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Павел Смолин
Красный генерал Империи


Глава 1

Засыпал я с тяжёлым сердцем — это самое точное, что могу про тот вечер сказать. Тяжёлое сердце — это когда сидишь в пустой квартире, в кресле у торшера, на коленях том «Описания военных действий на сухопутье в 1904—1905 гг.», за окном шумит апрельская гроза, чай в стакане давно остыл, и ты читаешь про то, как в августе четвёртого года под Ляояном Куропаткин на ровном месте отдал противнику стратегическую инициативу, которую больше уже не вернул. Ты читаешь, и всплывает в голове прошлогодний разговор на лестничной клетке, когда Костя из шестьдесят седьмой квартиры не вернулся с подмосковных учений — раздавило бронетранспортёром по пьяному недосмотру лейтенанта, который сейчас ходит по той же лестнице, и здоровается, и протягивает руку. Ты ничего не сделал — потому что тебя уже не слушают, ты три года как в отставке, ты больше никто. И ты сидишь и читаешь про чужое, давнее, проигранное, и понимаешь, что у тебя и тогда, и сейчас, и впредь — одно и то же чувство. Вот это самое: не сберегли.
Гроза за окном подходила всё ближе. Я подумал, что пора идти спать, но не встал — встать у меня всё реже хватало решимости. Шестьдесят пять лет, голубчик, не шутка. Лампа отбрасывала жёлтый круг на ковре. Книга соскальзывала с колен, и я машинально удерживал её ладонью. На страницу легла моя тень — неподвижная, тяжёлая, с проседью по краям.
Последняя мысль, которую я успел додумать до конца, была про Порт-Артур. Про то, что в декабре четвёртого, когда у японцев заканчивались снаряды и они уже сами не верили, что возьмут крепость, — Стессель сдался. Я подумал: эх. Эх, ребята. Туда бы хоть на один день, хоть на один час, хоть бы рукой к карте дотянуться…
И тут где-то очень близко ударил гром.
Самое странное было — что я не испугался.
Я думал об этом потом, много раз думал, и всякий раз выходило одно и то же. Должен был испугаться, обязан был. А — не испугался. Может, потому, что засыпал старым человеком, а старые люди живут на пороге, у нас этот порог давно занавесочкой завешен, и неизвестно, в какую сторону занавесочка качнётся в очередной раз. Может, потому, что снилось мне накануне как раз про это самое — про Дальний Восток, про Порт-Артур, про то, как мы там всё профукали в четвёртом году. А может, потому, что когда тебе шестьдесят пять и ты стоял на стольких полигонах под таким количеством артиллерии, что давно не помнишь голоса жены, — ты уже не пугаешься быстро. Ты сначала смотришь, потом думаешь, потом, если останется время, пугаешься.
А проснулся я в кабинете.
Не на даче, не в кресле под пледом, не под бубнёж телевизора, который я с осени девяносто третьего перестал смотреть, потому что нечего там было смотреть. В кабинете. Большом, светлом, с двумя высокими окнами и лепниной по потолку, с книжными шкафами вдоль стен и тяжёлым письменным столом посередине. За окнами — река. Большая, серо-голубая, в утреннем дыму. Слева, на излучине, угадывалась пристань — даже отсюда видны были мачты и труба парохода, ещё холодная, без дыма. Справа поднимались церковные купола, два или три, я не сразу разобрал. Купола эти я не знал. А реку — знал. Реку я узнал бы из десяти, я по ней с шестьдесят восьмого по восьмидесятый ходил каждое лето на катере и на пароходе, и рыбалок на ней было у меня без счёта.
Амур.
Я сидел в высоком кожаном кресле перед письменным столом, и руки у меня были не мои.
Вот это, пожалуй, было первое настоящее удивление. Не комната, не лепнина, не пристань с пароходом, не Амур за окном — а руки. Свои руки знаешь, как лицо матери, — наизусть, без зеркала. Эти были чужие. Длинные, узкие, в синих венах, как у всех стариков, но не как у меня. Я свои в шестидесятом отморозил в учебном выходе под Хабаровском, в роте у меня тогда замело двух солдат, я их сам откапывал, и заплатил за это последней фалангой левого мизинца. Левый мизинец у меня с тех пор был куцый. У этих рук мизинец был цел.
И я подумал: ага.
Ага — и ничего больше. Просто отметил. Как отмечаешь на карте противника, когда он наконец показался из леса и перестал тебя мучить неизвестностью. Вот он, противник. Вот, значит, как мы теперь будем жить.
Я поднял правую руку, поднёс к глазам. Кисть слушалась. Сжал кулак — слушался. Раскрыл — пальцы разошлись плавно, без обычной моей утренней скованности. Никакого артрита, голубчик. Никакого. Я согнул и разогнул пальцы по очереди, как делал в юности, когда разучивал на гармони цыганочку. Слушались.
Опустил руку, перевёл взгляд на стол. На столе лежали бумаги. Много бумаг. Чернильница с двумя крышками, медная, тяжёлая. Перо в подставке, отдельно. Чугунный пресс-папье в виде льва, лежащего на лапах, с серьёзной, почти укоризненной мордой. Я посмотрел на льва, лев посмотрел на меня. Похоже, лев знал больше.
Я наклонился над столом. На верхнем листе шла подпись — твёрдая, разборчивая, чуть с наклоном вправо, кончалась росчерком. «Н. Гродековъ». С твёрдым знаком на конце, с ятем где-то в середине, я не сразу разобрал, какая это была буква.
Тут у меня внутри что-то осело.
Я медленно выпрямился в кресле. Спокойно, Сергей Михайлович, сказал я себе. Спокойно. Сначала разберёмся, потом будем паниковать. Сорок лет служил с этой последовательностью, помру — не нарушу.
Поднялся. Колени держали — лучше, чем мои собственные держали последние годы. Подошёл к зеркалу в простенке между окнами — зеркало было высокое, в тяжёлой раме красного дерева, и стояло оно так, чтобы хозяин кабинета мог видеть себя в полный рост.
В зеркале стоял старик, которого я знал.
Не как родственника, не как сослуживца — как фотографию из книги. Я её видел не раз: на форзаце мемуарного издания, которое выписывал по почте в начале девяностых, в плохом репринте, на серой бумаге. Высокий лоб, короткая седая борода с проседью, тяжёлые веки, глубокая складка между бровями. Военный мундир тёмно-зелёного сукна, без погон — домашний. На груди что-то поблёскивало, я не сразу разобрал — кажется, орденская звезда, выцветшая, не ярко. Глаза серо-голубые, с морщинами в углах, внимательные.
Глаза были мои.
Это меня доконало больше всего, я вам скажу. Не лоб, не борода, не китель — глаза. Глаза в чужом лице, и они смотрели на меня моим собственным, лопатинским, обиженно-внимательным взглядом, каким я смотрел на жену, когда она в последний раз ложилась в больницу, и на командующего округом девяностотретьего года, когда подписывал рапорт. Глаза были не его, не гродековские. Глаза были мои.
Гродеков, подумал я. Николай Иванович Гродеков. Год тысяча восемьсот сорок третий — год рождения, я его помнил по сноске в той же книге. Приамурский генерал-губернатор, командующий войсками Приамурского военного округа, наказной атаман трёх казачьих войск, генерал от инфантерии — нет, погоди, генерал от инфантерии он стал в девятисотом, по итогам Китайской кампании. Если он сейчас ещё не генерал от инфантерии, значит, мы где-то в пределах между девяносто восьмым и серединой девятисотого.
Я постоял ещё с минуту, глядя в зеркало. Старик смотрел на меня терпеливо. Видно было, что он привык, что на него смотрят.
Потом я повернулся и пошёл обратно к столу.
Дату надо было найти первым делом. На верхнем листе её не было — там шло какое-то прошение от хабаровского купеческого общества, с длинным казённым витиеватым началом, к которому я даже подходить не стал. Я снял этот лист, отложил, заглянул под него. Под ним был приказ — короткий, на бланке, со штампом штаба Приамурского военного округа. И в правом верхнем углу — дата.
«2 мая 1900 г.»
Я откинулся в кресле и закрыл глаза.
Ну вот, Сергей Михайлович, сказал я себе. Ну вот, дорогой товарищ генерал-лейтенант запаса. Доигрался. Дочитался до Порт-Артура. Получай теперь по полной программе, по полной, мать твою, программе.
Второе мая девятисотого. Первого июля китайская артиллерия откроет огонь по Благовещенску. Двадцатого июня в Пекине ихэтуани поднимут знамя «И-хэ-туань», начнётся осада посольского квартала. У меня было пятьдесят восемь дней, считая с сегодняшнего, до первого выстрела. Пятьдесят восемь дней, чтобы понять, кто я, где я и что мне здесь делать. Пятьдесят восемь дней, и потом начнётся то, что в книжках называют сухим словом «Китайский поход», а на деле — массовое убийство несчастных мирных китайцев, которое моя нынешняя должность позволила и не остановила. Не остановила и Грибскому, и казакам в Зазейских деревнях, и Реннекампфу, который прошёлся по Маньчжурии, как утюг по простыне.
Я открыл глаза. Лев на столе смотрел на меня всё с тем же укором.
— Знаю, — сказал я ему вслух. — Не учи учёного.
И тут в дверь постучали.
— Войди, — сказал я и услышал свой голос.
Это был не мой голос. Этот был ниже моего, твёрже, с лёгкой одышкой в конце фразы. Голос человека, который привык, что его слышно с дальнего конца плаца. Голос немолодого начальника с давней простудой, не долеченной до конца. Я свой, лопатинский, узнал бы в любой толпе — этот был чужой. И при этом он вышел у меня естественно, как будто я говорил им всю жизнь. Голосовые связки слушались.
Дверь отворилась, и вошёл денщик.
Молодой, крепкий, рыжий. Веснушки по лицу — россыпью, как пшено по столу. Косоворотка под ремнём, сапоги начищены, в руках медный кувшин с горячей водой и полотенце через плечо. Лет ему было двадцать четыре или пять, не больше. Лицо открытое, простое, с тем простодушным выражением, которое у крестьянских парней держится до тех пор, пока их жизнь не обточит. Этого жизнь обточить ещё не успела.
— Доброе утро, ваше высокопревосходительство, — сказал он бодро и поставил кувшин на умывальник в углу. — Воду подал. Брить будете сами или прикажете цирюльника послать?
Я смотрел на него. Он на меня. Я перевёл взгляд на воду в кувшине — над ней поднимался тонкий, ровный пар.
«Ваше высокопревосходительство», — отозвалось у меня в голове. Это говорили мне. Это говорили мне, и говорили без всякой иронии, без всякой задней мысли, а ровно и бодро, как говорят «доброе утро, товарищ полковник» в гарнизонной столовой. У меня, я скажу честно, в эту секунду в груди шевельнулось что-то нехорошее. Какое-то — не страх, нет, страх я ещё успею, а такое глухое, тяжёлое узнавание, что вот, голубчик, ты теперь и есть «ваше высокопревосходительство», и от тебя теперь зависят люди, и от тебя ждут распоряжений, и обратной дороги нет.
Я взял себя в руки.
— Сам, голубчик, — сказал я. — Сам.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Он стоял ещё мгновение, как будто что-то прикидывая. Потом кашлянул деликатно.
— Помилуйте, ваше высокопревосходительство, — добавил он осторожно, — а только Сергей Андреич уже в приёмной с почтой. С четверти седьмого ждут. Прикажете звать?
Сергей Андреевич. У меня в голове ничего на это имя не отозвалось — ни лица, ни фамилии. Но молчать было нельзя, молчать было самое опасное. Я сделал лицо человека, у которого голова утром гудит после плохой ночи, и кивнул.
— Через четверть часа, Артемий. Дай побриться.
Имя вышло у меня само, как будто я его всю жизнь знал. Видимо, и знал — той частью себя, которой уже не управлял. Артемий просиял — видно было, что его обычно так и зовут, и он этому рад каждое утро.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Он вышел. Дверь за ним притворилась мягко, без стука.
Я остался один и сел обратно в кресло, потому что ноги у этого старика всё-таки подвели.
Артемий, подумал я. Артемий. Сергей Андреевич. Хабаровск, второе мая девятисотого. Гродеков, Николай Иванович, генерал-лейтенант, приамурский генерал-губернатор. Через пятьдесят восемь дней — Благовещенск.
Я посидел минуту, глядя в окно. Над Амуром стоял пар, и пароход у пристани наконец задымил, готовился к отвалу. По набережной шла баба с коромыслом, ведра поблёскивали на солнце. За пристанью, за рекой, угадывался ещё один берег — низкий, размытый, с чёрной полоской леса. Тот берег уже был китайский.
— Спокойно, — сказал я вслух. — Спокойно, Сергей Михайлович. Сначала разобраться, потом действовать. По уставу, голубчик. По уставу.
И встал бриться.
Бритьё далось мне неожиданно легко.
Я стоял у умывальника, держал в правой руке опасную бритву — длинную, с рукоятью из чёрного рога, с лезвием, заточенным до синевы, — и руки делали всё сами. Намылили щеку, провели бритвой против волоса, ополоснули, перешли к подбородку. Я, признаться, опасной бритвой в жизни брился раза три, ещё мальчишкой, у деда в деревне, и всякий раз порезался. А тут — пошло как по нотам. Кожа подставлялась под лезвие сама, рука вела с тем выверенным наклоном, какому учатся годами. Я наблюдал за этим со стороны и думал: ну хорошо. Хорошо. Хоть это умеет.
В зеркале на меня смотрел всё тот же старик, только теперь — выбритый, помолодевший на годы, с короткой бородкой клинышком и аккуратно подстриженными усами. Я разглядывал его уже без оторопи, спокойно, как разглядывают новую квартиру: вот окно, вот кухня, вот тут будет жить тёща. Тут будет жить я.
Костяшки на скулах у Гродекова были высокие, нос с едва заметной горбинкой, лоб светлый и чистый, без старческих пятен. Седина шла равномерно, без проплешин. Жил он, видно, аккуратно — не пил, не курил, по бабам не ходил. По крайней мере, лицо это говорило.
Я ополоснул бритву, протёр её сухим полотенцем, аккуратно сложил. Полотенце отнёс на место. Налил из второго кувшина холодной воды, ополоснул лицо, вытерся. Посмотрел ещё раз — просто поправить волосы.
Тут меня и накрыло.
Я стоял перед зеркалом — и вдруг увидел, что у этого человека, у Николая Ивановича Гродекова, на правом виске проходит тонкий шрам. Старый, побелевший, длиной с мизинец. Я об этом шраме ничего не знал. И — вот что меня доконало — я вдруг понял, откуда он. Сабельный удар, Геок-Тепе, январь восемьдесят первого, штурм. Туркмен метил в голову, скользнуло по виску, спасло меня — не скоро надевают на бой папаху просто так. Я знал это так же твёрдо, как знал, что в восьмидесятом первый раз слышал у соседа с радиоточки песню «От героев былых времён».
Я стоял и смотрел в зеркало. Шрам был его. Воспоминание было его. Я был — не он.
А голова — была общая.
— Ну вот, — сказал я вслух. — Ну вот, началось.
Сергей Андреевич оказался высоким сухим человеком лет под тридцать, в мундире штабс-капитана, с тонкими светлыми волосами и рыжеватыми усами, отращенными недавно — видно было, что хозяин их ещё стесняется. Глаза у него были серые, внимательные, серьёзные не по возрасту. Он стоял в приёмной с кожаной папкой подмышкой и при моём появлении вытянулся.
— Доброе утро, ваше высокопревосходительство.
— Доброе утро, Сергей Андреевич.
Я сказал это так же, как сказал Артемию его имя — с лёгкостью, как будто всю жизнь говорил. Лицо у меня внутри натянулось — значит, и это знаю, значит, и это там, в общей голове. Хорошо.
Он положил папку на край моего стола, открыл, пошёл докладывать. Я слушал и одновременно разглядывал его — внимательно, не показывая виду. Подбородок у него был сильный, скулы заметные, шея худая, форменный воротник свободно ходил вокруг неё. Чин — штабс-капитан, в петлицах серебряные звёздочки, в погонах… в погонах я с непривычки не сразу разобрался. Адъютант, по всему выходит, личный. Северцов — мелькнуло в голове, и я ухватился за это, как за поручень. Северцов Сергей Андреевич, штабс-капитан, в адъютантах с… с прошлого года, кажется. Александровское военное училище. Орловской губернии.
Знаю, подумал я. Знаю.
Он докладывал о почте — с пристани утром принесли два пакета: один из Петербурга, другой из Владивостока. Петербургский — от военного министра. Владивостокский — от военного губернатора Приморской области, генерал-майора Чичагова. Оба отмечены как срочные.
Я кивнул, взял пакеты. Нож для разрезания бумаги лежал на столе, маленький, серебряный, с рукоятью в виде дельфинчика. Я знал его — знал, что он у меня с шестьдесят восьмого года, что подарила его на выпуск из академии тётка, что лет ему столько же, сколько мне, и что я с ним не расставался ни в Туркестане, ни в Сыр-Дарье, ни здесь. Знание это пришло само, без усилия, и осело тихо.
— Что ещё, Сергей Андреевич?
— Прошений на сегодня двадцать два, ваше высокопревосходительство. Я их разложил по обыкновению — по важности и по срочности. Купеческое общество просит назначить день для приёма депутации, дело идёт о пошлинах на лесной товар. Епископ Хабаровский просит благословения на закладку часовни в Спасском. Господин Краснов от Восточного института просит разрешения на сбор пожертвований среди городских обществ.
— Хорошо. Отдельно отметили, по чему я должен решить сегодня?
— Так точно, ваше высокопревосходительство. Три дела. Первое — телеграмма из Никольск-Уссурийского о беспорядках на железной дороге, есть просьба прислать казаков. Второе — отзыв на проект постановления Министерства финансов о введении дополнительного сбора с китайских торговцев на территории края. Третье — личное прошение коллежского асессора Петрова о переводе из Благовещенска в Хабаровск по семейным обстоятельствам.
Он перечислял ровно, без интонации, как читают молитву. Я слушал и понимал — каждое из этих дел знакомо мне, у каждого тянется хвост, я знаю, кто такой Петров и почему он просится в Хабаровск, я знаю, что в Никольск-Уссурийском третий месяц не спокойно, я знаю, что проект Министерства финансов написан в Петербурге без понимания местных условий и нужно отвечать осторожно, чтобы не нажить врагов в Министерстве. Всё это лежало во мне готовое.
И при этом — это всё было не моё.
У меня в эту секунду в груди стало пусто и холодно, как бывает после третьей рюмки, когда тепло прошло и осталось одно соображение. Я подумал: всё, голубчик. Всё. Ты тут не ученик, не наблюдатель, не путешественник. Ты — генерал-губернатор Приамурского края, и через минуту тебе предстоит решать, посылать ли казаков в Никольск-Уссурийский, как отвечать министру финансов и куда переводить коллежского асессора Петрова. И каждое из этих решений будет иметь последствия для людей. Некоторых из этих людей ты никогда в жизни не увидишь, но они от тебя зависят.
Спокойно, сказал я себе. Спокойно. По уставу.
— Сергей Андреевич, — сказал я и услышал, что голос у меня вышел чуть глуше обычного, — у меня сегодня голова — сами видите. Вчерашний вечер дал себя знать. Я просил бы вас сегодня — и, возможно, завтра — мне немного помочь. По всем делам подготовьте короткие записки: суть, моё прежнее намерение, ваш совет. Я пройду по ним один и решу. Договорились?
Он посмотрел на меня внимательно. Я выдержал взгляд. Серые его глаза были спокойные, без тени тревоги, но я почувствовал, что он отметил — что-то с начальником сегодня не так. Хорошо, что он был умный. Умному легче давать намёки.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство. К одиннадцати будет.
— Прекрасно. И ещё, голубчик. Пошлите за доктором, попросите его зайти после обеда. Я думаю, мне просто нужно отдохнуть денёк, но ради порядка пусть посмотрит. И ещё — Аркадия Васильевича, как явится, попросите ко мне на полчаса, есть к нему вопрос по канцелярским делам.
— Слушаюсь.
Он постоял ещё мгновение. Хотел что-то сказать — я видел по тому, как у него дрогнула верхняя губа. Сдержался. Поклонился — не глубоко, по-уставному, — и вышел.
Я остался один.
Не помню, сколько я просидел в кресле, глядя в окно. По ощущению — час, по часам — десять минут, потому что когда я наконец взял себя в руки и посмотрел на стенные часы в углу, оказалось семь утра без пятнадцати минут.
Хабаровск за окном просыпался. По набережной прошёл патруль — двое нижних чинов с ружьями за плечом, не торопясь, лениво, как и положено по летнему времени. У пристани пароход дал низкий долгий гудок — отвал. Какая-то пёстрая сорока села на подоконник снаружи, посмотрела на меня одним глазом, посмотрела другим и улетела. Видно, не понравилось ей моё лицо.
Я взял с угла стола чистый лист бумаги — желтоватый, плотный, дорогой. Обмакнул перо в чернильницу. Перо сидело в пальцах привычно, я даже не заметил, как взял его правильно. Подержал над листом, глядя в одну точку.
Потом написал — коротко, в столбик, своим, лопатинским, разлапистым почерком, который тут же вышел почему-то ровным и наклонным, как у Гродекова:
1. Не дать утопить китайцев в Благовещенске. Срок — 1 июля.
2. Не лезть с аннексией правого берега. Срок — конец июля.
3. Безобразовцы. Срок — постоянный.
Посмотрел. Подержал перо над листом. Подумал.
Дописал четвёртым:
4. Не дать себя расшифровать. Срок — пожизненный.
И ещё посмотрел.
Потом сложил лист вчетверо и сунул во внутренний карман кителя — туда, где у Гродекова, видимо, лежал какой-то платок, потому что рука нащупала его сразу. Платок я переложил в боковой карман.
Лев на столе смотрел на меня всё так же. Я ему подмигнул.
— Ну что, ваше высокопревосходительство, — сказал я, обращаясь то ли ко льву, то ли к самому себе. — Принято и работаем.
В эту секунду на дальней колокольне, за рекой, ударили к утренней службе. Удар вышел тяжёлый, медный, долгий, — и пошёл широко по реке, по крышам, по садам, через раскрытое окно ко мне в кабинет. Я замер, слушая. Я колоколов не любил никогда — у нас в Сибирцево их и не было, а у деда в деревне церковь стояла без колоколов с тридцатого года, я их живьём услышал по-настоящему только в восьмидесятых, когда стали восстанавливать. А вот теперь, выходит, услышу каждое утро.
Я подождал, пока удар отзвенит. Потом встал, подошёл к окну, открыл его пошире. Снаружи пахнуло утренним амурским воздухом — холодноватым, влажным, с запахом смолы от пристани и чего-то цветущего из сада под окнами. Хорошо пахло. По-человечески.
Я постоял у окна, подышал. Потом оглянулся на стол, на бумаги, на льва, на дельфинчика в подставке.
— Ну хорошо, — сказал я. — Доброе утро, Хабаровск.
И пошёл звать Артемия — пора было одеваться к выходу.

Глава 2

Аркадий Васильевич Соломин явился ровно в восемь, минута в минуту, и я его сразу узнал.
Не лицом — лица я не помнил, лицо вошло в кабинет неторопливо, без поклона, как входят к человеку, у которого служат десять лет подряд. Узнал я его по другому. По тому, как он закрыл за собой дверь — придержав ручку, чтобы не стукнуло. По тому, как у порога чуть приподнял подбородок и осмотрел кабинет одним коротким, почти неразличимым взглядом — на стол, на меня, на окно. По тому, как у него были сложены руки — одна за спиной, другая прижата папкой к боку. Это был человек системы. Я таких человеков системы за сорок лет службы навидался — в наркомате обороны, в штабе округа, в политуправлении, в комитете партийного контроля. Они везде одинаковые. Они выживают любое начальство и переживают любую эпоху, потому что не суетятся.
Лет ему было под шестьдесят. Высокий, сутулый, с мягким брюшком, аккуратно убранным под форменный сюртук статского советника. Лысый — голова голая, чистая, с одним только реденьким седым венчиком над ушами. Лицо умное, выправленное, без единого лишнего движения; глаза за стёклами пенсне небольшие, серые, чуть слезящиеся от долгой бумажной работы. Усов не носил, бороды не носил — что для эпохи, как я уже успел заметить, было редкостью.
— Доброе утро, ваше высокопревосходительство.
— Доброе утро, Аркадий Васильевич. Садитесь.
Он подсел к столу, положил папку перед собой — не открывая. Это, я уже понял, был у него способ показать, что он пришёл не докладывать, а слушать. Папка лежала на всякий случай — если понадобится. Хорошо.
Я налил из графина воды в стакан, отпил.
— Аркадий Васильевич, у меня сегодня к вам один вопрос. Не служебный, не срочный. Просто хочется поговорить, как мы с вами не разговаривали давно. Можете уделить полчаса?
Он не моргнул. Не дрогнул ни единым мускулом. Только в глазах за пенсне что-то на мгновение остановилось — и снова пошло.
— Разумеется, ваше высокопревосходительство.
— Вы давно при мне служите?
— С девяносто третьего, ваше высокопревосходительство. Сначала при Сергее Михайловиче Духовском, потом при вас. Семь лет.
Сергей Михайлович. Я чуть не вздрогнул — но удержал лицо. Сергей Михайлович Духовской, бывший приамурский генерал-губернатор, нынче — туркестанский. Это было в общей голове, я к нему даже не успел потянуться, оно пришло само. Я кивнул.
— И как, по-вашему, Аркадий Васильевич, я как начальник переменился за эти годы?
Вот тут он задержался. Не ответил сразу. Аккуратно поправил пенсне, посмотрел в окно, потом на меня. Я ждал.
— Простите, ваше высокопревосходительство, я не вполне понимаю вопрос.
— Я объясню. Я нынче с утра не вполне в своей тарелке. Доктор приедет позже, посмотрит, но я уже сам про себя понимаю — переутомился. У меня в голове последний месяц накопилось столько, что я сам не помню, чего хотел полгода назад. Вот я к вам и обращаюсь, голубчик. Не как к правителю канцелярии, а как к человеку, который меня знает дольше, чем я сам себя последний год помню. Расскажите мне про меня. Только честно. Что я за начальник? Где у меня твёрдо, где у меня шатко?
Я говорил это спокойно, ровным голосом, чуть с виноватой улыбкой — той улыбкой пожилого человека, который признался в своей слабости и от этого не уменьшился, а скорее наоборот. Я этой улыбке учился у командующего нашим округом в восемьдесят третьем году, у генерал-полковника Третьяка, и она у Гродекова, как выяснилось, легла на лицо так же ловко, как у Лопатина.
Соломин слушал меня внимательно, не перебивая. Потом снова поправил пенсне.
— Это, ваше высокопревосходительство, для меня большая честь, — сказал он, и я по голосу услышал, что это не лесть, а правда. — И ответственность.
— Тем хорошо.
— Изволите ли позволить мне говорить начистоту?
— Иначе и не зову, Аркадий Васильевич.
Он подумал ещё с полминуты. Потом начал — медленно, как читают служебную записку, в которой каждое слово выверено.
— Вы, ваше высокопревосходительство, начальник твёрдый. Это первое. У вас слово, раз сказанное, не отзывается. Это и подчинённые знают, и купцы знают, и господа офицеры. На вас, простите за прямоту, в крае держится та особенная репутация, которой я нигде в России более не видел: вас не боятся, но и не панибратствуют. Вы умеете держать дистанцию, не унижая ею.
Я кивнул. Записал в голове.
— Второе. У вас твёрдо там, где касается дела. Бумагу вы знаете лучше любого канцеляриста. Когда вы садитесь читать прошение, вы видите его насквозь. Никто не помнит, чтобы вы дважды повторяли одну ошибку или дважды поверили одному и тому же просителю. Вы человек точный.
— Спасибо.
— Третье. У вас твёрдо в том, что касается края. Вы его любите. Это редкость для назначенного начальника, ваше высокопревосходительство. Вы его любите, и он это знает, и платит вам тем же.
Тут он остановился, потому что увидел, что я отвернулся к окну.
Я отвернулся не потому, что был тронут — хотя и тронут был, — а потому, что мне нужно было на полсекунды убрать с лица всё, что там могло проступить. У меня был миг настоящего ужаса. Я представил себе, что должен теперь — я, Лопатин, командир сибирцевского полка в семьдесят втором году, — нести на себе чужую любовь к чужой работе, и ещё, не дай Бог, не уронить её. А я её обязательно уроню, потому что я её не выстрадал. Я её получил по почте, как наследство, в чужом кителе, в чужом теле, в чужом кабинете.
Спокойно, сказал я себе. Спокойно. Не уронишь. Любить край ты умеешь, у тебя в этом крае мать-перемать вся служба прошла, ты в нём корни пустил так, что не в Подмосковье эти корни на старости срубили. Полюбишь и заново. По уставу.
Я повернулся обратно. Лицо было чистое.
— А где у меня шатко, Аркадий Васильевич?
Он чуть поджал губы. Посмотрел на пенсне на свет.
— Ваше высокопревосходительство…
— Я просил начистоту.
— Хорошо. Шатко у вас, простите за дерзость, в одном. Вы устали. Я вижу это последние полгода. Вы спите по четыре часа, по своей же воле. Вы взяли на себя сразу три воза: округ, край и науку. Сначала это было видно только в том, что у вас стало больше карандашных пометок на полях, потом — что вы по утрам стали забывать отдельные мелочи, кои прежде помнили все. Вам надо отдохнуть. Если вы сегодня попросите меня помочь — я почту за честь. Я вас знаю. Если вы сами не помните в каком-то деле собственного решения — спросите меня, я скажу. Я не подведу.
Он сказал это просто, без позы. И я понял, что нашёл первого союзника. Не идейного — этот ни к каким идеям меня не приведёт никогда. Союзника бытового, ежедневного, бесценного. Соломин не догадается, что я не Гродеков. Он догадается совсем о другом — что Гродеков сильно сдал, и что Гродекова надо поддержать. Это нам и нужно.
— Спасибо, Аркадий Васильевич. Я воспользуюсь вашим предложением.
— Слушаюсь.
— Тогда — три дела на сегодня, по которым у меня к вам просьба. Первое: Никольск-Уссурийский. Просят казаков на железную дорогу. Напомните мне, как мы решали подобные случаи в прошлом году.
Он чуть выпрямился — теперь начиналась его территория, бумаги.
— В прошлом году, ваше высокопревосходительство, было два схожих случая. В обоих вы изволили отказать в посылке казаков, рассудив, что беспорядки на линии происходят от неустройства в самой администрации дороги, а не от внешней угрозы; и что казачья сила, посланная для усмирения нижних чинов и рабочих, лишь обозлит тех и переведёт спор из служебной плоскости в сословную. В обоих случаях вы изволили распорядиться отправить вместо казаков следователя из вашей канцелярии, по итогам разбирательства один начальник участка был удалён, второй переведён в Благовещенск.
Я слушал и думал: ну, голубчик. Ну, голубчик Гродеков. Как же ты мне нравишься. Это же то самое, чему меня учили в академии в шестьдесят втором: не лечи симптом, лечи болезнь. Не дави штыком там, где надо разобраться по существу.
— Прекрасно. Делаем так же. Подготовьте, пожалуйста, отзыв в управление дороги, что казаков не пошлю, а пошлю следователя; имя — кто там у нас сейчас в канцелярии посвободнее, посмотрите сами. И начальнику участка — телеграмму, что разобраться вышлется чиновник для особых поручений. Срок — сегодня к обеду.
— Слушаюсь.
— Второе. Министерство финансов прислало проект постановления о дополнительном сборе с китайских торговцев в крае. Что мы по этому поводу думаем, Аркадий Васильевич?
— Мы по этому поводу, ваше высокопревосходительство, думаем нехорошо. Это уже четвёртая попытка господ из департамента торговли и мануфактур обложить китайскую торговлю в крае дополнительным сбором, помимо общероссийского. В трёх предыдущих случаях вы изволили писать отзывы, в коих указывали, что дополнительный сбор уничтожит мелкую торговлю в Хабаровске и Владивостоке, переведёт её в подпольные формы, лишит казну существующего сбора и доходов от пошлин, не дав взамен ничего, кроме раздражения соседнего государства накануне больших дел. Господин министр финансов с вами всегда соглашался, а господин товарищ министра — никогда. Текущий проект исходит, по моим сведениям, из канцелярии товарища министра.
— Понятно. Значит, отзыв пишем в том же духе. Только в этот раз я попрошу вас сделать его покороче и пожёстче. И подпишу я лично. Это нам с вами не двадцать четвёртая попытка нянчиться с господами из департамента, это уже становится утомительно.
Соломин чуть улыбнулся — углами рта, без смеха. Я понял, что попал в его собственную интонацию.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство. К утру подготовлю.
— Третье. Прошение коллежского асессора Петрова о переводе из Благовещенска в Хабаровск по семейным обстоятельствам. Напомните, что за Петров и какие обстоятельства.
Тут Аркадий Васильевич впервые за всю беседу позволил себе чуть откинуться в кресле, и я понял: это история.
— Петров Иван Семёнович, ваше высокопревосходительство. Окончил Казанский университет, юридический факультет. В крае с девяносто шестого года. Состоит при канцелярии военного губернатора Амурской области по судебной части, занимается жалобами от инородцев и переселенцев. Человек способный, тихий, до недавнего времени ничем не выдающийся. Причина прошения — третий месяц в Благовещенске у него скверно. Жена его, Анна Григорьевна, страдает нервическим расстройством, доктор Кречетов из Хабаровска осматривал её прошлой весной и настоятельно советовал переезд из Благовещенска по причине амурского лета. У них двое детей, младшему четыре года. По моим сведениям, госпожа Петрова не ест и почти не выходит из дому. Сам Петров об этом, разумеется, в прошении не пишет — пишет уклончиво, «по семейным обстоятельствам».
Доктор Кречетов из Хабаровска. Я отметил это на полях головы — пригодится. Посмотрел на Соломина. У него в глазах было то особенное выражение, которое бывает у канцеляристов с тридцатилетним стажем, когда они говорят о подведомственных людях не как о номерах в реестре, а как о соседях. Хороший человек, подумал я. Хороший. Моя удача, что он лысый и что он любил Гродекова прежнего.
— Ну так и переведём, голубчик. Какая же тут проблема?
— Проблема, ваше высокопревосходительство, в том, что генерал-майор Грибский написал мне на запрос отзыв, в котором изволил высказаться, что Петров ему нужен при канцелярии Амурской области, ибо других чиновников такого качества по судебной части у него нет.
Грибский. Я почувствовал, как у меня внутри что-то твёрдое подобралось, как мышца перед ударом.
— Ну хорошо, — сказал я ровно. — Тогда сделайте мне, Аркадий Васильевич, такую любезность. Подготовьте Петрову перевод немедленным распоряжением — не «по прошению», а «в видах надобности службы», моим распоряжением, без согласования с генерал-губернатором Амурской области. Должность подберите в Хабаровске равную, лучше повыше. А Константину Николаевичу — частное письмо от меня, в котором я лично прошу извинить за нарушение обыкновенного порядка, ссылаясь на личные обстоятельства семьи Петровых, о которых я узнал от доктора. Письмо я сам напишу, дайте мне только канву. Грибский поймёт.
Соломин посмотрел на меня очень внимательно. Долгим, неморгающим взглядом, и я в этом взгляде увидел всё, что мне нужно было увидеть: что Аркадий Васильевич только что отметил у себя в голове, что Николай Иванович Гродеков сегодня по какой-то причине решил пойти не вокруг Грибского, как ходил всегда, а через Грибского, и притом с внутренним нажимом. И что Аркадий Васильевич это поведение начальника отметил, но обсуждать не будет — потому что он канцелярист, а не следователь. Ему дали распоряжение — он его исполнит. Ему не дали объяснений — он их не запросит.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство. К пяти часам подготовлю.
— Спасибо, Аркадий Васильевич.
Он подобрал папку и поднялся. Уже у двери остановился. Я ждал.
— Ваше высокопревосходительство…
— Да?
— Если позволите. Доктор Кречетов — человек великих качеств. Я бы попросил вас не пугаться, если он скажет вам не то, что вы хотели бы услышать. У него такая манера.
— Учту, голубчик. Учту.
Он наклонил голову — не до поклона, а так, как наклоняют, прощаясь, и вышел, тихо притворив дверь.
Я остался один. Посидел минуту. Потом встал, подошёл к окну, открыл вторую створку. Снаружи стояло хорошее майское утро, без единого облачка, и в кабинете уже сильно припекало. По набережной шли два казачьих подростка с удочками. На мачте парохода у пристани подняли какой-то флаг, я его не знал.
Хорошо, подумал я. Очень хорошо. Соломина мы взяли с одного захода. Грибского мы первым же приказом, ещё не познакомившись лично, поставили в неудобное положение — без скандала, по семейному поводу, но твёрдо. Это был мой первый ход в его сторону. Маленький, незаметный, но я его теперь буду помнить. Грибский тоже запомнит. Через два месяца, когда мне понадобится его остановить в Благовещенске, у меня уже будет с ним выстроенный канал — канал «генерал-губернатор продавил, военный губернатор уступил». На этом канале можно работать дальше.
Я вернулся к столу и открыл петербургский пакет.
Письмо военного министра Куропаткина было длинным — на четырёх листах, мелким аккуратным почерком, явно надиктованным, с правками самого министра по тексту. Куропаткин писал по-генеральски: с заходом, с поклонами, с вежливыми оборотами, и только к третьему листу выходил на дело. Дело состояло в том, что в Чжили — северной китайской провинции вокруг Пекина — продолжаются «беспорядки, чинимые тайным обществом 'И-хэ-туань», известным в просторечии как «боксёрское»«. Что германский посланник в Пекине господин фон Кеттелер выражает обеспокоенность ходом событий. Что император всех российских на докладе военного министра 18 апреля сего года изволил указать на 'необходимость особенного внимания командующих войсками Приамурского и Сибирского военных округов к положению вдоль линии Восточно-Китайской железной дороги и в полосе её отчуждения». Что в связи с сим Военное министерство просит командующего войсками Приамурского военного округа — то есть меня, голубчик, — представить «соображения о состоянии вверенных ему войск и о тех мерах, кои, по его суждению, надлежало бы принять в случае осложнения общего положения».
Я прочитал письмо два раза. Потом откинулся в кресле и закрыл глаза.
Это, голубчики, было то самое письмо. То самое, на которое в моей истории Гродеков ответил спокойным, ровным донесением — мол, войска в порядке, тревоги нет, при необходимости приведу в готовность. И на которое я должен был ответить иначе.
Не панически — паника тут не пройдёт, паника тут пугает Петербург, и Куропаткин закроется. Не уверенно — уверенность обезоружит и министра, и меня. Точно. По уставу. С двумя ключевыми вкладками: первое — состояние войск действительно требует немедленного усиления, и я об этом министра с прискорбием уведомляю; второе — я буду благодарен министру за разрешение начать подготовительные мероприятия немедленно, не дожидаясь общего распоряжения. Так, чтобы Куропаткину было трудно отказать. Так, чтобы у меня в руках через две недели была готовность, которой в реальной истории не было до начала июля.
Я взял лист бумаги, обмакнул перо. Написал шапку. Подержал перо над листом.
«Ваше высокопревосходительство, милостивый государь Алексей Николаевич…»
Пошло.
Я писал минут сорок. Один раз перечеркнул всё и начал заново, потому что первый вариант вышел слишком уверенным — генерал Гродеков, как я уже понимал, такого не написал бы, генерал Гродеков сначала бы пожаловался на климат, на интендантство, на нерасторопность господ из Министерства финансов, а уже потом, как бы между прочим, ввернул бы главное. Второй вариант вышел лучше. К третьему перечитыванию я остался почти доволен. Положил на стол, отложил, придавил тем самым львом.
Тут постучали. Артемий внёс поднос: чайник, чашка с блюдцем, сахар в открытой сахарнице, нарезанный лимон в маленькой плошечке, тонкие сухарики на тарелке. Расставил молча, привычными движениями, поставил чайник на специальную подставку, поклонился и вышел.
Я налил себе чая. Взял ломтик лимона, опустил в чашку. Размешал. Сел обратно в кресло.
Чай был крепкий, душистый, по-настоящему хороший. У нас на даче такого чая не водилось с восьмидесятого года, я его пил последний раз у тестя, который ещё помнил довоенный «Высоцкий». А тут — пожалуйста, в обыкновенную чашку, обыкновенным жестом денщика, как будто иначе и не бывает. Я отхлебнул, и у меня впервые за сегодняшнее утро в груди что-то отпустило. Не от чая, конечно. От того, что я уже два часа жил в этом кабинете, и пока ещё никто не догадался. Я был один. С горячим чаем, с письмом Куропаткину под прессом, с львом, который теперь смотрел на меня вполне дружелюбно. Это, мать его, можно было назвать рабочим утром.
Доктор Кречетов пришёл во втором часу, перед самым обедом.
Я ждал его — Артемий доложил, и я велел просить. Поднялся навстречу, потому что хотел посмотреть на него стоя, в полный рост, и потому что хотел увидеть, как этот человек войдёт в кабинет генерал-губернатора. Многое о человеке узнаёшь по тому, как он входит в кабинет начальства.
Кречетов вошёл просто. Без поклона, без подобострастия, без той особой канцелярской заминки на пороге, которая бывает у людей, ещё не решивших, как себя держать. Вошёл, как доктор входит к больному, у которого с собою саквояж и которому надо успеть ещё к двоим до вечера. Спокойно, по делу, с лёгким, чуть рассеянным выражением лица.
Лет ему было под пятьдесят. Высокий, худой, узкоплечий, в потёртом сюртуке тёмно-серого сукна. Лицо длинное, с впалыми щеками, борода — тёмная, с густой проседью, аккуратно подстриженная. Глаза за очками в простой стальной оправе серые, очень внимательные, без любопытства, без оценки. Он смотрел на меня так, как смотрит человек, который за двадцать лет каторжного фельдшерства повидал всё и больше уже ничему не удивляется. Это был, я понял, серьёзный человек.
— Здравствуйте, ваше высокопревосходительство.
— Здравствуйте, Дмитрий Львович. Прошу вас, садитесь. Извините, что побеспокоил вас в рабочее время.
— Ничего. Я как раз свободен. Что у вас?
Никаких «соблаговолите», никаких «как изволите себя чувствовать». Прямо к делу. Я сел напротив.
— У меня, Дмитрий Львович, неудачный последний месяц. По утрам путаюсь в бумагах. Дважды забыл лица людей, с которыми обедал на прошлой неделе. Вчера к вечеру — головокружение, к ночи — что-то вроде обморока, я очнулся в кресле под утро. Я сам себе не нравлюсь. Аркадий Васильевич, мой правитель канцелярии, говорит, что я переутомлён. Я склонен ему верить. Но я хотел бы, чтобы и вы взглянули.
Кречетов слушал молча. Когда я закончил, он встал, подошёл, попросил меня закатать рукав. Достал из саквояжа какую-то трубку — стетоскоп образца, я думаю, восьмидесятых годов, медный, с одной воронкой, — приложил к моей груди в нескольких местах. Послушал. Снял, посмотрел в окно, послушал ещё раз. Потом измерил пульс, держа меня за руку с тем профессиональным безразличием, которое у хороших врачей бывает признаком высочайшей внимательности. Потом взял мою ладонь, развернул ладонью вверх, посмотрел на цвет ногтей. Отпустил. Посмотрел в глаза — близко, без стеснения, как смотрят в зрачок, проверяя реакцию на свет. Заглянул под нижнее веко. Спросил:
— Язык покажите.
Я показал.
— Хорошо. Спасибо, ваше высокопревосходительство.
Он сел обратно на стул, сложил руки на коленях. Помолчал.
— Что вы мне скажете, Дмитрий Львович?
— Скажу, ваше высокопревосходительство, что Аркадий Васильевич ваш — наблюдатель не хуже доктора. У вас всё, что бывает при сильном нервном переутомлении: пульс ровный, но уставший; синева под глазами; лёгкий тремор пальцев левой руки, его и сами, я думаю, замечали; перебои в дыхании, когда задумываетесь. Сердце — простите за прямоту — для ваших лет хорошее, лучше, чем у иных полковников. Лёгкие чистые. Печень не нащупывается, что в наших местах редкость. Я бы сказал — здоровый человек на пределе.
— На пределе?
— На пределе, ваше высокопревосходительство. У человека есть запас, и человек его расходует. Кто-то сразу, кто-то постепенно. Вы расходуете постепенно, но безостановочно. Год, я думаю, а то и больше. И вот теперь, как у всякого хорошего хозяйства, у вас в подвалах пусто. Если будете брать ещё — возьмёте уже из себя, а это, простите, ставка, на которую я бы не играл.
Я слушал и думал: вот, голубчик, угадал. Никакого попаданца он во мне не видит. Видит начальника, который надорвался. Хорошо. Это и нужно — потому что любые странности он спишет туда же, куда списал тремор.
— И что вы мне посоветуете, Дмитрий Львович?
— Посоветую банально. Сон по семь часов, без исключений. Ходьбу пешком — час в день, любой ценой, хоть по кабинету туда-сюда, если нет иного. Воды вместо чая — два стакана к каждому стакану крепкого чая. Алкоголь не рекомендую вовсе на ближайшие два месяца. Если есть возможность — недельный отъезд из Хабаровска. Не на воды, ни Боже мой, — куда-нибудь, где вас не сыщет адъютант. Даже на Шмаковку, хоть к монахам.
— Шмаковка?
Я переспросил наугад — слово было где-то на краю общей головы, но я не успевал за ним.
Кречетов поднял брови чуть выше.
— Шмаковский монастырь, ваше высокопревосходительство. С минеральными источниками. Тот самый, что вы изволили в прошлом году благословить и куда же изволили посылать казённого инженера для обследования вод. Я вам тогда писал по этому поводу записку.
Я внутренне выматерился так, что Артемий за стеной, наверное, перекрестился бы, услышь он. Внешне — кивнул и сделал виноватое лицо.
— Простите, Дмитрий Львович. Ну вот, в точку про подвалы.
— Ничего, бывает. Я к тому, что Шмаковка — это вам уже знакомое и удобное место. Туда я бы и посоветовал. После Китайской истории, когда вы развяжетесь.
Тут он неожиданно улыбнулся — короткой, скупой, деловой улыбкой, и улыбка у него вышла молодая, не такая, как лицо.
— Вы же не думаете, ваше высокопревосходительство, что я не понимаю, отчего вы переутомились? У вас на столе, я вижу отсюда, лежит письмо, надписанное «военному министру». А по городу с самой Пасхи ходят разговоры, что в Чжили дело идёт нехорошо, и что у нас в крае вот-вот закроется отпускной порядок. Так что я понимаю. И советы свои, считайте, даю условные — на ближайший месяц до того, как у вас всё это завяжется.
Я смотрел на него и думал: вот, Сергей Михайлович. Вот и поговорили. Доктор оказался не мнительный, а наблюдательный, что в десять раз лучше. Он в общем правильно прочитал картину — переутомлённый начальник на пороге кризиса. И он по-человечески мне подыграл, не загнав в угол требованием отдыха, на который я прямо сейчас не уйду.
— Спасибо, Дмитрий Львович. Порошки от головы выпишете?
— Выпишу. И от сна, лёгкие. Не пугайтесь, не опий, обыкновенная валериана с бромом. Принимайте только если совсем не уснёте.
Он встал, не торопясь, собрал саквояж. У двери обернулся.
— И ещё, ваше высокопревосходительство. Простите за дерзость. Если у вас в ближайшие дни случится недоумение, по которому захочется поговорить с человеком, не имеющим к делу никакого отношения, — заходите. Я почти всегда дома по вечерам после семи. Жена у меня хорошо чай заваривает. Не хуже монастырского.
— Учту, Дмитрий Львович.
Он наклонил голову — слегка, на манер европейский, не до поклона, как Соломин, — и вышел.
Я остался один. Сел в кресло. Минуту смотрел в одну точку. Потом тихо засмеялся коротким сухим смехом.
Завербовали, не завербовали, а первый круг я прошёл. Соломин — со мной. Кречетов — диагностировал переутомление и не более. Куропаткину письмо лежит под прессом. Грибскому первый укол сделан. День, в общем, выходит рабочий.
Я посмотрел на стенные часы. Половина второго. Значит, пора было обедать — Артемий к этому часу в столовой уже накрывал, я слышал из коридора звяканье посуды.
И тут впервые за всё утро у меня свело сердце. По-настоящему свело. Потому что я понял: я сейчас встану, выйду из кабинета и пойду по этому дому, в котором прожил два года и которого совершенно не знаю. И я не знаю, в какую дверь идти. И я не знаю, где у меня столовая. И я не знаю, есть ли там портреты на стенах и кто на них изображён. И я не знаю, кладёт ли мне Артемий салфетку под прибор слева или справа.
Вот, голубчик, подумал я. Вот тут и начнётся настоящее.
Я встал, поправил китель и пошёл.
Дом, в котором я жил, оказался — слава Богу — небольшим. Это было одноэтажное деревянное здание на каменном цоколе, с двумя боковыми крыльями, покрашенное в светло-жёлтый цвет, с белыми наличниками и зелёной железной крышей. Стоял он на самой высокой точке Хабаровска — на Соборной площади, рядом с Успенским собором, — и из окон нижнего этажа открывался вид на Амур и на пристань. Я узнал это всё, едва вышел в коридор, потому что коридор сам собой повёл меня к окну, и из окна был тот самый вид, который я видел из кабинета, только под другим углом. Дом был, видно, простой, без петербургских излишеств: половики на полу, гардины ситцевые, старая мебель вишнёвого дерева, в углах — бронзовые лампы под зелёными абажурами. Жил в этом доме одинокий пожилой человек, не любящий пышности. Это я почувствовал сразу.
Столовая нашлась во втором коридоре направо — я понял, что это столовая, когда прошёл мимо приоткрытой двери и увидел накрытый стол. Стол был накрыт на одного.
Артемий стоял у буфета, расстановляя на серебряном подносе графинчик с водой, бокал, маленькую солонку, перечницу. Увидел меня, выпрямился.
— Ваше высокопревосходительство, кушать подано. Кухарка Феодосия Сергеевна нынче приготовила суп с пельменями да жареных рябчиков, как вы изволили заказать вчера.
Жареных рябчиков. Я кивнул, как будто действительно вчера их заказывал, и сел за стол. Артемий тут же поднёс серебряную салфетницу — не свёрнутую салфетку, а специальный приборчик с салфеткой, развернул её передо мной с неуловимым ловким движением, расстелил мне на коленях. Слева. Я отметил: слева.
— Подавать?
— Подавай, голубчик.
Суп вышел чудесный. Бульон — крепкий, золотистый, с прозрачными лужицами жира на поверхности, тонко плавающими, как медузы. Пельмени — маленькие, ладные, с тонкой стенкой, начинка — мясная, с перцем, с чем-то ещё, лесным, может, с грибом. На столе — миска со сметаной, горчица в маленькой стеклянной баночке с серебряной крышечкой, тонко нарезанная зелень в фарфоровой плошке. Я ел медленно, потому что ел впервые за день и потому что ел впервые за тридцать лет — настоящую домашнюю еду, приготовленную руками, а не разогретую из пакета. У моей покойной Татьяны Ивановны такой суп выходил, когда она ещё была здорова, в семьдесят пятом, восьмидесятом году. Потом она перестала готовить, потом мы перестали есть дома вообще, потом её не стало. А вот, оказывается, такой суп ещё кто-то умеет.
Феодосия Сергеевна, подумал я. Кухарка. Надо бы зайти на кухню, поблагодарить.
После супа Артемий принёс жареных рябчиков — двух, маленьких, с подгорелой корочкой, с гарниром из чего-то тушёного, не пойму, не то репа, не то брюква, и с брусничным соусом в крошечной серебряной плошке. Я смотрел на этих рябчиков и не мог поверить, что это просто обед, а не приём по случаю чего-нибудь. У нас в Сибирцево такого рябчика подали бы один раз — на день части, осенью, и то — одного на двух офицеров.
Тут до меня дошло.
Это и был обыкновенный обед генерал-губернатора Приамурского края. Каждый день. Без всякого приёма, без всякого случая. Просто потому, что генерал-губернатору положено. Артемий принимает накрытое, кухарка с утра отправляет мальчишку на рынок, повара и охотники в окрестностях поставляют, казна оплачивает. Это и есть та жизнь, в которую я попал. Жизнь, в которой жареный рябчик — не праздник, а среда.
Я отложил вилку. Посмотрел в окно. За окном на пристани разгружали баржу — мешки таскали по сходням двое в выцветших косоворотках, третий в синем картузе кричал на них с борта. Солнце стояло высоко, тени были короткие.
В голове у меня шла одна странная, простая мысль. Шла и шла, как лента в репродукторе. Я, Сергей Михайлович Лопатин, генерал-лейтенант запаса, полтора года назад продававший на барахолке в Подольске зимние сапоги покойного отца, потому что не хватало на лекарства жене, — сейчас сижу за тонкой белой скатертью, ем жареного рябчика с брусникой, и пью чистую холодную воду из хрустального графина с серебряной пробкой. И всё это, голубчик, моя теперешняя норма. Моя ежедневная среда. До тех пор, пока меня не разоблачат, пока меня не уберут, пока меня не убьют. То есть, я надеюсь, до восьмого года или до тысяча девятьсот десятого, когда я потихоньку устроюсь в Петербурге.
И, голубчик, это не должно меня сломать.
Я отложил вилку, выпрямился в кресле и сказал себе про себя — спокойно и твёрдо, как говорят на партсобрании, когда выступление готовилось две недели:
— Сергей Михайлович. Мы с тобой не за этим сюда пришли. Жареного рябчика будем есть, потому что от него нельзя отказаться. Но помнить будем, что мы пришли сюда не за рябчиком.
Это, я думаю, был один из важнейших разговоров с самим собой за всю мою новую жизнь. Я после него доел рябчика спокойно, без укоров совести, дал Артемию убрать тарелку, попросил чая. Чай принесли с маленькими медовыми пряничками — тоже домашними, их пекла, как выяснилось, та же Феодосия Сергеевна. Пряники были плотные, как у бабушки в Куйбышеве, и пахли гвоздикой.
После обеда Артемий доложил, что внизу ждёт коляска, если ваше высокопревосходительство соблаговолит ехать к собору.
К собору. Я чуть не переспросил, к какому, но удержался — конечно, к Успенскому, на молебен, который у Гродекова, надо понимать, был расписан в графике. Я кивнул.
— Соблаговолит, голубчик.
И пошёл одеваться к выходу.
Парадного мундира я не надевал — Артемий принёс будничный, тёмно-зелёный, с ровным рядом пуговиц, со звездой Анны на шее и с орденскими планками. Он же подал фуражку, перчатки, тонкую шпагу с серебряной рукоятью, которую я опоясал, чувствуя себя при этом одновременно дураком и мальчишкой на маскараде. Шпагу мне Артемий не подал — она висела при мундире сама, на отдельной портупее, я только зафиксировал её на месте. Руки знали, как.
Коляска ждала у крыльца. Хорошая, лёгкая, на двух пружинах, с откидным верхом, заложена парой гнедых лошадей. Кучер — пожилой казак с проседевшими усами — сидел на козлах, не оборачиваясь. У подножки стоял Северцов.
— До собора, ваше высокопревосходительство?
— До собора, Сергей Андреевич. Едете со мной?
— Если позволите.
— Позволяю. Садитесь.
Он поклонился, взялся за поручень, поднялся в коляску, сел напротив меня. Кучер тронул. Лошади пошли мелкой рысью.
Хабаровск разворачивался передо мной медленно, обстоятельно, как старая карта, которую впервые расстелили на столе. Соборная площадь оказалась небольшой, но широкой, с сухой горячей пылью под колёсами, с деревянным тротуаром по краям. Мы свернули налево, на Алексеевскую улицу — и я узнал её сразу, по лопатинской памяти. По этой улице я в восьмидесятом ходил в гарнизонную столовую, она тогда называлась Карла Маркса, и стояла на ней школа номер четыре, и в школе работала жена нашего комбата. Нынче по улице тянулись в обе стороны деревянные двухэтажные дома, лавки с вывесками — «Кунст и Альберсъ», «Чурин и Ко», «Тифонтай» — и шли люди, простые и нарядные одновременно, в той странной смеси, которая бывает в дальних городах: чиновник в сюртуке шёл рядом с китайцем в синей куртке, казак в фуражке с алым околышем — рядом с барыней в шляпке с лентами. Я смотрел и думал: они все мои. В этом смысле, в каком в Сибирцево все были мои — я за них отвечал.
Северцов сидел напротив, молчал, смотрел на меня одним из тех своих внимательных серых взглядов. Я понял, что он — терпеливо ждёт, что начальник заговорит сам. Хорошее качество у адъютанта.
— Сергей Андреевич, — сказал я. — Расскажите мне город.
Он чуть удивился — но не подал виду.
— Что именно изволите?
— Что хотите. Я в последнюю неделю сам не свой, как доктор сказал, и хочу город заново увидеть. Расскажите, как вы его видите. По-человечески.
Северцов помолчал секунду. Потом начал — негромко, с лёгкой орловской «о», которая у него только что прорезалась.
— Хабаровск, ваше высокопревосходительство, город молодой, ему сорока лет нету. Ставили его солдаты тринадцатого Сибирского линейного батальона, на скале над Амуром, потому что место — лучшее на всей реке. Через нас идёт всякий ход — на Сахалин, на Уссури, по Амуру вверх и вниз. Мы — узел. Есть у нас собор, есть у нас лавки, есть у нас Реальное училище. Гимназии женской ещё нет, но третий год просим. Будет. Есть у нас Русское географическое общество и музей при нём — это вы изволили учредить три года назад, и это самое лучшее в крае собрание по этнографии и зоологии. Есть у нас казаки, есть у нас купцы, есть у нас китайцы, корейцы, японцы, маньчжуры, гольды по Амуру, гиляки по Тунгуске. И есть у нас, простите за прямоту, очень мало образованных людей. Но те, кто есть, — крепко друг друга держат. Хабаровск — город, где все друг друга знают в лицо. Это, я думаю, на ближайшие лет десять, потом будет иначе.
Он говорил спокойно, без всякого позёрства, как говорят о деле, которое любят. Я слушал и думал: вот, Сергей Михайлович, и второй союзник. Этот будет долгий, сложный, во многом твой. Но не сейчас и не быстро. Сейчас и быстро — мы с ним просто едем в коляске по Алексеевской улице, и он мне рассказывает мой город.
Коляска остановилась у Успенского собора.
Собор стоял большой, белый, пятиглавый, с золотыми крестами, с каменной оградой и с тёплой уже папертью, на которой нищие сидели рядком, как воробьи на проводе. Я вышел из коляски, поправил китель. Северцов остался — адъютанту в храм с начальником не входить, это я сообразил.
Я снял фуражку у входа, перекрестился — рука пошла сама, легла туда, куда легла, я пальцы сложил так, как складывал у деда в восьмидесятом, в Куйбышеве, когда мы с ним зашли в церковь по случаю смерти его сестры. Тело Гродекова перекрестилось чище, чем я бы перекрестился сам, но и я в этом крестном знамении участвовал — как-то совместно, не разнимая, кто кого ведёт. Перешагнул порог.
Внутри было прохладно, пахло ладаном и тёплым воском, низкое солнце через узкие окна било наискось, и в этих жёлтых лучах висели тонкие столбы пыли. Народу было немного — пожилая женщина в тёмном платке у бокового киота, две молодые — слева у иконы Богородицы, какой-то чиновник в форме государственных имуществ — у амвона. Никто не обернулся, потому что меня ещё не объявили. Хорошо.
Я постоял у входа. Потом медленно прошёл к центру, остановился перед Царскими вратами. Передо мной поднимался иконостас — высокий, многоярусный, с позолотой, потемневшей от свечного воска. На меня смотрели святые — Николай, Андрей, Михаил-архангел, Пантелеймон-целитель, ещё кто-то в воинских доспехах, лицо которого я не разобрал. Я смотрел на них, и они на меня.
Я атеист, подумал я. Я с шестидесятого года в партии, я вступил в кандидаты в пятидесятом, я сорок лет преподавал в военной академии диалектический материализм, и я в Бога не верил никогда. Не потому, что мне это запретили, а потому, что я просто не верил, и это было моё. И сейчас я стою в храме, в чужом теле, в чужой эпохе, в чужом мундире, и от меня сейчас будут ждать, чтобы я стоял и крестился, и кланялся, и подходил под благословение, и отвечал на возгласы священника. И я буду это делать. Потому что иначе нельзя — иначе разоблачение, иначе бунт, иначе дыра в маскировке. И вот тут, голубчик, у тебя самое тонкое место. Тут не выдержат ни Соломин, ни Северцов, ни Артемий, ни даже жареный рябчик. Тут выдержит только то, что у тебя самого внутри. Будь ты спокоен, Сергей Михайлович. Не лицемеришь — притворяешься. А притворяешься ты не для того, чтобы кого-то обмануть, а для того, чтобы сделать дело. Для дела можно. Не в белых перчатках, помнишь?
Я перекрестился ещё раз. Поклонился — глубоко, в пояс, как кланялись передо мной у дедовой церкви старики в Куйбышеве. Поднял голову.
В это время в храм вошли — я услышал шаги — ещё трое или четверо человек, и кто-то ахнул негромко: «Сам приехал». По собору пошёл лёгкий шорох — оборачивались, отодвигались, освобождая мне центральный проход. Я стоял, не двигаясь, и думал: ну вот и здравствуй, Хабаровск. Я твой генерал-губернатор. Твой и мой.
Откуда-то из боковой двери появился священник — пожилой, худой, в чёрной рясе, с большим серебряным крестом на груди, с седой бородой по пояс. Он шёл ко мне ровным размеренным шагом, и в руке у него был требник.
— Ваше высокопревосходительство.
— Здравствуйте, отец…
Я запнулся, потому что имени не знал, и вот тут, мать его, общая голова мне ничем не помогла. Имя не пришло.
Священник чуть наклонил голову. Подсказал — мягко, без укора.
— Иннокентий, ваше высокопревосходительство. Я иеромонах Иннокентий, настоятель.
— Простите, отец Иннокентий. Голова сегодня — хоть выкини. Доктор говорит, переутомление.
— Бог с вами, ваше высокопревосходительство. У всех бывает. Помолимся?
— Помолимся.
И я стоял, и слушал, и крестился, и кланялся, и отвечал, когда надо было отвечать. Тело Гродекова делало это привычно, ровно, без сбоев — как ходит хорошо смазанный механизм. Я при этом был — где-то внутри, отдельно, наблюдая. Я был, скажу честно, потрясён. Не молитвой. Тем, что в этом теле сорок лет назад тоже стоял молодой офицер, который верил в это всё всерьёз — и оставил мне в наследство эти крестные знамения, эти поклоны, эти ответные «И со духом твоим». Я ничего из этого не строил сам. Я этим пользовался.
Это было — и осталось до сих пор — самое странное чувство из всего, что я тогда пережил.
Молебен длился недолго, минут двенадцать. Потом отец Иннокентий благословил меня, я приложился к кресту, поцеловал руку — и вот тут, при поцелуе, у меня впервые свело внутри по-настоящему, потому что губы у меня были мои, а рука у меня была чужая, и это рассогласование вдруг проступило ясно, как в плохо настроенном радиоприёмнике. Я выпрямился, отступил шаг. Священник посмотрел на меня внимательно, кивнул и вернулся в алтарь.
Я постоял ещё немного. Поклонился иконам. Положил пять рублей в кружку у выхода — рука сама вынула из кармана ассигнацию, я даже не успел подумать, сколько даю. Пять рублей. Это было, я понимал, прилично — не скаредно и не показно. Гродеков знал свою меру.
Вышел на крыльцо. Северцов ждал у коляски. Солнце било в глаза. Я надел фуражку.
— Куда теперь, ваше высокопревосходительство?
— Домой, Сергей Андреевич. Пора браться за бумаги.
Я сел в коляску. Кучер тронул. И, проезжая обратно по Алексеевской, я вдруг подумал — неожиданно для себя, почти весело: ну хорошо. Первый день. Соломин — мой. Грибскому — пинок. Куропаткину — письмо. Кречетов — диагностировал и отступил. Молебен — выдержан. Жареный рябчик — съеден.
День, мать его, в общем удался.
Я откинулся на спинку и закрыл глаза. Гнедые лошади шли ровной рысью, и под колёсами поскрипывал деревянный тротуар, и где-то справа, за низкими крышами, шумел Амур, на котором завтра я начну воевать за время, которого у меня было пятьдесят семь дней.

Глава 3

Спал я тяжело и мало.
Это, я думаю, было нормально для первой ночи в чужом теле. Странно было бы, если бы я уснул крепко и проснулся бодрым, — это бы значило, что с головой у меня вовсе беда. А голова у меня была в порядке, потому она и не давала мне спать. Я лежал в высокой кровати с балдахином — балдахин был не петербургский, скромный, просто тонкий полог от комаров, — и сквозь полог смотрел в потолок, на котором лунный свет рисовал полосы от неплотно задёрнутых штор. В голове крутилось одно: Селиванов. Начальник штаба округа, генерал-лейтенант, которого я завтра в первый раз увижу и который меня, в отличие от Соломина, знает не по бумаге, а по дню в день, по двум кампаниям, и которому я по голосу должен попасть точно. Если не попаду — у меня будет два часа до того, как он начнёт разбираться, что не так.
Под утро я всё-таки задремал — часа на два, на три. Когда Артемий постучал, было уже шесть.
— Ваше высокопревосходительство, воду подал. Чай прикажете в кабинет или в столовую?
— В кабинет, голубчик.
Я встал, сполоснул лицо холодной водой, побрился — на этот раз руки уже шли по знакомой схеме, без вчерашнего удивления. Оделся. Чай ждал на столе в кабинете, рядом — тонкая стопочка свежих газет, «Приамурские ведомости» и «Владивосток». Я сел, развернул «Приамурские ведомости». Оказалось, выходят они три раза в неделю, среда — следующий выпуск. На первой полосе — большая статья о ходе строительства Восточно-Китайской железной дороги, в углу — короткая заметка о волнениях в Чжили и о том, что германский посланник «выразил беспокойство». Я хмыкнул — заметка была сухая, нейтральная, в десять строк. В Хабаровске пока ничего не понимали.
Я отложил газету. Посмотрел в окно. Утро стояло тихое, прохладное, с тонким туманом над Амуром. На пристани уже шли работы — в этот час разгружали ночной пароход, мешки таскали по сходням. Где-то далеко, за рекой, кричал петух. Я посидел минуту, слушая — и подумал, что давно уже, лет двадцать как, не слышал петуха в городе. У нас в Подмосковье были, конечно, и петухи, на дачах за Бронницами, но в городе — нет. А здесь — пожалуйста, через реку, по утренней тишине, как в детстве у деда в Куйбышеве. Хорошо.
Я отвлёкся. Допил чай, встал. Дело было такое: у меня сегодня с утра — Селиванов, и до Селиванова мне нужно было хоть в общих чертах понимать, что у меня под рукой. То есть — войска. Сколько штыков, сколько шашек, какая артиллерия, где склады, где запасы. Без этого я к нему ехать не имел права — он за пять минут разговора поймёт, что начальник округа поплыл.
Я нашёл в углу кабинета шкаф, открыл, посмотрел. В шкафу, на нижней полке, оказалось то, что мне было нужно: «Расписание войск Приамурского военного округа», тонкая прошнурованная книжка с печатями. Я её взял, сел за стол, начал листать. Книжка, что приятно, была не петербургская — подготовленная штабом округа, явно для внутреннего пользования, с пометками на полях: где сколько штыков, сколько шашек, сколько пулемётов, сколько артиллерии, какие склады, какие запасы. Я листал и узнавал. Не помнил, потому что не знал никогда — а узнавал, потому что общая голова знала. Через полчаса я представлял себе, что у меня под рукой: 24 батальона Восточно-Сибирских стрелков, около 30 тысяч штыков, шесть казачьих полков с приданными, около 8 тысяч шашек, артиллерия — слабая, три батареи, плюс крепостная во Владивостоке. Флота, разумеется, под моим командованием не было — флот шёл по линии адмирала Алексеева, через Порт-Артур и Владивосток. Зато под моим командованием были все сухопутные силы от Шилки до Сахалина, от Камчатки до Уссури.
Это было прилично. Если этим распорядиться с умом — этого хватало на всё, что я планировал на ближайшие три месяца.
Если распорядиться с дураком — этого не хватало и на оборону Благовещенска.
Я закрыл книжку. Посмотрел на часы. Половина восьмого.
— Артемий!
— Здесь, ваше высокопревосходительство.
— Заложи коляску. Я к Селиванову.
— Слушаюсь.
Он метнулся вниз. Я допил чай, положил «Расписание» в портфель — кожаный портфель Гродекова, истёртый по углам, с двумя замочками. Накинул китель, нацепил шпагу. Посмотрел в зеркало. Старик в зеркале посмотрел на меня, чуть прищурился. Я ему подмигнул.
— Ну что, Николай Иванович. Поехали смотреть твой штаб.
Так я в первый раз сказал ему «Николай Иванович» — не как другому, а как почти что себе. Заметил это про себя сразу же, отметил. И поехал.
Штаб Приамурского военного округа стоял на Тихменевской улице, кварталом ниже моего дома, в большом двухэтажном здании из тёмно-красного кирпича, с белыми наличниками, с двумя медными вывесками по обеим сторонам парадного входа. Окна на первом этаже были забраны железными решётками — изнутри. У входа стоял часовой, нижний чин из стрелков, в зелёной гимнастёрке, с винтовкой Бердана на плече. Увидев коляску, он выпрямился, сделал «на караул» — это я понял по тому, что винтовка пошла перпендикулярно туловищу, упёрлась в плечо. Я сошёл, кивнул ему. Он стоял, как окаменевший.
В вестибюле меня встретил дежурный — молодой штабс-капитан с папкой, при виде меня вытянулся.
— Доброе утро, ваше высокопревосходительство. Андрей Николаевич изволят быть на втором этаже, в своём кабинете.
— Доложите, что я приехал.
— Так точно.
Он рванул вверх по лестнице. Я неторопливо пошёл следом — не догоняя, чтобы дать Селиванову полминуты на то, чтобы привести себя в порядок. Это, как всякий военный знает, важно: начальник никогда не должен заставать подчинённого врасплох, потому что подчинённый этого не простит.
Кабинет Селиванова оказался большим, светлым, с тремя окнами на Тихменевскую и одним — во внутренний двор. Карта Приамурского края, во всю стену, висела за столом — ярко раскрашенная, с флажками гарнизонов, со стрелками, обозначающими предполагаемые направления манёвра. Это была хорошая карта. Я её увидел и сразу понял, что Селиванов — серьёзный человек.
Сам он стоял посредине кабинета, в полном будничном мундире, с шашкой при бедре. Лет ему было за пятьдесят. Среднего роста, плотный, с короткой седеющей бородой, с твёрдым подбородком, с глубоко посаженными серыми глазами. Лицо у него было — лицо профессионального военного, без всякой петербургской мягкости: загорелое до бронзы, с морщинами от прищура, с резкой складкой между бровями. Он был похож на тех штабистов, которых я в семидесятые встречал в нашей академии им. Фрунзе — людей, выросших в полку, прошедших несколько кампаний, дошедших до штабной должности через ноги, а не через перо. С таким человеком надо было говорить прямо.
— Доброе утро, Андрей Николаевич.
— Доброе утро, Николай Иванович. Чему обязан?
— Я вас не предупредил, простите. Дело такое: у меня вчера было нехорошо с головой, доктор Кречетов посмотрел, говорит — переутомился. Я и сам это знаю. И вот, проснувшись поутру, я подумал: пора с вами обстоятельно поговорить, без бумаг, без докладов. Просто сесть и разобрать положение. Как старые люди разбирают.
Селиванов чуть приподнял бровь. Это был, как я понял, его способ выразить удивление.
— Извольте, ваше высокопревосходительство. Прикажете чая?
— Прикажу.
Он позвонил в колокольчик, появился вестовой — рослый унтер с подносом, как будто заранее был готов. Вестовой расставил на маленьком столике два стакана в подстаканниках, чайник, сахар, лимон, удалился. Селиванов сел напротив. Я заметил, что он не предлагает мне сесть в его кресло за столом, и одобрил — это значило, что он понимает, что сейчас разговор не служебный, а человеческий, и что субординация в этом разговоре пока на втором месте.
— Андрей Николаевич, — начал я. — У меня к вам один прямой вопрос. Положение в Чжили — вы его знаете не хуже моего. Я об этом думал последние недели и думаю всё больше. И мне хочется услышать от вас — без бумаг, как военный от военного — что у нас в округе через две недели, если в Чжили рванёт по-настоящему?
Селиванов на меня посмотрел. Посмотрел, я бы сказал, не то чтобы недоверчиво, а оценивающе. Так смотрит врач на пациента, от которого только что услышал жалобу, не очень совпадающую с тем, что он у этого пациента знает по анамнезу.
— Простите, ваше высокопревосходительство. Хочу понять вас правильно. Вы сейчас спрашиваете меня как — для предполагаемого донесения военному министру или для нашего внутреннего разговора?
— Для нашего внутреннего разговора.
— И что вы намерены с моим ответом делать?
— Слушать его, Андрей Николаевич. И думать. Не более того. Пока — не более.
Он помолчал. Отпил чая. Подержал стакан в руке. Я ждал — не торопил, не подсказывал. Это был тот момент, когда Селиванов имел полное право — и более того, обязан был, как штабист, — потребовать у меня разъяснений. И я не имел права на него обижаться.
— Николай Иванович, — сказал он наконец. — Простите за прямоту. Это на вас не похоже.
— Объясните.
— Я при вас служу два года. В прошлом году у нас в августе было, насколько я помню, тоже волнение по поводу Чжили — государь император тогда тоже изволил беспокоиться, ходили слухи о готовящемся выступлении тайных обществ. Вы тогда изволили изречь — я хорошо помню, мы стояли вот у этого окна, — «Андрей Николаевич, не будем спешить. Петербург беспокоится один раз в полгода, и на нас, генерал-губернаторах, лежит обязанность не идти поперёд телеграфа. Если будет настоящее распоряжение — начнём; до распоряжения — бережём силы и казну». Я тогда с вами не согласился, но подчинился. Сейчас, простите, вы садитесь со мной разговаривать ровно об обратном. Я прошу разъяснить.
Я смотрел на него. Селиванов смотрел на меня.
Это, голубчик, был тот самый момент, к которому я готовил себя со вчерашнего вечера. И я к нему был готов.
— Андрей Николаевич, — сказал я ровно. — Я объясню. Я в августе прошлого года был, по совести говоря, прав. Тогда тревога шла из Петербурга, и она была в большой степени дворцовая — её ходом мы с вами управлять не могли, нашим действием в крае угасить её мы тоже не могли, и любое наше резкое движение тогда было бы воспринято как поддакивание мнению, которое через неделю переменилось бы. И оно, как мы помним, действительно переменилось. Я тогда поступил правильно. Я и сейчас не отказываюсь.
Селиванов слушал, чуть наклонив голову.
— А отчего же сейчас иначе, ваше высокопревосходительство?
— А сейчас иначе. Сейчас, Андрей Николаевич, тревога идёт не из Петербурга, а из Пекина и Тяньцзиня. Вы читали последние донесения наших консулов в Гирине и Цицикаре? Я читал. По их сведениям, общество «И-хэ-туань» расширяет район действий, переходит из южных уездов Чжили в северные, к самой границе Маньчжурии. Это раз. Два — у меня в крае под охраной русской армии находятся работы Общества Восточно-Китайской железной дороги. Если дело обернётся скверно, ответственность за охрану ляжет на меня, и спрашивать будут с меня, а не с Петербурга. Три — у меня по ночам стоит перед глазами одно. Карта округа и сроки. Если в Чжили рванёт, то по моим соображениям у нас от первого выстрела до того момента, когда нашей помощи будут ждать в Маньчжурии, будет недель восемь. От первого выстрела до того момента, когда нашему берегу под Благовещенском станет действительно горячо, — недель шесть, может быть, пять. Восемь недель — это срок, за который округ из теперешнего состояния можно привести в готовность. Шесть недель — уже едва. Меньше — нельзя.
Я отпил чая, подержал паузу.
— Я не зову вас, Андрей Николаевич, начинать что-либо немедленно. Я зову вас — со мной вместе — думать. Чтобы у нас в столе лежало то, чего сейчас нет: ясное представление, что мы делаем в случае осложнения. Бумага. Расчёт. Расписание. Чтобы в тот день, когда из Петербурга придёт «приступайте», мы с вами не садились первый раз думать, как нам перебросить батальон из Никольск-Уссурийского в Айгунь, — а доставали готовый план. Это, формально, бумажная работа. Это, формально, разрешения не требует. И это, по факту, и есть то самое, чего у нас сейчас нет и что мы можем сделать прямо сейчас. Согласны?
Он смотрел на меня молча. Я выдержал его взгляд. Серые его глаза были спокойные, но уже — другие, чем минуту назад. В них появилось что-то, чего раньше не было: внимание. Не недоверие, не оценка — внимание.
— Ваше высокопревосходительство, — сказал он наконец. — Простите, что я допрашивал вас, как поручика на экзамене.
— Не за что, Андрей Николаевич. Вы делали свою работу. Если бы вы не спросили — я бы вам не доверял.
Он чуть улыбнулся — углами рта, скупо. Помолчал. Потом встал, обошёл стол, открыл нижний ящик, достал оттуда толстую папку в коленкоровом переплёте. Положил передо мной.
— Тогда, ваше высокопревосходительство, чтобы не терять времени. Это — план мобилизации округа на случай осложнения в Маньчжурии. Я его составил в начале прошлого года, по собственной инициативе, после того как вы, простите, отвергли подобную идею в августе. С тех пор подправлял. Самые свежие пометки — этой весны. План не утверждён, никем не подписан, ходу не получил. Если он вам нужен — я его вам докладываю. Если не нужен — пожалуйста, верните мне в ящик, и забудем.
Я открыл папку.
Это был очень хороший план.
Я прочёл первые пять страниц быстро, подряд, и понял, что Селиванов писал его не для меня, а для себя. Не подсовывал начальству, чтобы отметиться, — а думал систематически, годами, шёл от первой посылки к последней, проверял сам себя, добавлял, исправлял. План был на сто страниц с лишним, с приложениями: расписания войск по гарнизонам, оценки запасов, расчёты железнодорожных перевозок, графики выдвижения, варианты действий — оборонительный, активный оборонительный, наступательный с переходом в Маньчжурию. Я листал и думал: ну, голубчик. Ну, голубчик Селиванов. Спасибо тебе. Ты мне сэкономил две недели работы.
И, что важнее, — он только что сделал шаг ко мне. Он мне его доверил.
— Андрей Николаевич. Это превосходно.
Селиванов стоял у окна, не оборачиваясь.
— Спасибо, ваше высокопревосходительство.
— Я этот план возьму с собой и буду читать. Не торопясь. Завтра — поговорим о нём подробнее. Если вы не против, я возьму два-три дня на чтение, потом приедем к нему с вашими и моими поправками. Согласны?
— Согласен, ваше высокопревосходительство.
— И ещё одно. Я по утрам последнее время не в форме. Кречетов настаивает на покое. Я к вам с одной просьбой, Андрей Николаевич. Если вы заметите, что я в чём-то очевидном для вас человеке или деле тяну паузу, — подсказывайте без всякого стеснения. Я буду благодарен.
Он на меня посмотрел внимательно. Потом наклонил голову.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
— Спасибо.
Я встал. Он встал. Мы пошли к двери. У двери я остановился.
— Андрей Николаевич. И ещё. Давайте на ближайшие недели заведём такой порядок: я к вам приезжаю через день, утром, часа на два. Без повода. Будем разбирать положение, читать донесения, говорить. Если вам это неудобно — скажите.
— Удобно, ваше высокопревосходительство.
— Тогда — до завтра.
Я вышел. Спустился по лестнице. Вестибюль, дежурный у тумбочки — снова «на караул». Часовой на крыльце — тоже. Коляска у крыльца, кучер с вожжами, лошади мотают головами от мух. Я сел.
— Домой, голубчик.
И, проезжая обратно по Тихменевской на Соборную, я думал одно. Я думал: вот теперь — пошло. Селиванова мы, кажется, взяли — не с одного захода, как Соломина, а с двух, со встречным допросом, по-серьёзному. Это, может быть, и лучше. Это даёт прочнее. У него план. У меня — голова. С такой связкой можно работать.
И ещё я думал: торопиться нельзя. У меня в голове сидит та реальная история, которую я знаю по книжке. Но реальная история — она шла без моего вмешательства. С моим вмешательством — она пойдёт иначе, и любой мой неосторожный шаг прямо сейчас вылетит в какой-нибудь донос или в чей-нибудь разговор за обедом. Куропаткину я письмо ещё напишу, но не сегодня и не завтра. Сначала прочту план Селиванова, потом подумаю, что у меня болит больше всего, потом напишу. По уставу. По уставу, голубчик. В этом и состоит работа командующего: не суетиться.
Это, мать его, было нормальное начало. Командир батальона на марше, командующий округом в кабинете — между ними разница только в масштабе. По сути дела, я делал то же самое, что делал в семидесятые в Сибирцево: смотрел на войска, смотрел на местность, смотрел на запас времени и думал, что и в каком порядке успеть. Это была моя работа. Это была работа, которой меня учили сорок лет.
Я вернулся к себе во втором часу. Артемий, как обычно, доложил, что обед накрыт и что в приёмной ждёт двое — Северцов с почтой и Аркадий Васильевич с вечерним отзывом. Я попросил перенести Северцова на после обеда, а Соломина — впустить.
Соломин вошёл с папкой, положил её передо мной.
— Аркадий Васильевич, всё ли сделано по утренним делам?
— Всё, ваше высокопревосходительство. По Никольск-Уссурийскому пошёл следователь — коллежский асессор Михайлов, проверенный. Ему подписали командировочные на десять дней. По проекту Министерства финансов — отзыв вот, — он открыл папку, — короткий и пожёстче, как вы изволили распорядиться. На две страницы. Извольте просмотреть.
Я просмотрел. Отзыв был хорош. Я подписал.
— По Петрову?
— По Петрову, ваше высокопревосходительство, я подумал и хотел бы у вас уточнить. Перевод немедленным распоряжением, в видах надобности службы, без согласования с генерал-губернатором Амурской области — это, простите, шаг резкий. Грибский, я думаю, обидится. Я бы рекомендовал всё-таки запросить его согласие в обыкновенном порядке, и, если он откажет, тогда уже принимать решение. У нас впереди — кампания, какой никто из нас в крае не помнит, и портить отношения с военным губернатором сейчас, до её начала, я бы не советовал.
Я посмотрел на него. Соломин смотрел на меня — спокойно, через пенсне, без всякого упрёка, как старый канцелярист, который добросовестно выполняет свою функцию: предостерегать начальника от ошибок, которые он впопыхах не заметил.
И вот тут я поймал себя на том, что вчера, после двух часов в этом кабинете, я был готов прямо рубить — а Соломин с его тридцатилетним стажем видел дальше меня. Он был прав. Грибского сейчас задирать рано. Резня в Благовещенске — через два месяца, и до неё мы с ним должны быть, по крайней мере, в работающих отношениях, чтобы его остановить. Не в заигрывающих. Но и не в ссорящихся.
— Аркадий Васильевич. Спасибо за совет. Делаем, как вы говорите. Запрашиваем Грибского в обыкновенном порядке. Если откажет — будем смотреть. Письмо моё — пока не отправляем.
— Слушаюсь.
— Идите, голубчик.
Он вышел. Я постоял у окна, посмотрел на Амур.
И поймал себя на одной мысли, которую не сразу осознал. Мысль была такая: я только что — за две минуты — отыграл назад вчерашнее своё распоряжение. И отыграл его правильно. Потому что вчера я был в первый день, в шоке, и хотел всё сделать сразу, и Грибский казался мне прежде всего тем, кто через два месяца утопит китайцев. А он не только тот, кто через два месяца утопит китайцев. Он ещё, пока он этого не сделал, — военный губернатор Амурской области, который мне в ближайшие шесть недель будет нужен живым, действующим и по возможности не обиженным. Если я сейчас его обижу — я через шесть недель буду иметь не одну проблему, а две. Незачем.
По уставу, голубчик. Без резких движений.
После обеда Северцов принёс почту — вечернюю. Из Иркутска уведомление о получении моих писем за апрель. Из Хабаровского полицейского управления — отчётность. И — телеграмма из Владивостока, от Чичагова: рутинный недельный доклад, ничего особенного. Я просмотрел и отложил всё до завтра. Никаких срочностей. Никакого пожара.
Я посидел минуту в кресле, глядя в одну точку. Потом достал из верхнего ящика тетрадь — ту самую, в которой ещё ничего не было, кроме первого, утреннего списка. Открыл. Подумал. Написал — крупно, на новой странице:
«День второй. Селиванов — со мной, через пробу. План у него есть, я его читаю. Соломин удержал от поспешного шага с Грибским — слушать его и впредь. Никаких писем в Петербург пока. Никаких резких движений. Учиться сидеть».
Поставил точку. Закрыл тетрадь. Сунул её обратно в ящик, на самое дно, под старые папки.
И вдруг подумал — глядя на лампу, на стол, на льва, который смотрел на меня уже с одобрением: ну вот, Николай Иванович. Ну вот, Сергей Михайлович. Поехали.
И сам не понял, что назвал себя обоими именами сразу. И подумал об этом — но уже по дороге в столовую, где Артемий, как всегда, накрывал ужин.

Глава 4

Следующие три дня прошли тихо.
Это было, я думаю, лучшее, что могло со мной случиться в моей новой жизни в первую её неделю. Я к третьему дню начал помаленьку дышать — в том смысле, в каком дышит человек, которому удалили из груди гвоздь, и грудь болит, но вдох получается полный. Я уже не выпрыгивал из кресла на каждый стук в дверь. Я уже знал, в какую сторону коридор ведёт в столовую, а в какую — в кабинет правителя канцелярии. Я уже отличал на голос Артемия, Соломина и Северцова — и даже знал, кто из них как стучит. Артемий — два коротких, как телеграфный сигнал. Соломин — один длинный, неторопливый, через паузу — второй. Северцов — три ровных, чётких, по-офицерски. Это, на третий день, было уже хорошо.
В понедельник, четвёртого мая, я взялся за план Селиванова. Сел в кабинете с утра, велел Артемию никого не пускать, разложил папку на столе и начал читать. По-настоящему — медленно, с карандашом, с блокнотом для выписок. К обеду осилил первую треть. После обеда — ещё четверть. К вечеру у меня в блокноте было страниц шестнадцать пометок — где я с Селивановым согласен полностью, где у меня поправки по существу, где у меня вопросы, на которые я хотел бы услышать его ответ. Это была хорошая работа. Я давно так не работал — с настоящим, толковым штабным документом, в котором каждая строчка имела смысл. У нас в восьмидесятые такой работой занимались штабы армий, и то — не все. У Селиванова в одном лице было не хуже.
Один раз за день ко мне зашёл Соломин — с обыкновенным дневным отчётом, без важных дел, по мелочи. Я его задержал на пять минут.
— Аркадий Васильевич. Я от вас хочу одну услугу. Не служебную, частную.
— Слушаю, ваше высокопревосходительство.
— У меня от чтения голова отказывает. Я хочу для разнообразия съездить — посмотреть город. Не служебно, не на коляске с шашкой при бедре. Тихо. Например — в музей. В библиотеку. Расскажите, что у нас в крае нынче делается по этим заведениям.
Соломин чуть приподнял брови. Это, как я уже понял, у него был знак удивления — лица он при этом не менял.
— У нас, ваше высокопревосходительство, — он подумал, — у нас по этой части дела обыкновенные. Музей Приамурского отдела Русского географического общества — открыт по обыкновению со среды по воскресенье, с десяти до четырёх. Библиотека — пять дней в неделю. Сегодня — среда, и музей, и библиотека работают. По понедельникам у Приамурского отдела РГО — заседания, нынче в восемь вечера, в собственном здании, по поводу доклада господина Глуздовского о минералогических находках в Хинганском хребте. Вы его, ваше высокопревосходительство, обыкновенно посещаете.
Глуздовский. Надо было запомнить.
— А кто там у нас сейчас в музее главный?
— Главный — господин Гребницкий, заведующий. Учёный секретарь — господин Бачурин. Председатель отдела — вы, ваше высокопревосходительство. Товарищ председателя — генерал-лейтенант Гриф, в отставке. Делами заведует ежедневно господин Бачурин, очень знающий в этнографии края, особенно по гольдам и нанайцам. С вами он обыкновенно говорит запросто, без всякого «вашевысокопревосходительства», как с любителем дела.
Я кивнул. Записал в голове.
— Тогда я к ним нынче после обеда — заеду. Без объявления. Просто пройду по залам. И, может быть, в библиотеку загляну.
— Прикажете предупредить?
— Не надо. Мне хочется без церемоний. Если меня там встретят — встретят, если нет — нет.
— Слушаюсь.
Он поклонился, вышел. Я посидел минуту, посмотрел в окно. На Амуре дул лёгкий северный ветер, рябь шла мелкими полосками. По набережной шёл мужик с длинной удочкой через плечо, в обнимку с собакой неопределённой масти. Я смотрел на них и думал: вот, Сергей Михайлович. Вот тебе и работа на сегодня. Поезжай в музей, посмотри, что у тебя в крае с наукой. Ты же сам — этнография твоя епархия, ты же сам — востоковед-любитель в этом теле. Носи маску. Носи её спокойно, неторопливо, с интересом. Ты любитель этнографии. Учись быть им. По уставу.
К двум часам я был готов. Артемий заложил коляску, я взял с собой Северцова — без него, я уже понял, по городу ездить не положено, хотя бы для виду. Поехали.
Музей Приамурского отдела Русского географического общества стоял на Гимназической улице, в небольшом одноэтажном деревянном доме с белой колоннадой по фасаду — простенькой, на четыре столбика. Над входом — вывеска с ятями и твёрдыми знаками: «Хабаровскій музеумъ Приамурскаго отдѣла Императорскаго Русскаго географическаго общества». Стоял этот дом скромно, без всякой парадности, и видно было, что в него вкладывались с любовью, но без денег. Краска на колоннах слегка облупилась, доски крылечка были потёртые, перила — отполированные руками за десятилетия посетителей.
Я сошёл с коляски, кивнул Северцову — со мной, голубчик, в этот раз. Тут не молебен. Северцов вышел следом.
Дверь нам открыл сторож — старичок в форменной куртке без знаков различия, с седыми бакенбардами. Увидел меня, выпрямился, как умел, прижал ладонь к груди.
— Ваше высокопревосходительство.
— Здравствуй, голубчик. Я просто посмотреть. Никого не беспокой.
— Слушаюсь. Господин Бачурин у себя в кабинете.
— Не зови. Я сам пройду, если потребуется.
— Слушаюсь.
Я вошёл. В вестибюле пахло сухим деревом, старой бумагой и чем-то ещё, неуловимым — может быть, мехом, выделанной шкурой. Прохладно, тихо. Под потолком — низкая жёлтая лампа, на стенах — две карты: одна Маньчжурии, другая, побольше, всего Дальнего Востока, с границами, нарисованными от руки тонким карандашом. У меня сразу что-то внутри потянулось к этим картам — я их разглядывал минут пять, и чувствовал, как внутри ходит общая голова: Гродеков любил карты. Гродеков их разглядывал так же, как я сейчас.
В первом зале — этнография. Витрины, стоящие двумя рядами, с одеждой, орудиями, бытовыми предметами народов края. Гольдская парка из рыбьей кожи — серебристо-серая, узорная, с тонкими прорезями. Нанайская маленькая лодка-долблёнка, оригинальная, без модели — просто настоящая лодка, длиной в полтора аршина, видимо, детская. Удегейский лук со стрелами с костяными наконечниками. Гиляцкие санки, сплетённые из ремней. Я ходил между витрин медленно, наклонялся к каждой, читал подписи. Подписи были аккуратные, на белых картонных табличках, чёрной тушью, грамотные. Видно, кто-то любил это дело. Скорее всего — Бачурин.
Северцов шёл за мной молча, не подходя близко. Дал мне возможность смотреть одному.
Во втором зале — зоология. Чучела. Тигр амурский — крупный, с пыльной шерстью, в углу, в стеклянной витрине. Я остановился перед ним. Тигр стоял с приподнятой передней лапой, как будто шёл, и смотрел стеклянными глазами куда-то поверх меня. У меня в семидесятые в Сибирцево, в гарнизонной школе, был такой же — пожиже, но тоже амурский, подаренный охотничьим обществом. Дети любили его трогать через стекло, и стекло было затёртое до пятен. У этого стекло было чистое.
— Ну вот, — сказал я тихо, обращаясь к тигру. — И ты, и я — оба не на месте.
Тигр меня не оспорил.
Я двинулся дальше. Олени — изюбрь и косуля, в одной витрине, рядом. Соболь, белка-летяга, харза с гладкой хитрой мордочкой. Над витриной — большая фотография чёрно-белая, в рамке: группа охотников с собакой, на снегу, кто-то в полушубке, кто-то в форменной шинели, и среди них — сам Гродеков. Лет ему на снимке было моложе, года на три, не больше. Стоит чуть в стороне от центра, опирается на ружьё, смотрит прямо в объектив. Лицо у него серьёзное, без улыбки, глаза — те самые, мои сегодняшние, серо-голубые, внимательные.
Я постоял у фотографии минуту. Гродеков на меня смотрел. Я на Гродекова. По крайней мере, мы друг друга узнали.
— Сергей Андреевич, — сказал я тихо, не оборачиваясь. — Когда это снимали?
— Зимой девяносто восьмого, ваше высокопревосходительство. Охота под Иннокентьевской, я там был с вами. На правом крае — это господин Бачурин, рядом с ним господин Глуздовский, остальные — ваши гости из Никольск-Уссурийского и Владивостока.
Я кивнул. Запомнил. Медленно пошёл дальше.
В третьем зале — геология. Тут я задержался ненадолго, потому что в геологии понимал хуже всего — даже общая голова, видно, на этом теряла обороты. Я просто посмотрел витрины с минералами — лежали красивые камни, подписанные местами и датами находок. У нас на ВДНХ, я помнил, был такой же зал, в павильоне геологии, в шестидесятые. Папа однажды меня туда водил, я был лет пятнадцати. Папа умел объяснять, я не очень умел слушать. Жалко.
В четвёртом зале — карты, чертежи, старинные книги под стеклом. Тут я остановился по-настоящему. На одной из витрин лежала книга в старом коричневом переплёте, открытая в середине, с двумя страницами текста. Подпись под витриной: «Н. И. Гродековъ. Война въ Туркменіи. Походъ Скобелева въ 1880—1881 гг. С.-Петербургъ, 1883». Я наклонился. Смотрел на разворот. На левой странице — описание расположения войск перед штурмом Геок-Тепе. На правой — карта той же местности, с обозначениями батарей и подходов. Текст шёл по-русски с французскими подписями к карте.
Это была моя книга.
То есть — не моя, конечно, а Гродекова. Но — моя. Я её, оказывается, писал. Я её, оказывается, помнил. У меня в голове, как только я наклонился над текстом, отчётливо зашевелились куски — фразы, обороты, целые абзацы. «Войска двинулись на разсвѣтѣ въ четырёхъ колоннахъ, имѣя въ авангардѣ казачью сотню есаула Назарова». Я узнавал — не как читатель чужого, а как автор своего. Я мог бы продолжить с любой строки. Я мог бы поправить, если бы сейчас понадобилось.
Тут у меня впервые за все эти дни внутри что-то по-настоящему сошлось. Я стоял и думал: вот ты и Гродеков, голубчик. Ты на нём не маска. Ты в нём — внутри. Ты его книгу помнишь, ты его карту помнишь, ты его людей помнишь — Назарова, Куропаткина в свите Скобелева, бухарского эмира, переводчика Наврузалея. Это всё в тебе живёт. Не как у читателя, а как у автора.
Я отступил от витрины на шаг. Потёр глаза. Книга осталась лежать, открытая. Ять на странице был длинный, тонкий, как шипучий шёлк. Я подумал: Господи. Я в этом мире пятый день. И я уже не знаю точно, где кончаюсь я и начинается он.
— Ваше высокопревосходительство.
Я обернулся. Сзади, в проходе между залами, стоял невысокий человек средних лет, в сером сюртуке, с коротко стриженной бородой и быстрыми тёмными глазами. Лицо у него было живое, неравномерно загорелое — лоб светлый, щёки красные, как у людей, много бывающих на воздухе. В руках он держал тёмно-зелёную полевую сумку.
— Здравствуйте, — сказал я, и тут же понял, что это и есть Бачурин. Голова мне его выдала, как она вчера выдала Артемия и Северцова — без всякого усилия. Бачурин Иван Никитич, учёный секретарь Приамурского отдела РГО, гольдский этнограф. Он со мной запросто, без чинов. Хорошо. С ним легче, чем с Селивановым.
— Сторож сказал, вы у нас. Я как раз вернулся с лекции в реальном училище. Если не помешаю — присоединюсь?
— Конечно, Иван Никитич. Я как раз стоял над «Войной в Туркмении» и думал — давно не перечитывал. И жалел.
Бачурин улыбнулся — быстрой, искренней улыбкой, открыв ровные мелкие зубы.
— Ну, так это я и положил её сюда — три недели как. Витрины переставлял. Ваша книга у нас — главный экспонат по военной истории края, что бы там ни говорил Глуздовский про свои уральские камни.
— Глуздовский, кстати, как — я слышал, у него вечером доклад?
— Доклад. По Хингану. Мы его все ждём — он там два месяца сидел весной, привёз образцы и зарисовки. Я на нём непременно буду. Вы изволите?
— Изволю. Я после обеда смотрю — у вас тут хорошая подборка пошла. Бачурин, скажите мне честно — у нас в нанайском зале гольдская парка та самая, которую я в прошлом году у Дёмина выкупил, или новая?
Я спросил наугад, прямо положившись на общую голову, и общая голова тут же ответила: парку покупали в декабре, у владивостокского купца, фамилия не Дёмин, а Демьянов. Я только что себя поправил молча.
— Демьянов, — тут же сказал Бачурин, ничего не подозревая. — Ну да, та самая. С серебряной отделкой. Теперь в первой витрине, я её перенёс. Вы её в декабре выкупили.
— Демьянов, конечно, — кивнул я с такой уверенностью, как будто сам себя перебил случайной оговоркой.
Хорошо, что общая голова это поправляла на ходу. Иначе у меня были бы проблемы.
Мы с Бачуриным пошли по залам ещё раз, теперь уже не одни. Бачурин рассказывал — медленно, со знанием дела, без всякой подобострастной мины. Его манера со мной была дружеская, чуть рассеянная, как у человека, который двадцать лет занимается одним делом и привык, что собеседник тоже им занимается. Он показывал мне экспонаты как старому товарищу: вот этот лук — помните, привезли из устья Тунгузки, вы тогда ещё спросили, откуда наконечники, а они оказались из лосиной кости; вот этот туесок — мне его подарил гольдский шаман в Малмыжской заимке, когда я у них зимовал в девяносто шестом. Я кивал, поддакивал, иногда добавлял своё — рассчитывал, что общая голова выдаст вовремя. Один раз она чуть запоздала, я повис на полуфразе, Бачурин этого не заметил, потому что увлёкся собственным рассказом.
Через час я уже понимал две вещи. Во-первых, Бачурин — человек хороший, искренний, по-настоящему влюблённый в свой край и его людей, без всякой национальной спеси. Это редкость. Во-вторых, Гродеков с ним был дружен — настоящий, не светский. Между ними была общая страсть, и это сближает крепче, чем должность. Это можно сохранить. Это нужно сохранить.
Когда я уходил, Бачурин проводил меня до крыльца.
— Ваше высокопревосходительство. Я слышал, у вас нынче с головой. Кречетов мне говорил.
— Ну, говорил.
— Я просто сказать — если хотите, мы с вами на следующей неделе вытащим вас на день в Малышево. Это моя любимая нанайская деревня, в трёх часах ходу пароходом. Я туда регулярно езжу. Там очень тихо. Старики у меня знакомые. Мы там походим, поговорим, поедим у Хохо. Вы по этому делу всегда поправлялись.
— Малышево?
Я переспросил наугад. Голова мне Малышево не выдала сразу — пришло через полсекунды, и я этим воспользовался, чтобы вид сделать заинтересованный.
— Малышево, ваше высокопревосходительство. Вы в восьмой раз туда поедете, если поедете. Хохо — старший рода Бельды.
— Хохо. Конечно. С удовольствием, Иван Никитич. Когда соберётесь — телеграфируйте мне за день, я освобожу.
— Слушаюсь.
Слушаюсь у него вышло шуткой — он его сказал нарочито по-военному, и сам хохотнул. Я хохотнул в ответ. Мы расстались на крыльце.
Я сел в коляску. Северцов сел напротив. Я вдруг сообразил, что Северцов всё это время был рядом, слушал, наблюдал, и при нём я говорил с Бачуриным как старый знакомый. Это, видимо, и было нормальным состоянием Гродекова в музее, иначе бы Северцов уже что-то заметил. Он не заметил.
— На сегодня всё, ваше высокопревосходительство?
— Всё. Домой. Вечером я еду на Глуздовского.
— Слушаюсь.
Гнедые тронули. Хабаровск во второй половине дня уже жил — на улицах было больше людей, чем утром, лавки открыты, в воздухе пахло пыльной жарой и далёким кострищем. Я смотрел в окно коляски и чувствовал, что у меня на сегодня внутри, наконец, хорошо. Не от чая, не от рябчика, не от удачного разговора с Бачуриным — а от того, что я нашёл в этом теле первую настоящую опору. Гродеков-востоковед, Гродеков-любитель этнографии, Гродеков — соавтор книги о Туркменской войне, Гродеков — председатель РГО на Дальнем Востоке. Это был тот пласт его биографии, который я мог нести без всякого надрыва. Я в эту его страсть не лез — но я её, оказывается, в себе чувствовал. Книга на витрине меня в этом убедила.
Если у меня есть ниша, в которой я не лгу, — у меня есть откуда дышать.
Это, голубчик, было важное открытие.
Доклад Глуздовского был хорош.
Я приехал к восьми, в собственное здание Приамурского отдела РГО — это был такой же скромный одноэтажный домик на Тихменевской улице, в трёх кварталах от штаба. В небольшом зале человек на двадцать сидели местные интеллигенты — учителя, чиновники, два-три офицера, один священник из старообрядческой семьи (он был крещён, но дед у него — старообрядец, так мне коротко шепнул Северцов), пожилая женщина в тёмном платье, представительница женской прогимназии. Я сел в первом ряду, с Бачуриным справа и каким-то незнакомым мне господином в очках слева. Господин оказался ссыльным из Малороссии, преподавателем реального училища, фамилия — Кащенко, по политической части прошлого десятилетия, привезён в Хабаровск четыре года назад. Я ему кивнул. Он мне ответил коротким, сдержанным поклоном.
Глуздовский — высокий, сухой, с чёрной бородой — два часа рассказывал о своей экспедиции в Хинганский хребет. Образцы он развесил по доске, схему хребта нарисовал мелом во всю стену. Говорил живо, с жестами, иногда с шутками — над своими собственными промахами в горах, как у него сорвалась в ущелье ослица с поклажей и как он три дня потом её ловил. Я слушал и думал: вот, голубчик, это и есть Россия. Это и есть твоя Россия. Тут люди, которые в Хинганских горах две недели тащатся пешком ради того, чтобы привезти из них пару ящиков камней, — потому что про эти горы у нас в Петербурге никто ничего не знает. Тут учитель ссыльный сидит в первом ряду, потому что ему интересно, кто куда сорвался с поклажей. Тут, в этой комнате, среди двадцати человек — страны больше, чем во всём Зимнем. И ты — председатель этого собрания, голубчик, и в твоём кресле — которое тебе сегодня постелено в первом ряду, на красной подушечке, — ты вот этот вот мир обязан беречь.
Я не выдержал. Когда после доклада объявили перерыв и пригласили перейти к самовару, я остался сидеть в кресле минуту лишнюю. Бачурин это заметил, ничего не сказал, просто пошёл к самовару раньше. Дал мне минуту — один.
Я сидел и думал: вот, Сергей Михайлович. Вот за что мы тут будем работать. Не за безобразовцев, не за безобразовцев против Витте, не за Куропаткина против Куропаткина. За вот этих самых двадцати человек в комнате на двадцать стульев, с самоваром в углу и с мелом на доске. За учительницу из прогимназии. За Глуздовского с его ослицей в Хингане. За Бачурина с его Хохо в Малышеве. За Кащенко, который досидит свою ссылку и вернётся к семье в Полтаву, потому что я его, голубчик, не дам в обиду никому. Вот за это.
Я поднялся и пошёл к самовару.
Вечер закончился поздно, в двенадцатом часу, — я с тремя оставшимися членами общества, включая Глуздовского и Бачурина, обсудил дальнейшие планы экспедиций на лето. Обещал поддержать материально из сумм генерал-губернаторской канцелярии — двести рублей. Это, по их лицам, было больше, чем они ожидали. Глуздовский даже привстал, чтобы пожать мне руку.
— Ваше высокопревосходительство… это…
— Иннокентий Павлович, голубчик, — я уже знал имя-отчество, общая голова работала исправно, — это ваш край и ваше дело. Это, в конце концов, и моё. Считайте, что мы с вами в нём участвуем по равным долям — вы ногами, я кошельком.
Все засмеялись. Глуздовский снова сел.
Я возвращался домой поздно, в своей коляске, с фонарями по бокам. В Хабаровске уже стояла настоящая ночь — без петухов, без работ на пристани, только редкие огни в окнах и собачий лай где-то в переулке. Северцов сидел напротив, молчал. Я тоже молчал. Мне думалось.
Думалось о следующем. У меня в обыкновенный рабочий день, оказывается, может быть простое человеческое удовольствие. Не служебное, не победное, не чай со Соломиным под обещание лояльности — а просто человеческое, как у всякого мужика после хорошей работы и после хорошего разговора. Я об этом удовольствии забыл за последние пять лет в Подмосковье. Я думал, что меня этого лишили навсегда, вместе с погонами и с Татьяной Ивановной. А вот — пожалуйста, в чужом теле, в чужой эпохе, в чужом мундире — это удовольствие ко мне снова пришло. Через ослицу в Хинганском хребте. Через Бачурина с его Хохо. Через витрину, в которой лежала моя — не моя — книга.
Я поднялся к себе, разделся, лёг. Артемий принёс свечу, поставил у кровати.
— Артемий.
— Да, ваше высокопревосходительство.
— Скажи Феодосии Сергеевне завтра — обед попроще. Гречневая каша с грибами, если есть. И солёные огурцы.
Артемий чуть удивился — я по голосу почувствовал, — но ответил по-уставному:
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
— И — голубчик — я хотел тебя ещё спросить. Куда у нас в Хабаровске купеческая баня? Если в среду я захочу париться — где это?
Тут Артемий опять удивился, но опять не показал виду.
— В среду — у Богомолова на Выборгской. Лучшая в городе. Вы в неё в прошлом году ходили дважды. Прикажете заказать?
— Закажи. На завтра, на вечер. Час до закрытия мне одному, без посторонних. Я приду с Селивановым, может быть.
— Слушаюсь.
— Спокойной ночи, голубчик.
— Доброго здоровья, ваше высокопревосходительство.
Он поклонился, вышел, унеся свечу. Я остался в темноте.
И, лёжа в темноте, в чужой высокой кровати с пологом от комаров, я подумал — последнее за этот день: ну вот, Николай Иванович. Ну вот, Сергей Михайлович. Кашу будем есть. Париться будем. Книжку про Туркмению, может быть, и перечитаем.
И заснул крепко — впервые за пять ночей.
Утро среды началось с дождя — мелкого, серого, монотонного, какой бывает на Дальнем Востоке в начале мая, перед настоящим теплом. Амур за окном стоял свинцовый, без блеска, пристань была пустая, на дальней стороне реки сопки тонули в низких облаках. Я проснулся и долго лежал, прислушиваясь — дождь шёл по железной крыше тонкой шепчущей дробью, ровно, не усиливаясь и не утихая. Хорошо.
В этот день — третий, считая от понедельника, — я закончил план Селиванова. Дочитал последние страницы, подбил итог, переписал блокнот набело: тридцать две поправки разной важности, из них четыре существенных, остальные — мелкие. Я был доволен. Это был хороший план, и с моими поправками он становился ещё лучше. С таким планом можно было встречать конец июня без паники.
После обеда я съездил к Селиванову. Положил перед ним блокнот.
— Андрей Николаевич. Я закончил. Поправки тут.
Он взял блокнот, открыл. Полистал. Кивнул.
— Спасибо, ваше высокопревосходительство. Если позволите, я возьму два дня — посмотреть, понять. Потом сядем вместе.
— Берите, Андрей Николаевич. Время есть.
Это была короткая встреча, минут на двадцать. Я уехал от него, заехал в канцелярию, подписал у Соломина три бумаги — две незначительные, одну посерьёзнее, по поводу пенсии вдове умершего штабс-капитана 4-го Восточно-Сибирского стрелкового полка. Подписал. Вернулся домой к четырём.
И тут, в моём кабинете, на столе, в чистой жёлтой папке с синим шнурком, лежал петербургский пакет.
— От военного министра, — сказал Северцов, заметив мой взгляд. — Прибыл с курьером сегодняшнего дня, через Сибирский военный округ.
Я посмотрел на пакет. Пакет смотрел на меня. Сургучная печать была цела.
— Спасибо, Сергей Андреевич. Идите.
Северцов поклонился, вышел. Я остался один.
Сел в кресло. Минуту смотрел на пакет, не торопясь. Подумал: вот тебе и неделя. Я не писал — а Куропаткин мне всё равно написал. Это означает, что в Петербурге уже сами начали шевелиться, что моя осторожность с письмом оказалась правильной, что мне сейчас, может быть, уже не нужно ничего просить — мне нужно только принять то, что мне предлагают.
Я взял со стола серебряный нож-дельфинчик, аккуратно вскрыл сургуч. Развернул бумагу.
Письмо было короткое — на полстраницы.
«Многоуважаемый Николай Иванович. Государь Император, на докладе моём сего числа, изволил указать на необходимость особенного внимания командующих войсками Приамурского и Сибирского военных округов к положению вдоль линии Восточно-Китайской железной дороги и в полосе её отчуждения. Прошу Вас, в развитие сего высочайшего указания, представить Военному министерству Ваши соображения о состоянии вверенных Вам войск и о тех мерах, кои Вы, по Вашему суждению, полагали бы необходимым принять в случае осложнения общего положения. Срок представления — две недели. Жду с нетерпением. С уважением и пр., А. Куропаткин».
Я перечитал. Потом ещё раз. Потом откинулся в кресле и посмотрел в потолок.
Вот теперь, голубчик, всё стало на свои места. Куропаткин у меня сам спросил соображения. Не я к нему ломлюсь со своими — он ко мне обратился. Это совсем другая позиция. С этой позиции я могу писать что угодно — всё это будет ответом на запрос, а не самовольной инициативой. Это — золото. Это — то, чего я бы не получил, если бы поторопился со своим письмом неделю назад.
— Спокойно, — сказал я вслух, обращаясь то ли к себе, то ли ко льву. — Спокойно, голубчик. По уставу.
И я подумал ещё: Соломин был прав. Селиванов был прав. Кречетов был прав. Все эти люди, которые мне на этой неделе советовали не торопиться — они были правы. Я был не прав, когда рвался. Бог берёг меня от моей же поспешности — через мелких, простых, надёжных людей вокруг.
Я положил письмо на стол. Подвинул чистый лист бумаги. Подержал перо.
Но писать не стал. Сегодня — ещё не сегодня. Сегодня — Бачурин, Глуздовский, ослица в Хингане, гречневая каша с грибами, баня у Богомолова, пар, веник, разговор с Селивановым после второй шайки — о чём угодно, кроме службы. Сегодня — день дыхания.
Завтра. Завтра я сяду писать. У меня две недели на то, чтобы написать самое важное письмо моей новой службы.
Я закрыл письмо в верхний ящик стола. Запер ящик ключом. Ключ положил во внутренний карман.
И пошёл в столовую — смотреть, что нынче приготовила Феодосия Сергеевна. Артемий, как я слышал издалека, уже звякал тарелками.
Гречневая каша с грибами оказалась бесподобной.

Глава 5

Утро четверга было тихое, тёплое, после вчерашнего дождя.
Я проснулся в шестом часу — сам, без Артемия — и долго лежал, глядя в потолок. По потолку, через щель в шторах, шла полоска утреннего солнца, дрожащая, тонкая, как лезвие. На улице было ещё спокойно, только пристань уже работала — слышен был плеск воды о деревянные сваи и негромкие голоса грузчиков. Где-то пела птица — небольшая, тонкая, незнакомая мне по голосу. Я слушал минут десять, не вставая. Потом подумал: пора.
Сегодня надо было садиться писать Куропаткину.
Я встал, побрился, оделся. Артемий внёс чай и почту — обычную утреннюю стопку, с пометкой Соломина «по важности». На самом верху — телеграмма из Владивостока, от Чичагова, рутинная недельная сводка. Я её просмотрел. Чичагов докладывал: за неделю в порт пришло двенадцать иностранных судов, в том числе три японских; на Владивостокскую крепость дополнительно поступило сто шестьдесят пудов пороха; интендантство просит увеличить ассигнование на муку для гарнизона; стрелковая команда крепости проходит обыкновенные летние стрельбы; работа Восточного института идёт обыкновенно, профессор Позднеев докладывает об открытии набора будущего учебного года. Всё мирно, ровно, по делу, без всякой тревоги. Чичагов из Владивостока ничего особенного не видел. Это меня, по совести говоря, насторожило больше, чем если бы он прислал тревожную депешу. У него под боком сидит японский консул, у него в порту стоят японские корабли, у него в реальном училище учатся дети японских коммерсантов — и он ничего тревожного не сообщает. Это значит, что японцы пока тихо. И значит, у меня действительно есть пятьдесят с чем-то дней, как я и считал.
Я отложил Чичаговскую телеграмму. Подвинул на её место чистый лист бумаги и письмо Куропаткина, перечитал ещё раз — медленно, с расстановкой. Письмо было короткое, ясное, требующее ответа в две недели. Государь обратил высочайшее внимание. Министр просит представить соображения. Срок — две недели.
Хорошо. Поехали.
Я взял перо, обмакнул в чернильницу. Подержал над листом.
Подумал. Опустил перо.
И тут же понял, что писать прямо сейчас — не получится. У меня в голове было слишком много. Я знал слишком много. Я знал, что в Чжили будет резня летом, я знал, что наши там потеряют немного людей, но получат большую кампанию, я знал про Благовещенск и про Цицикар, про Реннекампфа и про штурм Айгуни, про послевоенные переговоры и про окончательный текст договора с Китаем тысяча девятьсот первого года. Я всё это знал — и я не имел права писать об этом Куропаткину, потому что Куропаткин этого знать не мог. Куропаткин, как и любой нормальный человек в Петербурге, мог только догадываться. И мне сейчас надо было — сесть и письменно догадываться вместе с ним. И каждое моё предложение должно было звучать как догадка осторожного человека, а не как знание человека, у которого в столе лежит «Описание военных действий 1900 года».
Это, голубчик, не так-то просто.
Я отложил перо. Встал. Прошёлся по кабинету. У окна постоял. Внизу, на пристани, грузчики таскали мешки с мукой — медленно, размеренно, как муравьи на тропе.
Сел обратно. Взял перо. Начал.
'Многоуважаемый Алексей Николаевич, милостивый государь.
Письмо Ваше за номером таким-то имел честь получить вчерашнего дня и спешу ответить, не дожидаясь полного двухнедельного срока, ибо положение, по моему разумению, требует поспешности'.
Подержал. Перечеркнул.
Не годится. «Поспешности» — это уже само по себе тревожная нота, и я её даю с первой же строки. Куропаткин, как любой министр, на тревожной ноте сразу включает оборону. Надо иначе.
Взял второй лист. Начал заново.
'Многоуважаемый Алексей Николаевич, милостивый государь.
Письмо Ваше получил и спешу ответить, дабы не задерживать высочайшего интереса к делу. По существу позвольте изложить Вам мои соображения о состоянии вверенного мне округа в нижеследующих частях'.
Подержал. Подумал.
Уже лучше. «Дабы не задерживать высочайшего интереса» — это вежливо, это уважительно к государю и к министру одновременно, это объясняет, почему я отвечаю быстро, без всякой суеты.
И тут я подумал: а как, собственно, говоря, мне строить письмо? У меня — что у меня? У меня войска. У меня местность. У меня запасы. У меня сроки. У меня вероятный противник — и тут я остановился, потому что вероятный противник у меня был не один. У меня их было два. Китайцы, которые могут двинуться через Амур — это первое. И японцы, которые могут двинуться через Корею — это второе. И я должен Куропаткину представить соображения по обоим, потому что иначе соображения мои будут неполные. Но если я начну с Кореи, то Куропаткин услышит безобразовцев, и я его потеряю. Если я начну с китайцев, то Куропаткин подумает, что я к Корее не готов, и подсунет мне в этот зазор кого-нибудь не моего.
Значит, надо строить так: сначала о состоянии войск как они есть, отдельно от противника. Потом — о местности. Потом — об общих соображениях по двум возможным направлениям, без особого выпячивания которого-то одного. И только потом — о тех мерах, которые я полагал бы желательными. Меры — короткие, конкретные, выполнимые. Не пятнадцать, как я в дурную минуту хотел в начале недели. Пять. Может быть, шесть. Каждое — обосновано отдельно, под отдельным заголовком.
Я взял третий лист, начал по-настоящему.
И — пошло.
Я писал часа два. Артемий один раз заглянул, увидел, что я работаю, тихо вышел. Часа в одиннадцать он внёс чай — поставил молча на угол стола, ушёл. Я выпил, не отрываясь от листа. К полудню у меня было исписано четыре с половиной страницы, аккуратно, без перечёркиваний, гродековским ровным почерком. Я перечитал. Хорошо. Письмо начиналось ровным почтительным тоном, шло по существу, было обстоятельным, но не длинным. О Корее в нём говорилось одной фразой: «прошу позволения отдельно отметить, что направление на Корею я полагал бы в нынешних обстоятельствах второстепенным сравнительно с маньчжурским, и не считал бы возможным без особого распоряжения Военного министерства предпринимать какие-либо движения в этом направлении». То есть я сам себе связывал руки. По форме — просьба о санкции. По существу — публичный отказ от безобразовских поползновений на территории моего округа. Куропаткин, я знал, это прочтёт правильно.
Меры в письме предлагались следующие. Первое: довести запасы продовольствия и боеприпасов в Хабаровске, Благовещенске, Никольск-Уссурийском до полной нормы военного времени, под предлогом летнего пополнения по обыкновенному графику. Второе: привести в повышенную готовность пароходный флот Амурско-Уссурийской казачьей флотилии — это я обосновал необходимостью летних учебных рейсов. Третье: усилить пограничные караулы на правом берегу Амура и на Уссури, в порядке обычной службы. Четвёртое: подготовить, без объявления, дополнительные помещения для возможного размещения войск в гарнизонах Благовещенска и Хабаровска. Пятое: разрешить мне, в порядке моих полномочий командующего округом, провести летние сборы амурских и уссурийских казачьих сотен в полном составе — не сокращёнными, как в прежние годы, а полностью, чтобы иметь под рукой обученные части. Шестое: разрешить штабу округа разработку оперативного плана действий на случай осложнений в Маньчжурии, без предъявления его в Петербург до особого распоряжения.
Шесть пунктов. Каждый из них — формально обыкновенная подготовительная мера, не требующая ни мобилизации, ни передвижений, ни траты больших денег. Каждый из них — на самом деле сильное продвижение к боеготовности. Если Куропаткин мне разрешит хотя бы пять из шести — у меня к концу июня будет округ совсем другого качества, чем сегодня.
Я перечитал ещё раз. Подумал. Внёс две мелкие правки — в одном месте сменил «полагаю необходимым» на «полагал бы возможным», в другом — «прошу разрешения» на «осмеливаюсь просить разрешения». Перечитал. Хорошо.
Подписал. «Н. Гродековъ, генерал-лейтенант, командующий войсками Приамурского военного округа, приамурский генерал-губернатор. Хабаровск, 8 мая 1900 года».
Свернул. Запечатал сургучом.
Вызвал Соломина.
— Аркадий Васильевич. Это в Военное министерство, лично его высокопревосходительству Алексею Николаевичу Куропаткину. Шифрованной телеграммой полностью, с курьером — за подписью оригинал. Срочно.
Соломин взял пакет. Посмотрел на меня поверх пенсне.
— Ваше высокопревосходительство, шифрованная телеграмма на четыре страницы — это, простите, шесть часов работы шифровальщикам, плюс расшифровка в Петербурге. Не проще ли только курьером?
Я подумал.
— Аркадий Васильевич. Вы правы. Курьером. Скоростной курьер до Иркутска, оттуда — телеграфом подтверждение о приёме, оригинал — почтовым курьерским до Петербурга. Срок — десять-двенадцать дней. Так?
— Так точно, ваше высокопревосходительство.
— Делайте.
— Слушаюсь.
Он вышел. Я остался один. Постоял у окна. Письмо ушло. Теперь — ждать. Десять-двенадцать дней до Петербурга, ещё неделя в министерстве, ответ — обратно по той же дороге, ещё две недели. Итого — ответ я получу в первой декаде июня. Это, по моим расчётам, совпадает с самыми последними новостями из Чжили перед началом большой бучи. То есть ответ Куропаткина придёт, по сути, на пороге событий. И, скорее всего, придёт он в тот момент, когда уже не до моих шести пунктов будет. Так часто бывает в военной службе — пока ты пишешь письмо, события тебя обгоняют.
Ну и хорошо. Зато письмо лежит.
Я сел в кресло, посмотрел на льва. Лев смотрел на меня с одобрением. Я ему подмигнул.
— Видишь, голубчик. Делаем по-человечески.
И тут вспомнил — баня.
Артемий вчера должен был заказать у Богомолова на сегодняшний вечер. Я по дороге в обед спросил у него:
— Артемий. С баней что?
— Заказано, ваше высокопревосходительство. В семь вечера, час до закрытия, отдельный номер. Будут ждать.
— Хорошо. Скажи, пожалуйста, Сергею Андреевичу, чтобы он пришёл к шести в кабинет ко мне. И — голубчик — в штабе округа есть барон такой… — я запнулся, общая голова мне выдала, но не быстро. — Барон Будберг, штаб-офицер для поручений. Алексей… Павлович, кажется?
— Так точно, ваше высокопревосходительство. Барон Алексей Павлович Будберг.
— Передай, что я его прошу зайти ко мне в шесть же. С Сергеем Андреевичем вместе. Если не занят — поедем все вместе в баню.
— Слушаюсь.
Артемий ушёл. Я остался в кабинете. Сел писать второе письмо за день — Чичагову. Это было обыкновенное служебное письмо: благодарю за недельную сводку, прошу впредь сообщать всё, что покажется ему важным относительно настроений во владивостокском обществе, особенно касательно японских и иностранных коммерсантов. Прошу также при случае передать привет господину Позднееву и сказать ему, что я с большим интересом ожидаю отчёта Восточного института за нынешний учебный год. Между прочим, предложил Чичагову в конце мая или начале июня прибыть в Хабаровск для личной беседы — тон письма был нарочито спокойный, без срочности.
Это был мой первый по-настоящему мирный, дружественный шаг к Чичагову. Я его не дёргал, не вызывал срочной телеграммой, не давил темой Чжили. Я с ним вёл себя как со старым товарищем — спрашивал сводки, передавал привет общему знакомому, предлагал заехать поговорить. Чичагов это прочтёт правильно. Если он мой человек — он отзовётся.
Подписал, свернул. Артемия не звал — пусть Соломин с почтой отправит.
В шесть часов в кабинет вошли двое. Северцов, как обычно, тонкий, светлый, с серыми внимательными глазами. И — впервые я его видел — барон Будберг.
Будберг был молодой — года тридцать, тридцать один. Среднего роста, плотный, не толстый, а крепкий, с румяными щеками, с тёмно-русыми, чуть кудрявыми волосами, гладко зачёсанными назад. Лицо открытое, доброе, с высоким лбом и небольшим прямым носом. Глаза серо-голубые, как у Северцова, только без той же тонкой сосредоточенности — у Будберга в глазах сидела доброжелательная, чуть ленивая усмешка. Он был, я понял, из тех людей, у которых жизнь складывается легко не от везения, а оттого, что они её именно так и берут — лёгкой стороной. Мундир капитанский, в рукавах — не парадный, повседневный, видно, что переодевался впопыхах.
— Ваше высокопревосходительство.
— Здравствуйте, Алексей Павлович. Извините, что я вас вытащил в нерабочее время. Хочу сегодня в баню к Богомолову — не один, втроём. Вы как, не против?
Будберг блеснул глазами. Видно было — не против.
— С большим удовольствием, ваше высокопревосходительство.
— Тогда — поехали. Артемий, коляску.
Через четверть часа мы втроём ехали по Хабаровску — я, Северцов и Будберг — в открытой коляске, без шпаги при бедре (шпагу я в таком случае не брал, она в бане ни к чему), в простом будничном кителе. Хабаровск к вечеру утратил утреннюю прохладу и стоял в густом, тёплом, пыльном летнем свете. По Тихменевской шли возвращающиеся со службы чиновники, по Алексеевской бежали мальчишки с удочками к Амуру, у одного из домов сидела на лавочке старуха с самоваром на коленях, заливая в него уголь. Я смотрел и думал: Господи. Какой простой, тёплый, понятный город. И как я в него прирос за неделю.
Богомоловская баня стояла на Выборгской улице, у самого спуска к Амуру — большой одноэтажный сруб из тёмных, прокопчённых брёвен, с каменной трубой посередине крыши. Над дверью висела вывеска: «Баня купца перваго гильдіи Бориса Ѳомича Богомолова. Дворянское и общее отдѣленіе. Ежедневно. Цѣны умѣренныя». Я улыбнулся. Цены умеренные. У меня в восьмидесятые в Сибирцево баня стоила полтора рубля за час, в гарнизонной чести — бесплатно по отдельному графику. Здесь, я полагал, полагалось дороже — это всё-таки купеческая баня, не гарнизонная.
Сам Богомолов встретил меня на крыльце — большой румяный мужик лет за пятьдесят, в красной шёлковой косоворотке под расстёгнутым жилетом, с золотой цепью на животе. Поклонился глубоко.
— Ваше высокопревосходительство. Прошу, прошу. Всё готово, как изволили заказать. Парная разведена с утра, каменка прокалена, веники свежие — берёзовые, из вчерашних. Квас в бочке у входа — холодный.
— Спасибо, Борис Фомич.
Я кивнул, прошёл внутрь. В предбаннике — жарко, пахло берёзой, листом, дёгтем, чуть-чуть кваском. Длинные деревянные лавки вдоль стен, простые гвозди для одежды, в углу — самовар на табуретке, рядом — поднос с тремя стаканами и сахаром в блюдечке. На лавках — стопка чистых простынь, серых, грубой ткани, но стираных. Хорошая баня. Простая, без излишеств, но чистая и крепкая.
Мы молча разделись. Северцов — быстро, ловко, видно было, что в бане он бывает регулярно. Будберг — со вкусом, не торопясь, как человек, который ценит ритуал. Я — с чужим телом, в первый раз. Когда я снял мундир и взглянул на себя в маленькое зеркало над лавкой, на меня смотрел совсем уже другой человек, не тот, что в кабинете в зеркале. Тут был — голый старик, сухой, жилистый, с впалой грудью, с тонкими руками в венах, со старыми шрамами по плечам и животу, которых я никак не мог опознать, потому что они были не мои. Я отвернулся.
В парной Северцов пошёл первым — он, видно было, любил настоящий пар. Залез на верхний полок, лёг лицом вниз, дождался, пока Будберг плеснул на каменку шайку с полынью — и тут же стал сам собой, охать, постанывать, вертеться на полку, подставляя то одно, то другое. Будберг хлопал его веником — медленно, с оттяжкой, по-знатоцки. Я сидел на нижнем полке, в первом, лёгком жару, привыкая.
Через пять минут я понял, что и тело Гродекова знает это всё лучше меня. Я почувствовал, как у меня сами собой расслабляются плечи, как опускается дыхание. Гродеков, видно, в эту баню ходил часто — раз в неделю, может быть. Тело помнило. Я ему позволил вести.
— Ваше высокопревосходительство, — спросил Будберг, уже отхлопав Северцова и подходя ко мне. — Желаете?
— Желаю, Алексей Павлович. Только полегче. Доктор не велел напрягаться.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Он положил меня — я лёг — лицом вниз на средний полок. И начал — медленно, мягко, по плечам, по спине, по бедрам, не нажимая, а как бы поглаживая веником. Через минуту — добавил жара, через ещё минуту — стал бить покрепче. Я лежал, расслабившись, и чувствовал, как у меня из тела уходит — неделя. Не вся, конечно, — но та её часть, которая копилась в плечах и в шее. У меня, оказывается, всё это время плечи были подняты, как у боксёра в стойке. Я только сейчас, под веником, понял, насколько они были подняты.
— Алексей Павлович, — сказал я, не поднимая головы. — Вы откуда такое умение?
— От деда, ваше высокопревосходительство. Он у меня в Лифляндии держал баню — для своих, для соседей. Я с пяти лет в ней крутился. Потом в гимназии в Риге — мы с гимназистами в баню по субботам ходили все вместе. Это, ваше высокопревосходительство, знаете, не школа — это любовь.
Я хохотнул в простынь.
— Это, голубчик, мудро сказано.
Через полчаса мы все втроём сидели в предбаннике, завернутые в простыни, у самовара. Богомолов сам принёс нам горячий чай, копчёную рыбу, чёрный хлеб с маслом и солью. Я попросил — пива не надо, я сейчас не пью. Богомолов кивнул, понимающе, без вопросов, ушёл. Видно, у него в постоянных гостях по этой части был не один.
Мы пили чай. Молчали — каждый по-своему расслабленный.
— Алексей Павлович, — спросил я наконец, ставя стакан. — Как у вас с летом?
— А что у меня с летом, ваше высокопревосходительство?
— У меня к вам предложение. Я с этой недели начинаю потихоньку подбирать круг штабных, на которых я смогу опираться лично. Не служебно — лично. Андрей Николаевич Селиванов — это понятно, начальник штаба. Сергей Андреевич, — я кивнул на Северцова, — мой адъютант. И у меня сейчас не хватает одного человека — для поручений по округу. Кто-то, кто будет ездить по гарнизонам, сидеть в моих интересах в Никольск-Уссурийском, в Благовещенске, во Владивостоке. По-человечески, без шума. Слушать, смотреть, докладывать мне напрямую. Свой человек на местах — мне это сейчас нужно.
Будберг отставил стакан. Лицо у него стало другое — не ленивое, а внимательное.
— И вы предлагаете эту должность мне, ваше высокопревосходительство?
— Предлагаю. С оговоркой: я знаю вас по службе, знаю, что вы толковый, знаю, что Андрей Николаевич вас ценит. По-человечески — узнал вас сегодня в первый раз в бане. В бане всё ясно. Если согласны — поговорим завтра у Селиванова, он всё формально оформит.
Будберг помолчал с минуту. Я не торопил. У человека только что в банный вечер начальник предложил ему расширение обязанностей и доверие — это надо переварить.
— Ваше высокопревосходительство. Мне это лестно. И — простите за прямоту — неожиданно. Я подумаю до завтра, если позволите.
— Позволяю, голубчик. До завтра.
Северцов, я заметил, улыбнулся уголком рта. Он, как старший адъютант, понимал, что я делаю, и одобрял. Это, я понял, тоже было важно — Северцов одобрял.
Мы ещё посидели, ещё попили чая. Будберг рассказал смешную историю о том, как он в прошлом году в Никольск-Уссурийском попал на казачьи скачки и проиграл свой парадный темляк казачьему уряднику, который скакал на старой кобыле. История была хорошая, без тяжести, как раз для бани после службы. Я смеялся первый раз за неделю — хорошо, открыто, без сдерживания.
Когда мы вышли из бани, на улице стояли уже синие сумерки. По Выборгской дул лёгкий вечерний ветер с реки. Мы простились у коляски — Будберг пошёл к себе на квартиру пешком, тут было недалеко, Северцов поехал со мной. По дороге я молчал, думал.
Я думал об одном. О том, что у меня за эту неделю в Хабаровске сложился — не штаб, не клика, а человеческий круг. Соломин — бытовой союзник, надёжный, как опорный столб. Селиванов — служебный союзник через пробу, серьёзный человек с серьёзным планом. Кречетов — нейтральный, но дружелюбный наблюдатель, к которому можно будет когда-нибудь обратиться по-человечески. Бачурин — товарищ по слабости, человек тёплый, через которого мне легче нести маску востоковеда. Северцов — внимательный, преданный, тихо растущий. И вот теперь Будберг — человек для поручений, разъездной, ловкий, с лёгкой рукой и с весёлой головой. Не хватало мне ещё одного — Чичагова, владивостокского. Этот придёт сам, в начале июня, если я его аккуратно к себе подведу.
Этого, я думал, на ближайшие два-три месяца достаточно. С таким кругом можно работать.
Я приехал домой в десятом часу. Артемий встретил, доложил — пришёл пакет от Соломина с подтверждением: курьер с письмом Куропаткину выехал в Иркутск в семь вечера. Письмо в дороге.
— Хорошо, Артемий. Спокойной ночи.
— Доброго здоровья, ваше высокопревосходительство.
Я поднялся к себе, переоделся в халат, сел за стол, достал тетрадь. Открыл на новой странице. Написал коротко, как телеграфом:
«День шестой. Письмо Куропаткину — ушло. Чичагов — ответ от меня тёплый, частный. Будберг — взят в поручения, оформление завтра. Баня у Богомолова — была, и хорошо. План Селиванова — у него, ждёт две дня. До Благовещенска: 53 дня».
Закрыл. Сунул тетрадь в ящик, на дно, под папки.
И, ложась спать, я подумал — спокойно, без всякого надрыва: ну вот, Николай Иванович. Ну вот, Сергей Михайлович. Поплыли.
Двойное имя я уже не отмечал. Я к нему привыкал.
И заснул.

Глава 6

Я не люблю пароходы.
Это, я думаю, осталось у меня от Татьяны Ивановны. Татьяна Ивановна моя — царство ей небесное, как тут принято говорить, я её на этом языке вспоминаю с непривычки в первый раз — Татьяну Ивановну на пароходах укачивало. Мы с ней на катере по Амуру в семидесятые ходили несколько раз, и каждый раз кончалось одинаково: она сидела на корме, бледная, держалась за поручень, я её обнимал, и мы оба молчали часа по два. После тех попыток она пароходов не любила, и я за ней — не любил тоже, по-семейному, как часто бывает. Вот теперь её нет, парохода я не видел двадцать лет, а нелюбовь осталась.
Тем не менее, в среду шестнадцатого мая я отбывал из Хабаровска в Благовещенск пароходом «Великій Князь Владиміръ Александровичъ» — старым, надёжным, амурского строительства, длиной в семьдесят с лишним сажен, двухпалубным, с большим колесом по бокам. Старый кучер казак, который меня привёз на пристань, цокнул языком, когда увидел пароход в дыму:
— Хорошее судно, ваше высокопревосходительство. На «Володимире» ходить — что в кресле сидеть. Не качает.
— Хорошо, голубчик. Спасибо.
Я с ним рассчитался, он отказался — не положено брать с генерал-губернатора, — я ему всё-таки сунул серебряный рубль за труд, он покраснел, поклонился и быстро уехал, чтобы я не успел добавить. Я остался у трапа.
Свита моя уже стояла на пристани. Северцов — со своей кожаной папкой, в дорожном кителе, спокойный, как всегда. Будберг — в новом, видимо, сшитом за два дня, штаб-офицерском кителе с поручиком на груди (он, оказывается, повышен был в апреле, я этого не знал, и оба воротниковых знака у него блестели по-новому). Артемий — в чёрной поддёвке, с двумя саквояжами на плече и моим портфелем в руке, тревожно оглядывался по сторонам. Артемий, я понял, на пароходе будет первый раз. У него на лице это было написано большими буквами.
И — вестовой казак из конвойной сотни, унтер по фамилии Гордиенко, рослый, с длинными малороссийскими усами, при шашке. Он стоял в стороне, держал двух коней под уздцы — моего ездового и своего собственного, мы их вели с собой в Благовещенск на случай нужды. Лошади мотали головами, не любили дыма от трубы.
— Поднимаемся, господа, — сказал я.
Поднялись. По трапу — медленно, по очереди. Капитан парохода — толстый, краснолицый, с густыми бакенбардами, в полуформенной куртке речного пароходства — встретил меня на палубе с поклоном.
— Ваше высокопревосходительство. Капитан второго ранга в отставке Афанасий Кузьмич Замятин, к вашим услугам. Каюты приготовлены, провизия загружена, пар разведён. Прикажете отчаливать или подождём?
— Отчаливайте, Афанасий Кузьмич. У меня времени мало.
— Слушаюсь.
Капитан крикнул что-то наверх, на мостик. Через минуту пароход дал низкий, длинный гудок — такой, что у меня в груди отозвалось — и медленно, с тяжёлым плеском колёс, отвалил от пристани. Хабаровск стал отступать. Соборная площадь с белым Успенским собором на верхушке, мой жёлтый дом по правую сторону от собора, штаб округа из тёмно-красного кирпича — всё это медленно, на глазах, уходило назад, становилось меньше, окутывалось утренней дымкой. Я стоял у борта и смотрел.
Пять дней назад я не знал, что у меня есть этот город. Сегодня я с ним прощался — на неделю, на десять дней, не больше — и у меня внутри было такое чувство, какое бывает у человека, который оставляет дом. Я к нему прирос. Это было странно, я это сам не ожидал.
— Ваше высокопревосходительство, — сказал Северцов рядом. — Изволите в каюту, или на палубе постоите?
— На палубе постою, Сергей Андреевич. Каюта от меня не убежит.
И мы вдвоём с Северцовым стояли у борта, пока Хабаровск не скрылся за поворотом.
«Великій Князь Владиміръ Александровичъ» шёл вниз по Амуру, против правого берега, со скоростью шагов десяти в секунду — то есть, по моим прикидкам, узлов восемь, не меньше. Это для амурского парохода было хорошо. Ниже Хабаровска Амур был широкий, в иных местах в полторы версты, со множеством островов и проток, между которыми судно петляло, выбирая глубокую воду. Берега тянулись низкие, заросшие ивняком и тополем, кое-где — высокие сопки в дальнем плане, в синей дымке. На воде — никого, кроме редких рыбачьих лодок-долблёнок. С нашей палубы было видно, как в одной такой лодке гольд, в широкой соломенной шляпе, тянул сеть; он на нас не оглянулся.
Каюта моя оказалась хорошей — небольшой, чистой, с кожаным диваном вдоль одной стены, со столом и привинченным к полу креслом, с медным умывальником в углу и с маленьким окном на правый борт. Вторая каюта, поменьше — для Северцова и Будберга. Третья — для Артемия и Гордиенко с конями (кони, разумеется, были не в каюте — в трюме, в специально оборудованном стойле). На каждой двери — медная табличка с фамилией. Капитан расстарался.
Я разложил бумаги на столе. Селивановский план — переписанный набело, с моими поправками — лежал в портфеле, и я хотел его в дороге ещё раз перечитать. Письмо от Кречетова — он мне его прислал перед самым отъездом, с порошками от головы и с короткой запиской: «не забывайте пить воду и не пейте крепкого чая больше двух стаканов в день» — лежало в боковом кармане. Тетрадь с записями — в специальной кожаной обложке, на всякий случай за подкладкой пиджака. Карта округа — большая, складная — на столе, развёрнутая.
Я сел за стол, открыл карту, провёл пальцем путь. От Хабаровска вниз — четыре часа до устья Уссури. Дальше — двое суток вверх по Амуру до Благовещенска, против течения, с двумя ночёвками. Маршрут известный, наезженный, по нему со станицы в станицу ходили почтовые пароходы каждую неделю. Никаких приключений я не ждал. И не хотел.
После обеда — обед в кают-компании капитана, простой, без затей, рисовый суп с курицей и тушёная свинина с картошкой — я вышел на палубу. День стоял тёплый, ровный, с лёгким попутным ветром. Над Амуром летали чайки — крупные, серо-белые, с резким криком. Северцов сидел на палубной лавочке с книжкой в руках, читал. Будберг стоял у борта, курил трубку. Артемия не было видно — он, как мне доложил Гордиенко, уже два часа лежал в каюте лицом к стене, потому что его укачивало.
Я подошёл к Будбергу.
— Алексей Павлович. Не помешаю?
— Что вы, ваше высокопревосходительство.
Он отложил трубку, выпрямился. Я ему сделал знак — продолжайте курить, ничего страшного. Он чуть улыбнулся и снова поднёс трубку ко рту.
— Алексей Павлович. У меня к вам в дороге будет серьёзный разговор. Не сегодня. Сегодня — отдыхайте. Завтра у меня к вам несколько вопросов по Никольск-Уссурийскому отделу, у вас там, насколько я знаю, есть знакомые в гарнизоне. Хочу с вами их обсудить.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Будберг был — и это я уже успел оценить — человек с тем особенным качеством, которого нет у Северцова и которого, может быть, нет даже у Селиванова: он умел отпустить начальника. Не лезть с подобострастными вопросами, не пытаться угадать, что я ещё имел в виду, не висеть над душой. Сказали — слушаюсь, отошли — и я свободен. Это было ценно. С Северцовым у меня было иначе: Северцов всё время чуть-чуть наблюдал, не нарочно, по природе. Будберг просто служил.
Я постоял у борта, посмотрел на воду. Вода под колесом кипела белым, поднимала рябь, отбрасывала кружева. От воды пахло — холодной водой, илом, чуть-чуть тиной, чуть-чуть дымом из трубы. У меня в семидесятые рядом с Сибирцево ходили рыбаки на казачьих лодках, и от них пахло так же. Я закрыл глаза и подышал. Хорошо.
К вечеру мы стали на ночёвку у пристани Покровки.
Покровка — большая казачья станица, дворов на двести, на правом берегу Амура, в восьмидесяти верстах от Хабаровска. Стояла она открыто, на высоком яру, с белой деревянной церковью посередине и с длинным рядом изб вдоль берега. У пристани — два дощатых склада, лодки, сети, бочки. Кругом — поля, едва зеленеющие после посевной.
Капитан Замятин подошёл ко мне с фуражкой в руке.
— Ваше высокопревосходительство. На ночь стоим до утра. Если изволите сойти на берег — атаман уже извещён, ждёт вас в станичном правлении.
— Извещён?
— Так точно. Я с пристани в Хабаровске телеграфировал — обыкновенный порядок. Когда командующий идёт по Амуру, по станицам уведомляют.
— Понятно. Спасибо.
Я не помнил, чтобы я Замятина просил телеграфировать. Видимо, обыкновенный порядок и был обыкновенным. Я подумал — ну хорошо, посмотрим казачье правление в Покровке. Это, как раз, по части моей нынешней маски: командующий округом, наказной атаман трёх казачьих войск, инспектирующий по дороге станицу. Никаких сюрпризов. Я к этому был готов.
Я вышел на берег с Северцовым и Гордиенкой. Будберга оставил на пароходе — пускай дописывает донесения за день. Артемий всё ещё лежал в каюте лицом к стене.
На пристани меня ждал атаман — высокий, плечистый казак лет под пятьдесят, в синем чекмене с малиновым кантом, с серебряной шашкой на поясе, с густыми чёрными усами с лёгкой проседью. На голове — папаха, в руках — фуражка. Лицо у него было — лицо степное, с тёмным загаром, с морщинами от прищура, с крепкими скулами. Не то чтобы тёплое, не то чтобы недоброе — а такое, какое бывает у людей, привыкших к ответственности на людях.
— Ваше высокопревосходительство. Войсковой старшина Лука Тарасович Чубарь, атаман Покровского станичного округа. Хлеб-соль не приготовили, не успели — извините, бога ради. Приезд скорый.
— Не надо хлеб-соль, голубчик. Ничего я тут не торжественно. Просто прошёл бы по станице, посмотрел бы, как живёте, — и обратно на пароход. Поведёте?
Чубарь чуть удивился — но не подал виду. Видно было: ждал чего-то более парадного, готовил речь, а ему сказали — не надо. Он перестроился — это я по глазам прочёл — и кивнул:
— Поведу, ваше высокопревосходительство.
Мы пошли. Сначала — к станичному правлению, маленькому одноэтажному дому из тёмного бревна, с белыми ставнями и с шестом, на котором висел двуглавый орёл (флаг я не видел, наверное, по причине вечера сняли). У правления стояли несколько казаков — старики в синих чекменях, человек пять, специально, видно, собрались встречать. Поклонились мне по-стариковски, в пояс. Я ответил коротким наклоном головы, без шапки. Один из стариков — самый седой, борода до груди — подошёл, не спрашивая разрешения, со своей собственной мерой важности.
— Здоров, ваше высокопревосходительство.
— Здравствуй, отец.
— Я тут старшой по сходу. Зовут Игнат Андреевич, по фамилии Нагульный. У нас в станице — третий год просим о школе для девочек. У нас казачата мальчишки в школу ходят, а казачата девочки — нет. А ведь, простите, ваше высокопревосходительство, мать казачьего казачонка тоже грамотная нужна. Сколько раз просили — никак не двигается. Поможете, али как?
Я посмотрел на него. Седой Нагульный смотрел на меня в упор, не отводя глаз. Старик — настоящий, твёрдый, без всякой подобострастной мины. У меня внутри дрогнуло — узнал я этот взгляд. Так смотрел на меня в восемьдесят восьмом году в одной из деревень под Сибирцево старый председатель сельсовета, тоже бородатый, тоже с правом говорить с генералом по существу.
— Игнат Андреевич, — сказал я. — Школа для девочек — дело хорошее. Я вернусь в Хабаровск и узнаю, в чём задержка. Если в деньгах — найду деньги. Если в учительнице — найду учительницу. Если в здании — посмотрим, что можно сделать. Дайте мне две недели.
Нагульный кивнул. Не «спасибо», не «премного благодарны» — просто кивнул, как принимают деловое обещание от равного. И сказал:
— Хорошо.
На этом, по всему, закончилась наша церемония. Чубарь кашлянул деликатно — мол, пора дальше — и мы пошли по станице.
Станица оказалась обыкновенной казачьей: широкая улица, дома в один порядок, у каждого — палисадник, у каждого — баня сзади, у каждого — амбар, погреб, телега под навесом. У некоторых — флаг с перекрещенными шашками над крылечком. Дворы чистые, скот в загонах, лошади в табуне за станицей. По улице бегали дети — несколько мальчишек, в косоворотках, босиком, играли в какую-то игру с камешками. Завидев меня — остановились, замерли, проводили глазами. Я улыбнулся одному из них — мальчишка лет восьми, рыжий, веснушчатый, очень похож на Артемия в детстве, я подумал. Мальчик не улыбнулся в ответ, только смотрел.
Я зашёл в одну избу — попросил Чубаря выбрать наугад, без подготовки. Он привёл меня в дом некоего Ивана Кузьмича Лопаткина — пожилого казака, во дворе у которого как раз чинили телегу. Лопаткин, увидев генеральский китель, выронил молоток и вытянулся. Я ему успокоительно махнул рукой — продолжайте, голубчик. Он покосился на жену, которая выглянула из сеней с белым полотенцем в руках, и неуверенно продолжил. Я с ним поговорил минут десять — про урожай, про лошадей, про службу его старшего сына, который сейчас в Никольск-Уссурийском в сводном казачьем полку.
— Сын как пишет, всё ли ладно у него?
— Пишет, ваше высокопревосходительство, что служба тяжёлая. Прошлой зимой простудился, болел. Нынче, говорит, лучше. Жалованье получает исправно, благодарим.
— Кормят хорошо?
Лопаткин помедлил.
— Да как сказать, ваше высокопревосходительство. По-разному. То каша одна, то каша с мясом. Сыновьям нашим говорят — терпите, служба казачья.
— А офицеры?
— Офицеры, простите, ваше высокопревосходительство, разные. Командир сотни — добрый, душевный, имени правда не помню. Вахмистр — крут. Бьёт за провинности. Сын писал — раз ему по щеке съездили, что неправильно ремень подтянул.
Я кивнул. Не сказал ничего. У меня внутри щёлкнуло — это, голубчик, к завтрашнему. Я завтра в Благовещенске у Грибского и Зарубина об этом спрошу. Не возмущусь — но запомню. Это запас.
Вышли мы от Лопаткина с лёгким, чуть вязким сердцем. Чубарь смотрел в землю — он, я понял, сообразил, что я зашёл наугад и узнал, что у них в строевой части делается то, чего бы не следовало. Он, как атаман, за своих казаков отвечал и за свою станицу отвечал, и он сейчас был не в лучшем положении. Я ему сказал ровно:
— Лука Тарасович. Не переживайте. Я не за тем приехал, чтобы найти у вас непорядок. Я за тем, чтобы посмотреть, как у вас живётся. Я узнал, что у вас живётся обыкновенно, как у всех. Хорошо.
— Спасибо, ваше высокопревосходительство.
Голос у него стал чуть мягче. Он понял, что я не буду делать выводов.
Мы дошли до конца станицы, постояли на круче над Амуром. Вид оттуда открывался — широкий, синий, с белыми полосками тумана над водой, с тёмной полосой китайского берега на той стороне. Чубарь долго молчал, потом сказал:
— Ваше высокопревосходительство. Простите за прямоту. У нас в станице, как и в других по Амуру, все слышали про беспорядки в Чжили. Все ждут: что-то будет?
Я посмотрел на него. Он смотрел на тот берег.
— Лука Тарасович. Я вам отвечу прямо: пока не знаю. Но если будет — вас, казаков, поставят первыми. Это вы и сами понимаете. Я делаю всё, что могу, чтобы и поставить вас правильно, и снабдить, и не бросить. Это могу обещать. Большего обещать не могу.
— Спасибо, ваше высокопревосходительство.
Он наклонил голову. Это, я понял, было всё, что он от меня ждал. Не лозунгов, не «Россия победит», не «китайцу мы хвост покрутим» — а одной простой человеческой фразы: я постараюсь не бросить вас. И чтобы это сказал человек, который мог это сказать с весом. Я вот сегодня ему такой фразой и заплатил за всё.
Мы вернулись на пристань. Я поднялся на пароход. Чубарь стоял на берегу, пока пароход не убрал трап. Когда мы стали отчаливать утром следующего дня, я его на пристани уже не видел — видимо, дела не позволили снова приходить. Но я через полчаса хода вспомнил о нём и подумал: вот, Сергей Михайлович. Вот тебе ещё одно лицо. Ещё один человек, за которого ты теперь отвечаешь. Ещё один Лопаткин, отец казака в Никольск-Уссурийском, который терпит вахмистра за неправильно подтянутый ремень. Ещё одна школа для девочек, которой нет. Ещё одна станица из ста, какие у тебя по краю. Бережёшь их? Береги, голубчик. Ради них ты тут.
Утром четверга мы пошли дальше — вверх по Амуру, к Благовещенску. Шли двое суток с одной ночёвкой, на этот раз — у пристани Михайло-Семёновской, поменьше Покровки, на левом берегу. Там я не сходил — было поздно, шли уже в темноте, остановились на час за дровами и пошли дальше. Я только постоял на палубе, посмотрел на огни в окнах — две дюжины их, не больше, тонкая россыпь желтых огоньков, как вышивка на чёрном бархате. И где-то там в этих огоньках жила ещё одна станица, ещё один атаман, ещё один Игнат Андреевич с просьбой о школе или о фельдшере или о новом колодце. Я ушёл в каюту.
Дни на пароходе проходили медленно, по-хорошему медленно. Я с Будбергом за это время успел обстоятельно поговорить о Никольск-Уссурийском — он мне рассказал про гарнизон, про офицеров, про настроение нижних чинов, которое было, по его сведениям, средним: служба тяжёлая, начальство несправедливое, по углам ропщут, до бунта не доходит, потому что некому возглавить. Я записал. Будберг говорил толково, без украшательства, и видно было, что он этих людей знает, и что он их в массе своей жалеет. Это была хорошая новость. Это был офицер, который в случае чего не посмотрит на подчинённых как на безликую массу.
С Северцовым на пароходе мы разговаривали меньше — он, я заметил, в дороге всегда уходил в книги и в свои собственные мысли, и не любил, когда его отвлекали. Это я уважал. Один раз только, на второй день, мы с ним стояли вдвоём на корме под вечер и смотрели, как солнце садится за дальние сопки, в сторону Маньчжурии. Северцов вдруг сказал — негромко, как бы про себя:
— Ваше высокопревосходительство. Простите за дерзость. Я последние дни всё думаю.
— О чём, Сергей Андреевич?
— О том, что страна у нас велика, и что мы по этой стране — как муравьи. Ходим по ней, переговариваемся, не охватываем. И вот стою я тут, на пароходе посреди Амура, и думаю — а ведь там, в Корее, в Маньчжурии, в Чжили, в Японии, — там тоже свои муравьи ходят по своим земным делам, и мы с ними скоро встретимся, и непонятно, хорошо ли это или нет.
Я посмотрел на него. У Северцова на лице было — не страх, не возбуждение, а тихое, печальное понимание. Так смотрят люди, которые увидели больше, чем хотели бы.
— Сергей Андреевич, — сказал я. — Это вопрос, на который у меня самого ответа нет. Я могу сказать только одно: те муравьи, которые на нашей стороне, — они мои. И я за них постараюсь. А остальное — будем смотреть.
Он кивнул. Помолчал. Потом, неожиданно для себя, кажется, добавил:
— Спасибо вам, ваше высокопревосходительство.
— За что, голубчик?
— За то, что вы это мне ответили — а не отчитали. Я бы при другом начальнике себе такого вопроса не позволил.
Я тоже помолчал. Потом — повернулся к нему, посмотрел внимательно. У Северцова на лице ничего не было, кроме обыкновенной его внимательности.
— Сергей Андреевич. Вы себе и впредь такие вопросы позволяйте. У нас служба впереди такая, что без таких вопросов мы из неё с ума сойдём.
Он наклонил голову. Это, я понял, для него было важно. Северцов потихоньку вырастал из адъютанта в собеседника. Это, в общем, была главная новость моей этой пароходной поездки. Я её и записал вечером в тетради коротко, одной строкой:
«Северцов начал спрашивать. Это хорошо».
Утром субботы, девятнадцатого мая, на горизонте показался Благовещенск.
Город стоял на левом берегу Амура — широко, на ровном месте, без сопок, с белыми и зелёными крышами в утреннем солнце, с двумя церквами, видимыми издалека, и с длинной набережной. По мере приближения становились видны пристань, склады, телеграфные столбы, заводская труба где-то в стороне. На реке — суда: два или три буксира, баржи, рыбачьи лодки. На правом, китайском берегу — низкое, неровное поселение, кажется, городок Сахалян, без всяких архитектурных претензий. И — что я отметил сразу — никаких признаков русского присутствия там, на правом берегу. Только китайские джонки у воды и какая-то вышка с флагом, цинским, видимо.
Я стоял на палубе и смотрел на город, в который мне предстояло войти как командующему, наказному атаману и приамурскому генерал-губернатору. Через сорок три дня этот город будет обстреливаться китайской артиллерией с того самого правого берега, и в нём будут происходить вещи, о которых я в своей реальной жизни читал в учебниках. Я знал об этом. Никто здесь ещё не знал.
— Ваше высокопревосходительство, — сказал у меня за спиной Будберг. — Велите трапу подаваться?
— Велю, Алексей Павлович. Подавайте.
Пароход медленно подходил к пристани. Капитан Замятин крутил рулевое колесо на мостике, отдавал команды машине. Из трубы валил густой дым. На пристани уже была видна группа встречающих — несколько офицеров в полной форме, два или три чиновника в сюртуках, по краям — казачий караул в синих чекменях.
Я застегнул китель на верхнюю пуговицу. Поправил шпагу. Надел фуражку.
— Ну что, голубчики, — сказал я Северцову и Будбергу. — Поехали в Благовещенск.
И мы все трое спустились к трапу, под которым, на берегу, ждал военный губернатор Амурской области генерал-майор Константин Николаевич Грибский.

Глава 7

Грибский ждал меня у трапа.
Я его узнал прежде, чем спустился — потому что общая голова мне его выдала с одного взгляда. Низкого роста, плотный, с короткой шеей, с круглой головой на этой шее, с белыми, аккуратно подстриженными бакенбардами и таким же белым, аккуратно подстриженным усом, без бороды. Лет ему было под шестьдесят. Лицо красноватое, обветренное, с мелкой сеткой жилок на щеках, но не пьяное — а такое, какое бывает у людей, выросших на ветру. Глаза — небольшие, блёкло-серые, без особого блеска, но и без тусклости. Полная парадная форма с аксельбантом, шашка у бедра, белые перчатки — он, оказывается, действительно носил белые перчатки на всех инспекциях, как и говорил мне Соломин со слов Зарубина. Сейчас он держал их в левой руке.
Я сошёл по трапу. Грибский сделал три шага навстречу, остановился, отдал честь. Я ответил.
— Ваше высокопревосходительство.
— Здравствуйте, Константин Николаевич.
— Имею честь приветствовать на земле Амурской области. Прошу извинить за скромность встречи — я предпочёл не созывать торжества, как Вы, кажется, любите.
Это была первая фраза, и она была — не дружественная. Не враждебная, нет, ничего такого. А такая ровная, чуть холодноватая, как будто Грибский говорил с равным себе коллегой, а не со старшим начальником. У меня внутри сразу подобралось — это, голубчик, и есть тот самый Грибский. Не злой, не лукавый, а именно такой: с аккуратной, хорошо отглаженной мужской спесью, с тем чувством служебной независимости, которое у пограничных военных губернаторов часто бывает результатом многих лет фактической самостоятельности. Я к нему был готов.
— Спасибо, Константин Николаевич. Я как раз и предпочёл бы — без церемоний.
Я обошёл его и прошёл к группе встречающих. Их было четверо. Полицмейстер Благовещенска — толстый, краснолицый, с усами щёткой — поклонился; городской голова — пожилой купец в чёрном сюртуке, с седой бородой — то же самое; и двое офицеров. Один — долговязый, тощий капитан с какой-то папкой подмышкой, видимо, из канцелярии Грибского. И второй — крепкий, плечистый, средних лет, с коротко стриженной рыжеватой бородой с проседью, с маленькими умными глазами, в полевой форме без единой парадной мелочи. Я узнал его сразу — общая голова мне подсказала ясно. Полковник Зарубин, командир Восточно-Сибирского стрелкового полка в Благовещенске.
Полковник был именно такой, каким я его про себя представлял по докладам — невысокий, плотный, шея в воротнике как у быка, лицо умное и грубоватое, глаза внимательные. На груди — две колодки. Я ему отдал честь персонально, кивком, и он ответил — коротко, по-уставному, без единого лишнего движения.
— Господа, — сказал я. — Спасибо, что приветствуете. Я в Благовещенске буду три дня. График такой: сегодня — отдых после дороги. Завтра — у Константина Николаевича для совещания и деловой беседы; затем осмотр гарнизона и береговых батарей с Михаилом Ивановичем. Послезавтра — городское общество, встреча с купечеством, посещение лазарета и собора. На третий день — обратно в Хабаровск. Никаких парадов, никаких торжественных обедов. Никого специально не задерживайте. Договорились?
Все кивнули. Грибский кивнул последним и чуть медленнее остальных. Я этот его кивок отметил.
Дом Грибского — генерал-губернаторский по форме, не его частный — стоял на главной улице Благовещенска, недалеко от пристани. Дом был хороший, просторный, двухэтажный, оштукатуренный, с балконом на Амур. Меня поместили на втором этаже, в гостевых комнатах, — кабинет, спальня, маленькая гостиная, отдельная комната для Артемия. Свите Грибский выделил соседние комнаты — Северцову и Будбергу по отдельной, Гордиенке с конями отдали место в каретном сарае.
Я с дороги вымылся, переоделся в простой сюртук без аксельбантов и сел у окна. С балкона второго этажа Амур был виден весь — широкая, мутная, серо-жёлтая в полуденном солнце, с тёмной чёрточкой китайского берега вдали. На том берегу, я видел, шевелилось — какие-то фигурки, лодки у воды, чуть выше — низкие домики Сахаляна. Вот, подумал, тот самый берег. Через сорок три дня оттуда полетят снаряды. Сейчас он мирный, обыкновенный, как и тысячу других мест на Амуре.
К обеду пришёл Артемий, доложил, что Константин Николаевич приглашает на семейный ужин в восемь часов вечера. Я согласился — отказываться было нельзя, обидится. И в восемь вечера — после двухчасового сна, который оказался нужнее, чем я думал, — я спустился вниз.
Жена Грибского — Мария Аркадьевна, лет под пятьдесят, полная, с двойным подбородком, в тёмно-синем платье с белым воротником — встретила меня в гостиной с такой светской учтивостью, какая бывает у людей, тридцать лет проработавших на разных гарнизонах в качестве жены военного. У них дочь, тоже Мария, — двадцати трёх лет, незамужняя, тихая, с серыми глазами в мать. Сын — поручик Константин Константинович, служит в Петербурге в гвардейской артиллерии, не приехал. За столом нас было пятеро — я, Грибский, Мария Аркадьевна, дочь Мария и Северцов, которого я взял с собой. Будберга оставил отдыхать. Грибский, кажется, ожидал, что я приду один — ну так пусть привыкает.
Ужин шёл ровно, без всякой остроты. Подавали — щи, ростбиф с гарниром из жареной картошки, на десерт — варенье из брусники с белым хлебом. Вино — тонкое, красное, кажется, бордоское. Я не пил — из-за Кречетова, я ему обещал на ближайшие два месяца — попросил себе клюквенного морсу. Грибский удивился, но настаивать не стал.
Разговор шёл — о Петербурге (где Мария Аркадьевна не была три года и тосковала), о новом железнодорожном мосте через Зею (строился), о здоровье государя императора (по слухам). Грибский с женой ожидали от меня каких-то служебных тем — это я видел по тому, как они оба чуть подавались вперёд, когда я открывал рот. Я тем не сказал ни одной. Я говорил о книгах, о хабаровском музее, о ходе строительства Восточного института во Владивостоке, о письме от профессора Позднеева. Это, я знал, должно было Грибского, в общем, успокоить — раз приамурский генерал-губернатор за вечер не задал ни одного острого вопроса, значит, серьёзных претензий к военному губернатору Амурской области у него пока нет. И Грибский к концу ужина действительно расслабился — стал говорить чуть свободнее, рассказал какую-то историю про охоту на изюбря в прошлом году, дочь Мария заулыбалась.
Это, по форме, было то, что я хотел. По форме мне нужно было, чтобы Грибский воспринимал меня как уставшего, благожелательного, занятого культурными делами начальника, не лезущего к нему в его область. По существу — мне было нужно завтра в его кабинете провести один разговор, после которого Грибский должен был понять: командующий округом тут с ним, он его не оставит, он его уважает, но он его и контролирует. Это надо было сделать без открытого конфликта.
После ужина я проводил Северцова до его комнаты. У двери остановился.
— Сергей Андреевич. Завтра вы со мной не идёте к Константину Николаевичу. Я с ним поговорю один на один. Будете нужны — вызову.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
— Спокойной ночи.
— Доброго.
Я вернулся в свою комнату. Долго сидел у окна, глядя на Амур. На реке ходили какие-то огоньки — лодки рыбаков, может быть. На том берегу всё было тёмно, ни огонька. Я закрыл окно — комары — лёг.
Утро в Благовещенске было ранним. В шестом часу я уже сидел в кабинете, пил чай, читал перед встречей короткую справку, которую мне ещё в Хабаровске Соломин подготовил по Грибскому: послужной список, отметки в формуляре, последние представления, переписка с Хабаровском за этот год. Грибский служил по справке безупречно — тридцать лет в строю, четыре войны, военный губернатор Амурской области с девяносто седьмого года, любимец нижних чинов в полку, у казаков пользуется уважением как честный администратор. Никаких порочащих сведений. Ничего, что бы я мог использовать в разговоре как зацепку.
Это было хорошо. С таким человеком надо было говорить прямо, без подспудного давления. И, в общем, я к разговору был готов.
В девять я постучал в дверь его кабинета. Грибский встретил меня в полном будничном мундире, с шашкой при бедре. Кабинет у него был большой, с окнами на улицу, с большой картой Амурской области во всю стену, с тяжёлым письменным столом и креслами для посетителей. Видно было — кабинет хозяина области, обустроенный со вкусом и без излишеств.
— Прошу, ваше высокопревосходительство.
— Спасибо, Константин Николаевич.
Я сел в кресло напротив. Он — за стол. Между нами, так получилось, осталась некоторая дистанция — в полтора шага, через стол. Это было правильно: сегодня мы говорили служебно.
Я начал — спокойно, без нажима.
— Константин Николаевич. Я к вам по нескольким вопросам. Первый — о положении на правом берегу Амура.
Грибский подобрался. Это, я понял, был вопрос, к которому он был готов.
— По правому берегу, ваше высокопревосходительство. Положение тревожное.
— Поясните.
— У меня в течение последнего месяца идут донесения от наших негласных наблюдателей в Сахаляне, Айгуни и Цицикаре. По их сведениям, цинские власти в Хэйлунцзяне ведут себя странно. Гарнизонные части за последние шесть недель пополнены на четверть. На батареях Сахалянского форта появились новые орудия — кажется, крупповские, шесть штук, среднего калибра. В Айгуни проходят какие-то учения, насчёт которых наши информаторы расходятся: одни говорят — обыкновенные летние сборы, другие — что войска сводятся в боевые соединения. И — это, ваше высокопревосходительство, главное — последние две недели по правому берегу пошли разговоры. Среди китайского населения в Сахаляне ходят слухи, что «Дай-цин-го скоро возьмёт реку».
— Возьмёт реку?
— Так передают. Что Россия отнимет правый берег, и что цинские власти готовятся не отдать.
— А ихэтуани?
Грибский кивнул.
— Ихэтуани, ваше высокопревосходительство, в Хэйлунцзяне пока тихи. Но из Чжили в провинцию приходят их эмиссары, и местное начальство им не препятствует — наоборот, по сведениям моих информаторов, цзянцзюнь Шоу-шань с ними не воюет, а скорее сочувствует.
Я слушал. Грибский говорил толково, по делу, без преувеличений. Это меня, как ни странно, успокоило. Я ждал, что он окажется тупым служакой, каким его рисует историческая реабилитация — а оказался компетентным военным губернатором, который у себя в области всё видит и отчёт о виденном даёт ясно. Беда у него была не в том, что он плохо служит. Беда у него была в том, что он, при всей своей компетентности, через сорок три дня примет решение, которое по нормам войны допустимо, а по нормам человечности — нет. И моя задача была — не дать ему этого решения принять. Но ради этого мне сейчас не надо было его обижать. Мне надо было его — оставить компетентным военным губернатором с честным послужным списком, и при этом тонко поставить под мою личную опеку всё, что касалось гражданского населения.
— Константин Николаевич, — сказал я. — Я благодарю вас за исчерпывающий доклад. Вы видите положение, по-моему, точно. У меня к вам в связи с ним один вопрос и одна просьба.
— Прошу, ваше высокопревосходительство.
— Вопрос. У вас на территории Благовещенска — какое количество китайских подданных постоянно проживает?
Грибский помолчал. Видно было — он сам этой цифры наизусть не помнил.
— По последней переписи, ваше высокопревосходительство, — около четырёх тысяч душ. Обыкновенных китайских торговцев, ремесленников, огородников. Большинство постоянно живут в особой части города, на восточной окраине, у реки. Примерно сотня семей в самом городе, в основном лавочники.
— Четыре тысячи, — повторил я. — Понятно. Теперь просьба, Константин Николаевич. У меня к вам по этому населению просьба совершенно частная и сугубо личная. Если у нас обстановка обострится — я прошу вас никаких распоряжений, касающихся этих четырёх тысяч человек, не отдавать без согласования со мной. Вообще никаких. Хоть выселение из лавок, хоть запрет на торговлю, хоть приказ собраться в одно место для удобства учёта, хоть охранные меры. Любое распоряжение — только за моей подписью.
Я говорил это спокойно, ровным тоном. Но у меня внутри в эту секунду — было всё.
Грибский на меня посмотрел. Долго. Я выдержал взгляд. Серые его глаза при ярком свете оказались зеленоватыми.
— Ваше высокопревосходительство. Простите за прямоту. Это означает, что вы мне в моей собственной области — по этому вопросу — не доверяете?
Вот, голубчик. Вот он и спросил. Прямо, в лоб, как военный губернатор и должен был спросить.
И я ему ответил — тоже прямо. Только, надеюсь, лучше.
— Константин Николаевич. Это означает другое. Это означает, что я считаю этот вопрос — по своему политическому значению — выходящим за пределы вашей области. Если у вас в Благовещенске четыре тысячи китайских подданных, и вы по своему усмотрению, скажем, прикажете их выселить из города в сложной обстановке, — это будет не амурское дело и не ваше. Это будет дело, по которому ноту будет писать Цин, и следом — Япония, и следом — Англия. И отвечать буду я перед государем, а не вы передо мной. Поэтому я хочу, чтобы это решение, если оно будет приниматься, принималось одним человеком, и человеком этим был я. Это не недоверие к вам. Это распределение ответственности по уровню вопроса.
Он помолчал. Смотрел на меня, на стол, опять на меня. Потом — кивнул. Не сразу. Не радостно. Но кивнул.
— Хорошо, ваше высокопревосходительство. Я понял. Без вашей подписи — никаких мер по китайскому населению.
— Спасибо, Константин Николаевич. Это для меня важно.
Я перевёл дух — внутренне. Внешне у меня лицо не изменилось, я надеюсь. Это был самый опасный разговор моей нынешней службы, и он только что закончился — в общем, удачно. Грибский не обиделся. Грибский не стал упираться. Грибский принял условие на основании, которое я ему дал — на основании политического веса вопроса, а не его собственной несостоятельности. Это было то, что я хотел. Он сохранил лицо. Я получил подпись.
Конечно, я понимал — Грибский в трудный момент эту нашу с ним договорённость может, не нарушая её формально, обойти. Например, отдать казакам приказ «оградить китайские кварталы от стихийных нападений», что в фактическом исполнении выльется в загон людей в одно место. Но даже если он и так поступит — у меня будет основание прийти и сказать: «Константин Николаевич, я просил вас этого не делать. Вы это обещали. Вы это сделали. Стоп». И это будет работать.
Мы поговорили ещё с полчаса — о других, мелких делах. Я ему изложил три-четыре вопроса по гарнизонам и казачьим делам, в которых он со мной согласился, не споря. Под конец я попросил его о двух вещах: о нынешних летних казачьих сборах в полном составе, без сокращения (он сначала поморщился, ссылаясь на бюджет, я объяснил, что ассигнование возьму на округ, и он сразу согласился) и об отдельном еженедельном докладе мне лично — в Хабаровск, шифрованной депешей — обо всём, что происходит на правом берегу. Он согласился без оговорок.
К концу разговора у нас с ним было — рабочее доверие. Не больше. Не дружба, не сочувствие. Но рабочее доверие — это ровно то, что мне было от него нужно.
Я встал. Грибский встал. Мы пожали друг другу руки — он первый протянул, и это, я отметил, было его собственное движение, а не просто служебная вежливость.
— До завтра, Константин Николаевич.
— До завтра, ваше высокопревосходительство.
Я вышел. У дверей кабинета меня ждал Зарубин — я ему накануне через Северцова просил быть к десяти. Он стоял в коридоре, прислонившись к стене, читая какие-то бумаги. Увидев меня, выпрямился, сложил бумаги в подсумок.
— Михаил Иванович.
— Ваше высокопревосходительство.
— Едем смотреть оборону. Куда вы меня везёте?
— Сначала, ваше высокопревосходительство, к двум береговым батареям — на нижней набережной и на Зейской косе. Потом — в полк, в казармы, на смотр одной из рот. Потом — на склад боепитания, если позволит время.
— Позволит. Поехали.
Мы спустились во двор. Там уже стоял казачий запасной фургон с парой лошадей — Зарубин, видно, заранее всё устроил. Я с ним сел. Поехали.
Зарубин в дороге молчал, и я молчал. Нам обоим, по совести говоря, не было нужно много слов. Я уже знал, что Зарубин — мой человек по существу: серьёзный полковник, кадровик, без наносного, простой и крепкий. Он — пока что — обо мне не знал ничего, потому что мы виделись в первый раз. Но я к концу дня надеялся, что и он будет про меня знать ровно то, что мне надо.
Береговые батареи в Благовещенске оказались — печально. Я их обошёл с Зарубиным быстро, без церемоний, и в каждой задерживался минут на десять. Орудия — старые, образца семьдесят седьмого года, для крепостной артиллерии — недостаточные ни по дальнобойности, ни по калибру. Расчёты — рядовые стрелковых батальонов, временно прикомандированные, никакой собственной артиллерийской выучки. Снаряды — на складе при батареях лежало около четырёхсот штук, что для серьёзной перестрелки, по моим прикидкам, хватило бы на час, не больше. Окопов — нет. Прикрытий пехоты — нет. Связи между батареями — нет, кроме посыльного.
Я к концу обхода понял: в случае серьёзного обстрела с того берега эти батареи дадут залп, может быть два, и замолчат. Они рассчитаны на престиж, не на войну. И их состояние было — не вина Грибского и не вина Зарубина. Их состояние было результатом того, что Военное министерство в Петербурге двадцать лет считало, что Благовещенск стоит на тихой реке, у мирной границы с дружественным цинским государством, и серьёзная артиллерия там не нужна.
— Михаил Иванович, — сказал я Зарубину, когда мы стояли на верхней площадке батареи на Зейской косе. — Если у нас тут через два месяца завяжется дело — что вы можете предложить?
Зарубин на меня посмотрел. У него глаза прищурились — он, видно, подумал, что меня не понял.
— Ваше высокопревосходительство. Изволите серьёзно?
— Серьёзно, голубчик.
Он помолчал. Потом — ответил, и ответил так, как ответил бы старый кадровик, у которого долго копилось:
— Если по существу — мне нужны полевая артиллерия и обученные расчёты. У меня в полку есть пулемётная команда, и я могу из них сделать приличную пехотную поддержку береговым батареям, если получу два-три полевых орудия из округа. Команда у меня обстреляна, у меня в ней унтер-офицер Пирогов, золото, не человек. Я с ним за две недели сделаю из расчётов работу. Но только — два-три орудия. И — патронов. У меня патронов на полк сейчас по шестьдесят штук на штык. Это, простите, для ученья хватит. Для боя — не хватит.
Я кивнул. Запомнил.
— Хорошо, Михаил Иванович. Орудия я вам найду. Если до конца мая — то это, считайте, моя задача. Патроны — тоже. Только одно условие. Вы мне эту работу с расчётами начинаете немедленно. Не дожидаясь орудий. С пулемётчиками вашими, с этим вашим Пироговым. Перевожу его в распоряжение начальника артиллерии округа на летний период. Согласны?
— Согласен, ваше высокопревосходительство.
— И ещё. Я хочу, чтобы вы у себя в полку — без объявления, в порядке учений — провели за июнь два-три занятия с ротами по тому, как действовать при обстреле города со стороны реки. Что делать с гражданским населением — куда выводить, как охранять, как сохранять порядок. Понимаете, к чему я веду?
Зарубин посмотрел на меня внимательно. Кадровик в нём — узнал.
— Понимаю, ваше высокопревосходительство. Сделаем.
— И ещё, Михаил Иванович. Между нами говоря. Если у меня в Благовещенске — не дай Бог, конечно — встанет вопрос о том, как обращаться с китайским мирным населением, я буду опираться на вас лично. Не на Константина Николаевича. На вас. Вы это поняли?
Зарубин не сразу ответил. У него на лице мелькнуло что-то — не недоумение, а понимание. Что-то такое старое, кадровое, бывалое, что человек двадцать лет в строю понимает с одной фразы, без разъяснений. Он на меня посмотрел — серьёзно, очень серьёзно — и наклонил голову.
— Понял, ваше высокопревосходительство.
— Спасибо, Михаил Иванович.
Это было — вторая моя удача за это утро. Зарубин у меня в кулаке не для обиды Грибского, а как страховка на случай, если Грибский в трудный момент дрогнет. Я этой страховке сейчас был бесконечно рад.
Полковой смотр прошёл коротко. Я не любил парадных смотров — ходил между ротами быстро, заглядывал в лица, спрашивал двух-трёх нижних чинов о здоровье, о довольствии, о письмах из дому. Это, как известно, у нижних чинов вызывает удивление и тёплое чувство к начальству — потому что мало кто их об этом спрашивает. Я спросил рядового первого батальона, маленького чернявого с глубоко посаженными глазами:
— Откуда родом, голубчик?
— Симбирской губернии, ваше высокопревосходительство. Сызранского уезда.
— Из дому пишут?
— Пишут, ваше высокопревосходительство. Мать пишет.
— Жалованье получаете?
— Получаем, ваше высокопревосходительство. Всё в порядке.
— Кормят?
Тут он чуть запнулся. И ответил — после паузы:
— Кормят, ваше высокопревосходительство. Хлеба досыта.
Хлеба досыта — но не пишет, что мяса. Я кивнул и пошёл дальше. Зарубин в это время стоял рядом, и я по его лицу понял, что он этого нюанса не пропустил.
— Михаил Иванович, — сказал я, когда мы вышли. — Что у нас с мясом в полку?
— Через раз, ваше высокопревосходительство. Интендантство по Благовещенску третий месяц задерживает поставку.
— Я этим займусь. Запомните: к понедельнику в полку — мясо ежедневно, до конца учебного периода. Если интендантство вновь задержит — посылаете телеграмму мне в Хабаровск, я разобью им голову, простите за выражение.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Это, я понимал, было ещё одно важное дело. Не великое, не историческое — а простое, человеческое: сделать так, чтобы у солдат был кусок мяса каждый день. На таких простых делах, в общем, и держалась моя нынешняя репутация в полках, и её надо было держать дальше.
К обеду мы вернулись в дом Грибского. У ворот стояла коляска, незнакомая мне — четвёрка лошадей, дорожная, с чемоданами в задке. Я остановился, посмотрел.
— Чьё, Михаил Иванович?
Зарубин поднял голову, увидел.
— Ваше высокопревосходительство, это, должно быть, Николай Петрович. Он на сегодня обещался прибыть в Благовещенск проездом.
— Николай Петрович?
— Линевич.
И тут общая голова, наконец, мне его выдала — целиком, со всем массивом. Линевич Николай Петрович, генерал-лейтенант, командующий войсками Южно-Уссурийского отдела, мой подчинённый по округу, штаб в Никольск-Уссурийском, шестьдесят два года, простой строевой служака без академического образования, дошедший до генерала через ноги, друг Гродекова с шестидесятых годов, с Туркестана, общий приятель, давний боевой товарищ, у него с Гродековым на «ты» в редких случаях после доброй чарки. И — это было главное — Линевич меня знает гораздо плотнее, чем кто-либо из моего нынешнего окружения. Селиванов служит при мне два года. Соломин — семь. Кречетов виделся разок. А Линевич знает Гродекова сорок лет. С такой плотностью — с одного взгляда — он меня прочтёт, если я хоть раз ошибусь.
У меня внутри похолодело.
— Михаил Иванович, — сказал я ровно. — Спасибо, что меня предупредили.
— Не за что, ваше высокопревосходительство.
И я пошёл к крыльцу — навстречу самой опасной встрече моей нынешней жизни.
Линевич стоял в гостиной, у окна, спиной к двери. Я его узнал по росту — он был очень высокий, на голову выше меня, широкоплечий, с тяжёлой посадкой. Старый кавалерист. На нём был дорожный сюртук тёмно-зелёного сукна, без знаков, с двумя боковыми карманами, в одном из которых лежали — я угадал — очки в простой стальной оправе. В руке он держал стакан клюквенного морса, который, видимо, ему подала Мария Аркадьевна.
Услышав мои шаги, он обернулся.
И — улыбнулся. Широкой, открытой, искренней улыбкой, в которой было всё: радость встречи, тёплое узнавание, шутливый упрёк, всё сразу.
— Ну здравствуй, Николай Иванович. Долго же я тебя не видел.
И он — ко мне. Через всю гостиную. Раскрыв объятия.
И я — пошёл навстречу. И подумал, делая первый шаг: ну, голубчик. Сейчас — или сейчас.
Мы обнялись. Он меня — крепко, по-отечески, придавив на секунду, потом отстранил, осмотрел, держа за плечи:
— Сдал ты. Заметно. Усы поседели. Мария Аркадьевна говорит — переутомление?
Я выдохнул. Внутренне. Потому что Линевич сказал про усы и поседение — он со мной заходил с того, что ему казалось важным, с того, как я выгляжу. Он не пытался меня сразу проверить. Он со мной разговаривал так, как разговаривают со старым товарищем после полугода разлуки — с теми мелочами, которые видны глазу.
— Сдал, Николай Петрович, — сказал я. — Сдал. Но ничего, выправимся.
— А я слыхал про твоё письмо в Петербург. Говорят, шумит там.
Это, голубчик, был первый укол. Лёгкий, дружеский, как у старого приятеля бывает в любом разговоре. Я ответил тем же тоном.
— Шумит. Куропаткин шумит. Государь не шумит, насколько я слышал. Это, в общем, и хорошо.
Линевич хохотнул.
— Это всегда хорошо. Когда государь не шумит — это пол-Петербурга смолкает.
И мы оба засмеялись. И в это время я подумал — спасибо тебе, Гродеков-настоящий, что ты мне такого друга оставил. С таким можно работать. С таким, может быть, я и проживу.
За обедом — на этот раз гораздо более оживлённым, чем вчера, — Линевич рассказывал. Про дорогу из Никольск-Уссурийского. Про новые казармы, которые у него строили, и про то, как местный подрядчик украл цемент, и Линевич его — лично — за ухо привёл к становому. Про сына, который учится в кадетском корпусе в Хабаровске и пишет редко. Про жену, оставленную в Никольск-Уссурийском и присылающую письма с ягодными варениями. Грибский с Марией Аркадьевной слушали; я слушал; Северцов, которому я разрешил быть на этом обеде, тоже слушал, и я по его лицу видел, что он Линевича хорошо знал давно и любил. Это, в общем, было важное наблюдение.
Один раз Линевич за обедом обратился ко мне с вопросом — не служебным, а семейным, и тот вопрос меня застал врасплох.
— Николай Иванович, а помнишь, в семьдесят восьмом году под Самаркандом мы с тобой у того пехотного капитана — забыл фамилию — пили? Он ещё нам пел, помнишь?
Я подержал секунду паузу. Голова мне выдала — медленно, как бы откуда-то с задворков: семьдесят восьмой год, Самарканд, пехотный капитан Беляев или Беловодский, что-то на «Б», молоденький, играл на гитаре, пел туркменские песни с русским переводом, пил наравне со старшими и не пьянел, был убит через год при штурме Геок-Тепе. Звали его — Беловодский.
— Беловодский, — сказал я. — Капитан Беловодский. Он пел про красавицу, которая ждёт жениха у колодца.
Линевич хлопнул себя по колену.
— Беловодский! Ну точно. Вот память. Я-то фамилию забыл. Бедный мальчик, погиб в восемьдесят первом. Ты помнишь.
— Помню, — сказал я.
Это было выдыхающе. Голова моя справилась — но с задержкой в полсекунды, и эти полсекунды Линевич, я надеюсь, не заметил, потому что был занят собственным удовольствием от вспомненной фамилии. Я сделал себе мысленную пометку: с Линевичем не пить. Никогда. Даже бордо. Даже клюквенный морс. Под выпивку у меня голова с такой скоростью работать не будет, и я обязательно где-нибудь споткнусь.
К концу обеда Линевич сообщил, что у него времени мало — он завтра рано утром уходит дальше, в Сретенск, на инспекцию забайкальских казачьих сотен. У нас с ним сегодня — единственный вечер.
— Николай Иванович, — сказал он. — После обеда — пройдёмся?
— Пройдёмся, Николай Петрович.
И мы пошли — вдвоём — по набережной Амура. Северцова и Будберга я с собой не взял. Линевич — старый друг, не служба.
Гуляли мы час. Шли медленно, по деревянному тротуару, вдоль воды. Линевич рассказывал — о делах в своём отделе, о настроении нижних чинов, о китайской границе, которую он считает гораздо более напряжённой, чем кажется в Петербурге. Я слушал, кивал, изредка вставлял короткие реплики. И — слушал, как он со мной разговаривает.
Он со мной разговаривал, как с собой. Без всякого условного начальственного отношения. Между нами не было дистанции командующий — подчинённый. Между нами была дружба двух старых служак, прошедших одну молодость и понимающих друг друга с полуслова. Я ему подыгрывал — общая голова мне выдавала имена, эпизоды, общих знакомых, реплики из давних разговоров. Один раз он напомнил мне про офицерское собрание восемьдесят пятого года, на котором я, кажется, поспорил с одним полковником про стратегию Скобелева — общая голова это мне выдала с трудом, но выдала, и я подыграл.
К концу прогулки Линевич, остановившись у поручня и глядя на реку, сказал:
— Николай Иванович. Я хочу тебе одну вещь сказать.
— Скажи, голубчик.
— Я слышал про твоё письмо в Петербург. И слышал, что ты у Селиванова взял план. И слышал, что ты в крае мобилизуешь казачьи сотни на летние сборы в полном составе. Я тебя поддержу. Что бы ты ни решил — я с тобой. Если завяжется большое дело — я тебе пригоню сюда из Никольск-Уссурийского всё, что у меня есть, и сам приду, со штабом. Это — раз. И второе. Что бы там Петербург ни говорил — мы тут с тобой одни. Помни это.
Я посмотрел на него. Линевич — высокий, тяжёлый, с морщинистым лицом, с серыми старческими глазами — стоял у поручня и смотрел на тот берег.
— Спасибо, Николай Петрович, — сказал я тихо. — Это для меня важно.
— Не за что, Николай Иванович. Это, в общем, давно решено, между нами.
Мы простояли ещё минуту. Молча. На том берегу, за рекой, в Сахаляне зажигались первые вечерние огни — бледные, желтоватые, тонкой россыпью. Над водой шёл туман.
Потом Линевич сказал:
— Пойдём ужинать. Мария Аркадьевна обещала пирог с рыбой.
И мы пошли.
Уже в комнате, поздно вечером, после ужина, после прощальной чарки, после прощания с Линевичем у крыльца, после двух часов, проведённых в одиночестве у окна, я открыл тетрадь и записал:
«День одиннадцатый. Грибский — рабочее доверие. Зарубин — мой человек, без оговорок. Линевич — старый друг, поддержит во всём. Сложнее всего было с Линевичем — он меня знает сорок лет. С ним пройти удалось. Но больше так — без подготовки — не надо».
И ещё, на следующей строчке:
«Не пить с Линевичем. Никогда».
Закрыл тетрадь. Лёг.
И впервые с момента переноса заснул без всякой тревоги. Может быть, потому, что устал. А может быть, потому, что я в этот день впервые за полторы недели почувствовал — у меня получается. По уставу.

Глава 8

В понедельник, двадцать первого мая, мы отбыли из Благовещенска в обратный путь.
Грибский на пристани был — снова в полной парадной форме, с белыми перчатками, с шашкой при бедре, с неулыбающимся, ровным, корректным лицом. Мы простились коротко и по-делу. Я ему ещё раз поблагодарил за гостеприимство, он ещё раз пожелал мне доброго пути. На вторую попытку обняться или хотя бы пожать руку посерьёзнее ни он, ни я не пошли — оно нам было не нужно, и он это понимал не хуже моего. Мы с ним были теперь, в общем, в рабочем порядке, в распределённой ответственности. Этого мне от него хватало. Большего я и не хотел.
Зарубин стоял рядом, чуть в стороне. С Зарубиным я простился теплее — пожал руку с лёгким нажимом, посмотрел в глаза. Он понял.
— Михаил Иванович. Жду от вас докладов. Каждый понедельник, телеграфом, шифрованно.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
— И — голубчик. Если что — не стесняйтесь телеграфировать сразу, в любой день. Я у вас на проводе.
— Слушаюсь.
Я поднялся на «Великого Князя Владимира Александровича» — на этот раз корабль шёл вверх по Амуру, против течения, медленнее, и мне в каюте было ещё спокойнее, чем по дороге туда. Капитан Замятин у трапа козырнул, доложил, что пар разведён и через четверть часа отходим. Я кивнул и прошёл к себе.
Артемий, оживший за три дня твёрдой земли, смотрел на меня с надеждой:
— Ваше высокопревосходительство. Может, я лучше с конями в трюм пойду? Чтоб не качало?
— Иди, голубчик. Хоть до Хабаровска там сиди, не возражаю.
Артемий просиял и ушёл с двумя саквояжами — он, видимо, заранее всё продумал. Я остался в каюте один. Расстелил карту, положил перед собой Селивановский план — за прошедшую неделю я к нему сделал ещё четыре поправки, по итогам Благовещенска, и теперь хотел всё переписать набело по дороге.
В одиннадцать утра пароход дал гудок и медленно отвалил от пристани. Благовещенск стал отступать. Я постоял у окна каюты, посмотрел, как уходит набережная, как уменьшается купол собора, как расплывается над городом серо-синяя дымка.
И подумал: ну вот. Дело сделано. Я туда пришёл человеком, которого там никто всерьёз не ждал, и которого там готовы были встретить с условной парадностью и условной же холодностью. А ушёл — с подписью Грибского, со страховкой Зарубина, с поддержкой Линевича и с твёрдым своим списком того, что я сюда пришлю до конца мая. Это, голубчик, нормальная работа. Это, в общем, и есть то, чему меня учили сорок лет. Не штурмы, не лозунги, не марши — а медленная, ровная, по уставу, работа со штабами и с людьми, которые в этих штабах сидят. Я её, оказывается, не разучился делать.
К вечеру мы дошли до Михайло-Семёновской — той самой, мимо которой я в темноте проходил по дороге в Благовещенск пять дней назад. На этот раз — днём, в седьмом часу вечера, при ясном солнце, при низкой длинной тени от высокого левого берега.
Капитан Замятин подошёл ко мне в кают-компании.
— Ваше высокопревосходительство. Стоянка часа на три, дрова грузим. Изволите сойти на берег?
Я подумал. Изначально я не собирался — устал за три дня в Благовещенске, и хотел спокойно посидеть в каюте, разобрать бумаги. Но потом сообразил, что это, в общем, хорошая возможность — посмотреть ещё одну станицу, без подготовки, без атамана, ждущего меня заранее.
— Изволю, Афанасий Кузьмич. На час.
— Слушаюсь.
Я взял с собой Северцова и Гордиенку — Будберга оставил на пароходе, у него был свой материал к разбору. Сошёл на пристань. Михайло-Семёновская по виду была меньше Покровки — дворов на сто пятьдесят, не больше, с маленькой деревянной церковкой на окраине, без станичного правления у пристани (правление, как мне потом сказали, было в центре, в полуверсте от берега).
На пристани меня никто не ждал. Это была хорошая, чистая случайность — я появился без объявления, а телеграммы из Благовещенска по линии станиц, видимо, пройти не успели. Только мальчишка лет десяти удил рыбу с края мостков и при виде моего мундира застыл с удилищем в руках.
— Здорово, голубчик, — сказал я. — Где у вас правление?
Мальчишка глотнул, показал пальцем — там, мол, в гору.
— Спасибо.
Мы пошли в гору — я, Северцов и Гордиенко в нескольких шагах сзади. По улице шли мирно, без всякой торопливости. Я смотрел по сторонам. Михайло-Семёновская оказалась беднее Покровки — это было видно сразу, по домам, по заборам, по одежде встречных. Палисадники у домов были, но реже. У многих изб крыши крытые соломой, не дранкой. По улице бегали тощие куры. Пахло — навозом, дымом, в одном из дворов, видимо, варили щи.
Мы дошли до площади перед правлением. Правление — небольшое, простое, одноэтажное, с тем же двуглавым орлом на шесте у входа. Перед правлением — небольшая, утоптанная площадка, шагов пятнадцать в длину. На площадке стояла группа — десяток казаков в чекменях, ещё столько же зрителей, мальчишки. Посередине — два казака держали третьего за руки, прижимая его к скамье; рядом — четвёртый, рослый, в одной рубахе с расстёгнутым воротом, с длинной вицей в руке, замахивался.
Я остановился в десяти шагах. Замер. Северцов замер за мной.
— Раз! — крикнул кто-то из казаков.
Хлёсткий звук, отчётливый. Тот, кого держали, дёрнулся. Не закричал. Только дёрнулся.
— Два!
Опять тот же звук. Тот же дрожащий, дикий, ничей дёрг.
И тут — кто-то из зрителей меня увидел. И ахнул.
— Ваше… ваше высокопревосходительство!
Это пошло волной. Кто-то ещё ахнул. Казаки, державшие наказуемого, обернулись. Тот, что замахивался с вицей, опустил руку. Все смотрели на меня.
Я не двигался. Выдержал секунду. Потом пошёл к ним — медленно, не торопясь, держа себя в руках. Руки у меня внутри были — как лёд. У меня, голубчик, перед глазами было одно: молодое, голое, в красных рубцах спина паренька, не старше двадцати лет, согнутого пополам на скамье. Лицом вниз. Я лица не видел.
— Кто старший? — спросил я, остановившись в двух шагах.
Из толпы вышел пожилой казак — широкоплечий, седоусый, в синем чекмене с урядницкими погонами. Лицо у него было обветренное, жёсткое, без всякого выражения. Поклонился — низко, в пояс.
— Урядник Кузьма Тимофеевич Лопатин, ваше высокопревосходительство. Помощник станичного атамана. Извольте простить — атаман в отъезде, до завтра.
Лопатин. Опять Лопатин. Я где-то это уже слышал на этой неделе. Видимо, в Покровке тоже был казак Лопатин. Это, у амурских казаков, видно, фамилия частая.
— Кузьма Тимофеевич, — сказал я. — Объясните мне, что тут происходит.
— По приговору станичного схода, ваше высокопревосходительство. Десять плетей. За воровство — украл у Ефремова двух кур. Плотницкий сын Васька Замятин, девятнадцати лет, без отца с малолетства. Сход постановил.
— Сколько успели?
— Две, ваше высокопревосходительство.
Я постоял. У меня внутри шло то, что у меня шло обыкновенно в таких ситуациях — за сорок с лишним лет службы я с этим не справлялся ни разу, и сейчас тоже не справлялся. Я в семьдесят шестом году в Сибирцево видел, как сержант избил рядового — палкой, на плацу, у всех на глазах, за то, что у того ремень был с бляхой не по уставу. Я тогда сержанта посадил на гауптвахту. Меня самого за это вызвал командир дивизии и сказал: «Сергей Михайлович, у вас в семьдесят пятом году в роте трое попыток самоубийства. Это от вашей мягкости. У дисциплины есть свои методы. Ты их сломаешь — у тебя сломается и рота». Я с командиром дивизии тогда не согласился; он со мной поговорил на прощание, пожал плечами и оставил меня с моей мягкостью. Я в Сибирцево досидел до семьдесят восьмого, а потом меня перевели в академию — преподавать тактику.
То есть я с этим не справлялся ещё в советской армии. А здесь, у казаков, в станице, по приговору схода, по их собственному обычаю — я с этим не справлюсь и подавно. Здесь это — не превышение унтером своих полномочий. Здесь это — общественный приговор, законный, признанный, обыкновенный. Я могу его остановить, но это будет — вмешательство приамурского генерал-губернатора в станичные дела, и оно будет иметь последствия. Атаман завтра вернётся, узнает, обидится. Сход обидится. По всем станицам пойдёт молва: пришёл новый Гродеков, в чужой монастырь со своим уставом. Меня тут бить никто не будет, но веры мне у казаков убавится. А вера у казаков — это то, чем я через сорок дней буду собирать вокруг себя сотни и идти на правый берег.
Это, голубчик, был тот тонкий момент, в который не лезть лучше, чем лезть.
— Кузьма Тимофеевич, — сказал я ровно. — Сход постановил — сход и наказал. Это ваше дело, не моё. Я просто проходил, а попал на исполнение. Извините, что побеспокоил.
Лопатин посмотрел на меня внимательно. Что-то у него в лице мелькнуло. Не благодарность, не презрение — что-то третье. Возможно — уважение. К старшему начальнику, который не лезет в станичный устав.
— Ваше высокопревосходительство, — сказал он. — Как изволите. Прикажете продолжать или приостановить?
Я посмотрел на скамью. На спину паренька. У меня внутри всё тянуло — крикнуть, остановить, увести его в лазарет, сказать что-нибудь резкое и человеческое, что-нибудь такое, после чего я сам бы мог себе в зеркало смотреть.
Но я этого не сказал.
Я сказал — другое. Я сказал так, как сказал бы Гродеков, я в этом был уверен. Я сказал — то, что должен был сказать сейчас приамурский генерал-губернатор, который не приехал инспектировать станицу, а проходил мимо.
— Продолжайте, голубчик. Я пойду.
И — повернулся, и пошёл. Северцов и Гордиенко за мной.
Уже за спиной — я услышал — счёт продолжился.
— Три!
Звук вицы.
— Четыре!
Я шёл, не оборачиваясь. Шёл медленно, чтобы никто не подумал, что я убегаю. Шёл прямо к пристани. Северцов рядом — молча, не подавая виду. Гордиенко — позади, ещё тише.
Когда мы свернули с площади за угол, и счёта уже не было слышно, Северцов осторожно сказал:
— Ваше высокопревосходительство…
— Молчите, Сергей Андреевич. Я не хочу сейчас разговаривать. Простите.
Он замолчал.
На пристани я взошёл по трапу, не оглядываясь. Прошёл в каюту. Закрыл за собой дверь.
Сел на кожаный диван. Долго смотрел в одну точку. На столе лежал Селивановский план, открытый посередине, и я на этот план смотрел, не видя его. Я видел только спину паренька на скамье.
Через минут десять — может быть, пятнадцать — я встал. Подошёл к умывальнику. Налил холодной воды из медного кувшина, плеснул в лицо. Постоял с мокрым лицом, не вытирая. Вода стекала на воротник, мочила его. Я этого не замечал.
Думал я следующее. Я думал: в советской армии в семьдесят шестом году я бы того сержанта посадил на гауптвахту, и я бы был прав, и меня за мою мягкость осудили бы, и я бы её не растерял. А здесь, через двадцать четыре года, на двадцать с лишним лет до того, как я родился — здесь я, в чужом мундире, в чужой шкуре, под чужим именем, проглотил порку. Не мог не проглотить. Это было — необходимое. Я это понимал. Я по уставу нынешней моей службы не имел права лезть в станичный сход. По уставу — нет.
А по человеческому чувству?
А по человеческому чувству, голубчик, у меня внутри сейчас было — лёд. Тот самый лёд, который у меня бывал в восьмидесятом году в Афганистане, когда я там увидел, что нашими бомбами накрыло мирный кишлак. Тот самый лёд, который у меня был в девяносто третьем, когда я в кабинете командующего слушал, как этот самый командующий объясняет мне, что новые времена — другие, и что надо принимать новые правила, и что распродажа имущества дивизии — не воровство, а оптимизация. Я тогда из этого кабинета вышел с ледяным сердцем и подал рапорт об отставке. Это, тогда, я мог. Здесь, сейчас — я отставку подать не могу. Мне отставка не положена. Я тут до восьмого года, может быть, до десятого. Я тут в чужой коже сижу, и я тут таких сцен буду видеть много раз — и каждый раз мне нужно будет глотать.
И вот тут до меня дошло то, чего я раньше не понимал.
Я понял, что у меня во время этой моей нынешней службы будет копиться счёт. Не к Грибскому, не к Куропаткину, не к Безобразову. К системе. К той самой системе, которая делает Россию Россией такой, какой она к семнадцатому году подойдёт. К системе, которая казачьим сходом порет за двух кур, и которая вахмистру разрешает по щеке за неправильно подтянутый ремень, и которая в Маньчжурии через два месяца утопит несчастных мирных китайцев в холодной воде только потому, что страх и обычай — сильнее человечности. К системе, в которой я, генерал-лейтенант в ней самой, командующий округом, наказной атаман трёх казачьих войск — не имею права остановить пятнадцатилетнего паренька, которого секут вицами за двух кур.
И я понял ещё одно. Я понял, что этот мой счёт — он не служебный, и не может быть служебным. На службе я этот счёт буду платить — взносами в её пользу. Я буду спасать китайцев в Благовещенске, я буду сдерживать Реннекампфа, я буду писать письма Витте против Безобразова, я буду делать то, что надо. Но в глубине, голубчик, мой счёт — он другой. Он копится. И когда его наберётся достаточно — я знаю, что буду делать. Я буду делать революцию. Свою революцию. Революцию того образца, который я в советской мирной жизни в шестидесятых годах ещё застал в стариках, помнивших гражданскую — революцию здорового человека. Не ту, которая придёт в семнадцатом — кровавую, мстительную, с расстрелами и с продразвёрсткой, — а ту, в которой будут идеалы, и в которой пятнадцатилетнего паренька не будут пороть на станичной площади за двух кур.
Я налил ещё воды и выпил. Сел обратно на диван.
И записал в тетради — короткой, твёрдой строкой:
«Михайло-Семёновская. Васька Замятин. Десять плетей. Не остановил. Запомнил».
Закрыл тетрадь. Сунул её в ящик.
Я в этом эпизоде проиграл по-человечески. Но я в нём, голубчик, выиграл по плану. Я только что понял окончательно, ради чего я тут. Не ради того, чтобы сделать русско-японскую войну на полтора года менее проигранной. Это — побочное. А ради того, чтобы у меня к девятисотому пятому году в Хабаровске и Владивостоке был собран круг людей, которые потом, на моих руках, к десятому году сделают в Петербурге то, что нужно было сделать. Без Ленина в эмиграции. Без Сталина в ссылке. Без расстрелов на Лубянке в тридцать седьмом. Своей, нашей, тутошней революцией.
Ради вот этого паренька на скамье. Который, если останется жив, через семнадцать лет получит шанс быть пьяным красноармейцем, грабящим помещичью усадьбу — а должен был получить шанс быть нашим товарищем, вошедшим в наше общество как равный.
Я долго ещё сидел в каюте, глядя в иллюминатор. Михайло-Семёновская осталась позади, пароход вышел на середину Амура и шёл вверх ровным ходом. Берега уходили в дымку. Где-то впереди, в сорока часах хода, был Хабаровск.
В каюту постучали.
— Войдите.
Вошёл Северцов. Тихо, без скрипа. Я на него посмотрел. Он на меня. Серые его глаза были серьёзные, без любопытства.
— Ваше высокопревосходительство. Ужин подан в кают-компании. Капитан спрашивает, изволите ли вы.
— Изволю, Сергей Андреевич. Сейчас приду.
Он кивнул, повернулся к двери. Уже на пороге — остановился. Помолчал.
— Ваше высокопревосходительство. Я там, на площади, понял.
— Что вы поняли, Сергей Андреевич?
— Что вы не могли иначе. Что вы прошли — не из равнодушия. Я это видел.
Я посмотрел на него. У Северцова на лице было — не сочувствие, не подобострастие, а то, что я в нём со вчерашнего вечера уже распознал: тихое понимание. Он со мной шёл. Не как адъютант. Как человек.
— Спасибо, Сергей Андреевич, — сказал я тихо. — Это для меня… важно.
Он наклонил голову и вышел.
Я постоял ещё минуту, потом надел китель, пошёл в кают-компанию. За ужином я почти не ел, выпил только воды и чая. Капитан Замятин и Будберг говорили о чём-то — кажется, о новой системе паровых машин, которые ставили на сибирские пароходы, — я слушал в полслуха, поддакивал. Всем за столом, я думаю, было видно, что у меня сегодня — день не из лёгких. Никто не спрашивал.
После ужина я ушёл к себе. Лёг на диван не раздеваясь. И заснул — тяжёлым, без снов, с тем тяжёлым, каменным сном, какой бывает у людей в день, в который они узнали про себя что-то новое.
Утром во вторник пароход шёл вверх по Амуру в густом тумане. К полудню туман разошёлся, открылось ясное майское солнце. К вечеру среды, двадцать третьего мая, мы подходили к Хабаровску.
Город встал на яру, в утреннем солнце, с белым собором на верхушке, с моим жёлтым домом по правую руку от собора, с длинной набережной и с пристанью. Я стоял на палубе и смотрел. У меня внутри было — сложное. С одной стороны, я возвращался домой. И это был, оказывается, дом — мой Хабаровск, мой жёлтый дом, мой кабинет со львом, моя столовая с накрытым уже Феодосией Сергеевной столом. С другой стороны, я возвращался — тяжелее, чем уходил. Потому что Михайло-Семёновская со мной возвращалась.
На пристани меня встречали — без помпы, как я и просил. Соломин в чёрном сюртуке, у него за спиной — никого больше. Это было правильно. Соломин знал, как я не люблю встреч.
Я сошёл по трапу. Подошёл. Соломин снял шляпу.
— С возвращением, ваше высокопревосходительство.
— Спасибо, Аркадий Васильевич. Дома всё в порядке?
— Всё, ваше высокопревосходительство. Накопилось, конечно, бумаг — но ничего срочного.
— Ничего из Петербурга?
— Ничего, ваше высокопревосходительство. Курьер должен прибыть, по моим расчётам, к концу недели. Может быть, в субботу.
— Хорошо.
Я сел в коляску — Соломин со мной. Гнедые тронули. Хабаровск — мой Хабаровск — разворачивался передо мной знакомой панорамой. Алексеевская улица с лавками «Кунст и Альберс», «Чурин и Ко», «Тифонтай». Соборная площадь с белым Успенским собором. Мой жёлтый дом с зелёной крышей и колоннадой. Я смотрел и думал: сколько же я здесь не был. Девять дней. А кажется, что три месяца.
Артемий встретил у крыльца — он обогнал коляску, успел пробежать вперёд по своей дороге. Он, оказывается, успел переодеться по-домашнему и стоял у двери с серебряным подносом в руках. На подносе — телеграмма.
— Ваше высокопревосходительство. Только что доставили. Из Владивостока, от господина Чичагова.
Я взял телеграмму. Развернул прямо у крыльца. Прочёл.
«Многоуважаемый Николай Иванович. Получив Ваше любезное письмо и обдумав, я сочту за честь приехать в Хабаровск в начале июня. Если позволите — выеду из Владивостока пятого июня, прибуду к Вам седьмого. Прошу телеграфировать об удобстве этого срока. С уважением, Чичагов».
Я сложил телеграмму. Соломин стоял рядом, ждал.
— Аркадий Васильевич. Ответную телеграмму подготовьте: жду Николая Михайловича седьмого июня с большим нетерпением и удовольствием. Подпись — моя.
— Слушаюсь.
— И — голубчик. Сегодня я ужинаю один. Завтра в десять буду у Селиванова. Все остальные дела — после. Сегодня я хочу просто быть дома.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Он наклонил голову, ушёл. Я поднялся в дом.
В вестибюле пахло знакомым — воском, деревом, чуть-чуть мехом из шкафов. В кабинете на столе лежал лев. Лев смотрел на меня с привычным укоризненным выражением. Я ему подмигнул.
— Ну вот, голубчик. Дома.
В столовой Феодосия Сергеевна, я слышал, уже накрывала. Пахло жареной рыбой — по-видимому, осётр, или сазан, что-то крупное. И — ещё чем-то, кислым и сладким одновременно. Мочёная брусника, наверное.
Я разделся. Лёг на диван в кабинете, не дожидаясь ужина. Закрыл глаза.
И подумал — последнее за эти девять дней, перед тем как заснуть на короткие полчаса:
«Сергей Михайлович, голубчик. Ты ушёл одним. Вернулся — другим. И то, как ты вернулся, — это и есть твоё имя теперь. Николай Иванович, Сергей Михайлович. Один. Не два».
И заснул.

Глава 9

Я проснулся в четверг, двадцать четвёртого мая, в половине шестого утра.
В первую минуту я даже не понял, где я. Потолок был с лепниной, шторы — тяжёлые, и за окном кричал петух — откуда-то из-за реки, тонкий, заливистый. Я полежал минуту, прислушиваясь. Хабаровск. Мой жёлтый дом. Моя спальня с балдахином. Я дома.
И ещё одно — у меня в голове было ясно. Не как в первое утро, не как на пароходе по дороге туда, не как в Благовещенске. Просто ясно. Без лишнего шума, без посторонних голосов, без того дробного, мелкого внутреннего трепета, который у меня держался все эти три недели и к которому я уже почти привык. Я открыл глаза, понял, где я, и сразу стал думать о первом деле на сегодня. Это была хорошая голова. Она работала по уставу.
Первое дело на сегодня было — Селиванов.
Я встал, побрился — руки шли по своему. Оделся. Артемий внёс чай. Я выпил, не торопясь, у окна, глядя на Амур. На реке стоял ровный утренний пар, и ниже по течению, у Зейской косы, видно было паровое судно, идущее вниз — наш «Великий Князь Владимир Александрович» уже отправился обратно в очередной рейс. Капитан Замятин, я надеялся, до конца сезона ещё несколько раз меня покатает по Амуру. Хороший капитан.
К семи я был у Селиванова. Он встретил меня в кабинете — в полном будничном мундире, с шашкой, как всегда. По его лицу я сразу увидел, что он соскучился — не по мне лично, по совместной работе. Девять дней без меня, без обсуждений у карты, без живого начальника в кабинете — это для штабиста, который только что нашёл себе командующего по душе, было долго.
— Доброе утро, ваше высокопревосходительство.
— Доброе утро, Андрей Николаевич. Я с дороги. Расскажите, что у вас.
Я сел в то же кресло, что и в прошлый раз. Селиванов остался стоять — потом, по моему приглашению, сел напротив.
— У меня, ваше высокопревосходительство, по округу спокойно. По линии КВЖД — спокойно. По донесениям наших разведчиков из Гирина и Цицикара — без изменений: ихэтуани в Хэйлунцзяне пока не появляются открыто, но эмиссары идут с юга. По Благовещенску — Грибский присылал мне телеграмму вчера, благодарил за вашу инспекцию и за обещанные орудия. Видно, остался доволен.
— Доволен — это хорошо. Орудия мы ему пришлём?
— Я уже отдал распоряжение. Из Хабаровского склада берём два полевых трёхдюймовых, плюс один шестидюймовый осадный, в Благовещенске они будут к десятому июня. Расчёты — через начальника артиллерии округа, я с ним вчера говорил, он подберёт.
— Прекрасно. И — патроны для зарубинского полка?
— Тоже к десятому июня, по сорок штук на штык дополнительно.
— Хорошо.
Я помолчал. Селиванов на меня посмотрел.
— Ваше высокопревосходительство. У вас вид усталый. С Благовещенска что — тяжело?
— Тяжело, Андрей Николаевич. Но — продуктивно. Грибский подписался не лезть с китайцами без меня. Зарубин — мой по существу. Линевич — со мной до конца. Чичагов прибудет седьмого июня. У меня в общей картине, кажется, всё стало.
— Это, ваше высокопревосходительство, отлично.
— Не льстите, Андрей Николаевич. Это пока что — заготовка. Готовить я научился за три недели. А исполнять — пока ещё не приходилось.
Селиванов улыбнулся уголком рта. Это, как я уже понимал, была у него манера — улыбаться без зубов, скупо, как смету согласовывают.
Мы посидели у него часа полтора. Я ему рассказал про Благовещенск — без всякой Михайло-Семёновской, разумеется, она в этот разговор не входила; про Грибского, про Зарубина, про береговую оборону, про обещанное мной интендантство и про мою договорённость с Грибским по китайскому населению. Селиванов слушал, кивал, иногда вставлял короткие вопросы. Один раз — про Линевича.
— Николай Петрович вас поддержал, ваше высокопревосходительство?
— Поддержал.
— Это, простите, для меня неожиданно. Николай Петрович — человек хороший, но осторожный. Он обыкновенно не спешит обещать. Если он обещал — это серьёзно.
— Это и было серьёзно, Андрей Николаевич. Он мне сказал прямо: «мы тут с тобой одни». Я это запомнил.
Селиванов кивнул.
— Это значит, что он сам считает положение серьёзным. Николай Петрович такие фразы попусту не бросает.
— Я тоже так подумал.
Помолчали. Селиванов отпил чая.
— Ваше высокопревосходительство, ещё одно. По плану — я за эти девять дней успел переписать его набело со всеми вашими поправками, плюс с моими, которые у меня появились по результатам ваших замечаний прошлой недели. Ещё двенадцать страниц. Если позволите — отдам через два дня в окончательном виде.
— Отдавайте.
Я встал. Селиванов встал.
— Андрей Николаевич. Я к вам как обычно, через день, утром. Завтра — дам знать.
— Слушаюсь.
Я вышел из штаба и поехал к себе. По дороге, по Тихменевской, я смотрел на свежее майское утро и думал, что в Хабаровске сегодня — настоящее лето впервые. На улицах было оживлённо, горожане шли в лавки, школьники возвращались с утренней службы (вчера, оказывается, был какой-то праздник, я не обратил внимания). Цвели какие-то деревья — белыми крупными цветами, по улице шёл от них тонкий медовый запах.
У дома меня встретил Артемий. На лице у него было торжественное выражение.
— Ваше высокопревосходительство. От Аркадия Васильевича. Привезли только что.
И он протянул мне толстый коричневый пакет — из плотной серой бумаги, с тяжёлой сургучной печатью военного министерства.
Я взял. Подержал в руке. Тяжёлый — листов на десять, не меньше. Печать — целая, не вскрытая. Адресовано — лично командующему войсками Приамурского военного округа, в собственные руки, с пометкой «секретно».
Курьер из Петербурга пришёл на день раньше, чем я ожидал. И с гораздо более тяжёлым пакетом.
— Спасибо, Артемий. В кабинет.
Я поднялся к себе. Сел за стол. Положил пакет перед собой. Посидел минуту, не трогая. Потом — взял серебряный нож-дельфинчик, аккуратно вскрыл сургуч.
Внутри было несколько документов. Сначала — само письмо от Куропаткина, на трёх страницах, ровного каллиграфического почерка военно-министерского переписчика, с правками самим министром. Затем — копия высочайшего рескрипта на моё имя, подписанная государем императором, в один лист с большой золотой печатью. Затем — приложение Военного министерства с разбивкой по моим шести пунктам, на четырёх страницах, с пометками «разрешается», «разрешается с оговоркой», «отказывается», «передаётся на усмотрение командующего». Затем — отдельная записка министра, на полстраницы, частная, без печати, с собственноручной подписью «А. Куропаткин».
Я начал с письма.
«Многоуважаемый Николай Иванович. Письмо Ваше за номером таким-то от 8 сего мая, доставленное курьером 18 числа сего же месяца, я с пристальным вниманием прочитал и в тот же вечер доложил государю императору. Государь изволил принять Ваши соображения весьма благосклонно и в течение часа обсуждал их со мной в Своём кабинете, по итогам какового обсуждения и составлен прилагаемый высочайший рескрипт».
Я отложил письмо, взял рескрипт.
«НАШЕМУ ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ ГРОДЕКОВУ. Государь Император, изволив принять во внимание представленные Вами соображения и засвидетельствовав Своё особенное благоволение к Вашей служебной деятельности, изволил повелеть: разрешить Вам, в качестве командующего войсками Приамурского военного округа и приамурского генерал-губернатора, принять немедленно подготовительные меры по укреплению вверенных Вам областей, в объёме, согласованном с Военным министерством. Засим Государь Император желает Вам успеха в Ваших трудах. На сем рескрипте собственною Его Императорского Величества рукою написано: „Помоги Вам Бог. НИКОЛАЙ“. Гатчина, 19 мая 1900 года».
Я перечитал рескрипт ещё раз. Потом ещё раз. Потом отложил его, помассировал виски пальцами.
«Помоги Вам Бог».
Это, по русской дореволюционной традиции, была не просто формула. Это была — реальная личная резолюция. Государь сел и собственной рукой это написал. Потому что верил, потому что чувствовал, потому что считал — что важно. Не «согласен», не «утверждаю», а «помоги Вам Бог».
Что ж, голубчик. Спасибо. Раз он это написал — значит, у меня в Петербурге дело сейчас идёт лучше, чем я могу видеть отсюда. Витте, Куропаткин, государь — все втроём за подготовку. Это, в общем, мой максимум на сегодняшний день.
Я взял приложение Военного министерства и пошёл по моим пунктам.
Пункт первый — пополнение запасов в Хабаровске, Благовещенске, Никольск-Уссурийском до полной нормы военного времени. Разрешается полностью. Финансирование — из чрезвычайного фонда Военного министерства. Срок начала исполнения — немедленно, по получении настоящего рескрипта.
Пункт второй — приведение в повышенную готовность пароходного флота Амурско-Уссурийской казачьей флотилии. Разрешается полностью. Аналогично.
Пункт третий — усиление пограничных караулов на правом берегу Амура и на Уссури. Разрешается с оговоркой: только в порядке обыкновенной службы, без официального объявления, и без увеличения числа застав. Допускается удвоение количества караульных при существующих заставах.
Пункт четвёртый — подготовка дополнительных помещений для возможного размещения войск. Разрешается полностью.
Пункт пятый — летние сборы амурских и уссурийских казачьих сотен в полном составе. Разрешается с оговоркой: проводить сборы под видом обыкновенных летних учебных сборов, без объявления о боевой готовности; финансирование — из казначейства округа.
Пункт шестой — разрешить штабу округа разработку оперативного плана действий на случай осложнений в Маньчжурии. Разрешается полностью. План представить Военному министерству к 1 сентября сего года.
Шесть из шести.
Я откинулся в кресле и долго смотрел в потолок.
Шесть из шести. Без единого отказа. Только две оговорки — обе мягкие, обе с пониманием, обе по существу не отнимающие у меня ничего. Мне разрешено всё, о чём я просил, и сверху ещё — финансирование из чрезвычайного фонда Военного министерства, а это сумма, которая, по моим прикидкам, идёт на десятки тысяч рублей. Мне дали — карт-бланш. Под мою ответственность, разумеется. С обязательством представить план к сентябрю. Но — карт-бланш.
Это был тот результат, на который я в начале мая не смел и надеяться.
Я посидел ещё минуту, потом взял частную записку Куропаткина.
'Многоуважаемый Николай Иванович, частным образом, минуя министерскую канцелярию.
По обсуждённым нами через переписку вопросам всё устроилось наилучшим образом. Государь поддерживает Вас твёрдо. По сведениям, Сергей Юльевич Витте, прочитав Ваше письмо к нему через мой стол, изволил сделать пометку: «Гродеков — единственный трезвый человек на Дальнем Востоке». У него, как Вы знаете, такие пометки случаются нечасто.
Прошу Вас, однако, об одной осторожности. Известный Вам круг людей вокруг нашего общего знакомого Б. в последние недели весьма активизировался. Они имеют доступ к высочайшему уху и пользуются им, по моим сведениям, не для облегчения нашей с Вами работы. Прошу Вас в Ваших действиях по округу — особенно в той части, где они могут касаться корейского направления — соблюдать ту же осторожность, какая обыкновенно у Вас на письме. И, если будет возможно, увидеть ту же осторожность у Ваших подчинённых.
С искренним и личным уважением, А. Куропаткин'.
Я перечитал записку дважды.
Витте читал моё письмо к нему через стол Куропаткина. Это значит, что моё письмо, отправленное двадцать дней назад почтой, дошло до Министерства финансов уже несколько дней как. И — Витте на нём оставил пометку. И — пометка эта вышла за пределы Министерства финансов, и о ней узнал Куропаткин. То есть Куропаткин и Витте — действительно объединились по моему делу. Это был тот канал, который я хотел открыть. И он открылся — без всяких моих повторных ходов, естественным течением событий.
«Безобразов в последние недели весьма активизировался» — так писал министр. Это значит, что в Петербурге уже идёт настоящая борьба, и эта борьба идёт не позади моей спины, а с моим участием. Я в Хабаровске за тысячи вёрст, и я в этой борьбе уже был — на стороне Куропаткина и Витте, и они оба это знают.
«Соблюдать осторожность в той части, где может касаться корейского направления». То есть Куропаткин меня предупреждает: безобразовцы будут вас прощупывать. Через Алексеева, через консулов, через какие-нибудь частные письма. Не клюйте.
Я кивнул сам себе. Это я и так знал. Но хорошо, что Куропаткин мне это подтвердил частной запиской, без печати. Это значит, что он мне теперь доверяет настолько, что без печати позволяет себе писать. А это, в министерстве военном, дорогого стоит.
Я положил записку в боковой карман кителя, рядом с другой запиской — от Кречетова с порошками. Эту я сожгу вечером, в камине, чтобы ни одна копия не осталась. Так у нас в советских штабах поступали с письмами особой важности — и я этому не разучился.
Затем я взял основное письмо Куропаткина и дочитал.
Куропаткин писал по-генеральски: рассыпался в благодарностях за обстоятельность донесения, передавал привет Селиванову, выражал надежду на «самые плодотворные плоды Вашей энергии». Под конец просил представлять отчёт об исполнении два раза в месяц — пятого и двадцатого числа, шифрованной телеграммой. Это была — формальность, которую я ожидал.
Я свернул всё, положил обратно в коричневый пакет. Запер пакет в верхний ящик стола. Ключ положил во внутренний карман.
И — впервые за месяц — улыбнулся.
Не радостной улыбкой, не победной — а тихой, длинной, для самого себя. Я подумал: вот, голубчик, и вышел один акт. Я с вторым мая жил, не зная, что у меня получится из писем в Петербург, из Селиванова, из Грибского, из Линевича, из всей той сети, которую я тянул из своего кабинета. И вот — двадцать четвёртого мая — у меня на столе государь сам пишет «помоги Вам Бог». Я прошёл этот круг.
Что не значит — что прошёл всю работу. Работа только начинается. Через тридцать с лишним дней — Благовещенск. Через пятьдесят — поход за Амур. Через год — переговоры. Через четыре — Цусима. Через пять — пятый год, который я обязан переиграть ровнее.
А пока — у меня было разрешение государя императора.
Я встал, прошёл по кабинету. Подошёл к окну. Открыл его. Снаружи дул лёгкий тёплый ветерок, пахло цветущими каштанами и где-то — далёкой едой из соседнего двора. Жарили рыбу, я думаю.
Где-то внизу, на улице, прошёл с тележкой китайский торговец, кричал на ломаном русском:
— Капу-у-уста кита-айская! Огур-р-рцы маринова-а-аные! Покупа-айте!
Я посмотрел на него с балкона. Маленький, в синей курте, в широкой соломенной шляпе, с длинной косой за спиной. Тащил тележку с овощами. Лицо у него было обыкновенное, трудовое, с морщинами. Лет ему было под пятьдесят, может, под шестьдесят. Жил он, видимо, на восточной окраине, в китайском квартале.
Я постоял у окна. Подумал: ну вот. Вот за тебя, голубчик, я нынче и поставил подпись государя императора. Чтоб тебя летом, на третий день июля, никто не загнал в воду в Благовещенске. Чтоб ты огурцы маринованные дальше развозил по Хабаровску, и чтоб тебе их у тебя в лавке никакой казак не разнёс по приказу никакого военного губернатора. Ты, голубчик, об этом не знаешь. И знать не должен. Но это, в общем, и есть моя сегодняшняя работа.
Закрыл окно. Сел за стол. Достал чистый лист бумаги.
Пора было писать Витте.
В прошлый раз — три недели назад — я ему писал короткое, формальное, под предлогом КВЖД. Это письмо было — приглашение к разговору. На него он отозвался — пометкой через стол Куропаткина. То есть — отозвался положительно, но косвенно, без прямого ответа. Это, я понимал, было нормально для него: министр финансов не может писать командующему окраинного округа напрямую — это нарушение служебной субординации, на которое в Петербурге всегда найдутся доносчики. Витте мне написал бы — но не мог.
Значит, мне нужно — продолжать ему писать. Без ожидания ответов. С таким расчётом, чтобы каждое моё письмо лежало у него на столе, и чтобы он каждое читал. И — со временем — делал ещё пометки, которые до меня доходят через Куропаткина или ещё через кого. Это и есть канал.
Я взял перо.
'Многоуважаемый Сергей Юльевич, милостивый государь.
Имею честь сообщить Вам, что ныне получен мной высочайший рескрипт, разрешающий мне принять подготовительные меры по укреплению вверенного мне округа. Я начинаю исполнение немедленно. По получении распоряжения позволю себе сообщить Вам следующее, что относится к интересам строительства Восточно-Китайской железной дороги.
В настоящее время по линии работ Общества в полосе её отчуждения сложилось положение, при коем главной угрозой для целостности дороги представляются не регулярные цинские войска, а так называемые «боксёрские» отряды, проникающие в Маньчжурию из Чжили. Эти отряды, насколько возможно судить по донесениям наших консулов, не имеют единого командования и слабо вооружены — но многочисленны и пользуются поддержкой части местного населения. Нападения с их стороны, по моим прогнозам, наиболее вероятны в июне-июле сего года, в полосе между Харбином и Цицикаром, особенно на железнодорожных мостах и небольших станциях.
Имею честь предложить Вам, ваше высокопревосходительство, рассмотреть со своей стороны вопрос о возможном усилении охранной стражи Общества на этом участке. Считаю своим долгом отметить, что помощь, оказываемая русскими войсками, при всём её военном значении, может оказаться в политическом отношении чувствительной — присутствие большого числа русских регулярных войск на территории Цинской империи, даже в полосе отчуждения, способно вызвать дипломатические осложнения. Усиление же гражданской охраны Общества — не вызывает.
Если Вы найдёте возможным со своей стороны увеличить число штыков в охранной страже к концу июня сего года хотя бы на пятьсот человек — со своей стороны я готов оказать со своими полномочиями полное содействие в их вооружении, обмундировании и обучении на территории моего округа, что позволит избежать необходимости перевозить в Маньчжурию людей, до того не служивших, и сократит время на подготовку.
Засим, ваше высокопревосходительство, остаюсь с искренним и почтительным уважением,
готовый к Вашим услугам, Н. Гродеков, генерал-лейтенант, командующий войсками Приамурского военного округа, приамурский генерал-губернатор.
Хабаровск, 24 мая 1900 года'.
Перечитал. Подумал.
Хорошо. На этот раз — конкретное предложение. Не общая благожелательность, а реальная сделка: я тебе помогу набрать пятьсот человек охраны, а ты у себя в Министерстве это санкционируешь. Это, во-первых, реальная польза для КВЖД. Во-вторых, реальная возможность для меня иметь под рукой ещё пятьсот штыков, которые формально подчиняются Витте, но фактически тренируются на моей территории, у моих офицеров. В-третьих — это первый шаг к настоящему сотрудничеству, с конкретным результатом, на который можно ссылаться в дальнейших разговорах.
Я подписал. Свернул. Запечатал.
— Артемий!
— Здесь, ваше высокопревосходительство.
— Это к Соломину. Скажи: лично министру финансов, заказным с уведомлением, как и в прошлый раз. Не телеграфом.
— Слушаюсь.
Артемий взял пакет, ушёл.
Я остался в кабинете. Постоял у окна. Уже начинался полдень. На пристани разгружали ещё одну баржу — на этот раз с лесом, длинные брёвна катились по сходням, грохотали по дощатому настилу.
Я сел в кресло. Достал из ящика тетрадь. Открыл на чистой странице. Подержал перо.
Подумал.
И записал — коротко, как всегда:
«День двенадцатый. Рескрипт получен — шесть из шести. „Помоги Вам Бог“. Витте дал пометку: „единственный трезвый“. Куропаткин — мой союзник, в частной переписке. Безобразов — активизировался, осторожность. Витте — второе письмо ушло, с предложением о пятистах штыках охранной стражи. Время до Благовещенска: 38 дней».
Закрыл. Сунул в ящик.
И подумал — глядя на льва, который смотрел на меня уже совсем по-человечески: ну вот, голубчик. Часть вторая — закрыта. У нас есть круг, есть план, есть деньги, есть рескрипт. Дальше — гроза.
Гроза, я знал, начнётся через месяц с небольшим. У меня было на подготовку — ещё пять, может быть, шесть недель. И за эти недели — нужно было собрать всё, что у меня есть, в один кулак. Чтобы первого июля, когда с того берега полетят снаряды, у меня в Благовещенске стояло не то, что было в моём учебнике истории, а то, что я сам туда, по крупице, по неделе, по решению, выстроил.
Чичагов — седьмого июня. Это первая большая встреча. С ним — нужно говорить долго и подробно. Селиванов — уже мой. Зарубин — уже мой. Грибский — под подпиской. Линевич — за плечом. Куропаткин — поддерживает. Витте — заинтересован.
Если у меня всё это сложится — у меня в июле будет другая страна, чем была в учебнике.
Я встал из кресла. Прошёлся по кабинету. У окна остановился. Хабаровск за окном жил своей обыкновенной жизнью. Соборная площадь, набережная, лавки, телеги, мальчишки с удочками, китайский торговец с тележкой капусты. Город спал и просыпался, не подозревая, что у его генерал-губернатора в верхнем ящике стола лежит пакет с собственноручной припиской государя.
«Помоги Вам Бог».
— Помоги, голубчик, — сказал я тихо. — Я постараюсь.
И пошёл вниз — обедать. У меня сегодня впервые за месяц было ровно по уставу.

Глава 10

Две недели прошли быстро.
Это, в общем, главное, что я могу сказать про последний отрезок мая и первую неделю июня тысяча девятисотого года. Я работал по двенадцать часов в сутки, иногда по четырнадцать, и ложился спать с одной мыслью — что не успел сделать сегодня всего, что должен был. Утром вставал с другой — что и сегодня не успею. Между ними — день, заполненный донесениями, телеграммами, совещаниями, поездками в штаб, инспекциями складов и каких-то ангаров на пристани. Иногда я под вечер сидел в кабинете и думал, что у меня в голове — каша. Из приказов, из имён, из цифр, из расписаний поездов от Иркутска. Я её разгребал по ночам, в тетрадке, которая у меня уже подходила к концу — пора было заводить вторую.
К седьмому июня — дню, на который я ждал Чичагова — у меня по округу было сделано следующее.
Запасы продовольствия и боеприпасов в Хабаровске и Никольск-Уссурийском доведены до полной нормы. В Благовещенске Зарубин телеграфировал, что у него к десятому числу будет тоже норма — последняя баржа с патронами шла к нему по Амуру, должна была прибыть на днях. Орудия — два полевых трёхдюймовых и одно шестидюймовое — уже стояли на батареях, под расчётом унтер-офицера Пирогова, обученного при моём начальнике артиллерии полковнике Кодинцове за две недели интенсивных занятий. Кодинцов докладывал мне, что Пирогов — действительно золото, и что расчёты уже стреляют не хуже, чем стрельбой с двухлетней выучки. У меня по этому поводу было приятно на сердце.
Пароходный флот Амурско-Уссурийской флотилии — приведён в готовность. Все семь имеющихся пароходов прошли осмотр механиков, заправлены углем по полной, экипажи на местах. Капитан Замятин с моего «Великого Князя Владимира Александровича» — на нынешнее время был неофициально привлечён к работам по флотилии, как опытный речной судоводитель. Я ему, помимо обыкновенного жалованья, обещал вне очереди представление к чину капитана первого ранга, если он согласится оставаться в Хабаровске на лето. Он согласился.
Пограничные караулы на Амуре и Уссури — удвоены, без объявления. Это сделал лично Селиванов — с минимумом бумажной возни, под видом обыкновенной летней практики казачьих сотен.
Дополнительные помещения для войск — в Хабаровске мы освободили два больших склада на пристани, провели в них элементарное обустройство (нары, печки), и теперь у меня была дополнительная казарменная ёмкость на полк. В Благовещенске — Грибский, по моему запросу, договорился с городской управой о временном переоборудовании двух гимназий и одного купеческого особняка — на случай, если придётся срочно размещать прибывающие части.
Летние сборы казачьих сотен — объявлены, под обыкновенным предлогом, и идут плавно. У Линевича в Никольск-Уссурийском — две сотни уже на сборе, с двадцать пятого мая. У атамана Уссурийского войска — три сотни. На Амуре, у атамана Покровского округа войскового старшины Чубаря — две сотни. Чубарь, между прочим, прислал мне частное письмо, в котором сообщал, что школа для девочек в Покровке начинается осенью, в особом помещении, выделенном местным купцом по имени Громов. Учительница нашлась — выпускница хабаровской женской прогимназии, по фамилии, не буду в скобках, дочь местного псаломщика, готова приехать в августе. Это, по справедливости, в моих делах за две недели было — не самое крупное, но самое тёплое. Я положил Чубаря Луку Тарасовича в особый список, в голове, под пометкой «свой человек по делу».
Оперативный план Селиванова — переписан набело со всеми моими и его поправками, прошит, подписан мной и Селивановым, лежит в железном шкафу штаба под двумя замками. Копия — у меня в кабинете, в верхнем ящике стола, рядом с пакетом Куропаткина.
Чичагов в этом списке имел отдельную важность. Чичагов был — недостающим звеном по моей южной — морской — части. Все мои предыдущие приготовления касались Маньчжурии, Амура, Уссури. Никольск-Уссурийского, Благовещенска, Хабаровска. Это было — не вся карта. Вторая половина карты — Владивосток, Уссурийский залив, Корея — у меня была сейчас почти не охвачена. И эту часть мог закрыть только Чичагов.
Поэтому я ждал его с особенным вниманием.
Восьмого июня — седьмого, как Чичагов писал, не получилось, его задержал шторм в Татарском проливе на пути из Владивостока в Хабаровск — вечером в восьмом часу к моему дому подъехал тарантас, и в гостиной у меня появился человек, какого я ещё не видел.
Чичагов был — высокий, худощавый, очень прямой в осанке, лет под пятьдесят. Лицо у него было — узкое, благородное, с тонким орлиным носом, с серо-голубыми, очень внимательными глазами, с короткой, аккуратно подстриженной русой бородой. Военный мундир сидел на нём — как у людей Пажеского корпуса, с особенной выправкой, без всякой мужицкой грубости. Голос — мягкий, спокойный, с лёгкой петербургской интонацией. Если у Селиванова было — лицо служаки-кадровика, у Зарубина — кадровика-полковника, у Грибского — лицо военно-административной выправки, у Линевича — простое лицо старого приятеля, то у Чичагова было лицо — петербургского интеллигента, по случайности оказавшегося военным.
Я к нему вышел в гостиную в обыкновенном будничном кителе, без шпаги. Чичагов поклонился мне ровно так, как офицеру старшему в чине положено, но по-человечески, без подобострастия.
— Здравствуйте, ваше высокопревосходительство. Простите, что задержался.
— Здравствуйте, Николай Михайлович. Шторм в проливе — не ваша вина.
— Совершенно верно. Однако я ехал и волновался, что заставляю Вас ждать.
Я хохотнул. Он улыбнулся мне — короткой, скромной улыбкой человека, привыкшего обмениваться вежливостями без всякого внутреннего напряжения.
— Прошу к столу. Артемий, принимай гостя.
За ужином — простой, рисовый суп, рябчики на гарнире, варенье с белым хлебом — мы разговаривали о пустяках. О дороге, о владивостокском обществе, о том, что в Татарском проливе в первой декаде июня обыкновенно случаются последние весенние шторма, после чего открывается лето. О профессоре Позднееве из Восточного института — он, оказывается, недавно вернулся из поездки в Японию, привёз новые материалы, и Чичагов с ним лично виделся накануне отъезда. О моём здоровье — Чичагов ненавязчиво осведомился, я ему столь же ненавязчиво ответил, что чувствую себя гораздо лучше, чем месяц назад. Всё это было — обыкновенный светский разговор, в котором мы оба прощупывали друг друга.
После ужина я предложил перейти в кабинет. Артемий принёс туда чай и тонкие сухарики — ничего больше. Мы сели в кресла друг напротив друга. Чичагов отказался от папиросы, я её не предлагал. Он пил чай, я пил чай. Между нами стояла лампа под зелёным абажуром.
— Николай Михайлович, — начал я. — Я Вас вытащил из Владивостока для серьёзного разговора. Не для отчёта.
— Я это понял из Вашего письма, ваше высокопревосходительство.
— Тогда — позвольте, я Вам изложу положение.
И я ему изложил — по существу, без предисловий. Что я ожидаю в ближайшие недели крупных событий в Чжили. Что эти события отзовутся в Маньчжурии, и что Маньчжурия — это уже почти моя территория. Что я в течение последнего месяца провёл подготовку округа к этим событиям. Что у меня есть высочайший рескрипт. Что Куропаткин и Витте — мои союзники в Петербурге. Что у меня в Благовещенске стоит Зарубин, у меня в Никольск-Уссурийском стоит Линевич, у меня в Хабаровске стоит Селиванов. И что у меня нет — на сегодняшний день — человека, который у меня стоял бы во Владивостоке.
Чичагов слушал меня молча. У него на лице за всё время моего изложения — а я говорил минут пятнадцать, без перерыва, — не дрогнул ни один мускул. Он просто смотрел на меня. Очень внимательно.
Когда я закончил, он минуту помолчал. Потом сказал:
— Ваше высокопревосходительство. Я Вам признателен за откровенность. И — позвольте мне ответить с такой же откровенностью.
— Прошу.
— Я с Вами полностью.
Я выдохнул. Внутренне.
— Поясните, Николай Михайлович.
— Поясню. Я сам, ваше высокопревосходительство, последние полгода живу с этим ощущением — что мы тут, на Тихом океане, на пороге большого дела. У меня во Владивостоке есть свои сведения, и сведения эти — нехорошие. Японский военно-морской флот в последний год расширяется не по шагам мирного развития, а по шагам подготовки. У меня в порту стоят их корабли — три, четыре в неделю, — и я, простите за прямоту, наблюдаю за их офицерами. Эти офицеры — ведут себя, как люди, готовящиеся к войне. Они скупают карты, они изучают подходы к Владивостоку, они в купеческих лавках расспрашивают о нашей крепости. Это я вижу — и это мои информаторы видят, и об этом у меня лежат донесения, по большей части не отосланные в Петербург, потому что Петербург обыкновенно эти донесения у меня не любит читать.
— Не любит?
— Не любит, ваше высокопревосходительство. По двум причинам. Первая — что в Петербурге считают, что японцы — это азиаты, и серьёзной угрозой быть не могут, особенно для нашего флота. Вторая — что у нас в крае есть круг лиц, который находит в моих донесениях непрямую критику их собственной политики на Тихом океане.
— Безобразовцы?
Чичагов посмотрел на меня внимательно.
— И они, ваше высокопревосходительство. Я этих людей не люблю. И не доверяю им.
Я кивнул.
— Я тоже, Николай Михайлович.
Помолчали. Чичагов отпил чая.
— Тогда — что Вы предлагаете, ваше высокопревосходительство? Я, со своей стороны, в полном Вашем распоряжении.
Я наклонился вперёд.
— Николай Михайлович. У меня к Вам три просьбы. Первая — формальная. Я хочу, чтобы у нас с Вами был налажен регулярный частный канал. Не телеграфный, не служебный — частный. Раз в неделю — Вы мне пишете о том, что видите во Владивостоке. Без всякой казёнщины. Просто — что слышно. Что заметили. Что Вас тревожит. Я Вам отвечаю — тоже частно, тоже без казёнщины. Этот канал — для нас двоих. Он должен работать независимо от служебной переписки.
— Принимаю, ваше высокопревосходительство.
— Вторая просьба. Восточный институт. Я хочу, чтобы профессор Позднеев — и через него весь институт — работал на нас. Я понимаю, что институт — гражданское учреждение, и формально мне не подчиняется. Но у Позднеева под рукой — лучшие на Дальнем Востоке знатоки японского языка, и я хочу через них получать обзоры японских газет. Не только токийских — провинциальных. Особенно — тех, которые выходят в Хиросиме, в Сасебо, в Куре. Это морские базы. То, что в этих газетах — пишется, и то, что в них — не пишется, нам с Вами скажет о настроении в Японии больше, чем все донесения консулов. Возьмётесь?
— Возьмусь. Профессор Позднеев — мой добрый знакомый. И, насколько я понимаю его убеждения, он сам с радостью сделает эту работу. Может быть, даже бесплатно.
— Бесплатно — не надо. Я ему положу за это особое жалованье из округа. Двести рублей в месяц, лично ему. На обозреватели — пускай нанимает, кого считает нужным, и платит из этой суммы.
— Принимаю, ваше высокопревосходительство.
— И третья просьба. Самая тонкая.
Я помолчал. Чичагов смотрел на меня.
— Николай Михайлович. У меня есть основания полагать, что в ближайшие недели в Корею — на территорию концессии Безобразова и компании на реке Ялу — может быть направлена частная охрана. Не казачья, не регулярная, а частная — из числа отставных нижних чинов, найма по подложным документам, и так далее. Это будет — вне моего разрешения. И это будет — прямой шаг к тому, чего нам с Вами нужно избежать любой ценой: к военному присутствию в Корее, которое спровоцирует Японию.
— Понимаю.
— Я хочу, чтобы Вы во Владивостоке за этим — следили. Внимательно. У Вас в порту корабли заходят постоянно, у Вас в городе — все эти господа из концессии. Если Вы заметите, что подобный набор идёт — телеграфируете мне немедленно. Шифром. Без свидетелей. Я приму меры.
— Принимаю, ваше высокопревосходительство.
— Спасибо, Николай Михайлович.
Мы помолчали. У меня внутри было — облегчение. Чичагов оказался — лучше, чем я смел надеяться. Я ожидал петербургского аристократа, который будет подыгрывать всем сторонам понемножку. А получил — человека, у которого собственное понимание положения и собственная нелюбовь к безобразовцам, и который этими своими убеждениями со мной поделился сразу, без обиняков.
Это, голубчик, был — последний камень в моей кладке.
— Николай Михайлович, — сказал я. — Раз Вы у меня сегодня — позвольте, я Вас задержу на пару дней. Завтра — я Вас представлю Селиванову, послезавтра — мы с Вами втроём посидим над оперативным планом. Кодинцов мне рассказал кое-что про орудия для Владивостока — нужно с Вами обсудить, что прислать в крепость в течение лета. И, разумеется, — я Вас приглашаю на обед к себе, без церемоний.
— С удовольствием, ваше высокопревосходительство.
Он поклонился. Я встал, проводил его до двери.
В коридоре, у самого порога, он обернулся.
— Ваше высокопревосходительство. Простите за дерзость.
— Прошу.
— Я ехал к Вам с большим интересом. Слышал Ваше имя последний месяц много раз — и в связи с Вашим письмом военному министру, и в связи с разговорами в Петербурге. И я ехал, чтобы понять, какой Вы. Понять — стоит ли поставить, по совести говоря, на эту лошадь.
Я улыбнулся.
— И что — поставите?
Чичагов чуть улыбнулся тоже. Скромно, как всегда у него выходило.
— Поставлю, ваше высокопревосходительство. Уже поставил.
Он наклонил голову и вышел.
Я закрыл за ним дверь. Постоял минуту. Потом — пошёл обратно в кабинет. Сел в кресло. Налил себе ещё чая.
И подумал: ну вот, голубчик. Вот и закрыта вся карта. Селиванов, Зарубин, Линевич — у меня по сухопутной части. Чичагов — по морской и южной. Соломин — в канцелярии. Северцов — в адъютантах. Будберг — в разъездах. Куропаткин и Витте — в Петербурге. Государь — лично. Всё, что я мог собрать в свою колоду за месяц, я в эту колоду собрал. Дальше будет — карта.
Я лёг спать после полуночи. Снова — ровно, без снов.
На следующий день мы с Чичаговым ездили к Селиванову — в штаб, в кабинет с большой картой во всю стену. Селиванов был в полной будничной форме, ждал нас. Чичагова он, как и я, видел в первый раз — Чичагов служил в штабе округа до девяносто восьмого года, ещё при Духовском, и они с Селивановым лично не пересекались.
Это была короткая, плотная встреча. Я их представил, мы сели за круглый стол в углу кабинета. Селиванов изложил Чичагову суть оперативного плана — за двадцать минут, по карте, с цифрами. Чичагов слушал, кивал, задавал короткие, точные вопросы. По ходу рассказа выяснилось, что у него по Владивостокской крепости есть ряд предложений, о которых он три года не мог достучаться до прежнего начальника штаба округа. Селиванов записал. К концу совещания у нас на столе лежало семь добавочных пунктов к оперативному плану — все по морской и южной части, все за подписью Чичагова и Селиванова.
После штаба мы поехали ко мне обедать. Артемий накрыл в столовой на троих — Чичагов, я и Северцов, которого я попросил быть. За столом — был жареный осётр, грибы, варенье с белым хлебом. Чичагов ел немного, говорил чуть свободнее, чем накануне. Видимо, он окончательно убедился, что ему здесь ничего не угрожает.
Северцов, который Чичагова видел тоже впервые, сидел сначала молча, наблюдая. К середине обеда Чичагов с ним заговорил — спросил о его службе, о родителях, о том, как он попал на Дальний Восток. Северцов отвечал короткими, точными ответами, без подобострастия, без неловкости. Я смотрел на них обоих и думал: вот, голубчик. Вот они, твои люди. Северцов — двадцать восемь лет, Чичагов — сорок восемь. Между ними — двадцать лет. И при этом они говорят — как ровесники по делу. Это, в общем, и есть та культура, которую мне нужно вокруг себя выращивать. Не подобострастие, не панибратство, а ровный человеческий разговор по существу. Вот это — основа, на которой мы построим всё, что я задумал на ближайшие десять лет.
После обеда Чичагов мне сказал, что ему пора в гостиницу — ему ещё нужно было разобрать привезённые с собой бумаги. Я его проводил. У крыльца, прощаясь, он мне пожал руку — на этот раз крепче и дольше, чем накануне.
— До завтра, Николай Иванович.
«Николай Иванович». Без «вашего высокопревосходительства». Это, у Чичагова, было — знаком, что он перешёл со мной на дружеский регистр. Я ему ответил тем же:
— До завтра, Николай Михайлович.
И — в первый раз после переноса — я назвал кого-то по имени-отчеству, и это получилось — не как у Гродекова, а как у меня самого. У меня на языке сидело — «Николай Михайлович», и это было — моё. Я его так уже думал. Не ради службы, не для маски, а потому, что человек мне нравился и я его уважал.
Это было — маленькое, но очень хорошее открытие.
Утром понедельника, одиннадцатого июня, я стоял в кабинете у окна, смотрел на Амур. Чичагов уехал накануне ночью обратно во Владивосток — у него там было своё хозяйство, и он не мог в Хабаровске долго. Мы расстались, в общем, как друзья. Я ему обещал — приехать к нему во Владивосток в начале июля, посмотреть крепость и восточный институт. Он мне обещал — слать донесения раз в неделю, в собственные руки.
Я стоял и думал, что у меня в кабинете на этот понедельник — рутинный день. Селиванов придёт через час с отчётом. Соломин принесёт текущие бумаги. Всё, в общем, по уставу.
Тут постучали. Не Артемий — по стуку я слышал, что не он. Стук был — резкий, тревожный, неровный.
— Войдите.
Дверь отлетела. Вошёл Северцов. У него лицо было — белое.
— Ваше высокопревосходительство. Срочная депеша. Из Петербурга.
— Кто?
— Военное министерство. Шифровальщик уже расшифровал — он стоит за дверью. Дело срочное.
Я выпрямился. У меня внутри — сжалось.
— Зовите.
Шифровальщик — молодой, с тонким, бледным лицом, с большим количеством веснушек, как у Артемия — вошёл, поклонился. В руке у него лежал лист с расшифровкой. Я взял.
Текст был короткий. По-военно-канцелярски сухой. Но я его — после первой строки — читал уже совсем иначе.
'Командующему войсками Приамурского военного округа.
Спешу сообщить, что 11–13 июня сего года, по сведениям наших консулов в Тяньцзине и Чифу, в провинции Чжили произошло массовое выступление общества «И-хэ-туань». Союзный отряд иностранных держав в составе примерно двух тысяч человек, отправленный из Тяньцзиня в Пекин для защиты посольств, остановлен боксёрами на станции Лофа в семидесяти верстах от столицы. Связь с посольским кварталом в Пекине прервана 13 июня сего года.
Государь Император, на докладе моём 14 числа, изволил повелеть всем командующим войсками сопредельных округов привести вверенные им части в состояние полной боевой готовности.
Согласно высочайшему повелению, прошу Вас немедленно объявить по всем гарнизонам Приамурского военного округа повышенную боевую готовность, привести флот Амурской казачьей флотилии в полную готовность к выходу, и подготовить округ к возможным военным действиям. О ходе исполнения донесите шифрованной депешей в течение двух суток.
Куропаткин, Военный министр. 14 июня 1900 г.'.
Я перечитал.
Я выпустил воздух из лёгких — медленно, через зубы. У меня внутри — ничего больше не было. Ни страха, ни торжества, ни даже того тяжёлого холода, который у меня был в Михайло-Семёновской. Ничего. Только — короткая, ясная, простая, как отчёт о готовности, мысль:
Началось.
Я положил лист на стол. Посмотрел на Северцова.
— Сергей Андреевич. Поднимайте Селиванова. Через час — общее совещание в штабе. Соломина — сюда, через десять минут. Будберг — пускай немедленно седлается, поедет с пакетом в Никольск-Уссурийский к Линевичу. Зарубину в Благовещенск — отправить телеграмму немедленно, шифром: повышенная готовность по плану. Чичагову во Владивосток — то же самое.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
— И — Сергей Андреевич. Спокойно. Без суеты. Всё уже готово. Мы только сейчас открываем шкаф, в котором у нас лежит всё, что мы туда сложили.
Северцов кивнул. Лицо у него — стало менее белым. В глазах — появилось то самое внимание, которое я у него уже видел.
Он повернулся к двери.
И тут я добавил — последнее, для самого себя, не для него:
— Спокойно. По уставу.
Он вышел. Дверь за ним закрылась.
Я остался один. Сел в кресло. Посмотрел на льва.
Лев смотрел на меня. И — впервые с начала мая — в его выражении не было ни укоризны, ни одобрения. В нём было — серьёзное.
Я ему ничего не сказал. Только — кивнул.
И встал — идти работать.

Глава 11

Совещание в штабе округа в полдень одиннадцатого июня прошло за двадцать минут.
Я не любил долгих совещаний. Я их за свою советскую службу пересидел столько, что в двенадцатом году отставки, в Подмосковье, у меня в самой костяной памяти осталась смесь: сорок лет совещаний, сорок лет одних и тех же говорящих голов, сорок лет планов, которые потом не исполнялись. Здесь, в кабинете Селиванова, я этого не повторил. Я вошёл, стал у карты, сказал главное в шести фразах, ответил на четыре вопроса, отдал восемь распоряжений и вышел.
В кабинете на совещании были — Селиванов, я, начальник артиллерии Кодинцов, начальник интендантства полковник Якимов и старший адъютант штаба, человек по фамилии Громов, который у Селиванова вёл общую канцелярию. Я ввёл их в курс — Пекин, телеграмма Куропаткина, повышенная боеготовность по округу. Распоряжения мои были — простые. Селиванову — общее исполнение по плану, разработанному за прошлый месяц; немедленная отправка телеграмм по гарнизонам; шифрованное донесение в Петербург до конца дня. Кодинцову — последний осмотр всех расчётов в Хабаровске и Владивостоке, готовность к отправке полевой артиллерии в Благовещенск по первому распоряжению. Якимову — подвести оставшиеся запасы под полевые войска, не задерживая ни часа. Громову — переписать на голову лист дежурств в штабе, ночные смены, рассылка курьеров.
Все четверо кивали и записывали. Никаких обсуждений, никаких вопросов «а если». У меня в кабинете сидели — четверо штабных, которые за последний месяц видели, как готовится план, и теперь видели, как этот план запускается. Им не нужно было ничего объяснять.
— Господа, — закончил я, — у нас работа. Она долго ждала. Прошу — без суеты. По уставу.
Поклонились. Разошлись.
Я остался у карты с Селивановым.
— Андрей Николаевич. Я завтра еду в Благовещенск.
Он посмотрел на меня. Не удивился.
— Понимаю, ваше высокопревосходительство.
— Возьму с собой Будберга и Северцова. Кодинцова попрошу остаться в Хабаровске — он мне здесь нужнее, чем там. Полк к Благовещенску перебрасывать пока не собираюсь, у Зарубина сил достаточно, плюс местные казачьи сотни. Но я хочу быть там лично — на случай, если Грибский дрогнет.
— Ваше высокопревосходительство…
Селиванов помедлил.
— Что, Андрей Николаевич?
— Простите за прямоту. У Вас в Хабаровске сейчас — узел всей координации. Округ — большой, Вы один. Если Вы уезжаете в Благовещенск, на Вас не будет связи.
— Я об этом подумал. Поэтому поедет со мной — и Артемий, и второй шифровальщик. Ставку командующего округом я фактически переношу на пароход. Пакеты, телеграммы, ответы — будут идти через меня там же, без задержек. На Вас остаётся — ежедневное управление штабом и руководство в моё отсутствие. Если у Вас возникнет что — телеграфируйте. Я отвечу в течение часа, по плотному коду. Вы у меня — мой заместитель тут.
Селиванов кивнул. Ему понравилось — что я об этом подумал заранее, и что я ему доверил Хабаровск.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
— Поехали готовиться.
В четыре часа дня я был у себя в кабинете. На столе — четыре пачки бумаг, разложенные Соломиным по важности. Соломин стоял у двери в полном своём канцелярском напряжении.
— Ваше высокопревосходительство. Что прикажете в Хабаровске на время Вашего отсутствия?
— Аркадий Васильевич. Канцелярию ведёте Вы. Все текущие дела — решаете сами, кроме тех, о которых Вы знаете, что я их хочу видеть. По таким — телеграфируете на пароход. Вы со мной служите семь лет, Вы знаете, что я хочу, а что нет. Я Вам доверяю по полной.
Соломин на мгновение поджал губы. Это, как я уже понял, был у него знак внутреннего удовольствия. Внешне он не дрогнул.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
— И ещё. Если будет что-нибудь от Витте — телеграфируйте сразу. Если будет что-нибудь от Куропаткина или из Гатчины — тоже сразу. Если от господ из круга, известного нам, — отвечайте уклончиво, ничего не обещайте, мне не докладывайте, оставьте до моего возвращения.
— Слушаюсь.
Он вышел. Я постоял у окна. На Амуре уже было видно, как «Великий Князь Владимир Александрович» подходит к пристани — Замятин получил телеграмму со штаба округа ещё в одиннадцать утра и за пять часов смог вернуть пароход к Хабаровску. Хороший капитан. Хорошее судно. Хорошо, что я его в Покровке тогда задержал на лето.
К ужину прибежал Артемий — взмыленный, с двумя саквояжами и моим портфелем.
— Ваше высокопревосходительство. Готов.
— И на пароход с конём?
— Артемий с конём не поедет, ваше высокопревосходительство. Я Гордиенко на пароходе хватит. А я тут поголову вожусь, у меня и в сухопутном порядке хорошо.
Я улыбнулся.
— Хорошо, голубчик. Тут так тут.
Утром двенадцатого июня мы отбыли — пароходом «Великий Князь Владимир Александрович», на этот раз спешно, с дополнительной парой лошадей в трюме, с парой ящиков патронов, с двумя шифровальщиками в каютах, и с пятью офицерами штаба в качестве вспомогательного персонала. Северцов и Будберг — со мной. Кодинцова я оставил в Хабаровске, как и обещал.
Замятин на мостике в этот раз не улыбался. Он, как и все мы, понимал, что эта поездка — другая. Он мне отдал честь, я ему ответил.
Мы пошли вниз по Амуру.
В каюте я сел за работу. На моём столе — теперь не Селивановский план как объект для чтения, а тот же план в рабочем экземпляре, в действии. Я по нему вёл — как по партитуре. Каждые два часа Замятин сообщал мне с мостика новую остановку, я готовил пакеты для отправки в станицы и в гарнизоны, шифровальщик их оформлял, на каждой пристани с парохода спрыгивал курьер на лошади и нёс распоряжения дальше. На шестой остановке, в Михайло-Семёновской — той самой — я с парохода не сходил. Замятин сам отнёс пакет в станичное правление. Я сидел в каюте и думал — про Ваську Замятина, которого выпороли. Жив ли он? Не знал.
К вечеру тринадцатого июня мы дошли до Благовещенска.
Город встретил меня — на этот раз без всякой парадности. На пристани стоял Зарубин — в полевой форме, без шпаги, в простой фуражке без всякой парадной нашивки. Грибского рядом не было. Это, я отметил, было неслучайно. Зарубин это устроил сам — он знал, что я приехал к нему в первую очередь, и не стал заставлять меня делиться вниманием на пристани.
Я сошёл по трапу. Подошёл. Пожал руку.
— Михаил Иванович.
— Ваше высокопревосходительство.
— Что у нас?
— Пока — спокойно. Орудия на батареях, расчёты обстреляны, патроны в полку подведены. По правому берегу — за последние сутки замечены передвижения цинских частей: три батальона перешли через мост к северу от Сахаляна, к городу. Это — пехота. Артиллерии за ними не идёт, но я думаю, пойдёт в течение недели.
— Население?
— Все в городе. Китайские лавочники, огородники — все на местах. Распоряжений от Константина Николаевича по ним — никаких.
Я кивнул. Зарубин выдержал свою часть договорённости — Грибский ничего не предпринимал по китайскому населению. Это было ровно то, что мне нужно.
— Поехали к Грибскому.
— Поехали, ваше высокопревосходительство.
В тарантасе по дороге Зарубин коротко изложил положение. У Грибского — хорошее настроение, он уже два дня в полной мобилизации, отдал толковые распоряжения. У войск — нормальное напряжение, без паники. У жителей — слухи, страхи, но без бунта. Цены на хлеб в городе подскочили на четверть — это, по словам Зарубина, обыкновенное дело перед войной, и Грибский приказал полицмейстеру следить, чтобы не было перекупщиков.
— И ещё, ваше высокопревосходительство. С тех пор, как сюда пошли слухи о Пекине, у Константина Николаевича изменился настрой по китайцам.
— Изменился?
— Не слишком, ваше высокопревосходительство. Но он у себя за обедом вчера сказал — я там был — что «положение требует решительных мер». Он ничего конкретного не предлагал, просто такая фраза бросилась.
— Спасибо, Михаил Иванович. Запомнил.
Грибский встретил меня у себя в доме — в полной парадной форме, в белых перчатках, с шашкой при бедре. Он, видно, ждал меня и считал, что моё появление — это серьёзное событие, на которое надо одеться.
Я был — в обыкновенном дорожном кителе, без шпаги. Это, я знал, было — небольшое моё преимущество. Я этим показывал, что я приехал работать, а не торжественно.
— Ваше высокопревосходительство.
— Здравствуйте, Константин Николаевич. Спасибо, что встречаете. Простите, если потревожил Ваш ужин.
— Ничего, я ужинал час назад. Мария Аркадьевна готова накрыть Вам холодное.
— Не надо, благодарю Вас. У меня к Вам сразу рабочий разговор. Можно к Вам в кабинет?
— Можно, ваше высокопревосходительство.
Мы прошли в его кабинет — тот самый, в котором я был три недели назад. Селись напротив. Зарубина я попросил остаться в гостиной.
— Константин Николаевич. У меня к Вам — один разговор. Сразу к делу. По телеграмме Куропаткина у нас по округу — повышенная боевая готовность. Вам это я сообщаю формально, я знаю, что вы её и так получили. Я к Вам приехал — лично — по другой причине.
Грибский посмотрел на меня внимательно.
— По какой, ваше высокопревосходительство?
— По нашей с Вами договорённости от двадцатого мая. О китайском населении.
Я выдержал паузу. Грибский — не дрогнул. Сидел, смотрел на меня. На лице — обыкновенная его служебная маска.
— Я с тех пор, Константин Николаевич, постоянно об этом думал. И хочу — сейчас, на пороге событий — это с Вами обсудить ещё раз. Не для того, чтобы отменять или менять, а для того, чтобы убедиться, что мы с Вами понимаем друг друга одинаково. Можно?
— Можно.
— Тогда — позвольте, я повторюсь. Я считаю, что мирное китайское население Благовещенска — это четыре тысячи человек. Это не наши враги. Это — мирные жители города, подданные сопредельного государства, которые в нашем городе живут давно, торгуют, держат огороды, работают. Если у нас в ближайшие недели в городе случится перестрелка с того берега — а она, по моим расчётам, может случиться, — то для меня вопрос о судьбе этих четырёх тысяч человек становится — самым важным вопросом этой кампании. Не вопрос о победе или поражении. Не вопрос об удержании города. Вопрос о судьбе этих четырёх тысяч человек.
Грибский молчал. Я продолжил.
— И моя позиция тут — простая. Мы их не трогаем. Вообще. Никаких распоряжений по ним — никаких выселений, никаких облав, никаких сборов в одно место для удобства учёта, никаких казачьих патрулей по их кварталу под предлогом охраны. Никаких. Если у нас в городе будет паника, и казачьи или стрелковые части начнут проявлять самостоятельность по отношению к китайскому населению — мы их останавливаем. Лично. Я лично.
Грибский смотрел на меня. И — впервые за всю встречу — у него на лице мелькнуло что-то — не возмущение, не несогласие, а — сомнение. Реальное. Усталое.
— Ваше высокопревосходительство. Я Вашу позицию помню. Я её принял. И я её сейчас не оспариваю. Но позвольте мне сказать одно. У меня в городе — настроения. Среди казаков, среди стрелков, среди простых жителей. Все слышали про Пекин, про осаждённые посольства. У нас есть китайцы в городе — много. И в каждом из них — обыватели уже видят возможного боксёра, который ночью полезет с ножом. Это — настроение. Я с ним не борюсь — оно есть, и оно не моё. Но если — а я подчёркиваю, если — у нас в городе случится, не дай Бог, перестрелка с того берега, и в самой Благовещенской толпе пойдёт молва, что китайцы в городе — пятая колонна, — я не уверен, что смогу удержать казаков. Я их знаю двенадцать лет. Они в первом гневе — могут пойти сами. И тогда мои или Ваши приказы их не остановят. И тогда у нас будет — резня. И виноваты в ней — будем мы оба. С Вашей подписью, ваше высокопревосходительство.
Я выслушал. Он говорил — не от имени собственной готовности к резне. Он говорил — от имени человека, который видит, что его инструменты в деле могут оказаться не тем инструментом, которому он отдавал приказы. Это, по совести, было — серьёзное предупреждение, и я ему был — благодарен, что Грибский его сделал.
Он ждал моего ответа.
Я подумал минуту.
— Константин Николаевич. Спасибо за прямоту. У меня к Вам встречное предложение. Если у Вас есть основания опасаться, что в случае перестрелки с того берега самостоятельность казаков может выйти за пределы Ваших и моих приказов, — давайте мы это самостоятельность лишим почвы заблаговременно.
— Каким способом, ваше высокопревосходительство?
— Способ один. Если положение в городе обострится и появится реальная вероятность перестрелки — мы китайцев из самого города вывозим. Не «выгоняем», не «выселяем». Под охраной, под нашим присмотром, с обыкновенным имуществом, — переправляем за городскую черту, в специально подготовленный лагерь, на расстоянии в две-три версты от города, на нашей территории. Там мы их размещаем, кормим, охраняем — от обывателей, от казаков, от всего возможного. Когда положение успокоится — пускаем обратно. Нанесённый им ущерб — компенсируем из казны.
Я выдержал паузу.
— Это — не выселение. Это — эвакуация. По нашей инициативе, не по их вине, для их же безопасности. И — это решение принимаем мы вместе, и под моей подписью. Я Вас от ответственности избавлю целиком. Вы только подпишете моё распоряжение об обыкновенной хозяйственной операции — переезд жителей в лагерь, охраняемый военной силой. А сама эвакуация — будет проводиться войсками под моим командованием.
Грибский молчал минуту.
— Ваше высокопревосходительство. Это — другое. Это — приемлемо. И — простите за прямоту — это даже выглядит лучше, чем то, на что я бы решился сам, если бы пришлось.
— Спасибо, Константин Николаевич.
— Если позволите. Распоряжение об эвакуации — кто отдаёт? Я как военный губернатор?
— Нет, Константин Николаевич. Я. Лично. На бланке «приамурский генерал-губернатор», моей подписью, через мою канцелярию. Вы — соисполнитель. Это — вне Вашей формальной ответственности.
Грибский кивнул.
— Хорошо.
Он помолчал. Потом — впервые с моего приезда — улыбнулся. Скупо, углами рта, как Селиванов.
— Ваше высокопревосходительство. Простите за прямоту. Я Вас за последний месяц — переоценил.
— Приятно слышать.
— Я думал, Вы — приехали меня контролировать. А Вы — приехали мне помочь. Это разное.
— Я приехал работать, Константин Николаевич. Мы с Вами в одном деле.
— В одном, ваше высокопревосходительство.
Мы пожали друг другу руки. На этот раз — крепче, чем три недели назад.
Я вышел в гостиную. Зарубин стоял у окна, смотрел на улицу.
— Михаил Иванович.
Он обернулся.
— Едем смотреть место для лагеря. Сейчас, с фонарём. Я Вам всё объясню по дороге.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
В тарантасе по дороге я Зарубину рассказал — про эвакуацию, про условия, про роль казачьего наряда, про моё личное участие в день, если день настанет. Зарубин слушал. К концу моего рассказа он сказал:
— Ваше высокопревосходительство. Это — большая работа. Лагерь — это две тысячи саженей колючей проволоки, которой у нас в крае нет. Это — двадцать палаток, которых у меня в полку нет. Это — кухня на четыре тысячи человек, которой у нас в природе нет. Это — суточный наряд в двести штыков. Это — медицинский отряд. Это — водовоз. Это — отхожие места. Это — подвоз дров.
— Михаил Иванович. Я об этом думал. Колючую проволоку и палатки я заказал из Хабаровска и Владивостока ещё неделю назад, по тревожным донесениям. Они в Благовещенск идут — будут к восемнадцатому июня, в худшем случае к двадцатому. Кухню развернёт интендантство, я на это нынче же отдам приказ Якимову. Наряд — Вы. Медицинский отряд — Кречетов в Хабаровске уже знает, готовит на два варианта: либо в Хабаровск, либо в Благовещенск. Я ему телеграфирую — и он у меня послезавтра здесь, со своим оборудованием.
— Ваше высокопревосходительство…
— Что, Михаил Иванович?
— Простите. Вы это — не вчера придумали.
— Не вчера, Михаил Иванович. Это в моих расчётах с самого мая. Я только не хотел про это говорить, пока Грибский не подписал.
Зарубин посмотрел на меня долго и серьёзно. Потом — по-уставному кивнул.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Место мы нашли — за полтора часа поездки. Луг по реке Зее, в двух верстах от Благовещенска, в сторону от китайского берега. Высокий сухой берег, с пологим спуском к воде, защищённый от северных ветров рощей старых лиственниц. Хорошая лесозащитная полоса, которая ещё и от случайной артиллерийской огневой защитит. До города — сорок минут пешего хода, что значит для эвакуации — большое расстояние, а для снабжения — близкое. Идеальное место.
— Михаил Иванович. Завтра утром начинаем разметку. К пятнадцатому июня — палатки, проволока, кухня. К восемнадцатому — пробный сбор. Если Грибский к этому моменту увидит, что лагерь готов к работе, он почувствует себя — не виноватым, не ответственным, а — обеспеченным. И он на эвакуацию пойдёт без сопротивления.
Зарубин ничего не сказал. Только — снова кивнул.
Мы возвратились в Благовещенск к одиннадцати ночи. Я попросил Зарубина оставить меня — у меня были срочные пакеты для отправки в Хабаровск. Зарубин ушёл. Я остался в кабинете гостевой комнаты в доме Грибского — окно выходило на Амур, луна стояла над водой.
Я сел за стол. Достал тетрадь.
Открыл. Написал — последнюю запись за этот день:
«День тридцать второй. Грибский — подписал эвакуацию. Зарубин — начинает разметку. Лагерь — на Зее, в двух верстах. До первого выстрела — 19 дней. Если успеем — у нас не будет резни.»
Закрыл тетрадь. Долго сидел у окна, глядя на луну над Амуром.
И подумал — спокойно, без надрыва, как думают люди, которые делают свою работу:
Если успеем.
Семь букв — а на них лежит сейчас всё.

Глава 12

В двадцатых числах июня я вернулся в Хабаровск.
Это была короткая поездка — меньше суток у Селиванова, разбор того, что происходит по округу, последние распоряжения по снабжению, и обратно в Благовещенск. Я в этих неделях ходил между двумя городами как маятник — два дня в Благовещенске, день в Хабаровске, и снова. На пароходе я работал, в Благовещенске я работал, в Хабаровске я работал. К концу июня у меня было такое чувство, что я в этом месяце всю жизнь прожил по третьему разу. И что я сейчас мог управлять округом во сне — да и управлял, в общем, иногда во сне.
К двадцать пятому июня в лагере на Зее всё было готово.
Палатки — тридцать штук, армейские, на сорок человек каждая, прибыли из Владивостока на пароходе двадцать первого. Колючая проволока — три тысячи саженей, с Хабаровска и Никольск-Уссурийского, привезена кружным путём, через Амурскую станцию. Кухня — походного образца, на две тысячи порций единовременно, развёрнута Якимовым через день после получения распоряжения. Колодцы — два пробурены казённым подрядчиком за неделю, вода чистая. Отхожие места — десять, на разнесённых местах. Дровяной запас — три недели, постоянная подвозка от лесопилки купца Громова из Покровки (того самого, кто выделил школу для девочек, и теперь — отдавал лес для лагеря по льготной цене, как казённому учреждению). Медицинский отряд — Кречетов с тремя фельдшерами и двумя аптекарями, в палатке-лазарете, с запасом медикаментов на три тысячи человек на месяц.
Кречетова я к этому моменту уже держал у себя в Благовещенске почти неделю, попеременно — то у Зарубина, то в нашем лагере на Зее. Он работал — по двенадцать часов в сутки, в простой рубашке, с засученными рукавами, без всяких генеральских или имперских церемоний. Один раз я зашёл к нему в палатку-лазарет — он сидел над ящиком с медикаментами, проверял каждый пакет с порошком на свет лампы, и шептал что-то про себя. Поднял голову, увидел меня.
— Ваше высокопревосходительство.
— Дмитрий Львович. Не утомились?
Он улыбнулся — короткой, скупой, чуть саркастической улыбкой.
— Утомился, ваше высокопревосходительство. Но это — хорошее утомление. Я давно так не утомлялся. Лет двадцать.
— Спасибо Вам.
— Не за что. Это — моя работа. Я её четверть века не работаю — а тут, наконец, работаю.
Я постоял минуту. Хотел сказать ему что-то ещё — что-то про то, что я Вам помню тот день в мае, когда Вы сказали — «человек на пределе», и что я Вам с тех пор за всё благодарен. Но не сказал. Не время было.
— Дмитрий Львович. Если пойдут раненые — у Вас есть всё?
— Всё, ваше высокопревосходительство. На триста раненых разом — я готов. На пятьсот — будет тяжело, но справлюсь. На тысячу — не справлюсь.
— Я постараюсь, чтобы было меньше тысячи, голубчик.
Он усмехнулся.
— Постарайтесь, ваше высокопревосходительство. Постарайтесь.
Я вышел.
К двадцать восьмому июня — за три дня до возможного начала событий — я отдал последние распоряжения. Зарубину — занять береговые позиции в полной боевой готовности с ночи на двадцать девятое. Кодинцову — артиллерия в постоянной готовности, расчёты у орудий. Атаманам казачьих сотен — сборы на случай тревоги, поднятие в любую минуту. Полицмейстеру Благовещенска — особая инструкция, по которой при первом же звуке артиллерии с того берега полиция начинает планомерный обход китайских кварталов с объявлением жителям о добровольной эвакуации. Чубарю в Покровку и атаманам других ближайших станиц — наряд по сотне на охрану лагеря, по очереди.
И — Грибскому. Грибский в эти дни работал — спокойно и хорошо. Он, я отметил, после нашего разговора об эвакуации стал — не другим, конечно, но более — ровным. У него ушла та аккуратная служебная спесь, с которой он встретил меня в первый день, и появилась — рабочая отзывчивость. Видно было, что человек снял с себя огромный камень. Я ему был — благодарен. Ему было — легче. И мне через него — тоже легче.
Тридцатого июня к вечеру я приехал в лагерь — лично, без свиты, с одним Северцовым. Хотел в последний раз посмотреть.
Лагерь стоял в две версты длиной — палатки в шесть рядов, между ними — улицы, посыпанные песком, освещённые жжёными фонарями. У каждого ряда — по две выгребные ямы, по бочке с водой, по медной колотушке для побудки. По периметру — три ряда колючей проволоки, два метра высотой. По углам — деревянные караульные вышки, высотой в три сажени, на каждой — двое казаков с винтовками. У ворот — съёмная решётка на засовах, чтобы при нужде впустить или выпустить людей быстро.
Я прошёлся по лагерю. Здесь ещё не было людей — палатки стояли пустыми, печки не топились. Но всё было — приготовлено. На столах в кухонной палатке — стопки эмалированных мисок, штабеля деревянных ложек. У казёнки — мешки с рисом, мукой, картошкой. В лазарете — Кречетовские полки с медикаментами, операционный стол, ножи в фарфоровом ящике с дезинфицирующей жидкостью. В военной палатке — две сотни винтовок Бердана для нестроевого казачьего наряда. В палатке для женщин и детей — тонкий слой сена на полу, накрытый чистым полотном. В палатке-канцелярии — тетради для записи имён прибывающих, чернильницы, перья.
Северцов шёл сзади, не вмешиваясь. Я по нему чувствовал — он понимал, что я хочу побыть со своими мыслями. Когда мы дошли до ворот, я остановился.
— Сергей Андреевич.
— Да, ваше высокопревосходительство.
— Я тут постою. Десять минут. Подождите меня в тарантасе.
Он наклонил голову и ушёл.
Я остался у ворот. Постоял. Посмотрел на лагерь — на ровные ряды палаток, на проволоку, на колодцы, на вышки. У меня в груди — было сложное чувство. С одной стороны, я смотрел и видел, что я подготовил концлагерь. Что я, советский генерал, коммунист, сын человека, погибшего под Курском, и брата, пропавшего без вести в сорок первом, в чужом теле в чужой империи — построил для четырёх тысяч мирных людей огороженное проволокой пространство, в которое их через несколько дней погонят казаки с винтовками. Это, голубчик, был — концлагерь. По всем признакам.
С другой стороны, я смотрел и видел, что я подготовил — спасение. Что эти четыре тысячи человек, которые иначе через два дня лежали бы на дне Амура, унесённые течением к китайскому берегу — окажутся живы. Будут есть рис из наших мисок, будут пить воду из наших колодцев, будут лечиться у Кречетова, будут кормить своих детей из наших запасов. И что после того, как кампания кончится — они вернутся в свои дома, в свои лавки, в свои огороды. Не все, конечно. Кто-то — погибнет от ранений, от болезней, от старости. Но большинство — вернётся.
Это, голубчик, было — что? Концлагерь со спасением? Спасительный концлагерь? Лагерь, который одновременно — и то, и другое?
Я не знал слов для этой штуки. У меня в советской памяти таких слов не было. У меня в советской памяти концлагерь — это нацистский Освенцим и японские лагеря в Маньчжурии. У меня в советской памяти лагерь со спасением — это что-то — невозможное, противоречивое, не имеющее имени.
И я подумал — стоя у ворот в темнеющий вечер тридцатого июня — что вот это, вероятно, и есть та работа, на которую я подписался. Делать невозможные, противоречивые, не имеющие имени штуки. Чтоб через сорок лет, когда мой отец будет умирать под Курском, ни на одном квадратном километре нашей советской земли не было — концлагерей. И чтоб вот этот лагерь на Зее — оказался последним русским лагерем, в котором я лично, моими руками, моей подписью, мою людьми — хотя и спас четыре тысячи человек, но и поставил их на сено за колючую проволоку.
Это был — мой счёт. Лично мой. Перед самим собой.
Я снял фуражку. Постоял ещё минуту с непокрытой головой. Потом надел и пошёл к Северцову.
В тарантасе по дороге обратно в город он мне сказал:
— Ваше высокопревосходительство. Простите за дерзость.
— Прошу.
— Я вижу, как Вам это даётся. Не легко.
— Сергей Андреевич. Это — не легко никому. Ни Вам, ни Грибскому, ни Зарубину. И — китайцам нашим — тоже не будет легко. Их через два дня погонят казаки с винтовками к воротам, в которые они никогда в жизни не входили. Им — будет страшно. И, может быть, кто-то из них — даже умрёт от страха, от усталости, от обиды. Я это всё понимаю.
— Но Вы это всё равно делаете.
— Да. Делаю. Потому что — другой вариант хуже.
Северцов кивнул. Помолчал. Потом тихо, но твёрдо сказал:
— Я с Вами, ваше высокопревосходительство.
Я посмотрел на него — в темноте, в свете тарантасного фонаря его серые глаза были тёмными. Серьёзными. Очень серьёзными.
— Спасибо, Сергей Андреевич. Это для меня — много.
Мы доехали до города молча.
Утром первого июля я был в штабе обороны Благовещенска — в том же кабинете Грибского, в его доме. Зарубин и Грибский сидели у стола, перед ними — карта города и река. Я пришёл в шесть утра, не дожидаясь чаю.
Над городом стояло тёплое, тихое утро — без ветра, с лёгким туманом над Амуром. Небо — высокое, голубое, без облаков. На столе — телеграмма от Чичагова, прибыла на рассвете: «Во Владивостоке всё спокойно. Японский флот в порту в обыкновенном составе». То есть южный фронт у меня — пока тих. Пока.
— Какие новости? — спросил я.
— На правом берегу — движение, ваше высокопревосходительство, — сказал Зарубин. — Зорька на батарее видела с полчаса назад: они к воде подвозили орудия. На колёсах, на лафетах. Мне доложили: четыре штуки, среднего калибра.
— Когда начнут?
— Я ставлю — сегодня к обеду. Может быть — раньше.
Я кивнул. Грибский, я заметил, был — очень спокоен. Он сидел в полной форме, белые перчатки лежали на столе, шашка — у бедра. Лицо — было серое, как всегда, но без того внутреннего напряжения, которое у него бывало раньше. Видно, человек сделал свою часть и теперь — ждал.
— Константин Николаевич. Объявляйте эвакуацию.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Грибский встал, вызвал полицмейстера. Тот появился через пять минут — толстый, краснолицый, с папкой подмышкой.
— Иван Григорьевич. Ввести в действие план «Б». По сигналу — обыкновенный полицейский обход китайских кварталов. С чтением распоряжения о добровольной эвакуации в безопасный лагерь. Везти на наших телегах, под нашей охраной, без принуждения. Кто откажется — оставлять в покое. Кто согласится — выводить за город к десяти часам утра.
— Слушаюсь.
Полицмейстер ушёл.
— Михаил Иванович, — обратился я к Зарубину. — Казачий наряд по плану «Б» — поднимайте.
— Слушаюсь.
Зарубин ушёл.
Мы остались с Грибским в кабинете вдвоём. Грибский ровным голосом сказал:
— Ваше высокопревосходительство. У меня к Вам — вопрос.
— Прошу.
— Простите за прямоту. Что Вам — известно? Я последние дни наблюдаю за Вами. Вы — действуете, как человек, который видел всё это раньше.
Я посмотрел на него. Грибский смотрел на меня. У него — на лице была не подозрительность. Уважение.
— Константин Николаевич. У меня в жизни был хороший преподаватель в академии. Он мне говорил: командир должен иметь привычку видеть в самом мирном моменте — самые тяжёлые варианты. И заранее прикидывать, как с ними справиться, если они придут. Вот я этой привычкой и руководствуюсь.
— Понимаю.
— И ещё, Константин Николаевич. Если что-то пойдёт сегодня не так — я не Вас обвиню. Я обвиню себя. Я — командующий округом, я — приамурский генерал-губернатор, я — наказной атаман трёх войск. Все ответственности — мои.
Грибский на секунду — встал, вытянулся, отдал мне честь. Не служебно, а — уважительно.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
И сел обратно.
В одиннадцать часов утра первый снаряд с того берега упал в Амур.
Я в это время стоял на берегу у пристани, с Зарубиным, смотрел в подзорную трубу на тот берег. Снаряд я увидел до того, как услышал — над водой поднялся столб воды, белый, высокий, в саженях двадцати от нашего берега. Звук дошёл — на полсекунды позже. Тяжёлый, глухой, с раскатом.
— Михаил Иванович, — сказал я, не отрывая трубы. — Открывайте огонь.
— Слушаюсь.
Зарубин поднял руку. Где-то на верхней батарее раздался короткий командный окрик. Затем — наш ответный выстрел. Залп. Снаряд пошёл — над рекой, к китайскому берегу, и упал — за пределами видимости, в самом Сахаляне. Через секунду — поднялся дымок. Попал.
Зарубин позволил себе короткую усмешку.
— Пирогов, ваше высокопревосходительство. Первым же выстрелом.
Началась перестрелка.
Описывать её детально я не стану. Это была — обыкновенная артиллерийская дуэль через реку, на расстоянии в две версты, с обеих сторон по четыре орудия. Длилась она часа два. Мы — попадали лучше, потому что у нас были более точные расчёты. Они — стреляли реже, потому что у них были менее обученные расчёты. К часу дня их огонь стал — редеть. К двум часам — почти затих. К трём часам — на их стороне видно было движение: они то ли убирали орудия, то ли заменяли расчёты.
За это время по Благовещенску прилетело — четырнадцать снарядов. Из них семь — упали в Амур, не дойдя до берега. Шесть — попали в город, причём пять — в безлюдные участки на окраине. Один — попал в дом купца Прохорова на Большой улице, разрушив крыло здания. Сам Прохоров был — в это время в магазине, не пострадал. Жена — тоже. Двое слуг — погибли. Это были — единственные жертвы среди русского населения.
В то же время — по плану «Б» — шёл вывоз китайского населения в лагерь. Полиция читала распоряжение, телеги подъезжали, казачий наряд сопровождал. Большинство китайцев — соглашались, без особого сопротивления; видимо, страх перед перестрелкой был сильнее страха перед лагерем. Сами они, как мне потом рассказал Зарубин, посоветовавшись со старейшинами, отнеслись к идее эвакуации — спокойно. К пяти часам вечера в лагерь было привезено — три тысячи восемьсот двадцать человек. Триста с лишним остались в городе — старики, которые не захотели уезжать, и работники в нескольких кварталах, которых было трудно разыскать в суматохе. Их — оставили в покое, под обыкновенным полицейским присмотром.
К шести вечера орудия с того берега молчали. Зарубин телеграфировал в Хабаровск: «Перестрелка прекратилась. Наши потери в городе — два убитых. Эвакуация выполнена».
Я был — в кабинете Грибского. Сидел, пил чай, смотрел в окно. День шёл к концу, на Амуре стоял красный закат, на правом берегу Сахалян был — видно — повреждён, две постройки горели, дым тянулся в небо. Грибский сидел напротив. Молчал. Я тоже молчал.
В семь часов вечера в дверь кабинета постучали. Вошёл Зарубин — лицо у него было — взволнованное, не обыкновенное.
— Ваше высокопревосходительство. У меня — донесение. Срочное.
— Что, Михаил Иванович?
— У ворот лагеря — толпа казаков. Около двух сотен. Не из моих, не из наряда. Из Благовещенских станичников. Слух прошёл по городу, что в лагере у нас — пятая колонна. Они пришли — с шашками, с винтовками. Требуют — пускай их в лагерь.
Я встал.
Стоял минуту. Грибский тоже встал.
— Михаил Иванович. Сколько у нас на воротах?
— Сорок казаков из конвойной сотни. Вышка — четыре человека. Караульный наряд — десять. Итого — пятьдесят четыре. Против двухсот, которые пришли пьяные.
— Поехали.
— Ваше высокопревосходительство…
— Поехали, Михаил Иванович. Мне надо туда лично.
— Слушаюсь.
Грибский — впервые за день — побледнел.
— Ваше высокопревосходительство. Может быть, Вам не — самому?
Я посмотрел на него. У него — на лице было искреннее беспокойство. Не служебное.
— Константин Николаевич. Это — моё. Я — поеду.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Я надел фуражку. Артемий, который всё это время сидел в передней, подал мне шпагу — я её взял, опоясал. Вышел во двор. Тарантас уже стоял у крыльца — Зарубин распорядился. Сел рядом с Зарубиным. Гнедые тронули.
Из города мы выехали быстро. По дороге к лагерю было — уже темно, фонари тарантаса бросали свет на пыльную дорогу. На горизонте — впереди — стоял красноватый отблеск, факелы у ворот лагеря.
Чем ближе мы подъезжали, тем громче слышали — гул толпы. Голоса — пьяные, резкие. Кричали — обрывками. «Бей китайцев!» «Они стреляли с того берега!» «Тут они все шпионы!» «Открывай ворота!»
Тарантас остановился в десяти саженях от ворот. Я сошёл.
Перед воротами стояла толпа — действительно около двух сотен казаков, в чекменях, с шашками, с винтовками. Кто-то держал факелы. Лица — не были индивидуальные, в свете факелов, в темноте — это была одна большая красная масса с белками глаз. Между толпой и воротами — шеренга наряда, сорок казаков из конвойной сотни в полевой форме, со штыками, со шпагами. Они — стояли, не двигаясь. Держали ружья, прижатыми к плечу. Это была — последняя стена.
За воротами, в лагере, — было тихо. Палатки стояли тёмные, кроме нескольких. Видно было, что внутри сидят — притаившись, не зажигая огня. Они слышали толпу. Они знали, что её отделяют от них — сорок человек с штыками.
Я поправил китель. Поправил шпагу. Подошёл к шеренге. Шеренга расступилась — командир наряда, молодой подъесаул, отдал мне честь. Я кивнул и прошёл.
Встал между шеренгой и толпой. Спиной к шеренге, лицом к толпе. В свете факелов.
Подождал секунду. Толпа меня узнала — по светлому генеральскому кителю с орденскими планками — и затихла. Не сразу — постепенно, передаваясь от одного к другому: «Сам приехал». «Гродеков». «Сам, сам». Гул стал — тише.
Я поднял руку.
И в этот момент у меня в груди — было совершенно пусто. Не страх, не торжество, не ярость — пусто. Я знал, что я сейчас скажу. Я только не знал, услышат ли меня.
— Кто старший? — сказал я. Голос у меня вышел — ровный, не громкий, но в наступившей тишине его услышали все.
Из толпы — никто не ответил.
Я переждал секунду.
— Я повторяю. Кто — старший?
И снова — никто.
Я кивнул сам себе.
— Тогда — старший я. Слушать сюда.
Толпа молчала.
— Я — приамурский генерал-губернатор. Я — наказной атаман трёх казачьих войск, к которым принадлежите вы все. По моему приказу — вы все сейчас разворачиваетесь и идёте обратно в город. Тех, кто откажется, я лично — лично, повторяю — представлю под военный суд за мятеж в военное время. Это не угроза. Это — устав. Я в нём — служу сорок лет. И вы в нём — служите. Вы это все — знаете.
Толпа молчала.
— Я повторяю. Расходитесь.
Из толпы вышел вперёд один — крупный, плотный, с длинными чёрными усами, с шашкой обнажённой в правой руке.
— Ваше высокопревосходительство…
— Имя.
— Что?
— Имя, голубчик. Кто ты?
— Урядник Платонов, Михайло-Семёновская станица.
Михайло-Семёновская. Я почувствовал, как у меня внутри — щёлкнуло.
— Платонов. Слушай меня. У меня в той станице меня в мае на крыльце правления порол на скамье молодой казак. Я тогда — в станичный устав не лез. Сегодня — ты в государственный устав лезешь. Плата с тебя — гораздо больше. По уставу — я тебя сейчас под арест. По закону военного времени — на тебя — расстрел. Хочешь?
Я говорил это — ровно. Без крика. Без угрозы в голосе. Я просто сообщал ему — что — будет.
Платонов помолчал. Сглотнул. Опустил шашку.
— Ваше высокопревосходительство…
— Шашку — на землю. Сейчас. Перед собой.
Платонов — секунду — смотрел на меня. Потом — медленно — нагнулся. Положил шашку на землю.
И за ним — другие. Не все, но многие. Восемь шашек, потом ещё три, потом ещё. Винтовки опустили — тоже многие.
— Молодцы, — сказал я. — Теперь — все шашки на землю. Все. И винтовки — стволами вниз. И — шагом — обратно. В город. В свои станицы. К утру — чтобы каждый был в своей квартире, у своего командира. Утром — мы разберём, кто ходил в эту дурь, и кто — заводил. Тех, кого не потребует трибунал — отпустим, потому что у нас впереди — война, и нам нужны казаки, а не дезертиры. Но — заводилы пойдут под суд. По уставу.
Толпа — медленно, неохотно — стала рассыпаться. Шашки — летели на землю. Винтовки — опускались. Кто-то развернулся первым, потом — другие. Через десять минут на дороге к городу шла — обыкновенная толпа усталых казаков с пустыми руками, которая возвращалась туда, откуда пришла.
Я постоял. Зарубин стоял рядом, молчал.
Подъесаул конвойной сотни, у моего плеча, коротко доложил:
— Ваше высокопревосходительство. Шашек — сорок две. Винтовок — двадцать три. Собираем.
— Соберите. И — всех заводил, кто прятал лица, перепишите по фамилиям. Утром — передайте в штаб.
— Слушаюсь.
Я отвернулся к воротам лагеря. Ворота были — закрыты, караульный на вышке стоял с винтовкой у плеча. За воротами — в палатках — кто-то выглянул. Ребёнок. Девочка лет восьми, в полосатой рубашке. Она смотрела на меня через проволоку, не моргая.
Я поднял руку, помахал ей. Она — после секунды — помахала в ответ.
Я отвернулся. Сел в тарантас. Зарубин рядом.
— В город, Михаил Иванович.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
По дороге обратно я молчал. Зарубин — тоже. Только перед самым городом, когда мы свернули на главную улицу, Зарубин негромко сказал:
— Ваше высокопревосходительство.
— Что, Михаил Иванович?
— Если бы Вы сегодня не приехали…
— Если бы я сегодня не приехал, Михаил Иванович, у меня в моём учебнике было бы — то же самое, что у меня в моём учебнике. У меня в нём — была резня. Сегодня — её нет. Потому что я — приехал.
Зарубин — помолчал. Потом — тихо — спросил:
— Какой учебник, ваше высокопревосходительство?
Я понял, что обмолвился.
— Который — мне жизнь, голубчик. Жизнь — учебник. Я по нему живу.
Зарубин — кивнул. Не поверил, я видел. Но — не настоял.
В кабинете Грибского я сел у стола. Грибский ждал — он не спал, лицо было белое.
— Ну как, ваше высокопревосходительство?
— Разошлись, Константин Николаевич. Расхождение — без жертв. Шашек собрали сорок две, винтовок двадцать три. Заводилы — переписаны. Утром — разберём.
Грибский — закрыл глаза. Постоял минуту. Потом — открыл.
— Спасибо, ваше высокопревосходительство.
— Не за что, Константин Николаевич. Это — моя работа.
Я встал, прошёл к окну. На Амуре — стояла ночь, луна над водой, на той стороне — догорали остатки пожаров в Сахаляне. Тихо. Завтра, я знал, будет — ещё один день. И послезавтра — ещё один. И в каждый — будет работа. Но — самое тяжёлое — за сегодня — я прошёл.
Я обернулся.
— Константин Николаевич. Мне нужен — час сна. Если что — будите.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Я поднялся к себе наверх, в гостевую комнату. Лёг — не раздеваясь, прямо в кителе, на покрывало. Закрыл глаза.
И — в первый раз за эту войну — увидел лицо девочки в полосатой рубашке за колючей проволокой. Она махала мне рукой. Я ей — махал в ответ.
И заснул.

Глава 13

Реннекампф приехал в Благовещенск пятого июля.
Я о нём знал — в основном из общей головы и в основном плохо. Гродеков с ним был знаком давно, по Туркестану, и в общей голове у меня про него хранились сведения смешанные: храбрый, упорный, требовательный к подчинённым, не любил мирного населения противника, не разделял казаков и мирных жителей в зонах военных действий, не считал нужным с этим разделением считаться. У меня же в советской памяти про Реннекампфа было — тоже плохо: пятый год, карательные экспедиции, расстрелы, «Реннекампфа» в кавычках, как клеймо. Я знал про него — много лишнего. Но я знал и другое: в это лето тысяча девятисотого года он пока не Реннекампф пятого года. Он пока — генерал-майор, командир казачьей бригады, толковый кавалерист, подчинённый мне по округу, и ему сейчас идти за Амур, потому что больше идти некому.
Это и был тонкий момент моих с ним отношений. Я знал про него — что он будет делать через пять лет. Он сам про это пока не знал.
Он явился в кабинет Грибского — туда я ему велел приехать сразу с парохода. Высокий, плотный, лет сорока пяти, с короткой светлой бородой, чуть прихваченной сединой по краям, с резко вычерченными скулами, с холодными светло-голубыми глазами под густыми бровями. На нём был полевой кавалерийский мундир, шашка кавказского образца, на груди — георгиевский крест за прежние службы. Лицо у него было — не злое и не доброе, а — отсутствующее. Он смотрел на меня так, как кавалерист смотрит на коня, на которого его сейчас посадят: не привязываясь, оценивающе, без личного.
— Ваше высокопревосходительство.
— Здравствуй, Павел Карлович.
«На ты» у нас с ним было — гродековское давнее, и я его сразу применил. Это было — правильно. С Реннекампфом нужно было — разговаривать как с младшим товарищем, не как с подчинённым, иначе он каждое моё распоряжение будет — внутри себя — обтачивать на собственный лад.
— Садись. Чай хочешь?
— От чая откажусь, спасибо. Слушаю.
Я не стал возражать. Сел напротив, развернул карту.
— Павел Карлович. Мы — переходим. Через Амур. Завтра. Твой отряд — две сотни уссурийских казаков, две сотни забайкальских, артиллерийский взвод, прикомандированная пехотная рота — это первый эшелон. Цель — выйти на Сахалян, очистить его, занять подходы к Айгуни. Потом — по обстановке, на Цицикар. Это в общей задаче.
— Понимаю.
— Теперь — частная задача. Я к тебе с одним требованием. Не приказом — требованием. По-человечески, как к старому товарищу.
Реннекампф посмотрел на меня. У него на лице — не дрогнуло ничего.
— Слушаю, Николай Иванович.
— Никаких эксцессов. Никаких. Что бы у тебя по дороге ни случилось.
Реннекампф моргнул. Это, у него, было движение почти неуловимое.
— Поясни.
— Поясняю. Мы — идём в чужую страну. Не в вражескую, а в чужую. У них там — мирные жители: китайцы, маньчжуры, простые крестьяне. У них там — не боксёры в каждом дворе. Боксёры — отряды, которые с нами столкнутся в полевом бою. С ними — деритесь сколько хотите. Но мирных деревень — не жгите. Стариков — не расстреливайте. Женщин — не трогайте. Скот — реквизируйте под расписку, и обыкновенно — за плату, имперскими бумажными рублями, а не серебром. Старост — выслушивайте. Жалоб — записывайте.
Реннекампф долго молчал.
— Николай Иванович. Это — невыполнимо.
— Почему?
— Потому что у меня в отряде — четыре сотни казаков. Они — после Благовещенска. Они слышали про обстрел города. Они слышали про погибших слуг у Прохорова. Они — пойдут за Амур мстить. Я их сорок раз остановлю — но на сорок первый кто-то из них не послушает.
Я кивнул. Это был — честный ответ. Реннекампф не лицемерил. Он мне говорил то, что — реально. И я ему был — благодарен, что он мне так сказал.
— Павел Карлович. Я — это понимаю. Я тебе не приказываю — невозможного. Я тебе говорю — про усилие. Если ты к этому усилию прикладываешься — у меня к тебе никаких претензий. Если ты — не прикладываешься, а позволяешь, и потом разводишь руками, мол, не уследил, — у меня к тебе будут претензии. Большие. По уставу.
— Понятно.
— И ещё. Я с тобой завтра — иду.
Тут он впервые за разговор — приподнял брови.
— Вы со мной идёте, ваше высокопревосходительство?
— Иду. С небольшим штабом. До Айгуни — пойду точно. До Цицикара — посмотрим, по обстановке. Я хочу — чтоб мои казаки видели меня в этом походе. И чтоб моё присутствие — было фактором.
Реннекампф долго смотрел на меня. У него — на лице — впервые мелькнуло что-то настоящее. Не одобрение, не недоумение — а — расчёт. Он думал — что моё присутствие ему облегчит, а что — усложнит.
— Хорошо, Николай Иванович. Идите. Я Вас не отговариваю. Только — не отставайте от моей колонны. Я держать темп буду — кавалерийский. Вам, простите, нужно крепко в седле сидеть.
— Я постараюсь, голубчик.
Он чуть улыбнулся — углами рта.
— Тогда — до завтра, ваше высокопревосходительство.
— До завтра, Павел Карлович.
Он встал, козырнул, вышел.
Я остался в кабинете. Налил себе чая. Подумал — что я с ним сейчас сделал.
Я с ним — связал руки. Не словами, не приказом, а присутствием. С завтрашнего утра — я буду в его колонне, на его глазах, у его солдат на виду. Любой эксцесс — будет совершаться при мне. Это — у Реннекампфа заберёт половину готовности позволить эксцесс. У казаков — у меня было ещё больше веса: после ночи у ворот лагеря по Благовещенску шла молва, что новый атаман — настоящий, не как раньше. Я в эту молву — должен был — вписаться телом. Поход за Амур — был для этого идеальный случай.
Я знал, что это — рискованно. Я генерал-губернатор, мне в принципе не положено идти в боевую кампанию лично. У меня свой штаб, своя ставка, своё место — в Хабаровске или в крайнем случае в Благовещенске. Если со мной что-то случится — пуля шальная, лошадь подведёт, болезнь, что угодно — Куропаткин будет иметь все основания меня осудить, государь — рассердиться. Это — бюрократический риск. Но политический риск — обратный. Если я не пойду — у меня в крае останется Реннекампф со свободными руками, и через два месяца у меня в крае будет вторая Михайло-Семёновская, только в маньчжурском масштабе. И тогда — все наши усилия в Благовещенске пойдут насмарку.
Я выбрал — пойти.
Вечером я телеграфировал Куропаткину — короткое донесение: «При переходе через Амур считаю необходимым лично сопровождать передовой отряд до Айгуни, в виду политической чувствительности кампании. Прошу принять к сведению. Гродеков». На ответ я не рассчитывал — я не спрашивал разрешения, я уведомлял. И — уведомлял заранее, чтобы потом нельзя было сказать, что я полез без оповещения.
Куропаткин ответил через два часа. Тоже коротко: «Уведомление принял. Будьте осторожны. Помоги Вам Бог. К.»
«Помоги Вам Бог», от Куропаткина. Это, я понял, было — больше, чем стандартная формула. Это было — с памятью о государевом рескрипте. Куропаткин мне говорил: я тебя поддерживаю, государь тебя поддерживает, иди, делай. Ничего другого мне от него и не нужно было.
Утром шестого июля — четыре часа утра, едва светало — мы переправились на правый берег.
Переправа шла на двух больших плоскодонных баржах, которые тянули наши пароходы, и на полусотне рыбачьих лодок, реквизированных у китайских лодочников за две недели до этого. Казаки переправлялись с конями, неторопливо, без шума. Артиллерийский взвод — на отдельной барже, с орудиями. Пехотная рота — на плотах. Я с Северцовым, Будбергом и охраной из десяти конвойных казаков — на одной из лодок. На том берегу — стояли уже передовые дозоры Реннекампфа, переправившиеся раньше нас. Сахалян был — пуст: вчера, как мне доложили, цинский гарнизон отошёл к Айгуни, мирные жители частью бежали с гарнизоном, частью — попрятались.
Я вышел на правый берег. Сапоги у меня тут же погрузились в влажный песок. Здравствуй, Маньчжурия.
Это была — обыкновенная земля. Низкий берег, ивняк, отдалённые поля гаоляна, дальше — невысокие сопки в утренней дымке. Запах земли — был такой же, как на нашем берегу, только чуть с другим отливом — может, от того, что почва другая, может, от того, что воздух другой. Я постоял минуту, посмотрел.
Ничего не изменилось. Я — переходил государственную границу Российской империи, в первый раз в моей нынешней жизни, и в первый раз — с оружием. У меня в груди — должно было быть что-то торжественное. Какое-то чувство. Я в семьдесят четвёртом году, когда мы первый раз перешли советско-афганскую границу — у нас в дивизии — у меня было такое чувство. Сложное, с тревогой и с гордостью одновременно. А сейчас — было пусто. Просто работа, к которой я готовился полтора месяца.
— Северцов. Будберг. Поехали.
Подвели коней. Я сел в седло — впервые в этом теле, и удивился, что сел уверенно. Тело Гродекова умело сидеть в седле гораздо лучше, чем тело Лопатина. Это, в общем, было ожидаемо — кавалерист с туркестанским опытом, а не пехотинец-академик. Я тронул коня, вышел на тропу, по которой уже шли впереди казаки Реннекампфа.
Мы шли — медленно, с привалами. Дорога — пыльная, на сухой амурской глине, с травянистыми обочинами. По сторонам — поля гаоляна, в нескольких местах — оставленные хижины, одна-две на квартал. В хижинах — никого. Одна — с открытой дверью, на пороге опрокинутая глиняная посуда, кошка серая на крыше, смотрит на нас. Во всех остальных — двери закрыты, ставни прикрыты. Жители убежали, увели детей, угнали скот. Это, я понимал, было — нормально для войны.
Реннекампф ехал впереди — со штабом из четверых офицеров. Я шёл — в середине колонны, со своими. Это было — правильно: я не ехал во главе, не оспаривая Реннекампфского командования, и не плелся в хвосте, не отвлекая казаков от их работы. Я был — в середине, как член колонны, и моё присутствие было — равномерно распределено по всем.
Первый день мы прошли — около двадцати вёрст. Боев — не было. Дозоры дважды докладывали, что впереди — мелкие группы цинских пехотинцев, но при нашем приближении они отходили вглубь, не вступая в перестрелку. К вечеру мы стали лагерем в полу-разрушенном городке Хайдао, на полпути к Айгуни. Здесь, у нескольких уцелевших домов, были — оставшиеся местные. Старики, дети, женщины. Они — попрятались, когда мы вошли в город, и не показывались.
Я проехал по городку, осмотрел улицы. Пострадавших домов — было немного: видимо, цинский гарнизон уходил без боёв с местным населением. На главной площади — стоял небольшой буддийский храм с курильницей у входа, в которой ещё дымилась последняя оставленная палочка, забытая в спешке. Я остановил коня. Слез. Подошёл к курильнице. Постоял минуту. Палочка догорала — последние секунды.
Тут — из-за угла храма — вышел старик. Маленький, сухой, в синей куртке, в широкой соломенной шляпе. С тонкой седой бородой. Лет ему было — за восемьдесят. Он шёл — не убегая. Посмотрел на меня. Я — на него.
Он подошёл. Поклонился — низко, в пояс, по-китайски. И — сказал что-то. Тихо, негромко. Я не разобрал — он говорил на местном диалекте, не на пекинском. Но интонацию я уловил. Он — не молил. Он — спрашивал. Что-то простое. Что-то про детей, или про дом, или про то, можно ли ему завтра выйти за водой к колодцу.
И тут у меня в голове — ясно — выскочило слово на китайском. Не пекинское, а именно местное — чжили-бэйсское, маньчжурско-русское пограничное наречие, которое в общей голове, оказывается, тоже сидело — после многих лет службы Гродекова. Я ему ответил — короткой фразой:
— Лао-жэнь. Бу-яо па. Во-мен бу да жэнь. — «Дед. Не бойся. Мы людей не трогаем».
Старик посмотрел на меня. Долго. Потом — ещё раз поклонился, ниже, чем в первый раз. И — улыбнулся. Беззубо, тонко, с сетью морщин по всему лицу. Сказал ещё что-то — спокойно. Я понял — «спасибо, начальник». И ушёл за храм.
Я постоял ещё минуту. Потом сел на коня и поехал в свой палаточный лагерь.
В палатке Северцов, поджидавший меня, посмотрел внимательно.
— Ваше высокопревосходительство. Вы говорили с тем стариком — на каком языке?
— На местном, Сергей Андреевич. Я в Туркестане ещё кое-что выучил. Раньше думал, что забыл. Оказывается, нет.
Северцов кивнул. Не настоял на дальнейшем.
Утром седьмого июля мы пошли дальше. К полудню — авангард Реннекампфа столкнулся с цинским заслоном на повороте к Айгуни. Завязался первый бой.
Бой шёл — час с небольшим. Цинских пехотинцев было — не больше батальона, у них был один полевой пулемёт устаревшей системы и три полевых орудия. Наши казаки спешились, развернулись, артиллерия пристрелялась. К концу боя — цинский заслон отошёл с потерями, оставив на поле два орудия и несколько тел. У нас — четверо раненых, один убитый — рядовой казак из Уссурийского войска, по фамилии Перевозников, тридцати лет, из станицы под Никольск-Уссурийском. Я лично подъехал, посмотрел. Лежал он — на спине, в траве, с пулей в груди. На лице — ничего. Рядом, у его сапогов, валялась казачья шашка, тоже с тонкой капелькой крови на лезвии.
— Похоронить с почестями, — сказал я. — В братской могиле — пока. По окончанию кампании — перевезём в его станицу.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Перевозникова закопали в наскоро вырытой яме у дороги. Над могилой казачий батюшка прочитал короткую молитву. Я стоял, как все — без шапки. Внутри — было тяжело. Не потому, что я лично знал Перевозникова — я его не знал. А потому, что он у меня был — первый. Первый человек, который у меня под командованием в этом мире — погиб. Он не дожил до семнадцатого года, не дожил до сорок первого, не дожил даже до девятисотого пятого. Он — лёг здесь, в маньчжурской земле, в июле тысяча девятисотого года. Из-за чего? Из-за того, что в Чжили началось, и что мы сюда — пошли.
Я подумал: ну вот, Сергей Михайлович. Первый. Будут — другие. Их будет много.
Это была — впервые за всё нынешнее время — горькая мысль.
К вечеру мы дошли до Айгуни. Город был — пуст: цинский гарнизон отошёл накануне, оставив на улицах брошенные повозки, разбитую аптеку, открытый рисовый склад. Реннекампф разместил казаков в пустых казармах, артиллерию — на возвышенном месте. Я ему распорядился — никакого мародёрства, под угрозой расстрела. Реннекампф меня подтвердил перед своими. Двое казаков, которых застукали в брошенном цинском доме с мешками — Реннекампф лично, при всех, посадил под арест, для будущего трибунала. Это — было правильно. И это — работало.
Восьмого июля днём мы пошли по западной дороге, в направлении Цицикара. Шли — медленно, не торопясь. Через три часа после выхода из Айгуни — авангард доложил, что у въезда в небольшое селение Чжаогоу — лежит труп. Старика. Мужчина, лет за семьдесят, в серой куртке, с длинной седой косой. Расстрелян. На груди — три пулевых отверстия. Рядом — небольшая лужа крови, уже подсохшая.
Я подъехал. Слез с коня.
Старик лежал — на боку, в пыли, у самой дороги. Лицо — было повёрнуто в сторону деревни, как будто он умирал, глядя домой. Глаза — открыты, на лицо — налипла дорожная пыль.
— Кто? — спросил я.
— Дозор уссурийских, ваше высокопревосходительство. Урядник доложил: старик отказался покинуть деревню при их подходе и попытался ударить казака мотыгой. Казак выстрелил.
Я посмотрел на старика. Старику было — не семьдесят, ему было — восемьдесят пять, может быть, девяносто. Сухой, маленький, с трясущимися руками. Я представил себе, как он замахнулся мотыгой — я её видел рядом, в траве — и попал, может быть, или не попал, по молодому казаку с винтовкой. И как казак — выстрелил три раза, потому что страшно.
— Имя казака.
— Редкошапка, ваше высокопревосходительство. Михайло Редкошапка, рядовой второй сотни.
— Привести.
Привели Редкошапку. Молодой, лет двадцати двух, с веснушчатым лицом, в выцветшем чекмене. Он стоял передо мной — белый, прямой. Не плакал, но дрожал.
— Михайло. Расскажи, как.
Редкошапка сглотнул.
— Ваше высокопревосходительство. Я с дозором подошёл к деревне. Старик стоял у крайнего дома, не уходил. Я спешился, подошёл, велел ему уйти в дом. Он мне — не понимал по-русски. Замахнулся мотыгой. Я отступил. Винтовку взял к плечу. Он — снова замахнулся. Я выстрелил. Раз. Он не упал. Я — ещё. Два раза.
— Зачем три раза?
Он молчал.
— Зачем, Михайло?
— Страх, ваше высокопревосходительство. Я… я первый раз в бою. Я первый раз стреляю в живого. Мне… мне страшно стало.
Я смотрел на него. Молодой. Деревенский. Только что побывал в первом своём бою, и сейчас — стоял передо мной, и трясся от страха перед своим командующим, который был для него — фигура мифическая, выше Бога.
Я отвернулся. Посмотрел на Реннекампфа, который стоял рядом, ждал моего решения.
— Павел Карлович. Мне нужно — десять минут. Один. Распорядись.
Реннекампф кивнул. Отошёл, скомандовал — все десять шагов в сторону. Колонна остановилась. Я остался у тела старика — один.
Постоял. Опустился на колени — на пыльную обочину, рядом с ним. Положил руку на его сухую, тонкую руку. Рука была — холодная. Кровь под пальцами уже подсохла, шершавая.
И тут — у меня в груди — сломалось.
Я не плакал. Я в моей нынешней жизни не плакал. У меня глаза не плакали. У меня плакало — что-то внутри. Не в груди — в животе, в позвоночнике, в самой кости. Я стоял на коленях у тела старика, которого мои солдаты, мои казаки, моими руками — расстреляли в трёх метрах от его дома. Я строил лагерь в Благовещенске для четырёх тысяч человек. Я останавливал толпу у ворот лагеря. Я писал письма в Петербург. Я переписывал план Селиванова. Я говорил с Чичаговым про Восточный институт. Я делал — всё, что мог. И всё равно — у меня сегодня лежал в маньчжурской пыли старик, в которого мой казак выстрелил три раза.
Это не было — поражение. Это было — реальность. Та реальность, в которую я попал. Та реальность, в которой я работаю.
Я долго стоял на коленях.
Потом — встал. Снял фуражку. Посмотрел на старика ещё раз. Сказал — тихо, по-русски, потому что он по-китайски всё равно меня уже не услышит:
— Прости, дед. Я не уберёг.
Надел фуражку. Повернулся к колонне.
— Павел Карлович.
Реннекампф подошёл.
— Старика похоронить. С обыкновенным уважением. На кладбище деревни, если есть. Если нет — на удобном месте. Сам прослежу.
— Слушаюсь.
— Редкошапку. Под арест. На всё время кампании. По её окончании — я сам разберу. Я не хочу его — судить полевым судом. Я хочу — самому посмотреть в его дело, спокойно, в Хабаровске.
— Слушаюсь.
— И, Павел Карлович. После сегодняшнего — поговори со своими сотнями. Я с ними поговорю тоже, вечером. Когда мы остановимся. Это — последний такой случай. Если будет ещё — ты с меня свою папаху снимешь сам. Без всякого разбирательства.
Реннекампф посмотрел на меня — серьёзно, без отрицания.
— Я понял, Николай Иванович. Не будет больше.
— Спасибо, Павел Карлович.
Колонна тронулась. Я ехал — последний, в хвосте, не в середине, как раньше. Ехал — медленно. Северцов пытался меня нагнать, я — рукой ему показал, чтобы оставил меня одного. Он отстал.
К вечеру мы стали лагерем в десяти верстах от Цицикара. Я в палатке — отказался от ужина. Сел за маленький походный стол, открыл тетрадь.
Открыл новую страницу.
Долго смотрел на чистый лист. Потом — написал:
«День сорок восьмой. Старик в Чжаогоу. Восемьдесят пять, может быть девяносто лет. Расстрелян рядовым Михайлой Редкошапкой, потому что замахнулся мотыгой. Я там — был. Я не успел. Я не уберёг.»
Подержал перо.
И — добавил, ниже, на новой строке, отдельно:
«Выдержал.»
Закрыл тетрадь. Сидел минуту в темноте.
Потом — подумал и открыл снова. Перечеркнул «Выдержал» — и над ним написал — твёрдо:
«Не выдержал. Но иду дальше.»
Это, голубчик, было — точнее. Это было — правда.
Закрыл тетрадь. Сунул в портфель.
И — лёг спать.
В тот вечер я заснул долго. И — впервые в новой жизни — мне снились сны. Один сон я запомнил. Я в нём был — снова в Подмосковье, у себя на кухне, и Татьяна Ивановна, моя покойная Татьяна Ивановна, наливала мне в стакан горячий чай. Чай был — гроздовский, с лимоном, тот самый, который я пил каждое утро в Хабаровске. Я смотрел на неё — на её лицо, на её седые волосы, на её тонкие руки в шёлковом халате — и спрашивал: «Танюш. Я — правильно делаю?» А она наливала чай и говорила: «Серёжа. Ты делаешь, что можешь. Это всегда — правильно».
Я проснулся в пятом часу утра. В палатке было темно. На улице шумел ветер по гаоляну.
И я — в первый раз за все эти месяцы — заплакал. Тихо, без звука, в подушку.
Не от горя. От облегчения.
Татьяна Ивановна — была со мной. Несмотря ни на что. Несмотря на тысячу вёрст, на сто лет, на чужое тело. Она — была.
Я лежал в тёмной палатке в маньчжурской степи, в десяти верстах от Цицикара, в июле тысяча девятисотого года, и плакал в подушку, и думал: ну вот, Танюша. Спасибо. Я тебя слышу.
И заснул — наконец — как нормальный человек, у которого есть кто-то родной по эту сторону жизни.

Глава 14

Цицикар мы взяли двенадцатого июля.
«Взяли» — слово громкое. На самом деле — мы вошли в город без боя. Цинский гарнизон, узнав о нашем приближении, отошёл за реку Нонни, оставив город на попечение городского старшины и нескольких чиновников среднего ранга. Реннекампф вошёл первым с конным авангардом, я — на следующий день, со штабом, в обыкновенном порядке. На центральной площади нас встретил городской старшина — пожилой китаец в синем халате, с длинной седой косой, с тонкими руками и со страхом в глазах. Он встал на колени. Я ему велел встать.
Я ему сказал — снова на местном диалекте, с помощью общей головы — что русские пришли не воевать с мирными жителями, а только с боксёрскими отрядами. Что лавки и дома — будут работать. Что русские казаки — не будут заходить в дома. Что за продовольствие — будем платить серебром или бумажными рублями, по выбору владельца. Что городскую администрацию — мы оставляем в её обыкновенном виде. Старшина слушал, кланялся, моргал. Я по нему чувствовал, что он мне поверил процентов на десять. Это было — больше, чем я ожидал.
В Цицикаре мы простояли две недели.
За эти две недели мы сделали следующее. Зачистили окрестные деревни от боксёрских отрядов — Реннекампф со своей кавалерией нашёл и разбил три таких отряда, общим числом около восьмисот человек. Никаких эксцессов с мирным населением больше не было — после Чжаогоу Реннекампф со мной общался ровно, кратко, и казаков своих держал крепко. Восстановили работу железнодорожной линии — от Цицикара к Харбину, на участке, на котором боксёры успели разрушить три моста; с этим работал инженерный батальон, прибывший из Хабаровска вторым эшелоном. Вступили в переписку с цинским цзянцзюнем, отошедшим в Бодунэ, — он, через две недели обмена записками, согласился на перемирие на период «общего урегулирования». Установили временную русскую администрацию — без вытеснения китайской. Открыли в городе обыкновенную почтовую связь. Начали платить местным крестьянам за поставляемое продовольствие.
К концу июля у меня в Цицикаре было — спокойно. Можно было — возвращаться.
Двадцать восьмого июля мы выступили обратно — Реннекампф с большей частью казаков остался в Маньчжурии, под командованием Линевича, который к этому времени переехал из Никольск-Уссурийского в Харбин и стал моим непосредственным заместителем по «маньчжурской группировке». Я с малым штабом, с Северцовым и Будбергом, с конвойной сотней, пошёл обратно к Айгуни, оттуда переправился через Амур и прибыл в Благовещенск второго августа.
В Благовещенске меня встречал Грибский. Он был — другой. Не в парадной форме, не с белыми перчатками, а в простом будничном кителе, с шашкой, без всякой чопорности.
— С возвращением, ваше высокопревосходительство.
— Спасибо, Константин Николаевич. Что в городе?
— В городе — спокойно. Лагерь на Зее распущен три недели назад. Все эвакуированные — вернулись по домам. Из четырёх тысяч семидесяти двух эвакуированных умерли в лагере — четверо: один старик от старости, две женщины от родов с осложнениями, одна девочка от тифа. Кречетов отчитался — потери в пределах обыкновенной городской смертности.
— Спасибо, Константин Николаевич. Спасибо.
Я ему пожал руку — крепко. Он мне ответил тем же.
— И ещё, ваше высокопревосходительство. Купеческое общество и городская дума — собрали Вам на лагерь и на семьи китайских погибших — двадцать тысяч рублей. Передал лично городской голова. Список подписавшихся — вон, в конверте. Деньги в банке — на Ваше имя.
Я взял конверт. Развернул. Двадцать тысяч рублей. Это было — большая сумма, но не главное в ней. Главное — что благовещенское купечество, увидев, что генерал-губернатор спас от резни китайских торговцев, с которыми они торговали тридцать лет, — отблагодарило не подобострастно, а — по-человечески. Это было — дороже любого ордена.
— Константин Николаевич. Эти деньги — на восстановление китайских лавок, повреждённых обстрелом. Через городскую думу, по списку, по полному отчёту. Подпишите распоряжение от моего имени.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Третьего августа я отбыл из Благовещенска в Хабаровск — на «Великом Князе Владимире Александровиче», с Замятиным на мостике. Капитан Замятин, я заметил, посмотрел на меня по-другому. Не подобострастно — а с тихим уважением. Он — за это лето — стал моим. Мы с ним ни разу о моих делах не говорили, но я по нему чувствовал, что он понимает.
В каюте я разложил бумаги. Стопка телеграмм за две недели, не открытых — Будберг приносил их мне из Цицикарской канцелярии, а я откладывал, потому что в Цицикаре было не до них. Здесь, на пароходе, можно было разобрать.
Первое, что я открыл — письмо от Куропаткина, помеченное двадцатым июля.
'Многоуважаемый Николай Иванович.
С большим вниманием и удовольствием слежу за Вашими действиями. Государь Император, по моим докладам, находит ход дел в Маньчжурии — образцовым. Особенно отметил отсутствие эксцессов с мирным населением и вывоз китайских жителей Благовещенска в безопасное место. Изволил сказать: «Гродеков — единственный, кто не опозорил мне империи в эти недели». Эти слова Государя я Вам передаю частным образом, не для огласки.
В связи с положением Военный Совет на ближайшем заседании планирует представить Вас к производству в чин генерала от инфантерии и к награждению. Подробности сообщу по получении.
Прошу также Вас ответить на следующий вопрос: считаете ли Вы возможным и нужным просить о расширении границ края с присоединением правобережной полосы Амура? У некоторых здесь, в Министерстве иностранных дел, такие предложения имеются.
С искренним уважением, А. Куропаткин'.
Я прочитал письмо два раза.
«Гродеков — единственный, кто не опозорил мне империи». Государь — сказал. Лично. Это было — больше, чем рескрипт «помоги Вам Бог». Это было — фактическое спасение моего положения на Дальнем Востоке на ближайшие годы. Государь меня — поддерживал не как одного из своих генералов, а как — личное доверенное лицо.
И — производство в генерала от инфантерии. Чин по Гродекову — реальный, в моей истории он его получил в декабре девятисотого. Сейчас, видимо, в августе. Это значит — реальность движется быстрее, чем в моём учебнике, или моё лето в Маньчжурии Гродеков прошёл — лучше.
И — последний вопрос. Об аннексии правобережья.
Я отложил письмо. Подумал. Это, голубчик, был — пробный камень. У меня в моей истории, в моей реальности — Гродеков-настоящий тридцать первого июля тысяча девятисотого года телеграфировал Куропаткину: закрепить за нами всю полосу правого берега. Куропаткин и государь тогда отказали. Гродеков-настоящий — поторопился, погорячился, поддался общему настроению.
А я — Гродеков-новый — не торопился. И не телеграфировал. И мне сейчас — Куропаткин предлагает сам. И ждёт, что я отвечу.
Я взял лист бумаги. Подержал перо.
'Многоуважаемый Алексей Николаевич.
Письмо Ваше получил с глубоким удовлетворением. Слова Государя — для меня — высочайшая награда, какой я когда-либо удостаивался. Прошу Вас передать Государю Императору моё нижайшее благодарение и заверение в неизменной верности.
По поводу предложения о расширении границ края с присоединением правобережной полосы Амура — позвольте мне ответить со всем возможным почтением — отрицательно.
Соображения мои таковы. Полоса правого берега Амура, населённая преимущественно мирными китайскими крестьянами, в военном отношении не даст нам никаких преимуществ, не уже имеющихся в условиях нынешнего нашего расположения по левому берегу. Контроль за судоходством по Амуру у нас и так — полный. Стратегические коммуникации — обеспечены. Правый же берег, в случае его присоединения, потребует для своей охраны значительных дополнительных войск, которые сейчас нужнее в иных направлениях.
Политически, ваше высокопревосходительство, такое присоединение подаст Цинской империи и сопредельной с нею Японии повод к новым опасениям и новым военным приготовлениям. Я полагаю, что после нынешней кампании Россия должна продемонстрировать — в первую очередь Японии — что наше присутствие в Маньчжурии и Корее носит ограниченный характер и не имеет целью дальнейшую экспансию. Это, по моему мнению, существенно облегчит наши отношения с Японией и снизит вероятность военного столкновения с нею в ближайшие годы — столкновения, которого я по нынешнему состоянию наших войск и флота на Тихом океане считал бы — крайне нежелательным.
Поэтому со своей стороны я ходатайствовал бы — о возвращении к довоенным границам, при сохранении за Россией только тех прав по содержанию КВЖД и охране её полосы отчуждения, которые были закреплены за нами договором 1896 года.
С искренним уважением и преданностью, готовый к Вашим услугам, Н. Гродеков, генерал-лейтенант, командующий войсками Приамурского военного округа, приамурский генерал-губернатор.
3 августа 1900 года'.
Перечитал. Подумал. Ничего не правил.
Отправил почтовым курьером — на этот раз даже не шифрованной депешей, потому что в этом письме не было ничего, что нужно было бы скрывать. Наоборот — пускай его читают. Пускай в Министерстве военном, в Министерстве иностранных дел, в Министерстве финансов прочтут, что приамурский генерал-губернатор отказывается от аннексии, ходатайствует о мире, заботится о Японии. Пускай Витте узнает. Пускай безобразовцы — тоже узнают. И пускай обозлятся.
К вечеру третьего августа я вернулся в Хабаровск.
Город был — мой. Совсем мой. Я в нём, оказывается, не был — сорок дней. Без двух. И, въезжая в коляске на Соборную площадь, я смотрел на знакомые крыши, на знакомые лавки, на белый Успенский собор — с тем чувством, с каким приезжают домой после долгого отпуска. Не как на работу, а — как домой.
У моего жёлтого дома меня встречал Соломин. Он был — прежний, ровный, спокойный, со сложенными руками за спиной.
— С возвращением, ваше высокопревосходительство.
— Спасибо, Аркадий Васильевич. Расскажите кратко.
— В крае — спокойно. Все распоряжения, отданные Вами по округу за это время, исполнены. Хабаровск — без происшествий. Канцелярия работает. Корреспонденция — за две недели — лежит у меня, я её разобрал, отделил срочную от обыкновенной, обыкновенную — могу подавать постепенно.
— Спасибо. Сегодня — ни одной бумаги. Завтра — самые срочные, не больше десятка. Послезавтра — всё остальное.
— Слушаюсь.
— И — Аркадий Васильевич. Я Вам безмерно благодарен.
Соломин впервые за всё наше знакомство — позволил себе короткий поклон, не служебный, а — человеческий. Очень короткий, ровно настолько, чтобы я заметил.
— Ничего, ваше высокопревосходительство. Это — наша обыкновенная работа.
— Не обыкновенная. Идите, голубчик. Отдыхайте.
Он ушёл. Я поднялся в дом.
Артемий встретил меня в передней — в чёрной поддёвке, как всегда, со счастливым красным лицом.
— Ваше высокопревосходительство. С возвращением. Я Вам тут ванну распорядился — горячую. И ужин Феодосия Сергеевна на рабе — холодная курица с рисом и жжёная груша на десерт.
— Ванну, ужин — потом. Сейчас — мне в кабинет одного. Полчаса.
— Слушаюсь.
В кабинете на меня смотрел лев. Пресс-папье на столе — на своём месте, рядом с чернильницей, рядом с серебряным ножом-дельфинчиком. Ничто за сорок дней не сдвинулось ни на ноготь. Артемий, видимо, протирал пыль регулярно.
Я сел в кресло. Положил перед собой пустой лист.
И долго смотрел на пустой лист.
Я только что — закончил кампанию. По уставу я должен был — представить Куропаткину итоговое донесение на трёх или четырёх страницах. Я его — напишу через день, через два, после того как разгребу почту и отдохну. Сейчас я хотел — другого. Я хотел сесть в этом кресле и подвести — для себя — итог.
Я подумал. Потом — взял перо и начал писать. Не Куропаткину. Себе. Не по форме, без шапки, без подписи.
'Третье августа тысяча девятисотого года.
Прошло три месяца со дня моего прибытия. За это время сделано:
Округ подготовлен к войне без объявления войны. Двенадцать тысяч штыков и три тысячи шашек приведены в боевую готовность. Пятнадцать орудий перемещены с тыловых складов в передовые позиции. Запасы доведены до полной нормы. План мобилизации составлен и утверждён. Канцелярия работает без сбоев в моё отсутствие.
Куропаткин — мой союзник. Витте — открытый канал, без прямой переписки. Государь — лично поддерживает. Безобразовцы — пока не имеют ходу против меня лично, хотя ведут работу против моего курса.
Чичагов — мой человек по Владивостоку и Корее. Селиванов — по штабу. Зарубин — по Благовещенску. Линевич — по Маньчжурии. Реннекампф — под наблюдением, удержался от эксцессов. Грибский — рабочее доверие, переоценил меня. Кречетов — спас моих эвакуированных. Соломин — выдержал самостоятельную канцелярию в моё отсутствие. Северцов — растёт в собеседника. Будберг — растёт в офицера для поручений.
Бачурин — мой по этнографии. Чубарь — мой по казачьим делам. Замятин — мой по флоту.
Благовещенская кампания: четыре тысячи семьдесят два эвакуированных, четверо умерших в лагере, остальные — вернулись по домам. Перестрелка с правого берега — два убитых из мирного населения. Артиллерийская дуэль выиграна. Город — не разрушен.
Поход за Амур: один погибший казак. Один убитый старик в Чжаогоу. Возвращение — без потерь среди мирных. Цицикар — взят без боя. Перемирие с цинским цзянцзюнем — заключено.
Аннексия — отклонена мной по собственной инициативе.
Производство в генералы от инфантерии — будет.
Ради чего я тут — стало яснее. Ради того, чтобы у вот этого паренька, выпоротого в Михайло-Семёновской на скамье, к семнадцатому году была — другая страна. Без расстрелов, без Лубянки, без концлагерей. Чтобы вот этот лагерь на Зее — был последним. Чтобы вот этот старик в Чжаогоу — был последним.
Это, голубчик, нельзя достичь — но к этому надо идти. По уставу. По уставу.
Татьяна Ивановна со мной.
Сергей Михайлович — больше не нужен. Я — Николай Иванович. Это уже моё имя. Я в нём живу. Я в нём — буду жить дальше'.
Подержал перо.
Подумал.
Перечитал последние две строчки.
«Сергей Михайлович — больше не нужен. Я — Николай Иванович.»
Это — тоже не совсем правда. Сергей Михайлович — есть. Он — никуда не делся. Он — глубже, чем имя. Он — то, что у меня в голове — память, опыт, любовь к моей жене, тоска по моему отцу под Курском, по моему брату под Витебском. Он — тот, кто плакал в палатке в Маньчжурии. Он — тот, кому Татьяна Ивановна снилась.
А Николай Иванович — это инструмент. Это — мундир, имя, должность, маска. Это — что-то, что я надел на себя, и что я ношу — каждый день, и что у меня уже срослось с кожей. Но — не я. Я — глубже.
Я зачеркнул последние строки. Написал новые.
'Я — оба. Сергей Михайлович — внутри. Николай Иванович — снаружи. Я их обоих — несу. Это — хорошо.
Так и впредь'.
Закрыл лист.
Положил его — не в тетрадь. В отдельную папку, тёмно-зелёную, в которой у меня уже лежали — две моих заметки за это лето — про Михайло-Семёновскую и про лагерь на Зее. Эту папку я держал — отдельно от служебных бумаг, в нижнем ящике, под старыми журналами, под пол-ящиком всякого мусора, который никто никогда не разгребает. Это — мой личный архив. Когда-нибудь — может быть — кому-то покажу.
Закрыл ящик. Запер ключом.
И — встал из-за стола.
Подошёл к окну. Открыл. Снаружи — тёплый августовский вечер, лёгкий ветер с реки, пахнет — поздним летом, спелым яблоком, сухим сеном из соседнего двора. На колокольне, как обычно, ударили к вечерне. Тяжёлый медный удар прокатился над Амуром.
И тут — у меня в груди — тёплое.
Не торжество, не победа. Просто — тёплое. Я — дома. Я — сделал, что мог. Я — выстоял. Я — не сломался.
Я — буду работать дальше.
Я постоял у окна минуту. Потом — отвернулся, пошёл вниз. В столовой Феодосия Сергеевна уже накрыла. Холодная курица с рисом. Жжёная груша на десерт. Графинчик с тонко-зелёным квасом — Артемий помнил, что я нынче пива не пью.
Я сел за стол. Артемий стоял у буфета. Феодосия Сергеевна выглянула из кухни — пожилая, в белом чепце, с краснощёким широким лицом. Я ей кивнул.
— Спасибо, Феодосия Сергеевна. Курица — превосходна.
Она просияла, поклонилась, ушла обратно.
Я поел медленно. Без всякой генеральской важности. Просто — поел, как старый человек после долгой дороги. К чаю — Феодосия Сергеевна испекла свежие медовые прянички. Те самые, плотные, с гвоздикой, как у бабушки в Куйбышеве.
Я съел два пряничка. Допил чай. Встал из-за стола.
— Артемий. Ужин был отличный. Спокойной ночи.
— Доброго здоровья, ваше высокопревосходительство.
Я поднялся к себе.
Лёг — в чистой постели, в свежем белье, с открытым окном на Амур. Звёзды — стояли над рекой, августовские, крупные. Где-то далеко — пела лягушка. Тихо.
И я подумал — последнее, перед тем как заснуть:
Часть третья — закрыта. Часть четвёртая — Закрепление — начинается.
Гроза прошла. Дальше — собирать урожай.

Глава 15

Август и сентябрь я потратил на разбор последствий.
Последствий было много. Большая кампания, по русским военным меркам — небольшая, по последствиям для целого края — огромная. Я к концу сентября выдал за свою подписью девяносто шесть приказов и распоряжений по различным частям округа: о пенсиях семьям погибших, о компенсациях за разрушенное имущество, о наградах нижним чинам, отличившимся в кампании, о замечаниях офицерам, не отличившимся, о новых складах, о расквартировании частей, о выводе войск из Маньчжурии в установленные пределы, о перевозке раненых, о возвращении интендантского имущества, о содержании дополнительных караулов на КВЖД до конца зимы, о продлении сроков для сборов казачьих сотен.
Параллельно у меня шла переписка с Петербургом. Куропаткин — после моего отказа от аннексии — стал писать чаще, плотнее, с лёгким оттенком тёплой иронии, как пишут младшему товарищу, в которого верят. Витте — впервые написал прямо, частным письмом без официального обращения, через моего нарочного из Хабаровска. Письмо было — короткое, на полстраницы, и в нём было только одно: «Многоуважаемый Николай Иванович, благодарю Вас. С. Витте». Это, в виттовской манере, было — больше, чем длинное послание. Это было — признание.
Государь — через Военный совет — произвёл меня в генералы от инфантерии шестого декабря. К приказу о производстве я получил коротенькое личное приписание, ровно так же, как в мае: «Помоги Вам Бог. Н.» Я к этой приписке привык за эти месяцы — это был его стиль обращения со мной, тихий и почти семейный, и я ему в этом отвечал тем же — с лёгким, не показным, тёплым уважением к человеку, который — несмотря на всё — меня поддержал.
Грамота о производстве — пришла с курьером пятнадцатого декабря. Аркадий Васильевич Соломин, увидев пакет, посмотрел на меня поверх пенсне:
— Поздравляю, ваше высокопревосходительство. От имени канцелярии и от меня лично.
— Спасибо, Аркадий Васильевич.
— Если позволите — небольшое торжество вечером, в тесном кругу? Андрей Николаевич, Сергей Андреевич, Алексей Павлович. Я уже распорядился — Феодосия Сергеевна готовит.
— Если позволите. Без шумихи.
— Без шумихи, ваше высокопревосходительство.
И в тот вечер у меня в доме был — обыкновенный ужин, на пять человек: я, Селиванов, Северцов, Будберг и Соломин (Соломин впервые сел за один стол со мной, и я по нему видел, как ему было это — необычно и приятно). Феодосия Сергеевна подала жареного гуся с яблоками, картофельное пюре, свежесолёную капусту, медовые прянички. Артемий обслужил, потом — по моему приглашению — сел сам, у конца стола. Я разлил вино — на этот раз позволил себе один бокал, под одобрительный кивок от заочно присутствующего Кречетова. Мы выпили — за здоровье государя императора, потом — за округ, потом — за нашу совместную работу. Селиванов, обыкновенно молчаливый, поднялся и сказал короткий тост:
— Господа. Я хочу — выпить за нашего командующего. За то, что у нас в крае — наконец-то — есть человек, в которого я верю как в начальника. Это редкое для меня чувство. И я этим — горжусь.
Все выпили. Я — кивнул Селиванову. Он мне — кивнул в ответ. Так и закрыли тему.
После ужина все разошлись, кроме Селиванова. Он остался. Я налил ему ещё чая. Мы сидели в кабинете у камина — впервые за лето я решил его затопить, потому что декабрь в Хабаровске уже стоял настоящий, со снегом, с морозом, с трещащим льдом на Амуре.
— Андрей Николаевич, — сказал я. — У меня к Вам — один разговор.
— Слушаю, Николай Иванович.
«На имя» он со мной перешёл с октября — после очередного длинного частного разговора, в котором я ему предложил, и он согласился. Это было — естественно. Мы за полгода — выработали то, что у Гродекова с Селивановым раньше, видимо, тоже было, но менее открыто.
— Я в январе хочу поехать по Уссурийскому краю. Никольск-Уссурийский, Спасское, Раздольное, потом — во Владивосток к Чичагову. Гарнизонов после кампании — посмотреть, людей послушать, инспектировать как обыкновенно. Месяц-полтора.
— Понимаю.
— И — частная мотивация. Я хочу — посмотреть, что у нас в крае с переселенцами. С теми, кто сюда пошёл из России за последние десять лет. С теми, кто на новой земле обустраивается. У меня по этой теме — пробел в понимании, и я бы хотел его в эту поездку — закрыть.
Селиванов посмотрел на меня внимательно.
— Николай Иванович. С переселенцами — у нас в крае всё непросто. Я бы Вам предложил — поговорить во Владивостоке с одним человеком. Доктор Григорий Фёдорович Воронин. Он там практикует уже двенадцать лет, по переселенческим колониям ездит регулярно. Знает положение лучше любого казённого инспектора. И — простите за прямоту — он знает положение по особенному, потому что сам когда-то был в Сибири на каторге, политическим, после освобождения остался на Дальнем Востоке.
— Народоволец?
— Он не скрывает. У нас в крае это уже — не помеха. Он — человек серьёзный, медицинский. Я его сам несколько раз привлекал — для медицинской комиссии при штабе, по эпидемиям. Хороший врач, спокойный человек. По политическим взглядам — не агитатор, нынче человек — частный.
— Спасибо, Андрей Николаевич. Я с ним встречусь.
Селиванов кивнул. Помолчал. Потом — впервые за всё наше знакомство — сказал что-то, что было не служебным.
— Николай Иванович. Я Вам — последнее. Вы, я знаю, к ссыльным — относитесь по-человечески. Это редкость в нашем кругу. Я лично — ничего против не имею. Но у Вас — есть там, в Петербурге, люди, которые Ваши встречи с ссыльными могут использовать против Вас. Я бы Вам посоветовал — не показывайтесь с Ворониным официально. Поговорите частно. Он — поймёт.
Я посмотрел на Селиванова. У него — на лице — была рабочая, без эмоций, серьёзность.
— Спасибо, Андрей Николаевич. Я учту.
— Спасибо, Николай Иванович.
Он встал, простился, ушёл. Я остался у камина один.
Дрова в камине трещали. Поленья горели — крупные, дубовые, с густым жёлтым пламенем. Я сидел в кресле, смотрел в огонь. И подумал: вот, голубчик. Вот тебе и Селиванов. Он, оказывается, всё видит. Он по мне за полгода — прочитал больше, чем я думал. Он понимает, что я к ссыльным относиться буду по-другому, чем обыкновенный генерал-губернатор. Он мне — даёт совет, не как подчинённый начальнику, а как друг другу. Он Воронина мне выдаёт — не как опасного человека, от которого надо держаться подальше, а как нужного, к которому надо подойти осторожно.
Это было — то, чего я в семьдесят шестом году в советской армии тоже не нашёл бы. Чтобы старший штабной офицер моему другу — давал совет, как осторожно встретиться с человеком, чьи взгляды этому штабному офицеру — не близки, но которого этот офицер уважает.
Это было — другая Россия.
Я сел поглубже в кресло. И — подумал, не торопясь, что я в эту другую Россию, оказывается, врастаю — не только через мундир, но и через — людей. Селиванов — другая Россия. Чичагов — другая Россия. Кречетов — другая. Бачурин — другая. Чубарь — другая. Зарубин — другая. И все вместе они — то, ради чего я тут.
Третьего января девятьсот первого года я отбыл в поездку.
Маршрут — Хабаровск, Никольск-Уссурийский, Спасское, Раздольное, Никольск-Уссурийский, Владивосток. Со мной — Северцов, Будберг, Артемий, конвой. Едем по железной дороге — Уссурийская дорога к этому времени работала уже три года, поезда ходили медленно, но регулярно. Я в вагоне устроился — со столом для бумаг, с койкой для Артемия, с купе для Северцова и Будберга. На станциях — иногда выходил, иногда нет, в зависимости от настроения.
Хабаровск к началу января стоял в полном зимнем убранстве. Снег — белый, без серого оттенка, какой у него бывает в Подмосковье, лежал ровно, по-сибирски. Амур замёрз — так, что по льду ходили обозы и по прилёгшему берегу даже стояли катания на санях. Морозы держались — за двадцать пять градусов, к концу декабря были и за тридцать, но я к ним привык — у нас в Хабаровске и в Сибирцеве в семидесятых тоже было так. Тело Гродекова, как ни странно, мороз переносило хуже моего лопатинского — оно у меня к зимним температурам было слабее, я сильнее простужался, спал хуже. Кречетов на это плечами пожимал: «Возраст, ваше высокопревосходительство». Возраст — да.
В Никольск-Уссурийский мы прибыли пятого января. На вокзале меня встречал Линевич — он к этому времени уже вернулся из Маньчжурии, оставив там Реннекампфа на правах временно командующего, и снова — стал атаманом Южно-Уссурийского отдела. Он был — прежний, высокий, плотный, седоусый, с весёлыми глазами и с крепким объятием.
— Николай Иванович! С генералом от инфантерии тебя!
— Спасибо, Николай Петрович.
— Пойдём, пойдём, у меня в штабе уже всё готово. И квартира тебе на эту неделю — у меня в гостевой.
— На пол-неделе. Дальше — в Спасское и Раздольное.
— На пол-неделе так на пол-неделе. Главное — поговорим.
Мы поговорили. Линевич — за полгода с тех пор, как я его в последний раз видел в Благовещенске — постарел, я заметил. Видно, маньчжурская кампания и ему далась нелегко. Но — голос у него был крепкий, и шутки были крепкие, и взгляд — крепкий. Он — выдержал.
В Никольск-Уссурийском я пробыл четыре дня. Осмотрел два полка стрелков, казачью школу подростков, гарнизонный лазарет. В лазарете — встретил доктора Воронина.
Это было — частным образом. Я попросил Линевича устроить мне встречу — без объявления, не как с медицинским чином, а как с приватным лицом. Линевич это устроил — пригласив Воронина к себе домой на чай, и оставив нас вдвоём в гостиной на час, под предлогом срочной служебной отлучки.
Воронин был — невысокий, плотный, лет пятидесяти, с круглой лысой головой, с тёмной бородой по горло, с маленькими карими глазами за очками в простой стальной оправе. Лицо — простое, без всякой одухотворённости, какую часто приписывают политическим деятелям. Глаза — спокойные. Руки — большие, грубоватые, в венах. Он сидел в гостиной Линевича за чаем, в стареньком сюртуке без всяких украшений, и смотрел на меня с обыкновенной врачебной внимательностью — как смотрят на пациента, ещё не зная, на что тот жалуется.
— Григорий Фёдорович, — начал я. — Спасибо, что пришли.
— Не за что, ваше высокопревосходительство. Я пришёл потому, что Николай Петрович попросил, и потому, что Селиванов о Вас написал. Селиванова я уважаю.
— Селиванов о Вас тоже хорошо отзывается.
Воронин усмехнулся — короткой, скупой усмешкой человека, который много лет уже ничему не удивляется.
— Я думаю, ваше высокопревосходительство, что Вы хотите со мной поговорить о переселенцах. Так Вам, я полагаю, передал Селиванов.
— Так.
— Ну так — слушайте.
И он мне — рассказал. Я слушал, не перебивая. Воронин говорил — спокойно, ровно, как читают доклад в комиссии. Без надрыва, без агитации, без всякого политического оттенка. Он мне излагал положение переселенцев в Уссурийском крае — как медицинский диагноз, точно и сухо.
Положение было — нехорошее. Из тех, кто за последние десять лет приехал на Дальний Восток из Малороссии, Воронежской губернии, Тамбовской — около тридцати процентов уже разорились и либо вернулись, либо ушли работать на железную дорогу или в город. Ещё тридцать процентов — едва сводят концы с концами. Только треть — в общем, обустроились, имеют землю, скот, дома, что-то откладывают. Причины разорения — простые: казённые ссуды на переселение даются маленькие и под высокий процент; земля даётся неудобная, без расчистки; местные условия — суровые, к ним нужно приспособиться, а инструкций нет; помощь от казны — формальная, через чиновников, которые сами не выезжают на места.
— Григорий Фёдорович. Что бы Вы — на моём месте — изменили?
— Я бы, — Воронин помолчал, — я бы, ваше высокопревосходительство, сделал две вещи. Первая — увеличил беспроцентные ссуды и ввёл систему отсрочек до пяти лет. Это даст переселенцам — встать на ноги. Второе — учредил бы при каждом переселенческом участке постоянного агронома, а лучше — двух, с правом самостоятельных решений по землеустройству. Это снимет бюрократическую нагрузку, с которой сейчас приходится бороться три месяца, чтобы получить разрешение на постройку колодца.
— Учту. И ещё — Григорий Фёдорович. Я хочу с Вами договориться об одной вещи. Если Вы согласитесь — хорошо. Если нет — я Вас не задерживаю.
— Слушаю, ваше высокопревосходительство.
— Я хотел бы, чтобы у меня в крае был — независимый канал по переселенческим делам. Не через канцелярию, не через губернаторов, не через казённые комиссии — а через человека, который сам ездит, сам видит, сам докладывает. Этот человек — Вы. Я Вам предлагаю — раз в три месяца писать мне частное донесение о положении переселенцев в крае. Без формы, без бланков, без отчётности. Просто — что Вы видели за квартал. Я Вам за это назначу — частное жалованье из своих сумм. Триста рублей в квартал.
Воронин посмотрел на меня. Долго.
— Ваше высокопревосходительство. Простите за прямоту. Я — политический. У меня в формуляре — каторга, Сибирь, надзор. Если я начну Вам писать частные донесения — у Вас в Петербурге найдутся люди, которые это используют против Вас.
— Я знаю. Поэтому — частно. Без бумажного следа. Через моего личного секретаря — фамилия Соломин, лысый, в пенсне, у меня в канцелярии. Он — про Ваши донесения никому не скажет. Он мне — вручит лично.
— Хорошо. Допустим. А обратное — что мне с этого?
— Вам — двести рублей жалованья сверх обыкновенного дохода в квартал. Плюс — Ваши предложения, если они мне будут показаться разумными, я буду — пробовать проводить через округ. Не все. Не сразу. Но — проводить.
Воронин помолчал. Потом сказал — тихо, очень спокойно:
— Ваше высокопревосходительство. Я по своему положению — должен Вам сейчас вежливо отказать. Потому что я — каторжный, я под надзором, я — не должен ничего писать никаким начальникам, кроме надлежащих участковых.
Я кивнул.
— Понимаю.
— Но — я Вам не откажу. Потому что Вы — человек, какого я в этой империи за свою службу не видел. Вы предлагаете мне — не услугу, не сделку, а — работу. По делу, ради людей, в интересах простых мужиков. Этого я отвергнуть не могу.
Я кивнул.
— Спасибо, Григорий Фёдорович.
— Не за что. С одной только просьбой — позвольте мне — донесения писать без всяких политических оттенков. Ничего о моих собственных взглядах, ни одного слова. Просто — переселенцы, медицина, землеустройство, цены, налоги. По существу.
— Так и хотел.
— Тогда — по рукам.
Мы пожали руки. Его рука была — сухая, сильная, грубоватая. Рука деревенского человека, не врача.
Когда он ушёл, я ещё с полчаса сидел в гостиной у Линевича. Линевич вернулся, посмотрел на меня вопросительно.
— Ну что, договорились?
— Договорились, Николай Петрович. Спасибо тебе.
— Не за что, голубчик. Я знал, что вам надо встретиться.
И мы — выпили по рюмке коньяка, маленькой — у меня по-прежнему было правило с Линевичем не пить — и разошлись.
В Спасское и Раздольное я ехал — уже с Ворониным внутри. То есть — с пониманием, через какое окно я теперь буду смотреть на переселенческие колонии. Это — изменило мой взгляд.
В Спасском я встретил — обыкновенную колонию. Сорок дворов, деревянные дома, у каждого — баня, амбар, курятник, в каждом дворе — корова, кое-где — лошади. Председатель колонии — пожилой мужик из-под Тулы, по фамилии Клочков, с густой рыжей бородой и с прокурренным голосом. Он мне всё показал, всё объяснил. Я слушал. Записывал.
К концу обхода я понял — что не так в этой колонии. Хорошие дома, хороший скот — но видно было, что земля даётся им — туго. Несколько лет назад здесь был лес, и они его — корчевали сами, по три-четыре десятины в год на семью. Это — по меркам российской деревни — неподъёмная работа. А казённый агроном — приехал сюда два раза за пять лет, оба раза — посмотреть и уехать. Никаких советов, никакой помощи.
— Анисим Григорьевич, — сказал я Клочкову, прощаясь. — Скажите мне честно. Если бы Вам казна выделила — постоянного агронома, тут, в Спасском, на постоянной зарплате, — Вы бы такого взяли?
Клочков посмотрел на меня — вспыхнули глаза.
— Ваше высокопревосходительство. Если бы Вы такого нам выделили — мы бы Вам молоко лучшее в крае поставляли. Я Вам клянусь.
Я улыбнулся.
— Может, и попробуем.
Клочков — низко поклонился. Я ему ответил тем же.
В Раздольном я встретил — другую колонию. Похуже. Из ста семей, пришедших сюда восемь лет назад из Воронежской губернии — оставалось — пятьдесят восемь. Остальные — разорились, вернулись или ушли в город. Председателя у них — не было: умер прошлой осенью от тифа, нового не выбрали. Дома — стоят, но кое-где — заброшенные, со снятыми наличниками, с разобранными на дрова сараями. Скот — мало. Поля — не все обрабатываются. Я посмотрел и увидел — что эта колония, если ей не помочь в течение года, через два года — исчезнет совсем.
Я уехал из Раздольного с тяжёлым сердцем.
Во Владивостоке, у Чичагова, к которому прибыл к двадцатому января, я ему — впервые — рассказал о Воронине. Чичагов выслушал и кивнул.
— Я с ним сам несколько раз говорил, ваше высокопревосходительство. Доктор Воронин — настоящий. И я — могу к этой работе подключиться, если Вы позволите.
— Подключайтесь, Николай Михайлович. Чем больше глаз на крае — тем лучше.
Мы с Чичаговым в эту поездку проработали неделю — над Владивостокской крепостью, над флотом, над донесениями из Японии. Позднеев из Восточного института мне принёс — толстую папку обзоров провинциальных японских газет за последние полгода, с переводом и с комментариями. Я её взял с собой в Хабаровск. По японцам — у меня после этого появилось гораздо более ясное понимание положения.
И — в обратной дороге, в вагоне поезда между Владивостоком и Хабаровском — я открыл тетрадь и записал:
'Январь девяносто первого. Воронин — мой человек по переселенцам. Спасское — выживет, Раздольное — может погибнуть. Чичагов — прочно мой. Японские газеты говорят — будет война, через три-четыре года.
Я в этой империи — не один. Со мной — Селиванов, Чичагов, Зарубин, Линевич, Грибский, Бачурин, Кречетов, Воронин, Чубарь. Со мной — Будберг, Северцов, Соломин, Артемий. Со мной — государь.
Со мной — Татьяна Ивановна.
Я в этой империи — буду работать.
Дальше будет — Безобразов'.
Закрыл тетрадь. Положил в портфель.
Поезд шёл — медленно, через зимние сопки. За окном — снег и лес. Я смотрел в окно и думал — о паренке в Михайло-Семёновской, о старике в Чжаогоу, о девочке в полосатой рубашке за проволокой лагеря на Зее. О Клочкове в Спасском с его молоком. О пятидесяти восьми семьях в Раздольном, которые могут не выжить без помощи.
Это было — моя страна. Уже — моя.
Я смотрел в окно и думал.
Дальше — Безобразов. Дальше — Петербург. Дальше — четвёртый год. Дальше — пятый. Дальше — третье десятилетие, в которое мы — вступим.
По уставу.

Глава 16

Письмо от Абазы пришло в апреле.
Это было — большое письмо, на восьми страницах, тёплого, дружеского, почти семейного тона, написанное от руки самим Абазой — без писаря, без переписчика. Я его получил пятнадцатого апреля, в обыкновенной утренней почте, и сразу узнал по почерку — крупному, размашистому, с длинными петлями у заглавных букв. Этот почерк я в моей нынешней жизни видел впервые, но общая голова мне его выдала с одного взгляда: контр-адмирал Алексей Михайлович Абаза, статс-секретарь, бывший флигель-адъютант, член комитета по делам Дальнего Востока — человек безобразовского круга, доверенное лицо самого Безобразова в придворных кругах, и, пожалуй, наиболее активный из всех его компаньонов.
Я начал читать.
«Многоуважаемый Николай Иванович, дорогой друг…»
Это было — первое лукавство. Никакими «дорогими друзьями» мы с Абазой не были и быть не могли. Я с ним лично виделся, по моей общей памяти, два раза в жизни — оба раза в Петербурге, на больших обедах в общих компаниях, и оба раза мы обменялись не более чем тремя фразами. У Гродекова с Абазой не было — никаких особенных отношений. Письмо начиналось как письмо к близкому, но между нами никакой близости не было.
Я насторожился — и стал читать дальше.
«Мы все здесь, в Петербурге, с большим вниманием следим за Вашими действиями в Приамурье и не можем не выразить Вам нашего самого искреннего восхищения. То, что Вы предприняли в течение последних двенадцати месяцев — Ваша подготовка края к Китайской кампании, Ваше участие в маньчжурском походе, Ваш отказ от аннексии правобережья — всё это, по нашему общему здесь мнению, есть проявление государственной мудрости высочайшего разбора, какого нам в столице, к нашему стыду, не хватает».
Это было — второе лукавство. Никаких «общих восторгов» по моему отказу от аннексии в Петербурге не было. Я через Куропаткина знал, что моё письмо в августе вызвало в Министерстве иностранных дел недовольство, в Министерстве внутренних дел — раздражение, и только Витте с государем — поддержали. Безобразовский круг — был среди недовольных. Они на меня — были злы. Это я знал.
Значит, Абаза мне сейчас писал — не то, что думал, а то, что считал нужным мне сказать, чтобы расположить.
«В связи с сим, дорогой Николай Иванович, мы все здесь — позвольте мне говорить за нас всех — пришли к единой мысли. У нас в России, на пороге нового столетия, складывается совершенно особенная обстановка на Дальнем Востоке, требующая совершенно особенных людей и совершенно особенных решений. Мы — небольшая, но влиятельная группа, объединяющая лучшие умы и сердца, любящие Россию, — намерены в ближайшие годы взять на себя формирование общей дальневосточной политики Империи. Мы видим, что у Государя Императора есть личное доверие к Вашей персоне. Мы видим, что Ваш вес в правительстве с каждой неделей растёт. И мы — позвольте мне быть откровенным — хотели бы пригласить Вас в наш круг как полноправного и, не скрою, ведущего его участника».
Я отложил письмо. Подумал.
Вот, голубчик. Вот оно. Прямое приглашение.
'Сергей Юльевич Витте, наш высокочтимый министр финансов, с его линией мирных уступок и торгового приспособления, не понимает того, что мы видим ясно: Россия — на пороге великих исторических действий на Дальнем Востоке, и эти действия требуют — не уступок, не приспособления, не ходатайств перед Японией и Китаем, — а смелого шага вперёд, опирающегося на нашу военную мощь, наш моральный авторитет и нашу историческую роль в Азии. Мы — нынче — формируем то предприятие, через которое будем эту смелую линию проводить. Это — лесопромышленное товарищество в Северной Корее, в бассейне реки Ялу, при котором — подчёркиваю это особенно — будут учреждены охранные части. Эти охранные части — формально частные, фактически — несомненно военные — и явятся той ниткой, по которой Россия — без единой объявленной войны, без единого нарушения существующих договоров — закрепит за собой Корею, как до того закрепила за собой Маньчжурию через КВЖД.
Мы хотели бы — с Вашей помощью — провести через Военный совет вопрос о начале набора этих охранных частей с территории Вашего округа, под Вашим патронатом. Мы понимаем, что от Вас потребуются — особенные усилия и, не скрою, известные политические риски. Но мы — позвольте мне говорить совершенно откровенно — готовы, со своей стороны, обеспечить Вам в Петербурге такое положение, какого Вы и не ожидаете. У нас — связи в самых высоких кабинетах, включая, разумеется, кабинет Самого. Если Вы примете наше предложение — мы готовы провести через Государя Императора решение о Вашем переводе в Петербург с назначением, какое Вы изволите указать, не позднее конца сего тысяча девятьсот первого года'.
Я медленно отложил письмо.
Перевод в Петербург с назначением, какое я изволю указать. То есть — пост в правительстве. Может быть, военный министр. Может быть, министр-распорядитель по Дальнему Востоку. Что-то крупное.
В обмен — на охранные части в Корее. На участие в безобразовщине. На предательство Витте, Куропаткина, всего того курса, на котором я провёл последние одиннадцать месяцев.
Это было — крупное предложение. И — крупная провокация.
Я дочитал письмо до конца. Под конец Абаза писал — ещё мягче, ещё дружелюбнее, ещё настойчивее. Просил — ответить в течение двух недель, частным письмом, через специального курьера, который будет послан мне в Хабаровск. Подчёркивал — конфиденциальность, важность, личное доверие.
Подписался — «искренне Ваш и преданный слуга, А. Абаза».
Я свернул письмо. Положил его на стол. Постоял у окна. На улице — стояло начало апреля, начинал идти талый снег, Амур ещё стоял подо льдом, но кое-где уже проступали тёмные полыньи. Весна пошла.
Я думал — над письмом — час. Не сразу пошёл за пером. Пораздумал. Прошёл по кабинету. Постоял у льва. Сел обратно за стол.
И понял — что отвечать на это письмо мне сейчас не надо.
То есть — формально надо, да, конечно. Безобразов с компанией ждут ответа. Но ответ — не такой, какой они ждут. И — даже не любой ответ. Мне сейчас надо — не ответить им, а — поднять их письмо в Петербург, наверх, выше Абазы и выше Безобразова. К Витте, к Куропаткину, к государю.
Иначе — это останется частной игрой между ними и мной, и Абаза, получив мой отказ, придумает следующий ход. А я хотел — ход остановить. Окончательно. Чтобы безобразовцы по этому каналу — больше ко мне не лезли никогда.
И сделать это можно было только одним способом — превратить их частное предложение в открытый политический вопрос.
Я сел и написал — три письма.
Первое — Куропаткину. Короткое, на одну страницу. Излагал, что получил от Абазы предложение о сотрудничестве по корейскому проекту. Прилагал — копию его письма. Сообщал, что собираюсь ответить отказом, но прежде — представляю моё намерение Вам и через Вас государю.
Второе — Витте. Тоже короткое. Излагал, что получил от Абазы предложение, копию которого прилагаю. Сообщал, что считаю своим долгом — Ваше высокопревосходительство — поставить в известность.
Третье — самому Абазе. Очень короткое, на полстраницы.
'Многоуважаемый Алексей Михайлович.
Письмо Ваше получил. Внимательно прочёл. С большим уважением к Вам лично и к Вашему доверию вынужден ответить отрицательно. Считаю — по моим долгу командующего войсками округа и по моей совести — невозможным участвовать в предприятии, которое могло бы — по моему пониманию обстановки — поставить Россию перед угрозой военного столкновения с Японией ранее того срока, к которому мы будем к нему готовы.
Предложение о моём переводе в Петербург, изложенное Вами, благодарю и оставляю на дальнейшее усмотрение Военного министерства и Государя Императора.
Должен Вас уведомить, что копию Вашего письма в духе моей служебной обязанности направил его высокопревосходительству Военному Министру.
С искренним уважением, Н. Гродеков, генерал от инфантерии, командующий войсками Приамурского военного округа'.
Перечитал. Подумал. Не торопясь.
И — прибавил, отдельной строкой, в конце:
«Прошу принять моё личное соображение, что подобные приглашения целесообразнее впредь обсуждать на надлежащих ведомственных совещаниях, а не путём частной переписки».
Это — было щёлкало по носу. Прямое замечание Абазе, что его попытка обойти служебную субординацию — мной замечена и не одобряется. И — что его приглашение я воспринимаю как нарушение порядка.
Я подписался. Все три письма свернул, запечатал. Куропаткинское и виттевское — отправлю шифрованным курьером, через Иркутск, как обыкновенно. Абазинское — обыкновенной почтой.
Утром у меня в кабинете был Соломин — с обыкновенным дневным отчётом. Я ему передал три пакета.
— Аркадий Васильевич. Эти — отправить как обыкновенно. Куропаткинский и виттевский — шифрованной депешей. Абазинский — простой почтой.
Соломин взял. Посмотрел на меня. Не говоря ничего, кивнул и вышел.
Через десять минут он вернулся. Постоял у двери.
— Аркадий Васильевич?
— Ваше высокопревосходительство. Простите, что возвращаюсь. У меня — один вопрос.
— Слушаю.
— Я Вам — не задаю обыкновенно вопросов. Я обыкновенно — исполняю. Но сейчас — позвольте.
— Прошу.
— Письмо Абазы — Вы получили вчера в утренней почте. Я его — в журнал не вписывал, потому что оно было адресовано Вам лично. Я могу — Вам как адресату — ничего о нём не говорить, и я никому ничего о нём не скажу. Но если Вы — отправляете копию в Петербург, военному министру, по служебному порядку — я должен бы записать в журнал входящее письмо от Абазы. Иначе у меня — потом — будут вопросы со стороны проверяющих.
Соломин говорил спокойно, ровно. Это был — рабочий вопрос канцеляриста, не более.
— Аркадий Васильевич. Запишите в журнал. Сегодняшним числом, как пришедшее сегодня. И копию для архива оставьте у себя — на всякий случай.
— Слушаюсь.
— И — голубчик. Я Вам ещё одну вещь хочу сказать. По этому делу — у меня может быть неудобства, в Петербурге. Не от Куропаткина и не от государя. От других. Если эти неудобства начнутся — я хочу, чтобы Вы у меня в канцелярии работали как обыкновенно, и чтобы никто из этих других не мог через Вас ничего ни добавить в документы, ни изъять. Вы за моей спиной — никому ничего не показываете и ничего не выдаёте, кроме как по моему ясному указанию.
Соломин — посмотрел на меня. И, впервые за всю мою службу с ним, чуть приподнял подбородок. Это, я понял, был у него знак чего-то — не служебного, личного.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство. Никто за Вашей спиной — ничего не получит. Я в этом — клянусь.
— Спасибо, Аркадий Васильевич.
Он наклонил голову, ушёл. Я остался у стола.
И подумал — вот, голубчик. Вот ты только что приобрёл — настоящего союзника. Не такого, как Селиванов, который у меня — служебный товарищ. И не такого, как Чичагов — политический единомышленник. А — третьего, более редкого типа: человека, который мне стал — лично преданным. После семи лет канцелярской рутины Соломин у меня сейчас — только что — встал по моему делу не как чиновник, а как — мой человек. Это — большое.
В дверь постучал Северцов.
— Ваше высокопревосходительство. Господин Бачурин в приёмной.
— А, голубчик. Зови.
Бачурин вошёл — в обыкновенном своём сером сюртуке, с потрёпанной полевой сумкой через плечо, со свежим красноватым загаром на щеках (видно, был в поездке), с быстрыми тёмными глазами. При виде меня — улыбнулся.
— Ваше высокопревосходительство.
— Иван Никитич. Вы, я слышал, уже в Хабаровске?
— С прошлой недели. Только что закончил отчёт по итогам зимней поездки в верховья Уссури. И — Николай Иванович, у меня к Вам — давно обещанное.
— Малышево?
— Малышево.
Я улыбнулся.
— Когда едем?
— Если позволите — на следующей неделе. Ледоход уже сошёл, пароходы ходят. Я договорился с местными нанайцами, они нас встретят. У старшего рода Бельды — у Хохо — день рождения, шестьдесят лет. Это у них — большое событие. Если Вы приедете — это будет ему — честь, а нам — гостеприимство, какого нигде больше не получишь.
Я подумал.
— Иван Никитич. Едем. Я возьму с собой Северцова. Отправление — какого числа?
— В пятницу, двадцать шестого. Возвращение — в понедельник.
— Хорошо. Распорядитесь, я даю отпуск сам себе.
Бачурин просиял.
Малышево было — небольшая нанайская деревня в трёх часах пароходом вниз по Амуру, на правом берегу, в речной излучине. Двадцать дворов, длинные деревянные дома на сваях, рыболовные сети по берегу, лодки-долблёнки, привязанные к деревянным сваям. На пристани — нас встречали человек пятнадцать. Впереди стоял — Хохо.
Старший рода Бельды был — невысокий, сухой, лет под шестьдесят, с тонкой бородой по подбородок, с жёсткими чёрными волосами, забранными в косу с проседью. На нём была — нарядная зимняя парка, с серебряной отделкой, в белых сапогах. Лицо у него было — неподвижное, важное, без улыбки. Глаза — узкие, чёрные, очень внимательные.
Он подошёл ко мне — медленно, по-нанайски, с особым чувством собственного достоинства. Поклонился — не до пояса, а ровно, как кланяются равный равному. Сказал по-русски, с тяжёлым акцентом:
— Здоров, генерал.
— Здоров, отец.
Я ему пожал руку — обеими руками, как Бачурин потом мне объяснил, у нанайцев это знак — почитания. Хохо — впервые улыбнулся. Очень коротко, на полсекунды.
Мы прошли в его длинный дом. Внутри — был полумрак, пахло — рыбой, дымом, корой. По стенам висели — шкуры, инструменты, луки, шаманский бубен в углу. На полу — циновки. В центре — низкий стол, накрытый. Вокруг стола сидели — старейшины рода, лет семь человек, все в одинаковых тёмных парках.
Я сел — на циновку, по-нанайски, со скрещенными ногами. Это, у меня по гродековской памяти, тоже умелось — он, видно, в нанайских семьях уже сидел не раз. Бачурин — рядом со мной. Северцов — у двери, скромно.
Подали — варёную рыбу-сазана в простом соевом соусе, талу — нарезанную сырую рыбу с черемшой, какую-то траву, варёную в собственном соку. И — горячего чаю с мёдом дикой пчелы. Никаких столовых приборов — только палочки и собственные руки. Я ел медленно, наслаждаясь.
Хохо говорил — мало, через переводчика, которым выступал Бачурин. Спрашивал — о моём здоровье. О Татьяне — мы это с Бачуриным заранее обговорили, что Бачурин ему скажет, что у меня жена умерла, и что, по нанайскому обычаю, к этому надо отнестись с уважением. Хохо — отнёсся. Поднял маленькую глиняную чашку с рисовой водкой, выпил молча. Я — поднял свою (себе не позволил, Кречетов мне не разрешал, налил воды и выпил тоже). Хохо — кивнул.
Потом он сказал — негромко, через Бачурина:
— Отец, я спрошу. Зачем русские пошли в Маньчжурию летом?
Я подумал. Бачурин — внимательно слушал.
— Хохо. Русские пошли, потому что в Маньчжурии началось — то, что могло перейти в наши земли. Мы пошли — остановить.
— Это поняли. А что русские там сделали со стариками?
Я посмотрел на него. Он смотрел на меня — узкими чёрными глазами, без всякого выражения, очень внимательно.
— С большинством стариков — ничего. Но с некоторыми — да. Один старик в селении Чжаогоу — был расстрелян молодым казаком. Я его — не уберёг. Это — на моей совести.
Хохо посмотрел на меня. Долго. Потом кивнул.
— Это хорошо, что ты это сказал. Это — настоящее. Не русское, не нанайское — настоящее.
Он сказал что-то на нанайском. Бачурин перевёл — «У нашего народа есть пословица: тот, кто помнит свою вину, тот не повторит её. Тот, кто забывает, повторит её сто раз».
Я кивнул.
Хохо допил свою рисовую водку. Посмотрел на меня.
— Генерал. Если в нашу деревню — придёт нужда, ты — поможешь?
— Хохо. Что нужно сейчас?
— Сейчас — ничего. Сейчас — мы говорим, потому что говорить — тоже хорошо. Но если придёт нужда — пришли в Хабаровск. Мой брат Чого — у тебя на пристани работает грузчиком. Через него — пришлю.
— Передай — что приду по первому слову.
Хохо — кивнул. Налил мне воды.
Потом — долго играли на двух деревянных нанайских инструментах, я их не знал по названию. Молодой парень — пел. Старушка — танцевала, медленно, с маленькими красными платками в руках. Я смотрел и слушал. Вспоминал — как у нас под Сибирцево, в семьдесят пятом году, была большая воскресная свадьба у соседского капитана, и его украинская тёща пела старые песни на полтавском языке. Похоже было. Не на ноту — а на чувство.
К ночи мы остались у Хохо в его доме — спать на циновках, под медвежьими шкурами. Северцов рядом со мной. Бачурин — у двери.
Я лежал и думал — что у меня сегодня — наверное, лучший день за моё нынешнее году в Хабаровске. Тёплый день. День — без службы. День, в который меня — простой нанайский старик — принял по-человечески, и мы с ним — поговорили о Чжаогоу, и он понял, и я — тоже понял.
Это было — другая Россия. Та, ради которой я тут.
Утром мы возвращались в Хабаровск. На пароходе — я с Бачуриным сидел на палубе, в ярких солнечных лучах ранней весны. Над Амуром — летели перелётные птицы с юга — длинными косыми клиньями.
Бачурин сказал — тихо, как бы про себя:
— Николай Иванович. Я Вас — совсем по-другому теперь воспринимаю, чем в мае.
— Иван Никитич?
— Я с Вами — по этнографии, я знаю. Но я с Вами — не только по этнографии. Я — по делу, в самом широком смысле. Если у Вас будет когда-то нужда — в человеке, не в учёном, а в человеке — Вы знаете, где меня найти.
Я ему — кивнул.
— Спасибо, Иван Никитич.
Он — отвернулся, смотрел на воду. Я — на него.
Бачурин у меня — встал в круг. Третий из тёплых, после Кречетова и Воронина. И, в отличие от тех двоих, — мой, без всякой политической предыстории. Просто — учёный, который понимает.
Это было — больше, чем я ждал.
В Хабаровске меня уже ждал курьер. С Петербурга — пришли сразу два пакета. Один — от Куропаткина, на моё письмо по поводу Абазы. Второй — от Витте, в ответ на то же.
Куропаткин писал — коротко, на полстраницы.
«Многоуважаемый Николай Иванович. Письмо Ваше с приложенной копией абазинского послания получил. Доложил Государю в обыкновенном порядке. Государь — отнёсся с пониманием. Изволил сказать: „Гродеков поступил, как я и ожидал — по-русски, по чести“. Других слов не было. Считаю на сем — этот эпизод закрытым. С. высочайшим уважением, А. Куропаткин».
Витте — тоже коротко, его обыкновенным стилем.
«Многоуважаемый Николай Иванович. Получил. Благодарю. Спасибо. С. Витте».
Эти три «спасибо» в одной строчке — для меня значили — больше любой длинной благодарности.
Я закрыл оба письма в верхний ящик стола.
А Абазу — оставил без ответа.
Я ему — отослал отказ, я свою обязанность исполнил. Дальнейшие его письма — я уже не получу. Безобразовцы — теперь либо отступят, либо пойдут против меня в открытую. Открытая война — я её не боюсь. У меня — государь, Куропаткин, Витте. У меня — мои люди в крае. У меня — собственная честь, которую — сберёг.
И — впервые за долгое время — у меня было чувство — простое, не торжествующее, не уставшее: я их обыграл.
Не на финал. Безобразовщина — будет ещё долгое время грозой. Но в этом раунде — я выиграл.
Я сел за стол. Открыл тетрадь.
Записал — последнее за этот день:
«Апрель. Абаза — отказ через Куропаткина и Витте. Государь — 'по-русски, по чести». Соломин — клятва. Малышево — Хохо принял, «настоящее». Бачурин — в круг.
Дальше — Петербург'.
Закрыл. Положил в ящик.
И пошёл — обедать. Феодосия Сергеевна, я слышал, готовила сегодня — щи с грибами. Я их любил.
По уставу.

Глава 17

Вызов в Петербург пришёл в начале февраля тысяча девятьсот второго года.
К этому времени я в Хабаровске прожил уже почти два года, и это были — такие два года, каких я в моей советской жизни не переживал. Я в них — построил округ, спас Благовещенск, прошёл Маньчжурию, пережил безобразовскую провокацию, обзавёлся кругом людей, которые мне верили лично. Я к январю девятьсот второго чувствовал себя в Хабаровске — у себя. Не в маске, не в гостях. У себя.
И тут — вызов.
«Многоуважаемый Николай Иванович. По высочайшему повелению Государя Императора прошу Вас прибыть в Санкт-Петербург не позднее середины марта сего года для доклада о положении вверенного Вам округа и для участия в особом совещании по делам Дальнего Востока. Срок Вашего пребывания в столице — по обыкновенному порядку — до полутора месяцев. На время Вашего отсутствия временным исполнением обязанностей возложить на генерал-лейтенанта Селиванова. С искренним уважением, А. Куропаткин».
Я к этому письму был в общих чертах готов — Куропаткин ещё в декабре намекнул через частное письмо, что меня могут вызвать. Но конкретный срок и формулировка — пришли только сейчас.
Я положил письмо на стол и вызвал Соломина.
— Аркадий Васильевич. Я еду в Петербург. На полтора месяца. С первого марта — в дороге, к середине марта — в столице. Вы — остаётесь как обыкновенно. Селиванов — формально исполняет обязанности.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
— И — голубчик. Если в моё отсутствие — кто-то из господ, к нам обыкновенно недружественных, попытается через канцелярию что-нибудь прозондировать или передать — Вы знаете, как.
— Знаю, ваше высокопревосходительство.
Соломин кивнул, ушёл. Я остался в кабинете.
Подумал. Поездка в Петербург — была не просто служебная. Это был — мой первый личный выход на ту арену, где сидели и решали все. Куропаткин, Витте, Безобразов, Алексеев, государь. Я их всех — пока знал только по бумагам и по почерку. Сейчас — увижу лично. Поговорю. И, что важнее, — они меня увидят. Не как «генерал-губернатора, который написал письмо», а как живого человека.
Это — было серьёзно. От этого — зависело будущее моей нынешней работы — и, через неё, — будущее того, что я задумал на десять лет вперёд.
Я взял лист бумаги. Стал писать — список того, кому в Петербурге надо нанести визит, и в каком порядке. Сначала — формальные визиты по службе: Куропаткин, начальник Главного штаба, командующий Гвардейским корпусом (как обыкновенно положено генералу от инфантерии в отпуске). Потом — частные визиты по личной важности: Витте — обязательно, лично, не через приёмную. Безобразов — нет, ни в коем случае. С Алексеевым — посмотрим, по обстановке. И — главное — государь.
С государем я хотел — поговорить не служебно, а если получится — частно. У него такой разговор был — не редкость, для близких генерал-губернаторов. Я через Куропаткина об этом — попрошу.
Под конец списка я приписал — отдельно, без имени:
«Найти своих людей. Социал-демократов. Не разоблачаясь. Через Воронина — узнать имена. Через Кречетова — связи. Тонко, без огласки».
Это было — то, что я не мог делать в Хабаровске. В Хабаровске я — приамурский генерал-губернатор, на виду. В Петербурге я — частное лицо в отпуске, прибывшее на доклад. У меня там — есть две недели простой жизни, в которых я могу — без подозрений — сходить в гости, поужинать у частного человека, попасть на собрание, поговорить с тем, кто мне будет интересен. Это — окно, которое я не могу позволить себе закрыть.
Я сложил список и убрал в портфель.
Сборы заняли неделю. Двадцать пятого февраля Артемий уже укладывал саквояжи, Феодосия Сергеевна провожала меня — со слезами на глазах (я её просил — не плакать, она плакала всё равно, и я не мог на неё сердиться, потому что она плакала от того, что любила). Перед отъездом я попрощался с близким кругом — Селиванов и Северцов проводили на вокзал, Будберг и Соломин — в кабинете в день отъезда. Северцова я с собой брал — как личного адъютанта; Будберга оставил в Хабаровске на всё время отсутствия, чтобы у Селиванова был под рукой надёжный разъездной офицер.
Транссиб в феврале — это, голубчик, отдельное переживание. От Хабаровска до Иркутска — поезд шёл девять дней. От Иркутска до Москвы — ещё неделю. До Петербурга — пятнадцать дней общим счётом. Это, конечно, по сравнению с моим советским хабаровско-московским самолётом — вечность. Но в купе у меня было — стол для бумаг, койка, окно с зимней сибирской панорамой. Я в дороге — много читал и много думал. Со мной были — несколько книг (специально привезённые из библиотеки Бачурина — две по истории Маньчжурии, одна по политической экономии Витте, одна — по агрономии переселенческих колоний), все материалы, которые я готовил к докладу, — и тетрадь, в которой я записывал свои мысли по поводу того, что мне в столице нужно сделать.
Северцов в дороге сидел — обыкновенно молча, читал, иногда подходил к окну, иногда что-то писал в своей собственной тетради. Я заметил, что у него последние полгода тоже завелась тетрадь — я не спрашивал, что он в ней пишет, но видел, что пишет регулярно.
На седьмой день дороги, где-то под Канском, мы с ним сидели в купе вечером, и я ему сказал — между прочим, как бы вскользь:
— Сергей Андреевич. У Вас — тетрадь.
Он чуть удивился.
— Так точно, Николай Иванович.
— Простите за нескромный вопрос. Что Вы в неё пишете?
Северцов помолчал.
— Записываю обыкновенно — что слышу за день. Что вижу. Что — думаю. Это у меня — давно, ещё с училища.
— Дневник?
— Не совсем. Записи — без дат, без последовательности. Просто — то, что хочу запомнить.
Я кивнул.
— А последний год — больше пишете?
— Да, Николай Иванович. Намного больше.
— Можно полюбопытствовать — что больше всего записываете?
Северцов посмотрел на меня. У него — на лице — было то самое внимание, которое я у него уже знал по Маньчжурии. Серьёзное.
— Николай Иванович. Я пишу — про Вас. И про то, что Вы мне говорите. И про то, что Вы — делаете.
Я подержал паузу.
— Это, Сергей Андреевич, может быть — опасно для Вас.
— Я знаю. Поэтому — пишу не на службе, и не дома у себя на квартире. У меня — тайник в одном месте, я его никому не показывал.
— Зачем Вы это делаете?
Северцов помолчал.
— Николай Иванович. У меня в голове — есть мысль. Может быть, дерзкая, простите. Я думаю, что то, что Вы сейчас делаете в крае, — будет потом — частью истории России. Не в военном смысле, а — в общественном. И я хочу — чтобы об этом — потом — было — записано. Не казённой канцелярской бумагой, а — живым свидетелем.
Он сказал это — спокойно, без всякого пафоса, как излагают служебный план.
Я долго смотрел в окно. За окном проходил — зимний сибирский лес, в синеватой темноте, с одинокими избушками станций.
— Сергей Андреевич. Спасибо.
— Не за что, Николай Иванович.
— Я Вам — буду помогать. Всё, что Вы у меня видите, — пишите. Всё, что Вы у меня слышите — записывайте. Это — Ваше право, и это — Ваш — труд. Я только об одном попрошу: если что-то узнаете обо мне — внутреннего, личного, не для других, — Вы это тоже можете записать, но — пометьте отдельно, и не публикуйте, пока я жив. После меня — пускай. До меня — нет.
— Слушаюсь, Николай Иванович.
Он наклонил голову.
Я отвернулся к окну. Подумал — ну вот, голубчик. У тебя — биограф появился. По собственному, тихому, никем не предложенному решению. Это — не маленькое.
В Петербурге я был утром четырнадцатого марта.
Город встретил меня — холодным мокрым ветром с Невы, серыми небесами, ранним снегом. На вокзале меня встречал — адъютант Куропаткина, молодой штаб-капитан в фуражке с белым кантом. Он меня — узнал по фотографии, поклонился, проводил к экипажу. До гостиницы «Европейской» на Михайловской — четверть часа езды. Я смотрел в окно — на знакомую и одновременно абсолютно чужую столицу. Знакомую — потому что я её видел в моей советской жизни (я в Ленинграде последний раз был в восемьдесят шестом году, на конференции в Военно-морской академии). Чужую — потому что ленинградская и санкт-петербургская — это разные города, накладывающиеся друг на друга через сто лет, и я сейчас был в одном, а помнил другой.
У «Европейской» — меня встретил швейцар в красной ливрее, с золотыми галунами, занёс саквояжи. Северцов нес мой портфель сам. Номер — у меня был хороший, с видом на Михайловскую площадь, с двумя комнатами, со столом, с креслом, с большим зеркалом. Артемия я с собой не взял — он остался в Хабаровске; в Петербурге у меня обслуга — гостиничная.
На столе — лежал пакет. От Куропаткина. Вскрыл.
«Многоуважаемый Николай Иванович. С прибытием. Ожидаю Вас завтра, пятнадцатого, к одиннадцати утра у меня в министерстве. После — обед у меня дома, в тесном кругу. С. У., А. Куропаткин».
Хорошо. Я переоделся, отдохнул час. Северцов — был в соседнем номере. Вечером я попросил Северцова — пойти к Кречетову (у Кречетова в Петербурге был старый товарищ ещё по каторге, который держал аптеку на Литейном; я Кречетова попросил — заочно — этого человека о моём приезде уведомить). Северцов ушёл. Я остался один.
И — пошёл гулять.
Это была — первая моя самостоятельная прогулка по Петербургу. Я надел простое пальто (купленное в Хабаровске специально, без знаков) и шляпу, без всяких знаков военного звания. В таком виде я был — пожилой господин в обыкновенной городской одежде, не привлекающий внимания. Прошёл по Михайловской, по Невскому, постоял у Казанского собора, у Адмиралтейства. Смотрел на здания, на людей.
Город был — живой, в обыкновенной столичной суете. Извозчики, конки, господа в шинелях, дамы в шляпках, мальчишки-разносчики с газетами. На углу Невского и Литейного я купил — «Биржевые ведомости» и «Новое Время», просто посмотреть, что у них тут пишут. Зашёл в чайную, заказал чай и пирожное. Пил, читал, слушал разговоры за соседними столиками. Тут говорили — о последнем балете, о новой повести Чехова, о слухах с Дальнего Востока (кто-то рассказывал — что генерал Гродеков, мол, прибыл в столицу, и что у него с Государем будет серьёзный разговор по корейскому вопросу). Я слушал — не подавая виду — и улыбался себе в усы. Слухи в Петербурге — ходили быстро.
К вечеру я вернулся в гостиницу. Северцов — уже был в номере, ждал.
— Николай Иванович. Я был у Гольдмана. Он Вас ждёт.
— Гольдман — это аптекарь?
— Так точно. Хаим Аронович Гольдман, аптекарь на Литейном. Он сказал — что Вы можете прийти к нему — в любой день, после семи вечера. Он — живёт при аптеке, на втором этаже.
— Спасибо, Сергей Андреевич.
— И ещё. Он — Вам передал на словах — следующее: «Дмитрий Львович написал мне о Вас как о человеке, которому можно доверять. Я готов с Вами говорить. Если Вы хотите — узнать о людях, которых сейчас в столице нет на виду, — я Вас познакомлю».
Я кивнул.
— Спасибо, Сергей Андреевич. К Гольдману — пойду через день-два, после Куропаткина. Сейчас — отдыхайте.
Северцов наклонил голову, ушёл.
Я остался один. И — впервые с момента приезда в Петербург — подумал: ну вот, голубчик. Поехало. Завтра — Куропаткин. Через день — Гольдман. Через неделю — государь. Каждый разговор — будет на счёт. Не оступись.
Утром пятнадцатого марта в одиннадцать я был у Куропаткина, в Военном министерстве.
Министерство — стояло на Большой Морской, в большом сером здании с колоннадой, со швейцаром у входа, с парадной лестницей до второго этажа. Адъютант — тот самый, что меня встречал на вокзале — провёл меня сразу в приёмную министра. В приёмной — я просидел три минуты. Куропаткин — вышел сам, навстречу.
Куропаткин был — лет пятидесяти, среднего роста, плотный, с короткой бородой, с густыми седеющими усами, с умными серыми глазами, в полной парадной форме генерал-лейтенанта. Лицо у него было — рабочее, без всякого военного шарма, такое, какое бывает у штабистов, которые много пишут и мало стреляют. Я к нему — за два года переписки — привык, как к человеку, с которым связан сложными нитями. Сейчас — увидел в первый раз вживую. И — был приятно удивлён. Куропаткин — лично — оказался теплее, проще, человечнее, чем по бумаге. Он ко мне — вышел не как министр, а как — старший товарищ, который ждал младшего и давно хотел с ним поговорить.
— Николай Иванович! Наконец-то. Заходите, заходите.
Мы прошли в его кабинет. Кабинет — большой, с двумя окнами на Большую Морскую, с тяжёлым письменным столом, со столиком для совещаний, со шкафами с книгами по стенам. Над столом — портрет государя в полный рост.
— Алексей Николаевич. Спасибо за приглашение. И — за всё.
— Не за что, Николай Иванович. Это — наша обыкновенная работа. Садитесь.
Мы сели — он за стол, я в кресло напротив.
— Расскажите, как доехали.
— Хорошо. Поезд — обыкновенный, без приключений. В Иркутске простоял шесть часов на пересадке, успел повидаться с командующим Сибирского округа.
— С Сухомлиновым. Понимаю.
— Да. Вкратце доложил ему о положении.
— Это правильно.
Поговорили о пустяках — десять минут. Куропаткин расспросил меня о Хабаровске, о моём здоровье (я заметил, что он при упоминании Кречетова улыбнулся — он, оказывается, лично знал Кречетова в семидесятых, в Самарканде, на службе у Скобелева; это было — для меня — открытие). Спросил — как Селиванов. Я рассказал. Он одобрительно кивнул.
Потом — перешёл к делу.
— Николай Иванович. Государь хочет Вас видеть. Аудиенция назначена на двадцатое марта, в Гатчине. Я Вас провожу, как обыкновенно генерал-губернаторов сопровождают. Это — не строгая официальная аудиенция, а — приватный приём с чаем. Государь хочет — поговорить с Вами по существу. О Дальнем Востоке. Об округе. О Вашем мнении о японцах.
— Понимаю.
— У Вас — будет час, может быть, полтора. Не больше. Государь — не любит длинных разговоров, но если Вы — его зацепите, может — задержать.
— Постараюсь, Алексей Николаевич.
— Я Вам — подскажу, что Государю интересно, чтоб Вы упустили вступления и шли по существу. Государь — любит конкретность. Не любит — широких обобщений и, простите, философских размышлений. С ним надо — фактами, цифрами, людьми. Имена — ему помогают, абстракции — нет. Если хотите, чтобы Государь Ваше предложение поддержал, — назовите ему конкретного человека, который это предложение будет проводить, и опишите этого человека за полминуты, чтобы Государь увидел — кто это.
— Понимаю.
— И ещё. По Корее. У нас с Вами — единая позиция, у Витте — единая. У Государя — позиция плавающая. Безобразов и его круг с прошлого года к Государю стали ходить чаще, чем мы. Если Вам Государь задаст вопрос про Корею — отвечайте — спокойно, но твёрдо. Не обвиняйте Безобразова. Не критикуйте круг. Просто — изложите свою позицию через сухие факты. Японцы — готовятся к войне. Их флот — растёт быстрее нашего. Наша основная задача — выиграть три-четыре года. В Корее — у нас сейчас интересы коммерческого порядка, охранные части там — провокация, ведущая к войне ранее срока, к которому мы готовы.
Я кивнул.
— Алексей Николаевич. Я именно так и собирался говорить.
— Вот и говорите. И — третье. После аудиенции у Государя — у Вас будет особое совещание, в Зимнем, послезавтра аудиенции. Состав — я, Вы, Витте, Ламсдорф, Алексеев (он в столице сейчас), Безобразов, Абаза. Совещание — по дальневосточному вопросу. Будет — горячо. Вам надо будет — держаться. Я Вас в обиду не дам.
— Спасибо.
Помолчали. Куропаткин — посмотрел на меня внимательно.
— Николай Иванович. У меня к Вам — частный вопрос.
— Прошу, Алексей Николаевич.
— Государь Вас — вызвал, чтобы посмотреть. Не для того, чтобы решить. Решит — после. Если Государь Вам сделает — особое предложение по службе — что Вы предпочтёте?
— Что значит — особое?
— Например — перевод в столицу с назначением на какое-нибудь крупное место. Я Вас не агитирую — я Вас спрашиваю, чтобы заранее знать, какой у нас сценарий.
Я подумал.
— Алексей Николаевич. Я бы — на нынешний момент — отказался. Я в крае — нужнее. У меня там — система начала работать, и если я её сейчас брошу — она встанет. Через два-три года, когда она — устоится без меня, — я буду готов перейти. Но нынче — рано.
— Хорошо. Я Государю — это передам. По возможности — представлю Ваш отказ как добровольную службу краю.
— Спасибо.
Мы посидели ещё полчаса. Договорились — о расписании на ближайшие дни, о визитах, об обедах. К концу беседы Куропаткин — встал, пожал мне руку.
— Николай Иванович. До завтра. Я — Вас в опор не дам. Но и Вы — себя в Петербурге держите как обыкновенно. Без сюрпризов.
— Без сюрпризов, Алексей Николаевич.
Я вышел.
В тот же вечер я — пошёл к Гольдману.
Аптека Гольдмана стояла на Литейном, в первом этаже большого доходного дома, между шляпной мастерской и часовщиком. Над входом висела вывеска со старинной эмблемой — змея, обвивающая чашу. Я вошёл — в обыкновенном пальто, без всяких знаков — в приёмный час; в аптеке стояло несколько посетителей. Я подождал, пока они уйдут. Потом — подошёл к прилавку.
За прилавком стоял — высокий, худой, лет пятидесяти пяти, с длинной седой бородой и с маленькими карими глазами за очками в простой стальной оправе. Лицо — печальное, с глубокими морщинами вокруг рта. На нём был — белый аптекарский халат поверх серого сюртука.
— Ваше высокопревосходительство, — сказал он тихо, не поднимая голоса. — Дмитрий Львович мне Вас заочно описал. Прошу — пройдите.
Он провёл меня — через узкую дверь за прилавком, по короткому коридору, наверх по тёмной лестнице, в небольшую квартиру на втором этаже. В квартире — две комнаты, простая мебель, книжные полки до потолка, в углу — пианино с пожелтевшими клавишами. Жены или детей — не было видно; видимо, Гольдман был — одинок.
Мы сели — за круглый стол в гостиной. Гольдман — налил чай из самовара. Я отпил.
— Хаим Аронович. Спасибо, что приняли.
— Не за что, ваше высокопревосходительство.
— Зовите меня — Николай Иванович. Я тут — частное лицо.
— Хорошо, Николай Иванович.
Гольдман отпил. Помолчал.
— Дмитрий Львович написал — что Вы человек, которому можно доверять. Дмитрий Львович — мой старый товарищ, тридцать лет дружбы, и я его слову верю как своему. Поэтому — я с Вами буду говорить откровенно. Что Вы хотите узнать?
Я подержал паузу. Я к этому разговору готовился — но всё равно — сказать первое слово было трудно.
— Хаим Аронович. Я хочу узнать — как нынче — устроена в столице — другая жизнь. Та, которая — не на виду.
Гольдман посмотрел на меня внимательно.
— Николай Иванович. Это — большой вопрос. И — простите за прямоту — необычный для генерал-губернатора. Я Вам — отвечу, но прежде — позвольте мне самому спросить. Зачем Вам это знать?
Я подумал.
— Хаим Аронович. Простой ответ — я не дам. Сложный — следующий. Я считаю, что Россия — на пороге больших событий. Через несколько лет — будет война с Японией, через десять-пятнадцать — большая революция. К революции — я не хочу подходить, ничего об этой стороне жизни не зная. Я — генерал, мне положено — знать только моих солдат. Но я — хочу знать больше. Не для того, чтобы — донести. Не для того, чтобы — преследовать. А для того, чтобы — когда придёт время — суметь принимать решения с пониманием.
Гольдман — долго смотрел на меня. В его маленьких карих глазах — за очками — было что-то — оценивающее, без всякой враждебности, очень внимательное.
— Николай Иванович. Это — очень странное для меня заявление. Я в моей жизни — не слышал, чтобы генерал говорил мне такое. Это — новый для меня тип человека.
— Я — старался быть правдивым, Хаим Аронович.
— Я Вам — верю. Знаете почему?
— Почему?
— Потому что — если бы Вы лгали, Вы бы говорили — иначе. Я по тридцати годам подполья — научился отличать лжецов от не-лжецов. Это уже — почти профессия.
Я усмехнулся.
— Хорошо. Значит — Вы мне ответите?
— Отвечу. Не сегодня. Сегодня — я Вам только опишу — общую картину. О людях — поговорим в следующий раз. Если Вы — придёте.
— Я приду. Сколько Вы готовы со мной встречаться?
— До отъезда Вашего из столицы — я Вас приму ещё дважды. По вечерам, не раньше восьми. Каждый раз — по двум-трём вопросам. Приходите — без свиты. Без адъютанта. Один.
— Договорились.
Гольдман — налил мне ещё чая. И — стал говорить.
Он говорил — два часа. Я слушал.
Он мне рассказал — что в Петербурге сейчас существуют — несколько социалистических групп, разной степени — серьёзности, организованности и численности. Самая старая — Группа «Освобождение труда» Плеханова, в эмиграции; в столице их ученики действуют через журнал «Заря». Самая активная — в последний год — кружок Ленина и Мартова, тоже частично в эмиграции, в Лондоне; их журнал — «Искра». В Петербурге — есть прямые контакты, через рабочие кружки и через несколько интеллигентов. Кроме них — много мелких групп, разрозненных, без единого центра. Эсеры — отдельно, сильнее в провинции, в столице — слабее; их основной упор — на террор. Анархисты — мельче, в основном среди молодежи и эмигрантов.
— Николай Иванович, — сказал он под конец. — Я Вам — это всё рассказываю в общих чертах. Подробности — в следующий раз, когда Вы определитесь, что именно Вас интересует. Но я хочу — Вам высказать ещё одну мысль, которую — Вы, может быть, не ожидаете услышать.
— Прошу.
— Вы — человек военный. У Вас в голове — структура. Вам — наш мир может казаться — упорядоченным, как штаб с отделами. Поверьте мне — это не так. У нас — нет единого плана, нет центрального командования, нет общей цели. У нас — разные люди, с разными взглядами, иногда друг друга ненавидящие сильнее, чем государя. Если Вы — придёте к нам с мыслью «я с социалистами договариваюсь о будущей России», — Вы — никого не договоритесь. Потому что договариваться — не с кем. Социалистов — много, и они — друг с другом несогласны.
Я кивнул.
— Я это — учту, Хаим Аронович.
— И — последнее, Николай Иванович. Я Вам — буду помогать, потому что — Дмитрий Львович меня просил. Но — у Вас — должна быть ясность, что я Вас — не вербую. Я Вам — не предлагаю — стать одним из нас. Я — даю информацию, по уважению к Вашему личному характеру и к Вашему другу. Не более.
— Спасибо, Хаим Аронович.
Я встал. Простился. Спустился по тёмной лестнице, вышел через аптеку (она к этому часу была закрыта, Гольдман сам мне открыл и затем запер).
На Литейном — стояла мокрая мартовская ночь, фонари бросали жёлтые круги на снег. Я шёл — медленно, к гостинице. Пешком, без извозчика. Хотел — успеть подумать.
И думал — я следующее. Гольдман — нашёл правильную ноту. Он мне — не предлагает быть «партнёром», не зовёт в подполье. Он — просто видит во мне — нового типа человека, и из любопытства — и из дружбы с Кречетовым — готов мне приоткрыть свою сторону. Это — лучше, чем я надеялся.
И я — впервые с момента приезда в столицу — подумал: может быть, я тут найду — своих.
Не Ленина — нет. Лениными у нас в моей советской памяти — назывались, в общем, разные люди, одни — герои, другие — критикуемые. Я к Ленину — относился сложно. Сложнее, чем к Сталину, к которому относился — однозначно отрицательно, и сложнее, чем к Хрущёву, к которому — положительно. Ленин — был у меня в советском воспитании — основоположник, и это — было бесспорно. Но сейчас, со стороны империи тысяча девятьсот второго года, я — впервые увидел его — не как основоположника, а как одного из двадцати человек, которые в Лондоне в эмиграции пытаются делать одно дело, перессорившись по дороге.
Это было — для меня — новое.
Аудиенция у государя в Гатчине двадцатого марта прошла — лучше, чем я ожидал.
Государь — оказался моложе, чем я по фотографиям представлял, и — гораздо внимательнее. Он был — невысокий, худощавый, с короткой каштановой бородой, в полной сухопутной полковой форме, с орденами. Глаза — серо-голубые, очень спокойные, с длинными ресницами. Лицо — обыкновенное, не царское, без всякой высокомерности или, напротив, харизмы. Я входил в его кабинет — тяжело, я при всей моей советской решительности — был при этой первой встрече с государем взволнован больше, чем при разговоре с Куропаткиным. Это — было невольное.
Государь меня встретил — стоя, у окна. Подошёл, протянул руку. Я её — пожал, поклонился.
— Ваше Императорское Величество.
— Здравствуйте, Николай Иванович. Садитесь.
Мы сели — у небольшого стола, где стоял самовар. Государь сам налил мне чая, без всяких церемоний. Это — было неожиданно.
— Государь.
— Без церемоний, Николай Иванович. У меня к Вам — много вопросов, и я хочу — их Вам задать без формальностей. Согласны?
— Конечно, государь.
И мы — поговорили. Государь — расспросил меня — о Хабаровске (я рассказал), о городе (рассказал), о людях (рассказал — не выдавая своих тонко поставленных каналов), о Маньчжурии (рассказал, сухо, по фактам), о казаках (рассказал — про Чубаря, про школу для девочек в Покровке; государь — слушал особенно внимательно и спросил подробнее), о китайском населении в Благовещенске (рассказал), о Чжаогоу и Редкошапке (рассказал — без утайки, и государь — на этом помолчал, посмотрел в окно, потом сказал тихо: «Это — неизбежно. Я понимаю. Не вините себя, Николай Иванович»). И — о японцах. О японцах я говорил — больше всего, и государь — слушал внимательно, переспрашивал, делал в маленькой записной книжке короткие пометки.
К концу нашего часа с лишним государь — встал, прошёлся по кабинету, остановился у окна.
— Николай Иванович. Я Вас — благодарю.
— Государь.
— У меня сейчас — есть мысль. Может быть — несвоевременная. Я хочу её Вам — сказать.
— Прошу.
— Я думал — предложить Вам — место в правительстве. Большее, чем нынешнее. Я — слышал от Куропаткина, что Вы — отказались бы. Это — Ваше право. Но я хочу — чтоб Вы знали: дверь — открыта. Когда — посчитаете нужным — приходите. Я Вас — приму.
Я встал. Поклонился — глубже, чем обыкновенно.
— Государь. Я благодарю Вас. И — обещаю — что когда придёт время, я приду.
Государь — кивнул. Подошёл, протянул руку. Я её пожал — на этот раз дольше.
— До свидания, Николай Иванович. Помоги Вам Бог.
— И Вам, Государь.
Я вышел.
На пороге кабинета — остановился. Куропаткин стоял — у дальнего окна приёмной, ждал меня. Подошёл.
— Ну как?
— Хорошо, Алексей Николаевич. Очень хорошо.
— Я по Вашему лицу вижу. Идёмте.
Мы вышли.
Особое совещание двадцать второго марта — прошло — тяжело. Я там видел — всех. Куропаткин — рядом со мной. Витте — с другой стороны стола. Ламсдорф — рядом с Витте. Алексеев — в полной адмиральской форме, с холодным лицом, с усами по-нерусски подстриженными. И — Безобразов с Абазой. Безобразов — крупный, грузный, с седой гривой, с громким голосом. Абаза — наоборот, невысокий, тонкий, в строгом синем сюртуке.
Совещание шло — три часа. Я в нём — выступил один раз, на полчаса. Изложил позицию по округу, по Маньчжурии, по Корее. Безобразов — пытался меня прервать дважды. Государь меня — поддержал, не лично, через Куропаткина. Витте — выступил вслед за мной, ещё жёстче. Ламсдорф — поддержал. Алексеев — отмалчивался, его позиция была — сложная, и он, видимо, не хотел показывать себя ни на чьей стороне до решения государя.
К концу совещания решения — принято не было. Это, в общем, был — обыкновенный исход при таких равновесиях. Решение — перенесли, для дальнейшего обсуждения.
Я вышел — уставшим, но довольным. Мы — не выиграли. Но — мы и не проиграли. Безобразов — не получил санкции на свои охранные части. Это, на ближайшие месяцы, — наша победа.
К Гольдману я съездил ещё дважды — двадцать пятого и тридцатого марта. Он мне — назвал имена. Несколько фамилий, несколько адресов, несколько краеугольных принципов. Я записал — в свой особый дневник, не в служебный. Я с этими людьми — пока не встречался. Но — получил карту.
Это — было всё, что мне в эту поездку нужно.
Пятого апреля я отбыл из Петербурга. Государь — на прощание — прислал мне через Куропаткина — особое письмо, которое я открыл уже в поезде. В нём была — короткая приписка от руки:
«Николай Иванович. Берегите себя. Россия Вас будет нуждаться. Н.»
Я положил письмо в нагрудный карман, рядом с паспортом и тетрадью.
И — поехал домой.
В Хабаровск.

Глава 18

В Хабаровск я вернулся в середине апреля.
Дорога обратно была легче дороги туда. Я ехал — с лёгким сердцем, по мере того, как поезд шёл к востоку. Каждая верста приближала меня домой, и это было в точном смысле слова: домой. Я уже даже не отмечал это с удивлением. У меня — был дом. У меня там — был мой кабинет, мой лев, моя Феодосия Сергеевна с её гречневой кашей и медовыми пряничками, моя тёплая прихожая с шинелью на гвозде. У меня там — был Соломин. И — Селиванов. И — Артемий, который меня встретит на вокзале с белой горячей рукой, помашет в воздухе, как будто я прибыл из-за океана, а не из Петербурга.
В купе у меня — Северцов. Он за месяц дороги заметно посветлел, отдохнул, выглядел бодрее. И в этом обратном пути — спокойнее. Он, я заметил, в Петербурге успел повидать — кого-то из своих орловских товарищей по корпусу, и эта встреча — его, видимо, освежила.
На пятый день обратной дороги, где-то под Иркутском, мы с ним сидели в купе вечером, и он мне сказал — не глядя в глаза, как у него обыкновенно бывало в важные моменты:
— Николай Иванович. Я с собой взял — те две тетради, что у меня были.
— Да, я помню.
— Я их за дорогу сюда — перечитал. И многое — записал заново, потому что в первый раз — я сам себя не понимал. А сейчас — понял.
— Что — поняли, Сергей Андреевич?
Северцов помолчал. Потом сказал — тихо:
— Я понял, что я с Вами — навсегда. Что я — буду при Вас, пока Вы будете в крае. И — после. Если Вы — переедете в Петербург, — я перееду с Вами. Если Вы — отойдёте от службы, — я тоже найду способ быть рядом. Я Вам — не нужен на службе как адъютант, у Вас есть Будберг, есть Селиванов, есть кто угодно. Но как — свидетель — я Вам, по-моему, нужен. И — мне самому это нужно.
Я долго смотрел в окно. За окном уже пошли — байкальские пейзажи, низкие горы, долгие тёмные хвойные леса, частые туннели.
— Сергей Андреевич, — сказал я наконец. — Это для меня — самое тёплое, что я за эту поездку услышал.
— Я понимаю, Николай Иванович.
— И — я Вам только одно скажу. Идите со мной — пока Вам это нужно. А не нужно — отходите. Я Вас не привязываю.
— Хорошо.
Помолчали. Северцов снова достал свою тетрадь, открыл, что-то там подправил пером. Я смотрел в окно. Поезд гудел, входя в очередной туннель.
В Хабаровск я прибыл двадцать восьмого апреля, в шестом часу вечера. На вокзале — меня встречали — все. Соломин, Селиванов, Будберг, Артемий, Кречетов (он специально пришёл, я этого не ожидал), и — на отдалении — Бачурин, в обыкновенном своём сером сюртуке, с быстрыми тёмными глазами. Все они стояли — на перроне, в апрельской тёплой пыли, под обычным хабаровским закатом. Я сошёл с подножки вагона, и Артемий — подбежал первым, схватил саквояж, и сразу заплакал — без всякого стеснения, утирая слёзы рукой.
— Ваше высокопревосходительство. С возвращением.
— Спасибо, голубчик. Не плачь — я ведь приехал.
— Простите, ваше высокопревосходительство. От радости.
Я ему похлопал по плечу. Подошёл — к Соломину, к Селиванову, к Будбергу. Со всеми пожал руки. С Кречетовым — обнял. С Бачуриным — тоже.
И мы пошли — все вместе, к коляскам, домой.
Май, июнь, июль я в Хабаровске работал — спокойно. После напряжения петербургской поездки нужна была — пауза. Я её — себе и устроил: рутинные служебные дела, переписка с округом, регулярные встречи с близким кругом, никаких рывков. Селиванов мне доложил, что в моё отсутствие — округ работал «как часы». Соломин — то же самое о канцелярии. Будберг — успел съездить в Никольск-Уссурийский, в Спасское и в Раздольное, в обыкновенном порядке инспекции; вернулся с короткими докладами, ничего тревожного.
Воронин по своему каналу прислал — два донесения. Одно — о Спасском (Клочков, оказывается, всё-таки получил агронома, я это организовал ещё в феврале, и колония шла в гору). Другое — о Раздольном (тяжелее: погибла часть скота от ящура, прилив новых переселенцев маленький, надо думать что-то особенное). Я Воронину — ответил, поручив ему — частным образом — съездить в Раздольное на месяц и составить отдельный план. Он — поехал.
В июне я съездил в Покровку — на годовщину школы для девочек. Это был — небольшой, тёплый, не парадный визит. Чубарь меня встречал на пристани — со своим обыкновенным степным достоинством, без фанфар. По дороге к школе — с ним поговорили о казачьих делах. Школа стояла — в двух шагах от станичного правления, в новом, специально выстроенном помещении, с тремя комнатами, с тремя окнами на улицу, с печкой посередине.
Учительница — оказалась действительно дочерью местного псаломщика. Двадцать три года, тонкая, в простом тёмно-синем платье с белым воротником, в очках в простой стальной оправе. Звали её — Антонина Сергеевна Воскресенская. Она встретила меня — у двери школы, поклонилась — не глубоко, по-учительски, и произнесла короткое приветствие — на удивление спокойно и без всякой нервозности. Я ей пожал руку.
— Антонина Сергеевна. Я Вам — благодарен, что Вы согласились.
— Ваше высокопревосходительство. Это — мне честь.
Внутри школы — сидели на скамейках двенадцать казачонков-девочек, в белых платочках, с чёрными косичками. Возраст — от восьми до двенадцати. Все — встали при моём входе, как Антонина Сергеевна их научила. Я кивнул — садитесь.
Сел сам, на ту же скамейку, что и они. Антонина Сергеевна провела короткий открытый урок — для меня, в стиле обыкновенного занятия. Они читали — какое-то простое стихотворение, потом считали в столбик до сотни, потом старшая девочка прочитала — короткую заметку из «Приамурских ведомостей» о событиях в крае. Все — спокойно, грамотно, без запинки.
Я слушал. Смотрел на их лица. И — думал, что вот это, в общем, и есть — что я сделал. Не в Маньчжурии, не в Благовещенске, не в Петербурге. А — здесь, в Покровке, в одной маленькой, специально выстроенной школе, в которой двенадцать казачонков-девочек учатся читать.
Через десять лет — они сами будут учить своих детей. Через двадцать — будут читать газеты не в строчку, а целиком. Через сорок — может быть, будут заведовать собственными школами, библиотеками, фельдшерскими пунктами.
Это — было то, ради чего я работал.
К концу урока я попросил Антонину Сергеевну — задержаться на минуту. Девочки ушли, остались мы с ней одни. Я ей сказал:
— Антонина Сергеевна. Я Вам хочу сделать предложение. Я знаю, что Вы — здесь по добровольному согласию, и что у Вас в Хабаровске остались родители. Если Вы — пожелаете остаться в Покровке постоянно, я Вам — выделю пожизненную казённую пенсию в размере годового жалованья. Когда Вы — закончите свою преподавательскую службу, эта пенсия Вам будет идти до конца жизни. Это — моё личное обещание.
Антонина Сергеевна — посмотрела на меня. У неё — глаза за очками вспыхнули.
— Ваше высокопревосходительство. Это — слишком много.
— Не слишком, Антонина Сергеевна. Это — нормальная плата за то, что Вы взялись за дело, которое раньше никто не брал.
Она наклонила голову.
— Я — постараюсь оправдать.
— Я не сомневаюсь.
Я вышел из школы. Чубарь стоял у крыльца, ждал.
— Лука Тарасович. Спасибо Вам за всё.
— Не за что, ваше высокопревосходительство. Это — наше общее.
Мы пожали руки. Я уехал.
Расширенный рескрипт пришёл — двенадцатого августа.
Это был — длинный документ, на пяти страницах, заверенный обеими подписями (государем и Куропаткиным как товарищем председателя Военного совета). Содержание сводилось к следующему: государь, изволив рассмотреть представленные ему доводы, повелевает оставить генерала от инфантерии Гродекова в должности приамурского генерал-губернатора и командующего войсками Приамурского военного округа на новый срок до конца тысяча девятьсот седьмого года. К нынешним полномочиям добавляются — права самостоятельного решения по широкому кругу вопросов, касающихся обороны края, переселенческой политики, межведомственных согласований по морскому и сухопутному командованию, и сношений с пограничными провинциями Цинской империи. Особо оговаривался — приоритет генерал-губернатора в принятии решений по китайскому населению края. Особо оговаривалось — что любые предприятия, имеющие военный характер, на территории края или сопредельных областей, должны проводиться только с прямого согласия генерал-губернатора.
Этот последний пункт — был, по сути, формальным запретом на безобразовщину в моих пределах. Я его — прочитал — два раза. Это была — большая победа. Куропаткин и Витте — провели такую формулировку через государя. И — теперь всякий ход безобразовцев на территории моего округа — становился невозможным без моего согласия. А моего согласия — не будет.
Я положил рескрипт в папку, в верхний ящик. И — записал в тетради:
«12 августа 1902. Расширенный рескрипт. До 1907 года. Безобразовцам — заслон. Курс — мой».
К концу августа Селиванов мне сказал — как бы между прочим, в обыкновенном разговоре в его кабинете:
— Николай Иванович. У меня к Вам — частный вопрос.
— Слушаю, Андрей Николаевич.
— Министерство — мне предложило в этом году перевод. На начальника штаба Сибирского военного округа. Это — повышение, но это — Иркутск, без Вас. Я — могу принять, могу отказаться. Я перед тем, как ответить, — хочу с Вами посоветоваться.
Я посмотрел на него. Селиванов сидел — за столом, с обыкновенным своим сухим лицом, без особого выражения.
— Андрей Николаевич. Я Вас — никуда не отпускаю. Если хотите — я через Куропаткина устрою, чтоб Вас оставили здесь. С повышением — но здесь.
— А каким повышением, Николай Иванович?
— Командующий войсками округа — формально это я. Но я могу — выделить эту должность как отдельную, с прямым подчинением мне как генерал-губернатору. Вы — тогда получаете полную власть над войсковой частью округа, я отступаю в гражданскую и политическую. По сути — вы становитесь моим заместителем по военной части, с большими собственными полномочиями.
Селиванов помолчал.
— Это — не оскорбит Куропаткина?
— Думаю, нет. Я с ним — обсужу. Но — формально это в рамках расширенного рескрипта, я имею право на такое разделение полномочий.
— Тогда — я согласен.
— Решено.
Мы пожали руки. И — я через две недели — провёл это через Куропаткина, который — удивился, но не возразил. Селиванов стал — командующим войсками Приамурского военного округа, отдельной должностью, при мне как генерал-губернаторе.
В конце сентября я съездил во Владивосток — обыкновенный осенний осмотр, как у Гродекова повелось. С Чичаговым мы — провели неделю в плотной работе. Он мне — показал крепость (она к этому моменту была уже значительно укреплена за счёт средств из чрезвычайного фонда, который я выбил у Куропаткина). Профессор Позднеев — представил мне очередной сборник обзоров японских газет. У них — за этот год — стало чуть тревожнее: военный бюджет рос, флот строился, в военных училищах активно набирали курсантов.
— Николай Михайлович. Когда — у Вас по ощущению?
— Не раньше четвёртого, ваше высокопревосходительство. Не позже пятого. Год — сложно сказать. Но — не позже.
— Я того же мнения.
Мы — поговорили о подготовке. К весне четвёртого года — должны были иметь во Владивостоке боеспособный гарнизон, готовую крепостную артиллерию, налаженную связь с Маньчжурией. В Хабаровске и Благовещенске — то же самое, по плану Селиванова. У меня к этому моменту — было ровно полтора года. По моим расчётам — должно было хватить.
В декабре я приехал — обратно в Хабаровск. Уже шёл ранний сибирский снег, Амур замерзал. Дома — Артемий и Феодосия Сергеевна меня встречали с горячим супом и щами с грибами. Я ел — не торопясь, в столовой, за длинным столом. Лев на столе у меня в кабинете, я успел заметить, к этому году слегка покрылся царапинками от частого передвигания — Артемий его, видно, передвигал, когда вытирал пыль. Эти царапинки — придавали ему какой-то живой вид, как у старого, верного товарища, у которого тоже есть свои отметины.
Седьмого января девятьсот третьего года, в обыкновенный рабочий день, ко мне в кабинет принесли — телеграмму. От Чичагова, из Владивостока, шифрованную, срочной депешей.
Я её — расшифровал. Прочитал.
«Многоуважаемый Николай Иванович. Имею честь сообщить — в течение прошедших трёх недель в район Цусимского пролива стянуты значительные силы японского флота. По донесениям наших негласных наблюдателей, у Сасебо стоят на якоре три крупных броненосных корабля, в том числе „Микаса“ — новый броненосец, спущенный на воду в Англии в прошлом году. Всего у Цусимы и в смежных акваториях сосредоточены силы, по оценкам, превышающие весь наш Тихоокеанский флот в четыре раза. Учения проводятся в режиме, соответствующем боевой подготовке к крупному морскому столкновению. Предлагаю — рассматривать это как серьёзный сигнал. С уважением, Чичагов».
Я перечитал. Положил на стол. Долго смотрел в окно.
За окном — шёл снег. Тихо. Тяжело. Хлопьями.
«Микаса» — спущен на воду. Я это имя — знал по моей советской памяти. «Микаса» — флагман японского флота при Цусиме. Корабль, с которого Того будет командовать боем, в котором погибнет наш Тихоокеанский флот. Этот корабль — уже стоит. И стоит — у Сасебо. И — учится.
У меня было — год до начала войны. Может быть — год и три месяца.
Я открыл ящик стола. Достал тетрадь. Открыл на новой странице.
Подержал перо.
Подумал.
Написал — медленно, ровно, без всякой спешки:
«7 января 1903. Чичагов телеграфирует — 'Микаса» у Сасебо, флот в боевой подготовке. Война — не позже весны 1904.
Подготовку — продолжать. Витте — поддержит. Куропаткин — мой. Государь — не помешает. Безобразовцам — заслон.
Свои — на местах. Селиванов — войска. Чичагов — флот и Корея. Зарубин — Благовещенск. Линевич — Маньчжурия. Соломин — канцелярия. Северцов — биограф. Будберг — поручения. Бачурин — этнография и народы. Кречетов и Воронин — переселенцы и каторжники. Чубарь — казаки. Хохо — нанайцы. Антонина Сергеевна — школа для девочек.
Всё — готово к тому, что — будет. Война — мы её — прошли в учебнике. Теперь — пройдём в новом издании. По уставу.
Татьяна Ивановна — со мной'.
Закрыл тетрадь.
Положил в ящик. Закрыл ключом.
Встал. Подошёл к окну.
Снег за окном — продолжал идти. Хабаровск — медленно, тихо, белел. Колокольня собора — едва видна была через пелену. Амур — стоял подо льдом, тёмная полоса вдалеке.
Я постоял у окна. Подумал. И — впервые за всё время моей нынешней жизни — сказал — не себе, и не льву, и не Татьяне Ивановне, и не Артемию за стеной, а — просто так, в воздух комнаты:
— Спасибо тебе, голубчик. Что ты мне это всё дал.
«Голубчик» — это могло относиться ко мне самому. К Гродекову. К государю. К жизни. К Богу, в которого я не верил, но который, по моим ощущениям последних трёх лет, иногда ко мне был — внимателен.
Я этого не уточнял. Просто сказал — и всё.
Лёг спать в обыкновенный час. Артемий принёс свечу, поставил у кровати. Я лежал в темноте.
И мне снилась — Татьяна Ивановна. Как обыкновенно. Только в этот раз — она не наливала чай. Она сидела на нашей подмосковной кухне, у окна, в синем халате, и смотрела на меня — спокойно, тепло, без слов.
Я ей — улыбнулся.
Она — тоже улыбнулась. Молча.
И — подняла руку, помахала. Как та девочка в полосатой рубашке за проволокой лагеря на Зее.
Я проснулся под утро — спокойным.
День начинался обыкновенно. Артемий — стучал. Феодосия Сергеевна — звякала тарелками внизу. Лев на столе — ждал. Тетрадь — лежала в ящике. За окном — шёл свежий снег.
Я встал.
Война где-то собиралась идти к нам.
Я — был готов

Павел Смолин
Красный генерал Империи 2


Глава 1

Семнадцатого января было минус тридцать два.
Это я узнал утром от Артемия, который, ставя на стол поднос с чаем и прибором для бритья, отрапортовал по своей привычке, не спрошенный, по делу:
— Холодно, ваше высокопревосходительство. Тридцать два по Реомюру. На Амуре туман от полыньи у быков моста, ходить нельзя, ослепнешь.
— Спасибо, Артемий.
— И ещё. Соломин Григорий Афанасьевич уже в канцелярии. С шести часов.
— Это мы знаем. Он раньше нас всегда.
Артемий улыбнулся. Чай был крепкий, как я просил, с долькой лимона. Лимоны в Хабаровске зимой стоят дорого: их везут из Владивостока через Никольск-Уссурийский, и ко мне на стол они доходят зеленовато-желтоватыми, почти неузнаваемыми. Но Соломин где-то их находил. У него на это была своя сеть.
Я выпил полстакана горячим, поставил.
— Что в почте?
— Не знаю, ваше высокопревосходительство. Соломин ничего не сказал. Сказал только, телеграмма от Чичагова есть. И пакет от Бачурина, с какими-то картами.
— Карты подождут. Телеграмму сейчас.
Артемий вышел.
Я отодвинул поднос, накинул на плечи стёганый домашний халат, синий, с чёрной оторочкой, который Феодосия Сергеевна сшила мне ещё к Рождеству девятьсот первого, и который теперь начал вытираться на локтях. Менять не хотелось: вещь была обмятая, тёплая, своя. Подошёл к окну.
За окном стояла тяжёлая, неподвижная, синеватая зимняя темнота. Небо начинало едва светлеть на востоке, над сопками за Амуром, серовато-жёлтой полосой, без всякой розы. На Алексеевской уже видны были редкие фонари у губернаторского дома, у соборной площади, у штаба. Ниже, к реке, всё стояло в плотном пару. Я знал: это пар над полыньёй у мостовых быков. Видел его из этого окна все три зимы своей нынешней жизни.
Третья зима. Ровно три полных года, как я здесь.
Я поймал себя на этой мысли спокойно, без всякого внутреннего возмущения. Три года. И эти три года в моей теперешней голове стояли плотно, без зазоров. Я уже не делил жизнь на «до» и «после». Я её вёл одну, в двух телах, с двумя именами, на двух разных языках, в двух разных эпохах. И этот раздел во мне давно не болел.
Болело другое.
Десятого января, то есть семь дней назад, я получил от Соломина на стол сводку Чичагова за декабрь по корабельному составу японского флота. Сводка была сухая, в две страницы машинописного письма; Чичагов с прошлой осени стал готовить такие сводки в единой форме, помесячно, и присылать мне с курьером по тёплому каналу через Владивосток-Хабаровск. Это был наш с ним негласный документ, который не шёл через канцелярию военного министерства и не ложился в петербургские архивы.
Из сводки было видно: японцы вошли в финальную фазу.
«Микаса» у Сасебо в боевой подготовке, как и докладывал Чичагов седьмого. К нему «Асахи», «Сикисима», «Хатсусе», «Фудзи», «Ясима». Шесть линейных кораблей первого ранга, из них два английской постройки, спущенные на воду в девяносто девятом и тысяча девятисотом, с орудиями двенадцать дюймов. По крейсерам: «Идзумо», «Иватэ», «Адзума», «Якумо», «Токива», «Асама». Шесть броненосных. Дальше лёгкие крейсера, миноносцы, по которым счёт у меня в голове терялся.
Я этих имён не знал по моей советской памяти. Из имён Цусимы у меня в той голове остались «Микаса» и в общем «японский флот, который был сильнее». Подробностей я не помнил никогда. Но картина складывалась без подробностей. У японцев была первоклассная эскадра: готовая, обстрелянная, с английскими комендорами в обучении, с японским характером в исполнении.
У нас был Тихоокеанский флот в Порт-Артуре, формально сильный, фактически ослабленный распылением сил между Балтикой и Тихим океаном, с устаревшими образцами стрельбы, с командой, не приспособленной к войне в этом театре, и с Алексеевым в наместниках.
Алексеев был назначен наместником Дальнего Востока летом прошлого, тысяча девятьсот второго года. Это реальная история, которую я знал по мемуарам ещё в той, советской жизни. Государь учредил наместничество, выделив Дальний Восток в отдельную административную единицу с прямым подчинением Петербургу. Наместником стал Евгений Иванович Алексеев, в прошлом моряк, контр-адмирал, любимец двора, личный знакомый его величества. Человек не худой, но и не глубокий. Вокруг Алексеева стали кучковаться остатки безобразовского круга, полупридавленные, но не разогнанные. Через него снова пошли частные предприятия в Корее: лесные концессии, разведка месторождений, всякая деятельность, которой следовало бы не быть.
Я в этом был отстранённой стороной. Моё генерал-губернаторство Приамурского края наместничеству формально не подчинялось. У меня был отдельный рескрипт государя от августа прошлого года, продливший мои полномочия до тысяча девятьсот седьмого с расширением. Любые «предприятия военного характера» на территории края только через меня. Это был заслон, который я выстроил.
Но Корея была вне моего края. Маньчжурия формально тоже. И там Алексеев работал с безобразовцами свободно, и я его оттуда не выкуривал. Не успевал.
Я смотрел в темноту за окном и думал: годом раньше я бы на эту картину смотрел тяжелее. Сейчас спокойнее. Я знал: войну не остановишь. Японцы решили, в столицах, во дворцах, в министерствах, и их там никто не остановит. Они придут двадцать седьмого января тысяча девятьсот четвёртого. Может, чуть позже, с поправкой на то, что я уже немного ткань поменял, может, в марте. Но придут.
У меня оставался год. Не весь. Десять месяцев и десять дней до того срока, который я про себя назначил. К ноябрю всё должно стоять на местах, без зазоров. С декабря мы уже только ждём.
Я отошёл от окна. Сел к столу. Тряхнул колокольчик.
— Артемий. Я готов одеваться.
В кабинет я спустился к восьми.
Соломин ждал у двери, как всегда, с тонкой папкой в правой руке и со стопкой свежеотточенных перьев в нагрудном кармане кителя. Он за эти три года почти не изменился: та же ровная седина на висках, тот же мягкий взгляд водянисто-голубых глаз, та же манера стоять чуть в стороне от двери, не загораживая, дать пройти, поклониться сдержанно, без подобострастия.
— Доброе утро, Николай Иванович.
— Доброе, Григорий Афанасьевич. Что в почте?
— Телеграмма от Николая Михайловича. На столе.
— Так. Что ещё?
— Бачурин Иван Захарович привёз из поездки в Малышево карты нанайских стойбищ по Анюю, с переписью. Просит пятнадцать минут вашего времени, когда удобно. Он у меня в третьем кабинете, греется.
— После Селиванова. Селиванов во сколько?
— Условились на одиннадцать. Будет с планом по второму варианту.
— Хорошо. Что ещё?
— Северцов Сергей Андреевич с Ворониным Яковом Тимофеевичем. С шести часов работают в малом кабинете. Я их без беспокойства оставил.
Я посмотрел на Соломина внимательно.
— Они с шести часов?
— С шести, ваше высокопревосходительство. Северцов так попросил вчера. Сказал, у Якова Тимофеевича утренние часы самые ясные. Я приказал поставить им чай и не входить. Если позволите.
Я кивнул. Соломин на мгновение позволил себе тонкую улыбку, тут же её прибрал. Он очень хорошо понимал, что у меня в этом доме сейчас формируется. И он это поощрял своим тихим способом.
— Григорий Афанасьевич. Через полчаса зайду к ним сам. Пока телеграмма, и пока почту разберём.
— Слушаюсь.
Он положил тонкую папку на стол, аккуратно отодвинул чернильницу к моему правому локтю, поправил на углу стола маленького бронзового льва (гродековского, моего, лежащего в полутораполужизнью на подушечке из зелёного сукна), и вышел, прикрыв за собой дверь без всякого шума.
Я взял телеграмму.
«Хабаровск ген-губ. От В-Жатока Чичагова, шестнадцатого января. Получено сообщение через консула в Нагасаки: пятнадцатого января из Сасебо вышла соединённая эскадра в составе шести броненосных и шести броненосных крейсеров с приданными миноносными дивизионами; учения проводятся западнее Цусимы, продолжительность объявлена две недели. Принимаются меры к получению дополнительных сведений. Подтвердить получение».
Я прочёл два раза.
Декабрьские учения у Сасебо переросли в январские учения западнее Цусимы. То есть у самого корейского пролива. То есть у точки выхода нашей балтийской эскадры, если таковую поведут.
Я взял перо. Написал ответ:
«Владивосток. Чичагову. Получено. Прошу продолжать наблюдение в обыкновенном порядке. Особо отслеживать выход и возврат соединений. Дополнительно прошу через консулов в Нагасаки и Хакодате собрать сведения о приёмке угля и боеприпасов в названный период. Доклад еженедельно. Гродеков».
Положил перо. Перечитал. Подержал.
Вызвал Артемия:
— На телеграф. Соломину пусть зашифруют по нашему ключу с Николаем Михайловичем.
Артемий молча принял лист, унёс.
Я остался один в кабинете.
Восемь утра. Темнота за окном начинала рассеиваться: серый, ватный, неподвижный зимний рассвет. На улице никого, только дым над печными трубами стоял прямо, как столбы. Слышно было, где-то далеко, в стороне Хабаровских высот, звякнул колокол ранней обедни.
Я подвинул к себе лежавшую на столе папку с обыкновенной утренней почтой (два прошения от вдов офицеров о пенсиях, представление от штаба Уссурийского казачьего войска о наградном списке за нижний девятьсот второй год, докладная от хабаровского полицмейстера о порядке в новогоднюю ночь: «происшествий значительных не было, кроме шести случаев бытовых драк и одного ножевого ранения у трактира Богомолова на Барановской») и принялся за работу.
Утро шло обыкновенно. По уставу. По кругу. Я уже знал каждый из этих жанров наизусть. Знал, какой формулой ответить на представление. Знал, какую резолюцию написать на прошение вдовы. Знал, как назначить расследование по ножевому, не назначив его шумно. У меня в голове за три года выстроилась машина, которая работала ровно, без сбоев, и в большую часть утра я работал почти не думая, просто пропуская через себя бумагу, как мельница пропускает зерно.
Это мне нравилось.
Это было то самое спокойствие, которое я в моей советской жизни знал в самые последние месяцы перед девяностым третьим годом, когда я ещё командовал частями и ещё знал, что я делаю и зачем. Спокойствие занятого человека. Спокойствие, у которого работа.
К десяти я был на половине стопки. Соломин принёс ещё чая. Я попросил передвинуть приём Бачурина на завтра: у меня после Селиванова шла Чичаговская сводка по флоту, и я не хотел рвать концентрацию. Соломин записал, ушёл.
Без четверти одиннадцать постучал Селиванов.
Селиванов за прошедший год стал командующим войсками Приамурского военного округа. Должность была выделена из моего генерал-губернаторства специально под него, после моего рескрипта. Он остался при мне не как начальник штаба, а как самостоятельный военачальник с особыми полномочиями. На бумаге это смотрелось некоторой странностью; на деле мы с ним работали ровно так же, как и раньше, только теперь у Селиванова был свой приказ за своей подписью, и он мог самостоятельно направлять подчинённые ему войска, не оглядываясь каждый раз на меня.
Это было большое облегчение для нас обоих. Я освобождался от чисто военных решений, оставляя за собой общее направление, политику, переписку с Петербургом. Селиванов освобождался от вечного двойного согласования и мог работать как командир, а не как штабист при ком-то.
Он вошёл в тёмно-зелёном кителе, с погонами генерал-лейтенанта (произведён по моему ходатайству в декабре девятьсот первого), с папкой под мышкой. Папка толстая, в коленкоровой обложке, перевязанная двойной верёвкой. На обложке крупно, моей рукой: «План III. Особый. К. В. О.». Это был наш план. Третий вариант, не из моих, а из самих военных штабов: «оборонительное развёртывание на Маньчжурском театре с упором на правое крыло и удержание Порт-Артура до подхода главных сил».
— Доброе утро, Николай Иванович.
— Доброе, Андрей Николаевич. Садитесь.
Мы последний год на «ты по имени» в кабинете уже не возвращались, кроме самых тёплых вечеров за рюмкой. По делу — «Николай Иванович», «Андрей Николаевич», и так удобнее.
Селиванов сел напротив, развязал верёвку, разложил передо мной три листа большого формата с красными и синими стрелками.
— Я у Вас тут окончательную сборку покажу. По Третьему плану. С учётом всего, что мы за лето и осень прошлого года прогнали через манёвры.
— Слушаю.
— Главная цифра — пропускная способность Транссиба. Она у меня сейчас, по обновлённым данным от Кругобайкальского управления, десять с половиной воинских поездов в сутки на восток. Это без разрыва на Байкале, по льду, в зимний сезон с использованием рельсового пути по льду. Летом, через паром, у нас будет восемь, не больше.
— Десять с половиной — это с учётом обхода?
— С учётом нового обхода через Слюдянку, да. Кругобайкальская дорога от Слюдянки до Кутула должна быть открыта по нашим расчётам не позже сентября четвёртого. До этого по льду или паромом.
— Значит, если война начнётся в январе или феврале, у нас в первый месяц десять поездов в сутки. Это сколько эшелонов на полную дивизию?
— Дивизию полностью, со всем тыловым хозяйством, около ста двадцати эшелонов. Десять в сутки — двенадцать дней на дивизию.
— То есть на пять дивизий два месяца минимум.
— Так точно.
— А японцы за два месяца что успеют?
Селиванов положил карандаш на стол. Поднял на меня глаза.
— Японцы за два месяца, Николай Иванович, могут высадить весь свой первый эшелон. Это три армии. Одна на Корею, две на Ляодун. Если они без сопротивления высаживают, они к концу второго месяца уже под Порт-Артуром.
— Значит, нам нужно держать там, что есть на месте.
— Так точно. И именно это Третий план предусматривает. Главные силы собираются за Ляояном. Вперёд выдвигается арьергард, удерживающий перевалы. Порт-Артур сидит сам, держит флот, мешает японцам разворачиваться. К концу третьего месяца у нас перевес, и мы переходим в наступление.
— Если Порт-Артур выдержит.
— Если Порт-Артур выдержит. У нас по этой линии есть свои расчёты. Кондратенко там сейчас по моему ходатайству начальником сухопутной обороны, с прошлой осени. Вы об этом знаете.
— Знаю. И благодарен Вам и за это.
Селиванов кивнул. Он за прошедший год взял мою установку на то, что Кондратенко наш человек в Артуре, и провёл его туда собственным ходатайством через Куропаткина, не светя меня. Это я ценил отдельно.
— Андрей Николаевич. Скажите мне две вещи.
— Слушаю.
— Первая. Если японцы внезапной атакой выводят из строя сразу часть Тихоокеанской эскадры в первые же сутки, это меняет план?
Селиванов посмотрел на меня внимательно. Он привык к моим вопросам, которые он называл «гипотетическими, но почему-то всегда сбывающимися». Он научился на них отвечать всерьёз.
— Меняет, Николай Иванович. Если флот выбит, японцы могут переправлять войска беспрепятственно. То есть высадка идёт быстрее, и в любых местах. У нас Корея становится открыта, Ляодун открыт, Сахалин открыт.
— Сахалин оставим. Если на нас потащут на Сахалин, это будет уже в самом конце войны, дело не первого года. А Корея и Ляодун — что мы можем сделать?
— На Ляодуне крепко стоять в Артуре. На Корее сейчас формально мы не можем войска держать. Но у нас за рекой Ялу, в Маньчжурии, можно собрать резерв тысячи в три-четыре человек, с пушками, и держать переправы. Если японцы пойдут через Корею, встретятся с этим резервом.
— Это есть в плане?
— Не в основном. В дополнении. По вашему намёку с прошлой осени.
— Сделайте основным, Андрей Николаевич. Сделайте в основном плане. Резерв на Ялу, четыре батальона при шести пушках, должен там стоять с осени тысяча девятьсот третьего, без перерыва.
— Слушаюсь. Вписываю.
— Вторая вещь. Телеграф.
Селиванов поднял брови.
— Я думаю, Андрей Николаевич, и Вы со мной согласитесь, что в первые дни войны японцы постараются перерезать или повредить наш телеграфный кабель. Между Порт-Артуром и Хабаровском, между Порт-Артуром и Петербургом. У нас сейчас всё идёт по одной линии, через КВЖД, через Маньчжурию.
— Так точно.
— Я хочу резервный курьерский путь. Через Якутск на Владивосток, через Якутск на Иркутск. Конно-нарочным. Не быстро, но есть. Чтобы не зависели от единственной нити.
— Это большое предприятие, Николай Иванович. Станции, лошади, люди.
— Знаю. Вы посмотрите с Зарубиным. У него казачьи сотни на Амуре, ему будет проще организовать. Я ему отдельным поручением. К весне путь должен быть. До конца лета обкатан.
Селиванов записал в блокнот. Кивнул.
— Сделаем.
— И третья просьба. Не вторая, а третья, я раздумал. Андрей Николаевич, обучите офицеров ночным действиям. Особо. Японцы будут бить ночью, и часто. У нас этого почти нигде в уставах нет. Командиров учите ночным маршам, ночным переходам, ночным сторожевым нарядам. Чтобы как днём. Я понимаю, это лишняя работа. Но это спасёт людей.
Он опять записал. Чуть улыбнулся:
— Николай Иванович. У Вас иногда бывают такие подсказки, что я думаю, Вы где-то книжку вперёд прочли.
— Бывает, Андрей Николаевич. Бывает.
Он не настаивал.
Мы ещё около часа сидели над картой. Прошлись по точкам: Харбин, Мукден, Ляоян, Дальний, Артур, Цицикар. Сверились с цифрами по складам: мука, овёс, патроны, снаряды. Уточнили, какие именно полки куда подходят в первые две недели после объявления войны. Разнесли по дням: день первый, день третий, день седьмой, день четырнадцатый. Селиванов всё это знал наизусть и без бумаги, но мы всё равно сверяли.
К двенадцати закончили. Селиванов собрал бумаги, перевязал верёвку.
— Николай Иванович. Я пойду к себе, дописываю по Вашим поправкам. К пятнице будет окончательный текст. Принесу.
— Хорошо. И, Андрей Николаевич.
— Слушаю.
— Спасибо, что Вы со мной.
Он остановился. Посмотрел на меня тяжёлым, добрым, прямым взглядом. Кивнул. Сказал без всякого пафоса:
— И Вам спасибо, что Вы есть.
И вышел.
Я долго сидел в кабинете один. Смотрел на карту. На красные и синие стрелки. Подумал: ну вот, голубчик. Один человек у меня есть.
Не «один» в смысле «один-единственный». Один в смысле — первый из тех, кто будет.
После обеда я зашёл в малый кабинет.
Там было тихо. У окна, за маленьким овальным столом, при двух свечах в жестяных подсвечниках (день был серый, темнело уже к четырём), сидели двое.
Спиной к двери Северцов. Свой, в полевом тёмно-зелёном кителе с погонами поручика, с пером в правой руке, с раскрытой тетрадью перед собой. Тетрадь большая, переплёт чёрный, под ней стопка отдельных листов. Он писал быстро, мелко, не отрываясь.
Напротив него Воронин. Я его не сразу узнал: зимой в комнате Воронин надевал старый облезлый полушубок поверх рубахи и сидел в нём, как в тёплой избе. Седые волосы у него отросли за прошлый год, и теперь свисали почти до плеч, по-стариковски. Лицо обветренное, в морщинах, с серыми внимательными глазами. Он что-то рассказывал спокойно, негромко, поясняя пальцем по разложенной перед ним карте. На карте, я узнал её, был Уссурийский край с волостями, нарисованной от руки, Ворониным же.
— … и вот тут, на Анучинском увале, — говорил Воронин, — у нас три села. Анучино, Чернышовка, Виноградовка. Анучино основано в шестьдесят пятом, старосельское. Чернышовка позже, в восьмидесятых. Виноградовка самое молодое, девяносто восьмого года. Вы это в голове себе так и держите: чем моложе село, тем хуже у него урожай и тем тяжелее зимой. Старшие сёла встали на ноги, у них всё в порядке. А молодые — у них и пашни не разработаны как следует, и дома сырые, и в случае неурожая голодают.
— А что государство им? — спросил Северцов. Не как адъютант, как ученик.
— Государство им, Сергей Андреевич, по уставу даёт хлебную ссуду. По уставу. По уставу выдаёт. Но устав один, а хлеб другой. У них в Виноградовке прошлой осенью неурожай был, восемь рублей с десятины вместо двадцати. Они подали прошение через уездного начальника. Прошение пошло в губернское правление. Из правления в министерство земледелия. Из министерства обратно. Когда они ответ получат, у них дети уже от голода — кто умер, кто перенёс. Вот так у нас государство.
Северцов писал, не поднимая головы. Только лицо у него на этих словах было серьёзное. Не возмущённое. Серьёзное.
Я постоял в полуоткрытой двери ещё немного, не входя. Потом отступил, прикрыл дверь, вернулся к себе.
Сел за стол. Подумал.
У меня в кабинете на бронзовой подставке стояла фотография государя. Парадная. В мундире. С орденской лентой. Внимательный, моложавый, чуть рассеянный взгляд. Я на эту фотографию обычно не смотрел: она у меня стояла как полагается, у любого губернатора царской империи стояла такая, я её не убирал. Но сейчас посмотрел.
«Государство им, по уставу, даёт хлебную ссуду».
Я подумал: ну вот, голубчик. Это и есть самое правильное, что у меня в этом доме сейчас происходит. Северцов учится у Воронина про ту страну, которую государь со своего портрета не видит. Никогда не видел. И, скорее всего, никогда не увидит. И через год, когда придут японцы, или через пять, когда придёт что-то ещё, государь будет именно поэтому ничего не понимать.
А мой биограф будет понимать. И его записи пойдут куда положено.
Я отвернулся от фотографии. Подвинул к себе стопку утренней почты, которая ждала второй прокрутки. Принялся за работу.
Через час вошёл Северцов сам.
— Николай Иванович. Я Вам могу занять пять минут?
— Хоть полчаса. Садитесь.
Он сел. У него лицо было слегка покрасневшее, как у человека, который долго работал в холодноватой комнате при свечах.
— Николай Иванович. Вы простите. Я давно хотел Вас спросить и не решался.
— Спрашивайте.
— Я с Яковом Тимофеевичем занимаюсь не первый месяц. Вы это знаете. Соломин Григорий Афанасьевич Вам, я полагаю, доложил.
— Доложил. И поощрил, как я понимаю.
— Поощрил, да. Он мне сам и подсказал, что можно. Я Вам спасибо, что Вы это разрешаете. Я Якова Тимофеевича слушаю и записываю. Я с ним езжу по сёлам, когда удаётся. В прошлом сентябре был с ним в Спасском, в октябре в Раздольном. Я многого не знал. Я рос в военной семье, я кадет с двенадцати лет. Я про переселенцев, про крестьян, про ссыльных ничего не знал. Я узнаю.
— Это важная вещь, Сергей Андреевич. Очень.
— Я хотел Вас спросить. Можно, я буду продолжать?
— А почему Вы спрашиваете?
— Потому что это уже не биография. Это уже что-то другое. Я выхожу за пределы того, что Вы мне поручили в Маньчжурии.
Я долго смотрел на него.
— Сергей Андреевич. Вы ничего из того, что я Вам поручил, не нарушаете. Вы расширяете. Это другая вещь. И это правильная вещь.
— Спасибо, Николай Иванович.
— Я Вам скажу больше. У меня к Вам одно поручение, помимо того, что Вы делаете.
— Слушаю.
— Вы записываете. Вы слушаете. Вы едете с Ворониным по сёлам. Хорошо. Я Вас прошу на этот год собрать у себя в тетради карту края. Не географическую. Социальную. Кто чем живёт, в какой волости что, у кого что болит, у кого что светит. Я к этой карте буду обращаться, когда мне нужно будет принимать решения. Не по Третьему плану. По другому.
Северцов посмотрел на меня внимательно, серьёзно. Кивнул.
— Сделаю, Николай Иванович.
— И последнее. Когда Вы будете писать про Виноградовку и про хлебную ссуду — записывайте не как агитатор, а как военачальник. Сухо. По цифрам. Без оценок. Оценки потом, когда они станут нужны. Сейчас просто фактура.
— Понял.
— Идите.
Он встал, поклонился, вышел. Я остался один.
И вот тут, в этой пустой, тёмной, синеватой комнате с бронзовым львом на столе и фотографией государя у дальней стенки, мне впервые за день стало спокойно.
Не от того, что у меня теперь есть Северцов с социальной картой. Спокойно от того, что он до этого дошёл сам. Я ему не подсказывал. Я только не мешал. Он пошёл к Воронину сам, взял у него знание сам, понял сам, что без этого знания нельзя.
Это значило, что моя работа за три года не пропадает. Что у меня свои растут. Что я в этом доме действительно что-то выращиваю.
Я этого даже Селиванову никогда не сумел бы объяснить. Это я мог объяснить только Татьяне Ивановне. Но Татьяна Ивановна этого и так знала, без объяснений.
Я подошёл к окну. День уже почти кончился. Над Алексеевской в фонарях кружил мелкий, сухой, колючий снег.
К вечеру в доме сделалось теплее, и я разрешил себе небольшое.
Я попросил Артемия растопить камин в кабинете (обычно я этого не делал, обходясь печью, но в этот вечер захотел живого огня) и попросил Феодосию Сергеевну прислать наверх чай с малиновым вареньем и ту шарлотку с антоновкой, которую она пекла по моему любимому рецепту, в чугунной сковороде, с корочкой, посыпанной сахарной пудрой. Это всё была не еда, а детство. Не моё, лопатинское. Гродековское. Александринский сиротский корпус, рождественские праздники, шарлотка от попечительницы. Мне это в моей первой здешней зиме рассказала старая горничная Лукерья, которая помнила Гродекова мальчишкой. Я с тех пор иногда заказывал. Это было тёплое.
Артемий принёс. Поставил поднос на маленький круглый столик у камина, чтобы не нести бумаги на главном столе.
— Что-нибудь ещё, ваше высокопревосходительство?
— Нет, Артемий. Иди.
— Слушаюсь.
Он не ушёл. Помялся.
— Что у тебя?
— Ваше высокопревосходительство. Я, извините за дерзость. Но Феодосия Сергеевна сказала, что Вы на меня третий день не смотрите.
Я улыбнулся в первый раз за день.
— Артемий. Я на тебя смотрю каждое утро. Только ты этого не замечаешь, потому что я в это время в халате и с непрочесанной бородой.
— Это да. Но я к тому, что, может, Вам что нужно? Я подумал, Вы устали от Селиванова.
— Я не устал, Артемий. Я думаю.
— А-а-а. Ну тогда извините.
Он поклонился, вышел.
Я остался у камина один.
Сел в кресло. Положил рядом тетрадь, перо, чернильницу. Налил себе чая. Откусил шарлотки. Корочка хрустнула, антоновка, кисло-сладкая, тёплая, растеклась во рту. Я закрыл глаза.
И мне вдруг не Татьяна Ивановна вспомнилась, нет. Вспомнилось другое. Воскресное зимнее утро у нас в подмосковной квартире, лет тому, наверное, тридцать пять назад. Мне лет сорок пять. На кухне Татьяна Ивановна, в синем халате (тогда был другой, не тот, который в снах теперь), печёт пирожки с капустой. По всей квартире пахнет дрожжевым тестом и капустой. Дети спят ещё. За окном серое, мокрое, оттепельное московское небо, без всякой красоты. Я хожу босой по холодному полу на кухне, наливаю чай, говорю Татьяне Ивановне что-то незначащее про работу, она отвечает что-то незначащее про работу. Между нами ничего особенного не происходит. Просто мы дома. Просто мы вдвоём. Просто дом стоит, и мы в нём есть.
Я открыл глаза.
В Хабаровске за окном шёл сухой колючий снег.
В камине потрескивало берёзовое полено.
На столе чай, шарлотка, тетрадь.
Я этого ничего никогда не променяю. Никогда, никому, ничего.
Я взял перо.
'17 января 1903. Хабаровск.
Чичагов телеграфировал: пятнадцатого японская соединённая эскадра вышла на учения западнее Цусимы, на две недели. Ответил: продолжать наблюдение, добавить приёмку угля и боеприпасов через консульства в Нагасаки и Хакодате.
Селиванов представил окончательную сборку Третьего плана. Поправки: четыре батальона и шесть пушек постоянным резервом на Ялу с осени с.г.; резервный курьерский путь через Якутск к весне; ночные действия в обучении офицеров впредь обязательно.
Северцов занимается с Ворониным переселенческими делами. Сам пришёл, спросил. Поручил собрать к концу года социальную карту края.
Пирогов пирогов ещё нет. Будут весной, когда поеду в Раздольное и Спасское.
Татьяна Ивановна со мной.
Десять месяцев десять дней'.
Закрыл тетрадь.
Положил на колени.
Долго смотрел на огонь.
Думал: вот вам и последний год, Сергей Михайлович. Вот вам и последний нормальный год вашей нынешней жизни. Дальше будет разное. А пока у меня камин. И у меня Селиванов с планом. И у меня Северцов с тетрадью. И у меня Чичагов на флоте. И у меня Артемий за стеной, обиженный, что я с ним мало разговариваю.
Это и есть то самое, ради чего мы здесь с тобой стоим.
Я отставил чай, встал, потушил камин, потушил свечи. Прошёл в спальню. Лёг.
За окном продолжал идти сухой снег.
Где-то далеко-далеко, у чужих островов, в чужом проливе, японская эскадра выходила на учения, в полной зимней мгле, под чужим флагом, к чужой войне.
А у меня была третья хабаровская зима.
Ещё одна впереди.
Потом посмотрим.

Глава 2

Двадцать второго апреля я сел в поезд.
Состав был обыкновенный пассажирский с двумя классными вагонами и одним служебным, под мою экспедицию. Я ехал с малой свитой: Северцов как адъютант и со своей тетрадью, Будберг как офицер для поручений, Артемий со всем походным хозяйством, кучер Прохор с лошадьми (мы их с собой не брали, но Прохор сам напросился, сказав, что без него кто за вашим высокопревосходительством на станциях присмотрит), и фельдъегерь Кузьмин для связи с Хабаровском, тёртый старый солдат с медалями за Хивинский поход. Всего шестеро мужиков, не считая меня.
Соломин оставался в Хабаровске. На нём на эти полтора-два месяца вся канцелярия. Селиванов там же, по своим войскам. С Соломиным мы накануне отъезда чай пили, втроём с Селивановым, в моём кабинете до одиннадцати ночи, разбирая, кому что в моё отсутствие решать самому, кому телеграфировать мне в Никольск-Уссурийский или во Владивосток, кому терпеть до моего возвращения. Соломин записывал в свою книжечку. Селиванов кивал. К одиннадцати разошлись спокойными, как перед дальней охотой.
Мы простились на вокзале без всякого парада. Соломин, Феодосия Сергеевна, Лукерья (она пришла специально и принесла мне в дорогу узелок с пирожками), плюс почётный наряд от штаба, который Селиванов выставил формально, по уставу. Я пожал руку Соломину, поклонился Феодосии Сергеевне, погладил по плечу Лукерью (она прослезилась, как всегда у неё бывало, когда я уезжал куда-нибудь дольше чем на неделю) и поднялся в вагон.
В семь десять ударил колокол.
В семь двенадцать мы тронулись.
За окном поплыли редкие хабаровские пригородные домики, пакгаузы, штабеля дров для паровозов, длинные деревянные склады переселенческого управления, где у Воронина теперь хранились его карты и реестры. Дальше пошли голые, ещё рыжеватые, не отошедшие после зимы поля и сопки в первой светлой зелени, и в этой картине было что-то особенно русское, обнажённое, без всяких прикрас: ранняя сибирская весна, когда снег уже сошёл, а трава ещё не встала.
Я смотрел в окно и думал: ну вот, голубчик, поехал. Год тревоги, а ты поехал, как Гродеков на ревизию, без тревоги в лице. И правильно, что без тревоги. Они не должны её видеть. Они должны видеть ровного начальника на ровной поездке. По уставу.
В купе у меня было тепло, чисто, пахло свежим чаем. На столике стопка газет, тетрадь, чернильница в дорожном футляре, книжка (я взял с собой «Записки об Аму-дарьинском военном отделе» того же Гродекова, настоящего, прежнего, для случая если кто заглянет и спросит, что я читаю; настоящие записи я в дороге не делал, обходился короткими пометками карандашом). Северцов сел напротив, через столик. Будберг в соседнем купе, чтобы можно было его позвать через стенку.
Северцов раскрыл тетрадь, занялся своим. Я газеты.
Газеты в эту весну пошли тревожные.
Японские «Дзи-дзи симпо», «Йокохама майнити симбун» (мне их в переводе доставлял Чичагов через профессора Позднеева) печатали открыто статьи о «русской угрозе в Маньчжурии», о «несоблюдении договорных сроков вывода войск», о «необходимости решительных мер». В русской прессе слабее, осторожнее, но и в «Новом времени», и в «Правительственном вестнике» появлялись заметки про «концентрацию японских сил в порту Сасебо». Никто пока не говорил «война». Все говорили «обстановка».
Я складывал газеты обратно стопкой. Поглядывал на Северцова. Он писал.
— Что пишете, Сергей Андреевич?
— Дорогу, Николай Иванович. Просто дорогу. Что в окне.
— Покажете?
— Сейчас.
Он развернул тетрадь, передал. Я прочёл две страницы, мелким, ровным, чуть наклонённым вперёд почерком:
«22 апреля 1903. Поезд из Хабаровска на Никольск-Уссурийский. Ш. п-ка читает газеты. На нём серая дорожная шинель без знаков различия (приказал так, чтобы меньше выделяться), фуражка снята, лежит на полке. Лицо спокойное. За окном поля; сопки в бледной зелени; чёрные сосны на склонах. На двадцать шестой версте большое стойбище гольдов на берегу, с лодками-долблёнками, перевёрнутыми на песке вверх днищем. На двадцать восьмой переселенческий выселок, две избы, без церкви; собаки на дворе, баба в платке у колодца, провожает поезд глазами. Я думаю про этих собак, и про эту бабу, и про то, что этот поезд для неё единственное в день видимое движение мира».
Я вернул тетрадь.
— Сергей Андреевич. У Вас глаз появился.
— Спасибо, Николай Иванович.
— Это та самая социальная карта?
— Это её начало. Я решил карту не как географическую таблицу, а как путевые записи. Чтобы каждое село, каждое стойбище, каждый выселок был с человеком. С лицом.
— Это лучше любой статистики.
Он поклонился чуть головой, забрал тетрадь, продолжил.
Я закрыл глаза. Поезд шёл мерно, под перестук рельсовых стыков. За окном что-то мелькало, тёплое, светлое, апрельское. Я задремал.
В Никольск-Уссурийский мы прибыли в десять утра двадцать четвёртого апреля.
Линевич встречал на вокзале сам. Это было не по чину: командующий Южно-Уссурийским и Маньчжурским отдельным корпусом в реальной должности встречал генерал-губернатора одного из соседних краёв на перроне маленького уссурийского городка — в общем, формально, не положено, можно прислать заместителя или адъютанта. Но Линевич встретил сам. С почётным караулом из двух взводов, с оркестром в шесть человек, с воинским приветствием. Я понял: это он показывает не мне, а городу. Что он со мной на одну сторону.
Я ему поклонился со всей уставной чёткостью, и он мне также. Без дружеских объятий на людях, мы оба этого не любили.
— Ваше высокопревосходительство.
— Николай Петрович.
— В резиденции горячий завтрак. После будем работать?
— После будем работать.
Резиденцией он называл обыкновенный двухэтажный губернаторский дом с шестью окнами по фасаду, в котором останавливались проезжие военные. Белёные стены, голубые наличники, чистый дворик, рябина у крыльца (рябина ещё голая, без листьев, но почки у неё уже набухли). Внутри пахло свежим кофе, ветчиной и тёплым хлебом.
За завтраком мы говорили только о бытовом. Как доехали, как Хабаровск, как Соломин, как Селиванов. Линевич рассказывал про свою жену, она в Никольск-Уссурийский переехала с ним зимой и теперь обживалась в местном свете. Он постарел за этот год. Виски стали почти белые. Под глазами два резких треугольника чёрной кожи, как у людей, мало спящих. Но улыбался. Когда улыбался, становился прежним: добрый, грубоватый, твёрдый как лошадь.
После завтрака мы перешли в его кабинет.
На столе у Линевича лежала большая карта. Маньчжурия от Цицикара до Дальнего, вся КВЖД, со всеми ветками, со всеми станциями, со всеми гарнизонами. Каждый гарнизон отмечен синим кружком, рядом цифра численности. Я посмотрел: общая сумма по моей собственной памяти и по сводкам Селиванова должна быть около ста двадцати тысяч в южной Маньчжурии. Здесь у Линевича стояло сто восемнадцать тысяч пятьсот.
— Точно у Вас, Николай Петрович.
— Стараюсь, Ваше высокопревосходительство.
— Расскажите, что у Вас по складам.
Линевич взял указку, провёл по карте.
— По хлебу у меня семимесячный запас на полную численность во всех узловых пунктах. Это норма мирного времени. По моим расчётам, в случае перехода на боевую численность, мы съедаем этот запас за три-четыре месяца. К тому сроку должны подходить подвозы из Сибири.
— Сибирские подвозы, Николай Петрович, я думаю, в первые три месяца мы получим в половину расчёта.
Он остановился. Посмотрел на меня внимательно.
— Половину?
— Половину. Транссиб — десять с половиной поездов в сутки. В первые две недели после объявления войны четверть будем тратить на войска, на материальное мало останется. Считайте, три месяца на половине.
— Это значит, мне надо удвоить запас. На местах.
— Не удвоить. Увеличить по мере возможностей. Я Вам открою, помимо положенного, дополнительный кредит из приамурского бюджета. Объясните перед Куропаткиным пограничной угрозой. Куропаткин пропустит, с ним я договорюсь.
— Сколько?
— Двести тысяч. До конца лета.
Линевич помолчал. Потом кивнул.
— Принимаю, Николай Иванович. Сделаем.
Мы ещё час сидели над картой. Прошлись по гарнизонам: Харбин, Цицикар, Мукден, Ляоян, Дальний. Уточнили, какие части в случае мобилизации куда подходят первыми. Я ему рассказал о трёх поправках, которые внёс в Третий план у Селиванова: резерв на Ялу, курьерский путь через Якутск, ночные действия в обучении. Линевич записал.
К полудню закончили.
Линевич отложил указку.
— Николай Иванович.
— Слушаю, Николай Петрович.
— Я хочу Вам сказать одно.
— Скажите.
Он посмотрел в окно. За окном был апрельский Уссурийск, голые тополя у плаца, чистое небо, далёкая сопка с проталинами. Долго молчал.
— Я за двадцать пять лет службы ни перед одним начальником так не думал. Я Вас слушаюсь потому что верю. Не потому что устав. Я стар, Николай Иванович. Может быть, это моя последняя кампания. Если будет. Я её с Вами пройду до конца.
Я молча встал. Подошёл. Положил ему руку на плечо.
— Николай Петрович. Спасибо.
— Нет. Это Вам спасибо.
Мы постояли молча.
Потом я отошёл к окну, дал ему минуту. Потом мы разлили рюмки коньяка из его дорожной фляги, выпили за здоровье. И больше об этом не возвращались.
К вечеру я уехал во Владивосток. Линевич провожал на станции. На прощание сказал:
— Если что, телеграфируйте. Я в Харбине буду через четверо суток. С полком гвардейским и со всем, что у меня есть в дороге.
— Спасибо, Николай Петрович.
Поезд тронулся. Я стоял в коридоре у окна, смотрел, как уходит маленький плац, как уходит флагшток с тяжёлым мокрым флагом, как уходит серая, прямая, уже немного сутулая фигура Линевича в шинели на перроне. Он отдавал честь поезду, до тех пор пока поезд не скрылся за поворотом.
Я отошёл в купе.
Подумал: двое. У меня уже двое.
Во Владивосток мы пришли на следующий день, к четырём часам пополудни.
Город открылся за поворотом, как всегда, внезапно, и на этот раз, в отличие от моих прежних приездов, без всякой моей сентиментальности. Я уже знал этот город наизусть. Бухта Золотой Рог, Светланская улица идёт вдоль, на сопках белые двух- и трёхэтажные особняки, на воде много пара, много угольной копоти, много мачт. У причалов пароходы в обыкновенной коммерческой рутине, плюс к ним серые силуэты броненосцев Тихоокеанской эскадры на Амурском заливе и в Уссурийском заливе. «Ослябя», «Россия», «Громобой», «Рюрик», крейсера Владивостокского отряда, под командованием Иессена. Тяжёлая, серьёзная сила, но не та, что нужна. То, что нужно, стоит в Артуре, и над тем, что в Артуре, сейчас Алексеев в наместниках.
Чичагов встречал на пристани.
Он за этот год мало изменился. Невысокий, плотный, с короткой седеющей бородой, в адмиральском чёрном с тёплой подкладкой пальто (хотя весна у моря тёплая) и в фуражке без погон, по морской манере. Глаза те же: прямые, светло-серые, внимательные.
— Николай Иванович!
— Николай Михайлович, дорогой.
Мы обнялись. На людях. Это в наших отношениях впервые. И мне приятно было, что обнялись.
— Поедем сразу домой. У меня жена обед готовит, ругается, что двадцатого апреля её обещал, а сегодня уже двадцать пятое.
— Ругаюсь.
— Не ругайтесь. Я Вас на неделю всю заберу.
В его доме на Светланской пахло щами и говядиной. Жена Чичагова, Анна Гавриловна, подвижная, румяная, с быстрыми тёмными глазами, встретила меня в передней, поцеловала в щёку «по-родственному» (это её слова) и сразу повела к столу. После сибирских пирожков и линевичевской ветчины щи с говядиной показались мне домом. Я ел и впервые за дорогу почувствовал, что я действительно отдыхаю.
После обеда мы с Чичаговым ушли в его кабинет.
На стенах у Чичагова висели карты: тихоокеанский театр, Японское море, Жёлтое море, Корейский пролив, отдельно Сасебо. Рядом большие фотографии его эскадры, кораблей по отдельности, и среди них одна, в особой рамке, «Микасы» в гавани Сасебо. Чичагов получил её через своих людей в Нагасаки и заказал увеличить до натурального размера. Корабль на фотографии стоял серый, тяжёлый, скучный, с приспущенным флагом по случаю погоды. Чичагов на эту фотографию смотрел каждый день.
— Вот он, голубчик, — сказал Чичагов, поймав мой взгляд. — Сегодня его в Сасебо нет, он у Цусимы. Завтра, может, будет в Жёлтом море. Через год он в нашу эскадру первый снаряд пустит.
— Будет.
— Я к этому готов, Николай Иванович. Я про Иессена и Артур не отвечаю, я их знаю слабо. Но за Владивосток отвечаю. У меня все три отряда отрабатывают самостоятельные крейсерства. У меня система оповещения с маяков и наблюдательных постов в Корейском заливе налажена. У меня мобилизационный план разложен по четырём вариантам. У меня на угольном складе десять тысяч тонн сверх нормы, я их под видом «портовых надобностей» завёз с осени.
— Это большая цифра.
— Большая. Я её Алексееву не показывал. У него другие хлопоты.
— А Иессену?
— Иессену я доложил по форме. Он поддержал, но без особого интереса. Он скорее на свою флагманскую службу смотрит, чем на запасы.
— А что Алексеев?
Чичагов пожал плечами. Сел в кресло против меня.
— Алексеев, Николай Иванович, занят политикой. Он каждый день шлёт телеграммы в Петербург. Каждый день. То про лесные концессии. То про какие-то дороги. То про «защиту русских интересов». Я с ним встречаюсь раз в две недели, докладываю по флоту, он кивает, ничего не возражает, ничего не приказывает. У него голова не там.
— И не надо, чтобы там была.
Чичагов посмотрел на меня внимательно.
— Не надо?
— Не надо. Пусть он занимается своими телеграммами. Чем больше, тем лучше. Лишь бы нам не мешал.
Чичагов кивнул. Понял.
Мы говорили три часа. По кораблям поименно. По командирам по фамилиям. По мобилизационным сценариям по дням. К концу у меня в голове сложилась точная картина: Тихоокеанская эскадра в Артуре слабее японской, в этом ничего не сделать; Владивостокский отряд сильный, дисциплинированный, готовый, с Чичаговым во главе по береговой обороне; в случае войны Владивосток выдержит, и более того, отряд Иессена может резать японские коммуникации в Японском море. Это то, на что я могу рассчитывать.
К пяти Чичагов отвёл меня в Восточный институт.
Институт за эти годы обжился. Здание было новое, в три этажа, с большими окнами, с библиотекой на втором этаже, с чисто выметенным двором. На дворе два студента-китаиста занимались с ушу под руководством тщедушного китайского старичка-наставника. На крыльце нас встретил профессор Позднеев Алексей Матвеевич: высокий, с длинной русской бородой по-тургеневски, в пенсне, в тёмном сюртуке.
— Николай Иванович. Большая радость.
— Алексей Матвеевич. Я к Вам на час. Поговорить о ваших переводах.
Мы прошли к нему в кабинет. Кабинет был узкий, длинный, заставленный шкафами с книгами на четырёх языках, с большим столом у окна, с самоваром на жаровне в углу.
Позднеев налил чай. Сел напротив.
— Николай Иванович. Я Вам скажу прямо. Японская пресса последний месяц переходит на язык войны. Раньше у них была критика русской политики. Сейчас у них прямо: «час пробил», «нация должна решить», «терпение исчерпано». «Дзи-дзи симпо» в апрельском номере открыто пишет: если Россия до конца лета не выведет войска из Маньчжурии, Япония оставляет за собой «свободу действий». Это формула ультиматума, в дипломатическом смысле.
— До конца лета.
— До конца лета. Я полагаю, они объявят себя имеющими «свободу действий» осенью. А действовать начнут с зимы или весны четвёртого.
— Точно так же я и считаю.
Позднеев смотрел на меня поверх пенсне.
— Николай Иванович. Извините за вопрос, Вы это всё откуда так точно знаете?
Я улыбнулся.
— Алексей Матвеевич. У Вас же японские газеты. И у меня ваши же переводы. Мы с Вами из одних и тех же источников.
— Не из одних, Николай Иванович. Не из одних. Но я понимаю. И я не настаиваю.
Он отпил чай. Помолчал.
— Я Вас об одном попрошу.
— О чём?
— Институт мой. Я его строил с девяноста девятого. У меня сейчас двенадцать студентов на старшем курсе, тридцать на младшем. Все способные ребята, все потом будут переводчиками, дипломатами, чиновниками по азиатским делам. Если будет война, их, скорее всего, призовут. В армию. Прапорщиками запаса. Они погибнут как обыкновенные пехотные офицеры, без всякого использования их знания языков.
— Не призовут.
Позднеев приподнял брови.
— Не призовут, Алексей Матвеевич. Я Вам обещаю. Перед мобилизацией я Селиванову прикажу выделить ваших студентов в особый список для использования при штабах и в разведке, в качестве переводчиков и дознавателей пленных. Они все нужны нам со знанием языка. Не с винтовкой.
Позднеев долго молчал. Потом тихо сказал:
— Спасибо, Николай Иванович.
— И, Алексей Матвеевич. Если будут особенно толковые, я бы их пригласил после войны к себе. У меня в крае найдётся им работа.
— Я Вам пришлю списки.
Мы простились тепло. Я возвращался в дом Чичагова пешком, по Светланской, с Северцовым позади. Светланская в апрельский вечер была людная, с витринами, с фонарями, с китайскими лавками, с моряками в форме и в штатском. На углу с Алеутской старый китаец продавал жареные каштаны из медной жаровни. Я остановился, купил кулёк. Северцов улыбнулся.
— Николай Иванович, впервые вижу Вас, чтобы Вы что-нибудь у уличного купили.
— Значит, был день что-нибудь у уличного купить. Возьмите себе.
Мы шли: горячий кулёк в руке, вечер, жёлтые фонари, гудки в гавани. Я впервые за эту весну почувствовал, что у меня в дороге уже многое устроилось. Линевич есть. Чичагов есть. Позднеев со своими ребятами есть.
Дальше Зарубин. И Грибский.
Из Владивостока я возвращался в Хабаровск тем же путём, через Никольск-Уссурийский, и в Хабаровске сменил поезд на пароход.
Лёд на Амуре сошёл двенадцатого мая. Восемнадцатого я отбыл в Благовещенск на «Сунгари», новом пароходе Амурского пароходства, с двумя пассажирскими палубами и хорошей машиной.
Дорога заняла пять дней, против течения шли медленно. Я большую часть дороги стоял на верхней палубе у борта или сидел в курительном салоне, разговаривая с попутчиками. Попутчики были: хабаровский купец первой гильдии Степанов, ехавший в Благовещенск по делу о золотых приисках на Зее, ссыльный поляк-инженер по фамилии Маевский (политический, отбывший срок, теперь возвращавшийся в Амурскую губернию на работу при местном путейском управлении), и молодой студент-переселенец, ехавший к родителям в село Толстовка под Благовещенском. Я со всеми перебрал по очереди: со Степановым про прииски, с Маевским про железные дороги (он три года просидел в Шилкинской каторге, а до этого работал у Кербедза на Восточно-Сибирской магистрали), со студентом про студенческие настроения в Петербурге и Москве. Студент мне рассказал про начавшиеся весной волнения, про сходки, про арестованных. Я слушал, не выдавая ни знания, ни мнения. Слушал.
К Благовещенску мы подходили двадцать третьего мая в восьмом часу утра.
Город открылся за поворотом. И снова у меня внутри сжалось то самое, что всегда, когда я снова видел этот город. Триумфальная арка. Купола соборов. Длинная улица набережной. Пристани. Дальний берег, китайский, плоский, бледный, в утренней дымке.
В тысяча девятисотом году здесь, на этом берегу, могло пролиться несколько тысяч человеческой крови, и я это тогда остановил.
В тысяча девятьсот третьем здесь стоял город, ровный и спокойный, и на дальнем берегу паслись китайские лошади у белёных фанз, как будто никогда между нами и не было.
Я этого никогда не забуду. Никогда никому не дам забыть. Это моя единственная настоящая победа в этой жизни.
На пристани встречали Зарубин и Грибский.
Зарубин за этот год поднялся ещё. Он теперь был генерал-майор, с осени девятьсот второго, командующий двадцать четвёртой пехотной дивизией, расквартированной по Амуру. Меня встретил в форме при всех орденах, чёткий, прямой, повзрослевший. Он за эти годы стал старше своих лет. Из юного ротного тридцать первого Сибирского вырос в зрелого начальника дивизии. Я ему поклонился со всей сердечностью, и он мне также.
— Николай Иванович.
— Александр Степанович.
А рядом с ним стоял Грибский.
И вот тут у меня внутри что-то переменилось.
Я Грибского не видел с лета девятьсот первого. Тогда он был крепкий, толстогубый, грузный, с тяжёлой нижней челюстью, с холодным синим взглядом. Сейчас передо мной стоял пожилой человек, опавший в плечах, поседевший почти до белого, с тонкой жилистой шеей, на которой воротник кителя висел свободно. Он за эти полтора года потерял пуд весу, не меньше. И постарел лет на десять.
— Ваше высокопревосходительство.
— Константин Николаевич.
Он наклонил голову, я ему также. Мы пожали руки. Его рука была холодная и сухая, в крупных венах.
— Здравствуйте, Николай Иванович. Я рад Вас видеть. Очень рад.
— Здравствуйте, Константин Николаевич. Я тоже.
Это было впервые, что мы друг с другом без чинов, по имени-отчеству, как с равным.
Мы прошли с пристани в дом военного губернатора. Там был накрыт завтрак на четверых, плюс Северцов отдельно с дежурным офицером. За завтраком говорили о пустяках. О погоде. О пароходе. О ценах на муку (она в этом году поднялась). Я наблюдал за Грибским. Он почти ничего не ел. Долго размешивал ложкой суп. Потом отставлял.
После завтрака Зарубин ушёл, сославшись на смотр. Мы с Грибским остались вдвоём в его кабинете.
— Чай? — спросил Грибский.
— Чай.
Он позвонил. Принесли. Он налил мне сам. Передал чашку.
— Николай Иванович. Я Вам должен сказать одно. И долго собирался это сделать. И теперь Вы у меня в доме.
— Слушаю, Константин Николаевич.
Грибский посмотрел в окно. У него руки слегка дрожали. Он положил их на колени.
— Я в прошлом сентябре похоронил жену. Она у меня болела. С девяносто восьмого. Долго. Тяжело. Последние полгода почти не вставала. Я её досматривал сам, со своей стороны, и с прислугой. Она умерла на руках у меня и у нашей старшей дочери. Шестого сентября.
— Сочувствую, Константин Николаевич.
— Спасибо.
Он помолчал.
— Я после её смерти стал много думать. У меня всю жизнь на это времени не было. Я был в службе. В чинах. В заботах. Когда она умерла, у меня словно открылась комната, которую я сорок лет не открывал. И в этой комнате лежали все мои поступки, по которым я себя раньше не судил.
Я молчал.
— В тысяча девятисотом году, Николай Иванович, я собирался переправить за реку несколько тысяч мирных людей. Не как солдат. Как кого. Сам теперь не знаю кого. Вот тогда я этого слова на себя не примерял. А теперь примерил. Я Вам за то, что Вы тогда не дали мне этого сделать, теперь благодарен. Я Вам это в девятисотом не сказал. Не мог. А теперь говорю.
Я долго смотрел на этого человека. Не в глаза, а на сложенные на коленях руки. Тонкие, в венах, неуверенно лежащие.
— Константин Николаевич.
— Слушаю.
— Я Вам не за это пожму руку. За это Вам некому пожать руку. За это Вы себе сами пожали.
Я встал, обошёл стол, сел на стул рядом с ним. Не напротив, а рядом, как сидят с больным.
— Я Вам пожму руку за то, что Вы за эти годы много мне помогали. По переселенцам. По казакам. По хлебной ссуде в Виноградовке. По тысяче дел, в которых Вы могли мешать, а Вы помогали. И Вы сейчас здесь не передо мной с раскаянием. Вы здесь со мной за общим столом. Это большая разница.
Грибский поднял голову, посмотрел на меня. У него глаза были мокрые. Он не плакал, нет. У него просто слёзы стояли в глазах сами, как у старых людей бывает.
Я взял его сухую холодную руку в свою. Подержал.
Он кивнул. Молча.
Мы посидели так несколько минут. Без слов.
Потом он пришёл в себя. Снял очки, протёр платком. Надел обратно. Сказал деловым голосом:
— Николай Иванович. У меня к Вам два рабочих вопроса. По переселенцам и по гарнизонным запасам. Если позволите.
— Позволяю, Константин Николаевич. Слушаю.
И мы следующие два часа разбирали переселенцев и гарнизонные запасы. По списку. По цифрам. По уставу.
Уже к вечеру, прощаясь, на крыльце, под лучами низкого закатного солнца, я ему сказал:
— Константин Николаевич. Я в Хабаровске ещё пробуду до осени. Если Вам что-нибудь нужно, пишите частным письмом. Не по службе, а частным. Мне лично.
— Спасибо, Николай Иванович.
— И берегите себя. Я Вас прошу.
Он кивнул. Поклонился.
Я сел в коляску. Поехал в дом, где останавливался, к Зарубину.
С Зарубиным вечером мы сидели в его кабинете.
У Зарубина кабинет был не как у Грибского: проще, по-боевому, с большой картой Амура на стене, с двумя бамбуковыми удилищами в углу (Зарубин был страстный рыбак), с маленьким аквариумом с гольянами на подоконнике, и с фотографией покойного отца, старого казачьего урядника, над столом.
— Александр Степанович. Я к Вам об отдельном.
— Слушаю.
— Курьерский путь через Якутск. Селиванов Вам говорил?
— Говорил. У меня наряд готов. Я взял от моего полка двенадцать молодых казаков, из Албазинской и Игнашинской станиц, с лошадьми. Они зимой пройдут пробный маршрут: Благовещенск, Якутск, Олёкминск, Иркутск. К зиме должны вернуться, доложить. К весне четвёртого путь будет рабочий.
— Хорошо. Я Вам на это выделю отдельные средства из приамурского бюджета. Через Соломина. Не светите по обыкновенным каналам.
— Понял.
— И, Александр Степанович, последнее.
— Слушаю.
— Если будет что-нибудь у Грибского со здоровьем, телеграфируйте мне сразу. Я хочу, чтобы он был под доглядом.
Зарубин посмотрел на меня. Понял. Кивнул.
— Сделаю, Николай Иванович.
— И он мне последнее лето. Я хочу, чтобы оно у него было спокойным.
— Я понял.
Мы выпили по рюмке. Зарубин налил по второй. По третьей я отказался: мне завтра рано вставать на пароход. Он поднялся проводить.
На крыльце он сказал тихо:
— Николай Иванович. Я Вас не понимаю иногда. Зачем Вы Грибского так бережёте. После того, что он тогда хотел сделать.
Я долго смотрел в темноту над Амуром. Над тем берегом мерцали редкие огоньки китайских стойбищ. Была тёплая, тихая, поздняя весна.
— Александр Степанович. Если бы я берёг только хороших людей, я бы давно никого не уберёг. Грибский сейчас не тот, что был тогда. Сейчас он старик, в одиночестве, после потери жены, переоценивающий свою жизнь. Это другой человек. И этот другой заслуживает того, чтобы его старость прошла тёплой.
— Я понял.
— И, Александр Степанович.
— Слушаю.
— Это между нами. Никто не должен знать, что я про Грибского так думаю. Грибскому особенно. Он это знает без слов.
— Понял.
Мы пожали руки. Я ушёл наверх, в отведённую мне комнату. Лёг.
За окном был поздний майский вечер. Лягушки на Амуре пели. Где-то далеко на пристани гудел пароход, готовясь к утреннему отплытию.
Я закрыл глаза.
На обратном пути я стоял на верхней палубе «Сунгари» и смотрел, как уходит Благовещенск.
Уходила пристань. Уходила Триумфальная арка. Уходил длинный белый фасад дома военного губернатора. Уходил на крыльце этого дома сухонький, седой, в простой штатской куртке, по-домашнему, человек: Грибский провожал меня поднятой рукой, без слов, без всякого парада.
Я поднял свою в ответ.
И долго стоял у борта, пока город не скрылся за поворотом.
Потом сел в курительный салон. Северцов пришёл, сел напротив с тетрадью.
— Сергей Андреевич.
— Слушаю, Николай Иванович.
— Запишите в тетрадь отдельной строкой, что в Благовещенске двадцать третьего мая тысяча девятьсот третьего года Константин Николаевич Грибский пожал руку Николаю Ивановичу Гродекову, и между ними было между ними.
Северцов посмотрел на меня внимательно. Записал.
— А что между ними?
— А это, Сергей Андреевич, Вы не записывайте. Это Вам моя устная история. После меня кто-нибудь поймёт.
Северцов кивнул.
— Хорошо, Николай Иванович.
Он закрыл тетрадь. Положил перо в чернильницу.
За окном салона шёл пустой, серый, гладкий, ещё не вошедший в полную майскую силу Амур.
Я смотрел в окно.
У меня за эту весну стало прибыло.
Линевич обещал четверо суток до Харбина. Чичагов — десять тысяч лишних тонн угля и позднеевских ребят в особый список. Зарубин — двенадцать молодых казаков на путь через Якутск. И Грибский за плечом. Неприметно. Тихо. По-человечески.
У меня ещё оставалось девять месяцев.
В них нужно было закрыть Петербург.
Я подумал об этом спокойно, без всякого волнения. Подвинул к себе чашку чая, остывшего.
И пил остывший чай почти до самого Хабаровска.

Глава 3

В Петербург я выехал пятнадцатого июня.
В этот раз без Северцова. Я его оставил в Хабаровске продолжать с Ворониным социальную карту края, и ещё потому, что мне хотелось в Петербург поехать одному. Не одному в смысле без свиты — со мной были Артемий, Будберг и фельдъегерь Кузьмин, — а одному в смысле без своего личного биографа. Некоторые вещи Северцову пока не следовало видеть.
Дорога заняла двадцать дней. Транссиб ещё работал со срывами и задержками, особенно в районе Байкала, где зимний рельсовый путь по льду уже не действовал, а паромная переправа в июне работала через раз: лёд частично остался у северного берега и мешал маневру. Я провёл там двое суток в одном придорожном трактире, разговаривая с попутчиками. Среди них оказался молодой инженер путей сообщения, ехавший в Дальний на работу к Югович, и старый отставной полковник, возвращавшийся из Маньчжурии в Калугу к семье. Полковник двадцать лет прослужил в Туркестане, знал старого Гродекова лично, и я с ним четыре часа провёл за чаем, восстанавливая по его рассказам куски моей собственной официальной биографии, которые в пристальном тонком разговоре могли пригодиться. Он этого, разумеется, не знал. Он думал, что мы с ним тёпло вспоминаем. Он называл меня Николаем Ивановичем, как старого товарища.
В Петербург я прибыл пятого июля.
Город встретил меня белыми ночами, мокрой парящей теплынью с Невы, плотным запахом каменной пыли и конского пота, ровным грохотом конки на Невском, и тем особенным тяжёлым великолепием, которое летний Петербург прячет под тонкой плёнкой повседневности. Я этот Петербург знал по моей предыдущей здешней поездке (это была вторая, прошлой осенью), и потому уже не таращил глаза на гранитные парапеты и на золотую иглу Адмиралтейства. Я просто приехал. Гостиница была всё та же, «Европейская» на Михайловской.
В номере я успел только переодеться и принять ванну, как постучал швейцар. Принёс записку.
Записка была от Куропаткина.
«Дорогой Николай Иванович. С прибытием. Жду Вас сегодня в три пополудни на Мойке у себя обедать. Без чинов. К. А. Куропаткин».
Я перечитал. Положил в нагрудный карман.
«Без чинов» у Куропаткина означало: разговор серьёзный, бумаги на столе нет, при ком-нибудь третьем не говорим. Я это знал по прошлой осени.
В три я был у него.
Куропаткин за этот год стал другим.
Внешне не очень. Тот же высокий рост, та же седеющая борода лопатой, та же манера наклонять голову, слушая собеседника. Но что-то в глазах изменилось. Раньше у Алексея Николаевича был взгляд тёплый, чуть умный, чуть утомлённый, как у министра, который уже устал, но ещё держится. Теперь — другой. Холоднее. Жёстче. И со скрытой тревогой, которая у людей такого склада прорывается не нервностью, а наоборот, особенной корректностью движений.
Мы пообедали вдвоём, в его кабинете, без слуг. Подавала только пожилая экономка, которая после двух перемен оставила нас одних. На столе была стерлядь, разварная курица, бутылка белого, графин кваса и большая ваза с черешней, той самой, ещё не дозревшей, тёмно-розовой, июльской, которую в Петербурге ценят особенно.
— Николай Иванович. Я Вам расскажу общее положение. Прежде чем мы начнём деталями.
— Слушаю, Алексей Николаевич.
Он отложил вилку. Помолчал.
— У нас за прошлый год в Петербурге переменилось больше, чем я ожидал. Вы помните, прошлой осенью, когда мы с Вами говорили, у нас в верхах было два круга. Мой и Витте. И безобразовский. Безобразов был тогда в открытой опале, но безобразовцы — Абаза, Вонлярлярский — оставались в придворном обращении. Я Вам тогда сказал: заслон ставлю. И поставил.
— И?
— И заслон пробит. С декабря прошлого года государь снова стал принимать Безобразова. Сначала частным образом. Потом на докладах. С весны Безобразов опять в открытом фаворе. Даёт записки государю лично. Минуя меня и Витте.
— О чём записки?
— О Дальнем Востоке. Об учреждении наместничества. О передаче в одни руки всех военных и гражданских дел на дальневосточном театре.
Я отложил вилку.
— Наместничества?
— Да. Алексей Михайлович Безобразов настаивает, что нынешнее устройство (генерал-губернаторство Приамурского края при отдельном командующем войсками, отдельном командующем эскадрой, отдельной администрации Квантунской области) слишком рыхлое. Что в случае войны управление расползётся. И что нужен один человек, на месте, с чрезвычайными полномочиями. Наместник.
— И кого он предлагает?
Куропаткин посмотрел мне прямо в глаза.
— Сначала себя. Потом, сообразив, что государь не пропустит, Алексеева.
Алексеев. Евгений Иванович. Контр-адмирал, главный начальник Квантунской области и командующий Тихоокеанской эскадрой с девяноста девятого года. Я о нём много слышал. Личный любимец государя: родственная связь по двоюродной линии, ещё старая семейная дружба.
И тут у меня в голове щёлкнуло.
Я по своей советской памяти был уверен, что Алексеев уже наместник. С прошлого лета. У меня в голове это стояло твёрдо: «Алексеев в наместниках с тысяча девятьсот второго». Я даже Селиванову так сказал. И Чичагову намекал. И в моих собственных служебных бумагах это место было оговорено как закрытое.
Но я перепутал.
Перепутал даты на год. В моей советской памяти наместничество учредили летом тысяча девятьсот третьего, а не девятьсот второго. Именно это лето. Именно сейчас. И именно это решение мы здесь над обедом обсуждаем.
Я внутри себе горько посмеялся. Вот вам и попаданец, голубчик, со всем своим знанием. Вот вам и память. Память у нас, дорогой Сергей Михайлович, через сто лет стала рваной. На год туда, на год сюда. Спасибо, что хоть век правильный.
Я взял себя в руки. Куропаткин ждал ответа.
— Алексей Николаевич. И что государь?
— Государь пока колеблется. Он Безобразова слушает. Но Витте Безобразова не выносит. И я тоже против. Государь это видит. И пока оттягивает решение. Особое совещание назначено на двенадцатое июля. Через неделю.
— Я успеваю.
— Вы для этого и приехали, Николай Иванович.
Куропаткин улыбнулся впервые за разговор. Слабо, но искренне.
— Я Вас для этого и звал. Вы нужны мне на этом совещании. Ваш голос там будет главным.
— Алексей Николаевич. У меня голоса на таком совещании формально нет. Я не министр.
— У Вас есть. Государь приглашает Вас лично, как генерал-губернатора, чьё положение пересматривают. Вы будете говорить за себя, за свой край. И за всё то, что Вы за три года на этом крае построили.
Я кивнул. Помолчал.
— Алексей Николаевич. У Вас какая позиция?
Куропаткин подумал.
— Моя позиция, Николай Иванович, следующая. Наместничество в том виде, как его предлагает Безобразов, пагубно. Алексеев слаб как военачальник, и в безобразовском окружении станет проводником их частных предприятий. Это путь к войне с японцами на самых худших для нас условиях.
— Согласен.
— Но отказаться от всякой реформы нельзя. Государь этого не пропустит. Он сам хочет реформу. Он устал от того, что Дальний Восток у нас действительно в трёх руках. Витте в финансовой части. Я в военной. Министерство иностранных дел в дипломатической. И все они друг с другом не очень.
— Согласен.
— Поэтому мы должны предложить встречную реформу. Свою. Такую, чтобы государю её было приятно принять. И чтобы она закрыла бы Безобразова окончательно.
Я смотрел в окно. За окном петербургское лето стояло белым, тяжёлым, неподвижным. На Мойке у причала дрогали лодки.
— Алексей Николаевич. Я думал об этом. Я Вам расскажу, что я придумал.
— Слушаю.
И я следующие два часа рассказывал.
К вечеру у нас был общий план.
Не наместничество. Слово «наместник» мы оставляли Безобразову, чтобы у него было что оборонять. Мы формально соглашались на наместничество, но переписывали его содержание.
В нашем варианте наместник был фигурой почётной и церемониальной. Генерал-адмирал, например, или старший великий князь — на это место возможно. Алексеев тоже возможен, но без реальной власти. Наместник председательствовал в Особом совете по делам Дальнего Востока и представлял государя на месте. Военные и гражданские дела оставались в руках обыкновенной администрации: генерал-губернатор Приамурского края (я), главный начальник Квантунской области (Алексеев же или другое лицо), командующий войсками Маньчжурии (Линевич), командующий Тихоокеанской эскадрой (Алексеев же, или, лучше, отдельное лицо).
Главное в нашем варианте было одно. Расширенные полномочия выдавались генерал-губернатору Приамурского края. То есть мне. По войне я получал право самостоятельно, без согласования с Петербургом, поднимать войска, перебрасывать резервы, отдавать боевые приказы на всём дальневосточном театре, не только в моём крае. Это формализовало бы то, что я и так практически уже делал, через Селиванова и Линевича. Но формально закрепляло за мной ответственность за фронт.
Это был обмен. Безобразовцы получали наместничество как красивую форму. Мы получали реальное содержание.
Куропаткин слушал, кивал, перебивал, уточнял, иногда записывал в маленькую книжечку.
— Николай Иванович. Это стройно. Очень стройно. У меня единственный вопрос. Витте — это пройдёт?
— Пройдёт. Витте нужно другое. У него главная забота — финансовая часть, КВЖД, переселение. Если в нашем варианте финансы остаются за Министерством финансов, без наместника между, Витте поддержит.
— А Ламздорф?
— Ламздорф нейтрален. У него дипломатия формально не наша. Если ему оставить внешние сношения с японцами в его руках, он не будет возражать. Безобразов через наместника может лезть в дипломатию, и Ламздорф этого боится. У нас в нашем варианте наместник в дипломатию не лезет. Ламздорф за нас.
— А Плеве?
Куропаткин поморщился.
— Плеве — другая статья. Плеве Безобразова, может, и не любит, но на меня и на Витте у него давнее недоброе чувство. Плеве пойдёт против нас просто для удовольствия.
— А ему на совещании что, слово?
— Он министр внутренних дел. Полицейские дела на Дальнем Востоке формально через него. Он голос имеет.
Я подумал. Помолчал. Сказал медленно:
— Алексей Николаевич. Плеве оставьте мне.
Куропаткин посмотрел на меня внимательно.
— Что сделаете?
— Не знаю пока. Что-нибудь сделаю.
— Николай Иванович. Прошу Вас. Только не личной стычкой. Плеве мстителен. Не светите своё.
— Не буду.
Мы расстались около десяти. У Куропаткина в передней, прощаясь, я ему сказал:
— Алексей Николаевич. Спасибо, что Вы стоите.
— Стою, Николай Иванович. Стою. Сколько ещё выдержу, не знаю. Но пока стою.
Я не ответил. Молча пожал ему руку. Вышел.
В экипаже на обратном пути смотрел в окно — на белесую петербургскую полночь, на длинные сонные, ещё не уснувшие набережные.
Куропаткин что-то у меня в голове тревожил. Не то, что он сказал. То, как он это сказал.
«Пока стою». Это у Куропаткина в первый раз за всё, что я его помнил. Он раньше говорил «стою» без «пока».
Это значило, что у него что-то внутренне поплыло.
Шестого июля я посетил Витте.
Витте принял меня у себя в министерстве, на Мойке, в своём огромном кабинете с тяжёлой казённой мебелью красного дерева и с большим портретом покойного государя Александра Третьего над столом. Витте за прошлый год постарел заметнее, чем Куропаткин. У него обозначились мешки под глазами, и в усах пробилась резкая седина. Но энергия была та же. Он встретил меня крепким рукопожатием, посадил в кресло, сам сел напротив, не за стол.
— Николай Иванович. Куропаткин у Вас был?
— Был, Сергей Юльевич.
— Хорошо. Тогда мне Вам не надо рассказывать. Что намерены на совещании?
Я изложил наш с Куропаткиным план. Витте слушал внимательно, с прищуренным правым глазом, как он слушал всё деловое. Когда я закончил, он молчал секунд десять. Потом сказал:
— Поддержу.
— Спасибо, Сергей Юльевич.
— Только добавлю. Я на совещании буду не изящничать. Я Безобразова публично назову авантюристом. Чтобы у государя в голове это слово застряло.
— Сергей Юльевич. Вы рискуете.
— Рискую. Но мне терять нечего. Государь уже, поверьте, со мной внутренне простился. Я на своём посту последний год, может, последние полгода. Это я знаю точно. Он меня заменит на министра уступчивого. Поэтому я последнее, что в моих силах, сделаю крупно, а не мелко.
Я долго смотрел на Витте.
— Сергей Юльевич. Если Вы уйдёте, кто остаётся?
— Куропаткин пока стоит. Ламздорф нейтрален, как мокрая тряпка. Плеве против. Дурново где-то рядом, не понимаю где. И — Вы.
— Я на Дальнем Востоке.
— Вы на Дальнем Востоке пока. После я хотел бы, чтобы Вы были здесь.
— Сергей Юльевич. Здесь не моё место.
— Может быть. Может быть, не Ваше. Я посмотрю после совещания.
Мы простились без особенной теплоты, но твёрдо. Витте на прощание сказал:
— Николай Иванович. Если Безобразов на совещании Вас попробует задеть лично, отвечайте резко. Не церемоньтесь. Государь этого даже хочет, в глубине души. Он Безобразова устал, но не имеет мужества его оборвать. Если Вы оборвёте, у государя внутри отзовётся.
— Понял, Сергей Юльевич.
Я вышел на Мойку к двенадцати дня. Жара стояла. Я снял шинель, перекинул через руку, пошёл пешком до гостиницы. По дороге думал не о Витте и не о совещании.
Думал о том, что когда я приеду в Хабаровск, нужно будет Соломину сказать собирать документы иначе. Не в трёх папках, а в семи. Каждое направление отдельно. И каждое с дублирующей копией. Потому что впереди Петербург будет вытряхиваться, и могут потребоваться самые разные справки, в самые разные кабинеты, в самые разные стороны.
Седьмого июля я провёл в гольдмановском доме.
Иосиф Маркович Гольдман, старый еврейский интеллигент, частный поверенный по гражданским делам, с длинным мягким лицом, с седой раздвоённой бородой, с тёплыми тёмными глазами под пенсне, с тонкими руками в коричневых старческих пятнах. Я с ним познакомился прошлой осенью, через Кречетова, который Гольдману писал из Хабаровска как старому товарищу по семидесятым годам. У Гольдмана я был два раза за прошлую поездку: один раз официально (он юридически оформил мне доверенность на хабаровский переселенческий благотворительный фонд) и один раз неофициально, поздним вечером, у него на квартире, в его маленьком кабинете, заставленном книгами на четырёх языках, под жёлтой лампой.
Сегодня я приехал снова поздним вечером, в извозчике, без всякой свиты. Артемия оставил у себя в гостинице, Будберга отпустил на свободные вечера. Адрес: Литейный, дом сорок один, квартира восемь.
Гольдман встретил меня сам, открыв дверь. Поклонился по-старосветски, чуть наклонив голову.
— Николай Иванович. Я Вас ждал.
— Иосиф Маркович.
Он провёл меня через тёмную переднюю с вешалкой, заваленной чужими пальто и шинелями (у Гольдмана постоянно ходили клиенты, и квартира была сквозная), в его кабинет. Там горела одна жёлтая лампа на столе. Расставлена была простая еда: чёрный хлеб, селёдка, варёные яйца, рюмки, графин водки. Мы садились за стол, как старые знакомые, без всяких чинов.
— Иосиф Маркович. У меня мало времени.
— У меня тоже, Николай Иванович. Будем кратко.
Он налил мне рюмку. Себе налил воды. Не пил со мной — он не пил с осени девяносто пятого, после смерти жены.
— Расскажите, что у вас. Я слушаю.
Я рассказал. О совещании двенадцатого. О Безобразове. О плане Куропаткина и моём. Об уязвимости Куропаткина и Витте. Об Алексееве. Гольдман слушал, кивал, иногда перебивал короткими уточняющими вопросами. Когда я закончил, он помолчал секунд тридцать, поглаживая бороду.
— Николай Иванович. Я Вам скажу три вещи.
— Слушаю.
— Первое. У меня для Вас обновлённый список. Я Вам его отдам сегодня. В нём двадцать восемь имён. По Петербургу четырнадцать. По Москве шесть. По Киеву четыре. По Одессе три. По Тифлису одно. Это те, у кого Вы в случае нужды найдёте поддержку. Не в смысле оружия или заговора. В смысле частной помощи: укрыть человека на ночь, передать письмо, дать знать, кто провокатор. У всех, кроме одного-двух, нет служебных связей. Это частные люди в честных профессиях: врачи, инженеры, учителя, юристы. Из них четверо социал-демократы, двое социалисты-революционеры, остальные вне партий, но сочувствующие.
Я записал в голове. Тетрадь свою я Гольдману никогда не показывал.
— Спасибо.
— Второе. У меня есть известие для Вас. Невесёлое.
— Слушаю.
— В Петербурге за последние полгода было два провала. В социал-демократическом круге. Один крупный, в марте, в Москве, у наборщиков «Искры». Другой поменьше, в мае, у студенческой группы, готовившей листовку. Оба провала выглядят как работа охранки. Но у нас, у людей моих, есть сомнения. И оба провала произошли в кругу, где, кроме охранкиных, есть третьи люди.
Гольдман поднял на меня глаза.
— Третьи люди?
— Третьи. Не охранка. Не свои. Кто-то между. Деньги мы не отследили. Связи обрываются в воздухе. Похоже на работу частных людей с большими средствами и со своим интересом. Кому это нужно, мы не понимаем.
Я помолчал.
— Иосиф Маркович. А мог бы это быть кто-то из безобразовского окружения?
Гольдман посмотрел на меня медленно, серьёзно. Подумал.
— Мог бы. Я этого не утверждал. Я этого не исключаю. Безобразовский круг мне лично известен мало. У них деньги. У них связи во дворце. У них есть интерес гасить социал-демократов: социал-демократы против их концессий, против их войны с Японией. Гасить охранкой для них слишком публично. Гасить частной рукой для них удобнее. Но у меня доказательств нет.
— Я буду иметь в виду.
— Иметь в виду этого мало, Николай Иванович. Третье, что я Вам хотел сказать. Я прошу Вас об одной услуге.
— Слушаю.
— У меня есть посылка для людей за границей. В Швейцарию. Пакет на три листа. Содержание Вам могу рассказать, могу не рассказывать. Как захотите.
— Расскажите.
Гольдман встал, прошёл к шкафу, открыл его, достал небольшой серый конверт без всяких надписей. Положил передо мной. Сел обратно.
— Это записка от группы петербургских социал-демократов для редакции «Искры». С просьбой не приезжать в Россию в ближайшие месяцы лидерам круга. Особенно Ленину. Потому что мы внутри не уверены, что встретят их здесь друзья. Слишком много провалов. Слишком мутно.
Я медленно взял конверт. Подержал в руке. Лёгкий.
— Иосиф Маркович. И почему это должно идти через меня?
— Потому что все обыкновенные каналы у нас сейчас под подозрением. Нам нужно что-то совершенно постороннее. Вы едете в Хабаровск через две-три недели. Оттуда у Вас есть переписка частная через Никольск-Уссурийский, через Владивосток. Через Владивосток в Японию, в Йокогаму. Из Йокогамы пароходом куда угодно. В Швейцарию придёт через Иокогаму, Сингапур, Суэц, Геную. Долго. Зато никто этой дороги не отслеживает.
Я долго смотрел на конверт.
В моей советской памяти у меня было твёрдо известно: Ленин в это время за границей. Он в Россию в эти годы не ездил. Он в семнадцатом году приедет впервые за пятнадцать лет. И то, что петербургские социал-демократы ему сейчас пишут «не приезжай», может быть, даже и не нужно. Он и так не собирается.
Но это знание было моё. Внутреннее. У этих петербургских социал-демократов этого знания не было. Они реально боялись за Ленина. И реально просили передать.
И самый важный факт был в другом. Если я этот пакет передам, то у меня внутри социал-демократического круга заводится связь. Не в смысле, что я социал-демократ. А в смысле, что между мной и Лениным, между мной и редакцией «Искры», между мной и тем, кто будет через четырнадцать-пятнадцать лет управлять этой страной, будет ниточка. Тонкая. Доверительная. Без заявки. Без подписки. Без всякой компрометации меня.
Это было то, ради чего я здесь родился в эту чужую жизнь.
Я поднял глаза на Гольдмана.
— Иосиф Маркович. Я передам.
— Спасибо, Николай Иванович.
— Один вопрос. Кому на той стороне её отдать?
— В Йокогаме Вашему агенту указано отнести в японский книжный магазин Маруяма-сёрин в Бенирякане, спросить хозяина, назвать пароль. Хозяин отправит дальше. Пароль я Вам отдельно скажу. Запомните, не пишите.
— Хорошо.
— Николай Иванович. Если где-то между Хабаровском и Йокогамой пакет пропадёт, я Вас ни в чём не обвиню. Я Вам это обещаю.
— Я это знаю, Иосиф Маркович.
Мы посидели ещё минут двадцать. Допили чай. Я взял у него обновлённый список (двадцать восемь имён, написанных мелко, на тонкой папиросной бумаге, которая в случае беды горит мгновенно) и серый конверт. Конверт положил во внутренний карман сюртука. Список развернул, прочитал два раза для запоминания, скатал в тонкий комок и там же, у Гольдмана, в его жестяной пепельнице, сжёг. Гольдман наблюдал спокойно. Он этого ждал.
— Иосиф Маркович.
— Слушаю, Николай Иванович.
— Если после совещания мне нужно будет Вас увидеть ещё раз, Вы будете здесь?
— Я здесь буду всегда. Пока жив.
Я поклонился. Вышел.
На Литейном была белая ночь, в самом её позднем часе. По Литейному шёл пустой одинокий извозчик. Я сел.
— На Михайловскую.
— Слушаюсь, барин.
Извозчик щёлкнул кнутом. Пара лошадей затрусила.
Я смотрел в светлую ночь за окном пролётки. У меня во внутреннем кармане лежали двое: серый конверт и пепел двадцати восьми имён по пяти городам.
И у меня внутри было спокойно.
Не от того, что я стал социал-демократом. Я им не стал и не стану. Я был старый коммунист, советский генерал в отставке, по случаю вживший в чужое тело в чужой империи. Но у меня теперь была нитка туда, куда у Гродекова настоящего никогда нитки не было.
Это было то, ради чего я сюда приехал.
Двенадцатого июля было Особое совещание.
Совещание состоялось в Зимнем дворце, в Малахитовом зале, по особому плану. Присутствовали: государь, председатель Комитета министров, Витте, Куропаткин, Ламздорф, Плеве, генерал-адмирал великий князь Алексей Александрович (дядя государя), Алексеев, который приехал из Артура нарочно, в адмиральской белой парадной форме, маленький, плотный, с тёмными вкрадчивыми глазами, на меня взглянул с любопытством, без всякой враждебности (он был добродушнее, чем я ожидал), Безобразов, Абаза, и я.
Я сидел на стороне Витте и Куропаткина. Безобразов на противоположной. Алексеев посередине, у государя справа.
Государь открыл заседание короткой речью. Я в неё не вслушивался. Государь говорил мягко, вежливо, обтекаемо, как умел. Смысл сводился к тому, что на Дальнем Востоке устройство нынешнее несовершенно, и необходимо выслушать мнения заинтересованных лиц для выработки решения.
Слово взял Безобразов.
Безобразов за этот год почти не изменился. Седой, с круглыми тёмными глазами, с короткой бородкой, с быстрым горячим темпом речи. Он говорил двадцать минут. Изложил необходимость концентрации власти. Указал на разногласия между ведомствами. Привёл пример лесных концессий в Корее (как проблему, вызванную несогласованностью; о том, что концессии его собственные, он не упомянул). Закончил призывом учредить наместничество с широчайшими полномочиями в одни руки.
Кому, он не сказал. Все поняли кому. Алексееву.
Государь кивнул. Сказал:
— Сергей Юльевич. Прошу Вас.
Витте встал. Поправил сюртук. Заговорил медленно, веско, с той интонацией, которая у Витте у меня в первом томе моей здешней жизни оставила сильнейшее впечатление.
— Ваше императорское величество. Господа.
(Пауза.)
— То, что изложил Александр Михайлович, заслуживает внимания. Действительно, устройство на Дальнем Востоке несовершенно. Действительно, несогласованность между ведомствами есть.
(Пауза.)
— Но выход, который Александр Михайлович предлагает, есть путь к войне.
Государь едва заметно поморщился. Безобразов резко выпрямился.
— Сергей Юльевич! Я этого слова не допускаю.
— Александр Михайлович, — Витте повернулся к нему всем туловищем, — Вы допускаете это слово каждый день в Ваших записках на высочайшее имя. Вы лично, в декабре прошлого года, в записке от двадцать седьмого, открыто писали о необходимости «занять Корею до наступления японцев». То есть о необходимости войны на наших, а не на их условиях. У меня копия этой записки в столе. Если Его Величество изволит, я могу прислать.
Государь посмотрел на Безобразова. Безобразов побледнел. Молчал.
Витте продолжил.
— Я прошу Особое совещание рассмотреть наместничество не как способ концентрации власти для войны, а как способ координации администрации для мира. Если наместник нужен, он нужен фигурой церемониальной, председательствующей, а не управляющей. Управляют на местах подготовленные администраторы. Они у нас на Дальнем Востоке есть.
Витте посмотрел в мою сторону.
— Я прошу выслушать генерал-губернатора Приамурского края Николая Ивановича Гродекова. Он здесь единственный, кто край действительно знает.
Государь кивнул мне.
— Николай Иванович. Прошу Вас.
Я встал.
Я говорил двенадцать минут.
Текст у меня был заранее выстроен. Я этот текст выстраивал за неделю у себя в гостинице на отдельных листах, перебирая раз за разом, пока не нашёл точную интонацию.
Начал спокойно. С перечисления фактов, которыми располагал. Численность войск Приамурского округа, состав, расквартирование. Состояние складов. Запасы хлеба, фуража, патронов, снарядов. Пропускная способность Транссиба с поправкой на сезон. Сроки развёртывания полной мобилизованной армии на Маньчжурском театре. Сроки формирования резервов на Ялу. Курьерский путь через Якутск как обеспечение связи в случае повреждения главной линии.
Я говорил на языке цифр и дней. Без оценок. Без эмоций. Без идеологии.
Государь слушал, наклонившись чуть вперёд. Куропаткин кивал. Витте следил за лицом государя внимательно. Безобразов сидел, закрыв лицо рукой. Алексеев смотрел в стол.
Я закончил следующим:
— Ваше императорское величество. Я за три года выстроил на Дальнем Востоке машину, которая в случае войны будет работать. Мне для этого не нужно наместничество. Мне для этого нужно одно: чтобы мне на этой машине не мешали. Если Особое совещание учредит над моей машиной нового начальника с правом приказа, машина расстроится за месяц. Если Особое совещание оставит машину в покое и расширит мои собственные формальные полномочия на смежные территории на время особой обстановки, машина выдержит тот случай, к которому мы её готовили.
(Пауза.)
— Что касается наместника как почётного представителя Его Величества на Дальнем Востоке, я это поддерживаю. Это нужно для единого лица империи на огромной окраине. Я почтительнейше предлагаю Ваше величество назначить наместника из лиц высшей фамилии или из высших чинов флота, без административных функций. Эту обязанность наместник будет нести с честью.
(Пауза.)
— Я закончил.
Сел.
В Малахитовом зале стояла тишина. Слышно было, как за высокими белыми дверями мерно стучала каблуками стража на смене.
Государь долго молчал.
Потом тихо сказал:
— Спасибо, Николай Иванович. Прошу следующего.
Совещание продлилось ещё два часа.
Говорили Куропаткин (поддержал меня, добавил детали по армейской линии); Ламздорф (поддержал нейтрально, сказал, что в дипломатической части наместник без полномочий — это его устраивает); Плеве (попробовал мне задеть, спросил, в каком статусе я представляю здесь точку зрения высшей власти, ведь мои служебные обязанности ограничены пределами Приамурского края; я ответил, что представляю точку зрения генерал-губернатора, призванного Его Величеством лично на это совещание; Плеве кивнул, сел); Алексеев (говорил длинно, обтекаемо, по существу соглашаясь со всеми, что было характерно для него); Безобразов (попытался переломить обратно, но государь не дал ему времени, прервал мягко, сказал, что суть позиций уже высказана).
Государь закрыл совещание общей фразой, что мнения выслушаны, решение будет принято в установленном порядке.
Мы стали расходиться.
В коридоре, в очень тёплом дворцовом коридоре с малиновым ковром, ко мне подошёл Безобразов.
Он остановился вблизи. Слишком вблизи. Так стоят, когда хотят что-то сказать лично.
— Николай Иванович.
— Александр Михайлович.
— Я Вам скажу одно. — У него глаза были расширены, белые на белом, и в них стояла открытая, неприкрытая, ничем не сдерживаемая ненависть. — Сегодня Вы выиграли. Завтра Вы будете иметь удовольствие узнать, что выигрыш короток.
Я посмотрел на него спокойно. Я был старым солдатом, и на меня за три ноль восемь лет в этой и в той жизнях кто только не смотрел с открытой ненавистью. Один мой командир батальона в семидесятом году, уж не помню за что, на меня так смотрел, что я три недели спал, повернувшись к двери. Ничего со мной он не сделал, но я к нему спиной потом не поворачивался никогда. Безобразов стоял сейчас с тем же взглядом.
Я ответил ровно, негромко:
— Александр Михайлович. Я не выигрываю. Я служу. Если мой выигрыш короток, значит, служба у нас у обоих короткая. Тогда и Ваш короткий. Это арифметика, не воля.
Я поклонился слегка и пошёл дальше.
Он за мной не пошёл.
В большой золотой зале первого этажа меня догнал Куропаткин.
— Николай Иванович. Едемте со мной в министерство. Я Вам расскажу, что уже слышу в коридорах.
В экипаже он мне сказал коротко:
— Государь на ужине сегодня будет со своими. Я точно знаю: он будет за Ваш вариант. Безобразова он сегодня обозлил на себя. У безобразовцев последние два-три месяца в милости. После сегодня — ноль.
— Алексей Николаевич. Вы уверены?
— Я никогда не уверен. Но я давно знаю государя. Сегодня у него было лицо человека, который от Безобразова устал окончательно. Мы выиграли.
Я кивнул. Молчал.
В голове у меня крутилась одна фраза. Не Куропаткина. Безобразова.
«Завтра Вы будете иметь удовольствие узнать, что выигрыш короток».
Безобразов это сказал не впусте. Он что-то имел в виду. Не против меня лично. Что-то другое.
Я на эту фразу обратил гольдмановское ухо. И всё оставшееся лето я её слушал.
Указ о наместничестве был подписан двадцать четвёртого июля.
В нём было всё, как мы с Куропаткиным придумали. Наместник назначался — генерал-адмирал великий князь Алексей Александрович, на церемониальную должность, без административных функций. Управление на Дальнем Востоке оставалось за обыкновенными институтами. Я, генерал-губернатор Приамурского края, получал расширенные полномочия на смежных территориях Маньчжурии и Корейского пограничья на время особой обстановки. Алексеев оставался главным начальником Квантунской области и командующим Тихоокеанской эскадрой. Линевич оставался командующим войсками Маньчжурии. Витте сохранял финансовую часть.
Безобразов после совещания стал приниматься у государя реже. К концу июля фактически был отдалён.
Это был наш выигрыш.
Государь принял меня отдельно двадцать второго июля, в Петергофе, в малом кабинете.
Он был добр со мной. Я заметил, у него за этот год углубились морщины у глаз. Государь постарел. Не внешне — внутренне.
— Николай Иванович. Я Вас благодарю.
— Ваше императорское величество. Это мой долг.
— Я это знаю. И потому я Вам благодарю. Долг у нас у многих. Не у всех он выглядит, как у Вас.
Он встал. Прошёлся по кабинету. Подошёл к окну. Смотрел в окно.
— Николай Иванович. Я Вам задам один вопрос. Не для записи. Не для отчёта. Лично.
— Слушаю, Ваше Величество.
— Война будет?
Я долго молчал.
— Будет, Ваше Величество.
— Скоро?
— Через полгода-год. Может, раньше.
— Мы её выдержим?
— На суше выдержим. На море слабее.
— Спасибо, Николай Иванович. Это то, что я сам думаю.
Он повернулся к окну спиной. Подошёл ко мне близко.
— Если будет война, у Вас есть всё, что Вам нужно?
— Не всё, Ваше Величество. Но главное есть. Об остальном буду писать Куропаткину.
— Куропаткину пишите, а о крупном пишите мне. Лично. Через фельдъегерей. Без всякого министерства.
— Слушаюсь.
— И, Николай Иванович. — Он посмотрел на меня серьёзно. — Я Вам говорю то, что у меня на сердце. Я Вам верю. Из всех, кто на этом совещании был, Вам одному верю без оговорок. Я этого никому не сказал, кроме Вас.
Я поклонился низко.
— Ваше Величество. Мне этого больше не надо. Мне этого на всю жизнь хватит.
Он улыбнулся впервые за встречу. Тёплой простой улыбкой.
— Идите, Николай Иванович. И берегите себя.
Я вышел из Петергофа пешком. До экипажа было далеко. Шёл по длинной мокрой газоном стороне Большого пруда. Над прудом стояла тёплая белая ночь с лебедями.
Я думал о государе. О том, что у этого мягкого, нерешительного, не очень умного, но глубоко порядочного человека был день, двенадцатого июля, может быть, последним днём, когда он по-настоящему на стороне правды.
Дальше он будет слабеть. Я это знал по своей советской памяти. Дальше у него будут Распутин, Александра Фёдоровна, царевна, царевич с гемофилией, война, поражение, отречение.
Я для него этого сделать не мог. Не в моих силах было изменить его характер.
Но я сегодня за него был рад. По-человечески. Безотносительно ко всему остальному.
И это было, пожалуй, главное, что я увёз с собой из этой поездки.
В Хабаровск я возвращался в августе.
Дорога обратная была спокойной. Транссиб летом работал без срывов. Я большую часть пути спал, читал, писал черновики. Северцову я за время своего отсутствия отправил две записки, короткие, деловые, без подробностей.
Только в одном месте я задержался.
На станции Маньчжурия я попросил Будберга пройти на станционный телеграф, отправить частную телеграмму в Йокогаму на адрес, указанный Гольдманом, короткой фразой без всякой подписи: «Жду посылку от родственников через товарища через две недели». Это была заранее установленная формула. Получатель в Йокогаме будет знать, что посылка идёт.
Сам серый конверт у меня лежал во внутреннем кармане сюртука рядом с паспортом и записной книжкой. Я его за все двадцать дней в Петербурге ни на минуту не оставлял.
В Хабаровск я приехал двенадцатого августа.
На вокзале встречали мои. Соломин, Селиванов, Будберг (он оторвался на сутки, приехал за день со скорым), Артемий и Северцов. Северцов выглядел повзрослевшим. У него за два месяца отросла реденькая бородка, он её отращивал впервые, и она у него пока росла клочками. Я это заметил и улыбнулся.
— Что, Сергей Андреевич, отращиваем бороду?
— Хочется вид посерьёзнее, Николай Иванович.
— И это успех. Видом повзрослели.
Мы обнялись.
Дома у меня был обыкновенный обед у Феодосии Сергеевны. Лукерья в передней крестила меня по три раза, как всегда, когда я возвращался из большой поездки. Феодосия Сергеевна наливала щи и рассказывала все местные новости за лето: умер старый протоиерей в Успенском, на Дьяченковской улице в начале июля сгорел деревянный флигель у купца Ермолаева, никто не пострадал, но ремонт обойдётся дорого; Антонина Сергеевна Воскресенская в Покровке уехала к родителям в отпуск на месяц, вернулась окрепшая.
Я слушал. Кивал. Ел.
Поздним вечером, у себя в кабинете, я открыл тетрадь.
Подержал перо.
Написал:
'12 августа 1903. Хабаровск.
В Петербурге наместничество учреждено формально, по нашему проекту. Безобразовцы отдалены. Мои полномочия расширены. Государь лично благодарил.
Гольдман обновил список — двадцать восемь имён, сожжён в его пепельнице. Знаю наизусть.
Серый конверт отправлен через Йокогаму. Об этом пока не пишу. Пишу потом, когда придёт подтверждение.
В Петербурге Безобразов сказал на прощание «выигрыш короток». Это не пустая угроза. Что он имел в виду, буду слушать.
Витте может уйти до конца года. Куропаткин поплыл. Государь добр, но слаб.
У меня пять месяцев. До конца года должно стоять всё. С Нового года мы только ждём.
Татьяна Ивановна со мной'.
Закрыл тетрадь.
Подошёл к окну.
В Хабаровске стояла августовская тёплая ночь, с лягушками, с одинокими фонарями, с густым запахом сосны с Хабаровских высот.
Я за три года вырос в этом городе.
И я этому городу был благодарен.
Постоял у окна. Подумал.
Поехать дальше.

Глава 4

Двадцатое января выдалось морозным.
Это была четвёртая моя здешняя зима. Я уже привык к её своеобразиям. К сухому, царапающему лицо холоду, к ясному, как стекло, синему небу над Амуром, к тонкому, почти китайскому, пару от конских ноздрей у штабных коновязей, к особенному, плотному, неуютному звуку каблуков по утоптанному снегу. Мне этот холод за три года стал родным. Я уже не мёрз в нём даже без рукавиц, проходя со штаба домой пять минут с непокрытой головой. Артемий за это на меня ругался, но без особенной горячности: он сам уже понимал, что я прижился.
В то утро я встал раньше обыкновенного. Артемий был ещё в передней, разбирал поленья для печки. Я спустился в кабинет в халате, разжёг свечу, открыл журнал.
Журнал я завёл с октября прошлого года. Он у меня лежал отдельно от обыкновенной тетради. Тетрадь была личная, для заметок и итогов. Журнал служебный, для точного счёта по дням, что где, у кого, в каком положении. На предпоследней странице я вёл таблицу по Третьему плану Селиванова: гарнизоны, численность, запасы, связь. Эту таблицу я раз в неделю обновлял.
Двадцатое января. Воскресенье. Я открыл таблицу.
Цицикар — три тысячи восемьсот, склады по плану. Харбин — пять тысяч двести, склады по плану. Мукден — семь тысяч, склады по плану плюс двадцать процентов сверх (сделали с Линевичем летом). Ляоян — восемь тысяч четыреста, склады по плану плюс тридцать процентов. Дальний — две тысячи сто, склады по плану. Порт-Артур — гарнизон Стесселя плюс резерв Кондратенко, склады с двумя оговорками: по муке по плану, по снарядам недобор десять процентов, известил Куропаткина два месяца назад, обещали довезти. Резерв на Ялу — четыре батальона, шесть пушек, встал в ноябре, на зимних квартирах в Сахаляне, готов за восемь часов перейти в позиции. Курьерский путь Якутск-Иркутск — обкатан в октябре-ноябре, лошади на станциях, фураж заведён, наряд из казаков Зарубина в готовности. Связь: телеграф по КВЖД работает в обыкновенном режиме, дублирующая линия по Амуру в порядке, резервный канал из Владивостока через коммерческий кабель в Шанхай Чичагов держит. Маньчжурский корпус Линевича в полной мобилизационной готовности. Тихоокеанская эскадра в Артуре: Алексеев докладывает обыкновенным порядком, что его флот «в кампании», но никаких выходов на боевую подготовку за последние два месяца Чичагов через Иессена не отметил. Владивостокский отряд: Чичагов лично ручается.
Я закрыл журнал. Сидел некоторое время в одной рассеянной мысли.
В моей памяти двадцать четвёртого января Япония разрывала дипломатические отношения. В ночь на двадцать седьмое — атака на Порт-Артур. Я это знал наизусть, как таблицу. Это было то, что у меня в моей советской памяти стояло твёрдо, без путаницы, без сбоев на год.
Сегодня было двадцатое. Через четыре дня разрыв. Через семь атака.
Я этого не мог никому сказать. Я этого никогда никому не говорил. Селиванов догадывался: Селиванов за три года у меня научился ориентироваться по моим глазам без слов. Чичагов тоже знал без слов. Куропаткин, может быть, тоже знал. Государь нет.
Я встал. Подошёл к окну. За окном стояла синеватая, морозная, звёздная, рассветная темень.
Сказал тихо самому себе:
— Ну, голубчик. Подъём.
И пошёл одеваться.
Селиванов пришёл без четверти девять. Он в эту неделю приходил каждое утро. Мы с ним без обиняков переписывали подробности.
— Доброе утро, Николай Иванович.
— Доброе, Андрей Николаевич. Что у Вас?
— Чичагов телеграфировал ночью.
— Где?
Селиванов положил передо мной лист.
«Хабаровск ген-губ. От В-Жатока Чичагова, девятнадцатого января, через коммерческий кабель Шанхай. По сообщению консула в Нагасаки от семнадцатого, а также по подтверждённым наблюдениям наших от восемнадцатого, японская соединённая эскадра в составе шести броненосных и восьми крейсеров, плюс приданные миноносные дивизионы, оставила Сасебо девятнадцатого, направление север-северо-запад. Учений не объявлено. Выход в боевом ордере. Жду первых сообщений в течение трёх-четырёх дней. Чичагов».
Я перечитал. Положил.
— Андрей Николаевич. Это оно.
— Я тоже думаю. Что будем делать?
— Делайте то, о чём мы с Вами договорились. По «жёлтому» сценарию. Без объявления.
«Жёлтый» сценарий был моей идеей, которую мы с Селивановым отрабатывали с прошлой осени. Полная мобилизационная готовность без формального объявления мобилизации. Войска в казармах по боевому расписанию. Лошади у коновязей. Запасы на руках, не на складах. Связь на постоянном дежурстве. Резервы выдвинуты в исходное. Но никаких публичных мобилизационных объявлений, никаких слов «мобилизация», никаких телеграмм обыкновенными каналами. Всё через наш внутренний шифр.
— Понял, Николай Иванович. Запускаю.
— И, Андрей Николаевич. Линевичу, Зарубину, Чичагову телеграфируйте в нашем шифре то же самое. По «жёлтому».
— Слушаюсь.
Селиванов собрался уходить. Я его остановил.
— Андрей Николаевич.
— Слушаю.
— Спасибо Вам.
Он посмотрел на меня внимательно. Молча наклонил голову. Вышел.
Я остался один. Подошёл к окну. За окном медленно, плавно, без особой спешки занимался серый утренний свет над Хабаровском.
Снаружи для обыкновенного глаза ничего не происходило. Внутри, за серыми стенами штаба, в кабинете Селиванова, у телеграфного аппарата, у дежурного, началась машина.
Я подвинул к себе обыкновенную утреннюю почту. Прошения, представления, рапорты, донесения. Я стал их обычным порядком разбирать.
Это было единственное, что я теперь мог делать. Машина работала без меня. Моё дело было сидеть в кабинете и отвечать на представление старшего урядника Карпова о пенсии его покойного отца, и на донесение пристава Никольского о драке у трактира Богомолова, и на справку переселенческого управления о выделении земли крестьянам, переселяющимся в Виноградовку.
Это было единственное, что я мог делать.
И я это делал.
Двадцать четвёртого января, в половине третьего пополудни, пришла телеграмма из Петербурга.
Соломин принёс её лично, не отправляя с курьером. Лицо у него было серое.
— Николай Иванович.
— Давайте.
Я взял лист.
«Хабаровск, генерал-губернатору. Извещаю: двадцать четвёртого января, в полдень по петербургскому времени, японский посланник в Петербурге, барон Курино, передал ноту о разрыве дипломатических отношений между Японией и Россией. Подробности в дополнительной депеше. Куропаткин».
Я положил телеграмму на стол.
Соломин стоял у двери. Не уходил.
— Григорий Афанасьевич.
— Слушаю, Николай Иванович.
— Селиванова ко мне. Будберга ко мне. Северцова ко мне. И на телеграф депешу Чичагову, Линевичу, Зарубину, текст один: «Двадцать четвёртого января разрыв. Действовать по красному». На обыкновенном языке, без шифра. Сейчас это уже не имеет смысла скрывать.
— Слушаюсь.
— И, Григорий Афанасьевич.
— Слушаю.
— Вы сегодня ночуйте в канцелярии. Не дома. Здесь.
— Я это понимал, Николай Иванович. Я на этот случай взял у Феодосии Сергеевны узелок с переменой белья. Он у меня внизу.
Я улыбнулся впервые с утра.
— Голубчик Григорий Афанасьевич. Что бы я без Вас делал.
— Делали бы, Николай Иванович. Делали бы. Только медленнее.
Он поклонился, вышел.
Через двадцать минут все были у меня. Селиванов в полевой походной форме. Будберг со своим обыкновенным собранным серьёзным лицом, в котором сегодня за обыкновенной серьёзностью стояло что-то детское, как у молодых офицеров перед первой кампанией. Северцов без тетради. Это у него в первый раз за три года, что он пришёл без тетради. Он её оставил на своём столе нарочно. Он этого мне не стал объяснять. Я это понял без объяснения. Сегодня он не пишет. Сегодня он рядом.
— Господа.
(Я никогда раньше не обращался к моему узкому кругу словом «господа». Это было впервые. Это было для серьёзности момента.)
— Двадцать четвёртого января Япония разорвала с нами дипломатические отношения. Война будет. Не сегодня, завтра. Может, через два дня. Может, через три. Не позже.
(Пауза.)
— Андрей Николаевич переходит на красный сценарий со всеми войсками округа. Запускает мобилизацию формально. Объявление выйдет приказом по округу за моей подписью сегодня же до конца дня. Линевичу, Чичагову, Зарубину отдельно, телеграммы уже пошли. Резерв на Ялу выдвигается в позиции сегодня ночью. Курьерский путь становится на постоянное обслуживание с этого часа.
(Пауза.)
— Алексей Павлович Будберг.
— Слушаю, Николай Иванович.
— На Вас связь. Вы за телеграфом лично. С каждой пришедшей телеграммой, независимо от часа, приходите ко мне. Если я сплю, будите. Спать Вы теперь будете в приёмной на диване. Артемий постелит. Это на ближайшие недели.
— Слушаюсь.
— Сергей Андреевич.
— Слушаю.
— Вы сейчас отдельной задачи не имеете. Будете со мной. На Вас два дела. Первое: все письма частные, неслужебные, что будут приходить обыкновенной почтой, Вы мне отбираете отдельно. Я на них буду отвечать особо. Второе: Вы сейчас пишете Воронину Якову Тимофеевичу частное письмо с приглашением переехать в губернаторский дом на время особой обстановки. У него здоровье слабое, я за него отвечаю.
— Слушаюсь.
— Идите все.
Они встали. Поклонились. Стали выходить.
Северцов у двери задержался.
— Николай Иванович.
— Слушаю, Сергей Андреевич.
— Я не за тем, чтобы задержать. Я только спросить. У Вас в эту минуту что на сердце лежит?
Я посмотрел на него.
— Сергей Андреевич. На сердце у меня на этой минуте лежит одно. Что мы три года над этим работали. Что мы приготовились настолько, насколько мы могли. И что теперь нам это пройти. Каждому свой кусок. Вам Ваш. Мне мой.
Он кивнул. Поклонился. Вышел.
Я остался один.
Подошёл к окну.
В окне стоял обыкновенный хабаровский зимний день. Солнце низкое над сопками за Амуром, длинные голубоватые тени от телеграфных столбов на снегу.
Через три дня у нас будет война.
И у меня внутри было спокойно. Не от того, что я её не боялся. От того, что я её давно ждал. Три года ждал. И за эти три года я научился ждать её без надрыва. Как старый солдат ждёт наряда, на который он давно записан.
Двадцать шестого января у меня был обыкновенный день.
Никаких особенных известий. Никаких телеграмм, кроме обыкновенных. Селиванов вечером зашёл на четверть часа, доложил, что мобилизация идёт без сбоев, по графику. Резерв на Ялу в полном выдвижении. Чичагов из Владивостока донёс, что Владивостокский отряд в боевом состоянии, потерь нет, наблюдательные посты несут службу в усиленном режиме.
Из Артура Алексеев донёс обыкновенным порядком: ничего особенного. Эскадра на внешнем рейде. Корабли в обыкновенной кампании.
На внешнем рейде. Я это слово увидел в телеграмме, и у меня внутри что-то похолодело.
«На внешнем рейде» означало: корабли стоят за пределами внутренней гавани Порт-Артура, на открытой стоянке, в готовности к выходу. Это было обыкновенное мирное расписание для флота в кампании. Никто этого не считал нарушением устава.
И это было то самое, что японцы этой ночью будут атаковать.
Я сидел за своим столом и смотрел на эту телеграмму. Алексеев этого не понимал. Он этого не мог понять, потому что у него не было моей советской памяти, а без неё это было обыкновенное мирное расписание.
Я это мог изменить только одним способом. Послать Алексееву отдельную телеграмму лично, через Куропаткина, с настойчивой просьбой увести флот на внутренний рейд. Без всякого объяснения почему. Просто попросить.
Он этого не сделает. Он на меня и так смотрел косо после летней истории с наместничеством. Он мою телеграмму встретит как наглость нижестоящего лица, лезущего не в свои дела. Он её отбросит и сделает наоборот, назло.
Я об этом думал долго. Долгий, холодный, серый день пошёл к концу. За окном стало темнеть рано, по-зимнему, в четвёртом часу.
Я не послал телеграммы.
Это была единственная минута за всю мою здешнюю жизнь, когда я мог бы что-то изменить в учебнике и не стал менять. Потому что этого было нельзя изменить.
Я сказал себе про себя горько и спокойно: «Сергей Михайлович. Ты старый солдат. Ты это знаешь. Если ты туда лезешь, ты себя сжигаешь. И Алексеев всё равно не слушает. И флот всё равно погибает. Только у тебя впереди нет рычага на кампанию. Ты сидишь в Хабаровске. Ты отвечаешь за свою машину. Ты её не теряешь ради невозможного».
Это была моя самая тёмная минута в моей здешней жизни. Темнее Чжаогоу. Темнее Михайло-Семёновской. Потому что там я что-то мог. А здесь я не мог ничего, и должен был это принять.
К вечеру я попросил Артемия больше никого ко мне не пускать. Закрылся в кабинете. Сидел у камина без огня. Камин Артемий растопить забыл, или не растопил нарочно, потому что увидел у меня лицо, какое было.
Около десяти я лёг.
Не спал почти до двух.
Около двух часов ночи заснул.
И мне приснилась Татьяна Ивановна.
В этот раз она сидела не на нашей кухне. Она сидела на пристани, на каком-то большом пассажирском пароходе, в летнем синем платье, и смотрела на меня с палубы, а я стоял на пристани внизу. Она мне не улыбалась. Она мне не махала рукой. Она на меня смотрела спокойно, внимательно, как на больного. И потом она сказала отчётливо, через гул пристани:
«Ты не виноват. Ты слышишь. Ты не виноват».
Я проснулся резко.
В спальне было темно и холодно: печь за ночь сильно простыла.
В соседней комнате, где спал Артемий, было тихо-тихо.
И за окном, далеко за Амуром, за сопками, за тысячью вёрст океана, в этот час японские миноносцы выходили в атаку на Порт-Артур.
Я лежал в темноте.
Шёпотом сказал в потолок:
— Спасибо, Татьяна Ивановна.
И повернулся на другой бок, и заставил себя заснуть. Заснул с третьего раза. Чугунным солдатским сном, какой у меня научился за сорок лет службы приходить по приказу.
Утром двадцать седьмого телеграмма пришла в десять часов.
Она лежала у меня на столе, когда я спустился в кабинет. Будберг стоял у двери. Лицо серое.
Я взял телеграмму. Прочёл.
«Хабаровск, генерал-губернатору. Передаю полученное от наместника Алексеева. В ночь с двадцать шестого на двадцать седьмое января, около половины первого ночи местного времени, на внешнем рейде Порт-Артура атакована миноносцами японского флота, состав, согласно первичным сведениям, до десяти миноносцев, наша эскадра. Поражены минами: эскадренный броненосец „Цесаревич“, эскадренный броненосец „Ретвизан“, крейсер „Паллада“. Все три корабля получили серьёзные повреждения, подведены к берегу для устранения течей. Потери личного состава устанавливаются. Прочие корабли эскадры без повреждений. Эскадра на внутренний рейд переведена после атаки. Командующий флотом вице-адмирал Старк. С получением дополнительных сведений телеграфирую. Куропаткин».
Я прочёл два раза. Положил на стол.
«Цесаревич». «Ретвизан». «Паллада». Эти имена у меня в моей советской памяти стояли твёрдо. Все три повреждения учебниковые. Все три корабля выйдут из строя на несколько месяцев. Эскадра на оставшийся год оказалась наполовину обескровленной.
Я посмотрел на Будберга.
— Алексей Павлович.
— Слушаю.
— Чичагов телеграфировал?
— Чичагов телеграфировал в половине седьмого утра. Атаки на Владивосток не было. Отряд в боевом состоянии. Потерь нет. Иессен выходит в крейсерство сегодня днём на поиск японских транспортов в Японском море.
— Линевич?
— Линевич телеграфировал в восемь пятнадцать. Резерв на Ялу стоит в позициях. Корпус в полной боевой готовности. Подкрепления из Сибири пошли первым эшелоном.
— Зарубин?
— Зарубин телеграфировал в семь сорок. Курьерский путь на постоянном обслуживании. Связь Владивосток-Хабаровск-Иркутск без сбоев. Связь Хабаровск-Маньчжурия без сбоев. Связь Артур-Хабаровск, был перерыв с двух часов до пяти утра, восстановлена.
— Ясно. Значит, у нас всё на местах.
— Всё, Николай Иванович.
— Хорошо. Спасибо, Алексей Павлович. Идите отдыхать. Сейчас Вас сменит Селиванов.
Будберг поклонился, вышел.
Я сел за стол.
В кабинете было тихо. За окном стоял морозный солнечный январский день. На улице у штаба слышно было топот лошадей, голоса приказных, звон оружия.
Я открыл журнал.
На двадцать седьмом января записал короткой солдатской рукой:
«Война. Артур: потери, три корабля повреждены. Владивосток: без потерь. Маньчжурия на местах. Тыл на местах. Северный курьерский путь работает».
Закрыл журнал.
Подумал секунду.
Открыл снова. Дописал отдельной строкой:
«Алексеев не выводил флот на внутренний рейд заранее. Я его об этом не предупреждал. Не мог предупредить без раскрытия. Это на мне».
Закрыл.
Это была единственная запись за всю войну, в которой я что-то на себя записал. Я это записал для себя самого. Для того, чтобы никогда не забыть.
Манифест государя об объявлении войны пришёл двадцать восьмого января днём.
К вечеру у Успенского собора был молебен. Я туда пошёл в парадной форме, со всеми орденами. С Селивановым, Будбергом, Северцовым, городскими чинами, Соломиным. У собора собралась большая толпа народу: мещан, чиновников, купцов, солдат, баб с детьми на руках. Хабаровск гудел.
После молебна мы стояли на паперти, отвечали на поклоны. Купец Богомолов подошёл, поклонился низко, сказал:
— Ваше высокопревосходительство. Мы все за вами пойдём.
— Спасибо, Лука Иванович.
— И, если что, банька у меня ваша без всякой платы, сколько войны будет.
— Спасибо.
Подошла Антонина Сергеевна Воскресенская, приехала нарочно из Покровки на молебне стоять со мной. Поклонилась.
— Николай Иванович. Девочки Вам велели поклон передать.
— Спасибо, Антонина Сергеевна. Всем поклонитесь.
Она поклонилась, отступила.
Подошёл старый Хохо, нанаец с Уссурийского устья. Он за эти годы постарел, стал почти белый. Голос у него был тонкий, высокий, как у птицы.
— Ваше высокопревосходительство. Я пришёл сказать, что мой народ с тобой. Что нужно, мы все придём.
— Спасибо, Хохо. Не нужно пока. Будет нужно, позову.
Он кивнул. Поклонился. Отошёл.
Толпа медленно рассасывалась. Селиванов рядом со мной сказал тихо:
— Николай Иванович. Город за Вами.
— За нами, Андрей Николаевич. Не за мной.
Он кивнул.
Мы пошли обратно пешком, по Алексеевской, к губернаторскому дому. Шли медленно. Морозный закат стоял над Амуром оранжевый, плотный, без облаков. Мне за три года не было таких закатов прежде. Или были, но я на них не смотрел.
В прихожей Лукерья крестила меня четыре раза вместо обыкновенных трёх. У неё лились слёзы. Я её обнял тихо. Она плакала у меня на плече. Я её погладил по голове. Она успокоилась.
Поднялся в кабинет.
В кабинете у меня на столе лежала записка. От Северцова. На ней стояло: «Зайду после десяти. Если спите, не будите. С. С.»
Я посмотрел на часы. Было без четверти девять.
Я лёг на диван в мундире, закрыл глаза. Заснул мгновенно. Чугунным сном.
Северцов постучал в десять пятнадцать.
— Войдите.
Он вошёл. С тетрадью.
— Николай Иванович. Прошу прощения, что поздно.
— Садитесь, Сергей Андреевич.
Он сел в кресло у камина. Я Артемия попросил растопить камин днём, Артемий это сделал, теперь в нём горело берёзовое полено тёплым ровным пламенем.
Мы сидели некоторое время молча. Северцов раскрыл тетрадь, но не писал. Просто держал её на коленях.
— Николай Иванович. Я Вам что сказать пришёл.
— Слушаю.
— Я в эту ночь не спал. И в позапрошлую не спал. И в позапрошлую тоже. Я думал.
— О чём?
— О Вас. О том, что Вы три года над этим работали. И что вот оно пришло. И что мы все у Вас за спиной стоим.
Я посмотрел на огонь.
— Сергей Андреевич. Не за спиной. Рядом. Вы рядом стоите. Все. Это другое.
Он кивнул. Помолчал.
— Николай Иванович. У меня в голове одна мысль крутится. Я её Вам скажу, может быть, мне за неё стыдно потом будет, но сейчас скажу.
— Скажите.
— Я за Вас боюсь.
Он это сказал ровно. Без пафоса. Как служебное донесение.
— Не за войну. Не за то, что на фронте. Я за Петербург боюсь. За то, что после войны придёт. Я слышу, что Безобразов Вам что-то сказал в Петербурге. Вы не рассказывали. Но я Вас знаю три года, у Вас в этой поездке что-то задержалось в глазах.
Я долго молчал.
— Сергей Андреевич. Безобразов мне на прощание сказал, что мой выигрыш короток. Я на эту фразу обратил внимание. Я от неё не отмахнулся.
— И?
— И я над ней думаю. Я её слушаю. Что-то там за ней есть. Я пока не знаю что. Узнаю попозже.
Северцов кивнул.
— Николай Иванович. Я буду за Вами смотреть.
— Спасибо.
— И ещё одно. Можно?
— Можно.
— Когда будет после войны что-то крупное и Вам нужно будет Петербург, чтобы я был с Вами, Вы меня берите. Я Вам там пригожусь больше, чем здесь.
Я посмотрел на него. Молодое серьёзное лицо. Реденькая, с осени отрощенная бородка. Серые спокойные глаза.
— Беру, Сергей Андреевич. Беру.
Он встал. Поклонился.
— Спасибо, Николай Иванович. Я пойду. Завтра рано.
Он вышел.
Я остался один у камина.
Долго смотрел на огонь.
Думал об Алексееве, о его флоте на внешнем рейде. О тех матросах, что на «Цесаревиче» и «Ретвизане» этой ночью погибли, или утонули, или обожжены взрывами. У них были имена. Большая часть этих имён у меня в голове нет, никогда не было и никогда не будет. Я этих имён никогда не узнаю.
Они погибли этой ночью, пока я спал после Татьяниного сна.
Это теперь со мной навсегда.
Татьяна Ивановна мне во сне сказала «не виноват». Я ей поверил наполовину. На другую половину я себе это взял в счёт. Не для оправданий. Для того, чтобы впредь было легче тех, кого можно спасти, спасать.
Это была арифметика. Не этика. Не мораль. Арифметика старого солдата, который научился за сорок лет в двух жизнях, что у него на счету всегда есть те, кого он не уберёг, и те, кого уберёг. Что первая графа у него никогда не пуста, и вторая никогда не пуста. И что единственная задача — чтобы вторая за каждый год росла быстрее первой.
Это то, что я сегодня себе сказал.
И с этой мыслью лёг спать.
В следующие недели машина пошла.
Линевич выдвинул резерв на Ялу навстречу высадке японцев в Корее. Бой у переправы был двенадцатого февраля. Резерв отбил авангард японской армии Куроки, нанёс потери и отступил в порядке на заранее подготовленные позиции в глубине. Это был первый наземный бой войны, и мы его провели без катастрофы. Линевич телеграфировал в Хабаровск коротко: «Сделано как договаривались. Отход по плану. Корпус собирается у Ляояна. С уважением. Линевич».
Я на эту телеграмму ответил также коротко: «Спасибо, Николай Петрович. Дальше Ваше. Г.»
Чичагов выпустил Иессена в Японское море. Владивостокский отряд за первые две недели потопил три японских транспорта, повредил крейсер «Идзуми». Это было больше, чем кто ожидал. Чичагов этим делом гордился тихо.
В Артуре Старк был отстранён, заменён Макаровым. Макаров выезжал из Кронштадта двадцать четвёртого февраля. Я его прибытия ждал особо. Я этого человека знал по моей советской памяти и знал, что у него в моей учебной хронологии впереди тридцать первое марта. На «Петропавловске». На мине.
Это была моя следующая задача. Об этом будет глава следующая.
А пока у меня в Хабаровске был февраль. Холодный, ясный, с длинными днями служебной переписки, с еженедельными сводками Селиванова, с донесениями Чичагова, с записями Северцова по социальной карте края, с обеденными рассказами Феодосии Сергеевны о местных новостях (помер старый нанаец Фока на Петропавловской переправе; в Покровке у Антонины Сергеевны двенадцать учениц и две новые приходят со следующей недели; купец Степанов обещал пожертвовать на лазарет две тысячи рублей).
И вечерние часы у камина, в кабинете, с тетрадью, открытой на коленях, с лёгким потрескиванием берёзового полена, с Хабаровском за окном в морозной синеве, с тысячами вёрст за этим Хабаровском в Маньчжурии, в Корее, в Японском море, на внешнем и внутреннем рейдах Артура, в широких равнинах у Ляояна, где собирались войска Линевича.
И я у этого камина был спокоен. Не бодр, не весел, спокоен. Машина работала. Каждый за свой кусок отвечал. Дальше было длинное-длинное лето.
Часть первая закрывалась.
Я поехал на войну.
По уставу.

Глава 5

Двадцать девятого января, в десять часов утра, я выехал из Хабаровска.
На вокзале меня провожали Селиванов, Будберг, Соломин, Кречетов, городской голова с двумя гласными от думы, и небольшая толпа обыкновенных хабаровцев, которая собралась без всякого объявления, по слуху. Я этого не хотел и не предусматривал. Но они стояли — мещане в шубах, бабы в платках, мальчишки на ящиках у багажного склада, — и я не мог их прогнать. Я снял фуражку, поклонился. Они мне поклонились в ответ. Это длилось секунды три, но эти три секунды я запомнил.
Селиванов подошёл последним. Подал руку.
— Николай Иванович. Возвращайтесь.
— Вернусь, Андрей Николаевич. По уставу.
Он усмехнулся углами рта. У него за прошлый месяц на лице появилось что-то новое — не усталость, а собранность, какая бывает у людей, которые знают, что им предстоит долгая зима и что они её перенесут.
— Я тут не сорвусь, Николай Иванович.
— Не сомневаюсь.
— Только об одном прошу. Телеграфируйте чаще. Не служебное — частное. Что у Вас на месте. Что Вы видите. Что Вы думаете. Мне отсюда трудно судить без Вашего глаза.
— Буду телеграфировать.
Мы пожали руки. Будберг подал мне портфель с бумагами, которые я брал с собой. Артемий поставил у входа в вагон мой саквояж. Кречетов протянул аптечный пакет.
— Николай Иванович. По одному порошку утром и вечером. Если будет давить в груди — рассасывать под языком, не глотая. Если станет хуже — телеграфируйте мне немедленно, я по железной дороге дойду до Вас за четверо суток. Я с Артемием договорился: если Вы не выдержите, он мне даст знать прямо, без Вас.
Я посмотрел на Кречетова. Он смотрел на меня — спокойно, без сентиментальности, как обыкновенно. Только глаза у него за очками были чуть темнее обычного.
— Спасибо, Дмитрий Львович.
— Не за что, Николай Иванович. Это моя обыкновенная работа.
— Вы дома сами, без меня, не залежитесь?
— Не залежусь. У меня в лазарете с понедельника двенадцать новых раненых из Артура. Им я нужен сильнее, чем Вам.
Это было правда. С двадцать седьмого по госпиталям Дальнего Востока пошли первые раненые с Артура — пока немного, флотские, обожжённые и контуженые, привезённые санитарными пароходами через Шанхай и далее по железной дороге. Кречетов с понедельника пропадал в лазарете до полуночи.
Я кивнул, поклонился ему. Он наклонил голову на свой европейский манер, без поклона.
Северцов уже стоял в вагоне у окна, в шинели, с моим вторым портфелем под рукой. Будберг оставался в Хабаровске — на нём была связь, и без него штаб бы расползся. Артемий ехал со мной до Никольск-Уссурийского, дальше возвращался обратно. С ним я о его возврате уже договорился — он рвался ехать со мной до конца, но я ему сказал твёрдо: дом без тебя расползётся, а штаб без Будберга не расползётся только потому, что у Будберга на это сил хватит, а у Соломина бы не хватило. Артемий обиделся, но потом подумал и согласился. Он, при всей своей простоте, понимал.
Я вошёл в вагон. Это был обыкновенный штабной вагон, прицепленный к курьерскому поезду на Никольск-Уссурийский — два купе, общий салон с длинным столом, маленькая кухонька, отделение для денщика. Поезд был военный, с двумя ротами уссурийского пехотного полка, которые ехали к месту сбора в Никольск-Уссурийском, и с несколькими офицерами, направлявшимися в маньчжурский корпус. Их я в дорогу с собой не звал в салон — пускай отдыхают.
Через десять минут поезд тронулся. На перроне Селиванов поднял руку. Я ему в окно — тоже. Хабаровск медленно поплыл назад, белый, в морозном пару, с золотыми крестами над собором, с моим жёлтым домом на яру, с пристанью, на которой стояли вмёрзшие в лёд баржи. Через минуту дом скрылся за поворотом. Я ещё постоял у окна, глядя на удаляющийся город, потом сел.
Северцов напротив меня снимал шинель.
— Сергей Андреевич.
— Слушаю.
— Едем долго. До Никольск-Уссурийского сутки с лишним. Дальше через Маньчжурию до Харбина ещё трое-четверо суток, как пойдёт. У нас в дороге будет время. Я Вас прошу — не уставайте по дороге. Спите хорошо. Ешьте хорошо. На месте мне нужны будете в полной силе.
— Слушаюсь, Николай Иванович.
— И ещё. У меня к Вам будет одно отдельное поручение, на которое сейчас не время. Я Вам о нём скажу в Харбине. До Харбина не думайте.
Северцов посмотрел на меня, не спросил. Это в нём я особенно ценил. Кто-то другой переспросил бы, потянул бы за нитку. Северцов — нет. Он понимал, что если я ему сейчас не говорю, значит, мне нужно сначала договорить с самим собой.
— Хорошо, Николай Иванович.
Он повесил шинель, сел у окна с моей стороны вагона, открыл какие-то бумаги и стал работать. Артемий за дверью купе разогревал самовар. Поезд набирал ход. За окном пошёл лес — низкий, заснеженный, с длинными синими тенями от утреннего солнца.
Я открыл портфель, достал тетрадь, перо. Подержал перо над чистой страницей. Подумал. И записал:
«День первый дороги. Хабаровск остался за плечом. Машина запущена. Артур — потеряли три корабля по плану. Линевич — на месте. Чичагов — на месте. Зарубин — на месте. Я — еду к Линевичу».
Закрыл тетрадь. Сунул в портфель.
Лёг на диванчик — мягкий, обитый кожей, с высокой подушкой. Уставать я начал ещё на перроне, а с того момента, как поезд тронулся, у меня в груди стало тяжелее. Я закрыл глаза. Решил — пока спать. Думать буду по дороге.
И уснул сразу, чугунным солдатским сном, какой у меня обыкновенно приходит в дорогу, когда после долгой подготовки наконец началось движение и можно перестать держать всё на плечах.
До Никольск-Уссурийского я в общей сложности проспал часов десять из суток с лишним. Это было невероятно много. Я в обыкновенной жизни столько не спал, мне Кречетов прописывал семь, я выторговывал шесть с половиной. А тут — десять. Это, я понимал, было моё тело, наконец-то отпущенное на отдых после трёх лет беспрерывной работы. Я ему дал, что просил.
В промежутках я ел, пил чай, разговаривал с Северцовым о пустяках, читал. Из чтения у меня в дороге было — старая книга Пржевальского «Монголия и страна тангутов», которую я взял с собой не из служебных соображений, а потому что её любил настоящий Гродеков, и за прошедшие три года полюбил, как мне казалось, и я. Это была книга, через которую я с настоящим Гродековым в моей теперешней голове разговаривал. Я её перечитывал в дороге, когда нужно было успокоиться.
В Никольск-Уссурийский мы пришли вечером тридцатого. На вокзале меня встречал замещавший Линевича начальник гарнизона полковник Михеев — высокий, лысоватый, с большими седыми усами, в шинели поверх парадного мундира. С ним — короткий смотр гарнизона, ужин в офицерском собрании, ночёвка в доме Линевича, который теперь стоял пустой. Артемий со мной попрощался на вокзале. Он подал мне последний раз сапоги, поправил воротник, отступил.
— Возвращайтесь, ваше высокопревосходительство.
— Вернусь, Артемий.
Он перекрестил меня — быстро, неловко, не привыкши крестить начальство. Я ему позволил. Это, я думаю, был единственный раз за наше с ним знакомство, когда он сделал что-то церковное по отношению ко мне.
— Дом без меня не запусти. И Соломина слушайся.
— Слушаюсь.
Он отступил ещё на шаг, поклонился по обыкновению, повернулся и пошёл к обратному поезду. Я смотрел ему в спину, пока он не скрылся в толпе на платформе. Маленький, в чёрной поддёвке, с моим возвращёнными в Хабаровск дорожным мешком на плече. Это был — родной человек. Я об этом не думал в обычные дни, а сейчас, когда я его отправлял обратно, а сам ехал дальше, у меня внутри впервые за дорогу шевельнулось что-то тёплое и тяжёлое одновременно.
На ужине в офицерском собрании я говорил мало. Михеев со своими офицерами держался достойно, в их глазах было всё, что в эти дни должно было быть в глазах русских офицеров: готовность, тревога, надежда, что командующий округом и приамурский генерал-губернатор всё знает и всё уладит. Я их не разочаровывал. Я говорил с ними коротко и по существу — о готовности их батальонов к выступлению, о связи, о санитарной части. На вопросы о фронте отвечал спокойно: положение тяжёлое, но мы его удержим. Линевич — в Харбине, я к нему еду. Кондратенко — в Артуре. Чичагов — в море. Каждый — на своём месте.
После ужина я ушёл к себе. Лёг рано.
Северцов, проходя мимо моего купе на ночь в свою комнату, постучал.
— Войдите.
— Николай Иванович. У Вас всё в порядке?
— В порядке, Сергей Андреевич. Я просто устал. Идите спать.
— Слушаюсь.
Он постоял ещё секунду, посмотрел на меня. Я лежал в кровати в халате, перед сном. Свеча на тумбочке отбрасывала жёлтый кружок на стену.
— Николай Иванович. Я хотел сказать. Я Вам в дороге глаз с Вас не сведу.
Я улыбнулся.
— Спасибо, Сергей Андреевич. Это я знаю.
Он кивнул, вышел.
Я задул свечу. Лежал в темноте. За окном где-то лаяла собака. В соседней комнате тихо ходил часовой по коридору, скрипя сапогами. Дом Линевича — большой, просторный, с высокими потолками, с темными деревянными панелями, в которых днём отражались окна, — ночью казался ещё больше и пустее. Я подумал, что Линевич, наверное, тут пока жил один, без семьи. Семью он, кажется, после смерти жены ещё в восьмидесятых годах не заводил. Семья у него была — служба. И вот теперь служба его наконец-то целиком позвала, и он уехал, и дом остался стоять пустой, и я в нём ночую как гость.
С этой мыслью я заснул.
Утром тридцать первого мы выехали дальше.
От Никольск-Уссурийского до Харбина шли через Пограничную и Маньчжурию. Это была Китайско-Восточная железная дорога, та самая, ради охраны которой в девятисотом году я три года подряд писал письма Витте. Дорога была — частная, формально принадлежащая Обществу КВЖД, фактически — государственная, со смешанным русско-китайским управлением и с охранной стражей Витте в зелёных мундирах. Я по этой дороге проехал в моей теперешней жизни дважды — в девятисот первом году, частным образом, осмотреться, и в девятисот втором, по делу о строительных работах. Сейчас я ехал по ней в третий раз. И впервые — на войну.
Пейзаж за окном стал другой, чем по уссурийской части. Сопки приземистее, лес реже, поля шире, деревни — китайские, с фанзами под тростниковыми крышами, с курящимися печными дымками, с длинными косами огородов. На станциях — кучки китайских торговцев с горячими лепёшками и с варёными яйцами в маленьких корзинах; русские проводники бойко с ними переругивались на пиджин-русском; пассажиры в форме покупали и ели стоя на платформах, на морозе. На станциях побольше — гарнизоны охранной стражи, по полусотне человек, с офицерами в зелёном, отдавали честь моему вагону. Я выходил на каждой второй-третьей, без всякой регулярности, разговаривал с офицерами, спрашивал о связи, о настроениях, о китайском населении. Везде было одинаково: служба идёт, население спокойно, китайские старшины приходят к коменданту с поклоном и говорят, что хотят жить мирно. Это была — Маньчжурия, какой я её хотел видеть. Та, которая в учебниках девяносто пятого года называлась «полуколониальной зоной российского присутствия», а у меня в голове проходила как простая русско-китайская приграничная область, где люди обыкновенно живут, и где наша задача — не мешать.
В Пограничной я переночевал. Утром первого февраля поезд пересёк китайскую границу. Документов на границе ни у кого не спросили — мы шли через свою зону.
К вечеру первого мы пришли в Маньчжурию-станцию. Это было — большое узловое поселение, выросшее за десять лет вокруг депо, в одной версте от старого китайского городка Маньчжурии. Тут стояли — наши казармы охранной стражи, контора Общества КВЖД, телеграф, пакгаузы. На путях — пять эшелонов с войсками, идущих на восток, к Харбину и далее. Здесь у меня была короткая встреча — с начальником охранной стражи на участке, полковником Мищенко.
Мищенко я знал — заочно, по бумагам. Это был — донской казак, лет за пятьдесят, среднего роста, с круглым красным лицом и с длинными чёрными усами. В формуляре у него стояло: участник кавказской и среднеазиатской служб, в охранной страже с самого её учреждения в девяносто седьмом. Сейчас, в условиях войны, его страже предстояло — играть роль кавалерийского корпуса при Маньчжурской армии Линевича; об этом мы с Линевичем переписывались ещё осенью.
Мищенко встретил меня на вокзале, козырнул.
— Ваше высокопревосходительство.
— Павел Иванович. Здравствуйте. Не возражаете, если я к Вам в контору на полчаса заеду?
— Прошу.
Мы поехали — в небольшой деревянной конторе охранной стражи у вокзала, с маленьким кабинетом, где на стене висела карта участка дороги и фотография государя императора. Мищенко по дороге успел распорядиться о чае. Чай подали в больших жестяных кружках, по-походному, без изящества. Я это оценил.
— Павел Иванович. Я к Вам с одним вопросом. И с одной просьбой.
— Слушаю.
— Вопрос: что у Вас на участке за прошлый месяц по диверсиям? Что-нибудь было?
Мищенко чуть наклонил голову.
— Было, ваше высокопревосходительство. Не крупное, но было. Двенадцатого января — попытка поджога складов в Якши. Поймали троих, оказались — китайцы из Хайлара, наняты неизвестными за деньги. На допросе не запирались, но и заказчиков назвать не могли — деньги им принёс посредник, его описать смогли, но он, видимо, уже за границей. Двадцатого — обрыв телеграфного провода между Хайларом и Бухеду. Восстановили за восемь часов. Двадцать пятого — двое в форме железнодорожников пытались пройти в депо в Хайларе ночью, окликнуты часовым, бросили оружие, бежали, один убит, второй ушёл. У убитого нашли — японскую морскую кокарду в кармане. Запрятанную. Это были не китайцы, ваше высокопревосходительство.
Я кивнул.
— Японцы?
— Скорее всего. С Корейской стороны. Их в последние месяцы по нашей зоне просачивается — десятки, может, сотни. Маленькими группами. С деньгами. Нанимают местных, или сами по два-три человека делают мелкую работу.
— Что Вы для этого предпринимаете?
— Удвоил караулы на станциях. Удвоил наряды у депо. У всех мостов поставил круглосуточно. У Хайлара и Бухеду — отдельные дозоры. По соглашению с китайскими старшинами в окрестных деревнях — премия за поимку чужих. Уже двух взяли по этой линии.
— Хорошо. И теперь — просьба. Я Вам её скажу прямо. Я уверен, что в ближайшие месяцы давление по диверсиям усилится. Японцы попробуют — не отдельные акты, а систему: одновременно по разным точкам, чтобы у Вас одновременно горело в нескольких местах. Связь, мосты, склады. Цель — задержать переброску войск к Линевичу хотя бы на сутки-двое в критический момент.
Мищенко кивнул, как человек, который и сам это давно знал, и которому приятно слышать подтверждение от старшего.
— Это, Ваше высокопревосходительство, у меня уже месяца два — главный мой страх.
— Поэтому моя просьба. Заведите у себя — параллельную сеть. Не охранную, не служебную. А агентурную, на китайских и корейских деньгах. Платите хорошо. По каждому участку — двое-трое местных, не связанных между собой, не знающих друг друга. Они Вам будут доносить о чужих в деревнях, о незнакомых в постоялых дворах. Не для арестов — для предупреждения. Если Вам в одном месте за неделю до большой работы донесут «приехали трое из Кореи, остановились у такого-то», Вы успеете подготовиться.
— Это, Ваше высокопревосходительство, мне с моими служебными суммами не потянуть. У меня охранная стража — на государственном пайке. Денег на агентуру — отдельно не выдают.
— Деньги я Вам найду. С Селиванова получите по тёплой переписке. Десять тысяч в месяц на ближайшие полгода. Расписок не нужно, отчёта подробного не нужно, мне в конце месяца достаточно короткой записки — «получено, израсходовано». На сумму я Вам верю.
Мищенко посмотрел на меня. У него на лице — впервые за разговор — появилось что-то живое, не служебное.
— Ваше высокопревосходительство. У меня этой суммы хватит на хорошую сеть по всему участку. Я её — за месяц подниму. И я Вам — что докладывать буду, докладываю — Селиванову же, или Вам прямо?
— Селиванову. Я в дороге.
— Слушаюсь. И — позвольте сказать. Я три года просил у Витте суммы на это. Витте мне — по своей бережливости — отказывал. Не из недоброжелательности, а из обыкновенной — он считал, что охранная стража есть военная сила, а агентура — это другое ведомство.
— Витте — формально прав. Это другое ведомство. Но другого ведомства у нас на КВЖД нет, а у Вас есть глаза, и без них мы не справимся. Поэтому — будем считать, что в этом одном случае мы Витте обошли.
Мищенко усмехнулся.
— Будем считать, ваше высокопревосходительство.
Мы простились на крыльце конторы. Мищенко проводил меня до вагона. На прощание я ему сказал — тише, чтобы только он слышал:
— Павел Иванович. И ещё одно. Если у Вас в Вашей сети появятся сведения не только о японцах, а о чём-нибудь — необыкновенном. О людях, которые ходят с большими деньгами и не похожи ни на японцев, ни на наших. Особенно — около Хайлара и Цицикара. Дайте мне знать. Лично.
Мищенко посмотрел на меня внимательно. Поклонился.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство.
Я сел в вагон. Поезд тронулся.
Северцов, который во время разговора с Мищенко сидел в общем салоне над бумагами, посмотрел на меня, когда я вернулся в купе.
— Николай Иванович. Извините, что спрашиваю. Десять тысяч в месяц на агентуру — это серьёзная сумма. Селиванов выдаст?
— Выдаст, Сергей Андреевич. У нас в окружной казне на чрезвычайные расходы заложено сто шестьдесят тысяч на этот год, я их с осени держу нетронутыми. Эти десять тысяч в месяц у нас — четыре процента того фонда. Селиванов это знает. Я ему ещё в декабре говорил: к Мищенко пойдёт. Он ждал.
Северцов кивнул. Подумал.
— А последняя фраза — про необыкновенных людей с большими деньгами?
Я посмотрел на него. Северцов за три года научился задавать мне такие вопросы, на которые мне отвечать не хотелось, и я каждый раз ему отвечал.
— Сергей Андреевич. Я Вам сейчас не скажу. Но запомните: если когда-нибудь Мищенко мне пришлёт что-нибудь по этому пункту — я Вам это покажу. И тогда мы будем говорить.
Северцов посмотрел на меня ещё секунду. Кивнул.
— Хорошо, Николай Иванович.
И вернулся к бумагам.
Я лёг на диванчик. Закрыл глаза.
Я Мищенку, конечно, не на японцев настроил. Японцев он и так найдёт, для этого ему мои советы не нужны. Я его настроил на тех, кого я и сам пока не видел, но о ком уже знал по гольдмановской записке. Третьи люди. Частные деньги. Безобразовский след, может быть, ещё что-нибудь поглубже. Если эти люди работают по КВЖД — а они должны работать, потому что КВЖД для них и есть та точка, через которую вся их концессионная история кормится, — то у Мищенки в его новой сети это рано или поздно высветится. И тогда я через одного полковника охранной стражи в Маньчжурии-станции получу первые ниточки к тому, что у меня в Петербурге пока висит в воздухе.
Я в этом не торопился. Я только что подсадил семя. Прорастёт оно — за месяц или за год, неважно. Главное — оно есть.
Я лежал и слушал, как стучат колёса по мёрзлым рельсам.
Между Маньчжурией-станцией и Харбином мы шли двое суток.
Дорога эта была — длинная, через большие равнины, с долгими перегонами между станциями. Поезд шёл медленно, не больше тридцати вёрст в час, потому что КВЖД ещё не была доведена до полной нагрузки и на многих участках стояли временные мосты, по которым воинские эшелоны проходили со скоростью пешехода. На станциях стояли подолгу — пропуская встречные.
Я в эти двое суток много думал.
Я думал — о Линевиче. У меня с ним за три года переписки было — десятки писем, несколько личных встреч в Никольск-Уссурийском и Хабаровске. Он был — простой человек, военный до костей, без всякой петербургской утончённости. Старше меня по чину (полный генерал с осени девяносто восьмого), старше меня по возрасту (родился в тридцать восьмом году, на пять лет раньше моего тела), но младше меня по положению в крае — потому что он был — командующий войсками Маньчжурского корпуса, а я — генерал-губернатор всего Приамурья. Это субординационное соотношение мы с ним за три года выровняли в чисто товарищескую дружбу, без чинов. Я к нему обращался «Николай Петрович», он ко мне «Николай Иванович», и наша переписка ходила в обыкновенных конвертах без печатей.
Но личной длинной встречи у нас с ним за все эти три года не было. Все наши встречи были — короткие, по делу, в служебных условиях, с третьими лицами, с протоколом. Я ему так ни разу и не сказал — лицом к лицу, наедине, в спокойной обстановке — тех вещей, которые ему, я думаю, давно нужно было услышать. О том, что я ему верю как себе. О том, что я считаю его не «командиром корпуса в моём подчинении», а равным, и часто старшим. О том, что я благодарен ему за всё, что он за эти три года для меня сделал — за переброску войск в Цицикар в девятисотом, за поход на Мукден, за то, что он подобрал ко мне Кондратенко без огласки, за то, что он в декабре прошлого года, без моего особенного на то приказа, по моему намёку, выставил резерв на Ялу за два месяца до того, как этот резерв стал нужен.
Эти вещи он от меня не слышал. Я их ему не сказал. Я их ему — в Харбине скажу.
Это было — частное. Не служебное. Я ехал к Линевичу не на смотр и не на инспекцию. Я ехал к нему — поговорить с человеком, с которым нам в ближайшие месяцы предстоит держать судьбу страны на двух парах плеч. Прежде чем разговор пойдёт о картах и о войсках, нужно было — посмотреть друг другу в глаза.
Я думал также — о Кондратенко. С Кондратенко я лично знаком не был вовсе. Я о нём знал — по двум источникам. Первый — служебный: формуляр, отзывы, переписка через Селиванова и Линевича. Второй — мой собственный, тот, который я никому не показывал. По моей советской памяти Роман Исидорович Кондратенко был — лучший русский генерал той войны, душа обороны Порт-Артура, человек, который в декабре девятьсот четвёртого года погиб от случайного снаряда в форту номер два, и после смерти которого крепость продержалась — двадцать дней, не больше. Сейчас он был — у меня в Артуре, поставленный туда полтора года назад моим окольным ходом через Селиванова и Куропаткина. И мне предстояло — встретиться с ним лично. И встретиться так, чтобы из этой встречи у него потом, после, осталось — то, что мне нужно: чтобы он мне верил. Без этой веры — он от меня бы не принял ни одного намёка, ни одного частного письма, ни одной просьбы «прошу Вас, обратите внимание на форт номер два, особенно на крышу казематного покрытия».
Кондратенко был мне — нужен живым. Нужен живым не только для Артура. Нужен живым для всего, что у меня дальше — для пятого года, для шестого, для двенадцатого, до которого, если мне даст Бог дожить, мне без таких людей не дойти.
Я лежал на диванчике в вагоне, смотрел в потолок и считал в голове. Если у меня будет жив Кондратенко — у меня в новой России будет — военный наркомат. Если у меня будет жив Макаров — у меня будет — морской. Если у меня сохранится Линевич — у меня будет — фронт, на котором эти два наркомата обкатываются в деле. Если у меня будет — Северцов, Селиванов, Чичагов, Кречетов — у меня будет — администрация, разведка, штаб, медицина. Если у меня будет, наконец, Гольдман и тот круг, который он мне дал — у меня будет — партийная подушка, на которую всё это уляжется.
Это, если перевести с моих внутренних расчётов на язык простой, — было то самое, ради чего я тут. Я ехал в Харбин — собирать людей, не войска. Я ехал — за Линевичем как за человеком. Через два месяца, может быть, через три — поеду за Кондратенко.
В Харбин мы пришли вечером третьего февраля.
Харбин в эту зиму стоял большой, шумный, в чёрных дымах от множества печных труб. За три года, прошедшие с моей последней поездки, город вырос — нельзя было узнать. Каменные дома в три и в четыре этажа, по-русски крашенные охрой и зелёной краской, длинная Большая улица с лавками и с конторами, гостиница «Гранд-Отель» на углу, с электрическим освещением (электричество! здесь, в маньчжурской степи, на нашей частной дороге, у нас раньше, чем в иных уездных городах империи), русские извозчики на широких розвальнях, китайские носильщики у вокзала, в подбитых ватой куртках, шумные базары на боковых улицах. Городок при станции стал — городом.
На вокзале меня встречал — сам Линевич.
Я его, признаюсь, не ожидал увидеть на перроне. Линевич — командующий Маньчжурским корпусом — формально не обязан был выходить встречать генерал-губернатора другого края на вокзал; ему по чину достаточно было прислать офицера. Но он вышел. В шинели, без всяких знаков, в обыкновенной фуражке с красным околышем. Стоял у входа в вокзальное здание, в стороне от толпы.
Я вышел из вагона. Подошёл.
— Николай Петрович.
— Николай Иванович.
Мы пожали руки. Долго пожали — не в служебном смысле, а в человеческом. Линевич за прошедшие месяцы тоже похудел и постарел: лицо у него обтянулось, под глазами появились тёмные круги. Но рукопожатие было крепкое, спокойное, без всякой нервности.
— Поедем ко мне, Николай Иванович. Я Вам подготовил квартиру у себя в штабе. Ужин будет через час.
— Поедем.
Северцов выгрузил наши вещи. Денщик Линевича — молодой костромской парень с круглым лицом — погрузил их на сани. Мы сели в Линевичевские большие сани, накрытые медвежьей полостью. Поехали.
По дороге к штабу — он стоял в большом каменном доме на Большом проспекте, в трёх кварталах от вокзала — мы почти не говорили. Линевич показал — где казармы Восточно-Сибирского полка, где госпиталь, где штаб охранной стражи. Я кивал. Через десять минут приехали.
Дом штаба был — двухэтажный, каменный, с высокими окнами, с двумя часовыми у крыльца. Они отдали честь. Линевич ответил. Мы поднялись по широкой каменной лестнице на второй этаж. Линевич провёл меня в большую комнату с окнами на улицу — это была моя квартира на время приезда. Чисто, тепло, с печкой, с двумя кроватями (для меня и Северцова), с письменным столом у окна, со свежей водой в кувшине, с большой связкой свечей в подсвечнике.
— Устройтесь, Николай Иванович. Через час — ужин в моей квартире, на третьем этаже. Я приду за Вами.
— Хорошо, Николай Петрович.
Он вышел. Мы с Северцовым переоделись с дороги, умылись, привели себя в порядок. Я надел — обыкновенный мундир, без всяких орденов. Северцов — то же. Через час Линевич постучал.
— Прошу.
Мы поднялись на третий этаж. Квартира Линевича была — простая, без всякой роскоши. Три комнаты: кабинет с письменным столом и стенной картой Маньчжурии, во весь простенок; столовая со старым дубовым столом на восемь персон; и спальня, в которую я не заходил. Стены — деревянные панели, картины — две: портрет покойной императрицы Марии Александровны (Линевич, я знал, был — старый монархист, поклонник её ещё с шестидесятых годов) и литография какого-то немецкого пейзажа, видимо, ему подаренного. Никаких икон. У Линевича дома икон не было — это я отметил.
На столе стояло — закуска по-походному: солёные грузди, селёдка с луком, ломоть отварного языка, маринованные грибы, чёрный хлеб, бутылка водки в графине, мадера в графине помельче, два самовара (один уже кипел, другой ждал). Прислуживал — тот же костромской парень-денщик. На троих было накрыто — мне, Линевичу, Северцову. Северцов чуть смутился, что его за общий стол посадили на равных. Линевич сразу — простым движением — указал ему его место.
— Сергей Андреевич, прошу. У меня сегодня — без чинов. Николай Иванович и Вы — мои гости. По стопке за прибытие.
Сели. Денщик налил. Линевич поднял рюмку.
— Николай Иванович. С приездом.
— Спасибо, Николай Петрович.
Выпили. Я выпил полрюмки и поставил — Кречетов мне разрешил в дорогу одну рюмку в день и я её сейчас потратил. Линевич выпил всё. Северцов — половину. Закусили.
Минут двадцать ели в обыкновенной тишине, перемежая разговором о пустяках: о дороге, о Харбине, о погоде, о Михееве в Никольск-Уссурийском. Линевич рассказал — что у него с понедельника в гарнизоне началась эпидемия лёгкого гриппа, человек двести с температурой, к среде должны выздороветь. Я сказал — что Кречетов мне в дорогу дал порошков, и Линевич улыбнулся: «Кречетов у Вас в Хабаровске — это половина успеха».
После закуски подали — основное блюдо: котлеты с гречневой кашей, по-простому, как обыкновенно у Линевича. Он ел медленно, аккуратно, без всякой жадности. Я тоже. Северцов — голодный после дороги — съел свою порцию первый.
К концу ужина, после чая, Северцов — как было заведено у нас на серьёзные разговоры — встал.
— Николай Иванович, Николай Петрович. Прошу извинить. Я к себе.
— Спасибо, Сергей Андреевич. Спокойной ночи.
— Спокойной ночи, господа.
Он вышел. Дверь за ним притворилась мягко. Мы с Линевичем остались вдвоём.
Денщик принёс ещё чая. Линевич отослал и его.
— Иди отдыхай, Митя. Я сам справлюсь.
Митя поклонился, ушёл. В столовой стало совсем тихо. За окном выл лёгкий ветер. На стене мерно тикали стенные часы — большие, в дубовом футляре, с медным маятником. Линевич отодвинул чашку. Положил руки на стол.
— Ну вот, Николай Иванович. Я Вас слушаю.
Я улыбнулся.
— Николай Петрович. Я к Вам приехал не для того, чтобы Вы меня слушали. Я к Вам приехал — поговорить.
— О чём, Николай Иванович?
Я налил себе чая. Помешал ложкой. Подумал.
— Николай Петрович. Я Вам за три года ни разу не сказал — спасибо. Я Вам сейчас это говорю.
Линевич посмотрел на меня. У него на лице ничего не изменилось — он был не тот человек, у которого что-то меняется на лице. Но в глазах — что-то стало мягче.
— Николай Иванович. Это — взаимно.
— Я Вам — благодарен. За Цицикар. За Мукден. За то, что Вы Кондратенко в Артур подобрали без шума. За то, что Вы в декабре резерв на Ялу выставили без особого моего на то приказа, по одному намёку. За все эти годы, в которых я с Вами шёл в одной упряжке, и в которых — ни разу — не было между нами разлада. Это редко, Николай Петрович. Это очень редко.
Линевич долго молчал. Потом сказал тихо:
— Николай Иванович. У меня в жизни — это первая упряжка, в которой я шёл с человеком на равных. Меня старшие — не любили. Меня младшие — боялись. С Вами — впервые — было — по-товарищески. Я Вам — тоже — благодарен. И никому, до этого вечера, тоже — не говорил.
Мы посмотрели друг на друга.
И тут — у меня, признаться, в этом возрасте, в этой коже, в этой жизни — впервые — глаза увлажнились. Не от выпитого. От того, что у меня за плечом сидел — человек, которого я в моей советской жизни знал по двум строчкам в учебнике, и которого я в этой жизни — узнал лично, и оказалось — это лучший из всех старых русских генералов, кого я мог себе пожелать. Простой, твёрдый, верный, без всяких амбиций сверх дела, способный молча принять чужую гипотезу и выставить по ней резерв на Ялу за два месяца до того, как этот резерв понадобится. Это — был — не «царский генерал из учебника». Это был — мой товарищ. И я ему — наконец-то — это сказал.
Я отвернулся к окну. Утёр глаза рукавом — старческим жестом, как у Гродекова всегда выходило. Линевич — деликатно, тоже отвернулся в сторону карты на стене. Молчали с полминуты.
Потом я повернулся обратно.
— Николай Петрович. Теперь — по делу.
— Слушаю.
Мы просидели — до двух часов ночи. Линевич показал — на карте, в кабинете, куда мы перешли с чаем, — всё положение. Резерв на Ялу — четыре батальона, шесть пушек, выдвинут на позиции пятого числа, двадцать вёрст ниже Тюренчена, на нашей стороне реки. Командует — генерал-майор Засулич, тот самый, которого по моей теперешней голове я знал как командира Второй Сибирской бригады, и которого Линевич за прошлый год успел разглядеть и поставить отдельной колонной. Засулич — старый солдат, осторожный, без всякой блистательности, но твёрдый. Передовое охранение — у самой реки, в нескольких пунктах, прикрытое лёгкой полевой артиллерией.
Главные силы корпуса — собираются у Ляояна. К двенадцатому февраля у Линевича там будет — двадцать тысяч человек с лишним. К концу февраля — тридцать. К началу апреля, по графику — сорок пять. Это, по теперешним меркам, — корпус. По меркам той большой войны, которая нас ждёт впереди, — авангард.
Связь с Артуром — телеграфная — есть, через Мукден и Ляодун. Связь с Хабаровском — через Цицикар и КВЖД. Я Линевичу рассказал — что с двадцать седьмого января у нас в крае запущен курьерский путь через Якутск, и что если японцы перережут — мы не останемся без связи, у нас будет три-четыре дня запасной задержки, но связь будет. Линевич кивнул, записал.
Я ему рассказал — без всяких намёков, прямо, что — на двенадцатое февраля у переправ через Ялу нужно ждать первого боя. Что японцы — пойдут — двумя колоннами, одной на Тюренчен, другой через Антонг ниже по реке. Что у Засулича — на правом фланге будет — тяжелее, потому что японцы постараются обойти его с юга по сухому. Что главное у Засулича — не дать втянуться в большой бой, а пощупать передовое охранение, нанести потери и отойти в порядке к Фынхуанчену, на заранее подготовленные позиции в глубине, на тридцать вёрст западнее реки.
Линевич слушал. Не спрашивал — откуда я это знаю. Он за три года переписки моих гипотез не оспаривал. Только однажды, на Цицикаре, в девятисотом, посмотрел на меня внимательно и сказал: «Николай Иванович. У Вас иногда такие предчувствия — что я думаю, Вы стихов в детстве писать пробовали». Я тогда не понял. Потом понял — это была у Линевича его обыкновенная сдержанная похвала.
Сейчас он только записал в блокнот.
— Засуличу — телеграфирую завтра утром. Лично. Без посредников.
— Спасибо.
Когда мы дошли до Артура — я подержал паузу. Налил себе ещё чая. Линевич ждал.
— Николай Петрович. У меня в Артуре — два человека, которых я хочу — увидеть лично.
— Стессель?
— Нет. Стесселя не хочу.
Линевич усмехнулся.
— Я Вас за это даже спрашивать не буду, понимаю.
— Кондратенко. И Макаров, когда подойдёт.
— Макаров — выезжает из Кронштадта двадцать четвёртого. По Сибирской дороге — недели три, может, три с половиной. К середине марта будет в Артуре.
— Знаю. Я к Кондратенко поеду раньше.
— Когда?
— Через неделю. Передохну у Вас в Харбине, посмотрю Ваши войска, потом — Артур. Через Мукден. С обратным заездом сюда.
Линевич кивнул. Не уточнил, зачем мне Кондратенко. Это, опять же, было — линевичское свойство. Я ему благодарно молчал.
— Хорошо, Николай Иванович. Я Вам — устрою. Поездную охрану — конвой казаков. Сопроводительные бумаги в Артур. Стесселю я Вас представлю отдельной телеграммой — он должен Вас встречать как старшего в чине. Но Вы можете — сразу к Кондратенко, минуя его, если хотите. По званию Вы — старший.
— Я к Стесселю — заеду на полчаса, по форме. Чтобы не было разговоров. Но работать буду — с Кондратенко.
— Договорились.
Мы посидели ещё с полчаса — над картой. Линевич рассказал — о настроениях в гарнизоне Маньчжурского корпуса. О том, что у него молодые офицеры рвутся в бой, и что это его — больше тревожит, чем радует. О том, что солдаты — обыкновенно спокойны, рожки нюхать в этой войне не первые, многие — китайскую помнят. О том, что интендантство — стоит, муку и крупу везут, патроны везут, снарядов на восемь дней боя есть, дальше нужны новые партии из Сибири, но Селиванов в этом помогает. О том, что больные — двести по гриппу, к среде выздоровеют.
Я слушал, кивал. Изредка что-то спрашивал, изредка добавлял по своим источникам.
В два часа ночи Линевич сказал:
— Николай Иванович. Идите спать. У Вас завтра целый день. У меня — рапорты по утрам.
— Спасибо, Николай Петрович.
Я встал. Мы пожали руки.
В дверях — я остановился. Повернулся.
— Николай Петрович. И ещё одно. Я Вас прошу — на ближайшие месяцы — себя берегите. У меня в крае без Вас — машина расстроится. Это я Вам говорю не из вежливости.
Линевич посмотрел на меня.
— Николай Иванович. Я себя — буду беречь. Я Вам обещаю. У меня тоже к Вам — та же просьба.
— Я Кречетова с собой не взял, но порошки взял.
— Кречетов мне о Вас писал. Я знаю. Митя — будет каждый вечер Вам напоминать о порошках. Я ему сказал.
Я рассмеялся. Тихо, по-стариковски.
— Договорились, Николай Петрович. Принимаю под опеку.
— Принимайте.
Я вышел. Спустился по лестнице на второй этаж. Северцов в моей комнате уже спал — у него в смежной маленькой каморке слышно было ровное дыхание. Я разделся не зажигая света, лёг.
Лежал в темноте.
Думал — что у меня сегодня было — хорошее. Не служебное хорошее, а — человеческое. Что у меня за три года в этой жизни — наконец — выстроилось то, чего у меня в той моей советской жизни почти не было: круг старших, равных, с которыми можно — без слов. Селиванов. Чичагов. Кречетов. Грибский (теперь — и он). Гольдман — особо. И вот теперь, наконец, — Линевич, лицом к лицу, без чинов.
Это была — моя страна. Моя — в том смысле, в каком у меня в той советской жизни она была — академия в Москве, дача в Подмосковье, друзья, которые умерли раньше меня, жена, которая умерла раньше меня, и пустая квартира под торшером с книгой «Описание военных действий на сухопутье». Та страна — была — пустая.
А эта — нет. Эта — населена.
Я повернулся на бок. Закрыл глаза.
И заснул с тяжёлой, тихой, благодарной мыслью, что у меня впереди — Артур, и Кондратенко, и Макаров, и Ляоян, и пятый год, и шестой, и десятый, и двенадцатый. И что может быть я всё это успею. И что даже если не успею оно всё равно у меня в этой жизни есть.
Уснул.

Глава 6

В Харбине я пробыл неделю.
За эту неделю я сделал то, ради чего в Харбин и приехал. Я посмотрел Линевичевы войска.
Посмотрел не на смотру. Смотров я в моей советской жизни видел столько, что они мне сами по себе ничего не говорили. Смотр у нас умели делать все: и хорошие командиры, и плохие, и совсем никудышные. На смотру всё бывало выправлено, побрито, начищено по линеечке. На смотру я бы Линевича не разглядел.
Я ходил к нему в обыкновенные дни. Без объявления. Утром, после завтрака, говорил Северцову: «Сегодня Восточно-Сибирский полк». Северцов запрягал нам сани, мы ехали. Часовой у казарм козырял, дежурный офицер бежал докладывать, командир полка через четверть часа выходил ко мне с виноватым лицом, потому что был не в полной форме. Я ему говорил: не извиняйтесь, я не на смотр приехал.
Дальше я вёл себя как старый знакомый, зашедший по дороге. Проходил по казарме, смотрел койки (заправлены? не заправлены, почему?), заглядывал в кухню (что варят? что давали вчера? что дадут завтра?), говорил с дежурным фельдшером (сколько больных, какие, уход есть?), смотрел оружейный склад (винтовки в смазке? сколько на полку, сколько в запасе, где ключи?). Под конец просил собрать в манеже одну роту, какую командир сочтёт нужным.
Рота строилась. Я подходил к фронту, говорил коротко.
— Здравствуйте, братцы. Я к вам нынче простым гостем, не на смотр.
— Здравия желаем, ваше высокопревосходительство.
— Я с вами поговорю с десятью-двенадцатью человеками, кого ротный командир выберет. По одному в стороне. Прошу отвечать обыкновенно, без всякого казённого. Если что не нравится, говорите. Если плохо кормят, говорите. Если унтер дерётся, говорите. У меня сегодня частный разговор, никаких последствий ни для кого не будет.
Командиры роты, я видел, при этих словах слегка бледнели. Я их понимал. Каждый из них думал: сейчас солдаты что-нибудь насплетничают, и нам потом разбирать. Но я делал как обещал. Говорил с восемью-десятью солдатами по одному, в стороне, без офицера за плечом. Спрашивал, откуда, давно ли в полку, как кормят, как идут ученья, и под конец, как дома.
О доме я каждого спрашивал отдельно. Кто откуда, у кого жена, у кого дети, кто как давно не получал писем. Это, я знал по моей советской службе, был лучший способ узнать настоящее состояние полка. Хороший полк — тот, у которого с домом обыкновенная переписка налажена. Плохой — у которого нет. Если у солдата дома плохо, и он об этом думает, солдат на пол-силы.
В Восточно-Сибирском полку было хорошо. Письма ходили, кормили обыкновенно, без жалоб (на грибы пожаловались, но это была шутка: грибы они любили, просто кончились запасы прошлогоднего соленья, и они нынче ели меньше, чем хотели бы). Унтеров обыкновенно не любили, но не боялись, и побои были редкие, и каждый раз за дело. Полк был на месте.
Во Втором Восточно-Сибирском хуже. Командир, толстый, краснолицый, с лоснящимся лбом, оказался заведомый казнокрад. На кухне пахло несвежим. У солдат на гимнастёрках следы старого пота, не стиранного, не отмеченного дезинфекцией. Один солдат на вопрос «как дома» заплакал. Мать у него третий месяц не отвечала на письма, он не знал, жива ли. Я тут же распорядился телеграмму ему домой через волостное управление, за казённый счёт, с просьбой подтвердить о здоровье. Командиру полка я сказал коротко, в его кабинете, без свидетелей:
— Иван Семёнович. У Вас полк на трети силы. Я Линевичу скажу. Линевич Вас заменит. Не сегодня. Через неделю. У Вас неделя поправить, что поправимо. Если Вы за неделю не поправите, я Вас сниму с формулировкой «по службе не соответствует». Если поправите хоть наполовину, оставлю до весны. Дальше будем смотреть.
Он стоял, лицо стало белое, на лбу пот. Молчал.
— Слышали меня?
— Слышал, ваше высокопревосходительство.
— Идите. Работайте.
Он вышел. Через неделю Линевич мне доложил: командир Второго Восточно-Сибирского снял лоснящийся лоб, перестал есть отдельно от офицерского собрания, выгнал старшего унтер-офицера и двух поваров. На кухне стало пахнуть лучше. Это, я понимал, было поверхностное. Но это было лучше, чем ничего, и давало мне возможность не снимать его перед самой войной, когда замены не было.
В Двенадцатом Сибирском было превосходно. Командир, седой, тонкий, в очках на тонком носу, по фамилии Карцов, оказался учеником Скобелева ещё по Шейновской кампании семьдесят восьмого года. Полк у него был образцовый, без всякой казённой образцовости. Солдаты отвечали мне просто, твёрдо, без всякой испуганности. У Карцова в офицерском собрании стояла библиотека человек на семьдесят. Я её обошёл: Толстой, Куприн, Чехов, Мережковский, какие-то немецкие военные руководства в переводе. У Карцова офицеры читали. И это было видно во всём.
Я ему на прощание пожал руку и сказал тихо:
— Александр Михайлович. Если у Вас в полку кто-нибудь выслужит на отдельное командование, давайте знать.
Карцов посмотрел на меня поверх очков.
— Слушаюсь, ваше высокопревосходительство. Я как раз собирался ставить к Вашему рассмотрению капитана Тенгинского. Молодой, толковый, в академии не учился, но я с ним два года работал и могу за него ответить.
— Присылайте. Я с ним познакомлюсь.
Это была моя обыкновенная работа. В этой работе за неделю я собрал десятки имён. Не всех для близкого круга, нет. Большую часть для запаса. Я знал, что у меня впереди длинная война, и за ней длинный мир, и в этом миру мне будут нужны не два десятка близких людей, а сотни, тысячи, десятки тысяч. Я начинал собирать их с дороги.
Северцов в это время занимался мной. Он, я заметил, на каждой моей поездке проверял меня глазами: не устал ли, не сел ли голос, не побледнел ли. Утром он мне напоминал о порошках Кречетова. Вечером приходил с фельдшером, который мерил мне пульс. Линевич за моей спиной договорился с местным доктором, седоватым украинцем по фамилии Бондаренко, чтобы тот через день меня осматривал. Бондаренко приходил, мерил пульс, выслушивал лёгкие, спрашивал, как сон, как аппетит, нет ли давящих ощущений в груди. Я отвечал обыкновенно. Лгать ему я смысла не видел.
Бондаренко на третий день мне сказал:
— Николай Иванович. У Вас обыкновенная стариковская перегрузка, не более. Сон недосыпаете часа полтора. Пульс учащённый к вечеру. В груди пока чисто, тонов лишних не слышу. Если Вы сейчас поедете в Артур и там будете выкладываться как нынче в Харбине, у Вас в Артуре будет приступ. Может быть, лёгкий. Может быть, тяжёлый. Я Вам не угрожаю. Я Вам докладываю.
Я кивнул.
— Иван Григорьевич. Спасибо.
— Что Вы намерены делать?
Я подумал.
— Поеду в Артур всё равно. Но в Артуре буду беречь себя. Кречетов мне велел после двух часов работы час отдыха. В Хабаровске я этого не делал. В Артуре буду делать.
Бондаренко посмотрел на меня.
— Лично мне этого мало. Но я понимаю, что Вы не можете больше. Хорошо. Я Вам выпишу что покрепче порошков Дмитрия Львовича. На случай приступа. Принимать только если действительно давит и не отпускает.
Он выписал какой-то новый рецепт на латыни, со словами «нитроглицерин в каплях». Это слово я знал по моей советской памяти. У моего тестя в семидесятые годы был такой пузырёк. У жены в больнице тоже был. Я кивнул.
— Спасибо, Иван Григорьевич.
— Не за что. Поезжайте с Богом. И возвращайтесь.
— Постараюсь.
Десятого февраля Линевич меня проводил.
Он вышел на вокзал в шинели, без всяких знаков, как и встречал. Северцов и я с двумя саквояжами поднялись в вагон. Конвой, две полусотни казаков под командой подъесаула Селенина, уже был в вагонах за нашим. Линевич стоял на платформе.
Мы пожали руки.
— Николай Иванович. Возвращайтесь.
— Через две-три недели буду здесь.
— Я буду ждать.
Поезд тронулся.
Линевич остался стоять у входа в вокзал, не маша, опустив руку. Я смотрел в окно, пока он не скрылся за поворотом. Маленький, в шинели, у вокзального здания с большими буквами «Харбинъ» на фронтоне. Я почувствовал, что у меня впервые за дорогу не хочется ехать дальше. У меня внутри было сожаление. Линевич стал моим человеком. Я к нему за неделю привязался больше, чем за три года переписки.
«Это, голубчик, и есть старость, — подумал я. — Молодой бы поехал без сожаления. Молодому всё впереди. А ты каждый раз расстаёшься и не знаешь, увидитесь ли. Это будет и впредь. Привыкай».
Я сел. Северцов посмотрел на меня внимательно.
— Николай Иванович. Хотите чая?
— Хочу, Сергей Андреевич.
Он встал, ушёл за чаем. Я остался один в купе. За окном пошли белые поля Маньчжурии, длинные, плоские, с редкими сопками на горизонте.
От Харбина до Мукдена мы шли двое суток.
Дорога эта была та же КВЖД, но южная её ветвь, на Порт-Артур и Дальний. Тут ехало много. Войска на восток шли в Маньчжурию, к Линевичу. Войска на юг шли к Ляодуну, в Артур. Эшелоны, встречные и попутные, стояли на станциях по два-три часа, пропуская друг друга. Поезд наш шёл медленно.
Я в дороге занимался двумя делами.
Первое — читал. У меня был с собой толстый том «Описание Порт-Артура», изданный в девятисот первом году по результатам инспекций крепости. Этот том в Хабаровске я прочёл два раза за прошлый год. Сейчас перечитывал в третий, с теми пометками, которые делал за время прежних чтений. Главное, что меня интересовало, была береговая оборона и сухопутные форты на горе Высокой и на горе Большое Орлиное Гнездо. По моей памяти из учебника девяностых годов Высокая была тем местом, которое японцы взяли в декабре и с которого направили корректировку огня на эскадру в гавани. Если Высокая падает, флот гибнет. Поэтому Высокая была для меня главным вопросом.
Второе — писал. Я писал короткие записки самому себе, набело, какие в Хабаровске за три года писал десятками по моим разным начинаниям. На этот раз записка называлась «Кондратенко». На двенадцати страницах я расписал всё, что хочу ему сказать. По пунктам. С отметками: что говорить сразу, что позже, что, может быть, не говорить вовсе. И с одной отдельной страницей о форте номер два.
Форт номер два, на восточном участке сухопутной обороны, был то место, где в декабре девятьсот четвёртого года, в моей советской памяти, Кондратенко погиб. От случайного снаряда, попавшего в каземат форта, где он обыкновенно работал. По учебнику снаряд пробил слабое место в покрытии каземата, потому что покрытие в спешке строительства сделали тоньше, чем по проекту. Это был известный факт.
Я хотел, чтобы Кондратенко это покрытие усилил заранее. Не «вот так укрепите крышу форта номер два, потому что я знаю». А обходным путём. Через общую инспекцию всех казематов крепости на предмет соответствия проектным толщинам. С особенной оговоркой о форте номер два, который, как сказала бы случайная информация от наших инженеров, был недостроен по верхнему перекрытию. Это я должен был сделать так, чтобы Кондратенко не подумал, что я пророк. А подумал бы, что у генерал-губернатора Приамурского края есть свои каналы по строительной части, и он ему на это указывает.
Это было тонко. Но это было единственное, как я мог это сделать.
К Мукдену мы подошли вечером одиннадцатого.
Мукден встретил нас огромным красным закатом, длинной полосой висевшим над китайскими крышами. Город был старый, гораздо старее Харбина, и совсем не русский. Здесь был императорский гробничный комплекс династии Цин, окружённый стенами в три сажени высотой; здесь жил цинский губернатор провинции Шэнцзин, к которому полагалось бы по нашей форме являться, но я являться не стал. Мукден был не моим. Мукден был перевалочным пунктом по дороге к Артуру, и я в нём задерживаться не хотел.
В Мукдене меня ждал начальник местного железнодорожного гарнизона, полковник Десино, маленький, плотный, с большими чёрными бакенбардами. Он отвёл нас в дом для проезжающих штаб-офицеров, где у меня был отдельный номер с печкой. Я попросил его не устраивать ничего особенного. Он не настаивал.
Ужин подавали в общем зале. За соседним столом сидели четверо: два морских офицера, ехавших в Артур из Кронштадта (они вышли из Петербурга на неделю раньше Макарова), один пехотный капитан в зелёном мундире охранной стражи, и пожилой господин в штатском, в очках, с седой бородкой клинышком, который мне поклонился, но не подошёл.
Десино тихо, наклонившись, сказал:
— Ваше высокопревосходительство, тот господин в штатском — инженер Шварц. Иван Семёнович. Он у нас по сухопутным укреплениям Артура работает с прошлой весны. Под Кондратенко.
Шварц. Я это имя знал по моему «Описанию Порт-Артура». Полковник Российский инженерных войск Иван Семёнович Шварц, в Артуре с весны девятьсот третьего года, по сухопутной обороне. Один из тех, кто реально строил форты. Я отложил вилку.
— Александр Петрович. Передайте Ивану Семёновичу, что после ужина я приглашаю его ко мне в номер на полчаса. По частному вопросу.
Десино кивнул, встал, неприметно отошёл к соседнему столу, наклонился к Шварцу, что-то сказал. Шварц коротко взглянул на меня, поклонился через зал. Я ему ответил тем же.
Через час он сидел у меня в номере, в кресле напротив печки.
Шварц был лет пятидесяти, с тонким интеллигентным лицом, с маленькими аккуратными руками, на которых я, военный, никогда бы не подумал — это руки инженера, строившего форты. Но это были именно они. Он держался спокойно, без всякой подобострастности, как держатся хорошие специалисты перед начальством, которое в их деле не разбирается, но не лезет туда, куда не звано.
— Иван Семёнович. Спасибо, что пришли. Я Вас не задержу.
— Слушаю, Ваше высокопревосходительство.
— Я завтра еду в Артур. У меня в моём кабинете в Хабаровске лежит экземпляр «Описания Порт-Артура» девятьсот первого года. Я его прочёл несколько раз. У меня есть к Вам один частный вопрос по нему. Не как к инженеру в его служебном лице. А как к человеку, которому я могу довериться.
Шварц чуть наклонил голову.
— Слушаю.
— В Хабаровске у меня бывают переписки с разными лицами. По строительной части по краю. Кое-кто из моих корреспондентов прошлой осенью писал мне, что по Артуру, по восточному фронту, есть подозрения, что верхние перекрытия казематов на некоторых фортах построены тоньше проектных. Особенно — на форте номер два. Эти подозрения остались без проверки. Я не хочу с этим лезть к Стесселю. Я хочу с этим прийти к Кондратенко. Но прежде чем идти к Кондратенко, я хотел бы знать от Вас, как от человека, который там работал: эти подозрения имеют почву или нет?
Шварц помолчал. Долго. Я ему не помогал.
Наконец он сказал:
— Николай Иванович. Я не знаю, кто Ваш корреспондент. Но он Вам написал правду.
— Объясните.
— На форте номер два летом девятьсот второго года строительные работы шли быстро. Стессель торопил. Подрядчик был казённый, но материалы поставлял через своего человека в Дальнем. По бетону на верхнее перекрытие казематов второго и третьего бастионов форта вышла недостача цемента. Подрядчик доложил, мы доложили выше. Из крепостной канцелярии пришёл устный ответ: продолжать. То есть продолжать с тем цементом, который есть, добавляя песку. Это значит, что бетон на перекрытии тех двух казематов получил, по моему расчёту, прочность процентов на тридцать ниже проектной.
— И что значит «процентов на тридцать ниже»?
— Это значит, Николай Иванович, что в обыкновенных условиях, при моросящем дожде и снеге, эти перекрытия простоят сто лет. А под прямым попаданием тяжёлого снаряда они пробиваются с одного раза. Тогда как соседние, построенные по проекту, выдерживают два-три попадания.
— И об этом знают?
— Об этом знаю я, мой помощник капитан Лопатухин, подрядчик, который недопоставил, и его поставщик в Дальнем. Стессель — не знает. Кондратенко, я думаю, не знает тоже. Из крепостной канцелярии тот, кто давал устное распоряжение, конечно, знает, но он мне на эту тему писем не присылает, и я в их шкафу не рылся.
— Иван Семёнович. Я Вас хочу попросить об одной вещи.
— Слушаю.
— Когда я приеду в Артур и буду говорить с Кондратенко, я хочу, чтобы Вы при этом разговоре присутствовали. Не как мой свидетель, а как инженер, по моей просьбе вызванный, чтобы доложить о строительной части. Я не назову имени Вашего корреспондента у меня. Я ему скажу, что в Хабаровске у меня сложились сомнения, и я хочу их проверить инженером на месте. Вы при этом разговоре сможете сказать то, что только что сказали мне.
Шварц молчал.
— Иван Семёнович. Я понимаю, что Вы рискуете службой. Но Вы рискуете службой и без меня, потому что эти два каземата стоят, как они стоят, и при первом серьёзном обстреле кто-то умрёт. Если этот кто-то будет, например, Кондратенко, у Вас потом в голове это будет лежать камнем. Я Вам предлагаю снять этот камень заранее.
Шварц поднял глаза.
— Ваше высокопревосходительство. Я приду. По первому Вашему слову.
— Спасибо, Иван Семёнович.
Мы пожали руки. Я его проводил до двери.
Когда он ушёл, я сел в кресло у печки и долго смотрел в огонь. Северцов в смежной комнатке тихо переставлял саквояжи, готовя нас к завтрашнему отъезду. Я думал, что сегодня вечером у меня без всякого предчувствия, по простому случайному соседству за ужином в мукденской столовой, решился вопрос форта номер два.
Это, голубчик, бывает так. Ты три месяца думаешь над задачей, выписываешь варианты, перебираешь подходы, и заранее знаешь, что любой из них рискованный. А потом ты приходишь в обыкновенную столовую обедать, и тебе через зал кланяется человек, которому через час ты задаёшь один вопрос, и он на этот вопрос отвечает, и задача решается. Без всякого пророчества. Без всякого «я из будущего». Через обыкновенного русского инженера, который три года носил в себе знание о двух плохих казематах и не знал, кому об этом сказать.
Я записал в тетради короткой строкой: «Мукден. Шварц. Форт номер два по двум казематам — недостаточная прочность. С Шварцем согласовано: при разговоре с Кондратенко».
Закрыл тетрадь. Лёг.
И впервые за дорогу заснул легко.
Двенадцатого утром мы выехали из Мукдена.
От Мукдена до Артура шли сутки с лишним. Дорога становилась всё круче спускаться к Ляодуну, лес становился реже, появлялись скалистые сопки, синие в утреннем свете. Снег с полей сошёл; на южных склонах уже виднелась пожухлая прошлогодняя трава. Воздух за окном пах не так, как в Маньчжурии, — солонее, морем, хотя море было ещё далеко.
К полудню тринадцатого мы подходили к Дальнему. Дальний я видел из окна вагона, не заезжая: молодой город на берегу залива, с длинными прямыми улицами, с европейскими каменными домами, с двумя или тремя торчащими новыми трубами, с большой бухтой, в которой стояли два парохода. Это был витте-городок, его любимое детище, гражданский порт, построенный за пять лет в чистом поле. У меня к Дальнему было сложное чувство. Он был построен хорошо, добротно, с размахом. И он был построен напрасно, потому что от него до Артура было сорок вёрст, и японцы, как я знал, в мае возьмут Дальний без боя, и Артур окажется отрезан от него же. Витте об этом не знал. И этого я Витте сказать никогда не мог.
После Дальнего поезд пошёл на юг, по узкой ветке, проложенной по краю залива. Слева, за окном, открылось море. Серое, тяжёлое, с медленными волнами, бьющимися о низкий каменистый берег. На горизонте виднелось несколько чёрных точек — наши миноносцы, дежурившие у входа в Талиенванский залив.
Я стоял у окна и смотрел.
Это было моё первое в этой жизни море. В прошлой жизни я море знал — Чёрное, Балтийское, ходил по Каспию на учениях в семьдесят четвёртом. Здесь у Гродекова — я подумал — за всю его жизнь моря, кажется, было только Балтика, и то проездом из Петербурга. Дальневосточное море этому телу было новое. И мне через это тело — новое.
Я смотрел на серую воду, на низкие облака над ней, и думал, что вот, голубчик, ты приехал. Это та вода, по которой через двенадцать дней пойдёт «Петропавловск». Это тот воздух, который наполнит лёгкие моряков в их последний раз. Это то небо, под которым через год с лишним пойдёт ко дну вся Тихоокеанская эскадра, целиком, до последнего судна.
И я к этому морю еду со своим планом. Со своим маленьким, частным, никому не заявленным планом — сохранить из всей этой будущей катастрофы одного человека. Не флот. Не Артур. Одного человека. Кондратенко.
«Это и есть твоё ремесло, голубчик, — подумал я. — Ты сорок лет в одной форме, сорок лет в другой. Ты на больших масштабах учился действовать в советской армии: дивизия, корпус, округ. А в этом масштабе — спасти одного человека ради будущего — ты раньше не работал. Тут другой счёт. Тут не „выполнено-не выполнено“. Тут или этот человек живёт, и тогда у тебя в шестом году есть рука на флоте, или он не живёт, и ты идёшь дальше с дырой».
Я постоял у окна ещё минуту. Потом сел.
Северцов посмотрел на меня. Не спросил. У него за последние дни появилась привычка не спрашивать. Я ему был за это благодарен.
К вечеру тринадцатого мы подошли к Артуру.
Артур издали выглядел иначе, чем я по фотографиям представлял. Я представлял большую крепость, ясно видимую от железной дороги. На самом деле от станции крепости почти не было видно. Виден был портовый посёлок, длинный, серый, с черепичными китайскими крышами вперемешку с европейскими; за ним низкие сопки, поросшие редким кустарником; за сопками — небо. Сама крепость, её форты и бастионы, пряталась за этими сопками, не показывая себя поезду.
Это был Старый Город Артура — китайская его часть, в которой жили и работали тысячи китайских торговцев, грузчиков, ремесленников, банщиков, прачек. Дальше, за поворотом дороги, начинался Новый Город — русская часть, выстроенная за пять лет на голом месте, с прямыми улицами, с электрическим освещением, с собором, с морским офицерским собранием. Я этого ничего ещё не видел; я знал по карте.
На вокзале меня встречали трое.
Первый — флигель-адъютант Стесселя, молодой капитан в чёрной шинели, со скуластым красноватым лицом, по фамилии, как я узнал позже, Водяга. Второй — представитель Кондратенко, штабс-капитан Лопатухин, тот самый помощник Шварца, среднего роста, в очках, с худым внимательным лицом. И третий — Шварц, который ехал в моём же поезде в соседнем вагоне; мы с ним условились в Мукдене встречаться по прибытии, чтобы не показывать связи.
Водяга вышел вперёд, козырнул.
— Ваше высокопревосходительство. Генерал-лейтенант Стессель просит Вас откушать у него сегодня вечером. В семь часов. Извозчики Вас доставят сначала в Дом проезжающих, где Вам приготовлены апартаменты.
— Спасибо, капитан. Передайте Анатолию Михайловичу, что я благодарю и буду.
— Слушаюсь.
Я повернулся к Лопатухину.
— Штабс-капитан. Передайте Роману Исидоровичу мой поклон. Я к нему просил бы быть завтра утром, в десять часов, в его служебном кабинете. По частному делу, без свидетелей. Если удобно.
Лопатухин чётко кивнул.
— Удобно, Ваше высокопревосходительство. Я доложу. Если будут возражения, телеграфирую в Дом проезжающих сегодня вечером.
— Спасибо.
Шварца я приветствовал коротко, как обыкновенного знакомого; он мне ответил тем же. Никто из встречавших не показал, что между нами есть особая связь.
Дом проезжающих стоял в Новом Городе, в трёх кварталах от собора. Это было двухэтажное каменное здание с высокими окнами, выкрашенное в светло-серое, с парадным крыльцом под белым козырьком. Внутри было тепло, чисто, по-европейски: красные ковры на полу, газовые лампы на стенах, тяжёлая мебель красного дерева. Мне выделили двухкомнатный номер на втором этаже с видом на улицу. Северцов получил соседнюю комнатку поменьше.
Я разделся, умылся, переоделся в чистый мундир. Часы показывали половину шестого. До Стесселя оставалось полтора часа.
Я подошёл к окну. На улице зажигали газовые фонари — один за другим, по цепочке. Извозчик стоял у крыльца, ждал. Двое русских офицеров шли по тротуару в сторону собора, оживлённо разговаривая. У соседнего дома китайский мальчишка лет десяти продавал газеты, выкрикивая что-то тонким голосом. Жизнь шла своим чередом, не зная, что через две недели здесь начнётся.
Я отвернулся от окна. Сел в кресло.
И подумал: вот, голубчик, ты здесь. Ты три года готовился к этой минуте. Ты приехал. Завтра в десять у Кондратенко. Сегодня в семь у Стесселя. Между ними одна ночь.
Эта ночь у меня будет короткая.
К Стесселю я приехал ровно в семь.
Дом коменданта крепости стоял на возвышении, над портом, в окружении небольшого казённого сада с белыми скамейками вдоль дорожек. Это был большой одноэтажный особняк с колоннами по фасаду, выкрашенный в густо-жёлтый цвет, с зелёной крышей. У подъезда стояли два часовых в полной форме. Меня встретили на крыльце; провели в большую гостиную с тяжёлыми портьерами, с люстрой в три яруса, с роялем у окна.
В гостиной собирались гости.
Я насчитал около пятнадцати человек. Сам Стессель — генерал-лейтенант, начальник Квантунского укреплённого района, среднего роста, плотный, с круглым красным лицом, с длинными седыми усами; его жена Вера Алексеевна — высокая, полная, в тёмно-зелёном бархатном платье, с большим бриллиантовым крестом на груди; контр-адмирал Витгефт, временно командующий эскадрой после Старка, худой, длинноносый, в чёрной парадной форме; полковник Рейс, начальник штаба крепости, маленький, юркий, с быстрыми глазами; ещё несколько штаб-офицеров, ещё двое моряков, две дамы, видимо, жёны кого-то из них. Кондратенко не было.
Стессель шагнул ко мне навстречу с распростёртыми объятиями.
— Николай Иванович! Дорогой! С приездом в нашу провинциальную глушь!
Я наклонил голову, пожал ему руку.
— Анатолий Михайлович. Благодарю за приглашение.
— Бросьте, бросьте. Какие там благодарения. Мы Вас ждали, и Вы приехали, и это всё, что нам нужно. Прошу к столу, господа.
Сели за стол. Меня посадили справа от Стесселя, Вера Алексеевна — слева от него, Витгефт — справа от меня. Прислуживало шестеро вестовых в белых перчатках. Подавали хорошо: устрицы из Шанхая (привозили льдом, специально), белый рыбный суп, фазанов, шампанское двух сортов. У Стесселя стол держался по-петербургски.
Разговор за столом шёл общий, рассеянный. Говорили о петербургских новостях (Вера Алексеевна получала газеты с запозданием в две недели и делилась с дамами), о морозах (январь в Артуре был холоднее обыкновенного), о японцах. По японцам говорили обтекаемо. Стессель повторял две фразы: «мы их шапками закидаем» и «они до нас не доберутся, у нас тут не Сахалин». Витгефт молчал; на «шапками закидаем» он один раз чуть заметно поморщился. Этот морщительный поморщил его в моих глазах поднял.
Часа полтора шёл лёгкий пустой разговор. Я отвечал коротко, не споря и не возражая. Я знал, что Стессель ждёт от меня обращения по важному, и я этого обращения не сделаю — потому что мне с ним обращаться по важному незачем. Я к нему приехал из вежливости. Завтра в десять я буду у Кондратенко, и там начнётся настоящее.
К десерту Стессель, видимо, понял, что важного я не выкажу. Он перегнулся ко мне и сказал тише:
— Николай Иванович. У меня к Вам один частный вопрос. Если позволите.
— Прошу, Анатолий Михайлович.
— Скажите, голубчик. У Вас в крае с китайским населением как? Лояльно?
— Лояльно, Анатолий Михайлович. Совершенно. У меня в Хабаровске и Благовещенске за последние два года никаких эксцессов с китайцами не было. Они работают, торгуют, платят казённые пошлины. Их старшины приходят ко мне с поклонами на Рождество и на Пасху. Это люди обыкновенные, мирные. Я их в случае войны рассматриваю не как угрозу, а как опору.
Стессель помолчал.
— А у нас тут, в Артуре, у меня к ним некоторое недоверие. Я их подозреваю в шпионаже. Я Вере Алексеевне, — он на жену кивнул, — уже три раза предлагал выслать всех китайцев из Нового Города и из Старого. Чтобы был чистый русский тыл.
— И что Вы их пока не выслали?
— Витте препятствует. Он мне через своего человека в Дальнем передал, что выселение китайцев нанесёт удар по торговле, а торговля у нас тут, как Вы понимаете, держится на них. Я Витте обыкновенно слушаюсь, потому что он у государя в фаворе. Но если японцы высадятся, я их выселю одним росчерком.
Я наклонил голову.
— Анатолий Михайлович. Я Вам по своему опыту скажу одно. Я в девятисотом году в Благовещенске видел, как выселение китайцев в военной обстановке оборачивается. Это была одна из самых тяжёлых страниц моей жизни. У меня перед глазами стоят дети в холодной воде. Я Вам не советую. Я Вам очень прошу не советую. Если у Вас под Артуром появится японский разведчик, поймайте его и повесьте. По одному. Это понятно и нужно. А две-три тысячи мирных китайских торговцев и грузчиков высылать всех под одно подозрение — это поставит Вас в обстановку, в которой у Вас за спиной будут не подозрения, а реальные враги. Сейчас они Ваши соседи. Не делайте их Вашими врагами.
Стессель посмотрел на меня. У него на красном лице появилось что-то непонимающее. Он привык, что генералы, приезжающие к нему в Артур, либо молчат, либо хвалят. Что я ему буду возражать по конкретному вопросу, причём с реальным опытом за спиной, он не ожидал.
— Гм, — сказал он. — Ну, Николай Иванович. Я Вас услышал. Я подумаю.
— Спасибо, Анатолий Михайлович.
Витгефт справа от меня тихо постучал ложечкой по чашке. Я повернулся к нему.
— Вильгельм Карлович. Что?
— Простите, Николай Иванович. Я хотел только сказать, что разделяю Вашу точку зрения. По флоту у меня среди матросов есть несколько китайцев-кочегаров и кок-китаец на «Цесаревиче». Они на эскадре служат третий год, лояльны, в деле проверены. Снять их в самое горячее время по общему подозрению — это значит ослабить экипажи и оскорбить людей.
Стессель уже начал багроветь. Но к Витгефту он не мог так же огрызнуться, как ко мне; Витгефт был контр-адмирал и в данный момент исполнял командующего эскадрой.
— Вильгельм Карлович, Николай Иванович, — Стессель махнул рукой, — я Вас обоих услышал. Я ничего ещё не решил. И не решу до поры. Дамы и господа, — он повысил голос, — прошу в гостиную. Кофе.
Все встали. Я подошёл к Витгефту.
— Вильгельм Карлович. Благодарю.
— Не за что, Николай Иванович. Это очевидное.
— У меня к Вам частная просьба. Завтра я буду занят с Кондратенко. Если у Вас послезавтра найдётся для меня полчаса, я бы хотел зайти к Вам на эскадру. Без свиты, без объявления. Просто поговорить.
Витгефт посмотрел на меня внимательно.
— Найдётся. В одиннадцать утра удобно?
— Удобно.
— Я Вас буду ждать на «Аскольде». Я там сейчас держу флаг.
— Спасибо.
Мы простились. Я выпил с дамами одну чашку кофе, посидел ещё четверть часа в гостиной, поблагодарил Стесселя и Веру Алексеевну, и уехал в Дом проезжающих.
В номере я разделся, лёг. Северцов в смежной комнатке уже спал.
Я лежал в темноте и думал.
Стессель был тем, чем я его и ожидал увидеть: тщеславный, ограниченный, с короткой памятью и с убеждением, что его место в крепости обеспечено его связями в Петербурге, а не его службой. Под его командой Артур не выживет. Это я знал по учебнику. И сегодня, посидев у него за столом полтора часа, я понял, что учебник прав.
Но рядом со Стесселем стояли двое других. Кондратенко, к которому я завтра пойду. И Витгефт, которого я сегодня впервые увидел и который мне понравился.
Витгефт был тоже не образцовый. По учебнику моей советской памяти он стал командующим эскадрой после Макарова и в августе вышел на бой с японцами в Жёлтое море, в котором был убит снарядом на мостике, и после которого эскадра рассеялась и проиграла. Он был не Макаров. Он был осторожный, академический, с моряцкой репутацией скорее штабной, чем боевой. Но в нём, я сегодня увидел, было то, чего не было у Стесселя: способность говорить правду, даже когда это неудобно. По коку-китайцу на «Цесаревиче» он сказал то, что думал, при коменданте крепости, не понижая голоса. Это было не пустяк.
«Витгефт», — записал я в голове. «Поговорить особо. Может быть, перевести в дело — раньше, чем по учебнику».
И с этой мыслью заснул.
Завтра в десять — Кондратенко.

Глава 7

К Кондратенко я приехал ровно в десять.
Кабинет начальника сухопутной обороны крепости стоял не в Старом и не в Новом Городе, а на отдельной скалистой высотке у северо-восточного края гавани, в небольшом каменном здании, построенном два года назад нарочно для штаба сухопутного отдела. Здание было простое, одноэтажное, без всяких украшений, с двумя окнами по фасаду и с тяжёлой дубовой дверью. У двери стоял часовой, обыкновенный солдат Двадцать пятого Восточно-Сибирского полка. Он отдал честь, не моргнув глазом, как будто к нему каждый день приезжали приамурские генерал-губернаторы.
Лопатухин встретил меня на крыльце. Провёл по узкому коридору в кабинет. В кабинете было тепло, пахло табачным дымом и сосновой смолой от свежеоструганной мебели. Кондратенко стоял у окна, спиной к двери. Когда мы вошли, он повернулся.
Кондратенко был не такой, каким я его себе представлял.
По моей советской памяти я ждал увидеть человека плотного, с круглой бородой, в кителе с орденами, как на портрете в учебнике. На самом деле передо мной стоял худощавый человек среднего роста, с очень прямой спиной, в простом тёмно-зелёном кителе без всяких знаков, с короткой тёмной бородкой, тронутой ранней сединой. Лицо у него было узкое, с высоким лбом, с тонкими губами; глаза серые, внимательные, не быстрые, а долго смотрящие. Возраст — лет сорок шесть, сорок семь. Это был учёный человек в военном мундире. В нём от первой минуты чувствовалось что-то университетское.
Я подошёл. Мы пожали руки.
— Николай Иванович. Спасибо, что приехали.
— Роман Исидорович. Это я Вам должен сказать спасибо. За то, что приняли меня без формальностей.
— Бросьте. Какие могут быть формальности.
Голос у него был тихий, чуть глуховатый. Он не повышал его и, видно, в обыкновенной службе не повышал. У него люди должны были слушаться от того, что молчали, чтобы расслышать.
Лопатухин остался у двери.
— Роман Исидорович, я Вам утром говорил, штабс-капитан мне нужен будет позже. Он может пока?
— Конечно. Степан Васильевич, ступай. Через час будь поблизости.
Лопатухин козырнул, вышел. Мы остались вдвоём.
Кондратенко указал на кресло у окна. Я сел. Он сел напротив, не за стол, а в такое же кресло. Между нами стоял низкий столик с чайным прибором.
— Чая хотите?
— Хочу.
Он налил сам. Не позвал вестового. Это я тоже отметил.
Я отпил. Чай был обыкновенный, крепкий, без всяких изысков. У Кондратенко, я понял, дома было устроено просто.
— Роман Исидорович. Я Вам скажу сразу, прежде чем мы пойдём к серьёзному. Я приехал к Вам не как старший по чину. Я приехал как товарищ. У меня к Вам есть несколько частных вопросов, и у меня есть несколько частных предложений. Если Вам что-то из них покажется неприемлемым, скажите. Я не обижусь.
Кондратенко чуть наклонил голову.
— Слушаю, Николай Иванович.
— Прежде всего. Я Вам полтора года назад устроил Ваше назначение сюда. Без шума, через Селиванова и Куропаткина. Я Вам этого никогда не говорил, потому что не считал нужным. И сейчас говорю не для того, чтобы записать на свой счёт. А для того, чтобы Вы знали: я Вас здесь хотел. Я считал, что Вы единственный человек, кто сухопутную оборону Артура поднимет до того, до чего её надо поднять. Я в Вас был уверен полтора года назад. Я в Вас уверен и сейчас. Я Вам это говорю.
Кондратенко долго молчал. Потом отпил чая.
— Николай Иванович. Я об этом догадывался. Куропаткин мне в письме при назначении написал одну строчку, которой я тогда не понял. Он написал: «Роман Исидорович, это назначение Вы отбываете в Артур не от меня одного». Я тогда долго думал, от кого ещё. У меня в Петербурге своих покровителей нет. Я понял, что это либо Витте, либо Вы. Витте мне в строительстве в Артуре скорее мешал, чем помогал. Значит, Вы.
— Значит, я.
— Спасибо, Николай Иванович. Я Вам это говорю сейчас, потому что Вы это сказали первый.
Мы оба помолчали. Я отпил ещё чая. У меня в этот момент в груди слегка сжалось — не от стенокардии, а от того тяжёлого тёплого чувства, какое бывает у старого человека, когда он находит молодого товарища, в которого можно вложить силу.
— Роман Исидорович. Теперь по серьёзному. У меня к Вам три вопроса и одно предложение. Можно по порядку?
— По порядку.
— Первый вопрос. У Вас по сухопутной обороне крепости что главное на сегодня?
Кондратенко поставил чашку. Подумал.
— Главное у меня сегодня одно. Незавершённость работ. По проекту инженер-генерала Кононовича-Горбацкого крепость на сухопутной стороне должна была быть закончена к январю девятьсот четвёртого. К этому январю должны были стоять девять фортов первого пояса, шесть промежуточных литер, два редута, тридцать с лишним батарей разного назначения. На самом деле к нынешнему дню у меня готовы пять фортов из девяти, четыре литеры из шести, один редут, и батарей около половины. Это первый ряд. Второй ряд, который должен был только начинаться, не начат вовсе. То есть у меня на сухопутном фронте — крепость наполовину. И на эту наполовину я должен буду опираться, когда японцы подойдут.
— Сколько времени Вам нужно до полного исполнения проекта?
— По мирному графику — полтора года. По форсированному — восемь месяцев. Если из Петербурга пришлют деньги и материал сразу.
— Из Петербурга пришлют деньги и материал?
Кондратенко чуть усмехнулся.
— Из Петербурга я последние шесть месяцев получаю в ответ на свои запросы письма с подписью «по рассмотрении вопроса». Это значит «нет». На моих представлениях лежат пометки Стесселя «поддерживаю», но к ним лежат пометки Алексеева «по существу не возражаю, однако в нынешнюю смету не вписывается». То есть нет.
Я кивнул.
— Роман Исидорович. Я Вам по этому вопросу могу помочь в одном. У меня в окружной казне на чрезвычайные расходы есть фонд, из которого я могу выделить Вам сто пятьдесят тысяч рублей через моих подрядчиков в Хабаровске и Владивостоке. Не на форты — фортов из Хабаровска не достроишь. А на материалы: цемент, рельсы для бронепоездов, колючую проволоку, лесоматериал для блиндажей. Из Владивостока на пароходе до Артура десять дней, я этот канал держу.
Кондратенко выпрямился в кресле.
— Николай Иванович. Это очень большие деньги. И это — минуя Алексеева?
— Минуя Алексеева. Алексеев в моих фондах не распорядитель. По моему рескрипту от государя я этим фондом распоряжаюсь самостоятельно для любых нужд края и сопредельных областей в обстановке угрозы войны. Юридически безупречно.
— Это меня выручит. Очень.
— Условие одно. Деньги пойдут через Селиванова, который вышлет их моим именем по обыкновенным накладным как «материалы для строительных работ в Приамурском округе». Дальше — через подрядчика во Владивостоке, который их получит, и в обмен на эти деньги доставит Вам материалы по тем спискам, какие Вы пришлёте. Подрядчик во Владивостоке мой, он Вам не задаст ни одного вопроса. Все накладные оформляются на укрепления Владивостокской крепости и в последний момент переадресуются Вам.
Кондратенко смотрел на меня. У него на лице впервые за разговор появилось что-то живое.
— Николай Иванович. Я этим в три месяца достроил бы то, что иначе достраивал бы год.
— Достраивайте. Списки присылайте сегодня же. Я их Селиванову переправлю с курьером.
— Слушаюсь.
Я помолчал. Сделал ещё глоток чая.
— Второй вопрос. У Вас на восточном фронте обороны, на форте номер два, по моим сведениям, есть строительная проблема. Не вся, а по двум казематам. Я Вам об этом сейчас скажу не как доказанное, а как предположение, требующее проверки.
Кондратенко чуть нахмурился.
— Какое именно?
— По недостаче цемента в строительные сезоны прошлого и позапрошлого года верхние перекрытия двух казематов форта номер два построены с прочностью на тридцать процентов ниже проектной. Это значит, что под прямым попаданием тяжёлого снаряда они пробиваются с одного раза, тогда как соседние, построенные по проекту, выдерживают по два-три. У меня в Хабаровске сложились по этому поводу подозрения через одного из моих корреспондентов. Я бы хотел эти подозрения проверить с Вами и, если они окажутся справедливыми, обсудить, что мы по этому поводу сейчас можем сделать.
Кондратенко молчал секунд пятнадцать.
— Николай Иванович. Кто Ваш корреспондент?
— Я Вам имени называть не хочу. Я ему дал слово.
— Это работающий здесь?
— Это работающий здесь.
— Шварц?
Я посмотрел на Кондратенко прямо.
— Роман Исидорович. Я предпочёл бы не отвечать на этот вопрос.
— Не отвечайте. Значит, Шварц.
Я чуть улыбнулся.
— Я этого не сказал.
— И не надо. Я Шварца знаю. Он единственный во всей нашей строительной части, кто не врёт и кто молчит, когда нельзя сказать. Если он Вам это передал, значит, это так.
— Я бы хотел, чтобы мы его сейчас вызвали, и чтобы он Вам это доложил лично. С документами, какие у него есть.
— Вызывайте.
— Лопатухина попросите?
Кондратенко позвонил в маленький бронзовый колокольчик на столике. Через минуту в дверь заглянул Лопатухин.
— Степан Васильевич. Шварца сюда. Срочно.
— Слушаюсь.
Лопатухин исчез. Мы с Кондратенко остались сидеть, не говоря. Я думал — он, может быть, рассержен. На меня — за то, что я через его голову вёл частный разговор с его подчинённым. На Шварца — за то, что тот молчал три года, не доложил по службе. На самого себя — за то, что не углядел. Я сидел и ждал, как он это в себе будет разбирать.
Через секунд тридцать Кондратенко сказал тихо:
— Николай Иванович. Я Вам должен сказать одно. Я этой истории не знал. Если бы знал, разобрал бы давно. Но я Вас не упрекаю за то, что Вы её мне принесли через Шварца, а не открыто. Я понимаю почему. Шварц сидит здесь полтора года. Если бы он по службе пошёл наверх с этим донесением, ему бы крепостная канцелярия за месяц устроила невыносимое положение и выжила бы. А если бы он пришёл к Стесселю напрямую, минуя меня, я бы его тоже не простил. Через Вас — это единственный вариант, при котором всё доходит куда нужно, и никто из служивших здесь не страдает. Это умный ход. Не его, а Ваш.
— Спасибо, Роман Исидорович.
— Не за что.
Через двенадцать минут Шварц вошёл в кабинет.
Он был в обыкновенном офицерском кителе, в очках, с тонкой папкой под мышкой. Поклонился.
— Ваше высокопревосходительство. Господин начальник сухопутной обороны.
— Иван Семёнович, — сказал Кондратенко спокойно. — Николай Иванович мне передал содержание Вашего вчерашнего разговора в Мукдене. Прошу Вас сесть и доложить мне с документами всё, что у Вас по двум казематам форта номер два.
Шварц посмотрел на Кондратенко. У него на лице появилось то, чего я в Мукдене у него не видел: облегчение. Он, видно, очень не хотел, чтобы этот разговор шёл через мою голову, не доходя до Кондратенко. Он хотел, чтобы Кондратенко знал.
— Слушаюсь, Роман Исидорович.
Он сел в третье кресло у столика. Положил папку на колени. Открыл.
И докладывал двадцать минут.
Доклад был обстоятельный. Шварц поднял из своей папки три накладных за лето тысяча девятьсот второго года; своё рабочее донесение на имя начальника крепостной канцелярии от двадцать первого июля того же года, в котором он указывал на недостачу цемента и испрашивал распоряжения; копию устного распоряжения, записанного им же на полях этого донесения почерком: «Из крепостной канцелярии 23.07.02 ответ: продолжать с имеющимся, добавляя песку. Полковник Григорович (адъютант) на словах». И три собственных расчёта по прочности перекрытия, выполненных по обыкновенным инженерным формулам, с указанием, что два каземата на форте номер два — на бастионе номер два и на бастионе номер три — имеют расчётную прочность от номинальной семьдесят и шестьдесят восемь процентов соответственно.
Кондратенко слушал не перебивая. Когда Шварц закончил, он отложил папку и долго смотрел в окно.
Потом сказал:
— Иван Семёнович. Спасибо, что Вы это сделали сейчас. Поздно, но не слишком поздно. У нас впереди ещё несколько месяцев до возможной осады. Что мы можем сделать с этими двумя казематами?
— Роман Исидорович, по этим двум казематам у меня два варианта. Первый: разобрать перекрытия и переложить. Это работы на четыре месяца при полном содействии и при наличии цемента. Это, в нынешних обстоятельствах, нереально. Второй вариант: сверху на существующее перекрытие положить дополнительный слой бетона толщиной три четверти аршина с обыкновенным цементом и с арматурой из железнодорожных рельсов, которых у нас в Артуре сейчас лежит запас на сорок саженей пути. Этот вариант увеличит толщину защиты не до проектной, а выше проектной, потому что прибавляется уже к существующему. Это работы на полтора-два месяца. Цемент нужен в количестве сорока бочек. Рельсы у нас есть.
— Сорок бочек цемента. Это сколько денег?
— Восемь тысяч рублей.
Я наклонился вперёд.
— Роман Исидорович. Из моих ста пятидесяти тысяч это входит без всякого затруднения. Я выделю отдельной строкой. Восемь тысяч на цемент для казематных перекрытий. Через два дня цемент пойдёт из Владивостока. Через двенадцать дней он будет у Вас.
Кондратенко повернулся к Шварцу.
— Иван Семёнович. Готовьте проект усиления. Сегодня же. Завтра утром мы с Вами его рассмотрим у меня. Послезавтра я подписываю распоряжение, и Вы начинаете работы. К началу апреля казематы должны быть переделаны.
— Слушаюсь.
— И ещё одно. Я завтра отдам распоряжение по всему восточному фронту: общая инспекция инженером Шварцем всех казематов на предмет соответствия перекрытий проектным толщинам. Если ещё где-нибудь обнаружится подобное, мы это будем переделывать одним порядком. Я не хочу удивляться второй раз.
— Слушаюсь, Роман Исидорович.
— Идите.
Шварц встал, поклонился, вышел.
Мы с Кондратенко снова остались вдвоём.
Кондратенко долго молчал. Потом сказал тихо:
— Николай Иванович. Это была половина моей крепости, которая могла рассыпаться от первого попадания, и я об этом не знал. Если бы Вы сюда не приехали, я бы об этом узнал в августе или сентябре, когда японцы начали бы пристрелку. И тогда было бы поздно. Я Вам этого никогда не забуду.
— Не нужно забывать. Достаточно достроить.
— Достроим.
Я помолчал. Потом сказал:
— Третий вопрос. У Вас в крепости с морским начальством согласовано или нет?
Кондратенко покривил губы.
— Витгефт со мной согласовывает. Стессель с морским начальством грызётся. Алексеев в Мукдене вообще не в курсе. Старк до конца января не выходил из своей каюты по болезни и не делал ничего. Сейчас Витгефт за командующего, и с Витгефтом я говорю по два раза в неделю. У нас с ним обыкновенный человеческий контакт. По существу.
— Это хорошо. С Витгефтом я завтра увижусь, в одиннадцать.
— Передайте ему, что я ему благодарен за прошлую неделю. Он мне передал бумагу о береговых батареях, которую я три месяца просил у Старка. Без Витгефта я бы её не получил.
— Передам.
Мы помолчали. Я допил чай.
— Роман Исидорович. И теперь предложение. Это не просьба и не приказ. Это предложение, которое Вы можете принять или отклонить, не объясняя.
— Слушаю.
— Я к Вам приехал не только ради сегодняшнего разговора. Я к Вам приехал, потому что считаю Вас человеком, который мне нужен не только в Артуре и не только в эту войну. Я считаю, что в России в ближайшие десять-пятнадцать лет будет совершён крупный передел всего государственного устройства. Не один, может быть, а несколько. Я хочу, чтобы в этих переделах рядом со мной стояли несколько человек, которым я доверяю. По военной части, по строительной, по морской. Вы один из этих людей. Я Вас прошу: после Артура, какой бы Артур ни вышел, оставаться со мной в связи. Не служебной, а частной. По обыкновенной почте, через моих курьеров, по особому шифру, который мы с Селивановым отдадим Вам сегодня же. Что бы со мной ни случилось, что бы ни случилось со страной, я хочу знать, что у меня есть Вы. И я хочу, чтобы Вы знали, что у Вас есть я.
Кондратенко долго смотрел на меня. У него на лице ничего не двигалось, но в серых глазах появилось то, что бывает у людей, которые понимают больше, чем им сказано.
Потом он сказал:
— Николай Иванович. Я Ваше предложение принимаю.
— Спасибо, Роман Исидорович.
— Один уточняющий вопрос.
— Прошу.
— Вы говорите «крупный передел». Что Вы под этим понимаете?
Я подумал. Подержал паузу.
— Роман Исидорович. Я под этим понимаю то, что Россия в нынешнем своём виде долго не продержится. Я Вам не пророк, я этого никому не предсказываю и не желаю. Я просто старый человек, который посмотрел много стран и много порядков, и я вижу, что у нас в стране сейчас собрался такой запас несоответствий между тем, как живёт верх, и тем, как живёт низ, что этот запас в какой-то момент разрядится. Когда — не знаю. Как — не знаю. Какие у меня предчувствия — мои частные. Но я хочу подойти к этому моменту с людьми, на которых можно опереться. Чтобы разряд не привёл к худшему.
Кондратенко медленно кивнул.
— Я Вас понял. Я тоже об этом думал. Не в Ваших словах, но об этом же.
— Я знаю, что Вы думали.
— Откуда Вы знаете?
— Я Ваши работы по фортификации читал, Роман Исидорович. У человека, который пишет фортификацию так, как Вы её пишете, есть голова, которая шире своего предмета. Я по Вашим работам видел, что у Вас в голове есть и государственное.
Кондратенко чуть улыбнулся. У него улыбка была короткая, сухая, на одну секунду.
— Спасибо.
— Тогда мы с Вами договорились?
— Договорились.
Мы пожали руки.
Я вышел от Кондратенко в первом часу дня.
Северцов ждал меня в коляске у крыльца, с маленьким китайским мальчишкой, который ему рассказывал что-то на пиджин-русском. Я сел. Северцов посмотрел на меня внимательно.
— Николай Иванович. Как?
— Хорошо, Сергей Андреевич. Очень хорошо.
— Едем обедать?
— Едем.
Мы поехали в Дом проезжающих. Дорога шла по гребню сопки, и слева открывалась гавань — длинная, узкая, с двумя проходами, с эскадрой на внутреннем рейде, с десятками малых судёнышек у причалов, со складскими навесами по берегам. На внешнем рейде стояли два корабля. Я их за окном коляски не разобрал, но по силуэтам было видно — крейсера. На севере, на сопках за городом, виднелись серые камни первых сухопутных фортов.
Это был Артур. Тот самый, про который я в моей советской жизни читал в книжке у торшера в апрельскую грозу, и про который я думал тогда: эх, ребята, туда бы, хоть рукой к карте дотянуться.
Я к карте дотянулся. Я в этой карте сидел. И я только что сделал в ней то, что в книжке у торшера никто не сделал.
Я подумал об этом — без торжества. У меня внутри было обыкновенное спокойствие, какое бывает у человека, выполнившего двухчасовую работу. Я её выполнил. У меня впереди — ещё.
В Доме проезжающих я пообедал, выпил порошки Кречетова, лёг на час отдыхать, как мне было прописано. Северцов сидел в моей комнате у окна с книгой, чтобы я не остался один. Я заснул быстро. И мне приснилась Татьяна Ивановна.
Это был тот сон, какого я давно ждал.
Татьяна Ивановна сидела на нашей кухне. Не на пристани, не на пароходе, а в нашей квартире, на улице Винокурова, на нашей собственной кухне, за нашим столом, с нашими старыми стаканами в подстаканниках. Перед ней стоял чай. За окном были обыкновенные подмосковные сумерки.
Она была не в синем платье, а в обычном своём домашнем халате. Седые волосы убраны на затылке в простой узелок. Очки в тёмной оправе на носу. Лицо чуть осунувшееся, как было в последний год её болезни, но без тяжести. Спокойное.
Она посмотрела на меня. Я сел напротив, через стол.
— Сергей.
— Таня.
— Ты сегодня сделал доброе дело.
— Я знаю, Таня.
— Я об этом тебе вот что хочу сказать. Ты три года живёшь чужую жизнь, и ты в ней сделал много. Но ты в этом теле начал считать себя одним только инструментом. Ты мне здесь нужен не как инструмент. Ты мне здесь нужен как ты.
Я смотрел на неё. У меня в этом сне ничего не сжималось. Я просто слушал.
— Сергей. Ты сегодня к Кондратенко пришёл не как Гродеков. Ты к нему пришёл как ты. И он тебя принял как тебя. Ты это сам понял?
— Понял, Таня.
— Тогда я тебе скажу самое важное. Ты не помрёшь в этом теле в тринадцатом году. Ты будешь жить дальше. Я тебя не зову. Я тебя из этого дела не забираю. Я тебе говорю одно. Ты живи. До конца. До того, до чего хочешь дойти. Я тебя там, у нас дома, всё это время жду. Я никуда не денусь.
— Таня. А ты как?
Она улыбнулась. Это была её обыкновенная домашняя улыбка, какую я не видел двадцать пять лет.
— Я хорошо, Сергей. Я очень хорошо. У меня тут не плохо. Тут спокойно. Тут ничего не болит. Тут я тебя жду, и я знаю, что ты придёшь, и я не тороплю.
— Я скоро.
— Не скоро. Долго. И не спеши.
— Не буду спешить, Таня.
— Я тебя люблю, Сергей.
— Я тебя люблю, Таня.
Она поднесла свой стакан к губам. Отпила. Я тоже отпил из своего. Чай был обыкновенный, со смородиновым листом, как она всегда заваривала.
Я проснулся.
В комнате было тихо. Северцов сидел у окна, читал. На улице за окном проехал извозчик; колокольчик дзынькнул и ушёл вдаль.
Я полежал ещё минуту с закрытыми глазами. Слёзы у меня по щекам шли тихо, без сжатия в груди, без давления. Я их не вытирал. Они мне сейчас не мешали. Они мне были по делу.
Потом я открыл глаза.
Северцов посмотрел на меня.
— Николай Иванович. Вы плачете.
— Да, Сергей Андреевич.
— У Вас что-то болит?
— Ничего у меня не болит. У меня хороший сон был.
Северцов помолчал. Не спросил. Это было его обыкновенное.
— Который час, Сергей Андреевич?
— Половина четвёртого.
— Ещё полчаса полежу.
— Хорошо.
Я закрыл глаза. Думал.
У меня в моей советской памяти про Татьяну Ивановну стояло тяжёлое. Она умерла в декабре восьмидесятого, после двух лет болезни, которую я в последний год нёс на руках. Я её последние месяцы досматривал сам. Она ушла у меня на руках, в три часа ночи, на больничной койке, на которой её оставили долёживать после очередной выписки. Я в тот вечер сидел у неё, и она дышала тихо, ровно, потом всё реже, потом перестала. Я в этот момент держал её за руку. Рука у неё ещё была тёплая. Потом начала остывать. Я сидел до утра. Утром сестра пришла и оформила бумаги.
С того утра я тридцать пять лет помнил это и не говорил никому. Я в академии преподавал, я на даче читал, я в кресле под торшером спал в апреле девятисотого года. Я ни разу никому не сказал. Это было моё. И это было то, ради чего я в этой второй жизни в первые месяцы не плакал ни разу — потому что плакать было нельзя. Потому что если бы я заплакал тогда, я бы не справился. Я бы развалился.
Сегодня я заплакал.
Сегодня Татьяна Ивановна мне сказала «живи до конца» и «я тебя жду». Это значило две вещи. Первое — я не один. Я в этом теле, в этой жизни, в этой работе не один. Я работаю не для пустоты, не в одиночестве, не в отрыве от того, что у меня было раньше. У меня есть, к кому возвращаться. У меня есть, перед кем отвечать. Это не было пустое.
Второе — мне дано время. У меня впереди не три года и не пять. У меня впереди столько, сколько мне нужно, чтобы дойти. Татьяна Ивановна меня в декабре тринадцатого года, по реальной хронологии Гродекова, не позовёт. Она меня позовёт, когда я сам уже всё сделаю.
Это был дар. Это был самый большой дар, какой эта вторая жизнь мне могла принести.
Я лежал ещё двадцать минут, не двигаясь, с закрытыми глазами. Потом встал. Умылся холодной водой. Северцов посмотрел на меня.
— Николай Иванович. Лицо у Вас другое.
— Да, Сергей Андреевич.
— Это хорошо?
— Это хорошо.
Я оделся. Мы пошли вниз ужинать.
Вечером я писал письмо Линевичу.
Письмо я писал по обыкновенной почте, не шифрованной, потому что в нём не было ничего тайного. В нём было о том, как я доехал до Артура, как принял меня Стессель (об этом я писал коротко, без оценок), как у меня прошёл сегодняшний разговор с Кондратенко (об этом я писал подробно, по форме, как старший товарищу), и о моём общем впечатлении от крепости (она в худшем виде, чем я ожидал, но Кондратенко в ней есть, и пока Кондратенко в ней есть, есть и крепость).
К концу письма я добавил одну строку, которую Линевич, я знал, поймёт.
'Николай Петрович. Я Вам в Харбине обещал, что буду себя беречь. Я Вам обещание исполняю. У меня сегодня обошлось без приступа, я порошки принял, я полежал по предписанию. Поклон Вам от меня и от Сергея Андреевича.
Ваш — Н. Гродеков'.
Запечатал. Передал Северцову с просьбой отправить с утренней почтой.
Сел писать второе письмо. Это было Кречетову в Хабаровск. Я ему писал — коротко, по-доверительному, как пишут врачу. Что я доехал, что у меня в Харбине доктор Бондаренко осмотрел и прописал нитроглицерин в каплях на случай приступа. Что в Артуре у меня обошлось. Что я порошки принимаю обыкновенно, утром и вечером. И что я сегодня впервые за три года увидел сон, после которого мне стало лучше, а не хуже, и я об этом ему пишу, потому что подозреваю, что лучшие из лекарств — не на полке.
Подписал, запечатал, передал Северцову.
Потом сел писать третье. Это было Селиванову, шифрованное, по делу. Списки материалов от Кондратенко я добавил отдельно. Распорядился: сто пятьдесят тысяч из чрезвычайного фонда округа, по моему имени, через подрядчика Беккера во Владивостоке, на адрес Артура, с переадресовкой при отгрузке. Беккеру лично от меня частное письмо с обозначением, что груз идёт по моему обыкновенному поручению, без объяснений причин. Селиванову — общее распоряжение и шифр для дальнейшей связи с Кондратенко напрямую.
Подписал, запечатал, отдал.
Северцов с тремя пакетами вышел в дежурную канцелярию Дома проезжающих, где сидел казачий курьер, готовый везти ночным поездом обратно к Линевичу.
Я остался в комнате один. Подошёл к окну. На улице зажигали газовые фонари. По мостовой шёл патруль из четырёх солдат с винтовками на плече. Над домами поднимался ровный дым от множества труб, потому что вечер был морозный.
Я подумал, что у меня сегодня был хороший день.
Один из тех очень редких дней, когда всё, что было задумано, исполнилось без сбоев. Кондратенко принят. Шварц приведён. Форт номер два — на пути к усилению. Витгефт намечен на завтра. Татьяна Ивановна сказала «живи». У меня в груди не давит, и я спокоен.
Я отвернулся от окна. Сел к письменному столу. Открыл тетрадь.
Записал короткой строкой:
«13 февраля. Артур. Кондратенко принят как товарищ. Форт номер два — Шварц доложил, Кондратенко распорядился, цемент пойдёт через Беккера. Витгефт — завтра. Татьяна Ивановна — приходила. Сказала: живи».
Закрыл тетрадь. Сунул в ящик.
И впервые за все три года в этой жизни — лёг спать без того тяжёлого ощущения долга, которое у меня обыкновенно лежало в груди вечерами. Сегодня — было — просто хорошо.
Тоже, в общем, по уставу.

Глава 8

На «Аскольд» я приехал четырнадцатого февраля в одиннадцать утра.
«Аскольд» стоял на внутреннем рейде у второго мола, в стороне от главной линии кораблей. Это был крейсер первого ранга, бронепалубный, с пятью трубами, недавно вошедший в строй, по силуэту вытянутый и узкий, как длинный нож, лежащий на воде. Я к нему подошёл на портовой шлюпке вместе с Северцовым; шлюпку правил китайский матрос-перевозчик, и мы заплатили за переправу обыкновенные двадцать копеек, как простые пассажиры.
На трапе нас встретил вахтенный мичман. Доложил по форме. Я ему ответил коротко. Поднялись на палубу. Меня провели в адмиральский салон.
Витгефт ждал меня у длинного стола, заваленного картами. Он был в обычной флотской тужурке, без аксельбантов, без всякой парадности. Лицо у него в утреннем свете показалось мне ещё длиннее, чем за столом у Стесселя; нос ещё тоньше; под глазами лежали серые тени. Это был человек, который мало спал.
— Николай Иванович.
— Вильгельм Карлович.
Мы пожали руки. Витгефт указал на кресло у окна, на котором не лежало карт.
— Прошу. Чая принесут.
Я сел. Северцов остался у двери.
— Сергей Андреевич, проходите тоже, — сказал Витгефт. — У меня от Николая Ивановича секретов нет.
Северцов подошёл, поклонился, сел в углу с записной книжкой на колене.
Принесли чай. Витгефт сел напротив меня. Долго молчал, медленно мешая ложечкой. Потом сказал тихо:
— Николай Иванович. Я Вас не задержу обращением. У меня к Вам есть полтора часа, не больше; в час я должен быть в портовой канцелярии. Поэтому я Вас прошу: говорите со мной прямо. Я к этому привык, в петербургских манерах я не нуждаюсь.
Я кивнул.
— Хорошо, Вильгельм Карлович. Тогда сразу. Я вчера говорил с Кондратенко. Мы с ним договорились по двум вопросам: о строительных деньгах и о форте номер два. О деньгах он Вам расскажет сам. О форте номер два у нас вышло, что два каземата на восточном фронте построены с прочностью на тридцать процентов ниже проектной. Это будет исправлено в полтора-два месяца.
Витгефт чуть наклонил голову.
— Хорошо. Спасибо за сведения.
— Теперь к Вам. У меня к Вам несколько частных вопросов. Я Вам скажу заранее: если в каком-то из них я выйду за рамки своей компетенции, останавливайте меня. Я приамурский генерал-губернатор, не моряк, и в Ваших делах могу быть наивным.
— Останавливать не буду. Спрашивайте.
Я посмотрел на него.
— Старк болен и не выходит. Алексеев в Мукдене. Кто реально командует эскадрой в эти недели?
Витгефт ответил не сразу. Помешал чай.
— Реально командую я. По бумагам Старк ещё командующий, по факту он на больничном с конца января и едва ли встанет до возвращения Макарова. Алексеев в наши тактические распоряжения по эскадре не вмешивается, потому что считает себя начальником стратегическим, а не оперативным. Витте писал государю, что командующим эскадрой нужен Макаров; государь согласился, Макаров двадцать четвёртого выехал. До его прибытия — я. С половины февраля.
— И что Вы сейчас делаете?
— Я Вам отвечу одной фразой. Я сейчас стараюсь, чтобы за те три недели, которые остаются до прибытия Макарова, эскадра не потеряла ещё одного корабля.
— И как у Вас получается?
Витгефт чуть усмехнулся.
— Получается. На внешний рейд я с двадцать восьмого числа не выпускаю ни одного крупного корабля. У меня там только миноносцы и «Новик», чтобы прикрывать вход в гавань. Все остальные на внутреннем рейде, под бронёй мола. Тральщиков у меня нет, поэтому ежедневно три миноносца ходят с волокушами, проверяют фарватер; за две недели подняли семнадцать японских мин. Семнадцать, Николай Иванович. У меня под носом, в нашей собственной гавани, японцы выставили семнадцать мин, и если бы мы их не сняли, у нас на каждой из них могло подорваться по кораблю.
— Кто их выставлял?
— Японские катера, малыми группами, по ночам. Я предполагаю, что у них есть база на одном из китайских островков южнее Эллиот. Я туда отправил вчера ночью два миноносца на разведку, жду доклада к вечеру.
Я отложил чашку.
— Вильгельм Карлович. У меня к Вам по этой ситуации одно соображение, и я бы хотел, чтобы Вы его взвесили.
— Слушаю.
— Когда Макаров прибудет, он, я предполагаю, захочет вернуться к тому, к чему привык: к активному выходу эскадры в море, к маневрированию, к учебным стрельбам с боевой стороны. Это его обыкновенный стиль. По моим сведениям из газет и из частной переписки, Макаров считает, что пассивная оборона флота под броней молов есть преступление перед русским флотом и перед русской традицией. Он будет рвать пассивность.
Витгефт кивнул.
— Я это знаю про Степана Осиповича. Я с ним служил в восемьдесят шестом году, я его помню.
— Тогда я Вас прошу. Когда Макаров приедет, Вы ему до выхода в море обстоятельно покажите Вашу карту со семнадцатью минами. Покажите ему, где они стояли, как Вы их снимали, и где, по Вашим данным, японцы их ещё могут выставить в ближайшие недели. Если он после этого всё равно захочет выходить в море, пусть выходит. Но пусть сначала увидит карту.
Витгефт долго смотрел на меня. Потом сказал:
— Николай Иванович. Вы мне говорите это, потому что у Вас есть предчувствие?
— Я Вам это говорю, потому что у меня в моей долгой службе был случай. В Бухарской экспедиции в восемьдесят седьмом году один наш отряд прошёл по тропе, которую за день до этого разведка указала как чистую. Под отрядом разорвалось трое из десяти. Не из-за того, что разведка соврала, а из-за того, что туркмены подкладывали свои фугасы каждую ночь, заново, по тем же тропам, где днём проходила разведка. С тех пор я к разведке отношусь так: вчерашняя разведка вчерашнего дня. Сегодня под Вами уже может быть новое. Если японцы за две недели поставили семнадцать мин, они за следующую неделю поставят ещё. Я Вам не пророчествую, Вильгельм Карлович. Я Вам пересказываю мой опыт.
Витгефт долго молчал.
Потом сказал тихо:
— Николай Иванович. Я Степану Осиповичу карту покажу. Я Вам обещаю.
— Спасибо.
— И ещё. Если Вы мне разрешите. Я к этой карте добавлю фразу. Я ему скажу: «Николай Иванович Гродеков, приамурский генерал-губернатор, прислал мне частное предупреждение, что у японцев под Артуром возможно крупное минное хозяйство, и просит обращаться с выходом в море осторожно». Если я Степану Осиповичу скажу это от Вашего имени, он отнесётся серьёзнее, чем если бы я говорил от своего. Степан Осипович моряков уважает, но генералов слушает.
— Скажите от моего имени. Я разрешаю.
— Спасибо.
Мы помолчали. Я выпил остывший чай.
— Вильгельм Карлович. Второй вопрос. У Вас с морским начальством наверху, с Алексеевым и с морским министерством в Петербурге, обыкновенно как?
Витгефт чуть скривил губы.
— Обыкновенно — никак, Николай Иванович. Я двадцать пять лет в морском ведомстве, я не выслужился ни в одно из течений. Не люблю Авелана. Не угоден Алексееву. У меня есть один тихий доброжелатель, адмирал Бирилёв, начальник морских сил Балтики, мой однокашник по корпусу. Через него у меня выходит в Петербург моя писанина. Других связей нет.
— А по Тихому океану?
— По Тихому океану у меня хорошо со штабом эскадры. Капитан первого ранга Эссен на «Севастополе» — мой человек, я ему верю как себе. Капитан Иванов на «Палладе» — тоже мой. Чухнин на «Громобое» во Владивостоке — мой по старой дружбе. С Иессеном у Чичагова я связь установил через Старка ещё в декабре. По нижним чинам у меня нормально. По мичманам и лейтенантам нормально. Проблемы у меня с командирами кораблей второго ряда, которые ставленники Алексеева, и с самим Алексеевым.
— Что у Вас с Алексеевым по существу за разногласие?
Витгефт усмехнулся.
— У меня с Алексеевым, Николай Иванович, разногласие простое. Он считает, что я не должен возражать ему. Я считаю, что я должен. На этом мы остановились ещё в декабре, когда я ему написал записку о неготовности эскадры к ночной атаке. Записку он положил в стол, мне устно через Молласа передал, что я не понимаю стратегической обстановки, и просил впредь не утруждать его подобными бумагами. Я записку повторил в письменном виде ещё двадцать пятого января. Алексеев не ответил. Двадцать седьмого японцы напали, и мы потеряли два броненосца на полгода. Он мне после этого не сделал ни одного замечания и не написал ни одной строки. Я понимаю это так, что он считает себя обыграным и сейчас собирает на меня компромат, чтобы свалить.
— И сколько Вам осталось до того, как он соберёт?
Витгефт пожал плечами.
— Может быть, месяц. Может быть, до прибытия Макарова. Когда Макаров приедет, я ему передам командование официально и уйду на «Севастополь» под Эссена. Я к этому готов.
Я наклонился вперёд.
— Вильгельм Карлович. У меня к Вам предложение, которое Вы можете отклонить.
— Слушаю.
— Если Алексеев Вас попытается убрать раньше Макарова, я хочу, чтобы Вы знали: у меня в Петербурге есть прямой выход на государя через Куропаткина, и я этим выходом могу воспользоваться. Я не буду этого делать, если Вы сами не попросите. Но если Вы попросите, я попрошу Куропаткина задержать Ваше смещение до Макарова, и Куропаткин это сделает.
Витгефт долго молчал. Потом сказал тихо:
— Николай Иванович. Я Вашему предложению удивлён. Я с Вами впервые говорю. И Вы мне предлагаете заступничество перед государем.
— Я Вам предлагаю не заступничество. Я Вам предлагаю, чтобы Вы три недели до Макарова не были выкинуты по политическому капризу одного человека, и чтобы эти три недели у эскадры был командующий, который Вы. Я это Вам предлагаю, потому что вчера за столом у Стесселя Вы по двум вопросам сказали то, что думали, а не то, что было удобно. Это много, Вильгельм Карлович. Это в нынешнем нашем военном собрании — мало кто. Я хочу, чтобы Вы остались на месте.
Витгефт долго смотрел на меня. У него на длинном лице ничего не двигалось, но в глазах появилась усталость, перешедшая в что-то спокойнее.
— Николай Иванович. Если Алексеев меня попытается убрать раньше Макарова, я Вам телеграфирую одно слово: «Прошу». По шифру, который мы с Вами сейчас же установим.
— Договорились.
— Это много для меня. Я к этому не привык.
— Привыкайте. Я Вас в кругу своих людей считаю с сегодняшнего утра.
Витгефт чуть улыбнулся. У него улыбка была тонкая, недолгая, как у человека, который улыбаться разучился.
— Спасибо, Николай Иванович.
Мы посидели ещё с полчаса. Витгефт показывал мне на карте расположение эскадры, обороны входа в гавань, дозорные точки. Я ему рассказал, что у меня во Владивостоке Чичагов держит особый порядок: миноносцы Иессена работают по перехвату японских транспортов в Корейский пролив, и за прошлую неделю потоплено три парохода, повреждён крейсер «Идзумо». Витгефт это знал по донесениям Старку, но из моих уст услышал подробности, которые в донесениях не были.
— Чичагов у Вас работает хорошо.
— Чичагов у меня работает по уставу.
— У него во Владивостоке всё гладко?
— У него всё гладко в той мере, в какой это возможно во Владивостоке. Морской министр Авелан два месяца назад послал ему запрос: «Объясните, почему Ваш отряд тратит уголь сверх нормы». Чичагов ответил коротко: «По охоте». Авелан ему больше не пишет.
Витгефт усмехнулся.
— Это хорошо.
— Это в моём стиле.
— Я заметил.
В двенадцать сорок мы закончили. Я встал. Витгефт встал тоже. Мы условились о шифре — простом литерном, который Северцов записал в свою книжку. Витгефт дал мне свой личный сигнал — слово «Аскольд» с числом дня. Я ему дал своё — «Хабаровск» с тем же.
На прощание у трапа Витгефт сказал тихо, так, чтобы вахтенный мичман не услышал:
— Николай Иванович. Я Вам ещё одно скажу. У меня дома, в Петербурге, на Английском проспекте, в квартире на втором этаже, в столе у меня лежит тетрадь. В этой тетради я двадцать лет пишу мысли. Не служебные, а свои. О флоте, о государстве, о том, куда мы все идём. Я её никому не показывал. Я её и Вам не покажу сейчас. Но я Вам сейчас её упомянул. Если со мной что-нибудь случится, и если Вы окажетесь у моей вдовы, попросите её отдать Вам эту тетрадь. Я ей сегодня же напишу, чтобы она знала.
Я посмотрел ему в глаза.
— Вильгельм Карлович. Не нужно её упоминать. С Вами ничего не случится в ближайшие три недели. Я Вам это обещаю.
Витгефт чуть улыбнулся.
— Это много, Николай Иванович. Но всё-таки я Вам её упомянул. Это моя страховка.
Мы пожали руки.
Я спустился по трапу в шлюпку. Северцов сел рядом. Китайский матрос-перевозчик отвалил.
Я смотрел на «Аскольд», уплывающий за корму. Длинный, пятитрубный, серый, с тонкой белой полосой по борту. Витгефт остался стоять у трапа в своей тужурке, маленькой фигурой над высоким бортом. Через минуту он повернулся и ушёл вглубь корабля. Шлюпка пошла к молу.
Северцов посмотрел на меня.
— Николай Иванович. У Вас обыкновенный обманчиво спокойный вид. Вы что-то решили.
— Решил, Сергей Андреевич. Я Витгефта взял в круг.
— Это много за один разговор.
— Я знаю. У меня сегодня второй раз подряд за два дня сделалось то, что в Хабаровске я готовился делать месяцами. Иногда так бывает.
— Кречетов мне велел напомнить про порошки.
— Принял утром. Приму вечером. Скажите Кречетову, что я выполняю.
— Скажу.
Мы дошли до мола, высадились, поехали обратно в Дом проезжающих. По дороге я думал — над тем, что мне Витгефт сказал в последний момент про тетрадь. Это была у него обыкновенная стариковская страховка. Я его понимал. У меня самого в Хабаровске в шкафу стояла моя тетрадь, и я её тоже не показывал никому. Я её только себе показывал. И я в эту минуту в шлюпке подумал, что у каждого из нас, кто несёт это бремя — тех, кто слишком много видит и кому не с кем поделиться — есть такая тетрадь. У Витгефта на Английском проспекте. У меня в Хабаровске. У Гольдмана, я уверен, тоже есть, в его аптеке на Литейном. У Кречетова, я думаю, нет — у Кречетова всё в голове, он другой человек. У Селиванова, я не знаю, может быть, есть.
«Это, голубчик, и есть твой круг, — подумал я. — Все люди с тетрадями. Все люди, которые носят непереданное в себе, и которые ищут, кому передать, прежде чем умрут. Я для них — тот, кому можно передать. Они для меня — те, кому я передам, когда сам устану».
Это была мысль, на которую у меня в груди немножко стало теплее.
В Артуре я пробыл ещё пять дней.
За эти пять дней я сделал три вещи.
Первая — закончил с Кондратенко. Мы виделись ещё дважды. Один раз он мне показывал крепость по верхнему фронту, на конной прогулке от форта номер три до Куропаткинского редута и обратно. Это была не инспекция — это была обыкновенная поездка двух старших офицеров по объекту, в которой я слушал, а он рассказывал. Я задавал вопросы по существу: где у него самые тонкие места, где у него самые сильные. Он отвечал прямо. У него самое слабое место было — связь между сухопутным фронтом и портовой стороной; они с Стесселем сидели каждый в своей канцелярии, и переписка между ними была через адъютантов. На этом я ему пообещал помочь — через Витгефта установить прямую связь морского отделения с сухопутным, минуя Стесселя. Кондратенко кивнул.
Второй раз мы виделись у меня в Доме проезжающих. Он зашёл вечером, без объявления, на час. У меня к тому времени уже был ужин на столе для нас двоих — Северцов догадался приготовить. Кондратенко выпил со мной одну рюмку водки, поел горячего, поблагодарил. Сказал короткое:
— Николай Иванович. Я Шварца сегодня ввёл в курс, что мы с ним отныне работаем парой. Он у меня будет старшим инженером по всему восточному фронту. Это смещение положения, к которому он сам никогда бы не пришёл. Он мне в ответ сказал: «Спасибо, Роман Исидорович. Я и не верил, что доживу до такого назначения». Это, Николай Иванович, было сегодня вечером главное событие в крепости.
— Я рад, Роман Исидорович.
— Я тоже.
Мы пожали руки. Он ушёл.
Вторая вещь, которую я сделал за пять дней — продолжил разговор с Витгефтом по уже частному каналу. Мы условились, что я ему буду телеграфировать раз в три дня, не по службе, а по обыкновенной частной переписке, с условным шифром. Я ему телеграфировал из Артура: «Артур чувствую хорошо тчк погода устойчивая тчк Гродеков». Это было — у меня всё в порядке, никаких новостей. Он мне ответил: «Аскольд приветствует тчк Витгефт». Это было — всё спокойно, минного хозяйства новых пока не обнаружено.
И третья вещь — я провёл за эти пять дней встречу со Стесселем. Это была встреча, к которой я готовился без всякого удовольствия. Стессель прислал мне приглашение «на обстоятельный разговор по обороне крепости». Я понимал, что это значит — Стессель чувствовал, что моя поездка в Артур идёт через его голову, и хотел перехватить. Я приехал к нему в его дом утром семнадцатого, в назначенный час.
В его кабинете лежали на столе бумаги. Карта крепости, какие-то ведомости, переписка с Алексеевым. Он встретил меня уже не так радушно, как четырьмя днями раньше. Он сел за стол, я сел напротив. Он начал.
— Николай Иванович. У меня к Вам разговор. Я знаю, что Вы за эти дни в крепости работаете. Я Вам не препятствую — Вы старший в чине, у Вас рескрипт государя. Но я Вам в одном замечу. Я здесь комендант крепости. Все деньги, какие в крепость поступают, должны проходить через мою канцелярию. Я слышал, что Вы Кондратенко обещали сто пятьдесят тысяч рублей через подрядчика во Владивостоке. Я Вас попрошу проводить эти суммы через мою канцелярию, а не напрямую через Кондратенко.
Я посмотрел на него ровно.
— Анатолий Михайлович. Это деньги из моего окружного чрезвычайного фонда, не из казны крепости. По моему рескрипту от государя я этим фондом распоряжаюсь самостоятельно. Эти деньги Вашей канцелярии не подведомственны. Я Вам это говорю с уважением, но твёрдо.
Стессель чуть побагровел.
— Николай Иванович. Это нарушение порядка. Я обязан буду доложить в Петербург.
— Докладывайте. Я Вам только посоветую сначала прочесть мой рескрипт. Копия его у Вас, я знаю, в шкафу с октября позапрошлого года. Если Вы её не помните, перечитайте сегодня вечером. После прочтения, если Вы всё же сочтёте нужным доложить, доложите. Я Вам в этом не препятствую.
Стессель помолчал. Потом сказал тише:
— И всё-таки. Когда я прошу денег у Алексеева, мне отказывают. Когда Кондратенко просит, ему отказывают. А Вы, мимо нас всех, через свой фонд, через своего подрядчика, через Владивосток, привозите сто пятьдесят тысяч. Это что — порядок?
— Это, Анатолий Михайлович, не порядок. Это исключение, которое разрешено мне рескриптом. Я этим исключением сегодня пользуюсь. Завтра я этим исключением могу не воспользоваться. Сегодня — пользуюсь. Я это делаю не Вам в обход, а крепости в подмогу. Если Вы это так понимаете, я Вам только благодарен.
Стессель долго молчал. У него на красном лице шла борьба двух чувств: уязвлённости и расчёта. Расчёт победил.
— Николай Иванович. Я Вам докладывать в Петербург не буду. Я Вам только скажу одно. Я Вас на территории моей крепости впредь буду рассматривать как старшего, но прошу учитывать, что у меня есть моя ответственность.
— Учитываю, Анатолий Михайлович. Я Вашу ответственность не подрываю. Деньги пойдут на работы, которые Вы первый назвали бы необходимыми, если бы Вам кто-нибудь их предложил. Дополнительный слой бетона на двух казематах форта номер два. Усиление двух промежуточных батарей. Проволочные заграждения на трёх верстах фронта. Это работы, по которым Вам стыдиться не за что. Когда Артур выдержит, Вам слава.
Это было — лесть. Грубая, открытая, на ладони. И Стессель её принял.
— Когда Артур выдержит, мне слава. Это правда, Николай Иванович.
— Правда.
Мы расстались формально-вежливо. Я ему пообещал, что не буду больше делать через его голову ничего, что можно сделать через него. Он мне пообещал, что не будет вмешиваться в мои поездки к Кондратенко и Витгефту.
Это, я понимал, было — рабочее равновесие. Стессель оставался Стесселем, и от него любая помощь была бы слабой. Но он перестал мне мешать. Этого мне в этот февраль было достаточно.
Девятнадцатого февраля я уехал из Артура.
Кондратенко на вокзал не приехал — мы с ним накануне условились не делать публичных проводов, чтобы не давать Стесселю лишних поводов. Витгефт прислал на вокзал Эссена с короткой запиской: «Николай Иванович. До Макарова доберёмся без потерь. Витгефт». Я записку прочёл, сжёг в купе.
Шварц приехал на вокзал лично. Стоял у нашего вагона в обыкновенном пальто, со снятой шляпой. Я к нему вышел из вагона. Мы пожали руки.
— Иван Семёнович. Спасибо.
— Это Вам спасибо, Николай Иванович.
— Берегите себя на форте номер два, когда оно начнётся.
— Берегу.
— Кондратенко берегите.
Шварц чуть улыбнулся.
— Это я и без Вас, Николай Иванович. Только я ему этого не говорю.
— Не говорите.
Мы расстались. Я сел в вагон. Поезд тронулся.
От Артура до Харбина мы шли двое с половиной суток. В Мукдене стояли четыре часа, я с поезда не сходил, не было настроения снова видеть Мукден. От Мукдена шли через Ляоян и Чанчун; на станциях по дороге я разговаривал с офицерами, едущими в обе стороны. Настроения у них были разные. Молодые рвались в бой и считали, что японцев заведомо побьют. Старые осторожничали и говорили, что мы недооцениваем противника. Я и тех, и других слушал, кивал, и про себя думал, что в этом разнобое — обыкновенная русская армия, в которой всегда есть и одни, и другие, и в которой воюют, в конечном счёте, и одни, и другие, но по-разному.
В Харбин мы пришли вечером двадцать первого.
На вокзале меня встречал Линевич. Я к нему вышел из вагона. Мы пожали руки. У Линевича за эти десять дней лицо немного посветлело. Я ему сказал:
— Николай Петрович. Хорошее лицо у Вас сегодня.
— У меня хорошее лицо, Николай Иванович, потому что Засулич двенадцатого выдержал.
Я остановился.
— Подробно?
— Подробно по дороге.
Мы сели в его сани, поехали к штабу. По дороге Линевич рассказывал.
Бой на Ялу прошёл двенадцатого февраля, как я и предсказывал. Японцы пошли двумя колоннами, одной на Тюренчен, второй через Антонг ниже по реке. На Тюренчене Засулич вёл бой ровно столько, сколько было нужно, чтобы японцы развернули главные силы, и затем отошёл в порядке к Фынхуанчену, на заранее подготовленные позиции. Японцы пошли преследовать, рассчитывая на обыкновенную русскую неустойчивость на отходе. Не нашли её. Засулич отступал так, как Линевич ему написал в личной телеграмме за неделю до боя: с задержками, с контр-атаками малыми силами, с подрывами бродов и переправ за собой. Через сорок вёрст японцы потеряли темп. У Фынхуанчена они встали и больше неделю не двигались, чтобы дать подойти своим тылам. Это был успех. Не победа, но успех. Русская армия в первом бою этой кампании отступила, но отступила в порядке и нанесла противнику ощутимые потери. Мы выиграли время.
Я слушал и думал, что у меня в моей советской памяти это сражение шло иначе. В моей памяти Засулич держался на Ялу до последнего, ждал подкреплений, которые не пришли, и был разбит. Из его восемнадцати тысяч он потерял три тысячи человек убитыми, ранеными и пленными. Японцы вышли к Фынхуанчену по пятам отступавших и сразу пошли дальше, на Ляоян. Это в моей памяти было двадцать шестое-двадцать восьмое апреля по старому стилю, по событиям тысяча девятьсот четвёртого года.
А сейчас по новому графику Засулич на Ялу встретил японцев двенадцатого февраля, по нашему собственному плану, заранее, и не задержался дольше, чем было нужно. Это значит, что мы у японцев отняли два с половиной месяца времени. Два с половиной месяца, которые они в моей памяти потратили на быстрое продвижение, а в этой жизни им предстоит потратить на топтание перед Фынхуанченом и на восстановление коммуникаций.
Это, голубчик, я в саночках за Линевичем подумал, и есть тот эффект, ради которого ты три года заранее писал ему письма про Ялу. Не «спас Россию». А отжал у японцев два с половиной месяца.
В моей памяти эти два с половиной месяца обернулись бы для нас Ляояном в августе, проигранным от неготовности. В этой жизни у нас будет к августу под Ляояном корпус полностью развёрнутый, с резервами, с боеприпасами, с устроенными тылами. И Ляоян в этой жизни мы можем не проиграть. Это уже не «может быть», это теперь вероятность.
В штабе Линевича я ужинал с ним вдвоём, как и в первый раз. После ужина мы перешли в кабинет с картой. Линевич показал мне развёртывание корпуса по состоянию на двадцать первое февраля.
В Ляояне стояло уже двадцать три тысячи. В Мукдене восемь. По Фынхуанчену передовое охранение Засулича четыре. Резервы в эшелонах с Запада и из Сибири шли непрерывно. К пятнадцатому марта Линевич рассчитывал иметь под Ляояном тридцать пять тысяч. К первому апреля сорок. К концу апреля пятьдесят.
Я смотрел на эти цифры. В моей памяти к Ляоянскому сражению, которое случилось в августе тысяча девятьсот четвёртого, Куропаткин имел под Ляояном около ста двадцати тысяч против ста двадцати пяти тысяч у японцев. И проиграл.
Но в моей памяти эти сто двадцать тысяч были собранные с большими боями, с потерями, с разбросанными по дороге обозами, в неустроенных тылах. А в этой жизни у Линевича к августу будет, может быть, сто двадцать пять. Может быть, сто тридцать. И они будут устроенные. С тылами. С запасами. С отдохнувшими людьми. Это другая армия.
Я долго смотрел на карту. Линевич стоял рядом, ждал.
— Николай Петрович. Если у Вас к августу будет сто двадцать пять тысяч в хорошем порядке, Ляоян мы возьмём.
— Я надеюсь, Николай Иванович.
— Не «надеюсь». Возьмём.
Линевич чуть улыбнулся.
— Возьмём.
Мы расстались около полуночи. Линевич меня проводил до моей квартиры. У двери он остановился.
— Николай Иванович. И ещё одно. У Вас в Артуре было всё гладко?
— Гладко, Николай Петрович. Кондратенко принят. Витгефт принят.
— А приступа не было?
— Не было.
— Бондаренко завтра у Вас в десять утра. Я ему обещал.
— Хорошо.
Линевич пожелал мне покойной ночи. Ушёл.
Я зашёл в комнату, разделся, лёг. Северцов уже спал. Я закрыл глаза.
В тёмной комнате ровно тикали стенные часы. Маленький Митя-денщик прошёл по коридору, скрипя сапогами. У меня в груди не давило. У меня в голове было пусто, в том хорошем смысле, в каком бывает пусто после большой выполненной работы, когда уже не надо ничего держать.
Я подумал, что у меня впереди ещё одно. Тридцать первое марта. Кронштадтский поезд с Макаровым подойдёт к Артуру около пятнадцатого марта. Между пятнадцатым и тридцать первым у Макарова на эскадре будет две недели. Витгефт ему покажет карту. Я ему через Кондратенко передам, что я бы хотел, чтобы Макаров до выхода в море встретился со мной хотя бы по обыкновенной частной встрече, без чинов. Если он на это согласится, я к нему лично приеду из Харбина за пять-шесть дней до тридцать первого. У меня тогда будет личный разговор. Один.
Если Макаров после этого всё равно выйдет на «Петропавловске» и подорвётся, значит, выйдет и подорвётся. Я тогда тоже запишу в тетрадь: «Не уберёг». И буду жить дальше.
Но я перед этим сделаю всё, что в моих силах.
С этой мыслью я заснул.

Глава 9

Макаров приехал в Артур двенадцатого марта.
Я узнал об этом из телеграммы Витгефта тем же вечером. Телеграмма пришла на шифр «Аскольд», по нашей частной линии. Текст был короткий: «Аскольд двенадцать тчк прибыл тчк карту показал тчк понял тчк просит ваше посещение тчк Витгефт».
Я прочёл телеграмму три раза.
«Карту показал». Это значит, что Витгефт исполнил то, что обещал, и сделал это в первый же день. «Понял». Это значит, что Макаров минное хозяйство принял всерьёз и не отмахнулся. «Просит ваше посещение». Это значит, что Макаров согласен на личную встречу — без официального предлога, по моей частной поездке.
Я сел и долго сидел перед телеграммой.
Это был — лучший из вариантов, какой я мог себе пожелать. Я готовился к худшим. Я готовился, что Макаров послушает Витгефта, кивнёт, скажет «спасибо за заботу», и через три дня выйдет в море на «Петропавловске». Я готовился, что Макаров согласится на встречу со мной из вежливости, но без всякого внимания к делу. Я готовился, что Макаров мне в лицо скажет «Николай Иванович, флот в гавани не воюет, а ржавеет, и я лучше потеряю один броненосец, чем у меня сгниют шесть». Это было бы по характеру Макарова, я его в моей советской памяти знал.
А здесь — он просил моего посещения.
Это значило, что Витгефт сегодня сделал то, чего я три года в одиночку не мог бы сделать. Он подготовил Макарова. И подготовил его не как старший младшего, а как друг друга. У них с Макаровым за плечами была общая служба в восемьдесят шестом, и Макаров его, видно, помнил с уважением.
Я в ту же ночь написал Витгефту ответ: «Хабаровск принимаю тчк выезжаю четырнадцатого тчк прибуду семнадцатого вечером тчк Гродеков».
Утром я был у Линевича.
— Николай Петрович. Мне нужно опять в Артур.
— Когда?
— Завтра.
Линевич не задавал вопросов.
— Поедете тем же порядком?
— Тем же. Конвой Селенина, мой штабной вагон, Северцов. На обратной дороге заеду к Вам опять.
— Хорошо. Я Вас провожу.
— Не надо провожать. Я Вас в эти дни от дела не отрываю. У Вас Засулич с Фынхуанчена просит подкрепления — Вы этим занимайтесь. На вокзал я выйду сам.
— Хорошо, Николай Иванович. Но мою сани с Митей я Вам всё-таки на вокзал отправлю.
— Митю — приму.
Мы пожали руки. Я ушёл.
В вагоне я провёл двое суток лёжа.
Северцов на мне трясся, как наседка над яйцом. Утром приходил с порошками и с фельдшером Линевича, мерил пульс, выслушивал лёгкие. Вечером приходил с горячим бульоном, который Митя варил отдельно для меня по рецепту Кречетова. Я ел, пил, лежал, читал. Из чтения у меня в этот раз был — толстый том «Размышлений о морском бое» самого Макарова, изданный в девяносто седьмом. Я его в Хабаровске за прошлый год прочёл два раза. Сейчас перечитывал в третий — с пометками.
Я хотел в Артур приехать не наугад. Я хотел приехать с собственной книгой Макарова в голове, чтобы я мог с ним говорить на его языке, а не на моём генеральском. У Макарова в голове была — своя стройная система. Он считал, что русский флот шесть последних войн проиграл из-за пассивности, и что в этой войне пассивность нужно сменить активным образом действий — выходом в море, манёвром, навязыванием боя. У него на это были — десятки страниц обоснований. Эти страницы я знал почти наизусть.
Моя задача была — не оспаривать его систему. Моя задача была — внутри его системы найти место для одного маленького исключения. Не «не выходите в море», а «когда выйдете, выйдите так, чтобы Вас не подорвали в первой же выходке».
Это, я понимал, было тонко. Макаров мог принять, мог не принять. Если бы он был обыкновенным русским адмиралом с тщеславием больше ума, он бы не принял. Но Макаров был — Макаров. У него было — ума много, и тщеславие у него тоже было, но оно у него было — другое. У него тщеславие было не «себя показать», а «русский флот показать». Это давало мне зацепку.
Если я смогу ему доказать, что показать русский флот — значит не угробить его в первый же выход, а вывести в море так, чтобы он показал себя в бою с превосходящими силами и вернулся, — то я выиграю.
Если не смогу — он выйдет, и подорвётся.
Я лежал в вагоне, и за окном шла белая степь, и я повторял про себя то, что я собирался ему сказать. Я повторял это шестой раз с тех пор, как сел в поезд.
К вечеру семнадцатого марта мы пришли в Артур.
На вокзале меня встречал — сам Кондратенко. С ним — Лопатухин. Без свиты, без официальной встречи. Я к ним вышел из вагона.
— Роман Исидорович.
— Николай Иванович.
Мы пожали руки. Кондратенко сказал коротко:
— Степан Осипович ждёт Вас сегодня вечером, в восемь, в адмиральском доме. Не в Доме коменданта. У него своя резиденция на горе у бухты, ему её Витгефт уступил по приезде. Я Вас сегодня же отвезу к нему.
— Спасибо.
— А пока — Вам два часа на отдых в Доме проезжающих.
— Спасибо вдвойне.
Северцов остался с вещами в Доме проезжающих. Я переоделся в чистый мундир, выпил порошки, полежал час с закрытыми глазами. К половине восьмого Кондратенко зашёл за мной. Мы сели в его сани, поехали.
Дорога шла в гору, петляя между сопок. Снег с дороги сошёл, ехали по подмёрзшей грязи. Сани постукивали полозьями о кочки. Кондратенко молчал. Я молчал тоже. Мы оба понимали, что разговаривать сейчас не время.
Адмиральский дом стоял на возвышении над бухтой. Это был небольшой каменный особняк в один этаж, с большой террасой, выходящей на море, окружённый низким каменным забором. У ворот стоял часовой в чёрной форме. Кондратенко подал свой пропуск, нас впустили.
В доме у входа меня встречал — флагманский офицер Макарова, лейтенант Дукельский, молодой, с тонким бледным лицом, с очень правильной выправкой. Доложил коротко:
— Ваше высокопревосходительство. Степан Осипович ждёт Вас в кабинете. Прошу.
Кондратенко остался в передней, разговаривать с дежурным.
Я пошёл за лейтенантом. По коридору, в кабинет.
Кабинет был — большой, светлый, с двумя окнами на бухту. На стенах — карты, без всяких украшений. На полу — потёртый персидский ковёр. У окна — большой письменный стол, заваленный бумагами. У камина — два кресла, между ними низкий столик.
Макаров стоял у окна, спиной к двери. Когда я вошёл, он повернулся.
Это был — Макаров.
Я в моей советской памяти его знал по портретам. Известный портрет в адмиральском кителе с орденами, с густой широкой бородой, с открытым высоким лбом, с пристальным умным взглядом. На этом портрете он выглядел — как Менделеев в форме. Большим русским человеком, гением, на голове целая голова, на плечах целые плечи.
В жизни — он был меньше. Среднего роста, плотного сложения, в чёрной адмиральской тужурке. Борода густая, тёмно-русая с проседью, аккуратно подстриженная. Лицо — широкое, простое, мужицкое. Глаза — серо-голубые, очень внимательные. Лоб — действительно высокий, и он у него был — самое заметное. Под лбом, на висках, седина. Возраст — пятьдесят пять лет.
Он шагнул мне навстречу. Я ему — тоже.
Мы пожали руки.
— Николай Иванович.
— Степан Осипович.
Он указал на кресло у камина. Я сел. Он сел напротив. Лейтенант Дукельский тихо вышел, прикрыв дверь.
Макаров посмотрел на меня. Долго. Без всякой вежливости, без условностей. Так, как смотрят на человека, к которому едут с расчётом.
Потом сказал:
— Николай Иванович. Спасибо, что приехали.
— Степан Осипович. Спасибо, что приняли.
— Я Вам сейчас скажу, что я о Вас знаю. Чтобы Вы понимали, как мы с Вами разговариваем.
— Слушаю.
— Я Вас знаю по Вашему рескрипту, который читал в Петербурге перед отъездом. Я Вас знаю по Вашему имени, которое в военных кругах последние три года произносится с особенным значением. Я Вас знаю по Вашей переписке с Куропаткиным, которую он мне любезно показал в части, касающейся флота. И я Вас знаю по тому, что Вильгельм Карлович мне сказал в первый же день, когда я приехал в Артур. Витгефт мне сказал, что Вы один из немногих сухопутных генералов, который понимает флот. Я ему — Витгефту — верю. Поэтому я Вас сейчас принимаю не как сухопутного генерала, а как товарища.
— Спасибо, Степан Осипович.
— Не за что. И теперь скажите Вы, что Вам от меня нужно.
Я подумал. Подержал паузу. Помешал в чашке, которую Дукельский поставил передо мной с чаем.
— Степан Осипович. Я Вам скажу прямо, как Вы просите. У меня к Вам разговор не служебный, а частный. Я Вам ничего не приказываю и ничего не советую. Я Вам говорю свои опасения. Что Вы с ними сделаете — Ваше дело.
— Хорошо.
— Я опасаюсь, что в ближайшие две-три недели Вы потеряете один из крупных кораблей по той же причине, по которой эскадра потеряла «Цесаревича», «Ретвизана» и «Палладу» в ночь на двадцать седьмое января. Не от боя. От мины.
Макаров посмотрел на меня ровно. Не моргнул.
— И как Вы это опасение строите?
— Я строю его на трёх вещах. Первая — Витгефт за две недели поднял у входа в гавань семнадцать мин. Он Вам это показал на карте. Это не разовая акция, это система: японцы каждую ночь подкладывают новые. Их минные катера базируются на южных островах. Полностью эту угрозу убрать мы не можем — для этого нужна постоянная блокада тех островов, а на блокаду у нас нет лёгких сил. Значит, остаётся выходить в море с расчётом, что на выходе мина может быть, и она будет ровно там, где её вчера не было.
— Дальше.
— Вторая — Вы по своей системе будете выходить часто. Это Ваш стиль, я Вашу книгу читал и знаю. Я Вас не оспариваю. Я только говорю: чем чаще Вы выходите, тем выше вероятность встретить мину. Не на пятидесятый выход, так на двадцатый, не на двадцатый, так на десятый, не на десятый, так на пятый. Это вопрос больших чисел.
— Дальше.
— Третья — Вы будете выходить — как Вы выходите по Вашей системе — не в строе, а во главе. То есть Ваш флагман не будет в середине эскадры, под прикрытием других кораблей, а будет головным. Это значит, что если эскадра наткнётся на мину, наткнётся на неё Ваш корабль. Не «Севастополь», не «Полтава». «Петропавловск».
Макаров долго молчал. Подул на чай.
— Николай Иванович. Я Вашу логику слушаю. Она безупречна. Я её Вам не оспариваю. Я её опровергаю одним вопросом.
— Спрашивайте.
— Вы хотите, чтобы я не выходил в море?
— Нет.
— Тогда чего Вы хотите?
— Я хочу, чтобы Вы выходили — но выходили иначе.
Макаров чуть прищурился.
— Иначе. Это как?
— Степан Осипович. Я Вам сейчас изложу. Это не моя выдумка. Это всё, в общем, есть в Вашей книге, в главах о тактике эскадренного выхода. Я только применяю Ваши же приёмы к нашей конкретной обстановке.
— Излагайте.
— Первое. Перед каждым выходом эскадры — три миноносца с тралами впереди эскадры, на дистанции двух кабельтовых, проверяют фарватер. Это удваивает время выхода, но снимает девяносто процентов риска. Витгефт это уже делает. Вы это можете утвердить как порядок.
— Это разумно. Принимаю.
— Второе. Флагман не идёт головным. Флагман идёт третьим в линии. Между ним и головным — два броненосца, лучше «Полтава» и «Севастополь», у них броня крепче. Если эскадра встретит мину, мина возьмёт головной корабль, не флагман. Вы можете потерять корабль, но Вы не теряете командование.
Макаров посмотрел на меня жёстко.
— Николай Иванович. Я Вам сейчас скажу одну вещь. Я в моей жизни никогда не шёл за чужой спиной. Я всегда впереди.
— Я знаю, Степан Осипович. И я об этом и говорю.
— О чём?
— О том, что Ваша привычка «всегда впереди» в нынешней нашей обстановке — это не доблесть, а ошибка. Это смею Вам сказать как старший по возрасту и как человек, который Вас ценит больше, чем Вы сами себя цените.
Макаров посмотрел на меня. У него на лице ничего не двигалось.
— Объяснитесь.
— Степан Осипович. Если Вы погибнете на «Петропавловске» в первый же месяц, кто будет командовать эскадрой? Витгефт. Это будет — Ваш Витгефт, не мой, не алексеевский. Он будет хороший. Но он не будет Вами. У него не будет Вашего имени, Вашего авторитета, Вашей силы тащить эскадру за собой. Эскадра под Витгефтом просядет до уровня обыкновенной, средней, осторожной. И мы потеряем то, ради чего государь Вас сюда послал.
— А что — Вы говорите — государь меня сюда послал?
— Государь Вас сюда послал — поднять эскадру до уровня, на котором она будет вести бой и не проигрывать его. Это можете только Вы. Витгефт этого не может. Бирилев в Петербурге этого не может. Чухнин во Владивостоке этого не может. Только Вы. И я Вас прошу — берегите себя не для себя, а для эскадры. Из третьей позиции в линии Вы видите всё то же, что из первой, и Вы можете командовать так же. А под Вами не мина.
Макаров долго молчал. Очень долго. Минут пять. Он сидел в кресле, смотрел в камин, держал в руке чашку и не пил.
Потом сказал тихо:
— Николай Иванович. Я Вам отвечу. Я с Вашим вторым пунктом — соглашусь.
Я чуть выдохнул.
— Я Вам соглашусь не потому, что Вы меня переубедили. У меня в голове это будет лежать как уступка, и я в первый же раз, когда мне захочется идти головным, буду это чувствовать. Но Вы меня перебили одной фразой. «Берегите себя не для себя, а для эскадры». Это — то, против чего я возразить не могу. Я согласен.
— Спасибо, Степан Осипович.
— Не благодарите. Я ещё не сделал. Я согласился.
— И этого мне достаточно.
Макаров чуть улыбнулся. У него улыбка была — короткая, но широкая, открытая, мужицкая. Не как у Витгефта, не как у Кондратенко. Это была улыбка человека, которого редко удавалось переубедить, и который сейчас был с этим — не в обиде.
— Третье?
— Третье. Когда эскадра возвращается в гавань — она возвращается так же, как выходила. Тралы впереди. Никакого парадного входа. Никакого «маневрирования у входа для красоты». Прямо за тральщиками, в линии, флагман — третьим.
— Это уже совсем стариковский порядок, Николай Иванович.
— Степан Осипович. Это и есть мой главный аргумент. Война не место для красоты. Война это место для арифметики. Я Вам предлагаю — на эту войну — забыть про красоту. Когда мы её выиграем, у Вас будет много времени для красоты. Сейчас — арифметика.
— Принимаю.
— И четвёртое.
— Четвёртое — что?
— Степан Осипович. Я Вам обещаю — если Вы эти три условия выполните, я Вам в Петербурге буду писать раз в месяц частные письма с моими наблюдениями по флоту в крае. Я Вам обещаю, что у Вас в Артуре всегда будет — мой человек по сухопутному фронту (это Кондратенко, который у меня в круге). Я Вам обещаю, что у Вас во Владивостоке всегда будет — мой человек по морскому крылу (это Чичагов). Я Вам обещаю, что когда Вам в чём-нибудь будет тяжело в Петербурге — а Вам там будет тяжело, у Вас с морским ведомством обыкновенные тёрки, я знаю — я Вам через Куропаткина и через свою линию в Зимнем буду подкладывать поддержку. Я Вас не предам, Степан Осипович. Я Вас приняю в свой круг.
Макаров посмотрел на меня. Долго.
Потом сказал тихо:
— Николай Иванович. Я в свои пятьдесят пять лет в первый раз слышу от старшего такие слова. Я Вам отвечу так же. Я Вас тоже приняю в свой круг.
Мы встали оба. Подошли друг к другу. Обнялись. Я был выше его на полголовы. У него от тужурки пахло табаком и морской солью. Я обнял его коротко, по-обыкновенному, как обнимаются старые мужики, не привыкшие к нежностям. Он меня тоже коротко.
Мы расстались на ступенях кресла. Сели обратно.
— Степан Осипович. Чая ещё?
— Пожалуй.
Дукельский вошёл, подлил, ушёл. Мы сидели у камина.
— Расскажите мне про Хабаровск, Николай Иванович. У меня к Хабаровску свой интерес. Я там никогда не был.
— Расскажу.
Я рассказывал ему — час. Про мой жёлтый дом на яру над Амуром. Про Соломина и Будберга. Про Селиванова, который мне начальник штаба и без которого я бы ничего не сделал. Про Кречетова, который мне врач, и который мне на дорогу прописал порошки. Про Чичагова во Владивостоке, который потопил «Идзумо». Про Линевича в Харбине, который в эту минуту наращивает корпус под Ляояном. Про учительницу в Покровке, которая первая в крае открыла школу для казачек-девочек. Про нанайцев и про моего знакомого старика Хохо, который сказал «если будет нужда, мы все придём».
Макаров слушал не перебивая. У него на лице постепенно появлялось выражение, какое я в моей советской памяти не раз видел на лицах моих преподавателей в академии, когда им рассказывали что-то, чего они в своих собственных книгах не предполагали. Это было — открытое лицо. Слушающее.
Когда я закончил, он долго молчал. Потом сказал:
— Николай Иванович. Я Вам одно скажу. Я когда-то думал, что флот — это особенный мир, отдельный от России, в котором мы, моряки, живём своей собственной службой. Я сейчас Вас слушал, и я понял, что флот без той России, которую Вы описываете, не существует. И что Вы, не моряк, понимаете флот лучше, чем большая часть нашего ведомства.
— Не лучше. Иначе.
— Пусть будет «иначе». Но это «иначе» нам сейчас нужно больше, чем то наше.
Мы посидели ещё. К одиннадцати часам я встал. Макаров встал тоже.
— Степан Осипович. Я в Артуре пробуду ещё три дня. Если Вам нужно будет что-то у меня прояснить, или если у Вас будет что мне передать в Хабаровск, дайте знать. Я в Доме проезжающих.
— Хорошо.
Мы пожали руки. Не обнимались больше. Это было — сказано.
В дверях я обернулся.
— Степан Осипович. И — два слова на прощание.
— Слушаю.
— Не геройствуйте. Не один Вы геройствуете, Россия много где. У нас сейчас нехватка не героев, а живых. Будьте живой.
Макаров чуть улыбнулся.
— Буду живой, Николай Иванович.
Я вышел.
Кондратенко в передней встал. Мы поехали обратно в Дом проезжающих. По дороге я ему рассказал коротко: три условия приняты. Третьим в линии. Тралы впереди. Никакого парадного входа.
Кондратенко долго молчал.
Потом сказал тихо:
— Николай Иванович. Если бы кто-нибудь два года назад сказал мне, что приамурский генерал-губернатор за полтора часа разговора перепишет тактику эскадры Тихого океана, я бы рассмеялся. А сейчас я не смеюсь.
— Это не я перепишу. Это Макаров перепишет. Я ему только подал.
— Не скромничайте.
— Я не скромничаю, Роман Исидорович. Я констатирую. Если бы Макаров не захотел — никакая моя подача его бы не заставила. Он захотел. Это его заслуга, не моя.
— Это вы оба.
— Это мы оба.
Мы помолчали. Сани постукивали полозьями.
В Доме проезжающих я разделся, лёг. У меня в груди слегка пощёлкивало — не давило, а пощёлкивало, как пощёлкивает у старого человека после большой работы. Северцов вошёл с порошками.
— Николай Иванович.
— Да, Сергей Андреевич.
— Как?
— Сделано, Сергей Андреевич.
— Слава Богу.
Это была первая фраза в нашей с ним переписке за все три года, в которой Северцов помянул Бога. Я её заметил. Я не показал.
В Артуре я пробыл ещё три дня.
За эти три дня я ещё раз ужинал с Кондратенко — без всякого дела, по-дружески. Шварц забегал утром на полчаса доложить, что работы на форте номер два идут по графику, цемент Беккера пришёл с владивостокским пароходом. Витгефт прислал записку: «Николай Иванович. Степан Осипович вчера вечером отдал по эскадре приказ номер сорок семь о порядке выхода. Тралы впереди. Флагман третьим. Парадного входа в гавань не делать. Я Вам этот приказ перешлю частным порядком, чтобы у Вас в Хабаровске копия была. Витгефт».
Я записку прочёл. Сжёг.
Двадцатого марта я выехал из Артура.
Кондратенко на вокзал приехал. Без свиты. Мы стояли с ним у моего вагона минут десять, молчали. Поезд тронулся. Кондратенко поднял руку. Я ему — тоже.
Тридцать первого марта я был в Харбине.
Этот день я провёл — как обыкновенный рабочий день. У Линевича в штабе. С картами. С донесениями. С разговорами. У него к концу марта под Ляояном стояло уже тридцать две тысячи. Засулич с Фынхуанчена просил два батальона усиления; Линевич ему дал три. Японцы за прошедший месяц подтянули к Фынхуанчену силы и готовились к новой попытке. Засулич готовился к ним.
В четыре часа дня мне принесли телеграмму.
Я её распечатал у Линевича в кабинете. Линевич стоял рядом, ждал.
Телеграмма была от Витгефта. Шифр «Аскольд». Текст:
«Аскольд тридцать одно тчк сегодня в десять утра эскадра вышла в море тчк тральщики впереди тчк флагман третьим тчк на выходе подняли две мины тчк одна по правому борту от Полтавы кабельтов тчк вторая по левому от Цесаревича два кабельтова тчк в десять сорок Петропавловск головной броненосец полтава подорвался на третьей мине которую не успели поднять тчк полтава потеряла ход правый винт разрушен экипаж все живы тчк степан осипович приказал отбуксировать полтава обратно в гавань тчк продолжать выход не стал тчк эскадра вернулась в одиннадцать сорок тчк степан осипович живой и здоровый тчк ещё раз карту смотрел тчк сказал передать вам тчк николай иванович был прав тчк витгефт».
Я прочёл телеграмму три раза.
Потом ещё раз.
Потом поднял глаза на Линевича.
— Николай Петрович. Полтава подорвалась. Экипаж жив. Корабль вернулся в гавань. Макаров жив.
Линевич медленно сел в кресло у стола. Он не знал — что именно я ждал в этот день. Он не знал, что значило «Макаров жив». Но он по моему лицу понял, что это было — самое важное, и что это — сделалось.
— Николай Иванович. У Вас слёзы.
Я провёл рукой по лицу. Слёзы были. Я не заметил, когда они пошли.
— Да, Николай Петрович.
— Сильно у Вас сегодня было.
— Сильно.
Линевич встал, подошёл, положил мне руку на плечо. Старший. По возрасту, по чину.
— Николай Иванович. Я Вас не спрашиваю. Я Вас знаю.
— Спасибо, Николай Петрович.
Я сел. Линевич сел напротив. Он позвонил, попросил подать чая.
Мы сидели и пили чай. Молча. Минут двадцать. Дверь в кабинет была закрыта. За окном было серое мартовское небо, начинался дождик со снегом.
Потом Линевич сказал тихо:
— Николай Иванович. Я этот день у Вас запомню. У Вас сегодня был — какой-то большой день. Не для службы, для Вас лично. Я этого не лезу разобрать. Я только Вам говорю — я с Вами.
— Я знаю, Николай Петрович. Спасибо.
Я допил чай. Встал. Подошёл к окну.
За окном падал серый мартовский снег. Тихо, без ветра, как бывает в марте, когда зима уже не зима, а только её последний выдох.
Я подумал.
В моей советской памяти тридцать первого марта тысяча девятьсот четвёртого года в десять часов сорок минут утра флагманский броненосец «Петропавловск» под флагом командующего эскадрой Тихого океана вице-адмирала Степана Осиповича Макарова при выходе из гавани Порт-Артура подорвался на японской мине, перевернулся и затонул за две минуты. Погибли — шестьсот пятьдесят человек экипажа. Погибли — Макаров. Погиб — художник Верещагин, который был у Макарова в гостях. Погиб — командир корабля капитан первого ранга Яковлев. Спаслись — пятьдесят восемь человек, в том числе великий князь Кирилл Владимирович, ходивший с Макаровым в качестве члена штаба. Это в моей памяти стояло пятьдесят с лишним лет.
А сейчас — тридцать первого марта тысяча девятьсот четвёртого года в десять часов сорок минут утра — флагманский броненосец «Петропавловск» под флагом командующего эскадрой Тихого океана вице-адмирала Степана Осиповича Макарова шёл третьим в линии за двумя другими броненосцами. Впереди него шёл «Полтава». «Полтава» подорвалась на мине, которую не успели поднять тральщики. У «Полтавы» разрушен правый винт. Экипаж жив. «Полтава» отбуксирована в гавань. «Петропавловск» вернулся целым. Макаров жив. Верещагин жив. Яковлев жив. Шестьсот пятьдесят человек живы. Кирилл Владимирович — тоже жив, к большому моему сожалению, но это вопрос мой к нему отдельный, на потом.
Это была — победа.
Не моя. Не Витгефта. Не Макарова. Это была — победа всех нас вместе.
Я подумал об этом — без торжества. У меня в груди была — тяжесть, и одновременно — лёгкость. Тяжесть — потому что я понимал, что я только что переписал у учебника одну страницу, и что у учебника есть ещё много страниц, и что я их ещё много буду переписывать, пока у меня хватит сил. Лёгкость — потому что я понимал, что сегодня я доказал, что переписывать можно. Что это не сон. Что я — действительно — в этом теле — в этой жизни — могу.
Я отвернулся от окна. Линевич смотрел на меня.
— Николай Иванович. Что мы дальше?
— Дальше, Николай Петрович, у нас впереди — Ляоян.
— Возьмём?
— Возьмём.
Линевич чуть улыбнулся.
Я подошёл к карте на стене. Постоял перед ней минуту. Ляоян был — на полпути между Мукденом и Артуром, узловой пункт, крупный город на пересечении двух дорог. Японцы к нему пойдут — летом. Линевич их там встретит — с устроенной армией, в хороших позициях, с тылами.
Я подумал — что у меня впереди в этом тысяча девятьсот четвёртом году ещё пять-шесть таких дней, как сегодняшний. Дней, в которые что-то будет либо сделано, либо не сделано. И что я к каждому из них буду готовиться, как готовился к этому. И что у меня сил на эти дни — хватит.
Татьяна Ивановна сказала «живи».
Я живу.
Вечером я ужинал с Линевичем у него в квартире. После ужина мы перешли в кабинет с картой. Линевич мне сказал:
— Николай Иванович. Я Вам одну вещь хочу сказать. Не по службе.
— Слушаю.
— У меня сегодня после Вашей телеграммы — будем называть это телеграммой, чтобы было проще — у меня в голове осело что-то, чего раньше не было. Я Вам этого не буду расшифровывать. Я только скажу. Я с Вами иду до конца. Куда бы это ни шло.
Я посмотрел на него.
— Николай Петрович. Спасибо.
— Не за что.
Мы пожали руки.
В тот же вечер я написал три письма. Селиванову в Хабаровск — короткое, частное: «У меня сегодня было что-то очень хорошее. По службе всё в порядке. Жду Вашего отчёта по бюджету за март». Кречетову в Хабаровск — ещё короче: «Дмитрий Львович. Спасибо за порошки. Они работают. У меня сегодня обошлось без приступа в очень тяжёлый день. Кланяюсь Вам. Гродеков». Гольдману в Петербург — на условный адрес, обыкновенным частным почтовым отправлением: «Хаим Аронович. У нас здесь дело идёт по плану. Прошу Вас в свободные минуты подумать, как нам подобрать в Хабаровск двух-трёх грамотных молодых людей с типографским опытом. Я к Вам напишу обстоятельно через месяц. Кланяюсь. Г.».
Запечатал все три. Отдал Северцову на утреннюю отправку.
Лёг.
Заснул сразу.
Снов мне в эту ночь — не было. Это, я подумал, тоже хорошо. Татьяна Ивановна сегодня меня не будила. Значит, она знала, что у меня всё в порядке, и оставила меня — спать.
И я — спал.

Глава 10

В Харбине я пробыл до десятого апреля.
За эти десять дней я делал то, чего раньше, за всё время моего управления краем, ни разу не делал в таком объёме. Я писал письма.
Я писал их утром, после завтрака. Я писал их вечером, после ужина. Я писал их днём, в перерывах между разговорами с Линевичем и его офицерами. У меня к десятому апреля исписалось три толстых тетради черновиков и было отправлено шестьдесят семь писем по обыкновенной почте, двадцать четыре телеграммы по шифру, одиннадцать пакетов через курьеров. Это была половина моей работы за десять дней. Вторая половина — разговоры с Линевичем, объезды войск, инспекции по Маньчжурии-станции (через Мищенко) и по Цицикару.
Письма я писал четырём адресатам.
Первый Куропаткин. По моим расчётам, ему предстояло в ближайшие месяцы получить под своё командование Маньчжурскую армию, то есть выехать из Петербурга на фронт лично, оставив пост военного министра. По моей советской памяти это случилось в начале марта тысяча девятьсот четвёртого, и было в учебнике главной ошибкой кампании. Куропаткин был хорошим военным министром, но плохим командующим: он умел готовиться к войне, но не умел вести её. Если бы он остался в Петербурге, а на фронт уехал кто-нибудь другой, например, Линевич, кампания пошла бы иначе.
В этой жизни Куропаткин из Петербурга пока не выехал. Я этого вмешательства добился ещё в феврале, через Селиванова, который дважды телеграфировал Куропаткину частными депешами с моими мыслями. Куропаткин эти мысли принял и в начале марта государю предложения об отъезде на фронт не сделал. Он остался военным министром. Маньчжурская армия пока официально не сформирована; есть Маньчжурский корпус Линевича, на правах самостоятельной оперативной единицы под общим начальством наместника Алексеева в Мукдене. Алексеев в стратегическое управление не вмешивается.
Это было рабочее положение, которое я хотел продлить как можно дольше.
Поэтому я Куропаткину писал раз в три-четыре дня. Письма были не служебные, частные, по-дружески. Я ему рассказывал, что у меня в крае, как идёт развёртывание, как ведёт себя Линевич, какие у меня впечатления от Артура. Под обыкновенным дружеским тоном я в каждое письмо вкладывал одну строку, одну мысль, которая ему была нужна для его теперешнего положения. То «армия здесь устроена хорошо, и Вы можете быть спокойны». То «Линевич ведёт корпус так, как Вы бы сами повели, и я Вам это говорю как свидетель». То «государю в нынешнем положении нужен не выезд министра на фронт, а присутствие министра в Петербурге, потому что петербургские интриги опасней любого японского манёвра».
Это была у меня обыкновенная подсадка. Я знал, что Куропаткина в Петербурге обыкновенно осаждают с двух сторон. Безобразовская партия с одной, толкающая его на «решительные действия». Витте и Ламздорф с другой, удерживающие его от лишних движений. Между ними у Куропаткина обыкновенно нет своего противовеса. Я ему этим противовесом старался стать. Не для того, чтобы им управлять. Для того, чтобы он, выходя от Витте, не шёл сразу к Безобразову.
Второй адресат Витте.
С Витте у меня переписка была ещё более частная, чем с Куропаткиным, и ещё более тонкая. Витте был не союзник в полном смысле. Витте был союзник по линии «не безобразовская партия». Он мне сочувствовал, потому что я ему помогал бить Безобразова. Но при этом Витте был самостоятельная сила, со своими расчётами, со своим видением и со своим влиянием на государя через формально финансовую часть, а на деле через очень многое.
Я ему писал о финансовой стороне войны. О том, как у нас тратится бюджет округа, и где у нас лежат резервы. О том, как у меня идут переселенческие работы по Приамурью даже в военное время (это была частная Виттева страсть, переселение, и я ему туда подсыпал угольки). О том, как я в крае держу Виттиных людей, председателей контрольных палат, начальников железнодорожных управлений, инспекторов, и не позволяю Алексееву их шевелить.
В одном из писем я ему сообщил, между прочим, как обыкновенное наблюдение, что у меня появилось подозрение, будто за безобразовским кругом стоят не только сами Безобразов и Абаза, а ещё кто-то выше по положению. У меня по охранной страже на КВЖД некий полковник Мищенко обнаружил людей с большими деньгами, не похожих ни на охранку, ни на безобразовских прямых исполнителей. Эти люди крупно платят, мало говорят, передвигаются между Хайларом и Шанхаем. Я Витте об этом написал без всякого нажима, как обыкновенное частное соображение для его сведения.
Витте ответил мне через две недели длинным письмом, в котором об этом моём наблюдении не упомянул ни словом, а долго и сложно рассуждал об общем положении страны. Но в самой последней строке он добавил постскриптум: «Николай Иванович. По Вашему наблюдению о Хайларе и Шанхае. Я бы Вас попросил, если у Вас будет ещё что-нибудь по этому поводу, сообщить мне частным образом. Это любопытно».
Это «любопытно» у Витте обыкновенно значило, что у него самого по этому поводу есть свои сведения, и он к моим хочет их прибавить.
Я это в тетради отметил отдельной строкой: «Витте знает про великокняжеский след. Не показывает. Подтвердить через Гольдмана».
Третий адресат Гольдман.
Гольдману я писал в Петербург, на условный адрес в его аптеке, обыкновенным частным письмом, без всякой шифровки. Письма были по виду от простого приамурского жителя, который у Гольдмана два года назад был лично и попросил выслать какие-то редкие пилюли, и теперь, в благодарность за оперативную доставку, переписывается. У нас с ним за три года была отработана целая система условных слов. «Прошу выслать жасминного чая» значило, что нужно через его людей передать в Иркутск. «Прошу свежей ромашки» — через его людей передать в Москву. «Не помешает ли цикорий моему сердцу» означало вопрос про Плеве и охранку. «Прошу не забыть про мяту» — что у Вас по социал-демократам.
Этой системой я и работал.
За эти десять дней я Гольдману отправил четыре письма. Первое — обыкновенный отчёт от частного лица, без ничего особенного. Второе — с просьбой «выслать жасминного чая в Иркутск через Москву, через надёжное лицо». Это означало, что нужно переправить через сибирских социал-демократов небольшую сумму, которую я для них откладывал из моего личного жалованья, на издательские нужды. Третье — «не помешает ли цикорий моему сердцу». Это был обыкновенный мой вопрос про Плеве. Четвёртое, самое важное, было «прошу не забыть про мяту, особенно про тот сорт, что в прошлый раз был из южного отделения». Это означало вопрос: что у вас по кругу Ленина, и в особенности по кругу того, кто год назад в Лондоне устроил раскол.
Я по моей советской памяти знал, что раскол второго съезда Российской социал-демократической рабочей партии произошёл в Лондоне в августе тысяча девятьсот третьего года, и что он закрепил расхождение между большевиками и меньшевиками. Я в Хабаровске эту дату пометил себе в тетради ещё в позапрошлом году. Но я в то время не имел возможности повлиять, потому что у меня в Петербурге выходы не были ещё разработаны.
Теперь, после моей зимней поездки и после того, как Гольдман у меня в круге работает по-обыкновенному, я мог. Я хотел узнать, где сейчас Ленин, какие у него обстоятельства, кто у него рядом, и как у него с большинством после съезда. По моей памяти, к лету тысяча девятьсот четвёртого года в большевиках у Ленина кризис, многие отошли, остался узкий круг. Я хотел в этот узкий круг войти. Не лично (я в моём генеральском мундире лично туда не вошёл бы), а через Гольдмана.
Это был первый мой шаг к будущему. К той партии, которая через семь-восемь лет должна быть массовой и парламентской. Сейчас, в этот апрель тысяча девятьсот четвёртого, она ещё узкая, эмигрантская, разрозненная. И сейчас был момент, когда в неё можно было ещё подсадить стратегическую мысль, которая её через семь-восемь лет будет направлять.
Четвёртый адресат — государь Николай Второй.
Это было самое тонкое из всего, что я делал в эти дни. Я с государем за все три года моего управления имел три аудиенции и около пятнадцати личных писем. По обыкновению я ему писал раз в три-четыре месяца, по поводу или без, короткими дружескими записками. Государь мне отвечал обыкновенно собственноручно, на специальной серой бумаге, тёплым тоном.
Сейчас, в обстановке войны, я ему писал в первый раз с двадцать седьмого января. И писал я длинно. Шесть страниц. О чём — это и было самое тонкое.
Я ему писал о Кондратенко.
Не о его строительной части. Не о форте номер два. А о человеке. Я описал государю Кондратенко так, как Гогенцоллерн описал бы Бисмарка в первый год знакомства. Не лестно, а точно. Я писал о его учёности, о его прямоте, о его привычке самому подавать чай гостям. О том, что у него в Артуре кабинет простой, без всяких украшений. О том, что Стессель его не понимает, но и не давит. О том, что Кондратенко единственная фигура в Артуре, на которой держится сухопутная оборона, и что от его жизни и здоровья сейчас зависит судьба крепости.
В конце письма я сказал одну фразу, ради которой всё и писалось:
«Государь мой батюшка. Я Вам пишу о Кондратенко не для того, чтобы Вы его наградили. Награждение преждевременно. Я Вам о нём пишу для того, чтобы Вы его запомнили. Когда у нас в Артуре сложится, а сложится, не сегодня и не завтра, будут многие приходить к Вам с разными версиями того, кто что сделал. Я бы хотел, чтобы среди этих версий у Вас на полке памяти лежала и моя. По моей версии Артур держится на Кондратенко. По моей версии всякое предложение наградить или возвысить Стесселя должно быть сверено с тем, что в крепости работает Кондратенко. Я об этом Вам говорю заранее, чтобы потом не пришлось говорить впопыхах».
Я письмо запечатал. Отдал Северцову. Северцов отвёз его лично на телеграф в специальном пакете, с курьером до Иркутска, далее по железной дороге до Петербурга, с пометкой «Лично государю императору».
Я это письмо писал два вечера. И когда я его, наконец, запечатал, я понял, что я сегодня сделал ещё одно из самых важных дел за всю эту жизнь. Я подложил государю под подушку образ Кондратенко. Я знал, что государь его прочтёт. Знал, что запомнит. Это была у меня впервые попытка влиять на государя не по делу, а по картине мира.
Это был большой шаг.
Десятого апреля я выехал из Харбина в Хабаровск.
Линевич меня провожал на вокзале, как обыкновенно. Митя погрузил наши вещи. Селенин с конвоем казаков занял свои места в задних вагонах.
— Николай Иванович. Возвращайтесь.
— Вернусь, Николай Петрович. До Ляояна.
— До Ляояна.
— Берегите себя.
— Берегу.
Мы пожали руки. Поезд тронулся.
От Харбина до Хабаровска мы шли пять суток. Дольше, чем обыкновенно, потому что по дороге я останавливался в Никольск-Уссурийском у Михеева, в Спасском у Клочкова, в Раздольном. Я смотрел, как у них тыл работает. Тыл работал обыкновенно. У Клочкова в Спасском за прошедший месяц через лазареты прошло четыре эшелона раненых с Артура (с миноносцев, с «Цесаревича», с «Ретвизана»). Все направлены в лазареты во Владивостоке и в Хабаровске. У Михеева в Никольске добавилось два батальона из Уссурийского казачьего войска, выставленных Зарубиным по моему распоряжению. У Раздольнинского интендантского склада запасы по муке, крупе, патронам на три месяца боевых действий.
Всё, что я три года готовил, работало.
Пятнадцатого апреля я был в Хабаровске.
Селиванов встречал меня на вокзале. С ним Будберг, Соломин, Кречетов, Воронин. Артемий стоял за их спинами, по обыкновенной своей привычке держаться в третьем ряду. У него на лице было выражение, какое у него обыкновенно после долгой разлуки, без всякого выражения. Это и означало, что он рад.
Я обнял Селиванова. Не пожал руки, а обнял. Это у меня с ним впервые. Селиванов сначала растерялся, потом неловко обнял меня в ответ.
— Николай Иванович.
— Андрей Николаевич. Я Вам спасибо скажу не сейчас. Сейчас поехали домой.
— Поехали.
Артемия я обнял тоже. Он смутился. Я ему сказал тихо:
— Артемий. Я по тебе скучал.
— И я по Вам, ваше высокопревосходительство.
Кречетова обнимать не стал, он этого обыкновенно не любил. Просто пожал руку, посмотрел в глаза. Кречетов кивнул.
— Николай Иванович. Я Вам в кабинете осмотр сделаю сегодня вечером.
— Сделаете.
Будбергу пожал руку. Соломину тоже. Воронина обнял за плечи, тонкого, лёгкого, как ребёнка.
— Яков Тимофеевич. Как у Вас?
— Хорошо у меня, Николай Иванович. Скучали.
— Я тоже.
Мы поехали в дом. У меня в коляске рядом с Селивановым голова была тяжёлая, не от усталости, а от тёплого. Я обыкновенно после долгих отъездов возвращался в Хабаровск как в обыкновенное место. А в этот раз я возвращался как в свой дом. Это было для меня новое.
У дома на яру нас встречали обыкновенные хабаровцы. Несколько десятков человек. Их никто не созывал, они узнали о моём приезде из утренней телеграммы, какую Селиванов отдал в городскую полицию для отчёта. Полиция, видно, проболталась. И вот они стояли — мещане в воскресных пальто, бабы в платках, мальчишки на ящиках у соседнего забора.
Я к ним подошёл. Снял фуражку. Поклонился.
Они мне тоже.
Один старик с длинной седой бородой, в стареньком тулупе, вышел вперёд.
— Николай Иванович. Мы рады, что Вы вернулись.
— Спасибо, отец. Я тоже рад.
— Вы Артур поглядели?
— Поглядел.
— А как там, наши держатся?
Я долго смотрел на старика. У него на лице было то простое русское выражение, какое бывает у людей, у которых сын или племянник на войне.
— Держатся, отец. У них хороший командир. Роман Исидорович Кондратенко.
— Дай Бог.
— Дай Бог.
Я поклонился ещё раз. Они мне тоже. И разошлись.
Я зашёл в дом. На лестнице меня встретил лев. Тот самый бронзовый лев на угловой полке. Я его прошедшие три месяца не видел. Он стоял, как стоял. Артемий, видно, его за это время обтирал. Я ему сказал тихо:
— Здравствуй, лев.
И поднялся к себе в кабинет.
В кабинете было всё как было. Стол. Чернильница. Тетрадь в обыкновенном месте в верхнем правом ящике. Книги на полках. На столе три аккуратные стопки бумаг от Соломина, отсортированные по срочности.
Я сел. Открыл первую стопку.
С этого момента моя обыкновенная служба возобновилась.
Май и июнь тысяча девятьсот четвёртого года прошли по плану.
В Маньчжурии Линевич наращивал корпус. К концу мая у него под Ляояном стояло пятьдесят две тысячи человек. К концу июня шестьдесят восемь. Резервы шли непрерывно по Транссибу. Японцы за это время медленно, осторожно подтягивали к Фынхуанчену свои силы и двигались на Цзиньчжоу, чтобы перерезать сухопутную связь Артура с Маньчжурией. Это в моей памяти у них получилось двадцать шестого мая. В этой жизни тоже получилось, того же числа. Цзиньчжоу мы потеряли, как по учебнику, потому что туда у Линевича у меня не было резерва, который мог бы держать. Артур оказался отрезан от Линевича сухопутно.
Но в этой жизни у нас работал альтернативный канал. Через Чичагова во Владивостоке. С мая в Чичаговском хозяйстве были два транспорта, которые ходили обыкновенными рейсами в Шанхай через нейтральные воды, и из Шанхая в Дальний (пока Дальний у нас, до начала июня), а потом в Артур по морю под прикрытием миноносцев Иессена. Через этот канал в Артур уходили лекарства, патроны, и, что особенно важно, почта. Кондратенко с Шварцем работали по графику. Форт номер два был переделан к концу апреля, как и обещали. К июлю на восточном фронте уже стояли три батареи с новыми проволочными заграждениями.
В Артуре жил и работал Макаров. По моим сведениям через Витгефта (который, кстати, остался; Алексеев его убирать не стал, видно, понял, что Макаров без Витгефта не работает) у Макарова за май было два крупных выхода эскадры в море. Один учебный, в Жёлтое море, на сорок миль, с возвращением. Второй боевой, для перехвата японского транспортного отряда у острова Эллиот; перехват не удался, японцы ушли, но эскадра прошла без потерь, тральщики работали.
Это были небывалые вещи для русского флота. Эскадра ходила в море и возвращалась.
В июне у Макарова случилась обыкновенная японская атака брандерами на вход в гавань. Это в моей памяти было в феврале и в мае, и оба раза японцы потерпели неудачу. В этой жизни тоже не получилось. Брандеры были потоплены береговыми батареями, ход в гавань не закрыт. Это не моя заслуга. Это обыкновенная работа береговой обороны, которая у нас и в той жизни была на уровне.
В Петербурге было сложнее.
Государь в начале мая всё-таки вызвал к себе Куропаткина и предложил ему выехать на фронт лично, оставив пост военного министра на временное замещение. Это была та точка, в которую я сильнее всего пытался не дать прийти. Куропаткин у себя в Петербурге был обыкновенный сдерживающий груз, и без него у безобразовской партии не было бы никаких ограничений.
Куропаткин, по моим сведениям через Селиванова, у государя взял паузу. Сказал, что обсудит с государыней-матерью. Сказал, что ему нужно неделю на размышление. Государь согласился.
В эту неделю в Петербург полетели мои телеграммы и письма. Селиванову обыкновенным частным образом, чтобы он Куропаткину их пересылал как от меня. Куропаткину лично, минуя Селиванова, по дипломатической линии. Витте отдельной запиской с просьбой использовать своё влияние на государя через государыню-мать (Витте с государыней-матерью был в обыкновенно дружеских отношениях, она его уважала со времён девяностых годов). Гольдману в Петербург, чтобы через его сеть у нескольких лиц, обыкновенно бывавших при дворе, прошёл слух, что Куропаткин крайне нужен в Петербурге для удержания безобразовской партии от опасных шагов.
Это была обыкновенная аппаратная работа. Грязная. Я в моей советской жизни такой не любил. Здесь делал. Без неё я бы не имел Куропаткина в Петербурге.
Куропаткин через неделю отказался от выезда.
Государь принял отказ. Видимо, ему слух уже дошёл, и государыня-мать на него надавила, и сам Куропаткин у него сказал, что он на фронте не нужен, потому что у Линевича корпус работает по плану. Государь нехотя, но согласился.
Я получил это в обыкновенной телеграмме от Куропаткина: «Дорогой Николай Иванович. Я остаюсь. Государь дал согласие. Спасибо за Ваши соображения. Куропаткин».
Я прочёл телеграмму. Сжёг.
И записал в тетради короткой строкой: «Куропаткин в Петербурге остался. Май четвёртого года. Это большая победа».
Это была крупная победа. Она в учебниках не будет никогда ни одной строки. Но у меня в моей внутренней расчётной книге она стояла выше многих других. Без Куропаткина в Петербурге наша кампания за лето и осень сложилась бы в обыкновенный учебник. С Куропаткиным в Петербурге она имеет шанс сложиться иначе.
К середине июня мне пришло ответное письмо от государя на моё харбинское письмо о Кондратенко.
Оно лежало в обыкновенном конверте серой бумаги, с собственноручной надписью «Николаю Ивановичу Гродекову, в собственные руки». Артемий принёс его утром, с почтой.
Я открыл, прочёл.
«Дорогой Николай Иванович. Я получил Ваше письмо о Кондратенко. Я его прочёл два раза. Я понял Вас. Я Кондратенко запомнил. Я Вас за Ваше письмо благодарю. Государь мой посоветовал мне, чтобы я Вам отвечал лично, поскольку Ваше письмо было обращено лично. Я отвечаю. Я хочу Вам сказать одно. У меня в моём положении бывают дни, в которые я не знаю, кому верить. В такие дни я открываю шкаф, где у меня лежат Ваши письма за три года, и я их перечитываю. Они мне в эти дни помогают. Я Вам за них тоже благодарен. Берегите себя в Хабаровске, и кланяйтесь от меня Кондратенко, когда будете ему писать. Я Вас обнимаю. Николай».
Я прочёл три раза.
У меня в груди заскребло.
Это был мой государь. Тот самый, нерешительный, набожный, с грустными глазами, обыкновенно неспособный к большому делу в большом масштабе. И одновременно человек, у которого в шкафу лежали мои письма за три года, и который их перечитывал в трудные дни.
Я подумал, что у меня впервые за три года в этой жизни появилось чувство, какого у меня раньше не было.
Я к этому человеку привязался.
Я к нему относился не как к фигуре, на которой я отрабатываю свою комбинацию. А как к человеку, к которому у меня выработалось обыкновенное человеческое отношение. С его собственными слабостями. С его собственной нерешительностью. С его собственным, обыкновенно невидимым, желанием быть хорошим.
Это меня не отвлекало от плана. План оставался. Через восемь лет манифест об отречении от власти. Через восемь лет он перестанет править. Через восемь лет он останется на престоле, но снимет с себя это бремя самодержавия.
Но теперь у меня к этому плану прибавилось что-то ещё. Я к нему относился не как к политической операции. Я к нему относился как к освобождению. Я этого человека освобожу. От того, что ему не по силам. От того, что его медленно съедает.
Это было другое отношение. И с ним план становился не комбинацией, а спасением.
Я отложил письмо. Подошёл к окну.
За окном был июньский Хабаровск. Тёплый. С зелёными яблонями в саду у соседнего дома. С криками воробьёв на крыше. С пароходным гудком от пристани. С обыкновенной жизнью, которая шла своим чередом, не зная, что у меня в кабинете сейчас лежит письмо государя императора, и не зная, что я в этом письме прочёл.
Я подумал, что у меня впереди Ляоян.
В моей советской памяти Ляоянское сражение случилось с семнадцатого августа по двадцать первое августа тысяча девятьсот четвёртого года. По старому стилю с четвёртого по восьмое. Куропаткин против Ойямы. Шесть дней боёв. И на седьмой день Куропаткин отвёл армию. Из обыкновенной для русского начальника осторожности, не доверявшей собственным силам.
В этой жизни у меня другой расклад. Куропаткин в Петербурге. На фронте Линевич. Линевич не отступит.
К августу у Линевича под Ляояном будет сто двадцать тысяч в порядке. Против, может быть, ста тридцати у Ойямы. Японцы будут атаковать. Линевич будет держать. Я ему в письмах, которые ему отправлял через май и июнь, осторожно намекал, что на четвёртый день боя у японцев обыкновенно кончается наступательный запас, и что если в этот момент не отступать, а контратаковать, то Ойяма сам отойдёт.
Я не знаю, выйдет ли. Я в моей памяти этого опыта не имел. Это была у меня гипотеза, основанная на общей логике и на знании японского характера. Я её Линевичу передал. Дальше будет он.
Я отвернулся от окна. Подошёл к столу. Открыл тетрадь.
Записал короткой строкой:
«Государь ответил на письмо о Кондратенко. Я его теперь не только использую. Я к нему привязался. Это другая работа. Это освобождение, а не операция».
Закрыл тетрадь.
И в этот момент в дверь постучали.
— Войдите.
Вошёл Селиванов. У него в руке была телеграфная лента, ещё не разрезанная на полоски.
— Николай Иванович. От Чичагова. Срочная.
Я взял ленту.
«Хабаровск Гродекову срочно тчк сегодня в три утра по местному в проливе сухой залив миноносец стерегущий вступил в бой с двумя японскими миноносцами тчк бой длился сорок минут тчк наш миноносец потерял ход правый борт пробит две жертвы убитые шесть раненых тчк японцы оба миноносца ушли с повреждениями тчк стерегущий отбуксирован во владивосток тчк среди раненых лейтенант сергеев тяжело тчк потеря экипажа невелика тчк живы все офицеры тчк подробности почтой тчк чичагов».
Я прочёл два раза. Поднял глаза на Селиванова.
— Андрей Николаевич. Знаете, что это значит?
— В обыкновенной хронологии «Стерегущего» уже не должно быть.
— Не должно. По моей памяти «Стерегущий» погиб двадцать шестого февраля у Артура, в неравном бою с четырьмя японскими миноносцами. Погибли все, кроме двух матросов. По моей памяти этот корабль один из самых известных в истории нашего флота. О нём писали книги и ставили памятник в Петербурге.
— А сейчас он жив.
— Он сейчас не у Артура, он у Владивостока. Чичагов его перевёл в свой отряд ещё в декабре. Я ему тогда не приказывал, он сам так распорядился, посчитав, что у Артура у него своих миноносцев хватит, а у Владивостока их мало. Сейчас «Стерегущий» жив, потому что Чичагов в декабре принял правильное решение. Это не моя заслуга. Это его.
Селиванов помолчал.
— Это, Николай Иванович, у Вас сегодня второй день за полгода, в который у Вас живой остался известный исторический корабль.
— Второй.
— А сколько ещё будет?
— Не знаю, Андрей Николаевич. Я их по одному считаю. У меня впереди их много.
Селиванов помолчал. Потом сказал тихо:
— Николай Иванович. У меня тут к Вам один частный вопрос есть. Не сегодняшний, а вообще.
— Спрашивайте.
— У меня в кабинете лежит на полке тетрадь, в которую я последние два года иногда записываю. Не служебное. А свои мысли. О том, что у нас в крае происходит, и о том, что у нас в стране происходит. Я её никому не показывал. Я Вам сегодня говорю, что она у меня есть.
Я долго смотрел на него.
И мне в этот момент стало понятно одно. У Витгефта тетрадь на Английском проспекте. У меня в Хабаровске. У Гольдмана в его аптеке на Литейном. У Селиванова, оказывается, тоже. У всех моих людей, кого я постепенно к себе притягивал за эти три года, есть своя тетрадь.
Это и был мой круг. Все люди с тетрадями. Все люди, которые носили в себе непереданное, и которые наконец нашли, кому передать.
Я сказал тихо:
— Андрей Николаевич. Спасибо, что сказали.
— Не за что.
— Я Вам отвечу взаимно. У меня в верхнем правом ящике стола лежит моя тетрадь. Если со мной что-нибудь случится, она Ваша. По наследству. Я Вам разрешаю.
— Принимаю.
Мы пожали руки. Селиванов вышел.
Я сел обратно за стол. У меня сегодня день вышел очень полный. Письмо государя. «Стерегущий». Тетрадь Селиванова. И всё это в одно утро.
Я подумал, что у меня в Хабаровске жизнь идёт быстро. Быстрее, чем в Артуре. В Артуре было одно большое решение, и под него собирались дни. Здесь, в Хабаровске, в обыкновенном моём служебном порядке, решений было много, и они шли валом, день за днём, накладываясь.
Это была моя работа. Я её любил. Я по ней соскучился в дороге.
Я открыл первую стопку Соломина и начал работать.

Глава 11

В Хабаровске я просидел весь июль.
Это было обыкновенное лето. Жара. Длинные сухие дни. Амур в августе обмелел и стал жёлтым у берегов. По вечерам с реки дуло прохладным ветром, и я тогда обыкновенно выходил с Артемием на крыльцо и сидел с ним на скамейке, без всякого занятия, минут по двадцать. Кречетов мне это прописал. Час физического безделья каждый вечер, без книги и без бумаг. Я выполнял.
Работа шла своим чередом. Селиванов держал круг. Будберг шифры. Соломин ежедневные стопки. Северцов, который вернулся со мной из Артура, у меня превратился окончательно из адъютанта в личного секретаря по политической части: он вёл переписку с Гольдманом, с моими сибирскими корреспондентами, с Витте по особой линии. Воронин писал мне один длинный отчёт за всё лето по социальной обстановке в крае, и этот отчёт оказался единственной моей подробной картиной того, как у меня в крае живут обыкновенные люди в военное время. Я его за июль прочёл два раза, и в нём была одна вещь, которая мне понравилась больше всего: у нас в крае военные тяготы переносились легче, чем в среднерусских губерниях, потому что мобилизация не выгребла мужчин дочиста, а налогообложение я с осени распорядился держать на старом уровне.
Это был тот эффект, ради которого я три года назад писал свой первый рескрипт.
В Маньчжурии было тихо. У японцев после Цзиньчжоу была заминка: они подтягивали тылы, переваривали приобретённое, готовились к большому летнему наступлению. Линевич за июль развернул под Ляояном восемьдесят шесть тысяч человек. К пятнадцатому августа он рассчитывал иметь сто восемнадцать.
В Артуре крепость держалась. Кондратенко в начале июля прислал мне через чичаговский морской канал коротенькое письмо: «Николай Иванович. На восточном фронте всё переделано. Форт номер два теперь имеет на двух казематах перекрытие толще проектного. Шварц работает по графику. Со Стесселем у меня по-прежнему холодно, но не мешаем друг другу. Кланяюсь Вам». Я письмо прочёл, сжёг.
Витгефт в середине июля прислал мне записку о Макарове. Макаров, по словам Витгефта, за прошедшие два месяца не вышел из принятого в марте порядка ни разу. Все выходы эскадры в море с тральщиками впереди. Флагман третий в линии. Возвращение тем же способом. Витгефт писал: «Степан Осипович однажды у меня спросил тихо, не считаю ли я его новый порядок стариковским. Я ему ответил: считаю обыкновенным. Он усмехнулся, сказал: и я считаю обыкновенным, но я Гродекову буду должен до конца дней моих. Это, Николай Иванович, его дословные слова».
Я записку Витгефта прочёл два раза. Не сжёг. Положил в верхний правый ящик стола, в особый конверт, где у меня лежали ещё несколько подобных, которые я не выбрасывал.
В Петербурге Куропаткин держался. Безобразовская партия летом притихла, у них кризис: государь к ним охладел после военных неудач (это они себя дискредитировали неосторожными разговорами в марте и апреле, обещая лёгкую победу, которой не вышло). Я знал по сводкам Гольдмана, что в безобразовском кругу в июне был раскол: сам Безобразов с Абазой остались за прежнее, но Вонлярлярский и часть мелких сошек поползли в сторону. Это меня радовало. Чем больше у них рассыпается, тем меньше у них останется силы к тому моменту, когда я буду готов с ними разбираться.
И ещё одно. В первых числах июля я получил от Гольдмана ответ на мою апрельскую просьбу про «мяту южного отделения». Письмо пришло обыкновенным заказным. Внутри было обыкновенное письмо от частного лица. В подтексте, по нашей системе условных слов, было следующее. Ленин с осени прошлого года живёт в Женеве. После раскола в Лондоне у него ушли Плеханов, Аксельрод, Засулич, Мартов. Из членов центрального комитета на его стороне остались Богданов, Красин и ещё двое. Финансово они держатся на жалких подачках; типография в долгах; «Искра» из их рук ушла к меньшевикам. У Ленина за этот год резко ухудшилось здоровье, головные боли, бессонница. Жена его, Надежда Константиновна, держит его. Из ближайших к ним людей Гольдман назвал по именам пятерых, в том числе Александра Александровна Богданова, Леонида Борисовича Красина и Михаила Степановича Ольминского.
В постскриптуме Гольдман писал: «Тот человек, о котором Вы спрашивали, в нынешнем своём положении принял бы любую серьёзную помощь от человека, которого считал бы товарищем. Если у Вас будет в этом отношении желание, дайте знать, я устрою канал. По обыкновенным предосторожностям».
Я письмо прочёл. Подумал. Не сразу ответил.
Потом подумал ещё. Сел вечером после ужина, попросил Артемия принести самовар, отослал всех из кабинета.
И написал Гольдману ответ.
Письмо было короткое. Я в нём писал, что желания такого у меня есть, и что я бы хотел через надёжное лицо передать тому человеку небольшую сумму в качестве вспоможения от приамурского частного жителя, сочувствующего изданию русской мысли за границей. Сумма, я писал, тысяча рублей золотом, отправлю обыкновенным частным переводом через банк, по адресу, который Гольдман укажет. Я просил, чтобы тому человеку при передаче не называли моего имени и не пытались его раскрыть; пусть это будет от анонимного жителя края, и пусть тот человек примет это с спокойной совестью, потому что деньги мои личные, не из казны.
В конце я добавил одну строку.
«Хаим Аронович. Я Вам признаюсь, что у меня к тому человеку есть много вопросов, и есть, я думаю, и какое-то будущее, в котором эти вопросы будут разрешены. Но сейчас на это будущее ещё рано. Сейчас обыкновенное вспоможение. Если он спросит, откуда деньги, скажите ему так: от старого русского человека, который читал его работы и считает, что Россия в нынешнем своём положении нуждается в людях, пишущих ясно».
Запечатал. Отдал Северцову на утреннюю отправку.
Это было у меня впервые. Я в моей советской жизни тысячу раз слышал от младших коллег и читал в журналах, что Ленин в эмиграции жил бедно. Я этому не придавал особого значения, потому что для нас Ленин в тысяча девятьсот четвёртом году был не голодающий эмигрант, а гранитный памятник на площади. А сейчас я неожиданно понял, что в обыкновенной жизни сорока четырёхлетний мужчина в Женеве в начале лета девятьсот четвёртого года имеет головные боли, бессонницу, долги по типографии и жену, которая его выхаживает. И что я этому мужчине могу помочь обыкновенным русским частным переводом на тысячу рублей.
Это была у меня моя первая, ещё неосознанная, точка соприкосновения с моей будущей партией. Не идейная, не теоретическая, а простая бытовая. Я ему деньги дал.
В августе всё началось.
Шестого августа японцы перешли в общее наступление на ляоянские позиции. У Ойямы под рукой было сто двадцать пять тысяч штыков, три полевые армии. Куроки с востока, Оку с юга, Нодзу с юго-востока. Они шли с разных направлений и должны были к десятому числу сойтись у Ляояна, чтобы сдавить русскую группировку с трёх сторон.
Линевич это всё знал заранее. Я ему в июле пересылал свои соображения, и он на основе своих собственных разведданных довёл их до точного оперативного плана. У него под Ляояном было сто восемнадцать тысяч, развёрнутые в три эшелона. Первый эшелон, передовое охранение, у самых позиций японцев, на расстоянии двух-трёх верст от их исходных рубежей. Задача: вести изматывающие бои, нанести потери, постепенно отходить. Второй эшелон, главные силы, в укреплённых позициях вокруг Ляояна; здесь стояли семьдесят тысяч. Задача: держать. Третий эшелон, резерв, в самом Ляояне и за городом, тридцать тысяч. Задача: на четвёртый день боя контратаковать в том направлении, где обнаружится у противника истощение.
Это был не куропаткинский план. Куропаткин в моей советской памяти держал войска жёстко, выводил из боя при первой возможности, оберегал силы. Это, может быть, было разумно с точки зрения «спасения армии», но в результате он войну проиграл. Линевич у меня держал по другой логике: сначала измотать, потом удержать, потом контратаковать.
Я в Хабаровске в эти дни не выходил из кабинета.
У меня на стене висела большая карта Маньчжурии, на которой я каждый вечер красными и синими карандашами наносил последнюю обстановку по телеграммам Линевича. Селиванов сидел со мной. Будберг подавал телеграммы. Северцов читал вслух, если у меня глаза от усталости начинали слезиться. Артемий приносил чай и забирал пустые стаканы.
Это была у меня привычка с моей первой жизни. Когда у меня в академии в восемьдесят шестом году шла большая учебная стратегическая игра, я её вёл точно так же: с картой на стене, с цветными карандашами, с молчаливыми наблюдателями за плечом. Сейчас у меня шла не игра. Сейчас у меня шла моя война, моя единственная попытка переписать одну страницу учебника. Но навык остался тот же.
Шестого августа Линевич мне телеграфировал в четыре пополудни:
«Хабаровск Гродекову тчк сегодня шестого августа в шесть утра противник перешёл в наступление по всему фронту тчк наша передовая полоса ведёт бой по плану тчк потери незначительны тчк отход начинается завтра тчк линевич».
Седьмого августа:
«Передовая отошла на вторую линию в порядке тчк потери четыреста убитыми ранеными пропавшими тчк противник продвинулся четыре версты тчк потери его по оценке две тысячи тчк главная позиция держит тчк линевич».
Восьмого:
«Бой по всему фронту тчк противник нажимает на правом фланге у тигрового перевала тчк держим тчк левый фланг засулич отбил три атаки тчк ойяма потерял по нашим оценкам пять тысяч тчк наши потери тысяча двести тчк линевич».
Девятого утром:
«Восточная колонна куроки попыталась обойти нас севером по сопочной местности тчк наш правый фланг развернул резерв одного полка тчк бой продолжается тчк линевич».
Я читал телеграммы по три раза каждую. На карте передвигал карандаши. Селиванов рядом со мной молчал. У него у самого было выражение лица, какое у обыкновенно сдержанного человека бывает в крупные минуты: не торжественное, не нервное, а внутренне натянутое.
Девятого вечером я сел писать Линевичу ответ. Это была единственная телеграмма, какую я ему за все четыре дня сражения отправил.
«Линевичу харбин тчк николай петрович тчк не отступайте тчк завтра по моим расчётам у японцев будет тот четвёртый день о котором мы с вами говорили в феврале тчк держитесь тчк гродеков».
Отправил. Запил холодной водой. Лёг на диван в кабинете. Северцов накрыл меня пледом. Я закрыл глаза.
Спал плохо. К утру десятого встал, умылся, спустился к завтраку. Кречетов уже сидел в столовой. Он за эти дни приходил ко мне каждое утро без всякого предлога, обыкновенно пил чай и смотрел на меня. Я понимал, что он смотрит на меня по своему врачебному долгу. Я не возражал. Я ему это позволял.
— Дмитрий Львович. Кофе у Вас?
— Кофе у меня.
— Как Вы там в лазарете?
— Лазарет работает. Раненых пока меньше, чем мы ждали. Видно, Линевич бережёт людей.
— Видно.
— Николай Иванович. У Вас под глазами мешки.
— Я знаю, Дмитрий Львович.
— Я Вам сегодня в обед намеряю пульс.
— Намеряете.
— И ещё одно. Я бы Вам в эти дни просил не выходить на службу после восьми вечера. Утром можете в шесть, в семь. После восьми вечера в кабинет не ходите.
— Хорошо.
Я допил кофе. Поднялся в кабинет. Селиванов уже сидел перед картой. На столе лежала ночная телеграмма от Линевича.
«Гродекову хабаровск тчк ночь прошла относительно спокойно тчк противник перегруппировывается тчк готовится главный удар видимо на левом фланге засулича тчк наш резерв подтянут к ляояну на дистанцию час марша тчк я выдвинул засуличу четыре дополнительных полка из второго эшелона тчк ваше указание получил тчк линевич».
Я кивнул. Сел. Карандаш в руке.
Десятого августа главный удар японцев был на левом фланге, у Куропаткинского редута (название было обыкновенное русское, не куропаткинское по фамилии нашего министра, а по обыкновенной казачьей привычке давать редутам родные имена). Засулич против Куроки. Бой шёл с шести утра до часу пополудни. Засулич отбил пять атак. На пятой атаке у японцев в линии появились видимые перебои: пехота шла без обычной плотности, артиллерия била мимо, командиры отдельных частей теряли управление. Линевич передал в час пополудни приказ: резерв в составе двух кавалерийских бригад и пяти пехотных полков переходит к контратаке на левом фланге.
К пяти часам вечера левый фланг японской армии был отброшен на четыре версты. Куроки потерял в этот день одиннадцать тысяч человек убитыми, ранеными, пленными. Засулич потерял три тысячи.
Линевич мне в шесть вечера телеграфировал:
«Гродекову хабаровск тчк левый фланг противника разбит тчк куроки отступает на восток тчк ойяма приостановил наступление тчк жду до завтра тчк линевич».
Я прочёл два раза.
Селиванов встал из-за стола. Подошёл к окну.
— Николай Иванович. Это что?
— Это, Андрей Николаевич, у нас перевернулся учебник.
— Совсем?
— Совсем. Завтра, я думаю, мы узнаем, как Ойяма себя поведёт. Если он будет упорствовать, у Линевича будут ещё два-три тяжёлых дня. Если он отступит, война у нас на сухопутном театре фактически выиграна.
Селиванов посмотрел на меня. На лице у него было то выражение, какое у обыкновенно спокойного человека бывает в очень крупные минуты: не радость, а как-то затаённое.
— Николай Иванович. У меня к Вам сегодня вечером личный вопрос.
— Слушаю.
— Я Вам в апреле говорил про мою тетрадь. Я её Вам сегодня вечером покажу. С разрешения Вашего.
— Покажете. Принимаю.
Селиванов кивнул и вышел.
Я остался один. Подошёл к карте. Постоял перед ней минут пять. Потом сел за стол, открыл свою тетрадь, ту, что в верхнем правом ящике, и записал короткую строку:
«Ляоян. Десятое августа. Куроки разбит. Это первый русский крупный успех в этой войне».
Закрыл тетрадь. Лёг на диван. Заснул быстро, без сновидений, и проспал четыре часа.
Одиннадцатого августа Ойяма попытался ещё раз. Главный удар у тигрового перевала, по правому флангу нашему. Здесь у Линевича стоял Штакельберг. Штакельберг по моей советской памяти был обыкновенным русским генералом, не блестящим, но добротным. У него в учебнике стояло, что он под Вафангоу в июне четвёртого года проиграл бой, потому что Куропаткин ему не дал резервов. Сейчас, у Линевича под Ляояном, Штакельберг получал резервы и бил с двумя свежими полками.
Бой шёл до семи вечера. Японцы потеряли восемь тысяч. Штакельберг потерял две.
В семь вечера Ойяма приказал прекратить наступление.
К ночи одиннадцатого августа японская армия по всему фронту перешла в оборону.
Линевич мне в одиннадцать вечера телеграфировал:
«Гродекову хабаровск тчк ойяма остановлен тчк по всему фронту противник копает окопы тчк наша линия не сдвинулась тчк потери японцев за шесть дней оцениваем двадцать пять тысяч тчк наши потери двенадцать тысяч тчк ляоян за нами тчк линевич».
Двадцать пять против двенадцати. По нашей с Линевичем хронологии это было превосходное соотношение. Ляоян за нами. Японцы остановлены.
Я прочёл телеграмму.
Селиванов рядом со мной молчал.
Я повернулся к нему.
— Андрей Николаевич. Сегодня у меня к Вам встречный вопрос. Вы мне свою тетрадь покажете завтра. Сегодня я Вам покажу свою.
Селиванов посмотрел на меня. У него на лице ничего не двигалось, но в глазах появилось что-то долгое.
— Спасибо, Николай Иванович.
Я открыл верхний правый ящик. Достал тетрадь. Положил перед ним.
— Андрей Николаевич. Это записи за три года. Они короткие, простые, без всякой литературы. Это мой счёт. С одной стороны написано «уберёг». С другой стороны написано «не уберёг». В первой колонке у меня сегодня вечером прибавится строка: «Ляоян. Линевич. Двенадцать тысяч против двадцати пяти». Во второй колонке, на отдельной странице, у меня записаны те, кого я не уберёг. Среди них есть Алексеев, эскадра двадцать седьмого января, расстрелянный старик в Чжаогоу, мальчик в Михайло-Семёновской. И там же, на отдельной строке, написано имя, которое Вы прочтёте и не поймёте. Я Вам потом объясню.
Селиванов открыл тетрадь. Долго читал. Я смотрел в окно.
За окном было обыкновенное августовское хабаровское небо, тёмное, с большими звёздами. С реки шёл влажный ветер.
Селиванов закрыл тетрадь. Положил её на стол. Поднял глаза.
— Николай Иванович. Имя, которое я не понимаю, это Григорий Распутин?
Я посмотрел на него.
У меня внутри что-то ёкнуло. Я в эту тетрадь Распутина записал ещё в феврале, после того как Гольдман прислал мне записку «больше не приедет». Я её Селиванову не показывал. Но Селиванов её прочёл сейчас. И понял, кто это.
— Андрей Николаевич. Откуда Вы знаете это имя?
Селиванов помолчал.
— Николай Иванович. Я Гольдману с осени позапрошлого года пересылаю Ваши деньги в Петербург. У меня по этой переписке набирается своё. Я обыкновенно в чужие письма не лезу. Но имя «Григорий Ефимович Распутин» у меня в переписке мелькало два раза. Один раз в письме Гольдмана к Вам в декабре. Второй раз в Вашем письме в январе. Я тогда отметил себе, что это какой-то человек, о котором у Вас с Гольдманом частное дело. Сейчас я Ваше имя в тетради прочитал, в разделе «не уберёг». Я сложил.
Я долго смотрел на Селиванова.
Это был тот человек, который у меня вёл шифры и переписку. Я ему доверял абсолютно. Но я ему до сих пор не показывал ту часть моей жизни, в которой я работал по гольдмановской линии. Я полагал, что это лучше держать у себя одному. А оказалось, что Селиванов всё это время это видел, складывал, и держал у себя про себя.
Это меня не испугало. Это меня тронуло.
— Андрей Николаевич. Я Вам сейчас один вопрос задам. Вы на него отвечайте только если хотите.
— Слушаю.
— Что Вы думаете об этом эпизоде?
Селиванов долго молчал.
— Николай Иванович. Я думаю, что Вы поступили правильно. И я думаю, что Вы поступили тяжело. Это два разных суждения, и они оба у меня в голове сейчас стоят рядом.
— Спасибо.
— Я Вам ещё одно скажу. Если у Вас в будущем будут подобные решения, и Вам нужно будет с кем-то их обсудить вне Гольдмана, я готов. Я не знаю, насколько я Вам в этом буду полезен. Но я готов.
Я посмотрел на него.
— Андрей Николаевич. Спасибо. Я Вам это запомню.
Мы пожали руки. Селиванов забрал тетрадь, прочёл её ещё раз внимательно, всю, от первой страницы до последней. Это заняло у него час. Я сидел в кресле у окна и смотрел в темноту.
Когда он закончил, он положил тетрадь обратно в ящик. Кивнул.
— Николай Иванович. Спокойной ночи.
— Спокойной ночи, Андрей Николаевич.
Он вышел.
Я ещё долго сидел у окна. Думал.
У меня сегодня случился Ляоян. Не моими руками. Линевичевыми. Селивановскими. Штакельберговыми. Засуличевыми. Но без меня этого Ляояна бы не было, потому что без меня Линевич бы не получил тех писем за три года, в которых я ему расписывал манёвры будущего сражения. Я в этой победе участвовал, и я её сейчас принимал не как свою, а как нашу общую.
И у меня сегодня же случился разговор с Селивановым про Распутина. Я ему отдал самое тяжёлое, что у меня в этой жизни лежало на совести. Он принял. Не оправдал, не осудил, а принял. Сказал: «правильно и тяжело».
Это был день, в который я в этой жизни сделал второй большой шаг к свободе. Первый был с Татьяной Ивановной в Артуре, когда она сказала «живи». Второй был сегодня с Селивановым, когда он сказал «правильно и тяжело».
Я подумал, что у меня сегодня вечером счёт в моей внутренней книге стал ровный. С одной стороны Ляоян. С другой Распутин. Они уравновесили друг друга не по моральному весу, а по чему-то другому. По тому, что обе записи в этой тетради теперь не только мои. Они теперь известны Селиванову. У меня внутри полегчало.
Я лёг спать. Заснул быстро.
Утром двенадцатого августа мне принесли две телеграммы.
Первая, обычная служебная, от Линевича: «Гродекову хабаровск тчк ойяма за ночь отвёл восточную колонну за тигровый перевал тчк его потери за шесть дней по уточнённым данным двадцать семь тысяч тчк наши потери тринадцать тысяч тчк ляоянское сражение мы выиграли тчк линевич».
Вторая, частная, от Куропаткина из Петербурга: «Дорогой Николай Иванович тчк сегодня в восемь утра государь принял меня по моему ходатайству тчк я доложил о ляоянском сражении тчк государь долго молчал тчк потом сказал передайте Николаю Ивановичу мою благодарность тчк скажите ему я знал что он не подведёт тчк куропаткин».
Я прочёл обе телеграммы. Положил рядом на столе.
Подошёл к окну.
За окном был обыкновенный хабаровский август. Жара уже спала. По Амуру шла длинная баржа с лесом. С пристани доносился пароходный гудок. У соседнего двора играли дети, и слышно было через окно их голоса.
Россия выиграла Ляоян. Государь сказал «я знал, что он не подведёт». Куропаткин остался в Петербурге. Кондратенко с Шварцем перестроили форт номер два. Макаров был жив. Витгефт был жив. Стерегущий был жив. Линевич сегодня писал мне «ляоянское сражение мы выиграли».
И я был жив. И Татьяна Ивановна вчера приходила ко мне в коротком сне, на той же кухне, и улыбалась.
Я подошёл к столу. Открыл тетрадь. Записал короткой строкой:
«Двенадцатое августа тысяча девятьсот четвёртого. Ляоян выигран. Государь благодарит. Я живой».
Закрыл.
Сел за работу.

Глава 12

Пятнадцатого августа в Петербурге убили Плеве.
Я узнал об этом из вечерней телеграммы Куропаткина шестнадцатого. Текст был короткий: «Дорогой Николай Иванович тчк сегодня в десять утра министр внутренних дел Плеве убит на Измайловском проспекте бомбой брошенной в его карету тчк убийца задержан тчк студент Сазонов тчк государь потрясён тчк подробности почтой тчк куропаткин».
Я прочёл телеграмму. Сел за стол. Долго сидел.
В моей советской памяти Плеве был убит пятнадцатого июля старого стиля тысяча девятьсот четвёртого года эсером Егором Сазоновым на Измайловском проспекте около часа дня. Сейчас, в этой жизни, это случилось пятнадцатого августа нового стиля, то есть на месяц позже. Дата сдвинулась. Но Сазонов остался. И способ остался. И место.
Я знал по моей памяти, что вслед за гибелью Плеве в Петербурге назначат министром внутренних дел Святополк-Мирского, что у того хватит ума объявить «эпоху доверия», что эта эпоха быстро упрётся в собственные противоречия и кончится зимой кровавым воскресеньем. Это всё в моей памяти стояло крупным шрифтом, и я в Хабаровске за прошлые месяцы это десятки раз перечитывал в голове.
Сейчас всё это шло у меня по графику. Не моему графику, не русскому, а тому, который у меня сидел в голове из учебника. Я к этому был готов и не готов одновременно. Готов в том смысле, что Святополк-Мирского предвидел, и через Гольдмана и Северцова уже два месяца к этому готовился. Не готов в том смысле, что у меня к этому периоду русской истории по моей советской памяти было своё личное отношение, которое мне в Хабаровском кабинете обрабатывать оказалось тяжелее, чем я думал.
Эпохой доверия Святополк-Мирского в моей советской жизни никто не интересовался всерьёз. Она прошла в учебниках как короткий и нелепый эпизод между Плеве и Кровавым воскресеньем. Никто из моих коллег в академии не любил ни Святополк-Мирского, ни его жену, ни его манеру держаться. Я в моей советской жизни тоже о нём думал как о фигуре переходной, обыкновенно слабой, в учебнике не задерживавшейся.
А сейчас в Хабаровске я понимал, что эпоха доверия мне будет нужна. Что у меня по плану эпоха доверия Святополк-Мирского это окно, в которое я должен втиснуть несколько собственных дел, прежде чем оно закроется девятого января. Прежде всего вопрос о Думе. Святополк-Мирский в моей памяти проект законосовещательной Думы поддерживал и собирался его государю предлагать. Государь у него этот проект из-под рук вышиб в ноябре. Если в эту эпоху мне удастся подбросить государю мою собственную позицию, и если мне удастся через Куропаткина и Витте подкрепить Святополк-Мирского, проект Думы может пройти раньше, и тогда у меня к январю окажется уже совсем другая обстановка.
Это была моя цель на ближайшие пять месяцев.
Я в эти пять месяцев сидел в Хабаровске почти безвылазно. Один раз в октябре съездил во Владивосток к Чичагову на четыре дня по обыкновенному служебному поводу, и заодно встретился там с тремя присланными из Петербурга морскими офицерами, которых Витгефт уговорил приехать на учения. Среди них был молодой Колчак, тогдашний лейтенант, командовавший эсминцем во Владивостоке у Чичагова. Я с ним разговаривал три часа в Чичаговском доме. Он мне понравился. Худой, с тонким нервным лицом, с быстрыми вопросами, с обыкновенной русской флотской прямотой. Я его себе пометил. Чичагов с ним работал хорошо.
В остальном осень прошла в кабинете.
Линевич после Ляояна закрепился на занятых позициях и медленно наступал на юг, тесня японцев к Дальнему. По моей памяти после Ляояна Куропаткин отступал. В этой жизни Линевич наступал. К ноябрю он был у реки Шахэ и держал там фронт по сорока вёрстам. Японцы перешли к обороне. У них в стране, как я знал по донесениям Гольдмана через лондонских и парижских корреспондентов, начинался экономический кризис: военные расходы съели их финансы, а Англия и Америка займы давали неохотно. У них к декабрю было прямое истощение. В моей памяти такого истощения у них не было до самого конца войны, потому что они её выигрывали и западные банки им верили. Сейчас они её не выигрывали, и западные банки им не верили.
Это было важнее, чем казалось из Хабаровска. Это значило, что японцы к зимней кампании уже не имели тех ресурсов, какие они имели в моей памяти. Они теперь воевали на остатках. Линевич это чувствовал и нажимал.
В Артуре Кондратенко держал крепость. Японцы с лета вели осаду. Они в моей памяти к ноябрю взяли Высокую, с неё расстреляли эскадру, и в декабре крепость пала. Сейчас, по моему точному учёту через Витгефта и Кондратенко, Высокая стояла. Японцы её осаждали с октября. У них там полегло уже семнадцать тысяч человек, и Высокая стояла. Кондратенко её сам организовал в качестве главного узла обороны, и у него на ней были две тяжёлые батареи, проволочные заграждения в восемь рядов и три линии окопов. Он мне в письмах писал, что Высокую он не сдаст ни в каком случае, потому что если её сдать, дальше будет конец.
И ещё одно. В декабре я получил от Кондратенко письмо, в котором он рассказывал о случае с фортом номер два пятнадцатого декабря. В этот день японская одиннадцатидюймовая мортира попала прямым попаданием в каземат форта, где Кондратенко обыкновенно работал. В моей памяти он в этот день погиб. В этой жизни каземат снаряд пробил, разрушения были, но Кондратенко не было в каземате в момент попадания. Он за десять минут до этого вышел проверить ход работ на соседнем редуте. Когда вернулся, каземат уже разворочен, два офицера и шестеро солдат погибли. Но он сам был жив.
И ещё одно. То самое усиленное перекрытие, которое мы со Шварцем сделали весной по двум казематам бастиона номер два и номер три, было на других казематах. В каземате, куда попал снаряд, было перекрытие проектное, не усиленное. Это перекрытие пробилось, потому что мортирный снаряд был тяжёлый, и проектная прочность не рассчитывалась на одиннадцатидюймовые мортиры. Шварц после случая поднял документы и доложил Кондратенко, что нужно усилить ещё восемь казематов по всему восточному фронту. Цемент Беккера снова пошёл из Владивостока через Шанхай.
Кондратенко писал: «Николай Иванович. Я Вам пишу это письмо не для того, чтобы Вас обременять моими делами. Я Вам пишу для того, чтобы Вы знали. Я в декабре пятнадцатого года не должен был быть живым. Я знаю, что я жив, потому что меня кто-то позвал к соседнему редуту. Этот кто-то был мой штабс-капитан Лопатухин, и он меня позвал, потому что у Шварца в этот час шёл осмотр и Лопатухин решил, что я должен подойти. У Шварца обыкновенный осмотр он мог провести один, моё присутствие не требовалось. Но Лопатухин решил, что я должен. Я Лопатухину обязан жизнью, и я через Вас, Николай Иванович, Лопатухину обязан жизнью тоже. Потому что Лопатухин это тот человек, который три года назад в Хабаровске у Вас в кабинете научился отличать важное от срочного. Я это знаю от него самого. Он мне об этом рассказывал. Кланяюсь Вам. Кондратенко».
Я письмо прочёл два раза.
Записал в тетради:
«Декабрь. Кондратенко жив. Прямым попаданием в его каземат. Спасся, потому что Лопатухин его вытащил. Лопатухин три года назад у меня в Хабаровске учился отличать важное от срочного. Это была одна короткая беседа в дни боксёрского восстания. Я её записал в тетрадь как мелочь. Сегодня эта мелочь спасла Кондратенко».
Закрыл тетрадь.
Подошёл к окну.
За окном был тёмный хабаровский декабрь. Над городом висел низкий снеговой туман. На пристани мерцали газовые фонари. С реки доносилось редкое поскрипывание льда.
Я подумал, что у меня в этой жизни третий раз за год происходило одно и то же. В Артуре в марте погиб Макаров. В моей памяти. В этой жизни нет. В декабре прошлого года в Артуре погиб Кондратенко. В моей памяти. В этой жизни нет. И в феврале погиб Стерегущий. В моей памяти. В этой жизни нет.
Это были три случая, в каждом из которых я работал. Каждый раз через разных людей, разными ходами, по разной механике. И каждый раз с результатом. Я в моей советской жизни таким коэффициентом удачи не отличался. У меня в академии за тридцать лет были годы, в которые я ничего не выигрывал, и были годы, в которые я выигрывал помалу. Здесь, в этой жизни, у меня третий случай подряд. И я понимал, что это не моя удача. Это удача того дела, которое я делал. И удача людей, которые рядом со мной работали.
Это была мысль, которая мне у окна в декабрьский вечер пришла впервые. Что моё дело в этой жизни хорошее. Не в смысле «я молодец», а в смысле «оно хочет жить». Я в моей советской жизни занимался многим, и многое мне в руках не складывалось. А это в руках складывается. Значит, оно правильное.
Я отошёл от окна. Сел за стол.
В кабинет заглянул Северцов.
— Николай Иванович. От Гольдмана пакет.
— Давайте.
Северцов положил передо мной обыкновенный коричневый конверт. Из аптеки на Литейном. Я открыл.
В конверте было обыкновенное письмо от частного лица, в котором между строк, по нашей системе условных слов, лежало следующее.
Тот человек в Женеве, к которому я в августе послал деньги, получил мою тысячу через посредника в Цюрихе. Деньги были приняты. Тот человек попросил передать «старому русскому человеку» обыкновенную благодарность. Он также через посредника попросил, если у того русского человека есть желание, прислать на тот же адрес небольшую посылку с двумя книгами и одной статьёй из текущего номера их издания, чтобы тот русский человек мог получить представление о работе их кружка.
Гольдман писал, что книги и статью он лично пересылает следующим пакетом, через две недели.
В постскриптуме Гольдман добавлял одну строку.
«Николай Иванович. Тот человек у нашего посредника в Цюрихе спросил одну вещь, которую я Вам передаю с разрешения посредника. Он спросил: тот русский человек, который ему помог, он сам пишет, или только читает? Если пишет, посредник просил бы передать тому русскому человеку, что тот человек в Женеве был бы рад прочесть, что он пишет, обыкновенно по тем темам, которые тому русскому человеку интересны. Без всяких обязательств с обеих сторон. Я Вам этот вопрос передаю как он есть».
Я письмо прочёл два раза.
Потом ещё раз.
Я понял.
Тот человек в Женеве, получив мою тысячу рублей и моё краткое объяснение «от старого русского человека, который читает его работы и считает, что Россия нуждается в людях, пишущих ясно», заинтересовался. Не суммой. А самой фигурой того русского человека. И через посредника, обыкновенным деликатным образом, прислал мне обратное приглашение к переписке.
Это было у меня в этой жизни самое неожиданное за всю осень.
Я ему деньги послал как обыкновенному литератору в нужде. Я не ожидал, что он мне на это ответит. Я не ожидал, что он пригласит к переписке. Я не ожидал, что у него в Женеве будет такая степень одиночества и такая степень интереса к незнакомому корреспонденту из России, чтобы вот так, через посредника, протянуть руку.
Я долго сидел в кресле.
Потом встал. Подошёл к окну. Постоял. Сел обратно.
И принял решение.
Я ему буду писать.
Это, я понимал, был у меня самый рискованный из всех моих ходов за эти три года. Письмо к нему, даже через посредника в Цюрихе, даже без подписи, даже шифрованное, оставляло следы. Эти следы могли найти. Они могли быть прочитаны Плеве через два дня после отправки, если бы Плеве был жив. Они могли быть прочитаны Святополк-Мирским, если бы у него хватило воли таким делом заниматься. Они могли быть прочитаны Безобразовским кружком. Они могли быть прочитаны теми «третьими людьми», которые у меня в моих расчётах сидели за Безобразовым.
Это всё было.
Но было ещё одно. Этот человек у меня в моих будущих расчётах должен был стать председателем Совета министров новой России через восемь лет. У меня сейчас был шанс не дожидаться этих восьми лет, а начать с ним работу заочно с этого момента. Не вербовать его. Не направлять его. Просто переписываться. С анонимной русской фигурой, которая будет ему писать о своих наблюдениях за жизнью в России, со старческим тоном, без всякой партийности, как пишет обыкновенный пожилой человек, занятый думанием.
Это было то, что у Ленина в его теперешнем эмигрантском одиночестве было бы дорого. Это бы у него отложилось. Он бы у себя в голове, среди партийных писем и теоретических дискуссий, держал бы один особый ящик, в котором лежала бы моя переписка. Он бы её перечитывал. И когда через восемь лет я бы к нему пришёл лично, у него бы уже была картина того, кто я и как я думаю.
Это была подсадка, рассчитанная на восемь лет вперёд.
Я взял лист бумаги. Сел писать.
Первое письмо к нему было обыкновенное. Я в нём писал, что я благодарю за приглашение и принимаю его. Я в нём писал, что я пожилой житель приамурского края, по службе своей связанный с делами восточной нашей окраины, и что я читаю в свободное время разные русские и иностранные журналы, и что я к работам того кружка, о котором мне пишет посредник, отношусь со вниманием, хотя не во всём с ним согласен. Я в нём писал, что я в политическую переписку не вступаю и партийных мнений не высказываю, но я могу делиться своими наблюдениями за обыкновенной жизнью у нас на Дальнем Востоке: за тем, как у нас идёт мобилизация, как идут переселенческие работы, как живут крестьяне и казаки, как живут китайцы и нанайцы в нашем крае, как у нас работают школы и больницы. Если тому человеку в Женеве это интересно, я буду писать раз в полтора-два месяца, обыкновенным частным почтовым отправлением через посредника.
Подпись я под письмом не ставил. Только дату и место: «Россия, восток, декабрь четвёртого года».
Запечатал. Отдал Северцову на ночную отправку через гольдмановскую линию.
Это было моё самое тонкое из всего, что я в эту осень делал.
Январь пятого года начался у меня тяжело.
Первого января по новому стилю в Хабаровске стояли крепкие морозы, двадцать пять ниже нуля. У меня в кабинете печка топилась с пяти утра, и в комнатах всё равно было прохладно. Артемий приносил в кабинет подогретый плед, и я в нём сидел за работой до полудня.
Из Петербурга шли тревожные сводки. У Гапона на Путиловском заводе с конца декабря шла подготовка к массовому шествию. Гапон, как я знал по моей памяти, был фигура неоднозначная: формально священник, под охранкой Зубатова, фактически глава полусамостоятельного рабочего собрания, которое к январю превратилось в очень крупную силу. У него к началу января подписалось на петицию к государю около ста сорока тысяч человек. Шествие намечалось на девятое января.
Я знал, чем оно кончится. Я в моей советской жизни эту дату помнил наизусть. Войска перекроют доступ к Зимнему. Толпа дойдёт. Кавалерия и пехота откроют огонь. Тысяча убитых, может быть, две. Революция пятого года начнётся, и она пойдёт через всю империю.
Это в моей памяти стояло прочно.
В этой жизни у меня был месяц на то, чтобы попробовать переписать эту страницу. Не один, как с Макаровым и Кондратенко. С Гольдманом, с Северцовым, с моими петербургскими корреспондентами.
Я ещё в ноябре написал Гольдману подробное письмо с просьбой по возможности через его сеть выяснить намерения Гапона, его взаимоотношения с охранкой и его настрой по отношению к социал-демократам. Ответ от Гольдмана пришёл в середине декабря. Он писал, что Гапон сложный человек, что у социал-демократов с ним отношения колеблющиеся, что Гапон скорее всего готов привести шествие к государю, но плохо рассчитывает, как поведут себя власти. Гольдман писал, что у его кружка есть один канал на Гапона через рабочего по фамилии Соколов, и через этот канал можно попробовать передать что-то Гапону, если у меня есть к нему что сказать.
Я в декабре долго думал. И в конце декабря написал Гольдману короткое письмо.
В письме я просил передать Гапону через Соколова следующую мысль. «Господин Гапон. Вам обыкновенный пожилой русский человек, не имеющий к Вашему движению никакого отношения, шлёт поклон. Я Вас прошу: если у Вас идёт шествие, ведите его так, чтобы не было крови. У Вас в случае большого скопления людей перед Зимним есть опасность, что войска получат приказ стрелять. Это будет несчастье и для рабочих, и для государя, и для России. Поэтому я Вам прошу: если у Вас есть возможность направить шествие так, чтобы оно остановилось до Зимнего, на одной из площадей по дороге, и оттуда отправило к государю делегацию из десяти человек, это было бы лучше для всех. Я Вас прошу не как кто-то с правом просить. Я Вас прошу как старший по летам».
Подпись опять не ставил.
Гольдман передал. Через две недели, в первых числах января, мне пришёл от него ответ. Гапон письмо прочёл. Сказал Соколову одну фразу: «Передайте старшему по летам, что у меня в этом деле уже не одна моя воля. У меня сто тысяч человек на руках. Они меня поведут, а не я их. Но я подумаю».
Это меня не успокоило. Это меня насторожило.
«Они меня поведут, а не я их» это была у Гапона честная оценка. Он, по этой фразе, уже не контролировал движение. У него подписалось сто сорок тысяч, и эти сто сорок тысяч имели свою собственную динамику. Гапон в этой динамике был головой, но не штурвалом.
И тогда я понял, что в обыкновенный кровавый сценарий я могу не поверить, но не могу его отменить. Гапон не может его отменить. Святополк-Мирский, на которого я тоже потихоньку нажимал через Куропаткина, не сможет его отменить, потому что у него самого нет рычагов на войска в Петербурге; войсками в столице командует великий князь Владимир Александрович, а у Святополк-Мирского с ним отношения никакие.
Я ещё раз сел писать. Теперь не Гапону, а Куропаткину. Прямо, без всяких иносказаний.
'Алексей Николаевич. Я Вам пишу о девятом января. У Вас в Петербурге через несколько дней пойдёт массовое шествие рабочих к Зимнему. Я Вам говорю как человек, знающий пределы того, как обыкновенный мирный люд ведёт себя в массе при первом же выстреле. Если в этот день будет дан хотя бы один залп по толпе, у нас в стране начнётся такое, чего никто из нас не остановит. Я Вас прошу: употребите всё Ваше влияние на государя, чтобы он отдал командующему войсками Петербургского округа письменный приказ ни в каком случае не открывать огонь по толпе. Войска должны перекрыть улицы, не пропустить толпу к Зимнему, но огонь не открывать ни при каких обстоятельствах. Если толпа продавит цепи, пусть. Толпа без выстрела рассосётся через два-три часа. Толпа с выстрелом превратится в революцию. Я Вас прошу, Алексей Николаевич, по моей долгой к Вам дружбе и по моему долгому к Вам уважению. Сделайте это.
Гродеков'.
Запечатал. Отправил с самым срочным курьером, чтобы дошло за пять-шесть дней.
Это было всё, что я мог сделать.
В ночь с шестого на седьмое января я почти не спал. Кречетов пришёл в полночь, посмотрел на меня, не сказал ни слова, но остался в соседней комнате и просидел там до утра. Я знал, что он там, и мне от этого было легче.
Утром седьмого ничего нового из Петербурга не было.
Восьмого пришла телеграмма от Куропаткина: «Дорогой Николай Иванович тчк Ваше письмо получил тчк говорил с государем тчк государь принял Ваш совет всерьёз тчк выпущена директива командующему войсками не открывать огня без особого моего личного разрешения тчк я надеюсь что это удержит обстановку тчк завтрашний день будет тяжёлый тчк куропаткин».
Я прочёл телеграмму. Положил на стол.
«Без особого моего личного разрешения». Это означало, что государь оставил себе возможность это разрешение дать. Если у него в воскресенье нервы не выдержат, и кто-нибудь к нему придёт с криком «толпа прорвала цепи», он это разрешение даст. И тогда у нас опять выйдет старая страница.
Но был и шанс, что он его не даст. Был шанс, что он в воскресенье уедет в Царское Село (он по моей памяти уехал) и его никто не достанет с этим вопросом. И тогда командующий войсками в Петербурге, не имея на руках письменного разрешения, не откроет огонь.
Это был шанс.
Я лёг на диван в кабинете. Артемий накрыл меня пледом. Я закрыл глаза.
И мне приснилась Татьяна Ивановна.
Она была на той же нашей кухне, в халате, в очках. Сидела за столом. Передо мной стоял стакан с чаем.
— Сергей.
— Таня.
— Завтра тяжёлый день.
— Я знаю.
— Ты сделал, что мог.
— Я знаю.
— Я тебе одно скажу, Сергей. Не все страницы переписываются. Какие-то остаются. У тебя в этой жизни уже несколько переписано. Это очень много для одного старика. Если завтра одну переписать не удастся, ты не виноват.
— Таня. Я хочу её переписать.
— Я знаю. И я хочу. Но ты, Сергей, послушай меня. Если завтра не удастся, это не значит, что ты не сможешь дальше. Ты сможешь дальше. У тебя впереди ещё много страниц.
— Таня.
— Сергей.
Она помолчала. Отпила чая.
— Сергей. Я тебе ещё одно скажу. Тот, кому ты послал деньги, он тебе ответит ещё раз. И ещё много раз. Не оставляй эту переписку. Это очень важно. Это важнее, чем девятое января. Не для одного дня, а для всех следующих лет.
— Я знаю.
— Спокойной ночи, Сергей.
— Спокойной ночи, Таня.
Я открыл глаза. В кабинете горела одна свеча. Кречетов в соседней комнате тихо переворачивал страницу книги.
За окном падал снег.
Девятого января было воскресенье. Я в этот день не выходил из кабинета. Селиванов сидел со мной. Будберг приходил каждые два часа, докладывал, что новых телеграмм из Петербурга нет.
К пяти вечера по хабаровскому времени, что соответствовало одиннадцати утра по петербургскому, пришла первая телеграмма от Куропаткина.
«Гродекову хабаровск тчк сегодня в десять утра шествие начало движение от заречных слобод к зимнему тчк государь в царском селе тчк я в петербурге тчк подробности будут».
В семь вечера хабаровского пришла вторая.
«Гродекову хабаровск тчк в час пополудни толпа подошла к нарвским воротам тчк войска цепью преградили проход тчк толпа давила цепь сорок минут тчк цепь не выстояла толпа прошла тчк офицеры по моей личной директиве огня не открывали тчк дальше толпа продолжила движение по обводному каналу к зимнему тчк зимний пуст государь в царском селе тчк толпа дошла до зимнего к трём часам тчк простояла на площади час тчк делегация из десяти человек принята дежурным флигель-адъютантом тчк петиция взята тчк к пяти часам площадь разошлась тчк жертв нет тчк подробности почтой тчк куропаткин».
Я прочёл телеграмму два раза.
Селиванов смотрел на меня.
— Жертв нет, Андрей Николаевич.
— Жертв нет.
Я долго молчал. Я не знал, что сказать. У меня внутри было что-то, чего я три года не чувствовал. Это было как при отце, в гимназический год, когда мне сообщили, что я выдержал переходные экзамены. То самое детское облегчение, которое бывает один раз в десять лет.
Я подошёл к окну. Открыл его. На улицу пахнуло крепким морозом. Я постоял минуту. Закрыл.
Селиванов спросил тихо:
— Что мы дальше?
— Дальше, Андрей Николаевич, у нас будет петиция, которую возьмут у делегации, и у нас будет ответ государя на эту петицию. От того, какой это будет ответ, зависит всё.
— А ответ будет какой?
— Не знаю. Я в этом не уверен. Государь по своей привычке тянет с ответами на крупные обращения. Может две недели тянуть. Может месяц. Но петиция в его руках, и за это спасибо.
— Спасибо кому?
— Куропаткину, который послушался. Гапону, который, видимо, всё-таки повёл толпу с разумом и не дал ей превратиться в бесчинство. Великому князю Владимиру Александровичу, который, видимо, не настоял на стрельбе. И отчасти мне.
— И отчасти Вам.
— И отчасти мне, Андрей Николаевич. Я этим не горжусь. Это была наша общая работа.
Селиванов помолчал.
— Николай Иванович. Я Вам скажу одно. У меня сегодня вечером странное чувство. Будто я живу в стране, в которой ещё ничего не сломалось.
— Это правильное чувство, Андрей Николаевич. Сегодня в нашей стране одна вещь не сломалась. Их ещё несколько может сломаться в ближайшие месяцы. Но одна сегодня не сломалась.
Мы посидели в молчании. Артемий принёс самовар. Мы выпили чая. Селиванов ушёл.
Я остался один.
Подошёл к столу. Открыл тетрадь.
Записал короткой строкой:
«Девятое января тысяча девятьсот пятого. Жертв нет. Кровавого воскресенья не было. Толпа дошла до Зимнего, передала петицию делегацией, разошлась мирно. Куропаткин послушался. Гапон не сломался. Государь не отдал разрешения на огонь. Это работа всех нас. Я благодарен».
Закрыл.
И впервые за весь январь лёг спать, ничего не боясь.
Это был самый длинный день в моей второй жизни. И он закончился хорошо.

Глава 13

С петицией случилось то, чего я ожидал и не ожидал одновременно.
Государь её прочёл. Это я узнал от Куропаткина двенадцатого января. Куропаткин писал, что государь принял его на короткой аудиенции в Царском Селе, поблагодарил за директиву и сказал, что петицию читал лично, что в ней многое его задело, и что он намерен в ближайшие недели «обдумать ответ обстоятельно». «Обдумать обстоятельно» у государя обыкновенно значило отложить на месяц-полтора, а потом издать что-нибудь умеренное.
Я в этот раз решил не ждать.
Я в тот же вечер написал государю длинное письмо. Шесть страниц, как когда-то про Кондратенко. Только теперь я писал не про человека, а про обстановку.
Я писал, что у меня в крае, как и во всей России, накопилось за прошедшие годы много несоответствий между тем, как живёт верх, и тем, как живёт низ. Я писал, что эти несоответствия в обыкновенное время рассасываются сами, через медленную работу земств, школ, городских самоуправлений. Я писал, что в военное время они не рассасываются, а копятся, и копятся быстро. Я писал, что петиция, которую государь прочёл, есть обыкновенный голос этого накопления, и что благодаря разумному распоряжению девятого января этот голос дошёл до государя в форме письма, а не в форме выстрелов. Это, я писал, был у нас счастливый случай. Второго такого может не быть.
Дальше я писал прямо. Я писал, что у государя сейчас есть короткое окно, в которое он может ответить на петицию не отдельной милостью, а законом. Что у Святополк-Мирского лежит готовый проект законосовещательной Думы. Что этот проект простой и государю не угрожающий, потому что Дума по нему получает только право обсуждать законы, а не утверждать их. Что если государь этот проект подпишет в течение ближайшего месяца, у него в России начнётся медленный, законный, контролируемый сверху процесс, в котором обыкновенное накопление будет находить выход через парламентскую трибуну, а не через улицу.
Я писал, что я не подаю государю проекта от себя. Что у меня самого никаких готовых проектов нет. Что я только прошу государя по-человечески: подпишите Святополк-Мирского, пока есть окно. Потом окно закроется, и тогда подписывать придётся под давлением, и подписывать придётся уже не законосовещательную, а законодательную, и подписывать в значительно худших условиях для самого государя.
В конце я написал одну фразу, в которой попытался выразить то, до чего я в этой жизни сам добрался только осенью.
«Государь мой батюшка. Я Вам пишу всё это не как генерал-губернатор, а как старый человек, который Вас любит. Я Вам это говорю прямо, потому что говорящих Вам прямо у Вас рядом мало. Я был бы счастлив, если бы Вы это письмо прочли и приняли по-человечески, а не по-служебному. Я Вас обнимаю. Гродеков».
Запечатал. Отправил с курьером.
И стал ждать.
Январь и февраль я провёл в обыкновенном своём кабинетном порядке. По службе шла обычная работа. На фронте Линевич медленно теснил японцев к Дальнему. В Артуре Кондратенко держал крепость; у японцев осада к январю выдохлась, они уже три месяца топтались под Высокой, потеряли почти двадцать тысяч человек, и сами начинали говорить об отступлении. Это, я узнал по донесениям Гольдмана через лондонских корреспондентов, в японских газетах в феврале появилось уже открыто: статьи о том, что осада Артура «не оправдывает себя», что нужно её снять и сосредоточиться на Маньчжурии. Это были признаки перелома.
В середине февраля Линевич мне телеграфировал: «Гродекову хабаровск тчк по агентурным сведениям ойяма получил приказ из токио перейти к стратегической обороне на маньчжурском театре тчк наступательные действия с японской стороны прекращаются до особого распоряжения тчк линевич».
Я прочёл два раза.
Селиванов рядом со мной встал.
— Николай Иванович. Они выдохлись.
— Они выдохлись, Андрей Николаевич.
— Это значит?
— Это значит, что война, по существу, нами выиграна. Дальше будет переговорная фаза. Они захотят мира на условиях, которые они в моей памяти получали как победители. В этой жизни они получат как проигравшие. Это будет другой Портсмут.
Селиванов помолчал.
— Что Вы будете делать?
— Я буду писать государю. Я буду писать Витте. Я буду писать Куропаткину. Я буду готовить наш собственный план мира. Я хочу, чтобы Россия из этой войны вышла с какой-то небольшой прибылью, не территориальной, а в форме чужих долгов и торговых уступок. Прибавлять территорий не нужно. Достаточно показать миру, что Россия в этой войне устояла и переиграла.
Селиванов кивнул. Не спросил, что у меня в моей памяти было в Портсмуте. Он за эти месяцы научился понимать, когда у меня моя память работает, и когда я говорю по теперешнему расчёту.
В начале марта мне пришёл ответ от государя.
Конверт был обыкновенный, серой бумаги, с собственноручной надписью. Артемий принёс утром. Я открыл.
«Дорогой Николай Иванович. Я получил Ваше январское письмо. Я его прочёл три раза. Я думал над ним долго. Я Вам отвечаю так. По существу Вашего совета я согласен. У меня в эти недели я обсуждал проект Святополк-Мирского с разными людьми. Часть из них была против. Часть была за. Среди тех, кто был за, оказались люди, которых я ценю больше: Куропаткин, Витте, Победоносцев (это меня удивило), государыня-мать. Среди тех, кто был против, оказались люди, чьи мнения мне ценить тяжело. Я подписал. Восемнадцатого февраля по нашему стилю я подписал Манифест об учреждении Государственной Думы. Она будет законосовещательная, как Вы и писали, и она будет избираться на основании отдельного закона, который сейчас готовится. Я в этом важном для меня шаге думал о Вас, и я Вам за Ваше письмо благодарен. Я хочу Вам сказать одно. Я не уверен, что я делаю правильно. Я делаю это потому, что лучше сделать что-то, чем не сделать ничего. Если Вы окажетесь рядом, когда я буду этим советоваться вновь, я Вам буду благодарен ещё больше. Берегите себя. Николай».
Я прочёл два раза.
Подошёл к окну.
За окном была ранняя хабаровская весна. Снег ещё лежал, но на крышах он начинал таять и капать. На пристани мужики готовили лодки к ледоходу. Воробьи на яблоне у соседнего двора скандалили из-за прошлогоднего жёлудя.
Это было событие. По моей советской памяти Манифест об учреждении Думы вышел только шестого августа тысяча девятьсот пятого, под давлением революции, как «булыгинская Дума». А в этой жизни государь подписал его в феврале, без давления, добровольно. Дата сдвинулась на полгода назад, и сдвинулся весь характер шага. Это была не уступка, а упреждение.
И ещё одно. Государь у меня в письме приписал «если Вы окажетесь рядом, когда я буду этим советоваться вновь, я Вам буду благодарен ещё больше». Это было приглашение. Не открытое, не «приезжайте в Петербург», а тонкое, в моём адресном тоне: «когда я буду этим советоваться вновь». То есть, государь меня собирался ещё раз спрашивать. Возможно, не в письме, а лично.
Я вернулся к столу.
Записал в тетради:
«Восемнадцатого февраля пятого года. Манифест об учреждении Государственной Думы. Я был причастен. У меня в этой жизни четвёртая крупная страница переписана. Не для одной судьбы человека, а для всей страны».
Закрыл.
Сел писать государю короткий ответ. Я благодарил его за решение. Я писал, что у него в этом шаге у меня появилось чувство, какого у меня раньше при его правлении не было: что государь действует не из обстоятельств, а из своей воли. Я писал, что я этому шагу аплодирую как обыкновенный житель края. Я обещал, что если государь захочет меня вызвать для нового совета, я буду готов выехать в Петербург в любой день.
Письмо запечатал. Отдал Северцову.
В марте Линевич медленно перешёл в наступление по реке Шахэ и к концу месяца занял Мукден. Это было важное событие, потому что у меня в моей советской памяти Мукден взяли японцы в феврале пятого года, проиграв нам потом войну на дипломатии. В этой жизни Мукден остался за нами, и в нём поставили временную штаб-квартиру Линевича.
Японцы в марте через посредников в Лондоне и Вашингтоне начали зондировать почву о возможности переговоров. Англичане, в моей памяти бывшие на их стороне, в этой жизни вели себя осторожнее: им не хотелось поддерживать ослабевших проигрывающих. Американцы (президент Рузвельт) предлагали посредничество, но без особого нажима, на нейтральных условиях. Это всё было непохоже на ту портсмутскую обстановку, какую я помнил по учебникам.
В мае случилось то, чего я меньше всего хотел и о чём думать заранее не желал.
Балтийская эскадра адмирала Рожественского, которая в моей памяти погибла под Цусимой в четырнадцатом-пятнадцатом мая пятого года, в этой жизни вышла из Кронштадта в октябре прошлого года, прошла обыкновенный многотысячный путь через Атлантику и Индийский океан, и в апреле подошла к Сингапуру.
С её отправкой я ничего не мог сделать. Это было решение, принятое в Петербурге Авеланом и Морским ведомством ещё в августе четвёртого года, когда я в своей хабаровской переписке туда не дотягивался. Эскадра шла к Артуру, чтобы соединиться с Тихоокеанской и переломить морскую обстановку. Но к тому моменту, когда она дошла до восточных вод, переламывать было нечего: Тихоокеанская эскадра под Витгефтом и Макаровым работала и без неё, война на сухопутном театре шла в нашу сторону, и большое сражение в море могло быть только проигрышным, потому что Балтийская эскадра состояла из старых судов, шла с измученными экипажами и не имела ни единой боевой победы за плечами.
В моей памяти Цусима была катастрофа. Двадцать четыре корабля русских против двадцати девяти японских, бой длился сутки, мы потеряли все броненосцы, четыре тысячи человек убитыми, шесть тысяч пленных, в том числе сам Рожественский. Японцы потеряли три миноносца.
Я в Хабаровске с марта начал писать в Петербург. Куропаткину. Витте. Государю напрямую.
Я писал, что эскадру Рожественского нужно отозвать обратно. Что ей нет задачи. Что Тихоокеанская эскадра справляется. Что бой Балтийской эскадры с японским флотом в нынешних условиях даст нам только потери, без всякой стратегической прибыли. Что лучше эскадре повернуть в Сайгон, заправиться в нейтральном французском порту, дождаться зимы и пойти обратно через Суэц. Что это никакое не отступление, а разумная экономия сил перед предстоящими переговорами о мире.
Куропаткин мне отвечал, что у государя по этому вопросу твёрдое мнение: эскадра должна дойти. Что Авелан настаивает. Что Рожественский на всякие предложения о повороте отвечает, что он за всю свою службу не повернул и сейчас не повернёт. Что государь Рожественского в этом одобряет.
Витте мне отвечал короче: «Николай Иванович. Я с Вами согласен. Я государю говорил. Государь меня не слышит. Это вопрос его личной чести. Здесь я бессилен. Витте».
Я понял, что эскадру я остановить не могу.
И тогда я сделал то, что мне раньше казалось невозможным. Я написал лично адмиралу Рожественскому.
Письмо я отправил через моего хабаровского знакомого, торговца Беккера, у которого был свой пароход в Сайгон. Беккер должен был передать письмо консулу в Сайгоне, тот лично — на флагман эскадры Рожественскому. Письмо шло три недели, что было предельно быстро.
В письме я не приказывал. Я не убеждал. Я не объяснял стратегии. Я писал старшему по летам адмиралу, известному всему флоту, обыкновенное частное письмо.
«Зиновий Петрович. Мы с Вами в служебном смысле друг друга не знаем, но я о Вас знаю много, и Вы обо мне, я думаю, тоже. Я Вам пишу как старый сухопутный генерал, ничего в морских делах не понимающий, но имеющий по обыкновенной российской привычке свои общие соображения. Я Вам пишу одно: Ваша эскадра в нынешнем бою ничего не выиграет. Я Вам это говорю не как военный совет, а как наблюдение со стороны. У Вас на руках корабли, которые шли семь месяцев. У Вас на руках люди, которые устали. У Вас на руках уголь, который вы будете покупать в нейтральных портах с большими переплатами. У японцев на руках свежий флот, базирующийся в своих водах, с готовыми тыловыми возможностями. Если Вы пойдёте на бой, Вы понесёте потери, которые в нашей будущей переговорной позиции окажутся минусом. Если Вы повернёте, Вы их сохраните. Я Вас прошу: подумайте о повороте. Не из малодушия, а из обыкновенного хозяйского расчёта. Это, может быть, самое мужественное решение в Вашей жизни. Гродеков».
Подписал. Отправил.
Ответа я не ждал. Я знал по моей памяти, что Рожественский был человек упрямый, прямой, военный, не привыкший слушать обходных советов. Я ему писал не для того, чтобы он повернул. Я ему писал для того, чтобы потом, если будет катастрофа, у меня на совести было: я попробовал.
Цусима случилась четырнадцатого мая. И не такая, как в моей памяти.
Подробности я узнал из телеграммы Витгефта пятнадцатого. Эскадра Рожественского, пройдя через Цусимский пролив, столкнулась с японским флотом адмирала Того в десять утра. Бой длился до сумерек. К ночи русские потеряли четыре броненосца («Ослябя», «Бородино», «Александр III», «Орёл»), один крейсер и три миноносца. У японцев было повреждено пять кораблей; «Микаса», флагман Того, получила серьёзные повреждения от прямых попаданий шестидюймовых снарядов с «Орла». Рожественский был ранен в голову и эвакуирован на миноносец. Командование принял контр-адмирал Небогатов. Утром пятнадцатого Небогатов с остатками эскадры (восемь кораблей, в том числе три броненосца береговой обороны и крейсер «Аврора») пошёл на прорыв и пробился во Владивосток через северную часть Японского моря. Дошли семь кораблей, один миноносец затонул от полученных повреждений на полпути. Всего погибло около двух тысяч русских моряков, три с половиной тысячи в плен не попало (потому что они на затонувших кораблях). Японцы захватили эскадру Рожественского не полностью, как в моей памяти, а только её хвост: два устаревших броненосца береговой обороны под флагом Энквиста, которые из-за поломки в машинах не смогли пройти за Небогатовым.
Это была не Цусима моей памяти. Это была половина Цусимы.
Я прочёл телеграмму. Долго молчал.
Я подумал, что я в этой страничке проиграл и выиграл одновременно. Проиграл, потому что бой произошёл и две тысячи человек погибли. Выиграл, потому что эскадра не погибла целиком, четверть её прорвалась во Владивосток, и в наших морских силах на Тихом океане остался серьёзный костяк. И флагман Того был повреждён, что у японцев тоже сыграет в дальнейшей переговорной позиции.
Что в этом было моим, а что не моим, я не знал. Может быть, моё письмо Рожественскому до него дошло, и он перед боем что-то поправил в построении эскадры. Может быть, не дошло, и я тут ни при чём. Может быть, дошло, но он его игнорировал, и поправил по своему собственному рассуждению. Это уже было неважно.
Важно было одно: после такой Цусимы Россия в переговорах не сидит как проигравшая. Россия сидит как сторона, у которой большие потери, но с морским костяком на Тихом океане, с устойчивым сухопутным фронтом, с Артуром в наших руках и с Мукденом в наших руках. Японцы у нас в переговорах ничего серьёзного не вытянут. Они согласятся на мир без территорий, без контрибуций, может быть, с какой-нибудь обыкновенной формальной уступкой по железной дороге.
В конце мая через посредничество Рузвельта начались переговоры. Витте поехал в Портсмут.
Я ему перед отъездом отправил длинное письмо со своими соображениями. Я писал, что Россия может уступить японцам южную часть КВЖД (от Чанчуня к югу), потому что эта часть в наших руках всё равно мешала: оттуда было плохо защищать. Я писал, что Россия не должна уступать ни Сахалина, ни Курил, ни рыболовных прав. Я писал, что Россия должна потребовать от Японии возмещения военных расходов в форме льготных торговых тарифов на двадцать лет. Я писал, что Россия должна потребовать гарантий нейтралитета Кореи и обязательства Японии не строить там военно-морских баз. Я писал, что по Артуру Россия не уступает: Артур наш, и точка.
Витте мне ответил коротко: «Николай Иванович. Я Ваши соображения принимаю целиком. Это будет наша позиция. Спасибо. Витте».
В Портсмуте Витте торговался шесть недель. К концу июля договор был подписан. Условия были близки к тем, что я предлагал. Россия уступила Японии южную часть КВЖД от Чанчуня. Сахалин остался наш целиком. Корея была объявлена нейтральной, без права Японии содержать там военные базы. Япония обязалась льготными тарифами на двадцать лет в торговле с Россией.
Это был мир для России почётный. Не победный, но почётный. Япония выходила из войны с приобретением одной железной дороги, без территорий, без контрибуций, с обязательствами, ограничивающими её свободу действий.
Государь в Петербурге Витте за это лично благодарил. Витте, как мне писал Куропаткин, после Портсмута впервые за десять лет получил у государя возможность говорить открыто, и государь его слушал.
В моей советской памяти Витте после Портсмута получил графский титул с прибавлением «Полусахалинский» в насмешку. В этой жизни он получил графский титул без всяких прибавлений и был назначен председателем Совета министров, на тот пост, который в моей памяти был учреждён в октябре того же года при совсем других обстоятельствах. У него теперь была реальная исполнительная власть, и она была у человека, с которым у меня обыкновенно тёплые отношения.
Это было невероятно. Я в этом мае-июле, сидя в Хабаровске, наблюдал, как у нас в России одна за другой переписывались страницы, которые в моей памяти были тяжёлыми, а в этой жизни оказывались лёгкими.
В августе мне пришло письмо от Витте.
'Дорогой Николай Иванович. Я Вам пишу из моего нового кабинета председателя Совета министров. У меня к Вам один деловой и один частный вопрос. Деловой: государь хочет Вас видеть в Петербурге. Он мне об этом сказал три раза за последний месяц. Я ему ответил, что я знаю, что Вы устали в крае за пять лет, и что я бы не настаивал. Он мне в третий раз сказал: настаивай. Поэтому я Вам пишу: государь Вас вызывает. Не приказом, а просьбой. Когда Вы можете приехать?
Частный вопрос: у меня дома болеет старший сын. Доктор Кречетов, который у Вас в Хабаровске работает, я слышал, специалист по детским болезням. Не мог бы он мне в Петербург на месяц-два приехать на консультацию? Я ему за это заплачу, как он сам сочтёт. Я Вас прошу как друг.
Витте'.
Я письмо прочёл два раза.
Государь меня вызывает. Витте просит Кречетова. У меня в Хабаровске за прошедшие три месяца обстановка устаканилась: война кончена, фронт стоит, край работает в обыкновенном режиме. Селиванов и Северцов могут управлять без меня два-три месяца.
Я понял, что мне время.
Поехал я в начале сентября. Северцов со мной, Артемий со мной, Кречетов согласился ехать тоже (он в Петербурге собирался остановиться у Витте на три недели, потом вернуться).
Поезд шёл двенадцать суток. По дороге я опять останавливался: в Никольск-Уссурийском у Михеева, в Иркутске у генерал-губернатора Иркутского края Кутайсова (с которым у меня была своя обыкновенная переписка), в Челябинске у губернатора Самарина (тоже свой), в Москве у Гольдмана (который специально для встречи со мной приехал из Петербурга, мы виделись в доме одного из его доверенных лиц).
Встреча с Гольдманом в Москве была у меня самая важная за всю дорогу. Мы с ним сидели в маленькой комнате обыкновенного купеческого дома на Маросейке, при единственной свече, пили жидкий чай и говорили четыре часа.
Гольдману было шестьдесят два года. Я его в моей жизни видел во второй раз. Он был маленький, седой, с тонкими руками, с быстрыми умными глазами за круглыми очками. На столе у него лежала пачка табаку, которую он не открывал.
— Хаим Аронович. Спасибо, что приехали.
— Не за что. Это я Вам должен за всё последнее время.
— Бросьте. Это мы оба должны друг другу.
— Бросаю.
Мы помолчали.
— Хаим Аронович. У меня к Вам сегодня несколько вопросов.
— Слушаю.
— Первый. Тот человек в Женеве, которому я с декабря пишу. Что у Вас по нему сейчас?
Гольдман подумал.
— Он за прошедшие восемь месяцев получил от Вас шесть писем. Все прочёл. Все, видимо, перечитывает: посредник в Цюрихе видел у него на столе все Ваши шесть писем, разложенные в порядке. Тот человек о Вас не спрашивает; он только просил передавать благодарности за каждое письмо. Один раз он попросил посредника узнать, можно ли тому русскому человеку послать его новую брошюру. Я Вам её привёз. Вот.
Гольдман подвинул ко мне тонкую брошюру в серой обложке. На обложке значилось: «В. Ильин. Две тактики социал-демократии в демократической революции. Женева, 1905».
Я брошюру взял. Открыл первую страницу. Прочитал первый абзац. Положил рядом.
— Прочту в дороге. Спасибо.
— Я Вам её ещё одну привёз, в подарок от меня. С пометкой моей. Я там одно место подчеркнул, которое мне особенно лежит на сердце.
— Спасибо, Хаим Аронович.
Помолчали.
— Второй вопрос. Что у Вас по партии в России?
Гольдман долго думал.
— Николай Иванович. У нас сложная картина. Социал-демократы после раскола девятьсот третьего года живут как две разные партии, хотя формально считаются одной. У нас, у меньшевиков, в России подпольная сеть сильнее, людей больше, газет больше. У большевиков людей меньше, но они более организованы и более идейны. После Манифеста о Думе ситуация у обоих изменилась. У нас многие хотят выходить в легальное поле, готовиться к выборам, отказываться от подпольной работы. У большевиков большинство против выхода в легальное поле, они считают Думу обманом. Но Ленин в Женеве, по моим сведениям, держит более гибкую позицию: он не против использования Думы в качестве трибуны, при сохранении партии в подполье.
— А в крае у нас социал-демократические кружки есть?
— Есть, Николай Иванович. У Вас во Владивостоке Союз освобождения рабочих, около двухсот членов. У Вас в Хабаровске небольшая социал-демократическая группа, около сорока. У Вас в Никольске несколько ячеек на железной дороге. В целом по краю человек шестьсот.
— Это много меньше, чем в Петербурге?
— В Петербурге у нас тысячи. В Москве тоже тысячи. Но у Вас в крае шестьсот хорошо организованных людей при общем населении в полтора миллиона это не так мало.
— И эти люди ко мне как относятся?
Гольдман улыбнулся.
— Николай Иванович. Эти люди к Вам относятся обыкновенно противоречиво. Они Вас как высшего царского чиновника, на словах, должны ненавидеть. На деле они Вас по-человечески уважают, потому что Вы в их крае за пять лет навели порядок без расстрелов, школы открыли, налоги не повысили, к китайцам и нанайцам относитесь по-человечески. Они между собой Вас обсуждают как загадочную фигуру, которая не вписывается в их теоретическую картину мира. Им проще было бы, если бы Вы были обыкновенным сатрапом.
— Не обижаются на меня за то, что я их не сатрап?
— Обижаются, Николай Иванович. Но эта обида у них в гомеопатических дозах. У них на других чиновников обиды покрепче.
Мы оба тихо засмеялись.
— Третий вопрос, Хаим Аронович. У Вас в Петербурге у меня будет полтора-два месяца. Я там буду видеть государя, Витте, Куропаткина. Я там, может быть, останусь дольше, если государь меня попросит. Я хочу, чтобы у меня в Петербурге была встреча с одним-двумя людьми из социал-демократов. Не Вами, Вы у меня и так есть. С другими. Двумя-тремя, не из самых известных, но из тех, кто умеет думать ясно и кто умеет хранить тайну. Я хочу с ними поговорить о будущем. Без всяких обязательств с обеих сторон. У меня к ним будут свои мысли, у них ко мне свои.
Гольдман долго смотрел на меня. Потом сказал:
— Николай Иванович. У меня в Петербурге для Вас есть два человека. Первый Леонид Борисович Красин, инженер, тридцать пять лет, у большевиков. Второй Юлий Осипович Цедербаум, его все зовут Мартов, тридцать два года, у меньшевиков. С обоими я в обыкновенных служебных отношениях, мне их встретиться с Вами организовать нетрудно. Оба понимают, что значит закрытая встреча. Оба умеют слушать и говорить.
— А третий?
— Если хотите третьего: Александр Иванович Гучков, тридцать четыре года, не социал-демократ, но из тех, у кого голова не пустая. Я с ним лично не знаком, но его рекомендовал Витте.
— Подумаю. Спасибо.
Мы посидели ещё с полчаса. Гольдман мне рассказал о своих делах: аптека на Литейном работает, доход обыкновенный, у него самого ноги к зиме отказывают, и он подумывает о переезде к старшей дочери в Одессу. Я ему предложил: если переезжать в Одессу, я ему туда буду продолжать писать, и наша линия не оборвётся; в Одессе у меня тоже есть свои знакомые торговцы, через которых можно перебрасывать корреспонденцию. Гольдман согласился.
В одиннадцать часов вечера я с ним простился. Мы обнялись. Это была у меня с ним первая встреча, на которой мы обнялись, и она была вторая в моей жизни вообще, после хабаровской три года назад.
— Хаим Аронович. Я в Петербург приеду через четыре дня. Дайте о себе знать через Северцова, я буду ждать.
— Дам.
Я вышел из купеческого дома в обыкновенный московский переулок. Извозчик ждал. Я сел и поехал в гостиницу.
В гостинице у меня в номере горела лампа. Северцов уже спал. Я разделся, лёг, не сразу заснул.
Я думал о том, что у меня впереди в Петербурге. Государь. Витте. Куропаткин. Красин или Мартов через Гольдмана. Может быть, Гучков. Может быть, ещё кто-нибудь, о ком я сейчас не знаю.
Это была у меня первая поездка в столицу не для того, чтобы получить рескрипт или попросить о деньгах. Это была у меня первая поездка как у человека, который Россию знает не хуже государя и которому государь сам пишет «настаивай». У меня в этой второй жизни шло пятое лето, и я впервые в ней ехал к государю не за чем-то, а с чем-то.
С чем именно, я ещё точно сам не сформулировал. Но я знал, что у меня в Петербурге за полтора-два месяца это сформулируется.
С этой мыслью я заснул.

Глава 14

В Петербург я приехал двадцать первого сентября.
Город меня встретил низким небом, мелким дождём и серыми каменными фасадами, какие я в моей советской памяти знал по фотографиям и по двум поездкам, которые у меня в этом теле были раньше: первая в зиму девятьсот первого года, вторая летом девятьсот третьего. В обе те поездки я Петербург не любил. У меня к нему было обыкновенное приамурское отношение: красиво, но не по-нашему, и слишком много царедворцев на квадратную версту. В эту поездку Петербург мне начал нравиться. Не сам по себе, а тем, что я в нём в этот раз был не просителем.
На вокзале меня встречали Куропаткин и Витте. Это было редкостью: военный министр и председатель Совета министров одновременно на Николаевском вокзале по случаю приезда одного приамурского генерал-губернатора. Я их обоих обнял. Сначала Куропаткина, который мне был ближе по службе и по годам. Потом Витте, который был на десять лет моложе, и которому я с осени относился уже не как к министру финансов, а как к товарищу по делу.
— Николай Иванович.
— Алексей Николаевич. Сергей Юльевич.
Витте посмотрел на меня внимательно.
— Николай Иванович. У Вас лицо хорошее. Я Вас ожидал увидеть утомлённым после двенадцатидневной дороги.
— Я по дороге отдыхал. Кречетов меня заставлял.
— Кречетов где?
— Кречетов с Артемием идут за мной. У них дорожный сундук.
Артемий с Кречетовым через минуту подошли. Кречетов, увидев Витте, чуть наклонил голову; он Витте лично не знал, но знал по газетам и по моим разговорам. Витте подошёл к нему, пожал руку.
— Дмитрий Львович. Спасибо, что согласились приехать. Я Вам безмерно благодарен.
— Бросьте, Сергей Юльевич. Я к Вашему сыну поеду сегодня же вечером, если позволите.
— Позволю.
Куропаткин стоял рядом и улыбался. У него за последние месяцы лицо посветлело: ему в Петербурге, видно, стало легче, без той постоянной угрозы выезда на фронт, какую он чувствовал прошлой весной.
Витте мне сказал тихо:
— Николай Иванович. У меня для Вас приготовлена квартира в моём доме на Каменноостровском. Я там Вам выделил отдельные комнаты, чтобы Вы у меня жили как у себя. Государь хочет Вас принять послезавтра, в среду, в Царском Селе. До этого у Вас два дня.
— Спасибо, Сергей Юльевич. Я у Вас в доме поселюсь. Кречетова Вы заберёте к себе ближе к больному, я полагаю.
— Заберу. Я его в комнатах рядом с детской поселю.
— А Артемий?
— Артемий с Вами. Северцов с Вами. У меня дом на двух этажах, места хватит всем.
Мы поехали в большой Виттевской карете. Куропаткин ехал в отдельных санях; он со мной у Витте задерживаться не стал, обещал прийти на следующий день.
По дороге Витте мне коротко рассказал обстановку. Государь после Портсмута был в обыкновенном своём ровном состоянии. Дума, которая по февральскому манифесту должна была собраться в марте шестого года, готовилась к выборам. Закон о выборах вышел из Министерства внутренних дел (Святополк-Мирский) в июле и сейчас проходил последнюю проверку. По закону Дума была законосовещательная, выборы по куриям, с большим перевесом для землевладельческой курии, но с участием рабочей и крестьянской курий. Это было меньше, чем хотели либералы, и больше, чем хотели крайние правые. Витте это считал «средним и поэтому правильным».
В Москве и в Петербурге, как мне Витте сказал тише, шла политическая жизнь. Партии формировались. Кадетская партия объявила о своём учреждении ещё в июле, во главе её стоял Милюков. Союз семнадцатого октября (по-простому «октябристы») собирался учредиться в этом месяце под председательством Гучкова. Социал-демократы продолжали существовать в подпольно-полулегальной форме, но к ним вопрос об участии в выборах постепенно склонялся в сторону положительного ответа. Эсеры держались отдельно.
Витте мне сказал:
— Николай Иванович. У меня в эту неделю много встреч планируется со всеми этими людьми. Если Вы захотите кого-нибудь из них видеть, скажите. Я Вам устрою.
— Я их всех увижу постепенно. Сначала государь. Потом Гольдман. Потом по очереди.
Витте чуть улыбнулся.
— А Гольдман у Вас откуда?
— Сергей Юльевич. У меня в Петербурге за пять лет завелось много знакомых. Кое о ком Вы знаете, кое о ком нет.
— Понимаю. Я не лезу.
Мы доехали до Каменноостровского. Дом Витте был большой, четырёхэтажный, светло-серый, в обыкновенном петербургском стиле. У парадного крыльца стояли два городовых; это была у Витте обыкновенная теперь охрана, как у председателя Совета министров. Меня провели на второй этаж в отдельные комнаты: спальня, гостиная, маленький кабинет, ванная. У Северцова смежная комнатка. Артемий внизу у прислуги. Кречетов на третьем этаже у детей.
Я разделся с дороги, умылся, переоделся в обыкновенный домашний сюртук. Северцов разобрал саквояж, разложил бумаги по ящикам письменного стола в кабинете. На столе стоял уже приготовленный чернильный прибор, пачка обыкновенной писчей бумаги, два бронзовых пресс-папье, и большая лампа под зелёным абажуром.
Я сел за стол. Положил перед собой обыкновенный лист.
Я в дороге двенадцать дней думал о том, что я государю буду говорить. У меня в голове сложилось не выступление, а разговор. Я не хотел говорить «доклад». Я хотел говорить как старший с младшим, как товарищ с товарищем. У меня было четыре больших темы и одна личная.
Первая тема — Дума. Я хотел поддержать государя в его решении и попросить его, чтобы он Думу не просто открыл, а чтобы он на её открытии сказал ей такое слово, от которого она почувствовала бы себя нужной. Не «соблаговолил учредить», а «жду от вас работы». Это в моей памяти было то, чего государь в марте шестого года не сделал, и Дума у него осталась обиженной с первого дня.
Вторая тема — кадры. Я хотел государю предложить, чтобы он в Думу первого созыва направил от своей стороны нескольких человек в качестве представителей при думской работе. Не для контроля, а для связи. Чтобы у Думы был ясный канал на государя, минуя министров. У меня были имена: Кондратенко (если он согласится оставить Артур), Северцов (если государь его примет), Витте (если он сам согласится совмещать). Это было нестандартно, но в новом порядке такое могло пройти.
Третья тема — социал-демократы. Я хотел государю осторожно сказать, что социал-демократов лучше пустить в Думу легально, чем держать в подполье. В подполье они опасны. В Думе они контролируемы. Это был мой главный аргумент, в котором у меня внутри лежала собственная цель, государю невидимая: пустить в Думу легально партию, в которой через семь-восемь лет будет работать большинство.
Четвёртая тема — Безобразовский след. Я хотел государю не сейчас, не на первой встрече, а потом, при удобном случае, передать то, что у меня собралось через Мищенко, Витте, Гольдмана о «третьих людях» за безобразовским кругом. Не для немедленного действия, а для того, чтобы у государя на этот счёт стало накапливаться знание. Это была подготовка к двенадцатому году, и я её начинал издалека.
Пятая тема, личная. Я хотел сказать государю, что я ему благодарен. За все эти пять лет, за рескрипт, за доверие, за переписку. Не лесть, а простую человеческую благодарность.
С этими пятью пунктами я к нему и пойду.
Я записал их на листе, мелким почерком, в столбик. Положил лист в верхний внутренний карман сюртука. На случай, если у меня в разговоре что-нибудь вылетит из головы.
Вечером Витте пришёл ко мне в кабинет с самоваром и двумя чашками. Сел. Кречетов уже уехал к ребёнку.
— Николай Иванович. У меня к Вам один частный вопрос. Не сегодня служебный.
— Слушаю.
— У Вас в крае Вы работаете с социал-демократами по какой-то частной линии. Я об этом знаю не от Гольдмана, а сложил сам по нескольким мелочам за прошлые годы. Я Вас за это не упрекаю и Вам этим в Петербурге пакостить не буду. Но я Вам хочу сказать одну вещь. Если Вы у нас в столице будете эту работу продолжать, у Вас на это очень мало времени. Безобразовская партия после Портсмута утратила позиции, но у неё рядом есть люди, которые её заменят. Эти люди работают тонко. У них на руках связи в дворцовом ведомстве, в гвардии, в окружении государыни. Они в курсе всякой нестандартной переписки.
— Сергей Юльевич. Спасибо за предупреждение. Я Ваше предупреждение принимаю.
— Я Вас прошу: если Вам в Петербурге понадобится посредничество, пользуйтесь мной. Не Гольдманом, не своими частными лицами, а мной. Я в этом веке Вам надёжнее любого посредника. У меня кабинет председателя Совета министров покрывает любую переписку, какую я в нём веду.
Я долго смотрел на него. Витте посмотрел на меня в ответ. У него на лице было обыкновенное серьёзное выражение, какое у него бывало в дни, когда он держал какое-нибудь крупное решение.
— Сергей Юльевич. Я Ваше предложение принимаю.
— Хорошо.
— И я Вам в ответ хочу сказать одно. У меня к тому кругу, о котором мы с Вами уже намёками говорили, лежит интерес. Не сегодняшний, а долгий. Я бы Вам сейчас сказать о нём в подробностях не смог, потому что у меня сами подробности пока неясные. Но я Вам обещаю: когда у меня в этом интересе что-нибудь оформится, я Вам это расскажу первому. Не Гольдману, не Куропаткину, не государю. Вам.
Витте долго молчал.
— Николай Иванович. Это много.
— Это столько, сколько мне отвечать на Ваше предложение.
— Принимаю.
Мы выпили чая. Витте рассказал мне о больном сыне: восемь лет, начались странные приступы лихорадки без видимой причины, доктора в Петербурге не находят. Кречетов завтра начнёт смотреть. Витте надеялся.
В одиннадцать он ушёл.
Я остался один. Лёг на кровать. Артемий принёс грелку. Северцов погасил лампу.
Я долго не засыпал. Думал о том, что у меня сегодня впервые в этой жизни случился разговор с Витте, в котором мы перешли на ту степень доверия, которую у меня до сих пор не было ни с кем, кроме Селиванова и Гольдмана. И что у Витте теперь есть на меня нечто, чего у других ещё нет: моё прямое обещание рассказать ему первому о моих долгих планах. Это меня к нему привязывало. И это меня тревожило, потому что Витте всё-таки был не мой человек в полном смысле; он был мой союзник по части, и обещание это надо было выполнять с разумом.
Я заснул около часу ночи.
Государя я увидел двадцать третьего сентября.
Поезд в Царское Село шёл из Витебского вокзала. Я ехал один, без Северцова, в обыкновенном служебном вагоне для приближённых лиц. Со мной в купе сидел флигель-адъютант, молодой граф Граббе, который мне был обыкновенным сопровождающим. Он по дороге не разговаривал.
В Царское Село мы приехали к полудню. У вокзала ждал придворный экипаж. Дорога до Александровского дворца заняла четверть часа. Я в эту дорогу смотрел в окно. Парки в осеннем уборе, лужайки, лёгкий туман над водой. Это была обыкновенная царскосельская осень, какую я в моей памяти знал по картинам Бенуа.
Государь меня принял в малом кабинете, в правом крыле дворца. Это была небольшая комната с двумя окнами на парк, со стенными панелями тёмного дуба, с большим письменным столом у одной стены, с двумя креслами у камина у другой. Государь стоял у окна. Когда я вошёл, он повернулся.
Это был государь.
Я его в моей памяти знал по портретам и кинохронике; в моих хабаровских встречах за пять лет (две аудиенции и одна короткая встреча на манёврах) я его видел вблизи. Сейчас, в Александровском дворце, в малой комнате, без свиты, без церемоний, он мне показался другим. Меньше ростом, чем я помнил. Тоньше в плечах. Бледнее лицом. Глаза серо-голубые, с грустным выражением, какое у него обыкновенно стояло. Аккуратно подстриженная борода. Кожа чистая. Костюм гражданский, обыкновенный серый сюртук, без всяких регалий. Возраст тридцать семь лет.
Он шагнул мне навстречу.
— Николай Иванович.
— Государь.
Я поклонился. Он мне в ответ поклонился ниже, что меня удивило: я этого от него не ожидал. Я к нему подошёл. Он протянул руку. Я её принял. Он мою долго не отпускал.
— Николай Иванович. Я Вам так рад.
— И я Вам, Государь.
— Я Вас вызвал, потому что я Вас хотел видеть. У меня к Вам ничего служебного нет на сегодня. У меня к Вам человеческое. Прошу.
Он указал на кресло у камина. Я сел. Он сел напротив. Молодой лакей в чёрном принёс чай и тихо удалился. В кабинете остались только мы вдвоём.
Государь долго молчал. Я тоже. У меня обыкновенно в разговорах с ним была привычка не спешить.
Потом он сказал тихо:
— Николай Иванович. Я Вам должен сказать одну вещь, прежде чем мы пойдём дальше.
— Слушаю, Государь.
— Я Вам должен сказать спасибо. За все эти пять лет. За Ваш рескрипт. За Ваши письма. За Ваши приезды. За Ваше январское письмо особенно. За то, что Вы у меня в моих самых тяжёлых решениях стояли рядом, хоть и в Хабаровске. У меня без Вас этого решения по Думе не было бы. Я это знаю. Я Вам за это благодарен по-человечески.
— Государь. Это я Вам должен благодарность сказать.
— За что?
— За то, что Вы пять лет назад в первом моём рескрипте поставили мне доверие, которого я в начале не заслуживал. Я его потом долго отрабатывал. И за то, что Вы за прошедшие годы ни разу не дёрнули меня и не сказали «не лезьте». Многие государи на Вашем месте дёрнули бы. Вы не дёрнули. Это дало мне возможность сделать в крае то, что я сделал.
Государь посмотрел на меня. У него глаза слегка увлажнились.
— Николай Иванович. Я Вам ещё одно скажу. У меня здесь, в моём кабинете, в верхнем правом ящике моего письменного стола лежит шкатулка. В этой шкатулке у меня лежат все Ваши письма за пять лет. Их сорок одно. Я их пронумеровал. У меня в тяжёлые дни обыкновенно их перечитывают по очереди. Они мне очень помогают. Я Вам это говорил уже в письме, но я Вам сейчас это говорю лично, чтобы Вы знали, что я это говорил правду.
— Государь. У меня тоже есть шкатулка. У меня в верхнем правом ящике письменного стола в Хабаровске лежат Ваши письма за пять лет. Их шестнадцать. Я их тоже перечитываю.
Государь чуть улыбнулся.
— У нас с Вами обыкновенно симметрично.
— Симметрично, Государь.
Мы помолчали.
— Николай Иванович. Я Вас сегодня позвал не только для благодарности. У меня к Вам есть один большой вопрос. Я бы хотел Ваш совет.
— Слушаю.
— Дума открывается в марте. У меня к её открытию должна быть выработана позиция. Витте мне предлагает одну. Куропаткин другую. Победоносцев третью. Великие князья четвёртую. Государыня-мать пятую. Я между ними не могу выбрать. Я Вас прошу: скажите мне, что Вы об этом думаете.
Я подумал.
— Государь. Я Вам скажу не позицию, а одно соображение. Если у Вас в марте откроется Дума, и Вы её на открытии встретите как обыкновенную свою канцелярию, она у Вас обидится с первого дня. Если Вы её на открытии встретите как Ваших товарищей по работе, она у Вас будет работать как Ваши товарищи. От Вашего первого слова к ней зависит её первый год.
— Что именно я ей должен сказать?
— Я Вам так скажу, Государь. Не «соблаговолил учредить». А «жду от вас работы». Не «обсуждайте, и я учту». А «обсуждайте, и я приму с Вашим участием». Это два разных тона. Первый ставит Думу под Вас. Второй ставит её рядом с Вами. Я бы советовал второй.
Государь долго молчал.
— Николай Иванович. Это очень крупный совет.
— Это крупный совет, Государь. Я бы его не давал, если бы Вы меня не спрашивали.
— Я Вас спрашивал. Я Ваш совет беру.
— Государь. И я Вам ещё одну вещь скажу. Если Вы пойдёте по второму тону, у Вас в Думе будет место для одного-двух человек, которых Вы туда назначите от себя. Не для контроля, а для связи. Я бы Вам в этом качестве рекомендовал двоих. Первый Витте, если он согласится совмещать. Второй Кондратенко из Артура, если он согласится оставить крепость.
Государь поднял брови.
— Кондратенко?
— Кондратенко, Государь. Он у меня в моих представлениях один из тех русских людей, которые в любом порядке работают одинаково хорошо. У него за плечами Артур, у него за плечами полтора года стояния в обороне, у него за плечами один из самых тонких профессиональных умов в нашей армии. Он в Думе своим присутствием задал бы тон, какого никто другой задать не смог бы.
— Я подумаю.
— Подумайте.
Мы помолчали. Государь налил себе ещё чая.
— Николай Иванович. Третий вопрос. Не Ваш, а мой собственный.
— Слушаю.
— У меня в Петербурге за прошедшие месяцы стало много шуму вокруг социал-демократов. У меня министр внутренних дел докладывает, что они готовятся к Думе. У меня охрана при дворе пишет на них целые тома. У меня великий князь Сергей Александрович, упокой Господи его душу, в своё время требовал их разгромить. У меня нынешние мои советчики говорят разное. Я Вас прошу: что Вы об этих людях думаете?
Я подумал. Подержал паузу.
— Государь. Я Вам скажу не очень любимое в Петербурге мнение. Я считаю, что социал-демократы у нас в России есть не враги, а необходимость. У них в их идеях есть ошибки, и эти ошибки им самим со временем будут видны. Но у них в их идеях есть и правота, и эта правота в нашей нынешней России больше нигде не имеет голоса. Если их в Думу пустить, у них будет голос, и через этот голос мы будем слышать ту часть страны, которую мы иначе не услышим. Если их в Думу не пустить и держать в подполье, у них голос всё равно будет, но не в Думе, а на улице. На улице это всегда хуже.
Государь долго молчал.
— Николай Иванович. Я Вас понял. У меня в этом вопросе есть много сомнений. Я Вас понял.
— Государь. Я Вам последнее. Если Вы их в Думу пустите, у меня к Вам через год-два будет ещё один разговор. Не сегодняшний. Я об этом разговоре сейчас не готов.
— Какой это разговор?
— Государь. Это разговор о том, что у Вас, кроме Думы, в стране есть ещё одна сила, которая постепенно делается заметной. Она пока маленькая, и я бы её сейчас Вам в качестве вопроса не ставил. Но через год-два она будет крупнее, и тогда я Вам её предложу как тему для совета.
— Это та сила, о которой я думаю?
Я посмотрел на государя.
— Государь. Я не знаю, о какой Вы думаете. Я думаю о людях, которых Вам в Вашей семье обыкновенно ставят в пример как опору. У меня к ним лежит особый взгляд. У меня в моих наблюдениях по краю и по железной дороге собралось то, чего у Вас в обыкновенной семейной переписке нет. Я Вам этого сейчас не предъявляю, потому что у меня самого ещё не всё в порядке. Через год-два будет в порядке.
Государь долго смотрел на меня. У него на лице ничего не двигалось, но в глазах появилось что-то долгое и тяжёлое.
— Николай Иванович. Я понимаю, о ком Вы говорите.
— Понимаете, Государь.
— Я Вам отвечу так. Я в моей семье обыкновенно молчу о том, что в ней не в порядке. Я в моей семье у меня люди, которых я люблю по-родственному, и среди них есть люди, которых я люблю меньше, и среди них есть люди, которых я люблю с грустью. Я Вашему разговору через год-два открыт. Я Вас послушаю. Я заранее ничего не обещаю.
— Я ничего не прошу, Государь.
— Я знаю.
Мы помолчали ещё.
Государь налил мне чая. Подал чашку.
— Николай Иванович. У меня к Вам ещё одна просьба. Не служебная.
— Слушаю.
— Я бы хотел, чтобы Вы пожили в Петербурге подольше. Не на неделю и не на месяц. На полгода, на год. У меня впереди тяжёлые месяцы: Дума, выборы, обсуждения, кадровые решения. У меня без Вас рядом будет холодно. Я Вас прошу. Откажетесь, я пойму. Но я Вас прошу.
Я посмотрел на государя.
Я в эту минуту понял, что у меня сегодня решается одно из самых больших дел в моей второй жизни. Если я скажу «да», я в Петербурге останусь надолго, и моя приамурская жизнь, которую я пять лет строил, останется без меня. Селиванов её будет держать, и держать он её будет хорошо, но это будет уже другая жизнь, в которой я буду гостем, не хозяином.
Если я скажу «нет», у государя в его тяжёлые месяцы рядом не будет того старшего, у которого он привык спрашивать. И моя двенадцатого года работа с ним, которая у меня в плане, у меня сама собой развалится, потому что без сегодняшнего «да» у меня не будет того доверия, какое требуется для двенадцатого года.
Я подумал.
И сказал:
— Государь. Я останусь. На сколько Вам нужно.
Государь посмотрел на меня. У него глаза в этот момент заблестели.
— Спасибо, Николай Иванович.
— Не за что, Государь.
Мы пожали руки. У него рука была сухая, тонкая. У меня обыкновенная стариковская.
В четыре часа я вышел из дворца. Граббе ждал у подъезда. Мы сели в экипаж и поехали обратно к вокзалу.
В вагоне я долго сидел у окна. Смотрел, как за окном идёт обыкновенная Царскосельская осень с длинными косыми лучами вечернего солнца через парки.
Я подумал, что у меня сегодня вечером в Хабаровске остаётся всё то, что я там пять лет строил, и оно теперь будет работать без меня. Селиванов станет на моё место не формально (я генерал-губернатора не оставлю, я останусь им в форме отпуска), а фактически. Северцов поедет со мной в Петербурге. Кречетов после трёх недель у Витте поедет обратно в Хабаровск, к лазарету. Артемий поедет за ним.
Я подумал, что у меня сегодня по существу началась моя третья жизнь в этой жизни. Первая была советская. Вторая хабаровская, приамурская, дальневосточная. Третья теперь будет петербургская.
Я в этой третьей жизни буду делать ту работу, которую я в моих планах называл «двенадцатый год». Эта работа, я понимал теперь, начиналась не в двенадцатом году. Она начиналась сегодня, двадцать третьего сентября пятого года, в малом кабинете Александровского дворца, в моём «да» на просьбу государя.
С этой мыслью я заснул, прислонившись головой к стенке вагона, и проспал всю обратную дорогу до Петербурга.
Артемий меня разбудил на Витебском вокзале.

Глава 15

Первый месяц в Петербурге я провёл в обыкновенном устройстве.
Витте я у себя в доме стеснял меньше, чем мне поначалу казалось. У него дом был большой, его собственная семья жила обыкновенно в правом крыле, и со мной они пересекались только за общими ужинами, на которые я через две недели начал приходить регулярно. Жена Витте, Матильда Ивановна, оказалась обыкновенной петербургской хозяйкой большого дома, без всяких изысков, со спокойной добротой к гостям. Старший сын, тот, который болел, к концу октября начал поправляться: Кречетов у него обнаружил обыкновенный туберкулёз лимфатических узлов, лёгкую форму, и прописал ему режим, который я по моей советской памяти знал как обычный для таких случаев. К концу октября мальчик уже выходил гулять в парк на Каменноостровском, и Витте мне после первой такой прогулки пришёл сказать «спасибо» в моих комнатах со слезами, какие у обыкновенно сдержанного человека вырываются раз в десять лет.
Я ему пожал руку и сказал, что это не я. Это Кречетов.
— Николай Иванович. Без Вас Кречетов в Петербурге не оказался бы. Без Вашего слова он не приехал бы. Я Вас за это благодарю.
— Сергей Юльевич. Я Вашему сыну тоже рад.
Это «тоже рад» у меня вышло неловко. Витте посмотрел на меня и улыбнулся. Он понял.
Кречетов в начале ноября поехал обратно в Хабаровск. Мы с ним прощались в моём кабинете вечером.
— Дмитрий Львович.
— Николай Иванович.
— Я Вам в обратную дорогу хочу сказать одну вещь.
— Слушаю.
— Я в Хабаровск раньше марта не приеду. Может, и до лета не приеду. Если у меня там в крае без меня будет что-то крупное, я Вам полагаюсь. Селиванов будет вести дела. Северцов со мной. Соломин и Будберг на месте. Воронин на месте. У Вас в крае останутся все, кто работал. Я хочу, чтобы у Вас среди этих всех были Ваши собственные руки на меня. Если у меня в Петербурге сложится здоровье плохо, и я Вам в этом не признаюсь, я Вас прошу: через Северцова и через Артемия Вы держите со мной связь. Если потребуется, приезжайте.
Кречетов долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Я Вам приехать не смогу быстро. У меня лазарет.
— Я знаю.
— Но я Вам обещаю одно. У Вас в Петербурге будет лазарет ничуть не хуже моего. У меня в Петербургском военно-медицинском управлении есть один человек, доктор Павлов, не тот Павлов из академии наук, а другой, Александр Александрович. Он мой ученик по харьковской клинике восьмидесятых годов. Он Вас будет смотреть еженедельно. Я ему перед отъездом дам подробную записку о Вашем состоянии, обо всех Ваших порошках, о Ваших манерах работы и отдыха. Он Вас примет в порядке Кречетовского долга. Это значит, что он Вас будет смотреть как меня самого.
— Спасибо, Дмитрий Львович.
— Не за что. Это моя обыкновенная работа.
Мы обнялись. У Кречетова, как и у меня, обыкновенно объятия выходили коротко и неловко. Но в этот раз он меня обнял подольше. Я понял, что он со мной прощается всерьёз.
В Петербурге, в Витебском, я его не провожал. У меня в этот день была встреча в Александровском дворце, я не мог уехать. Артемий с Северцовым ехали с Кречетовым на вокзал, и Артемий после поезда вернулся в Витте.
С Артемием я говорил отдельно. Он у меня в Петербурге всё больше мрачнел: ему в большом каменном городе было тесно. У него ко мне был один обыкновенный разговор уже три раза, и в третий он мне его сказал прямо:
— Ваше высокопревосходительство. Я к Вам с просьбой.
— Слушаю.
— Я бы тоже домой хотел. С Дмитрием Львовичем. У меня тут от каменных стен глаза болят.
Я долго смотрел на него.
— Артемий. Я тебя без себя одного в Хабаровске не оставлю.
— А Вы со мной поедете?
— Не поеду. Я тут остаюсь надолго.
Артемий помолчал.
— Тогда я с Вами.
— Артемий.
— Я с Вами, ваше высокопревосходительство.
И всё. Я ему ничего не возразил.
Когда я в этот вечер записывал в тетради, я написал отдельной строкой: «Артемий со мной остаётся. Это его решение. Он мог уехать с Кречетовым. Не уехал. Это самая обыкновенная преданность, какую я в этой жизни видел. Я к ней привык, но я её не должен принимать как должное».
Северцов взял на себя в Петербурге то, что в Хабаровске у нас распределялось между четырьмя людьми. Канцелярию. Шифры. Корреспонденцию. Сношения с Гольдманом, с Селивановым, с моими сибирскими и приамурскими корреспондентами. Он за прошедшие три года из обыкновенного адъютанта сделался почти партийным секретарём ещё несуществующей партии. Я ему в первый же месяц в Петербурге выделил отдельный кабинет на третьем этаже Витте, с двумя письменными столами, с шифровальным ключом в железном сейфе, с пишущей машинкой обыкновенной системы «Ремингтон».
Я ему сказал:
— Сергей Андреевич. У Вас здесь работа будет такая, какой у Вас в Хабаровске не было. У Вас будет десять корреспондентов вместо трёх, и каждое письмо будет в три раза тоньше. Я Вас прошу: если Вам будет тяжело, говорите. Я Вам найду помощника.
— Не найдёте, Николай Иванович.
— Найду, Сергей Андреевич. У меня в Петербурге за прошедший месяц завелась мысль. Я Вам её сейчас скажу. Я хочу к нам в петербургский штаб взять одного-двух молодых людей с типографским и редакторским опытом. Из тех, о которых я Гольдману писал ещё из Хабаровска в марте.
Северцов посмотрел на меня внимательно.
— Это для подпольной типографии или для будущей нашей газеты?
— Для будущей нашей газеты, Сергей Андреевич. Подпольную типографию мы заводить не будем. Если у нас Дума откроется и социал-демократы войдут в неё легально, у нас не подпольная типография нужна, а открытая газета. С обыкновенной типографской лицензией, в обыкновенном городе, под обыкновенной редакцией.
— И Вы будете её хозяином?
— Я не буду. Хозяином будет частное лицо, которому мы поможем встать на ноги. Я в ней буду заметным автором без имени. Газета будет крайне умеренная: за Думу, за реформы, против безобразовщины, против ультра-правых. Она будет читаться в Думе и при дворе. Через неё мы будем подсаживать в обыкновенное петербургское чтение те идеи, которые нам нужны для двенадцатого года.
Северцов долго молчал.
— Николай Иванович. Это большая мысль.
— Это большая мысль, Сергей Андреевич. Я её обдумывал в дороге двенадцать дней. Сейчас она у меня выстоялась.
— Когда мы начинаем?
— Через две недели у меня встреча через Гольдмана с Красиным и Мартовым. После этой встречи я Вам скажу.
С Красиным я встретился пятого ноября.
Встречу устроил Гольдман через своего третьего лица, торговца Кронберга, у которого на Васильевском острове был свой дом с глухим садом. Встреча проходила в обыкновенном кабинете на втором этаже этого дома, в воскресенье после обеда, когда хозяин уезжал на дачу. У меня с собой был Северцов; он сидел в соседней комнате, не вмешиваясь, но слыша всё.
Красин пришёл точно в три часа. Я его в моей советской памяти знал по фотографии семидесятых годов, на которой он был уже пожилой советский министр в галстуке. Сейчас, в тридцать пять лет, он был совершенно другой. Высокий, худой, в обыкновенном костюме хорошего сукна, с тонкими длинными пальцами, с проницательным умным лицом и глубоко посаженными серыми глазами. Он держался как обыкновенный инженер, которым он и был. У него на лице обыкновенно стояла лёгкая ирония, но без всякой неприязни.
Он пожал мне руку.
— Леонид Борисович.
— Николай Иванович.
Мы сели. Кронберг прислал к нам в комнату самовар и обыкновенный чайный набор. Хозяев в доме больше не было.
Я начал.
— Леонид Борисович. Спасибо, что согласились прийти. Я Вас не задержу долго и не буду требовать никаких обязательств.
— Слушаю.
— Я Вам должен сказать одно, прежде чем мы пойдём дальше. У меня к Вашему кружку и к Вашей партии лежит интерес. Этот интерес у меня частный, не служебный. Я к Вам пришёл не как чиновник, а как пожилой русский человек, который видит в России несколько вещей и думает о них. У меня нет к Вам никаких предложений и никаких условий. У меня к Вам только разговор.
Красин чуть усмехнулся.
— Николай Иванович. Я к Вам тоже пришёл не как член ЦК, а как обыкновенный инженер с любопытством. Гольдман мне про Вас рассказал немного, и того, что он рассказал, мне хватило, чтобы согласиться на встречу.
— Что он Вам рассказал?
— Он мне рассказал, что Вы пять лет в крае работаете без расстрелов, без поборов, без обыкновенной русской чиновной грубости. Что Вы у себя в Хабаровске и Владивостоке школы открыли, налоги не повысили, к нерусским народам относитесь по-человечески. Что Вы лично Ленину в Женеву посылаете деньги анонимно и пишете ему письма без всякой партийности. И что Вы это всё делаете не из либерального умствования, а из обыкновенной хозяйской заботы о крае.
— Это всё правда.
— Я к этому был готов. Поэтому я и пришёл.
Мы посидели. Красин налил мне чая. Я налил ему.
— Леонид Борисович. У меня к Вам три вопроса.
— Слушаю.
— Первый. Что Вы лично думаете о Думе?
Красин подумал.
— Я лично думаю, что Дума есть половинчатый шаг, который при умном использовании может стать полным. У меня в нашей партии большинство против Думы, потому что считают её обманом. Я с этим большинством согласен в том, что Дума в её нынешнем виде не есть ещё конституция. Я с этим большинством не согласен в том, что из неё нельзя ничего сделать. Я считаю, что в Думе через два-три года, если правильно вести в ней работу, можно добиться расширения её прав и превращения её в законодательное собрание.
— Как Вы предлагаете в неё входить?
— С нашей стороны через подставных кандидатов, формально беспартийных, а по существу наших. У нас уже подобрано человек двадцать таких кандидатов по разным округам. У нас есть программа, которую мы им дали для предвыборных собраний. Это программа маленьких шагов: восьмичасовой рабочий день, фабричная инспекция, отмена самых нелепых выкупных платежей, школьные бесплатные обеды для бедных детей.
— А по большому?
— По большому мы пока молчим. Большое мы будем говорить, когда у нас в Думе будет двадцать-тридцать человек, которые умеют говорить с трибуны.
— И сколько Вы рассчитываете провести?
Красин чуть улыбнулся.
— Мы рассчитываем провести десять-пятнадцать. Это будет наша первая попытка, и мы не ждём от неё многого. Мы готовимся к третьей Думе уже с этого дня.
Я кивнул.
— Леонид Борисович. Второй вопрос. У меня к Вашей партии есть одна обыкновенная просьба.
— Слушаю.
— Я бы хотел, чтобы Ваши кандидаты по двум-трём округам Дальнего Востока, если у Вас такие есть, в своих предвыборных собраниях не упоминали меня лично ни хорошо, ни плохо. Я в крае пять лет работал, и я там у обыкновенных жителей имею некоторую репутацию. Если Ваши кандидаты будут меня поминать как «либерального сатрапа», это им не поможет. Если как «реакционного сатрапа», тем более. Я Вас прошу: пусть меня вообще не упоминают. Я и так у меня в крае всем известен; не нужно меня тащить в чужую кампанию.
Красин подумал.
— Николай Иванович. Это разумная просьба. Я её передам нашему дальневосточному комитету. Я думаю, что они согласятся. У них у самих больше дела, чем поминать Вас.
— Спасибо.
— Третий вопрос?
Я долго молчал.
— Леонид Борисович. Третий вопрос у меня самый трудный. Я Вам его сейчас задам, и я Вам сразу скажу: ответа Вы можете не давать. Я приму, если Вы откажетесь.
— Спрашивайте.
— У меня к Вашей партии есть долгий интерес. Не двух- и не трёх-летний. Семи-восьмилетний. Я Вас спрашиваю: у Вас в Вашей партии в Петербурге есть один-два человека вашего ранга, с которыми я мог бы держать обыкновенный частный канал переписки? Не для согласования действий, не для совместных операций, а только для обмена наблюдениями. Я к Вам через два года, может быть, через четыре подойду с долгим вопросом, на который мне нужны будут готовые собеседники. Сейчас этого вопроса у меня ещё нет. Я только подготавливаю почву.
Красин долго смотрел на меня.
Потом сказал тихо:
— Николай Иванович. Вы у меня выбили из-под ног один аргумент, с которым я пришёл.
— Какой?
— Я к Вам шёл с убеждением, что Вы умный сатрап, который хочет к нам в Думу подобраться через переднюю дверь. Я к этому был готов. Я Вас уважаю, но я Вам этого не дал бы, потому что для нашей партии это было бы вредно. А Вы у меня сейчас вышли совсем не сатрапом. Вы у меня вышли человеком, который тоже планирует на семь-восемь лет вперёд. И который к нам в эти семь-восемь лет хочет подойти не как противник, не как покровитель, а как товарищ по дальнему расчёту.
Я посмотрел на него.
— Леонид Борисович. Это всё, что я Вам сегодня могу сказать. Большего я Вам пока не скажу. Если Вы мне на третий вопрос ответите «нет», я Вас пойму. Если «да», я Вам в обыкновенный канал передам через Гольдмана условный шифр, и мы будем переписываться раз в три-четыре месяца. По любым темам, которые Вам или мне покажутся интересными.
Красин долго молчал.
— Николай Иванович. Я «да» Вам не могу сказать сейчас. Я этот вопрос должен обсудить в нашем узком кругу. У меня в Петербурге двое-трое, кто принимает такие решения, и я с ними должен поговорить. Я Вам ответ дам через две недели.
— Хорошо.
— Но я Вам скажу одно. Лично я склоняюсь к «да».
— Спасибо.
Мы помолчали. Красин подал мне руку.
— Николай Иванович. У меня к Вам один частный вопрос на прощание.
— Слушаю.
— Тот человек в Женеве, которому Вы пишете. Он знает, кто Вы?
Я посмотрел на Красина.
— Леонид Борисович. Это вопрос, на который я Вам отвечу частным образом, если у нас с Вами через две недели сложится канал. Сейчас отвечать не буду.
— Понял. Тогда я этот вопрос забываю.
— Спасибо.
Мы пожали руки. Красин ушёл первым. Я подождал двадцать минут, потом мы с Северцовым тоже вышли через чёрный ход.
В тот же вечер я записал в тетради:
«Пятое ноября. Красин. Хороший разговор. Прямой, без петербургской лжи. Мне понравился. Через две недели даст ответ по каналу. Я думаю, ответ будет „да“».
Мартова я увидел через десять дней.
Встреча тоже у Кронберга, тоже в воскресенье. Мартов пришёл с опозданием на пятнадцать минут, что меня сразу немного смутило: я по обыкновению был сторонником точности. Он извинился, объяснил, что заехал по дороге к больному товарищу.
Мартов был обыкновенный русский интеллигент конца века. Тонкий, нервный, в очках, с быстрой речью, с длинными нервными руками. У него обыкновенно лицо было утомлённое, как у людей, которые много пишут и мало спят. Он был на три года моложе Красина, но выглядел старше: у Мартова за плечами было больше лет подпольной работы.
Разговор у меня с ним вышел совсем иной, чем с Красиным.
Красин был инженер, разговаривал коротко, по делу, без отвлечений. Мартов был философ, разговаривал длинно, со многими отступлениями, с цитатами из Маркса, из Плеханова, из Бернштейна. У него обыкновенно мысль шла в три-четыре уровня: то, что он говорил буквально, плюс то, что он подразумевал, плюс то, что он отвечал на возможные возражения, плюс то, что он держал в запасе на следующий вопрос.
Я с ним разговаривал три часа. Из этих трёх часов первый час я слушал его длинные рассуждения о расколе в партии, о его собственных взглядах, об ошибках Ленина. Я не перебивал. Я понимал, что Мартов сейчас не разговаривает со мной, а проговаривает себе самому те мысли, которые у него за последние годы накопились без обыкновенного слушателя.
После часа он наконец сделал паузу. Налил себе чая. Посмотрел на меня.
— Николай Иванович. Я Вас утомил.
— Не утомили, Юлий Осипович. Я Вас слушал с интересом.
— Это слишком вежливо.
— Это правда. У меня в Хабаровске пять лет не было собеседников Вашего уровня по этим вопросам. Я их перечитываю в книгах, но книги не отвечают.
Мартов чуть улыбнулся. У него улыбка была усталая, но искренняя.
— Тогда я Вас спрошу: что Вы хотите от меня?
— Юлий Осипович. У меня к Вам та же просьба, что была к Леониду Борисовичу неделю назад. Обыкновенный канал переписки. Без обязательств с обеих сторон. Я Вам буду писать, Вы мне будете писать. Раз в три-четыре месяца. По темам, которые Вам или мне покажутся интересными. Я Вам в этих письмах не буду навязывать своих взглядов, и Вам не нужно будет навязывать своих мне. Это просто два пожилых русских человека, обменивающихся наблюдениями.
Мартов посмотрел на меня.
— Николай Иванович. Я Вам отвечу «да» сразу. Без обсуждения с моими товарищами. Я в этом году в обыкновенной партийной работе устал, и у меня появилась потребность в собеседнике вне партийных рамок. Вы такой собеседник. Я согласен.
— Спасибо.
— Только у меня к Вам одна просьба.
— Слушаю.
— Я Вас прошу не пользоваться моими письмами для каких-либо служебных целей. Я Вам в них буду писать честно, а это значит, что я в них буду писать вещи, которые в служебном использовании пошли бы мне или моим товарищам во вред. Если у Вас в Вашей работе будет соблазн использовать что-нибудь из моих писем, я Вас прошу: не используйте. Сожгите.
— Юлий Осипович. Я Вам обещаю это. И я Вам в подтверждение скажу ещё одно. Все Ваши письма я после прочтения буду сжигать. Я их не буду хранить. У меня в письменном столе их не будет. Если у меня случится домашний обыск, у меня в столе ничего Вашего не найдут. Я Вас прошу мне отвечать симметрично с моими.
— Принимаю.
Мы пожали руки.
Мартов перед уходом постоял у окна. Долго смотрел на тёмный сад.
— Николай Иванович. У меня к Вам ещё один частный вопрос.
— Слушаю.
— Это правда, что Вы Ленину посылаете деньги?
Я посмотрел на него.
— Юлий Осипович. Это правда. Анонимно. Без условий.
Мартов долго молчал.
— И почему ему, а не мне?
Я подумал.
— Юлий Осипович. У меня к Вам ответ обыкновенный. Я Ленину деньги послал в августе четвёртого года, когда у него по моим сведениям было крайнее одиночество и крайняя нужда. У Вас в августе четвёртого года была меньшевистская сеть, газеты, поддержка Плеханова, обыкновенные средства. У него не было ничего. Я ему помог не как идеологу, а как обыкновенному человеку в нужде. К Вам я с такой помощью не пришёл бы, потому что Вам она была не нужна.
Мартов помолчал.
— Это честный ответ.
— Это правдивый ответ.
— Я его принимаю. Я Вам за него благодарен.
Мартов вышел. Я остался у Кронберга в кабинете ещё двадцать минут. Сел в кресло. Закрыл глаза.
Я подумал, что у меня сегодня в этом обыкновенном купеческом кабинете на Васильевском острове произошла одна из самых важных встреч за пять лет. Не по содержанию (содержанием она была обыкновенной), а по тому, что я её провёл. У меня теперь в петербургской социал-демократии было два человека: Красин и Мартов. Они между собой во многом не соглашались, и у меня переписка с ними будет разной по тону и по содержанию. Но они оба теперь у меня в круге. И через них у меня будет связь с обеими частями партии, которые мне через семь-восемь лет нужно будет в одну партию свести.
Я открыл глаза. Встал. Пошёл к Витте через холодный ноябрьский Петербург.
Дума открылась двадцать седьмого апреля шестого года.
Я в этот день был в Большом дворце на Дворцовой набережной, в большом зале Государственного совета, на торжественной аудиенции, где государь встречал депутатов Думы и Государственного совета вместе. Это была первая аудиенция в России, на которой государь встречал собственных избранных представителей собственного народа. Это было историческое событие, и я в нём присутствовал.
Депутатов Думы было сто восемьдесят восемь из обещанных по закону пятисот, потому что выборы шли долго и часть округов до апреля не достигла полноты. В палату вошли в обыкновенном европейском платье или в национальных одеждах (у крестьянских и казачьих депутатов часто были обыкновенные кафтаны и поддёвки, у нерусских часто халаты). На лицах было то выражение, какое у меня обыкновенно бывало у молодых офицеров перед первым настоящим парадом: смесь гордости, неуверенности и желания не оплошать.
В составе Думы были, как я и просил государя, два человека, назначенных от него лично: Витте и Кондратенко. Витте был в обыкновенной форме председателя Совета министров. Кондратенко был в военной форме, при орденах, со звездой Святого Георгия второй степени, которую он получил в феврале за оборону Артура. Он держался обыкновенно скромно. Я знал, что в Думе он будет одним из самых уважаемых людей, и я знал, что он этого ещё не понимает.
Социал-демократы получили в эту Думу четырнадцать мест, по подставным кандидатам, как и говорил Красин. Открыто они себя социал-демократами не объявляли; они проходили под флагом «трудовиков» и «крестьянских союзов», но по существу были партийной фракцией. Кадеты получили девяносто шесть мест, что делало их крупнейшей фракцией. Октябристы тридцать восемь. Правые двадцать. Остальные беспартийные.
Это было совсем не то распределение, какое у меня в моей советской памяти было по первой Думе. В моей памяти кадеты в первой Думе имели почти половину, потому что выборы шли в марте-мае шестого года уже после кровавого воскресенья, и общественное мнение было резко против правительства. В этой жизни выборы шли иначе. Кровавое воскресенье не состоялось. Февральский манифест прошёл по доброй воле государя. Общественное мнение к выборам было не «против правительства», а «настороже». Поэтому кадеты получили меньше, октябристы больше, а беспартийных в Думе оказалось много.
Государь сказал на открытии короткую речь. Он стоял у трона на возвышении, в обыкновенном генерал-адъютантском мундире, без всяких особых знаков, и говорил минут восемь. Я его речь помню почти дословно, потому что я её черновик до речи знал.
«Господа депутаты. Я приветствую Вас как государственных деятелей, призванных моими подданными к работе для нашей общей страны. Вам передаются заботы, которые до сего дня были только моими. Это бремя Вы примете на себя по доброй воле, и я знаю, что Вы его не уроните. Я жду от Вас работы, не словесных перепалок. Я жду от Вас законов, которые нужны нашей России для её нынешнего и будущего благополучия. Я Вам предлагаю мою посильную помощь в Ваших трудах. Я Вам предлагаю моё доверие. Я Вам поручаю наше общее дело. Бог да благословит начало Вашей работы».
Это было меньше, чем я хотел. Я бы добавил ещё одну-две фразы о доверии, о том, что государь не считает Думу временной мерой, а считает её постоянным институтом. Витте этого не дал, опасаясь, что государь не выдержит интонации. Но и то, что было сказано, было больше, чем государь сам себе разрешал в моей советской памяти. Дума на этих словах поднялась обыкновенно встав и долго аплодировала. Государь кланялся, не пряча того, что он сегодня сделал крупный шаг.
Когда церемония закончилась, я подошёл к Кондратенко в дальнем углу зала.
— Роман Исидорович.
— Николай Иванович.
Мы пожали руки. Я его обнял. Это был у меня с ним второй раз за всю нашу дружбу: первый был в Артуре в марте четвёртого года, второй сейчас.
— Роман Исидорович. Как Вы тут себя чувствуете?
— Николай Иванович. Я тут себя чувствую как обыкновенный армейский в дипломатическом приёме. Меня тут все знают, а я знаю мало. Я в зале сорока депутатов не запомнил с первого раза.
— Ничего. У Вас впереди годы, чтобы запомнить.
— Годы?
— Годы, Роман Исидорович. Я Вас в Думу выпросил у государя не на одну сессию.
— Я это понял. Я Вам за это благодарен.
— Не за что.
Мы посмотрели друг на друга. У него на лице обыкновенное было выражение, какое у мужчины бывает в день, когда он переходит из одной жизни в другую. Кондратенко из артурского коменданта стал думским депутатом за один присест, и он это в эту секунду осваивал.
— Николай Иванович. У меня к Вам один вопрос.
— Слушаю.
— Что мне здесь делать?
Я подумал.
— Роман Исидорович. У Вас здесь будет одна обыкновенная задача. Слушать. Не говорить с трибуны в первый год. Только во второй и третий, когда у Вас сложится понимание. Сейчас слушайте: всех фракций, всех мнений, всех тонов. У Вас на это есть ухо, которому я доверяю.
— А Вы где будете?
Я посмотрел на Кондратенко.
— Я буду в обыкновенно неприметном месте. У государя на расстоянии короткой записки. У Витте на расстоянии короткого разговора. У Вас на расстоянии чая в моих комнатах у Витте, в любой вечер, в который Вы хотите.
— Договорились.
Мы пожали руки ещё раз. Кондратенко отошёл к своему месту во втором ряду, к группе военных депутатов.
Я подошёл к Витте. Он стоял у колонны, разговаривая с двумя кадетами; один из них был, как я узнал позже, Милюков, второй Маклаков. При моём приближении они оба обыкновенно поклонились. Я представился. Они тоже. Мы обменялись двумя обыкновенными петербургскими любезностями. Витте на меня смотрел внимательно, видя, что я знакомлюсь.
Когда они отошли, Витте сказал тихо:
— Николай Иванович. Это для них была обыкновенная знакомка, после которой они будут долго думать.
— Знаю.
— Они оба к Вам присматриваются с осени, когда Вы у меня поселились. Они не понимают, кто Вы такой и что Вы у меня делаете.
— Пусть присматриваются.
— Они к Вам подойдут сами через две-три недели.
— Подойдут.
— Что Вы им скажете?
— Скажу, что я обыкновенный приамурский генерал-губернатор, на отдыхе в столице по приглашению Сергея Юльевича, и что я нынешним политическим положением страны очень интересуюсь, но в обыкновенной партийной работе не участвую.
Витте усмехнулся.
— Это им мало о Вас скажет.
— Я и хочу, чтобы было мало.
— Хорошо.
Мы постояли минуту. Зал постепенно расходился. Депутаты возвращались в обыкновенное Таврическое здание, где было основное место заседаний. Государь со свитой ушёл в боковую дверь.
Я подошёл к окну. За окном была обыкновенная петербургская весна, ещё прохладная, с лёгким ветром. Над Невой висели чайки. На набережной у Зимнего стояла обыкновенная толпа зевак, ожидавших окончания торжества.
Я подумал, что у меня сегодня закрылась одна большая глава. Я в эту жизнь пришёл шестого мая девятисотого года в Хабаровск. Сегодня двадцать седьмого апреля шестого года я стою в большом дворце в Петербурге и смотрю, как в России открывается первая Дума. Между этими двумя датами шесть лет без двадцати дней.
В эти шесть лет я успел собрать дальневосточный круг. Удержать Маньчжурию в Боксёрское восстание. Войти в доверие к государю. Подготовить и не подвести Артур. Перенести через войну с минимальными потерями Кондратенко, Макарова, Стерегущего. Открыть переписку с Лениным. Удержать кровавое воскресенье. Подсадить государя на Думу. Установить контакты с Красиным и Мартовым. И сегодня, в этот апрельский день, увидеть Думу собственными глазами.
Это была не одна работа. Это была серия работ, каждая из которых стоила бы человеку обыкновенной жизни. У меня их собралось семь или восемь. Я их собрал, потому что у меня был один большой план, и у меня были люди, которые мне в этот план поверили.
У меня впереди была вторая половина этого плана. Двенадцатый год. Великокняжеский процесс. Манифест об отречении от власти. Большевики у руля. Россия в нейтралитете в большую европейскую войну.
Я в эту секунду в окне Большого дворца понял, что у меня всё это получится.
Не потому, что я великий человек. А потому, что у меня дело, которое хочет жить.
Я отвернулся от окна. Подошёл к Витте.
— Сергей Юльевич. Поедем домой.
— Поедем, Николай Иванович.
Мы вышли через парадный вход. Извозчик ждал у крыльца. Мы сели и поехали через мост на Каменноостровский.
По дороге Витте молчал. Я тоже. У нас обоих сегодня было одно и то же ощущение: что мы видели большое дело, и что это дело только начинается.
Дома Артемий встретил меня у дверей.
— Ваше высокопревосходительство. Ужин на столе.
— Спасибо, Артемий.
Я снял шинель. Северцов взял портфель. Мы пошли в столовую.
За ужином я ничего не говорил. Думал.
После ужина поднялся к себе в кабинет. Открыл тетрадь.
Записал короткой строкой:
«Двадцать седьмое апреля шестого года. Открыта Государственная Дума. Государь сказал короткую речь, в которой передал депутатам моё „жду от вас работы“. Витте и Кондратенко на местах от государя. Социал-демократы в Думе с четырнадцатью местами. Это конец второго тома моей жизни в этом теле. Дальше начинается третий».
Закрыл тетрадь.
Подошёл к окну. За окном падал последний весенний снег, лёгкий, тонкий, на каменноостровские крыши. Над городом висело розовое от заходящего солнца небо.
Я постоял у окна минут десять.
Потом сел за стол. Открыл новую страницу.
И начал писать обыкновенное частное письмо в Женеву.
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Глава 1

Лето пятого, простите, шестого года в Петербурге началось серым петербургским маем, в котором всю первую неделю шёл мелкий дождь, и от Невы тянуло холодом, а потом, к десятому, неожиданно вышло солнце, и за три дня город высох, зазеленел, прогрелся, и старики в своих квартирах открыли окна.
Я в это время уже месяц был в обыкновенном своём петербургском порядке.
Утро у меня начиналось в семь. Артемий приносил в кабинет горячую воду для бритья, потом ставил самовар в столовой. К половине восьмого спускался Северцов с ночной почтой — телеграммы от Селиванова из Хабаровска, письма от Гольдмана из Москвы, иногда от Кречетова, иногда от Витгефта. Мы их прочитывали в столовой за чаем, обычно в полном молчании, делая пометки на полях. К девяти ко мне в кабинет приходил доктор Павлов из Военно-медицинского управления и в течение четверти часа меня смотрел: пульс, дыхание, цвет лица, состояние кожи на руках. Павлов был сухой, невысокий, лет пятидесяти, в чёрном сюртуке, очень похожий на учителя гимназии. Он мне сразу понравился. Кречетов в нём не ошибся.
В девять с четвертью я открывал работу.
Работы у меня в Петербурге было, вопреки моим ожиданиям, не меньше, чем в Хабаровске, а больше. В Хабаровске у меня были один край, одна окружная казна и одна переписка с тремя десятками корреспондентов. В Петербурге у меня были: Витте, который ко мне заходил ежедневно после своих утренних докладов; Куропаткин, который меня вызывал к себе в военное министерство два раза в неделю; государь, который писал мне частные записки через граф Граббе с периодичностью раз в десять дней; Кондратенко, который у меня обедал по средам и приносил думские наблюдения; Гольдман, который мне через Москву пересылал европейские социал-демократические сводки; и ещё с десяток других людей, которые ко мне приходили частным образом по разным мелким и не очень мелким делам.
И ещё одно. У меня в Петербурге появилось то, чего у меня в Хабаровске не было: газеты. Я с приезда подписался на двенадцать русских и три иностранные. «Новое время». «Русские ведомости». «Речь». «Биржевые ведомости». «Гражданин». «Россию». «Сын Отечества». «Слово». «Правительственный вестник». «Санкт-Петербургские ведомости». И ещё две-три средние. Из иностранных я брал «Таймс», «Берлинер Тагеблатт» и «Журналь де Деба». Газеты приходили утром на квартиру Витте, Артемий их раскладывал в моём кабинете на отдельном столе, и я их прочитывал между десятью и одиннадцатью утра, делая пометки красным карандашом.
Это, я в первый же месяц понял, было больше работы, чем я представлял. У меня к одиннадцати утра в голове складывалась картина того, что в России и в Европе говорят люди, имеющие доступ к печати, и эта картина у меня каждый день была другая. В Хабаровске я подобных сведений получал в сильно отжатой форме — через служебные отчёты, через частные письма, через ежемесячные сводки. В Петербурге у меня это было непосредственно. Я слышал шум.
Шум в этот май был — о Думе.
Дума, которая открылась двадцать седьмого апреля, к десятому мая уже успела показать свой характер. Характер у неё был тяжёлый. Кадеты, имевшие в ней крупнейшую фракцию, с первых же заседаний стали требовать «ответственного министерства», то есть правительства, формируемого Думой, а не государем. Это было прямое посягательство на основную форму государственного устройства, и государь отнёсся к нему с теми чувствами, какие у него обыкновенно вызывались посягательствами на основную форму. У него на лбу появилась морщина, которую я в его лице раньше не замечал.
Витте мне в эти дни приходил с лицом, какое у него бывало, когда у него под ногами начинала качаться основная балка. Он был назначен председателем Совета министров на основе того, что Дума будет с ним сотрудничать. Дума сотрудничать не собиралась. Она собиралась его свергнуть и заменить своими людьми.
— Николай Иванович. Они меня в среду требовали в Думу с отчётом. Я к ним пошёл. Они меня заслушали и отказались принять отчёт. Сказали, что я неподотчётен Думе, потому что я не их министр.
— Сергей Юльевич. Это была политическая декларация. Они так в первые заседания обыкновенно ведут себя.
— Я понимаю, что декларация. Я Вам про другое. После заседания ко мне подошёл Милюков и сказал тихо: «Сергей Юльевич, Вы человек уважаемый. Не Вас лично мы не хотим. Мы не хотим Совет министров, формируемый сверху. Если Вы согласитесь возглавить правительство, формируемое снизу, мы Вас как первого министра поддержим. Если Вы откажетесь, нам придётся требовать Вашей отставки». Это была у него прямая просьба.
Я посмотрел на Витте. У него на лице было что-то новое: обычно у него был расчётливый спокойный вид, а сейчас был раздражённый.
— И что Вы ему ответили?
— Я ему ответил, что я подумаю. Я выиграл сутки. Сегодня среда. До пятницы у меня есть сорок восемь часов на размышление.
— Что Вы хотите сделать?
— Я хочу с Вами поговорить.
— Слушаю.
Витте сел в кресло у окна. Долго молчал. Я не торопил.
— Николай Иванович. У меня есть три варианта. Первый: отказать Милюкову и оставаться председателем Совета министров от государя. В этом случае Дума через неделю проводит резолюцию о моей отставке, и государь либо принимает её (тогда Дума получает власть), либо распускает Думу (тогда у нас начинается кризис). Государь, я полагаю, склонится ко второму. Распущенная Дума — это то, чего мы с Вами в феврале старались избежать.
— Второй?
— Согласиться на Милюкова. Принять формирование правительства от Думы. Стать первым в России конституционным премьер-министром. В этом случае я делаю исторический шаг, но я делаю его против государя. Государь меня после этого ко двору не подпустит. Государыня-мать со мной перестанет здороваться. Великий князь Николай Николаевич, который меня и так не любит, начнёт меня травить открыто. И я в этом положении продержусь, может быть, полгода, может быть, год, после чего меня свалят.
— Третий?
Витте долго молчал.
— Третий, Николай Иванович, я Вам скажу с осторожностью. Третий — это я подаю прошение об отставке сейчас, до того, как Дума успеет провести резолюцию. Я ухожу сам, по обстоятельствам здоровья. Государь меня отпускает с почестями. Дума получает мою отставку как победу, но без распущения Думы. Государь назначает на моё место кого-нибудь компромиссного, кого Дума готова принимать, а двор готов терпеть. Например, Коковцова. Или Извольского.
Я подумал.
— Сергей Юльевич. И что Вам сейчас мешает выбрать третий?
— Мне мешает одно. Я не хочу уходить.
Он сказал это тихо, не как государственный человек, а как простой.
Я долго смотрел на него.
— Сергей Юльевич. Я Вам отвечу.
— Слушаю.
— Я Вам отвечу не как Ваш квартирант, а как Ваш товарищ.
— Я Вас слушаю как товарища.
— Я Вам говорю: выбирайте третий. Уходите сейчас. С почестями. С графским титулом, который у Вас уже есть, и который останется при Вас. Вы за полтора года председательства сделали то, что в обычном порядке делается за десять. Вы провели Портсмут. Вы провели Манифест семнадцатого, простите, февральский Манифест о Думе. Вы открыли Думу. Это три исторических шага. Дальше у Вас нет ни одного крупного шага, который Вы могли бы сделать сейчас, не теряя сил. Сейчас сделать шаг — это работать рутиной, в обстановке травли. Это не Ваше. У Вас есть слишком крупная голова для рутины в обстановке травли.
— Я это понимаю, Николай Иванович.
— Я ещё одно скажу. Если Вы уйдёте сейчас, у меня в Государственном совете появится возможность подсадить Вас в почётное участие, без обязательств. Я с государем об этом договорюсь. Вы у меня в Государственном совете будете рядом, и я Ваш голос буду слушать в каждом крупном решении. Это для Вас и для меня будет лучше, чем Вы измученный в правительстве.
Витте долго молчал.
— Николай Иванович. Это много.
— Это правда.
— Я завтра подам прошение об отставке.
— Подавайте.
Мы пожали руки. Витте встал. Подошёл к окну. Постоял.
— Николай Иванович. У меня к Вам ещё один вопрос.
— Слушаю.
— Кого Вы посоветуете государю на моё место?
Я подумал.
— Сергей Юльевич. Не Коковцова и не Извольского. Они оба обыкновенные министры, но у них в характере нет той черты, которая нам сейчас нужна. Нам нужен человек, у которого в характере есть упрямство по существу и гибкость по форме. Я бы предложил Столыпина.
Витте поднял брови.
— Столыпина? Это саратовский губернатор?
— Это саратовский губернатор. Я о нём знаю по двум источникам. Один — мой собственный, через моего иркутского корреспондента Кутайсова, который с ним переписывается. Другой — через Куропаткина, который его помнит по дворянской комиссии девятьсот третьего года. Столыпин крупный человек, твёрдый, не безумец, не реакционер. Он у нас в Думе как премьер прижмёт радикальных кадетов и не разгонит самой Думы. Это редкое сочетание.
— Я с ним не знаком.
— Я с ним тоже не знаком. Я предлагаю государю познакомиться.
Витте долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Хорошо. Я завтра в прошении укажу Столыпина в качестве рекомендации.
— Указывайте.
В тот же вечер я Сосо ещё не знал.
Я о нём знал только из той фразы Ленина, которую я Ленину ещё не сказал, потому что я с Лениным ещё не виделся. Встреча наша была назначена через Гольдмана на середину сентября в Куоккале. Это было через четыре месяца. До этого Сосо для меня был закавказским именем в моей записной книжке: «Иосиф Виссарионович Джугашвили, партийная кличка Коба, бывший семинарист, грузин, двадцать восемь лет, у большевиков». И всё.
Это был тот короткий период, когда у меня в круге его ещё не было, но я уже двигался в его сторону. Я об этом не думал. У меня в Петербурге шло полно других дел.
Витте подал прошение об отставке двенадцатого мая.
Государь принял его пятнадцатого. Меня в Царское Село вызвали шестнадцатого утром.
Я приехал в Александровский дворец в форме статского. В малом кабинете меня ждал государь, и с ним был Куропаткин.
Государь меня встретил у двери. Подал руку.
— Николай Иванович. Я Вас сегодня вызвал по делу о Витте.
— Слушаю, Государь.
— Витте подал прошение об отставке. Я склоняюсь его принять. Но я не знаю, кого ставить на его место. У меня нет своего кандидата. Витте мне рекомендовал Столыпина с Вашей подачи. Я к этому имени отношусь настороженно. Я бы хотел Ваш совет.
— Слушаю.
— У меня к Столыпину предубеждение. Я о нём знаю по служебным отчётам. У него в Саратовской губернии в прошлом году были крестьянские волнения, и он их подавил, со строгостью. Я не уверен, что мне сейчас нужен председатель, у которого в правом крыле репутация подавителя.
Я подумал.
— Государь. Я Вам отвечу со всей прямотой.
— Слушаю.
— Столыпин в Саратовской губернии в прошлом году подавил волнения. Это правда. У него на это были служебные основания: волнения шли по поджогам помещичьих усадеб, и без решительного вмешательства они переросли бы в крестьянскую войну в одной отдельно взятой губернии. Столыпин их вмешательством остановил. У него в подавлении были жертвы, но их было втрое меньше, чем у соседних губернаторов в подобных же ситуациях. Это говорит о том, что он подавляет умно, без злобы.
— Дальше.
— Дальше. Столыпин не реакционер. У него в Саратове есть собственная программа крестьянской реформы, которую он мне через моего иркутского корреспондента отдельно прислал. Это программа выхода крестьян из общины в личное хозяйство, с банковской поддержкой переселения на свободные земли. Эта программа умеренно либеральная по существу и государственно-консервативная по форме. Я считаю, что она лучшая из тех, что у нас сейчас лежат на столах. Она по существу отвечает на тот же вопрос, на который кадеты в Думе отвечают своей программой принудительного отчуждения земли. Только Столыпин отвечает через рынок, а кадеты через декрет.
— И что это нам даёт?
— Государь. Это нам даёт то, что у нас на премьерском месте появляется человек, у которого есть собственное содержательное предложение по главному вопросу страны. Не «удержать», а «реформировать». Если Столыпин у меня в Думе предложит крестьянскую реформу, у него за неё проголосует половина кадетов, потому что половина кадетов в своей фракции по существу за реформу, а не за принудительное отчуждение. И у него за неё проголосует часть октябристов. И у него получится её провести. И это будет первый закон, который у нас в Думе пройдёт не от Думы вопреки государю, а от Государя в согласии с Думой. Это начало того доверия между Вами и Думой, которое сейчас нет.
Государь долго молчал. Куропаткин рядом со мной не говорил, но смотрел на меня внимательно.
— Николай Иванович. Я Вас понял. Я скажу одну вещь. У меня к Столыпину остаётся предубеждение по части его репутации в правом крыле. Если я его назначаю, у меня правые меня ругают за «либерализм». Если я его не назначаю, у меня левые ругают за «упрямство». Я устал от этого.
— Государь. Я Вас понимаю. Но я Вам скажу одну фразу, которую Вы у меня раньше слышали. Лучше сделать что-то, чем не сделать ничего.
Государь чуть улыбнулся.
— Я Вашу фразу запомнил с февральского письма.
— Я её Вам повторяю.
Государь подошёл к окну. Постоял минуту.
— Хорошо. Я Столыпина приму. Завтра. Если он мне в личной встрече покажет то, что Вы сейчас рассказали, я его назначу.
— Спасибо, Государь.
— Не за что.
Куропаткин слегка кашлянул.
— Государь. Если позволите. Я хотел бы добавить одну вещь.
— Прошу, Алексей Николаевич.
— Я Столыпина знаю по дворянской комиссии девятьсот третьего года. Он там сидел с покойным Сипягиным. Он выступал коротко, по существу, без всякой губернаторской пышности. У меня к нему тогда сложилось доверие. Я подтверждаю слова Николая Ивановича.
— Спасибо, Алексей Николаевич.
Государь кивнул. Подошёл ко мне ближе.
— Николай Иванович. И ещё одно. У меня к Вам отдельный вопрос. Я Вас прошу в обстановке Столыпинского вступления остаться в Петербурге и быть для меня тем, кем Вы у меня обыкновенно. Я Столыпина приму, но я ему не доверяю в той мере, в какой доверяю Вам. Я хочу, чтобы у меня рядом со Столыпиным были Вы.
— Останусь, Государь.
— Спасибо.
Мы пожали руки. Я ушёл.
В обратном поезде я долго думал.
Столыпин у меня в плане сегодня появился неожиданно. Я его в моей хабаровской работе держал «на обочине»: я о нём знал, я к нему относился осторожно, но я его в свой петербургский расклад до этого утра не вставлял. У меня в моей памяти Столыпин был человеком, который придёт к власти после первой Думы, разгонит вторую, проведёт военно-полевые суды, проведёт реформу через указ номер девять, и будет убит в Киеве в одиннадцатом году. Я его в этой жизни избегал, потому что я не хотел, чтобы у нас в России повторился столыпинский режим.
Но сегодня в Александровском дворце мне его пришлось выдвинуть.
Я это сделал, потому что у меня альтернативы не было. Коковцов был обыкновенный финансист, неспособный говорить с Думой. Извольский был обыкновенный дипломат, неспособный думать о крестьянстве. Из других возможных кандидатов у меня в голове перебиралось ещё человека четыре, и ни один из них не подходил. Столыпин подходил.
И я в обратном поезде понял ещё одну вещь.
У меня в моей памяти Столыпин стал тем, чем он стал, потому что его поставили в невыносимое положение. Государь его поставил в условиях, при которых ему пришлось одновременно проводить реформу против воли правых, разгонять Думу против воли левых, и держать государственный порядок без поддержки ни с одной стороны. Любой человек в таком положении ожесточился бы. Любой стал бы тем, кем стал Столыпин.
В этой жизни у меня есть возможность поставить Столыпина в обстановку другую. У него у меня будет Дума, которая частично его поддержит. У него у меня будет государь, который частично будет его держать. У него у меня будет Витте в Государственном совете, который будет его прикрывать с финансовой стороны. У него у меня буду я, который при случае его поправит. И у него не будет той изоляции, в которой он у меня в моей памяти ожесточался.
Это значит, что Столыпин у меня в этой жизни может быть другим Столыпиным.
Я в обратном поезде записал в маленьком дорожном блокноте короткую строку:
«Шестнадцатое мая. Столыпин подсажен. У меня в плане ещё одна неожиданная фигура. С ней мне предстоит работать. Я к этому не готовился, но я работать буду».
Закрыл блокнот.
И заснул на полчаса под мерный стук колёс.
Столыпин приехал в Петербург восемнадцатого мая.
Я его впервые увидел в кабинете Куропаткина в военном министерстве, куда он зашёл на следующий день после аудиенции у государя. Государь его принял утром, и аудиенция длилась два часа, что было редкостью; и государь его утвердил в должности председателя Совета министров и одновременно министра внутренних дел. Этот двойной пост был для меня неожиданным, я думал, что государь даст только премьерство; но у государя сложилось, видимо, на встрече впечатление, что человек крупный, и он его сразу нагрузил полностью.
Столыпин был высокий, худой, с очень прямой спиной, в чёрном сюртуке. Лет сорока четырёх. Лицо узкое, костистое, с тёмными усами и небольшой бородкой, тоже тёмной, без седины. Глаза серые, внимательные, с лёгкой холодностью. В нём было то, что в моей советской памяти на портретах его не было видно: барская осанка, не наследственная аристократическая, а выработанная самим. Он держался прямо.
Куропаткин нас познакомил.
— Пётр Аркадьевич, разрешите представить: генерал-лейтенант Гродеков, приамурский генерал-губернатор, в Петербурге по приглашению государя.
— Очень рад. Я о Вас много слышал.
— И я о Вас много слышал, Пётр Аркадьевич.
Мы пожали руки. У него рука была сухая, твёрдая, без пожатия, по-деловому.
Куропаткин предложил нам сесть. На столе стоял самовар. Куропаткин остался стоять у окна, не вмешиваясь.
— Николай Иванович. Государь мне сказал, что Вы у него вчера обо мне говорили. Я Вам за это благодарен.
— Не за что, Пётр Аркадьевич. Я говорил то, что думал.
— И что Вы думали?
— Я думал, что у Вас в Саратове есть готовая программа крестьянской реформы, и что эта программа отвечает на тот вопрос, на который сейчас Дума отвечает иначе. Я считал и считаю, что у Вас в Петербурге появилась возможность эту программу провести.
Столыпин посмотрел на меня внимательно.
— Николай Иванович. Я Вас сейчас спрошу прямо. Вы кадетов любите?
— Не люблю.
— Социал-демократов?
Я подумал. Подержал паузу.
— Уважаю.
Столыпин чуть улыбнулся. Не радостно, а отметив.
— А кого Вы любите?
— Пётр Аркадьевич. Я люблю Россию. И я люблю простых русских людей, которые в этой России живут. У меня в крае таких людей я видел много. Они работают, рожают детей, хоронят стариков, ходят в церковь, иногда пьют. Я для этих людей служу. Кадеты и социал-демократы тоже служат для них же, только с разных сторон. Я между ними не выбираю. Я выбираю то, что для этих людей полезно.
Столыпин долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. У меня к Вам последний вопрос на сегодня.
— Слушаю.
— Если у меня в Думе пойдёт жёсткая работа, и мне придётся принимать решения, которые Вам покажутся резкими, Вы будете против?
— Пётр Аркадьевич. Я Вам отвечу прямо. Если Ваши решения будут резкими по форме, но разумными по существу, я Вас буду поддерживать. Если они будут резкими и по форме, и по существу, я Вам буду возражать. У меня к Вам в этом отношении одна простая просьба: советуйтесь со мной до решения, а не после. До решения я Вам товарищ. После решения я Вам трудный собеседник.
Столыпин подумал. Кивнул.
— Принимаю. Я с Вами буду советоваться.
— Спасибо.
Мы выпили чая. Куропаткин у окна молча кивнул в знак согласия. Минут через двадцать Столыпин встал, пожал нам руки, ушёл.
Я с Куропаткиным остался в кабинете.
— Алексей Николаевич. Что Вы думаете?
— Я думаю, Николай Иванович, что у Вас сегодня началась новая работа. У Вас в плане был Витте. Теперь у Вас в плане Столыпин.
— Это правда.
— И эта работа будет тяжелее предыдущей.
— Тоже правда.
Мы помолчали.
— Николай Иванович. Я Вам одну вещь скажу.
— Слушаю.
— Я Вас сегодня в этом кабинете впервые увидел в роли. У Вас прежде была роль приамурского генерал-губернатора, и Вы её играли хорошо. Сегодня у Вас другая роль. Вы у государя превратились в человека, к которому обращаются по крупному. Я Вам это говорю не для лести, а для предупреждения. У Вас в этой роли работа другая. У Вас в ней меньше места для собственных решений и больше места для аккомпанемента чужим решениям. Это, может быть, Вам не сразу понравится.
Я посмотрел на Куропаткина.
— Алексей Николаевич. Спасибо за предупреждение.
— Принимайте.
Мы пожали руки. Я ушёл.
В тот же вечер я в доме Витте поднялся к себе в кабинет. Сел за стол. Открыл тетрадь.
Записал короткой строкой:
«Восемнадцатое мая. Столыпин принят государем. Я с ним говорил. У него есть своя голова и своё представление о деле. Я с ним буду работать. У меня в Петербурге пошла новая работа. Я в ней по предупреждению Куропаткина буду аккомпанировать. Я к этому не привык».
Закрыл тетрадь.
Подошёл к окну. За окном был майский Петербург, длинный, светлый, в сумерках, какие в северных городах бывают только в эти недели. Над Невой висели чайки. На набережной у Зимнего стояла гуляющая публика.
Я подумал, что у меня сегодня в Петербурге пошёл второй месяц. У меня впереди ещё двадцать пять дней до конца мая. После них июнь с думской работой при Столыпине. Потом июль и август. В августе у меня съезд социал-демократов в Финляндии, к которому Гольдман обещал мне устроить личную встречу с Лениным. До этой встречи у меня будет три летних месяца петербургского аккомпанемента.
Я к этому был не готов. У меня в моей хабаровской привычке работа всегда была самостоятельная. Я там был старший, и у меня обыкновенно решения принимались мной. В Петербурге у меня старший не я. У меня старший государь. У меня рядом Столыпин со своей собственной программой. У меня в Думе кадеты и социал-демократы, с которыми у меня свои сложности. У меня дома у меня Витте, который через два-три месяца переселится в свой подмосковный дом и оставит меня в его доме одного.
Я в этом непривычном положении должен провести два года. По расчёту. Два года, в которые у меня не будет крупных моих собственных шагов. У меня будут только шаги аккомпанемента. И в этих шагах мне нужно будет не сорваться, не сделать резких движений, не настоять на своём против Столыпина, не настоять на своём против государя. У меня сейчас задача выдержки.
Это меня не пугало. Это меня настораживало.
Я закрыл окно. Сел в кресло у камина. Артемий принёс самовар.
— Артемий.
— Ваше высокопревосходительство.
— Ты в Петербурге обживаешься?
— Обживаюсь.
— Как тут с пищей?
— Тут с пищей по-городскому. Я у кухарки Виттевской научился пироги с капустой делать на хабаровский лад. Она у меня просит рецепт.
Я улыбнулся.
— Хороший Ты человек, Артемий.
— Я-то обыкновенный, ваше высокопревосходительство.
— Обыкновенный. Это и есть, что хорошее.
Артемий поклонился. Ушёл.
Я остался один. Сидел у камина, смотрел в огонь.
Думал о том, что у меня впереди новая жизнь. У меня в этой жизни нет той свободы хабаровского хозяина. У меня в этой жизни есть работа петербургского аккомпаниатора. У меня в этой работе много терпения и мало славы. Много мелочей и мало крупных дел. Мало личной собственной воли и много чужой.
Но у меня в ней есть одно, чего у меня в моей жизни до сих пор не было.
У меня в этой работе есть государь, у которого в шкафу лежат мои письма. У меня есть Витте, который мне обещал старшую дружбу до конца. У меня есть Куропаткин, который мне сегодня сказал «принимайте». У меня есть Гольдман и Северцов и Кречетов и Селиванов в Хабаровске, которые меня не оставят. У меня есть Кондратенко в Думе, который мне товарищ. У меня есть Артемий с пирогами на хабаровский лад. У меня есть один молодой грузин в Закавказье, о котором я сегодня ещё ничего не знаю, но к которому у меня дорога ляжет.
У меня в этой жизни много людей.
Это и есть, что хорошее.
С этой мыслью я заснул в кресле, не успев лечь в постель. Артемий через час пришёл, накрыл меня пледом, погасил свечу и тихо ушёл.
В кабинете тикали стенные часы. За окном падал последний майский северный сумерек.
Так начался у меня третий том моей жизни.

Глава 2

В Куоккалу я выехал двенадцатого сентября.
Это была карельская деревня в полутораста верстах от Петербурга, на финляндском берегу Финского залива, в той полосе, в которой по финляндской автономии русская полиция работала с ограничениями, и в которую обыкновенно петербургская интеллигенция выезжала на дачное лето. У меня по моей советской памяти Куоккала стояла в учебниках как «дачное укрытие большевиков» в годы реакции; здесь у Ленина в шестом и седьмом годах действительно была дача, на которой он жил полулегально, и которую полиция знала, но не трогала, потому что трогать в финляндских пределах было трудно, а в Петербург его возвращать государство не хотело.
Сейчас, в эту альтернативную нашу осень, у Ленина в Куоккале была другая обстановка. У него там была обычная дача, снятая на лето, без всякого укрытия, без полицейского надзора, под открытым гарантийным письмом Витте, подписанным восемнадцатого августа на бланке Совета министров. Витте успел подписать его за пять дней до своей отставки. Текст гарантии был короткий: «Сим удостоверяется, что Владимир Ильич Ульянов, российский подданный, в период с настоящего числа по тридцать первое декабря текущего года находится в Российской империи и Великом княжестве Финляндском под прямым покровительством Председателя Совета министров и не подлежит задержанию, аресту, обыску или иному стеснению со стороны российских властей без особого моего письменного распоряжения». Витте мне эту бумагу показал в своём кабинете вечером семнадцатого августа, перед подписанием. Он мне её показал не для согласования (он её подписывал по собственному решению), а для сведения. Я её прочёл и кивнул.
— Сергей Юльевич. Спасибо.
— Не за что, Николай Иванович. Это мой последний крупный документ в этом посту. Я хочу, чтобы он был хороший.
— Он хороший.
Витте подписал. Бумага ушла через Гольдмана в Женеву, и Ленин выехал в Петербург восемнадцатого августа. Из Петербурга он сразу поехал на дачу в Куоккалу, не задерживаясь в столице. Там у него на месяц вокруг собрались человек двенадцать партийных людей: жена Надежда Константиновна, сестра Анна Ильинична, Богданов, Красин (тот, с которым я уже виделся), Бонч-Бруевич, ещё несколько. Они работали над программой для предстоящего объединительного съезда, который мы с ним и с Мартовым согласовывали через посредников провести в апреле следующего года.
Личной встречи мы с Лениным к этому моменту ещё не имели. У меня с ним была переписка двухгодовой давности, шла она через Гольдмана и цюрихского посредника, я ему за это время отправил уже около двадцати писем, он мне через посредника отправил пять или шесть, всегда коротких, всегда с одним вопросом и одной благодарностью. Имени моего он по-прежнему не знал. Только «старый русский человек, живущий на восточной окраине».
Двенадцатого сентября мы договорились встретиться.
Встречу устроил Красин. Он мне через Северцова сообщил неделей раньше: «Николай Иванович. Тот человек приехал. Он готов Вас принять. Двенадцатого сентября, в Куоккале, у него на даче, в час пополудни. Доехать удобно с утренним поездом из Петербурга. На станции Вас встретит мой человек».
Я ответил коротко: «Принимаю».
Я в этот день поехал один. Без Северцова. Без Артемия. Я хотел, чтобы у нас с Лениным разговор шёл без свидетелей, и я хотел, чтобы я к нему приехал не петербургским сановником с эскортом, а частным человеком в простом дорожном пальто.
С утреннего поезда меня в Куоккале встретил молодой человек лет двадцати пяти, в студенческой тужурке. Он не назвался, я тоже. Он мне коротко поклонился. Подвёл к простой одноконной коляске, на которой ждал финский извозчик. Мы поехали.
Дача Ленина стояла в полуверсте от станции, в дачной части деревни, среди сосен. Это был двухэтажный деревянный дом, окрашенный в выгоревшую жёлтую краску, с открытой террасой по фасаду, с простыми ставнями. Перед домом был палисадник с астрами и поздними георгинами. На крыльце стояла плетёная мебель.
Меня встретила Надежда Константиновна.
Я её в моей советской памяти знал по поздним фотографиям, на которых она была пожилой советской дамой с базедовой болезнью, с выпуклыми глазами, в платке. Сейчас, в её тридцать семь лет, она была другая. Не красавица, но и не дурна. Среднего роста, плотная, с круглым простым русским лицом, с тяжёлой косой, уложенной короной на голове. Глаза серые, спокойные. Платье серое в синюю клетку, с белым воротничком.
Она ко мне на крыльце сказала тихо:
— Николай Иванович. Здравствуйте. Спасибо, что приехали.
Я остановился.
— Здравствуйте, Надежда Константиновна. Вы меня знаете по имени.
Она посмотрела на меня. У неё на лице чуть мелькнуло смущение.
— Знаю. Володя мне сказал утром. Он Вас по имени узнал ещё в прошлом месяце, через Красина. Он Вам этого в письмах не показал, потому что хотел Вам сегодняшнюю встречу оставить за Вами.
Я долго смотрел на неё.
— Понимаю. Это деликатно с его стороны.
— Это его старый приём. Он у меня иногда так делает.
Мы помолчали. Она показала рукой на крыльцо.
— Прошу. Володя на террасе. С ним сейчас только мы будем.
— А остальные?
— Остальные сегодня в Терийоках. Я их утром туда отправила. Я хотела, чтобы у Вас с Володей был спокойный разговор без партийных глаз. Володя на это согласился.
— Спасибо.
— Не за что.
Она провела меня через дом на заднюю террасу. Терраса выходила в сосновый бор, который начинался прямо за палисадником. На террасе стоял плетёный круглый стол, на нём самовар, две чашки, тарелка с финским ржаным хлебом, масло в маслёнке, мёд в баночке. У стола в плетёном кресле сидел Ленин.
Я в первую минуту его не узнал.
В моей советской памяти у меня Ленин стоял по канонам поздних фотографий и портретов: широкий лоб, бородка клинышком, прищур, вождистая поза. Сейчас, в эту минуту, передо мной в плетёном кресле сидел обычный русский интеллигент тридцати шести лет, среднего роста, с залысинами, с короткой рыжеватой бородкой и усами, в тёмно-сером костюме, с белым воротничком. Лицо у него было не вождистое, а усталое, с очень тонкой кожей, какая бывает у людей, у которых нервы постоянно работают на пределе. Глаза карие, маленькие, очень внимательные. Возраст по виду на пять-семь лет старше, чем по паспорту.
Он встал.
Мы пожали руки.
— Николай Иванович.
— Владимир Ильич.
Голос у него был обычный, не громкий, с заметной картавостью на букве «р», которую я тоже знал по моей памяти. Лёгкая картавость. Не оперная.
Он указал на свободное кресло. Надежда Константиновна разлила чай. Положила нам в чашки лимон, не спрашивая. Села на третий стул в стороне, у стены дома, не приближаясь к нашему столу. Я понял, что она будет сидеть и слушать, не вмешиваясь.
Ленин чуть помолчал.
— Николай Иванович. Я Вас впервые вижу.
— И я Вас.
— Я Вам должен сказать одну вещь до того, как мы пойдём дальше.
— Слушаю.
— Я Вас по имени знаю не с прошлого месяца. Я Вас по имени знаю с октября четвёртого года.
Я долго смотрел на него.
— С октября четвёртого года?
— С октября четвёртого года. У меня в Женеве в октябре четвёртого года был Аксельрод. Он мне рассказал, что у наших меньшевиков в петербургском кружке появился собственный канал переписки с одним пожилым русским генералом, командующим войсками Приамурского военного округа, фамилии которого они не называют, но который, по словам Гольдмана, человек разумный и не враг. Аксельрод мне это рассказал в обыкновенном своём добродушном тоне, без всякого политического значения, просто как куриоз. Я тогда у себя в голове отметил: разумный пожилой генерал в Хабаровске, который переписывается с Гольдманом. Это редкость.
— И что Вы дальше сделали?
— Я в декабре четвёртого года получил Ваше первое письмо ко мне через Цюрих. Подписи под ним не было. Но из текста, из обстоятельств, из деликатности отправителя я понял, что это, скорее всего, тот же человек, о котором Аксельрод. Я тогда послал в Цюрих человека и попросил у посредника двадцатиминутного разговора. Посредник, естественно, имени не назвал. Но он подтвердил, что отправитель из приамурской администрации. Я сложил.
Я долго смотрел на Ленина.
— И почему Вы мне об этом не написали?
— По двум причинам. Первая: я понимал, что Вы пишете без подписи нарочно, и что Вам, видимо, удобнее так. Я не хотел, чтобы у Вас в Петербурге через год-два возникли неприятности из-за переписки со мной. Я уважал Ваше «без подписи». Вторая: я хотел Вас в первый раз увидеть глазами. Чтобы у меня в голове Ваше имя сложилось не с моих представлений, а с Вашего лица.
— И как сложилось?
Ленин чуть улыбнулся. У него улыбка была короткая, не как у вождей в кинохронике, а как у обыкновенного человека.
— Сложилось. Я Вас сейчас вижу, и я Вас узнаю. Вы тот самый человек, который пишет письма.
— Спасибо.
— Не за что.
Мы помолчали. Надежда Константиновна тихо подвинула мне ближе тарелку с хлебом. Я взял ломоть, намазал маслом. Ленин тоже. Мёд он не брал, у него к мёду, видимо, было какое-то обыкновенное отношение, как у людей с печенью. Я мёд тоже не брал, у меня к нему было то же отношение.
— Владимир Ильич. У меня к Вам сегодня обыкновенный разговор без обязательств. Я к Вам приехал не от Витте, не от государя, не от Думы. Я к Вам приехал от себя.
— Я Вас слушаю.
— Я к Вам приехал не с предложением. Я к Вам приехал с вопросом. И мне сегодня не нужно, чтобы Вы мне дали ответ. Мне нужно, чтобы Вы вопрос услышали.
Ленин подержал чашку у губ. Поставил.
— Я Вас слушаю.
— У меня в моей старческой голове есть некоторая картина того, что будет с Россией в ближайшие пятнадцать-двадцать лет. Я Вам этой картины сейчас не предъявлю целиком, потому что у меня нет на это часов, и Вам этого слушать неинтересно. Я Вам предъявлю один её угол. У меня в этой картине через шесть-семь лет в России произойдёт обыкновенное переустройство государства, при котором самодержавная форма уступит место представительной, и при этом представительной в значительно более крупных правах, чем нынешняя законосовещательная Дума. Я к этому переустройству у нас в стране иду понемногу, по своим каналам, и у меня к нему уже накапливается некоторая работа. Это часть моей картины.
— Дальше.
— Дальше. В этом переустройстве правительство будет формироваться парламентским большинством. Если у меня к этому моменту в Думе будет крупная социал-демократическая фракция, она и сформирует правительство. Если у меня в Думе будет крупная кадетская фракция, она и сформирует. Это вопрос математики. У меня в моих расчётах социал-демократы к моменту переустройства должны быть в Думе крупной фракцией. Я к этому хочу. Я для этого работаю.
— Зачем?
Я долго смотрел на Ленина.
— Владимир Ильич. Я Вам отвечу прямо. Я в моей долгой жизни видел разные правительства. Я в моей молодости видел великие реформы Александра Второго, и я видел, как они в конце его царствования застряли. Я видел реакцию Александра Третьего, и я видел, как она нас завела в ту тяжёлую обыкновенную обстановку, в которой мы сейчас живём. Я в этой обстановке держал край пять лет, и я в нём видел, как обыкновенные люди живут плохо, и как они от этого медленно нагревают свою ненависть к обыкновенному государственному порядку. Если у нас в России к двенадцатому, тринадцатому, четырнадцатому году не произойдёт переустройства, у нас произойдёт обыкновенный взрыв, и этот взрыв будет неуправляемым. Я этого взрыва не хочу. Я хочу управляемого переустройства.
— И почему социал-демократы?
— Потому что социал-демократы у нас в стране единственная партия, у которой в программе есть обыкновенная забота о большинстве. Кадеты обыкновенно заботятся о среднем сословии. Октябристы о торговом. Правые о землевладельцах. Социал-демократы о рабочих и крестьянах. Это большинство страны. Если правительство формируется этой партией, оно работает на большинство. Это и есть, что мне нужно.
Ленин долго молчал.
— Николай Иванович. У меня к Вам несколько встречных вопросов.
— Слушаю.
— Первый. Вы при этом переустройстве какую роль для себя видите?
— Не правительственную. Государственного совета или что-то подобное.
— Не премьер?
— Не премьер.
— Кто премьер?
Я посмотрел на Ленина.
— Вы.
Он чуть наклонил голову. У него на лице ничего не дрогнуло.
— Я-то?
— Вы.
Он помолчал.
— Николай Иванович. Это серьёзное заявление. И я Вам должен сказать одну вещь. У меня в моей партии есть товарищи, которые рассматривают участие в буржуазной Думе как обыкновенную ошибку. У меня в нашей собственной теории парламентская работа есть тактический шаг, а не стратегическая позиция. Я Вашему предложению отвечу с осторожностью.
— Я Ваш ответ предвидел. Я Вам и не прошу сейчас ответа. Я Вам только обозначаю расчёт.
— Хорошо.
— Второй вопрос?
— Второй. Государь у Вас в этой картине где?
— На престоле.
Ленин чуть поднял брови.
— На престоле?
— На престоле. В церемониальной форме. Без правящих функций.
— То есть конституционная монархия по британскому образцу?
— По британскому образцу с одной поправкой. У нас государь сохраняет особенное церковное служение. Не как глава церкви, а как обыкновенный православный покровитель. У нас в России это важно для большинства, и без этого переустройство пройдёт с обыкновенной народной обидой.
Ленин долго молчал.
— Николай Иванович. Я к этой Вашей формуле отнесусь с интересом. Я Вам не отвечу сейчас, потому что мне на это нужно подумать. Это не наш обыкновенный социал-демократический расклад.
— Я знаю.
— И в моей партии у меня по этому пункту будет много возражений.
— Я знаю.
— Третий вопрос.
— Слушаю.
— Что Вы у меня хотите конкретно?
Я подумал. Подержал паузу.
— Владимир Ильич. У меня к Вам три конкретные просьбы. Первая: в апреле следующего года провести объединительный съезд социал-демократов в Петербурге, с участием Мартова и его кружка, и формально преодолеть раскол третьего года. Это не для меня. Это для Вашей собственной работы: разделённой партией Вы Думу не возьмёте. Вторая: с этой осени издавать в Петербурге обыкновенную легальную газету Вашей партии, с обыкновенной типографской лицензией. Я Вам в этом помогу через Витте и через моих частных людей. Третья: к выборам во вторую Думу выставить ваших кандидатов в максимальном количестве округов, включая дальневосточные. Я Вам в этом не помешаю, и в обыкновенной приамурской обстановке Ваши кандидаты могут рассчитывать на доверие людей, которые меня знают.
Ленин слушал не перебивая. Когда я закончил, он долго молчал.
— Николай Иванович. По первой просьбе. Объединительный съезд в Петербурге я готов рассматривать. У меня к Мартову лично нет той ненависти, какая обыкновенно у нас в партии приписывается. У меня с ним идейные разногласия, и они остаются. Но идейные разногласия можно решать в одной партии, если у этой партии есть Дума, в которой обыкновенно идёт работа. Я согласен. Я с Мартовым лично переговорю в октябре, как только буду у него в Петербурге.
— Спасибо.
— По второй просьбе. Газета легальная. Я в Петербурге легальной газеты у нашей партии давно хочу. У нас обыкновенно мешали и государственные препятствия, и наши собственные сомнения по части цензуры. Если Вы мне сейчас обещаете, что государственных препятствий не будет, я свои сомнения смогу преодолеть. Я согласен.
— Спасибо.
— По третьей просьбе. Кандидаты по округам. У меня в нашей партии в Закавказье есть люди, у которых дальневосточный опыт есть. Один из них — Иосиф Виссарионович Джугашвили, в Тифлисе сейчас. Он был у меня в третьем году в Лондоне на съезде, я его тогда отметил. Он по делу работает в Закавказье уже три года. У него есть редкое сочетание: грузин по крови, церковное образование по семинарии, марксист по убеждениям, организатор по способностям. Я о нём думаю как о человеке, который мог бы делать у нас связь между партией и нерусскими окраинами. Если Вам, Николай Иванович, нужен будет ход в Сибирь и на Дальний Восток через нерусских, я Вам его сведу.
Я долго смотрел на Ленина.
— Сведите, Владимир Ильич.
— Сведу.
Мы помолчали. Надежда Константиновна тихо подлила нам чая. Я кивнул ей в благодарность. Она кивнула в ответ.
Ленин чуть откинулся в кресле.
— Николай Иванович. У меня к Вам ещё один вопрос. Личный.
— Слушаю.
— Я Вам обязан тысячью рублей золотом, переведёнными в августе четвёртого года через Цюрих. Я Вам сейчас в этом обязательстве хочу прояснить одну вещь. Я эти деньги тогда принял, потому что они мне были нужны. Я их у Вас принял в качестве частной помощи от пожилого русского человека. Я к этому моменту не знал, кто Вы такой. Я Вам за эти деньги признателен. И я Вам сейчас хочу сказать: эти деньги от меня к Вам не вернутся в денежной форме. Я Вам их верну в той форме, какая Вам нужна.
— Владимир Ильич. Я с Вас денег обратно не просил и не прошу.
— Я знаю. Я Вам это говорю не как должник, а как партнёр. У меня в Вашей картине теперь будет работа на семь-восемь лет. Я эту работу буду делать. Это и есть, что я Вам верну.
— Принимаю.
— Не за что.
Мы помолчали ещё. Я отпил остывшего чая.
— Владимир Ильич. У меня к Вам последний вопрос на сегодня.
— Слушаю.
— У Вас в Куоккале здоровье как?
Ленин чуть улыбнулся.
— Николай Иванович. Спасибо, что спросили. У меня здоровье обыкновенное. Голова работает. Сердце пока не давит. Печень иногда напоминает о себе. Сон у меня плохой, но это у меня с молодости.
— У меня врач хороший. Из военно-медицинского управления. Зовут Александр Александрович Павлов. Не тот, который Иван Петрович из академии наук, а другой. Он меня смотрит еженедельно. Если у Вас в Петербурге будет нужда в обыкновенном внимательном докторе, я Вам его прикомандирую частным образом.
Ленин долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Это много.
— Это столько, сколько в моих силах.
— Принимаю. Но не сейчас. Я к Вам обращусь, если у меня будет нужда.
— Принимайте по обстоятельствам.
— Спасибо.
Мы посидели ещё с полчаса. Разговор от политики ушёл. Ленин рассказывал мне о Швейцарии, о его последних трёх годах в эмиграции, о том, как у него в Женеве сложилась обыкновенная партийная типография на пожертвования двух обыкновенных швейцарских социал-демократов, у которых дядя был фабрикант. Я ему рассказывал о Хабаровске, о моём жёлтом доме на яру, о Соломине, о Селиванове, о Кречетове. Я рассказывал не для произведения впечатления, а потому что я к этому моменту понял, что у меня с Лениным разговор уже сложился, и теперь нам обоим надо посидеть в обыкновенной частной беседе, чтобы у нас в обыкновенной памяти осталась не одна политика, а и обыкновенный человеческий вечер.
К пяти часам мы оба устали. Я встал.
— Владимир Ильич. Спасибо за приём.
— Это Вам спасибо, Николай Иванович, что приехали.
Мы пожали руки. У него рука была не сухая, как у Столыпина, а тёплая, мягкая, обыкновенно интеллигентская. Не пожатие, а обыкновенная человеческая ладонь.
— Я Вас в Петербурге ожидаю?
— Я переезжаю в Петербург пятнадцатого октября. До этого я в Куоккале. После пятнадцатого мы с Вами увидимся часто.
— Я Вам напишу через Гольдмана о месте.
— Жду.
Надежда Константиновна проводила меня через дом до крыльца. На крыльце она остановилась.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Я Вам одну вещь хочу сказать. Вне политики. Просто.
— Слушаю.
— Я Володю знаю двадцать лет. Я его знаю в обыкновенном человеческом виде, без партии. Я Вам скажу одно: у него сегодня после Вашего разговора будет ночью бессонница не от напряжения, а от облегчения. У него в его двадцати годах подпольной работы такого собеседника не было. Я Вам за это благодарна.
Я долго смотрел на неё.
— Надежда Константиновна. Это много.
— Это правда.
Я ей поклонился. Она мне в ответ. Я пошёл к коляске.
В коляске мне молодой человек, который меня встречал, помог сесть. Он по-прежнему молчал. Финский извозчик тронул лошадь. Мы поехали к станции через сосновый бор.
По дороге я смотрел в окно коляски и думал.
Я думал, что у меня сегодня случилось одно из самых крупных дел в этой жизни. Я не оттого, что Ленин согласился на три просьбы. Просьбы были обыкновенные, и Ленин на них согласился бы и в обыкновенных условиях. А оттого, что у меня сегодня в этом обыкновенном куоккальском бору, на этой обыкновенной плетёной террасе, у меня с Лениным случилась обыкновенная человеческая встреча. Не вождя с генералом. Не партии с государством. А двух людей, которые в одной русской жизни смотрят с разных мест на одно и то же дело и которые в этом одном деле друг другу нужны.
Я Ленина в моей советской памяти знал. Я знал, что он умер в двадцать четвёртом году от обыкновенной болезни мозга, мучительно, в Горках, в обыкновенной обстановке окружения, которое у него к этому моменту уже разваливалось. Я знал, что он у меня в моей жизни в двадцатом, двадцать первом, двадцать третьем годах боролся с тем, что у него в собственной партии вышло из-под контроля, и боролся уже без сил. Я знал его поздние записки, в которых у него обыкновенное отчаяние. Я знал его последнее письмо к съезду, в котором у него обыкновенное предупреждение.
Я сегодня в Куоккале увидел того Ленина, которому до этого позднего отчаяния было ещё восемнадцать лет. У него обыкновенно вся жизнь впереди. У него Россия впереди. У него работа впереди. У меня сегодня есть возможность переписать его собственную страницу в той же манере, в которой я уже переписал Макарова, Кондратенко, Кровавое воскресенье и Цусиму. Я могу ему дать другую жизнь.
Не одну ленинскую жизнь. Все наши русские жизни на ближайшие двадцать лет.
И я в коляске понял, что у меня сегодня случилось четырнадцатое или пятнадцатое крупное переписывание учебника. Я не помню точно, сколько их у меня. Я помню, что они все шли в одну сторону. Они складывались в обыкновенное другое будущее, которое у меня сегодня ещё не выписано целиком, но в котором у Ленина пятнадцать лет работы вместо пяти, у государя сорок лет правления-без-власти вместо ста дней между февралём и октябрём, у России общество без обыкновенной советской теории и практики уничтожения собственных людей.
Я подумал, что у меня впереди ещё многое. Сегодня в Куоккале у меня сложилась одна большая часть будущего. У меня впереди объединительный съезд социал-демократов. Газета. Возвращение Ленина в Петербург. Знакомство с Сосо. Великокняжеская папка. Манифест двенадцатого года. Совет министров с Лениным во главе. И много, много обыкновенной рутины между всеми этими крупными точками.
Это будет долгая работа.
Я к ней готов.
Я в коляске закрыл глаза. Финский извозчик мне ничего не говорил. Молодой человек тоже. Мы ехали через бор. Солнце висело над соснами в обыкновенной сентябрьской форме, прохладное, с длинными лучами.
К поезду мы поспели в обыкновенный срок. Я простился с молодым человеком кивком, он мне в ответ тоже. Сел в обыкновенный вагон второго класса, без всяких генеральских отметок. Поезд тронулся.
В Петербург я приехал к девяти вечера. Артемий ждал меня в коляске у Финляндского вокзала.
— Ваше высокопревосходительство. Как съездилось?
— Хорошо, Артемий.
— Ужинать дома будете?
— Дома буду.
— У меня грибной суп со сметаной.
— Хороший человек, Артемий.
— Я-то обыкновенный.
Мы поехали через мост на Каменноостровский. В обыкновенном осеннем Петербурге горели фонари. Над Невой шёл лёгкий туман. Я в коляске обыкновенно ехал, обыкновенно молчал, обыкновенно слушал, как Артемий обыкновенно рассказывал мне о хабаровских новостях из обыкновенного письма Кречетова, которое пришло утром.
Дома я поднялся к себе в кабинет. Северцов уже спал. Я зажёг лампу. Сел за стол. Открыл тетрадь.
Записал короткой строкой:
«Двенадцатое сентября шестого года. Куоккала. Ленин принят. Договорено: съезд в апреле, газета осенью, кандидаты в Думу. Имя моё он знал. С октября четвёртого. Через Аксельрода. Это меняет всё, но в сторону лучшего».
Закрыл тетрадь.
Артемий принёс грибной суп. Я поел. Лёг.
Заснул быстро, без снов.

Глава 3

С амнистией для Ленина у меня вышло хуже, чем я ожидал.
Я думал, что государь её подпишет по короткому моему ходатайству, по личной услуге, потому что Ленин уже находился в России под бумагой Витте, и оставалось эту бумагу превратить в формальный акт об освобождении его от уголовного преследования. Я к этому шёл со спокойной головой: подал записку через Куропаткина, обозначил мотив (стабилизация социал-демократов через легализацию), указал на февральский манифест о Думе как на прецедент политического шага в нужную сторону. Записка ушла к государю в первую неделю октября.
Государь её прочёл. Не подписал.
Через две недели я получил собственноручный ответ.
«Дорогой Николай Иванович. Я Вашу записку прочёл. Я её не подписываю по одной причине: я к Ульянову лично не имею предубеждения, но к фактической амнистии человека, который у нас в стране называется главой террористической партии, я не готов прийти без обсуждения с Государственным советом. Я Вас прошу подать прошение в обыкновенном порядке: через Совет министров и Государственный совет. Если оно пройдёт там, я его утвержу. Это не отказ. Это просьба о порядке. Николай».
Я письмо прочёл два раза.
Это был не отказ. Это была государева осторожность. Он не хотел подписывать через мою голову то, за что у него в правом крыле спросили бы. Он хотел, чтобы у него за подписью лежало обоснование в виде положительного решения двух коллегиальных органов. Это, в общем-то, был разумный ход. Я его не оспаривал.
Но он мне создавал затруднение.
Совет министров под председательством Столыпина — это не Витте, который мне такое прошение подписал бы за один разговор. Столыпин в этом вопросе у меня не сложился. У него у меня было предубеждение к социал-демократам как к партии, которая в его Саратовской губернии в прошлом году звала на революцию. Он мне в одном из октябрьских разговоров сказал прямо: «Николай Иванович. Я Вас уважаю. Я Вас слушаю. Но я Вам в одном пункте буду возражать твёрдо: социал-демократы есть та сила, которой я лично не верю и которой я не дам легальной площадки в моём правительстве».
Я тогда у Столыпина не настаивал.
В октябре я сел и стал считать. Если Столыпин против, у меня в Совете министров есть пять других голосов, и из этих пяти у меня обыкновенно один прочно мой (Коковцов на финансах, который у меня держался в стороне от политики, но мне лично симпатизировал по делу с сыном Витте), два колеблющихся (Извольский на иностранных делах и князь Хилков на путях сообщения), и два против (Шванебах на государственном контроле и Стишинский на земледелии). Это четыре против, два за, один колеблющийся в перевесе против. У меня в Совете министров прошения за Ленина не пройдёт.
Я тогда переменил тактику. Я отозвал прошение. Сказал государю в частном письме, что я его понимаю и что мне нужно сделать предварительную работу с Советом министров. Государь мне ответил коротко: «Согласен. Не торопитесь. Николай».
И я перестал торопиться.
Ленин в Петербурге в это время жил у Бонч-Бруевича на Шпалерной, под бумагой Витте, которую Столыпин с осени унаследовал и которую он, к моему удивлению, не аннулировал. Я думал, что Столыпин её отменит первым же своим решением. Он её не отменил. Я Витте об этом спросил уже после его отставки, в частном разговоре у меня в кабинете. Витте мне сказал тихо: «Николай Иванович. Я Столыпину при передаче дел положил эту бумагу на стол и сказал одну фразу: „Если Вы её отмените, у Вас в течение трёх месяцев в стране пройдёт вторая революция, потому что государь подаст в отставку, и я подам в отставку, и Гродеков подаст в отставку, и Куропаткин подаст в отставку. У Вас в стране будет некому работать“. Столыпин её на столе оставил. Он мне не возражал».
Это меня удивило. Витте в этой фразе соврал минимум на четверть: государь в отставку подавать не собирался, и я тоже. Но Витте умел соврать убедительно, и Столыпин ему поверил. Бумага осталась.
Ленин в Петербурге жил без полицейского надзора, ходил по городу свободно, встречался с кем хотел. Я с ним за октябрь и ноябрь виделся четыре раза. Один раз у меня в доме Витте, после ухода Витте на покой, когда у меня в этом доме никого не оставалось, кроме Северцова и Артемия. Один раз у Бонч-Бруевича на Шпалерной, в партийной обстановке, с присутствием Богданова, Красина и ещё двух людей. Один раз у Гольдмана, который к этому моменту перебрался из Москвы в Петербург в свой собственный угол на Литейном (он от Одессы отказался: дочь, к которой он собирался, неожиданно вышла замуж и переехала в Киев, и Гольдман не пожелал быть третьим лицом в чужом доме). И один раз в чайной на Невском, где мы с ним прошли два часа, разговаривая о Достоевском.
Достоевский нам обоим не нравился. Это нас и соединило.
К концу ноября я придумал обходной путь.
Если у меня в Совете министров не пройдёт прошение о персональной амнистии Ленина, у меня может пройти прошение о другом: о законе о политических амнистиях после первой Думы. Это был политический шаг, который у нас в стране давно ждали. После каждой большой государственной перемены в русской практике следовала амнистия для лиц, сидевших за политические дела. У меня в моей советской памяти такой амнистии после первой Думы не было, потому что у нас в реальной истории первая Дума была распущена через две с половиной месяца после открытия, и амнистии не успели подготовить. У нас в этой жизни первая Дума работала; и значит, амнистия могла быть подготовлена в обыкновенном порядке.
Я этот ход предложил Столыпину в начале декабря.
Я к нему пришёл сам, без всякого посредничества. Я зашёл к нему в его кабинет в Зимнем дворце, где Столыпин с октября держал приёмные часы. Он меня принял немедленно, без записи. Это была у нас с ним договорённость: я к нему могу зайти в любой день, в любой час, без записи, и он меня примет.
Я ему изложил.
— Пётр Аркадьевич. У меня к Вам предложение.
— Слушаю.
— Я предлагаю Совету министров подготовить проект закона о политической амнистии. По старому русскому обычаю, после крупных государственных перемен. Февральский манифест о Думе есть крупная перемена. Открытие Думы есть крупная перемена. У нас в стране за последние пятнадцать лет накопилось две тысячи людей, сидящих по политическим делам несоразмерно их виновности. Их надо отпустить. Это будет жест доброй воли, без которого у нас Дума с государством не сложатся.
Столыпин долго молчал.
— Николай Иванович. Двести имён, тысяча, две тысячи — это в каких пределах Вы видите?
— Я в пределах ясного критерия. Все, кто сидит за политические преступления без отягчающих обстоятельств (без убийств, без вооружённых нападений, без шпионажа). Это, по моим оценкам, около двух тысяч. Включая четыреста-пятьсот социал-демократов и социалистов-революционеров, около тысячи кадетов и беспартийных, остальное — местные дела.
— А Ульянов?
— Ульянов в этот список войдёт. У него обвинение по обыкновенной политической статье, без отягчающих.
Столыпин чуть улыбнулся.
— Николай Иванович. Вы со мной не хитрите. Вы хотите Ульянова. Всё остальное у Вас фон.
— Не хитрю, Пётр Аркадьевич. Я хочу Ульянова. И я хочу всё остальное. Если Вы мне дадите всё остальное без Ульянова, я возьму. Но я полагаю, что Вам легче дать всё вместе.
— И почему легче?
— Потому что Ульянов в общем списке двух тысяч имён растворяется. У Вас в правом крыле спросят: «Зачем выпустили Ульянова?» — Вы ответите: «Не выпустил Ульянова. Издал общий закон о политической амнистии после Думы, по которому Ульянов попал автоматически, как и все, у кого нет отягчающих». Это для Вашего правого крыла легче.
Столыпин долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Это умно.
— Это по сути.
— Я подумаю. Я Вам ответ дам к Рождеству.
— Жду.
Я ушёл от Столыпина с лёгким сердцем. У меня в голове было: пройдёт. Столыпин не любил кадетов и не доверял социал-демократам, но он не был реакционером. Он был государственный человек, и государственному человеку ясно, что без амнистии страна с Думой не сработается. Он подпишет.
Он подписал.
К Рождеству Совет министров утвердил проект закона. Государственный совет в январе утвердил его быстро. Государь подписал манифест об амнистии шестого января седьмого года.
Манифест я в Петербургских ведомостях прочёл утром седьмого. Артемий мне принёс газету вместе с чаем. Я её открыл в кабинете. На первой полосе стоял текст манифеста: «По обыкновенному русскому обычаю, в знак Нашей радости о начале новой политической жизни Нашего отечества…» и далее список оснований. Я прочёл до конца. Закрыл газету.
И записал в тетради:
«Шестое января седьмого года. Манифест об амнистии. Ленин по нему легализован. Это сделал Столыпин, я ему подсказал. Он со мной сработался. Это важнее самого Ленина».
Это была правда.
Со Столыпиным мне за прошедшие восемь месяцев работать оказалось не тяжелее, а интереснее, чем я думал. У него была своя голова, и он мне в неё не давал лезть. У него у меня были собственные программы, по которым я ему возражал и которые он проводил в моём возражении. Но у него ко мне выработалось то самое, чему я в первой нашей встрече положил основание: «советоваться до решения, а не после». Он со мной советовался. Он со мной не всегда соглашался. Но он со мной советовался, и это меняло всё.
К концу декабря я понял, что Столыпин у меня не «другой Столыпин» в смысле «мягче». Он у меня тот же Столыпин по характеру, по упрямству, по государственной хватке. Но у него у меня есть та обстановка, в которой его упрямство не превращается в озлобление. У него Дума, которая частично его поддерживает. У него государь, который частично его держит. У него Витте в Государственном совете, который его прикрывает. У него я, который при случае его поправляет. И у него не та одинокость, в которой его упрямство в моей памяти переросло в диктаторскую хватку.
Это меня радовало.
Объединительный съезд социал-демократов открылся пятнадцатого апреля семьсот, простите, седьмого года в Петербурге, в доходном доме на Васильевском острове, в большом зале на третьем этаже, который Гольдман для этого случая снял через одного из своих частных людей. Зал был просторный, человек на двести пятьдесят. Делегатов съезда приехало сто восемьдесят семь. Из них сто двенадцать большевиков, шестьдесят два меньшевика, остальные нефракционные. По расчётам Ленина и Мартова, для проведения объединения нужно было простое большинство в шестьдесят семь процентов; они расчёт сделали и пригласили делегатов в той пропорции, в которой большинство этих шестидесяти семи процентов было у обоих в руках.
Я на съезд не пошёл. Это была их работа, не моя. Я в этот день в обыкновенном порядке работал в кабинете, читал газеты, писал письма. Северцов мне приносил с Васильевского острова краткие сводки каждые два-три часа.
К концу первого дня сводка была такая: «Президиум избран. Председатель Плеханов. Сопредседатели Ленин и Мартов. Повестка дня утверждена. Доклад Ленина по политическому положению прошёл в спокойной обстановке без больших возражений».
К концу второго дня: «Доклад Мартова по тактике в Думе прошёл с дискуссией двух часов. Спорные вопросы остались. Резолюции отложены на завтра».
К концу третьего дня: «Резолюция об объединении принята ста сорока восемью голосами против двадцати девяти при девяти воздержавшихся. Партия объединена под общим названием Российская социал-демократическая рабочая партия, без разделения на большевиков и меньшевиков. Центральный комитет избран составом одиннадцать человек: пять большевиков, четыре меньшевика, двое нефракционных».
Я сводку прочёл вечером третьего дня в моём кабинете в доме Витте. Долго сидел.
Это было одно из самых крупных переписываний учебника, какие у меня в этой жизни сложились. У меня в моей советской памяти раскол второго съезда, случившийся в Лондоне в августе третьего года, до самой Гражданской войны и далее не преодолевался. Большевики и меньшевики в русской социал-демократической истории до семнадцатого года шли в разные стороны, и в семнадцатом году большевики взяли власть, а меньшевики оказались в оппозиции, и потом многие из них в эмиграции, в советских лагерях, в забвении. Раскол стоил России в моей памяти, по моим прикидкам, лет двадцать дополнительной грубости в государственном строительстве, потому что у большевиков не было того сдерживающего голоса меньшевиков, который их поправлял бы.
В этой жизни раскол был преодолён на четвёртом году его существования. У меня в России теперь будет социал-демократия в едином виде, с фракционностью внутри, но с общей программой и общим Центральным комитетом. Это для двенадцатого года значит, что у меня в Думе будет одна крупная социал-демократическая фракция, а не две враждующие.
Я записал в тетради:
«Семнадцатое апреля седьмого года. Съезд закончен. Партия объединена. Сто сорок восемь против двадцати девяти. Это сделал Ленин. Это сделал Мартов. Я в этом был участником на самой маленькой роли. Это и есть, что хорошее».
В предпоследний день съезда, шестнадцатого апреля, в перерыв между утренним и вечерним заседанием, Северцов мне привёз с Васильевского острова записку от Ленина.
«Николай Иванович. Сегодня вечером у меня и у Мартова будет один частный ужин для узкого круга людей, человек на двенадцать, в моём углу у Бонч-Бруевича на Шпалерной. Я Вас приглашаю. Я Вас не настаиваю прийти, я понимаю, что Вам там быть неудобно по служебным причинам. Но если Вы придёте, я Вам обещаю одно: я там буду без партии. Я буду как обыкновенный человек. Это редкость. Если Вам это интересно, приходите к восьми. В. И.».
Я записку прочёл два раза.
Подумал.
Принял.
В половине восьмого я был на Шпалерной у Бонч-Бруевича. На лестнице меня встретил он сам. Бонч-Бруевич был пожилой социал-демократ, лет сорока, в чёрном сюртуке, с круглой седеющей бородой. Он мне поклонился, провёл по коридору в большую комнату, которая обычно служила его рабочим кабинетом, а сегодня была расчищена под столовую. На столе стояли двенадцать приборов. Свечи. Графин с водкой. Графин с вином. Простая закуска: селёдка, грузди, чёрный хлеб, отварная картошка, кусок отварного языка, гречневая каша в большой керамической миске.
За столом уже сидели человек восемь.
Ленин в своём тёмно-сером костюме. Мартов в чёрном с галстуком. Плеханов, которого я в первый раз видел вживую: высокий, стройный, с седой бородкой клинышком, в пенсне, лет пятидесяти двух, с барскими манерами, не подделанными, а врождёнными. Богданов, лет тридцати пяти, с тонким нервным лицом. Красин, с которым я уже виделся, в его собранной форме. Аксельрод, которого я тоже впервые видел: лет пятидесяти пяти, интеллигентский, с седой бородой и в круглых очках. И ещё трое, которых я не знал.
Когда я вошёл, Ленин встал.
— Николай Иванович. Прошу.
Все за столом встали. Это меня смутило: у меня не было привычки получать стояние в социал-демократической обстановке. Я поклонился.
— Господа.
— Здравствуйте, Николай Иванович.
Ленин указал мне на свободное место рядом с собой. Я сел. Мартов сидел по другую руку. Я между ними. Бонч-Бруевич сел напротив. Плеханов сел через одного человека от Ленина.
Ленин разлил водку в три рюмки. Мне, себе, Мартову.
— Господа. Я хочу сказать одну вещь, прежде чем мы пойдём к столу. У нас сегодня в этом ужине шесть человек впервые в жизни видят Николая Ивановича Гродекова. Я Вас прошу его принять как товарища по делу, не по партии. У него с нашей партией формальные отношения. У него лично с каждым из нас отношения частные. Я Николаю Ивановичу за эти отношения благодарен. Я бы хотел, чтобы мы сегодня выпили за его здоровье.
Все подняли рюмки.
— За Николая Ивановича.
— За Николая Ивановича.
Я смотрел в стол. Это была у меня первая пьющая встреча со всеми сразу. У меня в хабаровской привычке такие тосты обыкновенно были не за меня, а за дело. Я тут оказался не готов.
— Господа. Спасибо. Я тоже за Вас.
Выпили.
После этого сразу пошёл ужин в русском порядке: каждый накладывал себе закуски, разговор разбился на пары и тройки, шум, смех, на столе горели свечи. Минут через пятнадцать после начала ужина Ленин чуть наклонился ко мне.
— Николай Иванович. У меня к Вам сегодня двое.
— Слушаю.
— Первый. Я Вам обещал свести с одним молодым товарищем из Закавказья. Он сегодня в Петербурге. Он сейчас сюда подойдёт. Он на съезде делегатом, и он на ужине у нас будет, но он попросил подойти на полчаса позже, потому что у него были обстоятельства. Это Иосиф Виссарионович Джугашвили, о котором я Вам в Куоккале говорил.
Я кивнул.
— Жду.
— Второй. У меня к Вам частная просьба. Я её Вам в конце ужина скажу.
— Слушаю.
— Конца ужина.
Я улыбнулся.
— Жду конца.
Мы продолжили ужин. Через полчаса в дверь постучали. Бонч-Бруевич встал, пошёл открывать. Через минуту в комнату вошёл невысокий человек в чёрной поддёвке и сапогах. Лет двадцати восьми. Тёмный, с лёгкими оспинами на лице, с короткой тёмной бородой, недавно отращённой. Усы пышные, тёмные, длинные. На голове густая тёмная шевелюра. Глаза жёлто-карие, очень внимательные, с восточным разрезом. Среднего роста, плотного сложения. Левая рука прижата к груди, не показная, естественная (я уже знал по моей памяти, что у него левая рука с детства была повреждена и работала плохо).
Это был Сосо.
Он вошёл, поклонился всем сразу.
— Здравствуйте, товарищи.
— Здравствуйте, Коба. Опоздал.
Это сказал Ленин. По-простому, без раздражения, по-домашнему, как старший к младшему в обычной семье.
— Извините, Владимир Ильич. У меня было дело с одним делегатом из Грозного, он завтра уезжает, надо было обсудить.
— Понимаю. Садись.
Сосо сел напротив Ленина, через стол, рядом с Бонч-Бруевичем. Налил себе рюмку водки. Положил себе на тарелку мало: один кусок селёдки, одна картофелина, кусок хлеба. Ел медленно, спокойно. На остальных смотрел внимательно, но не разговаривал, пока к нему не обращались.
Минут через пять Ленин чуть наклонился к Сосо.
— Иосиф Виссарионович. Я тебе хочу представить одного человека. Николай Иванович Гродеков, приамурский генерал-губернатор, в Петербурге по служебным делам. Он у нас сегодня гость.
Сосо посмотрел на меня.
У него глаза в эту минуту были спокойные, без всякой настороженности и без всякого предубеждения. Он меня видел впервые, но он обо мне уже знал. Я в этом не сомневался: Ленин его подготовил.
Он встал. Обошёл стол. Подошёл ко мне. Подал руку.
— Николай Иванович.
— Иосиф Виссарионович.
Мы пожали руки. Его рука была крепкая, твёрдая, чуть прохладная. Не интеллигентская и не крестьянская, а рабочая. Он мне сказал коротко:
— Я о Вас слышал.
— И я о Вас.
— От Владимира Ильича?
— От Владимира Ильича.
— И что Вы обо мне слышали?
Я подумал. Подержал паузу.
— Я слышал, что у Вас редкое сочетание данных. Я слышал, что Вы грузин по крови, семинарист по образованию, марксист по убеждениям, организатор по способностям. Я слышал, что Вы умеете молчать. Я слышал, что Вы умеете говорить с простыми людьми разных народов. Я бы хотел с Вами в подходящий момент поговорить отдельно.
Сосо чуть улыбнулся. У него улыбка была короткая, не яркая, скуповатая.
— Можно сейчас?
— Сейчас?
— Если у Вас час, я в Вашем распоряжении.
Я посмотрел на Ленина. Ленин чуть кивнул.
— Идите, Николай Иванович. У нас тут ужин ещё на два часа. Возвращайтесь к концу.
Я встал. Сосо тоже. Бонч-Бруевич подвёл нас к двери, через которую мы прошли в его рабочий кабинет, опустевший на сегодняшний вечер. В кабинете был стол с двумя стульями, этажерка с книгами, тёмная лампа. Бонч-Бруевич зажёг лампу, ушёл. Закрыл дверь.
Мы сели за стол. Друг напротив друга.
Сосо посмотрел на меня. Долго.
Потом сказал:
— Николай Иванович. Я Вам скажу одну вещь, прежде чем мы пойдём дальше.
— Слушаю.
— Я о Вас слышал не только от Владимира Ильича. Я о Вас слышал от моих людей в Закавказье. У нас в Тифлисе в нашем кружке есть один товарищ, который был у Вас на Дальнем Востоке в седьмом, простите, в пятом году, политическим ссыльным. Его зовут Шаумян. Степан Георгиевич Шаумян. Он у Вас в Сахалинском уезде отбывал срок и был выпущен по Вашей частной протекции в нормальный режим. Он мне о Вас рассказывал. Он мне сказал: «Этот русский генерал, что в Хабаровске сидит, не такой, как остальные. К нему относись с уважением».
Я посмотрел на Сосо.
Я Шаумяна лично не помнил, но я помнил, что у меня в Сахалинском уезде в пятом году было около двадцати политических ссыльных, и я тогда проверил их всех через Селиванова, и у нас тогда восемь человек из этих двадцати были переведены в смягчённый режим, по обыкновению нашей с Селивановым практике «не давить, если человек не давит». Шаумян, видимо, был среди этих восьми.
— Иосиф Виссарионович. Я Шаумяна лично не помню. Я помню, что у меня в пятом году в Сахалинском уезде восемь человек были переведены в смягчённый режим. Он, видимо, был один из них.
— Он один из них.
— Он жив? Где он сейчас?
— Он в Тифлисе. Работает у нас в кружке. У него после Сахалина к Вам тёплое отношение.
— Спасибо. Я ему передам через Селиванова.
— Передавайте.
Мы помолчали. Сосо налил воды в стакан из графина на столе. Выпил.
— Николай Иванович. У меня к Вам один вопрос.
— Слушаю.
— Что Вам от меня нужно?
Я посмотрел на него.
Это был жёсткий вопрос. Без предисловий, без вежливости, в ясной грузинской форме. Я Сосо за этот вопрос зауважал. Многие на его месте сначала бы разговаривали обиняками минут десять. Сосо сразу.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам отвечу прямо. У меня в моей картине будущего России на ближайшие пять-семь лет есть много работы, которая мне в Петербурге одному не вытянуть. Я к Вам захожу не сегодня, а постепенно. Я Вам сегодня ничего не предлагаю и ничего не прошу. Я с Вами сегодня знакомлюсь. У меня в моей привычке знакомиться с человеком обыкновенно за два-три года до того, как у нас с ним пойдёт совместная работа. Я с Лениным начал знакомиться в декабре четвёртого года через переписку, у меня с ним совместная работа пошла только сейчас. У Вас со мной будет так же. Сегодня мы знакомимся. Совместная работа пойдёт через два года.
Сосо долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Это медленно.
— Это медленно. Это правильно. У меня в моей привычке быстро ничего не делается.
— Я заметил.
— Откуда?
Сосо чуть улыбнулся.
— Я о Вас не только от Шаумяна. Я о Вас читал в газетах. Ваше открытие Думы у государя в апреле шестого года я в «Биржевых ведомостях» прочёл и сложил для себя одну вещь: этот человек медленно. Я к медленным людям отношусь с интересом, потому что я сам быстрый. Быстрому от медленного есть, чему научиться.
— А у медленного быстрого есть, что почерпнуть.
Сосо посмотрел на меня. Чуть кивнул.
— Это правда.
Мы помолчали. Я отпил воды из графина.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам сегодня предложу одну простую вещь. Не работу. Маленькую просьбу.
— Слушаю.
— Я Вам буду писать в Тифлис частные письма. По одному в два-три месяца. О том, что у меня в Петербурге происходит. Без партийных оценок, по фактам. Я Вам буду писать, чтобы Вы у себя в Закавказье у меня имели картину Петербурга. У Вас в Тифлисе этой картины нет, и Вы строите её по газетам, которые врут. Я Вам буду писать правду. Если Вы мне в ответ захотите писать о том, что у Вас в Закавказье, я буду благодарен. Если не захотите, я Вам письма буду писать всё равно. У меня от Вас за эти письма никаких обязательств нет.
Сосо долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Я Вам отвечу.
— Слушаю.
— Я Ваши письма принимаю. Я Вам в ответ буду писать. По обыкновенным правилам конспирации, через посредника, без подписи или с условным именем. Я Вам обещаю одно: я Ваши письма прочту и сожгу, и я Вам того же не буду требовать. У Вас Ваши решения сами.
— Я Ваши письма буду хранить.
Сосо чуть улыбнулся.
— Я Ваши тоже буду хранить. Но я Вам сказал «сожгу», чтобы Вы знали, что я Вам разрешаю не хранить.
— Принимаю.
Мы пожали руки. Не вставая со стульев, через стол.
Сосо после рукопожатия не сразу отпустил мою руку. Подержал секунд пять.
— Николай Иванович. Я Вам одну вещь скажу. Я Вам её скажу не как партийный, а как просто человек.
— Слушаю.
— У меня в моей жизни мало старших, к которым я с уважением. У меня мать с уважением, у меня покойная Като (это его жена, я знал) с уважением, у меня Владимир Ильич с уважением, не таким, как к матери. Все остальные у меня нет. Я с ними работаю, но я их не уважаю. У меня в моей грузинской манере уважение редкое.
— Я понимаю.
— Я Вам это говорю, чтобы Вы знали: если у меня к Вам со временем сложится уважение, это будет крупно. Я Вам сейчас этого не обещаю. Я Вам просто сообщаю мой характер.
Я посмотрел на Сосо.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам сейчас Ваше уважение не прошу. Я Вам сейчас прошу товарищеского контакта. Это меньше, чем уважение. И это больше: это честная работа двух человек, у которых дело общее.
Сосо чуть кивнул.
— Принимаю.
Мы встали. Прошли обратно в столовую. Ужин шёл в своём порядке. Ленин был занят разговором с Плехановым, Мартов с Аксельродом, Красин с Богдановым. На нас с Сосо все посмотрели, когда мы вошли, но не задавали вопросов. Это была у этой компании выработанная привычка: ходят, разговаривают, возвращаются, не лезть.
Я сел на своё место рядом с Лениным. Сосо сел напротив. Между нами горели свечи.
Ленин чуть наклонился ко мне.
— Николай Иванович. Сложилось?
— Сложилось, Владимир Ильич.
— Я рад.
— Я тоже.
К концу ужина, около полуночи, начали расходиться. Я с Лениным простился отдельно. Он мне у двери сказал тихо:
— Николай Иванович. У меня к Вам частная просьба, о которой я обещал в начале вечера.
— Слушаю.
— Я бы хотел, чтобы Вы у меня были крёстным отцом моей будущей газеты. Не формально. Не на бумаге. Просто чтобы Вы знали: газета, которую мы запускаем в этом году, ставит у себя в первом номере на четвёртой странице небольшую рамку. В этой рамке нашими редакционными правилами лежит одна фраза: «Газета основана при содействии частных лиц, имена которых не разглашаются». Я Вас прошу: позвольте, чтобы у меня в моей собственной памяти, не у читателей, у меня в моей собственной памяти эта фраза относилась к Вам.
Я посмотрел на Ленина.
— Владимир Ильич. Я Вам разрешаю.
— Спасибо.
— Не за что.
Мы пожали руки.
Я вышел на Шпалерную. Артемий ждал в коляске у подъезда. Я сел. Поехали обратно на Каменноостровский.
По дороге я думал. Артемий молчал.
Я думал, что у меня сегодня сложился Сосо. Не как соратник, не как помощник, не как партиец. Как одна из тех тонких ниточек, которые у меня в этой жизни сплетаются в круг, и каждая из которых сама по себе мала, а вместе они держат большой план. Я Сосо сегодня дал немного: регулярную переписку, маленькое доверие, упоминание Шаумяна. Сосо мне дал столько же: согласие, маленькое доверие, фразу про уважение.
Это много для первой встречи.
И ещё одно. Сосо в этой встрече показал мне ту черту, ради которой я его себе в круг и хотел: ясность. Он не сюсюкал, не уговаривал, не обходил. Он сразу спросил «что Вам от меня нужно». Это была у него грузинская прямота, и она у него работала в обе стороны: он сам не любил, когда вокруг него ходят обиняками, и сам не ходил.
В моей советской памяти эта черта у Сосо превратилась в подозрительность, в «друг или враг», и из неё потом вышли все его поздние беды. Но черта сама по себе была не плохая. В правильном направлении она была полезной.
У меня впереди была работа по тому, чтобы у Сосо эта черта в правильном направлении и осталась.
Я подумал, что у меня сегодня в этом кабинете у Бонч-Бруевича случился ещё один шаг в той большой работе, которая у меня сложится через пять лет. У меня сегодня к плану прибавился один человек, и этот человек у меня ляжет в ту нишу, в которую мне в плане нужно его положить.
Дома Артемий мне разогрел суп. Я поел. Лёг.
Заснул быстро.
Утром семнадцатого апреля Северцов принёс мне газету. На первой полосе стояло обращение Государственной Думы по случаю окончания Великого поста. На второй сводки. На третьей объявления.
На четвёртой я нашёл то, что искал.
Среди объявлений, в маленькой рамке, стояло сообщение о начале выхода новой ежемесячной общественно-политической газеты «Россия трудящаяся», с подпиской на дом, с указанием адреса редакции на Шпалерной. Подписи под объявлением не было, как у обычных газетных анонсов. Только редакционный значок.
Я газету закрыл.
Подошёл к окну.
За окном был апрельский Петербург. Снег с улиц сошёл. На Неве ломался лёд, и с реки шёл весенний треск. Над городом висело светлое серое небо.
Я подумал, что у меня сегодня вышел новый день, и что у меня в этом дне начинается то, ради чего я в Петербурге сижу. Газета. Объединённая партия. Сосо. Ленин. Столыпин. Государь. Витте в Государственном совете. Кондратенко в Думе.
У меня во всём этом собиралась Россия двенадцатого года.
Я отвернулся от окна. Сел за стол. Открыл тетрадь.
Записал короткой строкой:
«Шестнадцатое — семнадцатое апреля седьмого года. Объединительный съезд. Партия едина. Сосо принят. Газета вышла. Это сделали Ленин, Мартов, Плеханов. Я в этом сегодня участник на маленькой роли. Маленькая роль и есть, что хорошее».
Закрыл тетрадь.
Сел работать.

Глава 4

Газета пошла.
К концу мая «Россия трудящаяся» вышла со вторым номером, к концу июня с третьим. Тираж был четыре тысячи на первом, шесть на втором, девять на третьем. Это были маленькие цифры по меркам петербургских ежедневных газет, у которых тираж шёл к ста тысячам, но это были большие цифры для ежемесячного издания общественно-политического толка. Цена номера была пятьдесят копеек. Подписка на год — пять рублей. На подписке к июлю собрали сорок две тысячи рублей, что для первого месяца было хорошим успехом и что позволяло редакции жить безубыточно.
Редактором был молодой человек по фамилии Тер-Петросов, армянин, тридцати лет, прислал его Гольдман через своих московских друзей. Он был не из партии напрямую, но симпатизировал, и для нашего случая это было лучше партийного редактора. Партийный давал бы крен, Тер-Петросов держал ровно. Я с ним лично виделся два раза за лето: один раз в редакции на Шпалерной, один раз у Гольдмана. Он мне понравился. Тихий, с очень внимательными карими глазами, со склонностью к точному словесному выражению. Он мне в одной из встреч сказал: «Николай Иванович. Я нашу газету буду делать так, чтобы её мог читать без раздражения и кадет, и социал-демократ, и сельский учитель. Если у меня выйдет, мы соберём тридцать тысяч подписчиков к концу года». Я ему ответил: «Делайте».
В газете в первом номере были статьи Ленина (под именем В. Ильин, как он подписывался ещё в Женеве), Плеханова, Мартова, и одна анонимная статья под подписью «Старый русский», в которой обсуждалась обстановка с переселенцами в Сибирь и на Дальний Восток. Эту анонимную статью написал я. Не для того, чтобы войти в редакцию, а потому что у меня по этому вопросу за пять лет в крае собрался большой опыт, и я его в Думу с трибуны не предъявлял (я в Думу с трибуны вообще не предъявлял ничего, я там оставался в кулуарах), а через газету предъявить мог. Статья вышла на пять страниц, в подвале второго и третьего листа. Это была моя первая публикация в этой жизни. Я её, как и весь номер, прочёл вечером в день выхода, и долго сидел с газетой в кресле у окна, не двигаясь. У меня в груди было какое-то старое чувство, какого я не испытывал с моей советской молодости, когда у меня в учительских журналах вышла первая статья по тактике пехоты.
Это было простое стариковское удовольствие.
В июне я съездил в Хабаровск.
Это была короткая поездка, на двадцать дней с дорогой, с обыкновенным предлогом «осмотр края после полутора лет отсутствия». Государь меня отпустил без возражений; Столыпин тоже; в Государственном совете моё отсутствие в течение месяца не критично, потому что у меня там нет постоянных обязанностей председателя комиссии, а есть только участие в общих заседаниях, которые в июне бывают редкими. Артемий поехал со мной. Северцов остался держать петербургскую канцелярию.
В Хабаровске меня встречали те же, что встречали в шестом году. Селиванов, Будберг, Соломин, Кречетов, Воронин. Чичагов прислал телеграмму с поклоном из Владивостока, приехать не смог. Линевич прислал телеграмму из Харбина, тоже с поклоном.
Я в Хабаровске пробыл двенадцать дней. Восемь часов в день работал с Селивановым, проходя через его отчёты за прошедшие полтора года. Утром по полтора часа сидел у Кречетова в лазарете, он меня смотрел медленно и тщательно, как смотрят пациентов, которых давно не видели. К концу осмотра он мне сказал коротко:
— Николай Иванович. У Вас здоровье удерживается. Сердце на двадцать процентов хуже, чем было два года назад, но это нормальное ухудшение для Вашего возраста. Павлов в Петербурге Вас содержит хорошо. Продолжайте.
— Спасибо, Дмитрий Львович.
— Не за что. Я Вам Павлову передам через Артемия отдельную записку. У меня к нему два уточнения по дозировке.
Я кивнул.
Воронин показал мне свой годовой отчёт по социальной обстановке. У него за прошедший год картина по краю была спокойная: переселенцев приехало двадцать две тысячи, осели на земле четырнадцать тысяч из них, остальные вернулись или ушли в города. Школ открыто ещё семь. Лазареты работают. Налоги собираются. Конфликтов с китайцами и нанайцами не было.
Я отчёт прочёл. Воронина обнял за плечи.
— Яков Тимофеевич. Хорошо.
— Стараюсь, Николай Иванович.
— Не «стараюсь». Делаешь.
— Делаю.
В дом мне ходили простые хабаровцы. По вечерам, в кухню, без всякого приглашения. Я их принимал на крыльце, по одному, минут по десять каждый. Один просил за сына, попавшего в военно-окружной суд за драку с офицером. Другой просил за жену, которой в больнице отказали в операции. Третий просил за деревенскую школу, которую закрыли по решению уездного начальника. Я их выслушивал, записывал в маленьком блокноте имена и обстоятельства, обещал передать Селиванову. Селиванов потом разбирался.
Это было то, чего у меня в Петербурге не было и чего мне в Петербурге не хватало.
В Петербурге я был частью государственной машины. У меня там не было своих просителей, потому что у меня там не было своего края. Все, кто ко мне обращался, обращались по политическим делам, по партийным, по дипломатическим. Простой человек ко мне в Петербурге не приходил — он знал, что я приамурский генерал-губернатор, и что в Петербурге сидеть для меня — это случайность. Он шёл к Столыпину или к министру внутренних дел.
А в Хабаровске простой человек шёл ко мне. Потому что я был его генерал-губернатор. И этого, я понял за эти двенадцать дней, мне в Петербурге не хватает.
В обратном поезде я записал в тетради:
«Хабаровск 1907. У меня здесь дом. У меня там, в Петербурге, должность. Дом мне дороже должности, но в Петербурге сейчас идёт большое дело, и я там нужен. Это противоречие я несу как старый солдат. Жалеть себя не буду».
Закрыл блокнот.
В Петербург я вернулся к началу июля.
Лето в столице шло обыкновенное. Дума работала. Столыпин подал в Думу свой первый крупный закон — указ о крестьянской реформе по выходу из общины. По нему завязался длинный спор: кадеты возражали по форме (правительственный указ вместо думского законопроекта), но по существу многие из них поддерживали. Социал-демократы возражали по существу: они считали, что выход из общины разорит беднейшее крестьянство в пользу зажиточного, и это в долгой перспективе разрушит саму общину как форму. Октябристы поддерживали в обоих смыслах.
Я в этих спорах через Кондратенко вёл свою линию: подталкивал к компромиссу. Компромисс сложился такой: реформа проходит, но с двумя поправками. Первая — крестьяне выходят из общины только при наличии большинства решения схода (не одного домохозяина против общины, а общины с согласия большинства). Вторая — для безземельных и малоземельных создаётся Крестьянский переселенческий банк с льготными условиями. Обе поправки внесли социал-демократы через Кондратенко, и они прошли в Думе при поддержке кадетов и октябристов. Столыпин принял.
Это было крупное событие. Первый закон Третьедумской эпохи, прошедший в согласии правительства и думского большинства. Столыпин получил свою реформу. Социал-демократы получили в неё поправки, без которых она была бы реформой по их меркам несправедливой. Кадеты получили процедурную победу по форме. Все три стороны получили часть того, что хотели.
Я в этой истории был не на трибуне, а в кулуарах. Я её отслеживал из своего кабинета на Каменноостровском, через ежедневные доклады Кондратенко, через еженедельные встречи с Лениным (он переехал в Петербург окончательно в мае, поселился на Шпалерной у Бонч-Бруевича до конца лета, потом снял отдельную квартиру), через два разговора со Столыпиным. Это была работа того типа, против которого меня предупреждал Куропаткин: «аккомпанемент». Я аккомпанировал. И у меня впервые за прошедшие полтора года появилось чувство, что аккомпанемент тоже работа, и что эта работа мне даётся.
В сентябре я получил телеграмму из Тифлиса.
Телеграмма пришла на адрес Северцова, частным порядком, без шифра. Текст был короткий:
«Северцову Петербург тчк Сообщите Николаю Ивановичу что у Иосифа Виссарионовича Джугашвили скончалась жена Екатерина Семёновна Сванидзе тчк скончалась двадцать второго ноября в Тифлисе от тифа тчк остался полугодовалый сын Яков тчк Сосо в тяжёлом горе тчк я при нём тчк передаю в виду частного к нему отношения Николая Ивановича тчк Сергей Шаумян».
Северцов мне телеграмму принёс утром двадцать пятого ноября. Я её прочёл два раза. Сел в кресло у окна.
Я в моей советской памяти знал, что Като Сванидзе умерла осенью тысяча девятьсот седьмого года, что Сосо её любил, и что после её смерти у него произошёл какой-то надлом, после которого он стал тем, кем стал. У меня в Петербурге сейчас был полугодовалый Сосо, у которого этот надлом ещё впереди.
Я долго сидел.
Потом сказал Северцову:
— Сергей Андреевич. Я еду в Тифлис.
Северцов посмотрел на меня внимательно.
— Когда?
— Сегодня вечером. С первым поездом.
— Артемий едет?
— Артемий едет.
— А я?
— Вы остаётесь. У меня здесь к декабрю много дел, кому-то их нужно держать.
— Слушаюсь.
— И передайте Столыпину через канцелярию, что я выехал по частному делу на десять-двенадцать дней. Без указания, куда. Если он спросит, скажите: «по личной семейной обстановке у одного из подопечных Николая Ивановича». Он не уточнит.
— Слушаюсь.
В Тифлис я ехал четверо суток. Через Москву, Ростов, Владикавказ, Военно-Грузинскую дорогу. Артемий ехал со мной. В дороге я почти не разговаривал. Артемий это понимал и сам не лез.
В Тифлисе мы приехали двадцать девятого ноября к вечеру. Я остановился в небольшой гостинице на Михайловском проспекте, не в самой большой и не в самой дорогой, без всяких отметок. Артемий снял мне номер на втором этаже, с двумя комнатами. Зарегистрировались мы под моим обычным паспортом, но я в гостинице не указывал чина и должности, шёл как частное лицо.
Тридцатого утром я через Шаумяна послал Сосо записку.
«Иосиф Виссарионович. Я в Тифлисе с вечера двадцать девятого. Я к Вам приехал по тому же поводу, по которому Шаумян мне сообщил пять дней назад. Я Вам не навязываюсь и ни в чём не претендую. Я к Вам зайду в любое время, какое Вы укажете, или не зайду совсем, если Вы предпочтёте. Я в гостинице „Тифлис“ на Михайловском, номер двенадцатый, до седьмого декабря. Гродеков».
Записку я отдал Шаумяну лично, на углу Эриванской площади, в кофейне. Шаумян оказался крупный молодой человек, лет тридцати, с густыми чёрными волосами и тёплыми карими глазами. Он меня узнал по описанию Сосо. Поклонился мне с подчёркнутым уважением. Я ему сказал:
— Степан Георгиевич. Спасибо, что меня телеграммой известили.
— Не за что, Николай Иванович. Я Сосо в этот момент рядом, и я знал, что у Вас с ним есть переписка. Я подумал, что Вам важно знать.
— Правильно подумали.
— Передам.
Он взял записку, ушёл.
В тот же вечер ко мне в гостиницу пришёл Сосо.
Я этого не ожидал. Я думал, что Сосо ответит запиской, что встречаться сейчас не готов. У человека в горе обычно никаких сил на встречи нет. Но он пришёл.
Он вошёл в номер в восемь вечера, в чёрной поддёвке, в сапогах, в наброшенном на плечи чёрном пальто. На голове чёрная папаха. Лицо за две недели похудело и потемнело. Глаза провалились. Усы и борода не подстрижены, отросли.
Я встал, подошёл к нему. Он мне коротко поклонился. Я подал руку. Он подал свою. Рука у него была холодная.
— Иосиф Виссарионович.
— Николай Иванович.
— Садитесь.
— Я не сяду. Я постою.
Я кивнул.
Артемий тихо вышел из соседней комнаты, поставил на стол чайник и две чашки, ушёл обратно, закрыл за собой дверь. Мы остались вдвоём.
Я сел в кресло у окна. Сосо остался стоять у двери, не снимая пальто.
Долго молчали.
Потом он сказал:
— Николай Иванович. Я Вас спрошу одну вещь.
— Слушаю.
— Зачем Вы приехали?
Я посмотрел на него. У него лицо было каменное, но в глазах было то, что бывает у людей, у которых вырвали что-то живое и которые сами ещё не понимают, что они с этим делать.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам отвечу прямо. Я приехал, потому что Вы один. У Вас сейчас мать в Гори. У Вас сейчас сестра жены здесь, в Тифлисе. У Вас сын у этой сестры. У Вас Шаумян рядом. Этого мало. У человека в Вашем горе должно быть рядом старшее. Я приехал быть старшим, если Вы меня примете. Не партийным старшим. Не служебным. Простым.
Сосо долго смотрел на меня.
Потом снял папаху. Положил на стул у двери. Снял пальто. Положил поверх. Подошёл к креслу напротив меня. Сел.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Я Вас в первой нашей встрече в апреле спросил: «Что Вам от меня нужно?». Вы мне ответили: «Знакомимся, совместная работа через два года». Сейчас три месяца не прошло. Вы ко мне приехали через четыре с половиной тысячи вёрст. Я Вам этот вопрос задам ещё раз. Что Вам от меня нужно?
— Иосиф Виссарионович. Сегодня от Вас мне ничего не нужно. Я приехал, потому что у меня в жизни тоже умерла жена. В тысяча девятьсот, простите, в обыкновенной моей жизни в одна тысяча восемьсот девяносто восьмом году. Я её похоронил один. У меня тогда рядом старшего не было. Я через это прошёл сам. Я знаю, как это проходится. Я Вам не пришёл говорить, что я Ваше горе разделяю. Я не разделяю, я его не могу разделить. Я Вам пришёл сказать, что я рядом. Если Вам в эти дни нужно будет, чтобы Вам кто-то налил чая, я налью. Если Вам нужно будет, чтобы кто-то выслушал, я выслушаю. Если Вам нужно будет, чтобы кто-то ушёл, я уйду. Я Вам не клиент Вашего горя. Я Вам товарищ по случаю.
Сосо долго молчал.
У него на лице ничего не двигалось. Но я видел, как у него в горле двигалось горло, как у человека, у которого комок к горлу. Он пытался его проглотить, у него не получалось.
Потом он сказал тихо:
— Налейте.
Я налил чая. В обе чашки. Подал ему одну. Он взял. Сидел, держал. Не пил.
Мы сидели молча. Минут пятнадцать. Потом он сделал один глоток. Поставил.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Я её любил. Я Вам это скажу один раз и больше не скажу. Я её любил. Я думал, что я работаю в партии, что у меня есть товарищи, что у меня есть программа, что у меня есть Кавказ. Я думал, что у меня всё это есть. А оказалось, что у меня была одна она, а всё остальное я ради неё делал. Я этого не понимал, пока она была. Я понял, когда её не стало. Я сейчас сижу и думаю: что я теперь буду делать? Партия у меня есть. Программа у меня есть. Кавказ у меня есть. А она у меня нет. А значит, что-то главное у меня нет.
Я смотрел на Сосо.
— Иосиф Виссарионович. Я это слышу.
— Что Вы это слышите?
— Я слышу, что Вы любили жену. Я слышу, что Вы её больше любили, чем своё дело. Я слышу, что у Вас сейчас в груди пустота, какую делом не закроешь.
— И что Вы мне скажете?
Я долго смотрел на него.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам скажу одно, и это будет всё, что я Вам сегодня скажу. У меня в моей жизни эта пустота тоже была. Двадцать пять лет я её носил. Двадцать пять лет я думал, что я работаю ради дела, и что дело меня держит. На самом деле меня всё это время держало то, что я свою жену не предал. Я после её смерти не женился. Я в кабаки не ходил. Я гулять не гулял. Я работал, потому что больше ничего делать не мог. Это работало. Но это была не та работа, какой я работал бы с ней. Это была работа в одиночестве.
— И что мне это даёт?
— Это Вам даёт одно. Если Вы свою Катю сейчас удержите в себе, она у Вас будет рядом всю Вашу жизнь. Если Вы её отпустите, она от Вас уйдёт. У Вас в работе через два года, через пять лет, через двадцать лет будут моменты, когда Вам нужно будет принять решение, которое в Вашей грузинской и в Вашей партийной правоте будет одно, а в Вашей человеческой правоте — другое. В эти моменты у Вас будет два советчика. Я Вам и партия Вам скажет одно. Катя Ваша скажет другое. Вы будете выбирать. Я Вам сейчас говорю одно: слушайте её. Она у Вас не оттуда, она у Вас здесь, в груди. Она у Вас знает то, чего я Вам не скажу и чего партия Вам не скажет. Она у Вас была не для того, чтобы её похоронить, а для того, чтобы она у Вас всегда была.
Сосо долго молчал.
Потом у него глаза заполнились слезами. Он их не вытирал.
Я взял из его рук чашку, поставил на стол. Он не возражал.
Мы сидели молча. Долго. Артемий за дверью не двигался; я слышал, что он стоит у двери и не дышит.
Потом Сосо встал. Подошёл к окну. Долго смотрел на улицу. Я не двигался. Я не торопил.
Через минут десять он повернулся.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Я Вам Ваше предложение по поводу сына сейчас услышу. Я знаю, что у Вас оно есть. Шаумян мне о нём не говорил, но я знаю, что Вы такой человек, что Вы с пустыми руками к человеку в горе не приезжаете. Скажите.
Я посмотрел на Сосо.
Он меня прочёл насквозь. У меня в дорожной сумке действительно лежала записка, в которой я ему написал предложение взять Якова в Хабаровск на воспитание к младшей родственнице Селиванова, у которой своих детей не было. Я эту записку готовил в поезде, я её собирался ему отдать только если он первым спросит, и только во вторую или третью встречу, не в первую. Сосо это всё угадал.
— Иосиф Виссарионович. У меня в Хабаровске есть младшая родственница моего начальника штаба, Селиванова. Зовут её Александра Андреевна. Тридцати четырёх лет. Замужем за обычным инженером путей сообщения. Своих детей нет, иметь не может. Она у Селиванова два года назад просила найти ей сироту на воспитание, мы тогда не нашли. Я Вам предлагаю: Якова можно отправить к ней. С полным согласованием с Вашей семьёй. На годы, какие Вы укажете. Александра Андреевна женщина простая, без всяких претензий, мальчика поднимет как родного. Селиванов с её мужем мне в этом ручается лично.
Сосо долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Я Вам этого не приму.
— Я понимаю.
— Я Вам не приму, потому что Яков остаётся при сёстрах Сванидзе, в Тифлисе. Это решение я принял в первые два дня после Катиной смерти. Александра у Сванидзе в Тифлисе. Сашико у Сванидзе в Тифлисе. Они мальчика поднимут, как Катя бы хотела. Я Вам Вашего предложения не приму, но я Вам за него благодарен.
— Принимаю Вашу благодарность.
— И ещё одно.
— Слушаю.
— Я к Вам с этого вечера буду относиться с уважением.
Я долго смотрел на Сосо. У меня в груди что-то ёкнуло. Я ему в апреле сказал, что Ваше уважение не прошу, что прошу товарищеского контакта. Сосо тогда сказал, что уважение у него редкое. И вот сейчас, через семь с половиной месяцев, он мне его дал.
Не за политику. Не за партию. Не за газету. За то, что я к нему приехал.
— Иосиф Виссарионович. Спасибо.
— Не за что.
Мы пожали руки. Не вставая.
Сосо сел обратно в кресло. Допил чай. Подержал чашку.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Я с Вами в Петербург поеду.
Я посмотрел на Сосо.
— Когда?
— Не сейчас. Я в Тифлисе пробуду до конца зимы. У меня здесь сорок дней Кати, у меня сын, у меня партия по Кавказу, у меня дела. К весне я закончу. Я к Вам приеду в апреле или мае.
— И что Вы будете делать в Петербурге?
— Я Вам в апреле в Бонч-Бруевиче сказал: «совместная работа пойдёт через два года». Сейчас через семь месяцев Вы ко мне приехали. Я Ваши два года сокращаю до года. Я к Вам в Петербург приеду весной восьмого года, и я Вам буду работать.
— Кем?
— Не знаю. Я Вам Ваше место не выбираю. Вы мне скажете. Я в Петербурге у меня нет своего лица. Я там у Вас буду тем, кем Вы скажете.
Я долго смотрел на Сосо.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам в Петербурге буду давать место постепенно. Сначала Вы у меня в канцелярии будете чиновником для особых поручений, без определённого ведомства. Я Вам буду давать поручения, которые Вы будете выполнять. По нерусским народам. По социал-демократической линии в Думе. По связи с Кавказом, со Средней Азией, с Поволжьем. Через год Ваше место у меня выкристаллизуется. Если Вы себя на этом месте оправдаете (а я не сомневаюсь, что Вы себя оправдаете), у Вас к десятому-одиннадцатому году у меня будет уже постоянная должность по нерусским народам. Это от меня, не от партии. Партия Ваша остаётся при Вас, я Вам её не трогаю.
— Это я и хотел услышать.
— Хорошо.
Мы посидели ещё с полчаса. Сосо рассказал мне про Катю. Не много. Несколько коротких эпизодов, какие у мужа в памяти остаются про жену через два месяца после её смерти. Я слушал. Я ему рассказал про мою Татьяну Ивановну. Не как про Татьяну Ивановну, а как про обыкновенную жену обыкновенного русского офицера, какую я в этом теле имел в восьмидесятых годах девятнадцатого века. У меня в этом теле Гродекова жена действительно умерла в восьмидесятых, я её даже толком не помнил, но я в этой беседе с Сосо вложил в эту жену моё чувство к Татьяне Ивановне, и оно к рассказу подошло.
Сосо слушал внимательно. К одиннадцати вечера он встал.
— Николай Иванович. Я пошёл.
— Идите.
— Я Вас завтра не приду. У меня сорокадневный сбор у сестёр Сванидзе. После него я к Вам зайду.
— Жду.
— Спасибо, что приехали.
— Не за что.
Он надел пальто. Папаху. У двери остановился.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Я Катю в Вас сегодня услышал.
Я посмотрел на Сосо.
— Я тоже её сегодня услышал.
— Тогда мы оба её услышали.
— Оба.
Он вышел.
Я остался в кресле. Артемий через минуту тихо открыл дверь, посмотрел на меня. Я кивнул. Он закрыл, ушёл к себе.
Я подошёл к окну. На улице был зимний Тифлис, тёплый по сравнению с Петербургом, но всё-таки уже зима. Над городом висело тёмное южное небо, без звёзд. У соседнего дома горели два газовых фонаря. По мостовой проехала какая-то поздняя извозчичья пролётка.
Я подумал, что у меня сегодня в этой гостинице на Михайловском проспекте случилось что-то, что я в плане не закладывал. Я ехал в Тифлис без уверенности, что Сосо меня примет. Я ехал с готовностью, что Сосо мне скажет «уходите». Я ехал с готовностью, что Сосо примет, но останется в Тифлисе. Я не ехал с уверенностью, что Сосо в этот же вечер мне даст уважение и согласится в Петербург.
Это сложилось само. Не из моего расчёта. Из того, что Сосо у себя в горе увидел, что к нему приехал человек, который через четыре с половиной тысячи вёрст приехал не для дела, а для него.
Я в этой жизни уже видел, как у людей в круг входят. Я видел Линевича в Харбине. Я видел Кондратенко в Артуре. Я видел Витгефта на «Аскольде». Я видел Макарова. Я видел Селиванова. Я видел Витте. Я видел Куропаткина. Я видел Ленина в Куоккале. Все они входили в круг через какой-то один разговор, в котором у них с моей стороны было что-то конкретное и человеческое, не служебное.
Сосо вошёл сегодня. И вошёл с одной чертой, которой у других не было: с горем, которое у него теперь будет до конца его жизни. И это, как ни странно, лучшая основа для нашего с ним длинного союза. Сосо, прошедший Катю, у меня будет работать иначе, чем Сосо, не прошедший её.
Я отвернулся от окна. Сел к столу. Достал тетрадь, которую вёз с собой в дорожной сумке. Открыл.
Записал короткой строкой:
«Тридцатое ноября седьмого года. Тифлис. Сосо. Катя умерла. Я приехал. Сосо принял. Уважение дал. К весне приедет в Петербург. Я ему даю место по нерусским народам. Это сложилось».
Закрыл тетрадь.
Из Тифлиса я уехал шестого декабря.
Сосо приходил ко мне ещё дважды за эти шесть дней. Один раз вечером третьего, на полтора часа. Один раз вечером пятого, на сорок минут. Оба раза разговаривали по простым делам: я ему рассказывал про мою работу в Петербурге, про газету, про Думу, про Кондратенко и Витте; он мне рассказывал про свою партийную работу в Закавказье, про Шаумяна, про Орджоникидзе (молодой человек двадцать одного года, грузин, кутаисский, по словам Сосо «горячий, верный, но без удержа»), про общую обстановку в крае. Мы оба избегали политических обобщений. Это были товарищеские беседы. Сосо к концу пятого вечера выглядел уже не так, как в первый: лицо ещё было тёмное, но в нём появилось то, чего не было в первой нашей встрече, — намерение жить дальше.
Шестого утром я уехал.
На вокзале меня провожал Шаумян. Сосо не пришёл — мы условились, что он не придёт, у него в этот день была партийная встреча, которую он отложить не мог. Шаумян мне подал руку.
— Николай Иванович.
— Степан Георгиевич.
— Спасибо Вам, что приехали. Сосо после Вашего приезда уже не такой, какой был до.
— Я знаю.
— Не за что.
Поезд тронулся. Шаумян остался на перроне, в его круглой папахе, маленькой фигурой у вагона. Я смотрел в окно, пока он не пропал.
В обратном поезде я долго сидел один. Артемий не лез. Я читал «Россию трудящуюся» за ноябрь, которую Северцов прислал мне в Тифлис с почтой, и думал.
Думал о том, что у меня в Тифлисе сложилось то, ради чего я там и нужен был. Не план. План у меня всегда складывается дома, в Петербурге, за столом. Сложилась встреча. Встреча Сосо со старшим, которого у него до сего дня в России не было. У него были Ленин и Шаумян по партии. У него была мать и сёстры Сванидзе по семье. У него был покойный отец, к которому у него было плохое отношение. У него был Кавказ. У него до сего дня не было того, чем я в этой жизни уже стал для Селиванова, для Линевича, для Кондратенко, для Витгефта, для Макарова, для Ленина. Не отца. Не наставника. Не вождя. А старшего товарища по делу, к которому можно прийти за советом, и который этот совет даст без отеческого приговора и без партийного указания.
У меня в моей советской памяти у Сосо до самой его смерти такого старшего товарища не появилось. Ленин ему был не товарищем, а вождём, и Сосо его всегда воспринимал как высшего; после смерти Ленина у Сосо высших не осталось вообще, и он сам стал высшим, что у него и сломало характер.
В этой жизни у Сосо я. Я ему не вождь. Я ему не партиец. Я ему старший по летам, по опыту, по чему-то ещё, чего я сам не могу назвать. Я ему буду рядом, пока я жив. После меня у Сосо останется Ленин, к которому у нас с ним уже сложилось общее отношение. А после Ленина у Сосо останется ту черта, которая у него от Кати и от меня, и которую он, я надеюсь, до конца жизни не потеряет.
«Несогласных не уничтожают. С ними договариваются».
Я эту фразу ему ещё не сказал. Я её ему скажу позже, в одной из наших длинных бесед в Петербурге, когда у нас с ним сложатся условия для неё. Но я её уже сейчас, в этом обратном поезде, начал готовить.
В Москве мы остановились на три часа. Артемий вышел на платформу за московским пирогом. Я остался в купе, дремал. К ночи мы пошли дальше.
В Петербург я приехал к утру одиннадцатого декабря.
Северцов встречал меня на Николаевском вокзале. Поклонился. Подал руку.
— Николай Иванович. С возвращением.
— Спасибо, Сергей Андреевич.
— Как съездили?
Я посмотрел на него.
— Хорошо, Сергей Андреевич. Лучше, чем я надеялся.
— Я рад.
— Я тоже.
Мы поехали через мост на Каменноостровский. По дороге Северцов мне коротко рассказывал петербургские новости за две недели моего отсутствия: Дума работает, Столыпин в обычном порядке, государь здоров, Витте в Государственном совете подал свою первую крупную записку (по налоговой реформе), Кречетов из Хабаровска прислал записку Павлову с новой дозировкой, газета вышла декабрьским номером в десяти тысячах подписчиков.
— Десять тысяч?
— Десять тысяч, Николай Иванович. Тер-Петросов мне писал, что к концу года будет двенадцать.
— Хорошо.
— Ленин Вас ждёт. Просил, чтобы Вы ему сообщили о возвращении.
— Сообщу сегодня.
— И ещё одно.
— Слушаю.
— Государь о Вас спрашивал. Через граф Граббе. В прошлый четверг. Просил сообщить, как Вы вернётесь.
— Сегодня же напишу.
— Хорошо.
Дома меня встретили прежние обитатели каменноостровского дома: швейцар Иван Васильевич, кухарка Авдотья, Виттевская старая прислуга, которая после ухода Витте на покой осталась со мной по моей просьбе. Я их всех поприветствовал, прошёл к себе в кабинет.
Сел за стол. Открыл тетрадь.
Записал короткой строкой:
«Одиннадцатое декабря. Вернулся из Тифлиса. Сосо за мной. Газета десять тысяч. Государь спрашивал. Жизнь идёт».
Закрыл тетрадь.
Сел писать государю.

Глава 5

Сосо приехал в Петербург в апреле восьмого года.
Он телеграфировал мне из Тифлиса за неделю до выезда: «Николай Иванович еду тчк Петербург восьмого апреля поездом из Москвы тчк прошу встретить тчк сосо». Я ответил: «Жду тчк встречу тчк гродеков».
На вокзал я поехал лично. Со мной Артемий. Сосо вышел из вагона второго класса с одним маленьким сундучком и одним саквояжем. На нём было новое чёрное пальто, не такое, какое он носил в Тифлисе, а городское, петербургского покроя; видимо, к поездке готовился. Под пальто я разглядел тёмный сюртук, тоже новый. Папаху он оставил в Тифлисе, на голове у него теперь была мягкая шляпа.
Я к нему подошёл. Он поклонился. Мы пожали руки.
— Иосиф Виссарионович.
— Николай Иванович.
— Как доехали?
— Доехал хорошо.
— Артемий возьмёт сундучок.
— Я сам.
— Артемий возьмёт. У него такая работа.
Артемий подошёл, взял сундучок. Сосо чуть кивнул, не настаивая. Мы пошли к коляске.
В коляске я ему сказал:
— Иосиф Виссарионович. У меня для Вас приготовлена квартира. На Литейном, недалеко от Гольдмана, в доходном доме, на третьем этаже, две комнаты с прихожей. Хозяева — Виттевские знакомые, Соколовы, тихие пожилые люди, сдают квартиру в полу-холостяцком виде. Я её снял на полгода вперёд, плата от меня, не от Вас. Если Вам это будет неудобно, скажете, я переоформлю.
Сосо посмотрел на меня.
— Я Вам за квартиру буду платить.
— Иосиф Виссарионович. Не будете. Это входит в моё условие. Я Вас вызвал, Вы приехали. Это значит, я Вас на первый год содержу. Через год Вы у меня в канцелярии будете получать жалованье чиновника для особых поручений, и оттуда сами будете платить за всё.
— Сколько жалованье?
— Сто двадцать пять рублей в месяц с приварками.
Сосо подумал.
— Это много для человека, которого Вы взяли по партийной линии.
— Это столько, сколько у меня обычно получают чиновники для особых поручений. Не больше и не меньше. Партийная линия здесь ни при чём.
— Принимаю.
Мы поехали. По дороге Сосо смотрел в окно. У него на лице ничего не двигалось, но я видел, что он город обозревает. В Петербурге он, насколько я помнил по его биографии, до этого дня бывал коротко, два или три раза, в подпольных приездах, и города толком не видел. Сейчас он его видел впервые в нормальном виде, не с задних дверей, а с парадных улиц.
Он сказал:
— Большой город.
— Большой.
— У меня в Тифлисе мне казалось, что Петербург больше Тифлиса в полтора раза. Я ошибся.
— В сколько ошибся?
— В пять. Петербург больше Тифлиса в пять раз. Тут улиц больше, чем у меня в Тифлисе людей.
Я усмехнулся.
— Иосиф Виссарионович. У меня в Хабаровске людей меньше, чем у Вас в Тифлисе. У меня там четырнадцать тысяч жителей. У меня там одна центральная улица, и она кончается через полчаса пешком.
— А Вы их всех знали?
— Я знал их обыкновенно по лицу. Не всех. Но половину уездного города по лицу узнавал.
Сосо долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Я Вам один вопрос задам.
— Слушаю.
— Вы здесь, в Петербурге, скучаете по Хабаровску?
Я посмотрел на него.
— Иосиф Виссарионович. Скучаю.
— Тогда зачем здесь?
— Затем, что у меня здесь работа, какой в Хабаровске нет.
— А Вам важнее работа или Хабаровск?
Я подумал. Подержал паузу.
— Работа.
— Это правильно?
— Это правильно, Иосиф Виссарионович. Я в моей жизни уже выбирал между работой и местом. Я выбирал работу. Если бы я в восемнадцатый раз выбрал место, у меня в работе ничего бы не сложилось. У меня в работе складывается. Значит, выбор был правильный.
Сосо помолчал.
— Я Вам этого слова в Тифлисе не сказал. Я Вам его сейчас скажу.
— Слушаю.
— У меня в Тифлисе была Катя. У меня в Петербурге у меня ничего нет. Кроме Вас. И кроме работы. Я Вам это говорю, чтобы Вы знали, что я к Вашему положению отношусь с пониманием.
Я долго смотрел на Сосо.
— Спасибо, Иосиф Виссарионович.
— Не за что.
Мы доехали до Литейного. Соколовы встречали нас у двери. Старик Соколов был на голову ниже Сосо, в обычном сюртуке, с седыми усами, тихий. Жена его, Анна Семёновна, в тёмно-синем платье, в чепце. Они Сосо поклонились с уважением. Я их с ним познакомил коротко: «Иосиф Виссарионович, мой человек, прошу его принять как меня». Соколовы кивнули.
Артемий внёс сундучок. Поставил в маленькой прихожей. Сосо осмотрел квартиру: спальня, кабинет, общая гостиная, маленькая столовая. Кухню Соколовы держали внизу, готовили на всех своих жильцов в общей.
— Хорошо.
— Я завтра в десять утра жду Вас у себя на Каменноостровском. У меня там кабинет, который я Вам обустрою для работы. До завтра.
— До завтра.
Мы пожали руки. Я с Артемием уехал. Сосо остался устраиваться.
В коляске Артемий долго молчал. Потом сказал:
— Ваше высокопревосходительство.
— Слушаю, Артемий.
— Этот человек у нас будет?
— Будет, Артемий.
— У него лицо такое, что я к нему сразу проникся.
— Чем проникся?
— Тем, что у него горе свежее. У меня у тебя сестры младшей. Она с мужем хорошо жила. Муж в позапрошлом году утонул в Амуре, на льду провалился. Она потом полгода ходила, как ходил вот этот сегодня. Я этот вид знаю.
Я посмотрел на Артемия. У меня в моих восьми годах с ним рядом я знал, что у него была сестра в деревне под Хабаровском, и я знал, что у неё муж погиб. Но я никогда не связывал его деревенский опыт с моими петербургскими разговорами.
— Артемий. Ты у меня умный.
— Я-то простой.
— Простой и умный.
— Так точно.
Сосо в моей канцелярии начал работу с одиннадцатого апреля.
Я ему отвёл отдельный кабинет на втором этаже моего дома, рядом с кабинетом Северцова. У него там стоял письменный стол, мягкое кресло, две этажерки, небольшой сейф (Северцов настоял), лампа под зелёным абажуром. На стене висела карта Российской империи в крупном масштабе, отдельно карта Кавказа. По моей просьбе Северцов положил ему на стол стопку канцелярской бумаги, чернильный прибор, две пачки конвертов с моим адресом, и канцелярскую печать «Канцелярия члена Государственного совета генерал-лейтенанта Гродекова». Эта печать ему по обиходу была не нужна, но Северцов решил, что Сосо в первый день надо показать, что у него теперь не партийный угол, а государственный кабинет, и что эта печать у него под рукой.
Сосо в этот первый день печать рассмотрел минуту. Положил обратно. Сказал:
— Иосиф Виссарионович пока к ней не привык.
Я сказал тихо:
— Привыкайте.
— Привыкну.
Работу я ему дал постепенную. Первый месяц — чтение. Я ему отдал три толстые папки: одну по Кавказу за последние пять лет (отчёты губернаторов, отчёты охранки, парламентская переписка по Кавказу), одну по Средней Азии (Туркестанский край, тогда ещё под военным управлением), одну по нерусским народам Поволжья (татары, башкиры, чуваши). Я ему сказал:
— Иосиф Виссарионович. Я Вам месяц на чтение даю. Без всякой выработки. Просто читайте. К концу месяца я Вам дам первое поручение. До этого Вы у меня в Петербурге не работаете, Вы у меня в Петербурге обживаетесь.
Сосо посмотрел на стопку папок. Подумал.
— Месяц — это много.
— Это столько, сколько Вам нужно. Я Вас не тороплю.
— А я себя торопить буду.
— Торопите. Но через месяц. До этого читайте.
Он кивнул. Сел за чтение в тот же день.
Я в первый месяц с ним почти не разговаривал по делу. Я с ним обедал три раза в неделю, у меня в столовой, с Северцовым. Мы обсуждали город, петербургскую жизнь, газеты, иногда литературу. Сосо говорил мало, слушал внимательно. У него с Северцовым отношения сложились ровные, без особой близости, но и без напряжения; Северцов его принял как человека, которого взял я, и не задавал вопросов. Сосо это оценил.
С Лениным Сосо в этот первый месяц виделся два раза в неделю. Ленин жил уже не у Бонч-Бруевича, а в собственной квартире на Большой Гребецкой, на Петроградской стороне, не очень далеко от меня. Сосо у него обыкновенно проводил вечерние часы. Я туда не лез: у них была своя партийная работа, в которую я обещал не вмешиваться, и я обещание держал.
К середине мая Сосо закончил папки.
Он ко мне пришёл утром семнадцатого мая, без записи, как было у нас договорено, и сказал:
— Николай Иванович. Я готов.
— Иосиф Виссарионович. Хорошо. Садитесь. У меня к Вам первое поручение.
Сосо сел в кресло напротив моего стола.
— Слушаю.
— Я Вам даю задачу обзорную. У меня в Государственном совете лежит вопрос о Туркестанском крае: переходить ли он из военного управления в гражданское. Этот вопрос обсуждается с прошлого года, и обсуждение идёт без движения. Я в этом вопросе пока не имел своей определённой позиции, потому что у меня по Туркестану картины полной нет. Я Вам поручаю: за полтора месяца составить мне обзорную записку по Туркестанскому краю на пятнадцать-двадцать страниц. По всем существенным сторонам: население, хозяйство, политическая обстановка, отношения с местной знатью, отношения с русскими переселенцами, отношения с Афганистаном и Персией, состояние военного управления, мнение разных партий о переводе в гражданское. К пятнадцатому июля у меня на столе должна лежать Ваша записка.
Сосо подумал.
— Я в Туркестан не ездил. Я туда не поеду до записки?
— Не поедете. Я Вам поручаю работу по документам. Если в записке Вам не будет хватать чего-то, я Вам прибавлю командировку на месяц. Но сначала по бумагам.
— Это понятно. Какие бумаги Вы мне дадите?
— Северцов Вам сегодня же откроет канцелярский доступ. Через Северцова Вы получите всё, что есть в Военном министерстве, в Министерстве иностранных дел, в Министерстве внутренних дел. Если чего-то не найдёте, скажите Северцову, он через мой кабинет затребует.
— И я могу с Лениным консультироваться по Туркестану?
Я посмотрел на Сосо.
— Иосиф Виссарионович. Я с этого вопроса начну. Вы у меня работаете. Партийной дисциплины я в этой работе не запрещаю и не контролирую. Если Вам по какому-то вопросу нужен совет Ленина — спрашивайте. Если Вам по какому-то вопросу нужен совет Шаумяна — спрашивайте. У Вас в этой работе одна установка: записка должна быть моей. Это значит — она моя, не партийная. Все источники Вы можете использовать. Все консультации можете брать. Но в конце записки должно стоять то, что Вы считаете правильным, не то, что считают Ваши товарищи. Это понятно?
Сосо долго смотрел на меня.
— Это понятно, Николай Иванович. Это, я Вам скажу, у меня в моей партийной жизни до сих пор было редкостью. У меня в моей партийной жизни обыкновенно требовалось то, что партия требовала, а не то, что я думал. Я к Вашему подходу буду привыкать.
— Привыкайте.
— Привыкну.
Записку он сдал ровно к пятнадцатому июля. Двадцать четыре страницы, сшитые в картонной папке, написанные сосовским аккуратным почерком (он почему-то отказался от пишущей машинки, которую Северцов ему предложил, и писал от руки).
Я её прочёл за один вечер.
Это была очень хорошая работа. Не идеальная: у Сосо в ней не хватало одного — личного знакомства с краем. Это давало картине некоторую обобщённость. Но в остальном записка была лучше многого, что я в Петербурге за два года читал. Сосо проанализировал восемь главных проблем Туркестана: переход от военного управления к гражданскому, земельный вопрос (захват русскими переселенцами поливных земель у узбекских дехкан), хлопковый вопрос (моноспециализация), вопрос ирригации (систему обводных каналов с XVII века не ремонтировали), вопрос джадидизма (молодое татарское и узбекское движение за обновление мусульманской традиции, которое русская администрация подавляла как сепаратистское, а Сосо считал, что подавлять не надо), отношения с Афганистаном (англичане работают над Афганистаном против России, нужны контрмеры), вопрос военной службы для мусульман (Туркестанский край освобождён от воинской повинности, что обиду русских вызывает), и вопрос школьный (русских школ в крае мало, родных мало, наладить нужно и те, и другие).
По каждому из восьми Сосо давал свою рекомендацию. Не партийную, не радикальную, а ровную, государственную. По переходу в гражданское управление он рекомендовал переходить, но в три этапа за пять лет, чтобы не ломать. По земельному вопросу — учредить смешанные комиссии (русский, узбек, чиновник) для разбора каждого спорного захвата отдельно. По хлопку — отменить льготные тарифы на хлопок, чтобы дехкане могли вернуться к смешанному хозяйству. По ирригации — государственная программа восстановления каналов. По джадидизму — прекратить подавление, поддержать через образовательные субсидии. По Афганистану — усилить разведку и купеческие связи. По воинской повинности — ввести с пятнадцатого года, постепенно, по выборным округам. По школам — программа десятилетняя, по образцу того, что я в Приамурском крае.
Записка кончалась короткой страницей выводов. На ней Сосо написал: «Главный вывод. Туркестан в нынешнем виде есть колония, а не часть империи. Если так оставить, колония через двадцать-тридцать лет от империи отвалится. Чтобы Туркестан стал частью империи в долгом смысле, надо обращаться с ним не как с колонией, а как с краем. Это значит — общая школа, общая повинность, общее управление, общая казна. И при этом — уважение к их вере, их языку, их хозяйственному укладу. Это работа в две стороны: интеграция и уважение. Без одной стороны другая не работает. И. Джугашвили».
Я записку прочёл до конца. Закрыл папку.
Долго сидел.
Это был тот Сосо, которого я искал. Не партийный фанатик. Не подавляющий чиновник. Не безродный исполнитель. Человек, у которого в голове есть собственное представление о том, как должно быть устроено государство в его взаимоотношениях с нерусскими народами. И это представление было ровным, государственным, не разрушительным.
Я в этот вечер написал записку Сосо.
«Иосиф Виссарионович. Записку прочёл. Считаю работу превосходной. У меня к Вам по ней одно замечание, не существенное, и одно предложение, существенное. Замечание: в части по Афганистану Вы слишком осторожны, можно жёстче. Предложение: я Вашу записку с Вашего разрешения передам государю как мой обзорный материал по Туркестану, с указанием Вашего авторства. Государь о Вас узнает по этому документу. Это будет для Вас хороший вход к нему. Если Вы не возражаете, я её передаю в эту субботу через граф Граббе. Если возражаете, скажите завтра. Гродеков».
Ответ от Сосо пришёл через час.
«Николай Иванович. Замечание принимаю, поправлю к завтрашнему вечеру. По предложению согласен с одним условием: моё авторство указывается, но без партийной принадлежности. „Чиновник для особых поручений канцелярии члена Государственного совета И. В. Джугашвили“. Этого достаточно. Государю мою партийную линию не предъявляйте сейчас. Если он спросит позднее, я ему её предъявлю сам. Сосо».
Я записку прочёл. Согласился полностью.
Через три дня поправленная Сосо версия легла на стол государя.
Государь её прочёл за три вечера. На четвёртый он мне через граф Граббе прислал записку:
«Дорогой Николай Иванович. Спасибо за обзор по Туркестану. Я его прочёл с большим вниманием. Я в этом обзоре нашёл то, чего не нашёл ни у Куропаткина, ни у Столыпина, ни у Извольского: ясную картину края с предложениями. Я с большинством предложений согласен. По вопросу о джадидизме у меня сомнения, мы это обсудим отдельно. По вопросу о воинской повинности я согласен полностью, прошу подготовить проект указа. Я бы хотел познакомиться с автором обзора. Иосиф Виссарионович, не так ли? Если он сейчас в Петербурге, пришлите его ко мне в среду к четырём. Я с ним хочу поговорить лично. Николай».
Я записку прочёл два раза.
Подумал.
Послал Северцова за Сосо.
Сосо пришёл в мой кабинет через час. Я ему молча передал записку государя. Он её прочёл. Положил на стол. Сел.
Долго молчал.
Потом сказал:
— Николай Иванович. Я Вам один вопрос задам.
— Слушаю.
— Государь знает, что я социал-демократ?
— По официальным каналам не знает. По общим слухам в петербургском мире — могут знать или не знать, я не уверен. Я ему об этом ничего не говорил. Я ему в записке про Вас писал «чиновник для особых поручений». Если он спросит при встрече прямо, Вы ему ответите прямо. Если не спросит, Вы об этом сами не объявляете.
— А если спросит и я отвечу прямо?
— Если ответите прямо, государь подумает. У него предубеждение к социал-демократам есть, но не догматическое. У него по существу нет такой ненависти, какая обыкновенно ему приписывается. Я ему за два года много раз говорил о социал-демократах с уважением. Он привык. К Вашему конкретно ответу он отнесётся как к Вашему личному выбору.
— И что Вы мне посоветуете?
— Иосиф Виссарионович. Я Вам посоветую: если он спросит прямо, скажите прямо. Не извиняйтесь. Не объясняйте. «Да, ваше величество, я социал-демократ. Я в партии состою с такого-то года». Не больше и не меньше.
Сосо подумал.
— Я так сделаю.
— И ещё одно.
— Слушаю.
— Государь Вас будет разглядывать. Это его привычка. Он на первой встрече с человеком разглядывает в течение десяти-пятнадцати минут, прежде чем переходит к делу. Не смущайтесь. Сидите спокойно. Если он спросит о Вашей семье, отвечайте коротко: «Жена умерла в прошлом году. Остался сын Яков, шести месяцев». Государь о смерти жён знает много, не пугайтесь его молчания.
— Понял.
— И ещё.
— Слушаю.
— Государь говорит тихо. У него голос негромкий, иногда подрагивает. Это его обыкновенная манера. Не повышайте голос в ответ. Говорите тоже тихо. У него на громких голосов аллергия.
— Понял.
— Это всё.
Сосо встал. Подошёл к двери. У двери остановился.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Я в среду в четыре пойду к государю. Я там скажу то, что я думаю. Если у меня что-то не получится, я сам отвечу. Вас в это не втяну.
Я посмотрел на Сосо.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам это слово запомню. Я Вам в ответ скажу одно. Я Вас от этой встречи не страхую. У Вас в кабинете у государя в среду в четыре будет Ваша работа, не моя. Я Вам только напомнил, что государь — живой человек, со своими привычками. Дальше — Ваше.
— Понял.
Он вышел.
Сосо был у государя в среду двадцать третьего июля. Аудиенция продолжалась один час сорок минут — что для государя при первой встрече было крайней редкостью; обычно у него аудиенции были не больше сорока минут.
После аудиенции Сосо приехал ко мне на Каменноостровский. Я его ждал в кабинете.
Он вошёл. Снял пальто. Сел в кресло напротив. Долго молчал.
Я не торопил.
Потом он сказал:
— Николай Иванович. Я Вам доложу.
— Слушаю.
— Государь меня принял спокойно. Сначала пятнадцать минут разглядывал, как Вы сказали. Я сидел молча. Потом он задал первый вопрос: «Иосиф Виссарионович, Ваша записка по Туркестану лежит у меня на столе уже пять дней, я её прочёл два раза, и у меня к Вам несколько вопросов по существу». Я кивнул. Он задал восемь вопросов, по числу глав. Я на каждый ответил, по одной-две минуты. Он внимательно слушал, не перебивал. После восьмого ответа он сказал: «Спасибо. Я с большинством Ваших предложений согласен».
— И всё?
— Не всё. Дальше он сказал: «Иосиф Виссарионович. У меня к Вам ещё один вопрос. Личный, не служебный. Вы социал-демократ?». Я ответил: «Да, ваше величество. Я в партии состою с тысяча восемьсот девяносто восьмого года». Он подумал. Сказал: «Спасибо за прямой ответ. Я ценю в людях прямоту. Это не освобождает меня от того, что я к Вашей партии отношусь со сложным чувством. Но это и не обязывает меня относиться к Вам как к врагу. Вы у меня в этом обзоре доказали, что у Вас государственная голова. Это для меня больше, чем Ваша партийная принадлежность. Я Вам это говорю откровенно». Я ему поклонился.
— Дальше.
— Дальше он мне задавал вопросы про мою жизнь. Про мать в Гори. Про сёстры жены. Про сына. Я отвечал коротко, как Вы сказали. Он слушал внимательно. Когда я сказал про смерть Кати, он долго молчал. Потом он сказал: «У меня одна сестра умерла в детстве. Я её помню. Ваше горе мне понятно». Я кивнул. Он перешёл к Туркестану ещё раз, по конкретным вопросам джадидизма. У меня с ним по джадидизму вышел получасовой спор. Он не был согласен с моим предложением о государственной поддержке.
— И что Вы ему сказали?
— Я ему сказал, что подавление джадидизма создаёт у нас в Средней Азии слой образованных мусульман, которые лишены легального хода в общественную жизнь, и которые поэтому уходят в радикальный политический ислам. Если их легализовать через образовательные субсидии, у нас получится в Туркестане прослойка лояльной модернизированной мусульманской интеллигенции, которая сама будет нашим партнёром в управлении краем. Если их продолжать подавлять, мы их сами загоним в подполье, и в этом подполье они станут для нас опасными.
— И что государь?
— Он сказал, что подумает. Что мой аргумент сильный, но что у него к мусульманскому модернизму свои сомнения по церковным основаниям. Он не отказал, но и не согласился. Сказал: «Я Вам ответ дам через месяц».
— Хорошо.
— И ещё одно. В конце аудиенции, когда я уже стоял у двери, он мне сказал одну фразу.
— Какую?
— «Иосиф Виссарионович. Я Вам благодарен, что Вы сегодня были откровенны со мной. У меня в моём положении мало откровенных собеседников. Я Вас прошу: оставайтесь таким же при следующих наших встречах. Я Вам обещаю то же самое со своей стороны». Я ему поклонился. Вышел.
Я долго смотрел на Сосо.
— Иосиф Виссарионович. У Вас получилось.
— Получилось. Не без Вашей подготовки.
— Подготовка моя была общая. Содержание ваше.
— Принимаю.
Мы помолчали. Артемий принёс чай. Сосо взял чашку.
— Николай Иванович. Я Вам ещё одну вещь скажу.
— Слушаю.
— Я к государю приехал с предубеждением. Я о нём в Тифлисе слышал привычные социал-демократические оценки: «Николашка Кровавый», «слабый», «жестокий», «фанатик». Я к нему ехал, ожидая увидеть человека, к которому у меня будет внутреннее презрение. Я с него начну работу с того, что я его презираю и работаю с ним только из тактики.
— И что Вы увидели?
— Я увидел человека, который мне не нравится по нескольким сторонам, но который не такой, как мне в Тифлисе говорили. Он не Кровавый. Он не слабый. Он не жестокий. Он не фанатик. Он сложный человек, с предубеждениями и с порядочностью. У него на лице видно, что он устал от своего места и что он хотел бы поделить своё место с кем-то. Я ему по моему обзору сегодня показал, что я могу часть его места взять на себя. Он это принял. Это для меня сегодня — не победа, а урок.
Я долго смотрел на Сосо.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам этот урок не подсказывал. Я знаю, что Вы его сами сегодня прошли. Я Вас за это уважаю.
— Спасибо.
— Не за что.
Мы выпили по чашке чая. Сосо подумал.
— Николай Иванович. У меня к Вам один вопрос.
— Слушаю.
— У Вас в плане государя на каком году?
Я долго смотрел на Сосо.
Это был вопрос, который я Сосо в Тифлисе обещал себе не задавать раньше, чем через год. Я обещал себе, что я ему план не покажу до тех пор, пока не будет уверенности, что Сосо в этом плане готов нести свою часть. Сейчас был июль восьмого года. Прошло восемь месяцев с Тифлиса. Сосо у меня в канцелярии работал три с половиной месяца. Это было раньше моего срока.
Но Сосо спрашивал.
И Сосо имел право спрашивать.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам отвечу с одной оговоркой. У меня план в нынешнем виде ещё не выписан целиком, у меня в нём много открытых клеток. Я Вам отвечу по той части, которая уже сложилась. Если Вам потом понадобится больше, мы будем говорить ещё.
— Принимаю.
— У меня в плане государь на двенадцатом году. К двенадцатому году у меня по плану в России должно сложиться переустройство государственного управления. Формально государь остаётся на престоле. Фактически власть передаётся правительству, формируемому Думой. Государь от самодержавия отказывается добровольно. Этому переустройству предшествует крупное судебное дело по великокняжескому кругу: казнокрадство, корейские концессии, шпионаж в пользу иностранных кругов. Дело это лежит у меня в материале уже четыре года, оно постепенно собирается, к двенадцатому будет готово. Государь после этого дела поймёт, что у него в собственной семье нет опоры, и согласится на переустройство.
Сосо долго молчал.
— И место Ленина в плане?
— Председатель Совета министров после переустройства.
— И место моё?
Я посмотрел на Сосо.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам отвечу прямо. У Вас место в плане ещё не определено окончательно. У Вас место будет — где-то на наркомате национальностей или на министерстве внутренних дел. Это решится не мной одним и не Лениным одним, а нашей с Лениным совместной работой ближе к двенадцатому году. Сейчас Вам важно одно: Вы у меня в плане есть. Не как использованный инструмент, а как один из трёх-четырёх человек, на которых это переустройство будет держаться.
Сосо долго молчал.
— Николай Иванович. Я Вам это запомню.
— Запоминайте.
— Я Вам в ответ скажу одну вещь.
— Слушаю.
— Я к Вам в Петербург приехал, не зная, во что я вхожу. Я приехал, потому что Вы ко мне в Тифлис приехали в тяжёлый месяц, и я Вам этим обязан. Я думал, что я Вам в Петербурге буду работать секретарём по нерусским народам, и через два-три года решу, оставаться у Вас или возвращаться к партии. Я сейчас, через три месяца, понимаю, что я в нечто крупное входил. Я Вам сейчас скажу: я в это вхожу. Я свою часть несу.
Я долго смотрел на Сосо.
— Иосиф Виссарионович. Это много.
— Это правда.
Мы пожали руки.
В августе у нас в Европе случился Боснийский кризис.
Австрия аннексировала Боснию и Герцеговину пятого октября по новому стилю. Это была неожиданная акция, без согласования с великими державами, нарушающая Берлинский трактат семьдесят восьмого года. Сербия в ответ объявила частичную мобилизацию. Россия в моей советской памяти на этот кризис отреагировала колебанием: министр иностранных дел Извольский попытался получить от Австрии компенсацию (открытие проливов для русского флота), не получил, и после этого Россия публично заняла сторону Сербии, но без военной поддержки, что привело к унижению России в Европе.
В нашей жизни я в этот кризис вошёл подготовленным. У меня с Извольским были рабочие отношения, и я с ним успел за лето поговорить о Балканах два раза — без прямого совета, но обозначая контуры. Когда пятого октября пришла телеграмма о боснийской аннексии, я в тот же вечер пришёл к Столыпину.
— Пётр Аркадьевич. Я Вас прошу не позволять Извольскому пускать Россию в Боснийский кризис.
— Николай Иванович. Какой Вы видите выход?
— Россия в этом кризисе наблюдает. Не поддерживает Сербию активно. Не поддерживает Австрию. Делает официальное заявление: «Россия с тревогой следит за нарушением Берлинского трактата и призывает великие державы к скорейшему урегулированию через дипломатические каналы». Дальше не идёт.
— А Сербия?
— Сербия за нас не воюет, нам за неё не воевать. Сербия маленькая страна с большой амбицией. Если мы за неё воюем сегодня, мы за неё воюем и завтра, и послезавтра. Каждый балканский конфликт нас будет втягивать. У нас своих кризисов хватит на ближайшие десять лет, балканские нам не нужны.
— А панславизм?
— Пётр Аркадьевич. Панславизм есть идеология, не государственная стратегия. Государь у нас всегда панславист по чувству. Но Россия не должна воевать ради чувств одного человека, даже если этот человек — государь. Я Вам сейчас говорю не из либерализма, а из расчёта. Война с Австрией обойдётся нам в полмиллиона жизней и в десять лет восстановления. Дума не утвердит военных кредитов. У нас по всему правому крылу пройдёт раскол. У нас половина страны окажется против войны. Я бы Вам советовал держать Россию подальше.
Столыпин долго молчал.
— Николай Иванович. Я Вашу логику принимаю. Я Извольскому буду возражать. Я с государем буду об этом говорить.
— Спасибо.
Государь к этому вопросу прислушался не сразу. У него было сильное эмоциональное движение в сторону Сербии. Извольский ему предложил жёсткую линию. Столыпин предложил мягкую. Я через Куропаткина (которого я в этом году подсадил в Государственный совет в почётное участие, по образцу Витте, после того как Куропаткин вышел из военного министерства в марте) подал свою параллельную записку. Государыня-мать, к которой я через её доверенного фрейлину передал свою точку зрения, тоже подтолкнула в сторону мягкой линии. К концу октября государь принял решение. Россия делала официальное заявление, мягкое по форме, твёрдое по содержанию: «Россия с тревогой следит… призывает к скорейшему урегулированию…». Мобилизации не объявляли. Военных кредитов в Думу не вносили. Сербии официально сочувствовали, неофициально передавали через посредника, что воевать за неё не будем.
Это был поворот. В моей советской памяти Россия в этот кризис попала глубоко. У нас здесь Россия из него вышла без потерь. Французская пресса написала о нас в раздражённых тонах: «Россия отказывается от своей исторической миссии на Балканах». Я в этом моменте впервые увидел трещину между Россией и Францией.
Эта трещина у меня в плане была обозначена давно. Россия в моей памяти к четырнадцатому году превратилась в основную сухопутную силу Антанты, которая защищала Францию от Германии и проигрывала в этой защите свою империю. Если эта трещина сейчас расширится, к четырнадцатому году у России будет возможность от Антанты отойти. А отход от Антанты — это нейтралитет в большой европейской войне.
Я через Сосо в эти осенние месяцы попросил поработать над запиской по русско-французским отношениям. Сосо за два месяца сделал записку на тридцать страниц. По ней получалось: Франция нам политически нужна меньше, чем нам нужны мирные отношения с Германией и Австрией; Франция нам нужна как торговый партнёр и как источник займов; военный союз с ней нам опасен. Я записку прочёл, передал Столыпину, потом государю. Государь записку прочёл. Сказал: «Иосиф Виссарионович второй раз пишет, и второй раз я с ним согласен». Это была хорошая фраза.
К концу октября я сел и подвёл итог году.
В тетради я записал короткой строкой:
«Восьмой год. Сосо в Петербурге. У государя принят. Туркестанская записка прошла. Боснийский кризис обошли без втяжки. Франко-русская трещина наметилась. Газета пятнадцать тысяч подписчиков. Дума работает. Столыпин со мной советуется. Кондратенко в Думе работает. Ленин в Петербурге работает. У меня сложилось. Я готов к девятому году».
Закрыл тетрадь.
За окном был октябрьский Петербург. Снег ещё не выпал, но воздух уже зимний. С Невы шёл холодный ветер. На Каменноостровском проспекте горели фонари. У соседнего дома лаяла собака. Артемий внизу прокричал на кухарку, что чай остывает.
Я подумал, что у меня здесь, в этом доме, в этом городе, в этой работе, сложилась вторая часть моей второй жизни. Хабаровская кончилась. Петербургская идёт. У меня здесь круг шире, работа тоньше, ответственность крупнее. У меня здесь Сосо вошёл, и это означает, что у меня в круге появилась смена. Если со мной что-нибудь случится в ближайшие два-три года, Сосо у меня будет младшим, который мою линию подхватит.
Это и было то, к чему я в эту жизнь пришёл.
Я отвернулся от окна. Сел в кресло. Артемий принёс самовар.
— Артемий.
— Ваше высокопревосходительство.
— Ты сегодня тоже устал?
— Я-то простой. Не устаю.
— Простой и крепкий.
— Так точно.
Мы выпили чая. Артемий ушёл к себе. Я остался в кресле.
Подумал, что завтра — четверг, у меня день обедов с Кондратенко. У меня в среду были думские прения по бюджету, я их пропустил, на них ходил Кондратенко. Завтра он мне принесёт сводку. Послезавтра — суббота, у меня обед с Лениным и Сосо у меня здесь. Потом воскресенье, у меня выходной. В понедельник Государственный совет. Во вторник у меня встреча с Извольским по итогам Боснийского кризиса. В среду у меня заседание у государя по бюджету восьмого года.
Это была не неделя приключений. Это была неделя работы.
Это и есть, что хорошее.
Я лёг спать в одиннадцать. Заснул быстро.
Татьяна Ивановна в эту ночь не приходила. Она в эти дни обыкновенно не приходила, она приходила только в крупные моменты, и в эти осенние недели крупных моментов не было. Был только тихий рабочий ход.
Так заканчивался у меня восьмой год.

Глава 6

Девятый год начался у меня с приглашения в Аничков дворец.
Записка пришла шестнадцатого января, через граф Граббе, на серой бумаге, с собственноручной надписью. Я её прочёл в утреннем кабинете, отложил чай.
«Дорогой Николай Иванович. Я Вас прошу зайти ко мне в Аничков, когда у Вас будет удобно, на этой неделе. Я Вас не вызываю по службе. Я Вас приглашаю как старая женщина, которой хочется с Вами поговорить о её сыне и о её семье. Я бы хотела, чтобы Вы пришли один, без свиты и без записи. Если Вам удобно, я буду ждать Вас в среду к четырём пополудни. Мария Фёдоровна».
Я записку прочёл два раза.
Это была первая записка от государыни-матери за все мои годы в Петербурге. Я с ней до этого виделся два раза, оба раза формально: один раз на парадной церемонии в шестом году, при назначении меня в Государственный совет, второй раз на крестинах дочери одного из великих князей в восьмом году. Оба раза я ей был представлен, и оба раза она мне сказала пять-шесть слов вежливости, не больше. Я знал, что она ко мне относится с уважением — это мне передавал Витте, который с ней лично разговаривал по разным делам, — но прямого общения у нас с ней не было.
И вот теперь — её записка. Без свиты. Без записи. О сыне.
Я понял две вещи сразу. Первая: государыня-мать решила со мной поговорить о тех, о ком я с государем сам ещё не говорил напрямую. Второе: она это делает у себя дома, в Аничковом, потому что она не хочет, чтобы об этом разговоре узнал двор. Аничков дворец был её собственным двором, со своей прислугой, с её доверенными фрейлинами, с её собственным распорядком. Государь туда заходил к матери редко, по своим понятиям почтительно, но и осторожно. Государыня (жена) туда не заходила вообще, у неё с матерью мужа отношения были обыкновенно холодные.
Если государыня-мать звала меня в Аничков, она звала меня в свой собственный круг.
Я ответил коротко: «Ваше Величество. Я к Вам в среду к четырём буду. Гродеков».
В среду я поехал.
Аничков дворец стоит на углу Невского проспекта и Фонтанки, в обычном своём виде малого императорского дворца. Я в нём раньше не бывал, кроме приёмов. На этот раз меня впустили через боковой подъезд, у которого ждал гофмаршал государыни-матери, князь Шервашидзе. Он мне поклонился, провёл по коридору, мимо парадных гостиных, во внутренние покои.
В малой гостиной государыни-матери у окна стоял круглый чайный стол, накрытый на двоих. Тарелки фарфоровые, серебряные ложки, простой ржаной хлеб с маслом, тонкий лимон, мёд. Это была та датская простота, какую государыня-мать сохранила за пятьдесят лет в России, не подражая русской пышности.
Государыня-мать вошла через минуту после меня.
Я её в моей советской памяти знал по фотографиям и портретам: маленькая, с тонким лицом, с большими тёмными глазами, обыкновенно в чёрном или тёмно-синем. Сейчас, в её шестьдесят один год, она была такой же. Маленького роста, на полголовы ниже меня. Платье тёмно-серое с белой отделкой. Седые волосы убраны под чёрный кружевной чепец. Глаза тёмные, очень внимательные, без той светской пелены, какая у петербургских дам в её положении.
Она ко мне подошла. Подала руку. Я её принял, поклонился, поцеловал. Она кивнула.
— Николай Иванович. Я Вам благодарна, что пришли.
— Ваше Величество. Я Вам тоже благодарен.
— Сядем.
Мы сели по разные стороны стола. Прислуга налила нам чая, удалилась. В гостиной остались только мы вдвоём.
Государыня-мать долго на меня смотрела. У неё лицо было спокойное, но в нём было то напряжение, какое у пожилых матерей появляется, когда они собираются говорить о своих взрослых детях.
Потом она сказала тихо:
— Николай Иванович. У меня к Вам один разговор. Я с Вами буду говорить как мать, не как государыня. Вы меня поправите, если я в чём перейду.
— Ваше Величество. Я Вас слушаю.
— Я Вам скажу прямо, как у меня в Дании говорят. У меня сын. Ему сорок лет. Я его люблю, и я о нём беспокоюсь. У него на плечах ноша, какую он не выбирал и какую он, по моему наблюдению, не очень любит. Я ему помочь не могу, я мать, а не государыня. Я Вам по моим знакомым в столице скажу: за прошедшие три года у моего сына сложился один человек, к которому он привязался по-человечески. Это Вы.
Я посмотрел на неё.
— Ваше Величество.
— Я не льщу. Я наблюдаю. Я с Витте говорю, я с Куропаткиным говорю, я с Кондратенко в Думе говорю. Они мне в один голос: государь Гродекова слушает по-другому. Я долго думала. Я к этому Вашему положению при моём сыне отношусь хорошо. Я Вам сегодня говорю как мать одного человека другому: не уходите от него. Я Вам это слово говорю.
Я долго молчал.
— Ваше Величество. Я Вашему сыну не уйду. Я ему слово дал в шестом году, на полгода-год. С тех пор уже четвёртый год. Я ему остаюсь, пока живу.
— Спасибо.
Мы помолчали. Государыня-мать отпила чая.
— Николай Иванович. Я Вас не за этим только звала. У меня к Вам один разговор посерьёзнее.
— Слушаю.
— У меня в семье есть люди, к которым у меня лежит беспокойство. Я о них Вам говорить буду не как государыня, потому что у меня прав на это нет, я в нашей семье уже двадцать лет на покое. Но я о них Вам скажу как мать, которая видит, что эти люди моему сыну не друзья. Я бы хотела, чтобы Вы мою точку зрения у себя в Вашей памяти держали.
Я кивнул.
— Слушаю, Ваше Величество.
Она помолчала.
— Кирилл Владимирович. Борис Владимирович. Андрей Владимирович. Это три моих племянника со стороны покойного мужа моего деверя Владимира Александровича. У моего покойного деверя были широкие связи, и его сыновья эти связи унаследовали. Я этих троих знаю с их детства. Я к ним лично не имею особенной симпатии, но я их не отталкивала. Сейчас они уже взрослые: Кириллу тридцать три, Борису тридцать один, Андрею двадцать девять. Я в прошлом году узнала через одну мою фрейлину, которая в свою очередь узнала через свою сестру, замужем за товарищем министра, что эти трое во главе с Кириллом замешаны в делах, какие у нас в семье не обсуждаются.
Она помолчала.
— Я не буду Вам пересказывать. Я Вам скажу два имени: «Бэзобразов» и «Хайлар». Если Вам эти два имени что-то говорят, Вы Ваше место в этом узнаете лучше меня.
Я долго смотрел на государыню-мать.
Она знала. Не больше моего, может, меньше. Но знала. И передавала мне это с материнской осторожностью, не указывая ничего конкретного, а только обозначая контур.
— Ваше Величество. Эти два имени мне говорят многое.
— Я это и предполагала. Я Вам тогда скажу одно. Когда у Вас придёт время с этими делами разбираться, я Вам в этом помогу. Не открыто. Через Витте, через одну-двух моих фрейлин, через нескольких людей, у которых ко мне доверие. Я Вам в Аничковом всегда дам помещение для встреч, какие Вам будут нужны для этого дела. Я Вам обещаю не вмешиваться в само дело. Я Вам обещаю не оглядываться. Я только Вам прикрою.
Я долго молчал.
Это было крупное предложение. Государыня-мать, бабушка наследника, мать царствующего государя, тётка великих князей — обещала мне поддержку в деле, которое потенциально шло против её собственных племянников. Это было для меня неожиданно, и я не сразу нашёл ответ.
Потом я сказал:
— Ваше Величество. Я Вам Вашу помощь приму. Я Вам в ответ обещаю одно: когда у меня это дело сложится, я к Вам приду с проектом до того, как идти к государю. Я хочу, чтобы Вы в этом деле были не зрителем, а первой советчицей.
Государыня-мать посмотрела на меня. У неё в глазах сверкнула слеза, но она её не уронила.
— Спасибо, Николай Иванович.
— Не за что.
Мы посидели молча. Она налила мне ещё чая. Я кивнул.
— Николай Иванович. У меня к Вам ещё один разговор. По другому делу.
— Слушаю.
— Это о моей невестке. И о моём внуке.
Я кивнул. Я понял, что она сейчас скажет про Александру Фёдоровну и про Алексея.
— Александра у меня женщина сложная. Я её приняла в семью с уважением, я к ней всегда была вежлива. Я с ней не дружу. Это, между нами говоря, не моя вина и не её. Это просто разные характеры. У неё характер замкнутый, нервный, с религиозным уклоном. У меня характер открытый, простой, с датским уклоном. Мы друг другу не подходим. Это бы ничего, я бы с этим прожила, если бы не одно.
Она помолчала.
— У моего внука Алексея есть болезнь, какую в нашей семье знают и боятся. Это гемофилия, передаётся по женской линии моих внуков. Алексей у нас единственный сын, единственный наследник. У него с этой болезнью каждое лето кризисы, и каждый кризис может его убить. Александра в каждом кризисе ищет помощи. Она ищет её у докторов, но доктора ей не помогают, потому что эту болезнь лечить нечем. Александра тогда ищет помощь не у докторов. Она ищет помощь у разных лиц, какие у нас в столице обыкновенно собираются вокруг отчаявшихся матерей. У неё в прошлом году появился один человек, который ей предложил молиться над Алексеем по особому чину. Он ей сказал, что Алексей выздоровеет по его молитвам. Я этого человека не видела. Я о нём слышу слухи, и эти слухи мне не нравятся.
Я долго смотрел на государыню-мать.
— Ваше Величество. Кто это?
— Я Вам имени не назову, потому что я не уверена в слухах. Я Вам скажу: этот человек не петербургский, он из дальних мест, малограмотный, но с обыкновенной русской народной харизмой. Он у Александры бывает раз в две недели. Он у неё в Александровском дворце. Александра ему верит. Государь к нему относится сложно: он его сам не любит, но Александра ему верит, и он Александре не возражает.
Я кивнул.
В моей советской памяти это был Распутин в его раннем подходе. У нас в этой жизни Распутин был снят за кадром ещё в четвёртом-пятом году через гольдмановскую сеть, мы с Гольдманом тогда условились, и его до Петербурга в нашей версии истории не пустили. Я был уверен, что Распутин у нас не появится.
А государыня-мать описывала человека, который у Александры появился. Это был не Распутин. Это был кто-то другой, какой-то новый, который заполнил то место, какое в реальной истории занимал Распутин.
Природа не терпит пустот. Если у одной женщины есть отчаяние и есть гемофильный сын, и если рядом с ней нет умного доктора с государственным авторитетом, она найдёт кого-нибудь, кто это место займёт. Не одного, так другого.
Я подумал, что у меня в плане эта дыра не закрыта. Я подумал, что я с Кречетовым в шестом и седьмом году действительно обсуждал, что Александре нужен надёжный врачебный надзор, но мы тогда сосредоточились на государе и на самом Алексее в малом возрасте, и Александру как личную пациентку не подсадили.
Сейчас государыня-мать мне это предъявляла.
— Ваше Величество. Я Вас прошу: расскажите мне о нём всё, что Вы знаете. Не для немедленного действия. Для того, чтобы я мог обдумать.
Государыня-мать кивнула.
Она мне рассказала. По её сведениям, имя человека — Григорий Распутин (я внутренне дёрнулся: имя то же, что у того, которого Гольдман снял; не его двойник, а другой человек с тем же именем, что в России было нередко: «Григорий Распутин» — фамилия не редкая по сибирским сёлам). Этот другой Распутин — мужик из Тобольской губернии, из села Покровского, лет под сорок, малограмотный, с природной харизмой проповедника. Он попал в Петербург в седьмом году через одного из знакомых великой княгини Анастасии Николаевны Черногорки. Анастасия его представила Александре. Александра его приняла. Дальше у него пошло постепенное приближение к семье.
Я слушал внимательно.
Дойдя до этого места, я понял, что моя зачистка четвёртого-пятого годов была неполной. Я тогда снял конкретного Распутина из Тюменского уезда. У него оказался однофамилец, может быть, даже дальний родственник, из соседнего села, с теми же повадками. Этот другой Распутин у меня в моей советской памяти не значился, потому что он в нашей реальной истории был не нужен — там был первый. А у нас в этой жизни, после устранения первого, второй пошёл по тому же пути.
Это меня раздражило не как факт, а как сюжет: я в моей этой жизни уже понимал, что простые «вычёркивания» из учебника не работают. Учебник, если из него вычеркнуть одно имя, восстанавливает функцию через другое имя. Не точно, не в том же виде, но с теми же последствиями.
Я в этом моменте понял, что для Распутина-2.0 (имя которого совпадало с первым по случайности) у меня нет простого зачёркивания. У меня нужно другое: заместительная фигура.
Я сказал государыне-матери:
— Ваше Величество. Я Вам по этому делу обещаю одно. Я найду способ. Я Вам в нём дам частное обещание: я этого человека из Александровского дворца постепенно выведу, и я ему замену предложу.
— Какую?
— Я Вам её пока не назову. Я её должен сперва найти. Я думаю в направлении: пожилой православный монах из Оптиной пустыни, со святой жизнью, не вмешивающийся в государственные дела. Александра у нас женщина религиозная, ей нужен духовный собеседник; если у неё рядом будет настоящий старец, она ему поверит больше, чем мужику из Тобольска. Я с настоятелем Оптиной свяжусь через моего хабаровского знакомого, у меня там в краю на Дальнем Востоке настоятель одного монастыря был лично от меня поставлен в девятисотом году, и у него в Оптиной есть знакомства.
Государыня-мать долго молчала.
— Николай Иванович. Я Вашему ходу удивлена.
— Чем?
— Тем, что я бы сама до этого не додумалась. Я в моей датской лютеранской голове о замене мужика из Тобольска на старца из Оптиной не подумала бы. У меня бы выходило: «выгнать мужика», и всё. У Вас выходит: «выгнать мужика и поставить настоящего». Это другой уровень мышления.
— Это, Ваше Величество, не уровень, а воспитание. У меня в Хабаровске пять лет были нанайцы. У них в их вере были свои шаманы. Я их шаманов уважал. Я в них видел не суеверие, а часть жизни. У них вера им нужна, как нам нужен врач. Я к Александре в этом отношении подхожу с тем же.
Государыня-мать улыбнулась. У неё улыбка была короткая, не светская, тёплая.
— Принимаю, Николай Иванович.
Мы посидели ещё. Я ей рассказывал короткие вещи о Хабаровске, о моих нанайцах, о Хохо, о Селиванове, о Кречетове. Она слушала с материнским вниманием. У неё в Дании по детству были, как она мне сказала, рассказы матери о Гренландии, и у неё в этих рассказах было то же чувство «дальнего человека», какое я ей сейчас передавал про Хабаровск.
К шести часам я встал.
— Ваше Величество. Спасибо, что приняли.
— Это Вам спасибо, Николай Иванович.
Я к ней подошёл, поцеловал руку. Она мне положила свою ладонь на щеку. Это было неожиданно. У меня в груди ёкнуло.
— Сын мой. Берегите себя.
— Ваше Величество.
Я вышел из Аничкова в наступившие сумерки. Артемий ждал в коляске у бокового подъезда. Я сел.
В коляске я долго молчал.
Это была у меня в этой жизни одна из тех встреч, после которых надо переписать целый блок в плане. Государыня-мать у меня сегодня вышла из «возможных союзников» в «прямые союзники». Она мне дала свой Аничков дворец как точку встреч для великокняжеского дела. Она мне дала своё благословение на то, что я уже три года готовил. Она мне дала, главное, ещё одну работу, какой у меня в плане не было: вывести Распутина-2.0 от Александры и подставить туда старца.
Это была хорошая встреча.
В тот же вечер я написал две записки.
Первая в Хабаровск, к настоятелю Иннокентьевского монастыря отцу Серафиму, с частной просьбой связаться от моего имени с настоятелем Оптиной пустыни и спросить, есть ли у них старец, какой бы согласился поехать в Петербург на временное пребывание в качестве духовного отца у одной русской семьи. Не назвав, какой семьи.
Вторая в Аничков, государыне-матери, коротко: «Ваше Величество. Я начал работу. Ответа жду через месяц-полтора. Гродеков».
Запечатал. Отдал Северцову.
В этот же февраль ко мне пришла телеграмма из Баку.
Телеграмма была от Шаумяна:
«Гродекову Петербург тчк Двадцать второго февраля у нас в баку забастовка нефтяников тчк требуют восьмичасовой день фабричную инспекцию повышение тарифов тчк хозяева отказываются тчк наместник готовит войска для разгона тчк по поручению крайкома прошу через сосо передать что положение тяжёлое и боюсь кровавой развязки тчк шаумян».
Я телеграмму прочёл. Послал за Сосо.
Сосо пришёл через сорок минут. Я ему показал телеграмму. Он прочёл два раза. Положил на стол.
Долго молчал.
Потом сказал:
— Николай Иванович. Я в Баку поеду.
— Когда?
— Сегодня ночью. Поезд в десять вечера.
— Что Вы хотите там сделать?
Сосо подумал.
— Я хочу попробовать сесть посредником. Я в Баку знаю обе стороны. Хозяев у меня знают по партии, я с ними по двое-троиму раньше говорил. Рабочих у меня партия. Наместник у меня по моей петербургской работе. Я попробую за неделю свести всех троих к компромиссу.
— Как Вы это будете делать?
— Я ещё точно не знаю. Я буду делать по обстановке. Я Вам в Петербург буду телеграфировать каждые два-три дня.
— Какие у Вас на руках для этого карты?
— Карты у меня такие. Первая — Ваше имя. Я могу хозяевам сказать, что я приехал по поручению члена Государственного совета Гродекова и что мне даны полномочия от Вашего имени. Это для хозяев крупно. Они Вас знают по слухам как человека жёсткого, но справедливого. Они меня выслушают.
— Используйте моё имя.
— Спасибо. Вторая карта — Ленин. Я могу рабочим сказать, что я приехал по поручению ЦК и что у ЦК позиция — компромисс без кровавой развязки. Это для рабочих крупно. Они меня выслушают по партийной линии.
— Принимайте.
— Третья карта — наместник. Я ему скажу, что я приехал по поручению Государственного совета через Министерство внутренних дел. У меня для этого нужна одна бумажка от Столыпина.
Я кивнул.
— Я сегодня же пошлю к Столыпину. Он Вам бумажку даст. Через два часа курьер привезёт.
— Спасибо.
Мы помолчали.
— Иосиф Виссарионович. У меня к Вам одна установка по этому делу.
— Слушаю.
— Без крови. Это первое и главное. Если Вы видите, что без крови не выходит, Вы возвращаетесь в Петербург с пустыми руками. Я в этом деле лучше пустые руки, чем кровь. Это понятно?
— Понятно.
— Второе. Без громких побед. Не Ваших, не партийных. Если у Вас в Баку всё сложится, и хозяева согласятся, Вы возвращаетесь без шума. Никаких митингов, никаких речей, никаких партийных заявлений с Вашим именем. Это компромисс, заключённый при посредничестве человека из Петербурга. Имя моё в этом компромиссе не звучит. Имя Ваше тоже не звучит. Звучит «при посредничестве Государственного совета». Это понятно?
— Понятно.
— И третье. Если Вам в Баку что-нибудь будет угрожать лично, Вы возвращаетесь немедленно. Лично — я имею в виду охранке местной, какой-нибудь подставе со стороны хозяев или со стороны наместника. У Вас в Баку могут быть враги, какие Вашему приезду рады не будут.
— Я это понимаю.
— Тогда поезжайте.
Сосо встал.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Я Вам обещаю одно. Я в Баку привезу либо компромисс, либо пустые руки. Ничего другого я Вам не привезу. Я Вас этим не подведу.
— Я знаю, Иосиф Виссарионович.
Мы пожали руки. Сосо вышел.
В тот же вечер я был у Столыпина. Он мне выдал короткое поручение для Сосо: «Чиновник для особых поручений канцелярии члена Государственного совета И. В. Джугашвили командируется в Бакинскую губернию для содействия урегулированию трудового конфликта на нефтепромыслах в качестве посредника. Полномочия посредника: переговоры со сторонами без обязательств для правительства. Подпись Столыпин. Печать». Я к этому добавил частное письмо к наместнику Воронцову-Дашкову, в котором писал, что Сосо моё доверенное лицо и что я прошу его принять и оказать содействие.
Курьер с поручением и письмом приехал к Сосо к восьми вечера.
Сосо в десять выехал.
В Баку он был тридцатого. От него телеграммы шли каждые два-три дня, в частном тоне:
«Гродекову петербург тчк В Баку прибыл тчк наместник принял по бумаге Столыпина тчк хозяева согласились на встречу через три дня тчк рабочие готовы слушать тчк положение пока без обострения тчк сосо».
«Гродекову петербург тчк Прошла первая встреча с хозяевами тчк выслушали тчк обещали ответ через два дня тчк рабочих успокаиваю тчк сосо».
«Гродекову петербург тчк Хозяева согласны на восьмичасовой день для подростков и женщин тчк отказываются для мужчин тчк предлагают компромисс девять часов для всех тчк рабочие колеблются тчк прошу совета тчк сосо».
Я Сосо ответил телеграммой:
«Сосо баку тчк Девять часов принимать тчк это плохо для рабочих но это первый шаг тчк через два года вернуться к восьмичасовому тчк гродеков».
Сосо ответил через сутки:
«Гродекову петербург тчк Принято тчк рабочие согласились на девять часов с условием пересмотра через два года тчк хозяева согласились на пересмотр тчк фабричная инспекция предусмотрена через губернское присутствие тчк тарифы повышены на двенадцать процентов тчк забастовка прекращена сегодня в десять утра тчк жертв нет тчк сосо».
Я телеграмму прочёл. Долго сидел.
В моей советской памяти бакинская забастовка девятого года была подавлена войсками. Жертв было сорок человек убитыми, около ста ранеными. Это в моей памяти стояло как один из эпизодов «столыпинской реакции». А у нас в этой жизни в этот же февраль-март девятого года Сосо в Баку без выстрела свёл хозяев и рабочих к компромиссу.
Это был первый случай, когда Сосо самостоятельно провёл крупное практическое дело. Не записку. Не аудиенцию. Не аппаратную работу. А посредничество в реальном конфликте, с реальными жертвами на кону. И провёл его так, что жертв не было.
Я записал в тетради:
«Февраль-март девятого. Сосо в Баку. Компромисс без выстрела. Девять часов для всех, пересмотр через два года, инспекция, тариф плюс двенадцать. Это сделал он. Я в нём не ошибся».
Сосо вернулся в Петербург в конце марта. Я его встречал на вокзале. Он вышел из вагона усталый, с потемневшим лицом, но с ясными глазами. Мы пожали руки.
— Иосиф Виссарионович.
— Николай Иванович.
— Поехали обедать.
— Поехали.
В коляске Сосо мне рассказывал подробности. Хозяева оказались сложнее, чем он думал: у них в их кругу были два-три человека, которые требовали разгона забастовки войсками, потому что они через войсковой разгон надеялись поднять цены на нефть из-за «нестабильности» и заработать на спекуляции. Сосо это раскрыл к концу первой недели через своих партийных людей. Он этих троих после раскрытия припёр к стенке отдельно: «Если Вы будете толкать на войсковой разгон, я Ваши спекулятивные планы передам в Министерство финансов через Государственный совет. У вас будет уголовное дело». Они отступили. После этого хозяева согласились на компромисс. Рабочих было проще: у них партийная дисциплина работала через Шаумяна.
— Сосо.
— Слушаю.
— Я Вам один комплимент скажу.
— Скажите.
— Вы в Баку сегодня впервые в Вашей жизни сделали то, что обычно в государственной практике делает министр или товарищ министра. Вы свели стороны конфликта к компромиссу, опираясь не на формальные полномочия, а на личные отношения и на ваше понимание дела. Это не партийная работа. Это государственная работа. У Вас это получилось. Это для меня сегодня крупное событие.
Сосо долго молчал.
— Николай Иванович. Спасибо.
— Не за что.
— У меня к Вам тоже скажу одну вещь.
— Слушаю.
— Я в Баку понял, что Ваша линия с компромиссом работает. Я в моей партийной голове до сих пор думал, что компромисс есть слабость, что компромисс есть откладывание главного решения. Я в Баку увидел, что компромисс есть результат. Если у меня в феврале была забастовка с угрозой войсковой расправы и сорока жертвами, и если у меня в конце марта забастовка прекращена без жертв, с реальными улучшениями для рабочих, — это есть результат. Не идеальный. Не победительный. Но результат. Я бы своей партийной головой это раньше не увидел.
Я посмотрел на Сосо.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам это слово запомню.
— Запоминайте.
Мы доехали до Каменноостровского. Артемий ждал у двери. Он Сосо обнял за плечи, без слов. У него к Сосо было такое же стариковское отношение, какое у него было ко всему моему кругу.
В апреле я получил ответ из Оптиной пустыни.
Письмо пришло от настоятеля Оптиной, отца Венедикта, через моего хабаровского отца Серафима. Текст был короткий:
«Многоуважаемый Николай Иванович. По Вашей просьбе обсудили в братии. У нас есть один старец, которому в Вашем поручении мы можем доверить. Имя его — иеромонах Феодор, в миру Феодор Иванович Розанов, шестьдесят семь лет, родом из Тверской губернии, в Оптиной живёт двадцать восемь лет. Известен как тихий старец, не любящий шума. Не любящий разговаривать с мирскими о государственных делах. Молится много, говорит мало. У него к молитвам особый дар, какой братия признала. Если Вы пожелаете, он приедет в Петербург в мае. Жить может в нашем подворье. От Александра-Невской лавры до Александровского парка двадцать минут езды. Я с ним сам поговорил. Он согласен. Условие у него одно: ему обещают, что в государственные дела его не втянут и что он будет молиться, как привык, не больше и не меньше. Если Вы это условие принимаете, я Вас прошу написать мне подтверждение, и я его в мае направлю. С молитвами о Вас. Венедикт, настоятель Оптиной».
Я письмо прочёл два раза.
Это было ровно то, что я искал.
Я ответил отцу Венедикту коротко:
«Многоуважаемый отец Венедикт. Условие принимаю. Прошу направить иеромонаха Феодора в мае. Я о его пребывании в Петербурге позабочусь лично. Ему в государственные дела ввязываться не будет позволено никем. С глубокой благодарностью. Гродеков».
Запечатал. Отдал Северцову.
В мае иеромонах Феодор приехал.
Я его встречал на Николаевском вокзале лично. Он сошёл с поезда в простой чёрной рясе, с небольшим узелком в руках, в монашеской камилавке. Старичок невысокого роста, с белой бородой, с тихими голубыми глазами, с очень мягким выражением лица. У него не было ни ораторской осанки, ни проповеднической интонации. Он был тот, что в простонародье называют «свой старичок».
Я к нему подошёл. Поклонился.
— Отец Феодор.
— Раб Божий Николай.
— Я Вам благодарен, что приехали.
— Не за что. Я Вашего отца Серафима знаю по переписке двадцать лет. Если он Вас просил, значит, дело хорошее.
Я кивнул.
— Я Вас провожу до лаврского подворья. Я Вам всё расскажу по дороге.
— Я Вас слушаю.
Мы сели в коляску. Артемий держал поводья. Поехали через мост на Невский.
В коляске я отцу Феодору рассказал положение. Без имён, без подробностей. У меня в Петербурге есть одна семья, в которой больной ребёнок, и в которой мать ищет духовного утешения. К этой матери уже прибился человек, какой Вам, отец Феодор, понравится не больше, чем мне. Я Вас прошу: когда я Вас представлю этой матери, Вы у неё будете присутствовать раз в неделю, на час-полтора, по её просьбе. Вы будете молиться по православным правилам. Вы будете отвечать на её вопросы, какие Вам зададут, своим простым языком. Вы не будете влезать в дела этой семьи. Вы не будете давать политических советов. Вы не будете обещать никакого чуда. Если у этой матери Вам сложится с ней общение, и если она Вас примет, я буду благодарен. Если не сложится, я Вас в Оптину отправлю обратно с теми же поклонами, и Вы за это ничем не понесёте укора.
Отец Феодор долго слушал. Не перебивал. Когда я закончил, он сказал:
— Раб Божий Николай. Я к этой матери приду по Вашему слову. Я ей буду молиться, как умею. Я в её делах разбираться не буду. Если Бог положит, она у меня успокоится. Если не положит, я в этом не виноват.
— Спасибо.
— Не за что.
Через две недели я через государыню-мать устроил встречу. Государыня-мать предложила Александре «привезти в Александровский дворец одного хорошего старца из Оптиной». Александра, по словам государыни-матери, поначалу отнеслась с прохладой: у неё уже был мужик из Тобольска, какой ей «помогал». Но государыня-мать настояла, по-датски тихо, но настойчиво. Александра согласилась.
Отец Феодор поехал в Царское Село в начале июня. Со мной он ехать отказался: «Раб Божий Николай, мне с Вами туда ехать не годится. Я туда сам». Я согласился. Он туда ездил с простым извозчиком, без всякой свиты, в простой рясе.
Что у него с Александрой сложилось, я узнавал постепенно, через государыню-мать.
В июне он у Александры был два раза, по часу каждый. Молился над Алексеем. Говорил с Александрой коротко.
В июле — три раза. Алексей в эти недели чувствовал себя лучше, чем в обычный июль. Может, погода была хорошая. Может, Александра спокойнее. Может, что-то ещё.
В августе — четыре раза. Александра к отцу Феодору проникалась.
К сентябрю мужик из Тобольска у Александры стал бывать реже. Он не исчез, но отступил на второй план. Отец Феодор у неё оказался первой фигурой.
В октябре государыня-мать мне в записке писала:
«Николай Иванович. Я Вам сообщаю с радостью. Александра вчера мне сказала, что „этот добрый старец из Оптиной приносит ей больше покоя, чем кто бы то ни было“. Я её спросила про того другого. Она сказала, что „он, может быть, и хорош, но у меня сейчас не та нужда в нём, какая была“. Я Вам это передаю с благодарностью. Мать».
Я записку прочёл. Долго сидел.
Это сделалось. Без шума. Без интриги. Через одного тихого старца из Оптиной, который пришёл к матери больного ребёнка и просто молился над ним. Александра у нас сейчас не пойдёт по той тропе, по которой она пошла в моей советской памяти. У неё не будет того влияния на государственные дела, какое у неё было через Распутина. У неё будет духовное утешение, не больше.
Это был один из тех тихих результатов, какие в учебниках не пишут, но которые меняют судьбу страны больше, чем любые громкие.
Я записал в тетради:
«Октябрь девятого. Александра у Феодора. Распутин-2 отступил. Государыня-мать пишет „с благодарностью“. Это сделалось через двух людей: отца Венедикта в Оптиной и государыню-мать в Аничковом. Я в этом был только нитка между ними».
Закрыл тетрадь.
В декабре я подвёл итог девятому году.
«Девятый год. Государыня-мать вошла в круг. Аничков открыт. Великокняжеское дело прикрыто матерью. Сосо в Баку без выстрела свёл компромисс. Сосо у государя второй раз принят. Иеромонах Феодор у Александры. Распутин-2 отступил. Кондратенко в Думе работает. Витте в Государственном совете рядом. Ленин в Петербурге работает. Газета двадцать тысяч подписчиков. У меня в плане ещё три года до двенадцатого. Я к нему иду».
Закрыл тетрадь.
За окном был декабрьский Петербург. Шёл снег. Артемий внизу разогревал ужин. У меня в груди не давило. У меня в голове был покой.
Татьяна Ивановна мне в эту ночь приснилась. Она была на кухне, в халате, как обычно. Спросила:
— Сергей. Как у тебя?
— Хорошо, Таня.
— Не торопись.
— Не тороплюсь.
— У тебя ещё много впереди.
— Я знаю.
— И я тоже знаю.
Она улыбнулась. Я улыбнулся в ответ.
Проснулся утром в спокойном настроении. У меня впереди был обыкновенный десятый год.

Глава 7

Десятый год начался у меня с двух событий, какие пришли почти одновременно: выборы в третью Думу и тяжёлая болезнь Витте.
Выборы шли с октября девятого года по февраль десятого. У нас по новому избирательному закону, который Столыпин провёл через Государственный совет в шестом году и который сильно отличался от моей советской памяти, голосование шло в три ступени, с переменой курий по сравнению с первой Думой. Помещичья и буржуазная курии в этом законе получили преимущество по числу выборщиков, рабочая и крестьянская — урезаны. У нас в реальной истории такой закон давал Столыпину правое большинство, послушное правительству. В этой жизни закон вышел в той же редакции, но обстановка была другая. У нас не было кровавого воскресенья. У нас не было разогнанных первой и второй Думы. У нас была одна непрерывная Дума, работавшая с шестого года прежним составом. И у нас в её работе социал-демократы себя зарекомендовали не как разрушители, а как умеренные оппозиционеры, проводившие свои поправки через большинство.
Это в выборах девятого-десятого года дало социал-демократам неожиданный результат. По избирательному закону их потолок был ограничен курийной системой, но в каждой курии у них за прошедшие четыре года накопилось доверие. Рабочие отдавали им свои голоса плотно. Крестьяне — выборочно, в основном в центральной полосе и в Сибири. Городская курия — в Петербурге, Москве, Киеве, Одессе, Тифлисе, Ростове. По итогам в третью Думу прошло сто двадцать четыре социал-демократа.
Это была крупная фракция. В моей советской памяти в третьей Думе социал-демократов было девятнадцать, и это в условиях столыпинской реакции и булыгинской избирательной системы. У нас сто двадцать четыре. Это первый случай, когда социал-демократы становились второй по численности фракцией в русском парламенте.
Первой оставались кадеты — сто пятьдесят семь мест. Третьей — октябристы, сто два. Правые — около семидесяти, разделённые на «умеренных правых» и «крайних правых» по тонкой линии. Беспартийных и националистов оставалось около пятидесяти.
Это была другая Дума, чем та, что я знал по учебнику.
Я итоги выборов прочёл в марте десятого года. Сел в кресло. Долго сидел.
Сто двадцать четыре социал-демократа — это значило, что к двенадцатому году у меня в Думе может быть фракция, способная составить хребет переустройства. Это значило, что мой план идёт по графику. Это значило, что у меня в этой жизни сложилось то, чего я в Хабаровске только мечтал.
В тот же вечер ко мне пришёл Ленин. Без записи. Это была у нас с ним привычка: когда у него крупное событие, он заходит вечером, без обиняков.
Я его встретил на пороге.
— Владимир Ильич.
— Николай Иванович.
— Заходите.
Мы прошли в мой кабинет. Артемий принёс самовар.
Ленин сел в кресло у камина. У него на лице было то особое выражение, какое у него бывало в моменты крупных партийных побед: не радостное, не торжественное, а напряжённо-собранное. У него в эти моменты в голове сразу шла работа: «что дальше».
— Николай Иванович. Сто двадцать четыре.
— Сто двадцать четыре, Владимир Ильич.
— Я этого, скажу Вам, не ожидал.
— Я тоже.
— Вы ожидали меньше?
— Я ожидал восемьдесят-девяносто. Сто двадцать четыре — это сверх моего расчёта.
Ленин подумал.
— У нас в партии сейчас встаёт вопрос: что нам делать с этой фракцией. Я Вам скажу прямо: у меня в нашем ЦК есть две точки зрения. Одна — продолжать ту же линию, какую мы вели в первой и второй Думе: умеренная парламентская работа, поправки в правительственные проекты, отсутствие радикальных требований. Вторая — использовать рост фракции для жёсткого давления на правительство, по типу немецких социал-демократов в Рейхстаге, с требованиями программы-максимума.
— И к какой склоняетесь Вы?
— Я склоняюсь к первой.
— Почему?
Ленин подумал.
— Я склоняюсь к первой по двум основаниям. Первое: у нас за прошедшие четыре года выработался стиль, который читателю газеты и избирателю в Думе понятен. Если мы этот стиль резко сменим на жёсткий, мы потеряем часть кадетских голосов в Думе, какие нам в важных моментах нужны. Второе: у нас в плане двенадцатый год. До него два года. Если мы за эти два года сорвёмся в радикальное русло, мы Столыпина и государя резко настроим против нас, и они нам перекроют кислород на тот момент, когда нам кислород будет нужен больше всего.
— Я согласен.
— Я знал, что Вы согласитесь. Я Вам это говорю не для согласования, а для отчёта.
— Хорошо.
— У меня вторая точка зрения, к которой я не склоняюсь, есть у части ЦК. Богданов её поддерживает. Луначарский тоже. Через два-три месяца у нас по этому вопросу будет крупный внутрипартийный спор. Я хочу, чтобы Вы это знали заранее.
Я кивнул.
— Я Вам в этот спор не лезу. Это Ваша партия. Я Вам только скажу: если у Вас по результатам этого спора Богданов и Луначарский выйдут из ЦК или из партии, я этого не пугаюсь. У Вас в этих людях разнородные оттенки. Их разделение в нынешний момент менее опасно, чем их разделение в двенадцатом году.
Ленин долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Это для меня тяжёлая мысль. Я с Богдановым работаю с третьего года. У нас с ним много общего.
— Я знаю.
— И что Вы мне советуете?
— Я Вам не советую. Я Вам высказываю наблюдение. Если у Вас сейчас выбор: рассориться с Богдановым или рассориться со Столыпиным — я бы выбрал рассориться с Богдановым. Богданов Вам через десять лет станет противником в любом случае. Столыпин Вам через два года будет нужен.
Ленин подумал.
— Это, Николай Иванович, тоже не та логика, какую я бы хотел.
— Я понимаю.
— Но я её приму.
— Принимайте.
Мы помолчали. Артемий принёс чай. Ленин взял чашку, держал.
— Николай Иванович. У меня к Вам один вопрос ещё.
— Слушаю.
— Кондратенко в новой Думе остаётся?
— Остаётся. Он на этот раз прошёл по Петербургскому губернскому списку как беспартийный. Государь его в Думу не назначал; он сам захотел избраться. Он у меня в Думе на четвёртый срок.
— У него с социал-демократами как?
— У него с социал-демократами ровные отношения. Он не Ваш, но он Вам по большинству вопросов сочувствует. Я через него Вам в важных моментах поправки буду проводить, как уже два года провожу.
— Принимаю.
Мы выпили чая. Ленин ушёл к десяти вечера.
После его ухода я долго сидел в кресле.
Я думал о том, что у меня сегодня с Лениным произошёл разговор, какого у нас с ним раньше не было. У нас раньше были разговоры на политические темы, по обзорам обстановки, по конкретным проектам. У нас сегодня был разговор о его собственной партии — о том, как ему её перестроить под мой план. И Ленин ко мне за этим разговором пришёл сам. Это значило, что у него в его собственной партийной голове он уже воспринимает меня не как стороннего советника, а как соучастника в его внутрипартийных решениях.
Это было крупно.
Это значило, что Ленин у меня уже не «союзник по плану», а часть круга в полном смысле.
С Витте у меня в эти же недели март-апрель шло другое.
Витте с осени девятого года жаловался на сердце. Кречетов, который к нему приезжал в Петербург в декабре по моей просьбе, посмотрел его и сказал: «Сергей Юльевич, у Вас стенокардия. Не острая, но устойчивая. Я Вам в подмосковный дом порекомендую не возвращаться один: Ваше сердце требует, чтобы Вы у себя были рядом с врачом и с близкими, не в одиночестве». Витте согласился. Он переехал в свой петербургский дом на Каменноостровском (не тот, где я жил, а его собственный, рядом с моим), забрал к себе жену и двоюродного племянника с семьёй. По его словам в декабре, ему «лучше».
В феврале десятого года он мне в один из вечеров сказал:
— Николай Иванович. Я хочу с Вас попрощаться.
Я посмотрел на него.
— Сергей Юльевич. Куда?
— Я в Государственном совете больше работать не могу. У меня каждое заседание выходит сидеть три-четыре часа. После третьего часа сердце начинает давать. Я выхожу на середине, дышу в коридоре. Это меня самого огорчает, и я Совету мешаю. Я решил уйти на полный покой.
— Я Вас понимаю.
— Я хочу, чтобы Вы знали, что моё уйти не означает, что я с Вами и с делом расстаюсь. Я Вам у себя дома буду открыт всегда. Если Вам нужна моя помощь по любому вопросу, заходите. Если Вам нужны мои связи, я их Вам передаю целиком: я Вам список людей, к которым Вы можете подойти от моего имени, дам. Я Вам это всё передаю, потому что я знаю, что Вы это используете правильно.
Я долго смотрел на Витте.
— Сергей Юльевич. Это много.
— Это столько, сколько я могу.
Мы пожали руки.
В марте Витте написал прошение об отставке от обязанностей члена Государственного совета. Государь его принял с почестями. На прощальном заседании было сказано много обычных слов; Витте говорил коротко, благодарил Государственный совет за совместную работу, мне поклонился отдельно. После заседания он со мной обнял на лестнице. У него глаза были влажные.
После Витте у меня в Государственном совете стало тише. Витте был тот, кто умел держать на себя крупные финансовые и экономические темы. Без него у меня в Совете осталось трое-четверо людей, которые в финансах что-то понимали, но не на его уровне. По частному моему расчёту, Витте у меня в Совете был четверть всей реальной работы. После его ухода эта четверть распределилась между мной и Кондратенко (Кондратенко в Совет не входил, но я с ним по экономическим вопросам консультировался ежедневно).
Я в марте сел и подвёл итог Витте.
В тетради я записал короткой строкой:
«Март десятого. Витте на покой. Сергей Юльевич у меня в этой жизни был тот человек, который меня в Петербурге в шестом году принял за своего. Без него у меня не было бы Петербурга. Без него у меня не было бы Манифеста о Думе, и не было бы Портсмута, и не было бы амнистии, по которой Ленин ходит свободно. Витте у меня в плане двенадцатого года не доживёт. Я к этому морально готов. Я ему благодарен пожизненно. Я обещание ему — рассказать первому о моих планах — буду выполнять до его смерти».
Закрыл тетрадь.
В апреле государь меня вызвал. По частной записке через граф Граббе. Я приехал в Александровский дворец двадцать третьего апреля.
Государь меня встретил в малом кабинете. У него лицо было утомлённое. У него за три месяца после выборов в третью Думу шла тяжёлая работа: формирование новой обстановки в Думе, переговоры с фракциями, давление со стороны правого крыла, которое выборы не радовали.
— Николай Иванович. Я Вас вызвал по одному вопросу.
— Слушаю, Государь.
— Меня в правом крыле и Победоносцев, и великие князья Сергей Михайлович и Николай Николаевич, и кое-кто из дворянской партии в эти недели ходят и шепчут одно и то же. Что у меня в новой Думе сто двадцать четыре социал-демократа. Что это в России катастрофа. Что я этого допустить не должен. Что я должен Думу распустить, изменить избирательный закон ещё резче в пользу помещиков, и перейти к управлению через указы по восемьдесят седьмой статье.
Я долго смотрел на государя.
— И что Вы им отвечаете, Государь?
— Я им до сих пор отвечал «я подумаю». Я в этом «подумаю» сидел два месяца. Я больше сидеть не могу. Они от меня требуют ответа. Я Вас вызвал, потому что я Вам этот вопрос задам прямо: что мне с ними делать?
Я подумал. Подержал паузу.
— Государь. Я Вам отвечу прямо. Этим людям ответить «нет». Не вежливо. Не двусмысленно. Прямо.
— Как?
— Я бы предложил так. Государь принимает их в общей аудиенции, не по одному. Государь выслушивает все доводы. Государь после этого говорит одну фразу: «Господа. Я вас выслушал. Я Думу не распущу. Я избирательный закон менять не буду. Я по восемьдесят седьмой статье управлять не буду. У меня в Думе сто двадцать четыре социал-демократа избраны русским народом по русскому закону. Я их буду слушать, и я с ними буду работать, как с остальными депутатами. У меня в этом моя решимость окончательная. Спасибо за беспокойство, я вас отпускаю».
Государь долго молчал.
— Николай Иванович. Это резко.
— Это резко.
— Я не уверен, что у меня хватит на это духа.
Я долго смотрел на государя.
— Государь. Я Вам этот вопрос задам сам. У Вас в феврале манифест о Думе шёл из Ваших собственных рук. Вы тогда сказали «жду от вас работы». Эти ваши слова до сегодняшнего дня — Ваше единственное слово к Думе, какое у Вас было сказано открыто. Если Вы сегодня прогнётесь под правое крыло и Думу распустите, у Вас в Вашем собственном слове появится трещина. Эту трещину Вам уже не залатать никаким манифестом. У Вас вся работа последних четырёх лет пойдёт прахом. Я бы Вас просил: вспомните, кем Вы хотели быть в феврале пятого года. Будьте тем же сейчас.
Государь подошёл к окну. Постоял там долго.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Я Вам приведу одно возражение. Не моё, а правого крыла. У них логика такая: сто двадцать четыре социал-демократа в Думе означают сто двадцать четыре революционера в государстве. Что у нас государство держится на тонкой нити. Что эти сто двадцать четыре, если им дать волю, через два-три года Россию свалят в революцию по типу французской семьдесят восьмого, восьмого, простите, восемьдесят девятого года. И я их буду виноват.
— Государь. У этих ста двадцати четырёх их вожак — Ленин. Ленин у нас в Петербурге уже три года. Он у нас не свалил государство в революцию. Он у нас с Думой работает по правилам. Он у нас не подложил под Вас ни одной бомбы. Если бы у этих людей было намерение свалить государство, у них было бы три года, и они не успели бы или не захотели. Они не успели и не захотели не потому, что не могли. Они не успели и не захотели, потому что они в Думе работают, а не в подполье. У них в Думе работа более перспективная, чем в подполье. Это, Государь, наша с Вами совместная заслуга. Вы их не подавили, я их не предал, они в ответ Россию не свалили. Это сегодня результат шести лет совместной работы.
Государь долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. У меня к Вашей логике одно ограничение.
— Слушаю.
— Логика Ваша строится на том, что Ленин и социал-демократы — рациональные люди. Что они в своих расчётах ведут себя по разумному, по человеческому. У меня к этому есть сомнение. У меня в моей семье есть один родственник, который мне обыкновенно говорит: «Государь, эти люди — фанатики. У них в их фанатизме разумной логики нет. Они сегодня с тобой работают по правилам, а завтра они тебя на дыбу». Я этот аргумент у себя в голове ношу не как мою мысль, а как ту, какую мне подкладывают.
Я кивнул.
— Государь. Я этот аргумент знаю. Я Вам на него отвечу так. Социал-демократы — не однородная масса. У них среди них есть рациональные и фанатики, как у любой партии. У них рациональные сейчас наверху. Ленин — рациональный. Мартов — рациональный. Плеханов — рациональный. Если у них наверху сменятся фанатики, у нас будет другая обстановка. Сегодня у них наверху не фанатики. Сегодня с ними можно работать. Сегодня надо работать. Не «можно», а «надо».
— И если они сменятся?
— Если они сменятся, у нас будет другая обстановка, и мы будем поступать по той обстановке. Сегодня поступаем по сегодняшней.
Государь долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Это, я Вам скажу, ответ.
— Спасибо.
— Я их приму в общей аудиенции. Я им скажу то, что Вы мне сейчас написали. Я Вам в этом доверю.
— Спасибо, Государь.
— Не за что.
Мы помолчали. Государь налил мне чая. Подал. Я взял.
— Николай Иванович. У меня к Вам ещё один вопрос. По другому делу.
— Слушаю.
— У меня Алексей.
Я кивнул.
— Я Вам скажу, что у нас в эти месяцы. У Алексея ещё в феврале случился кризис, на который Александра пугалась. Он упал в саду, ушиб колено, и у него началось сильное кровотечение в сустав. Доктор Деревенко с ним работал две недели, остановили. После этого Александра в течение трёх недель не отходила от него. Сейчас он лучше, но не совсем хорошо. У него на колене держится отёк, который то проходит, то возвращается. Доктор Деревенко говорит, что это будет с ним всю жизнь. У него с гемофилией каждое ушибление — событие.
— Я знаю, Государь.
— И я к Вам с вопросом. У Вас в Хабаровске был доктор Кречетов. Я о нём знаю по Вашим письмам. Я о нём знаю по тому, что Витте сын у него три года назад вылечился. Я к Вам с вопросом: можно ли его в Петербург ещё раз вызвать. Для Алексея.
Я долго смотрел на государя.
— Государь. Я Кречетова вызову. Я ему сегодня же напишу. Он мне в ответ напишет через неделю, я Вам сообщу.
— Спасибо.
— Не за что. И ещё одно, Государь.
— Слушаю.
— Кречетов в гемофилии не специалист. Он по детским болезням специалист. По гемофилии у нас в России нет специалистов, и за границей тоже мало кто этим занимается. Кречетов поможет Алексею по общему состоянию, по укреплению, по режиму. Гемофилию он не вылечит. Я Вас прошу: не ждите от него чуда. Ждите от него хорошего врача.
— Я хорошего врача жду. Чуда я перестал ждать.
— Хорошо.
Мы пожали руки.
Государь у меня в эту встречу мне показался уставшим, но не сломленным. У него в эти месяцы шла тяжёлая работа со всех сторон, и он её несёт. У него получалось. У него на лбу была та морщина, какая у него появилась в шестом году, но в глазах было то самое спокойствие, какое появляется у человека, который перестал бояться своего собственного положения.
Я уехал из Александровского дворца с чувством, какого у меня в начале этой петербургской работы не было. С чувством, что государь у меня сегодня показал ту перемену, какую я в нём за эти четыре года пытался укрепить. Он перестал быть нерешительным мальчиком на троне. Он стал работающим человеком, который знает, что у него есть собственное мнение, и который этим мнением может руководствоваться.
В мае Кречетов приехал.
Он сошёл с Транссибирского поезда в своём чёрном пальто, с саквояжем, без всякой свиты. Я его встречал на Николаевском вокзале сам. С нами был Артемий.
— Дмитрий Львович.
— Николай Иванович.
Мы пожали руки. Артемий взял саквояж. Кречетов на меня посмотрел внимательно.
— Николай Иванович. Вы у меня сейчас в смотре нуждаетесь.
— Это после, Дмитрий Львович. Сначала Алексей.
— Сначала Алексей.
Мы поехали к Витте. Я Кречетова поселил у себя, в той же комнате, где он жил в шестом году. Артемий ему перенёс вещи. Кречетов помылся, переоделся, спустился ко мне в кабинет.
— Николай Иванович. Расскажите мне всё, что знаете, об Алексее.
Я ему рассказал. По тем сведениям, что у меня были через государыню-мать, через Павлова (который теперь работал по линии Алексея через доктора Деревенко), и через мои собственные две встречи с Алексеем в государевом кабинете (государь меня в декабре девятого года один раз представил Алексею; мальчик мне в этот раз показался худеньким, бледным, с очень внимательными глазами, и с живой шестилетней улыбкой, когда я ему рассказал короткую историю про нанайцев).
Кречетов слушал внимательно, записывал в маленький блокнот.
Когда я закончил, он сказал:
— Николай Иванович. Я с Алексеем поработаю.
— Спасибо.
— Не за что.
— Когда Вы в Александровский дворец?
— Я хотел бы завтра. Государь меня примет?
— Государь Вас ждёт. Он мне в записке велел Вас принять в любой день.
— Тогда завтра в одиннадцать.
— Сделаем.
На следующий день Кречетов поехал в Царское Село. Я с ним не поехал. Это была его работа.
Он вернулся к шести вечера. Сел в моём кабинете.
— Николай Иванович. Я Алексея посмотрел.
— И как?
— Он ребёнок худой, нервный, но не безнадёжный. У него гемофилия в средней форме, не в тяжёлой. Если ему режим устроить правильный, он у нас доживёт до взрослого возраста, и у него у взрослого возраста кризисов будет меньше, чем сейчас.
— Какой режим?
— Я Александре Феодоровне написал записку на восемь страниц. Я ей в записке расписал всё: сон, питание, физическая активность (умеренная, без падений, без бега, без верховой езды), купание (только в тёплой воде, не дольше пятнадцати минут), психологический режим (без стрессов, без громких разговоров рядом с ним, без выходов в обстановки, где бывает суматоха), и наконец медицинский надзор (один наблюдающий врач постоянно при нём, плюс консультант еженедельно). На наблюдающего врача я ей рекомендовал моего ученика, доктора Боткина, Евгения Сергеевича, сорока трёх лет, из военно-медицинской академии. На консультанта я ей рекомендовал Павлова, раз в две недели.
— И что Александра?
— Александра записку прочла при мне. Спросила несколько вопросов. Согласилась со всем. У меня с ней разговор шёл легко: она ко мне отнеслась с уважением, какое у неё было ко всем людям, на которых ей государыня-мать намекнула с доверием.
— Спасибо, Дмитрий Львович.
— Не за что.
Я долго смотрел на Кречетова.
— Дмитрий Львович. У меня к Вам ещё один вопрос.
— Слушаю.
— Александра при Алексее в эти месяцы посещает старца Феодора, иеромонаха из Оптиной пустыни. Я Вам это знаю говорил в моих письмах в Хабаровск, но коротко. Я к Вам сейчас обращаюсь: что Вы об этом думаете?
Кречетов подумал.
— Николай Иванович. Я думаю, что это хорошо. У Александры натура религиозная, ей старец нужен как нам с Вами нужен умный собеседник. Если рядом с ней настоящий старец, она будет спокойнее. Если рядом с ней спокойная, у Алексея состояние тоже лучше. Гемофилия от молитв не лечится, но обстановка вокруг ребёнка-гемофилика играет крупную роль. Молитвенный режим в семье полезен.
— А если бы вместо старца там был обыкновенный мужик с харизмой?
— Тогда бы Александра у этого мужика подсела на его собственное мнение по любому поводу. И этот мужик бы у неё получил влияние, которое в государственных делах нам было бы вредно.
— Это и было моё решение.
— Я слышал. Я Вам в этом решении поддержку.
— Спасибо.
— Не за что.
Кречетов в Петербурге пробыл три недели. За эти три недели он съездил в Царское Село ещё четыре раза. Каждый раз привозил мне отчёт. Алексей под его наблюдением и под надзором Боткина с июня начал чувствовать себя ровнее. Не лучше — гемофилия не уходит. А ровнее: у него больше не было резких подъёмов и обрывов, какие были в феврале и в марте. Это значило, что психологический режим работает.
В конце мая Кречетов поехал обратно в Хабаровск. На прощание он мне сказал в моём кабинете:
— Николай Иванович. Я Вам последнее скажу.
— Слушаю, Дмитрий Львович.
— Вы у меня тоже не вечный. У Вас сердце за последние два года сдало на десять-пятнадцать процентов. Я Вам новую дозировку дам Павлову. Вы у Павлова под наблюдением, я в нём уверен. Но Вы у меня к двенадцатому году, я Вам это говорю с врачебной прямотой, должны прожить с большой осторожностью. У Вас в двенадцатом, по Вашим планам, будет крупная работа. Я Вас прошу: на эту работу пройти Вы должны живой. После двенадцатого года я Вам ничего не обещаю.
Я долго смотрел на Кречетова.
— Дмитрий Львович. Я Вам обещаю одно. Я к двенадцатому году дойду живой.
— Спасибо.
Мы пожали руки. Артемий проводил Кречетова на вокзал.
Я в этот же вечер сел и записал в тетради:
«Май десятого. Кречетов уехал. Алексей под надзором. Александра спокойнее. Я к двенадцатому году обязан дойти. Это последнее, что мне положено. После — куда положит».
В июле я съездил к Витте.
Витте жил в своём доме на Каменноостровском, в его собственных комнатах на втором этаже. Я к нему зашёл вечером, без записи. Меня встретила Матильда Ивановна, его жена. Она ко мне на двери сказала тихо:
— Николай Иванович. Сергею Юльевичу сегодня плохо. У него с утра одышка, и доктор сказал не утомлять. Но он Вас принять рад. Только коротко.
— Коротко, Матильда Ивановна.
Я прошёл в спальню. Витте сидел в кресле, обложенный подушками, в халате. На коленях лежала книга. Он мне улыбнулся.
— Николай Иванович.
— Сергей Юльевич.
— Садитесь.
Я сел рядом с креслом.
— Как Вы?
— Дышу, Николай Иванович. С каждым месяцем хуже. Но дышу.
Мы помолчали.
— Сергей Юльевич. Я Вас зачем пришёл навестить.
— Слушаю.
— У меня к Вам обещание было, какое я Вам ещё в шестом году дал. Я Вам обещал рассказать первому, когда у меня в моих долгих планах что-нибудь оформится. У меня сейчас оно оформилось. Я к Вам с этим пришёл.
Витте посмотрел на меня внимательно.
— Слушаю.
Я ему рассказал.
Без обиняков, без зачёркиваний. Я ему рассказал план двенадцатого года в его полном виде. Великокняжеское дело. Папка через Мищенко. Государыня-мать как прикрытие. Манифест о передаче власти. Государь на престоле в церемониальной форме. Ленин премьером. Сосо на нерусских народах. Кондратенко на военном. Витте я рассказал план полностью, до последней клетки.
Витте слушал молча. Не перебивал. Не задавал вопросов.
Когда я закончил, он долго молчал. Закрыл глаза. Я подумал, что он устал, и собирался уйти. Но он открыл глаза.
— Николай Иванович.
— Слушаю, Сергей Юльевич.
— Я Вам этот план приму. Я Вам в этом плане одно скажу: он лучше всего, что я Вам мог себе представить. Я Вам в нём верю.
— Спасибо.
— Я Вам в нём одно одобрение скажу. Государь у Вас в этом плане остаётся на престоле. Это, может быть, самое важное. У Вас в этом — Россия. Если Вы у государя сейчас корону снять, у Вас в России восстание сорока миллионов крестьян. Если Вы у государя корону оставить, у Вас в России переустройство без восстания. Вы это, я вижу, понимаете. Я Вам в этом одобрение.
— Спасибо, Сергей Юльевич.
— Не за что. И ещё одно.
— Слушаю.
— Я Вам в этом плане до двенадцатого года не дойду. Я Вам говорю с прямотой умирающего: мне до двенадцатого осталось два-три месяца. Я в этом доме лежу и считаю. Я в этом не пугаюсь. У меня позади сделано. У меня в моём активе Портсмут, Манифест о Думе, Ленинская амнистия (через закон, я знаю, что это была Ваша идея, но я её провёл), много мелкого, и наша с Вами дружба. Я ухожу с этим. Я в Вашем плане не доживу, но я в нём в моих руках лежу. Вы у меня в Государственном совете моё место не закроете до двенадцатого. Я Вас прошу: после моей смерти моё место не закрывайте, оставьте свободным. Это будет Ваша моя память.
Я долго смотрел на Витте.
— Сергей Юльевич. Я Вам это обещаю.
— Спасибо.
— Не за что.
Мы пожали руки. У него рука была холодная, тонкая, не такая, как пять лет назад, когда мы с ним впервые обнимались на Николаевском вокзале.
Я вышел из его дома. Артемий ждал в коляске.
— Артемий.
— Слушаю.
— Едем домой.
— Едем.
В коляске я долго молчал.
Я думал, что у меня сегодня в этом доме на Каменноостровском произошло прощание. Витте ушёл из моей жизни сегодня. Он у меня в Государственном совете будет числиться до своей смерти; он у меня в живой части жизни уже отошёл. Я завтра к нему ещё пойду, и послезавтра пойду, и через неделю пойду. Я с ним буду разговаривать. Но эти разговоры будут не работой, а проводами.
Я в моей жизни уже прощался с одним близким человеком. С Татьяной Ивановной. Тогда я через это прошёл сам, без помощников. Сейчас, в этой жизни, я через это снова прохожу. Только в этой жизни у меня помощники есть. У меня Сосо. У меня Артемий. У меня Северцов. У меня Ленин. У меня государь. У меня государыня-мать.
С ними мне легче.
В августе Витте умер.
Он умер во сне, на восьмое августа, ровно через две недели после моего последнего к нему визита. Похороны были на десятое в Александро-Невской лавре. Государь приехал лично. Это было первое его публичное появление на похоронах человека не из императорской семьи за последние три года. Кадеты, октябристы, социал-демократы — все были. Куропаткин, Кондратенко, Ленин, я. Гольдман, который к этому году уже плохо ходил, приехал на коляске.
Я на похоронах не плакал. Я плакал ночью дома, у себя в кабинете, в одиночестве. Артемий ко мне в эту ночь не заходил. Он понимал.
В сентябре я записал в тетради подробно. Не как обычно, короткой строкой, а большим текстом.
'Восьмое августа десятого года. Сергей Юльевич Витте умер. Он у меня в этой жизни был первый из крупных людей, кто меня в Петербурге принял своим. Я к нему в шестом году пришёл с Хабаровска как обыкновенный областник. Он меня принял как товарища. Без него у меня в Петербурге ничего бы не сложилось.
Он мне до конца жизни сохранил доверие. Он мне в июле принял план двенадцатого года и одобрил. Он мне свою отставку в шестом году объяснил тем, что у него крупная голова не для рутины. Я к этой формуле буду возвращаться до конца моих дней.
Я ему пожизненно благодарен. И я ему обещание держу: его место в Государственном совете оставлять свободным до двенадцатого года.
С его уходом у меня в круге первая большая дыра. У меня в круге был Витте. Сейчас у меня в круге нет Витте. У меня в круге Сосо, Ленин, Куропаткин, Кондратенко, государь, государыня-мать, Селиванов в Хабаровске, Северцов, Кречетов, Гольдман, Артемий. Витте был особый. Без него я работаю иначе. Я к этой работе привыкну, но я знаю, что у меня в груди до конца дней будет тёплый камешек на той полке, где у меня лежит память Витте.
Татьяна Ивановна. Витте. Это в моей жизни два прощания. Будут ещё. Я к этому готов'.
Закрыл тетрадь.
В сентябре в Петербурге пошёл осенний дождь. Я работал, как работалось. Дума под новым составом начала свою сессию. Столыпин держал правительство в обычном порядке. Государь у меня бывал в гостях раз в две недели (это была у нас новая привычка: после моего апрельского разговора с ним он начал заходить ко мне не на Каменноостровский, а ко мне домой, без свиты, на час-полтора, по вечерам в среду).
Сосо у меня в канцелярии работал плотно. У него к концу десятого года в его обиходе было уже двенадцать кандидатов на места в нерусских окраинах: Орджоникидзе по Кавказу, Микоян по Армении, два татарина по Поволжью (Султан-Галиев и Сейид-Гирей Аитов), узбек по Туркестану (Файзулла Ходжаев), казах по Степному краю, ещё несколько. Сосо их подбирал сам, отбирал по собственному критерию: ясная голова, готовность работать в государственной структуре, без догматической партийности, со знанием родного языка и с уважением к русскому языку. Я ему в этой подборке не вмешивался. У него получалось лучше моего.
К декабрю я подвёл итог году.
«Десятый. Третья Дума со ста двадцатью четырьмя социал-демократами. Государь правому крылу отказал в роспуске. Алексей под Кречетовским режимом. Витте ушёл, Витте умер. Сосо собрал кадровую группу по нерусским народам. У меня по плану ещё два года. У меня по здоровью — Кречетов сказал „до двенадцатого должны дойти живым“. Я обещал».
Закрыл тетрадь.
За окном был декабрьский Петербург. Снег. Тишина. Артемий внизу разогревал ужин.
Татьяна Ивановна снилась мне в ту ночь короткое.
— Сергей.
— Таня.
— Сергей Юльевич у нас тут.
Я в этом сне посмотрел на неё. У неё за плечом было что-то тёплое, какое-то освещение, какое в обычных снах не бывает.
— Как он?
— Хорошо. Он мне о тебе сказал, что у тебя ещё много впереди. Я ему сказала, что я знаю.
— Хорошо.
— Сергей. Ты не плачь.
— Я не плачу, Таня.
— Поплачь немного. Тебе нужно.
Я в этом сне заплакал.
Когда я проснулся, у меня на щеке была мокрая дорожка. Я её не вытер. Я подошёл к окну. За окном падал снег. У меня в груди был тёплый камешек, тот, о котором я писал в тетради. Витте лежал в нём.
Это и есть, что хорошее.
Я отошёл от окна. Сел в кресло. Открыл тетрадь.
Записал короткой строкой:
«Сергею Юльевичу — спасибо. Татьяна Ивановна — спасибо. Я продолжаю».
Закрыл.
Сел работать.

Глава 8

Одиннадцатый год начался у меня тише, чем все предыдущие.
В январе я подвёл первый зимний срез. У меня по обыкновенной отметке: государь работает, Дума работает, Столыпин держит правительство, Сосо в канцелярии расширяется, Кондратенко в Думе на четвёртом сроку, Ленин по своему партийному, газета «Россия трудящаяся» вышла на двадцать пять тысяч подписчиков и стала ежемесячником с собственной типографией. У меня в эту зиму впервые за пять лет в Петербурге не было ни одного крупного нового лица, какое я бы должен был втягивать в свой круг. Все, кто мне был нужен, у меня уже были. У меня были только те, кого я ждал на двенадцатый год.
В первой половине года я ждал Мищенко.
Павел Иванович Мищенко был у меня в крае с тысяча девятьсот первого по седьмой год. Сначала комендантом железнодорожной охраны на КВЖД, потом начальником манчжурской бригады генерала Линевича, потом начальником штаба моего корпуса. У него за все эти годы у меня в Маньчжурии шла одна побочная работа, какую я ему поручил в третьем году по поводу безобразовского круга: собирать через свою железнодорожную охрану и через свою агентурную сеть в Хайларе, Шанхае, Цицикаре всё, что касалось финансовых и торговых связей известных нам по нашей с ним переписке лиц.
Мищенко эту работу за восемь лет выполнял добросовестно. У него у меня к одиннадцатому году в Хабаровске лежала в сейфе Селиванова отдельная папка, которую он мне ежегодно пополнял через северцовские переправки. По моей просьбе в седьмом году Мищенко перешёл из моего военного управления в гражданскую службу, чтобы у него у меня в Маньчжурии остался прежний доступ к КВЖД и к восточно-китайским связям; он стал товарищем председателя правления КВЖД, что давало ему должностное прикрытие.
Сейчас, к одиннадцатому году, у Мищенко папка дошла до состояния, какое мне для двенадцатого года было нужно. По его последней телеграмме от десятого декабря десятого года, он сообщал, что у него для меня собрано «всё, что можно было собрать в Маньчжурии и в Шанхае», и что он готов лично привезти материалы в Петербург весной одиннадцатого года, когда у него позволит служебная обстановка на КВЖД.
Я ему ответил: «Жду к маю. До этого готовьте петербургскую часть, я свою. Гродеков».
Петербургская часть, которую я в эту зиму готовил, состояла из трёх главных линий.
Первая. Через Витте (который перед смертью передал мне свои бумаги, мне доступ к ним был обеспечен Матильдой Ивановной как его наследницей по моему обещанию хранить тайну) я в течение шестого по десятый года получил материалы по финансовым следам великокняжеского круга в России. У меня были выписки из счетов Министерства финансов по казённым подрядам, в которых великие князья выступали посредниками, не приобретая. У меня были справки по корейским концессиям, какие в третьем-четвёртом году вели Безобразов и Абаза в союзе с Кириллом и Борисом Владимировичами. У меня были справки по морским заказам, в которых через Алексея Александровича (покойного к десятому году великого князя, бывшего генерал-адмирала) прошли крупные растраты в виде взяток от французских и английских верфей при выполнении заказов на броненосцы.
Эти материалы у меня лежали в простой картонной папке в моём кабинетном сейфе. Их Сосо знал, и Северцов знал, и кроме них больше никто.
Вторая линия. Через Северцова за прошедшие четыре года в Петербурге шла работа по подтверждению некоторых из шанхайско-маньчжурских следов через банковские каналы. У Северцова был один доверенный человек в швейцарском банке «Sociйtй Gйnйrale Helvйtique» в Цюрихе, через которого мы получали выписки о счетах российских великокняжеских семей в Швейцарии и во Франции. Это было незаконно по швейцарским правилам, и я в этом отдавал себе отчёт, но это было нам необходимо. У нас за четыре года накопились данные о девяти счетах, на которых лежало совокупно около восьмисот тысяч рублей. По принадлежности счетов: Кирилл Владимирович — три счёта, Борис — два, Андрей — два, Кирилл совместно с одной парижской дамой по фамилии де Ла Тур (та самая, о которой потом будет сплетня) — один, остальное распределялось.
Третья линия. Через государыню-мать с осени девятого года шёл медленный поток сведений о повседневной обстановке внутри великокняжеских семей. Государыня-мать через одну свою фрейлину и через двух доверенных дворничих в великокняжеских дворцах передавала мне записочки о том, что говорится за обедами у Кирилла, кто к нему приезжает из заграничных гостей, какие у него происходят отношения с французской дамой, кто из великих князей в эту неделю «навеселе», кто «в долгах». Это был мелкий материал, но он давал картину их обыкновенной жизни.
К концу января одиннадцатого года у меня все три линии готовы были к слиянию.
Я в этом январе сделал то, чего я в Петербурге за пять лет не делал: я провёл день в моём кабинете полностью без выходов и без встреч. Артемий мне приносил чай, обед, ужин — я никого не принимал. У меня на столе лежали три папки, и я их сводил в одну.
Я работал восемь часов с перерывами на еду. К полночи у меня на столе лежала новая папка, толстая, в чёрном картоне, с надписью карандашом: «По делу В».
В этой новой папке у меня лежали тридцать восемь страниц. Не больше. Я долго думал, сколько у меня должно быть страниц, и пришёл к тридцати восьми по простому соображению: государь не прочтёт больше за один присест. Если папка будет в сто страниц, у государя в голове после прочтения останется не двадцать-тридцать ключевых имён, а пятьдесят-сто, и они в его голове сольются в шум. А мне нужно было, чтобы у государя после прочтения в голове остались десять-двенадцать имён и пять-шесть фактов. Тридцать восемь страниц для этого хватало.
Папка делилась на три раздела. Первый — финансовые следы, по семь страниц на каждого из трёх Владимировичей. Второй — корейские и маньчжурские следы, восемь страниц. Третий — частная обстановка, шесть страниц. На последней странице у меня был сводный вывод на одной странице, и в нём было сказано: «По собранным материалам великие князья Кирилл, Борис и Андрей Владимировичи в течение последних восьми лет вели систематическую деятельность, ущемляющую государственные интересы Российской империи, и приобретали через это деятельность личные доходы, не объявленные ни в одном русском казённом учреждении. Эта деятельность включает прямой контакт с лицами, представляющими интересы иностранных государств (Япония — через 1903–1904; Франция — через 1905 и далее; Англия — отдельные эпизоды с 1907 года). Их косвенная вовлечённость в принятие государственных решений (особенно дипломатических и военных) представляет угрозу для государственного управления. Рекомендация: рассмотреть в особом порядке».
«В особом порядке» у меня в плане значило конкретное: Чрезвычайное судебное присутствие, конфискации, домашний арест, без казней.
Я папку закрыл к полночи. Положил в сейф.
Сел в кресло у камина. Артемий принёс мне горячего молока с мёдом, как обычно перед сном, и положил у моих ног шерстяной плед.
— Артемий.
— Слушаю, Ваше высокопревосходительство.
— Ты сегодня рано спать иди.
— Я-то всегда поздно, ваше высокопревосходительство. У меня по дому работа.
— Иди сегодня.
— Слушаюсь.
Он вышел.
Я долго сидел у камина. Думал, что у меня сегодня в этой папке лежит то, ради чего я в этой жизни работал восемь лет. У меня сегодня в моих руках инструмент, которым я могу перевернуть Россию. Не саму, а её верх. У меня сегодня в моих руках доказательная база, какой ни у одного государя за всю русскую историю не было.
И у меня сегодня вечером появилось маленькое усталое чувство, которого я в начале этой работы не предвидел.
Я думал, что когда у меня в руках окажется папка, я буду чувствовать что-то крупное. Решимость. Победу. Удовлетворение. А я чувствовал старческую усталость.
Папка у меня в руках лежит. Я её приготовил. Я её к двенадцатому году вынесу на стол государя. Дальше — государь будет принимать решение. Дальше — Чрезвычайное присутствие будет работать. Дальше — я свою часть сделаю. Но эта моя часть уже не в выборе, что делать, а только в исполнении. У меня сегодня вечером выбор кончился.
Это было то, что я в моей советской жизни наблюдал у пожилых командующих. У них в крупные моменты не было торжества. У них была старческая усталость. Я их не понимал, я думал, что они какие-то холодные. Сейчас я понял. Они не холодные. У них в крупные моменты усталость такая, что на торжество у них сил не хватает.
Я в эту ночь спал тяжело. Татьяна Ивановна мне снилась коротко, она сидела рядом со мной на кухне и молчала. Я тоже молчал.
Это было хорошо.
Мищенко приехал в Петербург седьмого мая.
Он телеграфировал мне с Москвы, что прибудет в шесть вечера на Николаевский. Я встречать его не пошёл — у меня в этот вечер был запланированный обед с государем у меня дома, и сорвать его я не мог. Я Артемия послал на вокзал с короткой запиской: «Павел Иванович. Дождись у меня дома в кабинете. Я к восьми буду. Гродеков».
Государь у меня пробыл с шести до без четверти восемь. У нас с ним этот обед был запланирован две недели, я его не отменил, потому что Мищенко мог подождать два часа, а государь нет. Государь у меня был в своей частной форме — серый сюртук, без всяких регалий, в сопровождении одного граф Граббе, который во время обеда ждал в передней. Мы с государем пили чай в моей малой столовой, обсуждали неприбыльные дела: бюджет, Думу, дела на КВЖД (у государя пришла отчёт от Алексеева о состоянии дел в Маньчжурии, в которой Алексеев продолжал быть наместником, и я по этому отчёту делал государю частные замечания), несколько частных дел по обычным петербургским посредничествам.
Перед уходом государь у меня в передней сказал тихо:
— Николай Иванович. У меня к Вам один вопрос частный.
— Слушаю, Государь.
— Я Вас в апреле прошлого года просил быть рядом со Столыпиным. С тех пор уже год. Я Вам благодарен. Я хочу Вам сказать одну вещь, которую я Вам в кабинетных встречах раньше не говорил, а сейчас скажу.
— Слушаю.
— Я в моих сорока годах за последний год впервые почувствовал, что у меня в жизни есть человек, к которому я хочу прийти с любым своим тяжёлым моментом, и который меня поймёт. Раньше у меня такого человека не было. У меня была мать, и я её люблю, но мать меня понимает с материнским пониманием, не государственным. У меня была жена, и я её люблю, но жена меня понимает с женским пониманием, не государственным. У меня был Витте, и я о нём с благодарностью думаю. У меня были разные служащие. Но того человека, который меня понимает с государственным и человеческим пониманием одновременно, у меня не было до Вас.
Я долго смотрел на государя.
— Государь.
— Я Вам это говорю не для того, чтобы Вас обязать. Я Вам это говорю просто.
— Я Вам отвечу. Я Вам в этом году тоже это почувствовал. У меня в шестом году с Витте было одно. У меня с Лениным — другое. У меня с Кондратенко — третье. У меня с Куропаткиным — четвёртое. У меня в этих отношениях у меня было всё, кроме того, что у меня сегодня с Вами. У меня с Вами теперь — человеческая близость, при которой государственная часть в обиходе не мешает, а помогает.
— Это и есть, что я Вам говорю.
— Спасибо, Государь.
— Не за что.
Мы пожали руки. Государь обнял меня за плечи. Это в нашем с ним ритуале было новое.
Он уехал. Я постоял в передней. Артемий молча подошёл, помог мне снять домашний халат, в котором я государя принимал, и подал сюртук.
— Артемий.
— Слушаю.
— Мищенко наверху?
— У Вас в кабинете. Сидит с восьми минут седьмого.
— Я к нему сейчас.
— Слушаюсь.
Я поднялся к себе в кабинет.
Мищенко сидел в кресле у окна. Он за прошедшие четыре года, что я его не видел, постарел. У него в волосах появилась седина. У него лицо немного похудело. Но осанка осталась прежняя: прямая, с офицерской привычкой держать плечи.
Когда я вошёл, он встал.
— Николай Иванович.
— Павел Иванович.
Мы обнялись. Не пожали руки, а обнялись. Это было у нас впервые, по образцу того, как я в шестом году обнял Селиванова на хабаровском вокзале. У меня с Мищенко за восемь лет переписки и тайной работы сложилась та степень доверия, какая у меня раньше складывалась только в очных встречах.
— Сядьте, Павел Иванович. У меня для Вас чай готов.
— Спасибо.
Артемий внёс самовар. Поставил на маленький столик у окна.
Мищенко выложил на мой большой стол толстую кожаную папку, перевязанную ремнями. Развязал. Открыл. Внутри было около ста пятидесяти страниц, разделённых на семь разделов.
— Николай Иванович. Я Вам по обзору покажу сегодня. Подробно займёмся завтра.
— Покажите.
Мищенко начал.
Я слушал. Я делал пометки в маленьком блокноте.
Семь разделов. Первый — корейские концессии, с подробными счётами по «Восточно-азиатскому промышленному товариществу» (фирма-прикрытие Безобразовского круга), с поимёнными переводами на швейцарские счета Кирилла и Бориса Владимировичей в семидесяти двух случаях за период с тысяча девятьсот первого по тысяча девятьсот пятый год. Сумма: четыреста двадцать тысяч рублей. Второй раздел — Хайлар и Манчжурия, с агентурными донесениями о встречах представителей великокняжеского круга с японскими и французскими резидентами в годы перед войной и во время войны. Третий раздел — КВЖД, с примерами растрат при строительстве веток в Гирин и Чанчунь, при которых через «комиссионные» расходы в карман шло около шестидесяти тысяч рублей за каждую ветку. Четвёртый раздел — морские заказы Алексея Александровича, с примерами взяток от французских верфей «Forges et Chantiers» по поставкам броненосцев «Цесаревич» и «Баян», в которых великий князь Алексей Александрович получил в качестве «комиссии» восемьдесят и сорок тысяч франков соответственно. Пятый раздел — связи Андрея Владимировича с английскими дипломатическими кругами через парижского посредника, с тремя задокументированными переводами на «парижский» счёт Андрея в сорок восьмом году тысяча девятьсот десятого. Шестой раздел — Николай Николаевич Младший, с собранными материалами о его монархической оппозиции (он не был замешан в финансах, но он был замешан в кулуарных интригах вокруг трона, и об этом было собрано отдельно как «политическая фронда»). Седьмой раздел — Сандро (Александр Михайлович) с указанием, что у него есть несколько мелких следов в финансовых делах, но что он, по моим сведениям, готов был бы пойти на сотрудничество со следствием, если ему такое предложение будет сделано.
Я слушал до полуночи.
Мищенко закончил.
— Это всё, Николай Иванович. Сто пятьдесят страниц с приложениями в копиях документов.
Я долго молчал.
— Павел Иванович.
— Слушаю.
— Спасибо. Восемь лет работы. У Вас в этой папке лежит то, чего у меня не было до сих пор. У меня были выписки и слухи. У Вас — документы и поимённый учёт.
— Это, Николай Иванович, штабная работа. Только в гражданской форме.
— Это работа, какую в государстве дельную делает один человек в десять лет.
— Это столько, сколько я мог.
Мы помолчали.
— Павел Иванович. Я Вашу папку завтра возьму в обработку. С Вами вместе сегодня выдыхаемся.
— Согласен. У меня тут ещё одна частная просьба.
— Слушаю.
— Я бы хотел в Петербурге остаться с Вами до конца этого года. Я в КВЖД уже устал. У меня двое сыновей дома, в Хабаровске, оба растут без меня. Я хочу с ними поработать побольше. Я Вам в Петербурге буду помогать в обработке материалов, и в подаче государю, если потребуется. После этого я бы хотел в Хабаровск с семьёй.
Я долго смотрел на Мищенко.
— Павел Иванович. Я Вам это разрешу. Я Вас в Петербурге до конца одиннадцатого держу. С декабря Вы у меня в распоряжении, в Хабаровск едете. Селиванов Вас в Хабаровске устроит на любое место, какое Вам по душе. Я ему сегодня же напишу.
— Спасибо.
— Не за что.
Мы пожали руки. Артемий проводил Мищенко в гостевую комнату внизу — он у меня в доме остановится до конца своего петербургского пребывания, на полгода. Я поднялся к себе спать.
В кровати я долго лежал без сна.
Я думал, что у меня сегодня сошлись две линии. С одной стороны — государь у меня в передней сказал, что я ему стал тем человеком, к которому он хочет приходить с тяжёлыми моментами. С другой стороны — Мищенко у меня в кабинете выложил папку, в которой лежит инструмент, которым я через год буду переворачивать у этого государя его собственную семью.
Это были две вещи, которые в одной жизни не уживаются. У меня в моей жизни они должны были ужиться. У меня впереди был тот момент, когда я к государю приду с папкой Мищенко в руках, и государь у меня будет читать про своих кузенов. И в этом моменте у меня внутренняя задача — не предать его доверия. Не использовать его теперешнее ко мне отношение как рычаг. Не загнать его в угол.
Я в этом моменте у меня должен буду остаться тем человеком, которым он меня сегодня видел. Не интриганом. Не верховщиком. Старшим товарищем, который ему предъявляет тяжёлый материал и который его просит решать.
Это будет тяжело. Я в моей жизни таких моментов раньше не имел.
В июне я с Сосо в долгом разговоре изложил ему обстановку.
Это было в моём кабинете, вечером, после рабочего дня, при свечах. Артемий поставил нам самовар и ушёл.
— Иосиф Виссарионович. У меня к Вам сегодня крупный разговор.
— Слушаю.
— У меня в моём сейфе лежит папка. По великокняжескому делу. Мищенко её привёз в мае. У меня в неё сложилось всё, что я за восемь лет собирал. По моему плану я с ней пойду к государю в феврале-марте следующего года.
— Слушаю.
— Я Вам эту папку показывать сегодня не буду. У меня обоснование: мне нужно, чтобы у Вас в Вашей петербургской работе по нерусским народам не было фактического знания, какое могло бы Вам в Думе или в личных разговорах с великими князьями случайно проскочить через лицо. Я Вам её покажу за месяц до подачи государю. До этого Вы только знаете, что она у меня есть.
— Принимаю.
— Я Вам другое предлагаю. У меня к подаче государю папки практический вопрос: подать её в марте после Ваших переговоров с одним из великих князей. Конкретно — с Александром Михайловичем, Сандро. Сандро у меня в плане как сотрудничающий со следствием. Я хочу с ним поговорить до подачи папки, чтобы у меня к моменту подачи была уже его договорённость о сотрудничестве. С ним лучше поговорить через посредника, и этот посредник в моём расчёте — Вы.
Сосо подумал.
— Я с Сандро не знаком.
— У меня в Аничковом дворце государыня-мать организует встречу. У неё с Сандро тёплые отношения, она ему предлагает встречу со мной по одному частному делу. Вы у меня будете не как переговорщик, а как сопровождающий, формально мой секретарь по нерусским народам, на встрече без права высказывания. Цель — Вы Сандро увидите вживую, послушаете, у Вас о нём в голове сложится представление. Потом, после моей с ним встречи, у нас с Вами будет совет: подходить к нему дальше или не подходить.
— Принимаю.
— Это первая часть. Вторая — я хочу, чтобы Вы у себя в канцелярии завели отдельную папку под условным названием «По делу В». В эту папку Вы будете собирать открытые сведения о великих князьях из газет, из думских прений, из тех слухов, какие до Вас будут доходить. Не агентурные. Не служебные. А только открытые. Эта папка нужна не для дела, а для того, чтобы у нас к подаче была открытая часть, какую мы при необходимости сможем предъявить как «общеизвестное». Это нам понадобится, если государь нас спросит «откуда Вы это знаете».
Сосо подумал.
— Принимаю.
— Третья часть. У меня в плане после подачи папки государю будет тяжёлый месяц. Государь будет колебаться. Великие князья будут давить на государя через государыню, через окружение, через двор. Государыня-мать будет давить с моей стороны. У меня в этом месяце будет много частных разговоров со всеми сторонами. Я Вам в этом месяце нужен будете как мой постоянный секретарь по всем этим разговорам. Без отвлечения на другие дела. Я Ваши обычные дела по нерусским народам в этот месяц переведу на Сейид-Гирея Аитова. Он у меня сейчас в положении, что может Вас замещать. Это понятно?
— Понятно.
— И последнее. Если в этом месяце что-нибудь пойдёт не так, и если у меня дело окажется в тупике, у меня будет ещё один вариант. Вы у меня к этому варианту тоже подготовлены. Я о нём сегодня говорить не буду, потому что я в нём сам не уверен. Но я Вам говорю: он у меня есть. И если он нам понадобится, я Вам его расскажу.
Сосо долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Я Вам один вопрос задам.
— Слушаю.
— Этот другой вариант он какой? Я не спрашиваю содержания. Я спрашиваю общего характера.
Я подумал.
— Иосиф Виссарионович. Этот другой вариант простого характера: если государь не примет дело Чрезвычайным присутствием, я ему предложу провести дело внутри Совета министров, с моим участием как товарища председателя Государственного совета, без публичности. Это сценарий тихого устранения трёх Владимировичей с государственных постов без судебного процесса. Это менее эффективно, потому что великие князья сохранят имущество и публичные позиции, и они в течение пяти-десяти лет могут попытаться вернуться. Но это более вероятно к согласию государя. Я этот сценарий держу в запасе.
Сосо кивнул.
— Принимаю.
— Это всё.
Мы выпили чая. Сосо ушёл в одиннадцать.
В июле государыня-мать устроила встречу с Сандро в Аничковом.
Сандро (великий князь Александр Михайлович) — это был один из самых сложных людей в великокняжеском кругу. Он был мужем сестры государя Ксении. Он был адмиралом. Он у меня в моих сведениях за восемь лет собирался как фигура противоречивая: с одной стороны, у него в финансах были небольшие сомнительные следы, но не такие, как у трёх Владимировичей; с другой стороны, у него были способности к государственной службе и обычное русское достоинство. У него в великокняжеском кругу была репутация «честного среди не очень».
Государыня-мать ко мне в этом смысле сказала тихо:
— Николай Иванович. Сандро Вам подойдёт. У него с тремя Владимировичами холодные отношения, он их не любит. У него с государем братские отношения через Ксению. У него у меня в Аничковом всегда место. Я Вам устрою с ним встречу так, что для двора это будет выглядеть как чай у тётушки. Никто не догадается.
— Спасибо, Ваше Величество.
Встреча у меня с ним была седьмого июля в чайной комнате Аничкова. Со мной Сосо как сопровождающий. С Сандро был только один камер-юнкер, который у двери стоял, не вмешиваясь.
Сандро мне показался моложе, чем я ожидал. Сорок четыре года, но на лицо тридцать восемь. Высокий, стройный, с тонкими усами, с серыми внимательными глазами. В морском мундире контр-адмирала, который ему был чем-то к лицу.
Мы пожали руки.
— Ваше Императорское Высочество.
— Николай Иванович. Прошу без титула. У меня сегодня частная встреча.
— Александр Михайлович.
— Это лучше.
Мы сели. Государыня-мать у двери постояла, ласково кивнула мне, ушла.
Я долго молчал. Сандро тоже. Между нами стоял самовар, чашки, тонкий лимон.
— Александр Михайлович. Я Вас сегодня попросил о встрече через государыню-мать по одному частному делу. Я Вам сразу скажу: это дело тяжёлое. Я Вам предложу слушать его с открытой головой, без обычного русского эмоционального ответа. Если Вам мой подход не понравится, я Вас не задержу, я Вас отпущу с поклоном.
Сандро посмотрел на меня внимательно.
— Николай Иванович. Я Вас слушать буду. Я Вам в этом обещаю спокойствие. У меня в моих сорока годах эмоциональные ответы я обыкновенно сдерживаю.
— Спасибо.
Я начал.
Я ему рассказал. Без папки. По устному изложению, в обобщённых формулировках. Я ему рассказал, что у меня собрался материал по троим Владимировичам по линии Корея, КВЖД, Швейцария, Франция. Что я этот материал в феврале-марте следующего года намерен предъявить государю с предложением Чрезвычайного судебного присутствия. Что у меня в моих расчётах Сандро не среди тех, кого я предъявляю государю; Сандро у меня в моих расчётах среди тех, к кому я обращаюсь до дела с предложением сотрудничества.
Я говорил полчаса. Сандро слушал, не перебивая. У него на лице за полчаса дрогнули только две вещи: один раз при упоминании Кирилла, второй раз при упоминании покойного Алексея Александровича. Оба раза это была одна и та же микро-реакция: лёгкое сжатие губ.
Когда я закончил, я сказал:
— Александр Михайлович. Я Вам всё изложил. Я Вам теперь предложу. Я Вам предложу следующее: когда я с папкой подойду к государю, и когда он по моему предложению назначит Чрезвычайное присутствие, я хочу, чтобы Вы в Чрезвычайном присутствии в качестве свидетеля выступили по корейским делам. Не как обвинитель. Не как соучастник. А как свидетель. По Вашему частному знанию обстоятельств двух-трёх эпизодов. Я Вам не предлагаю выдавать кого-либо. Я Вам предлагаю свидетельствовать в открытом порядке по тем фактам, какие Вам известны и какие у меня уже задокументированы. Ваше свидетельство для Чрезвычайного присутствия — это форма для государя и для общества: «У великих князей нашёлся свой человек, который сказал правду». Это для дела даст вес, какого никакой папкой не получишь.
Сандро долго молчал.
— Николай Иванович. У меня к Вам три вопроса.
— Слушаю.
— Первый. Что Вы мне предлагаете взамен?
— Александр Михайлович. Я Вам взамен предлагаю одно. Сохранение Вашего имени, Ваших званий, Вашей семьи, Вашего имущества. И второе — место в новом государственном устройстве, какое сложится после Чрезвычайного присутствия. У меня в моих планах после двенадцатого года государь сохранит престол, но управление перейдёт в Совет министров. В этом новом устройстве я хочу, чтобы Вы у меня в Государственном совете на постоянной основе. Не в роли парадного великого князя, а в роли работающего государственного человека. У Вас на это есть данные.
— Второй вопрос. Что Вы мне обещаете, если я откажусь?
— Александр Михайлович. Я Вам ничего не обещаю плохого. Если Вы откажетесь, я Вам не предъявлю Ваших мелких следов в моей папке. Их там сейчас нет, и я их не добавлю. Вы останетесь нейтральной фигурой. Я Вам это обещаю как мужчина мужчине.
— Третий вопрос. Что Вам нужно от меня сегодня?
— Александр Михайлович. Сегодня — Ваше предварительное согласие. Не подписанное. Устное. Я Вас прошу подумать неделю. К пятнадцатому июля Вы мне через государыню-мать передаёте: «согласен» или «не согласен». Дальше у нас будет одна или две встречи по конкретике, не больше.
Сандро долго молчал.
Потом сказал:
— Николай Иванович. Я Вам отвечу не неделю спустя, а сейчас.
— Слушаю.
— Я согласен.
Я долго смотрел на Сандро.
— Александр Михайлович. Это серьёзный ответ.
— Это серьёзный ответ. У меня в моих сорока четырёх годах я уже знаю, что у меня в семье есть люди, которые её разлагают. У меня к ним до сегодняшнего дня было родственное молчание. Сегодня Вы мне предлагаете перейти от молчания к свидетельству. Я перехожу. У меня к этому есть личные основания, и у меня к этому есть государственные основания. Я Вам объясняю не для оправдания, а для понимания.
— Спасибо.
— Не за что.
Мы пожали руки.
Сандро ушёл первым, через малую боковую дверь. Я подождал десять минут, потом ушёл через парадную, со стороны набережной. Сосо за мной молча.
В коляске Сосо сказал тихо:
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Я о нём думал, что он откажется.
— Я тоже думал. Я готовился, что он попросит неделю.
— И что Вы об его согласии теперь думаете?
Я долго молчал.
— Иосиф Виссарионович. Я о нём думаю, что Сандро — единственный из великих князей, у которого у нас в круге может быть постоянное место. Я к нему по сегодняшней встрече не как к источнику свидетельства относился. Я к нему относился как к будущему члену Государственного совета. У него характер крепкий. У него прямота есть. У него стыд за семью настоящий. У меня в моём плане после двенадцатого года эта прямота и этот стыд будут крупным ресурсом.
Сосо кивнул.
— Принимаю.
— И я Вам ещё одно скажу. Сандро сегодня для меня — пример того, как я прохожу новые отношения. С первой встречи. С прямым предложением. Без длинной разведки. Потому что у нас впереди мало времени, и потому что у нас в нашей картине двенадцатого года нужны люди, которые в первую встречу могут принимать тяжёлые решения. Сандро такой. Я о нём знал.
— Откуда?
— Через государыню-мать, через два-три моих наблюдения. У меня к нему за пять лет в Петербурге сложилось представление. Я к нему сегодня шёл с расчётом, что у него крепкая голова. У него крепкая.
Сосо подумал.
— Николай Иванович. У меня к Вам один вопрос.
— Слушаю.
— А если бы он отказался?
— Если бы он отказался, у меня был бы план «Б». Я бы пошёл к государю с папкой без Сандро. Это было бы хуже, но не катастрофично. Сандро у меня сегодня — усиление дела. Если у меня усиления нет, дело всё равно идёт, только с большей нагрузкой на меня.
— Принимаю.
Мы доехали до Каменноостровского. Артемий ждал у двери. Сосо у меня в этот вечер остался ужинать.
В сентябре я с Сандро встретился ещё раз, в Аничковом, для согласования конкретики его будущего свидетельства. Государыня-мать опять устроила встречу. Сандро у меня в эту вторую встречу был спокоен, собран, говорил коротко. Мы согласовали три эпизода, по которым он будет свидетельствовать: два по Корее (его собственное присутствие на двух деловых обедах в восемьсот третьем году с Безобразовым и Кириллом, где обсуждались концессии) и один по Маньчжурии (его частный разговор с Кириллом в восемь четвёртом году о судьбе порт-артурской эскадры). Это были маленькие эпизоды, но они в Чрезвычайном присутствии работали бы как живые свидетельства, не документы.
С Сандро мы простились с условием встретиться ещё раз в феврале одиннадцатого, простите, двенадцатого года, за месяц до подачи дела.
В ноябре одиннадцатого года я подвёл итог году.
В тетради я написал длинно. Не короткой строкой.
'Одиннадцатый год. У меня собралось всё, что нужно к двенадцатому. Мищенко привёз папку из Маньчжурии. У меня сводная по делу В готова, тридцать восемь страниц. Сандро согласен на свидетельство. Сосо подготовлен по всему ходу дела. Государыня-мать прикрывает с семейной стороны. Витте до конца не доживёт, я к нему ещё пойду на могилу в августе двенадцатого, в годовщину.
Государь у меня в передней в мае сказал, что я ему стал тем человеком, к которому он хочет приходить с тяжёлыми моментами. Это самая трудная для меня часть впереди. У меня к подаче папки государю надо суметь предстать перед ним не как тот, кто его эксплуатирует, а как тот, кто ему верен.
У меня впереди три месяца. Февраль-март двенадцатого — подача папки. Апрель-май — обсуждения. Июнь-июль — Чрезвычайное присутствие. Август-сентябрь — Манифест. Октябрь-декабрь — новое правительство.
Я к этому подготовлен. У меня есть Сосо, Ленин, Кондратенко, государыня-мать, Сандро, Мищенко, Северцов. У меня есть Артемий. У меня есть Татьяна Ивановна за плечом.
У меня впереди главный год.
Я к нему готов'.
Закрыл тетрадь.
В декабре одиннадцатого года я зашёл к Сосо в его кабинет. У него был поздний вечер, мы вдвоём.
— Иосиф Виссарионович.
— Слушаю.
— Я Вам сегодня вечером весь план расскажу полностью. Со всеми деталями. Чтобы у Вас к двенадцатому году в голове всё было.
— Слушаю.
Я ему рассказал. На три часа. Со всеми именами, со всеми датами, со всеми расчётами. Я ему рассказал про папку. Про Сандро. Про Чрезвычайное присутствие. Про Манифест. Про новое правительство. Про Ленина как премьера. Про самого Сосо как наркома национальностей.
Сосо слушал, не перебивая.
Когда я закончил, он сказал:
— Николай Иванович. Я Вам один вопрос задам.
— Слушаю.
— У Вас в этом плане Вы сами на каком месте?
Я подумал.
— Я в Государственном совете, как старшая палата. Я не премьер. Я не нарком. Я координатор.
— И сколько Вы в этом плане себе отпускаете?
Я посмотрел на Сосо.
Я долго молчал.
— Иосиф Виссарионович. Я Вам отвечу прямо. Я в этом плане себе отпускаю до конца. Кречетов мне в мае десятого года сказал, что у меня сердце сдало на двадцать процентов, и что я к двенадцатому году должен дойти живым. После двенадцатого, как он мне сказал, он мне ничего не обещает. Я к этой формуле в моей внутренней жизни привык.
— То есть Вы рассчитываете не дожить.
— Я не рассчитываю. Я допускаю.
— Сколько Вы себе допускаете после двенадцатого?
— Год-два-три. Сколько Бог даст. Может, и пять. Но не больше.
Сосо долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Я Вам в ответ скажу одну вещь.
— Слушаю.
— Если Вас не станет в этом плане, я Вашу часть подберу. Не сразу, не идеально. Но подберу. Я к этому теперь готов.
Я посмотрел на Сосо.
У меня в груди что-то ёкнуло.
— Иосиф Виссарионович.
— Слушаю.
— Спасибо.
— Не за что.
Мы пожали руки.
Я пошёл к себе.
В кабинете было пусто. Артемий уже спал внизу. Я сел в кресло у камина.
За окном падал декабрьский снег.
Я подумал, что у меня сегодня случилось то, что я в Тифлисе в седьмом году в первой встрече с Сосо в гостинице на Михайловском не мог даже представить. У меня сегодня тот человек, который четыре года назад только-только согласился со мной переписываться, сегодня принял на себя обязательство подхватить мою часть, если меня не станет.
Это было самое крупное, что у меня в этой жизни случилось за все мои петербургские годы.
Не папка. Не Манифест. Не Государственный совет. А Сосо, который сегодня вечером сказал «подберу».
Я записал в тетради короткой строкой:
«Декабрь одиннадцатого. Сосо: „Если Вас не станет, я Вашу часть подберу“. Это и есть, что хорошее».
Закрыл тетрадь.
Заснул в кресле. Артемий через час пришёл, накрыл меня пледом, погасил свечу.
За окном падал снег.
Так заканчивался у меня одиннадцатый год.

Глава 9

Двенадцатый год начался в Петербурге с холодов.
В январе мороз стоял до тридцати градусов, и Нева промёрзла толстым льдом, по которому от Литейного моста до Васильевского люди ходили пешком в обе стороны. Артемий по утрам топил в моём кабинете печь с пяти часов, и я к восьми утра садился за стол в обыкновенном моём порядке. На столе лежали газеты, телеграммы, шифры. По обыкновенному моему хабаровскому привычке к утренней работе я в эти петербургские месяцы не отступал. У меня впереди был год, какого у меня раньше не было, и я к нему готовился по часам.
К Сосо я в первую неделю января не заходил. У него у меня в плане была работа по открытой папке, и я ему её предоставил вести самостоятельно. Я с ним виделся за обедом раз в три дня и за чаем по вечерам — мы оба избегали в эти разговоры впускать дело двенадцатого года, чтобы у нас в голове свежесть к нему сохранилась. Сосо это понимал. Он со мной за столом обсуждал газеты, погоду, новости с Кавказа, дела сестёр Сванидзе (у них Яков рос здоровым, ему уже было четыре с половиной года, и сёстры писали Сосо тёплые письма раз в месяц).
В январе случилось то, что я в плане условно держал «искра».
Это был скандал в прессе. Я о нём знал заранее — мы его с Сосо и с Тер-Петросовым готовили с октября, через цепочку посредников, по той самой статье, какую Сосо мне предлагал ещё в одиннадцатом году. Статья прошла не в нашей газете «Россия трудящаяся», а в одной из московских частных еженедельных «Биржевых новостях», и не за моей подписью, и не за подписью Сосо, и не за подписью кого-либо из моих известных людей. Она прошла за подписью «А. И. Северский», что было обыкновенным русским псевдонимом, под которым в эти месяцы по моей просьбе писал один из наших дальневосточных корреспондентов, переехавший в Москву в шестом году и работавший там как обыкновенный публицист.
Статья называлась «Из жизни одной парижской дамы». Она была написана в развязно-светском тоне, как обычно пишут о парижских делах русских великих князей в обыкновенных салонных журналах. В статье не называлось ни одного полного имени. Вместо имён были вензели, инициалы, намёки. Но эти намёки были так расставлены, что человек, который в петербургских делах хоть немного разбирался, без труда узнавал героев.
Главный герой статьи — «один из наших августейших родственников, путешествующий по Парижу с супругой и без» — был, конечно, Кирилл. Парижская дама — мадемуазель де Ла Тур, которую в петербургских кулуарах знали и о которой обыкновенно шептались на ужинах. В статье приводилась цепочка эпизодов из жизни этой дамы за последние три года: два летних сезона в Биаррице, осенний сезон в Ницце, парижская квартира на улице Сен-Жорж, обстановка в этой квартире, обыкновенные счёты от ювелира Boucheron. И в финале статьи приводились две цифры. Первая: «один из наших августейших родственников» оплатил парижской даме за два года около сорока двух тысяч франков по обыкновенным ювелирным счётам. Вторая: «этот один» получил за тот же период через посредника в Цюрихе восемьдесят пять тысяч франков «не вполне ясного происхождения».
Статья вышла в номере от пятнадцатого января.
Семнадцатого её в Петербурге читали все. К двадцатому она была переведена и появилась в парижской «Le Figaro» под заголовком «Скандал в русской августейшей семье». Двадцать второго в Берлине «Berliner Tageblatt» вышел со своей передовицей. К концу января у нас в петербургских салонах ни о чём другом не говорили.
Я в эти дни сидел в моём кабинете и читал реакции.
Реакций было четыре сорта. Первый — «правое крыло», какое обыкновенно встаёт на защиту любого великого князя по принципу «своих не сдаём». От них шли громкие письма в редакции с требованием суда над автором статьи за «оскорбление августейшей фамилии». Второй — кадетско-октябристский середняк, какой обыкновенно радовался любой возможности уколоть великих князей, но при этом не желал лезть в скандал сам. От них шла осторожная аналитика в их газетах: «факты статьи не подтверждены, но если они верны, это требует разъяснения». Третий — социал-демократы, какие в этом скандале нашли подтверждение всем своим многолетним заявлениям о «гнилости верха». От них шли резкие статьи в нашей «России трудящейся» и в других левых газетах. Четвёртый — обыкновенная читающая публика, какая обсуждала, охала и кивала.
Двадцать восьмого января ко мне пришёл Кондратенко.
Я его принял в кабинете. У него на лице было то выражение, какое у думского человека появляется в дни крупного скандала: смесь профессионального интереса и личной осторожности.
— Николай Иванович.
— Роман Исидорович.
— У меня к Вам по поводу статьи.
— Слушаю.
— Я Вас не спрошу, имели ли Вы к ней касательство. Я бы хотел Ваш совет: какая у нас в Думе должна быть на это реакция.
Я подумал.
— Роман Исидорович. У Вас в Думе по этой статье будет три предложения. Первое — от правых: требование запросить правительство о принятии мер против газеты и автора. Второе — от кадетов и октябристов: требование разъяснений от соответствующих ведомств. Третье — от социал-демократов: требование общего обсуждения «положения дел при дворе». Я бы Вам посоветовал по всем трём проголосовать «воздержался».
— Воздержался?
— Воздержался. По первому — потому что я не хочу, чтобы у нас в стране закрывали газеты за публикации о великих князьях. По второму — потому что я не хочу, чтобы у нас в стране Дума требовала «разъяснений» о частной жизни членов императорской семьи. По третьему — потому что я не хочу, чтобы у нас в стране эта тема обсуждалась в думском зале, при публике, в обыкновенной парламентской форме. У меня к этому делу есть свой план, и в этом плане Дума не участвует.
Кондратенко долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Я понял. Я воздержусь.
— И я Вам ещё одно скажу. У меня к Вам просьба. Я Вас прошу: в кулуарах с другими депутатами по этому вопросу не высказываться. Если будут спрашивать прямо, отвечайте «у меня по этому вопросу мнения нет, статья сомнительная, требует проверки». Не больше.
— Сделаю.
— Спасибо.
Кондратенко ушёл.
В тот же вечер ко мне пришёл Сосо.
— Николай Иванович. У меня к Вам по обстановке.
— Слушаю.
— У меня по моим источникам в окружении Кирилла информация. Кирилл за прошедшую неделю обратился к государю с письменным прошением о наказании автора статьи и редактора газеты. К прошению присоединились его брат Борис и его брат Андрей. К ним по моим сведениям склонны присоединиться Николай Николаевич Младший и Сергей Михайлович. То есть у нас сегодня вечером у государя на столе будет коллективное обращение пяти великих князей по делу. Государь будет на это реагировать.
— Когда обращение придёт государю?
— Завтра утром.
— Хорошо. У меня к Вам просьба.
— Слушаю.
— Сейчас Вы поезжайте в Аничков. Я Вам через двадцать минут пошлю записку государыне-матери. Она Вас примет вечером. Передайте ей от меня устно: «Николай Иванович просит передать Вашему сыну через Вашу собственную линию следующее: великие князья завтра подадут прошение о наказании автора статьи. Николай Иванович просит государя в ответ на это прошение никаких действий не предпринимать до личной встречи с Николаем Ивановичем. Николай Иванович готов прийти в любой день и час по вызову. До этой встречи государю просьба: не подписывать ничего и никаких заявлений не делать». Это всё.
— Принимаю.
Сосо ушёл.
Я остался в кабинете. Артемий принёс мне самовар.
— Артемий.
— Слушаю.
— Сегодня день.
— Слушаюсь.
В эту ночь я не спал. У меня в моей голове шёл расчёт всех возможных реакций государя на завтрашнее прошение. У меня по моим прикидкам выходило четыре сценария. Первый — государь подписывает указ о наказании автора статьи. Это самый плохой для меня сценарий. Второй — государь обращение откладывает «на изучение», вызывает меня для совета. Это самый вероятный сценарий, мой расчёт основан на нашем с ним пятилетнем взаимодействии. Третий — государь обращение принимает, но переадресует Столыпину для расследования. Это средний сценарий. Четвёртый — государь обращение отклоняет с короткой резолюцией «не подлежит немедленному решению». Это лучший сценарий, но самый маловероятный.
Я лежал и считал. По моим расчётам — шестьдесят процентов на сценарий два, двадцать на сценарий три, пятнадцать на сценарий один, пять на сценарий четыре.
Я к утру был уверен, что государь меня вызовет.
Государь меня вызвал тридцатого января, к полудню.
Записка пришла через граф Граббе. Текст короткий: «Дорогой Николай Иванович. Я Вас прошу приехать в Александровский дворец к четырём пополудни. Я Вас вызываю по делу, какое у меня сегодня крупное и какое я без Вашего совета решать не хочу. Николай».
Я записку прочёл. Сосо мне через час прислал записку коротко: «Я в готовности. С Вами ехать или ждать в кабинете?». Я ответил: «Со мной. До дворца — со мной. В кабинет — без Вас. Назад — со мной».
В четыре я был в малом кабинете Александровского дворца. Сосо ждал в передней. Государь меня встретил у двери.
Он был утомлён. У него на лбу была та морщина, какая у него обыкновенно появлялась в крупные моменты, плюс ещё одна, какой я раньше не видел, — поперёк переносицы. У него глаза были покрасневшие, как у людей, у которых ночь без сна.
— Николай Иванович. Спасибо, что приехали.
— Государь.
Мы пожали руки. Он указал мне на кресло у камина. Я сел. Он сел напротив.
— Николай Иванович. У меня вчера и сегодня тяжёлый день. Я этим утром получил коллективное обращение от пяти моих кузенов и племянников по поводу статьи в «Биржевых новостях». Они от меня требуют принять меры против газеты и против автора. Они в обращении пишут — я Вам процитирую — «положение, при котором русская пресса позволяет себе обсуждать частную жизнь Августейшей фамилии в развязно-салонном тоне, представляет посягательство на нашу честь, и мы как члены Императорского Дома просим Государя восстановить порядок».
Я слушал внимательно.
— Государь. Что Вы намерены делать?
Государь долго молчал.
— Николай Иванович. Я не знаю. Я для того Вас и вызвал. У меня по этому делу разорванная голова. У меня с одной стороны кузены, которым я родственник, и которым я обязан по семье. У меня с другой стороны страна, в которой я не хочу пресс ставить в одно положение с польскими цензорами времён моего деда. У меня с третьей стороны мать, которая мне утром сказала через граф Граббе одно: «Государь, посоветуйся с Николаем Ивановичем». У меня вижу с четвёртой стороны те материалы из статьи, которые меня самого как государя, не как родственника, должны бы заставить призадуматься.
Я кивнул.
— Государь. Я Вам отвечу прямо.
— Слушаю.
— У Вас на столе сегодня лежит коллективное обращение пяти великих князей. Если Вы по этому обращению примете меры — закроете газету, накажете автора, выскажете публичное порицание прессе — у Вас в стране будет следующее. Кадетско-октябристский середняк отнесётся с непониманием. Социал-демократы отнесутся с резкой враждебностью. Левая и умеренная пресса начнёт кампанию в защиту свободы слова, на которую Вы будете втянуты как фигура, наказывающая по родственному обращению, а не по существу. И — это самое важное — в кулуарах все заметят, что Вы испугались. У Вас в этом моменте у государя проявится слабость, какой за прошедшие шесть лет в ваших отношениях с Думой и с обществом не было. У Вас весь авторитет, какой Вы за эти годы у общества заработали, треснет.
Государь долго молчал.
— А если я не приму мер?
— Если Вы не примете мер, у Вас будет следующее. Кузены и племянники возмутятся. Они к Вам подойдут с новыми обращениями, более резкими. Они через окружение государыни (Александры Феодоровны) попытаются на Вас давить через семейную линию. Они в собственных кругах начнут говорить о Вашей «слабости перед Думой». У Вас на месяц-полтора будет тяжёлая семейная обстановка.
— И что мне делать?
Я подумал. Подержал паузу.
— Государь. Я Вам предложу третий путь. Не «принять меры» и не «не принять». А «отложить с собственной резолюцией».
— Какой?
— Государь резолирует обращение следующим образом: «Принимаю к сведению. Считаю необходимым сначала установить факты, изложенные в статье. Передаю дело в Совет министров для обыкновенного расследования. До результатов расследования никаких решений не принимаю». Это уравновешивает обе стороны. Великим князьям государь не отказал — он направил дело на расследование. Прессе государь не пригрозил — он не закрывает газету и не наказывает автора. Общественности государь дал понять, что он факты будет проверять, а не родственные требования автоматически удовлетворять. Это сильный ход. Он Вам сохранит обе позиции.
Государь долго молчал.
— А если факты подтвердятся?
— Государь. Это то, о чём я с Вами хочу с Вами поговорить. Если факты подтвердятся, у нас с Вами будет другой, более тяжёлый разговор. К нему я готов. Я Вам в этом разговоре, если он состоится, предложу нечто более крупное, чем расследование одной статьи.
Государь посмотрел на меня внимательно.
— Николай Иванович. Я Вас по этому намёку понял.
— Государь.
— Я Вас слышу. Я Ваш совет принимаю по сегодняшнему делу. Я обращение отложу с резолюцией о расследовании. Совет министров я попрошу заняться этим неспешно. Я Вас прошу: подготовьте мне формулировку резолюции. К завтрашнему утру.
— Сделаю.
— И ещё одно, Николай Иванович.
— Слушаю.
— Если у меня к Вам через две-три недели будет тот более тяжёлый разговор, о котором Вы упомянули, я Вас прошу: не торопите меня в нём. У меня в моей жизни были моменты, когда я принимал решения слишком быстро, и потом жалел. Если у нас с Вами будет крупный разговор, я Вас прошу: дайте мне время. Не два дня. Не неделю. Месяц. Я Вам в этом месяце буду думать вместе с Вами.
Я посмотрел на государя.
— Государь. Я Вам этот месяц обещаю.
— Спасибо.
Мы пожали руки. Государь меня обнял на прощание, как было у нас в новой привычке.
В коляске обратно я долго молчал. Сосо у меня в кабинете ждал. Когда я вошёл, он встал.
— Николай Иванович.
— Сосо.
— Как?
— Хорошо. Государь отложил с резолюцией. Меня просит через две-три недели готовиться к большому разговору. На большой разговор он у меня попросил месяц на обдумывание.
Сосо подумал.
— Это значит март-апрель?
— Это значит март-апрель.
— У нас всё по плану.
— У нас всё по плану.
Мы пожали руки. Я сел писать формулировку резолюции для государя.
В феврале по делу шло расследование Совета министров.
Столыпин его поручил товарищу министра внутренних дел Маклакову — Николаю Алексеевичу Маклакову, не Василию Алексеевичу (тот был у кадетов в Думе), а его двоюродному брату, человеку среднего ума, обыкновенно служилому, без особой инициативы. Это был у Столыпина обыкновенный приём: дать крупное дело человеку, который его развалить не сможет, но и быстро не двинет. Столыпин со мной по этому делу не общался впрямую, но через канцелярию мне дал понять, что «расследование будет вестись неспешно, обыкновенным канцелярским порядком».
Это было то, что мне нужно.
Маклаков по моему наблюдению через посредников запросил у Министерства финансов справки по швейцарским и французским счётам, у которых обыкновенно ответы готовились по два-три месяца. У Министерства иностранных дел запросил справки по парижской квартире на улице Сен-Жорж, у которых ответы готовятся через посольство в Париже, что тоже по два-три месяца. У Министерства юстиции запросил справки по «А. И. Северскому» как авторе статьи, и тут ответ пришёл быстро (наш человек в Москве был известен), но Маклаков с ним ничего не делал, оставил в деле.
К середине февраля «расследование» обыкновенно стало в неподвижное состояние.
В этом расследовании мне нужно было одно: чтобы оно не давало результатов до апреля. К апрелю у меня будет другой разговор с государем, и в этом разговоре расследование само по себе будет не нужно. Оно нужно только сейчас, как формальная отсрочка.
Маклаков мне это обеспечил.
Кирилл с братьями в феврале трижды обращались к государю с напоминаниями о деле. Государь каждый раз отвечал коротко: «Расследование идёт. Жду результатов». Кирилл к концу февраля начал нервничать. По моим сведениям через государыню-мать, он на одном из семейных ужинов в начале марта сказал: «Государь к нам как к чужим относится. Мы по нашей крови ему ближе всех, а он нас в ряду с обыкновенными подданными ставит». Это было то, что мне нужно было услышать.
В первой половине марта я подготовил с Сосо окончательный вид папки.
Мы её перечитали с ним вечерами за две недели. Я ему её показывал по разделам, я ему рассказывал, откуда какой материал, я ему отвечал на его вопросы. У него к ней было профессиональное любопытство — у него теперь у меня в круге была своя степень допуска, и он эту степень осваивал.
К двадцать второму марта папка была готова к подаче.
Я Сосо в этот вечер сказал:
— Иосиф Виссарионович. Завтра я к государю пойду. Я Вам только это говорю, чтобы Вы знали. Я Вам не прошу присутствовать. Это разговор у меня с государем, один на один.
— Понял.
— Я Вас сегодня вечером прошу одно. Если у меня по этому разговору не будет того результата, какой мы планировали, я Вам вечером расскажу. Если я не вернусь к двенадцати ночи, Вы Северцову сообщите, что я задержан или арестован, и Северцов знает, что делать. У меня в сейфе у Северцова лежат мои письма-указания на этот случай.
Сосо долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. Вы думаете, что государь Вас может арестовать?
— Я думаю, что государь меня не арестует. Я думаю, что великие князья через государыню Александру Феодоровну могут попытаться на государя надавить в момент моего прихода и попросить меня немедленно изолировать. Это не вероятно, но возможно. Я к этой возможности подготовлен.
— Я к этой возможности тоже подготовлен.
— Я знаю.
Мы пожали руки.
В этот же вечер я обновил мои письма-указания у Северцова. Я их написал ещё в декабре, но за прошедшие три месяца в плане кое-что сдвинулось, и я их переписал. В письмах были инструкции на случай моего ареста, исчезновения или смерти. Кто меня замещает. Кому передаётся круг. Какие письма куда отправить. Сосо в этих письмах было самое подробное место, в нескольких страницах.
Я с письмами провозился до двух часов ночи. Артемий мне приносил чай.
— Артемий.
— Слушаю.
— Если со мной завтра что случится, Северцов с тобой будет говорить. Он тебе всё расскажет.
— Слушаюсь. А если ничего не случится?
— Тогда я завтра вечером приду домой, и ты мне разогреешь ужин.
— Слушаюсь.
Я лёг в три часа ночи. Заснул быстро. Татьяна Ивановна мне в эту ночь не приснилась. Я в этом не удивился: она у меня обыкновенно приходила в крупные моменты, а двадцать третье марта у меня в плане ещё не было крупным днём. Крупный день у меня будет в тот, когда государь папку прочтёт. Это будет через три-четыре дня.
Двадцать третьего марта в десять утра я приехал в Александровский дворец.
Со мной были Артемий (он ждал в передней) и Северцов (он ждал у канцелярии). Я в малый кабинет шёл один, в обыкновенной форме статского с тёмно-синим сюртуком. В руке у меня была кожаная папка с тридцатью восемью страницами — той самой, которую я в январе одиннадцатого года перевязал ремнями и положил в сейф, и которую я за прошедший год пополнил с Мищенко до окончательного вида.
Государь меня встретил у двери.
— Николай Иванович.
— Государь.
Мы пожали руки.
Он указал на кресло у камина. Я сел. Он сел напротив. Между нами на маленьком столике стоял самовар.
— Николай Иванович. Я Вас слушаю.
— Государь. Я к Вам сегодня пришёл с тем тяжёлым разговором, о котором мы говорили в январе.
— Я ожидал.
— Я Вам сегодня передам один материал. Я Вас прошу: возьмите его, прочтите в Ваше удобное время, в одиночестве, не торопясь. После того как Вы его прочтёте, мы с Вами встретимся ещё раз. На этой второй встрече я Вам предложу действия, какие из материала вытекают. Я Вас сегодня прошу одно: материал прочесть. Действий пока не предлагаю. Решений пока не прошу.
Государь долго смотрел на меня.
— Николай Иванович. У Вас в этой папке что?
— Государь. У меня в этой папке материалы по нескольким лицам из Вашей семьи. Они касаются их финансовых дел, их связей с иностранными представителями, и их участия в определённых государственных решениях за последние десять лет. Материалы собирались мной в течение восьми лет, в обыкновенном частном порядке, через моих доверенных людей. Они проверены по основным фактам. Они представляют, на мой взгляд, картину, требующую Вашего внимания.
— Сколько страниц?
— Тридцать восемь.
— Имена?
— Двенадцать.
Государь долго молчал. Потом он сказал тихо:
— Николай Иванович. Я возьму папку. Я её прочту. Сколько Вам нужно времени?
— Государь. У Вас столько, сколько Вам нужно. Я бы Вам предложил три-четыре дня. Если Вам нужно больше, я не тороплю.
— Я её прочту за три дня. Я Вас вызову на четвёртый.
— Хорошо.
Я подал ему папку. Он её принял двумя руками. Положил на стол рядом с собой. У него в этот момент на лице было то особое выражение, какое у людей появляется, когда они принимают в руки то, что у них в жизни всё переменит.
— Николай Иванович. У меня к Вам один вопрос.
— Слушаю.
— Эта папка для меня одного, или ещё кто-то её читал?
Я подумал.
— Государь. Её читал я. Её читал Сосо. Её читал Северцов в общих местах. Это всё. Три человека, включая меня.
— Никто из великих князей не знает?
— Не знает.
— Витте знал?
— Витте знал общий план, не папку. Он умер до того, как папка была закончена.
— Государыня-мать знает?
— Государыня-мать знает в общих чертах. Не папку. Я ей о моих намерениях говорил частным образом в январе девятого года в Аничковом.
— Столыпин?
— Не знает.
— Куропаткин?
— Не знает.
— Ленин?
— Не знает.
Государь долго молчал.
— Николай Иванович. Это материал, который у Вас в кругу четыре человека. Это серьёзно.
— Это серьёзно, Государь. Потому я Вам и приношу его в этом виде. Не публично. Не через канцелярию. Не через Совет министров. Через моё личное приношение.
— Я это понимаю.
Государь долго смотрел на папку. Потом перевёл взгляд на меня.
— Николай Иванович. У меня к Вам ещё один вопрос.
— Слушаю.
— Вы у меня в моей жизни — тот человек, к которому я в этом году привык прийти с тяжёлыми моментами. Я об этом Вам говорил в мае одиннадцатого. Сейчас Вы мне приносите тяжёлый момент сами. Я Вас за это не упрекну. Я Вам сейчас скажу: у меня к Вам доверие после этого приношения не убывает. У меня оно прибавляется. Потому что Вы пришли с этим ко мне, а не к Думе, не к прессе, не к Столыпину. Вы пришли ко мне как к старшему. Я это ценю. Я Вам в этом отвечу: я Ваш материал прочту как старший, а не как родственник. Я постараюсь.
Я долго смотрел на государя.
У меня в груди ёкнуло.
— Государь.
— Слушаю.
— Я Вас об этом ответе не просил. Вы мне его сами дали. Это для меня сегодня — самое крупное, что в этом дне случилось.
— Я знаю.
Мы пожали руки. Государь обнял меня на прощание.
Я вышел в переднюю. Артемий ждал.
— Артемий. Едем.
— Едем.
В коляске я долго молчал. Я думал, что у меня сегодня в Александровском дворце случилось то, чего я в моём плане давно ждал, и что у меня случилось лучше, чем я ожидал. Я ждал, что государь возьмёт папку. Он взял. Я ждал, что государь у меня спросит круг знающих. Он спросил. Я ждал, что государь у меня попросит время на чтение. Он попросил. Это всё было по моему расчёту.
Я не ожидал того, что он мне сегодня сказал в конце. Что у него ко мне доверие после этого приношения не убывает, а прибавляется. Что я к нему пришёл как к старшему, и что он мой материал прочтёт как старший, а не как родственник.
Это было крупное. Это было то, ради чего я в эту жизнь пришёл шестого мая девятисотого года в Хабаровск. Чтобы у государя в моменте крупного государственного выбора у него рядом был человек, к которому он не как к министру, а как к старшему.
У меня сегодня это получилось.
Я в коляске закрыл глаза. У меня по щеке текла слеза. Артемий молчал.
Дома Северцов меня встретил у двери. Он на меня посмотрел внимательно.
— Николай Иванович.
— Сергей Андреевич.
— Папку?
— Принял. Будет читать три дня. Вызовет на четвёртый.
Северцов кивнул. Не сказал больше ничего. Помог мне снять пальто.
Я поднялся в кабинет. Сел в кресло у камина. Артемий принёс самовар.
Сосо пришёл через час. Без записи. Сел напротив.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Расскажете?
— Расскажу.
Я ему рассказал. Подробно. С каждой фразой государя. С каждым моим ответом. С пожатием руки. С объятием на прощание. С последней его фразой про «доверие не убывает».
Сосо слушал, не перебивая.
Когда я закончил, он долго молчал.
Потом сказал:
— Николай Иванович. У меня к этому одно слово.
— Слушаю.
— Это редко.
Я посмотрел на Сосо.
— Что редко?
— Что у государственного человека на крупном моменте у него рядом тот, к кому он как к старшему. Это в государственной истории редко. У Александра Второго рядом таких не было. У Александра Третьего рядом таких не было. У этого Николая до Вас рядом таких не было. Сейчас есть. Это, Николай Иванович, — Ваша заслуга. Не плана. Не папки. Не подготовки. А Вашей.
Я долго молчал.
— Иосиф Виссарионович.
— Слушаю.
— Спасибо.
— Не за что.
Мы пожали руки.
Сосо ушёл к одиннадцати. Я остался в кресле.
Татьяна Ивановна в эту ночь мне приснилась. Она была на кухне, в халате, как обычно. Сидела за столом. Передо мной стоял стакан с чаем.
— Сергей.
— Таня.
— Сегодня крупный день.
— Я знаю.
— У тебя получилось.
— У меня получилось не сегодня. У меня получится через три-четыре дня, когда государь прочтёт.
— Нет, Сергей. У тебя получилось сегодня. То, что государь прочтёт, — это его работа. Твоя — то, что он у тебя сегодня принял папку и сказал, что он её прочтёт как старший. У тебя сегодня получилось.
— Таня.
— Что, Сергей?
— Я устал.
— Я знаю. Поспи.
— Я посплю.
Я в этом сне закрыл глаза. Когда я открыл, у меня в кабинете было утро, я в кресле, прикрытый пледом, Артемий разводит огонь в камине.
— Артемий.
— Слушаю.
— Какой сегодня?
— Двадцать четвёртое марта, ваше высокопревосходительство. Воскресенье.
— Я в кресле всю ночь?
— Всю ночь. Я Вас не будил.
— Хорошо.
— Завтракать будете?
— Буду.
Я подошёл к окну. За окном был утренний мартовский Петербург. На Неве лёд уже подтаял, на нём чёрные полосы. На Каменноостровском первый утренний обыкновенный извозчик. Над городом висело тонкое серое утреннее небо.
Я подумал, что у меня сегодня воскресенье. Что государь у меня в Александровском дворце с папкой. Что у меня впереди три дня ожидания, и потом четвёртый день — вызов.
Я отвернулся от окна. Сел за стол. Открыл тетрадь.
Записал короткой строкой:
«Двадцать третье марта двенадцатого года. Папка у государя. Принял. Будет читать. Сказал: „Я Ваш материал прочту как старший, а не как родственник“. Это сегодня сделалось. Дальше — четыре дня ожидания. Я в них работать буду как обычно, чтобы не сходить с ума».
Закрыл тетрадь.
Сел работать.
Артемий принёс завтрак.
За окном начинался обыкновенный воскресный день.

Глава 10

Государь читал папку три дня.
Я это знал не потому, что мне кто-то сообщал. Я это знал потому, что на протяжении трёх дней — с двадцать четвёртого по двадцать шестое марта — от государя не приходило ничего. Ни записки. Ни вызова. Ни вопроса через Граббе или через кого другого. Была только тишина, в которой я, по моей привычке, продолжал работать как обычно.
Сосо эти три дня обходил мой кабинет стороной. Он понимал, что мне в эти дни внешнего разговора не нужно. Он оставлял у двери свои утренние сводки — короткие записки об обстановке в прессе, в Думе, в партийном круге — и уходил. Вечером мы пили чай молча. Я был ему за это благодарен.
Артемий топил печь. Приносил завтрак. Уносил посуду. Никого не пускал без записки.
Я работал.
Я в эти три дня дочитал давно отложенный отчёт Микояна о торговых путях через Кавказский хребет, который Сосо ещё в феврале положил мне на стол с пометой «если будет время». Время нашлось. Я его прочёл с карандашом. Написал Сосо короткую записку: «Хороший отчёт. Пусть к нему добавит сведения по железнодорожным проектам через Военно-Грузинскую дорогу. Мне нужно понимать, что у нас там реально строится». Сосо через час ответил: «Принято».
Я написал несколько писем по хабаровским делам. Один от Селиванова запрос по поводу армейских учений в Приамурском округе требовал ответа, и я его написал. Один вопрос от Колчака — флот и дальневосточные порты — требовал согласования с Морским министерством, и я написал Чичагову записку. Колчак за прошедшие годы вырос в толкового командира, Чичагов к нему относился хорошо. Это была рабочая, спокойная переписка.
Северцов в эти дни был в Петербурге. Он ко мне заходил раз в день, вечером, и спрашивал коротко: «Ничего?». Я отвечал: «Ничего». Он кивал и уходил.
На третий день — двадцать шестого марта, воскресенье — в половине пятого пополудни пришёл Граббе.
Граф Александр Николаевич Граббе был у государя личным адъютантом с восьмого года. Он мне был знаком коротко: мы несколько раз встречались в передней Александровского дворца, обменивались протокольными фразами. Он был человек сдержанный, службу знал, лишнего не говорил.
Он вошёл в мой кабинет, дал мне записку от государя и стал ждать у двери.
Записка была короткой: «Николай Иванович. Я прочёл всё, что Вы мне принесли. Я прошу Вас приехать завтра, в понедельник двадцать седьмого марта, к двум пополудни. Мне с Вами нужен долгий разговор. Николай».
Я записку сложил. Посмотрел на Граббе.
— Передайте государю: буду в два. Спасибо.
Граббе кивнул, вышел.
Я остался в кабинете.
Артемий через десять минут принёс мне самовар, не спрашиваясь.
Я налил стакан. Подошёл к окну. За окном был поздний мартовский Петербург, подтаявший, серый, с лужами. Небо было облачное.
Я подумал, что у меня завтра разговор, к которому я шёл с тысяча девятьсот третьего года. Почти девять лет. С того момента, как я в Хабаровске начал собирать первые бумаги по корейским концессиям, когда Безобразов только-только начинал. Девять лет работы, трёх людей на постоянной связи, двух разных стран (Маньчжурия и Петербург), одного умершего союзника (Витте), одного выращенного помощника (Сосо), одной папки в тридцать восемь страниц.
Завтра — разговор.
Я вернулся к столу. Открыл тетрадь. Написал одну строку:
«Двадцать шестое марта. Государь зовёт. Завтра».
Закрыл тетрадь.
Вошёл Сосо. Он увидел мне на лице то, что нужно было увидеть, и ничего не спросил.
— Завтра в два, — сказал я.
— Понял. С Вами до дворца?
— Да. Назад — тоже.
— Хорошо.
Он вышел. Я остался у стола.
Вечер прошёл тихо. Артемий принёс ужин. Северцов зашёл в девять, я ему сказал три слова: «Зовёт. Завтра. Два часа». Он кивнул и ушёл. В десять я лёг спать — не в кресле, а в кровати, по-настоящему. Я знал, что мне завтра нужна ясная голова.
Двадцать седьмого марта в половине второго мы с Сосо были у Александровского дворца.
На улице было прохладно, но без мороза. Сосо помог мне выйти из коляски, пошёл рядом до подъезда. У подъезда он остановился.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Я Вам скажу одно.
— Говорите.
— Вы готовы. Всё, что можно было сделать за эти девять лет, Вы сделали. Дальше — его работа.
Я посмотрел на него.
— Иосиф Виссарионович. Спасибо.
— Не за что.
Я вошёл в подъезд. Дежурный офицер провёл меня через парадную до малого кабинета. Сосо остался ждать в передней.
Государь был уже в кабинете, когда меня ввели.
Я его увидел у окна. Он стоял спиной ко мне, смотрел на сад. Папка лежала у него на письменном столе — та самая, в чёрном картоне, какую я принёс три дня назад. Она была раскрыта на последней странице. На ней я видел с расстояния карандашные пометки на полях: крестики, подчёркивания, один вопросительный знак сбоку.
Государь обернулся, когда я подошёл.
— Николай Иванович.
— Государь.
Мы пожали руки. Он меня провёл к столу и сел сам. Папку закрыл, но не убрал — оставил у правой руки.
— Я прочёл, — сказал он. — Я прочёл всё три раза. В пятницу один раз. В субботу — второй. Сегодня утром — третий. Я вышел от этого чтения с одним главным вопросом.
— Слушаю.
— Это всё правда?
Я посмотрел ему в глаза.
— Государь. Каждый факт в этой папке подтверждён минимум двумя независимыми источниками. Ни одно утверждение не стоит на одном свидетеле или одной бумаге. Банковские выписки из Цюриха и Парижа — подлинные. Корейские концессионные документы — подлинные, с печатями. Переписка по морским заказам — подлинная, из закрытых архивов Морского министерства, через законных должностных лиц. Всё правда.
Государь долго молчал.
— Я это понимал по ходу чтения, — сказал он, наконец. — Я надеялся, что где-то будет ошибка. Ошибки нет.
— Нет.
— Кирилл. Борис. Андрей.
— Да.
Он встал. Прошёлся по кабинету — у него была такая привычка в трудные моменты, я её уже знал. Остановился у окна. Снова посмотрел в сад.
— Николай Иванович. Я хочу задать Вам вопрос.
— Слушаю.
— Вы несли это девять лет.
— Девять.
— Почему Вы мне это не принесли раньше?
Я подумал. Это был важный вопрос, и он его заслуживал.
— Государь. Я Вам не принёс раньше потому, что у меня раньше не было полной картины. Я мог прийти в восьмом году с корейскими концессиями. Но тогда у меня не было банковских выписок из Цюриха. Я мог прийти в девятом с выписками. Но тогда у меня не было подтверждённого морского следа. Когда я в одиннадцатом получил от Мищенко маньчжурский материал и свёл всё в одну картину — только тогда это стало тем, с чем идти к Вам. С половиной картины я бы к Вам не пришёл.
— Почему?
— Потому что с половиной картины Вы бы спросили: «Николай Иванович, а Вы уверены?». И я бы не мог сказать «уверен». А сейчас могу.
Государь повернулся от окна. Посмотрел на меня долго.
— Я уважаю это решение, — сказал он. — Хотя мне тяжело.
— Понимаю.
Он вернулся к столу. Сел. Положил руку на закрытую папку.
— Николай Иванович. Что Вы предлагаете?
Вот оно.
Я произнёс это спокойно, потому что эту фразу я у себя в голове формулировал несколько раз в неделю на протяжении двух лет. Она у меня была готова.
— Государь. Я предлагаю следующее. Первое — Чрезвычайное судебное присутствие. По образцу тех, что существовали в Вашего деда время для государственных преступлений. В него войдут представители Думы, Сената и Синода. Председатель — человек с репутацией, не политический, не партийный. Я думаю о Кони.
— Кони, — повторил государь. — Анатолий Фёдорович.
— Да. Ему сейчас шестьдесят восемь лет, он в силе. Его репутация в образованном обществе не вызывает сомнений ни у правых, ни у левых. Если он председатель, у присутствия будет то, что ему нужно для легитимности.
— Продолжайте.
— Второе — обвинение против главных фигурантов папки по статьям об ущербе государственным интересам. Без политики. Только финансовые и концессионные следы. Это защитит процесс от обвинений в репрессиях против семьи по личным мотивам.
— А если они скажут, что это репрессии?
— Скажут. Но им будет трудно, потому что перед присутствием будут лежать банковские документы из Цюриха. Когда человек говорит «это политическое преследование», а у присутствия на столе выписка счёта на восемьсот тысяч рублей неизвестного происхождения — эта фраза работает хуже.
Государь кивнул.
— Третье, — продолжал я. — По итогам присутствия — конфискации. Я предлагаю по одному поместью на семью. Не по всему имуществу, не полное разорение. По одному, самому крупному. Это сигнал для страны и для остальных членов Дома, но это не катастрофа.
— Домашний арест?
— Да. По прецеденту дел о государственных преступлениях. Не крепость, не тюрьма. Домашний арест с ограничением выездов за границу.
— Без казней, — сказал государь.
Это не было вопросом. Это было его собственным условием.
— Без казней, — подтвердил я. — Казни превращают дело в мученичество. Мне этого не нужно, и Вам тоже.
Государь посмотрел на меня.
— Николай Иванович. Это три пункта. Но я понимаю, что у Вас есть четвёртый.
Я подождал.
— Манифест, — сказал государь.
— Да. Манифест.
Тишина.
Государь встал опять, прошёлся к окну и обратно, вернулся к столу, но не сел. Он стоял у стола, держась за спинку кресла.
— Вы мне об этом говорили давно, — сказал он. — Ещё в девятом году. Не прямо, но я слышал. Государство для людей. И это богоугодно.
— Да.
— Я думал об этом. Долго. Я Вам скажу, что я думал. — Он помолчал. — Я думал: мой дед это не мог. Мой отец это не мог. Мне казалось, что я тоже не могу, потому что Помазанник Божий не передаёт власть как чиновник, слагающий полномочия. Это другая природа.
— Государь, — сказал я. — У меня к этому есть ответ.
— Слушаю.
— Помазанник Божий служит народу Божьему. Это — в природе помазанника. Служение народу — это его обязанность. Если для того, чтобы Россия служила народу правильно, государю нужно передать часть власти тем, кто эту службу умеет вести, — это не отречение от природы. Это исполнение природы.
Государь долго смотрел на меня.
— Часть власти, — повторил он.
— Часть. Корона остаётся. Алексей унаследует её. Вы как государь сохраняете всё, что касается высшего религиозного назначения, представительства России перед миром, верховного командования. Исполнительная власть переходит к правительству, которое формируется Думой.
— А если это правительство ошибётся?
— Тогда Дума его отзовёт. У Вас будет право распустить Думу и назначить новые выборы. У Вас будет право veto на законы, противоречащие конституционным основам. Вы не станете декоративной фигурой. Вы станете государем, которому не нужно нести на себе ежедневную государственную работу, потому что её несут за Вас ответственные перед страной люди.
— Звучит как английский король.
— Не совсем. Английский король — протокол. Вы — глава государства с реальными полномочиями в ключевых вопросах. Это ближе к германскому кайзеру, но с парламентской ответственностью министров.
Государь долго молчал. Потом вернулся в кресло. Сел. Закрыл глаза на минуту.
Потом открыл.
— Николай Иванович. Я Вам сейчас не скажу «да» по манифесту. Я не готов.
— Я понимаю.
— Но я Вам скажу следующее. Три первых пункта — присутствие, конфискации, домашний арест — я готов рассматривать. Я хочу, чтобы Вы мне через неделю принесли более подробный план: кто входит в присутствие, как именно оформляется приказ, каков порядок. Кони, — он сделал паузу, — я переговорю с Кони сам. Если Кони согласен, я подпишу учредительный указ.
— Слушаю.
— По манифесту. — Государь помолчал. — Я прошу Вас дать мне время. Не год. Не полгода. Я прошу Вас: до конца лета. К осени я Вам дам ответ.
— Государь. У меня к Вам один вопрос.
— Задавайте.
— Это не уклонение?
Государь посмотрел на меня ровно.
— Нет. Это не уклонение. Это мне нужно время молиться. По такому делу молятся, Николай Иванович. Я не уклоняюсь. Я молюсь.
Я кивнул.
— Тогда — до осени. Я жду.
Государь протянул руку. Я её пожал.
— Ещё одно, — сказал он.
— Слушаю.
— Тот молодой человек, что сидел у меня в передней в прошлый раз. И в этот раз тоже.
— Иосиф Виссарионович Джугашвили. Мой секретарь по нерусским народам.
— Да. Я его видел мельком у двери. Он грузин?
— Да.
— Из социал-демократов?
— Из партии. Через Ленина. Но работает у меня.
— Я понимаю, — сказал государь. — Я его видел и я хочу его увидеть ближе. В следующий раз, Николай Иванович, возьмите его с собой в кабинет. Не как записывающего. Как человека, которого я хочу знать.
Я немного помолчал.
— Хорошо, государь. Возьму.
Сосо ждал в передней. Он встал, когда я вышел. Посмотрел мне на лицо.
— Николай Иванович.
— Идём.
В коляске я ему рассказал не всё. Рассказал главное: государь прочёл, принял три первых пункта, по манифесту берёт время до осени.
Сосо слушал молча.
— По манифесту — не «нет»? — уточнил он.
— Не «нет». «Нужно время молиться». Это другое.
— Да. Это другое.
Помолчали. Коляска шла по Каменноостровскому.
— Сосо.
— Слушаю.
— Государь хочет Вас видеть. В следующий раз Вы пойдёте со мной в кабинет.
Сосо долго молчал.
— Понял, — сказал он наконец. Больше ничего. Только «понял».
Я не стал добавлять. Добавлять было нечего.
Вечером Северцов зашёл в кабинет. Я ему рассказал то же, что Сосо. Он слушал стоя у камина, по своей привычке.
Когда я закончил, он сказал:
— Манифест до осени. Три пункта — раньше. Это хорошо.
— Да.
— Кони — хорошая фигура. Он согласится. Он ждал чего-то подобного всю карьеру.
— Я думаю так же.
— По Сосо, — добавил Северцов. — Это государь сам?
— Сам. Я не просил.
Северцов кивнул. Ни одобрения, ни сомнения в лице. Только внутренняя пометка, какую он делал всегда, когда информация была значимая.
— Ладно, — сказал он. — Я пойду.
— Иди.
Он ушёл.
Артемий принёс самовар. Налил мне стакан. Поставил блюдце с сушками — по обыкновению, без спросу.
Я сидел у стола. В голове шла тихая, привычная работа: следующий шаг. Детальный план присутствия — к следующей неделе. Кони — передать государю через Граббе просьбу о разговоре. Сосо — подготовить к аудиенции, ничего сложного, но объяснить контекст. Манифест — ждать до осени. Это пять месяцев. Хватит.
Я открыл тетрадь.
Написал:
«Двадцать седьмое марта двенадцатого года. Государь принял. Три пункта — да. Манифест — до осени. Кони — к нему сам. Сосо — увидеть. Это сегодня случилось».
Закрыл тетрадь.
За окном был вечерний Петербург. На улице стемнело. Первые фонари.
Я подумал, что у меня сегодня получилось главное. Не всё. Не манифест. Но главное. Государь принял папку не как донос на родственников. Принял как государственный документ, по которому надо работать.
Это и было то, для чего я девять лет её собирал.
Я закрыл глаза. Посидел у стола тихо.
За дверью кабинета слышались обычные вечерние звуки дома. Артемий где-то внизу двигал посудой. В соседней комнате Сосо что-то писал — я слышал лёгкий скрип пера по бумаге.
Я встал. Подошёл к окну. Смотрел на улицу.
Сделано. По уставу.

Глава 11

Кони я увидел шестого апреля.
Государь свою часть уговора выполнил быстрее, чем я ожидал. Он переговорил с Кони сам — пригласил его в Александровский дворец третьего апреля, под предлогом, к которому в Петербурге не придрались бы: Анатолий Фёдорович Кони был сенатором, почётным академиком, человеком, какого государь мог принять по любому учёному или судебному поводу без всяких толков. О чём они говорили вдвоём, я узнал от Кони сам, потому что государь после этой встречи передал мне через Граббе короткую записку: «Николай Иванович. Я говорил с А. Ф. Он согласен в принципе. Подробности он хочет обсудить с Вами лично. Я ему сказал, что Вы к нему обратитесь. Николай».
Я к Кони обратился через Северцова, который был с ним знаком по петербургским учёным кругам. Кони назначил встречу у себя на квартире на Надеждинской, шестого апреля, к семи вечера.
Я приехал один, без Сосо. Это была встреча, на которой третий человек был не нужен.
Кони меня принял в кабинете, заставленном книгами от пола до потолка. Он был сухой, прямой старик, с внимательными глазами и быстрой речью. Ему было шестьдесят восемь лет, но голова у него работала, как у человека вдвое моложе. Я это понял в первые пять минут разговора.
— Николай Иванович, — сказал он, усадив меня в кресло и сев напротив. — Государь мне рассказал в общих чертах. Я Вам скажу сразу, чтобы у нас не было между нами недоговорённостей: я согласился в принципе, но я согласился под одним условием. Я хочу его Вам сказать в лицо, прежде чем мы пойдём дальше.
— Слушаю, Анатолий Фёдорович.
— Я в своей жизни видел много судов, в которых под видом правосудия сводили счёты. Я в этих судах иногда участвовал и об этом жалею. Я больше в таком участвовать не буду. Если то, что Вы затеваете, — это политическая расправа над неугодными великими князьями, в которой приговор написан заранее, а суд нужен для декорации, — я Вам сразу скажу «нет», и мы расстанемся друзьями. Если же это настоящее разбирательство, в котором обвиняемый может защищаться, в котором факты проверяются, в котором приговор может быть и оправдательным, — тогда я Ваш. Что из двух?
Я посмотрел на него прямо.
— Анатолий Фёдорович. Второе. Настоящее разбирательство. И я Вам докажу это одним обстоятельством, которое для Вас, я думаю, будет решающим.
— Каким?
— У меня в материалах есть один великий князь, который проходит как сотрудничающий со следствием. Александр Михайлович. Я предлагаю по нему не обвинение, а смягчение, потому что он по своей корабельной части деньги не брал и о делах кузенов знал мало. Если бы это была расправа, я бы его не отделял. Расправа гребёт всех. Разбирательство — разделяет.
Кони долго смотрел на меня.
— Это разумный довод, — сказал он наконец. — Хорошо. Дальше.
Мы говорили три часа.
Кони задавал вопросы, какие задаёт человек, который сорок лет провёл в суде. Он спрашивал об источниках, о том, как они получены, о том, какие из них могут быть оспорены защитой и на каком основании. По цюрихским выпискам он сразу сказал: «Это получено незаконно по швейцарским правилам. В присутствии это нельзя предъявить как добытое законным путём. Но я найду форму: мы запросим официальное подтверждение через Министерство финансов, по дипломатической линии, и используем уже официальный ответ, а не Вашу выписку. Выписка останется у Вас в столе, в дело пойдёт официальный документ». Я этого хода не предвидел, и я его отметил себе как пример того, чем юрист отличается от военного.
К концу разговора Кони сказал:
— Николай Иванович. Я согласен быть председателем. Состав я хочу определять сам, с Вашими предложениями, но с правом отвести любого, кто мне покажется управляемым. Я хочу, чтобы в присутствии было два человека из Думы, два из Сената, один от Синода и один военный юрист. Семь человек со мной. Нечётное число для голосования.
— Принимаю всё.
— И ещё одно. — Кони посмотрел на меня. — Я хочу одного человека для сверки фактологии. Кого-то, кто знает Ваше дело наизусть, кто будет рядом со мной всё время, к кому я смогу обратиться в любой момент с вопросом «откуда это». Не как судью. Как справочника. У Вас есть такой человек?
Я подумал секунду.
— Есть. Мой секретарь. Иосиф Виссарионович Джугашвили. Он эту папку знает лучше меня. Часть фактологии по инородческим окраинам он собирал сам.
— Грузин?
— Грузин. Из социал-демократов, через Ленина. Но работает у меня четыре года.
Кони чуть приподнял бровь.
— Социал-демократ при справочнике судебного присутствия по делу великих князей. — Он усмехнулся. — Это, Николай Иванович, такое сочетание, какого русская судебная практика ещё не видела.
— Многого из того, что у нас сейчас происходит, русская практика ещё не видела, Анатолий Фёдорович.
— Это верно, — сказал Кони. — Что ж. Присылайте мне Вашего грузина. Я с ним поговорю. Если он мне покажется толковым, я его возьму.
Я ушёл от Кони в одиннадцатом часу. На улице была светлая апрельская ночь, какая в Петербурге к концу апреля уже почти не темнеет. Я в коляске думал, что у меня сегодня появился последний из людей, какие были нужны для двенадцатого года. Кони был тем, чем должен быть председатель: не моим человеком, а человеком закона. Это было лучше, чем мой человек. Мой человек был бы уязвим. Человек закона — нет.
Учредительный указ о Чрезвычайном судебном присутствии государь подписал двадцатого апреля.
Текст указа готовил я с Кони и с одним сенатским юристом, какого Кони привёл. Указ был осторожный. В нём не называлось ни одного имени. В нём говорилось об учреждении «особого присутствия для рассмотрения дел о действиях должностных и иных лиц, нанёсших ущерб государственным интересам в области внешних сношений, концессионной и финансовой деятельности». Слова «великий князь» в указе не было. Это было сделано намеренно: указ создавал орган, а не приговор. Кого этот орган будет рассматривать — определялось уже его собственной работой, на основании материалов, какие в него поступят.
Указ был опубликован в «Правительственном вестнике» двадцать второго апреля.
В Петербурге его прочли по-разному. Большинство публики прочло его как очередную бюрократическую меру и не обратило внимания. Но те, кто умел читать между строк, — а в великокняжеских кругах такие были, — поняли, к чему это. У меня по сведениям Сосо, на третий день после публикации указа Кирилл Владимирович провёл вечер у Николая Николаевича Младшего, и они там были вдвоём долго. О чём говорили, мои источники не знали. Но сам факт этой встречи мне сказал, что они забеспокоились.
Я этого и хотел. Мне нужно было, чтобы они забеспокоились до того, как против них будет выдвинуто обвинение. Беспокойный человек делает ошибки. Я ждал ошибки.
Сосо к Кони я отправил двадцать пятого апреля.
Я ему объяснил всё накануне вечером, у себя в кабинете.
— Сосо. Кони хочет с Вами говорить. Он берёт Вас при себе как справочника по фактологии дела. Это значит, что Вы будете при нём всё время работы присутствия, рядом, и он к Вам будет обращаться с вопросами «откуда это». Это огромная ответственность и огромное доверие.
Сосо слушал, не перебивая.
— Я Вам скажу, как с ним держаться, — продолжал я. — Кони сорок лет в суде. Он видит человека насквозь за пять минут. С ним нельзя играть, нельзя набивать себе цену, нельзя говорить больше, чем знаешь. Если он спросит факт, какого Вы не знаете, — скажите «не знаю, узнаю к завтрашнему дню». Это лучшее, что Вы можете ему сказать. Он уважает «не знаю» больше, чем уважает выдумку.
— Понял, — сказал Сосо.
— И ещё. Он Вас спросит, кто Вы. Прямо. Он любит прямые вопросы. Отвечайте прямо. Вы — социал-демократ, член партии, работаете у меня четыре года. Не прячьте этого. Он это и так знает, я ему сказал. Если Вы попытаетесь это смягчить или прикрыть, он Вам не поверит во всём остальном.
Сосо чуть кивнул.
— Николай Иванович.
— Слушаю.
— Зачем Вы меня к нему ставите? Вы могли поставить русского. Северцова. Любого чиновника. Зачем грузина-социалиста к председателю присутствия по делу великих князей?
Я посмотрел на него.
— По двум причинам. Первая — Вы знаете это дело лучше всех, кроме меня, а я при председателе сидеть не могу, я в этом деле сторона. Вторая… — Я помолчал. — Вторая причина, Сосо, в том, что я хочу, чтобы Вас в Петербурге увидели не как моего секретаря, а как человека, которому доверяют государственную работу первого ряда. Кони — это репутация. Если Вы пройдёте рядом с Кони полгода и он Вас не выгонит — Вас в Петербурге будут знать иначе. Мне это нужно для того, что будет после.
— Что будет после?
— Об этом мы говорили в декабре. После — это Вы.
Сосо долго молчал.
— Понял, — сказал он наконец.
Он поехал к Кони на следующий день. Вернулся вечером. Я его ждал.
— Как?
— Он со мной говорил два часа, — сказал Сосо. — Спросил всё, что Вы предупредили, и ещё многое. По цюрихским счетам гонял полчаса. По корейским концессиям — час. По инородческому приложению — то, что я сам собирал, — он спросил меньше, потому что увидел, что это я знаю наизусть.
— Что он сказал в конце?
Сосо чуть помедлил.
— Он сказал: «Молодой человек, я Вас беру. Но я Вам скажу одно. Вы человек способный, и Вы человек жёсткий. Способность мне нужна. Жёсткость в этом деле мне не нужна. В этом деле, что бы Вы про этих людей ни думали, мы судим по закону, а не по убеждению. Если я замечу, что Вы тянете факты под приговор, я Вас отпущу в тот же час. Вы меня поняли?»
— И что Вы ответили?
— Я ответил: «Понял, Анатолий Фёдорович. Я буду давать Вам факты, а приговор — Ваш».
Я посмотрел на Сосо. Это был хороший ответ. Это был тот ответ, какой я бы хотел от него услышать.
— Сосо.
— Слушаю.
— Это правильно сказано. Держитесь этого. Не только при Кони. Держитесь этого всегда. Факты — наши. Приговор — закона.
Сосо ничего не ответил. Только посмотрел на меня тем долгим, неподвижным взглядом, какой у него был в самые важные моменты. Я уже знал, что этот взгляд значит: он что-то откладывает у себя внутри надолго.
В кабинет к государю Сосо вошёл со мной двенадцатого мая.
Повод был рабочий: я нёс государю первый подробный план работы присутствия — состав, порядок, сроки. Сосо шёл как секретарь, для записи. Так это было обставлено. По существу шло другое: государь хотел его увидеть.
Я их представил в малом кабинете.
— Государь. Иосиф Виссарионович Джугашвили. Мой секретарь по нерусским народам. Он же справочник по фактологии при председателе присутствия.
Государь посмотрел на Сосо. Сосо стоял прямо, спокойно, без подобострастия и без вызова. Он поклонился ровно настолько, насколько следовало, — не больше.
— Здравствуйте, — сказал государь.
— Здравствуйте, государь, — ответил Сосо. Голос ровный, с заметным кавказским выговором, но без волнения.
— Николай Иванович мне говорил о Вас. Вы грузин?
— Грузин, государь. Из Гори.
— Я в Грузии был. Давно, ещё наследником. Тифлис, Боржоми. Красивая земля.
— Красивая, государь. И трудная.
Государь чуть приподнял голову.
— Чем трудная?
— Бедная, государь. Земли мало, та, что есть, — каменистая. Народ работящий, но беднеет. У грузинского крестьянина к империи свой счёт, и счёт справедливый. Я об этом Николаю Ивановичу четыре года докладываю, и кое-что уже делается.
Государь смотрел на него внимательно.
— Что делается?
— Национальные школы, государь. С преподаванием на грузинском. Их три года назад не было ни одной официальной, теперь четырнадцать. Подготовка учителей из самих грузин. Это немного, но это начало. Человек, который учится на родном языке, меньше держит обиды на государство.
Я стоял в стороне и слушал. Я этого разговора не готовил. Я Сосо не подсказывал, что говорить государю. Он говорил сам, и говорил то, что думал, и говорил это прямо. Государь это чувствовал — я видел по его лицу.
Они проговорили минут пятнадцать. Не о деле присутствия — об окраинах, о школах, о том, как живёт нерусский народ в империи. Государь задавал вопросы, Сосо отвечал коротко и по существу. Ни разу не польстил. Ни разу не сказал того, чего не думал.
Когда мы выходили, государь придержал меня на минуту у двери, пока Сосо шёл вперёд.
— Николай Иванович, — сказал он тихо. — Этот человек умён.
— Да, государь.
— И он не лжёт. Я это вижу. Он мне сказал про грузинский счёт к империи прямо, в лицо государю. Мало кто так делает.
— Это его свойство, государь. Он говорит, что думает.
Государь помолчал.
— Берегите его, — сказал он. — Таких мало.
— Берегу, государь.
В коляске Сосо был молчалив. Дольше обычного.
— Сосо.
— Слушаю.
— Государь о Вас сказал хорошо.
Сосо посмотрел в окно.
— Я с государем говорил первый раз в жизни, — сказал он. — Я в подполье десять лет думал об этом человеке одно. Что он враг. Что он Кровавый. Я к нему всю молодость нёс ненависть.
Я молчал. Ждал.
— Сейчас я с ним говорил пятнадцать минут, — продолжал Сосо. — И я Вам скажу, Николай Иванович, что я думаю. Он не злодей. Он слабый человек на огромном месте, который старается. Он за эти пятнадцать минут мне задал больше дельных вопросов об окраинах, чем мне за десять лет задали все мои партийные товарищи вместе. Я это не ожидал.
— Что Вы с этим будете делать?
Сосо помолчал.
— Я это запомню, — сказал он. — Что человек, которого ты считал врагом, может оказаться не врагом, а просто человеком. Это, Николай Иванович, для меня новое. Мне это трудно.
— Я знаю, что трудно.
— Откуда Вы знаете?
Я посмотрел на него.
— Потому что мне это тоже было трудно. Я этого государя в моей прошлой жизни знал по учебникам как того, кого свергли и кого расстреляли в подвале вместе с детьми. Я к нему сюда приехал с готовым приговором в голове. А потом я с ним проработал шесть лет и увидел человека. Это, Сосо, и есть та работа, которую я Вам всё время показываю. Видеть человека там, где раньше видел врага. Это самое трудное, что есть в нашем деле. И самое важное.
Сосо долго молчал.
Коляска шла по набережной. Слева была Нева, уже свободная ото льда, тёмная, в вечернем свете.
— Николай Иванович, — сказал Сосо.
— Слушаю.
— Я Вам кое-что скажу, и Вы это, пожалуйста, не повторяйте никому.
— Не повторю.
— Если бы я Вас не встретил, — сказал Сосо, глядя в окно, — я бы стал плохим человеком. Я это про себя знаю. У меня в характере есть то, что в подполье растёт быстро и хорошо, а в мирной жизни делает из человека палача. Вы это во мне с самого начала увидели, я знаю. Вы меня все эти годы от этого отводите. Я это вижу и я Вам за это… — Он не договорил. Помолчал. — Я не умею говорить такие слова. У меня в семинарии этому не учили, а в подполье — тем более.
Я положил руку ему на плечо. Не сказал ничего. В этом разговоре слова были не нужны.
Мы доехали до дома молча.
Вечером я сидел в кабинете один. Артемий принёс самовар.
Я думал о том, что у меня сегодня случилось два дела. Первое — государь увидел Сосо и принял его. Это было нужно для будущего. Второе — Сосо в коляске сказал мне то, чего он никому в жизни, я уверен, не говорил. Что без меня он стал бы плохим человеком. Что он это про себя знает.
Из этих двух дел второе было больше.
Я в моей прошлой жизни знал, кем стал этот человек в той, другой истории. Я знал про тридцать седьмой год. Я знал про то, во что превратилась та черта характера, какую он сегодня в коляске назвал сам — та, что «делает из человека палача». В той истории её никто не отвёл. Её некому было отводить. Она выросла во всю свою страшную величину, и она стоила той стране миллионов жизней.
Здесь её отводят. Каждый день, шесть лет, понемногу. И сегодня этот человек сам, своими словами, сказал, что он это видит и что он этому рад.
Я не знаю, успею ли я довести это до конца. Мне семьдесят лет в этом теле, сердце сдаёт, Кречетов мне об этом говорит прямо. Я могу не дотянуть. Но сегодня я увидел, что у этого дела есть продолжение и без меня. Что Сосо сам уже держит в руках тот руль, который я ему передаю. Что он сам себя ведёт в нужную сторону, а не только я его веду.
Это было то, ради чего стоило прожить эти годы.
Я открыл тетрадь.
Написал:
«Двенадцатое мая двенадцатого года. Государь видел Сосо. Принял. Сказал: „Берегите его, таких мало“. Сосо в коляске сказал мне, что без меня стал бы плохим человеком, и что он это знает. Это сегодня самое крупное. Не присутствие. Не Кони. Не указ. А то, что человек видит в себе тьму и сам от неё отворачивается. Это и есть, что хорошее».
Закрыл тетрадь.
За окном была светлая майская петербургская ночь. Нева внизу была тёмной и спокойной. Над городом стояло то бледное небо, какое в Петербурге к концу мая уже не гаснет до утра.
Я подумал, что у меня впереди лето. Присутствие соберётся в сентябре. До этого — подготовка, сбор состава, последняя сверка материалов. И — ответ государя по манифесту, который он обещал к осени.
Лето было рабочее. Я его прожду в работе.
Сделано. По уставу.

Глава 12

Лето двенадцатого года я прожил в ожидании.
Я не люблю ожидание. За всю мою прошлую жизнь и за эту я приучил себя к тому, что человек делает дело и идёт дальше, не сидя над сделанным. Но этим летом мне делать было почти нечего. Присутствие было учреждено, состав собирался Кони, материалы были сверены трижды, Сосо при Кони работал. Большая работа была впереди, осенью. А самое большое — ответ государя по манифесту — лежало вне моих рук. Его нельзя было ускорить. Государь сказал «я молюсь». По такому делу торопить нельзя.
Я работал по мелочам. Дочитывал хабаровскую переписку. Принимал в круг Сосо новых молодых людей — к нему в это лето пришёл Серго Орджоникидзе, горячий, прямой грузин, и Сосо его обламывал так же, как я когда-то обламывал самого Сосо: медленностью, требованием доводить бумагу до конца, привычкой выслушивать. Я за этим наблюдал со стороны и видел, что у Сосо это получается. Учитель из него выходил неплохой. Жёсткий, но неплохой.
В июне приехал из Хабаровска Кречетов. Я его не вызывал — он приехал сам, по своему врачебному решению, написав мне коротко: «Николай Иванович. Я к Вам еду. Я хочу Вас послушать сам, а не по письмам Павлова. Кречетов».
Он приехал, поселился у меня и две недели меня слушал — в прямом смысле, трубкой, прикладывая ухо к моей груди по утрам и вечерам. К концу второй недели он сказал мне за чаем то, что я уже знал, но чего никто до него не говорил вслух.
— Николай Иванович. Я Вам скажу прямо, потому что Вы прямого слова стоите. У Вас сердце изношено. Не больное по какой-то одной причине, а изношенное вообще, по всему. Так бывает у людей, которые много лет живут на пределе. Я Вам не назову срока, потому что срока никто не знает. Но я Вам скажу: год, два, может, три. Не десять. Готовьтесь к этому не как больной, а как командир, который сдаёт крепость другому. У Вас есть время сдать её толково. Используйте его.
Я выслушал это спокойно.
— Спасибо, Алексей Петрович. Я это знал. Мне нужно было, чтобы кто-то сказал это вслух. Теперь сказано.
— Сказано, — подтвердил Кречетов. — И ещё одно. Перестаньте спать в кресле. Сердцу нужна постель и горизонталь. Артемию я уже сказал. Если ещё раз застану Вас спящим в кресле, я Вам устрою такое, что Вы пожалеете, что я Ваш друг, а не Ваш денщик.
Я засмеялся. Это был первый раз за то лето, когда я смеялся.
Государь вызвал меня двадцать второго августа.
Записка пришла обычным порядком, через Граббе. Текст был короткий и не такой, как раньше: «Николай Иванович. Я готов говорить о том, что Вы мне предложили весной и о чём я просил время. Я приеду к Вам сам, в Ваш дом, в субботу двадцать пятого августа, к восьми вечера. Я прошу, чтобы при разговоре никого не было. Николай».
Я записку прочёл дважды.
«Я приеду к Вам сам, в Ваш дом».
За все шесть лет моего петербургского времени государь ко мне ни разу не приезжал. Я ездил к нему — в Александровский дворец, в Зимний, в Царское. Так было заведено, так было правильно: подданный едет к государю, не государь к подданному. То, что он написал «я приеду к Вам сам», означало, что он принял какое-то решение, для которого старый порядок ему стал тесен.
Я понял, что это будет ответ. И я понял, по тому, как он это обставил — у меня, без свидетелей, сам приехав, — что ответ будет тот, какого я ждал.
Но я себе запретил в это поверить до конца. Я слишком долго работал, чтобы позволить себе радоваться раньше времени.
Дом, в котором я жил, остался мне от Витте.
После своей отставки в десятом году Витте съехал в свой особняк на Каменноостровском, а дом, в котором я жил при нём как гость, оставил мне в пользование — оформив это перед смертью особой бумагой, по которой я мог жить в нём до конца своих дней. Это был хороший петербургский дом, не дворец, но просторный, с кабинетом на втором этаже, окнами на Неву. Я в нём прожил шесть лет. Артемий вёл хозяйство. Северцов жил во флигеле. Сосо снимал квартиру неподалёку, но бывал у меня каждый день.
К субботе двадцать пятого августа я велел Артемию приготовить кабинет и малую столовую. Никаких приготовлений сверх обычного я не делал — государь написал «никого не было», и я понял это так, что и пышности он не хочет. Самовар. Чай. Несколько простых закусок. Два кресла у камина. Всё.
Северцову и Сосо я сказал, что в субботу вечером меня не будет ни для кого. Они не спрашивали. Они уже знали, что что-то происходит.
Государь приехал в восемь, минута в минуту.
Он приехал в обычной коляске, не в парадном выезде, с одним Граббе и двумя конвойными, которых оставил во дворе. Он был в штатском — в тёмном сюртуке, без орденов, без знаков. Я его встретил у дверей. Артемий принял у него пальто и удалился, и больше за весь вечер не показывался, только дважды бесшумно сменил самовар.
Мы поднялись в кабинет. Сели в кресла у камина. Камин я велел затопить, хотя на дворе было ещё тепло, — августовские петербургские вечера уже прохладны, и государь, я знал, зябнет.
Минуту мы сидели молча. Государь смотрел в огонь.
— Николай Иванович, — сказал он наконец. — Я три месяца молился. Я Вам расскажу, к чему я пришёл. Но я хочу рассказать по порядку, с начала, потому что мне важно, чтобы Вы поняли не только мой ответ, но и мой путь к нему.
— Слушаю, государь. Я никуда не тороплюсь.
Государь помолчал.
— Когда Вы мне весной сказали слово «манифест», у меня внутри всё восстало. Я подумал: вот, дошло. Этот человек, которому я доверял шесть лет, в конце концов оказался тем же, что и все они, — тем, кто хочет, чтобы я отдал власть. Кадеты этого хотели в шестом году. Дума этого хотела. Революционеры этого хотели с бомбами. И вот теперь — Вы, мягко, после девяти лет, после папки, после всего доверия. Я на Вас в ту минуту обозлился. Я Вам этого не показал, но обозлился.
Я слушал, не перебивая.
— Я уехал в Царское и стал молиться, — продолжал государь. — И в молитве я первый месяц всё спорил с Вами. Я Вам в уме приводил доводы. Я говорил: помазанник не слагает власти. Я говорил: дед бы этого не сделал. Я говорил: я присягал на самодержавие, я не имею права. Я весь июнь так проспорил, в уме, с Вами, которого рядом не было.
— И что было дальше?
— Дальше, — сказал государь, — в июле я устал спорить. И когда я перестал спорить, я задал себе один вопрос. Не «имею ли я право отдать власть». А другой. «Для чего мне власть».
Он замолчал. Смотрел в огонь.
— Я всю жизнь, Николай Иванович, считал, что власть мне дана Богом для того, чтобы я её держал. Держал крепко, передавал сыну целой, не уронил. Это я понимал как служение: удержать. И вот я в июле сел и спросил себя: а что, если служение не в том, чтобы удержать, а в том, чтобы это пошло на пользу? Что, если Бог дал мне власть не как сундук, который надо стеречь, а как воду, которую надо пустить на поле?
Я почувствовал, как у меня внутри что-то сжалось. Это были не мои слова. Я ему этих слов не говорил. Он дошёл до них сам, в молитве, за три месяца. И они были те самые — те, к которым я его девять лет вёл, не называя.
— Государь, — сказал я тихо. — Продолжайте.
— И когда я так подумал, — сказал государь, — у меня в голове само сложилось то, что Вы мне, я думаю, давно хотели сказать, но не говорили прямо. Что государство существует не для государя. Государство существует для людей. И что отдать часть власти тем, кто умеет вести дело лучше меня, ради того, чтобы людям стало лучше жить, — это не измена помазанию. Это и есть помазание. Это богоугодно.
Он произнёс это слово — «богоугодно» — сам.
Я молчал. У меня перехватило горло, и я был рад, что в кабинете полумрак и государь смотрит в огонь, а не на меня.
Девять лет. Я эту формулу выносил в себе девять лет, не смея сказать её государю в лицо, подсаживая её косвенно, через письма, через дела, через намёки. И сейчас государь сказал мне её сам, своими словами, как свою собственную, выстраданную в молитве мысль. Это было лучше, чем если бы он принял её от меня. Принятое от другого человек может потом отвергнуть. То, до чего дошёл сам, — не отвергнешь.
— Государь, — сказал я, справившись с голосом. — Это и есть то, чего я Вам девять лет не решался сказать прямо. Вы дошли до этого сами. Это значит, что это Ваше, а не моё. А значит — это прочно.
Государь повернулся ко мне от огня.
— Вы знали, — сказал он. Не спросил — сказал. — Вы все эти годы вели меня к этой мысли. Я это сейчас понимаю. Письма про земство. Письма про то, как живёт мужик. То, что Вы привезли мне записку Вашего грузина об окраинах. То, как Вы всё время поворачивали мой взгляд от трона к людям. Вы меня вели.
Я не стал лгать.
— Вёл, государь.
— Зачем?
Я посмотрел ему прямо в глаза.
— Затем, государь, что я с самого начала, с первого года, увидел в Вас человека, который может это сделать. Не каждый государь может. Ваш дед не мог — он был силён, но он держал. Ваш отец не мог — он был ещё сильнее в держании. А Вы можете, потому что Вы — и это не упрёк, это Ваша сила — не любите держать. Вам держание в тягость. Вы всю жизнь несёте власть как крест, а не как меч. Человек, который несёт власть как крест, может её отдать ради людей. Человек, который несёт её как меч, — никогда. Я в Вас увидел того, кто может. И я девять лет работал, чтобы Вы это в себе увидели тоже.
Государь долго молчал.
— Это самые странные слова, какие мне говорили в жизни, — сказал он наконец. — Мне всю жизнь говорили, что я слаб, что я не умею держать, что я уроню. Вы единственный, кто сказал, что то, в чём меня всю жизнь упрекали, — это моя сила. — Он помолчал. — Спасибо, Николай Иванович. Я Вам за это слово буду благодарен до смерти.
Мы говорили до глубокой ночи.
Артемий дважды бесшумно сменил самовар. Камин прогорел, я подложил дров сам — государь смотрел, как я это делаю, и не предложил помочь, понимая, что в моём доме это моё дело.
Государь сказал мне свой ответ полностью, и ответ был такой.
— Я подпишу манифест, — сказал он. — Но я Вам скажу, что я подпишу и чего я не подпишу. Я не отрекаюсь от престола. Корона остаётся за мной и перейдёт к Алексею в её настоящем, неурезанном достоинстве. Я остаюсь православным государем, помазанником, главой Дома и верховным вождём армии. Этого я не отдам, потому что это не моё, чтобы отдавать, — это Божье и наследственное.
— Это правильно, государь, — сказал я. — Это никто и не просит отдавать.
— Но, — продолжал государь, — я перестаю быть самодержцем в том смысле, в каком были мой дед и отец. Я отдаю исполнительную власть правительству, которое формируется думским большинством и которое ответственно перед Думой, а не передо мной лично. Я отдаю законодательную власть Думе и Государственному совету. За мной остаётся право роспуска Думы и назначения новых выборов, право вето на законы, нарушающие основные начала, верховное командование армией, высшее представительство России и дела веры. Всё остальное я отдаю.
Я слушал. Это было ровно то, что я весной ему предлагал, — он принял почти полностью, сам уточнив границы.
— Государь. Одно уточнение, если позволите.
— Говорите.
— Право вето. Я предлагаю сделать его отлагательным, а не абсолютным. То есть: Вы можете вернуть закон в Думу на повторное рассмотрение, и если Дума принимает его вторично квалифицированным большинством — закон вступает в силу через Вашу голову. Это убирает у Думы страх, что Вы любой неугодный Вам закон похороните навсегда, но оставляет Вам силу замедлить и заставить пересмотреть. Это лучше для всех. Абсолютное вето рано или поздно столкнёт Вас с Думой лбами. Отлагательное — нет.
Государь подумал.
— Разумно, — сказал он. — Согласен. Отлагательное.
Мы проговорили все детали. Кто возглавит правительство — здесь государь сразу сказал, что он понимает, что это будет Ленин, и что он к этому готов, хотя ему это, по его словам, «и сейчас странно произносить вслух». Кто войдёт в новый Государственный совет, старшую палату. Как будет связана корона с правительством. Государь хотел, чтобы я возглавил Государственный совет, — связующее звено между ним и Думой. Я согласился, оговорив, что здоровья мне Кречетов отмерил немного и что я приму это место с условием, что буду готовить себе на нём смену.
— Кого Вы готовите? — спросил государь.
Я помолчал.
— Я Вам отвечу честно, государь, хотя ответ Вас удивит. По государственной линии — нескольких. По той части, которая держит всё вместе, которая видит связи, которая не выпускает ни одной нити, — одного. Того грузина.
Государь посмотрел на меня долго.
— Джугашвили.
— Да.
— Социал-демократа.
— Да, государь. Я понимаю, как это звучит. Но я Вам скажу так. Этот человек способен на очень многое — и на хорошее, и на дурное. В нём есть огромная сила и есть опасная тьма. Я эту тьму в нём вижу шесть лет и шесть лет от неё его отвожу. И я Вам скажу то, во что Вы, может быть, не поверите: он сам от неё отворачивается. Он сам знает, что в нём есть, и сам этого боится, и сам себя держит. Такого человека нельзя оставить без присмотра — он без присмотра пойдёт во тьму. Но под присмотром, в правильном деле, рядом с правильными людьми — он сделает столько добра, сколько не сделает десять обычных честных чиновников. Я хочу, чтобы у него был этот присмотр и после меня. Поэтому я его готовлю.
Государь долго молчал.
— Вы берёте на себя страшную ответственность, Николай Иванович, — сказал он.
— Беру, государь. Я её всю жизнь беру. Это моё ремесло.
Государь уехал в третьем часу ночи.
Я проводил его до дверей. Во дворе ждала коляска, Граббе, два конвойных. Ночь была тёмная, августовская, с первой осенней сыростью.
У дверей государь остановился.
— Николай Иванович.
— Государь.
— Я подпишу манифест после того, как присутствие сделает своё дело. Сначала — суд над теми, кто украл и предал. Потом — манифест. В таком порядке. Чтобы люди видели: сначала старая власть очищает себя сама, своим судом, а потом уже передаёт дело дальше. Не наоборот. Не так, чтобы сначала всё развалить, а потом судить в развале. Сначала порядок, потом передача.
Я посмотрел на него. Это была хорошая мысль — государственная, зрелая мысль, которую он опять-таки выработал сам.
— Государь. Это правильно. Это именно тот порядок, в каком надо.
— Тогда так и сделаем, — сказал государь. — Передайте Кони: пусть работает. Я жду от него суда по закону, а не по моему желанию. Если он кого-то из моих кузенов оправдает — я подпишу оправдание. Если осудит — подпишу осуждение. Я в это не вмешиваюсь. Это его дело и закона.
— Передам, государь.
Государь протянул руку. Я её пожал. И тогда он, как и в прошлый раз, обнял меня — коротко, по-русски, неловко, как обнимают мужчины, не привыкшие к объятиям.
— Спасибо Вам, — сказал он тихо. — За девять лет. И за то, что Вы меня не торопили эти три месяца. Если бы Вы меня торопили, я бы, может, не дошёл. А Вы дали мне дойти самому.
— Это и было самое главное, государь, — сказал я. — Чтобы Вы дошли сами.
Он сел в коляску. Граббе укрыл ему ноги пледом. Коляска тронулась и ушла в тёмный двор, к воротам.
Я стоял у дверей, пока не стих звук колёс.
Я поднялся в кабинет.
Камин почти прогорел. Я не стал подкладывать. Сел в кресло — и тут же вспомнил Кречетова, встал, перешёл к столу.
Артемий явился из темноты бесшумно, как умел.
— Николай Иванович. Третий час. В постель.
— Сейчас, Артемий. Одну запись.
— Одну. Я жду и веду Вас в постель. Кречетов велел.
Я открыл тетрадь. Долго смотрел на чистую страницу. У меня было ощущение, какое бывает у человека раз или два в жизни: что вот сейчас, в эту минуту, свершилось то, ради чего была прожита вся жизнь. Не приближение к цели. Не подготовка. А само свершение.
Я обмакнул перо.
Написал:
«Двадцать пятое — двадцать шестое августа двенадцатого года. Государь был у меня. Сам приехал. Сказал: государство для людей, и это богоугодно. Сказал это сам, своими словами, как своё. Девять лет. Сегодня дошло. Он подпишет манифест после суда. Сначала порядок, потом передача — это он сам так выстроил, и это правильно. Я к этому шёл с шестого мая девятисотого года. Сегодня — дошёл».
Я подержал перо над страницей. Хотел написать ещё что-то — про то, что это значит, про то, чем это обернётся для страны, про всё, что я знал из той, другой истории, которой теперь не будет.
Но не написал. Это читатель моей тетради, если он будет, поймёт без меня. А не поймёт — значит, и слова бы не помогли.
Я написал только последнюю строку:
«Сделано. По уставу».
Закрыл тетрадь.
— Артемий. Веди.
— Веду, Николай Иванович.
Он довёл меня до спальни, помог разуться, погасил свечу.
Я лёг. За окном была тёмная августовская ночь. Где-то далеко на Неве прогудел последний пароход.
Я закрыл глаза.
В эту ночь Татьяна Ивановна мне не приснилась. И я во сне понял, почему: ей сегодня незачем было приходить. Она приходила в трудные ночи, в ночи сомнения и усталости. А эта ночь была не трудная. Эта ночь была та, ради которой были все трудные.
Я спал крепко, без снов, до позднего утра.

Глава 13

Чрезвычайное судебное присутствие открылось двенадцатого сентября.
Заседания шли в здании Сената, в большом зале, который для этого случая закрыли для прочих дел. Состав был такой, какой Кони собрал за лето: председатель — сам Кони; два сенатора — Таганцев и ещё один, по фамилии Кузьминский, оба судебные старики с репутацией; два думских — один кадет, один октябрист, оба юристы по образованию; представитель Синода — епископ, которого Синод выделил по запросу, человек тихий и неполитический; и военный юрист из Главного военно-судного управления. Семеро со включением Кони. Нечётное число, как Кони и хотел.
Я в зале не сидел. Я в этом деле был сторона — собиратель материалов, — и Кони с самого начала сказал мне прямо: «Николай Иванович, Вам в зале не место. Если Вы будете сидеть в зале, всякий приговор будет выглядеть как Ваш. Сидите дома. Я Вам каждый вечер буду присылать с Вашим грузином краткий отчёт о ходе. Но в зал Вы не войдёте». Я с этим согласился. Это было правильно.
В зале сидел Сосо.
Он сидел в третьем ряду, сбоку, за маленьким столом, заваленным папками. Формально он был при председателе как лицо, ведущее фактологическую справку. По существу он был памятью всего дела. Кони перед каждым заседанием с ним сверялся четверть часа: какой документ к какому эпизоду, откуда получен, чем подтверждён, что может оспорить защита. В ходе заседания, когда возникал спор о факте, Кони поворачивался к третьему ряду и говорил: «Справка». Сосо вставал и давал справку — коротко, точно, без единого лишнего слова, с указанием листа дела. Садился. Это повторялось по десять-пятнадцать раз за заседание.
Я Сосо в эти недели почти не видел. Он уходил в Сенат к восьми утра, возвращался к десяти вечера, ужинал у меня, передавал отчёт Кони, отвечал на мои вопросы по ходу дела и уходил спать. Он похудел за эти недели и стал ещё молчаливее обычного. Но я видел в нём не усталость, а сосредоточенность. Он был на своём месте. Я это понимал по тому, как он держался: человек на чужом месте суетится, человек на своём — спокоен даже в усталости.
Главными обвиняемыми были трое Владимировичей — Кирилл, Борис, Андрей.
Они на заседания являлись сами, как обвиняемые их положения и являются, — не под стражей, но обязанные присутствовать. Они привели лучших адвокатов, каких можно было нанять в Петербурге. Защита строилась на двух доводах. Первый: материалы получены незаконно, через нарушение банковской тайны иностранных государств, и потому не могут быть положены в основу обвинения. Второй: великие князья, как члены Императорского Дома, подсудны только особому семейному суду под председательством самого государя, а не какому-то «присутствию».
Оба довода Кони предвидел, и оба он разбил.
По первому — здесь сработал тот ход, который Кони придумал ещё в апреле у себя на Надеждинской. В дело пошли не наши цюрихские выписки, а официальные ответы швейцарского и французского правительств на дипломатические запросы Министерства иностранных дел, посланные летом по всей форме. Швейцарцы и французы, не желая ссориться с Россией из-за частных счетов нескольких русских князей, ответили подтверждениями. Эти официальные ответы были безупречны с точки зрения закона. Наши выписки так и остались у меня в столе, ни разу не предъявленные. В дело легли документы, против которых защите возразить было нечего.
По второму — Кони предъявил суду манифест об учреждении присутствия и сенатское разъяснение, по которому действия, нанёсшие ущерб государственным интересам, подсудны общему государственному правосудию вне зависимости от сословного или родового положения лица. То есть: великий князь, обокравший казну, отвечает не как член Дома, а как лицо, обокравшее казну. Это разъяснение Кони с сенаторами готовил всё лето, и оно стояло прочно.
Защита эти два удара не выдержала. К концу сентября стало ясно, что по существу обвинения возразить нечего: счета были, корейские концессии были, морские казнокрадства были, всё подтверждено официальными документами. Защита перешла к смягчению: признать меньшее, объяснить большее обстоятельствами, выгородить личности.
С Александром Михайловичем — Сандро — вышло так, как я и рассчитывал.
Он на первом же своём заседании, когда ему предъявили его эпизоды по морскому ведомству, сделал то, чего от великого князя в зале суда не ожидал никто. Он встал и сказал, что он по предъявленным ему эпизодам признаёт часть и оспаривает часть, и что он готов дать присутствию полные объяснения по всему, что ему известно, включая то, что касается не только его. Он не стал прятаться за родовые привилегии. Он стал давать показания.
Это было то разделение, о котором я говорил Кони в апреле: расправа гребёт всех, разбирательство разделяет. Сандро своим поведением сам отделил себя от Владимировичей. Кони это оценил, и в итоге по Сандро присутствие вынесло мягчайшее из всех решений: установление вины в малом эпизоде, отсутствие конфискации, отсутствие ареста, с записью о содействии следствию.
Владимировичи смотрели на Сандро как на предателя. Это меня не трогало. Предателем в их глазах был тот, кто перестал покрывать общее воровство. Это многое говорило об их понятии чести.
С Николаем Николаевичем вышло иначе, и это была единственная часть дела, которая пошла не совсем по плану.
Николай Николаевич Младший — высокий, резкий, властный человек, любимец гвардии, в армии его звали «Грозный дядя» — по казнокрадству почти не проходил. Он денег из казны не таскал, он был для этого слишком горд. Он проходил по делу косвенно, отдельной тонкой нитью: он знал о делах Владимировичей и покрывал их, и через него шли некоторые связи. Это тянуло на немногое.
Но в начале октября, когда в Петербурге уже все понимали, к чему идёт присутствие и что за ним последует манифест, Николай Николаевич сделал то, чего я опасался ещё весной. Он попытался поднять гвардию.
Это было не восстание. Это было хуже для него и лучше для нас — это была неловкая, полупридворная фронда, какая проваливается сама собой. Он собрал у себя несколько гвардейских командиров, людей своего круга, и стал говорить им, что государь под влиянием «тёмных советников» (под которыми разумелся я) готовит «уничтожение Дома и сдачу России социалистам», и что долг гвардии — «вступиться за честь престола». Он предлагал гвардейским полкам в нужный момент выразить государю «верноподданную тревогу» — то есть, на деле, надавить на государя силой штыков.
Беда Николая Николаевича была в том, что гвардия двенадцатого года была не та, на какую он рассчитывал. За шесть мирных, спокойных лет, без кровавого пятого года, без расстрелов, без столыпинских судов, армия отвыкла думать о себе как о силе против народа. Молодые гвардейские командиры, которым он это говорил, выслушали его — и большинство промолчали, а двое после совещания пришли. Один — к военному министру. Другой, что важнее, — прямо ко мне, через Кондратенко, которого вся армия знала и которому доверяла.
Этот второй офицер, молодой полковник-семёновец, сказал Кондратенко прямо: «Роман Исидорович, мне великий князь предлагает участвовать в деле против государя под видом защиты государя. Я в этом участвовать не буду. Я присягал государю, а не великому князю. Что мне делать?» Кондратенко привёл его ко мне.
Я полковника выслушал. Потом сказал ему одно:
— Полковник. Вы поступили как должно. Идите служить и молчите. Никому об этом не говорите, кроме тех, кому уже сказали. Государю об этом доложат без Вас, по другой линии. Ваше дело — забыть этот разговор и служить. Я Вам обещаю: Вас в этом деле не помянут ни единым словом. Вы чисты.
Полковник ушёл. Кондратенко остался.
— Николай Иванович. Что Вы будете с этим делать?
Я подумал.
— Ничего громкого, Роман Исидорович. Это самое важное. Никакого ареста, никакого суда над великим князем за военный заговор, никакого шума. Если мы сделаем из этого военный заговор, мы дадим Николаю Николаевичу ровно то, чего он хочет, — мученический ореол, гвардейскую легенду, повод для раскола в армии. Мы это сделаем тихо.
— Как тихо?
— Я доложу государю сам. Государь вызовет Николая Николаевича лично, с глазу на глаз, без свидетелей. И скажет ему одну вещь: «Дядя, я знаю». Без угроз, без следствия. Просто — «я знаю». Этого хватит. Человек, чья фронда раскрыта в зародыше, чьи гвардейцы сами на него донесли, перед которым стоит государь и говорит 'я знаю" — этот человек складывает руки сам. Ему некуда деться. За ним никто не пошёл.
Так и вышло.
Государь вызвал Николая Николаевича в середине октября. О чём они говорили вдвоём, я не знаю точно — государь мне передал только суть. Он сказал дяде, что знает о собрании гвардейских командиров и о словах, какие там говорились. Он не угрожал. Он сказал: «Николай Николаевич, я тебя люблю и я тебя не трону. Но ты выйдешь из всех военных должностей и уедешь в свои имения, и больше в Петербурге по военной части тебя не будет. Это моё условие, и оно мягкое. Прими его и живи спокойно». Николай Николаевич принял. Он подал прошение об отставке со всех постов «по состоянию здоровья» и уехал в имение. По делу присутствия он прошёл отдельной строкой, без обвинения в заговоре, — только косвенным укрывательством, с лёгким взысканием. О военной фронде в материалах присутствия не было ни слова. Её не стало в истории. Она растворилась.
Это был, может быть, самый тонкий ход всего двенадцатого года: превратить военный заговор в ничто, не дав ему ни ареста, ни суда, ни легенды. Я этим тихо гордился. Громкая победа над фрондой создаёт фронду. Тихая — уничтожает.
Безобразова и Абазу судили отдельно.
Этих я отделил намеренно. Они были не великие князья, а дельцы — те самые, что в начале века втянули Россию в дальневосточную авантюру через корейские концессии. Их я не хотел смешивать с княжеским делом, чтобы не дать защите Владимировичей довода «нас судят вместе с какими-то аферистами, значит, и обвинение аферистское». Их дело шло своим, обычным судебным порядком, без чрезвычайного присутствия, без аристократических оговорок. Их осудили за казнокрадство и злоупотребления к тому, к чему осуждают дельцов: к конфискации и тюрьме. Без всякой пышности. Это было справедливо и неинтересно.
Приговор присутствия был объявлен пятнадцатого ноября.
Кони его готовил долго, выверяя каждую формулировку. Я приговор увидел за день до объявления — Кони прислал мне его с Сосо, не для правки, а для сведения, как стороне, собравшей материалы. Я в нём не изменил ни слова. Менять было нечего. Это был приговор закона, а не мой.
Кирилл, Борис и Андрей Владимировичи признавались виновными в действиях, нанёсших ущерб государственным интересам, и в незаконном личном обогащении. По каждому — конфискация одного, наиболее крупного, имения в пользу казны. По каждому — домашний арест в оставшихся имениях с запретом выезда за границу. Никакого лишения титулов и звания членов Дома — это присутствию было неподсудно, это оставалось за государем и за Домом. Никаких казней. Никакой тюрьмы.
Сандро — установление вины в малом, содействие следствию, без взыскания.
Николай Николаевич — косвенное укрывательство, лёгкое взыскание, без упоминания о фронде.
Это было ровно то, к чему я шёл. Не кровь. Не мученики. Не разорённые дотла семьи, готовящие месть детям. А ясный, документированный, законный приговор: вы украли и предали, вот доказательства, вот наказание, соразмерное вине, — и живите дальше под арестом и без украденного.
В тот вечер, когда приговор был объявлен, Сосо пришёл ко мне поздно. Он был измотан тремя месяцами работы, но в нём было что-то ещё — то, чего я в нём раньше не видел в такой мере. Какая-то тихая, твёрдая удовлетворённость.
— Всё, — сказал он, садясь. — Кончилось. Кони меня сегодня отпустил. Сказал… — Сосо помедлил.
— Что сказал?
— Сказал: «Иосиф Виссарионович, Вы три месяца давали мне факты и ни разу не дали мне приговора. Ни разу не тянули. Я Вас за это уважаю. Из Вас, если Вы пойдёте по этой дороге, может выйти государственный человек большого толку. А можете и пропасть — это в Вас тоже видно. Дай Бог Вам первого». — Сосо посмотрел на меня. — Он то же самое во мне увидел, что и Вы. С первого взгляда. За три месяца.
Я кивнул.
— Кони видит людей насквозь. Я Вам говорил.
— Видит, — сказал Сосо. И замолчал надолго.
Потом сказал тихо:
— Николай Иванович. Я за эти три месяца понял про себя одну вещь, и я Вам её скажу. Когда я сидел в третьем ряду и смотрел, как судят этих князей — людей, которых я всю молодость ненавидел как класс, как породу, как врага, — я ждал, что я буду торжествовать. Я думал, я буду рад. А я не был рад. Мне было… — он подбирал слово, — мне было спокойно. Как когда делаешь правильную работу до конца. И я понял, что вот эта разница — между торжеством и спокойствием — это и есть то, чему Вы меня учите шесть лет. Раньше я бы торжествовал. Сейчас я делаю работу. Торжество — это для палача. Работа — для государственного человека. Я это сегодня понял до конца.
Я долго смотрел на него.
— Сосо, — сказал я. — Это самое главное, что Вы могли понять. И Вы поняли это сами. Я Вас к этому шесть лет вёл, но последний шаг Вы сделали сами, в третьем ряду сенатского зала. Я Вами горжусь.
Сосо отвернулся к огню. Я видел, что эти слова ему трудно принять — он не привык к похвале, она его смущала больше, чем брань. Он долго молчал, глядя в камин.
— Спасибо, — сказал он наконец, не поворачиваясь. — Я это запомню.
Мы посидели молча. Артемий принёс самовар. За окном шёл первый ноябрьский снег.
Когда Сосо ушёл, я открыл тетрадь.
Написал:
«Пятнадцатое ноября двенадцатого года. Присутствие кончило. Приговор — по закону. Конфискация, домашний арест, без казней. Сандро отделился сам. Николая Николаевича сняли тихо, фронду растворили без шума, без мученика. Кони провёл всё чисто. Сосо сказал сегодня: „Торжество — для палача, работа — для государственного человека“. Он это понял сам. Это сегодня для меня больше приговора. Приговор — это дело. А то, что Сосо это понял, — это будущее».
Я подержал перо.
Дальше был манифест. Государь сказал: сначала суд, потом передача. Суд кончился. Теперь — манифест. Я знал, что это будет в декабре, до Рождества: государь не хотел тянуть, раз решение было принято.
Я написал последнюю строку:
«Суд сделан. По уставу. Дальше — манифест».
Закрыл тетрадь.
За окном падал снег на тёмную ноябрьскую Неву. Город готовился к зиме, не зная, что эта зима переменит его навсегда.
Я перешёл к постели — Кречетов, Кречетов, — лёг и уснул скоро.
Татьяна Ивановна в эту ночь пришла. Ненадолго. Она стояла в дверях кухни, не входя, и смотрела на меня, и улыбалась. Ничего не сказала. Я понял так, что ей сегодня и говорить было нечего — всё шло, как надо, и она пришла просто побыть рядом.
Так кончился ноябрь двенадцатого года.

Глава 14

Манифест государь подписал девятнадцатого декабря.
Текст готовился весь декабрь. Готовил его узкий круг: я, Кони (как юрист безупречной формы), Северцов (как тот, кто умеет видеть, где в бумаге слабое место), и сам государь, который правил текст своей рукой и над двумя местами просидел особенно долго. Сосо в подготовке текста не участвовал — я его держал в стороне намеренно, чтобы в будущем нельзя было сказать, что манифест писал социал-демократ. Сосо это понимал и не обижался. Он в эти недели вёл другое — он уже готовил аппарат будущего наркомата национальностей, не имея ещё ни наркомата, ни назначения, но зная, что они будут.
Манифест был короткий. Я с самого начала настаивал на краткости, как настаивал на тридцати восьми страницах папки: длинный манифест люди не дочитают, а недочитанный документ хуже ненаписанного. Государь со мной согласился. В окончательном виде манифест уместился на двух страницах.
Он начинался не с политики, а с веры. Государь в первых строках говорил, что власть дана ему Богом не как достояние, которым он волен распоряжаться по своему хотению, а как служение народу, врученному его попечению. Это была та самая мысль, до которой государь дошёл сам в августе, в молитве, и которую он теперь ставил в начало манифеста как его духовное основание. Я на этом не настаивал — это было его, и я был рад, что это его.
Дальше шло существо. Государь объявлял, что отныне исполнительная власть в Российской империи вверяется Совету министров, ответственному перед Государственной думой; что законодательная власть осуществляется Думой и Государственным советом совместно; что за государем сохраняются верховное предстательство России, верховное командование армией и флотом, право роспуска Думы с назначением новых выборов, отлагательное вето, и дела веры. Самодержавие как форма правления манифестом отменялось. Престол, корона, наследование — сохранялись неприкосновенно.
В последних строках государь обращался к народу. Он писал, что делает это не по принуждению, не уступая силе, а по совести и по вере, ради того, чтобы Россия управлялась лучше и чтобы жизнь народа улучшалась. Он просил у народа не благодарности, а труда и согласия.
Подпись. Дата. Всё.
Я этот текст прочёл в окончательном виде раз двадцать. Каждый раз у меня перехватывало горло на первых строках — там, где про власть как служение. Девять лет. Я эту мысль вынашивал в себе девять лет, и вот она стояла в государственном манифесте, подписанная рукой того государя, которого в той, другой истории расстреляли в подвале вместе с детьми. Здесь его не расстреляют. Здесь он войдёт в историю как государь, который сам, по совести, передал власть народу, оставшись при этом государем. Это была другая судьба. Я её ему выстроил. И в первых строках манифеста стояли не мои слова, а его — те, до которых он дошёл сам.
Манифест был оглашён в Государственной думе двадцать первого декабря.
Государь приехал в Таврический дворец лично. Это было необычно — государь в Думе бывал редко, по большим случаям. Но этот случай был больше всех. Он вошёл в зал, и зал встал. Он прошёл к трибуне сам — не послал чиновника читать, а читал сам, своим голосом, негромко, но внятно. Я сидел в ложе, отведённой членам будущего Государственного совета. Рядом сидели Кондратенко, Кони, несколько других. Сосо сидел не со мной — он сидел на думской галерее, среди партийных, где ему по его тогдашнему положению и место было. Ленин сидел в первом ряду думских социал-демократов.
Государь читал манифест в полной тишине. Я смотрел на лица. Я видел кадетов, октябристов, правых, левых — и я видел, как по мере чтения на этих лицах меняется выражение. Они шли в Думу в это утро, не зная точно, что услышат. До последнего ходили слухи: одни говорили, что государь распустит Думу, другие — что введёт военное положение, третьи — что отречётся в пользу Алексея при регенте. Никто не угадал. То, что читал государь, не угадал никто, потому что такого в русской истории не было: государь не уходил и не закручивал гайки, а сам, по своей воле, передавал власть, оставаясь государем.
Когда государь дочитал до строк про власть как служение — я видел, как Ленин в первом ряду медленно наклонил голову вперёд и так и сидел, глядя в пол, очень внимательно слушая. Я знал этот его жест по нашим встречам в Куоккале — так он слушал то, что заставляло его думать, а не то, с чем он был заранее согласен или не согласен.
Когда государь дочитал до конца и произнёс последние слова — про труд и согласие — он сложил листы, поднял глаза на зал и сказал негромко, уже не по тексту, а от себя:
— Господа. Я сделал это по совести. Я прошу вас принять это так же — по совести. России теперь нужна не борьба, а работа. Я свою часть сделал. Дальше — ваша.
И сошёл с трибуны.
Зал несколько секунд молчал. А потом встал — весь, целиком, и левые, и правые, — и стоя проводил государя долгим молчанием, какое бывает сильнее всякого крика. Не было оваций. Овации были бы мельче того, что происходило. Был полный зал стоящих людей и тишина. Государь прошёл через эту тишину к выходу и вышел.
Я в ложе сидел и не мог встать сразу — у меня в ногах не было силы. Кондратенко это заметил, наклонился, тихо взял меня под локоть, помог подняться. Я встал. Я стоял вместе со всеми и смотрел вслед государю.
Девять лет.
Новое правительство формировалось всю вторую половину декабря и первые недели января.
Председателем Совета министров стал Ленин. Это было неизбежно — социал-демократическая фракция была крупнейшей в Думе, и по новому порядку правительство формировало думское большинство. Государь это знал заранее, ещё с августа, и принял. Я при первой их официальной встрече — государя и Ленина — не присутствовал, но мне о ней рассказали оба, по отдельности, и рассказы сошлись. Они говорили час с глазу на глаз. Государь потом сказал мне: «Николай Иванович, он умён и он честен, хотя он мой противник по всему. Я с ним смогу работать». Ленин сказал мне иначе, по-своему: «Знаете, Николай Иванович, я к нему шёл с готовым презрением. А вышел с уважением, которого сам не ожидал. Он не тот, кем я его считал тридцать лет. Это, между прочим, ваша работа — вы его таким сделали». Я ответил Ленину то же, что говорил всем: «Я его не делал. Я ему помог стать тем, кем он мог быть».
Заместителями Ленина в Совете министров стали трое, по балансу думских сил: меньшевик Мартов, октябрист Гучков, кадет — взяли умеренного, договороспособного. Это был тот баланс, на котором правительство могло устоять: большевики у руля, но не одни, со связанными руками союзников и оппонентов в самом Совете.
Военным министром стал Кондратенко. Это назначение я провёл сам, и провёл с радостью. Кондратенко был тем военным, какому армия верила, какого знала по Артуру, со звездой Георгия, с думским авторитетом восьми лет, человек без партии и без интриги. Армия его приняла спокойно — а спокойствие армии в дни перемены власти стоило дороже золота.
Морским министром стал Чичагов — по тем же основаниям, флотский, заслуженный, неполитический.
Министром внутренних дел стал Селиванов. Я его вызвал из Хабаровска. Это было трудное решение — он держал Дальний Восток шесть лет, и без него край оставался без хозяина, — но мне нужен был на внутренних делах человек, который понимал моё главное условие: внутренние дела ведутся без репрессий, без охранки старого образца, без провокаторов. Селиванов это понимал лучше всех, потому что мы с ним об этом говорили десять лет. Дальний Восток я передал Северцову — он вернулся в Хабаровск товарищем министра по краю, с тем кругом, который мы там за двенадцать лет собрали.
И — Сосо.
Иосиф Виссарионович Джугашвили стал народным комиссаром по делам национальностей. Это был новый наркомат, какого в прежней России не было, — я его придумал и провёл специально под Сосо и под ту работу, какую он вёл при мне шесть лет. Ему было тридцать три года. Он был самым молодым в правительстве. Он был единственным в правительстве, кто пришёл туда не из думской фракции, не из старой бюрократии и не из военных, а из моей канцелярии — то есть, по существу, от меня.
Я знал, что это назначение вызовет толки. Я знал, что скажут: Гродеков провёл своего человека, грузина, бывшего секретаря, на наркомат. Пусть говорят. Я за шесть лет вырастил государственного человека из того, кто без меня стал бы — он сам это сказал — палачом. И я ставил его туда, где он принесёт больше всего пользы и где его страшная сила будет служить, а не пожирать: на работу с теми самыми окраинами, у которых, по его собственным словам государю, «свой счёт к империи, и счёт справедливый».
Государственный совет — старшую палату, связующую корону, правительство и Думу, — возглавил я.
Я принял это место с тем условием, какое поставил государю в августе: я буду на нём, пока хватит сил, и буду готовить себе смену. Государь условие принял. Витте — почётно, по старости и слабому здоровью — вошёл в Государственный совет при мне, без должности, советником; он был жив, хотя и сдал сильно, и я был рад, что он дожил до этого дня и увидел, чем кончилось то, чему он сам в шестом году вызвался быть посредником.
В первый день нового года, первого января тринадцатого, Сосо пришёл ко мне утром, до всяких визитов и поздравлений.
Он пришёл один. Сел напротив. Долго молчал.
— Николай Иванович, — сказал он наконец. — Я наркóм.
— Наркóм, — подтвердил я.
— Шесть лет назад я хоронил Като в Тифлисе и не знал, зачем мне жить. Вы ко мне тогда приехали. Я Вас спросил: «Кто Вы такой?» Я тогда не понимал, кто Вы. Я думал — генерал, который зачем-то приехал к опальному грузину-социалисту. Я Вас тогда чуть не выгнал.
— Я помню.
— Сейчас я наркóм правительства новой России. В тридцать три года. Из ссыльного, из подпольщика, из человека, который через год-два сел бы навсегда или повис бы на виселице. — Он посмотрел на меня. — Это сделали Вы.
— Нет, Сосо, — сказал я. — Это сделали Вы. Я только не дал Вам пропасть. Идти Вы шли сами.
Сосо помолчал.
— Вы мне в декабре прошлого года, год назад, сказали странную вещь, — проговорил он. — Вы сказали, что у Вас самого впереди немного и что если Вас не станет, я Вашу часть подберу. Я тогда сказал «подберу» и не до конца понял, что говорю. Сейчас понимаю. Вы меня к этому готовите. Все шесть лет. Наркомат — это не конец. Это начало того, к чему Вы меня готовите.
Я посмотрел на него долго.
— Да, — сказал я. — Не буду лгать. Да.
— Я готов, — сказал Сосо. — Я Вам это говорю первого января. Я готов. Когда Вас не станет — а Вы живите долго, я Вам этого желаю всем сердцем, — но когда Вас не станет, я Вашу часть подберу. И я её поведу так, как Вы меня научили. Без палачества. С работой вместо торжества. Видя человека там, где раньше видел врага. Я это запомнил. Я это не забуду.
Я не смог сразу ответить. Я отвернулся к окну, чтобы он не видел моего лица.
За окном было первое утро тринадцатого года. Шёл снег. На Неве лежал лёд. На набережной первый утренний извозчик вёз кого-то к ранней службе.
— Сосо, — сказал я, справившись. — Иди работай. У тебя наркомат. У тебя окраины, которые тебя ждут. Иди.
Сосо встал. У двери он обернулся.
— Николай Иванович. С Новым годом. С новой Россией.
— С новой Россией, Иосиф Виссарионович.
Он ушёл.
Я остался один.
Артемий принёс самовар. Я долго сидел у стола, не притрагиваясь к чаю.
Я думал о том, что у меня кончился самый большой год моей этой жизни. Двенадцатый год. Год, к которому я шёл с шестого мая девятисотого, с того утра в Хабаровске, когда я очнулся в чужом теле, в чужом веке, не понимая ничего, кроме того, что мне дан второй шанс прожить русскую историю иначе.
Я его прожил иначе.
Не было кровавого воскресенья. Не было пятого года в его страшной форме. Не было столыпинских галстуков. Не будет, я знал, ни Февраля, ни Октября, ни Гражданской, ни голода двадцатых, ни тридцать седьмого, ни той войны, в которую та Россия войдёт через полтора года и в которой положит миллионы. Ничего этого не будет. Будет другое — свои трудности, свои ошибки, свои беды, потому что без бед история не бывает. Но не те. Не те.
И будет жить государь, которого в той истории убили. И будет работать Ленин, который в той истории умер, надорвавшись, в пятьдесят три. И будет наркомом тот грузин, который в той истории стал тем, чьё имя я не хочу произносить даже про себя, — а здесь он стал государственным человеком, который сам, своими словами, отрёкся от палачества.
Я открыл тетрадь.
Я долго смотрел на чистую страницу. Мне хотелось записать всё это — про две истории, про то, чего не будет, про то, что я знаю и чего не знает никто. Но я не стал. Тот, кто будет читать эту тетрадь, — а я знал уже, кто будет, — поймёт это сам, без моих объяснений. А не поймёт — значит, и не надо.
Я написал коротко:
«Первое января тринадцатого года. Манифест подписан. Оглашён. Принят. Правительство собрано. Ленин — председатель. Кондратенко — военный. Сосо — нарком. Я — Государственный совет. Двенадцатый год кончился. Он сделан. Сосо сегодня сказал: 'Подберу. Без палачества". Это и есть, ради чего всё».
Я подержал перо.
И написал последнюю строку — ту, которую я писал в конце каждого большого дела этой жизни, от Артура до сегодняшнего утра:
«Сделано. По уставу».
Закрыл тетрадь.
За окном падал первый снег нового года на новую Россию.

Глава 15

Тринадцатый год был годом, в котором ничего не происходило.
Я пишу это без иронии. После двенадцатого года, после папки, суда, манифеста, после всего того грохота, в котором перевернулась русская власть, тринадцатый год был тих, как бывает тиха земля после того, как по ней прошла гроза, и всё промокло, и всё прибито, и в воздухе стоит та особенная свежесть, какая бывает только после большой бури. Ничего громкого не происходило. Происходило другое, что громче грома, но не слышнее травы: страна начинала жить по новому порядку.
Я в тринадцатом году работал в Государственном совете. Работа была не та, к какой я привык за двенадцать лет, — не тайная, не папочная, не та, где собираешь нить к нити в темноте. Работа была открытая, законодательная, медленная. Государственный совет был старшей палатой: через него проходили все законы, какие Дума принимала, прежде чем лечь государю на подпись. Моё дело было следить, чтобы новый порядок не сломался в первый же год от собственной неопытности, — чтобы Дума в горячке первых реформ не наделала такого, что обрушит всё здание прежде, чем оно встанет.
Я в этом году много спорил с Лениным.
Мы с ним спорили не как враги — мы спорили как два человека, которые хотят одного, но идут к нему с разных сторон. Ленин был председатель Совета министров, у него за спиной была думская фракция, которая хотела всего и сразу: земля — крестьянам, восьмичасовой день — рабочим, всё — немедленно. Ленин эту горячку фракции отчасти разделял, отчасти сдерживал. Я был тем, кто сдерживал. Я ему говорил: «Владимир Ильич, реформа, проведённая за год, рушится за два. Реформа, проведённая за десять лет, стоит сто. Дайте земельному закону пройти через губернии медленно, по уездам, по проверке, иначе вы получите не передел земли, а резню за землю». Ленин злился, спорил, приводил доводы, цитировал цифры — он был великий спорщик, такого спорщика я в жизни не встречал, — но к концу спора чаще соглашался, чем нет. Он был умён той высшей умностью, какая умеет отличить свою правоту от своего желания.
Земельный закон мы с ним в тринадцатом году провели вместе. Он был не такой, какого хотела фракция, и не такой, какого хотели правые. Он был средний, тяжёлый, выстраданный в спорах закон, по которому помещичья земля выкупалась казной в рассрочку и передавалась крестьянам через земельные комитеты, по уездам, постепенно, без единоразового передела. Столыпин, будь он жив, узнал бы в этом законе много своего — мы взяли из его реформы то, что в ней было разумного, и соединили с тем, чего фракция требовала. Сам Столыпин в тринадцатом году был уже не у дел — он после введения парламентского правления ушёл из политики, не приняв нового порядка, и уехал в имение; он не был врагом, он был человеком другого времени, и он это понял о себе сам, с достоинством. Я об этом жалел. Но история идёт, не спрашивая, кто к ней готов.
Сосо в наркомате национальностей развернулся так, как я и думал.
Наркомат национальностей был тем местом, где сходились все нити, которые могли порвать новую Россию: Польша, Финляндия, Кавказ, Туркестан, еврейский вопрос, прибалтийские немцы, украинский вопрос. В той, другой истории всё это рвануло разом в семнадцатом году и разнесло империю в клочья. Я знал это наизусть. И я знал, что человек на этом месте может либо удержать империю как единое целое, дав окраинам столько, сколько нужно, чтобы они захотели остаться, — либо потерять её, дав слишком мало или слишком поздно.
Сосо давал ровно столько, сколько нужно, и ровно вовремя.
Он начал с того, что знал лучше всего, — с Кавказа. Грузинские, армянские, азербайджанские школы на родных языках; местное самоуправление с реальными правами; уважение к вере и обычаю при твёрдом единстве державы. Он эту работу знал не по бумагам — он был оттуда, он этим дышал. Финляндии он вернул конституционные права, которые у неё отнимали в начале века, и финский вопрос, который в той истории был гнойной раной, здесь начал заживать. Польше он дал широкую автономию в составе державы — не независимость, которой требовали польские крайние, но столько самоуправления, сколько было нужно, чтобы поляк почувствовал, что он живёт в своей Польше, а не под русским сапогом. Еврейский вопрос — черту оседлости, позор старой России, — Сосо провёл через Совет министров к отмене в первый же год, и я знаю, что это далось ему труднее всего, потому что против стояли и справа, и кое-где в самой фракции, но он провёл.
Я за ним в этот год наблюдал внимательно. Я искал в нём ту тьму, о которой знал. Я искал признаки того, что власть, настоящая власть наркома большой державы, начнёт будить в нём прежнего человека — того, который решает вопросы коротко, через страх, через нажим, через устранение. Я искал и не находил.
Не то чтобы тьмы в нём не стало. Она была. Я её видел в иные минуты — в том, как у него темнело лицо, когда кто-то ему лгал или интриговал против дела; в той короткой, страшной неподвижности, какая на него находила, когда он сдерживал гнев. Тьма была. Но он её держал. Он научился её держать. Шесть лет рядом со мной и год самостоятельной работы научили его тому, что силу свою надо тратить на дело, а не на людей, и что человека, который мешает, надо переспорить, обойти, переждать или убедить — но не сломать. Он это усвоил не как правило, которое можно нарушить, а как привычку, которую тело уже не хочет нарушать. Это и было то, ради чего я с ним работал шесть лет. Не запретить ему тьму — запретить нельзя. А приучить руку к свету так прочно, чтобы она к тьме уже не тянулась сама.
К нему в наркомат пришли молодые люди со всех окраин. Серго Орджоникидзе вёл при нём кавказские дела. Пришли татары, поляки, латыши, евреи — Сосо собирал людей не по крови, а по делу, и его наркомат был самым пёстрым местом в новой России. Я однажды ему сказал: «Иосиф Виссарионович, у Вас в наркомате говорят на двадцати языках». Он ответил: «На двадцати трёх, Николай Иванович. Я считал. И это хорошо. Империя, в которой инородец работает на империю, — крепкая империя. Империя, в которой инородец сидит под надзором, — гнилая. Я строю первую».
Это была государственная мысль. Зрелая, точная, своя. Я её записал в тетрадь в тот же вечер, потому что она стоила того, чтобы её сохранить.
Государь в тринадцатом году ожил.
Я это видел при каждой встрече. С него спало то, что давило его всю жизнь, — ежедневная, неподъёмная тяжесть единоличного решения всего. Он больше не должен был один отвечать за каждую беду огромной страны, за каждый недород, за каждую забастовку, за каждую смерть. Теперь за это отвечало правительство перед Думой, а государь отвечал за то, что он умел и любил, — за армию, за веру, за достоинство России. Он стал спокойнее, ровнее, я бы сказал — счастливее, насколько это слово приложимо к нему. Он больше времени проводил с семьёй. Алексей, наследник, рос — болезнь его не оставляла, но мальчик жил, и государь возле него отходил душой.
Он меня в тринадцатом году принимал часто, и наши встречи стали другими, чем прежде. Прежде это были встречи государя и его тайного советника по огромному делу. Теперь это были встречи двух немолодых людей, сделавших вместе большое дело и доживающих его плоды. Мы пили чай. Говорили не только о государстве. Он расспрашивал меня о Хабаровске, о Дальнем Востоке, который я любил и о котором умел рассказывать. Я ему рассказывал про тайгу, про Амур, про тигра, которого видел раз в жизни на охоте и не выстрелил, потому что зверь был слишком хорош, чтобы его убивать. Государь это слушал, как мальчик слушает сказку, и я понимал, что этому человеку за всю его жизнь мало кто рассказывал просто так, ничего не прося взамен.
Однажды он мне сказал:
— Николай Иванович, я Вас хочу спросить об одном, и Вы не сердитесь на вопрос. Вы кто? Я Вас знаю двенадцать лет. Я Вам обязан больше, чем кому бы то ни было на свете. Но я Вас не понимаю. Вы пришли из Хабаровска старым генералом и за двенадцать лет переменили Россию. Так не бывает с генералами. У Вас иногда в словах проскальзывает такое, чего человек Вашего времени и Вашей судьбы знать не может. Кто Вы?
Я долго молчал.
Я мог бы сказать ему правду. Иногда мне хотелось её сказать — за двенадцать лет я не сказал её ни одному человеку, и тяжесть несказанного давила. Но я знал, что правду говорить нельзя. Не потому, что он бы не поверил, — он бы, может, и поверил, он был верующий человек, привычный к чудесам. А потому, что эта правда ему была не нужна. Она ничего бы ему не дала, кроме смятения. Человеку не нужно знать, что им двигал пришелец из будущего. Человеку нужно знать, что он сам сделал великое дело. А он его сделал сам — я только помог.
— Государь, — сказал я. — Я старый человек, который однажды получил второй шанс прожить жизнь и постарался прожить его не зря. Это всё, что я могу Вам сказать. Простите, что не больше.
Государь посмотрел на меня долго.
— Второй шанс, — повторил он тихо. — Знаете, Николай Иванович, я Вам, кажется, верю. И я Вам больше не буду задавать этого вопроса. У каждого человека есть своя тайна между ним и Богом. Я Вашу уважаю.
Больше он меня об этом не спрашивал. Никогда.
Сердце моё в тринадцатом году сдавало по предсказанию Кречетова — ровно, без обвалов, но неуклонно. Я уставал быстрее. Я спал по-настоящему мало, хотя Артемий и Кречетов стерегли меня как могли. Бывали дни, когда я не вставал с постели до полудня, и Сосо в такие дни приходил ко мне с бумагами и работал у моей кровати, и это никого уже не удивляло.
Я не боялся. Я в эту жизнь пришёл нежданно и прожил её сверх всякой меры — двенадцать лет, которые мне были подарены неизвестно кем и за что. Я сделал в эти двенадцать лет больше, чем человек вправе мечтать сделать за жизнь. Мне нечего было бояться и не о чем жалеть. Я жалел об одном — что не увижу, как всё это пойдёт дальше, через десять, через двадцать лет; что не увижу Россию двадцатых, тридцатых годов — той России, какой она станет без той войны, без той революции, без того тридцать седьмого. Но это была не горькая жалость. Это была светлая жалость человека, который посадил сад и знает, что не доживёт до его полного цвета, но твёрдо знает, что сад будет цвести.
Татьяна Ивановна приходила ко мне во снах чаще, чем прежде. Я понимал, что это значит. Она приходила всё ближе, как приходит близкий человек к тому, кто собирается в дорогу. Она во снах больше не стояла в дверях — она садилась рядом, у стола, как сидела при жизни, и молчала, и это молчание было не печальным, а тихим, домашним, обещающим. Я просыпался после этих снов спокойным.
В конце тринадцатого года, на Рождество, у меня собрались все.
Это было у меня дома, в витте́вском доме на набережной. Пришли Кондратенко с женой, Кони, Северцов, приехавший с Дальнего Востока на праздники, Селиванов. Пришёл Сосо — один, он так и не женился после Като, и я знал, что не женится; он всю свою силу отдавал делу, и места для другого в нём не осталось. Кречетов был тут же, ворча на меня за то, что я долго сижу за столом.
Мы сидели допоздна. Говорили. Вспоминали Артур, вспоминали Витте, который до этого Рождества не дожил месяца, тихо угаснув в ноябре, успев увидеть новую Россию и порадоваться ей. Пили за него. Пили за государя. Пили за тех, кого с нами уже не было.
В какую-то минуту, поздно, когда разговор сам собой притих, Кондратенко поднял рюмку и сказал:
— Господа. Я хочу сказать одно. Нас тут за столом — те, кто двенадцать лет делал одно дело. Кто-то из Артура, кто-то из Хабаровска, кто-то из Тифлиса. Мы разные. А дело было одно. И вот оно сделано. Я не знаю, как это вышло. Я простой солдат, я в большую политику не лез. Но я знаю одно: в середине всего этого все двенадцать лет сидел один человек. — Он посмотрел на меня. — За Вас, Николай Иванович. За то, что Вы нас всех собрали и довели до этого стола.
Все встали. Я остался сидеть — встать у меня уже не было сил, и все это поняли и не обиделись. Они стояли вокруг стола с поднятыми рюмками, эти люди, которых я собирал двенадцать лет по всей огромной стране, от Артура до Петербурга, — и смотрели на меня.
Я посмотрел на них. На Кондратенко, которого вытащил из истории, где он погиб под Артуром в декабре четвёртого года. На Кони, седого и прямого. На Северцова, моего верного, молчаливого Северцова. На Селиванова. На Кречетова, ворчуна и друга. И на Сосо — на Иосифа Виссарионовича Джугашвили, наркома новой России, который стоял в конце стола и смотрел на меня тем долгим, неподвижным взглядом, в котором сейчас не было ни тьмы, ни напряжения, а было что-то, чего я в нём раньше никогда не видел и для чего у меня нет другого слова, кроме как — любовь.
Я не смог сказать речь. Я сказал три слова:
— Спасибо, друзья. Сделано.
И добавил, тихо, по привычке, которую они все за двенадцать лет знали и любили:
— По уставу.
И они засмеялись — тепло, все разом, — и выпили, и сели, и вечер пошёл дальше, в тепле, в свете, под падающий за окном рождественский снег.
В ту ночь, когда все разошлись, я сидел у стола один.
Артемий убрал посуду и ушёл спать — я его отпустил. Дом затих. За окном падал снег на тёмную замёрзшую Неву.
Я открыл тетрадь.
Я написал:
«Рождество тринадцатого года. Год тих. Земельный закон прошёл. Сосо держит окраины — на двадцати трёх языках, без надзора, на дело. Государь ожил. Витте умер, успев увидеть. Все были у меня нынче. Кондратенко сказал тост. Я сказал 'сделано". Это правда. Сделано. Сосо в конце стола смотрел на меня так, как не смотрел никогда. Я понял, что это. Ради этого взгляда стоило прожить двенадцать лет».
Я подержал перо.
И написал внизу, отдельной строкой, последнее на этот год:
«Сделано. По уставу».
Закрыл тетрадь.
Я ещё посидел немного у стола, глядя на снег. Потом встал — медленно, держась за стол, — и пошёл к постели, как велел Кречетов.
Тринадцатый год кончался. Впереди был четырнадцатый — год, в котором та, другая Россия вошла в войну. Я знал про этот год всё. Я знал, что летом в Сараеве убьют эрцгерцога и что после этого мир покатится в пропасть. Я знал, что мне в этом году предстоит последнее большое дело — может быть, самое важное из всех: удержать новую Россию от той войны.
Но это было впереди. А сейчас был тихий рождественский снег, и тёплый дом, и сделанное дело, и сон, в котором меня ждала Татьяна Ивановна.
Я лёг и уснул.
Она пришла. Села рядом. И в эту ночь — впервые за двенадцать лет — она заговорила.
— Скоро, Коля, — сказала она тихо. — Но ещё не сейчас. У тебя ещё одно дело. Доделай — и приходи. Я жду.
Я хотел ответить, но во сне не было голоса. Я только посмотрел на неё. Она улыбнулась — той своей улыбкой, какую я помнил сорок лет, — и положила руку мне на руку, и рука её была тёплая.
Я проснулся под утро спокойным, как не просыпался давно.
Впереди был четырнадцатый год.

Глава 16

Эрцгерцога Франца-Фердинанда убили в Сараеве пятнадцатого июня по нашему счёту, двадцать восьмого по европейскому.
Я знал, что это будет. Я знал это четырнадцать лет. Я знал число, место, имя стрелявшего — Гаврило Принцип, девятнадцатилетний боснийский серб, — знал то, чего не знал в тот день ни один человек на земле, кроме меня: что этот выстрел в Сараеве через пять недель подожжёт весь мир, и что в той, другой истории огонь этот будет гореть четыре года, и сожжёт четыре империи, и положит десять миллионов человек, и из его дыма выйдет всё дальнейшее — революция, гражданская война, голод, и то, чему имени я не хочу давать.
Я к этому дню готовился два года.
С тех пор как в двенадцатом году новая Россия встала на ноги, я знал, что моё последнее дело — не дать ей войти в эту войну. В той истории Россия вошла в неё первой из великих держав, вошла по союзному долгу, по славянскому братству, по тому сцеплению обязательств и самолюбий, которое затянуло одну страну за другой, как затягивает в омут. Россия вошла — и погибла. Не потому, что проиграла на поле, а потому, что война надорвала ту страну изнутри, и страна рухнула в семнадцатом году в революцию.
Я не мог переменить то, что эрцгерцога убьют. Сараево было не в моих руках. Но я мог переменить то, что Россия сделает после Сараева. И я два года готовил то, чтобы она сделала иначе.
Я начал готовить это с государя.
Государь после двенадцатого года сохранил за собой верховное командование и высшее предстательство России — то есть, по сути, всё, что касалось войны и мира, осталось в его руке, при том что внутренние дела вёл Совет министров. Это значило, что вопрос войны решался не Думой, не Лениным, а государем, по совету тех, кому он доверял. И я два года, тихо, исподволь, готовил государя к тому, что в час испытания он скажет миру «нет».
Я ему это внушал не прямо. Я делал так, как делал девять лет с манифестом, — я поворачивал его взгляд. Я при каждом удобном случае показывал ему цену войны. Я приносил ему сводки о том, во что обходятся армии современные вооружения, какова стала убойная сила пулемёта и тяжёлой артиллерии, как изменилась война со времён его деда. Я однажды дал ему прочесть — в виде «частной записки одного военного теоретика» — то, что на самом деле было моим описанием той войны, какую я знал: окопы от моря до моря, газы, миллионы убитых за несколько вёрст земли, четыре года бойни без движения. Я подал это как мрачное предсказание умного пессимиста. Государь прочёл и долго молчал, и сказал: «Если война станет такой, Николай Иванович, то государь, который в неё ввяжет свой народ, ответит за это перед Богом страшно». Я ответил: «Страшно, государь». И больше ничего не добавил. Зерно было брошено.
Я готовил и Кондратенко. Военный министр в час войны — ключевая фигура. Кондратенко был не из тех генералов, что рвутся в бой ради славы; он Артур пережил, он знал войну с изнанки, он видел, как умирают солдаты за чужие штабные ошибки. Он войны не хотел — но он был человек долга, и если бы прозвучал союзный зов, он мог бы счесть своим долгом идти. Я с ним два года вёл долгие разговоры о том, что высший долг военного — не воевать красиво, а сберечь армию и страну для того, что важнее войны. Кондратенко это принимал тяжело, спорил, но к четырнадцатому году пришёл к тому же, к чему и я.
И я готовил почву дипломатическую — тихо, через Министерство иностранных дел, которое после двенадцатого года вёл осторожный, неблестящий, но надёжный человек, не любитель авантюр. Я два года добивался, чтобы Россия медленно, незаметно ослабляла те союзные обязательства, которые в той истории затянули её в войну. Не разрывала — разрыв вызвал бы бурю, — а размывала, делала их менее жёсткими, оставляла себе лазейки. К четырнадцатому году русские обязательства перед сербами и французами были уже не той железной цепью, какой они были в той истории, а чем-то более гибким.
Всё это я делал два года, тихо, не называя истинной цели даже близким. Я знал день, к которому готовлюсь. И день настал.
Когда пришла весть из Сараева, я был у себя дома. Мне её принёс Сосо — он пришёл с телеграфной лентой в руке, и по его лицу я понял, что он понимает значение вести не хуже меня.
— Николай Иванович. В Сараеве убит австрийский наследник. Серб стрелял.
Я кивнул. Я ждал этой ленты четырнадцать лет.
— Сядьте, Сосо.
Он сел.
— Сейчас начнётся, — сказал я. — Через несколько недель Австрия предъявит Сербии такие требования, какие нельзя принять. Сербия часть примет, часть отвергнет. Австрия объявит Сербии войну. И вот тут — слушайте меня внимательно, Сосо, потому что это самое важное из всего, что я Вам скажу за все наши годы, — вот тут вся Европа повернётся к России и будет ждать, что сделает Россия. Потому что Сербия — славяне, единоверцы, и в России найдётся тысяча голосов, которые закричат, что долг России — вступиться. И если Россия вступится — мир сгорит. Весь. На четыре года. И сгорит в этом огне в первую очередь сама Россия.
Сосо смотрел на меня неотрывно.
— Откуда Вы это знаете? — спросил он тихо. — Вы говорите так, будто Вы это видели.
Я выдержал его взгляд.
— Я это знаю, Сосо. Так же, как я знал про многое за эти годы. Не спрашивайте откуда. Я Вам этого не скажу — ни Вам, ни государю, никому. Но я Вам говорю: я знаю. Если Россия вступится за Сербию — России конец. Не сразу. Через три года. Но конец, и страшный. И наше дело сейчас, моё и Ваше, — не дать ей вступиться. Удержать. Сказать миру «нет». Это будет самое непопулярное «нет» в русской истории. Нас будут проклинать справа за то, что мы предали братьев-славян. Нас будут проклинать слева. Газеты будут выть. Гвардия будет роптать. Но мы должны это сделать, потому что цена другого решения — гибель всего, что мы построили за двенадцать лет.
Сосо долго молчал.
— Я Вам верю, — сказал он наконец. — Я Вам верю двенадцать лет, и Вы ни разу не ошиблись. Если Вы говорите «конец» — значит, конец. Что мне делать?
— Держать окраины, — сказал я. — Когда начнётся, по всем национальным окраинам поднимется крик: одни за войну, другие против, третьи захотят воспользоваться смутой и отколоться. Ваше дело — чтобы окраины в эти недели не шелохнулись. Чтобы ни Польша, ни Кавказ, ни Финляндия не использовали момент. Чтобы держава в час испытания стояла как одно тело. Сможете?
— Смогу, — сказал Сосо. И я знал, что это не похвальба. Он смог бы.
Дальше всё пошло так, как я знал по той истории, — но Россия в конце повела себя иначе.
Австрия предъявила Сербии ультиматум. Сербия ответила почти полным согласием, отвергнув лишь то, что задевало её достоинство. Австрия объявила Сербии войну. И Европа повернулась к России.
В Петербурге началось то, чего я ждал и боялся. Поднялась волна — мощная, искренняя, страшная в своей искренности. Газеты писали о долге перед братьями-сербами, о чести России, о славянском единстве. На улицах собирались толпы с сербскими флагами. В Думе правые требовали немедленной мобилизации, и часть левых, к моему горю, кричала о том же — об интернациональном долге против австрийского империализма. Гвардейские полки бурлили. Великие князья — даже те, что под арестом, — слали государю письма о чести Дома. Французский посол не выходил из Министерства иностранных дел, напоминая о союзном долге. Весь мир тянул Россию в омут, и омут был обряжен в самые красивые слова, какие есть: честь, братство, долг, вера.
Я в эти дни почти не вставал с постели. Сердце моё этого напряжения почти не держало. Кречетов был при мне неотлучно. Но я работал — лёжа, диктуя, принимая людей у кровати. Я делал то единственное, что мог: я укреплял государя в его «нет».
Решение принимал государь. Я мог только советовать. И я в эти дни послал государю последнее, главное письмо моей жизни.
Я не буду приводить его целиком. Скажу суть. Я писал государю, что наступил час, ради которого Бог, быть может, и поставил его на престол, — час сказать «нет» всему миру ради спасения своего народа. Я писал, что вступиться за Сербию — значит погубить миллионы русских ради красивого слова, и что государь, который пошлёт народ на бойню ради чести, ответит за это перед Богом тяжелее, чем государь, который стерпит позор ради жизни народа. Я писал, что настоящее мужество государя сейчас — не в том, чтобы обнажить меч под крики толпы, а в том, чтобы вложить его в ножны под проклятия толпы. Я писал, что история проклянёт его на год, на десять лет, а потом — благословит, когда увидит, что он один уберёг свой народ от пропасти, в которую упали все. И я писал, в конце, что это последнее, о чём я его прошу, потому что мне недолго осталось, и что я хочу уйти, зная, что Россия будет жить.
Государь приехал ко мне сам через день после этого письма.
Он приехал вечером, тихо, как приезжал в августе двенадцатого года. Он вошёл в мою спальню — я уже не вставал, — сел у кровати. Кречетов вышел, оставив нас вдвоём.
Государь долго молчал, держа моё письмо в руке.
— Николай Иванович, — сказал он наконец. — Я прочёл. Я прочёл много раз. Вы пишете, что меня проклянут.
— Проклянут, государь.
— Меня уже проклинают, — сказал он тихо. — Вы не знаете, что делается. Меня называют трусом. Меня называют предателем славянства. Мой собственный дядя Николай Николаевич прислал мне письмо, где пишет, что я позорю имя Романовых, что прадед перевернётся в гробу. Гвардия смотрит на меня волками. Половина Думы кричит о войне. — Он помолчал. — И Вы пишете — терпи это. Терпи и не воюй.
— Терпи и не воюй, государь, — сказал я. — Это самое трудное, что я когда-либо у Вас просил. Труднее манифеста. Манифест Вас возвысил в глазах света. А это — унизит. На время. Но это спасёт народ.
Государь опустил голову.
— Я всю жизнь боялся быть слабым, — сказал он. — Меня всю жизнь упрекали в слабости. И вот теперь все говорят: будь силён, обнажи меч, и я наконец докажу всем, что я не слаб. Одно движение — и я перестану быть в их глазах тряпкой, стану государем-воином, как мой прадед. Вы понимаете, как это соблазнительно для человека, которого всю жизнь звали слабым?
— Понимаю, государь. Поэтому это так трудно.
Государь поднял на меня глаза.
— А Вы мне снова говорите, как тогда, в двенадцатом, что моя слабость — это моя сила.
— Говорю, государь. Потому что это правда. Обнажить меч под крик толпы — это не сила. Это слабость, нарядившаяся в силу. Сила — это вложить меч в ножны, когда весь мир кричит «обнажи», и стерпеть, что тебя назовут трусом, ради того, чтобы твои солдаты вернулись к матерям. Вот это сила, государь. И она дана немногим. Вашему прадеду она дана не была. Вам — дана.
Государь долго смотрел на меня. Потом встал. Подошёл к окну. За окном был летний вечерний Петербург четырнадцатого года, белая ночь, и где-то далеко слышался гул толпы — толпа эти дни не расходилась.
Он стоял у окна спиной ко мне. Я видел, как он молится — его губы шевелились. Он молился долго, минут пять, не меньше. Я лежал и ждал, и ждал не я один — ждали те десять миллионов, которые в той, другой истории легли в землю, и которых здесь ещё можно было не положить.
Потом он повернулся.
— Хорошо, — сказал он. Лицо его было спокойно — впервые за эти дни спокойно. — Хорошо, Николай Иванович. Я не поведу Россию на эту войну. Я скажу «нет». Я стерплю проклятия. Я объявлю, что Россия скорбит о Сербии, но не прольёт крови своих сыновей за чужой конфликт, и что Россия предлагает себя в посредники для мира, а не в участники войны. Я сделаю это, и пусть меня судит Бог и история. Я больше боюсь Бога, чем толпы.
Я закрыл глаза. У меня по лицу текли слёзы, и я не стыдился их и не вытирал.
— Государь, — сказал я. — Вы только что спасли десять миллионов человек, которые никогда не узнают, что Вы их спасли. Они проживут свои жизни, родят детей, умрут стариками в своих постелях — и никто из них не будет знать, что был день, когда государь у постели умирающего генерала решил их не убивать. Это самое великое, что может сделать человек, — спасти тех, кто никогда не скажет ему спасибо. Бог это видит, государь. Бог это видит.
Государь подошёл, наклонился и обнял меня — осторожно, как обнимают тяжелобольного. Я почувствовал, что и у него мокрое лицо.
— Спасибо Вам, — прошептал он. — За всё. За двенадцать лет. Вы были послан мне Богом, Николай Иванович. Я в это верю. Кто бы Вы ни были и откуда бы Вы ни пришли — Вы были послан мне Богом.
Он ушёл.
Россия сказала «нет».
Я не буду описывать те недели подробно — у меня уже мало осталось бумаги и мало осталось сил, и я хочу сберечь и то и другое для последнего. Скажу коротко. Государь объявил то, что обещал: Россия скорбит, но не воюет, и предлагает посредничество. Поднялась буря, какой я и ждал. Государя проклинали. Меня — те немногие, кто знал о моей роли, — проклинали ещё пуще, называли злым гением, отравившим государя пацифизмом. Сосо держал окраины железной рукой, и окраины не шелохнулись. Кондратенко держал армию, и армия, поворчав, осталась в казармах.
А дальше случилось то, на что я и рассчитывал, чего не знал наверное, но во что верил: без России война не сложилась в ту, всеевропейскую. Германия, увидев, что Россия не мобилизуется, не получила повода ударить по Франции через Бельгию — весь немецкий план держался на войне против России и Франции разом, а воевать с одной Францией из-за далёкого сербского дела немцам было незачем. Франция, увидев, что Россия не вступает, не решилась воевать одна. Англия, увидев, что большая война не складывается, налегла всем весом на посредничество. Австрия осталась один на один с маленькой Сербией — и эта война, страшная для сербов, осталась тем, чем была изначально: локальной балканской войной, каких на Балканах было уже две за последние годы. Она отгорела за несколько месяцев. Сербию принудили к тяжёлому миру, но Сербия выжила, и народ её выжил, и не легли в землю те миллионы по всей Европе.
Мир не сгорел.
Я это сделал. Вернее — это сделал государь, а я только довёл его до той минуты, когда он смог это сделать. Но рука, которая четырнадцать лет вела к этой минуте, была моя. И я знал, лёжа в те летние дни в постели, слушая, как за окном постепенно стихает обманутая, проклинающая, не понимающая своего спасения толпа, — я знал, что моё дело на земле сделано. Всё. До конца. Больше мне делать было нечего.
Сосо пришёл ко мне в конце июля, когда стало уже ясно, что большая война не сложится.
Он сел у кровати. Долго молчал.
— Получилось, — сказал он. — Война не сложилась. Вы говорили — конец России. Вместо конца — мир. Вы опять знали наперёд.
— Знал, Сосо.
Он посмотрел на меня тем своим долгим взглядом.
— Николай Иванович. Я Вас больше не спрашиваю откуда. Я понял, что Вы не скажете, и я понял, что мне и не нужно знать. Я понял про Вас одно, и мне этого хватает. Вы — человек, который пришёл, чтобы Россия не погибла. Откуда пришёл — Ваше с Богом дело. Что пришёл для этого — я вижу. Двенадцать лет вижу.
Я взял его руку. Рука его была твёрдая, тяжёлая, рабочая.
— Сосо, — сказал я. — Мне осталось немного. Кречетов мне больше не лжёт, и я ему за это благодарен. Недели. Может, дни. Я хочу, пока есть силы, сказать тебе главное. Послушаешь старика?
— Послушаю, — сказал он тихо.
— Главное вот что. Всё, что мы построили, — манифест, новый порядок, мир вместо войны, — всё это можно потерять за одно поколение, если у руля встанет человек, который вернёт страх. Страх — самое лёгкое в управлении. Он всегда под рукой. Им всё решается быстро. И всякий, кто устанет от медленной, трудной работы убеждения, потянется к страху, как пьяница к рюмке. Ты это в себе знаешь, Сосо. Ты мне сам сказал в коляске два года назад. В тебе это есть. Так вот моя последняя к тебе просьба, и я прошу её как умирающий: что бы ни случилось, как бы трудно ни стало, какие бы враги ни обступили, — не возвращай страх. Никогда. Держи руку на свету. Если ты это удержишь — всё, что мы сделали, будет жить. Если сорвёшься — всё рухнет, и рухнет тем страшнее, чем выше мы поднялись. Обещай мне.
Сосо долго молчал. Я видел, как в нём идёт работа — та глубокая, медленная работа, какая в нём шла в самые важные минуты.
— Николай Иванович, — сказал он наконец. — Я Вам обещаю. Не словом обещаю — словам Вы не больно верите, я знаю. Я Вам обещаю так: я каждый день, пока жив, буду спрашивать себя Вашим голосом. Каждый раз, когда мне захочется решить дело страхом, я услышу Вас. Вы во мне останетесь как тот, кто спрашивает. И пока Вы во мне спрашиваете — я не сорвусь. А Вы во мне будете спрашивать, пока я жив. Я Вас в себе похоронить не дам. Вот моё обещание.
Я смотрел на него и не мог говорить.
Я знал того, другого человека из той, другой истории. Я знал, во что он превратился, когда рядом не было того, кто спрашивает. Я знал про миллионы. И вот здесь, у моей постели, сидел тот же человек — с теми же руками, с той же тьмой внутри, — и обещал мне держать во веки веков внутри себя голос, который спрашивает.
Я не знаю, сдержит ли он. Человек слаб, и власть сильна, и я не увижу, чем это кончится. Но я видел его глаза в ту минуту, и я выбрал верить.
— Верю, — сказал я. — Верю тебе, Иосиф.
Я назвал его по имени, без отчества, первый раз за двенадцать лет. Он это услышал. Он наклонился и поцеловал мою руку — я не успел отнять, — и я почувствовал, что на руку мне упало горячее.
Грузины не стыдятся слёз. Это мы, русские, прячем. А они — нет.
Когда он ушёл, я лежал тихо и смотрел в потолок.
Бумаги у меня осталось мало. Сил — ещё меньше. Я подтянул к себе тетрадь — она лежала теперь всегда рядом, на столике у кровати, — и открыл её, и обмакнул перо в чернильницу, которую Артемий держал полной.
Я написал — медленно, потому что рука уже плохо слушалась:
«Конец июля четырнадцатого года. Россия сказала 'нет". Война не сложилась. Мир не сгорел. Десять миллионов будут жить и не узнают. Это сделал государь. Я довёл. Сосо держал окраины, Кондратенко — армию. Сосо мне обещал держать руку на свету и хранить во мне того, кто спрашивает. Я ему поверил. Я назвал его Иосифом. Дело моё сделано. Всё. До конца. Мне больше нечего делать на этой земле, и я этому рад».
Я подержал перо. Рука дрожала.
И написал, как писал всегда:
«Сделано. По уставу».
И закрыл тетрадь.
За окном стояла светлая июльская петербургская ночь — последнее лето, которое я видел. Где-то далеко на реке прогудел пароход. В доме было тихо. Артемий дремал на стуле в соседней комнате — он теперь не уходил от меня далеко.
Я закрыл глаза.
Татьяна Ивановна была близко. Я чувствовал её, как чувствуешь человека, вошедшего в комнату, ещё не открыв глаз. Она ничего не говорила. Она ждала. Терпеливо, тихо, как ждала меня всю нашу жизнь, когда я возвращался со службы поздно.
— Скоро, Танюша, — сказал я ей не вслух, а как-то внутри. — Одно дело осталось. Передать тетрадь. А потом я приду. Подожди ещё немного.
Мне показалось, что в темноте кто-то тёплой рукой поправил мне одеяло.
Я уснул.

Глава 17

Август четырнадцатого года был мой последний месяц, и я это знал.
Кречетов перестал мне лгать ещё в июле, и я был ему за это благодарен больше, чем за все его лекарства. Человеку перед концом нужна не надежда, а правда: правда даёт время сделать последнее толково, а надежда отнимает это время на пустое ожидание. Кречетов мне правду дал. Он сказал: «Николай Иванович, недели. Может, до сентября. Может, меньше. Сердце дотягивает последнее. Я Вам не дам мучиться — это я Вам обещаю как врач и как друг. Но и держать Вас силком на этом свете против Божьей воли я не стану. Доделывайте, что Вам надо доделать. Я рядом».
Мне надо было доделать немного. Я в эти недели приводил в порядок не дела — дела были сделаны, — а людей. Я хотел уйти, не оставив за собой незавершённых разговоров, недосказанных слов, людей, которым я что-то был должен и не отдал. Я всю жизнь, обе мои жизни, не любил долгов. И перед смертью я отдавал последние.
Первым я простился с Кондратенко.
Он пришёл ко мне в начале августа, в мундире, прямой, как всегда, но я видел, что он держится из последних сил, чтобы не показать мне, как ему тяжело меня таким видеть. Роман Исидорович был человек, не умеющий скрывать чувства, — оттого он их прятал за уставной прямотой.
— Роман Исидорович, — сказал я ему. — Сядьте. Я Вас позвал проститься. Не отворачивайтесь и не говорите мне, что я ещё поправлюсь. Вы солдат, я солдат, мы оба видели смерть близко и знаем её в лицо. Давайте простимся как мужчины.
Он сел. Помолчал. Потом сказал, глядя в сторону:
— Николай Иванович. Я под Артуром должен был умереть. Я это знаю. В декабре четвёртого года, в форте, японский снаряд — он должен был лечь на сажень ближе. Вы тогда что-то сделали, я не знаю что, перевели меня в тот день в другое место по какому-то пустому поводу, и снаряд лёг туда, где я должен был стоять. Я тогда не понял. Я понял потом, через годы. Вы меня вытащили из смерти, в которую я уже шёл. Я прожил эти десять лет сверх отпущенного. Военным министром стал, новую Россию увидел, войну от неё отвёл вместе с Вами. Это всё — Ваш подарок. Я эти десять лет звал своими, а они были Ваши.
Я молчал. Я не знал, что он догадался про Артур. Он был умнее, чем казался, мой Кондратенко.
— Роман Исидорович, — сказал я. — Они были Ваши. Я только подвинул Вас на сажень. Прожили их Вы сами, и прожили славно. Теперь слушайте мою просьбу. Когда меня не станет — держите армию. Не давайте ей затосковать по войне. Армия в мирное время тоскует по войне, как застоявшийся конь по галопу, и в этой тоске — опасность. Занимайте её делом: дорогами, стройками, помощью краю, чем угодно, но делом. Армия, которая строит, не рвётся убивать. Это Вам моё последнее по военной части.
— Сделаю, — сказал он. — По уставу.
Он сказал это — мои слова, мою присказку, — и голос у него дрогнул. Он встал, выпрямился, отдал мне честь, как старшему, — а я уже не был ему старшим по чину, я был просто умирающий старик в постели, — и вышел быстро, чтобы я не увидел его лица.
Я его больше не видел. Так было лучше.
С Кречетовым прощаться было не нужно — он был при мне до конца. С Северцовым я простился письмом: он был на Дальнем Востоке, приехать не успевал, и я не хотел срывать его с края в горячее время. Я написал ему коротко — он не любил длинных слов, как и я. Я написал, что он был самым верным человеком из всех, кого я знал в обеих моих жизнях; что верность его была не собачья, а человеческая — верность не лицу, а делу; и что я ухожу спокойным за Дальний Восток, потому что там он. Я знал, что он, прочтя это, никому не покажет письма, спрячет его, и будет иногда перечитывать один, и больше ничего. Такой был человек.
Кони я не вызывал — мы простились раньше, в июле, коротко и сухо, как прощаются два старика, которые понимают друг друга без слов. Он сказал тогда одну вещь, которую я запомнил: «Николай Иванович, я за свою долгую жизнь видел много властей и много людей при власти. Вы единственный из них, кто пользовался властью как лекарь — чтобы лечить, а не чтобы править. Я не знаю, кто Вас этому научил. Но я рад, что дожил и увидел, что так бывает». Это была высокая похвала из уст человека, который сорок лет смотрел на человеческую низость с судейского кресла.
С государем я простился в середине августа.
Он приехал ко мне сам, в третий и последний раз. Он вошёл в спальню тихо, отослал всех, сел у кровати. Он был в штатском. Он постарел за это лето — нейтралитет, проклятия толпы, борьба с собственным родом дались ему тяжело, — но в нём была теперь та спокойная твёрдость, какой не было раньше. Человек, который выдержал самое трудное испытание своей жизни и не сломался, обретает такую твёрдость. Он её обрёл.
— Николай Иванович, — сказал он. — Я приехал проститься. Кречетов мне написал. Я не мог не приехать.
— Спасибо, государь. Я рад, что Вы успели.
Мы помолчали.
— Я Вам должен сказать одно, — проговорил государь, — пока ещё можно сказать. Я двенадцать лет думал, что я Вам что-то приказываю, что я государь, а Вы мой советник. А правда была обратная. Это Вы меня вели, все двенадцать лет, тихо, незаметно, как ведут под уздцы коня, который думает, что идёт сам. Я это понял только теперь. И я Вам скажу: я не сержусь. Куда Вы меня привели — туда и надо было. Вы привели меня к тому, чтобы я стал государем, которого мой народ, когда-нибудь, через сто лет, помянет добром. Без Вас я был бы государем, которого… — он запнулся, — которого помянули бы иначе. Я это чувствую. Я не знаю откуда, но я это чувствую. Вы меня увели от какой-то страшной судьбы. Моей и России.
Я смотрел на него и думал: он чувствует. Он не знает про подвал в Екатеринбурге, про детей, про всё то, что было в той истории, — но душа его чувствует, что была отведена какая-то беда. Душа знает больше, чем ум.
— Государь, — сказал я. — Я Вам отвечу так же честно, как Вы мне. Да, я Вас вёл. Но вести можно только того, кто способен дойти. Я могу вести осла, и он не дойдёт. Я вёл Вас — и Вы дошли, потому что в Вас было то, что нужно: совесть, вера и то самое свойство, которое звали слабостью, а оно было готовностью служить, а не править. Я открыл в Вас дверь. Но вошли в неё Вы сами, своими ногами. Заслуга — Ваша. Запомните это и не отдавайте её мне. Когда меня не станет, не говорите никому, что это всё сделал Гродеков. Говорите: это сделал я, государь, по совести. Потому что это правда, и потому что народу нужно верить, что его государь сам способен на добро. Это важнее моей памяти.
Государь долго молчал.
— Я исполню это, — сказал он наконец. — Хотя мне это тяжело. Мне хочется кричать всем, что это Вы. А Вы велите молчать о Вас и говорить о себе. — Он покачал головой. — Вы и в свой последний час думаете не о своей памяти, а о пользе дела. Вы весь в этом, Николай Иванович.
Он взял мою руку обеими руками.
— Я буду молиться за Вас, — сказал он. — Каждый день, до конца моей жизни. И я скажу Алексею, когда он вырастет, чтобы и он молился за Вас, и детям своим завещал. Имени Вашего народ, может, и не узнает, как Вы велите. Но в семье моей за Вас будут молиться, пока стоит мой Дом. Это всё, что я могу Вам дать. Это и моя благодарность.
— Это много, государь, — сказал я. — Это очень много.
Он наклонился и поцеловал меня в лоб — как целуют отца, или как государь целует того, кого чтит выше себя. И встал, и постоял надо мной, глядя, словно запоминая. И сказал тихо, уже от дверей:
— Прощайте, Николай Иванович. Не на земле, так свидимся. Я верю, что свидимся.
— Свидимся, государь, — сказал я.
Он вышел. Я слышал, как внизу хлопнула дверца коляски, как застучали колёса по набережной и стихли.
Государя я больше не видел. Он молился за меня, я знаю, до конца своих дней. И, говорят, завещал детям. Но это я уже знаю не сам — это мне рассказали те, кто пережил меня. А сам я государя проводил в тот августовский вечер последним взглядом в окно, на удаляющуюся коляску, и закрыл глаза, и долго лежал тихо.
Сосо я оставил напоследок.
С ним мне нужно было проститься не так, как с другими, — не словами благодарности и прощания. С ним мне нужно было передать дело. Передать тетрадь.
Тетрадь.
Я её вёл двенадцать лет. Я писал в ней коротко, для себя, — даты, дела, решения, имена. И сны про Татьяну Ивановну. И мои присказки. Я в ней не писал главного — того, кто я и откуда. Этого я не доверил бумаге ни разу. Но между строк, в самих делах, в том, что я отмечал и что обходил, в том, чему радовался и чего боялся, — между строк там был записан весь мой замысел, вся моя работа, вся карта того, как переменить русскую судьбу. Тот, кто умел читать, прочёл бы в этой тетради больше, чем в любом моём прямом наставлении. А Сосо умел читать.
Я позвал его двадцать второго августа.
Он пришёл к вечеру. Сел у кровати. Я велел Артемию подать тетрадь — она лежала тут же, на столике, — и Артемию выйти. Мы остались вдвоём.
— Иосиф, — сказал я. Я теперь звал его по имени, без отчества, — я начал так с того дня в июле и уже не возвращался к прежнему. — Подвинься ближе. У меня голос слабый.
Он придвинул стул вплотную.
— Я тебе хочу передать вот это, — сказал я и положил руку на тетрадь. — Это моя тетрадь. Я вёл её двенадцать лет. Здесь все мои дела, день за днём. Здесь нет тайны про меня — её я не доверил бумаге и тебе на словах не скажу, не проси. Но здесь есть другое. Здесь записано, как делается то, что мы делали. Не что делать — это меняется каждый день. А как. Как видеть наперёд. Как вести человека, не ломая. Как готовить дело годами и не выдать себя раньше срока. Как отличать главное от громкого. Этому нельзя научить наставлением. Этому можно научиться только так — читая, как другой человек это делал, день за днём, и думая над каждой строкой. Я тебе оставляю не завещание. Я тебе оставляю учебник. Читай его не один раз. Читай всю жизнь. Возвращайся к нему, когда тебе будет трудно, когда ты не будешь знать, как поступить. И каждый раз спрашивай себя: «А как бы тут поступил он? Что бы он отметил, а что пропустил?» И ты услышишь ответ. Я тебе обещаю — ты услышишь.
Сосо смотрел на тетрадь и не брал её. Я видел, что он понимает, что это такое, и что ему тяжело это брать, потому что взять — значит признать, что меня скоро не будет.
— Бери, — сказал я тихо. — Бери, Иосиф. Это теперь твоё.
Он взял тетрадь. Взял бережно, обеими руками, как берут что-то живое или святое. Подержал. Открыл наугад, прочёл несколько строк, закрыл. Я видел, как у него ходят желваки.
— Николай Иванович, — сказал он. Голос у него был сдавленный. — Я её сберегу. Я её буду читать, как Вы сказали. И я… — Он замолчал. Долго молчал. — Я не умею говорить такие слова. Я Вам это уже говорил два года назад, и с тех пор не научился. У меня для самого главного нет слов. У меня язык на это не поворачивается — ни русский, ни грузинский. Но Вы и без слов знаете, да? Вы всегда всё знали без слов.
— Знаю, Иосиф, — сказал я. — Знаю. Не нужно слов. Я всё знаю.
Он сидел, держа тетрадь, и плакал — молча, не вытирая лица, не отворачиваясь, глядя на меня прямо. Этот страшный, сильный, тёмный человек, которого боялась половина Петербурга, сидел у моей постели и плакал, как сын у постели отца. И в этих слезах не было ничего от той тьмы, которую я в нём знал. В них был только человек. Тот человек, которого я двенадцать лет вытаскивал из-под тьмы на свет, — вот он сидел передо мной, целиком на свету, и плакал.
Ради этого стоило прожить двенадцать лет. Ради одного этого.
— Иосиф, — сказал я. — Я тебе скажу последнее, и отпущу тебя, потому что я устал, и мне надо отдохнуть. Слушай. Я в тебе с первого дня увидел две вещи. Огромную силу и огромную тьму. Я двенадцать лет работал, чтобы силу поставить на дело, а тьму — удержать. И вот что я понял про тебя к концу, и хочу, чтобы ты это знал. Твоя тьма — она от боли. Ты много страдал в молодости — Гори, отец, семинария, бедность, тюрьма, Като. Боль копилась и стала тьмой. Но боль можно переплавить. Не убить — убить нельзя, — а переплавить. В заботу о тех, кому так же больно, как было тебе. Вот твоя черта оседлости, которую ты отменил, — это твоя боль, переплавленная в дело. Вот твои школы на грузинском — это твоя боль за свой народ, ставшая добром. Переплавляй боль в заботу, Иосиф, всю жизнь, каждый день. Пока ты это делаешь — тьма в тебе работает на свет. Перестанешь — она пожрёт тебя. Это моё последнее тебе слово. Переплавляй боль. Не копи. Переплавляй.
Сосо кивнул. Он не мог говорить. Он держал тетрадь и кивал, и слёзы текли по его лицу, по тем рябинам, что остались от оспы, и капали на чёрный картон переплёта.
— А теперь иди, — сказал я мягко. — Иди, сынок. Я устал. Иди работать. У тебя держава. У тебя окраины. У тебя вся жизнь впереди. Иди и живи её так, чтобы, когда мы с тобой свидимся там, — а мы свидимся, я верю, — тебе нечего было бы стыдиться передо мной. Это всё, чего я от тебя хочу. Чтобы тебе не было стыдно. Иди.
Он встал. Прижал тетрадь к груди. Постоял надо мной. Потом наклонился, как государь, и поцеловал меня в лоб, неловко, коротко, и прошептал что-то по-грузински — я не знал слов, но я понял, что это, потому что такие слова на всех языках значат одно.
И вышел, прижимая к груди тетрадь.
Я остался один.
Тетради на столике больше не было. Впервые за двенадцать лет рядом со мной не было моей тетради. И я понял, что это значит: мне больше нечего записывать. Дело сделано, дела розданы, люди прощены и простились, тетрадь передана. Всё, что я держал в руках двенадцать лет, я выпустил. Руки мои были пусты, и впервые за обе мои жизни эта пустота была не страшной, а лёгкой.
Артемий вошёл тихо.
— Николай Иванович. Может, чего?
— Ничего, Артемий. Сядь рядом. Посиди со мной.
Он сел на стул у кровати — тот самый, на котором только что сидел Сосо. Старый, верный Артемий, который двенадцать лет топил мне печь, носил самовар, стерёг мой сон. Он сидел и молчал, и я молчал, и за окном смеркался последний или предпоследний мой вечер.
— Артемий, — сказал я.
— Слушаю.
— Спасибо тебе. Я тебе ни разу за двенадцать лет не сказал спасибо как следует. Всё некогда было. Так вот сейчас говорю. Спасибо. Ты был мне не слуга. Ты был мне дом. Возле тебя я был дома все эти годы. Это много, Артемий. Это очень много для человека, у которого нет своего дома нигде на свете.
Артемий отвернулся. У него задрожали плечи.
— Полно, Николай Иванович, — сказал он сипло. — Чего уж там. Служба.
— Не служба, Артемий. Любовь. Только вы, простые люди, её зовёте службой, потому что стесняетесь большого слова. А это любовь. Я знаю. Я дожил до того, что научился её узнавать.
Он не ответил. Он сидел, отвернувшись, и плечи его вздрагивали, и я не стал его больше трогать словами. Я просто лежал и смотрел на него — на его сгорбленную старую спину, на седой затылок, — и мне было хорошо и тихо.
За окном догорал августовский вечер. Последний свет лежал на потолке косой золотой полосой и медленно гас.
Я закрыл глаза.
Мне больше нечего было делать. Совсем нечего. И от этого было так легко, как не было никогда — ни в той жизни, ни в этой.
Я знал, что осталось немного. День. Может, два.
И я знал, что Татьяна Ивановна уже совсем близко — ближе, чем когда-либо. Я чувствовал её в комнате так ясно, словно мог протянуть руку и коснуться. Она ждала. Она больше не торопила и не говорила «скоро». Она просто была рядом и ждала, тихо и терпеливо, как ждут того, кто вот-вот закончит последнее дело и обернётся.
Я закончил последнее дело.
Оставалось только обернуться.

Жорж Бор, Юрий Винокуров
Я — Легенда!


Глава 1

Юго-западнее Московского полиса
50 км от форпоста барона Строгина
Дикие земли

— Барон! Барон!!! Петрович! — надрываясь от усилий, орал на бегу матёрый дружинник. Он служил под началом Строгина ещё в те далекие времена, когда тот ходил сотником в гвардии князя Горюнова и мог позволить себе некоторые вольности. Особенно в сложных ситуациях. — Мы нашли его!
— Что у тебя, Саша? — усталый мужчина с осунувшимся лицом не особенно напоминал владетельного аристократа, да и не был им по сути своей. Дикий барон Дмитрий Петрович Строгин выгрыз у судьбы право управлять людьми и собственным наделом, где сейчас доживал свои последнии дни защитный кристалл класса С.
Мелкий осколок, по меркам великих родов, который, тем не менее, давал защиту нескольким тысячам обычных людей. Людей, которые сейчас по большей части погибли, доверившись барону.
— Дальний левый вход, ваше благородие, — пытаясь отдышаться, ответил дружинник. — Здоровенная хреновина! Прямо из земли торчит! И светит ещё так, что глаза болеть начинают. Раз в сто сильнее нашего и точно сможет помочь!
— Веди меня! — резко ответил Дмитрий Петрович и порывисто поднялся с камня. Рядом с бароном стояли оба его старших сына, лучшие бойцы баронства и пятёрка вольных. Последних брать с собой барон не хотел до последнего, но выбора у него не было. Уже не было. — Все за мной!
Первые признаки нестабильности защитного кристалла появились всего несколько дней назад. Тревожный сигнал, который барон не успел даже правильно оценить, внезапно превратился в настоящую катастрофу.
Ночью защитный купол над баронством просто исчез. Всего на три часа, но этого хватило окрестным тварям, чтобы прогрызть себе дорогу к посёлками и уничтожить значительную часть населения. Подоспевшие дружинники едва успели спасти редких выживших. Остатки населения баронства с огромным трудом и потерями удалось переправить в Московский полис, а сам барон с самыми верными бойцами остался у себя в замке, чтобы воспользоваться последним шансом…
Одноразовый артефакт времён Сопряжения миров. Редчайший магический предмет, для пробуждения которого нужно было столько энергии, сколько у дикого барона никогда не было. Сейчас же для его активации был использован защитный кристалл баронства. При этом кристалл был уничтожен окончательно, но это было уже неважно. Ведь сейчас барон уже без баронства, без подданных и с громадными долгами.
Артефакт мог показать путь к ближайшему источнику силы и дать шанс на восстановление. Он сработал и привел их к руинам, которыми была заполнена большая часть Диких земель вокруг редких полисов по всей Империи.
Теперь здесь, в руинах, оставалось надеяться только на чудо.
— Отец… — негромко произнёс старший сын барона и слегка покосился на шагавших следом вольных. — Думаю, мы и сами можем справиться.
— Мы не можем рисковать, сын, — прекрасно понимая, о чём говорит его наследник, ответил Дмитрий Петрович.
Пятёрке ушлых вольных доверять точно не стоило. Эти отбросы могли предать нанимателя в любой момент, но с боевыми навыками у них всё было отлично. А барон хорошо знал, что в древних руинах можно встретить что угодно. Даже такие клинки лишними точно не будут.
— Я верю, что обещанная награда остудит горячие головы. Саша?
— Почти пришли, барон, — отозвался дружинник.
Они петляли по лабиринту древних развалин минут десять. А потом барон ощутил пульсацию громадного кристалла впереди. Внезапно, будто до этого они находились за плотным занавесом, по глазам ударил свет. Барон создал перед глазами пылевое облако, чтобы защититься и завороженно уставился на покрытый неизвестными рунами кристалл.
Его верхняя часть торчала прямо из земли и насколько он уходил вниз понять было невозможно. Минимум класс В, а может даже… А!!! От этой мысли в груди у Строгина всё замерло, и он сделал первый шаг вперёд. Светящийся огромный кристалл будто ощутил его приближение и начал светиться ещё ярче. Он приняла его? Неужели у них появился шанс встать на одну ступень с высшими родами Империи⁈
— Отец! — предостерегающе произнёс старший сын барона.
Он попытался остановить главу рода, но внезапно наткнулся на невидимую преграду. Возникла заминка в несколько секунд, и за это время барон успел дойти до кристалла и, словно подчиняясь чужой воле, возложить на него руки.
— А-а-а-а!!! — дико закричал Дмитрий Петрович. Всё его тело охватило призрачное пламя, а в голове взорвалась сверхновая звезда. Звезда с чужими воспоминаниями…

Кристаллическая связь была повсюду. Она пропитывала саму ткань реальности и заставляла её дрожать. Сопряжение уже невозможно было остановить. Двенадцать разных реальностей складывались в один громадный комок материи и магии. И всё из-за жадности кучки ублюдков…
Я не сумел их вовремя отыскать. Слишком хорошо знали Владыки Трёх Солнц кто именно идёт по их следу. Мои странствия завершились в центральном мире, где я нашёл переход в логово врага. Найти его было непросто, но я справился. И сумел сделать так, что тысяча лет подготовки Пожирателей превратились в ничто…

— Тащите накопители!!! — резко скомандовал наследник рода Строгиных. Ему оставалось только надеяться, что отец ещё жив. Глава рода перестал кричать, но всё ещё стоял, будто в трансе. — Попробуем взломать барьер. Быстрее!

Пожиратели ещё не знали, что их ожидает. Не понимали, что их торжество вот-вот сгорит в пламени кристаллической связи, которое разгорится по всему миру людей.
Тысячи созданных из чистой магии двенадцати миров якорей станут опорой, которая остановит фатальное Сопряжение. Цена уже не так важна. Одна жизнь не может сравниться с мириадами живых существ по всем двенадцати планам. Я точно знал, что просто уйти не получится. И я принял это…

— Это предательство Империи, — лениво заявил командир вольных. — Он пытается создать связь с найденным кристаллом, не предупредив об этом великие рода Московского полиса.
— Тебе платят не за знание законов! — резко ответил второй сын барона. — Выполняй свою работу и держи язык за зубами!
— Оплата будет выше вдвое, — не двигаясь с места, произнёс вольный.
— Если мы выберемся отсюда и отец выживет, будет вам оплата! — сухо произнёс наследник рода.
— Он покойник, — хладнокровно ответил наёмник. — Кристалл не принял его.
— Заткнись и выполняй приказ! — прорычал второй сын барона. Он хотел добавить что-то ещё, но в этот момент с вершины кристалла начали бить дуги магической энергии.
Молнии били размеренно, с одним и тем же промежутком ровно в полторы секунды, попадая точно в головы людей. Криков не было, но… по всему подземному залу от этих ударов начали умирать последние дружинники рода Строгиных…

Сияющее яростным бело-голубым светом тело уже не выдерживало обилия кристаллической связи, но ещё нужно было подождать. Совсем немного…
Через целую вечность, когда планы уже достаточно сблизились, я отпустил реки кристаллической связи и они хлынули сквозь все миры. Как грандиозные скрепы, возникали повсюду громадные кристаллы. Воплощение моей воли и результат кропотливого труда на протяжении сотен лет. Мой последний шедевр…
Небесные «гвозди», которые удержат схлопывающиеся миры. Я стану заложником своего заклинания, но и Пожиратели не сумеют вернуться в мир до тех пор, пока существует моя защитная сеть. Или пока Мироздание не даст мне второй шанс завершить начатое. Вот только надеяться на подобное было глупо. Слишком сложно. Слишком много всего должно совпасть…

— Кристалл ищет хозяина!!! — заорал командир вольных и первым рванул к выходу из зала. Создать связь могли только сильные рунники. Всех остальных ожидала мучительная смерть. — Ухо…
Новая молния ударила точно в голову командира наёмников. Мужчина стоял пару мгновений, а потом, как подрубленное дерево, рухнул на пол. Его подчинённые ринулись к выходу, мгновенно позабыв обо всех приказах.
— Костя!!! — посмотрел на младшего брата наследник рода и протянул руку к невидимому барьеру. Страха в его глазах не было, они и так все будут мертвы, если не закончат начатое, ведь законы Империи безжалостны. — Давай попробуем помочь отцу.

Я сделал всё возможное, чтобы кристаллическая сеть работала вечно. Я обеспечил постоянное перемещение между управляющими узлами своего произведения, а также их стабильность. Время перестало иметь значение и для меня остались только важнейшие функции грандиозного заклинания. Так было до тех пор, пока я не начал ощущать постоянную боль от разрушающихся кристаллов и расширяющиеся дыры в собственной памяти. Пожиратели нашли путь к свободе и своей цели? Каков шанс, что я сумею остановить их во второй раз⁈
А, впрочем, какая разница! Легенда… Когда-то меня называли Легендой… И, кажется, Легенда возвращается!!!

В следующий миг произошло сразу несколько событий. Дети барона одновременно коснулись барьера и он лопнул, как мыльный пузырь. Пламя, охватившее их отца разом погасло, а вместе с ним погас свет найденного кристалла. А ещё… последняя молния дотянулась до убегавших наёмников и один из них, самый молодой, рухнул на пол, звякнув по камням раскалившимся добела металлическим браслетом, что он носил на руке. И наступила полная темнота…
— Дети… — внезапно прозвучал со стороны кристалла хриплый голос барона. — У нас получилось! Нужно скорее сообщить о нашей находке и будущем возвышении рода Строгиных нашим верным союзникам в Московском полисе!

Московский полис
Граница Серого и Чёрного города
Семь дней спустя

— Ну что⁈ Скоро там? — возбуждённо произнёс неподалёку от меня какой-то оборванец. — Видно тебе что-нибудь?
Лезть в толпу смысла не было. Новое тело слушалось из рук вон плохо и я всё ещё никак не мог освоиться с новыми ощущениями. Это было странно. Всё вокруг было странным и в том числе обрывки воспоминаний бывшего хозяина того физического сосуда, в который угодил кусок моей сущности. Но к этому я постепенно привыкал. А ещё заново привыкал к виду живых людей…
Сегодня был редкий случай, когда границы Серого города были открыты для всех желающих. Со всех приграничных территорий собрались земледельцы и обычные работяги, пришли нищие из Чёрного города и доживающие свой век в безопасности стен полиса бродяги. Собрались в отдалении заехавшие в город скауты великих родов и отряды баронских дружин. Последние, как бы случайно, расположились ровно на границе между знатью и… остальными…
— Жди! — недовольно проворчал в ответ рыжий парень в потёртой куртке. Он был выше своего товарища почти на голову и работал в их паре наблюдателем. — Раз не объявили, то ещё не началось! Вон, видишь, знатные хлыщи ещё на местах сидят. А они терпеть и минуты лишней не будут в сером городе!
— Да не вижу я ничего! Дылда! — угрюмо ответил голодранец и пара начала проталкиваться вперёд.
Я же отошёл ещё дальше — почти скрывшись в ближайшем к площади переулке. Главное не сорваться. Не сейчас…
Пришлось ненадолго прикрыть глаза, чтобы успокоить полыхнувшую в груди ярость. Новое тело оказалось не готово ко мне и моей ярости, и я лишь чудом сумел удержаться в нём. Бывший обладатель вёл до того… гхм… неоднозначный образ жизни, что мне кажется, он только рад был бы умереть. Проверку силой его слабый разум не выдержал. Зато тело… тело откликнулось моментально и… правильно.
И после этого выжили только мы четверо из всех зашедших в подземный лабиринт. Так я познакомился с бароном Строгиным и его старшими сыновьями. И довольно скоро я понял, насколько важным было это знакомство.
Дикий барон сильно отличался от представителей истинных дворян Московского полиса. Благородное сословие здесь не делало особых различий между земледельцем и скаутом, ко всем показывая одинаковое отношение — как к скоту, который по чьему-то недосмотру оказался в пределах городских стен.
Сами владетели редко покидали пределы Белого города и ещё реже контактировали с простолюдинами. Но сегодня они вынуждены были почтить своим присутствием площадь. Потому что тень Небесного дворца видела всё. Правда, приближаться к обычным людям владетели не стали. Многие высокородные господа картинно морщились и прикрывали лица белоснежными шелковыми платками, когда в их сторону дул ветер от разгорячённой толпы.
Однако, была у всех собравшихся на площади пара общих черт. Каждый жадно смотрел на бетонную площадку эшафота в ожидании кровавого зрелища. А ещё каждый, нет-нет, да и посматривал опасливо наверх. Потому что в этот день город накрывала тень Императорского дворца, парившего на недосягаемой высоте. Сам глава страны почтил своим вниманием казнь мятежника.
— Именем Его Императорского Величества и тенью вечного трона, требую начать процедуру казни! — разлетелся над площадью многократно усиленный голос имперского судьи. Тёмный костюм на посланце императора сиял от обилия магии. Чтобы даже самый недалёкий понял, что этот человек имеет право карать и миловать любого в пределах полиса.
Ни один владетель даже косо посмотреть не смел в сторону судьи, потому что чётко понимал — каждый из них мог запросто оказаться на этой бетонной площадке уже завтра. Причин было полно и только благосклонность императора позволяла тварям в человечьем обличии жить и дышать.
Кулаки сжались сами собой. Я услышал скрип собственных зубов. Запертые в глубине сознания символы шевельнулись, угрожая вырваться наружу и поднять тревогу по всему полису. Какой уже раз за последние дни? Я не считал, я просто снова задавил собственный гнев и открыл глаза, чтобы увидеть, как на бетонную площадку поднимаются под конвоем трое мужчин.
Один — почти старик с седой головой. Обе его руки были плотно прикованы к телу чуть светящимися цепями, чтобы избежать малейшей возможности неповиновения. Двое других были моложе, но их тоже сковали по рукам и ногам. Оба парня высоко держали головы, подражая главе рода.
— За присвоение ценнейших ресурсов Империи и попытку ввести верных подданных императора в заблуждение своим мнимым статусом, — начал перечислять императорский судья прегрешения троицы мужчин, пока их вели к общей виселице. — За потерю вверенной территории и разрушение защитного кристалла ради собственной выгоды. За уничтожение собственности правящей династии и убийство её верных подданных, все мужчины рода Строгиных приговариваются к смерти через повешение.
— Экие мерзавцы! — зло прошипела пожилая женщина неподалёку от меня. — А ещё баронами прикинулись! Чтоб вам вечно тени дворца не видеть!
Мой взгляд бегал по толпе, выискивая подходящий коридор. Шансов на победу не было никаких, но просто так смотреть на всё это я не мог. Дело даже не в ярости, а в том, что… мне почему-то нравились эти люди. Дырявая память не давало разобраться в том, кто я такой, но, похоже, какие-то принципы были вбиты настолько глубоко, что даже смерть не могла их изменить.
Я успел пообщаться с бароном всего несколько дней, пока мы возвращались в Московский полис, до тех пор, пока мы расстались у ворот Черного города. Это была моя инициатива, почему-то мне это показалось правильным, хотя воодушевленный барон настаивал, чтобы я пошел с ними. «Горюновы заплатят столько, что ты, парень, сможешь купить дом в Сером городе. Барон Строгин своё слово держит!» — так говорил барон, но я его не послушал, договорившись встретиться позже.
Интересный человек, этот барон, Он жил ради Российской Империи и первое, что он сделал, когда осознал размеры своей находки — сообщил об этом своему сюзерену — княжескому роду Горюновых. И, похоже, именно этот шаг привёл Дмитрия Петровича на эту площадь. Как иначе трактовать герб Горюновых на плаще палача, герб рода, которому барон служил большую часть своей жизни?
Вот только почему-то мне кажется, что барон не до конца открыл своим палачам важную информацию. Откуда я знаю? Да потому что, несмотря на расстояние, я слышал Зов найденного кристалла и рядом с ним до сих пор не было никого чужого. Прошло три дня, с момента нашего возвращения в полис. Всё это время я провалялся в бессознательном состоянии в дешевой гостинице, пока мой разум пытался освоиться в новом теле. Ну, а Строгин и сыновья, насколько я могу судить по их внешнему виду, провели все эти дни в месте, где не пренебрегали грубыми физическими воздействиями.
Палач положил руки на рычаг. Я в последний раз задумался, стоит ли мне рискнуть своей новой жизнью и сорваться в самоубийственную атаку на оцепление вокруг эшафота? Дурацкая идея, вряд ли я сумею освободить барона. Но, эта мысль почему-то была такой идиотски-притягательной….
— Тени Императора! — послышались испуганные и восхищённые голоса по всей площади. — Тени Императора!!!
Зависший в небе императорский дворец подёрнулся рябью и на его фоне проявилось несколько воздушных судов. От самого крупного протянулся к земле сияющий луч, который мгновенно накрыл всю площадь.
Стало трудно дышать. Тело будто занемело, а вся площадь замерла. И только люди на бетонной площадке продолжали двигаться с обычной скоростью. Сработал артефактный маяк на судье, который создал над эшафотом малый охранный купол. И сквозь этот купол сейчас проходили тонкие сияющие нити, которые буквально впились в головы троих приговорённых и начали вытягивать из них… нечто… что в моей дырявой памяти идентифицировалось понятием «кристаллическая связь.»
— Не будьте безмозглым скотом, люди! — внезапно выкрикнул старый барон. — Не верьте лжецам в дорогих одеждах. Они ведут всех нас к пропасти! Они…
Поле высшего заклинания не давало отвести взгляд или хотя бы моргнуть. Хотя… Одна часть моего тела вела себя весьма странно. Правая рука у меня могла двигаться и, при желании, я мог бы, наверное, даже метнуть нож. Если бы это кому-то помогло…
А еще я чётко понял причину этого… несоответствия. Это был бронзовый браслет на моей руке, который выглядел как нелепое дешёвое украшение, чересчур тонкое для мужской руки. Его «бронза», в месте контакта с моей кожей, буквально потекла на поверхности, обнажая… Тело отреагировало быстрее мысли и моя рука мгновенно скрылась у меня же за пазухой, убирая от чужих глаз тусклое сияние материала… за который меня точно сейчас отправили бы на эшафот следом за семьёй барона.
Сердце колотилось в груди, как бешеное, а в голове точно так же билась всего одна мысль — откуда у идиота, чье тело мне досталось по чистой случайности… ЭТО⁈ Или же… не было никакой случайности⁈
Тем временем, три тела задергались в воздухе, суча ногами, через некоторое время затихли и, одно за другим, упали в тёмные проемы помоста эшафота. Время возобновило свой бег. Толпа на площади взорвалась ликующими криками. Никто из этих людей уже не помнил слов дикого барона. Жители полиса пришли на площадь, чтобы увидеть казнь одного из благородных, которых ненавидели всем сердцем. Хоть какое-то развлечение в их убогих жизнях.
Сияние над площадью пропало, начали долгий разворот летающие суда над городом, и я тут же развернулся, направившись в противоположную от площади сторону.
— Эй, куда прёшь, бродяга⁈ — недовольно рыкнул на меня здоровый мужик в форме работника рыболовной фермы рода Седовых. Однако, стоило мне поднять взгляд, как громила тут же стушевался. — Да ладно, чего ты, мужик? Ну бывает… Чего там…
Работяга максимально быстро двинулся к выходу из переулка. Серый город обычно был безопасным. Но сегодня сюда пришло слишком много жителей трущоб. А каждый из доходяг в обносках мог запросто вогнать нож в бок добропорядочного жителя. Таковы были законы Чёрного города и аристократию это полностью устраивало. Меньше голодных ртов и одновременно больше желающих вступить в их дружины на рабских условиях.
Люди с площади уже начали расходиться. Дружинники и отобранные отряды благородных следили за тем, чтобы обитатели Чёрного города вернулись в свои трущобы и не беспокоили добропорядочных горожан. Кольцо вооружённых огнестрелом бойцов стремительно сжималось, выдавливая чужаков к воротам. Против регулярных сил высших родов бродяги сделать ничего не могли, и вся толпа только ворчала, как злой голодный зверь, которого пинками загоняют обратно в клетку.
Автомобили знати уже выдвинулись колонной в сторону Белого города, а я чуть прибавил шаг, чтобы выскочить из сжимающегося капкана. Помимо меня, ещё с десяток парней решили попытать счастья в сером городе. Я видел, как некоторые привычно шагают вдоль стен, стараясь оставаться максимально незаметными. Вот только они выделялись на фоне местных так же сильно, как голодный бродячий пёс выделяется рядом со стаей домашних собачонок.
— Стоять! — послышался позади меня грозный окрик и один из парней сорвался на бег. Рефлексы давали о себе знать. Столкновения с представителями дружин в Чёрном городе всегда заканчивались одинаково — смертью для тех, кто их чем-то не устроил.
Я продолжал размеренно шагать по улице. Мимо прогрохотала тяжёлыми ботинками пара боевиков какого-то рода. Не выдержал ещё один из моих временных попутчиков, но этот далеко сбежать не успел. В воздухе сверкнула вспышка парализующего заклинания и парень рухнул на камни мостовой. Не повезло.
В воздухе родился мощный гул и это на некоторое время прекратило жизнь по всему городу. Тень императорского дворца сместилась в сторону и до земли с запозданием докатился мощнейший рокот. Летающая резиденция императорского рода Романовых и сердце Российской Империи продолжило свой бесконечный полёт по просторам великой страны…
— Имя, фамилия, сословие! — прозвучал у меня за плечом тот же голос, и я инстинктивно качнулся в сторону. Мимо пронеслась чужая рука в жёсткой композитной броне. Я мельком заметил пару цветных камней на тыльной стороне запястья. Гвардия какого-то рода?
Дальше двигался уже осознанно. Сместиться в сторону, уйти с линии атаки, прикрывшись мелькнувшим слева сослуживцем моего противника. Если он пойдёт в сторону, то встречу его на полушаге. Но он не пошёл.
— Пёс? — замерев на месте и медленно опуская руку, хмуро посмотрел на меня через прозрачный щиток забрала светловолосый мужчина. Длинный шрам через всё лицо намекал, что в патруле он оказался чисто случайно. — Род, часть?
— Вольный, — поправил я. — По делам в городе.
— Самое время… — меряя меня хмурым взглядом, проворчал гвардеец. Род Селезнёвых. Один из тех редких случаев, когда дикий барон всё же сумел выгрызть себе место в совете великих родов полиса. Правда, было это поколения три назад. Бойцы этого рода славятся тем, что большую часть времени проводят в диких территориях. — Чтобы к вечеру тебя не было в сером городе. Понял?
Собеседник протянул мне небольшой жетон, который тут же растаял в моей руке. Метка была получена и теперь силы самообороны будут точно знать, где я нахожусь и куда иду. Правда, особо на мои планы это не влияло.
Вспышка гнева, чуть не стоившая мне жизни на площади, давно прошла и я вернулся к тому плану, который успел придумать за последние дни. Вариантов было не так много для безродного чужака в московском полисе, а задача передо мной стояла крайне сложная.
— Хорошо, — я кивнул, и принял метку. Теперь остальные патрули не будут меня донимать. Вольные считались особой кастой среди населения Империи. Правда, репутация у этой касты была откровенно сомнительная. Раньше к ней относился бывший владелец моего тела, а теперь отношусь я. — Чистого неба, боец!
— Проваливай! — нахмурился ещё больше гвардеец. Не понравилось ему традиционное приветствие вольных. Несмотря на репутацию, среди вольницы было много хороших бойцов, часто не задающих вопросы нанимателям. И вариантов изменения статуса, как и у всех остальных в Империи, у них было критически мало.
Еще несколько кварталов и я остановился на углу дома, раздумывая, идти ли дальше. Ведь у меня было поручение… Ну, как поручение? Пожелание? Да, к чёрту, просто это нужно сделать! Последняя воля барона Строгина должна быть донесена до его семьи.
Барон Дмитрий Петрович Строгин получил свои земли не милостью аристократов Московского полиса и даже не в качестве дара от Его Императорского Величества. Нет, Дмитрий Петрович был тем самым диким бароном, который в этой жизни всего добился сам. Наперекор судьбе, ну или с её молчаливого благословения — над этим он предпочитал не задумываться.
Тот кристалл, который он нашел восемнадцать лет назад, он… Можно сказать перевернул его жизнь и жизнь его близких.
На тот момент, он был скаутом отслужившим в гвардии рода Горюновых пятнадцать лет и за заслуги перед родом и империей, одаренный главой рода, князем Иваном Александровичем правом представлять его интересы за пределами полиса. В этом «праве» существовала изрядная доля иронии, ведь «представлять интересы» за пределами полисов можно было только диким тварям или разумным иномирцам, некоторые из которых были еще хуже тварей.
На самом деле, являясь на бумаге скаутом Империи, отряд напрямую подчинялся князю Горюнову, а все находки так или иначе сначала «фильтровались» родом и только лишь после этого информация уходила в Небесную крепость.
И да, некоторые посчитали бы это понижением. После сытой и относительно безопасной жизни внутри защищенного полиса в гвардии, возможно самого могущественного рода империи стать скаутом? Рисковать своей жизнью и здоровьем на диких территориях? Ради чего⁈
Но, на тот момент молодой крепкий мужчина тридцати пяти лет с даром знал, чего хочет. Дмитрий Петрович хотел большего, нежели можно добиться верно служа высокому роду. Он тоже хотел стать аристократом.
Существовало три пути к этой, поистине амбициозной, цели. Первый вариант — по праву рождения, которым судьба Дмитрия Петровича не одарила. Он родился в семье воинов, уже много веков сражающихся с порождениями других миров, но благородных кровей в его венах не текло. Второй путь — уже с ограничениями, это брак с дочерью из благородного рода, но не в характере Дмитрия Петровича было становиться примаком, да и у него была любимая Авдотья, уже родившая ему на тот момент двух прекрасных сыновей и одну дочь.
Оставался третий вариант и именно на него рассчитывал Дмитрий Петрович, и именно для него нужно было поменять «тепленькое» местечко гвардейского сотника на командира отряда «условно-вольных» скаутов. Конечно, старт нового витка «карьеры» произошел при активной помощи его бывших работодателей, да и чужих людей в новом отряде у него не было — сплошь проверенные в боях товарищи-гвардейцы, также выбравшие вольную жизнь.
Поэтому, когда на второй год своей новой жизни в роли имперского скаута, Дмитрий Петрович, наконец, нашел заветный кристалл, оставалось лишь положиться на волю Судьбы… ну, и немного на помощь своих покровителей.
Опорный кристалл класса С+ был достаточно распространенной находкой… ну это если считать, что в принципе кристаллы относящиеся к типу «стационарных», или проще — «опорных» были чрезвычайной редкостью. И именно они решали вопрос человечества с, пусть и временным, но расширением обжитых территорий, а также дающие своему обладателю титул барона. Дикого барона, конечно же.
Было ли это чьей-то шуткой или же название «дикий» было придумано на абсолютном серьезе — никто не знал. Но факт остается фактом. Все люди, получившие контроль над опорным кристаллом и основавшие в диких землях поселения-форпосты, назывались «дикими баронами».
И Дмитрий Петрович стал одним из таких, ведь кристалл «принял» его, а род Горюновых благословил его новое начинание. После принесения вассальной клятвы, конечно же.
Восемнадцать лет у Дмитрий Петровича было свое баронство и все эти восемнадцать лет оно, не сказать чтобы прямо процветало, но условия жизни в нём были выше среднего, а очередь на поселения никогда не пустовала — что как раз и являлось отличительным свойством «хороших» и «плохих» баронств. Ведь кто захочет селиться на территории с правителем-самодуром или же в опасном месте, где в одно несчастливое утро можно проснуться от того, как пробившая внешний купол тварь вцепляется тебе в горло?
Но, в итоге так и случилось. Всё это я узнал от самого барона во время обратной дороги в Московский полис. Глядя на возбужденно болтающего Строгина, с жаром описывающего перспективы его рода и желание поменять порядки в полисе, меня не покидала мысль, как такой человек с такими идеями прожил так долго в этом мире? Единственным объяснением была удаленность его имения от основного скопления скорпионов в банке, коими являлись высшие аристократические роды Московского полиса.
Но, реальность его всё-таки «догнала». Не будет теперь возвышения рода Строгиных до высшей знати, не будет мне «домика в Сером городе», и, скорее всего, не будет будущего у остатков его рода. Да-да! У барона было еще два ребенка. Дочка-подросток и малолетний сын, которые сейчас должны были дожидаться отца у дальних родственников, но… теперь уже не дождутся.
Я смотрел на здание, адрес которого дал мне барон, сказав подходить «через пару денечков за заслуженной наградой». Это был двухэтажный дом на несколько квартир. Квартиры, судя по всему, были просторными, не чета трущобам в Чёрном городе. Да и находился он почти на рубеже Белого и Серого города. Здесь жили родственники покойной супруги барона, которая двенадцать лет назад не пережила рождение его последнего ребенка — Никиты Дмитриевича.
Судя по тому, что я видел, в данный момент дети находились под надежной охраной. Вот только вряд ли это была их инициатива. Отлично экипированные бойцы с гербами рода Горюновых оцепили здание. Одеты и снаряжены они были так, как будто собирались на вылазку в Дикие земли, а их угрюмые и подозрительные взгляды, щедро раздаваемые ими случайным прохожим, заставляли этих самых прохожих опускать глаза и ускорять шаг, лишь бы быстрее миновать этот странный дом.
Задача для меня в текущем моём состоянии довольно сложная. Однако, я свято верил в одну простую истину — на свете нет ничего невозможно. Всё, что таковым кажется, можно разделить на две понятные категории — недостаточно знаний и недостаточно кристаллической связи. Мне сейчас знания особо не требовались, а энергии хватит всего несколько крошек.
Уже двинувшись вперёд, увидел, как из-за поворота за домом выруливает шикарный лимузин с флажками княжеского рода Горюновых на капоте. Гвардейцы тут же вытянулись в струнку, и их командир направился к машине. За открывшимся окно в пассажирской части лимузина я рассмотрел пожилого мужчину с очень серьёзным и сосредоточенным лицом. Похоже, мне повезло увидеть вживую самого князя и одного из самых влиятельных людей московского полиса.
Пока князь выдавал указания, а капитан гвардии его внимательно слушал, я оценивал ситуацию и прикидывал свои шансы. Их было не так много, но и безнадёжным положение я бы не назвал. Главное, правильно использовать имеющиеся ресурсы.
Среди прохожих далеко не все прятали взгляды и ускоряли шаг. В тёмной подворотне на противоположном конце улицы я видел пару странных типов, которые внимательно наблюдали за нужным мне домом. Чтобы окончательно убедиться в своих предположениях, решил прогуляться до неприметного переулка по параллельной улице. Обходная дорога заняла минут десять и уже на подходе я понял, что потратил время не напрасно.
— Жора, там глухо всё, — услышал я неразборчивое эхо, когда оказался в узком проулке между двумя домами. Под стенами лежал какой-то мусор. Воняло тухлятиной и сыростью. — Эти ушлёпки в жестянках хрен куда уйдут. Надо сваливать.
— Заткнись и жди, — ответил первому второй голос.
Я чуть пригнулся и, крадучись, двинулся вперёд. Буквально через несколько шагов уже рассмотрел тех самых парней, которые внимательно следили за гвардейцами Горюновых. Оба выглядели типичными обитателями самых грязных трущоб Чёрного города и мне вообще было неясно, как они сумели добраться почти на границу владений благородных родов.
— Ну что там? — подобравшись почти вплотную к тому наблюдателю, который показался мне более опасным, прошептал я.
— Тихо пока всё, — ответил тот, а потом, будто опомнившись, повернулся и удивлённо уставился на меня.
Я коротко ударил парня в центр груди и тут же нанёс сокрушительный удар локтем второму в челюсть. Пока первый ещё опускался на землю, второй там уже лежал. Кто это такие и что им было нужно я проверять не собирался. Время шло на секунды и терять его точно не стоило. Вполне возможно, что парни вообще ничего не знали. Разбираться с этим я предоставлю право другим.
Глубоко вздохнув, положил ладони на головы обоих противников и ненадолго прикрыл глаза. Кристаллическая связь откликалась неохотно. Новое тело пока не развило нужные свойства и мне приходилось буквально продираться через заросли там, где в другое время будет проложен широкий проспект.
Местные силы обороны использовали в своей работе самые дешёвые расходники. Но это не означало, что их методы не были надёжными. Просто они не были рассчитаны на тех, кто обладает даром. Полученная мной метка имела несколько свойств. Помимо отслеживания моего положения, она должна была сообщить на основной артефакт о моих незаконных действиях. А ещё она должна была вырубить меня в полночь и дать предельно мощный сигнал для дружинников великих родов о нарушителе. Последнюю особенность я и решил использовать в своих целях.
Подготовка потребовала минут пять. Я разделил слепок метки на две части, а потом усилил примитивную руну до предела и бросился к тому выходу из переулка, через который сюда пришёл. Рывок по соседней улице. Резкая остановка. Выровнять дыхание и превратиться в безликого прохожего, десятки которых шли по улице в обоих направлениях.
— Были сегодня на казни? — доносились до меня изредка фразы шагающих мимо людей. — Поделом этому мерзавцу!
— На бульваре имени графа Коршунова открыли новый фонтан. Вот некуда деньги тратить аристократам.
Пронзительный, разрывающий уши рёв грянул над улицей настолько внезапно, что многие люди, включая меня, присели к земле. Гвардейцы рода Горюновых, будто только этого и ждали, сорвались с места к той подворотне, где лежали без сознания два подозрительных типа. Я в этот момент проходил мимо двери в нужный мне дом и, резко вильнув в сторону, совершил то, что вызвало бы приступ священной ярости у любого рунника — дал ипульс сырой кристаллической связи в механизм замка, чтобы заставить его сработать.
В глазах всё поплыло. Два простейших действия вытянули из меня столько сил, будто я сражался полдня. Ненадолго прислонился к двери, впитывая в себя запахи и звуки чужого дома. Аромат кофе мешался с запахом пыли и какого-то парфюма. Чувствовалось, что большая часть дома пустует, но хозяева стараются следить за зданием.
— Что там случилось, Маргарита? — услышал я напряжённый девичий голос со второго этажа. — Князь уже уехал?
— Тревога на улице, дорогая, — ответила из соседней со мной комнаты взрослая женщина. — Такое бывает, когда какие-то нарушители из Чёрного города забредают к нам. Отдыхай, Лиза. И подумай, пожалуйста, над словами его светлости. Он был очень добр к тебе. Твой отец бы одобрил такое предложение.
— Отца больше нет, — удивительно жёстко ответила Елизавета.
Наверху хлопнула дверь. Раздался тяжёлый вздох за стеной. Мне нужно было решить, как быть дальше. Из того, что мне было известно, доверять кому-то в Московском полисе после случившегося с бароном, точно не стоило. Хозяйка дома явно была на стороне князя Горюнова, а значит сообщать ей о своём визите точно не стоило.
Бесшумно поднявшись по лестнице, услышал голоса за дверью справа. Невнятные, но их точно было два.
— Это неправильно, — услышал я угрюмый мальчишеский голос за дверью.
— Сейчас больше нет таких понятий, Никит, — ответила младшему сыну барона Строгина его дочь. — Мы остались одни и должны решить, как вернуться домой.
— Там больше ничего нет, — ответил Никита.
— Ты ошибаешься, братик, — максимально ласково и в то же время твёрдо ответила девушка. — Или ты думаешь, что его светлость просто так лично решил к нам наведаться?
— Прошу прощения, что вмешиваюсь, — открыв дверь без стука и быстро притворив её за собой, произнёс я.
Сидевшие на кровати девушка и мальчик двенадцати лет повели себя по-разному. Парень испуганно стрельнул глазами в сторону комода, на котором лежал длинный нож. Правда, сделать что-то большее не решился. А вот Елизавета, вообще не обращая внимания на возможную опасность, величественно поднялась и встала так, чтобы закрыть собой младшего брата.
— Кто вы такой и что вам нужно? — сухо и высокомерно спросила девушка. Я не заметил в её голосе и позе ни тени страха. Одно это внушало уважение. — Если я сейчас подниму тревогу, то вы умрёте раньше, чем успеете что-то сделать. Отвечайте честно и быстро.
— Меня зовут Святослав, Елизавета Дмитриевна, — слегка поклонился я. — Ваш отец просил меня заглянуть к вам и сказать, что он безмерно вас любил.
— Это не помешало ему… предать Империю, — не выдержав, поджала губы девушка. Слова дались её очень тяжело. Она вообще в них не верила, но была обязана их произнести. Ради своей безопасности и защиты брата.
— Это ложь, — твёрдо ответил я и на меня с нескрываемым страхом уставились две пары серых глаз. — Барон был до последнего предан стране и её правителю. Я не знаю, что именно вам сказали, но каждое действие Дмитрия Петровича было продиктовано долгом роду и стране. Он сделал всё возможное, чтобы спасти свой надел и сделать счастливой вашу дальнейшую жизнь.
— А в итоге только получил непомерный долг на весь род и лишил нас всего! — не сдержался Никита и тут же получил в ответ такой яростный взгляд от сестры, что покраснел до корней волос и уставился в пол.
— Не смей так говорить о главе рода, — произнесла Елизавета.
— О каком долге говорит ваш брат, Елизавета Дмитриевна? — поинтересовался я.
— Князь Горюнов приезжал как раз по этому вопросу, Святослав, — возвращаясь на прежнее место, ответила девушка. — Теперь, как старшая совершеннолетняя из выживших детей барона, я стала главой рода Строгиных. Мой отец дал клятву Императору оберегать и защищать не только людей на своей территории, но и кристалл, который создавал защитный купол. Это одно из основополагающих требований к тому, чтобы стать диким бароном. Если клятва нарушается, то род обязан отдать всё, что у него есть в уплату долга. Род больше не имеет права считаться дворянским. Меня ждёт постриг в монахини, а Никита отправится учиться в имперское кадетское училище.
— Об этом сообщил вам князь Горюнов? — уточнил я.
Судьба не оправдавшего доверие рода была довольно печальной. Это показывало ценность кристаллов для государства. Именно кристаллов, а не людей, потому что даже в обвинении судьи слов о погибших гражданах империи почти не было.
— Да, — невесело усмехнулась Лиза. — Его светлость лично приезжал описать наши будущие перспективы и предложить выход из сложившейся ситуации.
— Но для нас это ничего не изменит, — удивительно серьёзно сообщил Никита.
— Князь предложил нам стать опекуном и поручителем рода Строгиных, — пояснила Елизавета. — В такой ситуации род Горюновых погасит все обязательства покойного барона перед Императором, но мы будем обязаны отдать ему всё имущество рода.
— Так в чём тогда разница? — не понял я.
— Я смогу выбрать, — улыбнулась в ответ девушка. — Идти в монастырь или продолжить жизнь в роли обычной горожанки. Но имя рода Строгиных будет полностью очищено. Довольно щедрое предложение, надо сказать. И подобное предложение может сделать только обладатель собственного кристалла. Это и есть основание поручительства, потому что только обладатель истинной связи с кристаллом может считаться настоящим аристократом. Вся шушера, которая вьётся вокруг великих родов Московского полиса не в счёт.
— Елизавета… — послышался из-за двери голос хозяйки дома. — Спускайтесь с Никитой обедать.
— Мы скоро придём, Анастасия Константиновна, — отозвалась Лиза и посмотрела на меня. — Благодарю вас, Святослав. Вы напомнили мне, ради чего жил и боролся мой отец. Я склонна принять предложение князя. Хотя выбора у меня, на самом деле, нет. Право выбирать свой путь род Строгиных утратил.
Последняя фраза неожиданно сильно откликнулась у меня внутри. Каждый под солнцем имел право выбрать свой путь и своё предназначение. Это был краеугольный камень, который лежал в основе всего. Так было устроено мироздание. Ради этого было столько жертв и страданий.
— Каждый может продолжить свой путь, — протянув руку Елизавете, произнёс я.
Девушка пару мгновений смотрела на мою ладонь, а потом осторожно коснулась её своей рукой. Слова рвались из глубины сознания и в такт им резонировало всё моё естество.
— Каждый может выбрать как жить и как умереть. И только в рождении мы не имеем права выбора. Вы сможете продолжить свой путь так, как посчитаете нужным. Обещаю.
— Обещания Странника, — тепло улыбнулась девушка. — Книга вторая, начало пути. Я люблю эту легенду. Спасибо вам ещё раз, Святослав. А теперь вам пора. В конце этого коридора есть пожарный выход. Не думаю, что Анастасия Константиновна будет рада вашему визиту.
Я коротко кивнул в ответ, сам ещё не до конца поняв, что именно только что произошло. На улице уже всё улеглось, и гвардейцы вернулись на свои посты. Пришлось постараться, чтобы не попасть никому на глаза и вскоре я уже стоял в том же переулке, из которого наблюдал за домом ранее. В голове пульсировала всего одна мысль — я обязан им помочь. И вариантов это сделать было меньше, чем пальцев на одной руке. Буря мыслей достаточно быстро улеглась и мой первоначальный план наконец приобрёл свой финальный вид. Спустя двадцать минут я уже шагал по серому городу к своей промежуточной цели.
Мне пришлось пройти ещё четыре улицы и избежать встречи ещё с тремя патрулями, прежде чем я добрался до нужного мне места. Громадное здание из стекла и бетона выглядело чужеродным на фоне невысоких домов Серого города. Империя умела пустить пыль в глаза и показать своё превосходство над всеми остальными. И «старая» память моего тела точно знала, что это за здание.
— Имя? — вместо приветствия или торжественной речи, устало спросил пожилой мужчина в серо-зелёной униформе, окинул меня взглядом с ног до головы и всё же добавил. — Фамилия?
— Святослав. Фамилии не положено, — твёрдо ответил я, чуть было не скривившись при этом.
Родители этого тела были те еще шутники. И да, сословию, к которому принадлежало тело, фамилии были не положены. Для «своих» я был Святослав, сын Ивана, но вряд ли такое уточнение интересовало служаку.
Громадный холл здания давил на плечи. За стойкой, помимо моего собеседника, стояло ещё трое таких же усталых работников, которым до нас не было вообще никакого дела.
— Ясно, — кивнул мой собеседник и интерес в его голосе полностью исчез. Сделав пометку в своём компьютере, задал он следующий вопрос. — Статус?
— Вольный, — коротко ответил я, но этого оказалось недостаточно. Требовательный взгляд служащего заставил меня пояснить. — С восточных территорий.
— Цель прибытия? — удовлетворившись моим ответом, задал очередной вопрос мужчина.
— Хочу записаться добровольцем, — коротко ответил я и все трое работников разом уставились на меня, будто видели перед собой буйно помешанного.

Глава 2

— Знаешь куда пришёл, парень? — нарушил минутное молчание мой собеседник и я коротко кивнул в ответ. Мужик пожевал губами и, коснувшись эмблемы с перекрещенным мечом и автоматической винтовкой на груди, добавил. — Стало быть и этот знак тебе знаком.
И я снова кивнул. Память об отрядах глубокого поиска была не моей, но эти воспоминания сохранились в достаточном объёме, чтобы я мог им доверять. Бывший владелец моего тела в своей жизни встречал скаутов в разы чаще, чем всех остальных слуг благородных родов и императора вместе взятых. Потому что ребята с этой эмблемой почти всегда жили среди вольных. И умирали среди них.
Жизнь скаутов была лучше, чем у псов с диких территорий. Она качественно отличалась тем, что у скаута был ШАНС дожить до окончания срока службы и после этого стать полноценным жителем серого города. Можно сказать, что так даже самый последний бродяга мог обеспечить будущее своим детям. Вот только на практике было не так много случаев, когда кто-то реально выживал все пять лет тяжелейших рейдов на острие исследовательского клинка Империи.
Де-юре, скауты считались имперской службой. По-факту же… Император был слишком далеко, а влиятельные рода полиса — здесь, рядом. Так что, официально получая жалованье с казны Империи, скауты, в первую очередь, отчитывались «своим» родам, а уже именно родовые решали, какая информация пойдет к Императору, а какая… просто пропадет.
— Что нужно подписать? — поняв, что пауза затягивается, негромко спросил я. Мой голос эхом разлетелся по пустому залу. Несмотря на дневное время, посетителей в этом месте не было. Никто никуда не торопился. В офисе службы дальнего поиска вообще не принято было спешить. Иногда посетители сами затягивали процедуры, чтобы в последний раз вдохнуть воздуха свободы.
— Вот, — протянул мне мужчина всего один и почти пустой лист. — Руку приложи.
— Мне нужен полный контракт, — улыбнувшись, ответил я. Это был очень тонкий момент. Я потратил почти сутки на поиск нужной информации в осколках своей-чужой памяти, и ещё столько же на разговоры со скаутами в чёрном городе. Почти всё своё время до казни барона я убил на поиск способа сделать так, чтобы его жертва не стала напрасной. А ещё для того, чтобы выполнить добровольно взятый на себя долг перед Дмитрием Петровичем. Всё же пусть и невольно, но он напрямую приложил руку к моему… гхм… освобождению.
Вместо ответа, служащий смерил меня долгим тяжёлым взглядом, а потом достал толстенную стопку листов и положил её передо мной. Кивком указал мне на столы у дальней стены и сухо добавил:
— Ты уже десятый такой умник за сегодня. Мой тебе совет, парень — бросил бы ты это дело и занялся чем-то нормальным. Хотя бы в земледельцы на границу защитного купола подался. Там всегда рук не хватает. Всё лучше, чем за призрачной надеждой гоняться.
— Благодарю за совет, уважаемый, — искренне поклонился я. На самом деле, служащий очень близко подошёл к той границе, которую он не должен был пересекать.
Существовало всего два правила, которые обязан был соблюдать каждый представитель имперского управления глубокого поиска. Первое — выполнять все пункты подписанного договора в точности. И второе — никому и ни при каких условиях не сообщать о внутренних особенностях службы и документооборота внутри управления.
Даже при моих возможностях усвоения информации мне стоило громадных трудов найти нужные данные. А пожилой рекрутёр фактически прямым текстом мне сказал, что моя затея изначально обречена на провал.
Предельно неудобная кушетка и низкий стол в дальнем углу просторного зала меня более чем устраивали. Это был вообще первый момент за весь этот бесконечный день, когда я мог дать отдых уставшему телу. Стопка исписанных мелким шрифтом листов легла передо мной, но перед тем, как погрузиться в чтение, я украдкой коснулся тонкой полоски металла на запястье правой руки.
Холодный материал выглядел совершенно обычным и мозг тут же попытался меня убедить, что мне показалось. Что ничего такого не было и то ощущение на площади мне почудилось. Что под тонким слоем старой бронзы вовсе не было истинной стали — материала, который, по легендам, был создан прежними богами этого мира. Интересно только, откуда я знал, как выглядит этот материал и почему в точности представлял себе его возможности?
Сейчас у меня банально не было сил на то, чтобы добраться до сути браслета, но вопросов к родителям Святослава сильно прибавилось. Ещё бы понять, где их найти, потому что в памяти бывшего владельца моего нового тела ничего толком не было на этот счёт. Вздохнув, решил переключиться на более жизненные вопросы и вернулся к договору, который может очень сильно повлиять на всю мою дальнейшую жизнь.
Дырявая память жадно поглощала любые клочки полученной информации, будто пытаясь заполнить бездну в моём сознании. При этом я удивительно чётко помнил любую деталь и каждый момент всего, что произошло со мной с того момента, как я снова ощутил себя в человеческом теле. Каждый миг и каждый эпизод я мог в точности воспроизвести в любой момент времени. Чего нельзя было сказать о моём прошлом.
Там зияли дыры такого размера, что я вообще не понимал, с какой стороны смотреть на оставшиеся обрывки. Но при этом каждый миг моей прошлой жизни был наполнен дымом пожаров и смертью самых разных существ. Кто они были? Почему это всё произошло? Кем я был в прошлом и почему вернулся в этот мир?
— Мне нужна группа ваших отбросов, — неожиданно вырвал меня из сосредоточенного анализа довольно примитивного контракта крайне неприятный голос.
К этому времени я изучил уже больше половины листов. Со стороны могло показаться, что я просто листаю страницы, но мне хватало всего пары мгновений, чтобы полностью запомнить даже самые незначительные детали. Вплоть до чьего-то отпечатка пальцев на одном из листов.
— Человек двадцать-двадцать пять. С хоть каким-то опытом. Род Овчинниковых платит по стандартному контракту. И побыстрее!
У стойки рекрутёров, нетерпеливо притопывая ногой, стоял высокий темноволосый парень в яркой одежде. Пёстрая кожаная куртка, красные штаны-карго и пара удивительно длинных мечей, закреплённых на спине. От такого зрелища у меня невольно зачесались глаза. Захотелось их протереть и тогда, возможно, эта удивительно нелепая картинка исчезнет без следа. Как вообще можно было на себя напялить что-то подобное, когда собираешься выйти за пределы полиса?
— Как я могу к вам обращаться, уважаемый? — удивительно хладнокровно поинтересовался тот же служащий, которые вручил мне договор. Вероятно, он был главным смены и обладал богатым опытом взаимодействия с аристократией Московского полиса.
— Виктор Алексеевич, виконт Овчинников, — лениво бросил в ответ пацан. — Давай быстро там смотри свои базы. Мой родовой отряд уже готов выдвинуться к границе защитного купола полиса.
— Куда планируется рейд и на какое время? — проигнорировав последние слова виконта, уточнил служащий и в этот момент моё уважение к этому человеку выросло ещё больше. Не каждый был готов в таком ключе общаться с благородными, которые и убить могли, если им что-то не понравится. Тем более Овчинниковы, которые входили в совет семи великих родов Московского полиса.
— Не твоё дело, пёс! — намеренно приравняв сотрудника управления глубокого поиска к диким бандам вольных, резко ответил Овчинников. — Мне нужно двадцать твоих смертников, готовых сдохнуть за звонкую монету. Остальное тебя не касается. Так и запиши в своей жестянке.
— Контракт с закрытыми параметрами? Я правильно вас понял, Виктор Алексеевич? — невозмутимо уточнил мужчина за стойкой. — Это увеличит стоимость найма примерно в пять раз. Если срок не определён, то основной тариф будет увеличен в десять раз.
— Западные территории, — нехотя выдавил из себя виконт. Как бы то ни было, а ценник при его запросах взлетал до небес, и служащий это прекрасно понимал. Овчинников замолчал и потом, будто ни к кому конкретно не обращаясь, добавил. — Пять-семь дней.
— Вы возглавляете отряд или кто-то из командиров рода? — сверившись с чем-то на экране компьютера, уточнил сотрудник управления.
— Я, — сухо и очень недовольно ответил парень и в этот момент для меня всё встало на свои места.
Слова служащего за стойкой, поведение виконта и общая ситуация в полисе говорили об одном и том же — большая охота за кристаллом, найденным Строгиным, в котором находился… я, уже началась и мне следовало сделать всё возможное, чтобы опередить падальщиков великих родов в этой гонке. Парень явно решил попытать удачу и выслужиться перед главой своего рода. Если бы это было непосредственное задание графа Овчинникова, то пацан мог и в двадцать раз выше цену оплатить без проблем. Род мог себе позволить и не такие траты. Но парень этот явно опоздал и основные силы рода уже выступили в поход.
— К сожалению, в текущий момент все отряды, подходящие под ваш запрос, уже заняты контрактами, — с очень качественно разыгранным сочувствием подтвердил мои размышления служащий после длинной паузы.
— Да чтоб тебя! — от возмущения ударив кулаком по стойке, воскликнул виконт. — И чего ты мне тогда голову тут морочишь? Вообще никого не осталось? Даже техников?
— Есть пара лёгких скаутов, но у них мотоциклы на ремонте, — ответил сотрудник. — Если готовы подождать часов пять, то сможем вернуть их в строй.
— Что ещё? — хмуро уточнил виконт.
— Есть отряд из десятка пеших скаутов, — немного покопавшись в своих файлах, сообщил служащий. — В отряде есть раненые. Сейчас отряд ждёт пополнения новобранцами.
В этот момент я даже отложил в сторону очередной лист контракта. Вариант с таким командиром для моей задумки точно не подходил, а повлиять на ситуацию я уже не смогу, если подпишу сейчас контракт.
— Новобранцы… — презрительно фыркнул Овчинников. — Мрут как мухи ещё до того, как дойдёт до дела. Придётся псов нанимать! И зачем вообще нужна такая служба⁈
По пути к выходу испортив воздух ещё парой нелицеприятных фраз в сторону управления, виконт покинул здание, а я наконец нашёл нужный мне пункт в контракте, сделал все необходимые отметки и приложил ладонь к последнему листу.
Имперский герб со стилизованным летающим островом полыхнул золотом и на бумаге появилось моё имя. Осталось только отдать контракт служащему. С этого момента я уже числился в рядах скаутов и, скорее всего, уже был приписан к одному из отрядов дальней разведки территорий за пределами полиса.
— Сюда иди, боец! — спустя несколько минут услышал я хриплый голос. Далеко справа открылась дверь во внутренние помещения и у неё стоял, чуть покачиваясь, долговязый мужик в мятой одежде. Выглядел он так, будто только что вылез из-за стола в пивной, но это никого не волновало. — Тебе говорю! Бросай этот мусор и дуй сюда!
— Мастер! — резко и удивительно мощно рыкнул со своего места начальник смены рекрутёров и я невольно улыбнулся. Похоже, это был первый признак того, что я действительно теперь числился в рядах скаутов. — Это что ещё за выходки⁈ Штрафов давно не видел?
— Мастер, мастер… — проворчал долговязый. — Чего ты сразу орёшь, Саныч? Молодняк только пугаешь. Неси давай бумажки старику и давай за мной, парень. Буду тебя с остальными знакомить.
Я быстро отдал контракт Санычу и тот окончательно потерял ко мне интерес. Всё что можно было сделать он уже и так сделал, но это не помогло. Вернувшись к так называемому Мастеру, который всё это время подпирал дверь, я с интересом уставился на своего будущего командира.
При ближайшем рассмотрении, мужчина оказался скорее молодым, чем пожилым, но шрамов на нём было больше, чем нормальной кожи, поэтому его возраст было определить затруднительно. Они расходились каким-то диким волнистым узором по всем открытым частям тела и мне даже на мгновение показалось, что я узнаю этот рисунок. Будто какой-то обрывок воспоминаний в моей памяти получил крохотный лоскуток информации…
— Чего уставился, парень? — весело и немного неадекватно подмигнул мне Мастер. — Нравятся рисунки водяных ублюдков? У меня много их осталось с нашей последней встречи. Эти засранцы умеют оставить о себе светлую память.

У меня в голове будто фейерверк взорвался. Кипящее море, залитые кровью белоснежные стены домов небольшого прибрежного городка, множество распростёртых тел по всему побережью и на каждом бесконечные раны, которые уже никогда не смогут стать шрамами.

— Азархарат… — вырвалось у меня. — Если натирать морской солью по вечерам, то не будет так болеть.
— У меня есть методы в сто раз надёжнее, — хмыкнул в ответ мой собеседник и, жестом фокусника, вытащил прямо из воздуха небольшую серебряную фляжку. — Один мой знакомый на дальнем западе варит убойное пойло, парень. Из какой-то горящей травы и требухи угольных змей. Будешь?
— Воздержусь, — покачал я головой. Это был плохой знак. Если мой новый отряд действительно возглавляет изувеченный морерождёнными пьяница, то ситуация может повернуться самой неожиданной стороной.
— Поздно давать заднюю, парень, ты уже один из нас, — приложившись к фляжке, усмехнулся Мастер, видимо трактовав мой взгляд по-своему.
Он развернулся и побрёл по длинному коридору к двери в самом дальнем его конце. Судя по всему, данные из моего контракта сразу попадали командиру отряда, а тот знал, куда именно надо смотреть.
Мы вышли на улицу, и я увидел что-то похожее на внутренний двор. Мастер уверенно пошел дальше и я последовал за ним не забывая крутить головой по сторонам. Получается, за спиной у нас осталась приемная, а прямо сейчас я видел перед собой что-то вроде жилых и складских зданий. Справа точно гараж, из открытых ворот видны стоящие внутри видавшие виды квадроциклы. Дальше склады, а вот длинное одноэтажное здание, куда мы шли, больше походило на казарму.
У неё и номер имелся, «13». Стоящие рядом похожие помещения были также пронумерованы, но какой-либо активности ни внутри ни рядом с ними я не видел. То ли все сейчас в поиске, то ли скаутов в Московском полисе сильно не хватает. Почему-то мне казалось, что верно и то, и то и другое…
— Думаешь, стоило менять тихую жизнь в полисе на смерть от клинка нетерпеливого наследника? — не оборачиваясь, произнёс Мастер. — Хотя… Может в текущей ситуации это и не самый худший вариант. Такая история закрутилась! Только держись! Но ты не переживай. Мы ещё день-другой тут будем, пока желторотиков не наберём. Потом уже в поля двинем. А из полей, пока хотя бы пол состава на ногах, возвращаться никак нельзя…
Собеседник Мастеру был не нужен. Слушаю я его или нет — мужчину вообще не волновало. То ли пойло его знакомого действительно мгновенно вышибало мозги, то ли такая манера общения была для командира отряда обычным дело.
Мастер приложил запястье к пластине на стене, раздался пикающий звук и тяжелая бронированная дверь отворилась. Мы зашли внутрь и перед нами открылся длинный коридор. Слева и справа были двери. Идти пришлось почти в его конец, где Мастер открыл дверь уже обычным способом, повернув дверную ручку и за ней обнаружился небольшой зал, который предназначался для отдыха целой группы людей.
Исцарапанный деревянный стол со следами всех, кто хоть раз побывал в этой комнате, десяток стульев и несколько лавок у стен. Ещё ряд разных по размерам и внешнему виду дверей, которые вели в соседние помещения. В нос бил мощный запах пота, кожи и оружейной смазки. Из-за одной двери слышались звуки музыки, от которых всё вибрировало внутри, а из-за крайней слева доносилось ритмичное звяканье металла.
— Располагайся, — неопределённо махнув рукой в сторону лавок и дверей, великодушно разрешил Мастер. — Святая святых отряда Святых! А-ха-ха! Вот это я здорово сказал! В общем, можешь найти себе место тут где-то. Тебя как зовут?
— Святослав, — осматривая убогую обстановку, ответил я.
В этот момент в помещение ворвался рёв музыки. Открылась дверь и к нам вышла стройная девушка с бесконечно усталым лицом. Очень красивая, бесконечно грустная и невероятно опасная. У меня даже холодок по спине пробежал, когда я внимательнее присмотрелся к её движениям. Было в них что-то такое, что несвойственно людям.
— Опять нажрался? — угрюмо спросила девушка и, смерив меня хмурым взглядом, уставилась на Мастера. — И кого это ты с собой притащил на этот раз?
— Что за тон в разговоре с командиром, Ульяна⁈ — возмутился Мастер, но искренности ему не хватило. — Зови-ка быстро остальных. Представлю всем пополнение, чтобы сто раз не повторять одно и то же.
— А то ты устал сильно за последний день… — фыркнула Ульяна и, разведя в стороны руки, резко свела их вместе.
Я ощутил молниеносное формирование заклинания на одну руну. Предельно простого, но та скорость, с которой девушка наполнила символ, говорила о колоссальном опыте. Невозможном в таком возрасте. Я в этом был уверен на все сто, но сказать почему — не смог бы при всём желании.
Во все стороны ударила волна сжатого воздуха, которая проникала сквозь малейшие щели. Звук при этом был такой, будто тебе в ухо орала корабельная сирена. Если кто-то при этом спал, пробуждению этого человека я не завидовал. С грохотом что-то рухнуло за одной дверью, послышались маты из-за другой и через несколько секунд в основном зале стояли пятеро очень разных, но одинаково злых подчинённых Мастера.
— Все за мной! Надеюсь, вы готовы! — в своей манере, не обращая внимания на эмоции других людей, махнул рукой в сторону самой большой двери командир отряда и первым исчез в тёмном проёме.
Я окинул беглым взглядом своих будущих сослуживцев. Настолько разношёрстную компанию даже представить себе было трудно. Помимо Ульяны и Мастера, в команду входил громила, который по массе мог считаться за троих. Рядом с ним стояли два совершенно неотличимых друг от друга угрюмых мужчины в одинаковых до мельчайших деталей комплектах песочного камуфляжа. На другой стороне зала сонно зевал молодой парень, чем-то похожий на горящий одуванчик из-за копны непослушных рыжих волос, и скользкого вида тип с удивительно добрым и робким взглядом. Последний член отряда Святых вызывал у меня чудовищный диссонанс, потому что больше напоминал внешностью престарелого повара, чем бойца отряда скаутов. Или опытного контрабандиста.
Пройдя следом за командиром отряда, заранее прищурился и почти сразу темнота взорвалась резким светом потолочных ламп. С грохотом закрылась входная дверь и я обнаружил себя посреди большого спортивного зала.
— Начнём! — бодро сообщил Мастер. — Это Святослав. Новый член нашего отряда! Святослав, это твои новые соратники, братья и друзья. Кого тебе представить первым? Ульяна! Ты отойди. Тебя наш новый друг уже знает.
Ульяна недовольно поморщилась, но в сторону отошла. Я нахмурился, стараясь понять, что происходит и одно предположение было хуже другого.
— Свят, давай выбирай, кого тебе представить следующим, — широко улыбнувшись, произнёс Мастер и я наконец всё понял.
— Его, — кивком указав на громилу, ответил я и здоровяк, хрустнув костяшками пальцев, двинулся вперёд.
— Что ж… Не самый разумный выбор, — поморщился Мастер и, взглянув на Ульяну, добавил. — Иди-ка за медициной, Уля.

Глава 3

Окружающий мир моментально сузился до небольшого коридора. На одной его стороне находился я, а на другой мощная глыба моего противника. Мозг, как хорошо разогнанная машина, фиксировал мельчайшие подробности. Дыхание, постановка ног, движение глаз…
Параллельно с реальностью, у меня в голове формировалась совершенно другая картинка. Будто я обогнал само непостижимое время и видел то, что ещё только должно произойти. Вот здоровяк чуть сильнее опирается на правую ногу. Между нами около трёх метров. Противник левша, хотя левая рука по габаритам чуть меньше. Цель он уже выбрал, и я чуть наклоняюсь вперёд, буквально подставляя собственную челюсть под сокрушительный удар.
Сейчас!
Шаг вперёд. Лёгкое покалывание в левой руке. Сил на полноценную руну нет, но тут хватит и обычного выплеска энергии. Тело скручивается, как пружина под диким давлением. Здоровяк завершает движение и наносит сокрушительный удар, вкладывая в него весь свой чудовищный вес. Что-то проносится впритирку с моим ухом, и моя рука встречается с чужим телом.
— Ух, ё! — прозвучал у меня за спиной чей-то растерянный голос и только после этого грузно рухнул на пол мой противник. — Это чего это? Бугурта на задницу этот малец посадил?
Картинка в глазах немного пульсировала. Даже такое простое использование силы пошатнуло моё нынешнее состояние. Это было до такой степени плохо, что даже думать не хотелось, сколько времени придётся потратить на полное восстановление. Голос принадлежал «одуванчику».
— Скорее, уложили мордой в пол, — хмыкнула в ответ Ульяна. — Идти за зельями или пусть так валяется?
— Иди, — услышал я на удивление спокойный и сдержанный ответ Мастера. Я чуть пришёл в себя и повернулся к отряду.
— Ещё дурацкие проверки будут? — прямо спросил я. — Или мы закончили?
— Ну чего ты сразу так резко, Свят? — хмыкнул в ответ командир отряда. Моя победа его особо не впечатлило, будто он такое видел по несколько раз в день. Но реакция остальных ясно говорила, что это было весьма… необычно. — Мы же должны понимать, кого к нам прислали и на что можно рассчитывать в бою. Программу обучения, опять же, разработать надо…
— Что ещё за программа? — тут же заинтересованно посмотрел на Мастера рыжий.
— Не твоё дело, Факел, — огрызнулся командир. — Забыл что ли, как тебя самого учили?
— А… — протянул парень. — Ты про эту программу?
— Так, ну что… — быстро переключившись на другую тему, потёр руки Мастер, а потом широко улыбнулся. — С Бугуртом ты уже познакомился. Остальных тогда просто представлю. Это Факел. Он же Олег. Он же специалист по всяким опасным и шумным штукам. Бугурта, кстати, Игорем зовут. Ваня и Саня у нас специалисты широкого профиля, — на этих словах близнецы синхронно кивнули, — если надо кого-то зарезать или что-то куда-то перенести, то это к ним. А Михалыч у нас самый важный член отряда. После меня, разумеется. Он тебе что угодно может достать. Даже фонтан посреди пустыни. Но не за красивые глаза.
— Позывной Жлоб, — ехидно улыбнулся Олег и скользкий «повар» добродушно посмотрел на подрывника. В этот момент я понял, что добрые улыбки бывают очень разные и рыжий уже пожалел о своих словах. Или пожалеет.
— А тебя самого как на самом деле зовут? — уточнил я, прямо глядя в глаза моего нового командира.
И вокруг почему-то стало необыкновенно тихо, а изуродованное лицо Мастера исказила кривая улыбка. Очень недобрая улыбка.
— А меня никто не зовет, я сам прихожу! — хрипло засмеялся Мастер, вот только никакого веселья в его смехе не было, а даже наоборот… и мне как-то сразу расхотелось задавать дурные вопросы.
— Меня зовут Савелий Михайлович, — разрядил обстановку Жлоб. — Но все Михалычем зовут. Так и в бою можно. Я привык давно. У тебя из своего что есть? Или голый?
— Голый, — не стал я что-то выдумывать. О тех вещах, которые остались за пределами полиса, вспоминать сейчас смысла не было. Если подвернётся случай, то скрывать от команды ничего не буду, а сейчас стоило исходить из того, что было со мной и на мне. А это только чуть потёртый комплект походной одежды и небольшой нож.
— Украшения? Деньги? Ресурсы? — уточнил завхоз Святых. И с каждым следующим вопросом его добрая улыбка делалась всё более грустной, потому что каждый раз мой ответ был отрицательным. Потом взгляд Михалыча зацепился за браслет на моей руке и в его глазах мелькнула тень надежды.
У меня внутри похолодело… Неужели, он увидел? Не может быть! Истинный металл не могут определить даже сильнейшие из «рунных»! Да и «покрашен» в бронзу он был качественно. Я смог разглядеть его истинную суть только в момент использования высшего заклинания одновременно… с контактом с моей кожей.
— Реликвия семьи, — сразу решил я отсечь любые вопросы в этом направлении. — Снять не могу и не имею права.
— Что за семья у тебя такая, интересно? — хмыкнул внимательно слушавший нас Мастер.
С протяжным стоном зашевелился на полу Бугурт и к нему тут же подскочили Ваня и Саня. Мужчины с кряхтением подняли громилу и потащили его в основной зал. Мастер проводил их безразличным взглядом и снова уставился на меня.
— В других семьях вольных детей готовы за пару рублей продать земледельцам в полис, а у твоих даже традиции какие-то были. Из баронских что ли?
— Я не местный, с Урала. Вольный. Последнее время промышляли всё больше в окрестностях барона Строгина, — ответил я, уже поняв, что это просто любопытство со стороны Мастера и банальная жадность (ну или скупость) со стороны Жлоба и тут же расслабился.
И да, на самом деле мне прямо сейчас в голову пришло отрывочное знание этого тела о местоположении родителей этого тела. Так что лжи в моих словах не было. Барон, после того как мы выбрались на поверхность, сам сказал, что я теперь могу смело говорить всем о своём происхождении из его земель, но я решил не рисковать, чтобы не путаться в показаниях. С этим ребятами, судя по всему мне некоторое время придется тесно общаться.
— Далековато тебя занесло, паря. Тогда ясно, — кивнул внимательно слушавший наш разговор Мастер и в его руках снова появилась фляжка. — Нормальный был мужик, хоть и благородный. Пусть тень Императора его никогда не коснётся, а Странник покажет путь к лучшей жизни!
Командир отряда Святых предложил флягу остальным, но согласился только Жлоб. Правда, его тут же повело от одного единственного глотка. Видимо, Мастер обладал какой-то чудовищной устойчивостью к алкоголю. Хотя тут ничего удивительного не было. Ритуальные увечья морерождённых пережить вообще может далеко не каждый человек. Я бы сказал, что на это способен один из тысячи. А продолжить при этом нормальную жизнь только каждый десятый из таких счастливчиков.
— А почему ты Ульяну не пустил на проверочный бой? — когда мы всей четвёркой направились к выходу из тренировочного зала, поинтересовался я.
— Улька бы тебя убила просто, — весело ответил Факел, который помогал идти пошатывающемуся Михалычу. — Не умеет она по-другому. С ней из наших только Мастер иногда тренируется. Да и то редко. Она же полукровка…
— Заткнись, — неожиданно пробормотал Михалыч. Похоже, этот тип отслеживал происходящее вокруг в любом состоянии. — Если она тебя услышит, то следующим её напарником по тренировке станешь ты.
— Ах-ха-ха! — натянуто рассмеялся Олег. — Да как она…
Из своей комнаты появилась Ульяна и вид у неё был такой, что Факел тут же предпочёл скрыться за спиной командира отряда. Удивительно, но Жлоб постарался отвлечь на себя внимание и поспешил наперерез девушке. Винтами, но сам факт такого поступка внушал некоторое уважение.
— Идём, покажу тебе твои апартаменты, — кивнув на одну из дверей, произнёс Мастер. Развлечения подчинённых его особо не волновали. Или он делал вид, что не волновали. — Будешь жить с Факелом, но есть большая вероятность, что жить ему осталось недолго.
— Мастер! — тут же возмутился парень, но командир только отмахнулся.
— Сам виноват, — категорично заявил он. — Молчи чаще и за умного сойдёшь. Издалека. В общем, Михалыч тебе подберёт снаряжение на первое время. Учёба если и будет, то только когда полный отряд наберётся. Так что отдыхай пока.
К этому времени мы оказались на пороге небольшой комнатушки, с единственной двухярусной кроватью и чуть покосившимся столом. Ни окон, ни дополнительных удобств в этих апартаментах не было.
— Саныч говорил, что в отряде десять человек, — вспомнив слова рекрутёра, посмотрел я на Мастера.
— Еще вчера было, — нехотя ответил глава отряда. — Осталось семь. Но теперь восемь. Ещё вопросы?
— Один, — ответил я. — Можно использовать спортивный зал?
— Мне нравится этот парень! — широко улыбнулся Мастер. — А ты, Факел, так и помрёшь тощим доходягой. Бери пример со Свята! Здесь всё в твоём распоряжении, парень. И качалка, и спортивный зал. Только на склад не лезь. А то тебя Михалыч прибьёт. Он тебя сам позовёт, как всё будет готово.
— Понял, — кивнул я. Будто это послужило сигналом, Мастер развернулся на месте, вышел из комнаты и захлопнул за собой дверь.
— Ты не обращай внимания, Свят, — чуть виновато улыбнулся мне Олег. — Командир нормальный обычно. Мы просто влетели на последнем рейде в замес между высокородными и потеряли половину отряда. Мастер переживает сильно. Нас поставили отход прикрывать. Как мясо диким тварям на приманку кинули.
— Но Мастер не захотел просто умереть, — понятливо кивнул я. Если этот человек выжил после издевательств морерождённых, то обычные опасности ему вообще были безразличны.
— Уля с Мастером на рывке убили командира вражеского отряда, — удивительно серьёзно ответил рыжий. — А нас бросили наниматели. Уже когда в город вернулись, узнали, что противником командовал кто-то из рода Буровых. Это прихлебатели Овчинниковых. Так что на нас теперь, считай, метка смерти от высшего рода. Как об этом узнали, так Мастер сам сказал, что все желающие могут уйти. Ну и три человека утром тихо ушли, чтобы Странника не гневить… Остались те, кто остались…
Вражда с аристократическим родом была равносильна войне с ветром. А если речь шла о великом роде из совета полиса, то проще было сразу на меч броситься. Шансов выжить попросту не было, а значит каждый из тех, с кем я успел познакомиться сегодня, гарантированный смертник. Оставалось выяснить только самую важную деталь.
— Это официальная позиция Овчинниковых? — уточнил я.
— Нет! Что ты⁈ — тут же рассмеялся Олег. — Если бы это было так, то нас уже всех выперли за пределы полиса или порезали на куски. Официальных доказательств нашей… гхм… «вины» нет ни у кого. У нанимателя хватило совести заглянуть в управление и закрыть контракт досрочно, чтобы он исчез из всех баз данных. Но тут каждый понимает, откуда ноги растут. Если бы не шумиха со Строгиными, то Мастера уже вызвали бы на совет капитанов.
— Понятно… — задумчиво протянул я. Информации о внутренней кухне управления глубокого поиска у меня, да и вообще в открытом доступе, было критически мало, но основные выводы напрашивались сами собой — иметь во врагах великий род очень невыгодно при любом раскладе.
— Ты не переживай так, дружище! — улыбнулся Олег. — Мастер и не в таких передрягах бывал! Он найдёт выход. Раз бумагомараки начали новый набор в отряд, то шансы выкрутиться есть. Ну, может, в пару рейдов к западной окраине придётся сходить бесплатных. Но и там жизнь есть! Вон, смотри какие штуки можно найти!
На этих словах Факел метнулся к столу и торжественно достал из верхнего ящика маленькую металлическую шкатулку. Вся её поверхность была исписана мелкими завитушками, в которых я моментально узнал силовой узор.
— Что это? — прикипев взглядом к артефакту, осторожно спросил я.
— Магический усилитель! — веско ответил Олег. — Такие только у посланцев императора видел. Мы целый ящик нашли в руинах на западе. Мастер тогда каждому по одному раздал и сказал, чтобы при себе таскали. Там Ульяна с ними что-то сделала, чтобы щит появлялся. Не знаю, как эта штука работает, но жизнь мне раз пять уже спасла!
В этот момент дверь распахнулась, неприятно грохнув о стоявшую слишком близко кровать. На пороге стоял Михалыч и вид у него был крайне недовольный и даже угрюмый.
— Пошли. Буду тебе выдавать снарягу, — без особых пояснений, махнул рукой в сторону основного зала завхоз. Причина плохого настроения для специалиста его профиля оказалась самой естественной — расставаться с имуществом ему было физически больно.
— Ты ему скажи, что всё вернёшь, но не говори, что целым и в том же состоянии, — шёпотом посоветовал мне Олег. — Иначе потом за каждую царапину будет жилы из тебя тянуть.
Я кивнул на ходу и чуть ускорил шаг, чтобы не отстать от Михалыча. Следующим пунктом моего знакомства с базой отряда оказались владения завхоза. Эта дверь ещё в самом начале привлекла моё внимание своей монументальностью. За такой смело можно было прятать сокровища великого рода или даже самого Императора, но за покрытой рунами створкой скрывался банальный склад.
Прямо у входа, чтобы не пропустить случайно кого-то даже во сне, стояла кровать завхоза. К ней был приколочен стол с громадной книгой и удивительно новым компьютером. Больше из личного имущества я ничего не увидел. В метре от стола уже начинались стеллажи с разного рода снаряжением и оружием.
— Что умеешь, кроме как кулаками махать? — хмуро посмотрел на меня Михалыч.
Это был интересный вопрос. Я прислушался к себе и отчётливо понял, что не могу на него нормально ответить. Вернее, мой ответ точно не понравился бы завхозу. Одно дело — удачно врезать громиле-Бугурту, и совсем другое — заявить, что можешь использовать одинаково хорошо вообще любое оружие, какое тебе предложат.
— Мечом владею, — наконец, ответил я. Оружие было не особо распространённым среди обычных бойцов. Довольно сложно что-то сделать с куском заточенного железа в руках против пары крупнокалиберных пулемётов. Однако, всё резко менялось, когда в дело вступала магия. — Немного.
— А нормальное что умеешь? — настойчиво повторил Михалыч. — Стрелял когда-нибудь? Винтовки, пистолеты? Со взрывчаткой работал?
— Есть опыт, — размыто ответил я. — Но нужно освежить.
— С этим без проблем, — проворчал в ответ Жлоб и открыл свою книгу учёта на середине. Явно заранее подготовился к нашему разговору. — Так… В общем, будешь у нас на роли штурмовика. Теперь Медведя нет и кому-то надо Ульку страховать. Толку с тебя немного, но что-то попробуем сделать…
Завхоз отряда Святых поднялся из-за стола и ушёл куда-то в глубины своих владений. А спустя несколько минут вернулся оттуда с приличных размеров мешком. Потом придирчиво сверился со списком в книге и вручил мне точную его копию.
— Распишись, — рутинно произнёс Михалыч. — Потом будешь осматривать.
— Сначала осмотр, — возразил я, даже не подумав что-то подписывать.
В ответ получил долгий и не очень приветливый взгляд, но спорить Михалыч не стал, молча передав мне мешок. Внутри оказалась укреплённая несколькими стальными пластинами кожаная куртка, такие же штаны, подобие мотоциклетного шлема с парой подозрительных дырок в районе левого виска и кусок металла с одной заточенной стороной.
— Это что? — посмотрел я на завхоза. — Если это недоразумение в твоём списке идёт под названием меч, то можешь вычеркнуть его сразу. Или дай мне нормальное оружие, или пусть тогда Мастер ставит вторую подпись на моём комплекте.
— Умный сильно, да? — хмыкнул Михалыч, но железяку забрал и принёс относительно нормальный клинок. Сильно уставший от тяжёлой жизни, но всё ещё годный.
Помимо меча мне достался старенький автомат с имперских заводов на востоке, как раз с моей, так называемой родины, ну точнее — моего тела. Короткий ствол и потёртый корпус намекали, что он немало повидал сражений, но выглядело оружие прилично. Разгрузка больше напоминала самодельную упряжь, но я был рад и такой. После детального осмотра, от шлема решил отказаться.
— Твоя дурная голова с лишней дырой точно никому не поможет, — выразил своё мнение Михалыч.
— Бывшему хозяину этой каски она никак не помогла, — возразил я. — Если не увижу врага, то и сделать ничего не смогу.
— Тоже верно, парень. Тоже верно! — добродушно улыбнулся завхоз. — С кем промышлял до этого? Большая команда была?
— Нормальная, — улыбнувшись такой простенькой попытке что-то узнать, ответил я. — Некоторый опыт имею.
— Это я уже видел, — хмыкнул Михалыч, а потом резко сменив тон, добавил. — Подписывай давай, что в полном размере принял снаряжение и обязуешься его вернуть в целости и сохранности.
Ответить я не успел. Воспользоваться советом Факела тоже. Дрогнули стены здания и со всех сторон грянул пульсирующий гул, который проникал даже в самые глубокие подвалы. Завхоз тут же уставился на открытую дверь, находившуюся позади меня, и я немедленно обернулся, увидев посреди основного зала Ульяну. Девушка замерла на полушаге, будто к чему-то прислушиваясь, а потом громко и отчётливо произнесла:
— Общая тревога по всему полису. Идёт большая волна с северо-запада. Всем представителям управления глубокого поиска приказано присоединиться к силам великих родов.
— Что это значит? — посмотрел я на мрачного, как туча, Михалыча.
— Это значит, что мы в заднице, парень, — ответил завхоз. — Угадай, кого великие рода пустят впереди своих отрядов?

Глава 4

Ответ на этот вопрос напрашивался сам собой. Он читался на хмурых лицах выстроившихся перед складом членов отряда. Даже вечно довольный жизнью Мастер был необычайно серьёзен и молчалив, а постоянно сопровождавший его шлейф алкогольных ароматов куда-то бесследно исчез.
— По третьему классу, Михалыч, — коротко приказал глава отряда. — Всех.
— А то я сам не догадался, — проворчал в ответ завхоз и растворился среди стеллажей. Грузный на вид мужчина двигался с такой скоростью и ловкостью, что оставалось только поражаться. Интересно, что он отправился не к дальним пыльным полкам, а практически к ближайшему хранилищу снаряжения.
Там стояли два десятка очень разных мешков без каких-либо пометок. Только местный хозяин мог понять, кому именно принадлежит снаряжение, но в этом Михалычу помощь не требовалась. Буквально через минуту мимо меня пролетел здоровенный баул, который одной рукой поймал Бугурт. На меня здоровяк вообще не обращал внимания. То ли демонстративно игнорировал, то ли ему реально было не до нашей недавней схватки.
Оказалось, что оборудование для тревоги высочайшего уровня специально хранилось максимально близко к выходу. Всего через несколько минут группа полностью преобразилась. Вместо кучки непонятных бродяг передо мной предстал серьёзный отряд из отлично подготовленных и снаряженных бойцов.
Бугурт теперь напоминал стальную башню. Толстенный металл полного доспеха весил как два взрослых человека, но это нисколько не беспокоило здоровяка. Он держал в руках окованный сталью щит и короткий, но даже на вид тяжелый, топор.
Ваня и Саня облачились в лёгкие композитные доспехи и держали в руках штурмовые винтовки с оптикой. Факел, почему-то, одежду не менял, только добавил к своей кожаной куртке разгрузку с десятками разных карманов и кармашков. Из каждого торчали самые необычные предметы и я с удивлением понял, что Олег на две трети вооружён артефактами. Михалыч снарядился в обычный камуфляж и взял ручной пулемет. Однако, больше всех меня удивили глава отряда и Ульяна.
Первый вообще не стал ничего брать, то есть вообще никакого оружия! Даже не переоделся. А единственная в отряде девушка… На ней сейчас была чуть светящаяся кольчуга, при виде которой у меня внутри родился приступ непонятной ярости. Почему-то возникла мысль о том, что рядом должно быть золотое копье и такой же щит, но реальность умела удивлять.
За спиной Ульяны был закреплён меч. Если это вообще так можно назвать. Какой-то весельчак взял железнодорожную рельсу, чуть сплющил её края, чтобы придать подобие острой формы и приварил витую рукоять, как у изящной шпаги. Оружие одним своим видом вызывало дикий диссонанс, а в сочетании с его владелицей эффект усиливался в десять раз.
— А тебе что досталось? — хмуро посмотрел на меня Мастер.
— Лучшее из того, с чем он может сейчас работать, — тут же влез Жлоб.
— Ясно, опять новичку впихнул «чего не жалко»? — недовольно посмотрел командир на Михалыча.
— Почему это⁈ — возмутился завхоз. — Меч нормальный ему подобрал, да и автомат стреляет!
— На выход все! — приказал Мастер. — Там Саныч уже копытом землю роет.
Вся группа слаженно двинулась к дверям. Никто никому не мешал и все точно знали, как и что нужно делать. Редкость даже для баронских дружин, не говоря уже о вольных! Мы с Олегом оказались позади и я, пользуясь случаем, спросил:
— А почему командир без оружия?
— Ему не нужно, — хмыкнул в ответ Факел и на мой непонимающий взгляд, загадочно добавил. — Сам скоро увидишь. Такое сложно объяснить словами.
Снаружи, у гаражей, пыхтели двигателями четыре стареньких тентованных грузовика. В трёх сидели очень напряжённые люди в форме управления. Оружие у всех, кого я видел, было одинаковое. Похоже, местные собрали всех клерков по зданию.
— Опаздываете, Мастер, — крикнул высунувшийся из четвёртого грузовика Саныч. — Там граф Овчинников уже пеной исходит.
— Насколько всё плохо? — первым запрыгнув в кузов, спросил командир Святых у рекрутёра.
Похоже, это был тот редкий случай, когда обычный скаут всё же сумел дожить до конца службы и стал полноценным сотрудником управления. Внешне Саныч больше напоминал готового к бою берсерка, чем того вежливого пожилого мужчину, которого я видел за стойкой в прошлый раз. Даже тонкие линии кристаллических связей на коже проступили.
— Волна уже на подходе к куполу, — ответил Саныч. Отряд забрался в грузовик, и вся колонна немедленно сорвалась с места в сторону открытых ворот. — С того направления уже давным-давно не было нападений. Вроде покрытие кристаллов плотное достаточно, но у нас никогда и ничего нельзя гарантировать.
— Кто в волне? — коротко уточнил Мастер.
— Вроде головешки, — не особо уверенно ответил Саныч. В этот момент я смотрел на Ульяну и увидел, как лицо девушки почти неуловимо расслабилось. — Учитывая, что в том направлении был Дымящийся лес, вполне вероятно. Можно было бы Строгину запрос послать, да не судьба уже.
Грузовики с рёвом неслись по улицам полиса в сторону серого города. Потом будет ещё полоса трущоб и пять десятков километров до внешнего купола. Я даже дорогу примерно знал, потому что именно по ней впервые попал в Московский полис. Следом за конвоем, который вёз барона Строгина и его старших сыновей…
Внутри шевельнулась ярость и на этот раз я не стал её гасить, а принялся взращивать в себе, как самое ценное сокровище. Эта злость очень понадобится мне сегодня, чтобы выжить и стать немного сильнее. Самую чуточку. Я не сомневался, что нам придётся убивать иномирных тварей, а это значило, что у меня был шанс собрать немного кристаллической связи.
Местные называли эту энергию просто пылью. Она встречалась в самых разных чудовищах, но особенно часто в тех, что обладали магией. Следующими по ценности можно было считать разумных существ с иных планов, но такие, по отрывочным воспоминаниям моего нового тела, встречались довольно редко. Был ещё один вариант, который я только сегодня видел на площади, но он был доступен только Императору. Если кто-то ещё попытается провернуть нечто подобное, то его немедленно казнят высшие лорды, чтобы их самих не казнил за такой недосмотр глава государства.
— Будет ещё кто-то из наших, Юрий Александрович? — спросил у Саныча Олег. В отличие от командира, Факел обращался к служащему максимально уважительно.
— Все здесь уже, Олежа, — усмехнулся в ответ мужчина. — Пришлось даже бухгалтера нашего выдернуть, чтобы минимальную квоту закрыть. Вас бы я точно дёргать не стал. Понимание имею ситуации. Тем более что глава рода Овчинниковых командует обороной. Но наших всех расхватали, а те, кто вернуться не успел, уже и не успеют. Вроде как рунников граф прилично из белого города привлёк, но это уже на месте будет ясно. Во… Началось…
Небо на десятки километров во все стороны затянула радужная плёнка. В обычное время сектора защитного купола над полисом увидеть было невозможно. Главы великих родов экономили ресурсы как раз для таких случаев. Сейчас где-то в центре золотого города в самом сердце Московского полиса граф Овчинников работал с главной ценностью своего рода — одним из семи кристаллов, которые удерживали защитную плёнку над городом.
Какое-то время ехали в тишине. Водители выжимали всё возможное из дряхлых движков, и мы добрались до границы купола всего за двадцать минут. Сначала я ощутил резкий запах работающего на полную мощность магического поля. Что-то вроде смеси озона с свежескошенной травы. Энергия кристаллов всегда пахла одинаково и этот аромат можно было ощутить в любом заклинании. Следом до нас докатился грохот далёкого боя. Мастер рывком отстегнул перегородку тента над кабиной грузовика и нам открылась картина грандиозного защитного сооружения, охранявшего покой жителей полиса.
Я увидел громадную бетонную стену, на гребне которой часто виднелись купола стационарных огневых точек. Сейчас все они огрызались огнём по кому-то на той стороне купола и, судя по интенсивности стрельбы, получалось не особенно хорошо.
— Выгружаемся! — когда грузовики затормозили на забитой транспортом рода Овчинниковых парковке, выкрикнул Мастер. Интересно, что Саныч тоже подчинился командиру Святых, будто это было само собой разумеющимся.
— Ну наконец-то! Сколько вас можно ждать⁈ — встретил нас на краю парковки недовольным хлыщ в нарядном гражданском костюме. Ощущение было такое, будто его пригласили на защиту периметра прямо с какого-то светского мероприятия. — Приказ графа Овчинникова вам стоило бы выполнить более споро! Когда прибудут остальные?
— Это полный состав управления глубокого поиска в пределах сектора рода Овчинниковых, — сухо ответил Мастер. — Кто командует обороной и уполномочен представлять великий род?
— Меня вам недостаточно? — тут же вкрадчиво поинтересовался хлыщ, но Мастер даже ухом не повёл. Вместо этого принялся наблюдать за работой огневых точек на стене. Это до такой степени взбесило представителя графа, что он даже лицом почернел.
— Виконт Островский — полномочный представитель рода Овчинниковых, — представился он. — Чем, по-вашему, могут помочь пол сотни клерков в обороне полиса, когда нас штурмует полноценная Горящая орда?
— Что? — впервые с момента нашего знакомства, увидел я удивление на лице Мастер. — Это проверенная информация?
— Более чем, — хмыкнул виконт. — Раз вы командуете силами управления, то извольте распределить своих людей у подножия стены. Вы возглавите встречную атаку. Через десять минут ударит артиллерия и мы попробуем достать ядро орды. А вам выпала честь проложить путь доблестным гвардейцам рода Овчинниковых.
С этими словами мужчина гадко ухмыльнулся и перед ним возникла цепочка из трёх призрачных рун. Качество наполнения у него явно было не на высоте. По сравнению с той же Ульяной, у которой я даже саму руну едва успел рассмотреть, виконт был откровенно слаб. Но сам факт обладания тремя активными рунами уже показывал, что этот человек может быть очень серьёзным противником. Представитель рода Овчинниковых взмыл в воздух и одним фантастическим прыжком преодолел сотню метров, оказавшись на одной из площадок стены.
— Ну, что я вам говорил? — проворчал Михалыч. — Опять нами самый опасные дыры затыкают.
— За мной, — сухо произнёс Мастер и направился к стоявшим у подножия стены гвардейцам. Они отличались от обычных дружинников качественной бронёй и одинаковым снаряжением. Почти две сотни элитных бойцов великого рода сопровождало вдвое большее количество дружинников. А у самой стены стояли немного растерянные бойцы самообороны внешнего кольца полиса, которые должны были принять на себя первый и самый страшный удар противника.
Наш отряд прошёл через строй гвардейцев, затем позади остались дружинники и даже ополченцы. Мы заняли позицию в самом центре собравшихся для контратаки сил полиса. Позади стояла напряжённая тишина, а перед нами переливался радужными разводами толстенный магический барьер, за которым виднелась тёмная размытая масса.
Кристаллы защищали полисы от проникновения тварей внутрь. Это было их основной задачей. Вот только, чем дальше от месторасположения кристалла, тем слабее была защита. По-факту, чёткой границы радиуса у опорных (или защитных) кристаллов не было. Всё проверялось с помощью экспериментов. По ощущениям, городская застройка полиса была в полной безопасности, а вот пригород — те самые поля, которые кормили жителей полиса, кто-то из-за недосмотра, ил же из-за жадности, растянул далековато. Да, внешний периметр был прикрыт защитной стеной, но… кажется эти люди не до конца понимают, на что способны легионы механоидов или летучие твари из Райских садов…
— Уля, не газуй, — негромко произнёс Мастер. — Бугурт, следи за Святом. Остальные держим центр. Саныч, клерков на фланги и пусть не лезут вперёд. Начали!
Едва командир отряда договорил, где-то за пределами нашей видимости, дали залп дальнобойные пушки. Кусок поля перед нами исчез и, словно отодвинувшись, возник позади гвардейцев. Я увидел сотни дымящихся и будто обгорелых существ. Прошла секунда и все они рванули к появившейся перед ними кучке людей, а мы ринулись им навстречу.

Московский полис, внешний периметр

Юрий Александрович, коротко кивнул на слова Мастера и поспешил к остальным сотрудникам управления. Пожилой ветеран занимал номинальную должность, которая в документах называлась «куратор боевых групп с возможностью прямого контроля». Для тех, хоть немного был знаком с внутренней кухней управления, пост невероятно высокий. И занять его мог только тот, кто прошёл каждую тропку скаутов своими ногами.
Юрий пришёл наниматься скаутом ещё зелёным юнцом и вот уже более сорока лет работал на благо управления и своих сослуживцев. В жизни ему повезло всего дважды. Первый раз, когда случайно занесло к рекрутёру управления и второй — когда в нём открыли дар Каменщика.
Тысячи убитых иномирных существ для одних становились просто источником заработка, а для других — жизненной целью, которая помогала возвыситься над обычными людьми. К первым относились девяносто девять процентов всех скаутов. А к оставшемуся проценту принадлежали те, кто не мог создать собственную руну, но при этом крохотная часть пыли задерживалась в их телах навсегда.
— Саша, Дима! — подойдя к двум таким же седым ветеранам, быстро произнёс Саныч. Юрий двигался максимально плавно. Приходилось постоянно контролировать каждый свой шаг, чтобы не сорваться в молниеносный рывок. Слишком давно он не испытывал этого чувства! — По два десятка каждому и на фланги. Мастер будет держать центр. Я с ним.
В передней части сводного отряда обороны уже наметилось движение. Исчезнувший кусок защитного купола открыл путь сотням дымящихся, а местами и горящих, существ внутрь территории полиса. Оба подчинённых Саныча синхронно кивнули и унеслись к своим людям. В управлении было очень мало посторонних или гражданских. Поэтому можно было не переживать, что мужчины всё сделают правильно.
Саныч неуловимо быстро для обычного глаза развернулся на месте и в два шага оказался на левом краю жидкой шеренги отряда Святых. Если бы даже все отряды скаутов были сейчас в городе, лучше группы Мастера на роль центра найти бы не получилось. А учитывая, что беречь людей Овчинников было не нужно, выбор вообще почти идеальный. Единственный, кто беспокоил Саныча — новичок по имени Святослав.
Опытный ветеран не строил иллюзий. Потери в этой защите, раз граф решил вскрыть купол, будут. И они будут большими. Правда, люди Овчинниковых Саныча не интересовали. Филиал управления тоже быстро восстановит потери среди клерков. А вот Мастер… Мастер мог сломаться.
Далеко не все могли это понять. Вот только Саныч много раз работал с командиром Святых и точно знал, что недавнее предательство группы бароном Болотовым сильно ударило по Мастеру. Половина личного состава для этого отряда — чудовищные цифры. Каждый боец Святых был профессионалом. Каждого Мастер учил лично. А ещё это был единственный отряд, в который командир брал полукровок.
— Уля! — резкий, как удар хлыста, окрик командира заставил неугомонную девчонку снизить скорость и вернуться в строй. Иногда она думала, что неуязвима и Мастеру приходилось ей показывать, что это не так. Дико, напрочь перекрывая даже мысли в голове, трещал от перегрузки защитный купол полиса.
Саныч внимательно следил за новичком отряда, который бежал в паре метров от него, и никак не мог понять, что его смущает. Высокий молодой парень явно был из вольных. Это невозможно скрыть. Просто в определённый момент начинаешь видеть тех, кто привык жить в постоянной опасности. Вот только новобранец, который сегодня утром зашёл в главный зал юго-западного филиала управления смотрел на окружающий мир так, будто самым опасным зверем в этом лесу был… он сам.
Это было не гонором или самомнением, которого Саныч навидался выше крыши, а что-то… на уровне ощущения, которое появляется, когда видишь стального эзарга. Когда дикая механическая тварь размером с дом идёт мимо тебя, ты как-то вдруг сам понимаешь, что связываться с ней не стоит. Может поэтому Саныч и решил определить этого парня к Мастеру, вместо того чтобы дать ему отсидеться в ожидании более слабой и неразборчивой команды. Интуиция, мать её! Именно она выручала все сорок лет службы Саныча из всякой… задницы, оставалось надеяться, что и сейчас она не подвела. Ведь, цепь рвется всего из-за одного слабого звена…
— Р-р-ра!!! — вылетел вперёд строя Бугурт и вокруг тела громилы возник защитный барьер. Скауты не могли себе позволить услуги полноценных рунников, но Мастер сумел обойти этот запрет через полукровок.
Пара десятков пылающих псов кинулась к тому, кто всегда принимал на себя первый удар. Мастер и Ульяна разошлись в стороны, давая простор Факелу, а потом вдруг произошла неожиданность. Каждый ветеран управления точно знал, что истинный облик человека раскрывался именно в бою. И, кажется, это был как раз тот самый случай.
Орда монстров воняла дымом и горелым мускусом. Десятки распахнутых пастей, сотни когтистых лап. Настоящая лавина смерти, которая готова была смести всё на своём пути. И это только самые быстрые и слабые монстры. Где-то за ними скрывались вожаки, а может и какие-то более разумные существа.
И этот напряженный момент, Саныч с ужасом увидел, что новичок не стал отсиживаться за спинами отряда, а бросился прямо в гущу событий! «Что за иди…» — не очень лицеприятная мысль в сторону новичка, не успела до конца сформироваться в голове у ветерана, когда он завороженно уставился на парня, который должен был вот-вот пасть смертью храброго… идиота.
Святослав пронесся мимо стоящего, как волнорез Бугурта, об которого разбивалась волна тварей и текуче сместился в сторону, пропуская мимо растянувшегося в прыжке пылающего пса. Короткий удар убогим мечом, и монстр теряет голову. Яркие голубые глаза парня наливаются светом. Пыль? Он может усваивать пыль⁈ Или же Мастеру наконец повезло и ему достался настоящий рунник? Но почему, этой информации не было в анкете⁈ Любого, даже самого слабого рунника, пыли в котором было меньше, чем совести у шлюхи из Чёрного города, с руками бы оторвали дружинники! Что он забыл в скаутах⁈
Водоворот боя быстро раскидал небольшой отряд в разные стороны, скрыв от зрения Саныча новичка Святых. Твари делали всё возможное, чтобы окружить отдельных бойцов и порвать их на части, но командир Святых виртуозно прерывал такие попытки, уничтожая всё на своём пути. Голыми руками. Впитывая и тут же отдавая полученные крошки магической пыли.
— Где молодой? — оказавшись рядом с добивающим свою цель Санычем, быстро спросил Мастер. — Не вижу его.
Саныч быстро огляделся и вдруг понял, что строй дружинников рода Овчинниковых остался далеко позади. Где-то на границе купола, которую никто из них так и не пересёк. Отряд Святых бился изо всех сил, буквально опустошая первую линию огненной орды, но этого было мало. А помощи всё не было. И в этот момент оба опытных воина осознали, что… её и не будет.
— Мастер!!! — внезапно, заглушив даже постоянный треск активной защиты полиса, ударил по ушам мощный крик. Саныч обернулся и увидел в паре десятков метров впереди новобранца Святых.
Покрытый с ног до головы чёрной пылающей кровью мальчишка стоял посреди кучи обезглавленных трупов своих врагов и светящимися голубыми глазами смотрел куда-то вверх. Туда же указывал его погнутый и иззубренный меч. Юрий и командир Святых одновременно повернулись, отслеживая направление и увидели, как верхняя часть купола разворачивается в атакующую форму «Карающей длани Императора»…

Глава 5

Я уже с трудом держался на ногах. Силы утекали быстрее, чем вода из пробитой бутылки. Движения стали неточными. Я запаздывал всё больше и больше. Уклоняться получалось с трудом. Если бы не чья-то тупая воля, что гнала животных из иного мира на убой и совершенно лишала их малейших проблесков разума, ран могло быть гораздо больше. Но и так было тяжело.
Рукоять меча скользила в руках. Я почти сразу потерял автомат, но особо не переживал по этому поводу. Использовать такое оружие, когда на тебя нападают сразу с нескольких сторон, почти невозможно. Меч в этом плане был гораздо надёжнее. А ещё лучше парные хардары, но такую роскошь мне будет доступна ещё не скоро. Оружие из истинного металла вообще требовало столько кристаллической связи, что им только против могущественных предводителей иных миров имел смысл сражаться.
Рассеянные обрывки мыслей, которые я даже не всегда полностью осознавал, проносились мимо, не мешая мне убивать огненных псов. Кристаллической связи в них почти не было, но сейчас мне и крошек хватит с лихвой. Больше убогое хранилище этого тела и не выдержит. Просто сгорит, лишив меня доступа к магии на долгие годы. А это сейчас было равносильно смерти. И так шансов на реализацию моего плана не так уж много.
Я на миг остановился и вдруг увидел, как набухает уродливым горбом защитный купол на границе полиса. Увидел, что дружина графа чего-то ждёт и всё это время мы сражаемся одни. А ещё я узнал заклинание, которое собирался использовать глава великого рода Овчинниковых.
— Мастер!!! — изо всех сил заорал я и поднял усталую руку с мечом в сторону купола. Где сейчас находится командир отряда Святых я не знал. Даже не был уверен, что он вообще меня услышит. Возможно, все и так были в курсе, но я обязан был предупредить остальных.
— Уля, Факел!!! — грянул над полем боя дикий рёв. Звенящая в голосе Мастера ярость заставила даже безмозглых горящих монстров прервать атаку и отшатнуться прочь. — Отход!!!
Эту команду знали все до единого члены отряда. Все, кроме меня. Бугурт и Жлоб метнулись вперёд. Ваня, Саня и Саныч последовали за ними, сбиваясь в одну плотную кучу. Совершенно неудобное построение, когда у тебя в группе есть такие монстры, как Ульяна, способные одним ударом уничтожить половину своих. Вот только девушка была занята другой задачей. Это я увидел уже сверху.
Откуда рядом со мной появился Мастер я бы сказать не сумел при всём желании. Командир попытался схватить меня за шиворот, чтобы утащить к остальным, но я дёрнулся в сторону, зло посмотрев на Мастера.
— Ну, сам, так сам! — тут же поднял удивительно чистые руки глава отряда. Он вообще будто всё это время стоял в сторонке и наблюдал за боем. Однако, шлейф кристаллической связи за ним говорил, что это не так. — Только быстро. Иначе нам и Странник не поможет.
Всё моё нутро вопило, что я обязан добраться до отряда сам. Не из-за гордости, а просто потому, что остальные были заняты своими задачами и им некогда было тратить время на меня. Можешь идти — иди! Это правило было так глубоко вбито в мою сущность, что давно стало частью меня самого.
Короткая пробежка. Всего сотня метров! Но она потребовала чудовищного напряжения и концентрации. Я даже понять не мог, почему меня так вымотали всего несколько минут интенсивного боя и разбираться с этим сейчас было некогда. Слабость накатывала волнами. Зрение мутилось, и я временами видел облака кристаллической связи, парившие над полем.
Ей было пропитано всё вокруг. Она была частью самого мироздания и, если постараться… Если немного напрячься…
— Хоп!!! — звонко выкрикнул Факел и, резко разогнувшись, швырнул в воздух пригоршню какого-то мусора. Пара стеклянных шариков, смятая бумажка, кусок земли, камешек и что-то ещё, что я даже не пытался рассмотреть.
Остальные отреагировали на действия Олега одинаково — резко пригнулись, будто готовые к старту спринтеры. И сигнал о начале забега не заставил себя долго ждать. Вернее, сразу три сигнала.
«Нарыв» на теле защитного купола наконец созрел и лопнул. В сорока метрах над землёй защитное поле разошлось лоскутным одеялом и выпустило из себя толстый поток воды. За ним просматривалось больше десятка рунников, каждый из которых работал на пределе своих сил. Вода была заряжена кристаллической связью до предела и только при виде этого облака в виде четырёхпалой руки в орде огненных монстров началась откровенная паника. Стоило бы порадоваться, но такая вода нас убьёт с той же лёгкостью, что и иномирных монстров. Это понимал не только я.
Хлам Факела ненадолго замер в верхней точке после броска, а потом кучка взорвалась, разбрасывая осколки и ошмётки по идеально ровной окружности. Нас окутало дымом и тело стало невероятно лёгким, будто я вообще его потерял и снова оказался там, где со мной была только Боль.
Третий сигнал последовал мгновение спустя. Уже знакомый хлопок стоявшей чуть позади остальных Ульяны. На этот раз девушка использовала сразу две руны, что явно было её пределом. А может колебание структур было вызвано тем, какой колоссальный объём энергии она вкачала в заклинание всего за секунду. Итог был ошеломляющий — нас просто… сдуло.
Глядя на остальных членов отряда, «бегущих» по воздуху рядом со мной, тоже начал помогать себе ногами и руками, чтобы правильно держать направление. Всего один раз обернулся в поисках Ульяны и понял, что за неё можно не переживать.
Полукровка, под каким-то невообразимо низким углом к земле, бежала следом за нами. Без всякой магии, она набрала такую скорость, что без проблем держалась поблизости и громадный меч ей нисколько в этом не мешал. А позади разверзлись врата прямиком в обитель морерождённых.
Магические потоки жидкости, как голодные чудовища, поглощали всё на своём пути. Не волны, а оживлённая силой кристаллической связи материя уничтожала сейчас всех врагов людей. Вернее, врагов графа Овчинникова, которые посмели стать угрозой великому роду и его полису.
— Твари… — услышал я задыхающийся от злости шёпот Олега. Рыжий смотрел вперёд и вверх, где гордо выстроились на гребне стены рунники Овчинниковых. Каждый из них был аристократом, и каждый плевать хотел на горстку скаутов, лавирующих между убийственными потоками их совместного аркана. — Почему не сказали, что будет массовая атака? Зачем нас вообще туда погнали⁈
Ответ на последний вопрос стал известен почти одновременно с финишем нашего безумного забега. Совместными усилиями удалось вывести из-под удара весь отряд, но вернуться в город нам не дали. Вернее, никто не брал в расчёт, что мы вообще сможем вернутся.
— Разворачивайтесь, бродяги, — угрюмо произнёс крупный дружинник с повязкой десятника на плече. — Атака начинается.
— Мы уже достаточно… атаковали, — резко произнёс Михалыч. — Отойди в сторону.
— У меня приказ, мужики, — покачал головой дружинник. — Да и не откроют благородные купол, пока волну не погасим. Рунники отбились. Теперь наша очередь.
Бугурт шагнул вперёд, тут же в его сторону уставились несколько десятков автоматов других дружинников. Позади пристально следили за ситуацией гвардейцы великого рода. Среди них я увидел несколько офицеров в светящейся артефактной броне.
— Спокойно, — положил руку на плечо Игоря Мастер и тот мгновенно потерял интерес к дружиннику. — Мы тогда в пятом-шестом ряду пойдём, служивый. Надо дух перевести.
— Без проблем! — с явным облегчением, ответил десятник и жестом приказал своим разойтись. — И спасибо вам. Если бы не ваш рывок, то я бы много парней тут оставил.
Командир Святых просто кивнул в ответ и взглядом приказал полыхающему злобой отряду идти за ним и молчать. Правда, давалось это всем с большим трудом. Даже Ваня и Саня ворчали что-то себе под нос.
— Значит, говорю для всех и только один раз, — негромко, но так, чтобы мы все услышали, произнёс Мастер. — Если кто-то попытается сорваться на дружинников, то я его буду обязан лично прикончить. Это сильно дешевле, чем потом разбираться с великим родом. Всем ясно? Уля? Не слышу?
— Ясно, — проворчала в ответ девушка.
С обеих сторон большого отряда пронеслись тройки тяжёлых боевых машин. На каждой было по несколько стрелковых гнёзд. Армия рода Овчинниковых была оснащена отлично, но это не означало, что они будут рисковать своим имуществом ради кого-то. Тем более ради скаутов.
Отряд двинулся вперёд, слетев вниз прямо со стены, наверное, подражая своему лидеру, спланировали рунники. Многие использовали для этого артефакты, но эффект того стоил. Для обычных бойцов такое поведение аристократов было сродни чуду, а залитая водой и покрытая изломанными трупами равнина — проявлением могущества правящей касты.
Убивать на этом поле смерти было уже некого и рунники, во главе с виконтом, просто эффектно шагали до того места, где должен был находиться центр орды. Там сейчас был особо крупный завал из здоровых тварей, который Островский раскидал одним мощным заклинанием. С моего места было не очень хорошо видно, но мне показалось, что виконт поднял с земли какую-то тлеющую глыбу, которая не погасла даже после наводнения.
— Чтоб меня тенью накрыло! — простонал неподалёку от меня Михалыч. — Сердце Огня! Тридцать тысяч просто с земли поднял, гад! Хм…
Жлоб подавился воздухом от удара по спине от стоявшего рядом Саныча, но это всё равно привлекло внимание рунников. Не одни мы начали замедлять шаг, увидев добычу виконта — почти вся колонна остановилась.
— Чего встали? — презрительно усмехнулся Островский. — Работы мало?
— Управление выполнило свои обязательства, — когда стало понятно, что дружинники уже давно привыкли проглатывать к себе и не такое отношение, произнёс Саныч.
— Э, нет, голубчик! — насмешливо покачал головой представитель великого рода. — Вам граф позже сообщит, но, так уж и быть, пойду вам навстречу. Его сиятельство решил расширить задачи защиты и найти источник появления волны. Так что шагайте дальше, господа. А за защиту вашей кучки бездельников на всё время марша род Овчинниковых выставит дополнительный счёт управлению.
— Не сомневаюсь в этом, — хмуро ответил Саныч и ненавязчиво коснулся висевшего у него на груди медальона с символом управления. — Но и вы не сомневайтесь, что совет капитанов получит полный доклад по вашей работе в качестве командующего. Я не премину указать в рапорте удар в спину передовой группе и использованию сил управления в качестве приманки для Горящей орды. Всего хорошего, ваше благородие.
— Шагай, служивый, — вежливо улыбнулся в ответ Островский, но его улыбка больше напоминала оскал. — И молись трём теням Императора, чтобы ты вернулся из этого похода живым.

Императорская резиденция «Небесный город»

— Идиоты. Тупые, вонючие идиоты… — с отвращением произнёс высокий мужчина неопределённого возраста, облачённый в золотое одеяние, напоминающее одновременно и халат доктора, и балахон священника.
Глядя со стороны на этого человека, сложно было понять, сколько ему на самом деле лет. И дело было даже не во внешности, которая скорее подходила мужчине средних лет. И не в движениях, которые выдавали в нём чрезвычайно здорового, а возможно, и молодого, человека.
Нет, тут скорее был вопрос в его манерах. В его взгляде. В негодовании, которое внезапно тенью набежало на его красивое лицо. Красивое лицо… По-мужски, конечно же. Правая его половина… Потому что левая, разделенная ровно посередине переносицы была похожа на лицо статуи странного стального цвета с голубыми прожилками. Вот только у статуи не было мимики, а у этого человека была. Это не было похоже на металл или на камень — и это пугало больше всего…
При всей этой странности, весь его образ, да и он сам, напоминал идеал настоящего мужчины — сильного, властного и уверенного в себе.
Мужчина с раздражением отнял руки от гладкой поверхности, которая представляла собой то ли алтарь, то ли пульт неизвестного происхождения.
По крайней мере, внешне он выглядел как метровый куб из чёрного гранита, внутри которого бегали голубые молнии, на мгновение сплетаясь в непонятные символы и снова разлетаясь на тысячи искр.
Мужчина начал разминать ладони, как будто они то ли занемели, то ли, наоборот, были чрезмерно простимулированы чем-то вроде электрических разрядов.
Если бы внимательный человек присмотрелся, то увидел бы, что в момент отрыва ладоней от поверхности между ними короткое время тянулась та самая энергия, которая жила в большой чёрной плите.
Мужчина встал с кресла и повёл плечами. Затем вполне по-человечески похрустел шеей и обернулся, бросив взгляд с тем же раздражением.
— Ты всё зафиксировал, Иван?
Рядом, в кресле, в помещении, которое, как и одежда мужчины, напоминало одновременно лабораторию и храм, сидел другой человек.
Глядя на него, гораздо проще было определить возраст — около тридцати лет. Он был одет в такой же балахон, как и старший. Череп его был чисто выбрит, включая брови и его бледная кожа странно отсвечивала в свете люминесцентных ламп.
Но если у первого одеяние отливало золотом, то у младшего оно было чисто белым.
Кроме того, в его руках находился электронный планшет, в котором он стилусом записывал всё происходящее, пока старший находился в трансе, объединившись с Сердцем цитадели.
— Да, конечно, Олег Дмитриевич, — склонил голову молодой в глубоком поклоне. — Всё до единого слова.
— Хорошо.
Старший кивнул и посмотрел в сторону огромного окна, через которое была видна плотная застройка небесного острова, а также белые облака, парящие под ним. Над ними же сияло ослепительно голубое небо, в котором ярко горели три солнца.
— Прочитай, что я дословно сказал по результатам анализа.
Старший мужчина, которого называли Олегом Дмитриевичем, подошёл к окну, заложив руки за спину, и слегка прищурился, подставляя бледное лицо горячим лучам солнц.
— «Обнаружено касание… Обнаружен контакт с энергетической структурой класса А+… Однако обнаружена попытка синхронизации с объектом… Жалкий идиот!»
Иван слегка смутился и поднял голову.
— Вы так и сказали. Мне читать всё или только то, что касается объекта наблюдения?
— Что в моих словах «дословно» было тебе непонятно, младший? — мягко, не оборачиваясь, произнёс Олег Дмитриевич.
Но от его слов молодого парня пробило холодным потом.
— Простите, ваша светлость! Я всё понял. Продолжаю… 'Неужели этот дегенерат решил попытаться подчинить себе структуру А+? Какие же они всё же тупые твари… Так, дальше… Ожидаемо, синхронизация не получилась. Однако… Сохрани нас Император! Что это такое⁈ Обнаружен второй контакт… Начало новой синхронизации… Дьявол!.. Синхронизация прошла удачно⁈ Так, стоп! Ошибка! Недостаточная ёмкость… Что это такое⁈ Как такое может быть⁈ Хватило сил синхронизироваться с энергоструктурой класса А+, но не хватило мощности, чтобы продолжить синхронизацию⁈ Проклятие! Да в этом идиоте меньше пыли, чем стыда у шлюхи в борделе Чёрного города! Отслеживание… Местоположение энергоструктуры… сильные помехи. Похоже, второй индивид всё экранировал. К чёрту, Иван! Я заканчиваю… Уменьши мощность кристаллического поля… Отключение…
Иван замолчал, а Олег Дмитриевич некоторое время стоял молча, а потом всё-таки уточнил:
— Это всё?
— Да, ваша светлость. Это всё.
— Кажется, у нас тут государственная измена.
— Вы про казнь дикого барона и его сыновей? Так и есть. Причина — государственная измена и…
— Заткнись, — спокойно сказал старший. — Государственная измена… не этого дегенерата, называвшего себя диким бароном… Возможно…
Он замолчал, нахмурившись. И так стоял несколько минут, обдумывая возникшую идею. В конце молчания он всё-таки качнул головой, соглашаясь со своими мыслями.
— Нет, однозначно. Это не измена. Уверен — они просто тупые. Вряд ли они поняли, что именно нашёл дикий.
— Позвольте заметить, ваша светлость, — подал голос молодой. — Исходя из того, что вы обнаружили, даже правящие рода Московского полиса действительно могли не сообразить, что барон нашёл в диких землях. По факту разница между энергоструктурой А+ и А может быть недоступна для понимания… гхм… недостаточно обученным индивидам.
Старший пренебрежительно отмахнулся от слов младшего. Он повернул ладонь вверх, и широкие кольца на его руке из Истинного металла слабо засветились. В воздухе возникла магическая голографическая иллюзия.
Точно так же засветились и глаза старшего, когда он считывал информацию со скоростью, недоступной даже некоторым компьютерам. В этот момент на левой стороне лица отчетливо проявились голубые искры, как было недавно на каменном кубе.
Младший замер, боясь произнести хоть слово или пошевелиться, глядя на это таинство. Чтобы самому научиться сотворить подобное, нужно было прожить не одну сотню лет, и за это время получить просто запредельное количество кристаллической пыли!
Глаза Олега Дмитриевича погасли, и сразу вслед за этим исчезла магическая конструкция.
— Ожидаемо. Владыки Московского полиса отправили гвардию на поиски кристалла. Думаю, разворачивать остров обратно пока не имеет смысла, но его императорское величество должен узнать об этом. Кристаллическая структура класса А+ чересчур редкая и исключительно ценная добыча, чтобы оставлять ее в руках этих тупиц, считающих себя высшей аристократией полиса… Главное, чтобы глупым пастухам примитивного стада снова не ударило в голову их мнимое величие…

Глава 6

В тридцати километрах от западной границы Московского полиса.

— Зараза! — недовольно проворчал Михалыч. Завхоз отряда Святых уже какое-то время хромал, но даже у Мастера не получалось заставить Жлоба использовать зелье лечения или имевшиеся у каждого из членов отряда одноразовые артефакты мгновенной помощи. — Сколько там ещё шагать до привала?
Сводный отряд великого рода Овчинниковых, в который граф самовольно включил силы управления глубокого поиска и группу самообороны полиса, шагал без остановок вот уже пять часов. Параллельными курсами носился десяток боевых машин, а позади нас катил бронированный транспорт с рунниками. Виконт также присоединился к вылазке за пределы полиса, но сделал это максимально безопасно для себя и своих ближайших помощников.
— Да не будет никакого привала, Михалыч! — в который уже раз ответил ему Мастер. — Выпей ты уже зелье и живи полной жизнью!
— Полной жизнью я бы сейчас жил в полисе, — угрюмо ответил завхоз. — А здесь только и остается, что ждать смерти.
За время марша патрули уничтожили уже несколько небольших стай огненных тварей. Выглядело это так, будто матёрые стальные звери втаптывают в землю дымящихся, дезориентированных щенков. Иномирные чудовища почти не оказывали сопротивления. Воля орды и переход в другое пространство настолько их поломали, что некоторые монстры просто ложились на землю и лежали без движения. Мне это не особо нравилось, потому что причина у такого поведения могла быть только одна — спонтанный прорыв ткани мира первого порядка.
Нас к зачисткам не привлекали, но даже полному глупцу становилось понятно, для чего глава рода Овчинниковых решил отправить со своими людьми скаутов управления. Если необходимости в наших услугах нет сейчас, то она может возникнуть в будущем. Вернее, однозначно возникнет и граф заранее решил, кем можно пожертвовать. Об этом же говорило молчание обычных ополченцев.
Городские дружинники старались держаться от нас максимально далеко, чтобы точно не попасть под раздачу в случае недовольства гвардейских офицеров. Их было всего трое и каждый нет-нет, да оказывался рядом, проверяя состояние «союзных сил».
Для меня лично текущая ситуация была довольно выгодной. В одиночку исполнить собственный план было крайне сложно. И мне, в любом случае, требовалась помощь. Нанимать кого-то было заранее проигрышной затеей. Обычные жители полиса мне не подходили, а чтобы заключить контракт с имперским управлением дальнего поиска, нужно было иметь хоть какое-то отношение к благородным родам. Про найм Вольных даже размышлять смысла не было. Им и барон при жизни не доверял, а обычного бродягу они запросто зарежут, как только станет понятна истинная цель вылазки.
При этом времени на решение главной задачи оставалось критически мало. В движение пришли такие силы, что я банально сейчас не мог переиграть их в одиночку. И вот теперь я бодро маршировал с отрядом скаутов по древней разбитой дороге. В окружении полноценной армии гвардейцев и дружинников великого рода. Соседство не особо приятное, но зато гарантировавшее безопасность хотя бы на первом отрезке маршрута.
— О чём задумался, Свят? — спросил незаметно оказавшийся рядом Мастер. Я вообще не переставал удивляться навыкам этого человека. При полной общей расслабленности и безалаберности, он умудрялся контролировать всё и всех вокруг. А ещё его действия совершенно не отражались на окружающем фоне кристаллической связи.
— О дальнейших перспективах, — невозмутимо ответил я. — И о том, как будем возвращаться с этими замечательными воинами обратно в полис.
— О перспективах надо было думать до того, как подписал контракт, парень, — хмыкнул шагавший рядом с нами Михалыч. Олег согласно кивнул и у меня сложилось полное впечатление, что никто из членов отряда Святых не радовался службе в управлении. — А сейчас думай лучше, как выжить в будущей мясорубке, когда нас бросят затыкать прорыв.
— Есть какие-то новости? — тут же посмотрел я на Мастера.
— А надо? — неопределённо ответил командир. — Тут и полному идиоту понятно, что кто-то уработал владения Строгина.
— В смысле? — поняв, что все мои недавние предположения оказались правдой, всё же переспросил я.
— Направление похода какое? — вместо ответа, задал мне встречный вопрос Михалыч. — А на площади кого и когда казнили? Вот и думай, Свят. Барон не шибко богатым был, но ему повезло в своё время. Далеко не у каждого дикого барона во владениях что-то ценное бывает. А у Строгина целых две грани имелись. Ухоженные, с чёткими подходами и хорошо оформленными точками входа.
— И что? — не понял я. Обрывков воспоминаний о диких баронах хватило на то, чтобы примерно оценить ситуацию. — Пока купол действует…
Договаривать не стал, осознав всю нелепость ситуации. Малые кристаллы, служившие опорой диких баронств, невозможно было переместить или отключить без помощи Императора. Как и в случае с их старшими собратьями, единожды созданную связь невозможно было разрушить. Вернее, с полным уничтожением рода, разрушался и сам защитный купол. А до тех пор зона считалась принадлежащей тому, кого признал кристалл.
Едва промелькнула эта мысль, в груди кольнула болью тревога. Род Строгиных не ограничивался Дмитрием Ивановичем и его двумя старшими сыновьями. А значит вариантов было всего два. Оставшихся детей барона притащат сюда, как скот, дабы получить доступ, либо же кто-то уже нашёл способ перегрузить защитный кристалл и «освободить» занятую Строгиным территорию, чтобы получить свободный доступ к разработанным граням.
Человеческая алчность не имела границ. Я сжал до скрипа кулаки и уставился в землю. Подавить вспышку ярости оказалось непросто. Я помнил, как барон радовался тому, что у него получилось найти решение всех своих проблем. Помнил, с какой болью он говорил о погибших жителях его владений. И вот чем обернулось доверие Дмитрия Ивановича аристократам полиса. Доказательств и имён виновных у меня не было, но мне очень хотелось найти ответственных и наказать. Зачем мне это? Ну, так будет правильно.
— То-то и оно, Свят… — по-своему истолковав, моё состояние, вздохнул Михалыч. — То-то и оно.
— Может и так просто крис баронский перестал работать, — неожиданно произнёс Олег. — Слышал уже не раз и не два, что некоторые кристаллы просто умирают. Внезапно. Будто в них жизнь и энергия закончились.
— Брехня, — уверенно ответил Мастер. — Кристаллы по сути своей и есть энергия. Ты пробовал их разрушить?
— Я же не самоубийца! — рассмеялся в ответ Факел и остальные члены отряда тоже заулыбались, будто командир сморозил какую-то невероятную глупость.
— А я пробовал, — серьёзно произнёс Мастер. Улыбки моментально погасли, и подчинённые недоверчиво уставились на своего командира. — И не я один. Думаете, мало идиотов в мире, которые хотели бы кусок кристалла себе в родовой перстень или другую погремушку вставить? Ни у кого не получилось ничего, кроме большого бума и очередной дыры в этот измученный мир.
— Как возле горной цитадели на Урале? — прогудел из своего шлема Бугурт. Игорь даже на марше не снимал доспехи и вёл себя так, будто полсотни килограммов металла его вообще не беспокоили.
— Именно, — кивнул Мастер. — Оружейники тогда сильно постарались. Почти год готовились. Лучших своих рунников, и спецов отправили разбирать дикий кристалл! Хорошо ещё, что не додумались один из великих ломать, которые купол полиса держат. Иначе бы не было больше в Империи горной крепости, со всеми заводами и подземными гранями для добычи иномирных руд.
— Так, а причём тут смерть кристаллов? — не понял Михалыч и я невольно напрягся в ожидании ответа. На мгновение показалось, что слова командира Святых могут перевернуть мой мир с ног на голову. Достаточно было заполнить небольшую дыру в моей памяти и тогда восприятие совершенно изменится.
— Они в этом мире с самого Сопряжения, — уставившись куда-то по направлению движения, рассеянно ответил Мастер. Командир стремительно терял интерес к беседе. До меня докатились отзвуки далёких взрывов и выстрелов. Дружинники впереди начали обеспокоенно переговариваться, а мимо колонны пронёсся бронированный транспорт виконта. — И ни разу никто не видел мёртвый кристалл. Это единая структура, которую можно сломать, но сама по себе она никогда не разрушится. Так, закончили болтовню! Всем проверить снаряжение!
Я коснулся меча на поясе и мельком пробежал взглядом по броне. Клинок мне где-то умудрился раздобыть Михалыч на замену прошлому. Выданная завхозом отряда защита ещё держалась, но состояние у неё было ужасное. Требовалась серьёзная чистка, но на это времени нам никто не дал.
Шум в голове отряда нарастал. Туда уехали все машины сопровождения, а потом я ощутил мощную дрожь кристаллической связи. Вступили в дело рунники великого рода Овчинниковых, а это означало, что ситуация довольно серьёзная.
— Мы присоединимся? — доставая несколько взрывных артефактов, посмотрел на Мастера Факел.
— Приказа не было, — покачал головой командир Святых. — Или ты забыл, что мы теперь подчиняемся командующему сводным отрядом, Олег?
В то время, как вся дружина и гвардейцы начали ускорять шаг, мы начали смещаться влево. Там поднимался пологий холм, с которого открылась удивительно банальная картина. В километре дальше по дороге шёл бой. Но противниками войска великого рода стали не дикие иномирные твари, а очень даже обычные люди. Почти две сотни вольных перекрыли дорогу и построили самую настоящую крепость, которую удалось взломать только при помощи рунников.
— Кто-то очень не хочет, чтобы виконт успел добраться до цели своего путешествия, — хмыкнул Михалыч. — Ребята тут начали окапываться ещё до того, как мы выдвинулись из полиса.
— Сразу после того, как прошла волна, — согласно кивнул Мастер. — Видите кого-то из знакомых?
Расстояние было приличное. К тому же, суматоха боя мешала разобрать подробности, но бойцы Святых отлично разбирались в тонких нюансах снаряжения и неприметных знаках, которые использовали Вольные.
— Вижу стаю Полкана, — чуть прищурившись, произнесла Ульяна. — И зелёные куртки мелькают часто. Сажа?
— Ерунда, — возразил Михалыч. — Эти двое ни за что не станут работать вместе. Они друг друга ненавидят люто и это все знают.
— За пару тысяч рублей ещё как станут, — покачала головой Ульяна.
— Такое по карману только великим родам, — усомнился Олег. Факел больше всех горел желанием присоединиться к бою, но приказ Мастера крепко держал его на месте.
— Ну вот и разобрались, — хмыкнул командир отряда. Я в этот момент смотрел почти в противоположную сторону. Далеко за пределами дороги ощущались отзвуки кристаллической связи. Они практически полностью тонули в отзвуках заклинаний рунников, словно подстраиваясь под них. Там тоже что-то происходило, но кто-то сильно не хотел, чтобы это увидели посторонние.
— Мастер, — позвал я и командир тут же вопросительно посмотрел на меня. — Что будет если мы ненадолго отлучимся? Для разведки и проверки безопасности маршрута, например.
— Ну… Вообще это прямая обязанность скаутов в составе больших имперских соединений, — немного подумав, ответил Мастер. — Других приказов не поступало, а значит мы можем действовать согласно основным положениям управления. Что заметил?
— Вон там что-то показалось, — ответил я. Вдоль подошвы холма шёл жидкий перелесок, а за ним стояли руины какого-то огромного здания. Таких было полно на нашем пути, но Мастер даже не подумал усомниться в моих словах. Уничтоженный когда-то промышленный объект, как и все похожие неподалёку от Московского полиса, уже давно изучили и вытащили оттуда всё ценное. Сиротливо чернели провалами окна на уцелевшей стене, а всё здание просматривалось насквозь даже с такого расстояния.
— Ульяна, проверь, — приказал Мастер и вернулся к наблюдению за боем.
— Почему я⁈ — немедленно возмутилась девушка. — Новичку что-то показалось, а я ноги по завалам должна бить?
— Я сам схожу, командир, — спокойно произнёс я. — Если там действительно что-то есть, то подам сигнал.
— Давай, — не оборачиваясь, кивнул Мастер. — Только быстро. Вольные долго не протянут.
Я принялся спускаться с холма и вскоре услышал шаги позади. Коротко обернувшись, увидел хмурую полукровку. Девушка намеренно шумела и цепляла камни, чтобы привлечь внимание. Я уже видел на что она способна и не сомневался, что сейчас Ульяна могла добраться до меня так, что я ничего не замечу.
— Сердишься? — когда она поравнялась со мной, нейтрально спросил я.
— Не люблю дурацкие приказы и ненужную работу, — сухо ответила девушка. Как только мы достигли перелеска, движения Ульяны изменились. Стали хищными и плавными, словно рядом со мной через заросли двигалась крупная кошка.
— Если бы кто-то из твоих заметил неладное в руинах, ты вела бы себя так же? — тихо спросил я. Биение кристаллической связи стало сильнее, и я начал улавливать в нём злой и опасный ритм. Шаги невольно стали короче. Я достал из ножен меч и чуть пригнулся.
— Не сравнивай себя и остальных, новичок, — бросив на меня злой взгляд, ответила полукровка. Она ненадолго задумалась и нехотя достала из креплений на спине свой чудовищный клинок. — Ты чужак. Если бы не гибель наших друзей и братьев, то тебе ни за что не досталось бы место в отряде. Его надо заслужить. Это было правилом для всех. А тебе оно досталось просто так. Мастер с тобой носится, но не думай, что все примут тебя также хорошо.
— Я запомню твои слова, — кивнул я и полностью остановился. До стен разрушенного здания оставалось ещё метров пятьдесят, но я просто не мог заставить себя сделать ещё шаг. Со стороны дороги долетали до нас звуки боя. Силы великого рода Овчинниковых стремительно побеждали отряды вольных, но это было ожидаемо.
— Чего замер, Свят? — грубо спросила Ульяна. Она готова была пройти мимо меня, но я резко выставил руку, собираясь схватить девушку за плечо и остановить. Перед лицом моментально возник непомерно большой клинок полукровки, а следом я услышал её злой голос. — Попробуешь сделать так ещё раз и вернёшься к отряду по частям.
— Сосредоточься, — не обратив внимания на ворчание напарницы, произнёс я. — Что ты чувствуешь?
— А я должна что-то чувствовать? — усмехнулась Ульяна. — Здесь, кроме ветра и пыли, ничего нет уже сотни лет.
— Тихо, — посмотрел я на девушку.
— Не смей меня затыкать, новичок! — зло сверкнула глазами полукровка.
— Здесь тихо, — пояснил я и кивнул в сторону дороги. — Там бой. Я слышу взрывы и стрельбу. Слева и справа шумит трава. А впереди тихо.
Ульяна несколько мгновений смотрела на меня, а потом медленно кивнула. С этого мгновения её движения полностью изменились. Появилась та самая порывистость, которая была не свойственна людям. Откуда-то налетевший ветер принялся шевелить волосы девушки, хотя я задыхался от жары.
— Нужно дать сигнал остальным, — обернувшись к отряду, произнёс я.
— И что ты им скажешь? — негромко спросила Ульяна. — Что тут подозрительно тихо? Сейчас проверю…
— Подожди! — едва успев остановить полукровку, вскинул я руку. — Ты всю рунную книгу Воздуха знаешь?
— Не твоё дело, новичок! — резко ответила Ульяна.
— Хорошо, — даже не подумал я спорить. — Знаешь руну Эйсар?
— Меня больше интересует, откуда про неё знаешь ты, — фыркнула в ответ Ульяна. Руна действительно относилась к высоким порядкам и требовала полной концентрации. Воздух был слишком быстрой стороной кристаллической связи и не терпел ошибок. — Ну, допустим, знаю.
— Я видел, что ты можешь наполнить две руны, — не спрашивая, а утверждая, произнёс я и в глазах девушки зажглись опасные огоньки. Правда, вопросов она задавать не стала, но явно задумалась над тем, как обычный человек без дара мог хотя бы увидеть, что она делает, не говоря уже о деталях. — Нужно, чтобы ты последовательно заполнила две руны. С паузой в три удара. И направила получившуюся структуру вверх.
— Это не сработает, — твёрдо заявила полукровка. — Я не буду выполнять твои идиотские просьбы.
— Сработает, — спокойно возразил я. — Главное — выдержи паузу. Если ничего не выйдет, я уйду из отряда, когда мы вернёмся.
— Эйсар, три такта, Эйсар, — глядя мне в глаза, произнесла Ульяна. — И ты уйдёшь. Сам.
После этого девушка молниеносно наполнила первую руну, и замерла, выжидая нужное время. Полное заклинание из двух составных частей унеслось в небо и уже одно это немного удивило Ульяну, ведь по всем правилам такая структура должна была мгновенно разрушиться. А потом лицо девушки превратилось в фарфоровую маску. Её заклинание коснулось невидимой преграды и начало пожирать её, как пламя пожирает тонкую бумагу.
— Твою мать… — выдохнула Ульяна, а потом на нас обрушился грозный рёв громадного зверя и ближайшая к нам стена заброшенного здания разлетелась волной каменных обломков.

Глава 7

Сознание замедлилось. В таких ситуациях всё решали мгновения и нужно было правильно использовать каждое своё движение. Каждый вздох. Все знали, что человеческий мозг мог работать в тысячу раз быстрее самого мощного компьютера или высшей маго-техники на основе кристаллической связи. Вот только никто не пытался применить подобные знания на практике.
Облако кирпичей словно замерло в десятке метров от нас. У меня чуть поплыла из-за перегрузки картинка перед глазами. Ульяна уже двигалась вперёд. Скорость полукровки просто не укладывалась в привычные рамки реального мира. За разрушенной стеной гудело облако тёмного пламени, в котором с трудом можно было опознать шевелящийся лес отдельных огненных струй. Иссушитель.
Всю доступную мне кристаллическую связь я вложил в одно единственное действие. Не руну даже, а просто движение силы, которое практикуют начинающие рунники в возрасте шести-семи лет.
Аникар!
Слабенькая волна энергии возникла между мной и Ульяной. Две точки опоры изменили фокус волны и нас отбросило в противоположные стороны метров на пять. Между нами со свистом пронеслось облако кирпичей. Спрятавшийся от посторонних глаз Иссушитель зло зашипел и принялся за работу.
— Уходим! — жестко приказал я и дёрнувшаяся вперёд Ульяна, удивлённо взглянув на меня, сменила направление. — Сигналь Мастеру, Уля. Быстро! Эта тварь дотянется до холма секунд за пять.
Направление просчитать было не сложно. Иссушители были довольно неприятными обитателями огненных пустошей. С этими тварями даже уроженцы того мира старались не связываться. Особенно если у Иссушителя было время подготовиться. В такой ситуации монстры могли превратить в полыхающий ад огромный кусок пространства.
У нашего противника время было. Однако, несмотря на провалы в памяти, я был твёрдо уверен в том, что никогда раньше Иссушители не обладали иллюзиями или близкими к ним гранями кристаллической связи.
— Бери левее! — на бегу, крикнула мне Ульяна. И, подавая пример, сама сменила направление. — Нас встретят.
Как именно девушка передала сообщение я не знал, но эффект был заметен сразу. Шестеро оставшихся на холме бойцов Святых уже бежали к нам навстречу. Вернее, к той точке, куда вела меня Ульяна. И я не был уверен, что мы успеем, потому что спину жёг раскалённый ветер.
— Факел! — когда мы оказались рядом с остальными, рявкнул Мастер и нам за спины полетели фигурки из голубого камня. Всего три штуки, но эффект оказался поразительным. За нами моментально возникла защитная стена из магического льда. За ней и над ней ревел огонь, но нам он больше не угрожал. Это вообще оказалась не прямая атака Иссушителя, а лишь побочный эффект его действий.
— Сколько же эта дрянь тут сидела… — услышал я удивлённый голос Михалыча. Не испуганный или напряжённый, а просто озадаченный сложившейся ситуацией. — Похоже, у виконта проблемы…
Весь отряд смотрел, по пылающую полосу земли, которая тянулась к бывшему лагерю вольных. Удивительно тонкая полоса шириной всего в пару метров. Ресурсы Иссушителя были не бесконечны. Эти монстры умели запасать большое количество кристаллической связи, и сейчас я, наверное, видел предельно возможный эффект.
— Где Саныч и остальные наши? — наблюдая за тем, как вокруг празднующих победу гвардейцев рода Овчинниковых поднимаются первые языки огня, спросил Мастер. Чудовище с огненных пустошей уже полностью сосредоточилось на основной своей цели и пыталось в первую очередь уничтожить рунников. Виконт успешно сопротивлялся, но я знал, что время играет на стороне Иссушителя. Температра на поле боя стремительно росла.
— На подходе к месту сражения, — ответил Бугурт. — Сказал, что гвардейские офицеры передали приказ виконта.
— Хреново, — немного помолчав, глубокомысленно произнёс Мастер. — Тогда пора за работу. Уля, Бугурт — вы на острие. Факел — мне нужны укрытия на месте. Остальные прикрывают. Свят…
Глядя на меня, командир отряда задумался. Ульяна неуловимо быстро взмахнула рукой и Мастер кивнул в ответ.
— Ты с Михалычем. Под ногами не мешайся, — приказал мне Мастер. — Я отвлеку зажигалку.
Люди вокруг начали движение. Как хорошо отлаженный механизм, в котором мне пока сложно было найти своё место, отряд устремился к своей цели. Руины сейчас больше напоминали филиал огненных пустошей, но это был единственный шанс спасти жизни попавших в ловушку иномирной твари людей.
Иссушитель будет разгонять огонь на захваченной территории до тех пор, пока там не останется ничего живого. Или пока не исчерпает собственные запасы кристаллической связи. Что из этого наступит раньше проверять не хотелось. Пока виконт и остальные рунники не найдут источник начавшегося магического пожара, погасить его не получится.
Я бежал следом за Михалычем и Олегом. Из-за напряжённой ситуации завхоз был вынужден пойти против своих правил и всё же использовал зелье лечения, о чём не переставал сокрушаться всю дорогу. У меня получалось держаться с ним наравне. Физические данные самого старого члена отряда Святых действительно впечатляли. Ваня и Саня разошлись в стороны и явно нацелились занять стрелковые позиции за пределами развалин. Ульяну и Бугурта ещё можно было увидеть впереди. Они уже почти влетели в руины через тот самый пролом, который устроил Иссушитель. А Мастер… Мастер просто исчез.
Метров за десять до пролома, Факел швырнул в пламя щедрую горсть своих артефактов. Почти не целясь, но я ощутил тонкие нити кристаллической связи, которыми Олег управлял своими поделками. Парень использовал руны земли. Эта грань кристаллической связи была самой медлительной, но и самой стабильной. Она идеально подходила для артефакторов и тех, кто хотел подготовить для своих врагов смертельный сюрприз.
Пламя Иссушителя слегка припало к земле. Вокруг основного тела монстра возникли ледяные укрытия, за которыми тут же спрятались Ульяна и Игорь. Монстр прекрасно понимал, что к нему пожаловали враги и готовился ударить на опережение.
— Не лезь вперёд, малец, — резко дёрнув меня за плечо, произнёс Жлоб. Я уже почти пересёк границу пролома и вопросительно посмотрел на завхоза. — Они там сейчас чудить начнут, а на тебе даже защиты нормальной нет. Тут подождём.
Краем зрения заметив движение, резко поднял голову и увидел стоящего на балке под потолком Мастера. Вокруг командира отряда святых закручивался настоящий водоворот кристаллической связи, но ни одна пылинка его не касалась.
Я впервые видел Мастера в бою и только теперь понял, о чём мне говорил Олег. Проблема была в том, что я однозначно видел подобный стиль управления кристаллической связью. Я сражался с его обладателями столько раз, что знал каждый нюанс даже лучше, чем создатели техники магических волн. А ещё я знал, что человек очень быстро умирает, если использует подобные трюки постоянно.
Водоворот чистой энергии обрушился на шипящий клубок огня. Пламя прибило к земле. Иссушитель немедленно атаковал в ответ. Свободные струи ударили в потолок, но Мастера там уже не было. Ульяна и Бугурт, будто дождавшись сигнала, метнулись к центральной части тела чудовища и нанесли сдвоенный удар.
Игорь обрушил на главный узел монстра тяжеленный топор, но, будто этого было мало, Ульяна тут же врезала по обуху оружия напарника оголовком рукояти своего меча. В удар было вложено столько силы, что во все стороны разошлась волна воздуха. Температура в разрушенном цеху моментально подскочила до предельных значений. Даже Мастер переместился за одно из ледяных укреплений.
— Ну, вот и всё… — довольно произнёс Михалыч. — Олежа, дай этой заразе ещё пару кусков льда в глотку. А то жарко до ужаса!
Я смотрел, как бьётся на бетонном полу чудовище. Понимал, что отряд Святых работал на каком-то запредельном для обычных скаутов уровне. Ощущал, как уходит из раненого монстра кристаллическая связь. Всё было хорошо. Однако, внутри меня уже ревело проснувшееся чувство опасности.
— Уходите!!! — уже не думая о том, как воспримут мои слова, заорал я. Высунувшись из-за стены, начал махать руками, чтобы привлечь внимание соратников. Фон кристаллической связи по всему зданию гудел и пульсировал. Это был тот самый ритм, который я ощутил ещё во время разведки. — Уходите! Быстрее!!!
— В раз!!! — гаркнул Мастер. Он не раздумывал. Не спрашивал в чём дело и не пытался понять, почему я вдруг начал орать и размахивать руками. Он действовал. Возможно, именно это спасло жизни командиру отряда и двум его подчинённым.
Ульяна и Мастер подхватили под руки Бугурта и буквально швырнули его за пределы здания. Громила пролетел метров тридцать и с грохотом рухнул в ближайший кустарник. Туда же упала следом Ульяна, а запустивший её Мастер чуть задержался.
Бушевавшее на месте укрепления вольных пламя разом схлопнулось, устремившись по выжженной дорожке к своему создателю. Иссушитель был мёрт и в этом я был уверен на сто процентов. Удар штурмовиков отряда Святых тварь пережить не сумела. Но его смерть спровоцировала активизацию более сложного заклинания.
— Охренеть! — когда мимо нас пролетел в облаке взрывной волны командир отряда, выдал Михалыч. Я до последнего смотрел на останки Иссушителя и был полностью согласен с завхозом.
Прямо под тушей монстра находился какой-то артефакт. Не кристалл, но штука достаточно сложная, чтобы полностью подчинить себе довольно сильное чудовище, создать барьер иллюзии и уничтожить все следы в случае неудачи.
— Воды! — услышал я крик Мастера. Командир Святых катался по земле в двадцати метрах от нас и пытался сбить пламя со своей куртки. — Олег! Кто-нибудь!
Факел поспешил на помощь командиру. Ваня и Саня уже помогали выбраться из кустов Бугурту и Ульяне, а Михалыч сердито смотрел на летящие к нам с дороги машины гвардейцев великого рода Овчинниковых.
— Кавалерия пожаловала, — проворчал Жлоб. — Давай-ка мы делом займёмся, пока командир разбирается. За мной топай, Свят.
Ушлый завхоз, невозмутимо сместился к пролому и скрылся в цеху, а я последовал за ним. Здание находилось не небольшом возвышении и увидеть нас никто не сможет. Михалыч торопливо пробежал кусок цеха до трупа чудовища и, без всякой брезгливости, начал ковыряться в обгорелых отростках.
Труп Иссушителя чем-то напоминал дохлые водоросли, которые кто-то вытащил на сушу и хорошенько обжёг в костре. В руках завхоза появилась крохотная склянка с имперским гербом на закалённом стекле. Такие использовались для сбора кристаллической связи, которую можно было добыть из сильных иномирных чудовищ. Чем Михалыч и занялся. А я, чтобы не мешаться под ногами, принялся перекладывать самые толстые отростки поближе к напарнику, постепенно смещаясь к центру туши монстра.
— Чего замер, Свят? — почти сразу оказался рядом со мной завхоз и, точно так же, уставился на идеальный шестиугольник, выплавленный в полу под условным ядром убитого чудовища. — Так, ну-у… тут нам ловить точно нечего.
— Немедленно покиньте здание! — прозвучал со стороны пролома немного усталый голос. — Это чудовище является добычей великого рода Овчинниковых и любые действия будут расцениваться, как личный вред имуществу графа.
Обернувшись, увидел хмурого десятника гвардии, в сопровождении пары бойцов. На нас смотрели три пары глаз и два дула автоматов с явно заметными артефактными частями.
— Да мы вообще тут случайно оказались! — миролюбиво улыбнулся завхоз. Склянка из его рук куда-то испарилась. Явно какая-то особая магия, но кристаллический фон оставался идеально ровным. Я бы сказал, что он был мёртв после активации неизвестного артефакта. — Уходим уже, господин десятник. Там нас соратники ждут, а мы задержались просто.
— Проваливайте, — хмуро приказал гвардеец и, проходя мимо, я увидел, как он достал из подсумка точно такую же склянку. Все хотели получить свою крошку добычи, и никто не хотел ждать милости от главы великого рода.
Снаружи были ещё гвардейцы и даже пара рунников. Немного подкопчёные маги недовольно смотрели на угрюмого Мастера и сгрудившихся за его спиной бойцов отряда.
— Мы следовали правилам управления, установленным для совместных операций с великими родами, — явно не в первый раз повторил Мастер.
— Мне плевать на твои оправдания, скаут, — резко ответил офицер гвардии. — Вы обязаны были следовать в составе колонны и принять участие в бою. Скажи спасибо, что командующий сводным отрядом не зачислил вас в дезертиры. Если бы не поддержка полномочного представителя управления, то мои парни расстреляли бы вас ещё на подъезде. Даже из машин выходить не пришлось бы.
— Боюсь, вы бы уже сдохли без нашей помощи, — произнесла Ульяна и это резко взвинтило градус напряжения до предела.
— Что ты сказала, шваль воздушная? — мгновенно налился кровью гвардеец. Проблема была в том, что слова Ульяны были недалеки от истины. Машины гвардейцев выглядели откровенно хренов. Шины оплавились, а краска обгорела почти полностью. На каждом бойце легко можно было заметить ожоги и даже рунники этого не избежали. — Оскорбление офицера гвардии великого рода Овчинниковых в присутствии множества свидетелей карается смертью!
— В пределах Московского полиса, — сухо и почти нейтрально добавил Мастер. — В иных случаях вопрос разрешается дуэлью. Я готов быть секундантом. Кто будет судить с вашей стороны? Господа рунники?
Ульяна широко улыбнулась, достала свой меч и на пробу взмахнула им пару раз. Офицер мгновенно побледнел и обернулся за поддержкой к магам, но те даже ухом не повели.
— Командующий приказал вам прибыть к нему немедленно, — зло выплюнул гвардеец и, развернувшись на месте, направился к своей машине. Правда, уйти просто так не сумел. — Совсем берега потеряли, псы! Кем себя возомнили⁈
— Милота! — вздохнул Олег. — Обожаю работать с великими родами… Всегда какие-то новенькие обвинения умудряются придумать!
Члены отряда переглянулись, и я увидел, что почти все улыбаются. Конфликты с бойцами аристократов случались настолько часто, что к ним все давно привыкли. Мастер первым двинулся к стоявшему на месте боя транспорту виконта. Судя по суете на дороге, погибших было не так много, но триумфальное уверенное движение сводного отряда было остановлено очень унизительным щелчком по носу.
— Свят, — негромко произнёс командир отряда и мне пришлось немного ускорить шаг, чтобы поравняться с ним. — Спасибо. За мной должок.
— Не стоит, командир, — просто ответил я. — Мы в одной лодке.
— Не думаю, — неожиданно хмыкнул в ответ Мастер и проницательно посмотрел на меня. — У меня к тебе уже несколько вопросов скопилось, парень. Начиная с того, кто ты такой и откуда пришёл и заканчивая тем, как ты сумел обнаружить наличие четырёхрунного купола отрицания и поднятой во время боя тревогой. Сейчас мне мозг будет полоскать виконт и поговорить нормально не получится. Ты подумай пока над моими вопросами, а чуть позже поговорим. Честно и откровенно. Мы поняли друг друга?
— Поняли, — спокойно ответил я, потому что другого ответа командир отряда не ждал. Судя по всему, Мастер уже сделал свои выводы и мои слова вряд ли что-то изменят.
Командующий сводным отрядом был в ярости. Ещё на подходе к его транспорту я услышал его крики и редкие всплески кристаллической связи. Виконт с трудом держал под контролем свой дар, а значит эмоции у него были на пределе.
— Явились! — едва мы оказались в его поле зрения, прошипел виконт. — Докладывайте о предпринятых для отражения нападения мерах. Немедленно!
Стоявший здесь же Саныч неприязненно поморщился. Видимо, он уже довольно давно пытался достучаться до виконта, но тот слушать отказывался.
— Во время атаки на колонну была замечена подозрительная активность в стороне от направления движения, — невозмутимо произнёс Мастер. — В результате проведённой разведки было обнаружено иномирное чудовище четвёртого класса. По косвенным признакам установили его отношение к пожару на поле боя и приняли решение о начале силовой операции, чтобы обеспечить помощь союзным силам. В результате действий отряда монстр был уничтожен, а пожар на поле боя прекращён.
— Ф-ф-ф… — с шипением выдохнул виконт и с дикой злобой уставился на Мастера. Саныч тщательно фиксировал каждое слово и был готов принять участие в докладе, но на руке командующего силами великого рода активировался артефактный браслет и перед глазами виконта возникла дымка дальней связи. — Слушаю, ваше сиятельство… Как прикажете, ваше сиятельство. Да, встретим. Будет исполнено, ваше сиятельство.
Связь прервалась. Виконт некоторое время сосредоточенно смотрел в пространство перед собой, а потом повернулся к Мастеру и на его лице появилась очень гадкая мстительная улыбка.

Глава 8

Московский полис
Белый город
Кабинет графа Овчинникова

Раннее утро давно перешло в день, и Белый город за высокими окнами жил своей привычной, выверенной жизнью. Даже свет уличных фонарей по ночам здесь казался подчёркнуто спокойным и благородным. Словно сам воздух здесь был особенным, созданным специально для легких благородных семейств. Однако, в кабинете графа Фёдора Григорьевича Овчинникова сегодня спокойствия не наблюдалось, оно разбивалось о тяжёлую, почти осязаемую напряжённость, исходившую от хозяина этого шикарного особняка.
Граф стоял у окна, заложив руки за спину, и смотрел на далёкую границу защитного купола, будто пытался среди вспыхивающих искорок далёкого сражения с иномирными монстрами рассмотреть там решение своей проблемы.
— Строгин поступил как идиот, — произнёс он негромко, но в этих словах не было ни раздражения, ни злости, лишь холодное презрение человека, привыкшего оценивать поступки с позиции силы и опыта.
Пауза затянулась, и только после неё граф медленно провёл ладонью по окладистой бороде, в которой, несмотря на почтенный возраст, не было ни одного седого волоса.
— Он получил именно то, что заслужил, — добавил он уже тише. — Хотя… ему еще повезло, если говорить откровенно. Я бы уничтожил весь его род полностью, чтобы впредь этим «диким» неповадно было… Возомнили себя ровней нам, высшим родам, на плечах которых держится вся безопасность столичного полиса! Если бы не Горюнов…
Позади него, почти сливаясь с тенью, стоял невысокий мужчина, неопределённого возраста. Темные длинные волосы завязаны в хвост. На гладко, до синевы, выбритом лице с острыми скулами, расположены большие, как для мужчины, карие глаза. Молчаливый человек сейчас внимательно и с изрядной долей почтения наблюдал за графом. Этого человека звали Аристарх.
Он был самым сильным рунником рода Овчинниковых, лучшим боевым псом графа, который всегда выполнял волю «хозяина». Рунник не шевелился, не пытался перебить или уточнить, он знал цену словам своего господина и понимал, что сейчас его сюзерену нужен не диалог, а просто рассуждения вслух, в течение которых граф, обычно, находит решение любой проблемы.
— Потерять надел… — продолжил граф, медленно разворачиваясь. — Потерять людей… допустить прорыв тварей… а затем, вместо того чтобы склонить голову и просить милости, начать торговаться…
Он слегка прищурился.
— Торговаться тем, о чём он даже понятия не имеет!
Граф прошёлся по кабинету, не спеша, продолжая машинально оглаживать бороду.
— Кристалл класса В… — произнёс он, словно пробуя слова на вкус. — Или выше… Идиот даже не понял, что нашел.
Он остановился и посмотрел на Аристарха.
— Все сейчас уверены, что речь идёт именно о таком уровне. И все, как один, решили, что могут его найти раньше остальных, — в уголках его губ мелькнула тень усмешки. — Поразительное единодушие.
Наконец, рунник позволил себе ответить. Он говорил тихо и почтительно.
— Наш отряд неожиданно столкнулся с сопротивлением. И это были не твари, это была засада вольных.
Граф кивнул, словно подтверждая собственные мысли.
— Вольная шваль… значит, информация уже пошла по рукам, — сказал он спокойно. — И пошла далеко. Никто из высших не стал бы связываться с этой мразью, видимо, кто-то из нищебродов решил повторить судьбу Строгина…
Он на мгновение замолчал, а затем добавил:
— Или, всё-таки связались?
Аристарх чуть наклонил голову.
— Мы пока не смогли установить заказчика.
— Разумеется, — без тени сомнения ответил граф. — Если бы смогли, я бы уже знал.
Он остановился у стола и опёрся на него ладонями, слегка наклонившись вперёд.
— Ни на кого нельзя положиться.
Фраза прозвучала негромко, но в ней чувствовалась и усталость и раздражение человека, который привык к точности и результату, а не к оправданиям.
— Ни на союзников, ни на наёмников, ни даже на собственных родичей, — продолжил он. — Все играют в свою игру и считают, что делают это незаметно, — граф выпрямился и, неожиданно, улыбнулся. — И все ошибаются.
Фёдор Григорьевич перевёл взгляд на один из артефактов, висящий на стене, напоминающий большую звезду из множества мелких кристаллов и отраженный в кристаллах свет, на мгновение отразился в его глазах, придавая им холодный, почти стеклянный блеск.
— Император не должен ничего знать.
Эта фраза прозвучала уже иначе, уже не как размышление, а как чётко сформулированное правило, которое не подлежит обсуждению. И это на самом деле было так. Этого правила придерживались все высшие роды, играя в свои собственные игры и плетя интриги. Да, Небесный остров мог видеть далеко, но всё же он не был всемогущим, а некоторые… гхм… осколки силы, так или иначе, задерживались в полисе, усиливая тот или иной род.
Аристарх коротко кивнул.
— Я всё понимаю, ваше сиятельство, — кивнул он.
— Но я лучше еще раз напомню, — спокойно ответил граф.
Он снова начал медленно ходить по кабинету, выстраивая в голове последовательность будущих действий.
— Все великие рода сейчас ищут кристалл, — произнёс он. — Все отправляют людей и все тратят ресурсы. Все надеются, что именно им повезёт.
Он остановился и посмотрел прямо на рунника.
— Но везение здесь ни при чём.
Короткая пауза.
— Здесь важна скорость. И точность.
Аристарх молчал, слушая господина.
— Основные силы возвращаем в город, — сказал граф. — Пусть другие ищут наугад.
— Уже отдан приказ, — ответил рунник. — Но что именно мы будем делать дальше?
Граф подошёл ближе, и теперь между ними оставалось всего несколько шагов.
— Завтра выдвигайся сам и бери лучших людей.
Аристарх чуть приподнял голову.
— Лично?
— Лично, — подтвердил Овчинников. — Мне нужен результат.
Он сделал короткую паузу, затем добавил, уже почти без интонации:
— Вот только сначала заскочи по адресу: Гончарная улица, дом 12. И захвати там младших Строгиных. Уверен, они должны что-то знать.
— Но… Горюновы… Ваше сиятельство! — слегка опешил рунник.
Взгляд главы рода Овчинниковых стал жёстче.
— Людей Горюновых завтра там не будет. Это моя проблема, а ты — найди кристалл! — граф мгновение помолчал и всё же добавил. — Любой ценой!
* * *
— Похоже, у вас сегодня тяжёлый день, господа, — с издевательским участием, произнёс командующий силами великого рода Овчинниковых в текущей операции. Потом виконт повернулся к стоявшему поодаль офицеру гвардии и повелительно бросил. — Собирай всех. Двадцатиминутная готовность. И труп той твари огненной сюда притащите.
— Проверкой завоняло… — прокомментировал ситуацию Михалыч. Правда, сделал это завхоз так, что его услышали только свои. — Задницу будет прикрывать.
О нас на некоторое время забыли, а минут через тридцать, когда подчинённые Островского притащили в разрушенный лагерь вольных труп убитого нами Иссушителя, вдали послышался рёв моторов. Виконт придирчиво осмотрел труп и ударил по куче дохлых щупалец парой воздушных лезвий, чтобы оставить лично свой след.
Остальные делали вид, что ничего не видят. Это был единственный вариант не только выжить в вооружённых силах великого рода, но и как-то продвинуться вверх по карьерной лестнице. Если бы не чудовищное превосходство в запасах энергии, качестве снаряжения и количестве, то вольные уже бы давно раскатали войска правителей полиса. Когда живёшь в обнимку с оружием и от качества твоих навыков напрямую зависит продолжительность жизни — иначе начинаешь относиться к своей подготовке.
По основной дороге, на бешеной скорости, к нам неслись три внедорожника. Машины были из тех, которые внешне смотрятся максимально брутально и будто созданы для работы за пределами куполов. Вот только по факту это были красивые конфетки, которые нужно было холить и лелеять.
— Гадство! — чуть заметно поморщился я, когда из головной машины лихо выпрыгнул парень в цветастой кожаной куртке с парой непомерно длинных мечей за спиной. И как он только ехал с ними в машине? А главное зачем⁈
— Знакомый? — тут же проницательно посмотрел на меня Мастер. После ситуации со взрывом Иссушителя, я постоянно ловил на себе взгляды командира. А ещё на меня поглядывала Ульяна. Ощущение было такое, будто девушка хотела что-то спросить, но не решалась. И я отчётливо понимал, что это не в её характере. Но что останавливает полукровку пока не разобрался.
— Видел его сегодня, — коротко кивнул я. Сложить два плюс два сумел бы любой человек. Островский, сколько бы он не строил из себя важную шишку, был прилипалой великого рода. Скорее всего, третий-четвёртый сын какого-то заштатного вассала главы рода Овчинниковых. При этом парень с мечами носил фамилию великого рода и точно был прямым родственником. Если добавить к этому недавний разговор текущего командира сводного отряда, то его злорадная гримаса становилась окончательно понятной. — Кто-то из рода Овчинниковых. Крайне заносчивый и высокомерный тип. Хотел сегодня нанять отряд… гхм… «отбросов» в управлении.
— Исчерпывающе, — не поворачиваясь ко мне, благодарно кивнул командир Святых и Саныч охотно подтвердил мои слова.
— Добро пожаловать во временное расположение экспедиционной части великого рода Овчинниковых, ваше благородие! — поспешил навстречу парню Островский. На лице виконта играла подобострастная улыбка и выглядел он так, будто наконец-то дождался дорогого гостя. — Прошу прощения за некоторые беспорядок. Мы только из боя, да и стоянка вынужденная, можно сказать…
— Кто-то посмел вынудить гвардейцев моего рода прекратить выполнение своей миссии? — демонстративно поднял бровь Овчинников. — Весьма прискорбно, Пётр Константинович. Весьма прискорбно. Не зря глава рода попросил меня лично заняться этим вопросом. Что это?
— Добыча с этого боя, — делано безразлично ответил Островский. — Тварь четвёртого класса с огненных пустошей. Решила поджарить моих людей, пока предатели из Вольных отвлекали наше внимание. Я и мои рунники решили эту проблему во славу рода Овчинниковых.
— Неплохо-неплохо… — чуть иначе посмотрел на виконта Виктор. — Что ж, хоть у меня и были другие планы, но я готов вам помочь. Какова обстановка, Пётр Константинович?
— Его сиятельство велел мне возвращаться с добычей в город, — всем своим видом показывая, что это противоречит его желаниям, сообщил виконт. В этот момент я услышал, как неразборчиво матерится себе под нос Ульяна. Если даже с текущим командиром было сложно, то член великого рода вообще мог стать сплошной проблемой. — Моим людям требуется небольшой отдых, но вы можете использовать городских дружинников и силы управления дальнего поиска. Они в вашем полном распоряжении.
— Вы хотите, чтобы я продолжил выполнение ВАШЕГО задания с кучкой клерков и бездельниками из ополчения, виконт? — растянул губы в улыбке Овчинников. — Этот балласт даже перевозить не на чем. Как вы предлагаете мне выполнить волю главы рода? Может быть мне просто сообщить Фёдору Григорьевичу, что вы провалили своё задание?
— Это было бы не совсем верно, ваше благородие, — бледно улыбнулся виконт. — Но мы можем поступить иначе. Я обязуюсь лично сообщить Фёдору Григорьевичу, что дальнейшее выполнение поставленной задачи осложнено мощным сопротивлением Вольных и появлением в окрестностях города монстров выше ожидаемого класса. Подтверждения по обеим причинам у меня на руках. Вам останется только скорым маршем дойти до финальной точки маршрута и вернутся назад. Несколько часов в дороге и благодарность главы рода гарантирована.
— Забавно, — негромко хмыкнул я. — Все же понимают, что они прямо на глазах у кучи людей договариваются о том, как обмануть главу своего рода? А что если кто-то из нас сообщит об этом графу?
— Насмешил, — фыркнул Михалыч. — Это же аристократы. Ты ещё попробуй вообще с ними заговори без разрешения, Свят! Мигом к позорному столбу улетишь. А о спорах и говорить нечего. Тут твоё слово против слова дворянина.
— Мы для них никто, — угрюмо прогудел Бугурт. — Поэтому эти двое ведут себя так, будто они беседуют наедине.
— Это неправильно, — хмуро произнёс я.
— Может, ты будешь поступать иначе, когда станешь аристократом, — тихо рассмеялся Михалыч, а Мастер задумчиво посмотрел на меня. — Я бы точно не отказался от знакомого барона, который не смотрит на своих людей, как на мусор! Или лучше графа! Точно?
— Точно, — хмыкнул Олег. — Только что-то за пять лет никого такого не попалось ни разу.
— Пять лет? — удивлённо посмотрел я на Факела. — Ты уже почти отработал полный контракт?
— Мы все, — взглядом обвёл отряд Олег. — Но это не тема для разговора здесь и сейчас. Да и «почти» не считается.
— Такой вариант меня устраивает, — после непродолжительного и довольно мелочного в некоторых моментах торга, кивнул Виктор. Островский радостно улыбнулся и, повинуясь его жесту, весь сводный отряд принялся спешно собираться.
Гвардейцы великого рода Овчинниковых торопливо грузили на одну из машин тушу Иссушителя, городские дружинники строились в колонну для обратной дороги, а следом за ними собирались в отдельную группу сотрудники управления.
— Ни пуха, парни, — перед тем, как уйти, пожал нам руки Саныч. — Совет капитанов узнает о происходящем, как только я вернусь в полис. Постарайтесь не сдохнуть до этого. Маршрут я примерный знаю и попробую кого-нибудь направить вам на помощь.
— Спасибо, — ответил Мастер. — Это точно не будет лишним.
Перед нами, подняв облако пыли, резко остановился чуть живой броневик. Из него выскочил тот самый офицер, с которым повздорила Ульяна, и, мазнув па нам ненавидящим взглядом, убежал к основной колонне.
— Так… Вы ещё на мою голову… — глядя на наш отряд, поморщился виконт Овчинников. Взгляд парня ненадолго задержался на Ульяне, и девушка тут же набычилась, будто её ментально облапали.
— Отряд управления дальнего поиска… — начал было Мастер, но договорить не успел.
— Я тебя о чём-то спрашивал, скаут? — процедил виконт. — Грузитесь в машину и вперёд по дороге. Будете ехать в пятиста метрах впереди моих машин. На случай мин или других сюрпризов. Едем до Чёрного поля, а там я скажу, что вам делать дальше.
Мастер медленно кивнул, но было заметно, что обращение Овчинникова его задело. Тем не менее, мы погрузились в машину. Саня сел за руль и транспорт покатил по дороге в указанном направлении.
— Козёл… — высказался наконец командир отряда и это будто прорвало плотину. Минут двадцать все дружно матерились, пока накал эмоций не пошёл на спад. Вскоре стало понятно, что обиженный гвардеец что-то испортил и машина сдохла за километр до конечной точки. До чётко видимой линии совершенно чёрной земли пришлось идти пешком.
Я, как и все остановился на самом краю. Некоторое время всматривался в землю под ногами, пытаясь понять, что именно меня беспокоит. Потом пнул горку песка и ни одна пылинка не долетела до чёрной, словно спекшейся от жара земли.
— Этот ущерб будет вычтен из вашего контракта, — даже не соизволив вылезти из машины, бросил Мастеру виконт Овчинников. Остальных он демонстративно игнорировал. — Теперь топайте дальше ещё пять километров. Потом назад и доложите, что видели. Шагайте!
— Нет, — негромко и очень спокойно произнёс я. Все уставились на меня так, будто внезапно заговорило одно из искорёженных деревьев, которые мы видели по пути. — Мы никуда не пойдём.

Глава 9

Боец в стрелковом гнезде на крыше джипа тут же развернул в мою сторону крупнокалиберный пулемёт. Виконт продолжал смотреть на Мастера, но выдержки и опыта ему явно не хватало. Взгляд то и дело сползал на меня, а на лице аристократа постепенно проступал злобный оскал.
— Вижу, приказы члена великого рода для вашего сброда ничего не значат, — процедил Виктор. — Таким отбросам точно жизнь не нужна. Учитывая, что ты даже своих псов заткнуть не можешь, мне вообще непонятно, как ты получил должность командира отряда.
— По заслугам перед кругом капитанов, — неожиданно ответил Мастер. — По праву и законам Империи. И когда разведчик моего отряда говорит, что дальше идти нельзя, значит так и есть. Мы не пойдём.
— За неповиновение прямому приказу высшего аристократа вы будете расстреляны на месте, — будто наслаждаясь сложившейся ситуацией, улыбнулся представитель высшего рода Овчинниковых. — Приговор будет приведён в исполнение немедленно.
Ещё два пулемёта уставились на остальных членов отряда. Почему-то, виконт был на триста процентов уверен, что никто из нас не станет сопротивляться. Я видел, как напрягся Факел, а Ульяна едва заметно изменила положение, будто готовясь к молниеносному рывку.
— Ну, Свят… — пробормотал Михалыч и, будто через силу, потянул из разгрузки какую-то бутылочку. — Подставил ты всех разом, конечно…
— Если вы сумеете доказать, что мой человек ошибся и впереди нас ожидает что-то, кроме бесславной и бессмысленной смерти, — не моргнув глазом, ответил дворянину Мастер. Он не знал, что именно я увидел, но поверил моим словам и теперь стоял на своём до конца. Такие люди встречались не часто, и я особенно ценил подобный подход и полное доверие своим.
— Это будет несложно, — хмыкнул в ответ виконт и жестом приказал водителю соседней машины продолжить путь. — Как только она вернётся, вы будете расстреляны, как предатели Империи. Можете наслаждаться своими последними минутами. Надеюсь…
На что именно надеялся Виктор Алексеевич мы так и не узнали. Крутой джип рыкнул мотором и рванул вперёд. Водитель, будто красуясь перед своим хозяином, бросил машину юзом и нас обдало мощным столбом пыли. Глаза забило песком, но я всё равно успел увидеть, как пыль исчезает на границе чёрной земли, а следом за ней начинает исчезать машина сопровождения виконта.
Ульяна хлопнула в ладоши и мешавшее обзору облако снесло прочь. На обгорелой земле стоял узкий кусок внедорожника, будто его какой-то гигант нарезал на тонкие слайсы.
— Чтоб я сдох! — не сдержался обычно молчаливый Ваня. — Это блуждающая грань! Мы же от смерти в шаге были всего!
— Доказательства получены, — сухо произнёс командир отряда Святых.
Мастер решил воспользоваться ситуацией и не стал ждать, пока виконт придёт в себя. Парень смотрел на остатки исчезнувшей машины широко раскрытыми глазами и, казалось, думал только о том, что сам собирался пересечь невидимую границу на полной скорости. Если бы не наша сломавшаяся машина, то так бы и произошло.
— На этом наши обязательства перед родом Овчинниковых в этой миссии выполнены. Дальше идти нельзя. Без содействия имперской службы воздушной разведки определить длину блуждающей грани не получится. Вы подтверждаете завершение работы, Виктор Алексеевич? Виконт⁈
— Что? Да, мы закончили, — мутным взглядом посмотрел на Мастера аристократ. — Род Овчинниковых обнаружил блуждающую грань. Предположительно, это результат уничтожения защитного кристалла барона Строгина. Я доложу графу о результатах своей вылазки. Данная информация засекречена и является достоянием великого рода Овчинниковых. Вы свободны.
Виконт говорил будто на автомате. Давно выученные и много раз повторённые слова не требовали участия разума. Нас же интересовала только последняя часть. Я уже и так понял, что все достижения в любой ситуации становятся следствием действий великих родов или их слуг. Кто и что на самом деле сделал — никого не интересовало. Главное — кто об этом сообщит на самый верх, а может даже на летающий остров.
Оставшиеся две машины сдали назад, развернулись и на полной скорости унеслись в обратном направлении. Как мы будем отсюда выбираться и что с нами будет — виконта не интересовало. Он сейчас переживал только о двух вещах. О том, что чуть не погиб, нелепо рискнув своей драгоценной и такой прекрасной жизнью. И о том, как бы так подать доклад главе рода, чтобы не показать свою ошибку, а, наоборот, что-то с этого получить.
— Как ты узнал? — повернулся ко мне Мастер. Радости или весёлых криков не последовало. Члены отряда хмуро смотрели на меня в ожидании ответа, и командир просто озвучил мучавший всех вопрос. — Блуждающую грань невозможно обнаружить. Она совершенно нейтральна к магии и любые заклинания двигаются через неё без препятствий. Её невозможно обнаружить рунными структурами до четвёртого порядка, но такие есть только на летучих судах Императора. Как ты, чёрт возьми, её заметил, Свят?
Вместо ответа, я медленно наклонился и зачерпнул рукой горсть песка с земли. Струйка пыли потекла вниз ровной ниткой, но, когда я швырнул его за границу чёрной земли, песок мгновенно упал на землю, слившись с чернотой.
— Гравитация, — только и сказал я. — Рядом с блуждающими гранями всегда изменяется гравитация, командир.
— Вот как… — протянул Мастер. Он некоторое время всматривался в моё лицо, будто пытаясь найти ответы, а потом громко и с облегчением рассмеялся. — Кто же ты такой, парень? Я уже пятьдесят лет хожу по этой мозаике из разных миров и не разу не слышал, чтобы одну из самых убийственных аномалий этого мира можно было определить обычным песком! Песком! Чёрт, за это надо выпить! Сегодня, только молитвами Странника мы, ребятки, вернёмся домой!
Командир отряда Святых вытащил из кармана свою бездонную фляжку и пустил её по кругу. Никто не отказался, и я тоже сделал глоток обжигающего пойла. По горлу прокатился огненный шар, который рухнул в желудок, вызвав там настоящий взрыв. На глазах выступили слёзы и мне пришлось тряхнуть головой, чтобы прийти в себя.
Всю правду я Мастеру не сказал. Да и сложно это было сделать, потому что сам толком не понимал, что именно привлекло моё внимание и заставило насторожиться. Просто показалось, что кристаллическая связь в месте искажения грани чуть иначе распределена в пространстве. Как шрам на ткани реальности, который невозможно скрыть от чужих глаз. Возможно, дело было в том беззвучном зове, который я постоянно ощущал со стороны кристалла, найденного бароном Строгиным. Вот только что-то мне подсказывало, что обычный парень с крошечными задатками рунника просто не может видеть и ощущать подобные вещи.
— Может рано ещё? — глядя куда-то в небо, нейтрально произнёс Михалыч. — Шанс встретить блуждающую грань один на тысячу, командир. А шанс выжить при встрече ещё меньше. Сюда уже сегодня припрутся скауты Овчинниковых, чтобы найти вход в грань и запустить туда свои загребущие руки.
— И ты хочешь предложить нам самим залезть на неизведанную территорию непонятной грани? — фыркнула Ульяна. — Твоя жадность давно потеряла берега, старик!
— Пенсии у нас, как вы знаете, не бывает, а накопления сами себя не накопят, — проворчал в ответ завхоз. — Хорошо уйти из управления живым, но ещё лучше уйти живым и богатым.
— Мне второй вариант тоже больше нравится, — согласился с соратником Олег. — Можно будет не просто жить в Сером городе, но и полноценную лавку артефактную открыть. А это не только доход, но и уважение!
— Так вы все уже отслужили контракт? — удивлённо посмотрел я на членов отряда Святых. — А меня тогда зачем к вам направили?
— По регламенту управления дальнего поиска, отряд должен успешно завершить последнее задание, даже если все его члены отслужили пять лет. И каждый провал отодвигает расторжение контракта ещё на пару вылазок, — сообщил Саня. — Мы думали, что…
— Вы провалили ту миссию, где погибла половина отряда и теперь обязаны выполнить ещё две, — понятливо кивнул я, но тут же поправил сам себя. — Вернее одну…
— В точку! Но тут нам повезло — вызов на атаку полиса был вне категорий, — прогудел Бугурт. — Наверняка совет капитанов опять подкинет нам что-то невыполнимое.
— Почему? — не понял я. — Мастер входит в совет. Неужели они так сильно хотят утопить своего?
— Дело не в этом, — покачал головой командир. — Ты только поступил на службу в управление и ещё не знаешь всего. Есть разные уровни отрядов. Это влияет на сложность, оплату и… дополнительные бонусы от управления. Всего уровней пять. На первом тебе дают только самые простые задания, но и риски там минимальны. Награда тоже. В лучшем случае, сумеешь отбить затраты на снаряжение. Зато всегда можешь отказаться. Дальше задания становятся сложнее, награда растёт, а возможностей отказаться становится всё меньше.
— Управление готово щедро платить тем, кто готов выполнить самые дурацкие прихоти аристократов, — вздохнул Михалыч. — И кто это вообще прописал в уставе?
— Ты видел, сколько дворяне платят управлению? — спросил Ульяна и завхоз сокрушённо вздохнул. — Нам только крошки перепадают. Вот тебе и ответ.
— Так что насчёт грани? — опять взялся за своё Жлоб. — Мы с Олежей готовы рискнуть. Остальные как?
— Я за, — поднял руку Игорь. Удивительно, но Мастер молчал, дожидаясь пока все выскажутся.
— Слишком опасно, — покачала головой Ульяна и близнецы согласно закивали.
— Блуждающая грань — дверь на иной план, — произнёс командир отряда. — За ней может быть что угодно и далеко не всегда это что-то приятное.
— Почти никогда, — согласно кивнул Ульяна.
— Мы можем поискать вход, но если нас там застанут бойцы великого рода Овчинниковых, то гарантированно попытаются убить, — продолжил Мастер. — И будут в своём праве. Но при этом глупо отрицать, что можно найти настоящее сокровище, вроде хранилища големов, которое обнаружили на Урале. Это не билет в ряды великих родов, но резиденцию в Белом городе точно можно получить без особых проблем. Я воздержусь и готов вести отряд куда решит большинство. Плюсы и минусы есть в обоих вариантах. Трое «за» и трое «против». Ты что скажешь, Свят?
— У меня есть для вас другое предложение, — немного подумав, произнёс я и увидел на лице Мастера понимающую улыбку. Поговорить по душам нам так и не удалось, но я надеялся, что такая возможность ещё представится. — Насколько я понимаю, каждый из вас уже отслужил своё и по горло насытился романтикой Диких земель. Я предлагаю вам контракт на сопровождение одного человека до нужного ему места. По итогу вы получите плату, которая закроет все ваши потребности до конца жизни.
— Есть одна проблемка, новичок, — не отрывая от меня подозрительного взгляда, вкрадчиво произнесла Ульяна. — Контракт со скаутами пятого ранга может заключить только дворянин или представитель императора.
— Слишком ты дерзко рассуждаешь, малец, — почесав щёку, хмыкнул Михалыч. — Надо бы сначала узнать о нуждах близких своих, прежде чем говорить, что им до гроба хватит награды. Да и я не особо представляю, что такое можно искать в окрестностях полиса, чтобы обещать такой гонорар.
— Свят подписал контракт с поправкой, — негромко произнёс командир отряда. Во взглядах остальных тут же появились насмешливые огоньки. Видимо, подобное случалось довольно часто. На самом деле, каждый второй мечтал выбраться из грязи к светлым стенам Белого города. Ну или хотя бы к собственному небольшому замку с парой сотен верных слуг и вассалов. И люди легко меняли этот шанс на вечную службу управлению, вместо положенных пяти лет в обычных случаях.
— Наивный, — весело рассмеялся Олег. — Если бы это всё было так просто.
— Погодите… — нахмурился Михалыч. — Это же сейчас все отряды наших аристократы выгребли, чтобы какое-то сокровище найти… Толик Бирка говорил, что там секретность такая, будто сам император среди них ходит. А такое только в одном случае может быть по моему разумению. Получается, что все кристалл ищут?
— И ты знаешь, где он находится, — даже не спрашивал, а утверждал Мастер.
Мне оставалось только кивнуть. Это был довольно тонкий момент, но я уже неплохо успел изучить своих соратников. Никто из них не подходил на роль предателя и даже жадность завхоза мгновенно замолкала, когда дело касалось интересов отряда. Я был для них чужаком, но уже успел зарекомендовать себя. Риск был достаточно большим, но приемлемым. По крайней мере, я так считал.
— Дела-а… — почесав пламенную шевелюру, протянул Олег. — Свят, ты же знаешь, что новый хозяин кристалла должен создать связь. Это не каждый рунник способен сделать. А в тебе дар вообще едва-едва теплится. А если сгоришь?
— Такой вариант возможен, — не стал отрицать очевидное я и неожиданно для всех указал на Ульяну. — Но она точно справится, если я погибну.
Все уставились на полукровку, и девушка недовольно нахмурилась. Ей подобный вариант вообще не нравился, и она этого не скрывала. Но я был на сто процентов уверен, что специально что-то делать, чтобы стать хозяйкой кристалла Ульяна не станет. И другим не даст. Если бы у меня было больше времени, то я мог провести более подробный анализ. Вот только ситуация развивалась так, что как раз времени у меня не было.
Установленная с кристаллом связь иногда резонировала, будто по тонкой нити били мечом. Кристалл беспокоился и требовал, чтобы я вернулся и завершил создание полноценной связи. Чего мне это будет стоить его не интересовало. Абстрагироваться от этого чувства становилось тем сложнее, чем ближе я оказывался к его источнику. И это пока никто не пытался насильно закрепить ещё одну связь!
— Звучит… Заманчиво, — вынужден был признать Мастер. — Особенно если учесть стартовый капитал, который выдаёт Империя любому дикому барону. И точно лучше вылазки в блуждающую грань. Если кто-то хочет возразить, то ему лучше сделать это сейчас.
Командир обвёл всех взглядом, но возражать никто и не подумал. На лицах членов отряда Святых было крупными буквами написано, что они наконец дождались своего счастливого шанса.
— От лица отряда Святых, я принимаю твоё предложение о найме, Святослав, — чтобы завершить официальную часть контракта, произнёс Мастер. — Как представитель управления дальнего поиска, ты считаешься человеком на службе Императора и находишься в своём праве нанять мой отряд. Как один из капитанов управления, я в праве согласиться на контракт без аванса и подтверждения, ограничившись только взаимной клятвой при свидетелях. Мы берём на себя обязательства доставить тебя до нужного места, обеспечить охрану в пути и на месте. В качестве оплаты отряд возьмёт твоё подтверждение успешного выполнения контракта и пятнадцать процентов стартового капитала, который выдаёт Империя новым баронам.
Шестеро бойцов разом охнули. Видимо, цену за свои услуги Мастер взвинтил до небес. Однако, сейчас это было последним, что меня действительно интересовало. Жалеть ещё неполученные деньги, за несделанное дело — глупо и ни к чему хорошему не приведёт. К тому же, деньги были для меня всего лишь инструментом, а не целью.
— Это в случае успеха, — продолжил тем временем командир отряда. — В случае неудачи и твоей гибели, мы возьмём награду за продажу информации о местоположении найденного сокровища. Идёт?
Мастер снял с шеи амулет в виде герба управления, намотал цепочку на запястье, а сам медальон положил в ладонь и протянул её мне. От артефакта шёл слабый ток кристаллической связи. Наверняка это можно было считать полноценным подтверждением нашего договора и где-то в архивах управления уже формируется контракт с озвученными капитаном условиями.
— Идёт, — без колебаний ответил я и крепко пожал протянутую руку. Мастер несколько секунд смотрел мне в глаза, и я спокойно выдержал этот взгляд.
— Ох-хо-хо!!! — воскликнул Михалыч. — Кто бы знал, что наш последний рейд будет настолько глупым! Но ты учти парень, даже если сдохнешь, то должен будешь подтвердить, что мы выполнили свою часть сделки!
— Без проблем, — улыбнулся я.
— Тогда не будем терять время, — аж приплясывая на месте от нетерпения, воскликнул Олег. — Веди давай, Свят. Куда идти за золотыми горами и твоим баронством?
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— Пока прямо, — жестом указал я примерное направление. — Обойдём грань, а там будет понятнее.
— Не особенно точное направление, — улыбнулся Факел. — Ты не думай, Свят, мы же не бандиты какие. Контракт уже заключён, и мы сделаем всё возможное, чтобы его выполнить, а следовательно — довести тебя до цели.
— Он в своём праве, — сухо произнесла Ульяна. — Хочет держать место назначения в тайне — пусть держит. Но если кто-то из нас умрёт из-за этого — то вина будет полностью на нём.
— Как быстро ты меня вычеркнула из членов отряда, — улыбнулся я. — По-моему, я за сегодня уже успел доказать, что мне не безразличны ваши жизни. И для меня ничего не изменилось.
Ответить девушке было нечего. Она пробурчала что-то невнятное, отвела взгляд и просто отошла в сторону. Остальные сделали вид, что ничего не случилось и только Мастер пошёл следом за Ульяной, чтобы её успокоить.
— Не обращай внимания, — хлопнул меня по плечу Саня. — Не отошла она ещё. Вот и беспокоится, что последние члены отряда погибнут. У неё же нет больше никого.
— А родственники? — посмотрел я на Александра.
— Какие родственники у полукровки воздушного племени? — хмуро ответил второй близнец. — Мать пострадала во время одного из нападений в дальних баронствах, а отца и не видел никто никогда. Что ребёнка сразу не убили уже счастье. Мастер её с пелёнок воспитывал. Как дочь она ему.
Я кивнул и пошёл искать проход мимо блуждающей грани. Не зря мне показалось с самого начала, что отношения в отряде гораздо более крепкие, чем принято среди обычных наёмников. А ещё подумал о том, что те трое, что ушли из отряда после поражения, в глазах оставшихся, стали самыми настоящими предателями.
Вскоре отряд уже шагал вдоль границы чёрной земли. Ульяна вернулась в строй, но на меня старательно не смотрела. Девушка возглавила отряд и гнала перед нами пылевое облако. Она настолько филигранно обращалась с доступными ей рунами, что я невольно восхитился.
Кристаллическая связь требовала максимального контроля на всех этапах преобразования энергии в конечную форму. Правила магии на всех планах были одинаковы. Тело одарённого накапливало ресурс из окружающего мира, а воля и разум мага переносили его в каркас рун. На словах всё выглядело просто, а вот на деле…
Изначально каркаса рун не было ни у одного одарённого. Маги просто учились управлять внутренней энергией и перемещать её внутри своего тела. Когда этот навык развивался до нужного уровня, а внутреннее хранилище силы достигало положенного объёма, мага инициировали у сильного источника кристаллической связи.
Раньше это были естественные источники, но они стали непригодными после Сопряжения миров. Если у мага хватало сил и воли, то он навсегда обретал каркас первой своей руны и становился из обычного мага полноценным рунником. И, наблюдая за Ульяной, становилось понятно, что она не ограничилась врождённым талантом воздушного племени и каждый день работала над собой.
— Я могу помочь тебе с контролем, — произнёс я. Девушка не обернулась, но явно меня услышала. Весь отряд растянулся в длинную цепочку и рядом с нами никого не было. — Уверен, ты способна взять третью руну, раз сумела сформировать часть второй.
— Что ты вообще в этом понимаешь⁈ — не оборачиваясь, проворчала Ульяна. Новый порыв ветра не только поднял пыль. Он бросил на невидимую грань приличных размеров камни. — Я давно уже достигла своего предела. Низшие из воздушного племени могут только часть второй руны открыть. Это уже великое достижение!
— Всё верно, — кивнул я. Сохранившиеся в моей памяти отрывки знаний о расе, строившей воздушные замки и обожавшей всевозможные шутки, подтверждали слова полукровки. — Просто дело в том, что ты не относишься к низшей касте.
Новый порыв ветра сорвался, превратившись в шквал. Ульяна потеряла контроль, но именно это стало причиной изменения ситуации. Песчаное облако улетело дальше положенного и осело на землю с обычной скоростью. Участок чёрной земли остался позади километра три назад и сейчас мы шли вдоль поля фиолетовой травы. Такие лоскуты иных миров встречались повсюду, заставляя постоянно держаться настороже.
— Грань закончилась! — первым разобрался в ситуации Мастер. — Молодец, Уля! Передохни, а мы пока руками покидаем. Нужно понять проход это или искривление просто.
— Угу, — промычала замершая, как статуя девушка. Не думал, что мои слова окажутся для неё такой неожиданностью. Казалось, что всем известно о том, что простые воздушники обладали крохотным резервом и просто не могли наполнить больше пяти-шести рун подряд даже после многих лет тренировок. Да, каждый представитель этой расы был магом. Но маги из них были слабые. В отличие от высшей касты, которая могла легко поспорить даже с архимагами прошлого.
— Пыль! — выкрикнул Ваня и весь отряд уставился на горизонт. К нам приближался конвой из десятка машин. Что-то рассмотреть на таком расстоянии не получалось, но машины двигались с севера и не планировали останавливаться.
— Пешком мы ещё несколько дней будем плестись, — устало вздохнул Михалыч. — Чёртовы ботинки! Опять мозоль!
Машины пронеслись где-то в километре от нас. На ровной, как стол, равнине их было видно отлично. На открытых бортах последних машин виднелись люди с оружием. К счастью, на нас этот отряд внимания не обратил, но завхоз был прав. Топать нам ещё не меньше тридцати километров по моим прикидкам, а в Диких землях это очень много.
— Надо свернуть, — немного подумав, принял решение Мастер. — Заскочим к Федьке. Может получится договориться.
— Дохлое дело, — тут же покачал головой Михалыч. — Он ещё с прошлого раза обиделся, — перехватил угрюмый взгляд Мастера и слегка стушевался. — Но почему бы не попробовать?
Оказалось, что внешне пустынные дикие земли были наполнены жизнью. Не только дикой, но и вполне разумной. Час неспешной пробежки привёл нас к длинному оврагу, в одной из стен которого обнаружились массивные стальные двери.
Мастер, будто собираясь с силами, постоял перед ними несколько секунд, а потом громко постучал. И стучал до тех пор, пока на двери с лязгом не ушла в сторону узкая задвижка, за которой сверкнули чьи-то глаза.
— Проваливайте! — произнёс человек за дверью. — Это точка Вольных! Имперским псам тут делать нечего!
— Завязывай, Федя! — вздохнул Мастер. — Помощь нужна.
— Мне плевать, Мастер, — невозмутимо ответил человек за дверью. — Это не мои проблемы. Почему твои трудности вообще меня должны беспокоить? Ты же меня списал. Святые избавились от балласта и теперь находятся в своём лучшем составе. Значит и с проблемами своими сможете сами разобраться.
— Мы половину отряда потеряли в последнем выходе, Федь, — внезапно прогудел Бугурт. — Совет капитанов признал провал.
— Вот как… — разом изменившимся тоном, протянул Фёдор. — То-то я смотрю, что знакомых рож не хватает сильно.
Дверь ушла в сторону, и я увидел почти квадратного мужика с банданой на голове. Чуть заплывшая, но всё ещё мощная фигура намекала на богатый опыт хозяина подземного убежища.
— Чего надо-то? — чуть отведя взгляд от Мастера, спросил Фёдор.
— Машина, нужна, — сухо ответил Мастер. Ему явно было неприятно, что пришлось сообщить о ситуации с отрядом. — На пару дней.
— Хоть зайдите, что ли… — отойдя в сторону, предложил хозяин убежища.
— Некогда, Федь, — ответил командир Святых. — Как машину верну, посидим нормально. А сейчас торопимся сильно. Так бы не стал тебя дёргать.
— Не стал бы он… — проворчал Фёдор. — Лучше бы нормальное задание взял. Столько лет в совете, а всё как маленький за сокровищами гоняется.
— Кто-то был уже у тебя, Федь? — тут же зацепился за слова бывшего члена отряда Святых Михалыч, а я сделал вывод, что бывший член отряда сделал в диких землях что-то вроде перевалочного пункта для бойцов управления дальнего поиска. А может и не только для них. — Давно?
— Борзый заезжал, — не стал скрывать Фёдор. — За ним сразу Арсений и Петров. Все взмыленные, будто их на один из великих кристаллов задницей посадили. Спрашивали, было ли что-то необычное неподалёку.
— Понял, — кивнул завхоз отряда.
— Спасибо, — за всех поблагодарил Мастер.
— А вы даже спрашивать ничего не будете? — будто бы даже обиделся Федя.
— А мы и так всё знаем, — хмыкнул Саня.
— Как обычно, — усмехнулся в ответ хозяин убежища и отошёл в сторону. За ним я увидел просторный гараж, в котором стоял приличного вида старенький джип. Учитывая габариты Игоря и наше общее количество, будет тесновато, но в разы лучше и быстрее, чем пешком. Фёдор швырнул Мастеру ключ и тот поймал его на лету. — Чтобы ласточку мою не угробили! Иначе вообще сюда больше не приходите!
Отряд набился в удивительно вместительный транспорт. Было тесно, но на крыше ехать никому не пришлось. Игоря, как самого крупного, кое-как запихнули в стрелковое гнездо. Получилась почти идеальная мишень для врагов. Крупная, неподвижная и практически непробиваемая. К этому приложили руку Олег и Ульяна. Один выдал Бугурту пару артефактов, а вторая повесила защиту от быстро летящих снарядов. На две руны и, как только закончила, снова посмотрела на меня.
— Нам нужно поговорить, — произнесла девушка. — Садись вперёд.
Сама Ульяна села за руль. Передняя часть джипа была отделена от пассажирского салона защитной пластиной с парой смотровых окошек, которые закрыли с той стороны, как только мы выехали из гаража.
— Куда ехать? — нейтрально спросила девушка и только если очень внимательно прислушаться, можно было понять, какая буря бушевала у неё внутри.
— Выезжай из оврага и дальше вдоль фиолетового поля, — прислушавшись к своим ощущениям, ответил я. Направление зова кристалла нужно было сопоставить с реальной местностью. Холмы, бездорожье и болота магический камень не интересовали, но наш ветхий джип летать не умел. — Как на возвышенность поднимемся, чуть скинь скорость, и я дам более точное направление.
— Хорошо, — отозвалась Ульяна. Она уставилась на дорогу, будто от этого зависели наши жизни. Правда, долго молчать не смогла. — Откуда ты знаешь руны высшей речи Воздуха и почему сработала та дурацкая связка?
— Высокой речи. До Высшей им далеко, — на автомате поправил я и чуть не влетел лбом в стекло. Ульяна резко остановилась на взгорке и уставилась на меня. Только после этого я осознал, что моя поправка была лишней и несвоевременной.
Каждая грань рунной связи, будь то Воздух, Вода или Дух, имела разные уровни силы. Первым считался обычный алфавит, состоявший из девятнадцати-двадцати базовых рун. Дальше шла высокая речь, в которую входили ещё десять-двенадцать более сложных структур, которые могли в корне изменить силу привычных заклинаний. Подобное было доступно только очень сильным рунникам. Но была ещё и высшая речь. Всего пять знаков, которые мог наполнить только действительно могущественный маг.
— Что ты сказал? — вкрадчиво поинтересовалась девушка.
— Забирай левее, — осмотревшись, ответил я. — Держи направление на тот перелесок.
— Ты не ответил! — резко срывая машину с места, рыкнула Ульяна. Из заднего отсека послышался тяжёлый удар. Следом до нас донеслись маты Михалыча. — Кто ты вообще такой? Сначала запросто приказываешь соединить две высшие руны, хотя все знают, что это полный бред!
— Но это сработало, — пожал плечами я, однако, девушка была настолько поглощена своими эмоциями, что это даже не заметила моих слов.
— Потом мне заявляешь, что я высшая! Высшая!!! Кто бы тебя слышал, а⁈ — в голосе Ульяны всё больше ощущалась застарелая обида и тщательно спрятанная от всех горечь. Обычная судьба полукровки в чужом мире. — Если б ты хоть что-то знал о народе воздуха, то не стал бы нести такой бред! Высшие могут родиться только от пары высших! Потом эта дурацкая история с баронством… Ты хоть понимаешь, что тебя просто пристрелят ещё до того, как ты доберёшься до белого города, чтобы заявить о своих правах? Если вообще доберёшься до этого проклятого кристалла, за которым теперь охотится весь этот долбаный город. Почему ты сказал, что я высшая? Говори!
— Сколько заклинаний ты можешь наполнить? — вместо ответа, задал я встречный вопрос. — По одной простой руне. С предельным насыщением?
— Как-будто мне заняться больше нечем, и я считала!!! — возмущённо ответила девушка. — Какое это вообще имеет отношение к моему вопросу?
— Прямое, — невозмутимо ответил я. — Обычный воздушник может наполнить три руны. Простой воин народа воздуха — пять. Очень талантливый и сильный представитель низшей касты может использовать целых семь рун подряд. И знаешь что я видел, Ульяна, когда мы шли вдоль блуждающей грани?
— Что? — уже не так охотно спросила полукровка.
— Я видел, как ты, одну за другой, использовала почти два десятка рун, — произнёс я. — А когда тебе Мастер предложил отдохнуть, ты ещё толком не устала.
— Ты пытаешься выдать свою глупость за великое знание! — рассмеялась Ульяна. Вдалеке справа мелькнул чей-то лагерь. Слева пылила одинокая машина, а ещё я заметил несколько пеших команд. И это только на этой небольшой равнине! — Я же полукровка, новичок! Особенности человеческого тела позволяют мне накапливать гораздо больше пыли.
— Это не так, — спокойно возразил я. Руки Ульяны добела сжались на руле. Пластик начал трескаться, но девушка быстро пришла в себя и ослабила стальную хватку. — В твоём теле нет достаточно развитой сети кристаллической связи, Ульяна. Как и все представители твоего народа, ты накапливаешь силу в природных воздушных карманах вокруг себя. Поэтому можешь использовать её настолько быстро. Ты дочь высшего Ассашара, Ульяна. Просто признай это.
— Кто ты, мать твою, такой⁈ — не выдержала полукровка. Её шок был настолько велик, что девушка не сумела удержать собственную силу и по всему салону начал гулять неприятный колющий ветер.
— Что у вас тут? — со щелчком открылась между нами заслонка в пассажирский отсек.
— Болтаем, — пожал плечами я.
— Они тут воркуют! — обернувшись к остальным, произнёс Михалыч. — С тебя двушка, Саня. Ты проиграл.
— Ничего я не проиграл! — возмутился в ответ Александр. — И вообще, это ты так сказал. Пусть Уля сама выскажется.
— Не мешайте, — поморщилась девушка и очередной порыв ветра захлопнул форточку. — Мы разговариваем. Из салона послышался весёлый смех. Ульяна угрюмо уставилась на дорогу и некоторое время мы ехали молча.
Мимо плыли разномастные холмы и причудливые перелески, будто вырванные из других картин куски пейзажей. Всё это было наскоро сшито магическими нитками и кое-как держалось вместе вот уже тысячу лет. Нет ничего более постоянного, чем временное.
— Я упёрлась в свой предел уже очень давно, — наконец произнесла Ульяна. — Две руны — мой потолок. Мы насобирали всем отрядом для меня пыли на создание третьей руны, обратились к знакомому барону, чтобы он дал доступ к своему кристаллу. Ты даже не представляешь, сколько нам потом пришлось отрабатывать это всё! И ничего, слышишь, знаток воздушного племени? Ничегошеньки из этого не вышло!
— Если ты доверишься мне, то я помогу тебе пройти дальше, — уверенно ответил я. — Но для этого я должен выжить и добраться до кристалла.
— Это только десятая часть дела! — воскликнула девушка. — В тебе энергии нет почти! Как ты вообще планируешь это сделать?
— Я чувствую, что у меня всё получится! — ответил я и в ответ услышал скептический смех. Связующая нить вдруг напряглась и будто дёрнула за самое средоточие моей силы. Ощущение кристаллической связи чуть сместилось и я, как по компасу, указал направление. — Бери правее. Нам туда.
Да так и замер с поднятой рукой, уставившись на распухающие над далёкими руинами водяные шары. Ровно там, откуда звал меня кристалл. Мгновением позже в крышу мощно ударили несколько раз. Будто тараном. Сверху, даже сквозь металла, все услышали рёв Бугурта:
— Три километра справа! Водные взрывы! Мастер, похоже кто-то из морерождённых решил навестить нас!

Глава 11

Глупо было думать, что Святым нравились иномирцы. Скауты управления, по долгу своей службы, вообще были обязаны уничтожать любые последствия древнего Сопряжения миров, включая проявления разумной жизни. Особенно проявления разумной жизни. А учитывая внешность командира отряда и его близкое знакомство с самыми жуткими ритуалами морерождённых, я вообще не удивился появившемуся на красивом лице Ульяны выражению лютой ненависти.
Каждый раз, когда на территории Российской Империи появлялись осколки цивилизаций других миров, их единственной целью было уничтожение людей и всего, что они создали. Причин для этого было множество, но главная из них — кристаллы, которыми владели люди.
Осколки памяти о прошлой жизни подсказывали, что мощь стационарных кристаллов пронизывает всё Мироздание. И этой мощью хотели завладеть очень многие во всех пострадавших от Великого Сопряжения мирах. Правда, для этого нужно было сначала кристаллы найти, а потом ещё обрубить действующую привязку. Пассивный кристалл можно было найти только в человеческом мире. А вот активный и привязанный был заметен уже повсюду. Вот только добраться до него можно было лишь в двух случаях.
Первый вариант — снаружи. Устроив полномасштабное вторжение на земли Империи и разрушив внешний защитный купол. Это требовало чудовищной массы усилий и стечения десятков факторов. Правда, даже при таких условиях иномирцы продолжали пробовать снова и снова.
Второй вариант — изнутри. Существовал крошечный шанс, что в миг создания постоянной связи и активации кристалла кто-то на другом плане окажется рядом. Готовый к бою и вооружённый до зубов.
Правда, в случае с баронскими кристаллами класса В и ниже можно было опасаться только морерождённых. Они обитали в соседнем плане, где условия жизни вообще не были предназначены для постоянного нахождения на одном месте. Тяжёлые воды и мощные течения заставляли выживших представителей хищной расы постоянно двигаться. Попасть в крошечное окно создания связи было практически невозможно. Вот только в нашем случае окно оставалось открытым больше недели.
— Приготовиться к бою! — послышался сосредоточенный голос Мастера из пассажирской части салона. — Бугурт — вылезай и дай мне место. Ульяна — гони к источнику водных взрывов. На машину воздушный кокон.
— Федька расстроится… — ни к кому конкретно не обращаясь, протянул Михалыч.
— Купим ему новую колымагу, — сухо ответил командир отряда Святых. — Если выживем. Свят, за километр до точки высаживаешься. На ходу сможешь?
— Почему высаживаюсь? — не понял я.
— Потому что я так приказал, — удивительно жёстко рыкнул в ответ Мастер. — Ваня, Саня — дальняя дистанция. Жлоб — постарайся вытащить корыто Федьки и жди сигнала эвакуации. Будешь медпунктом. Олег — заряжай всех по полной. Остаёшься в машине.
В салоне началась скорая подготовка. Каждый получил чёткую задачу и прикладывал максимум усилий, чтобы качественно её выполнить. Никто не сомневался и не задавал вопросов. Я бросил короткий взгляд на Мастера и понял, что смысла спорить и что-то доказывать просто нет.
Предстоящая битва с морерождёнными показала мне ещё одну сторону этого человека. При первой встрече я увидел непонятного раздолбая, который не способен даже за себя нормально ответить.
Сигнал тревоги и последующий бой у защитного купола Московского полиса дали понять, что Мастер может быть опытным и очень сильным командиром, которому полностью доверяют его люди. А сейчас…
Сейчас я видел убийцу, которые готов зубами перегрызть горло врагу, если под рукой не окажется другого оружия. И, должен признать, спокойная и вдумчивая подготовка этого человека, при исходившей от него ауре голодного зверя, выглядела довольно устрашающе.
— Мастер, я всё же член отряда, — когда до места высадки осталось всего две сотни метров, не выдержал я. — Вы идёте в бой, и я не могу просто стоять в стороне.
— Сейчас ты наш наниматель, — рассеянно ответил командир отряда. Его мысли уже находились далеко. — И от тебя зависит не только завершение нашей службы в управлении, но и будущее благополучие. А ещё, как действующий член отряда Святых, ты должен подчиняться моим приказам.
Я недовольно поморщился, а потом открыл дверь и выпал из машины. Притормаживать ради меня Ульяна не стала и пришлось некоторое время гасить скорость. Едва я покинул машину, внедорожник рявкнул двигателем и начал ускоряться. По руинам особо не покатаешься, но я не верил, что Мастер просто так приказал ехать дальше на машине.
Оказалось, что не только мы заметили водные облака над развалинами. На горизонте виднелись пыльные шлейфы сразу с трёх направлений. Похоже, каждый охотник сейчас стремился добраться до главного приза и всем было плевать, сколько трупов останется у подножия желанного трофея. В такой ситуации отряд мог оказаться в очень неприятном положении.
Мастер искренне ненавидел морерождённых. Эти акулоподобные существа испытывали те же чувства ко всем людям. И пока Святые будут резать иномирцев, им в спину запросто могут ударить подоспевшие силы других отрядов. Даже если там будут в составе другие скауты, они обязаны выполнять приказ нанимателя. Это было чётко прописано в уставе, и сами скауты воспринимали подобное, как обычную часть работы. Ну и старались особо не усердствовать, когда сталкивались с коллегами.
Прислушавшись к себе, понял, что кристалл резонирует в такт с сетью кристаллической связи в моём теле. Связь была слабой, но это временно. Каждый следующий шаг приближал меня к тому, чтобы магический камень принял меня и окончательно стабилизировался. Можно было сказать об этом Мастеру, но мне бы вряд ли поверили — при моём уровне энергии это попросту невозможно для человека. И всё же… Не люблю так делать, но формулировки иногда имеют ключевое значение.
— Надо более чётко ставить задачи, — усмехнулся я и побежал в сторону руин вслед за основным отрядом.

Интерлюдия. Святые

Машину сильно трясло. Камней под колёса попадалось всё больше. Михалыч виртуозно матерился, а остальные молчали. В какой-то момент Мастер закрыл глаза. Внедорожник охватило облако свободной кристаллической связи, создавшее эффект трамплина. Набранной скорости хватило, чтобы транспорт отряда пролетел над самыми высокими обломками и ударил мордой в крупнейший водяной шар.
— Начали! — прорычал командир отряда и первым вылетел из машины через стрелковое гнездо, где до этого сидел Игорь. Выпали из пассажирской двери Ваня и Саня. За ними последовал Бугурт.
А секунду спустя, созданный магией иного мира, шар лопнул и на землю пролился мутный водопад. В потоках жидкости падали ревущие чудовища. Они отдалённо напоминали людей, были приспособлены к передвижению по земле, но предпочитали постоянно оставаться в своей родной среде.
Мастер хищно оскалился и летящего рядом с ним монстра рассекло невидимое полотнище энергии. Крутнувшись вокруг оси, чувствуя, как начинают дрожать от перенапряжения все внутренности, мужчина растянул доступные ему поля кристаллической связи и на несколько мгновений превратился в чудовищную мясорубку.
Он не сдерживал себя, не прятался и не делал вид, что не принимает участия в бою. Он наслаждался местью чудовищам, которые искалечили его жизнь и лишили его всего. Славы, почёта, уважения и будущего там, где он был рождён.
— Вода уходит в катакомбы под руинами! — выкрикнула Ульяна. Полукровка и верная напарница лидера отряда уже была рядом. Взятый у Фёдора джип, завершая длинную дугу, опускался на другой стороне развалин. За рулём уже сидел Михалыч. Бугурт, не обладая возможностями своих товарищей, рухнул на землю и принялся уничтожать всех врагов, до которых у него получалось дотянуться.
Каждый в отряде знал, что морерождённые очень быстро придут в себя и начнут ответную атаку. Поэтому стоило использовать каждую секунду преимущества. Игорь рванул к следующей цели, но вдруг услышал позади глухой рёв. Ноги сковало поднявшейся из лужи водой, а потом прозвучал сдвоенный выстрел и на землю рухнул крупный морерождённый с большими дырами в груди. Близнецы чётко прострелили монстру оба сердца.
— За величие рода Селезнёвых!!! — раздался крик из-за дальних камней. На открытое место выбежали несколько бойцов в качественной композитной броне. Заработали автоматы. Чужих бойцов поддержал защитным барьером рунник, но это им не помогло.
Из пары небольших луж по обеим сторонам отряда поднялись струи воды, которые моментально превратились в острейшие копья. Рунник получил на голову шар жидкости и рухнул на землю, пытаясь содрать с себя чужое заклинание. Откуда-то появилась пара морерождённых, которые быстро потащили мага к провалу в катакомбы.
— Они пытаются затопить подземелье! — на секунду перекрыв рёв чудовищ, выкрикнул Мастер. Командир отряда Святых приземлился в самом опасном месте и вокруг него тут же начали умирать иномирцы. Ульяна, как ангел смерти, металась по руинам, уничтожая всё на своём пути. Громадный меч летал, как невесомая тростинка в руках девушки. Пытались отстреливаться дворянские бойцы, но грохот автоматов быстро тонул в ликующем рёве монстров. — Если закрепятся, то хрен мы их из родной стихии выколупаем!
Словно подтверждая слова Мастера, к земле пошли два оставшихся водяных шара. Они были меньше, но в каждом по десятку морерождённых точно наберётся. Против малого отряда людей — огромная сила. Особенно если учесть тех монстров, что уже пришли в себя и тащили в подземелья живых и мёртвых бойцов рода Селезнёвых. Судя по подготовке, уходить быстро твари не собирались.
— Как они вообще умудрились столько сил переправить на нашу сторону? — добравшись наконец до своих, задал вопрос Бугурт. — Это сколько надо было границу открытой держать? Или нам так повезло, что на другой стороне целая стая случайно оказалась?
— Не знаю, — коротко ответил Мастер и, жестом указав направление, двинулся к ближайшему шару. — Но у нас явно проблемы с выполнением взятого контракта. Граница миров открыта, если они успеют создать у кристалла свой якорь, то призовут орду. А это уже полноценное вторжение. Если это из-за идиота-аристократа, который решил сам создать связь, то его род просто сотрут с лица земли.
Разговор ненадолго прервался. Тройка бойцов вступила в бой. Громадная сфера присосалась к одному из входов в катакомбы, как спасательный челнок, но её экипаж сумел перебраться к своим сородичам только частично. Последних Ульяна успела выдавить из остатков шара и Мастер моментально превратил иномирцев в кровавый фарш.
— Именем княжеского рода Космачёвых, приказываю всем представителям Российской Империи покинуть территорию! — прогремел над руинами многократно усиленный голос. Не дожидаясь выполнения приказа, откуда-то из-за пределов развалин появились облака пламени, стремительно испаряющие воду. — Эта местность объявляется объектом интереса главы рода Космачёвых. Каждый, кто ослушается и продолжит незаконную деятельность, будет признан личным врагом великого рода. Правом князя, здесь основывается анклав рода!
— О как! — аж крякнул от удивления Игорь. — С больших козырей зашли. Это всё из-за баронского кристалла?
— Не знаю, Игорь, — нахмурился Мастер. — Что-то я уже в этом не уверен. Но есть у меня ощущение, что мы опять провалили контракт. Тягаться с великим родом точно не вариант. Особенно на территории их анклава.
— Хорошо, что новичка с собой не взяли, — внезапно произнесла Ульяна. — Этот бы точно полез в пекло и сдох ни за что.
— Вижу, он тебе уже стал дорог, мелкая? — хмыкнул Бугурт и тут же получил удар в бок, от которого чуть прогнулись прочные латы. — Уф-ф…
Княжеский род действовал наверняка и ему было плевать, услышал их хоть кто-то или нет. Щедро питаемое рунниками пламя начало выжигать всё живое на поверхности, а силы Космачёвых двинулись к центру руин. Среди развалин появились первые бойцы в артефактной броне. Мастер взглянул на своих, и вся тройка начала отступать.
Гвардейцы рода Космачёвых работали пятёрками и тоже неплохо знали своё дело. Пока скауты им не мешали напрямую, на них не обращали внимания. Гвардейцы растаскивали по всей территории руин мощные огненные артефакты. Этот род славился сильными рунниками этой грани кристаллической связи.
Похожие на раскалённые каменные поршни конструкции начинали работу, как только группы бойцов двигались дальше. Из всех щелей в камнях и земле валили струи раскалённого пара. Морерождённые должны были просто свариться под землёй, как в каменной пароварке. Однако, иномирцы имели на спрятанный в глубинах руин кристалл свои виды.
Под парой артефактов земля мгновенно намокла и провалилась. Начался второй раунд противостояния. На поле боя появились рунники Космачёвых. В какой-то момент борьба двух разных граней кристаллической связи начала разрушать руины. Земля просто проваливалась. Где-то целые куски руин тонули в стоячей ледяной воде, а где-то плавились в бушующем пламени.
— Это ещё что за хрень? — удивлённо воскликнула Ульяна. Группа спешно двигалась к своим, но остановилась в сотне метров от позиций снайперов. — Вы тоже это видите?
В центре руин постепенно формировался громадный кратер, в центре которого сиял бледный свет кристаллической связи. Он с трудом пробивался через плотную водяную сферу, которую удерживали все выжившие маги морерождённых. Пока рунники Космачёвых развлекались уничтожением ложных целей, иномирцы работали над прорывом к себе домой. Вот только что-то у них пошло не так.
— Что-то с кристаллом, — прищурившись, чтобы лучше рассмотреть детали, произнёс Мастер. — Он сопротивляется! Это невероятно! Я сто лет такого не видел! Все на землю!!!
Святые моментально выполнили приказ своего командира и это спасло их жизни. В следующий момент морерождённые потеряли контроль и началось форменное безумие. Сбитая до предела сфера воды мгновенно увеличилась из-за внутреннего удара. Чудовищная волна захлестнула рунников княжеского рода и всех гвардейцев, которые их охраняли. Выжить при такой концентрации иномирной энергии было попросту невозможно. Вот только морерождённые не сумели насладиться собственным триумфом.
К этому времени все иномирцы были уже мертвы. Разбушевавшийся магический кристалл атаковал во все стороны убийственными магическими полями, словно всем известный защитный купол превратился в смертельное оружие. Будь такое вообще возможно. Сверкали толстые молнии и всё это происходило в жуткой тишине, которую нарушал только далёкий скрип камней под ногами одинокого путника.
— Чтоб мне вечно в трёх тенях стоять! — прошептал Бугурт. — Это реально он?
— Все пути подвластны Страннику, — тихо произнёс Мастер. По заваленному обломками склону кратера шагал одинокий человек в потрёпанной кожаной броне. Лицо его рассмотреть не получалось. Не из-за расстояния, а из-за плотного покрова кристаллической связи. Со всех сторон парня окружали непробиваемые поля энергии, будто сам кристалл ластился к нему. Как верный пёс, дождавшийся любимого хозяина. — И никто не знает их все.
В полной тишине, тот мальчишка, который всего день пробыл членом их отряда, добрался до полыхающего магического кристалла и без всякой опаски положил руку на его поверхность.
— Что он… — испуганно вздохнула Ульяна.
Потому что даже детям было известно, что на такое были способны только сильные рунники, а незащищённая плоть обычного человека мгновенно сгорит из-за концентрации кристаллической связи. Однако, Святослав остался стоять. Кристалл под рукой парня испускал беспорядочные волны радости, а потом над руинами и, кажется, над всем миром, прозвучал безликий грозный голос:
— Это моя земля!
— Твою мать! — потрясённо выдохнул Мастер. Из кристалла ударил в небо толстенный луч света, который ещё в полёте начал трансформироваться и растекаться по сторонам защитным куполом. — Он это сделал! Баронству быть!

Глава 12

Сияние кристалла затмевало весь мир. Я вообще не видел ничего вокруг и шагал последнюю сотню метров практически на ощупь. В сознании осталась только светящаяся нить и пульсирующее на другом её конце сердце энергии.
Я перестал что-либо видеть, когда силы княжеского рода Космачёвых начали активно выжигать иномирную воду под землёй. В этот миг кристалл будто сошёл с ума. На меня обрушилась целая волна гнева и требований. Невнятных и обрывочных, будто со мной говорили на незнакомом языке. Возможно, я когда-то знал его, потому что некоторые осколки смысла до меня добирались. Магический камень требовал разрешения. На что именно я понял только после того, как согласился.
Из меня будто выдрали всю врождённую кристаллическую сеть. Еле удерживаемые крошки энергии покинули тело, и я с трудом удержался на ногах. Следовать по нити получалось почти на автомате, будто меня кто-то поддерживал на подкашивающихся ногах.
Вокруг стояла оглушительная тишина. Всё закончилось? Где морерождённые? Что со Святыми? Выжил кто? Прибыли ли уже те отряды, которые я видел на подходе к руинам? Вопросы появлялись и исчезали без ответа. У меня была цель. Одна единственная и самая важная на данный момент. Мой путь вёл меня к сияющему сердцу магического камня. Всё, чего я действительно хотел в этот момент — коснуться поверхности кристалла и успокоить его.
Потому что камень, или что-то более могущественное, что стояло за ним, не могли сориентироваться в пространстве. Планы сменяли один другой. Видимо, морерождённые всё же успели что-то сделать. Я ощущал тревогу артефакта, но я знал, как его стабилизировать и успокоить.
— Это моя земля! — ощутив наконец под ладонью тёплую грань, уверенно произнёс я и в ответ ощутил почти материальный вздох облегчения. И это вздох выбил из меня остатки сил, вместе с сознанием.
Падение на землю я уже не ощутил. Разум погрузился в яркую мешанину разных цветов. Я видел какие-то круги, полусферы и разбросанные на невообразимом расстоянии друг от друга части одного целого. Сложные детали, которые очень долго ждали, чтобы их снова собрали в единую структуру. А ещё я вдруг осознал, что второй раз именно этот кристалл сам действовать не сможет. Просто потому, что той части, которая могла сама принимать подобные решения, больше нет.
Теперь эта роль досталась мне и многое зависело только от меня. Однако, сил на что-то действительно серьёзное у меня попросту не было. Один из самых больших кругов, на котором лежали все остальные, начал стремительно уменьшаться, пока не превратился в крохотную точку. Такова была правда — большую площадь я охватить просто не смогу. Или сгорю, или потеряю контроль, что ещё хуже. Нарушение работы сети приведёт к необратимым последствиям. И так пришлось использовать один из якорей, чтобы надёжно привязать слабое тело.
Мысли оказались моими и не моими одновременно. Холодные, спокойные и уверенные. Они были основаны на тех знаниях, которых у меня нынешнего не было. Но которые я мог вернуть от себя прошлого. И теперь я знал как это сделать.
— Умер! Он умер! — ворвался в мой разум далёкий и смутно знакомый голос. — Дыхания нет!
— Угомонись, Уля! — рыкнул другой голос. Тоже встревоженный, но не до такой степени. — Голову подними и глаза открой. Что видишь?
— Купол… — не особо уверенно ответила Ульяна. Да… Вот это чей голос был! — Он уменьшается, Мастер! Свят умирает?
— Наоборот, сейчас купол становится «нормальным», а то что только что было… — хмуро ответил Мастер. — Такого просто не бывает. То-то удивились великие рода в Московском полисе, когда до них докатилось поле купола нового баронства…
— Бред, — прогудел Бугурт. Его голос я узнал сразу, да и соображать стало значительно легче. Правда, пошевелиться или хотя открыть глаза у меня не получалось. — Это более сотни километров радиусом поле от одного источника. Нет таких кристаллов и не было никогда.
— Тебе Странник это нашептал? — хмыкнул командир отряда Святых. — Я вот уже не уверен, что такого не бывает. Да и ты остров Императора видел вчера? Он побольше ста километров. А куполом закрыт со всех сторон.
— Так там вообще неизвестно сколько кристаллов! Точно не один! — фыркнул Игорь. — Они после каждого низведения великих родов изымают их камни. Чтобы дорогу молодым дать.
— Я вижу, что ты пришёл в себя, — неожиданно произнёс Мастер и я ощутил, как меня толкнули в бедро. — Долго ещё планируешь притворяться?
— Какое-то время, — дерзко ответил я. Правда, получившийся хрип прозвучал довольно уныло. Открыв глаза увидел три склонившихся надо мной головы на фоне яркого голубого неба. — Вода есть?
— Почему ослушался моего приказа? — нахмурился командир отряда. Ульяна протянула мне небольшую флягу и помогла сесть. Я приложился к сосуду с желанной влагой, зажмурившись от удовольствия. Казалось, тело впитывало воду ещё в горле или даже во рту. До желудка дотекли жалкие капли.
— Спасибо, — возвращая флягу девушке, поблагодарил я и перевёл взгляд на командира отряда Святых. — Твой приказ выполнен в точности. Я высадился из машины в километре от руин. Дальнейших инструкций не было, и я принял решение действовать по уставу.
— Засранец! — беззлобно ругнулся Мастер. — Но, должен признать, везучий, как чёрт! Как ты умудрился запустить купол без предварительных ритуалов и согласования с великими родами полиса? Без их рунников такое провернуть практически невозможно. Шанс один к… бесконечности.
— Иногда людям везёт, Мастер, — поднимаясь с земли, хмыкнул я. Идеально огранённая пирамида кристалла сияла ровным светом в нескольких метрах от нас. На поверхности виднелась только часть магического камня. Всё остальное было скрыто под слоем оплавленного камня, как настоящая драгоценность под невзрачной оправой.
— Наш контракт выполнен? — деловито спросил командир отряда Святых. — Мы доставили тебя к кристаллу. Он тебя принял.
— Условия контракта соблюдены, — кивнул я. — Но, как понимаешь, оплатить вашу работу я сейчас не могу. Подъёмные от Империи не получил ещё.
— И не факт, что получишь, — проворчала Ульяна и с намёком посмотрела на Мастера. — До этого ещё дожить надо. В Белый город, например, прийти и заявить о своём праве.
В отдалении послышалось тарахтение двигателя. На своей позиции поднялся и замахал нам руками Саня. Он что-то показывал и вскоре стало понятно, что один из близнецов указывает водителю направление к нам.
Вскоре на свободное пространство у края здоровенного кратера выкатился чуть живой джип, из которого выскочили Жлоб и Факел. Оба рванули к нам, чуть не переломав ноги на спуске.
— Ну, вы дали жару, ребят!!! — ещё на подходе заорал Олег. — Зарево до горизонта стояло!
— Ваня! — позвал Мастер. — Что там снаружи?
— Всё чисто, Мастер! — отозвался тот из близнецов, который сидел значительно выше. — Как только стало понятно, что крис принял нового хозяина, все падальщики свалили за горизонт.
— Ещё бы, — хмыкнула Ульяна. — Учитывая, что тут ещё морерождённые отметились и княжеский род, себе дороже оставаться.
— Почему? — поинтересовался я. Сам я тоже отметил краем сознания удаляющиеся сигналы чужих сознаний.
Это было немного странно. Моя связь с кристаллом трансформировалась. Стала крепче во много раз и превратилась в мощный двусторонний канал. Со стороны камня приходил непрерывный поток информации. Я знал кто и где находится в пределах защитного купола, кто куда двигается и что происходит. Ощущал все грани в соседние планы и мог сказать, где именно находится вход в каждую из них.
А ещё чувствовал, что это только часть моих новых возможностей на родной земле. Чтобы разобраться с остальными, мне нужно было больше силы и доступ хотя бы к магическим струкурам на основе трёх-четырёх рун. Но начать стоило с одной.
— А дураков среди благородных не так много потому что, — ответил за девушку Михалыч. — Они, конечно, заносчивые ублюдки через одного, но под гнев Императора попасть никто не захочет. Тут целая бойня случилось и это издалека видно. Такие силы схлестнулись, что мама дорогая! А потом связь установилась и купол появился. Это что значит? Что новый хозяин объявился! И не дай Странник этот новый хозяин сдохнет от ран или ещё чего! Тогда и кристаллу хана. А кто виноват будет? Правильно! Кто рядом оказался!
— Тогда понятно… — задумчиво ответил я. Судя по моим ощущениям, на занятой куполом территории находилось целых четыре грани, включая ту блуждающую, которую виконт Овчинников объявил собственностью своего рода. Ещё с северной стороны купола приходили странные сигналы, будто там находилось что-то, недоступное силам кристалла. Что-то достаточно мощное или защищённое особыми клятвами. — Кстати, хотел спросить, какие у вас планы на ближайшее время? Не хотите стать основой вооружённых сил молодого баронства, раз уж так получилось, что ваша служба в управлении завершена?
Этот вопрос застал всех в расплох. Даже Мастер озадаченно уставился на меня. По сути, причин для того, чтобы оставаться у кого-то на службе и рисковать своей шеей у членов отряда не было. Как только я рассчитаюсь с ними за оказанные услуги, каждый из Святых станет сказочно богат по меркам обычного человека. При этом вероятность погибнуть на защите, по сути, громадной пустой территории от монстров, бандитов и всевозможных катаклизмов стремилась к ста процентам.
— С чего ты вообще решил, что сумеешь сохранить контроль над этим кристаллом? — прямо спросил у меня Мастер. — Ты один. Обычно, счастливчики годами собирают людей вокруг себя, чтобы в нужный момент кто-то помог вытащить непосильный груз обороны нового владения и выполнения обязательств перед Империей. И, как правило, у них есть могущественные покровители. Твой же кристалл сейчас, как кость поперёк горла всем великим родам в Московском полисе. Если запросишь вассалитет у тех же Космачёвых, которые уже успели объявить свой анклав на этой территории, то может и останешься управляющим. А скорее тебе светит судьба пленника на своей же земле. Или сам откажешься, или заставят.
— Скажем так, я чувствую, что у меня всё получится, — спокойно и уверенно улыбнулся я в ответ. — Вы в своём праве и может отказаться. Я всегда буду рад видеть вас у себя в гостях и никогда не забуду ту помощь, что вы мне оказали.
— Не, ну если чувствуешь, что всё получится… — глядя в землю, пробормотала Ульяна. — Как тогда? В машине?
— Даже сильнее, — усмехнулся я.
— Тогда я с тобой, — очень серьёзно и твёрдо произнесла девушка. Сказать, что остальные удивились, это сильно приуменьшить эффект.
— Не, ну если мелкая заноза остаётся, то и я тоже, — прогудел Игорь, а следом за ним дружно кивнули Ваня и Саня.
— Налоговые послабления предусмотрены для первых переселенцев? — нейтрально уточнил Михалыч. — И какие условия торговли будут на территории нового баронства? Я слышал, что первые пять лет даже Император не берёт с дикого надела ни рубля…
— А как же моя лавка артефактов… — грустно произнёс Факел. Похоже, узы, объединяющие членов отряда, были куда крепче возможной свободы. — Тут же никаких покупателей нет…
— Ты дурак, Олежа? — пихнул рыжего в бок Михалыч. — Кто тебе мешает Управлению продавать свои поделки? Или ты забыл, что на территории полиса налог артефакторов за пределами великих родов почти шестьдесят процентов? Тебя там по миру пустят ещё до открытия!
— Тут будет большой спрос на твои изделия, Олег, — вздохнул Мастер. Он смерил меня долгим взглядом и добавил. — Очень большой. Пока мы будем поднимать территорию с колен, ты ещё проклянёшь всех и вся, что согласился на должность главного поставщика артефактов дикого баронства.
— Это ещё когда будет… — хмыкнул завхоз отряда Святых. — Сейчас бы место найти, где переночевать безопасно можно и то удача будет!
— Это не проблема, — произнёс я и, на мгновение прикрыв глаза, добавил. — Шесть километров к северу. Руины производственной площадки. Есть стены и потолок. На первое время должно сгодиться.
Мастер отчётливо хмыкнул. В глазах командира ясно читалось, что новоиспечённый барон не должен так хорошо знать территорию, на которой никогда до этого не был. Я оставил это без внимания и вопросительно посмотрел на зачатки своей будущей армии.
— Оставлять кристалл без присмотра — последнее дело, — серьёзно произнесла Ульяна, а остальные поддержали девушку дружными кивками. — Мы и на земле переночевать сможем. Не в первый раз. Кроме случайных тварей, после сегодняшней заварушки, тут вряд ли можно встретить что-то опасное. Ты же сможешь нас предупредить, если возникнет опасность, Свят?
— Барон, — поправил Ульяну Мастер. — Теперь только так и советую вам сразу привыкать к подобному обращению.
— У него даже фамилии ещё нет! — рассмеялся Жлоб. — И не факт, что появится. А уже барон! Разрешите обратиться, ваше благородие? У меня тут пара полевых рационов завалялась. Кушать изволите?
— Заканчивай с клоунадой, — нахмурился Мастер и завхоз удивлённо уставился на своего командира. Лидер Святых единственный вслух не признал, что принимает моё предложение и согласен служить на благо дикого баронства. Но при этом именно он отнёсся к моему предложению серьёзнее всех остальных. — Или я неясно выразился, Михалыч?
— Да я шучу просто, командир, — удивлённо пробормотал завхоз. — Ты чего?
— Я не голоден, — привлекая к себе общее внимание, произнёс я.
Мастер чуть отошёл в сторону и безразлично уставился куда-то в пространство. Однако, благодаря кристаллу, я ощущал, как пульсирует вокруг этого человека кристаллическая связь. Командир Святых был настолько взволнован, что немного утратил идеальный контроль над своим даром.
— Но спасибо за предложение. По поводу предупреждения — я сообщу о возможных угрозах заранее. Сейчас рядом никакой опасности нет. Вы можете отдохнуть.
— Тебе бы самому отдохнуть, Свят…барон, — поспешно поправился Олег. — Выглядишь так, что краше в гроб кладут!
Я только усмехнулся в ответ. Перегрузка после создания стабильной связи выжрала меня до самого дна. Времени на восстановление потребуется довольно много, а про дальнейшее развитие говорить в таком состоянии вообще не приходилось.
Мастер так и стоял в стороне от своих людей, погрузившись в какое-то подобие транса. Я некоторое время наблюдал за ним, а потом подошел ближе и кивком позвал за собой.
— Прогуляемся? — предложил я.
Мужчина посмотрел мне в глаза и медленно кивнул.
— Ты должен понимать, во что ввязываешься, Святослав, — когда мы добрались до окраины руин, произнёс Мастер. Это были его первые слова за пять минут пути. — Я не понимаю, кто ты такой и как ты всё это провернул. Всё это выглядит, как полнейшее безумие, но я готов тебе поверить. Чтоб мне вечно в трёх тенях Императора стоять, если я тебя обману или предам. Это моё правило, которое относится ко всем моим союзникам и подчинённым. Но в ответ я требую того же.
— За это можешь не переживать, — твёрдо ответил я. — Я не забываю добра, но и зла не забуду тоже. У каждого пути свои законы и мой ведёт прямо.
Лицо Мастера разом изменилось, будто он увидел призрака.
— У каждого пути свои законы и мой ведёт прямо… — медленно кивнув, повторил он. — Я принимаю твою…клятву. С этого момента, каждый аристократ Московского полиса станет твоим врагом. Ты не будешь им ровней, даже если накопишь богатства сравнимые с императорскими. Они всегда будут презирать тебя даже сильнее, чем других простых граждан империи. Потому что ты, безродный выскочка, посмел встать с ними на одну ступень.
— Мне плевать, — улыбнулся я. — Это моя земля и здесь я устанавливаю правила. Пока кристалл держит купол над этой территорией, никто из них не посмеет открыто напасть на меня.
— Овчинниковы объявили своей собственностью блуждающую грань до установки купола, — напомнил Мастер. — Они постараются забрать своё уже в ближайшее время. Думаю, как только всё успокоится в Московском полисе, на поиски прохода отправится полноценный рейд. Космачёвы основали здесь анклав и это не просто слова. Наверняка все необходимые документы уже направлены на летающий остров. Они начнут действовать, как только получат подтверждение.
— Значит, нам просто нужно их опередить, — улыбнулся я. — Джип Фёдора ещё на ходу?

Глава 13

— Я бы не сказал, что с ним всё в порядке, но до полиса дотянет, — без особой уверенности в голосе, ответил Михалыч.
— Скинем там в гараж Управления, — отмахнулся Мастер. — Всё равно не на один день едем. Что-то подлатаем, а там, может, и ясность какая-то появится.
— Вы только что говорили, что кристалл без присмотра нельзя оставлять, — напомнил я. Хотя сам был уверен, что магический камень никого даже близко к себе не подпустит. Запасов кристаллической связи в нём было с избытком.
— Так никто и не говорит, что мы все поедем, — невозмутимо ответил Мастер. — Игорь, Ваня, Саня и Олег тут останутся. А мы в Москву сгоняем. Для торжественного сопровождения тебе и троих хватит. Это минимальный порог вооружённых сил для нового барона. Обычно, разумеется, речь идёт о нескольких сотнях личной дружины ещё до того, как человек становится диким бароном. Но ты у нас владетель особенный… Так что, пройдёмся по минимальным стандартам.
На этом обсуждение завершили и принялись приводить в порядок сильно потрёпанный джип. После жёсткого приземления у машинки дребезжало и стучало абсолютно всё, но она всё же завелась, хоть и не с первого раза. За руль сел Михалыч, а мы втроём расположились в пассажирской части.
— Вряд ли сегодня успеем, — глядя в окно, произнёс Мастер. — Дело уже к вечеру. Пока доедем, пока добьёмся того, чтобы в Белый город пропустили и заявку рассмотрели, уже ночь будет.
— Что конкретно нужно сделать в Белом городе? — спросил я. Вся эта странная процедура представления великим родам выглядела для меня довольно абсурдно. И так всем было понятно, что появилось новое дикое баронство.
Выплеск кристаллической связи при активации купола даже слепой мог увидеть издалека. Если к этому добавить сообщения разведчиков и возвращающиеся в город отряды искателей сокровища барона Строгина, то всё окончательно становилось понятно.
— Представиться, — как маленькому, попыталась объяснить мне Ульяна. — Доказать, что ты достоин стать настоящим аристократом. Что сможешь служить на благо Российской Империи и правящей династии.
— А кто это решает? — озадаченно посмотрел я на девушку. — Представители высших родов вроде того типа, который хотел нас бросить ради забавы на блуждающую грань? Или кто-то ещё из тех, кто контролирует купол над полисом?
— Ну… — растерялась Ульяна, а Мастер откровенно веселился, наблюдая за нашим разговором. — Так положено, барон. Пока ты вообще не аристократ, а просто везунчик, который захватил власть над кристаллом по праву силы. Ну, или стечения обстоятельств. Если докажешь, что достоин, то тебя примут в аристократическое общество.
— А если нет? — тут же поинтересовался я.
— То останешься изгоем, — ответила Уля. — Тебя не станут приглашать на званые обеды и вечера, а твои дети останутся навсегда потомками дикаря и грубияна, который никогда не станет похож на настоящего аристократа.
— Какая досада! — не выдержав, рассмеялся я. — А если я не стремлюсь стать таким, как виконт Овчинников? Мне сразу можно связь с кристаллом разорвать?
— Ты поосторожнее со словами, Святослав, — тут же стал серьёзным Мастер. — Теперь твоя жизнь не только твоя. Что бы там не говорили дворяне в Белом городе, но главная обязанность диких баронов в расширении безопасного пространства для обычных людей. Население страны задыхается в полисах. Аристократы творят ужасные вещи просто потому, что уйти обычному человеку некуда.
— А Вольные? — напомнил я. — Их много.
— Не настолько, — покачал головой командир Святых. — Далеко не каждый готов рисковать своей жизнью в постоянных сражениях с иномирными тварями. Многие хотят просто жить. Работать, воспитывать детей и строить своё будущее. И, часто, они готовы с большей охотой делать это под пятой высших родов в полностью безопасном полисе, чем искать свободной жизни, которая может оборваться первой же ночью.
Я понятливо кивнул и разговор на некоторое время затих. Люди умели извлекать пользу даже из самых поганых ситуаций. Проблема была в том, что для каждого человека эта польза была своей. Причём часто она строилась на хребтах и костях других людей, но никого это не смущало.
Об этом ясно говорили бесконечные поля вокруг Чёрного города. Ими был занят каждый клочок земли, а обрабатывающие их люди ютились в хибарах из досок и каменных обломков. По полсотни человек в каждой! На это я обратил внимание ещё когда нас везли на бой с ордой огненных монстров.
Михалыч выжал из умирающего джипа вообще всё возможное. Даже то, чего там никогда не было. Мы прибыли ко внешней защитной границе полиса очень быстро. Едва заметная плёнка кристаллической связи уходила к темнеющему небу почти на сотню метров. На фоне грандиозного энергетического барьера, тридцати метровые крепостные стены выглядели детской игрушкой.
На недавнем поле боя уже вовсю работали отряды сборщиков. Каждая найденная кость шла в дело. Что-то на удобрения, а что и на производство артефактов или специальных магических средств. Концентрация кристаллической связи в этих находках была смехотворной, но тут вопрос был в количестве, а не в качестве.
На этот раз мы подъехали к полноценным воротам. Они находились почти в двух километрах левее места сражения. Над массивной каменной аркой были установлены мощные скорострельные пушки и постоянно дежурила целая группа опытных рунников. Допускать врага в полис великие рода не хотели. Не из-за жертв среди обычных людей, а, скорее, из-за возможной потери собственной репутации и финансовых затратах на восстановление полей. Людей туда пригонят новых уже завтра, а урожай так просто не восстановишь даже при помощи рунников.
— Этой колымаги нет в базе данных! — угрюмо посмотрел на нас командир стражи на воротах. — Вольные? Цель визита в полис? Документы!
— Свои мы, служивый, — миролюбиво ответил Михалыч. — Отряд Святых из Управления дальнего поиска. Может слышал? Документов на машину нет у нас. Извиняй. Что в поле нашли, на том и прибыли домой.
— Рассказывай мне тут… — проворчал в ответ офицер. — Святыми один из капитанов командует. Он на таком драндулете в жизни бы не поехал.
— Ещё как поехал бы, — открыв окно, присоединился к беседе Мастер и продемонстрировал свой амулет. — Нам в город нужно, боец. Время поджимает.
— Проезжайте! — увидев, кто именно с ним разговаривает, махнул рукой своим стражник. — Удачи, парни!
Михалыч что-то проворчал себе под нос и покатил к следующему пропускному пункту на границе между Серым и Чёрным городом, где история повторилась в точности. Разве что на этот раз один из охранников узнал Жлоба и вмешательство Мастера не потребовалось. В сотне метров до ворот Управления, машина начала кашлять и до гаража добралась только на матах Михалыча и наших дружных уговорах.
— Дим, принимай стального коня! — выскочив из машины, бодро выкрикнул куда-то в недра гаража наш водитель. По сравнению с прошлым разом, транспорта на территории сильно прибавилось. Видимо, нанятые для поисков кристалла отряды постепенно возвращались в полис.
— Ты про это ведро с болтами? — послышался из полутьмы молодой голос и к нам, на ходу вытирая руки грязной ветошью, вышел парень в засаленном комбинезоне. — Как вы вообще на нём доехали?
— Обижаешь, Димон! — воскликнул Михалыч и тепло погладил джип по мятому капоту. — Этот зверь нас выручил сильно. Надо его в порядок привести.
— Ну… Я могу, — немного подумав, ответил механик и с сомнением посмотрел на останки джипа. — Года за два примерно…
— К завтраму сделай, Дима, — попросил командир Святых. — Это Федина тачка. С меня потом спиши сколько нужно.
— Понял, Мастер, — не испытывая особого восторга от поставленной задачи, вздохнул Дмитрий. — Постараемся. Ехать будет, но на большее не рассчитывай.
— Пошли отмечаться, — кивком позвав меня за собой, приказал Мастер. — Потом в город можно будет выбраться и до Белых ворот пешком дойти.
Всё здание управления и территория вокруг него гудели от обилия новостей. Скауты обсуждали результаты текущего дня и в тех разговорах, обрывки которых до меня долетали, выдумок было сильно больше, чем правды. Но в одном они все сходились — аристократы тихой сапой пытались найти кристалл покойного барона Строгина, и кто-то из них преуспел. Кто именно — никто не знал. Но созданный над дикими землями купол видели многие.
— Вернулись! — когда мы уже почти добрались до входа в свою казарму, послышался позади знакомый голос. К нам торопливо шагал Саныч и в его глазах плескался целый океан из смеси радости и тревоги. Взгляд сотрудника Управления перескакивал с одного лица на другое и никак не мог остановиться. — Овчинниковы сняли все свои претензии к нам. А остальные где, Мастер?
— В полях нас ждать остались, Саныч, — ответил командир отряда и на лице представителя Управления появилось выражение невероятного облегчения. Он даже глаза закрыл и выдохнул, чтобы в себя прийти. — Отметку нам поставишь? Мы сейчас себя в порядок приведём и в город.
— Без отдыха? — удивлённо посмотрел на нас Саныч. Судя по его реакции, это была чуть ли не главная традиция Святых.
— Надо в имперский регистрационный пункт заглянуть, — чуть тише ответил Мастер и кивнул на меня.
— Так это получается… — удивлённо уставился на меня мужчина, а потом замолчал и слегка поклонился. — Моё почтение, ваше благородие. Не ожидал, конечно. Не ожидал. Прошу простить мои утренние сомнений.
— Не стоит, Юрий Александрович, — улыбнулся я в ответ. — Вы меня разумно предостеречь хотели, и я вам за это искренне благодарен.
— О как! — удивлённо посмотрел на других членов отряда Саныч, будто услышал от меня что-то невероятно. — Оказывается, и такое бывает. Ладно, господа. Побежал я. Считайте, ваше возвращение я в базу уже внёс.
Саныч унёсся по своим делам, а мы наконец добрались до казармы. Даже не думал, что это место станет для меня таким близким. Я ведь даже переночевать там не успел, но Мастер сказал, что такая возможность ещё представится.
Сборы заняли меньше часа и за это время мы успели принять душ и переодеться. Мастер, Ульяна и Михалыч в полевую форму скаутов, а мне нашли какой-то комплект из запасов Олега. Вскоре мы уже шагали к западным воротам Белого города. Вот только пройти через них оказалось не так просто.
— Разворачивайтесь, — даже не удосужившись узнать, зачем мы пришли, повелительно махнул рукой стоявший на воротах офицер гвардии великого рода Овчинниковых. — Посещение Белого города без прямого приглашения сегодня завершено.
— До официального закрытия ворот ещё два часа, — тут же ответил Мастер.
— Я неясно выразился, скаут? — высокомерно скривив губу, уставился на нас гвардеец. — Проход через западные ворота запрещён. Личный приказ секретаря его сиятельства графа Овчинникова.
— У нас есть основания… — начал было Мастер, но я его остановил, и командир Святых недовольно уставился на меня.
— Пошли, — кивнув в ту сторону, откуда мы пришли, произнёс я.
— Если мы не сообщим о намерении предстать перед советом великих родов Московского полиса сегодня, то это растянется ещё на сутки, — когда мы отошли на пару десятков метров, начал мне объяснять ситуацию Мастер.
— Именно поэтому нам не стоит терять время, — кивнул я и Мастер озадаченно посмотрел на меня. — Где другие ворота? Сколько до них идти?
— А ведь правда, — кивнул командир отряда Святых. — Это же сектор Овчинниковых. Уж они-то точно заинтересованы в том, чтобы новый барон вообще никогда не добрался до совета. Давайте за мной!
Чтобы успеть за Мастером мне пришлось серьёзно напрячься, потому что он нёсся с какой-то запредельной скоростью. Это было особенно удивительно, потому что я отчётливо видел, что командир просто идёт. Но при этом никак не мог его догнать и, временами, даже на бег переходил.
— До завершения посещения Белого города осталось полтора часа, — сообщил нам стражник на других воротах. На броне у него красовался герб князя Горюнова. — Личное приглашение есть?
— Нет, — коротко и честно ответил за всех Мастер.
— Тогда вы должны покинуть стены Белого города за тридцать минут до завершения дня, — уже, наверное, в сотый раз за этот день, сообщил капитан стражи. — Документы?
Вместо ответа, Мастер опять показал свой волшебный амулет, и я вдруг подумал о том, что в одиночку мне бы пришлось сильно постараться, чтобы просто попасть в Белый город. И это даже не говоря о том, сколько всего нужно было сделать до этого.
— Сюда! — периодически поглядывая по сторонам, раз за разом говорил командир Святых. — Свят, не зевай.
Я, опять же, в очередной раз кивнул и ускорил шаг. Белый город поражал воображение своей…белизной? Или чистотой? Я даже не мог правильно подобрать нужные слова. Стойкое ощущение безопасности и стабильности исходило из каждого камня вокруг. Чистые стены и громадные окна буквально кричали о том, что в этом месте максимально безопасно. По сравнению с Серым городом, я будто попал в другой мир. Что уж тут говорить про Чёрный город или Дикие земли за пределами полиса?
А потом волшебство вечернего пристанища аристократов, с его красивыми коваными фонарями и прогуливающимися по широким тротуарам парочками, вдруг разбилось о серое и удивительно чужеродное здание с казёнными буквами на фасаде, которые гласили, что мы оказались возле регистрационного пункта Российской Империи в Московском полисе.
— Мы уже закрываемся, — едва я открыл дверь, прозвучал изнутри неприятный скрипучий голос.
— В расписании указано, что до закрытия ещё тридцать минут, — спокойно возразил я.
— И что вы хотите сделать за тридцать минут? — ответила мне полная седая женщина в крохотных очках, сидевшая за единственным столом посреди просторного зала. Ни других дверей, ни помещений или какой-то мебели я не увидел. Только узкая лестница в самом дальнем углу помещения. А женщина выглядела так, будто она занимала свой пост целую вечность. — Поздороваться? Так можете не утруждать себя.
— Мне необходимо сообщить о создании нового защитного купола на западе от полиса, — ответил я и только после этого понял, что нахожусь в помещении один.
Мастер, Ульяна и Михалыч должны были зайти следом, но никого из них я не увидел. Более того, даже ощущать их перестал, будто оказался от остальных членов отряда на огромном расстоянии. Хорошо, что по пути Ульяна с Михалычем мне во всех подробностях описали требования сотрудников службы регистрации.
— Как носитель связи с кристаллом, я обязан был прибыть для регистрации в кратчайшие сроки, чтобы приступить к выполнению своего долга перед страной и Императором, — одним махом выдал я всю полученную по пути информацию.
— Выполнение долга его беспокоит… — открыв толстенную книгу на своём рабочем столе, проворчала женщина. — Знаем мы, зачем вы на самом деле приходите. Руку на шар положи.
— Какой… — начал было я, но тут же ощутил рядом движение кристаллической связи. Глазами ничего увидеть не получилось, но чувства говорили, что рядом возник какой-то округлый объект. Об этом предупреждала Ульяна, и я спокойно положил руку на невидимый шар.
— Так… — уставившись в пространство перед собой, проворчала женщина. У меня сложилось стойкое впечатление, что иначе она разговаривать просто не умела. А ещё я вдруг понял, что сотрудница с какой-то фантастической скоростью сменяет одну активную руну другой. — Связь есть. Уровень третий. Неплохой отклик. По верху проходного порога. Кристал активен. Поле работает. Всё. Свободен.
— В смысле? — удивился я.
— А ты что думал? — возмутилась женщина. — Что я тебе сейчас на тележке все положенные тебе подъёмные выкачу? До последнего золотого рублика? Как счёт в Имперском банке откроешь, так и зачислят тебе всё, барон. А теперь, освободите помещение! Мы закрываемся!
Невидимая сила начала меня выдавливать в сторону порога, и я не стал сопротивляться. Оставаться даже лишнюю минут в этом месте мне не хотелось. Процедура регистрации оказалась до ужаса примитивной и какой-то…утилитарной, что ли? Будто я на работу записывался грузчиком. Хотя и там, наверное, вопросов больше задают. Как-то это всё странно…
— Давай быстрее! — едва я вышел из здания, подхватили меня под руки Мастер и Ульяна. — Времени в обрез!
Никто ничего не спрашивал и меня буквально дотащили до роскошного здания на соседней улице. Внутри горел мягкий свет, а над входом висел герб Московского полиса. На крыльце мы остановились и внутрь уже заходили со всеми приличиями. Правда, на людей в просторном холле это не произвело ровным счётом никакого впечатления.
— Приём просителей из горожан по чётным дням, — будто плюнул в нашу сторону моложавый мужчина за столом из натурального дерева. Даже голову не поднял.
— Мы по другому вопросу, — спокойно произнёс я и уверенно двинулся вперёд. До закрытия оставалось не так много времени, а я уже порядком устал от заносчивых снобов. — Необходимо подать заявление.
— Какое ещё заявление? У меня двадцать минут. Не тратьте моё время и переходите к делу, молодой человек, — презрительно рассматривая мою одежду, скептически произнёс мужчина, но ответить я не успел.
В этот момент снова открылась входная дверь и в здание вошёл мужчина лет тридцати. Сразу бросились в глаза рунные перстни на его руках и крайне неприятное выражение лица, которое будто бы говорило, что этому человеку все вокруг обязаны и должны.
— Виктор Сергеевич! — тут же позабыв обо мне, подскочил со своего места сотрудник канцелярии совета великих родом. — Виконт! Чем обязан вашему позднему визиту?
— Надеюсь, найдётся для меня пара минут, Фёдор? — лениво спросил виконт. — Я хотел…
— Мы ещё не закончили… — негромко, но очень отчётливо произнёс я и прямо посмотрел на нового посетителя.

Глава 14

— Господин Овчинников был записан на приём заранее, — не моргнув глазом, соврал сотрудник канцелярии. — Приходите завтра.
— Подожди, Фёдор, — с интересом рассматривая меня, лениво произнёс Виктор Сергеевич. — Видимо, этот юноша не совсем понимает, с кем ему довелось встретиться. Меня зовут Виктор Сергеевич Овчинников. Член великого рода Овчинниковых. А вы кто будете?
— Меня зовут Святослав, — представился я и на лице виконта появилась уже знакомая мне презрительная ухмылка, будто с ним разговаривало существо второго или даже третьего сорта.
— Молодой человек уже уходит, — настойчиво повторил Фёдор и я окончательно разозлился. — На сегодня приём заявлений завершён. Любых заявлений!
— Что ж, жаль это слышать, — улыбнулся я. — В таком случае позовите своего начальника, Фёдор.
Оба мужчины, которые забыли о существовании других посетителей раньше, чем Фёдор закончил свою фразу, удивлённо уставились на меня. Власть далеко не всегда имела какое-то отношение к внешним атрибутам. А сила не означала, что её обладатель немедленно даст кому-то по морде в случае обиды. Иногда было достаточно изменившегося тона и металла в голосе, чтобы дать понять собеседнику, кто перед ним.
— Что ж… — озадаченно рассматривая меня, произнёс представитель рода Овчинниковых. Вбитые в него за годы превосходства над другими инстинкты требовали от Виктора Сергеевича подчинения. Но в то же время его глаза твердили, что перед ним обычный парень в потрёпанной полевой форме. Даже без Фамилии! — Я не настолько тороплюсь, Фёдор.
— Секундочку! — моментально приняв решение, направился к своему столу сотрудник канцелярии великих родов. Я видел почти идеально круглые глаза членов отряда Святых. Ребята сидели у выхода и выглядели так, будто готовы прямо сейчас подорваться и сбежать. Фёдор быстро достал из ящика стола чистый лист с гербом полиса и положил передо мной. Сверху легла украшенная золотом ручка. — Пишите своё заявление, Святослав. В свободной форме. Что нужно, кто вы и почему смеете что-то требовать от канцелярии великих родов.
Последнюю фразу Фёдор не сумел произнести нормально и в его голосе я услышал откровенную издёвку. Мужчина поднялся и ушёл беседовать с виконтом Овчинниковым, а я написал первую строчку заявления. Чернила моментально изменили цвет, показывая, что подделать этот бланк или изменить его содержание невозможно. Я улыбнулся, ненадолго задумался и принялся писать всё, что думал о текущей ситуации, сотрудниках канцелярии и их отношении к новым аристократам. В конце, в качестве основания встречи с советом великих родов, указал личные причины и после этого молча направился к выходу.
— Ну… Ну я даже не знаю… — когда мы вышли на улицу и спустились с крыльца, произнёс Михалыч. У тротуара стоял мощный чёрный автомобиль с гербом рода Овчинниковых на капоте. — То ли порадоваться за тебя, то ли помолиться Страннику. Я думал, что Овчинников тебя прикончит прямо там, когда ты посмел что-то возразить ему.
— С чего бы? — удивился я. — Он пришёл позже, времени было в обрез. Я в своём праве. Да и ничего такого не сказал.
— Кроме того, что племяннику графа Овчинникова стоит подождать за дверью, пока ты не закончил со своими делами? — хмыкнул Мастер. — Ну-ну… Действительно. И что тут необычного?
— Пошли в казарму, — не обратив внимания на сарказм в словах командира Святых, предложил я. — Устал что-то за сегодня. Да и времени до закрытия ворот осталось немного.
К воротам успели в последний момент, но дальше дошли без проблем. В казарме рухнул на кровать и очнулся только под утро от странного зуда. Неудобство доставлял канал связи с кристаллом. На секунду прислушавшись к этим ощущениям, понял, что Олегу не сидится на месте. Других желающих разобраться в работе магического камня поблизости точно не было.
— Свят! — услышал я, а следом раздался стук в дверь. — Тебе тут письмо от секретаря канцелярии пришло!
Я широко улыбнулся и бодро поднялся с постели. День начинался просто прекрасно. Я не верил, что кто-то из великих родов рассмотрел моё заявление. Так быстро подобные дела не делаются и я оказался прав.
Пробежав глазами длинное письмо от Фёдора Николаевича Исакова, весело улыбнулся и выбросил его в урну. Если свести всё к двух фразам, то Фёдор пытался доказать, что вчера произошло недоразумение с недопониманием. И что он просит меня зайти утром, чтобы заполнить новое заявление. Вот только у меня были совсем другие планы.
— Что там с нашим транспортом, Мастер? — поинтересовался я. После вчерашней встречи с очередными представителями правящей элиты у меня окончательно пропало желание общаться с высшими родами. К счастью, необходимости в этом особой не было.
— Через пару часов сможет двигаться без риска развалиться, — ответил Мастер. — А что?
— Нужно сходить открыть счёт в управлении Имперского банка, — произнёс я. — Где ближайшее отделение?
— На соседней улице, — ответила за командира Ульяна. — Пойдём. Провожу тебя. Мне тоже туда нужно.
Идти на самом деле оказалось недалеко. Я даже узнал знакомую улицу, на которой стояло отделение банка. Этой дорогой я вчера ходил навещать детей покойного барона Строгина. При мысли о недавних событиях настроение немного испортилось. А потом испортилось окончательно, когда мимо проехал целый кортеж из бронированных машин рода Овчинниковых. И ехал он как раз к тому переулку, который вёл к известному мне дому семейства Лазаревых.
Инстинктивно коснувшись кристаллической сети в своём теле, потянулся к центральной машине и ощутил внутри знакомый образ. Колонна проехала мимо, а я уставился ей вслед и негромко произнёс:
— Как тесен этот полис. Ульяна, а ты надолго в отделение банка?
— За двадцать минут управлюсь, — ответила девушка. — А что?
— Ничего, — нейтрально ответил я. — Что-то устал я от этого города. И предчувствие плохое какое-то…

Московский полис
Серый город
Дом Лазаревых

Раннее утро только занималось над Московским полисом, и солнечный свет, ещё слабый и неуверенный, лежал на стенах невысоких домов Серого города бледными полосами. Просыпающаяся реальность выглядела одновременно обыденной и тревожной, как это часто бывает после больших несчастий, когда мир снаружи остался прежним, а внутри у человека уже что-то безвозвратно надломилось.
Елизавета Дмитриевна Строгина не спала почти всю ночь, хотя и лежала в постели с закрытыми глазами, стараясь сохранять хотя бы внешнее подобие спокойствия ради младшего брата, который за последние дни, казалось, разом вырос на несколько лет. Никита держался с тем тяжёлым, ранним упрямством, какое появляется только у детей, слишком рано столкнувшихся в своей недолгой жизни с тем, с чем им сталкиваться не следовало вовсе.
Комната, которую им отвели в доме Лазаревых, была достаточно просторной, хорошо обставленной и даже уютной. Если смотреть на неё чужими глазами. Однако, для Лизы она оставалась не более чем временным пристанищем, в котором всё — от тщательно выглаженных занавесей, до запаха дорогого мыла и свежесваренного кофе, доносившегося снизу, говорило ей одно и то же: они здесь не дома. Они здесь в ожидании чужого решения, чужой милости и чужой воли.
И эта мысль больше раздражала её, чем страшила.
Страх она ещё могла терпеть, могла затолкать поглубже, сделать вид, будто его не существует вовсе. Но вот это ощущение беспомощного ожидания, эта необходимость сидеть в чужом доме и выслушивать сочувственные вздохи людей, которые уже внутренне отстранились от них и, скорее всего, мысленно благодарили судьбу, что беда постигла не их род, не их детей, не их имя — именно это было для неё по-настоящему невыносимо.
Сейчас Лиза стояла у окна и смотрела на улицу, по которой медленно проходили ранние прохожие, не поднимая глаз на дом Лазаревых, хотя Лиза почти не сомневалась, что в Сером городе уже все знают, кто именно сейчас находится под этой крышей. Слухи в Московском полисе всегда распространялись удивительно быстро, особенно если речь шла о чужом падении.
А падение рода Строгиных, ещё недавно державшего собственный надел в диких землях, имевшего силу, амбиции и, что уж скрывать, свои надежды на куда более высокое положение, оказалось слишком соблазнительной темой для пересудов, чтобы кто-то добровольно от неё отказался.
Отец был мёртв, её старшие братья были мертвы. Баронство… погибло.
Род оказался раздавлен так быстро, так показательно и так беспощадно, будто кто-то наверху решил специально напомнить всем прочим, до какой степени шатким может быть чужое благополучие и как мало на самом деле стоят заслуги, верность и годы службы. Ведь если в какой-то момент ты совершаешь ошибку, неверно оцениваешь расклад сил или просто оказываешься недостаточно полезен тем, кто привык считать себя подлинными хозяевами Московского полиса, то ты просто… исчезаешь.
И всё же, несмотря на весь ужас произошедшего, на все слова, которые Лиза уже успела услышать — о долге рода, об утрате прав, о неизбежных последствиях, о необходимости смириться и благодарить за любую проявленную милость… Внутри девушки оставалась одна твёрдая, почти болезненная уверенность: отец не был предателем.
Эту мысль она повторяла себе снова и снова. Сначала неуверенно, потом почти отчаянно, а после вчерашнего разговора — уже с каким-то странным… облегчением. Ведь тот странный молодой человек, назвавшийся Святославом, появился в их комнате так внезапно, что Лиза, привыкшая за последние дни никому не верить, сначала решила, будто перед ней очередной ловкий посланник одного из великих родов, желающий выудить из них что-то важное под видом сочувствия.
Однако, стоило ему заговорить, стоило произнести несколько простых слов о её отце, и в этих словах, в интонации, в самой странной, почти невозможной для её нынешнего положения искренности, прозвучало то, чего ей так не хватало с самого момента известия о казни… Правды! Или же хотя бы её слабого подобия…
Странный гость не пытался украсить поступки отца красивыми словами, не произносил дежурных утешений и не вёл себя так, словно оказывает ей милость одним только визитом. Напротив, он говорил так, будто сам был потрясён случившимся. Будто для него имя Дмитрия Петровича Строгина значило куда больше, чем для всех тех благородных господ, которые после гибели баронства немедленно принялись делить между собой его прошлое, его имущество и, вероятно, его тайны.
И самым странным, самым тревожным и вместе с тем самым запоминающимся во всём этом человеке было то, что Лиза так и не смогла понять, кем он является на самом деле. Обычный молодой мужчина, слишком спокойно державшийся в чужом доме, слишком уверенно смотревший ей в глаза и слишком твёрдо говоривший о вещах, о которых случайные люди обычно говорить не решаются, оставил после себя не только слова, но и ощущение странной недосказанности, словно за его появлением стояло нечто куда большее, чем простое поручение ныне казненного барона.
Лиза не любила подобные мысли, ведь они мешали сохранять ясность сознания. Однако именно сейчас, глядя в окно на тихую улицу Серого города, Елизавета поймала себя на том, что вспоминает не столько сказанное им, сколько выражение его лица, когда он говорил об отце, и то короткое, почти невозможное обещание, которое он дал ей на прощание.
Обещание, звучавшее глупо, даже безрассудно, если измерять его привычными мерками реального мира, но почему-то запавшее ей в душу сильнее, чем все учтивые речи князя Горюнова и все осторожные увещевания родственников.
Может быть, именно потому, что он ничего от неё не требовал.
— Лиза, — тихо позвал Никита.
Она обернулась.
Мальчик уже не лежал, а сидел на кровати, неловко запахнув на груди домашний халат, и хмуро смотрел на неё. За последние дни он будто иссох изнутри, однако в его серых глазах, таких же, как у неё самой, уже проглядывало не детское беспокойство, а то тяжёлое недоверие к миру, которое обычно появляется у мужчин значительно позже.
— Ты опять у окна, — сказал он без упрёка, просто констатируя очевидное.
— И что с того? — спокойно ответила Лиза, подходя ближе. — Кто-то же должен смотреть по сторонам.
Никита на мгновение поджал губы, словно хотел возразить, но передумал.
— Думаешь, он не соврал? — спросил он после короткой паузы. — Тот… Святослав.
Елизавета остановилась. Вопрос был слишком прямым, чтобы уходить от него.
— Нет, — сказала она после недолгого молчания. — Не думаю.
— А если всё-таки…
— Тогда это будет уже не самая большая наша проблема, — отрезала она, но тут же смягчила голос. — Послушай меня, Никита. Отец не был предателем. Что бы нам ни говорили, что бы ни писали, отец не был предателем. Он мог ошибиться, мог поверить не тем людям, мог слишком многого захотеть, но предателем он не был.
Никита опустил голову.
— А если это уже никого не волнует?
Вопрос, прозвучавший из уст двенадцатилетнего мальчика, ударил девушку сильнее, чем Лиза хотела бы признать. Потому что сейчас Никита казался слишком взрослым и слишком… близким к правде.
Она уже открыла рот, собираясь ответить, когда снизу, с первого этажа, донёсся шум, заставивший её мгновенно насторожиться. Сначала хлопнула входная дверь, потом раздались быстрые шаги, приглушённые голоса, и в этих звуках не было привычной утренней неторопливости дома Лазаревых. Там, внизу, происходило что-то странное.
Лиза резко вернулась к окну и отдёрнула занавесь чуть сильнее, чем следовало. И почти сразу почувствовала, как внутри всё нехорошо сжалось.
Гвардейцы Горюновых, стоявшие у дома в течение последних суток и всем своим видом показывавшие, что дети покойного барона находятся под покровительством одного из самых влиятельных родов Московского полиса, прямо сейчас спешно собирались и уезжали. Не меняли посты, не перестраивали оцепление, а именно уезжали — быстро и без лишней суеты. Один за другим они садились в машины, коротко переговаривались между собой, и, спустя минуту, колонна исчезла за поворотом, оставив дом, который ещё вчера находился под протекцией их князя.
— Что там? — сразу спросил Никита.
— Ничего хорошего, — тихо ответила Лиза.
И почти в ту же секунду увидела новых людей.
Они появились на улице не сразу, будто терпеливо ждали именно этого момента, когда прежняя охрана уже убралась. Тёмные автомобили, крепкие вооружённые мужчины в дорожных плащах, прикрывавших добротную артефактную броню и с той особой выправкой, какую Лиза слишком хорошо знала с детства. Её отец всегда учил замечать не слова людей, а их манеру держаться, походку, взгляд, привычки. И Лиза явно видела, что это не парадный караул, это были люди, для которых посещение Диких земель было не приключением, а простой работой.
— Лиза… — снова позвал Никита, и теперь в его голосе уже зазвучало то самое напряжение, которое дети обычно пытаются скрыть, когда не хотят выглядеть слабыми.

Она обернулась к нему так резко, что мальчик сразу выпрямился.
— Встань позади меня и молчи, что бы ни случилось, — сказала она. — Понял?
Он молча кивнул и выполнил её приказ.
Шаги на лестнице прозвучали совсем скоро. Размеренные, тяжёлые, и уверенные. Кто-то коротко поговорил в коридоре с хозяевами дома, кто-то коротко засмеялся, и в этом смехе Лизе послышалось то знакомое, которое она так часто замечала у благородных господ во время редких визитов в Белый город, когда ещё был жив отец, а она сама оставалась для них всего лишь дочерью очередного «дикого» барона.
Дверь в комнату распахнулась без стука.
Первым вошёл молодой мужчина лет тридцати с небольшим, высокий, сухощавый, одетый с небрежной дороговизной, которая пыталась одновременно показать достаток владельца, при этом не пытаясь пускать убогую «пыль в глаза». На его тонких пальцах тускло блестели рунные кольца, а взгляд, скользнувший по комнате, по Лизе, по Никите, был настолько спокойным и настолько холодно-оценивающим, что Елизавета мгновенно всё поняла.
Перед ней стоял человек, привыкший распоряжаться чужими судьбами не потому, что заслужил это, а потому, что родился в нужной семье и с детства усвоил: почти любой, на кого он смотрит, слабее его уже по праву крови.
За его спиной в комнату вошли гвардейцы и в просторном помещении сразу стало слишком тесно. И слишком очевидным оказался тот факт, что никакого выбора им оставлять не собираются.
— Елизавета Дмитриевна Строгина, надо полагать, — лениво произнёс незваный гость, словно не спрашивая, а уведомляя её о том, что он прекрасно знает, кто перед ним стоит.
— А вы, стало быть, из тех, кто разучился стучать в дверь? — ответила Лиза, выпрямившись ещё сильнее и чувствуя, как за спиной замер Никита.
На лице мужчины мелькнула тень улыбки, но в глазах не изменилось ничего.
— Виконт Сергей Викторович Овчинников, — представился он с тем неуловимым оттенком превосходства, который обычно сопровождает людей, уверенных, что одно их имя уже должно производить должное впечатление. — Можете считать, что для вас начинается новый этап жизни.
От одной только этой фразы Лизе захотелось ударить этого напыщенного индюка по лицу.
— Я уже пережила достаточно «новых этапов», чтобы не нуждаться в новых, — холодно ответила она. — Что вам нужно?
Сергей Викторович сделал ещё один шаг вперёд и остановился совсем рядом, бесцеремонно нависая над девушкой.
— Вы и ваш брат поедете с нами, — сказал он даже без видимости уважения к её положению. — Сейчас.
Елизавета почувствовала, как внутри у неё, вместо вполне ожидаемого страха, начала подниматься холодная ярость.
— Но нам обещал свою протекцию сам князь Горюнов! — произнесла она резко, уже прекрасно понимая, что в данный момент это ничего не значит. Один великий род не пойдет против другого в открытую.
Сергей Викторович посмотрел на неё так, словно она вдруг произнесла что-то наивное и по-настоящему смешное.
— Дела великих родов касаются только самих родов, но никак не глупых баб, — спокойно ответил он, и эта фраза, произнесённая ровным голосом, без крика, без раздражения, хлестнула куда больнее, чем если бы он просто сорвался на грубость. — Тем более тех, кто всю жизнь провёл на задворках и теперь вдруг решил, будто понимает, как устроен реальный мир.
Никита дёрнулся у неё за спиной, но Лиза едва заметно вытянула руку, приказывая ему стоять на месте.
— Мы никуда с вами не поедем, — сказала она. — Ныне именно я глава рода Строгиных, и вы не имеете права врываться сюда, как в дом к простолюдинам, и тащить нас неизвестно куда.
Сергей Викторович чуть приподнял бровь.
— Глава рода? — переспросил он с той едва уловимой насмешкой. — Род Овчинниковых в своем праве. А ваш род, Елизавета Дмитриевна, сейчас находится в таком положении, когда ему следовало бы благодарить уже за то, что с вами пока ещё разговаривают словами.
Он медленно оглядел комнату, задержал взгляд на скромной мебели, на дорожных сундуках, на старом покрывале, брошенном на кресло, и небрежно добавил:
— Совсем в своей глуши одичали.
Последние слова были сказаны с такой брезгливостью, что Лиза даже не сразу поняла, что именно разозлило её сильнее — оскорбление в адрес погибшего баронства, презрение к отцу или сам тон, в котором всё это было произнесено, будто речь шла не о людях, не о прожитой жизни, не о земле, политой кровью и потом сотен семей, а о какой-то досадной грязи, случайно прилипшей к подошве дорогого сапога.
— Убирайтесь, — сказала она тихо, но в этом тихом голосе уже звенело то, что Сергей Викторович, должно быть, привык слышать крайне редко. — Или объясняйте по-человечески, куда и зачем вы собираетесь нас везти.
Он посмотрел на неё внимательно. Затем чуть склонил голову, словно в последний раз предлагая ей одуматься и избавить их всех от дальнейшего неудобства.
— По-хорошему, — произнёс он, растягивая слова с ленивой снисходительностью, — вас просят всего лишь сесть в машину и поехать туда, где вы сможете принести пользу. Но, как я вижу, ваше воспитание, Елизавета Дмитриевна, оставляет желать лучшего. С другой стороны, чего ещё ждать? Отец ваш, при всех своих амбициях, так и остался диким бароном. А дикие, как правило, плохо понимают разницу между просьбой и приказом.
— Я понимаю разницу между честью и подлостью, — ответила она, глядя ему прямо в глаза. — И ещё понимаю, когда люди приходят за тем, что им не принадлежит.
На этот раз улыбка исчезла с его лица окончательно.
— Ты меня утомила, глупая дура. В машину её и пацана!
Приказ прозвучал резко и сухо, и в ту же секунду всё пришло в движение.
Гвардейцы, до этого стоявшие будто бы лишь в качестве немого напоминания о силе, шагнули вперёд одновременно. Один из них попытался взять Лизу за локоть, она резко вырвалась и ударила его свободной рукой, даже не надеясь причинить вред, а просто отказываясь подчиниться. Однако уже в следующее мгновение её схватили крепче, перехватили обе руки, и чья-то тяжёлая ладонь больно вдавилась ей между лопаток. Никита бросился к ней, яростно, по-мальчишески размахивая кулаками, за что сразу получил грубый толчок в грудь и оказался в руках ещё двоих.
— Не трогайте его! — крикнула Лиза, впервые за всё утро сорвавшись на крик.
— Тише, дура, — лениво бросил Сергей Викторович, отступая к двери и наблюдая за происходящим с тем отвратительным спокойствием человека, который давно привык считать чужое сопротивление не трагедией, а неизбежной, почти скучной частью работы. — Своим криком вы ничего не меняете.
Её потащили к выходу.
В коридоре уже причитала прислуга. Какая-то служанка закрывала рот фартуком, другая охала и крестилась, старый лакей Лазаревых растерянно топтался у стены, делая вид, будто хочет вмешаться, но даже не двигаясь с места. Хозяйка дома, бледная, с совершенно потерянным лицом, что-то говорила Сергею Викторовичу о приличиях, о договорённостях, о князе Горюнове, но он даже не удостоил её ответом, будто голос женщины её возраста и положения был для него не более чем назойливым фоном.
На улице их уже ждали. Тёмная бронированная машина с открытой дверцей и вооружённые люди. И прохожие. Те самые случайные люди Серого города, которые ещё минуту назад спешили по своим делам и, казалось бы, вполне могли отвернуться, сделать вид, будто ничего не происходит, сохранить хотя бы внешнюю нейтральность перед лицом очевидной несправедливости.
Но они не отвернулись. Они смотрели! Смотрели жадно, узнав их!
Смотрели с той смесью брезгливого любопытства и дешёвого морального превосходства, которая особенно часто проступает на лицах толпы, когда ей дают возможность поглазеть на чужое падение и при этом, на минуту, почувствовать себя вершителем судеб.
Кто-то что-то шептал соседу, кто-то презрительно скривился. А потом из этой толпы, совсем рядом, раздался голос — громкий, нарочито уверенный, явно рассчитывающий быть услышанным:
— Выродков предателя повезли!
И почти сразу другой, уже с плохо скрываемым злорадством:
— Так им и надо!
Лиза на мгновение замерла, уже почти у самой дверцы машины, и повернула голову в сторону этих людей. Она не знала их, они не знали её, они не знали её отца. Однако теперь, глядя на неё с безопасного расстояния, они с готовностью принимали сторону силы, сторону победителей, сторону тех, кто уже объявил всё случившееся государственной изменой и тем самым снял с окружающих необходимость думать, сомневаться и хотя бы на миг попытаться понять.
И именно в этот миг Елизавета окончательно поняла, что всё пропало…
Гвардеец грубо толкнул её внутрь машины и следом почти швырнули Никиту.
Дверца захлопнулась, машина тронулась и позади остались дом Лазаревых, улица, лица прохожих и Серый город, в котором у них, как оказалось, не осталось ни защиты, ни чести, ни даже простого человеческого сочувствия. Бронированная машина увозила детей покойного барона Строгина прочь из Московского полиса в неизвестность…

Глава 15

— Вам необходимо заполнить формы с первой по семнадцатую, уважаемый, — с вежливой улыбкой глядя на меня, произнёс банковский работник. Потом он аккуратно достал из стола толстенную стопку бумаг и положил передо мной. — Это необходимо для соблюдения закона об изменении социального статуса и присоединении отдельного гражданина и его потомков к Программе поддержки дворянского сословия казначейством его Императорского Величества. Также вам надлежит подписать договор обслуживания родовых активов и последующего расширения одного счёта до кластера операционных счетов вашего баронства.
Я кивал, слушал и снова кивал. Оказалось, что попасть на приём к ответственному за взаимодействие с дикими баронами работнику совсем не сложно. Меня буквально ждали с распростёртыми объятиями. Правда, не для того чтобы обрадовать, а для того, чтобы запустить бескомпромиссную бюрократическую машину. Если бы не моя идеальная память и способность моментально усваивать новую информацию, можно было выйти из стен имперского банка ещё более нищим, чем я туда пришёл.
— Готово, Андрей Николаевич, — с улыбкой возвращая стопку документов сотруднику банка, произнёс я. — Что ещё?
— Если вам нужны выделенные ячейки или особые сейфы на территории Московского полиса, то придётся подписать особое соглашение, — пролистав несколько страниц из полученной стопки, ответил Андрей Николаевич. А потом мужчина нахмурился и замер, вчитываясь в строки контракта внимательнее. — Хм-м…
Служащий моментально потерял ко мне интерес и принялся перекапывать документы. Это заняло ещё десять минут, за которые я успел допить свой кофе и изучить названия всех папок в стеклянном шкафу напротив.
— Что ж… Вынужден признать, что вы очень хорошо подготовились, барон, — вымученно улыбнулся хозяин красиво обставленного кабинета, скрытого в глубине здания банка. — Кто-то из ваших родственников или близких работает в нашем банке? Хочу заметить, что некоторые отмеченные и выбранные вами пункты не известны никому из представителей служб юридической поддержки. Прошу ответить вас честно на мой вопрос.
— Я не знаком ни с кем из сотрудников Имперского банка, кроме вас, Андрей Николаевич, — честно ответил я и, немного подумав, добавил. — Ну, или я не знал, что эти люди работают в вашей структуре.
— Понятно-понятно… — пробормотал ответственный за работу с дикими баронами или, как их называли в документах банка, «лидерами внешних поселений с доступом к стационарным магическим структурам защитного характера». — Тогда на этом закончим нашу встречу, господин барон. Рад, что у Имперского банка появился новый клиент с таким грамотным подходом к документообороту.
— Благодарю, — кивнул я. Взаимной благодарности к мужчине я не испытывал. В каждом заполненном мной бланке было минимум два-три дополнительных пункта, которые списывали мои средства в пользу банка. За простые обращения, переводы и просто ведение счёта. Если просто подписать такой пакет не глядя, то за год можно потерять четверть подъёмных средств. А через пять лет остаться должником, даже ничего не потратив на свои нужды. — Всего хорошего, Андрей Николаевич. Да, и ещё… Как только поступят средства от казначейства, пятнадцать процентов нужно перевести отряду скаутов Управления дальнего поиска под названием Святые. Вот на этот расчетный счет, указанный на первом листе. Нужно ли мне оставить письменное распоряжение?
— Пятнадцать процентов? — переспросил работник банка. — Вы уверены, ваше благородие? Это же просто скауты…
— Уверен, — ответил я.
— Всё будет сделано, — поняв, что исчерпал лимит моего терпения, слегка поклонился Андрей Николаевич и я наконец покинул его кабинет.
В холле меня ждала Ульяна. Девушка уже давно закончила свои дела, но решила не уходить. Назад шли тем же путём, но теперь людей на улице было значительно больше. Ощущение было такое, будто жители Серого города возвращались с какого-то интересного мероприятия. Кто-то смеялся, кто-то оживлённо обсуждал подробности какого-то события.
— Представляешь, Василий? — взволнованно произнесла шагавшая впереди нас женщина своему спутнику. — Эти отродья предателя Императора думали, что смогут отсидеться у своих родичей, но не тут-то было! Сама видела, как девчонку гвардейцы Овчинниковых в машину грузили. Она как зыркнет! Ну точно ведьма их огненных!
— Может это за ними орда прорваться пыталась? — лениво ответил мужчина. — У кума родич в дружине служит. Их на оборону бросили. Еле справились. Всё благодаря тому, что рунники великого рода на себя первый удар приняли.
— Свят? — осторожно позвала Ульяна.
Я замер прямо посреди тротуара, пытаясь понять, что делать дальше. Если я правильно понял обрывок разговора, то ждать глава великого рода Овчинниковых не стал. Опыт общения с Виктором Сергеевичем, которого я ощутил в одной из машин колонны, говорил, что этот человек вряд ли станет церемонится с детьми покойного барона. Вряд ли в это время и в этом месте Серого города оказался ещё один кортеж великого рода.
— Ты чего?
— Зачем могут понадобиться великому роду дети опального дикого барона? — посмотрел я на полукровку, и та чуть отодвинулась.
Я тут же постарался взять себя в руки. Гнев на Овчинниковых к моей спутнице не имел никакого отношения.
— Да мало ли зачем? — пожала плечами девушка и мы двинулись дальше. Я заметил, что невольно начинаю ускорять шаг. — Может решили под крыло их взять? Дикие ведь это, как «правители на час». Многие живут одним днём и о будущем не думают вообще. Есть такие баронства, где людям ещё хуже, чем в полисах. Но дети ведь в этом не виноваты. Такие дворяне обычно в городе массу знакомств заводят и деньги тратят без счёта. Вот может…
— А если речь идёт о роде Овчинниковых? — добавил я ещё одну вводную.
— Тогда только в наследии покойного барона может быть дело, — уверенно ответила Уля. — Многие аристократы вообще помешаны на уникальности своего рода и делают так, что их сокровищницы только близкие родичи вскрыть могут. То же касается важных магических систем жизнеобеспечения баронства, которые можно у Императора купить за особо редкие ресурсы. Овчинниковы, несмотря на то, что графский род, многих князей ни во что не ставят. Про диких баронов даже говорить смысла нет. Как Вольных их воспринимают.
— Понял, — на ходу сосредоточенно кивнул я. — А сокровищницы, обычно, в родовых имениях расположены. Вот только тут есть один нюанс… Был ведь прорыв монстров с огненного плана. Родовое гнездо должно быть уничтожено…
— Ты про Строгиных? — уточнила Ульяна. — Не факт вообще. Я сама у этого барона не бывала под куполом, но туда Михалыч ездил несколько раз. Вроде говорил, что база дружины с кристаллом отдельно стоит от имения. Покойный барон очень о своей дочке заботился и не хотел, чтобы она рядом с… — девушка криво улыбнулась. — … солдатнёй жила. Хотя сам со своими бойцами запросто мог неделями на базе жить.
За разговором дорога прошла незаметно, и мы буквально влетели на территорию за главным зданием управления. Я сам не заметил, что под конец мы уже почти бежали. Тревога где-то внутри стремительно нарастала. Медленно росла уверенность в том, что виконт однозначно добьётся своего от пары детей. И после этого они уже будут ему не нужны.
— Уля, мне нужно, чтобы наша машина была готова через десять минут, — посмотрел я на девушку. — Делай что хочешь, но мы должны выехать вовремя. Я за Мастером и Михалычем.
— Поняла, — кивнула Ульяна и свернула к гаражу, а я, признавшись себе в истинной причине спешки, перешёл на бег.
Оказалось, что командир отряда Святых ждал только меня. Вот только Мастер был уверен, что маршрут у нас будет другой. Об этом говорила парадная форма и тщательно уложенные волосы.
— Что случилось? — увидев меня, нахмурился Мастер. — С банком проблемы?
— Михалыч в казарме? — быстро спросил я и командир кивнул в ответ. — Если надо что-то забрать, что делай это сейчас. Через десять минут выезжаем.
— Куда выезжаем? — не понял Мастер. — В Белый город нельзя на машинах. Тем более, на таких!
— А нам в другую сторону, — усмехнулся я. Мне собирать было нечего, да и не особенно нужно, поэтому готов был практически сразу. Михалыча застал у него в комнате-складе и с ходу приказал. — Десять минут на сборы. Возвращаемся в Дикие земли.
Завхоз отряда тяжело вздохнул и принялся грузить в пару объёмных сумок припасы. Ещё две были уже готовы. Видимо, этот хозяйственный человек начал собираться ещё вчера. В итоге, территорию Управления покинули через двадцать минут, а ещё через десять были у границы Серого города.
— Ты хоть объясни, куда мы так летим и почему ты плюнул на совет великих родов⁈ — в какой-то момент не выдержал Мастер.
— Я дал обещание, — невозмутимо ответил я. — И сейчас могу его нарушить из-за других людей. А я привык всегда выполнять взятые на себя обязательства.
— И ради обещания ты готов поссориться со всеми влиятельными людьми Московского полиса? — прямо спросил командир отряда Святых.
— Они для меня ничего не значат, — просто ответил я. — Это просто люди. Люди, которые возомнили о себе слишком много. Но, на самом деле, их власть заканчивается ровно там, где проходит граница куполов их кристаллов.
Мастер некоторое время смотрел на меня, а потом медленно кивнул. Больше за всю дорогу никто не произнёс ни слова. Пару раз я видел далеко за пределами дороги столбы пыли, но это двигались местные. Представитель великого рода точно не покинет хорошую дорогу без острой необходимости. И в этом было наше преимущество.
Догнать кортеж виконта Овчинникова мы даже не пытались. Современные мощные машины могли дать огромную фору нашей разваливающейся колымаге. Но мне и не нужно было их догонять.
— Михалыч! — заглянув в окошко между водительской кабиной и пассажирским салоном, позвал я. — Как увидишь чёрную землю, поворачивай направо. Я скажу, где можно проехать к нашим.
— Там же блуждающая грань! — на секунду повернулся ко мне завхоз. — В прошлый раз несколько километров шли, чтобы её обойти.
— Слушай меня, — твёрдо ответил я. — И выполняй приказы в точности. Тогда всё будет в порядке.
— Зачем такой риск? — едва слышно пробормотал Жлоб. — Едва оперился, а ведёт себя так, будто уже единение с кристаллом прошёл! Одно эхо и хана нам всем.
— Выполняй приказ, Михалыч! — коротко произнёс Мастер и ворчание из водительского отсека моментально стихло. А спустя две минуты мы пересекли границу защитного купола и мир в моём восприятии полностью изменился.
Обыденная серость пропала за струящимися потоками кристаллической связи. Будто мне вернули все те жизненно важные органы, которые кто-то ранее безжалостно выдрал из слабого тела. Я ощутил всё, происходящее на моей земле. Каждого иномирного монстра и каждую аномалию, которая могла причинить вред мне или моим людям.
Да, это было довольно странно, но я уже считал членов отряда Святых «своими». Они поверили мне и пошли за мной, несмотря на очевидные риски и возможные проблемы. Осколки прежней личности упрямо твердили, что люди предадут, но мне на это было плевать. Здесь и сейчас я верил членам отряда и этого было достаточно.
— Сто метров! — громко произнёс я. — Иди по следу!
— Ох, нихрена! — воскликнул Михалыч, а Ульяна и Мастер тут же заглянули к нему в кабину. Только я не двинулся с места, но мне и не нужно было. Я и так знал, что на пути джипа появилось едва заметное голубоватое полотно, которое в точности повторяло маршрут движения для безопасного проезда по краю блуждающей грани. — Это путеводная нить? Или меня обманывают мои старые глаза?
— Следи за дорогой, Жлоб, — коротко бросила Ульяна. — А то угробишь нас всех.
Это была не моя сила. По сути, я просто использовал возможности кристалла, которые не требовали физического взаимодействия. Сеть кристаллической связи в моём теле достаточно восстановилась за ночь, чтобы я мог впитать немного окружающей энергии. Вот только малым сегодня обойтись точно не выйдет.
Внедорожник вильнул на особо крутом повороте, и мы наконец вынеслись на относительно ровный участок. Текущий размер защитного купола позволял полноценно закрыть круг радиусом в пять километров. Смехотворная территория. Как монета рядом с дворцовой площадью. Но это было только началом, и я точно знал, что мой кристалл способен на большее. А ещё он умел не только защищать…
— Вижу руины! — через несколько минут сообщил Михалыч. Я мог вычислить расстояние до метра, но не видел в этом никакого смысла. Главное, что все оставленные члены отряда Святых были в полном порядке и рады нас видеть.
Ваня и Саня дежурили на высоких обломках, а Игорь и Олег вышли нам навстречу. Факел выглядел немного подгоревшим, но улыбался во все тридцать два зуба. В отличие от Бугурта, который встретил нас хмурым:
— Отказали?
— Почему так решил? — удивлённо спросил у него Михалыч.
— А чего бы вы тогда на следующий день вернулись? — резонно спросил Игорь. — Там пока все бумажки получишь, неделя пройдёт или больше!
— Просто у барона появились неотложные дела, — заявила Ульяна, а потом, не сдержавшись, язвительно добавила. — И он решил, что встреча с представителями великих родов не настолько важное событие, чтобы тратить на него своё время.
— Мы покойники, — с какой-то обречённой бесшабашностью рассмеялся Олег. — Но я ни о чём не жалею! Рад был стать частью отряда…
— Хорош! — резко произнёс Мастер, которого, судя по всему, мучали те же мысли.
— Михалыч! — обернулся я к завхозу. — Где находится имение барона Строгина знаешь?
— Знаю, — коротко и, в кои-то веки, по делу, ответил Жлоб.
— Нужно доставить туда весь отряд, — сосредоточенно произнёс я. — Как высадишь всех, возвращайся сюда. Мастер, в бой не вступать, пока просто наблюдаете. Если что-то пойдёт не так, то можете выступить в роли вооружённых сил нового баронства.
— Перед кем выступить? — не понял командир Святых.
— Ульяна по пути расскажет, — перевёл я взгляд на девушку, и та кивнула в ответ. — Ваня, Саня — на вас контроль прилегающей к поместью территории. Там рядом был провал в огненный пустоши и может появиться всякое.
Пока раздавал приказы, на границе сознания появился тревожный сигнал. Кто-то посторонний пытался накрыть территорию защитными заклинаниями и это мешало работе кристалла. Граница купола пролегала недалеко от нужного мне места, но не касалась его напрямую. Это сильно затрудняло ситуацию, но у меня была пара идей, как это можно исправить.
— Олег, — повернулся я к Факелу. — Ты остаёшься со мной. Будешь страховать.
— Эм-м… — неуверенно протянул Игорь, но его тут же оборвал командир.
— Ну, чего встали⁈ — заорал Мастер. — Или не слышали приказ барона? Все в машину!
Отряд рванул к внедорожнику и, спустя минуту, машина сорвалась с места. Джип петлял между руинами, оставляя за собой пыльный след. На одну расчистку этих руин потребуется сотня человек и немало строительной техники. Зато камни искать не придётся для будущей стройки…
— Олег! — отбросив ненужные мысли, громко произнёс я и парень рядом со мной вздрогнул. — Ещё раз попробуешь коснуться кристалла без моего разрешения, и он тебя убьёт. Это понятно?
— Понятно, — тихо ответил Факел. — Да я просто…
— Давай за мной, — не слушая оправданий, приказал я и направился к кристаллу. Камень приветствовал меня радостной вспышкой, которая чуть не ослепила Факела. Видимо, артефакт обиделся на рыжего. — У тебя будет одна простая задача — удержать участок земли подо мной в стабильном состоянии. Справишься?
— Да какие проблемы, барон? — протирая слезящиеся глаза, пожал плечами парень. — Тут крепкий камень вокруг. Спеклось всё намертво. Пару якорей поставить и даже извержение вулкана не страшно.
— Вот и хорошо, — одобрительно произнёс я. — Делай тогда, а я пока тоже подготовлюсь.
Олег принялся чертить на твёрдых камнях руны укрепления, а я положил руки на кристалл и закрыл глаза. По ладоням хлынули потоки тепла. Позади охнул Факел, а я полностью утонул в сиянии кристаллической связи. Главное, не опоздать…

Глава 16

Окрестности имения рода Строгиных

Виктор Сергеевич Овчинников недовольно поморщился и создал уже третье подряд заклинание. Малый защитный периметр становиться никак не хотел, будто его пытались поставить внутри защитного купола, а не вокруг уничтоженного имения дикого барона!
Ощущение было такое, словно жалкий предатель весь свой крошечный надел полил своей кровью и осыпал кристаллической пылью. Виктор использовал самые лучшие из доступных в Московском полисе артефакты, которые требовалось просто запитать. Правда, абы кто этого сделать не мог. Минимальный порог оператора от двух рунных структур и глава рода предупредил, что наполнять их нужно максимально быстро.
— Ведите их к дому, — резко приказал виконт капитану своей охраны.
Опытный гвардеец так долго был рядом с Виктором, что в точности знал, чем закончится для пары детей сегодняшний день. Нельзя сказать, что он сопереживал им или жалел. Это было не его дело. Его дело — выполнять приказы и следить за тем, чтобы остальные тоже об этом не забывали.
— Отпустите меня! — послышался возмущённый крик от главной машины конвоя.
Один из гвардейцев держал на весу брыкающегося мальчишку, который делал всё возможное, чтобы дотянуться до своего врага.
— Сражайтесь, как мужчина, сударь! Дайте мне оружие! — надрывался пацан.
— Заткните его кто-нибудь! — зло рыкнул виконт и мальчик тут же получил чувствительную и очень тяжёлую пощёчину.
За время дороги Виктор порядком устал от проповедей дочки дикого барона и её заносчивости. Если бы не приказ главы рода доставить этих двоих в целости и сохранности для клятвы вассалитета, день у парочки оставшихся Строгиных мог сложиться вовсе не так радужно.
— Елизавета Дмитриевна, будьте любезны, угомоните своего брата. Он подвергает риску вас обоих.
Девушка, которая к этому времени тоже вышла из машины, обожгла виконта ненавидящим взглядом, но тот только нагло усмехнулся в ответ. Сделать дети ничего не могли и прекрасно понимали свою роль в том спектакле, которые разыгрывал представитель великого рода Овчинниковых.
— Никита защищает свою честь и честь своей семьи, — мелодично ответила Елизавета. — Вам это вряд ли знакомо, виконт.
— Я просил вас поговорить с братом, голубушка, а не со мной, — возвращаясь к своему занятию, произнёс Виктор. — Мои бойцы очень ревностно относятся к словам о чести рода Овчинниковых. Даже могут ударить, если им что-то не понравится.
Лиза охнула от того, с какой силой её схватил ближайший гвардеец. Игры закончились и сейчас только от девушки зависело её будущее и будущее её брата. Однако, наследница рода Строгиных трезво отдавала себе отчёт в том, что жить им осталось совсем недолго. Скорее, они могли выбрать только между мучительной или быстрой и милосердной смертью.
От такой несправедливости на глаза сами собой наворачивались слёзы. Сначала отца и братьев обвинили в предательстве, а теперь этот наглый подлец из якобы великого рода пытается забрать у них последнее и окончательно лишить семью возможности восстановить репутацию. Правда, за весь этот ужасный день Елизавета так и не дала волю чувствам. Потому что точно знала, что нельзя показывать слабость перед такими падальщиками, как виконт Овчинников.
— Господин, боюсь, ничего не выйдет, — подойдя ближе, с поклоном произнёс главный рунник из сопровождения Виктора. — Кристаллическое поле заблокировано. Невозможно создать сложные рунные структуры.
— Это я и так вижу, Женя, — фыркнул виконт.
Несмотря на то, что рунник был старше Виктора лет на пятнадцать, уважение к его годам и опыту представитель великого рода даже не подумал проявить.
— Ты мне объясни, как такое может быть, если кристалл Строгина разнесло в пыль?
В качестве подтверждения этих слов, со стороны редкого оцепления послышались выстрелы. Бойцы рода Овчинниковых отстреливали мелких и средних огненных монстров, которые пытались прорваться к рунникам. Маги всегда привлекали иномирцев больше простых людей. Собственно, людей тоже зачастую интересовали только разумные иномирцы, у которых концентрация кристаллической связи была значительно выше.
— Аномалия, — пожал плечами рунник. — Я считаю, защита баронства ещё не полностью развеялась. Купол уже не работает, но остаточный эффект не даёт творить чужим магию.
— Похоже на то… — проворчал Виктор.
— Ещё есть вариант, что это влияние нового купола, — осторожно продолжил Евгений, но дворянин немедленно отмахнулся от этой идеи.
— Не пори чушь, Женя! — бросил виконт. — Для этого кристалл нового баронства должен быть хотя бы уровня В или выше. Ты же видел купол. Он смехотворно маленький! На пару жалких полей и одно пастбище для скота.
— Как скажете, ваше сиятельство, — даже не подумал спорить маг.
Он уже давно для себя усвоил бесполезность подобных вещей. Настаивать на том, что многие видели чудовищных размеров энергетический пузырь, Евгений не стал. Он настолько устал от общения с виконтом и всем родом Овчинниковых, что хотел только одного — чтобы его служба наконец закончилась.
— Тогда предлагаю начать ритуал без соблюдения всех норм. Объективно, клятву вассалитета можно провести и без установки защитного периметра. Род Овчинниковых обеспечил достаточный уровень безопасности наследникам баронского рода. Это подтвердят все мои люди и ваша охрана.
— Тоже так думаю, — улыбнулся Виктор и направился к скромному двухэтажному зданию, возле которого гвардейцы держали под конвоем детей Строгина.
Особняк барона больше напоминал обычный многоквартирный дом, который новый владелец переделал под свои нужды. Никаких внешних украшений или чего-то в этом роде. Скромная лужайка и невысокая ограда превращали это место в идеал провинциального поместья, от одного вида которого у виконта сводило скулы от скуки. Виктор на подходе к баронским отпрыскам радушно улыбнулся и произнёс:
— Рад вам сообщить, мои дорогие, что все приготовления завершены и вы наконец можете принести клятву вечной верности великому роду Овчинниковых. Как полномочный представитель графа и его близкий родственник, я сделал всё возможное, чтобы обеспечить вашу безопасность и сделать пребывание в родном имении максимально спокойным.
— Сделали всё возможное, чтобы спокойно ограбить мой род, — дерзко ответила Елизавета.
Девушка прекрасно понимала истинную цель всего мероприятия, но до последнего надеялась на чудо. Глупо цепляясь за странное обещание, которое ей дал едва знакомый парень.
— Это не имеет никакого отношения к происходящему! — поняв, что наконец появилась возможность высказаться, продолжила Елизавета. — Согласно закону Империи, вассалитет может принять представитель аристократического рода, который обеспечил безопасность пострадавших аристократов, их земель, имущества и подданных. Но вы…
— Приятно иметь дело с такой образованной девушкой, — растянул губы в улыбке виконт. — Вы совершенно правы, Елизавета Дмитриевна. Но уточню один важный момент. В законе не идёт речи о защите всей территории и всех подданных. Как видите, мои люди охраняют ваш «особняк» и вас самих.
— Не думала, что великой род опустится до трюков дешёвых юристов, — поморщилась Лиза.
— Не тратьте моё время, Елизавета, — теряя терпение, зло произнёс барон. Он подошёл ближе, нависая над девушкой, но та не отступила. — Произнесите клятву и перейдём к делу. Мне для этого нужен всего один представитель рода Строгиных.
После этих слов капитан гвардейцев молча достал нож, дёрнул к себе Никиту и задрал ему голову так, чтобы было видно горло. Глаза мальчика испуганно впились в лицо сестры. Лиза уже собралась ответить, но в этот момент прозвучал выстрел.
Фонтанчик земли поднялся в десятке сантиметров от ноги гвардейца. Виконт нырнул в сторону, укрываясь за личным щитом и уходя от возможной атаки за спины своих людей. Вот только новых выстрелов не последовало. Вместо них все услышали серьёзный мужской голос, прозвучавший от входа в особняк:
— Отпусти пацана или следующая пуля будет в башке твоего хозяина.
Виктор уставился на сидящего на ступенях мужчину в парадной форме Управления дальнего поиска, как на невиданное чудо. Оружия в покрытых уродливыми шрамами руках этого человека никто не видел, но вёл он себя так, будто в нём вообще не нуждался.
— Ты ещё кто такой, скаут? — резко спросил виконт. — За нападение на представителя великого рода тебя расстреляют прямо здесь! Капитан! Привести приговор в исполнение!
— Не нужно резких движений, ребятки! — покачал головой странный скаут. Из-за углов здания одновременно вышли ещё два человека. Настолько разных, что дворянину захотелось протереть глаза.
С одной стороны стоял двухметровый гигант, закованный в толстый металл. Один его вид внушал сомнения в том, что его латы вообще можно пробить. А с другой стороны стояла хрупкая девушка в светящейся кольчуге. Вот только, из-за громадного меча в её руках, выглядела она чуть ли не опаснее гиганта.
— Святые… — наконец узнал чужаков главный рунник.
Евгений быстро посмотрел на своего господина и настойчиво добавил.
— Это отряд Святых, ваше сиятельство. Нужно обсудить…
— Заткнись!!! — грубо оборвал рунника виконт.
У него было два десятка гвардейцев и пять рунников. Против трёх чудаков и одного снайпера! О чём тут было договариваться⁈
— Великий род Овчинниковых не будет вести переговоры со всякой швалью!
— Если кто-то из ваших людей хотя бы попытается что-либо сделать, то это будет расценено, как нападение на силы новообразованного баронства, — явно наслаждаясь ситуацией, улыбнулся глава скаутов. — А наш барон не любит, когда трогают его людей.
— Барон⁈ Ты, вообще, о чём⁈ — Овчинников удивился, но тут же к нему пришло понимание и он опасно прищурился. — Ага… И где же ваш барон? Пусть скажет это в глаза представителя великого рода! Я…
В этот момент каждый, в ком была хотя бы крошка способностей к магии, ощутил чудовищное напряжение кристаллической связи. Невидимая волна энергии прокатилась через пространство, с холодным безразличием измеряя и взвешивая каждого на своём пути. Главный рунник из сопровождения виконта развернулся в сторону далёкого купола нового баронства и испуганно уставился на дрожащее на грани видимости марево защитного барьера.
С той стороны приближалось что-то ужасное. Что-то такое, что могло уничтожить всё на своём пути. Не считаясь с потерями и жертвами. Просто потому, что это нечто обладало правом судить и карать.
— Это ещё что такое⁈ — борясь с откровенным страхом, который поднимался из глубины его души, зло прорычал виконт.
Следом за волной энергии, пришёл странный звук, похожий на тарахтение умирающего двигателя. Из-за ближайшего холма выкатился ветхий джип. Выглядел он так, что вот-вот развалится. Парадокс ситуации был в том, что от этой машинки исходил тот самый ужас, который заставил опытных гвардейцев великого рода застыть, как кролики замирают перед удавом. И сам Виктор от своих людей недалеко ушёл. Противоречие внешнего вида и внутренних ощущений рвало его на части, но поделать с собой он ничего не мог.
— Ты⁈ — когда джип остановился и из него вышел единственный пассажир, не выдержал Овчинников. — Ты барон⁈
Молодой парень с невероятно тяжёлым взглядом искристых голубых глаз посмотрел на виконта и тот будто ощутил себя голым. В глазах парня плескалась чистейшая кристаллическая связь, будто перед Виктором сейчас стоял высший дворянин с летающего острова Императора.
— К вашим услугам, виконт, — холодно и почти безразлично произнёс дикий барон. — Я требую, чтобы вы покинули владения рода Строгиных. Эти люди находятся под моей защитой.
— Ха-ха!!! — не выдержав, рассмеялся Виктор. — Кем ты себя возомнил, мальчишка? Безродный бродяга, которые смеет приказывать Овчинниковым⁈ Эти двое уже принесли клятву вассалитета великому роду. Они…
— Это ложь! — неожиданно для всех, звонко выкрикнул Никита. — Мы ни в чём ему не клялись.
— Я склонен верить мальчику, виконт, — улыбнулся дикий барон и от этой улыбки у всех вокруг похолодело внутри. Будто само окружающее пространство откликалась на эмоции этого человека.
— Надо было вчера ещё поставить тебя на место! — рыкнул Виктор, но сам удивился тому, насколько жалко прозвучал его голос. — Но так уж и быть, я просвещу тебя в тонкости законов аристократии Российской Империи. Ты не имеешь права взять кого-то под защиту, потому что ты безродный бродяга. Бродяга, которому сказочно повезло и который не понимает своего везения. Насколько я знаю, твоё заявление ещё даже не рассмотрено, и ты не признан в качестве дворянина.
— Как представитель потомственной аристократии, я, баронесса Строгина, признаю право дикого барона править людьми и землёй на благо Империи! — оглушительно прозвучал в наступившей тишине звонкий голос Елизаветы.
— Как представитель потомственной аристократии, я, баронет Строгин, признаю право дикого барона править людьми и землёй на благо Империи! — повторил за сестрой Никита.
— Похоже, признание состоялось, — громко сообщил командир скаутов. — Осталось только обеспечить защиту молодых дворян, чтобы они могли стать вассалами.
— Что ж, — хищно улыбнулся новоявленный барон и пространство вокруг него вздрогнуло.
Далёкий защитный купол пришёл в движение и начал меняться, вытягиваясь к имению Строгиных. Вокруг тела барона появилось сияние кристаллической связи, а его руки начали сходиться вместе. Будто подчиняясь этому движению, энергия послушно двигалась по сторонам от особняка, охватывая защитным куполом новые владения.
— У вас есть около пяти минут, виконт. Когда поле над моей землёй сомкнётся, все посторонние внутри купола умрут.
— Как ты смеешь!!! — взревел Виктор, но рядом с ним тут же оказался Евгений.
— Он в своём праве, виконт, — громким шёпотом произнёс рунник. — Он в своём праве на своей земле.
Овчинников почти минут с ненавистью смотрел в холодные и безразличные голубые глаза, у него в голове билась лишь одна мысль «убить этого выскочку!» Но он чувствовал, как внутри него его собственная кристаллическая связь тревожно вибрирует, попав под чужое, несоизмеримо большее влияние чужого кристалла… Явно не кристалла класса С, а скорее всего — даже не класса В! Поэтому он первым направился к своей машине.
— Уходим! — приказал он своим, и гвардейцы с огромным облегчением начали грузиться в машины.
— Ну вот и всё… — когда колонна Овчинниковых, оставляя за собой столб пыли, унеслась к медленно смыкающемуся куполу, удивительно тепло улыбнулся молодой барон Елизавете и Никите. Той самой улыбкой, которую Лиза видела в тот день, когда это странный парень пришёл к ним в гости. А потом молодой барон начал заваливаться вперёд, как подрубленное у самого основания дерево. — А вы боялись…
* * *
— Ну вот и всё… — понимая, что выжал себя досуха и даже взял немного взаймы, произнёс я.– А вы боялись…
Всё перед глазами поплыло и, кажется, я потерял равновесие. Изменение геометрии защитного поля невозможно без сложных процессов и ритуалов. Поэтому мне пришлось стать якорем для формирования дополнительного узла. Это был единственный вариант в текущей ситуации.
— Воды ему дайте! — услышал я голос Мастера. — Шустрее!
— Спокойно! — произнёс я, выравниваясь.
Вероятно, Святые решили, что меня опять отрубит, как в прошлый раз, но мне сейчас нужно всего несколько минут, чтобы прийти в себя. Потеря заёмной силы перенапрягла сеть кристаллической связи в моём теле и меня порядком штормило.
— Я в порядке, — уже более твёрдо повторил я.
— Барон, как вы себя чувствуете? — подошла ко мне дочь Строгина. — Я бы хотела завершить вассальную клятву, которую хотел из меня выбить виконт Овчинников.
— В этом нет особой необходимости, Елизавета Дмитриевна, — ответил я.
Последствия перегрузки стремительно проходили. Будто кристалл считал себя виноватым в случившемся и пытался напитать меня своей силой. Однако, без последствий не обошлось. Ближайшие дни я буду нормально себя чувствовать только в пределах защитного купола. Выйти дальше барьера будет равносильно самоубийству с полной потерей дара.
— На данный момент, род Строгиных может рассчитывать на мою защиту. И вашим владениям, и вам самим ничто не угрожает.
— Хм-м… — отчётливо промычал Мастер. Насчёт моих слов у командира Святых были откровенные сомнения.
— Это неправильно, барон, — нахмурилась Лиза. — К тому же, я, как глава своего рода, могу сама принимать подобные решения. Вы же в праве отказаться от нашей вассальной клятвы или принять её.
— Вы удивительно настойчивы, Елизавета Дмитриевна, — не сумел я сдержать улыбку.
— Эту черту я унаследовала от своего отца, — вернула мне улыбку девушка. — Так что вы ответите?
— Что приму вашу клятву и сделаю всё возможное, чтобы защитить вас до того момента, пока вы сами не решите выбрать свою дальнейшую судьбу, — ответил я.
Превращать пару детей в заложников их клятвы было против моих правил.
Лиза степенно кивнула, и они с Никитой быстро повторили довольно простую и короткую клятву. Правда, вся суть ритуала была в том, что слова пары детей отпечатались в поле кристаллической связи навсегда.
— Что ж, теперь, когда с условностями покончено, надеюсь, вы сможете отдохнуть в родном доме, — улыбнулся я. — Командир вооружённых сил моего рода оставит вам пару своих людей для охраны.
— Конечно, — не сразу поняв, что речь идёт о нём, произнёс Мастер.
Я попрощался со своими новыми вассалами и направился к джипу, в котором всё это время ждали Олег и Михалыч. Первый готовился выполнить мой приказ на активацию атакующих полей кристалла, а второй должен был попытаться вытащить остальных из-под огня гвардейцев рода Овчинниковых. К счастью, план «Б» не пригодился.
— Как себя чувствуешь, барон? — когда мы ехали обратно к кристаллу, спросил Мастер. — Выглядишь паршиво.
— Я бы сказала, что он держится на одном упрямстве и поддержке кристалла, — выдала меня с головой Ульяна. Её дар позволял неплохо чувствовать состояние других одарённых. — В ближайшие дни выходить за пределы владения ему нельзя. Или сдохнет.
— Не перегибай, — поморщился я. — Устал немного — это да. Но всё не так страшно. Только и нужно, что хорошенько выспаться. К тому же, у нас и тут дел полно.
— Каких дел? — моментально нахмурился Мастер.
— Утром расскажу, — улыбнулся я. Терять даже минуту в сложившейся ситуации было слишком большой роскошью. Но отдых действительно был нужен. — Обещаю, тебе понравится моя идея.

Глава 17

— Кому вообще в здравом уме такое может понравиться⁈ — проворчал Олег.
Он занимался этим уже почти два часа, и я вообще не думал, что жизнерадостный Факел может быть таким жутким занудой. Началось это примерно через час после того, как мы начали разбирать завалы по периметру площадки с кристаллом.
— Я неплохой рунник, подающий большие надежды артефактор и полноценный член элитного отряда скаутов. Почему я вообще должен ворочать эти глыбы⁈ Где все крестьяне, которые этим занимаются обычно? Рабочие, в конце концов!
— Вот из таких самолюбивых засранцев и выросли современные великие рода, Олежа, — с кряхтением отвалив очередной валун в сторону, наставительно поднял перепачканный в саже и кирпичной крошке палец Михалыч. — Сначала ты просто ворчишь, что пришлось ручками поработать, а потом режешь на заднем дворе простых людей за косой взгляд.
— Неправда! — возмутился Факел. — Просто у каждого свои задачи должны быть. Вы мне потом спасибо тоже не скажете, если я этими трясущимися руками начну вам защитные артефакты собирать.
— Не скажем, — спокойно произнёс я. — Иди отдыхай, Олег. Мы тут сами закончим. Я тебя позову, когда твой дар понадобится.
Я работал наравне со всеми остальными. Идея была моя и её реализация тоже полностью зависела от меня. После недавнего сражения между рунниками княжеского рода и морерождёнными, кристалл оказался в оплавленном кратере и нужно было позаботиться о его защите. Это была основная версия, которую я сообщил Святым. Второй моей задачей было найти уцелевшие входы в сеть катакомб, потому что когда-то вокруг этого кристалла существовало целое поселение, а значит можно было обнаружить что-то ценное. Про третью цель я даже сам пока старался не думать, потому что до реализации этой идеи было бесконечно далеко.
— Да ладно, барон… — стушевался парень. — Я же просто так ворчу… Понимание имею, что сейчас иначе никак не получится.
— Выполняй приказ, позорище! — бросил Мастер. — Как руды свои искать, так всю стоянку перекопал на три метра в глубину. А как поработать на благо баронства пришлось, так сразу силы закончились! И кого я взял к себе в отряд!
— Стыдоба… — сокрушённо покачала головой Ульяна.
— Был у меня друг артефактор и не стало теперь, — поддержал остальных Бугурт.
Олег, покраснев до корней волос, ушёл в сторону нашей временной стоянки. Просто очищенный от обломков пятак, на котором действительно имели три приличных ямы. В них рунник искал что-то ценное для своих поделок. Ни о какой роскоши речи пока не шло, но пока я радовался и этому.
Уходить далеко от кристалла я не хотел по многим причинам. Рядом с магическим камнем моё восстановление шло быстрее. Привыкать к тому, что собственной силы практически нет, было мучительно и неприятно. Но реалии нового тела были таковы, что я мог его запросто потерять из-за спешки.
Плюс, хоть и неприятно это было признавать, на дистанции я сейчас мог управлять защитным куполом сильно хуже, чем мне бы того хотелось. В идеале, стоило вообще работать только через физический контакт. Ну и простейшие вещи, вроде нормального постоянного лагеря никто не отменял. А для этого нужно было разобрать завалы и подготовить площадку для строительства укрытия для меня и моей «армии».
Одновременно с этим я начал строительство нормального концентратор — основы для нормальной работы любого кристалла. Пока это было просто кольцо обломков не выше колена и шириной около пяти метров по периметру кратера. Для пяти человек — впечатляющий результат за три часа работы.
— Барон! — позвал меня Мастер и, когда я обернулся, помахал в воздухе планшетом. Походный артефакт позволял держать связь с полисом и передавал своему хозяину массу полезной информации. — Благодарю. Оплата получена.
— Мы теперь богаты!!! — весело заорал завхоз отряда Святых. — Слышишь, Олег⁈ Можешь начинать строить свою мастерскую. Его благородие выполнил все свои обязательства.
— Тут до стройки ещё два года работ по расчистке! — выкрикнул в ответ обиженный товарищами Факел. Однако, не в правилах Олега было долго держаться за плохие эмоции. — Праздновать будем?
— Если надо, то мы можем вернуть эту сумму, Святослав, — посмотрел на меня командир отряда Святых.
— Это ваш гонорар, — покачал головой я. — С чего бы я должен его у вас забирать?
— Он не знает, — посмотрела на Мастера Ульяна. — Я думала, что ты ему рассказал!
— Когда? — поморщился Мастер. — Откуда я знал, что он примет вассалитет Строгиных?
— О чём вы? — спросил я.
— Сюзерен отвечает по всем долгам и обязательствам вассала, когда бы они не наступили, — пояснила Ульяна. — Барон был объявлен предателем, но это не так критично, его уже казнили, но вот потеря его кристалла! За утрату защитного артефакта следует наказание в виде возмещения всех затрат короны на создание нового баронства. Средства списывают со всех счетов рода и, если этого недостаточно, то забирают недвижимость и другое имущество.
— И какова же плата за потерю ценного артефакта? — уточнил я. В принципе, из тех средств, что мне были обещаны в качестве подъёмных, я вполне мог погасить какую-то часть долга Строгиных. Ситуация неприятная, но не смертельная. Деньги всегда можно заработать. Много денег заработать сложнее, но тоже реально.
— Сильно больше, чем подъёмные, — разом уничтожил все мои фантазии Мастер. — В этом и есть проблема. По словам представителей казначейства, Империя сталкивается со множеством дополнительных расходов и все они ложатся на неоправдавшего высокое доверие человека. Его родных, близких и потомков до десятого колена, пока долг не будет выплачен полностью. Именно поэтому потерявших надел диких баронов никто и ни при каких условиях не берёт в качестве вассалов.
— Овчинниковы думали иначе, — задумчиво произнёс я. — Понятно, что для великого рода подобные траты сущая мелочь, но разбрасываться деньгами знать не любит. Должна быть цель, ради которой со Строгиными связался не просто кто-то из прихлебателей, а один из наследников основной ветви.
— Да чего там думать? — всплеснул руками Михалыч. — За кристаллом все охотились!
— Не в этом случае, — покачал головой я. — Все уже были в курсе, что появилось новое баронство. Многие скауты и отряды аристократов вернулись с этой информацией. На момент, когда Овчинниковы выехали из города с Елизаветой и Никитой, я уже оформлял счёт в Имперском банке.
— Тогда артефакты, — прогудел Игорь. — Любой барон тратит целое состояние, чтобы обеспечить своим людям нормальные условия. Вода, электричество, медицина… Плюс землю надо приводить в порядок, чтобы на ней работать.
— Бугурт дело говорит, — кивнул Мастер. — Скорее всего, Овчинниковых интересовали стационарные артефакты Строгина.
— А это неплохой вариант… — сосредоточенно глядя в пространство перед собой, произнёс я. — Мастер, ты можешь связаться с представительством банка и сообщить о вассалитете рода Строгиных?
— Да они уже в курсе наверняка, — поморщилась Ульяна. — Эти коршуны своего не упустят. Раз кристаллическая связь подтвердила клятву, то поправки в реестр обязательств уже внесены.
— Тогда нужно узнать размер долга наследников Дмитрия Ивановича и оценить величину возникшей проблемы, — принял решение я. — Может не всё так страшно. Отдыхайте пока, а мы с Олегом продолжим.
— Барон… — начала было Ульяна, но продолжить не решилась. Правда, я и так понял, о чём она хотела спросить.
— Я помню про тебя, Уля, — произнёс я и заметил, как Мастер бросил быстрый взгляд на девушку.
От командира отряда не укрылось, что Ульяна поддерживала меня во всех начинаниях. По сути, в согласии Святых взяться за мой заказа была существенная часть её заслуги.
— Займёмся твоим вопросом, как только появится такая возможность, — успокаивающе добавил я.
Члены отряда уселись на землю прямо там, где стояли, Мастер уткнулся в планшет, а я пошёл к Олегу. Факел сразу подобрался. В прошлый раз я замкнул на него одно из атакующих полей кристалла и после этого парень начал относиться ко мне совершенно иначе. А может дело было не в кристалле, а в том, как плавился подо мной камень, когда я строил якорь для расширения купола на основе своей сети кристаллической связи.
— Готов? — подойдя к руннику, спросил я.
— Смотря к чему, ваше благородие, — осторожно ответил Олег.
— Мне нужно, чтобы ты сделал фундамент для одного строения, — ответил я.
— Без техники? — удивился Факел, а потом нервно хихикнул. — Приятно, что вы так верите в мои силы, барон, но для такой задачи потребуется не меньше десятка рунников третьего ранга. Я один, со своей двойкой, больше пары метров камня не пройду. Я ведь правильно понял, что нужно использовать камни по периметру кратера?
Я кивнул. Задача Святых изначально была поставлена так, чтобы они стаскивали подходящие глыбы в одно место, а весь шлак утаскивали за пределы кратера. В итоге, за пределами кольца собралась довольно приличная гора, которую могли использовать для своих целей снайперы отряда.
— Тебе нужно будет придать форму разогретой массе, — пояснил я и показал, что именно мне нужно. — Справишься?
— Нужно пробовать, — неуверенно кивнул Олег. — Меня на десять-двадцать минут хватит. Потом структура стабилизируется уже и дальше сама охлаждаться будет. Главное, внешний слой удержать.
— Всё верно. Ты молодец, Олег. Постарайся растянуть действие своего аркана на всю площадь. Будем работать секциями. Руну Шаршасар знаешь? — уточнил я, а парень озадаченно посмотрел на меня, будто видел впервые.
— Знаю, — ответил он.
— Покажи, — приказал я и перед Факелом возникла тень каркаса заклинания.
У каждого мага эта структура была уникальной, но суть всегда была одна и та же. Рамка, внутри которой одарённый мог сформировать из кристаллической связи нужную руну. В зависимости от скорости наполнения и объёма вложенной энергии, результат заклинания получался разным. Достаточно простая система, но всё менялось, когда рунник развивал свою кристаллическую сеть до второго каркаса.
В этот момент количество, качество и сложность доступных магу заклинаний увеличивалось в несколько раз. Такие одарённые ценились уже значительно больше. Хотя бы потому, что большинство артефактов в моём размытом прошлом можно было активировать только начиная с двух рун. Тех же, кто мог строить заклинания из трёх или четырёх рун, можно было смело называть элитой современной магии. По крайней мере, так считали многие жители полиса, включая представителей великих родов.
Олег сосредоточенно уставился в пространство и перед ним начал проявляться в воздухе сложный рисунок. Будто невидимый художник рисовал одновременно двумя карандашами. Факел был характерным представителем школы Земли. Эта сторона кристаллической связи была наиболее медлительной и основательной. Только поэтому я сейчас сумел рассмотреть его работу. По этой причине и ещё потому, что кристалл баронства помогал мне видеть все источники кристаллической связи в пределах купола.
— Хорошо, — когда руна полностью проявилась и передо мной возник защитный барьер, произнёс я. — Пойдём попробуем. Только ты должен наполнять руну снизу вверх.
— В смысле? — переспросил Факел. — Она же мягкая будет совсем. Кристаллические связи не могут закрепиться при таком варианте наполнения.
— Язык Земли имеет свои минусы, но они иногда идут на пользу, — улыбнулся я в ответ.
Кристалл откликнулся на мою мысленную команду и сфокусировал часть своей энергии в области кольца обломков рядом с нами. Я оценил размеры доступного Олегу наполнения руны и обозначил для стационарного артефакта пределы зоны воздействия. Если бы наши манипуляции видел кто-то из рунников прошлого, то меня бы однозначно сожгли в огне своей ненависти ревнители традиций. Хотя и современные маги вряд ли бы равнодушно отнеслись к такому использованию энергии древнего артефакта и подобным методам строительства.
— Работает!!! — удивлённо воскликнул Олег, когда температура камней резко подскочила. Не прошло и пяти минут, как обломки поплыли, превращаясь в пластичную массу. — Как ты вообще это сделал? В тебе же нет кристаллической связи почти!
— Строй руну! — приказал я. — Наполнение снизу вверх! Край поля на границе кольца.
— Да понял я! — с азартом первоиспытателя ответил Факел. — Но за результат не ручаюсь. Вернее, все последствия и расходы ты берёшь на себя, твоё благородие.
На пути раскалённой каменной массы возник магический барьер. Он проявлялся достаточно медленно и в какой-то момент показалось, что поле вот-вот развалится. Но потом полотно защитной магии вдруг покачнулось и рухнуло на кипящую лаву, а потом ещё и подошву с другой стороны запечатало.
— Ого… Ровно по нужной форме легло… — растерянно пробормотал Олег. Как и любой артефактор, он пытался разобраться во всех нюансах своего дела и сейчас мучительно пытался понять, почему его заклинание самовольно превратилось в магическую заплатку ровно той формы, которая мне требовалась. — А почему…
— Земля не любит своё подвижное состояние, — сосредоточенно наблюдая за процессом, ответил я. — Поэтому стремится зафиксировать его. Лава хорошо стабилизирует поля руны Шаршасар. Это можно выгодно использовать, когда строишь заклинания на основе двух языков разных граней кристаллической связи.
— А ты знаешь, что это невозможно? — хитро посмотрел на меня Олег. — И вообще, откуда ты всё это знаешь, Свят? Ты не похож на потомственного рунника.
— Не знаю откуда, — прислушавшись к себе, ответил я. — Просто знаю и всё. Ты не отвлекайся. У нас ещё много работы.
Кристалл, по моему приказу, резко отозвал свою энергию и лава моментально покрылась чёрной обсидиановой коркой из-за мгновенного охлаждения. Факел с облегчением развеял заклинание и тут же отправился осматривать получившуюся конструкцию.
Почти метровой высоты каменная платформа положила начало работе над фундаментом будущего концентратора. Обсидиан идеально подходил для моих будущих целей, но работы предстоит просто невероятно много.
Олега хватило примерно на двадцать секторов. За два часа мы прошли две трети круга и Факел просто сел на землю без сил. А потом, с протяжным стоном, лёг.
— Можешь меня добить прямо сейчас, но сегодня я больше не работник, — простонал Олег. — Такое ощущение, что всю кристаллическую сеть выдернули из тела и перекрутили два раза. Я пуст до дна.
— Ты отлично справился, — похвалил я парня. — Теперь я почти уверен, что всё получится. Завтра закончим первый контур и приступим ко второму.
— Ко второму⁈ — даже подскочил с земли рунник. — Будет ещё и второй⁈ Ты смерти моей хочешь, Свят?
— Барон! — подошёл ко мне Мастер и, глядя на его лицо, я моментально забыл о стонах рунника. Все эти два часа командир вооружённых сил моего баронства пытался добиться от банка нужной информации. Это было в любом случае быстрее, чем ехать в Московский полис лично. К тому же, сейчас я этого сделать просто не мог.
— Дай угадаю, — хмыкнул я. — Счета барона Строгина чисты, как совесть главы рода Овчинниковых.
— Чтоб ему вечно в трёх тенях Императора стоять, — сплюнул в сторону Мастер. — Информации на этот счёт мне в банке так и не дали. Сказали, что деловые отношения между великим родом и покойным бароном меня не касаются.
— Из чего можно сделать вывод, что эти отношения возникли буквально сегодня, — добавил я. — Похоже, глава великого рода нашёл почти идеальный выход из положения и собирался рассчитаться с долгами перед императорским казначейством деньгами своего нового вассала.
— Возможно, — немного подумав, ответил Мастер. — Это отличный вариант получить все стационарные артефакты баронства даром. И, надо сказать, что Овчинниковы выгребли вообще всё до последнего рубля из карманов Строгина.
— И сколько же досталось долга мне? — прямо спросил я. — Вернее, сколько денег после всего этого осталось на моём банковском счету.
— Ничего там не осталось, ваше благородие, — отвёл взгляд в сторону Мастер. Для молодого баронства это было практически приговором. Стационарные артефакты стоили таких денег, что обычный человек себе их просто не мог позволить. — Я с каким-то Андреем Николаевичем общался. Очень скользкий тип. Десять раз мне сказал, что очень сожалеет, но, так как счёт баронства ушёл в минус, он обязан включить дополнительные пункты в ваш контракт.
— Что это значит? — уточнил я. В тех документах, которые мне предоставили для заключения договора, ничего подобного не было.
— Что банк взял на себя обязательства по обслуживанию долга перед казначейством, — хмуро ответил Мастер. — А это считай миллион рублей. В два раза больше, чем подъёмные для дикого баронства. Там одних процентов набежит столько, что можно целую армию снарядить.
— Нихрена себе… — не выдержал всё это время притворявшийся дохлым Олег. — Вот это задница нарисовалась!
— Понятно, — кивнул я и, повернувшись к сидевшему в отдалении завхозу, невозмутимо махнул ему рукой. — Михалыч! Заводи машину. Поедем смотреть, что я купил за такие сумасшедшие деньги.

Глава 18

Завхоз бодро поднялся с земли и направился к нашему единственному транспортному средству. В отличие от нас с Олегом и даже Мастера, Михалыч всё это время отдыхал и сейчас был готов действовать. Пусть это действие даже было обычной поездкой на несколько километров. Олег и Ульяна тоже решили ехать с нами и оба упорно отказывались признать, что их ведёт любопытство.
— Я тут останусь, — глядя на наши сборы, сообщил Бугурт. — Устал. И за камнем кому-то надо присмотреть.
— Вполне разумно, — кивнул я. — Если возникнет опасность, беги к кристаллу. Он тебя прикроет.
— Какая ему опасность может угрожать под куполом, барон? — проворчал Мастер. — Игорь сейчас в этих местах и есть самая главная опасность.
— Вкусненького чего-нибудь привезите, — попросил Бугурт и я не сумел сдержать улыбку. — А то сухпай уже достал.
Джип тронулся уже привычным маршрутом в сторону бывших владений барона Строгина. В этот раз я никуда не торопился и не был до бровей накачан заёмной энергией, поэтому вполне мог нормально смотреть по сторонам. И глаза мои видели только боль и разруху.
Сопряжение изувечило лицо всего мира и, вместе с ним, лица народов и стран, выживших после тяжелейшего потрясения. Девяносто процентов жизненного пространства, которое раньше все воспринимали, как нечто обыденное и естественное, просто перестало принадлежать людям. Там, где паслись обильные стада — теперь простирались отравленные энергиями иных планов равнины. Там, где росли плодовые деревья и колосились пышные нивы — бродили дикие твари и ужасные мутанты.
Люди утратили власть над своим миром и теперь вынуждены были выживать, собираясь на островках стабильности, которые предоставляли им кристаллы. И сейчас я чётко видел границу, между дикими заброшенными территориями и клочком земли, за который отчаянно боролся барон Строгин.
Мы миновали каменистую пустошь и выехали на приличную грунтовку. По обеим сторонам дороги поднималась высокая трава. Самая обычная, но такая редкая в мире после Сопряжения. Её могли есть животные, а значит на этой земле можно было выращивать зерно — величайшую драгоценность Российской Империи. Барон был казнён в конце весны, а значит, ещё можно было успеть засеять поля. Вот только ни людей для этого, ни техники у меня попросту не было. Да и накрыть такую территорию куполом, чтобы обеспечить безопасность земледельцам, я попросту не смогу. Надорвусь из-за слабо развитой сети кристаллической связи в теле.
— Жалко как… — будто услышав мои мысли, произнёс Мастер. Командир отряда Святых смотрел в другое окно. Почти на грани видимости, там виднелось засеянное поле, на котором боролись два здоровенных чудовища. Прямо на наших глазах, плоды трудов сотен крестьян превращались в грязь на шкурах монстров. — Ведь просто надо было огородить!
— Всех не спасёшь, командир, — тихо произнесла Ульяна. — Да и стоять насмерть рядом с этим полем будет глупо. Ты же сам знаешь, как оно манит монстров.
— В смысле? — тут же заинтересовался я.
— В прямом, — пожал плечами командир Святых. — Какая-то патологическая мания у огненных и водных чудовищ. Они потому там и сцепились. Прут на пшеницу и не остановишь ничем. Собак с дохлыми жабами видел? Вот и тут то же самое! Будто не видели никогда!
— А они и не видели, — неожиданно для себя самого, произнёс я.
В сознании возник удивительно чёткий образ странного клубка кристаллической связи, который больше всего напоминал переплетение сотен разных дорожек и дорог. Каждая вела в свой мир или к какому-то определённому месту. На некоторых были леса или горы, а на некоторых…бесконечные горящие равнины, по которым медленно брели стада удивительных пылающих существ. Для них обычная зелень могла стать великим деликатесом, а привычный людям мир — ледяной смертельной пустыней.
— Приехали! — прервал наш разговор Михалыч, и машина резко остановилась. — Похоже, мы сегодня не первые гости.
Я тут же нахмурился, но никого постороннего поблизости не ощутил. Вернее, кристалл говорил, что всё в полном порядке и все, кто находится в этом месте, имеют на это право. Я быстро высадился из внедорожника и осмотрел двор имения. Чуть в стороне стояла ветхая машинка, которая вообще непонятно как сумела сюда добраться через дикие земли. А нас уже ждали у входа.
— Ваше благородие! — помахала мне рукой от входа в здание Елизавета. За прошедшие сутки девушка основательно пришла в себя и выглядела значительно лучше. Возможно, сказалось возвращение в родные стены и хоть какая-то определённость в будущем. — Ваше благородие, я как раз хотела с вами связаться, но оказалось, что ваши люди не могут мне в этом помочь.
— Здравствуйте, Елизавета Дмитриевна, — поздоровался я и баронесса слегка смутилась своих манер.
— Добрый день, Святослав… — произнесла девушка и растерянно замялась.
— Иванович, — помог я.
В памяти моего нового тела это имя принадлежало родителю, а значит я вполне мог использовать его в качестве отчества. А вот с фамилией всё было сложнее. На совет великих родов я так и не попал, а значит никто пока даже не пытался ввести меня в круг имперской аристократии.
— Святослав Иванович, — улыбнулась Елизавета. — Прошу простить меня за вольность. Сегодня вернулись ближайшие слуги моего отца и я не сумела им отказать. Они просто постучали в дверь и сказали, что останутся жить возле дома, если я не захочу их принять.
— Всё лучше, чем в этом поганом полисе, — проскрипел из тёмной прихожей старческий голос. — А так хоть дети Димкины присмотрены будут.
— Варвара Алексеевна! — ещё больше смутилась девушка и виновато посмотрела на меня. — Простите, Святослав Иванович. Варвара служила отцу ещё до того, как я родилась. Она нас с Никитой с пелёнок знает.
— Что ты перед ним оправдываешься, Лизка? — проворчала Варвара. Служанка наконец вышла из дома, и я удивлённо уставился на совершенно чёрную женщину, которой на вид было не меньше сотни лет. Причём, она была не негритянкой, а просто сама кожа Варвары чем-то напоминала обсидиан, который мы выплавляли с Олегом ещё час назад. — На этой земле только Строгины власть имеют. Ты тут главная, вот и веди себя соответственно.
— Здравствуйте, Варвара Алексеевна, — внимательно рассматривая женщину, произнёс я. — А где ваш супруг? Или вы Окхамарру?
— О как! — хекнула служанка и оскалила удивительно острые зубы. — Образованный значит? Ошокхарру я. Понятно? Или будешь ещё кучу глупых вопросов задавать?
— Не буду, — хмыкнул я. — Но и вы имейте в виду, что дальше этого дома ходить не получится. Там уже моя земля, а я вас не знаю.
— Будто оно мне надо! — фыркнула старуха и, обернувшись к дверям, громко позвала. — Демид! Иди сюда! Молодой барон на тебя посмотреть хочет! А то потом будешь гундеть, что не знал про запреты!
За этой нашей странной беседой с удивлением наблюдали все присутствующие. И, надо сказать, Ульяна и Олег выглядели не менее обескураженными, чем Елизавета.
— Барон… — тихо пробормотала Лиза. — Она даже отца бароном не называла никогда!
— Иду я! — донёсся до нас почти такой же голос и я, уже без особого удивления, увидел рядом со служанкой почти полную её копию, только в мужском костюме. — Чего надо?
— В доме разрешили нам быть, — не отрывая от меня взгляда странных красноватых глаз, поделилась новостями Варвара. — Но дальше запретил новый хозяин земли. Уяснил?
— Уяснил, — кивнул Демид. — Благодарим, барон.
— Пока не за что, — ответил я. — Не факт, что вам будет лучше здесь, чем в полисе.
— В полисе нас даже в крестьянские бараки не пустили, — усмехнулась Варвара. — А здесь привычно всё. И род знакомый. Долго мы уже с ними. Благодарим, барон.
Я кивнул и перевёл взгляд на новую главу рода Строгиных. Слуги у Дмитрия Ивановича действительно оказались интересными. С ними я ещё определённо пообщаюсь, но только после того, как закончу первые пару ярусов концентратора. Полукровки людей и жителей Огненных пустошей встречались крайне редко. А полукровки, следующие традициям ифров, ещё реже. Эти существа были крепко привязаны к конкретному месту и могли десятилетиями защищать тех, кто заслужил их верность. Бывший глава рода Строгиных был действительно выдающимся человеком, если пара слуг вернулась в его дом даже после смерти хозяина.
— Елизавета Дмитриевна, — произнёс я. — У меня есть к вам ряд вопросов.
— Я понимаю, ваше благородие, — кивнула Лиза. — Следуйте за мной. Мы предполагали, что вас заинтересует наследие Строгиных и я взяла на себя смелость… всё подготовить. Думаю, вы будете приятно удивлены.

Московский полис
Белый город
Поместье рода Горюновых

Раннее утро здесь ощущалось иначе, чем в прочих частях полиса. Казалось, само пространство Белого города было пропитано древностью, властью и той тяжёлой, почти материальной историей, которая накапливается веками. Когда сильные и древние рода делятся с камнем частицей своей силы, просто проживая внутри каменных стен, тяжелая аура «величия» образовывается сама собой.
Поместье Горюновых занимало землю, которую в иных условиях можно было бы назвать непозволительной роскошью. Однако в Белом городе подобные категории давно утратили смысл, уступив место другим измерениям. К примеру — древность рода, его вклад в защиту полиса и та невидимая, но безусловная сила, которая позволяет одним иметь всё, а другим лишь существовать в пределах дозволенного по правилам, установленным великими родами.
Князь Пётр Сергеевич Горюнов сидел на широком каменном парапете бассейна, опустив руку к воде и лениво бросая туда мелкие куски корма, на которые сразу же откликались карпы кои, медленно и величаво скользящие в прозрачной глубине. Рыбы двигались спокойно, без суеты, словно и здесь, в замкнутом пространстве рукотворного водоёма, действовали те же законы, что и в большом мире, когда сильные не спешат, а слабые не мешают.
Рядом, на почтительном расстоянии, стоял его младший сын, княжич Олег Петрович. Он стоял с ровной спиной, не позволяя себе лишнего движения, ни тем более попытки присесть, хотя разговор, судя по всему, продолжался уже не первую минуту. Впрочем, в присутствии отца подобные мелочи не обсуждались. Просто соблюдали правила.
— Наследие Строгиных… — негромко произнёс князь, бросая в воду очередной кусок корма и наблюдая, как крупный карп лениво перехватывает его у самой поверхности. — Громкое слово для столь короткой истории.
Олег позволил себе лёгкий наклон головы, обозначая внимание.
— Тем не менее, отец, — осторожно начал он, — этот род почти двадцать лет удерживал надел в Диких землях и…
— И что? — перебил его князь, даже не оборачиваясь. — Это делает их равными тем, кто держит купол над полисом?
Тяжелая пауза повисла в воздухе.
— Нет, отец, — спокойно ответил Олег. — Но они были полезными.
Князь хмыкнул, и в этом коротком звуке был откровенный сарказм, с легким привкусом недовольства.
— Полезными… — повторил он. — Все они полезны. До тех пор, пока знают своё место.
Он медленно поднял руку из воды, стряхнул с пальцев капли и только после этого повернул голову в сторону сына.
— Строгин так и не научился этому.
Олег не ответил сразу. Он смотрел на отца внимательно, как человек, привыкший искать между слов скрытый смысл.
— Или не захотел, — добавил князь.
И снова короткая пауза повисла в воздухе.
— Он нашёл кристалл, — продолжил Олег, стараясь звучать мягче, словно ступая по тонкому льду. — Достаточно ценный, чтобы изменить своё положение. Разве это не то, к чему стремятся все «дикие»?
— Стремятся, — спокойно согласился князь. — Но нужно быть полным идиотом, чтобы торговаться тем, что тебе не принадлежит с теми, кому ты не ровня.
Он снова повернулся к воде.
— Он забыл, кто дал ему право на эту землю. Кто дал ему людей и стартовый капитал. Кто дал ему возможность вообще дожить до того момента, когда он этот кристалл нашёл.
Голос князя оставался ровным, но в нём уже проступала та самая жёсткость, которую в доме Горюновых знали и уважали.
— И решил, что может подняться выше, нарушив правила.
Карпы снова всплыли к поверхности и князь бросил им ещё корма.
— Такие всегда падают. И падают больно. Иногда, даже разбиваются насмерть…
Олег кивнул, принимая ответ, но не удовлетворяясь им до конца.
— Тогда… — начал он, — почему мы отказались от его наследия?
На этот раз князь обернулся полностью. Медленно поднял тяжелый взгляд, от которого внутри Олега всё сжалось. Один из сильнейших рунников Империи, несмотря на свой преклонный возраст давил просто фактом своего присутствия.
— Мы не отказались, — произнёс он, и в этой фразе уже чувствовалось напряжение. — Мы… уступили.
Последнее слово прозвучало так, будто князь произнес его против воли. Олег слегка нахмурился.
— Овчинниковым?
Князь на мгновение прикрыл глаза.
— У рода Горюновых есть обязательства, — сказал он после паузы. — И они исполняются.
— Даже если это… — Олег замялся, подбирая слово, — идёт вразрез с нашими интересами?
— Интересы рода обширны. Обширнее, чем ты можешь представить, сын. И иногда нужно правильно расставлять приоритеты, — холодно ответил князь.
Он снова повернулся к воде, но теперь уже не кормил рыб, а просто смотрел на прозрачную гладь.
— У нас был долг, — добавил он спустя мгновение. — Старый. Из тех, о которых не забывают или прощают.
Олег молчал, но в его взгляде ясно читался вопрос и князь усмехнулся краем губ.
— Не лезь туда, где ты ничего не понимаешь, — он сделал паузу и добавил. — Тебе это не нужно.
— Но дети Строгина… — всё же продолжил Олег. — Вы обещали им защиту.
И вот здесь что-то в князе изменилось. Казалось, что воздух вокруг него наэлектризовался и вот-вот с неба начнут бить молнии, а в воздухе отчетливо запахло озоном.
— Я обещал, — медленно произнёс он. — Пока это было возможно, — князь резко выпрямился и встал на ноги. — А потом пришлось выбирать.
Олег замер, боясь дышать, но всё же задал еще один вопрос.
— И вы выбрали долг?
Князь повернул к нему голову и посмотрел на младшего сына тяжёлым взглядом, не предвещающим наглецу ничего хорошего.
— Я выбрал то, что сохранит силу рода… вместо того, чтобы гоняться за призраками.
Олег хотел что-то сказать, но князь опередил его.
— И вообще, — в голосе впервые прозвучало раздражение, — тебе не кажется, что ты задаёшь слишком много вопросов, ответы на которые тебя не касаются?
Олег опустил взгляд.
— Я просто пытаюсь понять…
— Займись тем, что умеешь, — резко оборвал его князь. — Копайся в своих архивах, разбирайся в кристаллах, строй теории о том, как человечество будет жить без них.
Он шагнул ближе.
— А политику оставь тем, кто в ней хоть что-то понимает.
Тишина вокруг стала физически ощутимой и Олег медленно кивнул.
— Понял, отец.
В его словах не было обиды, только принятие. Он уже собирался отступить, когда в сад быстрым шагом вошёл человек в тёмном камзоле — один из доверенных людей князя. Он остановился на границе дозволенного, коротко поклонился и, не поднимая головы, произнёс:
— Ваша светлость. Есть сведения.
Князь чуть повернул голову.
— Говори.
— В город вернулся виконт Овчинников. Виктор Алексеевич.
Князь замер.
— И?
— Точной информации пока нет, — продолжил слуга, — но он прибыл без детей Строгиных. И… — он на мгновение замялся, — судя по словам очевидцев, он в крайне… раздражённом состоянии.
Князь слегка нахмурился.
— Дальше.
— Он сразу направился к графу, — добавил слуга. — И… там сейчас… напряжённо.
Князь нахмурился еще сильнее. По его виду было понятно, что услышанное ему не понравилось.
Олег осторожно поднял взгляд.
— Что это значит?
Князь посмотрел на него долгим взглядом, подбирая ответ.
— Это значит, — произнёс он спокойно, — что начинается нечто, в чём ты не разбираешься.
— Отец, я…
— Потому что пришло время силы, — перебил его князь. — А это не твоя область.
Он отвернулся, мгновенно потеряв интерес к младшему сыну.
— Зови старших братьев. Будем разбираться.
И только после этого снова бросил в воду остатки корма, на который жадно набросилась рыбы. Карпы, не понимая, что в мире над ними уже началось движение куда более опасное, чем любая их жалкая борьба за кусок пищи. Хотя… чем-то неуловимо похожее.

Глава 19

— Рад, что вы так хорошо понимаете ситуацию, Елизавета Дмитриевна, — слегка поклонился я. Дочь дикого барона удивлённо округлила глаза, а её служанка одобрительно заворчала, как перегретый чайник. — Спасибо, что идёте навстречу.
Жест этот у меня получился совершенно естественный и привычный, будто я делал так тысячи раз. Может и правда делал. Калейдоскоп воспоминаний о прошлой жизни постоянно менялся, будто не мог найти якорь в новой реальности. Странно было понимать, что ты живёшь свою вторую жизнь, что делал в прошлом совершенно невероятные вещи и в то же время толком не понимать, кто ты есть на самом деле. Однако, я точно знал, что все ответы смогу найти в собственной памяти или кристалле баронства. Нужно лишь набраться сил, чтобы суметь задать правильные вопросы.
— Идите за мной, ваше благородие, — ответила девушка. — Ваши люди тоже могут пройти. Сейчас не до церемоний и старых традиций.
Баронесса ушла в дом, а я быстро посмотрел на Мастера. Командир Святых дождался, пока хозяйка поместья и её служанка скроются в здании, а потом коротко сообщил:
— Чужим бойцам строго запрещено входить в дома знати. Даже диких баронов. Если подобное докажут, то можно сильно нарваться. Я бы не стал рисковать.
— Не в этом случае, — покачал головой я. — Ты же видел слуг Елизаветы Дмитриевны. Они бы не стали оберегать того, кто может воспользоваться ситуацией подобным образом.
От меня не укрылось, что Мастер узнал потомков ифров. Понять реакцию командира Святых было сложно, но он однозначно знал подобных полукровок раньше, а значит хотя бы немного был знаком с их обычаями.
— Они служили её отцу, — наконец произнёс Мастер. — Но вы правы, барон — такие существа не стали бы служить предателю. Если только они не следуют пути Харриза.
— Маловероятно. Они же муж и жена, — ответил я и, уже шагая внутрь дома, услышал позади отчётливый смешок.
— Мне всё больше интересно, откуда ты взялся, Святослав, — очень тихо произнёс Мастер. — И в каких поселениях Вольных хранятся знания о запретных культах народов огненных пустошей.
Отвечать на этот вопрос смысла не было. Моя память сейчас работала, как поломанная картотека. Можно было дать конкретный запрос и моментально получить такой подробный ответ, что оставалось только удивляться. А можно было часами биться над формулировками и вообще ничего не узнать. Потому что нужный сектор картотеки попросту был потерян или уничтожен.
Внутри дом рода Строгиных выглядел странной смесью военного штаба и аристократического поместья. Сразу можно было заметить армейское прошлое бывшего главы рода. Так всегда бывает в первом поколении дворян, когда ещё чётко помнят из чего вообще возник род и кто был его основателем. На стенах висело холодное оружие и картины. Последние тоже часто с изображением батальных сцен или застолий после сражений.
Елизавета смотрелась в этом месте, как случайный гость в военном музее. Однако, чувствовала себя девушка довольно уверенно. Варвара шагала чуть впереди своей хозяйки и заранее открывала двери.
— А где ваш брат, Елизавета Дмитриевна? — поинтересовался я.
— Никита на заднем дворе, ваше благородие, — ответила баронесса. — Тренируется. Ему… Он очень тяжело пережил ситуацию с виконтом Овчинниковым.
— Понятно, — спокойно кивнул я. Парень не мог себе простить, что не сумел защитить сестру. Из таких часто вырастают лучшие защитники интересов рода. В этом плане у Никиты школа была самая жёсткая. — Если ваш брат захочет, то с ним позанимается кто-то из охраны. Мастер?
— Я распоряжусь, — кивнул командир Святых.
К этому времени мы добрались до спуска в подвал. Учитывая особенности бывшего главы рода Строгиных, это должно быть самое безопасное и надёжное место во всём имении. Идеальное для хранения фамильных реликвий и артефактов.
— Варвара, будь любезна, открой проход, — с небольшой заминкой, произнесла баронесса. На мгновение прикрыв глаза, я ощутил впереди ту самую зону защиты, которую заметил ещё во время активации кристалла. Рассмотреть, что находится по другую сторону двери не получилось даже при помощи магического камня. Про обычные чувства и говорить было нечего.
Та же самая мысль, по всей вероятности, пришла в голову командира Святых. Как только ифра двинулась к массивным дверям, Мастер едва заметно шевельнул рукой и тихонько шагавшие за нами Ульяна и Олег моментально преобразились. Они разошлись в стороны и я ощутил движение кристаллической связи вокруг обоих.
— Не шебуршитесь вы, детки, — проворчала на ходу Варвара. — Хотела бы вам сделать что-то — дальше порога бы не прошли. Мы с Демидом тут уже третий десяток годков живём. Успели сродниться с землёй.
Ифра положила руки на дверь и просто толкнула её вперёд. Полыхнул огонь. На мгновение взревело пламя, но всё тут же стихло. Путь был свободен. Жители огненных просторов не изменяли себе и работали только с родственной им гранью кристаллической связи. Интересно, что кристалл моего баронства теперь видел чуть дальше, но всё равно не показывал все закоулки подземной части имения. Дверь и завязанный на неё контур блокировали примерно шестьдесят процентов подвального уровня.
— Прошу за мной, барон, — в очередной раз повторила Елизавета. — Отец показал мне всё необходимое незадолго… Незадолго до последних событий. Сюда…
Мы спустились на подземный этаж, который больше всего напоминал обычный бетонный мешок. Если бы не множество красноватых рун на стенах, я бы запросто спутал это место с обычным подвалом. Ифры очень хорошо поработали в этом месте и, фактически, превратили его в часть своих владений. Ничего удивительного, что кристалл считал их вправе находиться в здании.
— Вот это да! — не выдержал Олег. Елизавета привела нас к дальней стене. Её бывший барон превратил в своеобразный рабочий инструмент для жизнеобеспечения своего владения. Вот только… — Это же надо было так всё коряво увязать! Как оно вообще работало?
— Олег! — тут же рыкнул на артефактора Мастер и Факел моментально заткнулся.
— Отец закупил лучшие артефактные комплексы, доступные диким баронам, — с некоторой долей обиды в голосе, произнесла баронесса. — Их настраивали и связывали в единую сеть рунники рода Горюновых. Не думаю, что они настолько плохо знали своё дело, что всё испортили.
— Олег не имел в виду, что система не работает, Елизавета Дмитриевна, — ответил я, пока Факел опять что-нибудь не ляпнул. — Он хотел сказать, что некоторые аспекты сопряжения артефактных комплексов выполнены недостаточно хорошо.
— Недостаточно хорошо? — возмутился Олег. — Да они схалтурили в девяти из десяти связок!
— Прошу прощения, госпожа, — произнёс Мастер, и Факел резко побледнел, будто ему уже вынесли смертный приговор.
— Если вы позволите, мы бы хотели осмотреться и более подробно разобраться в структуре артефактных комплексов, Елизавета Дмитриевна, — посмотрел я на баронессу. На лице девушки появилась тень сомнения, но она быстро справилась и коротко кивнула.
— Варвара принесёт чай и сладкое печенье, — сказала Лиза и, слегка покраснев, добавила. — Прошу прощения, но сейчас больше ничего нет. Кладовые поместья почти пусты.
— Спасибо за угощение, — улыбнулся я. — Это даже больше, чем мы рассчитывали.
Елизавета и её служанка ушли, а мы вчетвером остались наедине с богатствами барона Строгина. Что бы ни говорили об этом человеке, но для людей на своей земле Дмитрий Иванович пытался сделать всё возможное.
— Что скажете? — рассматривая отдельные части единой системы, произнёс я.
— Что один рыжий артефактор будет долго и упорно отрабатывать свою несдержанность, — проворчал Мастер.
— Тогда пусть начинает прямо сейчас, — пока командир Святых не перешёл к всевозможным карам, прервал его я. — Что заметил Олег?
— Начну с того, что бывший барон был очень хозяйственным мужиком, — явно обрадовавшись, что казнь откладывается, быстро ответил Факел. — Геоконцентратор на пятьдесят точек сейчас найти практически невозможно в Московском полисе. Наверняка где-то заказывал. Может даже в Уральском полисе. Эта штука позволяет расставить пол сотни якорей и начать медленную трансформацию земли к обычному состоянию. Если действовать быстро, то якоря можно собрать целыми.
— Тогда восстановленные территории вернутся к прежнему состоянию, — возразил Мастер. — А это пять-семь лет работы насмарку. Вторые каникулы по налогам казначейство не даст. А так можно уже осенью попробовать перекрыть часть долга. Ну или хотя бы проценты.
— Сейчас… Минутку… — коснувшись центра геоконцентратора, пробормотал Олег. — Сейчас… Якоря расположены по периметру бывшего купола. На максимально возможном расстоянии. Шестнадцать лет назад. Если оставить так, то ещё через три года вся зона баронства будет пригодна для земледелия.
— При условии, что они продержатся эти три года без защиты купола, — вздохнула Ульяна. — Потеря даже одного якоря разрушит всю систему. Слишком далеко их расставил барон. Надо было ещё два комплекса добавить. Или один хотя бы.
— Ты вообще знаешь, сколько они стоят⁈ — возмутился Олег. — Даже двадцадки в десятках тысяч рублей измеряются! А этот ещё и найти попробуй!
Я в это время изучал светящийся голубой куб, вмонтированный в стену неподалёку от геоконцентратора. По сути, это было сердце баронства. Если кристалл считался щитом, то эта штука по праву называлась сердцем любого владения.
Название упрямо ускользало из памяти, но общие характеристики артефактного комплекса я представлял себе отлично — это был генератор, который преобразовывал кристаллическую связь в обычное электричество, которое могли использовать простые люди. А ещё этот куб питал геоконцентратор и массивный ледяной куб, установленный почти в углу помещения. Последний служил источником чистой питьевой воды и, насколько я знал, такие вообще умели делать только в Российской Империи.
Вот только Олег был прав. Связано это всё было из рук вон плохо. Потери на трансформацию кристаллической связи были просто чудовищные. Почти треть генерируемой кристаллом энергии рассеивалась без малейшей пользы. Геоконцентратор тратил в пять раз больше, чем должен был. Возможно, старый барон думал, что так он ускорит процесс изменения земли, но в реальности только вырос износ артефактного комплекса. С водой я подробно не разобрался пока, но там наверняка всё было на том же уровне. Или качество плохое, или количество выработки никакое.
— Ну этот же он как-то нашёл, — резонно возразила Уля. — Где один, там и два можно было взять. А теперь, из-за жадности барона, пятнадцать лет трансформации насмарку пойдут.
— Не пойдут, — негромко произнёс я, и взгляды всех в помещении скрестились на мне. — Здесь достаточно качественная система, но Олег прав — менять придётся практически всё. И здесь это сделать не получится.
— В смысле? — озадаченно посмотрел на меня Мастер. — А где мы это будем делать? В поле возле большого кристалла? Пара идиотов с гранатами или огненными камнями могут превратить все эти комплексы в мусор.
— Если геоконцентратор сместить или обесточить, то вся система рухнет, барон, — добавил Олег. — Овчинниковым на это было плевать, но тут я с Мастером согласен — стоит попытаться сохранить уже сделанную работу. На остальной части нового баронства только руины, но ими можно и позже заняться. А пригодная для земледелия земля — слишком ценный ресурс, чтобы вот так запросто им разбрасываться.
— Люди нужны, — негромко произнесла Ульяна. — Без людей земля смысла не имеет. Даже плодородная. А сюда сейчас никто не пойдёт. Потому что страшно. И потому что защиту реальную мы обеспечить не можем. Без обид, барон, но семь человек это даже на личную охрану не тянет.
— Значит, будем работать с тем, что есть, — усмехнулся я.
На лестнице послышались шаги Варвары. Несмотря на возраст и внешний вид, ифра передвигалась легко и уверенно. И сил ей было не занимать. Стол с парой вазочек печенья, чашками и чайником, служанка несла одной рукой, а во второй держала большой графин с водой.
— Спасибо, Варвара, — поблагодарил я ифру. — Насколько я понял, сейчас вы с мужем занимаетесь поддержанием работы артефактных комплексов?
— Всё верно, господин барон, — кивнула служанка. — Димка нам сразу поручил подготовить место под них. Потому что мы дома всегда и можем запитать важные узлы, если нужно. Он-то всё время в казармах своих сидел. Да не помогли ему бойцы его. Как кристалл баронства погас, так и посыпалось всё.
— Что значит «погас»? — вмешался в наш разговор Мастер. На него это было не похоже, но я не стал осаживать командира Святых. Потому что у меня самого в груди тоже появился неприятный холодок от слов старой ифры. — Кристаллы не гаснут и не разрушаются.
— То и значит, красавчик! — резко ответила Варвара. Полукровка безошибочно определила происхождение шрамов командира Святых и в её словах не было ни капли насмешки. Наоборот — для ифров подобные следы чужих пыток были признаком мужества. — Как есть говорю. Это пусть и далеко было, но такое только глухой не услышит. Гудел как обычно кристалл, а потом умер. Первый раз, когда большая часть баронской дружины погибла, всего на несколько часов погас. Димка тогда подумал, что просто случайность. Пока пытался у Горюновых рунника толкового выбить себе для оценки ситуации, кристалл совсем сдох. А там уже и зверьё как повалило из огненных просторов, так от базы дружины одни угли остались. Сейчас вроде как утихло всё. Слава вечному пламени, что не подоспели истинные ифры к прорыву. То-то бы занозы из полиса кровью умылись.
— Так… — начал было Мастер, но я жестом остановил его.
— Могу ли я рассчитывать, что вы и дальше будете присматривать за комплексами, Варвара? — произнёс я.
— Конечно буду, — кивнула ифра. — Жить-то людям как-то надо в округе будет.
— Спасибо, — поблагодарил я служанку. — Мы тогда на сегодня закончили.
— Тогда до дверей вас провожу, — кивнула Варвара и пошла к лестнице.
Я двинулся следом, на ходу кивнув Ульяне на вазу с сахарным печеньем. Полукровка тут же вытрясла всё содержимое в пакет и, с сожалением взглянув на чай, поспешила за нами. У выхода попрощались с Елизаветой и вернувшимся с тренировки Никитой. После возвращения двух ифров, нужды в охране поместья уже не было. В сочетании с защитным куполом, пара слуг могла отбиться практически от любой угрозы. Поэтому Ваню и Саню забрали с собой.
— Поехали посмотрим на место гибели кристалла, — когда все погрузились в машину, приказал я.
— Тоже хотел предложить, — согласно кивнул Мастер. — Не верится мне, что сам по себе кристалл погас. Либо взорвали его, либо ещё что-то такое случилось, из-за чего прорыв начался. Вот и погибли бойцы баронской дружины.
В отличие от моих новых земель, территории баронства Строгиных выглядели ухоженными и живыми. Трава и молодые перелески радовали глаз и, если бы не широкая выжженная полоса, оставшаяся после движения орды, вид был бы вообще прекрасным.
— Там с десяток тварей лежит, — когда мы почти добрались до места, сообщил Михалыч. — Ближе надо?
— Тормози, — приказал Мастер. — Ваня, давай за станок.
Один из близнецов выбрался на крышу машины и сел за пулемёт. Грянуло несколько коротких очередей, и машина двинулась дальше. А когда она остановилась, и мы вышли, я увидел вытянутый след от схлопнувшегося прорыва на соседний план. Если в этом месте и было что-то раньше, определить, что именно произошло никак не выйдет.
— Что ж… — некоторое время полазив по руинам базы, вынужден был признать Мастер. — Делать тут особо нечего. Не хочется это признавать, но дело дрянь, барон.
— Да в этих развалинах и смысла не было что-то искать! — попытался разрядить обстановку Олег. — Одни угли остались.
— Да я не об этом, — хмуро произнёс Мастер. Я стоял чуть в стороне и смотрел на зеленую равнину — результат упорного труда множества людей на протяжении двух десятков лет. — Я про баронство в целом. Людей нет, защищать территорию нечем, денег тоже нет, да ещё и огромный долг перед банком и казначейством. Из всех плюсов — кристалл и рабочие артефактные комплексы в имении Строгиных, но ведь даже с ними ничего сделать не получится! Просто нельзя переместить никуда, чтобы ничего не испортить!
— Знаешь, Мастер, ты во многом прав, — прислушиваясь к тем сигналам, что приходили от моего кристалла, замедленно произнёс я. — Но иногда бывает так, что решение больших и сложных проблем приходит само собой и с самой неожиданной стороны.
— Например? — нахмурился командир Святых и в этот момент до нас докатилось эхо далёкого взрыва.
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— Меня одного начинают пугать такие совпадения? — посмотрев на едва заметные на горизонте клубы дыма, спросил Факел.
— Это не там, где кристалл, — моментально сориентировалась Ульяна. — Где-то в районе блуждающей грани.
— Не думаю, что Овчинниковы так быстро решились на рейд, — с сомнением произнёс Мастер. — Одно дело — объявить своей собственностью что-то на пустых землях. И совсем другое — пытаться пробиться под чужой купол.
— Особенно учитывая наше знакомство с двумя виконтами этого великого рода за последнее время, — добавил я. — Скорее они пустят в ход свои связи и попытаются меня раздавить экономически, чем полезут в прямой конфликт, который плохо скажется на их репутации. Или придумают ещё какой-то грязный ход.
Почему-то в великодушие правителей Московского полиса мне верилось слабо.
— И всё же, там кто-то бурно веселится, — проворчала Ульяна. — Надо бы глянуть…
Отряд погрузился в машину, которая уже почти стала для нас всех домом, и тронулся в путь. Я постоянно контролировал канал связи с кристаллом, но информации об источнике взрывов практически не было. Схватка неизвестных сил проходила за пределами купола и, вроде бы, меня вообще не касалась. Но странное чувство гнало меня вперёд. Что-то внутри требовало узнать причину внезапного боя у границ моих владений.
— Михалыч, в грань не влети, — напомнил я, когда мы были уже недалеко, и кристалл, по моему приказу, создал уже знакомую дорогу к внешнему куполу. А потом мы с ходу влетели в чужую драку.
Джип выскочил из купола между двух группировок. Сквозь открытые окна дохнуло дымом и вонью горелой резины. Громко хлопнула лопнувшая покрышка и наш внедорожник понесло юзом. Тряхнуло. Выматерился Жлоб и мы остановились.
— Это Пескарь! — послышался сверху голос сидевшего в пулемётном гнезде Вани. — Мастер, это Пескарь!
— На выход все! Живо!!! — рыкнул командир Святых. — Олег, защиту на барона! Уля, тащим машину под купол! Никому не стрелять!
— Что за Пескарь? — воспользовавшись моментом, спросил я.
— Самый конченый командир из тех, кого я знаю, — зло бросил в ответ Мастер. — Тот, из-за кого всех Вольных считают отбросами, способными предать кого-угодно в любой момент.
— Понял, — ответил я и тут же ткнул нашего наблюдателя в ногу. — А против них кто?
— Дикари какие-то, — не особо уверенно ответил Ваня. — Вроде тоже вольные, но какие-то странные. Ох, ё! Хана Пескарю…
Кристаллическая связь полыхнула по всему полю боя. В моём сознании буквально родилась сверхновая. Все без исключения члены команды приникли к окнам и увидели одну и ту же картину. Со стороны укрывшихся в руинах какого-то барака Вольных появился одинокий человек.
Голый по пояс молодой парень поднялся во весь немалый рост и с доброй детской улыбкой посмотрел на своих врагов. На другой стороне за хорошо вооружёнными бронированными машинами стояли десятка отлично экипированных бойцов. И, когда они увидели голого мальчишку, ряды наёмников охватила натуральная паника.
Парень вдруг растворился в одном месте и возник в другом. Ближайший броневик взлетел в воздух и уже там разлетелся на куски, будто внутри разом взорвался весь боезапас. Несколько выстрелов попали в живот удивительного парня, но не оставили даже царапин. Я же смотрел на это чудо и не мог поверить, что кто-то решился так легко разменять свою жизнь на временное преимущество в бою.
По бледной коже странного человека пробегали искры кристаллической связи. Он был переполнен энергией. Чужой энергией, которая его стремительно убивала.
— В купол, все в купол!!! — поняв, что происходит, заорал Мастер. — Может повезёт и он нас не заметит. Гадство! Откуда они вообще тут взялись? Да ещё с супером?
Бойцы Пескаря умирали даже быстрее, чем обычные люди успевали моргать. Полуголый юноша возникал в разных частях чужого отряда и неизменно уничтожал всех, до кого мог дотянуться. Спастись шансов не было и наёмникам оставалось только бежать, но это нужно было делать раньше.
Мы неслись по полю боя, петляя между горящими машинами. Слева раздавались редкие выстрелы. Справа непрерывно орали в ужасе умирающие наёмники. А потом всё вдруг закончилось. Исчезло мощное давление кристаллической связи, которое излучал полуголый парень. Я повернулся на бегу и увидел, как убийца людей Пескаря медленно оседал на землю.
Решение изменить курс возникло мгновенно. Всего секунда и я уже бежал к лежащему на земле странному пареньку. Его согнуло от боли. Линии кристаллической связи на его теле дёргались, будто пытаясь вырваться из живой плоти. Я слышал мучительный хрип, который стремительно переходил в болезненный вой. Выдержать подобную боль и сохранить рассудок было практически невозможно.
— Куда⁈ — заорал у меня за спиной Мастер, но сделать уже ничего не успел. Я оказался возле кристаллического берсерка и почти в ту же секунду где-то надо мной прозвучал звук взводимого курка.
— Если хочешь жить, отвали в сторону и дай ему спокойно уйти в Небесное пламя, Вольный, — почти мне в ухо прошипел женский голос.
— Если хочешь, чтобы он выжил, убери ствол и делай, что я говорю, — спокойно ответил я и, обернувшись, посмотрел в усталое обветренное лицо молодой женщины.

Императорская резиденция «Небесный город»

— Светлейший князь Потёмкин!
Голос гвардейца, усиленный магической акустикой зала, не прозвучал громко в обычном понимании этого слова, однако его оказалось более чем достаточно. Присутствующие здесь люди мгновенно отвлеклись от своих мыслей и перевели взгляды к высоким створкам дверей, ведущих в Зал Совета. Впрочем, людей здесь было мало, если сравнивать с любым иным имперским собранием. Потому что в этом месте собирались вовсе не «многие», а те, кто имел настоящую силу и кому принадлежала реальная власть.
Та самая власть, которая не измерялась грамотами, армиями, эдиктами и титулами, а опиралась на нечто несоизмеримо более древнее и весомое — на личную силу, на знания, на умение мыслить в масштабе, недоступном прочим, и на право стоять ближе всех к трону человека, которого значительная часть Империи уже давно считала не просто правителем, а чем-то куда большим.
Высокие двери распахнулись, и в зал вошёл Олег Дмитриевич Потёмкин. Мужчина в золотом одеянии, чьё лицо, разделённое ровно по переносице на человеческую и странную, будто бы высеченную из чужеродного материала половины, неизменно приковывало к себе взгляды. Даже здесь, среди тех, кого давно уже трудно было удивить как уродством, так и великолепием.
Князь Потёмкин двигался спокойно, без лишней торжественности и без малейшей суеты, как человек, который пришел в место, где его ждут старые знакомые, которые знают его от и до, и перед кем не нужно носить маски.
Зал Совета был огромен и при этом лишён показной роскоши в её примитивном понимании «аристократии полисов». Здесь не было позолоченных колонн, не было ковров, чтобы поражать воображение случайных гостей, не было нагромождения символов, характерных для дворцов полисов, стремящихся выглядеть «по-имперски».
Всё пространство было выстроено иначе. Строго, почти безупречно. Белый камень пола, в котором едва заметно проступали серебристые кристаллические прожилки, казался живым в свете льющихся сверху лучей ярких ламп. Высокие окна, за которыми не было ничего, кроме ослепительного неба, белых облаков и сияния трёх солнц, создавали ощущение, будто сам зал находится не на острове, а висит где-то между небом и вечностью.
За длинным полукруглым столом уже находились остальные члены Совета Императора — двенадцать светлейших князей Империи, точнее, одиннадцать, не считая вошедшего Потёмкина. А вот тринадцатое место, расположенное в центре и чуть выше остальных, пустовало по обыкновению. И это место давило своей пустотой, потому что принадлежало тому, кто почти никогда не являлся на подобные собрания телесно, предпочитая утверждать или отвергать решения Совета без контакта со своими преданными слугами.
Существование Совета Императора было одним из краеугольных камней державы, хотя большинству подданных о нём было известно чрезвычайно мало. Простым людям хватало знания о том, что есть Император, есть его Небесный остров, есть полисы, есть армии и есть высшая аристократия, однако в действительности сама вершина имперской иерархии была устроена куда сложнее.
В Империи всегда существовало двенадцать светлейших княжеских фамилий, каждая из которых считалась не просто родом, а титульным сосудом власти, военной силы и древнего права. Эти фамилии были взяты из истории старой России — той России, что давно обратилась в легенду, потому значение имели уже не только люди, но и сами фамилии.
Если светлейший князь оказывался недостоин, если его род угасал, если совершённая им ошибка была столь велика, что влекла за собой уничтожение рода, фамилия не умирала вместе с кровью. Она возвращалась в Имперский реестр и затем передавалась новому, достойному носителю, выбранному волей трона и Совета. Потому-то в Империи и было всегда двенадцать светлейших князей.
В полисах всё обстояло несколько мягче и гораздо менее возвышенно. Там высшие аристократические рода обычно вели свои фамилии десятилетиями, а то и веками, передавая власть детям и внукам без столь жёсткого имперского вмешательства, пока оставались полезны и не переходили за невидимую черту дозволенного.
И лишь диким баронам, получающим опорные кристаллы и право удерживать форпосты за пределами цивилизованных территорий, фамилии выдавались похожим образом — из особого пула имён, закреплённых в аристократическом кодексе Империи. Разница заключалась лишь в том, что баронские рода гибли куда чаще, и потому среди них имена тасовались безжалостно, переходя от одного счастливца к другому, словно сами судьбы этих семей заранее были признаны расходным материалом.
Более того, за некоторыми фамилиями волей-неволей закреплялась слава «несчастливых» и получивший подобную фамилию «счастливчик», становился предметом шуток и подколок высшего света.
Олег Дмитриевич, не удостоив присутствующих ни поклоном, ни извинением за опоздание, прошёл к своему месту и сел, лишь коротко кивнув в сторону пустующего центрального кресла. Остальные не выразили ни малейшего недовольства. Во-первых, потому что Потёмкин имел на это право. Во-вторых, потому что почти каждый из сидящих за столом обладал столь же тяжёлым характером и столь же значительным положением, чтобы не тратить силы на мелкие дворцовые церемонии.
Отдельно среди них выделялся светлейший князь Меньшиков Егор Алексеевич — главный полководец Империи и тот человек, чьё имя с равной смесью ужаса и восторга произносили и офицеры армии, и враги державы, и даже некоторые из его коллег по Совету. Когда речь заходила о задачах, требующих не изящной политики, не тайной дипломатии и не игры в скрытые договорённости, а грубой, безупречно организованной силы — в дело вступал Егор Алексеевич.
Он был широк в плечах, крепок, седоват, хотя и без малейшего намёка на старческую слабость, и смотрел на окружающих так, будто по привычке мысленно раскладывал любой зал, любое собрание и любое государство на удобные для удара направления. Именно он командовал «Тенями Императора» — воздушным флотом Империи, теми самыми небесными чудовищами, один вид которых заставлял мятежные полисы вспоминать о верности, а наиболее буйных баронов — о собственной ничтожности.
— Итак, — произнёс один из князей, высокий сухой мужчина с тонкими пальцами хирурга и усталым лицом учёного, — насколько я понимаю, у нас появились уточнения по инциденту под Московским полисом?
— Появились, — спокойно ответил Потёмкин, складывая руки на столе. — И они мне не нравятся.
По залу пробежала лёгкая, почти незаметная волна внимания.
— Мне казалось, — неторопливо произнёс Меньшиков, откидываясь на спинку кресла, — что там всё предельно просто. Один из местных дикарей нашёл кристалл класса А+, местные полисные павлины устроили возню, кого-то казнили, кого-то отправили в леса, а затем высшая аристократия полиса должна была либо прибрать находку к рукам, либо перегрызться за неё, после чего мы с полным моральным правом спустились бы сверху, сослались на интересы Империи и забрали бы всё себе. Разве не таков был предварительный расклад?
Несколько князей едва заметно усмехнулись. Формулировки Меньшикова редко отличались изяществом, однако смысл он облекал в слова с такой убийственной прямотой, что спорить с ним обычно не хотелось.
— Таков, — кивнул Потёмкин. — Но теперь выяснилось, что всё несколько хуже.
— Хуже? — приподнял бровь Меньшиков. — Неужели эти провинциальные идиоты умудрились разбить А+ о ближайшую скалу?
— Спаси нас Император от такой трагедии, нет, конечно, — холодно усмехнулся Потёмкин. — Тут всё гораздо сложнее.
Он на мгновение замолчал, будто ещё раз взвешивая на адекватность то, что он собирался сейчас озвучить.
— Судя по полученным данным, — произнёс он наконец, — кристалл не просто остался на месте. Он принял носителя.
В зале наступила тишина.
Та самая тишина, которая возникает не от шока толпы, а от мгновенной и очень точной работы умов, привыкших оценивать масштабы угрозы раньше, чем позволять себе эмоции.
— Носителя? — уточнил кто-то из князей. — Из местных?
— Из безродных, — с нескрываемым презрением ответил Потёмкин. — По крайней мере, все доступные данные указывают именно на это.
Несколько мгновений никто не говорил. А потом Меньшиков негромко рассмеялся.
— Какая прелесть, — произнёс он. — То есть вы хотите сказать, что редчайшую структуру класса А+, к которой не смог бы полноценно привязаться ни один полисный рунник, ни один из этих надутых идиотов, именующих себя владыками Московского полиса, каким-то чудом подмял под себя… простолюдин?
— Именно это я и говорю, — ответил Потёмкин, и на этот раз в его голосе прозвучало уже не просто раздражение, а почти осязаемое омерзение к самой нелепости происходящего.
— Это невозможно, — негромко сказал князь, сидевший справа от Меньшикова.
— Разумеется, невозможно, — отрезал Потёмкин. — Кристалл такого уровня не может быть привязан кем попало. Даже князь полиса, окажись он рядом, в лучшем случае сгорел бы, пытаясь это сделать. На такое способен только светлейший князь. И то… далеко не каждый.
Эта последняя оговорка тяжело повисла в воздухе, потому что каждый из присутствующих прекрасно понимал, о чём именно идёт речь. Не всякий член Совета Императора обладал одинаковым объёмом силы, и хотя все двенадцать являлись существами, с точки зрения любого полисного рунника близкими к живым легендам, разница между ними тоже существовала. И потому произнесённое Потёмкиным «далеко не каждый» звучало не как фигура речи, а как сухой и очень неприятный факт.
— Тогда, — протянул Меньшиков, уже не улыбаясь, — либо ваши данные ошибочны, либо рядом с Московским полисом внезапно объявился субъект, которого мы по каким-то причинам не заметили раньше. И оба варианта мне одинаково не нравятся.
— Мне тоже, — сказал Потёмкин. — Более того, кристалл А+ всё ещё там. Остров разворачиваться не собирается, но ситуация нестандартная. Кристалл нужно забрать, а ещё мне очень хотелось бы взглянуть лично на того выскочку, который решил сломать базовую логику нашей реальности.
— Вот теперь ты заговорил как нормальный человек, — хмыкнул Меньшиков, подаваясь вперёд. — Если всё действительно так, то стоит отправить кого-то из надёжных псов в Московском полисе, чтобы проверить эту информацию. Я бы мог отправиться лично, но Император приказал мне решить вопрос с турками в горах Кавказа. Это не займёт много времени, но за день я точно с этими последователями механизмов не управлюсь.
По залу пробежал негромкий смешок. Даже Потёмкин позволил себе едва заметно дёрнуть уголком рта, хотя в его случае это едва ли можно было назвать улыбкой.
— В этом есть смысл, — произнёс один из князей. — Только псы должны быть надёжными.
— Может быть даже кого-то с печатью судьи отправить, — добавил другой, — само присутствие полномочного представителя государя остудит головы полисной знати. Если кто-то из них всё ещё надеется играть в собственные игры, вид пары казнённых глав великих родов вернёт их к реальности.
— Значит, решено, — сказал светлейший князь Потёмкин и уже начал подниматься, явно считая вопрос закрытым. — Полномочный представитель или судья пока чересчур, но у меня есть подходящий для этого случая вариант. Возможно, кое-кто захочет заслужить прощение и вернуться на летающий остров.
И именно в этот момент воздух в Зале Совета изменился.
Это нельзя было описать как звук, хотя нечто вроде далёкого, почти нечеловеческого гула действительно разлилось под сводами. Нельзя было назвать это и светом, хотя на мгновение все кристаллические прожилки в стенах и полу вспыхнули с такой силой, будто в них хлынула новая жизнь. Скорее это было… незримое присутствие. То самое присутствие, которое невозможно было спутать ни с чьим иным, потому что оно было везде одновременно.
Воля Императора!
Каждый из светлейших князей почувствовал её в то же мгновение, и ни один из них не позволил себе даже кратчайшего промедления.
Кресла отодвинулись почти одновременно. Двенадцать высших аристократов Империи, людей и существ, перед которыми склонялись полисы, армии и целые государства, опустились на одно колено, низко склонив головы перед пустующим креслом в центре стола, которое перестало быть пустым в метафизическом смысле, хотя физически на нём по-прежнему никого не было.
В зале прозвучал негромкий голос, тем не менее пробирающих сильнейших рунников Империи до самых костей.
— Приступим, господа. Сегодня я хотел бы поговорить с вами об ослаблении ключевых кристаллов моей Империи. И о том, чего никто из вас не сделал, чтобы это предотвратить.

Глава 21

— Ты врёшь! — тихо и как-то отчаянно ответила женщина. Пистолет в её руке смотрел прямо мне в лоб, а рука, которая его держала, была твёрдой, несмотря на голос её хозяйки. Судя по всему, с оружием эта девушка не расставалась никогда и пользоваться им умела отлично.
— Слушай, что говорит барон, вольная! — произнёс Мастер.
Командир Святых стоял в десятке метров от нас, но я прекрасно знал, что для него это ничтожное расстояние. Как и для Ульяны, замершей в напряжённой позе рядом со своим командиром.
— Вас всего шестеро и ни один не уйдёт отсюда живым, если ты выстрелишь.
— Зато мой брат уйдёт в Небесное пламя спокойно, — упрямо ответила Вольная. В этот момент парень на земле выгнулся в спазме и заорал от дикой боли. Этого для меня было достаточно, и я не стал ждать.
Подшаг с колена вперёд. Правой рукой оттолкнуть в сторону пистолет. Гремит выстрел. Удар раскрытой ладонью левой в живот. Малый выплеск кристаллической связи, чтобы надёжно вырубить противника, пришлось сдерживать практически физическим усилием. Иначе я бы распрощался с возможностью использовать кристаллическую связь на очень долгое время, если не навсегда. И так сильно рисковал, даже ненадолго покидая купол.
На фоне падающей Вольной начинается кутерьма. Ульяна уже летит к ближайшим соратникам пострадавшего супера. Вокруг Мастера разворачиваются убийственные поля кристаллической связи.
— Не убивать! — взревел я и все на поле боя удивлённо замерли. Всего на мгновение, но этого оказалось достаточно, чтобы избежать непоправимого. — Никого не убивать! Уля, помогай!
По всей вероятности, ситуация была настолько непривычной для отряда Вольных, что они просто растерялись и не знали, что делать. Ульяна рванула ко мне и мы, вдвоём подхватив удивительно тяжёлого парня, потащили его в сторону купола. Преодолеть нужно было всего двадцать метров, но это оказалось нелегко.
— Не дайте его забрать! — раздался пронзительный крик.
Неугомонная девчонка уже пришла в себя. Вероятно, она была главной в отряде, потому что оставшиеся пятеро Вольных вскинули старенькие автоматы и приготовились к стрельбе. Их не остановил даже вид направленного в их сторону пулемёта на крыше нашей машины.
Семь метров, пять…
— Бросай! — покрепче ухватив пострадавшего парня, приказал я и наши с ним ноги моментально оторвались от земли.
Силища у полукровки была просто чудовищная. Этой особенностью обладали многие метисы людей с расами других планов. Мы пролетели оставшиеся метры, и я наконец коснулся почти невидимого барьера вокруг моего баронства. Невидимого, но крайне надёжного и очень прочного. Позади грохотали беспорядочные выстрелы.
Мы с супером будто оказались в плотном защитном коконе. Падение прекратилось, и мы зависли в метре над землёй. Несколько пуль замерли в считанных миллиметрах от моей спины. Обычное оружие не могло пробить магический барьер, но решимость Вольных меня удивляла. Они себя вели так, будто смерть их товарища была предпочтительнее того, что его сможет осмотреть кто-то посторонний.
Отряд Святых быстро угомонил стрелков. Мастер еле успел остановить озверевшую Ульяну. Пары ударов полукровки хватило бы любому из противников, чтобы попрощаться с жизнью. И это даже без меча и магии.
Я сосредоточился и потянул к пострадавшему энергию из основного источника моего баронства. Пока это была просто попытка стабилизации, но парню всё равно стало легче. Пришлось помучаться, но я сумел настроить резонанс силы моего кристалла и кристаллической связи в теле супера. Работать приходилось чуть ли не на ощупь, но орать и дёргаться от невыносимой боли парень перестал. Временно, но сейчас я на большее и не рассчитывал.
— Успокоились? — выбравшись из кокона, недовольно спросил я.
Шестеро Вольных к этому времени уже были выстроены в одну шеренгу. Их оружие лежало рядом, а за спиной пленников прохаживался Мастер.
— Они будут молчать, барон, — сообщил командир Святых. — Это Вольные из Кристальных гор. Они скорее умрут, чем что-то скажут. Я бы и отпускать их не советовал. Они теперь всё возможное сделают, чтобы всех нас убить.
— Это ещё почему? — удивлённо спросил я. Такой подход мне точно был непонятен. Особенно на фоне того, что я просто хотел помочь.
— Супер, — будто это всё объясняло, кивнул головой в сторону подвешенного в коконе парня, Мастер. — Пока он у нас, они никуда не уйдут.
— Мне он точно не нужен, — пожал я плечами. — Сейчас стабилизирую его и пусть идут куда шли.
— Саша ушёл в Небесное пламя! — резко воскликнула та же девушка, которая меня чуть не пристрелила.
Теперь было заметно, что она очень молода. Просто жизнь у неё была довольно сложная.
— Это его выбор ради всех нас. И ты не имеешь права его удерживать! Он потратил свою жизнь на благо остальных.
— Он просто отравился, — невозмутимо ответил я и девушка потрясённо уставилась на меня. — При такой концентрации кристаллической связи в этом нет ничего удивительного. А вы его не только к смерти приговорили, но ещё и облегчить его мучения от отравления не готовы.
— Это ложь! Невозможно остановить воина от перехода в Небесное пламя! — дерзко воскликнула Вольная. — Ты врёшь!
— Следи за языком, Вольная, — грубо произнёс Мастер, но тоже посмотрел на меня, будто его очень интересовал ответ на этот вопрос.
— Зачем мне это? — прямо спросил я. — Вы мне не особо интересны. Устроили драку на границе моих владений, убили каких-то наёмников, а я вообще просто хотел узнать, что тут происходит. Если вы настолько хотите посмотреть, как ваш друг умрёт в муках, то я не стану мешать. Но ему можно помочь и это не так сложно, как кажется. Я могу отпустить его прямо сейчас и тогда вы уйдёте вместе с ним. Мёртвым.
Девушка быстро посмотрела на висящего в воздухе супера. Кусок защитного купола рядом с ним пульсировал, а барьер покрылся разнонаправленными линиями кристаллической связи. Но при этом лицо парня выглядело полностью спокойным и даже умиротворенным.
— Я должна это видеть, — наконец выдавила из себя девушка. — Или как он умрёт, или как… исцелится. Если ты разрешишь забрать его тело, Вольные Кристальных гор не будут враждовать с тобой.
— Как тебя зовут? — спросил я.
— Маша, — неохотно ответила девушка.
— Вот что мы сделаем, Мария, — произнёс я.
Краем глаза заметил, как Ульяна и остальные члены отряда то и дело бросают осторожные взгляды в сторону пульсирующего купола. Кто-то смотрел с удивлением, а кто-то с опаской. И все эти эмоции постепенно переносились на меня.
— Твои люди останутся здесь ждать тебя и твоего брата. Если вы не вернётесь в течение двух дней, то они могут спокойно возвращаться в свои горы и рассказывать всем о том, что новый дикий барон предал Вольных и нужно уничтожить его любой ценой.
— Ты настолько уверен в себе? — тихо спросила Мария.
— Да, — просто ответил я, а Мастер уже почти привычно хмыкнул и отошёл в сторону.
Маша некоторое время смотрела на меня, а потом твёрдо кивнула. Ульяна помогла ей подняться, но мне показалось, что полукровка делает это исключительно из желания полностью контролировать командира Вольных.
— Михалыч, что с машиной? — посмотрел я в сторону завхоза отряда.
— Не уверен, что этот труп снова получится оживить, — отозвался Жлоб, который всё это время ковырялся с внедорожником. Ему даже стрельба вокруг не мешала.
— А из этого ничего не получится реанимировать? — кивнул я на пару дымящихся броневиков отряда Пескаря. — Кстати, Мастер…
— Мы посмотрим, что из остатков снаряжения можно использовать, — моментально поняв, что я имею в виду, отозвался командир Святых. — Сейчас сообщу Бугурту, чтобы вас встретил. Ульяна с вами пойдёт, а мы пока тут останемся.
Олег и близнецы, не дожидаясь команды, пошли осматривать поле боя. Бросать столько добра было против реалий этого мира и ничего постыдного в сборе трофеев не было. И, к общему удивлению, первые результаты этого осмотра последовали немедленно.
— Мастер! Похоже, один ещё дышит, — заглянув в дымящуюся машина, удивлённо воскликнул Факел. — Это зам Пескаря. Подлечить его?
— А сможешь? — с сомнением спросил командир отряда.
— Ну… — задумался Факел.
— Не вздумайте тратить лечебные артефакты на эти отбросы! — заорал издалека Михалыч. — Если у него своей медицины нет, то сам виноват!
— Есть… — прохрипел раненый. — Там…
— Ладно, вы тут разбирайтесь, а нам пора, — не стал я ждать развязки ситуации. С одиночным раненым пленником бойцы могли разобраться и без моего участия, а вот пострадавший супер без меня восстановиться точно не сможет. — Ульяна, присмотри за Марией.
— А супер? — с сомнением посмотрев на меня, спросила полукровка. Это было немного обидно, но я действительно не мог тащить парня в полтора раза крупнее себя целых пять километров до нашей стоянки. Правда, делать это я и не планировал.
— Это я беру на себя, — спокойно ответил я и, первым вернувшись к куполу, погрузил обе руки в магический барьер.
Повинуясь приказу, начало меняться поле барьера. Я услышал отдаленные испуганные крики, но был слишком занят, чтобы обращать на них внимание.
Кусок купола, с запечатанным в нем супером, оторвался от основного барьера и «повис» на толстом жгуте кристаллической связи. Прореха немедленно затянулась. Жаль, что я так быстро восстановиться не мог.
Дыхание с хрипом вылетало из груди. Глаза заливал жгучий пот. И это при том, что я вообще не использовал собственную силу. Зато ресурсы разума для просчета всех возможных траекторий движения расходовались с сумасшедшей скоростью.
К счастью, самая сложная часть была позади. Основным минусом подобного вида транспортировки была необходимость постоянного физического контакта с оторванным куском поля.
— Ульяна… — сам удивившись своему хриплому от напряжения голосу, произнес я. — Следи за нашей гостьей. Я некоторое время буду занят транспортировкой пострадавшего.
Полукровка быстро кивнула, но оказалось, что Мария даже не думала устраивать диверсии. Девушка завороженно смотрела на умиротворенное лицо своего брата и, казалось, готова была идти за ним куда угодно.
Таким порядком мы прошли около двух километров. Я двигался исключительно по связующей нити и практически не воспринимал окружающий реальный мир. Поэтому встречу с Бугуртом, можно сказать, пропустил.
— Что за дела, Мелкая? — откуда-то из голубоватой пустоты прозвучал голос Игоря. — Что опять наш барон учудил?
— А ты не видишь? — зло спросила в ответ Ульяна. — Выдрал кусок защитного купола, будто это фантик бумажный! И тащит теперь к себе в нору.
— Так это же невозможно, — озадаченно прогудел Бугурт. — Поле нельзя делить.
— Ему это скажи, громила! — огрызнулась полукровка.
— Хорош болтать, —устало произнес я.
— Ой! — нарочито-испуганно воскликнула Уля. — А мы думали вы в трансе, ваше благородие.
— Нет, — ответил я. Тратить силы даже на такие простые вещи было тяжело. Чтобы не делать этого дальше, пришлось объяснять. — Парень травил себя на протяжении нескольких лет. Если сейчас отпущу, то он умрёт за пару минут. Надо доставить его к кристаллу. Идти две тысячи пятьсот сорок три метра. Игорь, нужен рывок. Бежишь спринт с парнем. Потом кладёшь его возле кристалла и ждёшь меня. Ульяна, руну Вейл на спину Бугурта. И на ноги потом что-нибудь добавь. Мария… Просто не мешай. Начали!
Мир в моих глазах на мгновение преобразился. Впереди вспыхнула яркая метка энергии Воздуха и я впечатал в неё «поводок» супера. Игорь рванул с места и сразу набрал такую скорость, что вылетевший из-под его ботинка камень слегка рассек мне щеку.
— Давайте за ним, — внимательно отслеживая перемещения Игоря, приказал я. Кокон остался стабильным и это было самое главное.
Простая манипуляция, которая раньше проводилась вообще без моего участия, сейчас чуть меня не убила. Подобный расклад меня вообще не устраивал и сейчас я хотел бы найти хотя бы временное решение. Потому что становиться узником собственного владения после каждого использования дара было не только глупо, но ещё и опасно.
— Господин барон… — неуверенно произнесла Мария. — А как далеко находится база вашей родовой дружины?
— Недалеко, Вольная, — ответила вместо меня Ульяна. — Но барон тебе её не покажет. Зато ты увидишь настоящий защитный кристалл.
— Просто раньше в этих местах находились владения барона Строгина… — осторожно добавила девушка.
— Барон мёртв, — сухо ответил я, и Мария поджала губы, а взгляд девушки расфокусировался, словно она ушла в свои мычли. — Его баронства больше нет.
— Очень жаль, — замедленно произнесла Маша. — Он был достойным человеком и добрым владетелем. Это был хороший род.
— Почему был? Род остался, — шагая следом за Игорем, сообщил я. — Я принял вассалитет наследницы Дмитрия Ивановича.
— А вы? — окончательно запуталась Мария. Похоже, она неплохо разбиралась в особенностях взаимодействия аристократических семей. И мои слова явно противоречили этим знаниям. — К какому роду вы принадлежите, господин барон?
— А я сам по себе, — улыбнулся в ответ я, настолько озадачив Вольную, что она замолчала и на этом наш разговор прекратился сам собой.
Остаток пути прошёл в тишине. Без необходимости постоянно контролировать кокон супера, я начал потихоньку приходить в себя. А когда мы оказали на границе недостроенного обсидианового кольца, чувствовал себя уже вполне сносно.
— Может быть стоит отвести вашу гостью за пределы… —поинтересовалась Ульяна, но так и не смогла определиться, как назвать нашу временную стоянку. — В сторону в общем…
— Не нужно, — покачал головой я. — Ничего удивительного тут посторонний не увидит.
— Ну, не знаю, ваше благородие, — с откровенным сомнением в голосе, ответила Уля. — Я так уже насмотрелась сегодня такого, что глаза на лоб лезут… Да и сейчас клякса эта…
Игорь выполнил мой приказ и сейчас пытался отдышаться, лёжа возле кристалла. Магический камень перехватил поводок кокона и уже готовился к извлечению сырой кристаллической связи. Кокон вращался в воздухе сразу в трех направлениях и выглядело это все довольно жутко.
— Я подожду, где скажете, господин барон, — неожиданно поддержала Ульяну Вольная. — Мой брат сейчас стабилен и это уже повод вам довериться.
— Тогда обе ждите за пределами кольца, — принял я решение и пошёл к Бугурту.
При моем приближении громила зашевелился и вопросительно посмотрел на меня.
— Топай к девочкам, — на ходу приказал я. — Там отдохнёшь. И спасибо, Игорь. Спринт у тебя просто шикарный получился.
— Да было бы за что, господин барон, —прогудел в ответ Бугурт и быстро ушёл, а я остался наедине с кристаллом и висящим над ним супером.
На самом деле процесс подготовки к извлечению из тела парня губительной сырой кристаллической связи шёл с самого момента его фиксации. Впереди оставался всего один этап, но он же был самым сложным.
Позади была связка с энергией магического кристалла и концентрация отравляющей силы в подходящих точках. Осталось только само извлечение. Которое без моего участия провести не выйдет.
Приказав кристаллу поднять непроницаемый барьер по границе обсидианового кольца, опустил руки на поверхность камня и сосредоточился. Из магического камня вверх поднялись тонкие жгуты кристаллической связи, которые безжалостно впились в жизненно важные узлы тела супера.
Секунда, другая и прямо передо мной начало формироваться удивительно сложное сплетение силовых линий. Зелёных, как молодая трава.
— Невероятно… — прошептал я. Отравленное сияние быстро покидал тело супера, собираясь в совершенно новую структуру. Структуру, которая, вопреки всем законам и преградам силовых полей кристалла баронства, рванулась ко мне и на полном ходу врезалась мне в грудь.

Глава 22

Это было потрясающе. Удивительно и невероятно. На долгие несколько секунд я вновь почувствовал себя целым и… совершенным. Тщательно переработанная кристаллическая связь из тела супера буквально впиталась в энергетическую сеть моего тела. И она исчезла там, как ведро воды исчезает в песке раскалённой пустыни. Правда, и пользу от этого я ощутил всего на несколько мгновений.
Это было сравнимо с прозрением. Каждая нить кристаллической связи, каждая её грань предстали передо мной в своём истинном виде. Такими, какими я их знал в своей прошлой жизни. Вся суть магии и её путей открылась мне. Десятки языков разных граней, которые я в прошлом виртуозно сплетал между собой. Огня и Духов, Механизмов и Живой плоти. Земля, Воздух, Металл и Кровь… Калейдоскоп простых и высших рун кружился передо мной, и каждая была мне понятна и известна.
Переработанная человеческим телом кристаллическая связь словно приоткрыла для меня дверь в прошлое. Под влиянием уникальной магической структуры разворачивались те части энергетической системы моего тела, которые находились у бывшего его владельца в зачаточном состоянии. А потом всё так же резко закончилось.
— Куда… — растерянно пробормотал я и невольно шевельнул руками, пытаясь поймать ускользающее ощущение всезнания и бесконечного могущества. Расставание с этим чувством причиняло почти физическую боль, и я был готов на многое, чтобы вернуть его или растянуть хотя бы ещё на мгновение.
— Уф-ф… — услышал я тяжёлый вздох со стороны кристалла. — Это же надо, чтоб такое приснилось! Думал совсем сгорел, а поди ж ты…

Вспышка!!!

Яркая, сочная и предельно чёткая. Я увидел тот образ, который моментально вернул меня в реальность и прочистил мозги. Я увидел то, из-за чего были созданы кристаллы. Увидел истинную причину сопряжения и тех, кто стоял за всем этим.
На бесконечном поле лежали десятки тысяч неподвижных человеческих тел. И над каждым сиял точно такой же сгусток, который я вытащил из тела супера. А над полем зависло два десятка сияющих и невыносимо прекрасных существ с добрыми лицами. Тех, кто готов был уничтожить всё Мироздание ради своего призрачного могущества и мнимого превосходства. Тех, кто начал свой путь с точно такого же зелёного сгустка много тысяч лет назад…

— Кто научил тебя использовать сырую кристаллическую связь? — сфокусировавшись на растерянно осматривающемся по сторонам супере, жёстко спросил я.
Тающее в сознании послевкусие собственных воспоминаний заставляло действовать максимально быстро. Ещё немного и я смогу узнать, зачем вернулся в этот мир. Или опять забуду об этом до следующего подобного случая.
— Это не твоё дело, Вольный, — неожиданно улыбнулся парень и потянулся к поясу, где висели несколько кожаных мешочков. — Мне пора идти.
— Если ты коснёшься содержимого своих мешков, то умрёшь прямо сейчас, — предупредил я. — И я задал тебе вопрос.
— Я уже третий год рука об руку со смертью хожу, парень, — ответил Вольный. — Мне не привыкать. А тебе я бы не советовал со мной связываться.
— Ты не понял, Саша, — хищно улыбнулся я и парень замер, удивлённо выпучив глаза.
Рядом с кристаллом я мог позволить себе немного больше, чем в других местах своего владения. А недавняя встряска за счёт заёмной энергии позволяла мне сейчас некоторые… вольности. Тонкое полотно энергетического барьера сковало супера по рукам и ногам.
— На моей земле есть только один человек, который может решать до чего мне есть дело, а до чего нет. И это я сам. Кто научил тебя использовать кристаллы?
— Задай этот вопрос старосте Кристальных гор, — нагло усмехнулся Вольный. — Но для этого тебе придётся прийти в Утёс и спросить об этом лично. Вот только там у тебя не будет под рукой твоих игрушек, а мои братья будут готовы тебя встретить. Можешь убить меня. Я всё равно ничего не скажу.
— Ты уже сказал, — хмуро ответил я и отпустил супера, одновременно убрав непроницаемый для чужих взглядов купол над обсидиановым кольцом. — Передай старосте, что Святослав Иванович придёт за тем, кто служит изумрудному злу. И нет такой дороги, по которой можно сбежать от меня.
— Саша!!! — разрезал воздух крик и Вольный обернулся в сторону бегущей к нам Марии. — Живой!!!
— Машка? — удивлённо нахмурился парень. — А ты чего тут? Что вообще происходит? Мы давно здесь?
— Ого ты как заговорил! — весело улыбнулась девушка. — А последние полгода по слову в час только выдать мог! Спасибо вам, господин барон! Огромное спасибо! Я сейчас же отправлюсь домой, чтобы рассказать о вас!
— Иди, — разрешил я и смерил тяжёлым взглядом Александра. — А ты не забудь, о чём я сказал.

Кристальные горы
Поселение Вольных «Утёс»

Горы в этих местах никогда не были по-настоящему высокими, и если смотреть на них глазами человека не знающего, что именно скрывается под их серо-голубыми склонами, можно было бы назвать их всего лишь неудобной складкой земли, возникшей в результате древних тектонических сдвигов. Однако, после Сопряжения, подобные объяснения утратили смысл, уступив место иной, куда более тревожной истине. Согласно новым реалиям, сама реальность в этих местах была повреждена, словно тонкая ткань, в которую слишком грубо вшили чужой, несовместимый фрагмент.
Камень здесь имел иной оттенок, иногда почти прозрачный на изломе. В их глубине нередко угадывались тонкие прожилки, напоминающие о кристаллах, чья энергия, даже в таком состоянии, продолжала медленно вытекать в окружающий мир, изменяя всё, к чему прикасалась. Именно поэтому горы и получили своё название, и именно поэтому за них столько раз пытались бороться те, кто привык считать подобные ресурсы своей законной добычей.
Армии Московского полиса приходили сюда не единожды, приходили с уверенностью, что смогут подчинить себе разрозненные поселения Вольных. Поселения не имеющее ни защитного купола, ни структурированной власти, ни той магической силы, на которой держалась сила великих родов. Однако, каждый такой поход заканчивался одинаково — тяжёлым, унизительным поражением, после которого в полисе предпочитали не обсуждать подробности, ограничиваясь сухими формулировками о «неблагоприятных условиях» и «временной невозможности закрепиться на местности».
Но вот истинная причина этих неудач была куда проще и куда страшнее. Вольные не пользовались кристаллической энергией так, как это делали рунники. Они не выстраивали структуры, не вписывали силу в руны и не стремились контролировать её посредством знаний, передаваемых из поколения в поколение.
Они брали её напрямую из физических осколков кристаллов. И платили за это собственной жизнью…
Те, кто соглашался на такой путь, называли себя «суперами», и в этом слове, произносимом с лёгкой усмешкой, скрывалось куда больше, чем простой чёрный юмор. Это было признание того, что их сила временная, что их жизнь короче, чем у обычных людей, и что каждый новый бой может оказаться последним. Не потому, что их убьют, а потому, что они сами перейдут ту грань, за которой уже не остаётся ничего, кроме Небесного пламени.
И всё же именно на них держался Утёс. Да, так просто и незамысловато называлось это поселение Вольных, в котором проживало, ни много ни мало, но больше двенадцати тысяч человек.
В одной из центральных пещер, переоборудованной в просторное и по-своему уютное помещение, за тяжёлым деревянным столом сидел Прохор по прозвищу Бугор — староста поселения и человек, на плечах которого лежала большая ответственность за всех живущих здесь людей.
Он перебирал пальцами несколько мелких осколков кристаллов, не столько рассматривая их, сколько прислушиваясь к собственным мыслям. В последние дни они всё чаще возвращались к одному и тому же — к ощущению нарастающего давления, к тем тревожным сигналам, которые приходили от разведчиков, и к тому внутреннему знанию, которое возникает у людей его возраста, исходя из опыта.
Он не сразу поднял голову, когда в помещение вошёл Глеб по прозвищу Ярый. Присутствие «суперов» в любых местах Утёса никогда не было странным, они ходили куда хотели и когда хотели. Однако, заметив выражение его лица и тот неуловимый, но хорошо знакомый признак внутреннего напряжения, который всегда сопровождал их после серьёзных выходов, Бугор всё же отложил осколки в сторону и внимательно посмотрел на молодого бойца.
Да, этот молодой мужчина был полной противоположностью Прохора. В свои двадцать пять лет, в возрасте, который считался самым расцветом «супера», он выглядел как настоящий медведь. Суперы редко доживали до сорока, и даже до тридцати пяти, поэтому «условно-безопасным» возрастом считался возраст до тридцати лет. Двухметровый мускулистый здоровяк, глаза которого светились голубым светом от постоянно использующейся сырой энергии кристаллов.
Ярый остановился у входа, будто на мгновение пытаясь сосредоточиться, и лишь затем сделал несколько шагов вперёд, при этом его движения, несмотря на внешнюю силу и уверенность, сохраняли ту лёгкую несогласованность, которая была неизбежным следствием постоянного взаимодействия с сырой энергией кристаллов.
— Они… чаще стали, — произнёс он, и слова его прозвучали неровно, словно мысль, стоявшая за ними, была куда шире и быстрее, чем позволяла обычная речь. — Давят… не как раньше… не так.
Собственно, это было частично правдой. Взрослый мужчина, который может размазать Прохора по стене за считанные мгновения, напоминал своим поведением и речью подростка. Всем известно, что у суперов из-за их «работы» и сырой энергии, натуральным образом «едет кукуха» и они «часто перегорают» или «взрываются». Ведь простым людям очень сложно удержать себя на грани, при такой заемной силе.
Поэтому речь суперов была всегда рваной, иногда невнятной, как будто слова не успевают за мыслями. И в этом также была доля правды, потому что в бою, на «пике» своих возможностей, эти уникальные бойцы ускоряются настолько, что превращаются в смазанные тени, что несут смерть своим врагам.
Бугор медленно кивнул, давая понять, что слышит и понимает, не перебивая и не требуя сразу ясности, потому что знал: торопить таких людей значило потерять половину смысла.
— Механоиды? — уточнил он спокойно, словно задавал вопрос не о враге, способном уничтожить всё поселение, а о погоде за пределами пещеры.
Да, эти иномирцы были главной угрозой для Утёса и всех «вольных» поселений в Кристальных горах. План Сопряжения, который в этом месте пытался «схлопнуться» с реальностью Российской Империи, принадлежал расе механоидов — древних роботов, про которых известно было слишком мало. Кроме того, что они смертельно опасны и абсолютно агрессивны ко всему живому, данных, по сути, и не было никаких.
Похоже, в том мире когда-то произошла катастрофа и механоиды или выжили после гибели местных разумных, или же сами поспособствовали их гибели. Известно одно, в том мире практически отсутствуют ресурсы и новых механоидов, похоже, клепать просто не из чего. Приходящие в этот мир куски железа выглядели очень древними, но от этого — не менее смертоносными. Механоидам были нужны ресурсы этого мира, а люди им мешали.
Ярый резко кивнул, и голубое свечение в его глазах на мгновение усилилось.
— Их больше… и будут ещё… я чувствую, — добавил он, на секунду прикрывая глаза, как будто прислушиваясь к чему-то, недоступному обычным людям.
Бугор слегка наклонился вперёд, сцепив пальцы.
— Значит, я не ошибся, — произнёс он негромко, больше для себя, чем для собеседника. — Что-то происходит, что гонит их сюда с удвоенной силой.
Ярый дёрнул плечом.
— Раньше… не было так… — он замолчал, морщась, затем всё же продолжил: — Сейчас… как будто что-то их… тянет.
Наступила тяжелая пауза, в которой слышался лишь глухой шум поселения за пределами пещеры.
— Понял, — мягко сказал Бугор. — Разберёмся.
Он выдержал ещё мгновение, а затем, чуть внимательнее вглядевшись в лицо Ярого, добавил уже тише:
— Потери?
Ответ последовал не сразу, супер собирался с мыслями.
— Буйвол… ушёл в Небесное пламя, — произнёс он абсолютно буднично.
И хотя слова прозвучали так просто, Бугор почувствовал, как внутри всё на секунду холодеет. Ему были понятны эмоции Ярого, точнее — почти полное их отсутствие. Ведь у всех суперов, в той или иной степени, существовали проблемы с самосохранением. Зная, что они умрут в любой момент, они совсем не боятся смерти и абсолютно бесстрашны.
Семнадцать лет. Грозное имя Буйвол носил парнишка семнадцати лет отроду, который, тем не менее уже три года был супером, променяв нормальное человеческое взросление на жестокие схватки ради выживания поселения.
— Что случилось? — спросил Бугор, сохраняя тот же спокойный, почти отцовский тон, которым всегда говорил с «суперами», словно это могло хоть немного компенсировать ту цену, которую они платили.
— Носитель… — кивнул Ярый. — Чёртов носитель с роем… Буйвол справился, но теперь… ушёл…
Бугор медленно выдохнул.
Из двенадцати тысяч человек в Утёсе всего двадцать пять «суперов». Было. Ведь теперь осталось двадцать четыре. И трое сейчас находились далеко от дома. В пути к тем людям, которым Бугор мог хоть немного доверять.
И каждый следующий уход в Небесное пламя не просто уменьшал это число, а в разы увеличивал опасность для «обычных» жителей поселения. Ведь с каждым потерянным бойцом нагрузка на остальных суперов возрастала, а значит, и вероятность того, что они тоже не выдержат, становилась выше.
— Мы удержим, — широко, совсем по-детски, улыбнулся здоровяк, почувствовав перемену настроения старосты.
— Пока… да, — ответил Бугор, невесело усмехнувшись.
Этого было достаточно. Пока… Наверное. Ведь неизвестно, что ждет их дальше. Ведь всегда может случиться нападение полиса, а это практически гарантированная потеря всех суперов!
Сейчас между полисом и Вольными существовал определённый вооруженный нейтралитет, в первую очередь из-за страха и неспособности аристократов полиса, отжать Кристальные горы у Вольных.
У них ещё были свежи воспоминания о том, как в ряды механизированных армий полисов врубались одинокие безумцы, пышущие кристальной энергией и буквально голыми руками разрывали технику и уничтожали рунников, сами при этом будучи неуязвимыми для артефактного оружия врагов.
Главный и самый тщательно охраняемый секрет Вольных заключался в том, что во время этих сражений «суперы» переходили грань и все поголовно уходили в Небесное пламя после боя, уже не в силах вернуться обратно в человеческое обличие. Даже после «обычного» применения своих способностей у суперов существовал тяжелейший откат, в несколько дней, когда они просто лежали на земле, корчась в жутких судорогах и не в состоянии делать что-либо, кроме как кричать от боли. Но когда супер намеренно переходил свою грань, обратной дороги уже не было. И эту тайну хранили, чтобы ужас от «суперов» у «полисных» никак не сглаживался.
Бугор ненадолго опустил взгляд, затем снова поднял его.
— Строгиных больше нет, — произнёс он, словно между делом, однако внимательно наблюдая за реакцией супера. — Маша с Диким должна узнать, что случилось.
Расстояние до баронства Строгиных было немалым, более сотни километров через Дикие земли, но в этих местах подобные расстояния редко становились преградой для информации, особенно если она касалась гибели кристалла. Но вот с подробностями всегда было туго. А в них, зачастую, крылся основной смысл.
Ярый кивнул.
— Слышал, — ответил он. — Далеко… но отчетливо.
Бугор чуть нахмурился.
— Что именно ты услышал?
Ярый на мгновение замолчал, и в его взгляде промелькнуло нечто, что Бугор видел редко что-то вроде растерянности, а скорее — попытки удержать мысль, которая ускользала слишком быстро.
— Смерть… — сказал он тихо. — Кристалла.
И почти сразу, с той же странной уверенностью:
— И рождение.
Бугор выпрямился.
— Какого рода рождение?
Ярый скривился, будто сам был недоволен тем, насколько бедны его слова по сравнению с тем, что он ощущал.
— Яркое… — произнёс он. — Очень сильное… слишком.
Он сделал короткое движение рукой, словно пытаясь обозначить масштаб.
— Мир… кричал.
Эта фраза повисла в воздухе.
— Ты уверен? — тихо спросил Бугор.
— Да, — ответил Ярый без колебаний. — Он… большой.
Наступила еще одна пауза, во время которой супер пытался дополнить ощущения, но в конце концов сдался и просто добавил:
— В стократ.
Староста невольно усмехнулся.
— Значит, великие рода уже потянулись, — сказал он. — Такое сокровище никто не оставит бесхозным слишком долго.
Ярый резко мотнул головой.
— Нет… — произнёс он, и в этом коротком слове прозвучала неожиданная твёрдость. — Он остался.
— Остался? — переспросил Бугор и его брови удивленно поползли вверх.
— Да… — кивнул Ярый. — Слишком силён… и… горд.
Он на мгновение замолчал, затем добавил:
— Принял человека.
Бугор почувствовал, как внутри у него что-то неприятно сжимается.
— Ты хочешь сказать, — медленно произнёс он, — что там… возникло новое баронство?
Ярый пожал плечами, уже теряя интерес к разговору.
— Не знаю… — бросил он. — Но… он есть.
Мысль в глазах супера оборвалась, как всегда внезапно. Он поморщился, провёл рукой по лицу и, уже отворачиваясь, коротко добавил:
— Жрать хочу.
И вышел, не дожидаясь ответа, словно всё, что мог сказать, уже было сказано, а остальное его больше не касалось.
Бугор же остался сидеть, не двигаясь, и ещё некоторое время смотрел на потускневшие осколки кристаллов перед собой, постепенно, слой за слоем, прокручивая состоявшийся только что разговор и пытаясь собрать из него стройную картину.
Смерть кристалла… Рождение нового… Сила, превосходящая привычные масштабы… Принятие человека…
И при всём этом отсутствие немедленного вмешательства великих родов! Это не укладывалось ни в одну из известных ему схем. Такие кристаллы не оставляют без присмотра. Их забирают сразу же и любой ценой!
Если этого не произошло, значит, либо не смогли, либо не успели, либо… ситуация оказалась сложнее, чем обычно.
Староста медленно поднялся из-за стола.
— Надо смотреть, — тихо произнёс он.
И, уже направляясь к выходу, добавил про себя:
— Пока не стало поздно.
Потому что если Ярый прав, а он, как правило, не ошибался, то где-то там, на месте погибшего баронства, появилось нечто, что могло изменить не только расклад сил в Диких землях, но и само будущее полисов, которые до сих пор жили с уверенностью, что контролируют абсолютно всё…

Глава 23

Вольные поспешили прочь, а Ульяна вопросительно посмотрела на меня. Что имела в виду полукровка я отлично понимал. Давать чужакам бродить по своей земле без присмотра — плохая идея. Вот только у меня было два преимущества перед всеми остальными хозяевами подобных баронств. Пока что на моей земле не было ничего такого, что бы стоило прятать от посторонних глаз. А ещё я прекрасно чувствовал, где находятся посторонние в каждый момент времени и чем они заняты. И своих я тоже ощущал отлично.
— Отдыхайте, — произнёс я. — Скоро приедет Мастер с остальными. Потом поваляться уже не получится.
— Опять будем расчищать завалы? — уныло спросила Ульяна.
— И это тоже, — улыбнулся я. Похоже, в отряде Святых не один Факел старательно избегал простой работы.
Сам я отдыхать не собирался и сразу вернулся к защитному кристаллу баронства. Кратковременная вспышка от поглощения изумрудной кристаллической связи сделало то, что должен был сделать длительный и качественный отдых на протяжении нескольких дней. Повреждённые участки кристаллической сети моего тела были восстановлены, и я снова был готов к работе. Вот только цена за такое быстрое восстановление всегда была слишком высока для меня.
В отличие от Факела и Ульяны, я до сих пор не мог считаться полноценным рунником. Отчасти, именно поэтому для всех остальных мои манипуляции с полями кристалла выглядели таким невозможным безумием. Люди зачастую просто не умели управлять кристаллической связью при помощи своих воли и разума. Потому что это было в разы тяжелее, чем просто наполнить утверждённую и обточенную веками рунную форму.
Я невольно улыбнулся своим мыслям. Всего несколько дней прошло с того момента, как я очнулся в новом теле. У меня уже есть собственное баронство и даже один вассальный род. Есть маленькая дружина и весьма могущественные недруги. Некоторым целой жизни не хватает, чтобы добиться всего этого, но я всё равно недоволен тем, что двигаюсь настолько медленно. Однако, у каждого свои проблемы и запросы. И главной моей проблемой можно сейчас считать отсутствие доступа даже к самым примитивным рунам.
На данный момент я мог считаться простым одарённым. Таких когда-то брали на обучение в особые школы, где воспитывались настоящие рунники. Для этого у ученика определяли два основных показателя. Первый — скорость наполнения внешних кристаллических структур, которая отвечала за быстроту создания заклинаний. Вторым показателем была емкость. Она отвечала за количестве энергии, которую рунник мог вместить в одну руну. А дальше начиналось невероятное многообразие форм и сочетаний двух этих факторов.
— Ну, привет… — с улыбкой положив руки на поверхность магического кристалла, произнёс я. — Давай попробуем помочь твоему нерадивому хозяину стать чуточку сильнее.
Кристалл откликнулся тёплой вибрацией. Мягкий свет затянул мои кисти голубой плёнкой, превратив их в подобие энергетической статуи. Почему-то в этот момент подумалось о том, что должна быть не плёнка поверх кожи, а сама плоть такого цвета. Не только руки, но всё тело!
Мысль мелькнула и исчезла, а я сосредоточился на важной работе. Первичный анализ подтверждал, что я уже готов двигаться дальше, но стоило убедиться, чтобы избежать нелепых ошибок.
Энергия кристалла разбежалась по всему моему телу, и я осознанно, с максимальным усилием, выгнал её обратно. В воздухе возникло несколько цветных сполохов. Результат сильно выше среднего, но для меня почти оскорбительный. А ведь я даже не понимал, что именно меня задело, если память тела твердила, что всё просто прекрасно и у меня одинаково сильно развиты скорость и наполнение. Причём оба показателя были на крайне высоком, а не среднем уровне.
Тем не менее, я повторил ритуал наполнения и со второго раза всполохи держались в воздухе чуть дольше. Вполне достаточно, чтобы попытаться создать первую рунную структуру без риска убить себя или разрушить кристалл. На для этого мне придётся на некоторое время убрать защитное поле с баронства, а к этому я пока не готов. Вторым вариантом было обратиться к одному из великих родов, но лучше уж пустить пару сотен монстров на свою землю за время без купола, чем стать должником высших аристократов.
— Я не буду спрашивать, — произнёс стоявший чуть в отдалении Мастер. Командир Святых вернулся несколько минут назад и всё это время наблюдал за моими действиями. — Мне вообще не интересно, откуда обычному дикарю из Вольных известны подобные техники проверки дара. У всех свои тайны и свои скелеты в шкафу. Это нормально.
— Ты себя пытаешься в чём-то убедить? — усмехнулся я. — Или эта информация для меня предназначена? Если второе, и это был такой завуалированный вопрос, то я всё равно не смогу тебе на него ответить.
— Я даже не сомневался в этом, — проворчал Мастер. По лицу этого человека сложно было считывать эмоции, но сейчас я был рядом с кристаллом и отчётливо видел, что внутри главы вооружённых сил моего баронства бушует настоящая буря. Неужели его так зацепил использованный мной метод проверки?
— Что сказал пленник? — поинтересовался я. — Или он молчит и вы поэтому притащили его с собой?
— Откуда… — обернувшись к стоявшим в отдалении машинам, начал было Мастер, но сам себя остановил и махнул рукой.
Михалыч оказался настоящим повелителем мёртвых механизмов и сумел не только джип Фёдора воскресить, но и один из броневиков отряда Пескаря собрать из всех имеющихся запасных частей. А это для нас был настоящий подарок.
— Всё он рассказал. Ещё до того, как начали спрашивать. Просто мы его оставить за пределами купола не могли, потому что горцы его на ленты обещали разобрать сразу же. А они своих слов на ветер не бросают никогда.
— Это я уже понял, — хмыкнул я. — Серьёзные парни.
— Я видел убегающего супера и ту девчонку… — заинтересованно глядя на меня, нейтрально произнёс Мастер.
— Парня я подлатал, — поняв, к чему клонит командир Святых, пожал я плечами. — Удерживать их тут нет никакого смысла. Если он опять примется себя травить, то ничего ему уже не поможет.
— Ещё как примется, — уверенно ответил Мастер. — Только теперь они будут знать, что есть шанс спастись. Моё почтение, ваше благородие. Московский полис уже пару столетий пытается захватить кристальные горы, но так близко к этому ещё никто не подходил.
— В смысле? — нахмурился я.
— Суперы — главное оружие горцев против великих родов, — просто ответил Мастер. — Но они умирают, чтобы защитить свои владения от жадных лап полисных аристократов. Яд сырой кристаллической связи даёт им чудовищную силу, но далеко не каждый готов разменять свою жизнь на жизнь племени. Теперь этот размен может быть другим. По сути, я уже сейчас не сомневаюсь, что горцы придут к тебе и попытаются заключить договор.
— Это дело будущего, — покачал головой я. — Пока что мне непонятно, что я могу с этого получить и будет ли эта встреча вообще. Ты не ответил на мой вопрос, Мастер.
— Пескаря наняли Овчинниковы, — спокойно, будто великий род постоянно работал со всякими отбросами, сообщил командир Святых. — Боров сказал, что их наниматель не хотел рисковать и приказал проверить блуждающую грань на территории нового баронства.
— Зачем? — спросил я.
— Потому что бывает так, что в блуждающей грани вообще ничего нет, — пожал плечами Мастер. — Немного руды, может какие-то полезные растения… Такое не стоит затраченных усилий. Великому роду придётся конкретно подставиться и потом объясняться с властями Империи, почему они вторглись на территорию дикого баронства. Ну или с вами договариваться.
— А если там что-то невероятно ценное? — непонимающе уточнил я. — Артефакты? Мощная жила магической руды или руины города иномирцев? И Овчинниковы доверили выполнение такой важной миссии отряду наёмников с сомнительной репутацией?
— Тут всё как раз понятно и логично, ваше благородие, — усмехнулся Мастер. — У Пескаря была настолько дерьмовая репутация, что ему банально никто не поверил бы. С ним давно отказались работать все остальные командиры. А сам он серьёзную грань не мог вывезти. Просто силёнок не хватило бы. Потому что возле действительно ценных ресурсов всегда ждут своего часа или монстры какие-то, или иномирцы, что ещё хуже.
— Ну да… — задумчиво протянул я. — Действительно логично. Наверняка ещё и оплату после выполнения задания пообещали.
— Именно так, — кивнул командир Святых. — Младшие отпрыски великого рода не настолько безнадёжны, чтобы платить вперёд такому отморозку, как Пескарь.
— Кто-то знает этого Борова? — посмотрел я на Мастера.
— Да все знают, — ответил тот. — Пескарь был вообще невыносимым придурком. Но удачливым и дерзким — этого не отнять. Большую часть действительно важных переговоров вёл именно его заместитель.
— Вот и чудно, — улыбнулся я. — Давайте тогда собирайтесь. Прокатимся до полиса. Пора уже как-то налаживать ситуацию с баронством. Да и людей нужно привлекать, а то земля простаивает.
— А как же кристалл? — кивнул в сторону магического камня Мастер.
— У него уже, можно сказать, появился постоянный хранитель, — улыбнулся я в ответ. — В прошлый раз Бугурт отлично справился. И в этот справится. Ты хорошо знаком с правами вассалов?
— Достаточно, — неопределённо ответил командир Святых, и я понимающе улыбнулся. На данный момент у меня уже накопилось достаточно информации об этом человеке, и я с уверенностью мог сказать, что к Вольным он не имеет никакого отношения.
Поведение, навыки, уровень контроля собственной силы, манера речи и ещё десяток более мелких маркеров чётко собирались в образ высокопоставленного офицера. Может раньше Мастер служил в дворянской гвардии. Может даже великому роду. И его ответы на некоторые мои вопросы только подтверждали подобные предположения.
— Вассальный род имеет право вести самостоятельную хозяйственную деятельность на территории сюзерена? — задал я интересующий меня вопрос.
— Только с его разрешения, — уверенно ответил Мастер. — И даже так вассал обязан отдавать половину своей прибыли сюзерену. А в вашем со Строгиными случае, все девяносто процентов. По крайней мере, до тех пор, пока долг не будет выплачен полностью.
— Ага… — задумчиво произнёс я. — Понятно. Тогда ещё один вопрос — где тут рядом есть большое поселение Вольных?
— Насколько большое? — тут же уточнил Мастер. — Просто в окрестностях Московского полиса действительно больших городков нет. Только деревушки и объединения добытчиков, которые часто всего лишь внешние придатки аристократических родов.
— Я же спрашивал о Вольных, Мастер, — покачал головой я. — А не о тех, кто жаждет попасть под руку великих родов.
— Километрах в десяти к северу есть одна деревня, — со странной неохотой сообщил командир Святых. — Там несколько сотен жителей, но они…не любят чужаков.
— И скаутов? — уточнил я.
— Любых чужаков, — ответил Мастер. — Там даже отряды наёмников стараются не появляться. Наверное, это первое место, которое чем-то похоже на большие общины Кристальных гор.
— Отлично, — улыбнулся я. — Мне подходит. Дай мне пять минут и можем выдвигаться.
— Как прикажете, ваше благородие, — не особенно понимая, что происходит, кивнул Мастер.
Я снова положил руки на кристалл, но теперь цель была совсем другая. Магический камень стал средоточием защиты моего баронства, но он тоже нуждался в защите. А для этого мне нужны были определённые ресурсы.
Энергетические поля кристалла могли не только обнаруживать живых существ в пределах купола. При определённых условиях, можно было найти любые ресурсы и определить состав почвы на глубине в несколько метров. Но эта работа требовала просто колоссальных затрат энергии и предельной концентрации. Гораздо проще и логичнее было отправить в все стороны скаутов с артефактами, чтобы те собрали нужные данные. К счастью, меня интересовал вполне конкретный минерал, а это существенно уменьшало затраты.
В моей повреждённой памяти этот вид камней назывался дирагард. Что-то вроде смеси кварца и ещё нескольких часто встречающихся ископаемых. По сути своей, диригард был идеальной основой для создания обсидиана. Дирагард лучше всего взаимодействовал с кристаллической связью и служил для неё отличным проводником во время создания вулканического стекла. А последнее мне требовался в таких объёмах, что впору было обустраивать карьер.
Первая волна кристаллической связи разошлась прямо по поверхности и погасла на окраине руин. Здесь мы почти весь диригард собрали. Осталось ещё несколько сотен килограммов, но это ситуацию точно не спасёт. Вторая и третья волны показали, что конкретно в этой местности нужного мне камня практически нет и это могло стать очень большой проблемой. Однако, любая проблема имела решение.
— Поехали! — закончив работу с кристаллом, крикнул я бойцам теперь уже моей родовой дружины, а не отдельного отряда скаутов. По пути к трофейному броневику подобрал пару небольших камней из ещё не расплавленной части кольца и засунул их в карман.
— Куда едем, ваше благородие? — едва я оказался в довольно просторном отсеке для пассажиров, спросил Михалыч. Завхоз традиционно сидел за рулём и любовно поглаживал руль своего нового стального коня.
— А кто-то ещё водить умеет, кроме тебя? — вместо ответа, спросил я.
— Я умею, — тут же отозвался Факел. — А что надо?
— Думаю, пора вернуть Фёдору его машину, раз у нас появилась другая, — ответил я.
— Сейчас вообще не лучший момент для этого, барон, — поморщился Мастер. — Федя будет ещё десять лет вспоминать, что мы отдали ему только половину машины. Если вы не против, то я бы лучше в полисе купил что-то более приличное для расчёта. Всё же джип у Федьки брали для выполнения миссии Святых, поэтому и оплачивать это мне.
— Нет, — покачал головой я. — Речь сейчас не идёт о том, чтобы возместить вашему бывшему коллеге все его потери. Нужно просто отдать машину в текущем состоянии. И передать, что я готов принять его на своей земле. В качестве жеста доброй воли, он может сам выбрать место для жизни в любой точке купола, кроме стометрового радиуса возле кристалла.
— Да он не поедет никуда из своей норы, — проворчал Михалыч. — Уже второй год там сидит и носа не высовывает.
— Всё меняется, — пожал плечами я и посмотрел на Олега. — Например, Святые больше не скауты и не служат Императору. И я бы хотел, чтобы ваш бывший сослуживец об этом узнал.
— О чём ещё ему нужно узнать, ваше благородие? — понятливо улыбнулся Факел.
— Расскажи о том, что сегодня тут были горцы со своим супером, — хмыкнула Ульяна. — И что барон их отпустил. Федька либо из тебя душу вынет вместе с подробностями, либо сам сюда прискачет, чтобы своими глазами такое чудо увидеть.
— Или так, — кивнул я. — В общем, задачу ты понял. Можешь выполнять.
Факел унёсся ко второй машине, а Михалыч завёл двигатель и вопросительно посмотрел на меня. Однако, направление задал командир Святых.
— Давай к Горелому, Михалыч, — приказал Мастер. — Барон хочет посмотреть, как живут настоящие Вольные. А зачем тебе Федя, твоё благородие?
Последний вопрос был адресован мне. Ответ на него интересовал всех, а я не видел смысла скрывать очевидные вещи.
— По вашим словам, Фёдор уже два года живёт один за пределами полиса, — глядя в окно, произнёс я. — На запасах столько не вытянешь, а значит он торгует. В одиночку что-то добыть сложно, поэтому такой вариант я не рассматриваю. Перебирать клиентами, когда живёшь один на отшибе, точно не станешь. Федя работает со скаутами, Вольными, дворянскими дружинами и вообще всеми, кто заглядывает в его овраг. И все ему доверяют. А это многое говорит о человеке. Плюс у меня мало людей, и я почти никому не могу доверять. К вашему бывшему сослуживцу решил обратиться за помощью Мастер. И Фёдор помог даже в ущерб себе. Для меня этого достаточно, чтобы предложить такому человеку место в своём баронстве и хорошие перспективы.
— Он не приедет, — хмуро произнёс Мастер.
— Приедет, — возразила Ульяна. — Ставлю сотню, что Меняла уже завтра будет на границе купола.
— Принимаю! — азартно ответил завхоз отряда.
— Вот и посмотрим, — улыбнулся я.
Некоторое время ехали молча. Вездеход покинул защитный купол и продолжил путь по разбитой бетонке. Большая часть окон в машине была выбита после атаки супера, поэтому все наслаждались горячим ветром. Однако, когда к этому ветру добавился едкий дым с запахом горелого мяса, Мастер начал беспокойно поглядывать в сторону потрескавшегося лобового стекла. Вездеход выкатился на очередной холм, и я озадаченно уставился на раскинувшееся на другой его стороне поселение.
— Это так должно быть? — посмотрел я на Мастера и увидел, как тот, стремительно мрачнеет и медленно качает головой.

Глава 24

— «Горелой» деревню прозвали за близкий разлом, из которого дым постоянно шёл, — негромко произнёс Михалыч. — Воняло постоянно гарью. Не грань, конечно. Просто вмятина на нашем дохлом мире. Но там тоже кое-что ценное добыть получалось. Дымные цветы и серу иномирную по чуть собирали местные.
— Я не вижу людей, — сосредоточенно произнесла Ульяна. — Вообще никого нет.
— Трупов тоже не видно, — хмуро сообщил Мастер. — Ваня, Саня — давайте за пушки.
Близнецы тут же пересели в пару подвешенных под потолком ковшей. В новом транспорте огневые точки были закрыты бронированными куполами, которые вращались вместе с сиденьями стрелков.
— Вы уверены, что нам туда вообще нужно? — чуть обернувшись к нам, прямо спросил Михалыч. — В деревне хрен знает что происходит. А местные даже спасибо не скажут, если поможем. Да и не факт, что кто-то из них вообще в живых остался. Палёным уж слишком сильно воняет.
— Барон? — посмотрел на меня командир Святых.
— Высаживаемся, — понимая, что последнее слово за мной, приказал я. — Михалыч — ты тут остаёшься со стрелками. Если что — будем отступать к вам.
— Барон… — снова попытался меня остановить завхоз, но сразу же замолчал под моим тяжёлым взглядом.
— Эта деревня считай рядом с куполом, Михалыч, — жестко произнёс я. — Да если бы и не было никакого купола! Не знаю, как у вас тут принято, а я не хочу стоять в стороне, когда гибнут люди. У каждого должна быть возможность пройти свой путь до конца.
Пристыженный Жлоб, проворчав что-то про самодуров и дохлых доброхотов, отвернулся и уставился на дымящуюся деревню. Теперь было заметно, что множество домов сгорело полностью, а оставшиеся сильно пострадали из-за недавнего пожара. Но при этом пламени не хватило пищи, чтобы уничтожить всё, и оно угасло. Хотя для местных это всё равно была полнейшая катастрофа.
Жить в подобном месте дальше было практически невозможно, а ресурсов для полноценного ремонта практически не было. Вернее, стоили они баснословных денег. Если добавить к этому отсутствие купола и постоянную угрозу нападения диких тварей, то судьба Горелого не вызывала вопросов. Люди уйдут, оставив после себя ещё одни руины и осколки нормальной жизни.
— Ульяна, руна Тачсар, — прислушиваясь к своим ощущениям, приказал я.
Поле кристаллической связи было спокойным и равномерным. Только на другой стороне деревни, где находилась вмятина на другой план, чувствовались следы недавней активности.
— Две последовательных. Наполнение на две трети и обрыв питающей связи, — добавил я.
На этот раз полукровка не стала ничего уточнять и просто выполнила приказ. От ног Ульяны по склону холма хлынул мощный поток воздуха, который мгновенно оголил затянутые дымом улицы. Кое-где можно было заметить следы крови, но ни одного тела мы не увидели.
— Мастер, пройди по поверху до противоположной стороны посёлка, — приказал я. — Ульяна — ты двигаешься параллельным курсом. Я пойду по земле.
Мои спутники устремились вперёд и сразу оторвались. Я, чувствуя себя неповоротливым мешком с костями, побежал следом. Угрозы внутри посёлка не было, но я предпочёл перестраховаться. Похоже, мы прибыли уже после завершения всех событий и нужно было разобраться, остался ли кто-то в живых.
— Слева! — спустя несколько секунд, услышал я голос Мастера. — Двести метров. Дымный след.
— Поняла, — отозвалась Ульяна, мгновенно корректируя своё направление. — Проверю.
Я продолжал двигаться к намеченной цели. Со стороны полукровки послышался тяжёлый удар и быстро затихший хрип. Кто бы не прятался в тихом переулке, встречу с Ульяной он не пережил. Спустя несколько минут я вышел на противоположный край деревни. Спрыгнул с крыши Мастер, а Ульяна появилась из проулка соседней улицы, волоча за собой крупную тушу совершенно лысого дымящегося пса.
— Должны быть ещё, — посмотрев на добычу девушки, произнёс я. Эти твари по одной никогда не ходили.
— Все там остались, — ответила Ульяна. — Этот последний живой. Лежал возле дохлых сородичей. Ещё день — и сам бы сдох от холода и одиночества.
— Как умерли остальные? — уточнил я.
— Автоматы, пара мечей, что-то дробящее, — пожала плечами полукровка. — Шесть собак и главная самка-вожак.
— Местные отбивались, — сделал вывод Мастер. — А вот куда они все делись после этого…
— Туда, — кивнул я в сторону дымящейся трещины в земле. — Меня больше интересует, почему они не вышли из своего укрытия после того, как всё закончилось.
— Проверим? — посмотрел на меня Мастер.
— Главное пулю от нервных жителей не схлопотать, — произнёс я. — Поле поставь и давай сначала позвать их попробуем.
— Хорошо, — кивнул командир Святых и вокруг него сформировалось несколько силовых барьеров на манер кокона. Мастер двинулся к трещине, на ходу добавляя всё новые и новые слои защиты к своей броне. Видимо, бывший скаут отлично себе представлял возможности местных Вольных, раз так серьёзно подошёл к защите.
— Уля, присмотри за нашим тылом, — не отрывая взгляда от фигуры Мастера, попросил я. — Не хочется получить сюрприз в самый неподходящий момент.
— Эй! — остановившись у края провала, выкрикнул командир Святых. — Есть кто живой? Орда ушла из де…
Выстрел!
Один, а сразу за ним ещё два. Я невольно дёрнулся вперёд. С трудом получилось себя остановить. Помочь я точно не смогу, да ещё Мастеру на мою защиту придётся отвлекаться. Ульяна тоже остановилась, но я жестом приказал ей продолжать выполнение порученного задания.
— Я сейчас спущусь и оторву к хренам вам руки вместе с этими идиотскими винтовками!!! — зло заорал мой парламентёр. — И не посмотрю, что среди вас есть бывшие скауты!
— Мастер? — послышалось откуда-то из глубины. — А ты что тут делаешь? Решил выживших добить, подстилка имперская?
— Жаль, что ты не сдох, Пират, — ответил Мастер. — Мир стал бы сильно чище и лучше.
— Зачем припёрся? — спросил Пират. Вероятно, это был очередной знакомый главы вооружённых сил моего баронства. Я не переставал удивляться широте круга общения этого человека.
— Уж явно не на твою рожу смотреть, — проворчал в ответ командир Святых. — Ты, может, вылезешь наконец? Или так и будем орать?
— Сейчас… — после небольшой паузы, отозвался Пират. — Надо вход разблокировать. Что там со стаями? Ушли?
— В деревне чисто, — отозвался Мастер. В глубине расщелины послышался душераздирающий скрип и вскоре на поверхность вылез коренастый мужик, который в ширину был чуть ли больше, чем в высоту. При этом одной ноги у него не было ниже колена и её заменял деревянный костыль. Клочковатая борода закрывала большую часть лица, поэтому внешность предводителя Вольных определить было довольно сложно. — Но домов прилично погорело. С твоими что?
— Человек тридцать сожрать успели, — угрюмо ответил Пират. — Как у Иваныча жахнуло, так и попёрли на нас головешки. Посреди ночи началось, вот и не успели заранее тварей обнаружить.
— Вы что, неделю уже сидите в этой трещине? — озадаченно спросил я.
— А это ещё кто? — тут же уставился на меня предводитель Вольных. — Какую ещё неделю?
— Святослав Иванович это, деревня! — услышал я звонкий голос вернувшейся из патруля Ульяны.
— О! И мелкая тут! А остальные где? — растянул рот в улыбке Пират. — Что ещё за Святослав Иванович?
— Барон новый, — негромко сообщил Мастер.
— Баро-о-он… — протянул Пират и с ног до головы окинул меня заинтересованным взглядом. — И чего это к нам пожаловал целый барон?
— По делу, — невозмутимо ответил я.
Реагировать на манеру общения местного лидера смысла никакого не было. Этот человек жил в определённых условиях и ожидать от него другого поведения точно не стоило.
— Судя по всему, ваш посёлок пострадал после недавнего нашествия тварей. Если найдутся желающие переселиться ко мне во владения, то мы сможем договориться, — без длинных обходных манёвров, коротко обрисовал я суть своего предложения.
— Вольные никогда не пойдут под крышу имперского пса, — ответил Пират и плюнул мне под ноги.
Мастер дёрнулся к Пирату, но я остановил его жестом. Это вызвало презрительный оскал на лице местного лидера.
— Стой спокойно, пёсик. Пока хозяин не дал тебе команду.
— Ты был прав, Мастер, — развернувшись на месте, произнёс я. — Мы зря сюда приехали. Пусть умирают.
— Мы и не из такого дерьма выбирались, — зло бросил мне вслед Пират. — Нам не нужны подачки прислужников полиса.
— Сам ты без мозгов и о тебе плакать никто точно не станет, придурок, — прошипел, проходя мимо Пирата, командир Святых. — Но дети тут при чём? Они тоже за твою тупость расплачиваться должны? А женщины? Дурак ты Костя! Как есть дурак!
— Эй, барон, — когда мы уже дошли до обгорелых развалин первых домов, крикнул мне вслед Пират. — Так, а чего ты хотел предложить?
— Место под солнцем. И защиту, — остановившись и обернувшись, ответил я. — Но ты, как я вижу, свой выбор уже сделал.
— Мы выживем, — упрямо набычился лидер Горелого. — Сами! Помощь нам не нужна. Только время. Что хочешь за то, чтобы под твоим куполом пожили наши женщины и дети?
— За детей ничего не надо, — просто ответил я. — Их и так обеспечу всем необходимым. За женщин… За женщин по десять килограммов вот этого возьму в месяц.
С этим словами я бросил Пирату один из двух взятых с собой камней. Константин ловко поймал кусок минерала на лету и некоторое время его рассматривал.
— Чернокамень? — озадаченно произнёс наконец мужчина. — Что за блажь высокородная? Ну хорошо. С камнями понятно. А что по стоимости за женщин?
— Десять кило камня, — повторил я. — Еду и кров я организую.
— А деньги? — настойчиво повторил Пират. — Оружие? Служба?
— Я уже сказал, — просто ответил я. — Пока вы будет умирать в поисках вашего нового дома, ваши женщины и дети смогут жить на бывшей территории барона Строгина. Кто захочет, сможет работать на Елизавету Дмитриевну. Остальные могут просто ждать, пока вы вернётесь. Сколько нужно.
— У нас шестьдесят женщин и полсотни детей, — угрюмо произнёс Константин. — И ты за это хочешь всего шестьсот кило чернокамня, который можно возле любого разлома найти?
— Всё верно, Константин, — улыбнулся я. — Как надумаете, свяжитесь с баронессой Строгиной. Она поможет с размещением. Скажите, что Святослав Иванович приказал поселить этих людей в пустующих строениях. Поехали, Мастер. У нас ещё дел полно сегодня.
Пройти получилось всего двадцать метров, как нас нагнал голос предводителя Вольных:
— Барон! То есть… Это… Святослав Иванович! А за мужиков сколько плата будет? Если баб одних не сможем отправить?
— По тридцать кило чернокамня с каждого, — уже не оборачиваясь, ответил я. — И работа по силам, пока люди ваших геройских свершений ждут.
К броневику, который ждал нас на холме, вернулись всего через пять минут. Я сел на своё прежнее место в салоне и задумчиво уставился в окно. Мастер и Ульяна старались меня не отвлекать, но долго тишина не удержалась.
— Так что там случилось? — спросил Михалыч и я заметил любопытные взгляды Вани и Сани из их гнёзд. — Выжил кто?
— Почти все выжили, — сухо ответил Мастер. — Пират успел большую часть населения в разломе спрятать. Там у них большой буфер у выхода или что-то вроде того.
— И сам выжил, да? — недовольно спросил завхоз.
— Выжил, — подтвердил командир Святых.
— В полис, Михалыч, — приказал я и посмотрел на Мастера. — Я знаешь чего не пойму? Как они целую неделю в подземной норе просидели и даже этого не заметили?
— А ведь и правда… — задумался Мастер. — И пёс тот подыхал, а они только через несколько дней до такого состояния доходят. Ну, наверное, там припасов много было. На такой вот случай.
— Припасы — это прекрасно, — сосредоточенно обдумывая ситуацию, ответил я.
Время на разных планах текло с разной скоростью и эти потоки никогда не пересекались. Я допускал, что из-за разрушения кристалла барона Строгина соседние складки пространства претерпели изменения, но ведь не до прямого прорыва на другой план!
— Вопрос в том, почему он сам так удивился этому.
— Может аномалия какая-то просто, — пожала плечами Ульяна. — Такое сплошь и рядом бывает после Сопряжения.
— Может и так, — не стал спорить я. — Мастер, какие правила у Вольных по поводу найденных граней?
— Кто зашёл, тот и прав, — просто ответил командир Святых. — Если вы насчёт той дыры в земле, где Пират спрятал своих, то они уже давно её полностью освоили. Если захотим туда зайти, то проблем не будет. К тому же, Пират своих будет уводить оттуда.
— Хорошо, — кивнул я. — Надо будет наведаться туда, как свободное время появится.
По пути в полис видели пару масштабных боёв. В одном месте силы какого-то аристократического рода успешно давили огнём громадного жука с крыльями из кристаллической связи. Монстр пытался пробиться к четвёрке рунников, но шансов у него не было. А вот во второй бой пришлось вмешаться.
— Дайте очередь, чтобы отсечь поток, — когда до группы ощетинившихся оружием скаутов осталось не больше сотни метров, приказал Мастер. Отряд оборонялся от какой-то водяной мелочи, которая пёрла из широченной лужи на земле. Издалека это сильно напоминало хищную массу и разбираться что именно это было такое никто не стал.
Ваня чётко выполнил приказ. Цепочка выстрелов буквально разрезала поток на две части и существа мгновенно потеряли боевой задор. Без прямой связи с родной гранью кристаллической связи они начали разрушаться и засыхать. Скауты добавили огня, и атака монстров окончательно захлебнулась.
— Дальше сами справитесь? — когда Михалыч остановил броневик рядом с группой вооружённых людей, спросил через разбитое окно нашего броневика командир Святых.
— О, Мастер! — обрадовался худощавый боец с уродливым шрамом через весь лоб. — А я уже думал, что Пескарь решил нас добить. Его тачка? Или…
— Трофей, — спокойно ответил Мастер. — Нет больше Пескаря.
— Выпьем за это сегодня, — хмыкнул в ответ боец. — Спасибо за помощь. А то водяной сильно неожиданно вылез. Ты на базу?
— Мы на пенсию вышли, Лёха, — улыбнулся в ответ командир Святых. — Теперь новому барону подрядились служить.
— На севере который образовался? — с интересом уточнил Лёха. — И как он? Ты же благородных не перевариваешь.
— В двух словах не расскажешь, — покосившись на меня, ответил Мастер. — Заглядывай в гости через недельку-другую. Посидим, поболтаем.
— Замётано! — весело ответил командир скаутов. — Сразу после совета капитанов. Раз ты наконец выбрался из нашей душегубки, начнётся грызня за твоё кресло.
— Это уже без меня, — с невероятным облегчением ответил Мастер и мы поехали дальше.
На въезде в полис проблем не возникло. Каким-то образом защитные системы города определили, что в машине находится представитель аристократии. Видимо, та проверка, что я прошёл в имперской канцелярии, имела далеко идущие последствия.
— Если нужно что-нибудь забрать с прежней базы отряда, то сейчас самое время, — произнёс я. В этот момент над городом прокатился мелодичный звон. По всем сегментам купола пробежало радужное сияние.
— Похоже, началось заседание совета великих родов, — подавшись вперёд и взглянув вверх через лобовое стекло, произнёс Михалыч. Остальные тоже рассматривали цветные сполохи в небе. Каждое полотно имело свой неповторимый рисунок, чем-то напоминавший гербы великих родов Московского полиса. — Редкий случай.
— Что ж, тогда нам стоит им воспользоваться, — тут же ответил я. Быстрый анализ имеющихся вариантов привёл меня к единственно возможному и правильному, на мой взгляд. — Поехали в Белый город, Михалыч.
— Нас даже не порог Зала совета не пустят, Свят, — неожиданно вернувшись к моему короткому имени, попытался остановить меня Мастер. — Мы сейчас в Московском полисе и здесь совсем другие правила. Не глупи, барон. Давай тихо сделаем свои дела и уедем.
Я спокойно посмотрел в глаза командира Святых и неожиданно для себя, погрозил пальцем.
— Разговорчики.
— Мы все умрём, — сворачивая к ближайшим воротам в Белый город, подвёл итог нашего диалога Михалыч. — Но это уже второй день моей заслуженной пенсии, поэтому не жалко.

Жорж Бор, Юрий Винокуров
Я — Легенда! Книга II
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Московский полис
Белый город
Зал совета великих родов

Здание, находившееся на одинаковом расстоянии от всех резиденций великих родов Московского полиса, обычно пустовало. Оно наполнялось жизнью только в те редкие дни, когда семеро самых влиятельных людей крупнейшего города Империи находили в своих плотных графиках время, которое устраивало одновременно всех. Или эти люди встречались, когда происходило нечто экстраординарное. Как в этот раз.
Слуги испуганно замерли под стенами, потому что их буквально прижимала к земле излучаемая собравшимися в зале дворянами мощь. Это было давление кристаллической связи, которое было в чём-то сравнимо даже с высшими аристократами, проживающими рядом с правителем страны на его летающем острове. Для управления подобными объёмами энергии требовалась стальная воля и идеально отточенный разум. Но далеко не каждому хватало силы воли держать подобные способности под постоянным контролем. И ещё реже хотелось это делать, когда желание размазать своего оппонента буквально пожирало изнутри.
— Это прямое нарушение соглашений пятилетней давности, Степан Яковлевич, — холодно глядя своим рыбьим взглядом на главу рода Космачёвых, произнёс граф Покровский.
Сильнейший рунник грани Воды изначально недолюбливал адептов Огня. На политической арене в том числе.
— Как ваши люди оказались в зоне ответственности моего рода? И, тем более, посмели объявить какую-то зону собственностью вашего рода?
Несмотря на спокойный тон, граф излучал настоящие волны гнева, которые ощущал каждый в зале. Внешнее безразличие Покровского легко могло смениться взрывом кристаллической связи. В любом другом месте, кроме зала совета великих родов. Здесь подобные вольности были недопустимы. Отчасти из-за статуса места, но в основном из-за того, что остальные немедленно воспользуются подобной промашкой противника.
— Нет никаких доказательств, что это действительно произошло, Сергей Алексеевич, — безразлично пожал плечами князь Космачёв и пригубил из хрустального бокала янтарное вино.
Редкий сорт из далёкой грани в окрестностях Самарского полиса. Одна бутылка этого напитка стоила больше, чем иной скаут зарабатывал за год.
— К тому же, когда на вашей территории творится такой бардак, нет ничего удивительного, что кто-то пытается навести порядок, граф.
Последнее слово было произнесено с тщательно выверенной долей сарказма и каплей презрения. Статус у всех собравшихся был равным только на словах. Помимо прямых отличий между князьями и графами, имели значение богатство рода и влияние его в полисе, личные армии, запасы ресурсов и ещё тысяча мелочей, которые складывались в систему равновесия между великими родами или её видимость. Однако, решающее значение имела сила родовых рунников и главы семьи. И в этом вопросе нюансов было ещё больше.
— Быть может вы забыли, что случилось на границе между нашими секторами в том месяце, Степан Яковлевич? — с некоторой долей снисходительности, присоединился к беседе граф Овчинников.
Этого человека все знали и опасались за совершенно непредсказуемые ходы. Приходилось постоянно ждать какого-то подвоха и сложно было понять, кого именно поддерживает Фёдор Григорьевич. Хотя каждый в душе понимал, что глава рода Овчинниковых преследует исключительно интересы своего рода.
— Так я вам легко напомню. Из-за ошибок охранной дружины вашего рода, было уничтожено два поселения земледельцев на границе защитного купола.
— Всего четыреста душ, Фёдор Григорьевич, — фыркнул Космачёв. — От развлечений ваших наследников ежемесячно гибнет не меньше людей. А ошибка уже устранена. Виновные наказаны.
— Дело не в погибших земледельцах, ваша светлость, — тонко улыбнулся граф.
Подобное выражение смотрелось на его лице настолько странно и инородно, будто глава рода Овчинниковых вообще никогда не улыбался и сейчас с трудом удерживал непривычную гримасу.
— Дело в том, что из приграничной зоны после этого ушли несколько тысяч крестьян, — охотно пояснил граф. — Земля осталась без ухода. Урожай под угрозой и мой род намерен оспорить ваше право удерживать ваш сектор защитного купола в текущем его размере.
— Размерность сектора моего рода не имеет отношения к случившемуся, — усмехнулся в ответ Космачёв. — Все детали происшествия подтверждены словами участников с обеих сторон и зарегистрированы в имперской канцелярии. Лучше расскажите нам, почему в таком растрёпанном состоянии недавно вернулся в полис ваш племянник, Фёдор Григорьевич? Мне сообщили, что Виктор был просто в ярости.
— Всего-навсего неудачная сделка, — лениво отмахнулся граф. Остальные члены совета понимающе закивали. Как и всегда в этом зале, вслух говорилось значительно меньше, чем знали члены совета. — Мальчик тяжело переживает поражения и пока не в полной мере обучился долгосрочному планированию.
— Что ж, надеюсь, это никак не повлияет на договорённости между нашими родами, — нейтрально заметил князь Горюнов, пристально посмотрев в глаза Овчинникову. — Род Горюновых со своей стороны сделал всё необходимое.
— К вам у меня претензий нет, ваша светлость, — слегка склонил голову глава рода Овчинниковых. — А вот Андрею Николаевичу хотелось бы задать пару вопросов по поводу действий гвардии его рода в последнюю пару дней. Особенно на северо-западе от полиса.
— В это время там работали дружины всех родов, ваше сиятельство, — пожал плечами глава рода Покровских. — И, как мы знаем, никто не добился нужного результата. Ближе всех были люди князя Космачёва, но они умерли.
— Мои люди запечатали прорыв из иного плана своей кровью, — резко ответил князь Космачев. — А вот почему он вообще случился в зоне вашей ответственности — вопрос открытый.
— Ещё открытым остаётся вопрос по поводу нового баронства на севере, — нейтрально добавил, до этого молчащий, граф Лазарев и вот теперь все члены совета действительно напряглись. — Я ведь правильно понимаю, что никто из нас не имеет отношения к новому дикарю?
Текущая беседа полностью отражала ситуацию в совете великих родов. Четыре ведущие роли были распределены уже очень давно, и их обладатели могли запросто пустить кровь любому, кто попытается хоть что-то поменять. Такой порядок действовал уже третье поколение и молчание трёх членов совета из семи никого не удивляло. Двое из трёх практически находились в зависимом положении от Овчинниковых и Горюновых, а третий был представителем старого рода, который последние сто лет постоянно сдавал позиции. Однако, шансом усилить себя на внешних территориях хотели воспользоваться все без исключения.
За внешне простым и незамысловатым вопросом скрывалась громадная работа множества людей, которые по крупицам собирали информацию для графа Овчинникова. То же самое подтверждали разведки всех остальных родов и жест графа Лазарева все восприняли одинаково — как предложение к торгу.
Каждый хотел получить в вассалы нового барона, но при этом все понимали, что это может стать серьёзной проблемой для рода, если что-то пойдёт не так. Потому что баланс в полисе был довольно хрупким. И сейчас он и так трещал по швам после уничтожения баронства Строгиных. Кто-то приобрёл пару козырей, а кто-то сдал позиции сразу по нескольким направлениям.
— Считаю, что великим родам не нужно принимать такого вассала, — негромко, но довольно уверенно произнёс князь Болотов.
Александр Игоревич Болотов был главой самого старого рода из текущих членов совета. Старого и слабого, но это не означало, что он выбыл из гонки.
— По моим сведениям, новый барон слаб. Он случайно получил власть над своим кристаллом. Рядом с ним нет сильной группы защиты, и никто из нас его не поддерживает. К тому же, у юного аристократа уже есть определённые проблемы с имперским банком. Идеальным мне видится вариант немного выждать и посмотреть, как он утонет под грузом проблем.
— Учитывая максимальную защиту молодого баронства на первоначальном этапе его становления и предполагаемые размеры найденного кристалла, я склонен согласиться с Александром Игоревичем, — поддержал Болотова Космачёв.
— Это потому, что вы успели объявить зону вероятного расположения кристалла территорией своего рода, ваша светлость? — с улыбкой поинтересовался граф Овчинников. — Так это не даст вам права претендовать на внешний купол в будущем. Его судьбу решит распорядитель от Императора.
— А вы думаете, что тот факт, что ваши люди обчистили все счета барона Строгина, даст вам больше прав, Фёдор Григорьевич? — задал встречный вопрос князь Космачёв и граф опасно прищурился.
Опасная грань была слишком близко. В воздухе сгустилось напряжение и его неожиданно разрядили звуки из коридора.
К залу совета приближались тяжёлые шаги, но каждый из глав великих родов точно знал, что сегодня они никого не ждут. Обычные рутинные дела были решены заранее и сейчас было время действительно серьёзной политики. Принятые сегодня решения могли сказаться на жизни сотен тысяч людей.
— Если это очередная провокация, то довольно примитивная, — хмуро посмотрел на Овчинникова князь Горюнов.
Несмотря на недавнее сотрудничество, тёплых чувств к оппоненту князь не испытывал.
Массивные резные двери медленно двинулись в стороны, и все увидели за ними довольно высокого парня в потёртой и местами прожжённой полевой форме. Русые волосы и удивительно яркие голубые глаза смотрели на собравшихся в зале людей с интересом и спокойствием.
— Прошу прощения за вторжение, господа, — хорошо поставленным голосом, произнёс юноша. — Так сложились обстоятельства, что я только сейчас сумел получить все необходимые подтверждения, чтобы попасть на встречу с вами.
— Кто ты такой и как смеешь прерывать совет великих родов Московского полиса? — поднявшись со своего места, пророкотал граф Покровский. Одновременно с этим кристаллическое поле вокруг графа всколыхнулось и все ощутили, как зал заполнила давящая аура грани Воды. — За подобную провинность положена смертная казнь, молодой человек.
И в этот момент произошло неожиданное. Вместо того, чтобы потерять сознание от чудовищной мощи одного из сильнейших рунников полиса, парень склонил голову набок и спокойно улыбнулся. Так улыбается опытный взрослый мечник, когда ему малыш угрожает деревянным мечом. Ощущение было такое, будто нежданный гость сейчас рассмеётся или скажет что-то успокаивающее разволновавшемуся аристократу. Впечатления у всех были настолько противоречивые, что остальные члены совета решили выждать.
— Если только посетитель не имеет веских оснований для этого вторжения, ваше сиятельство, — удивительно спокойно и миролюбиво произнёс юноша. — У меня такие основания есть.
— И какие же это основания, разрешите поинтересоваться? — уточнил князь Болотов.
— Согласно эдикту его Императорского Величества о диких баронствах, я прибыл на совет великих родов Московского полиса с целью получения фамилии и официального признания нового рода, — как по учебнику ответил парень.
Князь Горюнов едва слышно хмыкнул и покачал головой, а Фёдор Григорьевич воткнул в посетителя хмурый взгляд. В любом другом случае парень просто не сумел бы сюда попасть в течение ближайшего месяца.
— Приступим? — юноша широко улыбнулся.
— Думаю, предыдущий вопрос мы можем обсудить позже, господа? — осмотрев остальных, взял слово Космачёв. — Раз уж этот молодой человек потратил столько сил, чтобы добраться до зала совета, то может стоит удовлетворить его просьбу?
* * *
Возражений не последовало. Я чётко ощущал движение кристаллической связи вокруг каждого из глав великих родов. Сил у этих рунников было фантастически много, да ещё и кристаллы их находились достаточно близко. Для магов такого уровня — буквально на расстоянии вытянутой руки.
Пауза длилась неприятно долго. Неприязненный, колючий взгляд графа Овчинникова сверлил мне дырку во лбу, но остальные выглядели почти нейтрально. Нам пришлось преодолеть целую кучу проблем, чтобы заставить распорядителя совета великих родов выписать необходимое мне заявление, да ещё и заверить его во всех нужных инстанциях. Но всё это было не зря. Теперь, когда я увидел в одном помещение истинных правителей Московского полиса, я мог с уверенностью сказать, что вряд ли бы дожил до официальной встречи с ними.
— Пожалуй, это уже ничего не изменит, — сухо произнёс Овчинников поняв, что я от своего не отступлюсь.
Мастер, по пути к зданию совета, познакомил меня с открытыми данными о каждом из глав великих родов. По сути, для меня имели значение только трое. Два откровенных противника и тот, кто раньше покровительствовал барону Строгину. И кто потом предал его детей.
— Позовите хранителя архива, — приказал пожилой мужчина на противоположной от меня стороне обширного стола.
Ветхого дедушку пришлось ждать около двадцати минут. Неизвестно из каких недр этого здания пришёл седой, как лунь, старик, но шагал он довольно бодро и целеустремлённо. Пара молодых парней в форме служителей здания совета тащили за ним толстенную книгу. Талмуд больше напоминал собрание истории всех до единого родов Российской Империи, чем обычный справочник фамилий. Однако, причина такого вида древней книги открылась довольно быстро — это был артефакт.
— Дайте вашу руку, молодой человек, — требовательно произнёс хранитель архива. Артефакт со списком фамилий разместили на специальной подставке. Витая золотая стойка уходила в специальный узор на полу, по которому растекалась чистейшая кристаллическая связь. — Ну же!
Две трети книги оказались считывающим артефактом из истинного металла. Оставшаяся часть открывалась в другую сторону и, едва моя ладонь прикоснулась к металлу, как страницы начали бурно переворачиваться без всякой видимой причины.
— Зелёная пыль, — внимательно наблюдая за происходящим, прокомментировал старик. Члены совета замерли на своих местах, также не отрывая взглядов от шелестящих страниц. Я видел, как по пергаменту проскальзывают голубые нити кристаллической связи. — Синяя крошка…
Видимо, все ждали, что вскоре артефакт угомонится, но этого не случилось. Передо мной мелькнули красные страницы и это уже вызвало определённое оживление среди глав великих родов.
— Фиолетовые глыбы! — уже с некоторой опаской посмотрев на меня, сообщил хранитель архива.
— Сломалась книга, — проворчал Овчинников. — Давно говорил, что надо новый артефакт у государя запросить. Она и в прошлый раз сбоила.
— Чёрный монолит! — с каким-то благоговейным восторгом, произнёс старик. — Клянусь тремя тенями Императора, такое впервые на моей памяти!
В этот момент книга наконец успокоилась. Антрацитово-чёрный лист замер, а потом медленно опустился и на нём проступило всего одно слово.
— Орлов! — произнёс хранитель. — Как вас зовут, молодой человек?
— Святослав Иванович, — ответил я.
— Поздравляю! Сердечно поздравляю, Святослав Иванович! Далеко не каждому дикому барону достаётся фамилия из чёрной секции. Люди с этими именами когда-то вершили историю нашего мира!
Старик принялся поспешно собираться, но он уже никого не интересовал. Все взгляды были сосредоточены на мне. И в каждом из семи взглядов я видел что-то своё. Гнев, страх, интерес, презрение, удивление…
— Поздравляю с получением фамилии и созданием полноценного баронского рода, Святослав Иванович, — первым нарушил воцарившуюся тишину князь Болотов. Из всех остальных этот старик мне нравился больше всего. — Баронство Орловых теперь числится среди других дворянских владений Российской Империи.
— Спасибо Александр Игоревич, — улыбнулся я князю и посмотрел на Фёдора Григорьевича. — А теперь, пользуясь правом потомственного дворянина и слуги Императора, я хочу сказать пару слов.
— Это уже лишнее, — усмехнулся графа Покровский, но я не обратил на него внимания.
— Я обвиняю главу рода Овчинниковых в незаконном вторжении на территорию моего баронства, — медленно роняя слова, произнёс я и в помещении повисла гробовая тишина. — Так же я обвиняю род Овчинниковых в попытке принуждения детей покойного барона Строгина к вассальной клятве, нанесению прямого ущерба интересам Императора и державы, а также использованию преступных группировок Вольных для убийства подданных короны.

Глава 2

— Для обвинений подобного рода, у вас должны быть очень веские доказательства, барон, — насмешливо произнёс князь Горюнов.
Для меня это было равносильно приговору. Остальные члены совета великих родов хранили молчание, а самый главный противник Овчинниковых открыто насмехался над выскочкой. Вот только всё меняла пара незначительных деталей.
Всего несколько взглядов. Молниеносных. Настолько быстрых, что уловить их было невозможно. И в каждом сквозил такой океан предвкушения и лютой ненависти, что в нём запросто можно было захлебнуться.
— Без конкретных деталей и фактов, в вашем заявлении нет никакого смысла, молодой человек, — тщательно взвешивая каждое слово, произнёс граф Овчинников. — Думал, что слухи насчёт носителей доставшейся вам фамилии только суеверия, но сегодня сам убедился, что это не так.
— Фактов деятельности вашего рода предостаточно, Фёдор Григорьевич, — невозмутимо ответил я. Слова графа о моей новой фамилии вызвали интерес, но сейчас точно было не время, чтобы задавать вопросы на эту тему. — Начиная со свидетельств наследников покойного барона Строгина и заканчивая данными допроса заместителя отряда наёмников, который представители вашего рода наняли для незаконного проникновения на территорию моего баронства.
— Одних слов какого-то наёмника будет недостаточно для обвинения великого рода, — с улыбкой ответил граф Овчинников. — Для этого его должны допросить специалисты совета великих родов, а это требует присутствия живого свидетеля. Да и я не нанимал никого для подобной цели.
— Наёмник жив и сейчас ожидает итогов моего визита в Московский полис у меня в баронстве, — уверенно ответил я и князь Болотов еле заметно поджал губы и покачал головой, будто с неодобрением. — И я не говорил, что это лично вы наняли отряд Пескаря.
При имени командира наёмников на лице графа не дрогнул ни один мускул. Я и не сомневался, что фигура подобного масштаба не будет знать главаря какой-то шайки из Вольных. Но проверить всё равно было необходимо.
— Будет любопытно на него посмотреть, — неожиданно вмешался в наш разговор князь Космачёв. — Если вы говорите правду, молодой человек, то имеет место нарушение суверенитета вновь образованного баронства. А это очень серьёзно. Род Космачёвых может предоставить сопровождение для доставки вашего пленника до защитного купола Московского полиса.
— Пока что в этом нет необходимости, ваша светлость, — слегка кивнув в знак благодарности, ответил я. — На моей земле член бывшего отряда наёмников в полной безопасности.
— Приятно слышать, что юный барон так уверен в своих силах и своём знании принципов работы защитного купола, — не выдержал Покровский.
В словах Андрея Николаевича все услышали одно и то же — приговор несчастному Борову, который сейчас стал пешкой в очень большой игре.
— Соответственно, ваши слова по поводу детей Дмитрия Ивановича также имеют под собой какие-то основания? — деловито уточнил князь Горюнов.
Как и остальные члены совета великих родов, князь стремительно просчитывал все возможные варианты развития ситуации. Плюсы и минусы для своего рода, возможные риски и прочее, что могло повлиять на текущий расклад.
— Разумеется, Пётр Сергеевич, — кивнул я.
При этом, я уже начал ощущать себя игрушечным болванчиком, которые только и делает, что кивает. Но ситуация требовала соблюдения протокола общения и выбора не было. Хотя очень хотелось просто развернуться и уйти, оставив эту стаю акул наедине с собратом, которому я у них на глазах пустил кровь.
— Елизавета Дмитриевна и её младший брат могут вам рассказать о поступке виконта Овчинникова в их отношении. Сейчас род Строгиных стал моими вассалами, и все его представители также находятся в пределах моего баронства. Думаю, баронесса Строгина с радостью расскажет о том, как род Овчинниковых лишил её всех средств в день, когда она принесла мне вассальную клятву. Эти средства должны были пойти в счёт погашения долга перед короной.
— Материальный ущерб Императорскому казначейству… — покачал головой князь Болотов. — Тут без имперского судьи не обойтись.
— Никаких нарушений не было! — удивительно резко произнёс граф Овчинников и обжёг меня ледяным взглядом. — Просто были произведены расчёты по более ранним контрактам. Мой род ещё и в убытке остался из-за предательства Строгина и его казни. Но я при этом никаких претензий к этой семье не озвучивал.
— Уверен, что в архивах Дмитрия Ивановича сохранились все необходимые документы, чтобы подтвердить ваши давние и плодотворные деловые отношения, ваше сиятельство, — охотно согласился Александр Игоревич. — Возьму на себя смелость оспорить утверждения барона Орлова и лично запрошу все необходимые подтверждения из Императорского архива.
— Будьте любезны, ваша светлость, — резко ответил граф.
В сторону пожилого князя он даже не посмотрел. Всё внимание главы рода Овчинниковых было сосредоточено на мне. Уверен, что если бы мы сейчас находились в его кабинете, то живым бы я оттуда не выбрался.
— Итак, насколько я понимаю, прямо сейчас с обвинениями барона Орлова мы разобраться не можем, — произнёс князь Горюнов. — В связи с последними событиями, график у нас всех довольно плотный и быстро встретиться снова не получится. Необходимо подготовить ряд документов и опросить свидетелей. Поэтому предлагаю назначить следующую дату совета через две недели. Всех устраивает такой вариант?
— Мне хватит и одной, чтобы утрясти все дела, — удивительно спокойно сообщил глава рода Овчинников. И эта перемена была даже опаснее, чем прямая угроза в мой адрес. — Но я приму решение совета. Как и всегда, впрочем.
— Всего хорошего, Святослав Иванович, — дав понять, что мне пора покинуть зал совета, произнёс князь Горюнов. — У нас есть ещё ряд вопросов, обсуждение которых вы прервали.
— До свидания, господа, — слегка поклонился я и, спокойно развернувшись, покинул зал совета великих родов.
До самого выхода из здания шёл без остановок. И только сев в машину, где меня ждали бойцы отряда Святых, смог немного расслабиться и выдохнуть. Напряжение просто зашкаливало, а давление кристаллической связи со стороны глав великих родов просто ломало энергетическую сеть моего тела. Если бы не плотный канал связи с моим кристаллом, то можно было и сознание потерять прямо там. Предварительная подготовка очень помогла, но в будущем нужно иметь в виду, что с подобными людьми можно разговаривать только с позиции силы. Другие варианты они не признают.
— С тебя двадцатка, Жлоб! — весело воскликнул Саня. — Барон вернулся живой и вовсе не по частям.
— Ставить против собственного начальства плохо, Михалыч, — прикрыв глаза и тщательно переваривая все детали состоявшейся встречи, произнёс я. Идеальная память позволяла фиксировать малейшие нюансы. Позы, взгляды, паузы в предложениях. — Так можно и без жалованья остаться.
— Да это же шутка просто была, барон! — тут же возмутился завхоз. — Надо же было нам как-то нервное напряжение снимать, пока тут ждали.
— В зале совета поле кристаллической связи так полыхало, будто там полноценный бой шёл. — сообщила Ульяна. — Мы всё ждали, что один наглый молодой дворянин с минуты на минуту из окна вылетит.
— Там действительно было жарко, — даже не подумал отрицать я. — Особенно после того, как я высказал графу Овчинникову всё, что о нём думаю.
— В смысле? — переспросил Мастер. Лицо командира отряда Святых стремительно вытягивалось, будто он постепенно осознавал всю величину возникшей проблемы. — Вы же только фамилию получить собирались! Мы ведь для этого того клерка до икоты запугали. Я надеюсь, до прямых оскорблений не дошло? Войны родов случается редко, но это даже войной не назовёшь. Просто недоразумение какое-то…
— Не дошло, — улыбнулся я. — Обошлись только обвинениями в посягательстве на территорию моего баронства и прямой вред интересам короны.
— Твою мать! — не сумел сдержать эмоции Мастер. — Михалыч, гони к выезду из города. Надо сваливать из полиса, пока все ворота не перекрыли.
— Можешь так не переживать, Мастер, — спокойно произнёс я. — Граф Овчинников ещё на совете и прямо сейчас сделать всё равно ничего не сможет. Новый сбор совета назначен через две недели и там я должен предоставить все доказательства вины рода Овчинниковых, которые у меня есть.
— То есть, нам нужно продержаться целых две недели против одного из сильнейших родов Российской Империи? — с тяжёлым вздохом, уточнил командир отряда Святых. — Всемером, на территории баронства, которое на девяносто процентов состоит из руин и мусора? И защитить при этом последнего выжившего придурка из отряда Пескаря. Я правильно понимаю?
— И ещё нужно будет усилить охрану поместья баронессы Строгиной, — добавил я. — Про выходку виконта Овчинникова и разграбление счетов рода Строгиных я тоже не забыл упомянуть.
— Мы покойники, — проворчал из кабины Михалыч. — Гадство! А ведь так хорошо всё начиналось… Контракт закрыли, на пенсию вышли…
— Думаю, вы слишком рано начали переживать, — глядя на проплывающий за окном пейзаж, произнёс я. — Акулы почуяли кровь и сейчас в полисе начнётся такая возня, в которой всякую мелочь даже не заметят. Род Космачёвых уже сейчас готов предоставить своих людей, только бы Боров сумел доехать до полиса. Очень выгодной сделкой Овчинниковых решил заняться глава рода Болотовых. Остальные члены совета великих родов или заинтересованы в проблемах графа Овчинникова, или не станут мешать другим. В целом, нам действительно предстоят очень сложные четырнадцать дней, но я уверен, что мы сможем справиться. Особенно дома.
— Твои б слова… — вздохнул Мастер. — Фамилию-то хоть дали? Или тоже наперекосяк всё пошло?
— Дали, — бодро ответил я. — Теперь я барон Святослав Иванович Орлов!
Лицо командира Святых закаменело, Ульяна разом побледнела, а вездеход вильнул в сторону и чуть не врезался в толпу людей на границе Серого города, потому что Михалыч тоже уставился на меня, как на оживший труп.
— Что? — поочерёдно глядя в испуганные лица, непонимающе спросил я.

Интерлюдия
Белый город
Поместье Овчинниковых

Поместье рода Овчинниковых в Белом городе было построено позже всех остальных резиденций великих родов, и это было видно буквально в каждой детали. Там, где соседи кичились старым камнем и мореным дубом, как доказательством собственной древности, здесь практически всё было построено из стекла и полированной стали. За широкими панорамными окнами Белый город лежал как на ладони. Глава рода Овчинниковых называл это прогрессом. Остальные за глаза называли это «дурным тоном», но вслух, разумеется, не произносили ни слова.
Рабочий кабинет графа располагался на третьем этаже и занимал весь угол здания. Два больших окна, встречавшихся под прямым углом, давали такой обзор, что в ясный день можно было без труда разглядеть дальнюю границу купола. Сейчас, впрочем, Фёдор Григорьевич Овчинников стоял к окнам спиной.
Он вообще давно уже ничего не говорил. Просто стоял у стола, положив на столешницу обе ладони, и смотрел на двух людей, стоявших перед ним. Это молчание длилось достаточно долго, чтобы эти два молодых мужчины чувствовали себя весьма некомфортно.
Виктор Сергеевич Овчинников держался прямо и старался не моргать лишний раз, хотя именно это усилие и выдавало его с головой. Племяннику графа было тридцать два года, он умел носить дорогую одежду и производил нужное впечатление на людей, которым хватало для этого поверхностного взгляда. Граф же таким отношением к людям не страдал никогда в жизни.
Рядом с Виктором стоял Пётр Константинович Островский, виконт из вассального рода Островских. Этот держался иначе — чуть опустив голову и сцепив руки за спиной, с видом человека, который уже просчитал возможные варианты и не нашёл среди них ни одного хорошего исхода.
— Значит, — негромко произнёс граф и оба собеседника одновременно чуть напряглись, — ты не смог удержать двух детей.
Последнее слово он выделил без интонации, просто сделав чуть более долгую паузу перед ним. Виктор открыл было рот.
— Молчи, — сказал граф, по-прежнему не повышая голоса.
Виктор закрыл рот.
Фёдор Григорьевич наконец выпрямился и прошёл к окну. Белый город жил своей обычной послеполуденной жизнью, которой не было никакого дела до того, что происходило в этом кабинете.
— Горюновы до недавнего времени, были у меня в кулаке, — произнёс он, продолжая смотреть на город. — Долг, который у них висел передо мной, был достаточен, чтобы содрать с них шкуру. А если бы я решил забрать деньгами, то этих денег… А впрочем, зачем вам это. Я попросить их убрать руки от наследия Строгиных в счет долга. И они согласились. Это должно было принести нам гораздо больше выгоды, чем просто деньги, но долг я им простил. Это была единоразовая монета, Виктор. Я её потратил. Ты понимаешь, о чём я говорю?
— Да, дядя, — ответил племянник.
— Нет, — спокойно возразил граф. — Не понимаешь. Иначе ты бы не стоял сейчас передо мной с пустыми руками. — Он чуть повернул голову, хотя взгляда от окна не отвёл. — Двое детей без охраны, без связей, без денег, в чужом доме в Сером городе. Я отправил тебя за ними, а не на войну. И всё, чего я просил, это доставить их в их старое поместье и заставить дать вассальную клятву.
— Там появился этот… барон, — произнёс Виктор, и в его голосе против воли прорезалось что-то похожее на оправдание.
Граф наконец повернулся.
— Барон, — повторил он. — Простолюдин без фамилии, без рода, без гвардии и без единого союзника в полисе. Сын каких-то мастеровых с Урала, который полгода назад перебивался с хлеба на воду в Чёрном городе. Вот кто тебя остановил. — Пауза вышла короткой, но достаточно тяжёлой. — Я рад, что ты это сказал вслух. Это помогает мне точнее понять масштаб произошедшего.
Виктор не ответил, ведь крыть было нечем.
Граф медленно прошёлся вдоль стола и остановился напротив Островского.
— Ты, — сказал он, — другая история. Тебя никто не просил принимать самостоятельных решений на марше. Тебя просили выполнить задачу. Кристалл, который ты должен был закрепить за родом, теперь является собственностью барона Орлова. Это новое родовая фамилия пацана, к слову, он получил её вчера в зале Совета.
Островский не ответил. Он был достаточно умён, чтобы понять: любой ответ сейчас сделает только хуже.
— Ты решил, что выгоднее убраться с добычей и передать задание дальше, — продолжил граф. — Это было бы разумно, если бы добыча представляла хоть какую-то ценность в сравнении с тем, что ты бросил. Но ты бросил кристалл. Кристалл, как минимум, класса Б, а то и А, который просто ждал своего нового хозяина. — Он снова помолчал. — И его подобрал человек, которого вчера на совете поздравлял князь Болотов. Канцелярская крыса, которая чует, куда ветер дует. Если Болотов счёл нужным встать и сказать вслух «поздравляю» — это уже не простолюдин с амбициями. Это настоящая проблема.
Фёдор Григорьевич вернулся к своему месту у стола и сел. Жест был неожиданно спокойным, усталым. Но оба стоявших перед ним человека подобрались сильнее.
— Космачёв, — произнёс граф с той интонацией, с которой говорят о давней и привычной головной боли, — немедленно воспользовался тем, что наши позиции ослабли. Предсказуемо. Он всегда так делает, потому что ему не нужно искать поводов, ему вполне достаточно вашей глупости, чтобы создать повод из воздуха. Вы оба ему этот повод подарили. — Он посмотрел сначала на племянника, потом на виконта. — Щедро. Очень щедро.
Виктор наконец решился.
— Дядя, этот Орлов явно не тот, кем кажется. Он…
— Я знаю, — перебил его граф. — Я это понял вчера. — Голос остался ровным, но в нём появилось что-то, чего в нём не было раньше, уже не злость и не раздражение, а нечто холодное и задумчивое. — Именно поэтому твоя оплошность стоит вдвойне дороже. Потому что теперь я не могу действовать открыто. Потому что Совет услышал обвинения. Потому что Болотов уже дал задание своим псам, а Горюнов откровенно злорадствовал, ведь вернув ему долг, я не получил абсолютно ничего! — граф стукнул кулаком по столу. — Долг прощён, а результата нет. Это называется убыток, Виктор. Убыток, который вы оба мне обеспечили!
Тишина в кабинете стала абсолютной.
— Вы оба свободны, — сказал граф. — До следующего раза. — Он раскрыл папку на столе и взял в руку тонкий карандаш, давая понять, что разговор окончен. — Если в следующий раз у вас возникнут подобные трудности, я не стану их решать. Ни для кого из вас двоих. Вы меня понимаете?
Оба, без лишних слов, просто утвердительно кивнули головами и глубоко поклонились.
Граф уже не смотрел на них. Он смотрел в бумаги. Дверь за двумя виконтами закрылась практически бесшумно, а главе великого рода предстояло решить сложную задачу. Как решить возникшую проблему с выскочкой-бароном и не разбить корабль своего рода о скалы интриг других членов совета. Причём, решать этот вопрос надо было максимально быстро.

Глава 3

— Мы ведь не подписывали с ним ничего, Мастер? — неожиданно спросила у командира отряда Ульяна. — Никаких документов или чего-то такого? Только устные договорённости?
— Он числился в нашем отряде, — отрешённо глядя на меня, ответил Мастер. — И мы получили деньги с его счета. А туда они попали от казначейства.
— Тогда нет смысла переживать и нас всё равно вырежут до последнего, — флегматично пожала плечами девушка. — Считаю, что стоит продержаться подольше, раз уж нам всё равно конец.
— Да о чём вы? — недовольно спросил я. — Сначала Овчинников со своими намёками, а теперь вы непонятно что тут устроили!
— Орлов — одна из десяти проклятых фамилий, — сообщил Ваня. — Все это знают. Черные имена, которые достаются будущим смертникам. Ещё ни один носитель такой фамилии не прожил дольше года.
— Из того, что я знаю, был случай с Пожарским, — добавил Саня. — Дикий барон получил фамилию и умер на выходе из зала великих родов от сердечного приступа. Чёрное имя так повлияло. А так он рунником был и даже на лечении вроде специализировался.
— Больше месяца редко кто протягивал из таких счастливчиков, — глядя мне прямо в глаза, произнёс Мастер. Этот человек точно был далёк от суеверий и глупых слухов, но сейчас был абсолютно серьёзен. — С фамилиями из чёрного монолита книги имён не шутят, барон. Я вынужден просить о том, чтобы вы освободили мой отряд от наших обязанностей.
— Как только мы вернёмся на территорию баронства, — хладнокровно кивнул я. У каждого должен быть свой выбор и свой путь. Если всё настолько серьёзно, то я не могу удерживать Святых силой. Они и так мне очень помогли. — Но тогда по пути нужно заехать в магазин техники и купить мне планшет и телефон для связи. Какое-то время покидать свои владения я не смогу.
— Это всё, что сейчас тебя интересует? — воскликнула Ульяна. — Тебе досталась одна из чёрных фамилий, хотя ты и до этого уже практически начал войну против целого великого рода, а сам думаешь только про телефон?
— Не только, — улыбнулся я. — Ещё меня интересует история тех людей, чьи имена почему-то оказались в чёрной части книги. Думаю, Мастер сможет мне рассказать об этом, пока мы едем до баронства?
— Только в общих чертах, — тут же обозначил свою позицию командир отряда Святых. — Всё знают только архивариусы Императора, но они вообще ни с кем не общаются, кроме государя.
— А ты откуда об этом знаешь? — удивлённо посмотрел на Мастера завхоз. Вопрос озвучил Михалыч, но он отчётливо читался на лицах всех остальных.
— Следи за дорогой! — рыкнул в ответ Мастер. — Не хватало ещё сбить кого-то из жителей полиса по пути!
— Барон сказал, что ему магазин нужен, — проворчал в ответ Жлоб. — Вот я и еду к магазину!
Машина действительно вильнула к обочине и остановилась в крохотном кармане между какой-то крошечной машинкой и мопедом. Выглядело это так, будто боевой слон пытается притвориться домашней собачкой. Удивительно, но никого из прохожих подобное соседство не удивляло. Будни жизни полиса были полны встречами с военными, наёмниками и аристократами.
— Я схожу, — выбравшись из своего боевого кресла, произнёс Саня. — Что брать?
— Что-то простое, но с максимально мощной батареей и большим запасом прочности, — ответил я и посмотрел на Мастера. — Я слушаю.
— Каждая из десяти проклятых фамилий когда-то принадлежала очень могущественным аристократам. Ещё задолго до Сопряжения, они влияли на политику не только Российской Империи, но и всего мира. Пожарские, Разумовские, Ожеговы, Антиповы, Орловы… По сути, эти фамилии должны были достаться аристократам с летающего острова. Некоторые из «чёрных» даже правили страной некоторое время.
— Долго? — поинтересовался я. О временах до Сопряжения в моей памяти почти ничего не сохранилось. Пропали целые куски, и я надеялся, что смогу зацепиться за какие-то детали, чтобы помочь себе вспомнить.
— Никто не знает, — покачал головой Мастер. — То были очень смутные времена, полные потрясений и страшных событий. Вроде бы в императорском архиве есть целая закрытая секция о последней правящей династии. Но потом случилось Сопряжение и после него новый император взял себе фамилию Романов. С него началась династия, которая правит страной по сей день.
— Интересно, но непонятно, — немного подумав, признал я. — Если эти фамилии такие плохие, то почему их всё ещё выдают новым аристократам?
— Сейчас власть строится не так, как до Сопряжения, — присоединилась к беседе Ульяна. — После большой войны пяти рас, настоящих аристократов не осталось, но зато осталась их история. Чтобы государство совсем не скатилось в дикость, новым императором была создана книга всех дворянских родов. Так и повелось.
— Просто теперь сила передаётся не по наследству, а приходит вместе с властью над кристаллами, — пояснил командир Святых. — Великие рода достаточно крепко сидят на своих местах, хотя их государь тоже иногда меняет.
— Если они совсем уж зажрались, — проворчал Михалыч. — Но, судя по ситуации в Московском полисе, границы этого «зажрались» так далеко, что их даже не видно.
— Всё купил! — довольно заявил вернувшийся в машину Саня. — Телефон, планшет, зарядные и трансформаторы кристаллической связи. Можно прямо в поле заряжать!
— Спасибо, — забирая покупки, поблагодарил я и снова вопросительно посмотрел на Мастера.
— Да, собственно, на этом и всё, — пожал плечами командир Святых. — Суть в том, что есть самые частые фамилии, которые живут, как все обычные люди. Кто-то умирает быстро, а кто-то выстраивает династии в несколько поколений длинной. Все, кроме «чёрных». У этих фамилий есть две особенности. Их носители всегда умирают быстро и часто эти люди умирают от руки Императора.
— Лично? — удивлённо поднял я брови. С моей куцей памятью, о таких случаях я мог и не знать, но что-то не вязался у меня такой подход с личностью Императора.
— Много чести, — хмыкнул в ответ командир отряда Святых. — Судьи, палачи, как в случае со Строгиным. Или, если речь идёт о великом роде, то может кто-то из ближнего круга императора казнить главу рода. Сам государь… Не было такого, в общем.
— Понятно, — кивнул я и серьёзно задумался. Михалыч вывел машину за ворота полиса, и вся команда вздохнула с облегчением. Бойцы до последнего ждали какого-то подвоха от разгневанных аристократов, но, как я и говорил, графу Овчинникову было не до меня.
По большому счёту, предрассудки людей меня не касались. Я получил фамилию, завершив таким образом последний этап интеграции в общество дворян Российской Империи. Иллюзий на этот счёт я никаких не питал. Меня там не примут. Ни о каком равенстве речи не идёт. А теперь я, фактически, добровольно стал фигурой в сложном противостоянии большой политики. Однако, некоторые фигуры умели удивлять даже тех, кто считал их своей законной собственностью.
Купол тоже остался позади. Мы ехали по уже знакомой разбитой дороге. В салоне царило угрюмое молчание, а за окнами стремительно сгущались сумерки. День оказался почти бесконечным и сложно было поверить, что начался он с небольшой тревоги на границе баронства. Честно говоря, баронством я называл свои владения больше из гордости. Сейчас это была просто защищённая куполом кристалла территория. Баронство — это люди. Это те, кто на территории живёт. А с этим у меня сейчас серьёзные проблемы.
Одной из главных целей текущей поездки была попытка привлечь на свою землю первых переселенцев. Эта цель оказалась забыта одной из первых, как только я узнал о сборе глав великих родов. А теперь, учитывая обстоятельства, не факт, что я вообще доберусь до неё. Мало того, что я новых людей не сумел привлечь, так я ещё и главный костяк своих вооружённых сил умудрился потерять.
Последнее было особенно неприятным. В одиночку, даже с поддержкой кристалла, я просто не смогу решить большой спектр вопросов. Был небольшой шанс, что Пират и его люди придут достаточно быстро и я смогу найти подходящих исполнителей среди Вольных, но шанс этот был невелик. А шанс, что новички будут хотя бы отдалённо соответствовать по своим навыкам отряду Святых, вообще отсутствовал.
— Барон… — негромко произнесла Ульяна. В темноте салона я видел вопрос в глазах полукровки.
— Утром, — спокойно ответил я. — Мне будет нужна небольшая помощь Факела, чтобы завершить первое кольцо вокруг кристалла и после этого займёмся тобой. Хорошо? Я могу рассчитывать на такую помощь твоего подчинённого, Мастер? Или вы уйдёте сразу, как доставите меня до границы купола? Тогда Ульяне нужно будет вернуться позже, когда я завершу подготовку.
— День уже ничего не решит, — старательно глядя куда-то в сторону, проворчал командир Святых. — Главное, чтобы Факел вернулся уже, а не застрял у Менялы в норе.
Остаток дороги ехали в тягостном молчании. Каждый думал о своём. Я, в основном, размышлял о предложении Степана Яковлевича и планах на ближайшее будущее. В момент пересечения границы защитного поля блаженно зажмурился. Мощный информационный поток и резкое увеличение собственных возможностей ощущались так, будто дико скучавший по мне щенок принялся вываливать на меня всё своё счастье от долгожданной встречи. Только щенок этот был размером с гору.
— Оставайтесь в машине, ваше благородие, — когда остальные покинули салон, предложил Михалыч. — Тут можно удобно расположиться. А мы на стоянке ляжем. — Негоже аристократу на земле спать. А нам не привыкать.
Усталость давала о себе знать, и я не стал спорить. Вымотался за этот день не только морально, но и физически. Одно противостояние с главами великих родов чего стоило. Меня хватило только на короткую прогулку до кристалла и проверку целостности периметра. Даже толком не запомнил, как вернулся обратно и растянулся на жёсткой скамейке вдоль одного из бортов.
Зато проснулся удивительно бодрым и первым из всех. Бодрствовал только Ваня, чья очередь была нести стражу. Остальные члены отряда Святых мирно спали вокруг небольшого костра. Рассвет только вступал в свои права. Пахло свежестью, дымом и немного бензином.
— Доброе утро, — поздоровался я.
— Здравствуйте, ваше благородие, — чуть сонно ответил Иван. — Как спалось?
— Хорошо, — улыбнулся я. — Можешь идти отдыхать. Я разбужу, если что-то случится.
— Спасибо, господин барон, — ответил парень и тут же отвалился, просто растянувшись на земле из положения, в котором сидел до этого.
Я же отошёл немного в сторону от стоянки отряда и принялся разминаться. Постоянная беготня и суета не давали нормально заняться собой, а это сейчас тоже имело огромное значение. Состояние кристаллической сети моего тела соответствовало очень сильному одарённому. Сейчас я был нацелен сделать качественный скачок и создать первую свою руну. Спустя несколько минут кристалл баронства начал пульсировать в такт с моими движениями. Мы дышали в унисон и каждая крупица кристаллической связи в окружающем пространстве отзывалась на мои действия.
— Что ты делаешь? — услышал я ближе к концу своей разминки голос Ульяны. Девушка уже какое-то время наблюдала за мной, но я не обращал не это внимание. — Я чувствую, как движется кристаллическая связь, но ты ничего для этого не делаешь.
— Делаю, — остановившись, улыбнулся я. — Просто не то, что ты привыкла видеть.
— Для чего? — поинтересовалась полукровка.
— Готовлюсь к тому, чтобы сделать следующий шаг, — честно ответил я. — У меня не получится помочь тебе пробить барьер обычными советами или силой кристалла. Нужна будет прямая помощь, а я слишком слаб для этого сейчас.
— Ты так говоришь, будто раньше был сильнее! — рассмеялась Ульяна. Я видел её улыбку, но глаза девушки оставались серьёзными. — Забыл что-то важное и теперь пытаешься вспомнить? Кто ты такой, Свят?
Вопрос был неожиданный и настолько прямой, насколько это вообще возможно. Ульяна привыкла получать ответы и сейчас тоже была настроена максимально серьёзно.
— Человек, — пожал плечами я. — Человек, который знает странные вещи, но при этом почти ничего не помнит о себе.
— Ты говоришь правду, — явно ориентируясь на движение кристаллической связи вокруг меня, нахмурилась полукровка. — Но так ведь не бывает! Ты за пару дней стал бароном, знаешь такое, чего не знает никто из простых людей и даже аристократов. Иногда мне кажется, что ты упал с летающего острова и сильно ударился головой. Поэтому ничего не помнишь.
— Скорее, меня ударило молнией, и я всё забыл, — рассмеялся я. — Не переживай, я выполню своё обещание.
— Да я не переживаю, — делано-безразлично ответила девушка. — Просто…
В этот момент я отвлёкся. На границе купола появилось ощущение чужого присутствия. Я узнал Факела и открыл перед ним проход в барьере. Почти сразу услышал сигнал планшета Мастера. Олег явно хотел сообщить о своём возвращении, но я опередил командира отряда Святых.
Удивительно, но Факел вернулся на том же разбитом джипе, который должен был отдать Фёдору. Сам молодой артефактор выглядел сильно помятым. Под глазом у него сиял свежий синяк, а когда мы подошли ближе, я ощутил волну тяжёлого перегара.
— А я говорил, что он откажется, — довольно проворчал Михалыч. Судя по всему, он уже предвкушал получение выигрыша за пари с Ульяной. Грохот подъезжающего транспорта разбудил всех, кто ещё не проснулся после звонка на планшет Мастера. Всех, кроме Вани, который даже не подумал подниматься. — Слышишь, мелкая?
— Слышу, — не оборачиваясь, ответила девушка. — Что с Менялой, Олег?
— Живой он, — хрипло ответил выбравшийся из машины Факел. — Сказал, чтобы мы это ведро с болтами себе в ж… гхм… оставили, в общем. А ему нормальная машина нужна. Такая же, как он нам отдавал.
— И это ты с ним почти сутки обсуждал за бутылкой самогона? — с сомнением спросил Мастер. — Что Федя ответил на предложение барона, Олег?
— Четырьмя, — показав правую руку с четырьмя оттопыренными пальцами, тяжело вздохнул Олег. — И это было самое сложное испытание за последнее время.
— Олег… — сухо и довольно жёстко произнёс Мастер. Он явно начал терять терпение.
— Федя приедет после обеда, — сообщил Факел, и я увидел, как скисла физиономия Михалыча. В последнее время ему не везло со ставками. — Вместе со всем своим барахлом и запасами. Сказал, что сам себе построит логово, но ему нужен беспрепятственный выход с территории баронства. Или какой-то пункт обмена сразу за границей. В общем, надо будет обсудить. Я ему сказал, что мы все тоже тут остаёмся. Ну и… Мы вообще многое обсудили. Он уже почти не обижается за тот случай. Сказал, что будет рад вместе с нами вольной жизнью пожить. Да ещё на территории нового баронства. А ещё не поверил, что Святые теперь аристократу служат. Долго меня пытал на этот счёт, но я на своём стоял. Что мы теперь на службе барона и новый владетель вообще отличный человек. И что мы тут надолго тоже сказал. Про свою лавку артефактную тоже… Вы чего?
Чем больше говорил Олег, тем мрачнее становились слушавшие его соратники. Под конец они уже начали переглядываться и коситься на Мастера. Командир отряда эти взгляды игнорировал, а я не вмешивался. Своё слово я уже сказал.
— Приводи себя в порядок и давай к его благородию на помощь, — сухо приказал Мастер. — У него для тебя какая-то работа есть.
— А чего вы все такие смурные? — непонимающе осмотрел товарищей Олег.
— Я вчера на совет великих родов попал, — вместо Святых, ответил я. — И получил фамилию Орлов.
— И что? — уставился на меня Факел. — Это из чёрных что ли? Так я не сомневался, что ты долго не протянешь, барон. И что великие дела будешь делать, тоже не сомневался. А наши жизни что? Ерунда! Вот своя лавка артефактная… За такое и умереть не жалко!
— Идём, — пока остальные переваривали пьяный бред Факела, кивнул я в сторону недостроенного обсидианового кольца. — Сегодня надо доделать начатое.
— О нет… — простонал Олег, а я вдруг ощутил странную активность защитного поля в районе имения Строгиных. Ощущение было такое, будто барьер пытаются вскрыть или обойти, но очень уж тонким и мимолётным было это воздействие. Я даже подумал, что мне показалось, но ощущение повторилось почти в том же месте. — Лучше убейте меня сразу, ваше благородие!
— Думаю, для этого найдутся другие желающие, — сосредоточенно ответил я. — Мастер, вездеход я забираю. До Полиса доберётесь на джипе.
— Что-то случилось, барон? — нахмурился командир Святых.
— Проникновение, — по пути к вездеходу, ответил я. — Но это уже не ваша забота.
— Ещё как наша, — неожиданно ответил Мастер и весь отряд двинулся следом за мной к машине.

Глава 4

Возражать смысла не было. Мастер уже принял решение и все остальные его поддержали. Мне даже показалось, что всем стало значительно легче. Будто членов отряда Святых давил всю ночь невидимый груз, который они сейчас сбросили со своих плеч. Даже движения бойцов стали более резкими и стремительными.
Ульяна вообще почти летела над землёй. Ваня и Саня обогнали остальных и первыми заняли кресла стрелков в машине. Только Игорь немного отставал, потому что никак не мог определиться. Его даже еле живой Олег обогнал.
— Я с вами, — наконец заявил Бугурт. — Надоело сидеть у кристалла. Он только гудит и гудит… Скукота!
— Гудит? — с интересом посмотрел я на громилу. Игорь был очень сильным физически и невероятно выносливым бойцом. Но при этом его способности были результатом хорошей наследственности и убойных тренировок. По сути, он был обычным человеком. А у обычных людей бывает всего два случая, когда они слышат голос кристаллов. — А что ты ещё слышишь?
— Да ничего я не слышу особо, ваше благородие, — смутился Игорь. — Просто гул. То тише, то громче. Как волны.
— Интересно… — хмыкнул я.
Первый вариант — когда в человеке просыпается дар управления кристаллической связью. Вот только происходит это в довольно юном возрасте. Второй вариант встречался ещё реже. И для этого нужно было длительное погружение в кристаллическое поле работающего магического камня. И говорило о том, что человек может использовать сырую кристаллическую связь.
— Что-то раньше я за тобой не замечал склонности стать супером, Бугурт, — произнёс Мастер, показав, что ему известны подобные нюансы развития одарённых. — И давно это у тебя?
— Да чего супером-то сразу, командир? — прогудел в ответ Игорь. — Может я устал просто?
— А что? — весело воскликнула Ульяна. — Он и так говорить нормально не мог. Тут ничего не изменится.
— Очень смешно, — нахмурился Бугурт.
— Что-то меня тошнит… — пожаловался Олег и ему тут же вручили какое-то зелье в мутном флаконе.
Михалыч гнал в указанном направлении не разбирая дороги и нас изрядно болтало в пассажирском отсеке. Я к разговору бойцов не прислушивался, полностью сосредоточившись на сигналах с границы купола. Смещать туда всё своё внимание было слишком опасно, поэтому приходилось ждать, пока я всё увижу собственными глазами.
С вероятностью девяносто процентов, это была провокация со стороны графа Овчинникова. Других недоброжелателей, горящих жаждой со мной поквитаться, я не знал. Человек, попытавшийся вскрыть защитный барьер дикого баронства, автоматически становился вне закона. Вероятных целей у такого нарушителя я видел всего три и две из них находились неподалёку от того места, где я ощутил первые признаки проникновения.
Пленного наёмника ещё вчера отправили в поместье баронессы Строгиной. Не в само поместье, разумеется, а в одно из пустующих зданий рядом. На тот момент я ещё не знал, насколько стала ценной жизнь Борова и приказал Бугурту просто запереть его неподалёку от жилища пары ифров. Выходить из дома слуги Елизаветы Дмитриевны не могли, но им это и не требовалось.
Путь занял не больше десяти минут и наше появление не осталось без внимания. Рёв пронёсшейся мимо машины вызвал оживление в поместье, но Михалыч даже не подумал останавливаться. Впереди виднелись яркие огненные вспышки на границе барьера и это был как раз тот самый случай, когда нужно было увидеть всё своими глазами. Потому что поверить, что кто-то действительно может создать проход в защитном куполе было практически невозможно.
— Вы тоже это видите? — спросил сидевший в кресле стрелка Ваня. — Там дыра в барьере! Самая натуральная! И твари лезут целой толпой!
— Довольно изящный ход, — вынужден был признать Мастер. Командир Святых посмотрел на меня и добавил. — Маленькие баронства часто гибнут из-за нападений иномирных чудовищ. Многие твари просто сбиваются в стаи под новым куполом и пытаются найти источник барьера. Кристалл твари повредить не могут, но его хозяина…
— Паскуды! — от избытка чувств ударив кулаком по рулю, рыкнул Михалыч. — И ведь собрать всю дрянь с округи не поленились! Там под сотню зверья всякого! Это они всю ночь должны были по окрестностям таскаться, чтобы такую свору собрать!
— Значит так, — сосредоточенно произнёс командир отряда. — Действуем следующим образом…
— Нет, — негромко произнёс я и все в салоне броневика удивлённо уставились на меня. В зеркале заднего вида я заметил взгляд завхоза. — Мы сейчас на моей земле и действовать будем так, как я скажу. Раз вы решили остаться, то будете выполнять мои приказы. С этого момента, считаем, что между нами подписан полноценный контракт. Всех устраивает такой вариант?
— Устраивает, — с молчаливого согласия остальных, ответил за всех Мастер. — Приказывайте, ваше благородие.
— Тогда приготовьтесь стать моими руками, — закрывая глаза и откидываясь на спинку сиденья, произнёс я и создал над несущимся на полной скорости вездеходом точку фокуса энергии купола.

Кристальные горы
Поселение Вольных «Утёс»

Старейшина поселения Прохор, по кличке Бугор не любил ждать, когда люди собирались с духом перед тем, как сказать что-то важное. Да, он понимал эту человеческую слабость и никогда не осуждал её вслух, но про себя всегда отмечал: чем дольше человек молчит перед тем, как говорить, тем больнее то, что он в итоге скажет. Хотя, зная суперов, это может быть и не так.
Сашка, по прозвищу Дикий, молчал уже с минуту.
Молодой супер сидел напротив старосты на грубой деревянной лавке, держал кружку обеими руками и смотрел куда-то в столешницу, будто искал в ней подходящие моменту слова. Маша устроилась чуть поодаль, у стены, и время от времени поглядывала на брата с таким выражением, которое Прохор за долгие годы на своем месте научился читать безошибочно. Девчонка уже сама знала, что скажет Саша, и была полностью согласна с каждым словом, но не торопилась вмешиваться, потому что спрашивали сейчас не её, а брата. Старосту и его правила в Утёсе уважали.
Рядом с ней, чуть на отшибе, словно по привычке держась подальше от людей, стоял Ярый. Глеб занял место у дальней стены и, судя по всему, не особенно вникал в то, что происходило в комнате. Его светящиеся голубым огнём глаза медленно блуждали где-то между дальним углом и потолком, как это часто бывало с суперами в моменты затяжного покоя, когда тело успокаивалось, а сознание начинало плыть по своим маршрутам, недоступным для обычных людей.
Сильнейший супер Утёса был здесь. Он слушал беседу. Но весь его вид говорил о том, что слушал он не то, что происходило в комнате, а что-то ещё, значительно более далёкое и значительно более важное с его личной точки зрения.
— Значит, Дикий, — произнёс Бугор, давая понять, что готов ждать столько, сколько нужно, но при этом просит всё же поторопиться. — С самого начала. Куда вы пошли и почему.
Саша поднял взгляд. За последние дни парень изменился так, что Прохор поначалу не сразу поверил собственным глазам. И это были не внешние изменения, внешне он выглядел точно так же, как все молодые суперы: невысокий, крепкий, с той осторожной лёгкостью в движениях, которая приходит от долгой работы с сырой силой. Но в глазах у парня сейчас было что-то другое. Не та привычная рябь, которая появляется у людей, долго ходящих за гранью допустимого, а нечто, что Бугор мог бы назвать «ясностью», если бы это слово вообще применялось к суперам и их поврежденному мозгу.
— Мы отклонились от маршрута, — сказал Саша, и голос его был ровным. — Моё решение. Маша предупреждала, что это плохая идея, но я настоял. Мы услышали бой со стороны старых строгинских земель и пошли посмотреть.
— Решение, значит, твоё, — повторил Бугор не с вопросительной, а с уточняющей интонацией.
— Моё, — подтвердил Саша.
Маша у стены чуть приподняла голову, но промолчала. Это красноречивее любых слов говорило о том, что брат не врёт, но и не говорит всей правды — такое молчание обычно означает, что человек берёт на себя чужую вину или хотя бы половину её.
Прохор решил пока не давить.
— Что увидели?
— Там был бой за кристалл, — ответил Саша. — Серьёзный. Мы опоздали, и кажется, опоздали не только мы. Когда мы подошли, то увидели, что наёмники напали на кого-то из родовых. Шакалы просто решили кого-то ограбить. Мы держались в стороне. А потом я почувствовал огненную тварь, которая уже взяла наш след и не оставила нам выбора.
В комнате воцарилась тишина. Ярый у стены слегка наклонил голову вбок — жест, который у другого человека означал бы интерес, а у него, скорее всего, означал, что он перешёл на другой частотный диапазон восприятия.
— И ты перешёл порог, — сказал Бугор.
— Я думал, что да, — спокойно ответил Саша. — Но оказалось, что… нет.
— Он точно уже уходил в Небесное пламя! — наконец, в разговор вмешалась Маша от стены. — Я видела. Староста, я видела это раньше. Дважды. Я знаю, как это выглядит.
Бугор помолчал. Он и сам знал, как это выглядит.
— Дальше, — сказал он.
— Дальше на нас напали наемники, которые уже разобрались с родовыми… а потом появился барон, — сказал Александр и, встретив взгляд Прохора, добавил: — Дальше я не помню, меня вырубило.
— Маша? — повернул голову Прохор в сторону девушки.
— Всё верно, — кивнула она. — Он взял Сашку… в плен.
— Взял Сашку в плен, — ровно повторил Бугор, глядя на опустившую глаза девушку.
— Да, — без лишнего смущения ответил Саша. — Я был без сознания, но всё чувствовал. Он удержал меня куском собственного купола, оторванным от основного поля, и потащил к своему кристаллу.
— Это невозможно, — автоматически произнёс Прохор.
— Я тоже так думал, — согласился молодой супер. — А потом он меня вылечил.
В комнате стало тихо. Тишина была такой, когда люди просто не знают, что говорить дальше, потому что только что кто-то произнёс вещь, не укладывающуюся ни в один из известных им порядков вещей.
Ярый у стены чуть повернул голову. Первый раз за всё время разговора он посмотрел на Сашу по-настоящему — не сквозь него, а именно на него. В этом взгляде не было ни удивления, ни недоверия. В его взгляде была вполне человеческая эмоция — легкое любопытство.
— Вылечил, — произнёс Бугор медленно. — Просто взял и… вылечил?
— Вытащил из меня накопленное отравление через кристалл, — сказал Саша, набычившись и упрямо смотря на старосту в упор, будто готовясь защищаться. — Я слышал и всё понимал. Боль исчезла. Я снова думаю нормально. Говорю нормально. — Он чуть поднял руку и посмотрел на неё. — Сам чувствую.
— Он не переступил порог, староста, — сказала Маша, и теперь в её голосе появилось что-то похожее на твёрдость. — Или переступил, и барон это отменил. Одно из двух. Но Саша сейчас живой и говорит нормально. Я не знаю, как это объяснить иначе.
— Он ещё молодой, — внезапно произнёс Ярый.
Голос главного супера Утёса звучал медленно и неровно, будто слова приходили из другого ритма существования и ему каждый раз требовалось небольшое усилие, чтобы перенести их в обычную речь. Но его всегда слушали, потому что лишнего Глеб не говорил никогда.
— Молодые иногда мнят себя на пороге, — добавил он, — но не переступают.
— Глеб, — сказала Маша, — я видела это раньше. Дважды. Я не ошиблась.
— Ты молодая тоже, — ответил Ярый, без злобы, просто констатируя факт.
Маша хотела что-то возразить, но Бугор поднял руку, и она замолчала.
— Барон что-нибудь сказал? — спросил Прохор у Александра. — Перед тем как отпустить.
— Сказал, — кивнул Дикий. — Велел передать, что придёт за тем, кто служит изумрудному злу. — Он помолчал. — Дословно: «нет такой дороги, по которой можно сбежать от меня».
В комнате опять стало тихо.
И на этот раз Ярый не шелохнулся, но что-то в нём изменилось. Очень тонко, почти неуловимо. Бугор почти сразу уловил это и посмотрел на него внимательнее. Главный супер Утёса стоял, как стоял, глаза его по-прежнему медленно блуждали где-то в пространстве комнаты, но пальцы правой руки, которые раньше были расслаблены, теперь едва заметно сжались у бедра.
Изумрудное зло.
Прохор не знал, что именно за этим стоит. Но по тому, как отреагировал Ярый — а Глеб умел слышать в словах то, что обычные люди слышать не умели, — понял, что это слово означало нечто реальное. Нечто, что Глеб знал или чувствовал. И реакция его была не случайной.
— Саша, выйди, — сказал Бугор. — Маша, ты тоже. Поешьте там.
Брат и сестра переглянулись, но спорить не стали. Дверь закрылась за ними мягко.
Бугор посмотрел на Ярого.
— Что это?
Глеб медленно перевёл взгляд на него. Несколько секунд смотрел так, будто снова переводил слова из одного ритма в другой.
— Оно тебе не нужно, — сказал он наконец.
Прохор не стал давить, он давно усвоил, что у Ярого с устной речью работает своя логика, и выжать из него больше того, что он готов отдать, не получится при всём желании. Зато то, что он всё-таки говорил, всегда оказывалось правдой. Бугор это знал по опыту и считал достаточным основанием для доверия.
— Парень вылечился или нет — это уже не так важно, — медленно произнёс Прохор. — Важно другое. Барон отпустил Сашу живым, и передал послание. Очень странный человек.
Ярый смотрел на него с тем спокойным, почти безразличным выражением, которое у него никогда не означало настоящего безразличия.
— Кристалл принял человека, — сказал он вдруг.
— Знаю, — кивнул Бугор. — Это я слышал.
— Нет, — поправил его Глеб очень спокойно. — Ты не понял. — Пауза. — Кристаллы такой силы не принимают людей. Они просто подчиняются силе. Они ждут. Они молчат. Они служат. А этот… — он снова помолчал, подбирая слово. — Кричал. Когда рождался. Мироздание слышало.
Бугор больше ничего не спросил. Он взял со стола осколки кристалла и начал перебирать их пальцами — машинально, как всегда делал, когда думал. Суперы уходили в Небесное пламя. Суперов теперь на одного меньше, после недавнего ухода в небесное пламя молодого Буйвола, который ещё полгода назад охотно возился с охотничьими ловушками и смеялся громче всех в поселении. Механоиды давили с северного разлома всё настойчивее. Ресурсов не хватало. Детей, у которых обнаруживали способности к поглощению сырой силы, рождалось катастрофически мало.
А сотней вёрст западнее стоял странный кристалл, который, оказывается «кричал» при рождении так, что его услышал Ярый. И рядом с ним теперь жил барон, который вытащил человека из Небесного пламени и знает слова, от которых главный супер Утёса ощутимо напрягается.
— Ладно, — произнёс наконец Прохор и поднялся. — Всё. Иди, Глеб.
Ярый уже двигался к выходу. Бугор даже не заметил, в какой именно момент он принял решение уйти. Просто секунду назад был здесь, а теперь уже у двери.
— Голодный, — сообщил супер напоследок с абсолютно серьёзным лицом и вышел.
Прохор постоял ещё немного, глядя в ту сторону, где появилось новое баронство. Потом вышел в коридор, прошел в комнату отдыха, где разведчики сидели в ожидании очередного задания, и остановился у порога.
— Тихон, — позвал он старшего.
— Здесь, Бугор, — отозвался седой однорукий мужик, возглавлявший разведчиков Утёса уже десять лет. Несмотря на увечье, Тихон оставался лучшим в своём деле. А ещё он неплохо умел думать и договариваться, когда это было нужно.
— Северо-запад. Старые строгинские земли. Мне нужно знать, что там сейчас происходит, кто там сейчас живёт и что за кристалл там поднялся. — Он помолчал. — Выходите завтра утром.
— Я тоже? — удивился Тихон.
— Да. Ты обязательно. И Машку возьми, — сказал Прохор и пошёл обратно в комнату.

Глава 5

Неподалёку от владений барона Орлова.

— Сколько? — прозвучал в динамике ворчливый голос Коршуна. Заместитель всегда отличался умением задавать неудобные вопросы в самый неподходящий момент. — Сколько тебе заплатили за нашу смерть, Дека?
Отряд из шести человек затаился на склоне высокого холма. После беготни и риска предыдущей ночи, это можно было считать полноценным отдыхом. Собранная со всех окрестностей стая монстров усиленно пожирала дармовое угощение у границы купола дикого барона. Все шестеро наёмников были одеты в магический камуфляж, который, по всеобщему мнению, могли себе позволить только гвардейцы великих домов. Маскировка полностью скрывала людей Баки от всех типов поисковых заклинаний и обычных систем обнаружения. В этом они убедились уже не раз за эту ночь.
— Заткнись и выполняй приказ, Коршун, — прошипел в ответ командир отряда. — Сделаем дело и можем двигать в сторону Западного Агломерата полисов прямо отсюда. Денег хватит до старости.
Подчинённые ему доверяли полностью и только поэтому в этот раз пошли за ним без вопросов. О конечной цели задания Николай по прозвищу Дека соратникам не говорил. Никакая оплата не покроет гарантированную смерть от руки судей императора. А именно такая судьба ждала любого, кто попытается напасть на молодое баронство.
Вот только наниматель отряда Вольных оказался удивительно убедителен. Убедителен и настолько щедр, что у Деки просто не было шансов отказаться. Оплату Николаю дали вперед. Полную! Она уже ждала в главном банке Парижского полиса на его личном счету. Осталось только выполнить простое поручение и добраться до границы. Им ведь даже самим ничего делать не нужно было.
Номинально, отряд оставался чист перед государем. Они просто собрали зверьё поблизости. Такое бывает едва ли не каждый день. Даже сами владетели иногда нанимают команды скаутов для такой работы и быстрого уничтожения иномирных монстров в удобном или подготовленном месте. Эту часть работы они уже выполнили. Оставалась ещё одна.
Вторым этапом занимался лично Дека. Нужно было установить переданный заказчиком предмет на границе купола и убедиться, что монстры не разбегутся до того, как этот предмет сработает. Начало работы, по словам нанимателя, не пропустишь, даже если магию никогда не видел. Единственным условием для отряда Деки было использование специальной маскировки. Наборы снаряжения при этом оставались у наёмников после задания при любом раскладе.
— Похоже, началось… — произнёс Калибр. Ещё один из тех, с кем Дека начинал наёмничать. Калибр привычно смотрел на мир через оптику своей любимой снайперской винтовки. В отличие от Коршуна, лишние вопросы и ненужные тревоги Калибра не беспокоили.
По стае разномастных огненных монстров пробежало странное волнение. В воздухе появились сполохи пламени, которые тут же прилипли к невидимой плёнке купола над баронством. Прошло несколько секунд и во все стороны по барьеру разбежалась волна огня. Звери тут же задвигались, будто получив чёткий ориентир. Даже оставленную для них еду бросили и потянулись к магической плёнке.
— Быть не может! — пробормотал в общем канале Калибр. — Ты что там, пробойник поставил, Дека?
— Сказки это всё про пробойники! — отмахнулся командир отряда, хотя сам вовсе не был в этом настолько уверен. Полученное из рук нанимателя красное яйцо не было похоже на какой-то удивительный артефакт. И уж тем более не напоминало легендарный магический предмет, способный создать проход в куполе. — Если бы такие штуки действительно существовали, то Западный Агломерат уже давно бы разнёс Московский полис в клочья. Денег на покупку таких игрушек у них полно. Даже если…
Договорить командир отряда наёмников не успел. Врать своим людям он не любил, а себе самому не любил ещё больше. А правда была такова, что они сейчас действительно видели работу самого настоящего пробойника. Огненные волны превратились в пульс и с каждой следующей крохотная точка почти у основания купола становилась больше.
Сначала она превратилась в небольшую дыру, потом разом увеличилась раз в десять и туда сумела пролезть первая гончая. Обдирая бока и воя от боли, тварь рвалась вперёд, будто в этом был единственный смысл её жизни. Остальные чудовища двинулись ближе. Началась давка. Поднялся дикий рёв.
— Эти уроды точно доберутся до хозяина купола, — убеждённо произнёс Коршун. — И кристаллу придёт хана. Мы это сделали, Дека. Ты же понимаешь, что мы покойники. Теперь точно покойники.
— Мы ничего не делали, — упрямо повторил Николай, словно сам себя пытался убедить в этом. В глубине души он понимал, что мужчина в дорогущем костюме изначально говорил о новом бароне с лютой ненавистью, но слишком уж велик был куш. — Это не наше дело! Мы сами никого не убивали. Уходим, как только стая зайдёт в купол. Если у кого-то щемит сердце за молодого барона, то можете сообщить в полис, что видели стаю и дыру в куполе.
— Вижу пыль, — сухо, как выстрел, прозвучал в общем канале голос Калибра.
Монстры рвались сквозь дыру в куполе. Пробой приобрёл вид пылающей арки. Энергия барьера пыталась вернуться к прежней форме, но пламя неизвестного артефакта выжигало все эти попытки. Каждое иномирное чудовище, проходившее через арку, впадало в дикую ярость и неслось туда, где виднелись постройки с живыми людьми внутри.
А навстречу многочисленной орде, оставляя за собой столб пыли, летел одинокий автомобиль. Выглядело попытка защититься довольно жалко. Пара огрызающихся очередями пулемётов ситуацию не меняли.
— Если это всё, что есть у барона, то ему крышка, — вынужден был признать Коршун.
— Можем уходить, — с невероятным облегчением, произнёс Дека.
Однако, никто так и не двинулся с места.
Над одиноким броневиком сгустилось голубоватое облако. Выстрелы пулемётов на крыше вдруг обрели убийственную точность, которая недоступна была ни одному живому стрелку. Каждая пуля ложилась не просто в цель. А точно в уязвимое место очередного чудовища. Две беспорядочные внешне очереди и первый ряд орды рухнул под ноги остальным. Началась свалка.
— Если сейчас развернутся, то смогут пройтись ещё пару раз по тварям, — с каким-то странным азартом, произнёс Коршун. — А там может и отобьются…
— Они остановились, — сообщил Калибр, будто остальные этого не видели. — Твою мать!!!
Все двери броневика открылись одновременно. Даже водитель покинул машину вместе с остальными. Только стрелки остались внутри и продолжили с феноменальной точностью истреблять монстров.
Из транспорта вышло шесть человек. Настолько разных, насколько это вообще возможно. И даже с такого расстояния. Даже через пылающий купол и толпу чудовищ было чётко видно, кто именно руководил этими людьми.
Высокий парень единственный из всех остался неподвижным. Зато его подчинённые ринулись вперёд с какой-то самоубийственной уверенностью в собственной неуязвимости. А потом началось форменное безумие.
От купола к каждому бойцу протянись полотнища энергии. Они окутали людей, став одновременно их щитом и мечом. Каждый защитник баронства стал частью одного целого. Они защищали друг друга и атаковали врагов с нечеловеческой точностью и спокойствием. Дека видел, как крупный дымоглот бросился на рыжего парня с фланга, но тот даже не повернулся. За секунду до смертельного столкновения, чудовище снесла прочь волна голубой энергии. Тварь врезалась в толпу гончих и на них сверху обрушилась хрупкого вида девчонка, устроившая противника кровавую баню.
— Надо уходить, — спустя пару минут, флегматично произнёс Калибр. — У тварей нет шансов. Эти монстры их вырежут через несколько минут. Дека! Приказывай!
— Да… — растерянно наблюдая за голубой метелью внутри купола, ответил Николай. Энергетический барьер, из-за борьбы с огненным артефактом, начал сыпать на землю голубой крупой. Те твари, на который попадал этот «снег», начинали трястись в судорогах. Только отряду защитников «метель» не мешала, а даже наоборот. — Уходим!
Шесть фигур одновременно сдали назад и скрылись за гребнем холма. Метров через двадцать Дека разрешил всем подняться, и наёмники побежали к оставленной в отдалении машине.
— Задание провалено, — нейтрально произнёс Коршун.
— Плевать, — ответил Николай у него перед глазами всё ещё стояла картина удивительно сражения. И фигура его дирижёра, который так и не сдвинулся с места за всё время боя. — Свою часть работы мы выполнили. Нужно было думать, когда пытаешься натравить простое зверьё на таких чудовищ. Теперь надо просто добраться до границы.
Николай бросил взгляд на небольшой камень, который всё это время держал в руке. Наниматель сказал, что эта штука нужна для защиты и работает только в ста метрах от артефакта. Теперь в ней смысла никакого не было. Чтобы не искушать судьбу, командир отряда выкинул подальше чужой подарок и продолжил забег.
— Что-то жарко… — в какой-то момент произнёс Коршун. — Или кажется?
Николай уже видел впереди машину отряда и вдруг понял, что картинка смазывается из-за заливающего глаза пота. Жара стояла такая, что дышать было практически невозможно. Вот только проблема была в том, что жар был не снаружи.
— Маскировка! — моментально всё поняв, выкрикнул Николай. — Снимайте маскировку!
Сам Дека дёрнул лямку комбинезона, но та будто прилипла. А спустя секунду в небольшом овраге катались по земле шесть полыхающих зелёным огнём факелов.
* * *
— Будь я проклят! — услышал я задыхающийся голос Михалыча. — Мы победили!
Отряд стоял посреди целого поля трупов. Туши чудовищ разной степени повреждения покрыли пространство до самой границы защитного купола. Последний уже почти пришёл в норму, но у земли ещё оставалась затухающая обгорелая дыра. Истинное пламя отказывалось отступать и продолжало пожирать энергию моего кристалла. Во все стороны летели голубые искры, которые, странным образом, не таяли, а оседали хлопьями на земле и тушах поверженных монстров.
Я себя ощущал так, будто мои мозги выжали раз десять, а потом засунули в миксер. Остаток вылили обратно в черепную коробку, и я с этим должен был как-то жить дальше. При текущих ресурсах разума, управление сразу восемью бойцами далось мне крайне тяжело.
Живые якоря уверенно тащили на себе нагрузку силовых полей, но это не кристальные големы. Живых людей приходилось контролировать в сто раз сильнее. Однако, несмотря на поганое состояние, я всё же нашёл в себе силы дойти до границы купола.
— Я даже не устал! — бодро заявил Бугурт. — Можно ещё одну такую драку устроить.
— Ты не устал, потому что ничего не делал, — проворчала Ульяна. В отличие от Игоря, она понимала, какого масштаба силы пошли в ход и чего стоила победа на самом деле.
— Раз такой добрый, давай за мной, Игорёша, — оживлённо потёр руки Михалыч. — Тут и дымоглоты есть, и гончие обычные. Работы непочатый край!
Под ногами хрустели голубые снежинки. В точке пробоя купола ещё пульсировал источник истинного огня. Ожог на земле показывал размеры использованного для пробоя артефакта. Не больше куриного яйца, но проблему он мог создать просто невероятных масштабов. Если бы такая штука была у орды во время недавнего нападения на полис, то исход боя мог быть совсем другим.
Для меня же это означало, что противник готов пустить в ход любые средства. Иномирные артефакты были довольно редки, а магические предметы такого уровня, как пробойник купола, почти невозможно было найти.
— Не трогайте ничего, — неожиданно произнёс Мастер. — Надо в поместье Строгиных ехать. Там инструменты должны быть подходящие для сбора.
— Для сбора чего? — переспросил Игорь.
— Кристаллического льда, — вместо командира Святых, ответил Олег. Факел уже ползал на коленках по земле, собирая в пустой фиал отдельные снежинки. — Фантастика! Кто бы мне сказал, что лёд можно просто так найти… Он вообще только в редких гранях на стыке разных планов встречается.
— Этот лёд имеет ценность? — вернувшись к остальным, поинтересовался я. Для меня голубые крупинки были всего лишь последствием трения двух совершенно разных граней кристаллической связи друг о друга. В нашем случае, это была сила кристалла и истинный огонь. Раньше этот материал использовали только для изоляции заклинательных покоев.
— Ещё спрашиваете, ваше благородие! — воскликнул Олег. — У него энергоёмкость чудовищная просто. Считай, полноценный запас нейтральной энергии в стабильном виде. Извлечь тоже не сложно. Да любой артефактор с радостью золотом по весу за такую добычу даст! Ещё и флаконы посчитает, чтобы клиент к другому не ушёл.
Я осмотрел поле боя новым взглядом. Сами не зная того, мои недоброжелатели принесли мне настоящее сокровище. Помимо самих чудовищ, которых можно было разобрать на ингредиенты и выжать из них немного кристаллической связи, всё поле было усыпано слоем голубых крупнок.
— Мастер, — позвал я. — Нужно проверить окрестности купола на другой стороне. Кто-то принёс сюда источник нашей сегодняшней проблемы, и я бы хотел узнать, кто именно это был.
— Сделаем, — отозвался Командир Святых и с сомнением осмотрел жидкие ряды вероятных исполнителей. — Михалыч, бери близнецов и поезжайте к баронессе Строгиной. Нам нужны сосуды для перевозки ингредиентов и контейнеры для добычи из граней. Наверняка у них в особняке что-то осталось. Ульяна, Игорь — вы на разведку. Надо найти следы наших гостей.
Потом все посмотрели на увлечённого своим делом Олега. Факел вообще не обращал внимания ни на что вокруг, а его весёлое бормотание можно было счесть признаком помешательства. Командир Святых пару секунд смотрел на подчинённого, а потом просто махнул рукой.
Бойцы разбежались выполнять приказы, а я сел на землю и уставился в небо. Меня никто не трогал, и я получил такую необходимую передышку, чтобы немного прийти в себя. Обещания нужно было выполнять, и дел у меня сегодня ещё было предостаточно.
Спустя тридцать минут к куполу подъехал приличного вида внедорожник без опознавательных знаков. За рулём машины сидел Бугурт. Как он туда влез и как при этом мог нормально управлять транспортом, для меня осталось загадкой. Рядом с Игорем сидела хмурая Ульяна. Несмотря на недавнюю победу и полученный трофей, настроение у полукровки было паршивым.
— Ещё что-то нашли, кроме машины? — поинтересовался я. Раз бойцы вернулись быстро, боя не было.
— Шесть трупов, — сухо ответила девушка. — Сгорели по пути к своей тачке. От них вообще ничего не осталось. Даже следа в поле кристаллической связи. Просто пустые пятна.
— Ты уверена? — нахмурился Мастер.
— Те, кто использовал истинный огонь, наверняка позаботились о том, чтобы их не нашли, — невозмутимо произнёс я. — Наверняка в машине тоже ничего нет.
— Вообще никаких вещей, — подтвердила Ульяна.
— Ну, тогда и голову ломать смысла нет, — решил я. — Нам и так дали больше, чем мы могли рассчитывать.
— Это точно, — серьёзно кивнул Мастер, но в его взгляде ясно читалось желание разобраться с нанимателями наших гостей.
Михалыч вернулся с целым караваном. К нашему броневику добавили длиннющий прицеп, а Саня и Ваня ехали на еле живых квадроциклах с грузовыми кузовами. Всё это было заставлено всевозможными ящиками, кофрами и контейнерами. У каждого была своя маркировка, и Завхоз так сиял от счастью, что я подумал об ограблении владений баронессы Строгиной ушлым скаутом-пенсионером.
— Всё нашла Елизавета Дмитриевна! — весело заявил Михалыч. — Ох и хозяйственная барышня! Никогда бы не подумал, что в её возрасте сумеет отличить ж-7 от умп-4/2! Присмотрелись бы вы к девушке, ваше благородие.
— Ну и комплименты у тебя, Михалыч, — улыбнулся я.
Отряд приступил к сбору ресурсов. Я тоже не остался в стороне. Сбор кристаллического льда требовал внимательности и осторожности. Крупинки можно было легко повредить и тогда они рассыпались цветными искрами на свободную кристаллическую связь. Сбор занял несколько часов и в какой-то момент я вдруг ощутил на себе множество взглядов.

Глава 6

Быстрая оценка ситуации ничего не дала. Все члены отряда продолжали увлечённо потрошить иномирных чудовищ. Лёд мы собрали, но другой работы всё ещё оставалось много. Я поднял взгляд выше и увидел на холме за пределами купола множество людей. Они просто стояли и смотрели, как наш отряд из восьми человек бродит по заваленному трупами полю недавнего сражения.
— Мастер! — крикнул я. — Похоже, Константин прибыл раньше, чем обещал.
— Кто бы сомневался, — хмыкнул в ответ командир Святых. — Пират очень своеобразный мужик, ваше благородие. Но он не тупой. Несмотря на гонор, понимает, что его людям не выжить сейчас без вашей помощи.
Я кивнул и направился к границе купола. От толпы людей на холме отделилась фигура их предводителя. Деревянная нога мешала Пирату нормально двигаться, но изо всех сил старался не упасть на склоне.
— Здравствуйте, ваше благородие, — в привычной своей угрюмой манере, начал Пират. — Мы принесли чернокамень. С запасом на два месяца. Полторы тонны за женщин и детей, как вы и приказали. Решили идти на север и ваш купол как раз по пути был. Решили зайти. Если ваше предложение ещё в силе, то мы готовы его принять.
— Здравствуй, Константин, — улыбнулся я.
Как-то комментировать слова собеседника я не стал. Сам процесс сбора полутора тонн нужного мне минерала уже говорил о том, что Пират сразу был нацелен выполнить поставленные мной условия. Ни о какой случайности речи не шло. Однако, стоило дать человеку возможность отступить без потери репутации. Передо мной и перед его людьми.
— Всё в силе. Дети и женщины могут идти прямо сейчас. Что насчёт мужчин?
— Около двух десятков, — тут же ответил Пират. — Этого хватит, чтобы обеспечить минимальную охрану и все необходимые дела по быту. Они не станут вас обременять и не создадут проблем. Я понимаю, что вам это неудобно, и готов обсудить встречные условия.
— Мы всё уже обсудили во время прошлой встречи, — просто ответил я. — Ничего не изменилось. Что у вас со снабжением?
— У Вольных всегда всё всегда одинаково со снабжением, ваше благородие, — невесело усмехнулся Пират. — Всё, что было с собой — наше снаряжение. Всё, что найдём в пустошах — можно обменять на патроны и оружие.
— Понятно, — кивнул я. — Тогда заглядывайте ко мне чаще. Скоро на границе купола появится точка обмена. Чтобы ей воспользоваться, нужно будет отдать пять кило чернокамня.
— Спасибо, но у нас есть свои каналы сбыта, Святослав Иванович, — усмехнулся Пират и кивнул в сторону стоявшего неподалёку командира Святых. — Вон, Мастер в курсе. Один из его бывших птенцов толковым перекупом оказался.
— Сегодня Фёдор переезжает на территорию моего владения, — невозмутимо ответил я и лицо Константина моментально изменилось. — Я про него и говорю. Но я допускаю, что у вас есть и другие доверенные люди в окрестностях Московского полиса.
— А какая… — начал было Пират, но закашлялся. Я ждал. — А какова будет плата за размен с Вольными на вашей земле, ваше благородие?
— Пять кило чернокамня, — повторил я. — Такая же плата будет установлена для Менялы, поэтому будьте готовы, что ему понадобится очень много чернокамня. Без него Фёдор просто не сможет работать.
— Я учту, Святослав Константинович, — задумчиво ответил Пират и, немного подумав, слегка поклонился. — И спасибо вам.
— Пока особо не за что, — ответил я. — Вы пешком?
— Есть несколько машин, но они нам понадобятся в пути, — отреагировал Константин. — Но водители могут доставить наших женщин до места, которое вы укажете, барон. Остальные подождут за пределами купола.
— Хорошо, — кивнул я. — Сейчас мы тут закончим и двинемся в дорогу.
— А что тут произошло, Святослав Иванович? — всё же не выдержал предводитель Вольных. — В смысле, понятно, что был бой с иномирными тварями, но как они проникли под купол в таком количестве? Новый прорыв? Я должен понимать, что наши жены в безопасности…
— Они в безопасности, Пират, — жёстко ответил вместо меня Мастер. — Тварей пустили по купол какие-то ублюдки из полиса. Без имён, но они точно сидят где-то в Белом городе.
— Возможно, я даже знаю, где именно, — кивнул Пират. — Тогда вопрос снят. Если хотите, мои люди помогут со сбором трофеев, ваше благородие. У нас в этом большой опыт.
— Мастер? — посмотрел я на командира Святых. По сути, основная нагрузка была на его людях. Я сам ничего против не имел.
— Где вы были пару часов назад? — проворчал Мастер. — Присоединяйтесь. Быстрее тут закончим — быстрее займёмся вашими вопросами.
— Где мы были? — хмыкнул в ответ Константин. — Собирали чернокамень для твоего барона! Тут в нескольких километрах когда-то грань была, пока её не вычистили гвардейцы Космачёвых. Всё ценное великий род выгреб. Да так, что грань вообще схлопнулась. Но каменюки эти не нужны никому. Уж простите, господин барон, но это хлам полный.
— Я готов покупать этот минерал у вас, — поняв, что это получил идеальный способ доставить к себе на территорию необходимые ресурсы, тут же ответил я. — По цене мне нужно посоветоваться со своими людьми, но в обиде не останетесь.
— Я согласен, — неожиданно улыбнулся Пират.
— Даже без точной цены? — прищурившись, спросил я.
— Это в любом случае выгоднее, чем бродить по пустошам вслепую и искать приключения на свои задницы, — просто ответил Константин. — Что бы там не говорили про Вольных, но мало кому нравится рисковать своей задницей, господин барон.
— Тогда договорились, — протянул я руку предводителю Вольных и тот её охотно пожал. Правда, сразу разрывать рукопожатие не стал.
— Только одно условие у меня будет, барон, — глядя мне в глаза, добавил Константин.
— Не забывайся, Пират! — рыкнул Мастер. — Тебе и так навстречу пошли во всём. А ты тут права качать начинаешь!
— Какое? — задал я очевидный вопрос, когда стало понятно, что Вольный вообще не реагирует на слова командира Святых.
— Если это возможно, расскажите, зачем вам нужно это барахло, да ещё в таких количествах? — неожиданно ответил Пират и в его глазах я увидел какое-то детское любопытство. — Вы за него и чужих на территорию пустили, и торговать готовы, и даже платить! Что такого в этом чернокамне? Его даже последние псы не берут в открытых ямах!
— У каждой вещи своя ценность, — туманно ответил я. — И каждый готов платить ту цену, какая достойна его цели. Мне нужен чернокамень для развития баронства. Возможно, если ты и твои люди задержатся в моих владениях, то вы увидите результаты этого развития.
— Не скажете, значит… — разочарованно протянул Константин. — Ни и ладно.
— Мы закончили! — крикнул с другого конца поля Михалыч. — Остальное некуда пихать уже!
— У нас есть контейнеры… — нейтрально заметил Пират и я молча кивнул, давая ему добро собрать оставшееся с поля боя. Наверняка Жлоб с остальными уже вырезал самое ценное, а кристаллический лёд мы собрали ещё до появления Вольных.
Сильно увеличившийся караван двинулся в сторону центра моих владений. Место размещения Вольных я выбрал заранее, поэтому сразу дал Михалычу нужное направление. На границе между изначальным куполом моего кристалла и землёй барона Строгина находилась длинная и широкая долина между двумя грядами небольших холмов. Мы уже дважды проезжали мимо неё и оба раза я думал о том, что это идеальное место для небольшого поселения. Никаких домов и коммуникаций, разумеется, там не было, но это всё можно было организовать довольно быстро и без глобальных усилий.
— Встали!!! — высунувшись в открытую дверь, крикнул я близнецам. Колонна остановилась на склоне крохотной долины, и я сразу направился к одному из трёх грузовиков, в кабине которого сидел Пират. — Выгружайтесь!
Предводитель Вольных ничего не ответил. Он просто сидел и смотрел на зелёный склон холма напротив, будто провалившись в транс. Высокая трава мягко шелестела на тёплом ветру. За холмами ничего не было кроме яркого голубого неба.
— Мама-мама!!! — услышал я восторженный детский крик. — Смотри, как красиво! Как на картинках, которые ты показывала!
— Это настоящее? — услышал я голос другого ребёнка. — А можно потрогать?
— Перестань, Лёша! — услышал я строгий и невероятно усталый женский голос. — Не порти траву! Это собственность барона, и он может рассердиться…
— Константин! — чуть громче позвал я.
— Барон… — сглотнув тяжёлый ком в горле, с трудом ответил Пират. — Мы не можем жить здесь…
— Почему? — озадаченно спросил я. — Это хорошее место. Домов нет, но это временно. Это моя забота.
— Нет! — мотнул головой предводитель Вольных и я вдруг понял, что сидевший за рулём парень зачарованно смотрит на волны, пробегавшие по траве от ветра. — Это… слишком роскошно, чтобы быть правдой. Живую землю нельзя занимать домами и прочим мусором!
— Да брось! — поняв, что именно смущает Пирата, рассмеялся я. — Это моя земля и я распоряжаюсь ей, как хочу. Если здесь не будет людей, то и пользы от неё не будет. Я не заставляю никого сеять и распахивать землю, но воспользоваться её дарами точно есть смысл.
— Можно пахать? — растерянно посмотрел на меня Константин. Он осторожно вылез из машины и, наклонившись сгрёб рукой горсть земли.
— А вы умеете? — задал встречный вопрос я.
— Мы привозим живую землю в свои посёлки из каждой вылазки, ваше благородие, — не глядя на меня, ответил Константин. — Собираем её по крупицам и копим в теплицах. Большая часть груза в машинах — земля. Потому что без неё не выжить. Поверьте, лучше Вольных, никто не умеет выращивать растения.
— Если займётесь освоением земель, то уйти просто так не выйдет, — нейтрально заметил я. — Придётся задержаться до осени, чтобы собрать урожай…
— Я подумаю, — затуманенным взором окинув долину от края до края, ответил Константин. Однако, по нему было видно, что это лишь попытка взять паузу перед неизбежным решением, которое он уже принял. — И обговорю всё со своими людьми.
— Если решитесь, треть собранного урожая ваша, — добил я Пирата и тот ощутимо пошатнулся.
— Без ножа режете, господин барон… — простонал предводитель Вольных. — Юлия!
— Здесь я, — ответила из кузова машина та самая женщина, которая выговаривал сыну недавно. Над бортом я увидел загорелое лицо. Пара толстых пшеничных кос лежала на плечах.
— Всё слышала? — спросил Пират.
— Слышать-то слышала, — с сомнением посмотрела на меня женщина. — Да верится слабо.
— Ты за главную остаёшься, — проигнорировав слова Юлии, произнёс Константин. Он для себя уже всё решил и вряд ли отступится. — Палатки и лагерь на Южном склоне ставьте. Там тепло будет. Нашу землю пока не распаковывайте. Детвору в большой шатёр поселишь…
Дальше слушать распоряжения предводителя Вольных я не стал и пошёл к головной машине. От весёлых криков ринувшейся в травяные заросли детворы на душе было удивительно спокойно и радостно. Вольные, тихо переговариваясь между собой, начали разгружать машины. Вели себя люди так, будто постоянно ждали, что с ними решили сыграть злую шутку и вот-вот заставят убираться прочь.
— Хотел бы я оказаться на месте Пирата, — когда я вернулся в машину, весело заявил Михалыч. — Этот говнюк такого роскошного подарка ни разу за всю свою поганую жизнь не видел!
— Это не ему подарок, — задумчиво глядя на людей, разбредающихся по долине, ответил я. Некоторые гладили верхушки трав, некоторые просто ложились на землю, а кто-то пытался найти дорогу, чтобы ничего не растоптать и не испортить. — Это для детей, которые видели настоящую траву только на картинках.
— За детьми пойдут их матери, — глядя в окно, произнёс Мастер. — А за матерями потянутся отцы. Вы выполнили мечту всех Вольных, Святослав Иванович. И теперь, если попытаетесь эту мечту у них отнять, то получите самого страшного врага, которого только можно представить.
— Земли много, — пожал плечами я. — Забирать что-то я у них не планирую. Честно говоря, я даже на какую-то пользу не особенно рассчитываю сейчас. Сто человек точно ничего не изменят.
— Это лишь начало, — уверенно произнёс командир Святых. — Пират не станет молчать. Скоро все узнают, что за пол тонны каменного мусора, можно поселиться на плодородной земле в диком баронстве. Наверное, лучший способ заселить собственную землю найти просто невозможно.
— Посмотрим, — спокойно ответил я. — Нужно ещё с Елизаветой Дмитриевной на эту тему переговорить. Вопрос важный, а времени на его решение не так много. Фёдору никто не звонил?
— Когда бы? — хмыкнул в ответ Мастер. — У нас за утро уже столько дел было, что некоторым на неделю бы хватило. Сейчас наберу.
Ждать ответа пришлось недолго. Меняла был уже в пути и попросил встретить его на границе купола. Недолго думая, я назначил место неподалёку от долины Вольных. На изгибе защитного барьера. Это была идеальная точка для создания стабильного окна. С тяжёлым вздохом подумал о том, что к своим собственным задачам даже не приступил ещё, хотя вчера планировал посвятить им целый день.
Появление Менялы стало настоящим событием. Однако, такого размаха не ожидал я один. Остальные только посмеивались, когда на горизонте появилась самая настоящая фура. Фёдор не соврал и реально тащил с собой всё своё барахло. Весь свой дом! И это вовсе не преувеличение. Меня в этот момент всерьёз интересовало, где вообще можно было найти подобную машину. Такие имелись только у крупных производителей и на предприятиях великих родов. Нельзя сказать, что это была уникальная редкость, но обычному человеку о подобной технике оставалось только мечтать.
— Федька умеет передвигаться с шиком, — прогудел Бугурт. — Хорошо ещё, если в один рейс все свои припасы запихать сумел. Когда нору его расчищали, недели три ушло!
— Хм… — задумчиво посмотрел я на Мастера. — А как так получилось, что член отряда ушёл из Управления посреди контракта?
— Убили его, — неохотно ответил командир Святых. — Случается такое на заданиях.
Развивать тему я не стал. Фура, с протяжным рёвом гудка, остановилась на границе купола. Теперь было видно, что передняя часть грузовика действительно представляла жилой дом на колёсах, а дальше шёл монструозного вида прицеп, к тому же обвешанный дополнительными кофрами, ящиками и сетями для крепления груза.
— Загоняй свою колымагу! — когда Меняла снова ударил по сигналу, заорал в ответ Мастер.
— Так прохода нету! — высунувшись в окно, выкрикнул в ответ Фёдор. — Окно дайте или хоть намекните, где проехать можно!
Я к этому моменту уже поставил на самом торговце и его транспорте все необходимые метки, но обычно так никто не делал и рунники создавали контролируемый проход. Мой способ был надёжнее тем, что поле кристалла буквально облизывало гостя, не пропуская внутрь ничего лишнего. Но для местных нужны были видимые признаки и в этом была своя правда — потерять машину от удара защиты купола было бы крайне глупо и обидно.
Едва перед грузовиком появился видимый проход, Фёдор двинул машину вперёд и остановился уже перед нами. Из машины выскочил полностью довольный жизнью человек, который вообще ничем не был похож по состоянию на еле живого Факела, который вернулся утром.
— Как же я рад всех вас видеть! — крепко обняв Ульяну и похлопав по плечу Игоря, довольно воскликнул Меняла. — Соскучился! Машину нашли мне? Или деньгами будете отдавать?
— Нашли, — усмехнулся я. Подход у торговца был что надо. — Как добрался?
— С опозданием, господин барон, — с интересом меня рассматривая, ответил бывший член отряда Святых. — Прибыли ко мне одни доброхоты, которые золотые горы обещали. Самое обидное, что денег у них действительно полно, но товар, который они хотят, хрен где достанешь. Да ещё столько!
— Летающий остров рухнул на землю! — рассмеялся Мастер. — Меняла признал, что чего-то не может достать!
— Слушай, ну всему есть предел, Мастер! — огрызнулся Фёдор. — Будто ты сам вот так запросто можешь достать два десятка килограммов кристаллического льда! Да я бы даже без комиссии такую сделку провёл, если ты мне такого человека покажешь! Чисто на репутацию.
И в этот момент я понял, что на мне скрестились сразу восемь взглядов. Семь задумчивых и один совершенно ничего не понимающий.
— Думаю, нам есть о чём поговорить, Фёдор, — улыбнулся я.

Глава 7

Меняла озадаченно посмотрел на улыбающегося Мастера, а потом подозрительно уставился на меня. А я просто жестом позвал его за собой и направился к квадроциклу Вани. Кузов его транспорта был доверху заставлено однотипными контейнерами для перевозки магических реагентов.
— Сколько тебе предложили за кристаллический лёд? — нейтрально спросил я.
— На таком объёме цены сильно отличаются от рыночных, ваше благородие, — уклончиво ответил Меняла. — Это почти промышленная закупка. Где-то двадцать рублей за стандартную единицу. Общая сумма сделки около ста тысяч рублей.
Озвученная сумма шокировала. На развитие целого баронства Император выделил всего около миллиона, а тут обычному торговцу из оврага в окрестностях Московского полиса предлагаю такие баснословные деньги.
— И ты думаешь, что люди, обладающие подобными ресурсами, честно рассчитаются с тобой? — уточнил я. Деловые отношения подобных торговцев в основном строились на личных связях и доверии. Чутьё у коллег Менялы было получше звериного и обман они могли определить за километр. — Без последствий и попытки просто убить? Сто тысяч — очень внушительная сумма, Фёдор.
— Я уже не раз работал с этими людьми, ваше благородие, — ответил Меняла. — Душаны — надёжные ребята. Не чета нашим великим родам.
— Душаны? — удивился позади нас Мастер. — Ты работаешь с этими психами?
— Я со всеми работаю, кто держит слово и способен заплатить, — резко ответил Фёдор. — Мир не ограничивается хорошими и плохими, Мастер. Ты вот вообще служил столько лет скаутом на побегушках у Императора. А это худшая из возможных сил сейчас.
— Мы это уже обсуждали, — жёстко ответил командир Вольных. Скорее всего, этот разговор у них происходил не впервые и был одной из причин ухода Менялы. У каждого имелось собственное мнение и далеко не все были готовы принять чужой взгляд на мир. — И сейчас ты не за этим пришёл.
— Кто такие душаны? — прерывая разгорающийся конфликт, вмешался я в разговор.
— Безумцы, которые считают, что их породила кристаллическая связь, — резко бросил Мастер. — Вместо того, чтобы воспитывать нормальных рунников, они превращают одарённых в живые орудия с помощью кристаллического льда и других мощных магических реагентов.
— Как суперы? — уточнил я.
— Нет, — ответил Фёдор. — Душаны чтут заветы предков. Их мегаполис находится там, где до Сопряжения были Кавказские горы. Сейчас вся эта территория накрыта одним бесконечным защитным пузырём. Но кристаллы удерживают только его часть. Основную нагрузку держат на себе маги душанов — барсы. Они с рождения получают татуировки силы и становятся частью системы кристаллов. Другая разновидность одарённых — харсамы. Эти чем-то действительно напоминают суперов Кристальных гор, но с тормозами.
— То, что их отрубает на грани, ничего не значит, — фыркнул Мастер. Удивительно, но остальные Святые в наш разговор не вмешивались. Видимо, опасались усилить конфликт. — Если бы не татуировки, то они бы точно так же сгорали от перегруза, как Вольные.
— Ты этого не знаешь, — покачал головой Фёдор. — Как всегда судишь из какого-то непонятного своего опыта о том, чего вообще не понимаешь.
— Стоп, — негромко, но очень жёстко произнёс я и оба спорщика зло посмотрели в мою сторону. — Мастер — иди прогуляйся. Фёдор, если тебе надо остыть, то продолжим этот разговор позже. Мне нужна нормальная информация и не ваша грызня.
— Да я-то что… — опустил взгляд Меняла.
— Ничего, — произнёс я, повернувшись к торговцу. — Ты — ничего. И я хочу, чтобы так и оставалось. Ты доверяешь душанам?
— Да, — удивительно коротко ответил Меняла. — Пять сделок позади. Есть информация, что они и с другими торговали. Тут порядок. Только деньги будут наличными. Российская Империя запретила мегаполису душанов иметь счета на своей территории.
— Фура денег? — хмыкнул я.
— Можно золотом, — пожал плечами Федя. — Или оружием. Ресурсами тоже могут рассчитаться. Если в этом ящике действительно лёд. Может меньше дадут, конечно. Тут же всего килограммов семь на вид.
— Лёд во всех контейнерах, — невозмутимо сообщил я и глаза Фёдора приняли идеально круглую форму. Губы торговца начали шевелиться, подсчитывая возможный объём нашей добычи, а взгляд скакал с одного бокса на другой, пока на лице Менялы не появилось выражение глубокой задумчивости.
— Столько могут купить только Овчинниковы, но с ними никто не станет работать в здравом уме, — наконец произнёс Фёдор. — Для их артефактных производств может понадобится и больше. Но из такой сделки живым почти невозможно выйти. Великий род сам для себя добывает всё необходимое. А обычный торговец просто исчезает без следа.
— А необычный? — уточнил я.
С Овчинниковыми я дел иметь не собирался, но уже понял, что нам достался довольно ценный ресурс. Наверняка он может пригодиться кому-то ещё, я могу выступить инициатором сделки. На аристократа, пусть и только получившего свой титул, вряд ли кто-то посмеет напасть без веской причины. Хотя… сегодня утром мы уже познакомились со способами графа решать неудобные вопросы.
— Это может сработать, — немного подумав, кивнул Меняла. — Насколько я знаю, у Болотовых был небольшой завод. Если он ещё не загнулся, и если у князя есть какие-то деньги, то можно попробовать договориться.
— После встречи и разговора с душанами, — принял решение я.
— Как скажете, ваше благородие, — немедленно согласился со мной Фёдор. — Где я могу обосноваться?
— Вон там, — кивнул я в сторону приличных размеров кармана на самой границе купола.
Одна сторона обширной поляны была закрыта барьером, а три других упирались в склоны холмов. В паре километров от этого места начиналась долина Вольных. Здесь тоже всё заросло густой травой, но она Менялу особо не впечатлила. А вот полная изоляция в его личном королевстве торговцу явно пришлась по душе.
— Мне понадобится выход за пределы купола, Святослав Иванович, — тут же принялся выяснять детали Фёдор. — Навес для машин нужно строить, но это терпит. Я пока в трейлере поживу. А вот точку торговую надо сразу делать.
— Идём, — кивнул я. Этот вопрос действительно надо было решить сразу и у меня уже было готовое решение. Почти готовое. Оставалось только придать ему нужную форму. — Факел! Давай с нами.
Выдав каждому из помощников по двадцать килограммов чернокамня, вернулся к границе купола и принялся строить «весы». Главной особенностью любых объектов из обсидиана была их монолитность. Нельзя было ничего сделать из кусков или отдельных деталей. В таком случае кристаллическая связь просто рассеивалась. Был ещё ряд нюансов, которые улучшали проводимость структуры и качество удержания, но я даже сам не до конца понимал эти детали. Просто знал, как делать нужно, а как точно нельзя.
— Высыпайте тут и несите ещё столько же, — приказал я. Чаши необходимо было уравновесить, чем я и занялся.
Минут двадцать вымерял размеры, досыпал недостающее и создавал необходимую форму. Параллельно тянул к этой точке нити энергии от кристалла, чтобы запитать всю структуру. Времени на это ушло больше часа, но это была самая сложная и кропотливая часть работы.
— Давай, Олег, — отходя чуть назад, приказал я. — Что делать ты помнишь. Я разогрею, а ты держи форму.
— Понял, ваше благородие, — откликнулся Факел.
Что я делаю, он решительно не понимал, но, как и всегда, с энтузиазмом включился в работу.
Управление полями кристаллической связи далось тяжело. Сказывалась недавняя перегрузка. Ещё в процессе понял, что планы со стройкой придётся перенести на следующей день. Не хотелось надорваться в самый неподходящий момент.
Разогретая лава приняла форму двух связанных между собой кубов. Одни из них находился за пределами купола, а другой — внутри. Толстая полоса обсидиана соединяла их в одно целое. А на границе самого купола пролегала полоса длиной в три метра — будущая зона обмена.
— Красивое, — когда мы закончили, неуверенно произнёс Фёдор. — Но можно было и без украшений обойтись, ваше благородие. Мы люди простые… Палку бы в землю вбили, чтоб место застолбить, да и всё!
— Не прикидывайся идиотом, Федя, — проворчал наблюдавший за нами всё это время Мастер. — Точку прохода купола обычной палкой не отметишь. Правда, обсидиан для этого тоже не требуется. Как это работает, господин барон?
— Это работает? — удивлённо спросил Меняла. — Что тут может работать?
— Несите чернокамень, — приказал я. — Десять килограммов.
Всё необходимое притащила Ульяна, а я положил половину минерала на платформу с нашей стороны купола. Вторую часть вручил Олегу и отправил его за пределы барьера.
— Для открытия торгового окна тебе потребуется десять кило чернокамня, — принялся объяснять я. В этот момент Факел положил свой груз на вторую платформу и купол начал меняться. Возник дополнительный пузырь, который одновременно объединил меня с Олегом в одном пространстве и отрезал нас от остального барьера. — Работает тридцать минут. Обменять можно всё, что в этот момент находилось в пределах купола.
— Будь я проклят! — разглядывая получившуюся конструкцию, пробормотал Фёдор.
— Ну и попал ты, Меняла! — звонко расхохоталась Ульяна. — Думал, что сможешь грузить целые контейнеры и поплёвывать на обманутых клиентов из-за купола?
— Не болтай попусту, мелкая! — зло зыркнул на полукровку торговец. — Полчаса мало, ваше благородие.
— Тогда положи вдвое больше чернокамня, — пожал плечами я.
— Но для этого мне целая прорва камня потребуется! — возмутился Меняла. — Где его брать столько?
— Я слышал, как один из вожаков Вольных говорил, что нашёл большое месторождение, — нейтрально заметил я. — Может у тебя с ним получится договориться. На тебе ещё обязанность убирать весь чернокамень после сделки.
Пока обсуждали детали работы, обязанности и комиссии, прошло тридцать минут и купол вернулся к нормальному состоянию. Лежавший на платформах минерал начал мягко светиться.
— Что это с ним? — заметив странность, поинтересовался Фёдор.
— Это сияние отработанного камня, — охотно пояснил я. — Чтобы не путаться. Если его второй раз положить на платформу, то торговое окно не откроется.
— Это что же получается… — растерянно посмотрел на меня Фёдор и на этот раз уже рассмеялись все вокруг. — Мне каждый раз по пять кило надо, чтобы вещь передать?
— Всё верно, — улыбнулся я. — Но ты можешь позвать меня вместо этого. И это тебе обойдётся всего в половину твоего дохода от такой сделки.
— Я лучше чернокамнем запасусь, — проворчал в ответ торговец. — А то так никакой маржи не напасёшься. Ещё и должен останусь. И чего я поверил этому рыжему…
— Федька, ну с делами вы, вроде как, закончили, — подойдя к нам, с намёком произнёс Михалыч. — Пора бы и традиции соблюсти…
— Закончили, — согласился Меняла. — С меня причитается. Тут без вопросов. Просто не думал, что ваш барон таким ушлым окажется…
— Впервые слышу, что тебя кто-то обошёл в этом деле, — хмыкнул Мастер и потёр руки. — Ну чем будешь угощать?
— Тебе точно понравится, командир, — широко улыбнулся торговец.
О чём шла речь я понял уже минут через пять. Фёдор унёсся в свой дом на колёсах и принялся вытаскивать из него разнообразные ящики, свёртки, корзины и корзинки. Один из бортов машины оказался с двойной стенкой, и его Меняла превратил в большой навес. Своё место заняли лёгкие стулья, столик, несколько непонятного назначения боксов и небольшой холодильник. А потом, под дружные вздохи всей команды, Меняла вытащил на свет здоровенный мангал. Даже не мангал, а что-то вообще монструозное. На решётке этого чудовища можно было готовит одновременно человек на тридцать.
— Как же я скучал по твоей стряпне! — расчувствовавшись, произнёс Бугурт. — За последние дни вкус походных рационов уже в печёнках сидит.
Остальные поддержали Игоря дружными радостными возгласами, а я вдруг понял, что эти люди так много прошли вместе, что стали почти семьёй. Я на этом фоне казался чужаком, который случайно забрёл на чужой праздник. Однако, неловкое ощущение быстро испарилось, когда все расселись под навесом и начали обсуждать события последних дней. Я в них упоминался чуть ли не чаще Мастера.
От мангала вкусно тянуло дымом, ветер тащил запах травы и пыли, а когда Фёдор принялся обжигать решётки для жарки мяса, я осознал, что не ел уже целую вечность. А вкусно не ел ещё дольше. Особенно чётко это стало понятно, когда Меняла начал сочно описывать детали разных маринадов.
На специально столе, одно за другим, появлялись объёмные вёдра с мясом. Птица, говядина, свинина, баранина… Всё в нескольких видах и для каждого нужен был свой особенный состав трав.
— Вот эту смесь для баранины можно достать только у душанов, — со знанием дела, рассказывал Меняла. — Некоторые поговаривают, что туда добавляют дроблёные кристаллы и только поэтому горцы так берегут рецептуру этой смеси. Но суть в том, что часть этих трав растёт только в горах и только возле живых кристаллов. Именно для такого случая хранил! Цените!
— Когда там уже что-то попробовать можно будет? — не выдержав, ринулась на штурм дымного царства Фёдора Ульяна. — А то ты всё болтаешь и болтаешь. Я уже слюной скоро захлебнусь!
— А ну брысь, мелкая! — зарычал на неё Меняла. — Испортишь мне мясо, останешься без сладкого!
— А у тебя сладкое что-то есть? — тут же подался вперёд Бугурт. — Где посмотреть?
— Я тебя к себе в трейлер даже под страхом смерти не пущу! — рассмеялся Федя. — Или не найдёшь ничего, или найдёшь и нажрёшься так, что застрянешь там на неделю!
— Сегодня большой день, барон, — пока все забавлялись дружеской перепалкой, произнёс Мастер. В отличие от остальных, командир Святых выглядел расслабленным, но при этом сохранял серьёзность. Я постоянно ловил его взгляды. То оценивающие, то любопытные. — Впервые кто-то создал обсидиановый проводник на поверхности земли.
— Что это значит? — спросил я. Фёдор, соблюдая приличия, принёс мне первую тарелку с тремя видами мяса и я ненадолго выпал из реальности.
Пахло просто одуряюще и все, мимо кого проходил Меняла, провожали его голодными взглядами. Остановиться я смог только когда тарелка почти опустела. Мелькнула мысль извиниться перед Мастером за прерванный на середине разговор, но, повернувшись к командиру Святых, увидел, как тот сам жадно поглощает полученную только что порцию свежайшего шашлыка.
— Уф… — через какое-то время, когда уже стало возможно пробовать новые виды мяса, а не набрасываться на каждый кусок в зоне досягаемости, выдохнул я. Два часа пролетели незаметно и можно было вернуться к беседе. Список дел остался без изменений, а его реализация сдвинулась на вечер. А может даже на ночь. — Что за обсидиановые проводники и почему их никто не делает на поверхности земли?
— Ну, тут в двух словах не объяснишь, ваше благородие, — негромко ответил Мастер. Фёдор начал рассказывать о последней своей провальной сделке и отряд то и дело взрывался хохотом. Только в нашем углу царило странное напряжение. — Начать можно с того, что подобные вещи запрещены Императором. Вернее, государь не одобряет использование запрещённых знаний вне летающего острова.
— А на летающем острове, значит, можно? — прищурился я. Такой двойственный подход сразу казался мне неправильным.
— На летающем острове можно многое, — пожал плечами Мастер, а потом пристально посмотрел мне в глаза. — Вопрос в том, что даже там почти никто не знает, как делаются подобные магические устройства. А те, что обеспечивают работу острова, охраняются лучше покоев императора. Так что, Святослав Иванович, возникает интересная ситуация. Далеко не первая за последнее время, когда я даже не понимаю, с какой стороны подступиться, чтобы правильно задать вопрос и узнать наконец, кого из истинных аристократов с летающего острова вы представляете. Кто из светлейших за вами стоит и что за игра идёт с этим диким баронством?
— Никто, — спокойно и уверенно ответил я.
Мастер недоверчиво прищурился, но нас опять прервали. В кармане командира Святых сработал мобильник и он, извинившись, принял звонок.
— Алло. Здравствуйте, Елизавета Дмитриевна. Да, здесь. Сейчас передам. Это вас, ваше благородие.
— Слушаю, — приложив к уху трубку, произнёс я.
— Здравствуйте, Святослав Иванович, — чуть торопливо произнесла баронесса. — Если вас не затруднит, приезжайте сегодня ко мне в имение.
— Что-то случилось? — уточнил я.
— Нет, что вы? — натянуто рассмеялась девушка. — Просто у меня к вам есть серьёзный разговор, и я бы не хотела откладывать.
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— Хорошо, Елизавета Дмитриевна, — ответил я. — Приеду, как только появится такая возможность.
— Спасибо, Святослав Иванович. Буду ждать, — ответила молодая баронесса и я услышал короткие гудки.
Некоторое время задумчиво смотрел на аппарат связи, а потом вернул его Мастеру. По большому счёту, практически любой вопрос можно было решить разговором по телефону. Практически любой. Однако, иногда человеку нужно было видеть глаза собеседника, чтобы понимать, как он реагирует на твои слова. В этом я с баронессой был полностью согласен.
— Прокатимся? — вопросительно посмотрел я на командира Святых и тот кивнул в ответ.
— Уже уходим? — с тщательно скрываемой печалью в голосе, спросила Ульяна. Полукровка оказалась самой наблюдательной и первой отреагировала изменение ситуации. Остальные тут же прекратили разговоры и повернулись в нашу сторону.
— Отдыхайте, — ответил я. — Мы просто решили проветриться.
Вряд ли нам поверили, но возражать никто не посмел. Я решил ехать на основной нашей машине, предварительно отцепив прицеп. Все полученные в ходе сегодняшнего сражения ингредиенты решил передать Фёдору. За символическую комиссию, Меняла обещал распродать нашу добычу по своим каналам. Искать покупателя самостоятельно у меня не было времени и желания. И так незаконченных дел было выше крыши.
Мастер сел за руль и направил машину в сторону поместья баронессы Строгиной. Спустя пару минут мы выехали на границу долины Вольных, и я сразу же понял, что сделал правильный выбор.
За три прошедших часа, люди Пирата не только успели разобрать вещи. Они поставили целый палаточный лагерь и даже создали что-то вроде ограждения от случайных животных и монстров. Периметр ещё не замкнули и тройка мужчин заколачивали очередной столб, между которыми натягивали металлическую сетку. От серьёзного монстра подобное не защитит, но случайного зверя точно остановит.
В центре палаточного лагеря стояла большая металлическая печь, у которой крутилось несколько женщин. Среди них я заметил ту самую, кого Константин назначил главной.
— Останови, — попросил я. — Хочу обсудить пару моментов с новыми поселенцами.
— Пират уже уехал, — напомнил мне командир Святых.
— Не думаю, что Константин решает подобные вопросы, — усмехнулся я в ответ.
Броневик остановился в паре десятков метров от ограды. Нас заметили практически сразу и это вызвало ожидаемое напряжение среди Вольных. Их действительно можно было понять. Главная ударная сила общины и большая часть мужчин только уехала, а на пороге сразу же объявился чужак.
— Гюрза, подожди! — воскликнул один из торопливо шагающих за женщиной парней. — Пират просил не конфликтовать!
Я вышел из машины и обратил внимание на растянутые вдоль земли верёвки. Не ловушки или заграждения, а самая настоящая разметка. Если немного напрячь воображение, можно было увидеть будущие огороды вдоль всего посёлка.
— Что-то случилось? — остановившись в паре метров от меня, резко спросила женщина.
— Гюрза… — прошипел один из её спутников. — Это барон!
— Я знаю, кто это, — не отрывая от меня хмурый взгляд, ответила женщина.
— Ещё раз здравствуйте, Юлия, — улыбнулся я. Стоявшие позади Гюрзы люди были готовы к любому повороту событий, но точно не к такой моей реакции. — Вижу, с обустройством у вас проблем не возникло. Что с запасами еды?
— Хватает… — коротко и не особенно дружелюбно ответила Юлия.
— У меня договорённость с Константином по поводу вашего обеспечения, — не обращая внимания на тон собеседницы, продолжил я. — Если что-то будет нужно, то вы можете обратиться к Фёдору. Он в двух километрах от вашей долины обосновался.
— Меняла что ли? — уточнила Гюрза и в её голосе появилась тень удивления. — Он тоже здесь?
— Да, — невозмутимо кивнул я. — И я приказал ему выкупать и доставлять для вас всё необходимое за счёт баронства.
Говорить о том, что на счету баронства пока вообще ничего не было, я не видел никакого смысла. Эта информация Вольным была не нужна. К тому же, буквально через день-два должна была состояться встреча с душанами, которая могла частично решить возникшие у меня финансовые трудности.
— И мы можем просто прийти и сказать, что нам нужно двадцать лопат и три куба досок? — недоверчиво посмотрела на меня Юлия.
— Совершенно верно, — кивнул я. — Более того, я настаиваю на том, чтобы вы именно так и делали, а не обходились подручными средствами. Одними палками землю не обработаешь и огороды не поднимешь.
— Я учту ваши слова, господин барон, — уже без прежнего холода ответила Гюрза. — Думаю, у нас уже есть первый заказ для Менялы. Это существенно ускорит дело. Часть моих сейчас сидят без работы.
— Кстати об этом, раз уж вы затронули эту тему, — произнёс я. — Мне нужно десятка полтора ваших людей.
— Нет! — даже не дослушав меня, резко ответила Гюрза, моментально вернувшись к прежнему состоянию. — Мы так не договаривались. Это всё решайте с Пиратом.
— Сейчас тут главная вы, Юлия, — спокойно произнёс я. — Понимаю ваши тревоги. Люди нужны для работы в поместье баронессы Строгиной. Там сейчас только пара старых слуг, которым нужны помощники.
— В поместье? — исподлобья глядя на меня, уточнила Юлия. — Мои девчонки не склонны к расшаркиванию и прочей светской чепухе. Если к ним кто-то под юбку полезет, то ножом полоснут без колебаний.
— В поместье живёт только сама баронесса и её младший брат, — улыбнулся я. — Вряд ли ваши девушки станут объектом внимания Елизаветы Дмитриевны. А вот рабочие руки точно пригодятся. Мы сейчас как раз туда едем. Человек пять-семь можем с собой взять.
Дальше двинулись уже полным экипажем. Несмотря на сомнения Юлии, людей она всё же выделили и все шесть молодых девушек прямо горели энтузиазмом. Вольные слишком хорошо знали самый простой закон этого сурового мира — ты нужен, пока полезен.
На въезде в поместье Строгиных ворота были открыты. Я ощутил слабое сопротивление, будто мы пересекли давно выдохшийся защитный контур. В подтверждение этого предположения, на крыльцо почти сразу вышла служанка Елизаветы Дмитриевны.
— С чем пожаловали, господин барон? — сварливо поинтересовалась ифра. Но я уже знал, что иначе разговаривать она просто не умела.
— Здравствуй, Варвара, — поздоровался я и кивнул на вылезающих из машины Вольных. — Принимай пополнение. Договорился с их главой, что девушки у тебя под началом будут трудиться.
— А умеют они что? — нахмурилась служанка. Возражать она даже не подумала. Для нормальной работы поместья требовалось много людей и об этом я прекрасно знал.
— Поговори и узнаешь, — улыбнулся я. — Но учиться они готовы, а это уже немало. Мастер! Свяжись с нашими. Пусть выдвигаются к кристаллу. Варвара, мне нужно поговорить с баронессой. Сообщи ей, что я прошу о встрече.
— Как прикажете, ваше благородие, — слегка кивнула ифра.
— И ещё, Варвара, — вслед уходящей служанке, произнёс я. — С этого момента вы можете нормально передвигаться по всему поместью.
— Что? — развернувшись, удивлённо посмотрела на меня ифра.
— Не нужно больше скрываться, — улыбнулся я. — Ваши охранные сети могут быть полезны. Поговорим об этом позже. Иди.

Дикие земли
Бывшее поместье барона Строгина
Ныне, баронство Орлова

Работа в поместье ранее не останавливалась никогда. Даже ночью кто-то что-то делал, где-то негромко переговаривались часовые, скрипела ставня в дальнем флигеле, и изредка фыркали лошади в конюшне. Лиза успела к этому привыкнуть, ведь она провела здесь всю свою жизнь.
Сейчас в имении царила почти полная тишина, причем как ночью, так и днём и это… угнетало.
Девушка сидела у окна в том самом кресле, которое когда-то принадлежало отцу, и смотрела на двор, где в свете нескольких фонарей Никита гонял кожаный мяч по двору, грустный и неразговорчивый, ведь у него уже не было товарищей.
Лиза не мешала ему. Она и сама не знала, что делать с мыслями, которые уже несколько часов ходили по кругу, не желая выстраиваться во что-то связное. Всё это время, от той ночи, когда над баронством появился купол, до сегодняшнего вечера, она существовала в каком-то непрекращающемся чужом сне. События менялись быстрее, чем она успевала к ним приспосабливаться.
Любимая дочка барона. Затем, дочь предателя Империи. Потом, нищая девчонка с замороженными счетами в чужом доме в Сером городе. И вот теперь, вассал человека, которого она не знала вовсе три недели назад. Барона без прошлого, с неясным настоящим и смутным будущим. В поместье, которое раньше было её домом, а теперь принадлежало кому-то другому.
Жизнь умела переворачиваться резко, она это теперь знала точно. Отец всегда говорил что-то в этом духе, и Лиза в свои восемнадцать лет слушала вполуха, потому что у неё было другое занятие. Она училась вести хозяйство, разбираться в контрактах поставок и понимать, как именно устроен быт баронства изнутри.
Отец готовил её серьёзно, без скидок на возраст, так как уже не планировал заново жениться, определив именно ей роль главной женщины в усадьбе. Она это ценила. Она это ценила тем больше, чем старше становилась, и сейчас ей было особенно горько, ведь она точно знала цену всего, что он успел ей передать.
Елизавета перевела взгляд с брата на дорогу, уходившую к воротам. Люди барона приехали два часа назад, молчаливые, чуть напряжённые и сильно задумчивые. Попросили и забрали инструменты, ёмкости и технику.
Выдавая всё это им, Лиза впервые за долгое время почувствовала себя нужной и полезной. И даже похвалила себя за то, что у неё всегда существовал чёткий порядок и она точно знала где и что лежит в её хозяйстве.
Лиза спросила, всё ли в порядке. Ей ответили, что всё в порядке, барон скоро приедет, и улыбнулись так загадочно, что она не решилась расспрашивать дальше. На востоке ещё несколько часов назад было зарево — что-то горело за краем купола, что-то взрывалось… Гул докатывался до поместья упругими волнами, ощутимо сотрясая стены. Там точно шёл бой и бой был серьёзным.
Барон приехал незадолго до темноты. Раздал короткие распоряжения части приехавших с ним людей, деловито и уверенно. Слишком уверенно для его возраста. Лиза наблюдала за этим из окна и думала, что так и выглядит привычка командовать, когда людям даже не нужно проговаривать всё до конца, потому что они и так понимают. Так умел её отец, но откуда так умеет этот юноша?
Потом к ней пришли с сообщением, что барон просит её принять его, если она готова поговорить.
Она была готова и барон зашел к ней в покои. Руки и лицо гостя были чисто вымыты, но вот от одежды определенно пахло чем-то горелым. Хотя никаких ран или повреждений ни на теле, ни на одежде у Святослава не было.
— Мне нужно вас о чём-то попросить, — начала она решительно, сразу после приветствия и голос прозвучал ровнее, чем она ожидала. — Это не дело баронства. Это… личное. Но я не знаю, к кому ещё обратиться.
— Слушаю, — сказал Святослав с лёгкой доброжелательной улыбкой.
И Лиза рассказала.
О людях, которые успели выбраться из баронства в ту ночь. О том, что от нескольких тысяч подданных её отца к утру осталось меньше полутысячи — именно так ей сказал сам отец, в последний раз когда она с ним говорила. Лиза осознала тогда это число с ужасом, поняв сколько бывших её подданных умерло от лап тварей.
Меньше полутысячи человек. Тех немногих, кого удалось вытащить живыми. И все они, по словам отца, оказались в Чёрном городе Московского полиса. Без денег, без крова, без покровительства, потому что счета рода Строгиных к тому моменту уже заморозили. Бывшие подданные предателей Империи не могут рассчитывать на то, что кто-то оплатит их счета.
— Я не знаю, что с ними сейчас, — сказала Лиза, и в этом месте голос у неё всё-таки дрогнул. — Прошло несколько дней. В Чёрном городе без денег и без защиты… там с людьми случается всякое. Особенно с теми, у кого нет ничего за душой.
Она подняла взгляд.
— Я понимаю, что это не ваша обязанность. Я понимаю, что мне нечем за это заплатить. Но это были… наши люди. Они жили под защитой баронства Строгиных больше двадцати лет. И когда всё рухнуло, они оказались там совершенно одни. Я прошу вас не потому, что имею на это право, — она сделала паузу. — Я прошу потому, что не знаю, кто ещё им может помочь.
Молодой барон смотрел на неё и молчал несколько секунд. А потом… широко улыбнулся. Не снисходительно, не так, как улыбаются взрослые детям, которые попросили о чём-то наивном. Он улыбнулся как человек, который услышал что-то хорошее.
— Я и сам думал о них, — сказал он просто. — Конечно, поможем.
Лиза не сразу нашлась что ответить.
— Я не могу вам заплатить, — повторила она, потому что это было важно, потому что она не хотела быть должна что-то, окончательную цену чего не понимает. — У меня сейчас нет ничего, что имело бы реальную цену и что… уже не принадлежало бы вам и так.
— Лучшая награда, — продолжал улыбаться барон, — это когда люди возвращаются домой. Наверное, это самый лучший вариант окончания любого пути.
Лиза смотрела на него и пыталась понять, шутит ли он, притворяется ли, говорит ли это для «красного словца», но так и не смогла понять. Потому что в его голосе не было ни сарказма, ни насмешки. Это было спокойное решение взрослого ответственного человека.
И это снова поставило её в тупик, потому что за последние недели она уже начала привыкать к тому, что любые добрые поступки обязательно имеют свою цену, которую тебе объявят позже.
— Тогда нам нужно ехать в Чёрный город, — продолжил он, и тон изменился — стал деловым, конкретным. — И лучше поскорей. Без денег и без крыши люди там долго не держатся, вы правы. Банды Чёрного города умеют находить тех, кого некому защитить.
— Я поеду с вами, — сказала Лиза сразу, прежде чем он успел предложить или не предложить. — Они знают меня. Так будет легче.
Он кивнул, как будто именно этого и ожидал.
— Хорошо. Тогда выезжаем завтра с утра.
Лиза почти выдохнула с облегчением, но он уже поднимался, и она тоже встала, и тут он произнёс спокойно, между делом, как что-то само собой разумеющееся:
— Не беспокойтесь. Я прослежу, чтобы с вами ничего не случилось. Барон Орлов за вами присмотрит.
Лиза замерла.
Орлов…
Она слышала эту фамилию раньше. Одна из проклятых фамилий. Одно из десяти чёрных имён, которые книга выдаёт раз в несколько десятков лет и которые, по общему убеждению, не приносят их носителям ничего, кроме скорой смерти. Ни один человек с этой фамилией не прожил дольше года. Некоторые не доживали до конца недели.
Она смотрела на Святослава, молодого, спокойного, уверенного в себе человека, совершенно не похожего на того, кого должна была убить собственная фамилия, и не знала, что сказать.
А вот его люди боялись. Она это теперь понимала задним числом, вспоминая их лица, когда они произносили фамилию барона, хотя тщательно пытались это скрыть.
Барон Орлов, судя по всему, прекрасно знал, что она об этом думает, и смотрел на неё с таким спокойствием и умиротворением, которое, казалось должно приходить только с опытом десятилетий.
— До завтра, Елизавета Дмитриевна, — сказал он и вышел.
Лиза ещё несколько секунд стояла посреди комнаты, глядя на закрытую дверь. Потом медленно вернулась к окну. Никита уже закончил тренировку и сидел на крыльце, запрокинув голову к небу. Фонари во дворе горели ровно и тихо.
Жизнь продолжается, сказал бы отец. И нужно её заново отстраивать.
Лиза подумала, что он, наверное, был бы доволен тем, как она держится. А потом подумала, что барон Орлов с его проклятой фамилией и привычкой говорить то, что думает, чем-то неуловимо напоминает ей отца. Тем же спокойствием и уверенностью в своих словах и делах. В своём понимании жизни и исходящей от него силой. Видимой невооруженным взглядом несгибаемой волей.
Барон Орлов казался тем, за чьей спиной себя можно чувствовать, как за каменной стеной…

Глава 9

Вечер уже был не за горами. Выйдя на улицу, увидел алое зарево заката и двух ифров на его фоне. Двое полукровок едва заметно переминались с ноги на ногу, будто пробуя стопами землю. Для них подобное было настоящим подарком, оценить который могли немногие.
Истинные жители Огненных Просторов были расой захватчиков. Агрессивные и злые порождения Истинного пламени могли сражаться со всем миром и занимались этим при первой же возможности. Любой их выход на нейтральную территорию превращался в военный поход, а девяносто процентов встреч с сородичами превращались в драку.
Нормальная цивилизация выжить и развиться при таких условиях просто не способна. Однако, нормальность разумных видов с других планов относительно человеческих критериев, была штукой очень сомнительной. Что-то утверждать наверняка точно не стоило. Просто потому, что всего чужаки не знали и знать не могли.
Например, у представителей расы ифров была другая сторона. Они свято соблюдали границы своей и чужой земли. Конечно, если они были определённым образом закреплены. Конечно, если эти границы было кому защищать. Конечно… было ещё десятка два других параметров, которые влияли на пограничные линии между разными владениями. Перечислять их не было смысла. Суть была в другом — большинство таких границ соблюдалось на протяжении тысячелетий и одно это говорило о том, насколько важной часть жизни ифров являются правила.
У полукровок всё было сильно проще. Те, в ком Истинного огня осталось совсем мало, вообще не обращали внимания на такие условности. Но Варвара с Демидом к таким точно не относились.
— Я хочу, чтобы вся земля в пределах имения несла ваш след, — подойдя к ифрам, произнёс я.
— Это неправильно, барон! — тут же ответил Демид. — Сейчас это ваша земля и вы вольны распоряжаться ею, как захотите. Но потом земля вернётся Елизавете Дмитриевне, а мы уже не сможем развеять свой след.
— Я не отдаю вам имение, Демид, — невозмутимо ответил я. — Я хочу, чтобы вы стали Хссараш. Защитниками этого места.
— Кто ты такой, Святослав Иванович? — посмотрела на меня своими светящимися глазами Варвара. — В этом мире не знают о Хссараш. Даже те, кто уничтожил Пламенеющий совет.
— Не сомневаюсь, что ни один ифр ничего не сказал, — хмыкнул я и получил две пары хмурых взглядов. Отвечать на вопрос слуг Строгиных даже не подумал. Они не могли настаивать. Я и так по всем правилам оказывал им больше внимания, чем должен был. — А значит и вам, рождённым в хладе, о подобном рассказать никто не мог. Думаю, каждый из нас может остаться при своём.
Варвара медленно кивнула и чуть отвела руку в сторону, будто готовилась что-то бросить. Жест тут же нашёл отклик в моей памяти, и я коротко кивнул. Это было очень странное чувство. Я словно видел некоторые вещи тысячи раз. Жил среди тех, кто их постоянно использовал, так долго, что они накрепко засели в моём разуме. А вот где и при каких обстоятельствах я всё это видел — неизвестно.
— Начинайте готовить землю внутри поместья, — приказал я. — Мне нужно, чтобы вы знали о любой мыши, что попытается пробраться через стены в любую сторону. Кристалл не будет вам мешать, но его присутствие останется.
— Как прикажете, господин барон, — поклонилась Варвара, а следом за ней Демид. Полукровки ифров остались в таком положении, даже когда я ушёл к дожидавшемуся меня Мастеру.
— Поехали домой, — сев на пассажирское сиденье броневика, произнёс я.
— Это куда? — чуть насмешливо поинтересовался командир Святых. — К тем руинам возле кристалла? Или к Федьке доедать шашлык?
— К сердцу баронства, Мастер, — улыбнулся я. — Пока оно бьётся, баронству быть. А где сердце — там дом владетеля.
— Большинство глав великих родов с вами бы не согласились, Святослав Иванович, — задумчиво ответил Мастер. — Многие из них к своим кристаллам ходят только когда нужно их сектор менять или нападение какое-то происходит.
— А я не говорил про глав великих родов, Мастер, — рассмеялся я. — Я говорил про владетелей. Тех, кто действительно дружен со своими кристаллами и кто знает, что им действительно нужно.
— И вы из таких? — покосился на меня спутник.
— Наверное, — пожал плечами я. — По крайней мере, мне бы хотелось таким быть.
До основной стоянки вооружённых сил моего рода ехали молча. Фары иногда вырывали куски руин или разрушенные стены, но я точно знал, что никакой опасности рядом нет. В голове медленно перемещались тяжёлые мысли и планы на ближайшие дни. Хотелось спать, но ещё не все дела были завершены.
Факел уже понял, что просто так я от него не отстану и сам начал подготовку к работе с первым кольцом концентратора. Грань Земли, которую использовал в своих заклинаниях молодой артефактор, позволила ему частично снять с себя нагрузку. Возле каждой из оставшихся секций Олег успел нарисовать схемы концентрации кристаллической связи. Их оставалось только наполнить, чтобы дать кристаллической связи воплотиться в реальности. Чем мы и занялись.
За три часа монотонной работы кольцо было завершено, и я сразу же ощутил изменения в поведении кристалла. Магический камень будто бы получил возможность более точно использовать свои силы. Словно у солнца появилась собственная линза. Арсенал всевозможных полей кристаллической связи увеличился в несколько раз, а мои возможности в пределах купола выросли вдвое.
— Отличная работа, Олег, — прислушиваясь к своим ощущениям, похлопал я по плечу Факела. — Иди отдыхай.
— А вы как же, ваше благородие? — спросил парень.
— А я тут ещё побуду, — улыбнулся я в ответ. — Посмотрю, что мы тут с тобой наделали.
— А можно… — неуверенно посмотрел на меня Олег. — Мне тоже посмотреть?
— Если хочешь, — не стал я выгонять помощника. — Но не мешай. Что бы не происходило.
— Я вообще с места не сдвинусь, даже если мир начнёт рушиться, — рассмеялся Факел.
Слова парня отдались где-то глубоко внутри и у меня появилось стойкое ощущение, что я их уже слышал. Причём много раз. Подойдя к кристаллу, сел на землю и привалился спиной к магическому камню. В этот момент подавился вздохом Олег. По всем правилам, я должен был обжечься или получить чувствительный удар молнией. Но этого не произошло. По двум причинам.
Во-первых, кристалл был мне рад и относился, как к части себя. Это был даже не симбиоз, а что-то на более глубоком уровне. Будто мы с камнем состояли из одной энергии, которая могла свободно перетекать от меня к нему и обратно.
Второй причиной была созданная нами основа будущего строения над главным источником кристаллической связи моего баронства. Концентратор уже начал работу, и я направил его фокус точно себе в темя. Это было неприятно, но я не знал иного способа выполнить задуманное.
— Господин барон… — страшным шёпотом позвал меня Олег. Глаза открывать не хотелось, и я только поморщился, но парень оказался настойчивым. — Святослав Иванович! Под вами земля светится.
— Так надо, — сухо ответил я.
Некоторое время было тихо. В отдалении переговаривались члены отряда Святых, но внутрь кольца концентратора звуки почти не долетали. Я начал плести первую руну, которая была больше и сложнее привычных для подобных ритуалов магических конструкций.
— Господин барон… — снова прошептал Факел. — Над вами воздух светится.
— Так надо, — повторил я. — Не мешай, Олег.
— Но там нет движения кристаллической связи! — тихо возмутился парень. — Отчего ему светиться?
Я не ответил. Концентрация требовалась полная, а ресурсов разума осталось не так много. По-хорошему, надо было отложить ритуал на утро, но я опасался, что опять что-то пойдёт не по плану. А завтра назначена поездка в город с Елизаветой Дмитриевной и мне потребуется всё, на что я способен. Потому что есть шанс встретиться с людьми Овчинниковых, а это риск смертельной схватки или чего-то похуже. Вроде личной беседы с графом у него дома
— Барон… — в третий раз начал артефактор, но договорить не смог. Я открыл глаза и уставился на призрачный рисунок будущей руны, зависший передо мной в воздухе. Благодаря энергии кристалла, мне не требовалось удерживать эту структуру самостоятельно. Запас кристаллической связи позволял спокойно оценить результаты работы и принять необходимое решение.
— Идеально! — выдохнул я и наконец отпустил напряжённые до предела скобы ритуала.
Со стороны всё выглядело так, будто с безоблачного ночного неба ударила толстая ветвистая молния. Причём, попала она точно мне в голову, на долю мгновения превратив тело в сосуд предельно раскалённой кристаллической связи. Моментальный перегрев создал зону разряжения и сплетённую передо мной руну навсегда затянуло в кристаллическую сеть моего тела. Идеально!
Посвящение одарённых всегда происходило по одному и тому же сценарию. Десятки гостей, множество опытных рунников, кураторы, сопровождающие и целители на каждом шагу. Особенно если речь шла об очень талантливом маге. А если он ещё и к великому роду принадлежал, то опекали его вдвое больше. И при этом все до последнего крестьянина в Российской Империи знали, что первая руна должна быть самой слабой и безобидной.
Нужно это было для того, чтобы молодой маг адаптировался, научился правильно использовать кристаллическую связь и ощущать собственный предел. Если рунник сгорит, то виноваты в этом будут его учителя. А никто не хотел быть виновным в гибели какого-нибудь княжича. И, в целом, это была правильная стратегия.
Потом маги, на протяжении многих лет, накапливали кристаллическую связь и опыт, чтобы вплести в своё тело вторую, третью и последующие руны. Каждая новая была сильнее, а сам маг становился могущественнее, пока не достигал титула монолита своей грани кристаллической связи.
На этом фоне, мой поступок выглядел полнейшим безумием. Истощённый морально и физически организм, никакой подготовки и никакой помощи. Вместо защищённого заклинательного покоя — голое поле. Вместо простейшей и самой безопасной руны — руна Эскар.
Эскар была одной из сильнейших известных людям рун. Отчасти потому, что с её помощью можно было использовать разные грани кристаллической связи. А отчасти из-за её структуры, которая позволяла частичное наполнение и множество вариантов адаптации заклинаний. Я получил то, что было мне сейчас нужнее всего — универсальный инструмент.
— Вылезай, — негромко произнёс я. Перед глазами всё плыло, но я был счастлив, как никогда. — Хватит прятаться. Принеси мне воды и иди спать.
— Я не прячусь вовсе, господин барон, — отозвался из-за крупного валуна Олег. — Просто отдыхаю. Не хотел вам мешать. И вообще…
— Вода, — напомнил я и артефактор унёсся за пределы кольца концентратора. Вернулся он с большой баклажкой и я долго с наслаждением пил. Святые запасли хорошую воду на территории Строгиных. Однако, настало время обустраивать собственное жилище. — Спасибо.
— Святослав Иванович, у вас сильное истощение, — глядя на меня, произнёс Факел. В руке парень держал чуть светящийся хрустальный шарик, который позволял ему считывать моё состояние. — Давайте я провожу вас до броневика. Там устроитесь на ночь, как вчера.
— Спасибо, Олег, — улыбнулся в ответ я. Настроение было просто отличное. Тщательно осушенная кристаллическая сеть в моём теле так жадно приняла рунную структуру, что та будто всегда была со мной. А ещё мой резонанс с кристаллом вышел на совершенно другой уровень. — Я в порядке. Не нужно беспокоиться.
В подтверждение своих слов, чуть приоткрыл канал связи с магическим камнем и тот сразу же попытался отдать мне часть своей силы. Вот только соотношение сосудов было неравным и меня чуть не разорвало от такого давления. Зато резерв мгновенно заполнился до предела. Артефакт в руке Олега сменил цвет на салатовый, а потом на изумрудно зелёный.
— Я не понял… — уставившись на магический предмет, пробормотал Факел и, для верности, потряс артефактом у себя перед глазами. Зелёный огонёк, оставляя за собой полосу света, метнулся в темноте. — Так же не бывает! Для восстановления требуется не меньше суток, даже если скорость движения кристаллической связи хорошо развита у рунника! Где он, ваше благородие?
— Кто? — не понял я.
— Накопитель, который вы использовали, — серьёзно глядя на меня, пояснил Олег.
— Олег, я несколько дней назад пришёл к вам в казарму в единственном комплекте одежды, что у меня был! — рассмеялся я. — Какой накопитель? О чём ты?
— Большой! — упрямо ответил парень. — Огромный даже. И не ниже глыбы по потенциалу. Иначе так быстро ваш резерв он бы восстановить не смог!
— А, вот ты о чём, — хмыкнул я. — Дома у меня свои преимущества. Не обращай внимания и просто забудь.
— Такое забудешь… — проворчал артефактор. — Что насчёт броневика?
— Не пойду, — покачал головой я. — Принеси мне одеяло и спальник из лагеря. Я у кольца устроюсь.
Олег ушёл, а я направился к концентратору. Идеально ровное кольцо шириной в три метра чуть блестело в темноте, отражая лунный свет. Уже давно наступила ночь и только мерцание кристалла разгоняло темноту.
Мы с Олегом создали основу будущего могущества моего баронства, но это было только начало. Ждать, пока у меня накопится достаточно ресурсов было слишком долго, а крышу над головой хотелось иметь уже сейчас. Пусть простую, но достаточно надёжную, чтобы не боятся ничего во время заслуженного отдыха.
Остановившись в пяти метрах от обсидианового кольца, я прикрыл глаза и принялся плести узор кристаллической связи. Сложная вязь тянулась от краёв к центру, будто за одним полотном сразу сидело пятеро мастеров. Нити наполнения силой соединялись с формой и первый аркан отправился в полёт всего через пару секунд. А сразу ним ещё четыре.
— Я всё принёс, ваше… — произнёс Олег и замер на полушаге. Дрогнула земля и из неё принялся расти каменный холм. Странно симметричной формы. Однако, спустя минут лишний грунт осыпался и перед нами предстал идеально ровный прямоугольник с характерными, будто потёкшими, рисунками породы на всех поверхностях. — Проклятие! Это же защита Азимова! Четырёхрунная система обороны. Я никогда не видел такой маленький вариант. А как вы добавили пятую плиту? Это же полностью дестабилизирует аркан. Насколько он устойчив, господин барон? Это направление подрыва? Можно я?
— Можно, — хмыкнул я. Иногда, шквалом вопросов Факел напоминал ребёнка. — Пятая плита создана руной Акшар отдельно. Просто её нужно наполнить в горизонтальной плоскости.
— Просто наполнить… — покачав головой, повторил за мной Олег. — Вы так говорите, будто это просто и вовсе не нарушает все привычные законы построения рун!
— Давай уже, болтун! — отмахнулся я. — Законы кристаллической связи придуманы теми, кто не хотел думать сам или не хотел, чтобы думали другие.
— Как скажете, господин барон, — охотно ответил Факел и швырнул в центральную часть каменной плиты перед нами крохотный шарик. Артефакт беззвучно подорвался, напрочь выбивая центральную часть плиты. Там находилась точка равновесия, чтобы создатель мог выбраться из своего бастиона. Я сделал её чуть больше, чтобы получилась нормальная дверь.
— Спокойной ночи, Олег, — заходя в построенный магией дом, попрощался я. — И ещё раз спасибо тебе за помощь.
— До завтра, Святослав Иванович, — положив у входа одеяло и спальник, кивнул Факел. — А можно вопрос?
— Нет, — покачал головой я. — Иди спать. Завтра много дел.
— Мастер говорил, что вы в полис собрались, — отозвался Олег уходить он явно не хотел и пользовался любой возможностью, чтобы остаться. — Там очень активизировались люди Овчинниковых. Несколько знакомых Федьке звонили, когда вы уже уехали. Могут быть проблемы…
— Что-нибудь придумаю, — раскатывая спальник и укладываясь на него, ответил я. Глаза неудержимо слипались, но внутри всё пело от счастья. Кристаллическая связь снова была со мной и это меняло буквально всё. — Есть у меня пара отличных идей для такого случая.

Глава 10

— Ты уверен? — послышался голос снаружи.
Наверное, впервые с моего появления в этом мире, я спал настолько крепко и безмятежно. Пробуждение вышло приятным и быстрым. Кристалл непрерывно отслеживал любые признаки активности в пределах защитного купола. Особенно рядом с моим новым жилищем. Именно магический камень меня разбудил за пару секунд до того, как Мастер с Олегом дошли до моего нового дома.
— Конечно уверен, командир! — горячо ответил Факел. — Я же своими глазами это всё видел. Точно тебе говорю — он теперь полноценный рунник.
— Бред какой-то… — проворчал в ответ командир Святых. — Он же вчера чуть живой в лагерь приехал. Какой там ритуал принятия руны? Кто его готовил? Когда⁈
Красивый кольцевой рисунок на потолочной плите плавно перетекал на стены. Внутри мой новый дом больше напоминал каменный мешок. Кроме единственной двери, через которую лился внутрь рассеянный свет, других отверстий в монолитных стенах не было. Однако, это легко можно было исправить, но это могло подождать. Стоило подумать о том, чтобы сделать такие же для своих подчинённых. Не вечно же им спать на голой земле?
— Да сам он всё сделал! — настойчиво произнёс Олег. — Пришёл, сел, опёрся на кристалл и через пару минут…
— Олег… — скептически вздохнул Мастер. — Не пори ерунду. Ладно бы сам был обычным крестьянином. Но ты же рунник, и точно знаешь, как проводится подобный ритуал. Барон у нас имеет какую-то особую связь с кристаллом, но он тоже не всемогущий древний и не Странник, чтобы самого себя в любой момент менять по желанию.
— Доброе утро, — выйдя из жилища, поздоровался я и пара мужчин напротив чуть сбилась с шага. Видимо, они шли меня будить не знали, что я уже проснулся.
— Доброе утро, ваше благородие, — первым пришёл в себя Мастер. — Мне уже Елизавета Дмитриевна звонила. Просила у вас уточнить время выезда.
— Сейчас позавтракаем и в путь, — ответил я.
— Святослав Иванович, тут Олег ерунду всякую мелет про вас, — внимательно посмотрел на меня командир Святых. — Говорит, что вы вчера первую руну сами себе открыли и по такому случаю жилище себе сделали. Это оно?
— Оно, — не стал отрицать очевидное я. — Думаю, вам тоже такие надо сделать. Затраты небольшие, но это сильно лучше, чем под открытым небом спать.
— Спасибо большое, господин барон, — отозвался Мастер. Мои слова его особо не интересовали, но просто отмахнуться от них он не мог. — Мы нашли подходящие руины в километре от кристалла, но если есть возможность расположиться тут — это гораздо удобнее. Вы не ответили…
— Олег всё правильно сказал, — пожал плечами я и взгляд Мастера ощутимо потяжелел. — Я воспользовался возможностями кристалла, чтобы создать первую руну. Теперь я могу помочь Ульяне.
— С чем? — нахмурился Мастер. Судя по всему, полукровка не посвятила командира в детали наших договорённостей. То ли сомневалась в успехе, то ли просто не хотела об этом говорить.
— С тем, что у вас не получилось в прошлый раз, — открыто ответил я. В этом не было никакой тайны. Как только мы начнём подготовку, Мастер всё равно узнает и тогда вопросов будет ещё больше. Командир Святых уже набрал в грудь воздуха, но я остановил его жестом. — Обсудим всё потом. Сейчас у меня другие планы. Что насчёт завтрака?
— Уже разогревают, — ответил Мастер. — Вчера ребята от Менялы привезли целый ящик мяса.
— Отлично! — обрадовался я и даже немного ускорил шаг. — Тогда не будем терять время. Есть новости насчёт душанов?
— Они готовы прислать своего человека для оценки качества льда, — ответил Мастер. — Приедет сегодня днём. Если всё в порядке, то сделка пройдёт уже вечером. Предварительно, они смогут выкупить двойную партию, но уже сейчас просили не продавать другим остаток и подождать.
— Утро хороших новостей, — улыбнулся я. Во время общения с Фёдором специально перевесили весь собранный лёд. Насчитали почти пятьдесят кило, а это просто огромный объём. По словам Ульяны, иногда требовалось пару граней полностью выпотрошить, чтобы столько собрать. Полный выкуп добычи гарантировал четверть миллиона рублей, и эта сумма перекрывала все проценты по обязательствам банка с запасом. Правда, основной долг при этом оставался таким же, но и времени прошло всего ничего. — Главное, чтобы день тоже прошёл без разочарований.
— Это будет зависеть от настроений в полисе, — ответил Мастер и был полностью прав. Мы сейчас могли столкнуться с яростным сопротивлением, диверсиями и драками с той же вероятностью, что и с полным безразличием к гостям из дикого баронства.
Шашлык, по моим ощущениям, стал за ночь даже вкуснее. А может сказывался мой дикий голод после увеличения ёмкости кристаллической сети в теле. В любом случае, я умял почти тройную порцию и только после этого вернул тарелку Ване.
Бугурт наотрез отказался оставаться в лагере и поэтому решили на страже оставить близнецов. Каких-то серьёзных столкновений не ждали, но один бронированный штурмовик в условиях города был предпочтительнее двух лёгких снайперов. Для нас и при текущем раскладе. А вообще меня удивляла вариативность собранного Мастером отряда. Несмотря на огромные потери, Святые всё равно могли выполнить практически любую задачу.
По пути к имению баронессы Строгиной заметили оживление возле стоянки Менялы. Фёдор активно работал, несмотря на ранее время. Снаружи купола стояло несколько машин, а в зоне обмена находилось несколько незнакомцев.
— Похоже, слуги баронессы сумели найти общий язык с Вольными, — удивлённо произнёс Мастер, когда мы заехали на территорию. По сравнению со вчерашним визитом, это место буквально кипело жизнью. Только во дворе я насчитал больше десятка людей из лагеря Пирата. — Никогда бы не подумал, что они так охотно пойдут служить аристократам.
— Пират жил рядом со Строгиным долгие годы, — заметила Ульяна. — Был бы тут другой род, то и расклад бы поменялся.
— Повезло, — вылезая из машины, согласился я. — Во многом. Доброе утро, Елизавета Дмитриевна.
Глава рода Строгиных уже стояла на крыльце. Елизавета выбрала для визита в полис очень строгий коричневый брючный костюм, который отлично подчёркивал её фигуру.
— Здравствуйте, Святослав Иванович, — поздоровалась со мной девушка и любезно кивнул Мастеру.
— Доброе утро, госпожа, — неожиданно изысканно поклонился командир Святых.
— Мы готовы принять вас на борт или можете ехать на своём транспорте, — предложил я.
— К сожалению, у меня нет личного водителя, господин барон, — чуть смущённо улыбнулась Елизавета. — Да и транспорта подходящего нет. Думаю, разумнее и безопаснее будет ехать вместе.
— Тогда прошу, — жестом указав на дверь броневика, произнёс я.
— Благодарю, — опустила глаза девушка и быстро прошла мимо.
— У вас уже есть план визита, Елизавета Дмитриевна? — когда Михалыч вывел машину на дорогу к полису, задал вопрос я.
— Это слишком громко сказано, барон, — с улыбкой покачала головой Лиза. Девушка вообще выглядело очень радостной. Будто на пороге большого праздника. Хотя, учитывая наш вчерашний разговор и ситуацию, в которой оказались жители баронства Строгиных, так и ощущалось их скорое возвращение. — Когда речь идёт о Чёрном городе, какие-то чёткие планы строить нет никакого смысла. Но я вчера созвонилась со старейшиной крупнейшего посёлка на землях моего рода и узнала, где он расположился.
— Скажите мне адрес, ваше благородие, — попросил Михалыч. — Доставим вас туда в лучшем виде.
— Сектор Горюновых, Чёрный город, улица Сталеваров одиннадцать, — чётко ответила баронесса и я увидел, как нахмурился Мастер.
— Могут быть проблемы? — поинтересовался я, а баронесса моментально напряглась. Вся её радость была только небольшой плёнкой на поверхности грандиозного напряжения. И любое отклонение от плана эту плёнку рвало в клочья. — Плохое место?
— Чёрный город вообще не курорт, Святослав Иванович, — спокойно ответил Мастер. — Но даже там бывают места, которые хуже других. Например те, где нет власти великих родов и всё контролируют банды. Это даже не местные бандиты, а что-то в разы хуже. Те, кто готов убивать за малейшие признаки неповиновения.
— Пётр Егорович сказал, что это было единственное место, где он смог разместить всех своих людей, — будто оправдываясь, произнесла Елизавета. — В любом другом случае, они бы расселились по всему Чёрному городу и потеряли связь.
— Никто не осуждает ваших людей, Елизавета Дмитриевна, — успокоил я девушку. — Мы просто оцениваем возможные риски, чтобы понимать, что нас ждёт.
— Хорошо, — кивнула баронесса. — Я могу позвонить Петру Егоровичу, чтобы…
— Не нужно, — покачал головой я, — Адрес у нас есть. Сначала осмотримся на месте.
Заезжать в город решили через сектор Горюновых. Это существенно сокращало дорогу и уменьшало возможные риски встречи с людьми Овчинниковых. Неприятно было это признавать, но граф мог на ровном месте устроить мне такие проблемы, что я потеряю целую кучу времени, пытаясь их разгрести. Вопросов у стражей не возникло и вскоре мы уже ехали по трущобам.
Каждый великий род имел на своей территории такой вот отстойник. Туда стекались ту, кто не хотел или не мог жить в Сером городе или работать на полях. Бандиты, должники, проигравшиеся работяги и просто нищие, которым не повезло в жизни. Удивительно, но в этом месте не было случайных людей. Будто чудовищный фильтр, Чёрный город качественно собирал в себе пену человеческого обществе. Вернее, осадок, который мешал в других местах и полностью раскрывался в этом мрачном месте.
Я проезжал Чёрный город уже несколько раз, но никогда не видел его так близко. Чтобы не тратить время и нервы, великие рода пробили через трущобы прямые пути к внешним стенам полиса. Отрезки широкой дороги разрезали каждый сектор пополам, создавая естественное противостояние между зонами Чёрного города.
— Скоро будем на месте, — напряжённо произнёс Михалыч. Завхоз уверенно лавировал между каменными зданиями. Повсюду лежали горы мусора и всякого хлама. Нашу машину провожали десятки взглядов. Напряжённых, испуганных, оценивающих…
— Факел, давай к станку, — приказал Мастер. — Бугурт, ты первым выходишь. Уля — ты в машине.
— Почему это? — возмутилась девушка.
— Потому что улица Сталеваров числится за Сиятельным, — коротко ответил командир Святых и Ульяна кисло кивнула. — Елизавета Дмитриевна, вам бы тоже в машине остаться. Во избежание…
— Я обещала старосте, что приду за своими людьми, — неожиданно заупрямилась баронесса. — Мы находимся в пределах Московского полиса. Здесь нас охраняют великие рода и их дружины.
— Есть места в этом городе, куда даже великие рода не суются, ваше благородие, — вздохнул Мастер.
— Если возникнет угроза, то вы должны чётко выполнять мои команди, или команды Мастера, Елизавета Дмитриевна, — посмотрев в глаза девушке, произнёс я. — Это понятно?
— Разумеется, ваше благородие, — кивнула баронесса.
— Мастер, дай диспозицию, — попросил я. Уже без особого удивления относился к тому, что в голове моего подчинённого имелась информация об огромном количестве разных людей и действующих на этой территории силах.
— Сиятельный — один из сильных главарей горюновского севера, — тщательно подбирая слова и поглядывая на Лизу, ответил Мастер. — Сколько именно у него людей неизвестно, но держит он свой кусок Чёрного города очень жёстко. Крови не боится и льёт её без особой необходимости. Но вроде не такой конченый, как его конкуренты.
— Чем занимается? — поинтересовался я. Это, наверное, имело решающее значение. Любой бизнес в такой среде имел криминальный характер и его особенности накладывали свой отпечаток. Кто-то торговал людьми, а кто-то наркотиками. И вели такие «бизнесмены» себя по-разному.
— Всяким… — неопределённо ответил Мастер. — Грабежи, ликвидация неугодных, несчастные случаи, наёмничают иногда.
— Хорошо, — кивнул я. Броневик остановился у непомерно длинного бетонного здания. В сумме, на двух этажах уцелело около десятка окно. Остальные были заколочены или зияли неровными дырами. С улицы тянуло вонью нечистот и тем запахом пыли, который появляется только в местах где долго и плохо живут люди. — Елизавета Дмитриевна, вы выходите последней.
Это была не просьба, а сухая констатация факта. Почти приказ, который имел под собой очень веские основания. Я вышел первым, а следом за мной высадились Мастер и Бугурт. Михалыч глушить мотор не стал и поставил машину так, чтобы можно было сразу покинуть тесную улицу. Когда все заняли свои позиции, транспорт покинула баронесса.
— Звоните своему человеку, ваше благородие, — внимательно осматриваясь по сторонам, негромко произнёс я. Людей я не видел, но постоянно ощущал на себе чужие взгляды. Пристальные и очень неприятные. — Скажите, что мы у главного входа.
Лиза тут же достала мобильник и набрала номер старосты. Какое-то время она ждала ответа, а потом растерянно посмотрела на меня:
— Он не берёт…
— И я знаю почему, — хмуро ответил я. Где-то в недрах барака слышался мелодичный звон. Он постепенно приближался. Потом стали слышны шаги и вскоре из главного входа вышли три мужчины. Двое в каком-то рванье, а третий, стоявший в центре, носил видавший виды клетчатый костюм.
— Добро пожаловать в Чёрный город, благородные господа и госпожи! — весело произнёс мужчина в костюме. Его голова была до такой степени лысой, что отбрасывала солнечные блики на разбитый асфальт. — Рад приветствовать вас у себя в гостях! Баронесса, господин барон.
— Сиятельный, насколько я понимаю? — поинтересовался я.
— Совершенно верно, ваше благородие! — шутовски поклонился бандит. — Совершенно верно. Чем обязан такому визиту? Для наших мест, сразу два аристократа — большая редкость.
— Учитывая, что ты знаешь нас обоих, глупо притворяться, что не понимаешь цели нашего приезда, — невозмутимо произнёс я. — Мы приехали за людьми баронессы Строгиной.
— А, наши гости… — понимающе покивал главарь бандитов. — Ну конечно! Много дел, знаете ли. Всего не упомнишь… Мы предоставили беженцам кров, еду и безопасность на две недели. А в наших условиях — это непросто, господин барон. Эти пять сотен бедолаг скушали столько, сколько хватило бы на три тысячи горожан. Но мы не жадные. Мы заботимся о своих гостях.
— И, разумеется, вы хотите справедливую плату за свою заботу? — понятливо кивнул я.
— Таковы обычаи, ваше благородие, — усмехнулся бандит и трижды стукнул себя по зубам костяшками пальцев. — Иначе получим проклятие неудачи.
— Как ты смеешь? — побагровел Мастер. — Знаешь, что бывает с теми, кто ставит условия аристократам, головорез?
— А ты знаешь, что бывает с аристократами, которые забредают к нам в гости, Мастер? — хищно оскалился Сияющий.
Лицо главаря бандитов мгновенно изменилось, став жёстким и безразличным. Перемена была такой резкой, будто перед нами оказался другой человек. Будто дожидаясь именно этого момента, в окнах второго этажа появилось множество людей с автоматами и винтовками. Почти все были в обносках, но оружие выглядело ухоженным.
Пулемётное гнездо на нашем вездеходе тут же уставилось на стрелков Сияющего. Секунду спустя к одной пушке присоединилась вторая — Ульяна тоже села в кресло стрелка. Чуть сдвинулся Бугурт, а Мастер потянул на себя кристаллическую связь из окружающего пространства.
— Не нужно кипятиться, — успокаивающе поднял руки я. — Требование справедливое и я готов к сделке с тобой. Но мне нужно понимать, что твои гости действительно в полном порядке.
— Толковая мысль, господин барон! — снова вернулся к своей личине шута Сияющий. — Очень толковая. Эй, парни! Приведите наших постояльцев!
В здании послышался шум и на улицу начали выходить бывшие жители баронства Строгиных. Мужчины и женщины, дети… Многие затравленно оглядывались на толкающих их в спину бандитов. Лица большинства мужчин были отмечены синяками и ссадинами.
— Это… Ужасно! — не выдержала Елизавета. — Как вы смеете лгать о том, что мои люди находились в безопасности?
— Они живы, ваше благородие, — безразлично пожал плечами главарь бандитов. — Это уже большое достижение, учитывая, сколько на них порчи неудачи. Будете забирать? Если нет, то я найду им применение. Особенно женщинам!
— Будем, — стараясь сохранять хладнокровие, ответил я. — Сколько там? Десять тысяч за всё?
— Пятнадцать, — не моргнув глазом, поправил меня Сияющий. — Ещё часть расходов не учли.
— Пятнадцать так пятнадцать, — кивнул я. — Мастер, дай мне лист бумаги и ручку. Напишу расписку этому гостеприимному человеку.
— Барон! — подался ко мне командир Святых.
— Бумагу и ручку! — жёстко произнёс и Мастер отступил. Спустя минут мне принесли всё необходимое и я, быстро набросав нужный текст, передал её Сияющему. — Держи. Только эта бумажка пока силы не имеет. Её нужно прочитать вслух, чтобы все услышали.
— Да без проблем, господин барон! — весело ответил главарь бандитов, выхватывая у меня бумажку. Он взмахнул ею в сторону здания, словно показывая своим людям, и те одобрительно закричали. Такой куш местным перепадал нечасто. — Сейчас для всех своих парней и зачитаю.
Главарь бандитов быстро пробежал глазами текст расписки и растерянно стрельнул глазами в мою сторону. Потом прочитал ещё раз, но уже медленнее. На лысине предводителя бандитов выступил пот, и он медленно опустил руку с зажатой в ней бумажкой.
— Читай, Сияющий, — усмехнулся я. — Чего же ты? Люди ждут.

Глава 11

Московский полис
Белый город
Клуб «Семь Граней»

Клуб «Семь Граней» был одним из тех мест, о которых в Сером городе ходили легенды, а в Чёрном даже не знали о его существовании. Это неудивительно, ведь тамошняя публика знала о жизни аристократов полиса примерно так же, как догадывается о существовании Небесного города. Он есть и там правит Император. Слава Императору! Всё.
Здание клуба стояло на тихой улице между двумя одинаково старыми высокими тополями и не имело ни вывески, ни видимой охраны. А внешне оно больше всего напоминало частный особняк, чей владелец просто не особо жаловал гостей. Внутри, впрочем, гостей любили, вот только строго определённых, и тех, кого здесь единовременно принимали, всегда оказывалось не больше дюжины.
Князь Александр Игоревич Болотов поднялся по ступеням ровно в тот момент, когда часы в холле начали бить шесть. Старший швейцар, который здесь служил еще тогда, когда Александр Игоревич был молодым княжичем, принял трость и уважительным жестом указал на дальнюю гостиную. Ту, где у маленького окна, выходящего во внутренний двор, давным-давно стояли два глубоких кресла и низкий столик под белой скатертью. На скатерти ждали: один графин с ледяной водой, и второй с тёмно-янтарным напитком. Плюс две хрустальных рюмки, повёрнутые ножками вверх, чтобы в них не упала ни одна пылинка.
В кресле у окна уже сидел князь Степан Яковлевич Космачёв.
Глава княжеского рода Космачёвых был на год моложе хозяина рода Болотовых, но с возрастом эта разница начала играть в обратную сторону: Космачёв старел тяжело и красиво, как стареют люди, привыкшие к власти. Седина у висков отливала ровным серебром, плечи оставались прямыми, и даже в полумраке гостиной от него ощутимо тянуло сухим теплом, что было фоновым отголоском его родной стихии Огня.
— Александр Игоревич, — сказал он, вставая. — Я уже подумал, что ты не придёшь.
— Я никогда не опаздываю, Степан Яковлевич. Это ты приходишь раньше, чем нужно, и потом сердишься на «опоздавших».
Мужчины обнялись и Болотов опустился в кресло напротив, расправил полы пиджака и кивнул в сторону графина. Космачёв молча наполнил обе рюмки, поднял свою на высоту глаз, подержал секунду и без тоста, без каких-либо слов выпил. Болотов сделал то же самое. Это был их давний, десятилетиями отлаженный ритуал, заменявший приветствия людям, которые слишком хорошо знали друг друга, чтобы тратить время на «здравствуй» и «как поживаешь».
Некоторое время оба молчали. За окном во внутреннем дворе кто-то из младших служек неторопливо подметал каменные плиты, и шорканье метлы по камню было единственным, что нарушало тишину.
— Ну? — наконец произнёс Космачёв. — Что ты накопал, старая лиса?
Болотов слегка улыбнулся. Эту интонацию у Космачёва он знал так же хорошо, как тот знал его собственные паузы, и в ней при всей грубоватой подаче скрывалось то, что в их кругу считалось почти комплиментом. Это было признание, что собеседник может принести нечто, ради чего вообще стоило выходить из дома и садиться с ним за один стол.
— Накопал, — сказал он. — И, пожалуй, для одного вечера достаточно. Мой человек в банке хорошо поработал.
— Тот самый, который у тебя там сидит ещё со времён старика Хвостова?
— Тот самый, — подтвердил Болотов. — Знаешь, Степан Яковлевич, в нашем возрасте начинаешь особенно ценить людей, которые умеют сидеть на одном месте по тридцать лет и не привлекать внимания. Этот сидит. И, главное, видит документы, которые сами по себе никогда бы наружу не вышли.
Космачёв чуть подался вперёд. Внешне это было едва заметно, это было всего лишь лёгким смещением веса и едва уловимым движением плеча, но Болотов, который с этим человеком встречался не первое десятилетие, понял всё, что нужно было понять. Огонь в кресле напротив переставал «лениться» и запылал более ярко.
— Так вот, — продолжил Болотов, неторопливо вращая рюмку за тонкую ножку. — Ты ведь помнишь, что у Строгина за месяц до его казни счёт был в полном порядке? Да, он не был богат, конечно, по нашим меркам, баронство не было особо процветающим, но содержать людей, оплачивать артефакты, гасить плановые отчисления в казначейство, на всё это хватало с лихвой. Барон был мужик основательный, если ты помнишь.
— Помню, — буркнул Космачёв. — Скучный был, но порядочный.
— Так вот, — продолжил Болотов, — а потом за неделю до казни на счёт ложатся обязательства по трём контрактам с родом Овчинниковых. Все три оформлены задним числом, это видно по бумаге, по почерку дежурного клерка, который в один из этих дней, по совпадению, был в отпуске. И, что самое интересное, все три предусматривают штрафные санкции в случае «срыва обязательств одной из сторон». И все три мгновенно сработали в пользу Фёдора Григорьевича в тот самый день, когда этого тупоголового выскочку отвели на эшафот.
Космачёв медленно выдохнул через ноздри.
— Сволочь, — сказал он почти спокойно, немного с восхищением. — Но сволочь хитрая.
— Нам ли его судить, — добродушно улыбнулся Болотов. — Но тут начинается интересное. Сами по себе три липовых контракта ничего не значат. Бумаги, написанные постфактум, мы все умеем делать, и доказать злой умысел через имперского судью на одних только бумажках невозможно. Однако мой человек поднял ещё одну ниточку. Параллельно с этими тремя контрактами в банк лёг четвёртый документ. И вот он-то уже никакого отношения к Строгиным не имел.
— Горюнов, — без всякого вопроса в голосе произнёс Космачёв.
— Горюнов, — подтвердил Болотов. — Списание долга. Аккуратное, в одну строчку, без огласки. Дата, заметь, та же самая. День в день. Овчинниковы прощают Петру Сергеевичу некое старое обязательство, там даже не про деньги. Детали мой человек так и не достал и, говоря честно, я даже рад, что не достал, потому что в эти дебри лезть пока рановато. А Пётр Сергеевич, в свою очередь, отзывает гвардию с северо-западного направления ровно в ту ночь, когда этот кретин племянник Овчинникова пошел за детьми Строгина.
— Купили, — коротко резюмировал Космачёв.
— Купили, — повторил за ним Болотов. — И не деньгами, заметь. Деньгами Петра Сергеевича не купишь, у него своих хватает. А вот старым долгом, который висел на нём перед более молодым родом, это, знаешь ли, для князя фактически нескончаемое унижение каждый день. Особенно для нашего Петра Сергеевича, с его понятиями о порядке вещей в полисе и представлением кто кому должен кланяться.
Космачёв коротко рассмеялся, одним коротким сухим выдохом, в котором было больше злости, чем смеха.
— Я давно говорил, — произнёс он. — Этот выскочка Овчинников с его манерами и его модной мебелью когда-нибудь дойдёт до того, что начнёт нас всех скупать оптом. И, как видишь, начал. С Петра Сергеевича. Причём так, что Пётр Сергеевич сам от своего вассала отрёкся и не поморщился.
— Не отрёкся, — мягко поправил Болотов. — Просто отступил в сторону. Это разные вещи. Отрёкся он мысленно, лет пять назад, когда понял, что Строгин ему политически больше не выгоден. А сейчас он просто выгодно продал ранее принятое решение.
Болотов чуть помолчал, глядя в окно. Двор был пуст, метла лежала прислонённой к стене.
— Знаешь, — произнёс он, — чего у нашего Фёдора Григорьевича не отнять, так это умения за один ход решить три задачи. Он избавился от Строгина, который слишком долго сидел на хорошей земле и слишком мало с этой земли отдавал. Он списал собственный долг перед казначейством, потому что после смерти Строгина, как ты понимаешь, погасить его должны были уже наследники, а наследников он рассчитывал получить себе в вассалы. И он закрыл рот Петру Сергеевичу, который при иных обстоятельствах в последний момент мог бы ещё и огрызнуться. Три задачи, Степан Яковлевич. В один день.
— Четыре, — поправил Космачёв и допил рюмку. — Четвёртой задачей были стационарные артефакты в имении. Старый Строгин их в своё время покупал у Лазаревых, ещё до того, как Лазаревы окончательно сдулись. На нынешнем рынке такие комплексы найти невозможно. Вообще. Их просто нет. А у Овчинниковых производство только-только разворачивается, и им нужны были рабочие образцы, чтобы посмотреть, как там собрана начинка, и попробовать повторить.
Болотов медленно кивнул. Об этом он догадывался, но услышать формулировку от Космачёва, который в технике рунных артефактов разбирался лучше всех в полисе, было приятно, ведь это означало, что догадка превратилась в факт.
— Тогда четыре, — согласился он. — И, заметь, ни одна из этих задач не предполагала, что вмешается какой-то простолюдин с Урала, у которого вдруг проснутся способности к управлению кристаллом класса А.
Космачёв невесело усмехнулся.
— Да уж, — сказал он. — Подгадили мы Фёдору Григорьевичу, ничего не скажешь. Особенно ты, со своим «поздравляю».
— Не я подгадил, — спокойно ответил Болотов. — Это уже мальчик сам. Я только встал и сказал вслух то, что в зале и так все увидели. Кстати, Степан Яковлевич, ты ведь по этой причине меня сюда и зазвал, верно? Не ради старых контрактов. Контракты ты бы и сам через своих людей через неделю достал.
Космачёв молча налил себе вторую. Болотов от второй отказался коротким движением пальцев.
— Я позвал тебя, — медленно произнёс Космачёв, — потому что мне нужно понимать, как далеко ты готов пойти. Старые контракты, это, как ты правильно заметил, бумажки. Бумажками мы Фёдора Григорьевича не возьмём. Только если он сам подставится. А он сейчас в таком положении, что подставится обязательно.
Болотов чуть наклонил голову, давая понять, что слушает.
— Гвардия у него зашевелилась, — продолжил Космачёв. — Ничего… гхм… внутреннего, они у него поголовно пьяницы и отморозки, это всем известно, Нет, я говорю про реальные движения. Мои люди третий день фиксируют, как из основных казарм небольшими группами уходят бойцы, маленькими группами по двое, по трое, в гражданской одежде, с лёгким снаряжением. Уходят в Серый город, оттуда, по моим данным, дальше в Чёрный. И там встречаются с интересной публикой.
— С Вольными.
— С Вольными, — подтвердил Космачёв. — С теми, что пожиже. Команду Пескаря наш юный барон, как мы знаем, разобрал на запчасти, и Фёдор Григорьевич сейчас спешно собирает следующую. Не одну, Александр Игоревич. Несколько и независимо. Это уже не «наказать выскочку», это уже системная работа, похоже ему нужно, чтобы у барона Орлова в любой момент задница горела от нескольких источников, и чтобы он при этом не понимал, какая из них несет настоящую угрозу.
— А ещё банк, — мягко добавил Болотов.
— А ещё банк, — кивнул Космачёв. — Тут мои сведения сходятся с твоими. Андрей Николаевич, тот самый «скользкий тип», как его прозвали на Уральских делах, на этой неделе получил крайне любопытную бумагу с печатью Овчинниковых. Содержание мне пока неизвестно, но направление понятно: Фёдору Григорьевичу нужно, чтобы банк ускорил взыскание долга по обязательствам прежнего барона. Не в обычные сроки, а в самые жёсткие из возможных.
— То есть фактически он хочет утопить мальчика чужими руками, — констатировал Болотов. — Имперский банк давит на барона, барон не платит, барона лишают надела за неисполнение обязательств перед короной, и кристалл переходит в управление совета. В совете Фёдор Григорьевич, в нынешней конфигурации, имеет чистое большинство по этому вопросу. Кристалл уходит к Овчинниковым. Небесный остров получает рапорт о безупречно проведённой операции, а Фёдор Григорьевич — благодарность сверху и ещё одну ступеньку вверх.
— Именно, — сказал Космачёв.
Болотов задумчиво посмотрел в свою пустую рюмку.
— А ты ведь его недооценил, Степан Яковлевич, — произнёс он. — Этот человек уже понял, что мы хотим его съесть. Не просто догадывается, он реально понял. И поэтому действует так, будто ему уже нечего терять. Это самое опасное состояние для противника. Когда он начинает считать, что терять ему уже нечего.
— Я его не недооценил, — спокойно возразил Космачёв. — Я его хорошо знаю. Я его терпеть не могу с того самого дня, когда его дед получил графский титул в обход двух более старых родов, в том числе моего вассала. Но это не значит, что я его недооцениваю. Я бы сказал так: в иных обстоятельствах Фёдор Григорьевич меня бы даже устраивал как сосед. Жёсткий, расчётливый, не дурак. Такие нужны. Просто не за моим столом.
— А что с твоим анклавом? — мягко поинтересовался Болотов.
И вот тут Космачёв впервые за разговор по-настоящему помрачнел. Помрачнел тяжело, как мрачнеет человек, которому в очередной раз ткнули пальцем в свежую рану.
— Никак, — произнёс он. — Покровский встал намертво. Заявил, что моё «объявление зоны интереса» было нарушением соглашений пятилетней давности, и потребовал отозвать гвардию. Я отозвал. Не потому, что испугался Сергея Алексеевича — ты меня знаешь. А потому, что в текущей конфигурации скандал с Покровским в открытую дал бы Фёдору Григорьевичу слишком жирный повод. Этого допустить было нельзя.
Болотов медленно кивнул. Он слышал ровно то, что ожидал услышать, и в каком-то смысле это его даже успокаивало: Космачёв на нынешнем этапе оставался способен думать, а не только сжигать всё вокруг чистой силой.
— То есть, — мягко произнёс он, — ты сейчас на этого мальчика очень зол.
— На мальчика я не зол, — поморщился Космачёв. — Мальчик в этой истории, как ни странно, единственный, кто ничего никому не должен и ни в чём перед нами не виноват. Я зол на ситуацию, в которой кристалл класса А, который должен был стать опорой моего рода на следующие пятьдесят лет, оказался в руках человека, у которого нет ни знаний, ни охраны, ни понимания, во что он влез. Это другое, Александр Игоревич…
Болотов снова улыбнулся, чуть-чуть, одними уголками губ.
— Хорошо, — сказал он. — Давай тогда о важном.
Космачёв коротко кивнул, отставил рюмку в сторону, и в этом жесте мелькнуло что-то деловое и собранное, как будто князь наконец переходил от болтовни к делу.
— Что ты предлагаешь? — спросил он.
— Я предлагаю не торопиться, — ответил Болотов. — И не лезть к мальчику самим. Если мы сейчас придём к нему с предложением союза, он либо испугается, либо, что вероятнее, упрётся. Я на него вчера в зале совета посмотрел внимательно. У него за спиной нет ни рода, ни гвардии. Нет даже внятной силы, ты же сам видел. А держится он так, будто всё это у него есть, причём давно. Ты помнишь, как он улыбнулся, когда Покровский на него надавил Водой?
— Помню, — медленно произнёс Космачёв. — Я как раз тогда подумал, что это либо клиника, либо что-то очень странное.
— Я думаю, второе, — мягко сказал Болотов. — Но это пока неважно. Важно другое: такому человеку нельзя предлагать опеку или, не дай Император, вассальство. Он опеку отвергнет, причём вежливо, но отвергнет твёрдо. С ним надо иначе.
— Как иначе?
— Дать Фёдору Григорьевичу возможность ударить первым. По-настоящему первым. Грубо, нарушив закон, как угодно, лишь бы это было видно всему совету. И когда Фёдор Григорьевич ударит, на этот удар должен оказаться готов ответ. Юридический будет у меня. Силовой нужно будет подготовить тебе. А у мальчика… Что ж, у него появится повод обратиться за поддержкой, причём так, чтобы не потерять лицо. Если выживет.
Космачёв задумчиво смотрел на свою рюмку.
— То есть ты хочешь, чтобы он сам подставился под удар? — медленно произнёс он.
— Я хочу, чтобы он продолжал делать ровно то, что делает, — поправил Болотов. — Этот мальчик и без нас раздражает Фёдора Григорьевича одним фактом своего существования. Его не нужно подталкивать. Его просто нужно не трогать и не мешать. Овчинниковы уже сами вышли на прямую дорогу к нарушению. Это ускоренное взыскание через банк, набор наёмников, давление на бывших союзников Строгина и где-то на этой дороге, я тебе обещаю, Фёдор Григорьевич себе позволит лишнее. У него сейчас нет другого выхода: либо он успевает раздавить мальчика до следующего совета, либо мальчик начинает восстанавливаться, и тогда у Фёдора Григорьевича на руках остаются только бесполезные бумажки, которые я уже частично достал, а остальные достанет твой человек.
— И тогда мы вступим в игру, — закончил за него Космачёв.
— И тогда мы вступим в игру, — спокойно подтвердил Болотов.
Некоторое время оба молчали. Космачёв медленно крутил в пальцах пустую рюмку, и в её гранях бегали отблески от настольной лампы.
— Ты понимаешь, Александр Игоревич, — наконец произнёс он, — что в этой схеме мальчика мы используем как наживку.
— Понимаю, — без всяких интонаций ответил Болотов. — И ты тоже понимаешь, что иначе нам Овчинникова из совета не вынести. Нас семеро в этом полисе, и кристаллов класса А тоже семь. Полис не растёт. Стены давно стоят там, где стоят, и никуда они уже не сдвинутся. Расти можно только за счёт соседа и каждый из нас это знает с детства. Овчинниковы это поняли первыми и начали действовать раньше остальных. А ты хочешь, чтобы единственный род, который сейчас реально мешает Фёдору Григорьевичу занять кресло первого среди равных, остался в стороне из соображений приличия?
— Я этого не хочу, — спокойно произнёс Космачёв. — Я просто хочу, чтобы мы оба назвали вещи своими именами. Если из мальчика что-то получится, то отлично, он будет нам должен. Если не получится, то мы заберём кристалл и часть его территории. Поделимся остальным с Лазаревыми, чтобы заодно купить старика на ближайший совет. И Фёдор Григорьевич останется при своих долгах перед казначейством. Без кристалла и без артефактов, с обозлёнными вассалами и испорченной репутацией.
— И с Покровским, который начнёт оглядываться, — мягко добавил Болотов.
— И с Покровским, — кивнул Космачёв. — Ты ведь видел, как он сегодня на совете отыграл за Овчинниковых? Очень хорошо отыграл. Аккуратно, не подставился, но всем дал понять, чью сторону держит. У Сергея Алексеевича своя голова, и она ему пока подсказывает держаться Фёдора Григорьевича. Но если Фёдор Григорьевич ослабнет, Сергей Алексеевич начнёт думать. А когда Покровский начинает думать, это всегда заканчивается одинаково: он бросает проигравшего на произвол судьбы
Болотов чуть наклонил голову, признавая точность формулировки.
— Лазарев в тот же день ляжет под того, кто больше предложит, — продолжил Космачёв. — Старик уже еле дышит, ему просто нужно дотянуть род до внука, а как именно — ему всё равно. Горюнов сделает вид, что всю жизнь был против Овчинниковых, и в чём-то он будет даже искренен. А мелкие наши, в совете и за его пределами… Ты ведь видишь, что в Сером городе уже начинается?
— Вижу, — спокойно ответил тот. — Вассалы Овчинниковых третий день нервничают. Двое из них в этом самом клубе на прошлой неделе сидели с моим племянником и аккуратно интересовались, нельзя ли «как-нибудь обозначить нейтралитет». Я поручил племяннику пока не отвечать ничего конкретного. Пусть понервничают.
— Правильно, — кивнул Космачёв. — Чем дольше они сидят и переживают, тем сговорчивей будут потом.
Болотов медленно потянулся к графину, налил себе на этот раз совсем немного, жидкость едва прикрыла дно, и поднял рюмку.
— За мальчика, — произнёс он. — Чтобы он подольше пожил. Желательно, до следующего совета.
Космачёв коротко усмехнулся, поднял свою рюмку и тоже не стал произносить ничего лишнего. Они выпили молча, и это означало, что двое старых людей в тихой комнате согласились между собой, что юного барона Орлова, который ещё не знал ни о липовых контрактах, ни о купленном долге Горюнова, ни о наёмниках в Чёрном городе, ни о новой бумаге с печатью Овчинниковых на столе у Андрея Николаевича, придётся ещё какое-то время держать в живых. Пусть и не ради него самого.
За окном служка вернулся во двор и снова взялся за метлу…

Глава 12
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Пауза затягивалась. Главарь бандитов смотрел на меня с такой смесью эмоций, что их сложно было разобрать. Часть бандитов на втором этаже здания уже начала нервничать. Кто-то косился на своего лидера, а кто-то начал вполголоса обсуждать ситуацию.
— Так не пойдёт… — попытался отказаться Сиятельный. — Мы так не договаривались, барон!
— Мы вообще никак не договаривались, — жёстко ответил я. Краем глаза заметил, как вздрогнула от моего тона Елизавета. — Ты, почему-то, решил, что можешь взять в заложники людей баронессы Строгиной и требовать плату за свой мерзкий поступок. Читай!
— Нет! — зло ответил главарь бандитов. Вот только злость эта была бессильной и это понимали все, включая подручных Сиятельного. — Я не буду этого делать!
— Тогда верни расписку, и мы уйдём, — невозмутимо произнёс я. — Это второй из возможных для тебя вариантов.
— Шеф… — негромко произнёс один из охранников главаря. — Если ты не хочешь, то я могу. Я умею!
— Заткнись, Батон, — резко ответил Сиятельный и, зло скомкав бумажку, вернул её мне. — Проваливайте с этой улицы. Если кто-то из этих бродяг задержится, то его уже не спасёт даже моя защита!
— Что за дела, шеф? — спросил кто-то из головорезов через разбитое окно второго этажа. — А как же бабло?
— Ты жить хочешь, Гнус? — поднял взгляд на подручного Сиятельный и тот активно закивал. — Вот и заткнись. Уходим!
Люди с оружием начали исчезать из окон, а сам Сиятельный развернулся и пошёл в сторону выбитой двери в здание. Он на ходу что-то ворчал и хватался за амулет, висевший на шее. Мастер и все остальные потрясённо следили за происходящим и явно боялись разрушить странную договорённость лишним движением или словом.
— Уходим, — повторил я слова предводителя бандитов. — Елизавета Дмитриевна, скажите своим людям, чтобы следовали за нашей машиной. Попробуем найти транспорт, чтобы доставить их к вашему имению.
— Д-да-да, господин барон… — торопливо ответила девушка. — Конечно же. Пётр Егорович! Выводите людей!
Ко мне подошёл крупный мужик, лицо которого на две трети было покрыто синяками. Но глаза старосты сверкали упрямством и решительностью. Он пару мгновений всматривался в моё лицо, а потом коротко поклонился и направился к своим людям.
— Слышали, что его благородие сказал⁈ — зычно проревел Пётр Егорович. — Двинули в сторону ворот из города! Детей на руки, баб в середину. Ходу!
— Ему бы армией командовать, — хмыкнул Мастер. — А не в поле пахать.
— Он и командовал, — негромко ответила Лиза. — Ещё когда отец только бароном стал, Пётр Егорович с ним вместе служил. Но потом на земле осел.
— Давайте в машину! — приказал я и пошёл следом за бандитами. — Я отойду ненадолго.
— Святослав Иванович… — тут же насторожился Мастер. — Давайте хотя бы Бугурт с вами сходит.
— Не нужно, — твёрдо ответил я. Командир святых даже не пытался меня остановить, но всё же предпринял попытку обеспечить защиту. — Мне ничего не угрожает.
Мои спутники ушли к броневику, люди баронессы Строгиной уже выстроились колонной и двинулись прочь от мрачного здания. Я подошёл к тёмному провалу входа и почти минуту просто стоял. Если я хоть что-то понимал в законах подобных банд, то скоро всё встанет на свои места.
— Что тебе надо, барон? — наконец прозвучал из темноты голос Сиятельного. — Ты уже получил своё.
— У меня есть недоброжелатели, — ответил я. — Они уже пытались найти надёжных людей, чтобы выполнить грязную работу. Скорее всего, плату предлагают просто фантастическую. Слышал что-нибудь про это?
— Возможно, — нехотя ответил главарь бандитов. — Я такими вещами не делюсь. Тем более с возможными целями заказа. А тебе что?
— Ничего, — невозмутимо ответил я. — Просто совет. Если предложат такой заказ на барона Орлова — не бери его. Даже если покажется очень выгодным.
— Это не тебе решать, барон, — хмыкнул в ответ Сиятельный. — После нашей сегодняшней встречи, я, может, ещё больше захочу взяться за такую работу.
— Решать действительно не мне, — согласился я. — Просто хочу, чтобы ты знал. Прошлые исполнители сгорели после выполнения своего задания. Когда мы ещё не знали, кто это сделал. Мы нашли только подпалины на земле. Ты сумел разумно поступить один раз и, думаю, сможешь это сделать снова.
Закончив фразу, развернулся на месте и пошел к броневику. Темнота за выломанной дверью молчала, но я ощущал на своей спине пристальный взгляд. Сиятельный получил массу проблем, но поступил правильно. Не разумно или хорошо, а именно правильно. Поэтому я решил его отблагодарить, пусть и таким странным образом.
— Можем ехать, — забравшись в машину и закрыв за собой дверь, произнёс я. — Где мы можем найти подходящий транспорт, Мастер?
— В полис наших людей везли остатки дружины, на наёмных грузовиках, — сообщила Елизавета. — Я могу поискать телефон фирмы перевозок, но не уверена, что быстро получится. Вернее, быстро можно всё организовать, но это будет…дорого…
Подтекст был понятен без дополнительных пояснений. Девушка и так лишилась дара речи, когда услышала от бандита сумму выкупа. Для меня она тоже была очень весомой, потому что реальных денег на счету баронства просто не было. Но я объективно понимал, что люди в таком состоянии просто не дойдут до моих владений. Да и защитить их на марше имеющимися силами будет довольно проблематично.
— Мастер, мы можем привлечь для перевозки силы Управления? — посмотрел я на командира Святых. — Ты уже не член совета капитанов, но можно нанять какой-то отряд для охраны и транспортировки.
— Тоже об этом думал, ваше благородие, — кивнул Мастер. — Не нужно нанимать, я позвоню Санычу и спрошу. Думаю, он не откажет.
— Хорошо, — кивнул я и задумчиво уставился в исчерченное трещинами окно. За ним медленно проплывали покрытые граффити дома и заваленные мусором улицы. Мастер достал телефон и набрал номер представителя Управления дальнего поиска, а я вопросительно посмотрел на Ульяну.
Взгляд полукровки уже какое-то время останавливался на мне и теперь появился подходящий случай утолить любопытство.
— Что было в записке, ваше благородие? — спросил девушка.
— Мы думали, что Сиятельный в обморок рухнет! — весело воскликнул Факел.
— Ничего особенного, — усмехнулся я и бросил девушке скомканную расписку. — Просто некоторые люди очень сильно подвержены всяким суевериям.
Ульяна осторожно развернула лист бумаги и пробежалась по нему глазами.
— Ну что там? — свесился со своего кресла стрелка Олег. — Читай уже!
— Я, лидер и предводитель группы людей по кличке Сиятельный, подтверждаю, что заключил сделку с бароном Орловым. Согласно этой сделке, я защитил и обеспечил едой людей барона Орлова во время их пребывания на территории Московского полиса. В обмен на защиту и провиант, барон Орлов обязуется передать мне сумму в пятнадцать тысяч рублей. Подтверждаю, что сделка с родом Орловых заключена добровольно и я готов подтвердить это в Имперском суде.
— Без шансов! — расхохотался Бугурт. — Сиятельный, как настоящий сборник поверий и примет. Он только прочитал фамилию барона и уже думать забыл о своей выгоде. Если кто-то узнает, что он сотрудничал с его благородием, то удачи Сиятельному не видать. Свои же прирежут.
— В такой ситуации, действительно лучше остаться без денег, — улыбнулась Ульяна.
— А я бы ещё и с этого засранца что-нибудь взял, — подключился к беседе Михалыч.
— Управление даст машины, — закончив переговоры, сообщил командир Святых. — Едем к третьим воротам Горюновых. Саныч обещал дать по два скаута на машину.
— Охрана? — удивлённо посмотрел на Мастера Факел. — Очень уж вовремя…
Полтора десятка машин действительно ждали нас сразу за воротами Чёрного города. Уставшие люди быстро забирались в кузова и падали на лавки без сил. Кто-то ложился прямо на пол. Жители баронства Строгиных были измотаны и ни на что не обращали внимания. Если представить, что в Чёрном городе они провели почти две недели, то становилось понятно их состояние.
В качестве охраны нам выделили один полный отряд скаутов. Его командира Мастер знал и попросил у меня разрешения ехать в одном из грузовиков. Я не видел смысла отказывать, сосредоточившись на беседе с баронессой.
— В каком состоянии сейчас находятся посёлки, Елизавета Дмитриевна? — задал я вопрос девушке.
— После нападения монстров их никто не ремонтировал, — ответила Лиза. — Когда эвакуировали людей, было не до зданий и техники. Мой отец ставил на первое место жизни людей.
— Значит, неизвестно, — кивнул я. — Надо проверить.
— У меня просто не было возможности выехать за пределы поместья, Святослав Иванович, — виновато сообщила Елизавета. — Варвара и Демид не покидают имение, а другой охраны у меня нет…
— Я понимаю и ни в чём вас не виню, — ответил я. — Просто нужно понимать, с чем нам придётся иметь дело. Пётр Егорович и его посёлок. Что там было…до всех этих событий?
— Луковка была самым крупным поселением на нашей территории, господин барон, — вздохнула девушка. Похоже, даже мысли о прошлом причиняли ей боль. — Почти три тысячи человек населения. Половина наших полей находилась в окрестностях посёлка. Пётр Егорович с самого начала там жил. И старостой его избрали местные. Он там каждый камень знает.
— А в какой он машине сейчас едет? — спросил я у своих.
— Во второй, вроде, — ответил Михалыч. — Он последним грузился. Всё ждал пока все по машинам разойдутся.
— Догони, — приказал я.
Через пару минут Михалыч поравнялся с нужным грузовиком и тот съехал на обочину. Я вышел из машины и заглянул в кузов.
— Пётр Егорович тут?
— Здесь я, ваше благородие, — отозвался из глубины машины староста и я, недолго думая, забрался на борт. Почти три десятка людей занимали всё свободное место, но они тут же начали двигаться в стороны, чтобы дать мне дорогу. — Да не стоило вам… Я бы и выйти мог. Ну что же вы…
— Поехали! — пару раз стукнув по стенке кабины, крикнул я и посмотрел на старосту. — Мне нужна информация о вашем посёлке, Пётр Егорович. И чем подробнее она будет, тем выше вероятность, что мы сумеем хорошо устроить жизнь ваших людей.
— Без проблем, господин барон, — отозвался староста. — Что именно вы хотите узнать?
— Елизавета Дмитриевна мне сказала, что вы занимались земледелием, — произнёс я. — Сейчас ваши поля могут стать основным источником дохода для баронства. Я заинтересован в том, чтобы вы приступили к работе сразу же. Это возможно?
— Поля засеяны, — немного подумав, ответил Пётр Егорович. — Через неделю-другую надо обработать их от паразитов. Вроде как баки с раствором не тронуты были, но это проверять надо. По технике… У меня пара механиков осталась. Даже если раздолбали всё до основания, один трактор собрать сможем. Дольше по времени будет, но всё обработаем.
— Это хорошая новость, — улыбнулся я. Зерно было одним из самых ценных ресурсов современного мира и свой урожай мог решить множество проблем. От голода во владении, до закрытия долгов перед Императором. — Что вашим людям потребуется в первую очередь?
— Сон, — просто ответил Пётр Егорович. — Мы за эти две недели не спали толком. Еда, хоть и паршивая, но была, а вот отдохнуть не получалось нормально. Если дадите нам хотя бы два-три дня отдыха, то будем безмерно благодарны, господин барон.
— Это даже не обсуждается, — невозмутимо произнёс я. — Я имел в виду другое. Может чего-то не хватало и что-то требуется для нормальной жизни? Медицина, артефакты, техника?
— Мы привыкли обходиться малым, ваше благородие, — ответил староста. — А сейчас вообще не время жировать. Спасибо вам, что Елизавету с Никитой под крыло взяли. Я уж думал, что не увидим уже детей Димкиных. А если действительно хотите помочь, то стоит начать с инструментов.
Остаток пути мы обсуждали детали и к моменту возвращения на территорию владения у меня был целый список необходимого жителям Луковки. Несмотря на первоначальные слова, в процессе разговора довольно быстро выяснилось, что луковчанам постоянно чего-то не хватало. Машины свернули с дороги к имению Строгиных и поехали в ту сторону, где я ещё до этого не был.
Защитный кристалл показывал подробную картину со всеми строениями и дорогами, но это было не то же самое, что видеть своими глазами. Многие здания в крупнейшем посёлке были разрушены, но хватало и целых. Основная проблема заключалась в том, что повреждения были хаотично раскиданы по всему поселению, будто на Луковку обрушилась беспорядочная атака с воздуха. В такой обстановке поселить людей достаточно плотно не выйдет, а значит придётся растягивать линию обороны. А это дополнительные ресурсы и люди, которых нет.
— Мы восточный край деревни займём, ваши благородия, — высадившись на небольшом холме у деревни, показал направление Пётр Егорович. Я с Елизаветой стоял у машины. Остальные помогали выгружаться переселенцам. — Рядом с ангаром и зернохранилищем. Там и техника стоит. Проще будет наладить быт. Вроде как много домов в целости осталось. Но это смотреть нужно.
— Делайте всё необходимое, Пётр Егорович, — произнёс я. — Промежуточный отчёт передадите баронессе Строгиной. Если она посчитает нужным, то сообщит мне.
— Как скажете, Святослав Иванович, — удивлённо посмотрел на меня староста, а Елизавета закусила губу. Для девушки это означало даже больше, чем для её подчинённого. Я запросто мог исключить баронессу из текущей вертикали власти, и она бы покорно приняла такой расклад. Но мне не нужны были вассалы. Мне нужен был союзник, которые умеет думать и понимает свою ценность для общего дела. — Завтра к вечеру перескажу всё в точности.
— Вот и договорились, — кивнул я. — Елизавета Дмитриевна, вас подвезти до имения?
— Спасибо, ваше благородие, но я пока останусь тут, — ответила Лиза. — В посёлке точно есть транспорт, и Пётр Егорович меня отвезёт, когда всех людей расселят.
— Как скажете, — не стал спорить я. Желание баронессы было вполне понятно и она стремилась оправдать моё доверие. — Тогда мы поехали.
Святые загрузились в броневик и Михалыч направил машину в сторону нашего лагеря. В голове у меня крутились мысли о текущих делах, но все они вылетели, когда завхоз неожиданно дал по тормозам.
— Что случилось? — тут же пересел ближе Мастер.
— У Федьки гости, — коротко ответил Жлоб. — Отсюда не пойму, плохо это или хорошо.
Я о посетителях менялы уже знал. О трёх, которые находились в торговом куполе. Однако, судя по реакции Мастера и Михалыча, гостей было значительно больше. Пересев ближе, увидел пятёрку внедорожников и цепочку людей в тёмной одежде на границе защитного купола баронства.
Чуть прищурившись, рассмотрел Фёдора, который активно размахивал руками, что-то объясняя своим клиентам. Один из них осматривал «весы», а остальные стояли так, чтобы Меняла не мог помешать их коллеге. Судя по тому, что я увидел, бывшему члену отряда Святых очень не нравилось происходящее, но он ничего не мог сделать.
— У Федьки постоянно такие ситуации случаются, Святослав Иванович, — будто подслушав мои мысли, произнёс Мастер. — С какими-нибудь отморозками свяжется, а потом разгребать приходится. Он справится.
В этот момент мужчина у «весов» неспешно достал из внутреннего кармана пиджака какой-то предмет и положил его на чашу рядом с россыпью чернокамня. Секунду ничего не происходило, а потом защитный барьер пошёл рябью, будто готовился исчезнуть.
— Не думаю, что это рядовой случай, — медленно ответил я. — Михалыч, поехали на точку обмена. Узнаем, кто пожаловал к нам в гости и почему эти люди ведут себя так нагло.

Глава 13

Московский полис.
Белый город.
Центральный офис Имперского банка северо-западного региона.

— Я приношу свои глубочайшие извинения, Аслан Ибрагимович, но законы Российской Империи требуют предъявления документов, — тщательно подбирая слова, сообщил Альберт Иннокентьевич. — Даже если речь идёт об анонимном счёте.
Глава подразделения экономической безопасности обильно потел и не знал, куда деть руки. Имперский банк был крупнейшей финансовой структурой в стране. Но далеко не единственной. Однако, фактическая борьба за дополнительную прибыль в разных регионах часто игнорировала статус главного финансового института. И чтобы без проблем отчитаться перед главным офисом, многим филиалам приходилось сильно изворачиваться.
Одним из самых безопасных способов заработать были анонимные счета. Проценты по любым операциям с этими счетами были в разы выше, а суммы иногда поражали воображение даже опытных сотрудников банка. И сейчас один из очень крупных счетов подобного типа был под угрозой.
Сидевший в кабинете начальника экономической безопасности мужчина поднял взгляд от телефона. Тёмные волосы с густой проседью, нос с характерной горбинкой и чуть смуглая кожа выдавали в госте уроженца Кавказского полиса. Но такая внешность встречалась и среди жителей Российской империи. А вот характерные, чуть светящиеся татуировки на скулах, щеках и подбородке были уникальной особенностью сильнейших магов Кавказа. И клерк это знал.
— В чём тогда смысл анонимного счёта, Альберт Иннокентьевич? — на идеальном русском, поинтересовался посетитель. — Мы платим вам за анонимность. И вашему банку, и вам лично.
— Вы впервые у нас, Аслан Ибрагимович, поэтому не в курсе всех особенностей работы с банком, — бледно улыбнулся начальник безопасности. Такие откровенные слова гостя могли сильно сказаться на жизни и репутации банковского работника и стоило избежать возможных разногласий. — Анонимность со стороны банка обеспечивается для полной безопасности ваших средств перед имперской канцелярией и проверяющими органами летающего острова. Мои же услуги нужны для того, чтобы ваши данные не ушли дальше этого кабинета.
— Я знаю, за что мы платим тебе, Альберт, — произнёс душан, разом показав разницу в статусе между ними. — Я не понимаю, почему ты продолжаешь цепляться за условности, которые доставляют нам неудобство.
— Некоторые правила нельзя нарушать, — пытаясь сохранить лицо, улыбнулся Альберт Иннокентьевич. — Судьи Императора умеют задавать вопросы по поводу соблюдения регламентов.
— Среди слуг вашего государя есть адепты грани Разума? — поднял бровь посетитель и на лбу клерка обильно выступил пот. Маловероятно, что душан не знал о таких вещах, но открыто говорить о подобном не принято. Тем более, с теми, как когда-то выбил себе право жить по собственным законам.
— Вы же понимаете… — снова начал Альберт.
— Избавь меня от подробностей, Альберт Иннокентьевич, — лениво взмахнул рукой посетитель. Другой рукой он достал из внутреннего кармана идеально скроенного пиджака сложенный вдвое лист и протянул его хозяину кабинета. — Ваша справка о пересечении границы тебе устроит?
— Вполне, Аслан Ибрагимович! — несказанно обрадовался сотрудник банка. Он быстро развернул лист, мазнул по нему взглядом и тут же отдал обратно. Теперь его совесть в случае проверки была чиста и можно было переходить к делу, которое ему всегда нравилось и особенно хорошо оплачивалось. — Чем я могу вам помочь сегодня, уважаемый?
— Мне нужно триста тысяч рублей наличными, — невозмутимо ответил душан и, чуть опередив возможные оправдания и возражения сотрудника банка, добавил. — Сейчас. Я тороплюсь.
— Мне нужно проверить… — замедленно ответил Альберт, но увидел, как прищурился гость и закончил совсем не так, как планировал. — Какими купюрами вам смогут выдать требуемую сумму?
Спустя двадцать минут Аслан Ибрагимович покинул здание Имперского банка с кейсом наличных, а где-то в своём кабинете открыл бутылку конька глава экономической безопасности. Альберт был твёрдо уверен, что самое сложное за этот день он уже оставил позади. Осталось только позвонить нужным людям и больше ему уже никогда не придётся общаться с этими высокомерными горцами.
— Торговец прислал координаты встречи? — сев в роскошный внедорожник с наглухо тонированными стёклами, спросил душан. В машине сидели четверо его собратьев-барсов, а в остальных ехали лучшие воины внешнего кольца Кавказского мегаполиса.
— Он переехал, Аслан, — на тайном наречии магов Кавказского полиса, ответил сидевший впереди барс. Гараз был самым молодым и самым горячим среди душанов. — Сказал, что подготовил новое место для обмена. На границе нового баронства.
— Поехали, совет старейшин просил нас вернуться как можно быстрее, — ответил Аслан. — Мой дед сказал, что Сердце Гор плачет.
— Надвигается большая беда, — кивнул водитель. — Так было перед появление летающей армады у нашего купола.
— Или большие перемены, Ислам, — возразил Аслан. — В любом случае, нам потребуется много новых магов и воинов. А ресурсов для поддержания Сердца Гор почти не осталось. Если оно исчерпает себя, то в ход пойдут жизни наших братьев. А это значит, что многие поселения останутся без защиты.
— Мы знаем последствия, брат, — произнёс молчавший до этого сосед Аслана. — И сделаем всё необходимое, чтобы они не наступили. Но некоторые вещи доступны только избранным, а многие знания давно утрачены.
— Всё что мы можем — найти максимум подходящих материалов, — согласился лидер душанов. — Если Меняла не соврал, то эта поездка может оказаться очень выгодной для всего нашего народа.
— Я не верю, что этот бродяга где-то раздобыл сорок килограммов кристаллического льда, — поделился своим мнением водитель. — Слишком жирный кусок. Если о нём узнал кто-то из великих родов, то парень не жилец.
— Это не наши проблемы, — ответил Аслан. — Мы до этого с ним пару раз работали и он уже доказал, что умеет держать язык за зубами. Если не соврал в этот раз, то можно предложить ему стать нашим представителем рядом с Московским полисом.
Колонна джипов покинула Белый город и направилась к северо-западным воротам. Их никто не останавливал. Представители дружин великих родов просто делали вид, что ничего необычного в тонированных машинах нет.
— Это и есть новое баронство? — впервые с момента выезда из полиса нарушив тишину, спросил Гараз. — Печальное зрелище.
— Твой язык опережает твой разум, Гараз, — покачал головой глава делегации. — Смотреть нужно не на землю, а на то, что её защищает.
— Тоже заметил, — с интересом покосился на лидера Ислам. — Прямо полыхает!
— Сильный камень, — одобрительно произнёс четвёртый член экипажа. Татуировки на его лице начали слегка светиться, показывая работу с кристаллической связью. — Очень сильный! Такой не признает слабого хозяина.
— Мы с этого вряд ли что-то получим, — произнёс Аслан. — Вокруг этого баронства слишком много шакалов. Каким бы сильным не был хозяин этого сердца, ему не выстоять. Знать полиса сожрёт его с потрохами.
— Вижу грузовик торговца, — сообщил Ислам и чуть скорректировал движение машины. Следом свернули остальные джипы колонны. А когда головная машина остановилась, сопровождение начало выгружаться, чтобы обеспечить внешнее кольцо охраны барсов.
— Здравствуйте, уважаемые! — когда маги вышли из автомобиля, первым поздоровался торговец. Меняла подозрительно смотрел на возможных партнёров, но старался выглядеть радушным и дружелюбным. — Как добрались? Всё ли в порядке?
— Благодарю, Фёдор, — ответил Аслан. Законы гостеприимства требовали ответить на слова хозяина дома. Даже если никакого дома рядом не было. — Добрались хорошо и, я надеюсь, не зря.
В этот момент взгляд Аслана упал на каменный блок, который стоял чуть в стороне. Барс удивлённо замер, будто не мог поверить собственным глазам. Остальные немедленно заметили состояние лидера. Федор тоже заметил перемену.
— Это подарок барона Орлова, — улыбнулся Меняла. — Без этой штуки не получится провести сделку. Сегодня оплата за мой счёт, уважаемые.
С этими словами торговец взял крупный кусок камня и спокойно положил его на чёрный блок. Со своей стороны он сделал то же самое и тут произошло настоящее чудо. Купол над соединёнными блоками пошёл рябью и сменил форму.
— Ислам… — не отрывая взгляда от удивительного артефакта, произнёс глава делегации. — Займи этого замечательного человека достойной беседой.
— Я думал, что мы обсудим условия сделки, — явно заволновавшись после реакции душанов, воскликнул Фёдор. — Не надо ничего трогать! Барон будет недоволен!
— Не волнуйся так, дорогой, — миролюбиво произнёс Ислам, но при этом недвусмысленно начал оттеснять торговца от своего лидера. — Ты хотел поговорить о сделке? Так давай поговорим! Мне ты сказал, что можешь достать пятьдесят килограммов кристаллического льда. Это так?
— Никакой сделки не будет, если он не прекратит, — неожиданно упёрся Меняла. — Барон этого не одобрит.
— Смотри, — усмехнулся Гараз, а Ислам ненадолго задумался. Фёдора он знал достаточно давно и был уверен, что с выгодными клиентами тот спорить не станет без очень веского повода. — Похоже, этот барон серьёзно его прижал.
— Молчи, Гараз, — проворчал Ислам. — Просто молчи. Так будет лучше для всех. И особенно для тебя.
Аслан тем временем уже вовсю изучал артефакт. Магические символы на лице душана полыхали энергией, но камень на воздействия вообще не реагировал. Более того, когда лидер делегации попытался усилить давление, он тут же ощутил угрозу от защитного купола. Кто бы не создал этот шедевр, он предусмотрел даже самые странные варианты развития событий. Однако, чтобы убедиться в собственных предположения, нужно было провести ещё одну важную проверку.
— Предупреди наших, что может быть шумно, — опускаясь рядом с артефактом на одно колено и доставая из внутреннего кармана пиджака покрытую рунами пластину, приказал Аслан.
— Что значит «шумно»? — резко спросил Меняла и все услышали, как его голос изменился. Это была не угроза, но ясное сообщение о том, что торговец должен услышать нормальный ответ или он начнёт действовать.
— Ты сейчас увидишь, — сосредоточенно глядя на струящуюся над блоком кристаллическую связь, ответил Аслан.
Пластина негатора легла на чёрную поверхность артефакта. Уникальный сплав, покрытый рунами тайного языка, мог разрушить любую, даже самую сильную магию. Ненадолго, но это уже было тем преимуществом, которое часто решало исход тяжёлых боёв. И негатор начал действовать.
Малый купол, накрывший место торговли, начал рябить и должен был вот-вот погаснуть. Как и всегда в подобных случаях. Глаза барса затянула чистая кристаллическая связь, которая меняла его восприятие, позволяя видеть все источники магии вокруг. Душан хотел понять. Он хотел увидеть подтверждение своих слов, но увидел нечто совершенно другое.
В истинном зрении грубая каменная глыба выглядела настоящим произведением искусства. Она была продолжением магического барьера в физическом мире и сам факт такого использования энергии защитного кристалла вызывал шок. Но ещё большее удивление у предводителя душанов вызвал тот факт, что сотни кристаллических нитей тянулись от камня не к барьеру, а к шагающему к ним по полю средоточию кристаллической связи.
— Ислам, Гараз… — на тайном наречии барсов рыкнул лидер. Внутри у него родился непонятный и противоестественный страх. За сорок пять лет бесконечных сражений Аслан не испытывал такого мощного чувства. — Стройте защиту.
— Я бы вам даже дышать слишком громко не рекомендовал, — внезапно произнёс Меняла и на этот раз в его голосе слышалось невероятное облегчение. — Здравствуйте, господин барон. Рад вас видеть.
— Кто эти люди, Фёдор? — услышали душаны полный ледяного спокойствия голос. Его обладатель вообще не обращал внимания на четвёрку чужаков, будто они были для него пустым местом. Аслан был готов поставить незнакомца на место, но вдруг понял, что не может даже пошевелиться. Будто сама кристаллическая связь в его теле превратилась в вековой лёд с высочайших вершин. — И почему они смеют так себя вести на моей земле?
— Это те люди, о которых я говорил, Святослав Иванович, — явно не испытывая никаких трудностей, ответил Меняла. — Они приехали за льдом.
— Но решили, что могут устанавливать свои правила, — произнёс в ответ барон и в поле зрения Аслана появилась там самая фигура, будто сплетённая из струй кристаллической связи. Душан моргнул и наваждение пропало. Он увидел обычного парня, который смотрел на него льдисто-голубыми глазами. Аслан даже подумал, что ему просто привиделось всё, вот только пошевелиться он так и не смог. Даже дышать, как и сказал недавно Меняла, получалось с трудом. — Кто ты такой? Я разрешаю тебе говорить.
Горец с всхлипом втянул в себя воздух и недоверчиво посмотрел на молодого барона. Пару секунд он молчал, а потом, спёртым от напряжения голосом, произнёс:
— Меня зовут Аслан, господин барон.
* * *
— Ты главный? — коротко спросил я. Поля кристаллической связи надёжно фиксировали всю четвёрку гостей и это почти не требовало от меня усилий. Душаны так сильно были уверены в своих силах, что полностью раскрылись. Правда, эту брешь в чужой обороне мог использовать только мой кристалл. Я пока до такого уровня влияния на чужую кристаллическую связь не развился даже близко.
— Да, — через силу ответил Аслан. Седой горец смотрел на меня с удивлением и непониманием. Он не боялся, но был готов действовать. Вернее, считал, что сможет что-то сделать, если это потребуется.
— Вы нарушили правила торговли на моей земле, — изучающе глядя на гостя, сообщил я.
— Мы заплатим, — без колебаний ответил душан.
— Разумеется, — кивнул я. Этот вопрос даже обсуждать смысла не было. — Почему ты пытался взломать купол?
— Я не пытался, — чуть дёрнулся, будто попытался покачать головой, ответил Аслан. За пределами купола уже началась суета. Охрана чужаков начала готовиться к прорыву и у них были на это все шансы. Если бы здесь не было меня. Купол вокруг нас потемнел и стал будто в несколько раз толще. Душан это увидел и слегка побледнел. — Просто проверка, господин барон. Я хотел… Я хотел убедиться, что это настоящий артефакт искажения кристаллического барьера.
— Убедился? — приподнял бровь я и гость дёрнул подбородком, пытаясь кивнуть. Я прошёл к блоку торгового места и забрал с него пластину. Простейший негатор был выполнен из истинного металла и по качеству довольно неплохо сделан. — Это станет платой за твоё любопытство.
— Как скажете, господин барон, — даже не подумал спорить душан. Этот ответ добавил ему пару очков в моих глазах. Лидер такой серьёзной группы рунников явно был важной фигурой и мог запросто пойти на конфликт. И я ожидал именно такой реакции. Но вместо этого у нас получался вполне осмысленный диалог.
— Прикажи своим людям остановиться, Аслан, — произнёс я. Часть охранников уже находилась в опасной близости от купола. — Иначе они умрут.
— Они не станут слушать, Святослав Иванович, — ответил душан. — Их задача — обеспечить мою защиту. И они сделают это любым доступным им способом.
— Мне жаль, — невозмутимо ответил я и брови предводителя чужаков дёрнулись вверх. Уговаривать или давать нарушителям второй шанс я не собирался.
— Их может остановить один из моих братьев, — торопливо произнёс горец. — Я прикажу ему отвести людей. Гараз!
— Я услышал, брат, — не отрывая от меня горящий неподдельной яростью взгляд, ответил самый молодой из магов.
Аслан вопросительно посмотрел на меня, и я ослабил хватку полей кристаллической связи вокруг парламентёра. Тот дёрнулся, чуть не упав. Видимо, всё это время пытался вырваться. Парень быстро прошёл к границе купола, и я создал для него односторонний проход. Однако, Гараз не вышел сразу, а обернулся и посмотрел на своего лидера.
— Я вернусь и убью этого выскочку, посмевшего нас оскорбить, брат, — на грубом лающем языке произнёс парень и вдруг наткнулся на мой взгляд.
— Ты умрёшь, едва ступишь на этот путь, — на том же языке пообещал я и вся четвёрка потрясённо уставилась на меня.

Глава 14

Ответ вырвался сам собой, и я даже сам немного удивился этому. Переход на незнакомый язык вышел настолько естественно, будто он был для меня родным или очень близким. Или я жил среди носителей этого наречия долгое время.
Странно. С ифрами в имении баронессы Строгиной была точно такая же ситуация. Вот только, чтобы узнать такие тонкости, жить среди какого-то народа нужно было десятки лет. Буквально пропитаться его культурой и негласными правилами. В жизни обычного человека подобное было вполне возможно. Один раз.
— Гараз, если ты ещё раз сегодня откроешь рот, то я принесу твою жизнь в подарок Сердцу Гор, — не отрывая от меня взгляд, на том же языке приказал Аслан. — Выполняй приказ и моли предков, чтобы барон простил нам твою выходку.
Молодой душан дёргано кивнул и нырнул сквозь стенку купола на другую сторону. Я ощутил, как он пытается закрыть себя защитой и дал кристаллу разрешение содрать чужую кристаллическую связь полностью. К охране рунников Гараз вывалился полностью дезориентированным и начал жестами показывать своим сородичам, чтобы они отступили. Звук барьер не блокировал, и я точно знал, что молодой рунник не произнёс ни слова. В этот момент я понял кое-что о лидере делегации и эта информация пришлась мне по душе.
— Я понимаю, что мы доставили вам неудобство, ваше благородие. Мы готовы расплатиться за свои действия и неразумные слова деньгами или услугами, — спокойно и очень ровно произнёс лидер душанов. Он не пытался создать какое-то впечатление своими словами, но именно это мне и нравилось. — Я приношу свои извинения за подобное начало нашего знакомства.
— Ваши извинения приняты, Аслан, — кивнул я и отпустил троих душанов. За пределами купола всё немного успокоилось, но люди с оружием никуда не ушли. Охрана рунников подогнала ближе машины и напряжённо ждала возвращения своих хозяев. Как только маги начали двигаться, градус напряжения немного снизился. — Предлагаю вернуться к изначальной теме вашего визита.
— Могу я задать вопрос, господин барон? — уточнил Аслан.
— Можете, — кивнул я. — Но ответ на него я гарантировать не могу.
— Откуда вы знаете тайный язык барсов? — спросил душан на своём гортанном наречии.
— На этот вопрос я ответить не могу, Аслан, — невозмутимо посмотрел я на собеседника. — Не потому, что что-то скрываю, а потому, что ответа на него не знаю.
— Вы владеете наречием магов Кавказского мегаполиса, ваше благородие, — сообщил второй душан. Он был примерно одного возраста с лидером делегации и даже внешне на него очень похож. — Дело даже не в том, что это тайный язык узкого круга избранных. То, как вы говорите… Интонации, звучание и тембр голоса…
— Кажется, вы знаете не просто нашу речь, а её изначальный вариант, — пояснил Аслан. — Ислам хочет сказать, что вы говорите на древнейшем варианте языка гор, который даже мы используем только в самых старых ритуалах. Быть может, вы бы смогли прочитать некоторые тексты на этом языке? Мы могли бы предоставить вам исходные рукописи. Разумеется, за щедрую плату. Понимаю, что предлагать такое имперскому аристократу опрометчиво, но мы можем сильно помочь развитию вашего баронства. И ещё…
— Мы можем обсудить это позже, Аслан, — остановил я душана. К этому времени лидер делегации уже настолько разошёлся, что начал ходить из стороны в сторону и размахивать руками. Для его обычной спокойной манеры общения это было несколько странно. — Сейчас меня интересует сделка с кристаллическим льдом.
— Да-да… Конечно, ваше благородие, — взял себя в руки Аслан. — О каком объёме идёт речь?
— Фёдор! — позвал я. — Нужна подробная информация по товару.
— Да я им с самого начала говорил, что надо сделкой заниматься, на ваши подарки щупать! — воскликнул Меняла.
— Этот момент мы уже обсудили, — остановил я торговца. — Сколько у нас льда для обмена?
— Девяносто два с половиной килограмма, — гордо заявил Фёдор. — Все перевешено и расфасовано по пять кило. Камень Петрова показывает седьмой уровень чистоты.
— Боюсь, мы не сможем выкупить такой объём сразу, — быстро ответил Аслан. Душан явно до последнего сомневался, что у нас есть такое количество ценного ресурса и сейчас выглядел почти счастливым. — У меня с собой только триста тысяч. Если вы придержите для меня оставшийся объём, я выкуплю его с дополнительной наценкой. Мои люди могут прямо сейчас отправиться в полис за деньгами.
— Нас устраивает такой вариант, — немедленно ответил Меняла. Мне тоже показалось, что подобная сделка будет предельно выгодной для баронства. Отдать весь объём не особенно нужного нам ресурса в одни руки, да ещё и за наличный расчёт — лучше даже придумать было сложно. — Я принесу стулья, чтобы можно было расположиться пока мы ждём.
— Скажи Мастеру, что они могут расслабиться, — попросил я Менялу и тот коротко кивнул.
Отряд Святых всё это время ждал в засаде. Мне стоило огромных усилий заставить Мастера и остальных остаться в засаде, пока я в одиночку отправился к месту обмена. Наверное, это был первый случай, когда командир военных сил моего почти высказался о сумасбродности своего барона. Почему-то душаны очень сильно тревожили бывшего скаута.
Для Менялы и других жителей моего купола, барьер был проницаем и безвреден. Это тоже требовало особой тонкой регулировки. Для того же Гараза мне пришлось создавать локальную точку перехода с ослаблением поля. Аслан очень внимательно следил за удаляющимся торговцем и даже едва заметно кивнул, когда тот пересёк невидимую черту.
— Ваша связь с защитным кристаллом очень сильна, ваше благородие, — произнёс предводитель душанов и посмотрел на своих спутников. — Идите. Ислам, привези из города ещё триста тысяч. Передай Альберту, чтобы он подготовил необходимые бумаги для безналичного рассчёта через прокладку в банке. Возможно, потребуется более существенный перевод.
— Я услышал тебя, брат, — кивнул Ислам и, повернувшись ко мне, слегка поклонился. — Господин барон.
— Хорошей дороги, — пожелал я и, по какому-то наитию, добавил на языке душанов. — Пусть твой путь будет чистым и прямым.
На мои слова отреагировали не только гости, но и мой кристалл, который обдал Ислама волной чистой кристаллической связи, до предела наполнив его резерв.
— Семнадцатое напутствие странника… — прошептал Ислам и, на пару секунд закрыв глаза, улыбнулся. — Благодарю вас, господин барон. Не думал, что кто-то в пределах Российской Империи ещё чтит древние традиции.
Фёдор вернулся с двумя раскладными стульями, столиком и переносным холодильником с напитками. Торговец был достаточно опытным человеком, чтобы разобраться в сложившейся ситуации. А ещё всем было понятно, что Аслан очень сильно заинтересован в приватной беседе со мной. Поэтому Меняла всё расставил и ушёл к своему трейлеру, где собрались Святые.
— Я хотел бы договориться о сотрудничестве, ваше благородие, — усевшись напротив меня и некоторое время собираясь с мыслями, начал Аслан. — Для вас это большой риск, но я прошу сразу не отвергать моё предложение. Аристократам Российской Империи официально запрещено вести дела с представителями Кавказского мегаполиса. Велики рода часто игнорируют этот запрет, но у них совершенно иные возможности.
— Я готов выслушать ваше предложение, Аслан, — спокойно ответил. — За текущую сделку можете не волноваться. Её проводит Фёдор. Я же просто выступаю гарантом безопасности и законности с обеих сторон.
— Очень разумный подход, — слегка улыбнулся душан. — Я начну издалека, господин барон. На моей родине сейчас непростые времена. Зона расширяющейся нестабильности постоянно угрожает мегаполису с юга. Черноморская пустыня давит с северо-запада, а с севера и северо-востока находятся земли Российской Империи. Единственным доступным направлением для торговли остаётся каганат бескрайней Степи. Но у них тоже с ресурсами всё очень сложно.
— Вы изолированы, — достав из холодильника пару бутылок минеральной воды и передав одну из них собеседнику, произнёс я. — И высшие рода империи пользуются этим, чтобы заключать кабальные сделки.
— Именно так, ваше благородие, — кивнул Аслан. — Моя родина очень богата магическими рудами и уникальными ископаемыми, которые возникли в недрах после Сопряжения. Уральские копи, по сравнению с Кавказом — нищая лавка рядом со складом Императора. Проблема в том, что у нас нет достаточного количества лёгких кристаллических производных, которые используются для развития наших магов. Лёд, пыль, крошка и растворы выбраны почти полностью Грани зачищены, а новые появляются крайне редко.
— Довольно неприятная ситуация, — вынужден был признать я. Ещё пара поколений, и автономия Кавказского мегаполиса будет под очень большой угрозой. Их лидеры удерживали громадную территорию, но это требовало очень больших жертв и большого количества ресурсов.
— Мы нашли выход, — решительно произнёс Аслан, но я остановил его жестом.
— Подумайте хорошо, прежде чем вы решите продолжить, Аслан, — посмотрев в глаза собеседнику, предостерёг его я. — Вы сейчас разговариваете с почти незнакомым вам человеком, которому сейчас выложите тайну своего народа. Разумно ли это? Моему баронству меньше недели и далеко не факт, что при следующей нашей встрече мои владения всё ещё будут существовать.
— Я вижу перед собой человека, который сумел укротить сильное сердце большого кристалла и уже нарушил пару таких законов, что можно запросто лишиться головы, — улыбнулся в ответ душан. — Вижу того, кто говорит на языке моих предков лучше меня самого, и кто управляет полями своего кристалла так, как могут только высшие аристократы с летающего острова. Если и есть среди аристократов Империи тот, кому можно доверить подобное знание, то это вы, Святослав Иванович.
— О каких законах идёт речь? — поинтересовался я. Предположения на этот счёт у меня уже были, но я мог что-то упустить.
— Ну, по поводу сотрудничества с представителями Кавказского мегаполиса мы уже говорили, — снова улыбнулся Аслан. — А вторым, в разы более серьёзным, проступком можно считать стационарные артефакты искажения защитных полей.
— Это не нарушение, Аслан, — улыбнулся я в ответ. — Прямого запрета на такую деятельность нет. Тем более, если она не выходит за рамки моего владения. Если ваше предложение было связано с артефактами подобного типа, то я вас разочарую — законы Империи я нарушать не планирую.
— Нет, что вы, господин барон? — поднял руки в защитном жесте душан. — Я ни в коем случае не хотел даже намекать на подобное. Просто имейте в виду, что к вам могут возникнуть вопросы у любого полномочного представителя Императора, если такой окажется у вас в гостях. Как подобные вопросы возникли к совету старейшин моего народа. И эти вопросы вылились в двадцатилетнюю войну, после которой мы получили независимость от Империи.
— Ваш народ пытался построить подобные артефакты? — поинтересовался я.
— Скажем так, они уже были на нашей земле, и мы просто использовали их на благо своего народа, — ответил Аслан. — А ещё мы не дали их забрать на летающий остров. Вот только повторить такое никому из барсов так и не удалось. А вы используете врата перехода для создания торговой площадки…
— Только на своей земле, — напомнил я.
— Конечно, — кивнул душан. — Но на вашем месте я бы оформил это в виде какой-то конструкции или хотя бы землёй засыпал.
— Я подумаю над вашими словами, Аслан, — кивнул я. — Мы говорили о ситуации у вас на родине…
— Помимо Российской Империи и каганата есть и другие страны, — возвращаясь к изначальной теме нашего разговора, произнёс душан. — Мы не можем добраться до них через чужие земли, но остаётся ещё один вариант.
— Воздух, — прищурившись, произнёс я. — На территории Российской Империи на передвижение такого типа имеет исключительное право только имперский воздушный флот.
— И это очень сильное преимущество, которой делает вашу страну одной из сильнейших в мире, — согласился со мной Аслан. — В любой войне воздушные суда Императора полностью меняют картину сражения. Так было в боях против Европейского агломерата, так было и с Кавказским мегаполисом. Но с нами привычный сценарий не прошёл. После того, как барсы сбили три летающих корабля, флот адмирал Меньшиков приказал отозвать остальные суда флота, а на земле добиться победы имперцы так и не сумели. После заключения мирного соглашения, два повреждённых судна вернулись в Империю.
— А третье? — поняв, к чему клонит собеседник, спросил я.
— А третье, по официальной версии, было полностью уничтожено во время крушения и возвращать там попросту нечего, — пожал плечами душан. — Суть ситуации в том, что основным источником энергии подобных судов являются малые сердца кристаллической связи. А за правильную работу всех систем отвечают те же артефакты, по принципу которых сделано ваше торговое место.
— И вы хотите… — с намёком на продолжение, произнёс я. Мне нужно было услышать это от собеседника. Потому что любые догадки с моей стороны всё равно оставались только догадками.
— Если бы я встретил вас до того, как вы стали бароном, то предложил бы любые деньги и возможности, за ваше согласие поехать со мной в Кавказский мегаполис, Святослав Иванович, — спокойно и довольно искренне ответил Аслан. — Но сейчас вы, как и все дворяне Империи, стали заложником своего могущества. Разорвать связь с кристаллом может только ваша смерть или вмешательство ближайших слуг Императора. Первого не допустят высокие рода Московского полиса, если у них осталась хотя бы частичка разума. А второе маловероятно, потому что никто пока не понимает вашей настоящей ценности. И вашей истинной силы.
— Кроме вас? — хмыкнул я.
— Я даже близко не представляю, кто вы такой, господин барон, — покачал головой душан. — И, если честно, вообще не хочу это знать, потому что в таком случае могу потерять ваше доверие и все наши договорённости пойдут шакалам под хвост.
— Пока что никаких договорённостей ещё нет, Аслан, — улыбнулся я в ответ. — Но они вполне могут появиться, если мы найдём точки соприкосновения. Сейчас меня интересует финансовая стабильность моего владения, которая находится под угрозой из-за действий моих недоброжелателей. Что скажете, если я предложу вам постоянные поставки кристаллического льда? Насколько далеко простираются ваши возможности?
— Если речь идёт только о деньгах, то наш предел пятьдесят килограммов в неделю, — немедленно ответил Аслан. — Больше будет проблематично доставить или снять со счетов. И так сегодня могут возникнуть вопросы у сотрудников банка. Надеюсь, всё прошло без проблем, и мои братья уже едут обратно.
Спустя несколько минут у собеседника зазвонил телефон. Ислам покинул Московский полис и ехал в сторону баронства.
— Ты уверен? — неожиданно нахмурился глава делегации. — Откуда они могли узнать? Хорошо. Отправь три машины в других направлениях. Возможно, это просто совпадение.
— Что-то случилось? — когда собеседник убрал телефон, поинтересовался я.
— В отношении наших договорённостей ничего не изменилось, господин барон, — заверил меня душан. — Просто… Ислам подозревает, что на них обратили внимание гвардейцы рода Покровских. Этот род взял на себя обязанности контроля нелегальных сделок в пределах Московского полиса. И, как вы понимаете, все сделки душанов на территории Российской Империи можно считать незаконными. Условно, но если иметь цель, то это можно легко обратить против вас. Думаю, мне лучше уехать.
— Боюсь, эта информация немного запоздала, Аслан, — ответил я и кивнул в сторону внешней границы купола. Со стороны Московского полиса к моему владению двигались сразу несколько пыльных облачков. На таком расстоянии они казались крохотными, но скорость у них была очень приличной. Я пару секунд думал, а потом неспешно поднялся. — Прошу простить, Аслан, но нам придётся прерваться. Мне нужно подготовиться к приёму гостей.

Глава 15

Я моментально прикоснулся к связи с кристаллом и убедился в том, что периметр купола стабилен. Никаких подозрительных движений я не обнаружил, а значит новые гости не были частью чьей-то сложной отвлекающей схемы. Можно было сосредоточиться на переговорах. Меня немного удивила активность возле одной из граней на территории бывшего баронства Строгиных, но она оставалась в пределах допустимого. Ни о каком прорыве речи не шло.
— Ну что, отдохнули? — выйдя из торгового купола, спросил я у Мастера.
— Мне кажется или этот тон всегда означает, что мы куда-то встряли? — посмотрела на остальных Ульяна.
— Проблемы с душанами? — покосился на Аслана командир Святых.
— Чем они тебе так не нравятся? — прямо спросил я.
— Это не имеет отношения к моей текущей службе, — набычился Мастер.
— Если это действительно так, то возьми свою неприязнь под контроль и пусть она не мешает тебя работать, — посоветовал я. — Сейчас эти парни привезли нам триста тысяч рублей наличкой и везут ещё столько же.
— Можно было найти и другого покупателя на лёд, — неохотно возразил командир Святых.
— Можно, — согласился с ним я. — Но найти тех, кто готов покупать по пятьдесят кило в неделю — крайне проблематично.
— Сколько⁈ — аж подавился водой Меняла. — Погоди, благородие! Это уже очень крупно всё. Можно и под прицел имперских службу контроля магических ресурсов попасть. Я не спорю, это очень хорошее предложение, но постоянно таким лучше не заниматься.
— Потом обсудим, — ответил я. — Сейчас у нас другая проблема. Сюда едут гвардейцы рода Покровских.
— А им тут… — начал была Фёдор, но тут его взгляд упал на Аслана, и торговец поджал губы. — Вот дерьмо…
— Меняла! — недовольно посмотрел на бывшего подчинённого Мастер.
— Это бесконечно плохая ситуация, ваше благородие, — покосившись на командира Святых, сообщил Фёдор. — Псы графа Покровского имеют полномочия совершать обыски и проверять вообще любые здания, объекты и людей, если у них возникнут подозрения в том, что имеет место незаконная сделка.
— Дерь… — выдохнул Мастер, но остаток его фразы утонул в злом шипении.
— Бери всех и двигайте по маршруту, который вам нарисует кристалл, — быстро прикинув возможные варианты, приказал я. — Фёдор, забирай кейс с деньгами и едь к Вольным. Они должны были составить список необходимого. Найдёшь Юлию. Она там главная.
— А вы? — нахмурился Мастер.
— А я буду представлять официальную власть своего владения, — невозмутимо ответил я. — Впрочем, как и всегда. За дело!
У грузовика Менялы ненадолго поднялась суета. Святые убежали к своему броневику, а Меняла сел за руль джипа и рванул с места. Я дождался, когда все разъедутся и спокойно пошёл обратно к торговому куполу. К моим владениям приближалась колонна джипов душанов, а сразу за ними ехал почти десяток автомобилей с гербом рода Покровских на бортах.
— Я могу ответить на все вопросы сам, ваше благородие, — быстро произнёс Аслан. — Нас разве что депортируют обратно в Кавказский мегаполис. К вам приедет другой барс, но я введу его в курс дела.
— Говорить буду я, — коротко и совершенно спокойно, ответил я. — Ваше дело — молчать и соглашаться, Аслан. То же касается ваших людей. Я могу на это рассчитывать?
— Разумеется, господин барон, — тут же кивнул душан.
Мы вышли за пределы купола и на меня обрушилась волна горячей пыли и шума. Колонна горцев развернулась полукольцом, будто сразу готовясь отражать нападение преследователей. Я уверенно прошёл к первой машине, из которой выскочил Ислам. Люди графа Покровского, едва не протаранив автомобиль передо мной, затормозили в последний момент. Из пассажирской двери выскочил взмыленный капитан в чёрной форме, который сразу же бросился к нам.
— Именем великого рода Покровских! — на ходу закричал он. — Всем остановиться и приготовиться к досмотру!
— Вы не торопились! — резко и крайне недовольно обратился я к Исламу. Тон оказался настолько неприятный, что гвардеец даже притормозил. — Времени критически мало. Я не для того вас нанимал, чтобы ждать по два часа. Все по машинам и к месту работы! Бегом-бегом!
— Что происходит? — обратился ко мне гвардеец.
— А вы ещё кто такой? — теряя остатки терпения, рыкнул я.
— Капитан гвардии рода Покровских Ермоленко, — вытянулся передо мной боец. — Данные люди подозреваются в совершении нелегальной сделки на территории Московского полиса.
— Вы перегрелись, капитан? — прямо спросил я. — Вы видите вокруг Московский полис? Я нанял этих людей для работы на территории моего баронства. И вы мне сейчас мешаете к этой работе приступить. Ещё вопросы?
— Есть официальный контракт? — тут же задал встречный вопрос капитан. Он явно не первый день был на своём месте и работу знал хорошо.
— Я, барон Орлов, нанял для работы в пределах моего владения отряда Аслана и обязуюсь рассчитаться по ранее озвученным условиям, — отчеканил я. — Ещё вопросы?
— Простите за беспокойство, ваше благородие, — неохотно ответил капитан. — Вашего слова достаточно для меня, но будет проверка со стороны моего рода. Я сообщу о данной ситуации командиру гвардии.
— Хоть самому графу, — усмехнулся я.
Гвардейцы уехали, а душаны с облегчением выдохнули.
— Не ожидал, что всё пройдёт так просто, ваше благородие, — произнёс Аслан.
— А ещё ничего не прошло, — глядя вслед уезжающим машинам, ответил я. — Садитесь по машинам и в путь.
— Куда? — удивлённо посмотрел на меня Ислам.
— Я придумал способ расчёта между нами в обход финансовых обязательств, — ответил я. — Поехали. Тут недалеко.

Российская Империя
Уральский полис
Дом Строгановых

Окно кабинета Николая Алексеевича Строганова выходило прямо на заводской пояс полиса. В этот час, когда белый день уже близился к вечеру, дальние домны горели в сумерках тусклыми красными огнями, словно цепочка тлеющих углей, оставшихся от чьего-то большого костра. Дирижабль грузовой линии, мерно покачиваясь, подходил к причальной башне рудного двора, и его тяжёлая тень медленно ползла по черепичным крышам Среднего города, накрывая их одну за другой. Сам же Николай Алексеевич стоял у окна, заложив руки за спину, и смотрел на всё это так, как смотрят на хорошо отлаженный механизм — со сдержанной гордостью, которой иногда позволяют себе грешить люди, давно привыкшие к виду собственного богатства.
Барону Строганову шёл уже девятый десяток, однако возраст пришел к нему щадяще, без тех досадных стариковских бед, которые рано или поздно настигают даже самую крепкую породу. Седая голова у него была аккуратно подстрижена. Короткая, по-военному, борода в три пальца, а лицо — обветренное и сухое. Как у человека, который, несмотря на высокое положение, не стесняется лишний раз проехаться по своим заводам сам. А если надо, то и по рудникам, а может быть даже по Граням. От него тянуло холодным запахом стали, сухим теплом печей и чем-то ещё, неуловимым, что бывает только у тех, кто давно и безоговорочно считается хозяином человеческих жизней.
Кабинет был под стать хозяину. Тёмное уральское дерево, малахит на углах массивного письменного стола, две старые иконы в красном углу. Ни одной лишней безделушки, ни одного позолоченного завитка ради сомнительной красоты или статуса. Только на дальней стене, под стеклом, висела древняя грамота — пожелтевшая, с потёртой имперской печатью. Та самая, которой когда-то ещё первому из рода Строгановых было предложено принять княжеский титул, и та самая, на которой собственной рукой прадеда было выведено короткое предложение с отказом.
С тех пор каждый Строганов, входя в этот кабинет, видел эту грамоту и понимал, что в их семье повторяется одна и та же странная привычка: всякий раз, когда Империя предлагает им взойти на ступень выше, они вежливо склоняют голову, но остаются на своем скромном месте. Со всем уважением, конечно же. Потому что в этой непонятной чужому глазу скромности было больше яда, чем в любых княжеских гербах: пусть кичатся титулами те, у кого, кроме титулов, ничего и нет; а у Строгановых есть половина Уральского хребта и большая часть населения полиса.
Двойные двери приоткрылись без стука. Здесь, в этом доме, без стука входили только двое во всём полисе, и один из них вошёл сейчас.
Алексей Фёдорович Турчанинов влетел в кабинет так, как, по правде сказать, к старшим в этих стенах входить не полагалось — быстрым шагом, в полевой длинной куртке поверх лёгкой боевой брони, с пыльными, плохо отчищенными разводами на плечах и тёмным, явно недавним пятном на правом рукаве, в котором угадывалась подсохшая кровь. Его собственная или чужая, Николай Алексеевич определять не стал.
Молодому князю было сорок восемь лет, для высшей аристократии Империи возраст, на котором можно ещё прилично иронизировать над собственной молодостью. Сейчас князь, со своей короткой стрижкой, загорелым лицом и внимательными светлыми глазами, выглядел именно тем, чем был: главой огромного промышленного рода, который при этом очень любил лично ходить в Грани и плечом к плечу со своими людьми зачищать их от иномирных тварей.
— Простите, Николай Алексеевич, — сказал он, не присаживаясь, и коротко, чисто по-военному кивнул. — Прямо из Грани к вам. Чистили северный разлом, и тут ваше «срочно». Переодеться не успел — счёл, что не время.
Строганов наконец отвернулся от окна, неторопливо оглядел гостя: его куртку, рукав, пыль на сапогах, и едва заметно улыбнулся уголком рта. В Уральском полисе среди пяти высших родов давно установился негласный, но крепкий порядок: первым среди равных был он, Николай Алексеевич, и это признавали все, как данность, потому что выгоднее было это признавать, нежели… проиграть.
Однако «первый среди равных» — это всё-таки равных, а не подчинённых. И от того, что князь Турчанинов, не сменив боевой одежды, прибыл к нему так, как старший офицер является с докладом, говорило о многом. В этом старом кабинете было больше уважения, чем во всех расшаркиваниях столичного Белого города, вместе взятых.
— Проходи, Алексей Фёдорович, проходи, голубчик, — сказал он негромко, указывая на кресло у стола. — Кровь у тебя, я надеюсь, не своя.
— Уже не своя, — коротко ответил Турчанинов и сел, положив тяжёлые ладони на подлокотники. — Что у нас с такой срочностью, что вы меня прямо из Грани вытащили?
Строганов прошёл к столу, опустился в своё кресло, тяжело, но с достоинством, и некоторое время молча смотрел на молодого князя, словно прикидывая, с чего начать. Потом неторопливо отодвинул в сторону стопку каких-то отчётов, налил из хрустального графина в две рюмки, придвинул одну гостю и наконец произнёс:
— А скажи мне, Алексей Фёдорович, что ты вообще в последнее время слышал о делах столичного нашего полиса?
Турчанинов поднял рюмку, посмотрел на неё, ловко выпил, не поморщившись, и хмыкнул.
— Да всё, как обычно. Москва, как и всегда, кичится своей «избранностью». Семь великих родов рвут друг другу глотки, в лицо улыбаясь и следуя этикету, между делом давят простонародье и продолжают делать вид, что они и есть настоящее лицо Империи. — Он позволил себе короткую неуважительную усмешку. — Или есть что-то новенькое, Николай Алексеевич?
— Новенькое, — согласился Строганов, и в его голосе мелькнула лёгкая, тщательно сдержанная задумчивость. — В Московском полисе родился новый род. Дикий барон в Диких землях, кристалл взял, баронство застолбил. Фамилия, из чёрной секции книги. Орловы.
Турчанинов на мгновение замер — а потом не выдержал и фыркнул, как фыркают, когда услышат что-то почти неприличное по своей нелепости.
— Орловы, — повторил он, посмаковав слово. — Ещё один проклятый. Господи, у этих столичных так мало развлечений, что у них что ни год — то новый «барон-однодневка» из чёрной секции. Сколько он там протянет, ваш Орлов? Неделю? Полторы? — Он пододвинул рюмку хозяину, который тут же её снова наполнил, отпил и уже спокойнее добавил: — Чёрные фамилии долго не живут, Николай Алексеевич, вы это знаете не хуже меня. Так что не понимаю — мы-то здесь причём?
Строганов не ответил. Вместо этого он медленно, выдвинул верхний ящик стола, достал оттуда тонкую, неприметную папку из плотной бумаги имперского образца, и так же спокойно положил её перед гостем.
— Открой, Алексей Фёдорович.
Турчанинов посмотрел на папку как человек, который привык к тому, что за бумажками этот старик просто так не лезет. Чуть помедлил. Потом всё-таки протянул руку, развязал тонкие тесёмки и откинул обложку.
И с первой же страницы, там, где у имперских личных дел всегда положено быть фотографии, на него смотрело лицо молодого мужчины. Голубые глаза, русые волосы, спокойное, чуть усталое выражение, в котором не было ничего особенного. Снимок был свежий, сделан явно недавно, при хорошем свете, на казённой аппаратуре имперских скаутов, и лицо на нём, даже сквозь годы, даже сквозь следы какой-то новой, чужой жизни, оставалось узнаваемым.
Турчанинов даже не выругался, не побледнел, не выронил рюмку и не вскочил с кресла, он всё же был князем с крепкими нервами, хорошей закалкой и годным воспитанием. Он просто очень медленно поставил рюмку на стол, очень аккуратно положил поверх фотографии раскрытую ладонь, словно проверяя, не растает ли карточка, и поднял на Строганова взгляд, в котором не было ни капли той ленивой барской иронии, с которой он входил в кабинет.
— Николай Алексеевич, — сказал он тихо. — Нам докладывали, что он мёртв.
— Докладывали, — кивнул Строганов так буднично, как будто речь шла о погоде. — И докладывали, между прочим, люди, в чьих словах ранее не было сомнений. Но теперь, Алексей Фёдорович, у меня к ним появились вопросы. Большие вопросы! — он чуть склонил голову набок и добавил почти ласково: — Или они нам наврали, или специально промолчали. И, признаться, я пока не знаю, какой из этих двух вариантов мне нравится меньше.
— Где, — тихо спросил Турчанинов. — Где он всплыл?
— А вот в этом и вся прелесть истории, — позволил себе усмехнуться Строганов. — В Московском полисе. Не где-нибудь у нас под боком, не в восточных пределах, не в каком-нибудь приграничном баронстве, и даже не у гордых горцев. Он в столице. Как он туда добрался, и не прокололся, ума не приложу. Но факт остается фактом: он там. И он, Алексей Фёдорович, теперь не просто живой. Он там, в Московском полисе, имперский барон. С грамотой, с кристаллом, с фамилией.
Турчанинов медленно убрал руку с фотографии. Под его пальцами на бумаге осталось чуть заметное влажное пятно.
— Тогда, — сказал он, и в голосе его впервые за весь разговор зазвенело то, что плохо сочеталось с придворным этикетом, — позвольте, Николай Алексеевич. Позвольте вопрос решить окончательно. Раз уж кто-то однажды его не дорешал. У меня есть люди, у меня есть каналы, и я, в отличие от наших столичных соседей, в этих делах не мальчик. Сделаем чисто, без следов, и в этот раз — наверняка.
Строганов посмотрел на него очень спокойно. Так спокойно, что Турчанинов осёкся уже на середине последнего слова.
— Алексей Фёдорович, — сказал старший. — Учить меня, как такие вещи делаются не засветившись, не надо. Я, поверь, и без тебя знаю, как они делаются. Но боюсь, что мы можем просто этого не успеть.
— Почему? — нахмурился князь. — Почему не успеть? Я, в общем-то, только что с вылазки, мог что-то пропустить, но не настолько же, чтобы…
— Ты, Алексей Фёдорович, действительно немного пропустил, — мягко перебил его Строганов и, помедлив, добавил с той самой полуулыбкой, по которой в Уральском полисе давно научились безошибочно понимать, когда дело остановится действительно серьёзным. — Завтра в полдень над нами будет тень.
Турчанинов поднял брови.
— Небесный город, — пояснил Строганов. — Прибывает к нам. Завтра. Государь собирает высшую знать.
В кабинете на несколько секунд стало совсем тихо. С улицы донёсся низкий гудок дальнего цеха, длинный и протяжный, где-то на «Северной-два» закрывали смену. Турчанинов молча посмотрел на грамоту в рамке, потом на папку под своей рукой, потом снова на старика напротив.
— Думаете, — спросил он наконец очень осторожно, — это из-за Орлова?
— Очень в этом сомневаюсь, — медленно ответил Строганов. — Государю при всех его странностях, до диких баронов, поверь, дела примерно столько же, сколько мне до того, как твоим многочисленным любовницам сегодня спалось. У него своя игра, и в этой игре наш мальчик с фотокарточки — пока что фигура слишком мелкая, чтобы из-за неё трогать с места целый остров. Но, — он чуть поднял палец, — лишняя информация нам не помешает. Завтра ты будешь стоять рядом со мной в Зале, и я очень тебя прошу, Алексей Фёдорович: веди себя, как ты умеешь, когда тебя об этом просят. Скучно, и нагло, согласно своей репутации повесы и бесстрашного воина. Никаких лишних взглядов, никаких лишних вопросов, никакой этой твоей юношеской страсти к внезапным решениям. Понял меня?
— Понял, Николай Алексеевич, — без улыбки ответил Турчанинов.
— Вот и хорошо. — Строганов потянулся, аккуратно закрыл папку, мягко обернул её обратно тесёмками. — А с этим, — он постучал указательным пальцем по обложке, — мы разберёмся отдельно. Без лишнего шума. И без той поспешности, с которой мы разбирались в прошлый раз. Уж очень мне не хочется, наступать на те же грабли, на которые наступили однажды наши… доверенные лица.
Турчанинов кивнул и поднялся. Уже у двери он обернулся.
— Открыто на барона, — произнёс он тихо, как бы пробуя слова на вкус, — нам, конечно, идти нельзя.
— Нельзя, — согласился Строганов, не поднимая глаз. — Так что ты, Алексей Фёдорович, иди. Помойся. Поспи. Посети своих скучающих барышень. А завтра — улыбайся. Очень благожелательно улыбайся. И всё у нас с тобой будет хорошо.
Дверь за молодым князем мягко закрылась. Николай Алексеевич ещё некоторое время сидел неподвижно, глядя на закрытую папку перед собой, а потом поднял взгляд на свою старую грамоту в рамке. И в первый раз за этот вечер на его сухом обветренном лице мелькнуло что-то очень похожее на досаду.
— Живой, значит, — тихо произнёс он в пустоту кабинета. — Ну-ну…
За окном дальняя домна выдохнула в небо длинный сноп искр, и красный отсвет короткой волной прошёл по малахитовой кромке стола. В Уральском полисе наступил вечер…

Глава 16

— Полноценное сотрудничество с моим народом может сказаться на вашей репутации, ваше благородие, — когда мы сели в головную машину, произнёс Аслан.
— На днях я был в Московском полисе, где получил фамилию, — отозвался я.
На другой стороне защитного купола возникла дорожка из кристаллической связи, которая указывала нужное направление. Я создал точку прохода для чужих машин, но всё равно решил поставить на каждую из них метки. Просто на всякий случай.
— После этого знаменательного события, любые слухи хуже уже не сделают. К тому, пока о полноценном сотрудничестве речи не идёт. Просто разовая акция.
— Какого плана акция? — внимательно посмотрел на меня душан.
Судя по всему, аристократия Российской империи по полной пользовалась сложным положением Кавказского мегаполиса. Не удивлюсь, если душанам предлагали самые мерзкие задания, на которые даже отбросы вроде Пескаря не соглашались.
— Зачистка блуждающей грани, — просто ответил я и в машине воцарилась гробовая тишина. — Надеюсь, ваши люди достаточно подготовлены для такого задания, Аслан?
— А могу я узнать, какими силами мы располагаем для подобного задания? — осторожно поинтересовался глава делегации Кавказского полиса. — Дело в том, что блуждающие грани очень редко бывают пустыми. Вероятность обнаружения города иномирцев или другого серьёзного объекта крайне низкая, но не равна нулю. Шанс прорыва в такой ситуации увеличивается многократно. Не хотелось бы вас задеть, но я не вижу на вашей территории готовых к бою подразделений гвардии.
— Гвардии у меня действительно нет, — даже не подумал спорить я. — Но у меня кое-кто получше.
— Лучше гвардии великих родов? — не выдержал и вмешался в беседу Ислам. — И кто же это?
— Святые, — улыбнулся я. — Думаю, это подразделение может выполнить любую поставленную задача.
— Кажется, я что-то про них слышал… — нахмурился Аслан. — Это не те скауты, что удерживали мост почти сутки против целой дивизии Европейского агломерата?
— Скорее всего, это они, — рассмеялся я. Об этой части истории отряда Мастера я ничего не знал, но вероятность ошибки была исчезающе мала. Душан кивнул, но выражение его лица осталось таким же угрюмым. — Спросим на месте. У вас есть вопросы к этому отряду?
— Скорее, к его командиру, — честно ответил Аслан и я тут же вспомнил, что Мастер тоже очень неприязненно отзывался о жителях Кавказского мегаполиса. — Если это действительно он. Мы ведь говорим об офицере личной гвардии его Императорского Величества Петровском Алексее Александровиче, верно? Думаю, это единственный человек, который ушёл из самого статусного военного подразделения Российской Империи в обычные скауты.
— Тут ничего не могу вам ответить, — невозмутимо покачал головой я. — Для меня и всех бойцов он остаётся Мастером. Единственное, командир Святых очень сильно пострадал во время боёв с морерождёнными. Всё его тело покрыто шрамами и отметинами после их ритуалов.
— Наверное, ошибся, — произнёс Аслан. — Петровский всегда был повесой, красавцем и любимчиком дам. Из-за чего регулярно попадал в сложные ситуации.
— А чем вам не угодил господин Петровский? — поинтересовался я.
— Он взял на себя командование штурмом Кавказского полиса, когда был убит генерал Свиридов, — ответил Ислам. — И это был единственный момент, когда наша оборона чуть не дала трещину.
— Понятно, — задумчиво произнёс. — Не думаю, что это он. Но, в любом случае, на моей земле старые счёты не должны влиять на отношения людей друг к другу. Если кто-то хочет пустить соратнику кровь, то ему не место в моём баронстве.
— Я услышал ваши слова, Святослав Иванович, — кивнул в ответ глава душанов и обвёл взглядом сородичей в машине. — Мы все услышали. Проблем не будет.
Я кивнул и дальше ехали молча. Обсуждать действия внутри грани смысла не было, потому что мы не знали, что нас там ждёт. Это была ещё одна из особенностей мира после Сопряжения. Реальности оказались так близко, что невозможно было в точности прогнозировать возможные варианты. Мы могли оказаться на ближайшем плане воды и тогда никакой экспедиции не выйдет, а могли провалиться к механоидам в дальние миры и мгновенно стать топливом для их священных агрегатов. Правда, у меня всё равно имелся приличных размеров козырь на такие случаи.
Святые оказались на месте значительно раньше и уже успели начать подготовку. Олег соорудил довольно сложный рисунок на земле, который должен был обеспечить нам стабильный проход в блуждающую грань. Ни у кого из моих подчинённых не возникло вопросов, когда дорожка кристаллической связи привела их к грани. Этим мне нравились люди Мастера. Они просто выполняли поставленную задачу и делали это максимально эффективно и качественно.
— Олег, не торопись, — выйдя из машины, обратился я к Факелу. — Сначала нужно разобраться, с чем придётся иметь дело.
— Для этого форточку надо строить, ваше благородие, — ответил Факел и вопросительно посмотрел на вышедшего вслед за мной Аслана. — А такое мало кто умеет в Российской Империи. А иностранцы не умеют вовсе.
— Насколько это известно, — улыбнулся в ответ предводитель душанов. — Но молодой человек прав, ваше благородие — для создания малого прокола грани требуется множество редких ресурсов и особые навыки. Ни у кого в моей команде таких нет. У меня боевая группа, а не разведывательная.
— Очень странный выбор для посланцев автономии, — произнёс командир Святых.
Он стоял в нескольких метрах от нас и хмуро рассматривал душанов. Интересно, что даже после моего прямого приказа, Мастер не мог угомониться. Видимо, для него сам факт выделения Кавказского мегаполиса в отдельное государство был неприемлем. Довольно странно, учитывая его в целом демократичный характер.
— Независимый мегаполис, — поправил Аслан, но его явно зацепили слова Мастера. Эти двое ещё доставят мне проблем и в этом сомнений уже не было. — Статус автономии подразумевает подчинение метрополии. Пусть и номинальное. Кавказский мегаполис вот уже двадцать лет сам решает, что и как ему делать.
— Это не имеет отношения к текущей ситуации, — спокойно, но очень твёрдо произнёс я. — Мастер, вам придётся работать вместе, хотите вы этого или нет. Без дополнительной поддержки в грань идти слишком опасно. Аслан, граф Покровский сделает всё, что в его силах, чтобы докопаться до истинных причин вашего визита. И вы сами тут далеко не на первом месте. Поэтому эта работа ваш шанс получить официальный повод находиться у меня во владении. Это понятно?
— Разумеется, ваше благородие, — кивнул душан.
— Мастер? — посмотрел я на командира Святых.
— Понятно, — сухо ответил Мастер. — Больше не повторится.
— Тогда приступим, — кивнул я и сразу направился к невидимой линии, которая запросто могла убить даже высокорангового рунника.
Грани были точкой соприкосновения разных реальностей. Если провести примитивный пример, то это было острое ребро иного мира, которое продавливало резиновую шкуру нашей реальности. В случае полномасштабного пересечения, можно было проникнуть в мир огненных пустошей или морерождённых, но в такой ситуации обитатели этих планов могли ответить тем же. А люди к подобному точно были не готовы.
Гораздо чаще встречались частичные пересечения, когда чужой мир сам изолировал повреждённый участок, образуя своеобразный карман. Иногда крохотный, а иногда такой, что в него помещался целый город. Отличительной особенностью блуждающих граней был размер «карманов» на другой их стороне. Они всегда были большими, а сама грань перемещался только в пределах кармана на другой стороне.
Именно поэтому так возбудился виконт Овчинников, когда мы впервые столкнулись с этой аномалией. Для полноценной подготовки требовалось измерить аномалию во всех направлениях и некоторое время вести наблюдения, чтобы оценить размеры грани и вероятную опасность. Вернее, все оценивали таким образом возможную прибыль и те силы, которые придётся бросить на зачистку. А я точно знал, что это одна из самых больше блуждающих аномалий, обнаруженных в окрестностях Московского полиса за последние годы. Потому что кристалл уже зафиксировал границы движения пространственного кармана на моей территории.
— Есть какие-то предположения по поводу размеров грани, Святослав Иванович? — поинтересовался Аслан, пока я изучал и модернизировал рисунок Олега.
— Примерно три на четыре километра, — рассеянно ответил я и некоторое время мне никто не мешал. Потому что все, кто слышал мой ответ, потрясённо ждали продолжения. — Что?
— И вы планируете штурмовать грань ранга Мета-2 с моим отрядом и группой непонятных наёмников? — даже как-то растерянно спросил Мастер.
— Это очень опрометчивый шаг, ваше благородие, — даже не обратив внимания на обидную характеристику его отряда, согласился с командиром Святых душан. — Аномалии подобного размера никогда не бывают без серьёзной охраны. Более того, если на другой стороне скрывается упорядоченная структура, то есть вероятность «чёрного хода».
— Поэтому я и не хочу сразу лезть туда очертя голову, — завершив приготовления, ответил я. Энергия кристалла собралась у меня высоко над головой в громадную каплю и тяжело потянулась к земле. — Готовьтесь. В худшем случае, увидим несколько недовольных охранников и захлопнем окно.
— Это ошибка, — нахмурился Аслан.
— Выполняй приказ, душан, — неожиданно произнёс Мастер. — У барона на таких «ошибках» вся тактика построена. И стратегия тоже. Ульяна! Щит на Бугурта. Факел — защита барона. Мы с Бугуртом пойдём впереди.
— У меня сорок универсалов внешнего кольца и четыре барса, включая меня, — внезапно произнёс Аслан. — По договору с твоим господином, мы обязаны принять участие в зачистке.
— Полные универсалы? — сухо уточнил Мастер. — Мечники есть?
— Пятеро, — ответил душан.
— Тогда они идут с нами в авангарде, — принял решение командир Святых и я слегка улыбнулся.
Серьёзная угроза быстро расставила всё на свои места и два опытных командира начали действовать. Здесь и сейчас они были на одной стороне, а большего мне пока и не нужно.
— Полтора десятка стрелков останутся на этой стороне. Михалыч, проследи! Один рунник со мной, ты возле барона. Ещё двое на подхвате. Готовьте щиты. У нас есть Воздух, но этого может оказаться мало.
— Этого точно будет мало, — негромко произнёс я.
Громадная капля кристаллической связи коснулась примитивного рисунка и превратила его в сложнейшую трёхмерную магическую конструкцию. Из земли поднялась светящаяся арка шириной в метр и высотой в два.
Размер перехода пришлось уменьшить ещё в три раза, прежде чем я отпустил энергию внутри ритуального рисунка и дал конструкции пробить грань. На другой стороне царила полнейшая темнота и это была отличная новость.
— Ну, по крайней мере, нас не затопило, — нарушил напряжённую тишину Факел. — Это уже хорошо. А то последняя встреча с морерождёнными несколько дней назад мне совсем не понравилась.
— Дай свет, Факел, — приказал Мастер. Они, вместе пятью душанами и Бугуртом, стояли чуть впереди меня. Перед командиром Святых развернулось несколько полей кристаллической связи, и он был готов к любой неожиданности.
Татуировки на лице Аслана полыхали синим светом. Однако, душан смотрел не в тёмный провал перехода, а в спину Мастеру. Пристальным и очень тяжёлым взглядом. А потом всё вокруг пришло в движение.
Олег достал обычный на вид фонарь и посветил в портал. Вот только ни один фонарик не сможет выдать луч, способный преодолеть сопротивление грани. Очередная личная разработка артефактора Святых, который умел извлечь выгоду даже из самых простых предметов.
Поток света на секунду выхватил гладкую стену. Тёмно-красный камень был покрыт мхом так плотно что его практически невозможно было рассмотреть. Душаны авангарда подняли сабли и разошлись полукругом возле портала. Бугурт взглянул на Ульяну и та создала защитный полог воздуха над главным штурмовиком отряда. Защёлкали позади нас затворы автоматов. Аслан принялся накачивать своё тело кристаллической связью из скрытых где-то под одеждой накопителей.
Каждый, из окружавших меня людей не раз участвовал в подобных мероприятиях, и все знали, что им нужно делать. Это избавляло меня от необходимости пояснять очевидные вещи и непрерывно контролировать каждого из подчинённых. Поэтому я мог сосредоточиться на более важной задаче, которую никто другой просто не сможет выполнить. Я искал жизнь.
Потоки кристаллической связи, минуя авангард и луч фонаря Олега, текли в портал и тут же возвращались обратно. Они собирали информацию о множестве параметров пространственного кармана, включая наличие органики и насыщенность кристаллического поля. Эти данные прямо влияли на выбор стиля боя и ту грань кристаллической связи, которая позволит действовать наиболее эффективно.
— Олег, луч вниз, — негромко приказал я и артефактор тут же начал опускать фонарь. Я же в этот момент потянул окно портала и начал его расширять за счёт энергии защитного кристалла.
В обычной ситуации, это требовало уйму энергии, но я использовал заёмную. Правда, это всё равно не осталось незамеченным. Когда окно начало менять, я увидел удивлённые взгляды барсов, которые те бросали в мою сторону.
Луч фонаря выхватил сложный орнамент на стене. Видна была только небольшая часть.
— Секунду, я почищу! — выкрикнул Олег и его никто не успел остановить. Луч фонаря мгновенно набрал плотность и мощь, выжигая растительность на стене лучше любого лазера. Целые полотнища мха сгорали без следа, обнажая красноватый камень с ломаными рисунками и неизвестными символами.
— Если там есть хоть кто-то живой, то он обязательно придёт посмотреть на пожар в своём доме, — недовольно посмотрел на подчинённого Мастер. — Думать надо сначала, Олег. Что ты творишь⁈
— Не самый плохой вариант, — произнёс я. На другой стороне было пусто и это я теперь знал почти наверняка. — Можем заходить.
Были некоторые виды существ, способные скрыться от подобного сканирования, но их я встретить не опасался. Рунная связка поиска, которую задействовал магический камень, состояла из шести простых и двух высших рун. На данный момент, никто из людей не мог создавать заклинания такой сложности. А я мог творить подобную магию только с помощью костыля. Очень редкого и могущественного костыля, который работал только в пределах защитного купола моего баронства.
Повторять не пришлось. Бугурт, а за ним Мастер, двинулись к арке перехода в грань. К этому времени я уже увеличил её до приемлемых размеров. Если бы нас атаковали стражи, то сделали бы это раньше. Я специально привёл Святых к самому дальнему краю аномалии, чтобы максимально обезопасить себя и своих людей от удара с нескольких сторон.
— Вперёд, — оставив контроль перехода кристаллу, произнёс я и тоже двинулся к порталу.
— Не думаю, что это хорошая идея, Святослав Иванович, — тут же попытался меня остановить Аслан. — Если мы идём на разведку, то имеющихся сил достаточно. Для дальнего рейда у вас слишком мало людей.
— Людей достаточно, Аслан, — твёрдо ответил я и душан отступил, принимая моё право приказывать.
— Осторожно там, ваше благородие, — бросил нам вслед Михалыч. — А то опять всё баронство затопит. Как в прошлый раз.
— О чём он? — посмотрел на меня душан.
— Неважно, — усмехнулся я и, посмотрев на Ульяну, добавил: — Будь готова. Помнишь, что делали с маскировкой огненного монстра в первый день?
— Сделаю, — кивнула полукровка.
Мы прошли сквозь арку портала и со всех сторон навалились запахи незнакомого места. Гарь после подсветки Факела, застарелая пыль и очень отчётливый запах ржавчины. Им было пропитано буквально всё вокруг. Будто сами стены источали аромат умирающего металла.
— Барон! — тихо позвал меня Мастер. Командир Святых ушёл чуть дальше по широкому коридору, в котором мы оказались. Я видел его силуэт на фоне странных, будто электрических сполохов. — Вам стоит на это взглянуть.
— Теперь осталось понять, это везение или приговор, — подойдя ближе и увидев, на что именно указывает Мастер, тяжело вздохнул я.

Глава 17

Московский полис
Серый город
Трактир «Под дубом».

Трактир «Под дубом» стоял на окраине Серого города, в том самом квартале, где широкие улицы сужались, а некоторые даже заканчивались тупиками. Укромное местечко, но с несколькими выходами и путями отхода, если про них знать.
С виду трактир походил на обыкновенный двухэтажный кабак с покосившейся вывеской, на которой давным-давно облезла позолота с дубовых листьев. В таких разнокалиберные мужики в рабочих куртках спокойно пили дешёвое пиво, не задавая друг другу лишних вопросов.
Для большинства жителей Серого города так и было: дешёво, сытно, без аристократов, без гвардейцев, без неприятных разговоров. Но за основной залой, по узкому коридору мимо кухни, через тяжёлую низкую дверь без вывески, обитую старой бронёй с какой-то списанной техники, открывалась вторая часть кабака — та, о существовании которой большинство постоянных гостей даже не подозревало. И именно там, в задней зале, под низким сводом, увешанным потёртыми эмблемами полудюжины отрядов, уже не первый год собирался Совет капитанов.
Да, официально Упраление главного поиска принадлежало Империи напрямую. Да, в каждом филиале Управления были официальные управляющие, которым формально подчинялись ВСЕ капитаны. Но, по факту, собравшиеся здесь люди имели больший вес в рядах скаутов, нежели все имперских управленцы вместе взятые.
Зал был невелик, он вмещал длинный дубовый стол на десять-двенадцать мест, тяжёлые лавки и пара кресел в торцах. Керосиновые лампы под медными колпаками тускло мерцали в углах, потому что электричество в этом крыле кабака отключали при любом серьёзном разговоре — на всякий случай. По стенам висели медальоны управления глубокого поиска, перекрещенные меч и автоматическая винтовка под имперским гербом с летающим островом, и какой-то своей «фишкой», свойственной только этому отряду. Каждый из этих медальонов когда-то принадлежал отряду, входящему в Управление Московского полиса. Десятки таких эмблем за десятки лет. Из них всё еще существующих отрядов на данный момент, было меньше половины, но снимать память со стен здесь было не принято.
Капитанов в этот вечер собралось семеро, считая пустое место в середине стола, на которое никто не садился и куда никто не смотрел напрямую. На пустом месте, по неписаному правилу, стояла придвинутая чуть ближе к скатерти стопка водки, накрытая ломтем чёрного хлеба. Однако здесь это означало, что хозяин места жив, что отряд его жив, но что сегодня ни он, ни его люди на Совет не пришли. Все понимали, чьё это место, но в сторону пустого кресла старались не смотреть лишний раз. Плохая примета.
Во главе стола сидел Степан Терентьевич Воронов — пожилой, грузный мужчина, с короткой военной стрижкой и тяжёлым, взглядом человека, который провёл в управлении больше лет, чем многие из присутствующих прожили на свете. Его называли просто Старшим, со всем уважением, и нынешнее председательство досталось ему из-за того, что в пустом кресле никого не было. Воронов слыл нейтральным, но никого из присутствующих эта «нейтральность» не могла обмануть.
Да, на словах он был нейтральным, а на деле его отряд уже второе десятилетие исправно получал от Овчинниковых заказы, которые в управлении почему-то всегда были помечены красной полосой как «приоритетные».
По правую руку от него сидел Аркадий Львович Безуглов — единственный в Совете, к кому давно прилипло прозвище из времён, когда он был просто молодым скаутом. Высокий, костлявый, с длинными седеющими волосами, перехваченными сзади грязным шнурком, и с лицом, на котором сменяли друг друга, кажется, все возможные шрамы — от ожогов до тонких насечек. Прозвище у него было Дылда и командовал он «Полуночниками» — отрядом, который, как видно из названия, любил работать по-ночам и получалось у них это чертовски эффективно. Он-то и был тем самым «жёстким ветераном старой закалки», к которому отсутсвующий сейчас Мастер однажды, ещё на прошлом Совете, подсел и негромко, не для всех, заметил, что система гниёт. Безуглов тогда промолчал. Но не возразил.
Дальше, через одно место от Безуглова, развалился в кресле Виктор Михайлович Колесников, по прозвищу Мажор, самый молодой из присутствующих, лет тридцати с небольшим, аккуратный, гладко выбритый, с дорогими часами, которых у обычного скаута быть не должно.
Командир отряда «Серебряные», самого удачливого из набранных за последние пять лет, ещё не успел ничего особо потерять (ну, кроме своих людей, конечно же) и поэтому в Совете держался с уверенностью человека, для которого слово «потеря» пока ещё было словом из чужого словаря. Ну а погибшие скауты? Ну, у них такая работа. Род Покровских опекал «Серебряных» открыто, и Колесников этого ничуть не стеснялся; напротив, складывалось впечатление, что он считал такое положение вещей единственно разумным.
Напротив него, через стол, сидела Марфа Петровна Згурская — единственная женщина в Совете и единственный его член, к кому никто никогда не пытался обращаться по прозвищу. Командир отряда «Тихих», в котором было больше всех полукровок, при этом в большинстве своем они были женщинами. Самой Згурской было под сорок, дама она была сухая, жилистая, с коротким тёмно-русым карэ и спокойным усталым лицом женщины, которая давным-давно взяла на себя ответственность и достойно несла это бремя все эти годы. Её отряд считался лучшими следопытами управления, и за её внимание временами тихо торговались сразу несколько великих родов.
Рядом с ней — Гаврила Кузьмич Платов, командир «Зелёных Псов», человек, которого Совет любил не за внешность, а за то, что он всегда говорил правду. Низкорослый, с тяжёлыми покатыми плечами, с лицом крестьянина из дальней деревни, побитым оспой на котором почти не отражалось эмоций. И прозвище было ему под стать, звали его Кувалда.
Про Кувалду говорили, что он один из немногих, у кого в роду были рунники, а сам он с детства чувствовал движение кристаллической связи телом, как другие чувствуют ветер. С аристократами Кувалда открыто не дружил, но и не ссорился; он просто делал свою работу и считал всех остальных людей слегка раздражающим обстоятельством.
И последний, сидевший наискосок от Воронова, — Илья Глебович Мирской, командир «Серых», тот самый «тихий и странный чудак с экзотическим даром», о ком в управлении говорили много странных вещей и которого предпочитали при возможности обходить даже капитаны. Худой, среднего роста, с белёсыми, словно выцветшими глазами и тонкими руками с длинными аристократическими пальцами, никак не вязавшимися с его репутацией.
Звали его Тень и звали так не за красивые глаза. Ходили слухи, что Гильдия Убийц готова забрать его со всем его отрядом в любой момент, уж слишком ценным и специфичным кадром он являлся. Тень говорил мало, никогда не повышал голос и обладал удивительным свойством — рядом с ним лампы горели чуть-чуть тусклее, как будто часть света он забирал себе на какие-то свои нужды. Аристократов он, по слухам, не выносил физически. Аристократы платили ему той же монетой и, что особенно ценно, побаивались.
— Ну что, друзья, — глухо начал Воронов, обведя стол своим медленным взглядом и ненадолго задержавшись на пустом месте посередине, — за тех, кто не дошёл.
Все, не вставая, подняли свои стопки. Подняли — кроме одной, той самой, накрытой хлебом. Выпили молча, поставили обратно тяжело, в один такт, как ставят оружие на предохранитель.
— А теперь, — Воронов отёр губы тыльной стороной ладони и положил на стол мускулистые руки, — давайте по делу. И начнём, пожалуй, с того, о чём всё равно будем говорить. Мастер.
— А что Мастер? — спокойно отозвался Безуглов, не поднимая глаз от своей стопки. — Контракт у него закрыт, отряд жив, бумаги в порядке. Что ты еще хочешь обсудить, Старший?
— Я хочу обсудить, — так же спокойно ответил Воронов, — почему один из лучших капитанов управления, отслуживший своё, не делает то, что делают все нормальные отслужившие, а сразу же подписывается под молодого, никому не известного барона. И почему этот барон, заметьте, оказывается носителем фамилии из чёрной секции. Я понимаю, что Мастер волен поступать как хочет. Но Совет капитанов — это место, где мы такие вопросы задаём вслух. Иначе зачем это все. Кроме этого, по нашим правилам, он всё еще член Совета, пока лично не придёт сюда, на это самое место, — Воронов ткнул пальцем в пустое кресло. — И не откажется от него официально.
— Всё так, но Мастер лёг под Орлова, — лениво вставил Колесников и позволил себе короткую усмешку. — Под Орлова из черной секции. Господа, мы всерьёз обсуждаем человека, который не доживёт до зимы? Вся история чёрной секции — это длинный список покойников, это факт. Ни один Мастер и его Святые ничего в этом факте не изменят. Через месяц-другой мы помянём и барона, и его гвардию и разойдёмся по своим делам. Я не вижу темы.
— Ты, Мажор, вообще много чего пока ещё не видишь, — негромко произнёс Платов, и Колесников чуть напрягся, потому что Платова он слегка опасался и это было оправданно, но свою репутацию нужно блюсти. — Мастер далеко не дурак. Если он пошёл, значит, он что-то увидел. А мы пока сидим в дыму и гадаем.
— Что он мог увидеть в безродном выскочке? — пожал плечами Колесников.
— Кристалл, — коротко сказала Згурская и аккуратно положила руки на стол. — Необычный купол, сильный кристалл. Да, с нашей точки зрения это всё еще «безродный выскочка», как говорят аристо, но этот человек за неделю прошёл путь, на который у иных уходит три поколения. Я бы не стала иронизировать.
— Спасибо, Марфа, — без выражения уронил Воронов. — Дальше.
— Дальше, — Згурская чуть наклонилась вперёд, — у меня по этому Орлову собрана кое-какая информация. Не полная, но интересная. Дикий барон Строгин мёртв, сыновья его также мертвы, а вот дочь и младший сын живы и сейчас находятся под Орловым. Кристалл у него точно не класса Б, но какой именно — никто не знает, даже великие рода до сих только гадают по этому поводу. И это странно. Купол над диким баронством стоит и его мощь… скажем так… впечатляет. На территорию его пытались зайти Овчинниковы, но не зашли. — Она сделала паузу. — Не зашли, господа. Понимаете, что это значит?
— Это значит, что Овчинниковы не очень-то и хотели, — снова влез Колесников.
— Это значит, — спокойно поправил его Безуглов, — что у мальчика хватило сил и людей, чтобы их не пустить. И что один из этих людей был Мастер. У которого, заметьте, после последнего рейда осталось семеро. И этими семерыми он сделал то, чего не сделали отряды управления, поднятые великим родом по полной тревоге.
В зале на несколько секунд стало тихо. Где-то за стеной, в основном кабаке, кто-то засмеялся пьяным смехом, потом кто-то его хлопнул по спине, и смех оборвался. Воронов слушал эту тишину, опустив голову, и молчал ровно столько, сколько ему было нужно.
— Хорошо, — сказал он наконец. — Теперь о висяках. У нас, господа, на сегодняшний день шестнадцать отрядов, у которых официально истёк контракт, а закрытие так и не оформлено. Шестнадцать. На прошлом Совете я говорил, что больше десяти это уже ненормально. Сегодня говорю: у пяти срок истек больше года назад, а «Весельчаки» не могут уйти на пенсию уже больше двух лет. Руководство филиалов это прекрасно понимает, но сделать ничего не может. Новых «дембельских» заданий нам в этом квартале спустят ровно три. Три, господа, а на шестнадцать.
— И все три, — ровным голосом произнёс Мирской, — будут такими, что закрыть их можно будет только посмертно. Как обычно. Все мы помним как вышли месяц назад «Дикие» на пенсию. Вперед ногами.
Это была первая фраза, которую он произнёс за весь вечер, и от неё в зале сделалось ощутимо холоднее. Лампа над столом коротко моргнула.
— Илья Глебович, — мягко обратился к нему Воронов по имени отчеству, а не по прозвищу, — не нагнетай.
— Я не нагнетаю, Степан Терентьевич, — Мирской был удивительно вежливым человеком, как для скаута, и также предпочитал обращаться к товарищами по имени-отчеству. Он поднял на Воронова свои светлые глаза. — Я констатирую. У меня в отряде четверо отслуживших. Контракт каждого из них продлевается уже третий рейд. Последнее «закрывающее», которое мне пришло, было — найти и вернуть из Пылающих гор офицерского сына, который ушёл туда полгода назад и за которым с тех пор сходили в один конец три отряда. Я отказался. Мне прислали новое — то же самое, только с дополнительной премией. Я отказался второй раз. Мне прислали третье. Угадайте, что было в третьем.
— И ты опять отказался, — констатировал Платов.
— Я опять отказался, — кивнул Мирской.
— Но Илья Глебович, как мы все понимаем, может себе позволить, — слегка улыбнулся Воронов.
А Мирской кивнул и продолжил.
— А Сергеев из «Каменных» не может. И Терёшин из «Серых» тоже не может. И ещё четверо, которых я могу назвать поимённо, — не могут. Им подсунули то, что подсовывают в таких случаях, и они подписали. Из них до зимы доживёт хорошо если двое.
— Это ваша оценка, — холодно заметил Колесников.
— Это, Виктор Михайлович, — мягко ответил Мирской, и лампа над ним снова дрогнула, — статистика управления за последние семь лет. Я её просто помню наизусть. Вам, может быть, выписку прислать?
Колесников не ответил. Он отвёл глаза и сделал вид, что внимательно изучает рисунок на собственной стопке.
— Так вот, господа, — снова заговорил Воронов, не давая паузе затянуться, — у нас в этих условиях, если кто не понял, на руках оказывается одно очень неприятное обстоятельство. Появился человек, к которому, по факту, можно отправить отряд скаутов на закрытие контракта. Барон, имперский, грамотный, с собственным куполом и собственной территорией. Готовый, как мы видим по Мастеру, не потрошить отряд, а достойно платить и выполнять свои обязательства. И, что ещё хуже для определённого круга лиц, готовый, видимо, делать это и впредь.
— И это, по-вашему, плохо? — вмешался Безуглов, и в голосе его прорезалось что-то такое, от чего Воронов слегка прищурился.
— Это, Дылда, по-моему то, над чем нам всем очень хорошо нужно задуматься. Тем, кто наверху, такая «лазейка» не нужна. Они её прикроют рано или поздно. Всем понятно, что мы, скауты — это условно-бесплатные рабы без особых прав, но с кучей обязанностей. И вопрос Совета сейчас в одном: что мы будем делать дальше?
— А давайте сначала, Старший, — мягко вставила Згурская, — определимся, кто это «они». А то у меня ощущение, что мы тут с вами разных людей в виду имеем.
Воронов посмотрел на неё. Потом перевёл взгляд на пустое место в центре стола, на хлеб поверх стопки, и не стал отвечать прямо.
— Хороший вопрос, Марфа, — произнёс он медленно. — Я к нему ещё вернусь. Дозреем, обсудим. А пока, — он обвёл взглядом стол, — никто из присутствующих, не делает в адрес Мастера и нового барона ни одного движения, сколько бы нам за это не предложили. Это всех касается. Сначала мы решим всё между собой. Потом решим что делать дальше. Все согласны?
Никто ничего не ответил. Колесников чуть скривился, но кивнул. Безуглов с Платовым переглянулись и кивнули одинаково, как будто заранее договорились. Згурская кивнула спокойно. Мирской только опустил веки и со вздохом достал из стоящей около стола сумки тонкую серую папку с маленькой казённой печатью в углу.
— Это, Степан Терентьевич, я собирался придержать до конца, — мягко сказал он и положил папку на середину стола. — Но раз уж мы только что договорились ничего в адрес Мастера не предпринимать, наверное, стоит сначала посмотреть, что в его адрес уже предприняли без нас.
Безуглов первым подался вперёд, прочитал, медленно откинулся обратно. Платов прочитал и без единого слова двинул папку Згурской. На верхнем листе, под обычной казённой шапкой управления, ровными машинописными строками значилось: приказ о признании отряда «Святые» неблагонадёжным и о ликвидации личного состава. Всё было оформлено правильно. Не было только подписи.
Згурская закрыла папку и сложила поверх неё руки.
— Ну что же, господа, — произнесла она с откровенной иронией, — а вот те самые «они», о которых мы тут только что красиво умалчивали, как видим, уже начали действовать. Так что со всем уважением к вашей привычке, Старший, дать делу дозреть, дозревать мы будем потом, на похоронах. А что нам делать с этой бумагой и с теми, кто её на стол положил, нам всё-таки придётся решить здесь и сейчас.

Глава 18

Мы находились почти под потолком грандиозной пещеры. Между сотнями металлических сталактитов то и дело проскальзывали ветвистые молнии. Некоторые из них задерживались в странных наростах и те начинали светиться неприятным, режущим глаза, белым светом. Словно моргала давно поломанная великанская лампа в лаборатории гигантов.
За беспорядочными вспышками сложно было рассмотреть дно пещеры. Оно находилось всего на пару сотен метров ниже, но над полом плавал очень густой туман. То ли испарения, то ли просто очень густой пар. Вот только понять его источник не получалось. Зато проблем с определением принадлежности найденного пространственного кармана не осталось.
— Механоиды… — негромко, но с целой гаммой чувств в голосе, произнёс за моей спиной кто-то из душанов.
— Видели что-то подобное? — тут же обернулся я к говорившему. Один из бойцов авангарда посмотрел на Аслана в ожидании разрешения, но тот решил ответить сам.
— Это производственный цех механоидов, господин барон, — сообщил глава делегации душанов. — Я думаю, что это производственный цех.
— Есть сомнения? — уточнил я.
— У меня на родине были вскрыты и зачищены практически все грани и ни разу мы не встречали настолько огромных выходов в мир смертельных машин, — ответил Аслан. — Мой брат может рассказать подробнее. Он участвовал в зачистках на правах командира.
— Прикажите своим людям ничего не трогать и вообще ничего не делать, господин барон, — тут же произнёс Ислам. — Если мехи обнаружат чужаков, то мы даже до портала добежать не успеем.
— Среди механоидов осталась одна рухлядь, — возразил Мастер. — Очень редко они могут достаточно быстро двигаться, а у нас отсюда обзор отличный. Ни одна тварь не подберётся.
— Всё верно, — кивнул Ислам. — Но верно только относительно тех мехов, которые выходят в наш мир.
— А точнее? — прямо спросил Мастер.
— Ислам хочет сказать, что в мир Российской Империи отправляют только мусор, годный разве что на металлолом, — рассматривая текучее полотно тумана внизу, произнёс я. Иногда чудилось, что белёсая масса обтекает невидимые препятствия. А ещё временами я видел движение, но оно было настолько быстрым, что я не мог быть уверен наверняка в его реальности. — Если у местных обитателей проблемы с ресурсами, то это наиболее разумный подход. Если отбросы вернутся, то принесут пользу. Если нет — то жалеть об их гибели никто не станет.
— Совершенно верно, Святослав Иванович, — подтвердил Ислам. — Всё кардинально меняется, когда речь заходит о гранях с миром мехов. Это один из самых дальних миров и его касание во время Сопряжения было минимальным. На всей территории Кавказского мегаполиса было найдено всего три таких грани. Две с кусками складов запчастей и один с рабочей станцией производства стаутов.
— Скаутов, — вырвалось у Олега. Артефактор слушал душанов предельно внимательно, но его горящий взгляд не отрывался от прыгающих по потолку молний.
— Нет, Олег, — продемонстрировав, что внимательно следит за происходящим вокруг, ответил Аслан. — Стауты — это базовая единица обороны мехов. Их можно увидеть на всех их объектах. Если успеешь среагировать…
— Стауты — малый боевой дрон широкого профиля, — продолжил Ислам. — На корпусе устанавливаются стрелковые турели, а шесть манипуляторов позволяют этим тварям перемещаться по любым типам поверхностей. Я практически уверен, что прямо сейчас десятки этих уродов спят прямо над нашими головами.
— Тогда они хреново выполняют свою работу, — хмыкнул Факел.
— Мы потеряли одиннадцать барсов во время штурма и почти пять сотен бойцов внутреннего круга, — ответил на это Аслан. — А защита грани при этом состояла из семнадцати стаутов и одного наблюдателя. Именно наблюдатели дают сигнал активации охраны.
— Мир механоидов истощён, — задумчиво произнёс я. — Они экономят на всём, на чём только можно. Это видно даже здесь. Вместо нормального освещения — редкие вспышки. Вместо активной защиты — режим пассивной обороны. Кстати, это же говорит о том, что естественных врагов у этого вида в его мире не осталось.
— Как и у людей в нашем, — впервые с начала их знакомства, согласился с чужаками Мастер. — Кроме самих людей, разумеется.
— Ислам, по твоей оценке, какое количество мехов мы можем встретить в этой пещере? — поинтересовался я. — Больше, чем было у вас на родине?
— Завод стаутов находился в пещере, размером сто метров в поперечнике, ваше благродие, — ответил душан. — Пять энергетических сосулек на потолке и клочок тумана над самим строением. Эти облака, как выхлоп от работы их магодвигателей. А здесь… Я не могу ответить на ваш вопрос, господин барон. Но одно скажу точно — здесь можно встретить тварей в разы более опасных, чем механических пауки с пулемётами на брюхе и лазером в жвалах.
— Что ж, благодарю за своевременное предупреждение, — произнёс я. — Уходим.
— Что? Почему? — практически в один голос, удивились Аслан и Мастер.
— А вы на что рассчитывали? — усмехнулся я. — Один твердит, что мы не потянем грань с такими бойцами. Второй рассказывает ужасные истории про непобедимых мехов. И после этого мы должны были спуститься в логово врага?
— Ну… — замялся Мастер. — Не прямо так…
— Конечно мы должны были спуститься, Святослав Иванович! — рубанул с плеча Факел. — Это же уникальное открытие! Да просто за информацию о такой грани можно столько денег выручить, что всё баронство в цветущий сад превратиться! А если Император узнает, то и весь летающий остров над куполом объявится. Точно вам говорю!
— Сам подумал, что ляпнул? — посмотрел на него командир Святых. Появление Императора было вообще последним, чего бы мне хотелось. На данный момент, я слишком мало знал о правителе Российской Империи, чтобы быть уверенным хоть в чём-то. Учитывая моё знакомство со знатью Московского полиса, верилось в хорошие качества Императора и его окружения очень слабо.
В этот момент над центральной частью пещеры возник особо сильный разряд, который на пару мгновений пробил облачный слой. На сетчатке отпечаталась прямоугольная конструкция, которая спокойно приняла разряд и направила его куда-то вглубь земли.
А ещё перед глазами у меня возникла странная картина уходящих в бесконечность полей проводов и труб, которыми была закрыта вся земля. Чёрные тучи ползли над изуродованным бесконечной войной миром, а последние его обитатели создавали замену себе на полях сражений. Тех, кто будет нести их гнев даже после того, как не останется никого живого.
— Чтобы хорошо подготовиться к полноценной зачистке подобного места, потребуется не один месяц, — негромко произнёс глава делегации Кавказского мегаполиса. — Нужно очень много рунников и хорошо обученный бойцов. Возможно, мой народ сможет помочь в чем-то, но у нас просто нет столько свободных сил, чтобы закрыть полный рейд на чужой территории. И, кроме того, всем собранным силам нужно понимать, с чем они имеют дело. Иначе нормально подготовиться не получится.
— Нужна разведка, — прогудел Бугурт. — Если привлекать дополнительные силы, то хотя бы примерный уровень добычи нужно узнать. Может кто-то из скаутов согласится рискнуть. В Управлении полно опытных ребят.
— А вот от тебя не ожидал, Игорь, — вздохнул я.
Весь отряд к этому времени уже выбрался из норы, в которой мы изначально оказались. Вход обратно к порталу был отмечен витиеватой резьбой, состоящей из углов и чёрточек. Я понимал, что это письменность, но в памяти ничего не откликалось при её виде. В сторону от прохода вёл пологий спуск. Длинный каменный язык шёл вдоль всей стены пещеры и в конце нырял в туман. По пути было ещё два таких же выхода.
— Основная группа остаётся здесь, — наконец принял решение я.
Маловероятно, что тревога в подобном месте будет стоять бесконечно долго. Даже если мы разбудим стражей этого места, добраться до выхода можно. Плюсы, которые я получал при хорошей разведке, неоспоримы. А к минусам можно было отнести серьёзный риск, без которого, в последнее время, обходиться не получалось.
— План такой. Мастер, Ульяна и я идём до уровня тумана. Если поднимется тревога, то возвращаемся сразу же. Остальные отмечают, где и какие мехи появились. Особенно следим за потолком.
— Я с вами, — неожиданно шагнул вперёд Аслан. — Разрешите присоединиться, ваше благородие.
— Ты с нами, — кивнул я. Дополнительны рунник точно не помешает.
Вчетвером двинулись дальше, контролируя каждый шаг и каждый сантиметр окружающего пространства. Редкий гул и тяжёлые металлические удары превращались в постоянный фон нашего марша. Туман внизу иногда поднимался пять семь метров, а потом опадал, оставляя за собой чуть влажные пятна на красноватых камнях.
Через сто метров мы прошли первую дыру в скале и двинулись дальше. Краткий осмотр, Ульяна запустила внутрь простенький аркан, и мы двинулись дальше. Вот только пройти смогли всего метров тридцать. Потом позади послышался грохот и из тоннеля в стене ударил мощный поток пыли, пополам с машинным маслом. Что-то громадное шевельнулось внутри горы и двинулось к выходу.
И в то же мгновение замерли все звуки в пещере. Замерли, чтобы смениться оглушительным рёвом сирен и грохотом пробуждающихся механизмов. Из дыры выше по склону высунулась башка механического червя размером с внедорожник. В пасти монстра вращались десятки острых пластин и массивных шестерёнок.
— Барон, мне кажется, план «А» провалился, — быстро осмотрев полотно тумана внизу, произнёс командир Святых. — Нужен план «Б».
— Нет никакого плана «Б», Мастер, — медленно набирая разгон в направлении механического червя, ответил я. — Есть только план «А».
* * *
— Это наша вина, — произнёс Аслан. За годы службы своему народу и десятки сражений, душан крайне редко сталкивался с подобным безрассудством. И почти всегда оно заканчивалось чьей-то смертью. В текущей ситуации, барон сделал всё возможное, чтобы уйти из грани мехов без потерь, но они сумели подобрать аргументы, чтобы чаша весов склонилась в пользу опасной вылазки. — Я прикрою отход, господин барон.
— Мы прикроем, — особо выделив голосом первое слово, добавил Мастер. Оба уже давно командовали людьми и понимали всю важность ответственности. Вина за эту ошибку полностью лежала на них двоих.
Однако, молодой барон уже никого не слушал. Он просто бежал в сторону распахнутой пасти механического червя и на ходу окутывался таким плотным слоем кристаллической связи, будто собирался превратить себя в магический снаряд.
— Ульяна! Каштар-каин на меня по команде, — разлетелся над узким каменным карнизом голос Святослава Ивановича. Именно так — по имени отчеству. Даже у себя в голове многоопытный душан не мог позволить себе называть молодого парня по имени. Веяло от него чем-то таким, что было присуще только самым древним старейшинам, которые помнили Сердце гор ещё юным. — Отставшие останутся на этой стороне. Бегом!
Аслан вдруг понял, что он уже бежит следом за бароном. Парень с фамилией смертника сделал то, что не удавалось никому из совета старейшин Кавказского мегаполиса — он заставил одного из сильнейших барсов народа гор выполнять свои приказы без колебаний и раздумий.
Грохот пробуждающихся на дне пещеры механоидов и гул чужих технологий только подстёгивали разведчиков. Из тумана внизу показались первые пауки, которые лезли вверх по стенам, как жуткий металлический прибой. Выше по карнизу началась беспорядочная стрельба. Оставленный позади бойцы отряда принялись выбивать самых активных стаутов.
— Ты умрёшь! — не выдержав, выкрикнула девушка. Душан до этого сильно сомневался в способностях странной девчонки, которая таскала за собой здоровенный меч больше себя весом. Но сейчас ощущал с ней полнейшее согласие. Даже единодушие. А ещё он видел, что Ульяна выполняет приказ своего господина несмотря на собственный страх и неуверенность в результате. — Две высших руны просто разорвут тебя на части, дурак!
Святославу Ивановичу оставалось не больше двадцати шагов до цели. Гигантский механический червь изогнул тело и навис своей жуткой пастью над крохотным сияющим человечком под ним. А барон бежал. Навстречу неминуемой смерти и падающей сверху пасти чудовища.
— Безумец… — невольно сбавляя шаг, выдохнул бегущий рядом командир Святых. — Он опять за своё! Уля, сделай что-нибудь!
Взгляд душана заволокло туманом. Голубая пелена исказила мир, и Аслан вдруг увидел впереди странное зерно, облачённое в десятки слоёв защиты. Он никогда не видел ничего подобного. Каждое отдельное заклинание было слабее любого привычного щита. Но все вместе… Все вместе они превращались в непробиваемый панцирь. Каждое отдельное заклинание будто вытекало из предыдущего, как пряжа из-под руки опытной мастерицы.
Ш-шш-ра-аа!!!
С треском мимо пронёсся шар спрессованного воздуха. Подобные были пределом для большинства рунников, но девушка из отряда Святых даже не запыхалась. Более того, она резко обогнала обоих мужчин, легко удерживая в правой руке свой монструозный меч.
Заклинание Ульяны по пути затягивало в себя окружающий воздух, становясь всё больше и больше. Высшие руны раскрывались в своей истинной силе. Это было удивительно, но затем произошло вовсе что-то невозможное.
Барон, будто ощущая малейшие биения поля кристаллической связи вокруг, подпрыгнул в воздух за мгновение до встречи с заклинанием Ульяны. Высокий прыжок на пределе человеческих возможностей стал началом катастрофы. Вернее, это должно было стать катастрофой по всем законам магии этого мира. Но вместо этого родилось нечто новое.
В изменённом зрении душана это напоминало кристаллический цветок, бутон которого был направлен точно в пасть механического червя. Два совершенно разных сгустка кристаллической связи объединились в общую структуру. Воздушный аркан девушки дал энергию и скорость, а многослойная броня молодого владетеля превратилась в ударную часть.
— Ходу-ходу-ходу!!! — взревел приземлившийся в шаге от чудовища барон. — Не спать! Мы пройдём этот путь до конца!
Он знал. Он ни мгновения не сомневался в том, что его противник погибнет. Барс в это не верил! Подчиненные барона в это тоже не верили! Даже его противник в это не верил!!!
А тем временем цветок раскрылся уже внутри пасти механического червя и всю его верхнюю половину разорвало тысячей механических обломков. Многометровая туша вздрогнула и, потеряв равновесие и опору, полетело с карниза ко дну пещеры.
В этот момент даже ползущие вверх стауты замерли в удивлении. Пауза продолжалась не больше пяти секунд и её нужно было использовать по максимуму. В спину душана толкнул Мастер. На лице командира Святых был шок, но он продолжал действовать.
Группа разведчиков практически взлетела к ощетинившейся стволами основной группе бойцов и те начали отступать к тоннелю в стене. Волна стаутов неслась по металлическим сталактитам, пауки лезли снизу и вот-вот готовы были перевалиться через край. Отряд бежал и это было единственным способом выбраться из ловушки, в которую они влезли сами в которую затащили барона.
Орлов бежал практически последним и постоянно подгонял остальных. Позади происходило настоящее безумие. Весь тоннель заполнили агрессивные механоиды. Только выставленный позади отряда щит спасал от плотного огня противника. До арки портала оставалось всего несколько метров, когда тупиковая стена впереди исчезла в пасти нового червя-переростка, пробудившегося от спячки.
— Это конец… — понимая, что места для манёвра просто не осталось, пробормотал Аслан и принялся накачивать своё тело кристаллической связью для последнего боя.
Как вдруг его тряхнуло от толчка в спину. Душан покатился по камням, по пути ощутив, как осталась позади плёнка портала. Следом вылетел из врат сам барон, а сразу за ним появилась голова чудовищного червя.
— Ты рано сдался, душан, — хищно оскалился барон Орлов и сгрёб руками землю. Будто в ответ на этот простой жест, в небе разгорелось зарево кристаллической связи невероятной силы. — Я уже дома, а мой дом — моя крепость!
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— Червь не даст закрыть переход, барон! — выкрикнул глава делегации Кавказского полиса. — В его теле встроены генераторы блокирующих полей!
— Плевать, — выдохнул я и обрушил на противника собранную защитным кристаллом мощь.
От купола над нами оторвалась капля кристаллической связи размером с хороший грузовик. Ещё на лету она приобрела вид чудовищного лезвия, которое отрубило голову механического червя, как топор лесоруба перерубает тонкий молодой побег. Дёргающаяся башка чудовища отлетела метров на десять и рухнула неподалёку от Михалыча, чуть не раздавив завхоза.
— Охренеть!!! — глядя на вращающиеся шестерни в пасти монстра, произнёс Жлоб. — Это что же вы там такое устроили?
— Даже не спрашивай, — проворчал в ответ Мастер и, будто на что-то решившись, направился ко мне.
Лезвие кристаллической связи запечатало переход в грань механоидов, а дохлый червь уже не мог поддерживать блокирующие поля. Я видел, как портал закрылся, оставив на земле слой мелкого железного крошева с перерубленной туши монстра.
— Ваше благородие, разрешите обратиться?
— Потом, Мастер, — понимая, что вымотался до предела, ответил я. — Давай сначала с текущими делами разберёмся, а потом уже поговорим.
— Святослав Иванович… — набычился командир Святых.
— Это не твоя вина, — невозмутимо ответил я. — Не твоя, и не вина командира душанов. Вы высказали своё мнение, и я сам решил устроить разведку. Сам решил и сам столкнулся с последствиями. Всё на этом.
— Как скажете, господин барон, — нехотя ответил Мастер. Он не согласился со мной и это было заметно сразу. Возможно, мы ещё вернёмся к теме ответственности и тогда мой первый военачальник не станет сдерживаться. — На базу?
— Да, — тяжело поднимаясь с земли, кивнул я. — На сегодня дел точно хватит. Аслан!
— Да, ваше благородие! — отозвался душан.
— Нужно завершить сделку со льдом, — произнёс я. — У Фёдора заберёте товар и уезжайте домой. В Московском полисе вам сейчас точно появляться не стоит.
— Так и собирались сделать, господин барон, — кивнул душан. — Я вернусь сразу же, как только передам лёд совету старейшин. Что мне передать правителям моего народа от вашего имени?
— Что барон Орлов рад равному сотрудничеству, — улыбнулся я. — Возможно, получится наладить торговлю не только льдом.
— Благодарю, Святослав Иванович, — поклонился Аслан, а следом и все его люди. Для горцев это было проявлением высшего уважения. — Я в долгу перед вами за свою жизнь и жизни моих людей. И я клянусь, что верну этот долг сторицей.
— Я услышал твою клятву, душан, — кивнул я. — Когда придёт время, ты пройдёшь вслед за мной по моему пути.
— Да будет так, — ответил Аслан и жестом приказал своим людям грузиться в машины.
— Аслан, — когда предводитель душанов дошёл до своей машины, позвал я. Барс обернулся и вопросительно посмотрел на меня. — Я знаю, что слово и честь для твоего народа не пустой звук. Сейчас о содержимом этой грани знают только мои люди и твой отряд. И я хочу, чтобы так и оставалось впредь.
— Так и будет, ваше благородие, — спокойно и без лишнего пафоса кивнул Аслан.
Я улыбнулся и, устало опираясь на подставленную руку Бугурта, побрёл к нашему броневику. Нравился мне подход душанов. Вместо обещаний — действия, вместо красивых фраз — сухие и невыразительные кивки.
— Господин барон… — неуверенно обратился ко мне Михалыч. — А с башкой этой что делать?
— На запчасти, — отмахнулся я. — Если можно что-то ценное вытащить — разбирайте. Если нет — то на лом пустите. Может получится что-то выручить за неё.
— Шутить изволите, Святослав Иванович? — озадаченно посмотрел на меня Жлоб.
— Изволю, — даже не подумал отпираться я. — Устал я, понял? Что не так с этой громадиной?
— Так это… Уникальная добыча это… Вот… — развёл руками завхоз. — Можно целиком продать. Таких тварей отродясь не видывали в Московском полисе. Может на Урале что-то подобное водится, но об этом горные дворяне молчат. У нас же такой трофей любой великий род с руками оторвёт.
— И головой, — согласно кивнул я. — Дурной. Значит, чтобы золотые рубли тебе на перекрыли разум, поясню. Продать это всё нужно так, чтобы вопросов к нам не возникло. Хотя бы в ближайшее время. Не с руки мне сейчас бодаться с полисными ещё и за эту тему. И так вопросов очень много. Но лучше всего пустить добычу на пользу баронству прямо так. Целиком.
— Пугалом, что ли поставить? — растерянно уточнил Факел. — Так это ещё больше внимания привлечёт. Всё равно что сразу в столицу сообщить, что у нас величайшая грань за последние двадцать лет под носом открылась.
— Ценность механоидов в цельной сборке, ваше благородие, — присоединился к обсуждению Мастер. — Те мехи, с которыми я сталкивался в бою, были собраны совершенно иначе. Но у всех представителей этой расы общие особенности — если их разобрать и собрать заново, то работать механизмы не будут. Даже простейшие, вроде гидравлических челюстей. Это как-то связано с ядром энергии этих существ.
— Можно попробовать разделить голову на рабочие блоки. Тут много шестерней и лезвий, — по пояс забравшись в пасть дохлого монстра, сообщил Олег. — Думаю, получится сделать какие-нибудь дробилки или что-то вроде этого. Продавать по частям смысла нет. Мозги на месте, но там такая мешанина проводов и кристаллических блоков, что лучше не трогать.
— Что ты сказал? — озадаченно посмотрел я на артефактора.
До этого момента я был полностью уверен, что в червяке-переростке нет ни грана кристаллической связи. Металл не мог блокировать движение магии полностью. Даже в случае тотальной блокировки, энергия просто отскакивала, показывая зону активного воздействия. А тут кристаллическая связь текла ровно и просто проходила насквозь через голову механоида, будто её не существавало.
Через несколько секунд я уже торчал в пасти монстра рядом с Факелом и внимательно осматривал те блоки, на которые указывал Олег. Где-то полтора десятка идеально огранёных изумрудных камней были хаотично раскиданы по внутренним стенкам небольшой бронированной капсулы, а всё оставшееся пространство занимали очень толстые провода. И ничего из этого я не видел магическим зрением. Более того, защитный кристалл тоже не видел ничего подозрительного.
Удар кристаллической гильотины рассёк мозговой центр чудовища на две неравных части и только поэтому червь сдох так быстро. Если бы удар пришёлся по шее, то, вполне вероятно, битва бы продолжилась уже на нашей стороне. Если у механоидов есть магические технологии, способные скрыть от людей тварей такого размера, то у Российской Империи могут быть очень большие проблемы в случае прорыва. А может это была вовсе не новость для местных.
— Кто знает интересные истории об уничтожении целых городов? — выбравшись из черепа монстра, задумчиво спросил я.
— Да таких историй полно после Сопряжения, ваше благородие, — прогудел в ответ Бугурт. — Каждый пятый был свидетелем, а каждый второй знает очевидцев подобных трагедий.
— А если свидетелей нет? — посмотрел я на Игоря. — Если был себе целый красивый город, а потом пуф-ф… и на утро только руины, забитые трупами…
— Иржим… — почти в один голос произнесли Ульяна и Михалыч, но завхоз развил свою мысль. — Был такой городишка у подножия Кристальных гор. Был-был, а потом превратился в руины за одну ночь. Тогда говорили, что суперов видели рядом. Или крики их слышали. Но толком никто ничего не знает. Полисные разбираться не стали, а сами горцы никому и ничего не рассказывают уже много лет.
— Понятно, — произнёс я. — Цепляйте эту тушу и поехали на базу.
— Не утянем, — покачал головой Михалыч. — Надо за тракторами в посёлок к Елизавете Дмитриевне ехать. А лучше за погрузчиком. Дело не быстрое.
— Хорошо, — согласился я. — К вечеру притащи к моему кристаллу голову. Эта задача на тебе, Михалыч.
Выехали с небольшой задержкой, но добрались без проблем. После сложных переговоров и вылазки в грань, пустырь с кольцом обсидиана возле кристалла воспринимался почти как тихий уголок спокойствия и безмятежности. Я дошёл до своего убежища и уселся на спальник.
Для полноценного имперского аристократа, условия жизни у меня были крайне паршивыми. Меня это беспокоило не сильно, но статус обязывал заботиться не только о своих людях и жителях надела, но и о себе.
— Обедать будете, Святослав Иванович? — заглянула ко мне в жилище Ульяна. — Там Ваня кашеварит сегодня. Он у нас лучший в этом деле.
— Не откажусь, — улыбнулся я в ответ.
— Тогда я всё принесу, как будет готово, — обрадовалась полукровка.
— Не надо, Ульяна, — ответил я. — Сам подойду.
Меня позвали есть минут через двадцать. Вернее, я сам уже готов был пойти по следу соблазнительных ароматов наваристой каши с мясом. Возле костерка шло оживлённое обсуждение событий дня, но при моём приближении разговоры моментально стихли.
— Угощайтесь, господин барон, — передал мне объёмистую миску назначенный повар.
— Благодарю, Иван, — улыбнулся я и обвёл всех взглядом. — Ну? Чего затихли?
— Так это… — пожал плечами Мастер. — То обычная наёмничья болтовня. Разве вам такое интересно будет?
— Ты так говоришь, будто общаешься с потомственным аристократом из великого рода, Мастер! — рассмеялся я. — Честно говоря, мне ваши разговоры ближе, чем интриги графов и князей. Вы вот, например, уже решили, что с жильём делать? Или так и будете под открытым небом спать?
— Так нам не привыкать, ваше благородие, — хмыкнул Игорь. — Это мелкая наша только жалуется, что улечься не может и чешется вся.
— Молчи, дуболом! — прошипела Ульяна. Глаза девушки сверкали от ярости, но это была их привычная с Бугуртом манера общения. — Что ты понимаешь⁈
— Мы разберёмся, господин барон, — произнёс Мастер. — Времени просто особо не было пока. Вся неделя в беготне и тревогах каких-то. Даже поверить не получается, что ещё неделю назад мы скаутами в Управлении служили и от руководства с советом капитанов полностью зависели.
— Кстати, командир, — посмотрела на Мастера полукровка. — Место надо бы освободить.
— Как время выдастся, — явно не желая вдаваться в детали при мне, ответил командир Святых. — Как с гранью прояснится немного вопрос или отпуск какой-то будет.
— В общем, не планируешь ты кресло освобождать, — хмыкнул Бугурт. — Когда тут отпуску будет? Через год? Тут выдохнуть и пожрать нормально не получается, а сон нам только в мечтах видится.
— Будет легче, — уверенно произнёс я. Пусть и не напрямую, но большинство вопросов моих людей касались меня. Только я мог их решить или назначить исполнителей. — Может не сразу, но точно будет. Здесь будет свой город. И мы начнём его возводить сегодня. Нет! Прямо сейчас!
Порыв был настолько силён, что я даже поставил на землю почти пустую миску и поднялся. Хотелось действовать. Небольшой отдых придал сил я готов был приступить к тому, чем планировал заняться ещё утром.
— Вам бы отдохнуть, Святослав Иванович… — хмуро посмотрел на меня Мастер. — И так один за всех везде… Так и надорваться недолго. А кто потом баронство будет строить? Олега хотя бы с собой возьмите. Пусть помогает. Или учится хотя бы…
— Эй, до этого ты моими навыками был доволен! — возмутился Факел, но при этом он уже поднимался и готов был шагать, куда я прикажу. Слишком уж интересные задачи я подкидывал молодому артефактору.
— Если есть ещё желающие помочь, можете присоединиться, — обвёл я всех весёлым взглядом. — Будем обеспечивать личный состав жильём. Пожелания?
— Потолки три метра, — неуверенно прогудел Бугурт. Он всё ещё не мог понять, шучу я или нет, но решил проявить инициативу. — А то я люстры цепляю постоянно.
— И окна большие, — добавила Ульяна. — Чтобы воздуха и света было много.
— И чтобы осколки снарядов свободно пролетали, — недовольно проворчал Мастер. — Вы казарму строите или загородную виллу?
— Мне хватило за шесть лет в Управлении! — огрызнулась в ответ полукровка. — Если окна, то только под потолком и размером такие, что даже голова не пролезет! Наелась уже такого!
— Нормальные там окна были, — чуть отступил под напором девушки Мастер. — Правильные.
— Вот себе правильные и делай тогда! — продолжила наступление девушка. — А я нормальное жильё хочу. Светлое и красивое. И чтобы окна непременно на Восток. И чтобы отдельно от… этих…
— Заказ принят! — кивнул я. — С этого тогда и начнём. Только с окнами вопрос. Стекла и рам нет.
— Я знаю, где можно достать, — оживился Бугурт, — Пока тут у кристалла куковал, по окрестностям полазил. В километре есть разрушенное здание. Верхние этажи снесло полностью, но низ и подвал уцелели. В подвале стоят старые рамы со стёклами. Штук двадцать точно. Во такие.
Игорь показал примерный размер, и я кивнул в ответ. Мы с Факелом пошли искать подходящее место для жилища Ульяны, а Мастер с Бугуртом и близнецами отправились в рейд за стройматериалами.
Чтобы максимально обезопасить всех моих подданных, решил строиться на границе обсидианового кольца. Только мой временный дом находился внутри, а дома членов отряда я решил сделать снаружи. Иначе давление кристаллической связи может плохо сказаться на Святых.
— Помнишь, как я делал своё жилище? — когда мы всё же определились с местом и разметили будущую постройку, спросил я у Олега.
— Конечно, господин барон, — кивнул артефактор. — Только я такое сложное заклинание не потяну.
— Тебе и не нужно, — успокоил я помощника. — Будешь украшать плиты. Не известно сколько вам придётся прожить в этих домах, поэтому есть смысл всё сделать красиво.
Быстро объяснив Факелу его задачу, сам приступил к делу. Теперь было проще пользоваться силами кристалла, и я не стеснялся брать заёмную силу. По сути, я мог создать только грубый каменный мешок, бесконечно далёкий от комфортного жилища. Однако, всё менялось, когда в дело вступала магия.
Ульяна осталась у костра, но я постоянно ощущал внимательные взгляды девушки. Она старалась держаться, но хватило силы воли полукровки ровно до того момента, как из земли не поднялись стены её дома.
Два каменных блока, поставленные друг на друга. Нижний больше где-то на треть, которая превратилась к просторную террасу. Внутри пробой на месте лестницы на второй этаж и ряд дыр для окон. Ни о какой планировки речи не шло. Просто одна большая комнат под одной маленькой. Олег быстро создал из камней причудливую лестницу, а все стены покрыл симпатичными насечками. Пол пропитали кристаллической связью, чтобы он реагировал на окружающую температуру и грел всё пространство.
Самым сложным оказалось решить вопросы с водой и канализацией. Создать трубы прямо внутри камня для Олега оказалось несложно, а вот сделать так, чтобы по этим трубам текла вода… Тут нам пришлось повозиться. В итоге, с помощью кристалла, нашёл глубинную жилу и протянул к ней пару трубок. Одну сделал так, чтобы она постоянно грелась.
Расход кристаллической связи на такие бытовые удобства был просто смешным и даже обычный рунник мог выдержать его без особых проблем. Но я всё равно подключил дом к защитной системе баронства, чтобы иметь возможность централизовано управлять всем хозяйственным комплексом. С туалетом тоже разобрались, а Факел, видимо хорошо зная Ульяну, создал настоящую ванну, больше похожую на небольшой бассейн.
Около трёх часов интенсивной работы и наш первобытный шедевр был готов. Десяток каменных плит, немного магической энергии и примерное понимание потребностей обычного человека.
— Спасибо… — чуть дрожащим голосом, произнесла Ульяна. Девушка стояла напротив каменной коробки с тёмными дырами на месте окон. Со слезами на глазах. Удивительно и непривычно беззащитная. — Спасибо вам, Святослав Иванович.
— Владей, — с улыбкой ответил я. — Утром поставим окна. Насчёт мебели тоже договоримся. Несколько дней подождать может придётся…
— Не нужно ничего, ваше благородие, — тихо ответила Ульяна и пошла прямиком в тёмный провал без двери. — Он прекрасен!
— Она явно видит что-то другое, — чуть улыбнулся я.
— Улька жила в казарме последние десять лет, ваше благородие, — негромко ответил Факел. — С тех пор, как её где-то нашёл Мастер. Это её первый дом.
— Тогда понятно, — произнёс я. Остальные давно вернулись, но нам не мешали, будто понимая всю важной момента для своей соратницы. Мы вернулись к костру, и я осмотрел своих подданных. — Ну что? Ещё три часа до отбоя, и мы успеем возвести ещё один дом. Кто следующий?

Глава 20

И в этот момент среди сплочённой команды опытных скаутов чуть не случился раскол. Люди устали. Люди хотели не только уверенности в завтрашнем дне, но какого-то подтверждения, что они не зря пошли за странным парнем, которому посчастливилось стать бароном. Каждый хотел верить, что у меня на службе они могли жить лучше, чем на заслуженной пенсии в Сером городе. И собственный дом, куда можно возвращаться после заданий и где ты можешь всё сделать так, как тебе нравится, для этого подходил лучше всего.
В жарком споре, который продлился так долго, что чуть не стал причиной отмены вечерней стройки, победил Олег. В какой-то момент, Факел начал подбирать аргументы в свою пользу с убийственной точностью и все были вынуждены признать, что его жилище принесёт значительно больше пользы не только для отряда, но и для баронства в целом.
— Тогда иди размечай стены, — когда спор зашёл в тупик, принял окончательное решения я и счастливый артефактор унёсся готовить проект своего будущего дома. — Остальным отбой. Завтра длинный день. Мы с Олегом справимся вдвоём.
Уставшие бойцы попадали на землю, а я пошёл к Факелу. Ульяна так и не вернулась на стоянку отряда. Полукровка, как только мы закончили основные работы, утащила к новый дом все свои нехитрые пожитки и больше не показывалась. Даже сейчас я видел в окнах её домика слабый свет. По пути меня догнал Мастер и некоторое время мы шли молча.
— Спасибо, господин барон, — наконец нарушил тишину командир Святых. — Для нас всех это действительно очень много значит.
— Каждая дорога должна заканчиваться порогом родного дома, — рассеянно ответил я. Мысли крутились вокруг итогов дня. Я мог себя похвалить, потому что сделал действительно много. — Только так можно правильно завершить путь. И даже если это займёт годы, родной порог будет ждать. Пусть не там и не с теми, с кем думал в начале пути, но перепутать это чувство невозможно.
Некоторое время мы шли молча. Уже отчётливо слышался в вечерней тишине весёлый голос Олега, который напевал какую-то песенку. Артефактор подошёл к делу с размахом и явно рассчитывал жилище с большим запасом.
— Почему вы так часто цитируете Книгу Пути, ваше благородие? Да ещё с такой точностью, будто знаете её наизусть? — негромко спросил Мастер. — Вера в Странника не приветствуется среди аристократов. Многие из них считают, что этот культ в прошлом придумали шарлатаны. И что сейчас он противоречит политике правящей династии. Только Вольные открыто говорят о таком. Среди них вера в Странника считается единственно правильной.
— Каждая вера жива до тех пор, пока кто-то считает её таковой, — пожал я плечами в ответ. Сам я об этой книге особо ничего не знал. И прошлый хозяин моего нового тела тоже не утруждал себя подобными сложными вопросами. Хотя он был Вольным. Довольно странным, учитывая обрывочные воспоминания, но всё же. — И каждый идёт по своему пути так, как велят его честь и воля. Я просто делаю и говорю то, что считаю правильным. Если об этом кто-то уже написал, то это лишь значит, что я не один такой. А ещё каждый имеет право на собственные секреты. Верно, Алексей Александрович?
Мастер сбился с шага и остановился. Я ощущал на своей спине его напряжённый и одновременно удивлённый взгляд. Душан оказался прав. Мне нужно было проверить полученную информацию и это был самый простой и безопасный способ. Правда, к чести бывшего офицера Императора, заминка оказалась предельно короткой.
— Душан… — больше утвердительно, чем с вопросом, произнёс командир Святых. В его голосе я услышал неприязнь, но открытой ненависти там не было. Так относятся к старому врагу, который дал достойный отпор. — Он не мог меня узнать.
— Он и не узнал, — невозмутимо ответил я. — Просто предположил. И это предположение оказалось верным.
— Барон… — остановившись, посмотрел мне в глаза Мастер, а я спокойно выдержал его тяжёлый взгляд и слегка улыбнулся. — Я выполнял приказ. Тогда… Погибло много хороших парней. И с летающего острова в том числе. Это был мой долг.
— И ты выполнил его с честью, — кивнул я. — Как положено истинному воину.
— Командующий гвардии Императора собирался напасть на душанов после заключения перемирия, — опустив взгляд, тихо произнёс Алексей. — Мы нашли ряд дыр в защите Кавказского мегаполиса. Можно было перехватить контроль над частью барьера, которым управляли барсы. Поступил приказ уничтожить совет старейшин. Я должен был возглавить атаку. Но я ушёл. Воспользовался личной благодарностью Императора за прежние заслуги. А никто другой не решился возглавить эту акцию. Я могу рассказать вам всё, чтобы между нами не осталось недопонимания, но…
— Это меня не касается, Мастер, — произнёс я. — Я не буду пытаться ничего узнать о твоём прошлом или как-то использовать эти знания в свою пользу. Раз ты решил перечеркнуть свою прежнюю жизнь, то на то есть причины. Если ты когда-нибудь захочешь об этом поговорить — я буду рад.
— Ну что вы там застряли? — в нетерпении выкрикнул Факел. Он уже приплясывал над расчерченными по земле линиями. Я ощущал готовые к работе артефакты и подвешенные кристаллические структуры. — Начинаем уже?
— Почему? — непонимающе посмотрел на меня командир Святых. — Почему вы мне доверяете? Даже…даже узнав правду?
— Потому что ты хороший человек? Или может потому, что ты собрал вокруг себя хороших людей, которые тебе готовы доверить не только свои жизни, но и души? — задал я встречные вопросы. — Иди отдыхай, Мастер. Завтра много дел.
— Как и всегда, — неожиданно хмыкнул в ответ мой собеседник. Ему словно стало легче, и он спокойно кивнул мне. Так бывает, когда человека тяготит какая-то тайна. Она настолько привыкает с ней жить, что сам не понимает, отчего ему стало легче, когда он поделился с кем-то своей ношей. — Доброй ночи, ваше благородие.
— Доброй ночи, — ответил я и пошёл к горящему от нетерпения Олегу.
Это было уже третье здание, которые мы строили на основе модернизированного заклинания защиты. Только в этот раз задача оказалась более масштабной. Факел уже достаточно давно собирал в голове образ своего идеального жилища и теперь решил воплотить свои фантазии в реальность. Явно много времени мечтал о собственной лавке и мастерской. Может даже присматривал в Сером городе какие-то подходящие здания.
— А вот здесь у меня будет хранилище ингредиентов и ресурсов. Сразу под мастерской, — крутнувшись между двумя совершенно непримечательными линиями, радостно сообщил артефактор. В его воображении уже всё здание было не только построено, но и обставлено. — Внутренние перегородки я сам поставлю. Окна наметил. Второй этаж под склад использую. Вы не смотрите, что там такой метраж. Это всё для дела!
— Меньше болтовни, Олег, — усмехнулся я. Усталость уже давала о себе знать, но сил ещё хватало и глаза не слипались. Работать с крупными кристаллическими структурами, когда голова уже не соображает — идея для будущего мертвеца. — Давай за дело.
Основу подняли довольно быстро, но с коммуникациями пришлось потратить времени в несколько раз больше, чем в жилище Ульяны. Олег и про вентиляцию не забыл, и вода ему нужна была чуть ли не в каждом уголке здания. Вот только реализовать все его хотелки не вышло даже с помощью кристалла.
Ближе к полуночи я понял, что точные манипуляции с кристаллической связью мне почти не даются и решил, что мы продолжим завтра. Олег пытался возражать, но быстро сдался, и я направился к своему домику.
На фоне новых построек, моё временное убежище выглядело нелепой каменной коробкой. Вот только эта коробка была той безопасной гаванью, где я мог спокойно спать и ни о чём не беспокоиться. Сон пришёл моментально и засыпал я с лёгкой улыбкой на лице, а утром проснулся от визга бензопилы и грохота молотков.
— Доброе утро, господин барон! — когда я вышел на улицу, весело поприветствовал меня пробегающий мимо Саня. В руках парень держал ведро с краской и видавший виды валик. Возле дома Ульяны уже вовсю шла работа. Откуда-то появился штабель досок, в отдалении стояла пара незнакомых машин и один старенький трактор. Неподалёку от стоянки отряда лежала на земле голова механического червя, за которой осталась натуральная траншея в утоптанной земле. — Видимо, я многое пропустил…
В воздухе висел стойкий запах краски и свежего дерева. Слышались весёлые возгласы и беззлобные маты. На втором этаже дома Ульяны поставили два окна и пытались впихнуть третье. Посмотрев на это всё, направился к дому Олега.
Рыжую шевелюру Факела я на стройке не заметил, а значит начинающий артефактор обустраивал собственное жилище. Вчера у нас закончить не получилось, но это не мешало Олегу доделывать разные важные мелочи и тащить в дом всё, что хотя бы отдалённо подходило для его целей.
— Олег! — подойдя к зданию, позвал я. Изнутри послышался грохот и тихие ругательства. — Что с контуром защиты нижнего уровня?
— Доброе утро, ваше благородие. — высунулся из окна верхнего этажа парень. Выглядел он крайне уставшим, но предельно счастливым. Судя по всему, спать он так и не лёг. — Ничего не делал пока. Вы же сказали, чтобы я без вас не начинал. Вот и жду…
— А ещё я тебе говорил, чтобы ты пошёл отдыхать, — проворчал я. Усталый и потерянный из-за переутомления и истощения рунник, мог стать настоящей проблемой для всех. А если он ещё и артефакты в таком состоянии начнёт делать, то это почти гарантированная катастрофа. — Но ты что-то не сильно послушал.
— Зато сколько получилось сделать! Сейчас я вам всё покажу, Святослав Иванович! — воскликнул в ответ Факел и бегом понёсся меня встречать.
Само собой, двери в дом пока ещё не было и открывать было нечего, но Факел так хотел провести мне полноценную экскурсию, что не стал ему мешать. Торопиться было особо некуда, а срочных планов на утро у меня не было. Хотелось завершить подготовку дома артефактора, чтобы полностью для себя закрыть этот вопрос. Поэтому я просто стоял и ждал, прислушиваясь к разговорам остальных членов отряда, долетавшим со стороны домика Ульяна.
— Прошу, входите, ваше благородие! — вылетел ко мне из полумрака первого этажа Олег. — Я уже сделал подсветку, но её нужно от чего-то запитать. Пока только вручную получается…
— Покажи основной узел, — попросил я. Бродить в темноте не хотелось. На первом этаже окон было всего два, а в подвале мы не делали их вовсе. — Вчера до этого не добрались. Остальные линии энерговодов тоже подготовил?
— Ага! — радостно закивал Олег. — До рассвета вдоль стен ползал! Сейчас…
Нужная точка пересечения обнаружилась у лестницы. Её вдохновлённый хозяин дом создал сразу после моего ухода, чтобы можно было свободно передвигаться по этажам. В более примитивных жилищах, функции энерговодов выполняли самые обычные провода, которые строители замуровывали в стену.
Всё это добро тянулось через здания и улицы к общему концентратору, которые превращал кристаллическую связь в простую энергию. Её уже использовали для бытовых нужд и работы приборов, которые создавались на заводах аристократических родов. Всё это и ещё массу другой информации, я узнал от Олега, пока тот показывал мне расположение и особенности гравировок на стенах.
— Вообще это изобретение ещё до основания Империи было известно, — щедро делился своими знаниями Олег. — После Сопряжения очень сложно стало использовать кристаллическую связь. Она тогда вся будто исчезла. Многие говорили, что кто-то её забрал из нашего мира. Но потом появились кристаллы и всё стало нормально. Насколько это вообще возможно. А люди за время без магии успели придумать концентраторы. Один такой мог собирать крохи кристаллической связи и питать десятки домов.
— При тотальном дефиците ресурсов и не такое придумаешь, — хмыкнул я. К счастью, у меня такой проблемы не было. Кристалл генерировал такое количество энергии, что я мог запитать половину Московского полиса. Если бы такой бред вдруг пришёл мне в голову. У себя же во владении я вообще не был ничем ограничен и просто подтянул к узлу активации одну из нитей внимания магического камня.
Сложный рисунок на стене передо мной расцвёл голубым светом. В разные стороны понеслись полосы энергии. Они останутся видимыми, и Олег это прекрасно знал. Поэтому превратил энерговоды не просто в обязательную часть строения, а в полноценное украшение.
— Отличная работа, Олег, — с одобрением рассматривая витиеватый рисунок вдоль пола и потолка, произнёс я. — Сразу видно, что давно готовился.
— Как вы это поняли, господин барон? — чуть смущённо спросил Факел. Почему-то, мужчинам стыдно было признаться, что они хотят создавать красивые вещи и жить в красивом пространстве. — Я надеялся, что просто за случайность сойдёт.
— Тогда пусть будет случайность, — улыбнулся я. — Просто, ни одна случайность не имеет такой идеально выверенный рисунок с одинаковым шагом. Да с сил подобная гравировка жрёт в пять раз больше, чем обычные прямые линии.
— Я… — окончательно смутился парень, но я даже не подумал развивать тему.
— Ты молодец, — перебил его я. — А теперь веди к своему рабочему месту. Чудится мне, что ты и там уже успел что-то наделать.
Мы спустились на нижний уровень, и я замер в дверях, уставившись на грубо сколоченный стол и убогое подобие стеллажа напротив входа. После роскоши гравировок наверху, выглядело это откровенно плохо. Я посмотрел на хозяина подземного кабинета и тот настолько густо покраснел, что это было видно даже в полутьме магических огней.
— Я понимаю, что это не совсем то, чего вы ожидали, Святослав Иванович, — тут же зачастил Олег. — Но создание полноценного стола артефактора требует времени и массы дорогостоящих ресурсов. Вы не подумайте, с деньгами у меня проблем нет никаких. Как только в полис доберусь — всё куплю первым делом! А вот со временем…
— Ты так не напрягайся, — улыбнулся я. На мой взгляд, оправдываться парню было совершенно не за что. Наоборот, здорово, что он хотя бы так обозначил своё рабочее месте. Несмотря на усталость и недосып. — Придумаем что-нибудь. Ты говорил, ещё склад где-то будет?
— Конечно, ваше благородие! — с невероятным облегчением, ответил Олег. — Наверху. Следуйте за мной.
Мы минут тридцать ходили по дому, а потом попрощался с Факелом и вышел на улицу. Олег покидать своё гнездо не планировал, а остальные были заняты. Все, кроме завхоза. И я пошёл к сидящему у костра Михалычу, который флегматично следил за чужой суетой, попивая до черноты заваренный чай.
— Доброе утро, господин барон, — кивнул мне Михалыч и передал тщательно запечатанный жестяной бокс. — Ваш завтрак. Улька ещё затемно приготовила.
— Спасибо, — улыбнулся я и, открыв бокс, втянул ноздрями странный кисло-острый запах.
— Не отравитесь только, Святослав Иванович, — усмехнулся завхоз. — Девка старалась очень, но готовить она не умеет от слова совсем. Мы даже в походах её очередь пропускать стараемся.
— Учту, — ответил я. Завтрак оказался странным, но вполне съедобным. Какая-то фасоль в соусе, пара яиц и кусок жёсткого мяса. Отличное начало дня, одним словом. Но расслабленное и спокойно настроение долго не продлилось.
В поле зрения появилась машина, на которой в лагерь вернулся Мастер. Командир Святых быстро подошёл ко мне и коротко кивнул. Выглядел он не то чтобы встревоженным, но каким-то раздражённо-нервным.
— Мы вам телефон для связи вроде бы покупали, ваше благородие, — первым делом произнёс Мастер. — Надо бы его включить, чтобы вас хотя бы в экстренных ситуациях можно было быстро найти, а не искать по всему владению. Поехали.
— Куда? — убирая в сторону импровизированную тарелку, спокойно спросил я. Внутри периметра купола всё было в порядке, а с любой внешней проблемой можно разобраться при нормальной подготовке.
— На границу, — коротко ответил командир Святых. — Вам надо это увидеть.

Глава 21

Пустоши северо-западнее владений барона Орлова.

Костёр Пират развёл маленький, низкий, под прикрытием опрокинутой набок ржавой цистерны, чтобы свет не уходил вверх. В пустошах он жил достаточно долго, чтобы не верить в бред про «спокойные ночи». И достаточно давно командовал людьми, чтобы не позволять им совершать нелепые ошибки. Никто из его мужиков не сидел сейчас вокруг огня компанией, как сидят в нормальных деревнях у нормального костра. Все люди были разделены на маленькие группы по периметру старой выработки, у каждого фонарь, прикрытый колпаком, и ствол, который давно каждому из вольных стал ближе жены.
Сам Пират сидел у цистерны, сняв деревянный костыль и положив культю на сложенный в несколько раз ватник, потому что вечер тянул сыростью с земли, а на сырость его нога каждый раз отзывалась фантомной болью в давно отсутствующей ступне.
Позади них лежала груда чёрного камня, которую за минувшие сутки его мужики натаскали уже под десять тонн. Чернокамень был обычным: матовый, без блеска, без жилок, без той цветной кристаллической пыли, по которой опытный вольный отличает товар от пустой породы.
Простая, ничего не обещающая каменюка, како под любым закрытым разломом валяется столько, что любой полис мог бы из неё мостить дороги, если бы вообще обратил на неё внимание. Но Пират смотрел на эту кучу совсем не как на каменюки. Пират смотрел на неё так, как старый ростовщик смотрит на пачку чужих векселей, в которых сам же ещё не до конца разобрался.
— Глеб, — позвал он негромко, не поворачивая головы. — Иди сюда.
От ближайшей группы отделился молодой здоровый мужик в потёртой брезентовой куртке, с автоматом на плече. Подошёл, присел на корточки рядом с командиром и привычно протянул руку к огню. Глеб был из своих, проверенных. Один из тех, кто не побежал в ту ночь, когда тварей пустили под их посёлок, и поэтому Пират ему доверял ему полностью.
— Сколько ещё ходок сделаем до рассвета? — спросил Пират.
— Две точно, — Глеб подумал немного и добавил. — Три — если фургон у Сивого не подведёт. У него опять движок греется. Но мы переложим часть к нашим, ничего, доедем. И отбойник через пень-колоду работает, на последнем издыхании.
— Он уже последние пару лет умирает, продержится еще, а если нет — подлатаем, как всегда. И мне нужно не две ходки и не три, — поправил Пират. — Четыре. Слышишь? Четыре. Я хочу, чтобы к утру около купола лежало столько, чтобы у барона глаза на лоб полезли. Понятно говорю?
— Понятно, Костя, — без улыбки кивнул Глеб. Среди своих к Пирату обращались по имени, и за это право среди своих, в общем, и держались. — Только, командир, я не пойму одного. Чего ты сам себя гонишь? Мы и так больше принесли, чем он за баб с детьми просил. В разы больше. Сильно в разы.
— Вот именно поэтому, Глеб, — тихо ответил Пират и поковырял каблуком сапога угол ватника, — мы и притащим до утра ещё столько же.
Глеб не понял. Глеб был хороший мужик и хороший боец, но в торгах между вольными и аристократом он был как ребёнок в чужом доме — старался держаться так, чтобы хотя бы ничего не разбить. Пират на него за это никогда не сердился. Сам он, между прочим, в свои нынешние годы понимал в этих торгах не сильно больше, и именно поэтому всю ночь сидел у костра и думал, а не лежал, как все нормальные командиры, под одеялом в кунге.
— Иди, — сказал он. — Скажи Сивому: четвёртая ходка обязательна. И за движком пусть пацанов поставит, пусть смотрят. Если перегреется — переложим, как ты сказал. И отбойник должен проработать до конца. Понимаешь? Должен.
Глеб кивнул, поднялся и беззвучно ушёл в темноту.
Пират остался один. То есть не один, пара его патрульных стояла в пятидесяти шагах за спиной, и ещё одна пара у входа на старую выработку. Было ещё четверо на холме, чтобы контролировать подходы. Пират сидел с привычным угрюмым выражением лица и думал.
А думалось ему тяжело.
Потому что вся эта история с молодым бароном с фамилией из чёрной секции не нравилась Пирату всеми своими сторонами сразу. С одной стороны, барон вёл себя как нормальный человек: не торговался, не лез в душу, не обещал лишнего, бабам и детям дал место без разговоров и уговоров, мужиков от женщин не отрывал, а если отрывал, то по делу и за нормальную плату.
Это, по меркам всего, что Пират знал о высокородных, было настолько необычно, что в любой другой ситуации он бы первым сказал: «лучше не бывает, бери, дурак, пока дают». С другой стороны, именно потому, что лучше не бывает, у Пирата под левой лопаткой, там где в своё время была пуля от гвардейцев аристо, третий день не отпускала та самая нехорошая боль, прислушиваясь к которой, он уже несколько раз остался жив, когда другие, такие же умные, оставались в пустошах навсегда.
Он точно не знал, обманет его барон или нет. И именно это незнание и было хуже всего.
Потому что одно дело, когда тебя обманывает понятный человек по понятным правилам. Тогда ты, по крайней мере, видишь, в какую сторону смотреть, и можешь подготовиться. А этот парень странный и непонятный.
У молодого имперского барона нет ни родовой гвардии, ни родового имения, ни той аристократической дури в глазах, по которой в вольных кругах за версту узнают любого высокородного, и при этом он вышел из ниоткуда и поднял купол над диким баронством. А еще он не дал войти на свою землю Овчинниковым, и спокойно скупает у вольных то, что при любом нормальном раскладе не стоит даже денег на доставку. При этом он явно осознает свои действия! Так что тут уже не угадаешь, с какой стороны прилетит. И прилетит ли вообще.
И вот это последнее «прилетит ли вообще» и было самым неприятным. Потому что Пират за свою долгую и не самую благополучную жизнь уже совершенно точно знал: если ты не понимаешь, что человек с тебя возьмёт за такую щедрость, значит, он возьмёт нечто, о чём ты пока даже не догадываешься.
Аристократы за просто так не платят, и весь горький опыт вольных поселений вокруг Московского полиса учил, что чем шире улыбка имперца, тем грязнее потом будет долг, который на тебя навесят. А его обязательно навесят!
— Костя, не спишь? — раздался от темноты знакомый сиплый голос. Пират поднял глаза.
К костру, тяжело переваливаясь, подходил Захар Безродный — старый, ещё с молодых лет его приятель и неформальный лидер ближайшего к ним вольного хутора у Сухого Брода. Он со своими мужиками вчера вечером пришёл на подмогу. Ведь выживали в пустошах только те, кто помогал друг другу и кто держал свое слово.
Захар был одет, как одевались давно живущие в пустошах старики: тяжёлый стёганый бушлат с обрезанными стволами, мягкие сапоги выше колена, а на груди, на двух перекрещенных ремнях, крест-накрест, два обреза, у которых стволы были подпилены ровно настолько, чтобы их хозяин мог достать оружие одним движением. Захар никогда не оставался один, и сейчас за его спиной, в пятнадцати шагах, маячили двое его мужиков с фонарями вниз.
— Не сплю, — отозвался Пират и кивнул в сторону цистерны. — Садись. Чего тебе?
— Ну, мы так толком и не поговорили вчера, — буркнул Захар, тяжело опускаясь на корточки.
И правда, его люди тут же принялись молча помогать людям Пирата добывать камень, не задавая лишних вопросов.
— Объясни мне, старый друг. Как ты под молодого имперца лёг? — окинув хмурым взглядом Константина, хрипло спросил Захар. — Притом, под чёрного. Да ещё со всем своим хозяйством. Баб в заложники отдал. Детей…
— Ничего не лёг, — спокойно ответил Пират. — Как будто ты меня плохо знаешь. Это просто контракт. Нам нужна передышка. Бабы и дети у него на постое. Мы ему — каменюки таскаем. Он защиту обеспечивает нашим, пока я с проблемами не разберусь и новое место не найду. Меняемся в общем.
— Камешками меняешься, — Захар хмыкнул и кивнул на кучу. — Зачем ему этот хлам?
— Он не говорил, а я не спрашивал, — спокойно ответил Константин. Такие разговоры могли показаться странными кому-угодно. Наглый тон Захара, который будто вынуждал другого главу Вольных оправдываться. Вот только между равными, а старосты были именно равными, не было тех предрассудков, которые вынуждали благородных часами ходить вокруг да около. — Меньше знаешь — крепче спишь.
Захар взял из кучи один камень, перевернул в руке, попробовал ногтем, понюхал, как будто это могло что-то изменить, и аккуратно положил его обратно.
— Костя, — сказал он негромко, — мы с тобой когда последний раз с имперцами договаривались?
— Никогда, — ответил Пират.
— И это правильно, ведь я не помню, чтобы это хорошо кончалось. Ты не серчай, что я к тебе среди ночи припёрся, чтобы прояснить. Тебя же три хутора по округе уже обсуждают. У Безухого с утра вообще шум стоит, говорят, Костя Пират, дескать, сломался, имперскую руку лижет. Я никому ничего не сказал, я к тебе сам пришёл. Спросить хочу: ты в своём уме?
— Я в своём уме, Захар, — Пират посмотрел на него прямо. — Я пять дней назад под куполом этого молодого видел, как Овчинниковы получили по зубам и ушли. С их-то людьми, с их-то деньгами, с их-то рунниками — ушли. Понимаешь? Их туда просто не пустили. Это первое. Второе. Бабы и дети у него живут, я их сам устроил, я знаю, где они спят, что едят, чем дышат. Их там никто не трогает. Их там — ты не поверишь — лечат, кому надо. И — третье. У меня в кармане договор не на лизание имперской задницы, а на каменюки, которые в любом другом месте нахер никому не нужны. Понятно?
— Понятно, — нехотя кивнул Захар. — Только знаешь что мне понятно ещё, Костя? Мне понятно, что когда такой молодой выскочка выходит ниоткуда и начинает кидать вольным такие условия, какие у нас даже у соседних диких баронов выпросить нельзя, — он это делает не потому, что добрый. И не потому, что мать его хорошо воспитала. Он это делает потому, что ему надо. А когда им надо — нам, как правило, потом приходится платить.
— Знаю, — тихо сказал Пират и поковырял палкой костер, который весело вспыхнул с новой силой. Сам он последние несколько часов думал именно об этом. И никак не мог прийти к окончательному решению. А в этот момент вдруг понял, что защищает почти незнакомого дворянина. — Знаю, Захар, я не маленький. Я с этой стороны на эту жизнь смотрю дольше, чем ты с той. И именно поэтому, — он кивнул на кучу камня, — у меня тут сегодня к рассвету будет лежать столько чернокамня, что это будет в десять раз, в пятнадцать раз больше, чем оговорено с ним за моих баб. С таким запасом, чтобы он, когда подъедет утром, постоял, посмотрел и понял, что вольный его не нае… гхм… не надурит, в общем. Что вольный своё слово держит, и держит его с горкой. И если он после этого начнёт мудрить — это будет уже его выбор. А не мой.
— Ты ему отступного готовишь, — медленно произнёс Захар. — На случай, если он окажется не такой, каким ты его хочешь видеть.
— Я ему проверку готовлю, — поправил Пират. Этот разговор был важен для обоих вожаков Вольных. Для Захара, тем, что он понять, сдался его старый друг или нет. А для самого Пирата… Для Пирата это была возможность высказать вслух все свои сомнения. — Чтобы потом сам себе в глаза в зеркале нормально смотреть мог, понимаешь? Если он меня нагнёт, я хочу, чтобы это было только на его совести. Чтобы я перед своими мужиками был чист. Чтобы и перед твоим Сухим Бродом был чист. Чтобы перед Безухим, который про меня сейчас языком чешет, был чист.
На каждую фразу старого друга Захар кивал, будто сам думал о том же самом. Вольные жили и умирали на территории Империи, но они не считали себя частью этой страны. Просто они жили на этой земле. Ещё задолго до того, как воспарил над землёй летающий остров. Это Империя находилась на их земле, а не наоборот.
Об этом редко кто-то говорил. Особенно эту тему не любили напыщенные аристократы из полисов. Вот только каждый Вольный с рождения знал одну простую истину. Аристо, со всеми своим гвардиями, рунниками и техникой, жили только под куполами и боялись лишний раз вылезти из них, чтобы не рисковать жизнью. А Вольным принадлежал весь остальной мир. Где они каждое мгновение боролись за свою жизнь и будущее. И ни один из истинных жителей пустошей никогда не променяет свою свободу на рабский ошейник защитных куполов.
— Я заплачу больше, чем с меня просят, — немного помолчав, продолжил Пират. — И если после этого имперец меня всё равно обманет — значит, мы будем знать про этого барона всё, что нам нужно знать. И дел иметь с ним не будем. Но пока барон держит слово у нас есть шанс. Понимаешь меня, Захар? Строгиных больше нет, а это были единственные вменяемые владения в округе. Между прочим, младшеньких Строгина, Орлов в обиду не дал, долг их закрыл и защиту дал. Хотя, казалось бы, зачем ему этот геморрой? Если Орлов сдержит слово… Если, Захар. То всем нам вздохнется легче, тебе ли этого не знать.
Захар долго смотрел на него. Потом крякнул, поднялся, отряхнул колени.
— Ну, смотри, Костя. Я тебя предупредил. Если что — у Сухого Брода для тебя место найдётся. С костылём и без костыля. И для людей твоих.
— Спасибо, Захар, — улыбнулся Константин. — Сам не дурак. Если что, заберу людей и приду.
— Добро, — кивнул Захар. — Ну а мы пойдем потихоньку. Чем смогли — помогли, не обессудь, друг.
Мужчины крепко пожали друг другу руки и Захар, так же беззвучно, как пришёл, ушёл обратно в темноту. Пират ещё некоторое время смотрел туда, где исчезла его широкая стёганая спина, потом снова медленно перевёл взгляд на чёрную кучу перед собой и сплюнул в сторону, не от злости, а скорее по привычке.
Под утро, когда серая полоса неба над пустошами начала набирать ровный, неяркий свет, кучи около выработки уже не было. Камень отвезли к куполу. Машина выдержала, отбойник тоже.
И сейчас вдоль кромки купола, метров на сто пятьдесят, лежал чёрный неровный вал — высотой в человеческий рост, из десятка разгруженных у самого края фургонов, чтобы его было видно, как только барон подъедет к границе.
Мужики Пирата, грязные, чёрные от пыли с ног до головы, потные, но без единой жалобы, заканчивали последнюю ходку.
Когда последний камень лёг в кучу, Пират поднялся, с походного стула, неторопливо приладил деревяшку, поправил на плече ремень и похромал к границе купола, где его уже ждал тщательно умытый и почти прилично выглядящий Фёдор-Меняла. Бывший скаут, приятель Мастера, а ныне — единственный посредник, которому Пират в этом деле доверял.
— Утречка, Федя, — сказал Пират негромко, и в голосе его звучала привычная угрюмая, чуть насмешливая интонация. — Буди барона, если он ещё спит. Скажи, Пират зовёт. Не говори ничего больше. Что тут — он сам увидит.
— А что сказать-то, если спросит? — слегка нахмурился Фёдор.
— А ничего не говори, — Пират кивнул в сторону чёрного вала, тянущегося вдоль купола до самого горизонта в утренней дымке. — Пусть приедет и посмотрит. Это, Федя, такая вещь, которую словами портить нельзя.
Меняла молча кивнул, забрался в кабину, и его машина мягко покатила вдоль кромки купола в сторону баронского лагеря.
Пират недолго стоял у барьера, глядя ей вслед, а потом перевёл взгляд на лежащую перед ним кучу камня и на собственных мужиков, которые впервые за ночь позволили себе сесть прямо на землю и закурить в открытую. В первый раз за всё это время у него отпустило под левой лопаткой.
А потом показался небольшой кортеж барона. И когда молодой Орлов вышел из машины и без разговоров подал Пирату руку, не смутившись грязи на его мозолистой ладони, Пират уже увидел в глазах барона удивление. От внимания молодого барона, казалось, не ускользала ни одна мелочь. И он уже успел увидеть и в голове посчитать количество привезенного камня.
И это его впечатлило, Пират был доволен. И поэтому, когда после взаимного приветствия Орлов задал вопрос, Пират уже знал, как на него ответить.
— И сколько это мне будет стоить? — прищурился барон, уже видимо готовясь к торгу.
— Нисколько, — улыбнулся Пират. — Это подарок.

Глава 22

Я новым взглядом осмотрел развалы чернокамня, рассыпанные вдоль купола и широко улыбнулся. Намерения Пирата были понятны и довольно прозрачны, но это не меняло того факта, что глава Вольных оказал мне огромную услугу своим подарком.
— Ну, подарок так подарок, — произнес я. Как Пират умудрился притащить столько минерала я спрашивать не собирался. Он хотел меня удивить и у него получилось. — Только ты не возмущайся потом, что я тоже что-нибудь подарю тебе или твоим людям, Константин.
— Вы и так для нас уже сделали больше, чем все остальные аристократы Империи вместе взятые, Святослав Иванович, — усмехнулся в бороду Пират. — А нам и не сложно вовсе было. Вы уж простите, но в купол мы заходить не решились. Если прикажете, то перетаскаем на другую сторону всё ваше добро.
Для него моя причуда со сбором чернокамня оставалась нелепой блажью дорвавшегося до власти юнца. А вот Мастер теперь смотрел на это всё совсем иначе.
Я видел, как бывший гвардеец Императора перескакивает взглядом с одной кучи на другую, будто прикидывая, что я смогу с этим всем сделать. Вот только Мастер не знал, что у меня уже все распределено. Не только этот случайный подарок, но ещё много-много тонн, если мне посчастливится где-то их раздобыть.
Будь с нами Аслан, то вопросов бы точно избежать не вышло. Душаны не только представляли себе возможности обсидиановых концентраторов, но и пытались их сделать самостоятельно. Однако, у них ничего не вышло.
А когда кто-то в таких безумных объемах собирает минерал, у которого только одно настоящее предназначение, то паззл складывается сам собой.
— Мы сами справимся, — спокойно ответил я и кивнул в сторону стоявших в отдалении Вольных. — Здесь все твои? Ты им доверяешь?
Чуть больше сотни взрослых мужчин и подростков выглядели усталыми и измученными. Я точно знал, что чернокамень достаточно мягкий минерал, но он никогда не встречался россыпями. Только пласты, которые нужно было ломать вручную, потому что техника просто не могла пробраться к месту раскопок.
А значит, Вольные, вместо выполнения своих задач и поиска важных ресурсов, последние двое суток практически зубами грызли землю, чтобы выполнить мою прихоть.
— Да, ваше благородие, — кивнул Константин. — Водителей только нет, но они и не из поселка. А своим я доверяю, как себе самому.
— Позови их, — попросил я. Пират пару мгновений смотрел на меня, а потом резко свистнул.
Усталые мужики встрепенулись и двинулись к нам. Близко подходить не стали. Я видел множество настороженных взглядов. Мне не доверяли и это было вполне нормально. Доверие не появлялось само собой. Особенно в тех местах, где любая ошибка могла стоить жизни.
— Я знаю, что вы недолюбливаете аристократов. Думаю, это чувство взаимно, — начал я и настороженные взгляды сменились тревогой. — Ваши жены и дети сейчас находятся в моих владениях. Им ничего не угрожает, но ни один нормальный мужчина не поверит этому на слово. Последние два дня вы тяжело работали. Вопреки здравому смыслу и не особенно понимая, зачем вообще ваш лидер заставил вас выполнять тяжёлую и совершенно ненужную работу.
Я обвел взглядом лица Вольных. Кто-то выглядел напряженным, кто-то слушал безразлично, но большинство внимательно следило за моими словами.
— Вы доверились Константину и выполнили его приказ, — выдержав небольшую паузу, продолжил я. Одновременно создал на поверхности купола количество точек, равное числу людей в отряде Пирата. Вольные увидели изменения и тут же начали испуганно перешептываться. Противостоять магии они не могли, а это всегда пугает. — Он вам спасибо не скажет, но зато скажу я. И вот вам моя благодарность.
Сотня тончайших нитей протянулась от защитного купола баронства к людям у его подножия. Некоторые отшатнулись, а пара человек вовсе попыталась сбежать. Лидер отряда потрясенно смотрел куда-то поверх моей головы, и я его прекрасно понимал. Не каждый день видишь, как из пустоты проступает магическое поле защитного барьера.
— С этого момента, каждый из вас может свободно проходить барьер, — произнес я и на мне скрестились десятки недоверчивых взглядов. — Кристалл моего баронства будет следить за тем, чтобы следом за вами не прошёл никто посторонний. Если возникнет опасность или нужда заставит бежать — честный человек в моем владении всегда найдёт укрытие и поддержку.
С этими словами я развернулся на месте и пошёл к машине, на которой меня привёз Мастер. Командир Святых некоторое время смотрел мне вслед, а потом догнал и пошёл рядом.
— Я не думаю, что это разумная идея, господин барон, — когда мы сели в машину, поделился своим мнением Мастер.
В этот момент, Константин, как вожак и главная сила маленького племени Вольных, первым решил испытать мой подарок. Он подошёл к едва заметной границе, задержал дыхание, а потом, будто в прорубь, нырнул в поле магического барьера. Позади Пирата раздались радостные крики и люди волной хлынули через купол. А мне посыпались сигналы о состоянии и снаряжении новых обитателей моего владения.
— Думаешь, Константин соврал, и кто-то из них станет проблемой? —глядя на обнимающихся мужчин, спросил я.
Такой вариант я тоже рассматривал и считал его вполне реальным. Радость и благодарность довольно быстро сменялись жаждой наживы и власти.
— Что⁈ Нет! — немедленно ответил Мастер. — Конечно же нет, Святослав Иванович. Вы дали этим людям возможность какое-то время находиться в безопасности. Рядом с родными и близкими. Я не завидую тем, кто попытается лишить Вольных подобного подарка. Проблема в другом…
— И в чем же? — поинтересовался я. Пейзаж за окнами резко сменился. Мы выехали из обжитых земель барона Строгина и оказались в пустоши. Под колёсами захрустела щебенка, а из системы обдува потянуло пылью и запахом застарелой гари.
— Не знаю, как вы планируете развивать своё владение, господин барон, — тщательно подбирая слова, ответил бывший гвардеец, — но все владетели следуют законам и правилам, установленным испокон веков. За право жить на своей земле и получать защиту, любой поселенец обязан принести столько клятв и принять на себя столько обязательств, что на нем пустого места для печатей не остаётся. А вы просто дали Пирату это право и даже ничего не попросили взамен.
— Разве это плохо? — пожал плечами я. — Разве люди не достойны того, чтобы жить в безопасности?
— В идеальном мире, я был бы счастлив встретить такого дворянина, — честно признался Мастер. — Но наш мир не идеален, ваше благородие. Вольные — неподконтрольны никому. Они не платят налоги в имперскую казну, потому что не пользуются защитой государства. Они сражаются всю жизнь и многие жители дальних посёлков в бою будут опаснее гвардейцев великих родов. Они опасны. И слухи о том, что барон Орлов создал на своей земле притон для Вольного сброда, очень быстро дойдут до правителей Московского полиса. А там начнутся суды, тяжбы и претензии, в которых вы захлебнетесь уже через пять лет.
— Несколько дней назад ты хотел разорвать все контакты со мной и уйти, потому что я не протяну и года, — чуть улыбнувшись, напомнил я. — А теперь беспокоишься о том, что может случиться через пять лет.
— Люди —довольно сволочные существа, господин барон, — пожал плечами командир Святых. — Нам всегда, даже в самой глубокой яме или на эшафоте, хочется надеяться на лучшее. Поверьте, слухи о том, что барон Орлов пустил на свою землю Пирата, разлетятся среди Вольных быстрее лесного пожара. Придут другие и все они будут хотеть того же.
— Знаешь, я не вижу ничего плохого в том, что люди найдут опору и кров на моей земле. Мне нужны поселенцы, а Вольные во многих аспектах намного лучше, чем забитые земледельцы из полиса, — задумчиво ответил я, а потом, немного помолчав, неожиданно жёстко добавил. — А ещё я совсем не против того, чтобы любой житель моего надела мог взять в руки оружие и дать отпор тем, кто попытается лишить их нового дома.
— Что ж, тогда вы сделали идеальную ставку, ваше благородие, — коротко произнес Мастер и, сосредоточившись на дороге, тихо добавил. — Скоро у вас таких людей будет очень и очень много…
Впереди показался лагерь. Теперь его можно было отличить не только по кольцу будущего концентратора, но и паре домов. Стройка шла полным ходом. Почти все были заняты, кроме завхоза, но это я планировал исправить в первую очередь.
— Для тебя есть работа, Михалыч, — подойдя к завхозу, произнес я. — На границе купола лежит чернокамень. Надо найти подходящий грузовик и погрузчик, чтобы доставить это все в лагерь. Справишься?
— А когда надо доставить? — уточнил Михалыч.
— Вчера, — лаконично ответил я. Жлоб невозмутимо кивнул и отправился выполнять мой приказ. Видимо, для него подобные распоряжения были неотъемлемой частью работы.
В качестве погрузчиков вполне сгодились трактора, которые притащили в лагерь голову механического червя, а вот с грузовиком вышла накладка. Пока Михалыч решал поставленную задачу, я решил не терять время и занялся земельными работами.
Святые обустраивали дома Факела и Ульяны, а мне предстояло подготовить основу для истинного сердца любого аристократического владения — складов и сокровищницы. Заодно решил сразу закрыть ещё один вопрос и начал с котлована под заклинательную плиту.
До самого вечера работал не покладая рук. Вернее, не выпуская из них нитей кристаллической связи. Но все равно не успел. Когда рассказал Михалычу, какой именно объект собираюсь построить следующим, пришлось прерваться почти на два часа, чтобы внести массу корректировок.
Завхоз превратил созданную мной заготовку в настоящий шедевр складского искусства, который в разрезе напоминал собой великанскую картотеку. Даже пришлось в некоторых зонах заранее создавать особые условия хранения. Но в итоге мы оба остались полностью довольны друг другом.
В качестве жилища, Жлоб выбрал каменную коробку, чуть больше моей. Зато с прямым доступом на склад, располагавшийся под землёй. Выглядел домик завхоза совсем невзрачно, но он был только вершиной айсберга из целой сети хранилищ.
— Приятно, когда человек сразу думает о будущем, — пройдясь по подземелью, довольно проворчал Михалыч. — Одно удовольствие работать в таком шикарном месте. Даже не верится, что вы его всего за день построили, господин барон!
По гладким каменным стенам разбегались в разные стороны толстые цветные полосы. Нанести такую гравировку с помощью магии оказалось несложно. Гораздо легче, чем не запутаться в том, какая линия куда ведёт и что в какой секции будет храниться. Мягкий свет струится прямо из стен и потолка, который находился на высоте трех с половиной метров.
— Самому не верится, — честно ответил я и это была чистая правда. — Ты иди к остальным, Михалыч. Мне тут ещё кое-что нужно сделать.
— Не перегорите только, Святослав Иванович, — уходя, произнес Жлоб. — А то пашете от зари до зари, как тягловый вол.
И это тоже была правда. Резерв за время работы у меня проседал в ноль по два раза за час. При таком расходе я должен был валяться без сознания ещё до обеда. Спасала только сильно окрепшая связь с кристаллом и удивительная схожесть моей кристаллической связи с энергией защитного артефакта баронства. Она была почти идентичной и мне не требовалось её перерабатывать перед использованием. Почти безграничный запас силы в пределах баронства.
От такого безжалостного насилия, кристаллическая сеть в моем теле пульсировала и дрожала. Внутренний резерв напоминал сильно растянутый желудок, в который постоянно пихали все больше и больше еды. Но оно того стоило. Темпы развития были просто сумасшедшими. Даже не думал, что обычная стройка может дать такой толчок!
В самой дальней части подземелья находилась подвижная каменная секция. Её мог открыть только я и причин для этого было несколько.
Во-первых, почти метровой толщины обсидиановая плита, необходимая для создания полноценного заклинательного покоя, одним краем примыкала к защитному кристаллу, чтобы у меня был постоянный прямой доступ. И я не хотел, чтобы кто-то видел истинный размер магического артефакта.
Во время строительства складов, я специально сначала сделал крышу. В этом месте она была втрое толще, чем в остальных — почти два метра скальной породы. Треть одной из стен занимал расширяющийся к низу клин кристалла. Почти четыре метра и даже так он был виден не полностью.
Во-вторых, чужим здесь было не место. Душаны впали в ступор во время посещения торговой зоны моего баронства. Мастер очень сильно задумался при виде первого кольца концентратора. А здесь была не просто заготовка или поделка на скорую руку.
Весь пол подземного зала переливался жилами кристаллической связи, которые я мог сплетать по собственному желанию. Если остальную часть здания я создал за четыре часа, то на одну эту плиту мне потребовалось почти восемь. Но оно того стоило.
Третьей причиной, по которой я не хотел допускать сюда никого из Святых, была голова механического червя, лежавшая в центре зала. Её оплетали голубые нити чистой кристаллической связи, а ядовито-зеленые блоки внутри расколотого черепа монстра пульсировали в такт энергии моего кристалла. Стальные челюсти чудовища слегка подрагивали, будто монстр спал и видел какой-то неприятный сон.
— Давай посмотрим, так ли ты ценен на самом деле, — подойдя ближе, произнес я.
Предварительная подготовка завершилась и можно было начать ритуал. То, что я планировал сделать, было запрещено на территории Империи под страхом фантастических штрафов и опалы всего рода. Попытка контроля и изучение любых иномирцев было исключительным правом Императора и его доверенных лиц с летающего острова.
Мне терять было нечего, а информация, добытая из головы монстра, могла спасти тех немногих людей, которые доверили мне свои жизни. К тому же, никто и никогда не поверит, что какой-то пацан сумел вскрыть память подобного монстра.
С тихим скрежетом перекрыла единственный выход каменная дверь и я приступил к работе. Десятки исследовательских нитей облепили зеленые блоки. Под потолком развернулась иллюзия.
«Темная пещера, тишина, родной и близкий скрежет механизмов. Сигналы тишины и спокойствия в общей сети. Потом яркая вспышка тревоги. Тишина сменилась образом кучки источников энергии, появившихся в зоне ответственности стража»
Я узнал среди маленьких фигурок свой отряд. Нас заметили, как только мы вышли в общую пещеру, но атаковать не стали. Это было плохо. Потому что показывало наличие разума у противника. Отряд разделился, и только после невидимый наблюдатель активировал защитников пещеры.
— Не то… —тщательно контролируя вибрирующие от напряжения нити кристаллической связи, пробормотал я. — Нужно раньше…
Сколько лет этот червь лежал в недрах скалы, понять не получилось, но меня это и не волновало. Гораздо интереснее оказался тот факт, что монстра собрали не в той пещере, где я его нашёл.
«Ярко-зеленая арка перехода открыла чудовищу путь к его месту службы. Несколько импульсов подключили тварь к новой сети наблюдателей.»
Интересно, но тоже не то. Я попытался копнуть глубже и увидеть, что же находилось на другой стороне портала, как вдруг понял, что состояние кристаллических блоков внутри черепа монстра изменилось.
У них будто открылось второе дно, из которого хлынула изумрудная энергия, которую я недавно нашёл внутри супера из Кристальных гор. Вот только сейчас эта энергия была настроена агрессивно ко всему живому и за доли секунды затопила зелёным огнём весь заклинательный покой. Кристаллические нити сменили цвет и сотни изумрудных огней понеслись по ним к моему кристаллу, стремительно заражая его и меняя изначальный цвет магического артефакта.

Глава 23

— Так дело не пойдёт, — закрывшись от огня мощным магическим щитом, произнес я и выпустил на волю часть энергии своего кристалла.
Весь пол заклинательного покоя разом вспыхнул бело-голубым пламенем. Концентрация кристаллической связи была настолько большой, что даже цвет энергии поменялся.
Чуждая моему миру сила замерла, будто в нерешительности, а череп чудовища затрясся в судорогах. Лязгала по полу челюсть, но я практически не слышал этого грохота. Потому что был полностью сосредоточен на своей задаче.
Поверхность защитного артефакта мгновенно очистилась. Сам магический камень пришёл в священную ярость от того, что его посмела коснуться чуждая грязь. Изумрудные искры хлынули прочь, но за каждой из них летела волна очистительного пламени.
Всего пара огоньков успела добраться до блоков внутри черепа механического червя. Однако, это их не спасло.
Псевдоразум меха, попытавшийся отравить мой кристалл, бился в ужасе. Я направил голубое пламя кристаллической связи прямиком к источнику заразы, выжигая его дотла. Каждый сантиметр проводов и каждая тень мерзкой зелёной энергии были уничтожены мной в течении нескольких секунд.
Со стороны это, наверное, выглядело странно. Как взрыв, который сначала заполнил пространство зелёным огнём, а потом быстро втянулся обратно тем же пламенем, но уже голубым.
Рухнула на пол какая-то деталь. За ней вторая. Сила, скреплявшая живой механизм, покинула стальное тело. Видимо, именно этот эффект имели в виду Святые, когда говорили об особенностях сборки мехов. Просто до этого никто не задумывался о том, что враждебная нашему миру энергия остаётся в этих чудовищах даже после их смерти.
Чтобы не потерять ценный трофей полностью, я заполнил опустевшие блоки и провода своей кристаллической связью и получил неожиданный эффект.
Потерянные части назад не вернулись, но разрушение прекратилось. Пасть монстра сомкнулась, и я увидел два десятка горящих синей энергией глаз. Секунду ничего не происходило, а потом червь издал длинную трещащую трель.
— Интересно, но непонятно, — пробормотал я. Существо пыталось связаться со мной, но как ему ответить я не понимал.
— Подбор языковых модулей, —неожиданно прозвучал откуда-то из недр отрубленной башки механический голос. — Проверка соответствия текущим условиям. Ожидание обратной связи.
— Ты меня понимаешь? — спросил я. Новый треск, который сменился вполне внятным ответом.
— Да. Подбор языкового модуля завершён. Требуется постановка задачи.
— Для этого я должен понимать, что ты умеешь, — ответил я.
Идея использовать враждебный иномирный механизм для выполнения каких-то задач на территории почти пустого баронства могла показаться абсурдной, если бы не одно «но». Я полностью контролировал каждую мысль псевдоразума через свою кристаллическую связь. Сейчас жуткий стальной монстр был для меня не опаснее кофеварки.
— Список задач ограничен состоянием корпуса, — отозвался механизм. — Для полноценного выполнения охранных функций, требуется полное восстановление тела. При доступе к сырью для производства, возможно создание малых дронов для контроля территории и выполнения диагностических функций. При наличии источника питания средней или большой мощности и доступа к сырью для производства, возможна организация полевого конвейера Стаут-1.
— Впечатляет, — вынужден был признать я. Если хотя бы часть из этих функций получится реализовать, то я выиграл полноценный джекпот. — Кристалл в этой пещере годится в качестве источника энергии?
— Концентрированное кристаллическое образование не подходит на роль постоянного источника энергии для производства, — немедленно огорчил меня металлический червь. — Требуется энергия другой насыщенности и происхождения.
— Жаль, —немного расстроенно вздохнул я. Идея быстро и без хлопот создать на своей территории завод механоидов также быстро разбилась о суровые реалии. — А какого рода сырье тебе нужно для производства малых дронов?
— Для производства малых дпонов подходят любые части вышедших из строя механизмов, — уверенно ответил монстр, и я был на сто процентов уверен, что он не имел в виду старые часы или другой хлам из нашего мира. — Также потребуется их полная предварительная очистка для приведения к стандарту новых алгоритмов.
— Ну, это и так понятно, — ответил я и серьёзно задумался. Добыть большое количество обломков было не так просто. Добыча это была довольно редкая и дорогая, а денег на масштабные закупки у меня не было. Но мне хотя бы нужно было понимать, ради чего придётся стараться. — Мне нужно несколько образцов. Ты сказал, что подойдут любые обломки. Используй эти.
Я подвинул к морде механического червя несколько кусков его же тела и на металлоломе скрестились несколько лучей из глаз чудовища. Пару секунд ничего не происходило, а потом голова распахнула пасть и заглотила материалы.
Внутри полыхнули искры, раздался визг разрезаемого металла и пахнуло горелым железом. Это продолжалось минут шесть, а потом монстр выплюнул на пол результат своих трудов.
— И что он может? — рассматривая плоский стальной блин на тонких ножках с несколькими манипуляторами в верхней части неровно скроенного тела.
— Сервисный дрон способен запоминать до двадцати тысяч наименований объектов и их расположение в пространстве, — начал перечислять механоид. — Следить за состоянием внесенных в память объектов на вверенной территории и перемещать их по требованию управляющей единицы.
— А вот это уже интересно, — сразу представив себе управляющую единицу и её восторг от наличия подобного помощника, улыбнулся я. — Сколько таких дронов ты можешь произвести и как долго сможешь работать сам?
— В текущей конфигурации ресурс работы в автономном режиме равен ста семидесяти стандартным периодам.
— А если в стандартном исчислении Российской Империи? — уточнил я.
— Неизвестная шкала измерения, —пощелкав мозгами, ответил червь.
— Ладно… — на секунду задумался я, а потом задал следующий вопрос. — Сколько времени у тебя заняло создание сервисного дрона?
— Две сотых стандартного периода, — ответил механоид.
После нехитрых расчётов, у меня получилось, что один период равен пяти обычным часам. В целом, очень достойно. Времени найти первую партию лома для переработки точно хватит.
С чувством полностью выполненного долга, я покинул заклинательный покой и направился к выходу из подземелья. Оказалось, что я слишком увлекся и на поверхности уже стояла глухая ночь, а в домике Михалыча слышался мощный храп завхоза. Кроме оставленного на страже Бугурта, остальные члены отряда спали, и я решил последовать их примеру. Однако, далеко уйти не успел.
— Ваше благородие, у вас случилось что-то в подземелье? — заметив меня, негромко спросил великан.
— Почему так решил? —поинтересовался я.
— Беспокойно как-то было, — попытался объяснить свои ощущения Бугурт. — А потом будто тошнота подкатила. Но все прошло и вроде смысла поднимать тревогу не было.
— Всё в порядке, — успокоил я дежурного. — Но я рад, что ты это заметил. Твоя чувствительность быстро растёт. Подойди ко мне, когда станешь постоянно ощущать давление купола. Думаю, нам будет что обсудить с тобой.
Игорь молча кивнул, а я пошёл домой. Судя по всему, Бугурт очень стеснялся просыпающихся в нем способностей, но я не сомневался, что это скоро пройдёт. Спать ложился с довольной улыбкой, а проснулся из-за далеких выстрелов и тревожных криков.
— Да точно тебе говорю! — долетел до меня взбудораженный голос Сани. — Я слепой что ли, по-твоему, Мастер?
— Я не говорил, что ты слепой, — спокойно ответил командир Святых. — Просто это очень маловероятно. Если бы речь шла о любом другом владении, то я бы может и согласился сразу. Но здесь… Поверь, барон бы узнал о таком задолго до того, как кто-то из нас столкнулся с чем-то подобным.
— Что случилось? — выйдя из домика и подойдя к столпившимся у жилища завхоза Святым, спросил я.
— Доброе утро, Святослав Иванович. Сашка говорит, что видел механоида на подземном уровне, — ответил Мастер. — Какая-то новая мелкая тварь, которая пыталась стащить припасы.
— Я приказал перенести на склад запасы провизии, господин барон, — сообщил причину переполоха Михалыч. — Вот Сашка и застал гада. Наверное. Вы же туда бошку червяка забрали? Может это от него какая-то часть отвалилась? Я слышал, что такое случается иногда…
— Да показалось ему, — уверенно заявил Мастер. — Мехов никогда жратва не интересовала. Или люди, или ресурсы становятся их первоочередной целью. Зачем им еда?
— Не показалось Саше, — неожиданно для всех, произнес я. — Это сервисный дрон. Новый помощник Михалыча.
— Что⁈ — в один голос воскликнули все присутствующие.
— Разве такое бывает? — с каким-то детским недоверием и восторгом одновременно, спросил Факел.
— Бывает, — ответил я и первым пошёл в сторону спуска на подземный уровень. Михалыч, не отставай! Саня, куда дрон убежал?
— Куда-то в дальнюю часть подземелья, ваше благородие, — чуть смущённо ответил парень. — Мехи просто никогда по одному не ходят, и я решил, что важнее остальным об опасности сообщить, чем отдельную тварь выслеживать.
— Это ты правильно решил, — похвалил я парня. — А то бы прихлопнул его, а мне нового делать.
— Так это вы? — спросил Мастер, который даже не особенно удивился новому моему таланту.
— Почти, — ушёл от прямого ответа я и больше вопросов не последовало.
Дрона нашли в углу между каменной дверью в заклинательный покой и глухой стеной. Бедолага замер без движения, будто впал в спячку. При нашем приближении, дрон шевельнулся и попытался сбежать.
— Стоять! — громко произнес я и механоидов остановился, уставившись на меня единственным синим огоньком на корпусе. Я указал на Михалыча и добавил. — Управляющая единица.
Огонёк переполз на завхоза и дрон пару раз мигнул глазом.
— Статус управляющей единицы установлен, — прозвучал из туловища меха странный гнусаво-дребезжащий голос. Ощущение было такое, будто существо пока не научилось пользоваться свои речевым аппаратом.
— Какие объекты ты уже успел изучить? — первым делом спросил я.
— Отсканировано семьдесят три объекта, — охотно ответил дрон.
— Принеси старшей единице объект номер тридцать один, — наугад приказал я.
— Зона расположения один-один-шесть, — будто обретя наконец смысл жизни, выпалил мех и сорвался с места, чуть не сбив Олега с ног.
— А, проклятье! — отскочил в сторону Факел. — Он мне чуть ногу не отдавил!
Из коридора послышался приближающийся цокот металла и мы увидели бегущего к нам дрона с тканевые мешком в манипуляторах.
— Объект номер тридцать один доставлен! — вручив Михалычу мешок, торжественно прохрипел дрон.
— Ого! —восхитился Олег. — Какой проворный малый!
— Замолчи! — неожиданно бросил завхоз. Он некоторое время рассматривал мешок, а потом протянул его обратно дрону. — Отнеси на место.
— Объект номер тридцать один, зона хранения один-один-шесть, — выпалил мех и убежал.
— Это что же получается… — растерянно посмотрел на меня Михалыч. — Этот малый помнит, где и что лежит?
— До двадцати тысяч объектов, — кивнул я. — И он не только помнит расположение предметов, но и за их состоянием может следить.
— Ой-ой… — притворно испугался Факел. — Не нравится мне этот яростный блеск в глазах нашего любителя все раскладывать по полочкам…
— Потому что ты ничего не смыслишь в складском деле, — отмахнулся Жлоб. — Земной вам поклон, Святослав Иванович. Даже предположить не могу, чего это вам стоило, но это лучшее, что со мной случалось в жизни. Сначала идеальный склад, а теперь это…
— Готов к выполнению следующей задачи! —доложил вернувшийся механоид.
— А как его зовут, господин барон? — быстро спросил меня Михалыч.
— Не знаю, — пожал плечами я. — Можешь сам назвать, если хочешь.
— Будешь Клопом! — тут же сориентировался завхоз.
— Изменения в текущую конфигурации внесены, — ответил новый помощник Михалыча.
— А пойдём-ка, дружок, проведём ревизию, — похлопав дрона по стальной макушке, улыбнулся завхоз. — А то я знать не знаю, что ты там уже записал в свою жестяную голову.
— Смотри что делается… — покачал головой Мастер. — И куда только вся ненависть к мехам делась?
— Это он ещё толком не разобрался даже. А дальше что будет? — согласился с командиром Олег и, совершенно нелогично, добавил. — А нам когда помощников механических выдадут?
— Олег! — недовольно посмотрел на подчиненного командир Святых. — Ладно ещё Святослав Иванович! Он может не в курсе просто, что за использование диких мехов может прилететь от представителей императора. Но ты-то куда⁈
— А я что? — стушевался артефактор. — Мне, может, тоже для работы надо…
— Если достанешь лом с механоидов, я тебе тоже такого сделаю, — пообещал я, а командир Святых закатил глаза. Я с улыбкой посмотрел на Мастера и добавил. — Для тебя у меня тоже есть новость. Потенциально, мы можем построить своих мехов для защиты прилегающей территории. Вроде тех пауков, которые атаковали нас в грани.
— И что для этого нужно? — вместо ожидаемого потока возмущения, неожиданно спросил командир Святых.
— Очень много лома механоидов, — ответил я. — И хороший источник энергии, который может их запитать. Насчёт последнего я могу поговорить с душанами. Думаю, Аслан или кто-то из его сородичей смогут помочь нам информацией в этом направлении. А вот запчасти… Лезть в грань за ними точно будет ошибкой. А где ещё взять я даже не знаю. Может к Федору обратиться?
— Он не поможет, — покачал головой Мастер. — Слишком редкий товар. Много его достать вообще сложно. Это не кости морерожденных, которые в каждой второй грани собрать можно. Попробую у знакомых поспрашивать. А так… Даже не знаю, что можно предпринять.
— Я знаю, — внезапно произнес молчавший все это время Саня и наши с Мастером взгляды тут же скрестились на парне в ожидании продолжения.
— Так говори! — поторопил подчиненного командир Святых.
— Кристальные горы, — будто это разом решало все наши проблемы, ответил Саша. Однако, видя наше непонимание, решил пояснить. — Вольные из верхних поселений регулярно скидывают какие-то детали. Федька говорил, что они сейчас чуть ли не основные поставщики в этой части Империи.
— А ведь точно, — посмотрел на меня Мастер. На лице командира Святых читалась досада. Словно он сам должен был догадаться об этом. — На их территории регулярно появляются механоиды. Всякая древняя рухлядь, но тут ведь не принципиально, верно?
— Совершенно, — подтвердил я. Опыт общения с жителями гор у меня уже имелся. К тому же, я недавно обещал заехать к ним в гости. — Похоже, придётся немного скорректировать планы на ближайшее время и нанести визит суперам.
— Сегодня только пятый день из двух недель, которые вам отвели на совете великих родов, ваше благородие, — нахмурился Мастер. — Вы уже сделали невероятно много, но я бы не советовал вам надолго покидать владение в этот период. Одна попытка нападения уже была, и я уверен, что она не последняя.
— Согласен, — ответил я. — Сначала стоит решить другие насущные вопросы. К тому же, без второй части необходимого все равно ничего не получится. Пошли наверх. Надо бы узнать, как там у Фёдора дела.
Мы поднялись на поверхность, по пути миновав увлечённо нарезающего задачи дрону Михалыча. Я глубоко вдохнул свежий утренний воздух и вдруг ощутил колебания поля кристаллической связи на северо-западе моих владений. Чувство было такое, словно кто-то с размах стучит кулаком во входную дверь.
— Смотри-ка, — удивлённо хмыкнул я. — На ловца и зверь бежит!

Глава 24

Баронство Орлова.

Солнце неторопливо и обыденно поднималось над её новым домом. Обычное утро, а вот самой Ульяны это было утро было не похоже ни на одно из прежних. Низкое осеннее солнце, уже прохладное, отбрасывало на грубую каменную кладку мягкие косые лучи, из-за чего было видно каждую неровность, каждую трещинку и каждый след, оставленный наспех колдовавшим Олегом. И эта «небрежность», которая ещё вчера казалась ей унылой и временной, сегодня вдруг превратилась во что-то совершенно другое, какое-то «домашнее» и индивидуальное. Потому что теперь это был её и только её дом и он должен был быть индивидуальным. От этой простой, ничем особенно не примечательной мысли у Ульяны внутри происходило что-то такое, чему она никак не могла подобрать ни одного знакомого ей слова.
Слов вообще не хватало. Это было новое для неё открытие — что слов, которые она по жизни употребляла легко и часто, особенно, чтобы подколоть ребят, сейчас было мало. Это была не «радость» потому что радость обычно опасна, и может плохо кончиться. И точно не «спокойствие» — потому что спокойствия в её жизни не было никогда, она его просто не помнила. Это было какое-то третье чувство, к которому её настороженный разум до сих пор не знал, как относиться, и поэтому периодически, без всякого предупреждения, выдавал короткие острые приступы недоверия: «не верь, не твоё, заберут».
Ульяна стояла босиком на нижнем этаже своего дома, который по сути был всего лишь большой пустой каменной комнатой с пробитой в потолке дырой под лестницу и шестью неровными проёмами под окна, и смотрела на лежащую у стены аккуратно свёрнутую стопку постельных вещей. Простыни, наволочки, тёплое стёганое одеяло, серое в крупную клетку. И это было не казённое белье, не штампованное в углу синим инвентарным номером Управления поиска.
Просто её.
— Уля, ты там не уснула, мать твою⁈ — донёсся снизу с улицы громовой голос Бугурта, и каменные стены чуть отозвались на эту мощь привычным дребезгом, который у Ульяны почему-то вызвал не раздражение, а короткий тёплый смешок. — Если хочешь, чтобы это стекло у тебя сегодня к вечеру стояло как у людей, спускайся и придерживай раму, а то мы с мужиками тебе тут такое впихнём, что потом неделю переделывать будем!
— Иду, медведь, — отозвалась она негромко, и сама удивилась тому, какой у неё сейчас был голос. Не привычно резкий и немного злой, и не предупреждающе-обороняющийся. А обыкновенный человеческий голос.
Лестницу из камней Олег ей выложил вчера, и теперь Ульяна спускалась по ней медленно, специально проводя ладонью по каменным перилам. Не то, чтобы ей нужно было держаться, просто ей хотелось касаться гладкого прохладного камня ЕЁ дома.
На улице у входа стояла настоящая, по меркам последних суток, армия. Бугурт, в распахнутой куртке, с закатанными рукавами своих чудовищно здоровых рук, держал тяжёлую раму со стеклом так, как обычный человек держит обычную газету. Рядом с ним, прыгая то на одной, то на другой ноге, развлекая сам себя, Олег-Факел натирал кончиком пальца какую-то очередную руну на каменном косяке, и кончик пальца у него слегка дымился, что Олега совершенно не смущало.
Чуть в стороне, на низких козлах, близнецы, Ваня и Саня, в одинаковых рабочих рубахах, в одинаковых забрызганных краской штанах, одинаково сосредоточенно красили торец нижней плиты в спокойный серо-зелёный цвет. Кисти у них ходили в одном ритме, и при беглом взгляде казалось, что красит один человек с двумя руками. У Михалыча на земле стояла приземистая бочка с какой-то им же лично замешанной смесью, и завхоз, недовольно бормоча себе под нос, нюхал содержимое, периодически засовывая в жидкость мизинец, единственным, как он говорил, надёжным инструментом для проверки качества состава.
— Доброе утро, — сказала Ульяна, выходя на свет, и снова поймала себя на том, что говорит это нормально, без обычного своего хрипловатого вызова.
— Утро доброе, мелкая, — отозвался Бугурт и, повернув к ней свою громадную голову, подмигнул. — Я тут раз пять примерил уже. Войдёт. Помоги с той стороны, держи ровно, а я подведу. И не дёргайся ни в коем случае, ты у нас баба сильная, я тебе доверяю, но если ты эту раму уронишь, то другой у нас нет.
— Я не дёргаюсь, — спокойно возразила она. — Это ты какой-то нервный сегодня.
— Ну так не каждый день Улька свой дом получает, — ничуть не обиделся Бугурт. — А еще люстры тут у тебя ещё не цеплял ни разу. Почему? Потому что у тебя их нет!
Здоровяк тут же засмеялся от своей же шутки и Ульяна вежливо улыбнулась, почему-то не имея желания привычно подкалывать товарища насчет его плоского юмора.
Они подняли первую раму вместе. Стекло, мутноватое, со следами старой замазки по углам, было откуда-то из подвала разрушенного здания за километр от лагеря. Это было старое стекло, сквозь которое в прошлой жизни кому-то светило солнышко в окно над кухонным столом, а потом оно долго лежало в темноте, после того как на мир обрушилась Катастрофа. И теперь окно снова собиралось служить, но уже на другой кухне, другим хозяевам, другой женщине.
Бугурт держал, Ульяна придерживала. Олег, бросив на минуту свои насечки, забрался к здоровяку под локти, проверил зазоры, цыкнул, провёл ладонью по камню, и проём вокруг рамы за секунду подтянулся, обхватывая её плотно и без щелей. Ваня, не отрываясь от покраски, не глядя, протянул Сане ведро, Саня без слов сменил кисть на меньшую и провёл аккуратную полоску по нижнему краю рамы, проверив как дерево впитывает лак.
— Нормально, — сказал Бугурт через минуту. — Можно отпускать. Уля, проверь, как сидит. Если кривое — я тебе клянусь, что это ты держала криво, а не я ставил.
— Сидит ровно, — Ульяна сама себе удивилась, когда на её лице появилась улыбка. — Спасибо, Игорь.
Бугурт коротко посмотрел на неё, словно сам не очень понял, что только что услышал, потом крякнул, отвернулся и пошёл за второй рамой так, будто ничего особенного не произошло.
И снова, во второй раз за это утро, Ульяна поймала внутри тот же самый короткий укол: «не верь, не твоё, заберут». Только в этот раз она вдруг поняла, что не знает, кому именно адресован этот привычный окрик внутри. Это ведь не голос отряд, Мастера или даже барона. Это какой-то очень старый голос из той части её головы, куда она давно сама уже не заглядывала, и который, видимо, до сих пор продолжал там находиться.
Она помнила немного. Это её всегда удивляло — что у людей вокруг есть какое-то непрерывное прошлое, которое они могли были легко вспомнить, а у неё прошлое было устроено иначе: куски памяти, как обломки разбитого зеркала, и между ними тёмные щели, в которые лучше было не заглядывать, потому что оттуда тянуло каким-то… холодом. Иногда ей казалось, что это просто её собственная защита, поставленная самой себе в детстве, чтобы выжить. Иногда — и эта мысль ей нравилась куда меньше — что в её голове кем-то когда-то аккуратно установлен блок, и что блок этот сделан не её рукой и не для её удобства.
Помнила она, в общем-то, чётко только одно. Что был очень холодный день. И вокруг было много чужих ног в тяжёлых сапогах. И что было решение, принятое чужими взрослыми мужиками, не очень благородными, не очень добрыми и, кажется, не очень трезвыми. И что решение это было простое: «полукровка, кончать». Что она в эту минуту даже не успела толком испугаться, потому что испугаться у неё в её тогдашнем возрасте ещё не получалось как следует. И что кто-то — долговязый, в мятой одежде, пахнущий пивом и порохом, со шрамами по всему телу, которые она не сразу разглядела, — без всякого крика, спокойным усталым голосом сказал кому-то из этих сапог: «Тронете её — будете иметь дело со мной».
И остальные его послушали. Почему послушали — она тогда не поняла. Почему он за неё заступился, тоже было непонятно тогда. Но с тех пор она точно знала, что именно Мастер не её дал убить. И она была благодарна. Еще более благодарна она была за то, что Мастер за ней присматривал с тех пор, относясь к ней, как дочери, которой у него никогда не было.
— Уля! — снова вернул её в утро голос Бугурта. — Вторая идёт! Не зависай!
— Иду, — отозвалась она и пошла обратно.
Так они и работали до полудня. Бугурт и Ульяна ставили рамы. Олег закрывал швы. Ваня и Саня методично, окрашивали фасад, и серо-зелёный их цвет оказался удивительно к месту — каменная коробка, ещё вчера выглядевшая уродливым магическим наростом среди пустыря, начинала постепенно превращаться в дом. Хотя изначально Михалыч скептически относился к мысли «красить камень». Хотя, скорее ему было просто жалко краски.
Сам завхоз подкатил поближе свою бочку, разбавил состав, и пропитал им нижние полметра стены, чтобы не тянуло сыростью; при этом он непрерывно жаловался на расход материала и на то, что «у нас не княжеские палаты, девка, нечего тут всё пропитывать в три слоя», но Ульяна давно научилась слышать в его ворчании ровно обратное: пропитал он не в три, а в четыре слоя, и материал, который он жалел вслух, ушёл на её стены весь без остатка.
В один момент Михалыч молча подошёл к ней, сунул ей в руки что-то тяжёлое и мягкое, сказал «положь там у себя» и так же молча отошёл. В руках у неё было сложенное толстое стеганое одеяло из запасов отряда — то самое, которое он два года не давал никому, потому что оно было новым.
Она ничего не сказала. Просто унесла одеяло наверх и положила его на единственную пока вещь, которая там стояла, — на дощатый топчан, который близнецы сколотили ей этим же утром из досок, оставшихся от рам.
Около полудня от дальнего края лагеря к её дому пришла процессия в три человека, и Ульяна впервые за весь день почувствовала, как внутри неё снова собралась привычная подозрительность.
Пришла Юлия, женщина Пирата, и с ней две молодые из горелых, в простых длинных юбках, в старых, но чистых платках, и каждая несла на руках свёрток, аккуратно перевязанный бечевой. Юлия шла впереди, крепкая женщина, лет сорока пяти, с тяжёлыми, обветренными руками деревенской хозяйки. На спокойным обветренном лице, не было ни одной эмоции, похоже эта женщина за свою жизнь видела достаточно, чтобы её было трудно удивить.
— Здравствуй, Ульяна, — сказала Юлия, остановившись в трёх шагах. Голос у неё был ровный, без подобострастия, без панибратства. — Слыхали мы у себя, что барон тебе тут жильё сделал. Решили зайти посмотреть. И, если позволишь, кое-что принесли. Не как подарок прям-таки, а как… ну, по обычаю у нас так заведено, когда баба в новый дом входит. Чтоб не с голых стен жить.
Ульяна не знала, что отвечать. Все её обычные слова — резкие и насмешливые, в этот момент напрочь вылетели из головы. У неё в голове крутилось одно: что её, кажется, никто и никогда в жизни ни «в новый дом» не «вводил», и что обычая такого она не знала, потому что не было у неё повода знать.
— Заходите, — сказала она наконец. — Если хотите. Только у меня пока ничего нет.
— У всех когда-то ничего не было, — спокойно отозвалась Юлия и первой шагнула через порог.
Они вошли. Девки, которых Юлия привела с собой, тихонько разложили свёртки прямо на топчане. Юлия разрезала бечеву ножом, который вытащила из внутреннего кармана — обычный кухонный нож, замотанный за лезвие тряпкой, чтобы не порезать карман. И стала по одной выкладывать вещи.
Простыни. Две пары. Чистые, с лёгкой тонкой штопкой по одному углу, значит, не новые, значит, из её собственного приданого, того самого, что женщины-вольные носят с собой через все пожары и все переезды.
Наволочки. Тоже две. Одна белая, одна с выцветшим, но всё ещё узнаваемым голубым васильком в углу.
Полотенце. Льняное, тяжёлое, с грубой каймой.
Четыре глиняных кружки, аккуратно завёрнутые каждая в отдельный лоскут — потому что у вольных не принято бить посуду в дороге, и каждый знает, как её упаковывать, чтобы доехала.
Три тарелки, такие же глиняные, с простым тёмно-красным ободком по краю.
Маленький холщовый мешочек, перевязанный ниткой, в котором что-то сухо шуршало. От мешочка пахнуло тёплым горьковатым запахом чабреца, мяты и ещё чего-то, что Ульяна не опознала, но что мгновенно отозвалось в ней каким-то тёплым, и забытым. Словно когда-то очень давно, в той самой её разбитой памяти, в одной из щелей между осколками, кто-то такие травы заваривал.
И последним Юлия выложила на топчан плоский свёрток из чистого холста, развернула его сама и поставила на топчан небольшое круглое зеркало в простой деревянной раме. Самое обыкновенное зеркало, какое в любом доме Серого города у любой бабы висит над комодом. И какое в любой казарме Управления глубокого поиска висит только над умывальником.
Ульяна посмотрела на зеркало. Зеркало посмотрело на Ульяну. Из деревянной рамы на неё глядела красивая юная девушка — стройная, бледная, со своим обычным усталым лицом, со спутанными после ночи волосами. И эта девушка, что было совсем уже странно, как раз сейчас, на её глазах, медленно начинала плакать. Абсолютно молча, две тонкие дорожки слёз пошли у неё по щекам. Ульяна поняла, что остановить это она не может, и, что хуже всего, не хочет.
Юлия посмотрела на неё, спокойно, без удивления, как смотрят на больного ребёнка, который наконец-то идет на поправку. Но она не скзала ничего, даже не подошла ближе. Просто негромко сказала своим:
— Так, девоньки, пошли. Хозяйка тут осваивается. Ульяна, если что — приходи к нам в долину. Дорогу знаешь.
— Знаю, — хрипло отозвалась Ульяна, продолжая смотреть в зеркало. — Спасибо.
Юлия чуть наклонила голову, развернулась и так же спокойно и величаво, как пришла, увела своих за порог.
Ульяна осталась одна.
Она стояла посреди своей комнаты, у топчана, на котором были аккуратно разложены наволочки, простыни, кружки, тарелки, мешочек с травами и зеркало в деревянной раме, и просто смотрела на все это «богатство». Ей никуда не нужно было идти, не нужно было никого сейчас сейчас прикрывать или убивать.
Это было настолько новое состояние, что у неё немного звенело в ушах.
Где-то снаружи, на близком расстоянии, послышались тяжёлые ровные шаги, которые прошли мимо её проёма и удалились. Она, не оборачиваясь, по одной только постановке ноги узнала, кто это был. Мастер. Подошёл, постоял у входа ровно столько, чтобы понять, что у неё всё в порядке, и ушёл, не сказав ни слова. И от этой его привычной манеры ничего не говорить, когда сказать нечего, у Ульяны внутри отозвалось какое-то тепло.
К вечеру дом уже выглядел вполне как дом. На своимх местах стояли все шесть окон. Близнецы покрасили все стены, краска высыхая, отдавала в сумерках спокойным мягким тоном. Олег прибил над входом кованую подкову с насечками — «чтобы ничего лишнего сюда не залетело, Уля, ты только не ругайся, я тебе по-доброму». Михалыч принёс ещё одно одеяло, поменьше, и пробурчал что-то про «холодно ночью у вас тут будет, попомните моё слово». Бугурт перед уходом постучал кулаком в её косяк, проверяя, выдержит ли. Косяк выдержал.
Когда все наконец разошлись, Ульяна заперла свою новую дверь в своём новом доме. И это было не для безопасности, никто и не собирался к ней лезть, это было для того, чтобы между ней и миром в эту ночь оказалась хотя бы тонкая, но граница, через которую она сама решит, кого пускать.
Она постелила на топчан простыни поверх одеяла, чтобы было мягче, хотя большую часть времени она спала на голой земле в походах. Положила на пододеяльник с васильком тяжёлое стёганое одеяло Михалыча. Поставила на узкий каменный выступ у окна одну из глиняных кружек и одну тарелку, просто потому, что они должны были где-то стоять. Зеркало повесила прямо напротив топчана, на кованый гвоздь, который Бугурт ещё днём, не сказав ни слова, аккуратно вбил в стену специально для неё.
Потом она села на топчан, прямо на свою новую простыню, и долго смотрела на зеркало напротив. На молодую женщину двадцати трёх лет, которой, оказывается, можно просто жить.
Это было, наверное, самое странное, что Ульяна узнала о себе за свою жизнь, и она вдруг поняла, что не знает, как ей с этим знанием быть. «Великий прекрасный воин», как её иногда полушутя её называли близнецы. Полукровка, которой по обычаям людской расы положено было ещё в детстве уйти с этого света тихо и быстро. Боевая сила «Святых», которую боялись даже бойцы имперской гвардии. Девушка, которая своим двуручным мечом за минуту делала с тварями такое, чего обычный отряд не смог бы сделать и за весь бой. Всё это было правдой. И всё это в этот вечер вдруг отступило куда-то на второй план, потому что на первом стояла обыкновенная, ничем ни перед кем не отличившаяся вещь.
У неё был свой дом.
С её собственными окнами. С её собственным топчаном. С её собственной кружкой. С её собственной простынёй, которую вечером она будет стелить так, как ей удобно, а утром убирать так, как ей захочется. А если не захочется — то и не будет! С зеркалом, в которое она будет смотреться столько, сколько ей вздумается.
Ульяна машинально пригладила растрепанные волосы и внезапно подумала, что Юлия наверное знает, как правильно делать прически для женщин. Ульяна эе умела только заплетать косы и, до этого момента ей было того знания вполне достаточно.
А еще ей подарили дом. Просто так. Не за верную службу, не за громкую победу и не за пролитую за кровь. Подарили просто потому что могли. Как будто это было… нормально.
Ульяна посидела ещё несколько минут, глядя в зеркало напротив, и наконец позволила себе очень тихо, очень осторожно, словно боясь спугнуть, улыбнуться своему отражению. Отражение улыбнулось ей в ответ — неумело, криво, как улыбается человек, который этому действию никогда специально не учился.
Она наклонилась, аккуратно сняла с нового одеяла бирку и легла спать в своём доме…

Глава 25

У меня пока было слишком мало людей, чтобы оставлять кого-то в резерве. Никаких смен, никаких запасных вариантов или подкреплений. Отряд Святых был единственной боевой силой моего баронства. И, к чести бывших скаутов, все они были готовы немедленно вступить в бой.
Едва Мастер заметил изменение моего настроения, как сам преобразился. Тут же подобрался и коротко свистнул Саша. В ответ на этот простенький сигнал, затихли разговоры возле домика Ульяны.
Я увидел, как появились в окнах лица Вани и Бугурта, а сама полукровка выглянула из дверей и вопросительно посмотрела в нашу сторону.
— Снаряжайтесь! — чтобы устранить любые сомнения в происходящем, громко приказал я. — Прокатимся до границы. Кто-то пришёл в гости и этот 'кто-то " решил сначала заявить о себе. Может получится обойтись без драки.
— Сомневаюсь, — проворчал Мастер. — Стучать по куполу целого баронства могут только рунники, а такие есть только у аристократов Московского полиса.
— Это не рунники, — невозмутимо ответил я. — Сбылись твои слова по поводу Вольных, Мастер. Суперы из Кристальных гор решили нанести нам визит.
— Много? — явно не испытывая особого восторга от моих слов, уточнил командир Святых. Шансов у бывших скаутов против подобных монстров было немного, но это на настрой Мастера дать отпор не влияло.
Святые бегом неслись к броневику. Спокойные, собранные, уверенные в собственных силах и своём командире. Я даже не заметил, когда валики и молотки в их руках сменили мечи и автоматы. Только веер белых капель на руке Бугурта напоминал, что бойцы минуту назад занимались бесконечно далеким от своей обычной работы делом.
— Двое, — ответил я. — По крайней мере, именно столько заявили о себе ударами по куполу. С ними ещё полтора десятка бойцов, но эти держатся дальше, почти на границе доступной мне зоны.
Мастер со странным удивлением посмотрел на меня после этих слов, но комментировать мою связь с кристаллом не стал. Возможно, решил не поднимать этот вопрос при всех.
— С полноценной двойкой суперов в открытом бою лучше не связываться, — спокойно посмотрел на меня Мастер. — Одного может мы бы смогли удержать, пока он не выдохнется, но это наш максимум. При этом я, Ульяна и Бугурт будем заняты только одним супером. Двух даже полная группа высокоранговых рунников не удержит. Вам нельзя выходить за пределы купола, господин барон.
— Мы можем работать с этой стороны, ваше благородие, — поддержал командира Ваня и похлопал по цевью своей снайперской винтовки. — Опыт есть.
— Они пришли на переговоры, — покачал головой я. — Не стоит превращать обычную беседу в боевую операцию.
— Это опасно, Святослав Иванович, — настойчиво повторил командир Святых. — Суперы нестабильны. Никто не знает, как они себя поведут в следующий момент. Они пришли к вашему куполу и посмели требовать встречи таким варварским способом.
— И тем не менее, Мастер, — возразил я. — Они попросили о встрече, а могли ударить всей своей мощью и пробить дорогу для своих бойцов.
— Не в вашем случае, господин барон, — присоединился к беседе Факел. — Я в жизни не видел такой плотной связи с защитным кристаллом. Может, такое в каких-то великих родах и есть, но тут им точно ловить нечего.
— Вот только они об этом не знают, — улыбнулся я. Снаружи, даже для сильных рунников, защита моего баронства выглядела предельно стандартной. Я специально настраивал барьер таким образом, чтобы любой враг осознал свою ошибку слишком поздно. — А ещё оба супера стоят в шаге от границы барьера все это время. На таком расстоянии даже полный неумеха сможет их достать выплеском кристаллической связи.
— Расскажите это хлыщам из великих родов, — фыркнула Ульяна, а Факел с Мастером понимающе улыбнулись. — Я ни разу не видела, чтобы они что-то сложнее примитивного окна смогли сделать. До встречи с вами, я вообще была уверена, что у подобных кристаллов в принципе нет атакующих функций.
Возразить на это мне было нечего. Странная дырявая память упорно утверждала, что я не делаю ничего необычного. Что в моём размытом перерождением прошлом так могли даже самые слабые рунники. Вот только реалии новой жизни были совсем иными. Здесь такие навыки считались чем-то за гранью возможного и это нужно было учитывать.
— Они видели, что вы способны изменять барьер, — сосредоточенно нахмурился Мастер. — Тот спасенный парень и девчонка. Они точно добрались до Кристальных гор и рассказали о том, что произошло.
— Вот и посмотрим, что именно они рассказали, — невозмутимо ответил я.
К этому времени мы уже оставили позади большую часть баронства и увидели границу купола. На другой его стороне замерли два человека и даже с такого расстояния они выглядели странно.
Оба стояли неподвижно и в таких позах, которые были неудобными для любого обычного человека. Будто замерли посреди движения или готовились к рывку, но не определились с направлением.
До этого я не видел знаменитых бойцов из дальних поселений Кристальных гор в таком состоянии. Единственный мой знакомый сначала был в отключке из-за перегруза, а потом совершенно чист после проведённого мной ритуала. А здесь…
— Интересно… — уставившись на гостей, задумчиво произнес я.
В одном я точно не ошибся — эти люди пришли разговаривать и специально стояли так, чтобы я мог их полностью просканировать.
Кристаллическая сеть в каждом из суперов была до такой степени искалечена, что с трудом удерживала энергию. При других обстоятельствах и в другой жизни, эти двое могли стать очень сильными рунниками. Не ниже трех рун, а может и четырёх. Вот только учить их было некому и развитие пошло по самому плохому пути.
Усиление тела сырой кристаллической связью всегда вело только к быстрой и болезненной смерти. Выплески силы ради краткосрочного эффекта уродовали и рвали энергоканалы. В итоге, таким самоучкам приходилось постоянно держать себя в состоянии близкого старта, чтобы сохранять хоть какой-то контроль. Это выматывало и превращало людей в ходячие овощи с остатками простейших желаний. Полностью они раскрывались только в боях.
— Стрелки по гнездам, — приказал Мастер. — У вас пять секунд, чтобы развернуть орудия по ходу движения. Остальные высаживаются и обеспечивают охрану барона. Факел — будь готов дать по газам в любое мгновение.
Сидевший за рулём Олег коротко кивнул. Машина остановилась в нескольких метрах от гостей. Факел поставил броневик так, чтобы можно было максимально быстро покинуть место встречи. Командир Святых решил отправить со мной тяжёлую артиллерию.
— Я могу начать переговоры, как представитель баронской дружины, — ощупывая взглядом безмятежных суперов, предложил Мастер. — Негоже барону договариваться с такими дикарями.
Суперы действительно выглядели так, будто еле спаслись из пожара и после этого месяц бродяжничали. Однако, я видел, что большая часть одежды на них тщательно подогнана и весь образ служил для усиления эффекта неожиданности.
— Когда мы встретили Пирата, ты тоже вызывался договариваться, — улыбнулся я. — Чем те Вольные отличаются от этих?
— Это другое, ваше благородие, — упрямо ответил командир Святых, хотя я разницы никакой не видел. — С этими разговаривать почти невозможно. Они ведь и ответить толком не могут.
— А я с ними говорить и не планирую, —просто ответил я и после этого спокойно пересёк невидимую черту защитного барьера, оказавшись между двух суперов.
Позади прошипел какое-то ругательство Мастер. Дернулись вперед Ульяна и Бугурт, но никто из них не успел. Я создал напротив каждого из суперов области плотного кристаллического поля и запустил резонанс, который испытал на их коллеге. Разве что плотность потоков энергии сделал сильно слабее, чтобы не парализовать полностью, а только зафиксировать внимание основной ударной силы гостей на куполе и запустить первичный процесс очистки.
— Я хочу говорить с главным из вас! — высоко подняв безоружные руки, выкрикнул я.
— Уу-у-гх… — выдохнул супер справа от меня, но я не обратил на это внимания.
Оба супербойца из Кристаллических гор сейчас даже взгляд скосить в мою сторону не могли.
К счастью, это вовремя понял Мастер, который успел остановить своих подчинённых буквально в последний момент. Ульяна уже всерьёз занесла свой монструозный меч для удара по ближайшему суперу.
К несчастью, это так же поняли Вольные из сопровождения суперов. И без того напряжённые бойцы вскинули автоматы, но ни одного выстрела так и не прозвучало. Потому что настоящий лидер группы гостей находился где-то среди обычных Вольных.
— Простите, что побеспокоили так грубо, ваше благородие, — спустя несколько секунд, произнес низким хриплым голосом один из мужчин в оцеплении. Он сделал странный жест рукой и стволы уткнулись дулами в землю. — Мы пришли с миром и просто не знали, как иначе можно привлечь ваше внимание.
— Обычно для этого используют телефон, — глядя на приближающегося человека, усмехнулся я. Этого Вольного явно потрепала жизнь. Где-то на своём пути он потерял левую руку, обзавелся обильной сединой и ещё целым ворохом разных травм. О последнем мне сообщил кристалл после поверхностного сканирования. — Или воспользоваться услугами торговца на моей территории. Фёдор уполномочен передавать мне любый внешние запросы.
Для меня было совершенно понятно, что лидер Вольных мне попытался показать свою силу. Вот только он не ожидал, что я смогу достойно ответить. К чести моего собеседника, надо сказать, что он довольно быстро сориентировался и не дал первой встрече скатиться в хаотичную схватку. Я хорошо помнил реакцию девушки, которая готова была убить брата, чтобы тот не достался мне. Правда, сначала она попыталась убить меня.
— Ещё раз прошу прощения, господин барон, — поклонился Вольный. — Меня зовут Тихон и я пришёл отблагодарить вас за жизнь своего соплеменника. Мы живём уединенно и наши интересы редко пересекаются с жителями равнины. Но хороший сосед всегда лучше плохого. Мы общались и вели дела с бароном Строгиным, который был на этих землях до вас. Надеюсь, что с вами тоже получится договориться.
— Какой пост ты занимаешь дома? — с интересом рассматривая собеседника, задал вопрос я.
После общения с Пиратом, такой подход к ведению диалога показался мне чуть ли не противоестественным. Простые жители гор так точно говорить не станут.
— Старший следопыт, ваше благородие, — с едва ощутимой задержкой, ответил Иван. Судя по его реакции, обсуждать подобные темы мой собеседник не планировал. Что в очередной раз говорило о правильности моих предложений.
— Глава разведки значит, — покивал я. — Тогда понятно.
— Что вы сделали с ними? — кивнул на замерших в блаженной истоме суперов Вольный. Несмотря на совершенно непроницаемое лицо, в его голосе ощущался тщательно скрываемый страх.
Лучшие воины гор зажмурили глаза и вообще перестали обращать хоть какое-то внимание на происходящее вокруг. Длительный контакт и прошлый опыт позволили мне подобрать правильный такт биения кристаллической связи. Он одновременно позволял суперам отпустить контроль, освобождая ресурсы разума, и частично лечил повреждённые участки кристаллической сети в их телах. В то же время, мне не нужно было сталкиваться с отравленной изумрудной энергией, которая уходила напрямую в кристалл.
— Помог, — уверенно ответил я. — За них можете её переживать, Тихон. Ваши соплеменники уйдут вместе с вами. Мария передала мои слова?
— Я не знаю, господин барон, — глядя мне в глаза, спокойно ответил Вольный. — Мне не сказали всего. Староста приказал передать благодарность и узнать, сможем ли мы однажды беседовать, как добрые соседи.
— Уверен, что просьба звучала совсем иначе, — открыто улыбнулся я и собеседник опустил взгляд. Когда рядом с твоим домом появляется неизвестная и смертельно опасная угроза, даже самые манерные аристократы очень редко подбирают слова. — Но я понимаю, к чему ты клонишь, Тихон. Если Вольные Кристальных гор перестануть использовать запретную энергию сырой кристаллической связи, то у нас есть все шансы стать не просто добрыми соседями, а полноценными союзниками.
Мои слова вызвали шок не только у Вольного, но и у Святых, которые нас прекрасно слышали. Ни один аристократ в здравом уме не предложит такое Вольным. И ни один Вольный не согласится на подобный союз даже под страхом мучительной смерти.
— Боюсь, это невозможно, господин барон, — все же сумел справиться с собой Тихон. — Суперы — единственная защита моего народа от тварей из иных миров и Московского полиса. Другого оружия у нас нет и не будет. Суперы жертвую своими жизнями, чтобы защитить остальных. Так повелось издавна.
— Вы убиваете своих рунников, вместо того чтобы нормально их обучить, — покачал головой я. — Неужели это так сложно понять?
— Это понятно даже детям, — неожиданно грустно и спокойно улыбнулся собеседник. В этой улыбке было полное принятие ситуации, которое редко встречается среди людей. — Мы платим своим будущим за наше настоящее. Но мы также чётко понимаем, что без этого никакого будущего не будет. Нас не станет никто учить. Ни один одаренный из Кристальных гор не вернулся домой после попыток поступить на учёбу в академию Московского полиса. Выбор суперов — путь в один конец. Однажды, их не останется и тогда не станет Кристальных гор.
— Красиво, но глупо, — вздохнул я. — На что вы надеетесь?
Тихон снова улыбнулся, давая понять, что об этом он говорить со мной точно не станет. Ни один имперский дворянин никогда не сумеет стать настолько близким Вольным, чтобы те раскрыли свои секреты. А меня Тихон вообще видел впервые в жизни.
— Ладно… — тяжело вздохнул я и, невозмутимо обойдя ближайшего супера, прошёл метров десять вдоль купола. — Дело ваше. Но просто так гробить толковых одаренных — полный идиотизм.
По пути подобрал первую попавшуюся палку и вогнал её в шаге от защитного купола своего баронства. Без обсидиановой опоры создать постоянную точку фокуса не выйдет, но пока это и не требовалось. Пара перегруженных Вольных уже дала больше энергии, чем я использовал для перезагрузки механического червя. Лишними подобные объёмы точно не будут.
— Пусть перегруженные суперы приходят к этому месту, — указал я на палку. — Ориентиры я поставлю потом нормальные. Стоять будут до тех пор, пока полностью не очистятся. Поэтому приходите с охраной.
— Что значит… — начал было Тихон, но в этот момент один из суперов пришёл в себя и растерянно тряхнул головой.
Тут же активизировались Святые. Бугурт, как самый крупный, закрыл меня от потенциальной угрозы, а Мастер с Ульяной заняли позиции по бокам от возможного противника. Однако, суперу до приготовлений моих людей вообще не было никакого дела.
— Ох нихрена… — глядя исключительно на предводителя Вольных, выдохнул он. — Тихон, нам назад надо. Срочно. Пока я нормально говорить могу и свои ощущения Прохору передать.
— Что мы за это будем должны, господин барон? — с какой-то фантастической скоростью просчитав всю прибыль своего маленького племени от моего предложения, жадно спросил Тихон.
— Мне нужны детали механоидов, — ответил я. — Любые, какие вы сможете найти. Я слышал, что вы сейчас основные поставщики этого ресурса в окрестностях Московского полиса.
— Вы все верно сказали, ваше благородие, — немного помолчав, ответил лидер Вольных. — Не буду скрывать, что мы очень заинтересованы в вашем щедром предложении. Никакие деньги не стоят жизней наших защитников. Однако, есть одна проблема, которая мешает нашему договору.
— Я уверен, что любой вопрос можно решить, если правильно побрать инструмент, — улыбнулся я. — Что за проблема?
— Не в этом случае. На нижних уровнях Кристальных гор сформировалось Зерно, — вздохнул представитель Вольных и я увидел, как смертельно побледнел командир Святых.

Глава 26

— Да вы хоть понимаете… — задохнувшись от охвативших его эмоций, подался вперёд командир Святых. — Вы вообще представляете себе масштаб катастрофы, если не справитесь⁈ Вы сообщили Императору? Или хотя бы главам великих родов Московского полиса?
— Конечно, Мастер, — неожиданно улыбнулся в ответ Тихон.
Оказалось, что Вольный отлично знал главу вооружённых сил моего рода. А значит хорошо себе представлял силы его отряда.
— А ещё гвардию к себе в посёлки позвали и технику разрешили прямо в Кристальные горы привезти. Ты сам-то понял, что сказал?
— Либо вы ошибаетесь, либо уже сейчас надо ехать в полис и поднимать тревогу, — резко ответил Мастер. — Это не шутки. Все ваши суперы полягут до одного, если Зерно начнёт просыпаться.
— О чём вы говорите? — поняв, что у меня в памяти это «Зерно» никаких ассоциаций не вызывает, спокойно спросил я. Командира Святых очень сложно было отнести к паникёрам и перестраховщикам, поэтому реакция Мастера говорила о серьёзности ситуации.
— Под Кристальными горами зреет полноценный переход! — не отрывая взгляд от Тихона, ответил Мастер. — Не грань или прорыв, а полноценный переход, который контролируется с другой стороны. Если Зерно перехода раскроется, то начнётся полномасштабное вторжение.
— Насколько велик масштаб возможного вторжения? — уточнил я. Учитывая, что мои владения находились на пути от Кристальных гор к Московскому полису, мне придётся принять на себя первый удар. А роль щита никогда не была особо приятной. К тому же, текущие правители полиса мой героический поступок вряд ли оценят.
— Насколько велик⁈ — повернулся ко мне командир Святых.
Глаза Мастера полыхали яростью. Мне даже показалось, что он готов был схватить представителя Вольных за шкирку и утащить в полис, чтобы тот всё рассказал великим родам. И даже стоящие поодаль суперы его не пугали.
— Это катастрофа! Когда на Дальнем Востоке обнаружили Зерно воздушного племени, погибло население нескольких городов!
— Воздушники даже близко не стояли рядом с мехами, по своей опасности, — сухо добавил Тихон. — Мы сражаемся с ними уже не первый десяток лет, и я точно знаю, о чём говорю.
— И вы при этом молча сидите в своих горах и никому ничего не говорите! — возмутился Мастер. — Столица погибнет под ударом орд механоидов. Вас самих снесёт стальной лавиной в первые же дни! О чём вы думаете? Нужно спасать Московский полис!
— Спасать тех, кто каждые два года приходит нас убивать? — тонко улыбнулся Тихон. Эта тема явно была для него болезненной. Я бы сказал, что он потерял в таких боях кого-то близкого. — Тех, кто казнил пленных на глазах у жителей наших деревень, чтобы просто развлечься?
— Никто не любит аристократов, — резко ответил командир Святых. — Да, многие из них делают отвратительные вещи. Но в городе несколько сотен тысяч обычных людей. Женщин, детей…
— Полисных, — припечатал Тихон и оба супера синхронно кивнули. — Они выбрали жизнь под пятой дворян и их хозяина. Каждый может уйти, но никто из них к этому не стремится.
— Будто это так просто сделать! — воскликнул Мастер.
— Этот спор не имеет смысла, — вмешался я. — У каждого из вас есть собственное мнение и каждый считает его единственно правильным. Почему Зерно мешает заключению сделки между нами?
— Потому что мы больше не можем собирать добытые с мехов материалы, господин барон, — переключившись на меня, ответил Тихон. Он теперь демонстративно не обращал внимания на пышущего гневом Мастера. — Близость Зерна влияет на механоидов. Появляются более сильные монстры. Они всегда передвигаются группами и убить всех получается очень редко. Но основная проблема не в этом. За каждой группой следуют сборщики. Они уносят погибших сородичей куда-то на нижние уровни. Мы подозреваем, что рядом с областью расположения Зерна появилось что-то вроде ремонтного цеха. Разведчики уже несколько раз встречали монстров, собранных из кусков.
— Думаю, проблема гораздо серьёзнее, чем обычный ремонтный цех, — вспомнив одну из функций гигантского механического червя, задумчиво произнёс я. В подземельях явно хватало запасных частей и имелся достаточных источник энергии. И это стало решающим фактором для меня. — Мне нужно посмотреть на это самому.
— Что⁈ — удивлённо уставился на меня Тихон.
— Святослав Иванович! — одной этой фразой выразив всю гамму обуревавших его эмоций, произнёс Мастер.
— Это слишком опасно, ваше благородие, — неуверенно добавила Ульяна, а Бугурт просто кивнул, поддерживая своих соратников.
— Я не говорю, что это нужно сделать прямо сейчас, — невозмутимо пожал плечами я и услышал одновременно три облегчённых вздоха. Похоже, мои подчинённые уже начали привыкать к тому, что я могу в любой момент сорваться в новую авантюру. — Но сделать это точно придётся. Суперы Кристальных гор смогут удерживать позиции Вольных только до тех пор, пока не начнётся более активная разведка территории. Если заводов будет два или три, то вниз уже никто не пройдёт.
— А если раскроется Зерно, то это уже не будет иметь смысла, — не выдержал Мастер.
— Но оно ещё не раскрылось, — резонно возразил я, в зародыше погасив новый спор. — Тихон, сообщи в Кристальные горы, что мне понадобится свободный проход на нижние уровни. Мне и моему отряду.
— Боюсь, староста не даст пройти крупным силам, ваше благородие, — с некоторой задержкой, ответил представитель Вольных.
— Я не говорю о больших силах, — спокойно пояснил я. — Человек тридцать-сорок. Может быть ещё ваши суперы присоединятся. Вся добыча в ходе этой вылазки будет моей. Она пойдёт в уплату по нашей сделки. Свою часть я начну выполнять уже завтра в качестве аванса.
— Я передам старосте ваши слова, Святослав Иванович, — слегка поклонился Тихон. — Я надеюсь, что этот разговор останется только между нами, ваше благородие.
— Разумеется. Это всё, — коротко произнёс и пошёл обратно к куполу своего баронства. Короткая встреча подкинула огромное количество пищи для размышлений и ещё больше увеличила гору неотложных дел. Но жаловаться было глупо. Каждая проблема расширяла горизонты возможностей.
В очередной раз задумался о том, насколько ненавидели друг друга люди в этом больном мире. Вольные, даже обладая информацией о близкой катастрофе, готовы были погибнуть всем племенем и дать утонуть близлежащим землям в крови, но не пойти на сделку с правительством Московского полиса.
И я даже не сомневался, что будь такая сделка возможной, великие рода однозначно постараются обмануть горцев. Потому что таковы были правила этой чудовищной игры, где интересы рода всегда стояли выше интересов людей и даже государства.
— Мы обязаны сообщить властям о Зерне, господин барон! — когда мы оказались внутри купола, первым делом произнёс Мастер. — Это угроза не только для Кристальных гор, но и для всей западной части Российской Империи. Если мехи закрепятся в нашем мире, то остановить их будет практически невозможно.
— Нет, — коротко ответил я. — Я пообещал, что это приватный разговор.
— Святослав Иванович… — попробовал зайти с другой стороны командир Святых. — Из опыта моей прошлой службы…
— Мастер! — остановившись, сухо произнёс я и, повернувшись, посмотрел в глаза собеседнику. — Ты забываешься.
— Это ошибка, — угрюмо ответил Мастер, но всё же слегка поклонился, принимая моё право командовать.
— Нет. Это не ошибка, — всё же счёл нужным пояснить я.
Мастер настолько переживал, что готов был вскрыть своё прошлое, которое хранил в тайне все эти годы даже от членов отряда. Подобный жест требовал нормального отношения и адекватной реакции.
— Вольные готовы умереть, но не пустить никого на свою землю. Они поливают своей кровью предгорья Кристальных гор уже не одно поколение. Туда никто не пройдёт, пока жив хоть один горец. Никто, кроме нас. Если они согласятся. Если ты действительно хочешь получить точную информацию о Зерне, то попробуй найти пару сильных отрядов скаутов, которым ты доверяешь полностью. Я сформирую для них задание с достойной оплатой.
— Этого будет мало, — вздохнул Мастер. — Но это уже что-то. Скауты не потянут подобную задачу без полноценной поддержки. Далеко не все из бойцов Управления сталкивались с реально опасными мехами в открытом бою.
— Об этом можешь не беспокоиться, — ответил я. — У нас есть знакомые специалисты по этому виду иномирных чудовищ и их повадкам.
— Душаны подойдут отлично, — неожиданно согласился со мной командир Святых. — Их барсы обладают нужным опытом.
— Ну? — увидев нас в зеркало заднего вида, выскочил из машины Олег. — Как всё прошло?
— Все живы, — улыбнулся я. — Мастер, позвони Фёдору. Мне нужно с ним поговорить.
Командир Святых тут же достал телефон и набрал номер Менялы. Ждать ответа пришлось всего несколько секунд. Услышав голос торговца, Мастер нахмурился и неожиданно произнёс:
— Мне плевать, что у тебя сейчас сделка идёт, Федя. С тобой барон хочет говорить. Так-то лучше. Возьмите, Святослав Иванович.
— Здравствуй, Фёдор, — забрав трубку и благодарно кивнув, произнёс я. — Мне нужно, чтобы ты связался со своими друзьями из Кавказского мегаполиса.
— Здравствуйте, ваше благородие, — ответил Меняла. — Это не так просто, как кажется. Прямого номера у меня нет. Я общаюсь через человека в Московском полисе. Он переселился с Кавказа много лет назад.
— Значит, свяжись через него, — невозмутимо произнёс я. — Уверен, Аслан предупредил своего человека о возможности такого варианта. Передай, что ситуация изменилась и мне нужна группа барсов, хорошо знакомых с особенностями механоидов. Обычные бойцы тоже не помешают. Цель другая. Находится за пределами моего владения.
— Я понял, ваше благородие, — с некоторой заминкой, отозвался Фёдор. — Всё передам слово в слово. Но это может занять время. Обычно, душаны отвечают через несколько дней или даже неделю.
— Ничего страшного, — усаживаясь на своё место в машине, ответил я. — Время ещё есть. Спасибо, Фёдор.
Телефон вернулся к своему хозяину, Олег вдавил педаль газа в пол, и мы понеслись обратно в лагерь. Такие мелкие вылазки постепенно превращались в постоянную рутину. Словно я пытался заткнуть рвущееся на части лоскутное одеяло. Проблем было значительно больше, чем тех, кто мог заняться их решением. Мне нужны были люди. Надёжные, верные и способные мыслить самостоятельно в сложных ситуациях. Проблема была в том, что таких не хватало во все времена и во всех мирах.
— Олег, сделай по пути крюк. Хочу посмотреть, как там люди Елизаветы Дмитриевны обосновались, — попросил я.
Это был ещё один важный вопрос. Вернувшиеся на свою землю поселенцы наверняка ещё зализывали раны, и я просто хотел убедиться, что у них всё в порядке. Однако, когда за окнами серо-коричневая пустошь сменилась зеленью разнотравья, понял, что глава переселенцев крепко держал своё слово.
Прошла всего пара дней после возвращения из Московского полиса, а на полях уже виднелись машины и люди. Четыре довольно бодрых трактора катили цепочкой, поливая подросшую зелень каким-то составом. Следом шагали крестьяне, которые проверяли состояние поля и расставляли длинные шесты. То ли для разметки, то ли для каких-то последующих работ.
Судя по объёму обработанного поля, работа началась ещё вчера. Вряд ли местные вышли ночью. Даже в пределах защитного купола это было довольно рискованно. В монотонной работе множества людей было что-то завораживающее.
— Жалко конечно, — неожиданно вздохнул Олег. Факел тоже смотрел в окно и поэтому не заметил громадную рытвину на дороге. Броневик клюнул носом и нас мощно тряхнуло. — Ай! Столько потеряли из-за разрушения купола Строгина. Почти половину полей монстры перетоптали…
— Для нового баронства редкость, когда в первые три года хоть какой-то урожай получается вырастить и собрать, — возразил артефактору Саня. — А здесь размеры полей ого-го какие. Успели бы обработать.
Я же смотрел на это немного иначе. Эта часть моего баронства, по сути своей, была наследием погибшего Дмитрия Ивановича и мне не принадлежала. Вряд ли баронесса Строгина так рассматривала ситуацию, но у каждого была своя точка зрения. И я планировал выделить баронство Строгиных в отдельное владение, как только это станет возможно. Ресурсов кристалла на это хватит без проблем.
— Заезжать будем? — глядя в зеркало заднего вида, спросил Олег.
— Следи за дорогой! — во второй раз ударившись головой о потолок, рыкнул Бугурт.
— Давай домой, — ответил я и увидел, как странно посмотрела на меня Ульяна.
В этот момент ощутил укол вины. Данное полукровке обещание я так и не выполнил. Лавина неотложных дел постоянно отвлекала, хотя открытие третьей руны могло прямо сказаться на военном потенциале моего баронства. Сейчас имел значение каждый человек.
За время нашего отсутствия ничего не изменилось, кроме настроения Михалыча. Завхоз встретил нас удивительно хмурым и раздражённым.
— Ты чего такой кислый, Михалыч? — бодро спросил Факел. — Съел что-то не то?
— Ты сейчас тоже будешь кислым, Олежа, — ответил Жлоб. — Да и все остальные тоже. Я тут, на радостях, решил кое-чего прикупить. Чтобы, так сказать, чуть обжиться на постоянном месте. Хотел с Федькой договориться, но ведь и сам могу всё нужное достать. Найти нашёл, а вот заплатить не получилось.
— Это ещё почему? — нахмурился Мастер. — Все расчёты с отрядом барон провёл ещё неделю назад.
— Провёл, — кивнул Михалыч. — Только нас после этого из свободных скаутов Управления дальнего поиска перевели в дружину барона Орлова. А значит и счета наши перешли в общую группу владения.
— Так, — кивнул командир Святых. — Это обычная практика.
— И я так подумал, — снова согласился завхоз. — Только обычно баронство не в долгах перед всем миром и его счета не блокируются. В общем, плакали наши денежки, ребятки. Распоряжением начальника московского подразделения, все смежные счета заблокированы до погашения первичных долгов своего рода бароном Орловым.
— Захватите что-нибудь перекусить, — приказал я. — Похоже, обедать придётся в пути. Без личного визита в банк, уладить это дело точно не получится.
— Мне как раз тоже нужно в полис, — посмотрел на меня Мастер. — Заглянуть к старым друзьям, чтобы завершить давние дела. Заодно узнаю по поводу свободных скаутов и ситуации в целом.
— Я тоже хотела пройтись по магазинам, — слегка покраснев, сообщила Ульяна. — Если это не противоречит вашим планам, Святослав Иванович. Правда, денег всё равно теперь нет.
— А у меня ингредиенты и ресурсы заказаны… — вздохнул Олег.
— Поехали, — неохотно возвращаясь в машину, приказал я. Кто-то из ребят притащил почти остывший с утра котёл с кашей. — Только к Фёдору заскочим по пути. Надо у него кое-что забрать.
В Московском полисе мы были уже через час. Город жил своей обычной жизнью, будто за пределами защитного купола ничего не происходило. Горожан зачастую не касались проблемы гибнущих Вольных и сражающихся с монстрами скаутов. У них хватало привычных и очень понятных дел, которые полностью забивали всё их время.
По пути к филиалу банка высадили Ульяну с Олегом, которые отправились на самый большой рынок Серого города. В этом месте были собраны магазины и лавки всех возможных направлений. При желании, можно было даже живого иномирного монстра найти. Правда, для этого нужно было знать нужных людей. Факел таких знал. А ещё он обещал Ульяне показать лучший на рынке магазин мебели.
— Вы уверены, что не нужно с вами идти, Святослав Иванович? — обернулся ко мне сидевший за рулём Мастер.
— Уверен, Алексей Александрович, — улыбнулся в ответ я. Мы были вдвоём и я мог себе позволить назвать подчинённого по имени.
— Тогда я на встречу со капитанами поеду, — кивнул командир Святых. — Вроде бы нашлись желающие помочь в рейде в Кристальные горы.
— Вот и отлично, — улыбнулся в ответ я. Потом подхватил две объёмистых сумки и вышел из машины. — Тогда жду тебя здесь где-то через час. Думаю, быстрее не управлюсь.
— Удачи, — пока я поднимался по ступенькам ко входу в отделение банка, крикнул мне в спину Мастер. — Она вам пригодится в разговоре с этими акулами.

Глава 27

Серый город.
Отделение Имперского банка.

Андрей Николаевич Груздев, занимавший в Московском подразделении Имперского банка должность куратора диких баронов, величественно кивнул своей секретарше и взял из её рук чашку свежесваренного кофе. Настроение у него было отличное и для этого имелось сразу несколько веских причин.
— Что у нас на сегодня, Люда? — неосознанно копируя манеру поведения господина Бушенина с его аристократическими замашками, поинтересовался Груздев. Альберт Иннокентьевич Бушенин буквально вчера в приватной беседе намекнул, что карьера Андрея может очень круто пойти вверх. Такие люди попусту словами не разбрасываются и это была первая шикарная новость.
Одна мысль о том, что появилась возможность перебраться в Белый город и занять пост начальника отдела контроля именных счетов, заставляла Андрея Николаевича трепетать. Выше во внутреннем рейтинге престижа считался только глава направления анонимных счетов и начальник экономической безопасности подразделения.
Однако, последний пост занимал сам Бушенин и никуда уходить с него не собирался. А ещё Андрей очень надеялся, что Альберт Иннокентьевич будет трудиться на благо Имперского банка ещё много-много лет. Потому что у них сложились очень добрые и надёжные деловые отношения.
— Сегодня у вас назначены две встречи, Андрей Николаевич, — немедленно ответила Людмила. Довольно молодая женщина работала секретарём Груздева уже не первый год и отлично знала, что больше двух дел в один день её начальник ставить в расписание не любил. Поэтому ей приходилось растягивать обязательные визиты на недели и месяцы. — В полис приехал барон Ушков. Он заранее сообщал, что ему понадобится договор займа. Все необходимые документы я подготовила. Также вечером должен прийти представитель рода Очеровых.
— Знаю-знаю… — тут же остановил девушку Груздев. Очеровы были близки к Овчинниковым, и эта встреча также могла решить многое в жизни и карьере Андрея. — Спасибо, Людочка. Мне нужно подготовить ряд документов, сделай так, чтобы меня не беспокоили.
— Как скажете, Андрей Николаевич, — кивнула секретарь и покинула кабинет, плотно прикрыв за собой дверь.
Андрей сделал ещё один глоток кофе и развернул кресло к окну. Погода была просто отличная. Серый город неприятно шумел и утомлял своей суетой. Груздев всегда знал, что он рождён для тишины и неспешности Белого города. Что вся эта суета удел черни и идиотов, которые не знают, как правильно прокладывать себе дорогу в светлое будущее.
Самое интересное, что все эти завораживающие перспективы появились благодаря всего одному человеку. Вот только далеко не каждый сумел бы понять, как воспользоваться таким шикарным шансом.
Андрей тоже сначала запаниковал, когда к нему в кабинет пришёл неизвестный парень, который запросто вскрыл все невыгодные пункты договора. Это могло превратиться в серию выговоров и падение доверия перед руководством, но всё повернулось иначе.
Оказалось, что барон Орлов нужен чуть ли не каждому значимому аристократу в Московском полисе. Андрей сам не ожидал, что на него обрушится такой шквал внимания и интересных предложений. Некоторые имели довольно серьёзные противоречия с регламентом банка, но нельзя же отказывать, когда к тебе напрямую обращается представитель великого рода!
Почти два дня сотруднику банка пришлось мучаться под давлением аристократов. А потом с ним связался господин Бушенин и пригласил на обед.
Андрей невольно улыбнулся и покачал головой. Как же сильно он нервничал, когда шёл в ресторан! Сколько всего успел вспомнить и сколько оправданий придумать! Но встреча прошла лучше, чем в самых смелых мечтах Груздева.
Альберт Иннокентьевич не просто похвалил младшего коллегу за стойкость и чёткое исполнение регламента. Глава экономической безопасности прямым текстом дал понять, что стоит пойти навстречу просьбам. И даже намекнул, что это скажется на росте Груздева внутри банка. Ну не прелесть ли⁈ А нужно для этого было только перерезать финансовые потоки барону Орлову. Этот мальчишка даже не поймёт, что с ним случилось и почему он вдруг оказался в долгах по уши. Всего через месяц вступят в силу дополнительные пункты кредитного договора и тогда Орлову уже ничто не поможет.
— Доброе утро, молодой человек, — вдруг послышалось из соседнего кабинета. — Андрей Николаевич сейчас занят и никого не принимает. Подождите. Молодой человек!
Андрей резко обернулся к дверям и моментально натянул маску большого и очень недовольного начальника. Вот только эта маска моментально дала трещину, когда дверь распахнулась, будто от пинка, и с грохотом ударилась о стену.
На пороге стоял парень в том же самом наряде, который был на нём в прошлую встречу. Андрей даже успел подумать о том, что у барона Орлова всего один комплект одежды, что не удивительно для подобного выскочки. А потом взгляд банковского работника наконец поднялся к лицу посетителя и все мысли моментально куда-то исчезли. Потому что из глаз барона на Груздева смотрела сама смерть.
— Доброе утро, Андрей Николаевич, — произнёс гость и рванувшая ему наперерез Людмила замерла, будто наткнувшись на каменную стену. — У меня к вам серьёзный разговор.
— Люда… — произнёс Андрей, но продолжить не смог. Ощущение было такое, словно его кто-то схватил за горло и медленно душил. Груздев попытался повернуть голову, чтобы отвести взгляд, но глаза, как приклеенные смотрели на барона. — Кхе-кхе… Люда, оставь нас, пожалуйста.
— Но… — начала было девушка и тут же прервалась. Орлов повернулся к ней, вежливо улыбнулся и опытную секретаршу будто сдуло потоком ледяного ветра.
— Итак, Святослав Иванович… — воспользовавшись этой паузой, чтобы немного прийти в себя, попытался изобразить располагающую улыбку сотрудник банка. — Что привело вас ко мне в такой ранний час?
— Я хотел обсудить вопрос ваших махинаций, Андрей Николаевич, — демонстративно взглянув на часы, которые показывали четверть первого, ответил барон. Понятие «раннее утро» у них явно отличались. — И о ваших отношениях с великими родами в плане сохранения банковской тайны.
— О чём вы, ваше благородие? — изобразил удивление Груздев. — Все данные о ваших операциях и состоянии финансовых счетов хранятся в строжайшей тайне. Что же касается так называемых «махинаций»… Это очень серьёзное обвинение не только в мой адрес, но и в адрес всего Имперского банка. Я, разумеется, не буду говорить о встречном иске. Хорошо понимаю, что вам, в текущем положении, не с руки судиться с такой серьёзной структурой. Все мы иногда совершаем ошибки. Для этого…
— На каком основании были заблокированы счета моих людей? — без спроса усевшись в кресло напротив, жестко спросил барон. Он опустил на пол сумки, которые всё это время держал в руках и закинул ногу на ногу. Сумки были под стать их хозяину — грязные и потёртые, будто их нашли на свалке.
— Этот пункт предусмотрен в кредитном договоре, который заключён между вашим родом и моей организацией, господин барон, — любезно объяснил Андрей. Он чувствовал себя на своём поле, поэтому с каждой секундой восстанавливал потерянную в начале встречи уверенность. — Когда банк взял на себя ответственность за ваши долги перед родом Овчинниковых, никто другой вам бы помочь не сумел.
— Вы говорите о том договоре, которые я не видел и на котором не стоит моя личная подпись? — неожиданно уточнил барон и Груздев вдруг отчётливо услышал хруст тонкого льда под своими ногами.
— Банк имеет право… — начал было Андрей Николаевич, но увидел саркастическую улыбку на лице гостя и тут же попытался понять, где он мог ошибиться, но сходу этого сделать не сумел. Правда, Орлов охотно пришёл на помощь.
— Согласно пункту одиннадцатому, подпункту седьмому договора между банком и моим родом, банк имеет право подписывать кредитные продукты в одностороннем порядке только если на это получено одобрение главы рода, — слово в слово повторив текст договора, произнёс Святослав Иванович. — Я такого согласия не давал и в этом пункте написал полный отказ от такого рода услуг.
— Это решение не имеет обратной силы! — будто поставив точку в разговоре, ответил Андрей. Все его планы, все его надежды на будущее ощутимо пошатнулись. — Когда речь идёт о кредитных обязательствах выше двух миллионов рублей, банк имеет право принимать решения в одностороннем порядке.
— Глупо обсуждать документ, который я в глаза не видел, Андрей Николаевич, — удивительно спокойно ответил барон. — Это противоречит вашим же правилам. Дайте мне ознакомиться с договором и, возможно, я принесу вам свои извинения за клевету.
— Будет очень разумно с вашей стороны, господин барон, — ответил Андрей. Впервые за годы работы, у него не было никакого желания давать документы клиенту. Обычно, Груздев даже испытывал некоторое удовольствие наблюдая за тем, как люди игнорировали один важный пункт за другим и при этом делали вид, что в чём-то разбираются. А здесь… Здесь предсказать, как повернётся ситуация он не мог.
Тем не менее, хозяин кабинета поднялся из своего кресла и прошёл к шкафу с документами у окна. У себя он хранил только самые важные контракты и весь пакет документов барона Орлова был как раз из таких.
Папка перекочевала к посетителю, и Андрей принялся следить за бароном. Сотруднику банка вскоре начало казаться, что Орлов просто издевается над ним. Барон листал страницы, едва бросая на них взгляд. Будто просто искал какой-то конкретный пункт по цифрам в списке.
— Хм… — через пять минут промычал Святослав Иванович и поднял взгляд на Груздева. — Общий долг барона Строгина, с учётом находившихся на счетах средств, составил четыре миллиона триста сорок тысяч рублей. Верно, Андрей Николаевич?
— Мне нужно свериться с записями… — неуверенно ответил Андрей. — Но порядок цифр примерно такой.
— На счетах находилось порядка трёх миллионов рублей, — продолжил гость и Груздеву оставалось только кивнуть. — Ещё триста тысяч изъяли в счёт долга из физических ячеек вашего банка. Итого, три миллиона триста. С моего личного счёта было списано полмиллиона рублей. Остался долг пятьсот тысяч. Я нигде не ошибся?
— Думаю, всё верно, ваше благородие, — осторожно ответил представитель банка. — Как вы могли заметить, я ни в чём не обманул вас, когда говорил, что долги барона Строгина огромны.
— Да, тут я действительно был не прав, — внезапно ответил Орлов, чем вогнал собеседника в ступор. — Действительно, пункт об одностороннем порядке заключения подобных контрактов имеет место быть. Что ж, в таком случае, я рад, что мы во всём разобрались.
— И вы не имеете претензий к банку? — на всякий случай, уточнил Андрей.
— И я не имею претензий к банку, — кивнул Святослав Иванович, а потом улыбнулся и добавил. — Приятно иметь дело с грамотным специалистом.
— Рад был помочь, ваше благородие, — улыбнулся в ответ Груздев. Ему даже дышать стало проще. Буря миновала и жизнь снова заиграла яркими красками.
— Готовьте бланк по пункту одиннадцатому, подпункту седьмому «О досрочном погашении кредитных обязательств» и ещё мне нужно заявление о полном расторжении договора обслуживания с банком.
— Что? — растерянно моргнул Груздев. — Кажется, я не понял, что вы сказали, Святослав Иванович… Для досрочного погашения ваших обязательств, вы обязаны внести оплату в размере пятиста тысяч рублей наличными.
— Так получилось, что у меня с собой как раз оказалась нужная сумма, — усмехнулся Орлов и толкнул ногой в сторону стола одну из сумок. — В вашем регламенте прописано, что клиент может расторгнуть договор обслуживания в одностороннем порядке, как только погасит все обязательства. Факт погашения задолженности фиксируется ответственным сотрудником банка. Мне нужен бланк заявления, Андрей Николаевич. Сейчас.
Мир вокруг опытного офисного работника кружился с такой скоростью, что он готов был потерять сознание. Это был не просто провал — это было крушение всех надежд, всех данных обещаний и взятых на себя обязательств. Андрей достал из стола нужный бланк и протянул его гостю. Размашистая подпись, которая разом перечеркнула будущее Груздева и лист бумаги вернулся к Андрею.
— Разблокируйте счета моих людей, Андрей Николаевич, — поднимаясь из кресла, безразлично произнёс барон Орлов. Он полностью потерял интерес к собеседнику, будто тот перестал существовать.
— Это займёт около недели… — попытался хоть как-то отыграться Груздев, но барона это не впечатлило.
— Час, Андрей Николаевич, — уже почти у дверей, безразлично бросил Орлов. — У вас есть час и ни минутой больше. Иначе мне придётся сообщить вашему руководству обо всех добавленных вами в кредитный договор кабальных условиях. Всего хорошего.
Дверь за бароном закрылась. В кабинет заглянула встревоженная секретарша. Груздев пару секунд с ненавистью смотрел на папку с документами, а потом схватил её и швырнул в стену.
— Люда, — сдерживая ярость, хрипло произнёс Андрей. — Сообщи секретарю Альберта Иннокентьевича, что барон Орлов в городе. И ещё, что я очень хотел бы с ним сегодня пообедать. Вроде бы он знает каких-то специалистов по иностранной кухне из Чёрного города.
* * *
Я прошёл до лестницы и легко сбежал по ней в основной зал. Банк работал, как хорошо отлаженный механизм и, как в любом механизме, у него были свои законы и порядки. Ни одна крупная структура не может обойтись без жёсткого регламента. Насколько бы хаотичными не казались действия сотрудников. Просто этот регламент почти всегда работал на интересы организации. Почти…
— Я могу вам чем-нибудь помочь? — обратилась ко мне улыбчивая девушка в форме банка. — Открыть счёт, снять наличные?
— Спасибо, ничего не нужно, — улыбнулся я и направился к выходу из здания.
Решение выйти за пределы стандартной банковской системы созрело у меня уже по пути в отделение банка. Это добавляло ряд сложностей в будущем, но давало большую свободу здесь и сейчас. Постоянно находиться в зависимом положении от всевозможных клерков было очень неприятно, и я решил вопрос кардинально.
Разумеется, когда дело дойдёт до серьёзных контрактов или больших сделок, могут возникнуть физические ограничения. Возить с собой несколько миллионов, чтобы, например, купить оборудование — довольно опасная затея. Однако, до таких сумм и оборотов ещё надо было дожить. Как показывала практика, сделать это не так-то просто. Да и варианты всегда имелись.
Те же душаны прекрасно справлялись даже с ограничениями. Меняла тоже, насколько я знал, не пользовался полноценными банковскими счетами. Среди Вольных вообще были приняты другие способы расчётов.
За дверями на меня обрушились тёплые солнечные лучи и шум города. Что бы не говорили Вольные из Кристальных гор, просто так пожертвовать таким огромным количество людей было равносильно преступлению. Жаль, что местные лидеры не станут прислушиваться к словам Вольных. Даже я вряд ли сумею донести до глав великих родов весь масштаб грядущей катастрофы. А значит, придётся действовать самому.
Мастер ещё не приехал, и я решил немного прогуляться. На этот раз, меня снарядили телефоном и можно было не опасаться, что какая-то важная информация пройдёт мимо или меня потеряют. От назначенного часа оставалось ещё минут пятнадцать, поэтому я направился к ближайшему кафе, однако, в десяти метрах от входа, в кармане зазвонил телефон.
— Барон Орлов, — сняв трубку, произнёс я.
— Здравствуйте ещё раз, Святослав Иванович, — услышал я голос Менялы из динамика. — Это Фёдор. Вы просили меня связаться с вашими партнёрами.
— И ты сказал, что ответ придётся ждать долго, — ответил я.
— Вы оказались правы, — сообщил торговец. — Аслан предупредил своего человека. Мне уже перезвонили. Велели передать, что, если вас устроит такой вариант, через два дня к вам на территорию баронства прибудет та же делегация с усилением из восьми нужных вам специалистов.
— Замечательно, — отметив для себя, что Фёдор старательно избегает прямо упоминать душанов или их магов, ответил я. — Спасибо, Фёдор. Ты мне очень помог.
— Да не за что, ваше благородие! — довольным голосом ответил Меняла. — Ещё, кстати, у меня чернокамня накопилось прилично. С вашего позволения, я хотел бы использовать торговую зону для переговоров. Как нейтральную и безопасную для всех сразу. За соответствующую плату, разумеется.
— Я не против, — прикинув возможные выгоды, произнёс я. — Ответственность на тебе.
— Разумеется, господин барон, — тут же ответил Фёдор и попрощался.
Дойти до кафе у меня так и не получилось. Как только я убрал телефон, в дальнем конце улицы показался броневик Мастера. В последний раз взглянув на красиво украшенную витрину, перешёл улицу и остановился у входа в банк. Машина остановилась напротив, и я привычно запрыгнул в салон, внезапно наткнувшись на пару незнакомцев.
— Что ж, так даже лучше, — всмотревшись в этих людей внимательнее, произнёс я. — Как я могу к вам обращаться, господа?

Глава 28

Московский полис
Серый город
Кабак «Под дубом»

Когда Мастер толкнул низкую бронированную дверь задней залы, разговоры за длинным дубовым столом не оборвались, но негромкий гул зазвучал несколько иначе.
Воронов медленно поднял на вошедшего свой тяжёлый взгляд, на одно мгновение задержал его, потом коротко кивнул в сторону пустого кресла в середине стола. На пустом кресле всё так же стояла стопка водки, накрытая ломтем чёрного хлеба, и Мастер, не торопясь, прошёл к ней, аккуратно снял со стопки хлеб, положил его на чистую тарелку рядом и сел.
Кресло снова обрело хозяина.
— Здравствуй, Степан Терентьевич, — сказал Мастер ровно. — Здравствуйте, господа и дама… — он с легкой улыбкой кивнул Марфе, которая тут же кивнула в ответ. — Я закрою два вопроса и пойду, если вы не против.
— Здравствуй, Мастер, — отозвался Воронов со своей обычной «нейтральностью» в голосе, которая уже давным-давно никого не обманывала за этим столом. — Мы слушаем.
— Первый вопрос, мой лично, — Мастер, не торопясь, обвёл взглядом сидящих. — По нашим правилам я остаюсь членом Совета, пока сам не приду сюда, не сяду на это самое место и не откажусь. Я пришёл, сел и я отказываюсь. С сегодняшнего дня я в составе Совета не числюсь. Все возможные обязательства, которые висят на мне как на капитане, я закрыл бумагами в Управлении ещё на прошлой неделе. Возражений по существу, я надеюсь, ни у кого нет?
— У меня есть, — лениво подал голос Колесников, не дожидаясь, пока выскажется кто-то другой. — У меня, Мастер, к тебе одно длинное возражение по существу. Ты сейчас сел в своё старое кресло и пользуешься правом, которое тебе по нашим правилам действительно полагается. Только давай по-честному: ты пришёл сюда не как наш боевой товарищ, который завершает свои дела и хочет попрощаться по-человечески. Ты пришёл сюда УЖЕ как человек чужого барона. И вот это, Мастер, неправильно. По-факту ты уже не имеешь права здесь находиться.
Колесников отчеканил это как заранее придуманную реплику, в которую молодой и амбициозный человек заранее вложился сердцем или… кто-то старший подсказал. После чего обвёл стол весёлым, наглым взглядом, выискивая, кто его поддержит.
— Витя, — спокойно произнёс Платов со своего конца стола, и Колесников немедленно подобрался, потому что Платов говорил редко, но всегда по делу. — Помолчи. Не твоя очередь.
— А я как раз думал, — не унимался Колесников, — что у нас в Совете все говорят, когда им есть что сказать, а не по очереди, как в школе.
— Нет, мы не в школе, хотя ты, Мажор, у нас в Совете младший. И я сейчас не про возраст, а потому что у тебя за спиной чужая рука, а у нас — только свои. Так что не лезь поперёк, пока тебя не спросили.
Колесников хотел ответить, но Воронов едва заметно постучал костяшкой пальца по дереву стола, и этого хватило.
— Принято, — кивнул Старший Мастеру. — Твоё место с сегодняшнего дня свободно. Второй вопрос.
— Второй вопрос — людей мне нужно, — сказал Мастер. — У меня контракт на серьёзный рейд в горы. Не на пустяковую грань, не на сопровождение каравана, не на зачистку одной забытой деревни. Полноценная работа, которую я один со своими семерыми не вытяну. Барон Орлов открывает найм для отрядов, у которых формально истёк контракт и которые не могут уйти на пенсию по обычной схеме. Оплата хорошая, по-настоящему. Условия — закрытие висящего контракта подтверждением Управления, выход на пенсию по чистым бумагам, и дальше кто захочет, остаётся в его дружине, кто захочет, уходит и живёт как нормальный человек. Вторая часть, на всякий случай, без подвоха. Если кто-то не верит моему слову, то мне это будет неприятно, но мы можем обсудить это лично.
В зале стало очень тихо.
— Та-а-ак… — протянул Колесников и медленно, демонстративно откинулся в кресле. — Замечательно. То есть мы все, господа капитаны, в этот душный вечер собрались для того, чтобы выслушать, как бывший наш товарищ вербует у нас людей под чёрного барона. Под выскочку, который, по самым оптимистичным прогнозам, до зимы не доживёт. Я правильно понимаю масштаб мероприятия?
— Ты правильно понимаешь, что мне нужны люди, — без выражения ответил Мастер. — Остальное полностью твои домыслы, и они меня не интересуют.
— А меня вот они интересуют, — Колесников выпрямился. — Меня очень даже интересует, Мастер, как именно ты собираешься после этого посмотреть в глаза любому из нас. У нас тут шестнадцать отрядов на висяках. И ты сейчас приходишь и говоришь — а давайте-ка вы подпишетесь на серьёзный рейд, я сам выберу кого именно, и вы не будете задавать лишних вопросов. Ты бы хоть постеснялся, что ли. Ты не своих дружков вербуешь, ты имперскому Управлению свою волю навязываешь.
— Управление, Витя, — медленно подал голос Безуглов, —. может самом о себе позаботиться. Мастер пришел с предложением к нам лично. И да, я считаю Мастера своим другом, так что он пришел по адресу.
Мастер благодарно кивнул Безуглову, но вслух ничего не произнес, продолжая просто слушать.
— А ты, Дылда, — Колесников развернулся к говорящему, — вообще помолчал бы. У тебя у самого полгода отряд «под закрытие». Я отлично понимаю, чьим ушам сейчас сладко слушать про «закрытие висящего контракта» и «чистые бумаги». Только давайте честно это не бескорыстная помощь. Это покупка.
— Покупка, — спокойно повторил Безуглов и поднял на молодого капитана свои тёмные, обведённые шрамами глаза. — Покупка, говоришь. А что нам, по-твоему, в этом году предложило Управление? Я тебя спрашиваю, Виктор. Конкретно нам, «Полуночникам»? Какая цена была у наших последних двух «закрывающих» контрактов? У меня по четыре человека не вернулось каждый раз. Итого — восемь! По бумагам мы не «закрылись», а за каждого ушедшего мы получили столько, что скидывались всем отрядом, чтобы вдовы и дети с голоду не сдохли. Так что ты, Витя, поаккуратнее со словом «покупка». А то ведь сравнение не в пользу Управления, получается.
— У вас, Аркадий Львович, просто отряд уже старый, — Колесников позволил себе тонко улыбнуться. — Старые люди, изношенное снаряжение, а вдобавок еще и невезучий. Это, к сожалению, не вина системы. Это специфика возраста.
В зале на секунду стало тихо. Сидевшие за столом сразу почувствовали, что Колесников переступил черту. Безуглов очень аккуратно поставил свою стопку на стол. Платов, ничего не говоря, медленно отодвинул свою. Згурская опустила глаза.
— Витя, — почти ласково произнёс Воронов, и от этого его тона, Колесников, наконец, заткнулся. — Помолчи. И послушай.
Старший выждал несколько секунд, давая молодому капитану успокоиться, и только потом снова повернулся к Мастеру.
— Мастер, — сказал он уже своим обычным голосом. — Просьбу твою мы услышали. Решение Совет принимать по такому вопросу не уполномочен, каждый капитан у нас сам себе хозяин. Но я тебя попрошу, и попрошу при всех: давай не торопиться. Мы пока не понимаем расклад. Мы пока не понимаем, что именно за этим бароном стоит. И, главное, мы пока не понимаем, какова будет реакция тех, кому такой наш демарш не понравится. Ты же сам прекрасно знаешь, что на «Святых» уже легла одна бумажка с интересной формулировкой. Ты же понимаешь, что в любой момент этот приказ может вступить в силу? Это, Мастер, не угроза, я просто показываю возможные последствия.
— Это, Степан Терентьевич, — слегка усмехнулся Мастер, — твой обычный способ отказать, не говоря «нет» прямо. Я тебя услышал. Но, как ты правильно сказал, здесь каждый решает за себя и за свой отряд. Я закрыл вопрос своего членства и задал вопрос людям. Дальше каждый решает сам.
Воронов чуть склонил голову, подтверждая, что и сам именно это имел в виду. Колесников открыл было рот, но Старший снова постучал костяшкой пальцев по дереву, и рот пришлось закрыть.
— У меня тоже вопрос, — негромко сказал Платов. — Мастер, куда планируется рейд?
— Кристальные горы, — коротко ответил Мастер. — Глубже, чем обычно. С возможным контактом с таким, чего наверху ещё пока никто не видел.
Платов помолчал.
— Жирно, — произнёс он наконец без всякого выражения. — Жирно и кисло одновременно. Мне бы подробностей.
— Всё будет, я открыт к диалогу — согласился Мастер. — Время еще есть. Немного, но есть.
— Услышал, — кивнул Платов. — Спасибо, Мастер. Я подумаю.
Згурская за всё это время не сказала ни слова. Она только однажды коротко посмотрела на Мастера через стол, и едва заметно опустила веки. Мастер ответил ей таким же лёгким движением. Между ними что-то прошло, без слов, и Колесников, который внимательно следил за мимикой Мастера, не понял ничего.
Мирской, легендарный «Тень», командир «Серых», человек, принесший ранее папку с проектом приказов на «Святых», за весь этот разговор не произнёс ни звука. Он сидел чуть в стороне, как обычно, и внимательно слушал, хотя по его виду было похоже, что он для себя давно всё решил.
— На этом всё? — спросил Воронов.
— На этом всё, Степан Терентьевич, — Мастер поднялся. — Спасибо за время. Спасибо за хлеб, — он кивнул на ломоть, лежащий рядом со стопкой. — И спасибо за… дружбу. Прощайте и не поминайте лихом.
— Иди, Алексей Александрович, — сказал Старший. — Иди.
Мастер вышел. Бронированная дверь мягко закрылась за ним. В зале повисла тишина.

Снаружи, в узком коридоре между основной залой и кухней, пахло дешёвым пивом, жареным луком и старым деревом. Мастер прошёл мимо стойки, не оглядываясь, кивнул хозяину, толкнул заднюю дверь и вышел на маленький задний двор, где стоял его припаркованный у глухой стены старый броневик. Олег маячил у дверцы и, увидев командира, вопросительно посмотрел в глаза.
— Погодь, торопыга.
Мастер обернулся. От кабака, с другой стороны, в его сторону шёл Безуглов. Длинный, костлявый, без своей обычной угрюмой полуулыбки — сейчас он улыбался довольно дружелюбно. Сзади, в полушаге за ним шёл Мирской, в наброшенном на плечи пальто, такой же спокойный, как за столом.
— Аркадий, — Мастер коротко кивнул обоим. — Илья.
— Ты конечно молодец, навел шороху, — без предисловий сказал Безуглов. — Мажор сейчас будет долго объяснять всем оставшимся, что именно не так с тобой и с твоим предложением, и сам себе будет искренне верить. Это хорошо. Это нам всем даст время, пока он не побежит стучать своим покровителям.
— У вас на двоих сколько людей? — спокойно спросил Мастер.
— У меня двенадцать, — ответил Безуглов. — Полный состав. Из них восемь «пенсионеров».
— У меня двенадцать, — добавил Мирской. — Тоже полный состав. Из них в висяке все двенадцать. Я их вытащу к утру, бумаги есть. Только подпись твоего барона нужна.
— Сейчас? — спросил Мастер.
— Сейчас, — кивнул Безуглов. — Чего тянуть-то, просто будет больше шансов, что Воронов успеет позвонить в нужный кабинет, и нам подкинут другие контракты задним числом. Я в Совете двадцать лет сижу, дружище. Я знаю, как это работает.
— У Покровских, — без выражения добавил Мирской, — на меня уже неделю как открыт лимит. Это не страшно само по себе. Странно, что лимит открыт, а в управлении про это «не знают». То есть я им для чего-то нужен, есть догадки зачем, но тебе они не понравятся. Так что чем быстрее я и мои люди окажемся вне купола, тем лучше.
Мастер коротко, не разжимая губ, улыбнулся.
— Ты, Илья, в кои-то веки выражаешься почти прямо, — заметил он.
— Не я такой, — чуть улыбнулся Мирской. — Жизнь такая.
Скрипнула дверь, выходящая на задний двор. Из неё, не торопясь, вышла Згурская. Подошла и кивнула обоим, чуть дольше задержавшись взглядом на Мирском.
— Я не с вами, — сказала она негромко. — У меня девкам еще долго лямку тянуть. А без меня они не выйдут. Идти под молодого, у которого ещё не остыла грамота, я сейчас не могу. Но если, Мастер, через полгода твой барон будет жив и будет всё там же…
— Я к тебе позже приеду, Марфа, — ровно сказал Мастер. — Сильно раньше полугода. С другим предложением. Береги девочек.
— Вот и хорошо, — кивнула Згурская. — И ещё, — она перевела взгляд на Безуглова и Мирского. — Если кто из вас оттуда живым выйдет, дайте мне знать любым способом. Я хочу понимать, что не ошиблась сегодня.
— Дадим, — коротко сказал Безуглов.
— Дадим, Марфа, — так же коротко добавил Мирской.
Згурская кивнула в последний раз и ушла обратно в трактир, плотно прикрыв за собой дверь.
Платов на задний двор не вышел. Это, в общем-то, ничего не значило: в его случае это означало ровно то, что и его слова за столом, что он подумает.
— По машинам, — сказал Мастер негромко. — Своим прикажите собираться. Сбор в километре от северо-западных ворот купола, через пару часов. Опаздывать никому не советую.
— Не опоздают, — Безуглов коротко стиснул его за плечо. — Надеюсь, мы не пожалеем, друг.
— Я вас никогда не подводил, — Мастер чуть прищурился. — И сейчас не подведу. Я вам ещё не показал, куда именно пойдем. Вы, может, ещё пожалеете, что решились. Опять же, еще у барона собеседование.
— У барона собеседование, — рассмеялся Безуглов. — Странно от тебя такое слышать.
— Это потому что вы с ним не знакомы, — сказал Мастер.
— С нетерпением жду этой встречи, — без улыбки сказал Мирской.
И, как всегда, он совсем не шутил. Капитаны быстро забрались в броневик. Мастер закрыл за собой дверь и сел напротив старых друзей. До банка ехать было совсем недалеко, но командир Святых не любил опаздывать, хотя и не верил, что барон освободится вовремя. Даже со всеми талантами Святослава Ивановича, споры с Имперским банком дело сложное и муторное.
— Ищи парковку, Олег, — когда машина вырулила на проспект возле банка, приказал Мастер. — Сейчас я наберу барону. Если ответит, то узнаем, сколько его ждать.
— Да не надо никуда звонить, командир, — отозвался Факел. — Вон его благородие. В кафе идёт. Ага! Заметил нас.
Машина встала у обочины, и Мастер заметил, как немного напряглись Аркадий и Илья. Для обоих это был очень важный момент и оба очень сильно удивились, когда открылась дверь броневика и в салон заглянул совершенно обычный парень. Барон невозмутимо оглядел незнакомцев своими льдисто-голубыми глазами и, усевшись на свободное место, произнёс:
— Что ж, так даже лучше. Как я могу к вам обращаться, господа?
— Дылда, — первым представился Аркадий и, без всякой задней мысли, протянул руку барону и одновременно посмотрел на командира Святых. — А когда барон придёт, Мастер.
— Это и есть барон, Аркаша, — вздохнул Илья. — Здравствуйте, Святослав Иванович. Меня зовут Илья. Прозвище Тень. Командир отряда «Серых».
— Приятно познакомить, Илья, — пожав руку Дылде и протянув её второму капитану, невозмутимо ответил барон Орлов.
— Аркадий, — запоздало представился Дылда. — Отряд «Полуночники».
— Вы и ваши отряды готовы принять мой заказ? — нейтрально поинтересовался барон. Илья внимательно следил за каждым жестом молодого аристократа и никак не мог понять, что его смущает.
— Совершенно верно, ваше благородие, — бодро ответил Дылда. — Если все озвученные Мастером условия соответствуют действительности, то мы полностью ваши.
— Об этом можете не беспокоиться, — улыбнулся Святослав Иванович и посмотрел на Мастера. — Когда мы сможем подписать все необходимые документы?
— Их привезут члены отрядов, — ответил командир Святых. — Встреча через пару часов за пределами купола.
— Ещё вопросы есть? — посмотрел Орлов на капитанов и те покачали головами.
В салоне наступила тишина. Все думали, что барон будет уточнять данные по отрядам, их квалификацию и навыки, но тот просто молча смотрел в окно.
— Не получилось попасть на приём? — по-своему оценив состояние молодого дворянина, поинтересовался Мастер.
— Получилось, — нейтрально ответил тот. — Всё прошло отлично. Долг перед банком закрыт. Все кредитные обязательства погашены. Договор с банком расторгнут.
— Эм-м-мм… — растерянно промычал Мастер и увидел, как округлились глаза Дылды. — Но ведь вы зашли в здание всего час назад…
— Сорок семь минут назад, если быть точным, — с лёгкой улыбкой поправил подчинённого барон. — Если бы вы не приехали раньше, то я бы ещё и кофе себе успел купить.
— Разрешите вопрос, ваше благородие, — своим привычным безразличным тоном, произнёс Илья.
— Я слушаю, — повернулся к собеседнику барон.
— Мастер сказал, что вы планируете рейд в Кристальные горы, — внимательно отслеживая реакцию аристократа, произнёс Тень. — Какие силы будут задействованы в этой вылазке?
— Ваши два отряда, плюс ещё отряд Святых, — удивительным образом, не делая из этого никакой тайны, спокойно ответил барон. Это сразу добавило ему несколько очков в глазах капитанов, которые часто имели дело с совершенно невыносимыми аристократами.
— Три полных отряда — довольно неплохо… — начал было Дылда, но Мастер жестом остановил его, потому что барон ещё не закончил.
— Я сам тоже пойду, — благодарно кивнув подчинённому продолжил Орлов. — Ещё идут примерно два десятка душанов из Кавказского мегаполиса и двенадцать их барсов. Возможно, к нам присоединится ещё десятка полтора суперов из поселений Вольных в Кристальных горах.
— Три десятка лучших скаутов, дюжина лучших рунников Кавказа и столько же безумных берсерков Вольных… — удивлённо посмотрел на барона Илья. — Это что же нас ждёт в Кристальных горах, ваше благородие?
— Что нас там ждёт, я заранее сказать не могу, — ответил Святослав Иванович и в этот момент его глаза чуть полыхнули кристаллической связью в полумраке салона.
А может это просто свет так упал, но заметили это все без исключения. Илья вдруг понял, что ту же самую смутную тревогу он ощущал всего пару раз в жизни — когда его отряд нанимал аристократ с летающего острова.
— Но одно могу сказать точно — этот рейд будет очень интересным!

Жорж Бор, Юрий Винокуров
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Глава 1

Покинуть Московский полис без проблем не вышло. Ульяну подобрали у рынка, с некоторым трудом запихали в салон и багажник десяток крупных коробок с покупками. Счета членам отряда Святых разблокировали даже быстрее, чем я просил. Видимо, Андрей Николаевич очень серьёзно отнёсся к моему предупреждению.
И вот, почти у самых ворот, нас остановил патруль великого рода Овчинниковых. Десять бойцов и сразу два старших офицера. Это было усиление, которое прибыло к воротам буквально десять минут назад.
— Покиньте машину, — делано-безразлично приказал сидевшему за рулём Факелу один из офицеров.
— Мы что-то нарушили? — поинтересовался Олег.
— Проверка, — отозвался второй офицер. — Поступил сигнал, что в похожей машине пытаются вывезти из полиса запрещённые предметы.
— Какие, например? — чуть подавшись вперёд, чтобы увидеть лицо гвардейца, спросил я.
— Это вас не касается, — ответил тот.
Мастер посмотрел в мою сторону, а оба капитана незаметно подобрались. Они пока со мной никаких контрактов не подписывали, но я не сомневался, что Мастер не стал бы предлагать работу кому попало.
— Без прямого приказа за подписью главы рода Овчинниковых ни один мой человек не покинет эту машину, — сухо и очень чётко произнёс я. Олег, который уже немного приоткрыл дверь, шумно ей хлопнул. От резкого звука вздрогнул один из постовых. — Если вы попытаетесь нас задержать, то я прикажу своим людям вступить в бой.
— Вы идёте поперёк воли великого рода, — нахмурившись, веско произнёс офицер. Видимо, обычно это решало любую проблему. Потому что в пределах Московского полиса великие рода имели большую власть, чем сам Император.
— О, нет, молодой человек, — широко и многообещающе улыбнулся я. — На данный момент, я вижу перед собой только обычного дружинника, который пытается остановить представителя аристократии. Без серьёзных оснований и даже без нужных для таких проверок документов. Если вы считаете, что одних слов о графе Овчинникове достаточно, чтобы делать всё, что вам заблагорассудится, то вы сильно ошибаетесь. Как глава баронского рода, я имею право защищать своё право свободно перемещаться в пределах Российской Империи. Откройте ворота офицер. Или мы откроем их сами.
Гвардеец пару секунд смотрел на меня, видимо, прикидывая варианты, но в итоге резко махнул рукой постовым и, не прощаясь, ушёл к своим машинам. Я вернулся на прежнее место и снова уставился в окно.
— Знаете, уже ради одной этой встречи стоило с вами поехать, господин барон, — неожиданно рассмеялся Дылда. — Ещё не разу не видел, чтобы так посылали людей Овчинниковых!
Второй капитан, по прозвищу Тень, негромко хмыкнул и тоже повернулся к окну. Насколько я успел понять, характеры этих двоих кардинально различались. Но при этом оба придерживались одних и тех же принципов. Учитывая, что Мастер им доверял, меня такой расклад вполне устраивал.
За воротами полиса начались поля. На них работало множество земледельцев. Я почти не видел техники, хотя даже в баронстве Строгина удалось наскрести четыре рабочих трактора. Здесь же финансовые возможности хозяев этих полей были значительно выше. А вот желания облегчить труд своих работников у великих родов не было никакого.
До самой границы защитного купола в салоне ощущалось некоторое напряжение. Все ждали реакции на мой разговор с гвардейцами Овчинниковых. Факел даже предложил сменить направление и выехать через сектор другого рода.
— Следи за дорогой, Олег, — коротко ответил командир Святых. — Если его благородие захочет сменить маршрут, то он об этом сообщит.
И снова хмыкнул Илья. Он вообще был не особо разговорчивым и предпочитал наблюдать за ситуацией, а не болтать языком. Вот только что-то мне подсказывало, что действовать этот человек может очень быстро и жёстко при необходимости.
А ещё меня заинтересовало движение кристаллической связи вокруг командира Серых. Очень редко встречался такой качественный контроль среди слабых одарённых. Илья не был рунником и даже не дотягивал до одарённого, но при этом свет будто немного преломлялся рядом с капитаном.
Видимо, кто-то очень точно подобрал прозвище Илье. Грань кристаллической связи с таким названием встречалась исключительно редко, и её адепты всегда были в разы слабее других магов. Внешне. В бою же всё менялось. Особенно если схватка происходила ночью.
Только когда мы миновали пропускной пункт, все в салоне вздохнули свободнее. Я же с самого начала был уверен, что ничего не будет. Выходка гвардейца изначально выглядела так, будто кто-то попытался воспользоваться влиянием великого рода без ведома его главы. Если бы сам граф дал подобное распоряжение, то его офицер пошёл бы до самого конца, даже если это означало схватку с другим аристократом. Но он не пошёл. А значит, его сиятельство не был в курсе происходящего.
— А ты всё также предпочитаешь передвигаться пешком, Мастер? — неожиданно спросил Илья.
— Как видишь, некоторые вещи иногда меняются, — похлопав ладонью по стенке броневика, который достался нам от отряда Пескаря, усмехнулся командир Святых.
— Но не особенно сильно, — рассмеялся Дылда.
Через несколько минут мы добрались до приметных развалин и всё встало на свои места. Когда-то в этом месте находилась наблюдательная башня или что-то подобное. А сейчас из сухой земли торчал обломанный каменный зуб великана, напоминающий о величии прошлого. Зато стены вокруг башни сохранились почти полностью, и скауты приспособили это место под свой перевалочный пункт. Сейчас во дворе башни стояло шесть автомобилей и наш транспорт на их фоне выглядел откровенно бледно.
Каждый из отрядов имел по три машины. Тёмно-серые джипы отряда Ильи выглядели, как приготовившиеся к рывку хищники. Тяжёлой брони на них не было, зато крупные колёса и мощные двигатели позволяли очень быстро добраться почти до любого места.
Полной противоположностью был транспорт второго отряда. Чёрные бронированные монстры, которые в принципе не могли ехать быстро. Но при этом у каждой машины было по четыре турели на крышах и специальные стрелковые окна на бортах. Колёса имелись только на передней оси, а вместо двух задних стояли гусеницы.
Ульяна, скрывшись за парой особо крупных коробок, делала вид, что её происходящее вообще не касается. Прямого запроса на её участие во встрече с капитанами Управления не было, чем девушка и воспользовалась. Я же ничего против не имел. Особенно когда увидел, что полукровка неумело рисует в большом блокноте схематичную расстановку мебели в своём новом доме.
— Где вы только топливо на этих монстров находите, — проворчал Мастер. Пока мы рассматривали машины, меня не покидало ощущение чужого колючего взгляда. — Я ногами быстрее и дальше дойду, чем вы на них доедете.
— Не все могут столько бегать, — хмыкнул в ответ Тень и коротко взмахнул рукой. Я успел заметить странно скрещенные пальцы.
С вершины башни тут же упали две верёвки, по которым съехали люди в серой полевой броне. Они практически сливались с камнями. Что-то вроде активной маскировки. Не дешёвое удовольствие для скаутов.
Аркадий подошёл к ближайшей машине своего отряда и от души врезал по бронированной двери. Внутри послышался шум и чей-то недовольный голос.
— Совсем охренели, засранцы! — моментально побагровел Дылда. — Позорите меня перед нанимателем! Я барону обещал, что у меня отряд хороших бойцов, а вы даже караул не выставили!!!
— Да выставили мы всё, командир, — спокойно произнёс открывший дверь мужик. Именно мужик. В волосах скаута уже преобладала седина, а сам он выглядел так, будто ему давно пора на заслуженный отдых. — Вас парни ещё на подъезде заметили. Броневик Пескаря не перепутаешь, а все уже знают, что его отряд Мастер на трофеи разделал.
— Выгружайтесь давайте, умники, — всё ещё недовольно рыкнул Аркадий.
— Не нужно, — покачал головой я. — Не будем терять время, господа. Нужно возвращаться в баронство. Там всё обсудим и решим оставшиеся вопросы. Где документы?
Этот момент мы с Мастером обсудили отдельно. Для многих скаутов было очень важно, чтобы контракт был полноценным. В детали командир Святых меня посвящать не стал, но я и не стремился особо вникать. Мне самому было значительно проще, если все обязанности и права прописаны в документе. Часто это избавляло от необходимости муторного разбирательства во всяких грязных делах.
Тот же седой скаут быстро вернулся в свой монструозный трак и принёс затёртую кожаную папку с эмблемой отряда Дылды. Точно такие же рисунки были заметны на бортах машин. Я достал документы, быстро пробежал глазами стандартный договор и взял в руки ручку.
— Можете дышать спокойно, — заметив, что все скауты вокруг меня буквально замерли, улыбнулся я и поставил подпись на первой странице. — Это обычная рутина.
— Я бы так не сказал, ваше благородие, — негромко произнёс Илья. — В последнее время, мало кто готов сразу подписать бумаги. И это я не говорю про выполнение взятых на себя обязательств. Сейчас даже разведку и вводные по заданию сложно нормальные получить.
— Что за глупость, — усмехнулся я. — Зачем тогда вас нанимать, если замалчивать важные детали?
Капитаны не ответили. Только переглянулись и на их лицах появились почти одинаковые кривые улыбки. Видимо, тема эта была неприятной для всех. Мои слова и недоумение ничего не изменили. Люди Ильи и Аркадия следили за каждым листом бумаги, которого касалась моя рука. А когда стопка закончилась, по внутреннему двору заброшенного форпоста прокатилась волна облегчённых вздохов.
— Ну всё, господин барон! — весело воскликнул Аркадий. — Теперь мы ваши на ближайшую неделю! А если вдруг не хватит времени, то и продлить можно. А потом и на отдых. На пенсию! Ну что? Теперь и о цели задания можно поговорить. Что нас ждёт-то в Кристальных горах, Святослав Иванович?
— Зерно, — негромко ответил я, и радостные улыбки моментально погасли на лицах людей вокруг. Кто-то смотрел с недоверием, кто-то с удивлением и непониманием. А Тень хмуро уставился на документы в своих руках, где рядом с моей стояла его подпись.
— Так это… — пытаясь подобрать правильные слова, замедленно протянул Дылда. — Мы, получается, на разведку пойдём, ваше благородие? Чтобы, так сказать, удостовериться, что в Кристальных горах действительно Зерно? Тогда может вам не ходить?
— Проверять ничего не нужно, Аркадий, — ответил я. — Информация точная. Мы её от жителей Кристальных гор получили.
— Которые уже несколько лет продают детали механоидов… — тихо вздохнул Илья. Тень поднял глаза к небу и едва слышно добавил. — Вот и закрылись ребятки мои. Вот вам и пенсия. Мастер, отойдём?
— Ваши отряды будут страховать основную группу, Илья, — прекрасно понимая специфику работы скаутов, произнёс я.
Капитаны недоверчиво уставились на меня, а Мастер только весело усмехнулся.
— Душаны будут во втором кольце. А я с теми, кому полностью доверяю, пойду к основной цели рейда. Возможно, суперы Кристальных гор тоже пойдут с нами.
Мои слова немного задели Аркадия, который не сумел сдержать недовольный взгляд в сторону Мастера. Доверие было крайне редкой и очень дорогостоящей вещью. В рейде ценой ошибки были жизни людей, а их у меня было слишком мало. Рисковать не хотелось.
— Доверять суперам последнее дело, господин барон, — хмуро произнёс Илья. — Их может сорвать в любой момент и тогда достанется даже своим.
— Это не ваша забота, — уверенно ответил я. — Ещё вопросы?
— Нет вопросов, ваше благородие, — угрюмо ответил Тень. — Если вы не против, я со своими людьми дальше поеду.
— Не против, — улыбнулся я. — Перед куполом нужно будет остановиться. Поставлю на вас метки.
Дальше двинулись целой колонной. Наш броневик оказался между двумя отрядами скаутов. Бойцы Управления дальнего поиска привычно взяли на себя самые неприятные обязанности авангарда и замыкающих. В этих частях на любом марше гибло больше всего людей.
— Ты им доверяешь? — прямо спросил я у Мастера.
— Полностью, — коротко ответил командир Святых и я невольно улыбнулся. Дальше спрашивать смысла не было. В этом мире бывший элитный гвардеец Императора так сказать мог об очень маленьком круге людей.
На границе купола колонна остановилась. Никаких бурных эффектов или показательных выступлений со вспышками кристаллической связи я устраивать не стал. Это не имело смыла, а на результат установки меток вообще никак не влияло. Процесс занял всего несколько минут и вскоре мы добрались до базы отряда.
— Не густо… — высадившись из машины и осмотрев сердце моего баронства, проворчал Аркадий.
— Что б ты понимал! — неожиданно резко ответила Ульяна. Полукровка выбралась из машины первой и уже вытаскивала свои драгоценные коробки. — Неделю назад тут вообще ничего не было. Его благородие с Факелом вдвоём все здания подняли.
— Магией? — тихо и очень точно задал вопрос Тень.
— Магией-не магией… Какая разница⁈ — огрызнулась Ульяна. — У самих ни кола, ни двора, а туда же! Не нравится им, видите ли…
— Уля… — негромко произнёс я и полукровка тут же затихла, продолжив молча таскать коробки.
Пара бойцов из отряда Аркадия решила помочь хрупкой девушке, но они даже вдвоем не смогли поднять одну коробку и пристыженно вернулись к своей машине. Правда, Ульяна жест оценила и величественно кивнула добровольцам.
— Мастер, размести новичков, — попросил я. — Мне нужно кое-что подготовить для рейда. Олег!
— Здесь, ваше благородие! — тут же вытянулся передо мной Факел. — Работаем? Я готов!
— Ты сырьё закупил? — улыбнувшись реакции артефактора, спросил я.
— Закупил, Святослав Иванович, — кивнул Олег. — Только забрать сразу не получилось. Через пару часов к Федьке всё привезут. Для обычных наших игрушек походных всё необходимое будет.
— Тогда пока иди отдыхай, — приказал я. — Сообщи, когда доставят товары. Сегодня с тобой поработаем над твоим изделиями.
— Обещаете? — совершенно по-детски подался вперёд Факел. Глаза парня горели, а сам он практически сиял от восторга. Тень внимательно наблюдал за нашим разговором и, судя по его виду, не мог понять, с чем связан восторг Олега.
— Конечно, — улыбнулся я. — Это ведь в моих интересах. Где Михалыч?
— Да у себя он, скорее всего, — забирая очередную коробку, ответила Ульяна. — Над складом своим чахнет.
Коснувшись связи с кристаллом, убедился в правильности слов полукровки и пошёл искать завхоза. Обещанные Фёдором горы чернокамня я не увидел, а значит Михалыч уже пристроил их в специальную секцию склада, находившуюся рядом с заклинательным покоем.
Так и вышло. Завхоз стремился соблюдать идеальный порядок в своих владения и это мне в нём особенно нравилось. Особенно когда я начал понимать систему хранения. Мне Михалыч мешать не хотел, а потому, поздоровавшись, ушёл куда-то наверх. Только велел Клопу вести учёт потраченного чернокамня. Маленький механоид иногда путался под ногами, но мне не мешал.
Раз выдалось время и возможность, стоило заняться подготовкой к рейду уже сейчас. Меня сильно зацепили слова Тени по поводу суперов. Удержать их в стабильном состоянии без помощи кристалла было крайне сложно. После определённого порога, начиналось стихийное разрушение кристаллической сети в теле одарённого, которое остановить посреди боя не могли даже самые опытные целители. Но мой план был не в том, чтобы останавливать разрушение. Я рассчитывал сделать так, чтобы его не допустить.
Первые горки чернокамня легли в центр заклинательной плиты. Две маленьких и три побольше. Нити кристаллической связи разбежались по полу, а от кристалла протянулся поток энергии. Однако, начать работу над своей задумкой я не успел.
Кристалл полыхнул сигналом тревоги и на меня обрушился поток данных с внешнего купола.
— Что ж, вот и выпал шанс проверить новичков в деле, — жестом отодвигая каменную плиту и направляясь к выходу из заклинательного покоя, произнёс я.

Глава 2

Снаружи уже началась суета. Слышался далёкий тяжелый грохот, который безошибочно узнали все без исключения скауты.
— Дайте направление, Святослав Иванович! — заметив меня, выкрикнул Мастер. Бывший гвардеец Императора уже бежал ко входу в склад, чтобы отыскать меня. — Серые и Полуночники готовы выдвигаться на отражение атаки. Предварительно, противник атакует с северо-востока. Но нужны точные координаты. Если поторопимся…
— То ошибемся, — спокойно закончил я вместо командира Святых.
— Что тогда? — не тратя время на глупые вопросы, уточнил Мастер. — Просто ждём?
Я увидел, как смотрят в нашу сторону собравшиеся у нашего броневика Святые. Машины Полуночников взревывали двигателями, а их капитан стоял у борта головной машины и ждал приказов.
Тень явно не привык отсиживаться за спинами своих бойцов. А ещё скауты знали, что именно их отправят затыкать возникшую дыру, пока основные силы аристократа разбираются, с чем именно они столкнулись.
— Те, кто устроил этот фейрверк, очень хотели привлечь наше внимание, — спокойно ответил я. — Как думаешь, почему?
Хлопушки, которыми прямо сейчас обстреливали купол из нескольких минометов, вреда барьеру причинить не могли. Магической начинки в них не было никакой и это я проверил первым делом.
— Они хотят, чтобы мы вышли из купола, — задумавшись всего на секунду, ответил командир Святых. — Наверняка стреляют с расстояния не меньше километра.
— Возможно, — кивнул я.
— Так может мне Тень отправить? — уточнил Мастер. — Он специалист по таким операциям. Если придёт к выводу, что проблему можно решить своими силами, то так и сделает.
— Нет, — покачал головой я. — Для Ильи ещё слишком светло. Позови капитанов. Обсудим ситуацию. Нашим скажи, чтобы были готовы к рывку.
— Без техники? — деловито уточнил Мастер.
— Без техники, — кивнул я. — Если гости хотят привлечь внимание, то у них это получилось. Не будем их разочаровывать.
Командир Святых махнул рукой Илье и пошёл к одной из машин второго отряда скаутов. Как он определял, где именно находится Дылда, я не знал. Видимо, существовали какие-то известные только им признаки.
Грохот ненадолго прекратился, а потом возобновился с новой силой. Защитный барьер ощутил первые признаки магии. Противник начал терять терпение и решил ускорить развитие событий. Я отошёл к костру на месте старой стоянки отряда и сел прямо на землю.
Жилищ для Святых мы построили всего три, но Ульяна и Факел охотно поселили у себя остальных. Костер остался в виде напоминания о том, с чего все началось. Его постоянно поддерживал Михалыч.
— Выдвигаемся, ваше благородие? — подойдя ко мне, первым спросил Дылда. — Они так ваш купол до листа бумаги выточат. Вы уж простите, Святослав Иванович, но молодые бароны часто на этом попадаются. Некоторые думают, что у них появилась защита, как у полиса. Пару раз даже было такое, что Вольные пробиться умудрялись.
В голосе командира Серых действительно слышалось искреннее беспокойство. Несмотря на тон и сам факт того, что какой-то скаут пытался дать совет дворянину меня порадовали его слова. Я себя к аристократам не относил и этот жест оценил в полной мере. Поэтому Дылда чуть растерялся от саркастической улыбки Мастера, который уже частично представлял себе возможности моего кристалла.
— Благодарю за беспокойство, Аркадий, — ответил я. — Я внимательно слежу за показателями барьера, чтобы ничего подобного не случилось.
— Разведки не будет? — сухо поинтересовался Илья.
— Пока в этом нет необходимости, — произнес я. — Хотел бы услышать ваши предложения по текущей ситуации.
— Надо выехать и раскатать этих засранцев по полю, — махнул рукой Дылда. — Они себе уже первым выстрелом по молодому куполу смертный приговор подписали. Терять таким ублюдкам нечего, а нам за это ничего не будет.
— Как бы тебя самого не раскатали, — проворчал в ответ Мастер. — На пенсию уже пора, а ты все несёшься впереди паровоза! В прошлый раз к нам в купол целую орду тварей запустили через пробой. Неужели ты думаешь, что в этот раз кто-то просто пострелять пришел?
— Так, а я откуда об этом знаю? — развёл руками Дылда. — Из последнего о тебе известно было только, что Пескаря твои парни достали. Даже за что он под раздачу попал никто не знает толком.
— За дело, раз Мастер сам факт не отрицает, — спокойно произнес Тень. — Много монстров-то было? Или так себе?
— Как в Васюках, — странно ответил командир Святых и оба капитана округлили глаза.
— И вы всемером… — с сомнением уточнил Аркадий. — Ну даёшь, Мастер!
— Вы предполагаете, что это отвлекающий маневр, — посмотрел на меня командир Полуночников. — Почему?
— Потому что у меня мало людей, — пожал плечами я. — А ещё я защищаю население своего надела.
Будто в ответ на мои слова. Прозвучал далёкий взрыв с той стороны, где находилось поселение людей баронессы Строгиной. Один, второй третий…
— Ждем, — заметив, как напряглись капитаны, негромко произнес я. — Мастер, возьми Саню и прокатитесь вдоль купола. Мне нужно, чтобы ты посмотрел своими глазами.
— На моей машине будет быстрее, господин барон, — предложил Тень. — Водителя я предоставлю. Вы хоть скажите, чего мы ждём. Если купол ляжет, то мы тремя отрядами точно не перекроем весь периметр.
— Ещё три точки, — показав на пальцах ответил я. — И будет примерно понятна финальная цель.
— С ней и так все ясно, — хмуро ответил Илья. — Единственной причиной атак может быть желание кого-то очень влиятельного убить вас, Святослав Иванович. Все остальное развалится само или погибнет во время взрыва кристалла.
— Может это просто психи какие-то обиженные, — возразил Дылда. — Которые тоже хотели баронство свое получить, да не успели.
— Ни один псих не пойдёт против Императора, Аркаша, — покачал головой командир Полуночников. — Для этого нужны стальные яйца и толстенный кошелек, чтобы откупиться от любых проблем. Я бы сказал, что смерти барону желает кто-то из глав великих родов.
— У нас возникли некоторые разногласия с графом Овчинниковым, — улыбнулся я. — Так вышло, что он имел свои планы на детей и имущество барона Строгина, но я помешал им осуществиться.
— Черный барон он и есть черный барон, — неодобрительно покачал головой Илья. Вероятно, Тень всё больше склонялся к мысли, что зря согласился на предложение Мастера.
— А я ещё удивился, что вы так отбрили гвардейцев Овчинникова! — хохотнул Дылда. — Думаю, кто в здравом уме будет с графским родом ссориться? А чего тут переживать, когда уже полноценная война идёт?
— Примерно так, Аркадий, — усмехнулся я и, на секунду раньше остальных ощутив первый удар, добавил. — Третий.
Нападающие неплохо ориентировались в ситуации на моих владениях. Первая точка атаки была просто максимально удалена от всех важных объектов. Второй удар накрыл поселенцев, а третий пришёлся по долине Вольных.
Из оставшихся важных точек целью мог стать Фёдор или имение баронессы Строгиной. Выбор врагов пал на владения Елизаветы Дмитриевны.
— Это сколько же их всего? — понимая, что грохот уже идёт со всех сторон, озадаченно посмотрел на меня Дылда.
— Минимум тридцать труб, — ответил я. — Либо это все, либо остальные молчат.
— Выходить за пределы купола — самоубийство, — сделал закономерный вывод Илья. — Если у них пристреляны подходы, то нас никакая защита не спасёт. Атака началась днем. Если бы я сам вёл такую операцию, то все подходы закрыл бы минами и артефактами. Выковырять стрелков с позиций нереально без потерь.
— А у вас при этом всего семь бойцов было… — нахмурился Аркадий. — Мастер с Бугуртом и Улькой ещё бы выскреблись. А вот остальные…
Расчет противника был очень правильным, холодным и беспощадным. Мечась от одного места к другому, мы бы неизбежно совершали ошибки. Даже самых сильных бойцов можно сломать или измотать.
— Посмотрим, что скажет Мастер, — спокойно ответил я.
Командир Святых вернулся через двадцать минут и все это время не утихала канонада взрывов. Наверняка баронесса Строгина уже была в панике. Как и её подданные. Вольные тоже вряд ли остались безучастными к хлопкам мин над головой. Внешне все выглядело так, что меня поймали в собственном доме и медленно давят купол, как гнойный нарыв.
— Нельзя выходить, ваше благородие, — ещё подбегая к нам, начал доклад Мастер. — Это чужие наёмники какие-то. Не Вольные, и не из Управления. Совсем не скрываются, гады! И главный их на виду торчит!
— Сколько? — невозмутимо уточнил я.
— Я насчитал около двух сотен, — угрюмо ответил командир Святых.
На остальных капитанов его слова особого эффекта не произвели. У меня сложилось впечатление, что воевать против превосходящих сил им было не впервой.
— Техника без опознавательных знаков. На каждой точке по два бмп и несколько джипов. Обстрел ведут только из минометов. Их, как для издевательства, на гребнях холмов выставили. Что за ними неизвестно. Но полкилометра мгновенно мы не преодолеем. Да и заметят раньше.
— Мои тачки нормально держат попадания, — произнес Аркадий. — Есть артефактные щиты. Если дадите зарядиться кристаллической связью, то можем напрямую выехать.
— Я вас нанимал для другой задачи, — немного подумав, ответил я. — мы поступим иначе. Если гости так хотят зайти, то пусть заходят.

Тремя часами ранее.
Недалеко от границы владений барона Орлова.

— Пошевеливайтесь!!! — недовольно рыкнул Франц Эрих Беймах. Наёмник уже в неизвестно каком поколении, он был полностью предан своему делу и требовал того же от своих людей. — И опустите задницы, идиоты! Вас видно даже из Московского полиса.
Франц общался на чистом русском, потому что в составе его отряда были выходцы из самых разных народов. Объединяло их то, что они работали исключительно на территории Российской Империи. А ещё Беймах уже пятый год работал на одного и того же нанимателя, о чем его люди не знали.
Задания у отряда были самые разные. От физического устранения мелких человеческих проблем, до сопровождения грузов и охраны объектов. В отличие от дурацких правил Управления дальнего поиска, где в отряд можно было набрать не больше двадцати человек, Франц численность своего отряда никогда не ограничивал. Но он и не заботился особо о жизнях рядовых бойцов.
Костяк отряда составляли его сородичи из южной части Европейского Агломерата. Они были снаряжены и обучены в разы лучше. Поэтому и выживали во время неудачных заданий чаще.
— Мы закончили, Франц, — утерев честный трудовой пот и поднявшись из травы, произнёс Криштан. — Не знаю только, зачем такие предосторожности. Мы за все три дня тут всего одну группу толковых бойцов видели.
Главный сапер отряда был на сто процентов прав, но Беймаха не покидало странное ощущение невнятной опасности.
Наниматель сорвал отряд с довольно важного задания и велел разобраться с диким бароном. Оплату пообещал такую, что впору было думать о полной ликвидации отряда после задания. Однако, за пять лет Францу ни разу не приходилось сомневаться в приказах графа Овчинникова.
Наниматель никогда себя не называл по имени, но Баймах не был идиотом и видел очевидные вещи. И сейчас он видел, что выданный им доступ к снаряжению и обещанная оплата даже близко не соответствуют сложности задания.
Три дня его люди наблюдали за владениями цели. Обычный купол, обычный пацан, который вдруг стал аристократом и теперь носился вокруг Московского полиса с горящей задницей. Несколько усталых и отчаявшихся скаутов, которые решили променять казарму Управления на шанс в тепле и уюте встретить старость. Какие-то отбросы Вольных, вымирающий род другого барона…
Картинка складывалась совершенно обыденная, но Франц все равно готовился к операции так, будто против него должен был выступить сам Император.
— Начали! — дал отмашку наводчикам Беймах.
Глухо хлопнули трубы, просвистели в воздухе мины и первые огненные цветки появились на поверхности защитного купола. Франц взялся за бинокль, но уже через десять минут понял, что никто не придёт наказывать наглых нападающих.
— Запускайте вторую точку, — приказал Беймах.
Он любил многослойные планы. Это всегда давало пространство для маневра. Пока все укладывалось в пределы допустимых погрешностей. И после запуска третьей и четвёртой огневых точек тоже.
— Они не станут выходить, командир, — подошёл к Францу его первый заместитель. — Ребята с четвёртой точки доложили, что видели машину.
Вскоре замеченная машина добралась до первой точки. Мощный серый автомобиль на предельно скорости пронесся вдоль купола и скрылся из вида.
— Если через двадцать минут они не атакуют один из постов, меняйте мины, — Приказал Франц. — Думаю, это была разведка.
Потянулось томительное ожидание. Минометные расчеты работали, как хорошо отлаженный механизм. Купол баронства рябил, но все ещё держался. Молодому барону действительно повезло с кристаллом. Если бы жизнь сложилась иначе, то Орлов мог создать полноценный род. Во всякую чушь про чёрные фамилии Франц никогда не верил.
— Эти трусы не вылезут, — презрительно произнес Криштан. — Только зря игрушек на сто тысяч выкинули! Купол сейчас ляжет уже.
— Вижу, — не обратив внимания на ворчание старого соратника, ответил Беймах.
Это был только второй случай, когда ему приходилось штурмовать подобные барьеры. Однако, теоретических знаний у Франца хватало с избытком.
Вне зависимости от силы кристалла, купол работал одинаково. Самая толстая и устойчивая часть находилась в верхней точке. Именно туда был направлен пучок кристаллической связи от магического камня. Как только запас энергии проседал, площадь купола сокращалась. Подошва отрывалась от земли. Этот эффект называли «парящим куполом».
— Грузимся! — заметив долгожданные изменения у основания барьера, приказал Франц. — Бмп вперёд, минометчики продолжают огонь, пока мы не попадем внутрь. Ищем барона и уходим. Цель уничтожим за пределами купола. Не хочу чтобы вы передохли все, как мухи. Кто возьмёт Орлова, получит от меня неделю отпуска в Мадриде за счёт отряда!
Наемники с веселыми ухмылками грузились по машинам. Для них такой юмор был привычным, а убийство людей превратилось в обычную работу.
С пяти разных направлений десяток Бмп и дюжина джипов рванули к разрушающемуся куполу. Ситуация для наёмников была предельно понятной. Испуганный такой мощной атакой барон и кучка его прихлебателей сейчас жались к защитному кристаллу в надежде, что тот выдержит обстрел.
Многие предвкушали лёгкий бой. Две сотни опытных бойцов и пара толковых рунников против десятка скаутов —только идиот не сумеет дать верный прогноз исхода такого сражения.
Франц ехал в одном из бмп, крепко сжимая в руке верный глок. Этот пистолет прошёл с ним через множество боев и поставил жирную точку в жизнях нескольких аристократов. Эта охота должна была стать короткой и очень выгодной. Тяжелый пистолет удобно лежал в руке и ждал своего часа.
Машины пересекли невидимую линию купола. Водитель вдавил педаль газа в пол, но скорость не изменилась. Дико ревел двигатель и Франц вдруг понял, что его любимый глок весит больше, чем вся бмп с экипажем. Командир наёмников просто не мог пошевелить рукой, да и вообще не мог пошевелиться. Только глаза сохранили относительно нормальную подвижность, но это не успокаивало, а скорее пугало.
Взгляд Франца зацепился за камеру заднего вида. На экране медленно опускалась к земле подошва защитного купола. Вопреки обстрелу магическим снарядами, барьер будто набирал дополнительную плотность и мощь. А в момент, когда энергетическое поле коснулось земли, Беймах увидел впереди одинокого парня в чуть потрепанном камуфляжном комбинезоне, который спокойно и уверенно шагал навстречу буксующим на месте боевым машинами и их парализованному неизвестной силой экипажу.

Глава 3

Бмп нападающих превратились из грозных атакующих монстров в смертельные ловушки для своих хозяев. Голова немного кружилась из-за многократного пересечения картинок, но это был единственный вариант контролировать всё и сразу. Пять точек воздействия на купол, два с лишним десятка целей на большом расстоянии друг от друга… Ещё пять дней назад я бы уже вырубился, а сейчас спокойно шагал вперёд и даже мог вести бой.
Мне пришлось разделить боевые силы моего владения на пять частей. При общей численности в тридцать человек, отряды получились очень скромные. Но и задача перед бойцами стояла не такая уж сложная. По сути, я уже всю работу сделал и нужно было только нанести финальный удар. Правда, затраты кристаллической связи на всё это мероприятие оказались просто чудовищные.
Скорее всего, в том бою, где я впервые сражался вместе с отрядом Святых у подножия защитного купола Московского полиса, все рунники рода Овчинниковых вместе взятые потратили энергии раза в три меньше. К счастью, дома я мог себе позволить и не такое. А ещё сам купол баронства в моих руках мог трансформироваться во что угодно.
Изобразить падение купола от перегрузки было совсем не сложно. Противник немедленно отреагировал на эту примитивную ловушку и нам оставалось только встретить врага в заранее выбранных местах. Всё же, некоторые ограничения в работе с кристаллической связью у меня имелись. Даже мне было сложно растянуть зоны контроля чужаков на всё подножие купола. Однако, достаточно было просто чуть выше задрать край барьера в нужных местах, и чужаки сами рванули навстречу своей судьбе.
В момент пересечения границы купола, каждая машина нападающих получила свой поводок. Кристаллическая связь мгновенно распространилась по механизмам, блокируя и подчиняя их себе. А все, кто находились внутри, получили критическую перегрузку кристаллической сети организма. Давление энергии на чужой транспорт было настолько велико, что обычные люди просто не могли двигаться. Та же Ульяна может и смогла бы пройти десяток другой метров, но среди противников полукровок я не заметил.
— Ваше благородие, может я? — спросила Ульяна. Девушка вызвалась меня страховать, а Мастер ещё дал ей в напарники Бугурта. Пара сильнейших бойцов Святых гарантировали мою безопасность практически в любой ситуации. — Стоит ли вам пачкаться?
— Ещё как стоит, Ульяна. — невозмутимо ответил я. Кристаллическая связь позволяла считывать эмоциональный окрас мыслей попавших на мою территорию людей. Не ментальный контроль, но общее направление понять было не сложно. Чужаки пришли в моё баронство сеять смерть и разрушение. Жалости к ним я не испытывал никакой. — У меня к господам в этих машинах очень много вопросов появилось.
Направление для себя я выбрал ещё во время доклада командира Святых. Мастер заметил в одной из точек главаря нападавших. Судя по выбранной для контроля боя позиции, этот человек не рассчитывал, что мы с ходу бросимся в ответную атаку. Это говорило о его навыках командования и богатом опыте. А вот в его разумности я порядком сомневался.
Моё баронство было совсем молодым, а я сам вообще никому не известен, но о том же Мастере перед атакой однозначно стоило навести справки. Бывший гвардеец Императора был личностью известной среди скаутов и многих местных. Враг привёл к куполу две сотни бойцов и, в обычной ситуации, подобный перевес мог стать критическим. Вот только Святые были совсем из другого теста.
Я видел штурмовую тройку этого отряда в бою. Ульяна, Игорь и Мастер могли запросто разделать полноценный отряд на любой из точек сегодня. И никакие минные заграждения, артефакты и магическая защита врагам бы не помогли. Странно, что это понимал я и совершенно не брал в расчёт командир чужаков. Получается, он про Святых не знал вообще ничего.
— А значит вы не отсюда, ребятки, — запрыгивая на броню бмп, вслух закончил я свои рассуждения. — Но работаете вы однозначно на кого-то из местных.
Такие машины в Московском полисе мне не встречались. Не то чтобы я облазил весь город вдоль и поперёк, но те же Святые мои предположения полностью подтвердили.
Положив руки на петли люка, создал две взаимоисключающие руны и кусок металла смялся, как лист папиросной бумаги.
В салоне определить нужную мне цель было делом пары секунд. Рядом с водительским сиденьем стояло мощное кресло с десятком встроенных систем контроля и связи. В нем сидел черноволосый мужчина в полевой форме без знаков различия. И он смотрел на меня.
— Если ответишь на мои вопросы, умрёшь быстро и легко, — глядя в глаза командиру наёмников, произнёс я. — Можешь отвечать.
Я чуть ослабил давление поля кристаллической связи вокруг тела противника и тот немедленно шевельнул рукой, попытавшись первым делом вогнать мне пару пуль в живот из лежавшего у него на колене пистолета. Я усмехнулся и покачал головой.
— Так у нас ничего не получится, — произнес я. Поля кристаллической связи сменили направление. Находясь рядом, я мог филигранно управлять энергией кристалла, но чем ближе становилось расстояние, тем сильнее упрощались доступные мне манипуляции с кристаллической связью.
— Щенок, ты даже не понимаешь с кем связался! — рыкнул пленник. — Уже через час ты будешь умолять, чтобы я тебя прикончил! А все женщины твоего владения будут на это смотреть. Ты…
Мужик напротив меня вдруг сбился в своей пламенной речи и удивлённо уставился на собственную правую руку. Она медленно поднималась, пока дуло зажатого в ней пистолета не уперлось в висок командира наёмников.
— Спрошу ещё раз, —спокойно произнес я. — Кто тебя нанял для нападения на мои земли?
— Ты нихрена не узнаешь, Орлов! — попытался дёрнуться вперед наёмник, но у него ничего не вышло. — Нихрена! На смену мне придут другие. Не один и не два, а тысяча! Однажды ты ошибешься и сдохнешь! А я буду смотреть на твою смерть и веселиться!
— Удивительная преданность, — покачал головой я и посмотрел в сторону выхода. В дыре на месте двери был виден край голубого неба с куском пушистого облака. Его трепал ветер, постоянно меняя форму и давая вволю поработать воображению людей.
Позади грохнул выстрел. В замкнутом пространстве он прозвучал, как гром в жестяной банке. Отрикошетившая пуля замерла в возникшем вокруг моего тела защитном барьере. Точно таком же, какой был вокруг баронства. Кристалл позаботился о моей безопасности и это вызвало настоящий шок в глазах пленника.
— А-а-а!!! Долбаный псих! Какого хрена ты делаешь? — испуганно заорал командир наёмников. — Кто ты, нахрен, вообще такой⁈
— Будем пробовать ещё раз? — обернувшись, вежливо поинтересовался я. По лицу пленника текла кровь. Выстрел опалил кожу на виске, а пуля пробороздила глубокую полосу через лоб. — У тебя в обойме ещё десяток патронов. Не факт, что все пройдёт гладко, но ещё три-четыре выстрела ты точно выдержишь. Кто тебя нанял?
— Я не знаю! — заорал в ответ наёмник. И тут же грянул второй выстрел. Мужик испуганно заорал. Новая полоса пролегала вдоль щеки, а я поймал вторую пулю и положил её рядом с первой.
Я фиксировал каждое мгновение разговора. Кусок кристаллического поля внутри салона БМП, в котором отражалось состояние пленника, впитывал любые изменения, как губка. Только так можно было доказать, что командир наёмников говорит правду и не находится под каким-то влиянием. Иные свидетельства в имперском суде просто не примут.
— Овчинников! — когда у него над ухом снова появилось тепло раскаленного пистолетного ствола, выкрикнул пленник. — Меня зовут Франц Эрих Беймах, командир отряда Западный Ветер. Я уже несколько лет работаю на графа, долбаный ты дикарь! Сообщи его сиятельству обо мне. Я многое для него сделал. Он выкупит мою жизнь!
— В этом я очень сильно сомневаюсь, — ответил я и повернулся к выходу из бмп, за которым маячили головы Ульяны и Игоря.
Святые не вмешивались, но были готовы прийти мне помощь в любую секунду.
— Перегоните машины в основной лагерь, — приказал я. — Надо будет построить тюрьму для этого сброда.
— А может их того, ваше благородие, — чиркнул себя по горлу пальцем Бугурт. — Тут и оставим, чтобы балласт не таскать. А то корми их потом, следи, чтобы не разбежались и не напакостили чего…
— Эээ, нет, Игорь, — покачал головой я. — К господам из отряда Западный Ветер мы теперь со всем почтением и бережностью должны подходить. К нам в руки такой жирный аргумент в споре с графом Овчинниковым попал, что он может ещё один рейд организовать. Только теперь, чтобы наших гостей навсегда заставить замолчать.
— Как прикажете, господин барон, — даже не подумал спорить Игорь.
Они с Ульяной принялись сгонять машины в одну колонну. Водителей у нас было двое, а машин целых пять. Чтобы не тратить время, Святые соединили весь транспорт тросами, поставив в голове колонны оба БМП.
А я вдруг поймал себя на том, что вокруг стояла удивительная тишина. Это наконец прекратился обстрел купола. Оставшиеся за пределами моего баронства люди Беймаха растерянно смотрели, как мы пакуем транспорт с их командиром и готовимся увезти его в глубину территории.
Достав телефон, коснулся связи с кристаллом и только после этого набрал номер Мастера. Не хотелось отвлекать бывшего гвардейца в момент боя, но командир Святых, зачищавший дальнюю от меня точку, к этому моменту уже закончил.
— Потерь нет, Святослав Иванович, — первым делом доложил Мастер. — Пленных около тридцати человек. Их под нож?
— Вези на базу, — ответил я. — Поэтому и звоню. Остальным группам тоже скажи, чтобы оставили пленных. Вскрылись интересные обстоятельства нападения.
— Какие? — не выдержав, спросил командир Святых.
— Главарь этой банды признался, что его нанял граф Овчинников, — не видя смысла скрывать информацию от одного из ближайших своих соратников, ответил я. — И что отряд Западный Ветер уже несколько лет служит великому роду во всяких тёмных делишках.
— Было плохо, а стало совсем хреново, — вздохнул Мастер. — Я понял вас, господин барон. Привезу всех. Дылда тоже, скорее всего, кого-то оставил. А Илье даже звонить смысла нет.
— Тогда пусть везёт, что осталось после боя, — невозмутимо ответил я. Жалеть погибших наёмников я точно не собирался.
Едва повесил трубку, телефон издал длинную трель. На экране высветился незнакомый номер. Я пару секунд смотрел на телефон, а потом все же принял звонок.
— Здравствуйте, Святослав Иванович! Прошу прощения, что беспокою вас в такой момент, — раздался из динамика взволнованный женский голос. — Это Елизавета Дмитриевна. Строгина. Вы можете сейчас говорить?
— Здравствуйте, Елизавета Дмитриевна, — ответил я. — Конечно могу. Вы по поводу взрывов?
— Да, — немедленно ответила баронесса, но тут же смутилась и быстро добавила. — То есть нет. Не только поэтому. Что происходит, Святослав Иванович? Варвара и Демид требуют сидеть дома, пока все не успокоится. А я вообще не понимаю, чего мне ждать!
— Все уже успокоилось, ваше благородие, — твердо ответил я. — Просто господин Овчинников предпринял очередную попытку решить возникшие между нами разногласия силовыми методами.
— На вас напали люди великого рода? — всерьёз испугалась Елизавета. Судя по реакции девушки, в военных делах она особо не разбиралась. Потому что её собственная фраза была равнозначной приговору для любого дикого баронства.
— Что вы, Елизавета Дмитриевна⁈ — поспешил я успокоить девушку. — Будь вы правы, это бы означало войну между родами Орловых и Овчинниковых. На нас напали те, кого нанял граф.
— И у вас есть доказательства? — осторожно поинтересовалась баронесса.
— Можно сказать и так, — ушёл я от прямого ответа.
— Тогда это совершенно меняет дело, Святослав Иванович! — после долгой паузы, решительно произнесла Елизавета. — Мы обязаны принять ответные меры. Поступки графа уже вышли за все допустимый рамки! Я могу воспользоваться правом угасающего рода и напрямую обратиться в имперский суд. Ни один аристократ, даже из великого рода, не сможет отвертеться от разбирательства такого уровня!
— Давайте оставим этот вариант на самый крайний случай, Елизавета Дмитриевна, — улыбнувшись воинственному настрою баронессы, успокаивающе ответил я. Мне самому привлекать официальные службы Российской Империи к решению проблем баронства было не с руки. Что-то глубоко внутри упрямо твердило, что летающий остров должен оставаться как можно дальше от моих владений. — Я ценю ваше предложение и готовность помочь, ваше благородие. Но пока буду действовать более привычными мне методами.
— Как скажете, Святослав Иванович, — вздохнула баронесса. Её воинственный порыв утихал вместе с тревогой. Даже голос стал более ровным и уверенным. — Ещё я хотела бы обсудить ряд моментов по поводу обработки полей. Может, заедете на ужин, если у вас найдётся свободное время?
— Сегодня точно не смогу, — едва прикинув весь объем хлопот с захваченными наемниками, ответил я.
Через пару дней должны были приехать душаны, а потом мы уходим в рейд. Вроде и в баронстве толком ничего не происходит, а график у меня уже предельно плотный. При этом, оставлять без внимания вопрос баронессы тоже нельзя. Это действительно важно.
— Но завтра обязательно приеду.
— Договорились! — удивительно довольным голосом, ответила Строгина и отключила связь.
— Поехали! — забравшись на броню бмп, выкрикнул я и колонна двинулась в сторону базы.
А когда мы прибыли, выяснилось, что бывший имперский гвардеец отлично знал своих старых друзей.
Первыми мы заметили траки Серых. Рядом с ними я увидел два сильно помятых трофейных джипа. Выглядели они так, будто водители Дылды пару раз проехали по чужим машинам гусеницами. Вполне возможно, что это была их стандартная тактика.
Пара захваченных БМП выглядела почти целыми, за исключением царапин и вмятин на передней части. Рядом с машинами на земле сидели связанные наемники.
Чуть дальше припарковались Полуночники. Три их отрядных джипа, шесть трофейных машин и четыре БМП. Все без единого следа боя. И без единого пленника в транспорте или рядом с ним. Но гора снаряжения и личного оружия, возле которой стоял Илья со своими людьми, ясно говорила, что машины не были пустыми.
— Разрешите отправиться за пределы защитного купола, господин барон, — обратился ко мне Тень. — Под мою ответственность.
— Зачем? —прямо спросил я. Куда собрались Полуночники и так было понятно.
— Я тут поспрашивал ребят, господин барон… — совершенно безэмоционально ответил Илья. — Западный Ветер обладает совершенно мерзкими правилами, но это лучшие подрывники в этой части Империи. Они будут гадить до тех пор, пока не увидят труп своего командира или пока у них не закончатся деньги и взрывчатка. Лучше закрыть вопрос сейчас, чем потом терять на фугасах один конвой за другим.
— Действуй, — разрешил я.
Мало того, что сами наемники будут мстить, остатками отряда может воспользоваться его сиятельство. И тогда ресурсы у недобитков станут вообще бесконечными.
— Олег, — найдя артефактора, произнёс я. — Нужно сделать яму для пленных.
— Дом? —переспросил Факел.
— Яму, — терпеливо повторил я. — Четыре метра глубиной. Крышу я сам потом сделаю. Готовь основу.
— Понял, Святослав Иванович, — кивнул артефактор. — Сейчас займусь. В стороне тогда поставлю, хорошо? Чтобы глаза не мозолила.
— Хорошо, — кивнул я и решительно направился ко входу на склад. Надо было закончить хотя бы одно намеченное на этот день дело, пока меня опять не отвлекли.
Спустившись по лестнице, сразу пошёл к заклинательному залу. В какой-то момент понял, что рядом со мной бежит Клоп. Маленький механический помощник Михалыча начал тыкаться боком мне в голень и задирать голову. А потом я вдруг понял, что именно механоид держит в пасти.
— Так… — остановившись и присев рядом с довольно жужжащим складским чудовищем, вздохнул я. — Ну и где ты это нашёл?

Глава 4

Северо-восточнее владений барона Орлова.

Еле приметная дорога между холмами уходила в холодный закатный свет, и Илья Мирской, лёжа на холме с биноклем в руках, наблюдал как мягко гаснут на западе последние полосы солнца, оставляя над землёй ту особую синеву раннего вечера, в которой ему всегда работалось проще всего. Глеб, его заместитель, лежал рядом и ждал приказаний.
Граница купола осталась в двух километрах позади, а Илья ещё чувствовал его присутствие. Это была не глухая плёнка нейтральной кристаллической связи, как обычно, через которую он проходил множество раз за свою долгую службу. Нет, это было как будто что-то… живое, внимательное, что недавно буквально «отпустило» Серых за свои пределы, но продолжало смотреть ему вслед.
Купол барона Орлова был неправильным.
Это была мысль, к которой Илья возвращался с той минуты, как увидел ЧТО именно барон мог сотворить с его помощью. А ведь ещё до этого, при первичном пропуске на территорию браронства, Илья почувствовал неладное. Обычно ставилась простая метка «свой» и всё этим заканчивалось. Илья проходил такую процедуру в своей жизни множество раз, и каждый раз она ощущалась одинаково: лёгкий толчок изнутри, короткий отклик внутри и чужая нить кристаллической связи, которая в течение суток сама собой растворялась без следа.
Но здесь, у Орлова, ничего такого не было. Здесь его, Илью Мирского, кристалл не пометил, а… «запомнил». Запомнил целиком и полностью, как запоминают лицо нового знакомого, к которому собираются вернуться позже и продолжить разговор.
Илья в тот момент решил, что молодой барон что-то перепутал в работе с собственным камнем. А потом понял, что нет — не перепутал. И что барон, кажется, прекрасно понимает, что именно сейчас сделал.
А уж как он обездвижил западников в их же машинах. Такого Тень просто никогда в жизни не видел и, более того, до этого считал невероятным.
— Прохор уже у точки, командир, — негромко сказал Глеб, откладывая рацию. — Их семеро. Вон там в овраге две машины, три миномёта. На вершине холма, вон там, двое наблюдателей.
— Остальные? — уточнил Илья, не отрываясь от бинокля.
— Группе Тихого две минуты еще нужно, Яков уже на позиции.
— Отлично, ждем, — мельком взглянул на часы, ответил командир отряда.
Илья перевел взгляд налево. Где-то там, в одной из складок мертвой изувеченной территории, прятался остаток от двух сотен бойцов одного из лучших наемных отрядов западной части Империи.
Илья про них слышал, информация доходила до него по разным каналам за последние двенадцать лет, и он не имел причин ей не доверять. Самого Беймаха молодой работодатель снял с поля за один взмах ладони, и Илья был достаточно опытен, чтобы понимать, ЧТО именно этот молодой Орлов сделал.
Их с Дылдой отрядами весь сегодняшний день, и всем, что случилось у купола, барон планировал и руководил с той спокойной уверенностью и точностью, какую Илья за всю свою жизнь видел, по правде сказать, дважды.
И оба раза работодатель был с летающего острова. И вот это его сейчас интересовало больше всего.
Не сам факт силы барона Орлова, ведь силу Илья уважал. Да, смущала неизвестная природа кристалла, но кристаллы бывают разные, и в его профессии задавать вопросы о камне нанимателя считалось дурным тоном. Но именно «задевало» другое. Задевало то, как этот молодой парень со светлыми глазами и спокойным голосом обращался с людьми.
С Олегом, со своим артефактором, мягко, как с младшим братом или родственником. С Михалычем как со старым другом семьи, чьи слабости знаешь и заранее прощаешь. С Ульяной, своим самым опасным бойцом, как-то… ласково и просто, и эта бесноватая от такого обращения вела себя, как послушная собака.
Он, Илья Мирской, не выносил физически только две вещи — яркий свет и аристократическое презрение, и обе эти вещи у нынешнего его работодателя отсутствовали как факт.
С ним, Ильёй, барон тоже разговаривал на «вы». И это окончательно сбивало все привычные настройки.
— Все на месте, командир, — снова подал голос Глеб.
— Хорошо, — отозвался Илья и закрыл глаза, проверяя внутри себя то, что обычно проверял перед работой. — Выступайте.
Три бойца, во главе с Глебом поднялись на ноги и двинулись вперед почти беззвучно, экипированные для ночной работы. Серая полевая броня в сумерках уже сама по себе сливалась с фактурой холмов; через десять минут, когда окончательно опустится темнота, эти люди превратятся в часть пейзажа.
И тут тихо пиликнула рация.
— Прохор?
— Восемь машин, около трех десятков голов. Там у них что-то вроде склада.
— Принято, — Илья кивнул сам себе.
По его плану, его люди разберутся с минометными командами, ему же достанутся «подрывники» и «штабные» — те, кого Беймах берег, как зеницу ока. Его самые ценные кадры. И именно ими займется Илья. Один, как всегда.
Он встал на ноги и постоял несколько секунд, прислушиваясь не ушами, а с помощью тонкого ощущения внутри, которое в его случае работало точнее любого слуха. Где-то километрах в полутора, в том самом овраге слева, ощущение это было чуть «гуще». Это было не светом и не звуком, и не запахом, это было нечто, что Илья сам для себя обозначил словом «плотность». В тёмное время суток он различал плотность чужих людей в радиусе двух километров так же ясно, как обычный человек различает на свету лица. И именно эта плотность подсказывала ему сейчас, основные силы Западного Ветра находятся именно там.
Когда полностью гасло солнце, Илья всегда становился… «тише». Окружающее пространство как будто переставало замечать его так, как замечало любого другого человека. Это не было невидимостью в детском смысле слова, ведь на ярком свету он был так же виден, как и все. Это было кое-что более тонкое: свет, падая на него, не отражался так, как отражался от других, и потому глаз стороннего наблюдателя, привыкшего ориентироваться по контрастам, начинал ошибаться. В сумерках, в холмах, среди шевелящихся трав и движущихся теней его практически нельзя было заметить. Его же ребята шутили, что он просто «отводит глаза».
Илья просто шёл к цели, спокойно и ровно, даже не пригибаясь, но никто из троих сидящих наверху холма наёмников его не заметил. Один из них всё-таки поднял голову, когда Илья был уже в десяти шагах, успел открыть рот, но вскрикнуть уже не успел, ведь у него под подбородком образовался нож, аккуратно вошедший снизу в челюсть.
Илья опустил тело на землю беззвучно и так же спокойно подошёл к следующему. Второй наёмник говорил сейчас по рации и успел обернуться. Больше он уже ничего не успел.
Третий, спящий, так и не проснулся…
Вниз, к полевому лагерю, Илья спустился уже в полной темноте.
В темноте его дар работал не как в сумерках. В темноте он работал уже на полную силу. Илья мог сейчас, если бы захотел, пройти мимо сидящих у костров людей так, что ни один из них не успел бы повернуть к нему голову. Он мог бы сделать это, но… Зачем ему ходить мимо?
Когда колонна «Серых» из двенадцати машин вернулась к границе купола, было около половины первого ночи. Машины были полны добра. Минометы, мины, боеприпасы, оружие и снаряжение. Это был богатый улов. Наемники были хорошо оснащены и снаряжены, молодому барону это всё пригодится. Плюс еще на четыре машины не хватило водителей и их придется забрать чуть позже. Пленные же… их не было. Его источники говорили, что таким уродам жить незачем. А Илья верил своим источникам.
Граница купола приняла его так же мягко, как и в прошлый раз, и снова, проходя её, Илья отчётливо ощутил, как кристалл купола его «узнал». Кристалл просто кивнул ему, как старому соседу, пришедшему в гости открыл дверь.
Припарковавшись в лагере он впервые за весь этот длинный день, в котором было слишком много крови, слишком много чужих смертей и слишком много новых открытий, позволил себе короткую, очень странную для него самого улыбку.
Что ж… Похоже, этот последний контракт будет незабываемым.
* * *
Клоп дёрнул головой, пытаясь увернуться, но я крепко схватил за торчащий из его пасти светящийся кусок металла и с силой дёрнул. Скрежетнул металл. Крупные стеклянные глаза чудовища стали печальными и немного потускнели.
— Отдай, — настойчиво произнёс я и челюсти монстра разжались.
У меня в руках остался обрезок трубы, мягко светящийся голубым от избытка кристаллической связи. Если сравнить этот лом с поделками Олега, то выйдет не в пользу Факела. И при этом я был на сто процентов уверен, что с железякой механоид ничего не делал.
— Где ты её взял? — повторил я свой вопрос. — Покажи.
Клопп суетливо крутнулся на месте и побежал к хранилищу чернокамня. Чтобы механоид не путался под ногами, для него были сделаны отверстия в стенах. Только заклинательный покой я оставил полностью изолированным. Вот к такой дыре в стене склада меня и привёл помощник Михалыча.
Прямоугольное отверстие в половину метра по каждой из граней соединяло два складских помещения коротким туннелем. Стены мы изначально делали достаточно толстыми, чтобы складской комплекс мог выдержать не только землетрясение, но и падение на крышу летающего острова Императора. На этом настоял завхоз, для которого, когда дело касалось его владений, слово «перебор» ничего не значило.
Механоид нырнул в отверстие и уже оттуда издал длинный заковыристый стрёкот. Наклонившись, увидел блестящую задницу разумного механизма и маячившее за ним тёмное пятно.
— Нормально объясни! — потребовал я.
— Богатый качественной энергией источник обнаружен на нижних уровнях комплекса, — проскрипел в ответ Клоп.
— Какие ещё… — начал было я и тут же замолчал. — Проклятье!
По всей вероятности, работать сегодня придётся ночью. Во время боя между рунниками рода Космачёвых и прорвавшимися в наш мир морерождёнными вокруг кристалла разразился настоящий катаклизм. Я был настолько уверен, что всё подземелье уничтожено без остатка, что даже не подумал проверить нижние слои грунта.
Сам кристалл надёжно держался в породе и не испытывал неудобств. Пустот рядом с ним тоже не было, и я остановился на поверхностной проверке. А зря!
— Вылезай! — требовательно произнёс я. Механоид выскочил из норы и его место тут же занял молодой самонадеянный барон. Места хватало, и я быстро дотянулся до широкой трещины в камне, из которой тянуло сыростью и запахом гари.
— Прошу прощения что отвлекаю, ваше благородие… — послышался из соседнего зала смущённый голос Михалыча. Секунду спустя свет загородила физиономия завхоза. — Тоже решили ревизию провести?
— Посвети лучше! — недовольно проворчал я. — Или не мешай хотя бы.
Внутри медленно поднималось недовольство. Снова меня остановили в десятке метров от цели, и снова я не могу просто отмахнуться от возникшей проблемы. Если под складом остались целые коридоры, то их обязательно нужно осмотреть. В основном потому, что морерождённые славились своим умением ставить якоря в пространстве, по которым могли и через сто лет узнать нужное им место. Но и добыча Клопа меня тоже заинтересовала.
— А что там? — достав из кармана фонарик и направив луч на трещину рядом со мной, с интересом спросил Михалыч.
— Твой питомец нашёл интересную игрушку в этой дыре, — ответил я и бросил завхозу металлический трофей.
Жлоб подобрал кусок трубы, внимательно его осмотрел и чуть ли не обнюхал, а потом требовательно посмотрел на механоида.
— Какой инвентарный номер присвоен находке, Клоп? — спросил Михалыч.
— Один-четыре-восемь-один, — прострекотал монстр. — Тринадцатая секция, зона потенциальных источников энергии.
— Это что ещё за зона? — удивлённо посмотрел я на завхоза. Несмотря на свою идеальную память, подобных обозначений в пределах складского комплекса я не помнил.
— Да этот балбес путается постоянно, ваше благородие, — со странной смесью досады и стыда, ответил завхоз. Ощущение было такое, будто он пытается оправдать нерадивое чадо, чтобы его оставили на работе, с которой дитятко не справляется. — Не обращайте внимания! У нас постоянно с топливом проблемы. Дерева и угля не напасёшься на зиму, вот я и начал запасать всякое, чтобы зимой обогреваться. Доски там старые, элементы питания и магические горелки… Вот Клоп и тащит туда всё, в чём есть энергия. Сколько ты таких железяк нашёл, малой?
— Тридцать восемь единиц текущей категории и двадцать четыре единицы следующего размерного ряда доставлены в зону хранения потенциальных источников энергии, — отчеканил Клоп. — Ещё семьдесят шесть единиц разных размерных рядов обнаружены во время осмотра нижних уровней вверенной территории.
— Почему не доставил наверх? — тут же спросил Михалыч.
— Не пролезли, — удивительно грустно всплеснул манипуляторами механоид.
— Позови Ульяну и Олега, — приказал я и протянул руку за фонарём завхоза. Михалыч тут же вложил в мою ладонь требуемое, но уходить не спешил.
— Может Бугурта и Мастера ещё позвать, господин барон? — уточнил он.
— Чтобы что? — вместо ответа, задал я встречный вопрос. — Даже мне тут тесно, а Мастер здоровее меня. Ну, а Бугурт даже в начальный проход не пролезет.
— Ну да… — усмехнулся завхоз. — Не подумал.
Михалыч торопливо ушёл, а я остался наедине с Клопом. Механоид, чтобы не скучать, пошёл пересчитывать какие-то кульки на полках у дальней стены. Можно было спуститься дальше и разведать территорию, но я не торопился. Если бы внизу была какая-то опасность, то кристалл о ней сообщил. А если там просто пустоты, то они никуда не денутся за пять минут.
— Клоп! — громко произнёс я и механический монстр замер, вывернув в мою сторону один из окуляров. — Почему ты отнёс находку на склад источников энергии?
— Потому что находку можно использовать в качестве источника энергии, — охотно пояснил механоид, и я тяжело вздохнул.
— Поясни, — произнёс я.
— Найденный образец подходит для пополнения энергозапасов малых и средних дронов в случае отсутствия доступа к другим источникам энергии, — после продолжительного задумчивого стрёкота, ответил помощник кладовщика.
— Ты уверен? — удивлённо переспросил я, но механоид не ответил. Тогда я дотянулся до оставленной Михалычем трубы и катнул её по полу к монстру. — Покажи.
Клоп молча поднял манипулятором свою находку, приложил её к корпусу под животом и опустился на пол. Пару секунд ничего не происходило, а потом в сторону откатилась совершенно обычная железяка без малейших признаков энергии. Сам механоид по моим ощущениям вообще не изменился, что говорило о надёжной изоляции его элементов питания от внешней среды.
— Да объясни ты толком, куда ты нас тащишь, Михалыч! — послышался из коридора недовольный голос Олега. — Мне барон приказал яму строить. Я ему обещал всё необходимое для артефактов подготовить, а ты меня срываешь посреди работы!
— А мне барон приказал тебя к нему привести! — проворчал в ответ завхоз. — Слушать при этом твоё нытьё я не нанимался, Олежа.
— Спасибо, Михалыч! — выкрикнул я из своей норы, и Олег с Ульяной тут же уставились в мою сторону. — Если не сложно, притащи нам несколько фонарей и ножи. Ульяна, свою наковальню тут можешь оставить. Ты с ней не пролезешь.
Полукровка пришла полностью снаряжённой. То ли ещё не сняла броню после боя, то ли так быстро успела нацепить её снова. Её ужасающий меч висел за спиной, едва не касаясь пола. Выглядела девушка встревоженной, но немного расслабилась, когда увидела, что со мной всё в порядке.
— В общем, механоид обнаружил дыру на нижние уровни, где недавно открылся прорыв в пространство Морерождённых, — пока Михалыч ходил за снаряжением для нашей вылазки, решил я ввести остальных в курс дела. — Активной угрозы там нет, но это не значит, что подземелье полностью безопасно. Надо проверить.
— Может пару артефактов поисковых запустить? — тут же предложил Факел. — У меня остались ещё. Мы такими проверяем всякие подозрительные места.
— Я воздухом могу пройтись, — добавила Ульяна. — Зачем туда самим лезть?
— Я не могу определить расположение коридоров, — немного подумав, ответил я. — Понимаете? И это при том, что в двадцати метрах отсюда находится мой кристалл. Я чувствую его структуру, но не могу увидеть ничего дальше. И мне нужно посмотреть на это своими глазами.
— Тогда надо спускаться, — вздохнул Олег. — Ваше благородие, а как же тогда ваши слова насчёт безопасности подземелья, если вы не можете там ничего ощутить даже через кристалл?
— Опасности нет, — уверенно ответил я. — Там что-то другое…
Это было действительно странное ощущение, на которое я всё это время не обращал внимания. Будто непонятный зуд на периферии зрения. Что-то такое, что ты постоянно видишь, но стоит повернуться…и всё исчезает, оставляя ощущение обмана и нереальности происходящего.
Через пару минут вернулся завхоз. Он вручил каждому из нас не только по мощному фонарю, но ещё и каски раздал. Добавил верёвки, пояса и карабины, будто мы в горы собрались. Никто не спорил, потому что Михалыч обладал удивительно богатым опытом подготовки к самым разным вылазкам.
Спуск на нижний уровень занял всего десяток минут. Длинная щель в оплавленной породе привела нас в полуразрушенный коридор. Я чётко ощущал расположение кристалла и сразу направился к нему.
— Ну надо же… А я думала, что их полностью сожгли рунники, — произнесла Ульяна. Луч фонаря девушки упёрся в иссушенную голову морерождённого. Не сгоревшую, а именно высушенную. Такое случалось, когда представителей этой расы надолго лишали доступа к воде. — Спрятался, гад!
В коридоре обнаружили ещё три таких мумии, а потом ход резко вильнул в сторону, и мы увидели приглушённый голубой свет моего кристалла. А когда подошли ближе, перед нами открылся зал в котором находилось подножие магического камня баронства. И не только оно.
— Охренеть… — растерянно пробормотал Олег и посмотрел на меня совершенно круглыми глазами. — Это что же получается…

Глава 5

— Это неправильно! — нахмурилась Ульяна. — Такое противоречит всем известным фактам о периоде до Сопряжения. Какая-то ерунда!
— Думаешь, стоит разломать и забыть? — насмешливо спросил я и полукровка тут же обиженно замолчала.
На самом деле, я прекрасно понимал удивление Ульяны и Олега. Когда сталкиваешься с чем-то непонятным, всегда хочется разложить всё по полочкам. Желательно, по тем полкам, где тебе уже всё известно и нужно просто поставить новому факту подходящий ярлык. Это серое, а вот это такая болезнь…
Человеческий мозг вообще склонен всё упрощать и приводить к единой системе. Чтобы не думать. Чтобы всегда точно знать, что ему надо делать. Если правильно использовать это качество для самообучения, можно достичь фантастических результатов. Превратить себя в живую машину с невозможной скоростью реакции на самые разные раздражители. Вот только подобные машины точно так же ломаются именно в таких ситуациях.
— Они ведь дальше всех от нашего мира находятся, — осторожно шагая вперёд, произнёс Олег. — Механоидов вообще редко можно встретить и уж точно они появились в нашем мире позже, чем средоточия кристаллической связи!
— Насколько тебе известно, — добавил я.
Теперь мне стала понятна цель морерождённых и их отчаянная оборона. Иномирцы не только страстно хотели построить полноценный переход в свою реальность. Пока шёл бой с рунниками Космачёвых, здесь, у подножия кристалла, велась совершенно другая работа.
По полу просторного зала было раскидано не меньше двадцати тел иномирцев. Морерождённые выжимали себя досуха, чтобы успеть построить общий аркан переноса. В прямом смысле. Высушенные мумии носили следы самопожертвования, которое практиковала эта раса в критических ситуациях. Недостаток энергии вынудил морерождённых отдавать свои жизни. И всё это ради странной витой конструкции из металла, на которой покоилось подножие моего кристалла.
Подойдя ближе, стало заметно, что переплетение металлических труб полностью покрыто характерными насечками, которые я видел на теле механического червя и созданного им дрона. Язык механоидов невозможно было прочитать представителям иных видов, но я точно знал, что он несёт в себе множество слоёв смысла. Как трёхмерное изображение рун в сознание одарённого.
— Господин барон, может не стоит… — заметив, что я протянул руку к ближайшему участку металлической паутины, попытался предостеречь меня Олег, но я не обратил внимания на его слова. Откуда-то из глубин памяти поднялся странный рваный образ…

Фантастической длины производственный цех. Его дальний конец тонет в дыму раскалённого металла. Двигаются под потолком молчаливые громадные тени. Вниз летят искры сварки, а прямо передо мной катится в пустоту конвейерная лента.
Внезапно всё замирает. Пышущая жаром заготовка останавливается. Простая труба, длинной в бесконечность. Обычный металл, какой можно встретить в любом из миров. Который собирали во всех мирах. И мои руки, почему-то полностью голубые от переизбытка энергии, которые льют на заготовку мощные потоки кристаллической связи.
Удар!!!
От звона прессов закладывает уши. На вишнёвом металле проступают насечки, исполненные глубокого смысла и до предела залитые энергией. И всё повторяется снова…

— … тослав Иванович! Барон!!! — голос Ульяны пробивается в сознание. Полукровка практически кричит и трясёт меня так, что перед глазами мелькают стены и потолок. — Господин барон! Что с вами⁈
— Порядок… — чуть охрипшим голосом, отвечаю я. — Воды дайте.
Олег тут же протянул мне флягу. Спутники выглядели очень напряжёнными и испуганными. Учитывая опыт обоих, одним моим состоянием дело не обошлось. Я сделал пару глотков воды, а сам в это время тщательно сканировал пространство вокруг. Не только своим даром, но и всей доступной мне мощью кристалла. И ничего необычного не видел.
Чуть светилась избытком кристаллической связи стальная решётка вокруг подножия кристалла. Чувствовался в воздухе излишек свободной кристаллической связи. Разломанный и разорванный участок конструкции фонил истекающей силой магического камня моего баронства.
Повреждения произошли ещё до вторжения морерождённых. Часть обломков разлетелась достаточно далеко и всё ещё продолжали удерживать в себе энергию. Именно такой кусок притащил наверх Клоп.
— Я надолго отключился? — посмотрев на бойцов, задал вопрос я.
— Секунд десять, — тут же ответил Олег. Он бросал встревоженные взгляды то на моё лицо, то на руки.
— А чего тогда так запаниковали? — уточнил я.
А это была именно паника. Если бы я не откликнулся в течение ещё пяти секунд, то Ульяна просто утащила бы меня на поверхность.
— Рука, — тихо ответил полукровка. Только в этот момент я заметил, что девушка прижимает ладони к бокам, будто пытается их охладить. — Ваша рука начала гореть, Святослав Иванович.
— И она её оторвала от этих железяк! — моментально сдал свою напарницу Факел. — А я говорил, что нельзя так делать!
— Простите, ваше благородие, — опустила взгляд девушка. — Я… я просто занервничала.
— Покажи, — требовательно произнёс я и протянул вперёд руку. Ульяна неохотно протянула мне свои ладони, на которых я увидел уродливые ожоги. Будто кожу девушки протравили ядовитым льдом из мира Вечного Хлада. — Отравление кристаллической связью… И ты молчишь?
Подобные раны были чудовищно болезненными. Некоторые расы использовали схожие методы в качестве самых жестоких пыток. Я пару секунд недовольно смотрел на Ульяну, а та не смела поднять глаза.
— Олег, лечебные артефакты с собой есть? — не поворачиваясь к Факелу, спросил я.
— Только зелье лечения, ваше благородие, — ответил Олег. — Что успел с собой схватить…
— Тогда веди Ульяну наверх, — приказал я. — Пусть Михалыч даст ей эликсир Беспомощности или что-то похожее. Обязательно с блокировкой кристаллической связи на несколько часов. И потом уже лечить.
— Я в порядке, Святослав Иванович, — тут же заволновалась девушка. — Рана пустяковая. Заживёт. Не прогоняйте меня, пожалуйста.
— Не прогоняйте… — нахмурился я. — А воевать потом кто будет, если ты тут погибнешь? М?
Девушка ничего не ответила, а я подобрал один из кусков зачарованных труб и протянул его полукровке. Сам снова взялся за металлическую конструкцию, но теперь уже без всяких последствий.
— Хватайся давай, — приказал я. Ульяна быстро выполнила приказ, чуть поморщившись от колючей энергии трубы. А в следующую секунду я разом вытащил из девушки всю энергию и та осела на пол безвольной куклой. — Олег, зелье дай ей. Быстро!
Факел бросился вперёд, но при этом во все глаза смотрел на переплетение труб позади меня. По сложной металлической решётке разбегалась волна голубого света. Символы языка механоидов загорались и тут же гасли, поглощая выброшенную в структуру энергию. Решётка усиливала сама себя и даже частично восстанавливала те части, которые не были оторваны полностью. Пройдёт некоторое время, и дыра в каркасе кристалла станет меньше, но полностью не затянется уже никогда.
— А в этот раз ничего не светилось! — привычным движением доставая из сумки на поясе пару флаконов с красноватой жидкостью, произнёс Олег. — Мы так испугались, когда у вас рука посинела, что словами не передать! Улька так и бросилась вперёд. Не слушает, зар-р-раза. А я говорил!
— Что за синий свет? — наблюдая за действиями артефактора, который занимал в отряде ещё и должность медика, уточнил я.
— Сложно объяснить, ваше благородие, — пожал плечами Олег. — Я такого не видел никогда. Вот Улька, когда вас тронула, обычным огнём кристаллическим загорелась. Такое бывает, когда в древних руинах кто-то в ловушки попадает. До Сопряжения рунники куда как сильнее были. А вы…
— О-ох… — протянула Ульяна. Девушка открыла глаза и пару раз моргнула, пытаясь понять, где она находится.
— А вы будто в статую превратились из чистой кристаллической связи, — полив остатками зелья ладони пострадавшей, продолжил Факел. — Рука, шея, а когда на лицо пошло, Ульяна вперёд и бросилась. Что это было, Святослав Иванович?
— Не знаю, Олег, — помогая девушке подняться, ответил я. — Но мне это вреда не причинило. Вы зря волновались. Видимо, какой-то защитный контур кристалла. Насколько я понимаю, эти трубы отводят излишки кристаллической связи и обеспечивают стабильность потоков энергии. Что-то вроде барьера у самой важной части магического камня.
— Спасибо, ваше благородие, — с каким-то непонятным стыдом, отстранилась от меня Ульяна. — Я в порядке уже. Чуть посидеть и буду готова вернуться в строй.
— Хорошо, — улыбнулся я. — Отдыхай пока.
— Меня больше интересует, как вообще эта конструкция механоидов оказалась возле кристалла, — произнёс Факел. — Они уже пытались его захватить когда-то?
— Как ты опередил, что эти трубы делали механоиды? — спросил я.
— Такие штуковины находили в разных концах Российской Имеперии, — ответил артефактор. — Я, когда учился, искал информацию о необычных магических конструкциях. Так вот, всегда мехи охраняли эти стальные леса с таким остервенением, будто это их главное сокровище. Ну и насечки эти ещё. Их не перепутаешь.
— На этот вопрос у меня ответа нет, — покачал головой я. — Но две вещи сомнений не вызывают. Эту штуку установили здесь очень давно. И, кстати, именно она была причиной такой активности морерождённых. Не сам кристалл, а именно эта решётка. Видишь, иномирцы строили рунную структуру, чтобы забрать это всё на свой план. Прорыв в нашу реальность был вторичной целью. Именно поэтому они и не успели.
— А вторая вещь? — неожиданно спросил Олег.
— Что? — задумавшись о новых деталях недавних событий, посмотрел я на Факела.
— Вы говорили, что точно можно сказать о двух вещах, — напомнил мне артефактор. — Первая, это что конструкция тут давно. А вторая?
— А вторая заключается в том, что моему кристаллу в этой металлической оправе очень комфортно, — прислушавшись к сигналам, которые посылал мне магический камень, ответил я. — И он просит её восстановить. По возможности.
— Камень просит? — с улыбкой переспросил Олег, но его веселье моментально испарилось, когда я спокойно посмотрел в ответ и уверенно кивнул. — Кх-м… Что ж… Раз просит, то надо сделать. Только непонятно, как это всё восстанавливать. Тут пролом в несколько метров. Обычными железками такое не восстановишь.
— На этот счёт у меня есть пара идей, — ответил я. — Тут мы всё осмотрели. Надо убедиться, что не осталось коридоров к поверхности, кроме того, по которому мы сюда пришли.
Проверка заняла у нас почти час. Из основного зала у подножия магического кристалла в разные стороны вело ещё шесть ходов. Три оказались завалены много лет назад. Один уходил кольцом по периметру зала, но уже через сто метров превращался в оплавленную глыбу. Огненные рунники Космачёвых отлично поработали. Пятый вёл в соседний зал, где морерождённые вели основной бой против сил великого рода. Там всё сгорело до тла, но какие-то намёки на недавние события ещё можно было найти.
— Поднимаемся, — приказал я, когда мы закончили с осмотром.
К сожалению, ничего ценного найти не удалось. Правда, я уже начал немного уставать от потока ценностей, который приносил с собой всё новые и новые проблемы. Иногда счастье скрывалось в отсутствии новостей.
— Все целы? — встретил нас в хранилище чернокамня командир отряда Святых. Разумеется, Михалыч доложил Мастеру о нашей вылазке и тот терпеливо ждал возвращения разведчиков.
— Да, обошлось без происшествий, — уверенно ответил я. Ульяна стрельнула в мою сторону глазами и быстро направилась к выходу со склада. — У тебя что?
— Тень устроил вылазку за пределы купола, — ответил Мастер. — Вернулись без потерь и с богатыми трофеями. Илья сказал, что о Западном Ветре можно больше не беспокоиться.
— Хорошо, — кивнул я. Новость была действительно отличная. Сейчас всё было слишком тонко и иметь поблизости несколько десятков озлобленных наёмников было чревато большими проблемами. — Иди отдыхай тогда. А мне нужно поработать ещё.
— Вам бы тоже отдохнуть, Святослав Иванович, — покачал головой командир Святых. — Вы и в бою сегодня поучаствовали, и в разведку сходили. Сейчас на службе у вас уже три десятка человек. Можно и отправить кого-то на задание, а не самому шеей рисковать.
— Обязательно так и сделаю, когда кто-то сможет меня заменить в подобных мероприятиях, — с улыбкой ответил я.
— Я всё чаще думаю, что это вообще невозможно, — вздохнул Мастер. — Что вы нашли в подземелье?
— Странную конструкцию механоидов вокруг подножия кристалла, — ответил я.
— Трубы? — уточнил командир Святых и я вдруг понял, что вопрос был задан без малейшего удивления.
— Трубы, — кивнул я. — Сложная металлическая сеть. По моим ощущениям, она нужна для отвода лишней энергии. Только эта немного поломана. Метров пять диаметром сквозная дыра.
— А их ни разу целыми не находили, — вдруг ответил Мастер. — Всегда какие-то дыры или поломки. Это у вас ещё небольшая, господин барон. Но теперь мне понятно, почему вокруг этого кристалла такая суета поднялась.
— Просветишь меня?
— Ваш камень класса А или выше, Святослав Иванович, — уверенно ответил командир Святых. — Только вокруг таких стоят сетки механоидов. Для чего они нужны никто не знает, но при извлечении они всегда ломаются безвозвратно.
— Извлечении? — переспросил я.
— Конечно, — кивнул Мастер. — Когда камень забирают во владения великого рода или на летающий остров, его извлекают из этой оправы механоидов. Для этой работы используется специальное летающее судно из личного флота Императора. Никто другой передвигать кристаллы не может.
— Хм-м… — задумчиво промычал я. — Понятно. А те пустые сетки, про которые говорил Факел и которые находили в других частях страны, это останки от мощных кристаллов?
— Наверное, — пожал плечами командир Святых. — Этим занимается особый отдел гвардии. Я в боевых частях служил. Особисты… Они странные очень. Голубые морды.
В словах Мастера я уловил тщательно скрываемое отвращение пополам с каким-то суеверным страхом. Будто бесстрашный гвардеец всерьёз опасался людей из особого отдела. Не потому, что они были опасными в бою, а потому, что они были…другими…
— Звучит довольно оскорбительно, — тем не менее, хмыкнул я.
— Простите, ваше благородие, — слегка смутился мой собеседник. — Так уж привык их называть. Правда, в лицо подобное говорить никто не рискнёт. Это всё из-за их постоянной работы с большими объёмами кристаллической связи. Ходили слухи, что особисты Императора проходят какие-то специальные модификации тел, чтобы накапливать больше энергии. Потому и становятся со временем похожи на голубые статуи из чистой энергии. Но я думаю, что это всё ерунда. Просто они нашли какой-то способ встроить в тела накопители энергии и превратили это в способ демонстрации своей важности.
— Понятно… — решив не погружаться дальше в эту тему, произнёс я. К этому времени мы уже вышли в основной коридор складского комплекса и некоторое время топтались на месте. Мастеру нужно было идти к поверхности, а мне в противоположную сторону. — Тогда до завтра. Передай Олегу, что мы утром займёмся его артефактами. Сегодня у меня другие дела образовались.
— Обязательно передам, ваше благородие, — кивнул Мастер. — Вам, может, хотя бы ужин сюда принести?
— А вот это лишним точно не будет, — благодарно кивнул я. — Отдай его Клопу. Он мне передаст.
— Как прикажете, Святослав Иванович, — ответил командир Святых и мы разошлись в разные стороны.
По пути к месту моей ночной смены, заглянул на склад хранения топлива и захватил с собой пару трубок потолще. А когда открыл проход в заклинательный покой, первым делом направился к лежащей у дальней стены голове механического червя.
— Просыпайся, железяка! — громко произнёс я, хотя чувствовал, что металлический монстр меня и так уже заметил. Моргнули на корпусе индикаторы, а следом за ними открылись окуляры. Я поднёс к одному из них трубу и увидел, как начал подрагивать и отворачиваться обрубок механоида. — Знаешь, что это такое?

Глава 6

В ответ прозвучала странная и довольно агрессивная трель. Червяк однозначно узнал предмет у меня в руках. Если бы не моя энергия, насквозь пропитавшая механоида, он и атаковать мог. У меня сложилось ощущение, хотя и странно такое говорить о механизме, что это какие-то глубинные инстинкты заставляли монстра держаться подальше от находки Клопа.
— Старые конструкты, — наконец прошипел червь. — Древние и опасные.
— Дрон, которого ты собрал из своих деталей, нашёл эту штуку и был этому очень даже рад, — чуть отодвинув железяку, чтобы прекратить судороги механоида, ответил я.
— Чистая память, — ответило чудовище. — Нет старых узлов с базовыми настройками. Другой тип энергии. Ряд факторов.
— Эта штука опасна для тебя? — прямо спросил я. — Она сама или энергия внутри?
Мне нужно было понимать текущий расклад и это был единственный способ выяснить важные детали. Я очень хотел сохранить конструкцию под кристаллом и восстановить полную работоспособность системы, но были и другие задачи. Если эти куски металла были смертельно опасны для мехов, то я готов был разобрать всю подставку кристалла на запчасти и взять с собой в качестве оружия.
— Деталь безвредна для текущего корпуса, — на всякий случай пробежавшись лучом сканера по насечкам на трубе, ответил механоид. — Данный фрагмент не предназначен для атаки. Состав энергии стабильный. При текущем источнике энергии, подходит для пополнения запасных батарей.
— При текущем источнике энергии? — зацепился я за странную фразу. — Как будет взаимодействовать деталь с базовым источником энергии, который был у тебя до полной очистки?
Кислотно-зелёная сила, скрывавшаяся в черепе механоида однозначно была агрессивно настроена ко всему, что ей не нравилось. Я это уже испытал на своей шкуре и запомнил на будущее.
— Заряд артефакта будет уничтожен или поглощён, — уверенно ответил червь. — При разнице потенциалов более двадцати порядков, предпочтительно поглощение для пополнение резервов. При разнице менее двадцати порядков рекомендована полная аннигиляция. Во избежание неконтролируемых флуктуаций.
— Тогда почему ты пытаешься сбежать от это железки? — снова подвинув находку к ближайшему окуляру, спросил я.
— Нельзя касаться в текущей конфигурации, — снова дёрнувшись, ответил механоид. По голове стального червя пробежала странная волна, будто у коня, который пытался отогнать севшего на круп овода. Звякало железо заслонок и каких-то люков, но этого не хватило, чтобы сдвинуться даже на сантиметр. — Можно повредить текстово-энергетическую настройку. В прошлой конфигурации можно было получить смертельное отравление от цельной структуры.
— А повторить такую сможешь? — уточнил я. — Если я обеспечу тебя деталями и энергией?
— Нет, — коротко и лаконично ответил механоид.
— Почему? — не удовлетворившись таким ответом, задал я следующий вопрос.
— Уровень высших производственных цехов с применением неизвестных дополнительных факторов, — явно пытаясь разжевать глупому человеку совершенно очевидные для любой машины вещи, ответил механический червь. — Создание дубликата невозможно. Новую деталь можно собрать только в изначальной точке производства или с применением использованных технологий иной расы. Желаете ещё раз изучить список доступных возможностей текущей конфигурации?
— Не отлынивай! — недовольно проворчал я. — Мы ещё не закончили. Я видел, на что способен твой дрон и как он реагирует на нестандартные команды. А ты явно умнее Клопа. Ты можешь использовать энергию такого качества для создания цеха стаутов?
— Нет, — снова ответил механоид, но на этот раз пояснил. — Подобные детали можно использовать для увеличения продолжительности автономной работы или боевой мощи охранных дронов класса стаут. Для линии производства необходим стабильный источник энергии меньшей насыщенности. При текущем уровне плотности кристаллической связи, все новые дроны класса стаут автоматически будут оптимизированы до текущей конфигурации.
— В общем, ничем ты мне особо не помог, железяка, — хмуро произнёс я.
— Внесены изменения в текущий статус, — неожиданно ответил механический червь. — Применена общая классификация текущей конфигурации «Железяка».
— Понравилось имя? — улыбнулся я. — Ну и хорошо. Что тебе понадобится для постройки завода стаутов, Железяка?
— Тридцать восемь часов по времени текущего мира, источник энергии третьего класса и сто одиннадцать тонн деталей с маркировкой расы механоидов. Для каждого следующего дрона необходимо девяносто семь килограммов деталей без привязки к их состоянию, — уверенно ответил стальной монстр, а я при этом удивился его подходу.
Про сравнение стандартных единиц мира мехов с привычным мне исчислением времени я спрашивал всего раз и считал больше для себя. Однако, Железяка всё пересчитал и теперь выдавал данные на основе понятных мне величин. Приятно и неожиданно.
— Ладно, с этим постараюсь разобраться в ближайшее время, — вздохнул я. — А теперь не мешай. Надо подготовиться к встрече с будущими поставщиками деталей для твоего завода.
Железяка пару мгновений переваривал мой ответ, а потом огоньки на его корпусе погасли, и он отключился. Время уже подходило к полуночи, а я даже не начинал. На другой стороне каменной двери в заклинательный покой ощутил присутствие Клопа. Маленький механоид деликатно скрёб одним манипулятором толстый камень, а всеми остальными удерживал всевозможные тарелки, подносы и кувшины.
Я немного приоткрыл дверь, чтобы впустить в помещение иномирное передвижное кафе. Мастер постарался на славу и загрузил мелкого дрона под завязку. Четыре полноценных блюда и кувшин с горячим кофе. Командир Святых однозначно понимал, что я не выйду из подземелья до утра и даже специальный подогревающий артефакт в кувшин закинул, чтобы напиток оставался горячим ещё часов пять-шесть. Удивительная забота.
— Поставь это… — начал было я, а мой взгляд заметался по помещению. Неожиданно понял, что место для отдыха я не предусмотрел. Расставлять еду на поверхности Железяки или есть прямо с Клопа мне не хотелось, поэтому пришлось выдавить в одной из стен глубокую нишу с грубой имитацией скамьи и подобием стола. — Вот туда неси!
Ужин оказался просто волшебным. Наваристая каша с крупными кусками мяса, разноцветный салат, похлёбка на крутом бульоне и кусок ароматного пирога с картошкой… Когда я покончил со всем этим, на мгновение закралась предательская мысль выдавить в стене ещё и место для кровати, чтобы немного полежать.
Пришлось встряхнуться и напомнить себе, что я оказался в подземелье именно потому, что другого времени на работу у меня просто нет. И, чтобы ситуация хотя бы немного изменилась, нужно приложить усилия прямо сейчас.
— Так… Ну, это должна быть самая простая задача за этот день, — подойдя к оставленным ещё днём в центре сложного магического рисунка кучкам чернокамня, произнёс я.
Сложность процесса заключалась не столько в изготовлении малых артефактов, сколько в том, чтобы запихнуть в них всё необходимое для нормальной работы. Чернокамень вообще был материалом для создания очень крупных объектов с хорошей проводимостью кристаллической связи. Для мелких предметов чаще использовали металлы или дерево. Но это не означало, что камень хуже выполнял те же функции.
Витиеватый многослойный рисунок на полу пришёл в движение. Потоки кристаллической связи заполнили каждый сантиметр структуры, и она обрела невиданный объём и глубину. Почти трёхмерное изображение воспарило над полом.
Пять тщательно отмерянных заготовок чернокамня начали таять, будто воск в доменной печи. Магический узор крутнулся вокруг оси заклинательного зала, разделился на пять рваных неопрятных кусков и начал втягиваться в лужи расплавленного минерала.
В этом месте я мог управлять сразу десятками процессов. Если бы кто-то посторонний увидел лужи кипящего камня, то мог сказать, что я попусту потратил целое море энергии. Классические рунные структуры невозможно было нанести на расплавленные или жидкие заготовки. Именно поэтому некоторые особо маниакальные рунники окружали свои жилища постоянно текущей водой. Но это был не мой случай.
Здесь, в месте моей силы и с прямой поддержкой кристалла, я мог работать эффективнее десятка одарённых. Будь у них даже по четыре руны у каждого, они бы просто не сумели одновременно произвести такое количество манипуляций.
Пульсация энергии заставляла дрожать внутренности. Стены и потолок грамотно перенаправляли излишки кристаллической связи обратно к её источнику. Мои руки скрылись за полыхающим защитным барьером, когда я принялся мять немного остывшие заготовки, придавая им финальную форму.
— Не идеально, но очень даже неплохо! — рассматривая неровно смятые изделия со следами моих пальцев на боках, улыбнулся я.
Сделать полный комплект получилось с первого раза и это уже был отличный результат. Тщательно разорванное заклинание из восьми обычных и трёх высших рун легло вообще идеально. Заметить его до активации полного набора не сможет даже архимаг.
Пара малых браслетов на руки, центральный блок в виде массивной пряжки и ещё два браслета чуть больше для лодыжек. Только так можно было полностью взять под контроль кристаллическую сеть в теле человека. В случае с суперами, для которых и предназначалась моя поделка, всё было ещё сложнее.
Я надел все части комплекта и, глубоко вдохнув, резко выпустил часть накопленной энергии. Сложное многосоставное заклинание тут же активировалось и впитало в себя кристаллическую связь. Для одного этого действия не надо было так изголяться с рунами, но я хотел получить стабильный артефакт, который будет служить многие годы, а не одноразовую поделку.
Под моим взглядом, сияние браслетов на руках и ногах чуть успокоилось, и вся энергия ушла в центральный узел на пряжке. Там находился основной накопитель, который питал весь артефактный комплекс. Его носитель даже использовать мог накопленную энергию, если вырабатывал её слишком много. В случае с суперами, с их дырявой кристаллической сетью, получался постоянный круговорот силовых потоков.
— Что ж, начало положено, — произнёс я и, повернувшись к выходу из зала, у которого дежурил складской дрон, громко крикнул. — Клоп, неси ещё чернокамень! Три килограмма двести грамм.
Первый комплект я сделал за час кропотливой работы. На второй и третий ушло по сорок минут, а ещё четыре я изготовил за два часа. К тому моменту, когда Клоп высыпал в центре зала чернокамень для восьмого набора стабилизирующих артефактов, где-то над моим подземельем уже начало светать.
Пару секунд я тупо смотрел на деловито снующего по залу механоида, а потом осознал, что браться за создание следующего набора артефактов слишком опасно. Сил идти до своего дома не было, и я кое-как перебрался на недавно созданную каменную лавку. Она оказалась очень широкой и удивительно удобной. Особенно когда человек уже не особенно хорошо соображает и готов мириться с некоторыми неудобствами.
Как я уснул не помню. Вроде бы устраивался и ворочался очень долго. Может просто думал о том, как буду ворочаться и устраиваться, по пути к неудобной лавке. Но выспаться у меня получилось довольно неплохо. Я бы сказал, просто отлично. А вот пробуждение мне не понравилось.
В первый момент я даже не понял, что именно происходит. Люди носились по лагерю от одного строения к другому, будто пытались поймать неуловимое чудовище. Сигнатуры Святых, Серых и Полуночников мелькали по всему лагерю. Я заметил несколько машин, несущихся вдоль защитного купола. Деревня Вольных, посёлок подданных Елизаветы Дмитриевны, имение Строгиных — везде одна и та же безумная суета, граничащая с первобытной паникой. И при этом я никак не мог понять, что именно так взбудоражило моих людей.
На мгновение в глубине души кольнула тревога. Что-то упустил? Какой-то новый враг на территории баронства? Почему я его не ощущаю⁈ Схватил сложенные в обычный, чуть грязноватый мешок, артефакты, всего за пару секунд пересёк весь заклинательный зал и ещё на подходе открыл дверь. Рывок до выхода и складского комплекса, каменные стены размазываются по сторонам от скорости и на поверхность я вылетаю уже готовый к бою.
Навстречу мне бегут Саня и Ваня. Близнецы словно натыкаются на стену при виде меня, а потом синхронно хватаются за рации.
— Мы нашли его, Мастер! — говорит Ваня. — Живой. У склада.
— Живой, возвращайтесь. Тут он, — кому-то ещё сообщает Саня. — И баронессе скажи, что отыскался Святослав Иванович.
Откуда-то прилетел командир Святых. Почти не останавливаясь, он добежал до меня и схватил за плечи. Несколько секунд всматривался в моё лицо и наконец выдохнул с непередаваемым облегчением.
— Живой! — воскликнул Мастер и, будто опомнившись, отпустил меня и отошёл на пару шагов. — Ну и перепугали вы нас всех, Святослав Иванович!
— Да что случилось-то? — уже начиная терять терпение из-за суеты вокруг, спросил я. Со всех сторон подбегали всё новые и новые люди. Они останавливались и смотрели на меня так, будто я восстал из мёртвых. — Мастер!
— Да ничего не случилось, ваше благородие, — хмыкнул в ответ командир Святых. — Просто, однажды утром из лагеря бесследно пропал один молодой барон, который умудрился поссориться со всеми влиятельными дворянами Московского полиса и нажить себе массу врагов всего за неделю. Да так пропал, что никакие поисковые заклинания и артефакты его след взять не сумели. Дома его тоже не нашли, и никто его не видел.
— Ну вы даёте! — всплеснул руками я. — С чего такая паника? Купол не месте?
— На месте, — несмело кивнул Саня.
— Значит и со мной всё в порядке, — улыбнулся я. — Так ведь не бывает, что единственный, на ком привязка кристалла держится, погиб, а барьер без изменений остался! Могли и Клопа спросить. Он же мне еду приносил.
— Клопа не нашли, господин барон, — ответил Мастер, и я вспомнил, что складской дрон помогал мне во время работы, да так и остался в заклинательном покое. — И вообще никаких следов не нашли. Михалыч там с ума сходит по своему помощнику. Как бы не больше, чем за вас переживает.
— Ещё бы, — хмыкнул я. — От Фёдора новостей не было? Там душаны, вроде бы, сегодня должны приехать.
— Пока тишина, ваше благородие, — ответил командир Святых. — Где вы пропадали-то? Где вас искать в следующий раз?
— Работал, — неопределённо ответил я и подумал о том, что нужно сделать какой-то канал связи с заклинательным покоем. А то так мои подчинённые могут и войной на кого-нибудь пойти, если меня больше суток рядом не будет. — С этим позже разберёмся. Олег в лагере?
— У себя он, — кивнул в сторону дома артефактора Мастер. — Какую-то штуковину для глубокого поиска мастерит, чтобы вас под землёй разыскивать.
— Понятно, — улыбнулся я. — Отменяй тревогу, Мастер. Надо, чтобы люди отдохнули нормально. Думаю, на днях выдвинемся с визитом в Кристальные горы.
Тут же прислушался к сигналам от кристалла. На обозначенном мной месте встречи никого не было. То ли Тихон ещё не передал мои слова старосте Вольных, то ли пока у суперов не было нужды в очистке.
— Как прикажете, ваше благородие, — кивнул бывший гвардеец Императора. Однако, уходить не стал, будто собираясь что-то сказать, но не решаясь.
— Да будет тебе связь, Мастер! — поняв без пояснений о чём думает командир Святых, пообещал я. — Сейчас с делами разберусь и сделаю.
— Спасибо, Святослав Иванович, — улыбнулся в ответ Мастер. — А то тревожно очень.
— Это я понял уже, — усмехнулся я и направился к дому Олега.
Артефактор действительно был у себя и готовил что-то грандиозное. Судя по отзвукам кристаллической связи, доносившимся из подвала, Олег решил превзойти себя и сделать что-то невероятное. Что-то такое, к чему он определённо был не готов.
— Проклятье! — срываясь с места и бегом спускаясь по лестнице, выдохнул я, а в следующее мгновение что-то глухо бумкнуло и тяжёлую зачарованную дверь вынесло в мою сторону взрывной волной.

Глава 7

Баронство Орлова.
Тремя часами ранее.
— Да нормально с ним всё будет! — уже в сотый раз за это утро, попытался Олег успокоить Ульяну. Девушка с самого рассвета не находила себе места и постепенно разгоняла тревогу у всех, кто её хорошо знал. — Ну, уехал куда-то, может. Может зазноба у барона появилась за пределами его владений. Вот и улетел Святослав Иванович, по зову сердца, да на крыльях любви. Чего ты так переживаешь?
От такого «успокоения» Ульяна почернела лицом, а вокруг неё начал подвывать ветер. Когда полукровка воздушного племени злилась, эффект был именно такой и все это прекрасно знали. Факел озадаченно уставился на девушку и тут же болезненно выгнулся от мощного удара по спине.
— Дурак ты, Олежа, — прогудел Бугурт. — Как есть дурак. А ты не переживай так мелкая. Не того склада наш барон, чтобы по бабам носиться в такое время. У него земля под ногами горит так, что даже у нас дым из ушей идёт. Какие тут амурные игрища?
Это было действительно так. Святые познакомились с непонятным парнем чуть больше недели назад. Тогда его привёл в казарму Мастер и все думали, что это засланец Управления или какой-то проходной бродяга, который умрёт уже на первом задании. Никто его всерьёз не воспринимал, а сейчас, иначе как по имени-отчеству, даже обратиться к барону было боязно.
И дело вовсе не в титуле, который тот сам ни во что не ставил. Что-то такое витало вокруг этого человека. Какая-то невидимая сила и превосходство, которые заставляли прислушиваться к его словам. Выполнение приказов при этом как бы становилось естественным продолжением любого разговора, и никто этому не удивлялся. Будто для многоопытных скаутов было нормально подчиняться двадцатилетнему парню, который появился из ниоткуда.
— Тогда где он? — переключила на Игоря свой поток тревоги Ульяна. Девушка невольно потёрла ладони о бёдра, ощутив лёгкое покалывание. Жест вышел непроизвольный, но, почему-то, полукровка теперь постоянно ощущала странную энергию в руках и так проверяла, не исчезло ли новое чувство. — Куда он мог деться так, что никто его не видел?
— Да сидит, наверное, в подземелье у своего кристалла, — всплеснул руками Олег. — Как твои руки? Покажи.
— Нормально с ними всё, — убрав руки за спину, быстро ответила девушка.
— Уля! — недовольно проворчал Факел. — Ну что ты как маленькая!
Ульяна зло фыркнула, но всё же уступила отрядному медику. Олег почти минуту рассматривал ладони полукровки, а потом задумчиво хмыкнул и отпустил руки девушки.
— Всё равно не понимаю, как он это всё делает, — произнёс Факел. — У тебя ожоги от кристаллической связи были такие, что можно было дара на месяц лишиться. А ладони вообще навсегда могли остаться больными, как у Евстрата из Зелёных огней. А сейчас вообще следов нет. Только немного лишней энергии, но она будто бы даже на пользу работает.
— Ничего она не лишняя! — тут же ответила Ульяна. — За собой лучше следи. Когда ты запас артефактов восстанавливать будешь? Не осталось уже ничего считай. Позорище!
— Да я второй день пытаюсь с бароном договориться, чтобы начать работы! — начал оправдываться Олег. — Но он занят постоянно.
— А сам разучился? — тут же поддел товарища Бугурт, но ответить Олег не успел.
К ним стремительно приближался их командир в компании ещё одного капитана скаутов. Позывной командира Полуночников был известен почти всем опытным скаутам. Вокруг Ильи ходило множество слухов, которые никто не мог подтвердить или опровергнуть. Но одно все знали наверняка — Тень никогда и никому не врал. Если он не хотел говорить, то просто уходил от ответа или не вступал в беседу вовсе.
— Нашли? — удивительно тревожным голосом задал вопрос Мастер.
— На базе и на складе его нет, командир, — ответила за всех Ульяна. — Мы всё облазили. Даже на место вчерашней находки забрались.
— Я всё испробовал, Мастер! — воскликнул Олег. — Но Улька, как заведённая, твердит одно и то же. Случилось что-то! Пропал барон!
— Поднимайте людей, — совершенно неожиданно приказал командир Святых, и его подчинённые дружно уставились на пару капитанов. Мастер считался одним из самых хладнокровных скаутов и никогда не паниковал попусту. — Нужно прочесать местность. Ульяна, бери машину и поезжай к баронессе Строгиной. Я позвонил уже, но лучше чтобы на месте кто-то возглавил поисковые отряды. Бугурт, на тебе долина Вольных. Пирата я предупредил — он уже возвращается на территорию владения. Олег, поройся в своих запасниках. Мне нужно что-то для сканирования грунта на глубину шесть-десять метров.
— Да что случилось-то объясните! — не выдержал Факел.
— Месяц назад на Урале устроил мятеж один из диких баронов, — вместо командира Святых ответил Тень. — Не думал, что эта информация может пригодиться. Меня нанял один из аристократов с летающего острова. Нужно было подстраховать его людей на финальном этапе операции.
— Это закрытая информация, — негромко произнёс Мастер. Он отлично понимал, что Илья вообще не обязан делиться подобным с обычными скаутами и, тем более, с подчинёнными какого-то аристократа. Тут речь шла о доверии, и командир Святых решил напомнить своим о необходимости молчания.
— И чем всё закончилось? — осторожно поинтересовался Олег.
— Они пробили тоннель к защитному кристаллу всего за сутки, — ответил командир Полуночников. — Выкрали и казнили на месте главу рода, его старшего сына и супругу, — сухо ответил Илья. Эмоций в его голосе было меньше, чем у пролетевшей мимо пылинки. — Барон очень громко и открыто заявлял о своих намерениях отделиться от Империи и всячески оскорблял правителя страны. В рейде принимал участие один из судей, поэтому всё было законно.
— Так, а Святослав Иванович тут причём? — первым выразил общее недоумении Бугурт.
— Мятежника и всю его семью казнили сразу, — ответил Мастер, который эту историю уже слышал. — Но на землях барона было много толковых воинов и богатые склады. На следующий день им предложили сдаться и дали на раздумья сутки. Никто не согласился.
— И? — не поняла Ульяна.
— Двое суток… — враз побледнев, пробормотал Олег. — Двое суток купол баронства оставался стабильным, хотя его хозяина убили. Как такое возможно?
— Этого я не знаю, — спокойно ответил Тень. — Но казнь видел своими глазами. Думаю, это какой-то артефакт с летающего острова. Скорее всего, тот несчастный очень сильно перешёл кому-то дорогу.
Ульяна молча развернулась на месте и пошла в сторону стоянки машин. А потом побежала. Следом за ней сорвался с места Бугурт. Первым делом нужно было подтвердить самые простые догадки. Обыск владения был одним из таких.
— Я постараюсь, — поняв, что без его помощи найти возможный подкоп не получится, решительно произнёс Факел. — Но мне понадобится время. Хотя бы пара часов.
— Если его забрали, то он уже мёртв, — невозмутимо произнёс Тень. — Мы просто подтвердим способ похищения. Можешь не торопиться.
— Ты как обычно, — проворчал Мастер, но молодой артефактор их уже не слушал.
Обычные рунники не могли проделать подобную работу, да и не было на территории баронства подходящих специалистов. Сам Олег в грани Земли тоже был слаб, но в его силах было смастерить подходящий инструмент. Благо, заказанные в Московском полисе ресурсы приехали ещё вчера и среди них было всё необходимое.
В голове Факела уже выстраивалась схема артефакта, который он давно хотел создать, но всё не доходили руки. Да и необходимости у отряда в таком предмете не было. Если Святые отправлялись на поиски какого-то подземелья, то им давали конкретные координаты. Иномирных тварей под землёй разыскивать не доводилось, а тоннели искали обычно совсем другие специалисты.
Параллельно со схемой артефакта, в голове парня кружились мысли о великих родах, императоре и молодом бароне, у которого Олег хотел столь многому научиться. Если бы речь шла о ком угодно другом, он бы ни за что не поверил, что в деле могут быть замешаны высшие аристократы с летающего острова. Но в случае с бароном Орловым могло случиться вообще что угодно. Факел бы вообще не удивился, если бы ему однажды сказали, что Святослав Иванович двоюродный племянник Императора или что-то вроде того.
— Так… Это не особенно подходит, но должно сработать, — выставляя на самодельном рабочем столе видавший виды накопитель кристаллической связи. Благодаря усилиям барона, все магические предметы в доме Олега были заполнены энергией под завязку, но, разумеется, положительный результат это не гарантировало.
Два часа подготовки пролетели незаметно. Где-то наверху разыскивали барона, а Факел продолжал расставлять костыли для самой грандиозной работы в своей карьере. Пять накопителей, почти десять килограммов самых разных ресурсов и редкого качества корпус артефакта с вкраплениями истинного железа.
Большая часть ресурсов не предназначалась для обычных мастеров, а некоторые вообще были опасны. От будущего магического сканера требовалась большая мощности и парню пришлось идти на риск, увеличивая будущие каналы для пропуска кристаллической связи. А когда всё наконец было готово, Факел торопливо создал активирующую руну и подался вперёд, пытаясь чётко выставить её над главным источником энергии.
Одно неловкое движение, мимолётное касание и отсыпанный специальным порошком канал отвода энергии меняет форму. Олег даже не успел толком испугаться, как его с ног до головы охватило пламя.
Амулет на груди артефактора мгновенно расплавился, выпуская из себя защитный магический пузырь, и парня швырнуло в стену взрывной волной. Глаза Факела расширились от ужаса, когда он осознал, что дальше начнут взрываться все его запасы. Но этого не произошло.
За яростным пламенем взрыва полыхнул ослепительный голубой свет. В дыму напротив появилась фигура человека, вокруг которой кружились в воздухе странные колечки из чёрного камня. Они буквально засасывали в себя огонь и одновременно успокаивали кристаллической поле в подвале. Человек держал в руках дырявый мешок, из которого, один за другим, появлялись всё новые и новые артефакты невиданной силы. А потом он сделал шаг вперёд и Факел узнал барона.
— Какого ифра ты тут устроил, Олег? — недовольно спросил Святослав Иванович и на лице чудом спасшегося артефактора появилась почти детская улыбка, полная уверенности, что теперь всё точно будет хорошо.
* * *
— Какого ифра ты тут устроил, Олег? — зло спросил я. Факел лежал у противоположной стены и с совершенно дурацкой умильной улыбкой смотрел на меня. — Чего ты улыбаешься?
— Рад, что с вами всё в порядке, Святослав Иванович, — прохрипел в ответ Олег и в этот момент я подумал, что парню всё же неплохо досталось. Может даже поломало рёбра или повредило спину. Подняться он не пробовал даже когда я подошёл к нему и присел рядом. — Мы волновались. Мастер приказал мне сделать артефакт для вашего поиска.
— И ты решил убить себя ради этой важной задачи? — хмыкнул я. Поверхностное сканирование говорило, что Факел немного оглушён, но в целом не пострадал. Последствия взрыва уже впитали в себя мои артефактные наборы. Я начал по одному забирать из воздух кружащиеся браслеты и убирать их в остатки мешка.
В спешке пришлось активировать все семь наборов, чтобы максимально быстро зачистить помещение. Мешок превратился в решето, и мне пришлось его перевязать в несколько узлов, чтобы ничего не высыпалось из опалённых дыр. Олег при этом не отрывал жадного взгляда от браслетов и пряжек, но прямо спросить не решался.
— Ошибся, — виновато произнёс парень. — Сбил линию энергетического рисунка при создании заготовки. Ну и вот…
— Ну и вот… — осмотрев разгром в мастерской, эхом повторил я. — Встать можешь?
— Надо? — спросил в ответ Олег, но потом не стал упираться и всё же поднялся. — Святослав Иванович, а можно вопрос задать?
— Это поглотители для суперов, — сразу ответил я. Горящий взгляд артефактора, прикованный к мешку, говорил громче любых слов. — На, можешь посмотреть.
Я вручил Олегу свой груз и тот, с величайшей бережностью достал один из браслетов. А я направился к останкам деревянного стола Факела. Ничего удивительного, что его эксперимент провалился. Работать в таких условиях было равносильно огранке алмазов ржавой киркой. Ни о какой точности речи не шло, а большую часть работ приходилось проводить вручную.
— Ты успел что-то сделать для отряда? — повернулся я к Факелу.
Парень испуганно замер. Я застал его в момент, когда он натягивал один из браслетов себе на лодыжку. Пара уже была на руках, а центральная часть на поясе. Надо признать, что Факел безошибочно отобрал детали от одного комплекта, хотя определить их по внешним признакам было непросто.
— Нет, ваше благородие, — быстро ответил Олег и, попытавшись спрятать браслет, густо покраснел. — Ждал вас, но вы пропали. А дальше вы знаете.
— Понятно, — вздохнул я. — Снимай давай. Надо привести помещение в порядок и начинать работать. Скоро в рейд, а мы даже не начинали ещё.
— А можно активировать? — помучавшись секунд двадцать, всё же решился спросить Олег. — Очень уж интересно, что это за комплекс. Я никогда такого не видел и даже не знал, что такую большую структуру можно встроить в такие маленькие объекты. Сколько здесь рун задействовано, господин барон?
— Одиннадцать, — присматривая место для нормального рабочего стола, рассеянно ответил я. Питание в мастерской было организованно качественно, но создать нормальное рабочее место без помощи своего заклинательного покоя было сложно. Да и жара тут будет стоять потом ещё сутки.
— Оди… Одиннадцать⁈ — растерянно переспросил Олег. — Это же уровень высших артефактов, Святослав Иванович! Где вы достали такое сокровище? Тут же целых пять комплектов!
— Семь, — поправил я артефактора. — Ты готов работать? Или так и будем болтать?
— Я… Простите, ваше благородие, — опустил голову Факел. — Сейчас я приберусь и приступим…
Наверху послышались шаги и вскоре в помещение зашёл Мастер. Командир Святых быстро осмотрел разгром в мастерской и недовольно посмотрел на хозяина этого бедлама. Судя по всему, как и у любого специалиста этого направления, взрывы были неотъемлемой частью работы Олега.
— Там вернулись ребята из полей, ваше благородие, — сообщил Мастер. — Пока вас искали, обнаружили странную активность возле блуждающей грани. Вроде как кто-то пытался пробраться туда. За пределами купола нашли следы двух машин.
— Внутрь периметра точно никто не проходил, — уверенно ответил я. — Скорее всего, люди Овчинниковых пытаются понять, чего они лишились. Можно не обращать внимания. Проникнуть в грань можно только с территории моего баронства. Но стоит поставить наблюдателей на случай нового визита.
— Так и сделал, — кивнул Мастер. — Фёдор сообщил, что душаны приехали. Аслан ждёт разрешения проехать в ваши владения и хочет представить своих людей.
— Отличная новость, — одобрительно произнёс я и направился к выходу. — Олег, ты продолжай тут. Я встречу гостей и вернусь. К этому времени всё должно быть готово к началу работы. Да. И ещё, принеси килограммов десять чернокамня со склада. Пусть Михалыч выделит тебе нормальный стол, а то этот совсем никуда не годится.
Разумеется, мы ещё не были готовы к рейду. Могли возникнуть конфликты между скаутами и душанами. Оставалась ещё масса нерешённых вопросов, но уже можно было сказать, что Кавказский мегаполис очень заинтересован в сотрудничестве. Ведь Аслан не только успел за несколько дней добраться до своей родины и всё обсудить со старейшинами. Он ещё и назад вернулся.
— Это не всё, господин барон, — догнав меня, сообщил Мастер, и я уловил в его голосе тень тревоги. — Они ещё притащили с собой целый грузовик с какими-то обломками. Аслан сказал, что его нельзя открывать за пределами вашего баронства. Досмотр невозможен и это может быть опасно. Поэтому я запретил им подходить близко к куполу.
— А вот это уже интересно… — невольно ускоряя шаг, произнёс я.

Глава 8

За последние несколько дней главная база вооружённых сил моего баронства разительно изменилась. Несколько появившихся на границе внешнего кольца концентратора зданий положили начало стихийному перераспределению жилых площадей.
Изначальная стоянка отряда превратилась в стоянку для транспорта. На данный момент, с учётом всех трофеев, его уже было больше, чем у меня водителей. Чем у меня вообще людей. Разгром Западного Ветра увеличил мой автопарк сразу в несколько раз. А ещё у моего баронства теперь имелся полноценный арсенал. Михалыч выделил под него целый блок в подземном хранилище. К текущему моменту всё уже было учтено и разложено по полочкам.
— Мы можем полноценно снарядить почти две сотни человек, ваше благородие, — закончил свой короткий доклад командир Святых. — Полуночники и Серые на самообеспечении. Кстати, у них прописаны в контракте суммы ежедневных выплат. Неплохо бы рассчитаться с ребятами…
— По пути заедем к Фёдору, — ответил я. Вопрос финансов обстоял теперь достаточно остро. Закрытие долгов рода Строгиных полностью обнулило казну баронства, но я не сомневался, что можно заработать деньги на все текущие вопросы. — Собранные ингредиенты он уже кому-то предлагал?
— Не уточнял, — коротко ответил Мастер.
Командир Святых открыл мне дверь в наш трофейный броневик, который стал уже традиционным средством передвижения в таких ситуациях. Только на этот раз мы ехали в сопровождении двух монструозных машин Серых и личного транспорта Тени. Оба капитана скаутов решили отправиться на важную встречу вместе со мной.
У Фёдора на стоянке всё было без изменений. Тот же трейлер, те же старенькие контейнеры с товарами. Только гора чернокамня неподалёку от места обмена намекала на то, что торговец работает сутки напролёт. Учитывая, что только недавно Михалыч вывозил минерал на основную базу, дела у Менялы шли просто отлично.
— Доброе утро, ваше благородие! — вышел нам навстречу Фёдор. Судя по всему, Мастер уже предупредил своего бывшего подчинённого о моём визите, потому что Меняла совсем не удивился. А может этому способствовали машины душанов, стоявшие неподалёку от защитного барьера. — Что-то эта встреча мне напоминает…
Я невольно улыбнулся. Буквально несколько дней назад, мы точно так же прибыли к стоянке Менялы. Только тогда шли переговоры с лидером душанов, а сейчас Аслан терпеливо стоял у своей машины и ждал меня.
— Иногда судьба выкидывает удивительные штуки и даже самые далёкие пути пересекаются, — ответил я. — Но они никогда не повторяются полностью, Фёдор. Каждый шаг по любой из дорог имеет свой неповторимый след.
— Красиво сказано, — улыбнулся в ответ Меняла, а Мастер задумчиво хмыкнул. Видимо, я опять на ходу цитировал какую-то древнюю книгу. — После таких слов мне даже как-то неловко о мирских делах говорить.
— А ты не стесняйся, — произнёс я. — Что-то случилось?
— Всё в порядке, Святослав Иванович, — уверенно ответил Меняла. — Просто хотел узнать, как я могу вам деньги передать. Помимо процента от сделок, ещё приличная сумма накопилась.
— Когда ты только успеваешь? — хмыкнув, покачала головой я.
— Дела делаются, вопросы решаются, — с улыбкой пожал плечами Фёдор. — Молва о безопасном месте для обмена очень уж быстро летит. Я на этой волне почти всё, о чём мы говорили сделал. Хотел у вас разрешения попросить на стройку постоянной торговой базы.
— Тут решил обосноваться? — уточнил я. — Может всё же в основной лагерь переберёшься?
— Мне так привычнее, господин барон, — сразу же отказался Меняла. — Ситуации разные бывают. У меня и ночные клиенты случаются. А так я всегда на рабочем месте можно сказать. Так что по поводу денег?
— У меня больше нет счетов в Имперском банке, — ответил я и торговец удивлённо округлил глаза. Даже стрельнул взглядом в сторону командира Святых, будто желая убедиться, что не ослышался. — Поэтому лучше наличными. Или надо с душанами разговаривать на эту тему.
— Наличными так наличными, — обрадовался торговец и ненадолго ушёл в свой трейлер, вернувшись с приличных размеров чемоданом. — Вот!
— И сколько там? — даже не подумав пересчитывать, передал я чемодан Мастеру.
— Почти сорок тысяч! Тридцать семь шестьсот пятьдесят, если быть точным, — гордо ответил Меняла и я уважительно покивал головой. Сумма действительно немалая, а учитывая сроки — вообще огромная. — Это за ингредиенты и ваш процент с моих сделок.
— Я его минералом беру, — хмыкнув, напомнил я.
— Считайте это добровольным пожертвованием, — упрямо ответил Фёдор. — За безопасность и хорошие условия работы.
— Пусть так, — не стал спорить я и, посмотрев на Мастера, уточнил. — Сколько мы должны скаутам?
— На текущий момент по тысяче двести рублей каждому из отрядов, — не раздумывая, ответил командир Святых.
— А за весь период найма? — удивившись таким расценкам, спросил я.
— Около пятнадцати тысяч каждому, — ответил Мастер и, заметив моё удивление, пояснил. — Это стандартный контракт, ваше благородие. Но Илья с Аркадием всё понимают. Можно будет рассчитаться по итогу найма. Пункт об отступных они сразу в договор включать не стали.
— Что за пункт? — уточнил я. Несмотря на свою отличную память, ничего такого в контракте я припомнить не мог.
— Плата за мёртвых, — неохотно ответил командир Святых. — Она всё равно на усмотрение нанимателя и почти никто не платит. Чтобы не создавать лишнее недопонимание, ребята решили его убрать.
— Очень странно это всё, — покачал головой я. — Целый отряд рискует своими жизнями на протяжении двух недель и при этом стесняется взять плату за жизни своих погибших. Отдай эти деньги капитанам, Мастер. Пусть сами поделят. Если кто-то погибнет при выполнении моих приказов во время рейда, я сам назначу выплату.
— Это… Слишком щедро, господин барон, — всё же решил поделиться своим мнением Мастер. — Ребята рассчитывают на закрытие контракта. При такой оплате… Есть вероятность, что они воспримут это…неправильно…
— Они могут подумать, что никто из них не вернётся, — объяснил мне сомнения командира Святых Меняла. — Плохая примета. Что-то вроде покупки жизни.
— Плохая примета идти на службу к чёрному барону, — хмыкнул в ответ я. — Всё остальное уже ерунда. Фёдор, сможешь продать несколько машин?
— Каких? — тут же заинтересованно посмотрел на меня торговец. — Трактора точно не возьмусь сбывать.
— Несколько бмп в хорошем и не очень состоянии, — ответил я. — И десяток джипов.
— Если бмп на ходу, то их оторвут с руками, — уверенно сообщил Меняла. — Насчёт джипов надо посмотреть, но если машины толковые и для пустошей годятся, то проблем с продажей не будет. Цена, в основном, будет зависеть от того, насколько быстро вы хотите продать трофеи.
— Сейчас наличные нужнее транспорта, Фёдор. Мастер пригонит машины, — ответил я. — На этом пока прервёмся, а то наши друзья из Кавказского мегаполиса уже начинают нервничать.
Моя небольшая заминка на разговор с Фёдором вызвала тревожное движение среди душанов. Барсы уже начали встревоженно переглядываться, и только Аслан непоколебимо стоял на самом виду и спокойно ждал.
— Лёгок ли был твой путь? — выйдя за пределы купола, первым поздоровался я.
— Я бы сказал, что он был быстрым и утомительным, ваше благородие, — улыбнулся в ответ лидер душанов. — Но он прошёл без происшествий и это уже прекрасно.
— Хорошо, — кивнул я. — Входите.
— Что? — удивлённо посмотрел на меня Аслан и невольно бросил взгляд на грузовик, стоявший в десятке метров справа от него.
— Господин барон! — нахмурился Мастер. — Нужно досмотреть…
— Как ты думаешь, Мастер, — посмотрел я на командира Святых. — Люди, которые за пару дней пересекли половину континента, так торопились и рисковали своими жизнями, чтобы совершить нелепую попытку меня убить? Или ты сомневаешься, что мы сумеем себя защитить в такой ситуации? Остались вопросы после вчерашнего инцидента?
— Не думаю, Святослав Иванович, — немедленно ответил Мастер. — И не сомневаюсь. Простите. Виноват.
К этому времени я уже развешивал маяки на всех людей Аслана и их транспорт. Тревога командира Святых мне была понятна, но не в случае с душанами. Для них эта встреча несла сильно больше рисков, чем для меня. И уж тем более, надо быть полным безумцем, чтобы попытаться убить хозяина кристалла на его территории.
Возможно, именно поэтому так сложно было контролировать отдельных аристократов и Император стремился селить этих пауков в банках побольше. Там они постоянно грызли друг друга и не давали никому слишком усилиться.
— Вижу, у вас пополнение, Святослав Иванович, — произнёс Аслан. Глава делегации душанов не стал возвращаться к своим людям или садиться в машину. Вместо этого, он воспользовался моим приглашением и пошёл пешком вместе со мной.
На другой стороне нас уже ждали две тройки скаутов. Каждого из капитанов сопровождали двое его подчинённых, а чуть дальше стояли машины. Выглядело это довольно внушительно. Что-то вроде торжественного караула на входе в мои владения.
— Ситуация требует, — коротко ответил я. Сильно углубляться в обсуждение найма скаутов я не собирался. Такие отряды использовали все аристократы и личности командиров не были большой тайной. То, что эти двое были близкими друзьями Мастера, ничего не меняло.
— Всё настолько серьёзно, что вы наняли двоих членов совета капитанов? — поинтересовался Аслан. Командир Святых чуть замедлил шаг и неприязненно посмотрел на гостя, но дальше этого дело не пошло. Мои слова Мастер помнил отлично. Правда, душан истолковал это по-своему. — Троих, прошу прощения уважаемый Алексей Александрович.
— Здесь меня зовут Мастер, — коротко ответил командир Святых. — И я больше не являюсь членом совета.
Колонна машин душанов двинулась вперёд. Я обозначил область на куполе, через которую им можно было проехать на мои земли. Одновременно шло глубокое сканирование каждой машины, и я вынужден был признать, что Аслан подготовился предельно серьёзно.
Даже не знаю, как ему удалось протащить через половину Российской Империи такое количество оружия и артефактной брони, но машины бойцов Кавказского мегаполиса были забиты под завязку. По пять полностью снаряжённых бойцов в каждом из десяти транспортов и почти полтора десятка барсов. Судя по сигналам кристалла, очень и очень сильных. Настоящая армия.
— Всё настолько сильно изменилось с момента нашей последней встречи? — кивнув бывшему гвардейцу в качестве знака примирения, поинтересовался Аслан. — Что за происшествие у вас случилось вчера?
— Небольшая стычка с наёмниками одного великого рода, — рассеянно ответил я. Мои мысли в этот момент сосредоточились вокруг грузовика. Удивительно, но я не сумел понять, что именно привезли душаны. Кузов был настолько мощно экранирован, что даже примерно опознать груз не получилось. — Можно сказать, граф Овчинников поддерживает нас в тонусе.
— Уже третье нападение за неделю, — серьёзно произнёс Мастер. — И с каждым разом масштаб растёт. В этот раз отряд противника насчитывал почти две сотни человек.
— Небольшая стычка, да? — почему-то улыбнулся Аслан. — Вполне в духе барона Орлова.
— Илья, Аркадий — это глава наших союзников из Кавказского мегаполиса, — представил я душана.
— Муцураев Аслан Ибрагимович, — кивнул капитанам душан. — Вождь барсов западного предела Кавказского мегаполиса.
Глаза командира Полуночников едва заметно расширились, будто он услышал что-то невероятное. Для Дылды титул главы делегации ничего не значил. Как, впрочем, и для меня. И до этого было понятно, что Аслан не простой рунник на службе старейшин.
— Отряд Серые, позывной Дылда, — изобразив подобие поклона, произнёс Аркадий. — На службе барона Орлова в ближайшие недели и в общем рейде в том числе.
— Отряд Полуночники, позывной Тень, — представился Илья и на этот раз уже душан изучающе посмотрел на скаута.
— Знаете, ваше благородие, у вас удивительный талант собирать вокруг себя уникальных людей, — наконец произнёс Аслан. — К счастью, мне удалось в полной мере передать всю важность и возможную выгоду от сотрудничества с вами. Совет старейшин передал свои дары и пожелания видеть вас у себя в гостях.
С этими словами душан направился к грузовику. Часть его людей рассредоточилась вокруг, а водитель тягача, в руках которого я заметил сложный и довольно древний артефакт, бегом направился открывать двери кузова.
Несмотря на все мои слова, Мастер порядком напрягся в этот момент. Тень и Дылда внешне остались невозмутимы, но их люди взялись за оружие. Скауты не любили неожиданности. По правде говоря, их никто не любил. Однако, иногда подобные сюрпризы всё же были приятными.
— На территории Кавказского мегаполиса накопилось множества артефактов механоидов, — сообщил Аслан. — Грань на территории вашего баронства взять штурмом будет тяжело, но эти дары обязательно сократят потери.
— Непременно, — спокойно согласился я с барсом. В грузовике ровными рядами стояли мощные стальные блоки, каждый миллиметр которых был исчерчен письменами на языке механоидов. Душаны доработали артефакты чужой расы и об этом говорил дополнительный обвес на каждом магическом предмете. Где-то это были камни, а где-то просто стальная решётка, фонящая кристаллической связью. — Только боюсь, что текущая наше цель немного изменилась.
Как только водитель снял блокировку, внутрь грузовика ворвалась энергия моего кристалла. Она заполнила всё свободное пространство и магический камень принялся изучать необычные объекты. Чем больше проходило времени, тем больше у меня появлялось вопросов.
— Тогда артефакты подождут своего часа, — ничуть не удивившись смене цели, ответил барс. Мне даже показалось, что он был готов к чему-то подобному. Будто ожидал, что я попытаюсь использовать душанов в своих целях и как-то обойти наши договорённости. — К сожалению, эти артефакты предназначены исключительно для борьбы с механоидами и другим расам они никакого вреда не причинят. Единственное, я бы тогда хотел вас попросить оставить блоки на вашей территории на время рейда, раз они не нужны сейчас. Везти их обратно будет крайне…затратно.
— Думаю, как раз при текущей задаче без них мы обойтись никак не сможем, — произнёс я.
— Нас не было три дня, — произнёс душан. — За это время вы сумели найти ещё одну грань механоидов?
— Лучше, — посмотрел я на барса. — Мы нашли вероятный переход в их мир.
— Это… Думаю, вы преувеличиваете, ваше благородие, — чуть улыбнулся Аслан. — За последние двести лет, ничего подобного обнаружить не удалось.
— Я очень надеюсь, что мои источники ошибаются, — ответил я. — Однако, проверить это мы сумеем только на месте. Насколько я понимаю, ваши люди уже сейчас готовы к рейду?
— Всё верно, господин барон, — спокойно кивнул душан. — Пять десятков воинов внешнего круга и лучшие барсы западного предела прибыли вместе со мной. Дайте приказ, и мы уничтожим вашу цель. Мы в вашем распоряжении.
— Тогда слушайте мой первый приказ, — немного подумав, произнёс я. — У вас был сложный марш и вам нужно передохнуть. Нам осталось подготовить некоторые мелочи для рейда, но это займёт не меньше суток. Сейчас едем в расположение сил моего рода. Вы отдыхаете, мы готовимся. Завтра утром отправляемся.
Назад возвращались целым кортежем. За последние дни в моём владении очень многое изменилось. Появились новые люди и новые силы, но этого всё равно было мало. Достаточно было представить себе мощь любого великого рода, и становилось понятно, что я танцую на острие ножа. Любая ошибка могла привести к печальным результатам. А любая ошибка за пределами моего баронства — к смерти.
— Олег! — заходя в дом артефактора, громко позвал я. — Ты всё подготовил?
— Конечно, ваше благородие, — донёсся из подвала голос Факела. — Жду только вас.
— Отлично, — сбегая по лестнице и останавливаясь перед россыпью чернокамня на новеньком столе, ответил я. — Тогда приступим. У нас много работы, а на вечер у меня другие планы.

Глава 9

Олег дисциплинированно кивнул и изобразил на лице выражение полной готовности к любым моим капризам. Уточнять что-либо по поводу моих планов он не стал. С самого основания баронства, я постоянно носился с решением самых разных вопросов и задач. Все уже настолько привыкли, что у меня куча неотложных дел, что просто перестали пытаться узнать, куда я спешу на этот раз.
Факел в этом плане особенно выделялся, потому что его, в первую очередь, интересовали только вопросы, напрямую связанные с его профессиональной деятельностью. В данном случае, парень уже сгорал от нетерпения начать работу, но не сумел удержаться от вопроса.
— А зачем нужен чернокамень, ваше благородие?
— Чтобы нормально работать, а не устранять постоянно последствия взрывов, — улыбнулся я в ответ. — Только сначала основу нужно подготовить. Есть нож?
— Конечно, — уже менее радостным голосом отозвался Олег и протянул мне длинный боевой нож. В руках отрядного медика и артефактора оружие с грубой пилой на обратной стороне выглядело очень странно, но это был как раз тот инструмент, который был мне нужен.
Забрав оружие, примерялся и всадил нож в центр стола.
— Ох, блин… — тут же поморщился Факел. — Михалыч меня убьёт!
— Не убьёт, — добавив немного кристаллической связи, чтобы лезвие двигалось более плавно, ответил я. — Мне нужна крошка чернокамня. Сделай пыль и заполняй борозды.
Первый этап подготовки занял минут двадцать. Олег на ходу разобрался, что я пытаюсь сделать и с энтузиазмом принялся помогать. Мы создали на столешнице базовый узор артефактного стола и заполнили его каменной крошкой. Дальше требовалось влить достаточный объём кристаллической связи, чтобы заготовку не разорвало, удержать процесс стабильным, отвести излишки энергии и закольцевать потоки в единую структуру, чтобы сделать из обычного стола полноценное рабочее место профессионального артефактора.
Новые взрывы мне были не нужны. Учитывая запросы растущей дружины баронства, работать Олегу в ближайшее время придётся очень много. Каждый раз бегать его спасть от сотрясений и переломов в мои планы не входило, а потому стоило потратить немного времени и сил сейчас, чтобы закрыть для себя этот вопрос на месяцы вперёд.
Последним этапом подготовки стало размещение трёх артефактных комплексов в рассыпанной на поверхности стола каменной крошке. После недавнего взрыва, я пришёл к выводу, что излишки тепла и энергии после создания стола очень даже хорошо устранят созданные ранее артефакты. Так и получилось.
— Прямое подключение к энергосистеме кристалла? — почти с ужасом прошептал Факел. — Разве можно так расходовать кристаллическую связь? А где же я буду работать, если мне нужно сделать заказы не для вас, Святослав Иванович?
— Здесь и будешь, — невозмутимо ответил я. — А что касается расхода энергии… Кто мне может запретить использовать её по своему усмотрению?
Олег ничего не ответил. Для него подобный шаг с моей стороны был не просто помощью, а настоящим жестом полного доверия. По сути, я сейчас убирал главную проблему всех артефакторов — постоянную нехватку энергии и попытку её компенсировать за счёт самых неожиданных источников.
Минеральная пыль на столе начала таять. В лицо дохнуло жаром, но он тут же начал слабеть. Активировались браслеты и пряжки, разложенные на столе. Излишки расплавленного чернокамня растекались тонкой плёнкой по столу. По сути, я делал примитивную копию каменной плиты из своего заклинательного зала. С очень сильно урезанными возможностями под конкретную задачу.
— Я… — когда мы наконец закончили, попытался высказаться Факел. — Я не знаю, что сказать, господин барон. Могу только пообещать, что никто и никогда не узнает от меня, что вы умеете делать такие вещи.
— В смысле? — озадаченно посмотрел я на артефактора. По сравнению с плитой в складском комплексе, это была обычная игрушка. Даже браслеты для суперов сделать было сложнее.
— Адаптивные артефакты давно перестали быть рядовой вещью для широкого круга людей, — глядя мне в глаза, ответил Олег. — Это…древние знания, утерянные во время Сопряжения. Из современных рунников никто не умеет делать подобные вещи. Никто, кроме вас. Один такой стол может стоить целое состояние. Но упаси вас Странник от того, чтобы попытаться кому-то продать или хотя бы показать свои шедевры.
— Почему? — прямо спросил я. Из-за бурной реакции окружающих, у меня даже пару раз мелькала мысль заняться производством артефактов, чтобы перекрыть финансовые дыры растущего баронства.
— Любой великий и даже не очень великий род сразу же попытается заполучить технологию производства подобных артефактов, — уверенно ответил Олег. — Вплоть до того, что создателя попытаются купить или насильно запереть на территории нанимателя. Однако, в вашем случае, запереть или купить точно не выйдет. А значит об этом доложат на летающий остров. Что будет дальше я сказать не возьмусь. Вы владеете очень-очень дорогим секретом, ваше благородие.
— Учту на будущее, — произнёс я. — Спасибо за предупреждение. А теперь, давай посмотрим на что способен твой новый рабочий стол.
Факел несмело улыбнулся в ответ и осторожно коснулся кончиками пальцев матово-чёрной поверхности стола. Тончайшая плёнка минерала тут же отреагировала на касание. Олег создал простой узор для заполнения небольшого артефакта и осторожно направил его к поверхности стола.
— Проклятье! — потрясённо выдохнул парень, когда стол впитал магическую структуру и создал на своей поверхности точную её копию. Артефактор посмотрел на меня, будто хотел спросить разрешения действовать дальше, но я только подбадривающе улыбнулся в ответ.
Следующие три часа превратились для меня в настоящий марафон. Очень быстро стало понятно, что штатный специалист отряда Святых настоящий фанатик артефакторики. Фанатик, которому просто не хватало в жизни хорошего инструмента и свободы действий.
Через час я уже перестал комментировать отдельные возможности стола. Через полтора молча таскал всё новые и новые ингредиенты и заготовки, а через два Олег уже вовсю командовал и поторапливал меня.
Итогом нашего производственного подвига стали десятки мелких лечебных артефактов, целый ящик разрыв-камней, сканирующие осколки и дымовые шары. Здоровенная груда всевозможных емкостей с разнообразными ресурсами сменилась неровными рядами готовых изделий. Олег не просто пополнял запасы отряда. Судя по масштабам, он готовился к полноценной войне со всем миром!
— Поверить не могу, что мы всё это сделали всего за несколько часов! — без сил усевшись прямо на пол, воскликнул Олег. — Это невероятно… Просто невероятно! Вы гений, Святослав Иванович! Как же жаль, что нельзя никому об этом говорить. Проклятье! Да Володя Успенский просто сдох бы от зависти при виде моего стола.
— Мне пора, — в очередной раз улыбнувшись восторгам Факела, произнёс я. — Дальше сам. Думаю, ты уже разобрался.
— Разобраться то разобрался, — смущённо рассмеялся Олег. — Да мы все ингредиенты извели. Надо новые заказывать. Уточню у Мастера, может что-то ещё нужно для рейда. Спасибо вам, господин барон!
— Работай, — ответил я. — Думаю, тебе стоит с Фёдором поговорить по поводу продажи своих изделий. Тогда не придётся самому заниматься сбытом.
— Обязательно поговорю! — ответил Факел и снова вернулся к настройке артефактного стола для следующего изделия.
Я вышел на улицу и с удивлением понял, что в лагере стоит непривычная тишина. На стоянке машин сильно прибавилось, а вот людей я не видел. Быстро коснувшись кристалла, нашёл причину внезапного спокойствия. Душаны и скауты собрались за пределами лагеря у ямы с пленниками. Возможно, Мастер решил посвятить новых союзников во все детали недавних событий.
Живот напомнил о себе громким урчанием. После вчерашнего сытного ужина, там ничего не было. Вроде бы Ульяна приносила нам с Олегом пару бутербродов, но мы их даже не заметили во время работы. Однако, я планировал хорошо поесть уже в ближайшее время. Только надо было нормально подготовиться.
Конкретное время ужина мы с Елизаветой Дмитриевной не согласовывали, но существовали неписанные правила приличий. Этикет требовал являться на ужин не ранее восьми часов вечера и в подобающем виде. Запас по времени у меня ещё был приличный, а вот по поводу приличного вида имелись серьёзные проблемы.
Добравшись до своего жилища, осмотрел пустые стены и раскатанный на каменном полу спальник. У части моих подчинённых уже имелись собственные хорошо обставленные дома, а у меня даже тумбочки для хранения вещей не было. Однако, я знал, как можно решить этот вопрос. Уже через пять минут я стоял у двери единственного человека, способного мне помочь в сложившейся ситуации.
— Михалыч! — коротко постучав, но так и не дождавшись ответа, позвал я. — Ты дома?
— Здесь я, ваше благородие! — отозвался из подземелья завхоз. Дома он сидеть не любил и постоянно что-то проверял на складах. — Случилось чего?
— Помощь твоя нужна, — серьёзно ответил я. Михалыч вышел из коридора и, остановившись у нижних ступеней лестницы, посмотрел на меня. — Мне на ужин к баронессе Строгиной ехать через полтора часа. В город за приличным нарядом уже не успею.
— Это проблема, — серьёзно задумался завхоз. — Чего только у меня в запасниках нет, но костюмов выходных с ходу припомнить не могу. Да и мало будет одного костюма.
— Почему это? — не понял я. И начал осматривать свой грязный и местами пропаленный комбинезон. Пара проколов от чьих-то ножей, рваная дырка от клыков случайного монстра. Я жил в этой одежде уже неделю и не обращал внимания на её состояние. Впрочем, остальные мои люди жили точно так же. Кроме Ульяны.
— А вы себя видели, Святослав Иванович? — неожиданно задал встречный вопрос Жлоб. — Нет, я не спорю, мужчина вы видный и привлекательный, но какие-то базовые правила всё же соблюдать нужно. Жизнь полевая, она кого хочешь в зверя дикого превратит. А вы всё же аристократ. Знаете что — вы пока к Ульяне идите. Мы ей ванну поставили вчера. Пока себя в порядок приведите, а мы тут с Клопом поковыряемся в запасах. Может и подберём чего.
Я тяжело вздохнул и направился к дому полукровки. Видимо, пришло время заняться своим жильём. Потому что бегать по лагерю в поисках места, где можно банально помыться, было довольно неприятно и утомительно.
Ульяны дома не оказалось. Она, вместе с остальными Святыми, находилась у ямы с пленниками. Немного подумав, пришёл к выводу, что подобное нарушение границ чужого жилья девушка мне простит. Поэтому быстро нашёл ванную, включил горячую воду и принялся снимать одежду.
Времени хватало, поэтому решил никуда не торопиться. Залез в полную ванну и с удовольствием вытянул ноги. За суетой и тревогами последних дней вообще успел забыть, что такое простые человеческие радости.
Звякнул о край ванны браслет на руке. Простое металлическое украшение, которое я постоянно таскал с собой и ни разу не снимал. В памяти тела хранились воспоминания об этом предмете. С самого раннего детства он был неотъемлемой частью жизни. Я провёл пальцами по бугристой поверхности и задумчиво хмыкнул.
— Откуда у простых работяг с Урала такое сокровище? — вслух произнёс я.
Истинный металл был крайне редким сам по себе. Любой артефакт, содержавший хоть немного такого материала, существенно увеличивал свои характеристики. Проводимость магии у истинного металла была в разы выше, чем у чернокамня. Ходили слухи, что броня Императора полностью выкована из этого материала и ей нет равных.
Может в этих слухах была часть правды. Особенно если государь больше полагался на магию, а не на физическую силу. Правда, никто в бою главу рода Романовых не видел. Но внешний вид его брони был знаком практически всем жителям Империи. И в этом была ещё одна странность моего браслета.
Каждый, кто мог себе позволить хотя бы крошку истинного металла, всеми силами стремился выставить её напоказ. Некоторые доводили это до полного бреда и делали сложные украшения из истинного металла. Кто-то даже пытался подделывать его или использовать в качестве напыления. А в моём случае всё было наоборот.
Серия разрядов кристаллической связи прошлась по поверхности браслета и за грубой рыжей фактурой на мгновение проступил спокойный голубой блеск. Кто-то предпринял просто титанические усилия, чтобы спрятать даже малейшие намёки на истинное происхождение моего браслета. И тут у меня возникал закономерный вопрос. Откуда человек, которого бывший владелец моего тела знал под именем Иван, взял подобную вещь.
С улицы послышались голоса. Общее собрание завершилось и мне даже стало интересно, что такого там происходило, что Мастер решил собрать вообще всех. На периферии сознания я неосознанно отслеживал передвижение каждого из своих людей и сразу заметил возвращение Ульяны.
Девушка пару секунд стояла в гостиной на первом этаже, а потом решительно направилась к лестнице. Правда, дойти не успела. В дверь постучали и на пороге появился Михалыч.
— Где барон? — с ходу спросил Жлоб. Рядом с ним приплясывал от нетерпения Клоп. Похоже, завхоз уже вообще не расставался со своим помощником.
— А я откуда знаю⁈ — возмутилась Ульяна. — Почему ты вообще решил искать его у меня дома?
— Ой, а то вокруг тебя одни идиоты, мелкая! — тихо рассмеялся Михалыч. Голоса снизу доносились немного приглушённые, но вполне внятные. Следить за происходящим через кристаллическую связь оказалось немного утомительно. — И вообще — это я отправил Святослава Ивановича к тебе.
— Зачем? — растерянно спросила полукровка.
— Мыться, Улька! — тараном отодвигая девушку в сторону, ответил Завхоз. — Мыться!!! Ты вообще видела на что похож наш владетель? Он пока обо всех позаботился сам уже непонятно на что стал похож! У тебя вот дом есть теперь?
— Есть, — тихо ответила Ульяна.
— А у барона? — уже поднимаясь по лестнице на второй этаж, задал ещё один вопрос Михалыч.
— А у Святослава Ивановича всё баронство его дом, — неуверенно ответила девушка.
— Во-о-от! — наставительно протянул завхоз и даже остановился. — Вот наш барон и живёт, как пёс подзаборный. Где прилёг — там и ночлег. Где поесть предложили — там и пир. А мы в кроватях своих жируем.
В дверь ванной комнаты мощно постучали, а следом в небольшое помещение вошёл завхоз, разом заполнив его на две трети. Был он необычайно серьёзен и даже немного хмур. Следом пролез Клоп с большим кофром в манипуляторах.
— Простите за беспокойство, ваше благородие, — важно произнёс Жлоб. — Не уверен, что всё подойдёт, но лучше ничего найти не удалось. Я там добавил кое-чего от себя. Вот… Пошли, Клоп!
Парочка удалилась, а я принялся мыться. Вылезать из ванны не хотелось и мозг сразу же начал подкидывать тысячи причин, почему на ужин к баронессе ехать не обязательно. Однако, это не сработало, и я практически вытащил себя за шкирку из тёплой воды.
В кофре обнаружился комплект одежды. Чёрный приталенный костюм в мелкую синюю клетку, тщательно выглаженная белоснежная рубашка и довольно стильные коричневые туфли. Там же лежали расчёска и комплект для бритья. Как этим всем пользоваться я знал отлично и сразу принялся за дело.
Спустя пятнадцать минут, взглянул на своё отражение в зеркале и поправил воротник рубашки. Для первого официального выхода получилось сносно. Правда, в какой-нибудь ресторан в Белом городе меня бы и на порог не пустили. Улыбнувшись этой мысли, я открыл дверь и нос к носу столкнулся с Ульяной.
Девушка уже занесла руку, чтобы постучать, да так и застыла, глядя на меня расширенными от удивления глазами.
— Ульяна? — чуть наклонившись навстречу полукровке, осторожно позвал я. — Что-то случилось?

Глава 10

Баронство Орловых.
Имение Строгиных.
С самого утра в имении кипела работа. Как только стало понятно, что Святослав Иванович приедет в гости, баронесса распорядилась готовить к ужину торжественный зал. Неожиданно в дело включились старые слуги рода. Варвара и Демид всячески поддерживали желание молодой хозяйки достойно встретить барона Орлова.
Постепенно отступали на задний план предрассудки по поводу доставшейся молодому аристократу чёрной фамилии. Всё чаще Лиза слышала имя барона в случайных разговорах среди Вольных и даже собственных слуг. Последнее вообще выходило за все привычные рамки. Полукровки Ифров крайне редко интересовались делами за пределами имения, а тут чуть ли не следили за каждым новым шагом барона.
Варвара регулярно расспрашивала девушек из долины, но те сами толком ничего не знали. Вольных теперь в имение постоянно работало больше десяти человек и все они были довольны ситуацией и своим положением. А ещё девушки тихо вздыхали о том, что барон Орлов настоящий мужчина, а не обычный мужлан, как все в их бывшей деревне.
Самое интересное, что ни разу Елизавета не слышала, чтобы Святослав Иванович воспользовался своим положением и обидел кого-то из поселенцев. Не говоря уже о том, чтобы принуждать молодых девушек к чему-то непристойному. Это была нормальная практика среди многих дворян и даже не особенно осуждалось в высшем обществе. А здесь…
Складывалось полное впечатление, что барон Орлов работает круглые сутки на благо своего владения и всех людей, которые в нём проживают. Удивительным образом, это заставляло всех остальных трудиться и стараться ещё больше. От Вольных ничего не требовали, но они сами решили, что надо соответствовать тому, кто их приютил и защитил.
— Готово всё, Лиза, — гулко сообщила Варвара. — Девки уже накрыли в большой столовой. Надеюсь, барон голодный, как пёс приедет.
— Что ты такое говоришь, Варвара⁈ — возмущённо посмотрела на служанку девушка. — Разве можно так об аристократе?
— Ещё как можно, — хмыкнула в ответ ифра. — Этот не из неженок полисных. Настоящему владетелю до глупых слов дела нету. Он смысл видит сквозь любое пламя.
— Надеюсь на это, — рассматривая изящное вечернее платье, тщательно выглаженное слугами и вывешенное в шкаф с особыми ароматическими травами, вздохнула баронесса. Запах трав впитывался в ткань лучше любого парфюма и придавал одежде аромат свежести и чистоты. — Что из посёлка сообщили?
— Трудятся они изо всех сил, Лизонька, — в очередной раз разгладив невидимую складку на вечернем платье хозяйки, ответил ифра. — Мне жена старосты шепнула, что недавно машину барона видели рядом. То ли просто мимо ехал, то ли специально заглянул посмотреть, как его приказы исполняются.
— Думаешь, он меня проверяет? — тут же напряглась девушка. Она до ужаса боялась подвести Святослава Ивановича, который, по доброте душевной, доверил её такую важную задачу.
— Вот уж вряд ли, — гулко рассмеялась Варвара. — Скорее просто мимо ехал твой барон, Лиза.
— Ничего он не мой! — моментально залилась краской девушка. — И вообще… Я благодарна барону Орлову за всё, что он сделал для моего рода. Но это не значит… Ничего это не значит! Интересы рода Строгиных для меня важнее всего!
— Это само собой, — хмыкнула служанка. — Но о замужестве тоже думать придётся рано или поздно. А Орлов для этого лучший вариант.
— По сравнению с дворянами из полиса, Святослав Иванович сильно проигрывает, — взяв себя в руки, ответила Елизавета. — По многим параметрам. Имения у него нет, а всё владение в разрухе. Да ещё и врагов тьма. Но потенциал у него есть. Тут не поспоришь.
— По сравнению с хлыщами из полиса, Святослав Иванович настоящий лавовый дракон, — фыркнула ифра. — Мало ты жила на этом свете, девочка моя. Враги делают таких мужчин только сильнее. Если он не убьёт их, то сделает своими слугами. Может, самые сильные и полезные даже смогут стать его союзниками. Правда, я в это не верю.
— Ты говоришь о великих родах Московского полиса? — удивлённо посмотрела на служанку баронесса. — Святослав Иванович уже сейчас поссорился с половиной из них. Жаль это признавать, но шансов у барона не так много. И уж тем более я никогда не поверю, что кто-то из князей и графов станет рассматривать в качестве союзника обычного дикого барона. С чего бы им это делать?
— Потому что он выше них всех, — удивительно просто ответила ифра. — Кристаллическая связь слушается его, как ручная собачонка. Это значит во много раз больше, чем любой титул.
— О чём ты, Варвара? — нахмурилась Лиза. — У каждого из великих родов есть свой кристалл. И все они управляют ими. Мне неприятно об этом говорить, но даже Овчинниковы делают это просто отлично.
— Говорить, что ты подчинил себе кристалл, совсем не то же самое, что сделать это на самом деле, — неопределённо ответила Варвара. — Собирайся, Лиза. И, попомни мои слова, держись барона Орлова и всё у тебя будет хорошо.
Старая служанка очень редко давала какие-то советы. Если честно, Лиза вообще не помнила, чтобы Варвара так часто и настойчиво твердила одно и то же. Благодарность девушки к молодому барону была безмерной. Но род не может жить одной благодарностью. И недавние события только подтвердили эти мысли.
Когда по всему владению начали грохотать взрывы, Елизавета была в ужасе. Она снова ощутила свою беспомощность и уязвимость перед любым крупным родом. Та лёгкость, с которой Овчинниковы вывезли её с братом из полиса снова и снова возвращала девушку к важности богатства и влияния. Она готова была идти до конца ради своей семьи и даже собственная судьба не казалась ей серьёзной платой за благополучие рода Строгиных.
— Надеюсь, ты во всём окажешься права, Варвара, — задумчиво глядя в окно, вздохнула Лиза.
Тяжёлые раздумья прервал звонок телефона. Девушка испуганно посмотрела на экран, где высветился незнакомый номер. Проигнорировать звонок она не могла, поэтому пришлось взять себя в руки и ответить.
— Баронесса Строгина, — тщательно контролируя собственный голос, произнесла Лиза.
— Добрый день, Елизавета Дмитриевна, — прозвучал из динамика приятный мужской баритон. В воображении девушки сразу появился образ серьёзного мужчины, способного быстро и уверенно решать любые вопросы. — Простите, что беспокою. Меня зовут Антон Александрович.
— Здравствуйте, Антон Александрович, — мучительно пытаясь понять, кто именно с ней говорит и что нужно этому человеку, вежливо ответила девушка.
— Понимаю, что это несколько неожиданно, но у меня есть к вам ряд вопросов, — продолжил мужчина. — Дело в том, что я хорошо знал вашего отца. Нас связывали давние деловые отношения.
В этот момент в груди девушки всё похолодело. Ещё один долг, выплывший из прошлого, её род просто не потянет. И так удержаться на плаву помогла только щедрость барона Орлова.
— Боюсь, я сейчас не могу вам ничем помочь, Антон Александрович. Все финансовые вопросы моего рода временно решает барон Орлов, — малодушно переложив ответственность на Святослава Ивановича, ответил Елизавета. — Он принял на себя обязательства моего отца, но, насколько мне известно, требования о возмещение убытков уже были предъявлены родом Овчинниковых.
— О, вероятно, вы не так меня поняли, ваше благородие, — негромко рассмеялся собеседник. — Речь сейчас не идёт о каких-то долгах. Вернее, это я должен вашему отцу приличную сумму и хотел бы решить этот вопрос максимально деликатно. Не привлекая к этому вопросу внимание господина Орлова.
— Я… Я не уверена, что это правильно, Антон Александрович, — нашла в себе смелость честно ответить баронесса. — Мне не совсем понятен предмет разговора и даже с кем я говорю. И вы должны понимать, что скрывать что-либо от Святослава Ивановича я не стану.
— Конечно-конечно, Елизавета Дмитриевна! Вы совершенно правы, — немедленно согласился с ней собеседник и виновато добавил. — Где же мои манеры? Вероятно, нужно было представиться и в полной мере озвучить суть возникшего вопроса. Меня зовут Антон Александрович Болотов. Наследный княжич великого рода Болотовых. Я должен вашему отцу пятьсот тысяч рублей за весьма деликатную услугу и не хотел бы вмешивать в этот вопрос барона Орлова. Если вы не против, то мой человек передаст вам эти средства любым удобным способом.
— Что ж… Я подумаю над вашей просьбой, ваша светлость, — на автомате ответила Лиза. Наследный княжич! С ней разговаривал наследный княжич великого рода! Один из властителей Московского полиса. Что такого мог сделать для этого человека её отец? Почему никому не говорил, что знаком с такими важными людьми?
— Благодарю, Елизавета Дмитриевна, — ответил княжич. — Сохраните мой личный номер и может звонить в любое время. Род Болотовых всегда платит по своим счетам. Вы можете рассчитывать на мою помощь в любом вопросе. Буду рад принять вас у себя в Белом городе, если вдруг решите приехать в Московский полис.
— Спасибо за приглашение, Антон Александрович, — замирая от охвативших её эмоций, ответила Елизавета. — Я как раз завтра собиралась посетить столицу.
— Тогда буду рад вас встретить и составить компанию на время этого визита, если он всё же состоится, — ответил Болотов.
Княжич попрощался и отключил связь. Лиза, всё это время смотревшая в окно, увидела въезжающий на территорию имения автомобиль. Не привычный потрёпанный броневик, на котором постоянно передвигался барон Орлов, а вполне респектабельный джип.
Машина проехала ко в ходу в поместье и остановилась у крыльца. Из открывшейся двери вышел незнакомый мужчина в идеально подогнанном костюме. Лиза даже не сразу поняла, что перед ней Святослав Иванович. Этот новый барон Орлов настолько же отличался от прошлого, насколько различались их машины. Секунду девушка боролась с охватившими её эмоциями, а потом бросилась собираться. Барон приехал без четверти восемь, а она ещё была не готова.
* * *
Подняв взгляд, увидел, как шевельнулась занавеска в окне второго этажа. Молчавшая всю дорогу Ульяна даже не стала выходить из машины. Девушка настолько запуталась в своих чувствах и мыслях, что не сумела выразить свои ощущения словами и теперь дико стеснялась своей слабости.
— Ульяна, можешь возвращаться на базу, — заглянув в окно машины, произнёс я. — Не знаю сколько буду в гостях.
— Как скажете, ваше благородие, — не глядя на меня, пробурчала в ответ полукровка. — Позвоните, когда вас нужно будет забрать. Ну или… Ай, в общем, я поехала.
Ульяна дала по газам, в крутом развороте бросив машину к воротам. Я покачал головой и направился к входной двери, которая открылась, как только я протянул руку к звонку. Меня встретила ифра, которая в этот раз выглядела так, будто собралась на парад. Новенькая униформа, гордый и торжественный вид… Да и весь особняк баронессы Строгиной был под стать главной служанке. Каждый предмет сиял чистотой, а все поверхности сверкали.
— Добрый вечер, ваше благородие, — слегка поклонилась женщина.
— Добрый вечер, Варвара, — улыбнулся я.
— Прошу за мной, — величественно развернувшись, произнесла ифра. — Стол уже накрыт. Баронесса скоро спустится.
— Благодарю, — кивнул я. Ощущение было непривычным. Будто я отыгрывал чужую роль, которая мне не особенно нравилась. Однако, иногда приходилось принимать правила игры, чтобы добиться своих целей.
Пусть полевой комбинезон и артефактная броня мне были ближе и понятнее, но в костюм и туфли могли помочь там, где оружие бессильно. Я не был идиотом и прекрасно понимал, что вести сражения на полях дипломатии ничуть не легче, чем убивать монстров в пустошах. Неделя форы, которую мне дал совет великих родов почти закончилась и скоро мне предстояло вернуться в Московский полис, чтобы предоставить доказательства вины графа Овчинникова, которых у меня стало за это время ещё больше.
Я следовал за ифрой по коридорам поместья, но вскоре сумел бы передвигаться и без посторонней помощи, если бы это потребовалось. Чем ближе мы подходили к месту назначения, тем более заманчивые запахи витали в воздухе. Я искренне надеялся, что мой желудок меня не выдаст предательским рёвом. Особенно когда остался один в просторном зале перед столом, уставленным блюдами с едой.
— Добрый вечер, Святослав Иванович, — прозвучал с противоположной стороны зала голос баронессы Строгиной. Там находился второй выход из помещения, которым воспользовалась девушка. Для ужина она выбрала лёгкое светлое платье с кружевными рукавами. Когда девушка подошла ближе, меня буквально окутал аромат свежести и чистоты.
— Добрый вечер, Елизавета Дмитриевна, — слегка поклонившись, ответил я. — Благодарю вас за приглашение. В последнее время редко выдаётся возможность поговорить с кем-то в спокойной обстановке.
— Прекрасно вас понимаю, ваше благородие, — немного скованно улыбнулась Елизавета. Мне показалось, что она хочет сказать что-то ещё, но девушка промолчала. — Прошу за стол.
На столе теснились самые разнообразные блюда. От солений и свежих салатов, до мясных закусок и выпечки. Учитывая ситуацию во владениях Строгиных, собрать всё это ради обычного ужина стоило немалых усилий.
— Как продвигаются работы в полях? — спросил я. В зал вернулась Варвара, которая принялась командовать парой девушек из Вольных.
— Всё замечательно, Святослав Иванович, — ответила баронесса. — К концу этой недели уже завершат обработку. Думаю, у нас получится спасти большую часть урожая. Староста предлагает засеять часть пострадавших полей. Если добавить немного магии, то всходы быстро догонят основной урожай.
— Это отличная новость, — улыбнулся я. Есть медленно было настоящей пыткой. Большинство блюд оказались настолько вкусными, что просто таяли во рту. — Есть какие-то проблемы в этом отношении?
— У нас не осталось семян, — честно призналась Лиза. — Для закупки дополнительного объёма понадобится около двадцати тысяч рублей.
— Хм-м… — задумчиво промычал я. На данный момент денег у меня не было вообще. Я рассчитался со скаутами, погасил все долги, но живых средств не осталось никаких. Вероятно, Лиза поняла возникшую заминку и тут же расстроенно вздохнула. — Думаю, это вопрос можно легко решить в течение пары дней. Пусть ваши люди найдут поставщика семян, а финансовый вопрос я беру на себя.
— Как скажете, Святослав Иванович, — слабо улыбнулась в ответ Елизавета. — Понимаю, что вам и так тяжело из-за долгов моего рода, но это действительно важный вопрос.
— Не беспокойтесь об этом, ваше благородие, — легко ответил я. — Будущий урожай действительно имеет огромное значение. К тому же, долги перед родом Овчинниковых я уже полностью погасил. Этот вопрос закрыт окончательно.
— Очень рада это слышать! — впервые с начала нашей встречи открыто и искренне улыбнулась девушка. — Как вам это удалось? Ведь прошло всего несколько дней.
— Помогло стечение ряда случайных факторов, — не стремясь вдаваться в подробности, ответил я. — А где ваш брат, Елизавета Дмитриевна?
— Никита в посёлке, ваше благородие, — с небольшой заминкой, ответила баронесса. — Пытается найти среди мужчин желающих служить в родовой дружине. Сами понимаете, после недавних обстрелов, оставаться совсем без защиты очень некомфортно.
— На территории моего баронства вам ничто не угрожает, — уверенно произнёс я и это действительно было так. — У нас не так много ресурсов, но безопасность на высочайшем уровне.
— Но ведь бывают ситуации, когда приходится выбираться в полис, — ответила Лиза. — Если вы не против, я хотела бы завтра съездить в столицу.
— Предоставить вам сопровождение? — тут же спросил я и девушка отвела взгляд. Всё время нашей беседы я ловил себя на мысли, что баронесса что-то скрывает. Давить на неё я не собирался, но сам факт был довольно необычным.
— Не нужно, Святослав Иванович, — явно испытывая неловкость от моего предложения, ответила девушка. — Меня отвезёт Андрей. Это водитель из переселенцев.
— Елизавета Дмитриевна, — промокнув губы салфеткой и слегка подавшись вперёд, произнёс я. — А вы ничего не хотите мне рассказать?

Глава 11

Баронесса, будто в противоположность мне, подалась назад и испуганно посмотрела мне в глаза. Стоявшая неподалёку Варвара, нахмурилась и чуть сместилась к своей госпоже, будто собиралась её защищать.
— Нет, ваше благородие, — поспешно ответила девушка. — С чего вы это взяли?
— Просто предположение, — пожал плечами я. — В прошлую нашу встречу вы говорили, что ни за что не хотели бы вернуться в столицу Российской Империи. Дел у вас там нет. Друзей или имущества тоже не осталось. Вот у меня и возникла мысль, что вас тянет в полис что-то необычное. Что-то, о чем вы не хотите говорить.
— Это совсем не так, — покачала головой Елизавета.
Врёт. Однозначно врёт. Неумело и неохотно. Я мог прямо сказать, что не верю девушке, но делать этого не стал. Для себя изначально решил, что Строгины только временно у меня под крылом. А значит баронесса имела право на свои собственные решения и ошибки. Главное, чтобы эти ошибки не были фатальными.
Однако, на текущий момент, почти при любом раскладе меня заденут проблемы Елизаветы Дмитриевны. Она, фактически, мой вассал, а это значит очень многое. Для любого аристократа. Сильный вассал — гордость рода и возможность показать собственный статус, а слабый — способ проникнуть поглубже и ударить в самое сердце.
— Что ж, тогда я рад, что ошибся в своих предположениях, — улыбнулся я. — И всё же, я хочу, чтобы вы мне пообещали кое-что, Елизавета Дмитриевна. Если вдруг у вас появится мысль о том, что ваши действия могут закончиться чем-то неприятным для моего баронства — скажите мне об этом.
— Но я не… — начала было девушка.
— Лиза… — неожиданно громко и не очень-то дружелюбно произнесла Варвара. — Что происходит?
— У меня появились дела в столице, — резко ответила девушка и вот это уже было на неё совсем не похоже.
— Ещё час назад никаких дел не было, — неожиданно жёстко возразила служанка. Отношения у баронессы с ифрами были своеобразными, и я не стремился в них вмешиваться. К тому же, у каждого должен быть выбор.
— Не стоит, Варвара, — остановил я полукровку. — Если Елизавета Дмитриевна захочет, то сама расскажет. Благодарю за прекрасный ужин. Всё было невероятно вкусно. А вас, баронесса, благодарю за приятную беседу и искренность.
— Это дело касается только моего рода! — однозначно пытаясь себя оправдать, воскликнула Лиза. — Нужно разобраться с обязательствами прежнего главы рода. Я думаю… Я уверена, что это будет полезно для всех нас.
— Пусть так и будет, — поднимаясь из-за стола, кивнул я. До выхода с территории имения меня проводила Ифра. По пути я набрал Ульяне и сказал, где буду её ждать.
После обильного ужина хотелось немного прогуляться и я не стал себе отказывать в такой мелочи. Варвара некоторое время молча шагала рядом, но я физически ощущал исходящий от ифры жар гнева.
— Она соврала, — когда до ворот имения оставалось не больше двадцати метров, прорычала служанка. — Соврала!
— Соврала, — безмятежно согласился я.
— И вы это знали ещё когда она начала нелепо отпираться, как молодой огненный жерк в первый гон! — обвиняюще уставив на меня толстый палец, рыкнула служанка.
— Знал, — невозмутимо ответил я. — Тут довольно просто всё, Варвара. Начали шевелиться большие шишки в Белом городе. Кто-то хочет поскорее от меня избавиться, а кто-то просто наблюдает со стороны. Каждый делает ставки и пока что мой рейтинг только растёт. Возможно, кто-то решится и сделает ставку на никому неизвестного дикого барона. Елизавета Дмитриевна однозначно подходит под множество разных сценариев воздействия на меня лично и на всё баронство в целом. Надеюсь, ей повезёт и в столице она встретит галантного юношу, способного её защитить в такой тяжёлый момент.
— А если нет? — прямо спросила Варвара. Ифры вообще не отличались умением долго ходить вокруг да около, но служанка баронессы Строгиной даже своих прародителей в этом переплюнула.
— То она умрёт, — глядя в глаза пожилой женщине, произнёс я. Глаза Варвары на миг расширились и я уловил в них тень ужаса.
Для представителей огненного племени, гибель баронессы была равносильно собственной смерти. Они точно знали, что не смогут её сопровождать в город, где им были не рады. Запретить Лизе её спонтанную поездку Варвара тоже не могла.
— Но… Так ведь нельзя, ваше благородие… — наконец тихо произнесла служанка. — Лизка хорошая девочка, хоть и наивная местами. Не сдюжит она в паучатнике московском.
— Она будет не одна, — улыбнулся я в ответ. Ифра пару секунд смотрела мне в глаза, а потом поклонилась и молча ушла обратно в особняк. Я немного постоял у ворот, прислушиваясь к шороху травы и редким вскрикам задремавших птиц. Пахло свежестью. Ветер приносил ароматы сырой земли и далёкого дыма.
Путь до небольшого посёлка Вольных занял всего пятнадцать минут. Я поднялся на холм, у подножия которого начиналась миниатюрная долина и вдруг понял, что дальше идти не нужно. С этой точки открывался замечательный вид на людей, который наконец получили долгожданную передышку.
Вольные очень сильно отличались от горожан из полиса. В них было столько жизненной силы, что оставалось только удивляться. Мне сложно было представить трудности, которые могли заставить этих людей опустить руки. А когда у них появлялось время и возможности жить полной жизнью…
Вместо нескольких шатров в центре вытянутой долины уже стояло четыре щитовых дома. Два почти собранных, а два похожих в темноте на скелеты мифических драконов. Пират делал всё возможное, чтобы его подчинённые максимально быстро адаптировались и ощутили себя дома. Похоже, вожак Вольных сделал свой окончательный выбор и сумел донести его важность до всех остальных.
В стороне от посёлка стояло несколько машин. Дряхлые джипы и еле живые грузовики доживали свои последние месяцы, но для небольшой деревушки посреди пустошей это было невероятное богатство. Под двумя из шести машин даже в ночи лежали механики.
По двум образовавшимся улочкам ходили люди. Играла тягучая музыка и даже кто-то веселился в центральной части посёлка. Бегали дети. Люди жили свою жизнь и это ощущалось особенно ярко именно сейчас. На стыке ночи и вечера, когда краски размываются, а все дневные заботы остаются позади.
— Маша! Машка!!! — раздался недовольный женский крик, в котором я узнал голос Юлии. — Ты почему ещё здесь! Взрослой себя почувствовала?
Со стороны основной моей базы показались фары приближающейся машины и в то же мгновение всё переменилось. Я увидел, как в руках жителей возникло оружие, а навстречу чужакам пошла Юлия с парой своих помощниц.
— Не ожидал такого, — хмыкнул я, когда вернулись Вольные вместе с Ульяной. Полукровка что-то бурно обсуждала с Юлией и другими женщинами, а те внимательно слушали. Я с интересом следил за происходящим и немного удивился, когда женщины разошлись по домам и начали возвращаться с какими-то свёртками, отдавая их полукровке.
Ульяна благодарила каждую, а потом отнесла всё в машину. Когда возвращалась, я увидел у неё в руках телефон. Через пару секунд у меня сработал в кармане мобильник.
— Слушаю, — приняв вызов, произнёс я.
— Святослав Иванович, это Ульяна, — расхаживая из стороны в сторону, ответила девушка. — Я в долине. Юлия говорит, что вас не видела уже несколько дней. Вы задержались где-то по дороге?
— Я рядом, Ульяна, — улыбнувшись, произнёс я. — На склоне холма.
— Не вижу, — тут же уставившись на другой склон, отозвалась полукровка.
— На другом склоне, — хмыкнул я. — Тащи свои подарки на парковку. Встретимся возле машины.
Ульяна быстро попрощалась с Вольными и поспешила в указанном направлении. Я пришёл чуть позже и приветливо кивнул Юлии. Жена старосты точно так же кивнула в ответ, окинула меня долгим оценивающим взглядом и пошла обратно в посёлок, по пути чуть толкнув Ульяну бедром.
— Поехали? — улыбнулся я. — Или у тебя тут ещё какие-то дела?
— Конечно, господин барон! — выпалила девушка. — Как прикажете!
Дорога до базы заняла сильно меньше времени, чем вся моя прогулка. Ульяна молча гнала машину через ночь и остановилась только у моей каменной лачуги. Я даже попрощаться не успел, как полукровка уехала, оставив меня одного посреди спящего лагеря.
— Ох-ох… — покачал головой я. Скорее всего, придётся решать вопрос с девчонкой уже в ближайшее время.
Внутри каменной коробки ничего не изменилось за время моего отсутствия. Тот же спальник на каменном полу. Тот же тощий рюкзак в углу. Несмотря на довольно спокойный вечер, я чувствовал себя вымотанным и измождённым событиями последних дней. А завтра уже предстоял марш в Кристальные горы и мне хотелось нормально восстановиться. К счастью, для этого имелось доступное и крайне действенное средство.
Усевшись на пол, закрыл глаза и потянулся к энергии кристалла. Полноценный отдых без нормального сна представить было невозможно и в этом заключалась главная ловушка для тех, кто всецело полагался на свою связь с магическими кристаллами.
Любое действие требовало энергии. Пусть речь шла даже о самой крепкой связи на уровне родства душ. Законы мира требовали платы. Поэтому, управляя кристаллической связью защитного артефакта для собственного восстановления, я должен был выполнять два главных правила — платить своей энергией и оставаться в сознании. Правда, в любом правиле можно найти небольшие исключения или лазейки для самых упорных. Например аванс.
В идеале, нужно было идти в заклинательный покой и не изобретать велосипед, но меня и так уже один раз теряли. Утром однозначно будут искать снова, если не найдут в доме. При этом я чётко понимал, что своё место силы я просто не могу показать никому. Даже самым близким соратникам. Они просто не поймут, а я не сумею нормально объяснить, как это сделал.
Кристаллическая связь заполнила небольшое пространство настолько, что стало трудно дышать. Под влиянием энергии кристалла начали меняться стены моего жилища. Будто из глубины камня проступали светящиеся руны и сопряжения сложной магической структуры. Весь накопленный за вечер запас силы ушёл на контроль и стабилизацию крупной магической структуры, зато спать я ложился полностью довольный собой.
Едва закрыв глаза, ощутил мощный поток кристаллической связи, который будто баюкал меня на руках. Кристалл наконец получил необходимый ему шлюз для прямого взаимодействия со мной. И теперь неважно было сплю я или нет — утром мой резерв будет забит под завязку, а раны и повреждения кристаллической сети в теле полностью исцелятся. А ещё я получил бонусом удивительно красочные и яркие сны.
Где-то я летел на крыльях ветра и рядом со мной рассекали воздушный океан удивительные звери. Мохнатые, грузные и вообще неясно, как державшиеся в воздухе. Вот только я точно знал, что это их родная стихия и именно я здесь чужак. Чужак, которого пустили в дом и приняли, как своего.
В другом сне я бесконечно тонул в такой бездне, у которой просто не было дна. Вокруг уже давно была чернильная темнота. Настолько густая, что кроме неё не осталось ничего в мире. Я точно знал, что воздух закончился давным-давно. Точно знал, что ни один человек не способен выдержать давление этой бездны.
И точно так же знал, что просто обязан добраться до цели. До той цели, ради которой рухнул во тьму. А потом где-то впереди появилось гнилостно-зелёное сияние. Его источник, как опухоль, расползался по далёкому дну, и я обязан был выдрать эту заразу с корнем. Вот только она ждать не стала и нанесла удар первой. Изумрудная нить поднялась из темноты и хлестнуло меня по плечу.
— Ваше благородие… — прозвучал надо мной голос Мастера. Командир Святых тряс меня за плечо, которое ещё отдавалось взрывами фантомной боли. — Господин барон!
— Я кричал? — открыв глаза, первым делом спросил я. Нет ничего хуже, чем орущий от кошмаров военачальник, которые собирается возглавить опасный рейд.
— Нет, Святослав Иванович, — покачал головой Мастер и с интересом посмотрел на одну из стен. — Ребята ощутили вспышки кристаллической связи. Вот я и решил проверить. Заодно хотел сказать, что мы почти готовы.
— Хорошо, — после глубокой обработки кристаллом, тело бурлило и требовало движения. А ещё оно требовало еды, потому что запущенный процесс восстановления сожрал не только все мои ресурсы, но и взял прилично взаймы. — Завтрак будет?
— Будет, — улыбнулся в ответ командир Святых и вручил мне новенький комплект полевой формы. Моя старая осталась в доме Ульяны, а костюм сейчас висел на странном подобие каменной вешалки. — Там для вас оставили самое вкусное.
Это был своеобразный жест заботы, и я его оценил в полной мере только когда увидел накрытый для меня стол. На завтрак это походило мало. Скорее я увидел хороший обед. На четверых. Но против я ничего не имел.
Пока я насыщался, мимо проносились члены отряда Святых, скауты, душаны и вообще все, кого только можно было встретить у меня в баронстве. Даже нескольких Вольных заметил.
— Проводники, — на мой вопросительный взгляд, ответил Мастер. — Пират выделил людей, которые не раз бывали в Кристальных горах и точно знают, как провести колонну. А ещё, их там тоже видели и знают. Это позволит избежать…нелепых случайностей.
— Вполне разумно, — кивнул я. Суперы не славились своим гостеприимством, а мой отряд очень сильно был похож на тех, кто регулярно приходил в горы за добычей.
— Святослав Иванович… — опустившись за стол напротив меня, произнёс командир Святых. — Может, вы всё же дома останетесь. Тут тоже дел полно. А на разведку мы и сами сходим.
— Это не разведка, Мастер, — невозмутимо ответил я. — Мы идём с конкретной целью и я уверен, что мы можем её достичь.
— Поймите меня правильно, ваше благородие, у себя в куполе, вы фантастически сильны, — глядя мне в глаза, предпринял последнюю попытку штурма Мастер. — Но там, за границей барьера, шансы вновь станут равными. Только ресурсов у ваших врагов в сотни раз больше.
— Сейчас все уверены, что я и носа не высуну за пределы баронства, — произнёс я. — Пусть так и будет. Мне нужен надёжный человек, который может отвезти баронессу Строгину в полис.
— Она решила вернуться? — удивлённо поднял брови Мастер. — После всего, что там случилось?
— Какие-то дела, — пожал плечами я. — Нужен кто-то, кто и с «делами» сможет помочь. Я предполагаю, что Елизавета Дмитриевна заинтересовала кого-то из великих родов.
— Скажу Михалычу, чтобы с ней съездил, — немного подумав, ответил командир Святых. — Он с нами всё равно не пойдёт. Хотел его за базой оставить приглядывать.
— Подходит, — улыбнулся я. Если и был среди моих знакомых более подходящий человек, то я его не знал. — Ну что? Выдвигаемся?
— Да, пора уже… — оглянувшись на колонну машин неподалёку, кивнул Мастер.
Восемь машин душанов, их же грузовик и два отряда скаутов под командованием капитанов Управления. Наш потрёпанный броневик, стоявший в центральной части колонны, выглядел настолько неприглядно, что я подумал о необходимости смены транспорта. Однако, свою задачу эта машина выполняла отлично и пока этого было достаточно.
Примерно так же, а может даже немного хуже, выглядел джип Вольных. В нём ехало четверо подчинённых Пирата, которые сразу же направились на запад. Это был самый короткий маршрут до границы купола, и я в очередной раз убедился, что Вольные не зря считались знатоками пустошей и всего, что с ними связано. По карте, мы должны были идти на север, а по оставшимся в пределах купола дорогам — на северо-восток.
Через какое-то время впереди показалась невидимая для других граница моих владений. А в тот момент, когда мы проезжали границу барьера, я задумался о том, что мне предстояло самое дальнее путешествие с тех пор, как я оказался в этом мире. И на защиту кристалла рассчитывать точно не стоило.
— О чём задумались, господин барон? — прогудел Бугурт.
— О том, как нас встретят в Кристальных горах, — с улыбкой ответил я.

Глава 12

Сотня километров. Много это или мало? Если едешь по отличной трассе на хорошем автомобиле, то подобное расстояние можно и не заметить вовсе. Однако, пустоши, в которые превратилась большая часть земного шара, умели вносить свои коррективы в любую ситуацию.
Территория Российской Империи после Сопряжения больше напоминала рваное лоскутное одеяло, с рассыпанной по нему пригоршней жемчуга. Полтора десятка больших полисов и в несколько раз больше диких баронств, укреплённые посты на перегонах между ключевыми точками и целые крепости там, где не было смысла или возможности установить полноценный купол.
Наша колонна двигалась по едва заметному просёлку. Скорее, это было просто направление, которым иногда пользовались другие обитатели пустошей. Пару раз я видел на горизонте дымные шлейфы от других машин, но их водители не стремились приблизиться и узнать, кто же оказался с ними рядом. Любая встреча в этом суровом месте могла закончиться плохо для новичка. Хотя и опытные путешественники не были застрахованы от неприятностей.
В этом отношении мы подстраховались сразу по нескольким направлениям. Очень крупный отряда, который невозможно было принять за колонну переселенцев. Тень иногда приказывал своим людям покидать общий строй и создавать дополнительные полевые облака. Так всегда на марше действовали имперские силы и дружины великих родов. Связываться с нами и уточнять, какое отношение мы имеем к Императору и что вообще думаем по поводу действующей власти, никто не стремился.
Вторым пунктом пассивной обороны были Вольные, которые много раз путешествовали по этому маршруту и знали каждый камень по пути. Однако, даже это не спасло нас от серии случайных встреч.
Один раз на грузовик бросился обезумевший земляной голем, которого раскатали гусеницами люди Дылды. Защитный магический конструкт охранял много лет назад заброшенный особняк какого-то важного человека и отреагировал на большое количество целей. А второй раз нам преградило дорогу целое стадо огненных буйволов. Монстры особой ценности в плане добычи не представляли, поэтому их просто отогнали магическими пугачами барсы Аслана.
Сотню километров мы преодолевали почти четыре часа. Развить большую скорость не давал грузовик. Водитель тщательно выбирал дорогу и иногда даже останавливался, пока мы не проверим полностью подозрительный участок. В такие моменты я пересаживался к Аслану или кому-то из капитанов. По мере общения, складывалось примерное понимание тактики, при которой я смогу использовать сильные стороны каждого из участников рейда. Однако, больше всего в этом походе зависело от Вольных Кристальных гор.
Когда впереди показались пологие холмы странного желтоватого цвета, среди людей Дылды, с которым я ехал в этот момент, началось оживление. Я уже знал, что Серые участвовали в одном из походов на Кристальные горы и надеялся, что это не станет причиной больших проблем. По словам Аркадия, тогда они стояли в охране обоза одного князя. Кто-то из высших аристократов взял с собой почти два десятка фур для перевозки добычи. В итоге, на них везли обратно в Московский полис раненых и погибших.
— Почти на месте, — чуть подавшись вперёд, произнёс Дылда. — Мы дальше вон того холма не ходили. Там как раз слом грани начинается.
— В смысле? — заинтересованно произнёс я.
— Не были тут, да, ваше благородие? — усмехнулся командир Серых. — Кристальные горы красивы по-своему. Некоторые даже считают, что они находятся больше в другом мире, чем в нашем. Сейчас сами всё увидите.
Я озадаченно хмыкнул и повернулся вслед за Аркадием к водителю транспорта. Вместо лобового стекла здесь были узкие смотровые щели в броне, но Дылда быстро понял свою ошибку и выгнал с боевого поста одного из своих бойцов, который сидел за турелью.
— Прошу, ваше благородие, — любезно указав на освободившееся кресло, улыбнулся командир Серых. — Самое оно для первого знакомства с этой местностью.
Я благодарно кивнул и быстро уселся на предложенное место. Над турелью находился сдвижной люк, который я открыл, чтобы полностью выбраться на крышу трака. Аркадий выглядел не самым романтичным и впечатлительным человеком, но даже он восхитился местными пейзажами. А я…
Мысль оборвалась на середине, потому что в этот момент колонна выкатилась на гребень первого желтоватого холма и мне вдруг показалось, что зрение начало сбоить. Ощущение было такое, будто пейзаж впереди начал рябить и схлопываться. Вместо безоблачного неба мелькали странные синие сполохи, а ровная линия горизонта начала плясать, как припадочная.
— Слом реальности… — потрясённо пробормотал я. Понятие пришло само собой и в этот миг я отчётливо понял, что Тихон не врал. Если и могло в этом мире появиться пересечение с реальностью механоидов, то оно было именно здесь.
Ещё через сотню метров сознание адаптировалось, а гигантская зона турбулентности кристаллического поля, которая скрывала за своей завесой горы, стабилизировалось. Это было сродни водопаду. Потоки энергии нашего мира бились о скалы иной реальности и возвращались обратно.
Ярко-голубые гиганты вырастали из земли, словно кто-то вбил острейшие колья с другой стороны мира. Никакой растительности или следов разрушения на таком расстоянии я не заметил. Горы выглядели, как россыпь идеальных кристаллов, выпавших из сумки великана.
— Невозможно! — негромко произнёс я. Ни одно естественное образование не могло так долго сохранять идеальную форму. Дожди, ветер, растения и время делали свою безжалостную работу и ломали в песок всё, до чего могли дотянуться.
— Именно так, ваше благородие! — послышался снизу весёлый смех Дылды. — Это говорят все, кто впервые увидел Кристальные горы. Вы не поверите, но я сказал то же самое. Наверное, в том мире, где эти каменюки родились, какие-то другие законы.
— Во всех мирах законы одинаковы, — не отрывая взгляд от удивительно острых пиков, рассеянно ответил я. — С разными нюансами, но время одинаково везде.
— Тут не поспоришь, господин барон. А я… — произнёс командир Серых, а потом резко замолчал. Головная машина, в которой ехали Вольные, вдруг резко остановилась, поднялась на пару метров в воздух и так зависла на долгие десять секунд. — Оп-па…
— Никому не стрелять!!! — выкрикнул я и одним прыжком вылетел из кресла на крышу трака. — Всем сообщи, Аркадий. Не хватало ещё подстрелить кого-то из местных!
Уже на бегу быстро анализировал ситуацию. Из возможных проблем стоило в первую очередь уделить внимание душанам. Скауты сталкивались с суперами ранее, Святых я проинструктировал, а Вольные вообще были в курсе большинства особенностей местных жителей. А барсы…
Я пронёсся мимо головной машины душанов и увидел напряжённое лицо Аслана. Быстро махнув ему рукой, побежал дальше. Пока колонна перестраивалась, можно было не переживать, что начнётся стрельба.
Вскоре меня нагнал снаряжённый в серую боевую броню Аслан и возле головной машины мы оказались почти одновременно. Там ситуация почти не изменилась. Только теперь стала понятна причина взлёта транспорта наших проводников.
— А мне плевать кого вы сопровождаете, Сизый! — услышал я удивительно размеренный и странно спокойный голос. — Вас не ждали. Пирата не ждали. И аристо из полиса не ждали тем более. Проваливайте!
С нашей точки зрения били видны только ноги в оборванных штанах и видавших виды ботинках. Ноги принадлежали тому, кто держал джип проводников в воздухе и спокойно при этом с ними общался. Шагавший слева от меня Аслан чуть отставил в сторону руку и я увидел, как наливаются кристаллической связью татуировки у него на коже.
— Не нужно, — покачал головой я. — Попробуем договориться.
— А ты кто? — увидев меня, спросил супер. Выглядел он лет на двадцать пять. Хамски заданный вопрос оказался не попыткой задеть, а обычной манерой общения этого парня. — Говори.
— Барон Орлов, — так же коротко ответил. — Поставь машину или мы тебя убьём.
— Я заберу жизни половины твоих людей, — доброжелательно улыбнулся в ответ супер. — И твою. Уходите.
— Нет, — покачал головой я. — Нас ждут. Тихон должен был предупредить.
— Тихон? — нахмурился местный пограничник.
— Главный разведчик, — пояснил я. — Ходил недавно далеко от гор с отрядом бойцов и суперов.
— Ты тот, кто очистил Бабая и Косого? — почти без перехода спросил супер и наконец отпустил машину Вольных. Я заметил внутри бледные лица проводников, но никто из них не пострадал. Скорость мышления супера находилась на каком-то запредельном уровне, но и отравление у него уже было почти критическим. — Я Беркут. Поможешь?
— Почему не пришли к моему владению? — прямо спросил я.
— Далеко, — поморщился в ответ Беркут. — Нас мало, а мехи лезут активно. Некогда.
— Понятно, — хмуро проворчал я. Вдали от своего купола я мог полагаться только на артефактные комплексы, но их у меня было сильно меньше, чем хотелось бы. — Подожди здесь.
— Не переживай, барон, — как-то по-детски улыбнулся Беркут. — Я ещё два дня буду здесь. Мой пост.
К этому времени из машин уже вышла половина моих людей. Среди них я нашёл взглядом Мастера и жестами показал ему, что мне требуется. Ждать пришлось меньше минуты. Командир Святых лично принёс мне нужную сумку, но уходить не стал, оставшись рядом с Асланом.
— Давай руки, — приказал я, но супер не пошевелился. — Беркут!
— Пусть они отойдут, — ответил горец и пальцем указал на Аслана. — Особенно этот.
— Нет! — резко ответил душан. — Если тебя сорвёт, то барон может пострадать. Делай, что тебе приказали.
— Не нарывайся, — чуть набычился супер и его рука привычным жестом потянулась к сумкам на поясе. Тот парень, которого я спас недавно, хранил в таких заряженную сырой кристаллической связью пыль.
— Не нужно, Беркут, — поймав взгляд супера, максимально спокойно произнёс я. — Мы хотим помочь. Они переживают за мою безопасность. Тебе далеко до грани?
— Нет, — после секундной паузы, ответил горец и протянул мне обе руки. — Пусть остаются. Но тебя я забрать успею, барон.
— Не придётся, — хмыкнул я в ответ. На самом деле, риск был довольно серьёзный. Если супера перемкнёт, то остановить его будет крайне сложно. Дома я просто блокировал силы бойцов Кристальных гор при помощи чудовищного количества энергии своего кристалла. Обычный рунник или даже группа одарённых просто не могли прокачать такой объём энергии без помощи дорогущих стационарных накопителей. Поэтому суперы были так страшны в бою.
Пара браслетов заняла свои места на руках пограничника, я зацепил основной блок за его пояс и опустился на землю. Беркут так и стоял с вытянутыми руками, будто забыл их опустить. Времени прошло достаточно много и у нормального человека однозначно уже начали бы затекать руки. Оставшаяся часть артефактного комплекса заняла своё место и я поднялся, отряхивая ладони.
— Ну? Не страшно? — улыбнулся я.
— Никогда не страшно, барон, — безразлично ответил супер. — Не помогает.
— Коснись пряжки, — приказал я и Беркут тут же потрогал основной блок из чернокамня.
Позади я услышал странный свист, будто рядом медленно закипал чайник. Оглядываться было некогда, потому что ровно в этот момент начали работу созданные мной артефакты. Беркут замер, будто к чему-то прислушиваясь, а потом вдруг окутался облаком зеленоватого света. Он буквально сочился из тела горца и тут же впитывался в браслеты.
Продолжалось это довольно долго. По сравнению с мощностями кристалла у меня в баронстве, артефактный комплекс был всего лишь убогим костылём, но он работал. Никто не пытался торопить меня или убирать с единственной дороги в горы супера. Все ждали. И я в том числе.
— Ох, ё… — когда отравленный свет окончательно погас, рухнул на колени Беркут. — Не врали, значит…
— Лучше? — спросил я. Сам при этом тщательно сканировал супера, но тот был чист. Накопитель комплекса заполнился на две трети и мог прилично подлатать изувеченную кристаллическую сеть в теле супера. Если бы остался с ним хотя бы на пару дней. Но этого я позволить не мог. — Снимай браслеты, Беркут. Нам пора ехать дальше.
— Подождите, — замедленно поднявшись с земли, ответил супер и начал махать руками, подпрыгивая на месте. В ответ на это странное представление, с одной из ближайших скал взлетела сигнальная ракета и только после этого Беркут снял с себя артефакты. — Спасибо, барон. Давно уже не чувствовал себя так хорошо. Вас ждут. Поезжайте к той скале с сигналкой.
— А если бы я не смог тебя стабилизировать? — на всякий случай спросил я. Ведь про артефакты я ничего не говорил и Вольные о них не знали.
— Тогда вам пришлось бы доказать, что вашим людям есть смысл идти на нижние ярусы и они действительно смогут там что-то сделать, — невозмутимо ответил супер.
— Ты был самым перегруженным и уже не мог сражаться, — кивнул я. — Как узнали, что мы поедем тут?
— Им известна только одна дорога, — кивнув на наших проводников, ответил Беркут и с большой неохотой отдал мне артефакты. — Отличные игрушки.
— Я предлагал их менять на поставки деталей от мехов, — усмехнулся я и увидел, как загорелись глаза горца. В них последовательно сменилась целая гамма эмоций, но он так ничего и не сказал.
Дальнейший путь занял ещё около часа. К нам больше никто не выходил. Просто впереди периодически взлетали цветные ракеты, показывая следующую контрольную точку. Интересно, что при этом я не ощущал рядом вообще никого живого. Ульяна тоже не сумела никого найти своими поисковыми заклинаниями. Местные знали, с кем они имеют дело и умели отлично скрываться.
— А дальше куда? — когда мы добрались до небольшого плато довольно высоко от земли, проворчал сидевший за рулём Саня. — Тут обрывы со всех сторон. Лучше места для засады не придумать.
Будто в ответ на подозрения водителя, в мою зону восприятия вторглось сразу несколько сигналов. Полтора десятка людей быстро окружали плато со всех сторон. Кто-то поднимался по отвесным скалам со стороны обрыва, а кто-то спускался по едва заметным уступам откуда-то сверху.
— Суперы! — встревоженно сообщила Ульяна. — Я никогда столько сразу не видела!
— Те, кто видел, уже не жильцы, — угрюмо ответил Мастер и посмотрел на меня. — Святослав Иванович, надо сейчас атаковать. Ещё минута и они будут здесь. Полтора десятка… Это смерть. Честно скажу, ваше благородие, за ваш мешок с артефактами они всех нас перережут и не поморщатся даже.
— Точно не сегодня, — улыбнулся я и первым направился к выходу из броневика. — Ставлю свой мешок с артефактами против вчерашнего пончика, что это торжественный караул.
— Если бы на вашем месте был кто-то другой, то я может и рискнул бы пончиком, — хмыкнул в ответ командир Святых. — Но если вы настолько уверены, то я прикажу начать высадку.
По знаку Мастера, Саня нажал какую-то кнопку на панели. Сигнал был отправлен по всей колонне и люди начали готовиться к высадке. Первыми выгрузились и заняли оборону скауты. Почти сразу к ним присоединились душаны, а когда я вышел из броневика, вокруг уже сформировалось двойное кольцо охраны.
При этом «армия» суперов выглядела гораздо бледнее. Полтора десятка оборванцев и только пара из них с более или менее вменяемым взглядом. А ещё среди суперов я обнаружил двоих обычных людей. Одного я знал, а личность второго сомнений не вызывала.
— Здравствуйте, ваше благородие, — первым поздоровался Тихон. — Как добрались?
— Без происшествий, — спокойно ответил я и жестом велел дать мне дорогу. Общаться через две шеренги защиты было не только неудобно, но и не вежливо.
— Рады это слышать, — улыбнулся Тихон. Его сосед молча следил за нашим разговором, но я не сомневался, что именно он руководит беседой. — Простите за такой приём, но мы вынуждены соблюдать определённые меры предосторожности. Всё же, вы первый имперский аристократ, который дошёл до этого плато живым.
— Были другие попытки? — поинтересовался я.
— Неудачные, — неожиданно произнёс второй мужчина. — Меня зовут Бугор, барон. Беркут сказал, что вы ему помогли. Можно ли сделать то же самое с остальными суперами?
— Можно, — ответил я. — Но не со всеми сразу и это займёт время. Мне нужен доступ к нижним уровням, где ваши люди обнаружили Зерно.
— Да, думаю, стоит перейти к главной теме нашей встречи, барон, — покивал Бугор. В этот момент камень под нами вздрогнул, и я увидел, как напряглись все без исключения местные. Такие вещи невозможно подделать, особенно заторможенным суперам.
— Насколько я понимаю, тема встречи тоже решила присоединиться к нашему разговору, — светски произнёс я.

Глава 13

— Совершенно верно, — тяжело вздохнул Бугор и посмотрел на меня тяжёлым взглядом. — Я должен вам кое-что сказать по поводу нижних уровней Кристальных гор, ваше благородие.
— У вас нет туда доступа, — уже поняв, что именно происходит, произнёс я. — Довольно неприятно. Мастер!
— Да, господин барон, — тут же ответил командир Святых.
— Принеси, пожалуйста, мой мешок, — попросил я и, снова возвращаясь к разговору со старостой Вольных, продолжил. — Как давно вас выдавили и что известно на данный момент?
— Эта информация… — начал было Бугор, но почти сразу замолчал.
Моё уважение к этому человеку выросло на несколько пунктов. Я видел перед собой мощного лидера, который не только мог вести за собой людей в мирное время, но и способен был принимать решения в сложных и нестандартных ситуациях.
— Два дня назад Ярый нашёл второй завод. С того момента начался непрерывный штурм. Почти все суперы на грани. Только те, кого вы вылечили ещё держатся. Они сейчас внизу.
— Кто первый? — осмотрев ближайших суперов, задал вопрос я. Ко мне подошёл крепкий мужик с тяжёлым и одновременно рассеянным взглядом. Глядя на него, я в очередной раз поразился мощи одарённых Кристальных гор. Настолько развитой кристаллической сети я не видел даже у представителей великих родов, которые тренировались с рождения. И эти люди убивали себя ежедневно сырой кристаллической связью, чтобы защитить остальных.
— Ярый, — протягивая мне руки, коротко представился супер. Видимо, процедуру Беркут описал очень подробно. Несмотря на тяжёлое состояние Вольного, на его лице я увидел только слабую тень нетерпения. Этот человек настолько привык жить в состоянии отравления, что уже не представлял себе жизнь без него.
Плато прилично потряхивало. Горцы рассредоточились у единственной отвесной стены, уходившей к облакам. Вероятно, за ней скрывался вход в подземелье. Бугор действительно многое ставил на эту встречу, раз привёл нас ко входу в свой дом.
— Мастер, помогайте, — цепляя браслеты на руки Ярому, произнёс я. — Комплекты скреплены между собой. Один с зелёным свечением не трогайте. Его надо сначала опустошить.
— Факел, Ульяна! — начала раздавать приказы командир Святых. — По два комплекта каждому. Бугурт — тебе один.
— Что надо делать, барон? — не выдержал напряжённо наблюдавший за нашей суетой Бугор.
— Семь суперов, — быстро ответил. — Зови самых тяжёлых. Потом мне нужно будет время на очистку артефактов. Насколько далеко мехи?
— Мы у прямого хода на нижние уровни, — жестом подозвав нескольких парней, среди которых было двое почти мальчишек, ответил староста. Святые принялись снаряжать суперов, а я к этому времени уже закончил и сам активировал комплекс на Яром.
История повторилась в точности. Несколько минут супер стоял без движения, а потом рухнул на камни без сил. На ногах и готовыми к бою оставалось всего восемь защитников Кристальных гор. Наверняка были и обычные бойцы, но они сильно на расклады в бою с мехами не влияли. Тем более, когда иномирные машины уже перешли к фазе активного захвата прилегающей к Зерну территории.
— Аслан, готовьтесь встретить врага, — найдя взглядом предводителя душанов, приказал я. — Пусть твои люди начинают разгрузку фуры. У нас как раз будет достаточно кристаллической связи для активации нескольких блоков.
— Как прикажете, господин барон, — коротко кивнул в ответ барс и ушёл к стоявшей в отдалении фуре.
Староста Вольных проводил душана задумчивым взглядом, а потом повернулся ко мне. На данный момент, у Бугра уже должно было накопиться достаточное количество вопросов, чтобы мы задержались на плато до глубокого вечера. К счастью, предводитель Вольных умел правильно расставлять приоритеты.
— Ты как? — быстро подойдя к Ярому, спросил Бугор.
— Как восемь лет назад, дядя Саша, — хрипло ответил супер и неожиданно улыбнулся. — Давненько я так хорошо себя не чувствовал.
— Часто такую глубокую очистку проводить нельзя, — сообщил я. Резерва артефактного комплекса едва хватило, чтобы вобрать в себя всю изумрудную дрянь из тела Ярого. Чудовищный объём, от которого обычный человек гарантированно умрёт. — Вам нужно будет выбрать самых ценных бойцов. На всех моих изделий не хватит. При постоянном использовании будет легче.
— Мы не можем сейчас рассчитаться за ваш дар, господин барон, — неожиданно официально ответил Бугор. — И за очистку остальных суперов нам нечем отплатить. Склады пусты, а новые детали мы пока не добыли. Тихон сообщил мне о вашем интересе.
— Считайте это авансом, — невозмутимо произнёс я. Со стороны фуры уже шагали три четвёрки душанов. Каждая тащила на специальных носилках по одному блоку, при виде которых староста Вольных удивлённо вытаращил глаза. — Но совсем без оплаты сейчас обойтись не получится, староста.
— Нам нечего вам дать, ваше благородие, — снова повторил Бугор.
— Ошибаешься, — улыбнулся я. — Мне нужен проход на нижние уровни. И люди. Все суперы, которых я очистил к этому моменту.
— Это очень большой риск для всех жителей Кристальных гор, господин барон, — ответил Бугор и закусил губу от напряжения. — Я не могу отправить их на убой. Мы останемся без защиты.
— Я пойду с ними, — спокойно ответил я. — Мы все пойдём.
* * *
Бугор тщательно анализировал каждый свой шаг и каждое слово. Он отлично знал, что с аристократами, сколько бы они не пытались казаться добрыми и правильными, можно было поступать только так. Перед встречей с бароном Орловым даже всерьёз рассматривался вариант полного уничтожения чужаков. Вот только это было равносильно самоубийству.
Слишком тяжелым оказалось положение Вольных в Кристальных горах. Мехи уже почти выбрались на поверхность и жителей нескольких удалённых деревень пришлось экстренно перевозить в основное поселение. Доступ к нормальной еде и скудным полям оказался отрезан. Механоиды начали появляться там, где их никогда до этого не встречали.
На этом фоне слова Тихона о возможности излечения казались полным бредом. Староста приказал суперам держаться вдали от боёв и атаковать мехов только когда обычные бойцы не справлялись. Каждый день Вольные теряли десятки людей, но это ничего не меняло. У них только получалось отступать медленнее. Вот только все понимали, что скоро места для людей в Кристальных горах не останется вовсе.
Но вместе с главным разведчиком горцев вернулись суперы. Совершенно вменяемые и болтавшие без умолку. Это было настолько странно, что Бугор почти отправил к непонятному дикому барону самых тяжелых, вроде Беркута. Почти…
Мехи будто ощутили, что почти дожали своих врагов. Частота атак увеличилась в несколько раз. Даже одного супера оторвать с линии обороны не получалось. Это целый день и десятки жизней обычных бойцов.
Никто не ждал, что барон выполнит своё обещание. Аристократы вообще не считали, что нужно держать слово в отношении Вольных. Когда наблюдатели сообщили, что к горам приближается колонна машин, Бугор отправил на единственную проходную тропу совсем бесполезного Беркута. Ещё немного и Дима ушёл бы за грань. Его даже в обычный караул ставить опасно было. Только одного. Только там, где он не сумеет навредить.
— Чудеса какие-то… — одними губами прошептал Тихон, наблюдавший за действиями барона Орлова.
Этот странный тип притащил с собой не только скаутов Управления, которые готовы были работать на кого угодно за звонкую монету. С Орловым прибыли душаны, о которых в горах ходили смутные легенды. Вроде бы маги этого племени могли использовать кристаллическую связь так же, как суперы, но при этом не умирали. Но при этом точно было известно, что душаны враждуют с Империей. Почему они пришли вместе с бароном? Как он сумел их уговорить подчиниться?
Вопросы, вопросы, вопросы… Чем больше Бугор смотрел на Орлова, тем больше их возникало. А вот времени их задать не было. На нижних ярусах пробудилось что-то огромное и оно уверенно двигалось к поверхности. Обычные бойцы не сумеют остановить крупного монстра. Нужны суперы, а их, считай, больше не осталось. Даже Ярый валяется на земле после странных манипуляций барона.
— Ты как? — быстро подойдя к племяннику, спросил Бугор.
— Как восемь лет назад, дядя Саша, — хрипло ответил супер и неожиданно улыбнулся. Такого за своим племянником староста не замечал уже много лет. — Давненько я так хорошо себя не чувствовал.
Последующий диалог с Орловым заставил лидера Вольных задуматься о том, что их хотят как-то хитро использовать. Что это всё не по-настоящему. Что ещё немного, и правда вскроется, а хитрый барон сбросит маску добряка и покажет свой истинный оскал. Но вместо этого молодой парень, который привёл с собой невозможную солянку из самых разных людей, на чётко поставленный вопрос уверенно ответил:
— Я пойду с ними. Мы все пойдём.
— Мы все… — эхом повторил староста и вдруг понял одну простую вещь. Люди барона Орлова точно знали, куда пришли. Они знали о Зерне и о том, что их ждёт в подземельях Кристальных гор. И они были готовы идти за своим лидером, хотя внизу их почти наверняка ждала смерть. И сейчас эти люди деловито готовились к сложному бою. Без паники и нервов, просто выполняя приказ барона. Мальчишки, который был вдвое младше сына Бугра.
— Я пойду с ним, Бугор, — поднялся с земли Ярый. — За то, что барон дал мне снова почувствовать себя человеком, стоит заплатить сполна.
— Иди, — не отрывая взгляда от Орлова, который принялся раздавать приказы своим людям, ответил Бугор. — Но ты обязан вернуться, Ярослав. Мне нужно знать, что произойдёт внизу. Слышишь?
— Я постараюсь, дядя, — улыбнулся старшему родичу супер и слегка обнял его за плечи. — Открывай.
Бугор снял с шеи угловатый амулет, который достался ему от прежнего старосты Кристальных гор. Эту штуку несколько поколений назад нашли на нижних уровнях и с тех пор хранили, как самую большую драгоценность. Потому что артефакт открывал проходы в каменной породе и помогал создавать настоящие коридоры в теле скал. Закрывать их магический предмет тоже умел, и Вольные использовали его, как идеальный ключ от своих тайн.
Постоянная тряска слегка утихла, будто твари в недрах остановились передохнуть. Бугор коснулся амулетом поверхности скалы, и она растаяла, будто мираж. В то же мгновение силы Орлова пришли в движение. Сам барон двинулся к открывшемуся проходу в числе первых, хотя Бугор даже оружия у него не увидел.
— Ульяна, мне нужно больше воздуха, — на ходу произнёс барон. Произнёс совершенно спокойно и обыденно, будто не на смертельный бой с мехами шёл, а на обычную прогулку. — Аслан, первый блок на границу гор. Ярый, верни браслеты. Мастер, обеспечь прикрытие. Полторы минут на подготовку. Дылда — ты замыкающий. Тень — держись рядом.
Ни одного лишнего слова, ни одного пустого жеста или малейшей ошибки. Мир вращался вокруг барона Орлова и все его подчинённые были всего лишь деталями одной громадной машины. Староста сам не заметил, что шагает со всеми остальными и уже зашёл в тоннель.
Невысокая хрупкая девчонка, которая зачем-то таскала с собой непомерно большой меч, выбежала вперед общего строя. Бугор заметил, как перед ней мелькнули голубые линии кристаллической связи, а следом дохнуло свежим ветром. Рунник?
Душаны почти бежали следом за девчонкой. Здоровенный железный блок на носилках начал слегка светиться от обилия воздуха вокруг. А потом к артефакту подошёл барон Орлов и положил на него плоский чёрный камень, который ему отдал Ярый.
— Он здесь… — напряжённо произнёс барон и неожиданно мощно взревел. — Сгруппироваться! Тащите ещё блоки!
— О чём он? — растерянно посмотрел на старосту Тихон, который неотступно следовал за своим лидером. Однорукий разведчик считал охрану Бугра своей прямой обязанностью.
Звуки в каменных коридорах разлетались значительно дальше и здесь рокот глубин ощущался особенно мощно. Но речь явно шла не о далёкой активности механоидов. Внезапно взорвалась брызгами камня одна из стен. В узкое пространство пробилась здоровенная пасть, с вращающимися в разные стороны рядами стальных клыков.
— Активация! — сухо и совершенно спокойно произносит Орлов. — Ярый, бери двоих суперов. Мне нужна голова этой твари. Щитки на шее. За каждым третьим связующие узлы.
Стальной блок рядом с бароном полыхнул яростным светом. Во все стороны ударила волна энергии, но людям она никакого вреда не причинила. А вот громадный механоид, к безумному удивлению старосты Кристальных гор, будто ударился о неприступную стену.
Суперы рванули вперёд. За ними следом выдвинулись душаны, но их барон остановил. Всего одного жеста хватило, чтобы могущественные маги замерли на полушаге.
— Решил использовать наших, чтобы сэкономить свои силы, — проворчал Тихон. Таких больших мехов они не видели никогда, но подозревали, что нечто подобное дремлет на нижних ярусах. Там постоянно слышался странный шум и пару раз они находили идеально круглые тоннели.
— Нет… — неожиданно для самого себя, ответил Бугор. Вариант Тихона был самым простым, но здесь было нечто другое. Нечто такое, от чего старосту охватила растерянность. — Он их учит…
Барон Орлов, как опытный командир, на ходу дирижировал людьми вокруг. Постепенно хаотичное движение и непонятные команды сливались в один мощный процесс, где каждый был на своём месте. Все куда-то бежали и что-то делали, но именно так работают сложные механизмы. Далеко не всегда отдельные детали знают, что вообще происходит и чем закончится.
Ярый и ещё двое суперов за минуту оторвали голову парализованному чудовищу. Полтора десятка душанов тут же принялась упаковывать трофей. Ещё кто-то потащил его к выходу. Скауты ушли дальше и коридор наполнился грохотом взрывов и выстрелов.
— Пять барсов на усиление, — приказал вездесущий барон. — Аслан, проверь. Готовьте второй импульс. Уля, что у тебя?
— Идёт волна! — отозвалась девушка. Она шагала чуть впереди. Теперь рядом с ней постоянно находился громила в сверкающих доспехах. — Очень много…
— Хорошо, — удивительно жёстко усмехнулся Орлов. — Меньше останется внизу.
— Там рой! — доложил вернувшийся из авангарда Тень. Его Бугор заполнил по странному позывному. — Возможно, две матки. Эта игрушка на них сработает, барон?
— Задержит точно, — уверенно ответил барон. — Пойдём посмотрим.
— Святослав Иванович! — почти в один голос возмутились сразу несколько человек, среди которых были лидер душанов и капитаны дух отрядов скаутов.
— Спокойно, — улыбнулся в ответ Орлов. — Меня прикроют. Уля, Бугурт, Мастер — вы со мной. Тень — веди.
Пятёрка во главе с бароном сорвалась с места, но налаженная работа не прекратилась. Сводный отряд из суперов, душанов и скаутов уверенно двигался к нижним уровням. Любые попытки механоидов утащить своих убитых сородичей моментально пресекались. Орлов явно нацелился забрать с собой как можно больше трофеев и это было вполне разумно. Потому что Бугор не верил, что они доберутся до цели.
Сопротивление мехов становилось всё более ожесточённым. Движение людей постепенно замедлялось. Они уничтожили ещё двух червей, но всё ещё никого не потеряли. Ни одного убитого или раненого! Для подобной операции это было сравни чуду! Сам Бугор готов был увидеть горы трупов ещё на входе в тоннель. Но руководивший продвижением душан чётко выполнял приказы своего хозяина.
Сам барон со своей пятёркой избранных всё чаще пропадал впереди, а когда туда добирались остальные, то видели только горы механических трупов. Однако, везение дворянина однажды должно было прекратиться и это случилось, когда они добрались до первой подземной камеры.
Здесь Вольные в последний раз были почти месяц назад и с тех пор очень многое изменилось. Почти весь зал занимали уродливые стальные наросты, в которых что-то гудело и трещало. Навстречу людям рванули десятки похожих на пауков мехов. Душаны укрылись за магическими щитами, продвинуться дальше было невозможно и уничтожение дерзких людей было всего лишь вопросом времени. И староста Кристальных гор вдруг подумал о том, что внутри защитного периметра нет самого барона.
— Сбежал… — не веря самому себе, выдохнул Бугор и вдруг увидел почти на противоположной стороне большого зала, у ярко полыхающего зеленоватой энергией металлического куба пятёрку человеческих силуэтов. Шагавший впереди своих людей барон положил обе руки на неизвестный артефакт механоидов и весь зал утонул в ослепительной вспышке света.

Глава 14

Постоянное давление механоидов заставляло внимательно относиться к любым деталям. Собранные из какого-то мусора дроны атаковали нас постоянно, но душаны показали себя с самой лучшей стороны.
Аслан и его барсы уверенно держались против всех угроз. Элита Кавказского мегаполиса на деле доказывала, что они не зря долгие годы сражались с мехами. А чего стоили подарки совета старейшин?
Запас артефактных подавителей мог остановить целую орду чудовищ. Лучше всего эти шедевры мастеров Кавказа работали против одиночных крупных чудовищ, но и мелочь тормозили очень уверенно. Правда, энергии артефакты жрали просто чудовищное количество.
Первая активация досуха выпила накопленный ресурс двух артефактных комплексов, но это была решаемая проблема. Наверное, впервые за всю свою жизнь, суперы Кристальных гор сражались без опаски уйти за грань. Как опытный работник после длительного качественного отпуска, лучшие бойцы горцев отрывались по полной, уничтожая мехов и щедро растрачивая дармовую энергию. Мне приходилось только менять их на передовой и следить за тем, чтобы никто из суперов не погиб от многократного истощения.
При этом мне приходилось постоянно сдерживать скаутов. Дылда рвался в бой и категорически отказывался оставаться в тылу. Правда, ворчал он только на словах, а сам чётко выполнял поставленную Серым и Полуночникам задачу. Второй отряд тоже попал под командование Аркадия, потому что Тень был постоянно со мной.
В тоннелях Кристальных гор была почти идеальная среда для таланта Ильи. Вековая тьма охотно отзывалась на дар командира Полуночников и даже расширяла его привычные возможности. После нескольких подсказок, Тень научился не только скрываться сам, но и прятать людей рядом с собой. Главное было не выходить за пределы этой маскировки.
Мы впятером занимались наиболее важным сейчас делом. Пока суперы громили мехов, а душаны и скауты обеспечивали общую безопасность рейда, мы искали главную цель. Можно сколько угодно говорить, что хорошо слаженный отряд может уничтожить тысячи врагов, но это было не совсем так, когда дело касалось механоидов.
Люди уставали, люди начинали совершать ошибки. Даже суперам требовалось всё больше и больше времени на отдых. В таком режиме использовать свои способности они банально не умели. Тот же Ярый привык постоянно бороться с истечением кристаллической связи, но оказался не готов к тому, что его тело начнёт предательски слабеть после такого насилия.
А мехи по максимуму использовали свои преимущества. Они продолжали давить массой и, чем ближе мы подходили к нижним уровням, тем больше их становилось. Заводы были уже рядом, а значит и частота появления монстров будет в разы выше. Победить иномирцев на их территории можно было только одним способом — лишить их доступа к энергии. Именно этим мы и занимались.
В той грани, что находилась в моих владения, роль главного источника энергии выполнял полноценный сложный блок. Но там мехи развивались и строили свою экосистему много десятилетий. А здесь времени у них на это не было. Но энергия имелась в достаточном количестве. Я предположил, что её источник просто доставили к Кристальные горы и именно это спровоцировало дикую активность монстров.
— Прямо, триста метров, — негромко произнёс Мастер. — Тень, слабеешь.
— Не вывожу, — сухо и честно признался Илья. — Не привык кого-то ещё прикрывать.
— Ты отлично справился, — спокойно произнёс я. — Теперь можешь сосредоточиться на себе. Если что-то пойдёт не так, постарайся добраться до основных сил. Ваш контракт можете считать выполненным. Все необходимые бумаги я вчера подписал.
— Дело ведь не в контракте, господин барон! — недовольно поморщился командир Полуночников. — Мы тут ещё не закончили…
— Почти закончили, — возразил я. — Мастер, дай сигнал Аслану. Пусть начинают.
План штурма найденной производственной площадки механоидов был предельно прост. Иномирные механизмы были обучены охранять свою территорию и сражаться с людьми. Наверняка в других мирах эта раса использовала иные технические решения, чтобы повысить свои шансы. А здесь, когда появлялась серьёзная угроза ключевым узлам инфраструктуры, все цеха переходили в авральный режим до тех пор, пока не будут уничтожены все чужаки.
На противоположной стороне здоровенной подземной полости поднялся из пустоты защитный пузырь магического барьера. Душаны активировали сразу несколько своих артефактов и по пещере пробежала волна парализующей энергии. Ей навстречу поднялся вихрь зеленоватой энергии от главного источника питания мехов, неподалёку от которого мы затаились.
Две противоположных силы вступили в реакцию. Почти по центру зала пролегла неровная линия сопряжения, по которой мы двинулись к нашей цели. Ревели от предельной нагрузки цеха производства дронов. Конвейер выплёвывал навстречу наглым людишкам всё новых и новых защитников, а мы спокойно продвигались через весь этот хаос.
Точно так же, как Кристальные горы прятались в складке слома реальности, мы сейчас скрывались от механоидов в турбулентных потоках кристаллической связи. А когда добрались до сияющей глыбы иномирного элемента питания остановить нас уже никто не мог.
— Азар киид Рас! — использовав вербальный способ активации заранее собранного заклинания, произнёс я и впечатал в поверхность чужого артефакта пару взятых с собой браслетов. Основной блок моего комплекса закрепил у себя на поясе и сейчас он прокачивал через моё тело просто чудовищное количество энергии.
Секунда, другая… Я начал терять контроль, но сияющие на поверхности источника питания руны механоидов всё же сменили цвет. Тут же пошла цепная реакция и глыба под моим руками будто умерла. В следующее мгновение в зале наступила гробовая тишина. Все до единого мехи замерли, а потом синхронно рухнули на пол.
— Ну вот, — устало улыбнулся я. — А вы переживали…
Никто из подчинённых мне не ответил, и я не сразу понял, в чём дело. Все смотрели вверх, где стремительно разворачивалось полотно пространственного перехода, которое резко упало к земле и накрыло всех нас.

Московский полис
Белый город

Михалыч свернул на широкий проспект Северного полукольца, не доезжая до перекрёстка пару кварталов, остановил машину у обочины, не глуша двигатель, и аккуратно поправил перед собой зеркало заднего вида. В зеркале на заднем сиденье отражалась баронесса Строгина — собранная и чрезвычайно серьезная, в светлом дорожном платье и в тонком плаще. На шее скромное жемчужное ожерелье, маленькая кожаная сумочка лежит на коленях.
Елизавета Дмитриевна мужественно делала вид, что не нервничает, и Михалыч, научившись к сорока с лишним годам разглядывать чужие лица почти профессионально, безошибочно определил её эмоции.
— Десять минут, ваше благородие, — спокойно сказал он. — Если позволите, я тут немного постою. Опаздывать плохой тон, но и прибывать на встречу слишком рано, тоже не нужно.
— Конечно, Савелий Михайлович, — рассеянно отозвалась Лиза.
Машина была не битым броневиком Святых, а нанятый ещё с раннего утра приличный тёмный седан, к которому еще полагался и водитель в форменной фуражке, но водителя Михалыч выгнал, вместе с фуражкой, кстати, и сам сел за руль.
И да, человеку, который намерен сегодня в Белом городе выглядеть незаметно, не следовало выглядеть вызывающе. Простой тёмный костюм, простая белая рубаха без всяких узоров и пуговиц, простые туфли, и простой галстук. В таком костюме мог быть кто угодно: водитель уважаемого дома, мелкий служащий аристократической конторы, нотариус, страховой агент. А вот человеком, у которого десять лет назад в Сером городе был свой магазин на улице Глиняной, в таком костюме он не выглядел, и это его устраивало в полной мере.
Свои короткие звонки к нужным людям он сделал ещё до выезда. Сначала позвонил в Серый город, к старому Семёну Кузьмичу, который держал часовую мастерскую напротив имперского Управления и всегда держал ухо востро. Все аристократы носили часы, и ломались они довольно часто. От Семёна Кузьмича Михалыч узнал, что наследный княжич Болотов в полисе на этой неделе действительно есть, что встречается он по своим делам в одном и том же месте, и что в этом месте на сегодняшний полдень для него зарезервирована боковая зала — стало быть, разговор предстоит не публичный.
Потом он позвонил в маленькую конторку Михаила Ивановича, бывшего своего поставщика, у которого, в свою очередь, старший брат служил в полиции Белого города. От старшего брата Михалыч узнал, кто из людей Болотовых обычно сопровождает княжича в город, кто его водитель, какие машины у его охраны.
И, наконец, третий звонок был в маленькую пекарню напротив бывшего своего магазина на Глиняной. Там жила сухонькая пенсионерка Анна Никитична, и она спокойно сказала, что… Над этой информацией, Михалыч размышлял больше всего, но решил, что время еще не пришло.
Со всем этим знанием Михалыч забрал из имения баронессу. И сразу же «надел на лицо» ту самую полусонную, чуть усталую улыбку немолодого хозяйственника, с которой ему было удобнее всего проворачивать свои дела и которая, в свое время, обманула куда больше нужных людей, чем любые сложные физиономии вместе взятые.
— Савелий Михайлович, — нарушила тишину Лиза, — а вы Москву хорошо знаете?
Михалыч на секунду задумался.
— По-разному, Елизавета Дмитриевна, — спокойно ответил он. — Серый город как свои пять пальцев. Белый — постольку-поскольку, но в целом тоже вполне сносно. Ну, а Чёрный — в основном по молодости.
— А что вы знаете о Болотовых?
— С поправкой на то, что я простолюдин? — он слегка усмехнулся и чуть подумал, прежде чем выбрать слова, — Болотовы это старый род. Очень старый. Самый старый из великих, как говорят. Деньги у них тихие. Дела у них тихие. Не любят шума. Это, в общем, всё, что хороший человек обязан знать перед встречей.
— А плохой человек? — Лиза слабо улыбнулась.
— Плохой, ваше благородие, как правило, знает чуть больше, — Михалыч улыбнулся в ответ. — Но плохих людей сегодня в этой машине нет.
Лиза, кажется, немного успокоилась. И, наконец, перестала нервно теребить свою сумочку.
Взглянув на часы, Михалыч снова завел двигатель и тронул машину с места.
Ресторан, куда они направлялись, назывался «У Седьмой грани». Это был один из тех ресторанов Белого города, в которых вывеска стоила больше, чем дом в Сером городе. К парадному входу с проспекта вела короткая лестница в шесть ступеней, дальше — стеклянная дверь под бронзой, перед дверью двое швейцаров в одинаковых тёмных костюмах, без оружия в руках, но определенно с оружием под пиджаками. Парковка находилась слева, около шлагбаума была белая сторожка с еще двумя охранниками.
Михалыч направил машину прямо к парадному, как и положено везти аристократа. У ступеней он остановился, мягко поставил машину на ручник, вышел, открыл заднюю дверь, подал руку Лизе. Один из двоих у входа коротко посмотрел на него, на машину, на номерные знаки, и на саму Лизу, после чего почти неуловимо мотнул головой в сторону второго.
Второй тут же спустился по ступеням вниз.
— Баронесса Строгина? — он наклонил голову на пол-сантиметра, ровно настолько, чтобы это можно было трактовать как поклон, а можно было и не трактовать. — Антон Александрович ожидает вас. Прошу, пройдёмте за мной.
— Я подожду у машины, ваше благородие, — негромко сказал он. — Если что — звоните.
— Спасибо, Савелий Михайлович, — ответила Лиза.
Охранник повёл баронессу, но не в стеклянную бронзовую дверь главного входа, а в обход здания, по узкой служебной дорожке, к боковому входу под навесом, у которого стоял один скучающий человек в такой же тёмной форме. Дорожка вдоль стены вела мимо мусорных контейнеров, аккуратно прикрытых деревянными крышками, мимо служебной площадки с маленькими ящиками для овощей, мимо аккуратно подметённого, но всё-таки служебного двора. Михалыч за всем этим наблюдал, не двигая ни единым мускулом лица.
Лиза, похоже, не заметила ничего.
Баронесса, кажется, в первый раз попала в настолько пафосный ресторан в Белом городе и думала сейчас о том, что её ведут «по приватному входу», как, видимо, ведут всех важных гостей, чтобы не светить их перед посторонними. Откуда ей было знать, что у этого ресторана семьдесят восемь лет назад был построен полноценный парадный портик именно для таких целей, вот только находился он с другого торца здания.
Лиза этого не знала. И знать ей сейчас было незачем. Поэтому Михалыч молча отступил на полшага назад и сделал спокойное лицо человека, у которого подобный маршрут не вызывает ни малейших вопросов.
Никто из охраны не бросил в его сторону ни единого взгляда. И это было ожидаемо. Это, в общем, было даже желательно, потому что человека, на которого никто не смотрит, сложнее опознать. Не то, чтобы Михалыч страдал паранойей, но мало ли что.
Он сел обратно в машину, аккуратно вырулил с подъездной дорожки, отъехал по парковке во второй ряд, поставил седан так, чтобы из его лобового стекла одновременно были видны и парадная лестница ресторана, и боковой служебный навес, и въезд с проспекта, и шлагбаум на выезде. Заглушил двигатель и откинулся на спинку. Очень хотелось курить, но сейчас было не время и не место.
И начал работать.
Работа Михалыча сейчас в этой машине ничем не отличалась от его обычной работы на складе баронства. Он, как и всегда, вёл учёт. Только сегодня учёт был немного другого свойства.
Первой подъехала длинная тёмно-серая машина. Михалыч узнал её ещё до того, как разглядел герб на пассажирской двери: глухой щит, в нём три белые лилии и обнажённый меч острием вверх. Род Завадских. Слишком пафосный герб для всего лишь виконтов. Виконт был не один, сначала из машины вышел старший секретарь, потом сам виконт, тяжёлый, лет пятидесяти, в тяжёлом сером сюртуке. В ресторан они зашли по парадной лестнице, через бронзовую дверь. Семья Завадских ничего особо из себя не представляла, ходили слухи, что они на грани банкротства, вот только удерживались на плаву они с помощью своих покровителей, которые были совершенно случайно — Болотовы. У них в полисе было три крупных торговых дома и доля в управлении речным портом. С Завадскими у Михалыча в его прежней жизни были вполне приличные отношения, он им поставлял медь и редкий цветной металл из руин внешнего мира, и они платили вовремя. Проблемы у них похоже, начались, только в последнее время.
Вторым приехал серебристый седан с гербом, который Михалыч узнал не сразу. Двойной круг, в нём перекрещенные ключи. Это был кто-то из самой младшей ветви Покровских, всё еще имеющих общую кровь, но уже практически скатившиеся до уровня простых вассалов. Синицыны, точно! В прошлом году получили лицензию на производство накопителей кристаллической энергии. Странно… Ведь это было всегда вотчиной Болотовых! Барон Синицин также поднялся по парадной и вошел через парадную дверь.
Третьим приехал чёрный, тяжёлый бронированный лимузин и вот тут Михалычу пришлось приложить усилие, чтобы грязно не выругаться вслух. На пассажирской двери был герб, который до сих пор ему снился в тяжелых снах. Этот герб ему был ему знаком с того времени, когда у него был собственный двухэтажный магазин на Глиняной, ещё две точки в Сером и одна на границе Чёрного, плюс миллионный месячный оборот… Плюс семья и плюс хорошо прогнозируемое светлое будущее.
Человек с этим гербом приехал к нему тогда на двух чёрных машинах, остановил движение по Глиняной на три квартала, вошёл к нему в магазин и за двадцать минут «переговоров» оставил его буквально без штанов. Лично против Михалыча тогда не было сказано ни одного грубого слова. Документы были оформлены чисто. Магазин был куплен по балансовой стоимости. Конкуренции на улице Глиняной с того дня по этой линии товаров больше не существовало.
Сегодня машина с этим гербом приехала в «У Седьмой грани» по своим делам, никак с Михалычем не связанным, и о существовании Михалыча в этом мире её пассажир не подозревал, и подозревать не мог.
Род Зубовых… Графский род, который ходил «под» Болотовыми. Из машины вышел мужчина лет под шестьдесят, в дорогом, идеально сидящем тёмно-сером костюме, и спокойно проследовал в парадную дверь. Граф Сергей Петрович Зубов, глава рода, собственной персоной. Тот, кто отжал (не своими руками конечно же, а руками своих шавок) весь бизнес Михалыча и разрушил всю его жизнь.
Михалыч дождался, пока закроется дверь за этим человеком, который вряд ли помнит о существовании самого Михалыча, уж слишком он высокого полета птица и только после этого достал телефон.
Он сделал всего один звонок, который подтвердил его догадку. Все трое были приглашены княжичем Болотовым сегодня в ресторан. И все на одно время. На то же самое, на какое время пригласили баронессу Строгину.
Михалыч убрал телефон.
Он не стал делать никаких выводов. Михалыч просто запомнил три факта. Старший из того рода, который отобрал его бизнес, сегодня в полдень оказался в том самом ресторане, в котором с Лизой обедает наследный княжич Болотов. По его приглашению. И еще двое.
Этого пока что было достаточно.
Лиза вышла через тот же боковой служебный навес ровно через час двадцать минут после того, как туда зашла. Михалыч за это время не двинулся с места и даже воды не попил. Когда из здания появилась её светлая фигура, он завёл двигатель, мягко тронулся, подал машину прямо к навесу и вышел.
Открыл заднюю дверь и подал руку.
Лиза села, а Михалыч, не отводя взгляда от её лица, аккуратно закрыл за ней дверь. И уселся на водительское сиденье, вопросительно взглянув в зеркало заднего вида.
Лиза же смотрела вперёд, рассеянным взглядом. Глаза у неё были сухие, губа слегка прикушена. Вот только Михалыч знал такое выражение лица, оно бывает у людей, которые недавно очень не хотели заплакать и справились с этим с помощью очень большого внутреннего усилия. Сумочка лежала у неё на коленях, и на сумочке поверх замка лежал плоский конверт из плотной кремовой бумаги, перевязанный простой тёмной лентой. Лиза этот конверт не трогала.
— Михалыч, — сказала она негромко.
— Я здесь, ваше благородие, — тут же отозвался Михалыч, заметив, что она настолько не в себе, что назвала его не по имени отчеству, как делала обычно.
— Поехали домой.
Михалыч молча кивнул, перевёл рычаг и тронулся с парковки.
— Михалыч? — неуверенно спросила она.
— Да, ваше благородие?
— Почему Святослав Иванович так отличается от других аристократов? Почему он… нормальный?

Глава 15

Пустота. Совершенное состояние, которое невозможно описать парой слов. Мало кто из живых людей способен ощутить его, хотя многие считают, что регулярно сталкиваются с чем-то подобным. Ошибка заключается в том, что рядом всегда есть какая-то жизнь. Насекомые, шелест деревьев, движение ветра или далёкие блики солнца на подвижной воде. В настоящей пустоте нет ничего. Даже тебя самого нет, потому что мир вокруг настолько пуст, что она высасывает из тебя каждую каплю жизни и разума вслед за последними крохами кристаллической связи.
— НЕТ! — родилась в сознании чёткая мысль и вместе с ней во все стороны разошлась мощнейшая волна энергии. Мой крик. Моя воля. Мой приказ. — У МЕНЯ ИНОЙ ПУТЬ!
Живые рядом. Четыре задыхающихся от упадка сил человека. Они почти потеряли себя, но всё ещё продолжали бороться. Моя кристаллическая связь зацепилась за каждого из них, давая им якорь и шанс удержаться на плаву. Если потерять сознание, то пустоту уже ничто не остановит. Она всегда голодна и всегда рада новым жертвам. Но меня она знает. Видела раньше и понимает, что я ей не по зубам.
Почему? Не известно.
Откуда я это знаю? Весь мир вокруг кричит об этом.
— Мастер, очнись! — дотянувшись до командира Святых, трясу его за плечо. Бывший гвардеец Императора бессмысленно пялится застывшим взглядом в чёрное небо. Различить границу между небом и землёй в этом месте почти невозможно. Первое навсегда застыло, а вторая навечно умерла. Две жертвы ради величайшей цели. — Ну! Морерождённые будут ещё несколько лет праздновать, что ты сдох и так и не сумел отомстить!
— Нет! — откуда-то из иного мира услышал я хриплый рык Мастера. Его взгляд не двигался, но тело начало дрожать, будто пытаясь скинуть оковы.
Силы заканчивались. Разовый выплеск энергии сожрал почти все запасы, а пополнить их в этом мире попросту негде. Это я знал так же точно, как своё новое имя. Повезёт, если получится стабилизировать спутников. Тогда мы станем на долгое время обычными людьми, зато останемся живыми.
— Давай! — выдохнул я. Кольцо стабильной реальности начало медленно сжиматься. Пустота возвращала своё пространство с неумолимой яростью. Я мог снова остаться один. Мог, но не хотел. Потому что наконец обрёл цель. Быстро переполз к Ульяне и положил руки ей на голову. — Давай, Улька! Только дом отстроили тебе! Ещё даже новоселье не отпраздновали!
Шевельнулся и тяжело застонал рядом со мной Мастер. Командир Святых моментально понял, что нужно делать, приподнялся на локте и с размаху врезал по лицу лежавшему рядом Илье.
— Эй, говнюк! — прохрипел в ухо командира Полуночников Мастер. — Не смей подыхать! Ты ещё не проставился за пенсию!
Удивительно, но это подействовало. У каждого из нас было что-то такое, что заставляло цепляться за жизнь и продолжать свой путь. На угольно чёрной земле остался лежать Бугурт. С ним я просто не знал, что делать. Судя по тому, что Мастер тоже не пытался вернуть Игоря, штурмовик Святых мог погибнуть.
— Ульяна! — посмотрел я на полукровку. Та уставилась на меня мутным взглядом, с трудом понимая, что вообще происходит. — Мы теряем Игоря. Скажи ему что-нибудь важное. Что-то, что заставит его вернуться.
Девушка пару секунд смотрела на меня. За это время защищённый контур вплотную придвинулся к ногам Бугурта. Мы невольно начали сдвигаться к центру, чтобы протянуть немного дольше. А потом Ульяна вдруг наклонилась к уху Игоря и начала что-то нашёптывать ему.
Секунда, другая… И Бугурт резко сел и, тяжело дыша, начал ошалело оглядываться по сторонам. Неожиданно тихо рассмеялся Илья. Тень всё так же лежал на земле и не делал попыток подняться.
— Впервые с детства так спокойно на душе, — тихо произнёс Тень.
— Твой дар покинул тебя, — хмуро ответил я. Пришлось резко выдохнуть, чтобы облегчить переход. Хлипкий барьер пал, и мы остались в пустоте.
— Не думал, что он такой тяжёлый, — хмыкнул в ответ командир Полуночников.
— Не чувствую… — пробормотала Ульяна. Она водила руками перед собой, будто хотела схватить нечто невидимое, но у неё не получалось. — Будто ничего нет… Так не бывает. Никогда не было.
— Что это за место, барон? — посмотрел на меня Мастер. Он выглядел хуже других. Неосознанное использование кристаллической связи для собственного лечения сейчас было недоступно бывшему гвардейцу и его шрамы начали медленно багроветь. Это причиняло дикую боль, но командир Святых держался. Раны после ритуалов морерождённых никогда не заживали.
— Мир механоидов, — коротко ответил я. — Отсюда они получили найденный нами источник питания и сюда же он должен был вернуться в случае провала захвата.
Я смотрел на темноту вокруг и чувствовал, как знания об этом месте всплывают откуда-то из глубины моей памяти. Будто на дне разума открылся крохотный родник. Перенос в другой мир что-то сделал со мной и нужно было как можно быстрее разобраться, что именно изменилось.
— Здесь ведь ничего нет… — произнёс Илья. — Даже темнота какая-то… пустая…
— Ты даже не представляешь, насколько ты прав, — хмыкнул я. — Населявшая этот мир раса разумных использовала вообще всё, до чего могла дотянуться. Свет, воздух, магия, вода, тепло планеты и магнитные поля — всё!
— Вот почему мехи тащат всё в свой мир! — совершенно иначе осматривая окружавшую нас темноту, произнесла Ульяна. — По сравнению с этим местом, даже самая дикая пустыня полна ценностями, жизнью и кристаллической связью.
— Похоже на то, — кивнул Мастер. — Но почему мы оказались тут? И как нам выбраться, если не осталось ни капли кристаллической связи?
— Я замкнул на себя источник энергии, — усаживаясь на землю, ответил я. Поток новой информации не прекращался и у меня начинала кружиться голова. Картинки сменялись с бешеной скоростью, а я даже рассмотреть их не успевал. — Для расы мехов, подобный артефакт имеет фантастическую ценность. Поэтому в каждом ждёт своего часа рунная схема возврата. Она активируется, если защита артефакта сломлена или он на грани разрушения. Пустота не даст ему погибнуть и останется только заново наполнить источник энергией.
— И мы ждём того, кто это будет делать? — понятливо кивнул Тень. Бугурт молчал и старался не смотреть в сторону Ульяны. Полукровка делала вид, что ничего не произошло и всячески старалась участвовать в нашей беседе. — А если этот «кто-то» нас убьёт?
— Не думаю, — покачал головой я. — В этом месте слишком сложно выжить и сохранить энергию. Большие объекты гарантированно погибнут, а что-то мелкое мы сможем остановить. Главное — не зевать и внимательно смотреть по сторонам.
— Какой смысл смотреть, если вокруг вообще ничего не видно? — проворчал Мастер. — А если местные передвигаются под землёй? Я бы именно так и сделал, если бы знал точное место появления артефакта. Почему просто не подключить линию питания на такой случай?
— Ты задаёшь вопросы, на которые я не могу ответить, — улыбнулся я.
— А я думал, что вы и были создателем механоидов, раз столько о них знаете, господин барон, — хмыкнул Илья. — Честно говоря, сегодня я узнал об этой расе больше, чем за три года в Московской академии магии.
— Ты учился в академии для аристократов? — удивлённо посмотрела на командира Полуночников Ульяна.
— Образно говоря, — тонко улыбнулся капитан скаутов.
Ждать пришлось долго. Сколько прошло времени сказать невозможно, но я успел прилично проголодаться. Сначала мы услышали металлический шелест. Весь отряда тут же приготовился к бою. К счастью, все мои спутники использовали в бою холодное оружие и нас не коснулась проблема с истощёнными боеприпасами.
— Несколько источников звука, — глядя в землю и полностью сосредоточившись на слухе, произнесла Ульяна. — Два… Нет три.
— Четыре, — поправил я. — Становитесь вокруг меня и не двигайтесь что бы не происходило.
— А если будет нападение? — тут же напряжённо спросил Мастер. Звуки уже были очень близко, но мы по-прежнему ничего не видели. И не увидим, но этого я говорить никому не стал.
— Мехи не станут нападать на своё драгоценное имущество, — уверенно ответил я. — Доверьтесь мне. Сейчас я всё ещё ощущаю связь с источником энергии. Задача местных обитателей наполнить пострадавший источник и вернуть его в строй.
Шорох внезапно затих. Вздрогнула рядом со мной Ульяна, а в следующий момент моей шеи коснулось что-то холодное. Металл. Острый коготь проткнул кожу. Я ощутил каплю крови и в то же мгновение в тело хлынул бушующий поток отвратительной изумрудной энергии.
С трудом сдержав крик, направил эту волну в пряжку артефактного комплекса и уже через неё начал расширять ту нить, что связала меня с накопителем энергии механоидов. Источник остался в подземельях Кристальных гор и это был единственный якорь, который мог вернуть нас домой.
В какой-то момент я ощутил тень удивления механоида. Существо, служившее хранилищем драгоценной энергии на крайний случай, пыталось понять, почему объект воздействия ведёт себя так странно. Мех страдал от тяжёлой изумрудной энергии не меньше меня, но другой у него просто не было, а задачу необходимо выполнить любой ценой. Как только пришло осознание этого странного факта, я принял решение и дал встречный импульс уже переработанной кристаллической связи.
Началась циркуляция энергии. Связь нестабильна. Испуг. Удивление. Страх. Надежда… Он вернулся? Ошибка. Вернулся! Ошибка…
Короткие и мутные мысли простейшего меха захлестнули меня с головой. Связь с источником достаточно окрепла, и я сумел заново активировать рунную цепь переноса. Такое варварское воздействие наверняка безвозвратно уничтожит сложнейший аркан, но иного выхода у меня просто не было.
Над нами развернулось точно такое же полотно перехода, но в разы менее стабильное. Счёт пошёл на секунду и последнее, что я увидел, как в полной темноте пустоты проступают очертания длинной стальной многоножки, внутри которой изумрудный свет медленно сменяется голубым.
Вспышка! Шум, грохот, какофония криков… Скрежет металла и далёкий вой сирен. Возвращение в подземелья Кристаллических гор нанесло такой удар по сознанию, что перед глазами всё поплыло. Я шагнул вперёд и тут же споткнулся о лежащего на камнях дрона. Снова скрежет, который молотом бил по ушам.
— Твою мать… — наклонившись вперёд и уперевшись руками в колени, простонал Бугурт. — Какого хрена они все так орут?
— Игорь! — возмущённо посмотрела на соратника Ульяна и тот немедленно смутился.
— Это была самая странная вылазка в моей жизни, — хрипло произнёс Тень и в его голосе было необычно много эмоций. — Я…
Стоявший чуть в стороне Мастер вдруг начал падать, и я едва успел его подхватить. Длительное отсутствие доступа к кристаллической связи сказалось на командире Святых сильнее всего. Сначала бывший гвардеец молча боролся с болью, а теперь получил сильнейший откат. Мне тоже было нехорошо.
Последствия использования изумрудной энергии ещё вызывали фантомные приступы величия и собственной значимости. Нужно было взять паузу и нормально восстановиться. Желательно дома. Хотелось как можно быстрее вернуться к кристаллу и окунуться с головой в его лечебную энергию. Но я отчётливо понимал, что быстро покинуть горы у меня точно не выйдет.
— Барон! Святослав Иванович!!! — услышал я. Со стороны дальней части зала на бешеной скорости к нам нёсся предводитель душанов. За Асланом бежала пятёрка его подчинённых, а за ними почти все суперы Кристальных гор. Замыкали делегацию встречающих Бугор и Тихон, которые за остальными просто не могли угнаться. — Надо уходить. Мехи могут вот-вот очнуться.
Едва добравшись до меня, Аслан швырнул на пол какой-то артефакт и над нами поднялся малый защитный купол. В течении пары секунд меня окружили со всех сторон барсы, а суперы выстроили внешний круг обороны. Общий бой научил всех действовать сообща.
— Не очнутся они уже, — устало ответил я. — Мы уничтожили Зерно.
— Что? — потрясённо переспросил Бугор. Староста тяжело дышал, но при этом старался не упустить ни слова. — Как вы это сделали?
— Механоиды сделали свой ход и проиграли, — не особо вдаваясь в подробности, ответил я. — Аслан, нужно разбить лагерь. Людям нужно отдохнуть. Потом поднимайте наверх ваши артефакты и трофеи. Надеюсь, с этим проблем не будет?
Последний вопрос был адресован старосте Кристальных гор. Сейчас, когда главная угроза для поселений горцев была уничтожена, староста вполне мог попытаться изменить первоначальные условия нашей сделки. Всё же, для местных я оставался всё тем же имперским аристократом, а в отношении дворян у Вольных всегда были довольно размытые правила поведения.
— Разумеется, Святослав Иванович, — без малейших колебаний, ответил Бугор. — Мы поможем всё поднять и доставить до вашего баронства. Я предоставлю десяток грузовиков с водителями и охрану. Больше машин на ходу у нас нет, но за несколько рейсов точно управимся.
— Замечательно, — улыбнулся я и, чуть пошатывающейся походкой, направился к выходу из подземного зала. Хотелось на свежий воздух. Удушливый запах перегретого металла и горелого машинного масла забивал горло. Безжизненные полевые цеха вокруг вызывали приступы фантомных воспоминаний, и я опасался, что просто вырублюсь следом за Мастером.
Командира Святых тащили на себе Ульяна и Бугурт. В принципе, справиться мог любой из них в одиночку, но эти двое после событий в пустоте, старались постоянно держаться рядом.
— Потери? — на ходу спросил я. Этот момент волновал меня больше всего. Скаутам я обещал, что они не будут участвовать в прямом бою. Душаны вообще пришли для другой задачи, а Вольные пошли навстречу и пустили нас на свою территорию. У всех при этом были свои интересы, но отвечал за всё, в первую очередь, я.
— Несколько раненых только, господин барон, — улыбнулся на ходу командир душанов. — Мы же толком даже в бой вступить не успели. Только купол подняли и артефакты по вашему приказу активировали. Потом механоиды отрубились, и вспышка эта случилась. Ну мы и рванули вас вытаскивать…
— Стоп… — остановился я и озадаченно посмотрел на душана. — А сколько нас не было?
— В смысле «не было»? — не меньше меня удивился Аслан. — Вспышка погасла только что…
— Понятно, — ответил я, а шагавший за мной Тень задумчиво хмыкнул. — Тогда вопросов больше нет.
Несмотря на мои слова об отдыхе для всех, из этой затеи ничего не получилось. Ни у меня, ни у членов сводного отряда. Бугор привёл в подземный зал несколько сотен Вольных, которые принялись собирать всё, что хотя бы отдалённо походило на изделия расы механоидов. Я своими глазами видел, как люди подбирали с пола мельчайший осколки и несли их в большие контейнеры. Староста чётко выполнял взятые на себя обязательства. И даже больше.
Мне пришлось вмешаться, когда горцы решил пилить на части бронированные купола полевых заводов. После общего мозгового штурма, получилось придумать систему доставки этих блоков без разбора. Каждый занимал по целому грузовику, но оно того стоило. Ещё один транспорт понадобился для источника питания подземного завода мехов.
Пришедший в себя Мастер связался с Менялой и Пиратом. Чтобы не гонять машины туда-обратно сто раз, нашли ещё пару десятков грузовиков. В итоге, собрался здоровенный караван, который даже по предварительной оценке стоил не меньше годового дохода одного из великих родов Московского полиса. Такая суета в обычно безлюдных Кристальных горах привлекла массу ненужного внимания и за нами, как стервятники за умирающей антилопой, наблюдали издалека несколько подозрительных машин.
— Ну, в путь, что ли? — подойдя ко мне, спросил Мастер. Выглядел он всё ещё неважно, но отлёживаться в броневике отказывался категорически. — Теперь главное добраться до дома без происшествий.
— Это точно, — в бинокль глядя, как стремительно удаляется одна из наблюдавших за нами машин, ответил я. — Давайте по машинам!

Глава 16

Четыре десятка доверху нагруженных грузовиков, пятнадцать машин моего сводного отряда и почти два десятка разномастных джипов и пикапов горцев. Такую колонну трудно было пропустить даже в пустошах. Я изначально не надеялся, что дорога пройдёт гладко, но при этом был уверен, что мы сумеем отбиться от любой угрозы, кроме летающего флота Императора.
Староста Кристальных гор сделал всё возможное, чтобы мы добрались до моего баронства целыми и невредимыми. Десять суперов ехали с нами. Больше половины защитников горных поселений отправились сопровождать мой караван с добычей, и я был искренне благодарен за это Бугру.
— Неспокойно мне, — глядя на едва заметный дымный шлейф справа на горизонте, проворчал Мастер. — Ребята видели незнакомых Вольных. Дылда заметил Песковиков. Эти ребята уже давно и плотно работают на великий род Болотовых. У меня такое ощущение, что за нами весь Московский полис в прямом эфире наблюдает.
— Очень верное ощущение, — хмыкнул я. — Вполне возможно, что нас встретят по пути силы великих родов, которые захотят задать очень много вопросов. Или просто убить всех, но это маловероятно.
— Почему? — тут же спросил любопытный Факел.
— Потому что опасно, — просто ответил я. — И непонятно.
— Вы удивительно хорошо умеете нагнать тумана, ваше благородие, — весело ответил Олег и его нисколько не смутили неодобрительные взгляды соратников.
— А в чём тут туман, Олег? — усмехнулся я. — Опасно потому, что любой местный знает, что большой караван может себе позволить только очень сильный владетель. Тот, кто способен не только нанять много людей, но и сделать так, чтобы эти люди его не прирезали после выполнения дела. Так?
— Это довольно частая ситуация с Вольными, — нехотя признал Мастер. — Но не со скаутами Управления. Есть среди Вольных такие твари, которые жизнь всем остальным портят. Но их в разы меньше нормальных людей.
— Именно так, — кивнул я. — Но ведь никто не знает, кто именно идёт в колонне. И это вносит такую смуту, что я с трудом представляю себе отряд или даже командира родовой дружины, который решится на нас напасть.
— Потому что непонятно чего ждать, — наморщив лоб, медленно произнесла Ульяна. — Потому что непонятно, как в одной куче оказались такие разные силы и почему они вообще не перегрызли друг другу глотки. Почему вольные идут вместе со скаутами, а капитаны Управления охраняют душанов. Почему вся эта разношёрстная толпа охраняет грузовики, собранные со всех окрестностей полиса и какую-то непонятную фуру без номеров.
— Звучит так, будто какой-то великий род проворачивает очень серьёзное дело, в которое лучше не лезть посторонним, — прогудел Бугурт. — Я бы точно не полез.
— А ещё непонятно, какой именно род за этим стоит, — улыбнулся я. — Может даже твой собственный, а тебя просто не предупредили, потому что вопрос решался на самом высоком уровне. Поэтому я и говорю, что нападение маловероятно. А вот следить за нами будут вообще все, кому не лень.
Вскоре все убедились в том, что я был абсолютно прав. Ощущение было такое, что все пустоши двигаются вместе с нами. За первый час дороги мы насчитали почти два десятка отдельных машин и малых групп, двигавшихся параллельным курсом. При это каждый из наблюдателей старался держаться подальше от остальных. От такого обилия людей и техники обычные обитатели пустошей забивались в самые глубокие норы и не вылезали из них до тех пор, пока всё не утихало.
За три часа пути мы вообще ни разу не остановились и даже не снизили скорость. Когда я увидел далеко впереди невидимую для других границу собственного купола, то с трудом удержался от приказа ускориться. Мы и так двигались с отличной скоростью и несколько минут уже ничего не решали. Вернее, мне не хотелось всё испортить нелепой спешкой на последних минутах.
— Не обошлось всё-таки… — угрюмо произнёс Мастер. Пока я смотрел на защитный барьер своего владения и предвкушал встречу с кристаллом, командир Святых следил за окружающей обстановкой. Поэтому он первым заметил двигающиеся на перерез нашей колонне машины. — Что будем делать, ваше благородие? Ускоряемся до купола или останавливаемся?
Зависит от того, какие намерения у наших гостей, — ответил я. — Но это мы очень скоро узнаем.
Расстояние не позволяло рассмотреть детали. Всё тонуло в облаках пыли и нормально видно было только головную машину. Приличного вида джип, который мог с равной вероятностью принадлежать какому-то отряду Вольных, Управления или не особо богатой дворянской дружине.
Тут же началось активное движение в головной части нашей колонны. Курсировавшие вдоль направления движения машины Полуночников сменили направления. К ним на усиление выдвинулся один трак Дылды. Будто ползущая гусеница из грузовиков выдвигала руку навстречу вероятной угрозе и предупреждала, что приближаться не стоит. Однако, оказалось, что чужаки и не планировали сходиться с нами вплотную.
— Проклятье! — подался вперёд Мастер. Я увидел длинный шлейф дыма, а потом до нас докатился многоголосый рокот. С крыш большей части машин чужой группировки ударили в небо десятки мелких снарядов. Вот только, летели они не в нас.
Обстрел накрыл широченную полосу вдоль моего купола. Квадрат почти в полтора километра на финальной части пути следования моей колонны за секунды превратился в полыхающее море огня. Настолько яростного, что выжить там было попросту невозможно.
— Гады! — от избытка эмоций ударив кулаком по рулю, выкрикнул Саня. — Такую подставу устроили!
Тем временем, не дожидаясь ответного удара моих скаутов, чужаки развернулись и на всей скорости понеслись прочь. Полуночники могли их догнать, но вместо этого Тень предпочёл вернутся к основной колонне.
— Свяжитесь с этим ребятами и передайте им благодарность барона Орлова, — глядя на полыхающее поле впереди, произнёс я и на меня уставились сразу пять пар удивлённых глаз.
— О чём вы Святослав Иванович? — осторожно поинтересовался Мастер. — Эти мерзавцы чуть не задели головной транспорт. Машины Аркадия едва успели остановиться. Если бы нападавшие не промазали…
— Они не промазали, — покачал головой я. — И они не нападали. Смотри на пламя, Мастер. Ничего не напоминает?
Командир Святых несколько секунд смотрел на полыхающий впереди пожар, а потом зло выругался и схватился за стационарную рацию на панели броневика.
— Дылда, приём! Всем стоять на месте! — отчётливо проговаривая каждую фразу, произнёс Мастер. — Это ловушка, приём! Там может быть иссушитель!
— Несколько, — тут же добавил я. — Времени прошло мало, да и такую площадь одна тварь не накроет. Пусть будут внимательны и бьют только издалека. А то будет как в прошлый раз…
Командир Святых коротко кивнул и тут же сосредоточился на удалённом управлении боем. Я вышел из броневика и пошёл к полыхающему впереди квадрату земли. На ходу создал простенькое заклинание далёкого ока на одну руну и внимательно всмотрелся в открывшуюся сверху картинку.
Пылающий квадрат питали сразу четыре иссушителя. Монстры были расположены просто идеально. Относительно друг друга и защитного поля моего баронства. Так, чтобы твари не атаковали друг друга, но при этом я никак не мог их заметить.
Что это мне давало? Невероятно много! Во-первых, неизвестный противник отлично разбирался в особенностях поведения иссушителей, а это уже существенно сужало круг возможных организаторов нападения. Такие тонкости, как зона личного пространства этих тварей вообще были известны единицам людей. Или хозяевам зверей с огненных просторов.
Во-вторых, противник точно знал маршрут движения колонны и её примерный состав. А может и состав груза, потому что сумел за короткое время подготовить единственный возможный вариант безвозвратного уничтожения всей собранной мной добычи. Только иссушители могли превратить артефакты механоидов в бесполезный металлолом, потому что их пламя не только перегревало металл, но и вытягивало из него всю кристаллическую связь до последней крошки.
Ну и в-третьих — неизвестный мне организатор нападения разбирался в тонкостях управления защитными барьерами на запредельно высоком уровне. Пара ближайших к куполу иссушителей была расположена не просто за границей максимальной досягаемости даже самых сложных рунных связок моего кристалла, их ещё и в зоне разряжения разместили. Лучше спрятать тварей даже я сам не сумел бы. Правда, это могло быть просто совпадение, но верилось мне в это с трудом.
— Нам понадобится некоторое время, господин барон, — вышел вслед за мной Мастер. От колонный уже двигались к иномирным чудовищам отряды душанов и суперы. — Можем сменить маршрут и объехать опасное место.
— Нет, — покачал головой я. — Это может стать фатальной ошибкой, Мастер. Нам и так повезло, что нас предупредили. Ты сказал чистильщикам, чтобы они не подходили близко?
— Конечно, Святослав Иванович, — кивнул Мастер. — Думаете, эти иссушители тоже с сюрпризом?
— Почти уверен, — ответил я и в то же мгновение прозвучали одновременно два мощных взрыва. Половина чудовищ погибла, и пламя тут же начало гаснуть.
Вскоре были уничтожены оставшиеся монстры, и мы снова двинулись вперёд. Остаток пути я прошёл пешком и по дороге сделал небольшой крюк, чтобы осмотреть место гибели одного из иссушителей.
На этот раз инструментов у мне было доступно значительно больше, но я обнаружил ровно то же, что и в прошлый раз — смутные следы неизвестного артефакта и вычищенное до стерильности поле кристаллической связи вокруг. Если бы не ситуация, то можно было только похвалить автора такой идеальной работы.
— Ничего не нашли, ваше благородие, — подтвердив мои предположения, сообщил мне Мастер. Как-то незаметно он взял на себя командование сводными силами и пока справлялся прост отлично.
— И не найдём, — хмуро ответил. — Найди тех, кто вскрыл ловушку, Алексей Александрович. Только так сможем узнать, кто такой ловкий и знающий пытается меня убить.
Переход на территорию владения воспринимался мной, как возвращение в любимый дом. Волны тепла окутали меня с ног до головы, смывая усталость и часть мелких тревог. Кристалл тут же взял на себя проверку содержимого всех грузовиков и новых людей. Я же при этом тонул в потоке данных обо всём, что случилось пока меня не было. К счастью, кроме пары попыток проникновения, ничего опасного не случилось и данные больше касались приятных и радостных вещей.
На базе всё тоже было без изменений. Да и странно было рассчитывать, что за пару суток что-то кардинально поменяется. Разве что над громадной ямой, где всё ещё сидели бойцы Западного Ветра, сердобольный завхоз растянул тент.
— Михалыч! — выйдя из машины, громко позвал я. — Открывай свои закрома! Будем выгружаться!
Завхоз, получше меня разбиравшийся в подобного рода делах, уже открывал специальные ворота, через которые под землю могла заехать целая фура. Не думал, что они нам пригодятся так скоро, но сейчас был искренне рад, что главный кладовщик моего баронства настоял на создании полноценного приёмного гаража.
Моё участие в этом процессе не требовалось. Михалыч всё прекрасно примет, учтёт и разложит по полочкам. Для подобного рода трофеев у нас были предусмотрены целые подземные пещеры. Запасливость и предусмотрительность, которые давали свои плоды уже сейчас.
— Ваше благородие, мы ещё нужны? — подойдя ко мне, спросил Ярый. Этот супер был негласным лидером остальных и не зря. Он выделялся среди остальных не только силой и выносливостью, но и способностью рационально мыслить даже под тяжелейшей нагрузкой отравления.
— Нет, Ярослав, — запомнив полное имя супера, ответил я. — Спасибо за помощь в доставке трофеев и сопровождении. Передавай старосте, что все наши договорённости в силе. Как разгрузятся ваши машины, можете отправляться домой.
— Хорошо, Святослав Иванович, — кивнул Ярый и начал снимать с рук браслеты артефактного комплекса. — Спасибо вам за помощь. От себя говорю и от всех остальных суперов. Вы даже не представляете, какой подарок нам сделали.
Для моего сопровождения отправили десять суперов, девять из которых были снаряжены моими артефактами. В Кристальных горах остались только те, кто уже прошёл полную очистку и больше не участвовал в боях.
— Так зачем ты его снимаешь? — улыбнулся и Ярый озадаченно посмотрел на меня. — Эти артефакты были сделаны для вас и предназначались вам. Мне потом нужно будет точно количество суперов в Кристальных горах, чтобы всех снарядить.
— Это… Спасибо, господин барон, — просто ответил Ярослав.
— Смотри, — взяв у супера один из браслетов, произнёс я. — Вы сражаетесь в основном в ближнем бою. В это время истечение кристаллической связи особенно сильное, но оно идёт постоянно даже вне боя. Чтобы разгрузить центральный блок артефактного комплекса от лишней энергии, тебе нужно либо использовать её на защиту, либо для атаки. Левый или правый браслет соответственно.
Чтобы продемонстрировать работу магического предмета, я использовал защитный вариант и по телу Ярого разбежалась тонкая зеленая плёнка личного щита. Супер некоторое время рассматривал свою ладонь, а потом серьёзно кивнул.
— Покажи остальным, — возвращая браслет, произнёс я. — И не допускайте полной перегрузки.
— Я запомню, ваше благородие, — ответил Ярый, а потом, немного подумав, слегка поклонился и ушёл к своим людям.
— Шикарный подарок… — прозвучал неподалёку от меня голос Аслана, и я невольно улыбнулся.
К хорошему быстро привыкаешь и я за пределами баронства я очень скучал по ощущению всеведения, которое неотступно следовало за тобой в зоне действия кристалла. Я знал, что предводитель душанов стоит рядом с самого начала моего разговора с супером, но скрывать мне было нечего.
— Знаю, что эти игрушки тебе приглянулись ещё когда ты их в первый раз увидел, — с улыбкой ответил я. Настроение было просто отличное. Рейд завершился в разы быстрее, чем я планировал и результаты были замечательные. Даже лучше, чем можно было представить.
— Не каждый день видишь полноценные блокаторы кристаллической связи, — хмыкнул в ответ барс. — Да ещё такие, которые уже несколько сотен лет не умеет делать.
— Мне уже говорили не так давно, что лучше быть осторожным со своими поделками, — безмятежно ответил я.
— А вам говорили, что подобные штуки находятся под строжайшим запретом по всей Российской Империи, Святослав Иванович? — поинтересовался душан. — И что можно нарваться на серьёзный конфликт с имперскими судьями, которые используют эти штуки во время казни аристократов?
— Мои изделия работают по иному принципу, Аслан, — невозмутимо ответил я. — Они не блокируют кристаллическую связь, а фильтруют её и убирают лишнее.
— Об этом и речь, господин барон, — произнёс предводитель душанов и его лицо стало очень серьёзным. — Ваши артефакты сильно сложнее обычных блокаторов и делают то, на что мой народ потратил столетия работы и тысячи жизней барсов. Работу этих артефактных комплексов видело множество людей. Вольных, скаутов, горцев…
— И? — понимая, что за этой тревогой довольно прагматичного и сдержанного представителя Кавказского мегаполиса стоит что-то ещё, прямо спросил я.
— И то, что имперская канцелярия объявила награду в пять миллионов рублей за подтверждённую информацию о подобных артефактах, Святослав Иванович, — ответил Аслан. — Они настолько редкие, что их даже ближайшим слугам Императора не хватает, а вы открыто говорите о том, что можете делать подобные вещи. Мои люди точно будут молчать. Но если эта информация дойдёт до кого-то из великих родов…
— То они непременно должны будут её проверить, Аслан, — спокойно произнёс я. — А для этого им нужно будет поговорить со мной. Маловероятно, что кто-то из жителей Кристальных гор станет с ними разговаривать на подобные темы. Значит они придут ко мне. И я надеюсь, что это произойдёт уже довольно скоро.
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— В таком случае, прошу простить мою назойливость, ваше благородие, — поклонился предводитель душанов. — Я думал, что вы не в курсе назначенной награды и просто хотел предостеречь.
— Благодарю за беспокойство, — кивнул в ответ я, и Аслан ушёл в расположение своих людей. Душаны поставили походные шатры на окраине лагеря и надо было подумать о постоянном жилье для них. В отличие от скаутов, бойцы Кавказского мегаполиса задержатся у меня в баронстве надолго.
Я смотрел вслед барсу и думал о том, что он во многом прав. Я действительно ничего на знал о назначенной награде. Короткий разговор и предостережение Факела навели на мысли, что я могу вскоре столкнуться с проблемами, а теперь эти мысли переросли в уверенность.
Скрывать бесконечно наличие в моём баронстве сложных артефактов на основе чернокамня точно не выйдет. И я решил пойти иным путём. Насколько я успел понять, большинство великих родов преследовали исключительно свою выгоду. Интересы Империи для них были делом непонятным и далёким. И здесь на меня работали сразу два важных факта.
Первый — никто не станет уничтожать потенциальный источник запредельной выгоды. Пока есть шанс что-то получить в пользу рода с дикого барона, будут продолжаться попытки вербовки, подкупа или запугивания. Сейчас только Овчинниковы выбивались из общей схемы. Только они пытались откровенно устранить угрозу в моём лице, но это, опять же, было связано с тем, что им нужно было прикрыть свои интересы. По законам Российской Империи, прямые атаки на молодое баронство очень серьёзно карались правительством.
Второй — великие рода очень неохотно обращаются с просьбами на летающий остров, потому что любая такая просьба может привести к разбирательству. А подробное разбирательство однозначно приводит к уничтожению одного из великих родов.
— Святослав Иванович! — издалека заметив меня и подойдя ближе, произнёс Дылда. Командир Серых держал в руках ту самую кожаную папку, которую я видел в момент встречи с его отрядом. — Найдётся минутка?
— Разумеется, Аркадий, — улыбнулся я. — Ты по поводу контракта?
— Да, — кивнул долговязый капитан. Его покрытое многочисленными шрамами лицо было странно серьёзным и сосредоточенным. Хотя я предполагал, что сейчас уже оба их отряда должны радоваться успешному завершению договора. — И не только. Удобно будет поговорить у меня в траке?
— Да, без проблем, — пожал плечами я. — Куда идти?
Главный трак отряда Серых стоял чуть дальше основной стоянки. Под двумя другим был раскатан брезент и там что-то ремонтировали бойцы Дылды. Внутри этой машины я уже бывал, а потому сразу направился к одному из кресел. Правда, сесть не смог, потому что оно было занято Тенью.
— Здравствуйте, ваше благородие, — слегка кивнул мне командир Полуночников.
— Два капитана, две пачки документов и обе мной подписаны ещё вчера, — найдя стоявший в специальном креплении термос и налив себе кофе, вздохнул я. — Судя по всему, отдохнуть вы мне сегодня не дадите.
— Мы не займём много времени, господин барон, — заверил меня Аркадий. — Просто хотели спросить, возьмёте ли вы нас на постоянную службу, как Мастера?
Я чуть не подавился горячим напитком и удивлённо уставился на капитанов. Тень откровенно усмехался, а прямолинейный, как рельса, Аркадий, с нетерпением ждал ответа. Интересно, что оба скаута были очень взволнованы, хотя по Илье это было сложно определить даже мне.
— Насколько я помню, Мастер говорил, что вы очень хотите выйти на пенсию и покинуть Управление, — напомнил я.
— Это действительно так, — ответил Дылда, а Тень молча кивнул. — В Управлении очень многое поменялось с того времени, как мы пришли на службу, ваше благородие. Не вдаваясь в детали, никто из нормальных бойцов не хочет быть рабом.
— Есть ещё один важный момент, Святослав Иванович, — пока я обдумывал слова Аркадия, добавил Илья.
Мастер говорил примерно то же самое. А он был одним из сильнейших командиров скаутов, который тоже безуспешно пытался уйти и потерял при этом большую часть своего отряда.
— Ваш рейд в Кристальные горы, — продолжил командир Полуночников. — Я впервые участвовал в операции такого масштаба, которую проводил всего один человек с маленькой группой людей. Никто и никогда не поверит, что вы действительно уничтожили Зерно. По контракту, мы не имеем права обсуждать результаты работы, но Управление однозначно запросит подробный отчёт. Таковы правила. И мы не сможем им отказать. Только если вы сразу же примете нас на службу. Тогда мы имеем право сообщить о ситуации дистанционно. Сославшись на запрет покидать территорию нового нанимателя.
— Если Управление подчинено Императору, то, как дворянин, я не имею ничего против того, чтобы государь знал о происходящем на его территории, — медленно ответил я, а потом покачал головой и добавил. — Подумайте, парни — служба у чёрного барона дело хлопотное.
— Вы за два дня уничтожили Зерно механоидов, ваше благородие! — неожиданно и как-то восторженно ответил Аркадий. — Просто пришли и, мать его, разнесли целый завод! Если я и хотел бы кому-то служить на старости лет, то это только такому человеку. И плевать, на суеверия про чёрное имя!
— Нет потерь, — усмехнувшись, покачал головой Илья. — Вообще нет потерь в таком рейде! Так ведь не бывает! А пустота? Не-е-ет… Я точно хочу посмотреть, чем это всё закончится.
— Тогда вам стоит обсудить это со своими людьми, — произнёс я. Против я ничего не имел. Полуночники и Серые уже показали себя с самой лучшей стороны. Найм Мастера вообще оказался одним из лучших моих решений после появления в этом мире. — Если возражений не последует, то я прикажу Михалычу подготовить необходимые документы.
— Уже обсудили, — коротко ответил Тень и протянул мне пакет документов. — Михалыч всё подготовил. Если вы ничего не имеете против, Жлоб прописал те же условия, что были при найме Святых.
— А вы неплохо подготовились, — усмехнулся я, а потом взял у одного из капитанов бумаги, а второй тут же протянул мне ручку. Мастера мне пришлось мотивировать и уговаривать, а тут меня чуть ли не силой заставляют взять на службу целых два элитных отряда скаутов. Насколько же всё плохо в Управлении дальнего поиска, что даже такие преданные профессионалы готовы почти не глядя сбежать к безвестному барону с плохой репутацией и кучей врагов?
Подписание нового договора заняло всего несколько минут. Я пробежался глазами по тексту контракта, убедившись, что он действительно сходится со словами скаутов, поставил несколько подписей и покинул трак. С парой новых отрядов на службе и ещё одной проблемой. Плюс пятнадцать мест проживания.
Душаны, скауты… Если ещё и Вольные из Кристальных гор решат остаться, то придётся строить полноценное общежитие. В этот момент я увидел Ярослава, который стоял у одного из грузовиков. К счастью, супер просто ждал разгрузки последней машины, и я его не интересовал.
Пока меня никто не нашёл с новой ценной информацией или неотложной задачей, быстро свернул к своему жилищу, закрыл за собой дверь и рухнул на спальник, попутно активируя восстанавливающие рисунки на стенах. Отдыхать! Сначала отдыхать, а завтра меня ждал подробный разбор добычи и начало большой стройки. Пора превращать базу в родовое гнездо из пристанища наёмников и бандитов. Потому что уже сейчас стоит задуматься о своей репутации в Московском полисе. Если я всё правильно рассчитал, то уже очень скоро она мне понадобится.

Московский полис
Белый город
Зал совета великих родов

Большой зал в геометрическом центре Московского полиса, равноудаленный от всех семи резиденций великих родов, встретил собравшихся, как и всегда, тщательно «вылизанным» нутром и полным отсутсвием лишних людей. Слуги, по обыкновению, замерли вдоль стен, в коридорах, охрана аристократов осталась там же. Бронзовая чаша посередине стола едва заметно поблёскивала тёплым светом, и в этом свете семеро глав великих родов Московского полиса, которые расположились на своих привычных местах, обменивались первыми взглядами.
Вид у всех был чрезвычайно вежливым, голоса ровными и спокойными. Как и положено высшей аристократии и главам великих родов. Хотя… именно из-за чрезмерной «вежливости» можно было бы предположить, что этот вечер обещает быть, мягко говоря, насыщенным.
— Господа, — начал граф Покровский своим обычным холодным голосом, и его рыбьи глаза по очереди прошлись по каждому из присутствующих, — у нас за отчетный период накопилось столько новостей, что я предлагаю не растягивать вступление и сразу перейти к ним. Иначе мы рискуем не уложиться до полуночи.
— А чем плохо задержаться, Сергей Алексеевич? — лениво поинтересовался князь Космачёв, поднимая свой бокал с дорогим вином. — Чем дольше мы здесь сидим, и чем больше понимания найдем, тем меньше времени… кому-нибудь… остаётся на спонтанные глупости вне этих стен. Я, например, готов сидеть и до утра, лишь бы был толк.
— Не сомневаюсь, ваша светлость, — Покровский даже не улыбнулся, хотя на слове «кому-нибудь» у него едва заметно дернулась щека. — Однако давайте всё-таки начнём. Я предлагаю начать с северо-западного направления, поскольку именно с него у нас за последнее время поступило, скажем так, наибольшее количество противоречивых сведений.
— Северо-запад, — задумчиво повторил князь Болотов, его старческий голос прозвучал иронично, что обычно означало, что Александр Игоревич знает чуть больше, чем собирается сейчас сказать. — Очень любопытное направление, господа. Я бы даже сказал — увлекательное. Мои люди за последние десять дней доносили мне о происходящем там столько разных и взаимоисключающих историй, что я в какой-то момент поручил отдельно посчитать, какая из них хоть немного похожа на правду. Получилось забавно.
— Поделитесь, Александр Игоревич, — невозмутимо предложил граф Лазарев.
— Извольте, — Болотов мягко улыбнулся и продолжил. — Первая история. Молодое баронство Орлова совсем недавно подверглось вооружённой атаке силами около двухсот человек. Атака провалилась. Атакующие, по слухам, не Вольные и не… родовые, но последнее не точно. Часть погибла, часть оказалась захвачена в плен. Кто-то даже шепчет, что среди захваченных есть командир хорошо известного нам всем отряда «Западный Ветер». Я лично пока этим слухам не вполне доверяю, но мои люди настаивают на их правдивости.
Граф Овчинников поднёс к губам бокал. Поднёс, не сделав глотка и поставил обратно. Если бы кто-то из присутствующих умел читать по этим маленьким нерешительным движениям, он многое бы сегодня понял. К сожалению для Фёдора Григорьевича, в этом зале таким навыком обладали… абсолютно все.
— Западный Ветер, — задумчиво произнёс Космачёв. — Я думал, эти мерзавцы где-то на южных границах. Кто же это их вытащил так далеко на север, чтобы они там попали в неприятности?
— Очень хороший вопрос, ваша светлость, — кивнул Болотов и аккуратно перевёл взгляд на Овчинникова. — Если у кого-то из присутствующих есть на него ответ, я с удовольствием выслушаю.
В зале повисла короткая неловкая пауза, в процессе которой стало особенно заметно, что у графа Овчинникова на лице сейчас отсутствует любое выражения. Это было даже не обычным аристократическим спокойствием. Это была какая-то… восковая маска, что ли.
— Господа, — наконец негромко произнёс Овчинников, — Пустоши в этом году беспокойны как никогда. Молодые баронства всегда привлекали падальщиков. Кто-то из вольных банд решил рискнуть и наткнулся на сопротивление, которого не ожидал. Не вижу здесь предмета для обсуждения совета.
— Не видите, — мягко согласился Болотов. — Это, конечно, ваше право, Фёдор Григорьевич. Я просто отметил историю первую. Перейдём ко второй.
— Перейдём, — кивнул Покровский.
— Вторая история, — Болотов сложил руки на столе, — гораздо более фантастична. По ней, господа, юный барон Орлов, не довольствуясь обороной собственного купола, отправился со сборным отрядом из скаутов, душанов и, внимание! Вольных из Кристальных гор в эти самые Кристальные горы. И устроил там что-то… чрезвычайно эпичное. Где в процессе, по утверждению некоторых моих источников, собственноручно перебил всех суперов до единого и взял в гарем дочь старосты.
— Хорошая шутка! — Космачёв громко рассмеялся. — Александр Игоревич, я вам аплодирую. Это первая по-настоящему смешная новость за вечер. Скажите еще, что он механоидов Кристальных гор вычистил!
— Это, ваша светлость, — улыбнулся Болотов, притом глаза у него не смеялись — самая нелепая часть истории, и она же объясняет, почему я её привожу. Когда о человеке начинают придумывать столь несуразное, это значит ровно одно: о нём, наконец, начали говорить всерьёз. Про механоидов… тут сложнее, но да, кое-какие слухи у меня есть и по этому поводу, но я не готов их пока озвучивать. Возможно кому-то другому известно больше?
— Лично я ничего такого не слышал, — медленно произнёс князь Горюнов, и в голосе его прорезалась чуть заметная сухая ирония. — То есть, по сути, вы хотите сказать, Александр Игоревич, что наш с вами недавний простолюдин в публичном пространстве, как минимум, перешёл из категории «безродный выскочка» в категорию «человек, о котором ходят слухи»?
— Именно так, Пётр Сергеевич, — спокойно ответил Болотов. — И, что особенно интересно, эти слухи между собой плохо совместимы. По одной версии — он враг Вольных. По другой — их союзник. По третьей — он привёз из гор сорок грузовиков добычи под охраной собственного сводного отряда, в котором были даже барсы Кавказского мегаполиса. Это, как вы понимаете, наиболее правдоподобный вариант, потому что придумывать барсов никто не будет.
— Барсы, — повторил Покровский с лёгким удивлением. — Это уже интереснее. Аслан?
Нужно признать, что этого человека, являющегося негласным представителем Кавказа, знали все присутствующие.
— Аслан, — подтвердил Болотов. — Если мои сведения верны.
Граф Овчинников снова поднёс бокал к губам и на этот раз сделал глоток.
— Господа, — произнёс он, — мы тратим заседание Совета на пересказы базарных слухов. Я не понимаю смысла этого упражнения.
— Смысл в том, Фёдор Григорьевич, — мягко вмешался Лазарев, и в его всегда нейтральном голосе послышался тонкий, очень тонкий… намек, — что у нас под носом произошло одно вооружённое нападение на купол молодого баронства, один сводный рейд в Кристальные горы, без участия кого-либо из присутствующих, с привлечением душанов, одна неудачная засада на возвращающуюся колонну этого молодого барона и неизвестно сколько дополнительных мелких происшествий, которые мы тут просто не успели обсудить. Или же, что более вероятно — просто про них не знаем. И всё это происходит вокруг одного и того же человека. А когда вокруг одного и того же человека за такой короткий срок происходит четыре события такого масштаба, у меня, как и у Александра Игоревича, возникает определённый профессиональный интерес.
— Засада, — насторожился Космачёв. — Какая засада?
— Та самая, ваша светлость, — Лазарев слегка повернул к нему голову, не отрывая взгляда от всех остальных. — Четыре иссушителя. На последнем участке маршрута конвоя, у самой границы купола Орлова. Кто-то очень хорошо разбирающийся в особенностях этих милых тварей расставил их идеально. Колонна не пострадала, потому что иссушители, по странному стечению обстоятельств, были вскрыты неизвестными стрелками за пару минут до подхода. Кто-то очень хотел эту колонну сжечь — и кто-то ещё, не менее заинтересованный, очень хотел, чтобы она не пострадала.
— Господа, — снова негромко произнёс Овчинников, — вы все прекрасно знаете, что в пустошах нет ничего невозможного. Иссушители появляются и без всякого людского участия. Я не стал бы делать далеко идущих выводов из одного частного случая.
— Вы считаете это случайностью? —вскинул бровь Болотов. — Фёдор Григорьевич, при всём уважении, четверо иссушителей, расставленных в одном месте, и не один из них не напал на другого? Это, согласитесь, не та «случайность», которые случается в Пустошах. Особенно учитывая, что подобная же тварь, всего несколько недель назад любопытным образом всплыла в тех же местах, у развалин лагеря Вольных. В тот раз, по официальной версии, её убил Виктор Сергеевич, ваш племянник. Совпадение удивительное, согласитесь. Но мы, разумеется, далеко идущих выводов делать не будем. Просто отметим.
Граф Овчинников ничего не ответил, просто нахмурился.
— Что ещё, господа? — повернулся Покровский к остальным.
— Артефакты, — впервые подал голос седьмой, до этого молчавший, представитель самого тихого из семи родов, и все головы повернулись к нему. — Блокираторы кристаллической связи. Мои контакты уходят от прямого ответа, но говорят, что их теперь можно достать.
— Блокираторы? — Космачёв резко обернулся. — Откуда?
— Это, ваша светлость, и есть мой вопрос ко всем присутствующим. Потому что в нашей части Империи, насколько мне известно, блокираторы кристаллической связи делать никто не умеет уже три поколения. А имперская канцелярия за достоверные сведения о них объявила награду пять миллионов. Тем не менее, никто не спешит раскрывать источники.
— Ради такой информации можно и… немного более постраться с источниками, — задумчиво прищурился Болотов.
— Полностью с вами согласен, ваша светлость, но к сожалению, до моих источников… нельзя дотянуться физически.
Болотов понимающе кивнул, после чего глубоко вздохнул и выпрямился.
— Подведём предварительные итоги. У нас появился черный барон, который стал главным источников сплетен целого полиса. И при этом, обратите внимание, господа, не было ни одного кривого слова от самого барона в наш с вами адрес. Не было ни одной просьбы и ни одного письма. Не появился ни один ушлый посредник на наших порогах! Полная тишина! А ведь так не бывает. Молодым баронствам всегда, я повторяю — всегда что-то нужно, уж нам-то с вами это хорошо известно, господа.
Граф Фёдор Григорьевич Овчинников, наконец, допил свой бокал. И аккуратно поставил его перед собой. И ровным голосом произнёс:
— Господа, я думаю, мы исчерпали повестку северо-запада. Предлагаю перейти к следующему вопросу.
Покровский молча кивнул и Совет перешёл к следующему вопросу.
А Болотов, прежде чем опустить глаза в свои бумаги, ещё несколько секунд смотрел на графа Овчинникова. И о чём-то напряженно думал…

Глава 18

Волны голубой энергии окутывали меня с головы до ног. Я купался в море кристаллической связи, и каждая клетка моего тела стонала от удовольствия. Ощущения были как в холодное утро под тёплым одеялом. Когда ты уже проснулся, но ещё есть время не вылезать из гнезда.
Кристалл делал всё возможное, чтобы привести меня в порядок после тяжелейшего истощения в пустоте. Даже не знаю, как справлялись с этой проблемой остальные, но я вчера чуть сознание не потерял, когда мне надо было запустить простейшее заклинание для наблюдения за иссушителями.
Мастер просто не мог отказаться от использования кристаллической связи из-за своих ран. Бугурт и Тень выглядели неплохо вечером, а Ульяна… Полукровка так привыкла к своему дару, что очень плохо переносила расставание с ним. Это опять возвращало меня к мыслям о необходимости возвышения девушки. Потому что обычные представители её народа могут вообще обходиться без магии и никак по этому поводу не переживать.
— Проклятье… — понимая, что уже проснулся и даже начал обдумывать какие-то неотложные дела, тяжело вздохнул я и неохотно сел. Понежиться не получилось. Упрямое и больше напоминающее машину сознание уже принялось за работу. А значит и мне пора вытаскиваться свою тушку из уютного домика. — Ха-ха… Уютного. Ну, точно!
Из каменной коробки вышел с рассеянной улыбкой на лице. Ещё внутри принял решение никуда не торопиться и прожить этот день с удовольствием. Довольно странный подход, но где-то в глубине души я точно знал, что он единственно верный.
Нужно отдыхать. За последние десять дней произошло столько событий, что иному человеку хватило бы на всю жизнь. Сколько раз я за это время останавливался? Сколько раз ел в спокойной обстановке, а не запихивал в себя очередную консерву на бегу?
— Доброе утро, Святослав Иванович, — поздоровался со мной проходящий мимо боец. Кто-то из отряда Тени. Я пока не знал ребят по именам, но меня при этом знали все. — Вы сегодня рано. Разбудить капитанов?
— Доброе утро, — ответил я и парень чуть сбился с шага, удивлённо посмотрев в ответ. — Не нужно никого будить. Я тут своими делами позанимаюсь.
— Как прикажете, ваше благородие, — слегка поклонился скаут. — Если проголодаетесь, то у нас там завтрак отрядный на подходе. То есть… Я хотел сказать… Извините, господин барон.
— Где завтрак? — прекрасно понимая состояние нового бойца своей родовой дружины, оживлённо спросил я. По сути, наёмник только что предложил аристократу поесть из одного котла. То ли дворянина опустил до своего уровня, то ли себя поднял. В Московском полисе за такое могли и выпороть, но у меня в баронстве порядки были совсем другие. — Без меня всё не съедайте! Две порции чтобы оставили. Нет! Три!!!
— Как скажете, Святослав Иванович, — с невероятным облегчением рассмеялся боец. — Хоть пять!
Я проводил взглядом Полуночника и пошёл в сторону кристалла. Торчащий из земли кусок магического камня встретил меня радостным сиянием и волной тепла. В прямом смысле слова, воздух быстро разогрелся и лёгкой волной прошёлся по коже.
— И я рад тебя видеть, — невольно улыбнулся я. — Спасибо за восстановление.
По-хорошему, мне уже давно надо было заняться защитой самого кристалла. Не дело это, что он торчит на самом видном месте и даже стену вокруг не подняли до сих пор. Изначально я рассчитывал быстро построить концентратор, но с этим дело не задалось.
Несмотря на все усилия Фёдора и Пирата, собранного минерала всё ещё было мало для масштабной стройки. Постоянно находились какие-то неотложные цели, которые вынуждали тратить ценный ресурс.
Сейчас на границе основного кольца лежало тонн двадцать невзрачного камня. На полноценную стройку этого точно не хватит. Плюс мне теперь необходимо создать подходящие условия для работы и развития Железяки. Это тоже работы не на один день, но основа будет та же, что и у всех основных блоков моего баронства — чернокамень.
— Опять тебе придётся подождать, — погладив идеально ровную грань ладонью, негромко произнёс я. — Но хотя бы от чужих глаз тебя закрыть нужно.
Заодно решил проверить собственное состояние и способность удерживать кристаллическую связь. Всего за несколько минут у меня получилось поднять из земли пять мощных каменных плит и сложить их над вершиной кристалла на манер пирамиды. Только с одной стороны оставил небольшой проход на всякий случай.
— Господин барон! — донёсся до меня крик из центральной части базы. — Святослав Иванович!
— Здесь я! — выйдя из новосозданной пирамиды, ответил я. От серьёзной магической атаки такой козырёк не защитит, но такой цели передо мной и не стояло. Если враг пройдёт через всё баронство и сумеет нанести удар в его сердце, то я всё равно уже буду мёртв к этому врмени.
От центрального костра ко мне бежал Факел. Олег выглядел взволнованным, но недостаточно для каких-то серьёзных проблем. Если бы что-то случилось, то Мастер уже поднял бы всех по тревоге.
— Там у Михалыча какая-то суета с трофеями, — ещё на подходе начал забрасывать меня информацией Олег. — Вроде бы не всё оборудование мехов отключилось. А может что-то заново включается. Да ещё Клоп пытается прорваться в новые секции. То ли поломался малой, то ли модуль энтузиазма у него переклинило. Может найдёте минутку, чтобы лично глянуть, ваше благородие?
— Скоро приду, — спокойно ответил я. — Скажи Михалычу, что на территории баронства ничего опасного не случится. Если на дверях появится барьер из кристаллической связи, то пусть туда не суётся.
В том, что многотонный груз трофеев из Кристаллических гор может доставить проблемы, я не сомневался. Скорее, это был вопрос времени. Слишком уж много автономных блоков было у каждого механоида и слишком они были заточены под выживание.
Вместо подземного складского комплекса направился к дежурным кашеварам. Кто бы что не говорил, а чудес в мире не существовало. Восстановление требовало массу физической энергии, а получить её проще всего было из самой обычной еды.
— Доброе утро, Святослав Иванович! — весело поздоровался со мной ещё один Полуночник. Крепкого вида мужик в чуть запятнанном переднике держал в руках мощный черпак, который можно было использовать в качестве оружия при необходимости. — Мартын сказал, что вы откушать с нами надумали. Большая честь для солдатского котла. Вот, как приказали. Три порции ваши.
Я втянул ноздрями аромат наваристой каши. Кулинар из отряда Тени использовал массу каких-то специй, добавил бекона и каких-то овощей, превратив обычную овсянку в какое-то божественное изобретение.
Оно оказалось настолько прекрасным, что я, под восхищёнными взглядами дежурного и других бойцов, расправился с тремя порциями подряд, а потом ещё и четвёртую попросил. Правда, есть сразу не стал и взял с собой, чтобы перекусить во время работы. И, под растерянными и восхищёнными взглядами новых дружинников рода Орловых, гордо удалился в сторону домика Михалыча.
Как оказалось, завхоз всё это время вёл неравный бой с озверевшим Клопом. Мелкий дрон пытался проникнуть на охраняемую территорию в обход своего непосредственного начальника, но тот каждый раз умудрялся отогнать механоида.
— А ну стоять! — подойдя ближе, гаркнул я и оба сотрудника складской службы замерли. Клоп в полуприседе перед прыжком, а Михалыч с раскинутыми руками в положение футбольного вратаря. — Это что ту происходит⁈
— Простите, ваше благородие, — не отрывая напряжённого взгляда от Клопа, ответил завхоз. — Поломался мелкий. Вот поймаю и как откалибрую.
— Себя откалибруй! — неожиданно прожужжал в ответ механоид. — Необходимо распределить элементы питания во избежание комплексной детонации.
— Да что ты заладил одно и то же! — всплеснул руками главный кладовщик и его оппонент тут же попытался воспользоваться ситуацией.
— Стоять! — повторил я. Видимо, в механическом сознании дрона Железяка прописал беспрекословное подчинение мне лично, потому что мелкий от моего голоса застыл в прыжке и всё-таки стал жертвой своего старшего напарника.
— Попался, мелочь ржавая! — зло оскалился завхоз.
— Вероятность комплексной детонации? — задал я наиболее важный сейчас вопрос. Можно было сколько угодно уповать на защиту кристалла, но подобные магические камни существовали во всех мирах. Я не исключал, что механоиды научились обходить поля аналогичных артефактов.
— Семьдесят четыре процента! — немедленно ответил Клоп. — Прогнозируемые повреждения — девяносто шесть процентов текущей защищённой территории.
— Что? — растерянно переспросил Михалыч. — Так ты нас защитить всё это время пытаешься?
— Вероятность комплексной детонации под воздействием полей кристалла баронства? — усилив присутствие кристаллической связи в коридоре, чтобы мех мог понять о чём я говорю, задал я следующий вопрос. Завхоз в это время уже напряжённо посматривал на ближайшую дверь, которую до этого охранял.
— Одиннадцать целых, три сотых процента, — немного подумав, ответил Клоп и, тут же потеряв всякий интерес к добыче из Кристальных гор, повернул окуляры к Михалычу. — Риск допустимый. Инвентаризация?
— Да какая тут инвентаризация! — проворчал в ответ завхоз. — Подожди ты! Спасибо вам, Святослав Иванович. А то я уже думал, что сосем испортился мой помощник.
— Как в полис съездили? — чтобы переключить Михалыча на рабочий лад, спросил я. — Всё хорошо прошло?
— Да как сказать, ваше благородие… — ненадолго задумался член отряда Святых, и я вдруг заметил, как он на мгновение переменился. Будто за образом весельчака-завхоза скрывался совсем другой человек. Спокойный, уравновешенный и способный анализировать события на очень высоком уровне. — Если коротко, то съездили мы без происшествий. Но я бы за Елизаветой Дмитриевной присматривал в ближайшее время. Мы с ней пообщались за жизнь на обратном пути…
— Интересно, — хмыкнул я. — Неужели баронесса откровенничала со своим сопровождающим.
— Водители и слуги — те самые люди, которые всегда могут выслушать и которых на самом деле никто не воспринимает всерьёз, — спокойно ответил Михалыч.
— Очень интересная позиция, — улыбнулся я. Похоже, сегодня сварливый кладовщик открылся для меня с совершенно новой стороны. — И что же рассказала Елизавета Дмитриевна человеку, которого не воспринимает всерьёз?
— Что буквально пару дней назад ей позвонил совершенно неизвестный мужчина, который сообщил о старом долге её отца, — максимально кратко и по существу, ответил Михалыч. — Мужчина оказался наследником великого рода Болотовых, сумма долга в пятьсот тысяч рублей. Встреча состоялась и долг был возвращён, но баронессе общение по душе не пришлось.
— Думаешь, ждать, что её снова потянет в столицу не стоит? — уточнил я. Этого я втайне опасался. Слишком уж просто было пустить пыль в глаза одинокой и забитой другими аристократами девушке. Пара важных друзей, несколько «случайных» разговоров, и вот уже дочь дикого барона чувствует себя в центре водоворота интриг и событий.
— Однозначно нет, — улыбнулся завхоз. — Но там была пара людей, которые могут попытаться использовать эту встречу себе на пользу. Я сильно сомневаюсь, что Елизавета Дмитриевна сумеет им противостоять.
Лицо Михалыча неуловимо изменилось. Тень застарелой боли мгновенно скрылась за лютой, пламенной ненавистью, а потом всё снова стихло. Будто громадный валун ненадолго покачнул воды старого болота. Изумрудный ковёр ряски разошёлся, обнажив тёмную пучину и всё тут же вернулось в привычную форму. Передо мной снова был пожилой кладовщик с чуть рассеянной улыбкой и усталым лицом. Но самое главное я увидел.
— Если она снова поедет в город, ты будешь рядом с ней, — заглянув в глаза завхозу, произнёс я. — И сделаешь так, чтобы каждый, кто попытается использовать баронессу Строгину в свои целях, очень сильно пожалел об этом. Можешь использовать для этого любые ресурсы, Михалыч. Я поговорю с Елизаветой Дмитриевной и с этого момента ты будешь не водителем или слугой, которых никто не замечает. Ты будешь советником, чье слово ценится больше любых других дворян. Я хочу, чтобы ты не допустил ещё раз того, что когда-то сделали с тобой.
Михалыч вздрогнул и чуть подался назад, будто испугавшись, но довольно быстро пришёл в себя. Завхоз немного выпрямился, чуть развёл плечи, наклонил голову и на меня посмотрел совершенно другой человек. Тот, кому долгие годы приходилось скрываться за личиной даже от своих друзей. Тот, кто ждал своего шанса отомстить и наконец дождался.
— Всё будет исполнено в точности, господин барон, — коротко кивнул Савелий Михайлович. — Я вас не подведу. Можете не сомневаться.
— Не сомневаюсь, — кивнул я, а потом постучал костяшками пальцев по стальной двери в хранилище. — Открывай. Я сюда надолго, а ты пока можешь готовить дополнительные апартаменты для новых помощников. Скоро у тебя будет целая армия дронов в подчинении.
— Даже не сомневался в этом, Святослав Иванович, — хмыкнул в ответ завхоз. — Честно говоря, после того, как вы Клопа сделали, все ребята только и говорят о том, что скоро более сложные мехи вам служить будут.
— Так уж и все? — недоверчиво прищурился я.
— Ну, мы с Олегом, — признался Михалыч. — Остальным пока фиолетово.
— Это пока, — понимая, к чему клонит главный кладовщик моего баронства, улыбнулся я.
Михалыч ушёл, а я принялся за ревизию первого склада. Благодаря изначально качественному распределению трофеев, мне не нужно было носиться по десяти разным складам, чтобы собрать всё необходимое.
В первую очередь меня интересовал блок питания. Без этой игрушки вся моя затея была обречена на провал. Ещё в Кристальных горах сложнейший артефакт механоидов подвергся первоначальной обработке с моей стороны, но для полноценного использования этого было мало. Требовалась не только глубокая очистка, но и качественная настройка под новую задачу. А такое мне в одиночку было не потянуть.
Спустя пять минут я уже выкатывал из хранилища здоровенный артефакт. Благодаря использованию магии, не нужно было надрываться перетаскивая многотонную громадину. Связка транспортных платформ тащила источник питания по коридору к моему заклинательному покою.
— Привет, Железяка! — открыв каменную дверь, первым делом произнёс я. — Просыпайся! У меня для тебя сюрприз!
— Источник питания класса Прайм! — с неожиданным придыханием протрещал в ответ механоид. До этого момента я искренне полагал, что эта раса вообще не способна на какие-то яркие эмоции. Видимо, просто не знал, что может привести настоящего меха в экстаз. — Фантастика!
— Такой подойдёт под мою задачу? — на всякий случай уточнил я.
— При должном подходе, источник питания класса Прайм подойдёт даже для создания высшего цеха, — будто я обидел его лично своим вопросом, ответил огрызок стального червя. — Теперь дело за ресурсами для строительства цехов.
— Не гони лошадей, Блестящий, — притушил я энтузиазм механоида. — Давай-ка начнём с очистки и подготовки этой прекрасной штуки, чтобы она могла долго и качественно выполнять свои основные функции.
С этого момента в заклинательном покое закипела работа. Железяка отрастил десятки стальных щупов, которыми облепил весь источник питания. Рисунок на полу изменили таким образом, чтобы полностью опустошить даже самые дальние закрома найденного артефакта. Мы пересобирали заново контрольную цепь рунных связок, чтобы полностью контролировать все процессы внутри артефакта. И только после этого я позволил кристаллу под завязку заполнить источник питания энергией.
— Работает!!! — во все окуляры глядя на светящийся голубым светом куб, проскрежетал Железяка. — Получилось!!!
— Получилось, — согласился я и достал из внутреннего кармана формы уже какое-то время вибрировавший телефон. Пришлось провернуть целую операцию, чтобы обеспечить устройству возможность работать в перенасыщенной энергией атмосфере заклинательного покоя. — Барон Орлов.
— Святослав Иванович, это Фёдор, — прозвучал из динамика напряжённый голос Менялы. — К вам гости. Из полиса.

Глава 19

— Какие-то дворяне? — отойдя подальше от жужжащей головы механического червя, уточнил я. — Гербы есть?
Новость меня особо не встревожила. Скорее я бы удивился, если бы никто не пожаловал с визитом после всех последних событий. Наше возвращение из Кристальных гор наверняка уже обросло таким количеством слухов, что даже самые ленивые об этом хоть что-то да знали. При этом до сих пор никто из аристократов Московского полиса своими глазами не видел, что вообще представляет из себя владение барона Орлова.
— Только имперские, ваше благородие, — быстро ответил Фёдор. — Три машины. Номеров нет. Сейчас какими-то штуками щупают купол. Я случайно их заметил, когда к Пирату в посёлок ездил.
— Так и пусть щупают, — точно зная, что ничего подозрительного в характеристиках защитного барьера нет, спокойно ответил я. — Нам какое дело?
— Они тоже меня заметили, Святослав Иванович, — тут же ответил торговец. — Попросили выйти к ним, но я отказался. Тогда потребовали передать, что местному владетелю необходимо явиться к ним для доклада.
— О как… — удивлённо произнёс я. От такой наглости даже мне стало интересно, кто это пожаловал ко мне в гости. Вот только я подобный подход к ведению дел не любил и не понимал. — Ты всё ещё там?
— Да, ваше благородие, — быстро ответил Меняла. — Что мне передать этим господам?
— Ничего, — ответил я. — Сам передам. Отойди метров на пятьдесят.
— Хорошо… — чуть растерянно ответил Фёдор и я услышал шорох камней под его ногами. Я в это время уже шагал к кристаллу. — А как вы узнаете, где они, ваше благородие?
Не зная, с кем именно имею дело, решил использовать только ту часть защитных функций барьера, которая не выходила за рамки привычного представления о диких баронствах. Любой организм имел право защищаться и магические кристаллы в этом отношении ничем не отличались от животных. Только принципы защиты у них были иными.
Точку чужого присутствия я обнаружил почти сразу. Чужаки не особенно стеснялись и сразу попытались встроить свои рунные структуры в мою систему защиты. Простейших ход, который часто использовали для взлома слабых куполов. И этот ход гарантировал, что гости не имели отношения к первому нападению на моё баронство. Иначе бы они были в курсе, что так делать не стоит.
— Об этом можешь не беспокоиться, — после долгой паузы, ответил я и запустил по целевому сектору восточного склона купола волну искажений.
— Ох, ё! — почти сразу послышался в трубке испуганный голос Менялы. — Вот это да!
Для обычного человека всё выглядело так, будто случился беззвучный взрыв. Подобные магические судороги были естественной реакцией кристаллов на сильный раздражитель. Им мог стать любой предмет или даже человек, но в текущей ситуации так могла сказаться попытка вмешательства. Особенно если кто-то из установщиков артефактов контроля напортачил.
— Уезжай, Фёдор, — приказал я. — Если господам из полиса захочется со мной встретиться или поговорить, то они могут использовать официальные каналы для связи.
— Я понял, ваше благородие, — торопливо ответил торговец. Видимо, он в этот момент уже бежал к своей машине. — Но я вам точно скажу, что эти ребята будут очень недовольны.
— Это не твоя забота, Фёдор, — весело произнёс я. — Спасибо, что предупредил.
Связь прервалась, и я снова вернулся к работе. Железяка за это время завершил настройку блока питания и первым делом подключил себя к новому устройству. Мощность оказалась такова, что голова механического червя воспарила над полом.
— Не увлекайся! — недовольно произнёс я. — Что-то дома вы не сильно привыкли разбазаривать энергию для бесполезных визуальных эффектов!
Механоид, с грохотом и печальным стрекотанием рухнул на заклинательную плиту. Даже спорить не стал, но всем своим видом показывал, что считает мои обвинения несправедливыми.
— Пора тебе переезжать, Железяка, — задумчиво глядя на связку из блока питания и головы стального червя, которые занимали треть заклинательного покоя, проворчал я. — Давай-ка начнём строить твой цех…
Вот только начать работы у нас не получилось. Снова зазвонил телефон, но на этот раз номер был мне незнаком. Вероятно, попавшие под вспышку чужаки всё же обладали какими-то полномочиями и решили зайти с другой стороны.
— Барон Орлов, — приняв звонок, произнёс я.
— Добрый день, — поздоровались со мной удивительно неприятным и будто ленивым голосом. — Вам необходимо немедленно прибыть к границе купола и сопроводить группу проверяющих к кристаллу. Согласно распоряжению совета глав великих родов Московского полиса…
Не дожидаясь завершения этой ценной и полной глубокого смысла фразы, я сбросил звонок и, тяжело вздохнув, пошёл к своему месту отдыха, где меня ещё с утра ждала глубокая миска наваристой каши. Правда, дойти и поесть в тишине я не рассчитывал изначально. Уже через пару секунд звонок с того же номера повторился.
— Какие-то неполадки со связью, — произнёс тот же голос. — Вы обязаны прибыть к восточной границе купола…
Я снова сбросил звонок, дождался пока до абонента наконец дойдёт, что происходит и принял уже третью попытку.
— Что вы себе позволяете⁈ — с ходу возмутился звонивший. — Вы хотя бы представляете, с кем говорите?
— Нет, — коротко и предельно спокойно ответил я. — И, честно говоря, меня это мало интересует. У вас есть примерно десять секунд, чтобы нормально представиться и обосновать своё возмутительное поведение по отношению к дворянину Российской Империи.
На другой стороне раздался странный звук, будто кто-то душил чайник. Правда, уже через пять секунд сипящий хрип сменился вполне внятным голосом.
— Меня зовут Петр Андреевич Крылов, — таким тоном, будто на меня уже рушились небеса, сообщил звонивший. — Полномочный ревизор Московского комитета контроля крупных артефактов и магических полей. Согласно распоряжению совета глав великих родов Московского полиса, комитет контроля проводит проверку работоспособности кристаллов в новообразованных диких баронствах, и новые дворяне обязаны всячески этому содействовать.
Последняя фраза была сказана с таки презрением, будто сам Крылов относился к одному из древнейших родов страны. Хотя, скорее всего, этот человек просто считал себя частью какого-то великого рода. Слуга или доверенный помощник.
— У меня для вас отличная новость, Пётр Андреевич, — усмехнувшись, ответил я. — Насколько я понял, вы специалист очень высокого класса.
— Именно поэтому комитет отправил меня на эту проверку, — с излишней гордостью, ответил Крылов.
— Прекрасно-прекрасно… — произнёс я. — Мне всегда нравилось работать с опытными профессионалами. С теми, кто отлично разбирается в своём деле, владеет всей важной информацией по вопросу проверки и готов вникать во все детали.
— Значит, вам повезло, Святослав Иванович, — хмыкнул в ответ Пётр Андреевич, но договорить не успел.
— Так вот, если бы такой человек вдруг оказался возле купола моего баронства, — продолжил я. — То я бы ему сказал о том, что любой кристалл обладает массой важных качеств. Перечислять их вам я не вижу особого смысла, ведь вы и так их знаете, Пётр Андреевич. И, если хотя бы одно из них не соответствует норме, то магический камень не сумеет создать защитное поле. Мой человек мне доложил, что вы уже сумели оценить барьер в работе.
— Согласно распоряжению совета вы обязаны… — снова попытался вернуться к прежним аргументам ревизор.
— Согласно законам Российской Империи, я прямо сейчас могу послать своих дружинников к восточной границе купола, Пётр Андреевич, — невозмутимо ответил я. — Потому что согласно параграфу восьмому, пункту третьему закона о диких баронствах, владетель сам определяет необходимость любых действий с защитным артефактом своего владения.
— Вы совершаете большую ошибку, Святослав Иванович, — прошипел в ответ Крылов. — Никто из диких не смеет позволять себе такие выходки в отношении представителей комитета контроля!
— Это угроза аристократу, господин Крылов? — вкрадчиво поинтересовался я и на другой стороне повисла тяжёлая тишина. — Вот и я так подумал. До свидания, Пётр Андреевич.
Ревизор ответить не удосужился и просто прервал звонок. Я с отвращением посмотрел на трубку и с трудом подавил в себе желание провести повторный ритуал, чтобы отменить возможность звонить мне хотя бы в заклинательный покой. Почему-то, некоторые люди считали, что они находятся выше любого закона.
— Так, ладно… — выкидывая из головы неприятный разговор, произнёс я. Вся беседа с Крыловым оставила какое-то мерзкое липкое ощущение, будто я всей рукой влез в какую-то гадость. — Времени не так много, а дел меньше не стало.
Короткий перекус уложился в пять минут, и я вернулся к работе. Пробить переход к нижней части кристалла получилось довольно быстро. Зал с ажурной металлической оправой находился прямо под моим заклинательным покоем, и я решил, что логично будет разместить там Железяку и наш блок питания. Первого для контроля за всеми процессами, а второй для нормального доступа и пополнения ресурса.
— Необходимы дополнительные модули для изучения прилегающей территории и обороны, — поводив по сторонам многочисленными окулярами, сообщил механоид. — При наличии дополнителных путей, требуется наладка защитной сети будущего цеха.
— Всё будет, — успокоил я меха. — Но не сразу. Сначала нужно место, чтобы вы мне тут ничего не поломали.
Расширение подземного зала оказалось делом сложным и трудоёмким, даже при помощи кристалла. Сам Железяка только мог раздавать советы, но в работах участия не принимал. Пока у него для этой задачи не было подходящих инструментов. Но эту проблему я планировал решить в самое ближайшее время.
До тех размеров, которые я видел в Кристальных горах, расширить пещеру с ходу не получилось, но это и не требовалось. Главное, что места было достаточно для установки первых трёх модулей по производству разного рода дронов. Их, кстати, тоже пришлось перетаскивать через мой заклинательный покой. Самое тайное и важное место моего баронства постепенно превращалось в проходной двор.
— Здесь будет сложнее проводить очистку, — когда всё же получилось затолкать в пещеру первый блок длиной в десять метров, устало произнёс. Делать это всё в несколько этапов в разных местах я точно не собирался. Лучше уж зачистить потолок, чтобы обнажить подошву заклинательной плиты, которая сможет формировать нужные рисунки силовых линий на обратной стороне.
— Очистка не требуется для автономных модулей, — ответил Железяка. — После подключения их к источнику питания класса Прайм, все блоки проходят полную перестройку согласно новой конфигурации оборудования и энергии.
— Отличная новость! — искренне признался я. — Тогда первым делом тебе нужно будет настроить производство строительных дронов, кладовщиков и стаутов для базового периметра обороны.
— Для поставленной задачи потребуется восемьсот шестьдесят пять тонн оригинальных деталей любого качества, — тут же с энтузиазмом выдал Железяка.
По поводу необходимости всего этого производства и новых дронов вопросов у червя не возникло. Механоиды вообще жили только для создания собственной экосистемы в любом месте, где бы они не оказались. Со стороны это могло показаться заражением чужой территории, но для самих иномирцев это был единственно возможный способ существования.
Остаток дня я потратил на доставку ещё двух необходимых для цеха производственных модулей и пуско-наладочные работы. Ближе к вечеру из автономного завода вылез первый складской дрон, который тут же направился на инспекцию соседних помещений.
— Тебе нужно будет сделать две линейки складских дронов, — перед уходом приказал я. — Одну для доставки сюда запасных частей и сырья с основного склада, а вторую передать в подчинение Клопу.
— Повысить статус влияния базовой единицы Клоп-один-один-ноль, — прогудел в ответ Железяка. — Обеспечить доставку и сортировку материалов с основного склада.
— Всё верно, — кивнул я. — Там ещё где-то несколько хвостов для тебя на выбор лежат. Может получится восстановить целостность тела.
— Не актуально, — немного подумав, прогудел в ответ механоид. — Для качественного контроля энергопотоков и производственного процесса необходимо постоянное присутствие в узловой точке.
— Ну, как хочешь, — произнёс я. — Моё дело предложить.
До выхода из складского комплекса шёл целую вечность. За целый день, если не считать звонка Орлова, меня никто не отвлекал и не дёргал. Наверное, поэтому я так увлёкся, что сейчас еле волочил ноги.
На поверхности меня встретил грохот молотков и жужжание электроинструмента. На мгновение даже показалось, что я сбился где-то в пути и снова вернулся в производственный цех механоидов. Уже чуть стемнело и люди работали под светом нескольких прожекторов.
— Что тут происходит? — подойдя к наблюдавшему за происходящим Мастеру, спросил я.
— О, здравствуйте, ваше благородие! — весело поздоровался со мной командир Святых. Выглядел он свежим и бодрым, будто спал весь день в ванне с оздоравливающим гелем. — Как отдохнули?
— О чём ты? — протяжно зевнув, переспросил я. — Мне уже кажется, что я забыл значение этого слова.
— А мы думали, что вы у себя отлёживаетесь, — рассмеялся в ответ Мастер. — Я всем приказал, чтобы вас не беспокоили ни при каких обстоятельствах.
— У тебя получилось, — улыбнулся я и кивнул на людей с молотками. — Так что тут у вас?
— Стройка, господин барон! — гордо ответил командир Святых. — Не всё же вам магией орудовать. Аслан закупил в полисе два десятка домокомплектов. Вроде как по пять человек в каждом можно нормально расселить. Я у Пирата уточнил и тот сказал, что они похожие у себя поставили. Чтобы со стороны людей не тащить, позвали своих Вольных. Ну и вот!
— Своих Вольных, — хмыкнул я. — Даже звучит странно.
— Звучит странно, но так и есть, Святослав Иванович, — неожиданно серьёзно ответил Мастер. — Я Костю давно таким счастливым не видел. Он за эту неделю будто лет на пятнадцать помолодел. И люди его всерьёз обустраиваться начали…
Щитовые домики в поселении Вольных были значительно проще, но сам принцип их сборки не особенно отличался. Полые щиты с утеплителем крепились друг к другу в виде коробки и на всё это устанавливалась такая же крыша. Просто, быстро, дёшево и удобно. Как временное жилье — отличный вариант.
— Это я видел, — вспомнив свой недавний визит в долину, кинул я.
— Это вы ещё не знаете, о чём толкуют во всех посёлках в окрестностях, — усмехнулся бывший гвардеец. — Неделю назад Пирата чуть свои же не казнили за то, что он к вам под купол пошёл.
— А теперь? — посмотрел я на Мастера.
— А теперь осторожно задают вопросы, как можно с бароном Орловым встретиться или хотя бы взглянуть, правда ли жители Погорелого свой кусок земли получили, — ответил командир Святых. — Если так дело дальше пойдёт, то скоро у вас первые ходоки от других посёлков появятся, господин барон.
— Вряд ли за десять дней всё так сильно могло измениться, — наблюдая за стройкой, рассеянно ответил я. Вместе с Вольными работали душаны и Серые. Полуночники таскали строительные материалы, а Ульяна с Бугуртом работали вместо кранов. Для полноты картины не хватало только мехов, которые шныряют между людьми. — Их годами травили аристократы и так просто подобное не забывается.
— Не знаю, ваше благородие, — пожал плечами Мастер. — Но ведь бывает и так, что люди вдруг верят кому-то даже вопреки здравому смыслу. И оказываются правы.
— Добрый вечер, Святослав Иванович, — услышал я и повернулся к стоявшему в нескольких метрах от меня Пирату. — Разрешите обратиться? У нас тут вопрос один образовался. Щекотливый.

Глава 20

— Настолько щекотливые, что ты решил целого барона потревожить? — с наигранным сомнением спросил Мастер. Учитывая отношения между ними, я ожидал, что предводитель Вольных полыхнёт и начнёт материться, но тот только проворчал что-то невнятное и требовательно посмотрел на меня.
— Что случилось, Костя? — спросил я.
— Праздник у нас большой, ваше благородие, — охотно ответил Пират. — А на таком торжестве никак без важных гостей. Вы уж простите великодушно, но без вашего присутствия и разрешения никак, Святослав Иванович.
— О как! — крякнул от удивления командир Святых, но Пират на него внимания не обратил.
— Вас, как хозяина земли и уважаемого человека приглашаю, — продолжил староста Вольных. — А разрешение ваше на визит других гостей нужно. Если не подходит такой вариант, то можем часть церемонии за пределами купола провести, но…
— Но хотелось бы внутри, — хмыкнул я. — Сколько гостей вы ждёте и насколько хорошо ты их знаешь, Константин? И вообще, когда этот ваш праздник планируется?
— Да вот, сегодня в ночь и будет… — чуть смущённо ответил Пират. — А гости ждут уже за куполом. Пять человек всего. За каждого, как за самого себя могу поручиться. Проблем не будет, господин барон.
— Тогда я не против. По обоим пунктам. Тем более, что ты поручился за гостей, — с улыбкой ответил я. — Только с сопровождающим приду. Ты как, Мастер?
— А он уже приглашён, — широко улыбнулся Константин. — Молчит просто, как шпион иномирный. Как гостей провести в купол, господин барон?
— К Фёдору их веди, — немного подумав, ответил я. Это был самый простой вариант пропуска чужаков без моего непосредственного участия. Чуть откалибровать барьер и можно даже самому не встречаться с гостями. — Я его предупрежу, чтобы через торговый блок всех провёл. Там до вашей долины недалеко совсем.
— Благодарю, Святослав Иванович! — радостно улыбнулся Пират. Такая открытая счастливая улыбка очень необычно смотрелась на его обветренном лице с рыжей клочковатой бородой. — К полуночи ждём вас.
Константин убежал, на ходу раздавая приказы своим рабочим, а я задумчиво посмотрел на командира Святых. Тот делал вид, что увлечённо следит за происходящим на строительной площадке, но то и дело косился в мою сторону.
— Что за праздник-то хотя бы скажи, — наконец не выдержал я.
— Костя с Юлькой дочку замуж выдают, — быстро ответил Мастер. — Машка взрослая совсем стала. С парнем своим уже год почти встречается, но теперь, когда посёлок за куполом укрылся, это сложнее в сотню раз стало. Вот и уломала родителей.
— Вот, значит, как… — задумчиво произнёс я. — Принцессу, получается, выдают.
— Скажете тоже, Святослав Иванович! — рассмеялся Мастер. — Обычная девица. У Пирата в этом отношении строго всё. Не больше, чем остальным девке достаётся. А может и меньше в чём-то.
— Всё равно с пустыми руками не вариант идти, — вздохнул я и неохотно посмотрел в сторону ближайшего спуска в складской комплекс, из которого только недавно выбрался на свежий воздух. — Ладно… До полуночи ещё два часа. Может и соображу что-то. На парковке встречаемся.
— Договорились, ваше благородие, — кивнул Мастер. — Фёдора я тоже предупрежу. Что ему сказать?
— Чтобы чужаков в торговый купол завёл, — ответил я. — Платить не надо. На нашу сторону они вместе с ним выйдут.
Возвращаться в заклинательный покой не хотелось, но я отчётливо понимал, что обычной безделушкой отделаться не получится. Здесь важную роль играл не уровень торжества, а сам тот факт, что меня вообще пригласили на подобное мероприятие. Это даже не жест доверия, а что-то вообще запредельное для вольных. Всё равно что стая морерождённых пригласила на свой ежегодный ритуал иссушителя. Ситуация настолько же дурацкая, насколько невозможная. Вот только в человеческом обществе случалось и не такое.
— Господин барон! — чуть не столкнувшись со мной посреди коридора, воскликнул Михалыч. — Вы Клопа не видели? Что-то пропал малой. Уже час почти нет и на подзыв не идёт.
— Не переживай, Михалыч, — быстро просканировав территорию и обнаружив складского дрона рядом с Железякой, ответил я. — Скоро вернётся твой помощник. На повышение квалификации отправился.
— Ага… — как-то растерянно пробормотал завхоз. — Понял… А кто его повышает-то?
Я не ответил, потому что снова нырнул в собственные мысли. По пути заглянул на склад трофеев. Ещё утром заметил в углу одну подходящую штуку, но тогда ещё не знал, что она мне пригодится так быстро. Потом взял килограмм чернокамня со склада и распечатал заклинательный покой.
На этот раз у меня не было цели создать шедевр или артефакт с особо сложными свойствами, поэтому управился довольно быстро. Основа из детали механоида охотно принимала новые руны и инкрустировать расплавленный чернокамень получилось без особых проблем. Вскоре я уже шагал к выходу, полностью довольный собой и результатами своей работы.
Мастер ждал меня на парковке. Командир Святых по такому случаю был одет в новенькую полевую форму, что лишний раз говорило о важности мероприятия. Пират был старостой, а это звание получить в поселениях Вольных было очень непросто. Такому человеку не просто давали возможность гордо именоваться главой поселения. От решений старосты зависели жизни. Зачастую, не только воинов, но и всего посёлка.
— Думал, вы за костюмом ходили, Святослав Иванович… — немного смущённо произнёс Мастер.
— Ничего страшного, — похлопав себя по рукавам такой же точно полевой формы и выбив при этом облако пыли, ответил я. — Раньше нужно было предупреждать. Пусть теперь такого принимают.
— А это для самообороны? — кивнув на свёрток из старых тряпок у меня в руке, улыбнулся командир Святых. — Гостей из других посёлков охаживать?
— Если придётся, — хмыкнул я в ответ. — Поехали уже! А то я голодный как сто иссушителей.
К этому времени все работы уже прекратились, и основная база моей небольшой дружины начала затихать. Теперь, вместо одинокого сторожа у единственного костра, по территории бродили несколько двоек патрульных. Нас они проводили внимательными взглядами, но вопросов задавать не стали.
Одной из причин прекращения работ я посчитал отъезд Вольных. Все подчинённые Пирата заблаговременно покинули окрестности кристалла, чтобы не опоздать на свадьбу дочери своего старосты. А когда мы выехали на один из холмов долины Вольных, стало понятно, что приготовления в посёлке шли всё это время.
Единственная улица не только сияла праздничными огнями, но ещё и была украшена бумажными гирляндами. Казалось, что жители вытащили из своих закромов вообще всё возможное по такому случаю.
— Ничего себе… — вдруг негромко произнёс Мастер. — Вот уж кого не ожидал увидеть…
По центральной улице шагала группа людей. Я узнал только Пирата, но командир Святых явно знал больше моего. Всего мужчин было шестеро и все очень зрелого или пожилого возраста. Одеты по-разному, но не это было главным. Гости Константина шли так, как передвигаются люди, привыкшие отдавать приказы.
Даже не знаю, в чём конкретно это выражалось. Мимике, жестах, осанке или взглядах. Просто у меня мгновенно создалось очень чёткое понимание, что в посёлке сейчас находится верхушка Вольных со всех окрестностей.
— Мне нужно что-то знать об этих людях? — нейтрально поинтересовался я.
— Только то, что они терпеть не могут аристократов, — сухо ответил бывший гвардеец. — А ещё я понять не могу, на что Пират вообще рассчитывал, когда звал на свадьбу Гонзу.
— Это кто? — тут же уточнил я.
— Долговязый дед в синем пиджаке, — ответил Мастер. Гонза был самым старым из всех гостей и это сразу бросалось в глаза. Судя по всему, именно из-за него группа вожаков двигалась настолько медленно и величественно. — У него всю семью дружинники Космачёвых вырезали, когда его поселение пытались в полис перегнать. Люди спрятались, а Гонза в деревне остался. Жену, детей, внуков — всех под нож пустили на его глазах.
— В общем, добрых чувств он к дворянам точно не питает, — сделал вывод я. — Держу пари, что подобная история есть у каждого из этих вожаков.
— С вариациями, но так и есть, — кивнул Мастер. — Слушайте, может поздравим молодых, да и дело с концом? Пират точно не обидится, а все обязательства будут выполнены. Чую, добром это не кончится…
— Праздник же, Мастер, — усмехнулся я. — Люди за зрелищем приехали. А мы тут самое оно и есть. Вернее, я.
Командир Святых не ответил, но по моему жесту направил машину к стоянке на окраине посёлка. Нас там уже ждала Юлия со своими девицами. До стоянки доносилась ритмичная музыка, а на лицах девушек сияли улыбки.
— Добрый вечер, Святослав Иванович, — слегка поклонилась мне Гюрза. — Спасибо, что нашли время заглянуть к нам на праздник. Молодые будут счастливы, что сам барон Орлов посетил их свадьбу.
— Мы проводим вас к столам, ваше благородие, — выступили вперёд две миловидные девушки.
— Желаешь сразу пойти к месту состязаний как в прошлом году, Мастер? — спросила у командира Святых супруга Пирата.
— Кгхм… — смущённо закашлялся Мастер. — Я сегодня сопровождаю господина барона, Юлия. Если он изволит заглянуть на ристалище, то и я схожу.
— А когда начнётся мероприятие? — уточнил я.
— Все гости уже собрались, Святослав Иванович, — ответила Гюрза. — Ждали только вас.
— Тогда давайте сначала с официальной частью разберёмся, а потом уже будем решать куда идти, — предложил я. — А то у меня сегодня был очень насыщенный день и на всё сил может банально не хватить.
— Прекрасно вас понимаю, господин барон, — тихо рассмеялась жена старосты. — Тогда не стоит терять времени.
На самом деле, идти было недалеко. Я думаю, что мы бы вполне нашли дорогу самостоятельно, но требовалось соблюсти приличия и дать время хозяевам подготовиться к встрече важного гостя. Нас проводили в самый большой из построенных домов. По пути я видел веселящуюся молодёжь и в очередной раз удивился живучести Вольных.
Разумеется, мест на всех желающий в доме не хватило. Столы с угощением расставили вокруг, но самое главное происходило внутри здания. Там я ощущал не только гостей из других посёлков, которых пометил на входе в купол, но и нескольких местных из самых близких к семье старосты. А может самых важных членов местной общины.
— Доброго вечера всем, — зайдя внутрь, поздоровался я и тут же ощутил себя на пересечении множества взглядов. Тяжёлых, подозрительных и местами неприятных, но не враждебных. По сравнению с моим визитом на совет глав великих родов, где меня ещё на входе с ног до головы обдали презрением и безразличием, здесь всё было почти по-домашнему. — Константин, представишь нас?
— Разумеется, ваше благородие, — поднялся со своего места Пират и я тут же заметил, как поморщился от его поспешности Гонза. Остальные только ещё больше нахмурились. Видимо, Мастер был прав, что Константину пришлось выдержать целый бой с другими старостами за своё решение поселить женщин и детей под моим куполом. — Так, с кого бы начать…
— С меня и начни, — рассматривая лица гостей, невозмутимо произнёс я. — Вряд ли меня кто-то из твоих друзей видел раньше.
— И то верно, — произнёс Пират. — Знакомьтесь, други, Святослав Иванович Орлов. Дикий барон и человек большой чести. Именно ему я обязан тем, что моя дочь сегодня гуляет свадьбу в тепле и уюте своего собственного дома, а не в пустошах обретается или где-то в руинах спит.
Каждое слово, каждая фраза Константина давала мне всё больше и больше информации о собравшихся в большой общей комнате людях. И под конец я уже сам вполне мог сказать, кто и чем из них дышит. Но, разумеется, выводы делать не торопился.
— А теперь о моих гостях, — повернувшись к Вольным и явно не зная с кого начать, произнёс Пират, а потом, будто опомнившись, указал мне на большое кресло во главе стола. — Вы присаживайтесь, ваше благородие. А мы сейчас…
— А давайте мы тоже сами, — тяжело поднялся из-за стола массивный мужик в стёганом бушлате. У него на груди виднелись блестящие следы, будто там постоянно висело какое-то оружие. — Меня зовут Захар Безродный. Староста Сухого Брода. Это посёлок к северу отсюда на пять сотен человек. Мои дозорные ваш конвой видели по дороге в Кристальные горы. А назад даже некоторое время параллельным курсом вас сопровождали. Пока нас суперы Бугра не отогнали.
Я прошёл к указанному месту и устроился в удобном кресле. Очень глубоком и расположенном так, что с него было хорошо видно уставленный угощениями стол, на который я старался лишний раз не смотреть. Есть хотелось ужасно.
— Ты же говорил, что не знаешь, были там суперы или нет, — тут же ворчливо произнёс Гонза. — Своим последнее дело брехать, Захар.
— Меня Петькой зовут, барон, — следом за Захаром, поднялся сухой мужичок в тонкой ушанке. Он ловко приподнял один край своего головного убора, продемонстрировав уродливый шрам на месте левого уха. — Безухий я, значит. Вот. Староста Ям. На семь сотен душ деревня, как говорит Безродный.
— Гонза Лунь, — поняв, что Захар ему отвечать не собирается, проворчал самый старый из гостей. — В Располье главным стою, стало быть. Полторы тысячи человек за мной, Орлов. И тридцать лет я об их судьбе забочусь. За это время тут пять диких баронов поменялось.
— Достойный срок, — улыбнулся я. — Приятно познакомиться, господа. А вы кем командуете?
Этот вопрос был обращён к паре молчавших до этого времени мужиков. Оба крепкие, матёрые и явно очень выносливые. На старост, которые по большей части решали административные вопросы, эти двое не походили совсем. Но их пригласили в ближайший круг, а значит они имели на это право. Кроме старост схожим влиянием обладали только капитаны вольных отрядов.
— Бобёр и Струна, — пока скауты собирались с силами для ответа, неожиданно произнёс молчавший всё это время Мастер. — Отряд Сорвиголовы. Самый крупный из тех, что сейчас находятся поблизости от Московского полиса.
— Самый крупный — Западный Ветер, — поправил командира Святых Бобёр. У этого Вольного действительно выделялись два передних зуба, делая его похожим на любителя речных плотин. — Мы пока на втором, Мастер. Но это тоже серьёзный результат для тех, кто не ест с рук полисных выскочек.
— Теперь вы на первом месте, — сухо ответил Мастер и все присутствующие удивлённо уставились на главу вооружённых сил моего баронства. — Западного Ветра больше нет. Остатки их отряда у нас в плену.
— Значит, Овчинниковы всё же пытались решить вопрос привычным методом? — задумчиво произнёс Захар, а остальные старосты начали обмениваться понимающими взглядами.
— Раза три или четыре за последнюю неделю, — легко ответил Мастер, будто речь шла о чём-то обыденном и привычном.
— Захар говорил, что вам люди Бугра помогали добычу вывозить из Кристальных гор, Святослав Иванович, — вроде бы нейтрально произнёс Безухий, но в его голосе слышалось серьёзное напряжение. — Сильно ли потрепало горцев? Почему они вас отпустили?
— Оба эти вопроса можете задать старосте Кристальных гор, — с улыбкой ответил я. — Со своей стороны могу только сказать, что у нас получилось найти общие точки интересов и договориться о долгосрочном сотрудничестве.
— Не ваше это дело! — неожиданно рыкнул Пират. — Что вы тут устроили допрос его благородию? Я вас на праздник позвал, разрешение во владения барона зайти для вас выбил, а вы меня позорите!
— Не заговаривайся, Пират, — недовольно проворчал Лунь. — Барон и сам за себя ответить может. Да и основания для таких вопросов у нас тоже есть. Должен нам твой Орлов. И должен немало.
— Ну, не тебе, положим, — смерив взглядом ворчливого старика, задумчиво произнёс я и внимательно посмотрел на Бобра и Струну. — А вам, насколько я понимаю. Верно?

Глава 21

— Это случайно получилось, ваше благородие, — неохотно ответил Струна. — Не хотели мы вам неудобств доставить.
— Да чего случайно-то⁈ — возмущённо произнёс Лунь. — Вы ему помощь великую оказали. Чего тут скрываться?
— У меня такой вопрос, — смерив ворчливого старосту тяжёлым взглядом, произнёс я. — Вот этот человек имеет какое-то отношение к вашему поступку?
— Нет, — покачал головой Бобёр.
— Не имеет, — подтвердил Струна и решил пояснить. — У нас просто база основная в его посёлке. Вот и общаемся. Между своими у нас тайн нет, вот и…
— Понятно, — спокойно кивнул я и, повернувшись к Гонзе, доброжелательно произнёс. — Если ещё раз перебьёте меня, то покинете мои владения.
— Да я… — надулся было староста, но вдруг понял, что остальные неодобрительно поглядывают в его сторону и никакой поддержки у него нет. Это немного вернуло его в реальность, но я подозревал, что ненадолго. Даже в такой ситуации старик не сумел промолчать и едва слышно добавил. — Так следом за Пиратом и ляжете все.
— Итак, — возвращаясь к нагло прерванному разговору, произнёс я. — Вы действительно мне оказали большую услугу, и я признаю, что ваши действия сильно повлияли на текущую ситуацию в моём баронстве. Потому предлагаю вам достойную награду. Оружием, артефактами или деньгами. Транспорт, насколько мы видели, у вас и свой есть.
— У Западников миномётов много было… — не став отпираться, ответил Бобёр. — Мы бы их взяли, если они вам не нужны.
— Не нужны, — произнёс я и взглянул на Мастера. — Нужно будет подготовить оружие и все оставшиеся боеприпасы к нему для передачи Сорвиголовам.
— Будет сделано, Святослав Иванович, — ответил командир Святых и добавил, обратившись к Вольным. — Завтра утром приезжайте в расположение вооружённых сил баронства.
— Как завернул, — хмыкнул Гонза. — Вооружённых сил… Это ты так три половинчатых отряда скаутов называешь, Мастер? Вы же наёмники все. При чём тут вооружённые силы баронства? Контракт закончится и поминай как звали…
— Уже нет, — удивительно спокойно ответил Мастер.
Я даже поразился его хладнокровию. Меня старик очень раздражал своим поведением и иметь с ним какие-то постоянные дела я не собирался. Полторы тысячи человек для одного посёлка в пустошах — это очень много. Даже просто обеспечить всех этих людей продовольствием большая проблема. Уже не говоря о защите от случайных монстров и неслучайных гостей из полиса.
— Хорош, Лунь, — хмуро произнёс Захар. — Надоел ты со своим нытьём. На наших сборах тебе тоже всё не так. Эти слишком прогнулись, те недостаточно добыли. Один ты хорош. Только что-то молчишь о том, что у тебя раз через раз дружинники Покровских в посёлке ночуют.
Ответить старику было нечего и в комнате на некоторое время повисла неприятная тишина. Как бы не хотели этого Вольные, выступать единым фронтом они просто не могли. Каждый заботился о своих людях и искал для них лучшей доли. Что-то похожее на великие рода, но в меньшем масштабе и более честно.
С улицы доносились звуки разгульного веселья. Молодые веселились вместе со всеми жителями деревни и только в главном доме посёлка шёл тяжёлый, но необходимый разговор. Здесь о веселье никто не думал. Старосты нескольких крупных посёлков приехали решать насущные вопросы и главный из них сейчас был связан со мной.
— Как вы обнаружили место засады иссушителей? — решил я вернуться к прошлой теме и немного отвлечь остальных от неприятных мыслей. — Они были замаскированы очень хорошо.
— Случайно, — честно ответил Струна. В противовес своему коллеге, он бы очень жилистым и сухим, как корни старого дерева. — Когда новый купол становится, границы нужно определить. У нас видящих мало, поэтому приходится по старинке. А чтобы глаза не мозолить, рано утром едем обычно. Ну вот и заметили этих рыбоголовых.
— Что? — удивлённо переспросил я. Последнее, чего ожидал, так это участия в подобной акции иномирцев. — Морерождённые?
— Нет, ваше благродие, — ответил за скаутов Безухий. — Мы так службы из Белого города называем. У них имперский герб другой немного. Издалека на рыбину тухлую похож.
— У них был такой герб? — повернувшись к Бобру, спросил я.
— Не было у них гербов никаких, — покачал головой Вольный. — В этом и странность. Ни номеров на машинах, ни гербов, ни эмблем на снаряжении. А джипы при этом чисто имперские. Такие в свободной продаже не найти. Даже для великих родов их не поставляют.
— Интересно… — задумчиво уставившись на праздничный стол, произнёс я. — И это точно не комитет контроля, который приезжал сегодня днём. Крылов точно ничего не знал.
— Этот говнюк дальше собственного носа не видит ничего, уж простите, ваше благородие, за резкие слова, — ухмыльнулся Захар. — Вечно строит из себя не пойми что, а по факту вообще из себя ничего не представляет.
— Знакомы? — поинтересовался я.
— Наслышан, — коротко ответил Безродный.
— И что же делали эти рыбоголовые? — кивком поблагодарив старосту за ценную информацию, задал я следующий вопрос.
— Да мы и не видели толком ничего, Святослав Иванович, — признался Струна. — Только и понятно, что пакость какую-то задумали. Пара постоянно за куполом вашим следила, а ещё один конвой высматривал. На нас внимания не обратили только потому, что мы сильно далеко ехали. Оптика у меня хорошая, вот и углядел я на земле борозды. Думал фугасы ставят, а оно вон как обернулось…
Что бы не увидели во время ночной вылазки Вольные, это их насторожило. Вполне нормальная реакция для жителей пустошей. Другие тут очень быстро умирают. Но для меня важно было другое. Большинство Вольных даже не подумали бы помогать в чём-то имперскому аристократу. А Сорвиголовы не только вернулись, но ещё и рискнули вмешаться.
— Почему решили помочь? — понимая, что просто не смогу строить дальше никакие выводы без этой информации, спросил я.
— Машкин парень из наших, — просто ответил Бобёр. — Вы Пирату помогли. Мы вам. В расчёте.
— В расчёте, — кивнул я и слегка улыбнулся. — Но за миномётами заехать всё равно нужно. За поступок ваш ещё кое-что от себя добавлю.
— В общем, считаю знакомство состоявшимся, — с облегчением переведя тему на проходящее за стенами дома мероприятие, громко произнёс Пират. — Давайте-ка кушать, гости дорогие. О делах сегодня уже наговорились. Что у вас с приплодом в Яме, Петь?
Это словно послужило сигналом для всех остальных. Кто-то достал походный нож, а кто-то принялся орудовать вилкой. Я наконец дал волю голоду и принялся тащить на свою тарелку всё подряд. В какой-то момент Мастер ощутил конкуренцию за последнюю куриную ногу и у нас разразилась жестокая схватка.
Еда на столе была довольно простая, хоть и украшена по праздничному случаю. Множество всевозможных солений, квашеная капуста и мясо в самых разных видах. Свежие овощи в пустошах были большой роскошью и на столе я нашёл только зелень и листья салата.
— Горько!!! — тряхнул стены громогласный рёв множества глоток. Веселье уже шло полным ходом. Ждать пока важные гости обсудят все свои проблемы никто не собирался.
— А не пришло ли время одаривать молодых? — неожиданно спросил Безухий. — Или мы сегодня просто так пришли поесть?
— Обойдёшься, — весело ответил Константин. — Традиции важнее застолья. Присоединитесь к нам, ваше благородие?
— Обязательно, — ответил я. В животе наконец наступила благословенная тишина, а тяжесть неумолимо тянула меня к земле. На смену голоду пришло желание немедленно где-то улечься и уснуть. Теперь аромат жареного мяса и запах горелого жира вызывали стойкое отвращение и желание убраться подальше.
Мы всей гурьбой высыпали на улицу, чем сбили какого-то мужика, говорившего длинный тост. Что пили местные я не спрашивал, но меня это особо и не интересовало.
— Здоровья в общем, — сбивчиво закончил поздравление мужчина. — И вам, и родителям вашим, и детям.
За отдельным, особо украшенным столом сидела дочь местного старосты и её избранник. Девушка была почти точная копия матери, а парень чем-то неуловимо напоминал Струну. Может и не просто так за счастье молодых Сорвиголовы впряглись. Был там какой-то родственный интерес.
— Так, Машка… — прокашлявшись, первым заговорил Захар. — Выросла ты девкой справной, но я тебя ещё соплёй мелкой помню. Тогда ты у меня обрез чуть не увела, а потому решил я сегодня важную в хозяйстве вещь подарить.
По жесту старосты Сухого Брода Пират принёс из дома большой деревянный ящик. Захар его просто поставил перед молодыми и откинул крышку. Что внутри я не видел, зато заметил, как восхищённо распахнулись глаза Марии.
— Чтобы, значит, покой да мир в доме были, слышал, Димка? — довольно усмехнувшись реакции молодых, произнёс Безродный. — И чтобы по морде чужакам наглым можно было съездить. Красные для людей, а синие для магических всяких тварей. С крошкой из Кристальных гор. Сам делал!
— Спасибо, дядька Захар! — произнёс жених и я удивился глубине и мощи его голоса. Будто из трубы говорил. — За твои фирменные обрезы половина пустошей душу отдаст. А за две пары вообще не знаю что!
— Владейте, молодёжь! — хмыкнул Безродный и уступил место Гонзе.
Старик долго и пространно говорил о важности семьи и о том, что жена должна слушать мужа во всём. В какой-то момент все уже подумали о том, что Лунь потерял мысль и вообще потерялся, но дед неожиданно вырулил свою речь к быту молодых и вручил им целый мешок первоклассных семян. Там даже не на один огород было, а на все десять.
Остальные гости отдарились по очереди и даже Мастер вручил молодым пару качественных полевых ножей. Насколько я успел понять, оружие и еда ценились в пустошах больше всего остального. Если у тебя будет еда, то сможешь продержаться дольше. Если будет оружие — сможешь добыть еду. Простая, жестокая, но очень эффективная логика выживания.
— Ну спасибо, дорогие гости! — взял слово Пират. — Порадовали так порадовали! Теперь молодые не просто новый дом обустроить и защитить смогут, а целый посёлок основать.
— Коли укажет Странник путь, так и случится, — одобрительно произнёс Захар, а все остальные закивали. Видимо, это был тот самый верх мечтаний всех родителей, чтобы их дети стали основателями деревень и посёлков, где будут заботиться об остальных.
Пока всё внимание было сосредоточено на Пирате, я подошёл к молодым и положил на стол свой кулёк с тряпками. Главной особенностью созданного артефакта была стопроцентная привязка к тому, кто его первый коснётся. Чтобы этого избежать, пришлось намотать ветошь в десять слоёв.
— Сегодня вы ступаете, но новый путь, — негромко произнёс я. Кто я такой молодожёны знали, а потому с удвоенным недоумением смотрели на комок ветоши, который выглядел, как грязный плевок на белоснежной скатерти. — Нет больше Дмитрия и нет больше Марии. Теперь вы семья и её важность превыше всего. Возможно, однажды ваши пути разойдутся. Возможно, они закончатся в один день. Но, пока вы вместе, храните друг друга и свой путь.
Я вдруг понял, что за столами настала полная тишина и все смотрят только на меня. Даже молодые смотрели не просто мне в лицо, а куда-то выше. Мгновение спустя я понял, что кристалл зачем-то устроил небольшое представление и надо мной чуть колыхалось причудливое поле кристаллической связи.
— Не перепутайте, — погасив случайный эффект, произнёс я. — И носите не снимая. Они всегда подскажут что с вашей второй половиной и как она себя чувствует.
Мария осторожно развернула свёрток и потрясённо замерла. Под грязной тканью скрывались два совершенно разных браслета. Один широкий и мощный, а второй в несколько раз тоньше. Оба покрыты витиеватым чёрным рисунком, под которым виднелись необычные символы языка механоидов.
— Что это, господин барон, — первой решила нарушить тишину невеста.
— Мой подарок, — улыбнулся в ответ я. — В случае опасности даст вам время. Вылечит, поддержит, защитит. Если встретите механоидов, то они не станут на вас нападать без прямого приказа крупной особи.
От последней моей фразы глухо выругался кто-то из гостей. До недавнего времени я и сам не представлял, что смогу сделать что-то подобное. Но теперь у меня на складе было множество деталей и таких вот опознавательных меток свой-чужой.
— Но… Нам нечем заряжать ваш подарок, Святослав Иванович, — с трудом сдерживая слёзы, произнесла Мария. Чем я её расстроил так и не понял. Её молодой супруг тоже выглядел так, будто вот-вот упадёт в обморок.
— За это не переживайте, — ответил я. — Пока вы в моём куполе, браслеты будут заряжаться сами. А в пустошах… Если припрёт, то просто убейте любого меха и заберите его энергию.
— Отличный совет, — саркастично хмыкнул Струна. Он стоял ближе других, и я отлично видел, как Вольный пожирает взглядом браслеты. Мария и Дмитрий одновременно надели их на руки и между артефактами протянулась отчётливо видимая нить кристаллической связи. А потом они вдруг уменьшились, сев точно по запястью своих хозяев.
— Артефакты теперь привязаны к вам и умрут вместе с вами, — чтобы ни у кого не возникло соблазна попытаться отобрать подарки у молодожёнов, громко произнёс я. — Но вы не переживайте — мешать они не будут.
— Да я его уже и не чувствую совсем, — удивлённо признался Дмитрий. Он даже потрогал новое украшение, будто проверяя, на месте ли оно.
— Носите с честью, любите друг друга и не сходите с выбранного пути, — на прощание пожелал я и направился в сторону парковки.
Позади стояла оглушающая тишина и только игравшая из портативных колонок музыка напоминала, что мы вообще-то на празднике. Мастер пару секунд смотрел мне вслед, а потом, опомнившись, поспешил за мной. Я на ходу попрощался с Пиратом и остальными, получив в ответ растерянные кивки.
— Если вам сейчас нечем заняться, то завтра подойдите ко мне, — прощаясь с Бобром, произнёс я. — У меня найдётся для вас подходящая работа.
— Обязательно подойдём, ваше благородие, — ответил мне Вольный и, будто насильно себя заставив, слегка поклонился.
Провожать нас никто не стал. Когда отошли от застолья метров на двести, позади раздались первые голоса, а потом разразилась настоящая буря. Мастер шагал следом с рассеянной улыбкой и периодически покачивал головой каким-то своим мыслям.
— Даже жаль, что так быстро ушли… — после очередного взрыва хохота, с сожалением произнёс командир Святых. — Всё веселье ещё впереди.
— А чего задерживаться? — устало произнёс я. Удивительным образом, но мыслей в голове почти не было. Усталость брала своё и хотелось банально отдохнуть и выспаться. — Себя показали, других посмотрели, молодых поздравили. Даже поесть нормально получилось, что вообще редкость в последнее время.
— Насчёт «себя показали» это вы точно сказали, Святослав Иванович! — хохотнул Мастер. — Гонза вообще язык проглотил, когда ваш подарок увидел. Такой дар ни один староста не потянет! А остальные теперь с молодых не слезут, пока все особенности артефакта не изучат. Это же надо было так здорово повернуть, чтобы все окрестные посёлки разом заставить думать, как к вам на службу попасть!
— Ага… — рассеянно ответил я. Болтовня командира Святых проходила мимо, и я почти не обращал на неё внимание. Что-то оседало в памяти, а что-то вообще не касалось разума.
— А знаете, даже правильно вы сделали, что сейчас ушли, — выезжая с парковки, продолжил разговор бывший гвардеец. — Поздно уже и отдохнуть нужно хорошенько. А то завтра такой день важный.
— Ага… — снова повторил я и озадаченно посмотрел на командира Святых. — А что завтра за день?
— Так это… — растерялся Мастер. — Ну… Я думал вы знаете. Завтра же совет великих родов назначен. Ну и вот…
— А, точно… — подавив зевоту, произнёс я. Только усилием воли не дал разуму поднять бурю и выбросить в кровь литр адреналина. Тогда об отдых можно забыть. Чуть поёрзал, устраиваясь поудобнее и, закрыв глаза, добавил. — Завтра действительно важный день, Мастер. Ты даже не представляешь насколько.

Глава 22

Баронство Орлова
Долина Вольных
Поздний вечер.

Когда барон Орлов и Мастер скрылись в темноте за пределами центральной улицы, и их фигуры окончательно растворились в чёрном проёме между крайними домами, за украшенным столом молодожёнов на мгновение повисло какое-то необычное, неестественное молчание, которое посреди гудящего веселья было несколько… странным. Кто-то из пьяных гостей попытался затянуть очередную здравицу, но тут же получил подзатыльник от супруги, и осёкся. Хотя музыка из портативной колонки продолжала играть, как будто ничего не случилось.
Захар Безродный медленно поднялся со своего места, прошёл несколько шагов вдоль стола и негромко произнёс, наклонившись к Пирату:
— Костя. Молодых уведи в дом. Нам с гостями надо коротко переговорить. Без чужих ушей.
— Сейчас? — глухо отозвался Пират.
— Сейчас, — кивнул Захар. — Пока не разбежались кто куда. Юлю с собой возьми, она нам пригодится.
Пират несколько секунд смотрел на старого друга, потом коротко кивнул, поднялся и без затей, просто объявил гостям, что молодые на пару минут отойдут в дом для семейного совета. Музыка играла, гости пили, так что никто особенно и не обратил внимания, лишь сидящие рядом кивнули, услышав. Мария и Дмитрий послушно встали из-за стола и пошли к дому, хотя в их движениях ощущалась лёгкая рассеянность. Юлия молча двинулась следом. Ну а уже за ней и остальные: Захар, Безухий, Гонза, Бобёр и Струна.
Дверь дома закрылась за шедшим последним Пиратом. С улицы всё еще доносилась музыка, но колонку выключили и кто-то взял гармонь, затянув старую песню Вольных.
— Так, гости дорогие, — негромко произнёс Пират, и голос его прозвучал чуть хрипло. — Молодые на ночь уходят. Им пора. Дела молодые, У нас, в общем, свои дела тоже.
— Не торопись, Костя, — спокойно сказал Захар, не отрывая взгляда от товарища. — Прежде чем отпускать молодых, давайте мы их с тобой ещё раз послушаем. Маша. Подойди-ка сюда, девонька. И ты, Митя. Есть у меня с вами разговор короткий, но важный.
Мария и Дмитрий, стоявшие у дальней стены с растерянными лицами, переглянулись и подошли. Браслеты на их запястьях плотно сидели по руке, не свисая и не давя, а тёмные знаки на чёрной поверхности этих браслетов в свете керосиновых ламп переливались слабым, но очень ровным голубоватым отливом, который реально завораживал.
— Маша, — буднично спросил Захар, — что чувствуешь?
— Тепло, дядька Захар, — тихо ответила девушка. — От запястья и по руке вверх. И ещё… как будто я знаю, где сейчас Митя. Не глазами знаю. Просто знаю.
— Я тоже, — коротко произнёс Дмитрий. — Стоит рядом. Не двигается. Сердце её слышу и… дыхание.
— Снять попробуйте, — вмешался уже Пират.
Оба молодых тут же попытались сделать это, но через несколько секунд виновато подняли глаза.
— Не снимается, — покачала головой Маша.
— Не могу, — подтвердил слова жены Дмитрий.
— Жмёт? Давит?
— Совсем нет Будто его и нет.
Пират несколько секунд молча смотрел на ребят, затем повернулся к старым друзьям.
— Проверить бы нужно.
— Ты барону-то не доверяешь? — усмехнулся Безродный.
— Доверяй, но проверяй, — в ответ улыбнулся Пират.
— Тоже дело. А ну-ка, девонька, — мягко произнёс Захар, вновь обратив вниание на Машу, — нам нужно кое-что проверить. Митя, ты только не пугайся. А ты, Маша, отойди-ка вон туда.
Мария отошла, а Дмитрий, видимо ещё не сообразив до конца, что сейчас будет, стоял, как стоял, с опущенными руками, но несколько напряженный.
Захар же спокойно вытащил из-под полы стёганого бушлата короткоствольный тёмный револьвер, аккуратно проверил барабан, опустил ствол вниз и навёл его на левую ногу молодого мужа чуть выше колена, целясь в мягкую часть ноги.
Юлия, стоявшая у печки, не успела даже ахнуть. Гонза дёрнулся вперёд, но Петька Безухий молча положил ему на плечо руку и удержал. Бобёр со Струной даже не пошевелились. Они уже поняли, что будет, и сидели спокойно, потому что точно знали про защитные артефакты. Но так как среди них не было рунников, никаких иных способов проверить настоящую защиту на человеке у Вольных пока что не было.
Захар нажал на спусковой крючок.
В комнате сухо щелкнул выстрел. Вокруг ноги Дмитрия коротко сверкнуло полотно кристаллической связи и по полу со звоном покатилась сплющенная пуля. Сам Дмитрий как стоял, так и продолжал стоять. На ноге у него при этом не было ничего, ни крови, ни прорехи на штанине, ни какого либо следа от выстрела. Пират заметил, что браслет у него на запястье, в момент попадания пули, на мгновение также слега моргнул и тут же снова стал просто украшением.
— Митя? — буднично спросил Захар, убирая револьвер обратно за пазуху. — Что почувствовал?
— Толчок, — медленно ответил Дмитрий. — Будто кто-то ладонью по ноге хлопнул. Не больно вообще.
— А ты, Маша?
— Я почувствовала, что в Митю что-то прилетело, — ответила Мария негромко. — И что у него всё хорошо. Я… дядька Захар, я даже на ногу не успела посмотреть, а уже знала, что он не пострадал.
— Хорошо, ребятки, — спокойно произнёс он. — Идите. У вас сегодня свой важный вечер.
Молодые, не сказав больше ни слова, вышли. Юлия, недобро зыркнула в сторону Безродного, но промолчала и аккуратно прикрыла за молодой семьей дверь, после чего осталась стоять рядом с ней, скрестив руки на груди, всячески показывая свое недовольство. Она предполагала, о чем пойдет разговор в этой комнате, и знала, что её здесь никто не выгонит, но и втягиваться в это сама не пока собиралась.
— Ну? — наконец произнёс Гонза. — Ну, кто-нибудь скажет уже вслух, что здесь сегодня произошло, или мне самому начинать?
— Начинай, Лунь, — спокойно отозвался Захар. — Тебе всегда не терпится.
— А мне не терпится потому, — Гонза подался вперёд, и его длинные сухие пальцы коротко вцепились в край стола, — что я сегодня видел, как имперский молодой барон, выскочка, на которого по уму нам всем плюнуть и забыть на моих глазах херней занимался!
— Ты полегче Гонза, с выражениями, — нахмурился Пират. — Так-то я его поболе тебя знаю и таких выражений он не заслуживает.
— Слеповат ты стал Пират, на старости лет, — не удержался от колкости Гонза, но не стал развивать эту тему, уважая хозяина и его дом. — Я к чему веду! Когда он на стол молодым кинул свой комок с тряпьём, — голос Гонзы упал почти до шёпота, — он сказал им: «Сегодня вы ступаете на новый путь. Нет больше Дмитрия. Нет больше Марии. Теперь вы семья и её важность превыше всего». А потом сказал: «Пока вы вместе, храните друг друга и свой путь». А в конце: «Носите не снимая. Они всегда подскажут что с вашей второй половиной».
— Мы не глухие, Гонза, — покачал головой Пират. — Мы сами это тоже слышали. И что?
— И что? Ты издеваешься Пират? Это же вторая книга Странника! Начало пути. Венчание у жреца. Я эти слова с десяти лет помню!
— Да твой дед тот еще фанатик был, — оскалился Безухий. — Но зато храм сгорел, а все книги у тебя в голове теперь.
— Да ты… — начал приподниматься со стула Гонза, но тут Безродный первым ткнул в бок локтем соседа.
— Дурак ты Безухий и шутки у тебя дурацкие. Деда-то Гонзы Космачёвы спалили вместе с храмом и со всеми, кто внутри был, не только с библиотекой.
— Прости, Гонза, занесло меня… — сорвал ушанку с головы Безухий.
— Дурень, — скривился Гонза, но уже беззлобно.
— Гонза, — Петька Безухий решил быстрей замять конфликт, переведя тему, — а ты сам в этих словах уверен? Не путаешь по памяти?
— Мне Петя, все эти знания дед палкой на всё жизнь забил, и вот это уже не шутка, — грустно усмехнулся старик.
— А скажи мне ещё одно, — медленно произнёс Бобёр, и все головы поневоле повернулись к нему, потому что Бобёр редко когда вообще рот открывал. — Я в обрядах не силён, но бабка моя дюже любила сказки мне на ночь рассказывать. И помню, как сейчас, там перед присказкой последней «вот и сказочке конец…», свадьба была у доброго молодца. И Странник их благословлял. Так там тоже молния между молодыми проскакивала. И ты думаешь…?
— Я думаю, что подстроил это все барон! Чтобы пыль нам в глаза пустить! — запальчиво воскликнул Гонза.
— И покрывало это еще из кристаллической связи на плечах… — это уже был Захар. — Помню я эту сказочку…
— Вот! А я о чем! — обрадованно вскрикнул Гонза, тыкая пальцем в Без родного. — Кто-то нашептал ему слова, кто-то нашептал ему обряд, кто-то научил его, как нам в глаза ссать! Аристократы это умеют. Они с детства учатся, как простому человеку голову забивать. И этот, ваш дикий барон — не дикий совсем! Подсадная утка он! Нам, на погибель посланный! Хотят нас в полис заманить. Чтобы мы за ним пошли и чтобы мы ему людей привели. Чтобы мы под него легли! Я этого не позволю. Я тридцать лет деревню держу, я этих имперских умников насквозь вижу! Я не куплюсь!
— Гонза, — неуверенно произнёс Петька Безухий, и не поднимая глаз продолжил, — а ты сам уверен, что он купить нас сегодня хотел? Он же просто подарок молодым отдал. И ушел!
Гонза открыл рот, но ничего не сказал.
— Ты сам подумай, — так же тихо продолжил Безухий, теребя в руках свою ушанку. — Если бы он нас покупал, он бы тебе и мне с Захаром, к примеру, по чёрному камешку положил, в каждое кольцо по руне врезал, может даже золотом осыпал. А он что?
— А он посидел с простым народом, уважил молодых и просто ушел, — глухо подтвердил Бобёр.
— А ещё, Гонза, — наконец, подал голос Струна. — ты заметил, как он на тебя отреагировал, когда ты влезал не туда? просто попросил не перебивать, грозя просто выгнать из-за стола. Как мальчонку нерадивого. А ведь имел право просто выпороть!
— Пусть бы попробовал! — воинственно прошипел Гонза.
— Помолчал бы, уже… герой, — с усмешкой одернула его Юлия. — Барон нас у себя приютил, пока ты…
— Юлька! — стукнул по столу Пират.
— Я уже пятый десяток Юлька, — недовольно огрызнулась его супруга, но всё же фразу-обвинение так и не закончила.
В комнате снова сделалось тихо, а на улице гармонист затянул другую заздравную песню, которую подхватил уже целый хор.
— Ладно… пустое это, — наконец произнёс Пират. — Бобер? Струна? Завтра, как подарки от его благородия получите, надо бы парой слов перекинуться.
— Да без проблем, — пожал плечами Бобёр.
— А ты угомонись уже, старый, — беззлобно обратился Пират к Гонзе.
— А что я… — Гонза замолчал, потёр лицо сухой рукой. — Будь по-твоему, Пират, ты тут хозяин. Но я ещё посмотрю. Не верю я, что нам с имперскими по дороге. Я просто подожду.
— Что ж, Лунь, дело твоё, — кивнул Захар. — А я к барону завтра сам подойду, на свежую голову. Пират поможешь?
— Замолвлю словечко, но ничего не обещаю, — усмехнулся Пират.
— Этого достаточно, — серьезно кивнул головой Безродный.
— Ну пошли догуливать, что ли? — усмехнулся Пират и все нестройно повалил на выход.
Уже на улице, под веселый гул празднующих людей, его людей, которые совсем недавно были на грани смерти, Пират сидел и молчал. Пират сегодня был хозяин праздника. Но он жил на земле другого хозяина.
Сегодня под куполом молодого барона появилась новая семья, это значило, что жизнь продолжается несмотря ни на что. Но вот эта новая жизнь у молодых, это не его Пирата, заслуга, а молодого человека, который сегодня вечером пришёл сюда в полевой форме с пылью на рукавах, поел вместе с простолюдинами, сделал молодым просто бесценный подарок, благословил их союз и просто ушёл.
И этот человек, как бы ни кричал на него сейчас старый Гонза, кем бы он там ни был на самом деле, сделал для Пирата и его людей такое… что в пустошах не измеряют деньгами.
Пират поднял свою чарку и присоединился к веселью, машинально произнеся традиционный тост Вольных, который так не любили аристо.
— Лёгкого Пути!
* * *
Иногда достаточно поставить перед собой чёткую цель и разум сделает всю остальную работу. Мне нужно было хорошенько отдохнуть, и я отрубился ещё по пути на базу. Как меня Мастер перегружал в мой домик помню очень смутно, хотя даже до спальника я точно шёл своими ногами.
Кристалл уже заранее считал всё необходимое о моём состоянии и последнее, что я запомнил — это приятный мягкий свет, льющийся со стен. Наверное, какие-то вещи я делал на подсознательном уровне. Потому что ничем иным не могу объяснить своё состояние утром.
На данный момент я обладал очень мощно развитой кристаллической сетью в теле, но она была узко заточена под работу с основой защиты моего баронства. За пределами своих владений, я оставался обычным рунником первого ранга, пусть и с достаточно большим запасом энергии. А ещё с опытом построения и связывания магических знаков, который даже меня самого удивлял.
Хотя после посещения пустоты какие-то части разрушенной личности начали мучительно восстанавливаться, но пока это касалось в основном механоидов и их странных законов, которые вынуждали иномирцев снова и снова возвращаться к выполнению неведомой никому задачи.
День решил начать с хорошей разминки. Ума и тела. Вчера лёг поздно, поэтому проснулся, когда весь лагерь уже был на ногах. Стройка шла полным ходом, и вмешиваться в неё я не собирался. Вместо этого нашёл Илью и предложил ему устроить спарринг.
— Даже не знаю, ваше благородие… — озадаченно ответил командир Полуночников. — Мои методы боя мало годятся для тренировок.
— Это как раз то, что мне сейчас нужно, — усмехнулся я в ответ. — Идём.
С самого момента пробуждения в голове стоял постоянный гул. Множество мыслей появлялись и исчезали с такой скоростью, что я иногда даже отслеживать их не успевал. Болотовы, ситуация с Елизаветой Дмитриевной. Овчинниковы, будут ли ещё попытки устранения? Имеет ли граф отношение к ловушке с иссушителями? Почему конвой Овчинниковых чуть не уничтожили такой же закладкой? Как поведёт себя Космачёв? Стоит ли привлекать сторонних исполнителей? Какие могут быть проблемы от Вольных? Вопросы, вопросы, вопросы… И каждый из них требовал внятного ответа прямо сейчас. Потому что потом готовиться будет поздно.
Мы с Тенью дошли до небольшой чистой площадки в стороне от домов. Не тренировочный плац, но то, что могло им стать уже в ближайшем будущем. Командир Полуночников скинул камуфляжную рубашку, оставшись голым выше пояса. Я сразу обратил внимание, что на теле Ильи был всего один шрам — большой ожог в форме звезды прямо напротив сердца. Кто-то всё же сумел добраться до лучшего шпиона и убийцы Управления.
— Ну что? Приступим, Святослав Иванович? — бодро спросил капитан скаутов. На нас уже обратили внимание проходившие мимо душаны. Пара подчинённых Аслана тут же остановилась, а один из них достал телефон. — Только давайте сразу обговорим, что делать, если надо сдаться. Если повреждения слишком сильные, то надо поднять обе руки. Если сознание потеряете от удара, то у меня артефакт с собой есть лечебный. Лежит в нагрудном кармане рубашки.
— Да, давай, — рассеянно ответил я, и тоже скинул рубашку. На правой руке остался браслет, но его я физически снять не мог. Истинный метал не тот материал, от которого легко избавиться. — Начинай.
— Как скажете, ваше благородие, — усмехнулся в ответ Тень и плавно перетёк в довольно странную боевую стойку.
Я отключился и тело само выбрало ответную позицию. На лице Илья мелькнуло удивление, но всего на мгновение, и он ринулся в атаку. А я принялся уводить его удары в сторону, не давая себя коснуться даже пальцем.
Овчинниковы сейчас висят на волоске. Если я нормально доберусь до полиса и до зала совета, то графа сожрут с потрохами главы остальных великих родов. Пять подтвержденных нападений, куча свидетелей, показания двух дворян, пленный командир Западного Ветра. Это катастрофа, способная уничтожить великий род и всю его репутацию.
Парирование, жёсткий блок, парирование… тело перетекало из одной позиции в другую. Рядом зло сверкал глазами Илья. Капитан скаутов всё наращивал и наращивал темп, а я будто не замечал его усилия.
Болотовы. Старый род. Как и все остальные уже включился в игру с новообразованным баронством. Судя по словам Михалыча, князь решил поставить на долгосрочные и, что странно, мирные отношения со мной. Подкинул денег, что ему особо ничего не стоило и показал себя с хорошей стороны. Плохими в этой ситуации выступили прилипалы рода, которые и шагу без ведома его светлости ступить не могут. Вывод — считать Болотовых друзьями или союзниками будет большой ошибкой.
— Да сделай ты уже что-нибудь, Тень! — долетел откуда-то слева весёлый голос Аркадия. — Что ты всё вьёшься вокруг него, как голубок влюблённый?
Илья зло зыркнул на Дылду, и я тут же, ломая рисунок боя, нанёс мощный встречный удар в грудь. Тень отлетел на пару метров, встал в защитную стойку, а собравшиеся вокруг тренировочной площадки зрители удивлённо затихли.
— Не отвлекайся, — сухо произнёс я. — Представь, что вокруг темно и мы одни.
На этот раз командир Полуночников уже не так охотно шёл в атаку. За первые минуты схватки он так меня ни разу и не коснулся, хотя делал для этого всё возможно. С секундной задержкой, Илья встал в странную позицию, сильно пригнувшись к земле. Нормальному человеку в таком положении стоять было тяжело, но я только улыбнулся. Теперь всё серьёзно и сдерживаться Тень больше не будет. Можно сказать, что он признал меня достойным нормальной схватки.
Рывок, удар, уклонение… Чужая рука проносится мимо. Вместо прыжка назад, корпусом толкаю противника и тот теряет равновесие. Схватка набирает обороты, но она меня будто не касается.
Космачёвы. Сильный и богатый род. Свой интерес к моему кристаллу они проявили изначально. Больше всех потеряли от появления моего баронства, но глава рода сразу озвучил свою позицию и предложил помощь. Значит, сильно настроен против Овчинников, но при этом на связь до сих пор не вышел. Либо ситуация поменялась, либо ожидает моего звонка и просьбы о помощи. Получить такого любопытного должника за простую помощь очень привлекательно. Вопрос в том, что для его светлости важнее. Уничтожить старого врага или возиться с диким баронством. Вывод — соблюдать осторожность и ждать. Если пересижу князя, то могу получить неожиданную выгоду.
— Не, ну конечно… — тихо произнёс кто-то из зрителей. Вокруг собралась уже почти половина лагеря. — Барона у него на территории никто не победит. Там кристаллической связи, поди, под крышку налито.
— Рот свой закрой и не мели чепухи! — прогудел в ответ Бугурт. — Меня барон при первой встрече за пять секунд уронил так, что я даже не понял, что произошло. У нас в управе. Тень ещё нормально держится.
Покровских и ещё два слабых рода в расчёт брать смысла нет. Они постоянно вращаются в орбите Овчинниковых, но это вовсе не означает, что они пойдут следом за ними на плаху. Я бы сказал, что всё совершенно наоборот. Либо прилипалы будут молчать, либо примут сторону большинства и обольют выбывшего из гонки сородича грязью. Маловероятно, что граф Овчинников смиренно примет обвинения. У него наверняка масса грязи припасена для «друзей». Вывод — почти половина совета будет молчать. Остаётся только князь Горюнов, но он тоже настроен исключительно против Овчинниковых.
— Три-ноль, — чтобы поставить точку в своих размышлениях, выдохнул я и тут же нанёс серию сокрушительных ударов. Моментальный переход в атаку выбил Тень из колеи. Он сначала пропустил прямой в челюсть, а потом двойку в корпус. Спустя пару секунд командир Полуночников рухнул на землю, а я одним прыжком разорвал дистанцию.
— У него в рубашке лечебный артефакт, — глядя на Игоря, произнёс я. — Верхний карман. Помоги Илье.
— Так точно, ваше благородие! — расталкивая зевак, рванулся к вещам Тени Бугурт. К счастью, лечение не понадобилось. Я не использовал кристаллическую связь, поэтому критических повреждений Илья не получил.
— Спасибо, — помогая скауту подняться с земли, произнёс я. — Ты дал мне возможность нормально подумать.
— Да не за что, Святослав Иванович, — потирая ушибленную челюсть, ответил Тень. — Мне теперь тоже есть о чём подумать.
— Барон! — пробившись через кольцо зевак, обратился ко мне незнакомый боец из отряда Аслана. — Со стороны Московского полиса приближается крупный боевой отряд.
Я молча кивнул и, дойдя до кристалла, положил руки на его поверхность. Это был самый надёжный способ получить максимально чёткую картинку. Защитный барьер не был предназначен для визуального наблюдения и мог чётко показывать только те объекты, которые находились рядом или внутри. Вдали всё превращалось в переплетение полей кристаллической связи, но его тоже можно было использовать.
— Значит, началось, — рассматривая полыхающий от избытка энергии конвой с десятками рунников, произнёс я.

Глава 23

— Какие будут приказания, господин барон? — когда я вышел из пирамиды над вершиной кристалла, спросил Мастер.
Негласного главу вооружённых сил моего рода уже предупредили. Моего возвращений ждали все командиры. Тень и Дылда держались рядом с командиром Святых, а Аслан наоборот — стоял чуть в стороне. Такой расклад мне не нравился, но сейчас заставлять всех работать сообща не было времени.
— Пока всё в дежурном порядке, — рассеянно ответил я. Дорога к моему баронству из Московского полиса была всего одна. Своего рода транспортная артерия к северо-западным землям Российской Империи. В будущем, такое положение могло принести мне огромную прибыль просто за счёт создания безопасной остановки перед последним рывком до столицы. — Нам ехать в полис сегодня.
— А как же этот конвой? — уточнил Мастер. — Может хотя бы к границам основные силы подтянуть?
— Кого? — усмехнулся я в ответ. Шанс, что крупные силы какого-то могущественного рода просто идут мимо был смехотворно мал, но он был. Правда, я в него особо не верил. Слишком уж день сегодня был подходящий для неприятных сюрпризов. — Святых или Полуночников? А со мной кто тогда в Московский полис поедет? Аслан?
— Его нельзя брать с собой, — тут же, не особо стесняясь, ответил Дылда. Правда, при этом миролюбиво посмотрел на главу делегации Кавказского мегаполиса и добавил. — Без обид. Бойцы у тебя отличные, а рунников у остальных вообще нет. Но душаны вызовут столько вопросов и внимания, что лучше голым через центральные ворота Белого города зайти.
— Аркадий прав, господин барон, — неожиданно согласился с командиром Серых Аслан. Всё же совместная стройка помогла наладить какие-то мосты. — К сожалению, мы и встретить чужаков не можем. Если это силы одного из великих родов, то, заметив моих людей внутри купола, они могут начать атаку. Просто воспользовавшись возможностью и законами Империи против моего народа.
— А если не маячить на виду? — спросил Мастер. — Выставить кордон за холмами. Отправить туда Серых. Пусть Дылда посмотрит, что к чему и доложит. Если начнётся атака, то там будет уже не до шуток и душаны помогут.
— Отличный вариант, — кивнул Аслан. — Если начнётся полноценный бой, то никто не станет потом вникать, чем защищался дикий барон. Душаны могут отвечать на агрессию. Проблем не будет.
— Тогда поезжайте, — кивнул я и посмотрел на Мастера. — Миномёты подготовили?
— С утра ещё, ваше благородие, — ответил бывший гвардеец.
— А подарки? — уточнил я.
— Конечно, Святослав Иванович, — кивнул бывший гвардеец. — Пять стрелковых установок с охранных стаутов. И батареи к ним. Всё как вы приказали. Теперь вот думаю, что поторопились. Может распаковать? С Сорвиголовами можно и позже рассчитаться.
— Если купол не выдержит, то пара десятков миномётов ничего не решит, — невозмутимо ответил я. — Нас слишком мало, чтобы всерьёз рассчитывать выстоять против полноценной дружины великого рода. Возможно, в этом оказалось наше спасение. Если бы граф Овчинников не пытался всё сделать чужими руками, то всё закончилось бы ещё неделю назад.
— Тоже верно, — неохотно согласился командир Святых.
— К тому же, отдать миномёты придётся сильно раньше, чем мы разберёмся в текущей ситуации с конвоем, — ощутив приближение со стороны долины Вольных одинокого грузовичка, добавил я.
Командиры отряда Сорвиголов приехали вдвоём. Транспорт для этого дела взяли у Пирата. Только недавно эта машина участвовала в доставке трофеев из Кристальных гор. Струна и Бобёр выглядели собранными и немного напряжёнными.
— Доброе утро, господин барон, — остановив машину неподалёку, крикнул из окна Бобёр. Судя по его виду, о возможных неприятностях для моего баронства он ещё не знал. — Где грузиться?
— К складу сдавай! — вместо меня ответил Мастер. — Там Михалыч уже всё собрал.
— Ага, спасибо! — выкрикнул Вольный и его грузовик, рыкнув мотором, уехал к подземному складскому комплексу, оставив за собой облако пыли, выхлопных газов и Струну.
— Здравствуйте, Святослав Иванович, — поздоровался Вольный. — Случилось чего? У вас весь лагерь будто по тревоге поднят…
Душаны и Серые действительно времени не теряли. Десятки людей бежали к машинам в полном боевом снаряжении. Судя по всему, Аслан слишком давно привык к неприятностям со стороны имперцев и сразу отдал приказ готовиться. Для Дылды всё было ещё проще — всё снаряжение его отряда хранилось в траках и достаточно было добраться до машин. Там и броня, и оружие, и артефакты ждали.
— Незапланированный визит гостей, — спокойно ответил я. Пока поводов для волнения я не видел. — Думаю, вам стоит покинуть купол через северный сектор. Если поедете на этой машине, то я организую путеводную нить.
— На этой поедем, — разом став серьёзным, ответил Вольный. — Вот как раз от вас и собирались выезжать.
— И хорошо, — улыбнулся я. — К сожалению, сейчас не очень подходящее время для продолжительной беседы, Струна, поэтому буду краток. Я хочу предложить постоянный найм тебе и твоему отряду. Работы много и довольно разной, но грязи не будет. Это я обещаю. Снабжение, лечение и организацию временной базы я беру на себя. Обсуди это с Бобром и дайте мне свой ответ. Сколько это будет стоить и что ещё вам понадобится для исполнения контракта.
— Хорошо, — ответил Струна и, через моё плечо, проводил взглядом уезжающие из лагеря траки Серых и машины душанов. — Тогда мы можем ехать, Святослав Иванович?
— Конечно, — с улыбкой ответил я. — Лёгкого пути.
Струна чуть заторможенно кивнул. Потом со стороны склада послышался сигнал грузовика, и Вольный убежал к своему напарнику. Как только грузовик выехал за пределы лагеря, то рванул на всей возможной скорости на север, а я создал перед ним путеводную нить из кристаллической связи.
За время наших разговоров колонна чужаков вплотную приблизилась к территории моего баронства, и я мог рассмотреть её значительно лучше. Постоянная связь с кристаллом позволяла получать самую свежую информацию мгновенно. Картинку я не видел, но сводные образы давали внятную информацию о силах возможного противника.
Возможного, потому что купол всё ещё никто не атаковал. Два десятка полностью снаряжённых бмп гостей были дополнительно защищены артефактными щитами. Я не ощущал внутри ни одного бойца без первоклассной защиты на основе кристаллической связи. Оружие тоже было сильно выше среднего. Это уже уровень гвардейских частей великих родов.
Следом за основной ударной частью ехало ещё десятка два специализированных автомобилей. Лёгкие разведывательные джипы, пара особо выносливых грузовиков с припасами и что-то совсем уж монструозное позади. Наверное, штабной транспорт, но из-за обилия щитов я даже рассмотреть его толком не мог.
Такой отряд вполне подходил как для штурма одинокого купола, так и для полноценной войны. Вот только купол на пути следования колонны был всего один и для его штурма нужны были очень веские основания.
— Принял, — произнёс Мастрер и убрал от уха рацию. — Они останавливаются, ваше благородие. Если сейчас начнут высаживать купол, то будет штурм. Дылде и Аслану ещё минут десять до позиций. Потом будет картинка с места событий. У Серых есть нужные камеры на бортах траков. Сможем увидеть всё своими глазами.
— Мы и так увидим, — спокойно ответил я. — Бери своих и поехали к границе купола. Илья, готовь к перевозке командира Западного Ветра, нескольких его ближайших помощников и пленника из отряда Вольных. Сегодня они полностью твоя задача. Костьми ляг, но сделай так, чтобы пленные добрались до Белого города.
— Будет исполнено, господин барон, — коротко кивнул Тень и убежал выполнять приказ.
— Надо ещё кого-то отправить за баронессой Строгиной и её братом, — добавил я. — Они тоже скажут своё слово на совете великих родов.
Командир Святых молча кивнул и ушёл, а я сразу направился к нашему броневику. Вероятно, я всё же ошибся и зря начал готовиться к отражению атаки. Вот только что-то мне подсказывало, что если сразу не расставить все точки, то можно очень быстро попасть в зависимое положение.
— Значит так, — когда Святые привычно разместились в салоне броневика, произнёс я. — Что бы не происходило, старайтесь никого не убивать. За меня не беспокойтесь. До двадцати метров от купола я могу отходить без проблем. Это понятно?
— Один сопровождающий положен, если переговоры будут, — не пытаясь со мной спорить, хмуро произнёс Мастер. — Ульяну с собой возьмите. Или я могу пойти. А лучше вообще на своей территории разговаривать.
— Это уже как получится, — усмехнулся я. В этот момент у нас с Мастером одновременно сработали телефоны. У меня номер был незнакомый, а Мастеру звонил Дылда.
— Ну и кто там? — напряжённо спросил командир Святых.

Граница Московского полиса.
Сектор великого рода Космачёвых.

Личное гвардейское подразделение Александра Степановича Космачёва покидало пределы столицы без привычного шума и толпы зевак. Наследный княжич великого рода вот уже десять лет не только руководил вооружёнными силами семьи, но и выполнял самые сложные поручения своего отца.
Наверное, это было то самое идеальное сочетание, когда глава рода не просто использовал своего потомка, а действительно всецело ему доверял. И сейчас князь отправил его как раз на одно из очень личных заданий. Вот только Александр никак не мог взять в толк, чего все так носятся с этим молодым дикарём.
— Купол позади, ваша светлость, — коротко доложил заместитель командира бригады. Штабной транспорт, который по приказу княжича всегда замыкал колонну, пересёк невидимый барьер и выехал в пустоши.
— Хорошо, Иван Антонович, — не отрываясь от папки с архаичными бумажными документами, сухо ответил Космачёв. — Держите темп. Глава рода велел прибыть на место не позже полудня. Случайные неприятности нам не нужны.
— Колонна двигается с предельно допустимой скоростью, Александр Степанович, — твёрдо ответил заместитель. Он служил под началом княжича уже полтора десятилетия и точно знал, что его командир не терпит халатного отношения к своим словам. И к словам своего отца. — Расчётное время прибытия одиннадцать сорок.
Иван Антонович покинул кабинет княжича и плотно прикрыл за собой дверь. В огромном штабном транспорте, который приводили в движение сразу два особо мощных грузовика, нашлось место не только для личного кабинета княжича, но и для его спальни. Крохотной и больше напоминавшей купе в давно уничтоженных катастрофой поездах. Здесь наследника великого рода никто не смел беспокоить и тут же он проводил почти всё своё время.
— Всего две недели и столько шума… — недовольно проворчал княжич. — И чего такого в этом Орлове?
Последний месяц наследник рода Космачёвых находился со своей бригадой в Северо-Восточных поселениях. Глава рода приказал помочь одному из ценных союзников и почти тридцать дней Александр вычищал со своим людьми последствия неудачно вскрытой грани. Поэтому пропустил много событий в столице. Включая грандиозный провал командиров родовой дружины по захвату обнаруженного кристалла и, собственно, появление на политической сцене самого барона Орлова.
Однако, последний недочёт постарался компенсировать его отец, собрав на интересного юношу довольно подробное досье. Ну как подробное… Александр пролистал из конца в конец тонкую стопочку листов и недоумённо хмыкнул. Известные о бароне Орлове факты больше напоминали сборник сочинений и выдумок пятиклассника. Про то, как один его друг был могучий-могучий и сильный-сильный.
Для хорошо подготовленного опытного рунника, каким являлся наследник рода Космачёвых, некоторые сводки казались полнейшим бредом, но княжич не верил, что отец десять раз не проверил каждый доклад, прежде чем отдать их ему. А значит какая-то доля правды в этом всём была. Вот только поверить, что какой-то безвестный пацан с кучкой скаутов взял штурмом Кристальные горы… В это никто не поверит в здравом уме. Скорее там имел место какой-то сговор с горцами, которые сделали пацана проводником своих интересов. Но это сейчас княжича не интересовало.
Приказ главы рода был простым и понятным — обеспечить безопасность Орлова на пути к Московскому полису. Не больше и не меньше. В этом был особый смысл. Как только барон пересечёт границу купола, все обязательства Космачёвых будут выполнены. Хотя сам факт наличия каких-то обязательств великого рода перед диким бароном вызывал у княжича удивление. Александр скорее бы понял, если бы отец приказал просто притащить дикаря в полис за шкирку.
Пару раз за время пути по бокам от колонны слышалась стрельба. Лёгкие отряды сопровождения уничтожали возможные угрозы, чтобы не тормозить основные силы. К исходу часа княжич уже закончил перечитывать документы и задумчиво смотрел на экран, занимавший одну из стен его кабинета.
Среди десятков изображений с разных камер, выделялось размером центральное. На головной машине колонны была установлена особая техника разработки уральских мастеров, которая позволяла видеть кристаллические поля. И защитные барьеры в том числе. А прямо сейчас наследник рода Космачёвых видел перед собой плотный и очень монолитный барьер Орлова.
— Неплохо для пацана самоучки, — вынужден был признать Александр.
На миг ему показалось, что ровная поверхность купола исказилась и на приближающуюся колонну уставились нечеловеческие глаза. Холодный, пронизывающий взгляд, который заставлял ощущать себя букашкой под ногой великана. Но наваждение быстро прошло и Александр, тряхнув головой, взял со стола телефон.
— Добрый день, меня зовут Космачёв Александр Степанович, — когда абонент принял звонок, вежливо произнёс Александр. — Наследный княжич великого рода Космачёвых и командир гвардейской группировки, расположившейся у вашего купола.
— Приятно познакомиться, ваша светлость, — прозвучал из динамика уверенный и спокойный голос. Так говорили на приёмах в Белом городе главы родов. Вот только они были старше барона в несколько раз. И многократно опытнее. — Барон Орлов, но вы, я так понимаю, и так в курсе. Я уже еду к вам, Александр Степанович. Так будет гораздо проще и быстрее решить все имеющиеся вопросы.
— Что? Да, конечно, Святослав Иванович, — слегка удивился предусмотрительности Орлова княжич. Он знал множество более именитых аристократов, которые бы уже метались в панике при виде вооружённых сил великого рода. И это при том, что у барона даже не было собственной дружины. — Спасибо за понимание. Так действительно будет лучше.
Ждать пришлось действительно недолго. Спустя десять минут из-за холма вынырнул одинокий потрёпанный вездеход, который остановился точно на границе защитного купола. Сам княжич к этому времени уже покинул штабной транспорт и стоял в десяти метрах от купола вместе со своим заместителем.
Барон Орлов, оказавшийся совсем молодым парнем, вышел из машины и бодро направился к командиру вооружённых сил великого рода. Довольно глупая ошибка совсем юного владетеля. Покидать пределы защитного купола ему точно не стоило и теперь Орлов находился полностью во власти княжича и его снайперов… если бы ему пришло в голову атаковать.
— Добрый день, Святослав Иванович, — с вежливой улыбкой поздоровался Александр. — Спасибо, что уделили время для личной встречи. Глава рода Космачёвых сказал мне, что вы просили обеспечить сопровождение до полиса перед советом.
— Боюсь, его светлость ошибся, — вернув совершенно ничего не значащую улыбку, ответил барон. — Род Космачёвых, насколько я помню, предложил свои услуги по сопровождению меня до границы Московского полиса. Сам я ни о чём таком не просил.
Это был очень тонкий момент. Заставлять молодого барона силой отец запретил, но играть в дипломатию с каким-то дикарём Александр не собирался. При этом напрашиваться на то, чтобы сопроводить Орлова было неправильно. Главе рода нужен был должник. Вот только брать на себя долг дикий барон пока не спешил.
— Отказываться от такой возможности глупо, ваше благородие, — незаметно подав знак своему заместителю произнёс княжич. В то же мгновение половина машин, выстроившихся в шеренгу перед куполом, рыкнули моторами и чуть двинулись вперёд. Жест грубый, но весьма действенный в некоторых ситуациях. — Передвигаться по пустошам опасно. Особенно в одиночку. С нами вам будет гораздо безопаснее.
Орлов ничего не ответил, но за него говорили дела его людей. Едва возникла малейшая угроза барону, началось что-то невероятное. Взревели моторами траки скаутов, но звук будто дробился и был значительно сильнее, чем обычно. Причиной стали два десятка вылетевших из-за холма боевых машин Кавказского мегаполиса. Из броневика высыпали бойцы сопровождения барона, которых знали даже далёкие от дел Управления гвардейцы Космачёвых.
— Ваша светлость… — негромко произнёс Иван Антонович и тут же подал своему командиру планшет. На экране изображение было разделено на две части. Это были боковые камеры его колонны. На одной половине к месту встречи нёсся разномастный автопарк Вольных, а с другой два десятка джипов без опознавательных знаков с миномётами на крышах. Княжич удивлённо поднял глаза на барона и вдруг ощутил тот же самый взгляд, что недавно в своём кабинет.
— Так и я не один, — негромко и очень доходчиво произнёс барон Орлов.

Глава 24

Граница баронства Орловых.
— Так и я не один, — спокойно произнёс я. На своей территории мне бояться было нечего и я уже знал, что все люди в моих владениях, кто мог держать в руках оружие, уже были готовы пустить его в ход. И даже больше.
Наследный княжич великого рода Космачёвых, который изначально показался мне обычным высокомерным представителем высшей аристократии империи, оказался не так плох, как я о нём думал. Александр Степанович умел держать лицо, но даже его выдержки не хватило, чтобы моментально среагировать на изменившуюся ситуацию.
Выезд Вольных Пирата я ощутил ещё по пути к месту встречи. Правда, не подумал, что разношёрстный отряд переселенцев ринется мне на помощь. Скорее я бы предположил, что глава маленькой общины решил вывести часть своих людей из-под удара. Потому что точно знал, что я буду стоять насмерть. А это гарантированно означало гибель кристалла и всего живого под куполом. Но реальность оказалась гораздо интереснее.
Почти полтора десятка разномастных машин были под завязку забиты вооружёнными Вольными. Мне с трудом верилось, что они хоть что-то смогут сделать против отлично выученных и снаряжённых гвардейцев великого рода, но Пират плевать хотел на все эти условности. Обычные обрезы и устаревшие винтовки, которыми были вооружены переселенцы, даже царапин на защищённых артефактными щитами бмп оставить не могли. Решительность Вольных поражала и сбивала с толку.
То же самое можно было сказать о Сорвиголовах. Чем они вооружены я не знал, но демонстративно установленные на крышах миномёты говорили сами за себя. Не знаю как командиры отряда успели всё это расставить на машины, но вид готовых к бою скаутов пустошей внушал уважение.
— Вероятно, часть данных, которыми располагает мой род, немного устарела, — после долгой паузы произнёс княжич. Произнёс довольно спокойно и это только добавило ему очков в моих глазах. — Тогда предлагаю совместное возвращение в Московский полис. Нам всё равно по дороге…
— Такой вариант меня вполне устраивает, Александр Степанович, — не видя смысла спорить, согласился я. Дорога действительно предстояла дальняя, а я не мог себе позволить оставить владение совсем без защиты. По факту, Сорвиголовы вообще пока не были у меня на службе, а Вольных я с собой брать не видел смысла. Душаны тоже не подходили и оставались только три отряда бывших скаутов, чего в текущих условиях было явно недостаточно. — Мы будем готовы примерно через час.
Закончив фразу, я поднял руку и готовые к атаке силы моего баронства замерли на месте. Ульяна, Мастер и Бугурт были уже в нескольких шагах от меня. Игорь тащил здоровенный башенный щит, который вполне мог выдержать прямое попадание танкового снаряда, а девушка держала на отлёте свой монструозный меч.
Княжич смерил взглядом мою группу поддержки и замершего чуть позади Мастера, а потом слегка улыбнулся, кивнув командиру Святых, как старому знакомому. Бывший гвардеец едва заметно дёрнул подбородком. Что связывало этих двоих я не знал, но обязательно поинтересуюсь при случае.
— Рад, что рядом с вами в такой момент оказались надёжные люди, господин барон, — слегка улыбнулся Александр Степанович. Вокруг княжича возникло мощное защитное поле от личного артефакта. Крайне дорогая и очень эффективная штука, которой представитель рода Космачёвых решил похвастаться напоследок. — Но они должны знать, что в пустошах риск умереть всегда большой и не стоит покидать защищённый купол без должной подготовки. Если бы я этого хотел, то вы бы уже были мертвы, Святослав Иванович. Учитывайте это на будущее.
— Обязательно учту, ваша светлость, — слегка поклонился в ответ я. — Рад, что вы пришли с добрыми намерениями, и между нами не возникло конфликта. Вы тысячу раз правы, насчёт опасности диких территорий. Ведь здесь действительно может случиться всё, что угодно.
Александр Степанович величественно кивнул и в то же мгновение со стороны моего купола ударил порыв кристаллического ветра. Очень неприятное явление, которое случается при плохом контроле кристалла. Вот только сейчас этот ветер был мной чётко дозирован и начисто слизал защиту не только с княжича, но и со всех машин его конвоя.
Космачёв был очень хорошим рунников и прекрасно знал, что подобные вещи нельзя прогнозировать или создавать искусственно. Иначе бы любой штурм купола был изначально обречён на провал. Однако, ситуация заставляла княжича задуматься о том, насколько мои слова совпадали с тем, что, по общим представлениям, невозможно было контролировать.
— Ваша светлость… — придушенно произнёс стоявший за правым плечом Александра Степановича мужчина в гвардейской форме великого рода Космачёвых. — Вам стоит вернуться в штабной транспорт.
— Непременно, Иван Антонович, — не отрывая от меня взгляд, ответил наследный княжич. — Рад был познакомиться с вами лично, Святослав Иванович. Должен признать, что это весьма любопытный опыт. Мы выдвинемся в сторону Московского полиса ровно через час.
— Взаимно, Александр Степанович, — кивнул я в ответ. — Мой отряд будет здесь к этому времени.
Княжич ушёл, и мы направились к своему броневику. Мастер был мрачнее тучи, а все остальные выглядели полностью счастливыми из-за того, что вернулись живыми. Аслан ждал нас на границе купола, недобрым взглядом оценивая силы противника. Для него это была не просто беседа двух аристократов, а вероятная возможность отомстить за унижение своего народа. Но он тоже был рад, что всё обошлось.
— Это была ошибка, господин барон, — когда мы пересекли границу купола, хмуро произнёс командир Святых. — Одно дело, показать великому роду, что мы готовы биться до конца, и совсем другое — показательно унизить наследного княжича, оставив его буквально без штанов!
— О чём ты, Мастер? — слегка улыбнулся я.
— Возможно, кристаллический ветер действительно был лишним, Святослав Иванович, — неожиданно присоединился к командиру Святых Аслан. — Любой сильный рунник поймёт, что такое совпадение невозможно.
— Александр Степанович очень сильный рунник, — невозмутимо ответил я. — И он точно знает, что управление кристаллическим ветром невозможно. Думал, вы все это знаете.
— Но вы же… — растерянно произнесла Ульяна. — Мы ведь все слышали ваши слова и видели, что случилось сразу после этого.
— Совпадение? — нахмурился Аслан. — Таких совпадений не бывает.
— Но доказать это невозможно, — пожал плечами я. — Род Космачёвых очень заинтересован в том, чтобы я добрался до Московского полиса целым и невредимым. Но у князя нет причин дальше держать нейтралитет или пытаться наладить отношения с маленьким диким баронством. Вернее, их не было раньше…
— Это игра в долгую, — задумчиво произнёс Мастер. — Княжич глава вооружённых сил великого рода и лучший командир в дружине Космачёвых. Рунник тоже не из последних и сейчас он сильно задумается, стоит ли дальше стоять в стороне или поддержать вас. Так?
— Я на это надеюсь, — просто ответил я. — Мне нечем заинтересовать великие рода так, чтобы сохранить свою независимость. И нечем воевать с ними, если они ополчатся на меня всерьёз. С Овчинниковыми получается удерживаться на грани только потому, что они ограничены законами империи и паритетом с другими великими родами.
— Ненавижу политику, — проворчала Ульяна. — Ничего не понятно, и ты всегда остаёшься крайним!
— Она мало кому нравится, — усмехнулся я. — Но в среде аристократии без этого нельзя.
— А вы будто родились главой великого рода, Святослав Иванович, — хохотнул Бугурт. — Так ловко вы это всё обставили…
— Что с баронессой Строгиной, Мастер? — переключаясь на следующую задачу, задал вопрос я. — Княжич не будет ждать ни минуты сверх срока, а я привык держать данное слово.
— Сейчас свяжусь с Факелом, ваше благородие, — понятливо кивнул командир Святых.
— Давай, — ответил я. — А мне пока нужно отойти ненадолго.
Поняв, что схватки не будет, люди Пирата свернули воинственные планы и быстро скрылись внутри купола. Глава Вольных перекинулся парой слов с Дылдой и присоединился к своим людям, которые направились в сторону долины. Ни вопросов, ни каких-то претензий с его стороны не последовало и это только убедило меня в том, что я всё делал правильно. А вот со второй частью моей неожиданной поддержки ситуация обстояла не так радужно.
Машины отряда Сорвиголов немного сдали назад, остановившись в сотне метров от границы моего купола и в трёх сотнях от группировки гвардейцев великого рода. По сути, для отряда Вольных подобное вмешательство в дела аристократов было равносильно самоубийству. Они только что открыто угрожали наследному княжичу великого рода и сейчас остались одни против дружины Космачёвых в чистом поле.
Мы ушли обратно под купол, Пират увёл своих людей туда же, а душаны откатились обратно за гребень ближайшего холма. На что рассчитывали Бобёр и Струна я не знал, но оставлять их один на один с рассерженным Александром Степановичем точно не стоило.
Поэтому я прошёл вдоль купола, остановился напротив группировки скаутов, и почти сразу ко мне выдвинулась уже знакомая парочка. Оба были предельно напряжены и сильно нервничали.
— Зачем? — когда скауты остановились в паре метров от меня, спросил я и жестом предложил им зайти под купол.
— Мы не пойдём, ваше благородие, — покачал головой Струна. — Свои не поймут и полисовские могут неверно истолковать.
— Тогда заезжайте все, — просто ответил я и пара Вольных удивлённо уставилась на меня.
— В смысле… — первым пришёл в себя Струна и неуверенно показал большим пальцем себе за спину. — Прямо все?
— Вы фактически напали на силы великого рода Космачёвых, — спокойно ответил я и принялся развешивать метки на их машины. Расстояние было предельным, но я справился. Ни один из скаутов никак не отреагировал. Они знали кто приехал к моему куполу ещё до того, как их заметили. — Если останетесь снаружи, то наследный княжич, который командует этой группировкой, сделает закономерный вывод, что вы не можете зайти под защиту. А значит мне не служите. А значит действовали по своему усмотрению, и он может руководствоваться законами империи для адекватного ответа на агрессию бандитской группировки.
Чем дальше я говорил, тем больше мрачнели лица командиров наёмного отряда. В какой-то момент Бобёр недовольно зыркнул на своего напарника и сразу стало понятно, кто именно был инициатором акции.
— Насколько я понял, вы уже определились с моим предложением? — больше для галочки уточнил я, и оба командира синхронно кивнули. — Тогда давайте сигнал своим и загоняйте машины под купол. А то на нас уже все камеры наших гостей смотрят.
Струна достал из кармана странный предмет, чем-то похожий на кликер для собак. Пару раз щёлкнул и весь отряд тут же двинулся в нашу сторону. Я ощутил слабую волну кристаллической связи, которую отследить было почти невозможно. Будь на моём месте обычный рунник, то ничего бы не заметил. Интересные артефакты использовали Вольные.
Бобёр первым пересёк границу купола и осторожно поинтересовался:
— Нашим высаживаться, господин барон?
— Пусть так едут, — махнул рукой я. — Пока расположитесь в посёлке Пирата. Как вернусь из полиса, обсудим нормально условия найма. Я с основными силами сегодня в столице буду.
— Так, а мы что? Одни тут останемся? — растерянно спросил у меня Струна. — И вы нас не боитесь оставлять у себя во владении вот так…без контракта и присмотра?
— А вы меня обокрасть хотите? Или разорить тут всё? — с улыбкой задал я встречный вопрос.
— Нет конечно! — в один голос ответил Вольные.
— Вот и я так думаю, — улыбнулся я. — Ладно, поезжайте уже. Занят я.
К нам уже торопился Мастер. Возле траков отряда Дылды я увидел машины Полуночников и ещё пару приличного вида джипов. На красивых седанах по пустошам ездили только полные идиоты. Если такие вообще ещё остались. Пара здоровых камней и можно попрощаться с дорогой игрушкой. И жизнью.
— Все на месте, ваше благородие, — доложил командир Святых. — Елизавета Дмитриевна с братом готовы к поездке. С ними Михалыч. В качестве сопровождения будет ещё одна машина с ребятами Тени. Илья погрузил всех пленников в одну из своих машин. Все хорошо упакованы и спать будут до самой Москвы. Факел обработал их каким-то зельем. Для вас Аслан свой личный автомобиль отдал.
— Мой транспорт уже давно тут, — фыркнул в ответ я и кивнул на наш фирменный броневик. — Только одежда нужна для официального визита.
— Везут, — коротко ответил Мастер, и мы пошли к основным силам. На секунду мне показалось, что командир Святых даже что-то вроде гордости испытал, когда я отказался от машины душанов.
В итоге, ровно через час границу купола моего баронства пересекли шесть автомобилей. Три скоростных машины Полуночников, два джипа и наш видавший виды броневик. На фоне грандиозного конвоя великого рода, мой отряд выглядел предельно скромно, но это меня волновало в последнюю очередь.
Мы обладали достаточной мобильностью, чтобы легко оторваться от большинства проблем и при этом сил нам с лихвой хватало на обычные неприятности. А всё сверх этого компенсировала группировка наследного княжича. Которая ехала параллельным курсом и поднимала такие облака пыли, что их было видно даже с Урала.
Около сотни километров до Московского полиса прошли в удивительно спокойной обстановке. Может в этом сыграло свою роль наше сопровождение, которое проделало этот же путь всего несколько часов назад, а может граф Овчинников просто выдохся и не сумел придумать ничего нового, чтобы наконец избавиться от угрозы в моём лице. За три часа пути мы не встретили ни одного монстра или человека. Даже горизонт оставался удивительно чист… Если бы его можно было рассмотреть в туче пыли, которая двигалась вместе с нами.
— Вижу купол, — произнёс сидевший в стрелковом гнезде Саня. Второй близнец управлял броневиком, а мы уже привычно разместились в пассажирском отсеке. — Там суета какая-то. То ли бой идёт, то ли какой-то парад…
— К чему бы это? — тут же посмотрел на Мастер.
— Ну уж точно не нас встречают, — ответил я. В свой единственный выходной костюм я переоделся по пути и теперь откровенно страдал от неудобства официальной одежды. — Для одного дикого барона слишком много чести.
— Не знаю, не знаю, ваше благородие, — покачал головой командир Святых. — В последнее время я уже почти разучился удивляться.
— Бой! — спустя минуту томительного ожидания, сообщил Саня. — Мелкая орда воздушных тварей. Защитники со стен работают. Вроде как даже в поле никого нет.
— У нас другой маршрут, — произнёс я.
Вмешиваться в работу защитников полиса и нестись им на помощь я не собирался. Оказалось, что Александр Степанович придерживался того же мнения. Колонна сопровождения чуть изменила траекторию, обходя место боя и направляясь к сектору Космачёвых.
— Ерунда какая-то… — проворчал Мастер. — Почему нам дали доехать спокойно? Где засады? Где атаки? Даже княжич был уверен, что нас разнесут люди Овчинниковых ещё возле купола баронства. Почему никого не было?
— Возможно, конфликт между двумя великими родами для Овчинниковых ещё больше ухудшит ситуацию, — пожал плечами я. — Но есть и другие варианты.
— Какие? — тут же по своему обыкновению, спросил Олег.
— На нас запускали монстров, отправляли наёмные отряды и ставили мощные ловушки, — глядя в окно, ответил я. Мы пересекли внешнюю границу купола и конвой тут же пошёл в сторону к своей постоянной базе. — Были попытки финансового давления, но это уже по другой линии. Все нападения происходили на границе баронства и граф уже отчётливо понял, что там он меня достать не сможет.
— Удвоить внимание, — всё поняв без дополнительных пояснений, сухо произнёс Мастер. Впереди показались стены Чёрного города, а в броневике начало стремительно нарастать напряжение.
На воротах нас остановили и мучительно расспрашивали почти десять минут. С удивительной дотошностью выспрашивая такие детали, которые никому обычно не были интересны.
— Любопытно… — заметив среди людей неподалёку от ворот знакомое лицо, произнёс я и, дотянувшись до ручки, открыл дверь. — Вы тут продолжайте, а я пока прогуляюсь.

Глава 25

Шестью часами ранее.
Московский полис.
Белый город.
Резиденция главы рода Овчинниковых.
Фёдор Григорьевич Овчинников, по своему обыкновению, смотрел в окно кабинета. С этой точки, весь Белый город был, как на ладони. Он построил это здание почти десять лет назад, назло всем староверам и ревнителям традиций, которые цеплялись за пережитки прошлого. И с тех пор наслаждался видом на жмущиеся к земле дворцы других родов каждый день. Каждый день, кроме этого.
Годы бесконечных интриг и подковёрной борьбы с другими родами. Десятки тайных и явных операций, которые сделали Овчинниковых сильнейшим родом столицы. Графа варился в котле интриг с самой юности и столько союзников предал, что само это слово перестало иметь для него хоть какое-то значение. Величие его рода не смели оспаривать даже редкие гости с летающего острова, а такой чести заслужили всего пять семей во всей империи! И теперь это всё было под угрозой из-за глупого мальчишки, который никак не хотел умирать!
Даже говорить об этом было смешно. Пять полноценных акций и ни одна не достигла успеха. Даже последняя! А ведь Фёдору Григорьевичу пришлось поступиться собственной гордостью и пойти на поклон к тем, чьё существование вообще считается выдумкой!
— И всё зря! — тихо произнёс граф, залпом допил остатки коньяка из тяжёлого стакана и, с совершенно безразличным лицом, швырнул его в бронированное окно. Стакан разлетелся на сотни осколков, которые присоединились к другим таким же, валявшемся возле окна и по всему кабинету.
Ему ясно дали понять, когда он рванул за вожделенным кристаллом, что Овчинниковым там не рады. Пусть граф не сразу это осознал, но он отлично умел сопоставлять факты. Если бы не засада на пути виконта в тот злополучный день, то всё могло повернуться иначе. Вот только с теми, кто живёт в тени Императора, никогда не стоит спорить. И он не стал бы, если бы не прямой конфликт, который создал глупый мальчишка, нагло вмешавшийся в чужую игру.
— Даже интересно, чем ты им так насолил, мальчик, — криво усмехнулся глава великого рода Овчинниковых. Всего один звонок, ради которого пришлось наступить на горло собственной чести и гордости. И короткий ответ, фактически означавший приговор для Орлова. — Это приемлемо… Приемлемо! Твари!!!
Наверное, это был тот самый момент, когда Фёдор Григорьевич толком не мог определиться со своим отношением к ситуации. Ему чертовски хотелось, чтобы дерзкий барон сгорел без следа в ловушке теневиков. Чтобы сама память о нём сгорела и вместе с ней все его текущие проблемы. И в то же время граф страстно желал, чтобы заносчивые ублюдки из тайной службы государя наконец обломали зубы в своих мерзких играх.
Никому не дозволено помыкать главами великих родов. Никому! Даже для Императора они все не рабы и слуги, а только подданные. Те, кто может исполнить волю летающего острова в точности, а может и пойти наперекор. А что делают теневики?
Они годами стравливают великие рода, шпионят и делают всё возможное, чтобы истинные хозяева полисов только и делали, что грызли друг другу глотки. Нет, граф вовсе не был против того, чтобы это происходило. Но любая грызня должна однажды заканчиваться. Тогда на вершине остаётся самый сильный и опытный. И в столице это был граф Овчинников. До недавнего времени.
Вожак всегда должен быть сильным. А в среде аристократов это правило был верным вдвойне. Чтобы заставить идти за собой глав других великих родов у графа ушли годы. Ещё месяц назад у него практически было абсолютное большинство в совете. Четыре рода против трёх. Но уже сейчас, после пары дурацких происшествий, тот же Покровский возомнил себя самостоятельным. Будто разом забыл, как его вымирающий род спасали инвестициями Овчинниковы.
— Ваше сиятельство, разрешите войти? — прозвучал от входа в кабинет голос личного секретаря. На продолжительный стук граф не реагировал. Каждый в этом мире мог позволить себе минуту слабости. И эта минута для Фёдора Григорьевича уже прошла.
— Что у тебя, Антон? — не оборачиваясь, спросил хозяин кабинета.
— Личное подразделение княжича Космачёва покинуло территорию полиса, — с тщательно скрываемым облегчением, ответил секретарь. В таком состоянии его господин бывал крайне редко и никогда это не заканчивалось ничем хорошим. — Наши наблюдатели в пустошах сообщают, что бригада двигается на максимальной скорости по направлению к баронству Орлова.
— А что говорят люди у купола? — поинтересовался граф.
— Вы велели убрать всех наблюдателей ещё вчера, Фёдор Григорьевич, — растерянно ответил Антон. Граф начал разворачиваться и увидел заискивающую улыбку на лице помощника. Этого пройдоху он когда-то спас от плахи за преступление против Императора и с тех пор ни разу об этом не пожалел. — Но если бы кто-то из ваших людей случайно задержался, то он бы мог сказать, что купол Орлова по-прежнему на месте, а на территории баронства всё без изменений.
— Когда-нибудь ты проколешься, Антоша, и я велю отрубить тебе голову, — без каких-либо эмоций в голосе, произнёс Фёдор Григорьевич. Проклятый пацан выжил. И это уже выходило за все разумные рамки. — Иди уже.
— Фёдор Григорьевич… — сделав вид, что закрывает дверь, но оставшись при этом на месте, осторожно произнёс секретарь.
— Не испытывай моё терпение, Антон, — наливая себе ещё порцию коньяка в новый стакан, произнёс граф. У него в запасе оставалось ещё больше десятка уникальных бокалов из единственной в своём роде мастерской Уральских гор, которая находилась внутри иномирной грани.
— Сегодня в четыре часа назначен внеочередной совет глав великих родов, — напомнил Антон. — Я обязан сообщить, что вы прибудете.
— Шакалы уже собрались и даже вспомнили о старых ритуалах, — оскалился глава великого рода Овчинниковых. — Конечно же я буду на совете. Они ведь так хотят увидеть, как этот мальчишка будет мотать мне нервы. Как приятно будет их разочаровать.
— Будет исполнено, ваше сиятельство, — поклонился секретарь. — Тогда я подготовлю торжественное письмо на гербовой бумаге с артефактной нитью.
— Обязательно, — хмыкнул Фёдор Григорьевич. Это был красивый жест. Ведь такое могли себе позволить только три человека во всём Московском полисе. Потому что эту бумагу делали на заводе рода Овчинниковых и поставляли её даже на летающий остров.
Антон ушёл, а Фёдор Григорьевич ещё пару минут сидел без движения. Потом выпил коньяк, аккуратно поставил стакан на стол и взял в руки телефон.
— И почему всё всегда приходится делать самому? — набирая один из тех номеров, которые не могли быть в записной книжке достойного аристократа и главы великого рода, проворчал Фёдор Григорьевич. Пару секунд он слушал гудки, а потом звонок приняли, но ни слова в эфире так и не прозвучало. Как и всегда. — Для тебя есть работа.
* * *
Московский полис.
Неподалёку от ворот в сектор великого рода Космачёвых.
Нашу небольшую колонну так плотно окружили бойцы рода Космачёвых, что мне с трудом удалось выйти. Кто-то осматривал колёса машин, кто-то требовал составить опись оружия. Мастер изначально приказал, чтобы Тень вообще не разговаривал ни с кем, и все вопросы обрушились на нас.
— В машину! Разрешения выходить не было! — сунулся ко мне один из охранников ворот, но одного моего взгляда хватило, чтобы он на ходу изменил своё решение и свернул куда-то в сторону.
Толчея возле машин сыграла мне на руку, и я спокойно вышел из толпы. Довольно забавно было наблюдать, как уходят в сторону люди. Они старательно на меня не смотрели, будто понимали, что делают что-то плохое. Что-то на грани преступления, но при этом всё равно продолжали держать нас у ворот.
Приметный клетчатый пиджак мелькнул достаточно далеко, но я на одежду почти не смотрел. Спутать этого персонажа с кем-то другим было попросту невозможно. Даже странно, что для такой важной задачи выбрали такого исполнителя. И вдвойне странно, что он не послал кого-то из своих прихлебателей.
Потянувшись к своему хранилищу энергии, создал руну Риссэ. Простейшая конструкция на основе кристаллической грани Света, которая заставляла окружающих людей смотреть куда угодно, но только не на тебя. Будто солнечные искры били при этом в глаза. Даже забавно, что пришлось использовать именно эту руну.
— Ждёшь кого-то? — подойдя почти в плотную, негромко спросил я. — Или просто гуляешь в чужом секторе?
Реакция у наблюдателя оказалась отменной. Он без колебаний выдернул из рукава нож и попытался ударить меня в бедро. Проделано всё было настолько быстро, что чувствовался огромный опыт. Наверное, противнику даже хватило бы времени скрыться, пока я медленно оседаю на землю с перерезанной паховой артерией.
Я жёстко отбил в сторону клинок и ударил локтем в челюсть. Не сильно. Чтобы охладить пыл и не запачкать при этом пиджак. Времени искать новый у меня точно не было. Потом плечом толкнул противника в небольшую щель между домами и нырнул следом.
— Да чтоб тебя! Одни проблемы с тобой барон! Чего подкрадываешься, как неудача по понедельникам?
— И я рад тебя видеть, Сиятельный, — улыбнулся я в ответ. Главарь банды с Котельной не изменял себе и очень быстро менял личины по необходимости. Вот только череп его оставался таким же блестящим. — Хоть бы шапку надел, чтобы солнечные зайчики не запускать по всей округе.
— А может я специально так сделал! — бросил в ответ главарь бандитов. — Может это вообще план у меня такой был.
— План восхитительный и очень продуманный, — вынужден был согласиться я. — Я пришёл. У тебя всё получилось. Расскажешь, зачем ты так далеко забрался от родного сектора Горюнова?
— Пытаюсь смыть клеймо неудачи, которое ты на меня повесил, чёрный барон, — проворчал в ответ бандит. — Или ты думаешь, меня обошло стороной, что я твоих людей просто так отпустил?
— Это были люди баронессы Строгиной, — пожал плечами я. — И ты сам так решил. Я тебе предлагал честную сделку.
— Честную сделку? — выпучил глаза Сиятельный. — Это чтобы я при всех сказал, что я у чёрного барона деньги взял?
— Ну и дурак, что не взял, — просто ответил я и от такого поведения аристократа бывалого бандита чуть удар не хватил. На пару секунд Сиятельный завис и, когда он снова пришёл в себя, я пояснил. — Так бы у тебя были деньги и клеймо, а так что?
— Ничего. Клеймо без денег, — неожиданно вздохнул мой собеседник. — А про то, что это люди той девчонки, ты олухам из Белого города рассказывай. У нас уже всем известно, что ты север под себя загребаешь, а на твоих землях никто и пикнуть не смеет без твоего разрешения.
— Откуда инфомация? — поинтересовался я.
— Гасты на щупальцах принесли, — оскалился в ответ Сиятельный. — А ещё они мне шепнули, что у барона Орлова очень большие проблемы.
— Насколько большие? — прямо спросил я.
— Настолько, что в оба сектора Чёрного города Космачёвых сегодня пришло очень много разных людей, — ответил Сиятельный.
— И что ты за это хочешь? — задал я следующий вопрос. Далеко не факт, что это была правда. Верить головорезу на слово точно не стоило. Но врать, вроде бы, у Сиятельного повода не было. Он рисковал, пытаясь со мной встретиться. И рисковал сильно. — Сколько?
— Сними проклятье неудачи, барон, — чуть подался вперёд бандит. — Ты даже представить себе не можешь, какое дерьмо началось, после нашей встречи. Я уже половину людей потерял, такие выродки лезут на мою территорию, что утром улица красная от крови. И всё из-за чего? Из-за идиотского отказа от жирного предложения!
— Выгодного?
— Лучшего за всю мою жизнь! — признался головорез. — Мог бы не только себе, но и всем своим близким по дому в Сером городе купить и жить припеваючи! Только не тут, а в Европейском Агломерате. Там деньги заказчик положил. А я промедлил и клеймо неудачи совсем въелось!
— Удача-неудача… — поморщился я. — Что ты заладил? Всё ведь зависит от того, как на это смотреть, Сиятельный. Вот, ты сам подумай, ты сейчас где?
— Тут, — тупо ответил бандит.
— А я?
— Тоже тут, — как на душевно больного посмотрел на меня Сиятельный.
— Вот, — наставительно поднял я палец, а потом предельно серьёзно добавил. — А тех, кто этот выгодный контракт взял, уже по пустошам твари иномирные растащили. Смекаешь? Ты жив, ты здесь, в чём твоя неудача?
— На службу возьмёшь? — исподлобья посмотрел на меня бандит. — За себя и близких прошу.
— Шутишь? — удивлённо уставился на него я.
— А что такого⁈ — обиженно ответил Сиятельный. — Чем мои парни хуже вольных Пирата или психов из Кристальных гор?
— А ты следишь за новостями, — вынужден был признать я и тут же подумал о том, что кто-то очень подробно рассказывает о делах в моём баронстве посторонним. Намеренно или нет, но это могло превратиться в очень большую проблему.
— Хотел снять проклятье, — отвёл глаза Сиятельный. — Но понял, что не потяну, когда вы Западный Ветер поголовно вырезали. Ты сразу-то не отказывайся, барон. У меня парни битые, крови не боятся и работу свою мы знаем.
— У меня в баронстве такой работы, как твои молодцы привыкли, точно нет, — покачал головой я. — Тебя одного возьму. Бросай всех и дам тебе место в дружине. А ты мне информацию о делах в Чёрном городе. Идёт?
— Ну и хрен с тобой, Орлов! — выпрямился Сиятельный. — Кто я такой, по-твоему, барон⁈ Крыса последняя, чтоб своих пацанов бросить с голоду дохнуть посреди нашей помойки⁈ Ну и катись давай дальше. По главной дороге, прямиком на стволы серой братии. А я посмотрю, как они вас разделают. За себя я всё сделал по-людски. На третьем перекрёстке жди привет, Святослав Иванович. И пусть никто потом не треплет, что Сиятельный с неудачей обручился.
Главарь бандитов двинулся выйти из перекрёстка, и я не стал ему мешать. Это была довольно простая проверка и лысый весельчак в клетчатом костюме её прошёл. Если бы он согласился кинуть своих ближайших соратников в обмен на тёплое место, то значит прогнил насквозь. Но Сиятельный этого делать не стал. И даже дал точное место засады, чтобы полностью очистить себя от мнимого проклятия.
— Сколько вас? — уже в спину уходящего бандита, спросил я.
— Было двадцать неделю назад, — остановился, но не обернулся главарь бандитов. — После сегодняшней заварухи не будет уже никого. О цели сбора знают только вожаки.
— Если кто-то из вас хотя бы подумает вернуться к привычным делам или навредит кому-то у меня во владениях — умрут сразу все, — спокойно произнёс я. — Это понятно?
— Вполне, — кивнул Сиятельный.
— Будете в первых рядах везде, пока не пойму, что тебе и твоим людям можно доверять, — выходя из проулка следом за собеседником, сухо произнёс я. — Дорогу знаешь.
Мы разошлись в разные стороны, больше не сказав ни слова. Возможно, это решение было ошибкой. Возможно, такие люди в принципе не могут измениться, да и не собирался я менять закоренелого головореза. Для него это был шанс изменить жизнь. Поможет ли это тем, кто погиб во время бесконечных переделов зон влияния от его рук? Определённо нет. Станет ли на улицах Чёрного города литься меньше крови когда один из мелких главарей уйдёт? Точно нет.
Сиятельный был продуктом своей среды и действовал так, как требовала от него система. Но он решился пойти против неё. А я мог под контролем посмотреть, что из этого выйдет. Если вернусь домой после очередного светского мероприятия живым.
Вокруг наших машин всё также толклись проверяющие, но энтузиазма у них было значительно меньше. Отчасти из-за почти выполненных обязательств перед серым братством, а отчасти из-за Святых, которые уже в конец озверели за время моего отсутствия.
— Идёт! — вообще не обращая внимания на очередное требование охранника ворот, произнёс Бугурт. Он возвышался над толпой на добрую голову и первым заметил моё возвращение. Остальные заметно расслабились, но тут же заметили выражение моего лица.
— Все в машину, — подойдя ближе, коротко приказал я. — Меняем план.

Глава 26

— Вы не можете проехать дальше, пока не подтвердите происхождение этого транспорта! — видимо уже в сотый раз промямлил старшина дружины Космачёвых.
— Нам и не нужно, — на ходу бросил я и, запрыгнув на порог броневика, громко свистнул и крутнул рукой в воздухе. — Разворачиваемся!!!
— В смысле 'разворачиваемся? — воскликнул Мастер. — Почему?
— Вам нельзя покидать пределы полиса до предоставления документов, — испуганно проблеял старшина.
— Мы в него не заезжали, — усмехнулся я и, смерив охранника неприязненным взглядом, добавил. — А вы лучше сами друг друга перестреляйте до того, как ваши хозяева узнают, что их дружинники продались серым братьям.
Боец резко побледнел и неосознанно сделал шаг назад. Иногда простейшие проверки становятся самыми действенными. Ещё десять минут назад я вообще не знал ни о каких братьях. Ни о серых, ни о белых или красных. Но слова Сиятельного оказались правдой.
Взревели моторами машины Полуночников. Тень принялся выполнять поставленную задачу с присущим ему хладнокровием и безразличием к чужим жизням. Кого-то из охранников боднули бампером, кому-то наехали на ногу, а кто-то смог спастись из-под колёс только в прыжке. Однако, всего за минуту у нас образовался широкий коридор к воротам, и Саня вдавил газ в пол.
— Что за план и почему он меняется, ваше благородие? — нейтрально поинтересовался Мастер, но за его тоном скрывалась масса эмоций.
— Что ты знаешь о сером братстве? — доставая из кармана телефон, задал я встречный вопрос, и лицо командира Святых резко помрачнело.
— Это всего лишь слухи, Святослав Иванович, — предельно серьёзно произнёс бывший гвардеец Императора. Он уже успел привыкнуть к тому, что причины моих поступков имеют под собой веское основание. Вот только сейчас ситуация противоречила знаниям Мастера. — Пена из Чёрного города слишком разнородная, чтобы кого-то слушать. Они резали, режут и будут резать друг друга за пару медяков. Выдумки всяких бродяг не имеют никакого отношения к реальности!
— Значит, я ошибаюсь, и мы просто потеряем немного времени, — невозмутимо ответил я, хотя сам понимал, что это не так.
Специфика архитектуры любого полиса была такова, что просто так перейти из одного сектора в другой было попросту невозможно. От внутренних стен города до самого купола шли мощные двойные укрепления, где каждый род охранял только свою сторону. Потому что любое вторжение могло обернуться крупными штрафами. Поэтому нам нужно было добраться до купола и уже там сделать крупную петлю до следующего сектора.
— У нас его нет, господин барон, — возразил командир Святых. Все остальные молча следили за ходом нашей беседы. Даже Факел тихо смотрел в окошко, не пытаясь вмешиваться. — До начала совета глав великих родов остался час, а до ближайших ворот ехать не меньше двадцати минут.
— Нам не нужны ближайшие, — коротко ответил я. — Едем к сектору Овчинниковых.
— Что⁈ — уставился на меня Мастер. — Но там идёт бой.
— Значит, мы немного помешаем его развитию, — просто ответил я и набрал номер наследного княжича великого рода Космачёвых. — Здравствуйте, Александр Степанович. Это барон Орлов.
— Помню-помню, — хмыкнул в ответ Космачёв. — Уже добрались до Белого города, господин барон?
— Ещё в пути, — невозмутимо ответил я. Нас мощно тряхнуло на какой-то кочке, и я больно прикусил язык. На губах ощутил солёное, но на мой тон это никак не повлияло. Саня выполнял приказ и двигался к цели самым коротким путём. — Хотел поблагодарить вас за совместную поездку. Должен признать, что силы вашего рода действительно впечатляют. В пустошах у вас мало равных.
— В полисе тоже, Святослав Иванович, — спокойно приняв мои слова, ответил княжич. — Сектор моего рода считается самым безопасным в столице. Поэтому князь распорядился вас проводить именно к нему.
— Боюсь вас разочаровать, но у меня совершенно иные сведения, — посмотрев при этом на Мастера, ответил я. — Дело в том, что прямо сейчас в Чёрном городе вашего сектора столицы находится какое-то запредельное количество непонятных людей с оружием. Не хочется нагнетать обстановку, но я обязан был вас об этом предупредить.
Сухо затрещал пулемёт на крыше броневика. Ему ответил далёкий злобный рёв. В небольшом окне спустя пару секунд мелькнула окровавленная туша какого-то монстра. К стрелкам Святых тут же присоединились орудия на бортах отряда Тени. Мы буквально таранили потрёпанную орду чудовищ, прорываясь к соседней точке входа под купол.
За своих бойцов я не переживал, а вот Строгины сейчас наверняка находятся в самой настоящей панике. Хорошо, что с баронессой ехал Михалыч. Думаю, он сумеет правильно подать ситуацию и успокоить девушку.
— Заверяю вас, ваше благородие, прямой путь до Белого города совершенно безопасен, — уже менее уверенно заявил мой собеседник. — Я могу прямо сейчас связаться с офицерами внутренней дружины и уточнить у них обстановку.
— Я бы не стал этого делать на вашем месте, Александр Степанович, — твёрдо возразил я. — Понимаю, что это не слишком приятно, но нас удерживали на входе в город почти двадцать минут. И целью этого мероприятия было выиграть достаточно времени для подготовки полноценного нападения. Вы ведь понимаете, что случится, если меня убьют на вашей территории?
Лицо Мастера закаменело. Я даже ощутил движение кристаллической связи вокруг него. Бывший гвардеец сумел подавить эмоции, но всем в пассажирском отсеке броневика стало очень неуютно от его ярости.
— Дождитесь меня, Святослав Иванович, — обдумав ситуацию, коротко ответил наследный княжич.
Для его рода это могла быть настоящая дипломатическая катастрофа и за всей этой кутерьмой мне отчётливо виделась рука Овчинникова. Это было вполне в духе графа — не только устранить досадную помеху, но и вывести из игры одного из самых своих крупных конкурентов.
— Боюсь, у меня нет на это времени, ваша светлость, — признался я. — Главы великих родов точно не станут ждать какого-то дикого барона. Если вас действительно заинтересовали мои слова, то я рекомендую вам обратить пристальное внимание на третий перекрёсток Чёрного города и прилегающие к нему кварталы. Времени у вас не так много. Скоро гости вашего сектора начнут разбегаться по своим норам.
— Если вы правы, Святослав Иванович… — спустя пару секунд произнёс Александр Степанович. На заднем фоне уже слышались приказы. Только расположившаяся на отдых бригада срывалась по тревоге. Княжич оказался довольно решительным человеком и не тратил времени попусту, — то мой род… То это многое меняет.
Слово «долг» так и не прозвучало, но оно витало в воздухе. Возможно, однажды в трудной ситуации мне тоже окажут подобную услугу и спасут этим жизнь или репутацию.
— Всего наилучшего, Александр Степанович, — попрощался я. — Рад бы снова с вами пообщаться.
— Взаимно, Святослав Иванович. Взаимно, — ответил княжич. — Удачи вам на совете.
Я отключил связь и хотел уже на пару секунд откинуться на спинку сиденья. Как раз затихли пулемёты, и мы вырвались из зоны боя. Однако, сделать ничего я не успел, потому что Мастер буквально взорвался.
— Откуда⁈ — уставившись на меня, произнёс командир Святых. — Откуда у вас эта информация, господин барон? Вы ни с кем не говорили, никому не звонили… Проклятье, да до вас дозвониться даже я не могу, когда это нужно.
— Сиятельный, — невозмутимо ответил я. — Это он рассказал о готовящейся акции.
— И вы готовы сорвать совет глав великих родов из-за слов какого-то бандита? — воскликнул Мастер. Для него такая эмоциональность была большой редкостью. Видимо, бывший гвардеец действительно переживал за исход сегодняшних переговоров. — Вы сорвали с базы наследного княжича великого рода, потому что Сиятельный вам рассказал про засаду⁈
— Он был очень убедителен, — просто ответил я.
— Немыслимо! — будто потеряв все силы после этого короткого разговора, рухнул обратно на своё сиденье Мастер. — А если головорез ошибся?
— То я окажусь в большом долгу у Александра Степановича, — спокойно ответил я. Последствия ошибки действительно могли быть очень болезненными. — А ещё, с большой долей вероятности, прослыву трусом и паникёром.
— Ни один человек, который хоть раз с вами общался, никогда не подумает такого, — немного успокоившись, возразил мне Мастер. — А наследный княжич из тех, кто умеет думать. После вашей встречи у купола, поразмыслить ему точно есть над чем. Это Сиятельный вам сказал о серых братьях?
— Да, — кивнул я.
— Никогда бы не подумал, что это правда, — покачал головой командир Святых. — Все эти враки про тайный конклав главарей секторов и общие интересы… Полная чушь! Я видел, как они убивают друг друга при первой встрече или хотя бы намёке на принадлежность к другой банде.
— Потом сможешь узнать всё из первых рук, — хмыкнул в ответ я. — Сиятельный со своей командой теперь у меня на службе.
В машине повисла удивлённая тишина. Даже Саня попытался развернутся в мою сторону, но тут же получил подзатыльник от Бугурта и вернулся к управлению броневиком.
— И вы хотите взять на службу все две сотни оборванцев, которые режут глотки по ночам случайным прохожим вот уже три года? — тщательно подбирая слова, уточнил Мастер. Даже не знаю, чего ему стоило удержаться от более резких выражений.
— Он сказал, что с ним только двадцать человек, — возразил я. — Остальных то ли убили, то ли разбежались из-за его проклятия неудачи. Сиятельный просил за близких.
— Близкие — это отряд Вольных, в котором он начинал ещё до того, как осел в полисе и скатился на дно, — хмуро ответил Мастер. — Тогда ещё куда не шло. Но проблем от них не оберёшься. Помяните моё слово, начнутся не только домогательства, но и убийства. Нужны ли вам такие люди в вашем баронстве, Святослав Иванович? Понимаю, что людей не хватает, но у меня есть на примете пара хороших отрядов, которые я мог бы вам рекомендовать.
— Посмотрим, — глядя на стремительно приближающиеся ворота Московского полиса, ответил я.
На этот раз всё прошло удивительно легко и гладко. Охрана на воротах настолько удивилась нашему конвою, что толком не смогла ничего сделать.
— А… Вы откуда? — наконец нашёлся главный офицер.
— Из боя, не видишь что ли, служивый, — ответил Мастер и кивнул на покрытые пылью и кровью борта машин Полуночников. — Вашим коллегам помогали от орды отбиться. Или справка нужна?
— Не нужна, — мотнул головой боец. — Проезжайте. Дайте дорогу!
Колонна полетела по прямой дороге до стен Серого города, где нас вообще не стали останавливать. Я озадаченно посмотрел на Мастера и тот охотно пояснил.
— У Тени очень серьёзная репутация в этой части полиса, а его машины сложно с кем-то перепутать. Иногда это играет против него, но чаще идёт на пользу.
— Останови тут, — когда мы немного удалились от внутренних ворот, попросил я и все Святые сразу уставились на меня с большим подозрением. Саня тут же припарковался у обочины, но напряжение не спадало. — Да никуда я не пойду. Хочу пересесть к баронессе и обсудить с ней пару вопросов.
— Так бы сразу и сказали… — проворчал Мастер. — Теперь боязно вас даже на пять минут выпускать из поля зрения. Кто бы мог подумать, что я так за аристократа переживать буду?
— Не переживай, — весело ответил я. У нас в запасе оставалось ещё почти двадцать минут. Успевали с запасом. — А то переживалка сломается.
— Святосла-ав Иванович! Ну, разве так может говорить дворянин? — возмутился Мастер.
— Сегодня можно, — хмыкнул я в ответ. — Немножко.
На улице было удивительно свежо и многолюдно. После вечной засухи пустошей и вездесущей пыли, проникавшей в любую щель — настоящий обитель покоя и радости! Я прошёл десять метров до машины баронессы, открыл дверь и увидел два бледных до синевы лица.
— Позволите к вам присоединиться, Елизавета Дмитриевна? — уточнил я, и кивнул её брату. — Никита Дмитриевич.
— Святослав Иванович, — на полном автомате кивнул мне юноша.
— Конечно, ваше благородие, — тут же ответила Елизавета. — Только сзади будет тесно втроём. Но это ничего! Никита…
— Не нужно, — улыбнулся я. — Меня место впереди вполне устроит.
Я сел рядом с Михалычем, попутно вопросительно посмотрев на завхоза и тот едва заметно покачал головой. Видимо, паника в салоне царила на всём протяжении поездки.
— Приношу вам свои искренние извинения за неудобства в пути, Елизавета Дмитриевна, — глядя на проплывающие мимо дома Серого города, произнёс я. — Пришлось быстро менять маршрут в связи с новыми обстоятельствами. К счастью, ничего страшного не случилось. Как дела у вас в баронстве?
— Всё замечательно, господин барон, — с явным трудом переключаясь на отвлечённую тему, ответила девушка. — Я закупила вчера топливо и часть необходимого для посёлка. Сезонные работы идут по плану. Староста предложил засеять часть пустующих площадей быстрорастущими культурами. Я заказала у рода Болотовых модифицированные семена. Поставка будет на днях.
— Род Болотовых? — чуть повернувшись, чтобы видеть лицо баронессы, переспросил я. — Слышал, что они специализируются на производстве металлов и торговле.
— У великого рода много сфер интересов, Святослав Иванович, — смущённо и немного нервно ответила баронесса. Похоже, девушка не только нашла применение полученному подарку, но и дополнительные бонусы от великого рода не стеснялась брать. — В сельскохозяйственной сфере традиционно сильны Овчинниковы, но к ним я обращаться не стала в связи с последними событиями.
— Очень разумное решение, ваше благородие, — одобрительно произнёс я. — Надеюсь, вы в полной мере понимаете, что некоторые предложения великих родов могут иметь далеко идущие последствия?
— Да, господин барон, — кивнула Елизавета. — Савелий Михайлович мне очень подробно это пояснил. Он лично заключал эту сделку и полностью контролирует ситуацию.
— Что ж, я рад, что вы сумели найти общий язык, — улыбнулся я. Михалыч уже принялся за дело и мне оставалось только посочувствовать его старым врагам. — Что вы думаете по поводу совета великих родов, Елизавета Дмитриевна?
— Нам нужно показать, насколько пострадал от действий Овчинниковых мой род. Какой колоссальный ущерб нам нанесли и доказать, что таким людям не место в совете, который правит столицей Российской Империи, — на одному дыхании выдала девушка. — Высшая знать обязана блюсти интересы младших родов и особенно диких баронов. Потому что иначе начнётся хаос и анархия…
— Не верно, — негромко и очень спокойно произнёс я. Баронесса задохнулась от возмущения, но так ничего и не ответила. — В целом, вы говорите очень правильные вещи, Елизавета Дмитриевна. Уверен, вы долго репетировали эту речь, но, к моему глубокому сожалению, она вам не пригодится.
— Вы ведь даже не дослушали! — всё же не сумела сдержаться девушка.
— Простите меня, но у нас не так много времени на эту беседу, — твёрдо произнёс я, заметив впереди ворота Белого города. — До места назначения осталось всего пять минут, и я хотел бы донести до вас одну простую вещь.
— Я слушаю вас, Святослав Иванович, — всем своим видом показывая, что не согласна со мной, ответила Елизавета. Никита вообще не проронил ни слова и всё это время старательно делал вид, что его происходящее не касается. Главное, чтобы слушал при этом внимательно.
— Не так давно погиб ваш отец и глава рода Строгиных, — произнёс я. — Я многим обязан этому человеку и хочу чтобы вы понимали, что я на вашей стороне. Те, кто ждёт нас сейчас в зале совета, давно привыкли к длинным речам и сложным оборотам. Вы их этим не удивите. Очень быстро они перестанут вас слушать и будут воспринимать, как белый шум.
— Тогда что же мне делать? — мгновенно растерялась баронесса и я невольно улыбнулся.
— Просто будьте собой, Елизавета Дмитриевна, — посоветовал я. — Вспомните всё, что происходило в те злополучные дни и расскажите совету правду.
Конвой остановился у парадного крыльца здания совета. После долгой дороги и скоротечного боя, машины выглядели откровенно паршиво, и мы смотрелись как здоровенный кусок грязи посреди идеально вымытого мраморного пола. А когда начали выгружаться Полуночники, ощущение нелепого представления только усилилось.
— Простите, ваше благородие, но лучше ничего не нашлось, — проследив за направлением моего удивлённого взгляда, произнёс Илья. — И то с трудом раздобыли в закромах Михалыча.
— Что ж… — делая уверенный шаг к дверям здания, ответил я. — Так даже лучше. Идёмте, а то нас уже заждались.

Жорж Бор, Юрий Винокуров
Я — Легенда! Книга IV


Глава 1

Зал совета великих родов.
В этот день зал совета кардинально отличался от себя обычного. Стены и обстановка остались те же, но люди, собравшиеся за круглым столом, были предельно напряжены. И это сказывалось на всём.
Когда в одном месте собирается несколько сильных рунников, кристаллическое поле и так дрожит. Поэтому посторонним было тяжело находиться рядом во время заседаний самых влиятельных аристократов столицы. А сегодня каждый из членов совета не поленился и взял с собой артефакты на все случаи жизни. Учитывая, что в одном помещении собрались главы семи великих родов, некоторые сотрудники здания даже подойти близко не могли.
Каждый делал вид, что всё совершенно обыденно и эта встреча ничем не отличается от десятков других. Но при этом все пришли заранее. Если бы речь шла о любых других людях, то кто-нибудь мог сказать, что члены совета прибыли неприлично рано.
— Может быть уже начнём, господа? — лениво произнёс граф Овчинников. У него на груди напоказ был выставлен древний амулет, созданный ещё до Сопряжения. На истинном металле переплелись в жестокой схватке люди и какие-то неизвестные растянутые сущности, а идущие по внешней стороне кристаллы подсвечивали это сражение голубым светом избыточной энергии. — У меня сегодня ещё две встречи назначено.
— С каких это пор совет глав великих родов стал всего лишь формальностью для вас Фёдор Григорьевич? — насмешливо поинтересовался князь Горюнов. — Или, по-вашему, у других нет дел?
— С тех самых пор, как совет стали собирать ради пустых формальностей и попытки задеть одного из членов совета, Пётр Сергеевич, — невозмутимо ответил граф. — Я не сомневаюсь, что у всех глав великих родов есть масса неотложных дел. Мы уже встречались ровно неделю назад и с тех пор, насколько мне известно, ничего действительно важного не случилось.
— Внеочередной совет был назначен общим голосованием, ваше сиятельство, — дипломатично произнёс граф Покровский, но все тут же ощутили особое напряжение в его словах. Впервые Сергей Алексеевич так открыто выступал против Овчинниковых, да ещё с самых первых минут встречи. — Вы также принимали в нём участие. И я бы не сказал, что причина этой встречи совсем уж мелкая. Всё же, речь идёт об обвинении одного из нас в довольно неприятных вещах. Как высшие аристократы, мы обязаны убедиться в ошибке или принять меры.
— Много слов, Сергей Алексеевич, — улыбнулся в ответ Овчинников и отсалютовал графу бокалом. — И мало смысла. Но я его уловил.
— Давайте не будем нагнетать обстановку раньше времени, господа! — попытался погасить назревающий конфликт граф Боровской и миролюбиво улыбнулся. — Всё же, пока речь идёт только о голословных обвинениях.
Его привычка всегда находиться за пределами конфликта привела род к полному вырождению и сейчас он находился в совете только благодаря воле Фёдора Григорьевича. Правда, даже понимая это, прямо своего покровителя он поддержать не решился.
— Похоже, барон Орлов задерживается, — посмотрев на часы, хмуро произнёс князь Космачёв. — Довольно странно…
Договорить Степан Яковлевич не успел. Защищённые мощным заклинаниями стёкла зала изменили цвет, сигнализируя о серьёзной угрозе. Следом до членов совета долетело эхо далёких взрывов.
— Это не в Белом городе, — уверенно заявил Покровский. — Похоже, что-то случилось в вашем секторе, Степан Яковлевич.
Несмотря на прямую угрозу, никто за столом даже не пошевелился. Каждый из членов совета имел достаточное количество исполнителей, которым можно было доверить текущие вопросы. Болотов демонстративно достал из кармана телефон и положил его на стол. Это был очень хорошо выверенный жест доверия, который многие оценили.
— Думаю, его светлость нам сейчас всё объяснит, — слегка улыбнулся Александр Игоревич.
— В секторе Космачёвых идёт бой, — демонстрируя полное пренебрежение правилами хорошего тона, сообщил граф Овчинников. Он уже смотрел в экран своего телефона, читая сообщения своих людей. — Не знал, что у великого княжеского рода такие проблемы с контролем своей территории.
— А я не знал, что род Космачёвых может полностью перекрыть все каналы связи в своём секторе, — озадаченно произнёс Покровский. Повторить действия Фёдора Григорьевича он не решился и только мельком мазнул по экрану своего устройства связи взглядом. — Насколько я помню, два года назад мы совместно приняли решение о запрете подобных действий. Это мешает быстрому реагированию на имеющуюся проблему со стороны других великих родов.
— Это обычные меры предосторожности, — невозмутимо ответил Степан Яковлевич. — К тому же, речь в нашем соглашении шла только о Чёрном городе и внешней части сектора. Моё распоряжение касается только Серого города.
— И это вдвойне странно, потому что я думал, что силы правопорядка вашего рода полностью контролируют ситуацию, — пристально посмотрел на князя Овчинников. — Думаю…
В этот момент произошли сразу три вещи. Далеко за пределами здания прозвучало ещё несколько взрывов, а потом начали бить сигнальные колокола на башнях Белого города, как и каждый час до этого. И с первым ударом, ознаменовавшим официальное начало совета глав великих родов, распахнулись двери в зал совета.
— Как это понимать, Святослав Иванович? — не удосужившись поприветствовать того, кого так ждали все собравшиеся, поднял брови князь Горюнов.
За дверями обнаружилась странная компания. Бледного вида девушка в довольно скромном платье, очень сильно похожий на неё юноша и, собственно, барон Орлов, который в этот раз прибыл на совет в приличном костюме. Вот только внимание глав великих родов было приковано не к одежде дикого барона, а к чуть покосившейся металлической тележке, на которой вповалку лежало несколько тел.
— Добрый день, господа, — в последний раз толкнув свой груз, поздоровался барон. Телега, с душераздирающим скрипом, проехала ещё пару метров и остановилась недалеко от стола. — Прошу простить за этот транспорт, но мы договаривались, что я предоставлю доказательства вины главы великого рода Овчинниковых и это был единственный способ выполнить данное слово. Как вы все прекрасно понимаете, подобные вещи нельзя оставлять без присмотра. В столице сейчас неспокойно.
— Вполне можно было просто вызвать конвой из стражи здания совета и передать груз им, — тем не менее, без малейшего недовольства в голосе, произнёс князь Болотов. Когда всё встало на свои места, все присутствующие смотрели на груз барона с большим интересом. Все, кроме графа Овчинникова. — И кого вы нам привезли, Святослав Иванович?
Барон при этом неотрывно смотрел только на Фёдора Григорьевича, будто всем своим видом говоря, что только ради этой одной минуты он тащил телегу с четырьмя взрослыми мужиками по коридорам здания. Вот только барон смотрел не на лицо графа, а на амулет у него на груди.
— Об этом я расскажу немного позже, господа, — светски улыбнулся Орлов, будто речь шла о какой-то любопытной безделушке. — Если вы позволите, я хотел вернуться к тому, с чего всё началось.
— Будьте так любезны, господин барон, — тонко улыбнулся князь Космачёв. Он сумел выдержать первый удар, но полностью игнорировать продолжающиеся взрывы в своей зоне ответственности просто не мог. — А то некоторые из членов совета уже извелись в ожидании.
— Прошу вас, Елизавета Дмитриевна, — слегка поклонившись и взяв за руку девушку, произнёс барон. — Ваше слово, баронесса Строгина.
Многие в этот миг заметили, как вокруг Орлова всколыхнулось поле кристаллической связи. Невероятно быстро и мощно, что свидетельствовало о высочайшем контроле дара. Однако, все члены совета помнили, что в прошлый раз ничего подобного не было и некоторые даже считали, что молодой дикий барон вовсе лишён способностей к магии.
— Меня зовут Елизавета Дмитриевна Строгина, — после неуловимого воздействия Орлова, девушке явно стало легче. Смертельная бледность прошла, и князь Болотов с удивлением понял, что барон сумел закрыть своего вассала от влияния глав великих родов. Без рун и полноценных заклинаний, а просто одной своей силой!
— Это мы уже поняли, Елизавета Дмитриевна, — тонко улыбнулся Покровский. — Переходите к сути.
Это будто послужило толчком. Тем последним камнем, который срывает лавину. Девушка гордо вскинула голову, превратившись из перепуганной девчонки в потомственную дворянку.
— Мой отец двадцать лет владел собственным наделом и честно служил Императору, — сухо и без тени эмоций, произнесла она. — В тот день, когда пал родовой кристалл, он с моими братьями отправился на поиски нового. И нашёл. Но это шло наперекор интересам великих родов.
— Поосторожнее со словами, баронесса, — недовольно произнёс Горюнов. — Подобные обвинения могут… повлиять на многое.
— Вы хотите возразить, что члены совета устроили настоящую гонку за этот трофей, ваша светлость? — любезно поинтересовался барон, и князь недовольно поджал губы. Подобное хамство могло очень дорого обойтись Орлову. Но не сейчас. Сейчас у всех собравшихся была другая цель.
— Когда основатель моего рода был казнён, его предали те, кому он вверил свою жизнь, — глядя в глаза Горюнову, отчеканила Елизавета и Пётр Сергеевич, удивительное дело, отвёл взгляд. — И тогда на сцене появился виконт Овчинников. Этот мерзавец силой заставил нас покинуть дом нашей родни в Сером городе и привёз в бывшее владение моего рода. У Виктора Сергеевича была одна конкретная цель — получить артефакты моей семьи, на которые отец потратил большую часть своего состояния. Я не могу передать весь тот ужас, что охватил меня в тот момент, когда виконт угрожал мне убийством моего брата, чтобы заставить меня принять вассалитет Овчинниковых, но я с радостью повторю всё, что он говорил. Дословно.
— Мне жаль, что вам приходится это всё вспоминать, Елизавета Дмитриевна, — негромко произнёс князь Болотов. — Не стоит вдаваться в такие подробности. Продолжайте.
— Та часть капитала, что ещё оставалась на счетах моего рода, была нагло украдена главой рода Овчинниковых, — произнесла баронесса, прожигая взглядом графа, который сидел с каменной маской вместо лица. — Я готова предоставить доступ к своему особняку, где отец хранил все свои бумаги и контракты, чтобы вы убедились в этом. А также согласна на любые проверки со стороны служб совета и Императора.
— Что ж… — протянул Космачёв и быстро окинул взглядом членов совета. — Это… Довольно серьёзный проступок. Если это всё, то мы не станем вас больше задерживать, Елизавета Дмитриевна. Совет обсудит эту ситуацию и примет решение о компенсации.
Совершенно естественно, голос князя стал будто главным в зале. Пока все остальные думали, Степан Яковлевич уверенно брал ситуацию в свои руки.
— Что ещё вы хотите нам рассказать, Святослав Иванович? — так и не дождавшись ни от кого возражений, задал следующий вопрос Космачёв.
— Последние две недели выдались у меня довольно насыщенными, ваша светлость, — улыбнулся в ответ барон. — Нет смысла перечислять все происшествия. Каждый из вас наверняка знаком с особенностями становления нового баронства. Я хотел бы остановиться на двух эпизодах последних дней.
— Мы слушаем, Святослав Иванович, — улыбнулся Болотов.
— Первый из них связан с небольшим отрядом Вольных, который пытался проникнуть на мою территорию и вскрыть блуждающую грань, — указав на помощника Пескаря, произнёс барон. — Я привёз для полноценного допроса человека, который, по его словам, выполнял волю графа Овчинникова.
— Вторжение на территорию молодого баронства, — покачал головой князь Космачёв. Эти двое будто наслаждались спектаклем, стараясь при этом не выходить из роли, а граф всё больше мрачнел. — Это серьёзный проступок.
— Второй эпизод касается наёмного отряда под названием Западный Ветер, — продолжил тем временем Орлов. — Это подразделение, по приказу графа Овчинникова, атаковало купол моего владения магическими снарядами из миномётов и устроило полноценный штурм. Для допроса я привёз командира отряда и его первого заместителя. Ещё часть членов отряда находятся в плену у меня во владении.
— Насколько я знаю, были ещё попытки нападения на ваши владения, ваше благородие, — обратился к Орлову Болотов. — В них вы тоже подозреваете Фёдора Григорьевича?
— К моему глубокому сожалению, никто из участников тех нападений не выжил и мои подозрения остаются лишь подозрениями, — слегка улыбнулся в ответ барон. — Их, с вашего позволения, я оставлю при себе.
В зале совета наступила тишина. Все взгляды были направлены на графа Овчинникова, но тот молчал и смотрел в стол. Обсуждение ещё не началось. При посторонних о мерах наказания великого рода говорить точно не стоило, но все уже просчитывали варианты. От размышлений членов совета отвлёк шум в коридоре и вскоре все увидели новых участников этой удивительной встречи.
В зал вошёл наследный княжич Космачёв, который тащил за собой бессознательное тело какого-то мужчины, сплошь покрытого татуировками. Сам Александр Степанович был в полном боевом доспехе, местами закопчённом и помятом попаданиями пуль.
— Прошу простить за вторжение, господа совет, — поклонился на входе княжич, а потом, к всеобщему удивлению, коротко кивнул Орлову. — Святослав Иванович, рад новой встрече.
— Видимо, сегодня зал совета превратится в темницу, — усмехнулся Покровский. — Что вас привело к нам, Александр Степанович?
— Сегодня в Сером городе нашего сектора была устроена попытка вооружённого мятежа, — жёстко произнёс княжич и граф Овчинников, не выдержав, резко поднялся из своего кресла.
— Боюсь, сегодня у нас другая причина встречи совета, Александр, — негромко произнёс князь Космачёв. Глава рода, по всей вероятности, хотел лично разобраться в ситуации, прежде чем выносить её в общее поле.
— Нет, Степан Яковлевич, — твёрдо возразил наследный княжич. — Это как раз имеет прямое отношение к теме вашей встречи. Дело в том, что главный организатор мятежа утверждает, что действовал по приказу графа Овчинникова.
— Ложь! — не выдержав, воскликнул Фёдор Григорьевич.
— Что ж, значит, не зря я обратился с запросом в канцелярию летающего острова, — в наступившей тишине, прозвучал голос князя Болотова. — На днях в Московский полис прибудет один из членов верховного собраний судей Империи, чтобы тщательно разобраться в этом вопросе.
Глава великого рода Овчинниковых резко побледнел и очень медленно сел обратно в своё кресло, едва не промахнувшись. Ситуация в зале совета в точности напоминала первый визит барона Орлова на встречу глав великих родов. С тем небольшим отличием, что сейчас Овчинниковым не просто хотели пустить кровь. Их решили уничтожить.
* * *
Когда я вышел из здания совета, то обнаружил рядом со своими машина несколько бмп Космачёвых. Люди княжича заняли позиции неподалёку, оперативно перекрыв любые пути нападения на мою колонну.
— Как Елизавета Дмитриевна? — первым делом спросил я Мастера.
— Сказала, что надо было вообще на них всё накопившееся выплеснуть, — весело ответил командир Святых. — Как прошло?
— Лучше ожидаемого, — честно ответил я. — Поехали. Дома дел полно. Стоит убраться как можно дальше, пока идёт совет. Потом могут быть проблемы.
Мы быстро загрузились в машины и двинулись к выезду из Белого города. Все жадно смотрели на меня в ожидании подробного рассказа, а я думал о том, что увидел.
— А почему совет прошёл лучше, чем ожидалось? — наконец нарушил тишину Мастер. По статусу командира он имел больше прав, но этот вопрос буквально висел в воздухе.
— Наследный княжич Космачёв притащил с собой пленника и заявил, что тот хотел устроить мятеж по приказу графа Овчинникова, — ответил я. — На днях в столицу пребывает кто-то из верховных судей.
— Ох, ё! — прогудел Бугурт. — Как только представлю, какая мясорубка после этого начнётся… Хорошо, что мы уже ушли из Управления!
— Но многие ещё там, — возразил Мастер и, посмотрев на меня, добавил. — Скорее всего, вам предложат большие отступные, есть мысли, что потребовать с Овчинниковых в качестве возмещения ущерба, Святослав Иванович? Деньги, производства?
— Мысли есть, — ответил я, вспомнив об амулете, который никак не ожидал увидеть в новой жизни. — Но вряд ли граф пойдёт на такое даже в сложившейся ситуации.
— Что будем делать? — поинтересовался командир Святых.
— Пока едем домой и будем заниматься обычными делами, — просто ответил я.
— Это понятно, — улыбнулся в ответ бывший гвардеец. — Я имею в виду, что в целом.
— В целом? — рассеянно ответил я. Разум постепенно погружался в странное оцепенение, связанное со скрытыми пластами памяти, которые пробудил образ амулета. — В целом, я разжёг большой костёр, Мастер. И теперь буду смотреть, как высоко взлетят искры.

Глава 2

Темнота, подсвеченная отвратительным изумрудным светом. Он сочится из разломов в земле, пропитывает воздух и светится в трещинах неба. Будто хрустальный шар здорового мира бросили и разбили в ведре с заражёнными скверной отходами.
Я стою посреди этого поля и вокруг десятки и сотни тел. Трупы тех, кто знал истинную цену обещаниям возвысившихся чудовищ и своими глазами видел их суть. На моём пути были десятки подобных миров. До некоторых я добрался слишком поздно, а в других меня встретили их обманутые обитатели.
Ослеплённые ложным могуществом, они стояли до конца за тех, кто считал их топливом для своей вечной жизни. На горизонте ещё виднелись уродливые вытянутые тени до самых небес, но они уже уходили. Эти ублюдки взяли своё и бежали от прямого боя. Я опоздал.
— Это была славная битва… — прошелестел рядом со мной бесплотный голос. Эстариан — величайший мастер проклятой грани Смерти, решил немного задержаться перед тем, как уйти навсегда. — Жаль, ты этого не видел, старый друг. Мы забрали троих.
— Но какой ценой… — зло выдавил я. — И что мне теперь делать, когда я остался один?
— Ты не один, — возразил Эстариан. — И никогда не был один. Есть те, кто живёт только ради тебя и твоей цели.
— Они слабы, — покачал головой я. Хотелось немедленно броситься в погоню и уничтожить отступающих врагов, но я точно знал, что из этого ничего не выйдет. Сотни ловушек, обманных переходов и запасных нор ждали меня впереди, едва я сдвинусь с места. Даже я не сумею быстро найти правильный путь. — И отдали уже слишком много. Чем я буду отличаться от своих врагов, если заберу всё?
— Ничем, — просто ответил сильнейший архимаг Смерти десяти планов мироздания. Особенно меня удивляло, что подобную грань кристаллической связи освоил представитель воздушного племени. — Но ты и не должен, старый друг. Чтобы уничтожить врага, ты должен быть сильнее его. Иначе всё это потеряет смысл. Не беспокойся за прошлое. Твоя единственная задача — спасти будущее и не дать им завершить возвышение. Всё остальное лишь путь. И ты свой путь выбрал давным-давно… господин барон…
Тьма начала трескаться, проклятие гибели миров пришло в действие и нужно было уходить. Но я никак не мог открыть переход и просто бросить тела близких в пучине гибнущего мира.
— Тебе пора. А о нас не беспокойся. Я присмотрю за погибшими, — напоследок произнёс Эстариан и вдруг снова настойчиво добавил. — Господин барон!
— Что? — удивлённо переспросил я.
— Господин барон! — резко изменившимся голосом, произнёс мой погибший боевой товарищ. Мир вокруг начал стремительно меняться, меня тряхнуло, появились шумы и странный гул. — Просыпайтесь, Святослав Иванович! Мы приехали!
Я с трудом разлепил глаза и увидел над собой встревоженное лицо Мастера. Сон? Когда я успел уснуть? Вокруг ощущалось плотное облако кристаллической связи. Кристалл пытался достучаться до меня с того момента, как мы пересекли границу баронства, но я этого вообще не ощущал. Куда я провалился и что это было? Воспоминание? Тогда почему такое смутное, будто я наблюдал за этим всем издалека?
— Да, спасибо, что разбудил, Алексей Александрович, — рассеянно ответил я. Остатки сна стремительно исчезали, а я пытался уловить их, как обрывки тумана по утру. И так же безуспешно. — Дорога прошла нормально?
— Без происшествий, — коротко ответил командир Святых.
Я поднялся с сиденья так, будто провёл в нём несколько лет. Это было неправильно. Не настолько неудобно я сидел. Мышцы ломило, а в голове пульсировала будто бы чужая ярость. Складывалось стойкое ощущение, что мой разум живёт отдельной жизнью и мне это не нравилось.
— Мне нужно отдохнуть, — признал очевидное я. — Строгиных доставили в имение?
— Михалыч их повёз домой сразу же, как пересекли границу купола, — кивнул Мастер. — Вас проводить, Святослав Иванович?
— Плохо выгляжу? — криво усмехнулся я.
— Краше в гроб кладут, — хмуро ответил бывший гвардеец. — Выглядите так, будто у вас глубокое магическое истощение. Это так совет на вас сказался?
И в этот момент меня осенило. Амулет Овчинникова не просто так привлёк моё внимание. Вероятно, сам граф не знал всех тонкостей работы с этим артефактом и просто влил в него предельное количество кристаллической связи.
Возможно, на других членов совета эта штука такого эффекта не произвела, потому что они находились на совершенно другом уровне владения своим даром. А я не только был слабее, но ещё и на защиту баронессы потратился очень сильно. Сохранить внешнее спокойствие получилось, но откат оказался гораздо сильнее, чем я предполагал.
— Наверное, — не желая вдаваться в подробности, ответил я. — Скажи Михалычу, чтобы попросил Варвару хорошенько согреть Елизавету Дмитриевну. Она поймёт.
— Передам, — произнёс Мастер. — А вы?
— А я как-нибудь сам, — вздохнул я и поковылял к своему жилищу.
По пути встретил Дылду, который распекал одного из своих парней. Рядом стояло несколько душанов. Судя по всему, была тренировочная схватка и теперь шёл разбор.
— Если будешь так держать руки, то твоя дурная голова быстро расстанется с туловищем, Федька, — зло выговаривал подчинённому Аркадий. — Ну и что, что их трое было? Тебя спрашивать кто-то будет, когда за нож возьмёшься? Если дело дошло до ножей, то ты уже обосрался, Федя. Никто, слышишь меня? Никто не должен подойти к тебе ближе, чем на расстояние выстрела! Здравствуйте, Святослав Иванович. Отдыхать?
— Ага, — коротко кивнул я. Похоже, выглядел я совсем неважно, потому что все бойцы проводили меня сочувствующими взглядами. Даже получающий выговор Фёдор.
Чувствовал я себя тоже под стать внешнему виду и это состояние становилось хуже с каждой минутой. К себе в жилище я ввалился уже едва переставляя ноги и все символы на стенах моментально полыхнули в полную силу. Я тяжело сполз по стене на пол и принялся ждать, пока станет легче. Но напрасно.
— Да что за пакость… — поняв, что кристалл сам не может справиться, проворчал я и принялся помогать.
Поверхностной медитации обычно было достаточно при истощении. Кристаллическая сеть в теле одарённого истончалась при запредельных нагрузках, но это служило триггером роста. Я так уже делал недавно, но подобных ощущений не испытывал. И вскоре понял почему.
Причиной странного самочувствия оказались мелкие зелёные искры чужеродной энергии, проникшие прямо в моё тело и сейчас пытавшиеся заразить энергетические каналы организма. Что-то вроде магического вируса, который поражал и подчинял себе всех вокруг источника заразы. Всех, кто был хотя бы на самую малость слабее.
— Этого только не хватало! — недовольно произнёс я и принялся за очистку собственного тела.
Шаг за шагом, направляя энергию кристалла к самым тяжёлым участками, я выжигал отраву. У себя дома я был сильнее многих архимагов и мог позволить себе не скупиться. Собственно, это касалось всех владельцев крупных кристаллов. Поэтому захватить чужое владение часто не могли даже многократно превосходящие силы противника.
Вот только я далеко не всегда находился в баронстве. Если подобное случилось в зале совета глав великих родов, то в городе вообще может произойти что угодно. Нужно было подготовиться к возможным проблемам заранее и способ для этого тоже имелся. Но сам я провернуть подобное не мог даже с помощью своего кристалла. Обвешиваться кучей артефактов тоже посчитал неподходящим вариантом. К тому же, кроме меня, было ещё множество людей, которые могли попасть под удар. Обычных разумных эта дрянь тоже не щадила. Там просто всё развивалось немного иначе. Поэтому пришлось подниматься и идти к тому, кто, теоретически, мог мне помочь.
Буквально за час я сделал всё необходимое и теперь мне вслед уже не смотрели с сочувствием и тревогой. Добравшись до нужного места, постучал и принялся ждать ответа. Послышался грохот, а потом дверь распахнулась и на пороге появилась растрёпанная Ульяна. По своей привычке, не стал следить за подчинёнными у них дома, иначе бы знал, что девушка занята.
— З-здравствуйте, Святослав Иванович… — произнесла полукровка. — Эм-м… Командир дал нам пять часов свободного времени. Я не знала, что могу вам понадобиться. Вы что-то хотели.
На втором этаже послышались тяжёлые шаги, которые могли принадлежать только одному человеку. Похоже, не зря после пары слов девушки Бугурт восстал из мёртвых в пустоте. Значит, одной проблемой для меня стало меньше.
— Прости, что помешал, — извинился я. — Где-то через час ты мне понадобишься. Подходи к складскому комплексу.
— С собой что брать? — тут же спросил полукровка. — Кого звать?
— Одна приходи, — разворачиваясь на месте, ответил я. — Никого не надо. Пришло время, Ульяна. И так слишком долго тянули.
— Хорошо, ваше благородие… — моментально поняв, о чём я говорю, кивнула Ульяна. — У складского комплекса. Буду через час.
Я сразу направился в заклинательный покой, чтобы подготовить всё необходимое. Мысль о том, что я так долго тянул с выполнением своего обещания грызла меня при каждом взгляде на девушку. Каждый раз находились какие-то неотложные дела, которые мешали или требовали моего или её участия. Вырвать из плотного графика почти восемь часов чистого времени не выходило, и я решил, что займусь этим вопросом сразу же по возвращении после совета. При любых раскладах. Но даже этого не смог сделать, целый час провалявшись у себя в жилище.
Народ Воздуха поколениями развивал свои природные способности. У себя дома эти существа умели не просто летать — они жили в небесах. Высшая каста создавала целые воздушные города, чтобы никто не мог навредить их сородичам. Но Ассашары не заметили более страшную угрозу, чем примитивные народы, населявшие их мир.
Несколько правителей воздушного племени не хотели ограничиваться своим статусом хранителей порядка и мира. Они жаждали власти и нашлись те, кто сумел им её предложить. С тех пор началось падение мирного в целом народа в пучину войн и раздоров.
Сначала были уничтожены все иные расы плана Воздуха, а потом началась экспансия в другие миры. Силы стало не хватать, а самые слабые воздушники массово гибли. В войнах и от неизвестной болезни, которая пожирала их дар без остатка. Такова была плата за ту власть, что когда-то получил от чужаков высший Ассашар Луумар.
Что сейчас творилось в мире Воздуха я не представлял, но он точно не был прежним. Судя по тому, что нападения воздушников всё ещё иногда случались, там кто-то продолжал жить. Или выживать. Жертвой именно такого нападения стала когда-то мать Ульяны и мне даже страшно было подумать, что могло случиться с гордым и возвышенным Ассашаром, чтобы он опустился до изнасилования обычной человеческой женщины.
За этими размышлениями я добрался до входа в подземный складской комплекс и увидел там полноценную работу целой команды дронов. Десятка два механоидов сортировали добычу из нашего рейда, перетаскивая всё согласно приказаниям Клопа. Первый помощник Михалыча обзавёлся угловатой надстройкой на спине и парой более мощных манипуляторов. Сразу было видно, как вырос его статус.
— Клоп, есть среди добычи заряды воздуха? — проходя мимо, спросил я.
— Зона четыре, хранилище один-один-три, — немедленно ответил механоид. — Шестьдесят восемь штук на остатках, но разбор ещё идёт. С вероятностью восемьдесят шесть процентов, будет обнаружено ещё до тридцати единиц.
— Хватит и этого, — ответил я. — Принесите всё в заклинательный покой.
Несколько дронов тут же бросились выполнять мой приказ, а я потянулся к кристаллу и одновременно активировал дверь в святая-святых моего баронства. Основа защиты моих владений встретила меня тёплым светом. Снизу шёл едва ощутимый гул работающего производства Железяки, но к нему у меня сейчас не было времени зайти, а после ритуала я уже не смогу. Сил точно не останется, и я решил отложить это на следующий день. Всё равно не планировал покидать баронство пока всё не уляжется в полисе.
— Так-с… Приступим… — с удовольствием рассматривая постоянно изменяющиеся рисунки на заклинательной плите, улыбнулся я. Что ни говори, а работать в этом месте мне очень нравилось. Почему-то, силовые линии на плите напоминали мне мириады дорог. И каждое действие каждого живого существа постоянно меняло этот рисунок.
Если бы речь шла об обычном человеке, то всё предельно просто. Насытить кристаллическую сеть в теле, дать достаточно энергии для конструирования новой руны и запечатать результат. Вот только с воздушным народом подобное не работало. Может поэтому у Ульяны ничего и не получилось. Если первые две руны можно было заполучить по более или менее классическому пути, то дальше пути развития отличались кардинально.
Цокоча манипуляторами, в зал прибежали три дрона, доверху нагруженные разным металлоломом. В отличие от всех остальных рас, механоиды не могли использовать кристаллическую связь напрямую, потому что просто не обладали нужными органами. Но эта раса удивительно хорошо приспосабливалась к любым типам энергии и просто создавала подходящие элементы. Где-то это были вентиляторы охлаждения, где-то пневматические ружья с бесконечным ресурсом, а где-то мощные гранаты.
Я тут же создал первоначальные зоны воздействия и указал дронам место разгрузки. Нужно было подготовить кристаллическую связь нужного типа, иначе у нас ничего не выйдет. После открытия второй руны, у юных Ассашаров открывались те самые воздушные карманы, которые неосознанно использовала Ульяна. Только их становилось настолько много, что представитель высшей касты мог запросто поглотить почти любое количество свободной энергии из окружающего мира, а потом использовать её для своих целей. Другое дело, что в их родном мире никогда не было столько свободной кристаллической связи.
Подготовка заняла около сорока минут, и я как раз успел встретить девушку. Вернее, когда я вышел из складского комплекса, полукровка уже переминалась с ноги на ногу неподалёку. Скорее всего, пришла сильно раньше, но не решилась меня искать и просто ждала.
— Ты дашь мне клятву Ветра, — первым делом сказал я. — Ты умрёшь за мгновение до того, как подумаешь нарушить её. Воздух твоя суть. Он знает все твои мысли.
— Нет! — возмущённо ответила Ульяна. — Почему я должна давать смертельную для любого воздушника клятву? Мало ли что может случиться у вас во владении, Святослав Иванович! Может нас завтра на допрос мозголомы Императора заберут. Разве я буду виновата в том, что они достанут мои воспоминания?
— Эта клятва касается только того, что ты увидишь внизу, — подняв руку, остановил я девушку. — Это моё единственное условие. Если ты отказываешься, то просто оставим всё, как есть.
— А если провести ритуал в другом месте? — исподлобья глядя на меня, спросила Ульяна. — На поверхности или вообще у чужого кристалла?
— В другом месте мне не хватит сил, — честно признался я. — Разве что в каком-нибудь воздушном замке, если хоть один из них уцелел.
— Не смешно, — хмуро ответила девушка и, закусив губу, надолго задумалась. А потом, резко тряхнув головой, решительно произнесла. — Хорошо. Идём.
— Я же говорил, что ты высшая! — когда вокруг нас взвыл ветер, рассмеялся я. Обычному человеку или даже полукровке воздушников из младшей касты, требовалось бы провести целый ритуал, чтобы ветер хотя бы их услышал. — Даже базовый призыв делать не пришлось.
Мы спустились в комплекс, и я обратил внимание, что Ульяна совершенно спокойно прошла мимо механоидов. Видимо, Михалыч столько рассказывал о своих помощниках, что все успели привыкнуть.
— Нам сюда, — приглашающе указав на запертую дверь заклинательного покоя, произнёс я.
— В тупи… — начала девушка и тут же замерла, будто парализованная. Мощь кристаллического поля внутри зала зашкаливала и не шла ни в какое сравнение с тем, что ощущалось от защитного артефакта на поверхности. Сила волнами била от кристалла и практически сбивала с ног своим напором.
— Вон туда становись, — указал я на трехслойный круг из танцующих рун воздушной стихии. — Готова?
— Нет! — резко ответила Ульяна. — Разве можно быть готовой… к такому! Что это вообще? Как?
— Тогда начали! — активируя ритуал, и одновременно запирая дверь, буднично произнёс я, и всё пространство зала заполнилось бушующим рёвом ветра.

Глава 3

Ульяна испуганно вскрикнула, но не посмела пошевелиться. Девушка только с ужасом смотрела на меня, но мне некогда было её успокаивать. Я в это время принял на себя почти десятую часть энергии своего кристалла и тело рвало на части от подобной перегрузки. Но это был единственный путь создать настолько серьёзную угрозу для Ассашара, что на неё отреагировала сама кристаллическая грань Воздуха.
Воздух был очень непостоянной силой, но при этом был до удивления привязан к своим истинным детям. Это противоречие, когда-то использовали враги сородичей Ульяны, чтобы подчинить себе своевольную стихию. В пределах Московского полиса, а может и всей Российской Империи, не было других представителей высшей касты воздушного племени и стихия обязана была сделать всё возможное, чтобы защитить своё старшее дитя.
— Умри! — зловеще оскалившись, произнёс я и направил луч сырой кристаллической связи прямо в лицо полукровке.
— Мама… — только и успела выдохнуть девушка, будто разом растеряв весь свой опыт и мастерство. Ничего удивительно в этом не было. Если бы я ударил подобным арканом по куполу Московского полиса, то мог запросто перегрузить на пару минут кристалл любого великого рода.
Ульяна в принципе не могла остановить эту атаку, но за неё всё сделал Воздух. Разложенный в узловых точках металлолом механоидов разлетелся на тысячи мелких осколков. Вокруг меня возник силовой купол, в котором завязли сотни острейших осколков, а в сторону девушки даже малейшая крошка не полетела.
Шесть десятков зарядов Воздуха одновременно пришли в движение, за секунду сложившись в поглощающий щит. Поток убийственной сырой кристаллической связи бесследно исчез в препятствии, и Ульяна рухнула на пол.
Девушку корчило от невыносимой боли, но сейчас я ничем не мог ей помочь. Оставалось только ждать и продолжать качать энергию в её воздушные карманы. В какой-то момент я уже подумал, что напрасно затеял такой опасный ритуал и хотел даже активировать систему защиты вокруг Ульяны, которую готовил всё время до её прихода, но остановился в последнее мгновение.
Тело девушки начало стремительно терять плотность и становиться прозрачным. Я оборвал атаку и моментально запечатал Ульяну непробиваемым куполом. Через него ни одна грань кристаллической связи не могла пробиться мгновенно, но Воздух не торопился уходить.
Тело полукровки воспарило над полом. Хотя… Теперь назвать её полукровкой не посмел бы даже самый закоренелый ненавистник иномирцев. Кровь Ассашара полностью раскрылась и Ульяна приняла свой истинный вид.
Ревущий под куполом ветер сорвал с девушки одежду и разметал в клочья, будто злился, что его высшее дитя таскает на себе какие-то тряпки. Место обычного кожаного снаряжения заняли колышущиеся лоскуты воздуха. Их становилось всё больше и больше, пока всё тело молодой Ассашары не скрылось под туманным покрывалом. Легендарная броня высшей касты воздушного племени, которая могла принимать любой вид и была отражением силы своего носителя.
Девушка ещё секунд десять неподвижно лежала на затихающем под ней урагане, а потом вдруг развернулась вертикально. На меня уставились залитые серой мглой глаза на почти прозрачном лице. Ульяна подняла руку для атаки, а потом всё внезапно закончилось.
— Спокойно, спокойно… — рванувшись вперёд и подхватив рухнувшую вниз девушку в сантиметрах над полом, начал твердить я. — Тебе сейчас нельзя нервничать и использовать дар. Расслабься. Всё хорошо. Всё получилось…
— Какого хрена, барон? — не открывая глаза и даже не пытаясь подняться, прохрипела в ответ Ульяна. — Что это было вообще? Почему так пусто внутри?
— Много вопросов, Уля! — ответил я. Поднял девушку на руки и понёс к своему месту отдыха. — Ты действительно готова сейчас об этом говорить?
— Ты не знаешь, да? — уже чуть более уверенно произнесла девушка. — И как на самом деле возвышать Ассашаров ты тоже не знаешь.
— Я не знаю, как их инициировали в мирное время, — коротко ответил я. Теперь можно было не опасаться, что Ульяна кому-то расскажет. Её связь с Воздухом стала прочнее любых цепей, а клятва никуда не делась. — В бою всё происходило именно так.
— Тогда понятно, — неожиданно успокоилась Ульяна и наконец открыла глаза. Голубая радужка сменилась на насыщенно серую, с редкими синими прожилками. — Кто ты такой, Святослав? И где тебе доводилось убивать Ассашаров?
— Это было давно, — проигнорировав первый вопрос, ответил я.
— Я летала? — вдруг совершенно по-детски спросила Ульяна.
— Как истинное дитя воздуха, — улыбнулся я и положил девушку на каменную лавку. Вещей у меня в заклинательном покое не было, поэтому снял с себя пиджак и накинул его на плечи юной Ассашаре. — И полетишь снова.
— Я каждую ночь видела сны о небе, барон, — закутавшись в мой пиджак, тихо ответила Ульяна. — Это было моё проклятие и моё спасение. Иногда я ненавидела своего отца, а иногда хотела оказаться рядом с ним в небесах.
— Не думаю, что он жив, Ульяна, — серьёзно ответил я. Ни одно живое существо не могло выдержать два десятилетия заражения изумрудной энергией. Механоиды изначально не были живыми, поэтому их это не касалось.
— А жаль… — даже не подумала спорить девушка. Воздух вокруг нас был плотным и почти неподвижным. Я даже почувствовал, как мой кристалл увеличил давление энергии, чтобы отодвинуть от меня чужую силу. Вот только это не требовалось.
Несмотря на довольно жестокий метод возвышения, стихия была благодарна мне за возвращение своего ребёнка. Возможно, Ульяна была вообще последним Ассашаром, не заражённым отравой падших. И я чувствовал, как меня со всех сторон мягко поддерживает невидимая опора, хотя в другое время Воздух легко мог быть опасным, запросто разрезая даже толстую стальную броню.
— Когда я смогу полететь снова, Святослав Иванович? — не глядя на меня, спросила Ульяна.
— В долгий полёт ты сможешь отправиться только когда откроешь пятую руну, — немного подумав, ответил я. — На четырёх рунах сможешь удерживаться в истинном облике достаточно долго. А пока он доступен для тебя лишь в минуты максимальных нагрузок или смертельной опасности. Воздух благоволит тебе, Ассашара. Он сам готов питать твой облик, только бы ты оставалась живой.
— Я чувствую это… — проведя рукой перед собой, улыбнулась девушка. Её ладонь слегка потеряла прозрачность и тут же окуталась белёсой дымкой непробиваемой брони. Силы стремительно возвращались к девушке, но до полного восстановления было ещё далеко.
Я тщательно регулировал поступление новых объёмов кристаллической связи, чтобы она успевала впитываться в воздушные карманы Ульяны. Это был долгий и довольно мучительный процесс, который занял почти шесть часов. Сама высшая довольно быстро уснула, а я так и дежурил рядом, чтобы не потерять контроль над процессом. В итоге, смог ненадолго уснуть только под утро, да и то проснулся от тревожного сигнала кристалла.
— Что ты делаешь? — разлепив один глаз и увидев, как Ульяна висит в пяти сантиметрах над полом, спросил я. Всё пространство было заполнено кристаллической связью грани Воздуха, которая старательно помогала своей юной хозяйке. И моему кристаллу это не нравилось.
— Пытаюсь изучить тут всё, ваше благородие, — весело ответила девушка и ловко приземлилась. Вся свободная энергия разом исчезла и мне оставалось только позавидовать мощи молодой высшей. В отличие от меня, она сумеет использовать свою силу и за пределами баронства. — Я ведь больше сюда никогда не попаду. А вы сотворили поистине величайший шедевр. Факел удавится от зависти, если узнает о существовании подобного места у себя под носом.
— Не удавится, — проворчал я в ответ. Вставать не хотелось категорически. — Сам он пока работу с таким артефактом не потянет. Да и сделал я ему уже подходящий инструмент. Теперь из подвала своего не вылезает.
— Вы в своём тоже часто пропадаете, — рассмеялась девушка. Настроение у неё было просто прекрасное и она этого не скрывала. — Теперь понятно почему. Только я не пойму, что за шум идёт снизу. Это ведь там, где мы нашли те железки?
— Да, — не стал отрицать очевидное я. — Там у меня цех по производству механоидов.
— Цех… — растерянно уставилась на меня Ульяна. Мои слова явно не укладывались у неё в голове, поэтому речь Ассашары сильно замедлилась. На подобное могли пойти только безумцы, но меня она к таким точно не относила. — По производству…
— Именно так, — кивнул я. — Или ты забыла про дронов в складском комплексе? Откуда, по-твоему, они взялись?
— А… Ну конечно… — явно не до конца мне поверив, ответила девушка.
— Мне нужна твоя помощь, — серьёзно произнёс я.
— После всего этого, — обвела девушка рукой заклинательный зал, — я вообще слабо представляю, чем я могу вам помочь, Святослав Иванович. Но я готова. Что нужно делать?
Вместо ответа, я изменил рисунок силовых линий на заклинательной плите, создав из них три сложных руны. Ульяна тут же нахмурилась и напряженно посмотрела на меня.
— Мне нужно, чтобы ты сотворила это заклинание, — произнёс я. — Последовательность активации…
— Я знаю последовательность активации рун языка Смерти, Святослав Иванович, — удивила меня девушка. — Но это слишком сильное заклинание. О нём моментально узнают. В полисе масса артефактов заточена на обнаружение последователей культа Смерти.
— Здесь не заметят, — уверенно ответил я и, чтобы у девушки не было сомнений, создал защитное поле на стенах и потолке заклинательного покоя. Оно было такой плотности, что даже верхний слой мог запросто поспорить с защитой столицы. — За это можешь не переживать, Ульяна. Ты мне лучше скажи, откуда тебе известны высокие руны кристаллической грани Смерти?
— Доводилось использовать всякое во время службы, — уклончиво ответила Ассашара.
— Понятно… — хмыкнул я. А я ещё сомневался, что стоит пробовать подобное в исполнении Ульяны. Всё же, Воздух сильно недолюбливал слишком стабильную силу Смерти. Вернее, у этих двух сил была очень своеобразная сочетаемость. Ассашар мог запросто потеряться и умереть, если брал слишком много. — Странный выбор для полукровки воздушного племени.
— Когда в отряде всего один полноценный рунник-недоучка, выбора особо и нет, — хмуро ответила девушка. — Я сделаю, но последствия полностью ваши.
— Разумеется, — кивнул я. — Подожди немного.
Я думал, что придётся долго объяснять Ульяне, что и как надо делать, но она действительно сумела меня удивить. Дело не в том, что во время вылазок ей пришлось использовать кристаллическую грань Смерти. Такое бывает сплошь и рядом. Вот только Смерть всегда оставляет свой след, забирая частичку рунника с собой, в обмен на свою силу. Но я у девушки за эту ночь ни малейшего следа серых секторов в кристаллической сети не заметил.
Быстро сходив до зоны отдыха, взял пару килограммов чернокамня, который хранил постоянно прямо в заклинательном покое, как раз на такой случай. Делать сложные артефакты не было смысла, потому что они будут жрать просто невероятное количество энергии. Поэтому решил поступить по-другому.
Пыль перетёртого минерала рассыпалась по полу, но её тут же переместили в нужные точки силовые барьеры. В итоге, у меня получилось несколько сотен крохотных кучек, которые тут же начали плавиться и оплывать.
— Начинай, — приказал я, и Ульяна уверенно создала первую руну.
Повеяло холодом и безнадёжностью. Свет будто стал серым, а краски померкли. Кристаллическая грань Смерти всегда превращала всё вокруг в часть себя. Такова была природа этой силы, которой были покорны все миры и все живые существа.
После второй руны стало трудно дышать. Сердце дало сбой и тут же усилил своё присутствие мой кристалл. Вокруг девушки появились активные струи воздуха. Стихия пыталась защитить её, но не мешала, что наталкивало на определённые мысли.
— Ссахаг-н-шарисс! — завершая третью руну, произнесла Ульяна и каждая из сотни крохотных расплавленных заготовок полыхнула серым светом, вбирая в себя энергию Смерти. Пришло моё время.
Вербальные формы рун мне произносить было не нужно. Кристалл позволял работать напрямую, но времени было критически мало. От изначальной идеи обойтись продолжительным общим заклинанием я решил отойти ещё ночью, потому что его требовалось обновлять. Насколько это будет реально в текущей ситуации неизвестно, и я решил не рисковать.
За двадцать секунд я успел создать шесть рун, последней из которых закрепил всю связку и обеспечил маскировку силы Смерти. Иначе любого из моих людей очень быстро отправили бы на плаху. Эта кристаллическая грань была под строжайшим запретом во многих мирах.
— Это невозможно! — наблюдая за моей работой, воскликнула Ульяна. — Ты не человек. Ни один рунник не может работать с такой скоростью и с таким количеством объектов!
— Ты много видела рунников в их местах силы? — вытирая со лба честный трудовой пот, задал встречный вопрос я. — Скажи это кому-нибудь из глав великих родов, и они рассмеются над подобной шуткой.
— Но ты не глава великого рода! — резонно возразила девушка. — И никогда им не был. Ты просто дикий барон, который творит какие-то невозможные трюки! Я бы никогда не поверила в подобное, если бы не видела собственными глазами! Проклятье, да я и в Ассашаров не верила до вчерашнего дня!
— И зря, — подняв с пола небольшой чёрный значок в виде переплетения десятков линий, ответил я. Энергия кристалла сама придала конечную форму заготовкам, и я не имел ничего против. Герба у меня до сих пор не было, а этот рисунок очень сильно откликался у меня внутри. Чем-то он мне напоминал вечно живой контур силовых линий в моём заклинательном покое. — Давай собирать результаты наших трудов. А то желудок уже рёбра грызёт. Наверху, поди, завтрак уже закончился давно.
— И то правда, — улыбнулась Ульяна. Ветер подхватил с пола готовые артефакты и потащил к своей хозяйке. Ассашара даже заклинания никакие не использовала, чтобы добиться такого удивительного эффекта.
А когда мы вышли из складского комплекса, то сразу же напоролись на Бугурта. Игорь стоял прямо у входа и будто ждал именно нас.
— Вас не было всю ночь, — пожирая глазами пиджах на плечах девушки, прогудел он. — Мастер беспокоится.
— Мы работали, — коротко ответила Ульяна и, в качестве доказательства, показала большую коробку со значками.
— И что это? — подозрительно глядя на сотни одинаковых артефактов, спросил Бугурт.
— Эм-м… — растерянно промычала девушка. Недовольство гиганта было вполне мне понятно. Учитывая, что мы с Ульяной пропали из общего поля зрения и как она выглядела сейчас, надумать здоровяк мог много всего.
— Это защита для тебя и остальных, Игорь, — невозмутимо ответил я. — Найди Мастера и передай ему, чтобы организовал общий сбор. У меня есть что сказать.
— Как прикажете, ваше благородие, — слегка поклонился Игорь и ушёл искать командира. Ульяна тяжело вздохнула, но так ничего и не сказала. Возможно, её ждал тяжёлый разговор, но это были не мои проблемы.
Пока созывали всех бойцов моей родовой дружины, я воспользовался случаем и совершил наглый налёт на полевую кухню. Оказалось, что Мастер неплохо меня знает и грабить никого не пришлось. Меня ждала тройная порция омлета и здоровенный кусок ветчины.
— Все собрались, господин барон, — подоспев как раз к концу моего завтрака, сообщил Мастер. — Отдельные отряды и душаны. Я ещё позвал Пирата. Подумал, что ему тоже стоит знать.
— Правильно сделал, — поднявшись и кивком поблагодарив повара, ответил я. Место общего сбора я уже давно определил и сразу направился к нему.
Ульяну с Бугуртом заметил издалека. Судя по довольному лицу Игоря, недоразумение удалось уладить довольно быстро, а сама Ассашара успела переодеться в более приличный наряд. Я нашёл какой-то ящик и, забравшись на него, обратился к бойцам своего баронства.
— У меня для вас новость, парни, — громко произнёс я. — Не вдаваясь в подробности, есть серьёзная вероятность больших проблем в Московском полисе. Не только из-за совета и дела с Овчинниковыми, о которых вы знаете. Есть вещи похуже. В общем, пока это просто предосторожность, но я не хочу, чтобы кто-то из вас выбыл из обоймы в самый неподходящий момент. С этого момента все, кто покидает пределы баронства, должны носить вот такие брошки. Желательно, не на виду. Это понятно?
В ответ раздался слитный гул. Люди кивали головами. Многие переглядывались, будто прикидывая, насколько могут быть серьёзными проблемы. И только Мастер, стоявший позади всех с телефоном у уха, не слышал ни слова из того, о чём я говорил. Лицо бывшего гвардейца стремительно темнело, а потом он двинулся ко мне, раздвигая остальных бойцов, как ледокол.
— Беда, господин барон, — подойдя ко мне, выдохнул командир Святых. — Столица горит.

Глава 4

Я ощутил, как на мне скрестились десятки взглядов. Люди начали перешёптываться и сопоставлять мои недавние слова с тем, что сказал командир Святых. И у многих мысли сходились. Поэтому во взглядах людей вокруг меня читалось не только удивление, но и ещё какой-то странный восторг.
— Это не ваша проблема, Святослав Иванович, — тут же произнёс Аслан. — В Москве достаточно подготовленных рунников, которые запросто смогут справиться с любым пожаром.
— Там не просто пожар, — резко ответил Мастер, зло посмотрев на предводителя душанов. Он тоже прекрасно понимал, что у меня нет причин бросать всё и нестись спасать высшую аристократию вместе с их амбициями и сокровищами. По крайней мере, командир Святых так думал. — Что-то случилось в секторе Овчинниковых. Там половина их сектора Серого города уже в огне. И никто не знает почему. Остальные великие рода увеличили количество патрулей у границ своих секторов.
— Овчинников в панике устроил какую-то подставу, — предположил Тень. — Вполне в духе графа так заметать следы. Может и сам из столицы свалит подальше, пока всё не уляжется.
— Чушь не пори, Илья! — осёк капитана Мастер. — Куда он свалит? Он глава рода и привязка к кристаллу не даст ему никуда уйти. Хозяева магических камней вообще неохотно покидают свою территорию, а уж уехать надолго — это вообще за гранью!
— Фёдор Григорьевич не станет бежать, — согласился я. — Даже родичам вряд ли позволит покинуть полис. Кому принадлежат ближайшие сектора?
— Космачёвы и Горюновы, — тут же ответил бывший гвардеец. — Белый город условно нейтральный для всех, но это только на словах. Башня графа Овчинникова стоит в основании его сектора. Так же как и поместья остальных глав великих родов. Поэтому они все практически на одной площади.
— Понятно, — хмуро произнёс я и, достав телефон, набрал номер наследного княжича Космачёва. Гудки шли один за другим, но трубку так никто и не взял. Я попробовал ещё раз с тем же результатом и посмотрел на Мастера. — Кто из твоих хороших знакомых в городе?
— Есть три отряда, — немедленно ответил командир Святых.
— Звони их командирам и скажи, чтобы на пушечный выстрел не подходили к границе сектора Овчинниковых, — начал выдавать инструкции я. — Даже если их приговорят к казни за нарушение приказов. Если сможешь, договорись, чтобы Управление вообще запечатали на ближайшие сутки. Ульяна!!!
— Здесь, — коротко отозвалась Ассашара, которая за это время действительно сумела подойти почти вплотную, чем удивила даже Мастера.
— Дуй к Михалычу, — глядя в глаза девушке, приказал я. — Скажи Клопу, чтобы он отдал тебе все заряды Воздуха, что они нашли за это время. И Огонь. Огонь тоже пусть весь отдаёт.
— Да что там происходит, ваше благородие⁈ — не выдержал бывший гвардеец. — Вы знаете?
— Нет, — честно ответил я. — Но исходить будем из самого худшего варианта. И я очень надеюсь, что я ошибаюсь. Чего встали? Бегом, бегом, бегом!!! Значки где? Без них никто за пределы купола не выйдет.
— А нам что делать, господин барон? — спросил Пират.
— Сидеть под куполом и молиться, — угрюмо ответил я. — Если кто-то из твоих за пределами баронства, то сейчас же возвращай всех назад. Собирайтесь и двигайте в посёлок на территории баронессы Строгиной. Я сейчас сделаю корректировку купола. Если кристалл погибнет, то разрушение будет направленным и вас заденет в последнюю очередь.
Как только я это произнёс, лица людей вокруг меня моментально напряглись. Кристалл мог взорваться только в двух случаях. Если его атаковали напрямую, что случалось крайне редко. Или если погиб его владелец.
— Может и правда не стоит, Святослав Иванович? — осторожно спросил Илья. — Сами они там разберутся как-нибудь…
— Может и сами разберутся, — согласно кивнул я. — А может завтра будут полыхать уже три сектора, а не один. Я действительно могу подождать, но тогда с последствиями придётся разбираться не за счёт великих родов, а своими силами. За работу!
Вокруг тут же началось чётко организованное движение. Не суета, не паника, а именно качественно отлаженная работа. Аслан встал на раздачу защитных артефактов, но при этом постоянно поглядывал в мою сторону, будто хотел что-то спросить. У меня вопросов тоже было выше крыше, но отвечать на них никто не собирался. Первыми в очереди, как ни странно, были не душаны, а Бобёр и Струна с остальными Вольными.
— Что тебе сказали скауты? — когда в моё поле зрения попал Мастер, спросил я и быстрым шагом направился к пирамиде над вершиной кристалла. Корректировка требовала времени и не стоило её откладывать на последний момент.
— Все передал, ваше благородие, — отчитался командир Святых. — Жду ответ. Марфа обещала, что постарается сделать всё возможное. Это одна из тех, кого я хотел рекомендовать вам в дружину. Из совета капитанов…
— Не время сейчас для резюме, Мастер, — остановил я бывшего гвардейца и, заходя в пирамиду, добавил, — Подожди снаружи. Я вернусь скоро.
Кристалл немного тревожно мерцал, ощущая моё напряжение. И не зря, потому что я был на грани того, чтобы запечатать баронство и просто ждать, чем завершится ситуация в столице. Дома я мог выдержать практически любое нападение. В крайнем случае, можно уменьшить диаметр купола в несколько раз и нарастить плотность. Вот только сейчас был худший момент для того, чтобы отсиживаться в стороне.
Пока ещё это были только мои предположения, но иных причин для подобного происшествия я просто не видел. Если граф Овчинниковых потерял контроль над амулетом, то население его сектора уже можно хоронить. А это десятки тысяч людей. Самое неприятное, что Фёдор Григорьевич мог и сейчас думать, что полностью контролирует ситуацию. Самый опасный вариант заблуждающихся безумцев.
Полностью обезопасить территорию внутри купола я не мог. Да и никто не мог. Такова была природа любого кристалла. Магический камень мог ставить барьер ровно на то расстояние, которое покрывала его зона уничтожения. Проблема была в том, что мой купол был в несколько раз меньше, чем мог создать мой кристалл из-за того, что я изначально поставил такое ограничение. А значит и взрыв будет во много раз мощнее.
Единственным вариантом в этом случае я видел конкретно направление подрыва. И у меня даже имелась подходящая точка на территории владения. Я нашёл мысленным взглядом вход в блуждающую грань и приказал кристаллу расположить фокус своей энергии ровно на переходе. Ещё несколько более сложных манипуляций, отложенный переход в грань, срабатывающий при определённых условиях, и мой резервный план готов.
Скорее всего, механоиды безумно обрадуются тому, что кто-то запустил в их пространство такое количество сырой кристаллической связи. Может даже не всю её сумеют переварить, и волна снесёт часть их конструкций. Но, по моим расчётам, девяносто процентов энергии кристалла будут поглощены ненасытными иномирцами ещё до того, как разрушение доберётся до баронства Строгиных. Это всё, что я сейчас мог сделать для жителей своего владения.
— Марфа сообщает, что в Управлении шквал заказов. Больше половины из них от Овчинниковых, — едва заметив меня, начал докладывать Мастер. Что происходит он не понимал, поэтому принял решение просто выполнять приказы и не задавать лишних вопросов. Идеальный выбор. — Вознаграждение запредельное. Льготы, деньги, снаряжение, закрытие пенсионных контрактов… Весь список перечислять замучаешься. Цель у всех контрактов одна — обеспечить порядок в Сером городе. По имеющейся информации, сорвало кого-то из сыновей графа и он устроил судилище прямо в полисе. То ли раскол там внутри семьи, то ли ифр пойми что.
— Она отказалась? — тут же спросил я.
— Да где там! — поморщился Мастер. — Почти за каждым контрактом особый код идёт, которые только великим родам доступны. Что-то вроде долговых чеков Управления. И у Овчинникова их ой как много, ваше благородие.
— Пусть тогда тянет с выполнением, — немного подумав, приказал я. — Собирается, готовится, тренируется — всё равно. Мне нужны надёжные глаза в городе. Если есть возможность, пусть кого-то из своих отправит на ближайшую к сектору Овчинниковых высотку. И ещё пусть кого-то отправит искать княжича…
В этот момент у меня сработал в кармане мобильник. Княжич, будто почуяв мои мысли, позвонил в самое подходящее время.
— Должен признать, вы заварили знатную кашу, Святослав Иванович, — вместо приветствия произнёс Александр Степанович. — У нас тут пол города полыхает…
— Я как раз по этому поводу звонил, Александр Степанович, — быстро ответил я. — Вы ещё не были в бою с силами Овчинниковых?
— Как бы, причины пока не было для этого, — немного удивлённо ответил княжич. — Пока просто выставили кордоны на границе секторов и помогаем эвакуировать жителей Серого города.
— Проклятье! — остановившись, выдохнул я. О таком варианте я просто не подумал. Как просто!
— Это обязанность всех великих родов, ваше благородие, — с тенью неодобрения в голосе, ответил Александр Степанович. — Жители столицы полагаются на совет, и мы делаем всё возможное, чтобы урегулировать ситуацию как можно быстрее.
— Это не поможет, — уверенно произнёс я и стоявший рядом со мной Мастер удивлённо округлил глаза.
— Безусловно, ранее подобных ситуаций не возникало по внутренним причинам, но процедура отработана, — озадаченно ответил княжич. — А почему вы думаете, что ничего не получится, Святослав Иванович.
— Дайте угадаю, с момента начала пожара, никто из рода Овчинниковых так и не дал комментариев по ситуации, — произнёс я. — Вооружённые силы великого рода, преимущественно, находятся за пределами Серого города, а силы правопорядка разбираются с последствиями пожара.
— У вас хорошие источники, ваше благородие, — хмыкнул Космачёв. — Настолько подробная информация есть только у меня и у других сотрудников оперативного штаба.
— У меня нет источников в столице, ваша светлость, — тяжело вздохнул я. — Понимаю, что это может звучать бредово, но вам нужно переместить всех беженцев в карантин. Если я ошибаюсь, то это просто небольшое неудобство, на которое сейчас никто не обратит внимания.
— Ошибаетесь в чём? — тут же уловил суть моей фразы княжич.
— Вы знаете связку рун Сир-Асаран-Коэр, ваша светлость? — вместо ответа, задал встречный вопрос я.
— Допустим… — ещё более напряжённо спросил Александр Степанович.
— Вы единственный рунник достаточной силы в столице, к которому я могу обратиться напрямую, — честно признался я. — Если это возможно, я хотел бы просить вас об одолжении, ваша светлость.
— Если это не противоречит интересам моего рода, — тут же очертил границу дозволенного Космачёв.
— Поднимитесь на какое-нибудь высокое здание и создайте эту связку, — произнёс я. — Фокус заклинания должен быть над самыми активными зонами пожара. Это возможно?
— Минутку, ваше благородие, — ответил мой собеседник и я услышал, как он куда-то шагает. — Мы расположили штаб как раз в одном из таких зданий. У меня есть панорамный вид на интересующую вас зону. Что должно произойти?
— Для вас зона над очагом пожара сменит цвет энергии. Обычно это кристаллическая связь голубого цвета, — максимально подробно ответил я и, чуть убрав трубку от лица, прошептал. — Только бы не зелёный, только бы не зелёный…
— Хм-м… — спустя несколько мгновений, задумчиво протянул Космачёв. — Вообще-то, я знаю эту связку рун и пользовался ей не раз. Но сейчас пространство над сектором Овчинниковых, почему-то, изумрудного цвета.
— А над вашим? — срываясь с места в сторону нашего броневика, задал, наверное, самый важный за последнее время вопрос я.
— Над нашим всё в норме, — спустя пару мгновений, ответил княжич. — Разве что марево какое-то над лагерем беженцев на площади.
— Нужен карантин, ваша светлость, — запрыгивая в машину, произнёс я. Из основного лагеря моего баронства уже выезжали машины скаутов и Вольных. Только душаны ждали меня, чтобы обеспечить максимальную безопасность в пути. — Для беженцев и для всех тех, кто с ними общался.
— Что ещё? — полностью сменив отношение к моим словам, уточнил Александр Степанович.
— Соберите всех рунников, что у вас есть. Пусть они выстроят средний барьер вдоль всей границы. То же самое надо сделать со стороны Горюновых, — начал на ходу давать указания я. — Перенесите основной фокус кристалла на границу с Овчинниковыми для создания дополнительного поля. Договоритесь с другими родами, чтобы они прикрыли ваш сектор на это время. Каждого, кто хочет покинуть территорию Овчинниковых, сразу направляйте в карантин. Постарайтесь выбить у своего отца и других глав великих родов все артефакты кристаллической грани Воздуха, что у них есть.
— Проклятье, Святослав Иванович! — возмутился наследный княжич. — Я же не Император, чтобы такое требовать! Столько всего согласовать в короткие сроки не сможет даже мой отец! Да и причин для этого нет. Поймите правильно, но ваших слов для подобных действий будет слишком мало. Что это вообще за свет такой?
— Это отрава, — жёстко ответил я. — Отрава, которая уничтожает дар рунников и тела простых людей. Если вы сейчас ничего не сделаете, то уже завтра будет полыхать ваш сектор. А через пять дней от Москвы не останется ничего.
— Да с чего вы взяли⁈ — резко и довольно агрессивно спросил княжич. — Из-за чего это вообще могло произойти? Пока граф Овчинников молчит, но у всего этого должна быть причина!
— Причина в амулете, который был на Фёдоре Григорьевиче во время совета, — ответил я. — Если не верите мне, то прикажите найти информацию об этом артефакте. Поговорите с отцом. Может он сможет дать вам нужную информацию.
— Мне понадобится больше информации, Святослав Иванович, — немного помолчав, вздохнул наконец Александр Степанович. — Всё это слишком бредово, чтобы быть правдой. Мне одному будет очень сложно доказать, что это имеет хоть какое-то отношение к реальности.
— Понимаю, ваша светлость, — искренне ответил я. — Я уже выехал в сторону полиса. Не теряйте времени и начните хотя бы с артефакта. И с карантина.
— Хорошо, — тяжело вздохнул княжич. — Наберите мне, когда доберётесь до границы купола Московского полиса.
Космачёв отключил связь. В салоне броневика царила напряжённая тишина. Эта давящая атмосфера кардинально отличалась от того веселья, которое ощущалось здесь во время вчерашнего путешествия из полиса. Я настолько устал уже мотаться по этому маршруту, что всерьёз задумался о том, чтобы купить себе какую-нибудь резиденцию в Сером городе. Если завтра ещё будет существовать Серый город и сама столица.
— А у нас какая задача будет, ваша светлость? — хмуро спросил у меня Мастер. — Если великие рода не планируют защищать свой город, то мы одни точно не потянем. Сражаться против дружины целого великого рода — с нашими силами это невозможно.
— Вам и не придётся, — спокойно ответил я и кивнул на Ульяну. — Сражаться будет она.
Пятеро сидевших в салоне броневика членов отряда Святых, включая Ассашару, одновренно открыли рты, чтобы задать один и тот же вопрос, но никто из них не успел. У меня снова зазвонил телефон, но на этот раз номер был незнакомый.
— Орлов, — сняв трубку, коротко произнёс я.
— Здравствуйте, Святослав Иванович, — прозвучал из динамика знакомый голос. — Это князь Болотов. Расскажите, пожалуйста, голубчик, что происходит? Мы тут с Петром Сергеевичем в некоторой растерянности от тех требований, которые выставил нам сын князя Космачёва. При этом сказал, что сам толком ничего не знает…
— Вы представляете себе, как выглядит энергия в ядре механоидов, Александр Игоревич? — бесцеремонно перебил я главу великого рода. — Та, что лежит в основе крупных тварей?
— Разумеется, юноша, — явно улыбнулся в ответ князь. — Я немало их вскрыл в своё время.
— Теперь представьте себе, что граф Овчинников нашёл самое большое в мире ядро иномирцев, зарядил его до предела своей личной силой и взорвал над городом. Понимаете масштаб последствий?
— Но за родом Овчинниковых не было замечено ничего подобного, ваше благородие, — явно задумался над известной ему информацией Болотов. — Если бы они привезли в город что-то подобное, то мои люди непременно об этому узнали бы.
— Амулет, который был на шее графа во время встречи и есть это ядро, — жестко произнёс я.
— Так… — разом изменившимся до неузнаваемости голосом, ответил Александр Игоревич. — Это совершенно меняет дело. Пожалуй, мы приступим к выполнению ваших рекомендаций немедленно, Святослав Иванович.
— Это отличная новость, ваша светлость, — ответил я, отключил связь и тяжело посмотрел на Ульяну, игнорируя всех остальных в салоне броневика. — Пришло время тебе кое-чему научиться.

Глава 5

Московский полис.
Сектор великого рода Горюновых.
Ставка штаба урегулирования чрезвычайной ситуации князя Горюнова.
— Надо сказать, что я решительно ничего не понимаю, Петя, — убирая в карман телефон, вздохнул князь Болотов. Наедине главы великих родов могли себе позволить некоторые вольности. В особо доверительных отношениях, они даже могли общаться, как обычные люди. — В последний раз подобное было во время первого появления на политической арене столицы этого выскочки Овчинникова. Помнишь, какую кашу он тогда заварил, чтобы избавиться от графа Понтюхова?
— Что сказал Орлов, Саша? — не отрывая взгляд от десятков мониторов на стене, спросил князь Горюнов. Для главы великого рода обустроили полноценный командный пункт прямо на месте. Его люди расставили мощные камеры на всех прилегающих к границе зданиях и почти все экраны показывали одно и то же. Город горел. А такого не бывало уже пару десятилетий. — Нам действительно нужно выполнять эти бредовые требования Космачёвых?
— Это не Космачёвых требования, Пётр Сергеевич, — улыбнулся в ответ Болотов. — Это наш удивительный дикий барон так надавил на наследного княжича, что тот понёсся впереди отца с нами договариваться. Как бы не прилетело ему от старика за самоуправство.
— Саша! — развернувшись к гостю, грубо произнёс князь. — Не время сейчас фигуры рассматривать на доске. Этим и позже можно заняться! Насколько велика угроза? Что он знает?
— Да ничего он не знает, Петя, — безмятежно улыбнулся в ответ Александр Игоревич. — Только страшилки всякие рассказывает про артефакт Овчинникова. Помнишь ту висюльку у него на шее во время совета. Мальчик убеждает всех, что это и есть корень наших бед.
— Тогда зачем ты ему так серьёзно ответил, что будешь делать всё возможное? — нахмурился Горюнов. — Опять эти твои игры? Зачем тебе этот пацан, Саша? Одни проблемы от него!
— А вот не скажи, Пётр Сергеевич, — покачал головой князь Болотов. — Не скажи! Парень не просто талантливый, а настоящий самородок. Честно говоря, я ещё ни разу не видел, чтобы кто-то сырой кристаллической связью так лихо управлял, чтобы не только себя от всего совета закрыть, но ещё и спутницу свою с мальчишкой.
— И мальчишку тоже? — чуть приподнял в удивлении брови Горюнов.
— А ты думаешь, почему он не отрубился ещё на пороге зала совета? — вместо ответа, задал встречный вопрос Александр Игоревич. — В баронете силёнок и не видно почти. Но он стоял и хлопал глазами, а не лежал без сознания. Ты знаешь, я уже давно такого интересного юношу не встречал.
— И уже начал работу по нему? — хмыкнул в ответ Горюнов и вернулся к наблюдению за экранами.
— Не без этого, — скромно ответил его гость. — Но парень настолько скрытный и настолько верных людей вокруг себя собирает, что даже у меня не вдруг подобраться получится.
— Видишь? — вдруг произнёс Пётр Сергеевич и тут же вывел заинтересовавшее его изображение на основной экран. — Это ещё что за фокусы?
На затянутой дымом картинке действительно происходило нечто странное. Почти сотня людей, которые чудом выжили неподалёку от главного источника пожара, сидели на земле и раскачивались из стороны в сторону, будто пьяные. После отравления дымом ничего странного в этом не было, но князя удивило не это.
Стоявшие на границе площади лекари его рода даже не пытались помочь пострадавшим. Напротив, они медленно отходили за спины дружинников великого рода и выглядели крайне испуганными.
— Демидов! — рыкнул в рацию князь Горюнов. — Что происходит на площади Бельского⁈ Вы совсем охренели⁈
— Что-то странное, ваша светлость, — протрещал из динамика мужской голос. — Медики говорят, что никаких отклонений у беженцев нет, но они… Они все кричат, Пётр Сергеевич. Будто от дикой боли. И лечебные руны на них не работают. Я приказал лекарям отступить.
— Оцепить площадь! Никому к ним не подходить. Всех медиков тоже осмотреть. — немедленно приказал князь и зло посмотрел на Болотова. — Ничего не понимает Орлов, говоришь? Почему тогда сын Степана первым делом просил устроить карантинные зоны?
Болотов молчал. Вместо этого он медленно поднял руку и указал на другое изображение. В нижнем правом углу происходило то же самое, но гораздо быстрее. Там местный командир не успел отреагировать вовремя, и лекари ещё ходили среди пострадавших. Пока несколько мужчин вдруг не вскочили на ноги.
— Твою мать… — глядя, как его людей рвут на части голыми руками, зло прорычал Горюнов. — И кого я слушаю? Общая тревога!
Последний приказ князь уже произнёс в рацию. Следом посыпались команды и пояснения. Всего десяток упущенных за беседой минут превратился в кровавый кошмар. Как по команде, беженцы из сектора рода Овчинникова срывались с места и бросались на вооружённых дружинников. Без смысла и шанса на победу, а будто бы просто стремясь залить врагов собственной кровью.
— Да быть того не может… — растерянно произнёс Болотов. — Неужели правда?
— Правда-неправда… — проворчал в ответ Пётр Сергеевич. — Это мы потом будем разбираться. Если слова Орлова хоть на сотую часть правдивы, то стоит к ним прислушаться. Мне нужна твоя помощь, Саша. Ещё час и в моём секторе будут десятки тысяч таких вот безумцев. Даже если я приведу в город боевые части, вряд ли сумею их остановить. Всё население погибнет. Мне нужно, чтобы ты перекрыл мой сектор своим куполом.
— Сделаю, — коротко ответил Болотов. Его территория была следующей, но род Болотовых даже близко не располагал таким количеством бойцов, как Горюновы. Выстоять против подобного натиска он бы просто не смог. А дальше шли владения Покровских, у которых вообще за душой ничего не было. — Что ещё?
— Подключай своих архивариусов, — опёршись руками о стол, произнёс Пётр Сергеевич. — Пусть все полки носом перероют, но найдут информацию об этой проклятой безделушке. Я приму удар на себя, но это лишь временная мера. Мы не сможем до бесконечности удерживать всё население сектора Овчинниковых в горящем капкане. Ты представляешь, что о нас скажет Императору после этого?
— О вас с Космачёвым? — деликатно уточнил Болотов.
— Всегда знал, что ты скользкий старикан, — вздохнул князь. — Если хочешь, я создам коридор к твоей площади Основания. Тогда будем на равных.
— Мы и так на равных, Петя, — усмехнулся Александр Игоревич. — Шучу я. Нервное это. Сейчас, сыну наберу, чтобы он всё сделал.
— Сыну? — удивлённо посмотрел на старого друга Горюнов. — А что, теперь Антон глава рода?
— Стар я уже для таких нагрузок, — с кряхтением доставая мобильник, проворчал Болотов и исподлобья зыркнул на своего собеседника. — А ты не болтай лишнего, Петя. Не приветствуется такое у нас.
— Знаю, — хмыкнул в ответ Горюнов. Он хотел сказать ещё что-то весёлое, чтобы разрядить обстановку, но язык примёрз к нёбу. Со стороны сектора великого рода Овчинниковых вдруг взлетели в воздух сотни снарядов, который секундой позже обрушились на приграничный квартал Горюновых.
Дальше события понеслись с какой-то запредельной скоростью. Приграничная зона между секторами всего за час превратилась из места спасения беженцев в арену смертельной битвы. Пока Горюнов удалённо управлял своей дружиной, его гость пытался решить не менее важную проблему и добыть так необходимую в текущей ситуации информацию.
— У Космачёвых что? — когда выдалась минута затишья, быстро спросил Пётр Сергеевич.
— То же самое, — так же быстро ответил Болотов. — Только Стёпа договорился с соседом немного раньше тебя и сейчас они держат барьер. Космачёв в деталях выполняет рекомендации Орлова. Проклятье! Никогда бы не подумал, что пять великих родов будут плясать под дудку какого-то дикого барона!
— Да плевать кто он, Саша, — неожиданно ответил Горюнов. — Если поможет, то я расплачусь сторицей. Есть что-то про артефакт?
— Сейчас… — бегая глазами по тексту на экране своего мобильника и стремительно мрачнея, отозвался Болотов. — Сейчас…
— Поздно уже, — внезапно произнёс Пётр Сергеевич. — Орлов прибыл.
— Что? — растерянно посмотрел на него Александр Игоревич. — Куда прибыл?
Вместо ответа, хозяин кабинета вывел на главный экран картинку с одной из камер на внешней стене Серого города. К полису на полном ходу неслась длинная колонна машин. В передней части автомобили шли в четыре ряда, формируя что-то на подобии навершия грандиозной булавы, которая на всём ходу врезалась в ворота сектора Овчинникова.
— Какого хрена он творит⁈ — резко поднявшись со своего месте, воскликнул Болотов. — Они же умрут все сразу!
За последний час, на собственном горьком опыте, глава великого рода Горюновых узнал о чудовищной силе странной заразы, бушевавшей в секторе его соседа, а теперь и в его собственном. Обычные люди сходили с ума настолько быстро, что ничего нельзя было сделать. Лекари просто не успевали ничем помочь, а потом сами начали массово умирать.
После этого князь дал приказ стрелять на поражение и молча наблюдал за развернувшейся в Сером городе бойней. Он был в своём праве, но легче от этого не становилось. А потом Петру Сергеевичу пришлось отдать приказ начать отстрел своих подданных и членов дружины, потому что иного выбора у него просто не было.
— Не знаю, Саша, — нахмурившись и пристально вглядываясь в экран, ответил Горюнов. — Кажется, этот парень знает, что делает. И знает, кого брать с собой.
На этих словах, князь взял в руки пуль управления визуальной панелью и сильно увеличил головную машину колонны. Тот самый смешной броневик, на котором дикий барон разъезжал по столице. И на крыше этого броневика, совершенно не обращая внимания на тряску и встречный ветер, стояло с раскинутыми руками удивительное создание.
— Ты тоже это видишь? — спросил Пётр Сергеевич и в голосе старого знакомого, впервые за много лет, послышалась откровенная растерянность.
— Вижу, — отчётливо понимая, что его голос звучит точно так же, ответил Болотов. — Но я готов выколоть себе глаза, если это правда.
Стремительно приближающаяся колонна увеличивалась в изображении с камеры и вскоре князья отчётливо видели полыхающие гневом серые глаза высшего дитя кристаллической грани Воздуха. А ещё они увидели барона Орлова, который вылез из люка и начал что-то сердито выговаривать Ассашаре. Но удивительно было не это.
Высшая, предки которой убивали разумных за один косой взгляд, покорно выслушала недовольство безвестного барона и тот принялся доставать из машины всевозможный металлический мусор, который моментально лопался в его руках, как мыльные пузыри у весёлого ребёнка.
— Другую! — когда машины пронеслись мимо и всё заволокло пылью, враз охрипшим голосом, произнёс князь Болотов. — Другую включай, Петя! Что у тебя ещё там рядом есть⁈
В этот момент всю столицу тряхнуло от невероятного по силе взрыва, а когда включилась следующая камера, здоровенный кусок стены вокруг Чёрного города, вместе с основными воротами сектора Овчинниковых, просто перестал существовать.
Колонна барона Орлова даже не замедлилась. Он всё так же подавал странные железки Ассашаре, а та гнала перед дружиной Святослава Ивановича невероятной силы ураган, который просто сносил все встречные машины, вместе с кусками асфальта. Впереди уже показались стены Серого города, но их дикий барон пощадил.
Может потому, что ворота были открыта, а вся стража давно разбежалась. Колонна пронеслась не снижая скорости и ей навстречу хлынули потоки огня. Оказалось, что пожар в сердце Серого города обладал разумом и он отчётливо ощутил угрозу.
— Безумцы… — с каким-то странным восторгом, прошептал Болотов. Молодой барон творил то, на что никто из князей так и не решился. Он прорывался с боем к сердцу проблемы и намерения его были понятны любому стороннему наблюдателю. — Но как идут! Как идут!
Из машин сопровождения вокруг броневика начали сыпаться во все стороны такие же железки. Правда, уже спустя несколько секунд стало понятно, что у этих странных снарядов другой заряд. Пламя встретилось с пламенем, и колонна продолжила двигаться в огненном тоннеле. На некоторое время она полностью пропала из вида наблюдателей, но бой продолжался под покровом огня с не меньшей яростью.
Минута, вторая… Два князя, которые повидали за свою жизнь множество сражений, сидели затаив дыхание и не смели оторвать взгляд от экрана. Разрывались оба мобильных телефона, пытались достучаться до Горюнова его подчинённые через рацию, но пожилые главы великих родов на это не реагировали. Дым стал настолько густым, что за его облаками скрылся весь сектор Серого города графа Овчинникова. Неестественно густым.
— Он не хочет, чтобы мы видели, — сделал вывод Болотов. — Когда тебе служит высшая Ассашара, это вполне возможно.
— Да, плевать, чего он там хочет! — резко ответил Пётр Сергеевич и, пощёлкав пультом управления, сменил спектр видеоизображения.
Князья увидели замершую на границе обширной площади колонну дружины Орлова. Завязался скоротечный бой, в котором собранные по окрестным сёлам силы барона на голову разгромили элитных гвардейцев графа Овчинникова. Сам Орлов не отходил от Ассашары и вскоре стало ясно почему.
Высшая дитя Воздуха взмыла над площадью и огонь вокруг начал задыхаться. Он бился, как раненый зверь, но сила Ассашары была непреклонна. Огонь не может дышать без воздуха. Таковы законы мира, которыми часто пользовались все рунники. Но здесь… Здесь речь шла о каких-то запредельных масштабах силы.
Всё закончилось в один миг. Будто случился объёмный взрыв, источником которого стала Ассашара. Все очаги огня по периметру площади разом погасли, а высшая превратилась в обычную девчонку, которая тихо осела на руки барона. Орлов осторожно передал девушку на руки какому-то громиле в стальных доспехах и целенаправленно пошёл к центру площади.
Вокруг барона тут же выстроилась настоящая крепость из бойцов сопровождения, которые отстреливали всё живое, что хотя бы теоретически могло представлять угрозу для их лидера.
— Куда он идёт? Ты видишь куда он идёт? — нервно произнёс Болотов.
Площадь была пуста, но это оказалась только видимость. Разъярённые Орлов, как какую-то нелепую тряпку, одним жестом сбил высшую иллюзию, за которой скрывалась ставка Овчинникова.
По отряду барона ударил шквал выстрелов, но ни один не попал в цель. Будто само пространство ломалось от ярости молодого аристократа. Он прошёл насквозь через цепь защитников графа и, пока его охрана, как несмышлённых малышей, вырезала гвардию великого рода, Орлов взял за шкирку Фёдора Григорьевича, поставил на колени и хладнокровно пристрелил в затылок.
— Твою мать! — выдохнул Горюнов. — Это даже без разбирательства тянет на смертную казнь! Что он натворил⁈
— Это и была казнь, Петя, — тихо ответил Болотов.
Но это оказался ещё не конец. Барон сорвал с тела мёртвого графа сияющий изумрудным светом амулет и с непонятной яростью растёр его в крошево голыми руками. Глядя при этом прямо в объектив камеры, через которую следили за событиями главы великих родов.
— Это конец, — выключив камеру, чтобы не видеть дикой и непонятной ярости Орлова, произнёс Горюнов. — Малец покойник. Что будем делать, Саша?
— Молиться, — неожиданно ответил князь Болотов и бледно улыбнулся. — Страннику или кому угодно. Император нам точно не поможет, Петя.
— Мы сделали всё необходимое, чтобы предотвратить кризис, — возразил Пётр Сергеевич. — Мы не виноваты, что пацан убил главу высшего рода.
— А если бы он не убил? — резонно ответил Александр Игоревич и в кабинете повисла гнетущая тишина.
Оба понимали, что без помощи Орлова вся столица могла погибнуть в считанные дни. Первым нарушил тишину князь Болотов. Он посмотрел на своего старого приятеля и негромко произнёс:
— А знаешь что, Петя? Удали-ка ты все записи. Оригиналы, копии и копии копий. Вообще все. А я через пару часов отправлю за трупом Фёдора Григорьевича отряд своих людей в лучшей защите, что у меня есть. Завтра в город пребывает судья и нам остаётся только надеяться на то, что у него нет полномочий допрашивать глав великих родов, кроме покойного Овчинникова. И что судья не станет задавать нам вопросы о диком бароне, из-за которого это всё началось.

Глава 6

Московский полис.
Сектор рода Овчинниковых.
Дикая ослепляющая ярость вела меня вперёд. Была только цель и никаких преград между нами. Я прокладывал путь и мир откликался на мою волю. Когда стало понятно, что Овчинников стал рабом своего артефакта, любые мысли о переговорах или компромиссе бесследно испарились.
— Нет! Ваше благородие! Барон, не надо! — где-то на периферии моего сознания слышались знакомые голоса, но никто из спутников не успевал меня остановить, да и не пытался этого сделать.
Я прошёл сквозь охрану предателя одним шагом. Никто из бойцов не успел ничего понять, а потом на них обрушились душаны и Вольные. Мастер двигался параллельным курсом, но даже его скорости не хватало, чтобы за мной угнаться.
Источник творившегося в столице безумия сидел в золотом кресле и глупо улыбался, глядя мне в глаза. Разума в этом существе не осталось. Ещё немного, и физическая оболочка разлетится на части под давлением изумрудной отравы. Но это «немного» могло стоить жизней ещё десяткам тысяч людей.
— Нет! Так нельзя, барон! — снова попытался меня вразумить Мастер, но я уже выдернул марионетку с её трона и потянул спусковой крючок. Командир Святых потрясённо уставился на тело графа Овчинникова и неверяще выдохнул: — Твою ж мать…
Артефакт на груди графа тут же активизировался и попытался подчинить ближайших людей, но я не дал ему этого сделать. Как мерзкую отравленную змею, схватил амулет и, использовав треть всего своего резерва, раскрошил его в пыль. Я приду за вами. Приду за каждым и никакие ловушки меня не остановят!
Неприятное чувство чужого взгляда кольнуло сознание. Я уставился на верхушки ближайших домов в поисках цели, но ощущение так же быстро пропало.
— Уходим! — с отвращением отряхивая ладони, приказал я. — Здесь мы закончили.
— Закончили… — тяжело вздохнул Мастер и удручённо покачал головой. Не лучше него выглядел предводитель душанов. Аслан хмуро смотрел на меня, пока его люди оперативно добивали последних врагов.
Я, не обращая внимания ни на что вокруг, шагал к нашему броневику. Внутри поселилась сосущая пустота. Почему так? Почему амбиции заставляют разумных предавать всё и всех? Зачем власть, если ты на пути к ней уничтожишь весь свой мир?
— По машинам, по машинам!!! — надрывался позади меня Мастер.
— Я с вами, — услышал я голос Аслана, но вопрос был адресован не мне и отвечать я не стал.
Мы эвакуировались так же быстро, как прибыли в полис. Задерживаться вообще не было никакого смысла. Я не мог себе представить ни одного вопроса от других глав великих родов, на который я сейчас мог бы им правдиво ответить.
Я не надеялся на то, что моё появление останется незамеченным. Это была бы полнейшая глупость. Найдутся свидетели, найдутся желающие выслужиться и просто те, кто хочет «помочь». Мой расчёт был в другом.
Сектор рода Овчинниковых был критически повреждён. Во всех смыслах. А значит начнётся передел зон влияния, а может и целых секторов. На этом фоне кто-то наверняка захочет присвоить себе лавры ликвидатора. Кризиса или его источника — для меня не суть важно. Главное, что у меня появлялось время на подготовку. Правда, к чему именно готовиться я пока не решил.
К войне? Это глупо и невозможно. Никто не может воевать против целой Империи. К обороне? Тоже не вариант. При желании, мой купол сравняют с землёй довольно быстро. Не настолько, как думают главы великих родов, но сидеть в обороне вечность я точно не сумею. А ещё ведь остаётся немаловажный фактор вмешательства самого Императора и его ближайших вассалов.
— Не нужно было так, Святослав Иванович, — вырвал меня из тяжёлых размышлений голос бывшего гвардейца. — Овчинников тварь редкостная и все скажут вам спасибо за его казнь. Все, кроме глав великих родов и Императора, для которых нет хуже преступления.
— Мастер прав, ваше благородие, — кивнул Аслан. — Тварь надо было прикончить, но мараться не стоило. Любой из нас мог это сделать. А потом достаточно было провести показательный суд и отдать голову виновника совету. И все были бы довольны.
— Что ты сказал? — повернулся я к Аслану и видавший виды барс вдруг вздрогнул и отвёл взгляд. Сидевший рядом с ним Мастер слегка побледнел, но потом решительно сжал челюсти и подался вперёд.
— Так и надо было сделать, Святослав Иванович, — резко произнёс командир Святых. — Вы единственный представитель своего рода. Проклятье, да вы вообще единственный аристократ, которому я готов служить! Зачем было так глупо подставляться? Как теперь решать вопросы с советом глав великих родов и судьёй?
— Вы бы не смогли к нему подойти даже на пять шагов, — откидываясь на сиденье, спокойно произнёс я. — Вы и на площади смогли находиться только благодаря ей.
В этот момент я кивнул на лежащую без сознания Ульяну. Бугурт от девушки не отходил и даже получил разрешение от Мастера не участвовать в бою и оберегать её. Ассашара и так сделала больше для этой вылазки, чем можно было ожидать. Я бы при всё желании не смог развеять такое мощное облако изумрудной дряни вдали от своего кристалла. А Ульяна не просто справилась — у нас даже несколько зарядов ветра ещё осталось.
— Кстати об этом, ваше благородие. Мы ваши воины, но всё же… — хмуро произнёс Факел. — Я понимаю, что Улька сама согласилась на эту авантюру, но такие нагрузки — это перебор. Человек и умереть может под таким давлением.
— Она не человек, — неожиданно произнёс Мастер. — Поэтому можешь не переживать, Олег.
— Ты знал, — понимающе улыбнувшись, посмотрел я на командира Святых.
— Когда я её нашёл, она уже зарубила троих дружинников великого рода Пескарёвых лезвиями ветра, — коротко ответил Мастер. — В девять лет. Без малейшего обучения или использования каких-либо рун. А это заклинание даже не первого порядка. Вокруг почти ураган поднялся, когда её попытались изнасиловать. У меня было право на трофей, и я его использовал.
— Так она из иного мира? — удивлённо прогудел Бугурт. На громилу эта новость никак не повлияла. Он только сильнее прижал к себе своё сокровище.
— Да из нашего она! — досадливо поморщился командир Святых. — Просто кровь Ассашаров невозможно смешать с другой. Я думал, что у нас получится её инициировать…
— Я помню, — кивнул Олег. — Два месяца потом отрабатывали эти твои мысли, командир.
— Не переломились же! — фыркнул в ответ бывший гвардеец и снова серьёзно посмотрел на меня. — Почему мы не могли подойти, господин барон. Я был не так далеко от вас и ничего не почувствовал. Плюс ваши защитные артефакты. Они работают и это мы проверили в первую очередь.
Вместо ответа, я показал ему свою ладонь, на которой виднелся ожог в виде изображения медальона. Можно было даже угадать очертания сражающихся людей.
— Что ты видишь, Мастер? — подвинув руку ближе к собеседнику, задал вопрос я.
Аслан тут же подался вперёд следом за своим соседом. Глаз барса затянуло кристаллической связью, как в тот день, когда я его впервые увидел. Так душаны обходили сложный аркам магического зрения. Мастер тоже нахмурился и вскоре я увидел, как лица обоих вытягиваются в удивлении.
— Как это возможно? — следя за медленно передвигающимися зелёными огоньками у меня под обожжённой кожей, осторожно спросил Аслан.
— Это печать, — встряхнув ладонью, чтобы унять жгучую боль, ответил я. — Когда любое разумное существо попадает в область действия этой силы, у него нет возможности защититься. От этой энергии вообще нет защиты. В этом её сила и в этом же её слабость.
— Почему? — с каким-то суеверным страхом глядя на меня, спросил Аслан.
— Потому что ей всегда нужен сосуд, — просто ответил я. — Чем больше силы, тем больше ёмкость должна быть у этого сосуда. Но есть одна проблема, которую граф Овчинников не учёл. Или просто не знал о ней. С ростом количества энергии растёт и её власть над сосудом. А ещё одной особенностью этой силы, является то, что…
— Её всегда мало… — выдохнул душан и сделал странный жест рукой, будто что-то отгонял от себя. — Странник защити и укажи путь! Так это правда! Проклятая сила существует!
— Существует, — кивнул я. — И ты даже не представляешь, насколько ты прав, называя её «проклятой», Аслан. Если вам когда-нибудь доведётся столкнуться с подобной энергией, то вот вам мой совет — отдайте ей часть себя, но ни в коем случае не пускайте её к своему дару. Лучше отрубить себе руку, чем стать игрушкой в руках этой дряни.
— А как же тогда Ульяна? — спросил Факел. — Она хрен знает сколько поглотила этой гадости. А вы ещё говорите, что она в безопасности.
— Я говорил о людях, Олег, — устало улыбнулся я. Горячка боя давно прошла и волнами накатывала усталость. Да ещё большая часть моих сил уходила на постоянную борьбу с отравой, которая не прекращала попытки захватить моё тело. — У высших детей Воздуха иные отношения с этой энергией. Думаю, Ульяне будет даже полезна такая встряска.
— А как же механоиды? — быстро спросил Аслан. — У них почти все высшие твари светятся этой зеленью. Мы всегда были уверены, что они служат великому злу и поэтому уничтожают всё на своём пути.
— Механоиды… Это сложный вопрос, Аслан, — чувствуя, как слипаются глаза, замедленно ответил я. Больше всего я не хотел сейчас засыпать, потому что тогда не избежать нового кошмара. Я уже чувствовал, как что-то колышется на дне памяти и эти тени мне очень не нравились. — У них нет иного выбора. Если не вдаваться в детали, то эта раса спроектирована так, чтобы использовать все доступные ей ресурсы. Не их вина, что изумрудная отрава наиболее могущественная сила во всех десяти планах. Некоторые пути весьма витиеваты и никогда не знаешь, у какого порога они закончатся.
— Не дайте ему уснуть, — вдруг прозвучал в салоне удивительно спокойный и уверенный голос. Мне казалось, что секунду назад Ассашара мирно спала на руках у Бугурта, а сейчас я вдруг обнаружил над собой пару серых глаз с искристыми голубыми прожилками. — Факел! Дай кишкодёр! Быстрее!
— Ты отлично справилась, дитя, — погладив девушку по щеке, улыбнулся я. — Я счастлив, что наши пути пересеклись. Воздух благоволит тебе.
— Быстрее!!! — откуда-то издалека донёсся до меня злой крик и по коже хлестнуло холодным ветром. Я падал в темноту, наполненную хищными зелёными тенями. Они кричали от восторга. Они готовы были порвать на части мою суть, но не знали, с кем именно имеют дело.
А потом с небес хлынул огонь. Ощущение было такое, будто мои внутренности вытащили из тела и окунули в котёл с кипящим маслом. Мутные образы тут же растворились в тумане боли, а из глаз хлынули слёзы.
— Держи! — прозвучал прямо у меня над ухом голос Мастера. — Бугурт, помогай! Ну и здоровый, зараза!
— Я двойную порцию ему дал! — испуганно выкрикнул Олег. — Перепутал банки!
— Идиот! — с натугой прорычал командир Святых и я наконец ощутил руки, которые удерживали бойцы моего рода вчетвером.
— Всё! — хрипло произнёс я. В голове кружились ошмётки дурмана, но главный удар был уже позади. Изумрудной погани не удалось затянуть меня на свою территорию, и это уже была почти победа. — Можно отпускать. Я здесь.
— Точно? — навис надо мной Мастер и по его лбу скатилось несколько крупных капель пота. Он некоторое время всматривался в моё лицо, а потом коротко кивнул остальным. — Ну и напугали вы нас, Святослав Иванович!
— Что было? — разминая помятые предплечья, спросил я.
— Да ничего вроде, — пожал плечами бывший гвардеец. — Сначала говорить перестали и по слову в пять минут выдавали. А потом вовсе завалились. Ульяна, как почуяла, подорвалась и к вам. На силу удержали. Думали вы этой печатью себе всё лицо изуродуете или в груди дыру пробьёте.
— Спасибо, — искренне произнёс я. — Без вашей помощи мне было бы гораздо хуже.
— Без нашей помощи… — начал было Олег, но тут же осёкся под тяжёлыми взглядами Ульяны и Мастера. Наверное, только они и Аслан могли увидеть, что именно происходило со мной. И поэтому так резко отреагировали на слова соратника.
— Может и так, — не стал спорить я. Бой на чужой территории всегда сложно предсказать. Этого сражения удалось избежать, но награду свою я уже получил. И теперь точно знал, что нужно будет делать, когда я вернусь в баронство. — Ещё раз спасибо. Всем вам.
Дальше ехали молча. Каждый думал о чём-то своём, но все обрадовались одинаково, когда увидели впереди мерцание купола моего кристалла. Когда колонна пересекла границу, мне показалось, что внутри даже воздух другой. Более чистый и приятный. Бугурт и Олег неосознанно расправили плечи, Ульяна прикрыла глаза и мечтательно улыбнулась, а Мастер с Асланом облегчённо выдохнули.
— Не думал, что когда-нибудь такое скажу про владение имперского аристократа, но я рад, что мы сюда вернулись, — произнёс душан. — Как восстановитесь, я хотел бы с вами поговорить об этой скверне, ваше благородие. Может быть, мой народ сможет вам чем-то помочь в борьбе против этой заразы. Я уверен, что это не последний ваш бой.
— Мы обязательно это обсудим, но не сегодня, — спокойно ответил я. У меня сомнений в том, что эта история будет иметь продолжение, тоже не было. — А сейчас нужно успокоить людей и отменить общую тревогу. Думаю, в ближайшие дни жителям полиса и великим родам будет не до нас.
Мастер нахмурился и отвернулся к окну. Вездеход остановился посреди основного лагеря, и я вышел из него первым. Снова утомительная процедура восстановления, которая на этот раз заняла весь остаток дня. В себя я пришёл только ближе к ночи и с удивлением обнаружил у входа в своё жилище несколько крупных емкостей с едой.
При свете магических символов на стенах, расправился с поздним ужином и сразу направился в заклинательный покой. На этот раз я знал с чем имею дело и тщательно подготовился, поэтому кристалл сумел очистить меня самостоятельно. Правда, пользоваться левой рукой ближайшую пару дней я точно не смогу, а оттиск амулета останется со мной навсегда, но это небольшая цена за уничтоженный источник изумрудной энергии.
В ближайшие часы использовать кристаллическую связь точно не стоило и поэтому я решил заняться тем, что давно откладывал — посещением Железяки. За время моего отсутствия, главный мозг моей личной колонии механоидов успел не только выполнить все поставленный задачи, но и самодеятельность проявил значительную.
Вокруг источника питания вырос неприступный механический лес из нескольких десятков спящих стаутов. На первый взгляд решение было бессмысленным, но это только если не знать особенности накопления энергии этим видом иномирцев. Каждый из дронов-защитников после пробуждения будет нести заряд в несколько раз выше обычного и эта стая могла выдать такую атаку, что мало не покажется даже целой армии.
— Как успехи, Железяка? — подойдя к флегматично щёлкающей окулярами голове металлического червя, спросил я.
— Производственный цикл идёт согласно распорядку, — ответил Железяка. — Ячейки обслуживающих дронов заполнены. Завод стаутов запущен и первые звенья размещены на границах зоны защиты. Возможен запуск дополнительной линии в случае тревоги. Учёт имеющихся ресурсов произведён. Идёт расширение зоны защиты.
— В каком направлении? — тут же уточнил я. Не хватало ещё, чтобы вокруг моего кристалла на поверхности вырос муравейник механоидов. Это я даже своим людям объяснить не смогу.
— В направлении ядра планеты, — охотно пояснил главный механоид. — Есть гипотетическая возможность использования тепла для увеличения энергоэффективности колонии.
— Тебе мало энергии от источника питания? — удивился я.
— Энергию основного источника питания можно будет перенаправить на более ценные задачи, — лаконично ответил червь.
— А с этим что? — кивнул я на оплётку кристалла, которая так и не изменилась со времени моего последнего визита.
— Идёт подготовка деталей, — отозвался Железяка. — Начало ремонтных работ назначено через восемь часов. Предполагаемая продолжительность работ — одиннадцать часов.
— Хорошо, — одобрительно произнёс я и приказал кристаллу создать посреди зала объёмную иллюзию. Сам я этого сделать не мог, но образ из моей памяти передать магическому камню было не сложно. — Сможешь такое сделать?
Главный механоид повернул окуляры в сторону иллюзии и лениво прошёлся по ней лазерным лучом. Потом ещё раз, и ещё, и ещё, пока лучи не слились в один сплошной поток света. Металлические детали на голове Железяки начали издавать какой-то зубодробительный скрежет, на который отреагировали все ближайшие мехи и вскоре к нам уже неслись стауты и складские дроны со всех концов пещеры.

Глава 7

Императорская резиденция «Небесный город»

Над Уральским полисом тень летающего острова провисела всего одну ночь. Но этого более чем хватило на решение небольшой проблемы.
Урал в последние годы стал забываться. Сначала тихо, по углам, как водится у людей слишком богатых и слишком далёких от столицы, начались разговоры о старых вольностях. О том, что половина хребта и без того кормит Империю и что добрый хозяин и без поводыря знает свою землю.
Потом голоса зазвучали громче. А когда минувшей весной один из приграничных баронов поднял открытый мятеж и кое-кто из горной знати слишком уж внимательно следил, чем дело кончится, не спеша ни помогать государевым людям, ни мешать мятежнику, то на острове сочли, что пришло время кое о чем напомнить гордым жителям Урала.
Напоминание вышло весьма… наглядным. К утру род Игнатовых, один из пяти высших родов Урала, род древний, всегда гордившийся своими многочисленными рудниками и привыкший считать себя солью здешней земли… просто перестал существовать.
Род не угас не ослабел, а именно перестал существовать. Исчез каждый, до последнего, из носителей крови, и фамилия «Игнатов» ещё до полудня вернулась в Имперский реестр, чтобы дождаться там нового, более… понятливого хозяина. Ещё два рода недосчитались своих глав: их вывели на площадь Среднего города при всём честном народе, зачитали короткую заумную формулировку о «подозрении в измене государству и подстрекательстве к мятежу» и просто вздернули на эшафоте, предварительно вытянув из тел всю силу.
А вот два из пяти родов никак не пострадали. Старый Строганов, первый среди равных среди уральской знати, и молодой князь Турчанинов в день прибытия острова склонили головы ниже прочих, улыбались благожелательнее прочих и не сказали ни единого лишнего слова. И их не тронули, хотя местные заподозрили неладное.
Но на острове умели ценить не только страх, но и вовремя проявленное благоразумие, причём иногда первое и второе различали не сразу. Пусть гордец Строганов сидит на своей половине хребта, кичась своим давним отказом от княжеского титула, и думает, что этот поступок хоть что-то да значит. Если Император захочет, то отнимет и её, как отнял у Игнатовых саму кровь.
Но самый тяжёлый урок Император приберёг напоследок. Уходя, он забрал у Игнатовых то единственное, что и делало великий род таковым — их родовой кристалл. Флот Теней Императора вскрыл родовую цитадель, выдрал камень из вековой оправы и поднял к острову, где тот канул в глубине белой крепости, а ведь всем известно, что попав сюда, обратно уже ничего не возвращают!
А вот внизу осталась еще живая, но уже ничем не прикрытая земля. Лишившись родового кристалла, обширные владения Игнатовых разом потеряли защитный купол, а соседние камни Строгановых и Турчанинова частично приняли чужую «ношу» на себя, растянув свои поля до предела.
Но всякий на Урале понимал: долго так они не выдержат. Камни «надорвутся», и тогда падёт купол уже надо всем полисом! А это значило, что в пустоту нужно ставить новый кристалл. Вот только где его взять, кто заберет себе эту землю и кому в итоге отойдут её рудники? На эти вопросы Император отвечать не стал.
Он лишь своим указом объявил их «бесхозными», бросив как кость голодной своре, и удалился, наперёд зная, что теперь высшие (и не только) рода Урала на годы увязнут в грызне меж собой за новые земли и уже не вспомнят ни про какие вольности. Разделяй и властвуй. Всё, как по учебнику.
К рассвету Урал, ещё вчера возомнивший, что давнее богатство даёт право на собственное мнение, снова сделался тих, покорен и нем. Он перестал смотреть на небо, потому что сейчас ему резко стало чем заняться на земле.
Здесь, на острове, умели наводить порядок в Империи. И так напоминали о себе всякий раз, когда внизу слишком надолго забывали, чья тень падает на их крыши.
А потом «Небесный город» поднялся выше облаков, стряхнул с себя уральскую пыль вместе с уральской кровью и вернулся к своему вечному, ни на час не прекращающемуся полёту.
А в Зале Совета зажглись огни…
Олег Дмитриевич Потёмкин вошёл в зал последним, как всегда, и, как всегда, никто не посмел поставить ему это в укор. Высокий мужчина в золотом одеянии двигался спокойно, без суеты и лишнего пафоса, и лишь те, кто хорошо его знал, заметили бы, что левая, нечеловеческая половина его лица, та, что напоминала статую странного стального цвета с голубыми прожилками, этим вечером имела какой-то странный отблеск.
Зал Совета был огромен и лишён показной роскоши, столь любимой полисной знатью. Ни позолоты, ни ковров, ни нагромождения гербов. Только белый камень пола с серебристыми кристаллическими жилами, что казались живыми в свете льющихся сверху лучей света, да высокие окна, за которыми не было ничего, кроме ослепительного неба, парящих внизу облаков и сияния трёх солнц. За длинным полукруглым столом уже сидели остальные члены совета — одиннадцать светлейших князей Империи, владыки людей и существ, перед которыми склонялись армии, полисы и целые государства.
А ведь тринадцатое место, центральное, поднятое чуть выше прочих, в этот раз не пустовало.
Там, в тени, куда не дотягивались ни лучи ламп, ни сияние трёх солнц, сидел Он. Неподвижно и молча, как всегда. Контур фигуры угадывался смутно, словно сам свет огибал это кресло стороной, не решаясь коснуться сидящего. И лишь изредка, примерно раз в несколько минут, без всякой видимой причины по этой неподвижной тени пробегала короткая зелёная искра. Блеклая, ядовито-яркая, она скользила по телу Императора, каждый раз в новом месте, и гасла, не оставляя следа. Каждый раз, когда это случалось, в зале словно становилось холоднее, и даже Егор Алексеевич Меньшиков, главный полководец Империи, человек, чьё имя враги державы произносили с равной смесью ужаса и почтения, чувствовал себя неуютно.
Присутствие Императора телесно, а не одной лишь Волей, было событием столь редким, что иные из сидящих за столом не видели его так уже десятилетиями. Все члены совета светлейших князей пользовались безграничным доверием государя и гордились тем, что правитель позволяет им решать некоторые дела без своего участия. Однако, ни у кого из них не было и малейших сомнений в том, что Император в курсе происходящего, пусть он лично не был на совете хоть сотню лет.
Погруженный в свои думы, ещё не дойдя до своего кресла, Олег Дмитриевич внезапно понял, отчего одиннадцать сильнейших людей Империи сидели в полной тишине и не начинали без него. Дело было не в нём. Они ждали не его. Хозяин острова явился в Зал лично и сидел здесь, в тени, всё то время, пока светлейший князь Потёмкин по давней своей привычке не спеша шёл сюда коридорами, уверенный, что мир, как и всегда, подождёт.
Холод мгновенно проскочил по усиленному позвоночнику от стального края его лица до самых пят. Заставить ждать себя Императора? Это даже не дерзость, это… конец?
Олег Дмитриевич остановился и низко склонился, практически к полу, стремясь не выказать свой испуг.
— Простите, государь. Я не знал, что вы почтите Совет личным визитом.
Тень на тринадцатом месте шевельнулась едва заметно. Зелёная искра скользнула по невидимому плечу и медленно угасла.
— Я знаю, что ты не знал, — произнёс голос, в котором не было ни гнева, ни прощения, ни вообще хоть чего-то живого. — Сегодня меня занимает иное, Олег. Потому садись. И говори, — Император немного помолчал, и эта пауза реально давила. — Но запомни тот холод, что сейчас скопился в твоем теле. Ведь он может остаться в нем навечно.
Светлейший князь Потёмкин, не кланявшийся никому уже добрых полвека, молча прошёл к своему месту, не вполне уверенный, что у сегодняшней милости Императора нет второго дна.
— Итак, — нарушил тишину один из князей, сухой и высокий, с тонкими пальцами хирурга и усталым лицом учёного. — Полагаю, мы собрались не ради уральских мятежников. С ними, насколько я вижу, уже всё ясно.
— С ними всё ясно, — подтвердил Потёмкин, опускаясь на своё место и складывая руки на столе. — Москва. Снова Москва. В последнее время столица буквально требует нашего внимания.
— Опять ваш безродный с краденым кристаллом? — поморщился Меньшиков. — Мы же туда отправили судью. Разве этого мало для одного зарвавшегося дикаря?
— Судью отправили не поэтому, ваша светлость, — негромко ответил один из членов совета. — В верховную канцелярию обратился с запросом глава рода Болотовых. Князь сообщил, что необходим носитель воли Императора для разбирательства в деле между правителями полиса.
— Есть виновный? — внезапно произнёс глава рода Романовых и светлейшие князья удивлённо посмотрели на своего господина. Обычно его можно было заинтересовать только началом войны с другим государством или обнаружением крупного кристалла.
— Пока у нас только предположения, повелитель, — быстро отозвался Потёмкин. — Многое должен прояснить визит судьи. Тени не сумели ответить на заданные вопросы, но все они сходятся во мнении, что к проблеме имеет отношение один дикий барон.
— Если это вообще дикий барон, — холодно добавил Меньшиков. — Ваши домыслы могут только усложнить ситуацию, Егор Алексеевич. Тот, к кому привязался кристалл класса А+, тот, кто по всем нашим законам и расчётам не должен был пережить и первого касания к этой силе, на днях устроил яркое шоу в Московском полисе. У нас нет чётких подробностей, но результатом конфликта стала гибель графа Овчинникова. У него до этого был серьёзный конфликт как раз с новым владельцем кристалла рядом с Московским полисом.
— Подробности… — сухо и безразлично произнёс Император, но одной этой фразы уже было достаточно, чтобы напряглись все светлейшие князья.
— Их нет, господин, — склонился в низком поклоне Меньшиков. — По докладу теней, начался мятеж в секторе столицы, закреплённом за родом Овчинниковых. Который закончился в течение шести часов гибелью графа. Его тело, с дырой вместо лица, предоставил совету князь Болотов, который до этого прислал прошение о визите судьи.
По залу пробежала лёгкая, едва уловимая волна. И это не было волной возмущения, здесь давно никого не трогали чужие смерти. Скорее это было удивление и… интерес, который возникает у лучших умов, привыкших оценивать масштаб угрозы прежде, чем позволять себе любые чувства.
— Кто-то казнил главу великого рода… — медленно проговорил кто-то. — Выстрел в затылок. Вряд ли это случайное попадание.
— Именно так, — кивнул Потёмкин. — Однако казнь, это не главное, — он помолчал, ещё раз взвешивая то, что собирался сказать вслух перед лицом сидящего в тени. — Главное в другом. Граф носил при себе изумрудный артефакт. Источник той самой… скверны, что вырвалась в полисе, губила дар рунников и обращала людей в безумцев. Тени обнаружили его активацию, но сам магический предмет найти не удалось. Кто-то сорвал артефакт с мёртвого тела графа и уничтожил. Без малейшего следа и выплеска энергии. Будто поглотил её всю без остатка.
В зале наступила тишина. Несколько князей переглянулись. А в тени, не пьедестале зелёная искра задержалась чуть дольше обычного на плече правителя, тлея, как уголёк.
— Изумрудный артефакт уничтожен, — тихо повторил пожилой князь, и в голосе его послышалось нечто, похожее на осторожность. — Кем? В Московском полисе нет тех, кто на это способен! Может быть, был использован другой артефакт? Что мы знаем о природе изумрудной силы? Быть может, есть какая-то противоэнергия, способная…
— Не знаю. Знаю лишь то, что кто-то сумел подойти вплотную к носителю силы у хладнокровно его убить… А потом уничтожил то, что считалось неразрушимым! — сказал Потёмкин. — Более того, этот человек знал, что делает. Это была не случайность и не удача. Похоже, мы имеем дело с носителем древних знаний. Может даже из Европейского агломерата или Китая. А может тот самый парень, который выжил вопреки всем нашим прогнозам при контакте с кристаллом А+.
Меньшиков подался вперёд, и тяжёлое лицо его утратило всякую тень иронии.
— Ты понимаешь, что говоришь, Олег Дмитриевич? Рядом с Московским полисом объявился некто, кто может справляться с изумрудной энергией и не боится её. Вряд ли это простой дикий барон с краденым камнем. Это нечто, о чём нам следовало знать давно. И что мы почему-то не заметили.
— Именно поэтому, — ровно ответил Потёмкин. Он уже так давно был постоянным членом высшего собрания Империи, что просто не обращал внимания на эмоции других светлейших князей. Кого-то другого реакция Меньшикова могла ввергнуть в трепет, но Олег Дмитриевич даже бровью не повёл, — я и собрал Совет.
И вот тут на тринадцатом кресле шевельнулась тень.
Движение было едва уловимым, всего лишь лёгкий наклон головы, не более, но двенадцать сильнейших рунников Империи смолкли разом, словно у каждого из них перехватило горло. Потому что они почувствовали Его внимание. То самое, которое невозможно было спутать ни с чьим иным, ибо оно ощущалось не как взгляд одного существа, а как давление чего-то несоизмеримо большего, что лишь на время согласилось уместиться в человеческом теле и сесть в человеческое кресло.
Если бы кто-то из них в этот миг мог взглянуть не на лицо своего государя, а сквозь него, вглубь самого острова, то увидел бы интересную картину. Там, где под белым камнем залов, под жилами кристаллов, в самой утробе летящего острова мерно пульсировало нечто огромное и непередаваемо опасное. Великанское сердце острова, которое кормилось синими кристаллами, что свозили сюда со всей Империи как дань или плату. Кристаллы отбирали у баронов и высших аристократов, обменивали или вырывали силой и опускали вниз, в искристую темноту, чтобы хоть ненадолго удовлетворить её бесконечный голод…
Но они не видели. Им и не полагалось видеть.
Зато Он видел всё. И, скользя незримым вниманием по склонённым перед ним головам, Император знал то, чего не знал ни один из его верных вассалов. Знал, для чего на самом деле светлейшие растят, укрепляют и берегут эти прекрасные, выдержанные временем и пропитанные чистейшей кристаллической связью тела. Знал, кто и в какой час войдёт в них, как входят в пустой, заранее протопленный дом. И знал, что час этот уже близок, потому что те, ради кого всё это и затевалось, те, чьё имя не звучало в этих стенах вслух никогда, наконец пробудились. И встревожились.
Они почувствовали неладное. Там, в Москве, кто-то посмел уничтожить частицу их силы! И они потребовали разобраться.
— Судья должен прибыть в Московский полис в самое ближайшее время, — негромко начал Император, и зелёная искра скользнула по его горлу, на мгновение высветив в тени что-то, на лицо человека похожее лишь отдалённо. — Этого больше недостаточно. То, что зреет там, я желаю увидеть сам. Собственными глазами.
Он умолк. А потом добавил буднично, как говорят о делах давно решённых:
— Разверните остров. Мы идём к Москве.
Двенадцать светлейших князей разом поднялись и опустились на одно колено, склонив головы перед сидящим в тени.
А где-то глубоко под их ногами, в утробе летящей крепости, дрогнуло и загудело ненасытное сердце. Там в неприятной липкой темноте таял, отдавая последнюю синеву, только что вырванный у Игнатовых родовой камень. Остров начал разворот. Облака под его днищем расступились, три солнца качнулись в высоких окнах — и легендарный летающий остров рода Романовых лег на новый курс, на запад.
В Московский полис, к маленьким дерзким человечкам, которые ещё не знали, что скоро у них будут важные гости…

Глава 8

Баронство Орлова.
Под заклинательным залом.
— Тише-тише! — жестом останавливая несущихся в мою сторону механоидов. Для них я был основой и источником их силы, поэтому напасть на меня или причинить какой-то вред они в принципе не могли. Если только их полностью захватит инородная сила или какой-то запредельной мощи сородич. Но и тогда они скорее всего просто погибнут, а не станут нападать на меня. — Чего ты так разволновался, Железяка?
— Многоцелевой конструкт! — проскрипел-прорычал главный механоид. — Утерянная технология высших цехов. Одна из приоритетных целей восстановления популяции сложных механоидов и экспансии в насыщенные энергией планы. Необходим боковой разрез с деталями. Необходим продольный разрез. Необходим послойный план восстановления.
Последние фразы уже предназначались не мне. Металлический червь стремительно приступил к работе, а его многочисленные подчинённые принялись строить вокруг иллюзии вполне себе реальные стальные леса. Ударили по глазам первый искры сварки, и я решил отойти в сторону, чтобы меня ненароком не придавило какой-нибудь деталью.
Возбуждённо галдящая на своём трещащем наречии толпа мехов возбуждённо носилась вокруг моего воспоминания, стремительно облепляя его стальной плотью. Этот образ пришёл ко мне как раз во время уничтожения накопленного заряда изумрудной энергии. Вернее, не конкретный образ даже, а просто картинка, где на почти бесконечном поле десятки подобных механоидов строят нечто настолько большое, что облака проплывали далеко внизу.
Я уже достаточно давно мучался над проблемой быстрой постройки достаточно крупных объектов, которые были мне жизненно необходимы. Будь у меня в распоряжении полноценный концентратор, я бы мог нанести точечный удар прямо по источнику заразы в Московском полисе, а не лететь туда сломя голову, рискуя своим людьми и собственной шеей.
Одной из самых сильных сторон расы механоидов была их способность за считанные дни создавать неприступные бастионы, в которых даже опытные противники вообще не могли ориентироваться и быстро становились топливом для стремительно растущей колонии иномирцев. А это уже была вторая черта.
Если механоидам удавалось где-то закрепиться, то вскоре их в этом месте становилось настолько много, что игнорировать вторжение было попросту невозможно. Примерно это произошло в Кристальных горах. Вольные долго пытались решить вопрос самостоятельно, но потерпели сокрушительное поражение. Следующим шагом мехов был бы полный захват плацдарма и создание канала передачи собранных ресурсов домой. Туда, где им нужнее всего была любая крошка энергии.
— Недостаточно информации, — в какой-то момент почти агрессивно набросилась на меня голова механического червя. — Нужен другой ракурс. Срочно!
К этому времени я уже разобрался в том, что делали мехи. Чтобы создать полноценную рабочую копию существа из моей памяти, требовался полноразмерный макет. Само собой, что обычная иллюзия не имела схем отдельных эллементов и отдельных узлов. Но именно в этом крылась гениальность структуры всей расы иномирцев.
Каждый узел можно было собрать вообще из любых доступных деталей. Все части были взаимозаменяемы, и каждая имела сразу по десять-двадцать маркеров, которые визуально мог обнаружить другой механоид. Таким образом иномирцы легко чинили самые ценные особи своего вида за счёт менее ценных сородичей или имеющихся в запасах деталей погибших собратьев. Однако, чтобы собрать целую единицу, нужно иметь визуальный образ хотя бы с трёх разных ракурсов. Именно этого требовал Железяка, и я не стал его разочаровывать.
Повинуясь моему приказу, уже отработанная иллюзия сменилась другим образом. Почти десяток однотипных существ на гребне титанического размера стены. Они латали брешь такого размера, будто в стену ударила падающая комета размером с дом.
Железяка замер в экстазе, а его менее мозговитые подчинённые начала активно обмерять образы давно погибших сородичей, чтобы составить единую картинку их восстановления в новой жизни и новом мире. Я был уверен, что обойтись имеющимся запасом запасных частей точно не выйдет, но главный инженер моего маленького завода по производству убийственных машин сумел меня удивить.
— Предварительный обмер закончен, — будто выполнив своё предназначение в этой жизни, торжественно сообщил мне Железяка. — Серийное производство древних машин невозможно. Для этого необходимы мощности высшего цеха.
— Это я и так знал! — недовольно произнёс я. — Ещё до того, как показал тебе этот образ!
— НО!!! — сердито щёлкнув чешуёй, продолжил механоид. — Согласно собранным данным о маркировке деталей, есть возможность создать уникальный образец, который сумеет при необходимости построить высший цех. Или вообще всё, что угодно!
Последняя фраза была произнесена с запредельным механическим восторгом. Будто Железяка говорил о древнем божестве, которое он вот-вот призовёт на землю своими молитвами и трудами. И уж это высшее существо сумеет решить вообще все проблемы, которые имеются в этом бренном мире.
— Это хорошо, — одобрительно произнёс я. Высший цех был хорошей целью, но для начала я бы не отказался от пары десятков таких универсальных строителей, которые могли превратить моё баронство в непреступную крепость всего за месяц. — Приступай.
— Для создания ключевой матрицы сознания необходимо пятьдесят шесть килограммов кристаллической пыли с высоким зарядом положительной направленности, — повернув ко мне все свои окуляры, жалобно произнёс Железяка. — Я могу с текущими запасами деталей воссоздать тело, но оно будет обычной грудой металла без ключевой матрицы. Основная защитная единица этой территории неразделима, но в блоках памяти со склада есть данные о больших месторождениях кристаллической пыли. Эта отработка будет необходима на финальном этапе работ и запуске высшей единицы…
— Да понял я, — доставая из кармана телефон, проворчал я. — Понял! На одну единицу нужно пятьдесят шесть килограммов кристаллической пыли. Так?
— Верно, — совершенно по-человечески, дёрнул окулярами вниз Железяка. Будто кивнул. Или моргнул, что будет более верным.
— Сейчас узнаю… — набрав номер старосты Кристальных гор, вздохнул я. Этот ресурс имел огромную ценность для суперов, но я не сомневался, что предводитель Вольных сможет найти нужное мне количество отработки.
Я на миг замер, катая в голове это новое слово. Именно так, почему-то, хотелось называть тот особенный порошок, которые считали основой будущего кристалла. Легенды на этот счёт ходили самые разные. Кто-то утверждал, что большие и средние кристаллы появляются из такой вот пыли под громадным давлением магических сил. Кто-то доказывал, что истинные средоточия магии рухнули с небес и часть из них раскололась, как защитный панцирь, образовав целые россыпи кристаллической пыли. Но это всё были только домыслы, которые не имели ничего общего с реальностью.
На самом деле, для создания одного единственного кристалла приходилось потратить в сто раз больше магической энергии, чем этот кристалл выработает за всё свою жизнь. Работа шла одновременно в нескольких планах, и энергия собиралась сразу с нескольких миров. Кристаллизация магических потоков в физическую форму блокировала доступ к силе на других планах.
По сути, каждый кристалл был странным гибридом насоса и гвоздя. Он одновременно удерживал пробитые своим энергетическим телом слои реальности от схлопывания, но на это тратил собранную со всех этих планов кристаллическую связь. Излишки выходили в мире людей, который был основной целью сопряжения в далёком прошлом.
Возле каждого кристалла в Российской Империи возникал повышенный магический фон, в то время как в других планах рядом с кристаллами буквально умирало всё живое. Что для одних было великим благом и защитой, для других несло смерть. И эта смерть превращался в мелкое кристаллическое крошево, которые проникало через границу реальности, оседая во всех мирах сразу. Для некоторых иномирцев этот минерал был единственным способом использовать магию.
— Слушаю, — наконец прозвучал из динамика усталый голос старосты Кристальных гор.
— Это барон Орлов, — произнёс я.
— Что нужно, ваше благородие? — не меняя тона, уточнил мой собеседник. Наверное, именно этим мне так нравились Вольные. По сути, им было плевать на мой статус, звание или регалии. Они формировали своё мнение о человеке по совершенно другим критериям, и я этот отбор прошёл по всем статьям.
— Пол тонны кристаллической пыли, — не тратя времени на долгие обсуждения и объяснения, ответил я. Потом прикрыл динамик ладонью и повернулся к главному механоиду. — Железяка, когда ты закончишь сборку опытного образца?
— Через сутки, — ответил механоид. — Сначала в очереди по работам стоит восстановление рабочей оплётки кристалла. Без неё не получится выстроить нужную структуру основы сознания высшей единицы.
— Завтра сможешь прислать? — вернувшись к разговору по телефону, уточнил я.
— Пол тонны точно не смогу, — без колебаний ответил Бугор. — Даже если всех суперов прямо сейчас отправлю на поиски, хорошо если центнер насобирают. У меня в основном посёлке ещё сотня есть. Остальное только из породы выбивать, а это хлопотно и долго. Раза по три перезаряжать ваши амулеты придётся, Святослав Иванович.
— Завтра утром пришли что есть, — принял решение я. — Остальное можно частями. А я вам отправлю ещё десяток артефактных комплексов, чтобы остальных суперов перекрыть. Как в работе они себя показали?
— Это лучшее приобретение нашей общины за всё время её существования, ваше благородие, — честно признался староста. — Ярый даже во сне песни поёт от радости, а не храпит. Да и остальные не лучше. Проблема в том, что врага сейчас нету толком никакого и парни чудить начинают. К работе бы их пристроить, Ярослав Иванович. Слышал, в столице неспокойно сейчас…
— Большие уши у твоих гор, Бугор, — хмыкнул я. — И на такое расстояние слышат, что только удивляться остаётся. Есть определённые сложности у великих родов. Может и на мне это скажется тоже. Если кого-то из своих ребят на повышение квалификации ко мне отправишь, то я против точно не буду. Только смотри, чтобы не в ущерб посёлкам в горах. До вас вряд ли дело у полисных дойдёт в ближайшее время, но совсем исключать возможность атаки тоже не стоит. Многие думают, что вы сейчас ослабли сильно после моего рейда.
— Пусть приходят тогда, кто наживы хочет, — хмыкнул в ответ староста. — Найдём чем встретить и угостить дорогих гостей. Спасибо конечно, но за нас не переживайте, ваше благородие. Мы к такому привычные. Завтра с рассветом ждите гостей на северной границе.
— Договорились, — коротко ответил я и, не прощаясь, прервал звонок. — Слышал?
— Завтра к рассвету опытный образец будет готов, — быстро ответил Железяка. — Провожу ревизию основных блоков и необходимых деталей. Сборочная площадка на стадии подготовки.
Разобравшись с основной задачей этого визита, отправился обратно в заклинательный покой, где трудился до самого рассвета, собирая обещанные старосте артефактные комплексы. Если я хоть что-то понимал в людях, то Бугор пришлёт ко мне своих лучших людей. А лучшие суперы кристальных гор уже снаряжены моими артефактными комплексами. Значит в посёлках останутся простые парни, очищенные их друзьями от изумрудной пакости, но способные запросто потерять контроль в случае критической ситуации. А этого мне бы хотелось вообще в последнюю очередь.
Отчасти, взятый ритм был мне нужен для того, чтобы забить голову текущими задачами и не думать о том, что произойдёт в полисе буквально в ближайшие дни. Визит судьи сам по себе был очень серьёзным событием даже для столицы империи. А убийство обвиняемого, ради которого с летающего острова прибыла важная шишка, могло превратить обычный суд в очень неудобное и глубокое расследование. К которому я был совершенно не готов.
Утро, абсолютно бодрый и сосредоточенный, я встретил на северной границе своего владения. Одного меня Мастер отпускать отказался категорически, навязав мне в спутницы Ульяну. Девушка уже полностью пришла в себя и изучала собственные возможности всем доступными ей способами. Я не мешал, просто иногда подсказывая новые варианты применения кристаллической грани Воздуха.
Ассашара балансировала на стопке из десятка мелких камешков, а я сидел неподалёку и бросал в шаткую опору девушки крупную гальку, выбивая из стопки самые нижние. При этом запретил Ульяне использовать руны для собственной поддержки. За этим странным занятием нас и застали Вольные из Кристальных гор.
Со свойственной им простотой, десять суперов прибыли пешком. Просто в какой-то момент из-за дальнего холма появилась группа парней в обносках, которые бежали к моему куполу на скорости хорошего гоночного автомобиля.
— Ярый, — кивнув уже знакомому предводителю лучших воинов Кристальных гор, поздоровался я. — Кто из вас пойдёт обратно?
— Здравствуйте, ваше благородие. Косой и Бык назад двинут, — кивнув на пару суперов слева, ответил Ярослав. Парни во все глаза смотрели на упражнения Ульяны, но не смели комментировать. Вокруг Ассашары поднялся довольно сильный ветер, который любого другого уже опрокинул бы. — Пыль мы притащили. Говорите, что передать старосте, если надо.
— На словах спасибо передайте, — с улыбкой ответил я, и протянул посыльным простой холщёвый мешок, с упакованными в отдельные свёртки артефактными комплексами. — И вот это ещё отдайте. Бугор знает зачем.
— Хорошо, ваше благородие, — слегка поклонился Косой. С нашей последней встречи, он очень сильно изменился и сейчас выглядел предельно спокойным и собранным. — Всё сделаем.
— И ещё, Святослав Иванович, — привлёк моё внимание Ярый. — Там посёлок по пути видели. Местные снялись с места и к вам идут. Мы там десятка два машин с чернокамнем заметили. Наверное, под купол решили проситься.
— Хорошая новость, — улыбнулся я. В том направлении находилось всего одно достаточно большое поселение, чей глава знал о моей постоянной нужде в минерале. Раз решился поднять людей, значит скоро и другие потянутся. — Спасибо, что предупредил. Отправлю Пирата их встретить.
— Он у вас уже в таком доверии, что других встречать может? — поинтересовался Ярослав.
— Он первый, кто поверил, что под моим куполом можно жить, — просто ответил я. — А первым всегда позволено чуть больше, чем другим. К тому же, кто ещё лучше сможет встретить другого старосту Вольных, чем его старый друг и товарищ.
— И то верно, — кивнул супер. — Бугор сказал, что мы пока у вас на службе будем. Но что делать не сказал. Бой какой-то планируется, ваше благородие?
— Пока сложно сказать, — неопределённо пожал плечами я и, ощутив волну кристаллической энергии со стороны Ульяны, резко обернулся и недовольно произнёс. — Без рун я сказал!
— Да поняла я! — пропыхтела в ответ девушка.
В этот момент мы стояли почти на границе моего купола. В отдалении появилось облако пыли, которое довольно быстро превратилось в пару машин. Сначала я подумал, что это прибыл авангард Вольных, но вскоре стало ясно, что это гораздо менее приятные и долгожданные гости.
Заметив на капоте головной машины знакомый герб, я удивлённо вскинул брови, и жестом приказал суперам разойтись в стороны. Ульяна завершила тренировку, но осталась стоять на большом валуне, контролируя прилегающую территорию.
Машины резко остановились и из передней почти вывалился виконт Овчинников. В руке наследник рода Овчинниковых держал позолоченный пистолет, от которого мощно фонило кристаллической связью. Следом за своим господином неохотно выбрались из машин гвардейцы сопровождения.
— Пошли прочь, оборванцы! — повелительно махнув рукой суперам, процедил виконт, но те даже не пошевелились. Наследник великого рода направился прямиком ко мне. Руки парня добела сжались на рукояти оружия. — Ты, безродный ублюдок! Ответишь мне за всё! Из-за тебя у моего рода начались эти проблемы, и я решу их так, как подобает решать проблемы от бездомных псов.
С этими словами виконт поднял оружие и направил мне его в лоб, а я удивлённо посмотрел сначала на него, а потом на предводителя суперов Кристальных гор, стоявшего в паре шагов от меня.
— Должно быть, это какая-то шутка, господин барон, — предположил Ярый.

Глава 9

Сердце Гор
Кавказский мегаполис
Зал Совета старейшин

Глубоко под камнем Кавказского хребта, там, куда физически не может попасть ни один чужак и куда никогда не падала тень летающего острова, билось Сердце Гор, и вот уже третий день оно билось в другом ритме, нежели прежде.
Его нельзя было увидеть глазами и почти нельзя было различить даже истинным зрением, слишком большим и слишком древним был этот кристалл, вросший в самую «кость» хребта ещё тогда, когда Сопряжение только разорвало небо над миром.
От Сердца, словно нервная система человека, расходились нити кристаллической связи, тянувшиеся и к барьеру, что держал бесконечный купол над всем народом гор, и к живой плоти барсов, чьи татуировки силы с рождения врастали в общую сеть.
У Кавказа не было двенадцати кристаллов, как у обычного имперского полиса. У Кавказа было одно-единственное Сердце, и потому, стоило ему заболеть, эту боль ощущал каждый барс, от седого хранителя до сопливого мальчишки, которому лишь недавно легла на скулы первая руна.
Оттого и собрался совет, ведь третий день в ровном, привычном за столетия гуле кристалла поселилась чужая и тревожная нота, будто старик, давно сроднившийся с постоянной болью, вдруг почувствовал под сердцем нечто новое и понял, что это уже не старость, а… близкая смерть.
Зал Совета не знал ни позолоты полисов, ни белого камня острова, его вырубили в чёрном базальте те, чьи имена давно стёрлись, и с тех пор его стены лишь покрывались копотью, от факелов на стенах. Вдоль стен, на каменных скамьях, застеленных шкурами, сидели старейшины.
Все, как один, чрезвычайно старые мужчины, чьи лица были иссечены рунами так густо, что уже не разобрать было, где кончается кожа, а где начинается узор. И каждый из них заслужил свое место, ведь здесь, на Кавказе, в отличие от столицы, власть мерили не грамотами и титулами, а кровью, силой и числом зим, что человек выстоял против гор и не сломался.
Вот только того, кого совет более всего желал бы услышать, среди сидящих не было и быть не могло: Аслан, один из сильнейших барсов горного народа, был отправлен на север, в имперские земли, и вот уже которую неделю оставался там. Опытный воин, он не был гонцом или соглядатаем, сейчас он был жизненно важной связью между Кавказом и странным бароном, находящемся за полстраны от родных вершин. Дойти до гор могло только его слово, и дойти оно могло лишь так, как испокон веку доходили вести с чужбины, с оказией, устами того, кто проделал долгий путь назад.
Такой человек стоял сейчас в середине зала, где камень был вытерт ногами десятков поколений до зеркального блеска. Молодой барс, добравшийся до гор на рассвете, с дорожной пылью в складках лица и с татуировками, ещё тусклыми от долгой работы в пути.
Дед Аслана, старейший из хранителей Сердца, поднял руку, и негромкий говор, каким переговаривались старики в ожидании, разом стих.
— Говори, — сказал он голосом тихим и сухим, как шелест каменной крошки родных гор. — Ты нёс это слово через полмира. Передай его так, как тебе доверили.
И гонец, с его безупречной памятью, что отличала барсов, зачитал отчёт Аслана слово в слово, ничего не прибавив и не убавив, и то, что он говорил, заставляло стариков одного за другим подаваться вперёд. Аслан доносил совету об удивительном простолюдине без крови и рода, к которому привязался кристалл класса А+. Тот самый камень, что сжёг бы дотла любого имперского князя, дерзнувшего к нему прикоснуться; о том, как этот безродный на глазах у всей столицы поставил на колени главу великого рода и убил его так буднично, будто раздавил насекомое; и о том, как он сорвал с мёртвого тела изумрудный артефакт, сгусток той самой проклятой силы, перед которой народ гор столетиями творил охранные знаки, и растёр его голыми руками, без вспышки и без следа, будто выпил без остатка.
Он рассказал еще много чего, что было пока не фактами, а домыслами Аслана, но, всем присутствующим был известен здравый, холодный ум барса, поэтому его домыслы, они… скорее всего были также правдой. И то, что рассказывал Аслан о возможностях молодого барона, поистине… внушало трепет!
По залу прошёл ропот, и кто-то из младших старейшин, если так можно назвать деда, разменявшего вторую сотню, коротко и презрительно рассмеялся, бросив, что всё это старые сказки, что безродные смертники с чёрными имперскими фамилиями в столице появляются чуть ли не каждый год и хоронят их через неделю и что Аслан, видно, стал доверчив вдали от дома.
Однако, гонец, дождавшись тишины, передал дальше то единственное, ради чего Аслан и слал весть через полмира, что барон говорил с ним на тайном наречии барсов. Легко и свободно, а еще более чисто, чем Аслан когда-либо слышал. В том числе, и от всех здесь присутствующих.
Вот теперь в зале стало по-настоящему тихо, потому что тайному наречию не учили: его нельзя было ни выкрасть, ни купить, ни подслушать. Оно ложилось на язык только тем, в ком уже пела кристаллическая связь гор, и умирало вместе с ними. За двадцать лет войны имперские дознаватели вытянули из пленных барсов всё, что вообще можно вытянуть из человека, и не вытянули ни единого слова этого языка, а безродный барон говорил на нём свободно, да ещё, как передавал Аслан, с теми интонациями и тем звучанием, что были присущи одним лишь легендарным древним барсам, тем, что помнили Сердце Гор ещё юным.
И было в отчёте ещё одно, его отец, слушавший молча, опустил глаза и прикрыл лицо ладонью. Гонец передал, что Аслан, один из сильнейших барсов народа, за плечами которого сорок пять зим войны, идёт за этим безродным без колебаний и раздумий, называет его не иначе как по имени и отчеству и не смеет, даже наедине с собой, звать его просто по имени. И что он сделал то, чего ранее был достоин исключительно совет старейшин, он склонился. Дед узнавал в этих чужих словах голос внука и ничего не понимал, его мальчик, которого он учил держать первую руну, теперь находится на другом краю страны, у ног какого-то имперского барона?
Гонца попросили повторить послание еще раз и еще. Начали задавать вопросы, на которые он терпеливо отвечали. Почти восемь часов старейшины пытались понять, с чем столкнулся Аслан. За это время в зал Совета были доставлены разведданные из Московского полиса, которые полностью подтвердили слова Аслана. И старейшины задумались…
Молчание держалось долго, пока тихо не начал вещать один из правителей горного народа. И при этих словах вздрогнул чуть ли не весь зал, ведь все думали о том же: если такой человек станет другом гор, человек, что владеет вратами перехода, ведёт за собою железных детей граней и не страшится проклятой силы, то с ним однажды можно будет поднять в небо и собственные корабли, свой воздушный флот.
Никто не оборвал говорившего, ведь за этим словом стояло то единственное, чего народ гор желал сильнее самой жизни, и все они знали правду, которую вслух произносили редко: независимость Кавказа была условной. И хотя барсы когда-то сбили три корабля Императора и заставили флот отступить, хотя двадцать лет их земля жила по собственной воле, держалось всё это лишь на том, что остров пока не считал горстку упрямых горцев достойной своего внимания. В тот день, когда народ гор сделался бы по-настоящему опасен, Тень вернулась бы к нему так же неотвратимо, как вернулась она к зазнавшемуся Уралу. Их свобода, как не стыдно было это признать, стояла сейчас не на силе, а на снисхождении, и это было унизительнее любого рабства; человек же, о котором слал весть Аслан, был ключом к небу — к настоящей, а не милостиво дарованной свободе.
Тогда поднялся сам дед Аслана и, тяжело опираясь на посох, подошёл к дальней стене, где под чёрным пологом стояло то, что чужой принял бы за глыбу ржавого металла, но что было для гор древнее самой их независимости. Древняя Плита, вырезанная из панциря механоида, убитого в глубине одной из граней тысячу лет назад, ещё до того, как душаны стали душанами, ибо народ гор лазил по граням очень долго и выносил оттуда не одно лишь оружие, но и знание, которое берёг ревнивее любой добычи. Старик провёл ладонью по холодному металлу, вросшие в его кожу руны отозвались слабым светом, и на поверхности плиты проступили письмена, что не читались до конца ни на одном живом языке, но которые хранители, поколение за поколением, заучивали наизусть.
— Слушайте, — сказал он и прочёл нараспев, как читают только самое древнее:

'Когда падёт тринадцатая звезда,
И скудеть начнет кровь людских сердец,
Явится миру безродный, тот, кто был и кто не был,
И речь ушедших зазвучит в устах его.
Не убоится он зелёного огня и мощи Падших,
И поведёт он истинных детей стали за собою,
Неся свободу и милость погубленному племени.
И там, где он пройдёт, не станет порчи
Возрадуйтесь, ибо Странник снова придёт в ваш мир…'

Он опустил ладонь, письмена погасли, и зал взорвался громкими криками. Старики спорили так, как умеют спорить только очень старые и очень упрямые люди: одни, потрясённые, загибали пальцы, отсчитывая, как всё сходится — «безродный, речь ушедших в его устах, зелёный огонь, которого он не убоялся, железные дети, что идут за ним», всё, до последней строки. Другие же, побледнев от того же самого, лишь яростнее цеплялись за сомнение, потому что верить вдруг оказалось страшнее, чем не верить.
— Совпадение! — хрипел давешний скептик, и голос его уже подрагивал. — Мало ли безродных, мало ли сказок! Мы ждём вашего Странника тысячу лет, и каждый раз, стоит блеснуть чему-то яркому, вы готовы пасть на колени…
— А если не совпадение? — тихо перебил его дед Аслана, и от чего-то в его голосе, другой спорщик осёкся. — Мы ждали тысячу лет затем, чтобы не узнать его, когда он придёт? И если Сердце Гор оттого и плачет, что он уже здесь, а мы всё спорим?
На это в зале не ответил никто, и совет старейшин думал до глубокой ночи, а под утро решение было принято — единогласно, как принимались лишь те решения, за которые народ гор потом платил кровью. Они протянут безродному руку и дадут ему всё, что смогут дать. Ресурсы, воинов, знание граней, самих барсов, и поставят на него… всё.
И всё же, когда старики расходились по холодным переходам, ни на одном лице не было радости, потому что есть особый страх, приходящий не перед бедой, а перед сбывшейся мечтой… Всю жизнь несёшь её в себе, огромную и недосягаемую, и греет она тебя именно тем, что недосягаема, а потом однажды она встаёт перед тобою во плоти, и ты вдруг понимаешь, что теперь её можно потерять. Ведь, окажись этот безродный не Странником, а всего лишь очень сильным человеком с чёрной фамилией смертника, надежда, которую народ гор берёг тысячу лет, умрёт вместе с ним, а вместе с надеждой и сам народ гор, поставивший на это абсолютно всё.
Дольше всех в опустевшем зале оставался старый хранитель. Он стоял над Плитой, слушал, как глубоко под ногами бьётся и тоскует Сердце Гор, и думал не о пророчестве и не о флоте, а о внуке, которого больше не мог ни защитить, ни окликнуть, и всё пытался понять, плачет ли камень от горя или же оттого, что наконец дождался… А ещё старик думал о том, как скоро до внука и последнего его родича долетит его послание. С волей совета старейшин и просто словами одного уставшего старика к своему маленькому, но уже такому самостоятельному внуку.
* * *
Северная граница баронства Орлова.
— Закрой свой поганый род, Вольный! — бешено сверкнул глазами виконт. — Тебе не позволяли говорить в присутствии высшего аристократа.
— Убить его, Святослав Иванович? — буднично и с какой-то робкой надеждой в голосе, спросил меня Ярый.
Позади меня уже тихо подвывал ветер. Высшая дитя кристаллической грани Воздуха была готова моментально убить не только Овчинникова, но и всё его сопровождение. Я даже не взялся бы сказать, кто быстрее уничтожит наших незваных гостей. Ассашара или десяток суперов
И бойцы Кристальных гор, и Ульяна могли запросто противостоять в разы более крупным отрядам, если не целым армиям. Но сейчас я очень надеялся, что получится избежать кровопролития. Потому что парень был точно не в себе, а с его родом и так уже проблем набралось выше крыши.
— Нет, Ярослав, — не стремясь уйти от пляшущего перед лицом пистолета, осторожно ответил я. — Думаю, виконт просто перенервничал из-за недавних событий, и теперь…
— Граф! — нервно рассмеялся парень. — Теперь уже граф, дикарь. И всё из-за тебя и твоих выходок! Как же я хочу увидеть твой труп! Я даже…
Договорить новый глава рода Овчинниковых не успел. Пара суперов, стоявших в двадцати метрах от нас, просто растворилась в воздухе и мгновением позже лицо молодого аристократа исказилось от боли. Он ещё не понял, что произошло. Он не видел, как под диким противоестественным углом выгибается его кисть. Один из суперов просто выдернул у Овчинникова пистолет, как у нерадивого ребёнка, и выкинул куда-то за пределы досягаемости противника.
— Простите, ваше благородие, — виновато произнёс один из бойцов, пока недавний виконт корчился на земле от боли. — Не сдержался.
— Иди, — кивком приняв извинения, ответил я и присел рядом с Овчинниковым.
Попутно мазнул взглядом по гвардейцам сопровождения, которые всеми силами делали вид, что их вообще тут нет. Надо сказать, что преданность этих воинов своему роду оказалась довольно условной. Никто даже не подумал поднять своего господина или хотя бы высказать недовольство действиями оборванцев.
— Тут такое дело… граф, — сделав особый упор на последнем слове, вздохнул я. — У меня с вашим отцом были довольно натянутые отношения, но это не я стал причиной этого. Учитывая, что вы приехали сюда один, ко мне даже вопросов не возникнет по поводу вашего исчезновения.
Новый глава рода дёрнулся, чтобы посмотреть на своих сопровождающих, но гвардейцы смотрели куда-то на горизонт и даже дышать боялись. В отличие от своего хозяина, эти парни отлично знали, что из себя представляют суперы Кристальных гор. Если до этого и были у родовых бойцов какие-то сомнения, то всего один рывок суперов на запредельной скорости их развеял.
— Да как ты… — начал было молодой граф, но тут же прервался и захрипел, забился на земле.
Я быстро отшагнул назад и озадаченно посмотрел на начальника сопровождения Овчинникова и тот вытянулся передо мной, как на параде. Остальные бойцы графа тоже выглядели удивлёнными и с изрядной долей неприязни смотрели на своего господина. Судя по всему, получение статуса графа не сильно повлияло на репутацию бывшего виконта.
— Его не найдут, ваше благородие, — не обращая внимания на судороги аристократа, произнёс гвардеец. — Мы всё равно уже давно собирались увольняться.
— Было такое раньше? — не отрывая взгляда от Овчинникова, быстро спросил я. У ядра силы молодого графа что-то шевелилось. Что-то неприятное и весьма похожее на сгусток изумрудной энергии.
— Нет, господин барон, — ответил офицер гвардии великого рода. — Даже после больших приёмов нормально себя чувствовал виконт.
— Барон! — донёс до меня ветер шёпот Ульяны, а вместе с ним пришла картинка громадного летающего судна, зависшего над Московским полисом.
— Судья! — выдавил из себя вместе с клочьями пены граф Овчинников. — Судья прибыл и требует меня к себе.
— Забирайте его! — приказал я гвардейцам.
— И тебя требует!!! — когда его подхватили на руки подчинённые, внезапно рассмеялся граф. — И тебе тоже не отвертеться, барон! Он ждёт в Москве! Прямо в кабинете моего отца. И ты ответишь перед ним! Ответишь за всё!

Глава 10

Все вокруг меня испуганно замерли. Странно было подобное говорить про суперов, которые всю свою жизнь ходили под руку со смертью и вообще считались безумцами, но это было именно так. Тот ужас, которые внушал жителям империи летающий остров, невозможно было истребить никакой силой. И он отражался в глазах и жестах тех, кто меня окружал и кто считался неподвластным аристократии.
Гвардейцы Овчинникова остановились, будто ожидая моего ответа или того, что я тоже запрыгну в машину и полечу в Московский полис на встречу с неизвестным мне судьёй. Новоявленный глава великого рода обвис у них на руках и перестал дёргаться, а тень возле его дара стала будто слабее.
— Поезжайте-поезжайте, — помахав рукой в воздухе в сторону машин графа, произнёс я. — Не нужно заставлять судью ждать. Великому роду Овчинниковых и так несладко придётся.
— Так это… ваше благородие… — предельно деликатно кашлянул командир гвардии. — Вы своим ходом тогда?
— А меня не звали, — улыбнулся я в ответ и лица суперов вокруг меня закаменели. — Полуобморочные слова молодого графа не в счёт. Если будет официальное приглашение, то может и посещу полис снова. Хотя, если честно, я от столицы уже порядком устал. Лёгкого пути, парни. И виконта не потеряйте. Вернее, уже графа.
— И вам всего хорошего, господин барон, — быстро ответил гвардеец и потащил своего господина к машине. Остальные только ждали команды возвращаться, которую немедленно отдал командир охраны главы великого рода. Позади меня звонко рассмеялась Ульяна.
— Ветер принёс тебе шутку? — хмуро спросил я и девушка тут же смутилась, рассеянно пожав плечами. Вот только это длилось недолго и уже секунду спустя она с вызовом посмотрела на меня.
— Ветер принёс мне правду, — насмешливо ответила Ассашара. — Сказал, что некоторые враги считают, что у одного дикого барона яйца с кулак, чтобы личное приглашение от имперского судьи требовать. А главы великих родов при этом даже сопли самостоятельно вытереть не могут.
— Ехать в полис без прямого вызова — самоубийство, — пропустив основную часть «весёлой» новости, покачал головой я. Откуда Воздух притащил её своей любимой дочери гадать не приходилось. Я отчётливо видел лицо командира охраны графа, который неотрывно смотрел на меня, пока его машина не развернулась. — Как бы не пришлось просить знакомых замолвить за меня словечко, чтобы не встречаться с посланцем летающего острова. По сути, его вызвали не для того, чтобы он разбирался в мелкой суете вокруг полиса.
Я говорил это, но поверить в собственные слова не получалось. Что-то внутри буквально кричало, что времени остаётся всё меньше и меньше, а я даже не тронулся с места. При таком раскладе, дальнейшая судьба баронства была незавидной. А ещё меня беспокоил один важнейший момент, который я просто не мог игнорировать.
— Но в качестве свидетеля он вас обязан вызвать, — озвучила тревожившую меня мысль Ульяна.
— Если других доказательств вины графа будет недостаточно, — вздохнул я и махнул рукой в сторону далёкой базы вооружённых сил моего рода. — Возвращаемся. Работы стало ещё больше, а времени ещё меньше. Ярослав, у вас есть контакты с главами окрестных поселений Вольных?
— А как же, — улыбнулся в ответ предводитель суперов Кристальных гор. После того, как он освоил мой артефактный комплекс, оказалось, что Ярый не такой уж молчун и вообще довольно весёлый парень. — Только они вряд ли станут общаться с имперским аристократом.
— А я не планирую с ними общаться, — сосредоточенно обдумывая возникшую мысль, ответил я. — Я хочу предложить им сделку. Через кого вы держите связь? Мне с Бугром это обсуждать?
— Могу и я всё организовать. Что нужно? — пожав плечами, посмотрел на меня супер. Остальные его подчинённые спокойно шагали следом за нами. Я уже повесил на каждого метку своего кристалла и магический камень гостеприимно встретил новых людей. Вернее, он сделал то, чего суперы никак не ожидали.
Волна чистейшей кристаллической связи вымыла из хранилищ артефактных комплексов всю накопленную энергию с плохим зарядом и заменила её своей. Суперы замерли с блаженными улыбками на лицах и так стояли почти минуту. Я никого не торопил. Иногда было важно насладиться моментом, а для воинов Кристальных гор подобная очистка была сродни тому, как человек двое суток находившийся с крошечной камере, наконец смог выпрямиться в полный рост. С хрустом и сладким стоном.
— Мне нужен чернокамень, — дождавшись, когда на лице Ярого появится осмысленное выражение, произнёс я. — Весь, который они сумеют найти за пару ближайших дней.
— Вряд ли кто-то возьмётся, господин барон, — тут же огорчил меня супер. — Жизнь в пустошах далеко не сахар. Свободных рук всегда не хватает и отправлять кого-то на поиски по доброте душевной никто не станет.
— А кто говорит о доброте? — удивлённо взглянул я на Ярослава. — Я предлагаю сделку и готов платить золотом по весу за каждый килограмм минерала. По рублю за кило.
— По рублю… — растерянно пробормотал кто-то из суперов. — Ярый, мы же только по пути сюда разлом видели. Там тонн двадцать выбрать можно было. Не меньше. А сколько надо чернокамня, Святослав Иванович?
— Весь, что получится найти, — твёрдо ответил я, и на лицах воинов Кристальных гор появилось выражение глубокой задумчивости. — Скажи мне координаты этого разлома и получишь полную оплату за каждый килограмм чернокамня, который там найдут люди Пирата.
— Да не надо нам ничего, Святослав Иванович, — зло зыркнув на подчинённого, произнёс Ярый. — Двадцать километров севернее, под красным холмом. Там когда-то грань была, а теперь только минерал остался. Я скажу Пирату, где именно искать. Но вы подумайте хорошо. Если новость о такой награде прокатится по окрестным землям, вам припрут столько этого барахла, что мало не покажется. А платить придётся за каждый килограмм. Если не вам, то Кристальным горам. Раз я озвучу предложение, то и ответственность на мне.
— Это как раз тот вариант, на который я очень рассчитываю, Ярослав, — честно признался я. — А за оплату не переживай. Продуктами, оружием или деньгами рассчитаюсь сразу после доставки. Только условие старостам озвучь моё сразу. Они должны будут чернокамень внутри купола выгрузить. И каждый грамм пустой породы сгорит при переходе через барьер. Если пустой породы будет много, то огонь превратится во взрыв.
— Вполне разумно, — усмехнулся супер. — Дайте мне десять минут, ваше благородие. Обзвоню знакомых и Бугру сообщу. Может он тоже захочет принять участие в вашем щедром аттракционе.
— Все почему-то думают, что чернокамень это просто безделица, — усаживаясь за руль нашей машины, улыбнулась Ульяна. — Никто ведь даже не подозревает, какая силища за ним скрывается.
— А ты давно такой проницательной стала? — хмыкнул я и девушка весело фыркнула в ответ. Буквально пару недель назад все Святые хором убеждали меня, что я полный псих с этим обменом на чернокамень.
Обратно добрались без происшествий. Суперы спокойно бежали параллельным курсом, хотя мы ехали со скоростью около шестидесяти километров. К моменту нашего прибытия в лагерь, никто из подчинённых Ярого даже не запыхался.
— Уля, где Аслан? — первым делом спросил я. Можно было и самому определить местоположение барса. Но мне очень хотелось узнать, на что способна Ассашара после полного восстановления. Несмотря на насыщенность прошлого дня, за ночь Ульяна, по моим ощущениям, стала даже немного сильнее. А ещё она тоже очень хотела узнать, на что способна.
Рунники Кавказского мегаполиса отличались особым следом в кристаллическом поле. Будто живой кусок настоящего магического камня, который обзавёлся собственной волей и бродил вдали от основного тела. А предводитель этой братии вообще ощущался настоящей глыбой.
Кристалл показал мне, как струи энергии Воздуха несутся по всему лагерю, сталкиваются боками, будто торопящиеся по приказу своего хозяина псы. Ассашара сидела рядом со мной с закрытыми глазами и только иногда шевелила пальцами, будто направляя своих невидимых посланников.
— Главный дом душанов, Святослав Иванович, — открыв глаза, произнесла девушка. — Но вы это и так знаете. Я предупредила его, что вы скоро приведёте к нему учеников.
— Всё настолько очевидно? — усмехнулся я.
— Вовсе нет, — покачала головой Ульяна. — Не думаю, что кто-то вообще задумается о том, что у гордых душанов и дикарей из Кристальных гор один и тот же источник силы. Просто… те люди, что живут у вас во владении достаточно долго, начинают пытаться заглянуть дальше, чем может обычный смертный. И, надо сказать, у некоторых это получается.
— Например? — нахмурился я. Фраза получилась непонятной. То ли намёк, то ли предостережение, а мне не нравились недосказанности.
— Игорь начал стремительно прогрессировать, господин барон, — с небольшой паузой, ответила Ассашара. — Он стремится за мной, и я боюсь, что он разрушит себя.
— Я поговорю с Мастером, чтобы он временно перевёл его к Аслану, — поняв, что именно заботит дитя воздуха, кивнул я. — Думаю, татуировки, как у барсов, пойдут Бугурту к лицу.
— Спасибо, ваше благородие, — совершенно искренне улыбнулась Ульяна.
Я кивнул, вышел из машины и жестом позвал за собой суперов. Их появление на базе не осталось незамеченным. Некоторые душаны уже с интересом рассматривали новичков, но пока до знакомства дело не дошло.
У жителей Кавказского мегаполиса личная сила играла огромное значение в обществе. А после моего похода в Кристальные горы, суперы встали наравне с барсами, что было значительно выше, чем любые графы и князья Российской Империи.
Аслана нашёл точно в указанном месте. За последние дни обитатели базы построили уже небольшой квартал одинаковых щитовых домиков, в одном из которых обосновался предводитель душанов. Ещё один занимал Мастер, к которому я планировал зайти чуть позже.
— Входите, ваше благородие, — едва я постучал, ответил хозяин жилища. Скрываться у себя дома я не собирался, да и чувствительность у Аслана была такая, что он меня заметил ещё на краю базы. — Чем могу помочь?
— Нужно обучить вот этих ребят контролю сырой кристаллической связи, — кивнув на стоящих позади меня суперов, произнёс я.
— Без рун это нереально, — тут же ответил Аслан. — А руны могут наложить только хранители сердца гор. Боюсь, это невозможно, ваше благородие. Учить этих людей без возможности дальнейшей постановки первых рун — пустая трата времени.
— Мы и так неплохо справляемся, Святослав Иванович, — ничуть не обиделся на слова душана Ярослав. — А с вашими артефактами вообще загляденье!
— За руны не волнуйся, — глядя в глаза барсу, твёрдо произнёс я. — Мне нужно, чтобы они научились основам. Если они справятся, то я сам выбью на их коже первую руну истинной речи.
— Как прикажете, господин барон, — чуть поспешно опустил взгляд Аслан, но я успел увидеть в его глазах недоверие и какой-то мистический страх. Возможно, я своими словами нарушил какую-то тайну душанов, но я действительно понимал, как можно совместить силу кристаллической связи с живой плотью. Просто плоть эта должна быть готовой принять такую нагрузку.
— У тебя будет ещё один ученик, — добавил я. — Он подойдёт чуть позже. Мастера видел?
— Он на совете капитанов, — коротко ответил Аслан. Он с новым интересом рассматривал суперов, а те спокойно смотрели в ответ. Возможно, и душан, и суперы считали, что они уже повидали всё на своём веку. И все они ошибались.
— В полисе? — удивился я. Насколько я помнил, бывший гвардеец не планировал покидать пределы владения. Да и в любом случае предупредил бы меня перед этим.
— Нет, рядом с той ямой, где пленных держали, — улыбнулся в ответ Аслан. — Просто у вас на службе уже скоро будет больше капитанов, чем осталось в совете Управления. Я особо не вникал, но во время недавних событий пара капитанов слишком быстро откликнулась на призывы графа Овчинникова. Какой-то богатей или торгаш и старик. В итоге, их отряды погибли полностью. Сейчас в совете осталось всего двое. Если хотите, я уточню у своих людей в полисе.
— Не нужно, — покачал головой я. На самом деле, если я всё правильно помнил, то один из этих двоих вот-вот должен был тоже попроситься ко мне на службу. Итого получалось четверо против одного в Управлении. — Спасибо, Аслан. Если возникнут проблемы — дай мне знать. Для первого этапа высвобождения можете использовать пирамиду над вершиной моего кристалла. Там как раз подходящий фон.
Душан озадаченно уставился на меня, будто пытался понять, кто мне открыл все эти хитрости тайного ритуала, который берегли от всего мира жители гор, но я уже переключился на другую задачу и направился к дому Мастера.
Оказалось, что на собрание не позвали только предводителя душанов. Тень и Дылда занимали места напротив командира Святых, а новички моей дружины сидели сбоку. Бобёр и Струна немного нервничали, но внешне это было почти незаметно. А вот ещё один гость собрания вообще меня крайне удивил. И я даже проверил всю территорию баронства на предмет посторонних.
— Тебе здесь не место, Костя, — угрюмо произнёс Мастер. Я остановился на пороге, с поднятой для стука рукой, но решил задержаться в ожидании колкого ответа.
— Это не тебе решать, Мастер, — неожиданно спокойно ответил Сиятельный и я невольно хмыкнул. Установленная метка и корректировка кристалла сработали просто отлично. — Если барон прикажет, то я просто уйду. Таков наш уговор.
— Что с ним? — чуть подавшись вперёд, озадаченно спросил Илья. — Может это другой человек какой-то? Где грёбаный лысый псих, которого я знал?
— У нас договор с бароном, — сухо ответил Сиятельный. — Я принял условия и, надо сказать, это довольно странно.
— Может, Святослав Иванович нам пояснит, что это значит, — хмыкнул в ответ Мастер. — Входите, господин барон. Не стойте на пороге!
— Поймал, — зайдя в дом, где было всего две комнаты и ванная, улыбнулся я. — Всем привет.
— Что вы с ним сделали, господин барон? — кивнув на бывшего бандита, прямо спросил Тень. — Его не могли заткнуть в Управлении даже ногами. А тут он, как девица из высшего света изъясняется.
— Это временный эффект, — усаживаясь за общий стол, ответил я. — На территории моего баронства и рядом с ним у Сиятельного будет работать своеобразный фильтр восприятия. Он будет видеть мир таким, каким его вижу я. Морально и этически. Та же история с его бойцами. Где они, кстати, Константин?
— Ждут в километре от границы, ваше благородие, — ответил бывший бандит. — Если сигнала не будет в течение часа, то они уйдут.
— Будет сигнал, — спокойно произнёс я. — Только им тоже печать придётся принять.
— Думаю, это будет лучший день в их жизни, — хмыкнул Сиятельный. — Знатно прочищает мозги, надо сказать.
— Это потом, — остановил я Сиятельного и повернулся к командиру Святых. — Нужно, чтобы ты отпустил Бугурта на обучение к Аслану. Возможно, Игорь открыл в себе новые силы. Хочу помочь ему быстрее прогрессировать.
— Без проблем, ваше благородие, — легко согласился Мастер. — Людей сейчас достаточно.
— А почему Аслана не позвали на совет? — вдруг спросил я.
— Позвали, — возразил Тень. — Просто он сказал, что финальное слово всё равно за Мастером будет, а их мнение совпадает.
— О как! — удивлённо воскликнул я. — Неужели смогли договориться?
— Нашли ряд точек соприкосновения, — неохотно ответил командир Святых. — А у вас что нового за сегодня, господин барон?
— Приезжал новый глава рода Овчинниковых, — буднично ответил я и за столом повисла гробовая тишина. — Поговорили о недавних событиях, но потом молодого графа схватили корчи, и он сказал, что его вызывает в столицу имперский судья.
— Прибыл, значит… — помрачнел бывший гвардеец. Он, наверное, лучше всех был знаком с методами работы этих сотрудников служб летающего острова.
— Прибыл, — подтвердил я. — И, судя по словам графа, меня этот господин тоже очень хочет видеть в Московском полисе.
В этот момент Тень закрыл глаза и взялся пальцами за переносицу. Дылда просто заковыристо выругался, а Мастер медленно поднялся и, опёршись руками о стол, злым шёпотом спросил:
— И вы говорите об этом только сейчас? Вы хоть понимаете, что подобный вызов может привести вас на плаху, Святослав Иванович? Что судья может карать любого на своё усмотрение, даже если изначально прибыл для другой цели? Что от его призыва невозможно скрыться в этом мире и вы просто обязаны явиться, если его услышите!
— Так это полностью меняет дело! — светски улыбнулся я и все в помещение посмотрели на меня, как на полного безумца. — Я как раз хотел с вами обсудить одно дело.

Глава 11

— Такое ощущение, что вы поставили Сиятельному свои мозги, а себе забрали тот мусор, что был в его черепушке, Святослав Иванович, — первым нарушил тишину командир Полуночников. — Я первый раз в своей жизни вижу человека, который радуется тому, что его вызвал к себе имперский судья.
— Радоваться подобному никто не станет, Илья, — хмыкнул я в ответ. — Люди радуются возможностям, на которые другие иногда просто не обращают внимание. Мастер, ты мне лучше расскажи, почему нового главу великого рода Овчинниковых разбили корчи, как припадочного проповедника, как только он услышал глас судьи?
— А вы что? — озадаченно посмотрел на меня командир Святых. — Разве ничего не почувствовали?
— А должен был? — задал я встречный вопрос, и мы дружно задумались над сложностью текущей ситуации. Если вдуматься, то я должен был лежать рядом с графом и напряжённо пускать слюни из-за прямого контакта с судьёй. А раз этого не произошло, то вопросов со стороны представителя официальных властей становилось сильно больше, чем к несчастному существу, которое сменило на посту главы рода Фёдора Григорьевича.
— Обязан, — уверенно ответил бывший гвардеец Императора. — Фамилию же вам присвоили. И кристалл в реестр внесён по всем правилам. Значит связь с летающим островом тоже должна была образоваться. Может не окрепла просто ещё…
— Понял, — кивнул я. — Можешь не продолжать.
Если всё действительно так, то у меня могли быть большие проблемы. Не хотелось верить, что Императора имеет какое-то отношение к проклятой изумрудной силе и падшим, но это был самый логичный вариант из всех возможных. К моему огромному сожалению, правители и носители большой силы чаще других становились жертвами грандиозного обмана, который когда-то придумал один безумец.
— Так что за возможности, господин барон? — неожиданно вернулся к прошлой теме Илья. — Просто, когда речь идёт о судье, обычно имеются в виду возможности положить голову на плаху, или немного пострадать перед этим в застенках палача.
— Другой мир, — неожиданно произнёс Сиятельный. — Всё ведь очевидно, Илья. Это единственный вариант, при котором вызов судьи не сможет добраться до Святослава Ивановича. Вопрос в том, как можно попасть в иное измерение не покидая баронство.
— А ты с каких пор такой умный стал? — недовольно нахмурился Тень. — Вообще-то, это моя обязанность приходить на подобные встречи и лениво делиться ценными мыслями или тайной информацией.
— Блуждающая грань? — не обратив внимания на слова Ильи, посмотрел на меня Мастер.
— Блуждающая грань, — кивнул я. — На данный момент купол будет блокировать любые попытки подобного удалённого контроля, но это просто способ оттянуть время. Если прямо сейчас судья пытается добраться до меня, то может и пробьётся. Поэтому готовьте людей. Предупредите Аслана, что скоро мне понадобятся артефакты его народа.
Говорить о том, что ещё в первые дни выжег раскалённой кристаллической связью из своего тела любой намёк на изумрудную погань, я не стал. Для обычных скаутов эта информация была не нужна, а у Мастера могла только вызвать дополнительные вопросы. Если Мастер провёл на летающем острове не один год, то должен знать наверняка, что от этой заразы крайне сложно избавиться. Наверное, это была ещё одна причина того, почему бунты происходили крайне редко. Их просто некому было возглавить.
Но при этом я точно знал, что иногда подобные инциденты всё же случались. Что это было тогда? Показательная казнь? Почему Тень рассказывал недавно о том, что кто-то выкрал из купола дикого барона и казнил без уничтожения кристалла? К чему такие сложности, если можно просто за десятки километров заставить мятежного владетеля беспомощно биться на земле?
— Маловато людей, Святослав Иванович, — хмуро произнёс командир Святых. — Даже с учётом душанов и их игрушек, могут возникнуть проблемы и будут трупы.
— С нами ещё дюжина суперов будет, — возразил я. — И про Ульяну не забывай.
— Стоит ли такого риска, ваше благородие? — упрямо набычился Мастер. — Вы ведь не просто денёк за порогом решили постоять. Мы на штурм пойдём?
— Мне нужны новые детали, — невозмутимо ответил я. — Много деталей.
— А старые что? — удивлённо спросил Аркадий. — Мы же из Кристальных гор целый караван притащили!
— А старые уже использовали по большей части, — не особенно вдаваясь в подробности, ответил я. — Да и там много однообразного было. Я согласен что риск высокий. Поэтому людьми рисковать не будем. Впереди пойдут механоиды.
Уже в третий раз с момента моего появления на собрании люди замолчали. Кто-то просто ждал продолжения, кто-то уже строил теории, а кто-то считал, что знает больше других. Мастер чуть прищурился и замедленно кивнул. Остальные тоже спорить не стали.
— Ну вот и замечательно, — довольно улыбнулся я. — Сбор через два часа на стоянке. Потом бросок до блуждающей грани, а дальше, как пойдёт.
— Отличный план, — тяжело вздохнул Тень. — Надёжный, как…
— Как всегда у барона, — хлопнув командира Полуночников по спине, хохотнул Дылда. — Всё, я погнал собираться. А то ещё в карауле оставят!
— В карауле остаются Бобёр и Струна, — взглянув на Вольных, произнёс Мастер. — На вас патруль основной базы и дозоры вдоль границ. Ждите гонца из полиса.
— Мне за своими парнями надо сходить, Мастер, — напомнил Сиятельный. — Мы в полном снаряжении, если барон успеет печати поставить, то хотели бы с вами идти.
— Я бы вас впереди погнал, даже если бы вы не хотели, — проворчал в ответ командир Святых. — Илья, подбрось нашего нового соратника до границы владения. Заодно оценишь состав и снаряжение Близких. Час у тебя есть.
— Понял, — поднимаясь, коротко ответил командир Полуночников. — Если откажутся принимать метки, убить?
— Да, — без колебаний ответил Мастер.
— Со мной пришли только те, кто готов менять жизнь, — сухо произнёс Сиятельный. — Проблем не будет.
— Это ты потом поселковым рассказывай, когда их девок со вскрытыми глотками находить в полях начнут, — неожиданно зло ответил командир Святых.
— Не было такого! — жестко ответил Сиятельный и тоже поднялся из-за стола. — Странником клянусь, не было за моим отрядом ничего такого. Не мы их порезали. Да, перегнули тогда парни, но живы все остались. И насилия даже не было.
— Вы про что? — нейтрально поинтересовался я, и спор моментально затих.
— Ситуация, из-за которой мой отряд из Управления попёрли, — угрюмо ответил Сиятельный. — На нас тогда пять трупов повесили и всех собак. А мы ни сном, ни духом.
— Он не врёт, — спокойно произнёс я, и на лицах скаутов одновременно появилось недоверчивое выражение. — Печать не даст ему соврать в моём присутствии. Либо он просто не знает о том, что случилось на самом деле.
— Я там был, ваше благородие, — развернулся ко мне Сиятельный. — И девки те ушли к себе в деревню. С деньгами и подарками.
— По пути обсудите, — посмотрев на Илью, произнёс я, и тот понятливо кивнул. — Пойду-ка я тоже, а то ещё готовиться надо к вылазке.
Что именно я буду готовить уточнять не стал, но меня провожали очень любопытными взглядами. Думаю, Железяка будет рад расширению списка своих задач. Я быстро посмотрел на часы на экране телефона и чуть прибавил шаг. Неизвестно насколько мы уйдём и стоило подготовиться к варианту длительной вылазки.
— Олег!!! — оглушительно тарабаня кулаком в дверь дома артефактора, выкрикнул я. — Открывай! Дело есть!
Мне пришлось повторить этот призыв трижды, прежде чем на пороге появился растрёпанный Факел. Он, как и почти всё своё свободное время, работал за артефактным столом и явно сейчас был не рад моему визиту.
— Будешь главным на стройке во время моего отсутствия, — не тратя времени на долгие предисловия, обрадовал я Олега.
Лицо парня вытянулось, он даже жалостливо обернулся на лестницу в подвал, но потом всё же взял себя в руки и мужественно произнёс:
— Что надо будет строить, Святослав Иванович?
— Тебе понравится, — бодро ответил я. — Скоро люди Пирата начну привозить чернокамень. Будешь следить за выгрузкой. Отсыпать второй и третий слой на кольце вокруг кристалла.
— Как я буду отсыпать третий, если там даже второго ещё нет? — не понял Олег. Он уже морально был готов плавить минерал своими силами, но всё же решил уточнить детали.
— У тебя будет помощник, — улыбнулся я. — Подготовь самое мощное зелье иллюзии, что у тебя есть. Я постараюсь закрыть стройку дополнительными визуальными щитами, но лучше иметь запасной план. Контроль у тебя будет через артефакт механоидов, поэтому сможешь поэкспериментировать. Но в структуру постройки не лезь. Понял?
— Всё понял, ваше благородие! — вытянулся передо мной Факел. Куда только делось его недовольство от прерванной работы. — Всё услышал! Куда идти? Где принимать стройотряд?
— К кристаллу иди, — хлопнул я по плечу артефактора. — Туда твоего напарника приведу. И зелье иллюзии не забудь. Пара литров точно понадобится.
— А-ха-ха!!! — рассмеялся Олег. — Пара литров! Ну вы скажете тоже, господин барон! Это же шутка? Святослав Иванович! Шутка же, да⁈
Я уже двигался дальше. В последнее время у меня складывалось стойкое впечатление, что я всё время куда-то бегу. Только вчера вернулись из полиса и уже снова куда-то несусь. Где заслуженный отдых? Где всё то, что представляют себе обычные жители Империи, когда с завистью говорят об аристократах?
Мысль додумывал, уже бегом спускаясь в складской комплекс. По пути выдал ряд указаний Михалычу и велел ему начинать тотальную распродажу. Подводить Ярослава я не собирался, но при этом понимал, что живых денег у меня не так и много. Вряд ли обитателей пустошей заинтересует редкое иномирное барахло. Вольные были народом более прагматичным.
— Суперы заходили? — напоследок уточнил я. — Где пыль?
— Мешки у тупика стоят, ваше благородие, — ответил завхоз. — Клоп пытался их куда-то спереть, но я запретил. Потому что он толком не смог объяснить, куда именно хочет разместить мешки.
— Правильно сделал, — кивнул я. — Сам отнесу. Спасибо!
Шестьдесят килограммов кристаллического крошева не такой большой груз, но я отчётливо ощущал, что мешки с каждым шагом становятся тяжелее. Я не мог использовать этот объём для усиления своего кристалла, но магический камень всё равно тянулся к родственным структурам и пытался наполнить их своей энергией. Пришлось изолировать, иначе бы я до Железяки свою ношу не дотащил.
— Принимай недостающий материал! — войдя в подземный зал, громко произнёс я, да так и замер.
Посреди зала стоял здоровенный механоид, со странным плоским днищем и массой самых разных манипуляторов. Каждый служил для конкретной цели и именно это разнообразие делало этих мехов настолько универсальными.
Ко мне тут же подскочили малые обслуживающие дроны, которые принялись осматривать пыль в мешках и сортировать её для разных задач. Что-то нужно было нанести в качестве напыления, а что-то использоваться как абразив. Более крупные частицу шли на сложные энергетические цепи, а совсем невидимая пыль оседала на стенках элементов питания для увеличения их ёмкости.
В эту работу вмешиваться точно не стоило, поэтому я сразу пошёл смотреть на другой завершённый труд колонии мехов. Раз Железяка приступил к сборке строительного меха высшего порядка, то с оплёткой уже должен был закончить. И это был как раз тот случай, когда приоритеты были расставлены правильно.
— Остался последний блок, — когда я оказался рядом с почти восстановленной оплёткой вокруг нижней части моего кристалла, сообщил Железяка. — Вторая и третья очередь перенаправлены на выполнение следующих задач. Текущий список первоочередных задач реализован на тридцать процентов быстрее за счёт оптимизации процессов и логистики малых единиц.
— Так и скажи, что просто хотел побыстрее собрать высшего строителя и заставил всех носиться сломя голову! — фыркнул я.
— Последний элемент готов, — выждав примерно минуту, но так и не прокомментировав мои слова, сообщил Железяка. — Активация контура…
— Погоди-погоди! — выхватив из манипуляторов проносящегося мимо дрона длинный металлический стержень последнего блока, произнёс я. — Ты вот просто решил это всё активировать и всё?
— Иных вариантов не предусмотрено, — немного подумав, ответил стальной червь. — Система поддержки высокой мощности работает или не работает. Вариант ошибки при сборке исключён. До установки допускаются только полностью исправные комплексы поддержки.
— Ну ладно, — с сомнением ответил я. — Тогда сам попробую.
С делом мои слова разошлись не сильно и уже через пару секунд я установил в гнёзда решётки последний стержень. Вся конструкция тут же загудела, и по узлам пробежало голубое пламя. На этом все видимые эффекты прекратились, но зато пришла мощная волна информации от моего кристалла.
Теперь он мог выдерживать нагрузку на тридцать процентов выше без риска перегрева или деформации отдельных кристаллических ячеек. Разовый импульс и без того был мощным, а теперь увеличился в полтора раза и мог работать по малой площади с минимальными потерями.
Механоиды создали что-то вроде мощной системы отвода тепла у современной техники. Только здесь отводилась магическая энергия и ещё десяток других излучений. Жаль, что проверить работу этой штуки на полной мощности я всё равно не смогу до того, как будет собран базовый концентратор.
— Отличная работа, — тем не менее, одобрительно произнёс я. — Строительный модуль уже готов принять инструкции?
— Сборка ядра будет завершена через полтора стандартных часа, — отозвался Железяка. — необходимые инструкции можно разместить в блоке управления и контроля. Его мы уже собрали.
Мне в руки ткнулось что-то холодное. Миниатюрный дрон притащил здоровенную панель управления с двумя десятками тумблеров, кнопок и рычагов. На внешней стороне имелась специальная конструкция для работы с кристаллической связью, и я внёс все необходимые инструкции прямо в устройство.
— Сколько у тебя стаутов дальнего действия? — предварительно велев передать блок управления Олегу, спросил я у главного меха.
— Дроны класса стаут не приспособлены для дальних маршей, — ответил Железяка.
— А сколько пауков могут работать автономно больше суток? — вздохнув, уточнил я.
— Сто восемьдесят три единицы, — немедленно ответил механоид.
— Готовь их всех к погрузке, — приказал я. — До точки активации повезём обычным транспортом, а там мне нужен для них блок управления.
В итоге, подготовка к рейду заняла чуть больше времени, чем я планировал изначально, но в этот раз мой отряд действительно был готов практически к любой неожиданности. Фура с артефактами душанов, полный состав горцев, четыре отряда скаутов, суперы Кристальных гор, ассашара воздушного племени и три полных грузовика со спящими боевыми дронами.
Со стороны подобное подразделение выглядело крайне внушительно и могло вызвать вопросы у любого, кто его видел. В обычной ситуации столько сил привлекали только для защиты владения от прямого нападения.
— Разгружаемся! — когда мы добрались до врат в блуждающую грань, приказал я. Второй визит на территорию механоидов решил провести по всем правилам. Тот фокус моего кристалла, что установил перед поездкой в полис, чуть изменил и превратил в оружие, которое можно использовать в случае крайней необходимости.
Когда перед вратами выложили всех стаутов, я активировал механоидов и те начали исчезать в переходе волна за волной. Следом пошёл я со Святыми, а потом уже все остальные. Но на другой стороне оказались почти одновременно. Вернее, скауты и душаны пришли позже, а мы всё это время стояли на месте и пытались понять, что происходит.
— Я не понял… — произнёс наконец Аслан. — А это что вообще такое?

Глава 12

Этот вопрос от вечно спокойного и всезнающего душана был фактическим отражением общего состояния нашего отряда. Каждый из бойцов под моим руководством был полностью заряжен на серьёзный бой и теперь мы просто не знали, что нам делать.
В прошлый наш визит едва получилось спастись от разбушевавшегося механического червя. Общее количество охраны в блуждающей грани не шло в сравнение с Зерном в Кристальных горах. Рядом с суперами всего лишь созрел невероятно мощный источник питания, который позволил мехам перейти к следующему этапу экспансии. Вот только механоиды в пространственной складке на территории моего баронства миновали этот этап давным-давно. И пошли дальше.
Однако, куда они пошли, пока оставалось загадкой. Стауты производства Железяки деловито разбредались по совершенно пустой пещере, пол и стены которой всё ещё носили следы недавнего пребывания здесь огромного количества иномирцев.
Пятна смазки, вскрытые норы механических червей и тёмные фигуры на камнях в тех местах, где долгое время стояли мобильные цеха механоидов. Однако, ни их самих, ни многочисленной защиты, которая в прошлый раз почти добралась до незваных гостей, мы не увидели. Зато отчётливо был виден очень большой ожог по центру бесконечного зала. Ровно в том месте, где не так давно стоял местный элемент питания. Скорее всего, именно эта подпалина и стала причиной вопроса главного барса.
— Боя не было, — внимательно осмотрев ту часть пещеры, что была прямо перед нами, уверенно произнёс Мастер. — Но я ни разу не видел, чтобы мехи просто снялись и ушли куда-то. В этой пещере даже кристаллический фон не обнулён до конца, а значит эти скупердяи не могли уйти все до последнего.
— Если только им не приказали уйти, — глядя почти в противоположную сторону, произнёс я. — У механоидов есть конкретные задачи в каждой точке их местонахождения. Чаще всего это действительно сбор ресурсов, но есть и другие. Если они достигли поставленной цели в этой зоне, то вполне могли перейти к следующей.
— Иногда мне кажется, что в прошлой жизни вы были механоидом, Святослав Иванович, — вздохнул Мастер, а на лицах остальных капитанов появились понимающие улыбки. — У вас даже голос и манера говорить меняется, когда речь заходит об этой расе.
— Не так давно ты говорил, что я был ифром, — хмыкнул я в ответ. Наверное, подобное сравнение с иномирцами кто-то мог принять за оскорбление, но только не я.
— А я считаю, что его благородие был воздушником, — вставила своё слово Ульяна. — Тут у каждого своё мнение.
— В любом случае, они просто не могли покинуть это место, — уверенно произнёс душан. — Грани тем и отличаются от полноценных переходов, что из них нет выхода на другие планы. Максимум — мехи могли найти слабую зону у перехода в другую грань и расширить свою территорию. Но с таким даже на Урале сталкивались всего пару раз. Здесь никого…
Конец фразы Аслана потонул в стальном грохоте. С потолка пещеры обрушился град обломков, в котором часто мелькали стальные искры. Стауты Железяки тут же прыснули в разные стороны и почти в ту же секунду открыли шквальный огонь. В полутьме грандиозной пещеры сверкнули красные, синие и зеленые сполохи энергии.
Я инстинктивно закрылся бронёй кристаллической связи и бросил в сторону камнепада три простейших руны. Раасар — максимальное ускорение всех объектов в зоне действия руны. Пур — увеличение температуры до предельных значений каменной породы. И Азат — притяжение подобного к подобному.
На деле всё выглядело довольно просто, но энергии подобная связка жрала просто невероятно много. Добиться подобного эффекта можно было всего одним арканом из трёх рун, и затраты были бы меньше вдвое. Но так мог сделать только рунник третьего ранга. Это знание причиняло мне боль, но сейчас сражаться эффективнее я просто не мог.
Искуственная лавина моментально превратилась в смертельную ловушку для тех, кто воспользовался ею, как лифтом. Примерно на середине расстояния между полом и потолком, поток камней, щебня и боевых дронов ускорялся в несколько раз. Невидимая линза превращала камень в расплавленную массу, а руна подобия тянула в эту массу вражеских механоидов.
В итоге, на полу пещеры быстро образовалась смертельная ловушка. Вместо того, чтобы быстро разбежаться в разные стороны, мехи вязли в лаве, а тех, кто использовал для работы кристаллическую грань Огня, расстреливали мои стауты.
— Как это? — растерянно произнесла Ульяна и опустила руку, в которой уже разгоралась структура воздушных лезвий. — Это же невозможно для рунника первого ранга!
— Как видишь, это неправда, — чуть улыбнулся я.
— Вы вообще не показатель, Святослав Иванович, — невозмутимо произнёс Мастер. — Я знаю всего пару рунников выше третьего ранга, которые могут создавать структуры с такой же скоростью и плотностью, как вы. А с таким объёмом вообще мало кто способен работать на земле.
Последняя оговорка была сделала бывшим гвардейцем специально. Судя по всему, разница в уровне силы между обычными аристократами и жителями летающего острова была настолько большой, что её невозможно было представить обычному смертному. Ещё один повод не встречаться с подобными существами в прямом бою.
Как бы мне не хотелось представлять себя сильным и могучим воином, но я трезво оценивал свои силы. В схватке с опытным рунником третьего ранга у меня шансов было не так много, если не прибегать к таким вот хитростям.
— Это не основная колония, — сообщила Ульяна. Вокруг девушки кружились потоки воздуха, которые несли ей информацию не только от горящих мехов, но и со всех концов необъятной пещеры. — Что-то вроде засадного полка на случай появления незваных гостей. Эта мелкота должна была собрать энергию и догнать основные силы. Или спать здесь вечно.
— Попробуй найти след, Ульяна, — уже не обращая внимания на затихающий камнепад, попросил я и направился вниз по знакомой тропе. — Что-то объёмное. Возможно, в неожиданном месте.
В прошлый раз это место было до предела наполнено спящими мехами. Здесь шла непрерывная работа, по известному только иномирцам плану. Они точно знали, что мы вернёмся. Может погибший червь успел что-то передать, а может просто аналитический центр этой колонии принял решение обезопасить основные силы от повторного удара.
В любом случае, плакали мои расчёты на дармовые запчасти и кратное увеличение высших строительных дронов. Механоиды сделали свой ход, и он оказался до того неожиданным, что я немного растерялся. Все ухищрения, вроде блокираторов душанов и полностью снаряжённых суперов, просто не имели смысла. Потому что враг испарился в неизвестном направлении и теперь ещё надо было его найти, чтобы превратить враждебных иномирцев в полезные запчасти.
Наверняка можно было сказать только две вещи. Мехи не пойдут через Пустоту, потому что там потеряет бесценную энергию большая часть младших особей из сопровождения. Вторая же вещь была более очевидной — обитатели блуждающей грани могли отправиться куда-угодно, кроме плана морерождённых. Ещё в прошлый раз я обратил внимание, что ни одной пригодной для подобных условий модификации на охранных дронах не было.
— Нашла! — спустя бесконечные десять минут, неуверенно сообщила Ульяна. Учитывая, что Воздух приносил ей данные почти мгновенно, мне трудно было представить, в какие дебри пришлось забраться Ассашаре, чтобы выполнить мой приказ. — Только не знаю, как мы туда будем забираться. Переход не вижу, но там что-то вроде сети тоннелей начинается.
Девушка смотрела на потолок. В том месте, откуда началось разрушение, виднелся ничем не отличающийся от других кусок скалы с неровно раскиданными дырами. Но я не верил, что дитя Воздуха ошиблась. Слишком это было похоже на удивительную способность мехов использовать даже самые заурядные вещи против своих врагов.
Поэтому решил действовать наверняка. Подошёл к ближайшей паре стаутов, поставив их между собой и остальным отрядом.
— Минуту внимания! — громко произнёс я. — У нас возникла проблема. Преследовать противника в текущих условиях может быть крайне сложно. Мы можем подняться десятком разных способов, но там нас могут ждать десятки километров тоннелей, идущих в самых неожиданных направлениях. Аслан, выдели охрану для артефактов. Возьмём с собой три самых мощных. Остальные надо вернуть на территорию моего баронства.
— Какой направленности артефакты оставить, Святослав Иванович? — уточнил душан.
— Два атакующих и один блок, — не задумываясь, ответил я.
— У нас есть снасти для восхождения, ваше благородие, — предложил Сиятельный. — Мы с парнями можем возглавить подъём.
— Вы и так возглавите, — невозмутимо ответил я. — Но ждать час, пока мы залезем наверх по верёвкам — это слишком. Нас девяносто человек. Десять остаётся на охране артефактов душанов. Остальные ловят стаутов.
— Зачем? — озадаченно спросил Аркадий. — Они будут убегать?
— Не будут, — улыбнулся я. — Но какую-то мотивацию я вам должен был придумать? Как только у вас рядом два дрона, нажимаете здесь и вот здесь на корпусе. В открывшиеся слоты нужно поставить ведущую пару манипуляторов второго меха. На них обычно навесное оружие. Ну и вот…
Проделав все необходимые манипуляции, я услышал громкий щелчок два стальных паука превратились в одно целое. Лишние конечности двух иномирцев поднялись вверх, создав что-то вроде спинки седла над задним дроном и пары рукоятей над передним.
Все члены моего отряда следили за моими манипуляциями с такими лицами, будто я прямо у них на глазах предавал Империю, Императора и всё человечество вместе взятое. И всё ради какой-то ерунды вроде бесплатного завтрака. Правда, всё это выглядело так только до того момента, как я сел на своего стального коня.
Два шестидесяти килограммовых механоида превратились в довольно странное транспортное средство, способное нести на себе человека в полном снаряжении без особых усилий и практически по любой поверхности.
Качнув «рукояти управления» вперёд, двинул стаута к ближайшей стене и легко поднялся метров на пять по вертикали. Секунду внизу стояла удивлённая тишина, а потом началась такая суматоха, что мне оставалось только удивляться.
Святые, Полуночники и душаны разбегались в попытке как можно быстрее поймать пару дронов и повторить все мои действия. Всего отряду потребовалось минут пятнадцать, после чего мы дружно рванули вверх по стене к замеченным Ульяной тоннелям под потолком.
— Кавалерия! — донёсся до меня весёлый голос Ассашары. Он прозвучал прямо возле моего уха, будто Ульяна почти касалась его губами. Вот только это было не так.
Я быстро обернулся, но девушка ехала одной из последних. Специально. Она нарезала круги по пустым стенам, иногда даже повисая вниз головой и явно наслаждаясь ситуацией.
— Уж не знаю, как вы себе это представляете, Святослав Иванович, но со стороны ваши скакуны просто прекрасны, — легко используя воздушные волны для связи, сообщила Ульяна и следом передо мной развернулся образ ползущей по стене сотни механических существ с вооружёнными всадниками на спинах. И в то же мгновение я ощутил, как начинаю проваливаться в омут воспоминаний.
Связь с реальностью оказалась настолько зыбкой, что ухватиться за неё не вышло. Мир вокруг потускнел, а многочисленные каменные норы впереди начали размываться, как ямки в пребрежном песке после отлива.
— Нет… — пытаясь удержаться и вернуться в реальность, сжал зубы я. — Только не сейчас! Только…
* * *
Темнота. Тысяча путей, которые ведут к одной цели. Бесконечный стальной шелест за спиной. Я не знаю, сколько существ издают эти звуки. Их настолько много, что привычные цифры теряют смысл.
Пустота. Неприятная, сосущая боль в груди от осознания цены, которую пришлось заплатить за призрачный шанс. Разницы между мной и падшими не осталось. Я сделал свой выбор и количество путей вокруг меня резко уменьшилось. Но цель осталась прежней.
Боль. От старых шрамов привычная и тягучая, как давний и неприятный разговор. И новая боль — яркая и всеобъемлющая. Она заставляла меня кричать по ночам и пытаться вернуться к своему привычному телу. К тому, чего больше не было и не будет уже никогда.
Повороты в темноте сменяли друг друга. Где-то впереди ощущалось биение силы врага. На этот раз всё было иначе. На этот раз я подготовил ловушку и ждал, когда добыча клюнет на приманку. За это время погибло столько разумных на разных планах, что полотно дорог оскудело вдвое, но я сделал свой выбор и просто смотрел, как гибнут целые цивилизации.
Грандиозное подводное царство Ассетиридов. Величайшая культура морерождённых, скатившаяся до племен каннибалов и охотников на иномирное мясо. Пепелища на месте огненных садов цивилизации ифров. Рассыпающиеся воздушные замки Ассашаров…
Шествие падших уничтожало всё самое удивительное в любом из миров, где они оказывались. И я ничего не мог сделать. Все попытки догнать заканчивались одинаково. И тогда я просто перестал бежать. Вместо бессмысленной гонки я создал нечто, что неизбежно привлечёт внимание моих врагов. Если не сейчас, то через десять или сто лет, но они не сумеют пройти мимо.
Мой расчёт оказался верным. Сотканное из энергии целого мира ядро показалось падшим достойной добычей, и они явились за ним.
Поворот, поворот, поворот… Впереди виднеется гнилостно-зелёное свечение. Стало лучше видно стальные стены искусственной структуры, по внешним каналам которой сейчас двигались сотни тысяч одинаковых существ с одинаковой целью.
— Твоя глупость не знает границ! — раскатился по бесконечным коридорам хохот десятка голосов. — Только ты мог попытаться остановить нас таким нелепым способом. Сопряжение уже идёт, глупец! И ты только ускорил приближение великого момента нашего торжества! Ты стал одной из причин, почему это вообще стало возможно!
Нет смысла отвечать. Всё давно решено. Бесконечный извилистый коридор вдруг заканчивается пропастью, заполненной изумрудным сиянием. Девять теней размером с целый мир каждая. Они стоят над громадным шаром нейтральной энергии и этот шар тает прямо на глазах.
Я падаю в облаке стальных искр. Как из пор фантастического фрукта, из каждой норы вылетели десятки стальных существ. Их ведёт одна воля и одна цель. Боль в груди нарастает, но сдержать её я уже не пытаюсь. Мой дар захватывает власть над телом и мне остаётся лишь помочь ему раскрыться.
Пафосная речь обрывается ровно в тот момент, как я объединяю всё облако стальных существ в одно целое. Каждый из них несёт частичку моей силы. Я разбил свой дар на сотни тысяч осколков только ради этого момента. Мгновения, когда наполненные мощью угасшего мира падшие пропитаются этой силой и окажутся внутри моего дара. Внутри структуры, где имеет значение только моя воля и мой закон.
— Нет! Что ты делаешь, безумец⁈ — завопили одновременно голоса, но было уже поздно.
Сотни тысяч искр объединились в общее поле. Я в последний раз посмотрел на сияние граней своей силы и полностью перешёл в состояние кристаллической связи. Одновременно активировались сотни кристаллов по всем десяти планам, которые, как гвозди в руках опытного плотника, начали крепить расползающуюся ткань реальности, на живую прибивая один слой к другому.
И чем больше становилось таких гвоздей, чем быстрее сходила на нет разрушительная мощь Сопряжения, тем плотнее становилась клетка из моей силы вокруг падших. До тех пор, пока вместо громадных фигур величиной с горы не остался только гнилостно зелёный кристалл. И сотни тысяч умерших от жестокой перегрузки механоидов на поле битвы, о котором никто никогда не узнает.

Глава 13

Баронство Орлова. За внешней границей купола.

Шатёр мужики Пирата поставили на голом склоне за куполом, там, где живая трава сразу делалась бурой и жёсткой, и никто из собравшихся не увидел в этом обиды. Барон чужих под свою крышу пускал без большой охоты, а Вольные, знавшие цену чужому гостеприимству очень хорошо, уважали эту привычку, когда хозяин, подобно зверю, не подпускает посторонних к логову. В тяжелой жизни вольных это был один из законов выживания.
Пират выставил вокруг шатра с десяток своих, с оружием наготове, хотя сделал он это не для того, чтобы кого-то пугать, а чтобы гости с дальних пустошей сразу поняли, что разговор будет серьёзным, и охрана хозяев будет беречь покой собравшихся.
А гостей в этот раз набралось много. Съехались со всех окрестных общин, кто на разбитых пикапах, кто пришёл пешком через целую ночь. И у всех была одна цель: услышать не пересказ пересказа у чужого костра, а живое слово от тех, кто своими глазами видел дикого барона Орлова и, более того, получил его защиту и право жить на его землях.
Пирату такое внимание было не в радость, потому что он-то помнил, с чего всё началось, и помнил, как сам плюнул этому барону под ноги, а теперь вот сидел под его защитой, ел его хлеб и держал перед чужими ответ за то, во что и сам ещё до конца ещё не поверил.
— Ты вот что, Костя, не мнись, — негромко сказал ему Захар, пока люди рассаживались по кругу на брёвнах и ящиках. — Расскажем как было. Прибавлять не станем, убавлять тоже. А там пусть каждый сам себе голову ломает.
Начали с простого — с земли. Пират в сотый раз, тяжело вздохнув, лично подтвердил, что барон вместо того чтобы согнать пришлых в бараки на камне, отдал Вольным целую долину под куполом. Живую и зелёную плодородную землю, поросшую настоящей травой. Рассказал он, как в первые дни его люди боялись ставить там дома, потому что живую землю в пустошах занимать грехом считалось.
Кто-то из гостей на этих словах недоверчиво хмыкнул, а старый Гонза, которого раньше от одного имени барона перекашивало, вдруг подался вперёд и продемонстрировал старую, зачитанную до дыр то ли книгу, то ли блокнот, которую он держал своими сухими длинными пальцами. После чего запальчиво сказал, что в третьей книге Странник обещал вывести верных «на землю, что дышит», и что он, Гонза, эти слова с малолетства помнит, потому что дед вбивал их палкой.
— Ты, Лунь, договоришься, — беззлобно поддел его Безухий, теребя ушанку. — Раньше он у тебя был подсадная утка на нашу погибель, а теперь уже и землю обетованную приволок.
— А ты мне рот не затыкай, — огрызнулся старик, но без прежнего запала. — Я что видел, то и говорю. И слова на свадьбе я тоже сам слышал, своими ушами, не глухой ещё.
Про свадьбу гости просили рассказать отдельно, потому что слух о ней уже дополз до самых глухих углов, только оброс по дороге таким, что и не узнать. Рассказывал Бобёр, который вообще-то рта лишний раз не открывал, а потому его и слушали особенно тихо. Он повторил всё ровно и без прикрас: как барон положил молодым на стол простой комок ветоши, как сказал им, что нет больше Дмитрия и нет больше Марии, а есть теперь семья, и как велел хранить друг друга и свой путь. И как в тот самый миг над столом само собой колыхнулось покрывало из кристаллической связи, а между молодыми проскочила короткая живая молния.
Тут в шатре стало по-настоящему тихо, и кто-то произнес.
— Правда, значит…
И тут тишину снова нарушил Гонза, у которого голос от волнения стал хриплым и оттого еще более противным.
— Конечно правда, а ты как думал, дурень⁈ Это вторая книга! «Начало пути». Венчание у жреца, слово в слово, я эти строки с десяти лет наизусть держу. И молния там есть, и покрывало на плечах из света. А он их не читал по бумажке. Он их знал.
— Может, кто нашептал, — осторожно предположил один из гостей, немолодой уже мужик из общины с восточных бродов, из тех, что приехали слушать и кто славились своими постоянными сомнениями. — Аристократы хитрые. Им с детства вбивают, как простому человеку голову задурить. Складно совпало — вот вы и растаяли.
— Складно, — согласился вдруг Захар, и все на него оглянулись, потому что ждали-то спора. — Только ты, мил-человек, вот о чём подумай. Свадьба совпала со второй книгой. Земля — с третьей. А как он у горцев с Кристальных гор парня из Небесного пламени вытащил, того, что уже переступил черту и должен был сгореть к чертям — это ты к какой книге пришьёшь? Я тебе скажу: ни к какой. Про такое даже в сказках не слышал.
Про суперов гости слушали уже совсем иначе. Историю про мальчишку из Утёса, которому барон жизнь спас, когда тот уже уходил в огонь, знали многие, но опять же, одно дело слышать байку, и совсем другое — когда её при тебе подтверждают люди, которых ты знаешь давным-давно и которые во вранье замечены никогда не были.
Кто-то из молодых, из новичков, что впервые сидели с большими стариками в одном кругу, начал горячиться и повторять на разные лады, что раз так, то и гадать нечего, что вот он, Странник, вернулся, как в книге и сказано, безымянным, с чёрной фамилией, чтобы никто не признал сразу. Старики их не осаживали, но и не подхватывали, потому что за долгую жизнь в Пустошах привыкли к тому, что молодость всегда горяча и спорить с ними только силы тратить.
И только один человек за весь вечер не сказал ни слова.
Он приехал с севера, из общин, что держались за краем мёрзлых пустошей, где жизнь у Вольных была жёстче и умирали они чаще. Из тех мест, куда не совался летающий остров, потому что выжить там было практически невозможно. Ни одного полиса в той стороне не было, а значит и у Императора там дел не имелось.
Звали посланца из дальних земель Кремнём. Звали не просто так, был он тяжёл, широк и молчалив, и из-под низкого лба и широких седых бровей смотрел так, будто прикидывал, стоят ли слова говоривших его веры.
Он выпил выданную ему кружку с горячим отваром, ни разу не перебил, ни разу не кивнул, и оттого все собравшиеся сами того не замечая, нет-нет да и косились в его сторону, потому что на севере зря словами не бросались, и если уж Кремень выбрался из своей стужи и приехал через полстраны слушать про чужого барона, то одного этого хватало, чтобы люди чувствовали себя неуютно.
— А ты чего молчишь, северный? — не выдержал в конце концов тот же горячий новичок, которому надежда жгла язык. — Ты-то что скажешь? Веришь или нет?
Кремень медленно поставил кружку на ящик, оперся ладонями о колени и поднялся во весь свой немалый рост, чуть не уперевшись головой в полог шатра. Он обвёл всех тяжёлым взглядом, задержался на секунду на Пирате, а потом молча повернулся и пошёл к выходу, откинув полог рукой.
— Во-от, — разочарованно протянул новичок ему в спину, и в голосе его внезапна проскользнула какая-то, совсем детская, обида. — Раз уж сам Кремень не поверил, стало быть, и вся ваша легенда пустая брехня. Наболтали себе с три короба и рады.
Кремень остановился у самого полога. Медленно повернулся, и взглянул на молодого, который тут же втянул голову в плечи. А потом повернул голову в сторону Пирата, и в свете керосинок было видно, что лицо у него не злое и не насмешливое, а очень усталое.
— Нет, — сказал он глухо. — Север придёт посмотреть на вашего барона. Своими глазами. Надеюсь, барон согласится с нами встретиться.
Полог упал за его спиной, и снаружи послышалось, как заводят тяжёлую машину. А Пират остался сидеть, глядя в утоптанную землю у себя под ногами, и еще раз тяжело вздохнул. Потому что одно дело самому решить довериться барону, и совсем-совсем другое — нести ответственность за множество вольных, которых ты убедил своими словами. И знать, что если что-то пойдет не так, то спросят за всё, что здесь наговорили, уже не с барона, а с него, с Кости Пирата.
А с другой стороны… Да и ладно! Пират ответит! Хотя, что-то подсказывало старому вольному, что барон справится и сам. И от той мысли страшно стало вдруг и откровенно смешно. Святослав Иванович не девка, чтобы нравится, а вот напугать до усрачки он может, ага…
* * *
Блуждающая грань.
Второй порог.
Сознание вернулось внезапно. Рывком, будто вынырнул из чёрного омута. Бесконечная череда однообразных извилистых тоннелей сменилась вполне ровным коридором. Позади слышался уже привычный шелест лап механоидов и загнанное дыхание множества людей.
Я удивлённо обернулся и увидел выбегающих из дыры в полу стаутов. Люди на их спинах выглядели так, будто сидели в сёдлах не первые сутки. Но оружие никто не потерял и все были готовы к бою и любым неожиданностям. Кроме того, что я буду просто сидеть и смотреть на них.
— Святослав Иванович? — осторожно подав вперёд своего стального скакуна, произнёс Мастер. Он будто чего-то опасался или боялся меня спугнуть. — Может привал сделаем? Как вы себя чувствуете?
— Я в порядке, — спрыгивая с меха, спокойно ответил я. — Насчёт привала идея отличная. Выглядите вы неважно. Сколько…
Договорить я не успел. Наш странный поход чуть не превратился в самоубийственную бойню.
— Ульяна! — оказавшись в паре метров от меня, рявкнул командир Святых и воздух вокруг меня начал стремительно густеть.
Сам Мастер настолько быстро метнулся в мою сторону, что его силуэт размазался в воздухе. Я инстинктивно создал на его пути тормозящий барьер, а следом вокруг меня возник пузырь кристаллической связи. Это будто послужило сигналом для всех стаутов. Пара механоидов под Ульяной моментально связали Ассашару стальными манипуляторами, а личный скакун бывшего гвардейца тараном метнулся в спину своего хозяина. Мой мех выставил пару плазменных орудий, чуть не накрыв Мастера залпом.
— Стоять всем! — рыкнул я и будто сама кристаллическая связь застыла в окружающем пространстве. Командир Святых завис в прыжке на лишнюю секунду, но именно это помогло ему избежать встречи с выстрелом моего стаута. Остальные члены отряда даже отреагировать на ситуацию толком не успели. — Что происходит⁈
— Барон! — придушенно прохрипела Ассашара.
По странному стечению обстоятельств, девушке досталась пара мехов, которые использовали для работы кристаллическую грань Воздуха. Это позволяло ей пополнять ресурс скакунов и лучше ими управлять, но потом обернулось против Ульяны. Оба меха почти не реагировали на атакующие арканы аспекта Воздуха и это чуть не погубило Ассашару. К счастью, Смерть она использовать не догадалась.
— Отпустить, — коротко произнёс я и манипуляторы стаутов разжались. Я недовольно посмотрел на Мастера. — Что происходит, Александр Алексеевич?
— Мы гнались за вами почти сутки, ваше благородие, — твёрдо ответил командир Святых. За свои действия он никакой вины не испытывал и говорил уверенно и спокойно. — По примерным прикидкам, позади осталось около двухсот километров тоннелей. Было несколько засад мехов, которые пропускали вас и атаковали всех остальных. На вопросы или попытки связаться вы никак не реагировали. Попытки вас остановить силой привели к тому, что несколько часов подряд ваши стауты держали плотный защитный барьер. Где мы сейчас находимся я не представляю и как выбраться обратно в исходную пещеру тоже.
— Хреново, — немного подумав, вынужден был признать я. Странный срыв в воспоминания оказался с большими последствиями в реальном мире. Я провалился настолько глубоко, что воспоминания вели меня целые сутки. А по ощущениям прошло всего несколько минут. Ничего удивительного, что Мастер решил меня связать, как буйно помешанного. — Потери есть?
— Несколько раненых. Один тяжёлый, но стабильный, — отчитался бывший гвардеец. — Потеряли один из атакующих артефактов в последней стычке. Стаутов под ним замкнуло от прямого попадания роя.
— Значит, встретили основную колонию, — задумчиво произнёс я.
— Не только, ваше благородие, — серьёзно произнёс Мастер.
— Лагерь ставьте, — впервые нормально осмотрев тоннель, в котором мы оказались, приказал я. — Надо отдохнуть всем. Заодно подумаем, как отсюда выбираться. Что ещё видели по пути?
Стены тоннеля в этом месте выглядели более правильными. Если те норы, по которым мы ползли в самом начале пути были будто наскоро прогрызены в скальной породе, то здесь явно трудились над полировкой и выравниванием каждого участка.
— Блуждающая грань ведёт только в первую камеру, Святослав Иванович, — тихо и очень серьёзно сообщил Мастер. — Я старался держать патрули на широких участках, где это было вообще возможно. Почти после каждой встречи с мехами, тоннели ненадолго расширялись. Несколько раз мы видели громадные пещеры. В несколько раз больше той, что у вас во владении. Никаких переходов между планами мы не заметили. Я думаю… Я думаю, что это одна громадная грань или полноценный мир механоидов. Вернее, мир, который они захватили для своих целей.
— Каких мехов вы видели? — уточнил я. Как выглядит настоящий мир мехов я прекрасно знал. Мы только недавно там побывали и в нём просто нет подобных мест, где Пустота вообще не ощущается. Но бывший гвардеец был прав — для обычной грани это место было слишком велико.
— Никаких, кроме тех, что остались в засадах, — неожиданно удивил меня командир Святых.
— Поясни, — тут же попросил я, а внутри всё как-то похолодело от плохого предчувствия.
— Они все ушли, Святослав Иванович, — будто не веря своим собственным словам, сообщил Мастер. — Везде одно и то же. Пятна на полу пещер, засады на всякий случай и вполне нормальный кристаллический фон. Я считаю, что нам нужно как можно быстрее покинуть это место. Если здешние механоиды имеют иные алгоритмы поведения, то и принципы работы у них могут отличаться. И способности…
— Ты прав, — кивнул я. — Пусть люди отдыхают. Позови Аслана, Ульяну и пятёрку ребят Ярослава. Пройдёмся по этому тоннелю, чтобы определиться с дальнейшим направлением движения.
— Святослав Иванович… — немедленно нахмурился Мастер. — Мы можем направить для этой цели разведчиков.
— Вы видели подобные коридоры по пути? — прямо спросил я. Сомнения бывшего гвардейца были мне вполне понятны.
— Нет, — коротко взглянув на идеально отполированные стены, ответил Мастер.
— И я не видел, — спокойно произнёс я. — Механоиды вообще не обращают внимания на красивости, Мастер. Для них имеет значение только функциональность. Трата энергии на полировку стен противоречит самой сути этой расы.
— Поэтому я и говорю, что здесь может существовать иной вид, — согласно кивнул командир Святых. — Но это не повод рисковать и идти в разведку самому.
— Не повод, — согласился я и прямо посмотрел в глаза собеседнику. — Повод у меня другой, Алексей Александрович. Я очень хочу узнать, почему в бессознательном состоянии я целые сутки нёсся именно к этому месту и очнулся только на пороге странного тоннеля, который противоречит самой сути вида, который его проложил.
— Я иду с вами, — коротко произнёс командир Святых и сразу стало понятно, что даже если ему отрубить ноги и связать, упрямый гвардеец поползёт следом, цепляясь за землю зубами. — Дылда и Тень справятся с лагерем, пока нас не будет. Прикажу им сразу обустраивать оборону.
— Хорошо, — кивнул я. — Не задерживайся.
Нам хватило пяти минут, чтобы сформировать ударную разведгруппу с боевым потенциалом небольшой армии, и мы двинулись дальше по тоннелю. В отличие от всех прошлых нор, этот коридор не вилял, а шёл исключительно прямо и постепенно расширялся.
Примерно через километр пути стали встречаться первые символы языка механоидов на стенах, а ещё через пятьсот метров ими уже были покрыты все поверхности вокруг. По строкам странного кристаллического кода пробегали искры энергии. Обычной синей кристаллической связи, которую сложно было встретить у этого вида.
А потом стены коридора вдруг ушли в стороны, и мы оказались в центре грандиозного зала, стены и пол которого терялись в темноте, а в центре светилась причудливая печать, размером с небольшой городок. Я узнал это место.
— Невероятно! — борясь с эмоциями, прошептала Ульяна. — Неужели… Неужели подобное место сотворили механоиды?
— Видимо, сюда они тащили всю найденную энергию со всех планов, — тихо произнёс Аслан. — Это и есть тот план, которому они следуют?
— Да, — присев у края рисунка и коснувшись его рукой, прошептал я. Под ладонью ощутил мельчайшую пыль, которая начала мягко светиться от моего прикосновения. Пыль, которую несли сюда мехи со всех десяти планов, по крупицам добывая за счёт своих и чужих жизней. — Последний приказ…
Стоило прозвучать этим словам, как мир вокруг нас наполнился механическим гулом и из десятков тысяч нор в зал повалили заряженные изумрудной энергией механоиды. Небольшой отряд моего сопровождения тут же выстроил вокруг меня защитный круг. Сдаваться никто не собирался. Люди готовы были дать бой иномирцам, а я никак не мог оторвать взгляд от медленно поднимающейся в воздух над магическим рисунком невесомой пыли. Она узнала меня.

Глава 14

— Мне нужно время, — не обращая никакого внимания на несущуюся к нам смерть, произнёс я.
— Максимум две минуты, — коротко ответил Ярый, который решил лично возглавить отряд суперов. — На большее время не хватит даже ваших артефактных комплексов.
— Это самоубийство! — грустно вздохнула Ульяна, но вокруг девушки тут же поднялся видимый обычным зрением поток кристаллической связи аспекта Воздуха. Сдаваться без боя Ассашара не собиралась и на её запястьях проявились первый признаки высшей брони её расы.
— Мне хватит и одной, — направившись в центр магического рисунка, уверенно ответил я.
— Проклятье! И зачем я его послушал⁈ — зло проворчал Мастер. — Аслан, давай в связке, пока парни Ярого будут держать этих уродов подальше от барона. Ульяна — ты на поддержке. Мы вас подстрахуем, парни.
Мастер говорил что-то ещё, но я его практически не слышал. В спину будто толкали десятки ладоней. Невидимых и невесомых, но очень настойчивых. По полу тащились за мной крохотные барханы. Их становилось больше с каждым шагом и в какой-то момент пыль полностью скрыла под собой рисунок. Правда, мне он был не нужен, потому что я досконально знал каждый изгиб своего лучшего творения.
Не только пол, но и весь этот зал представлял собой один гигантский заклинательный покой. Именно здесь было остановлено шествие падших. Именно здесь погибла основная часть популяции механоидов, которых уже давно переработали на запчасти их новорожденные собратья. И здесь же я оставил свой шанс вернуть утраченное. Далеко не всё, но хотя бы его часть.
Заряженные изумрудной энергией механоиды неслись вперёд. Им оставалось преодолеть не больше пятидесяти метров. Я точно знал, что ни одного выстрела не произойдёт. С нашей стороны стрелкового оружия ни у кого не было, а у мехов стояло программное отключение возможности стрельбы в этом месте.
Ещё секунда, и должен был начаться ближний бой. Взвыл ветер, а суперы Кристальных гор приготовились к рывку. Но я успел раньше.
В центральной части рисунка находилось переплетение сотен энергетических линий всего комплекса. Я нашёл взглядом знакомый контур, опустился на одно колено и проложил ладонь к почти незаметному углублению в чернокамне. Не в центре, а с приличным смещением в сторону. Не там, где глаз искал центр, а в том месте, где пересекались действительно важные пути.
Мир вокруг замер. Тысяча лет непрерывного труда. Большая часть моего дара так и осталась за пределами моей досягаемости. Мне ещё предстояло вернуть утраченное, но первый шаг к этому уже был сделан. В месте последнего боя всё это время шла непрерывная работа по сбору мельчайших следов моей силы.
Аслан ошибся, когда сказал, что мехи тащили сюда энергию со всех планов. Здесь была только та часть, что я истратил в время последней схватки. Крошево моего дара из этого мира, который когда-то звался Истарэль. Крупицы моей сути, которые волнами набегали на меня и бесследно исчезали внутри тела.
— Левый фланг!!! — донёсся до меня напряжённый голос Мастера. — Дай воздушный молот, Уля!
Я ощутил боль. Схватка моих спутников с местными обитателями уже началась. Крупицы моего дара рвались к ослабленному ядру, снося всё на своём пути. Рухнув на колени, прижал руки к груди. Боль пожирала разум, но я заставлял её собираться в пальцах рук. Потом в ладонях… Когда я перестал ощущать руки ниже плеч, запас пыли закончился.
Волна механоидов самых разных форм и модификаций почти захлестнула моих спутников. Беснующихся иномирцев с трудом сдерживал воздушный барьер, через который то и дело прорывались всё новые и новые мехи. Их уничтожали суперы.
Вроде бы всё шло неплохо, но я видел, как быстро слабеет Ассашара. Удерживать защиту на такой большой площади ей было крайне сложно. Ещё немного, и Ульяна потеряет контроль. А ведь на барьер давили только первые ряды мехов, за которыми теснились десятки других.
— Нет! — громко и отчётливо произнёс я. Двигаться получалось с трудом, но я добрался до узла в паре метров от меня и положил на магический рисунок обе ладони.
От превратившихся в чистейшую кристаллическую связь ладоней во все стороны хлынуло голубое пламя. Чуть угасший после исчезновения пыли моего дара рисунок потух окончательно, а потом из центральной точки поднялся до самого потолка монолитный столб света. Секунду он стоял без движения и вдруг зал утонул в чудовищной вспышке.
Волна кристаллической связи ударила во все стороны от центра пещеры. Не заметивших изменения суперов швырнуло прямиком в смертельные объятия механоидов, но никто из подчинённых Ярого не пострадал. Механоиды просто не отреагировали на пролетающих мимо людей. Потому что у них начался свой бой.
Едва мехов касалась расширяющаяся волна энергии, они опускались на пол и замирали без движения. Полыхающие изумрудным светом визоры и руны на корпусах иномирцев начинали сбоить. Будто из глубины их тел поднималась другая сила. Что-то более мощное, чем отвратительная энергия падших, которую они вынуждены были использовать. Что-то, что было вписано в сам их язык, который служил главной причиной того, что куски металла без реальных подвижных механизмов внутри, могли двигаться и мыслить. Истинный закон этой расы.
— Что происходит? — растерянно произнёс Ярый. Сильнейший супер Кристальных гор пронёсся вдоль барьера и даже успел оторвать манипулятор крупному монстру, похожему на землеройную машину, но тот даже не пошевелился. — Нам атаковать?
— Все ко мне, — негромко произнёс я, но Ульяна меня услышала и первой побежала к центру рисунка. Остальные рванули следом, а я тем временем активировал второй контур печати, которая была поставлена в этом зале больше тысячи лет назад.
Мастер бежал следом за Асланом и не сразу увидел мои руки. А когда заметил, его взгляд так и прикипел к ладоням, которые сейчас больше напоминали статую из чистой кристаллической связи.
— Не может быть! — с какой-то смесью отвращения, страха и недоверия, прошептал бывший гвардеец. — Зачем было врать? Зачем это всё Императору⁈
— Второй порог, — не обратив внимания на слова командира Святых, произнёс я и рокочущий звук моего голоса волнами разбежался по громадному залу. — Ирриас Ахор Эл…
Руны рвались в реальность откуда-то из глубины моего разума. Три, пять, восемь! Вряд ли кто-то из тех, кто пришёл со мной ко второму порогу, вообще представлял себе, что можно творить магические структуры из восьми рун. Учитывая, что даже главы великих родов могли подняться всего до пятого ранга, для обычных людей это было за гранью возможно. Почти для всех.
Мастер не отрывал напряжённого взгляда от танцующих надо мной структур, и я почти физически ощущал его гнев, обиду и смятение. Он видел подобные арканы раньше и знал тех, кто мог их использовать в современном мире. И эти его знакомые достаточно хорошо умели обращаться с кристаллической связью, чтобы суметь насытить своё тело и начать переход к новой форме существования.
Второй порог представлял собой переход. Буферную зону между пустотой и ещё наполненными жизнью планами. Это место находилось вне обычных миров, но сюда вели свои тропы с каждого плана. И сейчас я привязывал это место к той точке, через которую я попал в этот карман реальности, созданный из куска мёртвого мира. Потому что в Пустоту падшие ни за что бы не пошли даже за самой лакомой для себя добычей.
— Они очнулись… — напряжённо произнёс Аслан. Механоиды по всему залу начали подниматься с пола. На нас смотрели тысячи голубых визоров. Смотрели секунд десять, а потом их обладатели просто развернулись и пошли прочь. — Почему они не напали? Куда они уходят?
— У них много работы, — с грустью глядя вслед удаляющимся силуэтам разной формы, негромко ответил я. К сожалению, эта раса была создана таким образом, что личных эмоций и чувств у рядовых её представителей практически не было. А старшие особи почти все погибли или превратились в чудовищ под влиянием изумрудной энергии падших. — И у нас тоже. Пора возвращаться и искать путь домой.
— Что за работа? — осторожно поинтересовался Ярый. Супер выглядел спокойным, но я чувствовал по вибрации его артефактного комплекса, что Ярослав на грани того, чтобы сорваться. Для них подобная встреча могла стать фатальной и требовалось некоторое время, чтобы прийти в себя. — Чем они тут вообще занимались?
— Им нужно завершить одно старое дело, — чуть улыбнулся я. — А вместо этого они всё это время собирали крошки, которые когда-то растерял один самонадеянный оболтус.
— Хм-м… — язвительно промычала Ульяна. Как ей вообще удалось передать подобный тон таким звуком я не представлял, но уловил его очень чётко.
Мастер молчал, а движение кристаллической связи вокруг него выглядело так, будто он готов немедленно начать бой. Я задал общее направление движения к тому коридору, через который мы вошли в зал, и, чуть придержав командира Святых, негромко произнёс:
— Сколько рун ты видел в одном аркане, Алексей Александрович?
— Мастер! — неожиданно резко ответил бывший гвардеец. — Не знаю, как вы это провернули и в чём смысл, но я клялся, что больше никогда не стану помогать высшим в их делах!
— И ты сдержал своё слово, — пожал плечами я.
— А это вы как объясните⁈ — кивнул на мои ладони Мастер, а я вдруг понял, что мы остались одни. Остальные чуть ускорили шаг, чтобы не мешать нашему разговору.
— Это последствия… избыточного насыщения плоти кристаллической связью, — спокойно ответил я. — Если правильно распределять энергию, то она не отравляет и не убивает носителя, а делает его многократно сильные.
— А ещё методиками подобного насыщения владеют только светлейшие князья — высшая аристократия Российской Империи и те, кого считают ближайшими сподвижниками Императора! — на одном духу выдал бывший гвардеец. — Только они могут создавать заклинания из восьми рун. Больше может только сам правитель Империи. Его предел девять рун, но это наивысший показатель во всём мире!
— Нет, — невозмутимо возразил я. — Это не предел.
Командир Святых несколько секунд мерял меня полыхающим взором, а потом тяжело выдохнул и будто бы даже стал немного ниже ростом.
— Простите, Святослав Иванович, — опустил голову Мастер. — Нашло просто что-то на меня. Как увидел эти сияющие руки ваши, так и вспомнилось… всякое. Как светлейшие пробивали себе путь к силе и что делали ради этого. Но я и правда глупость сморозил. Если бы кто-то с летающего острова мог так с механоидами обращаться, то Российская Империя уже бы уничтожила все остальные страны.
— Зачем? — озадаченно спросил я. — Мир и так не восстановился до конца после Сопряжения. Людей на так много, а ресурсов вполне достаточно для нормальной жизни всех.
— Кристаллы, — криво усмехнулся бывший гвардеец. — Всё дело в проклятых кристаллах, ваше благородие. Каждая война, каждая стычка с аристократами или мятеж, имеют одну общую черту. Всегда есть тот, кто хочет заполучить кристалл. Во время последней компании против Европейского Агломерата были полностью уничтожены два полиса. Это двадцать четыре кристалла класса А. Огромная ценность!
— Тут не поспоришь, — кивнул я. Суперы уже исчезли в тоннеле к основному лагерю. Ульяна ненадолго остановилась, мазнув по нам взглядом и я тут же дал жёсткую волну кристаллической связи. Ассашара поморщилась, но понятливо кивнула и убежала вслед за предводителем душанов. — Если можно создать пару новых полисов на своей территории…
В этот момент я понял, что командир Святых смотрит на меня с какой-то смесью жалости и восхищения. Так бывает, когда человек говорит удивительно правильные и разумные вещи, которые никогда не станут реальностью.
— Один великий род на Урале получил в качестве награды за свою работу один кристалл из добычи с похода, — угрюмо произнёс бывший гвардеец. — Ещё два отдали за большие заслуги светлейшему князю Меньшикову для его возвышения в ранге силы. Он руководил походом и особо отличился при захвате второго полиса.
— А остальные? — заинтересованно спросил я.
— Остальные скормили… темноте… — с явным усилием, будто перебарывая внутренний ужас, ответил Мастер.
— Есть ли смысл просить тебя пояснить? — уточнил я. На прямой и полноценный ответ я даже не рассчитывал. На бывшем гвардейце с летающего острова могло быть столько клятв и непреложных обетов, что он и сейчас рисковал жизнью.
— Я видел её всего один раз, — удивил меня откровенным ответом Мастер. — Незадолго до похода на Кавказский мегаполис. Случайно получилось, что нас разместили в особом охранном взводе при Белом дворце. Там что-то случилось и нас бросили на усиление стандартного патруля. Вот тогда я и увидел, как один из последних кристаллов из Агломерата опускают в голодную темноту под Белым дворцом. Она была до того голодной, что сожрала нескольких стражей из-за их медлительности. Вот тогда-то я впервые задумался о том, чтобы покинуть летающий остров.
— Голодная зелёная темнота… — уставившись рассеянным взглядом перед собой, пробормотал я. Это объясняло многие вещи. Хотя, я бы много отдал, чтобы подобное объяснение оказалось полнейшим бредом.
— Откуда вы знаете, господин барон? — снова напрягся командир Святых. — Я не говорил о том, что вся эта темнота была пронизана изумрудными искрами!
— Знаешь, Алексей Александрович, — хлопнув собеседника по плечу, произнёс я. — В нашем мире есть только одна настолько поганая энергия, которая стремится сожрать все до единого кристаллы.
— Вы предполагаете, что та дрянь, сожравшая мозг Овчинникова, и тьма под Белым дворцом — одно и то же? — прямо спросил бывший гвардеец.
— Я не предполагаю, Мастер, — твёрдо ответил я. — Я точно это знаю. Вопрос в том, насколько эта гадость успела сожрать мозг правителя Российской Империи и всех его ближайших сподвижников.
— Императора я не видел никогда, — честно признался командир Святых. — Он общается только с ближайшим кругом своих помощников и светлейшими князьями. Но последние не были никогда замечены за использованием изумрудной кристаллической связи. Я лично сражался рядом с Меньшиковым и видел в деле Потёмкина. Они действовали… как вы сегодня.
— Хоть одна хорошая новость, — улыбнулся я. Если это действительно правда и за те годы, что Мастера не было на летающем острове, всё осталось без изменений, то ближайший круг правителя страны продолжал оставаться людьми. А значит был шанс, что они заметят неладное. — Пошли уже догонять остальных, а то у Ульяны уши в противоположную сторону почти развернулись.
Мы немного ускорились, но догнали остальных только неподалёку от лагеря. За время нашего отсутствия, бывшие капитаны Управления дальнего поиска создали полноценную крепость. Вместо того, чтобы строить укрепления посреди коридора, Дылда и Тень закопали весь отряд в ближайшую стену. Вырытый камень пошёл на постройку защитного вала, а все основные силы были скрыты за толстым слоем скальной породы.
— Отдохнули? — первым делом спросил я.
— Мы думали, что вы все погибли! — возмущённо произнёс Дылда. — Мимо такая орда мехов пронеслась, что мы думали и нам конец настал.
— Ничего мы не думали, ваше благородие, — проворчал Илья. — Не слушайте его. Мы даже испугаться не успели, как иномирцы исчезли. На нас внимания не обратили, поэтому проблем не было. У меня для вас хорошая новость. Пойдёмте покажу!
Командир Полуночников быстро направился к укрытию душанов, где остановился возле артефакта, который мог блокировать мехов на расстоянии до пятидесяти метров.
— Надеюсь, уважаемый Аслан не обидится за такое варварство, — с намёком посмотрев на меня, будто ожидал защиты, произнёс Илья и, быстро переставив несколько частей оплётки артефакта, отскочил назад. Раздался противный треск, во все стороны полетели искры.
— А это ты здорово придумал, Илья! — восхищённо покрутил головой я. — Хвалю!

Глава 15

Несколько искр протянулись в мою сторону, и я тут же отступил на несколько шагов, спрятав при этом руки в карманы. Энергия артефакта тянулась к вполне конкретной цели, и я не хотел смущать подчинённых видом своих изменившихся рук.
Частичное возвращение утраченного в прошлом дара позволило мне избежать мучительного восхождения с одной ступени на другую и сразу прыгнуть через целый пролёт по лестнице силы. Благодаря многократно увеличившейся ёмкости резерва, я мог использовать гораздо более мощные магические структуры. Количество полноценных энергетических конструкций выросло с одной до четырёх и теперь я мог не сдерживать себя в бою, используя более привычные арканы. Правда, это был не совсем обычный переход, который имел свои минусы.
Одним из таких минусов была жёсткая реакция свободной кристаллической связи на моё присутствие. Где-то этот эффект можно было игнорировать, но большинство сигнальных артефактов будут сходить с ума, как только я окажусь поблизости. Таскать на себе полностью блокирующий барьер удовольствие сильно ниже среднего. Мало того, что разум превращается в лишённую эмоций глыбу, так ещё и все окружающие видят в тебе натуральную дыру в реальности. Правда, заметить это могли только рунники выше третьего ранга, но я имел дело с такими чаще всего.
В случае с артефактом душанов, сработал схожий эффект, но в нём энергия просто тянулась к более мощному источнику. В этом и была суть гениального изобретения Тени. По сути, сломав блокирующую оплётку артефакта, которую сделали барсы Кавказского мегаполиса, Илья создал в контуре массу лишнего напряжения. В подобной ситуации кристаллическая связь стремится любой ценой добраться до подобного себе источника. Получилось что-то вроде магического компаса, но пока он работать не мог, потому что я сбивал все настройки.
— Мастер, найди мне две пары крепких перчаток, — негромко попросил я, а потом для всех остальных произнёс. — Мне нужно немного времени на подготовку, а потом ещё раз проверим изобретение Ильи. Собирайте лагерь.
Пока шли сборы, я прошёл немного назад по коридору, сел на пол и создал последовательно три рунные структуры. Одну для постоянного сбора излишков кристаллической связи, которые я не мог удержать на коже изменившихся рук, вторую для того самого блока, а третью для визуальной маскировки изменившихся ладоней. Мастер принёс мне пару тонких кожаных перчаток белого цвета. Мне даже стало любопытно, кто из членов отряда был таким пижоном, что таскал с собой подобие парадной формы, но спрашивать не стал. Сейчас были более важные задачи.
— Скажи, чтобы Илья ещё раз пнул артефакт, — приказал я. — Если истечение кристаллической связи будет выше трёх метров, то двигаемся в этом направлении.
— Аслан будет недоволен, — вздохнул бывший гвардеец. — Всё-таки, это реликвия его народа. Я бы за такое голову оторвал.
— Если это поможет нам выбраться отсюда, то он не станет убивать Илью, — улыбнулся я в ответ.
— А почему вы снова не можете нырнуть в этот свой транс и протащить нас в обратном направлении? — вдруг спросил Мастер.
— Ты уверен, что действительно этого хочешь? — вместо ответа, задал я встречный вопрос.
— Разумеется нет! — тут же потемнел лицом командир Святых. — Это я так просто… Ради интереса спросил. А то кто знает, куда вы нас затащите в этот раз.
— Вот и я того же мнения — весело ответил я. — Тогда займу место в конце колонны. Артефакт ставьте на передовых стаутов.
Спустя тридцать минут, мы выдвинулись к той норе, через которую попали в основной коридор. Импровизированный магический компас тянулся куда-то к потолку, но сейчас это не имело особого значения. Ходы переплетались и меняли направление настолько, что мы всё равно могли ориентироваться только примерно.
Помимо прочего, члены отряда могли вспомнить те места, где они уже побывали или мы могли найти следы их прорыва. Главное, что артефакт душанов зацепился за своего собрата, находившегося у выхода из блуждающей грани в моё баронство. Оставалось надеяться, что у охраны артефактов ничего не случится и они не догадаются вытащить их за пределы грани ради безопасности. В таком случае, найти обратную дорогу будет значительно сложнее.
— Спрашивай, — негромко произнёс я. Рядом никого не было, но я постоянно ощущал осторожные касания воздуха. Ветра в тоннелях никогда не было, и это мог быть только интерес Ассашары.
— Что это за защита, ваше благородие? — тут же прозвучал возле моего уха голос девушки. Ульяна стремительно привыкала к своим новым способностям и уже не могла обходиться без постоянного потока информации. Именно благодаря этой природной особенности, представителей высшей касты её племени практически невозможно было застать врасплох. — Я не чувствую вас и не вижу. Воздух говорит, что в этом месте только стауты и страшная дыра, к которой лучше не приближаться.
— Никто не любит пустоту, Ульяна, — слегка улыбнулся я. — Этот барьер позволяет мне удерживать все эманации собственной силы внутри и не привлекать лишнего внимания. Возможно, когда я немного восстановлюсь и улучшу контроль, он станет не нужен. Но для этого мне нужно попасть домой.
— Выглядит очень страшно, если честно, — призналась Ассашара. — Будто вас нет вообще. Спросила у душанов и Мастера, но они ничего такого не заметили.
— Они сильно слабее тебя, — невозмутимо ответил я. — Менее чувствительны и не могут так воспринимать окружающий мир.
— Так и знала! — самодовольно ответила дитя Воздуха.
— Но любой из них запросто убьёт тебя при необходимости, — добавил я и услышал возмущённый возглас. — Не обольщайся и перенимай опыт. Тогда станешь самой сильной в этом мире.
На этом разговор затих, и я сосредоточился на планировании своих дальнейших действий. Теперь некоторые аспекты, которые ранее представлялись совершенно невозможными, перешли в разряд просто затратных. По времени, ресурсам или энергии. Но вполне реальными. И чем дальше я уходил в своих планах, тем тяжелее становилось на душе. Из-за людей, поверивших мне. Из-за баронства, которое только начало подниматься с колен. И ещё из-за сотни причин, которые я при всём желании не мог изменить.
Обратная дорога заняла гораздо больше времени, чем наш рывок к древнему заклинательному залу. Несколько раз приходилось возвращаться и менять маршрут, но мы всё же сумели выйти к знакомым переходам и найти спуск в пещеру, где нас ждал десяток душанов Аслана.
Весь поход занял больше трёх суток. Мы вернулись без потерь, но и без какой-либо добычи. Однако, я при всём этом был полностью доволен. Усилиями мехов я сэкономил себе несколько месяцев напряжённой работы. Несколько месяцев, которых у меня попросту не было.
Недалеко от перехода нас встретил Факел. Олег от нетерпения приплясывал на месте и всё смотрел на выходящих из портала бойцов, будто чего-то ждал.
— Ну, как сходили, ваше благородие? — почти не глядя на меня, спросил артефактор. — Что добыли? Есть новые источники большие?
— А тебе зачем? — удивлённо спросил Дылда. — Тоже, это… как его благородие, заклинателем железяк стал?
— Нет, куда мне до Святослав Ивановича⁈ — быстро ответил Факел. — Просто… Это… У меня там стройка идёт. Думал, что ускориться получится. Ну и вот…
— Как успехи? — поняв, что неугомонный артефактор уже полностью погрузился в новую задачу и буквально сгорает от нетерпения получить в своё распоряжение новых строительных дронов, с улыбкой спросил я.
— Это невероятно! — честно признался Олег. — Вам надо это увидеть лично. Я даже не представлял, что подобное возможно! Просто фантастика! Что насчёт источников питания?
— У нас нет добычи в этом походе, — огорчил я Факела.
— За три дня и вообще ничего? — недоверчиво уставился на меня парень.
— Угомонись, — негромко произнёс Мастер и его подчинённый тут же умерил свой энтузиазм. — Барон тебе уже ответил. Если непонятно, то могу ответить я.
— Да я понял уже, командир! — поднял руки и виновато улыбнулся Факел. — Понял, принял, осознал!
Уставшие и вымотанные длинным маршем люди перегружались в машины и отправлялись в основной лагерь. Я чувствовал, что силы ещё остались. Дома я восстанавливался в несколько раз быстрее и решил ответить на приглашение Олега. Он приехал на отдельной машине и на базу я поехал с ним. За бойцов сводного отряда можно было не волноваться — там командиров было больше, чем в ином подразделении дворянских дружин из полиса.
По сути, Олег мне рассказал практически всё интересное ещё по пути. Где-то на подъезде к лагерю он начал активно повторяться, но я продолжал кивать. И в какой-то момент понял, что всё же переоценил своё состояние, потому что часть важнейшей информации просто прошла мимо меня.
— Не понял, сколько уровней ты поднял? — повернувшись к Факелу, переспросил я.
— Так я же вам говорил, Святослав Иванович! — возбуждённо тряхнул рыжей головой Олег. — Уже пять отработал всего один дрон! И шестой отсыпаю! Даже пришлось подъездные мостки делать. Правда, там Михалыч ещё вчера орать начал, что вы его по миру пустите. Вольные разохотились до ужаса с вашим щедрым предложением, конечно.
Последние слова артефактора я уже не слушал. Мы стояли на границе зоны искажения, которую я поставил вокруг стройки. Внутри кипела работа. Я ощущал высшего строительного дрона почти на самой границе маскировочного барьера, а он до защитного купола не доставал всего пятьдесят метров!
Шагнув на территорию строительной площадки, остановился перед монолитной чёрной стеной, которая покато уходила вверх. Там, на бешеной скорости носился механоид. Часть его манипуляторов быстро разогревали минерал, а нижние плоскости придавали материалу нужную форму.
Мы с Олегом с большим трудом создали кольцо основания. Там материала требовалось в десятки раз больше просто из-за особенностей конструкции. Но высший строительный дрон работал на совершенно другом уровне и для него подобные строение были базовыми формами. Если бы мехов было больше двух, то они бы уже давно закончили. А в одиночку ему придётся потратить ещё целую ночь, чтобы завершить базовый слой концентратора.
— Ты прав, Олег, — рассматривая работу механоида, произнёс я. — Это действительно удивительно!
Чернокамень не был самым прочным материалом в мире. Он не обладал каким-то особыми защитными свойствами. Каменный купол над моим кристаллом запросто мог пробить обычный артиллерийский снаряд. Сила этого минерала была в другом.
Сейчас механоид создал идеальную заготовку, которую мне предстояло ещё сильно доработать. Несмотря на скорость работы, мех чётко следовал вложенной мной программе, создавая каналы для будущих рунных структур. При таком подходе можно было так напитать стенки концентратора кристаллической связью, что их даже падение летающего острова не повредит. Но это требовало времени и сил.
— А я что говорил! — гордо, будто это он лично всего за три дня выстроил сложнейшую структуру из чернокамня, воскликнул Олег. — Только эту громадину нельзя никому показывать, ваше благородие. Маскировочный купол отлично работает, но я бы ещё чего-то добавил. Может даже базу нашу перенести подальше. Очень уж удивительная вещь. Я такого в жизни никогда не видел. И не слышал про такое. И не читал даже!
— За это не переживай, — успокоил я парня. — Приходи завтра на рассвете. Покажу тебе кое-что интересное. Заодно перенаправим твоего помощника на другие задачи. Первичный блок он успеет закончит, а дальше пока рано продолжать. Надо сил подкопить и ресурсов. Теперь одним чернокамнем уже не обойдёшься. А кристаллов у нас нет.
— А какие задачи, Святослав Иванович? — полностью проигнорировав все остальные мои слова, жадно спросил Факел. — У меня тут просто пара идей появилась… Может… Как-то получится реализовать?
— Получится, — усмехнулся я в ответ. — Обязательно получится, Олег. Пора уже баронство в надлежащий вид приводить. А то что у нас все в палатках да хибарах каких-то ютятся?
— Так что тогда? До утра? — делано безразлично поинтересовался Факел. — Может я тогда…
— Нет, — улыбнулся я. — Дрону нужно закончить конструкцию, а потом он мне ещё понадобится. Михалыч ничего не говорил насчёт поставок из Кристальных гор?
— Что-то там привозили вроде… — наморщил лоб артефактор. — Мешки какие-то люди Бугра точно выгружали. Но я не спрашивал, что это было.
— Других заказов у меня не было, — ответил я. — Кто у вольных чернокамень принимает?
— Я, — лаконично сообщил Олег.
— Грузите минерал теперь в яму, где пленных держали, — приказал я. — Тут пока хватит. И ещё, Олег — завтра с собой принеси схемы своих лучших защитных и атакующих артефактов.
Озадаченный Олег ушёл домой, а я на полевую кухню. После трёх дней напряженного рейда хотелось вкусной горячей еды, и парни Струны не подвели. Почти час я с удовольствием пробовал всё, что осталось к этому времени на кухне, а потом, тяжело поднявшись из-за стола, направился в свой заклинательный покой.
Плиту я готовил сразу с огромным запасом возможностей. Для меня важно было создать такой инструмент, который будет усиливать меня всегда, а не только на самых ранних этапах развития. Это стоило в разы больше, но и отдача получалась достойная.
Ждать полной постройки концентратора я не видел смысла. Наполнение и подготовку артефактного комплекса можно было начать сразу, чем я и занялся.
Уже в первый час по стенам концентратора поползли первые цепочки рун. И среди них не было ни одной, короче десятка символов. Хорошо, что этого никто не видел. Ближе к вершине конструкции, отдельные арканы сливались в единое полотно кристаллической вязи, превращая заготовку в полноценный артефакт.
Высший строительный дрон закончил свою работу около двух часов ночи, и я сразу же отправил его к Железяке. Пол тонны кристаллической пыли позволяли создать ещё десяток строительных единиц. Это был как раз тот момент, когда в деле можно было увидеть истинную мощь расы механоидов.
Первую свою копию строительный дрон собрал за два часа. Вторую собрали за час. Сборка десятого строителя заняла всего восемь минут. Я всё это время трудился над функционалом концентратора, который был готов только ближе к утру.
Оказалось, что новость о каком-то интересном событии уже разлетелась по всему лагерю. Ближе к семи утра вокруг зоны маскировочного барьера начали собираться вольные и душаны. Факел и все остальные Святые разместились на одном из броневиков, чтобы лучше видеть кристалл и пирамиду над ним. Судя по хитрому лицу Олега, никому из сослуживцев он так и не рассказал, какое именно представление ждало их сегодня.
— Вижу, любопытных оказалось больше, чем я предполагал, — громко произнёс я. Люди начали оборачиваться, но никто не уходил. На лицах многих матёрых воинов я видел странное выражение ожидания. То ли чуда, то ли просто чего-то удивительного и невозможного. Видимо, разбаловал я своих людей подобными фокусами. — Близко к барьеру не подходить. Оружие не доставать. Орать можно, но прилично.
Бойцы начали улыбаться. Кто-то всё же сделал несколько шагов назад, а я подошёл вплотную к маскировочному полю и, жестом опытного фокусника, сорвал его, как занавес с волшебной шляпы. На лице сама собой появилась улыбка. Иногда всё же можно было себе позволить небольшую шалость. Правда, мои эмоции бойцы рода Орловых не разделили.
Все озадаченно смотрели на уродливый чёрный пузырь, вздувшийся на пол сотни метров над землёй. Кто-то растерянно посмотрел в мою сторону, а потом стоявший неподалёку Аслан осторожно спросил:
— Простите, ваше благородие. А что… О-о-о…

Глава 16

Московский полис.
Белый город.
Зал совета великих родов.

Зал совета великих родов пустовал почти всё время, оживая лишь в те редкие дни, когда семеро самых влиятельных людей Московского полиса находили в своих плотных расписаниях час, что устраивал разом всех, или когда случалось нечто такое, ради чего эти расписания разом переставали иметь хоть какое-то значение. Сегодня был именно второй случай, и всё же сегодня главы родов входили в собственный зал не как хозяева, а как люди, которым сюда… приказали явиться.
Приказал им человек в чёрном. Императорский судья по фамилии Петров обходился без всяких титулов, ведь достаточно одного слова «судья», и лишних вопросов точно ни у кого не будет.
В зал он вошёл так же просто, как входят к себе домой. Сел он не на одно из семи родовых мест, а чуть в стороне на обычной табуретке, которую собственноручно принес с собой. Забавно, но обычно здесь не садился никто, потому что зал этот выстроили с местами, равноудалёнными от центра нарочно, чтобы ни один род не оказался ближе к «сердцу города» чем остальные, и места посередине здесь не полагалось вовсе. Судья же занял эту «пустоту» спокойно и непринужденно, и внезапно главы великих родов, перед которыми склонялся весь полис, вдруг ощутили себя гостями в собственном городе.
Одет судья был во всё чёрное, и чернота на нём казалась абсолютной: длинный плащ, перчатки, глухая водолазка под самое горло. Единственным, что нарушало этот мрачный образ, был золотой знак судьи на лацкане, горевший ровным и холодным светом чистейшей кристаллической связи.
На светлейших князей, идущих по пути силы, чьи лица уже частично потеряли сходство с человеческой структурой, впуская под кожу кристаллическую связь, судья похож пока не был. Потому что стоял лишь в начале того же пути, но каждый в этом зале знал, куда путь этот ведёт, ибо видел приметы.
Из-под края водолазки, у самой шеи, выступали и уходили вверх, под волосы, тонкие, чуть светящиеся голубым энергоканалы, вросшие в кожу наподобие татуировок. И та же вязь, о чём знали здесь все, покрывала его ладони под чёрной кожей перчаток. Перчатки судья снимал лишь тогда, когда собирался… воздействовать, и как именно он это делает, главы великих родов знали слишком хорошо.
Знали не понаслышке. Ещё до совета, за закрытыми дверями, судья сегодня уже снимал перчатку для допроса наследника мёртвого графа Овчинникова. Голая ладонь судьи, легшая молодому Овчинникову на голову, вынула из него всё, что требовалось, вырывая показания через боль, которую не передать словами и которую выдерживает не всякий рассудок. И да, похоже, что рассудок Виктора Алексеевича… не выдержал.
И теперь то, что осталось от молодого графа Овчинникова, бывшего ещё недавно самоуверенным виконтом, гонявшим скаутов по пустошам, как пушечное мясо одним своим словом, сидело в дальнем углу зала, на стуле, который кто-то заботливо отодвинул подальше от общего полукруга, и пускало тонкую нитку слюны на воротник дорогого костюма.
Кажется, он всё же был не вполне безумен, время от времени по его пустому лицу пробегала вполне осмысленная судорога, губы начинали двигаться, и тогда он вполголоса бормотал что-то бессвязное, из чего никто не мог разобрать ни слова. Что именно судья вынул из его разума там, за закрытой дверью, не знал никто из сидящих. Они видели только результат этих… манипуляций, и результат этот теперь пускал слюни у всех на виду.
Из-за этого… тела, главы великих родов чувствовали себя в зале откровенно неуютно. Да, они говорили ровно, они улыбались, где полагалось, они безупречно соблюдали этикет, но всякий раз, когда пауза затягивалась, взгляд то одного, то другого сам собой скашивался в дальний угол, к слюнявому Овчинникову, и по лицам высших аристо Маосковского полиса пробегала тень. Похоже, прямо сейчас, каждый из могущественных глав родов примерял тот угол и тот стул на себя…
И судья это видел. Скорее всего, ради этих взглядов он и посадил сломленного графа именно здесь, на виду, вместо того чтобы убрать его с глаз долой, и потому молчал, с мрачным удовлетворением наблюдая за происходящим. Подобная демонстрация обходилась дешевле любых угроз и запоминалась куда крепче.
— Итак, господа, — произнёс он наконец негромко и ровно. — Я прибыл разобраться в прискорбном деле рода Овчинниковых. Мятеж в столичном секторе, гибель главы великого рода. Согласитесь, для города, что зовёт себя сердцем полисов, история некрасивая.
— Прискорбная история, Ваше высокопревосходительство, — мягко согласился князь Болотов Александр Игоревич, и склонил голову ровно настолько, насколько требовалось, и ни на волос ниже. — Мы сами были потрясены. Фёдор Григорьевич, при всех наших с ним разногласиях, был одним из нас.
— Был, — не стал спорить судья. — А теперь его нет, зато есть его наследник, из которого, признаться, вышел собеседник неважный, — он позволил себе едва заметную паузу, во время которой Овчинников в углу как раз забормотал что-то неразборчивое. — Это уже в прошлом. А меня больше интересует настоящее, в котором есть некий дикий барон, поднявшийся у ваших границ так стремительно, что я невольно задаюсь вопросом, отчего никто из вас не счёл нужным упомянуть о нём в своём прошении?
Вот здесь и начался тот дипломатический «танец», ради которого главы великих родов и оттачивали десятилетиями своё искусство. Одной единственной фразой судья показал, ЧТО ИМЕННО его интересует больше всего в настоящий момент.
Завязался осторожны диалог и… никто из них не солгал прямо, потому что лгать судье с печатью государя означало искать смерти, но и правды никто не сказал, потому что правда эта… могла потянуть их всех разом на плаху.
Князь Космачёв заметил, что диких баронов у московских границ каждый год родится и гибнет по десятку и что уследить за всякой чёрной фамилией у них просто людей не хватит. Граф Покровский сухо прибавил, что барон, о котором идёт речь, в дела великих родов не вмешивался и границ не переступал, ну… кроме самого Овчинникова, а стало быть, и внимания высокого гостя едва ли заслуживает.
Выгораживали безродного высшие аристо полиса не из любви к нему, а из чистого расчёта, потому что стоило судье потянуть за эту ниточку, и клубок приведет в… интересные места. К примеру тот неопровержимый факт, что столицу от изумрудной заразы спас не Император, и не его легендарный остров, и даже не великие рода, которые были обязаны следить за такими ситуациями, а как раз тот самый дикий барон, о котором все они так старательно «ничего не знали».
Судья слушал их, не перебивая, и лёгкая, почти незаметная складка в углу его рта говорила о том, что каждый из этих искусных уходов от ответа он не только видит, но и заранее просчитал.
— Что ж, — сказал он, когда изящные отговорки иссякли. — Оставим пока вашего барона в покое. Я хотел бы поговорить с вами о другом, о материи, о которой в полисах знать не принято, но с вами, людьми, чья верность государю не вызывает сомнений, я могу быть откровенен. Как вы все знаете, архивы летающего острова, скажем так — внушительны. И наши аналитики давно нашли в них одну потенциальную угрозу. Старые пророчества, чистая аналитика, смесь науки и древних знаний указывают на одно и то же весьма неприятное событие. Причём, речь идет не о потенциальной войне, крупном мятеже, или межгосударственном конфликте. Речь идет о появлении одного человека. Одного конкретного человека, который может существенно подорвать порядок не только внутри нашей горячо любимой Империи, а и, возможно, во всем мире. Так или иначе, но его действия отразятся на всём человечестве. И беда в том, что эти самые действия отразятся, скажем так — резко отрицательно. Я даже бы от себя добавил — катастрофично. Я не могу раскрывать всех деталей, но намекну, что этот человек, предположительно уничтожит весь существующий порядок и отдаст всю нашу планету на растерзание механоидам. Скажите, господа, знаете ли вы что-нибудь на этот счёт?
— Если бы знали, то непременно бы вам сообщили, Ваше высокопревосходительство, — быстро, чуть быстрее, чем нужно, ответил Болотов, и голос его был по-прежнему ровен, только костяшки сцепленных на столе пальцев чуть побелели.
— А на что нам обратить внимание, — осторожно подал голос князь Горюнов, — чтобы не пропустить подобную угрозу для Империи?
— Падение начинается с малого, господа, — охотно отозвался судья, и в голосе его впервые появилось что-то похожее на теплоту наставника. — Сначала такой человек может думать, что всего лишь приручил иномирных тварей и заставил их себе служить. Какое-то время они и вправду будут ему полезны. Мелкая помощь, защита, лишние руки там, где не хватает своих. Но потом, когда этот предатель откроет истинные врата зла в наш мир, он и сам превратится в жалкую марионетку в руках чужого разума, и вот тогда лишь Император сумеет уберечь всех тех, кто до конца сохранил ему верность.
Судья всё это вещал ровно, почти ласково с покровительственной улыбкой, вот только главы великих родов слушали и видели за этими словами вовсе не безымянного пророческого злодея, такого себе гипотетического «анти-мессию», а вполне конкретного светловолосого барона, что по слуха вроде бы приручил механоидов, а сейчас ходит сквозь грани, как к себе домой и при этом голыми руками давил изумрудную дрянь. Вот только… из-за того, как точно это пророчество ложилось на живого человека, которого они только что так старательно выгораживали, кому-то из присутвующих сделалось по-настоящему дурно.
Горюнов, тщательно взвесив каждое слово, всё же решился задать вопрос, попытавшись вернуть опасный разговор в его первоначальное русло.
— А что до опустевших земель рода Овчинниковых, Ваше высокопревосходительство? Сектор велик, он не может оставаться без хозяина, и совет хотел бы понимать…
— Это не ваша забота, — резко перебил его судья, и в зале сразу же сделалось тихо. — Об этом, как и обо всём прочем, позаботится сам Император. Он скоро почтит нас своим присутствием. Лично.
Тишина, что повисла после этих слов, была почти полной. В углу снова забулькал Овчинников и в этот раз все главы одновременно повернули в его сторону голову. Кто-то громко сглотнул…
Главы великих родов, люди, от которых зависело процветание и сама жизнь жителей крупнейшего полиса Российской Империи, разом поняли, что катастрофа уже совсем рядом. Настоящая катастрофа!
Тень летающего острова скоро падет на Московский полис, и вряд ли просто для того, что покарать дикого барона, слишком мелкого для такой чести! Нет, причина прибытия Императора иная, куда более важная, но разглядеть её главам великих родов пока не давали.
Внезапно отчётливо и громко, почти внятно, снова забормотал слюнявый Овчинников. В его глаза как будто на мгновение вернулся разум и на сей раз в его бессвязице все расслышали одно повторявшееся слово:
— Идёт, идёт, идёт…
А судья Петров смотрел на побелевшие лица глав великих родов, слушал бормотание сломанного им человека и, кажется, был всем доволен. Всё шло именно так, как и должно было идти…
* * *
Баронство Орлова.
Главная база вооружённых сил рода.
Договорить барс не успел. Волна восхищённых возгласов прокатилась по всему лагерю. Все взгляды, секунду назад обращённые на меня, сосредоточились на концентраторе. Волны кристаллической связи, как пульс пробуждающегося от векового сна великана, хлынули во все стороны от удивительной постройки. У подножия строения родились и ринулись вверх потоки сложнейших рун.
Все, кто хоть что-то понимал в магии, смотрели на это расширенными от потрясения глазами, а для обычных бойцов сложнейшие живые узоры на чёрном камне выглядели просто удивительными цветами, которые превращали мёртвый камень в настоящее произведение искусства.
На глазах Аслана выступили слёзы. Главный душан даже моргать боялся, чтобы не пропустить ни малейшего мгновение происходящего. Мастер и Ульяна стреляли в мою сторону глазами, и я отчётливо понимал, что скоро наступит время вопросов, на которые я обязан буду ответить. Но это ещё не сейчас. Сейчас вязь рун на концентраторе только достигла верхней кромки конструкции и начался следующий этап.
— Сломалась⁈ — дёрнувшись вперёд, испуганно воскликнул кто-то из бойцов.
Верхняя грань концентратора, как мягкая глина в руках неопытного гончара, пошла волнами и начала оседать. Выглядело это так, будто громадная каменная конструкция на бешеной скорости вращается вокруг невидимой оси. Часть стенок оплывала и деформировалась, но потоки рун светились всё так же ровно и спокойно.
Кристалл ликовал. Он наконец получил то, чего ему так долго не хватало. Я разом увеличил возможности своего камня в несколько раз и это ощущалось даже теми, в ком не было ни капли дара. Увитая тысячами светящихся рун конструкция из чернокамня продолжала стремительно оседать.
— Не сломалась, — вдруг разлетелся над всей базой голос Ульяны. — Всё… всё так и задумано!
Сама Ассашара, как, впрочем, и все остальные обитатели базы, стояла в полный рост и неотрывно следила, как стремительно опускается купол вокруг кристалла. Как странный и невозможный защитный капюшон, твёрдый камень буквально стекал на землю, бесследно исчезая в идеально ровном чёрном кольце, опоясывавшем грубую пирамиду над вершиной моего кристалла. Пропитанный магией минерал бесследно исчезал в земле до нужного часа, оставляя на поверхности обычные камни и не только.
— Да-а-а!!! — вскинув руки, дико закричал Факел. Пока остальные удивлённо смотрели на десяток крупных механоидов, оставшихся возле пирамиды, Олег уже рванул вперёд, на ходу размахивая какими-то листами с записями и тем пультом, что я вручил ему перед уходом в рейд.
— Это ещё кто такие? — нахмурился Тень. — Никогда не видел подобных мехов.
— В ближайшее время у нас будет проведена тотальная модернизация системы обороны владения, — с улыбкой наблюдая за радостной пляской артефактора, произнёс я.
— У нас же нет никакой системы обороны, ваше благородие, — озадаченно посмотрел на меня Дылда. — Кроме нас, да вашего кристалла, никакой защиты и нету.
— И меня такой расклад не устраивает, — хмыкнул я в ответ. — Вот и говорю, что будем модернизировать. Этим Олег займётся. Но если у вас есть конкретные пожелания по поводу каких-то защитных сооружений, то можете с ним обсудить этот вопрос.
В этот момент внимание большинства бойцов снова переключилось на высших строительных дронов. Я заранее выставил для них первичные задачи и десяток мехов принялся за работу. На текущий момент, по базе все передвигались в хаотичном порядке, и я решил начать с малого.
Десять иномирных живых механизмов. Активировали подходящие задаче блоки и на скоростях приличных внедорожников парами расползлись в разные стороны. При этом за каждой парой оставалась полоса идеально обработанной монолитной каменной плиты. За двадцать минут в лагере появилось несколько полноценных дорог, объединённых окружным проездом. Машины на парковках мехи сдвинули в стороны, а вдоль уже построенных домов проложили более узкие пешеходные дорожки.
— Охренеть! — наблюдая за всем этим, пробормотал Илья.
Работа с обычным камнем для высших строительных дронов вообще не представляла никаких сложностей. Всего за пару часов был поднят периметр стен из той же однородной породы и мехи ринулись в разные стороны, прокладывать дороги по всему владению. Качественные транспортные артерии были залогом быстрой реакции на любые угрозы.
Когда до командиров моей дружины дошло, что именно происходит, они быстро выловили Олега и принялись согласовывать план защиты баронства. Когда речь шла о подобной стройке, сроки в десяток лет были нормой, но сейчас все понимали, что результат можно будет увидеть уже через пару дней. И это заставляло людей работать в десятки раз усерднее.
— О чём задумались, ваше благородие? — услышал я позади голос Мастера.
— Да вот думаю, что не хочется никуда ехать, — повернувшись, устало улыбнулся я.
— А надо? — слегка помрачнел Мастер.
— Надо, — кивнул я. — Хочу лично встретиться и поговорить с судьёй Императора. Есть у меня к нему несколько вопросов, которые стоит задать лично.

Глава 17

— Тогда я прикажу собрать боевую группу, — тяжело вздохнул бывший гвардеец и, опустив плечи, буквально поплёлся к в сторону остальных командиров.
— И что, даже не будешь меня отговаривать? — немного удивлённо спросил я в спину Мастера. Не то чтобы я на это надеялся, но попытки негласного главы вооружённых сил моего рода остановить меня перед каждым следующим шагом стали практически нашим ритуалом.
— Зачем? — обернувшись, спросил командир Святых. — Вы знаете, что я на это скажу. Я знаю, что вы всё равно не передумаете. Лучше собрать достойный отряд поддержки для вашего последнего выхода.
— Ты опять собираешься меня хоронить раньше времени? — улыбнулся я. — Вроде бы пока не было никаких причин для этого…
— Сейчас речь идёт о судье, Святослав Иванович, — спокойно и очень серьёзно ответил бывший гвардеец, а потом кивнул на белые перчатки у меня на руках. — И даже это далеко не гарант того, что вы сумеете пережить встречу с этим человеком.
— Собери отряд и возвращайся, — приказал я. — Расскажешь мне о судьях и о том, чем они так страшны.
Мастер молча кивнул и пошёл собирать людей. Он однозначно возьмёт с собой лучших из лучших. Может даже попытается прорваться на мою встречу с судьёй, если почувствует что-то неладное. И умрёт с этими лучшими, пытаясь меня вытащить.
А я направился в другую сторону. С чётким пониманием, что лучшие мне сегодня не нужны. Мне были жизненно необходимы специалисты совсем другого рода. Те, кто мог находиться везде и при этом оставаться невидимым. Те, кого все презирали и боялись одновременно.
— Кто вам жильё выбирал? — зайдя в щелястый барак, неприязненно спросил я. До этого момента мне казалось, что на территории базы вообще не было настолько плохих жилых зданий. Казалось, что его специально строили со всеми возможными ошибками. — Мастер?
— Нет, ваше благородие, — со спокойной улыбкой ответил Сиятельный. — Мы сами решили на отшибе поселиться. Не хотелось создавать лишние конфликты внутри дружины. Нас и так не особенно жалуют. А так поводов меньше.
— Если я принял вас в свою родовую дружину, то остальные не станут устраивать травлю, — уверенно произнёс я. — Вам нет смысла скрываться. Взаимодействие с другими подразделениями — важнейшая часть эффективности любой армии. Как вернётесь, вас поселят в отдельное здание рядом со Святыми и Полуночниками.
— Есть задание для нас? — уловив главное для себя, чуть оживился Сиятельный.
— Есть, Костя, — кивнул я. — Мне нужно, чтобы ты вернулся в полис и достучался до городского дна.
— У меня есть выбор? — спросил бывший главарь бандитов. Несмотря на все блоки и серьёзное изменение поведения, было сразу заметно, что возвращаться к прежней жизни он мучительно не хочет.
— Нет, — спокойно ответил я. — Больше мне доверить подобную задачу некому. Если справитесь, можете уйти из дружины и просто поселиться на моей земле.
— Что нам нужно сделать, Святослав Иванович? — пробежавшись глазами по лицам своих людей, спросил Сиятельный.
— Если коротко, то я хочу, чтобы ты взял под контроль остатки банд в секторе Овчинникова, — невозмутимо произнёс я, и на лице бывшего бандита появилась широкая и искренняя улыбка, а его подчинённые негромко рассмеялись.
— Это невозможно, ваше благородие, — не особенно раздумывая над моими словами, ответил Константин. — Если кто-то и выжил, то там такой мусор, что с ним нет смысла вести переговоры. Чистка у Космачёвых выбила всех нормальных лидеров и хороших бойцов. Овчинников убит. Когда начнётся передел в его секторе, всего один нормально организованный отряд, который хоть немного разбирается в ситуации… Хм-м…
— Собирайтесь, — увидев, как на лицах остальных парней Сиятельного появляется одна и та же мысль, усмехнулся я. — Не стоит терять время. Всем необходимым я вас обеспечу, включая артефакты, оружие и деньги. Единственное ограничение — клятва, данная мне, продолжит действовать и в полисе. Если вы её нарушите, то вернуться не сможете. При пересечении границы моего баронства, кристалл вас убьёт. Вопросы?
— Зачем вам это, Святослав Иванович? — прямо спросил Ситятельный. — Дело ведь не в кровавых деньгах, которые можно собрать сейчас с Черного и Серого города? Мне даже самому противно от мысли, чем придётся заниматься, чтобы установить свой авторитет в новой зоне. Для чего вам осадок со дна Московского полиса?
— Знаешь, иногда мир замирает, когда слышит чей-то крик, — честно ответил я. — Но чаще всего, один голос ничего не значит. А мне нужно, чтобы по моему приказу весь сектор Овчинникова зашёлся криком настолько громким, что его услышат даже в зале совета великих родов.
— Это потребует времени, — немного подумав, ответил Константин. — И будет много крови.
— Будь умнее, — пожал плечами я. — У тебя есть реальный союзник, который может помочь с магическими предметами очень высокого качества. Только для тех, кто даст тебе клятву верности. Защита, атака, скрытность — потом просто скажешь, что именно нужно.
— Это может сработать, — кивнул Сиятельный. — Я свяжусь с вами, когда доберусь до полиса. Мы своим ходом пойдём.
— Договорились, — ответил я. — Мой номер ты знаешь.
За пределами барака уже потихоньку поднималась паника. Если бы не Ассашара, которая выдала моё точное местоположение, командир Святых уже бы поднял тревогу.
— Это не я их там поселил, господин барон! — заметив меня выходящим из барака бывших бандитов, первым делом произнёс Мастер. — Я пытался отговорить Костю от использования временного склада в качестве жилья отряда, но он меня даже слушать не стал.
— Знаю, — коротко ответил я. — Сопровождение собрал?
— Три машины, — отозвался командир Святых. — Больше брать с собой смысла нет. Поедем через южные ворота. Оттуда ближе всего до нормальной дороги к полису.
— А кому принадлежат южные ворота Московского полиса? — наморщил лоб я. — Времени прилично потеряем на такой крюк. Может, как и до этого — через Космачёвых зайдём?
— Южные ворота ваших владений, Святослав Иванович, — широко улыбнулся Мастер. — Честно говоря, я в диком восторге от этих ваших питомцев новых. Нам бы артиллерии пару взводов, и вообще бы никто к куполу не подошёл! Я Олегу первым делом приказал после дорог заняться выездами из баронства. По первоначальному плану там семнадцать ворот и вроде как уже штук десять построили даже. Чудеса да и только!
— Пока в этом толку не так много, как хотелось бы, — хмыкнул я в ответ. — За купол зайти никто и так не сможет, а стены внутри барьера больше для устрашения врагов.
— Ну, не скажите, ваше благородие, — пока мы шагали к машинам, возразил мне командир Святых. — Во время нападения Западного Ветра, у противника почти получилось проникнуть через барьер. Это сейчас я понимаю, что вы им просто разрешили. Но так бы они даже не пытались пробиться там, где стоят монолитные стены, а искали бы более простой путь. Так-то, мехи там бастион на тридцать метров подняли. Такую махину даже в столице городить не стали. Жаль, что людей нет всё это защитить нормально.
— Стой! — резко приказал я. Кристалл удивлённо пульсировал на границе моего сознания. Он будто не мог понять, с чем столкнулся, но при этом точно знал, что видел это раньше. Проблема была в том, что странное ощущение шло практически сверху. — Едем на север. Быстро!
Для поездки в столицу выбрали машины отряда Полуночников. Как-то так повелось, что Тень сопровождал нас почти во всех поездках. На этот раз броневик оставили в гараже на ремонте. За рулём главной машины сидел сам Илья, который немедленно вдавил педаль газа в пол. Следом уже нас вдавило в спинки сидений, а за окнами замелькал край каменной дорожной полосы.
Не дожидаясь пока в поле зрения появится цель, я откинул крышку люка и выбрался на крышу машины.
— Уля, давай со мной, тебе понравится, — подавая руку девушке, произнёс я.
— Ещё бы! — весело ответила Ассашара. — Уже забыла, когда мне не нравилось…
— Ульяна! — одёрнул подчинённую Мастер, но та только насмешливо фыркнула в ответ. Характер девушки стремительно менялся, перестраиваясь следом за её силой.
— Быстрее-быстрее! — поторопил я дитя воздуха и одним рывком вытащил её к себе. Тут же начал собирать нужное заклинание, попутно объясняя задачу Ассашаре. — Я дам тебе точки, где мне понадобится опора. Сделай там обратные молоты воздуха. Сможешь?
— А когда? — только и спросила в ответ девушка.
— Сейчас, — ответил я и активировал сложный четырёхрунный аркан, который швырнул моё тело вверх.
Тут же зажёг в нужной точке небольшого светляка и начал падать. Под ногами полыхнула вспышка кристаллической связи и я снова полетел вверх после удара воздушного молота Ассашары. Ещё один удар, и я пронёсся через небольшое окошко в защитном барьере, на полной скорости врезавшись во что-то невидимое.
— Что за херня!!! — услышал я испуганный голос и тут же ударил на звук.
Дотянуться не получилось. Волна кристаллической связи прошла мимо. Но я на этом не остановился и использовал Рибан — одну из рун высшего языка Света, которая гарантированно снимала большую часть простейших иллюзий.
Чуть выше меня возникла перепуганная физиономия какого-то мужика в странной меховой шапке и древних очках на кожаной верёвке.
— Ты кто, нахрен, такой⁈ — в лицо мне выкрикнул этот тип. Мы камнем падали вниз и до земли оставалось не больше двадцати метров, а я всё не мог понять, с кем мне довелось встретиться. Потому что на представителя Императора он точно не походил.
На данный момент в Российской Империи только ближайшие слуги правителя страны могли подниматься в воздух. Остальным о подобном оставалось только мечтать. Это была одна из главных привилегий правящего рода и каждый летающий корабль служил демонстрацией превосходства Императора. Прятать суда за такой примитивной иллюзией точно никто не стал бы.
— Скоро узнаешь, — ощутив, как нас почти у земли подхватывает мощный порыв ветра, ответил я. — Не стоило тебе лезть в мои владения.
— Барон Орлов? — удивлённо спросил мужик и его глаза приняли идеально круглую форму. — Так это… Я же к вам и летел, ваше благородие. Просто, ну… Посмотреть должен был и вернуться.
— Куда? — резко спросил я.
— Так это… На север… — неопределённо дёрнув головой, ответил мужик. — Но вы на моего зимняка так накинулись, что мы чуть с землёй в последний раз не поцеловались. Если бы не этот ветер…
В этот момент мужик замолчал, потому что до него наконец дошло, что вокруг что-то не так. По-прежнему свистел вокруг ветер, но мы не двигались, а просто висели на месте. Впереди и по бокам стояли машины Полуночников, возле которых выстроились бойцы моего сопровождения. Мастер с традиционно недовольным лицом, а Илья с задумчивым.
Я спрыгнул на землю со странного агрегата, собранного из каких-то шкур и кусков меха. Бело-серое крыло даже на вид было очень гладким, а висевший под ним мужик в толстом мохнатом мешке больше напоминал гусеницу переростка. Но при этом эта штуковина не просто летала — она ещё и оставалась совершенно незаметной!!!
— Вылезай, — приказал я.
— Не могу, — подняв очки на меховую шапку, неожиданно ответил мужик. — Зимняк сгорит, как только я из мешка вылезу. Мохноногие без летунов не живут. Честно говоря, я уже седьмой год по земле не ходил. Боюсь, что и не смогу уже.
— Что за ерунду он несёт? — немного растерянно посмотрела на меня Ульяна. — Как можно было на этом летать целых семь лет без перерыва? А есть и спать как? А туалет?
— Чем-то приходится жертвовать, милая, — подмигнул девушке летун. — Зимняки далеко не всем покоряются. А кому покорился, тот рождён для неба, как дети воздуха. Знаешь про таких?
— Первый раз слышу, — на полном серьёзе ответила Ульяна, и все вокруг начали улыбаться.
— Вылезай, — повторил я. — Ничего не случится.
К этому времени я уже досконально изучил удивительный летательный аппарат и сделал для себя целый ряд открытий. Во-первых, этот человек точно не имел никакого отношения к властям империи. Хотя бы потому, что вся рунная структура защиты, маскировки и ускорения этого агрегата была до ужаса примитивной. Будто его собирал по кускам шаман дикого племени по рассказам соплеменника, который видел что-то подобное в прошлой жизни.
Во-вторых, эта штука реально могла передвигаться очень быстро. Несмотря на первый пункт и кучу проблем с ним связанную.
И в-третьих — летун не врал. Почти все рунные структуры были завязаны на его меховой мешок, и он просто не мог его покинуть без активации нескольких арканов разрушения всей конструкции.
Их заблокировать оказалось совсем не сложно, вот только пилот этой штуковины действительно не мог пройтись по земле своими ногами. Потому что они практически атрофировались. Тем не менее, мы вытащили его из мешка и положили на землю неподалёку от его летательного аппарата.
— Канюка моего мохноногого повредили… — с грустью глядя на чуть подломанное крыло, вздохнул летун. — Так тут и останусь значит… Права была видящая.
— Как тебя зовут? — спросил я. — И почему ты пытался вскрыть купол над моим баронством?
— Я не пытался! — даже подался вперёд от возмущения незнакомец. — Просто надо было как-то дать о себе знать. У вас-то посадочных троп нету. А просто на землю я бы ни за что сесть не сумел. Вернее, сел бы, но только один раз. Вот и решил проверить… Пять шаров только кинуть успел. А тут вы…
— Имя! — неожиданно рыкнул стоявший рядом со мной Тень.
— Айтал! — испуганно ответил летун. — В воздухе он действительно смотрелся в разы более уверенным и сильным. А сейчас я видел перед собой окружённого злыми бойцами калеку.
— Цель прибытия? — тем же тоном задал следующий вопрос Илья.
— Встреча с бароном Орловым! — торопливо ответил Айтал.
— Имя у тебя интересное, Айтал, — задумчиво произнёс я. — Кто тебя послал ко мне и зачем?
В том, что летун не собирался садиться и встречаться со мной лично я к этому моменту уже не сомневался. Это стало понятно ещё в воздухе, а сейчас только подтвердилось. Никто в здравом уме не станет отправлять на переговоры человека, которые сразу после личной встречи превращается в беспомощного заложника.
— Так это… Ну… С севера я, ваше благородие, — туманно ответил Айтал. — Слухи о великом бароне Орлове уже до крайних земель докатились. Вот и решили наши правители изъявить своё уважение великому барону Орлову.
— Какая нелепая ложь! — восхищённо покачала головой Ульяна. — Ваше благородие, а можно…
— Да, — не отрывая взгляда от лица Айтала, кивнул я. — Мне потом полный отчёт нужен.
Ассашара тут же взялась руками за место слома и резко выпрямила крыло. На месте повреждения осталась крохотная латка из кристаллической связи энергии Воздуха, а сама девушка уже с интересом изучала довольно примитивные органы управления Зимняком.
— Ты лучше не рискуй, милая, — с тревогой наблюдая за действиями Ульяны, посоветовал ей летун. — Мохноногие чужаков не любят. С земли-то на них не подняться. Да и без опыта…
Ассашара задорно вскрикнула и выпрямила ноги. Под крыло хлынул поток воздуха, и девушка стрелой унеслась вверх. Несколько пируэтов, пара сложных трюков, и я пришёл к выводу, что с этой игрушкой Ульяна не расстанется до тех пор, пока не возьмёт четвёртую руну и не сможет летать без посторонней помощи. Правда, я бы сделал конструкцию иначе.
Пока Ульяна кружила под куполом, я обдумывал новые возможности для своей родовой дружины, а Илья продолжал тянуть из летуна сведения, по всему барьеру пронеслась волна болезненных искажений, а потом в совершенно хаотичных местах начали вспухать пузыри, как от попадания тяжёлых осколков.
— Вот видишь, Мастер, — глядя на дрожащий защитный купол. — А ты говорил, что не надо ехать.

Глава 18

— Атака! — моментально теряя интерес к пленному летуну, воскликнул Илья.
— Что делать, барон? — принёс ветер голос Ассашары.
— Садись, — невозмутимо ответил я. То, что для другого дикого баронства могло закончиться моментальной гибелью, на моём куполе вызвало только болезненную рябь. Однако, судя по масштабу воздействия, игнорировать вызов подобного масштаба точно не стоило. — Поедешь со мной в город.
— Что? — переспросил Мастер.
— Не обращай внимания, — усмехнулся я и ткнул пальцем в пикирующую к земле Ассашару. — Зову нашу крылатую спутницу.
— А с этим что? — кивнул на летуна Тень. Айтал всё это время следил за парящей под куполом девушкой. Его пальцы иногда подёргивались, будто он пытался сам управлять крылом, но Ассашара обладала возможностями совершенно другого уровня и обычному человеку оставалось только восхищаться мастерством её первого полёта.
— Надо отвезти в основной лагерь, — ответил я. — Без своей летучки он не опасен. Приставь к нему человека. Если надумает рассказать правду, то я его с радостью выслушаю. Если нет — то просто выгоним за пределы баронства, вместе с его крылом.
— Отпустим? — пока все рассаживались по машинам, недоверчиво спросил у меня Тень. — Он же летает, ваше благородие! Тут без Императора точно не обошлось.
— Он не враг, — спокойно и уверенно ответил я. После ситуации с Сиятельным, спорить со мной никто не решался на такие темы. Однако, я не любил недосказанность и всё же пояснил. — Те шары, что он сбрасывал на купол — не боевые артефакты. Что-то вроде зондов, но только для того, чтобы определить плотность и качество барьера.
— Так это подготовка просто перед атакой! — воскликнул Илья. — Чтобы потом ударить наверняка!
— Ты сам себя слышишь? — проворчал в ответ Мастер, который о подобных вещах знал значительно больше всех остальных. — Чтобы имперский воздушный флот проводил предварительную разведку перед тем, как атаковать какого-то дикого барона?
— Ну да… — почесав затылок, усмехнулся командир Полуночников. — Занесло меня что-то. Это из-за барона всё! Мне уже кажется, что против него весь мир ополчился!
— Не весь, — покачал головой я. — Но есть те, кто сильно недоволен текущим положением вещей. Ты был удивительно прав насчёт южных ворот, Мастер. Едем туда. Похоже, до полиса будем двигаться с почётным караулом.
— Неужели судья… — резко развернулся ко мне бывший гвардеец.
— Я для него слишком мелкая добыча, чтобы покидать полис, — улыбнулся я в ответ. — Но свой интерес он выразил довольно открыто. Значит, не я один думаю о встрече с представителем Императора.
Неподалёку от купола стояли машины сразу трёх великих родов. Впереди находились Болотовы и Горюновы. Они стояли буквально в десятке метров от границы защитного барьера, и именно бойцы этих двух родов удерживали артефакты, заставлявшие мой кристалл нервничать. Третий род демонстративно держался на приличном удалении в пол сотни метров. И это, разумеется, были Космачёвы. Самого наследного княжича в этой группе гостей не было, но он дал качественные инструкции своим подчинённым.
Интересно, что наше появление сначала осталось незамеченным. Все чужаки так внимательно рассматривали свеже выстроенные укрепления, что почти не обращали внимания ни на что вокруг. И я их понимал.
Высшие строительные дроны умели создавать настоящие произведения искусства в своём ремесле. Чёткое следование заданным инструкциям и чертежам не мешало им вносить какие-то свои дополнения, которые часто полностью меняли внешний вид конечного строения.
Южные ворота были одними из основных в баронстве и их изначально делали более мощными и защищёнными. Больше артефактов, толще стены — всё в рамках обычного. За исключением исполнителей.
Механоиды добавили массу совершенно необязательных украшений, превратив унылую стену в пугающую конструкцию из переплетённых в жестокой схватке тел представителей всех возможных рас. Самое удивительное, что увидеть этот рисунок можно было только оказавшись достаточно близко и уловив некий ритм в хаотичных на первый взгляд линиях.
Когда до купола осталось не больше двадцати метров, Илья остановил машину и дальше я шёл пешком. Бойцы сопровождения высадились следом за мной и сразу рассредоточились вдоль границы владения. Выглядело это всё так, будто отряд из десятка человек собирается напасть не несколько сотен дружинников великих родов.
Самое интересное, что гости понимали реальность подобного варианта и серьёзно напряглись при нашем приближении. Правда, отойти не посмели.
— Думаю, вам стоит прекратить, — спокойно выйдя за пределы купола, произнёс я. Трое дружинников с разными гербами на груди испуганно косились в мою сторону, но продолжали удерживать небольшие голубые кинжалы у самой границы защитного поля моего баронства. — Ваш сигнал получен. Если вы продолжите, то я вынужден буду защищаться.
— Вы не имеете права, Святослав Иванович, — не особенно уверенно произнёс офицер гвардии рода Горюновых. — Мы выполняем приказ членов совета великих родов, которые, в свою очередь, выполняют приказ Императорского Судьи. Он лично приказал принять все необходимые меры, для вашей доставки в зал совета. Мы имеем право применить силу, если это потребуется. Вы обязаны…
— Вам лично я ничем не обязан, — устало произнёс я и одобрительно посмотрел на гвардейца рода Космачёвых. Парень просто положил явно не его артефакт на землю и спокойно отошёл метров на двадцать, где его ждал старший офицер. — У вас пять секунд.
— Это нарушение законов Империи! — возмутился слишком исполнительный военный. — Мы будем…
Яркая вспышка кристаллической связи отбросила особо настойчивых дружинников, а следом кристалл не стал сдерживаться и просто сжёг беспокоившие его занозы. Три золотых безделушки с гербом Российской Империи просто сгорели за долю мгновения. Временные хозяева артефактов ещё не успели приземлиться, а их игрушки уже превратились в невесомый пепел.
Я же прошёл мимо растерянно моргающего собеседника прямиком к офицеру из бригады наследного княжича Космачёва.
— Причина вашего визита? — поинтересовался я.
Как только давление на купол прекратилось, мне даже думать стало легче. Возможно, меня должны были доставить в полис под конвоем, после того как уйдёт в спячку мой кристалл. Главы великих родов понимали, что ничего из этого не выйдет и поэтому послали на задание тех, кого не жалко. Кроме Космачёва, который сделал всё возможное, чтобы его люди остались в живых. Даже странно было понимать, что целых три высших аристократа столицы так тщательно продумывали выполнение довольно простого приказа заезжего судьи.
— Совету приказали доставить вас в полис в кратчайшие сроки, ваше благородие, — ответил офицер. — Его светлость просил передать, что встреча будет довольно неприятной и лучше вам не ней не появляться. Наследник рода Овчинниковых после беседы с судьёй отправлен на пожизненное лечение в одно из специальных учреждений столицы.
Представители двух других делегаций некоторое время следили за нашим разговором издалека, а потом одновременно направились к своим машинам. Судя по реакциям и поведению, не зря их хозяева отправили на убой.
— Насколько тяжёлые последствия будут для великих родов, если они не сумеют выполнить приказ судьи? — поинтересовался я.
— Его светлость допускает, что великих родов станет ещё меньше, — пожал плечами офицер.
— Кто-то ещё будет на этой встрече? — задал следующий вопрос я. Судя по всему, князь Космачёв приказал своему человеку быть максимально откровенным и это был тот самый случай, когда подобное решение было важнее любых обещаний.
— Только вы и судья. Итоги вашей приватной встречи потом будут обсуждать на совете, — чётко ответил гвардеец. — Представитель Императора будет ждать вас в здании совета. Для него там подготовлены апартаменты.
— Благодарю, — кивнул я. — Передайте его светлости мою искреннюю благодарность. И приглашение в гости. Через три-четыре дня. Думаю, к этому времени ситуация немного стабилизируется. Что же по поводу вашего задания, можете сказать князю, что вы успешно справились. Барон Орлов прибудет в столицу уже сегодня вечером.
— Всё передам в точности, Святослав Иванович, — слегка поклонился офицер. — Боюсь, никто из рода Космачёвых не сможет с вами встретиться в столице. Глава рода слишком занят перераспределением сил над опустевшими землями графа Овчинникова, а его наследник покинул пределы столицы несколько часов назад с важнейшим поручением. Личная бригада наследного княжича ушла на восток и просто не успеет вернуться в ближайшие дни.
На этом беседа закончилась, и я остался один на один со своими мыслями. Космачёвы свой выбор сделали. Очень рисковый и дерзкий. Мне сложно было представить, чем руководствовался глава одного из сильнейших родов Московского полиса, когда делал ставку на чёрного барона.
— Это действительно настолько важная информация была? — спросила Ульяна. Ассашара стояла метрах в сорока от меня, но это ей совершенно не мешало. В такие моменты мне начинало казаться, что я схожу с ума и этот голос мне просто привиделся. — Зачем вам знать о том, где находится княжич и его отец? Тем более, если они не хотят с вами встречаться!
— Ты очень сильная, Ульяна, — вздохнул я. — Но если не начнёшь включать голову, то очень быстро погибнешь. Князь Космачёв пошёл на смертельный риск, пытаясь меня предупредить о том, что сейчас творится в городе. Что сам он точно не станет мешать мне, что бы я не задумал в столице. И что его лучшее подразделение с лучшим рунником во главе покинуло город по очень важным делам. Я уверен, что этот гвардеец даже глазом бы не моргнул, если бы мы начали убивать остальных. Или ты думаешь он просто так стоял ровно на том же расстоянии, что и наследный княжич в прошлый раз?
— Не обратила на это внимания, — честно призналась Ульяна.
— А я обратил, — возвращаясь к машине, произнёс я. — А ещё я обратил внимание на то, что не только князь Космачёв благоволит одному чёрному барону, но и пара других не менее важных людей.
— Они же готовы были вас тащить в полис силой! — воскликнула в ответ Ассашара.
— Болотов и Горюнов видели нас в бою против сил Овчинниковых. Они просто не могли отправить за мной этот сброд, — сосредоточенно обдумывая короткую встречу, возразил я. — Ты знаешь какой главный принцип управления использует Император?
— Какой? — вместо девушки, спросил Илья.
— Разделяй и властвуй, — угрюмо ответил вместо меня Мастер.
— В точку, — кивнул я. — И среди великих родов конкуренция всегда была на таком уровне, что они готовы были на всё, чтобы обойти других в гонке и взять пару лишних очков в глазах Императора или его ближайших слуг. А здесь что?
— А здесь три сильнейших рода столицы прислали отряды одновременно, — хмуро произнёс Мастер. — Барьер лихорадило именно потому, что были использованы сразу три ключа. Насколько велик шанс, что эти три отряда просто встретились по пути к баронству
— Да нет такой вероятности, — пожала плечами Ульяна. — Получается, что все великие рода в сомнениях?
— Получается, что всё очень сложно, — вздохнул я. — А ещё я думаю, что три сильнейших рода Московского полиса устали от присутствия судьи и хотят перемен. Вот только сделать они ничего не могут.
Тень гнал машину на предельной скорости. Позади давно остались отряды великих родов, а далеко впереди показался купол Московского полиса. Там сейчас всё ещё царила неразбериха после недавнего сражения, и имперский судья успешно эту неразбериху усиливал. Только пока неясно зачем.
— И не смогут, — уверенно заявил командир Святых. — Это не первая попытка такого рода. Не стоит обольщаться и думать, что кто-то из высших родов на вашей стороне, Святослав Иванович. Они просто посмотрят на вашу казнь и разойдутся по своим делам. Что бы они не обещали, этому не стоит верить.
— Знаешь, в чём разница между мной и теми, о ком ты говоришь, Мастер? — посмотрел я на бывшего гвардейца.
— В том, что все другие мятежники уже давно мертвы, — резко ответил Мастер.
— В том, что я не нуждаюсь в помощи великих родов или чьей бы то ни было ещё, — улыбнувшись горячности бывшего гвардейца, произнёс я. — Мне не нужно их одобрение и их ресурсы, я не собираюсь выслуживаться перед ними или пытаться угадать их интересы. Довольно скоро станет понятно, чего стоят их слова. Не мне и не вам, а им самим.
Некоторое время в салоне царила тишина. Каждый обдумывал мои слова и никому они не нравились. Каждая моя поездка в полис становилась испытанием для множества людей. Первый совет, за ним второй, предательство Овчинникова и вот теперь мы снова ехали в столицу. Только теперь цель стала ещё более безумной, и никто толком не понимал, почему я сам сую голову в пасть волку.
Градус риска и величина проблем постоянно росли. Может поэтому многие считали носителей чёрных фамилий смертниками. Это не имена вели людей к смерти, а люди определённого склада раз за разом получали одни и те же имена. Хотя я до сих пор так и не понял причины того, почему текущее общество так отчаянно цеплялось за древние фамилии давно выродившихся магов.
На этот раз я не собирался ничего выдумывать и кого-то предупреждать. По сути, все попытки решить вопрос цивилизованно завершились после сегодняшнего появления сил сразу трёх великих родов возле защитного купола моего владения.
Мне прямо дали понять, что общаться со мной никто не станет. Что воспринимают меня просто в качестве источника какой-то информации и как главную причину нестабильности к северо-западу от столицы Российской Империи. Судья прибыл для того, чтобы устранить все текущие проблемы Москвы и вернуть её в нормальное состояние. Пыль может разговаривать с хозяином дома? Разумеется нет. Может ли сделать что-то для защиты пыли метла, в роли которой выступили великие рода? Тоже нет.
Ворота в сектор Овчинниковых были закрыты. Десятки тысяч людей, которые годами трудились на благо этого великого рода в одночасье оказались заложниками своей части города. В другие сектора пройти они не могли, а единственные ворота за пределы полиса были запечатаны до появления замены Овчинниковых.
— Давай к Горюновым, — приказал я. Существенной разницы для нас не было, но я решил проверить свои недавние предположения.
Останавливать нас не стали. Я бы даже сказал, что ворота были открыты в тот же момент, как наблюдатели опознали машины Полуночников. Чего-то подобного я ожидал на внешнем периметре полиса или даже в Чёрном городе, но в Сером городе такой подход князя Горюнова стал сюрпризом даже для меня.
— Мы сегодня точно все умрём, — когда мы беспрепятственно проехали ворота в Белый город, флегматично произнёс Илья. — Ставлю своё годовое жалованье, что нас просто расстреляют прямо в зале совета великих родов.
— Сплюнь, — недовольно посмотрел на него Мастер. — Всё будет отлично. Который раз едем, и каждый раз к смерти готовимся. Сколько можно⁈
— Правильный подход, — усмехнулся я. Сознание привычно ловило изменения кристаллического поля поблизости от здания совета и здесь сегодня всё было так пропитано магией, будто кто-то включил насос и заливал всё вокруг сырой кристаллической связью. — Может вы пока в каком-нибудь ресторане неподалёку столик займёте? Я быстро.
— Очень смешно, ваше благородие, — поморщился бывший гвардеец. — С вами нас точно не пустят, но мы будем ждать.
— Вообще-то, доверять надо своему господину, — наставительно подняла палец Ульяна. — Я вот верю Святославу Ивановичу. А ещё знаю один отличный ресторан неподалёку.
— Мы будем тут, — проигнорировав слова Ассашары, посмотрел мне в глаза командир Святых. — Пока вы не вернётесь.
— Договорились, — коротко ответил я и вышел из машины.
По пути я не встретил ни одного человека. Ни служителей, ни аристократов или стражей здания. Вообще никого. Но куда идти ощущал очень чётко. Судья умел создавать нужное впечатление даже на расстоянии.
— Добрый день, — зайдя в зал совета великих родов, поздоровался я. В помещении находился всего один человек. Высокий мужчина во всём чёрном. На общем фоне одеяния судьи выделялись только его бледное лицо и перевитые нитями кристаллической связи кисти рук. — Вы меня искали?
— А кто вы, собственно такой? — неохотно оторвавшись от какого-то документа, посмотрел на меня судья. Посмотрел с некоторым удивлением, потому что обычно к нему подходить никто не стремился, а я уже был в метре от него.
— Ах да, где же мои манеры? — снимая перчатки и протягивая судье руку, слегка улыбнулся я. — Барон Святослав Иванович Орлов. К вашим услугам.
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— Довольно интересный подход, молодой человек, — едва заметно улыбнулся судья. Глаза у этого человека были абсолютно мёртвые, будто его разум уже давно потерял интерес ко всему, кроме собственного возвышения. — Неожиданный и очень смелый. Петров Иван Афанасьевич — Имперский судья первого ранга.
В этот момент наши ладони соприкоснулись, и я ощутил, как Иван Афанасьевич направил мощную волну кристаллической связи в моё тело. Грань кристаллической связи Разума встречалась крайне редко и люди, способные управлять этой силой почти всегда добивались невероятных высот в любом деле.
Противостоять этой энергии было крайне сложно и подобные попытки сразу становились заметны обладателю силы Разума. Сопротивляться судье верные подданные Императора не имели права, и Петров это прекрасно знал. Это была пробная атака, необходимая судье чтобы понять, с кем он имеет дело.
И вот тут Ивана Афанасьевича ждала неожиданность. Я не стал сопротивляться, вместо этого позволив занять чужой силе как можно больше места. Петров качал и качал в меня энергию, которая будто бы исчезала в бездне. На самом деле, кристаллическая связь уходила на подпитку моей защиты из купола пустоты и маскировки ладоней.
Получилась довольно забавная ситуация. Судья изо всех сил старался рассмотреть все малейшие детали структуры энергоканалов моего тела и тратил для этого массу сил. Но, чем больше он тратил энергии, тем сложнее было пробиться через защиту.
На словах всё заняло очень много времени, но в реальности прошло всего несколько мгновений. Иван Афанасьевич создал стремительный нарастающий импульс и почти сразу прекратил воздействие. Убрав руку, Петров смерил меня задумчивым взглядом и сел обратно на свой стул.
— Весьма интересно… — потирая ладонь с чуть пульсирующими линиями кристаллической связи, произнёс судья. Ощущение было такое, будто руку его жгло или саднило, но на лице слуги Императора никаких эмоций по поводу этого не появилось. — Весьма. Почему же вы решили явиться ко мне лично, Святослав Иванович?
— Мне сообщили, что вы хотели встретиться, Иван Афанасьевич, — подхватив манеру общения собеседника, ответил я. Мне требовалось время, чтобы изучить судью и понять, насколько далеко зашёл Император, чтобы определиться с дальнейшими своими действиями. — И вот я здесь.
— Похвальная расторопность, господин барон, — без малейшей тени улыбки, произнёс судья. — Редко в наше время можно встретить носителя чёрной фамилии, который стремится выполнять взятые на себя обязанности и соблюдать законы Российской Империи. Как дела у вас в баронстве?
— Всё хорошо, господин судья, — улыбнулся я. — Соблюдая восьмидесятый эдикт об освоении диких земель, я привлекаю к работам жителей свободных поселений. Также на моей территории находится часть владений баронессы Строгиной, но в будущем она планирует выделиться под отдельный купол.
— Лелеете мысли о собственном полисе, юноша? — чуть приподнял одну бровь Петров.
— Каждый может мечтать о чём-то великом, Иван Афанасьевич, — пожал плечами я. — Чем больше полисов будет на территории Империи, тем безопаснее и свободнее будет жителям страны. Содержать подобные образования непросто, но безопасность людей значительно важнее денег.
— Кстати об этом, ваше благородие, — будто вспомнив что-то важное, произнёс судья. Игра была довольно примитивной. Одного взгляда на моего собеседника было достаточно, чтобы понять, что он никогда и ничего не забывал. Адепт грани Разума сейчас видел перед собой моё личное дело в мельчайших подробностях и это всегда надо было держать в голове. — По какой причине вы расторгли договор с Имперским банком?
— Это решение далось мне очень трудно, господин Судья, — честно признался я. — Всё дело в махинациях покойного графа Овчинникова. Если вы соблаговолите пообщаться с сотрудниками банка, то они дадут вам более полный ответ о тех преступлениях, что они совершили по приказу Фёдора Григорьевича. Мне пришлось искать альтернативные варианты оплаты в рамках законов страны, разумеется.
— Понятно, — нейтрально кивнул Петров. — Всё верно, Святослав Иванович. Рад, что вы так ответственно подходите к соблюдению законов. В главном отделении банка я был вчера по другим делам и вашим вопросом тоже интересовался. Вина Овчинникова доказана и не вызывает сомнений. За это вы убили главу великого рода и члена правящего совета Московского полиса?
В этот момент я понял, что с момента прибытия в столицу Ивана Афанасьевича, в особых клиниках для душевно больных людей сильно прибавилось самых разных пациентов. Вокруг меня постепенно сплеталась сложная сеть кристаллической связи. Будто я оказался внутри заклинания, которое прямо в процессе разговора создавал судья.
Каждый мой ответ добавлял к этом заклинанию дополнительные линии и сопряжения. А теперь появился целый блок. Значит, мы наконец добрались до действительно важных вопросов и стоило быть вдвойне внимательным.
— Граф Овчинников был мёртв к тому моменту, как я его увидел, — глядя в глаза имперскому судье, твёрдо произнёс я.
— У меня другие сведения, Святослав Иванович, — ответил Иван Афанасьевич, и я впервые увидел на его лице тень реальных эмоций. Судья радовался тому, что сумел зацепиться за мою ошибку и подтвердить свои выводы. Вот только никакой ошибки не было. — Есть свидетельства того, что вы выстрелили в голову Фёдору Григорьевичу. До этого момент он вполне себе неплохо двигался и соображал.
— Это вовсе не означает, что он был жив, Иван Афанасьевич, — слегка улыбнулся я, чем вызвал заинтересованность собеседника. Судя по всему, судье не так часто удавалось найти сложную задачу для расследования и этот случай его определённо радовал. — Если вы полностью ознакомились со всеми материалами по ситуации в секоторе Овчинниковых, то понимаете о чём я говорю.
— Есть вещи, которые знают все, господин барон, — поднимаясь со своего стула, невозмутимо произнёс судья. — Есть вещи, которые знают лишь избранные, а есть те вещи, которые о которых не знает никто. И здесь у меня возникает вопрос…
Голос судьи будто стал объёмным и занял всё пространство в зале совета. Мир вокруг меня поплыл, но это было ожидаемо. Магия Разума была одной из самых медленных во всех мирах. Только поэтому её адепты не захватили вообще всю власть повсеместно. Подготовка Ивана Афанасьевича завершилась, и он наконец перешёл к тому, из-за чего людей его профессии так боялись по всей Империи.
— Откуда вам известны особенности работы с изумрудной энергией? — задал первый вопрос Петров. Мир вокруг меня неприятно сжался, будто выдавливая из меня правду. Если бы не чёткая структура собственного сознания, я бы вполне мог потерять ориентацию.
Судья приблизился ко мне вплотную и положил руки мне на голову. Я не сопротивлялся. Физический контакт имел большое значение для того, что я собирался сделать. Соревноваться с адептом Разума в его ремесле было сложно, но не сомневался в своих силах. Из того, что я увидел за это время, у меня сложилось чёткое понимание предела Ивана Афанасьевича.
Я сидел с закрытыми глазами, накапливая кристаллическую связь, а потом резко открыл их, поймав взгляд судьи. На лице Петрова появились голубые отсветы, будто на него направили два магических фонаря. Мужчина оцепенел. Магия Разума требовала жёсткой последовательности действий, которую я жёстко нарушил. И собирался вообще уничтожить.
— Скажем так, — тем же гудящим голосом, что судья секундой ранее, ответил я. В этот момент я потянулся к ключевому узлу чужого заклинания и просто выдрал его с корнем, ломая всю структуру. — Меня больше интересует, откуда об этом знаете вы, Иван Афанасьевич.
Судья был жёстко привязан к собственной силе. Создать сложный аркана на основе рун грани Разума можно было лишь вкладывая в работу свою собственную энергосистему. Руны Петрова использовали большую часть его тела для собственной работы, и я использовал это против него.
Тщательно выстроенная структура схлопнулась, разом уничтожив защиту противника и открыв мне прямой путь к его воспоминаниям. Я начал искать то, что мне было нужно. Сначала осторожно и бережно, чтобы ничего не повредить. Но, чем глубже я погружался в память существа с летающего острова, тем более жёстко действовал.
Если изначально я собирался сохранить этому человеку разум и жизнь, то уже после минуты в его памяти, это решение изменилось. Подобные твари не заслуживали жизни. Ни в одном из миров не было таких законов, которые бы позволили такому подонку остаться в живых.
За лоском звания судьи и строгой чёрной одеждой скрывалась настоящая тварь, способная уничтожить всё на своём пути. Не ради справедливости или по приказу Императора. Каратели были во все времена, но далеко не все из них так наслаждались своей работой. А только из желания возвыситься и взобраться поближе к трону.
Путь для этого был только один — накопление кристаллической связи и собственное развитие. Петров делал всё возможное, чтобы добиться своего. Он забирал малые кристаллы у баронов, до которых никому не было дела. Осуждал на смерть целые семьи и рода, если в этом была хоть капля выгоды. После двадцатого эпизода казни ради собственной выгоды, я начал жёстко искать то, что мне было нужно.
Иван Афанасьевич задёргался передо мной, будто в припадке. Судя по его воспоминаниям, он множество раз видел подобную реакцию и даже вёл учёт особо стойким к его воздействиям и тех, кто реагировал особенно остро. Когда адепт грани Разума не обладал нужными навыками и терпением, его цель почти всегда превращалась в пускающий слюни овощ. Беда была в том, что у Петрова с его опытом хватало и того, и другого. Но результат оставался прежним.
Огромный пласт воспоминаний о летающем острове и внутренних делах Белого дворца находился под жёстким блоком. При любой попытке его вскрыть, судья гарантированно умирал. Я бы не сумел сделать этого даже у себя в заклинательном покое, что говорило об очень высоком уровне того, к устанавливал эту конструкцию. Но важно было не это.
Основой блока служила та самая ненавистная изумрудная сила, которую использовал недавно Овчинников. Форма у неё была иной, но источник тот же самый. Она пропитывала всю сущность Ивана Афанасьевича. Была его основой и главной целью всей жизни, заставлявшей судью идти по головам и заливать кровью целые города.
На летающем острове не просто лежали в пыльных архивах времён Сопряжения данные о падших и их отравленной силе. Ближний круг Имеператора использовал эту энергию и всячески стремился её освоить. Может просто не понимая последствий, а может вовсе не обращая на них внимания.
Судья прибыл в столицу не для того, чтобы покарать Овчинникова за мятеж. Он прибыл наказать того, кто воспользовался запретной энергией без разрешения. И уничтожить того, кто развеял крупицы мощи падших, доставшиеся тайными путями Фёдору Григорьевичу.
Всей картины Петров не знал, но и того, что я увидел в его памяти, хватало с избытком. В столицу скоро должен был прибыть летающий остров. Он уже двигался к Московскому полису и в запасе у меня оставалось не больше пары недель. Смехотворный срок, учитывая масштаб возможных проблем.
Всего одно судно воздушного флота Императора с судьёй на борту буквально перевернуло привычную жизнь огромного города. А сейчас велик был шанс того, что глава рода Романовых не просто прилетит в столицу, но и лично ступит на землю. Впервые за последние две сотни лет.
Вариантов у меня оставалось не так много, как хотелось бы. Противостоять все мощи летающего острова в одиночку будет крайне сложно. Рассчитывать при этом на каких союзников тоже не стоило. Во-первых, у меня их попросту не было. А во-вторых — нельзя было забывать о словам Мастера, который очень точно описал все особенности отношений в среде имперской аристократии.
Иван Афанасьевич стоял на месте, чуть покачиваясь из стороны в сторону. Изо рта слуги Императора текла тонкая струйка слюны, а взгляд блуждал в неведомых далях собственных кошмаров. Ментальный блок остался на месте, но сознание судьи представляло из себя жуткую кашу, где дико смешались воспоминания, навыки, желания и поступки. Выбраться из этого кошмара было сложно даже архимагу грани Разума. Но до этого уровня Петрову было бесконечно далеко.
— Прошу прощения за беспокойство… — услышал я позади себя неуверенный голос. Обернувшись, увидел у дверей в зал служителя здания совета. Я стоял так, что судью сотрудник не видел, но именно его взгляд он искал. — Иван Афанасьевич?
— Что вы хотели? — потирая виски, спросил я. Клерк обжёг меня пренебрежительным взглядом и чуть сдвинулся, пытаясь увидеть судью. И увидел, после чего резко побледнел и испуганно уставился на меня.
Иван Афанасьевич никак не отреагировал и уже никогда не сможет отреагировать. Полный ужаса взгляд клерка скакал с моего лица на бессмысленное лицо судьи.
— Иван Афанасьевич не сможет вам ответить, — безразлично произнёс я.
— Но… Господин судья велел собрать экстренный совет глав великих родов, — заикаясь от ужаса, ответил служитель. — Они вот-вот прибудут! Что… Как…
На этом речь клерка окончательно утратила осмысленность, а я только устало кивнул. Приняв это за разрешение, мужчина стремительно сбежал и вряд ли остановится пока не доберётся до своего кабинета. Почему-то подобные люди всегда считали, что это самое безопасное место в мире. Как дети, которые прячутся под одеялом от самых страшных ужасов. А я прятаться больше не мог.
Ещё немного постояв на месте, медленно двинулся в сторону выхода из зала. Коридоры здания совета наполнились какой-то лихорадочной жизнью, которая моментально замирала, как только я оказывался рядом. Меня провожали опасливыми взглядами. Молчать сбежавший клерк точно не стал и о состоянии судьи теперь знала чуть ли не половина Белого города.
К тому моменту, как я вышел на крыльцо здания совета, вся площадь перед ним уже была занята машинами. Главы шести великих родов прибыли с большой свитой из лучших своих бойцов. В последнее время они постоянно находились в постоянное готовности к бою и это ощущалось даже во внешнем виде обычно вальяжных князей и графов.
При этом я отчётливо видел, что многие из них откровенно нервничают, а кое-кто и боится. Меня и происходящего в целом. Влиятельные аристократы не понимали, что происходит, а это всегда признак очень большой опасности.
Как удивительная противоположность нервных гвардейцев великих родов и их хозяев, моя группа сопровождения выстроилась у первых ступеней крыльца, будто перекрывая доступ в здание тем, для кого оно было построено. Сомнений или страха у своих людей я не видел и это радовало. Потому что вскоре нам придётся сразиться против всех тех, кто сейчас стоял на площади.
— Вы все сейчас задаётесь одним и тем же вопросом, — усилив свой голос кристаллической связью, чётко произнёс я и поочерёдно нашёл взглядом глав великих родов. — Что происходит и как поступить? Каждый будет решать эти вопросы сам, но пути к ответам у всех будут разные. Я в курсе, что у вас назначено срочное заседание, поэтому не смею мешать совету приступить к его непосредственным обязанностям. У меня возник конфликт с представителем Императора, но это только мой конфликт, и я призываю вас в него не вмешиваться. Потому что Император далеко, а вы рядом.
— Не кажется ли вам, что вы много на себя берёте, барон? — исподлобья глядя на меня, спросил граф Покровский. — Ваша недавняя помощь не даёт вам права говорить совету, что и как ему делать.
— Я не говорю вам, что надо делать, — слегка улыбнувшись, ответил я. — Просто прошу вас не делать того же в отношении меня. Считайте, что я поднял мятеж, который должен подавить летящий сюда остров Императора.
— Прежде острова, здесь будет воздушный флот его величества, которые камня на камне не оставит от вашего владения, Святослав Иванович, — крайне серьёзно произнёс князь Космачёв. — Одумайтесь.
— Обратного пути уже нет, ваша светлость. Я не хочу, чтобы на территории всей империи повторилась та же история, что недавно случилась в секторе графа Овчинникова, — спокойно ответил я и, посмотрев на висящий над городом корабль судьи, добавил. — А насчёт воздушного флота не стоит так беспокоиться.
Конец моей фразы перекрыл звук далёкого взрыва. Висевшее над городом воздушное судно резко потеряло высоту и разбилось о защитный купол столицы. Пока все смотрели, как рушится непобедимое величие Империи, я спустился по лестнице к ближайшей из своих машин и приказал Мастреру:
— Едем домой. Пора готовиться к войне.

Глава 20

Московский полис
Белый город

Москва встретила неприметного человека с Урала непогодой. К этому человеку, неопределенного возраста можно было применить лучше всего слово «никакой».
«Никакая» внешность, «никакая» одежда, складывалось ощущение, что он даже никакой тени не отбрасывает. Да, небо было затянуто тучами и моросил дождь, но все же всякий встречный, кто мог увидеть этого человека, скользил бы по нему рассеянным взглядом и точно не имел бы никакого желания снова вернуться к нему глазами. У него даже имени своего не было уже много-много лет.
Человек шёл улицами Серого города, где обычно текла размеренная, хоть и не очень богатая жизнь. Ну, небогатая по сравнению с Белым городом, по сравнению же с Чёрным городом Серый город был всегда сыт и самодостаточен.
Прямо сейчас человек не узнавал столицы: гвардейские патрули высших родов полиса стояли гуще, чем в дни мятежа, лавки закрывались посреди дня, а на лицах прохожих лежало странное выражение, в котором читались одновременно надежда и страх. Этот страх человек с Урала читал легко, потому что буквально недавно сам видел множество лиц в Уральском полисе, охваченных этим же чувством. Люди то и дело задирали головы. Люди ждали прибытия Императора, надеялись на что-то и одновременно страшились этого…
А он приехал всего лишь довести до конца одно давнее дело.
Тихое домашнее дело, которое давным-давно следовало закончить. Много лет назад на Урале не стало одного великого рода… Причём это было не результатом медленного угасания, также это не было результатом финансового разорения, просто род перестал существовать за одну ночь в полном составе до последнего младенца. И фамилию этого рода с тех пор на Урале, сначала лишний раз не упоминали, а затем и вовсе забыли.
Так пожелали хозяева Урала, и так было сделано. Вот только работу тогда исполнили некачественно. Одного мальчишку каким-то образом исполнители пропустили. Маленький наследник, которого должны были положить рядом с отцом и братьями, и который еще и говорить-то толком не научился, исчез со своей нянькой и, предположительно, сгинул в пустошах. Исполнители понадеялись, что пустоши доделают за людей то, чего люди не смогли, и вскоре пришли донесения о его смерти. Часть этих донесений человек с Урала писал сам…
Оттого он теперь и приехал в столицу, прибрать за собственной небрежностью, пока доверие его хозяев полностью не иссякло.
Ибо мальчик оказался жив. Мало того, проявившись у самых московских границ, он за короткое время взял кристалл класса А+, который не всякому светлейшему князю даст себя коснуться. Застолбил надел и принял чёрную фамилию смертника, будто нарочно выбрал имя, под стать своей судьбе.
На руке у него, если верить одному давнему и очень дорого купленному рапорту, должна быть тусклая полоса истинной стали — родовая метка великого рода, которого больше нет, единственная на свете вещь, что могла связать безродного барона с его настоящей фамилией. Хозяева Урала желали, чтобы метка вернулась на Урал, а тот, кто её носит, не вернулся уже никуда.
Всю долгую дорогу человек с Урала думал об этом человеке и, чем ближе подъезжал, тем меньше понимал, кого именно едет убивать. Помнит ли этот парень огонь, в котором сгорела его семья? Знает ли вообще, чью кровь носит в своем теле, или прожил все эти годы чужой жизнью, так и не догадавшись, кто он? Ответа не было, и это тревожило сильнее, чем полагалось тревожить человека его ремесла. Но он всё равно ехал, потому что так велели Строганов и Турчанинов, а перечить этим двоим на Урале не приходило в голову никому.
Только чем глубже он сейчас входил в Белый город, тем яснее видел, что приехал не вовремя. Резиденции великих родов стояли запертыми, с двойными постами у ворот. Кто-то из знати спешно вывозил семьи, и дорогие машины уходили колоннами к внешним заставам.
Здесь, ближе к сердцу власти, то самое ожидание прилета Императора также присутствовало. Вот только ясно было одно насчет этого самого чувства «страха и надежды». Если в Чёрном городе преобладала надежда, а в Сером городе эти чувства были равнозначны, то в Белом городе явственно преобладал страх…
Человек с Урала усмехнулся про себя. Его прислали свести давние счёты, а выходило, что рядом затевается такое, рядом с чем весь Урал со всеми его рудниками — горстка пыли. Если летающая крепость Романовых и вправду подходит к Москве, значит, мальчишку приметил кое-кто повыше уральских стариков, и тогда… Нет, приказ есть приказ, и он должен выполнить его, чего бы ему это не стоило!
Человек с Урала обладал полезными навыками и знаниями, которые всегда помогали ему выследить цель. Для него практически не было мест, куда он не мог попасть, если бы очень этого желал. Человек с Урала очень быстро выяснил, где в данный момент находится молодой барон. Это был зал совета великих родов Московского полиса. Он мог бы задуматься о том, что делает мальчишка в этом совете, но такие думы были не свойственны ему. Единственное, о чем он должен был беспокоиться, это выполнить задание своих хозяев, хозяев Урала.
Он поднялся по белым ступеням, за которыми вершились судьбы полиса. Искусно миновал все посты охраны и неслышно пробрался к центральному залу совета.
Человек с Урала мог быть незаметным, когда он этого хотел, но всегда имела место случайность. Один из сотрудников здания совета, с каким-то выражением ужаса на лице, чуть было не сбил человека с Урала с ног. Он еле успел отскочить в сторону. Но этот дурачок, похоже, так его и не заметил, буквально пробежав дальше вдоль по коридору и свернув налево к офисам персонала…
Человек с Урала подошел к двери совета и прислушался. С той стороны. не доносилось ни ровного гула переговоров, ни вежливых речей аристократов. Оттуда тянуло чем-то таким, от чего у него, битого жизнью, и много раз хоронившего своих и чужих, по спине пробежали холодные мурашки. Помедлив, он взялся за тяжёлую створку и приотворил её на палец, ровно настолько, чтобы заглянуть внутрь.
Заглянул и…
В следующий миг он уже пятился прочь, как можно более мягко закрыв дверь обратно, ведь то, что он успел разглядеть в узкой щели, отказывалось укладываться в голове.
Имперский судья, посланник вечного трона, человек, который имел право судить и казнить без суда и следствия… стоял на коленях посреди зала, и голубые каналы под его кожей гасли один за другим.
В зале Совета Московского полиса сейчас убивали того, кого убить было невозможно. Кто и чем? Человек с Урала не разобрал и разбирать не хотел, его тело оказалось умнее рассудка и само уносило его прочь от створок, к ближайшей колонне, за которую он и спрятался, обхватив себя руками, как мальчишка в грозу.
За дверью ещё раз полыхнуло холодным светом, потом всё стихло. А затем высокие створки распахнулись сами, и из зала неспешно вышел молодой человек.
Тот самый мальчишка с фотокарточки… Его цель! Голубые глаза, русые волосы, спокойное, чуть усталое лицо — лицо, которое человеку с Урала показывали для ориентировки и которое он теперь узнал бы из тысячи.
Молодой человек шёл ровно и решительно, куда-то к выходу, и от него исходило нечто, чему у человека с Урала не нашлось названия. Не просто аура мощной кристаллической связи, к которой он привык за годы возле сильных мира сего, а что-то древнее и такое тяжёлое, что воздух в коридоре словно загустел.
У человека с Урала, повидавшего не одну войну и множество смертей, всё внутри разом сжалось в тугой холодный комок, ноги приросли к полу, и он с ужасом почувствовал, как под ним расплывается тёплое, а по камню течёт струйка. Он обмочился. Молча и беспомощно, как ребёнок, при мысли что он должен убить ЭТО!
А молодой человек прошёл в двух шагах от него и не заметил. Даже не скользнул взглядом. Так не замечают таракана, метнувшегося вдоль плинтуса, ведь таракан слишком мелок, чтобы тратить на него хоть каплю внимания.
Шаги стихли где-то за поворотом. Человек с Урала ещё долго сидел на полу чужого дворца, в луже собственной мочи, в нескольких шагах от зала, где только что убили того, кого нельзя убить, и думал вовсе не о хозяевах, не о браслете и не о загубленном роде. Он думал о том, что, пожалуй, пора менять ремесло. Слишком стар он уже стал для всего этого дерьма…
— Меня зовут Саша, — тихо и неуверенно, будто заново привыкая к звукам своего имени, произнёс он. — Пошли вы все, со своими приказами!
* * *
Полис покинули без каких-либо проблем. Для местной элиты, да и для всего обычного населения, произошла чудовищная катастрофа, поэтому на несколько наших машин внимания никто не обращал. Падение воздушного судна было сродни публичной гибели кого-то из членов правящей династии. Не потому, что эта техника была так уж хорошо защищена, а потому, что командование воздушного флота слишком хорошо готовилось к любому своему появлению на поле боя.
Если речь шла о международных конфликтах, то первичную подготовку проводили наземные войска. Тотальная доминация Российской Империи в воздухе не давала другим государствам создать собственный флот. Да и не было у других того, чем обладал глава рода Романовых.
В первую очередь, залогом побед Императора была его резиденция. Возможно, именно этот фактор стал решающим, когда основатель династии Романовых занял императорский трон. Появление острова в разгар сражения просто ломало любые попытки сопротивления. Причём, насколько я сумел понять, появиться эта громадина могла в любой момент, что давало мне повод для ряда интересных теорий.
Познакомившись с доступными данными, можно было предположить, что летающий остров и его текущие хозяева всегда были, есть и будут. Но это было далеко не так.
Расхожая фраза о трёх тенях императора намекала на его связь с высшими сущностями, но для меня всё выглядело иначе. Тени появлялись только там, где был яркий свет. А если теней три, то источников света тоже должно быть три. Я знал только один слой реальности, где мир освещали сразу три небесных светила. Тот, в котором родился первый падший.
Однако, были и другие поводы для размышлений о том, что Империя всего лишь инструмент в руках тех, кто давно должен был исчезнуть из мира живых.
Кусок камня, диаметром около километра, просто не мог висеть в воздухе сам собой. Для этого требовалось чудовищное количество энергии. Ассашары народа Воздуха использовали для создания своих замков уплотнённые облака, но летающий остров был полностью каменным и принадлежал этому миру. Следовательно, причина крылась не в самом острове, а в той энергии, что его питала.
И здесь для меня начиналось поле догадок, которое можно было исследовать бесконечно. Тратить на это время не было никакого смысла, потому что правду таким образом узнать не выйдет. Для себя я уяснил три наиболее важных вещи.
Первая и самая главная из них — летающий остров был моей главной целью в текущем противостоянии. Если не будет его, то вся власть и тотальный террор правящей династии просто рухнут.
Вторая вещь была менее глобальной, но тоже крайне важной. Летающие суда можно довольно просто уничтожить, если они не готовы к атаке. Именно так произошло с кораблём судьи, экипаж которого просто отключил все защитные барьеры и пассивные артефактные средства защиты.
А третья вещь и вовсе была почти очевидной — меня обязательно попытаются уничтожить. Не победить или убить, а именно уничтожить всеми доступными способами. Потому что я замахнулся на то, на что не имел права покушаться никто — на монополию власти правящего рода.
Если бы речь шла о мятеже или попытке отколоться от Империи, то всё могло закончиться условной автономией, какой добился Кавказский мегаполис. Но я не хотел автономии. Я хотел разрушить ту уродливую систему, которую выстроила марионетка падших на громадной территории.
— О чём задумались, ваше благородие? — негромко спросил Мастер.
Возможно, на бывшего гвардейца уничтожение летающего судна повлияло даже больше других. Потому что он точно знал, что в делах с воздушным флотом не было места случайностям. Правда, остальные бойцы в салоне автомобиля тоже выглядели немного растерянными. Возможно, только сейчас они действительно осознали, насколько серьёзную кашу я заварил.
— О том, что Сопряжение может вот-вот продолжиться, — задумчиво ответил я и этот ответ заставил удивиться всех без исключения.
— А при чём тут Сопряжение, Святослав Иванович? — глядя в зеркало заднего вида, выразил общее удивление Тень. — У нас тут война с летающим островом началась. Не до глобальных проблем. Кто бы мне сказал пару дней назад, что я буду всерьёз рассуждать о войне одного дикого барона против правящей династии и всех сил Империи! Ха-ха!
— Поясните, пожалуйста, господин барон, — странно робко и неуверенно попросила Ульяна. Ассашара ощущала, что я прав, но это было сродни тому чутью, что ведёт птиц на зимовку в одни и те же места. Не знание, но ощущение правильности происходящего.
— До Сопряжения кристаллическая связь была свободной во всех мирах, — рассеянно ответил я. Разум продолжал исправно работать над текущей задачей и перед глазами у меня вставали картины из прошлой жизни. — Все расы могли использовать магию по своему усмотрению. Кто-то погружался в глубины тайных законов мира, а кто-то просто веселился и строил воздушные замки. Ифры работали с Огнём, а Морерождённые создавали лучшие живые артефакты в двенадцати мирах.
— Похоже на начало древнего сказания… — завороженно следя за моим рассказом, прошептала Ульяна.
— Потом в одном из миров, где светят три солнца сразу, родился один любопытный разумный, — не обратив внимания на слова девушки, продолжил я. Зато заметил, как вздрогнул Мастер на середине моей фразы. — Он подумал, что из других разумных можно получить гораздо больше силы, чем собрать из окружающего мира. И он оказался прав. Проблема заключалась в том, что эта сила отравляла разум и её всегда было мало.
— Изумрудная энергия… — тихо произнёс Мастер. — Она действует точно так же. Верно?
— Когда живых целей в мире трёх солнц не осталось, наш первооткрыватель двинулся дальше. Но теперь он был не один, — кивнув бывшему гвардейцу на его комментарий, продолжил я. — С ним шли четырнадцать учеников, принявших его учение и новую картину мира. Картину, в которой не была места никому, кроме этих пятнадцати поглотителей чужих жизней. Они принялись атаковать один мир за другим. Где-то врываясь силой, а где-то отравляя разумы правящих разумных щедрыми обещаниями и крошками своей силы. После гибели трёх миров, некоторым… сущностям, стала понятна истинная природа этих поработителей.
— И началась война… — так же глядя в зеркало заднего вида, произнёс Илья. — Которая закончилась Сопряжением. Только непонятно почему.
— Потому что вся кристаллическая связь была сконцентрирована в конкретных точках, — ответил я. — В момент, когда оставшиеся в целости миры должны были стать жертвой одной грандиозной рукотворной катастрофы, Падшие попали в ловушку и застряли в одном громадном изумрудном кристалле. Точно таком же, сотни которых были созданы по всем мирам и до сих пор удерживают их от столкновения. Вот только скрепы эти постепенно слабеют…
— Потому что кристаллов становится меньше, — будто впервые открыв глаза и увидев настоящий мир, замедленно произнёс Мастер. — Потому что их уничтожают. И потому что их пожирает…
— Что-то, — остановив командира Святых взглядом, произнёс я. — И мне хотелось бы найти причину. Но для этого придётся вступить в неравный бой. Ульяна, что насчёт твоего отчёта?

Глава 21

Ассашара секунду непонимающе смотрела на меня, а потом выдала подробнейший доклад о таких нюансах использования летучки нашего случайного гостя с севера, что остальные только рты открыли. Иногда девушка сбивалась на очень странные понятия, которые подсказывала ей грань Воздуха, но я только кивал, не особенно заостряя на этом внимание. До самого баронства я слушал Ульяну, а когда мы прибыли, сразу отправился к Факелу.
По удивительной случайности, артефактор в этот момент находился в центральной части моего владения. Теперь назвать это место лагерем или базой даже у меня просто не поворачивался язык.
Высшие строительные дроны снесли всё лишнее, кроме тех домов, которые мы с Олегом поднимали в самом начале. Их я ставил в тех точках, которые находились за пределами энергетических и транспортных линий вокруг кристалла, поэтому тотальная перестройка главной базы не коснулась домов Ульяны и Факела. Зато все остальные…
Трёхнедельный труд душанов и вольных был переработан механоидами меньше чем за сутки. На месте щитовых домиков появились крепкие дома из литого камня. Всё было выполнено в строгих тонах и формах, но при этом двух одинаковых зданий я найти так и не сумел.
— Для тебя есть работа, Олег, — отыскав спорящего с кем-то артефактора, прервал я чужой разговор. — Закончишь потом.
— Что надо делать, Святослав Иванович, — жестом показав собеседнику, что они продолжат позже, поинтересовался Олег.
— Позвони Фёдору и договорись с Михалычем, чтобы они доставили тебе несколько тонн качественной плотной ткани, — начал перечислять я. — Её нужно будет обработать укрепляющими составами и нанести базовые цепочки рун. Работы много, поэтому поищи себе помощников на простые операции.
— Понял… — озадаченно кивнул Факел. — А какие рунные цепочки надо будет ставить?
— Это уточнишь у Ульяны, — ответил я. — Она в курсе и будет помогать. Всё, работай! Остальное я сам сделаю.
Основы для летающих артефактов действительно решил сделать сам. В моём заклинательном покое это было не так сложно. Множество однообразных деталей требовали минимум внимания. Ещё проще было передать эту работу Железяке, но тот наверняка заточит все изделия под свою расу.
Эта мысль неожиданно заставила меня задуматься и быстро переросла в полноценный план, но реализовать её я не сумел. У меня на пути появился Пират, которого я чуть не сшиб в задумчивости.
— Ваше благородие, разрешите обратиться, — явно терзаясь тяжёлыми сомнениями, произнёс предводитель вольных.
— Если быстро только, Костя, — неохотно остановившись, ответил я. — Работы много очень. У тебя что-то серьёзное случилось?
— Не у меня, — виновато ответил Пират. — Тут… В общем…
— С каких пор ты стал разговаривать, как поселенец на внешнем контуре Московского полиса, Пират? — устало спросил я. — Или ты больше не вожак Вольных, а простой крестьянин?
Константин за секунду побагровел, будто готов был взорваться. Рыжая борода воинственно встопорщилась, а плечи поднялись, как перед дракой. Я с интересом наблюдал за этой трансформацией. Пират будто бы даже стал выше ростом и шире в плечах. Секунда, другая…
— Пф-ф… — с шумом выдохнул вожак Вольных и я снова увидел перед собой того самого злого и подозрительного мужика, который чуть не пристрелил Мастера в деревне Горелой. — Простите, господин барон. Что-то я забываться начал. Хорошо, что напомнили, кто я есть. У вас в яме вольный сидит. Калека с севера.
— Знаю такого, — кивнул я. — Летал над куполом.
— Его прислали посмотреть и провести оценку плотности вашего купола, — продолжил Пират.
— А ты откуда знаешь? — заинтересованно произнёс я.
— Недавно встреча вожаков разных поселений была, ваше благородие, — спокойно пояснил Константин. — Мы с Захаром, Безухим и Гонзой решили про вас рассказать, а то слухи по пустошам ходят один другого бредовее. И туда северный пришёл. Кремнём звать.
— Северный? — озадаченно переспросил я. Возможно, мне показалось, что Константин вложил в это слово слишком уж много смысла и эмоций.
Пират некоторое время смотрел на меня, будто решая, стоит ли пояснять. Видимо, информация была важная и для имперских аристократов не предназначалась.
— Север живёт по своим законам, ваше благородие, — наконец ответил Пират. — Там нет полисов и власти Императора. Только законы Вольных.
— Раз нет полисов, то нет и безопасных зон, — резонно предположил я.
— Если у тебя достаточно сил, то безопасные зоны тебе не нужны, — глядя мне в глаза, ответил Пират. — Никто не знает точно, но многие считают, что если север поднимется, то никто не сможет его остановить.
— И человек с севера пришёл к тебе на встречу, чтобы узнать что-то обо мне? — задумчиво уточнил я.
Почему-то, до этого я ни разу не слышал об этих таинственных Вольных с края мира. Казалось, что вся жизнь сосредоточена вокруг полисов и интересов летающего острова. Маловероятно, что Император просто игнорировал места, где можно было установить свою власть. Либо там не было ничего интересного, либо правитель огромной страны просто не мог подчинить себе население далёкого севера.
— Он узнал что хотел и прислал летуна, — кивнул Пират. — И теперь связался со мной, чтобы я передал его просьбу не убивать наблюдателя. Кремень хочет встретиться с вами, но успеет к вашим границам только завтра утром.
— Я и не планировал убивать летуна, — спокойно ответил я. — Передай Кремню, что я готов к встрече в любое время, но сейчас не лучший момент для того, чтобы показывать свой интерес к моему баронству.
— Почему? — озадаченно спросил Константин и в его голосе я услышал тревогу.
— К сожалению, в ближайшее время в моих землях будет очень неспокойно, Костя, — честно ответил я. — Мне жаль это говорить, но вам, скорее всего, придётся искать новый дом.
— Всё настолько плохо? — нахмурился Пират.
— Через пару недель над столицей появится летающий остров, — ответил я и вожак Вольных неосознанно сделал жест, отгоняющий злые силы. — Он идёт к Московскому полису за мной. Честно говоря, у меня просто не будет свободных людей, чтобы вас защитить. Поговори со знакомыми из окрестных посёлков, чтобы приютили ваших женщин и детей, пока вы будете искать новое место. Я предоставлю вам деньги и ресурсы на первое время.
— Мы никуда не пойдём, Святослав Иванович, — твёрдо и без малейших колебаний ответил Пират. — Здесь теперь наш дом и каждый, кто попытается его отобрать, станет нашим врагом. Несколько десятков опытных мужиков вам точно не помешают в такое время. За остальных говорить не буду. Захар ещё толком не обосновался, а Безухий всё ещё думает. Их предупрежу. Остальным тоже передам. Что насчёт Кремня?
— Как встретишь его завтра, приводи ко мне, — ответил я и создал небольшого светляка, к которому привязал массовую метку. Такой своеобразный временный ключ передал Константину, который уставился на клубок кристаллических нитей, как на какую-то святыню. — Он укажет путь ко мне и позволит тебе провести гостей, если ты посчитаешь их достойными. Мне пора, Костя. До завтра. Лёгкого пути.
— Лёгкого пути, ваше благородие, — не отрывая благоговейного взгляда от маяка, отозвался вожак Вольных.
Не особенно представляя, чем я буду занят в ближайшее время, решил не откладывать простую задачу надолго и сразу направился в заклинательный покой. Ещё в момент изучения летучки северянина, я обратил внимание на ряд слабых мест этой конструкции и решил сразу их обойти.
Иногда бывает так, что гениальные идеи лежат на поверхности и на них просто не обращают внимания. В силу привычки или каких-то заблуждений, которые подпитывают те, кому это выгодно.
Так было и с любыми попытками подняться в воздух на территории Российской Империи. Монополия на полёты принадлежала Императору и его слуги делали всё возможное, чтобы так оно и оставалось. При этом мощь Воздушного Флота складывалась из образов громадных летающих судов, которые накрывали целые поселения своим тенями и несли на бортах десятки тонн взрывных артефактов. Эти корабли двигались на такой высоте, где их попросту не могли достать никакие заклинания, что превращало их в жутких предвестников поражения всех врагов правящей династии.
Но нашлись те, кто просто не знал, что в воздух подниматься нельзя. При этом я отчётливо понимал, что на далёком севере, где повсюду подстерегали опасности, передвигаться по воздуху было удобнее всего. Так появилась странная каста летунов, которые жертвовали возможностью ходить по земле, чтобы подняться в небо. Однако, создатели их летучек были ограничены в своих возможностях. А я нет.
Делать ставку на то, что на крыло я смогу поставить всю свою дружину, не было никакого смысла. Количество отдельных бойцов в таких сражениях не играло особой роли. Залогом победы являлось качество, и я решил делать ставку на него. По предварительным подсчётам, я мог рассчитывать примерно на пол сотни отлично подготовленных воинов. Именно с такого количества заготовок под летучки я решил начать.
Для этого пришлось выгрести остатки металлолома механоидов. Почти тонну металлического мусора рассыпал по всему залу и принялся за дело. В центре заклинательного покоя создал чёткий образ будущего артефакта. Девять рун языка кристаллической грани Воздуха отлично легли на речь механоидов.
За несколько часов я переплавил заготовки и заново отлили из них каркасы будущих артефактов. Антрацитово-чёрные скелеты летучек заняли почти всё свободное пространство. Я подошёл к ближайшему и легко поднял его с пола, взяв двумя пальцами.
— Отлично, — улыбнулся я.
Каркас практически ничего не весил, но при этом мог без проблем выдержать прямое попадание мощного заклинания. Я добавил накопители, как в артефактных комплексах суперов, которые позволяли переводить в подпитку сферического воздушного щита две трети энергии атакующих заклинаний врага.
Работала эта схема недолго, но на некоторое время делала пилота моего изделия почти неуязвимым. А ещё у меня была Ассашара, которая могла держать в воздухе весь мой маленький отряд, даже если против нас будет весь мир.
Удовлетворившись осмотром, сложил один из образцов и направился к Железяке. Главный механоид продолжал расширять свои владения и преобразовывать свободное пространство в полезную площадь для своей расы. На этот раз он занимался модернизацией складских дронов для придания им части характеристик высших строительных собратьев.
— Вижу, ты тут скучаешь, — осмотрев основной зал, произнёс я.
— Колония развивается быстрее плана на восемьдесят шесть процентов, — будто бы с некоторой грустью, ответил механоид. — Благодаря использованию высших строительных дронов все текущие задачи закрыты, а цели на дальнюю перспективу недоступны.
— Смотри, что я тебе принёс! — установив перед окулярами механического червя готовый скелет летучки, торжественно произнёс я.
— Облегчённый материал, — тут же активировав массу сканеров, начал анализ Железяка. — Высокая плотность. Встроенная система защиты высокого порядка. Накопители кристаллической связи. Есть возможность разобрать и использовать материал более рационально. Могу предложить переработку в стаутов грани Воздуха.
— Ты безнадёжен, — покачал головой. — Вот скажи мне, как ты можешь одновременно страдать от того, что нет возможности сделать что-то новое, и при это не замечать очевидные возможности?
— Данная конструкция не несёт в себе новые возможности, — немного подумав и ещё раз пробежавшись по заготовке сканерами, ответил Железяка. — Могу…
— Не продолжай, — остановил я механоида и сам подошёл к заготовке, накладывая на неё ряд иллюзий, чтобы придать законченную форму.
Проблемы изобретательного главы колонии механоидов мне были понятны. Удивительным образом, эта раса существовала бесконечно далеко от неба. Подземные, наземные, подводные и жаропрочные особи мехов могли действовать практически в любой среде, но летать они не умели никогда. Отчасти поэтому мир детей грани Воздуха для них оказался не интересен. Вернее, до владений высших Ассашаров механоиды так добраться и не сумели.
— А теперь что скажешь? — с улыбкой глядя на замершего в ступоре Железяку, спросил я. — Смогут высшие строительные дроны создать достаточное количество каркасов для такой задачи?
— Нам понадобится много базового сырья, — ожил механический червь. — Ориентация на облегчённые конструкции. Максимальное использование грани Воздуха. Создание управляющего контура дальнего действия. Необходимы испытания образцов нового вида в реальных условиях.
Железяка продолжал и продолжал говорить, но его речь уже была адресована не мне. Я неспешно направился к выходу из подземелья механоидов, но меня догнал луч главы колонии.
— Для полноценного начала работ необходима предварительная переподготовка высших строительных дронов, — произнёс он. — Гнёзда базовой линии производства будут готовы в течение двадцати шести часов. Когда можно будет начать производство?
— Как только будут завершены строительные работы на поверхности, — ответил я и тут же потянулся к кристаллу, чтобы получить более точную информацию. К текущему моменту, стены по периметру моего владения были завершены уже на шестьдесят процентов. Время суток для механоидов не играло никакой роли, и они продолжали свою работу даже сейчас. — Думаю, завтра к вечеру они уже будут у тебя.
— Я ускорю подготовку, — отозвался Железяка и волны его подчинённых ринулись в пустующую часть подземелья. Если из этой затеи что-то выгорит, то я решу очень серьёзную проблему малыми жертвами. Главное, чтобы придуманный мной вид мехов сумел справиться с поставленной задачей.
Остаток ночи решил провести в комфорте и вернулся в своё жилище, где меня ждал своеобразный сюрприз. Высшие строительные дроны не посмели нарушить конструкцию моей каменной конуры, но оставить дом без изменений не захотели.
В итоге, каменный мешок стал чем-то вроде зала для медитаций, вокруг которого был построен полноценный двухэтажный дом. Почти особняк. Видимо, именно ради него возвращался на базу Олег. Потому что в здании уже были установлены окна, двери и все необходимые дополнения для нормальной жизни. Даже туалет, душ и полноценная ванна имелись! Цивилизация!
Я осмотрел всё это богатство, нашёл свой старый спальник и лёг на полу в зале для медитаций. Завтра мне потребуются все мои силы, поэтому решил не пренебрегать возможностями для полноценного восстановления. До утра оставалось ещё несколько часов, а это почти вечность, если у тебя имеется всё необходимое для качественного отдыха.
Это был один из немногих дней в последнее время, когда я лёг спать не вымотанный до предела. А потому восстановление прошло значительно легче, и я проснулся на рассвете удивительно бодрым и свежим.
Приняв душ, осмотрел свою одежду и пришёл к выводу, что её пора полностью менять. В таком виде меня не то что за аристократа, а даже за командира бедного отряда Вольных не примут. Обычный бродяга в обносках.
Усмехнувшись своим мыслям, использовал великий аркан очищения на основе четырёх рун высших языков Воздуха и Воды, чтобы убрать грязь и привести одежду в относительный порядок. Если бы кто-то увидел подобное, то меня могли счесть сумасшедшим. Правда, меня чужое мнение интересовало значительно меньше собственного комфорта. А ещё меня в это утро занимали очень приземлённые темы, которые довольно быстро испортили мне настроение.
А именно — меня беспокоили финансы. Чернокамень продолжал исправно поступать со всех окрестных территорий и за него надо было платить. Судя по информации от кристалла, границу купола пересекло больше сотни тонн минерала и мне нужно было заплатить за него круглую сумму. Счетов у моего рода не было, а наличности осталось совсем немного. А ещё надо было платить жалование бывшим скаутам и вольным. Где брать на это всё деньги я пока не решил. И в момент решения этой глобальной задачи меня отвлекло деликатное покашливание где-то сбоку.
— Доброе утро, ваше благородие, — когда я повернулся на звук, произнёс Аслан. — Рад, что вы уже проснулись. Не могли бы вы уделить мне минутку?
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— Конечно, Аслан, — ответил я. — Что случилось?
— Всё в порядке, господин барон, — улыбнулся в ответ душан. — Даже более чем. Пришли вести с моей родины. Совет старейшин готов поддержать вас в любых вопросах. Кавказский мегаполис выступит союзником барона Орлова во всех делах мира и войны. Также мой народ готов поддерживать вас ресурсами, морально и финансово в любых необходимых объёмах. Военная поддержка будет выражена…
— Подожди, — жестом остановив воодушевлённого барса, произнёс я. Тот явно готовил речь заранее и не сразу сумел замолчать. — Ты знаешь, что сейчас происходит, Аслан?
— Вы насчёт конфликта с Императором и прибытия летающего острова? — уточнил душан. — Конечно знаю. Это первый случай в истории Российской Империи, когда ради одного дикого барона сдвинулась с места резиденция правителя страны. И это только подтверждает…
— Ничего это не подтверждает, Аслан, — серьёзно произнёс я. — Прежде, чем мы продолжим этот разговор, ты мне должен честно и прямо ответить на один простой вопрос. Когда мы только встретились, речь шла о том, чтобы я помог тебе и твоим сородичам воплотить их мечту. Поднять в небо пару летающих кораблей, обломки которых вы храните в своих горах. Это уже был риск. Шансы на успех минимальны, а вероятность того, что вы увидите у себя на пороге летающий остров увеличивалась в разы.
— Всё верно, ваше благородие, — кивнул барс. На его лице сияла улыбка, будто у него сегодня был самый настоящий праздник.
— Так скажи мне, что так сильно изменилось, что осторожные барсы решили пожертвовать своей автономией, потерять своих лучших бойцов и лишиться сердца гор? — глядя в глаза собеседнику, отчеканил я на тайном наречии горного народа. Соврать мне на этом языке душан попросту не мог, и мы оба это знали. — Ты ведь понимаешь, что стоит кому-то из людей Императора заподозрить вас в помощи моему владению, и это станет концом Кавказского мегаполиса? Они придут за вами ещё до того, как остынет пепел на месте моего кристалла.
— Я это понимаю, Святослав Иванович, — спокойно выдержав мой взгляд, ответил Аслан. — И совет старейшин это понимает. И мы все верим, что пришло время перемен. Император не сумеет ничего сделать против вас.
— За что же вы мне все достались? — подняв глаза к защитному куполу, вздохнул я.
Сначала Пират с его самоубийственным желанием положить всех своих людей на защите моего владения. Теперь Аслан и его совет старейшин… Про Святых и Полуночников вообще не было смысла думать. Они точно никуда не пойдут.
При этом я отчётливо понимал, что полноценный бой мы выдержать не сумеем. Император поднимет великие рода Московского полиса, а может и ещё каких-то ближайших. Бросит на мой купол их силы и будет смотреть со своего острова, как мы захлёбываемся в чужой крови. И только когда у меня не останется сил, он нанесёт основной удар.
Сколько при этом погибнет людей правителя страны не интересовало. Если сила падших овладела его разумом, то любые жертвы среди людей не имели для него значения. Главное результат. И минимальный риск для самих падших. Всё остальное вторично.
— Мы верим, что у вас всё получится, Святослав Иванович, — эмоционально произнёс душан. — Вы не один. Мой народ готов встать рядом с вами в этом бою.
— Вера — прекрасное чувству, Аслан, — хмуро ответил я. — Просто, бывают моменты, когда она превращается в пепел несбывшихся надежд и тогда все пути кажутся ошибочными. Я услышал тебя. Мне нужна та фура, на которой вы привезли артефакты. Это возможно?
— Она всё ещё на территории вашего владения, господин барон, — озадаченно ответил Аслан.
После всего, что он предложил, мой запрос был крайне странным. На моём месте, большинство опальных баронов требовали бы войска и деньги, чтобы максимально быстро подготовиться к грядущему сражению. Вот только мало кто представлял всю сложность моего положения. А ещё я очень не любил долги.
— Тебе нужно будет сделать так, чтобы она беспрепятственно добралась до Кавказского мегаполиса, — произнёс я. — Это критически важно, Аслан. Груз не должен увидеть никто посторонний. Он обойдётся твоему народу в десять миллионов рублей. На этом наши взаимные обязательства будут полностью выполнены. Это реально?
— Деньги будут в течение пары дней, Святослав Иванович, — задумчиво глядя на меня, ответил барс. — С безопасностью груза тоже проблем не будет. Есть отработанные каналы. Я лично прослежу. Просто…
— Это не то, чего ты ожидал, верно? — хмыкнул я и хлопнув душана по плечу, пошёл в сторону полевой кухни, которую механоиды превратили во что-то вроде огромного ресторана. Только отделка внутри ещё не была завершена и поэтому ели люди точно так же, только под крышей. — Просто сделай всё необходимое, Аслан. Это будет отличная сделка для всего твоего народа. С грузом пойдёт письмо от меня лично совету старейшин. В нём я дам все пояснения.
Предводитель душанов кивнул и, не прощаясь, ушёл готовить всё необходимое для выполнения моего приказа. На данный момент, я не видел причин для того, чтобы доставка сорвалась. Душанов видели на моей территории, но это не означало, что их мегаполис блокируют или атакуют. Условная автономия небольшого горного народа позволяла ему вести свои дела на территории Российской Империи и этим многие пользовались. Серьёзных причин для беспокойства я не видел.
— Доброе утро, ваше благородие! — весело поздоровался со мной уже знакомый повар из отряда Полуночников. — Вам как обычно?
— Ага, — усаживаясь за стол с вольными из отряда Струны, ответил я.
Парни немного суетливо начали переставлять тарелки, чтобы освободить мне место, но не успели. Помощники повара принесли два здоровенных подносах со всем, что сегодня было в меню и заняли ими почти весь стол. Я с удовольствием подвинул к себе тарелку с омлетом, взялся за вилку и… разочарованно вздохнул.
По старой привычке, сел лицом к выходу из столовой и именно это меня подвело. Потому что я сразу заметил чуть взволнованного Пирата, который забежал в помещение и начал рыскать по сторонам глазами. Кого ищет предводитель Вольных я прекрасно понимал. Мелькнула даже подлая мыслишка скрыться от него за простым пологом и спокойно поесть, но я взял себя в руки и неохотно помахал Константину.
— Вот вы где, Святослав Иванович! — быстро подойдя к столу, произнёс Пират. — А я уже вас обыскался. И домой к вам зашёл, и у Мастера спрашивал… Хорошо Ульяна рядом оказалась.
— Приехали? — грустным взглядом окинув нетронутые блюда на тарелках, вздохнул я.
— Приехали! — взволнованно ответил Константин. — Да ещё как приехали! Мне сказали, что будут снаружи ждать, чтобы законы гостеприимства не нарушать.
— Ваше благородие… — услышал я со стороны кухни голос главного повара, а когда обернулся, на глазах чуть не выступили слёзы. Рядом с парнем стояла стопка термоконтейнеров и термос с каким-то напитком.
— Знаешь, как только у меня в баронстве появится какой-то орден, ты будешь первым, кто его получит, — осторожно забирая завтрак пообещал я и в ответ получил весёлую улыбку.
— Честно говоря, у нас всегда праздник, когда вы просто покушать заходите, Святослав Иванович, — сообщил повар. — Парни потом специально требуют всё, что барон лично пробовал.
Нагруженный тёплыми контейнерами с едой, я отправился следом за Пиратом к его машине. С собой никого из дружины брать не стал. По сути, встреча предстояла дипломатическая и показывать военную мощь не было никакого смысла. На территории баронства я мог в одиночку справиться с большинством угроз, а выходить за пределы купола сегодня не планировал. Правда, Мастер всё равно умудрился меня заметить и уточнить, где я буду и когда вернусь.
— Сейчас нельзя рисковать, ваше благородие, — пояснил он причину своей тревоги. — Ситуация сложная и в ход могут пойти самые разные инструменты. Я не исключаю, что будут попытки вас устранить ещё до прибытия летающего острова.
— Обязательно будут, — согласился я. — Мы все это понимаем, и потому опасаться примитивных подстав с ложными союзниками точно не стоит.
Когда мы наконец выехали за пределы центра владения, я полностью сосредоточился на еде. Пират меня особо не отвлекал и только посматривал иногда с таким видом, будто ему не терпелось рассказать нечто невероятное, но он опасался меня прерывать.
— Ну, давай уже, — убрав в сторону последний контейнер и открыв термос с крепким чаем, благодушно разрешил я. Мы пронеслись мимо большой площадки с десятком зданий, вплотную примыкавшей к дороге. Что-то вроде транспортного узла, которые механоиды разместили по всему моему владению. — Вижу, что тебе не терпится уже рассказать. Неужели северяне тебя так впечатлили?
— Впечатлили, — не стал скрывать предводитель Вольных. — Но с ними вы сами разговаривать будете. Моё дело маленькое.
— Что тогда? — уже предчувствуя новую порцию новостей, прямо спросил я.
— Весть о том, что вы уничтожили летающий корабль и убили судью Императора уже разлетелась по пустошам, — быстро взглянув на меня, сообщил Константин. — Для многих это стало сигналом с вами не связываться. Но есть и те, кто понимает, к чему всё идёт. Я со многими старостами общаюсь и почти всех знаю лично. Если разрешите, могу начать сбор ополчения. Добровольцев будет много. С тысячу точно наберём. Народ битый и с какой стороны за оружие браться знает.
— Они умрут, Костя, — спокойно и без тени эмоций ответил я. — Ты это понимаешь?
— Все когда-то умрут, Святослав Иванович, — пожал плечами Пират.
— Нет, — покачал головой я. — Ты не понял. Все, кого ты сейчас поднимаешь на защиту моего баронства, гарантированно умрут уже в первый день. Я не знаю, как вы себе представляете эту благородную войну. Может видите, как гоните на джипах с обрезами в руках против имперских пехотных частей, или хитро обманываете их в пустошах. Я не знаю, что себе представляют эти добровольцы, но реальность будет совсем иной.
— Какой? — неожиданно спросил Пират.
— Не знаю, — глядя на приближающуюся тридцатиметровую оборонительную стену, пожал плечами я. — Возможно, пол сотни машин ополчения просто накроют залпом с одного воздушного судна и на этом ваша война закончится. А может вы попадёте под массовое заклинание, которое убьёт всех значительно хуже, чем обычный взрыв. Я не знаю. Но длинной и красивой войны не будет. Поэтому я заклинаю тебя, Костя, не создавай для молодёжи никакой романтики. Каждый, кто придёт к тебе, должен чётко понимать, что впереди его ждут только боль, кровь и смерть.
— Я понял, Святослав Иванович, — очень серьёзно ответил Константин. — Буду брать только тех, кто действительно готов к такому.
Я коротко кивнул и сосредоточился на воротах, возле которых мы оказались. На основные выходы с территории баронства Мастер отправил дежурные группы бойцов. Высшие строительные дроны уже завершили все работы на этом участке и в обе стороны от ворот уходили высоченные стены толщиной в десяток метров.
Для защиты подобного сооружения требовалось огромное количество людей, которых у меня попросту не было. Зато у меня был свой завод по производству охранных дронов и других механоидов, способных заменить живых защитников баронства. Правда, на их производство тоже требовались ресурсы, но эту проблему решить было значительно проще.
Северные ворота представляли собой целый комплекс защитных конструкций. Казарма охраны, базовые оборонительные комплексы и вполне обычные гнёзда для артиллерийских орудий были встроены прямо в стену. Сами ворота были высотой всего около шести метров. В длинном, заполненном бойницами тоннеле на другую сторону стены, ворот и решёток было целых шесть штук. Старая и проверенная веками конструкция изолированных ловушек, которая могла остановить прорыв целой армии, будь она даже на половину из рунников.
Почти на границе купола я увидел пару монструозных машин, чем-то напоминавших крепость на колёсах, в которой передвигался наследный княжич рода Космачёвых. Каждый транспорт тянула пара тягачей и у меня сразу же возник очевидный вопрос — где северяне брали столько топлива, чтобы кормить этих монстров.
Безусловно, подобный вид транспорта был в разы надёжнее любых джипов и бмп, но в гости на таком не поедешь. Дешевле и проще добираться пешком. Тут нужен целый завод по производству топлива. Если конечно северяне и здесь не придумали что-то интересное.
Перед машинами стояли несколько человек, одетых в меховые накидки. Несмотря на жару, снимать привычную одежду гости не спешили. Мы с Пиратом выехали за пределы стены и остановились у границы купола. Привычный манёвр, который повторялся из раза в раз при подобных переговорах.
— Приветствуем барона Орлова на его земле и просим о честном разговоре, — когда я дошёл до границы купола, зычно выкрикнул громадный мужик, на фоне которого даже Бугурт казался просто крупным мальчишкой.
— И я приветствую гостей с севера, — пересекая границу купола, ответил я. Орать через поле у меня никакого желания не было, но подобный подход явно озадачил моих гостей. — Мне сказали, что вы хотели говорить со мной.
— Меня зовут Кремень. Я говорю за семь племён. У тебя в плену наш летун, барон, — сообщил главный северянин. — Мы хотели бы его вернуть. Что ты за это хочешь? За самого летуна и нашу тайну?
Он стоял чуть впереди остальных, но при этом не казалось, что он важнее других. Все остальные тоже были вождями. Мощные, спокойные и уверенные в себе. Я будто смотрел на выжимку того, что делали с человеком непригодные для жизни земли на краю мира.
Дело было даже не во внешних размерах. Пара вождей были просто высокими и жилистыми. Но у меня складывалось стойкое ощущение, что любой из них сможет выйти не только против иномирного монстра, но и против целого отряда людей.
— Летуна я верну вам сегодня же, — невозмутимо ответил я. — И его транспорт тоже. За это ничего не нужно. А насчёт вашей тайны… Боюсь, что ничего сделать не смогу. Единственное, что могу обещать — никто не узнает, что на севере есть способ летать. Вашего человека видели только мои ближайшие соратники и они не скажут об этом никому.
— Нас устраивает такой вариант, — переглянувшись с остальными, ответил Кремень. В этот момент я ощутил тонкий всплеск кристаллической связи, пробежавшийся по вождям и неожиданно вильнувший куда-то за их монструозные машины.
— О чём вы хотели говорить? — прямо спросил я. Если эти люди пришли издалека, то вряд ли хотели тратить время на вежливое обсуждение погоды.
— По пустошам ходит много слухов о тебе, барон, — всматриваясь в меня, будто желая просверлить взглядом насквозь, произнёс Кремень. — Что из них правда, а что ложь — понять непросто. Те, кто близок к тебе, говорят доброе. Те, кто боится тебя — говорят злое. Что из этого правда?
— Всё правда и всё ложь, Кремень, — улыбнулся я. Подобный подход к переговорам казался мне очень странным. Рассказывать собственную биографию я не собирался и не особенно понимал, чего от меня хочет северянин. — Любой путь верный, если смотришь с порога родного дома. И любой ошибочный, если обернёшься, добравшись до цели. Есть вещи, которые можно трактовать так, как хочется.
— Но есть факты, которые нельзя толковать по-разному, — чуть усмехнувшись, ответил северянин и я снова ощутил странную волну энергии от него. На этот раз попытался отследить её, но она будто исчезла в сотне метров за грузовиками гостей. — Правда ли, что ты сбил корабль над столицей, барон.
— Правда, — кивнул я.
— А правда ли то, что ты лишил разума судью? — задал следующий вопрос Кремень.
— Правда, — снова кивнул я, немного удивившись осведомлённости северян. Насчёт судьи информацию мог дать только кто-то из великих родов или сотрудников здания совета. Вряд ли это широко разошлось по городу.
— А правда ли то, что к столице идёт летающий остров за твоей головой, барон? — задал третий вопрос северянин.
— Правда, — слегка улыбнулся я и вдруг увидел на лицах вождей довольные улыбки.
— Что ж, значит, мы шли сюда не зря, — довольно ответил Кремень и от него разошлась третья волна кристаллической связи. Только на этот раз я увидел, куда именно она идёт, потому что мир позади северных вождей начал трескаться на части, как громадное зеркало.

Глава 23

Императорская резиденция «Небесный город»

Холод, о котором его предупредили, никуда не делся.
Светлейший князь Олег Дмитриевич Потёмкин носил его в себе с самого Совета, когда опоздал к телесно явившемуся государю и услышал слова, которые с тех пор выжглись внутри его сознания намертво: запомни тот холод, что скопился в твоём теле, ведь он может остаться в нём навечно. Тогда он счёл это просто «дежурной» угрозой, необходимой для того, чтобы поставить зарвавшегося слугу на место. Позже, когда холод не ушёл ни на утро, ни на следующий день, а, наоборот, потихоньку разросся вдоль усиленного позвоночника и заполз под череп слегка и держали ближе прочих к трону.
И надумал он такие вещи, которые не понравились бы никому.
За триста лет службы он привык думать, что знает об острове всё, потому что сам был, можно сказать, его памятью и его глазами. Он единственный имел беспрепятственный доступ к Терминалу Цитадели, к чёрному гранитному кубу, внутри которого жили голубые молнии, и который давал полную картину всего, что происходит в необъятной Империи. Он же контролировал всё, что там происходило.
Этот артефакт был родом из тех незапамятных времён, когда никто даже не предполагал, что Сопряжение возможно. Тогда об иных мирах знали только самые просвещённые адепты магии. И один из них настолько глубоко изучил этот вопрос, что нашёл способ взаимодействия с иными слоями реальности. Только благодаря этому человеку, которые позже стал основателем династии Романовых, выстояла и выжила Российская Империя. Однако, за всё в этом мире приходилось платить. А когда речь шла о большой силе, плата была невероятно высока.
Потёмкин знал, сколько кристаллов свозят наверх как дань, и знал, что вниз, в утробу летающей крепости, их уходит ровно в пять раз больше, чем ложится в казну. Большие, малые и средние кристаллы летели в изумрудную тьму регулярно. Олег Дмитриевич точно знал, что ни один из двенадцати светлейших князей за всю историю не был замечен во взаимодействии с изумрудной кристаллической связью, считая это прерогативой одного Императора.
А ещё он знал, что тела их берегут, пестуют, укрепляют и совершенствуют веками, доводя кристаллическую сеть в каждом до состояния, которого не достигал ни один рунник полисов для большой и важной цели. Казалось бы, цель эта была очевидной — лучше служить государю. Это же логично… Однако, в последнее время, складывая одно с другим, Олег Дмитриевич начал понимать, что все эти годы он фатально ошибался…
Их не берегли. Их выращивали! Как выращивают не наследника, а скот на заклание. Хороший скот, породистый, возможно, лучший в этом мире!
В утро, когда остров должен был в очередной раз на своём маршруте к Московскому полису, «вынырнуть» в обычном мире для пополнения припасов, гул под белым камнем изменился. Резиденция Императора зависла над Казанским полисом, и все взгляды жителей города были прикованы к нему. Никто не знал, зачем прибыл Император и это тревожило всех от глав великих родов до последнего нищего в Чёрном городе. Впрочем, как и всегда…
Гул в сердце острова делался ниже и гуще уже которые сутки, но в это утро в нём пропала «утренняя» пауза. Сердце в утробе крепости всегда билось с промежутком, потому что даже ему требовалась передышка между ударами, а вот теперь промежуток исчез, и остров загудел на одной сплошной ноте, от которой в жилах князя противно завибрировала кровь, а к телу подкатила липкая волна ужаса. Потёмкин положил ладони на чёрный гранит и тут же отдёрнул их, обжёгшись: куб не ответил ему. Куб был… занят…
Тогда его и позвали в Зал Совета.
Он шёл коридорами не спеша, как ходил всегда, и по дороге отметил две вещи. Первая: слуги исчезли. Ни одного белого балахона, ни одного младшего, даже Ивана, который не отходил от него двадцать лет и записывал за ним каждое слово, не было ни у покоев, ни на лестнице. Вторая: казалось, три солнца за высокими окнами слегка потеряли свою яркость, складывалось ощущение что в самом мире происходит что-то поистине ужасное.
В Зале собрались все. Одиннадцать светлейших князей сидели на своих местах за длинным полукруглым столом, и по их лицам Олег Дмитриевич сразу понял, что никто здесь не понимает, зачем их позвали. А тринадцатое место, центральное и поднятое чуть выше прочих, пустовало, государя не было в кресле, потому что… Государь стоял.
Он стоял посреди зала, и зелёные искры как будто перестали «стесняться» пробегать по его телу. Сейчас они шли по нему сплошным потоком, от горла до пят, более похожие уже на волны энергии и в этом жутком зеленом свете было наконец видно то, что тень до сих пор милосердно прятала: лицо, похожее на человеческое лишь тем, что имело два глаза. Но и глаза эти были нечеловекские, а вместо носа и рта был просто провал, заполненный чернотой с проблесками изумруда… Да что он вообще… такое⁈
Этот вопрос возник, похоже у всех присутствующих, это было видно по их лицам, вот только… Князь внезапно понял, что не может пошевелить и пальцем, и, похоже, остальные тоже. Кто-то или что-то удерживало сильнейших рунников Империи, а возможно и всего мира полностью неподвижными. Скот на заклание… Внезапно вспомнил князь свои размышления…
— Я собрал вас, чтобы поблагодарить, — сказал Император, и голос его был всё так же ровен и всё так же пуст. — Сотни лет вы служили мне безупречно. Ваша верность, ваша сила, ваши тела. Особенно ваши тела, господа.
Никто не шевельнулся. Потёмкин, стоявший ближе всех к дверям, потому что вошёл последним, отметил про себя с холодной ясностью, что путь назад занимает восемь шагов, а створки открываются внутрь, но двинуться пока не мог.
— Егор Алексеевич, — позвал государь. — Подойди.
И светлейший князь Меньшиков, главный полководец Империи, человек, чьё имя враги державы произносили с ужасом, а союзники с почтением, человек, водивший «Тени Императора» в бой и в одиночку выигрывавший войны для Империи, поднялся и пошёл. Он не хотел идти. Олег Дмитриевич видел, как под седой щетиной ходят желваки, как крупные руки хватаются за воздух, ища опору, как каблуки скребут по камню, пытаясь затормозить. Меньшиков боролся. Меньшиков был сильнейшим из них после самого государя. Но Меньшиков всё же шёл, ровно и послушно, будто его вели за верёвку, пристёгнутую к ошейнику.
Император положил ему ладонь на затылок и посмотрел не него своими ужасными глазами. Вряд ли это можно было объяснить, ведь весь образ Императора сейчас внушал ужас, но кажется он смотрел на своего генерала сейчас ласково и… с любовью.
То, что было дальше, заставило Потёмкина испытать ужас, который он не испытывал никогда ранее. Сначала кристаллическая сеть Меньшикова вспыхнула вся разом, и стала видна сквозь одежду и кожу: чистейшая, ровная и голубая, выращенная столетиями. Три сотни лет чистоты… А потом в неё сверху хлынуло зелёное.
И это не было каким-то… боем. Это было просто банально «заполнение». Изумруд шёл по голубым каналам неторопливо и обстоятельно, пожирая то, что там было раньше, и Потёмкин, «читавший» кристаллическую энергию лучше любого прибора, видел саму механику: сеть бедняги Егора не рвалась и не горела, сеть просто принимала нового хозяина. Её для этого и растили. Её триста лет доводили до нужной ёмкости, чистили, укрепляли, кормили лучшим, что было в Империи, чтобы в назначенный час в неё вошёл новый Хозяин.
Меньшиков закричал. Ровно один раз, коротко, как кричит человек, у которого разом кончился воздух. А потом замолк…
Тело его выпрямилось. Оправило мундир. Повело плечами, привыкая, и хрустнуло шеей совершенно по-человечески, тем самым знакомым движением, которое Олег Дмитриевич видел у Егора Алексеевича сотни раз. И вот это оказалось неожиданно страшно, ведь новый Хозяин взял не только тело, но и привычки, и сделал это в первое же мгновение, без единой заминки, будто примерял всё это не впервые.
Существо, бывшее Меньшиковым, открыло глаза, и в них не было видно ни зелени, ни свечения, вообще ничего. Обычные человеческие глаза, серые, усталые и такие знакомые. Оно оглядело зал, и на его лице проступило вежливое, почти светское удовольствие.
— Как тесно, — сказало оно голосом главного полководца Империи. — И как вкусно пахнет.
Оно повело носом, будто гончая, и взгляд его прошёлся по залу, задержавшись на Потёмкине дольше, чем на прочих.
— А этот хорош, — произнесло оно с одобрением знатока. — Почему не отдал его мне?
— Виноват… — покорно склонил голову Император.
ДА ЧТО ТУТ ПРОИСХОДИТ, ЧЁРТ ВОЗЬМИ⁈ Светлейший князь Потёмкин хотел бы это прокричать вслух, но горло сдавил спазм.
— Это было сложнее, чем я думал, — существо внезапно пошатнулось, схватилось за спинку кресла и тяжело упало в него. — Мне нужно время… Продолжай.
Существо закрыло глаза, как будто впав в спячку, а Олег Дмитриевич понял, чем на самом деле был обещанный ему навечно холод. Полной потерей тела и души…
Оставшиеся светлейшие князья тоже всё поняли, но было поздно: они уже стояли на ногах, потому что тела их поднялись сами, безо всякого их участия, и пошли к центру зала ровным послушным полукругом. Три столетия послушания оказались вписаны в них глубже любой собственной воли. Кто-то из них беззвучно молился. Кто-то из них, кажется, просто прощался с жизнью…
Их взяли всех разом. Зал наполнился тихим потрескиванием, с каким занимается сухая растопка, и десять безупречных кристаллических сетей, лучших во всей Империи, погасли в голубом спектре и зажглись в зелёном. Они сделали это молча, потому что кричать в них было уже нечему. А потом все тела выпрямились, почти одновременно оправили одежду, повели плечами и осторожно подошли к креслам, упав в них и прикрыв глаза.
Один Потёмкин остался стоять на месте.
Не потому, что был храбрее или сильнее прочих. Просто он взял на эту встречу один амулет. Давным-давно этот амулет попал на Летающий остров с какого-то рейда, он уже забыл какого. На тот момент он только вступил на путь возвышения, был еще очень слабый и… гораздо более человечный… Он еще помнил легенды про Странника, а этот амулет как раз, предположительно, принадлежал именно ему.
Это выглядело как сказка, потому что кроме истинного металла, из которого был сделан этот амулет и печати Странника на нём, ничего другого на это не указывало. Ни магии, ни силы в этой безделушке не было. Но, тогда еще молодой Олег оставил этот амулет себе, несмотря на четкую инструкции Императора по поводу всего, что связано со Странником. Почему? Не было ответа у князя на этот вопрос, точно также. как он не мог бы сказать, зачем надел его сегодня на шею.
Но прямо сейчас он понял, как при прямом внимании Императора, амулет на груди внезапно нагрелся, разгоняя тот самый холод внутри него и он… мог двигаться!
Нет, он не побежал сломя голову к дверям. Бежать было бессмысленно, потому что весь остров был телом государя не в меньшей степени, чем зал. Вместо этого Олег Дмитриевич повернул ладонь вверх, и широкие кольца из Истинного металла на его руке засветились. Он потратил всё, что копил в себе триста лет, одним разом, без остатка, и швырнул это не в Императора, а вниз, сквозь белый камень пола, сквозь жилы и перекрытия, в чёрный гранитный куб, к которому в этой крепости имел доступ он один. Если Сердце Цитадели было его сердцем, то Терминал Цитадели было глазами и ушами острова. И он их сейчас выжег.
Остров ослеп ровно на четыре секунды и вместе с этим ослеп Император, который, схватившись за глаза издал то ли крик, то ли вой…
Окно князь высадил вместе с рамой своим тело за полсекунды, далее была пустота, и облака, и тошнотворное падение вдоль исполинского днища, по которому сейчас шли, пульсируя, уже совершенно не скрываясь, зелёные энергетические «вены» толщиной с городскую улицу. Князь ускорил свободное падении, чтобы выиграть драгоценные секунды. Что происходит наверху он не видел и не хотел видеть. Место, которому он служил все эти годы, оказалось обманом. Человек, которому он верил три столетия, оказался предателем. А вся его жизнь превратилась в одну сплошную ложь.
Лишь перед землей светлейший погасил скорость последними крохами резерва и остатками энергии в артефактах, приземлившись в шести километрах от границы Казанского полиса, чуть не поломав себе ноги. Светлейший князь Потёмкин, не кланявшийся никому кроме Императора, лежал в пыли Диких земель, задрав к небу расколотое надвое лицо, и смотрел, как остров начинает… свой ужин.
Остров висел над Казанским полисом и с его днища вниз, к городу, протянулись зелёные нити. Их было ровно пять. Они опустились точно и аккуратно, и Потёмкин увидел то, чего в самом полисе ещё не понял никто: нити нашли кристаллы великих родов, которых в Казани было ровно пять. У него всё еще оставалась связь с Цитаделью, и он её глазами видел всё. Родовые камни Казанского полиса, те самые, что держали купола над пятью секторами и над сотнями тысяч живших под ними людей, начали отдавать свою силу… изумрудному Злу.
Первым погас купол над сектором Юсуповых. Этот род был слабейшим в полисе и многие не понимали, почему они всё ещё оставались в совете. Только теперь Потёмкин задумался о том, что подобный «слабак» был в каждом полисе по всей стране. Потом Песковы. Потом Саларьевы… Купола не падали с грохотом, как падают стены, они просто бледнели, будто кто-то вытягивал из них цвет. И следом за цветом уходила защита мирного люда Казанского полиса. А потом город начал кричать. Отсюда, с шести километров, крики были уже явственно слышны…
Пять кристаллов Казани — это мелочь для Сердца Острова и смерть для всего живого в полисе. Это закуска. Дальше пойдут Москва, Урал, Кавказ, Степь, Европейский агломерат, дальше пойдёт всё, что светится голубым светом, в этом бывший светлейший князь был почему-то уверен. Он тут же подсчитал в голове: при таком темпе людям этого мира осталось жить даже не годы. А всего месяцы.
А потом Олег Дмитриевич поймал себя на мысли настолько нелепой, что засмеялся бы, если бы мог дышать. Ему нужно было найти дикого барона. Того, ради которого тварь на императорском троне отправила своё отравленное изумрудной силой тело в сторону столицы. Он единственный сможет справиться с зелёной заразой.
Мысль пришла неожиданно и князь, по своему обыкновению, мгновенно начал просчитывать варианты. Что он может дать безродному мальчишке? Правду об Императоре? Мальчишка, судя по докладам Теней, и сам догадался. Устройство острова? Остров теперь населён теми, кому на это устройство глубоко положить. Слабое место? У них нет слабых мест, они пришли сюда… захватывать этот мир.
Выходило, что рассказать ему нечего.
И всё же князь лежал в пыли Диких земель, смотрел, как гаснет над Казанским полисом пятый купол, и с холодным упрямством человека, который триста лет не ошибался в расчётах, думал о том, что интуиция его не обманывает. Один-единственный человек во всей Империи сумел взял кристалл класса А+, который по всем параметрам не должен был его принять. Один единственный раздавил «изумруд» голыми руками и остался жив. И если во всём этом гибнущем мире и есть хоть что-то, чего изумрудные твари не учли, то оно сейчас сидит в маленьком баронстве у московских границ и, скорее всего готовится к своему последнему бою.
Светлейший князь Потёмкин так и не придумал чем именно, но он обязан ему помочь. Путь ему предстоял не близкий, но прошедшие столетия ничего не поменяли в сути того, кого когда-то называли Гончей Пустошей. Когда-то светлейшему князю не было равных в Пустошах и сейчас нужно было вспомнить все старые навыки, чтобы пройти восемьсот километров по мёртвым землям быстрее, чем это же расстояние пролетит остров Императора и приступит к своей следующей трапезе…

Глава 24

Следом за рассыпающейся реальностью пришёл мощный гул. Будто могучий прилив бил в высокие скалы, раз за разом пытаясь проложить себе дорогу. С этой силой невозможно было сражаться. Можно было только принять её мощь и отступить. И когда я увидел источник этого звука, то не поверил своим глазам.
За грандиозной иллюзией, накрывавшей пространство позади грузовиков северян, скрывалась целая армия. Вернее, целый народ из десятков разномастных племён. На первый взгляд, к моему куполу прибыло не меньше тысячи автомобилей. Многие из них были раскрашены в характерные цвета своих племён и можно было чётко различить разные группы.
На капотах, крышах и вокруг машин стояли тысячи людей, издававших мощный первобытный рёв, от которого по всему телу бежали мурашки. Я потрясённо смотрел на эту дикую орду, пытаясь понять, как эти люди сумели добраться до моего владения через половину страны и вскоре нашёл ответ.
На каждые десять машин было минимум две со странными рельсами на крышах. Сейчас они все были пусты, но их назначение для меня было очевидным. Северяне везли с собой пусковые установки для летучек, а значит над нами сейчас кружили в небе несколько сотен их наблюдателей. При такой поддержке с воздуха можно не опасаться случайного нападения. Да и вряд ли кто-то решится связываться с подобной силой.
— Должен признать, вы сумели меня удивить, — наконец произнёс я. — Вижу, женщин и детей вы с собой брать не стали.
— Им не место на поле боя, барон, — ухмыльнулся в ответ Кремень. Стоявший сбоку от меня Пират напоминал соляной столп. Вожак Вольных даже моргать забывал. И здесь он был не одинок. — Со мной пришли только те, кто готов умирать. Если у тебя ничего не выйдет, то на севере вырастет новое поколение воинов, которые будут ждать дальше.
Судя по реакции наблюдателей у ворот, мощь северян вызывала оторопь у всех. Скорее всего, Мастеру уже доложили о ходе моей встречи, и он уже летел к северным воротам. Может даже не один, а с полной группой лучших бойцов. Правда, вся сила людей с края мира теряла смысл при столкновении с моим куполом.
Стоило мне сделать несколько шагов назад, и войску северян останется только потрясать мускулами. Воинская сила и наличие летучек делали их очень опасными в пустошах, но штурмовать защитные купола никто из них не умел. Может именно поэтому они остановились так близко к моей границы, что я мог накрыть их несколькими атаками или одним мощным импульсом своего кристалла.
— Чего они будут ждать? — поинтересовался я.
— Когда-то давно в один посёлок на далёком севере забрёл умирающий от голода бродяга, — внимательно наблюдая за моей реакцией, ответил Кремень. — Тогда ещё не было никакого Сопряжения и люди жили повсюду. Бродягу накормили и согрели, а тот в благодарность рассказал о грядущей беде для всего мира. Он сказал, что однажды появится тот, кто направит силу севера в правильное русло.
— Потому что сила ничто без верного пути, — невольно вырвалось у меня, и стоявшие позади Кремня вожди тут же начали переглядываться, но я уже не обращал на это внимания. — Вы сильны, но ничего не сумеете сделать против воздушного флота империи и её правителя.
— Мы это понимаем, — неожиданно произнёс один из вождей. — Поэтому пришли к тебе, барон. Ты поможешь нам научиться, и мы вместе нанесём удар древнему злу, от которого оно уже не оправится.
— Вам придётся выполнять все мои приказы, — твёрдо произнёс я. — Каждый, кто пересечёт границу моих владений, станет воином моей дружины. Те, кто не готов подчинятся, могут сразу возвращаться домой.
Я отступил на несколько шагов, вернувшись под купол, и создал на поверхности поля светящийся контур для прохода северян. Кремень уверенно пошёл вперёд, а следом за ним двинулись все остальные жители севера. Никто не задумался и не повернул назад.
— Что у вас с припасами и снаряжением? — когда Кремень остановился рядом со мной, спросил я.
— Еды хватит на три недели похода, барон, — спокойно ответил вождь. — Патронов и артефактов на несколько больших сражений, но мы не откажемся от дополнительного снабжения. Оружия много не бывает.
— В трёх километрах по дороге от ворот есть подходящее место, — указав рукой направление, сообщил я. — Поставите лагерь там. Вам привезут всё необходимое в ближайшие дни. Как только будет готово снаряжение, я приеду сам, чтобы провести инструктаж.
— Добро, — кивнул Кремень.
Мы попрощались, и я направился к машине Пирата. Рядом с ней увидел броневик отряда Святых и Мастера с Ульяной и Бугуртом. Успокаивающе помахав бывшим скаутам, подошёл ближе, чтобы прояснить ситуацию. Командир Святых удивлённо смотрел на колонну северян, двигающуюся через ворота.
— Глазам своим не верю, — наконец произнёс бывший гвардеец. — Получается, они действительно существуют.
— И это явно не все, — добавил я. — Нужно будет организовать снабжение и проверить их боевой потенциал. Займёшься?
— С потенциалом проблем точно нет, — бодро сообщила Ассашара. — От них кристаллической связью несёт так, будто они с детства её ложками на завтрак лопают! А я ещё думала, что от суперов Ярого фонит магией!
У меня ощущения были схожими, но дополнительное мнение и практическая проверка тоже лишними не будут. Распределив задачи, направился обратно на главную базу и занялся насущными делами.
Точное время прибытия летающего острова никому не было известно, поэтому решили максимально ускорить всю подготовку. Первым делом я написал письмо старейшинам Кавказского мегаполиса. Писал на языке гор, чтобы избежать двойного толкования.
Вместе с письмом в грузовик упаковали одного из высших строительных дронов, приложив к нему подробную инструкцию и пульт для передачи команд. После выполнения основных задач, механоид должен был самоуничтожиться. Оставлять подобное существо без присмотра точно не стоило. Тем более на чужой территории.
А потом началась изматывающая подготовка к будущему сражению. За неделю я всего пару раз выходил из своего заклинательного покоя. Производства Железяки пахали на пределе своих возможностей, но этого всё равно не хватало. За несколько дней нам удалось переоснастить всех летунов северян и собрать собственное звено из пятидесяти летучек.
На стенах по всему периметру баронства с каждым днём появлялось всё больше и больше защитных механоидов, но каждый в моих владениях всё более чётко понимал, что мы категорически не успеваем. Будто какая-то тяжесть давила на плечи. Ещё не было объявлено о войне, удивительно тихо всё было на границе и даже в Московском полисе, но чувство неотвратимой катастрофы становилось с каждой минутой всё сильнее, пока не ударило во всю мощь.
В этот момент я занимался регулировкой мощности излучения кристалла для управления защитным полем над баронством. В момент осады подобный подход позволял быстро концентрировать кристаллическую связь в месте наиболее мощных атак врага, чтобы экономить энергию. Для работы мне требовалось плотное слияние с магическим камнем и глубокое погружение в его энергию. И вот там меня и накрыло волной запредельной злобы и жуткой боли, прокатившейся по всему миру.
Я упал на пол заклинательного покоя, задыхаясь от липкого отвращения и ужаса. Будто нечто отвратительное разом заняло огромный кусок реальности. А уже секундой позже до меня докатилось эхо гибели десятков тысяч разумных.
— Они вернулись… — хрипло произнёс я и тут же поднялся, возвращаясь к работе. Спутать мерзкую сущность падших с чем-то другим было невозможно. Я помнил это чувство в десятке разных обличий. Каждый раз всё повторялось одинаково, но теперь у меня оставался шанс на победу.
Полностью сбросить поводок, накинутый мной много веков назад, падшие не сумели. Пока существует хотя бы один кристалл, их темница будет удерживать их естество внутри себя. Только поэтому я так полно ощутил возвращение древних врагов и их первую трапезу.
Среди жителей баронства только Ульяна ощутила неладное. Ассашара не находила себе места, пока не встретилась со мной поздно вечером. Пришлось объяснить ей, почему она так себя чувствует, но легче от этого девушке не стало. Может даже наоборот. Спать ложился с полным ощущением того, что время утекает сквозь пальцы, но уснуть мне не дал телефон.
— Орлов, — приняв звонок, почти сквозь сон произнёс я.
— Нужно встретиться, барон, — услышал я из динамика предельно напряжённый голос князя Космачёва. — Мы через час будем у границы вашего владения.
— Юг? — уточнил я. Это было то направление, с которого чаще всего приезжали гости из столицы.
— Нет, Восток, — удивил меня собеседник. — Через час, Святослав Иванович. Но мы постараемся прибыть раньше.
Задавать какие-то вопросы я не видел смысла. Если один из правителей Московского полиса решил лично наведаться ко мне в гости, то причина для этого должна была иметься очень весомая. Маловероятно, что его светлость вдруг нашёл свободное время и воспылал желанием провести выходной в диком баронстве. Особенно учитывая текущую обстановку вокруг моих владений.
— Подъём, вы мне нужны, — создав несколько сигнальных точек возле ближайших своих соратников, на ходу произнёс я. До парковки было не больше пяти минут ходьбы, но там меня уже ждали.
Весь отряд Святых в полном составе, Тень, Дылда и Аслан. Как-то так вышло, что к текущему моменту почти все подчинённые Мастера занимали важные должности в моём баронстве. Те, с кем я начинал свой путь, стали опорой в управлении ресурсами и войсками. Учитывая, что встреча предстояла серьёзная, я решил взять с собой всех ответственных за важные направления, чтобы можно было принимать любые решения прямо на месте.
— Что случилось, ваше благородие? — первым делом спросил бывший гвардеец.
— Пока не знаю, — честно ответил я. — У нас важные гости. Думаю, они расскажут в чём дело.
Восточный край моего владения находился чуть дальше остальных. Всё же, база моих войск располагалась возле кристалла, а тот был смещён относительно центра. Доехали за двадцать минут по прямой, как стрела, дороге.
В темноте, прямо у границы купола, стояло несколько автомобилей. В полукруге света от фар я увидел пять фигур. Они стояли настолько близко к моему барьеру, что я отчётливо ощущал их силу. Никто не скрывался, хотя каждый из гостей понимал, что я могу легко их уничтожить на таком расстоянии.
— Доброй ночи, господа, — поздоровался я. — Что могло случиться, чтобы главы сразу трёх великих родов прибыли посреди ночи?
— Казань уничтожена, — сухо произнёс князь Болотов. — У меня племянник там управлял филиалом торгового дома моего рода. Город пал всего за один час.
— Значит, летающий остров в неделе пути от столицы, — тяжело вздохнул я. — Что ж, мне жаль вашего племянника и всех жителей Казани, ваша светлость. Боюсь, в ближайшее время я не смогу ничем помочь беженцам, господа. На моей земле не безопасно.
— Мы пришли не для того, чтобы ты помог беженцам, барон, — хмуро ответил князь Горюнов. — Мы пришли спросить, чем тебе можем помочь мы в твоём грядущем бою. Потому что…
— Потому что мы больше не знаем, кто правит Империей и кому мы служим, — жёстко закончил за своего спутника князь Космачёв. — Остров главы рода Романовых пожрал один из крупнейших полисов страны всего за час. От Казанского полиса не осталось вообще ничего, кроме выжженной земли. И всё это сделала та изумрудная энергия, от которой ты недавно защитил сектор Овчинникова и половину всей столицы.
— То, что пробудилось в недрах летающего острова, придёт в столицу за вашими кристаллами, — глядя на высших аристократов, годами игравших в свои игры и только сейчас осознавших жуткие реалии своего мира. — Люди для них всего лишь закуска. Цель этих существ в том, чтобы пожрать всех разумных десяти планов, до которых они сумеют дотянуться. Отдельный город — слишком мелкая цель. Но ваши кристаллы сильны. За ними обязательно придут. Если вы отдадите их мне, есть шанс, что город не заинтересует пробудившихся.
— Отдать кристаллы? Основу нашей силы⁈ — возмущённо воскликнул князь Горюнов. — Даже если бы мы могли их извлечь из родовых гнёзд, как можно оставить столицу без защиты? Что на это скажут главы остальных великих родов?
— А вас интересует их мнение? — задал я встречный вопрос. — Почему их нет здесь? Если весь совет так интересует судьба Московского полиса, почему только вы приехали ко мне посреди ночи?
— Это сложный вопрос, Святослав Иванович, — нахмурился Космачёв.
— Нет, ваша светлость, — покачал головой я. — Вопрос очень простой. И ответ на него тоже. Вы им не верите. Вы считаете, что они попытаются сообщить о вашем решении на летающий остров, чтобы выслужить себе жизнь. И занять ваши места.
— С ними даже нет смысла разговаривать, — сокрушённо покачал головой князь Болотов. — Покровский начал писать доклады в высшую канцелярию сразу же после новости о Казани. Прямо в зале совета!
— У вас достаточно сил, чтобы защитить город от иномирных тварей в течении месяца без всякого купола, — произнёс я. — Как только волна кристаллической связи докатится до ближайших слоев реальности, в наш мир хлынут все разумные, отравленные изумрудной энергией. Они станут вашей основной проблемой. Обычные иномирцы будут прятаться до тех пор, пока всё не утихнет.
— Я бы хотел спросить, откуда ты всё это знаешь, но не стану, — вздохнул князь Горюнов. — В любом случае, даже если бы мы решились отдать тебе кристаллы, мы просто не сможем их вытащить и переместить. Ты уверен, что три кристалла смогут чем-то помочь? В Казанском полисе их было семь и только два были слабее столичных.
— Четыре кристалла лучше, чем один, — улыбнулся я. — А восемь лучше четырёх. За перемещение кристаллов вы можете не переживать. Это моя забота. Вопрос в трёх оставшихся великих родах.
— Это уже наша забота, — переглянувшись с остальными князьями, ответил за всех Космачёв. Его сын, всё это время молча стоявший за правым плечом отца, молча кивнул и пошёл к своей машине, по пути доставая из кармана какой-то амулет.
Судя по всему, более сильные и опытные князья уже всё продумали и им нужен был только повод, чтобы начать переворот в своём городе. Покровские, считавшиеся сильнейшими из трёх верных императору родов, были в разы слабее даже Болотовых. А Космачёвы могли уничтожить их вообще без особых усилий.
— Как вы планируете забирать кристаллы, ваше благородие? — поинтересовался князь Горюнов и вдруг сокрушённо покачал головой. — Никогда бы не поверил, что мы отдадим основу своей власти какому-то проходимцу! Своими руками!
— Дам вам небольшой совет, ваша светлость, — улыбнувшись, ответил я. — Если этот мир переживёт следующую неделю, то вам, как и всем другим владельцам кристаллов, придётся искать новую основу своего могущества.
— Это… довольно дерзкое заявление, — хмыкнул в ответ Болотов. — Мы подумаем над вашими словами. Как вы планируете обороняться, Святослав Иванович?
— А я не планирую обороняться, — невозмутимо ответил я и трое глав великих родов одновременно уставились на меня, как на полного безумца.
— Что ж, это многое объясняет, — наконец нарушил тишину тихим смехом князь Космачев. — Тогда не смеем больше вас отвлекать, Святослав Иванович. Думаю, завтра к вечеру вы уже можете приезжать за кристаллами.
— Доброй ночи, господа, — попрощался я и гости направились к своим машинам. Через несколько минут они исчезли в ночи, и мы остались одни.
— И вы им поверите? — прямо спросил Мастер.
— Поверю ли я им? — посмотрел я на командира Святых. — Они настолько напуганы, что готовы убивать своих вчерашних союзников и отдать основу своей силы непонятному чужаку. Поэтому, да. Я думаю, что я им поверю. Но прав ли я, мы узнаем только завтра вечером.

Глава 25

Весь следующий день мысли крутились только вокруг Московского полиса. О том, что князья начали действовать, говорила полностью отрубившаяся связь. Я не рискнул отправлять на разведку свои воздушные силы, чтобы избежать нелепой ошибки, способной сломать на корню все мои грядущие планы. Поэтому весь день мучался неизвестностью. Однако, работать это мне не мешало.
Одни артефакты сменяли в заклинательном покое другие. Заготовки превращались в полноценные боевые амулеты, а складские дроны неустанно таскали готовые изделия по выделенным для них секциям. На какое-то время я превратился в часть производственной цепочки механоидов, полностью отключившись от реальности и сосредоточившись исключительно на своих задачах.
В какой-то момент мне даже показалось, что я действительно стал частью этой странной расы, подчинявшейся общим ритмам и следовавшей тому пути, что был заложен в неё изначально. Это ощущение тянулось к блуждающей грани, и я чувствовал, что на другой её стороне также кипит непрерывная работа. Всё, что было собрано и подготовлено с момента остановки Сопряжения, мехи пустили в ход ради последнего рывка.
— Барон… — прошелестел в заклинательном покое голос Ульяны. Только она могла до меня достучаться, и мы заранее договорились с Мастером, что девушка будет связной на случай экстренной ситуации. — Северяне просят о встрече. Говорят, что вы обещали им инструктаж.
— А всё снаряжение уже поставлено? — неохотно выныривая из своеобразного производственного транса, спросил я. Едва сознание стабилизировалось, сразу же навалились десятки вопросов по поводу ситуации в баронстве и за его пределами. Готовы ли мои люди? Что в столице? Где летающий остров и каким будет его следующий ход?
— По тем спискам, что вы подготовили — да, — дала исчерпывающий ответ Ассашара. А я между тем даже не заметил, сколько всего сделал за последние дни.
— Через тридцать минут буду наверху, — прикинув объём оставшейся работы на текущем этапе, сообщил я. — Ты едешь со мной. Можете собрать нашу лётную бригаду. Им тоже будет полезно.
— Они и так не вылезают из лагеря северян, — хмыкнула в ответ дитя грани Воздуха. — Как бы переучивать потом не пришлось.
— Основы будут те же, — ответил я. — Всё! Не отвлекай, а то я тут до вечера провожусь.
Ровно через тридцать минут я вышел из ворот складского комплекса и сел в стоявший неподалёку броневик. За рулём сидела сама Ульяна, а в салоне я увидел только Мастера и Аслана.
— Выглядишь измученным, — слегка улыбнулся я бывшему гвардейцу и кивнул душану.
— Все жители баронства должны соответствовать своему господину, — усмехнулся в ответ Мастер. За последние дни тревога и нервозность немного отступили. Мы делали всё возможное для подготовки к будущему бою и это помогало сохранять спокойствие. — Я готов отчитаться по текущей ситуации с северянами и вольными.
— Как раз выдалось свободное время для этого, — вздохнул я и, закрыв за собой дверь, уселся напротив командира Святых, приготовившись слушать. Ульяна тронула броневик с места. За окнами поплыл заполненный деловитой суетой десятков людей центральный посёлок моего владения.
— Пират продолжает отбор добровольцев в ополчение баронства, — начал свой доклад Мастер. — критерии очень жёсткие, но людей меньше не становится. На данный момент идут уже из дальних посёлков, которым раньше даже дела не было до Московского полиса.
— И сколько уже набралось? — поинтересовался я. Вопрос был не только в том, чтобы увеличить численность сил самообороны, но и обеспечить новых бойцов всем необходимым. Своих запасов у меня не было, поэтому я опасался проблем на этом направлении.
— Почти две тысячи, — будто не веря собственным словам, ответил Мастер. — Если так пойдёт дальше, то к концу недели будет больше трёх. Честно говоря, вообще не думал, что жители пустошей сумеют столько людей выставить. Их сейчас размещаем в долине Вольных. Мне удалось убедить Пирата перевезти женщин и детей к Безухому на время боевых действий. Думал, Юлька его порвёт на части, когда он ей об этом сообщил.
— Она бы и порвала, если бы не сражение на носу, — весело сообщила Ульяна. — Все понимают, что на счету будет каждый боец. Особенно если Юг успеет.
— Это ещё кто? — посмотрел я на командира Святых.
— Объединённые силы южных полисов, — поморщившись, как от зубной боли, ответил Мастер. — До них то ли не дошла информация о событиях в Казани, то ли они ей не поверили. В общем, великие рода трёх основных полисов южной части Империи отправили почти все свои силы к столице по приказу Императора. Они даже не стали спрашивать зачем там столько бойцов и рунников.
— Там приличных размеров и опыта дружины, ваше благородие, — добавил Аслан. — Эти полисы полукольцом перекрывают земли моего народа. Мы там хорошо ориентируемся. Можно создать столько проблем, что великие рода очень быстро отзовут все свои силы.
— Неплохой вариант, — кивнул я. — Это уже подтверждённые данные?
— Был доклад водителя фуры, который видел дружины южан на марше, — ответил барс. — Потом связь оборвалась и все подробности получить не удалось. Я отправил несколько машин в том направлении. Сегодня вечером вернутся.
— Хорошо, — укладывая очередной кирпичик в мозаику ситуации, ответил я. — Продолжай, Мастер.
— Теперь что касается наших… — на мгновение задумавшись, ответил бывший гвардеец. — Общая численность дружины составляет двести восемьдесят шесть человек, включая людей Сиятельного и его самого. По снаряжению и снабжению всё отлично. С ребятами Струны и Бобра постоянно занимаются мои люди и парни Аслана. Уровень растёт быстро, но в текущих условиях это может не особенно сказываться.
— Люди заняты — это уже отлично, — спокойно ответил я. — В обороне это точно скажется положительно.
— Кстати, по поводу обороны, Святослав Иванович, — спохватился Мастер. — Мы не можем защитить весь периметр баронства. Неизбежно получим слабые зоны. Людей не хватит чтобы выставить на стену. Есть ещё механоиды, но мы не знаем сколько их.
— Две тысячи пятьсот сорок шесть стаутов разных граней кристаллической связи, — на мгновение прикрыв глаза, чтобы собрать нужную информацию, ответил я. — Тридцать шесть точек Роя и восемьдесят три стационарных защитных установки типа Гарпия. В пропорциях этот состав будет увеличен ещё на тридцать процентов за ближайшие дни.
Аслан негромко присвистнул. С таким количеством мехов будет тяжело справиться не только регулярной армии, но и личной гвардии Императора. В целом, для одного небольшого баронства, которому меньше месяца от роду, сил у нас получилось собрать очень приличное количество.
— Это немного меняет дело, — произнёс командир Святых. — Теперь о северянах… Тут вам, наверное, лучше лично на всё посмотреть. Эти парни… Я многое повидал в жизни, но они даже суперам большую фору дадут. Разве что Ярый смог выдержать спарринг с бойцами Кремня. Но суперов в Кристальных горах едва ли два десятка наберётся, а этих монстров с края мира почти пять тысяч к нам пришло. Фёдор деньгами весь Серый город завалил, чтобы броню на них выкупить. Хорошо ещё, что оружие вы сами решили делать. Проверить я их проверил, но как в бою использовать вообще не представляю. Они не знакомы с тактикой и строем. Ничего не знают об обороне и манёврах. Одна сплошная дикая мощь в скорлупе из кевлара.
— Это моя забота, — ответил я. — Как раз этим и займёмся сейчас.
К этому времени мы как раз добрались до обширного лагеря северян. Над ним кружили десятки новейших летучек моего производства. Насколько я понял, люди Кремня пришли в полный восторг, когда им привезли первые образцы модернизированных летательных аппаратов.
— Привет, барон, — издалека заметив нашу машину и заранее выйдя навстречу, поздоровался предводитель северян. — Мы уже заждались.
Я обратил внимание, что на поясе вождя висели сразу два чёрных кинжала. То самое оружие, которое я готовил для всех северян. Минимум сложных элементов и максимум эффективности. Учитывая, на каких скоростях сражались эти люди, и какую силу прикладывали к ударам, моей главной задачей было создать такой клинок, который просто выдержит эти нагрузки. И, судя по тому, что Кремень сразу же сменил своё привычное оружие на мои изделия, у меня всё получилось.
— Когда вы пришли к моему куполу, ты сказал, что с тобой только те, кто готов умереть в бою, — глядя в глаза северянину, возвышавшемуся надо мной на добрых полторы головы, спокойно произнёс я. — Ты сказал, что вы готовы нанести удар древнему злу и положить на это свои жизни.
— Всё верно, — кивнул Кремень и нежно провёл ладонью по клинку на поясе. — Ты уже дал нам то, что поможет в этом бою. Теперь укажи путь и цель. Дальше сила Севера сделает всё сама.
— Ульяна, — посмотрел я на Ассашару, — Грузовые блоки уже доставили?
— Да, Святослав Иванович, — быстро ответил девушка и уверенно направилась к возвышавшимся в отдалении штабелям ящиков. Оттуда она вернулась с парой плоских чёрных блинов в одной руке и сложенной летучкой в другой.
— Вашей задачей будет связать боем человеческие силы летающего острова, — забирая у Ассашары части сборного артефакта, произнёс я. — Вряд ли кто-то из вас сумеет вернуться, но, если такие останутся, у каждого из твоих людей будет с собой вот такая штука. Когда всё станет совсем плохо, нужно будет спрыгнуть с острова. Дальше артефакт всё сделает сам.
— Его нужно носить с собой постоянно? — с интересом рассматривая артефакт, спросил Кремень. — Как это работает?
Я молча вручил северянину магический предмет, при этом демонстративно коснувшись прозрачного участка в центральной части. Кремень принял артефакт и принялся крутить его в руках, будто пытаясь разобраться в принципах работы.
— Сколько у тебя летунов? — спросил я.
— Триста, — твёрдо ответил вождь.
— Ульяна… — произнёс я.
Уточнять приказ не потребовалось. Ассашара немедленно развернула летучку, легко запустила её в небо и по пути зацепила Кремня. Здоровенный мужик, весом под две сотни килограммов, выпучил глаза, подготовившись к резкому рывку, но ничего не произошло. Вождя потянуло следом за летучкой, как тонкий бумажный листик.
— Каждый летун сможет поднять около пяти твоих бойцов, — когда Кремня вернули на землю, сообщил я. — Больше просто не влезет под маскировочный купол. Отбери полторы тысячи лучших, кто сможет удержать зону высадки до прибытия второй и третьей волны. Вам нужно будет сделать так, чтобы обитатели летающего острова на какое-то время вообще забыли, зачем они прибыли к моему владению.
— Это мы хорошо умеем, барон, — кровожадно усмехнулся Кремень и кивнул в сторону Ульяны. — Её нам оставишь? Хочу, чтобы натаскала моих летунов. Мужики говорят, что из них никто с твоей воздушницей никогда не сравнится.
— Ульяна, пол сотни грузовых блоков можете использовать на тренировках, — приказал я. — Манёвры, высадка и взлёт-посадка. Чтобы всё могли без тебя сделать. По защите летучек тоже дай подробную информацию.
— Будет сделано, ваше благородие, — кивнула Ассашара.
— Пора в столицу? — посмотрел на меня Мастер.
— Нужно семь крытых грузовиков найти, — ответил я. — И подогнать их к складскому комплексу. Захватим инструменты для перемещения кристаллов.
— Утром ещё приказал пригнать транспорт, — ответил командир Святых. — Кого с собой брать, Святослав Иванович?
— Никого не надо, — рассеянно произнёс я. — Все, кто нужен, и так с нами будут.
Командир Святых нахмурился, но спорить со мной не стал. В последнее время, он вообще редко возмущался и всё больше старался максимально точно выполнить мои приказы. Сборы заняли около часы. Именно столько времени мне понадобилось, чтобы упаковать в каждый из семи грузовиков всё необходимое.
По пути к Московскому полису мы не встретили вообще никого. Вольные давно ушли, скауты сидели в городе, а дикие монстры, будто ощущая надвигающуюся катастрофу, попрятались в самые глубокие норы.
Мы ехали не особенно торопясь, но скорость пришлось увеличить, когда в поле зрения показались стены полиса. И первое, что мы увидели — горящие кварталы столицы. Московский полис полыхал и дымы пожарищ свободно поднимались в небо. Не было больше единого защитного купола и это сразу бросалось в глаза. А ещё было понятно, что три великих рода, сохранившие верность правящей династии, не стали сдаваться без боя. Более того, судя по количеству пожаров, сейчас Космачёв и Горюнов сидели в глухой обороне.
— Похоже, они переоценили свои силы, — осматривая город в бинокль, сообщил Мастер. — Князья потеряли ворота. Вижу там знамёна Покровских. Не думал, что у графа столько опытных воинов.
— У него их и нет, — ответил я. — Это люди Императора. Те, кто следит за поведением великих родов.
— Так что тогда делать, Святослав Иванович? — посмотрел на меня командир Святых. — Прорываться?
— Нет, — спокойно ответил я и достал из внутреннего кармана куртки небольшой амулет. Пару секунд смотрел на герб своего небольшого баронства, а потом уверенно сломал магическую печать, отправив сигнал, который нельзя пропустить. — Едем прямо. Нас встретят.
За пару километров до столицы неожиданно началось оживление у забытых всеми ворот сектора Овчинникова. Люди в неприметных серых накидках быстро разбежались по стенам, а ворота минуту спустя просто рухнули в облаках каменной пыли.
— Притормози, — когда мы оказались почти у ворот, приказал Я. Мастер сбросил скорость и на крышу машины тут же кто-то упал. Командир Святых дёрнулся за оружием, но я его остановил, а в следующий момент в салон через люк спрыгнул Сиятельный.
— Добрейшего дня, ваше благородие, — шутовски поклонился бывший главарь бандитов. — Рад приветствовать вас в стенах столицы.
— Мы ещё не в столице, — с улыбкой ответил я. — Показывай дорогу.
— На воротах Чёрного города очень многолюдно, поэтому я рекомендую вам осмотреть восточную часть стены.
— Налево! — приказал я Мастеру.
Следующие двадцать минут мы следовали указаниям Сиятельного, который вёл наш конвой через глухие переулки и полноценные дыры в оборонительных сооружениях столицы.
— Белый город был сегодня не особенно гостеприимным, поэтому дальше мы не ходили, ваше благородие, — когда мы оказались неподалёку от ворот к центру столицы, сообщил Сиятельный.
— Дальше и не нужно, — хлопнув бывшего бандита по плечу, улыбнулся я и, высунувшись в люк, изо всех сил закричал. — Выгружаемся!!!
Семь грузовиков разом остановились. Ударили о землю борта и во все стороны хлынули потоки механоидов. Стауты и модификации строительных дронов смешивались с грузчиками, тащившими особые стальные фермы. Механоиды разбежались в разные стороны, моментально исчезнув из вида.
— Теперь ждём, — коротко приказал я. Мехов я ощущал довольно чётко. Каждое звено двигалось исключительно к своей цели максимально коротким путём.
Определить эту цель было не сложно. Кристаллы великих родов пульсировали, как громадные маяки в пустоте. Вероятно, именно этот пульс привлекал летающий остров и позволял ему точно наводиться на реальный мир из того пространства, в котором он обычно путешествовал.
Сиятельный унёсся куда-то в Серый город к своим людям. Свою задачу он выполнил на двести процентов и мог в любое время прийти ко мне за наградой. Если посчитает нужным и если я всё ещё буду жив к этому моменту.
Спустя бесконечный час нервов и напряжения, со стороны Белого города послышался множественный шелест, и мы увидели первое из вернувшихся звеньев. Механоиды тащили кристалл рода Покровских, как муравьи тащат найденную в полях гусеницу. Не прошло и пары минут, как драгоценность великого рода упаковали в кузов грузовика, а дроны начали превращаться в стационарные турели на крыше и бортах.
— Давай, давай, давай… — пробормотал я, когда в отдалении началась активная перестрелка, но всё обошлось.
Вскоре все звенья вернулись и мы рванули в обратный путь. Присутствие семи мощных кристаллов очень давило на окружающий мир, но ещё больше на него давила надвигающаяся угроза чуждого этой реальности внимания.
Оно становилось всё гуще и неприятнее с каждой секундой. Последние километры до баронства мы уже выжимали всё возможное из грузовиков и своего броневика. Я уже видел впереди купол своего владения, когда небо над нами треснуло и из дыры в пространстве, освещённом светом трёх солнц, выдвинулся край летающего острова. В то же мгновение с него поднялся первый корабль Воздушного флота, а к земле устремились десантные модули пехотных гвардейских частей.
— Началось… — наблюдая за высадкой врага, произнёс я, а потом посмотрел на Мастера и добавил. — Надеюсь ты всё запомнил, что я тебе говорил по дороге?
— Конечно, ваше благородие, — угрюмо ответил бывший гвардеец. — Но я всё же прошу вас одуматься.
— Хорошо, что запомнил, Алексей Александрович, — улыбнулся я, а потом совершенно серьёзно добавил. — Если хоть на шаг отойдёшь от плана, то умру не только я, но и вообще все в этом мире.

Глава 26

Неподалёку от владений барона Орлова.
Человек, которого уже пару десятилетий все знали исключительно под прозвищем «Мастер» коротко кивнул и вернулся к управлению броневиком. Подавить тяжёлый вздох у него получилось с большим трудом, но пытаться переубедить упрямого аристократа не было никакого смысла.
Именно аристократа, а не просто мальчишку или много надумавшего себе счастливчика, которому повезло завладеть своим собственным кристаллом.
Алексей так много времени провёл на летающем острове, что первое время на земле ему было всё непривычно. С детства его воспитывали в стенах гвардейского корпуса, и он регулярно видел высших аристократов. Вот на одного из светлейших князей и был больше всего похож молодой парень по имени Святослав. Особенно после того, как вернулся из грани с наполненными кристаллической связью руками.
В салоне поднялся ветер. Мастер бросил короткий взгляд в зеркало заднего вида и увидел там барона у распахнутой настежь двери. Вокруг Орлова поднялся такой вихрь кристаллической связи, будто он собирался в одиночку атаковать резиденцию императора.
Самое странное, что бывший гвардеец вполне мог себе представить подобный вариант. Иногда молодой барон творил настолько удивительные вещи, что в памяти невольно всплывали разные легенды о Страннике. Другую фигуру подобной мощи Алексей просто не мог вспомнить.
— Я пошёл, — коротко сообщил Орлов и просто вывалился в открытую дверь.
— Твою мать… — выдохнул Мастер, но в зеркалах увидел, как Святослава подхватили в воздухе уродливые механоиды с турбинами вместо крыльев. Подхватили и понесли на фантастической скорости в сторону купола. Терять время на обычные средства передвижения в такой момент барон не хотел.
Едва Орлов оказался внутри своего владения, как магический барьер над ним преобразился. Он моментально стал в десятки раз плотнее. Будто над отдельно взятой территорией возникло сразу две бронированных стеклянных полусферы. Одна большая над всем баронством, а вторая маленькая — над владениями Строгиных. И Мастер точно знал, что оттуда никто не сумеет выйти или зайти внутрь, пока не закончится осада. А вот как Святослав сумел разделить неразделимую силу своего кристалла, Алексей даже представить себе не мог.
— Где барон? — едва машина командира Святых остановилась посреди главной базы, заглянул в окно Дылда.
— А ты не видишь? — резко ответил Мастер, кивнув на купол. — Уже сражается, в отличие от нас.
Будто в подтверждение этих слов, ожило каменное кольцо вокруг защитного кристалла баронства. Жидкий камень хлынул вверх, создав нечто похожее на капюшон с одним единственным отверстием. Точно так же, как было в день уничтожения летающего корабля судьи над столицей.
Отверстие вильнуло из стороны в сторону, будто выискивая подходящую цель, а потом всех вокруг на мгновение ослепила ярчайшая вспышка. Ожидая чего-то подобного, Мастер успел заранее подготовиться и поэтому только он один увидел невозможное.
Флагман Воздушного флота Российской Империи, крупнейший корабль страны и предводитель Теней Императора в беззвучном пламени падал к земле. Грозы целых стран, на котором летал лучший военачальник Императора, больше не существовало.
— Быть того не может… — глядя за медленно падающими на землю обломками гиганта, прошептал Мастер. Флагман, будто ещё не веря в собственную смерть, цеплялся за воздух арками кристаллической связи. Это было похоже на судороги уже мёртвого тела, потому что центральную часть судна напрочь выжег единственный выстрел со стороны крохотного дикого баронства.
Сотни тонн обломков обрушились на разворачивающиеся внизу гвардейский части. Сколько погибло при этом людей даже представить было невозможно. Никто не ожидал от молодого барона такой невероятной жестокости. И такой чудовищной эффективности.
Среди судов Воздушного флота началась откровенная паника. Кто-то из капитанов попытался уйти в сторону и протаранил соседний корабль. Представители элиты военных сил огромной империи и ужас всех стран мира не привыкли быть беспомощной целью в тире. А в том, что это действительно так, всех окончательно убедил второй выстрел барона Орлова.
К тому моменту, как до защитного купола докатился грохот падения первого летающего корабля, а на стенах баронства поднялся шквал ликующих криков, Орлов нанёс второй удар. Отверстие над кристаллом изменилось в узкую щель. Новый импульс накрыл сразу несколько судов, но ничего произошло.
— Это было бы слишком просто, — неожиданно произнёс стоявший неподалёку Дылда. — Так бы один барон всех перестрелял и нам даже работы не осталось. А теперь…
Договорить командир Серых не успел. Сразу четыре судна, попавшие под атаку барона, взорвались громадными облаками цветного пламени. Взрыв оказался настолько сильным, что даже продвижение летающего острова из разрыва реальности чуть замедлилось.
— Детонация артефактов! — недоверчиво покачал головой бывший гвардеец. — Проклятье, да кто он такой вообще⁈
— Где барон? — возник в пространстве перед Мастером голос Ульяны.
— Уже сражается, — сухо ответил бывший гвардеец. — Что у тебя?
— Первая волна северян уже в воздухе, — доложила Ассашара. — Наш основной отряд готов к старту. Ждём Святослава Ивановича.
— Он не придёт, — быстро взглянув в сторону Дылды, ответил Мастер. — План меняется.
— Как меняется⁈ — тут же возмутилась Ульяна.
— В смысле, план меняется? — нахмурился Дылда.
— В прямом, — проворчал в ответ Мастер, которому это всё тоже не особенно нравилось. — Наша задача — удерживать наземные силы врага. Любой ценой нельзя дать им пробиться внутрь владений. Как видите, с воздуха нас утюжить не будут. Об этом барон уже позаботился.
В подтверждение этих слов, большая часть судов над летающим островом начала возвращаться к своим причальным башням. Над каждой тут же загоралось непробиваемое кристаллическое поле, способное отразить любую атаку. Однако, Мастер прекрасно знал, что расположены эти поля так, что к судам можно легко подойти с поверхности острова. Оттуда, где сейчас уже высаживались первые северяне.
— Движение на юге! — доложил один из бойцов Тени. Его машина остановилась в паре метров от бывшего гвардейца, а парень даже из-за руля вылезать не стал. — Очень большие силы идут. Нужна поддержка. Мехи уходят с южных стен куда-то к центру баронства.
— Гони к Пирату, — немедленно приказал Мастер. — Пусть берёт своих Вольных и двигает на юг. Мы попробуем отстоять восток. Давайте к стенам парни. Пусть Странник укажет нам всем путь сегодня.
— Кажется, тебя услышали, командир, — звонко рассмеялась Ассашара. Где она находится некто не знал, но дитя грани Воздуха прекрасно видела и слышала всё, что происходило неподалёку от базы.
Мастер моментально взлетел на ближайшее здание и увидел, как рядом со складским комплексом вспучивается земля. Из нор и прямо из ворот комплекса хлынули потоки уродливых механоидов. Многие из них были слеплены из какого-то мусора, но при этом у каждого на спине были установлены или крылья, или турбины.
В какой-то момент командиру Святых даже показалось, что сражение с правителем Российской Империи будет вовсе не таким страшным и смертоносным, как все считали. Что вся власть рода Романовых не более чем бутафория, построенная на страхе и превосходстве летающего флота. Без всего этого…
Оказалось, что без всего этого сильнейший рунник Российской Империи, а может и всего мира, чувствует себя очень хорошо. И что главное оружие правящей династии ещё только появилось в обычном мире.
Как только остров завершил переход, с его нижней части, усеянной тысячами линз и антенн, к вершине купола барона Орлова протянулась искрящаяся изумрудная нить и вся непробиваемая защита маленького баронства просто исчезла.
Чудовищный удар тряхнул всё баронство. Фокусирующая линза вокруг кристалла разлетелась тысячами острейших осколков. Каменная шрапнель пробивала дома насквозь, а людей и машины не замечала вовсе. Находившиеся в охранении барсы успели выставить щиты и прикрыть основные казармы, но вся база моментально превратилась из безопасного места в поле боя. Император умел напоминать о том, почему его считали самой серьёзной силой в мире.
— Пора… — раздав все необходимые указания, прошептал Мастер и, на всей доступной ему скорости, понёсся к грузовикам с кристаллами великих родов из столицы.
То, что приказал ему сделать барон, больше походило на преступление. Никто в здравом уме не посмел бы посягнуть на магические камни такого размера. Да к ним бы просто подойти постороннему не дали! Но теперь, когда баронство оказалось совершенно голым перед магическими атаками, подобный ход казался единственным выходом.
Мастер прекрасно знал, что последует дальше. Не меньше десяти тысяч гвардейцев, которые в разы превосходили обычных людей, атакуют стену баронства по земле с основного направления. По сути, уже сейчас владения Орлова находились в полукольце вражеских армий. Из десяти тысяч защитников, половину самых боеспособных Орлов отправил с самоубийственной миссией на летающий остров. Остальных сомнут в течение часа даже на стенах. Если не случится какое-то чудо.
Если бы в бывшем гвардейце имелась хоть капля веры, он бы уже молился Страннику за души всех, кто сейчас стоял на стенах. Но в высшие силы Алексей не верил. А вот барону хотел верить всей душой. Настолько, что он готов был рискнуть не только своей жизнью, но и жизнями тех, кого берёг все эти годы.
— Ульяна, собери всех наших, — на бегу доставая странный тонкий стилет из антрацитово-чёрного камня, приказал Мастер. Он точно знал, что Ассашара следит за каждым его шагом, чтобы обеспечивать нормальную связь хотя бы на маленькой дистанции.
— Близнецы к южным воротам едут, — ответила девушка. — Остальных веду к тебе.
— Возвращай обоих, — приказал командир Святых. В отдалении уже слышался грохот далёкого боя. Нужно было продержаться. Иначе всё зря. — Барон сказал, чтобы каждый из Святых был.
— Поняла… — отозвалась Ульяна.
К этому моменту Мастер уже добежал до расставленных по периметру бывшего кольца концентратора кристаллов. У первого он ненадолго остановился, собираясь с силами, а потом решительно полоснул здоровенный камень прямо по одной из сияющих энергией граней.
Удивительным образом, чёрный клинок беспрепятственно рассёк неразрушимый материал, открыв взгляду внутренности кристалла. Внутри, в глубине разреза, пульсировало сердце магического камня. Сердце, которое бывший гвардеец должен был вырвать с корнем.
— Командир! — услышал он позади удивлённый возглас Факела, но это не помешало ему решительно засунуть руку внутрь кристалла и выдрать из него основу.
— Держи! И стой здесь! — бросив артефактору свою добычу, резко произнёс Мастер и бросился к следующему кристаллу. — Бугурт, за мной!
Пока остальные члены отряда собирались, Алексей успел выпотрошить все семь кристаллов и сердце последнего оставил себе. Как только рядом с каждым камнем встал член отряда Святых, кристаллы начали рассыпаться, превращаясь в чистую энергию.
— С юга идут летающие корабли! — с нескрываемой паникой в голосе, сообщила Ульяна. Она прижимала к груди странной формы гладкий магический камень. — Я могу поднять в воздух своё звено. Мы задержим их. Стена беззащитна. Если они доберутся…
— Стой на месте! — рыкнул в ответ Мастер. — Это не твоя забота.
Сам он косился на появившиеся в отдалении силуэты с нескрываемой тревогой, но не смел прервать выполнение приказа барона. А потом вдруг услышал первобытный рёв душанов. Все до единого подчинённые Аслана смотрели на юг.
Там, над многочисленным войском южных полисов, зависли три летающих корабля. Три части одной мечты горного народа, которую исполнил один дикий барон. С борта каждого из летающих кораблей развернулись многометровые знамёна Кавказского мегаполиса, а потом на армию великих родов обрушился смертоносный град взрывных артефактов.
Из земли в этот момент начал подниматься кристалл баронства. Когда этот камень, в удивительной оправе из сияющих стальных стержней, полностью поднялся над поверхностью, оказалось, что он больше всех, что когда-либо видел бывший гвардеец.
Будто в ответ на эти приготовления, окутался изумрудным пламенем летающий остров. На его поверхности шла ожесточённая схватка, в которой северяне постепенно одерживали верх над элитными стражами Императора.
— Ну, теперь нам остаётся только ждать, — глядя на разворачивающееся сражение двух титанических сил, прошептал Мастер. — И молиться.
* * *
Баронство Орлова.
Заклинательный покой.
Множественность сознания давила на разум и даже моих способностей не хватало, чтобы уследить за всем. Плита из чернокамня подо мной плавилась от перегрузки, как и энергетическая сеть моего тела. Экономить сейчас не было смысла. Я использовал всё, что мог, но этого всё равно не хватало.
Всего один удар падших не оставил от моей защиты и следа. Заклинательная плита подо мной пошла трещинами, но всё ещё способна была создавать достаточно сильные рунные структуры. Невидимая другим борьба шла между мной и истинными хозяевами летающего острова всё это время.
Десятки и сотни всевозможных воздействий рвали кристаллическое поле на части. Выиграть в этой схватке я не мог, но не в этом была моя цель. Когда на поле боя появились летающие суда Кавказского мегаполиса, я ощутил тень сомнения в действиях противника и тут же усилил напор.
Отступать падшим в этот раз было некуда. Я для этого сделал всё возможное. Они всё ещё были привязаны к своей кристаллической тюрьме, на поверхности летающего острова активно действовали северяне, способные при удачном раскладе уничтожить физические оболочки падших, а путь в спасительный мир трёх солнц перекрывала наша дуэль, от которой противник не мог отвлечься. Оставалось завершить начатое, но для этого нужен был подходящий момент.
— Ты всё так же глуп, Странник, — неожиданно прозвучал в заклинательном покое шипящий хор голосов падших. — И всё так же одинок. Прошедшие века ничему не научили тебя.
При их силе, достаточно было одного желания, чтобы говорить через кристаллическую связь. Я же ощущал, как крошится подо мной заклинательная плита. Как только она разрушится полностью — падшие уничтожат меня, вместе с моим кристаллом.
— Вы тоже не стали умнее, — оскалившись, ответил я. На зубах ощущалась кровь. Организм шёл вразнос из-за мощи используемых рунных структур.
— Когда-то ты указал нам путь, и мы пошли по нему! — зло ответил единый разум падших. — Ты испугался и попытался нам помешать. Глупец! Нас невозможно остановить! Не было ничего глупее, чем заточить нас в своём даре. В своей сути. Мы и есть кристаллическая связь! И теперь мы знаем тебя и твою силу!
Я вдруг ощутил, что больше не могу управлять энергией. Она просто не слушалась меня. Где-то надо мной, мой кристалл и тот сосуд, что удерживал часть моего сознания все эти века, начал наливаться изумрудной поганью. Дальше ждать я не мог.
— Но вы не знаете меня, — выдохнул я.
Десятки тысяч стальных ног сделали шаг. Я видел мир с тысяч разных ракурсов. Сотни тел устремились вперёд, и я стал всего лишь одним из многих. Винтиком в грандиозной машине, что почти тысячу лет не давала миру упасть в пропасть.
— Ты не ускользнёшь от нас! — радостно захохотали падшие, но я уже не слышал их. Просто потому, что теперь у меня не было ушей и даже тела в привычном понимании не было. Я стал множеством и стал ничем.
Тысячи механоидов поднялись в воздух. Я видел замерших на стенах людей. Видел спасающуюся бегством армию южных полисов. Видел странного человека, с лицом из чистейшей кристаллической связи, который пытался в одиночку остановить движение гвардейских частей на границе моего владения и погиб в неравной борьбе. Видел, как раскрывается блуждающая грань по всей своей длине, выпуская ту армию, что готовили механоиды все эти годы. Часть меня, скрытую на внутренней стороне реальности до этого момента.
Будто чудовищный хобот, мириады мехов протянулись от земли к летающему острову. Лишь крохотная часть из них умела летать, но это не стало проблемой. Механоиды использовали себя самих, как части громадного моста, который протянулся прямиком ко дну убежища падших
По этому тоннелю понеслись к цели высшие строительные дроны. Для них не было разницы, чем зачарован камень резиденции Императора. Всего за несколько минут высшие мехи прогрызли дыру к изумрудному кристаллу и потянули его по тоннелю к земле, но в ответ я услышал только издевательский смех падших.
— Твоё невежество не знает границ, Странник! Всё, что ты сделал, мы используем себе на пользу. Всё! Каждый кристалл в этом мире станет нашим. Каждый гвоздь, которым ты держал Сопряжение, станет нами. Потому что мы и есть энергия! Мы и есть кристаллическая связь!
Боль от того, что все до единого кристаллы, кроме тех, что спас Мастер, начали стремительно наливаться зеленью, чуть не выбила меня из состояния контроля. Когда-то я создал единую систему и теперь этой системой завладели враги. Десятки и сотни кристаллов становились частью силы падших, и я никак не мог этому помешать. Да и не собирался.
Тысячи моих лап, рук и манипуляторов упрямо тащили главный якорь моих врагов к блуждающей грани. Падшие продолжали глумиться, но я их не слышал. У механоидов нет эмоций. У них есть только цель.
— Это не поможет тебе, — когда мы оказались в древнем заклинательном зале, у второго порога, с ненавистью прошипели из своей темницы падшие. — Здесь лишь малая наша часть. Наши тела остались за порогом! Там вся наша сила и наше естество!
— Вся кристаллическая связь принадлежит миру, — десятками тысяч механических ртов, ответил я. Колышущееся полотно механоидов полностью занимало все стены, пол и потолок зала. Свободной оставалась только полыхающая структура гигантской печати. — И она к нему вернётся.
В ответ я услышал наполненный ужасом вой. Где-то за пределами блуждающей грани активировался скрытый механизм моей сети кристаллов.
Падшие использовали магические камни, как запасные сосуды для своих сущностей. Жадность заставила их проглотить доступную силу и заменить её своей суть. Они действительно стали энергией, а я просто отпустил скрепы своего дара, державшие силу мира в жёсткой форме. Сознания падших и вся накопленная ими мощь в этот миг просто растворились без следа, будто их никогда не существовало. Воля, толкавшая из мира трёх солнц всё сущее к гибели, перестала быть. Остались только механоиды, я и зелёный кристалл.
— Это ещё не конец, Странник!!! — испуганно взвыли падшие.
— Вы правы, — ответил я и в этот миг активировался так долго ждавший своего часа переход в Пустоту, куда неудержимо потянуло кристалл и всех собравшихся в зале мехов. — Это лишь начало пути.

Эпилог

Московский полис.
Белый город.
Десять дней спустя.

Для церемонии прощания всего за несколько дней сильнейшие рунники Российской Империи отстроили над главной площадью столицы громадный зал. Среди тех, кто приехал было множество владетелей и аристократов. Раньше некоторых из них можно было назвать представителями великих родов, но десять дней назад этот статус перестал иметь значение.
— Сегодня очень тяжёлый день для всех нас, — разлетелся по залу усиленный магией голос глав рода Космачёвых.
Князь держал руку на перевязи, а половину его лица покрывали едва затянувшиеся ожоги. В день падения летающего острова на столицу напали тысячи иномирцев, которые вырезали около трети города, прежде чем потрёпанные междоусобицей дружины сумели дать им достойный отпор.
— Наша великая страна вступает на новый путь. С болью говорю о том, что род Романовых прервался. И теперь нам, тем, кто был близок к власти и знает, насколько сложно в действительности приходилось его величеству, нужно будет сделать тяжелейший выбор.
В первых рядах необъятной толпы стояли только главы некогда великих родов со всей Империи. За ними обычные аристократы, а уже дальше толпились богатые горожане и остальные из тех, кто пришёл проститься с государем и стать причастным к становлению нового порядка. И только в самом конце стояли те, кого здесь вообще не должно было быть, но кого не смели тронуть даже высшие аристократы.
Почти у самых дверей единой группой стояли очень разные люди. Чуть впереди остальных, будто готовясь первым встретить любую опасность, застыл высокий мужчина, изуродованный шрамами с головы до ног. Сразу за его правым плечом стояла невысокая русоволосая девушка, а за левым возвышался черноволосый красавец из Кавказского мегаполиса. Руки иноземца были покрыты вязью дикарских символов, и всем казалось, что он готовится броситься на говорившего с трибуны князя.
Дальше стояла разношёрстная толпа из Вольных, скаутов и душанов. Почему они держатся вместе никто из приезжих не понимал, но чётко видимая зона пустоты вокруг этих людей и стоящие неподалёку стражи, заставляли держаться подальше от опасных незнакомцев.
— В день сражения между диким бароном Орловым и всеми силами Империи нам открылась страшная тайна, — продолжил тем временем князь Космачёв. Позади одного из правителей Московского полиса стояли ещё двое. Болотов и Горюнов выглядели очень серьёзными и печальными. Всё по протоколу. — Оказалось, что прямо у нас под носом действовал настоящий предатель человеческого рода. Каким-то чудом он сумел обмануть один из кристаллов и стать диким бароном. Если бы не бдительность и жертвенность Его Императорского Величества, весь наш мир мог в одночастье утонуть в грандиозном вторжении механоидов.
— Твари… — не выдержала стоявшая рядом с высоким мужчиной русоволосая девушка. Сказала она это очень тихо, но её голос будто бы прозвучал возле уха каждого человека в громадном зале. — Ненавижу!
По всему помещению прокатилась волна удивлённых возгласов. Люди начали оборачиваться, а Космачёв грозно нахмурился, выискивая взглядом нарушителя торжественной тишины. Правда, когда он увидел, кто именно это был, по лицу его пробежала тень… неуверенности. Однако, вскоре всё успокоилось, и князь вернулся к своей речи.
— Самоотверженность Императора стоила ему жизни, но это спасло всех нас и наше будущее! — повысил голос князь. — Теперь у нашей страны нет Воздушного флота, нет летающего острова и, что самое страшное, нет больше законного правителя. Всё это цена за наше спокойствие. Теперь, когда магия полностью вернулась в наш мир, мы обязаны восстановить земли по всей стране. Больше угрозы вторжения иномирцев нет и люди могут свободно селиться по всей земле! Слава главе рода Романовых! Слава Императору и Российской Империи!!! Слава…
Очередную фразу оборвал грохот массивных дверей. В какой момент они открылись никто не заметил, но, когда ими грохнули, как хлипкой калиткой, к выходу обернулся весь зал. Группы стоявших у выхода людей больше не было, и от этого всем высшим аристократам будто стало легче дышать. Многие понимали истинную суть происходящего, но спектакль должен был продолжаться…
«Во имя человечества». Именно так говорил один молодой барон…
* * *
— Спокойно, Уля, — почти ласково произнёс Мастер, а Бугурт положил громадную ладонь на хрупкое внешне плечо Ассашары. — Космачёв отлично играет на публику. Даже у меня временами скулы сводило от ярости. Барон герой и мы все это знаем. Он выкинул падших в пустоту и только поэтому летающий остров рухнул на землю. Остальное — красивая картинка для народа.
— Это не игра, — покачал головой Аслан. — Если Космачёв всё правильно сделает, то займёт трон и все это понимают. Наследие барона единственное препятствие на его пути.
— Не говори так, будто он умер! — рез вскинулась Ульяна и неосознанным жестом коснулась куртки в районе груди.
— Я этого не говорил, Ульяна, — примирительно поднял руки душан.
— Сейчас владения Орлова вывели в особый фонд, — сообщил Тень. Илья был со всеми на церемонии и внимательно следил за происходящим. — Князь сделал всё возможное, чтобы никто туда не совался. Может построят какой-нибудь мемориал на месте падения острова. Будут водить экскурсии и всё такое. Елизавета Дмитриевна тоже получила полную компенсацию и её земли частично перекрыли общую зону. Ближайший год проблем не будет.
— Должны успеть, — упрямо произнесла Ульяна.
— Если это вообще реально, — попытался вразумить Ассашару Мастер, но у него ничего не получилось. В отличие от остальной семёрки Святых, она постоянно ощущала пульс камня, который не исчез даже после возвращения магии в мир.
— Реально, — неожиданно произнёс Аслан, которого посвятили в детали последнего задания, которое выдал своему лучшему командиру барон Орлов. — Идёмте, я вам кое-что покажу.
Вся толпа направилась к машине душана. Дипломатические флажки на капоте были пропитаны магией и не давали посторонним совать нос в чужие дела. Аслан создал мощный защитный маскировочный купол и только после этого открыл дверь. На пассажирском сиденье лежал стальной контейнер, крышку которого барс бережно открыл и все замерли, затаив дыхание.
— Откуда это у тебя? — шёпотом спросила Ульяна.
— Остались на скале после исчезновения Сердца гор, — тихо ответил душан. — Должны быть ещё части, но мы больше ничего не нашли.
Святые переглянулись и Мастер первым достал из-под куртки небольшой мешочек. Рядом с крупным светящимся булыжником лёг крупный заострённый камень. Потом ещё один и ещё… Вскоре весь ящик заполнился кристаллическими сердцами и те вдруг начали пульсировать в унисон.
— Похоже, нам нужно отсюда сваливать… — сообщил очевидную вещь Факел.
Удивительным образом, магии камни почти не излучали, но все видели, как они начали плавиться, превращаясь во что-то новое. Так продолжалось несколько минут, пока в ящике не остался лежать идеально ровный шар, внутри которого медленно пульсировала крохотная голубая точка. Люди стояли вокруг и боялись дышать, чтобы ничего не нарушить.
— И что это? — хмуро спросил Дылда.
— Это то, что укажет ему путь, — тихо ответил Мастер.
Ульяна решительно шагнула вперед, протянула руку и осторожно, как величайшее сокровище, взяла этот «шарик» в руку.
— Мы будем ждать тебя… Я буду ждать тебя…. Всегда… — её роскошные волосы внезапно подхватил порыв ветра, который отнёс ее слова куда-то далеко, вне времени и пространства, туда, где… возможно он кому-то поможет.
Мастер хмыкнул, покачал головой, оглядел собравшихся и отдал приказ.
— Гвардия барона Орлова! Слушай мою команду! По машинам!!!
* * *
Я вздрогнул и открыл глаза… Снова… Снова у меня нет тело и понятие «вздрогнул» относилось к подрагиванию кристальной связи, которой я, собственно, сейчас и являлся…
Перед глазами… хотя, опять же, нет у меня никаких глаз, но человеческие привычки никуда не делись. Так вот я привычно потянулся туда, за Грань и… ничего не почувствовал.
Сопряжения больше нет! Миры, наконец, разъединились! А это значит, что каждый народ, так или иначе пострадавший от Павших получил шанс на восстановление. Но только не все из них смогут это сделать самостоятельно… К примеру, механоиды уже фактически потеряли свой мир и им нужен новый. Да и многие другие расы сейчас находятся в плачевном состоянии…
А это значит что? Что Страннику нужно вернуться. Снова. Я был ответственен за Сопряжение, я стал невольным пособником Павших, хотя и я же и решил этот вопрос. Вот только… окончательно ли?
Как ни крути, но мне нужно возвращаться. И я, кажется, знаю, как это сделать. Ведь буквально в этот момент я почувствовал, как где-то далеко-далеко зажегся маленький, но очень сильный маяк, и звонкий женский голос что-то негромко, но отчаянно прошептал…
Что конкретно было сказано, я не разобрал, но мне этого и не было нужно. Я услышал, что где-то далеко-далеко меня ждут и в меня верят.
Я вернусь. И, возможно, Странник из легенд, наконец-то, перестанет быть одиноким…

Екатерина Гичко
Амайярида Мыйм


Пролог

Второй месяц лета 567 года эры Храмма̀ра
Майя̀ри вздрогнула и вслушалась в тихий шелест дождя. Водяные потоки стекали по кровле, проникали в неумело заделанные щели и капали на пол где-то в сенях. В деревянную миску на столе тоже капала вода, но не так обильно. Одинокие капли плюхались в посудину, напоминая мерно тикающие часы.
Только что девушке почудился скрежет наверху, но он не повторился, и всё ещё напряжённая Майяри попробовала успокоить себя тем, что это наверняка скрипит старый дом. Она старалась даже в мыслях не называть своё жилище развалюхой, но оно наверняка было старше её деда.
Поправив лучину, закреплённую над свежевыструганным корытцем, так, чтобы свет падал на потрёпанный кусок чистого пергамента, Майяри в очередной раз почувствовала сладостный трепет. Он возникал каждый раз, когда она прикасалась к единственной вещи, которая продолжала крепко связывать её с прежней жизнью. Но с недавних пор к сладостному трепету примешивался страх.
Осторожно, почти ласково прикоснувшись к растрёпанному нижнему правому углу пергамента, Майяри замерла в напряжённом ожидании. По поверхности неспешно разбежались чёрные тараканы букв. Душу девушки наполнили разочарование и страх.
Он так и не ответил на её последнее послание.
«Виида̀ш, у тебя что-то случилось? В последнее время ты отвечаешь редко и пишешь совсем мало. Я начинаю бояться. Они заподозрили и тебя? Если это так, то смотри не поступи как идиот. Я ни в чём не виновата, поэтому не смей брать вину на себя! Пожалуйста, если можешь, ответь мне и поклянись, что не будешь творить глупости!»
Майяри резко встала и нервно отёрла лицо руками. Шагнув к окну, она сквозь щёлочку в прикрытых ставнях попыталась посмотреть, что творится снаружи. Но затягивающая оконную раму желудочная плёнка бо̀швика была мутной от дождевых капель. Неожиданно воздух сотряс дикий рёв, и девушка испуганно отскочила в центр полутёмной комнаты.
— Да чтоб тебя Тёмные! — рассердилась Майяри на зверя за свой испуг.
Сердце стучало где-то в горле, а пальцы дрожали от страха.
— Болота! — в сердцах процедила сквозь зубы девушка, возвращаясь к столу.
Строчки собственного письма вызвали досаду, и она поспешно провела по ним ладонью, а затем три раза стукнула пальцем по пергаменту. Текст пропал, и вместо него появился длинный список дат. Закусив губу, Майяри ткнула в одну из самых верхних, обозначавшую событие, произошедшее почти два года назад. Список стремительно исчез, словно бумага пожрала буквы, и по поверхности расплылась чернильная клякса. Она быстренько разобралась на строчки, и у Майяри болезненно кольнуло сердце, едва она увидела знакомый стремительно-решительный почерк.
«Давай через окно слиняем? Мастер Милѝм нескоро вернётся. Смысл торчать в этой духоте?»
Чуть ниже ровно и спокойно выстраивались буквы, написанные уже её рукой.
«Ты идиот? Мастер влепит нам прогул. Сиди на месте!»
«Боги, почему ты такая нудная? Поднимай задницу и лезь за мной!»
«Ищи проблемы без меня!»
Хихиканье сдержать не удалось. Посмеиваясь, Майяри припомнила тот день.
В учебном зале стояла страшенная духота. Все окна были открыты, но ни один порыв свежего ветра не нарушал горячий застой. Ученики, пользуясь отсутствием мастера, дремали, сложив головы на столешницы.
Сама Майяри сидела у распахнутой створки и с тоской смотрела то на письмо, что лежало перед ней, то в окно, где соблазнительно свежел тенью парк. Сидящего рядом Виидаша она старательно игнорировала, что было совсем нелегко. Оборотень, сообразив, что так просто на улицу подругу не выпихнуть, навалился на её плечо, изображая обморок.
— Ты! — с досадой прошипела девушка и всё же бросила на него раздражённый взгляд.
Виидаш тут же закрыл левый глаз и навалился на неё ещё сильнее, изображая крайнюю степень измождения. Майяри всё же фыркнула от смеха. Широкоплечий парень под сажень 2 ростом в амплуа обморочной девицы выглядел весьма забавно.
Воровато осмотрев спящих одноклассников, девушка потрепала оборотня по блондинистым волосам и отпихнула от себя. Тот мгновенно взбодрился, заговорщицки подмигнул ей голубым глазом и осторожно встал.
Майяри не спешила подниматься. Виидаш сам подхватил её под мышки и легко поставил на подоконник. Она, конечно, и сама могла бы туда подняться, но было приятно почувствовать себя слабой.
Вниз её также опустил Виидаш, благо было невысоко, меньше сажени. А вот сам парень спуститься не успел. Окно с дребезжанием захлопнулось, ударив парня створкой по лбу.
— Виидаш!
Майяри испуганно присела, узнав голос мастера.
Друг воровато втянул голову в плечи и осторожно обернулся.
— Куда собрался? — продолжал яриться преподаватель. — Живо сел на место! После занятий отправишься к мастеру Лода̀ру отбывать наказание.
Майяри помрачнела. Вряд ли мастер забудет про неё.
— А Майяри останется снаружи!
Не забыл.
— И пусть только посмеет зайти!
Девушка недоверчиво посмотрела на окно, где продолжал стоять её друг. И всё? Это всё наказание?
Громыхнул гром. Вскинув голову, Майяри увидела, что с запада стремительно наползают тучи. Вся глубина учительского коварства стала предельно ясна.
Майяри опять повернулась к окну и разозлённо уставилась на друга. Виидаш молитвенно сложил ладони, но это подругу не умилостивило. Взгляд её прищурился, и она многозначительно провела пальцем по горлу.
Майяри опять рассмеялась. В тот день она знатно промокла и перестала говорить с Виидашем. Впрочем, молчание ей пришлось нарушить, когда этот придурок ночью влез в окно её спальни, чтобы извиниться.
— Какой он всё-таки идиот, — тихо прошептала девушка. Волна нежности разлилась в груди.
Свернув пергамент, Майяри убрала его в кожаный мешочек, а мешочек спрятала в карман. После чего встала и опять посмотрела в щёлку между ставнями. Озноб пробирал от одной только мысли, что придётся выбраться наружу. Но еда была на исходе, и не мешало добыть что-то ещё. Хотя бы абдарѝки нарвать. Живот при воспоминании о фрукте неприязненно заурчал, но Майяри только похлопала по нему рукой, призывая смириться. Появился соблазн попытаться добраться до деревни — там-то её точно угостят мясом, в неядовитости которого она могла быть уверена, — но его быстро заглушил страх.
— Нет, обойдёмся абдарикой. Она очень полезная, — пробормотала Майяри, старательно прогоняя из головы образ склизкой зубастой твари, встреченной ею прошлым вечером.
Выйдя в тёмные сени, девушка привычно напряглась и, сглотнув вязкую слюну, осторожно подошла к двери, за которой непрерывным потоком стекал дождь. Жизнь на Гава-Ы̀йских болотах приучила её быть настороже всегда. Майяри обнесла весь дворик и дом охранными знаками, но они не давали ей полной уверенности в собственной безопасности. Успевшая за свою жизнь повидать немало диких животных, девушка считала местных обитателей самыми опасными из всех ею виденных. Они вызывали ужас и оторопь одним своим видом. В первые месяцы жизни на болотах она едва не умерла от голода, не отваживаясь выйти из своей избушки.
Осторожно высунув голову за дверь, Майяри осмотрелась. Волосы намокли мгновенно, а ручьи воды проникли за воротник и потекли по спине.
Корявая узенькая каменная дорожка, почти утонув в лужах, змеилась к хлипкой ограде. Только прохода в ограде не было. Раньше был, но Майяри заделала его, чтобы наложить охранку по кругу. А через забор она и перелезть может.
За оградой в мутной пелене дождя вырисовывались деревья и кусты, и вроде бы новых среди них не прибавилось. Девушка подозрительно осмотрела каждый из силуэтов, придирчиво сверила их со своими воспоминаниями, а затем с не меньшим прилежанием осмотрела кроны над своей головой. Внутри затеплилась надежда, что, возможно, сегодняшняя прогулка пройдёт без приключений. Холодный дождь вмиг перестал быть противным, и Майяри даже поблагодарила богов за него. Всё же в такое ненастье местные твари предпочитали отлёживаться в топях или своих логовах. Если, конечно, логова не затапливало водой…
Обрадованная девушка уже почти шагнула за порог, как вдруг почувствовала тепло. В холодном влажном воздухе оно ощущалось так явно, словно рядом пыхала жаром печка. Майяри стремительно шагнула назад и дрожащими руками вытащила мешочек из кармана. Сердце пустилось вскачь, пальцы её не слушались, и она едва не разорвала свиток, пока разворачивала его. Лихорадочно горящие глаза с жадностью впились в такой долгожданный ответ.
«Прости меня, Майяри. Я предал тебя. Не пиши больше. Я не отвечу».
Дыхание спёрло, а сердце, казалось, остановилось.
— Предал? — чуть слышно повторила Майяри. — Что за чушь? Нет… Да как… О Тёмные!
Выругавшись, девушка стремительно вбежала в комнату. Бросила свиток на стол и зашарила по столешнице руками в поисках уголька. Уголёк нашёлся: она смахнула его на пол в лужу, что успела натечь с неё. Зарычав от отчаяния, Майяри метнулась к потухшему очагу. По локти перемазавшись в саже, она наконец-то нашла нужное и бросилась опять к столу.
«Что случилось? Какое к Тёмным предательство? Ты с ума сошёл? Что ты сотворил?»
Буквы скакали вразнобой, строчки поплыли от накапавшей с головы воды, вся поверхность пергамента была замазана сажей, а Майяри с лихорадочно горящими глазами ждала ответа.
Как? Как Виидаш мог предать её? Он же ничего не знает! Ничего такого, чего не знали бы другие! Он даже не имеет представления о том, где она сейчас! Что сотворил этот идиот? Куда он влез?
Майяри закусила грязные костяшки и опять уставилась на строчки. «…не отвечу». Он действительно не ответит, этот идиот!
В ярости Майяри смахнула корытце с лучиной на пол и замерла.
Его могли вызвать на допрос. Что там мог сказать этот благородный дурень? Взять всё на себя, а ей написать эту глупость, чтобы она и думать не смела возвращаться? О-о-о! Это вполне в его духе! Только он всегда проваливался на лжи!
Она убьёт его, если он посмел принести себя в жертву салѐйскому правосудию!
Бросившись к стоящему в углу дряхлому сундуку, Майяри извлекла на свет свой походный мешок.

Глава 1
Уважаемый харен Немилосердный

Начало третьего месяца осени 567 года эры Храммара
Здание санаришского сыска скромно ютилось на тихой улочке Каменные Норы между домами добропорядочных горожан. Выглядело оно настолько непритязательно, что глаз за него практически не цеплялся. Втиснутое между простецким постоялым двором и сырной лавкой, оно больше напоминало склад — большой, пустой, но незапущенный. Новенькая кровля приятно радовала глаз коричнево-красной черепицей, стены из серого камня дышали крепостью, а окна обоих этажей холодно блестели стёклами. Казалось, дом отстроили, а въехать в него забыли. Об истинном его предназначении только местные старожилы и знали. Ну и ещё пара-тройка десятков заинтересованных лиц, разбросанных по всему городу.
Говорят, раньше на стене справа от входа висела каменная табличка, где указывалось, что это за место. Сейчас на том месте в своё удовольствие курчавился плющ, но даже если заглянуть под него, глазу представала только отсыревшая стена. Каменноно̀ринские жители шутили, что санаришский сыск ещё нужно суметь сыскать.
Несмотря на наружную необитаемость здания, жизнь внутри тихо и медленно, но текла.
Грузный мужчина, опираясь на подоконник, с жадностью смотрел в окно на сонную улицу. Дерево под его ладонями натужно поскрипывало, выражая своё возмущение немалым весом.
Внешность у мужчины была не самая привлекательная. Мощный и кряжистый как дуб, он производил несколько пугающее впечатление. На короткой, покрытой складками шее сидела большая голова, которую украшало мясистое лицо красного цвета. Особый колорит этому лицу придавал широкий, приплюснутый, весьма ноздреватый нос. Ноздри его, казалось, жили отдельной жизнью, шевелясь, как им вздумается, так же, как и брови, кустисто нависшие над глубоко посаженными блекло-голубыми глазами. Зато рот был широкими, но тонкогубым, и этот контраст с остальными крупными и яркими чертами делал и так невероятно выразительное лицо ещё более живым. Волосы же словно издевались над своим обладателем, придавая его грозному и устрашающему облику некоторую комичность. Наполовину чёрные, наполовину седые, они были тщательно зачёсаны назад и щедро умащены маслом, но даже это не могло их укротить, и то тут, то там на крупной голове бодро и радостно торчали полные упругой жизни кудри.
— Не едет… — низко пророкотал мужчина и наконец-то отошёл от окна.
— Так ещё и рано, данѐтий[3], — заметил бывший в этой же комнате молодой оборотень. — Обещали же, что к полудню явится, — он самодовольно улыбнулся и кивнул на настенные часы, стрелки которых почти подобрались к полудню.
Молодой оборотень, словно в противовес своему собеседнику, был высок, гибок и весьма смазлив. Рядом с неповоротливым и основательно скроенным данетием он казался излишне нежным. И кожа у него была белее, и голубые глаза ярче и веселее, а светло-русые волосы, едва закрывающие уши, куда аккуратнее и солиднее, чем седеющее непотребство начальника.
— Как приедет, так и приедет, — бойко продолжил молодой оборотень. — У нас всё готово, примем, как полагается.
Но, несмотря на браваду, глаза его нервно бегали, а пальцы мяли и теребили края карманов.
Данетий мрачно осмотрел комнату и подумал, что они действительно не смогли бы сделать большего.
Помещения сыска не отличались особым изыском, но сыскари всё же постарались прибраться, впервые остро пожалев, что в их рядах нет женщин. Посторонних в здание сыска допускать было строго запрещено, поэтому пришлось справляться своими силами. И многолетние залежи пыли и грязи сдались только после ожесточённой схватки, в которой весьма бесславно погибли три стула, пять столов, несчитанное количество полок и две улики, которые до своей гибели были способны засадить одного не в меру хитрого торгаша за решётку. Последняя утрата даже отправила двух растяпистых оборотней к лекарю: данетий был скор на расправу.
Эту же комнату, избранную под кабинет будущего начальника, выдраили с особым старанием. Потемневшие от пыли стены и пол неожиданно оказались отделаны панелями из светлого дерева. Из подвала притащили массивный стол, конфискованный у кого-то в незапамятные годы, и кресло ему под стать. Вдоль стены выстроились шкаф с застеклёнными дверцами и стеллаж тёмного дерева. В углу за столом мрачным стражем высился кряжистый металлический шкаф, имеющий некоторое сходство с данетием. Схрон этот был привезён два дня назад вместе с наказом установить его кабинете харѐна[4]. Тогда же привезли и первый приказ от будущего начальника: подготовить все документы по тому проклятому делу.
Данетий неприязненно посмотрел на аккуратную кипу бумаг и свитков, высившуюся на столе. Уязвлённое самолюбие опять досадливо заныло, и он поспешил перевести взгляд на окно. На сердце потеплело, когда он увидел пестрый букетик троецветок[5]. Тут же вспомнилась шалунья-дочь, решившая помочь отцу достойно встретить высокого гостя и притащившая целую корзину этого пёстрого сора. Пришлось немного взять. Вряд ли новое начальство их заметит.
— Данетий Триба̀н, а вы знаете, за что его к нам? — с опаской спросил молодой оборотень.
Трибан медленно повернул голову и мрачно посмотрел на нахала. Больше всего он не любил, когда подчинённые говорили о начальстве в таком неуважительном тоне. Он считал, что это расшатывает дисциплину. Но наказывать болтуна не стал. Варла̀й служил в сыске всего полгода, слыл редким весельчаком и был, по мнению данетия, оболтусом. Сам Трибан никогда бы в здравом уме на службу его не взял, но дед парня, данетий городской охраны, подсуетился. Тем не менее Варлай ему нравился. Чувствовалось в нём что-то толковое.
— Не за что, а зачем, — сурово осадил Трибан охламона. — Неугодных в сыск не отправляют. У нас тут нередко всплывают тайны не самых простых лиц. Давать же такую информацию ненадёжному никто не рискнёт.
— Но ведь он был дарѐном[6]! — глаза Варлая восторженно блеснули. — Я слышал про него. Ранха̀ш Во̀тый! Немилосердный! Гроза всех нарушителей закона! Молодой командир из числа подающих большие надежды! Блестящий воин! И это всё к нам⁈ — парень недоверчиво хмыкнул.
— А тут история, как с твоим дедом, — язвительно пробасил данетий. — Старый консѐр[7] Вотый отдал распоряжение, и дарену Ранхашу пришлось подчиниться. Слышал, он был серьёзно ранен, и вот для поправки здоровья его решили отослать на более спокойную службу. К нам. И, видимо, чтобы он не скучал, поручили ему уделить особое внимание этому делу, — Трибан неприязненно кивнул на кипу бумаг.
Варлай посмотрел на документы без неприязни, но с осуждением. Это событие произошло более чем за полгода до его прихода в сыск, но он, как и все здешние сыскари, успел проникнуться нелюбовью ко всему, что было с ним связано.
Вообще этот случай считался беспрецедентным для их города. Санарѝш хоть и имел значение одного из самых крупных городов Салѐи, был речным портом и располагался на торговых путях, слыл всё же тихим местечком. Преступления тут больше совершались ненароком да не по трезвому состоянию. Крупные шайки и серьёзные нарушители закона предпочитали обходить их город стороной: здесь располагалась военная часть, которая нужна была для охраны от близости Гава-Ыйских болот. Кроме того, в Санарише находилась одна их трёх салейских школ для магов, с которыми тоже далеко не все любили связываться.
А тут такое! Ограбление сокровищницы! С убийством! Да ещё кем! Город три месяца после этого события кипел и бурлил, переваривая новость. Данетий Трибан постоянно ощущал непривычное для него давление со стороны вышестоящего начальства, которое требовало раскрыть это дело в ближайшие сроки. Всё же была вынесена одна из главных реликвий сокровищницы.
Данетий даже не думал, что с этим делом могут возникнуть какие-то сложности. Главный подозреваемый был известен, хотя его личность вызывала недоумение.
Варлай встрепенулся и взволнованно уставился в окно, чем привлёк внимание данетия. На улице напротив входа в здание сыска остановился закрытый экипаж чёрного цвета без каких-либо опознавательных знаков. Дверца его решительно распахнулась, и на мостовую сошёл мужчина. Данетий даже не успел рассмотреть его лицо, как понял, что пожаловал их новый начальник: волосы, уложенные в длинную косу почти до пояса, серебром вспыхнули на солнце.
Приезжий стремительно зашагал к зданию, очень сильно припадая на левую ногу. Следом из экипажа выбрался высокий мужчина с полностью седой головой и, что-то крича и размахивая над головой тростью, бросился за ним.
Данетий нервно оправил одежду и повернулся к двери. Варлай, позабыв, что ему вообще-то нужно встретить гостей, замер рядом с ним, а затем, спохватившись, метнулся прочь из комнаты. Трибан зашипел от досады. Никакого достоинства! Что о них новый начальник подумает⁈
Дверь распахнулась, и в комнату быстро и уверенно зашёл харен. За его спиной звучали немного сконфуженный голос Варлая и возмущённый голос спутника харена.
— Проходите…
— Господин Ранхаш, если вам не дорога ваша нога, то давайте я вам её сразу отрежу!
Господин Ранхаш, проигнорировав оба голоса, прямо уставился на данетия и спросил:
— Данетий Трибан?
Тот кивнул. Голос на мгновение ему отказал. Данетий гордился своей выдержкой, но тут его взяла оторопь.
Харен Ранхаш, как и большинство мужчин его рода, не отличался высоким ростом. Всего лишь немного выше среднего. Среди присутствующих в комнате он был самым низким. Могучим телосложением он тоже не выделялся. Но, несмотря на это, данетий не мог назвать его незначительным. Даже рядом с ним господин Ранхаш не казался мелким, хотя куда более высокий Варлай в сравнении с данетием был слишком тощим. Красавчиком харена данетий бы тоже не назвал, хотя тот был красив. Черты его лица имели немного хищные очертания: резкий разлёт бровей, чётко очерченные линии скул, подбородка и нижней челюсти. Но эту хищность смягчала правильность каждой линии. Казалось, что это лицо с особой любовью и старанием создавал талантливый скульптор. Можно было даже вообразить, как он прилежно вытачивает ноздри прямого аккуратного носа, смахивает пальцами пыль с только что выточенных губ или подправляет разрез глаз. Но от этого лица так и веяло холодной каменностью, которая убивала в живом существе всякую привлекательность. Даже короткие пряди, выбившиеся из причёски и обрамлявшие лицо, имели холодный стальной оттенок.
Но данетия ввели в оторопь глаза харена. Насыщенно янтарного цвета, с длинными, как у девушки, серыми ресницами, они казались скованными льдом. Когда харен взглянул на него, данетию показалось, что его окатили зимним холодом.
— Харен Ранхаш Вотый, — представился новый начальник.
— Мы рады с вами познакомиться, — его спутник решил побыть любезным и за себя, и за харена. — Позвольте представиться. Личный лекарь господина Ранхаша, Шида̀й Да̀ший.
Лекарь? Данетий едва удержался от недоумённого взгляда. Харена сопровождает лекарь? А где помощник? Слуга, на худой конец?
Судя по весёлому прищуру, господин Шидай представлял, о чём мог подумать Трибан. В отличие от своего господина, он выглядел на удивление живым и солнечным. Будучи выше харена на целую голову, он маячил за его плечом, как телохранитель.
— О, какая прелесть! — господин Шидай неожиданно обогнул харена и направился к окну, где ярко пестрели цветочки. — Это явно для меня. Наш холодный господин такое не оценит.
Стоящий за спиной харена Варлай смертельно побледнел и испуганно посмотрел на данетия Трибана, ожидая, что наглому лекарю сейчас язык вырвут. Но харен словно задался целью не замечать лекаря вообще и пропускать его колкие фразы мимо ушей.
Господин Шидай, широко улыбаясь, склонился над цветами. На его лице было много морщинок, которые говорили о том, что улыбается он часто и с удовольствием. Данетий, пристально наблюдающий за ним, отметил, что мужчина явно не молод. Короткие волосы были совершенно седы, а жёлтые глаза выцвели, приобретя прозрачно-холодный оттенок. Только холодными они не казались. В окружении лучиков морщинок они горели весьма живо и посматривали по сторонам с интересом.
— Сами собирали? — лекарь весело посмотрел на Трибана.
Тот растерялся и лишь поэтому ответил:
— Нет, дочь.
— О, уверен, что это прелестная маленькая госпожа!
Данетий почувствовал, что это дружелюбие выбирает почву у него из-под ног, и мрачно спросил у харена Ранхаша:
— Прошу прощения, но на территории сыскарей могут находиться только сами сыскари. Вы уверены, что вашему лекарю можно здесь быть?
Шидай улыбнулся ещё шире и насмешливо взглянул на своего господина. Тот впервые дал понять, что всё же знает о его присутствии.
— Уверен, — твёрдо заявил господин Ранхаш и похромал к столу.
— Ну, если это ваш приказ… — Трибан поморщился.
— Это приказ Шѐреха Вотого, — холодно отрезал харен, присаживаясь.
Лекарь подмигнул обескураженному оборотню.
— Здесь всё? — уточнил харен, осматривая документы.
— Вы хотите посмотреть их сейчас? — растерялся Трибан. — Разве вы не сегодня прибыли в город?
— Сегодня. Не вижу смысла откладывать. Где здесь описание подозреваемого?
— В самом низу, — подсказал Варлай.
Три листа с описанием подозреваемого были скреплены сургучом зелёного цвета. Господин Ранхаш бегло просмотрел их и, не отрывая взгляда от написанного, уточнил:
— Амайярѝда? Что за странное имя? Какое у него значение?
— Мы не смогли выяснить его происхождение, — признался Трибан. — Лично я предполагаю, что это ничего не значащий набор звуков. Сейчас нередко называют детей не пойми как.
— Человечка… — тихо произнёс харен.
— Имя рода у неё вполне человеческое. Только Мыймы очень многочисленны, так что вычислить её прямых предков не удалось. Директор школы, где девушка училась, сказал, что она сирота. Приехала сюда с севера из местечка под названием Ро̀зыши специально, чтобы учиться. Вполне успешно отучилась три года.
— Санаришская магическая школа… Я не вижу, на каком отделении она училась, — голос господина Ранхаша звучал ровно, но данетий живо домыслил недовольство и даже почувствовал вину.
— Моё упущение. Она училась на боевом отделении и после окончания учёбы собиралась пополнить ряды военных магов.
— Нынешние девушки уже не так нежны, как прежде, — сокрушённо прицокнул лекарь харена.
— У боевых магов высокие требования, — заметил харен. — С каким результатом она прошла отбор?
— Директор, господин Пийш, сказал, что у неё был весьма хороший результат. Но даже если бы она была безграмотной деревенской девчонкой, он всё равно бы её взял. Уровень её магии выше среднего! И девочкой она была весьма умной и способной. Видимо, это и помогло ей уйти, — данетий помрачнел.
— Это не оправдание того, что вы её упустили, — холодно отчеканил Ранхаш.
— Я не оправдываюсь, — сквозь зубы ответил Трибан.
Харен переворошил остальные бумаги, и в воздухе повисло недовольство.
— Это всё? — уточнил он. — Копии этих отчётов я уже видел. Неужели нет ничего нового?
Самолюбие данетия в очередной раз болезненно заныло. Он проработал в сыске почти семьдесят лет и очень редко оказывался в таком унизительном положении. Увы, в этом громком деле было очень мало улик. Когда они прибыли в сокровищницу, то выяснили, что придурковатый старик-уборщик успел привести помещение в порядок. Старуха, которая якобы видела что-то подозрительное на улице, неожиданно скончалась от сердечного приступа. Главная подозреваемая сбежала, не оставив ни единого следа или зацепки. В наличии у них имелся только сам факт кражи, список украденного, труп хранителя сокровищницы и мужчина-свидетель, который видел, как девушка убивает старика-хранителя и забирает реликвии, которые тот пытался спасти.
— Я сожалею, — глухо пророкотал Трибан.
Лицо харена по-прежнему было спокойным, но недовольство, витающее в воздухе, сгустилось.
— Вы следили за её знакомыми? Может, кто-то из них общается с ней?
— Мы следили за всеми, но ничего подозрительного за ними не заметили.
— Характеристики ей дали положительные, — харен ещё раз задумчиво пролистал бумаги.
— Они все, словно сговорившись, утверждают, что она не виновата и что они не могут поверить в то, что она совершила подобное, — сдержанно подтвердил данетий. — Если бы не её побег, я бы даже усомнился в словах свидетеля.
— Если бы была не виновата, то не сбегала бы, — неожиданно буркнул Варлай.
Данетий мрачно посмотрел на него и показал кулак. Парень мгновенно прикусил язык и спиной вперёд выскользнул из комнаты.
— Прошу прощения, малоопытный он у нас, — извинился Трибан, — но учится быстро.
Но харена больше заботили бумаги, чем языкастый парень.
— Жених? — серая бровь едва заметно приподнялась. — Да ещё и оборотень?
— Да, — данетий почувствовал себя весьма неуютно. — Они вместе учились. Их школьные товарищи утверждают, что началось всё с дружбы, а на третьем году обучения они объявили о помолвке.
— Виидаш Ѝшый… Знакомый род. Надеюсь, чувство уважения к этой семье не помешало вам провести слежку? — харен пронзительно посмотрел на Трибана.
— Нет, но нам пришлось очень постараться, чтобы его прадед об этом не узнал, — данетий скривился. Старик Ишый был весьма вспыльчив и связываться с ним не хотелось.
— Мне нужно переговорить с директором школы и свидетелем. Но, — харен поднялся, — сперва бы я хотел увидеться с господином Виидашем. Где его можно найти?
— Он женился недавно и сейчас находится в родовом доме.
— Вот как… Значит, бывший жених… Хорошо, я сейчас к нему, а вы приведите свидетеля.
Отдав это распоряжение, харен стремительно покинул комнату.
— Господин, вы забыли тро-о-ость, — пропел ему вслед лекарь. Ответа, естественно, не дождался. — Вот гадкий мальчишка!
Размахивая тростью, господин Шидай направился на выход и, приостановившись у порога, искренне пожелал:
— Терпения вам, данетий.
Только он скрылся за порогом, как внутрь просочился Варлай. Убедившись, что начальник хоть и мрачен, но бить его не желает, парень приободрился и нахально заявил:
— Да уж! Вот это жуть!
Данетий его словно не слышал, продолжая прищурившись смотреть на распахнутую дверь. Харен его и впечатлил, и озадачил, оставив после себя множество вопросов.
— Зачем ему лекарь? — пробормотал Трибан.
— Так у него же нога… — растерялся Варлай.
— Что-то я не заметил, чтобы ты постоянно с собой лекаря таскал, когда руку сломал, — припомнил данетий.
Теперь и Варлай углядел эту странность. Но он не посчитал её слишком важной, чтобы придавать ей особое значение.
— Трости таскать, — шутливо предположил он.

Глава 2
Мастера Искренность и Горячность

— Погодка какая замечательная, — мечтательно протянул Шидай, выглядывая в окно экипажа.
Погода для третьего месяца осени действительно была на редкость замечательной: солнечной, но не очень жаркой. В южную часть Салеи зима всегда приходила поздно, и Шидай, большую часть года проводивший со своим господином на севере, был непривычен к подобному.
— Деревья только желтеть начинают. Посмотрите, господин, — Шидай раздвинул шторки шире, и солнечный свет упал на лицо харена.
Тот даже бровью не повёл, продолжая смотреть в стену перед собой. Лекаря, впрочем, это не смутило. Он давно привык к нраву господина и просто не замечал его холодности. Да и не считал он внешнее проявление спокойствия холодностью.
Родовой дом семьи Ишый, куда они направлялись, находился на северной окраине Санариша, где селилась вся знать. Это был единственный оплот этого рода на юге Салеи. Большая часть барсов, являющихся представителями клана Ишый, проживали именно на севере и прославили имя рода своими воинскими заслугами. Будь они более многочисленными, смогли бы побороться за власть у трона хайнеса[8].
— Опасаетесь, что данетий из уважения к заслугам семьи плохо допросил этого Виидаша? — Шидай лукаво улыбнулся.
— Не опасаюсь, — коротко ответил Ранхаш.
— А-а-а, — с пониманием протянул лекарь, — сами хотите разобраться. Всё сами, всё сами… Как всегда. Ногу бы хоть пожалели, — мужчина неожиданно посерьёзнел. — Её не жалко — пожалейте меня! Я уже не в том возрасте, чтобы после долгой дороги сразу же бросаться на допросы.
Харен лишь спокойно и открыто посмотрел на него, словно ожидая продолжения.
— Я серьёзно, — без тени улыбки продолжил лекарь. — Вы останетесь хромым на всю жизнь, если хоть немного не прислушаетесь ко мне. У вас и так срослось всё не очень хорошо из-за того, что вы слишком рано начали ходить!
Шидай раздражённо умолк и с мрачным ожиданием уставился на харена.
— Передай извозчику, что я передумал и мы направляемся в санаришскую школу магии, — наконец сказал тот.
Лекарь молча саданул по стенке тростью.
Санаришская школа магии тоже располагалась на севере города, но немного западнее, чем дом семьи Ишый, поэтому извозчику не пришлось сильно менять путь.
Совсем скоро каменная дорога вывела экипаж к высокой чугунной ограде, за которой желтел и зеленел обширный парк. Над кронами деревьев виднелась солидная красно-коричневая крыша и реяли два флага: бурое полотно с городским гербом — медведем и парящей над ним совой — и светло-голубой стяг с изображением меча в ореоле пламени — военное знамя салейских магов.
Ученики, прогуливающиеся по парку, слабо заинтересовались приезжими, с большим интересом наблюдая за юным оборотнем, который медленно, прижимаясь грудью к стене, пробирался по карнизу самого верхнего третьего этажа.
— А ну вернулся, поганец! — орал грузный мужчина, стоящий в окне на противоположном конце этажа. Он то порывался шагнуть за юнцом на карниз, то отступал, понимая, что на этой узенькой полочке у него даже стопа не поместится.
— Простите, мастер Лодар, но к вам мне идти дальше, чем от вас! — нагло провопил в ответ ученик, продолжая свой путь.
Его товарищи внизу гоготали, а пара взрослых мужчин — видимо, преподаватели — мрачно смотрели на представление, теребя в руках широкое полотнище, подготовленное на случай падения нерадивого ученика.
Харен отнёсся к происходящему с вопиющим равнодушием. Пока Шидай с весёлой улыбкой смотрел наверх, господин Ранхаш поднялся по ступенькам и, хромая, скрылся внутри. Лекарь опомнился и поспешил за ним, вертя в руках несчастную трость.
Директора им посоветовали поискать на втором этаже в комнате преподавателей, и господин Ранхаш, нимало не жалея свою ногу, бодро зашагал по лестнице.
Коридор второго этажа был тих и пуст, неровная поступь харена гулко разносилась в оба его конца. Нужное место он нашёл весьма быстро: это была единственная комната, в которой слышалось хоть какое-то шевеление, — и, постучав, сразу же открыл дверь. Две пары глаз сперва с недоумением, а потом и с раздражением уставились на него.
— Харен Ранхаш Вотый. Мне нужен мастер Пийш.
Мужчины переглянулись, и один из них поднялся со своего места. Это был широкоплечий кряжистый оборотень с крупной лысой головой. Черты лица его были грубоватыми и придавали ему малость зверский вид, как на картинах с изображениями воинствующих троллей. Сама форма лица казалась несколько квадратной, хоть и гармонично правильной.
— Это я, — пророкотал мужчина. — Что вы хотели?
Харен спокойно прошёл внутрь и остановился напротив стола оборотня.
— Я хотел поговорить об Амайяриде Мыйм.
Лицо мастера Пийша окаменело. Через несколько мгновений он прикрыл глаза и устало вздохнул.
— Я могу узнать, чем наша бывшая ученица так заинтересовала вашу семью?
— Не мою семью, а меня, — сухо поправил его харен. — Я новый глава санаришского сыска и частично принимаю на себя обязанности главы городской стражи и розыскного отряда. Временно. Меня интересует кража, в которой обвинили эту девушку.
Лицо директора омрачилось пониманием. Второй мужчина презрительно фыркнул и сгорбился над бумагами. В отличие от мастера Пийша, он был высок, худ и почти симпатичен: приятное лицо с тонкими чертами портило лишь кислое выражение. С волосами ему тоже повезло больше, и он мог похвастаться длинной косой чёрного цвета.
— Вас устроит, если разговор пройдёт здесь? — директор обвёл рукой комнату. — Мой кабинет затопили, и там ещё не прибрались. Могу уверить вас, что мастер Милим нам не помешает.
— Да, меня это устроит.
— О, вот вы где! — в комнату заглянул Шидай. — Я с хареном, — тут же сказал он открывшему рот директору.
Тот растерянно посмотрел на господина Ранхаша, но того нисколько не озаботил посторонний оборотень, который без стеснения зашёл в комнату и расположился на одном из стульев.
— Присаживайтесь, — окончательно смутился мастер Пийш. — Я сейчас принесу её документы.
Выбравшись из-за стола, он вперевалочку добрался до невысокого схрона, неаккуратно поставленного у окна, и, порывшись в нём, вернулся с тонкой стопкой бумаг.
— Вот, это всё, что есть, — бумаги легли перед хареном, а сам директор тяжело опустился в своё кресло. Выглядел он усталым и подавленным.
Харен без особо интереса пролистал документы, задержав взгляд только на данных девушки, её характеристике и листе успеваемости. Всё это он уже видел. Двадцать один год, человек, родилась в глухой деревеньке с непритязательным названием Розыши, сирота. Училась хорошо, рекомендации от преподавателей имеет очень восторженные. Есть замечания относительно поведения, но все учителя сходятся во мнении, что в неприятности её втравливал Виидаш, с которым они были не разлей вода.
Харен отложил документы. Из них следовало, что Амайярида Мыйм почти идеальна. Вызывало подозрение только одно. Розыши. Ранхаш видел ответ на запрос данетия Трибана в сыск Бва̀рина, в котором тот просил разузнать, действительно ли девушка когда-то проживала в этой деревеньке и не осталось ли у неё каких-либо родственников. Бваринский сыск сообщил, что Розыши сгорели шестнадцать лет назад. Оставшиеся в живых жители покинули это место и разбрелись в разные стороны. Потребуется много времени, чтобы найти хоть кого-то из них и допросить.
— Вам известно, как Амайярида жила до поступления в школу? — спросил Ранхаш.
Директор печально покачал головой.
— Мы в прошлое наших учеников не лезем. А Майяри ещё очень молчаливой была.
— Может, кто-то из учеников знает больше?
— Вряд ли, — с сомнением пожал плечами мастер Пийш. — Она ни с кем особо не сближалась. С Виидашем-то сдружилась только потому, что тот настырным слишком был и в покое её оставлять не хотел.
— Не сближалась? — повторил Ранхаш. — В её характеристике сказано, что она была очень дружелюбной.
— Ну… — директор досадливо поморщился. — Это действительно так и не совсем так. Она была очень вежливой и приятной девочкой, но держала всех на расстоянии. Воспитанная очень, даже откровенным хамам не грубила. Всегда держала себя в руках, — мужчина грустно усмехнулся. — Не знаю, как уж она жила раньше, но манеры ей привили хорошие.
— Как у госпожи благородного рода? — неожиданно вмешался в разговор Шидай.
Мастер Пийш обескураженно посмотрел на него, но всё же неуверенно кивнул.
— Что-то такое было. Может, при богатом доме росла.
— Как она относилась к учёбе? — поинтересовался харен.
— Ну, она хорошо училась, — удивлённый вопросом директор покосился на лист успеваемости, который всё ещё лежал перед хареном.
— Меня интересует не это, — мастер Пийш едва не поёжился под пронзительным взглядом. — Как она относилась к учёбе? Рьяно всем интересовалась, теребила преподавателей вопросами, допоздна засиживалась в библиотеке, позже всех покидала тренировочную площадку… Может, наоборот, не испытывала особого воодушевления или даже ненавидела учиться?
Директор задумчиво свёл брови.
— Я бы не сказал, что она была энтузиастом. Учёба ей давалась легко, и она не сильно напрягалась. Майяри могла бы учиться и лучше, но… — он пожал плечами.
Лицо харена не изменилось, но едва уловимое недовольство проскользнуло в воздухе. Мастер Пийш почувствовал это и поспешил добавить:
— А вообще она выбрала не ту специализацию. Я много раз ей об этом говорил и предлагал уйти с боёвки, но она не соглашалась.
— А что было не так? Ей что-то не удавалось?
— Занятия по боевой физической подготовке у неё шли сложно, но это и не странно. Она же девушка, к тому же человек. Но дело не в этом! Видите ли, она была прекрасным артефактчиком. Это просто её стихия! Я много раз предлагал перейти ей под руководство мастера Милима, но она не соглашалась. Она постоянно создавала какие-то занятные вещицы. Достаточно вспомнить только зеркальное письмо. Мы всё никак не могли понять, как этот обалдуй Виидаш умудрился так хорошо сдать экзамен, а оказалось, что это Майяри помогла. Создала два листа бумаги. То, что пишешь на одном листе, отражается на другом. Виидашу только и оставалось подменить бумагу у преподавателя, а ответ за него написала Майяри, сидя в общежитии. Мастер Милим их потом раскусил.
Мастер Милим поднял голову от бумаг и мрачно посмотрел на директора. Харен повернулся к нему.
— Это так? — поинтересовался Ранхаш.
В глазах преподавателя артефактологии вспыхнули искры ненависти, а на лице заходили желваки.
— Да! — отрывисто подтвердил он. — Это так! Майяри была невероятно талантлива. Но это не значит, что она могла кого-то убить ради раритетного камня и пары-тройки побрякушек!
— Я пока её ни в чём не обвинял, — холодно заметил Ранхаш.
— Простите, — мастер Пийш поспешил вмешаться в беседу, — просто данетий Трибан предположил, что она могла бы использовать украденное для своих целей, и у них был… м-м-м… не очень приятный разговор с мастером Милимом.
Харен знал об этом. В отчёте данетий Трибан написал: «Господин Милим отказался отвечать на вопросы и повёл себя крайне агрессивно. Из-за устроенного им пожара пришлось отложить допрос».
— В отчёте данетия нет упоминаний о том, что у девушки были такие выдающиеся способности, — господин Ранхаш прищурился.
Директор опустил глаза, а мастер Милим лишь плотнее сжал губы.
— Как-то разговор об этом не зашёл, — с мягкой улыбкой ответил мастер Пийш. — Данетий задавал так много вопросов, что мы и не вспомнили.
— И в характеристике об этом тоже ни слова. Даже в написанной вами, — харен пристально посмотрел на мастера Милима.
— У меня было много других дел, — отрезал тот. — К тому же какое это может иметь значение?
Говорить о том, что многие артефактчики вожделенно грезят о том, чтобы получить в руки украденный камень, харен не стал. Господин Милим и сам это наверняка прекрасно знал и просто притворялся дураком. Причём без всякого старания.
— Благодарю за уделённое время, — харен поднялся и, не прощаясь, двинулся к выходу.
Несколько обескураженные преподаватели проводили его настороженными взглядами. Шидай плавно поднялся и, лучезарно улыбаясь, извинился:
— Простите, его плохо воспитали. Моё упущение. Хорошего вам дня и послушных учеников.
Закрывая за собой дверь, лекарь увидел, как мастер Милим кровожадно сжал пальцы на раскрытой чернильнице, а мастер Пийш поспешно схватил какие-то бумаги со стола.
Уже в экипаже Шидай не выдержал и, толкнув харена носком сапога в голень, серьёзно спросил:
— И что вы думаете?
Тот продолжал молчать, смотря на стену. Послышался щелчок хлыста, и экипаж тронулся.
— У вас же наверняка появились какие-то вопросы? — продолжал допытывать его Шидай. — Хватит молчать. Вознаградите меня за то, что я так безропотно сношу все тяготы общения с вами.
То ли харен действительно захотел его вознаградить, то ли просто решил проговорить свои мысли вслух, но он всё же раскрыл рот и задумчиво протянул:
— Хотел бы я знать, почему сгорели Розыши? И, — глаза его холодно блеснули, — почему список украденного известен тем, кто не вовлечён в расследование?
— Розыши… — заинтригованно протянул Шидай, но отвлёкся на что-то за окном.
Покидали территорию школы они через другие ворота и как раз проезжали мимо длинного двухэтажного здания красного кирпича. Часть его стены выделялась своей свежей краснотой, словно здесь не так давно обновили кладку.
— Это здесь её пытались задержать? — уточнил лекарь.
Харен прищурился, вспоминая строку из отчёта.
«Подозреваемая разрушила стену общежития и скрылась от стражи».

Глава 3
Нечестные методы

Сразу после заезда на территорию родового дома семьи Ишый в глаза бросился кусок скалы, точащий над кронами деревьев. Местность здесь была совсем не гористая, поэтому Шидай озадаченно приподнял брови. На вершине скалы показался белый пятнистый котёнок и огласил парк испуганным мявом.
— Площадка для детишек? — предположил лекарь.
Дорожка вильнула, и из-за поворота вынырнуло большое белое здание, немного вычурное в своей торжественности.
Экипаж остановился напротив широкой лестницы, и не успел харен ступить на землю, как в дверях появился высокий сухой старик. Он проворно сбежал по ступеням и придержал дверь экипажа.
— Мы рады приветствовать гостей в нашем доме. Мне будет дозволено узнать ваши имена? — старик улыбался благожелательно, но вот глаза блестели настороженно. Один из гостей был слишком похож на отпрыска Шереха Вотого: невысокий, смазливый, сероволосый и желтоглазый.
— Харен Ранхаш Вотый, — холодно представился глава санаришского сыска. — Мне нужно переговорить с господином Виидашем по поводу его бывшей невесты.
Старик старательно растянул губы в улыбке и махнул рукой в сторону дверей.
— Прошу вас, проходите.
Он проводил гостей внутрь дома и, оставив в небольшой гостиной, отправился искать молодого господина.
Харен осмотрелся и вместо того, чтобы расположиться в кресле, направился на выход. Ничуть не удивлённый лекарь спокойно последовал за ним.
— А хорошо Еро̀н тут устроился, — протянул он.
— Знаешь его? — холодные жёлтые глаза уставились на Шидая.
— Его много кто знает, — поморщившись, ответит тот. — Неприятный тип. Высокомерный, желчный, кичливый, но… — Шидай презрительно хмыкнул, — порядочный. Когда-то вдрызг разругался со всей семьёй и уехал сюда. С тех пор на севере больше не появлялся. К старости, наверное, стал ещё хуже.
Они миновали коридор и вышли в полукруглый холл — преддверие к изящной витой лестнице. Солнечный свет вливался в высокие арочные окна, играя в многочисленных хрустальных подвесках гигантской люстры. Осмотревшись, Ранхаш проигнорировал двери и направился вверх по ступенькам.
Коридор наверху, в отличие от залитого солнцем холла, был погружён в полумрак. Втянув носом воздух, харен мягко и почти неслышно направился к одной из комнат.
— Вы уверены? — только и успел прошептать ему вслед Шидай.
Ранхаш тронул пальцами дверь, немного приоткрывая её, но замер, так и не распахнув.
— Напиши ей! — донёсся до его слуха умоляющий женский голосок. — Виидаш, ты же мучаешься. Напиши!
— Боги, Рена! Ты думаешь, это так легко⁈ — в голосе ответившего мужчины слышалась боль. — Как я могу ей написать? Что написать? Это ведь я…
— Сразу видно — отпрыск Шереха! — прокатил по коридору скрипучий старческий голос. — Вместо того чтобы дожидаться хозяина там, где его оставили, он шатается по чужому дому!
Ранхаш мягко подцепил кончиками пальцем дверную ручку, прикрыл створку и только после этого повернул голову.
По коридору спешил морщинистый согнутый старик. За его спиной маячил слуга, что встретил их у входа.
— Шереховская порода! — презрительно процедил незнакомец.
Оценив почтенный возраст говорившего, крючковатый нос и копну выбеленных временем волос, Ранхаш предположил, что перед ним сам Ерон Ишый. Холодно приподняв брови, он уставился на слугу.
— Это Виидаш Ишый?
Тот только улыбнулся и согнулся в поклоне.
— Что семейству Вотый нужно от моего правнука? — гаркнул старик, становясь напротив харена.
— Ваш правнук ещё не достиг зрелости? — спокойно уточнил Ранхаш.
— Что? — господин Ерон посмотрел на него с непониманием.
— Я не понимаю, почему должен беседовать с вами, если пришёл к господину Виидашу. Он ещё слишком мал?
— Наглец! — вскипел престарелый оборотень. — В семействе Вотый одни выскочки! Но я знаю, зачем ты здесь! Это всё из-за той девки, с которой идиот Виидаш имел глупость связаться!
Дверь, перед которой стоял Ранхаш, распахнулась, и в коридор шагнул очень высокий хорошо сложенный молодой мужчина с короткими светлыми волосами.
— Что здесь происходит? — голубые глаза холодно взглянули на Ерона Ишый, что ещё больше взбесило того.
— Смотри, к чему привела тебя эта девка! — старик махнул рукой на харена. — Я тебе сразу говорил, что нечего связываться с безродными человечками! Из-за неё ты втравил нашу семью в такую историю!
— Прекрати, — тихо, но твёрдо велел правнук.
Но прадед только распалился.
— Вся эта романтическая дурь от твоей бабки!
— Госпожа Юа̀ра ещё жива? — с воодушевлением поинтересовался Шидай, беззастенчиво перебивая желчного старика.
Тот с яростью взглянул на него и замер. Гнев и презрение перестали искажать его лицо, выгладившись растерянностью и удивлением. Шидай же продолжал спокойно улыбаться и смотреть на него.
— Шидай… — словно сомневаясь, протянул господин Ерон. Он хотел сказать что-то ещё, но лекарь перебил его.
— Шидай, — подтвердил он.
Слуга за спиной патриарха рода Ишый побелел и с испугом посмотрел на своего господина.
Тот растерял весь свой гнев и, казалось, позабыл о присутствии харена. Растерянность на его лице сменилась мрачной сосредоточенностью. Ещё раз окинув лекаря взглядом, оборотень отступил.
— Сами разберётесь, — сказал он правнуку и, развернувшись, зашаркал прочь по коридору.
Ранхаш пристально посмотрел на Шидая. Тот ответил обезоруживающей улыбкой.
— Да расскажу я, расскажу! Я же не вы.
Харен перевёл взгляд на Виидаша. Тот мрачно и устало посмотрел в ответ.
— Вы по поводу Майяри?
— Да, мне нужно задать вам несколько вопросов.
Мужчина молча распахнул перед ними дверь и отступил в сторону.
По другую сторону двери оказалась гостиная, заставленная креслами и диванами бежевой расцветки. Посреди комнаты стояла невысокая девушка очень хрупкого телосложения с короткими ярко-рыжими кудрями. Она бросила испуганный взгляд на гостей, а затем вопрошающе посмотрела на господина Виидаша.
— Моя жена Рена, — представил тот девушку.
— Весьма рад такому прелестному знакомству, — Шидай галантно склонил голову, отвлекая молодую госпожу рода Ишый от невоспитанно глазеющего на неё харена.
— Я надеюсь, её присутствие не требуется? — уточнил Виидаш.
— Нет, — коротко ответил Ранхаш.
Мягко притянув к себе жену, Виидаш нежно поцеловал её ладони и попросил:
— Подожди меня в спальне.
Та на миг прильнула к нему. Она была так мала ростом — даже харен был выше неё на голову — что рядом с мужем казалась совсем игрушечной. Порывисто сжав супруга в объятиях, она отстранилась и выскользнула из комнаты.
— Располагайтесь, — Виидаш махнул на кресла.
Дождавшись, когда гости устроятся, он тоже присел и мрачно уставился на них.
— Что вы хотите узнать от меня? Меня уже допрашивали, и я сказал всё, что мог.
— Мне хотелось бы услышать ваши ответы лично, — ответил Ранхаш. — Вы были очень близки с подозреваемой и наверняка знаете её лучше остальных.
— Я не очень любопытный. Если вас интересует её прошлое, то вряд ли я могу чем-то помочь.
— Неужели ваша бывшая невеста никогда даже вскользь не упоминала о том, как жила раньше? — усомнился харен.
Молодой оборотень отрицательно покачал головой.
— Мне порой казалось, что этого прошлого у неё нет. Она никогда ничего не вспоминала. Даже в школе, когда мы собирались вечерами с товарищами и рассказывали весёлые истории, она всегда молчала. Говорила, что на ум ничего не приходит.
— А страшилки? — с лукавой улыбкой спросил Шидай.
— Страшилки она отказывалась слушать, — мрачно ответил Виидаш. — Я совсем не понимаю, что вам от меня сейчас нужно. Я действительно не могу сказать ничего нового. После её побега я потерял всякую связь с ней. Вы и сами это прекрасно знаете, — он усмехнулся. — Уверен, что вы за мной следите.
— Кое-что вы можете сказать, — уверенно заявил Ранхаш. — Ваша невеста когда-нибудь высказывала недовольство чем-то? Правительством? Законами? Чем-то ещё?
Виидаш вдруг просветлел лицом.
— Она не была довольна только мной, — с усмешкой заявил он. — Ко всему остальному она относилась равнодушно. Майяри мало волновало то, что происходит в мире. Прадед мой её ещё раздражал, но здесь её можно понять.
— А как часто она покидала территорию школы? — спросил Ранхаш.
— Очень часто. Майяри работала в городе в лавке лекаря, снадобья заготавливала. Она же сирота, и ей никто не помогал деньгами. Приходилось самой изворачиваться. После обручения я просил её бросить это, но она упёрлась, — Виидаш недовольно фыркнул. — Она всегда была такой упрямой!
— Мастер Пийш и мастер Милим считают, что она не могла убить хра… — Ранхаш не успел закончить.
Ноздри молодого мужчины негодующе раздулись, а глаза вспыхнули яростью.
— Она не могла этого сделать! — сквозь зубы прошипел Виидаш. — Майяри бы никогда не поступила так! Я не знаю, что произошло. Я не понимаю, почему она сбежала. Но я уверен, что у неё были веские причины для побега. И я уверен, что она не совершала это преступление! Майяри лучше нас с вами обоих!
— И тем не менее женились вы на другой, — холодно заметил Ранхаш.
Виидаш вздрогнул и слегка побелел.
— Моя неверность должна говорить о моих недостатках, а не о её, — сухо парировал он. — Майяри прекрасна и достойна любви лучшего мужчины, чем я.
— А ваша жена, значит, достойна вас? — ехидно уточнил Шидай.
Глаза молодого оборотня ревниво вспыхнули.
— И она достойна большего! — заявил он. — Но у неё буду только я!
Не выдержав, Шидай расхохотался.
— Простите, господин Виидаш. Просто это так прозвучало… Она достойна лучшего, но будет терпеть меня!
Тот слабо и невесело улыбнулся в ответ. Отерев лицо руками, он опять заговорил. Быстро, горячо, словно стремясь оправдаться.
— Я правда её любил! Точнее я до сих пор люблю её, но не так. Я… — он прерывисто вдохнул. — Просто Рену я полюбил сильнее. И я полюбил её не потому, что Майяри плоха. Нет, Майяри тут не причём. Не нужно думать, что раз я оставил её, то значит, в ней есть что-то нехорошее.
— Это неважно, — сухо оборвал его Ранхаш. — Виновата она или нет — мы разберёмся. Но её побег выглядит очень подозрительно.
— Я уверен, что у неё была причина, — твёрдо заявил Виидаш.
— Вы чем-то можете подкрепить свою уверенность?
Молодой оборотень не ответил сразу.
— Нет. Просто я знаю Майяри.
— Только что вы утверждали, что не знаете её.
— Я не знаю её прошлого, но саму Майяри я знаю! — вскипел Виидаш.
— Может, вы знаете, где она сейчас? — провокационно спросил Ранхаш.
— Да откуда⁈ — разъярился оборотень ещё больше.
— Вы же поддерживаете переписку.
— Вы с ума сошли⁈ — Виидаш вскочил. — Да вы хотя бы подумали, как я это сделаю, когда вокруг контроль от вас и от моего прадеда?
— Ну, может, с помощью какого-то особого письма, — жёлтые глаза слегка прищурились. — Мастер Пийш рассказывал мне, что вы баловались на экзаменах чем-то подобным.
Молодой оборотень стремительно побледнел.
— Это было просто баловство, — наконец пробормотал он. — Да и с зеркальными листами нельзя устроить переписку. Они же на одну сторону работают… Как вы подумать такое могли⁈
— Господин Виидаш, я слышал ваш разговор с женой. И я услышал достаточно, чтобы быть уверенным, что разговор шёл о госпоже Амайяриде.
Ноги молодого оборотня подкосились, и он плюхнулся в кресло. Шидай едва заметно покачал головой, словно коря своего господина за явную ложь.
— Так что мы будем делать? — Ранхаш пристально уставился в глаза ошеломлённого Виидаша. — После услышанного я имею полное право провести осмотр вашего дома и привлечь к допросу вашу супругу. Судя по всему, она не совсем чужая для госпожи Амайяриды.
Болезненный румянец вспыхнул на щеках Виидаша.
— Вероятно, я что-то найду. Это доставит неудобства не только вам, но и вашей семье. Вашего прадеда от подобного потрясения может хватить удар. Хотя эту утрату вы наверняка перенесёте. Но как быть с остальными членами вашей семьи и с вашей супругой?
Прерывисто вдохнув, молодой оборотень сжал кулаки и процедил сквозь зубы:
— Если вы пожелаете провести осмотр, то помешать вам я не смогу.
— Верно, — спокойно согласился с ним Ранхаш. — Но не думаю, что стоит устраивать такой шум. Мы можем решить всё между собой.
— И что вы хотите? — взгляд Виидаша полыхал ненавистью, и он едва сдерживался от того, чтобы не оскалиться.
— Мне нужно это письмо, — прямо заявил харен. — Клочок бумаги, который связывает вас с Амайяридой. Отдайте его мне.
Наступило молчание. Виидаш продолжал с ненавистью смотреть на него, но через почти пять минут всё же порывисто встал и покинул комнату. Харен откинулся в кресле, приготовившись ждать.
Вернулся Виидаш быстро. Бросив на колени харена сложенный вчетверо пергамент, оборотень опять плюхнулся в кресло.
— Вам это всё равно ничего не даст! — с мрачной уверенностью заявил он. — Даже мне она ничего не писала о своём местоположении. Вам же повезёт, если она вообще ответит!
Харен прикоснулся к пергаменту кончиками пальцев и ощутил едва уловимый пульс магии. Только после этого он его развернул и увидел… ничего не увидел. Лист был чист.
— Как им пользоваться? — поинтересовался он.
— Просто пишете, — угрюмо ответил Виидаш. — И ждёте ответ. И не сворачивайте лист, иначе записи исчезнут.
Совет показался харену подозрительным. Этот мальчишка так упорствовал, отрицая, что имеет связь с Амайяридой, что предостережения от него отдавали посылом в бездну.
— Благодарю, — под яростно горящим взглядом Виидаша господин Ранхаш сложил пергамент и спрятал его в нагрудный карман. — Больше у меня нет к вам вопросов.

Глава 4
Госпожа подозреваемая и самые прекрасные болота

Тонкий щуп стремительно обвился вокруг лодыжки и дёрнул девушку на себя. Та только и успела, что прерывисто вздохнуть и выпучить глаза от испуга, как полетела лицом в грязь. Её падению вторил гулкий хохот.
Майяри подняла голову и с раздражением отплевалась. За ногу несильно, но упорно тянули. Обернувшись, девушка разгневанно попыталась пнуть один из тонких щупов. Раздался обиженный булькающий писк.
— Я ж говорил, подальше обходи, — продолжал весело хохотать крупный мужчина, помогая Майяри подняться.
Девушка с возмущением посмотрела на его добродушную физиономию.
— Ты сказал, что он только до камня дотягивается!
Упомянутый камень едва проглядывал над грязью и находился на целую сажень ближе к дереву, чем то место, где её схватили.
— Ну, подрос малость, — ничуть не смутился Тошка̀н. — Зато какой живёхонькой ты стала, а то ходила тени подобна!
Майяри отёрла лицо чистой стороной рукава и с ненавистью посмотрела на бахвинного паразита. Опять всё стирать!
Тот тоже выражал возмущение, разевая круглую воронку рта и издавая неприятный булькающий писк. Выглядел он действительно несерьёзно, успев вымахать всего на полсажени в высоту. Но Майяри всё равно потряхивало от всплеска страха и лёгкого отвращения. К некоторым тварям на болотах она уже успела привыкнуть, но к паразиту, видимо, не привыкнет никогда. Один его вид вызывал склизкую дурноту: вытянутый к небу столб студенистой плоти с множеством длинных щупов, растущих из нижней его части, и воронкообразной пастью и белёсыми глазами в верхней. А уж какой у него был запах…
Хотя пахло тут везде не пряными лугами.
Майяри осмотрела клубящийся вокруг молочный туман, в котором дальше, чем на четыре сажени, видно ничего не было. Под ногами хлюпала грязь и с журчанием текла вода, струйки которой выбивались из-под корней высокого разлапистого дерева. На его ветвях тяжело покачивались большие, с тыкву размером, голубоватые грушевидные плоды. Эти же плоды распирали два мешка, один из которых нёс Тошкан, а второй лежал в грязи у ног Майяри. Девушка было протянула руку к нему, но мужчина опередил её. Закинув на плечо оба мешка, Тошкан зашагал дальше, продолжая посмеиваться. Раздосадованная Майяри последовала за ним.
Неожиданное столкновение с паразитом действительно оживило её. Почти три месяца пребывая в странном сомнамбулическом состоянии, Майяри привыкла воспринимать всё происходящее вокруг себя как сон. Пробуждение вышло ошеломляюще ярким. И грязным. Девушка с отвращением вытерла шею.
— Чтоб у тебя несварение было! — мстительно пожелала она паразиту.
— Эт у него-то? — ещё больше развеселился Тошкан. — Тока если прима̀нника по дурости заест.
Майяри поморщилась, но мысленно поспешила забрать свои слова назад. Несмотря на довольно омерзительный вид, приманник был ей симпатичен. Главным образом потому, что он, сам того не ведая, выводил разбойников с болот, которых на окраине было что клопов в трактирной постели.
Споткнувшись о скрытый в грязи корень и едва сдержав рвущееся наружу ругательство, Майяри потопала за Тошканом.
Со всех сторон раздавались разнообразные звуки: болота булькали, хлюпали и ревели разными голосами. Но идти было не страшно. Сперва Майяри подумала, что это из-за присутствия Тошкана, но потом неожиданно поняла, что в ней самой что-то изменилось. Болота больше не наводили на неё ужас. От удивления она даже приостановилась, но потом бросилась догонять Тошкана.
А ведь когда она только попала сюда, всё казалось ей ужасно пугающим. И молочный туман испарений, постоянно витающий над топями и становящийся голубым ночью, и грязная хлябь под ногами, и деревья с узловатыми ветвями, на которых жутковато светились в ночи большие плоды. Но где-то позади была погоня, и Майяри не знала, потеряли ли оборотни её след. Возвращаться было страшно. На болотах у неё ещё был шанс выжить, а там — нет.
Про Гава-Ыйские болота Майяри слышала и раньше. Они имели на редкость дурную славу, даже о Рирѐйских горах отзывались куда приятнее. Местные испарения считались ядовитыми, топи — гиблыми, а зверей — жутких болотных тварей — опасались даже самые бесстрашные из оборотней. Только в первый день, едва ступив на эту хлябистую землю, Майяри столкнулась с куда более жуткой тварью — представителем разумной расы.
Про то, что по окраинам болот скрывались от закона разбойники, говорили все. Но в пылу бегства, приняв отчаянное решение скрыться в этом страшном месте, Майяри боялась столкнуться не с ними. Воображение рисовало ей жутких монстров с ужасными мордами, но первые встреченные ею живые существа оказались оборотнями, грязными, исхудалыми, с какими-то странными червеобразными наростами на лице.
— Девка… — удивлённо пробормотал один из них. — Смотри-ка, девка! Мне ж не мерещится?
— Не мерещится… — протянул его товарищ, жадно осматривая Майяри.
Майяри тряхнула головой, отбрасывая это воспоминание. Подобные взгляды были ей знакомы, так что перепугалась она тогда жутко. Бросилась бежать вглубь болот, хотя до этого уже подумывала повернуть назад. Гнусные крики и улюлюканье тогда ещё долго раздавались за её спиной.
Бултых! Нога девушки по колено ушла в топь. Развернувшийся Тошкан подхватил Майяри под локоть и одним рывком выдернул из ловушки.
— Ты б уж кричала, — с укором протянул он. — Топай наперёд.
Майяри судорожно выдохнула сквозь сжатые зубы и опять вдохнула, стремясь успокоить гулко стучащее сердце. После нескольких месяцев отрешённости каждое, даже незначительное происшествие, ошеломляло и пугало её. Несколько секунд ей ещё понадобилось, чтобы понять, что от неё хочет Тошкан. Она прожила здесь больше года, но местный говор всё ещё вводил её в недоумение.
Обойдя Тошкана, Майяри зашагала по залитой водой тропке. Так-то тропки здесь видно не было, она пролегала по этому месту исключительно в воображении местных жителей и в воображении Майяри теперь тоже. Подобного рода фантазия играла в топях хорошую роль.
Совсем скоро туман впереди поплотнел и приобрёл серовато-белый цвет. С каждым шагом он всё более темнел и уплотнялся. Майяри вскинула голову и в просветах клубящегося тумана увидела кусочек пасмурного неба и скалистый уступ.
Впервые столкнувшись с Каменным Порогом, Майяри растерялась и неожиданно испугалась. Беглеца всегда вводит в отчаяние любая неожиданная преграда, но девушка испугалась не возможности быть пойманной, а чего-то совсем непонятного. Накативший ужас настоятельно требовал, чтобы Майяри немедленно убиралась отсюда. Она бы так и поступила, но ей послышались голоса за спиной и это испугало её куда сильнее. Майяри всегда боялась больше известного, чем неведомого, так что предпочла лезть вверх по склону, благо лазить по горам она умела превосходно. Терзаемая страхами, девушка даже не подумала попытаться обойти возникшую преграду.
Что оказалось к лучшему.
Подъём наверх был долг и тяжёл, но Майяри смогла его преодолеть, несмотря на усталость. Её даже посетило чувство ностальгии: она уже очень давно не была в горах и, несмотря на все неприятные воспоминания, скучала по ним.
Наверху девушке открылась чудесная картина. Болотные испарения остались внизу, и воздух был чист и свеж. На восток и на запад простиралась горная гряда. Не самая высокая, не самая длинная, да и выглядела она вообще странно: гребень у неё был плоский. Майяри и раньше видела горы с ровными как стол вершинами, но здесь такой была целая гряда. Плоскость, конечно, была неидеальной, но, стоя на вершине, возникало ощущение, что перед тобой расстилается бескрайний луг, украшенный небольшими рощицами.
Лучше бы тогда она осталась на этой вершине. Болотные твари залезали сюда редко и неохотно. Видимо, им было неуютно без испарений, но это Майяри узнала уже потом. А тогда она дошла до противоположного края плоской вершины и увидела по другую сторону гряды зелёный лес и несколько деревушек. Девушка решила, что за горами болота кончаются, хоть и была поражена тем, что они на самом деле занимают куда меньшую территорию.
Только спустившись, вниз Майяри поняла, как жестоко ошиблась, сразу же столкнувшись с бо̀швиком. Приземистая тварь, больше похожая по строению тела на рысь, но совершенно лысая, невероятно худая и безухая, быстро развеяла все её заблуждения. Отпугнуть её удалось только магией, но, даже потеряв лапу, зверь не отступил сразу. Майяри же поспешила туда, где видела ближайшую из деревень, но на неё накатила такая дурнота, что она едва-едва добрела до полуразрушенного пустого дома, встреченного ею на пути. Этот дом и стал её пристанищем на весь следующий год.
Майяри отодвинула в сторону красновато-зелёный растительный полог и, прежде чем шагнуть в темноту открывшейся трещины, пустила внутрь крошечный импульс магии.
— Никого, — сообщила она Тошкану и первой шагнула внутрь.
За поворотом на полу обнаружились крупные, с голову ребёнка, оранжево-красные плоды, от которых разливалось мерное свечение. Майяри выбрала тот, что поярче, и за черенок подняла его над головой. Сама она вызывать огонь с помощью дара опасалась. Она вообще старалась использовать магию только при большой необходимости и по мелочи. Как выяснилось, на Гава-Ыйских болотах было совершенно невозможно нормально колдовать. В самом этом месте было столько магии, что Майяри чувствовала себя так, словно плавала в ней. И магия эта не всегда была дружелюбной и очень часто предостерегающе дышала в затылок ледяным дыханием смерти.
Только предостережение это дошло до Майяри не сразу, а только после первого убийства, совершённого ею на болотах. Перепугавшись, девушка подожгла сма̀дника. Зверь загнал её к самому Порогу и уже примеривался к ноге, когда она наконец вышла из оцепенения и атаковала. Прежде чем тварь упала на землю, Майяри сама потеряла сознание.
Тогда ей очень повезло. Очнувшись, она поняла, что цела, рядом лежит обгоревший труп хищника и на его запах ещё никто не подоспел. Чувствовала она себя невероятно разбитой и, казалось, была полностью лишена сил. Кое-как добравшись до своей избушки, девушка упала прямо на крылечко и там проспала около суток.
В чём заключалась проблема, Майяри поняла не сразу. Но постепенно она отметила, что приступы недомогания начинаются именно после колдовства. Болота словно бы чувствовали её силу и, когда она её выпускала, стремились высосать из неё как можно больше.
Уже потом Майяри предположила, что болота так защищаются. Эта мысль появилась у неё уже после того, как она узнала эти места лучше. Всё же приступы недомогания ни разу не одолевали её, если она использовала свои силы для лечения.
Без магии было страшно. Майяри привыкла ощущать уверенность, которую ей давало осознание своей силы. Но на болотах эта сила обернулась против неё. Это тоже было страшно. Здесь всё было страшно.
Девушке послышался какой-то шелест, и она поспешила вскинуть голову и осветить свод, сходившийся треугольником над их головами.
— Майяри? — окликнул её Тошкан.
— Всё нормально, — ответила та.
— Чего? — не понял тот.
— Всё хорошо.
Про тоннели-проходы Майяри узнала не сразу. С местными жителями общаться она начала далеко не с первого дня, предположив, что раз она так горько ошиблась, решив, что за Порогом болота кончаются, то с жителями ей тоже может не повезти. Вдруг это разбойные поселения!
Опасения её начали развеиваться, когда она однажды набрела в лесу на раненого. Девушка очень спешила в свою избушку с только что собранной абдарѝкой, когда увидела лежащего на траве мужчину. Стыдно признать, но она сперва прошла мимо. Уже в сенях дома, когда девушка сгрузила добычу на пол, совесть начала нещадно грызть её, и Майяри, обмирая от страха перед встречей с болотными тварями, вернулась на ту полянку. Мужчина лежал на том же самом месте, и покуситься на него ещё никто не успел. Он даже в сознание пришёл, только говорил так странно, что Майяри его почти не понимала. Но чем смогла помогла и даже проводила до деревни. Правда, не до ворот. Страх оказался всё же сильнее.
Местные посетили её сами через пару дней. На порог Майяри их, правда, не пустила. Трое мужиков, у одного из которых была вместо ноги чешуйчатая трехпалая лапа, сильно её насторожили. Но они только поблагодарили и оставили ей яйца. Настоящие птичьи яйца! Изголодавшаяся на одних фруктах девушка чуть ли не плакала над корзинкой. Чьи это были яйца, она не знала и до сих пор не знает, но вкус у них был божественный!
После этого Майяри стала чаще обращать внимание на посторонние звуки, особенно, если они были похожи на стоны, и с куда большей охотой помогала раненым. А потом она сама неудачно упала со склона и сломала ногу. К тому времени уже наступила зима. Снег на незамерзающих болотах особо не залёживался, но стынь стояла такая, что волосы инеем покрывались. Ей повезло тогда, что Вара̀ш с соседней деревни от родственников возвращался. Подобрал её и притащил к себе. Тут уж за неё местные бабы взялись и в несколько дней на ноги поставили, но ещё неделю в деревне продержали, откармливая. Майяри ранее никогда и ни к кому не испытывала такой жгучей благодарности.
Свет упёрся в препятствие, и Майяри, осторожно нащупав растительный порог, выглянула наружу. Взору её открылся жёлто-зелёный лес. Часть деревьев уже успела наполовину сбросить листья, а другая часть даже не замечала приближение зимы. Девушка осторожно высунула голову и осмотрела склоны по бокам от выхода и сверху. Только после этого она пропустила Тошкана вперёд, а сама вернулась в проход и оставила светящийся плод за первым поворотом.
Тошкан терпеливо её ждал, с благостной улыбкой смотря на пасмурное небо.
— Эх, Майяри, скоро стынь снежная придёт! Перебралася бы к нам. Нахолодуешься же! Оглодаешь! Я б тебе местечко в избе дал, а по весне бы с отдельную избёнку сладили. Там глядишь, мож, и сердешного найдёшь…
Майяри раздражённо дёрнула плечом, но отвечать не стала. Её привлекала сама мысль перебраться из старого разваливающегося дома в более безопасное и тёплое местечко. В прошлую зиму ей действительно пришлось тяжко: одежды тёплой не было, дом едва протапливался, а с едой совсем туго было. Провезло ей тогда, что она ногу сломала и наконец-то сблизилась с болотными жителями, а то б до весны не дожила.
Майяри мысленно поругала себя за то, что опять назвала своих добродушных соседей болотными. Те не любили, когда их так назвали, да и вообще не считали они свои края болотами. Пообщавшись с ними, Майяри сама начала по-другому относиться к топям. Увидела всё в новом свете. И звери уже не казались такими жуткими и страшными, и болотная грязь — такой отвратительной, и сам туман не наводил суеверного опасения. Просто теперь девушка помнила, что это место — болеющий сад.
Первое время ей было сложно понять и принять то, что местные жители — садовники. По крайней мере, искренне считают себя ими. Майяри слышала легенду, в которой говорилось, что раньше на месте Гава-Ыйских болот росли Гава-Лиѝмские сады — самые прекрасные сады в мире, созданные богами Куада̀ром и Лаврида̀ей. Но в период Древних войн бог Истарида̀н затопил эти сады и напустил в них полчища омерзительных тварей.
Раньше Майяри как-то не задумывалась, что вместе с садами мог пострадать кто-то ещё. А ведь у каждого великолепного сада должны быть сторожа и садовники. И как они выжили в те времена? Сами садовники утверждают, что боги помогли. Лавридая и Куадар, которых местные называют Всеблагая и Всеблагой, спасли их предков, воздвигли Каменный Порог и отселили за него всех насланных Истариданом тварей. Те, правда, потом всё равно пролезли, но садовники были уже готовы к встрече.
Откровенно говоря, Майяри сперва сомневалась, что её щедрые соседи являлись потомками тех самых садовников. Про себя она предполагала, что они уже и не помнят, откуда пошли, и просто придумали себе эту миссию по очистке болот. Но её сомнения сильно пошатнулись, когда она впервые увидела остатки охранных знаков на стене, что окружала деревню.
Дерево, из которого была построена стена, почти закаменело за многие сотни лет. Майяри даже заподозрила, что счёт времени шёл не на века, а на тысячелетия, но это было слишком невероятным предположением. Охранные знаки глубоко врезались в породу, словно раз за разом выдалбливались заново. Крупные, больше ладони, грубоватые, нарочито простые… Майяри впервые видела что-то подобное. Она прекрасно знала, что чем больше знак, тем больше сил придётся в него влить. А тут длинная непрерывная цепочка таких символов! Сколько магов потребовалось бы, чтобы оживить их? Сколько силы? Рассказы садовников про богов в тот момент не казались Майяри такими уже невероятными, хотя она давно перестала верить в божественную милость.
Разве могла она удержаться от того, чтобы не попробовать оживить эти знаки? Вряд ли бы кто-то, обладающий силой, на её месте устоял.
Охранка отозвалась легко и быстро. Майяри редко ощущала, как её силы уменьшаются, но в тот момент она вдруг почувствовала себя ополовиненной. На какой-то миг девушка решила, что лишилась части тела, но потом ощутила, как потерянные силы тонкой струйкой возвращаются назад. Охранка, впрочем, не ожила. Стена была разрушена, и цепочка знаков прерывалась. Но Майяри загорелась энтузиазмом.
Мужчины посмеивались над её странностями, но всё же согласились восстановить стену. Зимой забот особых всё равно не было. Хуже всего пришлось кузнецу, от которого гостья требовала каких-то странных орудий. Потом уже вся деревня с недоумением наблюдала за будто бы сошедшей с ума одинокой лекаркой, которая что-то выдалбливала непонятными железками на дереве. На утро третьего дня её обнаружили под стеной. Снег уже успел немного её присыпать, но сильно замёрзнуть девушка не успела. Зато охранка ожила.
Шум тогда среди местных поднялся такой… Если у кого и оставалась настороженность в отношении Майяри — ну а вдруг девушка из тех лиходеев, что посевы на болотах жрут и топчут! — то тут недоверие окончательно исчезло и девушку полностью приняли. Она сама иногда шутила, что болота признали её своей.
Всю зиму и весну Майяри в сопровождении тройки мужчин ходила по гава-ыйским деревням и являла жителям божественное чудо. Ей даже было неловко, что они считали её приближенной к богам и одарённой их благодеянием, хотя на самом деле ей просто силы некуда было девать. Но вместе с тем девушку посещало робкое, радостное, малопонятное ей чувство: её радовало само общение с садовниками, она тянулась к ним, частенько заворачивала в деревни, хотя необходимости не было, не избегала неожиданных встреч… Всего этого раньше в её жизни не было.
Вот и сейчас, завидев впереди ворота, Майяри испытала всплеск радостного воодушевления, почти позабытого за последние три месяца. Желудок одобрительно заурчал, и девушке почудился запах жареного мяса, хотя витать он тут не мог. Тошкан, услышав этот голодный звук, хохотнул и погладил себя по животу.
— Щас бы мятой абдарики и жирный кусок мяса… — мечтательно протянул он.
Майяри и поморщилась, и сглотнула одновременно: мясо она ела не так часто, а вот абдарику почти каждый день. Она согласна и просто на кусок мяса. Без всего! Ну, может быть, ещё и на яичко…
У ворот им навстречу попался коренастый бородатый мужик, у которого вместо одной ноги была трёхпалая чешуйчатая лапа.
— О, Майяри! — радостно улыбнулся он. — Давно ты к нам не хаживала, всё с Тошканом где-то маешься. Смотри, сердешная его призадумается… — хихикнув, мужчина игриво погрозил им пальцем.
— Хорош чепуху молоть! — рассердился Тошкан. — Куды собрался?
— Да на Кѐстов погост за травами! А то Ры̀жжа мне ужо всю плешь проела, — как доказательство мужчина снял шапку, но волосы под ней оказались возмутительно густы.
— Чаво? — из-за ближайшего дома вышла высокая крепкая баба. Подперев мощными руками бока, она разгневанно уставилась на мужика.
Тот ощутимо стушевался, но падать в грязь лицом перед Тошканом не захотел.
— Да ты у меня ужо всё разумение вытянула! — по-петушиному взвился он. — Одну утѐшку взял, так взъелась, словно весь погреб вынес!
— Бѐшка, ты меня не зли, — с угрозой протянула Рыжжа, грозя мужику пальцем. Палец был примечательный, когтистый, покрытый чешуйчатой кожей.
Рыжжа, ведущая собственное хозяйство и помогающая овдовевшему брату, защищала своё добро со стойкостью хозяйственного оборотня-медведя. Майяри порой думала, что где-то в предках у той кто-то и был из этой расы. Бешке, тому самому овдовевшему брату, с нравом сестры приходилось мириться. Тянуть в одиночку хозяйство и пятерых детишек было тяжеловато. Но так-то жили они дружно и перепирались только вот по таким пустяками.
Утешку эту милосердный Бешка дал больному гостью. Месяца три назад принесли в деревню двоих: мужчину и девушку-человечку. Умудрились они с бахвинным паразитом столкнуться, да не с мелочью, как сегодня Майяри, а с тварью высотой с дерево. Примечательная была парочка! Даже Майяри малость встряхнулась, когда увидела их.
Мужчина был нагом, причём каким-то странным. В книгах по расоведению представители этих существ описывались без костяного жала на кончике хвоста и гребня на спине. Да и глаза у него были какие-то уж больно чудные: полностью чёрные, с красной точкой зрачка. А вот его спутница была вполне обычной и, несмотря на ожоги, симпатичной. Необычным в ней было только одно: она этого хвостатого и черноглазого любила. Он же её просто обожал.
Майяри поспешила выбросить их из головы. Воспоминания об этой парочке вызывали в ней боль и зависть, и ей становилось противно от самой себя. Не сумела построить своё счастье и теперь завидует чужому. Мерзко это!
Аппетит пропал, и Майяри захотелось где-нибудь скрыться от своей боли.
— Бешка, подожди меня, — попросила девушка. — Я сейчас другой мешок возьму и с тобой пойду. Я же тоже утешку должна.
Лицо Бешки вытянулось, а вот Рыжжа грозно сложила руки на груди.
— Дурная ты девка, Майяри, — огорошила девушку женщина. — Нечего нам, бабам, на Кестовом погосте делать. А ежели себе занятия не найдёшь, то пошли за младшим моим дитём приглянешь, пока я с хозяйством управляюсь.
— Правду говариваешь, — поддержал её Бешка. — Неча тебе тама делать. Я и на твою долю надёргаю. Пусть эта злая баба своей травой подавится!
— Это я-то злая⁈ — прищурилась Рыжжа. — Да я раньше тебя злобу свою болотам отдала!
— А у меня больше взяли! — Бешка с гордостью продемонстрировал свою ногу.
— Да ты просто злее был, — фыркнула Рыжжа и поманила Майяри. — А ты топай-ка за мной. А то ишо сбегёшь на погост!
Майяри ничего не оставалось, как последовать за женщиной. С Рыжжи станется позвать соседок на помощь и силой её притащить. Хотя она наверняка и в одиночку справится!
— Злая… — продолжала ворчать Рыжжа.
Ворчала она больше по привычке. Майяри считала, что своим ворчанием Рыжжа своеобразно проявляла заботу. Наверняка и Бешка так считает, но не поддеть сестру не может. Со злобой у местных вообще были особые отношения. Они были уверены, что если есть в тебе это чёрное чувство, то болота рано или поздно «отъедят» его. Это, наверное, был единственный случай, когда они называли свои сады болотами. «Болота накажут…». Майяри поёжилась, сообразив, что уже настолько привыкла к местным верованиям, что уже сама начала опасаться, что болота её накажут, а ведь в самом начале её брезгливая оторопь брала, стоило только вообразить, каким образом проходило это наказание.
Садовники были уверены, что болота не будут держать в себе плохое, и что если ты несёшь зло, то когда-нибудь тебя «очистят»: отъедят часть тела, равную количеству зла. Бешка вон в своё время ногу потерял, а Рыжже в детские году руку обглодали. Майяри зябко поёжилась: воображение уж больно живо разыгралось. Для неё, девушки из более цивилизованного мира, это было дикостью.
Но местные жили и не горевали. Тошкан ей даже рассказывал, что раньше у них обычай существовал молодёжь в определённом возрасте на сутки выгонять на болота. Потом их покалеченных собирали и лечили. Слава богам, о том обычае только память и осталась!
Способы лечения здесь же были ещё более странными. Майяри никогда ранее даже в книгах не сталкивалась с тем, чтобы какие-то народы использовали части тела животных вместо утерянных. Обитала на болотах занятная зверушка, называемая сава̀дник. Вот именно с её лапой ходил Бешка. И для Майяри самым пугающим было именно то, что части савадника действительно приживались.
Садовники объясняли это милостью богов, Майяри же предполагала, что причина кроется в самих болотах. Точнее, в том, чем они были раньше. А раньше они были известны как Гава-Лиимские сады, самые прекрасные сады в мире, чьи плоды были способны исцелить любую болезнь. Лечебные сады! После нахождения охранных знаков Майяри уже не так скептически относилась к возможному прошлому болот и частенько задавалась вопросом: а куда подевалась лечебная магия садов? Если она действительно была такой, какой её описывают легенды, то она не могла так просто исчезнуть. Вероятнее всего, она крылась в земле. Сейчас земля испоганена, но растения, всходящие на ней, все без исключения целебны.
Майяри предполагала, что жуткие монстры, выпущенные Истариданом, изменились под воздействием залитой водой земли. Они в огромных количествах ели плоды и траву садов и не могли не измениться. Возможно, с этим и связана поразившая её совместимость садовников и савадников. А может, нет. Одни боги знают, как всё было на самом деле! К тому же жители бывших садов и сами обладали потрясающей живучестью.
— Ну хоть ожила малость, — Рыжжа окинула её придирчивым взглядом, — а то ходила, словно сердешного потеряла. И исхудала-то как!
Рыжжа, сама того не зная, надавила на больное место. Майяри плотно сжала губы и отвела взгляд. Можно было сказать, что и потеряла.
— А груди-то, груди где? — продолжала горевать Рыжжа. — Тебе-то они, мож, и без надобности, но мужик тока на них и глядит. Он же как дитё в сисе нуждается!
Майяри фыркнула и рассмеялась.
— Рыжжа, ну ты… — начала она, но поперхнулась. Смех застрял в горле, а рука вцепилась в карман.
Майяри сама не могла ответить себе зачем, но продолжала носить письмо с собой. Вероятно, по привычке, а может, из-за подсознательного желания пострадать, сделать себе ещё больнее, почувствовать себя несчастной. Она всё так же каждое утро запихивала письмо в карман, а вечером бросала на стол. И вот сейчас по бедру разливалось горячее тепло, которого она совсем не ждала.
Написать ей мог только Виидаш.
Внутри затлела злость. Что ему нужно? Как он вообще посмел написать ей? Ах да! Он же не знает, что она уже осведомлена об изменениях в его жизни. Не знает, что она подвергла свою жизнь опасности из страха, что с ним что-то случилось, и поехала в город. Не знает, что она своими глазами видела его свадьбу!
— Чего эт с тобой? — озабоченно спросила Рыжжа.
Майяри заставила себя разжать пальцы.
— Ничего, — она улыбнулась. — Давай я действительно с Жѝшкой посижу.
Брови Рыжжи удивлённо приподнялись, но более она ничего спрашивать не стала.
— Ну пошли.
Майяри шагнула следом за ней, ощущая, как в кармане продолжает пульсировать теплом письмо, но не испытывала никакого желания читать его. Она долго ждала внятного ответа от Виидаша, пусть и он немного подождёт.

Глава 5
Свидетель и подозрения

Когда экипаж харена вернулся к зданию сыска, солнце уже стремительно шло к линии заката. Ощутимо похолодало, и сошедший на мостовую господин Ранхаш хромал сильнее прежнего. Шидай уже ничего ему не говорил, только смотрел с непонятной мрачной решимостью и совсем нехорошо постукивал тростью по ладони. Видимо, терпение его иссякало.
В холле за низеньким столиком их ждал Варлай. Только они вошли, как молодой оборотень с облегчением подскочил и направился к ним.
— Харен, свидетель вас уже ждёт. Позвольте проводить вас в комнату для допроса.
Комната для допроса в здании сыска была одна, и приспособили её для преступников, поэтому здесь имелись только стол, стул и массивное деревянное кресло с цепями. Кресло с цепями обычно занимал или преступник, или дознаватель, если допрашивался свидетель. Но данетий не рискнул расположить харена на столь сомнительном месте, поэтому на жёстком сиденье беспокойно мялся широкоплечий мужик с чёрной окладистой бородой. Он ощутимо переживал, с опаской косился на цепи и стискивал пальцами край стола. Край натужно скрипел.
Стоило харену войти, как мужик подскочил и испуганно уставился на него.
— Господин Ода̀ш? — уточнил Ранхаш.
Тот быстро кивнул головой.
— Рад видеть вас, — голос харена вдруг зазвучал мягко и вкрадчиво. Стоящий за дверью данетий даже приоткрыл створку, чтобы убедиться, что там действительно начальник, а не кто-то посторонний. — Садитесь. Надеюсь, вам не пришлось долго ждать меня?
Мужчина плюхнулся на стул и гулко сглотнул. Щеки его слегка порозовели, а пальцы чуточку расслабились.
— Нет-нет, господин, — торопливо заверил он харена. — Я почти и не ждал.
— Замечательно, — лицо господина Ранхаша по-прежнему было спокойным, но голос излучал тепло и умиротворение. — Я только начал заниматься делом об ограблении, свидетелем по которому вы выступаете, и хотел поговорить о том дне с вами лично. Вам не стоит волноваться.
— Д-да я не волнуюсь, — браво ответил Одаш, утирая пот со лба. — Тока я ничего более к тому, что сказал ранее, не прибавлю.
— Ничего, я хочу просто услышать ваш рассказ и задать несколько вопросов.
Свидетель, успокоенный вежливостью и мягкостью дознавателя, приободрился и выпрямился.
— Да чего там рассказывать-то? Шёл домой вечеро̀м от Охля̀ши. Ну это гончар, у которого я работаю. Темень уже стояла, волчий месяц светил вовсю, и на улицах почти никого не было. Я решил срезать мимо сокровищницы, там обычно прохожих мало в это время. Это из-за стражи, но мне-то, честному оборотню, чего бояться? Иду я, значит, вдруг слышу хрипы какие-то. Сердце у меня захолонуло. Нехорошее я почуял, ну и двинул на звуки. Завернул за угол, а там улочка, которая как раз к задним дворам сокровищницы ведёт. И на мостовой кто-то лежит, а сверху на него она наваливается.
Мужик судорожно сглотнул и отёр голову от затылка ко лбу, вымаливая у богов защиту.
— Свет волчий как раз ей на лицо падал, — голос его предательски дрогнул. — Страшенное зрелище! Лицо бледное, глаза как две дыры, а губы кривятся в злобе. Одной рукой она держала старика за горло, а в другой зажимала кинжал.
Оборотень опять сглотнул и стыдливо опустил глаза.
— Оторопь меня тогда такая взяла, что с места двинуться не мог. Ноги от страха к мостовой пристыли. Не нашёл я в себе смелости на помощь броситься. Она два раза ударила старика-хранителя кинжалом в грудь, а потом уж вырвала из его рук свёрток. Его она прямо там развернула. Своими глазами видел, камень вот такенной величины, — Одаш развёл пальцы так, что между ними могло куриное яйцо поместиться, — и ворох каких-то блестящих безделушек. Всё это она пересыпала в свою суму и побежала в мою сторону. Я чуть не обмер от страха! Едва разумения хватило в тени спрятаться. Она мимо проскочила и на Малого Медвежонка свернула. Вот и всё. Там уж стража набежала.
— И вы уверены, что это была Амайярида Мыйм? — голос харена зазвучал чуть твёрже.
— Она-она-она! — уверенно заявил Одаш. — Она частенько в нашу лавку наведывалась за посудой под лекарства. Красивая такая, статная, вежливая… — он сбился и тяжело вздохнул. — Всегда монетку сверху накидывала. Кто бы подумал, что она на такое… — он качнул головой и умолк.
— А в какое время вы возвращались домой?
— Я в тот день задержался и вышел, когда за полночь перевалило.
Харен прикрыл глаза. Всё это время он внимательно слушал свидетеля, ни разу не оторвав взгляд от его лица. Казалось, его больше интересовали эмоции мужчины, чем слова.
— Благодарю за ваши ответы. Вы можете быть свободны.
Мужчина обрадованно подскочил и, кланяясь, направился к двери. Только он вышел, как в допросную шагнул данетий. Шагнул нерешительно, сомневаясь, что харену нужно его присутствие. Тот цепко взглянул на него.
— Что известно о свидетеле?
— Я сразу же направил сыскаря к его нанимателю. У господина Охляши он работает гончаром уже полтора года. Нареканий не имеет. Порой выпивает, но не больше, чем остальные. Добродушен, боязлив, покладист. Жены и детей нет. Приехал сюда из Рѝшки на заработки.
Харен откинулся на спинку стула и уставился в стену перед собой.
Данетий немного потоптался и всё же решился прервать размышления начальника.
— У вас на сегодня ещё будут какие-то распоряжения?
— Нет, — тут же откликнулся харен и поднялся. — Утром меня можно не ждать.
В коридоре на него мрачно воззрился Шидай. Трость он держал в левой руке и раскачивал её как маятник. Варлай опасливо косился на лекаря и держался поодаль.
— Мы уезжаем, — коротко бросил харен.
Остановиться он даже не потрудился, продолжив свой путь, но Шидай просветлел лицом и криво улыбнулся.
— Ну наконец-то!
Слуги уже спали, поэтому торжественной встречи не вышло. Харена и его личного лекаря встретил старый управляющий — седой как лунь оборотень, больше похожий на вышибалу в питейном заведении.
— Молодой господин, — гулко пророкотал медведь, едва сдерживаясь от того, чтобы не прижать харена к груди, — что ж вы так поздно? Мы вас ещё к обеду ждали.
— А мы работали, — наябедничал Шидай, протягивая руку для рукопожатия. Её от души, до хруста в пальцах, пожали.
— Совсем не меняетесь, — с укором протянул управляющий, принимая плащ харена. — Вы хоть поздоровайтесь!
— Рад тебя видеть, — покорно поприветствовал его Ранхаш.
— Ну хоть так, — усмехнулся медведь. — Я вам сейчас на стол накрою.
— Я буду есть в кабинете. У меня дела.
Управляющий и лекарь молча проводили поднимающегося по лестнице господина одинаково неодобрительными взглядами.
— Что-то он ещё хуже стал, — заметил управляющий. — Я-то думал, он там с вояками пообтесается и чуть проще станет без наставлений господ-родителей и этого высокородного общества.
— Э, нет, Да̀вий, — с усмешкой протянул Шидай, — это так просто не вытравляется. Ты поесть приготовь, а я ему отнесу. Может, снотворное подсыплю, а то опять утром поспать не даст, засранец!
— Тогда, может, сразу слабительного, — Давий многозначительно поиграл бровями и хохотнул. — Поживее станет.
— Ты что! Он разозлится, — не одобрил Шидай.
— Так на то и расчёт!
— Нет! — твёрдо заявил Шидай. — Учти, я проверю.
Давий недовольно прицокнул, но спорить не стал.
Расположившись за столом, Ранхаш первым делом достал из нагрудного кармана сложенный пергамент. Расправив лист, он самым тщательным образом осмотрел его и повертел перед лампой, но ничего подозрительного не обнаружил. Только слабый пульс магии.
Что-то останавливало мужчину от написания письма. Неясное пока ощущение слегка царапало его. Ранхашу казалось, что он собирается сделать бесполезное дело, потратить время впустую.
Подождав ещё немного, харен взялся за перо и открыл чернильницу. Рука легко и быстро вывела заранее заготовленные слова.
'Госпожа Амайярида, я хотел бы побеседовать с вами. Это в ваших интересах. Я назначен следователем по вашему делу. Если вам не безразлична ваша судьба — ответьте мне.
Ранхаш Вотый'
Только харен поставил свою подпись, как дверь распахнулась и внутрь с подносом вошёл Шидай. Дверь лекарь закрыл ногой, а поднос сгрузил на столик у окна. Только после этого он повернулся и мрачно, тяжело посмотрел на харена.
— Поешь ты, надеюсь, без моих понуканий? — спросил он.
— Ты мне мешаешь, — спокойное лицо Ранхаша тоже омрачилось, а глаза недовольно прищурились.
— Больше почтения, мальчишка! — прошипел Шидай. — Не забывай, что я тебя ещё щенком в зубах таскал.
Желваки на лице харена напряглись, но он ничего не ответил.
— Я спать, и ты тоже ложись. Нога, наверное, отваливается.
Сочтя свой лекарский долг выполненным, Шидай облегчённо вздохнул и, мечтательно улыбнувшись, направился к двери.
Голос харена остановил его у самого порога.
— Ты обещал, — напомнил Ранхаш.
Лекарь непонимающе посмотрел на него, но потом просветлел лицом и улыбнулся.
— А-а-а, сказочка на ночь про господина Ишыя? Точнее, про его невестку Юару? Да там ничего интересного. Она была родной сестрой моей жены.
Лицо харена изменилось. Глаза чуть расширились, и в них мелькнуло что-то похожее на сожаление.
— Ясно, — поспешно ответил он.
— Да? — Шидай удивлённо приподнял брови. — И ты больше ничего не хочешь знать?
Ранхаш прямо посмотрел на него и спросил:
— А ты хочешь рассказать?
Шидай солнечно улыбнулся.
— Нет. Спокойной ночи.
Дверь за ним закрылась, и наступила тишина.
Харен ещё некоторое время просидел неподвижно, а затем повёл плечами, размял шею и тихо, почти неслышно вздохнув, откинулся на спинку кресла. Приподняв левую ногу, он несколько раз согнул и разогнул её и вздохнул уже чуть тяжелее. Брови раздражённо сошлись на переносице, и мужчина устало прикрыл глаза.
Когда Шидай через четверть часа заглянул в кабинет, чтобы забрать поднос, то обнаружил, что еда не тронута, а господин спит, откинув голову на спинку кресла. Некоторое время лекарь стоял в задумчивости, но потом решил, что слишком устал, чтобы тащить харена в постель. Вместо этого он ушёл и через несколько минут вернулся с одеялом. Тщательно укрыв спящего господина, Шидай осторожно отодвинул стол и аккуратно поднял и разместил больную ногу на свободном стуле.
— Мальчишка! — недовольно прошипел он напоследок и, забрав поднос, вышел из комнаты.
Харен проснулся в полночь, когда внизу раздался звон часов. Некоторое время он сонно хлопал глазами, смотря на пятно света на потолке, а затем перевёл взгляд на стоящий поодаль стол. Лист продолжали украшать только строки, написанные им. Выпростав руку из-под одеяла, Ранхаш притянул стол ближе и в очередной раз вгляделся в пергамент.
Этот бывший жених ему что-то недосказал. У письма есть какая-то хитрость, но какая?
Всматриваясь в лист, Ранхаш невольно отметил чёрточки и овалы, словно вытесненные на бумаге. Наверняка остались после предыдущих переписок. Он видел среди документов показания господина Виидаша, которые тот подписал своей рукой. Запоминающаяся подпись. Решительная, витиеватая, можно сказать, вдавленная в бумагу. Это многое говорило о темпераменте её обладателя. Вероятно, за каждое дело он брался со всей горячностью. И писал так же, с горячностью. Перья у него наверняка долго не жили, ломаясь и расщепляясь на конце.
Ранхаш поднёс письмо ближе к глазам, и неожиданно зрачки его расширились, а ноздри хищно раздулись. Пергамент и одеяло полетели на пол.
Харен встал и стремительно шагнул к двери, но затёкшая нога подвела его, и он был вынужден опереться на кресло. Ноздри опять хищно раздулись, но более ничем он не выразил своих эмоций. Продолжить путь он смог только через несколько минут, но за дверь так и не вышел: в коридоре слышались чьи-то шаги и тихое покашливание. Сменив направление, Ранхаш добрался до окна, распахнул его и плавно выскользнул наружу.

Глава 6
Неоправданная надежда

Домой Майяри возвращалась уже по темноте. Тошкан и вернувшийся Бешка рвались проводить её, но девушка решительно отказалась. Раньше одна мысль о возможной прогулке в одиночестве по ночному Гава-Ы̀йскому лесу вызвала бы у неё настоящую панику, но сейчас Майяри ощущала какое-то отрешённое спокойствие. Именно такое странное бесстрашие владело ею, когда она возвращалась три месяца назад из Санариша. Ей было так плохо, что встреча с болотными тварями её нимало не волновала. В этот раз было так же. Майяри даже казалось, что если прямо сейчас перед ней выскочит какой-то зверь, она просто отмахнётся от него, как от надоедливой собаки, и продолжит свой путь. Но прогулка выдалась спокойной.
Сильно похолодало и чувствовалось приближение мороза. Изо рта густым облаком вырывался пар, но Майяри не мёрзла. Пальцы её стыли, в промокших сапогах неприятно зябли ноги, но девушке это не доставляло неудобства. Наоборот, ей казалось, что царившая свежесть бодрит её и приносит ясность в ум.
Ночь выдалась светлая, двоелунная. Лес слегка светился зелёными, голубыми и красновато-оранжевыми огнями. Не так сильно, как по весне и лету, но всё же достаточно ярко, чтобы в их сиянии голые ветви приобретали сходство с уродливыми длинными руками. Не хватало только плотной пелены голубого тумана, от земли лишь шла лёгкая мертвенно-молочная испарина. Неподготовленного наблюдателя это зрелище могло бы испугать. Майяри тоже посещало по-мистически суеверное чувство, которое ранее она испытывала, оказавшись ночью на тролльем кладбище: причудливые силуэты огромных деревьев, каменных глыб и устрашающе-неказистых памятников могли тронуть и менее живое воображение. Но сейчас девушка наслаждалась увиденным и везде находила красоту. В груди поселилось лёгкое ощущение удовольствия, крылатое и звенящее. Своими крыльями оно щекотало Майяри изнутри, вызывая на её лице улыбку. Что может быть замечательнее прогулки по столь живописному месту? Тем более в такое прекрасное время. Звери поздней осенью становились менее активны, привыкая после летнего тепла к холоду, и предпочитали пережидать ночные заморозки в логовах. А кто-то из них готовился к спячке и берёг нагулянный жирок.
Прогулка была ещё прелестнее и оттого, что отделяла девушку от дома, где она наконец останется наедине с письмом.
Майяри хотела его выбросить. Это был первый порыв, который посетил её после выхода за ворота деревни. Она долго стояла на берегу ручья, смотрела в его слегка синеватые воды и сжимала в руке злосчастное письмо. В конце концов, девушка всё же запихнула его обратно в карман и зашагала в сторону дома. Не могла она так просто оборвать эту связь. С Виидашем её связывали слишком крепкие чувства. Подобные по силе эмоции она испытывала ещё только к двум персонам: одного любила, другого ненавидела.
Но заставить себя развернуть письмо Майяри не смогла. Да и не пыталась. Наоборот, она сознательно оттягивала этот момент, словно бы наслаждаясь ожиданием Виидаша и не испытывая по этому поводу ни малейшего стыда. Ведь если Виидаш написал после заявления, что он не будет ей отвечать, значит, у него что-то произошло. Не вытерпел и решил признаться? За него взялись дознаватели? Узнал что-то важное по делу об ограблении сокровищницы? Суть письма была для Майяри неважна. Она просто понимала, что о чём бы ни написал Виидаш — это важно, и он ждёт её ответа.
А она не хотела отвечать.
Она только сегодня проснулась от того опустошения, в которое обратил её поступок Виидаша, и не хотела опять переживать это.
Впереди вырисовался силуэт кособокого дома. Откровенно говоря, избушка Майяри в ночи выглядела более жутко, чем окружающий её лес. Тёмная, покосившаяся, без единого живого огонька, что украшали ветви деревьев. Так и чудилось, что сейчас скрипнет, отворяясь, дверь, и из тёмных сеней на неё глянут жёлтые глаза старика-людоеда. Майяри зябко поёжилась. В детстве ей почти всегда на ночь рассказывали страшные сказки, после которых она глаз сомкнуть не могла.
Хорошее настроение, которое подарила прогулка, исчезло. Майяри почувствовала, что с каждым шагом к дому она становится похожей на него: угрюмой и мрачной.
Деревья рядом с её жилищем не светились, поэтому, перелезая через забор, Майяри порвала юбку. К испорченному настроению прибавилась детская обида на окружающий мир. Девушка мысленно обругала себя за излишнюю чувствительность и решительно вымела всё поганое из головы. Внутри появилась напряжённость, но в целом стало спокойнее, появилось высокомерное равнодушие к снующим рядом неприятностям.
Тёмные сени со скрипучими половицами всколыхнули было в девушке страх (в голове опять всплыли детские сказки), но она решительно пересекла комнату, даже не запалив светляк. Во второй и последней комнате Майяри на ощупь нашла стол и, пошарив по нему, наткнулась на короб с горячѝльными камнями. Камни оказались едва тёплыми, но стоило один из них поднести к лучине, как бока его нагрелись, и Майяри поспешила выронить камешек обратно в короб. Комнату осветил слабый огонёк. Укоренившись на тонкой деревяшке, он заплясал бодрее, и из темноты наконец вынырнуло скудное убранство.
Вещей здесь было прискорбно мало. В углу, слева от двери, скособочившись, стояла печь, сложенная, вероятно, в незапамятные времена. Её украшали свежие заплатки кирпича и глинистого раствора. Трубу, выскобленную от ржавья почти до дыр, закрывал нестройный ряд горшков и тарелок. Некоторые из них были даже почти новые.
Сразу за печью вдоль стены стояла широкая лавка, устеленная ворохом тщательно выстиранного, но очень старого тряпья, служившего девушке постелью. Рядом с единственным маленьким окошком расположились крепко сбитые стол и табурет. В углу справа от двери недвижимым памятником прежним хозяевам темнел большой деревянный сундук, трухлявый, рассыпающийся, но всё ещё неподъёмный. А по центру комнаты чёрным квадратом лежала крышка погреба.
Но Майяри была довольна своим обиталищем. Раньше здесь было ещё хуже. Когда она только поселилась тут, то части крыши не было вообще, а сени можно было просмотреть, не заходя в дом, — через дыры в стенах. Девушка кое-как приспособила большую комнату для житья, но с наступлением зимы тут стало совсем худо. Это садовники уже потом поправили стены, настелили новую крышу, которая, впрочем, немного протекала, заменили полы и вычистили погреб. Печь Майяри уже чинила сама: местные считали, что очагом может заниматься только хозяин дома. Потом девушка уже разжилась посудой, тёплой одеждой, съестными заготовками, заполнившими полки в погребе, и такими приятными бытовыми мелочами, как горячильные камни. Быт скромный даже по местным меркам, но Майяри радовало и это. Главное, что в щели не дует.
Безжалостно смятое письмо девушка просто бросила на столешницу и, плюхнувшись на табурет, неприязненно уставилась на него. Неприязнь сменилась стыдом перед безвинной бумагой, и Майяри осторожно разгладила лист, избегая глазами написанного.
— Прости, — извинилась Майяри перед бумагой, — я не на тебя злюсь, а на того, кому так бездумно подарила твоего брата.
Она всегда с жалостью относилась к своим творениям. Окружающие редко вызывали у Майяри приятные эмоции, поэтому девушка изливала свою потребность в привязанности на вещи. С этим же письмом её связывало много прекрасных и смешных воспоминаний.
Изначально Майяри даже не думала создавать что-то подобное. Она просто хотела помочь оболтусу Виидашу сдать экзамен, чтобы он всё же поехал со всей группой на практику в Прийшский военный гарнизон, а не остался на всё лето в Санарише, готовясь к пересдаче. Этот идиот прогулял больше половины занятий, пользуясь равнодушием преподавателя к посещаемости, и совершенно не старался нагнать упущенное. Майяри тогда устроила ему знатную головомойку: всё общежитие тряслось. Неудивительно, что после подобного преподаватели озадачились, когда Виидаш вполне хорошо сдал экзамен. Они-то о его готовности слышали совсем иное.
Майяри очень не хотелось ехать на практику без своего друга: с однокурсниками она почти не общалась. Но за оставшееся время Виидаш не успел бы подготовиться. И тогда Майяри придумала нечто гениальное по своей простоте. Взяв формулу, которую в артефактологии использовали для соединения различных предметов, она наложила её на два листа бумаги, но соединять их не стала. По итогу вышло, что они стали вроде единым целым, но продолжали существовать в форме двух различных листов. Далее девушка наложила формулу идентичности, используемую для слияния структур предметов уже после их соединения, и создала не очень длинную связку-цепь между этими двумя предметами. В результате она имела два листа бумаги, определяемых как один предмет. Если проткнуть один из них, то протыкался и второй.
Экзамен был сдан, и Виидаш поехал со всеми на практику. Правда после её прохождения в школе их ждал неприятный сюрприз: мастер Милим разгадал их хитрость. Наказали обоих, а Виидаша заставили пересдать экзамен. И он его сдал! Разозлённая Майяри впихнула в него все требуемые знания за два дня и две ночи.
Впоследствии она доработала своё творение, превратив его в своеобразное письмо, которое не нужно было никуда отправлять и долго ждать ответа и которое сохраняло в себе всю предыдущую переписку. Они с Виидашем называли его просто — Письмо.
Посидев ещё немного, Майяри всё же опустила глаза и вгляделась в строчки. Губы её дрогнули, когда она узнала знакомый почерк.
«Твоим делом занялись Вотые! Если ты ещё в Салее, то беги отсюда! Сегодня у меня был Ранхаш Вотый. Так вот, он уже знает о письме и потребовал, чтобы я отдал его! Я вынес ему старую зеркалку, которую мы делали к экзамену, но это надолго его не обманет. Он Вотый! Думаю, у меня есть недели две до следующего его прихода. Наверняка он уже отдал письмо своим магам, а те вряд ли справятся быстрее. Ведь даже мастеру Милиму понадобилось почти три недели. Напиши мне, когда прочтёшь это. Я уничтожу свою половину».
Майяри овладело глухое раздражение. В других обстоятельствах сообщение Виидаша насторожило и напугало бы её. Вотые были хорошо известны. Само их имя стало синонимом изворотливости, беспрецедентного ума, поразительного чутья, потрясающего умения добиваться желаемого и раздражающего упорства. Неудачи не смущали членов этой семьи, а только раззадоривали. Меньше всего ей хотелось бы оказаться в центре внимания представителя рода Вотый.
Но сейчас Майяри даже не вспомнила об этом. Разочарование кольнуло её. Всё же она ждала объяснений.
Порывшись в очаге, девушка вернулась к столу с угольком и замерла над письмом. Эмоции всплёскивались в ней тягучей лавой, но она медлила. Ей столько всего хотелось написать Виидашу, но в то же время девушка не была уверена, что имеет право упрекать его. Обвинить его в том, что он полюбил другую? Одна мысль об этом заставляла Майяри чувствовать себя жалкой и ничтожной. Упрекнуть, что он предал её, изменил? С губ Майяри сорвалась усмешка. Она не была с ним откровенна, в его голове могли возникнуть сомнения в ней. Несмотря на боль, она не могла обвинить Виидаша. Он слишком долго был её другом и только потом стал возлюбленным.
«Это всё?»
Майяри не боялась, что Виидаш уже уничтожил своё письмо. Если бы он это сделал до того, как она увидела его предупреждение, то строки этого послания так и не дошли бы до неё.
Видимо, Виидаш ждал её ответа. На поверхности пергамента одна за другой начали торопливо возникать буквы.
«Всё? Майяри, что с тобой? Способность здраво мыслить отказала тебе? Это Вотые!»
Майяри порывисто вскочила и заметалась по комнате. Ей нестерпимо хотелось лично от Виидаша узнать, что произошло в его жизни. Казалось, без этого признания она не была способна жить дальше. Вернувшись к столу, она всё же решилась.
«Меня больше интересуешь ты. Виидаш, тебе же есть, что мне рассказать?»
В этот раз ответ пришлось ждать дольше.
«Да, есть».
Всего два слова и ничего больше. Майяри уже решила, что Виидаш этим и ограничится, но по бумаге опять поползли строки.
«Ты уже знаешь? Боюсь, что знаешь. Я никогда не мог ничего от тебя утаить».
«Я была на твоей свадьбе больше трёх месяцев назад. Прочитав твоё послание, я так перепугалась, что бросилась в Санариш. Я думала, ты попал в беду. Переживала. Корила себя. А пробравшись на территорию твоего дома, оказалась рядом с радостным событием. Поздравляю. Она красива. Я видела её раньше в школе среди учащихся-артефактчиков. Рена, верно?»
Майяри словно воочию увидела нервно вышагивающего по комнате Виидаша. Он часто делал глупости, о которых потом жалел и не знал, как сказать ей. И всегда очень нервничал, бросал на неё виноватые взгляды. Только нервничает ли он сейчас или просто испытывает досаду?
«Прости, Майяри я не могу попросить даже прощения: не чувствую, что достоин просить об этом. Я запутал тебя и запутал себя. Это всё моя вина. Я правда любил тебя. И люблю. Но я перепутал эту любовь с другой любовью. Я всё напутал».
Напутал? Майяри сцепила зубы, чтобы не расплакаться. Она вдруг остро ощутила, как сильно хотела быть любимой. Чтобы её любили настолько сильно, что для остальных ничего бы не осталось! Но другую полюбили сильнее! Почему ей опять не повезло? Почему хотя бы раз в её жизни что-то не сложится удачно?
Глубоко вздохнув, Майяри зажмурилась, загоняя слёзы вглубь, и старательно потащила себя прочь от бездны отчаяния. Надо быть упорной! В её жизни уже была удача: она же смогла бежать шесть лет назад. Не стоит падать духом. Сколько раз её предавали, сколько раз обманывали! Виидаш хотя бы стыдится. Но, боги, от его поступка больнее, чем от всех предыдущих неудач вместе взятых!
«Почему ты не сказал сразу? К чему было то странное письмо о предательстве? Неужели ты не понимал, что я буду переживать за тебя и думать, что ты по-прежнему любишь меня, ждёшь? Я ведь продолжала тебя любить тогда, когда ты уже полюбил другую. Это справедливо?»
Буквы дрожали и прыгали, строки шли вкривь и вкось. Майяри сцепила дрожащие пальцы и вперила взор в пергамент. Строки возникали на нём стремительно, а буквы скакали даже сильнее, чем у неё.
'Я не мог тебе сказать! Да, мне было стыдно признаться! Но, Майяри, я боялся и за тебя! Ты оказалась в таком положении, и я знаю, что являюсь твоей единственной поддержкой. Являлся… Я не знал, как ты отреагируешь. Я боялся, что это сломит тебя, что ты совершишь какую-то глупость, сдашься властям! Я не мог врать тебе, себе, Рене… Но я не мог и сказать! Я не мог подобрать слов. Майяри, я трус, но мы с тобой так долго были друзьями, и я не хотел и не хочу потерять нашу связь. Я написал то письмо в отчаянии. Я не знал, что делать. Я не мог оставить Рену, не хотел терять и подвергать опасности тебя, боялся признаться и стать в твоих глазах предателем. Но именно предателем я себя и чувствовал! Я опять всё сделал неправильно. Это всё моя вина и…
Письмо оборвалось. Несколько минут Майяри ожидала продолжения, но его не было. Видимо, Виидаша отвлекли.
Горячность и эмоциональность частенько толкали Виидаша на необдуманные поступки. Нередко он потом затруднялся даже назвать причины своих действий. Майяри нравилась эта его черта, хоть она и ругала друга за неразумность. Эта черта была искренней, честной. Мгновенный отклик на что-то. Именно поэтому Виидаш всегда очень плохо врал: ему было сложно скрыть свои эмоции. А Майяри очень ценила искренность. Могла ли она подумать, что эта горячность и сиюминутные порывы когда-нибудь доставят боль ей?
Она сама оказалась виновата в своей боли, возложив на Виидаша надежду на то, что совместно они смогут переломить её прошлое и стать счастливыми. Влюблённость затмила ей глаза, на мгновение заставив позабыть, какие именно сложности им пришлось бы преодолеть. Полюбив Виидаша, она стала немного похожей на него. И она была счастлива от этого.
Склонившись над письмом, Майяри написала последние строки.
«Забудь. Я смогу это пережить. Я очень рада, что у меня был такой друг и возлюбленный, как ты. Ты подарил мне много прекрасных воспоминаний».
Отложив уголь, Майяри прерывисто вздохнула и спрятала лицо в ладонях. Но почти тут же отняла их и вскочила.
— Надежда… надежда… — лихорадочно бормотала она. — Ничего, судьба переломится.
Только надежды уже не будет. Будет уверенность! Она просто продолжит идти вперёд, пока не дойдёт до цели.

Глава 7
Обманутый харен

Виидаш лихорадочно царапал пергамент пером, выписывая строки. Волосы его были всклочены, а лицо болезненно кривилось.
— Тёмные! — в сердцах выдохнул он и отбросил перо.
Некоторое время мужчина в тупой безысходности смотрел на написанное, а потом опять потянул руку к письму.
Как-то ему сказали, что он очень похож на своего прадеда в молодости. Юного оборотня разозлило сравнение с желчным стариком, и он вспылил. Но сейчас Виидаш ясно понимал, как прадед стал таким. Он путался, путался так же, как сейчас Виидаш, но был или слишком горд, чтобы признать это, или слишком боялся осуждения, как и его правнук. Груз вины и неразрешённых ошибок отравлял жизнь Виидашу уже сейчас.
Он коснулся кончиком пера пергамента, когда до его слуха донёсся тихий шорох. Вскинувшись, молодой оборотень осмотрел гостиную, в которой уединился, и задержал взгляд на распахнутой балконной двери. Ночной ветер раздувал занавеси и тихо звякал подвесками хрустальной люстры. Виидаш принюхался и медленно приподнялся со своего места. За полупрозрачной развевающейся занавесью очертился чей-то тёмный силуэт. Незваный гость приблизился к распахнутой двери и неслышно шагнул в тускло освещённую гостиную. Глаза Виидаша удивлённо распахнулись, и он невольно шагнул в сторону, закрывая собой стол.
Господин Ранхаш молча смотрел на него исподлобья, в жёлтых глазах клубилось мрачное недовольство. Кровь в жилах Виидаша взволнованно вскипела, и он опять почувствовал себя учащимся, которого мастер поймал за очередной проделкой. Радостный азарт вскружил голову, а лёгкий страх вызвал дрожь в груди. Виидашу всегда нравилось это состояние. Оно частенько толкало его на необдуманные поступки в стремлении продлить этот всплеск возбуждения. Но сейчас молодой оборотень поспешил его задавить.
— Доброй ночи, — вежливо поприветствовал его господин Ранхаш.
— Харен? — Виидаш старательно добавил в свой голос недоумение и раздражение. — Что вы делаете здесь в такое время? И почему вы пришли через окно?
Ранхаш ничего не ответил, только посмотрел на сжатые в кулаки пальцы Виидаша. Взгляд этот оказался настолько красноречив, что молодой мужчина вздрогнул.
— Мне не хотелось беспокоить вашего прадеда своим визитом, — сам харен выглядел возмутительно спокойно. — У меня возникли вопросы по поводу письма.
Виидаш почувствовал злость на свою неспособность контролировать собственные эмоции: он ощутил, как к лицу горячей волной приливает кровь.
— Что не так? — раздражённо спросил он. — Всё же очень просто. Вы не можете написать пару строк? Если Майяри не отвечает, то помочь я ничем не могу.
— И она не ответит, верно?
Как? Как он узнал об обмане так быстро? Даже очень хорошему магу понадобилось бы больше недели, чтобы разобраться с предназначением письма.
— Майяри очень упряма, — постарался взять себя в руки Виидаш. Он же ещё не был уверен, что харен обо всём знает. — Если она решит не отвечать, то ничто не изменит её решение. Вы напрасно тратите время.
Опустив ресницы, он украдкой скосил глаза на пылающий камин и опять распахнул веки. Камин был на другом конце комнаты, а нужно было ещё сделать шаг назад и стащить со стола письмо. Если не успеет добежать, то нужно хотя бы порвать пергамент. Это не помешает харену воспользоваться им, но доставит дополнительные трудности.
Но Вотый словно прочувствовал его настрой. Виидаш ещё не успел шагнуть назад, как Ранхаш подался корпусом вперёд. Молодой оборотень пригнулся и, оскалившись, метнулся ему навстречу. На пальцах выдвинулись когти, и он полоснул харена ими по груди. Тот легко отклонился назад, затем шагнул вперёд, развернулся и, оказавшись в объятиях барса, ударил того локтем в солнечное сплетение. Виидаш задохнулся и отшатнулся, но почти тут же опять закрыл стол собой, яростно бросаясь на противника.
Разница в опыте оказалась колоссальной. Через секунду Виидаш полетел на пол. Сильная ладонь вдавила его лицом в ковёр, а заломленный локоть натужно заныл. Шеи коснулись чужие волосы, и над ухом раздался холодный голос.
— Очень смело, но глупо.
Виидаш приглушённо рассмеялся.
— И как же вы поняли? — в заглушённом ворсом голосе слышалась злость. — Неужели Майяри права и я совершенно неспособен лгать?
Харен не ответил. На мгновение его рука перестала давить на затылок Виидаша, и он даже дёрнулся вверх, но в следующую секунду ребро ладони ударило его сбоку по шее чуть ниже и впереди уха. Свет в глазах померк, и молодой оборотень уткнулся лбом в ковёр.
Ранхаш выпрямился и шагнул к столу. Взгляд его уткнулся в строки, которые возникали на пергаменте сами по себе, и мужчина, стремительно подавшись вперёд, вцепился руками в стол. Глаза его вспыхнули, ноздри яростно раздулись, даже уголки губ дёрнулись в торжествующей улыбке, но в следующий миг оборотень уже взял себя в руки и вернул лицу прежнее спокойствие. Аккуратно сложив лист, харен убрал его в карман и неспешно шагнул в сторону балкона.
Шидай стоял посреди пустого кабинета и недовольно смотрел на брошенное одеяло. Одет был лекарь только в портки, и оставленная без присмотра лампа бросала блики на мускулистые руки, сложенные на груди, и серебрила дорожку седых волос, которая, волнующе курчавясь, шла от пупка и пряталась за поясом его единственного одеяния.
— Ну и где этот поганец⁈ — сквозь зубы процедил он и шагнул к распахнутому окну.
Лежащего на траве господина он не обнаружил, да и не надеялся обнаружить. Было не так уж и высоко, всего второй этаж, но с больной ногой и ступенька — уже сложное препятствие.
Неожиданно дверь распахнулась, и Шидай быстро развернулся. Ранхаш, шагнувший уже в кабинет, замер, но, узнав в полуголом красавце своего лекаря, расслабился и направился к столу.
— Мог бы через дверь и уйти, — желчно заметил Шидай. — И записку хотя бы оставить! А то я проснулся, а тебя и след простыл.
— Мне нужно было пойти одному, — спокойно парировал Ранхаш, усаживаясь в кресло. — Без тебя и пары десятков тайно следующей охраны.
— Какая охрана? — ненатурально возмутился Шидай.
— Не морочь мне голову, — сдержанно попросил Ранхаш, — и лучше поговори с дедом. Его опека меня уже раздражает.
— Да кто я такой, чтобы приказывать всемогущему Шереху? — поразился лекарь и поразился опять-таки не очень искренне.
— Его друг, — напомнил Ранхаш, доставая и разворачивая письмо.
Шидай счёл за благо замять тему и подался вперёд, с любопытством рассматривая лист.
— Что это?
— Письмо Амайяриды Мыйм.
— Что? — Шидай с недоумением взглянул лист, который уже украшал почерк его господина, но потом его лицо озарило понимание. — Этот мальчик пытался тебя обмануть? — развеселился оборотень. — А он мне нравится… И как ты догадался?
Харен молча отложил в сторону пергамент, который Виидаш отдал ему днём, и на его место положил другой. Разница сразу бросилась Шидаю в глаза. Он даже обошёл стол и встал за спиной господина, чтобы получше рассмотреть.
Первый лист выглядел почти новым, только несколько царапинок украшали его, а на поверхности едва проступали очертания букв. Им пользовались от сил раз или два. А второй лист выглядел весьма потрёпанно: многочисленные царапины, которое обычно оставляло перо, расчерчивали его как шрамы, оттиски ранее написанных букв накладывались друг на друга, края пергамента выглядели замусолено. Шидай в очередной раз поразился способности Ранхаша подмечать такие мелкие, но значительные детали.
Ранхаш быстро переписал заготовленный текст и, отложив перо, откинулся на спинку кресла. Брови его едва заметно сошлись на переносице, выдавая недовольство. Этот мальчишка отнял у него много времени, а ему ещё нужно многое обдумать.
Вдруг уха его коснулся горячий шёпот.
— Ранхаш, ты закончил?
Голос Шидая звучал вкрадчиво, почти ласково. Озноб прошёл по спине харена, и он рванулся вперёд, почти ложась на столешницу, но сбежать не успел. Растопыренные пальцы, как когти хищной птицы, схватили его за затылок. По волосам скользнул голубой всполох, и Шидай поспешил обхватить уснувшего господина за плечи, чтобы он не ударился лбом о чернильницу.
Довольный собой, лекарь подхватил Ранхаша под мышки, легко выдернул его из кресла и, наклонившись, взвалил на плечо. Уже сделав шаг от стола, мужчина вернулся назад, сгрёб письмо и, небрежно запихнув его в карман харена, отправился укладывать уставшего господина в постель.

Глава 8
Паника, воспоминания и неожиданный гость

Майяри нащупала пальцами ног уступ и, упираясь в него, подтянулась наверх. Левой рукой девушка ухватилась за похожий на нос выступ, а правой — за края трещины. Перед глазами замаячил ярко-фиолетовый ворсистый цветок. Выпустив край разлома, Майяри осторожно обхватила яркую чашечку и, подтянувшись, зубами перекусила стебель. Рот наполнил водянистый сок, от которого через несколько секунд занемел язык. Девушка убрала добычу в мешок на поясе и полезла выше, к следующему фиолетовому пятну, одиноко горящему на склоне.
Тошкан смотрел на распластавшуюся по склону девушку с открытым в восхищении ртом. Сам он наверх лезть даже не пытался и остался сторожить сапоги Майяри, поражаясь, как ловко девушка ползёт вверх в подвязанной до колен юбке. А началось всё с того, что он пожаловался на то, редко попадаются большеголовики. От зубной боли они дюже сильны помогать, да только высоко растут. Не достанешь.
Майяри только посмотрела на пламенеющие на высоте пятна, подвязала к поясу мешок и края юбки и, сбросив с ног сапоги, велела Тошкану немного подождать. За какие-то пару десятков секунд она поднялась на три сажени.
Девушка добралась до очередного цветка, перекусила стебель и полезла ещё выше. Туда, где дрожал лепестками последний большеголовик. Тошкан вдруг сообразил, что забралась Майяри слишком высоко, и распереживался. А ну как упадёт?
Долезла Майяри до цели, впрочем, благополучно, и не торопясь начала спускаться. В сажени от земли её подхватил под мышки Тошкан и опустил на траву.
— Ты где так выучилась? — поражённо спросил он.
Майяри весело улыбнулась и загадочно пожала плечами. Щёки её раскраснелись, глаза горели радостью, и ей хотелось пуститься в пляс. Ощущение собственной силы и ловкости пьянило её, перед глазами всё ещё стояли пожелтевшие шапки деревьев, которые она видела с высоты, а на губах ощущался вкус ветра: холодный, свежий, с частичками каменной пыли. Девушка с силой растёрла замёрзшие пальцы и поспешила к оставленным сапогам.
— А всё же где? — не отставал Тошкан.
Майяри уже привычно напряглась. Но царившая на душе лёгкость перешла и на язык. Даже если она ответит, как далеко её слова смогут уйти от этого места? Гава-Ыйские болота казались ей другим миром, в который не так-то просто попасть.
— Я выросла в горах, — ответила она наконец. Волнение охватило её и вызвало дрожь. Когда она последний раз откровенничала с кем-то?
— Горах?
Видя, что Тошкан не понимает её, Майяри пояснила:
— Это место, где много-много таких Каменных Порогов. Они куда выше, больше. Их вершины вздымаются к небесам, а на самых высоких из них круглый год лежит снег. По их склонам сбегают стремительные реки, они падают с огромных высот и разбиваются о камни. А в глубоких ущельях — это очень большие трещины в земле — можно найти и леса, и водоёмы…
Майяри умокла. Перед внутренним взором опять пронеслись величественные горные пейзажи, а онемевший язык почувствовал вкус хрупчатого снега, что покрывал вершины. Какой бы нестерпимой ни была её жизнь в тех местах, она всё равно скучала по этим суровым и прекрасным видам.
— Скока собрали! — восхищённо протянул Тошкан, заглядывая в мешок, ворот которого оттопыривался на поясе Майяри.
Крупные фиолетовые ворсистые цветки издавали сочный запах, и Майяри, посмотрев на них, ощутила укол жалости. Стоило ли столько рвать? Они же могли и дальше цвести на склоне и радовать глаз.
Холодный ветер напомнил девушке, что близится зима и цветы всё равно бы загубил холод. А Тошкан им точно пропасть не даст. Все пойдут в дело. Отцепив мешок, Майяри впихнула его в руки Тошкана и потянулась к чулкам.
— Я к себе пойду, — пропыхтела она. — Можешь меня не ждать.
— А мож, зайдёшь? — Тошкан неловко помялся на месте. — Откушаешь хоть, стены посмотришь.
Девушка отрицательно мотнула головой и, закончив с чулками, потянулась к сапогам.
— Стены я утром посмотрела, так что давай без меня.
Майяри просила деревенских сообщать ей, если со стенами, а точнее со знаками на них, что-то произойдёт. Те заметили некую странность, и девушка сегодня увидела, что свежие брёвна, на которых она собственноручно вырезала знаки, начали каменеть. Удивительно!
Но если утром она горела желанием разгадать эту загадку, то сейчас от него осталось только пепелище. Лазанье по склонам вызвало у Майяри не только лёгкость и радость, но и нечто тёмное, что глодало её.
— Ну как знаешь! — махнул рукой Тошкан. — Но ежели возжелаешь, вечерять приходи.
— Хорошо.
Натянув сапоги, Майяри некоторое время наблюдала за удаляющимся мужчиной, а потом перевела взгляд на поросший кустами и лишайником склон. Опять захотелось почувствовать звенящее напряжение в руках и полюбоваться на мир с головокружительной высоты. Но Порог был не настолько высок, и это слегка отравляло настроение Майяри.
Девушка чувствовала, что в её жизни наступил поворотный момент. Недосказанность с Виидашем ранее словно держала её на одном месте и не позволяла взглянуть вперёд. Сейчас же оковы и пелена спали, и Майяри остро ощутила, что нужно что-то предпринять. Но её терзали сомнения.
Уходить с болот не хотелось.
Гава-Ыйские болота были страшным и жутким местом на первый взгляд, но это место приняло Майяри, дало ей защиту и даже заботу. И всё же девушка сомневалась, что стоит оставаться тут и дальше. Что её может ждать здесь? Тихая и мирная жизнь, которая, возможно, закончится в зубах одной из тварей, дружелюбные соседи, противные разбойники… Приятный, но ограниченный мирок. Рано или поздно ей станет тесно. Да и такая жизнь не соответствовала желаниям Майяри: она хотела изменить свою судьбу, переломить её, а сидя в болоте, она просто будет скрываться от рока. Нужно жить дальше. Жить, бороться и побеждать.
Только вот бегать ей тоже надоело. Майяри бегала, даже иногда не зная точно, от кого именно бежит. Как с этой историей в Санарише. Когда за ней заявились в общежитие, девушка сбежала, так и не разобравшись, стража ли это была или кто-то другой в облике стражи. А кто преследовал её от Санариша? Стража? Те, другие? Или все разом? Даже если уходить с болот, то куда? Путь в крупные города ей теперь точно закрыт. Да и может ли она знать, когда, где и с кем встретится? Скрываясь сразу от четырёх сторон, всегда чувствуешь себя в облаве. А если попробовать покинуть Салею? Сможет ли она вообще перейти границу? Майяри казалось, что именно там её все и поджидают. Действительно, куда ей ещё податься? Её ищут по всей стране в четыре загребущие «руки», и только две из этих «рук» знают о существовании друг друга и действуют совместно. Остальные же не догадывались о существовании конкурентов и из-за этого плотнее смыкали «пальцы», опасаясь, что девушка ускользнёт. Майяри приходилось действовать с большой осторожностью, чтобы, убегая от одних, не привлечь внимание других. А сейчас у неё даже амулетов нет! Майяри зашипела от досады и, поднявшись со своего места, направилась домой.
Топая через лес, девушка пришла к выводу, что у неё теперь есть только два пути: остаться здесь и продолжать прятаться или всё же попробовать пересечь Салею и навсегда покинуть её. В стране Майяри всё равно больше ничего не держало. А то, что она искала раньше, девушка уже отчаялась найти.
Майяри запоздало поняла, что не стоило вспоминать о Виидаше в таком ключе. Она опять почувствовала себя опустошённой и ужасно одинокой. На самом деле, если бы у неё не было Виидаша, как долго бы она просидела на болотах? Неделю? Две? Вероятно, даже меньше. Переждала бы, когда погоня уйдёт дальше или вернётся назад в город, и потопала бы в сторону границы. Но Майяри осталась. Хоть Гава-Ыйские болота и были опасны как место для схрона, но преследователи не сунулись бы дальше Каменного Порога. Относительно безопасное укрытие недалеко от Санариша, где остался возлюбленный… Она не хотела быть слишком далеко от Виидаша. Вот дурочка!
Перескочив через забор, девушка быстро пересекла дворик и поднялась на крыльцо. Дверь жалобно заскрипела, и сердце Майяри дёрнулось словно бы от боли. Привязалась она. Вон, уже дом жалеет. Опять он будет заброшен и лишён заботы. Шагнув в сени, девушка увидела привязанные к потолку веники трав, заготовленные ею для травяных настоев на долгую зиму, и едва сдержала слёзы. Тёмные, видимо, никуда она отсюда не уйдёт!
Лёгкость окончательно покинула её, и Майяри мрачно потопала в комнату. Запихнув в топку поленья, девушка разожгла печь и заглянула в горшок с остывшей похлёбкой. Оранжевая гуща пахла весьма заманчиво, но аппетит не проснулся. И всё же Майяри направилась к столу, чтобы подготовить его к обеду.
Она не подходила к нему с прошлой ночи. Письмо продолжало одиноко лежать под затушенной лучиной. Майяри только свернула его из опасения, что Виидаш что-нибудь ответит: не хотелось больше ничего знать.
Едва коснувшись пергамента, девушка отдёрнула руку. Лист согрел её пальцы жаром. Всё же ответил. Помедлив, Майяри развернула письмо, и холод окатил её спину. Почерк был незнакомым.
Слова выстраивались в спокойно-ровные ряды и ложились на бумагу очень аккуратно. Но Майяри почему-то сразу бросились в глаза по-хищному острые кончики букв.
'Госпожа Амайярида, я хотел бы побеседовать с вами. Это в ваших интересах. Я назначен следователем по вашему делу. Если вам не безразлична ваша судьба — ответьте мне.
Ранхаш Вотый'
Девушка отбросила письмо и отшатнулась от стола. Кровь стремительно прилила к голове, пальцы задрожали, а во рту пересохло. С трудом сглотнув, Майяри сделала ещё один шаг назад, словно на столе не лежало безобидное письмо, а качался зловонный бахвинный паразит. Бежать! Ей нужно бежать!
Ранхаш стремительно вынырнул из сна и резко сел на кровати. Впрочем, почти тут же ему пришлось лечь обратно на подушки: затёкшую ногу прострелило болью и он едва не поморщился. В окно било высоко сидящее в небе солнце, а в спальне царило сонное умиротворение. Тело благодарно ныло и советовало поспать ещё немного: неумолимый хозяин редко давал поблажки.
Полминуты харену потребовалось на то, чтобы вспомнить о событиях прошедшей ночи и слегка взволноваться. Лицо его при этом немного оживилось, а глаза забегали по комнате, словно мужчина ожидал увидеть здесь кабинетный стол, а на его столешнице — письмо. Откинув одеяло, Ранхаш обнаружил, что раздет до портков. Одежды же нигде не было видно. Вероятно, Шидай отдал её слугам. Харен наугад приподнял подушку и обнаружил письмо под ней. Взволнованность ушла, и он, взяв лист в руки, медленно развернул его. Собственное послание исчезло, и пергамент был чист. Брови харена слегка сошлись на переносице, и он осмотрел письмо с обеих сторон, словно надеясь найти какую-нибудь подсказку.
Дверь распахнулась, отвлекая Ранхаша от его занятия, и впустила внутрь довольного собой и жизнью Шидая.
— Проснулся, — жизнерадостно констатировал лекарь. — Как спалось? Отдохнул? Я вот наконец-то отдохнул, — последнее прозвучало с лёгкой укоризной, как намёк на то, из-за кого он не имел возможности отдохнуть раньше.
Ранхаш лишь мрачно посмотрел на него, что нимало не смутило мужчину.
— Я просил больше так не делать, — холодно напомнил он.
— Я тоже о многом просил, — не усовестился Шидай. — Если ты сам игнорируешь чужие просьбы, не ожидай, что к твоим будет больше внимания. Как нога?
— Хорошо.
— Правда? — засомневался лекарь и, опустившись на кровать, накрыл ладонью коленную чашечку господина.
Сильные и чуткие пальцы сноровисто ощупали её, а также ногу выше и ниже. Короткие всплески боли вспыхивали под кожей, но на лице Ранхаша это никак не отражалось. Впрочем, на реакцию господина Шидай и не ориентировался.
— Шрам потом нужно будет убрать, — лекарь обрисовал пальцами края багрово-белой области, которая занимала всё колено, наползало на бедро и голень.
Это было всего лишь небольшим свидетельством того, что когда-то нога была почти оторвана.
— Всё же, Ранхаш, ты везунчик, — усмехнулся Шидай. — Встретить на болотах лекаря, который оказался способен враз справиться с такой раной… А ведь мог бы совсем без ноги остаться.
Ноздри Ранхаша недовольно шевельнулись. Тема была под запретом, но Шидаю было сложно хоть что-то запретить, и он нет-нет да и вспоминал события трёхмесячной давности, когда они занимались облавой на Гава-Ыйских болотах. Разбойники так сильно там расплодились, что, осмелев, начали устраивать набеги на ближайшие поселения. Ранхаш вместе со своим отрядом теней был отправлен на устранение этой проблемы.
И болота едва не забрали его. Преследуя разбойников, он натолкнулся на одно из болотных чудищ. Оно не разбирало, кто истинный злодей, и, раскидав и преследователей, и преследуемых, скрылось. Ранхаш плохо помнил, что было дальше. Ужаснейшая боль туманила рассудок. Он пытался подняться, но не мог. Что там было с ногой, он тоже не помнил, но Шидай утверждал, что нога должна была быть почти оторвана. Страшные повреждения и болота вокруг.
Откуда она там появилась? Шидай осторожно выражал сомнения в её существовании — всё же Ранхаш тогда плохо воспринимал действительность — но харен был уверен, что его нашла девушка. Что за девушка? Почему она была одна? И как она смогла справиться с раной в одиночку за такой короткий срок? Лекарь всё же думал, что была она не одна. Он знал только одного лекаря во всей Салее, способного справиться с подобными ранами в одиночку. И это был личный лекарь хайнеса.
Несмотря на то, что увиденное сохранилось в памяти харена лишь мутным образом, тот испытывал уверенность в том, что его спасителем была девушка. Шидай был поражён тем, с какой горячностью Ранхаш пытался разгадать тайну своего спасения, но ни среди разбойниц, ни среди жительниц ближайших поселений он не нашёл никого, кто мог бы соответствовать его смутным воспоминаниям. А тайны Ранхаш не любил.
К тому же в этой истории было нечто совсем странное. Когда харена обнаружили, рана на его ноге была залечена не полностью: отсутствовала кожа и связанные с ней мелкие кровеносные сосуды. Вместо них рану покрывал толстый слой оранжевой мази. И под этой мазью стремительно росла новая плоть. Завораживающее и жуткое зрелище. Эта тайна также осталась полностью неразгаданной.
Но как бы там ни было, Шидай был благодарен неведомому помощнику или помощникам харена. Одна из связок была сращена неправильно, но нога сохранилась. В иных обстоятельствах всё могло сложиться хуже. А связку Шидай уже потом поправил.
Но это было, по заверениям самого лекаря, неблагодарным и бесполезным трудом: господин совершенно не пытался соблюдать предписания и начал ходить на три недели раньше, чем того бы хотел Шидай. Только сращённые связки и мышцы не выдержали такого обращения, и теперь Ранхаш рисковал остаться хромым на всю жизнь. И это мало его волновало.
Ранхаш вывернул колено из пальцев лекаря и поднялся.
— И куда мы сегодня? — полюбопытствовал Шидай.
Помедлив, харен всё же ответил:
— К данетию городской стражи, а потом в сыск.
Шидай поморщился и страдальчески протянул:
— Стар я для всего этого…
Когда харен через полчаса спустился вниз, его уже ждал накрытый к обеду стол. Завтрак он благодаря Шидаю проспал. Но, шагнув в столовую, Ранхаш резко остановился и вперился взглядом в сидящего за столом мужчину. Невысокого, хорошо сложенного, с прямыми серыми волосами до плеч и жёлтыми глазами. Типичный Вотый! Ещё и смазливый. Причём красота его была чувственная, отдающая сладострастием.
Мужчина непринуждённо работал вилкой и ножом и выглядел весьма довольным. Ранхаш медленно повернулся и посмотрел на Шидая почти с яростью, чем изрядно того повеселил.
— А я-то причём? — тихо спросил лекарь, хотя лукавая улыбка заставляла сомневаться в его искренности. — Это же не лично ваш дом, здесь могут остановиться и другие члены семьи.
— Доброе утро, Ранхаш! Как спалось? — мужчина оторвался от еды и ехидно улыбнулся харену. Глаза его лукаво прищурились, а на серых ресницах, словно огонёк, сверкнуло солнце.
— Доброе, Викан, — с трудом откликнулся Ранхаш. Лицо его опять стало бесстрастным, но троюродного брата это не обмануло.
Отодвинув тарелку, Викан откинулся на спинку стула и сложил руки на груди.
— Ты не рад мне, — весело заметил оборотень, — а я ведь к тебе с братской помощью и поддержкой.
— Обойдусь, — сухо отрезал Ранхаш.
— Не-а, — уверено покачал головой Викан, — не обойдёшься. Меня прадед к тебе в помощники направил. Так что я весь в твоём распоряжении.
Аппетит у харена резко пропал. Шидай с трудом сдерживал улыбку. Двух более разных оборотней, чем Ранхаш и Викан, сложно представить. И, как совершенно непохожие личности, они друг друга невероятно раздражали.
— Супчик? — Викан вопросительно приподнял брови и стрельнул глазами в сторону супницы.
Только Шидай и заметил, как нервно дёрнулся мизинец его господина.
— О, дядя Шидай, — Викан улыбнулся лекарю. — Давно не виделись. Вы помолодели.
— Льстец, — усмехнулся лекарь. — С таким господином, как твой брат, я просто обязан усохнуть и сморщиться от волнения и беспокойства.
— Но тем не менее вы цветёте.
— Не расточай мёд, я не барышня. Ранхаш, что ты замер? Садись и ешь. У тебя сложный день впереди.
Викан ехидно слушал, как Шидай командует его троюродным братом.
Помедлив, харен всё же шагнул вперёд и занял место во главе стола. Шидай оценил напряжённую атмосферу, но всё равно спокойно покинул столовую. Какие бы отношения ни были между этими двумя, разборки они устраивать не будут. Ранхаш уж точно посчитает ниже своего достоинства реагировать на подначки брата, который был младше него почти на сто сорок лет.
За дверью в коридоре обнаружился Давий. Хмыкнув, оборотень кивнул на дверь столовой и прошептал:
— Как вовремя господин Викан приехал, не находишь?
В ответ по губам лекаря расползлась шкодливая улыбка.
— Я Шереха попросил его прислать, — признался он. — Ранхашу не помешает общение с ним. У Викана же самая дурная репутация в семье.
Давий хохотнул и одобрительно похлопал Шидая по плечу.

Глава 9
Начало охоты

Через четверть часа Ранхаш и Шидай уже отъезжали от ворот особняка. Лекарь несколько обеспокоенно смотрел в окно и в недоумении хмурил брови.
— Куда ты дел Викана? — наконец спросил он.
— Отправил с письмом к данетию Трибану, — холодно ответил Ранхаш и исподлобья посмотрел на лекаря. В непричастность Шидая к появлению Викана он ни капли не верил. Но доказать обратное не мог.
— Викана? С письмом? — поразился Шидай.
— А что такого? — Ранхаш высокомерно приподнял брови. — Его отправили в помощь мне, вот пусть и помогает. У сыскарей ещё куча нераскрытых дел. Пусть поработает над ними.
Шидай опустил веки, скрывая вспыхнувшее в глазах веселье. Деятельный Викан, привыкший лезть к Тёмным на рога, взвоет на такой нудной работе. Вряд ли данетий поручит ему что-то интересное и захватывающее. Припашет к какой-нибудь грязной работёнке. Всё же Викан — не начальник, а очередной подчинённый, отданный на растерзание самим хареном.
Ещё через четверть часа экипаж заехал во двор перед гарнизоном городской стражи и остановился напротив внушительного серого здания, напоминающего оборонительную крепость. Видимо, о возможном прибытии харена здесь были предупреждены. Стоило Ранхашу ступить на мостовую, как один из часовых круто развернулся и, чеканя шаг, скрылся за дверями, а стража на стенах и воротах вытянулась в струнку.
— Твоя слава бежит впереди тебя, — с насмешкой заметил Шидай. — Думаю, в сокровищнице нас тоже уже ждут с дымящимся травяным настоем. И везде теперь ждут.
Ранхаш едва заметно сдвинул брови. Прадед ведь наверняка понимал, что с его славой только розыскной работой заниматься: едва заслышав, что на пост главы сыска поставили Ранхаша Немилосердного, все предполагаемые преступники залягут на дно или разбегутся по другим городам.
В мрачном холле их уже ждал высокий грузный мужчина с длинными усами, спускающимися ниже подбородка. Взгляд у него был истинно медвежий: тяжёлый и угрюмый. Даже не нужно было гадать, к какому виду оборотень относится.
— Харен Ранхаш? — хрипло уточнил он.
— Да, — коротко ответил харен.
— Данетий Варий. Пройдёмте в мой кабинет, — и, не теряя более ни секунды, развернулся и потопал к лестнице.
Комнату, в которую он привёл харена и его личного лекаря, лишь условно можно было назвать кабинетом. Полутёмное помещение с отсыревшими стенами, по центру которого стояли крепкий стол, жёсткое деревянное кресло и два табурета. Данетий молча переставил кресло на место одного из табуретов, выделяя лучшее место для харена, но его, к изумлению оборотня, занял улыбающийся лекарь. Харен же вовсе не стал садиться и встал у окна, с мрачным видом рассматривая раскинувшийся внизу двор.
— Как долго вы занимаете свой пост? — неожиданно спросил Ранхаш.
Данетий нахмурился и опустился на скрипнувший под его немалым весом табурет.
— Двести тридцать два года, — прохрипел он.
— Солидно, — холодно заметил харен. — Амайярида Мыйм. Её можно было задержать? Или остановить её было не в силах городской стражи?
Данетий почесал голову, но юлить не стал, ответив, как есть.
— Можно было. Если бы заранее знали, чего от неё ожидать. От магов же всегда больше пустых проблем, чем пользы. Сильных среди них один на две сотни, если не меньше, а колдовство их требует слишком длительной подготовки. Мы сами-то мага держим больше потому, что по штату положен. А у неё, видать, всё подготовлено было. Только мы заявились, как нас тут же шарахнуло. Сам там был, — оборотень опустил глаза. — Ахрелий, хранитель сокровищницы, другом моим был. Думал сам поганку за волосы притащить, но меня же потом из-под обрушившегося потолка откапывали. А она уже за стены городские улепетнула. До Жишек её гнали, а дальше след словно растворился. И ни видал её никто. На драконах всю округу прочесали, все берлоги разворошили, но даже волоса не нашли. Помогал ей кто-то, — уверенно заявил данетий. — Сама она впопыхах так следы бы не зачистила. Хоть что-то, но осталось бы!
— Жишки… — задумчиво повторил Ранхаш и перешёл к стене, где висела отсыревшая карта, больше похожая на отслоившуюся штукатурку.
Жишки находились в тридцати вёрстах на юге от Санариша. Процветающая деревенька, он проезжал через неё по дороге в город. Местность там открытая, на пятнадцать вёрст вокруг никаких лесов. И где там могла скрыться человеческая девчонка, которую загоняли лучшие ловчие Санариша? Даже если она смогла оторваться от преследователей на пять или десять вёрст, то три десятка оборотней всё равно бы рано или поздно что-то нашли. Если бы он сам не видел прошлой ночью бегущие по пергаменту строки, то усомнился бы в том, что она вообще жива.
— Изображение её есть? — через плечо спросил Ранхаш.
— И не одно, — данетий поднялся и из вороха бумаг вытащил два свитка. — Вот этот нарисовал парнишка, который в школе магии учится, а вот этот один пьянчуга, оказавшийся художником. Он с попойки возвращался в ту проклятую ночь, когда она на него выскочила. Это уже после её побега из школы было. Зачем-то она рвалась на Лосиные тропы. Упрямо пыталась туда добраться, пока мои парни все пути не перекрыли. Наверное, там её подельники ждали.
Данетий сперва развернул рисунок ученика, а затем разложил рядом с ним работу пьяного художника. Обе они были выполнены углём и казались мало похожими друг на друга. На первом свитке была изображена девушка, чинно сидящая на стуле. Платье и волосы были в спешке едва намечены, а вот лицу юный художник уделил больше внимания. Резкие черты, высокие скулы, жёсткая складка губ и пронзительные тёмные глаза, решительно смотрящие на присутствующих в комнате.
— Не очень похожа, — признал данетий, — но характер налицо.
А на втором свитке была изображена девочка. Это было первое впечатление. Здесь художник уделил больше внимания своему собственному впечатлению от встречи. Девушка была изображена в облаке развевающих волос и одежд с распахнутыми от ужаса глазами и приоткрытым ртом. Харен задержал взгляд на изображении, но затем всё же отдал внимание более реалистичному образу.
— Этот размножить и разослать по всем деревням, заставам и сторожкам на сто вёрст вокруг Санариша, — распорядился он.
— Да где ж я столько малюев найду? — опешил данетий.
Харен холодно посмотрел на него, и данетий решил, что где-нибудь да найдёт.
— Если она исчезла рядом с Жишками, значит, нашла хорошее укрытие, — харен очертил пальцем название деревеньки. — Ваши отряды прочёсывали местность ещё три месяца. Вряд ли она осмелилась высунуться.
— Но потом-то мы ушли, — заметил данетий. — Она могла уже раз сто смыться, если действительно всё это время была рядом с Жишками, — признавать это оборотню не хотелось. Одна мысль, что они просмотрели сидящую где-то недалеко девчонку, заставляла его скрипеть зубами.
— Что-то мне подсказывает, что она всё ещё где-то рядом, — протянул Ранхаш.
— Вы думаете, что она замыслила что-то ещё? — подобрался данетий.
Что бы ни подумал харен, свои мысли он предпочёл держать при себе.
— Мне нужно поговорить с вашим магом.
Просьба немного озадачила главу городской стражи.
— Это несложно устроить. Его лаборатория в левом крыле. Я провожу вас.
В левом крыле оказалось куда суше и солнечнее. Старенький маг встретил их очень радушно, словно дедушка давно не заглядывавших к нему внуков. Данетий хотел было остаться, но харен только посмотрел на него, и оборотень стремительно шагнул в коридор и закрыл за собой дверь.
— Садитесь, садитесь, — улыбаясь, скрипел маг.
Выглядел он настолько старым, что было сложно даже предположить, какой именно зверь сидел внутри него. Сухонький, прямой как жердь, с длинной, до пояса, седой бородой и такими же длинными волосами. Выцветшие светлые глаза, то ли серые, то ли голубые, то ли зелёные, лукаво поблёскивали, рассматривая Ранхаша.
— Сразу видна порода Вотых, — протянул он. — Вы не стойте. Может, хотите что-нибудь выпить?
— Благодарю, нет, — сухо ответил Ранхаш, присаживаясь. — Я хотел поговорить с вами по делу Амайяриды Мыйм.
— О! — восторженно выдохнул старик, переставляя на стол поднос с дымящимся чайником и вазой с яблоками. — Замечательное дело! Интересное, запутанное, неоднозначное. Самое то для молодого пытливого ума.
Шидай, до этого прохаживающийся по комнате и с интересом осматривающийся, бросил на мага любопытный взгляд. Но тот выглядел вполне здраво для своего солидного возраста, и лекарь опять вернулся к осмотру. Кабинет мага в противовес кабинету данетия был наполнен солнечным светом и теплом. Вдоль стен стояли высокие застеклённые шкафы, пространство по центру занимали столы с ретортами, склянками, стопками книг, инструментами и кипами бумаг.
— Вы занимались осмотром комнаты Амайяриды? — продолжил Ранхаш.
— Я, кроме меня, больше некому, — солнечно улыбнулся маг, присаживаясь на стул. — Весьма одарённая девочка. Я просматривал её учебные записи. На первый взгляд ничего необычного, но потом обращаешь внимание на то, с какой уверенностью она использует свои знания. Как жаль… — улыбка соскользнула с губ старика. — Среди нас редко появляется кто-то с таким выдающимся потенциалом. Она бы могла раскрыться ещё больше и стать невероятным талантом! — маг мечтательно прикрыл глаза. — Но, увы, мы всегда теряем лучшие возможности. Хотя вас, вероятно, интересует не это, — спохватился старик.
— Да, — сдержанно подтвердил Ранхаш. — Вы обнаружили что-то необычное?
— В моём возрасте уже сложно встретить что-то необычное, — маг зашёлся трескучим смехом. — В её комнате было мало личных вещей.
— Что? — не понял харен.
— У неё было мало вещей, которые бы говорили о ней, как о личности, — пояснил старик. — Одежда неказистая, украшений никаких, даже не оказалось милых девичьему сердцу безделушек. Только несколько подарков от жениха. Наверное, это можно назвать странностью. Всё же она прожила там три года…
— Действительно странно, — согласился с ним Шидай.
— А что произошло со стеной?
— О, весьма занятная вещь! — расцвёл старик. — Можно было бы предположить, что она заранее нанесла на стену взрывную печать, но я не обнаружил никаких следов. Возможно, она нанесла её на какой-то предмет, который унесла с собой. Лично я бы так и сделал. Это очень удобно, можно даже воспользоваться ею ещё раз.
— Наверное, в молодости вы знатно чудили, — усмехнулся Шидай.
— Ну, дело былое, — лукаво отмахнулся маг и вернулся к рассказу о взрыве. — Стену вынесло изнутри, частично обвалился потолок, а сама девушка спрыгнула через дыру вниз и пошла петлять по городу. Городок наш не очень большой, но она всё же умудрилась запутать наших молодчиков так, что они в родных стенах заблудились и чуть сами себя не потеряли. Всё же талант у неё изумительной тонкости!
— Да, талант у неё есть, — куда менее восторженно согласился с ним Ранхаш и опустил руку в карман. — И мне хотелось бы знать, какие границы у этого таланта.
На стол лёг сложенный пергамент, и Шидай заинтересованно подался вперёд.
— Это артефакт, созданный Амайяридой, — пояснил Ранхаш. — С помощью него она могла переписываться со своим женихом, находясь далеко от него. Мне хотелось бы знать, на какое расстояние простирается это «далеко».
Маг с воодушевлением подался вперёд и ласково погладил бумагу.
— Какой гениальный ум! — продолжал восторгаться он, поднося лист к глазам. — Похоже, души, жившие в древние времена, наконец-то начали опять возрождаться.
Он что-то прошептал, и письмо сердито вспыхнуло оранжевым. Старик хмыкнул.
— Судя по вложенной в него магии, оно может действовать на расстоянии не больше тридцати вёрст. Скорее меньше. Точнее я могу сказать после тщательного обследования.
— С обследованием придётся подождать, — Ранхаш протянул руку. — Оно мне сейчас нужно.
Старик разочарованно вздохнул и вернул пергамент. Харен тут же убрал его в карман.
— Господин… — Ранхаш к своему лёгкому удивлению запнулся, но маг поспешил на помощь.
— Абрерий, — представился он.
— Господин Абрерий, вы бы смогли справиться с этой девушкой при столкновении?
— Что вы! — маг затрясся смехом. — Я слишком стар, чтобы упражняться в ловкости и быстроте с молодостью.
— Мне нужен маг достаточно сильный, чтобы справиться с подозреваемой, — открыто сказал харен. — Но не преподаватели из санаришской школы.
— Не доверяете… Но у нас есть кое-что получше, — лукавая улыбка морщинками разошлась по лицу господина Абрерия. — Наверное, только столичный гарнизон может похвастаться подобным. Хаги, — почти сладострастно выдохнул он.
— Что? — брови Ранхаша напряжённо сошлись на переносице, а Шидай удивлённо воззрился на престарелого мага.
— Мой давний-давний друг попросил пристроить его правнука на службу, — продолжил маг. — Тот явно маялся от безделья и доставлял кучу проблем, и прадед решил, что служба и жизнь вне общины могут пойти ему на пользу. Разве мог я упустить такой шанс?
Хаги! Ранхаш резко откинулся на спинку стула. Действительно, редкая удача. Хаги предпочитают жить в своих общинах и выманить их весьма сложно. А тут хаги среди городской стражи.
— Их силы принципиально отличаются от сил магов, — продолжал вещать господин Абрерий. — Они не ограничены, как мы, сложными действиями и куда сильнее и способнее нас. И как бы талантлива ни была Амайярида, против хаги она не выстоит. Только, — старик поморщился, — наш хаги редкостный обалдуй и горазд больше девок портить, чем службу нести! Я вам его сейчас покажу.
Встав, старик направился не к двери, а к окну и ткнул пальцем куда-то вниз. Подошедшие Ранхаш и Шидай увидели крышу пристройки, на которой, закинув руки за голову, спал молодой мужчина. Он был до неприличия смазлив, весьма высок и хорошо сложен.
— Ну с такой внешностью грех девок не портить, — выступил на защиту парня Шидай.
По лицу красавчика блуждала довольная улыбка. Волосы его отливали на солнце чистым золотом, насыщенным и ярким, одна нога была закинута на колено другой, а рядом с бедром лежала початая бутылка вина.
Маг вернулся к столу и, взяв яблоко, опять подошёл к окну. Коротко размахнувшись, он весьма сноровисто метнул плод. Тот врезался парню прямо в лоб. Резко подскочив, мужчина охнул и на заднице покатился вниз по крыше, в самый последний момент успев упереться подошвой в чуть изогнутый край. Бутылке повезло меньше. Расплёскивая своё содержимое рубиновым дождём, она полетела вниз.
Парень резко вскинул голову, и ярко-зелёные злющие глаза уставились на мага.
— Старый маразматик! — грохнуло в воздухе.
Маг польщённо хохотнул.
Шидай продолжал хохотать всю дорогу до сокровищницы.
— О, Ранхаш, — проникновенно протянул лекарь, — он так мне напомнил тебя в двадцать лет! Нет, ну господин Абрерий просто невероятен! Надеюсь, в его возрасте я буду обладать таким же тонким чувством юмора.
Ранхаш лишь сдержанно вздохнул и первым покинул экипаж.
Рядом со светлым приземистым зданием сокровищницы было очень тихо. Где-то с дальних улиц долетал шум, но здесь слышались только шелест деревьев и слабое хлопанье флага, развевающегося на шпиле.
Ранхаш прошёл вперёд и внимательно осмотрелся. Он специально велел вознице подъехать к зданию со стороны заднего двора. Согласно отчётам, хранителя нашли на улочке, примыкающей именно к заднему двору. Предположительно старик пытался спасти ценности и именно там его нагнали и убили.
Харен не спеша подошёл к ступенькам, ведущим к скромной двери, и присел на корточки, осматривая выбоины.
— Есть что-то? — поинтересовался Шидай.
Ранхаш поднялся и отрицательно мотнул головой.
Он уже шагнул к двери, когда его внимание привлёк тихий звук. Неявный, но чужеродный в этой шелестящей тишине. Словно что-то мягкое мазнуло мостовую.
Медленно обернувшись, он увидел, что в проёме ворот замерла большая кошка светлой дымчато-серой расцветки с кольцеобразными узорами на шкуре. Длинный пушистый хвост ещё раз медленно мазнул мостовую, а затем барс пригнул голову и угрожающе зашипел. Глаза зверя полыхнули ненавистью, и он стремительно бросился вперёд.

Глава 10
Неисправимые ошибки

Зверь за секунду преодолел половину двора и распластался в прыжке. Шидай было дёрнулся в сторону харена, но тот шагнул вперёд и слегка пригнулся, приготовившись поймать барса. Но этого не потребовалось.
Словно бы из ниоткуда к кошке стремительно метнулся мужчина с короткими чёрными волосами. Он врезался в бок зверя, и они покатились по мостовой. Барс разъярённо зашипел и вцепился когтями в противника, но тому так же словно бы из ниоткуда бросились на помощь. Ещё двое мужчин подскочили к катающему по двору клубку и навалились на зверя.
Ранхаш мрачно посмотрел на Шидая.
— Действительно, никакой охраны, — в холодном голосе звенел сарказм.
Лекарь изобразил чистейшее недоумение.
— О чём вы, господин? Это, вероятно, стража сокровищницы.
Эта маленькая ложь была почти тут же раскрыта.
К Ранхашу с поклоном подошёл четвёртый мужчина и попросил:
— Харен, не могли вы пройти внутрь, пока мы разбираемся с этой проблемой?
Взгляд его скользнул по левой ноге Ранхаша. Оборотень отвёл глаза почти тут же, но харен был очень внимателен. Ничего не ответив, он шагнул вперёд, к ярящемуся зверю.
Охранники в полном молчании прижимали изворачивающееся животное к мостовой, едва не ломая ему лапы. Черноволосый оборотень, изрядно ободранный и укушенный в плечо, сноровисто ощупывал хребет зверя, а затем, найдя нужную точку, надавил на позвонки, смещая их. Барс шипел, глаза его возмущённо распахнулись, и всё его тело выгнуло. Раздался треск смещаемых и ломаемых костей, туловище зверя начало укорачиваться и истончаться, лапы — удлиняться, мягкие подушечки вытягиваться пальцами. Морда вмялась внутрь, слегка вытянулась книзу, а уши безжалостно смялись. Шерсть начала укорачиваться и исчезать, словно втягиваясь в кожу. Через минуту стало понятно, что нападавшим была не кошка, а кот.
Охрана продолжала прижимать к мостовой дрожащего Виидаша Ишый. Парень всё ещё пытался выкрутиться и бросал на харена ненавидящие взгляды.
— Ого, — выдохнул Шидай. — А я грешным делом на мгновение решил, что это Ерон.
На его лице застыло странное выражение. Напряжённо нахмурив брови, лекарь будто что-то вспоминал. Затем в его глазах мелькнуло сожаление, быстро сменившись уже привычным весельем.
— Господин Виидаш, — Ранхаш, прихрамывая, подошёл ещё ближе и присел рядом с удерживаемым оборотнем на корточки. — Чем обязан столь странному визиту?
Парень яростно выдохнул, почти выплёвывая воздух.
— Чем? Харен, вы украли у меня кое-что!
Шидай не удержался от восхищённого присвиста и внимательно посмотрел на своего господина. Тот глядел на посмевшего обвинить его в воровстве наглеца с совершенно нечитаемым лицом. Просто смотрел ледяными глазами в горящие ненавистью глаза Виидаша. Тот взбесился ещё больше и дёрнулся вперёд.
Ранхаш медленно поднялся, не сводя взгляд с мальчишки.
— Ведите его за мной, — распорядился он и развернулся к сокровищнице.
Новый хранитель встретил харена, за которым вели голого парня, испуганным взглядом. По просьбе главы санаришского сыска он тут же предоставил им пустую комнату, и туда впихнули Виидаша. Тот было дёрнулся к харену, но его силой усадили на стул, а один из охранников встал рядом, недвусмысленно выдвинув когти. Мол, только дёрнись, и я вырву тебе горло. Его товарищ, заметив заинтересованный профессиональный взгляд Шидая, прикрыл барса ниже пояса своим плащом.
— Господин, за нападение на вас его полагается убить, — тихо сообщил тот охранник, что ранее просил харена уйти с места схватки.
— Да? — сухо протянул Ранхаш, продолжая смотреть на Виидаша. — В каком из законов это прописано?
Охранник немного смутился.
— Господин Шерех… — начал он, но харен бесцеремонно перебил его:
— Шерех Вотый — закон?
Посрамлённый охранник сделал шаг назад и замер у стены.
— Надеюсь, вы возьмёте на себя труд обременить объяснениями ваше обвинение? — холодно поинтересовался Ранхаш, всё так же вымораживая взглядом барса.
Тот усмехнулся, зло и хищно.
— Конечно, — ядовито ответил он. — Вы пришли ко мне ночью как вор и повели себя соответствующе. Вы забрали у меня мою вещь! Моё письмо!
— Я вправе конфисковывать всё, что может помочь найти подозреваемую. В отношении же вас я проявил милосердие, — охранники не удержались и обменялись взглядами, — которое вы совершенно не оценили. По закону я был обязан заключить вас под стражу по подозрению в соучастии. Но, принимая во внимание вашу молодость, безрассудство и незапятнанную ранее честь рода Ишый, я решил оставить без внимания этот инцидент. Вы же, как я вижу, желаете, чтобы восторжествовал закон.
— Письмо, которое могло вам помочь, я отдал! — Виидаш подался вперёд, упираясь горлом в когти. — Но вам этого было мало, и вы забрали то, что забирать права не имели. Видимо, был прав прадед. Он всегда говорил, что для Вотых никакие законы не писаны. Хапаете всё, что плохо лежит!
— Господин Виидаш, не забывайтесь, — ровно напомнил ему о границах дозволенного харен. — Мне напомнить, что вы сами признали существование этого письма?
— И отдал его! — яростно заявил Виидаш.
— Вы пытались обмануть закон в моём лице, — Ранхаш едва заметно прищурился, — и отдали ложный артефакт.
— Он не ложный! — упрямо заявил Виидаш. — То, что Майяри не отвечает, не моя вина. Или вы настолько самоуверенны и думаете, что она беспрекословно ответила бы на ваше послание?
— Ваше поведение ночью очень явно показало, что я прав в своих предположениях.
— Какое поведение? — брови барса издевательски приподнялись, и он нагло ухмыльнулся. — Неужели вы хотите воспользоваться тем, что у нашего разговора не было свидетелей, и обернуть всё в свою пользу? Моё слово против слова правнука великолепного Шереха, конечно, ничего не стоит, но всё же, чем вы докажете, что это письмо то самое? Да, это артефакт, его создала Майяри, но создала она его для меня и другого оборотня. Чем вы докажете, что вторая половина находится у Майяри?
В комнате воцарилась звенящая тишина. Шидай, прищурившись, с невольным уважением осматривал наглого мальчишку, а харен молчал. Молчал и продолжал смотреть на барса, который даже не пытался скрыть победную улыбку. Действительно, харен, чем вы можете доказать свои подозрения? Возьмите на себя труд обременить объяснениями ваши предположения!
Ранхаш неспешно шагнул вперёд и наклонился, чтобы их с Виидашем взгляды были на одном уровне.
— Забудь. Я смогу это пережить, — тихо произнёс харен.
— Что? — Виидаш насмешливо прищурился, решив, что глава санаришского сыска сдаётся.
— Это то, что она ответила тебе.
Улыбка сползла с лица барса, и он стремительно побелел, а потом и посерел. Глаза его распахнулись и остекленели, словно из тела исчезла душа. Напряжённый оборотень безвольно обмяк на стуле.
Ранхаш выпрямился.
— Ты прав, у меня нет весомых доказательств, что это письмо то самое, — признал харен. — Но я чувствую, когда мне лгут, и ты лгал. Вероятно, я действительно злоупотребил своим положением и злоупотреблю ещё не раз. Но закон для меня не пустой звук. Именно поэтому тебя не упекут за соучастие: доказательств нет. Но три дня за решёткой отсидишь. За нападение.
Харен перевёл взгляд на охранника у стены и распорядился:
— Переправьте его в тюрьму и сдайте на три дня.
Охранник недовольно набычился: старый консер насчёт любых покушений отдал весьма недвусмысленный приказ.
— Я проверю, — добавил Ранхаш и развернулся к двери.
— Повтори, — неожиданно остановил его голос Виидаша.
Ранхаш обернулся и посмотрел на него. На щеках парня появился лихорадочный румянец, а лицо искривила мука.
— Забудь. Я смогу это пережить, — зачем-то исполнил его просьбу харен.
Парень стиснул губы и зажмурился, а затем то ли выдохнул, то ли застонал.
— И всё? — чуть слышно спросил он.
На это Ранхаш отвечать не стал и молча вышел.
Я очень рада, что у меня был такой друг и возлюбленный, как ты. Ты подарил мне много прекрасных воспоминаний.
У него не было желания произносить что-то настолько бессмысленное и наивное.
— Господин, куда вы так несётесь? — его нагнал Шидай. — У нас же по планам допрос хранителя.
— К нему, — коротко ответил Ранхаш.
Лекарь внимательно посмотрел на него и расплылся в понимающей улыбке.
— Не понимаешь и злишься? — предположил мужчина.
Предположение попало в точку. Выдержка изменила Ранхашу, и его лицо раздражённо искривилось. Впрочем, останавливаться и отвечать он не стал.
— Не одобряешь его, — продолжал вещать Шидай. — Навлекает позор на семью, ведёт себя недостойно, продолжает совершать одну ошибку за другой, врёт… Но чувствуешь, сейчас он ведёт себя правильно, верно?
Губы харена раздражённо сжались. Шидай усмехнулся.
— Этот мальчик — твоя полная противоположность… Хочешь, подскажу в чём правильность? — не дождавшись ответа, Шидай продолжил: — Он пытается исправить свои ошибки, хотя и понимает, что уже ничто не исправится. Но пытается, — вздохнув, лекарь добавил: — А вот тебе даже исправлять нечего…
— Прикуси язык! — не выдержал харен и прибавил шаг.
— А может, и есть чего, — с намёком протянул Шидай.

Глава 11
Детали следствия

Допрос господина Идария, немолодого уже оборотня, сменившего убитого господина Ахрелия на посту главного хранителя сокровищницы, не дал ничего нового. Тощий старик трясся под взглядом харена и поминутно показывал свою скорбь по убитому начальнику. До смерти господина Ахрелия он занимал пост всего лишь одного из хранителей и, видимо, опасался, что его посчитают причастным к ограблению.
Он подтвердил всё то, что уже было указано в отчётах. В ночь убийства сработала охранка. Сбои в её работе наблюдались уже месяц: она то начинала тревожно звенеть, когда причин для этого не было, то вообще срабатывала, будучи в отключенном состоянии. Они вызывали мага три раза, но ничего не изменилось. Главный хранитель всё сокрушался, что придётся полностью менять защиту, а они уже перестали вздрагивать, когда охранка срабатывала. Порой, когда главный хранитель отсутствовал, даже ленились пойти проверить, что там. Но господин Ахрелий к своим обязанностям относился с большей ответственностью и в ту ночь пошёл осматривать залы.
Они даже не услышали шум. Всполошились, когда до слуха донёсся звук захлопнувшейся двери. Ночью из сокровищницы строго-настрого запрещалось выходить. Да и стража не выпустит. Конечно же, всё бросились проверять залы и в зале Реликвий обнаружили страшную картину: пол был заляпан кровью, а дверцы трёх схронов оказались вскрытыми. Пропали шесть артефактов.
Главного хранителя потом нашли на улочке за зданием сокровищницы. По следам крови нашли. Господин Ахрелий был уже мёртв. Неизвестный противник нанёс ему три удара: один в правый бок и два в грудь.
— Он был очень смелым, — господин Идарий утёр слезу, — и преданным делу. Мы уверены, что он пытался спасти ценности, но он был слишком стар. Он… — хранитель трагически умолк.
Пока разбирались, почему охрана сокровищницы среагировала так поздно, и посылали за городской стражей, старик-уборщик выдраил место преступления.
— Идиот! — в сердцах выпалил господин Идарий и виновато улыбнулся харену. — Простите, сложно сдержаться. Как вспомню свои чувства, когда увидел идеально чистый зал… Деший неплохой малый, но у него проблемы с головой. На службу его взял господин Ахрелий шесть лет назад. Пожалел. Но Деший своё дело делал и делает хорошо. К сожалению…
Ранхаш пожелал увидеть уборщика, и того сразу привели. Как выяснилось, он действительно был идиотом. Чистенький, но обросший старик диковато смотрел на харена и его лекаря и что-то невразумительно мычал. Говорить членораздельно он мог с трудом и добиться от него ничего не получилось.
Глава охраны сокровищницы тоже ничего нового в дело не внёс. Разобраться, почему его оборотни ничего не слышали в ту ночь и не видели, как на улицу выбежал хранитель, он так и не смог, хотя высказывал предположение, что не обошлось без тифрити[9]. Вероятно, их потом убрали, но тогда возникало подозрение, что кто-то из служителей сокровищницы участвовал в ограблении.
В сыск Ранхаш и Шидай прибыли уже сильно за полдень. По-зимнему короткий день шёл на убыль, сменяясь вечерним сумраком, поднялся холодный ветер, а с неба капал противный ледяной дождик.
В холле харена поджидал сам данетий Трибан. Выглядел он не очень радостно и недовольно шевелил ноздрями и ушами.
— Харен, мы можем поговорить? — тут же перешёл к делу он.
Ранхаш молча кивнул и похромал по лестнице в свой кабинет.
Только он расположился в кресле, а Шидай примостился на подоконнике, как данетий задал вопрос:
— Вы хотите разослать портреты подозреваемой?
— Данетий Варий уже сообщил вам?
— Конечно. Ему нужно знать, какой формулировкой снабдить портреты. Харен, я не одобряю этого. Если подозреваемая где-то рядом, то эти портреты спугнут её. Мы же ничего не дождёмся. Деревенский народец живёт по принципу не встревания: зачем им чужие проблемы? Даже если увидят, поленятся топать до заставы.
— Напишите, что опасная злодейка, убивающая оборотней, — находчиво предложил Шидай.
— И живой мы её тогда не увидим, — мрачно ответил ему данетий. — Со страху на вилы подымут или на клочья разорвут.
— Проблема только в этом? — сухо спросил Ранхаш, и Трибан замер, предчувствуя момент позора. — Пропала высокородная госпожа. Добавьте ещё вознаграждение от опечаленных родственников. Надеюсь, это всё?
— Э-э-э, да, — стушевался Трибан.
— Хорошо. У меня тоже есть вопрос, — ледяные глаза харена заставили данетия вздрогнуть. — Почему список украденного известен не занятым в расследовании?
Данетий досадливо поморщился, но не пристыдился.
— Мы предполагаем, что Одаш разболтал, хоть он и отрицает.
— Разве вы не запретили распространять информацию? — вскинул бровь Ранхаш.
— Запретил, — буркнул Трибан. — Для всех был запрет, но по пьяни язык за зубами держать сложно. Думаю, это Одаш, так как по городу ходит слух, что украли камень Обана, комплект из двух лобайских браслетов и ожерелье Сашелии. Это всё, что смог опознать Одаш тогда. Самые известные в народе украшения. Про оставшиеся три предмета знают только у нас, в сыске.
— Ограничьте допуск к информации по этому делу, — распорядился Ранхаш.
— Вы думаете, кто-то из наших… — вскипел было Трибан, но умолк. Чего таить, он и сам об этом подумывал. — Мне отрядить вам в помощь кого-то определённого?
— Мне понадобитесь вы сами и кто-нибудь ещё. Желательно кто-то, кто занимается этим делом меньше всех остальных.
— Да мы уже все по уши в нём! — проворчал Трибан. — Могу посоветовать только Варлая. Он меньше нас возился с этим делом, но исключительно потому, что пришёл в сыск лишь полгода назад. Правда, он олух и оболтус.
— Замечательно, — данетий не сразу понял, что одобрение харена Варлай заслужил сроком службы, а не данной характеристикой.
— Может быть, ещё вашего брата…
— Нет, — тихо, но решительно отказал Ранхаш.
В комнате повисло гнетущее молчание. Данетий осторожно посмотрел на лекаря, словно ожидая от него подсказки. Тот лишь весело поморщился.
— Можете привлечь к этому делу Шидая, — милостиво разрешил харен.
— Что⁈ — обалдел тот. — Я лекарь, а не следователь!
— У него богатый опыт, — Ранхаш будто бы его и не слышал.
Данетий Трибан окинул возмущённого лекаря придирчивым взглядом и кивнул.
— Господин! — Шидай уставился на Ранхаша, но в этот момент внизу раздался страшный грохот.
Мужчины замерли, напряжённо прислушиваясь. Сквозь пол доносились ругань, возмущённые вопли Варлая и чей-то непринуждённый смех. Шум переместился на лестницу, и через полминуты дверь в кабинет харена с шумом распахнулась. Внутрь кубарем влетел щуплый бородатый мужичонка в облезлом тулупе. Следом за ним вошёл ухмыляющийся Викан в распахнутой чуть ли не до пояса рубахе и небрежно наброшенном на плечи плаще. От оборотня сильно разило вином, а на уголке губ запеклась кровь. Щека же уже начала наливаться синевой.
— Вот он! — победоносно заявил Викан.
— Куда ты его притащил⁈ — рявкнул данетий. — Живо в допросную!
Викан хмыкнул и, подхватив ошалевшего мужичонку за воротник, поволок прочь из комнаты.
Данетий сообразил, что наорал на брата харена, и взглянул на начальника с мрачным предчувствием. Тот, впрочем, недовольным не выглядел.
— Что за дело вы ему поручили? — поинтересовался Ранхаш.
— Да ничего серьёзного, — отмахнулся данетий. — Шелупонь одну выискать. Повадился пьяных обирать.
— Ясно, — качнул головой Ранхаш. — Дайте Викану что-нибудь посерьёзнее, пока он не спился.
Трибан смущённо кашлянул и сделал зарубку на памяти: не забыть намылить шею новичку за возлияния в рабочее время.
— Вы можете идти, — отпустил его Ранхаш.
Только дверь за данетием закрылась, как улыбка сошла с лица Шидая и он мрачно посмотрел на своего господина.
— Учти, если надеешься отвлечь меня расследованием, то зря.
Ранхаш ничего не ответил. Он опять начал делать вид, будто бы лекаря не существовало. Порывшись в бумагах, харен извлёк один лист и вчитался в содержимое.
Камень Обана
Комплект из двух лобайских браслетов
Ожерелье Сашелии
Перекрестный кулон Хведа
Колье из розового кварца магианы Овеи
Кольцо Дамма
Камень Обана был подчёркнут как наиболее важная из украденных вещей.
Ранхаш подумал и очертил ногтем ещё один предмет из списка.

Глава 12
Прощание

Покинуть болота Майяри решилась только на пятый день после получения послания от Ранхаша Вотого. Нет, первым её побуждением было уйти немедленно. Она только-только решила, что будет делать со своей жизнью дальше, только начала строить планы, а тут это письмо. Появилось ощущение, будто бы враг её уже нашёл, окружил и теперь шлёт издевательские послания, ленясь захватывать её силой. В панике девушка едва не схватила первые попавшиеся вещи и не бросилась искать брешь в окружении.
Успокоиться удалось с большим трудом. Обхватив себя дрожащими руками за плечи, Майяри просидела в этой позе до позднего вечера, пока к ней не постучался Бешка, решивший вытащить её в деревню на какой-то местный праздник. Копчёным мясом от него пахло так, словно он специально стоял над коптильней, чтобы запах уж наверняка выманил нелюдимую лекарку. Увидев его, Майяри неожиданно выпалила:
— Мне уходить нужно.
— Надолгось? — деловито уточнил Бешка.
Девушка сглотнула.
— Насовсем.
Мужик озадаченно почесал голову, а затем и бороду.
— Ежели так, то попрощеваться со всеми надо, — наконец пришёл он к выводу.
Решение оказалось замечательным во всех смыслах.
Узнав об отъезде, бабы заохали и начали собирать вещи. Мужики уточнили, не нужно ли чего, и пообещали вывести с болот в обход всех разбойных лёжек. Тех с последней облавы осталось очень мало, но разрастались они быстро.
Все эти хлопоты отвлекли Майяри от её панических мыслей. Мирная суета напомнила ей время, когда они, школьники, собирались на практику по окончании учебного года. В общежитии царил весёлый гвалт, раздавались хохот и возмущённые вопли, в коридорах громоздились вещи.
В её сенях тоже громоздилась гора вещей, и унести она могла только треть из них. Остальное уж никак, она же не на лошади. Пришлось выбирать только самое необходимое.
Но, несмотря на лёгкость, с которой её отпустили местные жители, расставание для Майяри прошло тяжело. Впервые в жизни она так сильно не хотела покидать нажитое место. Она никогда не привязывалась. Не позволяла себе этого. И не хотела. Одной, без корней, проще. Но она умудрилась успеть пустить бледные тонкие корешки в этой болотной почве. Рвать их было страшно и жалко.
Пришлось напоминать себе о Ранхаше Вотом. Но он и сам о себе напоминал. За пять дней он написал ещё два послания. Последнее, пришедшее на пятый день, Майяри даже разозлило.
«Госпожа Амайярѝда, я знаю, что вы читаете мои письма. Ответьте. Не стоит усугублять своё положение. Рано или поздно мы всё равно встретимся, это неизбежно. Вы уже обречены».
Послание пришло утром, и Майяри, перечитывая его снова и снова, едва сдержалась от того, чтобы не смять письмо. Хотя зачем сдерживаться? Этот клочок бумаги больше не несёт в себе что-то хорошее, не связывает её с чем-то приятным. Скорее даже наоборот. И всё же какая удивительная самоуверенность! «Вы уже обречены…».
— Да я обречена с самого рождения! — в сердцах процедила девушка и порывисто свернула свиток.
— Майяри! — громыхнул снаружи Бешка.
Майяри испуганно вздрогнула, но, опомнившись, подхватила мешок и бросилась на выход.
На улице её ждали Тошкан и Бешка. Оба добродушно улыбались, отчего Майяри стало совсем тошно.
— Чаво это у тебя с лицом? — дружески подначил её Тошкан. — Не иначе реветь решила? Ну будет тебе!
Майяри всё же позорно шмыгнула носом, и Бешка, смущённо кашлянув, приобнял её за плечи.
— Да чего уж там, — промямлил он. — Если Всеблагим будет угодно, свидимся ищо. Пошли, пока окончательно не стемнело.
Уже вечерело, и Гава-Ыйский лес медленно наливался огнями. Майяри отстранилась и первой направилась в сторону Каменного Порога.
Они никуда не торопились. Мужчины громко разглагольствовали и посмеивались, Майяри молчала и улыбалась. Беседа сперва казалась натянутой, но после Каменного Порога оживилась и потекла более непринуждённо. Бешка и Тошкан обсуждали, где почва уже достаточно плотна, чтобы выдержать саженец бахвинного дерева, вспоминали, все ли делянки убраны, а то замёрзнет нежная трава; в одном месте и вовсе остановились, горячо споря, стоит ли рубить паразита у бахвина Мешски или пусть ещё подрастёт. Майяри их не подгоняла и терпеливо ждала. Она не торопилась. А когда путь их пришёл к концу, замялась.
— Ну, бывай, — Тошкан крепко, от души, прижал девушку к груди. — Знать не знаю, чего тебя ждёт, но болота тебя не обидели и тот мир не должен обидеть. Мож, и свидимся ищо.
— Спасибо, — едва выдавила из себя Майяри.
Бешка выглядел смущённым — не привык он к таким нежностям — но девушку обнял едва ли не крепче, чем друг.
— Захаживай, ежели сможешь, — сдавленно попросил он. — За избёнкой твоей приглядим, крышу ей новую сладим… Захаживай.
Майяри не выдержала и всхлипнула. Оторвавшись от Бешки, она стремительно пошла прочь, но через десяток саженей всё же остановилась и обернулась. Тошкан и Бешка продолжали стоять и смотреть ей вслед. Ободряюще улыбнувшись, они помахали девушке, и она скрепя сердце помахала в ответ. Фигуры мужчин медленно заволакивал туман, с приходом темноты засиявший голубоватым светом. Майяри шагнула спиной вперёд, а затем повернулась и направилась прочь.
Под ногами хлюпала грязь, из глубины болот доносились рыки и леденящие душу звуки, в мертвенно-голубом тумане жутковато светились деревья, и Майяри было жаль оставлять всё это. Туман взвился завихрениями и неожиданно отступил, открывая обычную темноту, в которой вырисовывались силуэты облетевших кустов. Девушка замерла, не решаясь пересечь невидимую границу, разделявшую два мира. Этот, некогда обычный, мир пугал ей сильнее, чем топь, которая хлюпала и рычала за её спиной. Он дышал холодным ветром, пах землёй и опавшей листвой, шуршал голыми ветками, был тёмен и в сравнении с болотами тих.
— Обманчиво безопасен… — тихо протянула Майяри, осматривая мир, в который ей предстояло вернуться.
Она ещё раз обернулась, но Бешки и Тошкана видно уже не было. Постояв ещё немного, девушка шагнула из тумана в ночную тьму своего прежнего мира. На мгновение Майяри показалось, будто чья-то рука коснулась её волос, и сердце испуганно дрогнуло. Стремительно обернувшись, девушка обшарила глазами клубящийся туман. Налетел порыв ветра, и в его завывании Майяри послышался приглушённый смех. Отступив от болот, девушка поклонилась.
— Да хранят вас Всеблагие, — тихо пожелала она и, повернувшись спиной к единственному месту, которое могла бы назвать домом, зашагала прочь.

Глава 13
Холод

Майяри шла не останавливаясь всю ночь. Впрочем, шла не очень быстро. Отвыкнув от столь тёмных ночей, девушка путалась в кустах, спотыкалась о кочки, заходила в тихие лужи и оскальзывалась на мокрых овражных склонах. В болотах-то в любое время суток было светло, даже в безлунные и безмесячные ночи.
Тоска по оставленным садам медленно, но верно сменялось волнующим возбуждением. Майяри заново привыкала к своему прежнему миру, по-новому относилась к уже знакомым запахам и звукам и почувствовала, что всё же скучала. Внутри всплескивалось что-то радостное, и девушка ощущала себя свободной. Опять.
Как бы ни были прекрасны болота и их обитатели, для Майяри это место всё же было тюрьмой. Она была в безопасности на территории этого маленького мира, а местные жители приняли её с радушием и доброжелательностью, но, чтобы оставаться там и дальше, пришлось бы подчиняться устоям и законам, которые там царили. Мир Гава-Ыйских болот суров, неподчинение его правилам грозило смертью. И как бы Майяри ни любила это место, она понимала, что не смогла бы долго жить так. Она всю свою жизнь живёт, пытаясь вырваться из круга смертельных ограничений. Неужели она не найдёт место, где сможет быть более свободной? Такое место должно существовать. Но не на территории Салеи.
И зачем она встряла в это дело? Это же не её заботы, она даже не понимает, что происходит! Она и так в бегах, а теперь ещё скрывается от закона и от кого-то непонятного. Майяри то злилась на себя за неразумность, то убеждала, что по-другому поступить не могла. Неправильно было бы. Теперь же у неё не было никаких шансов отступить в сторону: она стала неотъемлемой деталью этой истории.
Так что в Салее ей больше не жить. Свободы здесь она никогда не увидит. И Майяри решила податься на юг. Южная граница была ближе северной, да и на север идти слишком далеко, и путь шёл мимо Санариша. А в обход идти ещё дольше. На западе же были Нордас и хорошо охраняемая граница. С востока к Салее примыкали Многоимённые земли, от которых Майяри не знала, чего ждать. Юг был предпочтительнее всего: тепло, граница в Рирейских горах охранялась не так хорошо — всё же там много смешанных поселений, салейских и давриданских, — и опять же там будут горы. Потом уже можно будет пересечь Давриданию и затеряться где-нибудь.
Только Гава-Ыйские болота было жаль. Может, она когда-нибудь их ещё и увидит, но вряд ли это будет скоро. Наверняка ни Бешки, ни Тошкана, ни Рыжжи уже не будет.
Майяри старалась убедить себя, что всё сделала правильно. За неё взялся Вотый. Даже она, выбравшаяся из своей глуши только шесть лет назад, слышала про эту семью. Есть ли что-то невозможное для них? Девушка порой слушала рассказы про Вотых как сказки. Особенно сильно ей нравились истории про Шереха Вотого. Про него говорили часто, с упоением и лёгким страхом. Майяри нравилась целеустремлённость Шереха и его упорство даже там, где достичь желаемого не представлялось возможным. Но он достигал! Это вызывало у девушки бурный восторг и веру в то, что и она своим упорством добьётся желаемого.
Но теперь за неё взялся Ранхаш Вотый. Про него она слышала не так много, он служил в основном на севере Салеи и был известен не так сильно, как его прадед. Но если за неё взялся один Вотый, то можно с уверенностью сказать, что она теперь под вниманием всей семьи. А Вотые не упускают добычу.
Как долго она смогла бы скрываться на болотах? Девушка предполагала, что долго. Но правда могла всплыть. Ей ли не знать, как легко быть пойманной, будучи уверенной в надёжности своего укрытия! Какая-нибудь маленькая незначительная деталь может всё испортить. Такая подлая, коварная и совершенно незаметная для неё. Но в этот раз Майяри обнаружила опасность сразу же. Наверное, это из-за того, что в этот раз под угрозой оказалась не только она, но и жители болот: девушка была уверена, что внешний мир погубит гава-лиимцев и будет лучше, если их существование так и останется тайной.
В тот день, когда Майяри получила первое послание от Ранхаша Вотого, она сидела и лихорадочно обдумывала своё положение, пыталась оценить надёжность своего укрытия, ставила себя на место следователя, думала, как бы она поступила… И поняла, что у болот есть опасная брешь — разбойники. Эти твари, плодившиеся и множившиеся по окраинам, имели языки. Её редко видели, раз или два, но тем не менее видели. Поняли ли они, что она отличается от местных жителей? Запомнили ли?
Майяри порой украдкой наблюдала за ними. Живя в вырытых в топях колодцах, разбойники постоянно были под воздействием вредных болотных соков, и лица у них были неосмысленными. Девушка знала, что здесь в основном скрывались те, у кого не было ни единого шанса на милосердие со стороны закона. Она прожила в Санарише три года в непосредственной близости от болот и часто слышала про облавы, что устраивали военные. После этих облав только и говорили о массовых казнях. Болотную тать казнили сразу же, не слушая их полубредовые рассказы.
А если кто-то вслушается?
Майяри бы вслушалась. Она же знала, что самая странная и неправдоподобная информация может выдать беглеца. У неё был слишком большой опыт неудач, чтобы не понимать этого.
Ближе к рассвету девушка остановилась передохнуть. Небо ещё даже не начало светлеть и блестело только россыпью звёзд. Майяри уселась на большой камень спиной к чернеющему лесу и подняла глаза наверх. Звёзды… Широкая улыбка осветила лицо девушки. В лицо пахнуло запахом прелых листьев и речной воды. Где-то за спиной глубоко в лесу раздался волчий вой. Майяри разобрал смех. Волки! Всего лишь дикие лесные волки!
Майяри старалась обходить поселения, но к середине дня неожиданно наткнулась на одно из них. Сперва она увидела двух мужиков-оборотней и поспешила спрятаться. Того, что её учуют, девушка не опасалась. Для этого им пришлось бы оказаться рядом с ней не менее чем в сажени. Оборотни, весело похохатывая, прошли мимо. На поясе у каждого из них моталась связка убитой дичи.
Появление мужчин хоть и насторожило Майяри, но не напугало. Рано или поздно она всё равно столкнулась бы и с охотниками, и с собирателями дров, и с рыбаками. Местность здесь всё же обжитая. Но, когда на окраине леса показался свеженький тын, Майяри растерялась. Карта у неё была хорошая, но на ней этой деревеньки не было. Пришлось делать большой крюк, чтобы не попасться на глаза местным. Потом Майяри долго сидела среди валежника, и так и сяк крутив карту. Пришлось с досадой признать, что за год сидения на болотах могло измениться что угодно.
Ближе к вечеру заморосил противный ледяной дождик. Одежда девушки очень быстро вымокла, и ей пришлось искать укрытие. Нашлось оно в заброшенной берлоге под корнями раскидистого дуба. Почти полчаса Майяри стучала зубами, пытаясь согреться в мокрой одежде, а потом всё же вспомнила, что она вообще-то маг. От высушенной ткани не очень приятно запахло жжёной травой, но стало значительно теплее. Девушка уже по привычке напрягалась, ожидая, что болота покарают её недомоганием, но сила внутри бурлила радостно, вселяя в неё бодрость. Как-то странно было осознавать, что теперь можно не сдерживаться. Видимо, привыкать ей придётся не только к своему старому миру, но и к прежней себе.
Задремав под мерный шелест дождя и тихие завывания ветра, Майяри проспала до самого утра и проснулась от дикого холода. С трудом распрямив закоченевшие руки и ноги, девушка выбралась наружу и увидела, что траву и деревья покрыло изящное узорочье инея.
— На юг! На юг! — стуча зубами, решительно пробормотала Майяри и потопала дальше. Сперва нужно согреться, а завтрак подождёт.
Шидай ногой открыл дверь в кабинет харена и осторожно внёс внутрь две чаши травяного отвара, от которых поднимался густой пар. Утро выдалось холодным, а здание сыска протапливалось не очень хорошо. Сам господин на холод не жаловался, но нога у него не гнулась совсем. Обматывать её мехом, как предложил лекарь, он отказался, и теперь больная конечность покоилась на низеньком табурете. На большее харен не согласился.
Поставив на стол одну из дымящихся чаш, Шидай недовольно посмотрел на открытую створку окна и, отхлебнув из своей чаши кипяток, пошёл её закрывать.
— Посланник? — полюбопытствовал он, возвращаясь к столу.
Ранхаш кивнул и отложил короткое письмо во внушительную стопку прибывших ранее посланий. Лекарь смерил стопку взглядом и щедро хлебнул отвар.
— Сколько всего писем ты послал? Тут ответов уже больше сотни.
Почти два дня харен потратил на то, чтобы связаться со командирами гарнизонов, данетиями городской стражи других городов, начальниками небольших застав, чтобы попросить их о содействии в поиске преступницы. Он решил оцепить область на расстоянии двухсот вёрст от Санариша и закрыть все границы.
— Двести семьдесят два, — ответил Ранхаш и вскинул глаза, услышав стук в окно.
На карнизе сидел встрёпанный, недовольный жизнью воробей.
— Ого, — только и выдохнул Шидай, но особо удивлённым не выглядел, и пошёл впускать пташку.
Харен же не стал добавлять, что двести семьдесят два письма он отправил только местным, а ещё около восьмидесяти писем — он точно не считал — были направлены пограничникам.
Шидай принёс озябшую птаху и грузил её на стол. Ранхаш быстро отцепил от ледяной лапки послание и, бегло почитав его, убрал в стопку. Воробей, возмущённо щебеча, прошёлся по столу, а затем вспорхнул на голову харена и, удовлетворённо клекоча, начал устраивать в его волосах гнездо. Харен помрачнел, но прерывать деятельность наглой птахи не стал. Шидай издевательски захохотал, но ничего не сказал: прошлым днём, когда посланники прилетали целыми стаями, ситуация была ещё комичнее. Озябшие птички в поисках тепла почему-то жались к холодному харену.
— Какое это послание? — интересовался Шидай, ненавязчиво подталкивая дымящуюся чашу ближе к господину. Тому понадобится тепло хоть бы для того, чтобы греть всех тех маленьких созданий, что так доверчиво к нему жались.
— Двести второе, — Ранхаш всё же не выдержал и устало потёр глаза. Несколько бессонных ночей всё же давали о себе знать.
— Отказы есть?
— Нет.
Шидай хмыкнул. Ну, конечно, никто не откажет правнуку самого Шереха!
— Тогда, может, домой? — предложил лекарь. — Посадим на твоё место Варлая, пусть принимает корреспонденцию и отогревает птичек. А то в решающий момент, когда девчонку найдут, ты даже на дракона влезть не сможешь. Это я тебе как твой личный лекарь обещаю, — последнее прозвучало весьма угрожающе, Ранхаш даже предостерегающе посмотрел на Шидая. Мол, только посмей!
И всё же харен поднялся со своего места, выпутал из волос разъярившуюся птичку и, ссадив её на стол, направился на выход.
Пока Шидай отдавал распоряжения Варлаю, Ранхаш набросил на плечи плащ и теперь смотрел на снующих по улицам горожан. Плющ, наползший на карнизы окон, серебрился инеем и от этого казался диковинной рамой, а сами окна — живыми картинами. Подошедший со спины лекарь по-панибратски обхватил харена за плечи и тихо спросил:
— Ну? Домой?
На краткое мгновение в груди всполохнуло тёплое позабытое уже чувство. Но Ранхаш поспешил его задавить и, вывернувшись из-под руки Шидая, направился к двери.
Лекарь нагнал его уже за порогом, на ходу натягивая плащ.
— Слышал новость? — весело спросил он, залезая следом за Ранхашем в экипаж. — Про нашего Викана? Мне Варлай рассказал, что он опять влез в неприятности.
— Серьёзно? — в голосе харена прозвучало такое редкое веселье. — А я уже начал беспокоиться, что с ним что-то не то.
— Он сейчас вроде бы дома отлёживается, — ободрённый интересом господина, лекарь продолжил рассказ с ещё большим энтузиазмом. — Представляешь, решил к оборотнице из Сумеречных гор подкатить! Понадеялся на своё природное обаяние.
— Сумеречница? — повторил Ранхаш.
— Ага, — весело подтвердил Шидай. — Сам же знаешь, какие они. Все в покрывалах, яркие, как экзотические птички, вот Викан и повёлся, позабыв, что для тех любое внимание со стороны мужчины сродни лишению девственности. А она ещё и с братом была. Викан ей подмигнул, девчонка побледнела, а потом в слёзы. Брат, естественно, разъярился. Насилу разняли. Данетий Трибан хотел Викана на неделю в камеру упечь, чтобы в следующий раз головой думал. Но в итоге отстранил от дел на пять дней.
— Стоило бы посадить.
— Стоило бы, — согласился с господином Шидай. — Викан ведь понимал, какими неприятностями могла обернуться его выходка. Но он всё же знает подход к женщинам. Дочке данетия всего семь лет, а наш мерзавец Викан её уже очаровал, и малышка так плакала, что отец всё же смилостивился и…
Экипаж дёрнулся, вынуждая лекаря умолкнуть. Движение почти сразу же восстановилось, но Ранхаш отдёрнул занавеску и выглянул наружу. В воздухе медленно и торжественно кружил снег. Прохожие замирали посреди дороги и восторженно смотрели на первые снежинки, мелкие и колкие.
— Зима наступает, — медленно протянул Шидай.
Колкая труха сменилась пышными хлопьями, и лекарь замер, наблюдая, как в жёлтых глазах его господина неспешно падает снег.

Глава 14
Столкновение

Уже седьмой день падал снег. Обычно первый снег падал и таял, но в этот раз зима сразу же решила занять прочную позицию. Заснеженные деревья — некоторые из них даже не успели до конца сбросить листья — клонились под тяжёлыми влажными шапками и были сказочно красивы. Майяри даже поначалу восторгалась. Пока не промёрзла до костей. Тёплая одежда у неё была: щедрые гава-лиимцы снабдили и зеленоватым тулупом с меховым воротником, и вязанными телогрейкой, чулками и варежками. Варежки и чулки они, впрочем, вязали не из шерсти, а из мягчайшей коры вездесущей абдарики, отчего те имели фиолетовый цвет. Майяри каждый раз, когда встречала кого-то, запихивала варежки поглубже в карман, чтобы те в глаза не бросались. Да и сама на глаза попадаться не спешила.
Устроившись на хвойном опаде под разлапистой елью, девушка извлекла из мешка крупный фиолетово-зелёный плод и вонзила в него зубы. Брызнул сок. Мякоть оказалась сочно-зелёной. Майяри куснула плод ещё раз, и стала видна коричневая косточка. Девушка поморщилась и с вожделением посмотрела на мешок, где лежало вяленое мясо. Его она ела только по вечерам и не более одной тонкой полоски. В остальное время перебивалась сушёными овощами и фруктами или вот свежей абдарикой. Она хоть и была вкусна и питательна, но уже изрядно приелась.
Куснув плод третий раз, девушка подняла глаза на небо и замерла. Высоко в вышине, среди завихрений снега, кружила большая птица. Майяри сглотнула и поспешила поглубже забиться под сень дерева.
Больших птиц — поодиночке или парами — она видела уже третий день подряд. Так бы всё ничего. Мало ли какие пташки тут водятся. Но эти летали и в сильный снегопад, когда поднявшийся ветер вызывал снежные завихрения. Какая нормальная птица высунется из укрытия с риском переломать крылья? Да и большие они очень…
Майяри напряжённо проводила птицу глазами и рискнула выбраться из укрытия, только когда она скрылась за снежной пеленой. Недоеденную абдарику она случайно сжала, и превратившийся в слякотный ком плод пришлось прикопать в снегу. Всё ещё нервно осматривая небо, Майяри продолжила путь, одновременно радуясь снегопаду, который скрывал её от чужих взглядов, и негодуя на него: зелёный тулуп уж больно на снегу выделялся.
Крупный ястреб вынырнул из снежного завихрения и неуклюже спланировал на крепостную стену. Часовые не преминули подшутить и посоветовали сбить лёд с перьев. Злобно наклекотав на шутников, ястреб вперевалочку двинулся к лестнице и уже оттуда слетел во двор к пылающему костру. Юнец, зябко притоптывающий рядом, тут же набросил на птицу покрывало, скрыв её полностью. Сквозь шум ветра послышался треск, и через минуту, кутаясь в ткань, на ноги поднялся мужчина. Ухнув, он подпрыгнул на месте и вприпрыжку помчался к дверям крепости. Уже внутри он сбил с босых ног снег и направился наверх.
Пыхнувшее из-за открытой двери тепло приятно согрело замёрзшие ноги и руки. Оборотень зашёл внутрь, тщательно прикрыл за собой дверь и повернулся лицом к начальнику. Тот, высокий черноволосый мужчина с орлиным профилем, сидел за столом, спиной к ярко горящему камину. Жёлтые глаза выжидательно уставились на подчинённого.
— Я опять её видел, — доложил оборотень. — Всё так же двигается на юг. Мне кажется, она избегает поселений.
— Похожа? — хаварий[10] кивнул на портрет девушки, нарисованный углём. Он висел на стене в окружении канделябров, и непосвящённый мог бы подумать, что это возлюбленная владельца кабинета.
— Не-а, — мотнул головой подчинённый. — Эта посытней будет, — он кивнул на портрет.
— Ну, за такое время могла и исхудать, — заметил хаварий. — Может, какие-то отдельные черты?
— Да в такой снегопад и не рассмотришь! — поморщился мужчина. — А подлететь ближе… Так она шугается!
— С чего бы? — протянул начальник.
— Да понятно, что с ней что-то нечисто. Вряд ли эта та девка, что харену Ранхашу нужна, но она определённо странная. Куда эта женщина тащится одна, да ещё в такую погоду? Она даже не оборотень.
— Уверен?
— На охоту ни разу не ходила. Подозрительная она какая-то…
Хаварий задумчиво уставился на портрет, словно спрашивая у него совета. Языки пламени причудливо плясали по полотну, придавая изображению несколько зловещий вид.
— Напишу харену, — решил хаварий. — Лучше ошибиться, чем упустить добычу.
Шидай вздрогнул от громкого удара в стекло.
— Вот негодники! — лекарь сердито поднял голову, решив, что это шалящие на улице детишки запустили снежок в окно, но увидел распластанного сыча.
Сыч нахохлился, вспорхнул с карниза и ещё раз попробовал пробить стекло. Шидай поспешил птице на помощь, пока та не убилась.
— О, Ранхаш, тут письмо, — лекарь ловко обманул агрессивно нацеленный на его палец клюв, стащил с лапки птицы футляр и кинул его на стол. Сыч разразился бурей негодования и возмущённо захлопал крыльями. — Вот же бестия!
Ранхаш оторвался от бумаг и, распаковав послание, вчитался в него. Холодное его лицо почти тут же дрогнуло.
— Что там? — моментально заинтересовался Шидай.
Харен сперва полностью прочитал письмо, а потом всё же соизволил ответить.
— Хаварий Глод сообщил, что они уже несколько дней наблюдают на своей территории странную девушку. Она не оборотень, путешествует одна и избегает поселений. Он не уверен, что это Амайярида. Сходства с портретом почти нет.
— И что ты думаешь делать? Хотя кого я спрашиваю! — лекарь закатил глаза. — Мне собираться? Ты же ведь сам захочешь проверить?
Ранхаш кивнул.
— Предупреди данетия Трибана. Нам будут нужны драконы.
— И очень тёплая одежда, — протянул Шидай и, заметив тяжёлый взгляд господина, добавил: — Что ты на меня так смотришь? Наверху будет очень холодно, а до Тривийской заставы три дня лёту.
Через три дня снег сменился дождём. Осень словно бы вспомнила, что пока ещё её время, и вступила в схватку с зимой. Та сдаваться не спешила, поэтому дождь был со снегом, отчего стал ещё противнее. Майяри уже не пыталась сушить одежду и лишь раз за разом грела себя магией. Деревья без снежных шапок разом стали каким-то голыми, и лишь часть из них продолжала стойко щеголять пожухшей листвой.
Девушка окинула небо взглядом, выискивая больших птиц. Они всё ещё продолжали появляться. Майяри даже казалось, что их стало больше и летали они чаще. Конечно, может быть, где-то здесь находится община каких-то неведомых ей пернатых, но девушка не смела надеяться на такую удачу. Может, она просто зашла на территорию излишне бдительных оборотней? Уйдёт, и они перестанут её преследовать.
Девушка ещё раз осмотрелась и увидела далеко на севере крылатые точки. Как-то их в этот раз многовато… Оглядевшись, Майяри оценила крутой берег бурной реки, что текла по её левую руку, и посветлевший лес, зеленеющий густым ельником, что был по правую, и двинулась в сторону последнего. Добравшись до полосы кустов, девушка опять вскинула голову и в недоумении нахмурила брови.
Крылатые точки стали больше, и теперь Майяри понимала, что они от неё довольно далеко. Это что же за птички такие? В голове как вспышка мелькнуло яркое воспоминание.
Яростный рык, гибкое, извивающееся в воздухе чешуйчатое тело и крики: «Хватай её! Хватай!».
Майяри отшатнулась и бросилась в лес. Драконы!
Оказавшись в ельнике, девушка бросилась на землю и по влажной земле забралась под низко висящие еловые ветки. Но укрытие ей не понравилось. Она вылезла из него и, лихорадочно осматриваясь, попыталась найти более надёжное. И оно нашлось! Под огромной елью друг на дружке лежали три более мелкие ёлки, видимо, поваленные ураганом. Сверху они были густо покрыты еловым опадом, и Майяри поспешила забраться под них.
Сердце гулко стучало, а пальцы сотрясала мелкая дрожь. Что здесь делают драконы? Что им здесь понадобилось? Некстати вспомнились птицы, что нервировали её все эти дни. Не зря они кружили! Майяри почувствовала, что неконтролируемая паника захлёстывает её, и прикрыла глаза, заставляя себя успокоиться и подумать о чём-то насущном.
— Холодно, — тихо пробормотала она. — Да, мне холодно.
Девушку так трясло, что она не сразу смогла обратиться к своей силе и согреть тело и одежду блаженным теплом. Вместе с холодом отступила и бесконтрольная паника. Майяри заставила себя вспомнить, что много раз оказывалась в подобных ситуациях, давно бы пора отучиться дрожать.
В своём укрытии она просидела до самой ночи, так и не рискнув выбраться наружу. В какой-то момент ей показалось, что над головой прошелестели крылья, но она лишь глубже забилась под деревья и затаилась. Только в ночной темноте девушка посмела покинуть своё убежище и продолжить путь. Её всё ещё потряхивало, но уже не так сильно. В конце концов, мир на ней не сошёлся. Возможно, это был просто отряд, направляющийся на одну из застав.
Хаварий Глод лично вышел встретить прибывшего харена. Дюжина драконов только что опустилась на крепостной двор, и юркие, размером с лошадь, ящеры возмущённо рычали и рвались обратно в небо. Видать, не налетались.
Харен покинул седло одним из первых. Выстуженная левая нога ожидаемо подводила его, но Ранхаша это не остановило. Почти не сгибая её в колене, он направился к хаварию.
— Хаварий Глод?
— Верно, — отозвался тот. — Вы прибыли очень быстро. Мне даже неловко. Вдруг я оторвал вас от дел по пустяку.
Раздался громкий вопль, и харен с хаварием разом оглянулись. Данетий Трибан, пожелавший лично поучаствовать в поисках, грузно свалился с дракона и теперь костерил его на трёх языках. Ха̀рийд, хаги, красуясь в седле, глумливо заржал.
Собрались они в путь действительно быстро. Уже после полудня отряд, состоящий из самого харена, Шидая, данетия и девяти молодцов из городской стражи, среди которых был и хаги, вылетел из города. На утро следующего дня они прибыли на Ордийскую заставу, где сменили драконов, и направились дальше.
— Надеюсь, мы наконец-то поспим, — страдающе протянул Шидай и ловко соскользнул по драконьему боку на землю.
Харен и данетий торопились, поэтому поспать отряд действительно не имел возможности.
Ранхаш окинул взглядом темнеющее небо и был вынужден оправдать надежды своего лекаря.
— Отдыхаем, — распорядился он. — Хаварий Глод, где мы можем поговорить?
Майяри шла всю ночь и с рассветом даже не подумала об отдыхе. Лишь переместилась ближе к лесу, чтобы при необходимости спрятаться под его спасительной сенью. Она уже успела окончательно успокоиться, но опасения отбросить даже не пыталась: не стоит расслабляться. При свете дня рассмотрев карту, девушка обнаружила размытые очертания крепости. Так обычно помечали заставы. Тёмные знают, почему знак оказался таким неявным: то ли картограф специально только наметил его, не будучи уверенным в расположении крепости, то ли чернила легли слишком толсто и потом отлетели с бумаги, как штукатурка.
Знание, что рядом застава, девушку слегка успокоило. Это объясняло и обилие оборотней-птиц, и отряды ездовых драконов. Но ничуть не умаляло опасность для неё лично.
Ближе к полудню в небе опять появились птицы. Девушка опасливо попятилась к лесу, решив подождать, когда они скроются. Птиц было пять, и они все кружили над лесом и рекой, будто выискивая что-то. Покружив, они переместились на запад и наконец скрылись. Майяри облегчённо вздохнула и решила дальше идти исключительно лесом.
Опасливо окинув небо взглядом, девушка было шагнула, но в то же мгновение замерла и побелела. Замешательство её длилось всего пару секунд, и Майяри стремительно забралась в кусты и затаилась. В небе появились драконы. Сердце предательски дрогнуло. Двенадцать небольших ящеров летели неспешно и, самое странное, нарезали круги. Словно искали кого-то. Девушка нервно вскинула голову вверх и с облегчением убедилась, что дерево над ней ещё не до конца облетело. Но напряжение всё равно нарастало.
Майяри заставила себя успокоиться и осмотреться. Далеко на севере в небе качались ещё несколько точек. Ещё один отряд драконьих всадников? Как вовремя она решила углубиться в лес. Девушка уже хотела выползти из кустов и осторожно двинуться под прикрытие густого ельника, но опять была вынуждена спрятаться за ветками. На луг один за другим неспешно выбежали пять волков. Они двигались в отдалении друг от друга и почти не отрывали носов от земли. Майяри едва слышно перевела дыхание, убеждая себя, что нет смысла бросаться бежать. Они её не нашли и, может, не её ищут. И идут они достаточно далеко, чтобы её учуять. А если найдут, то бежать всё равно бесполезно. Они же быстрее! Но упрямый разум требовал борьбы, и девушке пришлось приложить немало усилий, чтобы остаться в кустах. Если от драконов она ещё могла незаметно ускользнуть, но волкам её мог выдать любой неосторожный шорох.
Волки не спешили. Вытянувшись в линию между девушкой и рекой, они тщательно обнюхивали траву и, казалось, присматривались к ней. Майяри с замиранием сердца ожидала, что сейчас они обнаружат отпечаток её сапога, и…
Если бы появление драконов не было для неё такой неожиданностью, Майяри бы сразу обратила внимание на то, как странно ведут поиски волки. Обнюхивая луг, они даже не пытались зайти под сень леса. Опасность Майяри почувствовала, только когда услышала хруст. Вздрогнув, она повернула голову и увидела вываливающихся из чащи медведей. Звери были крупнее своих лесных собратьев, и у девушки не осталось никаких сомнений. Оборотни! По спине прошёлся холодок, когда её глаза столкнулись с тяжёлым звериным взглядом.
Несколько секунд медведь просто смотрел на неё, а затем поднялся на задние лапы и оглушительно заревел. Его товарищи повернули тяжёлые головы, волки оторвались от своего занятия, а драконы отозвались ликующим клёкотом. Все прежние увещевания, что ей всё равно не сбежать, оказались позабыты, и девушка сорвалась с места, спеша проскользнуть в единственную брешь в линии волков.
Бегала она всегда хорошо. Почти всю жизнь. Мастер Лодар тяжело вздыхал, глядя на неё, но потом утешал себя, что слабосильная ученица вполне сможет удрапать с поля боя.
— Вон она! — заорал кто-то с неба.
Волки круто развернулись навстречу беглянке и, припав на передние лапы, оскалились. Майяри сперва притормозила, но вовремя вспомнила, что здесь не Гава-Ыйские болота. Стремительно очертив в воздухе круг, девушка обозначила в его центре символ ветра и толкнула невидимую печать на животных. Тех раскидало в стороны, брешь превратилась в дыру, и девушка бросилась к реке. С визгом и глухим рычанием преследователи бросились за ней.
Майяри бежала что было сил, летела вперёд, перескакивая через ямки и пожухшие кусты, чувствуя, как за спиной хрустят ветки, приминаемые тяжёлыми лапами. Дыхание разрывало ей грудь, сердце было готово выскочить из горла, но девушка была сосредоточена на достижении одной цели: добраться до реки.
Сверху с клёкотом спикировал дракон. Майяри покатилась по земле, уворачиваясь от его когтей, и едва успела нарисовать ещё одну печать, чтобы отбросить волков. Наверху раздалось ликующее «Йеху!», и девушка помимо воли задрала голову. На загривке юркого дракона сидел, залихватски свесившись из седла, золотоволосый мужчина. Майяри вздрогнула, почувствовав сильную волну магии, и вскочила на ноги. Задрав юбки выше колена, она стремглав бросилась к реке. Если ранее у неё оставались сомнения, что эта поисковая делегация здесь по её душу, то теперь нет. Испуганно мечущийся разум был уверен: кто-то всё же дотянул до неё свои длинные руки.
— Не уйдёт! — ликующе провопил данетий Трибан харену.
Сверху им была прекрасно видна летящая через луг девушка и преследующие её по пятам волки. Чуть в отдалении тяжело бежали медведи. И все они следовали в одном направлении: к реке. К обрыву, висящему над бурным потоком на высоте в семь саженей.
Ха̀рийд опять спикировал на беглянку, то та была слишком неудобной целью. Мечущуюся фигурку было проще пронзить когтями, чем схватить живой. Рядом с драконьим боком вниз камнем ухнула большая птица, и Майяри пришлось уворачиваться от когтей куда более точного ястреба-оборотня.
Это усилие повалило девушку на землю. Ей опять пришлось использовать печать, чтобы отбросить четвероногих преследователей. Скатившись с пригорка, Майяри из последних сил припустила к уже виднеющемуся берегу. Мышцы звенели от натуги, дыхание разрывало грудь, и девушка летела вперёд, словно бы хватаясь руками за воздух и отталкиваясь от него. За спиной слышалось разъярённое рычание, над головой — возбуждённый клёкот. Мир перед глазами плыл и смазывался.
— Не уйдёт! — глаза данетия Трибана лихорадочно горели. — Сама себя в ловушку загоняет!
Ха̀рийд первым сообразил, что беглянка не собирается останавливаться. И камнем спикировал вниз.
Майяри чувствовала, что волки её почти нагнали. Девушке казалось, что ещё немного, и тяжёлое мохнатое тело врежется в её спину и собьёт на землю. А острые клыки вцепятся в плечо, чтобы не думала колдовать, или в ногу, чтобы больше не бегала. Стиснув зубы, она рванула вперёд и, подпрыгнув, вылетела за край обрыва. За спиной разочарованно щёлкнули зубами.
Мир на мгновение замер. Всё тело Майяри омыло невероятное облегчение: она успела. Как сквозь слой корпии, до её слуха донёсся клёкот, и девушка, задрав голову, увидела драконьи когти. Мир дрогнул. Вверх взметнулись юбки, и Майяри камнем ухнула вниз. Драконьи лапы вхолостую загребли воздух, и ящер разочарованно взвыл.
— Полоумная! — выдохнул ошеломлённый Ха̀рийд, пялясь на расходящиеся по воде круги.
На мгновение он успел увидеть взгляд беглянки. Тёмный и торжествующий. Эта точно знала, что делает.
Ранхаш резко дёрнул поводья, заставляя своего дракона накрениться на левое крыло, а потом и вовсе перевернуться в воздухе. Выровнялись они у самой у воды, и харен, опасно свесившись из седла, вперил ищущий взгляд в серые бурные воды.
— Внимательнее, ребята! — распоряжался данетий Трибан. — Не дадим ей уйти!
Драконы спикировали к воде, и их всадники, накренившись в сёдлах, внимательно уставились на речную поверхность, прочёсывая каждый её дюйм взглядами.
Через четверть часа они осмотрели каждую пядь реки на расстоянии одной версты, но девушка на её поверхности так и не показалась.

Глава 15
Встреча

Столкновение с ледяной водой вышибло из Майяри воздух. На мгновение сознание дрогнуло и едва не ушло во тьму, но девушка отчаянно ухватилась за него. Эта секундная борьба лишила её способности трезво мыслить. Холод мгновенно сковал тело, руки и ноги свело судорогой. Майяри отчаянно затрепыхалась и почти распахнула глаза, но опомнилась и сомкнула веки ещё сильнее. Ледяная стынь сковала её грудь, намокший тулуп и мешок потянули девушку на дно.
Холод, тело, вышедшее из повиновения, тяжесть воды, отсутствие воздуха вызвали у Майяри почти звериный страх. Судорожно дёргая руками и ногами, она скинула с себя мешок, а следом за ним и убивающий её тулуп. Ощущение тянущих на дно оков пропало, и Майяри наконец вернула себе способность трезво мыслить. Приложив руку к груди, девушка очертила пальцем два круга: один с символом движения, а второй — с символом лёгкой смерти. Тело её дрогнуло и двинулось в воде головой вперёд. Сердце же замедлилось и словно приостановилось. На мгновение сознание померкло. Через секунду, а может, и дольше, Майяри увидела себя как будто бы со стороны. Тёмный силуэт, парящий в водной толще. Вокруг подобно рыбьим плавникам дрожала юбка и змеёй вилась коса. А может, всё выглядело и не так, может, Майяри себе это всё надумала, вообразила, и это лишь сон.
Девушке казалось, что она превратилась в кусочек льда. Холодно уже не было. Не хотелось вдохнуть воздуха. Не вспоминались преследователи. Мысли словно застыли. Перед закрытыми глазами, исключительно в воображении, медленно проплывали тёмные речные глубины: дрожали похожие на нити водоросли, лениво шевелили плавниками рыбы, а в верхних слоях быстро нёсся водяной поток.
Печать лёгкой смерти, словно отсчитывающая секунды до гибели, вспыхнула, показывая, что жизненные силы на исходе, и тело Майяри направилось наверх. В тот момент, когда печать окончательно угасла, девушку вытолкнуло на поверхность, и её лёгкие судорожно сократились. Майяри распахнула глаза и жадно, с хрипами, задышала. Сердце рвануло вскачь, сокращаясь почти до боли. Девушка закашлялась и опять нырнула. Оглушённая борьбой своего тела за жизнь, Майяри наглоталась ледяной воды и яростно замолотила руками, вновь выныривая. Судорожный кашель скрутил её, но она больше не позволила себе уйти на дно.
Осмотревшись вокруг, Майяри едва осознала, где находится. Ей потребовалось время, чтобы вспомнить о преследователях и окинуть взглядом небо. Крылатые силуэты она увидела значительно севернее, но всё же недостаточно далеко. Собрав все свои силы, девушка погребла к берегу.
Она едва выбралась на сушу. Тело её сотрясала дрожь, зубы стучали, а из груди вырывались хрипы и всхлипы. Кое-как собрав мысли в кучу, Майяри призвала силы, и её тело окутало блаженное тепло. От платья и волос пошёл пар, и девушка опять закашлялась. Но ум прояснился, и Майяри, как могла поспешно, на четвереньках поползла в сторону леса.
О потере тулупа и мешка она почти не переживала. Даже к лучшему, что они остались на дне реки. Если её поймают, то хотя бы не будет вопросов по поводу странных вещей.
Майяри пошатнулась и опёрлась на ствол дерева. Драконы всё ещё кружили на севере, но вряд ли они дадут ей слишком много времени, чтобы убраться.
— Да не могла она утонуть! — ярился Ха̀рийд, дракон под ним отозвался согласным рёвом. — Эта девка точно знала, что делает. Неужели она больше года была в бегах, чтобы теперь сдохнуть?
Их отряд продолжал кружить над рекой, хотя некоторые из мужчин проявляли больше показное усердие, чем искреннее рвение, подозревая, что девушка пошла ко дну. Вода ледяная, преступница наверняка позабыла, что хотела сделать, когда попала в неё. Но свои мысли они держали при себе. Харен явно был на стороне нетерпеливого хаги.
Ранхаш хоть и не видел взгляд девушки, даже лица её рассмотреть не успел, но был согласен с тем, что она знала, что делает. Он много раз видел преступников, которые, оказавшись загнанными в угол, решали покончить с жизнью. Мол, выкусите, законники! Дохлым моим телом довольствуйтесь! В их движениях чувствовалось отчаяние. Если они спрыгивали с высоты, то вниз летели кубарем, как мешки с песком. Эта же беглянка всё сделала чётко: решительно перепрыгнула через край и вошла в воду ногами, вытянувшись в струнку. Она не планировала умирать.
— Ищем, — отдал короткий приказ харен и, дёрнув поводья, заставил дракона лечь на правое крыло.
Внизу восточный берег реки обшаривали волки и медведи, над западным летали оборотни-птицы, драконы же прочёсывали саму реку.
— Вода ледяная, — сбоку появился Шидай. Ранхаш с невольным раздражением отметил, что выглядит лекарь несколько разгильдяисто: тёплый плащ не застёгнут, шейный платок то ли утерян, то ли забыт, а поводья привязаны к луке. Шидай даже не потрудился пристегнуться к седлу. И после этого он ещё смеет говорить, что он, Ранхаш, плохо о себе заботится? — Она бы там долго не просидела. Только если бы магией прогрела какой-то участок и там зависла. Но тогда бы ей пришлось вынырнуть за воздухом…
Ха̀рийд, застонав, хлопнул себя по лбу и резко спикировал вниз. Его дракон, не ожидавший такой резкой команды, едва успел выровняться и не нырнуть в бурлящий поток. Сам хаги, чуть ли не выпадая из седла, свесился вниз и простёр раскрытую ладонь к воде. Глаза его словно остекленели, а дракон вдруг возмущённо взвизгнул и даже повернул башку, чтобы посмотреть на всадника. Жёлтые с чёрными узкими зрачками глаза были укоризненно прищурены.
Манипуляции хаги привлекли внимание только Ранхаша и Шидая, остальные продолжали выискивать беглянку.
— Интересно, что он делает? — лекарю пришлось всё же запахнуть плащ. Поднявшийся ветер пробирал до костей. — Хаги могут чувствовать чужую магию? Я слышал, что над водой или в воде они не так сильны…
Ха̀рийд издал ликующий вопль, и его дракон, торжествующе зарычав, понёсся по руслу реки на юг. Харен среагировал мгновенно, и уже через несколько секунд летел следом.
— Наверное, к нашему хаги это не относится, — решил Шидай и заставил своего дракона накрениться набок.
Майяри остановилась и согнулась в рвотном позыве. Проглоченная вода рвалась наружу. Отдышавшись, ослабевшая девушка ухватилась за дерево и осмотрелась. Вокруг, насколько хватало глаз, простирался смешанный лес, большую часть которого составляли полысевшие деревья. Жёлто-красная листва густым влажным ковром устилала землю и проминалась под ногами. Один раз под стопой хрустнула шляпка гриба. Девушка едва смогла заставить себя остаться на ногах. Сил уже не было, и тело настоятельно требовало отдыха и тепла. Кроме этого, в груди разливалось надсадное жжение, а голова кружилась всё сильнее и сильнее — последствия купания в ледяной воде и применения не самой хорошей печати.
Майяри сделала шаг вперёд и, не удержавшись, бухнулась на колени. Под ладонями хрупнули грибы и треснула ветка, и девушка почувствовала сильнейшее желание расплакаться от жалости к себе. Ей было плохо, она замёрзла, и её кто-то преследовал. Обида на несправедливость мира навалилась на плечи, и Майяри легла лицом в листву.
— Мне досталась неудачная жизнь, — тихо прошептала она.
Чтобы собраться и заставить себя подняться, Майяри пришлось сжать в кулак всю волю, что у неё оставалась. Приступ отчаяния отступил, и жизнь перестала казаться такой отвратительно беспросветной. Нужно просто ещё немного потерпеть.
Поднялся ветер и стало куда холоднее, но девушка даже не поёжилась. Было уже всё равно. Она даже не вздрагивала, когда над головой проносились силуэты птиц. Поймают её или нет… Это вдруг стало неважным. Вперёд Майяри двигало исключительно упорство.
Когда высоко вверху раздалось ликующее «Йеху!», Майяри вскинула голову с усталой обречённостью. Над верхушками деревьев, возбуждённо повизгивая, нарезал круги дракон. Из седла на его спине свешивался молодой мужчина с золотыми волосами, весело махающий девушке рукой. У неё едва ладонь не дёрнулась махнуть в ответ. Нашли. Мысли сдаться у неё даже не возникло. Если решили испортить ей жизнь, то пусть приложат хотя бы усилия для этого.
Майяри присела и, добравшись через листву до земли, прижалась к ней ладонями. Земля отозвалась быстро, и руки обожгло бодрящим теплом. Жар растёкся по телу, выжигая усталость, боль и зарождающееся недомогание. Голова прояснилась и заработала. Девушка резко встала, ощущая распирающие её силу и бодрость. Теперь она была готова бежать дальше, но недолго. Сила никогда не даётся надолго и забирается потом сторицей. Нужно успеть до этого момента найти укрытие.
Сорвавшись с места, девушка понеслась между деревьями на запад. Она помнила по карте, что на юге территория леса прерывалась и сменялась открытой степью. Да и незачем показывать преследователям истинную цель её пути. Майяри старалась выбирать поросшие ельником места, чтобы дракону было негде сесть. Боком проскальзывая между двумя близко растущими стволами, девушка вскинула голову и увидела, что дракон переместился восточнее. Раздавшийся почти тут же рёв сообщил, что она ошиблась: золотоволосый маг был всё ещё рядом, а на востоке был кто-то другой. Дракон мага кружил над деревьями, радостно размахивая хвостом. Причина его радости стала понятна почти сразу же: он потерял седока.
Майяри даже не успела испугаться. Хрустнула ветка, и она стремительно развернулась навстречу выбежавшему мужчине. Лицо того светилось возбуждением охотника, наконец загнавшего дичь. Майяри вскинула руку, но мужчина лукаво подмигнул ей, и в следующее мгновение девушка почувствовала, как немеют обе руки. Она яростно тряхнула ими, не понимая, что произошло, а потом с подозрением посмотрела на мужчину.
— Что? Не работают? — с сочувствием спросил тот.
Он? Но как? Он же ничего не сделал!
Догадка, ужасная как сход камнепада, пришла в голову Майяри почти тут же. Только одно из известных ей созданий могло использовать свои силы, не призывая и не контролируя их словами, движениями, знаками и предметами. Хаги!
Холодок ужаса медленно стёк по спине, и девушка попятилась. Хаги… Неужели она ошиблась, и её преследователи не имеют отношения к этой истории с ограблением сокровищницы? Неужели её нашли те, другие?
Резко присев в выпаде, Майяри стремительно расчертила стопой листву, и мужчину ударной волной воздуха отбросило в валежник. Девушка же бросилась прочь, на ходу, как перчатки, стягивая с рук невидимые путы.
Ошеломлённый Ха̀рийд кое-как выбрался из веток. В волосах его застряли жёлтые листья, а в зелёных глазах плескались удивление и обида. Он недоверчиво посмотрел на место, где только что стояла девушка, и, откинув голову назад, простонал.
— Ногой начертила! Надо было сразу её глушить!
Над лесом уже кружил весь драконий отряд. Если в более спокойном состоянии Майяри признавала, что её, скорее всего, схватят, то сейчас, в горячке побега, она не хотела даже думать об этом. Ей нужно сбежать!
Большая часть драконов прочёсывала западную сторону. Видимо, оборотней посетили те же мысли, что и девушку. Майяри было дёрнулась на север — это обескуражило бы её преследователей, — но потом всё же направилась на юг. Если сейчас упустит момент, то потом путь к южным границам будет перекрыт и придётся двигаться на восток.
Майяри нервно обернулась, проверяя, не появился ли хаги, и побежала дальше.
Драконы продолжали рыскать над её головой, но их всадники не могли разглядеть девушку сквозь густой ельник. Майяри осторожно перебегала от одного дерева к другому; один раз ей пришлось скатиться в овраг и замереть на его дне среди глинистых луж и побуревших размякших стеблей травы. Выполосканное в реке платье опять вымокло и испачкалось. Но Майяри холода уже не чувствовала: её грела заёмная сила.
Выбравшись из оврага, девушка оказалась в светлом лиственном, сейчас голом лесу. Только кое-где деревья продолжала украшать листва, но редкая и пожухшая. До следующего ельника было саженей двести, драконы всё ещё кружили за спиной, и Майяри бросилась вперёд, надеясь успеть преодолеть опасный участок до того, как на него обратят внимание.
И она не успела. Небольшой юркий дракончик мелькнул над кронами деревьев, и с его спины вниз перед девушкой спрыгнул мужчина. Приземлился он неуклюже, припав на левую ногу. Майяри было понадеялась, что тот не оборотень — те всё же более ловки — но когда мужчина выпрямился, девушка словно на стену налетела. Глаза её потрясённо распахнулись, а рот приоткрылся.
Она помнила этот взгляд!
Майяри подошла к раненому и задумчиво посмотрела на длинную, вымазанную грязью серебристую косу, размышляя, стоит ли помогать. Посмотрев на Тошкана, который с улыбкой глядел на неё в ответ, явно ожидая хорошего поступка, девушка вздохнула и присела рядом с раненым на корточки. Оборотень повернул голову набок и посмотрел на неё мутными глазами. Цвет их был насыщенно-янтарный.
Те самые глаза. Жёлтые, яркие, только в этот раз холодные и осмысленные.
Мужчина медленно выпрямился, не сводя с девушки пристального взгляда, и замер, словно не желая спугнуть её. Майяри продолжала с ошеломлением смотреть на него, не понимая, что здесь делает он — мужчина, которому она помогла на болотах. Как он здесь оказался? Оборотень неспешно качнулся вперёд, припадая на левую ногу, и Майяри уставилась на неё. Болит? Почему он хромает? Она же всё срастила.
— А-а-а! — раздался ликующий вопль.
Девушка вздрогнула, приходя в себя, и увидела выбирающегося из кустов хаги. Парень был весь перемазан овражной грязью и выглядел невероятно довольным. Майяри перевела взгляд на хромого мужчину и наконец осознала, что он тоже ловит её.
Ха̀рийд замер, увидев харена. Преступница и господин Ранхаш не отрываясь смотрели друг на друга. Ноздри девушки подрагивали от едва сдерживаемой ярости, а харен, казалось, выжидал момент, чтобы схватить её. На мгновение Ха̀рийд решил, что он лишний. Харен и девчонка смотрели с одинаковой непреклонностью, готовые добиваться своего до самого конца, невзирая на такие мелочи, как недомогание или истощение. Два невероятно упрямых сильных противника, встревать между которыми было чистым самоубийством.
Но всё же харен был сильнее, и девчонка это понимала. Когда он шагнул к ней, она отшатнулась и вскинула руку. Ха̀рийд поспешил набросить на неё кокон, но тот почему-то не подействовал. Парень даже не успел задуматься о причинах, ему пришлось срочно отскакивать: листва взметнулась вверх, словно бы из неё стремительно выросла стена. Девушка присела, отведя одну руку за спину, а вторую вперёд. Воздух вокруг неё задрожал, и хаги поспешил выставить перед собой и хареном щит. Невидимая стена упруго дрогнула и как лавина налетела на мужчин. Щит хаги отбросил удар, и Майяри упала на землю, задетая волной.
— Вон она! — раздался крик сверху.
Майяри вскинула голову и увидела драконов. Окружили! Зажали! В груди вскипела тяжёлая ярость, и девушка упрямо сжала губы. Она всё равно уйдёт, даже если ей придётся ради этого использовать всё, что у неё есть!
Медленно встав, Майяри глубоко вздохнула и обратилась к той силе, что тягуче плескалась внутри. Та радостно отозвалась и, повинуясь мысленному приказу, по ногам направилась в землю. Почва дрогнула.
Вдруг до слуха Майяри донёсся тихий хруст, раздавшийся прямо за её спиной. Она стремительно развернулась и рванула прочь, увидев перед собой растопыренные пальцы. Перед глазами мелькнул голубой всполох, и сознание накрыла темнота.
Шидай ловко подхватил уснувшую девушку и довольно улыбнулся. Ай да молодец! Хоть бы кто-нибудь похвалил!
— Господин, в качестве приманки вы были просто бесподобны!
Судя по взгляду харена, он не был в курсе того, что выступал в роли приманки.
Ха̀рийд облегчённо застонал и опустился на землю.
— Я не знаю, что это было, но на мгновение мне показалось, что нам крышка, — признался он. — Она какая-то… непонятная.
— Харен! — между деревьями показался данетий и ещё трое оборотней. — Вы поймали её?
Увидев девушку в руках лекаря, Трибан издал ликующий вопль и махнул одному из драконов. Его всадник что-то сбросил вниз, и один из стражников, что следовали с данетием, бросился искать это по кустам.
Шидай тем временем задумчиво приподнял девушку, словно взвешивая её.
— Боги, да её тут на один укус! Господин, а это точно наша?
Ранхаш, хромая, подошёл ближе и внимательно всмотрелся в измождённое заострившееся лицо девушки.
— Наша, — с непонятной уверенностью ответил он.
Он так много думал об этом деле, что сейчас при взгляде на уснувшую девушку у него возникло ощущение, что они уже встречались. И они действительно встречались. Встречались на страницах многочисленных документов, что ему довелось прочитать.

Глава 16
Допрос

Пока стражник рыскал по кустам, Шидай прижал девушку к своей груди и запахнул полы плаща, в ответ на недоумённый взгляд данетия заявив:
— Мы же не хотим привезти труп?
Оставшиеся стражники вместе с хаги рыскали по округе, пытаясь найти вещи преступницы. Они смогли проследить её путь до самого берега реки и предположили, она сбросила мешок в воде. А если так, то это дело лучше поручить хаварию Тривийской заставы.
Харен, к радости подчинённых, возражать не стал. Он сомневался, что в вещах есть что-то важное. А если и есть, то девушка об этом обязательно скажет на допросе.
Стражник наконец-то вернулся с кандалами. Сноровисто заковав руки и ноги беглянки, он вытащил контролирующий штырёк, и металл сверкнул витиеватыми знаками, запирая силу девушки. После этого девушке завязали глаза и завернули в меха, чтобы действительно довезти живой. Шидай отказался её отдавать, сообщив, что добычей он делится только с господином, и сам потащил беглянку на полянку, где сели драконы.
Драконам добыча почему-то не понравилась. Они испуганно шарахались и подозрительно принюхивались. С благожелательным интересом к девушке отнёсся только молодой дракончик, попытавшийся носом залезть в шкуры, но Шидай добродушно его отшугнул.
— Мы сейчас на заставу? — поинтересовался он у господина, пристраивая добычу на спине своего дракона.
— Да, поменяем зверей и в Санариш, — скупо ответил Ранхаш, терпеливо пережидая прилив любознательности молодого дракона, всадником которого он оказался. Обнюхав оборотня, ящер пришёл в ещё большее расположение и радостно завилял хвостом, став похожим на собаку.
— Уверен? — тихо спросил Шидай и с сомнением посмотрел на девушку. — Она сильно истощена, и если держать её всю дорогу в таком состоянии, то я могу её уже не разбудить.
— Будешь поднимать её на привалах. Морочь и выгуливай, — Ранхаш почему-то мрачно посмотрел на лекаря. — Со мной этот способ прекрасно проходил.
Шидай польщённо улыбнулся.
Майяри не была уверена, что наконец-то пришла в себя. Её тошнило, тело ныло, а горло надсадно першило. Девушка попробовала открыть глаза, но перед взором всё плыло и качалось. Складной картинки не выходило. Звуки доносились как сквозь слой корпии и отдавались в голове глухим колоколом.
Опустив веки, Майяри развела дрожащие руки и нащупала под собой что-то мягкое, но в то же время топорщащееся острыми углами. Голова взорвалась болью, когда она попыталась сопоставить ощущения, и девушка, застонав, свернулась клубочком. Из горла вырвался сухой кашель, грудь справа отозвалась глухой болью. Что с ней? Где она?
Через несколько минут неподвижного лежания боль и тошнота утихли, и Майяри осторожно потрогала своё лицо. В сравнении с холодными ладонями оно было обжигающе горячим; губы потрескались и болезненно ныли. Опустившись ниже, девушка погладила вспухшие участки горла и с трудом сглотнула. Но хуже всего была тянущая боль в груди.
Майяри наконец-то вспомнила, что с ней произошло. Перед глазами мелькнула бурлящая поверхность ледяной реки, драконья морда, парень с зелёными глазами… или жёлтыми… Потом воспоминания стали совсем размытыми, и девушка уже не была уверена, что они ей не приснились. Перед глазами маячило улыбающееся добродушное лицо с жёлтыми глазами, окружёнными лучиками морщинок.
— Проснулась? — ласково спрашивало лицо. — Будешь кушать? Будешь. Давай, ешь. А то даже допрос не переживёшь.
Майяри почувствовала на языке сочный вкус жареного мяса и жадно вцепилась в него зубами.
— Похвальный аппетит, — без особого энтузиазма произнесло лицо, с досадой осматривая свой палец. — Водички?
Вода оказалась невероятно вкусной. Майяри почувствовала всепоглощающее расположение к лицу и прижалась к нему в поисках тепла. Если он её накормил и напоил, значит, может и согреть.
— Ох, господин, смотрите, какие птички ко мне жмутся!
На плечи Майяри лёг тяжёлый толстый плащ, и она блаженно зажмурилась, ощущая тепло, всё ещё хранимое мехом.
Майяри распахнула глаза. Плащ всё ещё был с ней. Кто-то постелил его на кипу соломы и положил девушку на импровизированную постель. Впрочем, этим забота неведомого благодетеля и ограничилась. Майяри была в тюрьме.
Она находилась в довольно просторной камере, явно предназначенной для большего количества арестантов, одна. В каменных отсыревших стенах не было окон, но одну из стен, ту, которая выходила в коридор, заменяла толстая решётка. Через неё девушка видела другие камеры с такими же толстыми решётками, за которыми сидели обросшие и грязные мужики, а в одной из темниц и женщины весьма вульгарной наружности.
— О, смотрите! Новенькая очухалась, — к решётке камеры, что располагалась напротив, лицом прижался тощий оборотень с растрёпанной бородёнкой. — Чистенькая, — он с наслаждением втянул носом воздух.
Майяри затошнило ещё сильнее, но она всё же заставила себя сесть и осмотреться.
— Эй, краля! Не хочешь к нам? — к ней обратился высокий, нагловатой наружности оборотень. — Мы парни ласковые…
Его сокамерники глумливо загоготали. Женщины в соседней камере заинтересованно зашевелились и подались к решётке.
— Да зачем вам эта худосочная? — проворковала одна из них. — Сними с неё платье, и одни мослы останутся. Как вам это?
Она задрала платье и просунула между прутьев решётки длинную, несколько полноватую ногу в чёрном шерстяном чулке. Мужчины одобрительно загомонили, кто-то в темнице, что находилась слева от камеры Майяри, попросил показать что-нибудь ещё. Женщины расхохотались и в ответ показали кукиш. Одна, впрочем, всё же приспустила платье на груди, вызвав бурное одобрение и похотливые комплименты.
Майяри, словно не слыша их и не видя, осмотрела стены своего узилища и обнаружила потемневшие знаки. Место заключения магов, хаги и хаггаресов. Сухой смешок сорвался с её губ. Она могла бы выбраться и отсюда, но у неё не было никаких физических сил, чтобы встать и уйти. Голова опять закружилась.
— Чего разорались, курвы! — гаркнул кто-то.
В коридоре загромыхала колесами тележка, и показались двое стражников. Один из них катил перед собой тележку, на которой стояли два чана, от одного из которых шёл пар, и несколько стопок мятых жестяных мисок.
Арестанты разом притихли и с жадностью уставились на дымящийся чан.
Охранник ещё немного поворчал, а потом принялся помогать своему товарищу с раздачей еды. На каждого из заключённых полагалось две миски: одна с отвратного вида кашей и ещё одна с чистой, но ледяной водой. В решетке камеры Майяри имелась маленькая дверца, куда тоже просунули воду и еду.
Закончив с раздачей, стражники удались, и в тюремном коридоре воцарились чавканье и хлюпанье. Эти звуки раздражали Майяри не в пример сильнее похабных шуточек. К горлу подкатил ком, и она, осмотревшись, увидела деревянную покосившуюся ширму в углу камеры. Встав, девушка кое-как добралась до неё, и её вырвало в деревянное ведро.
Отдышавшись, Майяри добралась до решётки и опустилась перед мисками на колени. Окунув дрожащие пальцы в холодную воду, девушка тщательно вымыла руки и лицо.
— Ты глянь-ка! Чистюля какая, — презрительно протянул кто-то. — Её пить надо, а не культи свои полоскать!
Помутневшую воду Майяри вылила в кашу, чтобы заглушить тошнотворный запах, и, придерживаясь за стеночку, потопала к постели.
— Нос воротит, — хмыкнул один из арестантов. — Видать, из благородных.
— Что ж её, такую благородную, к нам занесло?
— Мож, ноги перед кем-то важным раздвинуть не захотела?
Коридор опять огласил многоголосый гогот.
Майяри мрачно посмотрела на шутников, и неожиданно по её камере прокатился яркий всполох. Он ударился в решётку и брызнул искрами. Хохот резко оборвался, и наступила пугающая тишина.
— Магичка! — с отвращением сплюнул кто-то.
Майяри прикрыла глаза и нервно рассмеялась.
— Ещё и безумная!
За Майяри пришли на следующий день. Она даже не услышала, как открывается дверь. Проснулась, почувствовав, что на ногах и руках защёлкивают кандалы.
— Вставай! — огромная ручища грубо тряхнула девушку за плечо, и она с трудом разлепила веки.
Голова пульсировала от боли, горло раздирала сухость, а в груди ощущалась тяжесть. Майяри кое-как села и обвела камеру мутным взором. Рядом с ней стояли двое плечистых стражников, а у входа в темницу их поджидал ухмыляющийся хаги. Правда, когда взгляд девушки упал на него, улыбка медленно сползла с лица мужчины.
— Ну же! — поторопил стражник.
Его слова доходили до девушки с трудом и разносились в голове глухим звоном, причиняя лишь боль и не донося никакого смысла.
Грубый тычок в спину всё же подсказал, что от неё хотят, и Майяри поднялась на ноги. Те подвели её почти сразу. Стража едва успела подхватить её под руки.
— Эй, чего это с ней? — обеспокоился Харийд. — Вы ей подсыпали что-то?
— Больно надо! — обиделся один из охранников. — Эта цаца от воды и еды отказалась. Мы же силком арестантов кормить не нанимались. Давай, шевели ногами!
Шевелить ногами у Майяри получалось кое-как. Она только-только начинала понимать, что происходящее — не продолжение её бредового сна. Грудь раздирал кашель, и чувствовала она себя совсем отвратно. В какой-то из проблесков сознания ей подумалось, что купание в ледяной реке было не самой лучшей идеей. Но такой заманчивой… Разум опять погрузился в горячечный бред, и девушке очень захотелось оказаться в той ледяной воде. Сейчас ей было невыносимо жарко.
Майяри попыталась сосредоточиться на окружающих предметах, но коридор проносился перед глазами качающимся смазанным пятном. За решётками маячили бородатые злорадно ухмыляющиеся лица, а в уши лился неразличимый гомон чужих голосов.
— А ну заткнулись, сукины дети! — голос охранника прозвучал неожиданно чётко.
Майяри тряхнула головой и ненадолго обрела ясность рассудка. Куда её тащат? На допрос? Нужно собраться, ей нужно собраться! Она выкрутится… Сознание опять поплыло, и Майяри затошнило.
В следующий раз она вынырнула из горячечного бреда, уже сидя в большом деревянном кресле за маленьким столом. Её отрезвил холодный взгляд жёлтых глаз. Майяри пристально уставилась в них, ощущая физическое облегчение от их ледяного выражения.
— Не нужно, — Ранхаш махнул рукой в сторону цепей, что свисали с кресла. Стражники с сожалением отпустили их и вышли в коридор.
Харен же окинул сидящую перед ним девушку взглядом, и увиденное его не устроило. Подозреваемая была совершенно невменяема. Стоящий у стены Шидай заинтересованно подался вперёд и с подозрением протянул:
— Видимо, тюремный лекарь до неё так и не дошёл.
— Халтурщики! — сплюнул данетий Трибан. — Как её теперь допрашивать?
В допросной помимо них троих был ещё и Харийд, которого пригласили исключительно как сторожа для подозреваемой. Но судя по её состоянию, она не была способна ни колдовать, ни броситься в атаку с кулаками. Антимагические кандалы явно были лишними.
Сгорбившись на своём месте, Майяри продолжала с маниакальным упорством ловить взгляд харена, чтобы ещё раз испытать облегчение. Ей это удалось, и её губы дрогнули в улыбке.
Ранхаш замер. Лицо его не изменилось, но почувствовалось напряжение. Да почти все присутствующие ощутили озноб, когда по измождённому лицу скользнула почти сумасшедшая улыбка.
Ранхаш ещё раз осмотрел девушку. Худая, даже тощая, с запавшими щеками, тёмными кругами под глазами и грязными тусклыми тёмно-русыми волосами. Сходства с портретами, что с первым, что со вторым, не было никакого. Даже взгляд, тёмный и тяжёлый, сейчас казался куда легче из лихорадочного блеска. Харен попытался выделить какие-то характерные черты, но взгляд спотыкался то об обломанные ногти, то о потрескавшиеся сухие губы, то об угловатые плечики. Но, несмотря на крайне болезненный вид, в запахе девушке лишь едва-едва чувствовалась нечистота. У неё вообще был очень слабый запах. Сперва Ранхаш предполагал, что у неё есть амулеты, но Харийд при обыске ничего не нашёл.
Глаза девушки скользнули по столешнице и задержались там. Перед хареном лежал сложенный кусок пергамента. Острое сожаление привело её в чувство. Зря она закляла эту бумажку от воды и магического огня. Ой, зря! Вероятно, в кармане нашли. Она его последний раз туда запихивала, прочитав очередное послание от харена. Майяри вскинула глаза и уставилась на Ранхаша. Сомнений не было. Именно этого оборотня она встретила на болотах. Нужно было не слушать Тошкана и пройти мимо! Лучше бы он там сдох!
Взгляд подозреваемой неожиданно стал осмысленным, и в нём загорелась ненависть.
— Вы осознаёте, где находитесь? — поинтересовался Ранхаш.
Майяри облизнула пересохшие губы и прохрипела:
— Осознаю. Только вы кто?
— Вы должны помнить меня.
На мгновение голову Майяри помутил страх. Он запомнил! Запомнил её на болотах! Что теперь будет с садовниками?
— Я писал вам, — Ранхаш постучал пальцем по сложенному пергаменту.
Девушка не сразу поняла его, но, когда поняла, рассмеялась от облегчения. Мужчины с беспокойством переглянулись, а харен помрачнел.
— Вотый, — на распев протянула девушка. — Тот самый Вотый. Знала бы… — Майяри мотнула головой и оборвала фразу.
— Вы понимаете, почему оказались здесь?
— А? — Майяри уставилась на него пьяным взглядом, а затем широко улыбнулась. Зубы у неё оказались белыми и здоровыми, что на фоне общей измождённости выглядело странно. — Меня же поймали, да?
— Да, — терпеливо подтвердил Ранхаш, всё яснее понимая, что допроса не выйдет. Можно звать свидетеля, чтобы тот провёл опознание, а потом сдать девчонку в руки тюремному лекарю. Она ему нужна в более вменяемом состоянии.
— А кто поймал? — живо поинтересовалась Майяри. — Закон или воры в шкуре закона?
— Что? — брови Ранхаша сошлись на переносице, и он с искренней заинтересованностью подался вперёд.
Майяри резко подалась ему навстречу — Харийд нервно дёрнулся — и проникновенно прошептала:
— А ты думаешь, я не понимаю? Ты же от них. Я знаю, знаю это… — Майяри оборвалась и поморщилась, приходя в себя.
— Госпожа Амайярида, вас обвиняют в ограблении и убийстве, — напомнил Ранхаш. Бредовые высказывания девушки его несколько запутали и насторожили.
— Я не виновата! — резко ответила девушка.
Отлично! Хоть на имя откликнулась. А то Ранхаш начал думать, что они всё же ошиблись и схватили не ту девушку.
— Но вы сбежали, — вкрадчиво прошептал Ранхаш, склоняясь к ней.
Запах болезни он всё же почувствовал. В дыхании девушки. Неприятный гнилостный запах борьбы тела с недугом.
— Воры, вы все воры, — взгляд Майяри опять потерял осмысленность.
Ранхаш откинулся на спинку стула, окончательно поняв, что добиться чего-то внятного от неё невозможно.
— Приведите свидетеля, — попросил он данетия Трибана.
Пока данетия не было, к девушке подошёл Шидай. Майяри уставилась на него взглядом дикого зверя, и лекарь даже подумал, что она сейчас оскалится. Но та всё же не была оборотнем, поэтому просто отшатнулась.
— Не тронь!
— Да и не надо, — недовольно откликнулся Шидай. — От тебя жаром на полсажени пышет. Харен, мне не нравится её дыхание. Боюсь, простуда на лёгкие перешла. Почему её не осмотрел лекарь?
— Мне сходить за ним? — спросил нервничающий Харийд.
— Куда? — Шидай посмотрел на него, как на дурачка. — А если она буянить начнёт?
— Так в кандалах же…
Дверь опять отворилась, и внутрь вошёл Трибан. За ним боязливо, по стеночке, зашёл Одаш. Увидев затылок девушки, он испуганно вытаращил глаза и замер.
— Ох, боги-защитники, — торопливо пробормотал он.
— Что ж ты на затылок смотришь, — недовольно попенял ему данетий. — Ты лицо посмотри.
Одаш нервно посмотрел на него и, обойдя девушку по дуге, оказался за спиной харена. Глаза его ещё больше выпучились, и он отчаянно закивал.
— Она! Как есть она! Ох, как вспомню ту ночь…
По лицу Майяри скользнула кривоватая улыбка.
— А я ведь тебя знаю… — потянула она.
— Да лучше б не знали, — чуть не плача отмахнулся Одаш. — Я ж от вас, госпожа, подобного и не ожидал. Если б собственными глазоньками не видел, ни за что бы не поверил.
Глаза девушки широко распахнулись, и она усмехнулась так, словно не могла поверить своим ушам.
— Все вы тут… — начала она, но Одаш с жаром её перебил:
— Она это, харен, как есть она! Как сейчас помню: ночь, двоелуние, и она нож заносит. Господин хранитель что-то хрипит, остановить пытается, а она бьёт его, бьёт… — оборотень спрятал лицо в огромных ручищах и всхлипнул. — А потом куль у него вырвала, развернула и хвать камень оттуда. Смотрит на него, любуется в лунном свете, а по белым рученькам кровь течёт. А она ещё и ухмыляется… Вот как сейчас!
Майяри действительно улыбалась. Язвительно и с безумным блеском в глазах. Неожиданно она резко подалась вперёд и крикнула:
— Врёшь!
— Как есть правду говорю! — Одаш испуганно отшатнулся. — Не гневитесь, госпожа. Сами же себя в эту яму посадили.
Майяри попробовала было встать, Харийд даже сделал пару шагов к ней, но девушка обессиленно упала в кресло. В голове опять помутилось. Перед глазами завитали образы из реальности и воспоминаний. Искажённое болью лицо главного хранителя сменилось ледяной маской харена, в ушах, смешиваясь, зазвучали два голоса: «Ей лекарь нужен» и «Лови, её лови!». Майяри постаралась сосредоточиться на холодном лице харена. Не время терять сознание, ей нужно выбраться из этой передряги.
— Госпожа Амайярида, вас сейчас отведут в вашу камеру и откажут помощь, — донёсся до неё голос господина Ранхаша. — Допрос мы продолжим позже.
Девушка опять наклонилась вперёд и опёрлась рукой на стол.
— Он врёт, — прохрипела она с маниакальной настойчивостью. По губам её скользнула полубезумная улыбка. — И я могу доказать.
Данетий, уже шагнувший к ней, замер и вопросительно посмотрел на харена. Тот продолжал глядеть на девушку, ожидая, что она скажет. Та продвинула дрожащую ладонь ближе к нему. Харийд и Шидай ощутимо напряглись, но сам Ранхаш не пошевелился и даже не подумал отодвинуть руку, на которую так пристально смотрела преступница.
Майяри подняла трясущуюся ладонь и осторожно коснулась пальцем голубого камешка, сияющего в перстне харена. На камешке была вырезана голова волка — печать рода Вотый, палец скользнул по ней, и ладонь девушки накрыла руку харена. Ранхаш замер, ощутив прикосновение ледяных пальцев.
— Он соврал, — проникновенно повторила Майяри, приподнимая руку и разгибая пальцы. — Я не могла держать камень в «белых руках», — она нервно рассмеялась. — Если бы я коснулась голой ладонью того камня, то он до сих пор был бы в ней.
Зрачок Ранхаша резко расширился, и мужчина прерывисто вздохнул. В указательном пальце девушки сияло голубое пятно. Он бросил взгляд на свой перстень и убедился, что камень-печатка исчез.
— Я хаги, — с видимым удовольствием протянула Майяри и зашлась сухим смехом. — Он соврал…

Глава 17
Новые обстоятельства

В допросной воцарилась потрясённая тишина. Шидай и Трибан обменялись непонимающими, обескураженными взглядами, а Харийд подскочил к девушке и схватил её за плечо.
— Этого не может быть! — лихорадочно прошептал он, чуть ли не обнюхивая Майяри. — Я бы почуял! Я бы понял, что она хаги! Ты врёшь!
В ответ девушка показала ему кончик языка и, словно издеваясь, медленно надорвала зубами манжет платья. Она долго трясла рукой в полной тишине, нарушаемой лишь грохотом цепей. Наконец на стол выкатился маленький, не больше просяного зёрнышка, блестящий камень. Харийд прерывисто вздохнул, словно учуяв что-то новое, и медленно опустил руку на голову девушки. Та сжалась как щенок, боящийся удара, и замерла. На несколько долгих томительных секунд в допросной воцарилась полная тишина. Харийд с трудом выдохнул, а затем с грохотом упёрся руками по обе стороны от девушки, нависая над ней.
— Живо вынести отсюда все камни! — прерывающимся от ярости голосом потребовал он.
Первым пришёл в себя Ранхаш. Он молча вытащил из-за ворота гроздь амулетов и не глядя протянул Шидаю. Тот прибавил к ним от себя несколько кулонов и кольцо и передал в свою очередь данетию, а Трибан вынес всё это в коридор, где просто сложил у двери в комнату и тут же вернулся.
— Ты! Дура! — клокочущим от бешенства голосом прорычал Харийд на ухо Майяри. Казалось, он был готов оттаскать девушку за волосы за глупость. — Зачем ты тронула камень⁈ Зачем, идиотка⁈ Достаточно было вытряхнуть свои манжеты, и я бы тебя признал! Ты понимаешь, кем можешь стать?
— А что может быть хуже убийцы? — мрачно прошипела Майяри, старательно отворачивая ухо от мужчины. — И кто ты такой, чтобы орать на меня?
Она мотнула головой, пытаясь прогнать муть, расползающуюся перед глазами, и едва сдержала рвотный позыв.
— Я защищалась! — процедила она. — Он врал, и я доказала это.
— Ну, приврал для красного словца, — стушевался изрядно перепуганный Одаш. — Тёмные попутали! Я уж не знаю, что там на руках у неё было, мож, варежки, но в остальном не соврал ни слова. Богами клянусь!
— А я тоже клянусь! — нагло заявила девушка, с усмешкой смотря на оборотня. — Моё слово против твоего. Я тоже видела. Видела, как ты добивал хранителя! Я видела, что ты его убил!
Её слова вознеслись к потолку и, казалось, замерли там. Несколько секунд Одаш просто в шоке пялился на неё, не в силах осмыслить обвинение, а потом разразился потоком брани.
— Ах ты гадина тёмнобожеская! А я-то ещё жалел её, думал, плохие оборотни на кривую дорогу совратили. А ты, оказывается, подлючая змеюка! Меня оболгать в отместку решила!
Лицо могучего гончара раскраснелось, и он уже был готов броситься на девушку. Останавливал его только мрачный взгляд Харийда, который продолжал нависать над Майяри.
— Да ежели ты не виновна, так чего ж в бега пустилась, а⁈ — ткнул в неё пальцем Одаш.
— А я не дура, Одаш, — мягко ответила Майяри. То, что она назвала его по имени, словно слегка испугало оборотня. Девушка перевела взгляд на пристально смотрящего на неё харена. — Я видела его и ещё двоих, но рассмотрела только его. Меня же увидели все трое. Нужны ли им были свидетели? Навряд ли… Они гоняли меня по городу около часа, пока я не нашла подходящее место, чтобы схорониться. И когда они проходили мимо, я услышала занятную вещь. Знаете, какую? — Майяри склонилась к Ранхашу. — «Пусть бегает. Всё равно к страже подастся, там мы её и достанем».
Девушка распрямилась и обвела присутствующих мутным, но полным превосходства взглядом.
— Так что не нужно разыгрывать передо мной представление. Я знаю, что все вы в одной связке. Из этой комнаты я уже не выйду. Безумная магичка взбунтовалась и была убита! В отчёте наверняка запишут что-то в этом роде. Или нет, — Майяри, казалось, что-то вспомнила. — Нет, наверное, не сейчас… Я запуталась! — с досадой простонала она и уткнулась лбом в стол.
Данетий Трибан чувствовал себя совершенно сбитым с толку. Сложно было поверить в полубредовое заявление подозреваемой. Она явно не осознавала, что творит. Её взгляд лихорадочно горел, язык путался, и она сама явно путалась в своих словах. Но вера в Одаша тоже пошатнулась.
Оборотень со страхом смотрел на следователей, глазами умоляя их не верить злой девке. Видимо, он уже очень сожалел о своей любви к привиранию и готов был на коленях доказывать свою невиновность.
Шидай задумчиво почёсывал правую бровь и смотрел в пол. Харийд продолжал нависать над девушкой и мрачно глядеть на харена. Тот же не отрывал глаз от спутанных волос девушки.
— Взять под стражу обоих, — распорядился он.
— Господин! — охнул Одаш.
— Подготовить отдельные камеры? — деловито уточнил данетий.
— Нет, — Ранхаш покачал головой. — Выделить комнаты и оставить под стражей. До выяснения всех вскрывшихся обстоятельств мы не можем запирать их с остальными преступниками.
Данетий поморщился, едва не сказав, что очень даже могут.
Майяри тихо всхлипнула и повернула голову набок. Стало ясно, что она спит, но спит беспокойно. Харийд сглотнул и неохотно заметил:
— Стены обычной комнаты хаги не удержат. И эти кандалы тоже. Харен, всё очень плохо. Она действительно хаги. Причём ещё совсем девчонка! И теперь она может стать тёмной. Её будет тянуть к камням с неимоверной силой. Если… — голос парня сорвался на шёпот, — если она действительно не виновата, то вся её жизнь будет сломана. Я как более старший не могу позволить этого. Тёмные хаги — это бедствие!
— Я разберусь с этим, — мрачно пообещал Ранхаш. — Сегодня. Пока бери её и Шидая, и идите в камеру, где она содержалась раньше. Там есть защита от хаги.
— Мудрое решение, — одобрил Шидай и с улыбкой подступил с дремлющей девушке. — Посмотрим, что у неё с лёгкими. Так, ты пока её неси, а я за одеялами и горячей водой. Совьём ей прелестное гнездышко на тюремном тюфяке.
Харийд осторожно, словно девушка была из стекла, поднял её на руки и медленно покинул допросную в сопровождении Шидая. Данетий прихватил побелевшего Одаша за локоть и непреклонно поволок его на выход.
Оставшись в одиночестве, Ранхаш откинулся на спинку стула и, закрыв глаза ладонью, застонал.

Глава 18
Новые сложности

Ранхаш опёрся локтями на столешницу и уставился в стену невидящим взглядом. Произошедшее слегка выбило его из равновесия, и перед внутренним взором всё ещё стояла измождённая девчонка с воспалено горящими глазами. Увы, он был вынужден согласиться с преподавателями санаришской школы магии: она не была похожа на безжалостную убийцу. Ранхаш часто встречал среди преступников тех, кто выглядел невиннее детей. Он знал, какой обманчивой может быть внешность. Но здесь его интуиция, которой оборотень привык доверять, подсказывала, что он что-то упустил, чего-то не учёл.
Заявление Амайяриды звучало слишком бредово, чтобы относиться к нему серьёзно, но Ранхаш не стал его отбрасывать. Порой самые несуразные детали оказываются важными элементами восстанавливаемых событий. Просто не всегда сразу получается сложить их правильно. И что в итоге он имеет? Двух подозреваемых, один из которых так болен, что допрашивать его нет смысла, а второй ранее значился как свидетель. Теперь они оба — и подозреваемые, и свидетели. Причём девушка в будущем… нет, уже сейчас аукается большими проблемами.
Если она действительно станет тёмной, это может вызвать сильное недовольство со стороны общин хаги и даже обвинения. Она была невменяемой, её обвиняли, давили на неё и по итогу вынудили защищаться и доказать свою невиновность самым эффективным способом. А если она ещё окажется и невиновной — Ранхаш допускал и такое развитие событий — то всё станет ещё хуже. И харен чувствовал себя ответственным за это.
Ему нужно было сразу догадаться, что с ней что-то не так. Большая сила, хвалебные отзывы о способностях со стороны преподавателей, отсутствие в общежитии на месте взрыва печатей, ловкое исчезновение… Он позволил убедить себя, что она просто очень сильный маг, что встречается не так часто. А вот хаги…
Ранхаш выпустил сквозь сжатые зубы воздух и погладил занывшее колено. Хаги встречались чаще, но не всегда можно было понять, что это хаги. Представители этой расы были большими любителями скрытности. Конечно, их сложно винить в этом, ещё три сотни лет назад в законодательстве Салеи не было запрета на охоту на них. Хаги, внешне очень похожие на людей и по физическим способностям мало их превосходящие, пробуждали в сердцах представителей других рас жадность своими способностями. В разные времена от них хотели или богатства, или силы.
Создатель хаги, наверное, не любил своих детей, раз дал им способность чувствовать и находить драгоценные камни. Алмазы, изумруды, опалы, сапфиры — все эти камни будоражили жадное воображение и горячили алчные порывы. Хотя, вероятно, что в момент создания народов ещё не существовало такого низменного явления как жадность, и боги ещё не были с ним знакомы.
Хаги называли детьми земли. Их невероятная сила, чем-то похожая на магию, которой были одарены другие расы, всегда была с ними. Им не нужно было призывать и контролировать свои способности печатями, словами, ритуалами или жестами. Они управляли своими силами интуитивно, с рождения учась понимать их. Казалось, что с такими возможностями хаги были обречены стать хозяевами мира. Но стали предметом алчности других рас. Их искали, отлавливали, выкрадывали детей, чтобы вырастить из тех послушных добывателей вожделенных камней или могущественных помощников. А эпоха Лихорадки Сил, что одно время сотрясала Салею, даже породила хаггаресов — охотников на хаги, которые, не имея магических сил, были способны своими печатями приманивать силы мира и использовать их в своих целях.
Всё это вынудило хаги стать затворниками и тщательно скрывать свои общины. Но у столь щедро одарённой — или проклятой — расы был один существенный недостаток. Им нельзя было прикасаться к драгоценным камням.
Ранхаш откинулся на спинку стула, сложил руки на груди и прикрыл глаза, вспоминая всех хаги, что ему довелось встреть за свою жизнь. Многие из них, в отличие от того же Харийда, скрывали своё происхождение. Им было проще притвориться магами средней руки. Отличало их от настоящих магов только то, что они никогда не носили амулетов с драгоценными камнями. Любой драгоценный камень, соприкоснувшись с кожей хаги, становился частью его тела. При этом силы хаги увеличивались и просыпалась жажда. Жажда всё новых и новых сил. Камни, и раньше весьма притягательные, становились ещё заманчивее. В какой-то момент хаги мог стать способным на всё, лишь бы добраться до очередного камня. История помнит события, когда обезумевшие от жажды хаги разрушали города, убивали толпы людей, ломали горы, чтобы добраться до скрытых в их глубинах богатств. К счастью, а может быть, и нет, жажда эта утихала. Чем больше камней хаги поглощал, тем сильнее каменело его собственное тело. После пересечения определённой границы засыпали все желания, и тёмные хаги уже больше ничего не хотели: ни новых сил, ни сна, ни еды… В отсутствии самых естественных желаний они умирали очень быстро.
Насколько знал Ранхаш, хаги старались удерживать своих детей, если те ступали на скользкий путь. Если же всё оказывалось бесполезно, то они сами зачищали последствия необдуманных действий тёмных хаги. Так что вряд ли старейшины общин обрадуются, узнав, что у них прибавилось проблем.
И Ранхаш чувствовал себя ответственным за произошедшее. Он допустил оплошность. Позволяя девушке беспрепятственно трогать себя, он позволил себе быть излишне высокомерным: разве могла больная девочка причинить ему вред? А оказывается, что она могла причинить вред себе, доставить беспокойство уйме народу и прибавить ему дополнительные хлопоты. Это его ошибка, он позволил себе быть слишком снисходительным. И эту ошибку нужно исправить.
— О, Ранхаш! — послышался удивлённый возглас.
Ранхаш открыл глаза и увидел на пороге допросной Викана. Троюродный брат выглядел несколько помято, на лице расплывался новый синяк, а на плече у него безвольной тушкой висел очередной щуплый элемент преступного мира.
— Освободишь комнатку? — весело поинтересовался Викан. — Мне нужно провести интимную беседу, — оборотень ехидно подмигнул и хлопнул свою бессознательную добычу по заднице.
Ранхаш почему-то не спешил отвечать. Медленно, словно оценивая, он окинул фигуру брата взглядом, а затем пристально посмотрел ему в лицо.
— Беседа подождёт. Запри этого в камере, — велел он. — Мне нужно, чтобы ты съездил в сокровищницу.
Викан, почуяв интересное дело, с любопытством посмотрел на брата.
— И что мне там нужно?
— Амулет, запирающий силы хаги, — чётко произнёс Ранхаш. — Сильный амулет.
— Зачем? — опешил Викан. — Харийду, что ли…
В Санарише это был единственный знакомый ему хаги.
— Нет, — неохотно ответил Ранхаш. Ему очень не хотелось тратить время на объяснения, но он знал Викана: тот бросался выполнять приказ без размышлений, только если тот отличался редким безрассудством. — Мы нашли подозреваемую по делу об ограблении сокровищницы, но она хаги. И рискует стать тёмной.
Викан присвистнул и бесцеремонно сгрузил свою добычу на пол.
— А мне дадут требуемое? — засомневался он.
— Если не дадут — воспользуйся правом нашей семьи требовать, — жёстко ответил Ранхаш. — Давай быстрее. Девчонка простужена, и мы вынуждены держать её в подземелье, а мне она нужна живая. Чтобы через полчаса был здесь.
— Есть, командир, — Викан шутливо подмигнул и быстро шагнул за порог.
Ранхаш же опять откинулся на спинку стула и помассировал ноющее всё сильнее колено. В груди слабо зашевелилось удовлетворение. Одна проблема почти решена. Нет сил — нет желания трогать камни.

Глава 19
Неблагодарная профессия лекаря

Харийд осторожно уложил девушку на соломенный тюфяк, всё ещё покрытый плащом харена, и замер, не зная, что делать дальше. Молодой мужчина растерянно осмотрелся, зло зыркнул на пошло шутящих заключённых и робко присел рядом с девушкой. Та продолжала спать. Губы её во сне шевелились, что-то беззвучно произнося, и дышала она тяжело и с хрипами, порой прерывающимися сухим кашлем. Харийду остро захотелось, чтобы личный лекарь харена наконец-то пришёл.
Явился тот только через четверть часа с кипой шерстяных одеял и в сопровождении опасливо посматривающего на него стражника, который нёс дымящееся ведро.
— Ты представляешь, — с негодованием начал Шидай, сваливая одеяла на пол, — тюремный лекарь ушёл в запой ещё неделю назад, а они и хвостом не шевелят.
Судя по нервному вздрагиванию стражника, уже шевелили, и не только хвостами.
— У них тут едва опасная преступница не умерла ещё до проведения опознания! — ярился лекарь. — Ранхашу явно стоит немного побеседовать с данетием тюрьмы.
В другое бы время Харийд удивился, что Шидай так просто называет харена по имени, но сейчас у его бока хрипло дышала больная девчонка-хаги и он страстно мечтал, чтобы лекарь с этим что-то сделал.
— Ставь сюда, — распорядился Шидай, и стражник покорно поставил ведро с горячей водой на указанное место и поспешил тихонечко смыться.
А Шидай сноровисто перевернул девушку на спину и начал быстро-быстро расстёгивать платье на её груди. Майяри сонно хлопнула глазами и с непониманием уставилась на него.
— Осмотр, дорогая, — добродушно улыбнулся ей оборотень. — Проверим твои лёгкие.
Майяри уставилась мутным взором на его пальцы, уже расправившиеся с пуговицами и ухватившиеся за завязки на её нижней рубахе, и неожиданно ударила лекаря раскрытой ладонью по лицу. Тот успел отстраниться, но её ногти всё равно полоснули его по щеке.
— Не тронь! — разъярённо прошипела девушка.
— Ну-ну, моя дорогая, это всего лишь осмотр, я лекарь, — Шидая нисколько не обескуражил такой прохладный приём. — Иди сюда. Помнится, я тебе нравился.
У Майяри всё плыло перед глазами, и она дрожащими руками пыталась застегнуть пуговицы. Пуговицы не желали входить в петли, выворачивались из трясущихся пальцев, а этот лекарь ещё и мешал.
— Не буянь, — ласково уговаривал он её, пытаясь оторвать её руки от ворота и наконец начать осмотр.
Харийд растерянно отирался рядом, не зная, помочь или лекарь сам справится. В этот момент взбешённая Майяри извернулась и цапнула Шидая зубами за ладонь. Тот досадливо зашипел и поднёс укушенную руку ближе к глазам, рассматривая синеватые лунки. Девушка же, по-звериному сверкая глазами, отползла в дальний угол койки.
— Второй раз уже, — с досадой протянул Шидай.
— Сильно? — обеспокоенно спросил Харийд.
— Да я привычный, — усмехнулся лекарь. — Больные оборотни часто пускают в ход и зубы, и когти. Давай-ка подержи её.
Это оказалось не так просто. Майяри отбивалась с отчаянием оборотня, загнанного в смертельную ловушку. Харийду досталось ногой в живот, а сапоги на девушке были тяжёлые, с очень жёсткой подошвой. Шидай был более опытным в укрощении строптивых пациентов: увернулся и от кулака, и от пинка, и от ещё одного укуса. Харийд наконец схватил девушку за плечи, не позволяя ей отползти или увернуться от цепких и любознательных рук лекаря. Шидай вклинился между ног девушки под бурные подбадривания заключённых, но до груди добраться не смог: Майяри крест-накрест обхватила себя руками с такой силой, что лекарь плюнул на попытки полного исследования и решил ограничиться более простым осмотром.
— Только попробуйте что-то со мной сделать! — сдавленно прохрипела девушка в тот момент, когда Шидай ощупывал её горло. — У вас после этого всё сгниёт и отвалится!
— Эй, мы тебя не насиловать собираемся! — оскорбился Харийд.
Девушка быстро сориентировалась на звук голоса и боднула его затылком в челюсть. Парень сдавленно застонал, но не выпустил её. Шидай воспользовался возможностью и, зафиксировав голову девушки в откинутом положении, заставил раскрыть рот.
— У-у-у, — печально протянул он, в свете светляка рассматривая покрасневшее и опухшее горло.
Майяри щёлкнула зубами, едва не прихватив его за палец. Шидай же нашёл лазейку между скрещёнными руками и ткнул её в грудь. С пальца сорвался всполох, и девушка на мгновение задохнулась от жара, охватившего лёгкие. Жар быстро прошёл, а из груди вылетел голубой шарик. Шидай ловко его поймал и задумчиво помял в руках.
— Однозначно лёгкие воспалились, — с сожалением протянул он, развеивая шарик. — Отпускай.
Харийд с радостью выполнил команду и быстро отскочил от разъярённой девушки подальше. Но та обессилела после схватки и, тяжело дыша, привалилась к стенке.
— А чё остановились-то? Она уж готовенькая, самое то продолжить, — по тюремному коридору разнёсся гогот.
— Я сейчас с лекарским осмотром по камерам пойду, — Шидай с ласковой улыбкой осмотрел шутников. — Наверняка найду и переломы, и выбитые зубы…
Смех немного стих, зато оживились женщины в камере напротив.
— Пойдём к нам, красавчик, — заворковали они, прижимаясь грудями к решётке. — Всё, что хочешь, покажем.
— Я бы с большой, большой радостью, — галантно отозвался Шидай, с весёлым интересом осматривая то, что уже было доступно взгляду, — но сейчас я при исполнении. Если останется время, я с радостью посмотрю на ваши болезни.
Барышни заливисто рассмеялись и заверили, что будут очень и очень ждать.
— Бери пример, — посоветовал Шидай сжавшейся в уголке Майяри. — А то как лошадь дикая, вреда только поменьше, — лекарь почему-то потёр грудь. — Так, Харийд, я за лекарством, тебе же нужно будет завернуть её в одеяло. Хорошо было бы ещё помыть ей руки, шею и лицо, — оборотень с жалостью посмотрел на дымящееся ведро, — но боюсь, что после этого сидеть она будет в мокром платье. Я постараюсь вернуться быстро.
Харийд было открыл рот, чтобы возмутиться, но лекарь уже был в коридоре. Посмотрев сперва на гору одеял, а потом на подобравшуюся девушку, хаги сплюнул от досады и решительно сгрёб одеяла. Одну девчонку он как-нибудь завяжет.
Борьба была короткой и слабой. Силы окончательно покинули Майяри, и ей ещё сильнее подурнело. Харийд, даже не пытаясь сдержать злорадную улыбку, быстро соорудил из неё кокон и уложил на тюфяк.
— Да чё они с ней делают? — недоумевали заключённые.
— Это игры такие, со связыванием, — проявил догадливость кто-то. — Щас она развернётся и будет совсем голая.
Терпением Харийд никогда не мог похвастаться. Он всегда быстро выходил из себя и потом долго кипел. Вот и сейчас он вспыхнул и целеустремлённо направился прочь из камеры.
— О, никак на разборки идёт! — возрадовался драке кто-то.
Но молодой мужчина только шагнул за порог и остановился. Стены камеры больше его не сковывали, и во всех ближайших темницах, кроме той, где сидели женщины, мелькнули вспышки и раздались испуганные крики. Запахло палёным волосом. Шутки и гогот мгновенно стихли, и наступила звенящая тишина. Харийд ещё раз обвёл узников прищуренным взором и вернулся к девушке.
Та встретила его неожиданно осознанным взглядом. Она лежала на боку и смотрела на него с неприязнью и яростью.
— Чего тебе надо? — прямо спросила она.
— Что? — опешил хаги.
— Что ты ошиваешься здесь? Уходи! И без тебя никуда не денусь!
— Сумасшедшая! — тяжёлый вздох сорвался с губ мужчины.
— Во-во, — поддакнул кто-то.
Но Майяри лишь сильнее прищурила глаза. Она прекрасно знала представителей своего народа. Гордые и высокомерные, они не будут просто так сидеть с больной заключенной, даже если это приказал старейшина. Но он бы не приказал: много чести для такой оборванки, как она. Этот же хаги до сих пор здесь, значит, ему что-то нужно!
Она попробовала сесть, но ослабевшее тело лишь слабо подёргалось в опутывающих его одеялах и блаженно расслабилось.
— Ты точно дура, — устало протянул Харийд и, подойдя к лежанке, подвинул девушку и присел рядом. — Успокойся и просто лежи. Хватит самоубийством заниматься. Сейчас господин Шидай принесёт лекарство и подлечит тебя, а потом мы уж будем разбираться, что там с тобой приключилось. И можешь привыкать ко мне. Я теперь рядом с тобой надолго. И за каким Тёмным ты хватанула этот камень⁈
Худшие ожидания Майяри оправдались: ему что-то нужно.
— Говори сразу, чего тебе от меня надо! — потребовала она. — Не нужно морочить мне голову и утверждать, что следуешь приказу. Я знаю, что из себя представляют хаги!
Харийд посмотрел на неё с искренним недоумением, совершенно не понимая, что от него требуют. Он бы заподозрил, что девушка опять бредит, но взгляд у неё был очень осознанным.
— Раз знаешь, то чего спрашиваешь? Как более взрослый, я обязан позаботиться о такой дуре, как ты, умудрившейся ступить на кривую дорожку.
— Не ври! — змеёй прошипела Майяри. — Вы заботитесь только о хаги! Я же уже тёмная! Таких, как я, полагается вышвыривать и забывать об их существовании. Но ты всё ещё отираешься здесь. Что тебе нужно?
Харийд окончательно растерялся. Почему он не должен отираться здесь? Даже если не его долг хаги, то всё ещё есть приказ харена. Он не видел логики в обвинениях.
Майяри зажмурилась от очередного приступа дурноты и почувствовала, как в голове опять взвихрилась муть.
— Ты бредишь, — всё же решил Харийд и мысленно взмолился, чтобы господин Шидай вернулся поскорее.
Девушка отозвалась сдавленным стоном, и мужчина посмотрел на неё. Вот теперь её взгляд утерял осмысленность и затянулся пеленой неосознанности. У Харийда нехорошо засосало под ложечкой. Такое у него возникало всегда, когда он чувствовал, что что-то недопонял. Но её слова были откровенным бредом, хаги не выбрасывают таких, как она. Они сами потом могут уйти, но их никто не вышвыривает…
Харийд замер, припомнив, что это не совсем так. Не все общины хаги одинаковы. Холодок прошёл по его спине, и он с опасением и надеждой на лучшее спросил:
— Ты же не сумеречница?
Девушка была не в том состоянии, чтобы понять смысл вопроса, но знакомое слово заставило её дёрнуться. Глаза её испуганно распахнулись и уставились на Харийда, знаки на стенах темницы угрожающе замигали.
— Боги! — тихо простонал Харийд, осознавая, что угадал, и зарылся пальцами в волосы. — О боги!
Несколько долгих секунд он просто пялился в пол широко распахнутыми глазами, а затем резко склонился к лицу испуганной девушки и горячо зашептал:
— Я ничего не спрашивал и ни о чём не догадываюсь, ясно? И я не буду писать о тебе в общину. Боги, девочка, да как же ты тут оказалась и что с тобой произошло? — он с жалостью погладил её по волосам.
— Ого! Что тут происходит?
Харийд дёрнулся и уставился на входящего Шидая. В руках у того дымилась паром кружка.
— Ей опять плохо. Жалко так… — неловко соврал парень.
— Ничего, сейчас немного полегчает, — пообещал лекарь. — Сажай её.
Харийд аккуратно приподнял слабо сопротивляющуюся девушку и прислонил её к стене.
— Смотри, какую вкусняшку я тебе принёс, — Шидай с гордостью подсунул под нос Майяри кружку.
Лекарство одуряюще остро пахло травами, легко перебивая запах царившей в темнице нечистоты. Пахло приятно, но Майяри неприязненно поморщилась и отвернулась.
— Не буду.
— Но надо, — ласково пропел Шидай. — Твоим лёгким плохо. Помоги им.
— Я не буду это пить! — прорычала девушка и попыталась выбить кружку из руки лекаря.
Тот с лёгкостью уклонился.
— Слышишь? — вдруг спросил он.
Майяри настороженно прислушалась.
— Твои лёгкие говорят с нами, — зловеще прошептал Шидай. — Они умоляют о помощи.
Девушка рассерженно зашипела и натянула одеяло по самые глаза.
— Она не в себе, — словно оправдываясь, пробормотал Харийд. — Может, вы оставите лекарство, а я подожду, пока она придёт в себя?
Шидай только отмахнулся от него.
— Ну, морочить её в таком состоянии бесполезно, — с сожалением протянул он. — Нечего просто морочить. Так, я сейчас приду.
Поставив кружку на пол подальше от лежанки, лекарь опять покинул камеру, а Харийд умоляюще посмотрел на девушку.
— Ну приди ты в себя! Выпить лекарство нужно, ты серьёзно больна.
Почти четверть часа он увещевал и соблазнял Майяри неземным вкусом зелья. Та не соблазнялась и вообще не воспринимала его всерьёз, подрёмывая, уткнувшись носом в одеяло. Но когда в коридоре опять послышались шаги, она тут же встрепенулась и, прищурившись, уставилась на вход. В камеру вошёл улыбающийся Шидай.
— Вот она! — обвиняюще бросил он и посторонился.
Через порог переступил харен. Майяри замерла, уставившись в его холодные жёлтые глаза, по телу пробежал приятный холодок, и девушка почувствовала мимолётное облегчение.
— Она отказывается пить лекарство, — наябедничал Шидай и заныл, как капризничающий ребёнок: — Господин, сделайте что-нибудь!
Ранхаш осмотрел девушку. Выглядела та просто отвратительно. Казалось, от встречи с ушедшими в другой мир предками её отделяла всего лишь пара шагов. Пройдя к ложу, харен присел на корточки и взял в руки кружку.
— Пей, — велел он, протягивая питьё девушке.
— Не буду! — сквозь зубы процедила та, плотнее заворачиваясь в одеяло.
Лицо харена даже не дрогнуло. Он продолжал смотреть в глаза девушке, словно подавляя её, но та смотрела в ответ с не меньшим упрямством.
— Не буду! — решительно повторила она, внутренне обмирая от восторга. Этот холодный взгляд приносил облегчение её измученному жаром телу.
Ранхаш поднёс кружку к губам и неспешно отпил из неё, после чего опять протянул питьё Майяри.
— Пей, — велел он.
Майяри дрогнула и занервничала. Она опять завернулась в одеяла, потом развернулась и нервно подалась вперёд. Ранхаш продолжал давить на неё взглядом, и вот губы девушки плаксиво, обиженно искривились, и она протянула руки ему навстречу.
Ранхаш не стал надеяться на её благоразумие и кружку не отпустил. Холодные пальцы легли поверх его ладони, и он сам поднёс лекарство к губам девушки. Та приникла к краю и жадно отхлебнула. Почти две минуты она, захлебываясь, кашляя и всхлипывая, пыталась справиться с содержимым, а когда кружка опустела, заворочалась в одеялах. Повернувшись к мужчинам спиной, Майяри уткнулась лбом в холодную стену и тут же уснула.
— Как медвежонок, — умилился Шидай, разворачивая её к себе лицом. — Я начинаю понимать её преподавателей, — признался он. — Мне будет очень жаль, если она окажется виновной.
Харен, видимо, его умиления не разделял.
— Отойди, — сухо велел он, и едва лекарь посторонился, подался к девушке и осторожно высвободил из одеял её руки.
Когда он вытащил из левого кармана плаща длинный, от запястья до локтя, браслет, Харийд нервно вскинулся.
— Что это? — резко спросил он. — Вы не можете этого сделать!
— Могу, — холодно ответил Ранхаш, задирая рукав девушки. — Если она окажется невиновной, то это будет временной мерой. Пока не исчезнет риск того, что она поддастся своим тёмным желаниям.
— Если она окажется невиновна, то вы сразу же снимете с неё эти браслеты! — категорично заявил Харийд. — Я сам прослежу за ней.
— Нет, — браслет с щелчком закрылся, опоясав руку девушки сверкающей золотой сетью, блеск которой лишь немного затемняли множество выгравированных на поверхности знаков, и харен достал из правого кармана ещё один браслет. — Если она окажется невиновной, то всё произошедшее будет на моей совести, значит, и мне нести ответственность. В этом случае я возьму её под свою опеку.
Второй браслет захлопнулся, и Харийд вздрогнул, с отвращением рассматривая украшение. Внутри поднялась волна протеста. Как хаги он был категорично против таких мер, но лучше выхода предложить не мог.
— Вот и замечательно, — Шидай бестрепетно оттеснил господина в сторону и поднял девушку на руки. — Значит, держать её в таком холоде смысла больше нет. Харийд, бери одеяла и за мной!
Молодой мужчина немного замешкался, с сомнением смотря на харена, но потом всё же сгрёб одеяла и бросился догонять лекаря.
Едва их шаги стихли, в тюремном коридоре возникла пугающая тишина. Заключённые вели себя тише мышей, даже женщины не пытались завлечь харена соблазняющими взглядами и чинно сидели на полу, опустив глаза. Слава Ранхаша Вотого шла далеко впереди него.
Уже покидая подземелье, Ранхаш столкнулся с данетием Трибаном.
— Ну как она? — мрачно поинтересовался данетий.
— Хорошо, — не стал вдаваться в подробности харен. Шидай и не таких на ноги ставил. — Что со свидетелем?
— Запер его в одной из комнат для содержания благородных преступников, — Трибан поморщился. Он считал, что среди преступников благородных быть не может даже по происхождению, — и приставил охрану из наших.
Харен одобрительно кивнул и распорядился:
— Мне нужно, чтобы прямо сейчас отправили кого-нибудь в его родную деревню. Пусть привезут того, кто хорошо знает Одаша.
— В его деревню? — чуть удивлённо протянул Трибан, но почти тут же его ноздри понимающе шевельнулись. — Отправлю Варлая на драконе. Ещё что-то?
— Да, — харен пристально посмотрел на него. — Я надеюсь, что информация о происхождении девушки не уйдёт за стены допросной?

Глава 20
Самое эффективное лечение

В новом месте заключения было куда теплее. Комнаты для влиятельных заключённых располагались в башнях тюрьмы и имели камины. Отапливали их, правда, спустя рукава, а в периоды, когда комнаты пустовали, их и вовсе не топили. Мокрая стынь ещё не успела до конца истаять, но сухой жар быстро заполнял помещение. Получив нагоняй от личного лекаря харена, стража в этот раз расстаралась, и рядом с камином высилась гора дров, а довольно широкую постель, предназначенную под крупногабаритных арестантов, заваливала куча одеял.
— Давно бы так, — благосклонно проворчал Шидай и, коленом отодвинув одеяла, осторожно опустил девушку на постель.
Харийд нерешительно потоптался на месте и сгрузил свою ношу в угол на пол. Может, ещё пригодится.
Пока лекарь стаскивал с девушки сапоги, в комнату осторожно протиснулись двое мужчин. Один из них нёс два дымящихся ведра, а второй — деревянную ширму и пустое деревянное ведро с крышкой.
— Прелесть какая, — Шидай уставился на ведёрко с крышкой. — Ставь его рядом с кроватью. В уборную она вряд ли в ближайшее время захочет, а вот вырвать её может.
Оборотень покорно поставил ведро, где сказали, а ширму умостил в углу. Его товарищ оставил вёдра с водой у камина, и они оба поспешили скрыться за дверью. Шидай, почёсывая голову, посмотрел сперва на девушку, потом на вёдра и наконец на брошенные на пол одеяла.
— Ну мыться ей нельзя, но грязь лишнюю снять нужно. Я её оботру, — решил лекарь. — Только во что бы её переодеть?
Харийд кашлянул, привлекая его внимание, и молча ткнул пальцем в сторону ширмы, на которой сиротливо висела серая тряпка. При ближайшем рассмотрении оказалось, что это женская рубашка.
— Какая предусмотрительность! — ехидно восхитился Шидай. — Надо почаще сюда заглядывать и поощрять такие похвальные качества. А то без присмотра они не проявляются.
Осмотревшись, лекарь пришёл к выводу, что в данный момент они сделали всё, что могли, и подтолкнул Харийда к выходу. Парень упёрся.
— Может, я здесь останусь?
— Зачем? — по губам Шидая расползлась шкодливая улыбка.
— Явно не за тем, о чём вы подумали, — фыркнул хаги.
— Твоя охрана сейчас не нужна, поэтому топай давай, — лекарь опять подпихнул его в спину. — Она в браслетах и под охраной наших оборотней. А если она вдруг окажется невиновна, то господин Ранхаш сам о ней позаботится.
— Хаги позаботится о хаги лучше, — упрямился Харийд. — Вы многого о нас не знаете.
— Наверное, будет лучше, если и не узнаем. А если ты будешь ошиваться рядом с девчонкой, то только у нас на виду. Так что все ваши тайны перестанут быть тайнами. Топай давай!
Шидай всё же вытолкал недовольного хаги за дверь и, набросив на девушку одеяло, тоже вышел.
Воцарилась тишина, нарушаемая лишь треском поленьев и завываниями ветра снаружи. Тихо звякнул ключ в замочной скважине и громыхнул засов. Последнее заставило Майяри вздрогнуть и сонно моргнуть.
Некоторое время она просто лежала с открытыми глазами и нежилась в трескучем дровяном тепле. Телу было жарко и в то же время хорошо. Жар успокаивал ноющие лёгкие и больше не вызывал дикого желания окунуться в ледяную воду. И так было замечательно. Майяри прикрыла глаза. Она не пыталась осознать, где находится. Здесь было тепло, уютно и тихо. Звук ветра, в отличие от криков заключённых, не вызывал головную боль и тошноту, а, наоборот, навевал умиротворение.
Майяри почти уже задремала, когда в горле нестерпимо запершило, и девушка задохнулась в кашле. Скрючившись на постели, она словно бы пыталась исторгнуть мучившую её болезнь, а когда приступ миновал, обессиленно уткнулась лицом в подушку. Сон и покой улетели, оставив ноющее в ломоте тело и всё усиливающуюся дурноту. В воображении появлялись и исчезали ужасающие и непонятные картины, вызванные бредовым состоянием. Утомлённый болезнью рассудок уже не мог отличить реальность от фантазий, и Майяри тихо заплакала, вдруг став семилетней девочкой, которую пугали пещерные духи. Через несколько секунд она уже не плакала, а тихо и зловеще смеялась, превратившись в одного из пещерных духов. Ей было жарко в пещере, да и девочка наскучила своим плачем, поэтому Майяри прижалась щекой к пещерным стенам в поисках прохлады, не осознавая, что на самом деле прижимается к подушке.
Стены оказались мягки и тошнотворно теплы. Девушка резко села на постели и отбросила одеяло. Увидев огонь в камине, она тут же закрыла глаза ладонями, словно языки пламени причинили ей боль. Но образ пещеры растаял, сменившись реальными очертаниями тюремной комнаты. Осмотревшись, Майяри решила, что она в таверне. Да-да, именно так! Она едет в Жаанидый продавать свои волосы. Вон их как много! Теперь она разбогатеет.
Майяри замутнённым взором осмотрела свою растрепавшуюся, в соломе, косу и пришла к выводу, что товар плохо выглядит. Надо почистить. Чуть ли не вырывая клочками волосы, девушка расплелась и потрясла головой. Тошнить стало больше, а трухи меньше не стало. Простонав, Майяри опять обвела комнату взглядом и наткнулась на вёдра. Точно! Она же заказала воду для омовения.
Следующие несколько минут девушка потратила на то, чтобы дойти до вёдер. Упав рядом с ними на колени, она тут же погрузилась лицом в дымящуюся воду и начала жадно её пить. От питья ей одновременно и полегчало, и затошнило ещё сильнее. Но в голове прояснилось. Майяри вспомнила, что находится в тюрьме, но пока не могла сообразить, что место заключения изменилось. Ей начали мерещиться гнусные голоса заключённых и хохот продажных девиц. Мыться у них на виду она, конечно, не желала, поэтому потащила вёдра за ширму. Кое-как добравшись до цели, девушка стащила с деревянной створки серую рубашку и обессиленно плюхнулась на пол. Некоторое время она смотрела перед собой замутнённым неосмысленным взглядом, а потом опять посмотрела на воду, с большим трудом вспоминая, что именно хотела сделать.
— Волосы… — припомнила она, — на продажу…
Схватившись за расстёгнутый ворот, Майяри потянула платье наверх, но опомнившись, хрипло рассмеялась и протянула:
— Э, нет… Не дождётесь…
И треском оторвала воротник от своей нижней рубашки. Воротник она тщательно обвязала вокруг запястья, а затем глубоко вздохнула и засунула голову в ведро.
— Ранхаш, она теперь до утра проспит, — тихо заверял Шидай харена, идя рядом с ним по коридору, ведущему в башню. — Тебе туда лучше не соваться. Если подхватишь воспаление, то болеть будешь долго и мучительно, — лекарь ещё сильнее понизил голос и серьёзно посмотрел на господина. — Я сейчас с ней закончу, и нам тогда лучше поехать домой. До полудня завтрашнего дня она точно проспит.
— У неё только простуда? — мрачно уточнил Ранхаш.
— Воспаление лёгких, — педантично поправил Шидай и вспылил: — Это не просто простуда. Будь серьёзнее, мальчишка!
Его недовольное шипение эхом разнеслось по коридору, привлекая внимание стражи, и лекарь поспешил сменить гнев на милость.
— Она сильно истощена, видимо, терпела лишения, но, как ни странно, ничем больше не больна. Даже паразитов нет. Ну если только в тюрьме чего не подхватила, исследовал-то я её на привалах.
— То есть она не умрёт?
— У меня даже ты не умер, — мрачно съехидничал Шидай и умолк, так как они наконец добрались до камеры заключённой.
Заметив харена, стража молча и быстро отперла дверь, и Ранхаш вместе с лекарем шагнул внутрь. Увидев девушку, Шидай не удержался от присвиста.
Майяри лежала на постели в одной серой рубашке, а её мокрые волосы змеями темнели на подушке. Рядом с ширмой комом валялась её намокшая одежда и блестела разлитая вода.
— Боги! — поражённо прошептал Шидай и, подойдя ближе, со священным ужасом уставился на тяжёлые от воды волосы. — Ранхаш, так у меня не чудил даже ты! Это ж надо додуматься помыться в таком состоянии… Да ещё и суметь!
Девушка зашлась хриплым кашлем и попыталась перевернуться на другой бок.
— Знаешь что? — задумчиво протянул Шидай и через плечо посмотрел на господина. — Поезжай домой без меня. Я здесь заночую. А то, боюсь, эта точно себя в могилу сведёт.
Ранхаш молча осмотрел дрожащую девушку, задержавшись взглядом на золотых браслетах. Они были слишком широки и лишь подчёркивали болезненную худобу девушки. Она вся была слишком худа. Если она невиновна, то стоило ли подвергать себя таким мучениям? Ранхаш приблизился и, опустившись на корточки, пристально всмотрелся в серовато-бледное лицо.
— Жалко? — с сомнением предположил Шидай.
— Нет, — Ранхаш склонил голову на бок, продолжая осматривать девушку. — Она довела себя до такого состояния, убегая от закона, значит, ей есть, что скрывать.
— Думаешь, всё же виновна?
— Да, — помедлив, ответил Ранхаш. Интуиция подсказывала ему, что эта девушка — важная фигура в расследуемых им событиях. И чем дольше он смотрел на неё, тем сильнее ему казалось, что она тесно связана с ограблением. Её облик был ему знаком. Такими же знакомыми ему казались преступники, чей след явно, как образ, отпечатывался на преступлении. А эта история с ограблением имела её облик.
Распрямившись, харен направился на выход, бросив напоследок:
— Постарайся, чтобы она выжила.
— Нет бы спокойной ночи пожелал, — проворчал Шидай уже закрытой двери и опять повернулся к дрожащей в лихорадке девушке. — Везёт мне на бедовых пациентов. Ну иди сюда!
Следующую четверть часа лекарь, ругаясь, сушил волосы девушки магией и забрасывал образовавшиеся лужи лишними одеялами. Майяри же нисколько не помогала ему в лечении. Она дрожала от холода, но стоило Шидаю укрыть её, как девушка начинала хныкать и нервно ворочаться, выпутываясь из одеял.
— Крутись-крутись, — злорадно подначивал её лекарь, стаскивая с себя сперва кафтан, а потом сапоги.
Сняв рубашку, мужчина растянулся рядом с девушкой на постели и притянул её к своей груди. Та заелозила, пытаясь вывернуться, но лекарь, посмеиваясь, только навалил сверху побольше одеял и ещё крепче притиснул её к себе.
— Нет ничего лучше живого тепла, — злорадно пропел Шидай. — Оно и обогреет, и удержит. Ну-ну, не надо сбрасывать одеяла!
Проснулась Майяри от страшного сна. Снилось ей, что хохочущий Одаш сбросил её в чан с кипящей водой, обещая стоящему рядом харену, что приготовит из неё просто божественный суп. Тело было мокрым от пота, и сперва Майяри даже решила, что действительно искупалась в супе. Но потом глаза её уткнулись в затухающий камин, пальцы ощутили колкость шерстяного одеяла, а тело — горячую тяжесть.
Майяри понадобилось время, чтобы окончательно проснуться и вспомнить, что находится в тюрьме. Собственно, её последние воспоминания обрывались на пути в допросную. Все остальные события были подёрнуты мутной пеленой беспамятства и причудливо смешивались с привидевшимися в бреду фантазиями. Майяри пыталась припомнить, как оказалась в этой комнате, но в голове назойливо маячили образы пещеры Наказаний.
Вместе с частью воспоминаний к Майяри вернулась способность адекватно оценивать реальность. Она вдруг почувствовала, что волосы у уха шевелит тёплый ветер, а в спину бьётся чьё-то сердце. Холодок прошёлся по телу, и мгновенно взбодрившаяся Майяри опустила глаза.
Первыми она увидела руки. Мускулистые мужские руки с проступающими венами и широкими ладонями. Руки обнимали её крест-накрест, а левая ладонь нагло сжимала её грудь. Ниже виднелось крепкое мускулистое бедро. Оно придавливало Майяри своей тяжестью к постели, а босая стопа упиралась ей пяткой в голень. Обмирая то ли от страха, то ли от волнения, девушка повернула голову и носом упёрлась в чужое лицо. Пришлось немного отстраниться, чтобы рассмотреть его. Лицо показалось знакомым. Уже немолодое, с лучиками морщинок вокруг глаз и рта, но вполне привлекательное. Взгляд Майяри скользнул вниз, и она тут же отвернулась. Рубашки на мужчине не было.
Боги, что произошло? Она же была в тюрьме! В тюрьме же? Ей же не приснилось это? Её ведь поймали. Так почему она просыпается в объятиях незнакомого мужчины, а не в стылых стенах темницы?
Майяри нервно ощупала свои бёдра и с нарастающей паникой убедилась, что портков на ней нет. То, что мужчина был в штанах, её ничуть не утешило. Что произошло? Что⁈
Память, словно издеваясь, — Майяри даже послышалось глумливое хихиканье — в ответ на все вопросы выдавала пустоту. Тёмные, ну почему она проснулась не в тюрьме? Где её камера?
Майяри заставила себя успокоиться и попыталась осторожно выбраться из рук незнакомца.
— Боги! — недовольно простонал мужчина и ещё крепче обнял её. — Спи уже, бедствие!
Майяри замерла, ощущая, как сжимаются чужие пальцы на её груди, а затем медленно повернулась, прижимаясь к торсу мужчины и отстраняясь от его ладони. Спящий незнакомец тут же воспользовался этим и, прижавшись щекой к её макушке, блаженно вздохнул. Майяри почувствовала себя полностью погребённой под его телом.

Глава 21
Еще один допрос

Здесь её уже взяла злость, и девушка отчаянно затрепыхалась, пытаясь сбросить с себя тяжёлое тело. Шидай обиженно застонал и сонно заморгал. Ему понадобилось время, чтобы осознать, что кто-то очень активно выползает из-под него.
— О, — обрадованно протянул он. — Очухалась! И куда ползём?
И придавил Майяри рукой к постели, нажав на поясницу.
— Вы кто такой⁈ — разъярённо прошипела девушка.
— Не помнишь? — наигранно расстроился Шидай. — Я твой лекарь.
— Какой вы лекарь? Где я?
— И за что такое недоверие? Лечишь их, а в ответ никакой благодарности. Одни тычки, укусы и обвинения, — Шидай отпустил девушку и, широко зевнув, с хрустом потянулся, разом заняв всю кровать. — Совсем ничего не помнишь?
Майяри настороженно кивнула, а сама опять начала рыться в памяти. В этот раз та шла на контакт охотнее и выдала несколько смазанных, но вполне реалистичных картинок: на одной перед Майяри сидел мужчина с холодным взглядом, а на второй она боролась вот с этим вот седым «лекарем».
— Ты всё ещё в тюрьме, — Шидай перевернулся на бок и, подперев голову рукой, с интересом уставился на завернувшуюся в одеяло девушку, — но по результатам допроса ты была переведена в разряд свидетеля, хотя обвинения с тебя не сняли.
— Допроса? — напряглась Майяри.
— Тоже не помнишь? Тем лучше. В беспамятстве, как правило, все становятся честнее. Если твои слова окажутся правдивы, то ты можешь ничего не бояться.
Глаза больной подозрительно сузились. Допроса? Что она могла сказать? Майяри разом перестал волновать мужчина, с которым она оказалась в одной постели, и девушка испугалась уже другого. Что именно она наговорила? В беспамятстве она всегда была слишком болтливой и до отвращения честной.
— Что я сказала? — тихо поинтересовалась Майяри.
— Ну ты же не думаешь, что я тебе отвечу? — снисходительно усмехнулся Шидай. — Вот расскажешь харену всё в трезвом рассудке, и пусть он сравнит версии. А теперь давай посмотрим, как ты себя чувствуешь.
Последнее прозвучало несколько угрожающе, и Майяри помимо воли напряглась, а тут ещё этот лекарь лениво потянулся в её сторону. Она едва с кровати не упала, пытаясь отстраниться, но пальцы мужчины крепко ухватили её за плечо.
— Давай не будем устраивать сцены, как вчера? — попросил Шидай. — Я сильно устал, да ещё и плохо спал благодаря кое-кому. Мне нужно только посмотреть твою грудь. У тебя воспаление лёгких, и мне нужно убедиться, что ты успешно двигаешься к выздоровлению. Ты же работала у лекаря, поэтому должна понимать, как это важно. Ладно вчера ты была не в себе…
Майяри рванулась прочь, и лекарь едва не улетел с кровати следом за ней.
— Эй! — возмутился он, а Майяри вскочила на ноги и, кутаясь в одеяло, шагнула к камину.
Шагнула и покачнулась. Голова закружилась, и Шидай едва успел подхватить её.
— Ведёрко? — услужливо поинтересовался он, но девушка, тяжело дыша, лишь упёрлась рукой в его обнажённую грудь, пытаясь отстраниться. — Что за детское поведение?
Уложив больную на постель, Шидай потянул руку к завязкам на её груди, но Майяри совершила невероятное усилие и перевернулась на живот.
— Не глупи, я же тебя не насилую, — пытался достучаться до разума девушки Шидай, но та в ответ собралась с силами и попыталась уползти от него. — Вот же! — лекарю пришлось навалиться сверху. — Ну ладно!
Сноровисто задрав подол рубашки, Шидай просунул под неё руку и по бедру скользнул девушке на бок. Майяри замерла в ужасе, когда почувствовала, как горячая ладонь уверенно перебирается на её живот, а затем наконец-то ложится на грудную клетку. Сдавленно охнув, она через ткань вцепилась в пальцы лекаря, пытаясь оторвать их от себя, но силы были явно неравны.
— Так… — торжествующе протянул Шидай, надавливая пальцами на кожу.
Майяри охнула, когда лёгкие окатило жаром, и потрясённо заморгала. Мужская рука почти мгновенно выскользнула из-под её рубашки, и Шидай откатился вбок.
— Вот и всё, — с укором протянул он. — И стоило такую сцену закатывать?
Продолжая ворчать себе под нос нечто укоризненное, лекарь поднялся и начал натягивать сапоги. Всё ещё ошарашенная, Майяри с недоумением воззрилась на него и провела ладонью от ключицы до солнечного сплетения. Неужели не заметил?
Что-то жёсткое упёрлось в запястье. Майяри с недоумением опустила глаза и замерла. Из-под обтрёпанного рукава проглядывал край золотого паутинчатого браслета. Несколько долгих секунд она просто смотрела на темнеющие знаки, вчитывалась в них, расшифровывала, хотя этого совсем не требовалось: она и так знала, что это, — а затем быстро задрала сперва правый рукав, а потом и левый. Золотые браслеты оковывали её руки от запястий до локтей. Они были похожи на тончайшую паутину, и на левом запястье между золотых нитей можно было различить кусок ткани, в котором Майяри с неожиданным облегчением опознала ворот от своей старой рубахи. Но облегчение было недолгим. Её затрясло.
— Что это? — едва слышно спросила она.
Шидай обернулся и с любопытством осмотрел её руки. Девушка держала их так, словно брезговала прикоснуться ими к остальному телу.
— Ну ты же не думала, что мы никак не обезопасимся от твоих сил? Если ты невиновна, то мы их снимем. Через некоторое время.
Майяри едва не закричала. Это браслеты для хаги! Для хаги! Что она сказала на допросе? Что⁈ Почему на неё надели хаггаресские браслеты? И как они собираются их потом снимать?
Сдержаться удалось только благодаря невероятному усилию воли. Она не может задать ни один из этих вопросов потому, что она не должна знать, что их вообще можно задать!
Стража почтительно приветствовала хромающего харена. Утро сегодня выдалось очень морозным, и левая нога уже предсказуемо подвела своего хозяина, отказавшись сгибаться. Подъём по лестнице слегка разогрел её и тут же ввёл в онемение от перенапряжения, но Ранхаш даже не думал щадить самого себя. Он прошлой ночью почти и не спал. Отсутствие Шидая позволило ему беспрепятственно посидеть в кабинете и осмыслить сложившуюся ситуацию.
В качестве следователя Ранхаш выступал нечасто. Большей частью он был в роли сыскаря, когда требовалось просто найти преступника и препроводить его к месту казни. Но на его воинской должности и это требовалось не слишком часто. И Шидай, и прадед долгое время выступали против того, чтобы он занимался расследованиями, и ставили палки в колёса: до пятидесяти лет Ранхаша очень увлекала работа следователя. Шерех, памятуя о печальной судьбе сына, родного деда Ранхаша, не хотел, чтобы то же случилось и с правнуком. Впоследствии Ранхаш оставил давнюю мечту и сейчас воспринимал её как блажь молодости, поэтому нежданно обретённое место главы сыскного отдела его ничуть не порадовало. Но прадед, видимо, понял, что убиться Ранхаш может где угодно, и в качестве харена санаришского сыска за ним наблюдать проще, чем в качестве дарена, который мотается по всей стране и порой в самых глухих её уголках. Раньше эта опека дико раздражала, но за почти два века Ранхаш привык и перестал обращать внимание. Хотя в юности это особое внимание прадеда доводило его до приступов неконтролируемой ярости.
Но всё же следственная работа увлекала, хотя порой и приводила к головной боли. Как сейчас. Долгие размышления о прошедшем допросе привели его к малоутешительному выводу: у него нет весомых доказательств вины Амайяриды. Ни одного вещественного доказательства. Только свидетель, слова которого подвергли сомнениям. Можно ли считать показания Одаша более весомыми, чем показания магички-недоучки?
Когда ему требовалось кого-то найти, но следов не было, Ранхаш спокойно полагался на свою интуицию. Ему просто нужно было найти цель. Сейчас его интуиция подсказывала, что Амайяриде нельзя доверять. Никак нельзя. Но доводы интуиции нельзя приложить к делу. А если правду говорит девушка? Ранхаш легко мог представить в качестве убийцы и Одаша. Мог он представить этих двоих и сообщниками, не поделившими добычу. В его голове была пара десятков вариантов возможного развития событий, которые было сложно поделить на более и менее вероятные. Нередко бывало так, что менее вероятные версии выходили на первый план, а самые правдоподобные из них оказывались сущей нелепицей. Но из всех этих версий нельзя было выбросить ни Одаша, ни Амайяриду. Как минимум, эти двое что-то знали о произошедшем.
В коридоре перед камерой Амайяриды дежурили оборотни Санаришского сыска. Ранхаш от себя выделил им одного оборотня из своей «тайной» охраны, любезно предоставленной прадедом. Больше для присмотра, чем для реальной помощи. Ранхаш всё же не доверял полностью своим пока малознакомым подчинённым.
— Что там? — коротко потребовал отчёта харен.
— Вроде тихо, — ответил за всех высокий черноволосый оборотень с короткой стрижкой, как раз тот, кого Ранхаш отрядил в охрану от себя. — Господин Шидай несколько раз выходил, затащил туда стол и, кажется, сейчас кормит её.
Ранхаш кивнул. Раз кормит, значит, живая.
Знаком он велел открыть запоры и сам толкнул дверь, не спеша распахивать её слишком широко. Взору его открылась разворошённая постель, на которой в ворохе одеял как птенец в гнезде сидела девушка. Выглядела она немного лучше, чем вчера. Круги под глазами стали ещё насыщеннее, но взгляд был разумным и полным недоверия. Нахохлившись, девчонка пристально наблюдала за перемещениями Шидая. Тот был свеж и полон сил.
— Сейчас поешь и выпьешь лекарство, — радостно вещал он. — Сегодня твоим лёгким уже немного лучше, но кашель может стать сильнее. Я тебе мясной бульон принёс.
Перед девушкой со всей осторожностью была поставлена глиняная миска, от которой шёл густой пар. У Ранхаша аж болезненно заныл язык, словно он его обжёг.
— Хотя нет, подожди, — Шидай поморщился и поднял миску. — Я попробую сперва, а то здешний повар, наверное, впервые в жизни такой деликатес готовил.
Безнаказанно хлебнув обжигающего бульона, лекарь удовлетворённо кивнул и опять поставил миску перед Майяри.
— Солоновато, но в целом неплохо. Пей.
Майяри почувствовала холодный воздух и метнула взгляд на дверь. Её глаза и глаза харена столкнулись и намертво сцепились, как пара клинков.
— Ну что такое? — недовольно протянул Шидай, но, принюхавшись, тут же обернулся. — Господин? Рановато вы, я же сказал, что она очнётся после полудня.
Неохотно оторвав взгляд от тёмных обжигающих глаз, Ранхаш осмотрел своего лекаря и счёл, что тот выглядит вполне неплохо. Только убедившись в этом, он опять взглянул на девушку и отдал приказ:
— Выйди ненадолго, мне нужно поговорить с ней.
— Говорите при мне, — пожал плечами лекарь.
— Шидай, — с нажимом произнёс харен.
Тот фыркнул, но всё же подхватил свой кафтан и направился на выход.
— Проследите, чтобы она выпила бульон, — велел он перед тем, как выйти в коридор.
В комнате воцарилась тишина, сменившаяся через полминуты шорохом: девушка ещё плотнее завернулась в одеяла.
Ранхаш, хромая, добрался до стула и, поставив его перед столом, сел напротив девушки. Майяри пришлось приложить усилия, чтобы не пялиться на его больную ногу. Тёмные, как же она оплошала! Боги, наверное, умирают со смеху, глядя на неё. Вылечить мужчину, который станет её палачом. Майяри и раньше знала, что судьба ей досталась от рождения незавидная, но сейчас она ещё больше убедилась, что просветов в её жизни не будет до тех пор, пока она не переломит доставшуюся ей жизненную дорогу.
— Думаю, мне стоит представиться ещё раз. Ранхаш Вотый, — холодные глаза в упор посмотрели на Майяри.
Её передёрнуло от озноба.
— Амайярида Мыйм, — представилась она в ответ.
— Это ваше настоящее имя?
— Естественно.
Ранхаш внимательно наблюдал за лицом девушки, но ни один мускул не дрогнул на нём.
— Необычное сочетание: странное имя и имя человеческой семьи. Вы же хаги.
Лицо Майяри выглядело совершенно спокойным. Была заметна тень недовольства, но не более того. Кроме того, девушка выпрямилась, вскинула подбородок, и у Ранхаша возникло ощущение, что он ведёт не очень приятный, но всё же светский разговор.
— Не вижу ничего необычного ни в своём имени, ни в имени своей семьи. Господин Ранхаш, вас интересует моё имя или моя причастность к преступлению? — несколько раздражённо спросила девушка.
— Меня интересует всё, — жёстко ответил харен. — Вы хаги, но при этом вы Мыйм. Ваше имя странное, непонятное и ни разу мне не встречалось. Я предполагаю, что оно ненастоящее.
— Вы неправы, — спокойно, не отводя взгляда, ответила Майяри.
Ноздри харена раздулись, но настаивать он не стал. Он уже видел, что простыми уговорами правды из неё не вытянуть.
— Хорошо, допустим, я ошибаюсь, — покорно согласился он. — Где вы родились?
— А школа не поделилась этими данными? — Майяри с трудом удерживалась от ехидства. Весь этот допрос казался ей полным фарсом. Неужели они думают, что она настолько глупа и действительно поверит, что закону нужна справедливость в этом деле? — Я родилась в Розышах.
— Хаги родилась в человеческом поселении… — протянул харен. — Как же так вышло?
— Не имею ни малейшего понятия, — бесстрашно заявила девушка.
— Кем же были ваши родители?
— Одним богам ведомо, — пожала плечами Майяри. — Я сирота.
— И кто же вас растил?
— Я уже плохо их помню. Кажется, это были хорошие люди.
— Розыши сгорели шестнадцать лет назад. Как вы жили все эти годы и чем занимались?
— Я обязана ответить? Господин, я не могу понять, какое отношение имеет моё прошлое к ограблению и убийству? Я жила сложно, но честно. Этого достаточно?
Девушка не улыбалась, смотрела мрачно, исподлобья, но Ранхаш чувствовал, что она издевается и даже не прикладывает усилия, чтобы придумать более правдоподобные ответы. Такое пренебрежение вызвало внутри похожее на чесотку раздражение.
Ранхаш подался вперёд, и вместе с ним вперёд подался и стол. Но совсем немного. Из одеял неожиданно вынырнуло острое колено и упёрлось в край столешницы. Майяри тяжело посмотрела на оборотня. Она не любила, когда кто-то так нагло вторгался в её личное пространство. Особенно те, кто ей очень не нравился. Харена она как раз занесла в их число.
В комнате повисло напряжённое молчание. Не сводя взгляд с Майяри, харен напомнил:
— Я жду ответ. Нормальный ответ.
— Я не буду отвечать, — мрачно заявила Майяри. — Моё прошлое не имеет отношения к краже, так что ваше любопытство праздно, и я не обязана его удовлетворять.
— Госпожа Амайярида, я подозреваю, что на преступление вас сподвигли какие-то обстоятельства вашего прошлого.
— Тогда тем более зачем мне об этом рассказывать?
Майяри опять овладел приступ тошноты, но она списала его не на болезнь, а на отношение к происходящему.
— Я всё равно об этом узнаю, — спокойно пообещал Ранхаш, — но это будет стоить мне трудов и времени. Я уже не смогу быть снисходительным к вам. И не захочу.
— Прекрасно, — не испугалась Майяри. — Не буду облегчать жизнь ни вам, ни себе.
Её колено немного сдвинулось, отодвигая стол, и Ранхаш невольно посмотрел на обнажившееся бедро. Кожа его оказалась смуглой, в пятнах уже проходящих синяков.
— Опрометчиво, — коротко осудил Ранхаш. — Хорошо, раз вы не хотите говорить о своём прошлом, то перейдём к убийству и краже. Они-то к делу относятся. Вчера вы сказали, что невиновны и обвинили в убийстве господина Одаша.
Слова харена подтолкнули память девушки, и перед её глазами возникли размытые картинки. Она пыталась вглядеться в них, осознать, но они опять ускользнули. Так что именно она вчера сказала?
— Откровенно говоря, я совсем не помню, что говорила вчера, — призналась Майяри. — Возможно, я бредила и сказала то, чего на самом деле не происходило.
— Самое время восстановить картину происходящего, — девушка вскинула глаза на харена, ожидая увидеть насмешку, но взгляд его был всё так же холоден. Бр-р-р! Да как он сам от себя не стынет? — В день убийства главного хранителя и ограбления сокровищницы что вы делали в той части города?
Помешкав, Майяри всё же решила ответить:
— Я шла в школу. Я подрабатывала у лекаря в лавке и как раз возвращалась в общежитие.
— Почему мимо сокровищницы?
— Я всегда возвращалась этой дорогой, — пожала плечами Майяри. — Район тихий, спокойный, воров почти нет… Там же стражи много.
— Почему вас не встретил ваш жених?
Губы девушки поджались, и Ранхаш даже решил, что она не ответит, но та всё же сказала:
— Он был наказан и сидел в подвале школы. Он… он неудачно пошутил.
У мастера Лодара вообще было очень туго с чувством юмора, а Виидаш плохо дружил с головой. Короче, эти двое нашли друг друга.
— Господин Одаш утверждает, что именно вы убили хранителя сокровищницы и забрали у него драгоценности. Вы же вчера утверждали, что всё произошло иначе. Так что же произошло?
Майяри замешкалась, в очередной раз пытаясь вспомнить вчерашний допрос. Ранхаш расценил её молчание иначе.
— Госпожа Амайярида, вы же понимаете, что в случае вашей виновности вас ждёт смертная казнь. Если вы не поможете мне разобраться в этом деле, то я не смогу помочь вам.
Брови Майяри раздражённо сошлись на переносице, а колено опять шевельнулось, привлекая внимание харена. Край одеяла и подол рубашки сползли ещё ниже, оголяя бедро.
— Я услышала крики, — наконец сказала она, — и свернула в переулок, который выводил на задний двор сокровищницы. Там было темно, и я смогла различить только две фигуры. Одна догоняла другую.
— Две? — ровно уточнил Ранхаш, но Майяри напряглась.
— Мне кажется, в отдалении был кто-то ещё… вроде два силуэта, но я не уверена. Я смотрела только на тех, что был ближе. Тот, что догонял, был больше и выше. Он догнал человека… оборотня впереди, повалил его на землю и ударил ножом. Я потом уже узнала в нём Одаша, когда луна из-за туч выглянула.
— Он ударил один раз? — педантично уточнил Ранхаш.
— Не знаю, — девушка нервно потёрла лоб. — У меня в этот момент всё перед глазами поплыло, и я вроде закричала. Меня увидели и бросились догонять. Я долго бегала от них… мне кажется, их всё же было несколько. А потом оторвалась и поспешила в школу.
— В школу? Вместо того чтобы пойти к страже?
На этот раз память всё же решила помочь своей хозяйке. В голове отчётливо прозвучало то, чего не было в реальности:
«Пусть бегает. Всё равно к страже подастся, там мы её и достанем».
— Я слышала, как они говорили, что достанут меня и у стражи, — Майяри вскинула глаза и увидела, как раздуваются ноздри харена. Угадала?
— И поэтому вы сбежали, когда за вами пришли в школу?
— А что я должна была подумать? Меня пришли арестовывать, хотя я не преступала закон. Ко мне пришли не с допросом, а с арестом! Я даже не была уверена, что за мной пришла именно стража.
Почти на минуту в комнате воцарилась тишина. Майяри мрачно смотрела на харена, и он, глядя в тёмные горящие глаза, неожиданно почувствовал досаду. Выражение её лица и взгляд излучали решимость стоять на своём до конца. Глядя в её глаза, Ранхаш ощущал, будто бы стоит перед каменной стеной. Это раздражало. Но… Взгляд его скользнул на обнажённое бедро. Одеяло постепенно ползло ниже, к животу, всё больше открывая эту мало соблазнительную в данный момент часть тела. Бедро сотрясала дрожь. Под толстым слоем одеял пряталось больное уязвимое тело, и осознание этого разбивало стену напрочь.
— Я нахожусь в непонятном положении, госпожа Амайярида, — тихо протянул Ранхаш. — И вы, и господин Одаш обвиняете друг друга. Есть ли у вас какие-то доказательства вашей невиновности?
— Нет, — просто ответила Майяри. — Вроде какая-то старуха что-то кричала из окна, но я не уверена.
Ранхашу вспомнилась строка из отчёта. Была старуха, утверждавшая, что что-то видела. Она умерла до того, как до неё добрались дознаватели. Старое сердце не выдержало пережитого потрясения.
— Больше у меня вопросов нет, — порадовал девушку Ранхаш. — Вы пока останетесь здесь под присмотром моего личного лекаря.
Глаза Майяри всё же удивлённо распахнулись. Так этот мужик действительно лекарь? Она-то думала, он из сыскарей.
— Лечитесь, набирайтесь сил, — Ранхаш кивнул на немного остывший бульон. — Кстати, вам нужно его выпить.
Майяри скосила глаза на миску и едва заметно сморщила нос.
— Благодарю, но меня тошнит.
— Выпейте, — куда жёстче произнёс Ранхаш, и Майяри замерла.
«Пей!»
Озноб прошёл по коже.
Ранхаш откинулся на спинку стула и проникновенно посмотрел на девушку.
— Я же вам не нравлюсь, верно? — предположил мужчина. — Вам бы не хотелось видеть меня чаще?
Майяри лишь исподлобья посмотрела на него.
— Тогда вам следует выпить это, — харен кивнул на посудину. — Видите ли, вы мне нужны живой. И если понадобится, я лично прослежу, чтобы вы дожили до правосудия. Вам нравится мысль делить со мной эту комнату?
Плечи Майяри дёрнулись, и она нахохлилась.
— Она вполне подойдёт под мой кабинет. Здесь, кстати, даже теплее.
Разозлённая девушка подумала, что одно присутствие этой снежной глыбы должно задувать огонь в каминах.
— Так вам хотелось бы видеть меня каждый день? — харен посмотрел прямо в глаза Майяри и добавил: — Каждый час.
Майяри опять взглянула на чашу. Тошнило её уже не так сильно.
Из одеяла вынырнули тонкие дрожащие руки, и худые пальцы обхватили чашу. Ранхаш едва не вздрогнул, увидев их. Столь разительное отличие его слегка ошеломило: несломленный, готовый к борьбе рассудок и истощённое тело, почти дошедшее до грани. Обжигаясь и ещё сильнее дрожа, Майяри начала глотать бульон. Он оказался наваристым, сильно пах говядиной и действительно был солоноват. Желудок сперва возмущённо сжался, но потом блаженно расслабился и с жадностью принял живительную влагу. Допив, девушка поставила чашу на стол, вытерла губы и поспешила завернуться в одеяла. Только вот бедро, коленом которого она продолжала упираться в стол, всё ещё было обнажено и обнажилось ещё сильнее. Ранхаш уже видел округлый изгиб ягодицы.
— Замечательно, — одобрил харен и встал. — Госпожа Амайярида, вы же болеете?
Майяри с непониманием посмотрела на него. Что за глупый вопрос?
— Тогда закройте ноги.
Харен опять посмотрел на её бедро, и девушка, проследив за его взглядом, сдавленно выдохнула и поспешила прикрыться одеялом. Щёки её ярко, почти болезненно вспыхнули красным, и она разом растеряла свою невозмутимость, чуть ли не до крови закусив губы.
Хоть это было и недостойно благородного мужчины, но Ранхаш почувствовал лёгкое удовлетворение. Всё же её невозмутимость выводила из себя.
— Всё? — Шидай повернул голову на звук открываемой двери.
Ранхаш молча посторонился, пропуская его, и, уже закрывая дверь, услышал:
— Всё выпила? Какая молодец! А что это с твоим лицом? Если бы я не знал своего господина, то подумал бы, что он домогался тебя.
Дверь захлопнулась, отрезая все звуки, а харен невольно отметил, что стража странно на него покосилась.

Глава 22
Путаница

— Фух, там так вьюжит! — выдохнул Варлай, заходя в кабинет данетия тюрьмы, где временно обосновался данетий Трибан. — Думал, не долетим. Три раза мимо города пролетали, — пожаловался он и запнулся, увидев, что начальство спит, откинув голову на спинку стула и от души сопя в потолок.
В комнату следом за Варлаем протиснулся дюжий оборотень в тулупе с огромной меховой шапкой на голове. Из-под шапки выбивались рыжие кудри, а лицо покрывала такая же рыжая борода, мокрая от растаявшего снега.
Варлай кашлянул, и данетий вздрогнул.
— Лалушенька, дай папе поспать, — сонно прохрипел он.
Варлай фыркнул, сдерживая смех, а вот его спутник сочувствующе прошептал:
— Дюже умаялся мужик.
Фырканье всё же достигло ушей данетия — не зря они имели такие впечатляющие размеры — и оборотень распахнул глаза.
— А, прилетел наконец, — недовольно протянул он.
— Я через бурю пробивался, — обиделся Варлай. — Вот, привёз господина Рихия. Он родственник господина Одаша по четвероюродной тётке.
— Рад знакомству, — данетий устало отёр лицо и уставился на рыжего оборотня покрасневшими от недосыпа глазами. — Вы устали или готовы сейчас же пройти на опознание?
— Да чего откладывать? Молодчик, — Рихий кивнул на Варлая, — сказал, что Одаш в неприятности попал, так что я сразу на выручку родичу бросился. Тока хозяйство надолго оставлять не могу. У меня жёнка недавно разродилась. Одашу помогу — и обратно.
Трибан помимо воли испытал прилив симпатии к рыжему верзиле. Даже захотелось спросить, кто родился, но данетий поспешил задавить несвойственную ему сентиментальность и подняться.
— Тогда пойдёмте. Варлай, остаёшься здесь. Тебе ещё везти господина Рихия назад.
Парень сдавленно зашипел сквозь зубы, но перечить не посмел.
Всю дорогу до камеры Рихий старательно убеждал данетия, что его родич не мог быть замешан в дурных делах. Мол, Одаш и мухи не обидит. Более кроткого мужика ещё сыскать нужно. Дескать, он даже не женат до сих пор лишь по причине излишней скромности. Трибан, у которого дико трещала голова, слушал эти излияния вполуха. Не доходя до камеры, он остановился и придержал Рихия.
— Я хотел бы попросить вас ничего не говорить, когда вы зайдёте в камеру. Просто посмотрите на вашего родича, желательно не выказывая никаких эмоций. Потом уже, когда мы выйдем, вы скажете, ваш это родич или не ваш.
— Да чей же он ещё может быть? — удивился Рихий.
Когда данетий вошёл в камеру, Одаш быстро вскочил и испуганно на него уставился.
— Господин, ну так правда выяснилась? — жалобно спросил он.
— Выясняется, — сухо ответил Трибан. — У нас тут ещё один свидетель появился. Ему нужно взглянуть, вас или не вас он видел.
— Так какой свидетель? — всполошился Одаш. — Чего он видел?
Трибан молча поманил Рихия, и тот втиснулся в камеру.
Совсем скрыть эмоции у оборотня не получилось. Взглянув на Одаша радостно блеснувшими глазами, он застыл и дёрнулся, словно хотел посмотреть уже на данетия, но сдержался. Радость в глазах сменилась недоумением. Но в остальном оборотень держался молодцом и более ничем себя не выдал.
Трибан же внимательно наблюдал за Одашем. Тот с боязнью и надеждой уставился на «свидетеля» и, заметив недоумение в его глазах, взбодрился.
— На этом всё, — данетий привлёк внимание Рихия и указал ему на выход.
— А я виноват-то или нет? — опомнился Одаш.
— Всё после, — сухо ответил данетий и захлопнул дверь камеры.
Только после этого он вопрошающе уставился на Рихия, на что тот с недоумением развёл руками.
— Это не наш Одаш.
Харена запыхавшийся данетий поймал на первом этаже. Тот как раз направлялся к башне, где был заключён Одаш.
— Харен!
Ранхаш остановился и, прищурившись, осмотрел взволнованного данетия.
— Вернулся Варлай вместе с родственником Одаша. Так вот, тот сказал, что это не Одаш.
Трибан ожидал, что на лице харена появился волнение, может быть, ноздри негодующе раздуются, но тот лишь глубоко вздохнул и задумчиво посмотрел в пол.
— Где родственник Одаша? — наконец спросил он.
— С Варлаем, — Трибан поморщился. — Он орёт и требует вернуть настоящего Одаша. Того теперь, вероятно, только некроманты и сыщут, — он с досады сплюнул. — Больше года позволял себя за нос водить, как какого-то мальчишку! Что делать теперь будем?
— Допрашивать Одаша, — спокойно ответил Ранхаш. — Прямо сейчас.
Но только он сделал шаг, как дверь, ведущая на улицу, распахнулась и внутрь ввалился задыхающийся от бега оборотень.
— Изаш? — Трибан нахмурил брови, узнавая одного из своих подчинённых. — Ты что тут делаешь? Я же велел тебе и ребятам сидеть в сыске и ждать моих указаний.
— Данетий, — оборотень широко распахнул глаза, — там… — он запнулся и поспешно перевёл дыхание. — Там ещё один свидетель появился по делу об ограблении сокровищницы.
— Что? — переспросил Трибан.
Ранхаш развернулся и молча уставился на Изаша.
— Мы с ребятами побоялись его в сыске оставлять одного: он бормочет постоянно, что его убьют, — и сюда привезли.
Трибан посмотрел на харена и тут же распорядился:
— Тащите его сюда.
Очередной допрос проводили в кабинете данетия тюрьмы, откуда предварительно спровадили Варлая и Рихия. Последнего пришлось выводить под руки, убеждая, что в исчезновении его родича обязательно разберутся. Ранхаш не стал садиться, хотя данетий любезно оставил кресло свободным, и остался ждать свидетеля, заложив руки на спину. Трибан опять ощутил нарастающее напряжение, но он и сам был накручен до предела. Дело расследуется уже больше года, а тут выясняется, что главный свидетель совсем не тот, за кого себя выдаёт. Мало того, появляется новый очевидец!
Изаш втолкнул в кабинет щуплого обросшего мужичка в заношенном до дыр тулупе. Комнату моментально заполнил запах давно немытого тела и грязного тряпья. Одного взгляда хватило, чтобы понять — нищий и бродяга. Ноздри Трибана было презрительно дёрнулись, но он сумел себя обуздать. Даже такие отщепенцы порой вносят в дела важные детали.
Под холодным взглядом харена мужичок окончательно стушевался и попробовал отступить к двери, но там стоял Изаш.
— Это господин Ранхаш, ты можешь рассказать ему всё, — тихо подбодрил его сыскарь.
Бродяга перепугался ещё больше и нервно потёр шею.
— Так я ж всё рассказал… — промямлил он.
— Ещё раз, — с нажимом прошептал Изаш.
— Изаш сообщил, что вам есть, что сказать по делу об ограблении сокровищницы, — Трибану надоело ждать. — Кто вы?
— Милы̀м меня звать, — нерешительно ответил мужичок. — Я тут… ну… в городе живу.
— Бродяжничаешь, — поправил Трибан.
— Ну не без того, но жизнь сейчас тяжёлая, так что живу, как могу, — смущённо оправдался Милы̀й.
Трибан скривился, но спросить что-то ещё не успел. Вперёд шагнул харен.
— Что ты хотел рассказать?
— Ох, господин, — Милы̀й сглотнул и осмотрелся, словно ища пути к отступлению. — Не гневайтесь, но видел я кой-чего той ночью…
— Видел? — перебил его харен. — Почему сразу не пришёл?
— Так страшно ж! Я кто? Тварь нищая! Меня ж прибьют, и никто не заметит. А мне ж тоже жить хочется. Да и девчонка всё равно тогда уж сбёгла. На кой ей моё защитное слово? Ну я подумал, что у вышестоящих ума поболе моего, справятся и без меня. Чего уж лезть? А сейчас-то вона как всё обернулось! И девчонку сыскали, и этого… того припёрли.
Трибан едва сдержался от того, чтобы не скрипнуть зубами. Уязвлённое самолюбие в очередной раз заныло.
— Рассказывай, — велел харен.
— Что рассказывать? — глупо хлопнул глазами нищий.
— Что там делал и что видел той ночью? — с непоколебимым спокойствием перечислил Ранхаш.
— Ну так жил я там, — простодушно ответил Милы̀й и тут же стушевался. — Стража, конечно, гоняла, но я нашёл закуток, куда они не совались, и там ночевал. Прекрасное место! Ветер не дует, тёмный народец не шастает, спи, как младенец в люльке. Вот я каждый вечер туда пробирался и ночевал. Но не более! Даже отхожего места там не облюбовал!
— Дальше, — сдержанно поторопил Трибан.
— Ну той ночью я крепко спал, — перешёл к главному Милы̀й, — поэтому не сразу проснулся. Тепло, знаете ли, было. Слышу, значит, сквозь сон топот и вроде крики какие-то. Глаза продрал, высунулся и вижу, что этот, который гончаром у Охляши подрабатывает, ножиком в кого-то тыкает. У меня аж сердце к горлу подскочило, свет в глазах померк. А потом этого… убивицу вдруг от земли оторвало и как отшвырнёт! А из темноты девчонка выныривает и к заколотому бросается. Он тогда ещё шевелился. Говорит ему чё-то, руками над грудью водить начала, а они синим засветились. Крики раздались бабские, топот… Убивца с подельниками возвращался. Девка на них рукой махнула, но от них как полыхнуло! Её саженей на пять отбросило. Она вскочила, метнулась было назад, но потом всё же побёгла прочь. Дальше я уж ничего не скажу. Забился я там у себя, лишь бы меня никто не заметил. Лишние-то глаза никто не любит. За ней вроде потоптали они. Дальше там стража набежала, и я насилу утёк. А то б попал под раздачу!
Бродяга умолк и боязливо сжался, переводя взгляд с данетия на харена и обратно. Те мрачно смотрели в ответ.
— Харен, можно вас? — попросил Трибан и вышел в коридор.
Дождавшись, пока за начальником закроется дверь, данетий сдержанно спросил:
— Вам тоже так кажется?
— Что нас пытаются дурить? — спокойно уточнил Ранхаш. — Да.
— И…
Договорить Трибан не успел. Пол под ногами дрогнул, и раздался оглушительный грохот. Мужчины упали, с потолка обильно посыпались пыль и мелкие камешки. Пол тряхнуло ещё раз, уши заложило взрывом, который сопроводил звук обвала. Стены качнулись, сверху что-то бахнуло, и по кладке зазмеились трещины.
Когда звуки и дрожь утихли, с потолка всё ещё продолжала сыпаться каменная пыль. На какое-то мгновение воцарилась полная тишина, а затем послышались крики и топот.
— Твою мать! — выдохнул поражённый Трибан, смахивая с ушей камешки.
Ранхаш приподнял голову, настороженно прислушиваясь. Осыпанный пылью, он ещё больше походил на статую.
— Север, — определил он место взрыва.
— Северная башня. Одаш, — мгновенно сориентировался Трибан.
Харен вскочил на ноги одним плавным движением, словно его левая нога была такой же здоровой, как и правая.
— Ты к Одашу, я к Амайяриде, — распорядился он и пружинисто сорвался в бег в сторону западной башни.
По лестнице он взлетел, ни разу не запнувшись, и вихрем выскочил в коридор. Стража встретила его настороженными взглядами и поспешно расступилась.
— Живо открыли! — рявкнул харен и, едва дождавшись, когда отопрут дверь, ворвался в камеру.
Глазам его предстал Шидай, полностью собранный и взваливший на плечо завёрнутую в одеяла девушку. Та не выглядела испуганной, скорее насторожённой и напряжённой.
— Ранхаш, что произошло? — нахмурившись, спросил Шидай. — Нам уходить отсюда?
Ранхаш перевёл дыхание и запоздало почувствовал боль в ноге.
— Нет, пока остаётесь здесь. Но если тряхнёт ещё раз, уноси её, — распорядился он и вышел в коридор.
Только здесь Ранхаш позволил себе шумно выдохнуть и раздражённо сжать губы. Амайярида на месте, значит, Одаш!

Глава 23
Мнимая свобода

Пройти в северную башню по тюремным коридорам не вышло: обвалившиеся стены перегородили проход. Ранхашу пришлось выйти на улицу и обойти крепость с восточной стороны. Взгляду его открылась груда камней, увенчанная обломками крыши. Внешняя часть северной башни разрушилась полностью, остальные же осыпались где-то наполовину, где-то на две трети, развалив заодно и часть западной стены.
По развалинам уже сновала стража, подгоняемая окриками данетия Трибана. Оборотни сноровисто откатывали каменные глыбы и вытаскивали из-под них тела, живые и мёртвые.
Увидев харена, Трибан поспешил к нему.
— Взрывная печать и взрывная смесь, — коротко отрапортовал он и процедил сквозь зубы: — Заложили впритык к фундаменту, по всей длине башни! И как никто не заметил? Ну как⁈
— Что с Одашем? — напряжённо уточнил Ранхаш.
— Размазало, — с оттяжкой произнёс Трибан. — Одни ноги целыми и остались, остальное раздавило к Тёмным! А вместе с ним и остальных заключённых башни, и подземелья, что под башней были. Ну большую часть из них, я думаю. Пока откапываем. И стражу…
Данетий скривился и умолк.
— Следы зачищают, — после небольшой паузы сказал он. — Прознали, что Одаша заперли, и подсуетились, чтобы он точно лишнего не сболтнул. А я столько времени…
Трибан качнул головой, уши его виновато шевельнулись. Харен, конечно же, утешать его не стал. Он продолжал рассматривать развалины и, казалось, мало вслушивался в слова данетия.
— Что делать будем? — тихо спросил у него Трибан.
Ранхаш осмотрелся. Снующие оборотни совсем не обращали на них внимания, и харен решил, что заводить такой разговор здесь даже лучше, чем в стенах кабинета.
— Мы отпустим Амайяриду, — наконец ответил он.
Данетий сперва негодующе вздохнул, но затем замер и через несколько секунд задумчиво выдохнул:
— Вы уверены в её невиновности?
Харен отрицательно мотнул головой.
— Так зачем же отпускать?
— У нас нет доказательств её причастности, — холодно ответил Ранхаш.
— Так прижать! — яростно прошипел Трибан. — Она точно что-то знает! Даже если действительно невиновна, и так ясно, что она что-то не договаривает. Вы её допрашивали сегодня? Мне кажется, она знает больше, чем наговорила вчера. Какой смысл заваривать такую кашу с подставой, если она видела только этого Одаша в момент убийства? Избавились бы от Одаша, как сейчас, — данетий кивнул на разрушенную башню, — и всё. Сыскари в дерьме… — Трибан запнулся, осознав, что это он сейчас про себя, и разозлился ещё сильнее. — И этот свидетель…
Ранхаш метнул на него взгляд исподлобья, заставляя умолкнуть.
— Больно уж он вовремя, — прошептал Трибан, склоняясь к харену. — Либо девка была в деле, но потом разругалась с подельниками и свалила с чем-то важным, раз её теперь пытаются вытащить. Либо она знает что-то такое, из-за чего они во что бы то ни стало хотят добраться до неё. Харен, вспомните, мы не могли найти ни одного её следа. Она бы сама не смогла так хорошо замести. Кто-то боялся, что мы найдём её раньше, и…
Данетий резко умолк, когда рядом прошли оборотни, несущие раненого.
— Может, конечно, этот бродяжка и не врёт, — уже спокойнее продолжил Трибан, — но в это мне слабо верится.
Харену верилось ещё меньше. Если верить рассказу Амайяриды, то она почти сразу бросилась бежать с места происшествия. А бродяга утверждал, что она подходила к хранителю и пыталась ему помочь. Кто-то из этих двоих врал. Но кто именно и почему? Или, может быть, они оба врут?
— Мы не можем её удерживать, — сдержанно ответил Ранхаш. — Её причастность по закону не доказана.
— Но харен! — взвился Трибан. — Пока мы сюсюкаемся с законом…
— С законом не сюсюкаются! — ледяной взгляд пронзил данетия как кинжал, и Трибан поперхнулся словами. — Амайяриду мы отпустим, но она важный свидетель.
Лицо данетия осветилось пониманием.
— Ловля на живца, — с предвкушением протянул он.
— Не заигрывайтесь, — холодно предупредил Ранхаш. — За ней будут присматривать мои оборотни. Ввиду сложившихся обстоятельств я беру опеку над ней, так что старайтесь не встревать.
Данетий недовольно свёл брови, но спорить с хареном не стал, хотя ему тоже хотелось поучаствовать в этом деле. Он убил на него больше года, топчась на одном месте, и уязвлённое самолюбие требовало реванша.
— Так просто и отпустим? — мрачно уточнил он.
Харен отрицательно мотнул головой и, более ничего не сказав, похромал в обратную сторону.
Трибан ещё некоторое время просто осматривал стены, оценивая их состояние, и уже хотел направиться помогать разгребать завалы, как за спиной раздался потрясённый присвист.
— Ни хрена себе! Что тут было?
Обернувшись, данетий обнаружил Викана, который цепко удерживал за локоть вырывающуюся рыжеволосую девицу с изрытым оспинами лицом. Видать, воровка, которую его отрядили поймать утром. Трибан окинул девку усталым взглядом. Сейчас точно не до неё.
— А не заметно? — сухо съязвил он.
— Заметно, — пропел Викан. — И что мне теперь с ней делать? — и тряхнул девушку за руку.
— Ну ты козёл! — с чувством прошипела та. — Пусти меня, кобель!
— Дорогуша, — Викан сладко улыбнулся ей, — да, я кобель, но рогами одаривать меня не нужно. Следи за язычком.
Девица вспыхнула от целого фейерверка чувств — от злости до приятного томления, всё же её пленитель был весьма привлекателен, — а оборотень уже серьёзнее посмотрел на развалины и обратился к данетию.
— Что всё же произошло?
— У харена спросишь, — недовольно ответил Трибан. — Можешь отловить его в западной башне.
— Он был здесь в момент взрыва? — напрягся мужчина.
— Да, — поморщился данетий, — мы все тут были.
— Я надеюсь, он не пострадал? Хотя что я спрашиваю? — Викан не очень весело усмехнулся. — Если бы с ним что-то случилось, дядя Шидай уже бы перевернул город.
Трибан даже не сразу понял, что «дядя Шидай» — это лекарь харена.
— Господин Шидай тоже здесь, — осторожно заметил он. Язык чесался задать Викану пару вопросов, но данетий не мог позволить себе опуститься до праздного любопытства.
— Конечно, он здесь, — ничуть не удивился Викан. — Раз здесь Ранхаш, значит и он.
— Видимо, харен очень ценит его, раз постоянно держит рядом с собой.
— Ну вы скажете! — Викан расхохотался. — Ранхашу деваться некуда. Помнится, по молодости он ещё от Шидая пытался сбегать, но от него хрен скроешься.
— По молодости? — данетий постарался утешить себя тем, что любопытство ему по должности положено, и даже уже приготовился спросить, зачем харен постоянно держит рядом с собой лекаря, но ответ Викана заставил его позабыть об этом намерении.
— Ага. Шидай же за Ранхашем с самого рождения смотрит. Уже сто восемьдесят девять лет мается с ним!
Майяри, прищурившись, рассматривала маленькое светящееся пятно в своём указательном пальце. Она пыталась понять, что это за камень, но сейчас это уже было сложно оценить. Ещё пара дней, и процесс единения завершится. Ну вроде бы должен завершиться. Майяри не была уверена.
О деталях вчерашнего допроса ей пришлось узнавать у господина лекаря. В этот раз тот был словоохотливее и с готовностью поведал ей, как же они узнали, что она хаги. А они узнали, иначе что бы на ней делали эти проклятые браслеты? Увидев бледное пятно на пальце, Майяри едва смогла сдержать истерический всхлип: участь тёмного ужасала любого хаги. Неужели она уже стала тёмным? Перешагнула через грань? Как понять, что ты уже стал другим?
Майяри, конечно, часто рассказывали о тёмных. С её-то семейной историей… Пугали, предостерегали, грозили… Делали всё, чтобы она не соблазнилась этой стороной. Все старания были, впрочем, напрасными: Майяри прочно решила для себя, что тёмной становиться не хочет, и чужие увещевания только злили её.
Но вот сейчас… Она не боялась быть брошенной своим народом. Это её страшило менее всего. Майяри боялась потерять себя. Она бы даже согласилась, что браслеты — прекрасное решение, если они избавят её от проклятого влечения, но только если бы это были другие браслеты, не эти.
Раз за разом проводя по тёмным знакам на своих золотых кандалах, девушка всё надеялась, что ошиблась, неправильно истолковала символы. Но тут же жёстко возвращала себя в реальность. Она не ошиблась, зачем себя обманывать? Но браслеты — это лишь часть её проблем, и самая большая проблема в том, что она на данный момент в тюрьме.
Майяри украдкой посмотрела на лекаря. На её взгляд, господин Шидай более всего походил на телохранителя, но девушка была вынуждена признать, что во врачевании он разбирался значительно лучше её самой. Она проникающую магию, с помощью которой он оценил состояние её лёгких, так и не освоила. Виидаш, на котором она тренировалась, жаловался, что она едва не спалила ему внутренности.
— Нравлюсь? — лекарь заметил её взгляд и лукаво подмигнул.
Майяри не смутилась и взгляд не отвела. Она же не маленькая девочка.
— Нет, — честно ответила девушка.
Притворно вздохнув, господин Шидай опять вернулся к своему занятию. Весьма и весьма странному для такого солидного мужчины. Майяри даже сперва не поняла, что он делает, а когда поняла, не поверила своим глазам.
Он вышивал. Развалившись на стуле и вытянув босые ноги к камину, господин Шидай, позёвывая, расшивал полы длинной куртки из мягкой светло-коричневой кожи. Причём расшивал весьма сноровисто, хотя в вышивке чувствовалась мужская рука: орнаменты были несколько угловаты, а переходы между ними — слишком чёткими, без плавного изящества. Но это не делало сине-голубой зимний узор менее красивым. Майяри настолько заворожилась его линиями, что не сразу увидела в них волчьи головы в окружении еловых веток.
Девушка уже успела позабыть, что салейцы вообще-то носят яркую, красочно расшитую одежду. Гава-лиимцы в этом отношении оказались очень скромны. Майяри предположила, что господин лекарь расшивает одежду для кого-то из родственников. Только странно, что он делает это сам. Она-то всегда думала, что вышивание — удел женщин. Хотя, может, у него нет женщины? Одежда самого господина Шидая отличалась добротностью и полным отсутствием цветных нитей.
— Нравится? — в этот раз лекарь кивнул на вышивку, и Майяри неохотно призналась:
— Нравится.
— Надеюсь, что ему тоже понравится, — по губам господина Шидая скользнула весёлая улыбка. — Не дай боги опять носить не будет! Насильно ведь заверну.
— Это для сына? — рискнула предположить Майяри.
— Можно и так сказать, — охотно отозвался оборотень.
— А почему вы сами это делаете?
— А кто, если не я?
Майяри невольно восхитилась. Ни одного прямого ответа! И с какой непринуждённостью он ускользает от вопросов!
Снаружи громыхнул засов, и девушка настороженно уставилась на дверь. Внутри узлом завязалось напряжение. Она была почти уверена, что сейчас нагрянет господин Ранхаш. Их с господином Шидаем посещал только он.
Через порог действительно переступил харен. Майяри опять зацепилась взглядом за его увечную ногу, но почти тут же заставила себя поднять глаза.
— О, господин! — Шидай радостно улыбнулся и, отложив иглу, встряхнул куртку. — Как вам?
Господин Ранхаш бросил на него недовольный взгляд и замер, скользя глазами по яркой вышивке. Почти минуту он изучал синих волков, а затем всё же выдавил:
— Красиво.
Майяри приподняла в недоумении одну бровь и изломила её, словно спрашивая, что здесь происходит.
— Замечательно. Через неделю будет готово, — зачем-то сообщил господин Шидай и тут же спохватился: — Ты с девочкой хочешь поговорить?
Майяри поджала губы. Какая она девочка⁈
— Да, мне нужно кое-что обсудить с госпожой Амайяридой, — сухо ответил харен и перевёл взгляд на Майяри.
— Мне выйти? — деловито уточнил Шидай.
— Нет, не нужно, — ответил харен и похромал к постели девушки.
Та нервно одёрнула одеяло, прикрывая ноги, и отползла к изголовью, бросая на оборотня по-звериному настороженные взгляды. Господин Ранхаш присел в изножье, и губы его неожиданно дрогнули в каком-то подобии улыбки. Шидай поперхнулся воздухом, а у Майяри волосы на голове зашевелились. Да что ему нужно, раз он такой добрый пришёл?
— Госпожа Амайярида, я с хорошими новостями, — в голосе харена отсутствовала уже привычная сталь. Теплее он, правда, всё равно не стал, и Майяри поймала себя на том, что ей больше нравилась прежняя манера общения харена. — Сегодня появился ещё один свидетель, и он подтвердил ваши слова.
— Что?
Это вырвалось случайно. Всего пару секунд Майяри смотрела на оборотня с недоумением, но она очень быстро взяла себя в руки. Понимание затлело глухой яростью в груди.
— Вот как, — выдохнула она. — И что теперь?
— Это не всё. Господин Одаш оказался не тем, за кого выдавал себя, — продолжил господин Ранхаш. — Кроме того, северную башню тюрьмы подорвали.
— О Тёмные! — вырвалось у Шидая. — То-то нас так тряхнуло. Я так понимаю, от Одаша осталось только мокрое пятно?
Ранхаш не ответил. Он пристально наблюдал за лицом девушки. Та отреагировала на весть о страшном происшествии и смерти её обвинителя мрачно, но спокойно, без испуганных вздохов. У неё даже пальцы не сжались.
— Как вы понимаете, ввиду этих событий я не могу задерживать вас, — продолжил харен. — Хотя я по-прежнему считаю, что вы что-то недоговариваете. Госпожа Амайярида, — в его голосе появились проникновенные нотки, — если вы действительно что-то скрываете, самое время об этом рассказать. Утаивая информацию, вы подвергаете себя опасности.
— Господин Ранхаш, взорвали северную башню, а не… эту, — холодно ответила Майяри. — Я не видела ничего такого, из-за чего меня следовало бы убивать. Особенно сейчас, когда Одаш мёртв. Я даже не понимаю, зачем подставили меня. Может, им нужно было время, чтобы скрыться и замести следы, а на меня просто отвлекли внимание сыскарей. Может, Одаш не успел покинуть место преступления и представился набежавшей страже как свидетель, а меня в панике выдал за преступницу. Впрочем, строить догадки — это ваше дело. Я же сказала всё, что знаю. Свой побег я объяснила. Надеюсь, вы не будете обвинять хаги в излишнем недоверии к страже? — глаза девушки прищурились.
Ноздри харена едва заметно шевельнулись.
— Хорошо, — не стал спорить он, — но я вынужден приставить к вам охрану. Это для вашей же безопасности. Сейчас вас отвезут в специально снятый для вас дом. Шидай поедет с вами и позаботится о вашем здоровье. Как только вы поправитесь, мы обсудим вашу дальнейшую судьбу.
— А что с этим? — Майяри выставила перед собой руки, закованные в браслеты.
— Мы поговорим об этом позже, — Ранхаш едва удостоил артефакты взглядом. — Сейчас вам принесут одежду. Шидай, постарайтесь не задерживаться. Западная стена может обвалиться и зацепить башню.
— Я могу её и в одеялах вытащить.
— У меня есть ноги, — холодно напомнила Майяри.
Шидай окинул её задумчивым взглядом и сокрушённо прицокнул.
— Дохленькая, как птенчик, а кусаться всё равно пытается.
Девушка лишь мрачно посмотрела на него и высокомерно вскинула подбородок.

Глава 24
Похищение

Одежду принесли сразу же после ухода харена вместе с очередной чашей бульона, которую Майяри пришлось выпить, иначе господин Шидай грозился бросить в камин её новые портки. Но девушка простила его, когда мужчина покинул камеру, позволяя ей одеться самостоятельно.
Уже одетая, Майяри почувствовала себя куда увереннее и даже успокоилась, хотя её продолжало потряхивать от напряжения. Главное, что её отпускают. Даже неважны условия этой мнимой свободы! У неё появится больше возможностей для манёвров.
Господин Шидай уходить, впрочем, особо не торопился, расхаживая по камере и выискивая забытые вещи. Майяри это дико раздражало. Что она могла здесь забыть? Её старое платье превратилось в груду лохмотьев, а больше ничего у неё не было.
Но кое-что всё же нашлось даже среди этой кучи тряпья. Майяри бросило сперва в холод, а потом в жар, когда лекарь, привлечённый ярким цветом, вытащил на свет её фиолетовые чулки — дар щедрых гава-лиимцев. В следующий миг потрясённый мужчина наблюдал, как девушка лихорадочно запихивает его находку в свои карманы.
— Это моё! — решительно заявила она и направилась на выход.
— Здесь ещё есть портки, — крикнул ей вдогонку лекарь, но та даже не обернулась.
В тюремных коридорах царил дикий холод. Сквозь маленькие, забранные решёткой окошечки Майяри рассмотрела ночное небо и зябко закуталась в одолженный господином Шидаем плащ, представив, какой холод властвует на улице.
Её представления оказались ничтожны в сравнении с действительностью. Мороз стоял такой, что у девушки слиплись ресницы и мгновенно застыли пальцы, а грудь отозвалась тянущей болью, стоило ей вдохнуть ледяной воздух.
Ждали их невзрачная карета чёрного цвета и шестеро всадников в качестве сопровождения. Увы, внутри кареты было так же холодно, как и снаружи. Майяри плюхнулась на сиденье, и экипаж как-то странно качнулся, словно у него были проблемы с рессорами. Господин Шидай тоже отметил это.
— Будем надеяться, что она не развалится по дороге. Заворачивайся давай плотнее.
Он помог Майяри укутаться и закрыл ей ноги вышиваемой им курткой. Девушка даже почувствовала себя неудобно, это ведь подарок для сына.
— Фух, надеюсь, что ехать недалеко! — изо рта лекаря вырвалось плотное облачко пара.
Экипаж качнулся и тронулся в путь. В груди Майяри поднялось воодушевление. Как же всё-таки приятно покидать подобные места! Даже зная, что снаружи ожидает ловушка. Не могли же её отпустить просто так. Майяри была уверена, что её всего-навсего выманили наружу и теперь будут ждать, когда она расслабится и начнёт что-то делать. Что ж, пусть ждут.
— Так, — протянул господин Шидай, подозрительно щуря глаза в окно, — а нам разве в эту сторону?
Они уже покинули территорию тюрьмы и бодро катились к городу, когда экипаж вильнул влево. Майяри настороженно подобралась и тоже выглянула в окно. Перед глазами в стылой дымке мороза мелькали фонари и невысокая ограда, возвышающаяся вдоль дороги со стороны реки.
Вдруг дверь кареты распахнулась и господина Шидая просто вынесло наружу. Майяри подскочила, но ударилась обо что-то и бухнулась опять на сиденье. Дверь захлопнулась, экипаж дёрнулся и помчался во весь опор, подскакивая на всех ухабах. Майяри вскинула голову и лихорадочно осмотрелась. Тёмные! Видимо, они не собирались ждать!
Девушка рванула было к дверце, но в её плечо вцепились пальцы и дёрнули обратно на сиденье. Она обвела карету затравленным взглядом и замерла, заметив едва уловимое дрожание воздуха. Раздалось весёлое фырканье, и воздух помутнел ещё больше, дрогнул, и Майяри потрясённо хлопнула глазами, рассматривая сидящего перед ней молодого смазливого брюнета с серыми глазами. Оборотень весело ей улыбался и вообще казался весьма довольным встречей.
— Давно не виделись, Майяри, — пропел он.
Вздрогнув, Майяри посмотрела налево и увидела высокого мужчину с длинными светлыми волосами и такой же шкодливой улыбкой на губах. Именно его пальцы продолжали удерживать её за плечо.
— А где радость? — с весёлым укором попенял он.
На крыше что-то загрохотало, и в следующий миг в окне появилась голова с заросшими щетиной щеками и с торчащими дыбом кудрями: голова висела вверх тормашками. Ошалевшая Майяри посмотрела на неё с всё возрастающим шоком. Челюсть её медленно поехала вниз.
— Ну и лицо у тебя! — загоготала голова.
Девушка с открытым ртом поочередно осмотрела похитителей и непонимающе изогнула брови. Что здесь делают её бывшие одноклассники?
— Такая неожиданная и приятная встреча, да? — ещё шире улыбнулся блондин и приобнял её за плечи.
Встреча действительно была настолько неожиданной, что Майяри даже не сразу узнала их (разум отказался признать знакомые лица в такой обстановке), а узнав, не захотела верить своим глазам.
— Мадиш… — наконец выдохнула она, глядя в лицо светловолосому.
— О, узнала! — обрадовался тот. — Значит, я тебе нравлюсь больше остальных.
Это точно Мадиш! Бабник и сердцеед, которого мечтала убить половина девушек школы, а вторая половина бегала от оборотня как от прокажённого.
— Или наоборот, — сероглазый лукаво подмигнул Майяри.
— Не наговаривай, — Мадиш притиснул девушку к себе, и та даже не попыталась вырваться. — Я всем нравлюсь.
Майяри никак не могла прийти в себя и сообразить, что тут происходит. Любвеобильный Мадиш, хитрюга Лирой и простодушный Эдар, голова которого продолжала маячить в окне кареты…
— Вы что тут делаете? — наконец выдохнула она.
— Развлекаемся, — пропел Мадиш и получил пинок в голень от Лироя.
— Слушай его больше, — фыркнул сероглазый. — Одну глупую гордую девочку спасаем. У неё у самой мозгов не хватит о помощи попросить.
Как ни была поражена Майяри, она всё же смогла сообразить, что речь идёт о ней. И удивилась ещё больше.
— Меня⁈
Карета подскочила на ухабе, и девушка затылком врезалась в челюсть Мадиша. Они оба глухо застонали и отпрянули друг от друга.
— Тебя, — довольно подтвердил Лирой. — Мы как узнали, что тебя отловили, сразу начали придумывать план вызволения. Мы-то знаем, что ты не виновна. Три года как-никак вместе отучились! Не знаю уж, по каким причинам ты в бега бросилась, но думаю, что они весомые. А местные законники… они особо разбираться не будут. Подошьют пару подвернувшихся доказательств и на плаху. Поэтому, как только появился случай, мы тебя умыкнули.
Майяри продолжала ошарашенно смотреть на довольную физиономию бывшего одноклассника.
— А вообще-то тебе следовало сразу к нам обратиться, — с укором заявил Мадиш и дёрнул её за косу.
— Во-во, — поддакнул уже побагровевший Эдар. — Мы бы страже тебя не отдали.
— Но ты, как всегда, решила в одиночку развлекаться. Словно мы и не друзья.
Девушка с непередаваемым изумлением уставилась на Мадиша. А они друзья? Майяри не могла припомнить, чтобы они были особо дружны. Да, с этой троицей она общалась чаще, чем с остальными одноклассниками. Они даже проводили вместе свободное время. Но они были друзьями Виидаша, а не…
Мысли Майяри озарила догадка.
— Ты не переживай, — успокаивающе протянул Лирой. — Поодиночке мы, конечно, борьбу с Вотым не вытянем, но вчетвером сладим. Всё же наши семьи не последние в Салее по влиянию.
Вчетвером? Майяри прищурилась.
Вдруг на крышу что-то плюхнулось и карета вильнула из стороны в сторону. Послышалось шкрябанье когтей. Голова Эдара исчезла из окна, и послышался его зычный голос:
— О, котик вернулся!
Пальцы Майяри сжались в кулаки. Виидаш! В груди, разрастаясь, заклокотала глухая ярость.
— Подвиньтесь, там стало тесно, — дверца распахнулась, и внутрь ногами вперёд нырнул Эдар, приземлившись прямо на колени Лирою.
Тот поспешил спихнуть его и захлопнуть дверь, пока её не снёс очередной фонарный столб. Крупный Эдар кое-как умостился напротив Мадиша и широко улыбнулся Майяри.
— О, кажется, кое-кто хочет порвать Виидаша на множество маленьких котяток, — сладко проурчал Мадиш, прижимаясь губами к уху Майяри. — Правильно, девочка, порви его. Он плохой.
Мадиш, видимо, мстил другу, который точно также подначивал всех девушек, которые хотели порвать самого Мадиша. Эдар же с Лироем несколько смутились и виновато опустили глаза.
— Ну, Виидаш кое-где сглупил, — осторожно пробормотал Эдар, — но он очень за тебя переживает. Да и мы тоже. Вы потом там между собой разберётесь… — оборотень кашлянул и умолк.
— Да и зачем тебе этот Виидаш? — Мадиш опять облапал девушку. — Вокруг столько шикарных мужчин.
— Мадиш, прекрати, — поморщился Лирой.
Но тот лишь крепче обнял мрачную Майяри. Обнял и нахмурился. Ладони его проворно прошлись по бокам девушки, ощупывая их через плащ.
— Боги, Майяри, что это такое? Тебя из могилы подняли? Куда исчезли твои приятные изгибы? — возмутился молодой мужчина.
— Убери руки, — холодно потребовала девушка, но Мадиш требование проигнорировал.
— Кошмар! — искренне расстроился оборотень и утешающе погладил Майяри по волосам.
— Мадиш! — попытался ещё раз одёрнуть его Лирой.
Не выдержав, Майяри ударила наглого оборотня в живот, но он успел перехватить её локоть и тут же сноровисто ощупать его.
— Это уже можно приравнять к холодному оружию, — с укором заметил парень.
— Да прекрати ты! — Лирой опять пнул его и посмотрел на Майяри. — Мы сейчас отвезём тебя в моё загородное имение, и некоторое время ты побудешь там, пока мы ситуацию с законниками не разрешим. Думаю, они будут не очень довольны, что мы умыкнули опасную преступницу у них из-под носа, — по его губам расползлась широкая улыбка.
— Обвести самого Вотого! Как вам, а⁈ — Эдар расхохотался.
Майяри бы удивилась, как они сумели провернуть подобное, но она знала эту троицу три года. Они были готовы влезть в любую авантюру, лишь бы было весело. Виидаш считался их негласным главарём, а уж этот идиот мог пролезть в любую щель. Недаром говорят, что у котов нет костей!
— Без Рены у нас бы ничего не вышло, — справедливости ради добавил Лирой и, заметив, как напряглась Майяри, пояснил: — Она тоже с нами, вместо кучера сидит.
Карета в очередной раз подскочила.
— И без меня, — напомнил Мадиш, от души чмокнув Майяри в макушку. — Чей брат служит в тюремной охране? Мой!
— Только он, когда узнает, как ты использовал родственные связи, голову тебе оторвёт, — хмыкнул Эдар.
— Рене от дяди тоже влетит, — не испугался Мадиш.
— Её из-за спины Виидаша ещё выцарапать нужно.
Недовольный взгляд Лироя заставил парней умолкнуть.
— Хватит грузить её подробностями! Не видите, что она едва сидеть ровно может?
— Так я придержу, — Мадиш красноречиво сжал руки. — Ты чего так дрожишь? Боишься? Не бойся, мы тебя спасли и в обиду не дадим.
Клокотавшая внутри ярость прорвалась наружу.
— Меня оправдали, придурки, — сквозь зубы процедила Майяри. — Вы не спасли меня. Вы меня похитили!
Гневную тираду прервал отдалённый звук грохота.
За окном неспешно падали крупные хлопья снега. Обычно перед снегопадом теплело, но этой ночью царил дикий холод. В кабинете харена в здании санаришского сыска тоже властвовала морозная свежесть: камин потух и разжигать его никто не спешил. Шидай бы уже давно натащил гору дров и заставил весь стол чашами с кипятком, но лекарь уже который день возился с этой странной Амайяридой.
Ранхаш опять посмотрел на письмо, прибывшее с пернатым посланником не более часа назад. Ответ на его запрос в Бваринский сыск. По Розышам.
Это письмо не прибавило ясности в прошлое Амайяриды, но зарубило на корню одно из предположений харена. Загадочный пожар в Розышах, уничтоживший поселение шестнадцать лет назад, оказался не таким уж загадочным. Ранее Ранхаш предполагал, что деревня могла сгинуть во время разборок сильных семейств, которые время от времени случались и последствия которых старательно скрывали. Зачем портить репутацию уважаемым оборотням? А выжившая девочка могла пожелать мести и составила план для достижения желаемого. Стремление отомстить иногда приводит к необыкновенным последствиям. Достаточно вспомнить его прадеда, Шереха, который был бастардом старой семьи и, мстя за изнасилованную мать и её убитых родственников, вырезал весь род Вотых и своего отца в том числе, после чего стал новым родоначальником семьи.
Но предположение о мести за уничтоженный дом отпало: Розыши сгорели из-за пьяного кузнеца. Сперва вспыхнула кузница, а за ней и остальные дома. Погибших было мало, три или четыре оборотня из ближайших домов. Не успели проснуться. Остальные жители собрали уцелевшие пожитки и разбрелись по окрестным селам. Бваринские сыскари нашли кое-кого из них, но те смогли припомнить, только что у кого-то в деревне вроде была дочка по имени Марийка. Можно ли считать, что эта Марийка стала Амайяридой?
Ранхаш раздражённо постучал пальцами по столешнице. Больше всего он не любил тайны и загадки. Они раздражали его, выводили из себя, словно бы дразня плотной завесой секретности. И эта Амайярида своим упрямством злила его.
Внизу послышался шум, и харен, встав, направился к окну. В начале улицы показался экипаж в окружении шестерых всадников. Лошади неспешно переступали по заледеневшей мостовой, по бокам кареты мерно покачивались фонари, чей свет окутывал падающий снег магическим сиянием. Ранхаш бросил взгляд на дом напротив, где должна была разместиться Амайярида. Он решил не отсылать её слишком далеко. Эта девушка требовала внимания к себе.
Экипаж доехал до середины улицы, и мостовая под колесами кареты полыхнула. Ночную тишину разорвал звук взрыва, и пол под ногами Ранхаша дрогнул так сильно, что мужчина упал. Окно лопнуло, и сверху посыпалось стекло.
Некоторое время Ранхаш лежал на спине и широко раскрытыми глазами смотрел на скрытый в полутьме потолок. В ушах гудело, ныл ушибленный затылок. Затем пелена беззвучия начала таять, и мужчина услышал усиливающийся топот, крики, женские визги и лошадиное ржание. Последнее было наполнено невыносимым страданием.
Шидай!
Мысль о лекаре пронзила его насквозь. Он был в карете!
Перекатившись на спину, Ранхаш быстро вскочил на ноги и бросился прочь из кабинета.
Когда он выскочил на улицу, место происшествия уже окружила толпа. Жители спешили с ведрами, надеясь затушить пожар прежде, чем он перекинется на дома. Перевёрнутая и разломанная карета пылала. Пробившись сквозь толпу ближе, Ранхаш увидел лежащих в лужах крови лошадей и возницу. Последний был уже мёртв. Чуть в стороне лицом вниз лежал один из всадников, его конь, поджимая повреждённую ногу и сверкая налитыми бешенством глазами, пытался вырвать повод у двух мужчин. Остальные сопровождающие отделались незначительными ранами и переломами и даже пытались оттеснить напирающую толпу. С другого конца улицы уже торопилась стража, а из сыска вслед за хареном выскочил заспанный Варлай, которому полагалось встретить экипаж.
Ранхаш яростно пробился вперёд, уклонился от тычка не признавшего его сопровождающего и метнулся к горящей карете. Её колеса и днище пылали так, что подступиться было решительно невозможно. Харен сгрёб за грудки одного из всадников и рявкнул:
— Шидай был там⁈
— Да, господин, — поморщился оборотень, зажимая рану на лбу. — Он и девушка сели в экипаж…
Ранхаш отбросил его от себя. Сейчас судьба девушки была неважна. Он обежал карету вокруг и, прикрыв лицо, бросился в гущу дыма. Кто-то смышлёный успел окатить его водой, заодно притушив часть огня.
Добравшись до разломанной крыши, оборотень попытался присмотреться, но сквозь огонь и чад ничего разглядеть не смог.
— Держи, парень! — какой-то оборотень в исподнем белье впихнул Ранхашу в руки ведро и опять бросился к колодцу.
Ранхаш выплеснул воду прямо в каретное нутро. На одно краткое мгновение вода заставила дым расступиться и уняла жадное пламя, впившееся в обивку сидений, и оборотень увидел, что экипаж пуст. Уже в следующий миг вверх взметнулось облако пара, а огонь, высушив жалкую для него лужу, опять охватил сиденья.
Сильные пальцы вцепились в локоть харена, и его выдернуло на свежий воздух.
— Вы с ума сошли⁈ — разъярённо уставился на него Варлай и осёкся, увидев непривычно взбешённый взгляд харена.
— Их нет там! — процедил сквозь зубы Ранхаш. — Нет!
— Твою мать… — только и выдохнул парень и отпустил начальника.
Прикрыв глаза, Ранхаш попытался успокоиться. Было бы хуже, если бы он обнаружил труп Шидая. Так ещё есть вероятность, что он жив. Но где он? Не сдержавшись, Ранхаш зарычал и оскалился, напугав своей несдержанностью Варлая. Эта девчонка не зря молчала. Она знала, что её вытащат. Знала! Если по её вине что-то случится с Шидаем, он лично подарит ей самую ужасную смерть!
— Господин, может, вам выпить? — нерешительно предложил парень. — Воды? И давайте зайдём, а то вы мокрый и без плаща…
— Потушить это, оцепить здесь всё! — приказал харен набежавшей страже. — И без моего разрешения никого не подпускать! Разошлись, живо!
Испуганная толпа отпрянула в разные стороны, и Ранхаш быстро направился обратно к сыску. Но, не дойдя до него, оборотень остановился и разъярённо рявкнул:
— Рладай! Живо ко мне!
Словно из пустоты к нему шагнул высокий черноволосый мужчина, закутанный в плащ, и степенно поклонился харену.
— Господину что-то угодно?
— Собери наших и позови на помощь всех, кого сможешь, — отрывисто приказал Ранхаш. — Подними этот город на уши, но найди мне Шидая и эту девку!
Рладай посмотрел налево и кому-то кивнул, после чего вернул внимание харену.
— Мы уже начали. Позвольте предложить вам плащ и лошадь? — с этими словами оборотень снял собственный плащ и протянул его Ранхашу.
Тот накинул предложенное прямо поверх мокрой одежды и решительно направился в указанную сторону.
— Мне-то что делать? — с отчаянием вопросил Варлай, провожая взглядом удаляющиеся фигуры.

Глава 25
Разборки

— Идиоты! — рявкнула Майяри, вертя в руках вышиваемую Шидаем куртку.
Одноклассники, все трое, понурив головы, стояли напротив неё, выстроившись в одну линию. Лица у них были смущённые и виноватые одновременно. Чуть в стороне мялась, пряча глаза, Рена, облачённая в мужской костюм и оттого очень похожая на мальчика. Её Майяри старательно игнорировала: девушка вызывала у неё непонятные, но неприятные эмоции. А вот Виидаша Майяри едва не испепелила разъярёнными взглядами. Барс, прижимаясь брюхом к заснеженной мостовой, старательно прятался от неё за колесами кареты.
— Как ваши пустые головы вообще до этого додумались? — девушка взмахнула курткой как кнутом.
— Ну раз додумались, значит, не пустые, — резонно заметил Мадиш.
— Такие идеи только дурным ветром в пустые головы надувает! — прошипела Майяри, угрожающе наступая на парня.
Она была так зла, что отступило даже недомогание. Наоборот, теперь она ощущала невероятный прилив сил и была готова гонять парней по площади, где вынудила их остановиться, и беспощадно лупить щедро одолженной господином Шидаем курткой.
— Да ещё провернуть умудрились! — ярилась «спасённая». — Живо рассказали, как сотворили это!
Эдар плечом выпихнул вперёд Лироя, и тот с опаской уставился на Майяри. На памяти парней она всегда вела себя сдержанно, злясь только на Виидаша и гоняя только его. А тут они и сами оказались на его месте.
— Да там не так сложно было, — нерешительно пробормотал парень. — Рена одолжила у своего дяди несколько кристаллов ложного облика, тифрити и так, кое-что по мелочи. Он у неё уважаемый артефактчик и делает амулеты и артефакты под заказы армии и городской стражи. Так что у него этого добра навалом.
— Кристаллы ложного облика и тифрити запрещены! — Майяри прошипела это тихо, но так высоко, что парни зажмурились.
— Но он же делал их под заказ государства, — попытался унять её гнев Эдар.
— Зато вы использовали их не на пользу стране! — рявкнула девушка и уставилась на Рену. — Ты-то зачем в это ввязалась? Или глупость Виидаша заразна?
Побелевшая девчонка быстро взглянула на неё и затравленно опустила глаза, явно терзаясь не похищением, а чем-то другим. Майяри испытала острый прилив собственной ущербности. Мало того, что эта девочка вышла замуж за её жениха, так ещё и осмеливается испытывать вину за это! Майяри поспешила перевести взгляд на Лироя, молча требуя его продолжить. Но продолжил Мадиш.
— Я сходил на разведку в тюрьму. Видишь ли, я и мой брат очень похожи внешне…
— Близнецы они, — буркнул Эдар, как будто Майяри сама этого не знала.
— … и как раз в это время он заболел.
Майяри прищурилась, заподозрив, что заболел брат не просто так.
— Ну я якобы пошёл отнести записку его начальнику, что брат не сможет прийти на службу, а сам тихонечко подменил его.
— И пару раз нажрался с новыми товарищами как свинья, — замечание Лироя очень походило на ворчание недовольной жены.
— Это всё было для дела! — Мадиш высокомерно посмотрел на него. — Между прочим, эти «товарищи» на следующий день не смогли выйти на дежурство, и благодаря этому я смог попасть в состав охраны западной башни. Я для дела старался! Не забывай, что именно я узнал, что Майяри собираются перевозить и перевозить собираются в компании лекаря. И что именно мне удалось запечатлеть его образ на кристалл ложного облика.
— Молодец! — саркастично похвалила Майяри и ласково подтолкнула к дальнейшей откровенности: — Продолжай.
— Ну мы настроили кристаллы ложного облика на тебя, лекаря и шестерых сопровождающих. Для тебя мы, правда, использовали старый образ, так что подделка выглядела получше, — Мадиш с тяжёлым вздохом осмотрел Майяри.
— А откуда у вас мой образ? — поразилась девушка.
Парни замялись, но потом всё же покосились на барса.
— Что? — Майяри разгневанно уставилась на зверя. — Ты запечатлевал мой образ? Зачем?
Но ответ пришёл почти сразу. Майяри вспомнила одну из многочисленных отсидок Виидаша в школьном подвале (этого поганца надо было к флюгеру за ноги привязывать, а не в четырёх стенах запирать!). Ночью к девушке заявился мастер Лодар, который обвинил её в том, что видел её гуляющей по территории в неположенное время, и утащил в тот самый подвал. Острое чувство несправедливости тогда было смягчено искренней радостью жениха.
— Убью гада, — мрачно и решительно пообещала Майяри и шагнула к карете.
Барс, поджав хвост, мгновенно сорвался с места, а девушка бросилась за ним, размахивая курткой. Надолго её не хватило. Лёгкие свело от боли, и Майяри остановилась, многообещающе смотря на замершего на краю площади барса.
— Лапы в зубы и ко мне! — процедила она.
Зверь нерешительно замялся.
— Живо! — рявкнула девушка.
И барс, плюхнувшись на брюхо, пополз к ней. Добравшись до девушки, он униженно прижал голову к мостовой и хрипло замяукал. Майяри не сдержалась и всё же помянула Тёмных. Ну не могла она ударить зверя. Он же не виноват, что его половина — идиот Виидаш!
— Вот только обернись! — прошипела девушка и, круто развернувшись, направилась к весело улыбающимся одноклассникам.
Улыбки с их лиц исчезли тут же.
— Ну! — требовательно протянула девушка.
— Дальше было самое сложное, — взял на себя продолжение рассказа Лирой. — Мы установили тифрити…
— Я установил тифрити, — поправил его Мадиш. — Ну и Виидаш…
Барс тем временем пробрался за спину Рены и спрятался там, уверенный, что теперь он в полной безопасности. Это остро укололо Майяри. Раньше он точно так же прятался за неё. Рена, думая, что никто не видит, украдкой погладила пальцем его по влажному носу, но зверь тут же радостно подскочил и в благодарность обтёрся об неё всем телом. Вспыхнув, девушка бросила взгляд на Майяри и, поняв, что та смотрит, нервно закусила губу. Зверю же было всё равно на странные отношения двуногих, и он, прижавшись к коленям жены, замер, преданно ожидая свою долю внимания. И Рена опустилась на корточки, спрятав лицо в его шерсти.
Майяри быстро отвела взгляд на Лироя. Боль пульсировала теперь не только в лёгких, но и в сердце.
— Тифрити мы установили, — повторил Лирой, — поэтому стража не должна была заметить приехавшую за тобой карету, но звуки-то они не заглушают. Пришлось запустить огненные цветы на пустыре прямо за тюрьмой. После взрыва охрана нервная, поэтому сразу всё внимание туда. Карета приехала, но тут опять проблема возникала: кучер и сопровождающие, как и стража, ничего нового не видят, как они заметят, что пассажиры уже прибыли? Мадишу пришлось постараться, чтобы отвлечь их внимание на себя болтовнёй, пока стража на стенах наслаждалась огненными цветами. Кучу денег на них выбросили! А когда ты и лекарь, точнее, ваши обманки, начали забираться в карету, Мадиш заметил, что пассажиры прибыли, и сопровождающие как раз успели увидеть появившегося на подножке лекаря.
— Чистая работа, — с гордостью заметил Мадиш, — и в очень короткое время. Нам же ещё нужно было убрать тифрити и пригнать нашу карету с ложным сопровождением. В итоге настоящая карета увезла не тебя, а тюремная стража и твой лекарь ничего не заметили.
— Таланты, — мрачно похвалила Майяри. — У меня теперь вместе с вами огромные проблемы.
— Да какие проблемы… — смущённо залепетал Эдар.
— Огромные, — спокойно повторила девушка. — Какова вероятность, что господин Ранхаш поверит, что я сбежала не по своему умыслу? Меня только оправдали, с большой неохотой оправдали, а здесь такая прекрасная возможность упечь меня обратно в тюрьму. И себя ещё подставили. Сколько законов вы нарушили? Вашим семьям вас бы вытянуть. За меня они даже заступаться не будут.
— Мы всё продумали, — заверил её Мадиш, но Майяри лишь презрительно искривила губы. — Нашим семьям придётся заступиться за тебя. Мы решили, что один из нас временно на тебе женится. От посторонней девушки они ещё могут отмахнуться, но от члена семьи нет. Придётся впрячься.
— Мы потом, конечно, разведёмся, — поспешил добавить Лирой.
— А со мной можно и не разводиться, — подмигнул Мадиш.
— Так что выбирай любого, — заявил Эдар.
Майяри мрачно посмотрела на него.
— Эдар, — выдохнула девушка.
— Что? Я? — искренне ужаснулся мужчина, но поспешил взять себя в руки. — Если хочешь, то конечно. Я к тебе, как брат к сестре, со всем уважением… Но ты ещё подумай, время-то есть.
— Эдар, — устало продолжила Майяри, — ты мне всегда казался самым умным из всех. Ты-то зачем в это ввязался?
Оборотень смущённо кашлянул и тут же был оттеснён Мадишем.
— Так, значит, остался только я? — брови его игриво взмыли вверх. — У Лироя вроде там возлюбленная появилась.
Лирой досадливо зашипел.
— Хватит глупости молоть, — Майяри опять почувствовала себя бесконечно уставшей и больной. — Возвращаете меня назад и оправдываетесь как можете.
Хотя свобода была очень заманчива, но не жертвами этих олухов. Девушка была уверена, что господин Ранхаш их просто и тихо закопает, и никто не докажет, что в исчезновении трёх сыновей известных семей замешан он. Точнее, четверых сыновей и одной дочери. Они ещё и господина Шидая куда-то выпиннули. Того вряд ли порадовало такое приветствие.
— Едем обратно, — распорядилась Майяри. — Эдар, на козлы. Хватит девушку морози…
Не успела она договорить, как воздух прорезал тонкий свист и между камней мостовой вонзилась стрела. Эдар, Лирой и Мадиш моментально задвинули Майяри за свои спины и настороженно осмотрелись. Виидаш с шипением повалил Рену на землю и, закрыв её своим телом, ощерился так страшно, что стал похож на одного из Тёмных духов.
Воцарилась пугающая тишина. С неба продолжал сыпать снег. Между домами показалась чья-то тёмная фигура. Она неспешно приближалась, слегка припадая на левую сторону. Майяри почувствовала почти мистический ужас. Уже? Он уже её нашёл?
Господин Ранхаш вышел в свет фонарей, и вздрогнули даже парни. Тяжёлый взгляд жёлтых глаз больше не казался холодным. Мрачный, исподлобья, он прижигал и вызывал панику. С плеч мужчины опускался и волочился по земле слишком длинный для него плащ, одежда под ним как-то неприятно похрупывала, а волосы обрамляли лицо сосульками.
Тихий шелест, и крыши домов заполонили тёмные фигурки, а площадь со всех сторон окружили зловещие чёрные силуэты.
— Твою мать… — едва слышно выдохнул Мадиш.

Глава 26
Благодарность харена

Господин Ранхаш продолжал идти, и в его шествии чудилось что-то зловещее. Казалось, что как только он закончит путь, произойдёт нечто ужасное.
— Расступились, — решительно приказала Майяри парням.
Те нервно осмотрелись и лишь плотнее сомкнули плечи.
— Живо! — рявкнула девушка. — Хватит творить глупости, идиоты!
Эдар всё же отошёл в сторону, но Мадиш попытался поймать Майяри за локоть. Его руку успел перехватить Лирой, и Майяри вышла навстречу харену. Но ей пришлось собрать всё своё мужество в кулак, чтобы подобрать юбки и с достоинством зашагать к нему. Взгляды их сцепились, и Майяри на мгновение показалось, что она вступила в бой. В бой безнадёжный, в котором противник её просто сомнёт, не дав возможности оказать сопротивление.
Путь их закончился на середине площади в тишине, нарушаемой лишь шелестом падающего снега, и они остановились в каком-то шаге друг от друга. Майяри попыталась сосредоточиться на оправдательной речи, но в голову упорно лезли какие-то глупости, например, что господин Ранхаш выше неё всего-то на полголовы. Рот она открыть, впрочем, не успела. Харен, резко выбросив вперёд руку, схватил её за горло и, сжав пальцы, решительно притянул к своему лицу. Майяри судорожно вцепилась в его ладонь, пытаясь вдохнуть хоть немного воздуха.
— Где Шидай? — тихий голос дрожал от несдерживаемой ярости.
Майяри только распахивала рот, не в силах ни вдохнуть, ни сказать что-то. Парни бросились к ней, но через площадь стремительно метнулись тёмные фигуры, и спустя мгновение её одноклассники уже были прижаты к мостовой. А вот быстрого барса так просто остановить не удалось. В два прыжка он оказался рядом с хареном и распахнул пасть, чтобы вцепиться в его горло, но в последний момент был пинком отброшен прочь. И вовремя: выпущенная стрела только и успела черкануть его по шерсти. На плечо же харена легла тяжёлая рука, а над ухом раздался весёлый голос:
— Отпусти девочку. Ну же, давай.
Ранхаш замер, чувствуя, как страх и напряжение сменяются громадным облегчением, и разжал пальцы. Майяри, жадно дыша, упала на мостовую и закрыла шею руками. Рядом с хареном, обнимая его за плечи, стоял Шидай.
— Первый раз вижу, чтобы ты так реагировал на чей-то побег, — пропел лекарь. — И чего ты так разъярился?
Ранхаш прикрыл глаза, на мгновение позволяя себе расслабиться и привести чувства в порядок. Когда он поднял веки, его взгляд был уже привычно холоден. Посмотрев на лекаря, Ранхаш медленно ответил:
— Карета была взорвана. Та карета, в которой должны были ехать она и… ты.
Майяри замерла.
— Взорвана? — повторила она и через плечо посмотрела на парней.
Те пытались вырваться из хватки оборотней господина Ранхаша и сказанного не слышали. Боги! Не могли же они настолько сглупить?
— Есть погибшие, — добавил харен.
Шидай присвистнул.
— Тёмные, Ранхаш, это хреново, — чуть слышно прошептал он. — Это не они, — мужчина кивнул на скалящегося барса и его товарищей. — Я подслушал их разговор. Это друзья нашей девочки, — «наша девочка» затравленно на него посмотрела, — и они хотели просто спасти её от твоего беззакония. Идиоты, которым в жизни приключений не хватает, но не кретины, — Шидай перевёл взгляд на смотрящую на него Майяри и подмигнул ей. — И кому ж ты так насолила?
— Я? — до Майяри с запозданием дошло, что, если бы её не похитили, то она была бы уже мертва. Она и господин Шидай.
Первым пришло недоумение. Она предполагала, что её убьют, но всё же думала, что не сразу. Иначе она унесёт свои знания в могилу. Похоже, они решили, что игра не стоит свеч, и теперь заметали следы. Страх накрыл её, но девушка решительно прогнала его и заставила себя сосредоточиться на происходящем. Встав, Майяри отряхнула платье и посмотрела на господина Ранхаша так спокойно, словно это не он только что сжимал её горло.
После пережитой ярости спокойствие самого харена было очень шатким, и хладнокровие девушки раздразнило его. Сбросив с плеча руку Шидая, он шагнул вперёд и, схватив Майяри за локоть, притянул ближе к себе.
— Почему тебя хотят убить? Почему? Ты явно знаешь что-то такое, чего они боятся, — прошипел он ей в лицо.
— Уберите руки, — холодно потребовала Майяри.
Несколько секунд Ранхаш пристально смотрел на неё, а потом всё же разжал пальцы, и девушка сделала шаг назад.
— Я рассказала всё, что знала, — заявила она. — Мне нечего прибавить к своим словам.
Глаза Ранхаша сузились, и между ним и девушкой вклинился Шидай.
— Все разборки потом, — строго заявил он. — Если на её жизнь действительно покушались, то те, кто это сделал, уже знают, что их план обернулся неудачей. Стоять здесь и дальше опасно. Хотя… — лекарь обвёл взглядом крыши. — Ты сюда весь город, что ли, согнал?
Ранхаш проигнорировал вопрос. Обогнув лекаря, он шагнул в сторону вырывающихся одноклассников Майяри. Барс было двинулся к нему, но на его шее повисла Рена.
— Не надо, Виидаш. Пожалуйста, не надо, — взмолилась она, и зверь остался на месте, продолжая с прищуром наблюдать за хареном.
Окинув парней оценивающим взглядом, Ранхаш кивнул на Лироя, и того вздёрнули на ноги. Молодой оборотень, разъярённо раздувая ноздри, уставился на Вотого, но у него всё же хватило благоразумия прикусить язык и не сказать что-нибудь резкое.
— Меня интересует взрыв, — Ранхаш пристально посмотрел на Лироя.
— Что? — глаза того сузились в искреннем недоумении. — Какой взрыв? Вы об огненных цветах, что ли? Или, — глаза парня округлись, — или вы думаете, что это мы взорвали тюрьму? Да это полный бред!
— Чего он там на нас повесить хочет? — прорычал Мадиш, пытаясь спихнуть с себя сразу двух мужчин.
Ранхаш задумчиво осмотрел их и через плечо взглянул на Шидая. Лекарю он верил больше, а он утверждал, что эти оболтусы взрыв не устраивали. Возможно, похитители, предполагая, что их могут подслушать, сознательно сыграли на зрителя, но Шидая не так просто провести. Всё-таки у того за плечами огромный сыскарский и разведывательный опыт. Конечно, было очень соблазнительно упечь идиотов в подземелья за ту нервотрёпку, что они устроили, да они и заслужили подобное наказание, но Ранхаш заставил себя отказаться от столь привлекательной идеи. Хотя за похищение… Харен сжал зубы и напомнил себе, что из-за их глупости Шидай жив, а он, Ранхаш, умеет быть если не милостивым, то благодарным.
— Отпустить, — распорядился харен, и Эдара с Мадишем отпустили.
Те с удивлением воззрились на него и поднялись.
— Вас развезут по домам, но о происшествии будет сообщено в ваши семьи и в школу. Кроме этого вас ждёт наказание. Я же ещё проверю вашу непричастность.
Сказав это, Ранхаш развернулся и, хромая куда сильнее прежнего, направился к Шидаю. Молодые оборотни с удивлением смотрели ему вслед, не веря, что так просто отделались. Возникшую тишину нарушил хруст. Услышав его, Ранхаш остановился и обернулся. Тело барса вытягивалось и менялось. Через минуту на ноги поднялся Виидаш. Глаза его с ненавистью уставились на харена.
— Майяри уйдёт с нами, — заявил он. — Её оправдали, и вы не имеете права удерживать её.
— На госпожу Амайяриду ведётся охота. Думаете, вы сможете защитить её? — холодно уточнил Ранхаш.
— Вы уже не смогли, — выплюнул Виидаш. — Если бы не мы, то она была бы уже мертва!
— И именно поэтому я отпускаю вас, а не привлекаю к ответственности за нарушение нескольких законов, — глаза харена угрожающе сузились. — Мне передумать? Поверьте, мне доставит огромное удовольствие запереть вас в тюремных застенках.
Майяри схватила висящую у неё под мышкой куртку и яростно скрутила её в толстый жгут, мечтая отходить этого придурка по голой подтянутой заднице.
— Прекрати нарываться! — сквозь зубы потребовала она.
Виидаш посмотрел на неё. Голубые глаза горели таким знакомым упрямством, что у Майяри предательски ухнуло сердце.
— Я никуда с вами не поеду, — решительно заявила она.
— Похвально, — сухо одобрил харен.
— Молодой человек, вы бы прикрылись, а то нам тут всем зябко, глядя на вас, — Шидай многозначительно посмотрел на пах Виидаша. — Отмёрзнет же.
Тот лишь сложил руки на груди и пристально уставился на Майяри, словно пытаясь додавить её взглядом.
— Я всё сказала, — не сдалась девушка и перевела взгляд на Рену. — Прикрой его чем-нибудь.
Девушка испуганно вздрогнула и, охнув, бросилась к мужу. Прижавшись к его животу, она обняла Виидаша, закрывая его телом как фартук. Тот невольно приобнял её и вздрогнул, когда ледяные ладони жены попытались закрыть его ягодицы.
Майяри отвернулась от бывшего жениха и столкнулась взглядом с господином Шидаем. Тот улыбнулся ей и протянул руки. Девушка с недоумением уставилась на него, но потом, спохватившись, протянула вышиваемую им куртку. Брови лекаря изогнулись в недоумении.
— Спасибо, конечно, что сохранила, но мне не это нужно.
Майяри непонимающе хлопнула глазами, но потом догадалась, что он хочет вернуть свой плащ, и начала стягивать его с плеч. Шидай тяжело вздохнул и, шагнув к девушке, решительно сгрёб её в охапку.
— Наконец-то моя добыча опять у меня, — довольно проворчал он.
Не ожидавшая этого Майяри вспыхнула и упёрлась руками ему в плечи. Лекарь охотно отстранился, но тут же ухватил её за подбородок и заставил вскинуть голову.
— Ну Ранхаш, ну поганец… — недовольно потянул он, рассматривая уже проявившиеся тёмные пятна. — У тебя и так дух в теле держится лишь из чистого упрямства. Болит?
— Нет, — Майяри даже не соврала. Успев изрядно замёрзнуть, боль она уже не ощущала.
Бросив взгляд в сторону, девушка едва не вздрогнула, обнаружив, что харен пристально за ними наблюдает.
— Вы закончили? — спросил Ранхаш у Шидая. — Если да, то садитесь в карету, вас отвезут куда надо.
— Ты уже определился с местом? — лекарь с интересом уставился на него, но харен лишь кивнул, ничего не ответив.
Майяри позволила господину Шидаю придержать себя за локоть и шагнула к экипажу, но остановилась, услышав голос Виидаша.
— Майяри, — тихо позвал он.
Помедлив, девушка обернулась и увидела, что и Виидаш, и Рена смотрят на неё.
— Прости, — выдохнул бывший жених.
Боль как огонь вспыхнула в груди, в горле встал ком, и Майяри почувствовала, что на глазах наворачивается жгучая влага.
— Да что ж, мне теперь вас ненавидеть за то, что вы друг друга любите больше, чем меня? Просто оставьте меня в покое! — едва слышно процедила она и широким шагом направилась к карете, оставив господина Шидая позади.
Оказавшись внутри, Майяри несколько раз глубоко вздохнула, старательно загоняя слёзы вглубь, но глаза продолжало жечь. Господин Шидай уселся рядом с ней и молча уставился на неё. Этот взгляд был красноречивее любых слов, и Майяри опять почувствовала себя ничтожной, жалкой.
— Как далеко нам ехать? — глухо спросила она.
— Не знаю, — пожал плечами Шидай.
Только бы сдержаться, только бы дотерпеть до того момента, когда рядом с ней никого не будет… Ком в горле превратился в узел, а сердце стало сплошным сосредоточением боли.
Шидай обнял её за плечи и ласково притянул к своей груди.
— Ну будет тебе, — пропел он. — Если хочешь — поплачь, но не сейчас, а тут холодновато.
Майяри дёрнулась, пытаясь вырваться из его рук. Чужая жалость сделала только хуже, сдерживаться уже почти не удавалось. Но Шидай не выпустил её и, прижав к себе, прошептал на ухо что-то утешающее, и плотина слёз прорвалась. Майяри, задыхаясь и захлёбываясь, расплакалась навзрыд, судорожно цепляясь пальцами за одежду лекаря.

Глава 27
Новое пристанище

К тому моменту, когда карета остановилась, Майяри успела успокоиться и застыдиться своих слёз. Хорошо, что господин Шидай проявил деликатность и ничего не сказал ей, словно бы это не она плакала у него на руках, упиваясь своим маленьким горем. Стыд, впрочем, одолевал её недолго. Накатила слабость и дико захотелось спать. Теперь больше всего девушка желала забиться куда-нибудь и закрыть глаза.
Лекарь первым покинул карету, почему-то рассмеялся и протянул руку, чтобы помочь Майяри. Едва ступив на подножку, девушка застыла, столкнувшись с ледяным взглядом господина Ранхаша. Он стоял на крылечке двухэтажного симпатичного дома, прислонившись спиной к двери и сложив руки на груди.
— Добро пожаловать в дом Вотых, — пропел Шидай, и Майяри испуганно посмотрела на него.
Её привезли в дом господина Ранхаша? Девушка едва не ввинтилась обратно в карету, но господин Шидай мягко придержал её за талию и уже не очень мягко — она всё же упиралась — подтолкнул к крыльцу. Господин Ранхаш отлепился от стены и молча распахнул дверь, приглашая девушку внутрь.
Приглашение, от которого неудобно отказаться. Поджав губы и опустив глаза, Майяри поднялась на крыльцо и шагнула в полутёмный холл. Мимо, едва не прикоснувшись к её плечу, прошёл господин Ранхаш. Майяри даже дёрнулась, чтобы не соприкоснуться с ним, и врезалась в грудь господина Шидая. Тот воспользовался тем, что она сама попалась ему в руки, и сноровисто вывернул её из плаща.
Ранхаш недовольно смотрел на весело воркующего Шидая и затравленно озирающуюся девчонку. Лицо у неё было красное, пятнистое, видно, сильно замёрзла. Но жалеть её мужчина точно не собирался. Его дико злило упорство теперь уже свидетельницы. Он чувствовал — интуиция нашёптывала — что она либо врёт, либо недоговаривает. И даже чужие смерти не вынудили её к откровенности.
Поморщившись, Ранхаш заставил себя отбросить эмоции. Всё же он как-то слишком предвзято относится к девушке. Стоит оценить ситуацию более спокойно, возможно, он увидит что-то новое.
— Ох ты божечки! А это кто? — неожиданно гаркнуло из темноты.
Вздрогнул даже Шидай, у Майяри же сердце к горлу подскочило, и на вышедшего на свет огромного оборотня с седой головой она посмотрела, как на вынырнувшего из кустов смадника.
— Это наша гостья, Давий, — Шидай приобнял Майяри за плечи. — Знакомься, это Амайярида. Можно просто Майяри. А это наш домоправитель Давий.
Брови Майяри изогнулись с недоумением. По её мнению, Давий больше походил на домозахватчика.
Лекарь коварно толкнул девушку вперёд, прямо на домоправителя. Тот поймал её огромными ладонями и, озадаченно ощупав, приподнял и слегка потряс.
— Эй, ты что творишь? — возмутился Шидай. — Растрясёшь же! Она болеет!
— А там есть, что растрясывать⁈ — в свою очередь возмутился Давий, даже не замечая слабых попыток Майяри выбраться из его хватки. — Вы где это полудохлое создание нашли?
— Неважно, — отмахнулся Шидай. — Ты обустрой её и покорми.
— Хорошо, — всё ещё недовольно проворчал Давий и, продолжая держать девушку на весу, понёс её куда-то во тьму.
— Давий! — строго окликнул его лекарь.
— Я всё понял, — отозвался тот. — Покормить и обустроить.
Шидай приподнял брови.
— Ну можно и в таком порядке, — не стал спорить он и, обернувшись, обнаружил, что Ранхаш уже миновал первый лестничный пролёт.
Бросив нерешительный взгляд в сторону кухни, Шидай всё же направился следом за господином. Тот предсказуемо пошёл не в спальню, а в кабинет. Когда лекарь зашёл, он уже сидел в кресле, вытянув больную ногу и мрачно уставившись на разгорающийся светильник. Шидай остановился на пороге и, прикрыв дверь, опёрся спиной на стену.
— Что будешь делать с мальчишками? — полюбопытствовал мужчина.
— Сделаю главными участниками всех общественных работ в городе на ближайшие три года, — бровь харена дёрнулась, и лекарь понял, что тот сильно не в духе. — Выставлю их семьям штрафы по три тысячи золотом, а семье Ишый — на шесть тысяч. И…
— Не многовато ли? Они олухи, но лично я был таким же в их возрасте.
— Мне прощать их только потому, что они молоды? — резко спросил Ранхаш, не отрывая взгляд от светильника.
— В моём возрасте уже с большим снисхождением относишься к ошибкам молодёжи, — чуть виновато ответил Шидай. — Нет, прощать, конечно, не нужно. Ты и так на удивление милостиво с ними поступил.
— Это моя благодарность за то, что взорвавшаяся карета была пустой, — процедил сквозь зубы Ранхаш.
— О! Так это твоё спасибо за то, что они уберегли жизнь нашей свидетельницы?
— Я благодарил их не за её жизнь, — Ранхаш оторвал взгляд от светильника и тяжело посмотрел на Шидая.
В кабинете наступила тишина, а лекарь вдруг почему-то смутился и отвёл глаза.
— Ну ты всё равно наказаниями не увлекайся, — невнятно попросил он и криво улыбнулся. — Мне же тоже нужно им отомстить. А то никакого уважения к престарелым оборотням…
Неловкая тишина опять воцарилась в кабинете, и лекарь всё же подошёл к креслу и немного виновато спросил:
— Ты испугался, что ли?
Ранхаш ничего не ответил, но глаза его красноречиво сузились.
— Да ладно тебе, Ранхаш! — Шидай широко улыбнулся. — Я бы выскочил из кареты раньше, чем у неё под колесами полыхнуло. Ты же знаешь, какое у меня чутьё! Помнишь, как мы с тобой пятьдесят лет назад едва на взрывной закладке не подорвались?
Ранхаш помнил. Сам он получил только несколько царапин, а вот для Шидая, чтобы привести его спину в порядок, пришлось обращаться за помощью к самому лекарю хайнеса. Невероятно жизнеутверждающее воспоминание!
Шидай сообразил, что пример был не очень удачный, и, слабо улыбнувшись, потрепал господина по волосам. Улыбка тут же сползла с его лица, и лекарь присмотрелся к Ранхашу внимательнее.
— Какого Тёмного ты мокрый? — рявкнул он. — А ну живо встал и пошёл переодеваться!
Ранхаш лишь лениво отмахнулся, словно отсылая его.
— Ах ты… — пальцы лекаря полыхнули голубым, но Ранхаш, не оборачиваясь, с угрозой протянул:
— Только посмей.
И Шидай, недовольно фыркнув, опустил руку. В кабинете опять повисла тишина, тягучая и неуютная. Недовольство на лице лекаря вновь сменилось смущением, и он, кашлянув, осторожно уточнил:
— Серьёзно испугался?
Тяжёлый ледяной взгляд харена был лучшим ответом.
Майяри украдкой следила за перемещениями огромного оборотня по громадной кухне. Первый страх, вызванный больше неожиданным появлением домоправителя, прошёл, и осталась только настороженность. В Санарише вообще быстро привыкаешь к большим мужчинам. Всё же город на протяжении многих тысячелетий считался законной вотчиной оборотней-медведей — оборотней весьма и весьма хозяйственных. Господин Давий, видимо, сполна унаследовал эту расовую особенность. Тихо ворча себе под нос что-то укоризненное в адрес разного рода недокормышей, он переваливался по кухне и доставал то из одного шкафчика, то из другого снедь и посуду. В полумраке, развеиваемом светом двух лампад, вырисовывались очертания высоких буфетов, длинных столов и зевы двух печей. Сама Майяри сидела за одним из столов на табурете и думала о том, что поесть ей не удастся: в гости опять нагрянула тошнота и девушка бы с большим удовольствием выпила бы сейчас лекарство и уснула.
Господин Давий наконец вернулся и поставил перед гостьей глубокую тарелку с дымящимся супом. Рядом легли кусок белого хлеба и ложка. От запаха мясного бульона Майяри совсем поплохело.
— Ешь, — сурово свёл брови домоправитель.
Майяри не рискнула перечить и, взяв ложку, осторожно помешала ею суп. От приступа тошноты аж помутнело в глазах. Девушка уже хотела признаться, что не сможет съесть даже ложку этого бесспорно божественного блюда, но в этот момент на поверхность всплыли белые завихрения и что-то более тёмное, но в то же время узнаваемое.
— Что такое? Не любишь яйца? — превратно истолковал Давий ступор гостьи.
— Нет-нет, — замотала головой та. — Спасибо за угощение!
Боги, здесь яйца! Настоящие яйца! Они, наверное, такие вкусные… Даже если её стошнит, она всё равно всё съест!
Похвальный аппетит гостьи привёл Давия в большее расположение, и, когда Майяри закончила трапезу, он уже был куда благодушнее.
— Долго у нас гостить-то будешь? — уточнил он.
— Не знаю, — мотнула головой Майяри. — Как господин Ранхаш скажет.
— Ага, — загадочно протянул оборотень, скептически осматривая её. — Ладно, пошли покажу тебе комнату. Одну из гостевых выделю.
Комната находилась на втором этаже и оказалась не очень большой, но по сравнению со спальней, что занимала Майяри в общежитии, была куда просторнее. Здесь имелись большая мягкая кровать, стол у окна, пара обитых плюшем стульев и две двери. Одна, вероятно, в уборную, о предназначении второй Майяри даже не догадывалась.
— Располагайся, — милостиво разрешил Давий. — Там уборная и купальня, — он махнул на одну из дверей, — там гардеро… Хотя она тебе вряд ли пригодится.
Майяри удивленно моргнула. Она уже и забыла, что в богатых домах в каждой комнате может быть гардеробная, а не просто сундук для хранения вещей.
— Отдыхай, — с этими словами Давий вышел и закрыл дверь, оставив девушку в одиночестве.
Несколько минут Майяри в нерешительности стояла посреди комнаты, а потом прошла к окну и осторожно присела на стул, не зная, что делать дальше. Не этого она ожидала. Она-то думала, что после поимки её ждут тюремные застенки и весьма небыстрая, вероятно, даже болезненная смерть. Господин Ранхаш ведь ей не поверил, так почему отпустил и даже привёл в свой дом? Может, он действительно из тех, кто соблюдает закон? Хотя разница здесь невелика. В случае, если он законник, он не испытает удовольствия от её смерти, но ему всё равно придётся избавиться от неё. Особенно теперь, когда её попытались устранить. Видимо, решили, что риск лишком высок. Лучше от всего отказаться и спрятать концы в воду. А это значит, что господин Ахрелий, похоже, был прав и ставки в заваренной каше нереально высоки, а заварившие её оборотни — или не оборотни — потеряют слишком многое в случае неудачи. Знать бы только, кто это и что вообще происходит. И лучше бы ей опять скрыться из города, пока количество жертв не увеличилось.
Майяри перевела взгляд на окно и замерла. Крошечный сад, освещённый одним-единственным фонарём, засыпал густой снег. Пушистые хлопья плавно опускались на ветки, землю и изящную скамеечку, окутывая их сказочно-прекрасным белым нарядом. Сугробы заманивали своей мягкостью, хотелось плюхнуться в них и с визгом зарыться в самую толщу. Девушка неожиданно осознала, что хочет стать снегом и просто падать и падать на землю. А затем таять и уходить в почву водой.
С дерева упал снежный ком, и Майяри вздрогнула. Стремительно отвернувшись от окна, девушка осмотрела кровать и решила, что лучше всего лечь спать. Кто знает, что её ждёт утром. С сомнением взглянув на дверь купальни, Майяри решила, что мыться ей всё же пока нельзя, хотя ощущала она себя невероятно грязной и ей не хотелось пачкать такую шикарную постель. Ну руки-то с лицом можно помыть.
Бросив взгляд на свои пальцы, Майяри замерла, увидев краешек золотого браслета, выглядывающего из-под рукава. Девушка обратилась к своей силе, и та на удивление радостно отозвалась, но выплеснуться наружу не смогла. Полностью не смогла. Стул под Майяри, повинуясь невидимому напору, всё же немного отодвинулся, а браслеты под рукавами нагрелись. Девушка невесело усмехнулась. Даже хаггаресские артефакты не могут полностью сдержать эту силу.

Глава 28
Новые подозрения

Майяри снилось, что она спит в большой мягкой кровати, полностью укутанная в ласково, льнущее к ней одеяло. Кровать окружал большой прозрачный шар, который неспешно плыл среди украшенных снегом деревьев. На ветках рябин деловито копошились птички, склёвывающие ярко-красные ягоды, а высоко в небе парила пара ворон. Девушка блаженно улыбнулась и уткнулась носом в одеяло.
Но умиротворение её было недолгим. Между деревьями мелькнуло что-то тёмное, и Майяри накрыло ощущение надвигающейся опасности. Снег хрустнул, и на поляну вышел волк. Зверь принюхался и, вскинув тяжёлую голову, уставился жёлтыми глазами на плывущий шар. Слишком разумный взгляд не на шутку насторожил девушку, но она успокоила себя тем, что шар полностью её защищает. Волк не доберётся до неё.
Зверь сделал шаг вперёд, кровать под Майяри прогнулась, и она испуганно вскинулась, просыпаясь.
Кровать и одеяло оказались приятной реальностью, а вот нависшее сверху улыбающееся лицо господина Шидая понравилось Майяри меньше. Спросонок она даже не сразу сообразила, что это за мужик, но, заметив растопыренную ладонь, замершую на пути к её груди, мгновенно вспомнила коварного лекаря и заползла глубже в одеяло.
— Доброе утро, — пропел Шидай. — Капризничаем?
— Там всё хорошо, — прохрипела девушка.
— Я был бы полным идиотом, если бы верил своим пациентам, — хмыкнул Шидай, но отстранился, чтобы поднять с пола оставленный поднос, на котором исходила паром кружка.
По сильному травяному запаху девушка поняла, что ей принесли лекарство, и неохотно села, бдительно закрывая грудь одеялом.
— У меня закрадывается мысль, что у тебя там есть что-то, чего нет у остальных женщин, — задумчиво протянул лекарь, передавая кружку девушке, — и появляется дикое желание узнать, что же там. Мы, лекари, очень любознательны по своей природе.
Майяри решила промолчать и выпить по-быстрому лекарство. Оно тёплым комом рухнуло в желудок, вызвав у того судорогу недовольства. Шидай напустил на себя обиженный вид.
— Давай хоть горло посмотрю, — проворчал он.
Краснота внутри горла стала куда меньше, а вот отпечатки пальцев господина Ранхаша на коже налились чернотой и болели.
— Ну это нестрашно, — сделал заключение Шидай, поднимаясь. — Сегодня отсыпаешься, ешь и пьёшь лекарство. Я скажу Давию, когда тебе нужно будет его пить. Нас с хареном не будет, так что можешь расслабиться.
Но девушка не обрадовалась, продолжая смотреть на лекаря настороженно.
— Надеюсь, ты будешь послушной и выполнишь всё, что я тебе сказал, — подмигнув, Шидай встал и направился к двери.
Когда он выходил, Майяри увидела в коридоре господина Ранхаша. Оборотень стоял, опираясь спиной на стену, и девушка успела поймать его тяжёлый мрачный взгляд.
Ещё несколько минут она прислушивалась к тихому шуму, что доносился из коридора, а затем перевела взгляд на окно. Снежная белизна в первое мгновение больно резанула по глазам, и Майяри отвернулась. Вместе с шумом затихла и её настороженность. Девушка опять почувствовала себя в таком желанном одиночестве и плюхнулась на подушки, решив быть послушной воле лекаря. Когда ей ещё выпадет случай поспать в тепле и в такой шикарной постели?
Прибывшего харена встретил сам данетий Трибан. Из-за кольцом стоящей стражи проехать к сыску было невозможно, но Ранхаш туда и не стремился. Его больше интересовало место взрыва, где уже кто-то копошился. Данетий, судя по ярко-красным ушам и носу, был здесь уже давно, а его мрачный взгляд не говорил ни о чём хорошем.
— Доброго утра, — проворчал Трибан. — Хотя какое оно к Тёмным доброе…
— Ну для меня очень даже доброе, — не согласился с ним Шидай, рассматривая обгоревшие останки кареты и почерневшую мостовую.
Тела уже успели убрать, а кровь забросать снегом. Улица казалась непривычно пустынной, словно бы её жители бежали из своих домов. Даже лавки были закрыты. Но детские любопытные личики, прижатые к окошкам, можно было различить в каждом доме.
Харен молча вскинул брови, и данетий кивнул на ползающего по мостовой мужчину.
— Уже два часа работает, пока ничего не говорил. Но это лучший специалист в городе. Лучше него только мастер Милим из школы магии, но его о помощи не допросишься, — Трибан неприязненно сплюнул, вспомнив обгоревшие штаны.
Ранхаш шагнул вперёд и присмотрелся к артефактчику. Тот оказался высоким худым мужчиной с длинной косой пламенно-рыжего цвета и бледным, слегка вытянутым, но всё же привлекательным лицом. С самым сосредоточенным видом он осторожно отколупывал уже намёрзший лёд и присыпал что-то толчёным мелом. На расчищенном участке уже вырисовался белый круг с символами, напоминающими своим видом то ли снежинки, то ли перекрученных между собой змей. Судя по тому, что отсутствовала только одна треть круга, работа близилась к концу.
Неожиданно мужчина резко вскинул руку, и линии полыхнули красным. Стража отшатнулась, но ничего не произошло: заклинание не смогло замкнуться в незавершённом круге. На месте остались только Ранхаш, Шидай и Трибан. Последний досадливо поморщился и интенсивно потёр замёрзшие уши. Что-то решив для себя, артефактчик пальцем дочертил линию и присыпал её мелом. Отвлёкшись, чтобы размять затёкшую шею, мужчина наконец заметил харена и его лекаря и неожиданно расплылся в яркой располагающей улыбке. Жёлтые, с лёгкой прозеленью, глаза весело сощурились, утратив сосредоточенную серьёзность.
— Харен? Очень рад видеть вас. Позвольте представиться, — оборотень встал, поспешно отряхивая ладони от мела. — Арон Дебрий, артефактчик.
— Рад знакомству, — ответил любезностью на любезность Ранхаш. — Вы уже можете что-то сказать?
Арон осмотрел получившуюся фигуру и искривил губы.
— Ну работа не закончена, но здесь уже и так всё ясно. Взрывная печать третьего класса с активацией вербальным заклинанием. Линии высыпаны взрывной смесью, отсюда и огонь. Заклинатель в момент взрыва должен был находиться где-то недалеко, иначе печать бы не сработала. Или заклинатели. Всё же третий класс требует немало энергии. В одиночку далеко не каждый вытянет.
— Третий класс? — переспросил Шидай, прищурившись. — Это какая мощность?
— Ну классов всего десять… — начал артефактчик.
— Точно! — лекарь щадяще хлопнул себя по лбу.
— … и первый, самый мощный, может разворотить половину этой улицы, — продолжил Арон.
Улица была недлинной, и её половина составляла саженей триста. Что, впрочем, учитывая густонаселённость городов, было немало.
— А третий класс как раз для подрыва небольших сооружений больше подходит. Если бы карета на месте стояла, то её бы просто разнесло в разные стороны, как лавку булочника в Жаанидые, — Арон припомнил случай, произошедший около года назад в столице.
— Благодарю за работу, — степенно произнёс Ранхаш. — Если обнаружите что-то новое, немедленно сообщите мне. Надеюсь, вы понимаете, что обо всём увиденном нужно молчать?
— Конечно, — оборотень широко улыбнулся. — Я не первый раз привлекаюсь к расследованиям. И в деле об ограблении сокровищницы поучаствовал бы, но я в те дни свалился с жесточайшей простудой, — в голосе артефактчика послышалось искреннее сожаление, которое, впрочем, сменилось воодушевлением: — Но судьба предоставила мне второй шанс! Если вы не против, я продолжу работу.
И, не дождавшись ответа, опять присел на корточки, вернувшись к расколупыванию льда.
Ранхаш отозвал данетия в сторону и тихо распорядился:
— Расспросите местных, кого они видели перед взрывом. Запишите все сведения, даже то, что покажется неважным!
Последнее оскорбило данетия до глубины души: всё же он в сыске работает не первое десятилетие. Но вслух возмущаться не стал.
— Мы уже начали опрос, — сухо ответил Трибан. — Ребята из городской стражи следят, чтобы никто из местных не смылся, а наши оборотни шастают по домам. Думаю, к вечеру управимся.
— Отлично, буду ждать в кабинете.
С этими словами харен развернулся и, хромая, направился в сторону сыска. У дверей его придержал за локоть Шидай.
— Мне нужно отойти ненадолго.
Брови Ранхаша сошлись на переносице.
— Куда? — строго спросил он.
— О, Ранхаш, — томно прошептал лекарь прямо ему на ухо, — это личное…
— Вали, — Ранхаш оттолкнул чересчур приблизившегося мужчину и шагнул внутрь.
Уже в холле он подошёл к окну и увидел, что Шидай спешит к завёрнутому в плащ мужчине, в фигуре которого чудилось что-то знакомое. Мелькнула мысль о прадеде, но Ранхаш отбросил её как откровенно бредовую. Тем более прадед не такой высокий и широкоплечий. Надо будет вечером потрясти Шидая. Не дай боги этот великовозрастный искатель приключений влезет в неприятности.
В кабинете обнаружился Варлай, растапливающий камин.
— О, харен, — парень вскинул голову, и Ранхаш понял, что тот явно ещё не ложился спать.
— Иди, я сам, — коротко распорядился харен, и Варлай покорно поднялся и вышел.
Растапливать камин всяко было приятнее, чем сидеть за столом в совершенно холодной комнате. Сесть на корточки не удалось из-за больной ноги, поэтому Ранхаш просто уселся на пол, не снимая плащ, и вытянул ноги. Огонь уже разгорался, распространяя приятное тепло, поэтому мужчине только и оставалось подбрасывать новые поленья.
Беспорядок, воцарившийся в комнате после ночного взрыва, удивительным образом соответствовал внутреннему состоянию Ранхаша. В голове роилась туча мыслей и предположений, которые он не мог упорядочить и разложить по полочкам. История с кражей даже в самом начале не казалась ему тупиковой. Он всегда знал, что делать и куда двигаться. Но сейчас предположений было слишком много, и ни одно из них Ранхаш не мог выделить как главенствующее или наиболее вероятное из-за понимания, что ему врут. Незнание не мешало двигаться ему вперёд, но понимание, что рядом есть кто-то, кто знает правду, но врёт или молчит, делало все версии блёклыми и шаткими, как декорации в уличных театрах. Хотя это ведь то же самое незнание.
Ранхаш прикрыл глаза и, взъерошив волосы, вздохнул. Как же он не любит упрямцев…
Окинув комнату взглядов, оборотень обратил внимание на разлетевшиеся по полу бумаги, сброшенные со стола взрывом. Два сложенных вчетверо пергамента лежали совсем рядом, и Ранхаш взял их и развернул. Совершенно чистые листы. Понять, какой из них принадлежал Виидашу, а какой Амайяриде, можно было только по истрёпанности. Мужчина задумчиво мазнул пальцем по пятну на правом нижнем углу и уже хотел отложить бесполезные письма, как по листку разбежались строки его собственного послания. Последнего из тех, что он писал Амайяриде.
Мужчина подался вперёд, вспоминая, что именно он сделал, и потёр правый угол чистого письма. Потом перевернул лист и потёр правый угол на другой его стороне. Повезло ему только, когда он перевернул лист, поменяв положение верха и низа. По бумаге расползлись строки его же послания. Ранхашу понадобилось несколько секунд, чтобы сообразить, что он ничего не перепутал и это письмо Амайяриды. Просто он видит то, что она получила последний раз. Видимо, письмо отражает последнее написанное или полученное.
Ранхаш отложил письма, досадливо хмурясь. Вряд ли это открытие ему чем-то поможет. Строки собственного послания, написанного почти две недели назад, он и так прекрасно помнил…
Взгляд харена остановился. Две недели назад? Шесть дней назад они с Амайяридой впервые встретились недалеко от Тривийской заставы, а это более двухсот вёрст от Санариша. Если девушка всё это время перемещалась пешком, то две недели назад расстояние между ними не могло быть в тридцать вёрст. Почему тогда послание дошло до неё?
Шидай остановился напротив закутанного в меховой плащ мужчины и окинул его любопытным взглядом. Когда один из стражников сказал ему, что с ним хочет поговорить Харийд, хаги из городской охраны, лекарь несколько удивился, но всё же смог предположить, что тому могло понадобиться.
— Чего тебе?
Харийд настороженно стрельнул глазами в сторону сыска и только потом уставился на Шидая.
— Что с девочкой?
— Тебе-то зачем это знать? — изогнул брови Шидай.
— Давайте без этого, — раздражённо поморщился молодой мужчина. — Я хотел навестить её, но меня никто не пускает. Начальство палки в колёса ставит, и никто не знает, где она находится.
— На то есть причины, — заметил Шидай. — Про взрыв ты наверняка слышал. Не думаешь же ты, что харен позволит подобному повториться?
— Да понимаю я всё! — недовольно отозвался Харийд. — Но она хаги, и я должен убедиться, что сейчас с ней всё хорошо. Это… это выше меня! Я не могу просто так оставить её. Она же младше меня, мне следует помочь ей. Да я в глаза предкам смотреть не смогу, если просто останусь в стороне!
— Боюсь, тебе придётся и дальше терзаться невыполненным долгом, — пожал плечами Шидай. — Я ничем помочь тебе не могу. Сейчас с ней всё хорошо, она идёт на поправку.
— Господин Шидай, вы, видимо, меня не очень хорошо поняли, — парень тяжело посмотрел на лекаря. — Я не могу остаться в стороне, но если я сам окажусь неспособен присмотреть за ней, то я обращусь за помощью в общину. Это моя прямая обязанность как хаги. И пока я ещё никому не сообщал о девушке, которая может стать тёмной.
Вот поганец! Шидай весело повёл бровями. И ведь к Ранхашу с этим шантажом не рискнул идти, значит, не дурак. А он-то думал, чего это хаги до сих пор молчат и не засылают своих представителей. Оказывается, им ещё никто ничего не сообщал.
Старейшины могут потрепать нервы, и Ранхашу это будет даже полезно, но Шидай всё же решил поддаться шантажу.
— Ну ладно, пошли, — с тяжёлым вздохом сказал лекарь, старательно пряча улыбку под маской досады.

Глава 29
О важности мелочей

Майяри любовалась садом, когда услышала топот в коридоре и напряглась. Господин Давий ходил куда тяжелее и медленнее. Неужто господин Шидай вернулся? Его Майяри почему-то побаивалась. Если господин Ранхаш ей просто не нравился, то лекарь пугал. Наверное, оттого, что вызывал расположение. А вызывающие доверие — самые опасные существа на свете.
Опасения девушки оправдались, и в комнату вошёл жизнерадостный оборотень. Да не один.
— Эй, а этого ты куда? — вопросил из коридора Давий.
— К девочке, — с самой кровожадной улыбкой Шидай затащил в комнату несколько растерянного светловолосого мужчину. — Оставлю его здесь, ей на съедение.
— Не съест, — флегматично заявил домоправитель. — Я её только что покормил.
— О, — наигранно опечалился Шидай, но затем пугающе резко, почти без перехода стал серьёзным и строго сказал мужчине: — Десять минут, не больше! — и подмигнул Майяри: — Не обижай его.
И вышел, оставив Майяри и Харийда растерянно пялиться друг на друга.
Майяри вспомнила, что видела этого мужчину в числе тех, кто поймал её. Хаги! В груди волной поднялась неприязнь.
Харийд неуютно потоптался на месте и попытался присесть на кровать, но под неодобрительным взглядом Майяри отошёл в противоположную сторону.
— Тебе уже лучше?
— Вы кто вообще? — холодно спросила Майяри.
— А-а-а, — понимающе протянул парень и расслабился. — Ты ж тогда бредила. Уже и не помнишь меня. Меня зовут Харийд.
Майяри сжала зубы. Да что она ещё умудрилась натворить в том проклятом бреду⁈
— Я хаги. Так же, как и ты. Только я не из тех, из которых ты.
Брови девушки непонимающе приподнялись. Харийд наконец-то переборол чувство неловкости, вызванное непривычностью роли, в которой он оказался. Опекуном для попавших в неприятности сородичей ему ещё не приходилось быть, и свалившаяся ответственность его несколько озадачивала. А тут ещё и подопечная своеобразная.
Прислушавшись, парень убедился, что домоправитель отвлекает лекаря подробным отчётом, что и когда девушка делала, и стремительно приблизился к Майяри. Опёршись на стол, он подался вперёд и выдохнул ей прямо в лицо:
— Я про то, что ты сумеречница.
На мгновение Майяри показалось, что вся кровь отхлынула из её головы и ухнула в грудную клетку. Сердце сократилось почти до боли, а желудок упал вниз живота. Пальцы с силой вцепились в край столешницы, и Майяри начала просчитывать. Хватит ли у неё сил убить этого мужчину? Как это сделать? Чем? О нет! Она не сможет это сделать! За дверью же господин Шидай и господин Давий.
Губы Харийда искривились в усмешке. Он словно наяву видел все мысли девушки. Всё же не зря прадед часто предостерегал его, не советуя упоминать сбежавшим сумеречникам об их происхождении.
— Не напрягайся ты так, — смилостивился парень. — Я же не сумеречник.
— А разница⁈ — процедила сквозь зубы Майяри, прикидывая, сможет ли поднять стол и поверят ли домоправитель и лекарь, что она ударила хаги исключительно в целях самозащиты.
— Нас даже сравнить нельзя, — серьёзно заявил Харийд. — Слушай меня внимательно, — он придвинулся ещё ближе. — Не все хаги похожи друг на друга. Сумеречники — это язва нашей расы, и не нужно мерить по ним остальных. Если тебе когда-нибудь понадобится помощь, то ты можешь обратиться к любому хаги, кроме них. Мы всегда поможем.
Судя по не изменившемуся лицу девушки, он её не убедил.
— Ты оказалась в очень сложной ситуации и ступила на тёмный путь, — продолжил парень, — и я как взрослый хаги, оказавшийся рядом, должен тебе помочь. Но… — губы его поджались, — я не могу бороться с хареном. Только если обращусь за помощью в общину.
Майяри напряглась ещё сильнее, захрустели то ли пальцы, то ли сжимаемое дерево.
— Но в этом случае о тебе могут прознать и сумеречники, — озвучил её опасения Харийд. — Не знаю, что у тебя там произошло, и даже знать не хочу! Прадед порой такое рассказывал… — парень умолк, едва сдерживаясь от того, чтобы не сплюнуть. — И к порядку их не призовёшь! Выпендрёжки, лицемеры и снобы! — это самое приличное, что пришло ему в голову. — Если явятся они, то помочь мы вряд ли сможем. Поэтому я постараюсь больше рядом с тобой не появляться, чтобы не привлекать внимание своих же земляков к тебе. Но ты должна запомнить, что здесь почти любой хаги тебе поможет! Мы не сумеречники!
Девушка продолжала напряжённо смотреть на него, до белизны в пальцах сжимая столешницу, и Харийд понял, что, вероятно, визит его прошёл впустую. А ведь прадед говорил, что с сумеречниками тяжело. Но девчонку было откровенно жалко. Тем более Харийд сомневался в её причастности к краже и убийству. Зачем убивать ножом, если ты хаги и можешь убить куда более эффективным способом? И зачем тебе какие-то камни, если ты можешь с помощью своих сил найти много других камней?
— Если не нравится мысль обратиться за помощью к нам, то войди в доверие семьи Вотый, — устало добавил Харийд. — Эти защитят и от сумеречников. Ладно, я пойду, но ты, пожалуйста, не забывай мои слова. Я не соврал тебе: мы действительно другие.
Когда Харийд вышел в коридор, Шидай уже успел выйти из соседней комнаты, где был всё это время, и Давий продолжил говорить уже не со стеной, а с заинтересованно слушающим лекарем.
— Уже всё? — удивился Шидай и заглянул в комнату, где увидел застывшую в напряжённой позе Майяри.
— Да, — Харийд поспешил прикрыть дверь. — Спасибо вам.
— Ну что ты, — Шидай весело улыбнулся, — шантажистам не прислало говорить «спасибо».
Как только за хаги закрылась дверь, Майяри медленно, как на плаху, и с теми же ощущениями опустила голову на стол и закрыла глаза. Её падение в бездну началось. Тайна, известная двум, уже не тайна. Она шесть лет — целых шесть лет! — оставалась в тени в облике самой обычной человечки-магички. Теперь же она хаги-сумеречница с хаггаресскими браслетами на руках, вляпавшаяся в тёмную историю. Привлекающая внимание, необычная и беззащитная. Беззащитная… Не такой видела она себя в своих будущих встречах с… семьёй! Она должна была стать сильной, чтобы суметь отстоять саму себя, но, видимо, и этот побег окончится неудачей. Что делать?
Вспомнились слова этого Харийда, убеждавшего её, что она всегда может надеяться на помощь его сородичей. Майяри никогда не общалась с другими хаги, сознательно избегая встреч с ними. И ей совсем не хотелось проверять, сказал ли мужчина правду.
Втереться в доверие к Вотым? Майяри не удержалась от нервного смеха, вспомнив господина Ранхаша. Втереться в доверие к нему? Наверное, проще проникнуть во дворец хайнеса. Да и вызывать доверие она совсем не умеет.
Ей нужно бежать. У неё пока нет таких сил, чтобы справиться с теми проблемами, что навалились на её плечи. Да, ей нужно скрыться! А став сильнее, она вернётся и расставит всё по своим местам.
Как и ожидал Шидай, его выходка с Харийдом не прошла незамеченной для Ранхаша. Едва он вошёл в кабинет, как господин вперил в него тяжёлый взгляд.
— Уже донесли? — усмехнулся лекарь и опёрся бедром на край стола.
— Зачем? — спросил Ранхаш. — Ты знаешь, на неё охотятся. Он мог быть подсыльным.
— Мог, — покладисто согласился Шидай, — но я решил рискнуть.
— И привести опасность в наш дом? — вскинул брови Ранхаш.
— Ты сам её привёл, — напомнил Шидай. — К тому же в доме были только девочка и Давий, а вокруг дома куча охраны. Викан же в отъезде, ловит кого-то по местным деревням. Тут скорее преступники рисковали, сунувшись за девочкой.
— Так зачем? — повторил Ранхаш.
— Ну, — Шидай задумчиво почесал подбородок и поморщился: побриться он не успел, — в тюрьме этот Харийд как-то странно реагировал. Он словно бы смущался… Нет, не то чтобы смущался, как-то терялся. Если помнишь, нам его отрекомендовали как бабника и балагура. Разве подобный мужчина будет теряться и робеть? А тут он ещё с такой настойчивостью просит… нет, требует позволить ему встретиться с девочкой. Мне стало любопытно, что же такого он хочет ей сказать.
— И он сказал что-то интересное? — прищурился Ранхаш.
По губам Шидая скользнула лукавая улыбка, совсем не увязывающаяся с печальным вздохом.
— Увы, он только заверил её в своей готовности прийти на помощь в любое время дня и ночи, в особенности ночи. Видимо, наша дикарка крепко зацепила его ветреное сердце.
Ранхаш прищурился ещё сильнее, и Шидай добавил уже куда искреннее:
— Я не вру! — и поспешил сменить тему: — А здесь есть что-то новое?
— Нет, — Ранхаш в свою очередь, чувствуя недосказанность со стороны лекаря, решил не делиться своими недавно возникшими предположениями.
— И как мы поступаем дальше?
— Сколько Амайяриде нужно на восстановление?
Шидай перестал улыбаться и напрягся.
— Недели две, — наконец ответил он. — Но это только на лечение болезни. С её худобой Давий, думаю, месяца за три справится.
Худоба девушки Ранхаша мало интересовала.
— Значит, через две недели она возвращается в школу, — решил он.
— Боги, Ранхаш! — Шидай неожиданно вспылил. — Ловля на живца, особенно если в роли живца выступает предполагаемый свидетель, самый дурной метод! Ты мне сам только что говорил про опасность!
— Я всё продумал, — спокойно ответил Ранхаш.
— Всё продумать невозможно! Слушай, Ранхаш, — Шидай опёрся на стол и подался вперёд, — ты ведь помнишь, что некоторые ошибки потом невозможно исправить! И последствия могут быть в сто раз тяжелее, чем у того же Виидаша! У меня этих ошибок на десять жизней хватит! Не жаль девочку — подумай о тех, кто работает и учится в школе. Их же может зацепить!
— А я имею право удерживать её рядом с собой? — холодно осведомился Ранхаш.
— К Тёмным законы! — решительно заявил Шидай. — Это не тот случай, Ранхаш. Ты же назвался её опекуном, так в чём дело? Оформи бумаги на опекунство по закону и запрещай ей всё, что хочешь.
— Шидай, у меня всё под контролем, — терпеливо повторил Ранхаш.
— Всё не может быть под контролем! — уверенно заявил лекарь.
— Я уже договорился с мастером Пийшем и написал господину Дагрену. Он никогда не отказывал в помощи, так что, думаю, он приедет уже через неделю и озаботится безопасностью школы и её территории. Кроме этого, я позвал пятьдесят воинов из «теней» из своего прежнего отряда в Санариш. Такой охраной может похвастаться только хайнес.
Шидай шумно выдохнул, но выглядел уже не таким злым.
— Всё равно ты сильно рискуешь!
Уголки губ харена дрогнули.
— Я знаю.

Глава 30
Разговоры о браслетах

Майяри смотрела в окно на заснеженные деревья. За две недели она успела изучить каждый кустик и каждую веточку и даже научилась отличать птиц, которые постоянно кормились рябиной у неё под окнами. Но на улицу не выходила ни разу, хотя господин Шидай настоятельно рекомендовал, а господин Давий едва силой не вытащил её на прогулку. Остановило его только отсутствие у девушки тёплой одежды. Пока он разбирался с этим, успел позабыть о гулянии.
Майяри вообще не хотела выходить из комнаты. Её стены казались ей тонкой скорлупкой, которая защищала её от надоедливой суматохи внешнего мира. Она даже есть предпочла бы в комнате, но сказать об этом Давию не рисковала. Решит ещё, что гостья окончательно обнаглела. Поэтому она спускалась вниз. Благо, харен и господин Шидай уходили рано, а возвращались поздно, и разделить с ними трапезу Майяри ни разу не довелось.
От господина Давия девушка знала, что сейчас в доме живёт ещё один оборотень, родственник господина Ранхаша, но он, к счастью, уехал по делам. Домоправитель почему-то очень радовался его отсутствию. Один раз даже обмолвился, что приличным гостьям жить в его компании не положено.
Майяри предпочла бы жить в компании только себя, чтобы рядом не было ни господина Шидая, ни господина Давия, за широкой спиной которого порой хотелось спрятаться. И господина Ранхаша тоже.
Харена она видела каждый день, но эти встречи всегда ограничивались коротким обменом взглядами в тот момент, когда Шидай выходил из её комнаты. Господин Ранхаш всегда ждал его в коридоре, прислонившись спиной к стене, и всегда смотрел на Майяри, словно взглядом хотел вытащить из неё все тайны. Одного этого взгляда хватало, чтобы насытиться хареном на весь оставшийся день.
Интересно, чего он ждёт? Майяри каждый день задавала себе этот вопрос. Она была уверена, что харен так просто не отступится. Наверное, целеустремлённость — это наследственная черта всех Вотых, но в этот раз она не вызывала у Майяри восхищения, только досаду. Девушка предполагала, что харен уже отвёл ей какое-то место в своих планах. У подобных ему всегда и на всё есть план. Майяри больше всего не любила именно таких существ, как господин Ранхаш: всегда сдержанные, высокомерно-холодные приверженцы поведения по определённым правилам. Они словно неживые, бесчувственные и оттого жестокие. Ей ещё повезло, что харен не лицемерит перед законом. По крайней мере пока. Это было приятной, но в то же время настораживающей неожиданностью.
Много думая о своей дальнейшей судьбе, Майяри предположила, что харен ждёт её выздоровления. Допрос бы он мог устроить и раньше, вряд ли его останавливало её здоровье. Но проходил день за днём, а он не сказал ей ни слова! Значит, ему нужны не беседы. Он хочет действий, а для действий она была слишком слаба. Только вот какие именно действия?
Дверь отворилась, и внутрь без стука вошёл господин Шидай. Майяри моргнула, выплывая из своих мыслей, и постаралась посмотреть на лекаря с вежливым интересом. К её досаде и харен, и господин Шидай почему-то решили сегодня остаться дома. Поразмыслив, Майяри потом всё же пришла к выводу, что отдыхать им тоже нужно, хотя бы иногда.
— И как мы себя чувствуем? — с улыбкой спросил Шидай.
— Вы спрашивали меня об этом утром, — напомнила Майяри, возвращая улыбку. — Чувствую я себя прекрасно.
— Печально, — расстроился Шидай. — Мне теперь и лечить некого…
Майяри не прониклась сочувствием. У него целый хромающий господин есть, вот пусть им и занимается. Хромота харена не давала девушке покоя. Если бы она не сама лечила его ногу, то, вероятно, отнеслась бы к этому с равнодушием. Но лечила именно она! Неужели она допустила ошибку? Пару раз Майяри едва успевала прикусить язык, чтобы не спросить об этом господина Шидая.
— А теперь и девушек будить ранним утром не буду, — продолжал горевать Шидай.
Майяри замерла. Лекарь заметил её напряжённость и подмигнул.
— Ранхаш хочет тебя видеть.
Подбородок девушки невольно вскинулся вверх, и она упрямо сжала губы, словно приготовившись к борьбе.
— Да не укусит он тебя, — пошутил Шидай, открывая дверь. — Пошли.
В комнату ворвался звук незнакомого мужского голоса, а затем громкий топот по лестнице. Лекарь почему-то поспешил прикрыть дверь.
— Сходим чуть позже, — решил он.
— Я вернулся! — в кабинет Ранхаша без стука ввалился Викан.
О его возвращении Ранхаш уже знал: братец не стеснялся говорить громко и топать по лестнице так, словно хотел проломить ступени.
— Скучал? — провокационно спросил Викан, разваливаясь в кресле.
— Не успел, — честно ответил Ранхаш, ждавший вообще-то Амайяриду.
Две недели без шумного брата прошли расслабляюще-спокойно. Даже присутствие в доме Амайяриды не очень сильно раздражало. Девушка вела себя тихо, и порой Ранхаш, возвращаясь, думал, что её и вовсе нет.
— А я скучал, — улыбка сползла с лица Викана, взгляд потяжелел, и он на мгновение словно выпал из реальности, ускользнув мыслями куда-то далеко. — Две недели в сельской глуши, в лесах, снегах… Если их к смертной казни не приговорят, сам убью!
— С отчётом к данетию, а не ко мне, — сухо напомнил Ранхаш.
— А я к тебе не с отчётом, — улыбка опять вернулась на лицо Викана. — Подарок тебе привёз.
Подавшись вперёд, оборотень вытащил из кармана что-то, завёрнутое в варежки. На свет была извлечена небольшая белая коробочка, расписанная бледно-розовыми цветами шиповника. Высотой она была всего в ладонь, а шириной — в пол-ладони. Оборотень осторожно поставил подарок перед Ранхашем.
— Пока ловил этих ублюдков, набрёл на деревню мастеров фарфора. Ты знал вообще, что посуду для хайнеса делают именно здесь, в деревеньке под Санаришем? У них там много забавных вещиц, но мне приглянулась именно эта. Увидев её, я сразу подумал: «Это для Ранхаша!». Бесполезная, ни к чему не пригодная безделушка. Смотри!
Мужчина снял крышку, и Ранхаш увидел множество белых палочек с острыми кончиками.
— Фарфоровые зубочистки! — радостно объявил Викан. — Только зубы ими чистить не вздумай: замучаешься осколки потом убирать. Хрупкие просто жуть…
В дверь постучали, и Викан был вынужден прерваться. На пороге появился Давий.
— Господин Викан, вас там просят.
— Кто? Я вроде никого не жду…
— Старик какой-то.
Викан с недоумением повёл бровями, но всё же встал. Но на выход он направился не сразу. Шагнув к столу Ранхаша, он склонился к брату и, понизив голос, чуть ли не промурлыкал:
— Надеюсь, Ранхаш, что когда-нибудь твоя выдержка будет такой же, как эти зубочистки.
Ловко вытянув одну из палочек, Викан слегка сжал пальцы, и в разные стороны брызнули обломки. Расхохотавшись, оборотень зашагал на выход. Ранхаш же лишь подвинул подарок на край стола и проводил брата тяжёлым взглядом.
Что делать с презентом, он решить не успел. Дверь в очередной раз распахнулась, впуская в этот раз Шидая и степенно вышагивающую Амайяриду.
— Спасибо, Шидай, можешь идти.
— Ранхаш… — начал было лекарь, но харен пристально на него посмотрел, и тот нехотя повиновался, оставив их наедине.
— Присаживайтесь, госпожа Амайярида.
— Можно просто госпожа Майяри, — может, если он будет обращаться к ней менее официально, то будет раздражать меньше?
— Хорошо, госпожа Майяри, — харен пристально посмотрел на неё. — Я хотел бы поговорить о нашем с вами будущем.
Девушка моргнула, словно осмысливая сказанное, а затем её глаза испуганно расширились. Губы же шевельнулись, будто бы она хотела сказать «нет». Такая реакция несколько озадачила Ранхаша. Девчонка почему-то посмотрела на свои руки и нервно затеребила браслеты, края которых выглядывали из-под рукавов.
— Вы хотите снять браслеты? — сделала она странное заключение.
— Браслеты — временная мера, но не думаю, что стоит снимать их сейчас.
Майяри едва сдержала облегчённый вздох. Когда харен заявил о совместном будущем, она подумала, что он решил сам снять браслеты. Боги, какое облегчение! Девушка постаралась взять себя в руки, понимая, что её поведение настораживает, и уже куда холоднее спросила:
— То есть меня всё ещё подозревают?
— У меня нет оснований для этого, — спокойно заявил Ранхаш.
Он встал и, обойдя стол, положил перед девушкой лист, скреплённый печатью и подписью. Майяри узнала уже знакомый почерк с острыми углами букв.
— Это официальное подтверждение того, что с вас сняли обвинения, — пояснил мужчина.
Взгляд Майяри зацепился за серебряный перстень-печатку с выгравированной на плоской поверхности волчьей головой. Без драгоценных камней. Указательный палец девушки зазудел и зачесался.
Ранхаш не стал возвращаться на своё место и остался стоять, развернувшись полубоком к девушке. Лицо он её и так прекрасно видел. Позади стола над креслом висело зеркало. Ранхаш даже не представлял, кто мог его повесить в таком месте. Дом всё же принадлежал прадеду, и здесь в своё время жили практически все члены семьи.
Выглядела девушка уже значительно лучше, чем когда оказалась в этом доме. Цвет лица у неё всё ещё был нездоровым, а под глазами залегали тёмные круги, но кожа утратила землистый оттенок и даже слегка налилась румянцем. Трещинки на губах исчезли, чисто вымытые, но по-прежнему тусклые волосы были тщательно расчёсаны и переплетены, а ногти на руках аккуратно подстрижены. Пахло от девушки всё так же очень слабо, но подозревать её в наличии амулетов… На ней же ничего своего не было.
— Вас оправдали, но вы находитесь в очень сложной ситуации, — продолжил Ранхаш. — Думаю, вы сами понимаете, что оставить без внимания вашу судьбу я не могу. Тем более я виноват перед вами.
Одна бровь девушки приподнялась и изумлённо изогнулась. Перед ней хотят извиниться? Внутреннее чутьё подсказывало, что извинения вряд ли придутся ей по душе.
— Вы ступили на тёмный путь, который может привести вас к гибели, — напомнил харен. — Я бы предпочёл, чтобы вы теперь всегда были на виду у меня, но вас ведь это не устроит?
— Мне не хотелось бы так вас обременять, — дипломатично ответила Майяри.
— Я так и подумал, — кивнул Ранхаш. — Поэтому сегодня вы возвращаетесь в школу магии.
В первое мгновение Майяри несколько озадачилась. В школу? Но затем едва сдержала понимающую улыбку, перешедшую в уже плохо скрываемую ярость. Решил забросить удочку, а её в качестве приманки? Ещё две недели назад назад он едва не придушил её, заподозрив, что она что-то сотворила с его лекарем, а сейчас сам готов рискнуть чужими жизнями.
— А для школы это не опасно? — несмотря на попытки сдержаться, голос всё же дрожал от гнева, и харен, похоже, это заметил. В его взгляде появилась заинтересованность.
— Я принял меры, чтобы свести все риски к нулю.
Учесть всё невозможно, но Майяри не стала говорить это вслух. Она попыталась успокоить себя тем, что у неё будет больше пространства для манёвров. Она даже сможет добраться до своей прежней комнаты в общежитии и, если ей очень повезёт, найти схрон на месте.
— А браслеты? Как я буду учиться в них? Это школа магии, — заметила очевидное Майяри. — Там учатся только те, кто может колдовать. Я же не могу. К тому же я хаги. Вряд ли преподаватели знают, что со мной делать.
— Преподаватели не в курсе твоей расовой принадлежности. Об этом знает только мастер Пийш, — неожиданно перешёл на «ты» харен. — Все, кто был тогда в допросной, и ещё один оборотень будут держать язык за зубами. Ты всё так же человечка с магическими способностями.
Майяри ошеломлённо хлопнула глазами и едва сдержала ликующую улыбку. Нет, знающих, конечно, слишком много, но всё же она может надеяться, что её тайна будет в сохранности хотя бы ещё некоторое время.
— Но браслеты? — напомнила она.
Ранхаш бросил взгляд в зеркало и увидел, что девушка смотрит на него. Прямо, не скрываясь, словно бы ожидая от него чего-то уже конкретно-известного. Она больше не теребила браслеты, оставив их в покое, и даже казалось, что ярость её утихла. Вот только пальцы были до белизны сжаты в кулаки.
— Ну так что? — поторопила она.
— Нет, — кратко ответил Ранхаш.
Майяри едва сдержала усмешку. Какая неожиданность! Так и хотелось съязвить, но она, собрав всю выдержку в кулак, лишь холодно приподняла бровь, призывая себя помнить о пагубных последствиях проявления эмоций.
— С тебя сняты всё обвинения, — продолжил оборотень, всё так же наблюдая за ней в зеркало. — Но я своими подозрениями подвёл тебя к черте, которую тебе же и не следовало переступать, — глаза его скользнули по сжатым кулакам девушки. — Так как это произошло из-за моей неосмотрительности, то ответственность за это буду нести я. Как я уже сказал, браслеты — временная мера. Мне не хотелось бы, чтобы ты сорвалась и стала тёмной. Они должны приглушить твою жажду.
Майяри поджала губы, сдерживая рвущиеся наружу слова.
— Да, запечатали твои силы, но, повторю, это временно. Как только я буду уверен, что ты в состоянии противостоять своим инстинктам, они будут сняты с тебя.
— И когда вы в этом уверитесь? Через год? Два? Пять?
Ранхаш всё же обернулся. Легчайшее недоумение щекотало его изнутри. Он был уверен, что девушка в ярости, но её лицо было таким спокойным, а голос, пусть и холодный, звучал весьма размеренно. Даже тяжёлый взгляд не вспыхивал углями ярости. Только крепко сжатые пальцы выдавали внутреннее напряжение.
— Я надеюсь, что это произойдёт ранее чем через год, — наконец ответил мужчина. — Всё это время я обязуюсь присматривать за тобой, опекать и оказывать всяческую поддержку. Ты можешь злиться на меня и имеешь на это полное право: я обвинил тебя в том, чего ты не совершала, и вынудил прибегнуть к нежелательной мере, чтобы доказать свою невиновность.
— Я готова вас просто простить. Поверьте, я не испытываю в отношении вас ничего, кроме досады, — ровно ответила Майяри. — Вам не нужно опекать меня и защищать. И уж тем более не нужны эти браслеты, — она тряхнула руками, разжимая одновременно с этим пальцы.
Оборотень словно бы её и не услышал. Он прошёл к своему стол, придвинул ближе лист бумаги и чернильницу. Взяв перо, он всё же поднял глаза на Майяри. Та едва смогла удержаться от того, чтобы не поёжиться под льдистым взглядом.
— Госпожа Майяри, вы ещё очень юны и плохо осознаёте силу желаний и инстинктов, которые могут вас погубить, — опять перешёл на «вы» харен.
Майяри едва удержалась от того, чтобы не распахнуть глаза от изумления. Уже очень давно её никто не называл юной. С десяти лет ей твердили, что она уже достаточно взрослая, чтобы справляться со всем.
— Я виноват перед вами и должен исправить свою ошибку, даже если вас это не очень радует. Я видел тёмных хаги… — Ранхаш сбился, неожиданно уловив в глазах девушки проблеск чего-то горячего. Это было жадное горячее внимание, мгновенно задавленное и скрытое за тёмными зрачками. — Вы тоже их видели? — предположил мужчина.
— Нет, — неохотно, после почти минутного промедления ответила Майяри. — Я видела тех, кто мог ими стать.
— Теперь вы тоже в числе тех, кто может стать тёмным хаги. Не думаю, что вы стремитесь к этому. Давайте мы не будем спорить? Вас не ожидает что-то ужасное. Вы сможете и дальше обучаться в школе.
— Без своих сил? — левая бровь девушки высокомерно вскинулась.
— Ваши преподаватели уведомлены, и это не станет препятствием вашему дальнейшему обучению. Моё вмешательство в вашу жизнь будет минимальным. Даже пожелай я этого, я не смог бы уделять вам слишком много своего внимания. Я уже написал необходимые письма, и вас ожидает экипаж, чтобы отвезти в школу. Просто продолжайте учиться, а через полгода, если я уверюсь в вашей выдержке, браслеты с вас будут сняты.
— Мне придётся согласиться.
Паршивое положение дел! Браслеты и Ранхаш Вотый! Но разве могла она надеяться, что браслеты снимут?
Майяри заставила себя успокоиться, ведь всё могло быть и хуже. Всё же она на свободе и имеет возможность хоть что-то делать. С остальным можно на время смириться.
— Вы благоразумны.
— Я могу быть свободна?
— Конечно. Шидай сопроводит вас. Я позову его.
— Не стоит, — Майяри поднялась. — Я сама к нему схожу. Доброго дня, харен.
— Доброго дня, — отозвался Ранхаш, провожая спину девушки глазами.
Дверь за ней закрылась, но не успел Ранхаш вернуться к бумагам, как створка опять лихо распахнулась, и в его кабинет без приглашения ворвался Викан.
— У нас небольшая проблема, — взволнованный кузен радостно улыбнулся и плюхнулся в кресло.
— Что? — коротко и недовольно спросил Ранхаш.
— Это касается браслетов, — Викан поиграл бровями и улыбнулся ещё шире, наблюдая за мрачнеющим лицом брата. — Ко мне тут пришёл посланник от главного хранителя сокровищницы и кое-что поведал о них.
— Поведал? — переспросил Ранхаш. — Только сейчас? Почему не при выдаче браслетов?
— Ну, понимаешь, хранителя не было на месте, когда я пришёл. Поэтому я велел его помощнику отвести меня в нужный зал и сам подобрал кое-что на свой глаз, — осторожно протянул Викан.
Нехорошее предчувствие кольнуло Ранхаша.
— Это был один из брачных комплектов эпохи Лихорадки Сил, — Викан продолжал улыбаться, но за этой улыбкой чувствовалась напряжённость.
В кабинете повисла звенящая тишина.
Краткий кусок истории в одно мгновение промелькнул в голове Ранхаша. Эпоха Лихорадки Сил заняла в летописях не так много места, но поражала бурей страстей, что царила в то время. Кланы, стремясь занять лидирующие позиции рядом с троном хайнеса, искали новые силы. Хаги в тот период приходилось очень тяжело: на них открыли настоящую охоту. В основном жертвами становились более покладистые женщины, реже — мужчины. На пойманных хаги надевали браслеты, которые можно было снять только после проведения определённого брачного ритуала, прозванного хаггаресским. Пленникам приходилось давать согласие на брак, чтобы опять получить возможность пользоваться своими силами. А женщины-хаги нередко влюблялись в наглых оборотней и после снятия браслетов оставались со своими мужьями, рожая им сильных детей. С мужчинами-хаги было куда сложнее. В конце концов, указом хайнеса это непотребство запретили, браслеты и иные подобные им украшения были изъяты. Впрочем, некоторые из кланов сохранили у себя кое-какие побрякушки на память о столь незабываемом времени.
— Идиот, — холодно произнёс Ранхаш, ощущая, как внутри начинает тлеть ярость. — Тебе нужно было дождаться хранителя!
— Я торопился!
— Раз торопился, то проблему решать будешь сам, — решил харен.
Викан страдальчески скривился.
— Ты серьёзно? Я, и жениться⁈
— И развестись. Ничего сложного.
Ранхаш опять вернулся к документам, игнорируя возмущённый взгляд кузена, хотя внутри продолжала вскипать ярость.
— И всё? Ранхаш, тебе не кажется, что ты слишком просто себе это представляешь? — с возмущением спросил Викан.
Тот неохотно поднял на него глаза.
— У проблемы есть очевидное решение. Что сложного? Тебе тяжело отстоять четверть часа перед жрецом, исправляя последствия собственной торопливости?
— Ты, кажется, забыл другую сторону этой проблемы: девушку.
— Она рассудительна и препятствовать необходимому не будет, — уверенно заявил Ранхаш, хотя рассудительность девушки вызывала у него сильные сомнения. — Через полгода женишься, разведёшься и впредь будешь осмотрительнее.
Его взгляд вновь притянулся к документам, и Викан осуждающе посмотрел на брата, но затем задумчиво взглянул на потолок. Губы его тронула лёгкая улыбка.
— Разведусь, может быть, даже не сразу… — в голосе его зазвенело предвкушение.
— Викан, — Ранхаш предостерегающе взглянул на брата.
— Боги, Ранхаш, ты такой зануда! — Викан рассмеялся. — Она хоть хорошенькая, моя невеста?
Брови Ранхаша чуть удивлённо приподнялись. Он никогда не оценивал Амайяриду как женщину. В памяти всплыло заострившееся лицо с красными губами и большими тёмными глазами.
— Да… кажется… — неуверенно ответил он.
— Вот как… — сладко улыбнулся Викан. — И где моя обожаемая невестушка?
— Викан, — Ранхаш тяжело посмотрел на брата, — займись делом.
— Ну ты и зануда! — поморщился тот и, поднявшись, направился к двери. — Брат сообщает, что собрался жениться, а ты даже не поздравишь.
Пальцы Ранхаша невольно сжались на пресс-папье, и Викан шустро выскользнул за дверь.
— Засранец! — с чувством выдохнул харен и прикрыл глаза.
Теперь ещё с этими браслетами разбираться! Он уже представлял себе восторг девчонки, когда она узнает эту потрясающую новость.

Глава 31
Возвращение

Мимо окна кареты мелькнула знакомая чугунная ограда, и Майяри опустила глаза, чтобы скрыть волнение от внимательно наблюдающего за ней лекаря. Сколько воспоминаний и, что самое невероятное, большинство из них приятные.
Вспомнился первый год, когда она очень боялась сделать что-то не так и выдать свою чуждость. Хоть после побега она и провела два года в скитаниях, пытаясь узнать мир за пределами гор и привыкнуть к нему, ей всё ещё были непонятны самые простые вещи. Виидаш тогда здорово потрепал ей нервы, пытаясь сблизиться. Она вообще не хотела ни с кем общаться, но оборотень постоянно лез на глаза. Несмотря на глухую боль, которой отозвалось сердце, Майяри всё же признала, что благодаря этому обалдую она смогла освоиться и перестать бояться сделать что-то неправильно. Воспоминания о школе, не омрачённые страхами, были драгоценны. Прекрасное мирное время…
Карета качнулась, останавливаясь, и Майяри подумалось, что в этот раз школьные воспоминания всё же омрачатся. А ведь здесь ей сделали столько добра…
Шидай покинул экипаж первым и помог спуститься девушке, хотя та попыталась уклониться от помощи, но оборотень ловко её поймал и опустил на землю. Точнее, уже на снег. Ледяной ветер с лёгкостью проник под чересчур большую шубу, и Майяри поёжилась. Шубу ей дал господин Давий. Взял из старых вещей своей младшей правнучки. Правнучка, похоже, девушкой была видной, заметной во всех отношениях, и Майяри в её одежде терялась. Платье на ней было всё то же, которое ей нашли в тюрьме. Из своих вещей на ней были только сапоги, и в кармане грели пальцы фиолетовые чулки. Господин Давий был очень добр и притащил Майяри целый ворох тёплой одежды, но она взяла только шубу и большой вязаный платок, которым крест-накрест обмотала грудь, уберегая её от новой простуды.
— Ну пошли, — лекарь шагнул к лестнице, но Майяри его остановила.
— Вы можете возвращаться, господин Шидай. Я знаю, куда идти.
— Точно? — усомнился мужчина.
— Совершенно точно. И, думаю, вам не стоит беспокоиться о том, что я сбегу. Школа наверняка теперь охраняется не хуже сокровищницы.
— Лучше, — по лицу Шидая расползлась лукавая улыбка. — Хорошо, я поеду. Если у тебя что-то случится, то мне донесут. Удачи!
— Хорошей дороги, — Майяри невольно улыбнулась и, дождавшись, пока лекарь заберётся в экипаж, повернулась к лестнице, ведущей к парадному входу.
И тут же наткнулась на множество любопытных и настороженных взглядов. На неё смотрели ученики, гуляющие в парке, в окнах белели заинтересованные лица, а на улице царила нехарактерная для этого места тишина, нарушаемая лишь свистом шепотков. Ну чего-то подобного она и ждала, и все эти наполненные опасениями, любопытством и откровенной неприязнью взгляды её совсем не трогали. Такие мелочи способны вызывать лишь лёгкую досаду.
Уверенно поднявшись по лестнице, Майяри спокойно прошла мимо отшатнувшейся группки учеников и вошла в холл. Сердце поневоле учащённо забилось, и девушке пришлось приложить усилия, чтобы не улыбнуться. Привёл её в себя удивлённый возглас:
— Майяри?
Обернувшись, девушка увидела мастера Милима. Мужчина несколько обескураженно хлопал глазами и выглядел откровенно растерянным.
— Мы думали, ты приедешь только через неделю…
— Добрый день, мастер, — Майяри почтительно склонила голову. — Рада видеть вас в добром здравии.
На почти минуту в холле повисла тишина. Мастер Милим осматривал сильно изменившуюся внешне ученицу. Выглядела она далеко не лучшим образом: похудела, щёки впали, волосы потускнели… Но вот взгляд остался прежним. Спокойным и уверенным в себе. На какое-то мгновение преподаватель забыл причину столь долгого отсутствия девушки: она ничем не показывала, что в её жизни произошло что-то ужасное. В её глазах не было опасения осуждения. Она просто вернулась после долгого отсутствия. Видимо, именно поэтому мастер Милим и сказал:
— Ты пропустила три месяца! И так на второй год осталась, так хочешь ещё остаться и на третий?
— Простите, я постараюсь нагнать пропущенный материал, — девушка опустила глаза.
— Поблажек не жди! — сурово изрёк преподаватель. — Будешь навёрстывать упущенное день и ночь!
— Приложу усилия, — покорилась девушка ожидающей её судьбе. — Мастер Пийш у себя в кабинете, или у него опять разгром?
— Только что всё починили, — поморщился Милим. — Ладно, иди к нему. Мы с тобой ещё поговорим!
Майяри опять склонила голову и по лестнице направилась на третий этаж.
На третьем этаже было тихо и спокойно. Большая часть занятий уже закончилась, и ученики уже разбежались весело проводить время.
Около двери в директорский кабинет Майяри ненадолго замерла, осматривая внушительную дубовую преграду в вотчину мастера Пийша. Когда она была здесь в последний раз, дверь была другой. Но они менялись быстрее, чем подковы у лошади. Кабинет директора притягивал на себя всевозможные неприятности. Точнее, ученики поддерживали уже пятидесятилетнюю традицию и поочередно пытались проникнуть на запретную территорию. Попытки эти почти всегда обходились для кабинета и его хозяина плачевно: лучшие защитные чары нередко конфликтовали с неумелым колдовством юных дарований, выдавая порой смехотворные результаты.
Самый необычный итог попытки проникнуть в эту манящую всех учеников комнату на памяти Майяри был у Мадиша. Проникнуть внутрь ему не удалось, но директор, придя утром, обнаружил всю мебель на потолке. Мастер Милим потом ещё неделю думал, как её оттуда снять. Сама Майяри, поддавшись провокации Виидаша, тоже пробовала туда попасть. Сейчас было даже смешно вспоминать, как уверена она была в успехе. В качестве доказательства проникновения девушка должна была принести бумаги Виидаша, но её ожидало большое разочарование. Как оказалось, директор не хранил в своём кабинете никаких документов и вообще не держал ничего важного. Поэтому проникнуть-то она смогла, но подтвердить свой подвиг ей не удалось.
Постучавшись и дождавшись разрешения войти, Майяри прошла внутрь и замерла напротив стола мастера Пийша.
— Добрый день.
— Майяри… — протянул тот, окидывая её взглядом. Удивлённым директор не выглядел. — Так и знал, что с неделей они приврали. Ну, присаживайся.
Девушка очистила единственный стул от бумаг и, присев, с интересом окинула кабинет. Тот мало изменился. Всё те же беспорядок и уютная захламлённость.
Мастер Пийш порылся на своём столе и с некоторым трудом нашёл стопку бумаг, в которых Майяри узнала свои школьные документы.
— Так, — директор прищурился, вчитываясь, — личные данные, табель успеваемости, характеристика, дисциплинарные взыскания… Ага, всё тут. Ну, с завтрашнего дня можешь приступать к обучению. Преподаватели предупреждены о твоих проблемах с магией, но… — взгляд его скользнул по рукавам девушки, — истинную причину они, естественно, не знают, поэтому браслетами особо не свети. Мы с данетием Трибаном посоветовались и придумали небольшую легенду. Харен её одобрил. Надеюсь, ты будешь ей следовать.
— Конечно. Что мне нужно знать? — даже любопытно послушать, каким же способом решили очистить её репутацию от обвинения и оправдать отсутствие магии.
— Если спросят, рассказываешь следующее. Преступники тебя оболгали, и ты, испугавшись, сбежала из города. Но они тебя выследили и сильно ранили. Очень сильно, — последнее мастер выделил особо. — По голове. Ты смогла сбежать, но провалилась в беспамятство, а когда очнулась в деревне кузнецов, то не смогла вспомнить, кем вообще являешься. Там тебя и нашли сыскари. Сейчас память к тебе возвращается, но помнишь ты пока не всё и магией пользоваться пока не получается. Сбой в психике. Ясно? Думаю, ты и сама понимаешь, что реально произошедшие события здесь никому знать не нужно. И мне в том числе!
— Понимаю, — кивнула головой Майяри.
— Отлично, — мастер поднял первый лист с её личными данными и, поднеся к глазам девушки, отчертил ногтем слово «человек». — Это единственная неточность, или мне нужно знать что-то ещё? — и обвёл пальцем весь лист.
Взгляд Майяри скользнул по бумаге.
— Всё остальное правда, — уверенно заявила она.
Директор тихо хмыкнул, но больше допытываться не стал.
— Хорошо. Можешь идти к господину Горелию, он определит тебя в общежитие. Вещи твои где?
— У меня всё с собой, — спокойно заверила его девушка.
Директор с недоумением осмотрел её и с запозданием догадался, что вещей-то и нет.
— Ну… — протянул он, — с бумагой и чернилами поможем… первое время. А там посмотрим, что можно будет сделать. Иди пока.
Майяри встала, с достоинством поклонилась и вышла.
Не успело пройти и полминуты с её ухода, как дверца одного из шкафов распахнулась и в кабинет решительно шагнул мастер Милим. Директор недовольно посмотрел на него, а потом и на смежную комнату, часть которой можно было рассмотреть через зев распахнутого шкафа.
— Подслушивал…
— Вот не надо меня обвинять! — отмахнулся артефактчик. — Пусть завтра вечером приходит в мою лабораторию, работу я ей найду. Мне как раз нужен помощник, прошлый-то уже выпустился. А то опять побежит в город к лекарю устраиваться!
— Да кто её теперь в город-то пустит? — устало пробормотал Пийш.
— Неужто сыскари всё-таки от неё не отстали? — моментально уцепился за оговорку Милим. — И про какую это ты неточность там говорил?
Директор поспешно спрятал бумаги и тяжело посмотрел на артефактчика.
— Пийш! — раздражённо сморщился Милим.
— И не надейся, — упёрся тот. — Лети лучше над любимицей своей квохчи! Она как раз к Горелию пошла, а он до сих пор зол на неё за порчу школьного имущества!

Глава 32
Жених

Майяри сгрузила кипу постельного белья вместе с одеялом на перину и с усталым вздохом села на кровать. Силы её после болезни восстановились пока не полностью, и часто накатывала слабость. А тут ещё и ведающий школьным хозяйством господин Горелий встретил её очень и очень недружелюбно. Старый ворон чуть взглядом её не съел и припомнил и разрушенную стену, и поломанную мебель, и многое другое. Пришлось терпеливо ждать, пока он изольёт свой праведный гнев и выдаст ей наконец ключ от комнаты и необходимые хозяйственные принадлежности. В отместку господин Горелий ещё и определил Майяри в её прежнюю комнату. После ремонта зимой там было холодновато и никто в ней жить не хотел. «Сама испортила, сама и живи!». Майяри пришлось приложить усилия, чтобы скрыть ликующую улыбку.
— Прекрасно, — довольно протянула девушка, осматривая своё прежнее жилище.
Комнатка была небольшой и почти квадратной: две сажени в длину и ширину и полторы в высоту. Большую её часть занимал короб кровати с жёсткой периной, расположенный впритык к стене справа от входа. Слева, также вдоль стены, стояли шкаф, не очень вместительный, но Майяри в него и положить было нечего, стол и стул. Купальня и отхожее место в общежитии были общими и находились в конце коридора. Из особенностей комнатка могла похвастаться разве только окном, из которого можно было любоваться огромным ветвистым деревом, прозванным учениками Дедом. Ветки его сейчас сплошь покрывал алмазно-блестящий иней, вспыхивающий крохотными искрами в парковом освещении.
Некоторое время Майяри сидела, прислонившись спиной к стене, и медленно прокручивала в голове весь прошедший день. Особенно неприятным воспоминанием оказался разговор с господином Ранхашем, но он же и воодушевлял девушку сильнее всего. Всё же её отпустили. Нет, Майяри понимала, что школа — эта та же тюрьма, но с большей свободой. Наверняка за ней будут следить или следят даже сейчас, но… Девушка опустила веки и украдкой посмотрела на стену чуть правее шкафа. Теперь у неё есть больше возможностей.
Немного отдохнув, Майяри встала и сняла шубу. В ворохе постельного белья нашла осветительные камни и запустила один из них к потолку. Комнату озарил тусклый жёлтый свет, разгоняющий тьму не сильнее свечи. Майяри в очередной раз застыла, заметив блеск браслетов, и, придя в себя, решительно закатала рукава. Золотая паутина вспыхнула жидким огнём, растёкшимся от запястья до локтя. Тёмные провалы знаков немного жутковато смотрелись на блестящих линиях металла.
Познаний Майяри не хватало, чтобы прочесть их все, но основное назначение браслетов она распознала сразу, как увидела их. Брачные браслеты. Конечно, возник вопрос, почему именно эти, но он почти тут же угас, задавленный куда более значимой мыслью: как их теперь снять?
Хаггаресы уже давно придумали различные способы, чтобы сдерживать силу хаги. Но в эпоху Лихорадки Сил, когда самые влиятельные семьи начали охотиться за силой и влиянием, появились особые артефакты, а не просто кандалы для ценных рабов. Они могли принимать различную форму: браслеты, серьги, ожерелья-ошейники, ножные браслеты, пояса… Главной их функцией всё так же было сдерживание сил. Какие-то из этих артефактов могли сдерживать только слабых хаги, а какие-то укрощали воистину могучих представителей её народа. Браслеты, что теперь украшали её руки, вероятно, были очень сильны, но всё же недостаточно, чтобы полностью запечатать её силы. Отличие же этих артефактов от их предшественников заключалось в том, что снять их можно было только через определённый ритуал, который потом был узаконен как хаггаресская брачная традиция.
В своё время Майяри прочла все книги про хаггаресов, что смогла найти в общинной библиотеке. Правители Салеи долгое время закрывали глаза на притеснение хаги и даже порой поддерживали хаггаресов. Хаги были очень сильны, и хайнесов наверняка беспокоила эта необузданная сила, способная подмять все остальные народы под себя. И они желали иметь рядом с собой тех, кто мог справиться с детьми земли. Эпоха Лихорадки Сил стала апогеем этого попустительства. Почти в каждой влиятельной семье появился свой хаги. Чаще всего это были женщины, легче мужчин поддающиеся запугиванию или же обаянию оборотней-мужей. Оборотни со способностями хаги в таких браках рождались, впрочем, нечасто, но это мало кого останавливало.
Это время было самым расцветом для хаггаресов. Они искали, выманивали и ловили хаги, надевали на них так называемые «брачные украшения» и продавали. Артефакты не позволяли хаги воспользоваться своими силами, на которые они излишне полагались, и им приходилось либо соглашаться на брак, чтобы обрести свои прежние способности, либо томиться в заключении до самой смерти. Мужчины обычно предпочитали второй вариант, хотя были исключения. И благодаря одному такому исключению приняли первые законы, которые сперва запретили насильственные браки с детьми земли, а уже потом вышел и указ, грозивший смертной казнью каждому, кто посмеет охотиться на хаги.
Майяри не помнила, в каких годах произошла эта история, вроде около трёхсот пятидесяти лет назад. Прежний хайнес решил, что и его семье не мешало бы обзавестись исключительной силой хаги. Но мужчины семьи хайнеса не могли заключать браков по расчёту. Будучи демонами-оборотнями, белыми совами, для сохранения преемственности собственной расы они могли жениться только по любви. Но к женщинам это не относилось: в браках между оборотнями мужская кровь чаще всего подавляла женскую и дети перенимали расу отца. Поэтому хаггаресам был отдан приказ найти очень сильного мужчину-хаги, а младшую дочь хайнеса начали готовить к браку.
Хаггаресы исполнили приказ и притащили к ногам повелителя потрясающей силы «зятя». И тот оказался достаточно разумным и покладистым, чтобы согласиться на все условия. Читая о дальнейших событиях, Майяри подумала, что на месте хайнеса после заключения брака сразу надела бы на зятя блокирующие браслеты. Хотя, может, тот и планировал это сделать, просто не успел. Едва брачный кулон упал с его шеи, хаги разнёс храм, оставив от него только покорёженный фундамент, и поубивал кучу оборотней, чудом не зацепив самого хайнеса, после чего хватил перепуганную жену и скрылся с ней.
Их вроде бы до сих пор ищут. Всё-таки была украдена не какая-то там обычная девушка, а хайрени. Но поиски не дали никаких плодов. Хаги либо убил свою навязанную жену, либо утащил в одну из закрытых общин.
Но этот случай подвиг уже нынешнего хайнеса запретить насильственные браки и охоту на хаги. Кто-то требовал запретить сам хаггаресский брак, но возмутились уже хаггаресы, которые на тот момент считались отдельной народностью, и отмена хаггаресского брака была бы уже воспринята как ущемление их традиций. К тому же отмена сделала бы браки, заключённые по хаггаресским традициям, недействительными и дети некоторых очень влиятельных семей стали бы бастардами.
Майяри потрясла рукой и поморщилась. Из-за того, что браслет был слишком большим, он постоянно сползал к локтю или к кисти и мешал. А ведь ей, наверное, можно пожаловаться на нарушение закона со стороны Ранхаша Вотого — на неё же нацепили запрещённые артефакты — но к кому обратиться, когда ты сама не в ладах с законом и боишься засветиться своим происхождением? Какие только мысли ни роились у неё тогда, в камере, когда она впервые познакомилась с этим украшением. Майяри даже заподозрила, что это такой изощрённый способ запугивания. Без сил, да ещё с перспективой выйти замуж… Последнего, впрочем, Майяри совсем не опасалась: замуж бы её точно никто не смог выдать.
Проверив, на месте ли оторванный воротник, — тот оказался всё так же под браслетом на левой руке — Майяри занялась постельным бельём. Она почти справилась с этим, когда на полу возникла длинная тень, и девушка, вздрогнув, стремительно развернулась.
На окне со стороны улицы кто-то стоял. Майяри отшатнулась и схватилась за спинку стула, приготовившись встретить запозднившегося визитёра самым достойным образом. Створка окна жалоб бзинькнула, отворилась внутрь комнаты, и на широкий подоконник шагнул невысокий мужчина. Тусклый свет озарил его лицо, и Майяри увидела широкую насмешливую улыбку.
— Доброй ночи, — мужчина, не сходя с подоконника, опустился на корточки и склонил голову набок, осматривая напряжённую девушку. Глаза его слегка светились в темноте, а прямые волосы, доходящие до плеч, серебрились. — Надо же, действительно вполне миленькая, только… — зубы его блеснули в полумраке, — излишне стройная.
— Вы кто? — Майяри прищурилась и решительно притянула стул ближе к себе.
— Расслабься, дорогая, — наглый незнакомец уселся на подоконник, опустив вниз ноги. — Я мужчина, которого ты будешь обожать больше всех на свете. Я твой жених. Очень приятно познакомиться. Ты же Амайярида? — запоздало уточнил он.
Девушка застыла, не в состоянии поверить собственным ушам. Если в первые дни знакомства с господином Ранхашем она и могла заподозрить его в таком вопиющем нарушении закона, как принуждение к браку, то после сегодняшнего разговора она окончательно отбросила эти мысли. Хотя фраза о совместном будущем заставила девушку похолодеть: неужели харен хочет снять с неё браслеты, женившись на ней? Представив господина Ранхаша в роли мужа, Майяри испытала такой всепоглощающий ужас, что на мгновение забыла, что ей опасаться брака не стоит.
Но, видимо, она поторопилась составлять окончательное мнение о харене.
— Что? — с высокомерным презрением протянула Майяри. — Вы пьяны? Или, может быть, больны? У меня нет жениха! — решительно отчеканила она.
— Увы, но тебе очень повезло, — рассмеялся гость. — Теперь есть. Я Викан Вотый.
Вотый, ещё один Вотый… Майяри не спешила отвечать, старательно обдумывая следующий шаг. Всё же она была права, решив, что если ею занялся один Вотый, то теперь она под вниманием всей семьи.
— Ваше имя мне почти ни о чём не говорит, — наконец холодно ответила девушка, отставляя стул в сторону. — Вас прислал господин Ранхаш? Если так, то быстрее говорите, что ему нужно.
Викан фыркнул.
— Этот сноб даже не знает, где я, — презрительно ответил он. — Да и зачем ему знать и лезть в чужие отношения?
— Господин Викан, не морочьте мне голову, — сухо потребовала Майяри. — Говорите, зачем посетили меня в такое позднее время, и уходите. Впредь же, если вам понадобится увидеть меня, используйте дверь. Меня и так обвиняют в краже и убийстве, а завтра к утру по школе уже расползётся слух, что в мои окна по ночам лазят мужчины.
— Ну я же жених…
— У меня уже был жених! — в комнате и так было холодно из-за распахнутого окна, но в этот момент атмосфера достигла такого напряжения, что даже воздух льдисто захрустел.
Господин Викан опустил ноги на пол и слегка подался вперёд, словно присматриваясь к девушке. Майяри невольно отметила, что он чересчур привлекателен и, видимо, прекрасно это осознаёт. Мужчина смотрел на неё, словно обещая подарить нечто запретно-прекрасное, и при этом в его взгляде светилась насмешливая уверенность в том, что она не сможет устоять от искушения. Он слегка напомнил Майяри Мадиша, но чувствовалось, что он был куда опаснее её бывшего одноклассника. Вряд ли девушки, отдающие ему свои сердца, получают их обратно.
— Хорошо, — уже серьёзнее протянул оборотень, распрямляясь и скрещивая руки на груди. — Браслеты снять хочешь?
Майяри почувствовала лёгкий укол разочарования от того, что так ошиблась в господине Ранхаше.
— Конечно. Я ясно сообщила об этом господину Ранхашу, но он сказал, что пока рано.
— Мы сегодня выяснили одну особенность, связанную с этими браслетами. Не знаю, слышала ли ты о подобном, но сейчас на тебе брачные хаггаресские браслеты.
Майяри замерла на несколько секунд, затем глаза её потрясённо расширились и она едва слышно выдохнула:
— Что?
Нельзя показывать, что она уже об этом знает. Хаггаресы всегда держали в тайне всё, что касалось изобретённых ими печатей, а хаги же относились ко всему хаггаресскому с величайшим презрением, граничащим с глупостью. Лишь единицы из них пытались разгадать тайны охотников. Осведомлённость в этом щекотливом вопросе может показаться подозрительной, и ей, Майяри, стоит поостеречься.
— Знаешь, — удовлетворённо улыбнулся Викан. — Признаюсь, это моя вина. Я торопился и схватил первый приглянувшийся артефакт. Моя ошибка раскрылась сегодня, и так как это мой промах, то жениться на тебе буду я. Конечно же, на исключительно недолгий срок.
Мужчина подмигнул Майяри, и та невольно сравнила его с господином Ранхашем, но всё же пришла к выводу, что кандидатура харена не нравится ей больше. Но она всё равно испытала удовлетворение, что не ошиблась в нём.
— Боги, какой кошмар! — как можно искреннее выдохнула девушка, горестно обхватив голову руками.
— Ну-ну, — успокаивающе протянул Викан, — я уверен, что мы поладим. Подойди ближе, я хочу рассмотреть тебя.
Девушка послушно шагнула к нему, попав в полосу света. Взгляд Викана одобрительно скользнул по полуоткрытым, слегка дрожащим губам, и он ласково улыбнулся.
— Не бойся. Идти ко мне, я пожалею тебя.
Майяри как заворожённая шагнула в распахнутые объятия и даже не вздрогнула, когда её обняли и притянули чуть ближе. Викан подался вперёд, и его дыхание овеяло теплом нежные девичьи губы… Именно в этот момент острое колено подло ударило его в пах. Брови оборотня изумлённо надломились, и он поперхнулся воздухом. Майяри же вскинула подбородок, глаза её прищурились, и губы, только что трогательно приоткрытые, сомкнулись в одну линию. Толкнув начавшего заваливаться вперёд мужчину к подоконнику, девушка сухо пожелала:
— Спокойной ночи, господин Викан!
Присев, она обхватила его колени и, перебросив ноги мужчины на другую сторону, беспардонно вытолкнула его наружу. Выглянув и убедившись, что тот, как и положено порядочному оборотню, благополучно приземлился и теперь пытается подняться, Майяри решительно захлопнула окно, а затем, подтащив стол, забралась на подоконник и тщательно задвинула все запоры. Остановить не остановят, но она хотя бы услышит, что кто-то лезет.
Только после этого Майяри позволила себя неприязненно передёрнуть плечами и исключительно мысленно помянуть Тёмных. Боги, неужели среди Вотых нет нормальных приятных оборотней?

Глава 33
Первый день на старом месте

Утром Майяри просто игнорировала все настороженно-подозрительные взгляды, которыми одарили её в коридоре общежития. Спокойно сходила умылась, после чего набросила шубу и отправилась на завтрак почти одной из первых. Ей не хотелось пересекаться с прежними одноклассниками, поэтому поела она быстро и отправилась в основной корпус, чтобы разузнать расписание.
Начала первого урока, артефактологии, она ожидала в укромном уголке рядом с библиотекой. Майяри и раньше отличалась нелюдимостью, но после жизни на болотах желание быть в одиночестве превратилось в почти манию. Или же на неё так влияло осознание того, что за ней теперь постоянно следят?
На занятия Майяри пошла только после гула гонга и у дверей в класс обнаружила мастера Милима.
— Почему опаздываешь? — недовольно спросил он. — Живо в класс!
Девушка покорно прошла в открытую дверь и, отыскав глазами свободное место, уже хотела шмыгнуть туда, но мастер ловко поймал её за воротник и под сдержанный смех будущих одноклассников заставил остаться на месте.
— Не так быстро, Майяри, — и уже остальным ученикам: — Тишина!
Смех мгновенно стих, но улыбки стереть было сложнее.
— Позвольте представить. Это Амайярида Мыйм. Возможно, кто-то из вас её помнит.
Помнили, как не помнить, если у них разница была в один год обучения. Когда она училась на четвёртом году, они были как раз на третьем. Почти все лица оказались знакомы Майяри, кроме худого паренька с торчащими в разные стороны белобрысыми волосами.
— Из-за ложных обвинений Майяри была вынуждена пропустить один год. Но справедливость восторжествовала, поэтому она опять с нами. Из-за сложностей со здоровьем у Майяри сейчас некоторые проблемы с магией, и я надеюсь, что вы отнесётесь к ней с пониманием, — мастер окинул класс строгим взглядом и наконец подтолкнул Майяри к столу в первом ряду, за которым сидел незнакомый девушке белобрысый паренёк.
— Я не буду с ней сидеть! — моментально взвился тот.
Майяри спокойно прошла мимо, словно и не услышав его, и с царственным видом села за стол на втором ряду рядом с Бретом, огромным, но стеснительным и неуклюжим оборотнем. Тот тут же поспешил расчистить для неё половину стола, но Майяри нечего было положить на него.
Мастер Милим бросил на белобрысого паршивца испепеляющий взгляд, но ничего не сказал. Взяв со своего стола стопку бумаги и чернильницу с пером, он отнёс всё это Майяри и, вернувшись на своё место, холодно поинтересовался:
— Кто готов порадовать меня домашней работой?
Всё взгляды, направленные на Майяри, мгновенно притянулись к преподавателю, и класс наполнил лихорадочный шелест страниц. Майяри покосилась на своего соседа и обнаружила, что тот почти с отчаянием смотрит на исписанные крупным почерком листы. Девушка припомнила, что Брет приехал из какой-то деревни и учёба вроде бы давалась ему с трудом.
— Ну что ж, — с наслаждением протянул мастер Милим, любуясь, как головы учеников втягиваются в плечи. — Начнём с тех, кто пропустил занятия. Майяри, Род, ко мне.
— Я? — возмутился белобрысый. — Я же только недавно перевёлся!
— И уже умудрился прогулять одно занятие, — холодно напомнил мастер Милим.
— Я не готов, — нагло заявил парнишка.
— Отлично, — ничуть не опечалился мастер. — Придёшь после занятий отрабатывать.
В этот раз никто не засмеялся, но злорадные улыбки возникли на губах у многих.
Майяри же встала и направилась к выкрашенной в тёмно-зелёный цвет доске.
— А какая тема? — поинтересовалась она.
По классу всё же прокатился сдержанный смех, затихший под суровым взглядом мастера.
— Сопротивляемость материи и способы её вычисления. В прошлом году ты успела её пройти. Надеюсь, память тебя не подведёт.
Согласно легенде, придуманной мастером Пийшем и каким-то данетием, как раз память и должна её подводить, но Майяри не ощущала никакого желания подыгрывать сыскарям.
— Не подведёт, — подтвердила она.
— Тогда с тебя расчёты. А теорию нам расскажет… — мастер окинул притихших учеников пристальным взглядом, — Брет.
Тот с готовностью вскочил.
Пока Брет уверенно рассказывал материал, Майяри взяла за основу расчётов железо и принялась неспешно выписывать мелом на доске решение. Формулы плавно перетекали одна в другую, и к тому моменту, когда Брет закончил свой рассказ, все результаты были вынесены в отдельную рамку и разделены на две части.
— Отлично, — похвалил мастер Милим Брета. — С практикой разобрался?
Парень виновато опустил глаза, и мастер тяжело вздохнул.
— Придёшь после уроков, попробуем разобраться ещё раз.
— Я не смогу прийти. Мне после уроков нужно быть у мастера Пийша.
Мастер опять вздохнул и устало посмотрел на оборотня.
— Иди на место.
Брет зашаркал к своему столу, а мастер Милим перевёл взгляд на доску. Брови его чуть удивлённо приподнялись.
— Майяри, напомни мне, что мы изучаем в этой школе?
— Магию, — послушно напомнила та.
— Тогда где расчёты по магсопротивлению?
— Мастер, вы же всегда говорили, что расчёты надо проводить, исходя из собственных сил, а у меня сейчас никаких сил, кроме физических, нет.
Некоторое время преподаватель смотрел на совершенно спокойное лицо девушки, словно пытаясь уличить её в тонком издевательстве, но потом махнул рукой и пригляделся к расчётам.
— Что взяла за основу воздействия?
— Железный прут в семь килограммов весом и самую крепкую кость в своём организме — берцовую. Вычисляла силу сопротивления к излому при одинаковой силе воздействия предметов друг на друга.
— И? — мастер прищурился, будто бы не мог рассмотреть результат.
Майяри обернулась на доску, мазнула взглядом по итоговой строке и спокойно ответила:
— Кость сломается.
— Сломается? — брови мастера скептически изогнулись. — Ты уверена, что правильно указала характеристики кости?
— Я человек, мастер, — напомнила Майяри. — Мои кости слабее.
В глазах мастера мелькнуло что-то непонятное, а лицо словно закаменело.
— Садись, — холодно велел он. — Итак, начнём новую тему.
После урока Майяри в коридоре остановил Брет. Девушка особой радости не высказала — ей хотелось опять уйти в укромный уголок — но всё же остановилась, чтобы вежливо выслушать первого одноклассника, который решился с ней заговорить. На уроке она сильно к нему не приглядывалась: мастер Милим не любил, когда на его занятиях внимание оказывали кому-то помимо него самого. И сейчас имела возможность рассмотреть одноклассника получше.
Тот был действительно огромен. Даже несмотря на то, что он смущённо сутулился, Майяри доходила ему только до груди. Широкие плечи, мощные руки, бугрящееся мышцами тело… Тут никакой магии не нужно, чтобы выходить победителем из любой ситуации. Но вот лицо Брета было лицом ребёнка, робкого и стыдливого.
Нервно пригладив короткие чёрные волосы, оборотень прокашлялся и сипло спросил:
— Ты практику хорошо понимаешь?
— Практику? — озадачилась Майяри. — Ну, кое-что соображаю.
— Мне очень нужна помощь, — с трудом выдавил парень. — Я ничего не понимаю в этих расчётах. Если нужно, я заплачу.
Майяри окинула его взглядом и решила, что вряд ли у него водится много денег. Но делать ей всё равно было нечего.
— Мне несложно, будешь должен услугу. Только когда ты будешь заниматься?
— Я могу прийти после занятий с мастером Пийшем, — с готовностью отозвался оборотень. — Если ты не против.
— Хорошо, буду ждать у себя. Возьми учебники, бумагу и чернила, а то у меня ничего нет.
Брет расцвёл широкой улыбкой, кивнул и тут же посторонился, пропуская высокого мужчину в светлом одеянии. Мужчина молча кивнул Брету и пристально посмотрел на Майяри. Та мгновенно напряглась и даже сделала шаг назад, почувствовав опасность. Но она определённо не знала этого оборотня. Знала бы — не забыла. Внешность уж больно запоминающаяся. Длинные, почти до пояса, белые волосы, аккуратно зачёсанные назад, стального цвета глаза и резковатые черты лица, наводящие на мысль о хищных птицах.
— Кто это? — поинтересовалась Майяри у Брета.
— Мастер Дагрен, — с готовностью ответил тот. — Он приехал меньше недели назад и теперь преподаёт у нас теорию и практику защитной магии. Очень серьёзный мужик! Род, кстати, его племянник. Он так-то парнишка ничего, не знаю, что это на него сегодня нашло.
Меньше недели назад? Уж не благодаря ли ей учащихся обрадовали новым учебным предметом?
— Ты на следующий урок идёшь? — осторожно поинтересовался Брет.
— А? — очнулась от задумчивости Майяри. — А что будет?
— У нас сейчас физическая подготовка.
Девушка открыла было рот, чтобы застонать, но закрыла и его, и глаза, и мужественно сдержалась.
— Не пойдёшь? — догадался Брет.
Майяри открыла глаза и, собрав всю волю в кулак, решительно заявила:
— Пойду!
Занятия по физической подготовке проходили на тренировочном поле, расположенном сразу за учебным корпусом. Снег здесь уже успели почистить и даже вытоптать дорожки. Последнее наверняка — дело ног гоняемых учеников.
Майяри тоскливо вздохнула и спрятала нос в воротнике шубы, рассматривая своих одноклассников. Она только сейчас обратила внимание, что является единственной девушкой в классе. На боевом отделении так-то всегда мало девушек, но в её прошлом классе их было хотя бы две. Правда, та, вторая, на третьем году вышла замуж и бросила учёбу. Мастер Лодар тогда искренне злорадствовал: он считал, что бабам среди боевиков делать нечего. А когда они с Виидашем объявили о помолвке, мастер стал относиться к Майяри значительно мягче и даже зачёл один норматив просто так.
Сейчас же, глядя на приближающегося мастера, Майяри чувствовала себя совсем неуютно на фоне крепких парней в коротких полушубках. Шубу она всё же скинула, решив, что скоро ей будет и без неё жарко, и скромно притулилась в конце строя.
Не заметить её мастер Лодар, конечно же, не мог. Увидев тощую фигурку в платье, мужчина аж замедлился, а потом и вовсе остановился напротив Майяри, с изумлением осматривая её. Девушка в ответ выпрямилась и вскинула подбородок. Как ей показалось, с их последней встречи мастер стал ещё больше. Невысокий, но невероятно широкоплечий и кряжистый, мастер Лодар проходил не во все дверные проёмы, но никто не осмеливался даже улыбнуться, когда он поворачивался боком, чтобы пройти, например, в кабинет директора.
Чёрные кустистые брови недовольно сошлись на суровом лице, и мастер хрипло вопросил:
— Это что за непотребство?
Майяри проследила за его взглядом и с тоской подумала, что ей опять придётся отвоёвывать право носить платье на его занятиях. Правда, раньше она поддевала под него штаны, но в этот раз у неё их просто не было.
— Мастер, мы же уже спорили с вами по этому поводу, — напомнила она.
— По этому⁈ — рявкнул преподаватель, и стоящие рядом парни отшатнулись. — Ты посмотри, как выглядишь! Да как ты посмела довести себя до такого состояния⁈ Ни одна приличная девушка не позволит себе выглядеть подобным образом!
Майяри растерянно хлопнула глазами, совершенно не понимая, чего это мастер так разошёлся.
— Ты вообще, что ли, не жрала? Что это за скелет в юбке⁈ Ты и так дохлой была, а тут совсем… — мастер сбился, не в силах описать то, что открылось его глазам.
Сообразив, что не так, Майяри вместо того, чтобы усовеститься, вспомнила жену мастера Лодара. Ну, чтобы понять, как именно должна выглядеть истинно приличная женщина. И сочла, что настолько приличной ей никогда не стать. На фоне этой благородной госпожи она действительно казалась совсем неприличной. Даже юные дочери мастера выглядели куда приличнее, хоть и не дотягивали до солидности своей матери.
— Я отъемся, — мрачно пообещала Майяри.
— Вот и иди отъедаться! — негодующе громыхнул мастер Лодар. — И пока не отожрёшься, чтоб духу твоего здесь не было!
— Мастер! — вскинулась Майяри. — Но мне нужно заниматься…
— В трапезную! Шагом марш! Живо, дохлость!
Парни тихо давились смехом, но в открытую хохотать опасались.
— Прямо сейчас? Обед только через час. Давайте, я хотя бы побегаю…
— Я неясно выразился? — мастер угрожающе навис над ней. — В трапезную. Прямо сейчас. Скажешь, что я велел, — и, окинув её ещё раз взглядом, с невыносимым страданием протянул: — Мослы в панталонах!
Парни всё же не выдержали, и по полю разнёсся гогот.
— Мастер… — не отступала Майяри.
— Жрать! — рявкнул мастер.
И Майяри сдалась. Подхватив шубу и набросив её на плечи, девушка потопала к школе, сердито распинывая в разные стороны снег. Не выдержав, Майяри остановилась уже на краю поля и сердито прокричала:
— Да как я буду вам нормативы сдавать, если сейчас тренироваться не буду⁈ Вы же ничего не примете!
Мастер Лодар молча развернулся в её сторону всем корпусом и многозначительно указал в сторону здания трапезной. Сердито поджав губы, Майяри отправилась в указанном направлении.

Глава 34
О надоедах

В трапезной витали запахи картофельного пюре и жареной говядины, звякала посуда и раздавались короткие, но громкие команды.
— Морковь! Куды сыплешь⁈
Повесив шубу на один из крючьев деревянной вешалки, Майяри опасливо через весь трапезный зал посмотрела на длинную стойку, которая отгораживала собственно трапезную от кухни, где сейчас кипела работа. Вот чуяла она, что не поможет даже авторитет мастера Лодара: пошлют её ждать обеденного часа.
Пройдя мимо длинной вереницы деревянных столов и лавок, девушка осторожно подступила к стойке и неуверенно посмотрела на весьма дородную женщину, стоящую к ней спиной. Майяри невольно отметила, что повариха — женщина отменно приличная. С какой стороны ни посмотри, везде приличная. Ей наверняка будет зазорно общаться с такой непотребной особой, как она, Майяри.
— Чего надо? — женщина едва мазнула взглядом по ученице и вернулась к своему занятию.
— Поесть, — с самым мрачным предчувствием ответила девушка.
— Обед через час, — непреклонно заявила повариха.
— Меня мастер Лодар послал, — Майяри даже не надеялась, что заявление возымеет хоть какой-то эффект, но женщина повернулась и смерила её оценивающим взглядом.
Судя по недовольно нахмурившимся бровям, повариха тоже посчитала её неприличной особой. Решительно обтерев руки о фартук, оборотница почти угрожающе бросила:
— Жди.
И потопала вглубь кухни. Вернулась она с деревянным подносом, на котором стояли большая чашка, выдаваемая обычно парням, с наваристым супом, тарелка с горой желтого пюре и тремя кусками хорошо прожаренного мяса. Рядом лежала треть от горбушки хлеба и, видимо, самая большая кружка, что имелась на кухне, с травяным отваром.
— Чтоб на завтрак, обед и ужин не опаздывала, — сказано это было таким тоном, что Майяри тут же начала соображать, какие кары свалятся ей на голову, вздумай она прогулять трапезу.
— Спасибо, — пробормотала она и, подхватив поднос, заспешила к одному из столов у окна.
Уже поедая суп, Майяри решила, что всё сложилось как нельзя лучше. Ну отстранили её от занятий, и ладно! Она бы всё равно после болезни нормально тренироваться не смогла. Кроме того, она же не собирается задерживаться здесь, так чего переживать о зачётах? Тихо-мирно поучится некоторое время, придёт в себя, наберётся сил, оценит, как её охраняют, и уже начнёт что-то делать, чтобы навсегда покинуть это место.
— О, Майяри!
Майяри едва супом не поперхнулась, когда перед ней на скамью плюхнулся Мадиш. Парень лучился самой искренней улыбкой, которая обычно настораживала Майяри, но в этот раз она отвлеклась на синяк, что расплывался по левой стороне лица парня в районе челюсти.
— Тебя отдали нам! — ликовал оборотень.
Майяри всё же поперхнулась.
— Что значит «нам»? — с трудом возмутилась она.
— Я хотел сказать, что тебя вернули в школу, — исправился парень.
Майяри слегка подзабыла, что в школе может столкнуться с одноклассниками- оболтусами, которые, оказывается, её друзья, хотя и желала этой встречи. Она так и не рискнула поинтересоваться у господина Шидая, не наказал ли господин Ранхаш этих идиотов ещё как-нибудь, и переживала, что харен их всё же прикопал. Вид у Мадиша для мертвеца был довольно цветущим, и Майяри, убедившись, что с ним всё в порядке, сразу же расхотела его видеть.
— А я-то надеялась, что вы вылетите из школы ещё на четвёртом году, — тихо пробормотала она.
— Неблагодарная! — наигранно возмутился Мадиш. — Мы её вытаскивали, а она…
Майяри так на него посмотрела, что парень решил больше не гордиться свершённым подвигом в её присутствии.
— Харен сильно негодовал? — смущённо поинтересовался он.
— Нет, — Майяри вернулась к супу. — Думаю, он посчитал, что вашими глупыми умами руководили боги и направили в нужное время на нужное место. Спасибо.
Благодарность была такой неожиданной, что Мадиш даже не осознал, что именно услышал.
— Ну и боги с ним, — парень расслабился и опять улыбнулся.
Майяри обратила внимание на ещё один синяк, который расплывался на правой стороне лица и тоже в районе челюсти.
— Мы сами только недавно вернулись в школу. Директор на полторы недели отстранил нас от занятий. Тоже мне наказание! — презрительно фыркнул парень. — Зато харен расстарался. Представляешь, нас отрядили на восстановление тюрьмы!
Майяри прикрыла усмешку куском хлеба, представив, сколько всего придётся отработать парням у мастера Милима и мастера Лодара. Те наверняка постараются. А вот тюрьма вряд ли восстановится в ближайшее время.
— Даже Виидаш и Рена вернулись, хотя они после свадьбы и носа сюда не совали, — беспечно заявил Мадиш и насмешливо протянул: — Молодожёны! — после чего спохватился и виновато посмотрел на Майяри, но та глядела только на суп. — Ты не переживай из-за него. Мы поговорили с ним, так что приближаться к тебе он не будет.
— Мне всё равно, — холодно отозвалась Майяри.
— И правильно, — сладко протянул парень. — Зачем тебе страдать по нему, если есть я?
— Ты действительно хочешь, чтобы я страдала из-за тебя? — Майяри взглянула на него исподлобья.
— Я не это имел в виду, — пошёл на попятную Мадиш. — И вообще, давай возвращайся в наш класс! Нечего сидеть с этими малолетками.
— И как я, по-твоему, это сделаю?
— Боги, Майяри, не притворяйся идиоткой! Ты была самой сообразительной в нашем классе. Сдать досрочно несколько экзаменов и зачётов и перевестись к нам тебе будет несложно. Самый сложный предмет, артефактология, у тебя вообще играючи идёт!
— Мастер Лодар, — лаконично напомнила девушка.
— А что мастер Лодар? — не понял парень. — Позанимаешься немного и, как обычно, раза с седьмого всё сдашь.
— Он отстранил меня от занятий, — мрачно сообщила Майяри.
— Да ладно! — обалдел Мадиш. — За что? Он же за любой проступок вокруг школы отправляет бегать или на конюшню к лошадям отсылает.
— За дохлость, — веско протянула девушка, помешивая суп. — Сказал, что я выгляжу неприлично и непотребно для девушки, обозвал мослами в панталонах и отправил ж… отъедаться.
Мадиш поперхнулся смехом и с едва сдерживаемой улыбкой как можно серьёзнее заметил:
— Ну доля правды в его словах есть.
— Про мослы? — мрачно уточнила Майяри.
Парень всё же не выдержал и тихо, почти до слёз, рассмеялся.
— И это не совсем правда, — заявила девушка. — Я не ношу панталоны.
Майяри раньше не позволяла себе говорить с кем-то о таких вещах, как исподнее бельё, но ею неожиданно овладело просто неконтролируемое желание поддеть парня. Насладившись его вытянутым лицом, девушка спокойно добавила:
— Я ношу портки мужского кроя.
— О нет! Майяри, зачем ты мне это сказала⁈ — горестно застонал Мадиш. — Я же всегда, когда на занятиях видел штаны под твоими юбками, воображал на округлых бёдрах тончайшее кружево! А мужские… — губы его искривились от отвращения. — Ну это же совсем непривлекательно!
Майяри молча отодвинула опустевшую чашку и притянула ближе пюре с мясом. Мадиш бросил взгляд на её поднос и удивлённо изогнул брови.
— Пивная кружка?
Он даже подался вперёд и принюхался к травяному сбору. Майяри поспешила притянуть кружку к себе.
— Мадиш, дай мне поесть спокойно, — устало попросила она.
— Да ты ешь, я же не мешаю. Так что с переводом?
— Ты действительно думаешь, что без тренировок я смогу сдать зачёт мастеру Лодару? — Майяри взглянула на него с искренним изумлением.
— Конечно, — уверенно заявил тот. — Раза с пятнадцатого, но сдашь.
Левая бровь девушки приподнялась и скептически изогнулась.
— Или с двадцатого. Майяри, ты всегда была очень упёртой. Измором возьмёшь!
— Мадиш, я тебе сейчас третий синяк поставлю, — мрачно пообещала Майяри. — Откуда, кстати, такое украшение? Опять кого-то бросил?
— Не-а, это мы с братом беседовали по поводу твоего освобождения, — Мадиш с улыбкой погладил левую щёку.
— Хорошая была беседа, — заметила Майяри, кивая на его правую щёку.
— А это мы уже с отцом беседовали, — беспечно заявил парень.
— Долго больно что-то сходит. Две недели уже прошло.
— А это мы недавно ещё раз беседовали, — лучезарно улыбнулся Мадиш. — После того, как пришло требование заплатить штраф.
И, подмигнув Майяри, стащил с её тарелки кусок мяса. Не успела девушка возмутиться, как парень удивлённо вскинул брови и кивнул в сторону окна.
— Этот что тут делает?
Майяри обернулась и застыла. По заснеженному парку шёл, прихрамывая, господин Ранхаш в сопровождении мастера Дагрена. За ними, непринуждённо улыбаясь, шагал господин Шидай, осматривающий деревья с любопытством ребёнка. Словно почувствовав взгляд девушки, лекарь обернулся и посмотрел прямо ей в глаза. Радостно всплеснув руками, господин Шидай подмигнул и послал пламенный воздушный поцелуй. Майяри нервно улыбнулась в ответ.
— Эй! — возмутился Мадиш. — С каких это пор за тобой ухлёстывает этот старик?
Майяри мрачно посмотрела на него и так красноречиво провела ложкой по горлу, что парень удивлённо повёл бровями: таких угроз раньше удостаивался только Виидаш, с остальными одноклассниками Майяри была куда сдержаннее.
— А ты изменилась, — задумчиво протянул Мадиш и тут же блеснул улыбкой. — Но такая ты мне даже больше нравишься. Не обижайся, но раньше ты была редкостной занудой.
Майяри молча подхватила поднос и пошла пересаживаться подальше от докучливого оборотня.
— Эй, Майяри! Ну ты чего? — Мадиш радостно подорвался следом.

Глава 35
Невеста

Мастер Дагрен встретил харена у ворот школы. Экипаж предусмотрительно оставили за оградой, чтобы не привлекать лишнего внимания.
— Господин Дагрен, рад вас видеть, — Ранхаш чрезвычайно почтительно склонил голову, получив в ответ добродушную улыбку и лёгкий кивок.
— Я тоже рад тебя видеть, мой мальчик, — отозвался мастер. — Шидай, как ты, старый прохвост?
— Ни дня покоя! — с наигранным страданием пожаловался тот. — Нервы мне треплют, — косой взгляд достался Ранхашу. — Ты-то как? Как дочка?
Суровое лицо озарила мягкая, полная гордости улыбка.
— Растёт, совсем красавицей стала.
— О, скоро женихи слетаться начнут, — предрёк Шидай.
Улыбка мгновенно исчезла, и мастер помрачнел. Пальцы его сжались так, словно он уже ломал «крылья» незадачливым претендентам на сердце его обожаемой малышки.
— Крепись, — посоветовал Шидай, светясь отнюдь не сочувствующей улыбкой.
Мастер одарил его испепеляющим взглядом и приглашающе махнул рукой в сторону ворот. Оказавшись на территории школы, господин Дагрен склонился к Ранхашу и начал спокойно докладывать, что именно он успел сделать за время своего пребывания здесь.
— Мы установили три уровня защиты. По всему периметру территории на ограде и воротах я лично нанёс разработанную мной охранку. Она предназначена, чтобы не пропустить на территорию тех, кто использует личину. Я установил защиту от всех известных магических маскировок: тифрити, кристаллов ложного облика, внушалок, амулетов замутнения и других подобных забавных вещиц. Если кто-то попытается пройти на территорию школы, например, используя внушалку, сработает охранка и дальше уже будут разбираться маги из моего личного подчинения. Они как раз составляют второй уровень защиты. Если хотите, можем проверить действие охранки.
— Вам я доверяю, — уверенно заявил Ранхаш. — На третьем уровне вы задействовали моих оборотней?
— Да, — кивнул мастер Дагрен. — Кто может быть лучше «теней»? Судя по тому, о чём вы писали, среди преступников есть талантливый артефактчик или несколько артефактчиков. Поэтому я постарался обеспечить магическую защиту высочайшего уровня. Но хороших магов, как вы знаете, мало. Превосходных убийц куда больше.
— За Амайяридой присматривают должным образом?
— Она почти всегда находится в поле нашего зрения. Исключение мы сделали только для купален, но их мы проверяем каждый день по три раза. Видимо, она понимает, что за ней следят, — в ответ на немой вопрос харена мастер пояснил: — Она не переодевается в комнате. И вообще ведёт себя очень сдержанно. Правда несколько минут назад она успела поругаться с мастером Лодаром.
— Что-то серьёзное? — прищурился Ранхаш.
— Нет, он отстранил её от занятий, сочтя её физическое состояние недостаточно хорошим.
Шидай одобрительно хмыкнул.
— Давайте немного прогуляемся, — предложил Дагрен.
Мужчины зашагали в сторону парка, порой притормаживая у фонарей и скамеек.
— Это тоже моё изобретение, — мастер не кивнул, а просто бросил короткий взгляд на фонарь. — Стекло реагирует на сильные всплески магии и подаёт сигнал общей охранной сети. На случай, если кто-то решит что-то подорвать. Его должны скрутить раньше, чем он успеет вбухать магию в печать. В школе сейчас полно наших оборотней. Я постарался некоторых из них как можно незаметнее внедрить в штат рабочих. Кое-кого на кухню, одного в помощники к заведующему хозяйством… Амайяриде я выделил оборотня от себя, он большую часть времени будет проводить недалеко от неё. В его обязанности входит её защита. И присмотр. На случай побега.
— А её друзья уже вернулись?
— Да, — мастер Дагрен поморщился. — Любители приключений, но талантливые… Их бы рвение да в другое русло! Я согласен с Шидаем. Их стоит отправить на перевоспитание. Парням не мешает осознать, что у их веселья могут быть серьёзные последствия. Но в целом нормальные ребята. Я в их возрасте был ещё хуже, — на губах мастера появилась мечтательная улыбка. — Ах да! — спохватился он. — Ночью к девушке приходил Викан.
— Что? — Ранхаш резко остановился и недовольно нахмурился.
— Он что-то говорил про, кажется, свадьбу, — осторожно заметил мастер Дагрен.
— Похоже, Викан принял близко к сердцу твой приказ, — развеселился Шидай. — Надеюсь, он не доставил вам беспокойства? И девушке тоже.
— О, нисколько, — мастер выпрямился, расправил плечи и с видимым удовольствием добавил: — Она всё равно выбросила его в окно.
Шидай разразился хохотом, а недовольно сведённые брови харена слегка разошлись.
— Какой удар по его самолюбию!
— Да, и по самолюбию тоже, — загадочно протянул мастер Дагрен.
Раздался приглушённый гул гонга, и мастер, вздрогнув, посмотрел на учебный корпус.
— Вынужден покинуть вас, у меня сейчас начинаются занятия. Но если вы хотите рассмотреть что-то подробнее, то я пошлю замену.
— Не стоит, — отрицательно мотнул головой Ранхаш. — Я приехал больше затем, чтобы узнать последние новости. В связи с охотой на девушку мне не хотелось бы доверять свои вопросы бумаге.
— Значит, мы ещё увидимся. А теперь простите, мне нужно бежать, пока недозревшие умы не перевернули кабинет.
Мастер поспешно откланялся и широким шагом направился к учебному корпусу.
Харен молча развернулся и зашагал в сторону ворот. Шидай ещё некоторое время постоял, надеясь высмотреть ещё раз в окнах знакомое личико с большими глазами, но «личико», видимо, пряталось, и лекарь поторопился догнать господина.
— Ранхаш, а ты давно проверял свою личную корреспонденцию? — задал неожиданный вопрос Шидай.
— В последние дни у меня не было на это времени, — сухо ответил Ранхаш. — Личные письма могут и подождать. Тем более ты всё равно туда залезешь.
Шидай даже не попытался притвориться смущённым.
— Я просмотрел отправителей сегодня утром и обнаружил среди них кое-кого важного…
— Если это прадед, то можешь не продолжать.
— Нет, Ранхаш, это не Шерех, — Шидай вытащил из кармана несколько помятый запечатанный конверт. — Это от госпожи Лоэзии.
Ранхаш резко остановился.
— Я не вскрывал его, — лекарь опёрся на плечо харена и продемонстрировал совершенно целый конверт, — но обратный адрес санаришский.
Забрав конверт, Ранхаш неспешно надорвал его и вытащил плотный лист бумаги. Шидай, зная, что интимных нежностей в послании не предвидится — кто ж осмелится написать подобное его господину? — беззастенчиво пробежался глазами по витиеватому тексту.
— Приехала в гости к дяде… — задумчиво протянул он. — Что-то я не припоминаю, чтобы семья Бодый особо привечала своего отпрыска, женившегося на дочери торгаша. И ради чего это они решились отпустить свою славную дочь к бесславному родственнику? — вопрос прозвучал ехидно и явно не требовал ответа. — Тебе не кажется, что невеста просто соскучилась по тебе?
— Не кажется, — Ранхаш спокойно убрал послание обратно в конверт. — Госпожа Лоэзия имеет право ездить туда, куда ей угодно. Досужие домыслы — это твоё развлечение.
Шидай возмущённо прицокнул.
— Ты до сих пор зовёшь её госпожой? Боги, мальчик мой, да какой нормальный жених так официально говорит о своей невесте?
Ранхаш молча направился к ожидающему их экипажу, и Шидаю пришлось догонять его.
— И куда мы сейчас? — поинтересовался лекарь.
— Мне нужно нанести ей визит, — Ранхаш убрал письмо в карман и забрался в нутро кареты.
Шидай неодобрительно поморщился.
— Вот встряхнул бы тебя кто-нибудь!
Дом, адрес которого был указан на конверте, располагался в богатой части города, где селилась исключительно знать высокого происхождения. Шерех Вотый в своё время прозвал это место собранием высокородных чистоплюев и купил себе дом, в котором в данный момент жили его правнуки, в приличном, тихом, но не запятнавшим себя «высокородным чистоплюйством» районе.
Несмотря на то, что господин Илдай Бодый неофициально числился для своей семьи чуть ли не изгоем, его роскошный особняк нисколько не ронял чести рода. Двухэтажное большое здание под красной черепицей стояло в окружении огромного заснеженного парка и было похоже на пирог, чьи бока покрывала белоснежная глазурь, а верх — красная.
Двери дома открыл высокий худощавый оборотень с короткими, гладко зачёсанными назад волосами и выразительно-холодным взглядом. В оборотне гости узнали Ма̀риша — дворецкого, который заправлял в доме родителей госпожи Лоэзии. Видимо, те побоялись, что неотёсанный родственник не сможет оказать достойный приём гостям их дочери, и отправили вместе с ней верного слугу.
Увидев господина Ранхаша, оборотень медленно переломился в поясе и отвесил ему величественный поклон.
— Доброго дня, господин, — сухо, но тем не менее с нотками расположения поприветствовал он. — Необычайно рад видеть вас. Господин Шидай, — лекарю достался точно такой же поклон, но вот расположения он не удостоился.
— Доброго дня. Госпожа Лоэзия дома? — поинтересовался харен.
— Да, госпожа находится в Малой Лавандовой гостиной. Сейчас у неё гости, но, думаю, она будет очень рада принять вас. Позвольте ваш плащ.
Ранхаш дозволил помочь себе с разоблачением и в сопровождении Шидая направился следом за лакеем. Лицо лекаря стало совсем кислым. Вся эта церемониальная вежливость и этикетарное поведение вгоняли его в тоску, но Ранхаш в этой среде чувствовал себя вполне спокойно. Ему, в отличие от лекаря, следовать правилам было проще, чем бороться с ними.
Слуга распахнул перед мужчинами высокие, покрытые золочёным узором двери и, согнувшись в поклоне, отступил в сторону. Звеневший в гостиной переливчатый смех затих, и девушки, сидящие в изящных, лавандового цвета креслах, удивлённо умолкли.
Всего их было трое, и каждая из них была обворожительна по-своему: невысокая, слегка полноватая рыжевласка с округлым личиком, щечки которого украшали очаровательные смешливые ямочки; хрупкая брюнетка с ярко-зелёными, слегка раскосыми глазами, хищно горящими на смуглой коже; и довольно высокая, царственно величественная девушка с серебристыми локонами до пояса и хрустально-прозрачными серыми глазами.
— Господин Ранхаш… — обомлела среброволосая красавица, уставившись на харена. Щёки её самую малость порозовели, но девушка быстро взяла себя в руки и медленно, с королевской грацией и достоинством поднялась навстречу оборотню. Голос её зазвучал ровно, словно ручей, неспешно несущий свои воды среди луговых трав. — Я не ожидала вас так рано. Слышала, что вы очень заняты. Право, я, наверное, зря решила посетить дядюшку именно в это время.
Она шагнула вперёд, изящное серебристое платье, стекающее по её фигурке подобно лунному свету, тихо зашуршало, между складками мелькнула светлая туфелька, и девушка замерла, подобная благостному духу природы, чарующему и влекущему. Ранхаш почувствовал лёгкий аромат тёплой женской кожи, приятный, освежающий, напоминающий запах свежескошенной травы.
— Я не мог позволить своей невесте долго ждать, — спокойно ответил он и, подойдя к девушке, взял её руку и прижался к длани сухими холодными губами.
Госпожа Лоэзия едва заметно вздрогнула, и явно не от холода: на скулах проступил чуть заметный предательский румянец.
— Господин Ранхаш, вы, как всегда, очень заботливы, — улыбнулась девушка.
— Мой долг — окружить вас заботой и вниманием, — на губах харена тоже появилась вежливая улыбка. — Всё же я не самый хороший жених и должен оказывать вам большее почтение за ваше терпение. Увы, я не смогу пробыть у вас слишком долго. Вы были правы, заметив, что я очень занят. Надеюсь, вы сможете меня простить.
— Конечно же. Я понимаю, какая ответственность лежит на ваших плечах. Но неужели вы даже не присядете?
— Прошу прощения, но я хотел только убедиться, что с вами всё в порядке. Дорога не принесла вам беспокойства?
— Спасибо, мы прекрасно добрались. А как ваше здоровье? — госпожа Лоэзия обеспокоенно посмотрела на его ногу.
— Я уже полностью здоров, — заверил её Ранхаш, чем заслужил недовольный взгляд Шидая. — Приношу свои извинения, но мне уже пора.
Госпожа Лоэзия едва смогла удержать улыбку. Губы её дрогнули, а в глазах мелькнуло разочарование, но более она ничем не выдала своих чувств.
— Позвольте проводить вас. Диэна, Элда, я сейчас вернусь.
— Конечно, дорогая, — улыбнулись ей подруги.
Едва Лоэзия вышла вместе с гостями, как девушки склонились друг к другу и зашептались.
— Какая завидная партия! — с лёгкой завистью выдохнула брюнетка. — Породниться с Вотыми не так легко. У мужчин этой семьи просто отвратительный вкус на женщин! Вечно они выбирают каких-то бродяжек. Господин Ранхаш в этом отношении куда разборчивее.
— Ну не скажи, — не согласилась её рыжая подружка. — Я бы предпочла выйти замуж за влюблённого в меня простого воина, чем за господина Ранхаша.
— Элда! — потрясённо выдохнула брюнетка.
— Нет, ну посмотри, как они обращаются друг к другу! — почти с возмущением заметила Элда. — Господин… госпожа… Разве так невеста и жених должны относиться друг к другу? Где тепло? По крайней мере со стороны господина Ранхаша. Ты вообще слышала, что он ей сказал? «Мой долг — окружить вас заботой и вниманием». Мне бы не хотелось, чтобы мужчина приходил проведывать меня только из чувства долга!
— Ты просто завидуешь, — решила Диэна, одаривая подругу высокомерным взглядом. — Главное в браке — это взаимное уважение. Уважение же проистекает из равного происхождения супругов, одинаковых взглядов на мир и достойного, соответствующего их статусу поведения.
— Говоришь, как по написанному, — презрительно поморщилась Элда. — Но…
Лоэзия стояла за чуть приоткрытой дверью и стискивала хорошенькие пальчики в кулаки. Она изо всех сил старалась удержать на лице бесстрастное выражение, но сердце в груди металось в смятении. Глубоко вздохнув, девушка постаралась убедить себя, что всё хорошо. Господин Ранхаш не способен дать ничего, кроме внимания и уважения, но всё это достанется только ей.
Улыбнувшись, девушка толкнула дверь и вошла в гостиную, чтобы принять от своих подруг заверения в том, что ей необычайно повезло.

Глава 36
Слухи и домыслы

Майяри покинула трапезную именно в тот момент, когда у её класса закончились занятия с мастером Лодаром. Вспотевшие парни, весело переговариваясь между собой, шли к учебному корпусу, закинув свои полушубки на плечи. Майяри слегка поёжилась, глядя на распахнутые вороты рубашек и влажно блестящие шеи. И позавидовала горячести оборотней.
Игнорируя насмешливые взгляды и улыбки, девушка присоединилась к группе и тут же налетела на белобрысого парнишку. Точнее, это он на неё налетел. Причём судя по брошенному исподлобья взгляду, отнюдь неслучайно.
— Осторожнее, — спокойно попросила Майяри.
— Это ты мне? — парень хмыкнул и вопросительно вскинул брови. — А не тебе ли стоит быть осторожнее, а?
Майяри остановилась и прямо уставилась на оборотня, давая ему возможность сказать всё, что он хочет. Другие одноклассники тоже остановились и теперь с любопытством — а Брет и с беспокойством — пялились на них.
— Мне? — переспросила Майяри больше для того, чтобы подтолкнуть парня к продолжению.
— Недавняя преступница, теперь якобы свидетельница, потерявшая память… Словно нас всех за идиотов держат! — выплюнул оборотень.
— Преступница? — левая бровь Майяри чуть удивлённо приподнялась. — А меня уверяли, что я подозреваемая.
— Нас тоже, — парень подступил к ней вплотную и, вытянув шею, медленно прошипел: — Только дураков здесь немного. Поэтому будь осторожна. Один неверный шаг, и никакая стража тебя не спасёт.
Майяри окинула его задумчивым взглядом. На них сейчас направлена пара десятков взглядов, и через час подробности их разговора будут известны всей школе. А какими будут подробности? То, что она испуганно отступила и спрятала глаза? Майяри едва не фыркнула. В этом случае травля ей обеспечена. Вцепиться смельчаку в глотку? Будут опасаться, но несильно. И это даст повод к дальнейшим стычкам, но уже с другими учениками. А это утомительно.
Парнишка был немного, но ниже её ростом и рядом с остальными парнями выглядел откровенно мелковато. Кроме этого, ему не повезло и с телосложением: щуплый, узкоплечий, тонкокостный. Столь слабосильный внешний вид наверняка давал повод для многочисленных насмешек, что объясняло его скверный характер. Но природе словно было мало всего перечисленного, и она наградила оборотня по-женски смазливым личиком: тонкие изящные черты, миндалевидные светло-голубые глаза, точёный нос и не очень полные, но и не очень тонкие губы. И россыпь веснушек на скулах совсем не придавала ему мужественности.
Но смотрел Род дерзко, с вызовом. Растрёпанные волосы торчали как петушиный гребень, а перекошенный ворот придавал ему нагло-хулиганистый вид. Майяри подумала, что мастер Дагрен наверняка мучается со своим бедовым племянником, который так неразумно лезет в неприятности. Подойти к возможной преступнице с такими наглыми речами… Смел он явно не от большого ума.
— Нас всех хотят уверить, что ты — бедная овечка, попавшая в беду, — презрительно скривился Род, — но кормят таким откровенным бредом, что даже идиоту понятно: тебя просто кто-то отмазывает. Всем известно, что год назад ты бежала от стражи. Прямо с территории школы бежала. На глазах у многочисленных свидетелей. Невиновные так не бегают. А сейчас объявляешься, словно ничего и не было.
— А что-то было? — холодно уточнила Майяри.
— Прикидываешься беспамятной? — усмехнулся Род. — Для беспамятной ты больно хорошо себя держишь. Весь день за тобой наблюдаю, но ни разу не заметил, чтобы тебя хоть раз что-то озадачило.
Вокруг зашелестели шепотки. Майяри почувствовала, что десятки подозрительных и любопытных взглядов уставились на неё, но лишь слегка повела плечами и вскинула подбородок.
— Господин Род, вы когда-нибудь теряли память? — неожиданно поинтересовалась она.
— Что? — сбитый с толку столь официальным обращением парень с недоумением посмотрел на неё. — Конечно же нет!
— Так откуда вы можете знать, как я должна себя вести?
Шепотки смолкли, и воцарилась снежно-хрусткая тишина.
— У меня был год, чтобы привыкнуть к своему состоянию, смириться и принять его, — спокойно продолжила Майяри. — К тому же я забыла не всё, и оставшиеся воспоминания дают мне уверенность. Вам же, господин Род, я могу посоветовать в следующий раз озаботиться более существенными доказательствами, а не плодами собственной фантазии. А то у меня возникают подозрения, что вы не воспринимаете меня всерьёз. Но если вас действительно, — на губах девушки возникла косая улыбка, — волнует моя «осторожность», то не бойтесь. Очень и очень многие следят за тем, чтобы я была «осторожна».
Род так плотно сжал губы, что у него побелело всё лицо. Шепот опять возобновился, но в этот раз он звучал куда сдержаннее и осторожнее.
— Прошу меня простить, мне нужно идти.
Майяри слегка склонила голову, и если бы не серьёзное выражение лица, то можно было подумать, что она насмешничает над незадачливым обвинителем. Развернувшись, девушка неспешно направилась в сторону учебного корпуса. Мысли заняли более насущные проблемы, чем одноклассник со скверным характером. Нужно было зайти в библиотеку, взять учебники и поискать старый справочник по артефактам. Потом ещё надо прогуляться — господин Шидай настоятельно рекомендовал свежий воздух, — не опоздать на ужин и помочь Брету с артефактологией.
Уже поднимаясь по ступенькам к парадному входу, Майяри и думать забыла о недавнем происшествии, полностью сосредоточившись на списке книг. А вот Род не отрывал взгляд от её спины, пока она не скрылась за дверями. Только после этого лицо его разгладилось, место злости заняла задумчивость, а взгляд оценивающе прищурился.
Как Майяри и ожидала, вскоре о её беседе с Родом знала вся школа. Теперь её сопровождали ещё более пристальные взгляды, но опасливых среди них стало меньше. Теперь она вызывала больше любопытство. А у небольшой части учеников — ненависть. Точнее, учениц. Род успел обзавестись поклонницами, которых привлекал его независимый характер. Это Майяри узнала уже на ужине.
Нет, к ней никто не посмел пристать. За облюбованный ею столик уселись Мадиш, Лирой и Эдар, которые обычно на ужин не оставались. Они не жили в общежитии и после занятий чаще всего покидали территорию школы. Майяри подумалось ещё, что эти трое что-то задумали. С чего бы им задерживаться? Вряд ли они решили провести вечер в библиотеке. Поэтому, когда они распрощались с ней на выходе из трапезной, девушка даже испытала облегчение. Если они действительно что-то задумали, то хотя бы её в свои дела втравливать не будут.
У входа в свою комнату в коридоре Майяри обнаружила Брета. Смущённый оборотень держал в руках стопку из учебников и бумаги, которую сверху увенчивала чернильница, и краснел ушами, когда проходившие мимо девушки подшучивали над ним.
— О, Брет! Ты решил заглянуть в наше женское царство?
— Девочки, смотрите, кто здесь! Стесняшка Брет!
— Мужчина на нашем этаже! Давайте припашем его прибить полки в купальне?
Когда Брет увидел Майяри, его лицо озарилось надеждой на избавление и парень стал похож на огромного пса, за которым, наконец, пришла бросившая его хозяйка. Майяри поневоле почувствовала себя виноватой и решила, что если они продолжат заниматься, то занятия проводить лучше на мужском этаже.
— Долго ждёшь? — спросила она, отворяя дверь.
— Не…
— Брет, ты заходишь в женскую комнату? — развеселилась появившаяся в коридоре рыжеволосая девушка. — Не боишься, что хозяйка над тобой надругается?
Лицо Брета густо покраснело, а Майяри выглянула из-за него и смерила хохотушку холодным взглядом. Та, увидев её, мгновенно побелела и улыбаться перестала.
— Не боится, — заверила её Майяри и толкнула дверь.
В лицо пахнуло холодом, и Майяри с Бретом застыли на пороге.
Окно было распахнуто, а на подоконнике, сложив ноги на придвинутый ещё прошлой ночью стол, сидел господин Викан.
— Добрый вечер, Майяри, — пропел оборотень, улыбаясь девушке.
Улыбка его, правда, померкла, сменившись недоумением, когда Вотый увидел Брета. Некоторое время оборотни с удивлением рассматривали друг друга, а затем перевели взгляды на Майяри.
— Кто это? — с возмущением спросил Викан.
— Мне уйти? — смутился Брет.
Майяри почувствовала, как внутри тугим узлом скручивается раздражение. Викан, словно почувствовав это, улыбнулся, будто бы издеваясь над ней.
— Да, уйди, — велел он Брету. — Мне нужно кое-что обсудить с невестой.
Брет вместо того, чтобы послушно развернуться и выйти, удивлённо посмотрел на Майяри.
— У меня нет жениха, — холодно ответила та на немой вопрос. — И я второй раз в жизни вижу этого мужчину. И не хотела бы видеть вовсе.
— Моя дорогая, — укоризненно прицокнул Викан, — ты холодна, как свежевыпавший снег. Неужели нельзя быть самую малость теплее?
Майяри тяжело вздохнула и устало потёрла переносицу.
— Брет, можно попросить тебя об одолжении? Мне очень неловко, что я, ещё даже не успев помочь тебе, уже прошу оказать мне ответную услугу.
— Конечно, сейчас, — с готовностью откликнулся Брет и, не дослушав, какую именно услугу от него ждут, шагнул в комнату.
Шагнул неловко, словно не был уверен, что ему можно заходить сюда. Стеснительно осмотрелся, споткнулся, но всё же добрался до кровати и, склонившись, осторожно сгрузил на неё учебники. Наблюдающий за ним Викан совсем не ожидал, что оборотень, не разгибаясь и не оборачиваясь, протянет руку назад и, ухватившись за край стола, приподнимет его вверх. Выругавшийся жених едва не выскользнул спиной вперёд в окно, но успел подобрать ноги и быстро встать на подоконник. Но пока он поднимался, Брет стремительно разогнулся, повернулся и, подняв стол за ножки, закрыл им окно, как одной огромной ставней, выдавливая оборотня на улицу. Раздался жалобный звон, и Брет, испугавшись, поставил стол на место. Но убедившись, что окно цело, а надоедливый гость выпровожен, осторожно прикрыл створки и задвинул запоры.
Майяри была восхищена и очарована.
— Я так благодарна, — с искренней улыбкой выдохнула она, вгоняя парня в смущение.
— Да чего там… — неловко пробормотал он, поправляя стол.
— Ну теперь нам никто не мешает, — удовлетворённо протянула девушка, не замечая, каким опасением вспыхнули глаза парня. — Можем начинать. Только… — Майяри недовольно посмотрела на свой единственный стул, — сесть у меня негде. Наверное, стоит придвинуть ст…
Договорить она не успела. Брет с лёгкостью придвинул постель к столу и переложил учебники.
— Можно и так, — благожелательно протянула девушка. — Присаживайся.
Брет осторожно присел на постель, видимо, решив не испытывать хрупкий стул на прочность, а Майяри села напротив него.
— Так что именно ты не понимаешь? — поинтересовалась девушка.
Смущение исчезло с лица оборотня, и он понурился.
— Почти всё.
Майяри ничуть не опечалило это заявление. Наоборот, она улыбнулась ещё благожелательнее и раскрыла учебник по артефактологии на первой странице.
— Отлично, тогда начнём с нача…
Прервал её громкий, донёсшийся с улицы крик.
— А ну отпусти меня, лошадиная рожа!
И Майяри, и Брет с любопытством взглянули в окно и увидели, что рядом с учебным корпусом собирается толпа. Проследив за взглядами, Майяри подняла глаза на крышу и похолодела.
На гребне двускатной кровли, весело щуря глаза, сидели Лирой и Эдар, а на самом краю ската стоял ухмыляющийся Мадиш, который держал за ноги подвешенного вниз головой Рода. К чести последнего, тот не выглядел испуганным. Даже в таком плачевном положении смелость ему не отказала, и, вися на высоте более пятнадцати саженей, Род пытался дотянуться кулаками до живота Мадиша и ругался так, что девочки смущённо зажимали уши.
— Идиоты, — мрачно изрекла Майяри, отворачиваясь от окна. — Боги с ними, начнём.
К учебному корпусу всё равно уже бежал мастер Дагрен. Вот пусть он и разбирается с этими недоумками.
Следующие три дня школа просто гудела от слухов. Нет бы это были обсуждения разборок Рода с друзьями Майяри или предположения насчёт её туманного прошлого. Обвинения на худой конец. Нет, это были слухи самого скверного характера. Именно те, которые Майяри не могла игнорировать при всём желании.
Все с упоением обсуждали её новый статус. Статус невесты Викана Вотого — самого распутного представителя семьи Вотых. Увы, у довольно раннего визита «жениха» были свидетели, которые и услышали весьма любопытное заявление, донёсшееся до их ушей из открытого окна.
Строить предложения различного рода скабрёзности не мешал даже чистый запах Майяри. Её уже называли любовницей господина Викана, правда, исключительно за её спиной и очень тихо, опасаясь её мстительных друзей. Которые, кстати, тоже не ушли далеко от остальных в своих предположениях.
На утро второго дня они отловили её в коридоре перед занятиями, и Мадиш, повиснув на плечах Майяри, на полном серьёзе спросил:
— Ты беременна, что ли, от него? Просто чтобы Викан Вотый вздумал жениться…
В следующий миг Майяри вырвалась из его рук и подхватила деревянную подставку, на которую в летнее время устанавливали горшки с цветами. От немедленной расправы Мадиша спас только Брет, в этот момент как раз проходивший мимо.
— Майяри, ты чего? — перепугался Брет, удерживая её в могучих объятиях.
— Пусти! Мир изменится к лучшему, если я его убью! — шипела девушка, пытаясь ногой достать смутившегося Мадиша. — Да как ты вообще подумать мог, что я подпущу к себе кого-то, подобного тебе или господину Викану⁈
— А меня зачем с ним равнять? — возмутился Мадиш.
— Ах да! — Майяри хищно улыбнулась. — Прости, погорячилась. Тебя-то я подпущу. Иди ко мне!
Хоть Мадиш и любил поступать безрассудно, но в этот раз предпочёл прислушаться к голосу разума и отойти подальше. Брет же, что-то успокаивающе бурча, оттащил Майяри на занятия и потом до конца дня бросал на неё опасливые взгляды, словно боясь, что она опять сойдёт с ума.
Майяри кипела весь оставшийся день, а потом всю ночь не спала, надеясь, что господин Викан явится к ней и в этот раз она выпихнет его на улицу прямо через стекло. А ведь ранее она бы отнеслась к подобным слухам с тем же равнодушием, что и к слухам о её причастности к убийству. Но брат харена своим упрямством и поведением так напоминал Виидаша, что от одной мысли, что между ней и господином Виканом что-то может быть, глаза её застила красная пелена.
К утру Майяри уже успокоилась и даже не стала гнать присевшего за её стол за завтраком Мадиша.
— Прости меня, — тихо выдохнул парень.
Майяри удивлённо посмотрела на него.
— Что это с тобой? — голос её прозвучал подозрительно. — Ты не перед одной брошенной тобой девушкой не извинился, а тут за глупое предположение раскланиваешься.
— Вот не надо строить из меня монстра, — парень неожиданно недовольно скривился. — Я никогда не обманывал тех, с кем встречался. Они прекрасно знали, чего именно я хочу. Я этого не скрывал и не скрываю. Если же они ждали чего-то большего, то сами себя обманывали.
— Женщины всегда надеются на большее, Мадиш, — Майяри на мгновение почувствовала себя неловко за вырвавшееся обвинение и слегка смягчилась. — Если ты до сих пор не понял этого, то ты очень ненаблюдателен, либо сознательно игнорируешь это.
Мадиш фыркнул и положил подбородок на скрещённые на столе руки.
— Вы всегда с такой искренностью говорите, что всё понимаете, вот я и обманываюсь!
— Не надо строить из себя жертву! Тебе хочется обманываться. Хочется обмануться, чтобы позволить себе насладиться благосклонностью очередной девушки. И девушкам хочется обмануться, чтобы позволить себе понадеяться на твою серьёзность.
— Вот что мне в тебе нравится, так это чёткое понимание, чего ты сама хочешь, — с улыбкой заметил Мадиш. — Ты-то себя так не обманываешь.
Майяри молча отпила травяной отвар, предпочитая не отвечать, что на самом деле она глупа так же, как и все вокруг.
— Вот я и подумал, что этот Викан не мог так просто добиться твоего согласия на брак, — продолжил Мадиш и поднял голову, опасливо смотря, как пальцы Майяри сжимаются на вилке. — Ты бы не повелась на сладкие обольстительные речи и уж тем более не согласилась бы связаться с таким мужчиной. И мы с парнями решили, что, может, было какое-то мгновение слабости или же не совсем благородное поведение со стороны господина Викана, и теперь он вынужден исправлять последствия.
— Не думайте, — на полном серьёзе посоветовала Майяри. — Нет, Мадиш, действительно, не думайте! Вам это только во вред идёт.
— О, Майяри, ты такая злюка… — прищурившись, протянул Мадиш.
Майяри же мысленно спросила богов, за что они наказали её такими друзьями. Они же ведь друзья ей?

Глава 37
Разборки с господином бабником

Уже к середине дня Майяри убедилась, что думать противопоказано большей части учащихся: ушей её достиг потрясающий своей невероятностью домысел.
Оказывается, поимкой её занимался не харен, а господин Викан. И тот, поймав свою цель, неожиданно обольстился ею в такой степени, что выставил своей семье ультиматум: или с Майяри снимают все обвинения, или они теряют члена семьи. Этот слух передавался из уст в уста с таким возбуждением, что предполагаемые убийство и ограбление отошли на второй план. Сплетники, казалось, вообще забыли, в чём заключалось обвинение Майяри, а история их с Виканом любви стремительно обрастала множеством романтичных подробностей.
Одна из этих подробностей едва не заставила Майяри озвереть. Только вдалбливаемые с раннего детства манеры и выдержка позволили ей сохранить хотя бы видимое спокойствие.
Как оказалось, она всё ещё не может признаться самой себе в своих пламенных чувствах к господину Викану и продолжает отвергать его, чем и был вызван полёт «жениха» из окна. Но тот уверен, что сможет добиться её благосклонности, и уже объявил о помолвке. Такое самоуверенное поведение свойственно Вотым.
К вечеру Майяри была совершенно не в духе и даже попросила Брета отложить их ежевечерние занятия, после чего сразу же легла спать, понадеявшись, что сон избавит её от раздражения, но он лишь вылился в череду бредовых сновидений.
Она бежала через лес. Бежала и задыхалась от ужаса. Под ногами хрустели ветки, пружинилась зелёная трава, а над головой безмятежно шелестели листвой ветки.
— Ну же, Майяри, куда ты? — пел за спиной издевательский голос.
Девушка споткнулась и, зажмурившись, полетела на землю. Почти тут же она собралась и на корточках рванула вперёд, но преследователь настиг её и схватил за ноги. Майяри брыкнулась, но её развернули и прижали к траве. Над ней нависло насмешливо улыбающееся лицо Викана.
— Моя девочка, ну куда же ты? — вот только голос, хриплый, каркающий голос принадлежал другому мужчине.
Майяри задохнулась от ужаса, наблюдая, как Викан опускается всё ниже и ниже, чтобы поцеловать её. Губы уже овеяло чужое дыхание, как мужчину вдруг кто-то стащил с неё и отбросил в сторону. Девушка резко села, но подняться не успела. К её спине прижалось крепкое тело, а плечи обхватили сильные руки. Майяри резко повернула голову и столкнулась с ледяным взглядом господина Ранхаша.
— Нам нужно обсудить наше с вами будущее…
Всхлипнув, Майяри распахнула глаза и, тяжело дыша, уставилась на скрытый во тьме потолок. Ещё несколько секунд она находилась под властью кошмара, а потом выдохнула с облегчением и прикрыла глаза.
— Кошмар?
Майяри резко села и уставилась на мужчину, что сидел на её столе. Глаза господина Викана, слегка светящиеся во мраке, прищурились в улыбке.
Рука сама нащупала и запустила подушку в лицо оборотня. Тот ловко уклонился, и снаряд с силой врезался в стену, едва не разлетевшись перьями по всей комнате.
— Ну ты и нервная! — весело заметил Викан. — Всё ещё спишь и пытаешь прибить кошмары подушкой?
Майяри сглотнула и потёрла ладонями глаза, старательно пытаясь отрешиться от дрожи, что сотрясала всё тело.
— Что вам нужно? — устало спросила она.
— Я просто в гости пришёл, — нагло заверил её оборотень. — Днём меня сюда больше не пускают, приходится ночью по воздуху пробираться, а здесь внутри охрана ко мне уже более благосклонна.
Майяри предположила, что внутренней охране просто не был отдан приказ не впускать его. Видимо, решили, что у господина Викана не хватит настойчивости найти способ обойти охрану внешнюю.
— Может, тебе помочь? — участливо спросил оборотень. — Я умею хорошо разгонять кошмары.
Прикрыв глаза, Майяри попросила саму себя проявить терпение и понимание. Но не преуспела.
Решительно откинув одеяло, девушка опустила ноги на пол и встала. Господин Викан поспешил запалить светляк, и скудный свет озарил усталое лицо и белую до пят рубаху.
— Конечно, господин Викан, вы мне поможете, — пообещала Майяри и шагнула к стулу, где висело её платье.
Быстро одевшись, девушка натянула сапоги, даже не подумав сначала надеть чулки, и направилась на выход.
— Следуйте за мной, — велела она.
— Прямо через дверь? — усомнился Викан.
Майяри приоткрыла дверь, впуская в комнату полосу света, и, слегка повернув голову, высокомерно спросила:
— Вас что-то смущает?
На выходе из общежития они столкнулись с бойкой рыжеволосой девушкой, которая, увидев мрачную Майяри, удивлённо приподняла брови, а потом, заметив и господина Викана, застыла с широко распахнутыми глазами и ртом.
Только на улице Майяри поняла, что забыла надеть шубу. Холод мгновенно проник под юбку и впился в голые коленки, посылая по всему телу толпы мурашек. С неба густо падал снег, одна снежника даже попала девушке в левый глаз. Но она лишь досадливо поморщилась и продолжила свой путь.
Остановилась Майяри только у деревянного сарайчика, где хранился тренировочный инвентарь.
— Ждите здесь, — велела она господину Викану, а сама отперла дверь и зашла внутрь.
В свете, что проникал с улицы, рассмотреть можно было немногое, но Майяри и так прекрасно помнила, где стоят копья. В дальнем углу она действительно обнаружила стойку и, встав на какой-то ящик, тщательно ощупала наконечники.
Все тренировочные копья были безнадёжно затуплены, но Майяри всё же выбрала из них два с более-менее острыми концами и вытащила из креплений. Тяжелое оружие моментально оттянуло ей руки, но девушка, упрямо стиснув губы, потащила их на выход.
Викан встретил её удивлённым взглядом.
— Это что?
Майяри молча впихнула в его руки копьё и пошла к пятну света, отбрасываемому фонарём. Дождавшись господина Викана, она всё же удосужилась объясниться:
— Мои одноклассники сейчас проходят бой на копьях, а меня не допускают до занятий. Но чтобы сдать норматив, мне нужно тренироваться. Раз вы пришли, то будете моим спарринг-партнёром.
А если она нечаянно его заколет, то, значит, судьба у них такая. Несчастная.
Викан расхохотался.
— Девочка, ты серьёзно? — мужчина насмешливо вскинул брови. — Да тебе его даже держать тяжело!
Майяри молча заняла позицию и подняла оружие.
— Ну ладно, — Викан прищурился и шагнул вперёд.
Девушка нанесла колющий удар, но мужчина играючи уклонился от него и легко, как тросточкой, подсёк древком её ногу. Майяри с размаху упала на спину и глухо выдохнула. В грудь ей упёрлось остриё.
— Убита.
Майяри постаралась скрыть свою досаду. Она даже не надеялась действительно нанести оборотню хоть какой-то урон. Ей нужно было сбросить накопившееся напряжение. Но всё равно было невероятно обидно, что она в очередной раз не смогла сладить с оружием. У её народа считалось, что женщина может владеть только одним оружием, и Майяри могла виртуозно использовать его. Но с любым другим оружием, длина которого превышала локоть, она не была в состоянии сладить.
Девушка неспешно встала и подняла копьё. Левый локоть предательски провис, вызывая раздражение. У неё такие сильные руки, а она не способна нормально держать деревяшку с железным наконечником! Некстати вспомнилось, что метание копья на третьем году обучения она сдала только с пятнадцатой попытки.
Следующая атака тоже не увенчалась успехом. Господин Викан опять уклонился от удара и подсёк девушку уже с правой стороны. Майяри плюхнулась в сугроб и с досадой посмотрела на чёрное небо, осыпающее её снегом.
— Зачем тебе вообще это нужно? — досадливо поморщился Викан, втыкая копьё в снег. — Сдавайся уже и пошли в общежитие.
Но Майяри опять поднялась и упрямо сжала губы, даже не думая о том, чтобы отступить. Пальцы её до белизны сжались на неудобном древке, и девушка решительно отвела правую руку назад. И упёрлась в чью-то ладонь. Чужие пальцы мгновенно сжались на её локте, а к спине прижалось крепкое мужское тело. Это было так неожиданно, что Майяри запаниковала, вспомнив свой сон, и рванула вперёд, но по левой руке скользнула чужая ладонь и сильные пальцы схватили её за запястье. Некто с силой потянул девушку на себя, заставляя её крепче прижаться к мужскому телу. Майяри вздрогнула, когда к её щеке прижалась чужая щека и, слегка отстранившись, резко повернула голову. И оцепенела, увидев профиль харена.
Харен смотрел прямо перед собой на удивлённого, но не озадаченного брата.
— Кто соизволил прийти, — насмешливо пропел Викан. — Неужели мой дорогой братец переживает, что эта опаснейшая женщина поранит меня? Только ты выбрал весьма странную позицию для захвата. Я бы даже сказал, вызывающе неприличную.
Майяри, уже готовая вырваться, услышав эти слова, замерла и удивлённо посмотрела на Викана.
— Ты словно держишь её в объятиях, — провокационно протянул оборотень.
Ранхаш продолжал крепко прижиматься к спине Майяри, удерживая одну её руку за локоть, а вторую — за запястье, и почти прикасался щекой к её лицу. Свет фонарей падал таким образом, что более высокий Ранхаш словно закрывал своей тенью Майяри, пряча её в объятиях. Девушка же выглядела растерянной и удивлённой. Правда, удивило её больше странное заявление Викана, чем неожиданное появление харена.
— Что за позиция? — холодно спросил харен.
Против ожидания его дыхание обожгло ухо Майяри не холодом, а теплом.
— Вот эта, — усмехнулся Викан и кивнул на них.
— Ты неправильно стоишь, — продолжил харен.
Викан чуть удивлённо приподнял брови, а Ранхаш неожиданно подался вперёд, заставляя Майяри согнуться под давлением его тела. Бедро мужчины скользнуло между её ног, затем чуть сместилось, заставляя девушку согнуть левое колено. Стопа его упёрлась в стопу Майяри и решительно подвинула её ногу назад.
— Локоть выше, — Ранхаш приподнял её левый локоть. — Разверни корпус.
Он повернулся сам, разворачивая девушку собственной грудью так, чтобы её левое плечо было чуть впереди правого.
— Жёстче. Крепче, — отрывисто приказывал харен.
Майяри чувствовала себя так, будто бы её тело просто превратилось в слабое и безвольное продолжение сильного и крепкого тела оборотня. Её руки, ноги и туловище словно срослись с хареном. Только голова всё ещё принадлежала ей, хотя к её уху и прижималась горячая щека. Они словно стали одним существом с двумя головами.
— Ты серьёзно? — поразился Викан, когда остриё копья нацелилось на него.
Ранхаш не ответил, только посмотрел, и брат хмыкнул.
— Это даже интересно…
Вытащив копьё из снега, Викан занял позицию и весело повёл бровями.
Сердце Майяри скакнуло как сумасшедшее, когда она наконец поняла, что происходит, и по всему телу волной разлетелся боевой азарт. Кровь вскипела, глаза загорелись, и она что было сил вцепилась в древко. Тело харена более не воспринималось как нечто чуждое. Наоборот, теперь девушка с нетерпением ожидала его приказаний, ощущая возбуждающий восторг от своего марионеточного состояния.
Первый удар нанёс Викан, целясь в грудь Майяри. Левая рука харена скользнула с запястья девушки на ладонь, пальцы его сжались поверх её пальцев, и в следующий миг его правая рука потянула локоть Майяри назад. Два острия встретились со звоном, копьё Викана прошло над плечом Майяри, и оборотень поспешил отступить, чтобы не попасть под ответный удар.
Но его не последовало. Ранхаш шагнул вперёд, подталкивая коленями Майяри, но она не сразу поняла его намерения и едва не упала лицом в снег. Спасло её только то, что харен крепко держал копьё и её саму.
— Внимательнее, — голос господина Ранхаша прозвучал настолько требовательно, что Майяри мгновенно отрешилась от всех своих мыслей и сомнений.
В следующий миг, когда бедро, колено и голень упёрлись в её ногу, Майяри, не колеблясь ни секунды, сделала шаг вперёд. Копьё, повинуясь удвоенной силе, со свистом разрезало воздух. Викан отступил, уклоняясь, и в последний момент успел отбить древком направленный в плечо удар. Ранхаш и разочарованная неудачей Майяри слаженно отступили назад. Викан, не теряя ни секунды, скользнул к ним, целясь в приоткрывшееся бедро девушки. Под нажимом харена копьё Майяри пошло вниз, чтобы принять удар, но Викан вдруг резко остановился, и его остриё, сменив направление, смертоносным жалом устремилось к левому локтю Ранхаша. Майяри инстинктивно, словно локоть был её собственный, рванула копьё в обратном направлении. Харен запоздал лишь на треть секунды: древо ударило копьё Викана снизу, подбросив его вверх, и Майяри с Ранхашем поспешно отступили.
— Хорошо, — одобрительно прошелестело на ухо Майяри. — Теперь сосредоточься. Нам нужно завершить это сейчас.
Майяри как заворожённая кивнула. Ранхаш подался вперёд, почти упираясь подбородком в её плечо, и шагнул к Викану.
Похоже, тот тоже решил, что уже пора заканчивать. Улыбки на его лице больше не было. Сосредоточенно прищурив глаза, оборотень внимательно отслеживал действия противника, обладающего силой и умениями его брата и двумя парами глаз. Плавно скользнув вперёд, оборотень нанёс колющий удар. Ранхаш и Майяри отшатнулись назад и тут же, в момент отступления, нанесли рубящий. Викан присел, уклоняясь от него, и нанёс свой удар, целясь в голень брата. На одно мгновение нога Майяри отсоединилась от ноги харена и пинком отбросила копьё в сторону. Затупленное лезвие беззлобно скользнуло по неубиваемой коже её сапог и со свистом отпрянуло назад, к своему владельцу. На краткий миг девушка ощутила торжество. Пусть господин Ранхаш и был скован её собственным телом, она тоже могла кое-что сделать. На какую-то секунду Майяри даже подумала, что господин Викан находится в нечестном и невыгодном положении.
Викан едва успел встать на ноги и древком отбить хлесткий удар лезвия, который мог плашмя пройтись по его лицу.
— Сильнее и жёстче, — коротко приказал харен и потянул левую руку Майяри назад, а правую подтолкнул ладонью в локоть.
Майяри что было сил выбросила вперёд правую руку, и толстый конец древка ударил не успевшего собраться Викана по лицу. Голова оборотня мотнулась, и его отбросило в снег. Ранхаш и Майяри слаженно шагнули вперёд и замерли, наставив копьё на поверженного мужчину.
Викан глухо застонал, мотнул головой и открыл глаза. Прямо перед его носом в свете фонаря сияло остриё. Мужчина поднял взгляд и замер, на мгновение заворожённый открывшейся картиной. Ранхаш и Майяри нависали над ним. Глаза девушки торжествующе горели, а губы дрожали в тщетной попытке скрыть ликующую улыбку. Брат же смотрел холодно. Его подбородок всё ещё упирался в плечо девушки, а две косы, серебряная и тёмно-русая, перевились между собой, как змеи.
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Ранхаш распрямился и разжал пальцы. Майяри едва успела напрячь руки и удержать скользнувшее вниз, к шее вздрогнувшего Викана, копьё.
— Неплохо, — скупо похвалил харен, забирая оружие у девушки и взвешивая его в руке. — Это копьё слишком тяжёлое для тебя. В следующий раз бери полегче.
Майяри медленно кивнула. Горячка боя покидала её неохотно, собственное тело почему-то ощущалось каким-то неполноценным и слабым.
— Я так понимаю, вы уже знаете о проблеме с вашими браслетами? Прошу извинить меня за то, что вам приходится общаться с моим братом, — Ранхаш воткнул копьё в снег и, не сводя взгляд с Викана, начал расстёгивать подбитый мехом плащ. — Мне следовало самому озаботиться подбором ваших браслетов, но я переложил это на него. И очень сильно ошибся.
Викан усмехнулся и, подмигнув Майяри, медленно поднялся.
— Вы можете не переживать, он больше не будет докучать вам, — продолжил харен, всё так же пугающе медленно расстёгивая плащ. — Я позабочусь, чтобы в следующий раз вы увидели его только в храме. В день свадьбы и развода.
— Я… — вскинулась Майяри.
— Он разведётся с вами сразу же, — не стал слушать её Ранхаш. — Вы можете не опасаться, что станете частью нашей семьи. Я даже позабочусь о том, чтобы о вашем первом браке никто и никогда не узнал, чтобы это не было препятствием для ваших будущих отношений.
Плащ наконец соскользнул с его плеч, и Майяри решила промолчать. Ей вдруг очень сильно захотелось оказаться подальше от харена и его брата. Глядя на нерушимое спокойствие господина Ранхаша, она на мгновение очень сильно посочувствовала господину Викану, которого, по всей видимости, ждал очень серьёзный разговор. Наподобие того, что был у Мадиша с братом и отцом.
Но харен неожиданно развернулся к ней и набросил свой плащ на её плечи.
— Чтобы больше не смели выходить на улицу неодетой.
От его взгляда Майяри пробрал такой жуткий озноб, что она невольно вцепилась в ворот плаща. Жутко захотелось извиниться, но она сцепила зубы и вскинула подбородок.
— Вы, видимо, жаждете увидеть Шидая, — продолжил Ранхаш, вымораживая девушку взглядом похлеще царившего вокруг холода, — и погостить ещё некоторое время в моём доме. Может, мне организовать переезд?
Майяри вздрогнула и отшатнулась.
— Живо спать, — приказал харен.
Девушка резво развернулась и чуть ли не побежала в сторону общежития. Обернулась она только один раз и, убедившись, что господа Вотые ей всё же не привиделись, скользнула внутрь.
— И какого Тёмного ты притащился? — недовольно простонал Викан. — Мы так славно развлекались…
Всё произошло буквально за секунду. Ранхаш выдернул копьё из снега и древком подсёк брата. Тот, охнув, упал на спину и замер, когда копьё, хищно провернувшись в воздухе, упёрлось остриём ему в грудь.
— Я тебе что сказал? — холодно спросил Ранхаш. — Я приказал тебе не лезть к девчонке.
— Боги, Ранхаш, — Викан вольготно разлёгся на снегу, ничуть не устрашённый братом, — и чего ты так носишься вокруг неё? Неужто твоё ледяное с… — лезвие хищно блеснуло, и Викан предпочёл оборвать фразу.
— Думай, что творишь, — казалось, даже воздух похолодел ещё сильнее. — Порой мне кажется, что голова тебе совсем не нужна и ты прекрасно обойдёшься без неё.
Даже столь неприкрытая угроза не испугала Викана.
— Знаешь, ради того, чтобы заставить тебя посреди ночи примчаться туда, куда ты не собирался ехать, стоит рискнуть, — пропел он. — Как быстро ты прибежал! Наверное, нёсся во весь опор.
— Я следовал за тобой от самого дома, — безжалостно разрушил его мечты Ранхаш. — И с территории школы тебя не вышвырнули только потому, что я приказал. Позволь предупредить тебя в последний раз. Ты не должен появляться рядом с ней. По моей вине она встала на тёмный путь, по моей же неосмотрительности на неё были надеты брачные браслеты. Если же по твоей вине её девичьей репутации будет нанесён непоправимый урон, то лишишься ты уже не головы.
Копьё от горла переместилось к паху Викана. Эта угроза возымела больший эффект. Если без головы жизнь была бы просто короткой, то без органа, которому Ранхаш так бестрепетно угрожал, жизнь всё ещё могла быть длинной, но исключительно безрадостной.
— Я понял, — недовольно процедил Викан, отстраняя копьё рукой.
— Тогда иди домой, — велел Ранхаш и отошёл.
Подобрав копьё брата, харен отправился в сарайчик, где аккуратно убрал оружие на стойку. Когда он вышел, Викана уже не было. Зато под фонарём отирался Шидай. Лекарь стоял, задрав голову к небу, и ловил ртом снежинки.
— М-м-м… Закончил? — Шидай с любопытством осмотрел господина.
Ранхаш проигнорировал вопрос и взглянул на вмятину на снегу, где совсем недавно лежал Викан.
— Ушёл, — сказал Шидай. — Правда, вряд ли домой. Скорее по бабам до утра будет шататься. Но проучил ты его красиво. Это я не про твою последнюю угрозу, — лекарь поёжился, но тут же расцвёл улыбкой. — Как у вас с Майяри здорово получилось! А ты ведь можешь стать хорошим учителем.
Не удостоив лекаря ответом, Ранхаш развернулся и похромал в сторону ворот, где их ждал экипаж. Шидай с улыбкой посмотрел ему вслед, даже не задумавшись, не холодно ли господину без плаща. Ведь плащ, отданный миловидной девушке, продолжает греть мужчину одним только воспоминанием о прелестном замёрзшем личике.

Глава 38
О туманности образов и представлений

Майяри заскочила в комнату и, сбросив сапоги и плащ, забралась под одеяло прямо в платье. Озябшие коленки притиснулись друг к дружке, и Майяри вздрогнула, вспомнив, как сзади к ней прижимался господин Ранхаш.
— Вот Тёмные! — раздражённо выдохнула девушка, всё ещё продолжая ощущать прикосновения харена, а ухо, которого касалось дыхание мужчины, зудело и чесалось.
Майяри нервно обернулась одеялом, пытаясь унять странную тревожность. Ей словно чего-то не хватало. Казалось, что спина и задние поверхности ног были голыми, незащищёнными, а плечам и рукам не хватало сил для самых простых действий.
— Дура! — обругала себя Майяри.
Повернувшись лицом к стенке, девушка натянула одеяло на нос и заставила себя сосредоточиться на тепле, что начало окутывать её. Но стало ещё хуже. Вспомнилось, что ладони у харена были очень горячими. И лицо тоже. Майяри даже на мгновение почудилось, что тёплое дыхание опять овеяло её ухо, и она испуганно встрепенулась. Но в комнате, кроме неё, никого не оказалось. Некстати всплыл в памяти дурной сон про совместное будущее, и девушка глухо застонала в подушку.
— И что ему там нужно было?
Майяри опять повернулась и, прижавшись спиной к стене, замерла. Спина опять была закрыта. Знакомое и такое редкое ощущение защищённости обволокло её, заставив на мгновение отрешиться от раздражения. Волнующий азарт опять сбил дыхание, и Майяри шевельнула ногой, словно шагая по снегу, и медленно провернула плечи, будто бы чужая тяжесть вновь давила на них. Вместе с лихорадкой азарта пришла уверенность в своих силах. Её тело было слабым, хрупким, но именно в этот момент она вновь чувствовала себя почти всесильной, могучей и непобедимой. В воображении нарисовалась тёмная фигура, как тень застывшая за её спиной. Она была способна в одно мгновение укрыть Майяри от любого удара и сразиться с любым противником. Грозная и могучая сила, рядом с которой она чувствовала себя частью целого и его центром.
Майяри поймала себя на том, что улыбается. Грудь распирало ликование. Напряжение, вечно сопровождающее её, исчезло, сменившись облегчением: с такой «тенью» ей больше нечего опасаться.
Девушка судорожно вздохнула и с головой забралась под одеяло, сжавшись там в комочек. Эта сила не её собственная. Майяри заставила себя вспомнить, что у тёмной фигуры есть имя — Ранхаш. Господин Ранхаш. Харен. Его даже страшно представить частью себя. И невероятное разочарование овладело ею.
Как бы ей хотелось быть такой же сильной. Магия не давала ей полной уверенности в собственной защищённости. Но представив себя такой же сильной и уверенной, как господин Ранхаш, Майяри почувствовала воодушевление и воспряла духом. Уверенная в себе женщина, которая не сжимается при опасности, а смело смотрит вперёд! Её не страшат ни прошлое, ни настоящее, ни будущее! Она знает, что сможет позаботиться о себе, и ей не нужно от кого-то бегать! О да, она хотела бы стать такой! Майяри хотела стать сильной, очень сильной и ничего не бояться! Стать такой же бесстрашной, как несколько минут назад!
Всколыхнувшийся энтузиазм начисто стёр раздражение, и Майяри высунулась из-под одеяла, позволив себе думать о недавнем происшествии уже с удовольствием. Она раз за разом прокручивала в голове их слаженные с хареном действия, взволнованно стискивая в ладонях край одеяла и ворочаясь с боку на бок. Чаще всего ей было всё равно, вызывают ли её поступки одобрение или восхищение у окружающих, но сейчас, воображая, какой восторг мог бы вызвать у окружающих их с хареном бой, Майяри искренне сожалела, что господина Ранхаша нельзя взять с собой на зачёт к мастеру Лодару. С ним-то она точно сдала бы что угодно.
Вынырнув из своих мечтаний, Майяри несколько смутилась — как можно о таких глупостях думать? — и обвела скрытую в полумраке комнату взглядом. Глаза её уткнулись в стул, на котором бесформенной грудой лежал плащ харена. Сама не понимая зачем, девушка встала и босиком прошлёпала к стулу. Обошла его вокруг, рассматривая плащ, а затем всё же осторожно подняла и подержала на весу. Тяжёлый. Накинула на плечи и обнаружила, что размером он подходит ей больше, чем одолженная господином Давием шуба. Немного длинноват и в плечах больно широковат, но уже не нужно опасаться, что он просто упадёт с неё. Жаль, что нельзя оставить его.
Сдержав вздох сожаления, Майяри потащила плащ к шкафу. Нужно потом вернуть его харену. Интересно, уместно ли попросить мастера Дагрена вернуть эту вещь господину Ранхашу? Или ей полагается делать вид, что она и не подозревает, по какой причине мастер перевёлся в их школу почти под конец первой трети года?
Перекинувшись парой слов с мастером Дагреном у ворот, Ранхаш сел в карету, где его уже ожидал Шидай. Лекарь вёл себя немного странно. Ранхаш приготовился было, что сейчас его начнут чихвостить за отсутствие плаща, но Шидай будто бы не замечал, что господин одет не по погоде.
— И каковы твои впечатления? — полюбопытствовал лекарь.
— Ты о чём? О Викане? — сам тон голоса Ранхаша уже сказал всё, что оборотень мог бы подумать о брате.
— Да при чём тут он? — отмахнулся Шидай. — Я про Майяри. Если честно, я потерялся в предположениях, когда увидел её с копьями в руках. Даже подумал, что она решила заколоть Викана, но она девушка весьма рассудительная и должна была понимать, что это пустая и опасная затея.
Ранхаш перевёл взгляд в окно и своими мыслями делиться не стал. Потому что они его раздражали. Увидев Амайяриду с оружием, он даже не попытался строить предположения. Он совершенно не понимал, какими путями ходят мысли этой девушки и куда они приведут её в очередной раз. Понять, что она задумала? Проще посмотреть на то, что она сделает, чем предсказать, что она сделает. А быть простым наблюдателем было необыкновенно тяжело. В какую сторону шагнёт эта девушка? Потопчется и останется на месте? Выберет самую очевидную дорогу или пойдёт спиной вперёд?
Но, несмотря на всю неочевидность поступков Амайяриды, Ранхаш ощущал в её действия скрытую от посторонних логику. Больше всего Ранхаша злило именно то, что он знал: все её поступки имеют определённые причины, но о причинах он знал только то, что они есть. По каким законам вообще живёт её мир?
— Я порой смотрю на неё, — продолжил Шидай, — и ловлю себя на мысли, что вы чем-то похожи. Оба такие сдержанные, упрямые и принципиальные. Но вот в отличие от тебя в ней ощущается страстная и живая натура.
Да, ощущается. Ранхаш был согласен с ним. Эта кипучая жизнь явственно чувствовалась в ней, несмотря на внешнюю сдержанность. Она кипела где-то внутри, за бастионами невозмутимости. Невидимая, но осязаемая.
У Ранхаша уже успело сложиться своё представление об этой девчонке. Жёсткая, скрытная, раздражающе упрямая, умная и очень сдержанная. Прекрасный чёткий образ. Ранхаша он очень даже устраивал. Но саму Амайяриду, видимо, нет. Она с дезориентирующей лёгкостью отступала от предписанных этому образу правил поведения. Упрямство не помешало ей спокойно подчиниться его, Ранхаша, решению и смиренно ходить на занятия в школе. Сдержанность ничуть не охраняла окружающих от хлёстких высказываний, а её друзей и от рукоприкладства. А жёсткость совершенно не мешала ей порой выглядеть растерянной и даже испуганной. Она размывала созданные Ранхашем представления о ней.
— Она прячет всё глубоко в себе, — всё же вырвалось у него.
— О да! — согласился с ним Шидай. — Эта маленькая жадина ничего не любит оставлять на поверхности.
Ранхаш едва уловимо нахмурился. Ему больше нравилось общаться с более поверхностными личностями. Не нужно было лезть глубоко, чтобы составить пусть и приблизительное, но в целом близкое к действительности представление. Пытаясь же выудить что-то из скрытой глубины, волей-неволей вытаскиваешь наружу что-то совсем личное, соприкасаешься с внутренними опорами чужого мира и через некоторое время понимаешь, что знакомство приобрело некую близость.
Амайярида же хорошо прятала саму себя и быстренько утаскивала то, что случайно вырывалось наружу, за защитные бастионы. И сидела там, лишь иногда опасливо выглядывая.
Ранхашу не хотелось заглядывать в её скорлупу. Меньше всего он хотел сближаться с предполагаемой то ли преступницей, то ли свидетельницей. Но ему нужно было понять, что именно она из себя представляет. Только из-за её скрытности каждое, даже самое незначительное проявление тщательно скрываемого внутреннего мира воспринималось как нечто глубоко личное.
— Так же, как и ты, — ехидно улыбнулся Шидай. — Вот ты мне скажи, зачем полез в их разборки? Нет, я тебя нисколько не осуждаю. Наоборот, всецело одобряю. Очень одобряю! Но мне дико любопытно, что тебя на это сподвигло. Не дай мне умереть от любопытства!
— Меня вывел из себя Викан, — холодно ответил Ранхаш.
Лицо Шидая разочарованно вытянулось.
— Неужели ты ничего не почувствовал, держа в руках юную, горящую боевым азартом девушку? — допытывался он.
Ранхаш словно бы опять ощутил грудью узкую спину. Сердце почему-то тяжело шевельнулось.
Амайярида удивила его в очередной раз. Ранхаш был почти уверен, что она вырвется — только вряд ли может — и не ожидал, что она покорится и с такой лёгкостью подчинится его замыслу. Она не воспротивилась и доверила ему своё тело, хотя покорности в ней всё равно не было. Ранхаш всё ещё помнил, как сильно и быстро стучало её сердце. Его стук был ощутим в каждой части её тела. А каким восторгом горели её глаза, какое ликование заставляло дрожать её губы. Что за мысли вообще роились в её голове?
— Что? Действительно ничего? — опечалился Шидай, продолжая, впрочем, ехидно улыбаться.
Настойчивость лекаря всё же заставила Ранхаша вспомнить то, что в момент боя показалось ему несколько странным.
— Скажи, а это нормально, что она такая лёгкая? — в сухом голосе едва заметно прозвучали озабоченные нотки.
Улыбка медленно сползла с лица Шидая, а глаза его чуть удивлённо расширились. С недоумением осмотрев господина, который, несмотря на необычный для него вопрос, выглядел вполне привычно, лекарь всё же ответил:
— Нет, ненормально.
— Вот как, — глаза Ранхаша задумчиво прищурились, и он поразил Шидая ещё сильнее. — Значит, она совсем ненормальная.
Шидай тряхнул головой, словно пытаясь сбросить наваждение, и подозрительно прищурился.
Карета неожиданно вильнула и резко остановилась. Мужчины напряглись и одновременно потянулись к кинжалам. Но оружие не потребовалось. К окну подскочил запыхавшийся Варлай.
— Харен, я вас по всему городу разыскиваю! — почти с возмущением прохрипел он. — Данетий Трибан ищет вас. У нас свидетель помер! Этот бродяга Милый! Полчаса назад… Нет, уже полтора часа назад его нашли мёртвым в постели! Мы… — Варлай осёкся, увидев, как изменилось лицо харена.
Ноздри Ранхаша хищно шевельнулись, а верхняя губа приподнялась в едва заметном оскале.

Глава 39
Покушение

В двери небольшого аккуратного домика Ранхаш зашёл стремительно, почти не хромая, и сразу же увидел данетия Трибана, который с самым мрачным видом слушал высокого тощего оборотня с куцей бородкой и растрёпанными светло-русыми волосами. Оборотни, стоящие у дверей, сперва с угрозой шагнули к харену, но, узнав его, поспешили отступить.
— Харен, — Трибан встрепенулся и, махнув своему собеседнику рукой, шагнул к начальнику. — Хорошо, что вы приехали так быстро и вместе с господином Шидаем.
Шидай удивлённо приподнял брови.
— Наш лекарь, — данетий кивнул на оборотня с куцей бородкой, — осмотрел Милыя, но установить причину смерти не смог.
— Это однозначно отравление, — вмешался в разговор упомянутый лекарь. Судя по гримасе, ему не очень польстили слова данетия. — Но непонятно, чем именно он отравился.
— И как удалось его отравить, — добавил Трибан, мрачнея ещё больше. — За ним же постоянно наблюдали наши, и на улицу его не выпускали. Только если… — он умолк, не договорив, но продолжения и не требовалось. Неужели среди сыскарей завёлся предатель? И как давно?
Этот дом Ранхаш выбрал сам. Милыя поместили сюда в строжайшей тайне, и о его местонахождении знали только пятеро оборотней помимо самого Ранхаша. Даже Шидай не знал. Милый не противился заключению. Наоборот, обрадовался. Жить в настоящем доме на всём готовом… Он уже не помнил, когда последний раз так замечательно жил. Еду для него готовили здесь же, и ел он вместе с охранниками. Если бы отравили еду, то охрана тоже была бы уже мертва.
— Пойдём посмотрим, — решил Шидай и, принюхавшись, направился в одну из комнат, что располагалась по левую руку.
Милый лежал на постели в одних портках и стеклянными глазами смотрел в потолок. Заросший щетиной подбородок блестел от уже высохшей слюны, грудная клетка была приподнята и словно застыла в таком положении, а скрюченные пальцы сжимали одеяло.
Шидай велел всем оставаться на пороге, а сам прошёл к мертвецу и опустился на колени. Первым делом он почему-то посмотрел на руки и озабоченно нахмурился, после чего полез к Милыю в рот ощупывать зубы, и по его пальцам пробежался голубой огонёк.
— Тёмные! — вырвалось у лекаря.
Ранхаш шагнул к нему, но Шидай резко обернулся и прорычал:
— Не смей подходить!
— Что такое? — брови его господина слегка нахмурились, и он всё же остановился.
— Я такое только один раз видел за всю свою жизнь, — выплюнул Шидай и, запалив огонёк, безжалостно прошёлся им по коже своих рук. Та моментально покраснела, а комнату наполнил запах палёного волоса. — Этот яд делают на одном из морских островов очень далеко отсюда. До нас его не успевают довезти: он быстро теряет свои ядовитые свойства и становится бесполезным. Если память мне не изменяет, то на родине его называют «жизнью, которая убивает». Его основу составляют какие-то очень маленькие, невидимые глазу существа. В особом состоянии они могут начать поедать других живых существ. Остальные составляющие яда как раз провоцируют их на это. Процесс этот не быстрый, может занять от двух недель до двух месяцев. То есть он уже был отравлен, когда пришёл к нам.
Куцебородый лекарь побледнел и, запалив огонь, последовал примеру Шидая, тщательно обжигая свою кожу.
— Составьте список всех, с кем он общался всё это время, и соберите их в одном месте, — распорядился Шидай. — Вас, данетий, и вас, харен, это тоже касается. Если на ком-то обнаружится эта гадость, то нужно будет проверить также всех, с кем он общался.
Трибан вспомнил про свою сладкую крошку-дочь и нежную ласковую жену и почувствовал, что ему становится дурно.
— Особое внимание уделить тем, кто жалуется на проблемы с ногтями и зубами. Они отваливаются обычно уже после смерти, но шататься начинают ещё при жизни.
Ранхаш невольно провёл языком по зубам.
— Тело сжечь! — продолжал отдавать приказы Шидай. — Дом я бы советовал тоже сжечь!
Почти на полминуты в комнате воцарилась полная тишина. Данетий выжидающе посмотрел на харена, и тот наконец сказал:
— Выполнять.
Наутро Майяри с удивлением обнаружила, что на занятия идти не надо. Пожив на Гава-Ыйских болотах, она потеряла счёт дням и с относительной точностью могла назвать только нынешний месяц. Разбивка же месяца по дням недели и вовсе перестала для неё существовать. Поэтому проснувшись уже ближе к полудню, девушка решила, что не услышала звук гонга и проспала. Но потом обратила внимание, что в коридоре слишком шумно для учебного дня, а на улице парни швыряются друг в друга снежками. И опечалилась: она пропустила завтрак.
Делать в выходной Майяри всё равно было нечего, и она решила не спешить покидать комнату. Одевшись и убрав постель, девушка без энтузиазма полистала учебники и с большим интересом занялась изучением справочника по артефактам.
За три года Майяри успела прочитать или хотя бы бегло просмотреть все имеющиеся в школьной библиотеке артефактологические справочники. Эту книгу она тоже уже читала и по праву считала её древней самой школы. Потрёпанный томик был сделан полностью из кожи: и обложка, и листы, и даже погрызенное мышами ляссе, — и исписан вручную витиеватым почерком. Чернила в некоторых местах выцвели до состояния невидимости, а сохранившиеся картинки были исключительно чёрно-белыми. Язык же, на котором велось повествование, сильно устарел, и некоторые фразы оказывались совершенно непонятны. Неудивительно, что в большинстве своём ленивые ученики обходили вниманием эту книжицу. Да и впервые Майяри нашла её не в отделе артефактологии, а среди полуразвалившихся книг по истории развития боевой магии.
Майяри часто вспоминала этот справочник, будучи на болотах, и остро сожалела, что была недостаточно внимательна или упорна, разбирая полустёршиеся слова. Раз за разом прокручивая в голове немногочисленные картинки, девушка почти ненавидела себя за скепсис, который тогда вызвала у неё эта книга.
Майяри осторожно провела пальцем по названию, испытывая куда больший трепет, чем раньше.
«Способные сотворить беды»
Раскрыв книгу посередине, Майяри отлистала ещё несколько страниц и замерла, уставившись на картинку, на которой было изображено украшение — две полосы металла, скреплённые крест-накрест и расписанные мелкими нечитаемыми надписями.
«Отвор, могущий сотворить войну. Убивец крови повелителя»
Первый раз Майяри сочла это бредом. Никто бы не позволил существовать этой книге в таком легкодоступном месте, как школьная библиотека. Скорее какой-то безумный учитель древности написал это, выдавая плоды собственной фантазии за реальность. Сейчас же девушка подумывала, что книжка могла попасть в школу с одной из частных библиотек, которые иногда жертвовали учащимся. На первом году её обучения как раз был случай, когда сын одного умершего мага, раньше преподавшего в школе, отдал книги отца им. В частных собраниях, втайне от чужих глаз, могло храниться подобное.
Наверное, боги хоть немного, но любят её, раз позволили этой книге попасть в её руки. Благодаря ей Майяри смогла сразу осознать опасность положения, в котором оказалась, и попытаться скрыться. Всё же странно, что грабители решили убить её. Раз они решились украсть такое, то должны были быть готовы идти до конца, несмотря ни на что. Но они прячут концы в воду.
Майяри чувствовала, что что-то упускает в своих размышлениях. Что-то очень простое и оттого раздражающее. Девушка раздосадовано отбросила попытки найти логичное объяснение и решила сосредоточиться на содержании книги. Бесполезно ломать голову, если уже упёрся в тупик. Лучше подумать об этом после, тогда, возможно, снизойдёт просветление.
Первые слова на странице были вытерты до полной неузнаваемости, но в остальном текст был вполне читаемым. Майяри едва сдержала торжествующую улыбку. Все эти дни она выжидала подходящее время, чтобы взять в руки книгу: за ней наверняка следят, и её соглядатаи точно проверят всё, что вызовет её энтузиазм.
Но вчитаться она не успела. В окно влетел снежок, заставив стёкла задребезжать, а Майяри вздрогнуть. Подавшись вперёд, девушка увидела внизу Мадиша. Парень радостно улыбнулся и замахал руками, явно выманивая её на улицу.
— Он-то что тут делает? — недовольно пробурчала Майяри. — Выходной же!
Похоже, лицо у неё сморщилось очень красноречиво, так как парень плюхнулся на колени и умоляюще сложил ладони. Идущие мимо девчонки захихикали, а парни поспешили воспользоваться случаем и осыпали Мадиша градом снежков. Майяри невольно рассмеялась, глядя, как блондинистая голова становится снежной. Напряжение отступило, и девушка почувствовала лёгкую благодарность. Махнув Мадишу, Майяри отвлекла его от разборок и показала, что сейчас спустится.
Уже за дверью она сообразила, что забыла набросить шубу, но возвращаться за ней не поспешила. Коридор был полон весело хихикающих девушек, которые оттирали стены, полы и двери. С некоторым запозданием Майяри сообразила, что это плановая уборка, проводимая в общежитии раз в месяц. Точнее, на женском этаже. Парни во время этих уборок умудрялись так изгваздать то, что мыли, что директору пришлось отменить для них эту повинность. Иначе бы его уборщики просто сожрали: переделывать это свинство им вовсе не хотелось.
— О, кто соизволил подняться! — на Майяри презрительно воззрилась высокая черноволосая девица с мелкими кудрями почти до пояса.
Майяри спокойно посмотрела на неё. Именно эта девочка недавно пыталась высказать ей своё негодование из-за неподобающего отношения к Роду.
— Уверена, что вы оставили мне участок для работы, — Майяри вежливо улыбнулась, но её улыбка была воспринята как издевка. Что было недалеко от истины.
Ноздри брюнетки хищно раздулись, а пальцы сжались на тряпке, ослепительно белый вид которой наводил на предположения, что сама девушка либо недавно присоединилась к трудящимся, либо просто имитировала трудовую деятельность.
— Какая же ты наглая, — прошипела девчонка, ненавидяще сощуривая глаза. — Залезла в штаны к Вотому и теперь думаешь, что тебе всё и все простят?
— В штаны? — Майяри весело вскинула брови. — У меня возникает ощущение, что у вас всех проблемы с нюхом. В моём запахе есть запах мужчины?
— Запах? — брюнетка издевательски расхохоталась. — Ты лучше всех знаешь, как стереть посторонний запах. Моя сестра рассказывала, что у тебя, когда ты подрабатывала у лекаря, можно было купить специальное зелье. Неверные мужья и жены часто к тебе захаживали. Это вообще законно?
Волна шепотков всколыхнулась. Майяри подождала, когда она утихнет, и насмешливо приподняла левую бровь.
— Позволь спросить, а откуда это известно твоей сестре?
В коридоре воцарилась звенящая тишина. Брюнетка застыла, продолжая смотреть на Майяри, а затем возмущённо зашипела:
— Ты обвиняешь в подобном мою сестру⁈
— Я? — удивилась Майяри. — Я только задала вопрос, остальное додумала ты. Да ещё и имела глупость высказать это вслух. Если после моего вопроса окружающие просто недоверчиво перешёптывались бы, то теперь слухи о вероятной неверности твоей сестры разлетятся со скоростью ветра. И никого не будет волновать, правда ли это, — Майяри обвела девушек насмешливым взглядом. — Доказательства же вас не интересуют. Вам нужно только обвинить, осудить… Справедливо ли? Это уже неважно, верно?
Девчонки опасливо переглянулись, кто-то высокомерно прищурился — голову-то нам не морочь! — а некоторые и отступили.
— Сегодня обвиняют меня. Ни у кого из вас нет доказательств моей вины, — спокойно продолжила Майяри, — но это совершенно не мешает вам чесать языки. Это же такое развлечение! То, что это низкое и подлое занятие не подходит даже шлюхам в борделях, тоже неважно.
Щеки очень многих вспыхнули от обиды и стыда.
— Прикуси язык! — выкрикнула одна из девушек, решительно выходя вперёд.
— А я неправа? — Майяри плавно шагнула к ней, и девушка вздрогнула. — Сегодня обвиняют меня, завтра обвинят её сестру, — Майяри перевела взгляд на брюнетку, а потом опять уставилась всё ещё храбрившуюся девушку, — а послезавтра тебя. Увидит кто-то, что ты идёшь в дальнюю часть парка, а затем следом за тобой пройдёт какой-нибудь парень. Этот кто-то додумает дальнейшее и, — Майяри перешла на шёпот, — скажет кому-то другому: «Долуза целовалась с Боэром в парке».
Девушка стремительно побледнела и отшатнулась от насмешливо улыбающейся Майяри, как от прокажённой.
— Из окон общежития вообще прекрасный вид, — многозначительно изрекла Майяри и обвела всех присутствующих взглядом.
Пространство вокруг неё мгновенно расчистилось, осталась стоять только брюнетка. Взгляд Майяри зацепился за знакомую рыжеволосую голову, и она узнала Рену. Девушка не смотрела на неё, а, прижавшись лицом к стеклу, кому-то ожесточённо жестикулировала. Вот только Виидаша здесь не хватало!
Майяри развернулась к своей комнате и замерла. Обе брови удивлённо поползли вверх. Вся поверхность её двери была исписана.
«Двуличная тварь!»
«Шлюха!»
Эти надписи были самыми крупными, с ладонь размером, и сразу бросались в глаза. Остальные были куда мельче и среди них можно было найти и совсем необидные «Мерзавка» и «Змея». Впрочем, попадались и изречения, достойные портового грузчика. Майяри особенно же повеселила надпись, сделанная в самом низу двери: «Падлая крыса».
— Кажется, я вижу участок своей работы, — протянула Майяри, осматривая это великолепие. — Чем делали?
Все надписи выглядели так, словно их на двери выжигали.
— Не сотрёшь, — усмехнулась брюнетка. — Специальное заклинание намертво их впаяло. Снимутся только вместе с дверью.
— О, то есть это теперь памятник вашей невоспитанности и неграмотности? — Майяри подчеркнула носком сапога «Падлая крыса».
Кто-то нервно засмеялся.
— Жаль, что это долго здесь не простоит, — Майяри искренне опечалилась. — Директор будет в ужасе, когда прочитает это, — она ткнула в одну особенно забористую надпись, смысл которой можно было уложить в скромное пожелание смерти. — А ведь было бы неплохо, останься это здесь. Новость об этом произведении быстро бы облетела школу и толпы парней пришли бы посмотреть и наверняка были бы поражены вашим превосходным воспитанием.
Майяри даже самую малость насладилась, увидев обеспокоенность на некоторых лицах.
— Что такое? — поинтересовалась она. — Вы же осознанно пошли на это. А то, что вы кое-что не учли, уже полностью ваша проблема. Эта плата за риск.
В коридоре раздался топот, и появился запыхавшийся Брет.
— Майяри, что тут у вас? — парень обеспокоенно посмотрел на девушек, а затем заметил художества на двери. Глаза его сперва недоверчиво расширились, а потом лицо оборотня искривилось от ужаса.
Это окончательно добило некоторых из девушек. Лица их вспыхнули, у кого-то на глазах вскипели слёзы, а кто-то с негодованием посмотрел на брюнетку, которая, видимо, и была зачинщицей безобразия.
— Всё прекрасно, — мило улыбнулась Майяри. — Мы общаемся.
— Общаетесь? — не понял парень, продолжая пялиться на дверь.
— Ну, кто как может, так и общается.
Майяри даже не успела отреагировать. Брюнетка с быстротой кошки подскочила к ней и влепила пощёчину. Голова Майяри мотнулась, а в коридоре в очередной раз повисла пугающая тишина. Девушка медленно повернула голову в исходное положение и пристально посмотрела на обидчицу. Ту просто трясло от гнева.
— Да как такие, как ты, вообще могут жить⁈ — выпалила она, брызгая слюной. — Ты совершила преступление, а затем, чтобы избежать наказания, соблазнила влиятельного мужчину, и после этого смеешь оскорблять нас!
— Сохрани хотя бы остатки достоинства, — мрачно посоветовала Майяри.
Брюнетка просто задохнулась. Ярость, казалось, перехватила её горло. Пока она силилась выдохнуть хоть что-то членораздельное, Майяри отвлеклась. Её нюха коснулся едва уловимый запах тлеющего дерева. Она с недоумением осмотрелась и пристально вгляделась в свою дверь. То, что по её испещрённой надписями поверхности расходятся едва различимые тёмные круги и расползаются пятна символов, Майяри увидела не сразу.
— Ты… — выдохнула наконец брюнетка, но договорить не успела.
Майяри, подобрав юбки, круто развернулась и ударила её ногой в живот. Девушка с криком отлетела, на её лице успели мелькнуть обида и возмущение, а затем дверь взорвалась. Майяри только успела прикрыть лицо руками и развернуться боком к полыхнувшему огню, а затем её просто снесло в сторону.

Глава 40
Все под контролем?

Сбор и проверка всех, кто хоть немного общался с Милым, продлился до самого полудня. Собирали всех в заброшенном здании на окраине города. Харена, данетия Трибана и Варлая проверили одними из первых, после чего данетий уехал в город с намерением привезти дочь и жену, чтобы Шидай посмотрел и их. Так, на всякий случай.
Сейчас прелестная малышка с голубыми глазищами и рыжими локонами играла вместе с Варлаем в куклы, а Ранхаш сидел в кресле напротив растопленного камина. Они заняли единственную комнату, которую ещё можно было отопить. В соседнем кресле с вязанием сидела жена данетия, госпожа Илария. Очень красивая рыжеволосая женщина с шикарной фигурой и бесподобными манерами. Варлай, ранее никогда с ней не встречавшийся, был так потрясён, увидев её, что до сих не мог внятно говорить, если она обращалась к нему.
— Она тебя очень любит, — доверительно сообщила Варлаю Лалуша, показывая ему куклу.
— Правда? — девочку парень видел и раньше, но теперь, глядя на неё, он думал не о том, как повезло малышке родиться с таким милым личиком, а о том, как повезло господину Трибану. Похоже, он совершил что-то невероятно героическое, раз такая женщина согласилась стать его женой. И не просто стать женой, а любить! Не удержавшись, он опять посмотрел на госпожу Иларию, рыжие локоны которой горели огнём в свете, отбрасываемом пламенем.
— Да, — решительно заявила девочка. — И я тоже. Правда, папа говорит, что ты бестолковый, а папа у меня умный.
Варлай недовольно нахмурился.
В этот момент в комнату как раз зашли данетий и посеревший от усталости Шидай. Лекарь со стоном опустился на колени перед камином и уткнулся лбом в пол.
— Боги, я выжат как тряпка… — простонал он.
— Может, вы хотите подкрепиться? — госпожа Илария отложила вязание. — Мы взяли с собой хлеб и мясо.
Шидай повернул голову и блаженно улыбнулся.
— Уже звук вашего голоса способен придать сил. От угощения не откажусь.
Варлай мстительно смотрел на данетия, ожидая, как тот отреагирует на такое приятственное отношение лекаря к его супруге. За бестолкового он всё же обиделся. Но данетий, казалось, даже не обратил на это внимания. Подхватив бросившуюся к нему дочь на руки, Трибан направился к жене. Та ласково поцеловала уставшего мужа в губы и занялась снедью.
Дождавшись, когда Шидай и данетий вооружатся огромными кусками хлеба с не менее впечатляющими ломтями копчёного мяса, Ранхаш всё же уточнил результаты проверки.
— Всё хорошо?
— Почти, — поморщился Шидай. — Охрана и оборотень, отвечавший за приготовление еды, заражены. Они же это время жили с Милым в одном доме. Но заразились не сразу, время на лечение есть. Хорошо ещё, что они всё это время были с ним и больше ни с кем не общались. Я распорядился, чтобы тот дом пока не сжигали, и отправил их туда. Будем разбираться с этой гадостью.
— Ты сам не подхватишь её? — едва заметно обеспокоился Ранхаш.
— Одним богам известно, — легкомысленно заявил Шидай, впиваясь зубами в мясо. Заметив, как помрачнел господин, он добавил: — Ну я пофсталаюсь!
— А насколько всё опасно? — обеспокоенно спросила госпожа Илария, заботливо протягивая мужу ещё хлеба с мясом.
— Мы успели это задавить, так что, думаю, всё будет хорошо, — поспешил заверить её Шидай. — Хотя гадость эта на диво опасная. Первый раз я с ней столкнулся в молодости, когда искал приключений на море. Подобрали в воде двух мужчин с потерпевшего крушение корабля. Они чего-то там не поладили с населением одного из островов и были вынуждены выйти в море в бурю. Корабль их о скалы и разнесло. А через три недели они вдруг умерли по непонятной причине, а затем и наши начали дохнуть, — Шидай помрачнел. — Пока разобрались, что это за бедствие, три четверти экипажа рыбам пришлось скормить.
В комнате повисло гнетущее молчание. Лалуша расстроенно всхлипнула и, вжавшись личиком в плечо отца, расплакалась.
— Ну, малышка, ты чего? — ласково улыбнулся Шидай. — Я уже уничтожил всех монстров. Бояться нечего.
Та лишь всхлипнула ещё громче.
— Она не боится, — с лёгкой улыбкой пояснила госпожа Илария, поглаживая дочь по спинке, — жалеет.
— Но ситуация откровенно неприятная, — данетий поморщился. — Выходит, что где-то есть кто-то, кто может этой заразой выкосить весь город.
— Нам остаётся только не терять бдительность и надеяться, что отрава была у него в единичном экземпляре, — Шидай протянул руку, принимая от госпожи Иларии ещё один кусок угощения. — Я после того случая год потратил на то, чтобы разобраться с этим ядом, и скажу вам, что перевозить его очень сложно. Эти крохотные существа без живой плоти, — Трибан прикрыл уши дочери ладонью, одной руки хватило, чтобы закрыть всю её голову, — живут не больше суток. Мертвечина не годится. Если перевозить, то только в живом теле, а с этой гадостью живут самое больше два месяца. От моря же до Салеи за два месяца не доберёшься, придётся менять носителей. Дело хлопотное и опасное, а умирать такой смертью страшновато. Мало кто за это возьмётся. Даже не думал, что ещё когда-либо столкнусь с этим.
— Как нам повезло, что вы у нас есть, — искренне выдохнул Варлай.
— Да, нам повезло, — согласился с ним Шидай.
В дверь раздался стук, и она тут же распахнулась. В комнату стремительно вошёл мужчина с очень обеспокоенным лицом и, увидев харена, поклонился ему.
— Харен, господин Дагрен просил вас срочно приехать. В школе произошёл взрыв. Амайярида Мыйм пострадала.
Шидай вскочил на ноги и натужно закашлялся, подавившись крошками. Когда он наконец прокашлялся, дверь уже закрывалась за выбежавшим Ранхашем.
— Не уезжайте без меня! — проорал лекарь, срываясь следом.
Когда карета подлетела к общежитию, рядом со зданием уже было не протолкнуться из-за испуганных учеников, которых выгнали на улицу, чтобы всё досконально проверить. Чуть в стороне на снегу рыдала черноволосая кудрявая девчонка, рядом с ней перепуганной стайкой птичек мялись ещё несколько девушек.
Ранхаш выпрыгнул из кареты, обвёл толпу разъярённым взглядом и рявкнул:
— Разошлись!
Ученики нервно заозирались и, увидев его, поспешили отхлынуть в разные стороны. Харен бегом преодолел расстоянием до общежития и, преследуемый Шидаем, вихрем взлетел на второй этаж.
У комнаты Амайяриды стояли мрачный Дагрен, злой Милим и растерянный директор.
— Что произошло? — ещё на подходе требовательно спросил Ранхаш.
Дагрен нервно и виновато отёр лицо, глядя на покорёженную дверь. Она всё ещё держалась на петлях, но поверхность её была обуглена. Пол на целую сажень вокруг покрывала гарь.
— Неожиданно взорвалась дверь, мы проглядели, — глухо ответил Дагрен.
— Да, вы проглядели! — с ненавистью прошипел Милим. Мужчину трясло от ярости, и, казалось, он был готов броситься на Дагрена с кулаками.
— Почему это произошло? Вы же сказали, что охранка почувствует вливание магии сразу же, — Ранхаш пристально уставился на мастера. — Как охрана вообще просмотрела нанесение печати?
— Она уже была нанесена, — мрачно ответил Милим. — Изнутри, невидимым раствором.
— Что значит, уже была нанесена? — не понял Ранхаш.
— Это наши предположения, — ответил Дагрен. — Комната постоянно была под наблюдением, и никто не мог сделать это незаметно. Вероятно, кто-то, прознав о возвращении Майяри, прокрался в её комнату ещё до нашего приезда и сделал это.
— Комнату должны были проверить, — напомнил Ранхаш. Глаза его так яростно полыхали, что даже мастер Милим решил быть немного сдержаннее в своём гневе.
— Пока в печать не вкачают магию, это просто картинка, — мрачно сказал он. — Её просто никто не почувствовал и не увидел.
— А с охранкой у нас вышел огромный просчёт, — Дагрен расстроенно прикрыл глаза, а затем, открыв их, ткнул пальцем в одну из сохранившихся надписей.
«…тварь»
— Что это? — Ранхаш подошёл ближе и обнаружил, что это не единственная надпись. Глаза его непонимающе расширились.
— Это наши ученицы, — печально ответил мастер Пийш.
— Мы видели, что они разрисовывают ей дверь, — продолжил Дагрен, — но вмешиваться не стали. У нас же была договорённость, что в её отношения с преподавателями и другими учениками мы не вмешиваемся. Мы пока разбираемся, где они приобрели эти… палки для писания, но в них была заложена магия. Совсем немного, но, когда эти палочки прикасались к двери, магия уходила в печать. Охранка же на такие крохотные всплески магии не реагирует. Здесь же школа магии, тут постоянно колдуют. Защита бы просто с ума сошла!
— Да и пусть бы сходила! — не выдержал Милим.
— Печать была всего-то десятого уровня, поэтому нужный запас магии набрался быстро, а затем кто-то активировал её, — мастер Дагрен умолк и повисла тишина.
— Кто? — поторопил их с ответом Ранхаш.
— Мы не знаем, — ответил Дагрен. — Здесь было слишком много народа. Нам нужно будет проверить всех.
— Но это всё равно ничего не даст! — ядовито заметил Милим. — Магию-то вкачивали несколько десятков глупых девиц и…
— Где Майяри? — перебил его Шидай.
— Я отнёс её в свою комнату в крыле преподавателей, — ответил Милим. — С ней лекарь. Проводить вас?
— Не нужно, я найду, — лекарь круто развернулся и быстрым шагом направился к лестнице.
— Что с ней? — Ранхаш вдруг почувствовал, что внутри что-то нехорошо зачесалось.
— Взрыв был несильным, таким не убьёшь, — ответил Дагрен, — но её оглушило и на ней загорелась одежда. Брет успел прикрыть её голову рукой, но левый бок у неё сильно обожжён. Хорошо, что мастер Милим быстро подоспел и затушил огонь.
Мастер Дагрен не стал добавлять, что когда он сам прибежал к комнате, то увидел, что мастер Милим голыми руками тушит платье девушки. Красная корка ожогов с уже лопнувшими пузырями полностью покрывала ладони артефактчика. Сама девушка лежала на Брете, и в первый миг Дагрен решил, что она мертва. Вокруг же кричали и истерично всхлипывали перепуганные ученицы.
— Брет? — переспросил Ранхаш.
— Оборотень, которого я приставил к ней, — пояснил Дагрен.
Ранхаш представил, как на девушке вспыхивает платье, как огонь жадно впивается не только в ткань, но и в кожу, и почувствовал нечто, похожее на недомогание.
— Я хочу её видеть. Мастер Милим, надеюсь на вашу помощь.
Милим молча развернулся и направился к лестнице.
Чтобы добраться до учительского корпуса, пришлось опять пробиться через толпу волнующихся учеников. Мастера Милима остановил уже знакомый Ранхашу блондин и потребовал ответить, что с Майяри. Мастер отмахнулся от него, но отвязаться от оборотня удалось только у дверей учительского общежития, куда его просто не пустили.
На втором этаже в коридоре они столкнулись с Бретом, одна рука которого была полностью скрыта повязкой, а к левой половине лица он прижимал пропитанную лекарством ткань. Вид у парня был очень обеспокоенный, и он настороженно прислушивался к громким звукам, что шли из-за закрытой двери.
— Майяри, успокойся! — гремел Шидай.
— У тебя корка лопается, ляг обратно! — умолял кто-то ещё.
Раздался грохот, затем дверь распахнулась от врезавшегося в неё стула, и мужчинам открылась разгромленная комната. На полу валялись обломки расколошмаченных предметов, стол был перевёрнут, а его содержимое разлетелось по полу. У разворошённой постели валялись сапоги, женские чулки и разрезанные с одной стороны портки.
У окна стояла сама Майяри. Платье на ней было полностью разрезано по левому боку, и девушка придерживала его рукой на груди. Сам левый бок выглядел жутко. Его покрывала спёкшаяся корка ожога, измазанная пеплом от сгоревшего платья. Почти половину бедра и плечо левой руки украшала такая же корка. Девушка дрожала и смотрела на застывших у двери лекарей озверевшим взглядом. Зрачок её так сильно расширился, что глаза казались чёрными.
Шидай и ещё один мужчина, невысокий полноватый оборотень с уже посеребрёнными сединой чёрными волосами, напряжённо смотрели на неё, прижимая к груди склянки с лекарствами и таз с водой.
— Не трогайте меня! — сквозь зубы прошипела девушка. — Пошли вон!
— Майяри, приди в себя, — уговаривал её Шидай, — мы хотим помочь. Давай ложись. Мы аккуратно омоем ожог, наложим мазь и оставим тебя в покое.
— Я сделаю всё сама! — девушку так колотило от боли, что у неё стучали зубы. — Оставьте лекарства и уходите.
— Она себя не контролирует, — уверенно заявил полноватый лекарь Шидаю. — Боль разум отбила.
— Я вижу, — с досадой ответил тот. — А она ещё недавно болела.
— Что произошло? — потребовал ответа у Брета мастер Милим.
Тот вздрогнул и наконец заметил их.
— Да всё нормально было, пока она без сознания лежала. А как в себя пришла, словно взбесилась.
Шидай, заслышав голоса, обернулся и хищно улыбнулся при виде господина. Оставив соратника по ремеслу в комнате, оборотень выскользнул в коридор и разозлённо уставился на Ранхаша.
— Как там у тебя? — издевательски спросил он. — Всё под контролем? Вперёд, контролируй! — и, впихнув Ранхашу в руки склянку с мазью, махнул в сторону комнаты.
Майяри замерла, заметив харена, и отступила к окну.
Ранхаш смерил её взглядом и, к удивлению всех, кроме Шидая, шагнул в комнату.
— Госпожа Майяри, — вкрадчиво начал он, — в этой схватке вам не победить. Нас трое, и мы всё равно добьёмся своего. Но в этом случае вы будете без сознания и никак не сможете контролировать ситуацию. Для вас будет лучше, если вы перестанете сопротивляться.
Девушка обвела их затравленным диким взглядом. Ранхашу показалось, что ещё немного, и она всё же упадёт в обморок. Корка ожога действительно полопалась и теперь сочилась кровью. Из горла девушки вырвался то ли всхлип, то ли полузадушенный рык бессилия и отчаяния.
— Один! — выдохнула она. — Остаться может только один!
— Хорошо, — не стал спорить Ранхаш и не глядя позвал: — Шидай.
— Нет! — резко воспротивилась Майяри.
— Как пожелаешь, — покладисто протянул харен. — Можешь выбрать сама.
Майяри обвела их взглядом и тихо-тихо забормотала. Через некоторое время мужчины поняли, что она, не осознавая того, высказывает свои мысли вслух.
— Этого я не знаю, — подозрительный взгляд достался школьному лекарю. — Кто он такой? Этот сильный и любопытный, — злой взгляд уже заслужил Шидай. — А этот хромой. Да, он! — Майяри одобрительно осмотрела ногу харена. — Его легче всего убить.
— Как мило, — мрачно умилился школьный лекарь.
— Заслужил, — ядовито добавил Шидай. Уставший и злой, оборотень не имел никакого желания вести себя уважительно даже на глазах у посторонних.
— Оставьте всё необходимое и уходите, — распорядился Ранхаш. — Мне же нужно просто промыть ожог и наложить мазь?
— И накрыть это всё чистой тканью, — педантично добавил толстячок, осторожно проходя к постели и устанавливая рядом с ней таз с водой.
— Оставь дверь приоткрытой, — одними губами велел Шидай и шагнул за порог.
Ранхаш плотно закрыл за ними дверь, проигнорировав его слова. После чего спокойно повернулся к девушке спиной и направился к разворошённой постели. Поправив простынь и вернув подушки на место, харен поинтересовался:
— Вам помочь?
— Я сама! — яростно заявила девушка. — Отойдите!
Ранхаш послушно отошёл, и девушка, пошатываясь, добралась до постели, но ложиться не спешила.
— Вам нужно снять платье, — заметил очевидное харен. — Я не буду смотреть на ваше тело, не переживайте. Всё моё внимание будет отдано вашим ранам.
— Вы врёте! — выплюнула Майяри. — Вы будете смотреть.
Помедлив, Ранхаш всё же ответил:
— Буду, но вам лучше поверить, что я не буду этого делать.
Его честность подействовала на взвинченную девушку успокаивающе. Она что-то проворчала и, повернувшись к харену спиной, сбросила платье, державшееся на одном плече. Вместе с ним спала и разрезанная рубашка. Взгляд Ранхаша скользнул по обнажившимся спине, ягодицам и ногам. Тело девушки оказалось на удивление крепким, на спине даже можно было различить не очень явный рельеф мышц, а в округлых ягодицах и ногах чувствовалась упругая живая сила. Девушка коленом встала на постель и неуклюже завалилась на неё. Сдавленно зашипев, она перевернулась на правый бок и натянула простынь на грудь. Ещё немного поворочавшись, Майяри затихла, и Ранхаш теперь слышал только её шумное сбивающееся дыхание.
— Постарайтесь не дёргаться, — попросил Ранхаш, подступая к постели и склоняясь над девушкой.
Та лишь сильнее вцепилась в простынь, изо всех сил прижимая её к груди. Широко распахнув глаза, она не отрываясь смотрела в стену прямо перед собой, с её губ срывалось лихорадочное дыхание, а зубы уже стучали от напряжения. Ранхаш отметил, что девушка прикрыла лишь грудь. Остальные части словно бы и не нуждались в защите от чужого взгляда. Видимо, она уже не осознавала, чего хочет.
Вблизи ожог выглядел ещё неприятнее, но и только. Ранхаш не нашёл в нём ничего ужасного. На поле боя он видел раны и пострашнее, здесь же одного взгляда хватало, чтобы понять: смертью это увечье девушке не грозит.
Отжав плавающую в тазу ткань, харен осторожно прикоснулся ею к ожогу на плече. Майяри вздрогнула, глаза её распахнулись ещё шире, а дыхание в очередной раз сбилось.
— Нужно потерпеть, — вкрадчиво прошептал Ранхаш. — Вода холодная, она должна принести вам облегчение.
Он осторожно и тщательно смыл сажу с ожога, а потом и со всей руки, с особым старанием отмывая почерневшие пальцы и ногти. Левую руку Майяри позволила вертеть, как ему вздумается, но когда Ранхаш решил протереть чистую в общем-то правую ладонь, которой она прижимала одеяло к груди, девушка сильнее сжала пальцы и прикрылась левой рукой.
— Хорошо, я не трогаю её, — покладисто пробормотал харен. — Лежи пока так.
Он придержал локоть её левой руки, чтобы она не закрыла бок, и начал осторожно обмывать самую пострадавшую часть тела. Сажи здесь было больше всего. Рукой девушка, видимо, прикрыла лицо, поэтому пострадало только плечо, зато вот полностью открывшемуся боку досталось сильнее всего. Майяри аж задрожала всем телом, когда Ранхаш прикоснулся к её рёбрам, мышцы под обожжённой кожей напряглись. Мужчина склонился чуть ниже, пытаясь понять, нет ли ожогов на животе, и взгляд его скользнул по паху девушки. Его слегка удивил совершенно чистый лобок: юные девушки, ещё не познавшие мужчину, как правило, даже не задумываются о столь смущающих вещах. Но через секунду взгляд оборотня зацепился за куда более интригующую деталь.
Сперва Ранхаш решил, что живот чуть ниже пупка просто расчертили полосы сажи. Он даже провёл по ним влажной тканью и склонился ещё ниже, пристально всматриваясь. На коже проступал рисунок из чёрных линий. Состоял он из двух овалов, вытянутых в горизонтали, один из которых был изображён внутри другого. Пространство между ними было заполнено непонятными письменами, но отчего-то немного знакомыми.
Майяри вздрогнула, и Ранхаш поспешил отстраниться.
— Мне показалось, что там покраснела кожа, — успокоил он девушку.
— Вы смотрели! — сквозь зубы процедила Майяри, судорожно запихивая простынь между ног.
— Госпожа Майяри, вы сейчас в таком состоянии, что вызвать плотское желание можете только у извращенца. Мои взгляды урона вашей чести не нанесут. Потерпите ещё немного, я почти закончил.
Девушка перевела дыхание и опять уставилась в стену.
Закончив обмывать бок и бедро, мужчина быстро и аккуратно нанёс мазь. Она приятно холодила пальцы и, видимо, уняла боль в ожогах, так как напряжённая девушка расслабилась и её веки опустились. Ранхаш сложил одеяло в несколько раз, после чего придвинул его к груди девушки, одновременно прикрывая её тело и сооружая своеобразную стену, которая не должна была позволить ей перевернуться во сне. Со спины харен собрал складками простынь, прикрывая, насколько это возможно, ягодицы девушки. Только после этого он накрыл ожоги чистой тканью и замер, смотря на полосу обнажённой спины.
— Я виноват перед вами, госпожа Майяри, — тихо прошептал он. — Вы пострадали из-за моей самонадеянности. Я думал, что могу предусмотреть грозившую вам опасность и защитить, но я не смог. Я обещаю, что впредь я не никогда не подвергну вашу жизнь такой опасности. Даже если вы окажетесь виновной.
— Не спешите клясться, — прохрипела Майяри. — Предусмотреть всё невозможно. Вы уже должны были это сегодня понять.
— Я знал это и раньше, — неожиданно заявил харен. — Но это знание никогда не мешало мне быть уверенным в своих силах. Я не прошу простить меня за мою самонадеянность. Мы с вами не в тех отношениях, что я бы мог просить прощения, а вы были способны простить меня. Но я виноват перед вами и понесу ответственность за это.
— Просто уйдите, — просипела девушка.
Когда мужские пальцы коснулись её волос, Майяри вздрогнула и распахнула глаза.
— Как хорошо, что ваши волосы не пострадали, — услышала она харена. — Волосы очень важны для женщины.
С пальцев Ранхаша сорвалось голубое сияние, и глаза девушки закрылись. Прислушавшись, мужчина убедился, что учение Шидая не прошло даром и девушка спит.
Неосознанно мужчина погладил девушку по растрёпанной косе, а затем, помедлив, едва ощутимо провёл подушечками пальцев по расслабившейся спине. Она держалась так стойко, но невольно вызвала уважение, а с уважением пришла и жалость.
Ранхаш тряхнул головой и поспешил встать и выйти из комнаты.
— Ну? — требовательно спросил Шидай.
— Спит, — лаконично ответил Ранхаш.
— Спит? — удивился лекарь, заглядывая в комнату.
Словно не веря господину, он прошёл внутрь и склонился над девушкой. До конца расслабиться она не смогла даже во сне. Брови её были сведены на переносице, а губы раздражённо кривились. Лекарь приподнял ткань на ранах и придирчиво осмотрел результаты трудов Ранхаша.
— Господин Милим, — Ранхаш обратился к преподавателю, руки которого в этот момент обрабатывал школьный лекарь, — вы могли бы на несколько недель переехать в другую комнату?
— Что? — не сразу понял мастер, но тут же спохватился. — Да, конечно.
— Спасибо. Нам с Майяри придётся временно потеснить вас, но как только она будет готова к переезду, мы освободим ваши апартаменты.
Сказав это, Ранхаш поклонился и опять скрылся в комнате.
— Мы? — с недоумением повторил мастер Милим.

Глава 41
Больная сумеречница

— Ты внимательно её осмотрел? — допытывался Шидай, продолжая стоять на коленях перед постелью девушки. — Ещё ожоги есть?
Ранхаш отрицательно мотнул головой и подобрал с пола чистый лист и завинченную чернильницу.
— А я ведь предупреждал тебя, — недовольно проворчал Шидай, — всё предусмотреть невозможно. Девчонка пострадала, а на след преступников мы так и не вышли. Похоже, возможностей у них куда больше, чем мы предполагали.
— Меня приводит в недоумение одна деталь, — медленно протянул Ранхаш, выводя что-то на бумаге. — Взрыв.
Шидай нахмурился и поднялся.
— Да, — согласно протянул он. — Взрыв очень странный. Взрывной печатью десятого класса сложно убить. Оглушить, снять дверь с петель, поджечь что-то… но для убийства мало подходит. Они не могли надеяться, что оглушённая девушка просто сгорит в занявшемся огне. Место-то людное, её бы спасли раньше, что и произошло. Может, запугать думали?
— Так беспечно рисковать на глазах у многочисленной охраны? — с сомнением покачал головой Ранхаш, продолжая водить пером по бумаге. — Если только спугнуть, заставить нас вытащить её с территории школы, на которую сложно попасть.
— Сложно попасть? Кто же активировал печать?
— Надеюсь, господин Дагрен сможет это разузнать, — ответил Ранхаш. — Но я думаю, что это кто-то из учеников. Кто-то из тех, чьё финансовое положение очень плачевно, либо же те, кто имеет какие-то серьёзные трудности. В отчаянии за деньги или помощь они будут способны на многое. Не стоит исключать и просто по натуре подлых, которые сотворят такое ради удовольствия, и тех, кто имеет зуб на саму Майяри. В любом случае, кто бы это ни сделал, думаю, жить ему осталось недолго. Нужно проверить всех учеников. Вдруг кого-то отравили той же дрянью, что и Милыя.
Шидай поёжился, вообразив масштаб проблем, если это действительно окажется так.
— А что с девчонками будешь делать?
— Непреднамеренное покушение на жизнь, — в голосе Ранхаша прозвучала сталь, — серьёзное преступление. Следовало посадить их хотя бы на недолгий срок, но некуда. В тюрьме сейчас и без них хлопот хватает. К тому же у многих из них родители — весьма влиятельные оборотни в городе, они наверняка будут ставить палки в колёса правосудия, и у меня нет времени с ними разбираться. Поэтому девушек исключат из школы без права восстановления и возможности продолжить обучение в других школах магии. На каждую будет наложен штраф, а произошедшее будет широко обнародовано. Им придётся приложить все усилия, чтобы очистить свою репутацию, и времени на подлые глупости у них уже не останется.
— Сколько шума, — недовольно поморщился Шидай. — Всё же не стоило отправлять её в школу. Если злоумышленники настолько упорны, то рано или поздно нашли бы её и у нас. Просто нужно было подождать. Ранхаш, ты всё же торопишься. Я понимаю, что тебе хочется поскорее разобраться с этим делом и вернуться на прежнюю службу…
— Я буду расследовать это дело столько, сколько потребуется, — перебил его Ранхаш. — Я пытаюсь найти зацепки. Амайярида что-то знает, но молчит, а мне нужен тот, кто будет говорить. Или же мне вытянуть из неё правду более жёсткими методами?
Шидай решил промолчать и наконец заинтересовался тем, что пишет его господин. Но не успел он присмотреться, как Ранхаш сам подозвал его:
— Взгляни.
На листе были начерчены два круга, вытянутых в горизонтали. Память у харена была отличной, так что все письмена были на своём месте. Брови Шидая удивлённо приподнялись, и он взял лист в руки.
— Я обнаружил это на теле Амайяриды. Встречал такое раньше?
— Много раз, — заявил Шидай. — Это называют печатью Недотроги. Лет четыреста назад, когда я попал в заварушку на востоке, мне частенько попадались раненные хатерай с такими татуировками. Ты же её на лобке нашёл?
Ранхаш кивнул.
— Тогда в тех местах было очень неспокойно, разбойников наплодилось… Ну а женщинам к таким попадать в плен хуже смерти. Многие наносили на себя вот такие печати. От насилия они не всегда охраняли: необразованное мужичьё знать не знало, что это такое. Но у насильников чресла гнить потом начинали и в конце концов совсем всё отваливалось, — Шидай брезгливо поморщился. — Несколько недель мучились…
— То есть это просто защита от мужчин? — уточнил Ранхаш.
— Так-то да, — протянул лекарь, — но странно это… Видишь ли, печать эта — хаггаресское изобретение. А наша девочка — хаги. Хаги же терпеть не могут всё хаггаресское.
— Так, может, не сама нанесла? — предположил Ранхаш, сминая лист и поджигая его щелчком пальцев. — Прошлое у неё туманное.
— Э, нет, — покачал головой Шидай. — Эту печать можно нанести только по своему желанию. То есть произошло что-то такое, что вынудило девушку-хаги плюнуть на ненависть к хаггаресам и воспользоваться их изобретением. И что-то мне это совсем не нравится. Видимо, жила она в окружении, которому довериться нельзя. Надеюсь, я не прав, но боюсь, что она всё же якшалась с преступными кругами.
— Думаешь? — Ранхаш перевёл взгляд на спину девушки.
— Я бы предположил, что она хатерай, но её боевые навыки говорят об обратном. Может, она жила в каком-то неспокойном регионе… Или же от нежеланного жениха отгородиться так пыталась, встречал я и такое. Либо просто боялась насилия.
Ранхаш продолжал молча смотреть на спину девушки.
— Шидай, у меня почему-то возникло ощущение, что ты знаешь больше меня, — наконец сказал он.
— Что? С чего бы? — поразился лекарь.
— Интуиция, — холодно ответил Ранхаш. — Чувствую, что последние три утверждения связаны между собой.
— Ну ты даёшь, — фыркнул Шидай. — Ладно, слушай. Я это от Харийда узнал, точнее, из его разговора с Майяри. Видимо, она в бреду ещё в тюрьме проговорилась ему. Она сумеречница.
Привычная невозмутимость изменила Ранхашу. Он резко повернул голову, с удивлением уставившись на Шидая.
— И судя по её нежеланию говорить о прошлом, она беглая сумеречница, — добавил лекарь. — И беглая уже очень давно, так как успела перенять наши традиции и привыкнуть к нашему поведению. И даже перенять его. Иначе бы вряд ли она перед тобой разделась.
Перед глазами Ранхаша мелькнуло воспоминание: платье соскальзывает вниз, обнажая белое тело. Тело сумеречницы. Мужчина резко тряхнул головой, избавляясь от видения.
Шидай же, будто бы подливая масла в огонь, с тоскливым вздохом продолжил:
— А передо мной она раздеться не захотела! Видимо, чувствует, кто из нас настоящий мужчина.
На ехидство Ранхаш никак не отреагировал. Он продолжал озадаченно хмуриться, переваривая услышанное.
— Почему ты сразу не сказал? — наконец недовольно спросил он. — Многое в её поведении теперь понятно и объяснимо.
— Опасался, что ты решишь направить запрос в Сумеречные горы, — признался Шидай. — Для беглых сумеречниц это почти верная смерть. Девушки бегут в основном из мест, где над женщинами властвует самая жёсткая тирания. Это, как правило, наиболее удалённые и уединённые участки гор, на которых царят свои законы, порой отличные от салейских. Даже другие сумеречники не спешат выдавать беглых девушек таким соседям. Если бы они прознали, что Майяри здесь, то через некоторое время она была бы уже там.
— Я это всё прекрасно понимаю, — раздражённо ответил Ранхаш, — и так рисковать не стал бы. Мог бы сперва поговорить со мной.
— Увы, — лекарь печально развёл руками, — ты не всегда меня слушаешь. Что теперь будешь делать?
Ранхаш, всё ещё раздосадованный молчанием Шидая, резко отвернулся и подошёл к окну. На улице уже темнело. Под окнами харен рассмотрел фигуру блондинистого друга Майяри, который обеспокоенно смотрел в окна учительского общежития. Увидев харена, парень сперва застыл, а затем нахмурился и мрачно уставился в ответ. Интересно, что он тут делает? Если Ранхаш правильно помнил, то по выходным он вместе со своими друзьями должен был помогать с восстановлением тюрьмы. Немного в стороне, у здания трапезной, харен заметил невысокую девушку, из-под шапки которой выбивались рыжие кудри. Ранхаш узнал в ней жену Виидаша. Он не стал требовать, чтобы столь хрупкую девушку задействовали в строительстве, — он хотел наказать, а не убить — и попросил мастера Пийша использовать её в любой работе, — кроме самой тяжёлой, подходящей только для мужского плеча — что появлялась в школе.
Девушка нервно мялась и порой, сложив ладошки у рта, что-то кричала Мадишу. Голосок у неё был тонким, и до Ранхаша через стекло долетали только отдельные звуки. Блондин же раздражённо отмахивался и продолжал пристально пялиться в окно.
Ранхаш ещё некоторое время смотрел на упрямца, а затем одними губами произнёс: «Она жива». На лице Мадиша одновременно появились удивление и облегчение, а харен опять повернулся к Шидаю. И едва не вздрогнул, обнаружив, что лекарь стоит рядом и с весёлым любопытством смотрит то на Мадиша, но на него, Ранхаша.
— Так что мы будем делать? — повторил Шидай. — Оставим Майяри здесь?
— Пока да, — поморщился Ранхаш. — Перевозить её сейчас опасно, и она ранена. Подождём, пока она восстановится настолько, чтобы встать на ноги.
— Здесь её оставлять тоже опасно, — заметил Шидай. — Кого отрядишь в охрану? Рладая?
— Нет, — Ранхаш отрицательно мотнул головой. — Себя.
— Себя? — повторил Шидай. Удивлённым он, впрочем, не выглядел. — Ночевать здесь будешь?
— Конечно, — спокойно отозвался харен.
— Хорошо, тогда я поеду домой, — решил Шидай. — Мне ещё завтра наших охранников лечить от той заразы, а у меня никаких сил нет. И учеников проверять. Если ей вдруг станет хуже, пошлёшь за господином Лоридом. Он живёт на этом же этаже. Завтра отправлю кого-нибудь с твоими вещами и бумагами. Что-нибудь конкретное нужно?
Ранхаш отрицательно мотнул головой.
— Отлично, тогда спокойного вечера. И ночи, — по губам лекаря расползлась ехидная улыбка. — Не советую ложиться вместе с ней, она очень беспокойно спит, — и, полюбовавшись озадаченным лицом господина, который явно даже не думал о том, чтобы делить постель с больной, в приподнятом настроении покинул комнату.
Встретили его три пары обеспокоенных глаза.
— Всё хорошо, — заверил Шидай школьного лекаря, господина Лорида, и мастера Милима, а Брету строго велел: — А ты топай отдыхать! С охраной Майяри господин Ранхаш будет справляться лично. Господин Лорид, если вдруг возникнут сложности, прошу вас помочь. Мой господин не очень искусен во врачевании, и отношения с девушкой у него несколько натянуты.
— Конечно, с радостью, — глаза толстячка прищурились в улыбке. — Сам харен чувствует себя хорошо? Я заметил, что он хромает…
— О, не стоит переживать, — помрачнел Шидай, — ему нравится себя истязать.
Столь странное заявление вызвало недоумение не только у господина Лорида. Даже мастер Милим вопросительно приподнял брови.
— Ох, я думал, что это из-за ночной драки… — растерянно пробормотал лекарь.
— Драки? — не понял Шидай.
— Да это я про ночное столкновение господина Викана с хареном, — несколько смущённо отозвался господин Лорид. — У школы, знаете ли, множество глаз и ушей, а ртов ещё больше.
— Ах, это… — и личный лекарь харена, к удивлению присутствующих, пришёл в невероятно благожелательное состояние. — Порой я завидую молодёжи. Любовь, страсть, драки за девушек… Эх!
С этими словами Шидай откланялся и направился на выход, оставив мужчин сосредоточенно осмысливать его странные, щекочущие воображение слова.

Глава 42
Воспоминания и преддверие праздника

За окном шелестел колкий снег, наполнявший ночную темноту завихряющимся туманом. Ранхаш, откинувшись в кресле, смотрел на качающиеся ветки и медленно поглаживал левое бедро. Нога ныла просто безбожно, шрам чесался, а колено пульсировало болезненным жаром. Ранхаш не стал просить принести сюда ещё одну кровать, в школе и так было полно дел. Одну ночь он обойдётся и креслом, тем более что ему всё равно нужно подумать. Ноющую ногу пришлось расположить во втором кресле: в согнутом положении она болела так, что хотелось обернуться зверем и броситься на кого-нибудь.
Сейчас в комнате было значительно чище. Мастер Милим, заходивший за своими вещами, был так добр, что вымел мусор. Ранхаш предположил, что доброта эта была вызвана желанием посмотреть на Майяри, тело которой он предусмотрительно накрыл тонким одеялом, а сверху ещё и своим плащом. И присел на край постели, сделав вид, что занят наблюдением за дверью, на самом деле искоса рассматривая преподавателя. Увиденное его несколько озадачило. Мастер Милим выглядел потерянным, расстроенным и испуганным. Порой он замирал, глядя на затылок Майяри, а затем, словно просыпаясь, продолжал собирать свои вещи. Его поведение навело Ранхаша на вполне однозначные мысли. Неужели этот взрослый состоявшийся мужчина с раздражительным характером заинтересовался юной девчонкой-человечкой?
После ухода преподавателя Ранхаш прошёлся по комнате, исследуя все её уголки, и заглянул во вторую комнату, которая должна была быть спальней, но мастер Милим, видимо, использовал её как лабораторию: мебели здесь не было вообще, а на полу можно было различить меловые линии.
От разглядывая линий печатей харена отвлёк господин Дагрен, принёсший ужин и новые детали произошедшего. Охрана утверждала, что на территории школы не было чужаков. Все, кто в этот день прошли через ворота или же, как Мадиш, перелезли через ограду, либо были учениками, либо работали здесь. После происшествия никого с территории не выпускали, значит, тот, кто активировал печать, всё ещё был в школе. Но главная проблема была в том, что определить его действительно не получится. Отпечаток накладывает магия, а её вливали глупые девчонки. Двадцать три глупых девчонки!
Господин Дагрен допросил их всех. Перепуганные последствиями девушки пытались вспомнить хоть что-то подозрительное, кто-то даже сочинял, но Дагрен быстро распознавал неправду, однако по их рассказам выходило, что до расписывания двери они додумались сами.
Недовольство девушек и злость на Майяри начали зреть ещё за неделю до её возвращения. Пока она не появилось, всё это выливалось лишь в негодование на продажных законников, которые отпустили опасную преступницу. Почему они были так уверены в её виновности, хотя ещё недавно по школе гуляли иные слухи, девушки затруднились объяснить. По их словам, все вокруг были уверены в причастности Майяри к ограблению и убийству. Это казалось им правильным и логичным. Ранхаша же это насторожило. Ещё совсем недавно, когда он приезжал допрашивать мастера Пийша, в школе царило другое настроение. Поступок мастера Милима, который поджёг комнату во время разговора с данетием Трибаном, вызвал одобрение и уверенность: раз преподаватель считает Майяри невиновной, значит, законники мутят воду. Да и многие ученики, особенно одноклассники Майяри, высказывали сомнения, что она могла совершить подобное. С того визита не прошло даже месяца, а мнение уже так кардинально изменилось…
Возмущённые наглостью Майяри ученицы не могли не поставить её на место. Первое время они не знали, как осуществить желаемое, но во время прогулки по торговой площади умы их озарила идея. У одного торговца они увидели эти самые палочки, которыми испоганили дверь. Торговец заверил их, что любые желания, написанные такой палочкой, будут иметь вечную силу. Правда, советовал он использовать их для любовных пожеланий. Господин Дагрен распорядился найти этого торговца, но его оборотни пока ещё не вернулись.
Отчёт свой господин Дагрен завершил сообщением, что общежитие было полностью проверено, но ничего подозрительного они не нашли, если не считать парочки очищающих запах зелий, которые они обнаружили у двух парней. Невесты тех закатили жуткий скандал.
Ранхаш покосился на спящую девушку. Вопреки заявлению Шидая, спала она спокойно и ещё ни разу не повернулась. Даже когда Ранхаш укрывал её, она лишь морщилась.
Сумеречница… Ранхаш помассировал переносицу и почувствовал приближающуюся головную боль. Сумеречниками называли народы, которые населяли Сумеречные горы. Из-за территориальной обособленности у них сформировались свои, сильно отличающиеся от других регионов Салеи традиции и обычаи. Суровый климат и тяжёлые условия проживания наложили определённые ограничения на более слабые категории населения: женщин и детей. Холод, ветра и палящее солнце вынуждали женщин кутаться в покрывала, а суровая жизнь — держаться рядом с мужчинами. Со временем практическая причина ношения покрывал переросла в нравственную. Женщине более не полагалось ходить с открытой головой, ей нельзя было добиваться мужского внимания, но и мужчина не мог просто так подойти к девушке. Считалось, что эти обычаи должны защищать женщин от мужского произвола, но не во всех местах Сумеречных гор это было так. Кое-где традиции перерастали в тот самый мужской произвол.
Ранхаш видел сумеречниц. Наряды их могли отличаться, но неизменным атрибутом являлось ярко-красное, наверняка легко заметное на горных склонах покрывало, расшитое звенящими подвесками, нитями бус и яркими золотыми и серебряными узорами. Оно закрывало всю голову, опускалось на плечи и окутывало фигуру до самого пояса. При необходимости, чтобы защититься от сильного ветра или показать любопытному мужчине свою неблагосклонность, девушки могли закрыть и лицо. Одежда всех виденных им сумеречниц всегда была очень яркой, причём не только у свободных девушек, но и у замужних женщин. Наверное, чтобы не потеряться в горах. Пропала жена? Попросил соседа-оборотня из птиц подняться в воздух, и тот мигом найдёт яркое пятно.
Нравы у сумеречников куда строже, чем во всей остальной Салеи. Насколько знал Ранхаш, молодым девушкам не возбранялось общаться с мужчинами, но без любовного умысла. Если парню понравилась соседка, он сперва идёт к её родителям и сообщает им об этом, чтобы они не приняли за оскорбление его невольные нескромные взгляды. Если он им по душе, то родители девушки уже идут к родителям юноши и ведут разговор с ними. И уж если договариваются, то начинают втайне от всех готовить свадьбу. Помолвки там не в ходу, зваться женихом и невестой не принято, поэтому молодые порой и не знают, что в скором времени станут мужем и женой.
Но порой невест крали. Да и не везде традиции были одинаковы. Ранхаш слышал, что кое-где в Сумеречных горах у женщин и вовсе не было никаких прав. Но с этими сумеречницами он никогда не сталкивался: их за пределы поселений, судя по слухам, и не выпускали. Беглые девушки были в основном из таких мест.
Сам он никогда не видел беглых сумеречниц. А может, и видел, просто не знал, что видел, как в случае с Майяри, которая на сумеречницу не походила никоим образом. Блёклая одежда, решительный нрав, стойкость перед слухами, причём не самыми приличными, самостоятельность и отсутствие сводящей с ума стыдливости. Похоже, она действительно прожила среди них много времени и успела привыкнуть к их нравам. Нет, неужели она и правда сумеречница? Ранхаш с сомнением посмотрел на макушку девушки.
За окном раздался грохот, и оборотень резко обернулся и напрягся. В небе вспыхнул и распустился красно-золотой огненный цветок. Лепестки его стремительно раскрылись и опустились вниз, а из сердцевины вверх взметнулись новые красно-золотые стрелы. Бабахнуло, и рядом расцвел ещё один цветок, а за ним ещё и ещё… Десятки цветов самых разных расцветок заполонили ночное небо, укрытое снежной дымкой. Ранхаш подозрительно подался вперёд, вспомнив, как друзья-охламоны Майяри отвлекли тюремную стражу красочным представлением, но тут с улицы донеслись ликующие крики учеников, и харен вспомнил, что до праздника Обновления Года осталось меньше месяца. Как раз именно в это время лучшие мастера огненных цветов запускают свои творения в небо, чтобы убедиться в их непревзойдённой красоте. В Жаанидые в такие ночи спать невозможно от грохота. Да и не хочется.
Красота расцветающего неба слишком завораживала.
В памяти Ранхаш пронеслись воспоминания детства, где он, сидя на плечах Шидая, восторженно глазел на рассыпающиеся искрами цветы. В ту ночь, как и во многие ночи до этого, они тайно сбежали из дома на площадь, где вместе с простым народом любовались приближающимся праздником.
«Что, Ранхаш, нравится? — весело интересовался Шидай. — Мы с тобой на праздник тоже такие запустим. Сами! Я попинал твоего прадеда, и он купил несколько десятков только для нас с тобой. Ох, ну и дорогие же они, сволочи!»
Цветочная клумба истаяла, и Ранхаш, вздрогнув, опять посмотрел на Майяри. Вопреки его опасениям, девушка никуда не исчезла. Оборотень ощутил умиротворение. Всё же когда занимаешься важными делами лично, не перепоручая их кому-то другому, чувствуешь себя куда спокойнее.
Взгляд мужчины зацепился за выглядывающую из-под одеяла растрёпанную косу. Ранхаш даже невольно погладил собственные волосы, убеждаясь в их порядке, и, подумав, полез во внутренний карман за гребнем. Опустив левую ногу на пол и развернув и придвинув кресло ближе к кровати, мужчина подался вперёд. Вытащив из-под одеяла косу девушки, он начал неспешно расплетать её. Делать всё равно было нечего. Да и если её волосы запутаются ещё сильнее, то она не прочешется и будет ходить лохматая, раздражая его ещё и своим видом.

Глава 43
Прекрасные видения

Майяри с трудом разлепила веки и, прищурившись от яркого света, уставилась на стену. Стена оказалась незнакомой, светло-коричневой. Меховое одеяло тоже. Вот только тело было её собственное. Прикрыв глаза, девушка лениво подумала: и почему у неё всегда что-то болит? Болели оба бока: левый ныл стянутой, приглушённой болью, которая трескалась и точечно вспыхивала, стоило ей только пошевелиться; правый же бок, казалось, болел сильнее левого, словно его намяли. Видимо, конкретно отлежала.
Девушка попробовала перевернуться на живот, но обнаружила рулон чего-то мягкого, лежащего вдоль её тела подобно бастиону. Осторожно отведя назад левую руку, Майяри нащупала позади себя достаточное для манёвров пространство и с едва слышным вздохом перевернулась на спину. Оба бока мгновенно налились жаром: левый — болезненным, правый — живительно бодрящим. Не открывая глаз, Майяри осторожно ощупала левый бок, плечо и бедро и обнаружила слегка влажноватую ткань. В памяти медленно вырисовались события прошедшего дня.
Открыв глаза, Майяри мрачно уставилась в потолок. Что-то она окончательно запуталась. Её хотели убить или напугать? От взрывной печати десятого класса она могла погибнуть, только если вздумала бы обниматься со своей дверью. Напугать, выманить и заставить действовать? Да не похоже… Они же могли спровоцировать её на откровенность с хареном. Не могли же те дурочки до этого додуматься? Чтобы безнаказанно провернуть подобное, у них должна быть нехилая поддержка сверху, которая и прикроет их перед хареном. А может, это сам харен? Этакий акт запугивания, чтобы она всё-таки разоткровенничалась. Харен…
Майяри замерла. В памяти одна за другой начали вырисовываться картины прошедшего дня. С губ сорвался досадливый вздох. В отличие от своего поведения в бреду, прошлый день она помнила прекрасно. В деталях. Боль и страх словно отбили ей разум! Чем можно ещё объяснить её безумное поведение, которое вчера казалось ей правильным и логичным?
Девушка повернула голову набок, едва сдерживая рвущиеся от досады ругательства, и вздрогнула, обнаружив рядом в кресле спящего харена. Одна нога его, та, что больная, лежала на сиденье второго кресла, руки свободно свисали с подлокотников, а голова была повёрнута набок, в её сторону. Майяри зажмурилась и страдальчески закусила губы. Боги! Видимо, подсознательно ей нравится находить неприятности, раз она выбрала себе такую неподходящую сиделку! В трезвом рассудке она бы точно выбрала толстячка-лекаря и никогда бы не сказала такой несусветный бред, что харена якобы легче убить! Он живучий, как гава-лиимец! И почему она становится такой болтливой именно тогда, когда мозги отказываются ей служить?
Майяри спохватилась и лихорадочно ощупала свою грудь. Сердце гулко застучало, и она испуганно посмотрела на харена. Неужели он видел? Воспоминания её исчезали в тот момент, когда он зачем-то погладил её по голове. Он мог увидеть, мог… Девушка крепко зажмурилась и опять посмотрела на спокойное, расслабленное во сне лицо харена. Нет, он не мог это сделать. Это не в его характере, наверное… Ей вдруг очень сильно захотелось поверить в то, что харен оказался достаточно порядочным, чтобы не разглядывать её обнажённое тело. И к взрыву он наверняка не имеет никакого отношения…
«Взяла себя в руки!»
Решительно задавив панику, Майяри мрачно посмотрела на харена, пытаясь просчитать дальнейший ход событий, если тот действительно стоял за взрывом или видел то, что видеть не должен был. Она слишком плохо его знала. Мужчина одновременно казался ей очень прямым, и тогда следовало бы ожидать, что он напрямую скажет ей об увиденном и потребует объяснений. Но в то же время он был и скрытным. Он может сделать вид, что ничего не знает, и следить за ней дальше, подмечая какие-то детали уже с позиции приобретённых знаний. Нужно подготовиться к обоим вариантам развития. Если же он ничего не знает… Что ж, это было бы прекрасно.
Раздался странный звук, словно кто-то очень осторожно открывал дверь, и Майяри насторожилась. Харен, напугав девушку чуть ли не до колик, распахнул глаза так неожиданно, словно и вовсе не спал, и, выпрямившись в кресле, опустил левую ногу на пол. Майяри откинула голову назад и увидела, что одна из двух дверей тихонечко открывается. В комнату крадучись вошла высокая женщина в тёмно-коричневом платье с белым передником. Такую одежду в школе носили уборщицы. На голове у женщины был белый платок, тщательно завязанный сзади. Она ненадолго замерла на пороге и поманила кого-то за собой. Майяри вгляделась в профиль гостьи, а затем, не выдержав, перевернулась на правый бок, отпихнула мягкий валик и легла на живот, чтобы видеть визитёра лучше.
— Мадиш? — недоверчиво выдохнула она.
«Уборщица» повернула голову, и Майяри убедилась, что слегка вытянутое лицо, названное Родом лошадиным, действительно принадлежит Мадишу. Парень радостно улыбнулся ей.
— Наконец-то мы до тебя добрались! — выдохнул парень. — Нас за эту ночь пять раз ловили ещё на подступах к общежитию.
— Мы? — удивлённо повторила девушка, но Мадишу даже объяснять ничего не пришлось.
В комнату шагнул настороженный Лирой в точно таком же коричневом платье, подол которого с левой стороны был заправлен за пояс, и можно было увидеть, что под юбкой у парня штаны и высокие сапоги. Из-под платка выбивались непослушные чёрные волосы, и смазливый парень казался очень даже миловидной девушкой.
— Она здесь? — басом прошептал кто-то, и в комнату шагнул Эдар.
Майяри не смогла сдержать смех, отозвавшийся острой болью в боку. Постанывая от боли и всхлипывая от тихого хохота, девушка уткнулась лицом подушку, обещая себе, что эту картину она никогда-никогда не забудет. И вообще зарисует на память.
Видимо, среди уборщиц не нашлось госпожи достаточно габаритной, чтобы в её платье смог влезть Эдар, поэтому парень щеголял в тёмно-зелёном платье поварихи. И Майяри даже предполагала, кого именно он обокрал. В плечах одежда парню была тесновата, зато в поясе великовата, а вот подол едва-едва доходил до середины голени.
— Боги, парни, я сейчас умру, глядя на вас! — простонала Майяри.
Эдар немного смутился, Лирой помрачнел и нервно оправил юбку, только Мадиш разулыбался ещё сильнее.
— Это будет прекрасная смерть! — одобрил он. — Как здорово, что ты одна.
Майяри перестала смеяться, вспомнив о харене, и покосилась на кресло. Идиоты-смельчаки, похоже, не заметили её «сиделку» за широкой спинкой, а посмотреть вниз и различить среди ножек кресла пару сапог они ещё не додумались. Харен пока не спешил обнаруживать своё присутствие, с интересом прислушиваясь. Майяри посчитала это хорошим знаком, решив, что смерть её друзьям не грозит.
— Эти козлы не хотели нас пускать! — возмутился Мадиш.
— Тише! — одёрнул его Лирой, подозрительно прислушиваясь и принюхиваясь. Ему что-то не нравилось, и он всё активнее и активнее шевелил ноздрями.
— А нам же нужно было убедиться, что с тобой ничего серьёзного не произошло, — продолжил Мадиш, подбирая юбку и присаживаясь рядом с изголовьем кровати Майяри на корточки. Не успела девушка среагировать, как он резко подался вперёд и чмокнул её в нос. Майяри негодующе зашипела и отпрянула, чтобы опять зашипеть, но уже от боли. — Эй, всё хорошо? — обеспокоился парень.
— Нормально! — сквозь зубы процедила Майяри, осторожно принимая прежнее положение и стараясь при этом сильно не приподниматься, чтобы парень не мог заглянуть к ней под одеяло. — Вы что тут делаете?
— Тебя навещаем, — как само собой разумеющееся ответил Эдар.
— Та ещё задачка была, — недовольно отозвался Лирой. — Мы сперва так пройти хотели, но нас заворачивали. Пришлось измышлять обходной путь. Сперва в общежитие проникли, а потом из соседней комнаты по карнизу пробрались в спальню мастера Милима. Ну, мы думали, что там спальня.
— Виидаш и Рена на улице такой скандал устроили, чтобы отвлечь внимание охраны на себя… — Эдар закатил глаза.
— Но я всё равно удивлён, что нам так легко удалось проникнуть сюда. Наверное, мы переоценили охрану, — беспечно заявил Мадиш.
— Господин Дагрен, вероятно, хотел повеселить меня и наградить за упорство вас, — холодный голос харена разнёсся по комнате подобно могильному колоколу.
Парни замерли, а затем разом уставились на кресло.
— Идиоты, — спокойно констатировала Майяри.
Харен качнулся в кресле и неспешно поднялся. Увидев парней, он на мгновение оторопел и ошеломлённо моргнул. Взгляд его скользнул по облачению Мадиша, и господин Ранхаш высказал ещё одно предположение:
— Или охрана просто умерла от смеха.
Опомнившись, Мадиш поднялся, вызывающе отставил ногу в сторону и, сложив руки на груди, нагло уставился на харена. Чем мало того впечатлил.
— Посмотрели? — уточнил господин Ранхаш. — Убедились? Тогда на выход.
Лирой и Эдар занервничали и уставились на Мадиш. Тот высокомерно вскинул подбородок и хмыкнул, мол, меня не проймёшь, но всё же развернулся и направился к открытой двери.
— Не через окно, — остановил его холодный голос харена.
Парень ещё раз фыркнул и повернул к другой двери. Лирой и Эдар поспешили за ним.
В коридор Мадиш вышел решительно, с гордо вскинутой головой. Сидящий там Брет и ещё пара оборотней встретили его прищуренными взглядами, но стоило им рассмотреть платье, как подозрительность сменилась недоумением, а когда они разглядели, кто был облачён в это платье, брови их поползли наверх. Мадиш кокетливо улыбнулся, послал вздрогнувшим оборотням воздушный поцелуй и проплыл мимо них как лебедь. Мрачный Лирой, в котором мужчину рассмотреть можно было только по угрожающе-прищуренному взгляду, вышел в коридор, топая так тяжело, словно забивал гвозди в пол. Последним, аккуратно прикрыв за собой дверь, вышел Эдар. Виновато взглянув на охранников, парень развёл руками, мол, ну вот так, и поспешил догнать друзей.
На лестнице они столкнулись с поднимающимся Виканом. Мужчина, увидев их, от неожиданности споткнулся и едва устоял на ногах.
— Ого, какие красотки! — выдохнул он. — Я чуть голову не потерял.
Парни поспешно сбежали вниз, а Викан, перегнувшись через перила, прокричал им вслед:
— Ну куда же вы, прелестные видения? Давайте хоть познакомимся!

Глава 44
Нескромная забота

— Они всегда такие? — поинтересовался Ранхаш, глядя на закрывшуюся дверь.
— Ну да, — вынуждена была признать очевидное Майяри.
— Странно, что вы нашли с ними общий язык, — заметил харен, подходя к окну.
— А я не искала. С этим они сами прекрасно справились.
— Вот как? — протянул харен, и Майяри напряглась.
Может, он подумал, что такая навязчивая привязчивость, которую демонстрирует Мадиш, подозрительна? У Майяри тоже возникали подобные мысли, но она малодушно гнала их прочь и нещадно себя за это ела: ну как можно быть такой доверчивой? Но подозревать этих надоедливых оболтусов не хотелось.
Ранхаш пристально наблюдал за парнями, которые, несмотря на свой вид, гордо вышагивали по тропинке, повергая всех встречных сперва в шок, а потом и в безудержный хохот. Через некоторое время Эдар отстал от товарищей, опасливо посматривая в сторону. Ранхаш проследил за его взглядом и увидел недалеко от здания трапезной весьма дородную женщину, которая грозно смотрела на смущённого парня и постукивала по ладони внушительным половником. Эдар помялся и, опустив голову, обречённо зашагал к ней.
Ранхаш отвернулся от окна и взглянул на торчащую из-под его плаща тёмную макушку.
— Как вы себя чувствуете?
Майяри почувствовала себя неуютно.
— Вполне сносно, — соврала она. — Мне жаль, что вчера я так вас напрягла. Приношу извинения за своё поведение. Сейчас я уже всё понимаю и готова принять помощь от школьного лекаря.
— У господина Лорида сейчас и без того много дел, — проявил равнодушие к её извинениям Ранхаш. — Пока вы не выздоровеете, компанию вам составлять буду я.
— Господин… — начала было Майяри.
— Я бы не хотел слушать возражения, — перебил её Ранхаш. — Несмотря на охрану, которая следила за каждым вашим шагом и за всем, что происходило в школе, на вас всё равно умудрились устроить покушение. Поэтому, пока вы находитесь здесь, вашей охраной буду заниматься я лично.
О боги, нет! Майяри едва удалось удержать бесстрастное выражение лица.
— Когда вы почувствуете себя лучше и будете в состоянии выдержать переезд, мы покинем школу, — продолжил Ранхаш.
Пристально наблюдая за девушкой, мужчина заметил, как недовольно шевельнулись её ноздри.
— То есть через несколько дней? — уточнила Майяри.
— Дней? — Ранхаш приподнял брови. — Я думал, вам понадобится не меньше двух недель.
Мысленно Майяри обругала себя за излишнюю поспешность. Сама себе урезала время пребывания в школе! Идти на попятную уже поздно, это вызовет подозрения. К несчастью, господин Ранхаш излишне проницателен.
— Здесь нет ничего, что могло бы заставить меня две недели лежать в постели, — пренебрежительно заявила Майяри. — Дня четыре, может, пять, и я буду в состоянии выдержать дорогу хоть в Жаанидый.
Или ещё дальше.
— Вы меня порадовали, — изумлённая девушка покосилась на харена, но радости на его лице не нашла.
За дверью раздался смутно знакомый мужской голос, и Майяри настороженно приподняла голову.
В комнату без стука, радостно размахивая дорожным саквояжем и вместительным мешком, вошёл красавчик Викан. Майяри поспешно заползла под одеяло, игнорируя простреливающий от боли бок, а Ранхаш не смог удержаться и досадливо поморщился.
— Что ты здесь забыл? — сурово спросил он. — И как тебя пропустили?
— Я от Шидая, — радостно улыбнулся Викан и в качестве доказательства продемонстрировал саквояж. Ранхаш был вынужден признать в нём свою вещь. — Он меня ещё ранним утром растолкал и отправил сюда.
— Ранним утром? — стоящее в небе солнце говорило о приближении полудня.
— Ну я же должен был позаботиться о моей девочке, которая осталась без вещей, — Викан подмигнул Майяри и плюхнул на пол мешок. — Заскочил к портному и выбрал из готового всё по её размерчикам.
Увидев растерянный взгляд брата, Викан ехидно подмигнул и издевательски протянул:
— Что? Не подумал об этом?
— Не подумал, — признал Ранхаш. — Спасибо, можешь идти.
— Идти? Вот уж нет, — Викан перевёл взгляд на настороженную Майяри. — Я пришёл пожалеть свою бедную невесту.
— С этим я прекрасно справлюсь сам, — холодно заявил Ранхаш, вызвав безмерно удивлённый взгляд у брата.
— Ты? Дорогой мой, от такой жалости можно загнуться раньше времени. Ты же совсем не умеешь общаться с женщинами.
Викан шагнул к Майяри, и та резко дёрнулась и скривилась от боли. Плащ харена сполз с её плеч, утягивая вместе с собой тонкое одеяло, но прежде, чем он успел окончательно сползти на пол, Ранхаш оказался рядом и опять укрыл девушку и помог ей перевернуться с живота на спину. Рука его скользнула по животу Майяри, с особенной тщательностью поправляя плащ там, и девушка замерла.
— Эй, Ранхаш, что это такое? — притворно возмутился Викан. — Неужели ты решил отбить невесту у своего брата? И это тогда, когда я наконец решил всерьёз задуматься о постоянной спутнице жизни…
— Не испытывай моё терпение, — мрачно попросил Ранхаш. — Или у тебя опять появилось желание прогуляться по лесам?
Желания застрять в глуши у Викана не появилось, так что он, скривившись, отступил к двери.
— До скорой встречи, моя прелесть, — пропел он Майяри и, зыркнув на брата, уже не так мелодично добавил: — Удачного дня, зануда.
Дверь за ним захлопнулась, и в комнате повисло тягостное молчание.
— Я не буду спрашивать об этом, — наконец сказал Ранхаш, и Майяри, закусив губу, прикрыла глаза.
Она совсем забыла про печать. Конечно же, он не мог её не заметить. Волна стыда накрыла её. Даже осознание, что харен видел её голой, не было столь унизительным, как понимание, что он теперь знает об этом жалком рисунке, говорящем о её страхе.
Царившее молчание переросло в чувство неловкости, и Ранхаш недовольно повёл плечами.
— Вам, наверное, хочется в уборную?
— Да! — ухватилась за предложение Майяри.
— Помочь вам одеться?
— Благодарю, я сама! — поспешно отказалась девушка.
— Я умею одевать женщин, — попытался настоять Ранхаш.
— Я тоже, — упрямо отозвалась Майяри.
Мужчина не стал настаивать и, порывшись в принесённом Виканом мешке, выудил на свет нижнюю рубашку. Положив её на кровать, Ранхаш сложил руки на груди и повернулся к девушке спиной. Та сообразила, что уединения ей не стоит ожидать, и, придерживая одеяло на груди, села и расправила сложенную одежду. Брови её приподнялись, а рот неприязненно искривился.
— Господин Ранхаш, а там нет платья? — осторожно уточнила Майяри.
— Просто наденьте рубашку, а сверху мы набросим плащ.
— С тем же самым успехом я могу набросить плащ на голое тело, — не удержалась от язвительности девушка.
Харен всё же бросил взгляд через плечо, и Майяри расправила рубашку, давая ему возможность полюбоваться на неё. Одежда выше пояса полностью состояла из прозрачного нежного кружева. Ранхаш отвернулся и прикрыл глаза, задавливая вскинувшееся раздражение. Всё-таки стоит отправить Викана в лес.
Молча склонившись над мешком, Ранхаш выудил из него платье, придирчиво осмотрел и нашёл декольте не по-зимнему нескромным. Предлагать надеть такое сумеречнице? С тем же успехом можно заставить её прогуляться по коридору в кружевной рубашке.
Бросив платье на пол, Ранхаш шагнул к своему саквояжу и, порывшись, выудил из него рубашку.
— Надеваете рубашку, которую принёс Викан, сверху это, — он протянул девушке свою рубашку, — а сверху плащ. Для прогулки до уборной этого будет достаточно.
И повернулся к девушке спиной. Майяри неуверенно осмотрела предложенное и, повернувшись лицом к стене, начала спешно, закусив губы от боли, натягивать на себя одежду.
Поддержать себя Майяри не позволила, поэтому харен шёл позади неё и бдительно следил, когда просто покачивания из стороны в сторону перейдут в падение. Завёрнутая в его плащ девушка в сапогах на босую ногу выглядела несколько комично, но ни один преподаватель, что попался им по дороге в уборную, даже не подумал улыбнуться. Они просто здоровались и поспешно уступали им дорогу.
Заминка произошла только с мастером Милимом. Увидев девушку, мужчина ненадолго замер, а затем шагнул к ней.
— Майяри, зачем ты встала? — возмутился он. — Харен, как вы могли это позволить?
— Некоторые дела нельзя делать в постели, — спокойно ответил Ранхаш, и Милим, проследив за его взглядом, немного растерялся.
— Можно было её и донести, — не захотел сдавать позиции мастер.
— Спасибо за вашу заботу, — отозвалась Майяри, с вожделением посматривая на стену: вот бы прислониться к ней, — но я могу дойти сама.
— Твоё упрямство до добра не доведёт, — предрёк учитель и наконец сообразил уступить ей дорогу.
Уже у дверей уборной харен на полном серьёзе спросил:
— Вам точно не нужна помощь?
— Вы издеваетесь? — не выдержала Майяри. — Там мне точно ничья помощь не нужна!
Сказав это, она решительно ввалилась в комнату, едва не растянувшись на полу, и, закрыв дверь, привалилась всем телом к створке. Перед глазами поплыли цветные круги вперемешку с лицами друзей-идиотов, мастера Милима и других учителей. И Майяри впервые за много лет страстно, одними губами взмолилась:
— Всемогущие боги, Светлые и Тёмные, прошу вас, пусть преступником будет не Мадиш, не Эдар, не Лирой, не Виидаш, не Рена, не мастер Милим… Пусть это будет кто-то не из школы! Пожалуйста, молю об этом!
Уже вечером, когда Майяри неохотно разделась по требованию харена и он опять начал обмазывать её ожоги, в комнату заявился Шидай.
— Ух, как вы обустроились! — одобрительно выдохнул лекарь, осматриваясь.
Господин Ранхаш распорядился перенести кровать в пустующую комнату, и туда же немного погодя притащили ещё одну кровать для самого харена. Сюда же оборотень лично перенёс стол и стул. Обстановка выглядела не очень уютно, а первая комната и вовсе казалась разграбленной, но Майяри было всё равно. Даже постоянное присутствие харена перестало напрягать: пульсирующая боль заставила перестать обращать внимание на такие незначительные мелочи, как недоверие. Через некоторое время девушка даже начала ощущать спокойствие и дремать. Харен большую часть времени молчал, занимался своими делами и её не трогал. Он просто был рядом.
Но его ответственность раздражала. Майяри была уверена, что ожог прекрасно пройдёт и сам. Харен же её убеждений не разделял, и, когда девушка заявила, что мазать ничего не надо, само пройдёт, он просто молча начал закатывать рукава. И Майяри подумала, что лучше уж она сама разденется.
— Ой, да я вовремя! — обрадовался Шидай, увидев, чем занят его господин.
Майяри дёрнулась, чтобы накрыться одеялом.
— Лежать! — приказал харен, и девушка замерла, изо всех сил прижимая одеяло к груди.
— Я для тебя как раз немножечко сил сберёг, — пропел Шидай, присаживаясь рядом с постелью и оттесняя господина плечом. — Полностью не вылечу, но должно стать легче. А ты мажь-мажь.
Ранхаш, отложивший мазь, опять взял банку в руки и продолжил тщательно обрабатывать бедро. Шидай же сперва внимательно осмотрел весь ожог, а потом простёр ладони над уже блестящими от мази участками. Рану ощутимо запекло, ощущение стянутости ещё более усилилось, и появился чесоточный зуд — верный признак того, что струпья скоро начнут отваливаться.
Господин Ранхаш закончил первым, но отходить не спешил, наблюдая, как Шидай осторожно водит руками над боком Майяри. Раздражённая девушка ощущала себя крайне неловко: голая, рядом с двумя мужчинами… Не то что бы ей было стыдно, как, например, в тюрьме, когда харен посоветовал ей прикрыться, но происходящее воспринималось как нечто неправильное.
— Фух, всё! — Шидай обессиленно расселся на полу. — Ни капелюшечки магии не осталось! О, Майяри, — мужчина вдруг оживился и уставился на её бёдра, — а у тебя, оказывается, очень аппетитная попка.
— Шидай, — Ранхаш неодобрительно посмотрел на лекаря и прикрыл привлёкшую его внимание часть тела одеялом.
— Грудь у меня тоже ничего, — мрачно отозвалась Майяри. — Вот отъемся, и вообще загляденьем станет.
— Дразниться нехорошо, — укорил её мужчина.
— Прекратили оба, — пресёк нескромные разговоры Ранхаш. — Что там?
Майяри не сразу сообразила, что вопрос не имеет никакого отношения к ней.
— Я ничего не нашёл, — отозвался лекарь. — Оно и к лучшему. Был утром у наших болезных. Состояние подавленное, но в целом всё хорошо. Слушай, а может тот домик в госпиталь переделать? Для таких вот больных?
— Не сейчас, — Майяри с трудом сдержала разочарованный вздох. Она так и не смогла понять, о чём вообще идёт речь.
— Как скажешь, — покладисто согласился Шидай. — Викан приходил?
— Да, — коротко ответил Ранхаш, расправляя свою рубашку и аккуратно развешивая её по спинке кровати Майяри.
— И? — заинтригованно уточнил Шидай, выдержав небольшую паузу.
— Он всё передал.
— И? — в голосе лекаря появилось недоумение. — Ты даже не возмутишься, что я отправил именно его?
Ранхаш молча подобрал с пола банку и поставил её на стол.
— Одежду для Майяри ты надоумил его купить? — наконец поинтересовался харен.
На лице Шидая появилась сложная гамма чувств от растерянности и лёгкой вины до досады.
— Что-то я об этом не подумал, — признался он.
— Я тоже. Отправь кого-нибудь к портному.
— Стой, подожди, — Шидай непонимающе нахмурился, — а Викан ничего не купил?
— Купил.
Ранхаш выудил из недр своего плаща рубашку из нежного шёлка и продемонстрировал лекарю.
— О, а Викан знает толк в таких вещах! — одобрительно заметил Шидай. — И чего тебе не нравится? Любая девушка будет рада такой обновке.
— Не зимний вариант, — сухо отозвался Ранхаш. — И госпоже Майяри она тоже не пришлась по вкусу.
— Майяри, ты-то чего? Ладно этот консерватор, который в женской одежде ничего не понимает, но ты! Эта рубашка будет прекрасным оформлением для твоей шикарной груди.
— Я так же консервативна, как и господин Ранхаш, — мрачно отозвалась девушка.
— О Боги, какие вы нудные! — поморщился Шидай, поднимаясь. — Ладно, добуду я вам другую рубашку. Но только послезавтра. Если я завтра не просплю весь день, то засну уже вечным сном. Спокойной ночи, детишки!
Чудовищно позёвывая, лекарь покинул комнату, но почти тут же распахнул дверь опять и с пакостной улыбкой добавил:
— Вы ведь помните, что незамужней девушке и неженатому мужчине неприлично ночевать вместе?
Ранхаш мрачно прищурился, а пальцы Майяри с силой стиснули угол подушки. Тихо рассмеявшись, Шидай закрыл дверь.
Майяри из последних сил подтянулась и выбросила своё тело на ровную каменистую площадку. Дыхание разрывало грудь, а перед глазами плясали тёмные круги, но на отдых времени не было. Собравшись, девушка села на корточки и оглянулась. Позади ухал шумящей на дне речкой обрыв, по стене которого она только что забралась сюда. Впереди змеилась узкая тропка, петляющая между зубьями скал и уходящая наверх.
Неожиданно её накрыла тень, и девушка, вздрогнув, вскинула глаза. На неё падал, выставив вперёд когти, огромный коршун. Завизжав, девушка на карачках бросилась вперёд, но тяжёлое тело птицы придавило её к камням. Майяри завизжала снова, когда вцепившиеся в её ноги когти начали меняться, превращаясь в стопы. Тело коршуна с хрустом вытянулось, крылья изломились, маховые перья уплотнились, и в пояс Майяри впились сильные пальцы. Она отчаянно попыталась вырваться, но уже голый мужчина с издевательской усмешкой навалился на неё. Светлые, чуть длинноватые волосы упали на его лицо, оттеняя серые глаза, и мужчина, тряхнув головой, выпрямился, оседлав бёдра девушки. Губы его искривила торжествующая хищная улыбка.
— Моя юная госпожа опять вздумала бежать? — прохрипел он, с легкостью удерживая дёргающуюся Майяри. — О, какое бесстрашие перед опасностями внешнего мира! А может, мне показать, что именно тебя может ожидать, а? Слабосильная девчонка со смазливым личиком… А я первый раз вижу вас в штанах, госпожа. Они делают вас невероятно соблазнительной.
Майяри с непониманием и ужасом уставилась на него, а мужчина неожиданно подался вперёд и впился поцелуем в её губы. Девушка отчаянно затрепыхалась, чувствуя, как мужские руки решительно сдёргивают с неё штаны вместе с портками, оставляя их болтаться в районе колен. Горячий мускулистый живот крепко прижался к её бёдрам, и Майяри, завизжав мужчине прямо в губы, изогнулась в его руках, пытаясь изо всех сил вырваться и избежать ужасной участи.
Мужчина сам отпустил её. Почти даже отшвырнул от себя дрожащую девушку.
— Расслабься, — усмехнулся он. — Господин просто попросил тебя немного попугать. Может, это отобьёт твою охоту к побегам.
Майяри расплакалась и, всхлипывая и дрожа от ужаса, лихорадочно начала натягивать на себя штаны. Мысли туманились от ужаса и отвращения, во рту всё ещё ощущался чужой язык, и девушка, закрыв лицо ладонями, разрыдалась.
Мужчина поднялся, мощно потянулся, ничуть не стесняясь своей наготы, и презрительно, не глядя на заходящуюся истеричным плачем девушку, подогнал:
— Живо привела себя в порядок! Мы возвращаемся. И приготовься, господин очень зол.
— Госпожа Майяри.
Майяри вздрогнула и распахнула глаза. Рядом с её кроватью на корточках сидел обнажённый по пояс харен.
— Всё хорошо? Мне показалось, что вы плачете, — глаза оборотня светились в темноте, а заглядывающий в окно волчий месяц серебрил и его голову.
Майяри невольно отметила, что такой харен, в слегка сползших штанах и с птичьим гнездом на голове вместо привычной аккуратной причёски, нравится ей куда больше.
— Прости… — девушка сбилась, обнаружив, что её продолжает сотрясать дрожь. — Простите. Просто кошмар.
— Сейчас всё хорошо? — педантично уточнил господин Ранхаш.
— Да, — ответила Майяри, прикрывая глаза. — Я проснулась.
— Надеюсь, теперь ваш сон будет спокойнее, — харен немного неловко поднялся и качнулся, перенося вес на правую ногу. — Засыпайте, госпожа Майяри, и помните, что вашим единственным кошмаром могу быть только я. Пока это так, другие кошмары подобраться к вам не смогут.
Майяри тихо рассмеялась и почувствовала облегчение.
— Благодарю, харен, вы меня утешили, — всё ещё посмеиваясь, заверила его девушка. — Простите, что разбудила вас. Спокойной ночи.
— Спите спокойно, — отозвался харен.
Раздалась тихая, немного неровная поступь, затем скрипнула кровать и всё затихло.
Дрожь тоже отступила. Приснившийся кошмар уже не вызывал такого всепоглощающего ужаса, на языке остался только тошнотворный привкус отвращения. Как можно кому-то рассказать о таком прошлом?
Майяри распахнула глаза и уставилась в потолок.
«…немного попугать…»
Они добились желаемого, это происшествие сломало её, отдав в лапы непроходящему ужасу. Ей повезло, что в её жизни это был далеко не первый слом. Если бы она уже не знала, что после любого ужаса можно встать на ноги, то, вероятно, так бы и не оправилась от страха и стала послушной куколкой. Но она знала. И через три месяца нашла печать Недотроги и перестала бояться.
Майяри повернула голову набок и уставилась на лицо харена. Уже уснул? Как быстро. Чем больше девушка смотрела на его спокойное лицо, тем сильнее начинала тревожиться. Она не боялась харена, и это её беспокоило. Так и до доверия недалеко. Майяри досадливо поморщилась, в очередной раз ощутив себя непроходимой дурочкой. Сколько раз жизнь била, она всё равно невольно начинала испытывать доверие и расположение к таким непохожим на её прошлое окружение салейцам. Надо убираться отсюда, и чем быстрее, тем лучше!
Харен распахнул глаза и пристально уставился на неё. Майяри от неожиданности испуганно охнула и нырнула под одеяло. На какое-то мгновение ей показалось, что оборотень прочитал её последние мысли. Нет, он её всё-таки пугает!

Глава 45
Переезд

Майяри осторожно ощупала бок и поморщилась. Наросшая на месте ожога кожа пока ещё была тонкой и раздражительной. Её натирала даже нежная ткань тонкой тёплой рубашки, а в местах, где всё ещё имелись струпья, одежда цеплялась за шероховатости, порой отдирая их. Платье с воротником под горло причиняло ещё большие неудобства, но давало такое желанное ощущение защищённости, о котором Майяри мечтала все эти четыре дня.
Девушка украдкой покосилась на стоящего к ней спиной уже полностью одетого господина Ранхаша.
— Вы закончили? — поинтересовался он, словно бы почувствовав её взгляд.
— Да, — ответила Майяри и едва не вздрогнула, когда мужчина стремительно повернулся.
Харен окинул её придирчивым взглядом. Господин Шидай принёс новую одежду, в том числе и шикарный меховой плащ, три дня назад, и это была такая прекрасная одежда, простота которой могла стоить баснословные деньги. Майяри уже давно не носила ничего подобного и была вынуждена признать, что вкус у господина лекаря просто отменный. И рубашка, и платье были полностью закрытыми, пошитыми из тонкой тёплой шерстяной ткани и сидели идеально, словно бы шились именно на неё, Майяри. И цвет у платья оказался очень практичным — тёмно-синим. Но господин Шидай был бы не господином Шидаем, если бы он ограничился одной практичностью.
«Одежда девушки должна быть одеждой девушки», — заявил он.
Поэтому рубашку украшали изящнейшие кружева, а вместо привычных портков Майяри пришлось довольствоваться панталонами с кружевной отделкой. Вот бы Мадиш порадовался, если бы узнал.
— Отлично, — одобрил харен. — С верхней одеждой вам помочь?
— Нет! — моментально взъерошилась Майяри. — У меня уже ничего не болит.
— Очень рад этому.
Майяри, за четыре дня совместного проживания узнавшая господина Ранхаша чуть лучше, заметила, как одобрительно шевельнулись его ресницы. Он оказался не таким холодным и равнодушным, как она считала, но его эмоции было крайне сложно заметить. Его лицо, как нерушимый каменный фасад, покрытый ледяной коркой, очень успешно скрывало все эмоции. Сильны ли эти эмоции? Этого Майяри так и не поняла.
А ещё господин Ранхаш оказался невероятно ответственным оборотнем и раздражающе дотошным в любых мелочах. За четыре дня Майяри имела возможность избавиться от его компании только в уборной или купальне. Даже господина Дагрена и данетия Трибана он принимал в её присутствии. Ничего важного они, в принципе, не говорили, но Майяри узнала, что во взрыве двери оказались виноваты её дуры-обидчицы, купившие какой-то дешёвый магический артефакт, который, по подозрению мастера Дагрена, девчонкам продали умышленно. Торговца так и не нашли, но мастер и его подчинённые пытаются разобраться, кто же сумел направить энергию глупых девиц в нужное русло. Майяри мысленно ему посочувствовала. За свою пока недолгую жизнь девушка успела повидать множество интриг. Они всегда окружали её, Майяри была свидетельницей подстав, убийств, клеветы, хитроумных манипуляций… И уже сейчас она могла сказать, что мастера Дагрена ожидала очень сложная задача. Организатор этого странного покушения действовал очень тонко, можно сказать, ювелирно, раз девчонки не смогли припомнить никого, кто бы пытался настроить их против неё, Майяри. Слухи просто витали вокруг… Этот кто-то очень хитёр, умён… Он просто гениален.
Из бесед харена с мастером Дагреном Майяри узнала и о своих друзьях, которые после своего феерического визита не появлялись даже под окнами. Господин Ранхаш в её присутствии попросил мастера больше не пускать эту шумную троицу к ним. Мастера ничуть не смутил этот лёгкий упрёк. Наоборот, он разулыбался и признался, что просто хотел немного поднять настроение харену и распорядился пропустить ряженых оболтусов. Но просьбе господина Ранхаша мастер внял, и больше Майяри друзей не видела. Только слышала про них от господина Шидая, который любил во время своих визитов делиться последними новостями.
А вот с господином Трибаном харен почти не говорил. Отдал ему несколько писем и распрощался. Данетий, проходя мимо, мазнул по Майяри подозрительным взглядом, но даже не поприветствовал её и не попрощался. Девушка предположила, что это именно он вёл её дело до того, как за него взялся харен. Так что, вероятно, оборотень имеет на неё зуб. Она же так долго водила их за нос.
— Сейчас я ухожу, — напомнил господин Ранхаш, — и вы хорошенько заматываетесь в плащ, набрасываете капюшон и выходите примерно через полчаса после меня. Вас встретит у двери черноволосый мужчина с короткой причёской и серыми глазами и скажет: «Я провожу вас к лекарю». Если хоть что-то не будет соответствовать перечисленному, сразу же возвращаетесь в комнату и кричите. Запомнили?
— Да, — мрачно подтвердила Майяри.
Харен подошёл к своему столу и перевернул песочные часы. Песок тонкой струйкой потёк вниз.
— Через полчаса, — ещё раз напомнил харен и, набросив капюшон на голову, шагнул к выходу.
У самого порога походка его выправилась, и признать в нём его самого теперь можно было, только заглянув под капюшон.
Майяри опустилась на постель и уставилась на медленно перетекающий песок, отсчитывающий время до её отъезда. И побега. Другая такая удобная возможность вряд ли представится в ближайшее время, а уносить ноги нужно чем раньше, тем лучше.
Об отъезде она узнала только двадцать минут назад. Во избежание засад и новых покушений харен никому не говорил точный день их переезда. Как поняла Майяри, он просто велел своим подчинённым всегда быть наготове и лишь полчаса назад уведомил о событии. Да, он не оставил неприятелю времени на нормальную подготовку. И ей тоже.
Майяри пробовала составить план раньше, ориентируясь на различные варианты развития событий, но предположений было слишком много. Всё осложнялось тем, что она не знала ничего: ни времени переезда, ни дня, ни того, будет ли её сопровождать сам харен, и как вообще будет проходить отъезд. И теперь у неё всего полчаса, чтобы решить, что делать.
Мужчина за дверью должен вывести её через чёрный ход из учительского общежития и завести также через чёрный ход в ученическое общежитие. Оба выхода располагались в торцах зданий, в стенах которых окон не было. После чего они должны спокойно выйти из ученического общежития через парадные двери и направиться к складу, под прикрытием которого её будет ожидать карета. Господин Ранхаш попросил, чтобы походкой она как можно меньше напоминала саму себя. Он даже хотел заставить Майяри надеть штаны, но она резко воспротивилась, заявив, что штаны без юбки не наденет.
Как поняла Майяри, она должна стать одной из тех девчонок, которых исключили из школы и которые теперь под покровом ночи разъезжались по домам. Это была легенда на случай, если кто-то будет гулять по территории школы в неположенное время. Хотя в последние дни комендантский час сильно ужесточился и большая часть постоянных нарушителей, в том числе и друзья Майяри, сидели в подвале школы. Мастер Дагрен был очень суров и сажал аж на двое суток.
Майяри бросила взгляд в окно, где чернильную мглу — почему-то именно сегодня сломались все фонари в школе — разбавляли редкие пушистые снежинки. Будет очень хорошо, если начнётся метель. Ветер затрёт следы, а запах… Девушка задумчиво посмотрела на кулон, который на её шею молча повесил харен. Просто шар из железа, но Майяри чувствовала, что под металлической оболочкой скрывается камень. Сильный камень. На какое-то мгновение появилось необъяснимое и опасное желание расковырять оболочку, но испугавшаяся девушка решительно вымела эти мысли из головы. Наверное, амулет должен поменять её запах, чтобы уж никто не догадался, что уезжает именно она. Но ей этим амулетом после побега пользоваться, конечно же, нельзя. Ей нужны её собственные амулеты.
Вскинув голову, Майяри пристально, из-под ресниц, уставилась на убегающий песок времени. Ей нужен схрон. Её схрон. И тогда она сможет сбежать даже от хаггаресских охотников!
Когда последние крупицы песка упали вниз, Майяри, уже полностью одетая, набросила на голову капюшон и распахнула дверь. Ожидающий её мужчина стоял у самого порога, чем несколько напугал напряжённую девушку. Подняв голову, он внимательно осмотрел её одежду и только после этого сказал:
— Я провожу вас к лекарю.
Майяри молча шагнула за порог, но не рассчитала его высоту и, зацепившись носком сапога, упала на грудь оборотню. Испуганный вздох сорвался с её губ, а браслеты накалились так, что стало больно. Короткий всплеск чужой силы, ударивший в грудь, заставил мужчину пошатнуться, но он устоял и придержал саму Майяри. Взгляд его несколько помутнел, и он озадаченно мотнул головой.
— Ведите, куда приказал харен, — быстро прошептала Майяри и отстранилась.
Внутри всё замерло от напряжённого ожидания. Хватило ли её скованных сил?
Оборотень попался волевой. Взгляд его прояснился, и Майяри уже подумала, что ничего не вышло, но мужчина опять мотнул головой и наконец развернулся в нужном направлении. Всё ещё сомневающаяся в успехе девушка осторожно двинулась за ним.
Снег на улице стал гуще, а ветер сильнее. Придерживаемая оборотнем, Майяри быстро перебежала от одной двери к другой и оказалась в тёмном коридоре. Дождавшись, когда закроется дверь, девушка решительно произнесла:
— А теперь в мою комнату!
— Харен велел сразу же идти к парадным дверям, — непреклонно заявил мужчина и тряхнул головой.
Подействовало, но не сильно.
— Мне нужно забрать свои вещи, — спокойно заявила Майяри. — Харен дал мне разрешение.
Пусть лишь отчасти, но он попал под её влияние. Теперь главное, чтобы её распоряжения были логичны и объяснимы. Иначе заартачится и придётся перейти к более жёсткому плану, а риск провала у него выше.
— Он не предупредил меня, — на лице оборотня появилось сомнение.
— Это моя вина, — девушка слабо, виновато улыбнулась. — Я не ожидала отъезда так скоро и не озаботилась тем, чтобы перенести вещи раньше.
— Да, это было неожиданно, — рассеянно согласился мужчина.
— Проводите меня?
— Да, — после небольшой паузы решился оборотень и зашагал вперёд.
Майяри поспешила за мужчиной, мысленно подгоняя его. За ними наверняка наблюдают, и отступление от намеченного маршрута вызовет панику. Они должны успеть добраться до её комнаты прежде, чем доберутся до них.
Дверь в её комнате успели поменять и опечатать. Вид сургучных нашлёпок заставил оборотня нахмуриться, и Майяри поспешила оттеснить его плечом и воткнуть в замочную скважину обломок пера, стащенного ею со стола харена. Браслеты опять накалились, замок щёлкнул, и девушка дёрнула дверь на себя, безжалостно сдирая бумажки с печатями.
— Я быстро, — пообещала она, но закрыть дверь не успела.
Оборотень вцепился в створку и мрачно посмотрел на неё.
— Я с вами!
— Конечно, — улыбнулась раздосадованная Майяри.
Дверь за ними закрылась, и девушка вдруг охнула и схватилась за бедро.
— Что такое? — всполошился сопровождающий.
— Чулок сполз, — едва слышно прошептала смущённая Майяри. — Там всё очень болит, и я не стала сильно затягивать подвязку. Можете отвернуться ненадолго? Всего лишь на минуточку, мне хватит этого.
— Госпожа, вы выводите меня из себя! — не выдержал оборотень, но всё-таки отвернулся и раздражённо сложил руки на груди.
Майяри неловко качнулась и, охнув, вцепилась в его пояс. Мужчина вздрогнул и замер, застыв, словно дерево. Девушка как ни в чём не бывало повернулась правым боком к окну, задрала юбку и начала поправлять сползший чулок. Браслеты же накалились так сильно, что девушка почувствовала, как они начали прилипать к коже. По оконному стеклу побежали густые белые всполохи, похожие на падающий снег.
Через десять секунд, убедившись, что видимость для наблюдателей испорчена, Майяри села, на корточках подобралась к шкафу и, безжалостно прокусив подушечку пальца, начертила на стене чуть выше уровня пола свёрнутый в спираль круг. Быстро зачеркнула его, и вид стены едва заметно изменился, что на мгновение озадачило Майяри, но она быстро вспомнила, что комнату ремонтировали. Прижав все пять пальцев к поверхности, девушка призвала свои силы. Ощутимо пахнуло палёным, но девушка только закусила губы, и из стены, с хрустом разламывая штукатурку, выдвинулась дверца, открывая доступ к небольшому прямоугольному отверстию. Майяри запустила туда руку и вытащила мешочек размером с мужской кулак. Всплеск торжества заставил её на миг замереть.
Быстро распустив тесёмки, девушка, обернув ладонь подолом платья, поворошилась в блестящих камнях и вытащила с самого дна тёмный кристалл размером чуть меньше яблока. Его она засунула за широкий пояс платья, а кошель запихнула в карман плаща. Метнувшись к столу, она схватила потрёпанный справочник по артефактам и, вернувшись к схрону, запихнула книгу в него.
Захлопнув дверцу, девушка рукавом попыталась стереть знак со стены, но только размазала его. Этого, впрочем, оказалось достаточно: стена опять стала ровной и гладкой. Лохмотья штукатурки Майяри быстро запихнула под шкаф, не заботясь, что потом всё это могут найти. Пусть харен найдёт это.
Подскочив к застывшему мужчине, она опять повернулась боком к окну, задрала юбку и даже приподняла край панталон, открывая вид на шелушащуюся болячку. Завершив приготовления, Майяри легонько ткнула оборотня пальцем в поясницу и тут же вернулась к сосредоточенному подтягиванию чулка. Оборотень тряхнул головой, и в тот момент, когда по окну перестали скакать белые хлопья, дверь распахнулась и внутрь зашёл ещё один оборотень с длинной блондинистой косой. Майяри охнула, когда сияние светляка озарило её бедро, а вошедший мужчина растерялся и даже малость смутился.
— Разаш, вы что тут делаете? — шепотом напустился он на сопровождающего Майяри.
— Делаем? — озадаченно повторил сероглазый Майяри.
Девушка поспешила вмешаться, чтобы вошедший не обратил внимания на несколько неадекватный вид товарища.
— У меня чулок сполз, — дрожащим голосом ответила она, лихорадочно оправляя панталоны и подтягивая злополучный чулок. — А пришли мы за моими вещами.
— Какие вещи? — разозлился оборотень. — Харен велел сразу же выходить из общежития!
— Я не ожидала, что мы поедем сегодня, — девушка выпрямилась и недовольно посмотрела на него, — и не успела забрать вещи. А они мне нужны!
— Даже ценой жизни? — саркастически уточнил мужчина.
— Да, — с достоинством ответила Майяри и, подойдя к шкафу, распахнула его. Стащив с полки фиолетовые гава-лиимские чулки, девушка запихнула их в карман плаща к мешочку с камнями. — Теперь можем идти, — и направилась к выходу.
— Ты с ума сошёл⁈ — зашипели за её спиной на сероглазого. — Харен с тебя голову снимет! Если успеет добраться раньше господина Дагрена. Он злой как свора Тёмных духов!
Мужчине пришлось прервать своё гневное шипение и поспешить за Майяри, которая уже шагнула в коридор.

Глава 46
Гениальный артефактчик

На улицу они вышли в гробовом молчании. Сероглазый как-то подозрительно щурился на Майяри, но та не особо переживала. Даже если он прямо сейчас доложит своему начальнику, что она что-то замыслила, это не испортит её план. Кошель с камнями приятно грел карман и сильно поднимал настроение, давая уверенность в своих силах.
Снегопад усилился и, судя по ветру, продолжит усиливаться, что изрядно порадовало нервничающую Майяри. Как и полное отсутствие света. Пробирались они в стороне от тропинок по глубоким сугробам, проваливаясь в них почти по колено. Мужчины буквально несли Майяри под руки, стараясь проскочить просматриваемый участок как можно скорее. Но завернув за здание трапезной, они вдруг замерли и одновременно посмотрели направо. Пальцы их напряглись, впиваясь в руки девушки, а затем беловолосый неожиданно сорвался с места и, взвихряя снег в дымку, бросился к ближайшим густым кустам. Сердце Майяри сжалось, и она вдруг подумала, что план её может провалиться. Послышался короткий шум борьбы, и беловолосый направился обратно, таща за собой кого-то.
— Вот! — недовольный оборотень выпихнул свою находку вперёд, и Майяри, к своему удивлению и облегчению, узнала Рода.
Парень скалился и хмурился, но сильно не сопротивлялся. Видимо, и так понимал, что всё равно влетит. Так пусть хоть только от дяди.
— Совсем обнаглел! — блондин не сдержался и отвесил Роду оплеуху. — Думаешь, дядя за тебя заступится? Он же первым тебя и высечет. Чего здесь шарахаешься⁈
Род молча зыркнул на Майяри и ничего не ответил.
— Любопытный нос бы твой обкорнать! — процедил сквозь зубы оборотень. — С нами теперь пойдёшь. Господин Дагрен сам решит, что с тобой делать. У-у, любитель лезть не в своё дело!
Замахнувшись ещё раз на парня, блондин грубо дёрнул его за локоть и потащил за собой. Майяри и сероглазый, помедлив, последовали за ними.
За складом тоже не светилось ни единого огонька. В полной темноте пофыркивали лошади, запряжённые в карету, и очерчивались три силуэта. В двух из них Майяри узнала харена и господина Шидая, без которого, видимо, ни одно важное мероприятие не обходилось, в третьем предположила мастера Дагрена. А когда этот третий ещё и дёрнулся в сторону Рода, уверилась в своём предположении.
— Почему так долго? — вроде бы спокойный голос харена вызвал дрожь своим скрытым недовольством.
— Госпожа мешала, — мрачно ответил сероглазый.
— Вот как? — светящиеся в темноте глаза уставились на Майяри.
От напряжения задрожали пальцы, в крови вперемешку со страхом вскипел азарт, и Майяри молча шагнула к харену, утягивая за собой сероглазого. Лишь на мгновение она заколебалась, внося в свой план небольшие изменения, а затем тихо произнесла:
— Я прошу прощения за это.
— Ну будет вам стоять, — нетерпеливо прошептал Шидай. — Садитесь и по…
Договорить он не успел. Майяри направила ладонь к земле, и раздался беззвучный взрыв. Весь нападавший снег взметнулся вверх, взвихрился и закружился, размётывая мужчин в разные стороны. Ранхаш столкнулся с кем-то из оборотней, невольно схватив его за рукав, но тот с треском вырвало из его пальцев, оставив в них только кусок меха с отворота. Воздух ещё раз сотрясло, и всё затихло. Взбитый вверх снег начал опускаться вниз подобно плотному облаку, накрывая собой распростёртые тела.
Первым на ноги вскочил мастер Дагрен. Следом почти одновременно поднялись Ранхаш и Шидай, но в плотной занавеси они почти ничего не видели, даже друг друга различали с трудом, хоть и стояли рядом.
— Где она⁈ — прорычал Ранхаш, пытаясь высмотреть хоть что-то в снежном тумане.
Услышав лошадиное ржание, он мгновенно сориентировался на противоположное направление, но шагнуть не успел. Бдительный Шидай перехватил его за локоть.
— Куда? — прорычал лекарь. — Вдруг у неё ещё что-то есть!
Ранхаш замер.
Снег медленно оседал, и в темноте начали вырисовываться три силуэта. Крепких оборотней можно было узнать сразу, а вот третья фигура не была похожа ни на Рода, ни на Майяри. Только через несколько секунд Ранхаш понял, что эта фигура принадлежит им обоим. Майяри стояла позади Рода, обхватив его одной рукой за плечи, а второй упираясь в его горло кинжалом.
— Я убью его, если подойдёте ближе, — решительно заявила девушка.
Руки господина Дагрена опустились, и он замер. Все застыли.
— Майяри, что на тебя нашло? — Шидая отодвинул капюшон на затылок, чтобы девушка могла видеть его лицо, и мягко улыбнулся. — Всё же было прекрасно, — кинжал опасно сверкнул. — Ну да, взрыв был не очень приятен, ты перенервничала, наверное, надумала всякое… Ранхаш, назад! — разгневанно зашипел лекарь на господина, и тот неохотно замер, не сводя светящийся взгляд с девушки. — Да и харен… немного сложная личность. Но сейчас-то ты чего добиваешься? Такое поведение только усилит подозрения в твою сторону, а ты же невиновна. Невиновна же?
— Невиновна, — мрачно ответила девушка, — и я хочу уйти.
— Но…
— Я хочу уйти! — девушка сорвалась на истеричный крик. — Я устала от ваших и от их игр! Я лишняя среди вас! Дайте мне уйти, или я убью его! — она дёрнула Рода на себя.
Парень выглядел на удивление спокойным и даже, пользуясь тем, что девушка не видит его лицо, что-то показывал бровями дяде.
— Майяри, это самая проигрышная ситуация, — продолжал увещевать её Шидай. — Ну что ты будешь с ним делать? — он указал на Рода. — Неужели действительно сможешь убить? Или потащишь с собой? Да его дядя тебе спасибо скажет за то, что избавила от этого поганца, а ты взвоешь уже через несколько часов. Давай мы успокоимся и поговорим. Отпусти парня, и поедем, куда мы там собирались ехать. Обещаю, мы даже не вспомним об этом происшествии. Ты перенервничала, это со всеми бывает.
— Я хочу уйти! — упрямо заявила девушка. — Я не хочу говорить! Просто отпустите меня!
— Майяри, просто не получится, — вкрадчиво произнёс Шидай, краем глаза наблюдая за тёмными силуэтами, подкрадывающимися к Майяри со спины. — Ты вспомни, сколько сил мы потратили, только чтобы познакомиться с тобой. К тому же столько оборотней — и все они мужчины — хотят владеть тобой. Разве можем мы отпустить столь привлекательную во всех смыслах особу?
— Не заговаривайте мне зуб… — раздался короткий свист, и арбалетный болт впился в плечо девушки.
Коротко вскрикнув, она подалась вперёд, а разъярённый Ранхаш рявкнул:
— Не стрелять!
Род воспользовался ситуацией и, вынырнув из захвата, ударил девушку локтем в живот. Майяри отшатнулась и согнулась от боли.
— Не трогать! — прорычал Ранхаш и сам направился к девчонке.
Внутри него клокотала ярость на болванов-подчинённых и на безголовую идиотку, которой именно сейчас вздумалось бороться за свою свободу и показывать характер.
Девушка неожиданно разогнулась, словно бы и не испытывала ни малейшей боли, и со спокойным величием посмотрела на харена. Тот, почувствовав неладное, замер, и Майяри, усмехнувшись, вытянула вперёд руку с оружием и разжала пальцы. Кинжал, сверкнув лезвием, улькнул в снег.
— Она просила предупредить, — прохрипела девушка и издевательски улыбнулась. — «Я гениальный артефактчик».
И исчезла.
Почти четверть минуты тишину нарушал лишь шелест падающего снега и свист усиливающегося ветра. Тёмные силуэты словно застыли во тьме, устремив непонимающие взгляды на опустевшее место. Шидай, опомнившийся первым, запалил светляк и пустил его по воздуху в сторону обалдевшего Рода. В тусклом сиянии блеснул бок тёмного, покрытого трещинами шара.
— Кристалл ложного облика… — Шидай присвистнул. — Её здесь нет.
— Тёмные! — выругался Дагрен. — Кристалл не могли пронести незаметно на территорию школы! Значит, он был здесь! Но где?
— У неё был тайник, — уверенно произнёс Шидай.
— Мы всё проверили и ничего не нашли! — решительно заявил Дагрен и, повысив голос, отдал приказ: — Искать её!
— Значит, не нашли, — Шидай посмотрел на господина и обнаружил, что тот подошёл к кристаллу и поднял его.
Ранхаш пристально всмотрелся в потрескавшуюся поверхность шара, словно пытаясь выяснить у него, как она посмела обмануть его, а потом с силой сжал пальцы. Шидай успел перехватить его за запястье и заставил ослабить хватку.
— Не порть улики, — одними губами велел лекарь. — Дай сюда.
Ощутив пустоту в одной ладони, Ранхаш осознал, что продолжает что-то сжимать во второй. Он поднёс её к лицу и увидел горсть меха, что вырвал из чужого рукава. Взгляд его невольно скользнул по одежде остальных. Скользнул и вернулся назад, всматриваясь с большей тщательностью. И ярость отступила, отдав место сосредоточенной ясности.
Ни у кого из присутствующих не было меховых отворотов на рукавах.
— Она взяла лицо одного из нас и ушла, — уверенно заявил харен и решительно выбросил мех. — Ищем двойника!
— Что? — Дагрен перестал испепелять племянника взглядом и посмотрел на харена. — Любая маскировка будет обнаружена охранкой в момент пересечения границы школы.
— Или не любая, — протянул Шидай, с интересом рассматривая кристалл. — Дагрен, эта девочка действительно гениальный артефактчик, добравшийся до своих инструментов и изобретений. Боюсь, у нас наконец-то появились серьёзные проблемы. Ранхаш?
Харен уже выводил выпряженную из кареты лошадь в сторону ворот.
— Ты куда?
— За ней, — коротко ответил Ранхаш, вскакивая на спину лошади.
— Жди меня. У неё могут быть ещё такие штуки.
— Штуки? — Ранхаш пристально уставился на лекаря. — Она колдовала, Шидай! Она сама это сделала, неужели ты не видел?
Толкнув лошадь пятками в бока, харен сорвался с места и пустился вскачь в сторону ворот, оставив озадаченного Шидая переваривать новость.
— Хлябаный дуп… — начал было Дагрен, но, вспомнив о племяннике, рявкнул: — Заткнул уши и пошёл спать!
Тот послушно зажал уши ладонями и направился в сторону общежития, продолжая обеспокоенно оглядываться.
— Разаш, собери всех! — распорядился мастер. — Устроим грандиозную облаву.
Стража на воротах бдительно вскинула головы, когда в дымке падающего снега вырисовался тёмный силуэт, но расслабилась, узнав при ближайшем рассмотрении товарища.
— Сменился, Разаш?
— Ага, — кисло отозвался тот. — Устал как проклятый.
— А чё без лошади-то? — удивился один из охранников.
— Мне сегодня недалеко, — отозвался Разаш и, не останавливаясь, миновал ворота.
— Странный он какой-то, — удивился один из оборотней, провожая удаляющуюся фигуру взглядом. — Даже поболтать не остановился.
— Да умаялся! Господин Дагрен сейчас с тех, кто на внутренней охране, три шкуры дерёт.
Фигура незадачливого Разаша окончательно скрылась за пеленой снегопада, и стража продолжила топтаться на месте, пытаясь согреть озябшие ноги.
— Кто едет? — гаркнул один из них, заслышав лошадиный топот.
Всадник пронёсся мимо стремительно, как снежный призрак, оставляя за собой дымку холодной взвеси. Бдительный оборотень вскинул на плечо арбалет, но товарищ придержал его за локоть.
— Стой, это харен! И чего это он такой взмыленный? Ох, что-то мне это не нравится…

Глава 47
Безграничное терпение харена

Черноволосый мужчина торопливо завернул в улочку между домами и притаился за разлапистыми, покрытыми пушистыми снежными одеждами ветками, которые смородиновый куст выпростал между прутьями ограды. До слуха донёсся стремительный лошадиный топот, и сердце испуганно сжалось. Всадник пронёсся мимо, но мужчина не спешил расслабляться. Спиной вперёд, продолжая смотреть туда, откуда пришёл, он выскочил из улочки уже на другую улицу и бросился бежать что есть сил.
Майяри понимала, что у неё очень и очень мало времени. Самое большее четверть часа, после чего харен поднимет на её поимку весь город. Сейчас всё зависело от того, кто окажется быстрее: она или харен.
В этой части города она ориентировалась очень хорошо. Частенько гуляла здесь с Виидашем после занятий, да и от лекаря возвращалась по этим же улицам. Поэтому, пролетев мимо домов богатых торговцев, девушка быстро завернула в неприметный проулок, в конце которого оказалась невысокая стена. Если бы кто-то в этот момент заглянул сюда, то увидел бы, как высокий мужчина собирает воздух у своих ног, потом затыкает его за пояс и перебирается через стену так, словно ему что-то между ног мешает.
По другую сторону стены тупиковая улочка выходила на широкую, пустынную в такой снегопад улицу. Майяри бросилась бежать, наплевав на всё ещё не заживший до конца бок и горящие огнём руки. Ей во что бы то ни стало нужно успеть добраться до Лосиных троп.
Ранхаш резко потянул на себя поводья, и лошадь аж присела на задние ноги и возмущённо заржала. Лихорадочно осмотревшись, мужчина принюхался, но лишь досадливо поморщился: в большом городе, да ещё в метель, найти слабый запах было просто невероятно. Он попробовал прислушаться к своей интуиции, но та, как это обычно бывало в возбуждённом состоянии, молчала.
Взглянув вверх, оборотень направил лошадь к низенькой полуподвальной пристройке и, ловко встав на спину животного, перескочил на крышу. С крыши он забрался на карниз здания, к которому примыкала пристройка, а с него, цепляясь за оконные наличники и выискивая носками сапог стыки между каменной кладкой, полез наверх. На крышу он забрался, подтянувшись одним плавным движением, и легко взбежал по покатой кровле на конёк, где и замер, высматривая в сгустившемся снегопаде тёмные фигурки. Она не могла убежать слишком далеко.
В снежной пелене темнело не так много силуэтов. В такую погоду даже отъявленные пьяницы предпочтут терзаться жаждой дома, а бродяги и не подумают вылезать из своих укрытий. Ранхаш быстро выделил стремительно бегущую фигурку и, хищно раздув ноздри, подался вперёд. Снежный наст под его ногами пришёл в движение, и мужчина поехал вниз. Ранхаш продолжал пристально смотреть за бегущим силуэтом, пока подошва его сапог не упёрлась в край карниза. После этого он посмотрел вниз и, смерив глазами расстояние до соседней крыши, прыгнул.
Когда Майяри выскочила на Лосиные тропы, снег уже уплотнился до состояния зыбкой завесы. Нужный дом она нашла, больше ориентируясь на внутренние ощущения пространства, чем действительно узнав его, а подбежав ближе и учуяв сильный запах пива, только убедилась, что не ошиблась. Втиснувшись в щель между жилым домом и таверной, девушка боком пробралась по сугробам до середины стены дома и забралась в узкую нишу. Ниша до половины была заметена снегом, стены её обледенели и, чтобы добраться до каменной кладки, пришлось призвать силу, которая от боли, что намертво въелась в руки, почти не слушалась.
Лёд треснул очень неохотно, а кирпичи и вовсе не захотели покидать свои места. Только слегка поворошились. Пришлось, сдирая пальцы в кровь, вытаскивать их вручную. С трудом вытащив четыре кирпича, Майяри запустила внутрь руку по самое плечо и выволокла наружу вещевой мешок. Он был так плотно набит, что едва протиснулся в отверстие. Внутри что-то недовольно хрустнуло, когда Майяри с силой дёрнула его на себя, но она, не обратив на звук внимания, с жадностью осмотрела мешок и торопливо смела следы крысиного помёта.
Первым делом, распустив завязки, девушка схватила лежащие на самом верху перчатки и, уже натянув их, начала копаться в мешке.
Этот схрон Майяри создала сразу после поступления в школу и спрятала сюда мешок, в который сложила всё, что могло понадобиться ей в случае побега. Кроме еды. Иначе от крыс вещи не спасли бы и отпугивающие вредителей травы. Здесь же она хранила то, что опасалась оставлять в школе. Она и так очень рисковала, делая тайник в собственной комнате, но ей нужно было место для хранения запрещённых законом артефактов, которые могли помочь ей спастись, если бы в школу нагрянул кто-то из её преследователей. Только из-за тайника она и устремилась в школу в злополучный день ограбления, но не успела добраться: стража нагрянула раньше. Надо было сразу мчаться на Лосиные тропы, но школа в тот момент была ближе. А потом её отрезали и от Лосиных троп, и пришлось бежать с пустыми руками.
Майяри опасливо выглянула из своего укрытия, но никого подозрительного на улице не заметила. Её маленькая шутка наверняка уже раскрылась. Она даже не смогла толком настроить ложный образ. Времени не было: всего две секунды, чтобы отдать приказ, а после набросить на себя щит и скрыться. Ну и страху она натерпелась, когда в её рукав вцепился харен! Даже подумала, что щит не сработал. Но выбравшись из снежного облака, погони за собой не обнаружила и поспешила к воротам. План удался: её не остановили. Вниманием многочисленной охраны завладела лже-Майяри, и никто не заметил, что Разашей стало два. И без того было на кого смотреть. А если бы она попыталась провернуть подобное, будучи наедине только с сероглазым, то ничего бы не вышло. Нужно было отвлечь внимание, и для этого послужил взрыв, затем затеряться — а затеряться в толпе проще — и потянуть время, с чем должен был справиться ложный облик.
Но больше всего Майяри боялась ворот. Она могла только предположить, какую именно защиту выставил мастер Дагрен. Он наверняка очень хорош в своём деле и не стал бы использовать общеизвестные охранки. Только что-то изобретённое им самим. В схроне у Майяри имелось множество маскирующих амулетов, самых разных: сильных и слабых, известных и созданных ею… Но девушка побоялась использовать их и выбрала заклинание, изобретённое ею семь лет назад, которое она называла цветным щитом. К её удаче, охранка не сработала на защиту.
Зашипев от досады — нужное никак не находилось, а время утекало — Майяри запустила руку в мешок по самый локоть и наконец нащупала бархатный мешочек и вытащила. Внутри что-то звякнуло, и девушка поспешила ощупать находку, чтобы убедиться, что это то самое, и радостно улыбнулась: через ткань прощупывались четыре достаточно крупных шара. Теперь ей нужно ещё совсем немного времени, и можно будет бежать дальше.
Выскочившая на Лосиные тропы девушка нервно осмотрелась и, набросив капюшон на голову и подобрав юбки, бросилась бежать по улице как можно дальше от школы. Навстречу ей попался только один оборотень, на которого она налетела, не разглядев в снежной занавеси.
— Тпр, малышка, — пьяно протянул мужчина, выдохнув белёсое облако, крепко пахнущее вином.
— Остолоп! — не сдержалась Майяри и, обогнув его, заторопилась дальше.
— Куда ж ты? — крикнул пьяница ей вслед, но девушка нырнула в переулок, исчезнув из видимости. — Вот же… баба! — обиженно протянул оборотень и вздрогнул, когда мимо него пронеслись чёрные тени. — Ох, божиня-заступница! — обмахнулся мужик и часто-часто заморгал, пытаясь прогнать привидевшихся Тёмных духов из головы.
Тени беззвучно скользнули в переулок и рассыпались в разные стороны, беря убежавшую вперёд девушку в клещи. Переулок вынырнул на улицу ремесленников, и тени на мгновение застыли, пытаясь понять, куда именно повернула беглянка, и, сориентировавшись на следы, свернули за мастерскую кожевника к складским помещениям.
Склады стояли в два ряда, а дорога, идущая между ними, упиралась в высокий забор. Тени замерли и напряжённо заозирались, пытаясь выискать девушку в темноте и густом снегопаде.
— Вот же шустрые, — ласково пропел женский голосок, и оборотни как один развернулись и обнаружили, что девушка стоит рядом с ближайшим к ним складом и небрежно опирается бедром на стену. — Думала, дольше ухаживать будете, а вы сразу к горячему.
— Прости, Майяри, терпением не отличаюсь, — весело ответил Шидай, выходя чуть вперёд и встаскивая с головы капюшон. — Грешен, красивые женщины начисто разума лишают.
Девушка неожиданно чарующе рассмеялась. Переливчатый звонкий смех звучал одновременно кокетливо и издевательски. Чудилось в нём даже что-то злодейское.
— Оно и видно, господин, — снисходительно проворковала беглянка и изящно взмахнула рукой, словно бы отсылая надоедливых преследователей прочь.
Порыв ветра, взявшийся из ниоткуда, снёс оборотней с ног и, протащив по сугробам, залихватски засвистел и поднял в воздух весь снег, что успел нападать здесь с начала зимы. Не ограничившись сугробами, злодеистый хулиган смёл шапки с крыш и, щедро, как лавиной, засыпав преследователей, исчез.
Шидай откопался одним из первых, но девушка уже исчезла.
— Живо вылезайте! — зарычал раздосадованный лекарь на подчинённых и сам выдернул одного из оборотней за шиворот из снега. — Вот же мелкая поганка!
Радостная девушка выскочила обратно на Лосиные тропы и, хохоча над незадачливыми оборотнями, нырнула в переулок на противоположной стороне улицы, а затем сразу повернула налево, протиснулась между домами и выбежала в широкую Торговую улицу. Ненадолго застыв, Майяри осмотрелась, выбирая, в какую сторону направиться, и наконец шагнула в сторону площади.
— Чем заметнее, тем лучше, — довольно протянула она, козочкой прыгая по сугробам.
Она даже не успела отскочить, когда кто-то спрыгнул прямо перед ней с крыши. Только затормозила, удивлённо уставившись на сидящего перед ней на корточках харена, и распахнула рот. Ранхаш вскинул голову, и жёлтые глаза с непередаваемой злостью уставились на девушку. Выбросив вверх руку, он стремительно поднялся и схватил беглянку за горло. Пальцы его полыхнули голубым, и Майяри, удивлённо охнув, покачнулась. Ранхаш почти сразу разжал пальцы, и девушка, закатив глаза, как куль свалилась в снег к его ногам. На шее её тонким росчерком заалела царапина, и харен досадливо посмотрел на выпущенные когти.
Закрыв глаза, Ранхаш сквозь зубы выпустил воздух и, почувствовав себя уже более спокойным, мрачно посмотрел на распростёртое тело.
— Что ж, — тяжело протянул оборотень, присаживаясь на корточки и натягивая на голову девушки капюшон, — в этот раз мы поговорим более обстоятельно.
Надвинув на лоб собственный капюшон, Ранхаш взвалил на плечо безвольное тело и, слегка припадая на левую ногу, зашагал в сторону сыска, чтобы поговорить с самодовольной девчонкой в более подходящей обстановке.
— Тёмные! — раздосадовано выругался Шидай, осматривая Лосиные тропы. — Разделяемся и ищем! Быстрее-быстрее! Бегает она как оборотень!
Подчинённые бесшумно растеклись в разные стороны, а сам лекарь вскинул голову и осмотрелся, оценивая высоту домов.
— Дядя? — раздался удивлённый возглас рядом.
Нервный Шидай резко обернулся и увидел несколько потрёпанного Викана.
— Ты-то здесь откуда? — раздражённо спросил лекарь.
— Так отсюда, — парень весело указал на двери таверны. — А вы тут…
— Не до тебя! — отмахнулся Шидай.
Улыбка тут же сползла с лица Викана, и он, прищурившись, окинул нервного лекаря взглядом. Ему нечасто приходилось видеть дядю в таком растрёпанном настроении.
— Неужто что-то с Ранхашем? — мрачно предположил он.
— Викан, я занят! — огрызнулся Шидай, быстро шагая в сторону тянущегося к небу храма. — Невеста твоя сбежала!
Выплюнув это, оборотень с разбега взбежал по стене, уцепился руками за край навеса, выступающего над входом, и, подтянувшись, забрался на него.
Викан, прицокивая от восхищения, с удовольствием наблюдал, как Шидай, цепляясь за карнизы, уступы и декоративные загогулины, лезет вверх. А когда лекарь добрался до крыши и замер там, с жадностью осматривая все окрестные улицы, поднял руку и пошевелил пальцами, словно приманивая кого-то. Из пелены снегопада вынырнул высокий серьёзный оборотень, чьи чёрные волосы уже слегка серебрила седина.
— Господину что-то угодно? — почтительно спросил он.
Викан широко улыбнулся и мягко, словно кот, мурлыкая, пропел:
— Невеста у меня сбежала. Поохотиться бы.
— Как прикажете, — оборотень махнул рукой, и в пелене снегопада стремительно мелькнули чёрные силуэты.
Заснувший Варлай вскинул голову со стола сразу же, как до его слуха донёсся звук чужих шагов. Дверь сыска распахнулась, запуская внутрь снег и мужчину с капюшоном на голове, нёсшего, если судить по юбке, на плече женщину.
— Ты… — начал было Варлай, но умолк, стоило вошедшему сбросить капюшон.
На парня холодно взглянули пронзительные жёлтые глаза харена.
— Я в допросную.
— Да, конечно, — растерянно отозвался молодой мужчина и, спохватившись, поспешно спросил: — Я вам нужен?
Уже почти миновавший холл харен остановился и, помолчав пару секунд, бросил через плечо:
— Да, иди за мной.
Варлай вскочил и едва не растянулся на полу, зацепившись спросонок за ножку стола.
В допросной харен сгрузил свою ношу на кресло с цепями и отпихнул в сторону стол. Варлай с удивлением опознал в женщине Амайяриду, о которой в сыске сейчас говорили не иначе как шёпотом. Вроде бы её в ближайшие дни должны были перевезти в какое-то тайное место. Неужто тайное место — это сыск? Где она тут жить будет?
— Харен, а что…
— Закрой дверь и встань около неё, — распорядился Ранхаш. — Если вдруг бросится к выходу — оглуши. Только, — харен пристально посмотрел на напрягшегося Варлая, — аккуратно. Она мне нужна живая.
Сказав это, Ранхаш сунул девушке под нос сложенные горстью пальцы. Их кончики вспыхнули красным, и Майяри, дёрнув головой, застонала.
— Господин, — девушка мутным взором посмотрела на Ранхаша и укоризненно протянула, — что вы со мной сделали?
Как ни был зол Ранхаш, но он сразу обратил внимание, что с девушкой что-то не так. Расслабленную позу можно было ещё приписать к тому, что беглянка не до конца пришла в себя, но вот взгляд… Он как-то изменился. Ранхаш не мог понять, что именно изменилось, но он определённо был более открытым. Неужто она поняла, что держать маску уже поздно? Её коварная личина раскрылась сегодня сама.
— Ох, как больно, — Майяри томно вздохнула и, изящно изогнув шею, медленно провела по ней кончиками пальцев, а затем, пристально смотря на харена, облизала каждый из них. — Уже два раза оцарапали, — недовольно сморщила носик она, поднося к глазам указательный палец и отправляя в рот и его. Насыщенно-алые губы сомкнулись вокруг него и выпустили наружу уже влажно-блестящим.
Варлай закашлялся и привлёк царственное внимание беглянки. Она с интересом окинула его взглядом, оценивающе осмотрела его бёдра и, вскинув глаза, весело повела бровями, чем привела парня в смущение.
— Так что вам нужно от меня, господин, раз вы так рьяно захотели встретиться со мной? — Майяри вернула своё внимание озадаченному харену.
Ранхаш бы предположил, что перед ним очередной ложный образ, но от двух царапин он бы уже давно исчез. Девушка же сидела и, закинув ногу на ногу, насмешливо смотрела на него.
— Издеваетесь? — холодно предположил он.
— Как можно? — искренне опечалилась обвинением Майяри. — Я честна с вами, господин.
— Значит, вот вы какая на самом деле, — глаза Ранхаша нехорошо прищурились. — Должен признать, за нос вы водили нас здорово. В какой-то момент даже почти поверил, что вы действительно невиновны.
— Какая вина? — кокетство исчезло с лица девушки, и она недовольно воззрилась на харена. — Я ни в чём не виновата!
— Я не склонен сейчас слушать очередное враньё, — процедил сквозь зубы Ранхаш, — поэтому серьёзнее… госпожа.
— Я даже не знаю, в чём вы меня обвиняете, — нагло заявила Майяри.
— Я напомню, — харен склонился к её лицу и тихо произнёс: — В ограблении. И убийстве.
— Фу, глупости какие, — сморщилась от отвращения девушка. — И кто вам это наплёл? Тот, с голубиными крыльями? — в её голосе прозвучала нескрываемая издёвка.
— С крыльями? — повторил Ранхаш. — Значит, у вас всё-таки были сообщники. Так что же с ними случилось? Разругались? Или же сегодня вы сбежали к ним?
— Сообщники? — презрительно протянула беглянка. — Если я захочу что-то сделать, то мне не потребуется чья-то помощь. Поверьте, господин, если бы в моих мыслях появилась идея кого-то ограбить, например, — она игриво стрельнула глазами на харена, — вас, я прекрасно справилась бы и одна.
— Хватит дурить мне голову! — прорычал Ранхаш. Терпение его стремительно истончалось. — Твой сегодняшний побег уже говорит против тебя. Тебя ведь кто-то ждёт здесь, в городе? Иначе с чего бы ты сорвалась с места больная и почти без сил? Наверняка именно сообщники год назад потрудились замести твои следы, чтобы ты не попалась сыскарям. В одиночку бы ты точно не справилась.
— Я? — девушка откинула голову назад и расхохоталась.
Смеялась она долго, окончательно запутав харена. Ранхаш уже не понимал, есть ли в этой женщине хоть что-то от прежней Амайяриды, которую он знал. Он ещё раз с сомнением осмотрел царапины и мрачно уставился на девушку.
— Она неадекватная какая-то, — с опаской заметил Варлай.
Майяри прекратила смеяться и, широко улыбаясь, уставилась на харена.
— Господин, на моём счету семьдесят семь побегов! — торжественно произнесла она и, насладившись воцарившейся тишиной, продолжила: — Удачный среди них, правда, только один, но мой опыт настолько огромен, что я смогу сбежать и из личной тюрьмы хайнеса. Точнее, тем более из тюрьмы хайнеса, — презрительно фыркнула Майяри. — Неужели вы думаете, что мне нужен кто-то, кто наверняка рядом со мной будет обузой?
Откинувшись на спинку кресла, девушка сложила руки на груди и вопросительно взглянула на замершего харена.
Лицо того не отражало ровным счётом ничего. Внутри же улеглась даже ярость. Ранхаш ещё раз прокрутил в голове услышанное. Семьдесят семь побегов? Шагнув вперёд, он склонился к лицу девушки и проникновенно спросил:
— Ты кто?
— Неужели хочешь узнать? — глаза Майяри оживлённо вспыхнули, и она подалась ему навстречу. — О, тебе понравится, — выдохнула она.
Рука её потянулась к оборотню, но он не испугался и остался стоять на месте, продолжая мрачно смотреть на неё. Вздрогнул Ранхаш, только когда её ладонь коснулась его левого колена. Неожиданно девушка приподнялась и резко подалась ему навстречу. Он было отшатнулся, но девичьи пальцы впились в его бедро и левая нога подвела. Ранхаш покачнулся, оступился и полетел на пол. Майяри полетела вместе с ним. В последний миг он успел схватить её за горло, не позволяя их лбам столкнуться, но девушку это не остановило. Вытянув шею, она накрыла горячими влажными губами рот Ранхаша, с жадностью впиваясь в них и выпивая воздух из его груди. В голове оборотня мгновенно помутилось. Шокированный и ошарашенный, он покорно позволил девушке смять свои губы и тихо охнул от неожиданности в её рот, когда горячий язык коснулся его нёба. Девичьи пальцы зарылись в его волосы, приподнимая его голову и углубляя поцелуй. Майяри, казалось, хотела съесть его. Съесть с особым наслаждением, мучая мужчину под собой самой сладкой пыткой. Её свободная рука бесстыже скользнула под плащ оборотня на пах и, медленно огладив его, уверенно сжала пальцы. Рука, держащая её за горло, разжалась сама собой.
А затем резко всё прекратилось. Варлай за шиворот оторвал девушку от харена и, швырнув её обратно в кресло, обеспокоенно склонился над начальником.
— Господин, что она с вами сделала?
Ранхаш ошалело посмотрел на него и мотнул головой. Тяжелая муть не исчезла, только бултыхнулась от одного уха к другому, горячая волна, зародившаяся в груди, и вовсе растеклась по всему телу.
Сесть получилось не сразу. Ослабевшие руки неожиданно подвели так же, как и больная нога. Кое-как умостившись на заднице, Ранхаш очумело уставился на девчонку и наконец вспомнил о том, что нужно вдохнуть воздух. Свежий воздух только разжёг пылающий в груди пожар, и взгляд харена потяжелел, став подобным лаве.
— Ну вот, опять оцарапали, — расстроенно протянула Майяри, трогая свою шею. — Утекает! — с воистину трагическим вздохом она возвела взгляд к потолку, а затем, шкодливо стрельнув глазами на взбешённого харена, кокетливо пропела: — Не забудьте потом поблагодарить её за мою ласку.
На деревянное сиденье кресла бухнулись тёмный кристалл и цепочка с кулоном в виде железного шара. Кристалл скатился с ровной поверхности и, грохнувшись на пол, засверкал глянцевой поверхностью в дальний угол, где и замер.
— Очуметь! — потрясённо выдохнул Варлай. — Харен… — он взглянул на начальника и испуганно застыл.
Лицо господина Ранхаша словно бы закаменело, а взгляд, казалось, покрылся коркой наихолоднейшего льда.
— Выйди, — чуть слышно потребовал он.
Варлай не заставил себя уговаривать и вскочил в коридор. Уже там он опасливо приник к двери, прислушиваясь к происходящему внутри. Несколько минут ничего не происходило. Потом послышались тихие шаркающие шаги, скрип дерева на полу… Раздавшиеся следом жуткий грохот и треск заставили Варлая отскочить от двери на две сажени. Грохот повторялся и повторялся, сопровождаясь душераздирающимся треском разламываемого дерева.
Когда всё стихло, внутри ещё некоторое время царила полная тишина, а потом до слуха напряжённого Варлая донеслось:
— Войди.
Парень опасливо приблизился к двери и совсем чуть-чуть её приоткрыл.
На полу допросной валялись обломки некогда крепкого тяжелого дубового стола. Сам харен стоял спиной к двери, и спина его выглядела довольно спокойно.
— Разбуди данетия Трибана и собери всех сыскарей, — ровным голосом, не поворачиваясь, приказал господин Ранхаш и повторил: — Всех.
Голова его медленно повернулась, и Варлай напряжённо выпрямился под пристальным ледяным взглядом.
— Её нужно найти, — спокойный голос перешёл в шёпот. — Обязательно нужно найти. Это ясно?
Варлай нервно качнул головой.
— Выполняй, — так же шёпотом приказал харен, и парень отскочил от двери.

Глава 48
Где она?

В дверях Варлай налетел на господина Шидая. Лекарь спешил так же сильно, как и парень, поэтому столкновение вышло весьма болезненным. Более высокий и крепкий Шидай устоял на ногах, а вот Варлай, взмахнув руками, попытался уцепиться за косяк, но всё равно упал, оставив на дереве глубокие царапины. Впрочем, падение его совсем не расстроило. Наоборот, увидев лекаря, молодой мужчина ликующе улыбнулся и лихорадочно зашептал:
— Как хорошо, что вы здесь! Харен в бешенстве! Он притащил сюда госпожу Амайяриду, но она напала на него, а потом исчезла! То есть это была не она, а кристалл… Ну этот, ложный… А господин так разозлился, что разнёс всю допросную и…
— Напала? — нахмурился Шидай. — С ним всё в порядке?
— Нет! — горячо заявил парень. — Он совсем не в порядке, — увидев, как меняется лицо лекаря, Варлай поспешил добавить: — Она его не ранила, но вот настроение…
Шидай не стал больше слушать сумбурные объяснения и, протиснувшись мимо сидящего на полу оборотня, бегом устремился в допросную.
Ранхаш продолжал неподвижно стоять спиной к двери и на явление запыхавшегося лекаря не обратил никакого внимания. Шидай обеспокоенно осмотрел его и, убедившись, что господин действительно цел, окинул взглядом уже комнату.
— Ранхаш, всё хорошо? — напряжённо спросил мужчина, разглядывая разбросанные обломки. Ранхаш выходил из себя крайне редко, а мебель ломал только в глубокой юности. — Что здесь произошло? Варлай что-то непонятное наплёл. Я видел, как ты поймал Майяри и потащил её сюда. Мы с ней тоже сталкивались, но она сбежала.
Ранхаш молча кивнул в сторону дальнего угла комнаты, и в глаза Шидаю сразу бросился тёмный кристалл. Присвистнув, лекарь малость успокоился — обманки слишком хрупки, чтобы причинить кому-то физический вред — и направился к артефакту. Присев рядом на корточки, мужчина придирчиво осмотрел его со всех видимых сторон, но обнаружил только три лёгкие царапинки.
— Оболочка цела, можно даже ещё раз активировать, — заметил он.
— Не тронь! — резко вскинулся Ранхаш, и Шидай удивлённо посмотрел на него.
— Там что-то опасное?
Ранхаш прикрыл глаза и медленно выдохнул сквозь стиснутые зубы. Внутри клокотала и бурлила злость, в теле всё ещё ощущалась горячечная слабость, вызванная неожиданным и постыдным нападением. Во рту всё горело, словно бы чужой язык продолжал уверенно оглаживать нёбо, а чужие губы властно, даже грубо давить на его губы, вызывая в них возбуждённое покалывание. От воспоминаний о горячем влажном рте от груди к коленям хлынула тёплая волна. Но перестать думать о поцелуе Ранхаш не мог. Стоило ему выбросить из головы все мысли об этом, как внизу живота вспыхивало остро-томительное возбуждение, вызванное наглым прикосновением. Лучше уж вспоминать губы! Боги, возбудиться из-за бесстыдного поведения женщины, непонятно каким образом замешанной в ограблении и убийстве… Нет, даже хуже! Позволить сделать подобное с собой обманке — провести как какого-то щенка, макнуть мордой в лужу и издевательски посмеяться напоследок! И он сам в этом виноват. Он недооценил её, позволил себе увериться в её благоразумии и даже начал верить в то, что она говорит правду.
Он позволил, сам позволил провести себя.
— Нет, — процедил харен, — но всё равно не трогай.
— М-да, — Шидай задумчиво повёл бровями. — Интересно, сколько у неё таких игрушек? Я уже поднял на поиски всех, кого можно, и даже осмелился бы заявить, что она не уйдёт, но теперь я в сомнениях. Мы даже её запах не чувствуем. И тот, который ты повесил на неё сегодня, тоже не нахо… — лекарь запнулся, увидев на стуле кулон. — Ох, что-то мне подсказывает, что у неё полный набор всяких запрещённых амулетов и частью из них она могла снабдить свои образы. Эта малышка, — он кивнул на кристалл, — чем-то раскидала нас.
— Помолчи, пожалуйста, — глухо попросил Ранхаш.
Заинтригованный Шидай бросил на господина взгляд через плечо и, увидев плотно сжатые губы, нахмурился.
— Точно всё хорошо? Может, болит…
— Не болит! — резко ответил Ранхаш, распахивая глаза.
— Ого! — брови лекаря поражённо поползли наверх. — Вот это тебя проняло! Обидно, конечно, садиться в лужу, но не первый же раз…
— Шидай! — свистяще прошипел Ранхаш, и озадаченный оборотень умолк.
— Меня прям снедает любопытство, — после небольшой паузы протянул Шидай, — что здесь произошло, раз ты себя даже взять в руки не можешь?
— Не трогай меня, — решительно заявил Ранхаш и развернулся в сторону двери. — Нам нужно обязательно её поймать. Её побег уже говорит о том, что она дурила нам головы. Она по уши в этом деле и наверняка знает значительно, значительно больше, чем говорит! Сейчас поезжай домой, возьми из моего схрона эти артефакты-письма, что создала она, и отправляйся к господину Абрерию. Пусть он начнёт исследование немедленно! Мне нужно знать всё о её возможностях!
— Хорошо, — покладисто ответил Шидай и, незаметно переложив кристалл в карман своего плаща, поднялся.
— И сделай кое-что ещё, — Ранхаш мрачно взглянул на него.
Преследуемая девушка бежала по улицам города так быстро, что в густом снегопаде очерчивался только стремительный чёрный силуэт. Но и преследователи не отставали. Тёмные фигуры бесшумно скользили в переулках, перескакивали с крыши на крышу и постепенно окружали беглянку.
Но кольцо сомкнуться не успело. Девушка неожиданно для преследователей сама загнала себя в тупик, повернув на улицу, упирающуюся в высокую, сажени в две, каменную стену. Майяри метнулась туда-сюда, но поняв, что обходные пути уже перекрыты, повернулась спиной к преграде и спокойно уставилась на окружающих её оборотней.
— Осторожнее, — шепнул кто-то. Предостережение тихим шелестом прозвучало в завывании ветра, и вперёд выступили мужчины, по рукам которых скользнули голубые искры.
Девушка прищурилась и, хищно шевельнув ноздрями, неожиданно упала на четвереньки. Преследователи отшатнулись, но всего лишь на шаг, а беглянка вдруг выгнулась и начала стремительно обрастать шкурой. Шкура сперва наросла на ногах, надеваясь на них подобно чулкам и видоизменяя их в лапы. Длинный подол платья разорвался, свернулся жгутом в районе ягодиц девушки, и вот воздух яростно хлестнул длинный пушистый хвост. Закованное в шкуру туловище стало более гибким, длинным и широкими, руки «облачились» в лапы, а голову словно шлемом закрыла массивная звериная башка. Крупный барс поднялся на лапы и, ужасающе сморщив морду, разъярённо зашипел.
— Что за хрень? — не удержался кто-то.
Озадаченные странным и неожиданным оборотом, преследователи настороженно присматривались к разъярённому зверю.
— Окружай, — раздался приказ.
Барс яростно ощерился на подступившихся мужчин и, круто развернувшись, бросился на стену. Несколько запоздавших арбалетных болтов звякнули о камень, а зверь в мгновение забрался наверх. Но перескочить на другую сторону не успел. Мощное жёлто-коричневое тело сбило барса с вершины стены, и они оба полетели вниз. Бухнувшись вниз, барс и напавшая на него пума сцепились с утробным урчанием.
Беглянка всячески пыталась избежать острых зубов и мощных когтистых лап, но противник был слишком силён и проворен. Подмяв под себя кошку, кот вцепился в её горло, но несильно, только чтобы утихомирить противницу. Та же яростно извернулась, чуть ли не сворачивая сама себе шею, и полоснула пуму по брюху когтями. Кот было дёрнулся, но на его теле не осталось никаких следов. Кошка же, воспользовавшись секундным замешательством, оттолкнула его задними лапами и бросилась прочь. Яростно взревев, пума бросилась за ней и, прыгнув, полоснула обеими лапами по крупу. Барс стремительно изогнулся и ударил противника лапой по башке, но лапа эта вдруг истончилась, а затем и вовсе пропала. Царапины, оставленные пумой, начали расползаться, но кровь из них не хлынула. В прорехах показалось тело. Сперва были видны только закрытые платьем ягодицы, потом шкура начала истончаться и открывать вид на остальные части тела. Пума, озадаченная странным явлением, подозрительно прижав уши, отступила. Вскоре на снегу осталась лежать только девушка, безучастно смотрящая в скрытое пеленой снега небо. Но и она исчезла через несколько секунд, оставив после себя только тёмный шар.
Маги непонимающе переглянулись, другие преследовали напряглись и заозирались по сторонам, словно ожидая нападения.
— Какого Тёмного⁈ — не выдержал один из магов. — Что это?
— Хрибный знает, — с досадой ответил его товарищ, с опасением посматривая на лежащий на снегу шар и не спеша к нему приближаться.
Раздался хруст, и маги уставились на пуму, тело которой менялось и выгибалось. Её оборот проходил по всем правилам: кости сминались, шерсть уходила в кожу, части тела видоизменялись и перестраивались. Через минуту на ноги поднялся господин Дагрен. Укрытый одними лишь длинными волосами, оборотень, словно не замечая холода и снега, босиком прошёл к кристаллу и, опустившись перед ним на корточки, поднял и поднёс к своим глазам.
— Действительно, гениально, — кисло протянул мужчина, рассматривая кристалл ложного облика.
То, что перед ним именно кристалл ложного облика, Дагрен был уверен. На поверхности шара змеилась глубокая царапина, почти добравшаяся до содержимого, скрытого внутри. Оборотень видел, как под тонкой корочкой вспыхивает серебристыми искрами тягучая жидкость, и чувствовал, как внутри перемещаются незакреплённые сферы. Но это явно были не привычные ему кристаллы ложного облика, действие которых в большинстве случаев прекратилось бы ещё в тот момент, когда он сшиб кошку на землю. Сам он никогда не увлекался созданием артефактов подобного рода, но, сталкиваясь с ними постоянно, Дагрен прекрасно знал, что самое слабое их место, над исправлением которого уже много времени бьются артефактчики, — это хрупкость.
— Господин.
Дагрен посмотрел через плечо и увидел, что один из подчинённых протягивает ему плащ. Только после этого мастер наконец почувствовал, что его ягодицы ощутимо замёрзли. Встав, мужчина мощно потянулся, разминая ноющие после оборота мышцы, и, приняв плащ, повернулся к замершим в ожидании его команды оборотням.
— Продолжаем искать, — приказал он, набрасывая на плечи одежду. — Но предельно осторожно и внимательно. Тёмные знают, сколько у неё ещё в запасе таких штук и на что они способны. Продолжаем искать так же девушку или мужчину, который будет похож на меня, харена, господина Шидая, Рода, Разаша или Енара. И вообще задерживайте всех подозрительных лиц. Ищем.
Пара секунд, и перед стеной остались стоять только господин Дагрен и один из магов.
— Надо же, — Дагрен с мрачным восхищением очертил пальцем ноги оставленный лже-барсом след и с досадой протянул: — Какой талант зря пропадает…
Майяри обнаружилась рядом с площадью Вахария Защитника. Бегущую девушку с крыши заприметил один из оборотней Викана и подал знак ожидающему внизу господину.
— И встреча наша близка, — торжествующе пропел Викан, сорваясь с места.
Когда он выбежал на площадь, девушку уже окружили и вынудили отступить к бронзовой статуе Вахария Защитника, кряжистого оборотня-медведя с бородой-лопатой, который сжимал в руке увесистое копьё. Статуя была выполнена в полный рост жившего когда-то героя и возвышалась на постаменте из вражеских голов, больше похожих на арбузы. Местная детвора так и называла это возвышение — арбузной горкой.
Майяри встала прямо перед статуей, отчего казалось, что суровый медведь угрожающе смотрит на её преследователей и прикрывает её спину. Викан подоспел как раз в тот момент, когда трое его оборотней подскочили к девушке, чтобы схватить её, но она неожиданно ловко и быстро, чего от неё точно никто не ожидал, уклонилась от рук первого и поднырнула под локоть второго. Третий всё же схватил её со спины, но Майяри пнула его в голень так, что мужчина не удержался от стона, а затем перекинула его через плечо прямо на арбузную горку. Следующего подскочившего оборотня она с разворота ударила ногой по лицу, отчего тот, крутнувшись на месте, грохнулся наземь.
Но вот от удара ещё одного противника она уклониться не успела. Тот, видимо, решил, что раз беглянка так ловко сопротивляется, то не нужно с ней особо нежничать, и, воспользовавшись моментом, когда она отвлеклась, что есть сил ударил её в живот. И скривился от боли. Девушка же даже не пошатнулась. Мало того, она даже не поморщилась от боли. Щитом, что ли, окружилась?
— Отошли, живо! — рявкнул Викан.
Оборотни, приготовившиеся к нападению, быстро скользнули в снегопад, присоединяясь к другим выжидательно замершим фигурам.
— Радость моя, — Викан сладко улыбнулся мрачной Майяри и оправил свою одежду. — Так торопился к тебе, что даже в порядок себя не привёл. Прибегаю, а тут такое представление! А я ведь верил, что ты действительно драться не умеешь, а ты вон какая… интересная…
Девушка ничего не ответила. Продолжая пристально смотреть на Викана, она пошире расставила ноги, ссутулила плечи и вынесла корпус слегка вперёд, став чем-то неуловимо похожей на стоящего позади Вахария.
— Что случилось, моя прелесть? — сочувствующе ворковал Викан. — Ранхаш тебя расстроил, напугал, оскорбил? Не обращай на него внимания, он у нас бесчувственный сухарь. Иди ко мне, мы поговорим, и если ты не захочешь возвращаться под крылышко Ранхаша, то я тебя не отдам. Даю слово.
Взгляд Майяри скользнул по поясу Викана, и мужчина понял, что её заинтересовало его оружие.
— Ну же, не нервничай. Мне бы не хотелось вредить тебе, а если ты будешь сопротивляться, то без этого не обойдётся. Ты же должна понимать, что из окружения тебе уже не выйти.
Девушка неожиданно резво вскочила на постамент и схватилась за локоть статуи. Викан сокрушённо потёр лоб ладонью, подавая этим знак своим оборотням, чтобы они готовились к захвату, и попытался утихомирить «невесту» ещё раз.
— Майяри, будь благоразумна. Ты же…
Девушка вцепилась в бронзовое копьё и с треском вырвала его из руки статуи. Глаза Викана ошалело распахнулись, и мужчина умолк, онемев от увиденного. Спрыгнув вниз, Майяри легко, словно бы держала в руке деревянный шест, крутанула тяжеленное копьё и, наставив его на Викана, бросилась в атаку.
До Викана тут же дошло, что перед ним никакая не Майяри. Резко повернувшись боком и уклонившись от атаки, посерьёзневший мужчина знаком велел своим оборотням не вмешиваться и выхватил из ножен длинный кинжал. Стремительно рванув вперёд, Викан коротко замахнулся оружием, но лезвие противно скрежетнуло по бронзовому древку и мужчине пришлось быстро упасть на землю и откатиться. Тяжеленный наконечник бухнулся вниз как молот, сбивая с мостовой наледь и проламывая кирпичи. Викан вскочил на ноги, но Майяри действовала очень быстро. Слишком быстро для хаги. Обледеневшее остриё копья прошло в опасной близости от лица, Викан едва успел уклониться. Отступить он не успел, но это дало ему неожиданное преимущество: девушка, подавшаяся вперёд во время нанесения удара, оказалась очень близко, и мужчина полоснул её по груди кинжалом. Ткань платья разошлась в стороны, но вместо крови рана наполнилась чернотой, которая дымной струйкой потекла наружу, придавая девушке воистину зловещий вид. У Викана даже мелькнула мысль о Тёмном духе.
Совершенно не обращая внимания на рану, Майяри крутанула копьё и попыталась достать Викана им как дубиной. Мужчина отскочил на безопасное расстояние, лихорадочно соображая, что за чудище перед ним. Девушка, ссутулив плечи, мрачно смотрела на него, окружённая всё разрастающимся дымным облаком.
Вжихнул арбалетный болт. От раны на плече потекла новая струйка дыма, но девушка даже не дёрнулась, когда болт впился в неё. Она будто бы и не заметила атаки, продолжая смотреть только на Викана. Медленно отведя назад руку с копьём, девушка пригнулась к земле, словно готовясь броситься вперёд, и исчезла.
В первое мгновение Викан решил, что у него проблемы со зрением. Даже на секунду испытал лёгкий страх. Всё же ослепнуть, пусть и частично, во время боя… Но уже в следующую секунду он вздрогнул от грохота бухнувшегося бронзового копья и непонимающе уставился уже на него.
— М-да, вовремя мы.
Викан вскинул голову и увидел рядом со статуей Харийда, а чуть поодаль группу городских стражников. Хаги подошёл к копью и поднял со снега сильно потрескавшийся тёмный шар.
— Что произошло? — напряжённо уточнил Викан.
— Я его деактивировал, — просто ответил Харийд, продолжая с большим любопытством осматривать шар. — Правда, мне всегда казалось, что эта штука должна по-другому работать, но я в них мало что понимаю.
— На кристалл ложного образа похоже, — поморщился оборотень, — но он не может быть… таким.
— Теперь может. Тёмные, что эта девчонка творит? — хаги с досадой осмотрелся. — И чего ей спокойно под крылышком харена не сиделось? Он ей что-то сделал? — парень требовательно посмотрел на Викана.
— Сам задаюсь вопросом, — недовольно отозвался Викан, убирая кинжал в ножны. От досады хотелось зарычать. Столько времени потратить на фальшивку!
— Господин, всё в порядке? — рядом возник высокий оборотень из его личной охраны, и Викан неохотно кивнул.
— Да, уязвлено только самолюбие. Что-то моя невеста не спешит бросаться в мои объятия.
— А вы всё ещё хотите жениться? — ехидно уточнил оборотень, кивая на бронзовое копьё.
— О, теперь более, чем когда-либо! — по губам Викана скользнула усмешка.
Невысокий одутловатый мужчина, покачиваясь и пошатываясь из стороны в сторону, кое-как брёл по улице. Раскрасневшееся лицо и мутные, сонно закрывающие глаза говорили о недавних неумеренных возлияниях, а крепкий запах вина только это подтверждал. Ноги заплетались, спотыкались о сугробы и порой отказывались держать. Овчинный полушубок уже весь был в снегу.
Из снегопада неожиданно вынырнул кряжистый оборотень, несущий в руках что-то большое и завёрнутое в одеяло, и мужчины столкнулись. Пьяница грузно осел в снег, а громила, охнув, испуганно вцепился в куль, в котором что-то стеклянно загромыхало.
— Смотри, куда прёшь, пьянь! — гаркнул верзила и опять нырнул в пелену снега.
Охая, пьяница поднялся на ноги, обвёл окрестности осоловелым взглядом и продолжил свой путь.
Под стенами казарм городской стражи силы его окончательно покинули, и мужчина, закрыв глаза, плюхнулся на снег.
— На западную сторону! — крикнул кто-то.
Мимо пробежал отряд городской стражи, спешащий на запад. Они так торопились, что никто не обратил внимания на заснувшего мужчину.
— Рёшка! К городским воротам топай! Возьми только кого-нибудь с собой.
Пьяница резко распахнул глаза и бдительно прислушался. Трезвее он выглядеть не стал, но в его движениях появилась собранность. Встав, он, пошатываясь, побрёл дальше, а на снегу в тех местах, где он опирался ладонями, остались кровяные следы.
Одинокая фигурка, бредущая вокруг казарм, привлекла взгляды немногочисленной стражи, что стояла на стенах на карауле, но, рассмотрев идущего, они тут же потеряли к ней интерес и продолжили дальше всматриваться в снегопад: от начальства поступило распоряжение не терять бдительность. Сбежала то ли важная свидетельница, то ли опасная преступница.
Обойдя казармы, пьяница стал покачиваться куда меньше и не столь правдоподобно. Сразу за казармами начинались хозяйственные постройки. Осмотревшись, мужчина перелез через ограду летнего драконьего загона и короткой перебежкой добрался до двери ангара. Здесь он замер.
Терпение Майяри подошло к концу, и она сбросила щит. Личина пьяницы соскользнула с неё, но вот раскалившиеся от применения силы браслеты продолжали пылать. Упав на колени, дрожащая от боли девушка с едва слышным вздохом сунула руки в сугроб. Стало значительно легче. Дав себе минутку, чтобы окончательно оправиться от боли, Майяри поднялась и, осторожно ступая, направилась к двери ангара.
Дверь была заперта снаружи на тяжеленный засов, который девушка едва-едва сдвинула. Замирая от страха — а вдруг в ангаре есть кто-то из драконьих смотрителей! — Майяри шагнула в тёплую прелую полутьму и тихо прикрыла за собой дверь. В нос ударил острый запах навоза, прелой соломы и лёгкий аромат тухлого мяса — обычный и знакомый запах драконьего ангара. Майяри даже на мгновение почувствовала прилив ностальгии. В конце длинного коридора, с обеих сторон окружённого просторными денниками, слабо теплился фонарь. В денниках же раздавались сонное сопение, вялое порыкивание, копошение…
Постояв немного и решив, что рядом никого, кроме драконов, нет, Майяри прошлась по коридору, выискивая место хранения упряжи. Нашлось оно в противоположном конце коридора, рядом со светящимся фонарём. Взвалив на плечи седло и выбрав узду и ворох ремней, девушка двинулась в обратную сторону, бдительно прислушиваясь к движению в денниках. В одном из них раздавались особенно сильные звуки, и Майяри остановилась рядом с ним, сгрузив свою ношу на пол.
Дверь денника она распахнула решительно и ни капли не испугалась, когда на неё почти в упор уставились светящиеся круглые глаза. Несвежее дыхание обдало её лицо, и дракон полез любознательно её обнюхивать, чем изрядно порадовал Майяри. Обычно крылатые рептилии не очень хорошо относились к магам и хаги, приходилось долго приучать их к себе.
Майяри переливчато свистнула, отдавая команду, и дракончик отступил вглубь денника, позволяя ей пройти внутрь и затащить снаряжение. Последний раз девушка седлала дракона более шести лет назад, но навык не забылся. Дрожащие руки прекрасно помнили, что и в какой последовательности надевать, как застёгивать и что нужно обязательно проверить. Сила вот только отказывала, и на брюшной ремень пришлось потратить слишком много времени.
К выходу осёдланный дракон рванул с большим энтузиазмом, но уже у ворот, ведущих на загон, заартачился, не желая выходить в метель. Майяри пришлось просвистеть длинную команду, чтобы упрямое животное всё же соизволило покинуть ангар.
Снег продолжал сыпать, но теперь Майяри надеялась, что в скором времени метель утихнет. В такой ветер и дракон быстро устанет, и она просто околеет. Торопливо забравшись в седло — вдруг страж заметит со стен странное копошение — девушка пристегнулась и отрывисто свистнула. Дракон неохотно расправил крылья и, разбежавшись, взмыл вверх. Не так стремительно и головокружительно, как это могло быть в безветренную погоду, но всё равно очень волнующе. В животе что-то ёкнуло и томительно засосало под ложечкой. Лицо мгновенно заледенело, и Майяри поспешила одной рукой натянуть шарф на голову. Где-то внизу раздались запоздавшие негодующие крики, но дракон со своей всадницей уже скрылся за пеленой снегопада.

Глава 49
Догадки харена

Выйдя на улицу, Ранхаш замер, вглядываясь в густой завихряющийся снегопад. Ветер дунул в лицо и бросил за шиворот горсть холодной колючей трухи, словно бы издеваясь над неудачником-хареном. По крайней мере, тому так показалось. Возбуждённый разум слишком остро воспринимал всё происходящее вокруг, что неимоверно раздражало.
Неудачи случались и раньше и довольно часто. Хитроумные преступники, а таких было немало, нередко пытались водить его за нос, запутывая свои следы и порой даже оставляя ему насмешливые послания. Как же! Им же удалось обдурить самого Ранхаша Немилосердного! Но они никогда не выводили Ранхаша так сильно из себя. Насмешки и неудачи он сносил спокойно и просто принимался за поиски снова и снова. Даже самые хитроумные злоумышленники рано или поздно оказывались в его руках.
Но девчонка вывела его из себя.
Ранхаш закрыл глаза и глубоко вздохнул. Он был с ней рядом четыре дня и имел возможность наблюдать за ней круглые сутки. Железная несгибаемая девушка в действительности оказалась самой настоящей девчонкой, растерянной, а порой и испуганной. Она не могла постоянно контролировать выражение своего лица, и Ранхаш часто видел её растерянность, недовольство, недоумение и даже испуг. Её реакции были весьма искренними, и это располагало. К своему удивлению, Ранхаш обнаружил, что начал привыкать к этой безбожной лгунье и чувствовать некоторое расположение. Всё же ему нравился её несгибаемый характер. Хотя он по-прежнему ощущал, что она замешана в этой истории больше, чем утверждает, это его уже не напрягало: он был уверен, что со временем разберётся и с этим. Тем более что расследование не стояло на месте.
Данетий Трибан проделал огромную работу, предоставляя харену день за днём информацию по всем жителям города, что продолжали проживать в Санарише, и по некоторым из тех, что покинули его в течение прошедшего года. В ходе этой проверки обнаружили даже то, что обнаружить и не думали: парочку преступников по старым делам, которые, оказывается, затесались среди городских жителей под видом ремесленников. Трибан ещё пошутил, что они провели глобальную проверку населения. Эта проверка дала и Ранхашу кое-какие результаты. Своими домыслами он ни с кем не делился. Пока это были только предположения, которые ещё следовало проверить, но побег Амайяриды спутал ему все планы.
Злость на себя и раздражение на неудачу улеглись, и в голове наступило прояснение. Ранхаш уже не торопился бежать и ловить Амайяриду: интуиция шептала, что он уже опоздал. Сейчас следовало бы подумать, куда она могла направиться. Но Ранхаша ещё больше занимали причины.
Она замешана в ограблении.
Сомнений в этом уже не было. Ранхаш в очередной раз припомнил показания девушки, а затем прокрутил в голове допрос и нежданно появившегося нового свидетеля. И Майяри, и бродяга говорили об одном и том же событии, но их показания не сходились. Тогда Ранхаш предполагал три варианта: врёт Майяри, врёт Милый или врут оба. Сейчас он склонялся к тому, что врали оба. Милый появился слишком неожиданно и очень вовремя для самой Майяри, хоть та и не предполагала подобного заступничества: Ранхаш помнил её удивление, когда он сообщил о появлении ещё одного свидетеля. Её удивление было искренним, и она тут же постаралась его замаскировать невозмутимостью. О возможном появлении Милыя она точно не знала.
Поверить же в то, что Милый действительно что-то видел, Ранхаш не смог ещё тогда. Сомнения глодали его. А внезапная смерть бродяги только утвердила его в сомнениях. Милый явно до своего прихода к ним общался с тем, кто отравил его тем паршивым ядом, принёсшим им столько беспокойства. Он точно знал что-то лишнее, как минимум одного из участников ограбления, поэтому оставлять его в живых было опасно. Надо было припереть его к стенке и допросить куда жёстче. Ранхаш остро пожалел, что не поддался уговорам данетия, склонившись в сторону законности.
Но какова была роль несчастного в этой истории? Что этим хотели добиться злоумышленники? Ранхаш видел только один ответ: они хотели выманить Амайяриду из тюрьмы. Им нужно было добраться до девушки. И, что примечательно, они не попытались убить её так же, как и своего сообщника Одаша. Если они заложили взрывную смесь под одну башню, то почему не заложили её и под другую, убрав таким образом сразу двух опасных свидетелей? Зачем было выманивать её наружу и пытаться взорвать в карете?
Ранхаш был готов допустить, что они не смогли заложить взрывную смесь под обе башни, поэтому попытались убить Майяри уже снаружи. Но что мог значить тот странный взрыв в школе, который не был способен кого-то убить? Очередная попытка выманить жертву из охраняемого места? Или же они запугивали её таким образом, показывая, что могут достать её, где угодно?
Но зачем так рисковать из-за девушки, которая, по её же словам, ничего особо важного не видела? Сейчас Ранхаш был убеждён: Майяри врала ему. И её побег это доказал. Она явно понимала, из-за чего всё это происходит, но предпочла молчать. Так какова же её роль в этой истории?
Свидетель, видевший слишком много, но боящийся об этом сказать? Ранхаш нечасто встречал женщин столь же решительных, как Амайярида. Боится? Нет, вероятнее этой девушкой руководил тонкий расчёт. Она осознавала грозившую ей опасность и была готова предпринять определённые шаги, чтобы избежать её. Она могла обратиться за помощью к нему. Ну неужели за время их общения он так и не вызвал у неё доверие? Предположение, что девушка продолжает ему не доверять, почему-то неприятно укололо мужчину. Но она предпочла побег его защите. Значит, она боялась не только своих преследователей, но и его.
Вспомнилось бредовое обвинение Амайяриды, что они все, и законники, и преступники, заодно. Она продолжает в это верить?
А может, она участник этого злодейского действия? Она сильна, очень сильна, раз браслеты не смогли полностью унять её силы. И кроме этого, у неё был схрон, наполненный запрещёнными артефактами. Девушка явно была готова к тому, чтобы сбежать. Но самое интересное, она оказалась не просто талантливой ученицей в артефактологии, она оказалась настоящим мастером-артефактчиком — идеальным кандидатом на роль одного из грабителей сокровищницы. Ведь на месте преступления определённо поработал очень таланливый, вероятно, даже гениальный маг этой специализации. Приобретением нужных артефактов грабители не могли ограничиться. Им нужен был сам артефактчик, который бы с ювелирной тонкостью настроил все необходимые амулеты. И сегодня Ранхаш убедился, что Амайярида более чем подходила на эту роль. Тогда можно объяснить и её молчание, и желание сообщников убить её: уж больно много девушка должна знать.
Но Ранхаш не мог представить её в роли корыстного грабителя или хладнокровного убийцы стариков. Действительно, зачем хаги драгоценные камни, если он может сам найти столько камней, сколько захочет? Зачем ей участвовать в ограблении? Какую цель она могла бы преследовать? Если она действительно участвовала в ограблении, то у неё должна была быть цель. Такой девушке, как Амайярида, цель принципиально необходима.
Ранхаш неожиданно ощутил острое сожаление. Он успел проникнуться лёгким уважением к несгибаемой воле этой девушки, и подозревать её в преступлении было уже неприятно. Но слишком многое говорило против неё: неожиданный побег, схроны с запрещёнными артефактами и… Ранхаш распахнул глаза и прищурился. Перед внутренним взором опять предстал распутный образ Амайяриды, принёсший Ранхашу столько беспокойства.
«На моём счету семьдесят семь побегов…»
Семьдесят семь… От кого она так часто бегала? И связаны ли эти побеги с ограблением? Может, какие-то события прошлого сподвигли её на преступление? Неконтролируемое раздражение опять овладело Ранхашем. Аж зарычать захотелось, оттого что он до сих пор ничего не знает о прошлом этой девчонки. Девушка с туманом за спиной!
Ранхаш заставил себя успокоиться и задуматься. Кристаллы ложного облика она явно создала и настроила больше года назад, ещё до ограбления. Артефакты слишком сложны в изготовлении и настройке, ей бы понадобились месяцы на работу, которых после возвращения в город у неё не было, так же, как и возможности уединиться. Она однозначно создала их более года назад, но для кого? Для своих сообщников? Для отвлечения стражи? Тогда зачем давать облику такую явно лишнюю информацию, как количество её побегов в прошлом? Может, сообщники знали о ней больше и обманка предназначалась для них? Или же прошлое Майяри никак не связано с ограблением?
А может, она всё же свидетельница, но не просто свидетельница? Что, если подославшие Милыя злоумышленники случайно дали ему подсказку и Майяри не бросилась бежать, увидев убийство хранителя, как утверждала, а поспешила на помощь? Ранхаш не был уверен, что она способна на это — за время их недолгого знакомства у него сложилось впечатление, что Майяри предпочитает лишний раз не вмешиваться в чужие дела и вообще не выделяться, — но что, если она всё же подошла к хранителю и… забрала камни? Только почему она не отдаёт их законникам? И, самое главное, почему её тогда пытаются убить? Если она забрала камни себе, то злоумышленники должны были бы пожелать их вернуть. Но убив её, награбленное они точно не найдут. Не сходится…
Ранхаш мотнул головой и осмотрелся. Чтобы разобраться во всём, ему нужно поймать хотя бы одного участника тех событий и хорошенько допросить. Точнее, одну. Одну наглую изобретательную лгунью, которую он наверняка отловит в самое ближайшее время.
Ободрив себя этим, Ранхаш наконец шагнул, но почти тут же замер, озарённый новой идеей. Идеей, которая ошеломила его.
А что, если всё покушения на Амайяриду на самом деле направлены на него? Что, если преступники просто-напросто пытаются убедить его, Ранхаша, что девушка не знает ничего столь важного, чтобы сохранять ей жизнь?

Глава 50
Погоня: кого за кем?

Мастера Дагрена Ранхаш нашёл на одной из площадей в центре города недалеко от сыска. Выглядел тот несколько растрёпано: распущенные спутанные волосы, сильно мятые штаны, стоптанные сапоги и плащ явно с чужого тела — рукава были сильно коротки. Увидев харена, мужчина отвлёкся от беседы с запыхавшимся молодым оборотнем и взмахом руки отпустил того.
— Какие новости? — мрачно, не ожидая ничего хорошего, уточнил Ранхаш.
— Ничего утешительного, — поморщился Дагрен и запустил руку в карман. — Я со своими оборотнями нарвался на обманку, которая обросла шерстью и, став барсом, попыталась слинять.
Харен не удержался от недоумённого взгляда.
— Стала барсом? Разве это возможно для обманок?
— Для известных мне — нет, — в голосе мастера прозвучало нерадостное ехидство. Он явно язвил над самим собой, — но у этой девочки очень странные обманки. Мало того что весьма крепкие, так ещё и потрясающе тонко настроены. Она очень талантлива, жаль только, что этот талант используется… так. Мне ещё достался не самый странный образец. Викан тут притащил ещё один кристалл и рассказал такую невероятную историю, что если бы его слова не были готовы подтвердить не только его оборотни, но и городская стража, то я бы решил, что он привирает.
Дагрен наконец выудил из кармана два тёмных шара и протянул их харену. Тот принял их и с интересом рассмотрел. Один из кристаллов был покрыт сильными трещинами, оболочка грозилась с него осыпаться, а в некоторых местах из него сочилась серебристая влага, мало похожая на обычно наполняющую подобные артефакты ртуть.
— Викан рассказал, что эта обманка вырвала копьё из рук статуи Вахария Защитника, — может, видели её? — и напала на него. Только представьте! — в голосе мастера появилось восхищение. — Хрупкая обманка, состоящая из мягких магических линий, смогла оторвать от статуи тяжеленное бронзовое копьё, удержать его и даже очень успешно орудовать им. Она представляла серьёзную опасность. Кроме этого, её дважды сильно ранили, но она даже не думала исчезать! Её деактивировал маг городской стражи, который очень вовремя подоспел к месту схватки. Мне бы очень-очень сильно хотелось встретиться с этой девушкой и задать ей много-много вопросов: и по поводу её обманок, и как она смогла обмануть стражу на воротах школы и не попасть под действие охранки.
— Мне бы тоже хотелось задать ей множество вопросов, — нехорошо прищурился Ранхаш и убрал обманки в карман. — С этими уже три.
— Та, что была в школе, тоже странная, — заметил Дагрен. — Одна проработка деталей чего стоит! Хотя мне почему-то показалось, что разговор — ну, про игры — она вела не по нашему делу. Точнее, не для нас он предназначался.
— С этим тогда четыре, — Ранхаш успел позабыть о причине курьёза в школе.
— Четыре? — удивился мастер. — Вы тоже столкнулись с обманкой? Какая она была? — с живейшим интересом уточнил он.
— Тоже немного странная, — не стал вдаваться в подробности Ранхаш. На мгновение он пожалел, что оставил кристалл в допросной, но, подумав, решил, что Шидай наверняка уже прибрал его к рукам, или это был бы не Шидай. — Не исчезла после первого же повреждения и оказалась очень болтливой. Возможно, это ещё не все обманки.
— Пока мне не доносили о новых столкновениях, — покачал головой Дагрен. — Я устроил здесь место сбора информации, ко мне с отчётами бегут со всего города, но эти отчёты пока неутешительны. По большей части никто ничего не нашёл. Кто-то вроде видел какие-то подозрительные силуэты, но в таком деле и тень подозрительной покажется. Пока меня насторожило только одно: донесли, что неизвестный украл ездового дракона из ангара городской стражи.
Странная уверенность, что девушки в городе уже нет, усилилась. Ранхаша даже перестали интересовать поиски внутри города, и он захотел выбраться за его пределы. Но метель и не думала утихать. При такой видимости только свой хвост и найдёшь.
— Господин Дагрен!
Мужчины обернулись и увидели спешащего в их сторону паренька. В руках он крепко держал небольшую суму, которую трепетно прижимал к груди.
— Это вам просили передать, — посланец протянул свою ношу подозрительно прищурившемуся мастеру. — При обыске комнаты девушки нашли тайник, а там это. Она даже особо его не замаскировала. Мож, не успела, мож, не захотела.
Дагрен поспешно принял протянутое и, запустив внутрь руку, выудил потрепанную книгу.
— «Способные сотворить беды», — прочитал он название в сиянии светляка и быстро залистал книгу, пристально всматриваясь в страницы.
Чем больше он рассматривал их, тем в большее недоумение приходил.
— Бред какой-то! Посмеяться, что ли, решила?
Ранхаш протянул руку, молча требуя находку, и, получив её, начал медленно перелистывать страницы, бегло проскальзывая по ним взглядом. Книга действительно была какая-то странная. На первом её развороте стояла уже выцветшая печать Санаришской школы магии, говорящая о том, что это имущество принадлежит школьной библиотеке. Но содержание книги говорило об опаснейших, но совершенно неизвестных Ранхашу артефактах. Кто будет хранить подобное в столь легкодоступном месте? Больше похоже на шутливое сочинение, розыгрыш для наивных учеников. Ранхаш сомневался, что такую умную девушку, как Амайярида, не посетили подобные же мысли. Так зачем она засунула её в схрон? Не могла же она надеяться, что сможет смутить расследование этим глупейшим справочником?
Ранхаш перелистнул страницу и замер, рассматривая картинку, на которой было изображено простенькое украшение — две полосы металла, скреплённые крест-накрест и расписанные мелкими надписями.
«Отвор, могущий сотворить войну. Убивец крови повелителя»
Ранхаш медленно захлопнул книгу. Амайярида всё-таки не посмеялась над ними.
Время уже близилось к полудню, а бесплодные поиски всё ещё продолжались, но уже переместились на север, за пределы города. Всё ещё бушевала метель, но упорных оборотней она не останавливала. Чёрные силуэты зверей рыскали в пелене снегопада, тщетно пытаясь найти хоть какие-то следы или уловить хотя бы отголосок запаха беглянки. Мастер Дагрен и мрачный харен стояли под стенами города и в молчании ожидали хоть каких-то новостей.
Ранхаш, вглядываясь в снег невидящим взглядом, в хрустальном внутреннем спокойствии пытался уловить, что ему нашёптывала интуиция. Разум помочь ему не смог. Куда могла направиться девушка, прошлого которой, привязанностей и устремлений он совсем не знал? В прошлый раз они поймали её на юге. Год назад она подалась на запад. Могла ли она опять выбрать одно из этих двух направлений? Интуиция шептала, что нет.
— Гляньте! — заорал кто-то.
Мужчины выискали глазами кричавшего и увидели, что тот тычет пальцем в небо, где, радостно кувыркаясь в потоках воздуха, быстро-быстро трепетал крыльями дракон. Зверь издал ликующий рык и камнем упал вниз. Почти у самой земли он опять распахнул крылья и, с трудом преодолевая сильный ветер, взмыл вверх. Ранхаш успел рассмотреть пустое седло на его спине, а затем взгляд его привлекло яркое пятно. Какая-то вещица, мотавшаяся ранее на задней части седла, подхваченная ветром, понеслась на стену и застряла в кустах, что темнели под ней.
Ранхаш подоспел первым и выудил из веток фиолетовый чулок.
— Её? — возбуждённо вопросил Дагрен.
— Да, — чуть помедлив, ответил харен, и мастер ликующе рассмеялся.
— Эй, откуда он прилетел? — требовательно поинтересовался оборотень.
— Вроде с севера, но он мог круг над городом сделать и вылететь с этой стороны, а на самом деле прилететь с другой.
Ранхаш почти не прислушивался к разговору. Запихнув чулок в карман, он начал снимать с себя плащ.
— Он вернуться на место, где был последний раз, может? — продолжал допытываться Дагрен.
Городской стражник пристально всмотрелся в парящего дракона и с сомнением пожевал губами.
— Молодой ещё, могли не успеть обучить.
— Так надо обучить! — яростно заявил Дагрен. — Прямо сейчас!
— В такую метель? — оборотень взглянул на него, как на полоумного. — Да он если сейчас опустится на землю, то ещё раз на крыло точно не поднимется. Смотрите, он устал! — стражник ткнул в небо. — Даже крыльями почти не машет, в потоках ветра кувыркается. Они так отдыхают.
— Ну вот пусть кувыркается по ветру дальше, но в нужном направлении! — настаивал Дагрен. — Харен! — мастер резко обернулся, желая найти поддержку у Ранхаша, и с недоумением осмотрелся. — Где он?
Буквально в ту же секунду взгляд его опустился вниз, и он увидел валяющиеся на снегу одежду и сапоги. Резко вскинувшись, мастер успел заметить мелькнувший в снежной пелене внушительный серый силуэт.
— На разведку пошёл? — предположил стражник.
— Наверное, — напряжённо протянул Дагрен и с досадой выдохнул: — Боги, я поседею! Господин Ранхаш, вы куда?
Звук его голоса с трудом пробился сквозь ветер, но крупный серый волк лишь недовольно шевельнул ушами. Он наконец-то понял, в каком направлении ему идти.
Вниз дракона удалось сманить только четверть часа спустя. Увы, но стражник оказался прав и упёртый зверь не собирался больше подниматься в воздух. Раздосадованный и обеспокоенный уходом харена, Дагрен смотрел на рептилию как на источник всех своих неприятностей и уже почти смирился, что поиски придётся продолжить после того, как уляжется метель. В такую погодку следопыты только зря силы растратят: ничего не видно, все следы зализал и замёл ветер, а отмороженные носы ничего, кроме холода, не чуяли.
— Эй, Дагрен, а где харен?
Дагрен обернулся на голос и увидел, что от ворот в его сторону быстро шагает Шидай. Лекарь, прикрыв глаза от летящего снега, осматривался, пытаясь найти своего господина.
— На разведку ушёл, — мрачно ответил Дагрен.
— На разведку? — удивился Шидай. — В такую метель?
— Ага, — недовольно подтвердил мастер. — Вон, — и кивнул на покрытую снегом кучу одежды, — обернулся и пошёл с остальными рыскать. Вот жду, когда вернётся.
— Как обернулся? — порозовевшее от холода лицо Шидая резко побелело. — Как обернулся⁈ — губы его исказились от бешенства. — Вы, хреновы придурки! Какая разведка⁈ Он не ходит в стае, и он не ходит в разведку! Он ходит на охоту! В одиночку!
Обомлевший от столь резкой реакции Дагрен просто застыл с открытым ртом, а Шидай круто развернулся и рявкнул:
— Рладай! Рладай!
Сперва на его зов никто не откликнулся. Шидай даже почему-то малость успокоился, но затем из снега вынырнул высокий мужчина, по самые губы завёрнутый в плащ. На лекаря он взглянул почему-то виновато.
— Шидай, ты же знаешь, как он умеет ускальзывать! — раздражённо, но всё же словно оправдываясь, начал оборотень. — А тут ещё ни зги не видно! И запах у него из-за этих печатей… Мы ищем его, ищем…
Из горла Шидая вырвался разъярённый звериный рык, и Рладай настороженно отступил.
— Прочь! — взревел лекарь и начал стремительно срывать с себя одежду. — Вернусь — со всех спущу шкуру! — пообещал он, разбрасывая в разные стороны сапоги. — А если с мальчишкой что-то случится — на части разделаю!
Стащив с себя штаны вместе с портками, Шидай упал на четвереньки, и тело его выгнулось. Раздался жуткий хруст. Рладай поспешил скрыться в пелене снегопада, а Дагрен, опомнившись, шагнул ближе к воротам.
Хруст утих, и на лапы поднялся огромный, белый как лунь волк. Снежный наст не выдержал и провалился под его мощными лапами. Зверь встряхнулся, потянулся, разминая ноющие после оборота мышцы и, повернув тяжёлую башку, угрожающе зарычал. Рваные уши бдительно навострились, а хвост, самый кончик которого отсутствовал, медленно мазнул правый бок, украшенный длинным уродливым шрамом.
— О боги… — едва слышно прошептал Дагрен, незаметно отступая к воротам.
Наружность у зверя была столь устрашающей, что не только он решился на позорное отступление. Морда волка ощерилась, а глаза налились блеском бешенства. Припав на передние лапы, он жутко зарычал, и на мгновение показалось, что он сейчас бросится в атаку.
Один из стражников потянул было руку к оружию, но Дагрен сердито зашипел:
— Замер!
Оборотень послушно застыл, а Шидай, продолжая иступлено рычать и скалиться, развернулся и скакнул в снежную пелену.
— Совсем дебил⁈ — набросился на нервного стражника Дагрен.
— Да он же броситься мог! — выпучил глаз тот.
— Да, мог! — рявкнул мастер. — Особенно при виде обнажённого меча! Здесь хоть кто-нибудь когда-нибудь про Шидая Лютого слышал⁈
Ответом ему были испуганное молчание и завывание ветра.
— Боги, что за молодёжь незнающая пошла! — выругался оборотень. — Рладай, можно тебя на минутку?
Тот почему-то показался из-за его спины.
— Харен действительно на охоту ушёл?
— Да, — кисло подтвердил тот. — Найти найдём, но не сразу.
— Так, мож, за Шидаем… — Дагрен не договорил и красноречиво кивнул головой в сторону, куда ушёл лекарь.
— Не было бы ветра, по воздуху бы отследили, — с досадой ответил Рладай.
— А с земли?
— По земле господин Шерех запретил к Шидаю приближаться, — мрачно ответил оборотень. — Он же себя в этом облике почти не контролирует. Задерёт насмерть!

Глава 51
Привыкшая бежать

Несколькими часами ранее
Вниз с седла Майяри просто скатилась. Заледеневшие руки и ноги отказывались слушаться, а зубы больше не выбивали затейливую дробь. Они, казалось, просто смёрзлись и разжать их можно было, только просунув между ними тонкое лезвие ножа. Уши девушка вообще не ощущала, даже заподозрила, что они отвалились к Тёмным, и осторожно потрогала их. Вроде бы были на месте, но пальцы, даже будучи в перчатках, застыли так сильно, что почти потеряли чувствительность.
Дракончик развернулся и ткнулся носом в её лицо. Нос Майяри показался обжигающе горячим, и она со вскриком отстранилась.
Боги, она уже и забыла, как холодно летать зимой. А ведь в горах ещё холоднее, и как-то она эту пытку холодом выдерживала.
Зубы разжались с хрустом: дёрнуло челюсть. Щёки вспыхнули от мгновенно всплеснувшейся крови, и болезненно заныли уши. Ага, всё-таки на месте.
— Д-давай… лети отсюдова, — с трудом процедила Майяри и кое-как похлопала дракона по шее.
Тот непонимающе уставился на неё круглыми глазами. Мол, чего тебе надобно, глупое двуногое? Потащила нас в такую погоду Тёмные знают куда… Ну явно идиотка!
Майяри попробовала просвистеть команду, но язык и губы не слушались: вырвалось только полузадушенное шипение. Дракон тряхнул головой и насмешливо курлыкнул.
— Животное, — с досадой, но беззлобно протянула Майяри и принялась активно разминать губы и язык.
Через минуту она вспомнила, что пусть и немного, но может пользоваться своими силами, и поспешно обратилась к ним. Тело почти мгновенно пронзили сотни иголочек, и застывшая кровь неохотно пришла в движение. Браслеты нагрелись, но в этот раз их жар не обжигал, а согревал. Правда, засаднило обожжённые руки, но чувствительность к ним полностью не вернулась, так что боль оказалась весьма терпимой.
Слегка согревшись, Майяри наконец осмотрелась, но сквозь густой снег смогла различить только мохнатые очертания елей. Схватив медальон, который она повесила на шею ещё в городе, девушка пристально всмотрелась в красный, состоящий из витиеватых вензельков крест, и удовлетворённо улыбнулась: направление верное. Благодаря многочисленным побегам, а потом и двум годам бродяжничества Майяри прекрасно, почти на уровне интуиции ориентировалась по сторонам света. Но в такую погоду она не решилась довериться своему чутью. С амулетом как-то надёжнее.
— Ну пора нам с тобой расстаться, — уже куда членораздельнее произнесла девушка и похлопала дракона по шее. — Надеюсь, до города ты доберёшься, но вот сюда больше прилететь не сможешь. А лучше поводи их за нос.
Дракон, конечно, её не понял, но Майяри почувствовала себя увереннее и, отойдя, просвистела длинную команду. Ящер недовольно, даже обиженно зарычал, но развернулся и, мощно взмахнув крыльями, тяжело взмыл вверх, с трудом преодолевая ветер. Майяри досадливо поморщилась, почувствовав жалость к любопытному зверю. Было бы лучше, если бы он оказался злющей агрессивной тварью, тогда она, может, смогла бы его убить. Хотя кого она обманывает⁈ Девушка с досадой пнула снег. Лет восемь назад у неё рука не поднялась на истинно зловредную тварь, хотя тот дракон потом вернулся с её преследователями и едва не проделал в ней дыру своими когтями.
И с собой взять нельзя, хотя Майяри не отказалась бы от такого доброжелательного компаньона. Тоскливо и страшно быть одной, но куда ей с ним? Он устанет, придётся останавливаться для отдыха, а харен может тоже броситься за ней на драконах, и, в отличие от неё, он-то поменяет уставших зверей на свежих. Да и с драконом её каждая собака запомнит! «Не видали дракона?» «Как не видали? Видали! Не далее как вчера вечером вон над тем лесочком пролетал». Ловили её уже так.
Боль в руках усилилась, и Майяри решила, что пора бы подлечиться. Опустившись на корточки, девушка стащила перчатки, закатала рукава и решительно засунула руки в сугроб. Нагревшиеся браслеты начали остывать, и девушка торопливо зашептала заклинание. Кровь в обожжённых руках словно полыхнула, браслеты накалились, недовольно зашипел снег.
Несколько раз пришлось засовывать руки в свежий снег, прежде чем Майяри почувствовала, что от кожи начали отваливаться струпья. Запястья, где браслеты прилегали сильнее, всё ещё ныли, но девушка решила, что и так сойдёт. На первом привале помажет мазью, а пока холод утешит её боль.
Натянув перчатки и плотнее обмотав голову шарфом, Майяри подняла воротник и решительно потопала в метель, держа путь на восток. Ветер выступал для неё помощником, заметая следы и дуя в спину. Майяри, малость досадуя, что почти ничего не видит в снежных завихрениях, утешала себя, что и преследователям будет сложнее её найти. Пока они разберутся, в какую сторону она двинулась, пока найдут хоть какие-то следы, если вообще найдут, пока пробьются через снег… Она может успеть славно оторваться. Уже сейчас Майяри надеялась, что смогла выиграть для себя фору в целые сутки. Скоро должно было светать, значит, в пути они были всю длинную зимнюю ночь. Дракон пусть и не летел слишком быстро в такой ветер, но всё равно был значительно быстрее самых быстроногих оборотней. Выходит, что уже фора в половину суток в неё имеется. Если харен ещё не понял, в какую именно сторону она направилась, то подсказкой ему может послужить тот же дракон. Увы, но ящеры были способны возвращаться в то место, где они были хоть раз. Из-за этого Майяри не решилась лететь на драконе и дальше. Впереди её ждало укрытие, где она хотела немного передохнуть, и ей бы не хотелось, чтобы зверь привёл преследователей слишком близко к тому местечку. Но дракон вернётся в город не раньше полудня, если не заплутает, не заиграется и не устанет. Итого получается фора в целые сутки, а если ящер ещё и заартачится и не полетит сюда, то и больше. Правда, Майяри предпочитала не надеяться на такую удачу и старательно шла вперёд как можно быстрее всё дальше и дальше на восток.
Путь Майяри был частично знаком. Она уже когда-то ходила здесь, вот только сейчас из-за метели не могла даже рассмотреть знакомые места и сообразить, где точно находится. Но метель уляжется, и тогда уж она разберётся, в какую сторону двигаться дальше. Сейчас же самым главным было двигаться строго на восток! На восток, к Многоимённым землям и не столь сильно, как в других регионах, охраняемым границам Салеи.
Юг, конечно, был желаннее, но харен уже ловил её именно на этом направлении. Двигаться к Гава-Ыйским болотам было опасно. Харен не дурак и в конце концов догадается, что если беглянка пропала где-то на западе недалеко от болот, то искать её следует на болотах. Север Майяри даже не рассматривала, так что оставался только восток, неизвестность которого пугала девушку, но оставаться в Санарише было ещё опаснее, ведь она поняла, чего именно добивались настоящие преступники.
Они не отступились от своей первоначальной цели. Артефакты им всё-таки нужны, но без неё, без Майяри, они их никогда не найдут. На эту мысль девушку навёл последний взрыв. Она успела рассмотреть проявившуюся ненадолго печать. Цепкая память артефактчика намертво запечатлела увиденное, но Майяри и не нуждалась в этом воспоминании. Ещё в момент проявления глаз её зацепился за символ сдержанности. Печать была ограничена! Кто-то очень не хотел, чтобы взрыв действительно её убил. Она была нужна!
Правда, взрыв кареты продолжал приводить Майяри в недоумение. Она никак не могла сообразить, зачем же понадобился он. У него наверняка была своя причина, о которой она пока не могла догадаться. Злоумышленники явно были очень умны. Они затеяли очень опасное дело и до сих пор не попались сыскарям. У тех даже не было предположений о том, кто бы мог в действительности ограбить сокровищницу. Ну если не считать её собственную кандидатуру. Уже это говорило о необычайном уме преступников, так что у всех их действий должны иметься весомые причины. В которых Майяри не собиралась разбираться. Она поняла самое главное: она нужна и от неё теперь не отстанут. Не зря господин Ахрелий перед смертью заявил, что это кто-то очень опасный. Правда, не успел, сказать кто этот «кто-то».
Слова господина Ахрелия Майяри, впрочем, и ранее сомнениям не подвергала. Именно поэтому сразу постаралась скрыться из города: опасалась, что Виидаш или кто-то из школы пострадает. Опасные личности не щадят тех, кто близко, а Майяри успела привязаться к школе, одноклассникам, учителям… За Виидаша она и вовсе была готова умереть. Да и сейчас она всё ещё была способна принять смерть за него.
Влипла же в историю! Майяри сердито вцепилась в воротник, в очередной раз злясь на саму себя. И дёрнули её Тёмные запихнуть этот куль не в карман, а за пазуху! Теперь и не доверишься никому. Даже тому самому харену! Он-то одним из первых догадается, какую опасность она представляет. А господин Ранхаш — ревностный страж покоя и безопасности страны, в этом Майяри уже убедилась. Он сразу поймёт, что лучшая защита в данном случае — её смерть. И Майяри бы его даже осудить не смогла.
Либо же харен мог сам подвести всех к опасности.
Майяри так и не смогла разобраться в господине Ранхаше; он казался ей одновременно весьма простым в своём холодном равнодушии и в то же время невероятно сложным. Там, где росла она, холодность была спутницей высокородного высокомерия, презрения и пренебрежительного отношения. Холодность шла от статусного снобизма. Ледяное равнодушие было призвано показать, что ты ничтожество, пыль под ногами сиятельного господина, пожухлая трава на дне тёмного ущелья… А вот холодность харена была другой. Она шла от отсутствия эмоций. Господин Ранхаш был просто равнодушен или же искренне казался таковым. Отчего же он себя так вёл? Майяри, вынужденная часто сдерживать эмоции, знала, как сложно скрывать свои чувства внутри. Порой эти усилия отражались на лице. Харену, если он действительно испытывал эмоции, это, видимо, труда не доставляло. Вероятно, он уже очень и очень давно запирает свои чувства и, может быть, действительно больше ничего не ощущает.
Большую часть времени.
Несколько раз на эмоциях Майяри его всё же ловила. Особенно часто она видела в его глазах досаду, когда он смотрел на неё. Похоже, покоя ему не давала её несговорчивость. Майяри уже успела сотню раз пожалеть, что тогда, в тюрьме, всё же не постаралась быть более убедительной. Но в тот момент господин Ранхаш не вызывал у неё ни малейшего доверия и ей везде чудились поджидающие злоумышленники. Майяри и сейчас не была до конца уверена, что харен не имеет к преступникам отношения, но не доверяла она скорее по привычке. Доверие — больно уж опасная штука.
Но даже несмотря на недоверие, Майяри испытывала лёгкое расположение к харену. Ей нравилось его отношение к закону и своим обязанностям, и она очень надеялась, что здесь он искренен. Попав в тюрьму, она уже предвкушала пыточные камеры, побои и каждодневные мозгодробительные допросы. Единственная подозреваемая по следствию… Нет, милости от сыскарей она точно не ждала. Тем более что господин Ахрелий ясно дал понять, что злоумышленники очень влиятельны и опасны. Если это так, то они исподволь могли бы надавить на следствие. Сыскари — служаки, оборотни подневольные, чаще всего незнатные и невлиятельные. Надавят так вот сверху, и скрипя зубами придётся уступить. Не рисковать же собой и близкими ради незнакомой девки?
В харене же чувствовался стальной несгибаемый стержень. Его происхождение и влияние могли позволить ему не прогибаться под других. По крайней мере под большинство из них. Он упорно докапывался до истины, и в этом была самая большая опасность. Он бы не остановился до тех пор, пока не раскрыл все нюансы произошедшего. Даже почуяв опасность. Опасность для целой страны. Он бы постарался добраться до самого корня, чтобы вырвать его. И в этом крылся слишком большой риск. В случае провала — он мог быть очень вероятен — пострадали бы слишком многие. Господин Ахрелий не для этого умер. Когда противник влиятелен, а последствия провала могут быть слишком серьёзными, лучше отступить, не давая противнику возможности сделать очередной ход. Так считала Майяри.
Но кое-какую подсказку харену она всё же оставила. Майяри почему-то была уверена, что такой дотошный оборотень, как господин Ранхаш, обязательно выделит для себя кое-что в оставленном в схроне справочнике. Пусть хотя бы у него появятся подозрения, какая именно опасность может ему угрожать. Возможно, это даже заставит его поостеречься и поумерить свой следовательский пыл, но на это Майяри не особо надеялась.
Девушка поёжилась, на мгновение представив, в каком состоянии сейчас мог быть харен. Особенно если он лично столкнулся с её обманками. Бр-р-р! Майяри даже не представляла, что ей когда-либо придётся воспользоваться своими экспериментальными образцами. Она на них отрабатывала некоторые свои идеи и планировала потом настроить так, чтобы они более походили на неё саму. Но не успела. Случилось это ограбление! Надо было активировать только три кристалла, она взяла и все четыре выложила! Прицыкнув от досады, Майяри очень понадеялась, что с Воином оборотни разобрались быстро и без потерь. Этот образ был действительно опасным! Она настраивала его с мастера Лодара! Вот же Тёмные, где были её мозги⁈ Повесят ещё на неё убийство какого-нибудь стражника!
Расстроенная девушка искренне понадеялась, что харен и Воин друг с другом не познакомятся. Смерти господина Ранхаша ей точно не простят. Вотые её из-под земли достанут, весь мир с ног на уши поставят! Вот тогда господин Ранхаш точно станет её кошмаром.
Вспомнив заявление харена, что он теперь её единственный кошмар, Майяри в очередной раз прыснула от смеха. Он тогда выглядел очень забавно. Знал бы он, что нужно сделать, чтобы стать её кошмаром! Да господин Шидай ему голову открутит раньше, чем он что-то из этого успеет довести до конца!
Продолжая посмеиваться над наивностью харена, Майяри перехватила воротник правой рукой, а замёрзшую левую засунула в карман. Пальцы нащупали мягкость скомканных чулок и ребристость кошеля с амулетами. На мгновение страстно захотелось стащить перчатку зубами и запустить обнажённую руку в кошель. Майяри споткнулась и, подтолкнутая ветром, плюхнулась лицом в снег. Фыркая и отплёвываясь, девушка торопливо поднялась и продолжила путь. На смех её больше не тянуло.

Глава 52
Укрытие

Ближе к вечеру метель улеглась и замёрзшая девушка начала думать о ночлеге. Сгустившаяся темнота мешала рассмотреть местность и определить точное местоположение, и Майяри уже подумывала о том, чтобы найти старую медвежью берлогу, если не удастся отыскать уже знакомое укрытие.
После метели в густом еловом лесу наступила звенящая тишина и пришла светлая лунная ночь. Бледное серебристое сияние освещало укутанные снегом деревья и пышные перины сугробов. Выйдя на пригорок, Майяри увидела сбегающий вниз лес, замёрзшую ленту реки и полысевшие в лунном сиянии холмы на другом берегу. В памяти мгновенно возникла картинка этого же места, но в летнее время.
— Ага, — взбодрилась девушка.
Теперь она точно знала, где находится. До укрытия ещё полтора дня пути. Даже неплохо, что она слезла с дракона так далеко от него. Может, это заставит преследователей немного поплутать. Если не останавливаться на отдых, то добраться до места можно будет даже раньше. Только есть очень хотелось…
Страх быть пойманной слегка улёгся и появились усталость и голод. Майяри пообещала себе, что обязательно поохотится завтра, а сегодня ей нужно продолжить путь. Ночь вон какая прекрасная! Вдруг завтра опять метель поднимется?
Девушка уже хотела начать спуск с пригорка, как её внимание привлекло какое-то движение справа. Вздрогнув, она вперила взгляд в кусты и успела заметить длинную тень. Волк? Оборотень? Сердце испуганно подскочило и заметалось в груди. Тень тем временем проскользнула под нависшими еловыми ветками и направилась вглубь леса. Майяри облегчённо перевела дыхание, но идти дальше резко расхотела. Лучше уж переждать где-нибудь ночь и рано утром отправиться в дальнейший путь.
Укрытие нашлось быстро. Майяри набрела на заваленный снегом валежник и, прорыв дыру в сугробе, полезла под ветки. Ей повезло, что среди сваленных стволов оказалось достаточно места, чтобы расположиться с относительным комфортом, и что это место не было занято какой-нибудь живностью. Подтянув коленки к груди, девушка уткнулась носом в шарф и приготовилась ждать утра.
Круча под ногами оказалась коварной: мелкие камешки покатились из-под ног беглянки, утягивая за собой более крупные камни. Майяри запаниковала, сообразив, что угодила в обвал. Упав на спину, девушка извернулась и попыталась ухватиться за скользящие мимо склоны. Но пальцы почему-то отказывались гнуться и никак не могли ухватиться за выступы и трещины. Майяри уже видела, как опередившие её камни, лихо подскакивая, ныряют в ревущую бездну пропасти. Она с отчаянием царапала склоны ногтями, но не могла уцепиться.
Вдруг чья-то сильная рука схватила её за шиворот, одним рывком выдернула из набирающего обороты обвала и швырнула на безопасную каменную площадку. Каменная площадка как-то неожиданно, но почему-то очень естественно сменилась брусчатой мостовой Санариша, и Майяри, подняв голову, увидела стоящего над ней недовольного харена. От его холодного взгляда тело моментально заледенело, и девушка поёжилась…
Распахнув глаза, Майяри первые несколько секунд не могла понять, куда это её занесло. Вокруг царила темнота, едва разбавленная пробивающимся откуда-то светом, сильно пахло подгнившим деревом и было очень-очень холодно. Застывшие руки и ноги едва сгибались и нещадно хрустели в суставах. Потом она всё же вспомнила о своих злоключениях и, призвав силу, немножечко себя согрела. Браслеты опять накалились, но в этот раз Майяри, блаженно закрыв глаза, прижимала их к груди. Тёпленькие-то какие…
Прорытый ход она нашла не сразу. Ночью с рядом стоящих елей нападал снег, которые и завалил её нору. Осталась только маленькая дырочка, сквозь которую и пробивался солнечный свет. Майяри почувствовала себя словно бы закопанной живой и всем телом бросилась пробивать путь на свободу.
А там сияло солнце и ярко искрился снег. Утро ещё не перевалило через ту черту, за которой могло бы называться поздним, но и ранним его назвать уже было нельзя, что очень раздосадовало девушку.
— Это всё из-за харена! — нелогично обвинила Майяри приснившегося мужчину. Ишь чего! Решил всё-таки кошмаром её стать!
Живот требовательно заурчал и забурлил, и девушка вспомнила о своём обещании поохотиться.
Охотиться она не любила, да и её никогда этому не учили. Самой пришлось выучиться этому не очень приятному делу. Стрелять из лука Майяри умела, но попасть в быстро бегущую цель ей удавалось очень редко. Поэтому пришлось придумать более быстрый и эффективный способ охоты, чтобы не тратить каждый раз на поиски пропитания уйму времени.
Порывшись в своём мешке, девушка вытащила наружу деревянную коробочку и уже из неё извлекла аккуратно сложенную металлическую сетку. Сетка состояла из множества крохотных звеньев и была больше похожа на паутину. Майяри её так и называла: «паутина голодной Майяри».
Разложив сетку по центру поляны, девушка активировала её и поспешила спрятаться за небольшим холмиком, который на самом деле был припорошенным снегом пнём. И приготовилась терпеливо ждать, когда на распространившийся по лесу ложный съестной запах придёт уже её еда.
Крупный серый волк неспешно переступал по рыхлым сугробам и словно бы прислушивался, поворачивая башку то в одну сторону, то в другую. После прошедшей метели снег вокруг был девственно чист: ни единого следа, ни одной новой упавшей хвоинки, ни одного свежего пятнышка птичьего помёта. Вокруг величественно высились украшенные снежными шапками ели, под сугробами горбатились пни, коряги и кучи валежника. Где-то вверху быстро-быстро шуршали крыльями маленькие птички, растрясывающие когтями и клювами еловые шишки.
Не по-звериному разумный взгляд волка устремлялся на восток. Хоть он и не чуял свою добычу, не видел её следов, но он был уверен, что выбрал правильный путь.
Постояв ещё немного, волк направился дальше, едва заметно прихрамывая на заднюю лапу.
Как и предполагала Майяри, к убежищу она вышла ближе к утру на следующий день. Девушка уже пошатывалась от усталости и голода. Пойманный заяц был привязан за лапы к мешку, а его поедание — отложено до прибытия в относительно безопасное место. Майяри, чтобы заглушить голод, наелась снега и найденных ягод рябины, но этого явно было мало.
За ночь погода опять испортилась, поднялся ветер, а с неба снова посыпался плотный снег. В этот раз ветер дул в лицо, и к тому моменту, когда Майяри наконец рассмотрела сквозь снежную позёмку очертания заброшенного дома, сил в ней уже почти не оставалось.
Но при приближении её ждал неприятный сюрприз. Дом, ранее заброшенный, хоть ещё и довольно крепкий, был отличным местом для того, чтобы ненадолго схорониться от кого-либо. Вокруг густой лес, дикие звери, ни одного поселения на расстоянии пятидесяти вёрст… Чем не схрон? Видимо, так посчитала не только Майяри.
Первым ей бросился в глаза козырёк над дверью, которого раньше и вовсе не было. Потом она уже обратила внимание на затянутые слюдяными пластинами окна, залатанную крышу и поняла, что вряд ли здесь ей будут рады.
Майяри уже хотела поворотить назад, но усиливающаяся метель вынудила её ещё раз пройтись вокруг дома и девушка обратила внимание, что дворик его не пересекали тропинки (снег лежал ровным полотном), на дымовой трубе покоилась снеговая шапка, а крылечко и вовсе разглядеть из-за сугроба невозможно было. Поразмыслив, она всё же решилась зайти внутрь.
Запор оказался самым простеньким: тяжеленный замок, который весьма покладисто открылся, стоило Майяри пощекотать в его нутре завалявшимся в мешке массивным ключом. Стылый холод, встретивший её в сенях, только убедил, что в доме никто не живёт. Торопливо миновав тёмные сени, Майяри шагнула в следующую комнату и запалила светляк. Браслеты уже привычно накалились, поморщившаяся девушка обвела помещение настороженным взглядом и пришла к выводу, что дом кто-то переделал то ли в лесную сторожку, то ли в охотничий домик: стены украшали оленьи рога, клыкастые кабаньи морды, потрёпанные медвежьи шкуры и связки сухих трав. В целом ничего особого ценного. Но что особенно порадовало Майяри, так это внушительная поленница, стоящая сбоку от широкого зева очага.
Через четверть часа комнату уже наполняло трескучее дровяное тепло. Майяри прошлась по дому и выискала проржавевший котел, который, наполнив до краёв снегом, подвесила над очагом. Когда снег превратился в булькающую горячим ключом воду, Майяри положила туда освежёванного кролика и даже посыпала солью. В ожидании горячей пищи девушка пришла в радостное возбуждение, немного взбодрилась и даже решила заняться своими ранами. Комната к тому моменту успела уже немного прогреться, хотя от стен всё ещё тянуло влажной стынью, поэтому Майяри сбросила с себя шубу и стянула платье.
Нижняя рубашка на обожжённом боку местами была покрыта кровяными пятнами, но не настолько сильными, чтобы обращать на них внимание. Майяри больше волновали руки, которые, казалось, уже даже начали терять чувствительность. Но в целом всё было не так уж плохо. Запястья окружала плотная корка ожога, а вот под самими браслетами туда-сюда перемещались застрявшие струпья.
— Фу, — Майяри брезгливо поморщилась, обнаружив ещё в тюрьме оторванный воротник на своём прежнем месте — под браслетом на запястье левой руки. Перенёсший немало невзгод, воротник выглядел действительно преотвратно.
Майяри быстренько стащила его и бросила на пол. В нос тут же ударили запах пота и вонь нечистых ран. Девушка поморщилась. Да от этого аромата её скоро никакие амулеты не спасут!
Пришлось ещё немного побродить по дому. Поиски увенчались находкой плохонького деревянного ведра, в которое Майяри нагребла снега и поставила рядом с очагом. Пока снег таял, девушка отыскала в мешке коробочку с иголками и нитками. Ножом распоров шов на изгаженном воротнике, Майяри потрясла его, и на пол, едва не укатившись в щель, выпал крохотный серенький камешек. Девушка торжествующе улыбнулась и потянулась к нему, но, почти коснувшись блестящей крупинки, замерла. На руках не было перчаток. Огонь в печном зеве полыхнул, и камешек завлекательно блеснул. Майяри вздрогнула и ошарашенно хлопнула глазами. В голове зазвучал настойчивый голос: он же совсем маленький…
Резко отдёрнув руку, Майяри отвернулась от камня и схватила платье. Дрожащими пальцами вцепившись в нож, она остервенело принялась распарывать шов стоячего воротника, но через мгновение сообразила, что вместо того, чтобы аккуратно разрезать нити верхнего шва, просто отпарывает воротник от платья и уже даже на одну треть отпорола. Зашипев от досады, Майяри примерилась к верхнему шву.
Камешек она подняла на кончике ножа и, запихнув его внутрь воротника, принялась быстро шить. Внутри царили такой раздрай и разочарование в самой себе, что пропал даже аппетит. Пришивать отпоротую часть воротника обратно к платью Майяри не стала: сил не было. Закончив прятать камень, девушка просто отшвырнула платье и невидяще уставилась на огонь.
Пришла в себя она, только когда из котла начала выплёскиваться кипящая вода. Опомнившись, Майяри вспомнила, что ей ещё нужно умыться, чтобы убрать эту жуткую вонь, поесть и снять шкуры со стен, чтобы устроить для себя уютную постель.
Майяри с диким воплем сорвалась с драконьей спины и кубарем полетела вниз. Зажмурившись, девушка приготовилась к смерти, но внезапно врезалась во что-то и вместе с этим чем-то полетела на землю. Распахнув глаза, Майяри с ужасом уставилась на лежащего под ней серьёзного харена.
— Госпожа Майяри, я же запретил вам лазить по деревьям, — холодно напомнил оборотень, и девушка, вскинув голову, увидела над собой покачивающиеся еловые лапы.
Тяжело вздохнув, Майяри вынырнула из сна и мутными глазами уставилась на догорающее пламя.
— Боги, он меня во снах достать решил! — простонала девушка и, кое-как выбравшись из-под шкуры, пошла подбрасывать дрова в очаг.
На улице же за трясущимися слюдяными окошками ревела бушующая метель.

Глава 53
Сон

Волк начал нервничать. Пусть он и понимал общее направление пути беглянки, но где она именно сейчас? Днём он набрёл на цепочку следов, сперва идущих в сторону замёрзшей реки, а затем резко поворачивающих налево, к заметённому валежнику, в снежном покрове которого зияла дыра. Эти же следы потом вели на полянку, где их обладатель некоторое время отсиживался за пригорком. И, что примечательно, следы совсем не пахли. Точнее, пахли, но только снегом. Зимой запахи быстро выветривались, но тот, кто оставил эти отпечатки, не мог проходить слишком давно: метель бы зализала его путь.
По этой цепочке волк шёл весь оставшийся день и часть ночи, пока опять не подул ветер. С его появлением следы исчезли. В ночной же тьме и стелющейся позёмке сильно ухудшилась видимость. Нужно было искать укрытие, чтобы переждать непогоду. Он слишком устал, чтобы бороться с ветром, но бросить поиски оказалось невероятно сложно. Чудилось, что ещё немного, и он набредёт на очередную кучу валежника, в которой заночевала беглянка.
Повернув башку, зверь принюхался, затем принюхался ещё раз и замер. Тянуло дымом. Рядом жильё? Костёр в такую погоду было бы сложно сохранить. Разумная половина припомнила карту местности: поселений здесь быть не должно. Только если какая-нибудь одинокая сторожка для припозднившихся охотников и лесорубов. Но кто ж пойдёт на охоту сразу после метели, когда никаких следов не видно? Только кто-то отчаявшийся, кого в доме голодные рты ждут, но и он бы вряд решился отойти далеко от деревни, а ближайшая деревня была совсем неблизко. В груди затеплились предвкушение и лёгкий азарт, и волк потопал вперёд, бдительно принюхиваясь к дыму и присматриваясь ко всем встречным кочкам и холмикам.
К дому он вышел уже на рассвете. Метель к тому времени набрала силу и выла, сгибая могучие ели и швыряя волку в морду снег. Уже сильно уставший, зверь понимал, что пережидать непогоду он будет здесь, даже если девчонки внутри не окажется.
Дверь оказалась не заперта, но сильный ветер прижимал её к проёму так сильно, что пришлось приложить немало труда, чтобы проникнуть внутрь. А вот дверь, ведущая из сеней в следующую комнату, оказалась закрыта изнутри. Волк осторожно потыкался в неё носом, уловил запах варёной зайчатины и… более ничего. Отступив, зверь прижался к полу, и раздался сильный хруст. Лапы изломились, туловище начало укорачиваться, шерсть втягиваться в кожу…
Через минуту на ноги поднялся совершенно голый харен. Оборотень повёл плечами, разминая мышцы, и потянулся, отчего рельеф на животе и спине обозначился ещё сильнее. Невысокий худощавый мужчина оказался очень жилистым, под его кожей играли и отчётливо вырисовывались все мышцы. Он словно бы был свит из крепких канатов, плотно оплетающих его тело.
На груди с левой стороны чуть ближе к центру, прямо над сердцем, чернела татуировка в виде круга. По внешней стороне рисунок, словно шипы, окружал узор из треугольников, внутри же по самому центру было обозначено что-то, смутно напоминающее песочные часы. Вокруг «часов», да и на самих «часах» пестрело множество витиеватых, очень затейливых символов, настолько сильно переплетённых между собой, что их даже сложно было различить. Ранхаш перекинул длинные волосы на грудь, чтобы скрыть татуировку, и на спине, так же слева и по центру, открылся точно такой же рисунок.
Запор слетел от одного толчка. Дверь резко распахнулась, и девушка, подскочив на своей постели, сонно уставилась на харена. Узнав его, она почему-то не испугалась, а тоскливо застонала и откинула голову на сложенный вместо подушки шарф.
— Рад видеть вас снова, — холодно поприветствовал её Ранхаш и, ничуть не стесняясь своей наготы, прошёл в протопленную комнату и прикрыл за собой дверь.
— Харен, имейте советь! — с возмущением простонала всё ещё не боящаяся девушка. — Вы мне уже четвёртый раз снитесь! Я вас уже даже не боюсь, так что на роль кошмара вы больше не подходите. Дайте поспать! Вас и в реальности много.
Ранхаш несколько оторопел от такого приветствия. Всплеснувшееся внутри торжество исчезло, сменившись настороженной озадаченностью. Прищурившись, он сложил руки на груди и подозрительно спросил:
— Вы опять заболели и бредите?
— Я здорова, — уверенно заявила девушка и, откинув в сторону шкуру и тулуп, под которыми спала, села, — поспать только не могу. Вы постоянно снитесь, словно бы застыдить пытаетесь. А мне не стыдно! — с вызовом заявила она.
До Ранхаша стало доходить, что происходит. Похоже, вымотанная побегом, холодом и кошмарами девушка уже не может различить реальность и сон.
— Госпожа Майяри, осмотритесь, — прохладно предложил он. — Место знакомое? Наверное, именно здесь вы уснули. И вот в вашем сне я появляюсь именно здесь. Не странно ли?
Девушка откинула голову назад и рассмеялась.
— Харен, вы не можете быть реальным, — уверенно заявила она, отсмеявшись. — Таким, — она многозначительно приподняла брови и стрельнула глазами ниже его пояса, — в реальности я бы вас точно никогда не увидела.
Любопытный девичий взгляд совершенно беззастенчиво скользнул по обнажённому телу и опустился вниз, медленно пройдясь по серебристой дорожке волос, начинавшей свой путь от пупка. Ранхаш ощутил инстинктивное желание прикрыться, но вместо этого повернулся боком и осмотрелся в поисках чего-то подходящего на роль одежды.
— Кстати, очень неплохо выглядите, — Майяри прищурилась в улыбке. — Интересно, в реальности так же? Вроде бы худой, но такой мускулистый… Виидаш тоже мускулистый, но у него как-то всё плавнее…
— Госпожа Майяри, — перебил её малость разозлённый Ранхаш, — вы и в реальности так на мужчин пялитесь⁈
— А почему бы не посмотреть, если показывают? — пожала плечами девушка. — Я, когда только начала жить внизу, — Ранхаш резко обернулся в её сторону, — думала, что салейцы совсем бесстыжие. Но мои одноклассники всегда очень смущались, когда после оборота оставались голыми. Причём других девчонок они подначивали, мол, «посмотрите на нас». А когда те с визгами разбегались и я одна оставалась глядеть на них, почему-то начинали возмущаться, — на лице Майяри появилось искреннее недоумение, сменившееся злорадством. — А Виидаш очень злился.
— Похоже, вам нравится смотреть на голых мужчин, — сквозь зубы процедил Ранхаш. Ничего подходящего хотя бы в качестве набедренной повязки не находилось. Видимо, девушка стащила все шкуры и всё тряпьё в свою постель.
— Ну вам же нравится смотреть на голых женщин, почему мне не должно нравиться смотреть на голых мужчин? — простодушно ответила Майяри. — К тому же там, где я росла, на голых мужчин вообще посмотреть нельзя было. Там я видела только одного голого, но он мне вообще не нравился и смотреть я на него не любила, — лицо её исказилось от отвращения. — А здесь-то всё иначе! Смотри — и тебе за это ничего не будет!
Она опять стрельнула глазами на харена и деловито уточнила:
— Мёрзнете? Дать шкуру? Тут есть волчья.
— Давайте.
Майяри порылась в своей постели и, с трудом вытянув за лапу серый мех, бросила его харену. Тот не спеша поднял его и, повернувшись спиной, начал оборачивать шкуру вокруг бёдер.
— Ого, какая у вас шикарная задница! — лицо Майяри осветил восторг. — Вот это я себе навоображала! Мне даже немного неловко за свою фантазию.
Ранхашу тоже стало самую малость неловко, и он поспешил завязать лапы узлом.
— Госпожа Майяри, я не сон, — попытался он достучаться до сознания девушки.
— Не сон? — бровь Майяри ехидно изогнулась. — Тогда где господин Шидай? Он же всегда с вами.
Ранхаш прикрыл глаза. Он ожидал, что беглянка встретит его какой-нибудь магической атакой, попытается ранить его, убить и опять сбежать. И это бы его больше устроило, чем обсуждение его собственного тела, в котором лично он раньше не видел ничего особенного. Может, тряхнуть её? Заодно и на жар проверит. А то, может, опять бредит?
Бредит? Ранхаш замер и через плечо посмотрел на ехидно улыбающуюся девушку. Если она так упорно принимает его за сон, то почему бы не воспользоваться этим? В бреду она была весьма разговорчивой, может быть, и сейчас удастся узнать что-то интересное?
— Хорошо, ваша правда — я ваш кошмар и из вашего сна не уйду, — в подтверждение серьёзности своих намерений харен сел на пол спиной к пылающему очагу и мрачно уставился на девушку. — Пусть хотя бы во сне, но я поймаю вас и вытрясу все подробности совершённого вами преступления.
Улыбка мгновенно исчезла с лица Майяри, глаза её полыхнули, а скулы побелели.
— Я не совершала это преступление! — резко заявила она. — Можете даже не пытаться обвинить меня!
— Госпожа Майяри, — проникновенно прошептал Ранхаш и наклонился вперёд, — а как мне верить вам? Вы сбежали, сбежали в очередной раз. Уже это может говорить о том, что совесть ваша нечиста. Вы явно мне врали, не договаривали и даже не особенно пытались это скрыть. На вас охотятся, но вы не желаете рассказать о произошедшем даже ради того, чтобы мы знали, откуда ждать удар, и действительно защитить вас. Вы боитесь говорить правду из страха, что злоумышленники вам отомстят? Но при этом вы не боитесь с риском для жизни бежать. Вы могли погибнуть от наших рук или от рук преступников, которые поджидали вас в городе.
— Сказать вам? Да я не могу никому сказать! — процедила Майяри. — Господин Ранхаш, я влезла в это дело совершенно случайно и была бы рада вылезти из него, но не могу. Я даже довериться никому не могу! И вам в том числе. Почему я вообще должна вам верить? Даже если вы не имеете отношения к преступлению, откуда у вас такая уверенность, что не придётся пойти против справедливости? Вдруг злоумышленники окажутся настолько влиятельны, что вам придётся забыть о ней?
— Не забуду, — спокойно заявил Ранхаш, хотя глубоко внутри шевельнулось что-то, похожее на лёгкую обиду, — совершенно недостойное чувство.
— Вы слишком самоуверенны, — бросила ему в лицо Майяри. — Думаете, что всё в мире будет по вашему хотению? Да так никогда не бывает! Желаемое приходится вырывать зубами и это не всегда выходит. Приходится либо отступать, либо умирать…
— Значит, я умру, но не забуду, — уверенно ответил харен.
— Какой же вы упёртый! — не сдержалась девушка. — Я не могу быть в городе, харен. Одно моё присутствие притягивает неприятности. Да я в день ограбления сама хотела уйти! Зашла только за амулетами, и тут нагрянула стража, и пришлось бежать. И рассказать вам я тоже ничего не могу. Думаете, вы сможете меня защитить? Харен, — Майяри проникновенно посмотрела него и вкрадчиво прошептала, — ещё никто и никогда не смог защитить меня. Почему это должно удаться вам? Я сама не могу себя защитить, — ещё тише добавила она, — поэтому и бегу.
— Вы просто привыкли бегать от проблем, — заявил Ранхаш.
Голова девушки дёрнулась, и она, ошеломлённо моргнув, вспыхнула, словно бы эти слова задели её.
— Вместо того чтобы остановиться и решить их, вы продолжаете бегать, — безжалостно продолжил харен.
— Я не могу решить их. У меня нет таких сил, харен, нет! Я трезво оцениваю свои способности. Спокойной ночи, — Майяри резко повернулась к нему спиной и начала забираться в шкуры.
— Я ещё не закончил, — мрачно сообщил Ранхаш.
— Мой сон — мои правила, — буркнула девушка, ложась. — Я буду спать. И спать буду без вас!
Ранхаш с невольным недоумением посмотрел на торчащую из меха макушку и прислушался к завыванию ветра за окном. Ну ладно, сейчас тащиться обратно всё равно нельзя: непогода, да и устал он. А вот завтра он всё-таки докажет ей, что происходящее — никакой не сон.
Отдыхать рядом с девушкой в своём двуногом облике харен не захотел. После её нескромных разглядываний он чувствовал себя легкоуязвимым. Подкинув в очаг дров, он опять перекинулся в волка — заснувшая Майяри лишь недовольно дёрнула головой, заслышав треск костей, — и лёг рядом с постелью сторожить беглянку. Веки волка опустились, но он по-прежнему был готов вскочить на любой шорох.
Когда девушка зашевелилась, он мигом распахнул глаза и невольно зарычал, увидев, что та тянется к нему. Майяри, сонно хлопая ресницами, набросила на него угол шкуры и, обхватив зверя руками, потянула к себе.
— Чего вы там голый-то лежите? — недовольно пробурчала она. — Отморозите себе всё. И ногу поберегли бы, а то… — что там «а то», она сказала уже совершенно беззвучно.
Волк ощерился и зарычал угрожающе, но девушка лишь уткнулась лицом в его мех и тяжело вздохнула.
— И чего вы все на меня рычите? — глухо спросила она. — Что плохого я вам всем сделала? Видят боги, я не хочу никому зла. Правда не хочу. Не крала я эти артефакты, не крала… И зла не хочу… Псиной пахнет… — тихий бубнёж оборвался, и Майяри едва слышно засопела, опять уплыв в мир снов.
Волк ещё раз ощерился, но как-то растерянно и даже забыл зарычать. Поспешно встав, он отошёл от девушки. Голова её упала на шкуры, но она продолжила крепко спать. Зверь медленно обошёл её постель по кругу, подозрительно присматриваясь к беглянке, нашёл её мешок и в зубах оттащил в дальний угол. Вернувшись, он опять лёг, но в этот раз ближе к очагу и подальше от Майяри.
Веки зверя опять стали смыкаться. Девушка тихо застонала и перевернулась на спину. Волк снова вскинул голову, бдительно уставившись на неё. Лицо беглянки болезненно сморщилось, и она тяжело вздохнула. Оборотень опять было опустил голову, но вдруг в его взгляде появилось нечто дикое, звериное. Разум исчез, в жёлтых глазах засветилось настороженное любопытство. Зверь медленно поднялся на лапы и осторожно шагнул к девушке. Разум опять мелькнул в его взгляде, но волк упрямо мотнул башкой и потянулся носом к волосам Майяри.
Волк, теперь в действительности волк, в кои-то веки смогший одержать победу над своей разумной половиной, шумно обнюхал голову девушки и озадаченно отступил. Совсем слабый запах его смутил. Обычно так пахли следы: не очень явно, порой почти неощутимо. Но разве живые звери могут так пахнуть? Странная особь… Это самец или самка? Волк опять подался вперёд и смело залез носом девушке прямо в воротник. Та поморщилась и попыталась отпихнуть его. Такое бесстрашие разрешило озадаченность зверя. Только глупые щенки так безрассудно толкают матёрых самцов! Но где же волчица, родившая такого безобразного детёныша?
Волк принюхался, но не обнаружил даже намёка на недавнее присутствие другого зверя. Опять обнюхав девушку, волк решил, что это совсем юный волчонок. Даже шерстью толком не оброс. Почему он не со своей стаей?
Побродив ещё немного вокруг постели и в очередной раз задавив свою излишне властную разумную половину, зверь решил, что самка оставила своего детёныша в логове, чтобы поохотиться. Она скоро вернётся, а пока её нет, он постережёт щенка.
Довольно облизнувшись, волк нырнул головой под шкуру и, забравшись под неё целиком, расслабленно вытянул задние лапы перед лицом Майяри.

Глава 54
Разговор начистоту

Открыть глаза получилось с большим трудом. Голова болела так, что нещадно ныли зубы и болезненно ухало в ушах. Первое, что увидела Майяри, — это весело пляшущий огонь. Он с жадностью поглощал поленья, и девушка поняла, что проспала совсем недолго: дрова и наполовину не прогорели. Похоже, отдохнуть толком не удастся. Сны ещё такие дрянные… Один харен, наверное, раз пять уже приснился.
Девушка попробовала перевернуться и с удивлением обнаружила, что это почему-то даётся ей с трудом. Шкуры, которыми она укрылась, слишком плотно обматывали её тело, и ей никак не удавалось из них выпутаться.
— Проснулись?
Майяри резко дёрнулась и рывком перекатилась на другой бок. Сердце заполошно скакнуло, и девушка замерла, смотря широко распахнутыми глазами на стоящего у окна харена. За окном сияло солнце, и его лучи льдисто отражались на длинных волосах оборотня. В жёлтых же глазах зловеще танцевало пламя очага. Мужчина, сложив руки на груди и прислонившись спиной к стене, пристально смотрел на неё.
— Надеюсь, в этот раз мне не придётся доказывать, что я не снюсь вам? — полюбопытствовал оборотень. — Согласитесь, странно же, что я снюсь второй раз в той же обстановке и в том же виде?
Нашёл… Почему так быстро? Майяри лихорадочно осмотрела харена и, забыла как дышать, увидев, что на нём только обвивающая бёдра шкура. Недавний «сон» в мельчайших подробностях предстал перед глазами. В груди узлом завязалась ослепляющая ярость на себя.
— Вспомнили, — понял Ранхаш по её исказившемуся лицу. — Надеюсь, вы не откажетесь поговорить со мной? Я мог бы усыпить вас и в таком состоянии дотащить до города, но всё же я решил попытаться ещё…
Майяри ощутимо скрипнула зубами и призвала силу. Браслеты моментально накалились, и в воздух, расплёскивая остатки вчерашнего варева, взлетел котёл. Ранхаш быстро уклонился, и посудина с грохотом врезалась в стену, расплёскивая бульон и остатки зайчатины.
Майяри отчаянно пыталась выбраться из завязанной шкуры, но лишь бесплодно извивалась на полу. Харен же почему-то ничего не предпринимал и просто наблюдал за её усилиями. Неладное девушка почуяла, только когда в очередной раз обратилась к силам. Они покорно отозвались… и прижали её к полу. Майяри, успевшая перевернуться на живот, сдавленно охнула и едва успела повернуть голову набок, прежде чем тело полностью утратило подвижность.
Ранхаш неспешно подошёл к ней и, опустившись на корточки, молча подвинул немного в сторону край устилающей пол шкуры, показывая девушке часть печати.
— Магических сил у меня почти нет, но нарисовать печать я могу, — оборотень спокойно взглянул на ошарашенную девушку и положил шкуру на место.
Майяри крепко зажмурилась от досады, сообразив, что харен повторил тот же трюк, который провернул некто с дверью её комнаты в общежитии. Только там печать магией наполнили несколько глупых девчонок, а здесь хватило и одной!
— Надеюсь, разговор всё-таки состоится, — выразил надежду харен, усаживаясь рядом на шкуру и вытягивая больную ногу. — Вы же понимаете, что сделали уже достаточно, чтобы подозрения пристали к вам намертво?
— У вас нет прямых доказательств! — процедила сквозь зубы Майяри.
— Нет, — согласился с ней Ранхаш, — только ваше подозрительное поведение. Но, понимаете, если я опять проявлю покорность закону и оставлю вас в покое, то меня просто отстранят от следствия. Не то чтобы меня это расстроило, но… Как вы там сказали? Что, если преступники окажутся слишком влиятельными? А что, если они действительно окажутся достаточно влиятельными, чтобы сместить меня и назначить другого следователя с другими методами дознания?
— Так примените эти меры дознания, и никто вас не сместит! — в сердцах прошипела разъярённая девушка.
— Я бы применил, если бы у меня были доказательства вашей вины, — холодно ответил Ранхаш. — И если бы не успел дать вам обещание. Госпожа Майяри, мы либо сейчас говорим и разбираемся в произошедшем, либо я усыпляю вас и следующая наша встреча произойдёт уже в городе. Выбирайте. В первом случае есть шанс во всём разобраться и наконец-то вылезти из этого дела. Во втором случае вы просто ещё глубже увязнете. Думайте.
Майяри с глухим стоном прижалась виском к меху. Казалось, вместе с придавливающей её к полу магией на спину навалились усталость и обречённость. Уже девятнадцать лет она пытается вырваться в лучшую жизнь, но вязнет в проблемах только сильнее с каждым годом. Вспомнились слова харена, что он сказал во «сне», и Майяри почувствовала злость. Как ей не бегать, если у неё недостаточно сил для решения всех своих проблем? Она просто не сможет с ними справиться, даже если бросится в атаку. Она слаба для них!
— Опять побежите? — оборотень словно прочитал её мысли.
— Харен, — чуть слышно прохрипела Майяри, — это не та проблема, с которой я могу справиться и которой я могу проиграть. Я не могу победить и не могу проиграть. Всё, что я могу, — это отступить.
— Отступить вы уже не можете. И вы проигрываете, но ещё в состоянии что-то сделать для победы.
— В состоянии? — девушка глухо рассмеялась. — Это вы сейчас себя как решение предлагаете?
— Да, — совершенно серьёзно ответил харен.
— Ну самомнение! — весело фыркнула Майяри, но веселье быстро иссякло. — Как я устала от всех вас…
Чувство обречённости и усталости только усилилось, безжалостно подминая под себя жажду к борьбе. Звенящая опустошённость наполнила всё тело, и Майяри ощутила желание сдаться. Ну вот почему харен так принципиален в своих обещаниях? Будь он чуть более жестоким, она бы нашла в себе силы бороться и дальше, а так хотелось просто лежать и отдыхать, наслаждаясь своей неспособностью к борьбе.
— Я расскажу, что произошло в ту ночь, — устало сказала она. — Но расскажу только это и ничего больше! Переверните меня.
Ранхаш с некоторым сомнением осмотрел её. Пытаясь добиться правды, он всё же сильно удивился, что девушка решилась ответить ему. Даже заподозрил, что здесь скрыта какая-то хитрость.
— Чего вы медлите? — раздражённо спросила Майяри. — Печать не нарушится, если вы меня перевернёте.
Харен подозрительно взглянул на неё, но всё же перевернул и даже подложил под голову сложенный шарф. Майяри с облечением почувствовала, как расслабляется шея, и уставилась в тёмный потолок. Обоняния коснулся дразнящий запах заячьей похлёбки, и девушка запоздало пожалела, что метнула именно котёл. Можно было оторвать от стены и клыкастую кабанью голову.
— Так когда вы появились в том проулке? — Ранхашу надоело ждать, и он поторопил девушку. Им ещё нужно было добраться до города.
— В проулке? — рассеянно повторила Майяри и перевела взгляд на него. — Всё началось не там, а в сокровищнице. В момент ограбления я была там.
Увидев хищный блеск в глазах оборотня, девушка тихо, с издёвкой, рассмеялась.
— Что? Решили уже, что это я грабила? А вот и нет. Я там часто бывала, очень часто, — Майяри опять ненадолго умолкла, словно уйдя в себя. — Сложно даже сказать, сколько раз я там бывала. Первый раз я пришла в выставочные залы сокровищницы на третьем году обучения вместе со своими одноклассниками. Меня поразило количество и разнообразие артефактов, а также сила, что исходила от некоторых из них. Я предполагала, что хранители даже не знают обо всех возможностях некоторых предметов, — помолчав, девушка добавила: — Артефактология всегда сильно меня занимала. Я стала ходить в сокровищницу сперва каждую неделю, а потом и чаще.
— Хранители не говорили, что видели вас раньше, — подозрительно заметил Ранхаш.
— Они могли просто не соотнести описание преступницы и моё. Типаж у меня самый распространённый, а восторженные юные девы ходили в сокровищницу поглазеть на великолепные украшения каждый день. Думаю, меня знал только господин Ахрелий, но он всегда называл меня Ученицей и ни разу по имени.
— Вы были знакомы с главным хранителем? — напряжённо уточнил Ранхаш.
— Была, — скупо подтвердила Майяри. — Могу даже утверждать, что у нас сложились хорошие отношения. Он обратил на меня внимание, наверное, через полтора месяца моих походов в сокровищницу. Вероятно, его привлёк мой искренний интерес к артефактам. Не к камням, что их украшали, а именно к артефактам. И в один день он подошёл ко мне и велел идти за ним. Мне было позволено пройти в те залы, что были закрыты для посещения. Господин Ахрелий сам провожал меня туда. Первое время он оставался рядом и молча наблюдал за мной, а потом стал уходить, оставляя меня в одиночестве. Через какое-то время мне было даже позволено брать кое-что в руки. Мастеру… — девушка осеклась и, поправившись, продолжила: — Господину Ахрелию, видимо, нравилось моё отношение к экспонатам: я всегда надевала перчатки, а некоторые предметы брала исключительно щипцами. А может быть, он понимал, что я не человек. Он никогда не спрашивал меня, кто я такая, но, думаю, он и так прекрасно знал, где я учусь, живу и как меня зовут. Вряд ли он бы стал просто так возиться с какой-то девчонкой. Несмотря на очень почтенный возраст, господин Ахрелий обладал очень здравым умом. Старческое слабоумие, излишняя доверчивость или, наоборот, подозрительность не коснулись его. Он был воистину мудрым оборотнем, — в голосе Майяри мелькнула и исчезла тоска. — У него было мало свободного времени, но он находил возможность, чтобы побыть со мной и рассказать что-то об артефактах. В залы с самыми важными реликвиями он меня, конечно, не пускал, но он позволял мне просматривать каталоги с описанием сокровищ, что были скрыты в них. В зале Реликвий, где произошло ограбление, я никогда не была, но я могу перечислить почти всё, что там есть. Я… — девушка замешкалась, но всё же продолжила: — Я даже подумала, что господин Ахрелий видит во мне одного из будущих хранителей. И мне нравилось так думать. Хорошее достойное занятие, которое бы обеспечило мне место в жизни. Я могла пропадать там целыми днями и даже ночами, а не сидеть после замужества в доме Виидаша рядом с его желчным прадедом.
Ранхаш внимательно слушал её, отмечая, как меняется картина происшествия, которую он успел нарисовать для себя. Девушка не сказала ещё ничего, связанного именно с ограблением, но картина уже существенно поменялась. Майяри не была случайным участником тех событий. Скорее она была той небольшой деталью, которую никто не учёл. О которой никто не подозревал.
— В тот день я засиделась допоздна и, когда очнулась, двери уже закрыли на ночь. А в сокровищнице такие порядки, что ночью никто выйти не может. Помнится, первый раз оказавшись ночью там, я сильно запаниковала, — Майяри тихо рассмеялась. — Думала всё, утром сдадут страже. Я же сидела в зале, закрытом для посещений. Но господин Ахрелий проводил меня в свою комнату, а сам ушёл осматривать залы. Ночами он почти не спал, да и днём тоже… Если честно, вообще не понимаю, когда он отдыхал. А утром я тихонечко выскользнула наружу. Потом это повторилось ещё раз, и ещё раз… Господин Ахрелий никогда не напоминал мне, что близится время закрытия, а я порой так увлекалась, что забывала о времени. Потом я уже даже перестала уходить в комнату господина Ахрелия и оставалась в зале до самого утра. А иногда и специально задерживалась. Брала с собой немного еды и воды и рылась в каталогах весь день и всю ночь.
— Не подумал бы, что вы настолько увлекающаяся натура, — не удержался от замечания Ранхаш.
— Слишком увлекающаяся, — не очень довольно ответила Майяри. Шея начала затекать от неподвижности, но пошевелиться девушка всё ещё не могла. — В тот день я опять сильно засиделась и осталась на ночь. Помнится, тогда сработала охранка, но я не обратила на это внимания. Охранка уже месяц сбоила, господин Ахрелий переругался из-за этого с ответственными магами вдрызг и даже вызвал артефактчика из столицы. Я в ту ночь находилась в зале, расположенном напротив зала Реликвий, и, услышав сдавленный крик, немного испугалась. В сокровищнице по ночам всегда было очень тихо. И я решила, что самое время пойти спать к господину Ахрелию. Но в коридоре столкнулась с ним…
Перед глазами ярко вспыхнула картина более чем годовой давности.
Майяри осторожно выглянула в коридор, проверяя, нет ли там других хранителей, и испуганно замерла, увидев господина Ахрелия, с трудом переступающего через порог зала Реликвий. На правом боку почтенного оборотня расплывалось внушительное пятно крови, а в руке он держал заляпанный кровью кинжал.
— Господин! — тихо ахнула девушка и бросилась к нему.
По белоснежной длинной бороде хранителя текла кровь из разбитого рта, но старик только сплюнул её и, досадливо поморщившись, схватился за повреждённый бок.
— Пошла отсюда! — прохрипел он. — Живо!
Майяри замешкалась лишь на мгновение, но тут до её слуха из зала Реликвий донеслись ещё один стон и едва уловимая ругань, и она бросилась к хранителю. Закинув его руку на плечо и обхватив его за талию, она потащила беззвучно ругающегося старика к выходу.
— Дурная ты девчонка, куда лезешь⁈ Беги давай! — шипел господин Ахрелий.
— Так я и бегу! — истерично зашептала в ответ Майяри. — Что происходит?
— На задний двор, — вместо ответа приказал хранитель. — Долго они там не проторчат!
— Нас грабят? — испуганно спросила девушка.
— Не болтай и шевели ногами, раз влезла!
Майяри стиснула зубы и, ещё крепче обхватив хранителя, заспешила по коридорам к выходу на задний двор. Старик всё сильнее заваливался на её плечо, но у девушки от страха словно бы проснулись скрытые силы, и она упорно волокла его.
Дверь оказалась закрыта.
— Тёмные! — выругался Ахрелий. — Как они тогда зашли?
Майяри, привыкшая за пять лет к мирной и спокойной жизни, от паники никак не могла начать нормально соображать. Положив руку на дверь, она обратилась к своим силам и влезла в крепко сплетённую запорную цепь. Заклинание несколько раз ощутимо шарахнуло её по рукам, но Майяри, можно сказать, вцепилась в его сеть и разорвала. Чужая магия долбанула её по голове, и на мгновение сознание девушки помрачилось. Пришла она в себя уже на улице, куда её выволок господин Ахрелий.
— Так и знал, — криво усмехнулся хранитель, глядя на неё. — Ты не так проста, Ученица.
— Мы вышли? — Майяри порывисто осмотрелась и завопила во всё горло: — Стража! Стража! Нас грабят!
Но залитый светом волчьего месяца двор остался тих и пустынен.
— Бесполезно, — просипел хранитель, опять заваливаясь на её плечо.
— Почему их нет? — ошарашенная девушка с непониманием осматривала стены. — Двери же открылись! Они должны были сразу явиться…
— Тифрити и что-то ещё, — прохрипел Ахрелий. — Нам нужно выйти на улицы и позвать городскую стражу. Здесь нас никто не услышит. Давай, Ученица, соберись! Этот так просто от нас не отстанет. Как же слеп я был! — неожиданно прорычал хранитель, и Майяри почувствовала, как в её плечо впиваются выпущенные когти. — Как я мог не узнать его⁈
Майяри стащила хранителя по ступенькам и поволокла оборотня через весь двор к воротам. Девушке казалось, что ещё немного, и из дверей сокровищницы выбегут грабители и бросятся на них.
«Ты хаги, не просто маг, — напомнила она себе. — Только пожелай, и их кости сомнутся!»
Они уже почти добрались до ворот, как вдруг из густой тени им навстречу вышла огромная фигура. Это было так неожиданно, что ни Майяри, ни господин Ахрелий не успели ничего сделать, когда в бледном свете блеснуло лезвие ножа. Оружие по самую рукоятку вошло в грудь хранителя и мгновенно покинуло её. Господин Ахрелий покачнулся и попытался вздохнуть. Сдавленный сип вырвался из его горла, и изо рта хлынула кровь.
Напавший шагнул вперёд, и на его заросшее бородой лицо упал волчий свет.
— Шо за хрень? — с недоумением прошептал он, осматривая застывшую девушку.
Майяри даже не сразу узнала его. Да и как признать в хладнокровном убийце добродушного помощника гончара? Господин Ахрелий безвольно повис на её плече, и девушка опомнилась. Ярость, жгучая злость, ненависть, разъедающая всё внутри, волной всколыхнулись в ней. Одаш взлетел в воздух и с хрустом приложился о стену. Взбешённая Майяри уже хотела обрушить на него часть кладки, чтобы камень переломал ему как можно больше костей, но не убил. Она хотела, чтобы он сдыхал медленно. Но в этот момент в её плечо опять впились когти. Девушка испуганно посмотрела на господина Ахрелия и увидела, что он всё ещё дышит.
— Держитесь, господин! — Одаш был мгновенно забыт, и Майяри потащила хранителя за ворота.
— Ф-сё… — с трудом выдавил Ахрелий. — Дальше… дальше без меня…
— Как без вас-то? Язык прикусите и терпите! Вы оборотень, вы должны быть выносливее!
— Прости меня, девочка, но я вынужден взвалить на твои плечи тяжёлую ношу, — хранитель словно её и не слышал. — Она сломает тебе всю жизнь… прости…
— Было бы что портить! — огрызнулась Майяри, упрямо продолжая путь.
— Остановись… я не могу… больше…
Майяри с сомнением посмотрела на него, но даже в темноте разглядела смертельную бледность, заливавшую лицо старика. Нужно что-то сделать, иначе до лекаря она его не дотащит. Оглянувшись и убедившись, что их никто не преследует, Майяри опустила господина Ахрелия на мостовую и дрожащими пальцами ощупала его рану. Тёмные! Она не умела лечить сердца! Что делать? Может, печать медленной смерти? Удвоенная печать? Утроенная?
Оборотень неожиданно схватил её за ворот и притянул к своему лицу.
— Слушай… — выдохнул он. — У меня в кармане два мешочка… Забери их… Забери сейчас!
— Д…
— Не спорь! — голос хранителя вдруг окреп и налился силой, и Майяри запустила руку в его карман.
Вытащенные мешочки она, не рассматривая, запихнула за пазуху и опять склонилась над господином Ахрелием, пытаясь вывести на его груди печать медленной смерти.
— Брось… — оборотень отпихнул её руки. — Слушай меня… Он опасен, очень опасен… Сильный арте… артефа… Запомни это! Он может войти в доверие к кому угодно и потребовать всё, что захочет… Они ему обязаны… Никому не доверяй! Никому и никогда! Последствия будут ужасными… Ты умная девочка и всё поймёшь, едва взглянув на них. Просто беги… Он… — господин Ахрелий дёрнулся и захрипел.
Тело его дрогнуло в краткой агонии и замерло. Майяри, словно бы не веря в произошедшее, продолжала сидеть, склонившись над хранителем и ожидая его дальнейших слов. Топот за спиной заставил её вздрогнуть и порывисто обернуться. К ней тяжело бежал Одаш, за его спиной в проёме ворот вырисовывались ещё две фигуры. Одна из них держалась за бок и передвигалась с видимым усилием. Опомнившись, Майяри вскочила и бросилась бежать. Уже в конце улочки она обернулась и увидела, как Одаш ещё раз бьёт уже мёртвого хранителя ножом в грудь.
— Я бросилась в общежитие за своими амулетами, без них мне пришлось бы сложно, но явилась стража и я не успела добраться до схрона, — подвела свой рассказ к концу Майяри.
В комнате воцарилась тишина, нарушаемая лишь треском дров и тихим шелестом пламени. Ранхаш задумчиво смотрел на спокойное лицо девушки. Теперь картинка складывалась и даже возникло ощущение, что сказанное Майяри — правда. Харен, конечно, не позволил себе полностью в этом увериться, оставив место для сомнения, но в мыслях наконец наступила ясность. Майяри была не просто важнейшим свидетелем ограбления и убийства, она была важной деталью произошедшего, которую грабители не могли учесть. Девушка нарушила чужие планы, увидела слишком многое и забрала украденные артефакты.
— Куда вы дели украденное? — поинтересовался харен.
Майяри посмотрела на него с искренним удивлением.
— Господин Ранхаш, я же сказала, что расскажу только о произошедшем той ночью и ни о чём больше, — напомнила она. — Куда я дела артефакты, вам знать не нужно.
— Госпожа Майяри, вы слишком близко к сердцу приняли слова главного хранителя, — вкрадчиво произнёс Ранхаш.
— Возможно, — губы девушки искривились в издевательской улыбке, — но эти слова уже не оторвать от моего сердца. Я не скажу, харен. Можете даже пытать, но учите — я быстро умру. Я не собираюсь долго терпеть боль. И тогда все мои тайны уйдут со мной могилу.
— Дурная девчонка! — не выдержал Ранхаш и раздражённо взглянул на слегка удивившуюся Майяри. — Ты понимаешь, что теперь тебя могут обвинить в ограблении? Артефакты-то у тебя!
— Неприятно, — согласилась с ним девушка, — но я готова потерпеть.
— Ради чего? — жёлтые холодные глаза сузили.
— Вы ещё не видели книгу, что я оставила для вас? — вдруг спросила Майяри и, увидев, как поджались губы оборотня, удовлетворённо протянула: — Видели. Наверняка заметили что-то знакомое? Что-то из списка украденного. В описание взглянули?
— Неужели ты веришь в это? — снисходительно уточнил Ранхаш.
— А вы как будто бы нет? — усмехнулась девушка. — Да только перекрестье Хведа может стать той искрой, которая подорвёт весь род хайнеса! И мы ведь оба знаем, что артефакты, способные сотворить подобное, существуют. Сомневаюсь, что член рода Вотый не знает о такой примечательной вещице. Вы же считаетесь главными укротителями всего правящего рода.
Ранхаш продолжал пристально смотреть на девушку, и она решила ещё немного поболтать.
— Около шести тысяч лет или более того, точно не помню, хайнес Давириший решил жениться. Обладая поганым нравом и нетерпимостью к чужому мнению, он забрал понравившуюся женщину у её мужа и, сделав её вдовой, женился. Через год непокорная женщина умерла от его же руки. Казалось бы, на этом история и должна закончиться, но так вышло, что первый муж этой бедной женщины — кстати, гениальный артефактчик — не умер и в течение пяти сотен лет готовил месть. Осуществить он её не успел, но средство для её достижения создал. Его предал друг, которому он доверился. Друг его не то чтобы любил и ценил хайнеса, который уже изрядно достал всех своими сумасбродствами, но понимал, что в случае смерти правителя в стране наступит хаос, который унесёт множество жизней. Не знаю уж, что он сделал с обезумевшим от жажды мести другом, но он получил в свои руки средство для управления хайнесом и всей его семьёй.
— Ближайшими родственниками, — невольно поправил Ранхаш.
— Да? — чуть удивилась Майяри. — Не столь важно. Этот друг созвал совет из глав всех самых влиятельных семей и предложил им наконец-то приструнить правителя. Конечно же, многие пожелали заполучить средство для уничтожения правящей семьи в свои руки, но оборотень, замаравший себя предательством друга, не позволил этого. Он стал первым особенным хранителем опаснейших артефактов. Хранителем беспристрастным и справедливым, который мог вмешаться только тогда, когда без этого вмешательства нельзя было обойтись. Так на хайнесов наконец-то удалось надеть узду, но главы влиятельных семей так и не получили в свои лапы смертельное оружие. Первый хранитель умер, так и не сказав, где артефакты, а через некоторое время стало понятно, что он успел найти себе замену. Но кто это? Артефакты исчезли.
— Откуда ты всё это знаешь? — Ранхаш тяжело посмотрел на девушку, но та лишь улыбнулась.
— Меня хорошо учили, — загадочно ответила она. — А теперь представим, что господин Ахрелий был одним из этих беспристрастных хранителей. Что стоило ему поместить артефакты в сокровищницу, но под другими названиями? Под совершенно безобидными названиями. Например, перекрестье Хведа.
Губы Ранхаша поджались ещё сильнее, и Майяри улыбнулась.
— Понимаете, да? Отдать вам я их не могу.
— Если всё обстоит именно так, то вы должны их отдать, — не согласился с ней харен, опять переходя на «вы». — Или вы предлагаете мне оставить такую опасную вещь у девушки, прошлого которой я совершенно не знаю?
— Вам придётся мне поверить, — заявила Майяри. — Артефакты вы не увидите. Вы слишком самоуверенны, господин Ранхаш. Вы поспешите представить свою находку и отдать её на надёжное хранение и совершенно упустите из виду, что она уже была на надёжном хранении, но это её не уберегло. На роль хранителя вы подходите ещё меньше меня. Вы — цепной пёс закона, а закон не всегда справедлив! Кроме того, тайна, известная двум, уже не тайна. Рано или поздно она выйдет наружу и последствия будут ужасны. Смерть основной ветви правящей семьи вызовет хаос в стране, сотни тысяч жителей погибнут в гражданских войнах, волнениях и мятежах. Слишком высокая цена.
— Не думал, что вы будете так самоотверженно защищать покой страны, — немного удивлённо протянул Ранхаш.
— Не надо путать это с самоотверженностью, — презрительно процедила Майяри. — У меня нет никакого желания умирать за эту страну, но здесь живут те, кто был добр ко мне. У меня обязательства перед ними.
— Вы собираетесь умирать за чужую доброту?
— А вы не умерли бы за Шидая? — провокационно уточнила Майяри. — Я всё ещё помню, как вы вцепились мне в шею, когда решили, что он в опасности.
— Я бы просто спас его, — невозмутимо ответил Ранхаш.
— Вот и я спасаю. Но спасаю, как умею, — ответила Майяри. — Я не могу ответить неблагодарностью за доброту господина Ахрелия. Не могу забыть поддержку Виидаша, своих… — она запнулась, но всё же произнесла: — друзей. Не могу подставить под удар преподавателей, которые заботились обо мне и делились знаниями.
— Вы считаете это добротой? — слегка поразился Ранхаш. — Господин Ахрелий навесил на вас такую ответственность, а Виидаш вообще женился на другой.
— Но они были добры ко мне, — упрямо заявила девушка.
— У вас заниженные представления о добре, — попытался осадить её Ранхаш.
— Вот как? — Майяри неожиданно усмехнулась. — А вы избалованны…
И Ранхаш растерялся.
— О местоположении артефактов ничего не скажу, — упрямо повторила Майяри. — Пока я одна знаю это, я могу быть уверена, что до них никто не доберётся. Я умею хорошо молчать и врать. Даже если меня поймают грабители, я знаю, что ничего не скажу.
— Решили взвалить на себя всю ответственность? — харен мрачно посмотрел на неё.
— Она уже вся на мне, — заявила упрямая девчонка. — Если я доверюсь вам, а вы совершите ошибку, то кто будет виноват? Я! Потому что именно я доверилась вам!
Ранхаш вскочил на ноги и, раздражённо растрепав волосы, шагнул к окну. Упрямство девушки переходило все границы. Отдавать артефакты она не хотела, отпустить её с ними он тоже не мог. Врать она всё же умела хорошо, вдруг и сейчас где-то приврала?
Майяри скосила глаза в сторону харена и прищурилась от яркого света, льющегося в окно. Когда она проморгалась, оборотень стоял уже к ней лицом и поглаживал волосы, лежащие на груди.
— Вы же понимаете, что отпустить я вас не смогу? — харен склонил голову набок, и в его глазах блеснуло пламя. — Вы представляете слишком большую опасность для всей страны, и довериться вам я не могу.
— Какой толк от того, что я это понимаю? — сквозь зубы процедила Майяри.
— Я предлагаю вам сотрудничество.
Девушка удивлённо вскинула брови и хрипло рассмеялась.
— Вы правда думаете, что я поверю в это? Вам просто нужны артефакты.
— Мне нужно знать, что они не будут использованы, — поправил её Ранхаш. — А также поймать истинных злоумышленников.
— А, то есть ещё и наживка, — понимающе усмехнулась Майяри.
— Не ёрничайте, — осадил её Ранхаш. — Пусть и издали, но вы видели других грабителей. Кроме того, вы можете вспомнить ещё что-то, что могло показаться вам неважным. И, не скрою, к вам преступники всё-таки будут тянуться. Тянуться, даже если вы сбежите. Вы просто уведёте проблему за собой, но не избавитесь от неё. Я же предлагаю вам остановиться и вырвать корень этого зла. Возможно, у вас на это сил не хватит, но у меня хватит.
На мгновение у Майяри спёрло дыхание. Она вдруг представила, что опять учится в школе и ведёт беззаботную жизнь простой ученицы. Страстно захотелось это вернуть. Эту беззаботность. Но она сцепила зубы и упрямо уставилась на оборотня.
— К тому же ваши знания как артефактчика просто ошеломляют, — неожиданно похвалил её харен. — Господин Дагрен жаждет пообщаться с вами, чтобы выяснить, как вы прошли через ворота. А в этом деле поработал очень хороший артефактчик или даже не один. Ваша помощь следствию может оказаться очень значимой.
— Я не хочу работать с сыскарями! — огрызнулась Майяри.
— Но и это не всё, — Ранхаш подался вперёд, и уголки его губ едва заметно приподнялись в улыбке. — У вас же и помимо этого есть проблемы?
У Майяри перехватило дыхание.
— Семьдесят семь побегов… — задумчиво протянул харен. — От кого же вы так часто бегали?
Девушка с трудом сглотнула ставшую вязкой слюну.
— И ведь бегали вы ещё до того, как случилось ограбление, — продолжил оборотень. — Смею предположить, что это не связанные между собой события.
— Откуда вы… знаете? — едва выдохнула Майяри.
— Ваши обманки были болтливы.
Обманки? Майяри лихорадочно начала соображать. Воин и Оборотень вообще не могут говорить, значит, Развратница. Боги, да как же они умудрились выйти на эту линию разговора?
— Так вот, госпожа Майяри, я готов предложить вам защиту и покровительство. Я не буду спрашивать, что произошло в вашем прошлом, но я готов уберечь вас от вашего прошлого в ответ на добровольное согласие сотрудничать. Подумайте, я ведь могу просто оттащить вас без вашего согласия в город. Не выгоднее ли согласиться? Если вы не верите в мою способность защитить вас, то я готов предоставить вам защиту своего рода. Вы же знаете, что влиятельнее Вотых в этой стране только хайнес?
Сердце пустилось вскачь, и в голове помутнело. Что стоит этому мужчине копнуть чуть глубже и узнать чуть больше? Тогда ни о каком сотрудничестве не будет и речи. Достаточно будет шантажа.
— Дайте мне минуту, — тихо попросила девушка и закрыла глаза.
Он действительно не отпустит её, и вернётся в город она как бесправная пленница, на которую повесят всех собак и, может быть, казнят, чтобы гарантированно спрятать артефакты с концами. Нужно быть немного умнее и согласиться. Да, опасно. Да, страшно. Очень страшно, но… Но, может, он и правда сдержит слово и они вырвут этот корень зла, и всё? Майяри поняла, что замечталась, и решительно распахнула глаза.
— Я согласна, — обречённо ответила она.
— Вы благоразумны, — одобрил харен, но не удержался от едва слышного дополнения: — Жаль, что не всегда.
— А вы самоуверены, — вернула колкость Майяри. — И жаль, что всегда! Освободите меня!
Ранхаш с сомнением посмотрел на неё.
— Прежде мне хотелось бы узнать, как обстоят дела с вашими силами. Думаю, вы поймёте, что это необходимая предосторожность. Браслеты явно не действуют. Да и руки ваши не в лучшем состоянии.
— Они действуют, — с досадой ответила Майяри, — просто их силы недостаточно.
— Вы так сильны?
Девушка лишь раздражённо посмотрела на оборотня, но отвечать не стала.
— Постарайтесь не колдовать, пока на вас браслеты, — настоятельно посоветовал харен, — иначе Шидай вас живой съест за намеренное нанесение увечий своему телу.
— Господину лекарю беспокоиться не нужно, — Майяри, тело которой уже нещадно ныло от неподвижности, раздражалась всё сильнее, — я и сама в состоянии о себе позаботиться. Мне случалось и почти оторванные ноги приживлять.
Сказала и испуганно замерла.
— Рад за вас, — скупо ответил харен и, приблизившись, присел на корточки.
Когтем он нарушил целостность печати, Майяри наконец-то почувствовала, что может двигаться, и блаженно потянулась. Всё ещё с опасением смотря на полуобнажённого харена, девушка села и размяла шею.
— Ну теперь-то вы понимаете, что я не ваш сон?
Майяри недоверчиво посмотрела на него. Шутит, что ли? Выглядит серьёзным, но ведь явно издевается!
— Ну да, — неохотно ответила она, — на такое моя фантазия явно не способна. Но задница у вас всё равно неплоха, — и с удовольствием воззрилась на помрачневшее лицо и гневно раздувшиеся ноздри.
— Госпожа Майяри, вы осознаёте, что для вашего юного возраста столь вызывающее поведение неприемлемо? — недовольно вопросил харен.
— Мне почти тридцать, я не юная дева, — с достоинством ответила Майяри.
— Сколько? — прищурился оборотень. — Тридцать?
Холодный ком ухнул в желудок и оттуда скатился вниз живота. Вся показная язвительность мгновенно слетела с Майяри, а перед глазами возник лист с данными об Амайяриде Мыйм.
— Почти тридцать — это, значит, двадцать девять? — деловито уточнил Ранхаш. При взгляде на растерянное и обескураженное лицо девушки хотелось смеяться. — Двадцать один вам подходит больше.
Майяри закусила губы от досады.
— Кажется, я понял, почему вы предпочитаете молчать, — продолжал тонко издеваться харен. — Стоит вам начать говорить, как вы выбалтываете всё. Может, тогда скажете мне заодно, что не так с Розышами? А то я чувствую, что здесь что-то не так, и это мучает меня.
— Ничего! — раздражённо ответила Майяри. — Я там даже никогда не бывала.
— Прекрасно, мне стало легче. Спасибо, — девушка едва не испепелила его взглядом. — Я рад, что мы сумели договориться. Сейчас я соберу вас и доставлю в город. Все проблемы, связанные с вашим побегом, я улажу. Скажу, что вы испугались взрыва и к вам начала возвращаться память. Всё это наложилось друг на друга, и вы запаниковали.
— В смысле соберёте? — напряглась Майяри и с опасением уставилась на мужчину. — Звучит так, будто бы вы хотите на руках меня тащить.
— Что-то в этом роде, — не стал скрывать Ранхаш. — Вы же понимаете, что я не могу доверять вам? Вдруг вы мне опять соврали и по дороге оглушите магией? Я хотел бы обойтись без этой радости.
— А я хотела бы идти сама! — взъерошилась Майяри.
— Увы, но это не ваш сон, — сказав это, Ранхаш ткнул девчонку пальцем в лоб и, быстро подхватив обмякшее тело, опустил его на ложе.
Облегчённо вздохнув, Ранхаш уселся на пол и потёр слегка занывшую печать на груди. Боги, какая всё-таки тяжёлая для понимания женщина! Мужчина постарался отбросить раздражение и лишние мысли и задуматься о том, как он будет добираться до Санариша. Сюда он шёл около двух дней, бдительно принюхиваясь к каждому следу. Если погода будет хорошей, то обратная дорога должна занять чуть больше дня. Найти бы здесь где-нибудь горячильные камни, чтобы девчонке в шкуры засунуть, а то замёрзнет.
Оборотень поднялся, с хрустом потянулся и отправился на поиски подпола, где, возможно, и хранились горячильные камни. И нужно было ещё найти какую-нибудь верёвку, чтобы соорудить волокуши.

Глава 55
Возвращение

— Чё? Не видать никого? — напарник поднялся на стену и протянул товарищу кружку с дымящимся варевом. Стынь стояла такая, что чудилось, будто бы вместо брони на тело ледяной панцирь вздет.
— Да кто сейчас вернётся-то? — поморщился товарищ и с благодарностью принял кружку. — Погодка светлая, самое то для поисков! Главное, чтоб харен вернулся со своим лекарем, а то я слышал, что сам старый консер написал данетию Трибану письмо, где спрашивал, что там с его правнуком и что с его, — оборотень понизил голос до шёпота, — другом! Вот вляпались-то, а?
— Не говори, — поддержал его напарник. — И чего они сунулись на поиски сами? Следопытов, что ли, мало? Да, кажись, все, кто в городе был, уже четыре дня местность прочёсывают. Скоро пятый пойдёт. Ох и злобная девка попалась!
— Чего злобная-то? — не понял его друг. — Я слышал, что, убегая, даже не поранила никого, но за нос поводила так, что прям обида разбирает.
— Вот и меня разбирает! — взъерошился напарник и раздражённо вперил взор в ночную тьму. — Глянь, едет вроде кто-то…
Товарищ прищурился и тоже различил у кромки темнеющего леса будто бы санки.
— Деревенские, что ли, на ночь глядя? — недовольно проворчал он.
— Щас разберёмся.
Через полчаса «санки» показались в полосе света, что отбрасывали настенные факелы, и стражники увидели большого волка, запряжённого в волокуши.
— Стой! — протяжно гаркнул один из них. — Куда прёшь? И чего прёшь?
Волк остановился и пристально уставился на него.
— Чего смотришь? Оборачивайся и отвечай!
— У него там кто-то лежит, — заметил другой стражник. — Может, больной?
— Тем более! Вдруг какую заразу в город тащит. Оборачивайся!
Волк фыркнул и покорно прижался к снегу. Раздался сильный хруст.
Через минуту на ноги поднялся невысокий жилистый мужчина. В свете факелов серебром блеснули волосы, и он опять посмотрел на стражу.
— Боги милостивые! Харен! — в ужасе выдохнул один из оборотней и рьяно пихнул своего товарища. — Живо ворота открывать!
Пока стража открывала массивные ворота, Ранхаш подошёл к волокушам и засунул руки под меха. Благодаря горячильным камням там было отменно тепло, а спящая девушка даже разрумянилась. Убедившись, что всё в порядке, оборотень забросил на плечо мешок девушки и, вытащив её саму из шкур, поднял на руки.
Помертвевшая от страха стража (не признали начальство!) ожидала харена за воротами. Едва голый оборотень зашёл в город, они поспешили закрыть створки и уставились на него, ожидая разноса и дальнейших указаний.
— Лошадь есть? — сухо спросил харен, посмотрев на них через плечо.
— Да! — с готовностью ответил один из них.
— Сюда её. И плащ, — коротко распорядился господин Ранхаш, и оборотень со всех ног припустился к сторожке.
В ожидании лошади харен спокойно осматривался, словно бы и не замечая злющего мороза, а вот оставшийся стражник с сочувствием взирал на бледные ягодицы начальника, представляя, как тому тяжко.
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Наконец появился запыхавшийся оборотень, ведущий на поводу осёдланную лошадь и держащий в одной руке длинный плащ.
— Вот! — выдохнул он.
— Подержи, — харен бесцеремонно впихнул в его руки спящую девушку и взял плащ.
Стражник с удивлением воззрился на розовое лицо девушки, а потом на господина, который, накинув на плечи одежду, лихо вскочил в седло и, наклонившись, забрал у него спящую.
— Тем, кто вернётся с поисков, скажите, чтобы больше никуда не шли, — приказал харен. — Всё уже найдено.
И, ударив лошадь пятками в бока, сорвался с места.
— Эх, ну даёт! — выдохнул оборотень, глядя след харену. — В холодное седло да голой задницей! Как бы не отморозил чего важного…
— Эй, за воротами кто-то опять скребётся! — окликнул его напарник.
Оборотни поспешили на стену, чтобы взглянуть на визитёра, и замерли, увидев громадного волка с рваными ушами, который, вонзая когти в стену, лез вверх. Увидев их ошеломлённые лица, волк оскалился и глухо зарычал.
— Да упаси нас Хранитель! — едва слышно выдохнул один из стражников. — Это не тот, про которого господин Дагрен все уши нам проел? Ну, Лютый?
В глотке волка жутко заклокотало рычание.
— Пускать? — стражники с сомнением посмотрели друг на друга. — Вдруг задерёт кого?
— Господин Дагрен сказал пускать и сразу прятаться.
Посовещавшись, оборотни решили, что волк и сам через стену перелезет, так чего злить его сильнее, и пошли открывать ворота.
Едва створки скрипнули, как зверюга спрыгнула вниз и, протиснувшись в образовавшуюся щель, со всех лап припустила в город.
— Ну дай боги обойдётся, — обмахнулись оборотни и опять налегли на ворота.

Дверь дома открыл не Давий, а его младший правнук. Мальчишка с опасением посмотрел на странно одетого харена, а затем и на спящую девушку в его руках, и поспешно посторонился. Ранхаш не торопился заходить, с недоумением разглядывая маленького оборотня, которого ранее ни разу не видел.
— Кто там, Ривий? — гаркнул из глубины дома Давий.
— Не знаю, деда, — отозвался внучок. — Волосья, как у хозяев.
— Впускай, сейчас разберёмся!
Харен наконец шагнул за порог, и его замёрзшие ноги ступили на тёплый пол.
— Боги, харен! — выдохнул поражённый домоправитель, застыв на лестнице. — Вы чего это в таком виде да на таком морозе?
Ранхаш молча повёл плечами, сбрасывая плащ, — мальчишка едва успел поймать его — и направился к ближайшему креслу, куда осторожно сгрузил свою ношу. Мешок с амулетами он запихнул под сиденье и опустился на корточки.
— А с ней что? — Давий наконец спустился вниз и замер за спиной господина. — Спит, что ли? Шидай постарался?
Проигнорировав все вопросы, Ранхаш поднёс к носу Майяри сложенные пальцы, и на их кончиках вспыхнул красный огонёк. Девушка вдохнула его и поморщилась.
— Госпожа Майяри, проснитесь, — позвал её Ранхаш. — Больше спать нельзя.
Та лишь недовольно искривила губы и отвернулась.
— Мож, перед тем, как будить её, прикроетесь? — Давий с затаённым ехидством в глазах приподнял брови, и харен, досадливо нахмурившись, знаком велел мальчику вернуть ему плащ.
— Правнук мой, — воспользовался случаем домоправитель и представил перепуганного медвежонка господину. — Родители в столицу поехали на торг, а его мне оставили.
Мальчишка, испугавшись холодного взгляда, юркнул в полутёмный коридор, ведущий к кухне.
— Где я? — раздался сонный голос, и мужчины повернулись к девушке.
Майяри медленно хлопала глазами и осматривала скрытые в полумраке стены и потолок. В голове всё ещё витала сонная муть, хотелось опять закрыть глаза и уплыть в сон без сновидений. Но в то же время дико хотелось в уборную.
Стены и потолок почему-то казались знакомыми. Огромный мужчина за спиной харена тоже был знаком. Господин Ранхаш почему-то поспешил перекинуть волосы на грудь и этим привлёк пристальное внимание девушки. Сперва она просто смотрела на него, медленно, с трудом, вспоминая всё, что предшествовало её долгому сну. Затем опять осмотрела стены, скользнула взглядом по озабоченному домоправителю и разъярённо уставилась на харена.
— Сотрудничество⁈ — звенящим шёпотом прошипела она. — Вы это сотрудничеством называете⁈
— Вы провели дорогу в тепле, вам не пришлось пробираться по сугробам, и вы наконец выспались, — спокойно заметил Ранхаш.
— А я хотела месить сугробы! — взвилась девушка.
— Я объяснил вам причины своего поступка, — напомнил харен.
— О да! Объяснили! — не стала спорить Майяри, закипая всё сильнее. — Только я своё мнение высказать не успела. Вы, наверное, и подумать не могли, но у меня тоже есть условия, на которых я готова сотрудничать. И я жажду их высказать!
Ранхаш покорно кивнул головой, показывая, что он готов слушать. После долгого вынужденного сна разум становился очень возбуждённым, а настроение — импульсивным и несколько взрывоопасным. Пусть лучше девчонка выпустит пар.
— Первое — вы не можете мной командовать! — Майяри грозно наставила палец на Ранхаша. — Второе — я не хочу жить здесь! Третье — где мои амулеты?
— Господин, сколько она спала? — деловито уточнил Давий.
— Чуть больше суток.
— О, — многозначительно выдохнул оборотень и повернулся в сторону кухни. — Ривий, воду греться поставь. Надо ей успокаивающий отвар сделать.
Майяри тем временем попыталась с помощью своих сил отыскать мешок с амулетами. Силы почему-то молчали. Внутри царила пугающая тишина. Девушка панически пыталась нащупать источник своей уверенности, надеялась почувствовать обжигающую боль от накалившихся браслетов, но всё было глухо.
Пристально наблюдающий за ней Ранхаш тихо спросил у Давия:
— Шидай выполнил моё распоряжение?
— Ага, — угрюмо отозвался оборотень. — Притащил сюда хаггареса, а сам свалил! Этот гадёныш расписал стены своими каракулями и ещё деньги за это потребовал. Всё убранство испоганил мне, прощелыга!
Майяри, услышав слово «хаггарес», резко вскинула голову и уставилась на мужчин.
— Свалил? — Ранхаш нахмурился. — Шидая нет?
— Да как ему быть-то, если вас нет? — удивился домоправитель. — За вами отправился.
На лице харена мелькнуло беспокойство.
— Эй, — Майяри угрожающе прищурилась, — вы тут для меня тюрьму решили сделать?
— Госпожа Майяри, постарайтесь взять себя в руки. Это тяжело, я знаю, — проникновенно произнёс харен. — Увы, но вам придётся жить здесь. Я не знал, чем закончится наш с вами разговор и состоится ли он вообще, поэтому позаботился, чтобы в моём доме вы не представляли опасности для других. Камни вам я не отдам. Вынужден признать, что артефактчик вы действительно очень талантливый и мне бы не хотелось опять пасть жертвой вашей гениальности. И не забывайте, что вы всё ещё можете стать тёмным хаги. Давайте придерживаться разумной безопасности на этой территории и договоримся, что в этом доме не будет никаких камней.
— Мне нужны мои артефакты! — упрямо прошипела девушка, даже не подозревая, что искомые камни находятся под её креслом.
— Только если вы сможете гарантировать мне, что у вас нет жажды, — не сдавал позиций харен.
Взгляд девушки ещё сильнее потяжелел, но сказать что-либо она не успела. Дверь распахнулась, и внутрь стремительно шагнул Викан.
— Ба! — лицо его осветила широченная улыбка. — Думал, врут, что мой братец нагишом по городу скачет, а оказывается, правда!
Мужчина громогласно расхохотался и ногой захлопнул дверь.
— Ранхаш Немилосердный! — продолжал хохотать оборотень. — Гроза преступников, которого голым только «тени» и видели! А тут целый город! Надо у дяди Шидая спросить, когда последний раз наш ледяной властелин позволял простым смертным лицезреть своё тощее тело!
Ранхаш помрачнел, но завязывать разговор с идиотом не стал.
— О, моя прелесть, ты здесь! — Викан наконец уделил внимание «невесте» и даже сделал шаг к ней, но Майяри упреждающе зашипела и нащупала за спиной маленькую подушечку. — Чего это она такая возбуждённая? Ты её во сне, что ли, передержал?
— Господин, вы мне одно скажите-то, — домоправитель, нахмурив брови, неодобрительно осматривал съёжившуюся в кресле девушку. — Она преступница или нет? Мне её кормить или вы её сейчас в тюрьму отправите?
Ранхаш устало потёр лоб, тяжело вздохнул и махнул рукой.
— Корми.
Оборотень тут же расплылся в благожелательной улыбке и потопал к креслу. Майяри аж на спину забралась от него, но медведь подхватил её огромными ручищами под мышки и потащил брыкающуюся девчонку в сторону кухни.
— Нет! Я не хочу! Мне не туда нужно! — чуть ли не плача кричала девушка.
— Туда-туда, — рокотал Давий. — Сейчас поешь и баиньки. Нормальные баиньки, а не эти… шидайские!
— Давий, мне кажется, ей в уборную надо, — ухмыльнулся Викан.
Домоправитель удивлённо посмотрел на раскрасневшуюся девушку и опустил её на пол.
— Чё сразу-то не сказала? — укорил мужчина. — Топай давай в свою прежнюю комнату, а потом обратно спускайся. Как раз в себя придёшь и немного успокоишься.
Успокаиваться Майяри уже начала. В её голове появились удивлённые мысли: что это она устроила некрасивую истерику? Да, харена хотелось убить, внутри тугим узлом скручивались страх и злость из-за отсутствия сил, но нужно держать себя в руках.
Тряхнув головой, девушка уже осознаннее посмотрела на мужчин и наконец заметила свой мешок, лежащий под креслом. Глаза её возмущённо округлились. Камни лежали так близко, а харен осмеливался заявлять, что не отдаст их ей? Слегка утихшее возбуждение опять разгорелось, но только Майяри открыла рот, как мужчины вдруг разом вскинули головы и хищно повернули головы в сторону окна. На улице мелькнула тень, и тяжелое тело врезалось в створку. Стекло с оглушительным звоном треснуло, и внутрь впрыгнул гигантский, седой как лунь волк жуткой наружности. Раздался детский визг, и зверь, угрожающе припав на передние лапы, ощерился. Глухой утробный рык вырвался из его груди. Он выглядел настолько диким и взбешённым, что Майяри почувствовала, как внутри завязывается ледяной ком неконтролируемого ужаса.
Едва волк поднял лапу, чтобы сделать первый шаг, как Викан метнулся к девушке и, взвалив её на плечо, вихрем взлетел вверх по лестнице. Приподнявшая голову Майяри успела увидеть, что зверюга с рёвом метнулась к неподвижному, даже какому-то покорному харену, а в следующий миг она уже оказалась стоящей в своей прежней комнате за спиной господина Викана. Из-за двери раздался холодящий душу рык, опять взвизгнул перепуганный ребёнок и клацнули зубы. Последнее Майяри впечатлило сильнее всего. Накатила оторопь, и она застыла на месте, испуганно хлопая глазами.
Викан бдительно, с совершенно серьёзным лицом прислушивался к тому, что творилось за дверью. Похоже, зверь метался по холлу и с ним пытались справиться. Громыхала опрокинутая мебель, испуганно попискивал мальчишка и сочно ругался Давий.
— Шидай, зараза ты такая! Ты чё творишь, долбанная наседка⁈ Внучка мне до мокрых штанов перепугал… Куда полез⁈ Не ломай мебель, старый хрен! Ранхаш, а ну пшл отсюда! Больше мешаешь, чем помогаешь!
Раздался очередной взбешённый рык, перешедший в полузадушенный возмущённый скулёж. Некоторое время после этого почти ничего не было слышно, затем раздались тяжёлые шаги на лестнице. Выждав ещё немного, Викан приоткрыл дверь, и Майяри с ужасом уставилась на господина Давия, который, зажав пасть волка могучей ладонью, тащил извивающуюся зверюгу под мышкой.
— Ну-ну, дружище, — со вселенским спокойствием рокотал домоправитель, — сейчас посидишь, в себя придёшь…
Оборотень со своей ношей скрылся из поля зрения, и совсем рядом раздался звук открываемой двери. Затем что-то тяжело бухнулось на пол, и створка быстро захлопнулась. И вовремя! Зверь, видимо, врезался в закрывшуюся дверь всем телом: стена аж затряслась. Майяри вздрогнула. Викан подмигнул ей.
— Не боись, смежную дверь лапами он открыть не сможет. Она хитрая, — утешил он перепуганную девчонку. — Ты побудь здесь, в уборную сходи, а я посмотрю, что дядя там натворил, — с этими словами мужчина покинул комнату.
— Смежную дверь? — Майяри похолодела ещё сильнее. — Стойте!
Но оборотень уже вышел, оставив её наедине с пониманием, что в соседней комнате взбешённый дикий зверь.
— Эй, Ранхаш, куда он тебя цапнул? — раздался снизу гулкий голос. — В ляжку? Да повернись ты, чё как мальчишка?
На некоторое время воцарилось озадаченное молчание, нарушенное восхищённым присвистом Викана.
— Брат, да он тебе чуть всю задницу не оттяпал! Суров дядя на наказания… — сочувствия в голосе оборотня не было ни на грамм.
— Ничего не оттяпал! — заступился за Шидая Давий. — Прихватил ягодичку малость зубами! Сам и залечит… когда в себя придёт.
Волк опять попытался вынести крепкую дверь телом и разъярённо завыл на весь дом.

Глава 56
Запах огня

Остаток ночи и утро прошли без сна. Поспать-то все хотели, даже Майяри, у которой после сытного ужина просто слипались глаза, но запертый волк так тоскливо и громко выл, что уснуть было невозможно. Майяри даже перестало пугать такое соседство, уже хотелось ворваться в комнату и что-нибудь сделать со зверем. Пару раз к двери подходил господин Давий и пробовал угомонить волка.
— Шидай, совесть поимей! — возмущённо ворчал оборотень. — Утихомирься уже и оборачивайся.
Слово «совесть», видимо, зверю было незнакомо: вой стал ещё более тоскливым и проникновенным.
Умолк он, только когда в коридоре раздались тихие шаги, затем скрипнула дверь спальни и раздался размеренный голос. Майяри не различила слов, но поняла, что в гости к зверю явился укушенный харен. Волк тонко, вроде бы даже радостно и в то же время недовольно взвизгнул, и наступила долгожданная тишина, в которой Майяри наконец-то смогла уснуть.
Проснулась она уже ближе к вечеру. За окном темнело, в коридоре гулко шелестел шёпот домоправителя.
— Она тут такую истерику закатила, — рассказывал он кому-то. — Господин её под твоим заклятием передержал, и она взвинченная донельзя проснулась. Успокоилась, только когда тебя увидала. Судя по глазищам, перепугалась. И внучка ты моего так напугал, что он всё утро проплакал. Насилу успокоил. Будешь должен ему теперь.
— Ну прости, — виновато протянул Шидай. — Я как узнал, что Ранхаш свалил без меня, жутко перепугался.
— Да как не понять, — с сочувствием прогудел Давий. — Ему бы следовало подумать, прежде чем куда-то без тебя соваться. Надо было ему обе жопицы прокусить! А то, ишь, не указ ему никто!
— Внуку передай, что я должник перед ним. Пойду проведаю девочку.
Майяри тут же вскочила и поспешила оправить платье, в котором и спала. Когда дверь распахнулась, она встретила лекаря угрюмым взглядом.
— Добрый вечер, моя радость, — ехидно пропел Шидай, заходя внутрь. — Набегалась? Просвежилась? Размялась?
Взгляд девушки потяжелел ещё больше.
— Ой, Майяри, ты сейчас похожа на девочку, у которой отобрали игрушки и посадили под домашний арест, — продолжал посмеиваться оборотень. — А сейчас ещё заставят пить горькое лекарство, — и продемонстрировал стакан с зеленоватой жидкостью.
— Идите лечите господина Ранхаша, — пробурчала девушка. — Я себя хорошо чувствую.
— Ты-то? Думаешь, мне не успели нажаловаться? Обожжённые руки, не заживший до конца бок, недавно перенесённая болезнь лёгких… Давий сказал, что лицо у тебя ночью было горячее. Наверняка ещё и простуду подхватила. А Ранхаша лечить не нужно, — Шидай подошёл к девушке, взял её за руку и впихнул в ладонь стакан. — Он заслужил. Пусть так теперь ходит.
Майяри с сомнением посмотрела на лекарство.
— Чего смотришь? Пей, — поторопил лекарь, и девушка нерешительно пригубила варево. И тут же скривилась.
Оно оказалось невероятно горьким. Настолько горьким, что свело зубы и скрутило желудок. По лицу господина Шидая растеклась пакостная улыбка.
— Вот оцени. Вроде и месть, но сколько от неё пользы, — пропел оборотень. — Ты пей, пей. Я специально по усиленному рецепту готовил, чтобы наверняка всё успевшие подселиться болезни вывести.
Капризничать Майяри не стала. Просто выпила лекарство на одном духу и на мгновение забыла как дышать. Ядрёная горечь аж слезу вышибла. Девушка шмыгнула носом и жадно вдохнула воздух, чувствуя, как выпитое просится наружу.
— Вот теперь можно и поесть, — лекарь с удовольствием наблюдал, как кривится девчонка от упоминания о еде. — Вставай давай. Давий тебя с обеда ждёт. Боится, что ты от голода помрёшь.
Майяри послушно встала и только потом подумала, а чего это она такая послушная? Её заперли в этом доме и отобрали амулеты, хотя она теперь вроде бы сотрудничает с сыскарями. Возмущение вскинуло голову, но девушка быстро задавила его. Не время для обид, она уже вчера закатила истерику, от воспоминаний о которой сводило зубы. Да она сама бы не стала серьёзно говорить с собой в тот момент. Для предъявления претензий харену нужно собраться, чтобы повести разговор в холодной и сдержанной манере. У него не должно быть возможности просто отмахнуться от неё.
— А ты почему не переоделась? — Шидай отвлёк Майяри от внутренней беседы с самой собой. — У тебя там, — он кивнул в сторону гардеробной, — теперь полно одежды. Я лично озаботился.
— Я хочу ходить в этом, — девушка невольно вцепилась пальцами в подол. — Мне нравится это платье.
— Но оно грязное, — заметил очевидное Шидай.
— Я хочу ходить в нём, — упёрлась Майяри и направилась прочь из комнаты. С господина лекаря станется вытряхнуть её из одежды.
Но едва выйдя в коридор, девушка сразу же остановилась и напряжённо уставилась на поднимающегося по лестнице харена. От мужчины ощутимо веяло морозной свежестью, в волосах поблёскивал растаявший снег, а сапоги оставляли на ступенях мокрые следы. Майяри предположила, что он только что вернулся, и даже слегка позавидовала его энергичности. Несколько дней выслеживал её, потом больше суток на себе тащил, и у него ещё остались силы! Зато были заметны последствия воспитательных действий господина Шидая. Видимо, куснул он харена за правую ягодицу, так как теперь тот хромал на обе ноги.
— Госпожа Майяри? — в холодном взгляде мелькнуло и исчезло лёгкое удивление. — Хорошо спали?
— Да, — коротко и сухо ответила девушка. — Раз вы здесь, мне хотелось бы серьёзно с вами поговорить. Ночью я была не в состоянии донести до вас причины своего недовольства.
— Донесёте их до меня в другой раз.
Харен тряхнул головой, сбрасывая остатки снега, и хотел пройти мимо Майяри, но она неожиданно схватила его за руку и придержала. Её пальцы крепко сжались чуть выше его локтя, и девушка пронзительно посмотрела на оборотня.
— Сейчас, — упрямо заявила она.
В груди зародилось лёгкое удивление, и Ранхаш взглянул на девушку внимательнее. На её лице не было ни капли раздражения, но смотрела она тяжело, с недовольством. Тёмный взгляд казался ещё глубже из-за залегающих под глазами теней. Мужчина отметил, что девушка в который раз выглядит нездоровой. Цвет лица опять испортился, едва налившиеся блеском волосы потускнели, а ногти обломались.
— Вам нужно относиться к себе бережнее, — неожиданно даже для самого себя заявил Ранхаш. — Вы женщина и даже не оборотень. Вас может убить даже простуда. Шидай вас уже осмотрел?
Майяри готовилась произнести длинную обличительную речь. Она хотела заставить этого оборотня услышать её. Но странное проявление то ли заботы, то ли вежливого внимания заставило её растеряться. Она вдруг почувствовала, что сжимает не просто руку. Под пальцами упруго пружинились мышцы, а через одежду ощущалось тепло. Остро захотелось отдёрнуть ладонь, но она медленно разжала пальцы и с достоинством отстранилась, стараясь не показывать свою нервозность. Появилось ощущение, что она прикоснулась к тому, что нельзя было трогать просто так.
— Он дал мне лекарство, и я себя прекрасно чувствую. Но речь сейчас не об этом.
— Почему вы не переоделись? — Ранхаш словно бы её не слышал, продолжая осматривать. — Вам не понравилась одежда? Если это так, то мы можем чуть позже подобрать что-то другое. Но пока вам нужно надеть то, что есть. Это платье уже истрепалось. Воротник почти оторвался, — он протянул руку, ухватился за край отпоротого на одну треть воротника и слегка дёрнул. Даже этого хватило, чтобы полностью оторвать его. — Видите?
Лицо девушки стремительно побелело, и с расширившимися от ужаса глазами она бросилась вперёд, пытаясь выхватить кусок ткани. Озадаченный харен скорее невольно, чем специально вытянул руку вверх, не отдавая вещицу.
— Отдайте! — отчаянно потребовала Майяри, подпрыгивая и пытаясь выцарапать тряпку. — Верните!
Она налетела на грудь на оборотня, но в слепом испуге даже не обратила внимания на это. Ухватившись за локоть мужчины, девушка с силой потянула его руку вниз, пытаясь опустить её.
— Госпожа Майяри, — выдохнул удивлённый Ранхаш и замер, забыв, что хотел сказать.
Запах. Сильный запах коснулся его носа. Волна нового, ранее скрытого аромата живого тела накрыла его, заставив жадно принюхаться. Внутри взволнованно рыкнул зверь, и обоняние обострилось ещё больше. Девчонка, заметив его изменившийся взгляд, испуганно замерла, глядя на него глазами перепуганного детёныша, и не смогла даже пошевелиться, когда Ранхаш медленно склонился и, прижавшись носом к её шее, глубоко вдохнул её настоящий запах.
Аромат раскалённой степи наполнил лёгкие. Майяри нестерпимо остро, терпко пахла раскалённой землёй, горячим камнем и душистым ароматом трав. Она пахла огнём, жарким летом и зноем. Пахла дрожащим душным маревом воздухом. Ранхаш с жадностью вздохнул ещё раз, ощущая, как на языке оседает вкус степной пыли и появляется травяная горечь. Лёгкие мучительно заныли, требуя ещё одного глотка воздуха, которым хотелось дышать и дышать и которым невозможно было насытиться.
Ранхаш провёл носом вверх по шее Майяри, вдыхая и запоминая новый аромат. Девушка, зажмурившись, откинула назад голову, вздрагивая каждый раз, когда её кожи касалось горячее дыхание оборотня.
— Как интересно… — раздался за спиной голос Шидая, и Майяри застыла подобно камню, ощутив, что к её затылку шумно принюхиваются.
Распахнув глаза, она уставилась на харена и почувствовала, как заполошно срывается вскачь сердце. Жёлтые, отнюдь не холодные глаза исподлобья смотрели на неё, а ноздри продолжали хищно раздуваться. Майяри вдруг почувствовала такой же страх, как при встрече с болотной тварью, и шарахнулась назад. Ударившись в грудь Шидая, девушка стремительно развернулась, поднырнула под его локоть и метнулась в комнату. Коридор огласил грохот захлопнувшейся двери.
Ранхаш медленно выпрямился и, не сводя взгляда с закрытой двери, свернул злосчастный воротник и убрал его в нагрудный карман.
— Вот тебе и странный запах, — развеселился Шидай и, прищурившись, посмотрел на господина. — Не знаю как преступников, но, чую, поклонников замучаемся отгонять.
Ранхаш досадливо поморщился и тряхнул головой, пытаясь развеять возникшую муть и утихомирить обычно спокойного зверя. Грудь надсадно горела, а лёгкие настоятельно требовали упоительно-ненасытного аромата.
— Тёмные знают что! — с досадой протянул он. — Успокой её, и идите есть!
Отдав раздражённый приказ, Ранхаш решительно похромал в сторону своего кабинета. Очень хотелось побыть одному и уложить в голове все свалившиеся за последнее время сюрпризы.
Шидай хмыкнул и, подойдя к двери, за которой скрылась девушка, тихонечко в неё поскрёбся.
— Майяри, — ласково пропел он, — а ты знаешь, что закрылась в моей комнате?

Глава 57
Приятная беседа

Ранхаш плюхнулся на кресло — укушенная ягодица вспыхнула болью — и, прищурившись, уставился в окно. Раздражение медленно утихало, хотя запах девчонки уже добрался и до его кабинета. И умудрилась же скрыть, хотя они всё проверили! Оборотень вытащил из кармана оторванный воротник и внимательно осмотрел его. Дело явно не в нём. Платье-то новое… было новым, а запах и раньше не ощущался. Но тогда они решили, что она одна из тех особенных, запах которых был почти неуловим. Оказывается, не особенная…
Зверь внутри взволнованно зашевелился, и харен невольно оскалился. Волку не терпелось исследовать этот новый, слишком сильный, слишком яркий запах. Он опасен или он сулит что-то хорошее? Ранхаш почувствовал бессилие. Оно накатывало каждый раз, когда он пытался что-то объяснить своей второй половине. Но либо он не умел объяснять, либо волк был слишком туп. Договорённости им крайне редко удавалось достигать, и чаще всего Ранхаш просто подавлял зверя. В этот раз задавить волчье любопытство не удавалось. Как объяснить глупой половине, что источник запаха не является ни плохим, ни хорошим? Она просто никакая, такая же, как и остальные создания вокруг.
Взгляд упал на фарфоровые зубочистки и вспомнились слова Викана. Похоже, проклятье братца всё же решило исполниться. В последнее время выдержка больно уж часто изменяла ему, и он стал острее реагировать на неудачи. И это из-за мыслей о девчонке. Раздражают её недомолвки и тайны, выводят из себя, щекочут нервы. Нужно просто поменьше думать о ней, и не будет причин для раздражения.
Ножом для бумаги мужчина вспорол воротник по шву и тряхнул его над столешницей. Вниз упал крохотный сероватый камешек, и губы Ранхаша неприязненно искривились. В последнее время он начал крепко недолюбливать драгоценные камни.
Амулет он опять спрятал в воротник, а его убрал в карман и уставился на стопку неразобранной корреспонденции. Девчонка отошла на второй план, и Ранхаш сосредоточенно прокрутил в голове новые факты. Что ж, кое-что получило весьма занятное объяснение. Очень хороших артефактчиков в Салее было не так много, а в Санарише их всего два. Ну теперь уже три. Шанс, что где-то живёт ещё один неучтённый мастер, как, например, Майяри, невелик, хотя он есть. Но Ранхаш больше склонялся к мысли, что это один из известных мастеров и что это санаришский мастер. Уж больно много совпадений…
Но с Амайяридой своими подозрениями, конечно же, делиться не стоит. Она не подумает ни о своей важности, ни о своей безопасности, вряд ли захочет верить и даже может помешать расследованию. Ранхаш уже предчувствовал, что сотрудничество с девушкой будет тяжёлым.
Наметив для себя на завтрашний день поездку к магу, чтобы тот взглянул на воротниковый амулет и сказал, почему они не смогли обнаружить его при обыске, и повторный визит с допросом в сокровищницу, Ранхаш потянулся к стопке писем, но был остановлен стуком в дверь.
— Войдите.
Через порог переступил господин Дагрен и радостно улыбнулся харену.
— С удачным возвращением, — поздравил он. — Шидай не сильно лютовал?
— Нет, — сдержанно ответил Ранхаш, хотя задницу прострелило болью.
Мастер уселся напротив стола и стряхнул с волос незамеченный ранее снег.
— Она что-то сказала? — серые глаза с любопытством уставились на харена.
— Кое-что, — уклончиво ответил тот, и Дагрен не стал настаивать на подробностях. Раз следствие считает нужным не разглашать детали, значит, так и должно быть.
— И что вы собираетесь делать с ней дальше? В моём присутствии ещё есть нужда? Она вообще виновна?
— Не виновна. Просто испугалась, запаниковала и решила, что безопаснее бежать, — выдал Ранхаш уже заготовленное оправдание. — Влипла в серьёзную историю и теперь боится, что мы окажемся заодно с злоумышленниками. Я убедил её, что бояться нечего, и она согласилась сотрудничать.
— Разумно с её стороны, — Дагрен сделал вид, что не заметил недоговорённости.
— Но я бы пока попросил вас остаться в Санарише. В школу она уже не вернётся, но ваша защита ещё может понадобиться. Думаю, преступники не упустят случая добраться до Амайяриды, а для следствия её жизнь очень важна.
— А надолго? Просто мне нужно отписаться в Жаанидый и сообщить, смогу ли я вернуться в ближайшее время.
— Думаю, они скоро себя проявят. В наше отсутствие ничего нового не происходило?
— Происходило, — не очень довольно протянул Дагрен. — Я поэтому и явился. Выяснилось кое-что новенькое по дельцу с взрывом двери. Весьма неожиданно выяснилось. Можно сказать, случайно. Даже неловко признаться, но мой олух-племянник, — мастер Дагрен поморщился, — возомнил себя великим сыскарём и решил какими-то там своими методами выманить преступников на себя. Не смотрите на меня так, я знаю, что он идиот! У него, естественно, ничего не вышло, я, откровенно говоря, даже припомнить не могу, чтобы он делал что-то такое, чтобы кого-то приманить к себе помимо хорошеньких девушек. Вот о них речь-то и пойдёт.
Ранхаш сосредоточенно пытался вспомнить, как выглядит племянник Дагрена. Мальчишку он видел, но особым вниманием не наградил. Вроде бы тот ещё очень и очень юн.
— Внимание девушек он начал привлекать ещё в первый день нашего приезда, — мастер почему-то сказал это очень недовольным голосом. — Вроде кто-то сделал замечание по поводу его внешности, и он в драку полез, за что первую ночь в подземелье ночевал. Видимо, его задиристый характер привлёк девчонок. Ну и он всё-таки новенький… И особенно крепко он понравился одной кучерявой брюнетке. Эта бесстыдница, — Ранхаш с непониманием прищурился, глядя на искренне возмущённого Дагрена: мужчины обычно гордятся успехами своих младших родственников у женского пола, — даже приходила к нам, чтобы позвать его погулять. Травяного отвара выпить в свою комнату приглашала. А этот дурак и ходил!
Ну, наверное, всё же не дурак, раз ходил.
— По его словам всё было прилично, но вот к каждому его приходу она зажигала какую-то нещадно чадящую ароматическую лампу, от дыма которой у Рода так болела голова, что через какое-то время ему дико хотелось спорить с девушкой обо всём, что она говорила. В один из визитов он эту лампу у неё стащил и припрятал, чтобы не страдать. А тут я на него наорал в тот день, когда Амайярида сбежала, за то, что он влез куда не надо, и велел собирать вещи. И он нашёл эту уже забытую лампу. Благо я успел её заприметить раньше, чем он её выбросил.
Господин Дагрен за цепочку выудил из кармана медное блюдце лампады и положил её на стол. Ранхаш с интересом поднёс её к своим глазам и сразу же увидел среди рисунка, украшающего её края, то, что привлекло мастера.
— Менталистика, — с лёгким отвращением произнёс Дагрен. — Поэкспериментировал с этой вещицей и выяснил, что она работает на обратное убеждение. Мы всё думали, почему это мнение учащихся в школе в отношении Амайяриды так резко поменялось, но если моё предположение верно, то всё очень просто. Давайте я покажу. Можно ненужный лист бумаги?
Ранхаш подал требуемое, и Дагрен, скомкав бумагу, положил её в блюдце и поджёг. Пламя быстро взвилось вверх и опало, оставив тлеющие клочки. Удушливый дым коснулся чувствительного обоняния оборотней, и они недовольно шевельнули ноздрями.
— У госпожи Амайяриды дивные карие глаза, — неожиданно заявил Дагрен.
Ранхаш удивлённо воззрился на него. Карие? В утверждении почудилась какая-то неправильность. Разве у неё карие глаза? Не зелёные… Ранхаш оборвал свои размышления и пристально посмотрел на ухмыляющегося оборотня.
— Почувствовали? — весело вскинул брови Дагрен. — Это у вас ещё воля сильная и дыма было мало, но всё же на мгновение вы усомнились, что глаза у неё карие, верно?
— Верно, — напряжённо согласился харен.
— Эта штучка, — мастер постучал когтем по краю блюдца, — оказывает ментальное воздействие очень любопытного рода. Она убеждает того, кто вдыхает её дым, что ему говорят неправду. Нам нужно искать не того, кто настраивал этих бедных девочек против Амайяриды, а того, кто говорил о ней хорошо и пытался убедить их в её невиновности.
В кабинете воцарилась тишина, нарушаемая лишь треском дров в камине.
— Данетий Трибан уже успел обнародовать причину отчисления учениц? — наконец поинтересовался Ранхаш.
— К счастью, нам всем было не до этого. А после своей находки я вовсе позволил себе смелость приказать повременить с обнародованием до ваших указаний.
— Благодарю, — суховато, но искренне произнёс харен. — Что-то ещё, подобное этому, было найдено?
Дагрен отрицательно помотал головой.
— Мы обыскали комнаты всех двадцати трёх девушек, а потом и школу, но ничего похожего не нашли. Я рискнул отправить к девочкам дознавателей. Тем пришлось потрудиться, чтобы добиться встречи с ними: оскорблённые родители не очень желали идти на контакт, — но допросы принесли плоды. У каждой из этих девушек была такая лампада! У каждой! Они все вместе купили их у уличного торговца, который пообещал, что беседа с понравившимся мужчиной, освещённая такой лампадой, обязательно будет благоприятной. Ну много ли нужно юным глупышкам, которые ещё из детских сказок не выросли? Торговца мы так и не нашли. Но самое интересное, что все лампадки потерялись. Кое-кто из девушек пытался найти свой светильник во время допроса, но никто артефакт так и не нашёл. У меня есть предположение, что наш хитроумный противник заранее подготавливал почву для приезда Амайяриды. Видимо, он пытался создать в школе такую атмосферу, чтобы она больше не могла там находиться. А потом замёл все следы своего воздействия, аккуратненько выкрав артефакты. Все, кроме этого, — мастер опять когтем постучал по краю блюдечка.
Ранхаш откинулся на спинку кресла и крепко задумался.
— Это означает, — продолжил мастер Дагрен, — что преступники имеют сообщника или сообщников на территории школы. Слишком многое они там сделали, да и нагнетание атмосферы нуждалось в контроле. Им нужно было быть в курсе того, что происходило в школе. Я уверен, что в школе до сих пор есть их соглядатай.
И Ранхаш даже предполагал, кто это.
— Я бы рекомендовал подумать над тем, чтобы вернуть Амайяриду в школу. Да, это опасно, но мы можем организовать охрану с учётом того, что враг находится в шаге от неё. Её присутствие спровоцирует их на активные действия, и…
— Нет, — решительно отказался Ранхаш.
Так рисковать они больше не могут.
— Хорошо, — Дагрен не стал уговаривать. — Но нужно как-то заставить этого соглядатая или соглядатаев проявить себя. В школе оставлять его опасно. Нужно… — мастер сбился и принюхался. — Харен, а почему у вас так сеном пахнет?
— Это не сено, — Ранхаш устало прикрыл глаза и неожиданно повысил голос: — Шидай, зайдите внутрь, будьте так любезны.
Дверь тут же отворилась и явила взорам мужчин широко улыбающегося лекаря и настороженную, слегка напуганную Майяри, которая пыталась вырвать свой локоть из цепких пальцев оборотня. Подслушивать харена и его собеседника она не хотела. Птица не того полёта, чтобы так нагло себя вести. Но господин Шидай выломал дверь в свою спальню, где заперлась девушка, и, схватив её, быстро потащил в коридор, приговаривая, что им сейчас нужно будет очень сильно навострить ушки. Майяри сопротивлялась, говорила, что не желает никого подслушивать, но возмущалась исключительно шёпотом и старалась не производить слишком много шума.
— Я решил, что девочке будет полезно знать происходящее, — ни капли не смутился Шидай, проходя внутрь и затаскивая за собой покрасневшую от возмущения Майяри. Девушка с опасением посматривала на харена, ожидая, что им сейчас ой как влетит! — А то я ж знаю тебя! Ничего не расскажешь, хоть от любопытства умирай. А вы вроде как теперь сотрудничаете.
— Мы не сотрудничаем! — прошипела раздосадованная Майяри.
— Вы уже решили взять свои слова назад? — прищурился Ранхаш.
— Это вы их взяли! — взъерошилась девушка.
— Как нехорошо! — картинно возмутился Шидай. — Ранхаш, пожалей мои седины и убереги от такого стыда. Это же я тебя воспитывал!
Мастер Дагрен опять принюхался и расплылся в предвкушающей улыбке.
— Действительно, не сено, — согласился он. — Ох, как я мечтал об этой встрече! — Майяри с опасением взглянула на него. Внешность мастера наводила на мысль, что он относится к хищным птицам, а Майяри очень уж не любила больших птиц. — Да вы садитесь.
Мастер поднялся и собственноручно притащил стулья, стоящие у столика у окна. Шидай отказываться от приглашения не стал, у Майяри же просто не было выбора. Оказавшись на стуле между двумя великовозрастными плутами, девушка с достоинством выпрямила спину и тяжело посмотрела на мрачного харена.
— Теперь высказывай ему все свои претензии, — подтолкнул её Шидай.
Майяри задавила вскинувшееся раздражение. Этот разговор она хотела повести наедине с хареном в более серьёзной обстановке и не сразу после того, как он узнал её настоящий запах. Девушка до сих пор чувствовала прикосновение его носа к своей шее, а сердце продолжало испуганно подрагивать, как во время прогулки по болотным топям.
— Амулеты не отдам, — холодно заявил харен. — И то, что изъял сегодня, тоже.
— Мой запах нужно скрыть, — сквозь зубы процедила Майяри. — Вы, кажется, забываете, что в этом городе меня знают под другим запахом.
— Я дам вам другой амулет, в котором камень будет полностью скрыт. Это ради вашей же безопасности.
— Майяри, не сдавай позиции, — подначивал девушку Шидай.
— Господин, — Майяри тяжело на него посмотрела, — я сама разберусь! — и опять перевела взгляд на харена. — Я не буду оспаривать ваше решение в отношении моих амулетов, — эти слова дались с трудом, но прозвучали уверенно. — Я могу понять ваши опасения и принимаю это как разумное предостережение. Но, харен, выдвигая свои условия сделки, вы не потрудились выслушать мои. Я не хочу быть бесправным приложением к расследованию. Раз я вынуждена сотрудничать, то мне хотелось бы действительно сотрудничать, а не беспрекословно слушать ваши приказы.
— Госпожа Майяри, если вам не нравится этот дом, то увы, но вам придётся привыкнуть, — Ранхаш тяжело взглянул на неё, показывая, что уступать он не собирается. — В данный момент это самое надёжное место в городе…
— … в котором вы не имеете права меня удерживать, — бесстрастно закончила за него Майяри. — Я чиста перед законом. Свою непричастность к ограблению я доказать не могу, но и вы не можете доказать мою причастность. Значит, моё насильственное удержание — уже нарушение законов. Доказуемое нарушение.
Ранхаш медленно втянул воздух и прищурился. Шидай, не скрываясь, широко ухмылялся, а Дагрен сосредоточенно хмурил брови, силясь сдержать улыбку.
— Но я готова смириться и с этим, — покладисто заявила Майяри. — Отчасти. Я, видите ли, разделяю мнение мастера Дагрена и считаю, что преступникам на территории школы делать нечего. И даже готова рискнуть собой и опять отправиться учиться.
Майяри не стала говорить о своих друзьях, преподавателях, которые жили с невидимым злоумышленником бок о бок. Но несказанные слова повисли в воздухе между ней и хареном. И он наверняка их услышал.
— Госпожа Майяри, рядом с вами сейчас опасно находиться, — напомнил Ранхаш.
— И тем не менее вы притащили меня в город, — в свою очередь напомнила Майяри. — Господин Дагрен уверяет, что сможет организовать защиту. Вы же сами говорили мне, что пора прекратить бегать и начать решать проблемы. Ваши слова, — глаза её сузились, — сильно меня задели и заставили задуматься.
— Мне это не нравится, — недовольно протянул Шидай.
— Я не позволю, — категорично заявил харен.
— Тогда никакого сотрудничества, — мягко, почти нежно улыбнулась девушка. — Я уже доставила вам много проблем и могу доставить ещё больше. Я очень талантливая. Более вы не услышите от меня ни слова о той ночи. Более того, при первой же возможности я попытаюсь вернуться к прежней манере решения проблем. Да, вы отобрали у меня, как выразился господин Шидай, «игрушки», посадили под домашний арест, но вы думаете, что я первый раз оказываюсь в подобной ситуации? — Майяри весело приподняла брови.
— Ах да, — спокойно протянул Ранхаш. — Семьдесят семь побегов. Удачный, правда, один.
— Семьдесят девять, — поправила его Майяри, — но удачный всё ещё только один, и я жажду это исправить. Господин Ранхаш, вы хотите заниматься расследованием или моим укрощением? Если расследованием, то примите мои условия. Они для вас выгодны. И для меня тоже. Чем быстрее мы разберёмся с этим делом, тем скорее расстанемся. В противном случае, господин, я гарантирую, что доставлю много проблем. Терять-то мне уже почти нечего.
Воцарилось тяжелое молчание. Дагрен с искренним интересом, словно бы видел девушку первый раз, смотрел на решительно выпрямленную фигурку и украдкой бросал взгляды на внешне спокойного харена. Шидай, сложив руки на груди, давил Майяри тяжёлым взглядом. Он-то думал, что та будет добиваться свободы передвижения. В замаскированном виде ходить можно куда угодно. Но соваться в столь очевидное место, как школа, да ещё и в роли самой себя…
Ранхаш на самом деле был спокоен. Упрямство девушки ему не очень понравилось, но в её предложении было много плюсов. И один существенный минус: если она окажется в руках преступников, то может разразиться катастрофа. Но у него тоже есть весомое преимущество: он предполагает, кто может быть врагом.
— Хорошо, госпожа шантажистка, — сдался он.
Глаза Майяри вспыхнули, и она воспряла духом.
— Но в остальном вы будете слушаться меня, — жестко заявил харен.
— Я постараюсь, но при условии, что меня будут держать в курсе происходящего, — пропела девушка.
— Непременно, — не моргнув глазом соврал оборотень. — Только вам предварительно нужно добиться разрешения на возвращение в школу у кое-кого ещё.
— Что? — непонимающе нахмурилась Майяри.
Ранхаш посмотрел в сторону, и девушка, проследив за его взглядом, вздрогнула, увидев улыбающееся лицо Шидая.
— Моя прелесть, — сладко-сладко пропел лекарь, — пока ты на моём попечении, обучение в школе магии тебе не светит. Раньше чем через три недели ты туда не вернешься. Только если я сдохну до этого момента. Но я не советую торопить меня покинуть этот мир. Харен не оценит.
Майяри растерянно посмотрела на Ранхаша, но тот не поспешил ей на выручку.
— Ничем не могу помочь, — холодно заявил он и придвинул к себе стопку с письмами. — Все могут быть свободны.
— Уже? — расстроился Дагрен. — Я только хотел поинтересоваться, как юная госпожа умудрилась пройти через школьные ворота мимо стражи, не используя маскирующие чары. И я ещё изучил кристаллы, что попали к нам в руки, и у меня множество вопросов.
— А ты спроси, харену тоже будет интересно, — подтолкнул его Шидай.
Майяри с опаской осмотрела загоревшихся энтузиазмом оборотней и бросила непонимающий взгляд в сторону господина Ранхаша. Здесь же харен! Почему они ведут себя так вольно в его присутствии? Где уважение к его высокому положению? Ладно господин Шидай, с его манерами она почти свыклась, но мастер Дагрен⁈ Ещё и харен делал вид, будто бы их и вовсе нет в кабинете. Начисто игнорировал.
— Давай, Майяри, делись секретами, — Шидай придвинулся к ней ближе. — Не отпустим, пока не расскажешь.
Мастер Дагрен промолчал, но тоже придвинулся, и Майяри поёжилась.
— Не заставляй двух стариков умирать от любопытства, — проворковал Шидай. — Умершие такой смертью не могут покинуть мир живых, и мы будем преследовать тебя до конца жизни.
— И после смерти, — добавил мастер Дагрен.
— Госпожа Майяри, лучше ответьте им, — не поднимая головы от бумаг, посоветовал харен.
— Это мои секреты, — упёрлась девушка.
— Нет, госпожа, — Дагрен взял её руку и прикоснулся губами к ладошке, — это теперь наши общие секреты. Всё равно же допытаемся.
— Давай, Майяри, не жмись, — Шидай положил руку на спинку её стула.
Боги, как спастись от этих двух?
— Ну, в общих чертах отвечу, — пошла на уступки девушка. — Я так понимаю, ваша охранка должна реагировать на маскирующие заклинания и амулеты? — спросила она у мастера Дагрена.
— Возможно, — уклончиво ответил тот.
— Вот я не стала их использовать. Я использовала щит. Цветной щит на всё тело. Просто раскрасила его под одного из охранников.
— Подожди, — нахмурился Дагрен. — Я знаю только одно заклинание цветного щита, но этот щит на всё тело не растянуть.
Майяри не стала отвечать, просто снисходительно улыбнулась.
— Вот как, — понимающе протянул мастер. — Талант, действительно талант! Но ещё больше меня интересуют кристаллы.
— Я не буду рассказывать как! — решительно заявила Майяри.
— Да боги с тем, как ты это сделала! — отмахнулся Шидай и заслужил возмущённый взгляд Дагрена. — Ты мне лучше расскажи, есть ли у тебя ещё что-то столь занятное? Я думал, может, ещё кого-то интересного поймают, даже ждал этого.
Майяри поджала губы. У неё остался только один кристалл. Но Защитник проявит себя, только когда иного выхода не будет. Она даже не представляла, где он сейчас. Изначально, делая кристаллы, она вспоминала вдалбливаемое в детстве учение. Хотя какое это детство? Ей тогда уже четырнадцать было. В школе, конечно же, не учили мастерить запрещённые артефакты, да и Майяри как-то особо и не хотела этим заниматься. Но когда Виидаш сделал ей предложение, девушка опять вспомнила о прежней опасности и испугалась. Она боялась потерять то счастье, которое обрела.
Место, чтобы практиковаться в изобретении артефактов, пришлось искать долго. Майяри боялась, что кто-то увидит её за этим незаконным делом. Первые тридцать или тридцать пять попыток создания были неудачными. Кристаллы не работали вообще. Потом появилась Развратница. Вначале у неё не было имени. Это был весьма простой образ, мало отличимый от творений других мастеров. Но после многих неудачных попыток Майяри раззадорилась, вошла во вкус и начала придумывать, как бы сделать своё творение более совершенным. Поддавшись задору, девушка подумала, а почему бы не подарить облику совершенно чужой характер? Было бы очень забавно потом подшутить над Виидашем.
В местном борделе не задавали лишних вопросов, поэтому когда явился закутанный в плащ господин и потребовал себе женщину, которая бы просто перед ним подвигалась, ему просто предоставили требуемое. Госпожа Элезия, самая яркая звезда весёлого дома, лично заинтересовалась столь странным пожеланием и пришла к гостю. Правда, она обошлась Майяри недёшево, ей даже пришлось отложить покупку нового тулупа. Но удовольствие получили обе: Майяри от зрелища, госпожа Элезия от действа. Закутанная в плащ Майяри попросила женщину показать юной девушке, как правильно двигаться, чтобы привлечь мужчину, с какими интонациями говорить, как прикасаться… То, что юная девушка появилась из ниоткуда, госпожу Элезию ничуть не смутило. Она всё показала прямо на самой девушке.
После этого Майяри создала весьма качественный облик, который спрятала в своей комнате в схроне. Его создание было не таким интересным, а эксперимент с Развратницей раззадорил Майяри и в конце концов сподвиг на создание Оборотня и Воина. Покоя ей не давали хрупкость обликов и их неспособность к обороту в зверя. Последнее она так преодолеть и не сумела. Сам процесс оборота на настоящий похож не был. Но как Майяри ни билась, всё, что она смогла придумать, — это натянуть облик зверя сверху как одежду. А вот Воином она гордилась. Она смогла наделить этот образ невероятной крепостью и силой. Она даже тайком активировала его на краю тренировочного поля и оставила наблюдать за тренировками мастера Лодара! Это был такой риск! Но это того стоило! Воина ей было жальче всего.
— Нет, больше ничего такого нет, — ответила Майяри.
Защитника она активировала впопыхах, почти неосознанно. Отвлечь преследователей он всё равно не мог. Да и создавала его Майяри не для себя. Он создавался для Виидаша.
— Ох, а жаль! — опечалился Шидай. — А починить ты их можешь?
— А что-то осталось? — мгновенно заинтересовалась Майяри.
— Да все целы, — заверил её Дагрен. — Потрескались, но в целом целы.
— Но один очень нужно починить, — лекарь подался вперёд и возбуждённо, но достаточно громко зашептал: — В полдень Варлай приходил и рассказал мне такую занятную вещь…
Раздался треск, и всё удивлённо посмотрели на харена. Ранхаш спокойно отложил сломанное перо и достал другое.
— Так вот, он был свидетелем того, как на господина напала твоя обманка! — Шидай злорадно расхохотался.
Майяри бросила быстрый взгляд на харена и побелела.
— Неужто Воин? — едва слышно спросила она.
Шидай непонимающе нахмурился и обменялся взглядами с Дагреном.
— Воин, наверное, Викану попался, — предположил мастер. — Я слышал, та обманка разворотила статую и едва не прибила его.
Девушка облегчённо перевела дыхание. Фух, главное, что не харен!
— Нет-нет, Майяри, — возбуждённо пропел Шидай, — обманочка повалила нашего харена на пол, едва не задушила поцелуем и взяла его за яйца.
— Что? — Майяри непонимающе хлопнула глазами и посмотрела на харена, который, словно бы не слыша их, что-то писал.
За яйца? Её обманка? В памяти всплыл яркий образ…
Красивая оборотница с шикарными золотыми локонами властно прижимала к себе безвольного парня и сминала его губы в поцелуе. Руки её уверенно оглаживали спину и ягодицы юноши, а затем скользнули на живот и легли на промежность…
Её образ… Обманка с её лицом… С её собственным лицом поцеловала харена и потрогала его за… Майяри задохнулась от ужаса. Глаза её распахнулись, лицо стало белее мела, а по телу пробежала стая испуганных мурах. Медленно повернувшись к Шидаю, девушка чуть слышно выдохнула:
— Простите…
— Я-то за что должен тебя простить? — развеселился лекарь. — Я тебе ещё и спасибо скажу.
Майяри повернулась к харену. Шея не слушалась совсем, поэтому поворачиваться пришлось корпусом.
— Простите, — повторила она. — Я её не для вас…
Ранхаш со вздохом отложил перо и тяжело посмотрел на девушку.
— Как-нибудь переживу, — мрачно заверил он. — А теперь будьте добры продолжить беседу в другом месте.
Майяри вскочила и первой бросилась на выход.
— Хорошей ночи, харен, — откланялся Дагрен, тщетно пытаясь сдержать широкую улыбку.
— Приятных снов, господин, — пожелал ехидна-лекарь, и мужчины наконец скрылись за дверью.
Ранхаш устало потёр лоб и откинулся на спинку кресла. Тяжёлые деньки выдались. Наверное, сегодня ему всё-таки стоит поспать.
Собрав важные документы, харен с некоторым трудом поднялся — укушенная ягодица и больная нога, сговорившись, доставляли сплошные проблемы — и отодвинул в сторону зеркало, за которым скрывался схрон. Начертив на дверце ключ, мужчина распахнул её и, вздрогнув от неожиданности, невольно отступил назад.
В схроне поверх документов лежал тёмный шар с небольшой трещинкой на поверхности.
— Шидай! — с чувством прошипел Ранхаш и захлопнул дверцу.

Глава 58
Кто она?

Майяри просто плюхнулась на кровать и натянула подушку на голову. Наконец-то она одна! Эти любопытные господа все жилы из неё вытянули. Девушка даже поразилась, как она ничего лишнего не сболтнула под таким давлением. Хорошо, что её прежней семье были незнакомы подобные методы дознания, иначе она до сих пор бы прозябала в горах. Невольно Майяри испытала восхищение: ни одной существенной угрозы, ни одной раны, ни одного удара, да и давление в общем-то было шутливым, но она отчего-то понимала, что на вопросы нужно ответить. Почему? Они бы ничего ей не сделали, так откуда эта уверенность, что ей придётся ответить? Потрясающие манипуляторы!
И ехидны!
Уши вспыхнули при воспоминании о похождениях Развратницы. Сейчас Майяри её собственное творение не казалось таким уж оригинально-превосходным. Лучше бы уж эта обманка попалась господину Шидаю или хотя бы господину Викану. А то вдруг харен подумал, что она специально натравила на него именно Развратницу? Мол, решила исподволь соблазнить меня, как тогда, в тюрьме, демонстрируя обнажённые бёдра. Пальцы судорожно вцепились в покрывало. Майяри вытравила за шесть лет свободы в себе стеснительность, но тело своё демонстрировать не любила. Воспитание сложно отбросить. Да ещё и харен своей холодностью и чопорностью так напоминал тех, кто окружал Майяри в прошлом, что невыносимый стыд охватывал девушку при одной мысли, что господин Ранхаш мог заподозрить её в попытке соблазнения. Стыд перед собой за то, что она позволила себе так унизиться в глазах этого мужчины.
— Глупости! — раздражённо буркнула девушка и перевернулась на спину.
Харену плевать, и ей тоже должно быть плевать. Даже извиняться не стоило, этим она показала, что чувствует за собой вину. Но она же не планировала такое развитие событий. Да, в целом вина за то, что харена схватили за… невольно вырвался смешок… за яйца, на ней. Она же творец этого бесстыдства. Но так могло не повезти не только господину Ранхашу.
Из горла опять вырвался смешок, и самоугрызения отступили. Перевернувшись на живот, Майяри уткнулась носом в подушку и весело фыркнула. Интересно было бы даже посмотреть на это нападение. Как отреагировал харен? Судя по тому, что обманке удалось зайти так далеко, он был в таком ошеломлении, что не сумел её отбросить. Что он чувствовал? А как повёл себя, когда обманка исчезла? Майяри зажмурилась и тихо захихикала. Наверняка он был очень, очень зол! Она бы с большим удовольствием посмотрела на злого харена. Холодный он её раздражал.
— А что это у нас как на сеновале пахнет? — раздался в коридоре голос господина Викана.
Майяри напряглась и обратилась вслух.
— Может, ты сам на сеновале кувыркался и запах с собой принёс? — ехидно отозвался господин Шидай.
Девушка опять уткнулась носом в подушку. Оборотни, проживающие в общине, всегда говорили, что она пахнет сухой травой. А Борий — Майяри сморщила нос от отвращения — утверждал, что от неё несёт пылью предгорий. Мёртвая трава и пыль. До шестнадцати лет это её даже расстраивало, но потом Майяри поняла, что имеет огромное преимущество: запах одной пыли сложно отличить от запаха другой пыли.
Прежние переживания вернулись к ней уже здесь: боялась, что Виидашу не понравится её настоящий запах. Но он же полюбил её простой человечкой, у которой запах почти отсутствовал. Если он полюбил её даже такой, то принял бы и настоящей… наверное.
Майяри перевернулась набок, а затем и вовсе встала. Мысли о Виидаше испортили поднявшееся было настроение, и девушка шагнула к гардеробной, решив взглянуть на то, что ей приготовил господин Шидай.
Увиденное вымело все мысли из её головы. Ранее звонко-пустая, комната на треть была заполнена одеждой. Ошеломлённая девушка медленно прошла внутрь и осмотрелась. Стройные ряды двух десятков платьев, стопки тёплой одежды, нижнего белья, рубашек и чулок… Даже штаны нашлись! И всё вполне приличного кроя, без умопомрачительных вырезов и декольте. Нижнее бельё, правда, было невообразимо женственным, но не шло ни в какое сравнение с тем непотребством, которое приносил господин Викан. Боги, да господин Шидай наверняка разорил харена! Вряд ли он оплачивал это богатство из своего кармана.
Майяри даже почувствовала себя неловко, но быстро задавила это чувство. Ничего, она тут находится в самом невыгодном и уязвимом положении, так что может без зазрения совести пользоваться всеми предоставляемыми благами. Наверное… Усилием воли девушка вымела последние сомнения и прикоснулась к ближайшему платью тёмно-зелёного изумрудного оттенка. Надо же… Как всё-таки быстро она отвыкла от прежней жизни. В прошлом её одежда занимала несколько комнат, а тут два десятка платьев — и это уже много.
Отняв руку от ткани, Майяри всё же покинула гардеробную, решив, что ей нужно немного привыкнуть к своему более свободному положению в этом доме. Она же теперь не подозреваемая, а помощник в расследовании и может чувствовать себя раскованнее, верно? Собственные сомнения разозлили девушку, и она бросила взгляд на дверь. В желудке засосало, и Майяри нерешительно переступила с ноги на ногу. В непонятных, но спокойных, когда никуда бежать не надо, ситуациях всегда так есть хотелось. Может… Майяри резко себя одёрнула, а затем тут же отругала. Раз она вынуждена жить в этом доме, то может пользоваться всем, чем хочет. Вот она сейчас пойдёт и возьмёт то, что нужно.
Девушка решительно направилась к двери, взялась за её ручку, отворила и замерла на пороге. Уверенности как-то поубавилось, но отступать было стыдно, и Майяри крадучись шагнула в полутёмный коридор.
Ночью неожиданно потеплело, и утро встретило санаришцев лёгкой дымкой испарений, таинственно клубящейся в предрассветной темноте. Ещё вечером сухо хрустящий снег слипся и влажно скрипел под колёсами и копытами лошадей.
— Тпр-р-р-ру! — протяжно протянул возница и натянулся поводья.
Экипаж даже не успел остановиться, как дверь его распахнулась и наружу спокойно вышел харен. Оборотни, стоящие у дверей гарнизона городской стражи, поспешно вытянулись в струнку и вскинули подбородки, но начальник прошёл мимо них, словно бы вообще не заметив. Едва он скрылся за дверьми, как мужчины обменялись взглядами и озадаченно искривили губы. Новость о триумфальном возращении харена быстро облетела весь гарнизон, да вот только как проверить, правда ли? Те, кто в ту ночь дозор на воротах нёс, сперва одно говорили, а после беседы с данетием Трибаном сами себе противоречить начали.
В последние дни по Санаришу такие разные слухи гуляли о том громком деле с ограблением сокровищницы. Уж год, даже более, прошло с того времени, а шум всё только нарастает. И непонятно, что творится, а любопытство-то мучает. Правды-то, когда делом столько народа занимается, не утаишь, но и начальство не лыком шито. Здесь надавит, там пригрозит, а тут и вовсе хитрую ложь пустит. Посчитай, беглая ученица была отловлена ещё в конце третьего месяца осени, а народ до сих пор во мнении разделяется: виновата или всё же нет. Ходят слухи, что пыталась бежать после этого уже не раз. Да вот несколько дней назад они же сами были направлены город прочёсывать в поисках девчонки. А сейчас вроде всё как нормально. Они уж и сомневаться стали: а её ли искали? Или, может, злодеи похитили, а они отбить пытались, да не очень удачно? Только харен и сподобился отыскать девку.
— Мутят, — осуждающе покачал головой один из мужчин.
— Да и пусть мутят, — отмахнулся его товарищ. — Нам-то какое дело?
Харен, запомнивший с прошлого посещения путь, быстро отыскал нужное крыло и постучался в дверь обиталища мага. Послышались шаркающие шаги, брякнул затвор и дверь отворилась.
— Проходите, господин, — господин Абрерий, лучась широкой улыбкой, посторонился и пропустил Ранхаша внутрь жарко натопленной комнаты.
Вид её мало изменился с последнего визита харена. Только вазу с фруктами теперь заменял поднос с пирогом.
— Праправнучка принесла, — похвалился маг, заметив, куда смотрит гость. — Ещё тёплый. Будете?
— Нет, благодарю, — решительно отказался не успевший позавтракать Ранхаш. Он торопился покинуть дом до того, как его хватится Шидай. Вести разговор с магом в его присутствии харен не хотел: лекарь опять затеял какую-то свою игру, покровительствуя девчонке. И пока Ранхаш не поймёт, что это за игра, никакой новой информации в лапы Шидая он давать не будет. — У меня не очень много времени.
— Молодёжь! Вечно куда-то спешите, — беззлобно рассмеялся старик и взмахом руки предложил харену присесть. — Я тоже спешил. Бежал куда-то, бежал… Вы по поводу писем?
— Да, я получил ваше послание с просьбой приехать. Вы что-то нашли?
— Кое-что нашёл, — пропел маг и направил к одному из своих столов.
Порывшись в стопках бумаг, господин Абрерий выудил два знакомых квадрата сложенных пергаментов — Ранхаш даже почему-то при их виде испытал радостное облегчение — и, вернувшись, сел напротив харена.
— Необычная вещичка, — с энтузиазмом протянул маг. — Девушка очень умна и обладает весьма специфическими знаниями. Я слышал, она перешла в категорию свидетелей? Харийд проболтался, но не вините его: стариковское любопытство сильнее любых тайн. Надеюсь, что девочка действительно невиновна. Будет неприятно потерять такой талант.
— Она так сильна? — нахмурился Ранхаш.
— О, сомнений в её силе у меня не возникало и раньше, — мелко затрясся смехом старик. — Теперь же я не сомневаюсь в её превосходном уме. Вы просили меня разобраться, сколько магии она вложила в эти игрушки, чтобы примерно понимать, какими силами она располагает? — господин Абрерий постучал пожелтевшим когтем по пергаментам, и Ранхаш кивнул. — Это заняло бы у меня более двух недель, но мне не пришлось оценивать вложенные силы. Видите ли, она вложила в эти артефакты самый мизер магии. Только чтобы активировать их.
Насладившись лёгкой растерянностью харена и его непонимающим взглядом, маг взял один из пергаментов и развернул его.
— Она привязала эти вещички к силе мира, — с трескучим торжеством наконец сообщил старик и затейливо постучал по поверхности листа.
По письму стремительно расползлись чёрные жуки символов, и Ранхаш, хищно раздув ноздри, подался вперёд, предчувствуя ещё одну разгадку.
— Вы можете разнести эти письма на необозримо большие расстояния, но они всё равно будут работать, если рядом окажется источник силы мира, а этих источников очень и очень много. Сложнее найти место, лишённое этих сил. Но воспользоваться ими, несмотря на изобилие, почти невозможно. Я знаю только один народ, который умеет это делать.
— Хаггаресы, — вырвалось у харена. Нехорошее предчувствие узлом завязалось внутри.
— Именно, — подтвердил маг. — Но хаггаресы очень ревниво скрывают секреты своего мастерства. Особенно те, что связаны с призывом к миру. Насколько я знаю, предателей, которые осмелились поделиться с чужаками тайным искусством, наказывают очень сурово. Перед тем как казнить. Да и доверяют знание не каждому. Юных хаггаресов начинают учить далеко не сразу и выбирают самых достойных. Собственно, к моменту начала обучения юными их уже назвать нельзя. И вот они умудрялись сохранять эту тайну на протяжении многих веков, а тут молоденькая девушка использует их мастерство в своих трудах, — старик обвёл пальцем некоторые из символов. — И не просто использует, а весьма искусно переплетает с… обычной магией. Возникает вопрос даже не о том, как ей это удалось, а кто она?
Ранхаш откинулся на спинку кресла и, нахмурившись, уставился в окно, где только-только начинало светать. Хаги с отвращением относятся ко всему хаггаресскому. О противостоянии между этими двумя народами известно даже маленьким детям. Хаги бы скорее уничтожили хаггаресов вместе с их искусством, чем согласились бы его перенять. Да и хаггаресы к детям земли относятся не очень благосклонно и вряд бы решились передать основу своего мастерства одному из хаги. Но в его доме сейчас находилась девчонка-хаги с хаггаресскими знаниями. Интересно, она может убрать ограничивающие её знаки со стен? Внутри зашевелилось беспокойство.
— Как вы понимаете, изобретение удивительно, — продолжил маг. — И по методам создания, и по своей уникальности. Ничего подобного я никогда не видел, а я прожил очень длинную жизнь. Даже пережил двух своих сыновей. За подобную вещичку и сам хайнес не отказался бы предложить гору золота. Представьте себе, не нужно ждать, когда посланник доберётся с письмом. Просто написал строчку в артефакте, и ответ может прийти почти сразу же. Это ошеломляет! И вся переписка сохраняется!
Ранхаш резко вскинул голову и пристально уставился на мага. Тот перевернул лист и три раза постучал пальцем по его поверхности. Её мгновенно испещрили многочисленные строки. Харен подался вперёд, присматриваясь, и понял, что это даты. Господин Абрерий ткнул в первую попавшуюся строку, и на листе появился текст. Письма, разбитые на абзацы и написанные двумя разными почерками. Надо же, мальчишка Виидаш посмел настолько нагло ему врать. Внутри едва ощутимо затлела злость.
— Я не читал, — с видимым сожалением протянул маг, — всё же чужая переписка, а я не сыскарь, которому позволено рыться в личном. Но стариковское любопытство нещадно меня мучает. Может, вы пожалеете меня и хотя бы скажете, кто эта девочка?
Ранхаш молча забрал оба артефакта и спрятал их в нагрудном кармане. Старик тоскливо вздохнул, но тут же оживился, когда харен достал из кармана какую-то тряпку и тряхнул её перед ним. На стол выпал крохотный камешек. Маг подслеповато прищурился, силясь его рассмотреть.
— Это артефакт, скрывающий истинный запах, — представил подношение харен. — Мне хотелось бы понять, почему мы не смогли найти его при обыске. Обыск проводил Харийд — хаги. Он должен был учуять любой драгоценный камень, даже такой маленький.
— Интересно-интересно… — пробормотал старик, вытаскивая из ящика лупу с толстенным стеклом и направляя её на артефакт. — Наверняка я не ошибусь, если предположу, что здесь та же история, что и с письмами… Да! — торжествующе выдохнул он, прижимаясь к лупе глазом. — Символ сокрытия! Причём необычный, а опять же хаггаресский, созданный специально, чтобы скрывать что-то от хаги.
— Вы уверены? — с сомнением протянул Ранхаш.
— О, мой мальчик, не забывайте, что один из моих верных друзей — хаги, — маг оторвался от разглядывания артефакта и лукаво подмигнул гостю. — Он, как и я, прожил долгую жизнь и не настолько горд, чтобы отвергать умение врага. А я слишком любопытен, чтобы отказываться от знаний. Может быть, вы оставите мне хотя бы это?
— Да, конечно, — рассеянно отозвался Ранхаш.
Камня ему жалко не было. Маловероятно, что у Майяри такая ходовая вещь в единственном экземпляре. Да и вообще артефакты он уже начинал недолюбливать. Даже оставил сегодня свои собственные амулеты в схроне.
— Господин Абрерий, а может ли хаггарес убрать знаки, оставленные другим хаггаресом?
— Для этого не нужно быть хаггаресом, — ласково улыбнулся маг. — Достаточно быть и просто магом.
Тёмные! Ранхаш порывисто поднялся на ноги. Харен, уже успевший свыкнуться с мыслью, что девчонка врёт как дышит, а молчанка вообще её излюбленная игра, попытался представить, что из своих возможностей она скрывает и каких проблем ему стоит ждать, и воображение как-то разыгралось.
Действительно, откуда хаги может знать хаггаресское искусство? Может быть, она полукровка? Ранхаш глубоко вздохнул, представив ребёнка — наполовину хаги, наполовину хаггареса. Могло ли произойти подобное? В этом безумном мире могло произойти что угодно.
Разбуженная мнительность окончательно смяла выдержку харена, и он круто развернулся к выходу. Интересно, девчонка всё ещё в доме или успела расковырять знаки, задурить охрану и в очередной раз смыться?
— Доброго дня, господин Абрерий, — торопливо попрощался харен и шагнул за порог.
Старик проводил его весёлым взглядом и с самой шкодливой улыбкой добавил:
— Магом с таким же огромным жизненным опытом, как у меня.

Глава 59
Невеста для сына рода Вотый

Майяри стояла у окна в холле, смотрела на удаляющуюся фигуру господина Шидая и чувствовала себя оставленной без защиты. Она даже не ругала себя за такие мысли. После того, что она узнала вчера, ей не очень хотелось оставаться наедине с господином Ранхашем. Она и раньше об этом не мечтала, но теперь к нежеланию видеть харена примешивалось ещё и чувство неловкости. Тёмные! И почему всё-таки Развратница досталась ему? Лучше бы уж господину Викану. Тот бы оценил.
Мысленно порадовавшись, что харен уехал куда-то очень ранним утром, — Шидай ещё что-то ворчал по этому поводу, но искать его не пошёл, — Майяри отвернулась от окна и окинула полутёмный холл взглядом. Что-то она к этому дому уже привыкать начинает.
В коридоре кто-то зашуршал, и Майяри услышала дробный топоток. В очередной раз захотелось, чтобы господин Шидай вернулся. И куда его понесло в такую рань? Из-за угла выглянуло любопытное детское личико и тут же скрылось. Майяри невольно поёжилась. Детей она побаивалась. Раньше никогда не имела с ними дела, а осев в Санарише, старательно избегала. Они были слишком не похожи на взрослых. Вроде бы глупые, но порой задают такие вопросы, что начинаешь подозревать их в скрытом знании. С маленькими детёнышами с не определившимися характером и мышлением сложно было ладить. Что с ними вообще делать?
— Ривий, пирог будешь? — раздался зычный голос господина Давия.
— Да, деда! — отозвался мальчик и, к облегчению Майяри, побежал в сторону кухни.
Деда… Надо же как бывает.
— Майяри, а ты?
— Нет, спасибо, — поспешно отказалась Майяри и опять развернулась к окну.
Развернулась она как раз в тот момент, когда к воротам дома подъехал и остановился изящный экипаж светло-коричневого дерева, украшенный затейливыми вензелями.
— Господин Давий, кто-то приехал! — через плечо крикнула Майяри. — Богатый экипаж.
Дверца кареты распахнулась, и наружу вышел высокий, очень прямой мужчина с суховатым выражением лица. С поклоном протянув руку, он помог выбраться из экипажа женщине, закутанной в тёплый плащ, и Майяри поспешила отскочить от окна, чтобы не попасться на глаза гостям.
Господин Давий сам направился открывать двери. Майяри решила, что ей встречать гостей нет никакой необходимости, точнее, ей вообще лучше на чужие глаза не попадаться, и повернулась к лестнице. Голос домоправителя настиг её уже на середине пролёта.
— Госпожа Лоэзия, бесконечно рад видеть вас в нашем доме. Приношу свои глубочайшие извинения за недостаточно тёплый приём. Мы не были предупреждены о вашем визите, — вкрадчиво пророкотал господин Давий.
Майяри, удивлённая такой церемониальной вежливостью, обернулась и прислушалась.
— О, — огорчённо протянула гостья, — но я отправляла письмо с уведомлением о своём визите. Мне следовало дождаться ответа, но прошло уже четыре дня. Я забеспокоилась. Господин Ранхаш всегда отвечал достаточно быстро.
— Что вы, госпожа, не стоит извиняться. Ваш визит подобен приходу луны, — галантно отозвался Давий. — Увы, у харена было очень много дел в последнее время. Вероятно, до писем он не успел добраться, иначе бы остался сегодня дома.
— Его нет? — огорчилась девушка.
— К сожалению.
До слуха Майяри донёсся лёгкий скрип, и она, вздрогнув, вскинула голову. На верхнем пролёте лестницы стоял полуголый господин Викан. Видимо, он только что проснулся и даже не удосужился накинуть рубашку, выйдя босиком и в одних штанах. Не ожидавшая его появления в таком виде девушка отшатнулась и рассеяно осмотрела крепкое, хорошо сложенное жилистое тело. Налюбоваться мужской красотой она не успела: раздался удивлённый возглас, и в очередной раз вздрогнувшая Майяри нервно обернулась, сообразив, что открыла своё присутствие гостям, и замерла, столкнувшись с внимательными серебристыми глазами.
Гостья оказалась чарующе прекрасной. Настолько прекрасной, что Майяри на мгновение растерялась. Невысокая, тонко-изящная, с длинными серебристыми локонами и царственной осанкой. Она смотрела на Майяри с не меньшим ошеломлением. Затем на лице её мелькнула сложная смесь неверия и даже обиды, после чего гостья постаралась взять себя в руки и приветливо улыбнуться. Улыбка вышла откровенно блеклой и расстроенной. Мужчина за её плечом шевельнулся и воззрился на Майяри с таким негодованием, словно она совершила нечто неописуемо неприличное и оскорбила взор его госпожи.
Лицо господина Давия даже не дрогнуло, но в холле ощутимо потяжелел воздух. Майяри молча глядела на гостей, лихорадочно перебирая в голове варианты того, что следует сказать. Вряд ли господин Ранхаш будет в восторге, если её присутствие в этом доме раскроется. Её местоположение должно было остаться тайной.
— Госпожа Амайярида, если не ошибаюсь? — тихо поинтересовалась гостья, всё так же блекло улыбаясь.
О, а слава о ней бежит далеко и быстро! Вряд ли господин Ранхаш сам сообщил этой госпоже о своей странной гостье. Харен больше походил на того, кто тайнами не поделится и с родной матерью.
Викан, услышав голос девушки, досадливо поморщился и осторожно отступил назад, скрываясь в коридоре и подмигивая напоследок Майяри. Девушка старательно проигнорировала последнее и, улыбнувшись гостье в ответ, степенно присела, приветствуя её.
— Приношу извинения, что нарушила вашу беседу, — отозвалась Майяри. — Я была слишком погружена в свои мысли и вмешалась невольно.
Острый как кинжал взгляд спутника прекрасной госпожи буквально пронзил её грудь, но Майяри посмотрела в ответ не менее остро и тяжело, на мгновение распаляя внутри негодование: как слуга смеет так смотреть на неё⁈ Оборотень опустил веки, но лицо его продолжало дышать холодным негодованием.
— Это моя вина, — гостья прерывисто вздохнула и нервно сжала пальчики. — Мне следовало дождаться ответа господина Ранхаша. Я поступила невежливо…
— Что вы, госпожа Лоэзия! — с возмущением пробасил господин Давий. — Это господин попрал нормы приличия, заставив вас ждать и беспокоиться. Уверен, он обязательно принесёт свои нижайшие извинения. Но мы будем рады, если вы останетесь хотя бы ненадолго в этом доме. Господин Ранхаш посчитает меня отвратительным слугой, если я отпущу вас, не оказав должного гостеприимства. Госпожа Майяри даже может составить вам компанию. Госпожа, вы же не против? — домоправитель перевёл взгляд на Майяри.
Та вежливо улыбнулась гостям. Раз место её нахождения раскрыли, то ничего другого не остаётся, как сделать вид, будто бы всё в порядке. Тем более раз об услуге просит господин Давий, то можно и вспомнить манеры. Он ей сегодня на завтрак подал яичницу из пяти яиц, так что может просить, что хочет.
— С удовольствием. К сожалению, мы пока не представлены. Господин Давий, не будете ли вы так добры?
— Конечно. Позвольте представить высокородную госпожу Лоэзию Бодый, невесту господина Ранхаша.
Боги, вот несчастная! Майяри с трудом сдержала свои эмоции.
— Амайярида Мыйм, — представилась она в ответ, не дождавшись, когда это сделает домоправитель, и с некоторым наслаждением понаблюдала за мелькнувшей на лицах гостей растерянность. Подобную растерянность она видела много раз, когда кто-то готовился произнести её имя впервые. — Можно просто госпожа Майяри.
— Тогда я подготовлю… — господин Давий на мгновение запнулся, — подготовлю гостиную Дубовой Рощи. Госпожа Лоэзия, позвольте вашу одежду.
— Благодарю, я сам, — его оттеснил высокомерный слуга гостьи и с величайшей осторожностью и почтительностью начал помогать своей госпоже с разоблачением.
Та выглядела смущённой, опечаленной и растерянной. Майяри даже предположила, что девушка с большим удовольствием покинула бы этот дом: её собственный слуга и господин Давий всё решили сами.
— Гварий, — негромко позвал домоправитель, и его рокочущий голос разнёсся по дому подобно волнам речного прибоя.
Из темноты кухонного коридора вынырнул невысокий худой парень с русыми волосами. Майяри видела его и раньше. Он помогал на кухне, выполнял поручения господина Давия по дому, чистил дорожки в саду и вообще занимался всем, что прикажут. Всегда беззаботный и улыбающийся, сейчас он выглядел непривычно строго. Даже набросил поверх рубашки тёмный кафтан, застегнул его все пуговицы и не поленился повязать шейный платок. С достоинством поклонившись высокородной гостье, оборотень молча прошёл в сторону… наверное, Дубовой Рощи.
У Майяри возникло ощущение, что она находится на представлении. И разыгрывалось это представление главным образом для спутника госпожи Лоэзии. Просто господин Давий больно уж добродушно посматривал на него. Да ещё эти Дубовые Рощи… Майяри пока плохо знала дом, но она даже подумать не могла, что у здешних комнат могут быть какие-то названия кроме «гостиная на первом этаже» или, например, «спальня харена». Несмотря на тяжёлое неприятное ощущение, словно бы её в очередной раз поймали, в груди Майяри зашевелилось веселье.
Господин Давий провёл гостей в небольшую уютную гостиную с окнами, выходящими на сад. Первое, что бросилось Майяри в глаза, — это большая картина на стене в тяжёлой раме, на которой была изображена сумрачная дубовая роща, пронизанная яркими лучами света. Висела она как раз напротив окна, за которым царили белоснежные владения зимы, и возникало ощущение, что в комнате два окна: одно в зиму, другое в лето.
Госпожа Лоэзия грациозно опустилась в кресло и мягко оправила длинные рукава серебристо-серого платья. Эти движения почему-то зацепили Майяри и выудили из памяти воспоминания о прошлом. Спина распрямилась ещё сильнее, плечи развернулись и опустились, подбородок, наоборот, чуть приподнялся. На растерянность и тревогу внутри словно бы надели цепи, усмиряя их. Воцарившийся на мгновение покой перерос в царственную безмятежность и невозмутимость. Манеры, старательно вытравливаемые в течение шести лет, будто бы никогда и не забывались.
«В достоинстве и чувстве собственного превосходства ты не должна уступать даже хайнеси», — прозвучал в голове ненавистный высокомерно-холодный голос.
На какое-то мгновение Майяри вознамерилась остаться на ногах, но вовремя вспомнила, что находится не в Сумеречных горах, где господин не мог позволить себе сидеть в присутствии слуг, чтобы те не смели смотреть на него сверху вниз, и с величайшей грацией опустилась в кресло. Рукава и подол платья поправлять не пришлось: каждая их складка казалась намеренным воплощением искусства.
Дверь открылась, и внутрь вошёл Гварий с подносом, на котором дымился чайник с травяным отваром, нежно белели фарфоровыми боками чашки и блюда с фруктами и свежим печеньем. Слуга госпожи Лоэзии направился было к парню, чтобы принять поднос, но господин Давий ненавязчиво потеснил его, явно намекая, что на своей территории чужого самоуправства не потерпит.
— Угощайтесь, — пророкотал домоправитель. — Печенье совсем свежее. Специально для господина Ранхаша пекли, очень он его уважает.
Госпожа Лоэзия заинтересованно уставилась на печенье, и Майяри, пристально следящая за ней, озадачилась. Неужто этой девушке действительно нравится харен? Странно, что он вообще способен нравиться женщинам. Хотя, может быть, она просто не знает его с этой стороны? Вдруг господин Ранхаш на самом деле очень страстный и романтичный мужчина, просто зачем ему показывать это ей, участнице расследования, которое он ведёт. Но представить харена страстным и романтичным не получилось.
Высокомерный оборотень, не получивший возможности поухаживать за госпожой, всё же не сдался и, взяв чайничек, начал разливать отвар по чашкам. Рука его дрогнула, когда он наполнял чашку Майяри, и кипяток плеснул на её новое платье восхитительного тёмно-зелёного цвета.
— Боги! — в ужасе зажала рот руками госпожа Лоэзия и, опомнившись, подалась вперёд.
— Госпожа… — растерянно и испуганно протянул оплошавший оборотень, но Майяри успела заметить его пронзительный, ничуть не виноватый взгляд.
— Ваша рана! — охнул домоправитель.
— Ничего страшного, — холодно отозвалась Майяри и небрежно набросила на расплывшееся по левому бедру пятно салфетку. — Господин Шидай ещё утром наложил обезболивающую мазь, так что я всё равно ничего не чувствую.
К тому же отвар, пройдя через два слоя юбок и панталоны, успел остыть и был лишь слегка горячеватым.
— Мне так жаль! — искренне выдохнула госпожа Лоэзия.
— Прошу меня простить, — смиренно присоединился к извинениям виновник происшествия.
Майяри не без удовольствия отметила мелькнувшую на его лице нервозность: о ране от ожога, которая вообще-то уже прошла, оставив после себя розовую кожицу, он, видимо, не знал. Но девушку заводило в тупик его поведение. Чего это он на неё так взъелся?
— Дальше я сама, — Майяри величественно, одним указательным пальцем отослала косорукого мужчину — у него аж скулы побелели — и сама подняла чайничек.
— Не будем мешать беседе, — Давий чинно поклонился и вместе Гварием удалился.
А вот слуга госпожи Лоэзии даже не подумал покинуть гостиную и истуканом замер за её креслом.
— С вами точно всё хорошо? — глаза Лоэзии сияли искренним испугом.
— Не стоит переживать, госпожа, о столь незначительном происшествии, — вежливо улыбнулась Майяри, поднимая свою чашку. — Позвольте уточнить, вы из Санариша? Просто ранее я слышала только про господина Илдая Бодыя.
— О, нет, — всё ещё обеспокоенно отозвалась Лоэзия. — Моя семья проживает в Жаанидые. Я приехала в гости к дяде.
— И как вам Санариш?
— Здесь… — девушка запнулась, — здесь шумнее, чем я ожидала.
— Санариш — крупный торговый город с военным гарнизоном и школой магии. Военные и ученики всегда ведут себя слишком шумно, — согласилась с ней Майяри.
— Но в последнее время здесь было очень, очень шумно, — гостья опустила глаза и взяла чашку. Казалось, она просто хотела занять руки. — И все говорят о… вас. Прошу прощения, госпожа Майяри, за бестактность, но я так много слышала о вас, что никак не ожидала увидеть вас здесь.
Или ожидала, но боялась этого. Майяри вспомнила, что целых четыре дня провела в одной комнате с хареном. В общежитии на территории школы магии среди юных умов, которые не только могли разнести столь животрепещущие подробности по всему городу, но и приукрасить их некоторыми деталями. Похоже, она начинает доставлять харену проблемы, даже не прикладывая к этому усилий.
— Я тоже слышала о себе многое, ранее мне даже не известное, — скупо улыбнулась Майяри, прижимаясь губами к краю чашки. — И тоже никогда бы не подумала, что мне придётся оказаться в этом доме. Госпожа Лоэзия, почему ваш слуга позволяет себе так смотреть на меня?
Девушка в упор посмотрела на неприязненно раздувающего ноздри оборотня.
— Неужели ваша семья терпит настолько плохо воспитанных слуг?
Плечи Лоэзии закаменели.
— Прошу прощения, госпожа Майяри, — из голоса девушки исчезли растерянность и вина и появилась прохлада, — но я не думаю, что вы имеете право вести беседу в таком тоне.
Майяри чуть удивлённо приподняла брови, осознав, что задела девушку, хотя задеть намеревалась напыщенного мужчину, указав ему, что он роняет честь семьи, которой служит.
— О вас говорят… многое, — голос Лоэзии предательски дрогнул. — О вас и о харене. Мне, как его невесте, неприятны эти слухи. И ещё более мне неприятно, что я вижу их подтверждение. Мариш выражает то, что я не могу позволить себе: мою боль и унижение. Вам стоит оставить своё высокомерие.
Майяри медленно опустила чашку на стол. Она даже почувствовала себя виноватой, но в то же время ей хотелось рассмеяться. Она и харен? Да помилуют боги!
— Госпожа Лоэзия, — вкрадчиво пропела девушка, слегка приподнимая губы в улыбке, — хоть я и не высокородная госпожа, но всё же знаю, что слушать, а тем более верить сплетням — одно из самых недостойных занятий, до которого может опуститься девушка вашего происхождения.
Скулы гостьи ярко вспыхнули, а губы Мариша сжались ещё плотнее. Майяри бы даже пожалела их, но она предпочитала весьма сурово выводить из заблуждений. Так, чтобы обманувшийся испытал одновременно стыд за свою доверчивость и громадное облегчение за то, что всего лишь обманулся.
— Но вы не только впустили в свои уши сплетни, вы ещё и посмели обвинить меня в них, даже не убедившись в моей предполагаемой вине, — продолжила Майяри. — В вашей семье плохо воспитывают не только слуг.
В этот раз лицо вспыхнуло и у Мариша. От ярости. Лоэзия, не привыкшая к столь неприкрытой прямоте, растерянно хлопала глазами, пытаясь подобрать достойный ответ.
— Позвольте предположить, о чём именно вы подумали? О том, что я пытаюсь занять ваше место? Признаюсь откровенно, мне сложно представить господина Ранхаша хоть с какой-то женщиной. Рядом с собой я его не вижу вообще. Не понимаю, что вы в нём нашли.
— Вы жили вместе с ним, — холодно напомнила Лоэзия. — И сейчас живёте в его доме.
— Да, мы были вынуждены делить с ним некоторое время одну территорию, — честно призналась Майяри. — Причин этого вам знать не нужно, но могу заверить, что ничего предосудительного между нами не произошло.
— Мне остаётся только поверить вам, — с трудом произнесла гостья.
— Вам придётся поверить, — заявила Майяри. — Вы, кажется, совершенно забыли, что в этом доме живёт не только господин Ранхаш.
Расстроенная и оскорблённая её тоном девушка лишь прикрыла глаза и поджала губы.
— Да, я действительно стала невестой сына рода Вотый.
Услышав это, Лоэзия мгновенно распахнула глаза и с ужасом уставилась на Майяри. Та усмехнулась.
— Но мой жених не харен, госпожа Лоэзия. Мой жених Викан.
Насладившись ошеломлёнными лицами гостей, Майяри в полной тишине подняла чашку и, пригубив отвар, продолжила:
— Разве стала бы я называть своего жениха господином?
Неожиданно для неё щёки Лоэзии болезненно вспыхнули, и она, опустив глаза, вцепилась пальцами в своё платье.
— Вместе с предложением я получила защиту и заботу рода Вотый. И когда они мне понадобились, харен пришёл на помощь. Он очень ответственно относится к семейному долгу. Увы, но в тот момент Викан не мог позаботиться обо мне. Да и харен не позволил бы ему. У моего жениха, — Майяри мягко, тепло улыбнулась, — не самая блестящая репутация, и господин Ранхаш не мог позволить этой репутации коснуться меня. Он не очень верит в серьёзность намерений Викана. Как всё же плохо он его знает…
— Я… приношу свои извинения, — порывисто выдохнула Лоэзия. — Я не слышала ни о чём подобном…
— Правда? — искренне изумилась Майяри. — Слухи о нашей помолке взбудоражили весь город. Госпожа Лоэзия, мне кажется, что тот, кто осквернял ваш слух этими недостойными сплетнями, умышленно умолчал о самом главном.
Краска с щёк залила всё лицо, и Лоэзия крепко зажмурилась.
В этот момент раздался громкий стук, и в гостиную тут же вошёл сияющий широкой улыбкой Викан. В этот раз он был одет и одет с особой тщательностью и аккуратностью.
— Моя дорогая невестка, как я рад вас видеть! — пропел оборотень и отвесил лёгкий поклон красной девушке.
Как бы ни был ошеломлён и смущён Мариш, но столь фамильярное обращение заставило его разгневанно посмотреть на самого беспутного представителя рода Вотый.
— Я слышал, что вы в Санарише, но не осмелился нанести вам визит, так как вас сопровождает госпожа Диэна, а мы с ней последний раз не очень хорошо пообщались, — Викан подошёл к столику, делая вид, что не замечает, как напряжённый Мариш приблизился к своей госпоже. Он словно готовился выхватить её из-под носа ухмыляющегося волка.
Майяри заинтересованно переводила взгляд с гостей на Викана и обратно. Интересно, кто эта Диэна? Ей стоит недовольно нахмурить брови?
Викан опять отвесил госпоже Лоэзии поклон. Серые волосы свесились вперёд, оттеняя насмешливые янтарно-жёлтые глаза, и невеста брата раздражённо свела брови, недовольная таким пристальным вниманием. Казалось, она даже захотела опасливо вжаться в спинку кресла. Вдоволь насладившись недовольством гостьи, Викан развернулся к Майяри и улыбнулся уже ей.
— Доброе утро, моя прелесть, — вкрадчиво прошептал он, склоняясь к ней и опираясь на подлокотник её кресла. — Хорошо спала? Я снился тебе?
Майяри неожиданно для мужчины ответила тёплой, чуть игривой улыбкой и едва слышно, самую малость смущённо ответила:
— Увы, я опять не видела снов. И тебя не видела. Я не видела тебя целые сутки, Викан.
Мужчина замер, поражённо смотря на мягкое сияющее лицо девушки, а затем порывисто опустился перед ней на колени и прямо на глазах у гостей обнял её ноги.
— Неужели ты меня простила?
Щека его прижалась к бедру Майяри, а сам мужчина шаловливо посмотрел на неё. Но девушка отреагировала на его вольное поведение спокойно. Протянув руку, она погладила оборотня по мягким волосам и тихо ответила:
— Я всё ещё немного злюсь, но уже несильно. Викан, пожалуйста, не обижай меня больше.
— О, я больше никогда не посмею! — мужчина прямо через платье прижался губами к её коленке. — Можешь наказать меня так, как тебе будет угодно.
Майяри из-под ресниц бросила взгляд на гостей, чтобы убедиться, что представление возымело нужный эффект, и слегка удивилась, увидев, что госпожа Лоэзия смотрит, широко распахнув глаза и раскрыв рот. Никакого смущения, только жадное внимание и что-то ещё, чего Майяри не смогла понять.
— Госпожа, нам уже пора, — торопливо затараторил Мариш, которого представление, а пуще того осознание, что это видит его неприкосновенная госпожа, привело в невероятное смущение. — Ваш дядя ждёт вас к обеду.
— Ах да, — гостья поспешно отвела глаза и закусила губу. — Благодарю вас за гостеприимство. Госпожа Майяри, ещё раз искренне прошу меня простить. Я вела себя недостойно.
Викан вскинул было удивлённо брови, но госпожа Лоэзия поднялась, и он тоже встал на ноги и галантно протянул руку.
— Я провожу вас. Майяри, думаю, тебе стоит остаться здесь. Ты ведь всё ещё болеешь. Отдохни.
Мариш уставился на протянутую руку, как на ядовитую змею, но Лоэзии, как воспитанной девушке, пришлось принять помощь.
— Доброго вам дня, госпожа, — напоследок сказала девушка и вместе с Виканом и Маришем покинула гостиную.
Майяри облегчённо перевела дыхание и откинулась на спинку. Тёмные! Похоже, вечером предстоит серьёзный разговор с хареном на тему того, что все в городе уже знают о том, где она изволит жить.

Глава 60
Об упорстве, не доводящем до добра

Майяри вышла из гостиной через минуту после ухода гостей и ещё пару минут постояла в коридоре, ожидая, когда шум в холле стихнет и хлопнет на прощание дверь, после чего направилась к лестнице.
В холле она столкнулась с господином Давием, который через окно наблюдал за гостями и провожающим их Виканом.
— О, Майяри, — опомнился он и повернулся к девушке.
Та ещё до конца не вышла из роли высокородной госпожи и степенно ему кивнула.
— Обед сегодня будет поздно, поэтому вот, возьми перекуси.
Девушка с недоумением посмотрела на протянутое, и все её светские манеры тут же улетучились. Домоправитель протягивал ей яйцо. Аж ладошки вспотели от мгновенно вскинувшегося аппетита.
— Спасибо, — скомкано поблагодарила она и, осторожно выхватив из лапищи оборотня яичко, направилась к лестнице.
Голос господина Викана настиг её уже на втором этаже.
— Эй, Майяри, постой!
Девушка, поглощённая мыслями о предстоящих приятных минутах, невольно остановилась и обернулась. Слегка раскрасневшийся от холода мужчина в несколько шагов-прыжков преодолел лестницу и, улыбаясь, приблизился к ней.
— Так, значит, ты стала более милостивой, — промурлыкал он, наступая.
— Не стоит принимать мою игру близко к сердцу, — холодновато ответила Майяри. — Я старалась для гостей.
— Да это я сразу понял, — неожиданно стал серьёзным Викан, — иначе бы не подыграл.
Майяри, первый раз в жизни увидевшая его таким серьёзным, опешила и изумлённо приоткрыла рот. Викан ей подмигнул и опять расплылся в шкодливой улыбке.
— Так что этим представителям добродетели и порядочности было нужно? — «добродетель» и «порядочность» прозвучали в устах мужчины как пороки.
— Господина Викана хотели видеть, — оговорилась Майяри. — Ой, господина Ранхаша.
— То есть не тебя? — чуть напряжённо уточнил оборотень.
— Мне показалось, что они искренне удивлены моим присутствием здесь. Точнее не удивлены, а расстроены.
— Это и не странно, — пожал плечами Викан. — Сейчас по городу какие только слухи о тебе не гуляют. Мы с тобой прям идеальная парочка, — он подмигнул девушке. — Если Ранхаш действительно хотел защитить твою репутацию, то у него ничего не вышло. Не умеет он бороться со сплетнями! Умеет только не давать повода сплетникам.
— Кстати, по поводу сплетен, — поморщилась Майяри. — Я заявила этим двум, что являюсь вашей невестой. Прошу меня простить, но мне показалось, что вы не очень дорожите своей репутацией в свете, поэтому одна разорванная помолвка особого беспокойства не должна вам доставить.
— Ух ты, как серьёзно всё пошло, — рассмеялся Викан. — Это же почти официальное объявление.
Майяри немного смутилась. Вот за доставленные беспокойства, принесённые её побегом, девушка ничуть не раскаивалась. За то, что господин Викан два раза был позорно выброшен из её окна, тоже. А тут стало неловко. Безосновательно называться чьей-то невестой… Она словно бы кому-то навязывалась.
— Простите, господин Викан, ситуация сложилась не самая приятная, а о нас с вами слухи всё равно уже гуляют, — извинилась Майяри.
— Да разве я против, моя прелесть? — брови мужчины игриво приподнялись, и он шагнул к Майяри. — Я даже готов сделать эти слухи ещё более горячими.
— Вот только подойдите, — девушка мрачно посмотрела на него.
Мужчина ненадолго замер, затем ноздри его хищно шевельнулись, и он быстро шагнул к ней. Майяри пнула его в коленку, но оборотень проворно увернулся и, врезавшись в девушку, впечатал её спиной в стену. Корпус его вклинился между её ног, а пальцы схватили за запястья, прижимая руки девушки к стене. Майяри было рванулась вперёд, но в левой ладони угрожающе затрещала скорлупа, а мужчина оказался лишь ещё ближе. На несколько секунд они замерли, глядя друг на друга.
— Какой интересный запах, — закрыв глаза, Викан приблизился носом к лицу девушки и с наслаждением втянул воздух. — В сравнении с тем незапоминающимся нечто, которым от тебя пахло раньше, прямо изысканное благовоние. Мне даже любопытно, моя дорогая, так ли ты горяча, как твой запах?
— Что? — раздражённая Майяри с недоумением свела брови.
— Но этому запаху явно чего-то не хватает, — оборотень распахнул веки и чуть склонил голову, уставившись прямо в глаза девушки. — У меня очень особенная репутация, и народ будет удивлён, если я окажусь настолько терпелив и буду беречь чистоту невесты до самой свадьбы. Твоему запаху явно не хватает моего. Так, может… — он не договорил, только улыбнулся.
Майяри почувствовала, как спирает в груди дыхание. Она вдруг ощутила, что господин Викан пахнет… мужчиной. Ей сложно было разобраться в этом запахе. Не будучи оборотнем, она не ощущала нюансов, но от Викана пахло чем-то терпким, приятным и постыдно будоражащим. Во рту появилась слюна, а в голове — странные мысли. Майяри вдруг подумалось, что у господина Викана очень аппетитные губы. Чуть розовые, не тонкие и не полные, маняще изогнутые в улыбке. Захотелось прикоснуться к ним пальцами. А ещё у него были очень притягательные глаза. Янтарно-жёлтые, тягуче-мерцающие, как жидкий мёд.
Майяри сглотнула. Странное ощущение овладело ею. По телу почему-то растеклось тепло, и ей захотелось, чтобы мужчина обнял ей. Она никогда и ни от кого так сильно не хотела объятий, даже от Виидаша. В этот момент Майяри поняла, что господин Шидай утром был совершенно прав: она опять простыла.
Господин Викан чуть повернул голову набок и начал медленно приближаться к её губам. Судя по весёлым искоркам в глазах, он вовсю наслаждался растерянным лицом девушки, которая лишь слабо шевелилась в его руках, пытаясь то ли вырваться, то ли принять более удобное положение. Он уже почти коснулся её губ, как кто-то грубо схватил его за шиворот и одним рывком оторвал от Майяри. Викан едва успел отпустить её руки, чтобы не уволочь за собой, а в следующий момент его почти отшвырнули. Ударившись спиной о лестничные перила, мужчина вскинул голову и уставился на мрачное, не обещающее ничего хорошего лицо Ранхаша.
— Я предупреждал, чтобы ты не подходил к ней, — холодно напомнил харен, вставая перед ошеломлённой его явлением Майяри.
— С возвращением, брат, — ехидно пропел Викан, опираясь руками на перила позади себя. — А чего это ты так рано? Ещё даже не вечер.
— Викан, предупреждаю последний раз, — Ранхаш тяжело посмотрел на него. — Подойдёшь к девчонке — переломаю ноги.
— А если мы случайно на лестнице столкнёмся? — притворно возмутился брат.
— Не паясничай, ты меня понял. Поймаю ещё раз, и ты попадёшь к Шидаю, — пообещал харен.
Викан насмешливо фыркнул, подмигнул стоящей за спиной брата Майяри и сбежал вниз по ступеням, что-то весело насвистывая. Ранхаш проводил его пристальным взглядом и посмотрел через плечо на озадаченно потирающую переносицу Майяри.
— Всё хорошо? — уточнил он.
— Д-да, — с запинкой отозвалась девушка. Ей ещё требовалось разобраться с тем, что сейчас с ней творилось, но к харену в этот момент она испытывала исключительно глубокую благодарность. С ней определённо творилось что-то неправильное. Понять бы ещё, что…
Ранхаш опять посмотрел вслед уже скрывшемуся брату и недовольно нахмурился. Викан славился своим упорством. Он не раз был бит оскорблёнными мужьями, отцами, братьями и дядями своих временных увлечений, но это ничуть не уменьшало его прыти. Наоборот, казалось, что препятствия только распаляют его. Если он хотел что-то получить, то действовал решительно и быстро. Очень, очень быстро…
— Госпожа Майяри, — Ранхаш обратился к девушке, продолжая бдительно прислушиваться к топоту брата, — мне хотелось бы, чтобы эту ночь вы провели в моей постели.
Шмяк! Яйцо выпало из ослабевших пальцев.
Оборотень обернулся и столкнулся с ошалевшим от ужаса взглядом Майяри.
— Что? — едва выдохнула она.
Харен — полный идиот! Майяри раздражённо фыркнула и натянула одеяло на нос. Она злилась на оборотня весь день, весь вечер и до сих пор не могла успокоиться. Провести ночь в его постели! Нельзя было это по-другому сказать? Мол, мой негодник-брат обязательно попытается влезть к вам ночью, поэтому давайте я посплю у вас, а вы у меня. Неужели так сложно нормально объяснить? Из-за него она угробила яйцо и дико разнервничалась. Придурок примороженный!
Девушка хотела перевернуться набок, но вспомнила, в чьей постели находится, и осталась лежать на спине, вытянув ноги и сложив руки на груди. Спать в кровати харена было очень неловко. Майяри чувствовала себя так, словно бы забралась на запретную территорию с дурной славой. Тишина в комнате господина Ранхаша казалась ей более гнетущей, темнота — зловещей, а одеяло — совсем холодным. Даже ворочаться в постели было неудобно. Наверное, то же самое она бы чувствовала, если бы ей сказали, что это опочивальня самого хайнеса. Дико захотелось вместе с одеялом и подушкой стечь на прикроватный коврик, но эти вещи тоже принадлежали харену. Девушка вдруг подумала, что лучше бы она пошла спать к господину Шидаю. Да, он распускает руки, но он всё равно пока ещё не вернулся. До его прихода она, может быть, успела бы заснуть.
Тяжко вздохнув, Майяри всё же перевернулась набок и осторожно принюхалась к подушке. Пахло перьями и… ещё чем-то. Наверное, это был запах харена. Лёгкий, ненавязчивый и почти не волнующий: Майяри уже нервничала, но запах не заставил её нервничать сильнее, как это случилось с господином Виканом. Она так и не поняла, что тогда произошло. Сейчас ей совсем не хотелось, чтобы оборотень обнимал её, так что же произошло тогда?
Перед внутренним взором опять предстал господин Викан. Жёлтые, тягуче-янтарные глаза насмешливо мерцали и как будто бы манили, влекли… Майяри резко села и тряхнула головой, сбрасывая наваждение. Раздражение всплеснулось с новой силой, и девушка, опустив ноги с кровати, посмотрела в окно. Время уже приближалось к полуночи, и все уже разошлись спать. Вряд ли господин Викан осмелится полезть к ней именно сейчас, если вообще посмеет, так что вполне можно прогуляться до кухни.
Решив так, Майяри торопливо натянула шерстяные носки, одолженные господином Давием, завернулась в покрывало и крадучись направилась к двери.
В комнате Майяри царила безмятежная тишина. Свет волчьего месяца серебрил мелкий снежок, порхающий в воздухе, и, проникая через окно, белой дорожкой бежал к центру комнаты. В вазе на столе топорщили иглы еловые ветви, распространяющие тягучий смолистый запах. Этот своеобразный букет ещё утром поставил господин Давий, заявив, что каждой порядочной девушке положено иметь в спальне букет. Пусть и из еловых шишек. Майяри тогда озадачила его заявлением, что для порядочных девушек как-то уж слишком много требований.
За окном мелькнула тень. Тень эта не пересекла волчьей дорожки, благоразумно решив не тревожить покой в комнате, и осторожно прокралась к крайней слева створке. Почти минуту она что-то делала с рамой, затем тихо щёлкнул затвор и едва слышно скрипнули петли. Мужчина плавно перескочил через подоконник и беззвучно, как кот, приземлился на пол.
Некоторое время он не двигался, прислушиваясь и осматриваясь, а потом поднялся и, прикрыв окно, направился в сторону кровати. Волчий свет озарил улыбающееся лицо Викана. Подкравшись к постели, он склонился над одеялом и тихо пропел:
— Доброй ночи, моя прелесть.
Рука его медленно погладила спящую девушку по спине и осторожно потянула одеяло вниз. В следующий миг в запястье Викана вцепились сильные пальцы и дёрнули его на постель. Мужчина только и успел охнуть, как оказался прижат лицом к перине с заломленной за спину рукой и с кем-то довольно тяжёлым на спине. Перед лицом на подушку плюхнулся кончик серебристой косы.
— Викан, — от ледяного голоса брата мурашки пробежались по коже, — ты помнишь, что я обещал?
— О, брат, — сквозь зубы процедил тот. — Ты обещал переломать мне ноги, если подойду к девочке. Но я не подошёл. Оу-оу-оу, полегче! Ты обещал переломать мне ноги, а не руки!
— Хорошо, что ты помнишь, — с угрозой и сожалением протянул Ранхаш и не очень охотно отпустил братца.
Викан тут же скатился с постели и, довольно ухмыляясь, что смог подловить своего правильного брата на слове, шагнул к двери.
— Надо же, Ранхаш, — издевательски пропел он, — я бы даже не подумал, что ты осмелишься спать в девичьей постели. Мне даже любопытно посмотреть, как далеко ты зайдёшь, защищая эту малышку.
Глаза харена угрожающе сверкнули в темноте, и Викан, хохотнув, выскочил за дверь.
— Семейный позор! — не удержался Ранхаш от едкого комментария и отбросил одеяло в сторону.
В кровать он лёг не раздеваясь: осквернять девичью постель нагим телом ему не хотелось. Пошарив под кроватью и выудив сапоги, Ранхаш обулся и отправился закрывать окно: если он выстудит и без того больную девчонку, Шидай его загрызёт. И замер, уставившись на падающий снег.
События дня калейдоскопом промелькнули перед глазами: посещение мага, поспешное возвращение домой, поганец Викан, распахнутые в ужасе глаза девчонки, посещение сокровищницы… Последнее воспоминание было наиболее свежим. Убедившись, что Майяри никуда не сбежала, и велев ей быть рядом с Давием, якобы чтобы отпугнуть что-то задумавшего Викана, Ранхаш отправился, как и планировал, в сокровищницу.
Встретили его не очень радостно. Господин Идарий так сильно нервничал, что пальцы его тряслись мелкой дрожью. Он даже не смог налить отвар в чашку, расплескав кипяток по всему столу. Ранхаш припомнил, что главный хранитель нервничал и при первом допросе, но тогда он предположил, что старик опасается обвинений в убийстве господина Ахрелия. И харен тогда действительно занёс его в свой список подозреваемых. Он занёс в подозреваемые всех служителей сокровищницы: всё же очень странно, что в ночь ограбления никто ничего не слышал и не видел. Теперь же у страха хранителя открылись иные причины.
Господин Идарий был вынужден признать, что они действительно в течение почти года перед ограблением видели в сокровищнице девушку, похожую по описанию на Майяри. И да, они знали, что господин Ахрелий порой позволял ей заходить в закрытые для посещения залы и даже оставаться на ночь. Имени они её не знали, господин Ахрелий называл её исключительно Ученицей, но их мало это волновало: убитый главный хранитель был на редкость трезвомыслящим оборотнем. Он бы никогда не позволил девчонке шастать по сокровищнице, если бы не был уверен в её безобидности. Он-то и запретил им докладывать, что Ученица иногда оставалась на ночь.
Но они были обязаны доложить.
Начальник охраны сокровищницы, присутствовавший при разговоре, рвал и метал. По его словам, хранители были обязаны сообщить о незваной гостье вне зависимости от того, что приказал главный хранитель. Но они посчитали возможным покориться воле господина Ахрелия. А потом произошло ограбление и убийство главного хранителя. И произошло оно именно в ту ночь, когда в сокровищнице в очередной раз осталась девчонка. Господин Идарий и другие хранители перепугались до ужаса ответственности, что грозила им за молчание, и решили молчать и дальше, рассудив, что сыскари справятся и без их помощи.
Ответственности они боялись не зря. Хоть харен ничем не показал своей ярости, но его взгляд был способен обратить в лёд. По его приказу хранителей заперли в сокровищнице без возможности выйти наружу до тех пор, пока он не убедится, что пренебрежение обязанностями — их единственная вина. Господина Идария сняли с должности главного хранителя, а данетий Трибан поехал сообщать эту прекрасную весть гава̀рию[13] Добрину, которому теперь предстояло неизвестно где искать новых хранителей.
Ранхаш качнулся с пятки на носок и прокрутил в голове более интересный для него разговор с магом. Очень хотелось потрясти девчонку насчет её прошлого, но он вроде бы пообещал оставить эти секреты за ней. Понять хотя бы, от кого она скрывается. Если использует хаггаресские символы, то логично бы предположить, что от хаги. А может быть, именно от хаггаресов? Её амулеты работают защитой в равной степени от всех рас. Надо всё-таки её потрясти, чтобы понять, с какой стороны ждать удар.
Мужчина потёр глаза и, отвернувшись от окна, направился на выход. Убедившись, что Викана в коридоре уже нет, Ранхаш спокойно дохромал до своей комнаты и тихо прошёл внутрь. Прошёл и замер.
Спальню наполнял яркий, насыщенно горячий запах раскалённой степи. Даже в носу защекотало от пряного аромата трав. Ранхаш подошёл чуть ближе и замер, рассматривая небольшой холмик, укрытый одеялом. Девушка примостилась на самом краешке кровати, казалось, ещё чуть-чуть, и она скатится вниз. На прикроватном коврике, освещённые волчьим светом, стояли толстые шерстяные носки, одолженные, судя по размеру, у самого Давия. Уголки губ Ранхаша дрогнули в едва заметной улыбке, но он всё же смог удержаться от смеха.
Ещё раз взглянув на лицо спящей девушки, мужчина передумал её будить и просто вышел из спальни, направившись к Шидаю. Лекарь всё равно ещё не вернулся — где только Тёмные носят? — так что можно занять его постель.
День был тяжёлым, а дни перед ним — ещё тяжелее, поэтому веки харена начали смыкаться почти сразу, как он забрался под одеяло. Тихий скрип он уловил уже сквозь сон и тут же распахнул глаза и приподнялся на локте.
Знакомый тёмный силуэт лез в окно. Вот же гадёныш!
Ранхаш дождался, когда ночной гость ступит на пол, и тихо, с лёгкой угрозой, спросил:
— Всё ещё не спится, Викан?
Силуэт вздрогнул, замер, а затем досадливо помянул Тёмных.
— Ты плодишься, что ли? — в сердцах прошипел раздосадованный мужчина.
— Мне встать? — слегка светящиеся глаза харена прищурились.
— Спи уж, — милостиво разрешил брат и опять шагнул на подоконник.
Уже почти выбравшись, он опять обернулся и с живейшим интересом полюбопытствовал:
— И всё же, куда ты её спрятал?
— Загляни к Давию, — посоветовал Ранхаш, и Викан восхищённо присвистнул.
— А ты, оказывается, умеешь шутить! — и выпрыгнул наружу.
Ранхаш устало прикрыл глаза, но, переборов себя, всё же встал и отправился закрывать окно за поганцем, искренне надеясь, что на этом похождения неугомонного братца завершатся. К Давию он не сунется, а залезть в его комнату вряд ли рискнёт. А если рискнёт, то он с него шкуру спустит. Обещал как-то.
Когда Шидай миновал ворота дома и шагнул на крылечко, было уже далеко за полночь. Двери, конечно, уже были заперты, но лекарь достал из кармана ключ и, поковырявшись в замке, осторожно зашёл в холл. Убедившись, что недовольный господин не поджидает его в кресле, оборотень поставил на пол мешок, в котором что-то загадочно позвякивало и побрякивало, и быстренько скинул плащ. Как он ни торопился, но терпкий запах лекарственных трав мгновенно растёкся по воздуху, и оставалось только уповать на то, что все спят и никто не станет задавать лишних вопросов.
Поднявшись наверх, Шидай первым делом заглянул в комнату к девочке и застыл, обнаружив пустую разворошённую постель. Бросив мешок на пол, лекарь бегом припустился к комнате господина с намерением разбудить его и сообщить отвратную новость. Залетев в спальню, он бросился к кровати и, уже почти схватив спящего за плечи, замер в очередной раз. Озадаченно моргнув, лекарь подслеповато прищурился и склонился ещё ниже, вглядываясь в лицо Майяри.
Распрямившись и осмотревшись, лекарь убедился, что действительно находится в комнате харена. На его лице отразилось полное непонимание. Какого Тёмного происходит? Что Майяри делает в постели Ранхаша и где сам Ранхаш?
Шидай тщательно осмотрел постель, но господина не нашёл. Девушка, выпившая перед сном лекарство, куда сам Шидай щедрой рукой добавил сонные травы, продолжала спокойно спать, трогательно подложив под щёку угол одеяла. Всё ещё озадаченный, оборотень отступил, споткнулся о носки и, тихо помянув Тёмных, отправился искать господина по запаху.
Спящий харен обнаружился в его постели. Окончательно сбитый с толку Шидай возвёл глаза к потолку, пытаясь представить, что произошло в его отсутствие. Майяри выжила Ранхаша из его спальни, и бедному мальчику пришлось искать пристанище у него? У Майяри, безусловно, хватит характера на подобное, но портить и без того не блестящие отношения с Ранхашем она не станет.
А ему теперь где спать? В спальне у Майяри? Шидай недовольно почесал голову, но почти в тот же миг лицо его просветлело, а на губах заиграла шкодливая улыбка.
Покинув спящего господина, лекарь направился в его спальню, где сейчас сладко почивала девушка. Скинув сапоги, мужчина быстренько нырнул к ней под одеяло и осторожно погрёб тёпленькое худенькое тельце к себе. Майяри недовольно заворочалась, но проснуться не соизволила: снились ей Гава-Ыйские болота и прерывать такой прекрасный сон только из-за наглых рук, облапавших её бёдра, совсем не хотелось.
Викан осторожно заглянул в окно и присмотрелся к тёмным очертаниям постели. Там явно кто-то лежал.
— Да ладно? — с недоверием протянул мужчина. — Неужели наш недотрога пустил малышку в свою постель?
Его порядочный братец с женщинами имел дело исключительно в борделях. Может, по молодости были и другие подвиги, но о том молчал даже дядя Шидай.
С сомнением закусив губы, Викан окинул взглядом оконную раму и нерешительно извлёк из кармана пару отмычек и одну длинную узкую полосу металла, на конце загнутую крюком. Ранхаш как-то пообещал, что снимет с него шкуру, если он посмеет влезть в его спальню. Было это лет десять назад в Жаанидые в доме прадеда, но брат свои обещания обычно не забывал. Хотя вряд ли Шидай и Давий позволят ему освежевать своего родственника, да и обещание то было дано в сердцах, после одной весьма и весьма забавной шутки.
Решившись, Викан просунул между рамой и оконной створкой тончайшую пластину металла и, изогнув её, подцепил крюком затвор. Петли тихо скрипнули, и мужчина бесшумно забрался на подоконник. Ударивший в нос запах сразу подсказал оборотню, что он на верном пути: пахло выгоревшей на солнце травой. На губах возникла предвкушающая улыбка, и Викан крадучись двинулся вперёд. Знала бы Лоэзия, кто спит в постели её жениха!
— Моя малышка, — едва слышно пропел Викан, опускаясь перед кроватью на корточки, — я пришёл к тебе.
Майяри, потревоженная потоком холодного воздуха, недовольно уткнулась носом в одеяло, но не проснулась. Широко улыбающийся мужчина осторожно вытянул угол одеяла из-под её щеки и потянул его вниз. Девушка поёжилась и прикрыла грудь руками, открывая живот, и Викан замер. Улыбка медленно сползла с его лица, а глаза ошарашенно округлились. У его невесты было четыре руки. Ещё одна пара крепких мускулистых рук вырастала из её боков и крепко сжимала девичьи бёдра.
Вдруг за спиной девушки послышался шорох, и над её плечом медленно поднялась всклоченная голова. Слегка светящиеся глаза раздражённо прищурились, и Викан почувствовал холодок внутри.
— Дядя? — едва слышно прошептал он, от всей души надеясь, что это не Шидай.
— Дядя, — разрушил тот его надежды.
Майяри старательно резала свою яичницу на пять частей, по числу желтков, и едва сдерживалась от того, чтобы не поёжиться. Она бы предпочла завтракать в одиночестве, но именно этим утром на завтрак остались и господин Ранхаш, и господин Викан, и должен был скоро спуститься господин Шидай, в объятиях которого она проснулась. И даже не очень смутилась — руки мужчины обнаружились всего-то на её бёдрах, — только озадачилась: лекарь специально, что ли, её искал, чтобы поспать рядом, раз пришёл в комнату к харену, или он любит спать с обнимку со своим господином? Странно, конечно, но если ему так хочется…
Господин Ранхаш сидел во главе стола и, несмотря на безэмоциональное выражение лица, казался довольным. А вот вечно весёлый господин Викан был мрачен, растрёпан и в своей тарелке больше перемещал еду от одного края к другому, чем действительно ел.
— Доброе утро всем! — пропел сияющий Шидай, проходя в трапезную и усаживаясь на стул справа от Ранхаша, как раз напротив Майяри.
Следом за ним зашёл господин Давий со столовым прибором для него и корзиной свежеиспечённых булочек.
— Викан, ты заболел, что ли? — подозрительно прищурился домоправитель, глядя на ковыряния мужчины.
— Что ты! — отозвался Шидай, с предвкушением потирая руки и принюхиваясь к аппетитным запахам. — Полностью здоров, а скоро будет ещё здоровее. Я прописал ему воздержание недельки на две, — лицо Викана стало совсем кислым. — А то он в последнее время нервничает много.
— Дядя! — Викан посмотрел на лекаря почти умоляюще.
— Что дядя? — не смилостивился Шидай. — Всё для твоего же блага. Вкусишь спокойствия, а то ходишь вечно озабоченный… проблемами. А тут нет проблем, нет забот.
Судя по взгляду мужчины, он мечтал о проблемах. Майяри не удалось сдержать смешок, и Шидай перевёл взгляд на неё. Весело подмигнул ей, посмотрел на её тарелку и вдруг возмущённо округлил глаза.
— Давий! Зачем ты дал ей так много яиц? Столько яиц есть вредно!
Майяри напряглась, а Давий озадаченно взглянул на лекаря.
— Чё вредного-то? Она же ест, и с каким аппетитом ест! Может, ей в организме этого… чего-то жёлтого не хватает.
Девушка аккуратно подцепила вилкой один из кусков, намотала его на зубцы и не очень торопливо, но всё же достаточно быстро засунула в рот.
— Да ей плохо станет! — продолжал возмущаться Шидай.
— Да она их по десятку в день съедает и ничего, — упёрся в свою очередь Давий.
— Сколько? — опешил лекарь.
— Шидай, девчонка невесть сколько времени впроголодь жила, ей сейчас всё на пользу.
— Ты б ей ещё вино наливал! — вспылил Шидай.
— Так не пьёт же, — развёл руками Давий.
Викан хохотнул, и лекарь бросил на него недовольный взгляд и с угрозой протянул:
— Может, тебя три недели полечить?
— Не стоит, — остановил его Ранхаш. — Викан сегодня уезжает.
— С чего бы? — огрызнулся брат. — Не забывай, я здесь по указу деда.
— Я помню, — смиренно отозвался харен. — Тебя же отправили мне в помощь. Тут как раз появилось одно очень хорошее дело. За городом. В лесах.
Глаза Викана полыхнули яростью, а губы сжались до белизны.
— О, как замечательно! — одобрил Шидай. — Лес, свежий воздух, тишина и покой… Именно то, что тебе сейчас нужно!
Викан выдохнул воздух сквозь зубы, но нашёл в себе силы усмехнуться.
— Радуйтесь-радуйтесь, — мстительно протянул он. — Обошли со всех сторон. Но я же вернусь и…
Он перевёл взгляд на Майяри. Девушка в этот момент как раз промокала губы салфеткой и на взоры мужчин ответила недоумением.
— Ты их все съела? — ужаснулся Шидай, увидев её чистую тарелку.
— Я была голодна, — с достоинством ответила Майяри.
— Ой, — умилился Давий, — может, тогда ещё кашки?
Кашку Майяри уже не хотела, но, глядя на сияющее радостным ожиданием лицо домоправителя, отказываться побоялась.
— Можно, — неохотно выдавила она.

Глава 61
Украденное

В кабинет харена Майяри зашла, едва сдерживая злорадную улыбку, но уголки губ всё равно подрагивали, что не укрылось от глаз оборотня.
— Как вам только это удалось? — Ранхаш тяжело вздохнул и кивнул на свободное кресло.
Майяри была невероятно горда собой. Прошло меньше недели, а она уже возвращается в школу. Харен, наверное, думал, что господин Шидай станет непреодолимым препятствием для её скорого возвращения к учебе, но девушка поразила даже себя!
После строжайшего запрета на яйца Майяри сильно опечалилась. Господин Давий тайком подсовывал ей запретное угощение, но Майяри на всякий случай продолжала печалиться. Господин Шидай не мог не обратить внимания на её грустное личико и живо заинтересовался причиной. Признаваться, что это всё из-за каких-то яиц, не хотелось, и девушка скомкано наврала, что, мол, скоро Обновление Года, в школе в это время очень весело, празднично, а она тут сидит. В четырёх стенах. В окружении одних мужчин, если не считать кухарку, с которой Майяри почти не сталкивалась.
Выслушав тоскливое признание, лекарь сжалился и дозволил прогулки в саду, которые ничуть не развеяли печали его подопечной. Разговоры о том, как весело тут будет на праздник, тоже её не развеселили. Даже обещание натащить кучу огненных цветов тоже не вызвало воодушевления.
— Верёвки из меня вьёшь, — недовольно пробурчал господин Шидай сегодня утром. — Можешь на оставшиеся три дня учёбы вернуться в школу, повеселиться со своими взбалмошными друзьями, но следующие два дня до Обновления Года и праздники после проводишь здесь! Простуду твою мы задавили, но организм у тебя не окреп. Посмеешь опять пораниться или подхватить какую-то заразу — до весны из дома не вылезешь, ясно?
Обрадованная Майяри заверила, что ей всё ясно. Это лучше, чем сидеть дома и изо дня в день ожидать невесть чего. Она даже успела пожалеть об отъезде Викана. Он хотя бы немного разгонял скуку. Сидишь в комнате, пялишься в окно, а в голове мысли одна дурней другой. Неопределённость раздражала. Поэтому Майяри боялась будущего больше, чем настоящего и прошлого, в которых ей почти всё было известно.
— Я бы предпочёл, чтобы вы остались здесь до начала следующего года, — честно заявил харен. — В городе царит предпраздничная суматоха. Организовать в таких условиях ваше похищение не так сложно.
— Они наверняка думают так же, — ответила Майяри, подразумевая под «они» загадочных злоумышленников. — Прекрасное время, чтобы выманить их. Я добровольно соглашаюсь на роль приманки, так что вам не стоит переживать.
— Видимо, вы забыли о своей важной роли, — холодно заметил Ранхаш. — Госпожа Майяри, у вас очень странные методы решения проблем. Вы либо просто бегаете от них, либо бросаетесь прямо в огонь. Давайте без крайностей.
— Я не хочу сидеть в неизвестности и ждать непонятно чего. Вы хотите вырвать этот корень, я же предлагаю сделать это быстро. Вы достойны уважения, харен, — девушке с трудом далась эта похвала, — но, простите, я не хочу слишком долго находиться рядом с вами. Я хочу свободы.
— Вот как, — харен слегка приподнял брови. — Когда мне поручили это дело, я тоже хотел как можно скорее решить его и вернуться к прежней жизни. Моя торопливость едва не обошлась мне очень дорого. Учитесь на чужих ошибках, госпожа Майяри.
Обескураженно хлопнув глазами, Майяри нервно сцепила пальцы. В голове зазвучал ненавистный голос прошлого:
«Ты всегда так торопишься и поэтому проигрываешь. Ещё один неудачный побег. Почему он был неудачным? Ты слишком торопилась».
— Я позволю вам провести эти три дня в школе. Шидай заверил меня, что для девушки вашего возраста это важно.
Почему-то щёки опалил жар смущения, и Майяри едва не отвела глаза.
— Но с некоторыми условиями. Вы не покидаете территорию школы, не доставляете проблем, не общаетесь с незнакомыми учениками и служащими школы и стараетесь быть всегда на виду. Жить это время вы будете в апартаментах господина Дагрена.
— Что? — ахнула Майяри.
— Либо там, либо не едете вообще, — харен тяжело посмотрел на неё, и девушка удержала рвущиеся слова при себе.
Хотя очень хотелось напомнить, что она плохо ладит с племянником мастера. А сам мастер не в меру любопытен. Майяри уже начала сожалеть, что напросилась в школу.
— Посещать вас разрешено только мне и господину Дашию, — увидев, что девушка непонимающе нахмурилась, харен пояснил: — Шидай. Я буду приезжать каждый день. И я прошу прощения, но господин Дагрен будет спать с вами в одной комнате, поэтому возьмите с собой что-нибудь очень приличное.
— Благодарю, что предупредили, — сухо ответила Майяри. — Это всё?
— Касаемо вашего отъезда — да. Теперь бы я хотел, чтобы вы взглянули на кое-что.
Оборотень протянул девушке лист бумаги, и та осторожно приняла его.
— Здесь перечень украденного. Посмотрите, всё ли верно? У меня есть основания сомневаться в честности хранителей сокровищницы.
Майяри скользнула взглядом по бумаге, нахмурила брови и уже внимательнее всмотрелась в строки. Губы её шевельнулись, словно она что-то считала, а на лице возникла озадаченность.
— Что-то не так? — прищурился оборотень.
— А… нет, — девушка нервно улыбнулась. — Просто я не думала, что то колье из розового кварца принадлежало самой магиане Овее.
— Вы говорили, что хорошо знаете содержание зала по каталогам, — напомнил Ранхаш.
Майяри смутилась и недовольно проворчала:
— Ну не настолько хорошо, чтобы помнить каждую из почти трёх сотен реликвий. Тем более что это не единственное колье из розового кварца, которое там есть. По описанию очень похоже и на колье хайрени Лорийи. Но в остальном всё сходится.
— Может, вы ещё что-то перепутали? — подозрительно спросил харен.
— Может, — не стала спорить Майяри. — Каталог на картинки не богат. Да и, признаюсь честно, я плохо рассмотрела артефакты. Времени-то особо не было.
— Ага, значит, вы спрятали их почти сразу же, — сделал вывод оборотень.
— Я не сумасшедшая таскать с собой такие вещи!
— Хорошо, — Ранхаш перегнулся через стол и забрал у девушки список. — Можете идти. Завтра рано утром Шидай отвезёт вас в школу. Будьте готовы.
Кабинет Майяри покинула не спеша и с достоинством. Но стоило двери закрыться за её спиной, как девушка судорожно выдохнула и прижала ладонь к груди. Сердце скакало как сумасшедшее.
В списке было всего шесть предметов! Всего шесть!
Ранхаш вскинул голову, чутко прислушиваясь к звукам, доносившимся из коридора. Только что ему послышался хлопок. Время уже перевалило за полночь, кому там не спится? Вслед за хлопком послышались лёгкие быстрые шаги, в воздухе взволнованно зашевелился и поплыл запах накаляющейся на солнце степи. Ранхаш нахмурился. И куда это она направляется?
Дождавшись, когда шаги перейдут из коридора на лестницу, оборотень встал и, почти не хромая, вышел из кабинета. Он не очень торопился, зная, что за порог дома девушке выйти всё равно не позволят. Но она не попыталась покинуть дом: едва слышный шорох прошелестел через холл и скрылся в сумеречном кухонном коридоре. Ранхаш скатился вниз по перилам и, бесшумно приземлившись на пол, направился следом.
На кухню он заходить не стал. Просто замер у приоткрытой двери, пристально наблюдая за крадущейся к очагу фигуркой в длинной ночной рубашке и гигантских Давиевых носках, больше похожих на мягкие сапоги. Что же она задумала? Хочет из специй приготовить хитроумный способ к побегу? Или попытается подсыпать в еду какую-то отраву или сонный порошок?
Майяри свернула в сторону от очага и, потирая ладошки, подошла к столу, на котором стояла большая жестяная миска с чем-то круглым. Затем девушка вдруг прижала руки к груди, зажмурилась и улыбнулась с таким предвкушением, словно её ожидало нечто великолепное. Ранхаш даже растерялся. Подобные эмоции на её лице он видел первый раз.
Торопливо взяв из миски один кругляшок, Майяри затрещала скорлупой. Сноровисто очистив яйцо, торопливо запихнула его в рот и, зажмурившись от удовольствия, задвигала челюстями. Харен пришёл в ещё больше недоумение. Она пришла сюда, чтобы яйца есть? Тогда зачем так красться? Могла бы вечером взять к себе в комнату хоть десяток.
— Вкуснотища! — едва слышно пропищала девчонка.
Харен заподозрил, что её подменили. Амайярида, которую знал он, такие эмоции никогда не показывала. Что за безудержный восторг от поедания яиц? Может, её плохо покормили днём? Да быть того не может! Здесь же Давий!
Девушка торопливо съела ещё яичко и, собрав скорлупу, тщательно прикопала её в золе очага. Уходя, она сунула в карман ещё одно яйцо, но на выходе остановилась и с сомнением посмотрела на жестяную миску. Несколько секунд ночной пожиратель яиц боролся с собой, но затем всё же шагнул за порог. Ранхаш замер в темноте и, дождавшись, когда девушка пройдёт мимо, опять шагнул к двери кухни.
— Я тоже удивился, когда первый раз увидел это.
Пришлось приложить невероятные усилия, чтобы не подскочить, услышав басовитый шёпот над своей головой. Ранхаш бросил взгляд через плечо и различил в темноте внушительную фигуру Давия.
— Смотрю, потопала куда-то, — поделился воспоминаниями домоправитель. — На кухню шасть, и к яйцам. И давай прямо сырыми их пить! Я после того случая стал варёные на ночь оставлять. Только она стесняется всё брать. Надо будет ей шепнуть, что можно. Мол, всё для неё. А то Шидай же запретил.
Всё для неё? Ранхаш с сомнением взглянул на миску размерами почти с таз.

Глава 62
Прошлое

— Гварий, ну чё ты копаешься? — недовольно рокотал господин Давий, посматривая на помощника, который неторопливо тащил на спине мешок с картошкой. — Топай уже быстрее, госпожа Рида с голоду помрёт раньше, чем ты до неё доедешь.
Парень аккуратно сгрузил ношу в экипаж, где уже лежало несколько мешков с капустой, морковью и репой, и господин Давий захлопнул дверцу.
— И больно не задерживайся, — погрозил домоправитель оборотню. — Отвезёшь и сразу же обратно. Дел полно.
В ответ парень зевнул и тут же схлопотал оплеуху. Она-то его разбудила мгновенно, и оборотень поспешил забраться на козлы и подстегнуть лошадей.
Почувствовав, что карета пришла в движение, Майяри осторожно развела горловину мешка и, выбравшись из него, перебралась на сиденье.
— Ну вот, — девушка с досадой посмотрела на запылившийся подол и осторожно из-за занавески выглянула наружу.
На улице ещё царила темнота, развеиваемая ярким светом уличных фонарей. Карета слегка качнулась, и дверца с противоположной стороны распахнулась. Майяри было напряглась, но узнав в высокой фигуре, закутанной в плащ, господина Шидая, расслабилась и поспешила подвинуться.
— Ух, насилу успел! — лекарь откинулся на спинку. — Ранхаш слишком далеко остановился.
Идея вывезти Майяри из дома под видом картошки принадлежала харену. Он предполагал, что за домом могут следить. Несмотря на то, что Викан вежливо попросил госпожу Лоэзию и её слугу не распространяться о том, кого они видели в доме Вотых, господин Ранхаш всё же предпочёл не рисковать. Гварий два раза в месяц отвозил еду и кое-что необходимое прежней кухарке, которая проработала в этом доме почти пять веков, и этим утром якобы тоже поехал к ней. Господин Шидай же ещё раньше уехал вместе с хареном, чтобы потом незаметно присоединиться к Майяри.
— Нет, зря мы всё-таки сейчас туда едем, — Шидай недовольно пихнул ногой мешок с капустой, которой пахло на весь экипаж. — Предпраздничная суета, толпы народа, гуляния, пьянки… Ранхаш прав, в таких условиях организовать похищение несложно. Я и сам могу тебя похитить. Вот прямо сегодня ночью!
— Не сомневаюсь в этом, — отозвалась Майяри.
Она подозревала, что господин Шидай был способен не только на похищение юных дев.
— И, мне кажется, что преступники не дураки и уже подумали о том, что харен не захочет так рисковать, — добавила она. — Вряд ли они ожидают от нас подобной легкомысленности.
Шидай задумчиво приподнял брови и удивлённо воззрился на девушку.
— Какая-то правда в твоих словах есть. Знаешь, я тут вспомнил время своего обучения, — лекарь оживился и развернулся к Майяри. — Раньше на северо-западе была крепость Ревыный, сейчас там городок с таким же названием. И вот в этой крепости натаскивали молодняк. У наших мастеров была излюбленная тактика, обожали они устраивать показные бои. Я тогда только прибыл туда и в день приезда наж… выпил лишнего. И пил я, конечно, не один. Так что наутро, когда нас согнали в одну кучу и объявили, что мы… хех… войско, то мы лишь тупо переглянулись. А второе войско составляли наши мастера. И вот стоим мы. С похмелья, не выспавшиеся, толком не одетые, никто ничего из прежнего обучения не помнит, а я вообще только второй день там был. И когда мастера пошли в наступление, выстроившись в какую-то хитрож… интересную комбинацию, мы просто схватили брёвна, приготовленные для починки стен, и с воплями бросились им навстречу.
В экипаже повисла тишина. Майяри с интересом смотрела на лекаря, ожидая продолжения истории из его далёкой юности, хотя, по её мнению, господин Шидай до сих пор был юн, но тот молчал и загадочно улыбался.
— Самое обидное, победу нам не засчитали, хотя мы разгромили мастеров в пух и прах. Ну разве это справедливо? — лекарь с наигранной печалью взглянул на девушку, и та мотнула головой, соглашаясь, что несправедливо. — Кулон на месте?
Майяри пальцем подцепила цепочку и слегка вытянула её из-за ворота.
— Ну замечательно. Тогда можно малость вздремнуть.
Откинув голову назад, лекарь закрыл глаза и блаженно вздохнул. Майяри спать не хотелось. После того, как она покинула стены дома, её сила опять зашевелилась, и от этого девушка чувствовала себя взбудораженной.
Экипаж, плавно покачиваясь на рессорах, завернул на торговую улицу, и Майяри бездумно смотрела из-за занавески на проплывающие мимо дома и яркие вывески, торопящихся куда-то прохожих и весело хохочущих детей. Такая рань, и уже столько народа на улицах…
— Вид у тебя какой-то не очень радостный, — заметил Шидай, приподняв веки. — Может, назад вернёмся?
Майяри медленно качнула головой, отказываясь. Как будто в доме харена будет лучше. Всё те же неопределённость, страх и растерянность: что делать, как вырваться из этой ловушки и ловушка ли это? Она сомневалась, что поступила правильно, согласившись «вырвать корень зла». А предсмертные слова господина Ахрелия только подливали масло в огонь сомнений.
— Взбодрись, — лекарь широко улыбнулся и толкнул её коленом. — Увидишь своих дружков. Они тут дня три назад… нет, четыре дня назад пытались штурмом взять санаришский сыск, чтобы повидаться с тобой.
— Да ладно? — расстроено выдохнула Майяри. — Вот же идиоты! Что с ними?
— Ничего, — на лице Шидая появилась лёгкая озадаченность. — Даже не знаю, отчего Ранхаш таким милостивым был. Просто распорядился схватить их и доставить к тюрьме. На стройку. И тем ограничился. Никак мягчеет…
Майяри с сомнением поджала губы. Скорее уж харен соблюдает одно из невысказанных условий и закрывает глаза на проделки её друзей. А она не была бы против, если бы этих дармоедов нормально наказали.
— Ой, смотри! — господин Шидай удивлённо распахнул глаза и ткнул пальцем в окно.
Майяри бросила туда взгляд и замерла, увидев двух женщин, одетых в ярко-алые одежды.
— Надо же, сумеречницы, — лекарь с жадным интересом подался вперёд и постучал в стенку кареты, подавая Гварию знак ехать медленнее.
Яркие одежды женщин привлекли не только их внимание. Санаришцы, хоть и привычные к разного рода люду, с удивлением глазели на диковинных птичек: сумеречники зимой редко спускались с гор, предпочитая пережидать холода в своих поселениях.
— А где же их мужчины? — удивлённый лекарь выглянул на другую сторону кареты, пытаясь высмотреть мужчин-сумеречников.
Какой знакомый наряд… Майяри глаз не могла оторвать от ярко-алой юбки, доходившей только до середины голени, пёстро расшитых сапожек и длинного, почти полностью закрывавшего тёплый бараний полушубок наголовного покрывала, вышитого металлическими нитями и украшенного бусинами меди. Майяри вдруг представила тёплую мягкую тяжесть этого покрывала, в ушах раздался тихий звон украшений, и девушка, не удержавшись, натянула шарф на нос: нестерпимо остро захотелось прикрыть лицо.
— Странные они какие-то… — пробормотал Шидай.
— Почему? — вырвалось у Майяри.
— Без мужчин, с открытыми лицами, да ещё зимой в низине… — лекарь запнулся, столкнувшись с непонимающим взглядом Майяри. — Считаешь, что не странно?
— А почему это должно быть странно? — отказывалась понимать девушка.
— Майяри, ты что-нибудь знаешь о сумеречниках? — вкрадчиво поинтересовался мужчина.
— Ну, читала кое-что в библиотеке, — неохотно ответила та, но, столкнувшись с насмешливым взглядом оборотня, напряглась, а потом и зашипела от досады: — Тот хаги проболтался, да?
— Почему проболтался? — шкодливо улыбнулся лекарь. — Он честно держит язык за зубами. Просто уши у меня большие и чуткие.
Майяри даже не испугалась. В последние месяцы она уже так сильно раскрылась, что уже не надеялась скрыться от прошлого. Просто ждала его появления и совсем немного надеялась, что господин Ранхаш сможет исполнить своё обещание. Очередная всплывшая деталь прошлого вызвала только раздражение.
— Так почему не странно? — полюбопытствовал лекарь, но Майяри лишь плотно сжала губы. — Да ладно тебе, я же всё равно уже знаю!
— А харен? — помолчав, уточнила Майяри.
— Ну… — протянул Шидай, — я ему проболтался.
Майяри фыркнула и натянула шарф до ушей. Шесть лет она успешно скрывалась, держала свои тайны при себе, а стоило влезть Вотым, как всё её секреты начали выплывать наружу. Попробовать опять сбежать или рискнуть всё же довериться харену?
— Майяри, ты так на Ранхаша похожа, — поморщился Шидай, и девушка изумлённо посмотрела на него. — Оба мучаете меня неизвестностью. Я же тебя не о твоём прошлом прошу рассказать, а о сумеречниках. Я про них за свою жизнь всяких баек наслушался и в Сумеречных горах три раза бывал. Сумеречницы даже мужских взглядов избегают.
— Что за глупость? — не сдержалась Майяри и опять выглянула в окно.
Карета совсем остановилась, и можно было спокойно любоваться сумеречницами, которые с улыбками о чём-то переговаривались между собой. Майяри предположила, что это мать и дочь. Одна из женщин выглядела постарше, и её платок был украшен оберегами замужней женщины.
— Что может произойти из-за простого взгляда? — недоумевала девушка.
— А я слышал, что смотреть на сумеречницу — страшное неприличие.
— Это как смотреть. Так, — Майяри тяжело, исподлобья взглянула на лекаря, — или так, — взгляд её вдруг изменился, брови кокетливо приподнялись, а на губах появилась игривая улыбка.
Впрочем, уже через пару секунд кокетство опять сменилось мрачностью, и девушка уставилась в окно.
— Сумеречницы вполне могут ходить и без мужчин. Просто в горах опасно, поэтому чаще всего ходят они в сопровождении. Лица же не запрещено открывать, — наконец ответила на вопрос Майяри и, помолчав, добавила: — Где-то платки и вовсе не носят. Сумеречные горы не одинаковы.
— Ты жила там, где их не носят? — попробовал угадать Шидай, но девушка не просто сжала губы, но и повернулась к нему спиной. — Ну ладно, я больше не спрашиваю. Хотя имя у тебя такое странное…
— У вас имя рода тоже странное, — огрызнулась девушка через плечо. — Первый раз слышу про семью Даший. Шидай Даший. Как по мне, так это игра звуков.
— Ой, ну не сердись.
Мужчина потянулся, чтобы подать Гварию знак трогаться, но в этот момент более взрослая сумеречница протянула молоденькой девушке красный мешочек. Глаза той недоверчиво расширились, а затем она радостно хлопнула в ладоши и, присев на корточки, крепко обняла мать за ноги, прижавшись головой к низу её живота. Женщина тихо рассмеялась и ласково погладила её по голове.
— Это что такое было? — прищурился Шидай.
— Благодарность и выражение любви, — неохотно ответила Майяри. — Женщины и дети так выражают свою благодарность и признаются в любви.
— Женщины? А мужчины не могут так признаться?
Майяри неопределённо пожала плечами и безучастно ответила:
— Я слышала, что могут.
Экипаж остановился прямо напротив здания трапезной.
— А почему здесь? — не поняла Майяри.
— Распоряжение Давия, — Шидай подмигнул и, распахнув дверцу, вылез наружу.
Девушку он просто вытащил из кареты и аккуратно поставил на тропинку. Майяри, уже привычная к поступкам лекаря, лишь для вида состроила недовольное лицо и осмотрелась.
Ученики уже подтягивались к трапезной на завтрак, и приезд Майяри, конечно же, привёл их в ошеломление. Застыв на месте, они, выпучив глаза, смотрели на девушку, которую уже и не думали встретить вновь. После того, как она исчезла из школы, чему громко возмущался Мадиш, по городу начали гулять разнообразные слухи: то ли она сбежала, то ли вышла замуж за Викана Вотого, то ли вообще начала жить с самим хареном. А тут раз, и она возвращается!
— Майяри! — раздался громогласный вопль.
Вздрогнувшая девушка обернулась и увидела мчащегося к ней Мадиша. За его спиной, застыв от удивления, стояли Лирой, Эдар и Виидаш с Реной. При виде последних замерла уже Майяри. С трудом оторвав взгляд от бывшего жениха, она поспешила спрятаться за спину господина Шидая, избегая радостных объятий Мадиша. Парень, чуть не налетев на лекаря, настороженно воззрился на него, на что Шидай ответил добродушной улыбкой.
— Майяри, ты чего? Друзья хотят обняться с тобой, — пожурил прижавшуюся к нему девушку лекарь.
— Я не люблю, когда меня мнут, — мрачно отозвалась та.
— Эй, а ему ты позволила, — Мадиш обвиняюще ткнул пальцем в грудь Шидая. — Я видел, как он вытаскивал тебя из кареты.
— Отставить сцены ревности! — лекарь весело подмигнул и вытащил Майяри из-за своей спины. — Просто не умеете вы мять так, чтобы это понравилось.
Проходившие мимо второклассники фыркнули от смеха, а лицо Мадиша обиженно вытянулось.
— Майяри, мы думали ты уже не вернёшься, — Лирой наконец опомнился и шагнул к ним. — Мы слышали, что ты сбежала…
— Вот те на! — поразился Шидай. — Я всего-то забрал её, чтобы нормально долечить, а вы уже напридумывали себе невесть что. Ну и фантазия у вас, господа.
— Так это не мы, — смущённый Лирой почесал голову. — В городе болтают.
— Там и не то болтают, — пробасил Эдар. — Я даже слышал, что Майяри чуть ли не замуж за харена вышла. Вот уж откровенные враки! Наша бы Майяри за такого, как господин Ранхаш, точно не вышла.
— Эй, а что не так с господином? — вскинулся Шидай и возмущённо посмотрел на девушку. — Майяри⁈
Эдар смутился, осознав, что ляпнул лишнее, и, бросив осторожный взгляд на застывших Рену и Виидаша, едва слышно добавил:
— Ну, Майяри такие правильные не нравятся…
Виидаш едва заметно вздрогнул, но пристальный взгляд от Майяри не отвёл. Что-то болезненное было в его глазах, и эта болезненность эхом отозвалась внутри Майяри. Сердце сжалось, а на языке появилась горечь. Его вина и её обида словно бы стали ядом, разъедающим раны, оставшиеся от прежних отношений.
Рена не могла смотреть на Майяри. Закусив губы почти до крови и стиснув ладонь мужа тонкими пальчиками, она неотрывно глядела на снег под ногами. Румянец на её щеках поблек, а торчащие из-под шапки кудри казались поникшими.
— Как хорошо, что ты вернулась до праздника, — Мадиш, словно бы не замечая воцарившегося напряжения, обнял Майяри за плечи, отрывая её от лекаря. — После праздников ты бы нас здесь уже не застала.
— Неужели вас всё-таки исключили? — Майяри неодобрительно прищурилась. Руку парня сбросить с плеча она даже не попыталась: почему-то эта дружеская поддержка неожиданно стала приятной.
— Чего⁈ — оскорбился Мадиш. — Нас переводят в жаанидыйскую школу магии под руководство самого мастера Резвера!
— Врёшь! — не поверила Майяри.
В первом классе они мечтали попасть на обучение к прославленному мастеру Резверу Овдары. Грезили, что он оценит их таланты, весьма скромные на тот момент, и соизволит назвать своими учениками. Попасть именно под его руководство было невероятно сложно. Говорили, что мастер отбирает к себе только самых-самых достойных. Все его ученики добились потрясающих успехов и стали очень знамениты. Что уж таить, Майяри и сама мечтала о том, чтобы обучаться у него, но мастер очень редко брал под своё руководство девушек.
— Зуб даю… нет, всю челюсть! Мастер Пийш нас на прошлой неделе вызвал, чтобы сказать эту превосходную новость. Мы впятером поедем, — Мадиш небрежно обвёл рукой всю компанию. — Рена, правда, не попадёт к мастеру, но в жаанидыйской школе есть прекрасные мастера артефактологии. Я даже слышал, что они не в пример любезнее нашего коршуна, — парень опасливо осмотрелся, словно боясь, что мастер Милим окажется где-то рядом.
Почему-то Майяри почувствовала себя расстроенной.
— Так, ребятки, давайте на завтрак, — Шидай подтолкнул Мадиша и Майяри в сторону трапезной. — Внутри наболтаетесь.
— Не пихайте меня… — возмутился Мадиш.
— Майяри.
Девушка застыла, услышав этот голос.
— Можно поговорить с тобой? Пожалуйста.
Глаза Виидаша не умоляли, но болезненный взгляд отчего-то вызывал жалость.
— Ладно, вы говорите, а мы пойдём внутрь, — Шидай с лёгкостью оторвал Мадиша от Майяри и, поманив за собой Лироя и Эдара, потащил упирающегося оборотня в сторону трапезной.
Ребята скрылись за дверями, оставив Майяри, Виидаша и Рену на улице. Они не спешили сближаться, продолжая стоять в отдалении друг от друга. Проходившие мимо ученики смотрели на них с удивлением и любопытством. Возможно, они бы даже задержались послушать разговор, но ни Виидаш, ни Майяри терпением к чужому любопытству не отличались.
— Я… я отойду, — Рена нервно посмотрела на супруга и, избегая взгляда Майяри, поспешно отступила к трапезной, где и замерла у самой стены, с беспокойством посматривая на них.
Виидаш сделал несколько шагов навстречу застывшей Майяри и остановился.
— Чего ты хотел? — поторопила его девушка. Голос её звучал прохладно, а лицо словно застыло.
— Я… — Виидаш прикрыл глаза ладонью. — Сам не знаю, что сказать. Я не могу даже извиниться. Мои извинения ничего не изменят, и простить меня ты не сможешь.
— Тогда незачем затевать этот разговор.
— Подожди! — парень вскинул голову. — Дай мне сказать. Я знаю, что ничего не изменится, просто дай мне сказать.
Где-то глубоко в груди появился шарик холода. Лёд от него стремительно расползся по лёгким, сбивая дыхание, и сердцу, сжимая его коркой до боли.
— Быстрее, — сдавленно поторопила Майяри, чувствую, как спазм схватывает горло.
— Это моя вина, Майяри. Моя и только моя, — торопливо продолжил Виидаш. — Я спутал нашу с тобой прекрасную дружбу с любовью. Нам следовало остаться друзьями, но я всё перепутал и в итоге предал тебя и потерял нашу дружбу. Я виноват, Майяри, я буду вечно виноват перед тобой, но мои чувства к тебе остались прежними. Просто теперь я понимаю, что всегда любил в тебе своего самого близкого друга.
Друг… А она никогда не любила никого так сильно, как его. Ледяной ком ухнул в желудок.
— Я… мы не хотели так поступать, — Виидаш со слабой улыбкой посмотрел на нервничающую жену, — но в какой-то момент мы совершенно запутались в том, как правильно поступить. Мы оба были несвободны, у Рены тоже был жених. Но… всё так быстро разворачивалось. Мне нужно было написать тебе и сказать всё как есть, но мы считали, что справимся. А потом Рена решила выйти замуж и… и я не выдержал.
Перед глазами Майяри предстала картина, которую она сама видела несколько месяцев назад. Дом семьи Ишый. Небольшой храм богу-покровителю барсов. Растерянные родственники Виидаша, он сам и Рена в ярко-алом, великоватом ей свадебном платье, словно снятом с чужого плеча.
— Зачем ты всё это мне рассказываешь? — глухо спросила Майяри. — Я могу сказать, что прощаю, но наша… дружба от этого не возродится. А если возродится, то как ты представляешь наше общение? Ты о своей жене думал? Думал о том, как тяжело будет смотреть на нас? Она ведь будет помнить, кем мы являлись друг для друга. Она будет помнить, что я целовала тебя, обнимала, а ты говорил мне слова любви. Боги, Виидаш, да я тебя голым видела!
— Тогда все это видели, — тихо напомнил Виидаш.
— Но смотреть осталась только я! — Майяри прерывисто выдохнула и уже тише добавила: — Я была уверена в наших чувствах. Ты ведь знал, что я всего лишь человек, но всё равно сделал предложение. Почему? Хотя нет, не отвечай.
Отвернувшись, Майяри направилась к трапезной, но тихий шёпот остановил её.
— Я не дурак, Майяри. Ты всегда прикасалась к ним только в перчатках. И никогда не принимала украшения с ними в подарок. Ругалась так…
Девушка споткнулась. Озноб прошёлся по спине.
— Я никому не рассказывал, — добавил Виидаш. — Даже Рене. Всё же я не такой пропащий… друг.
Он знал? Майяри медленно обернулась и поражённо посмотрела на слабо улыбающегося Виидаша.
— Я старался не лезть в твои тайны.
И девушка отшатнулась, неожиданно почувствовав вину. Она так любила Виидаша, но никогда не говорила ему правды о себе. Никогда. Губы её беззвучно шевельнулись, и она, круто развернувшись, быстро зашагала к трапезной.
— Эй, Майяри, иди к нам! — заорал Мадиш, увидев вошедшую девушку, и замахал руками, подзывая её к столу, который они с Лироем и Эдаром заняли.
Но та бросила полушубок на вбитый в стену крюк и направилась к господину Шидаю, который, весело улыбаясь, разговаривал со смущёнными поварихами, облокотившись на стойку, разделяющую кухню и трапезный зал.
— Что-то случилось? — Шидай проницательно посмотрел на тяжело дышащую Майяри.
На мгновение та решила рассказать ему, что Виидаш знает о том, что она хаги, но передумала почти сразу же.
— Нет, мне просто нужно успокоиться, — мотнула девушка головой.
— Молодость… — с какой-то затаённой грустью протянул лекарь и опять улыбнулся поварихам. — Я вот про неё говорил, — палец мужчины уткнулся в плечо Майяри. — Кормить как на убой, но яиц не давать.
Расстроенная и обескураженная разговором с бывшим женихом девушка даже не сразу поняла, о чём речь. Повариха смерила её недовольным взглядом — Майяри с ознобом вспомнила, что именно эта женщина велела не опаздывать ей к трапезам — и сурово кивнула.
— А то какая радость в этих мослах? — Шидай пощупал острый локоток, который Майяри с негодованием вырвала из его пальцев.
— Сейчас мы её накормим, господин, — заверила его женщина и скрылась в глубине кухни.
— Поверить не могу, что этих оболтусов берёт под своё руководство сам мастер Резвер, — Майяри почти с негодованием посмотрела на гогочущих друзей, старательно пытаясь отрешиться от недавнего разговора с Виидашем.
— Резвер — мой друг, — пожал плечами Шидай, — так что я просто попросил его об услуге.
— Что? — Майяри поражённо уставилась на него.
— То, — лекарь лукаво подмигнул ей. — Резвер обычно берёт под своё руководство таких вот шалопаев и перевоспитывает. Я уже столько молодняка к нему переправил. Викан тоже у него учился и в сравнении с тем, что было, стал почти приличным оборотнем. Ну что ты так на меня смотришь? Должен же я был как-то отомстить за то, что меня так непочтительно выпнули из кареты.
Майяри через плечо посмотрела на веселящихся друзей и смутно заподозрила, что радость их вскоре сменится глубочайшим сожалением.
— Давай топай к своим дружкам, — Шидай впихнул в руки девушки принесённый поднос с завтраком, — а я пойду к Дагрену, отнесу твои вещи. Завтра заеду к тебе вместе с Ранхашем. Не скучай, — притянув девчонку к себе, лекарь запечатлел на её подбородке поцелуй и под негодующие взгляды Мадиша и ошеломлённые — Лироя и Эдара, для которых всё выглядело так, словно мужчина поцеловал их подругу в губы, покинул трапезный зал.
Майяри лишь негодующе шевельнула ноздрями и потопала к парням.
— Я что-то не понял, этот старик соблазняет тебя? — Мадиш уставился на неё, как ревнивый муж на ветреную жену. — Майяри, не поддавайся. У него там, — парень красноречиво посмотрел на свой пах, — наверняка всё уже барахлит.
— Это у господина Шидая-то? — невольно поразилась Майяри и попала под подозрительные взгляды друзей.
Ноздри их активно зашевелились, и Мадиш, подавшись вперёд, тихо спросил:
— Ты же ничего такого ему не позволила? А то запах у тебя что-то совсем исчез, никак скрываешь…
Девушка молча положила руку ему на голову и макнула лицом в свою кашу.
— Она же горячая! — завопил Мадиш, торопливо очищая веки.

Глава 63
Стычка

— Майяри! — Брет с радостной улыбкой вскочил со своего места и замахал руками, подзывая вошедшую девушку.
Гомон в классе мгновенно стих, и одноклассники с любопытством, а кто-то и с удивлением, воззрились на девушку. Майяри ответила мрачным взглядом и спокойно прошествовала к месту рядом с Бретом. Обрадованный её возвращением, парень тут же расчистил для неё часть стола, и Майяри с досадой припомнила, что учебные принадлежности остались в вещах, которые господин Шидай уже отнёс к мастеру Дагрену. Девушка покосилась на белобрысую макушку племянника мастера. Она-то надеялась, что его уже отослали после того невероятно глупого поступка, но мастер, видимо, после истории со светильником сжалился. Мягок мастер, она бы не сжалилась.
Щедрый Брет положил перед своей соседкой лист бумаги и кусок графита.
— Спасибо, — Майяри тронула такая забота.
Запоздало она припомнила, что именно Брет попытался прикрыть её от взрыва. Левая половина его лица уже полностью зажила, но кожа там был светлее, чем на правой половине.
— Как ты? — шёпотом спросил Брет, и в классе воцарилась гулкая тишина.
Подробности произошедшего, а также того, где всё это время пропадала Майяри, были интересны всем. Девушка холодно осмотрелась, и одноклассники поспешили отвести взгляды и сделать вид, что заняты повторением домашнего задания. Но Майяри казалось, что у них даже уши шевелятся от любопытства.
— Отлично, — ответила она наконец. — Господин Шидай — мастер своего дела.
Упоминание лекаря почему-то вызвало в классе настоящее волнение. Майяри бросила вопросительный взгляд на Брета, и тот поспешил склониться к её уху.
— Он нам после того взрыва устроил проверку вместе с господином Лоридом. Искали что-то, но вроде не нашли.
Искали? Майяри удивлённо вскинула брови. Что пытались найти двое лекарей? Её вдруг накрыло неприятное понимание, что харен знает больше неё. Досадливо закусив губу, Майяри растерянно хлопнула глазами и наконец-то осознала простую истину: пока она старательно скрывала события той ночи и молчала об артефактах, харен не сидел сложа руки и рыл. И, похоже, успел что-то нарыть.
Прикрыв глаза, Майяри обозвала себя самыми нелестными словами. Видимо, удачный побег из города дал ей повод стать несколько высокомерной и смотреть на харена немного свысока. Проклятое воспитание! Похоже, она никогда не избавится от этой дурной черты!
Теперь харен знает и о событиях той ночи. Выходит, что он обладает более обширной информацией, чем она. Майяри почувствовала себя обманутой и рассерженной. Рассерженной на саму себя. Что искал господин Шидай? Боги, и господин Шидай наверняка знает больше неё! Девушка зашипела от досады.
— Ты чего? — удивился Брет.
— Наверное, сожалеет, что опять оказалась среди нас.
В классе опять воцарилась тишина, и к Майяри повернулся Род. Глаза парня холодно, с презрением, сверкали, словно напоминая девушке, что он-то знает: её побег — не выдумка. Майяри ответила на взгляд с не меньшим холодом и вопросительно подняла брови, мол, давай, скажи что-нибудь, прекрасно зная, что дядя запретил ему болтать о событиях той ночи.
Ноздри парня яростно раздулись, он прищурился и… крепко сжал губы. А Майяри откинулась на спинку стула и перевела взгляд на преподавательский стол. Не выдержав такой наглости — сама пыталась сбежать, а теперь делает вид, что ничего не было! — Род развернулся к ней вместе со стулом и прямо спросил:
— Какого Тёмного ты сюда вернулась?
— Род… — укоризненно протянул Брет, но умолк получил под столом тычок коленом от Майяри.
— Мне захотелось, и я вернулась, — спокойно отозвалась девушка. — Я свободная салейка, из школы меня не исключали, так почему я не могу вернуться?
Ой, зря он затеял этот разговор. Напрямую обвинить её не сможет — дядя голову оторвёт — и она не подумает повиниться. А вот позлить вполне может. В отместку за то, что лезет в дело, о котором почти ничего не знает. Сам себя распалит и на желчь изойдёт. А ему ведь ещё терпеть её в одних с собой апартаментах.
— Или вы, господин Род, боитесь, что я буду недостаточно осторожна? — Майяри приподняла левую бровь.
Скулы парня побелели. Интересно. Он тоже искренне считает её преступницей, которую харен и его дядя вынуждены терпеть, так как она может дать им важные сведения? Или же на нём аукается воздействие тех ментальных светильников? Или просто личная неприязнь на уровне характера?
— Может, вините меня в устроенном взрыве? Рискну напомнить, что устроили его ваши поклонницы. Видимо, испугались, что вы проявляете ко мне внимание из-за чувств более нежного происхождения.
В классе раздался тихий, сдержанный смех, переросший в хохот, когда щёки оборотня порозовели, словно подтверждая догадку Майяри.
— Да на такую только Виидаш и может позариться! — в сердцах выплюнул Род. — У него мозгов-то нет!
Если первое утверждение Майяри совсем не задело, то оскорбительное высказывание в сторону Виидаша почему-то царапнуло. Как в старые времена, когда она была готова защищать Виидаша от всего.
— Если вам не нравлюсь я, то не нужно вплетать других, — девушка холодно прищурилась.
Род, в котором говорило чувство уязвлённой справедливости, мгновенно понял, что нашёл слабое место, и слепо проигнорировал предупреждение.
— Может быть, ты и вернулась сюда из-за него? — хмыкнул парень. — Все видели ваш утренний разговор у трапезной. Стояли, шептались, а законная жена жалась у стеночки.
— Вы судите о том, чего совершенно не понимаете, — сухо ответила Майяри.
— Род, ты чего? — встрял в разговор Брет. — Виидаш же сам хотел с ней поговорить.
— Да, продолжает бегать за ней, — с презрение процедил тот. — Но если бы она, — он кивнул на Майяри, — хотела, то давно бы отшила его. Но, видимо, она этим наслаждается.
Боль после разговора с Виидашем ещё не остыла, и Род действительно ударил в самое уязвимое место. Звуки померкли, картинки класса смазались, и теперь Майяри видела перед собой только неприязненно кривившееся лицо Рода и слышала его глухо звучащий голос. Боль порывом сильнейшего ветра раздула покрытые пеплом угли злости, и их красные глаза вспыхнули.
— Виидаш идиот, — продолжал Род. — Его кто поманит, за тем он и пойдёт.
Языки пламени в груди занялись в одно мгновение. Майяри терпеть не могла, когда кто-то смел плохо говорить о Виидаше. Но она думала, что это в прошлом. Сейчас же каждое оскорбление в сторону бывшего жениха вливало в душу горькую отраву гнева.
— Он совершенно не умеет соображать сам. И ты понимаешь это…
Майяри резко подалась вперёд, положила руку на голову парню и впечатала его лицом в столешницу. Раздался хруст и стон, полный боли. Одноклассники испуганно охнули, кое-кто вскочил со своего места. Род поднял голову, прикоснулся к носу и, увидев кровь на пальцах, разъярённо уставился на Майяри. И сдавленно охнул: девушка толкнула стол на него и, зажав парня между двумя столешницами, подалась к вперёд.
— Майяри, — сдавленно прохрипел Брет, запоздало пытаясь остановить её.
— А ты считаешь себя умным, мальчик? — прошептала Майяри прямо в лицо Роду и опять толкнула стол, вырывая из его груди сдавленный вздох. — Уверен, что я преступница, но при этом бездумно лезешь на рожон? О, верх разумности! Я поражена.
— Ты… — прохрипел Род.
— Вызываю тебя на бой! — процедила сквозь зубы Майяри.
В классе стихли все звуки. Род непонимающе хлопнул глазами.
— Не расслышал? — девушка склонила голову набок и криво усмехнулась. — Вызываю! Тебя! На бой! Вставай, умник! — Майяри резко отодвинула стол, освобождая парня.
— Бой? Ты? — Род искривил губы и, утерев кровь, поднялся. — А ты вспомнила, как использовать магию?
— Магию? — хмыкнула девушка. — До магического боя ты не дорос.
Род усмехнулся в ответ и шагнул к ней.
— Серьёзно? Бой с оружием? Не слышал, чтобы ты была мастером в этом. Но раз тебе так хочется… Раз вызов от тебя, значит, выбор оружия за мной.
Майяри тоже шагнула вперёд и, схватив парня за ворот, решительно притянула к себе.
— Нет, оружие выберу я! — заявила она. — Я слабая, недавно пережившая болезнь девушка, а ты же у нас с яйцами, — её колено скользнуло между ног Рода, и тот невольно вздрогнул. — Оружие выберу я! — Майяри отшвырнула его от себя. — Ты же не боишься облажаться?
Род ошарашенно хлопнул глазами и посмотрел на Майяри как-то по-новому.
— Не боюсь, — наконец ответил он.
— Эй, вы чего? — Брет умоляюще посмотрел на них. — Скоро мастер Милим придёт. Успокойтесь уже. Род, давай я тебя к лекарю провожу…
Род отбросил протянутую руку и продолжил пристально смотреть на Майяри. Та, подобрав юбки, вдруг забралась на пустующий стул, а с него шагнула на стол. Дёрнув затвор, девушка пинком распахнула жалобно задребезжавшее окно и через плечо высокомерно взглянула на Рода.
— За мной, — и выпрыгнула наружу.
Фыркнув, парень одним махом забрался на стол и выскользнул за ней.
Ошарашенные одноклассники бросились к окнам. Две фигурки решительно направлялись в сторону тренировочного поля.
— Отойдите! — Брет распихал парней и, выпрыгнув в окно, побежал за Родом и Майяри.
Оставшиеся парни переглянулись между собой и потянулись к распахнутой створке.
Когда мастер Милим открыл дверь, в классе уже никого не было. Только ветер гонял по комнате листы бумаги.
— Так, — тоном, не предвещавшим ничего хорошего, протянул мастер и развернулся к выходу.
Майяри дёрнула на себя дверь сарая с тренировочным инвентарём и уверенно направилась к стенду у западной стены. В зашедшего следом Рода она швырнула ножнами с парными кинжалами. Тот с сомнением осмотрел их и скептически приподнял брови.
— Что-то не нравится? — холодно полюбопытствовала Майяри и, не дождавшись ответа, направилась на выход.
На тренировочном поле уже толпились и галдели их одноклассники. К ним подтягивались другие заинтересованные ученики, у которых не было занятий или же которые прогуливали их. Толпа мгновенно расступилась перед ними, пропуская в центр поля, но перед Майяри неожиданно вырос незнакомый мужчина в чёрном.
— Госпожа, я не думаю, что это следует делать, — по его взгляду девушка поняла, что он и не собирался позволять ей это делать.
Пресловутая охрана?
Выдернув кинжал из ножен, Майяри стремительно поднесла его к глазам даже не вздрогнувшего оборотня.
— Всё оружие затуплено. Этому идиоту ничего не угрожает.
— Мы охраняем не его, — мрачно заметил оборотень.
— Не лезьте! — сквозь зубы процедила девушка. — Это не тот случай, когда вам нужно вмешиваться. Мелкие школьные проблемы я решаю сама!
— Мастер дал однозначный приказ, — тёмно-карие глаза упрямо смотрели на девушку.
— За моей спиной племянник мастера. У него мало мозгов, но убить меня он точно не решится. В сторону! Если я не разберусь с ним сейчас, то придушу ночью.
Оборотень посмотрел куда-то за её спину и, кивнув, отступил в сторону. Майяри не стала оборачиваться и продолжила свой путь.
Оказавшись в центре поля, она застегнула ножны на поясе и, подобрав края юбки с двух сторон, заткнула за пояс. Некоторые парни восхищённо присвистнули, по достоинству оценив и изящное кружево панталон, и вкус господина Шидая. Застыв в позиции, Майяри уставилась на Рода, который неспешно застёгивал ножны на поясе. В голове стремительно промелькнули годы обучения.
Единственное оружие, которым могла владеть сумеречница, — парные кинжалы. Пара лёгких тонких и юрких кинжалов, длина которых не могла превышать локтя. Владение ими, — наверное, единственная наука, которую Майяри принимала с жадностью. В двенадцать лет, когда её обучение началось, она всё ещё горела ненавистью и мечтала убить их всех. Она до сих пор желала им смерти, но отдавать ради этого свою жизнь больше не хотела.
Род наконец занял позицию и положил ладони на рукоятки. Выхватили оружие они одновременно.
Девочка упрямо стиснула зубы и, поднявшись со снега, мрачно уставилась на мастера. Госпожа Ярвидела смерила её холодным взглядом, и Майяри опять забыла как дышать от восхищения. Благословлённая на Одиночество была так красива, что даже у двенадцатилетней девочки подкашивались ноги. Высокая, изящная и гибкая как кошка, и такая же опасная. Диковинные глаза цвета гелиотропа — тёмно-зелёные с жёлто-коричневыми крапинками, хищный разлёт бровей, прямой нос, яркие как дикие пионы губы и золотистая, обласканная солнцем кожа. Красный платок с хищными узорами небрежно лежал на её плечах, открывая длинные смоляные волосы, сплетённые во множество косичек и стянутые в высокий хвост.
Поговаривали, что госпожа Ярвидела на самом деле заслужила Благословение не от богов. Много лет назад её родители отказали в ухаживаниях мужчине из жреческой семьи, и его дядя в отмщение объявил их дочь Благословлённой на Одиночество — той, кто никогда не выйдет замуж. Майяри едва сдержала вздох зависти. Вот бы и её благословили на Одиночество.
— Кинжал должен пронзать воздух, — тяжело бросила женщина, — не черпать. Это не ложка. Заняла позицию.
Майяри поспешила расставить ноги и выставить руки с оружием перед собой. Мастер поправила её локти, заставила согнуть колени чуть сильнее и, подобрав юбку, присела перед ней на корточки. Майяри, затаив дыхание, уставилась на обтянутое штаниной изящное колено.
— Запомни кое-что, — вкрадчиво прошептала госпожа Ярвидела. — Ты слаба и медлительна. Тебе никогда не сравниться в силе и скорости с оборотнем, поэтому тебе нужно меньше двигаться, но каждое твоё движение должно вести тебя к победе. Ты поняла? Поймай барса в прыжке!
Род бросился в атаку и взмахнул правой рукой, целясь Майяри в шею. Девушка шагнула в сторону, разворачиваясь боком и уклоняясь от удара. Род отскочил и опять ринулся в атаку. Кинжал, зажатый в левой руке, рассёк воздух снизу вверх, и остриё рванулось к груди девушки. Та отступила в сторону и ударила парня рукояткой в локоть. Вспыхнувшая боль едва не заставила его разжать пальцы, но Род стиснул зубы и поторопился развернуться другим боком, прикрывая временно неработоспособную руку.
— Ты однорукий? — насмешливо спросила Майяри. — Вся прелесть парных кинжалов в том, что ими можно работать одновременно.
Насмешка заставила щёки Рода вспыхнуть, но нападать он больше не спешил. Присматривался и ждал, когда утихнет боль в руке. Майяри тоже не нападала. Достать оборотня в атаке не такая уже простая задача, так чего растрачивать силы попусту.
Род не торопился. Шагнув вперёд, он попытался достать Майяри левой рукой и почти сразу же правой. От первой атаки девушка уклонилась, а вот вторую перехватила. Затупленные лезвия неприятно заскрежетали. Род поспешил воспользоваться сближением, и остриё второго кинжала устремилось в живот Майяри. Удар не успел достигнуть своей цели: девушка опять ударила рукояткой, но в этот раз в сгиб локтя. Шишка навершия попала прямо в болевую точку, вызвав в руке спазм. Спеша закрепить успех, девушка стремительно шагнула вперёд, в объятия противника, и ударила его коленом в пах. Род охнул и согнулся, но на ногах устоял, лишь слегка подался вперёд.
— Ещё и безногий, — прошептала ему на ухо Майяри.
Сцепленные кинжалы лязгнули, освобождаясь, девушка ударила парня рукояткой в солнечное сплетение, вынуждая согнуться ещё сильнее, и прижалась к нему всем телом.
— Убит, — одними губами произнесла она.
Род замер, ощущая, как холодит горло приставленное лезвие и щекочет шею сзади остриё второго кинжала. Он посмотрел ниже, через плечо Майяри на свои руки, которые почти обнимали девушку, и с невыносимой досадой отметил: его оружие опущено лезвием вниз.
Майяри развела руки и, насмешливо щурясь, сделала шаг назад. Парень поспешил отпрянуть от неё, словно от прокажённой.
Под заворожённое молчание толпы Майяри убрала кинжалы в ножны и направилась прочь с поля.
— Значит, я был прав, — донёсся до неё голос Рода. — Не зря же ты так раздраконилась.
Майяри остановилась.
— Обидно, что поддалась такому как Виидаш? Выбрала рохлю, не способного держать своё обещание, а теперь… А-а-а! Ты что творишь, дура⁈
Майяри резко обернулась, и глаза её полезли на лоб.
Род пытался отцепить от себя схватившую его за волосы Рену.
— Ты ничего не знаешь! Не знаешь! — вопила девчонка. — Да как ты смеешь вообще…
— Рена! — потрясённо охнула Майяри и бросилась их разнимать.
Но кроткая малышка Рена оказалась страшна в гневе. Вопя от ярости, она била и царапала Рода, который рыча от боли и гнева пытался отцепить её от себя. Майяри попыталась оторвать Рену от вопящего Рода, но получила маленьким локоточком под ребро. Парень, словно позабыв о хрупкости впиявившейся в него девчонки, пихнул её в живот. Взбесившаяся Майяри — да как посмел руку на женщину поднять! — пнула его в колено и опять потянула Рену на себя под протяжный вопль Рода, с которого буквально снимали скальп. Кто-то попытался вытянуть из свары саму Майяри, но она так яростно лягнулась, что этот кто-то сдавленно застонал.
Вдруг Майяри почувствовала, как кто-то хватает её за шиворот и поднимает вверх. Ещё через секунду она с ошеломлением осознала, что над землёй зависли все трое. Их хорошенько тряхнули, и Рена, единственная, кого не держали за воротник, отцепилась от Рода и плюхнулась на снег, ошарашенно хлопая глазами, а Майяри вместе с парнем остались висеть в воздухе.
— Так, — недовольно пророкотало за их спинами, и они, опасливо обернувшись, вздрогнули, узрев мрачного мастера Лодара. — В подвал. Все. Живо!

Глава 64
Проблема

В подвал Майяри зашла с видом бывалого арестанта, вернувшегося в родные пенаты. Окинула отсыревшие стены взглядом и отметила, что ничего не изменилось с момента её последнего посещения этого места. Судя по мрачному не любопытному взгляду Рода, он тоже успел здесь побывать, а ведь только недавно перевёлся. Талант! Только Рена испуганно-настороженно осматривалась и прижимала руки к груди. Последним, затворив массивную дверь, вошёл мастер Лодар, запустив вперёд большой шар светляка. Сияние осветило неприветливые, веющие холодом стены и уходящий в темноту коридор. Майяри со злорадством отметила, что в мертвенном свете поцарапанная физиономия Рода смотрелась особенно приятно. Глаз радовала. А уж как приятен был вид всклоченных вихров, прореженных пальчиками Рены!
— С цепи вы все сегодня, что ли, сорвались? — ворчал раздосадованный мастер Лодар.
Настроение ему ещё подпоганили оборотни в чёрном, попытавшиеся отмазать Майяри от наказания. Девушка даже оторопела. Это был едва ли не первый случай в её жизни, когда за неё попытались заступиться подобным образом. Она даже не поняла, приятно ли ей.
— Только что одних на отсидку отрядил, а тут ещё и вы, — продолжал мастер.
До слуха провинившихся действительно донеслись голоса, и среди них особенно выделялся узнаваемый голос Мадиша.
— Когда успели? — поразилась Майяри. — Часа не прошло, как мы виделись.
— Этим здесь уже можно комнату для постоянного проживания обустроить, — хмыкнул мастер. — Так, девочки сюда, посидите до вечера, а парни пусть там охолонутся до утра. Ах, ещё и без шуб! — укоризненный взгляд достался Роду и Майяри.
Оборотень распахнул дверь и осветил пустой каменный мешок. В углу раздался подозрительный шорох, а следом — мышиный писк. Майяри с опаской взглянула на Рену — вдруг нежная девчонка устроит визг, — но та взволнованно вскинула голову, и в темноте сверкнули глаза. Майяри с запозданием припомнила, что лисы вроде бы мышкоеды.
— А ты куда? — мастер Лодар положил тяжёлую руку на плечо Рода, успевшего перешагнуть через порог. — Я же сказал, парни сидят там.
Вытащив племянника мастера Дагрена в коридор, мастер захлопнул дверь, и сразу же стало темно.
Майяри прислушалась.
Раздался грохот открываемой двери, голос Мадиша усилился и тут же смолк.
— Принимайте пополнение, — гаркнул мастер, и послышался грохот задвигаемого засова.
Тяжело прошествовав по коридору, мастер захлопнул дверь в подземелье, и наступила недолгая тишина.
— Эге, какие птички к нам пожаловали, — насмешливо протянул Мадиш. — За что же это тебя?
— Не твоё дело! — огрызнулся Род.
— А вас за что? — через дверь поинтересовалась Майяри.
Мадиш ответил не сразу, а после продолжительного озадаченного молчания.
— Майяри? Ты-то здесь за что?
— За то, что нос сломала вашему новому соседу.
— И ничего не сломала! — возмутился Род.
— Да ты что… — не очень хорошо протянул Мадиш. — Интересно бы знать, за что она тебя так приголубила?
— Наша Майяри просто так руки не распускает, — согласился с ним Эдар.
— Эй, ребята, а давайте мы его пощекочем? — предложил Мадиш. — Род, щекотки боишься?
— Только подойди! — с угрозой отозвался тот.
Вспыхнул свет, и Майяри от неожиданности зашипела.
— Прости, — пискнула Рена, и светляк схлопнулся.
— Чего извиняешься? — раздражённо процедила Майяри. — Зажигай обратно.
Светляк вспыхнул опять и медленно воспарил к потолку, освещая небольшое помещение и девушек. Майяри слегка поёжилась, представив, как холодно им станет через некоторое время. Хорошо, что хоть платье на ней тёплое, шерстяное. Если что, отработает броски с невидимым копьём, представляя вместо мишени рожу Рода.
Рена жалась к стенке и старалась не поднимать глаз на Майяри. Та тоже чувствовала себя очень неловко и от этого раздражалась ещё больше.
— Какого Тёмного ты вообще в драку полезла? — не выдержала Майяри.
Вопрос ответа не требовал, и так ясно, с чего это она решила Роду волосёнки повыдёргивать, но Майяри всё равно чувствовала возмущение.
— Я бы и без тебя его в снег по горло вбила! И где Виидаш? Почему ты одна?
— Он на занятиях, — чуть слышно ответила Рена.
Майяри едва не сплюнула от досады. Она и думать забыла, что эти двое учатся в разных классах.
— А почему он не со своими дружками тогда? — Майяри махнула рукой на стену.
— Он… сейчас старается в неприятности не лезть…
— Виидаш? — не поверила Майяри.
Рена бросила быстрый виноватый взгляд на неё, и Майяри всё поняла. Пока она здесь, Виидаш будет вести себя прилично и постарается не доставлять ей слишком много забот. Он всегда себя так вёл, когда провинится. Придурок! Майяри всё ещё кипела после боя, и злобная энергия прямо бурлила в ней. Через стену доносилась какая-то возня, и девушка мстительно понадеялась, что Роду там сейчас совсем несладко. В следующий раз будет думать, куда лезет!
— М-майяри… — заикаясь, начала было Рена.
Та остановила её взмахом ладони.
— Давай договоримся, — холодно произнесла Майяри, — я не хочу слышать ничего о том, из-за чего мы с тобой оказались здесь. Что произошло, то произошло. Ваше с Виидашем дело. Просто сделаем вид, что ничего не было. Хотя бы на то время, пока мы здесь. Хорошо?
Рена поспешно кивнула, и Майяри, повернувшись спиной к двери, опустилась на пол. Повисло тягостное молчание.
Ранхаш стремительно миновал раскуроченные двери сокровищницы и едва не влетел в объятия начальника охраны. Следующий по пятам Варлай чуть не вошёл в его спину.
— Харен, — мрачный мужчина словно воспрял духом. — Наконец вы здесь.
— Я торопился как мог, — холодно ответил тот и быстро осмотрелся.
Коридор был так закопчён, что узнать в нём торжественно-прекрасные стены санаришской сокровищницы было очень сложно. Сильно пахло гарью, из ближайшего зала доносились испуганный гомон, крики и даже плач.
— Где тело?
— Пройдёмте за мной.
По пути начальник стражи торопливо рассказывал о произошедшем.
— Это в пересменку произошло. Раздался взрыв, дым столбом повалил… Мы внутрь, а здесь всё горит. Только начали тушить, как пламя вдруг само унялось и исчезло. Видать, прихватил артефакт Гостящего Пламени. Это Идарий предположил, — после низложения хранителя глава стражи перестал добавлять почтительное «господин» к его имени.
— Кто? — коротко спросил Ранхаш.
— Отсутствует только Олдари, один из хранителей. Вот от кого не ожидал. Он проработал здесь почти четыреста лет и всегда таким тихим и незлобивым был. Пауков в сад выносил, лишь бы не убивать!
Мужчины завернули направо и остановились перед телом седовласого мужчины, лежащего лицом вниз в луже крови.
— Наверное, случайно попался, — с сожалением протянул начальник. — Идиот же, мож, не сразу и сообразил, что дорогу уступить надо, а тот его на испуге и… — голос его трагически оборвался.
Харен присел на корточки перед убитым уборщиком и коснулся его неровно обрезанных седых волос, всклоченных на затылке. Ранхаш склонился и, приподняв Дешия за плечо, осторожно перевернул. Вместо лица у мертвеца было кроваво-красное месиво. Видимо, его схватили за волосы и что есть сил приложили о пол.
— Это он?
— Чего? — не понял начальник.
— Это Деший? — повторил Ранхаш.
— Да кто ж… — оборотень осёкся, вовремя сообразив, что харену так отвечать не стоит. — Тело пока не осматривали, вас ждали, но по фигуре он, волосы его, да и одежда.
Ранхаш задержал взгляд на руках убитого. Узловатые старческие пальцы с грязноватыми лунками обломанных ногтей.
— Варлай, — не оборачиваясь позвал харен.
— Да? — мгновенно отозвался тот.
— Найди мне Шидая. Пусть немедленно приезжает и осмотрит тело. Загляни ко мне домой, — посоветовал Ранхаш.
Парень коротко кивнул и бегом бросился на выход. У самых дверей он столкнулся с запыхавшимся мужчиной в чёрном. Выругавшись, они разминулись и продолжили каждый свой путь.
— Харен!
Ранхаш с неохотой оторвался от созерцания убитого и обернулся. В запыхавшемся оборотне он узнал одного из подчинённых мастера Дагрена и медленно поднялся на ноги. Нехорошее предчувствие кольнуло его.
— Харен, Амайяриду заперли в подвале! — выдохнул мужчина.
— Что? — брови Ранхаше чуть удивлённо изогнулись.
— Мастер Лодар наказал её и запер в подвале, — торопливо начал рассказывать оборотень. — Господин Дагрен попытался вытащить её, но мастер Лодар упёрся и ему на помощь пришли другие мастера. Начали возмущаться, что тот вмешивается в воспитательный процесс…
— За что её туда посадили? — перебил его Ранхаш.
— Она подралась. Разбила нос племяннику господина и вызвала его на бой. А потом ещё ввязалась в склочную драку.
Глаза харена разъярённо сверкнули, и оборотень запнулся. Ранхаш едва не заскрежетал зубами. Он же сказал: никаких проблем!
— Мы, конечно, могли бы силой её вытащить оттуда, но господин не хочет устраивать бой. Вдруг злоумышленники только и ожидают подобного хаоса. Но, когда я уходил, всё катилось к драке.
— Раз заслужила, пусть сидит! — безжалостно заявил Ранхаш.
— Так она там не одна сидит! Их там целая компания. И племянник господина, и эти её дружки вместе с женой её бывшего жениха, и, наверное, скоро ещё кто-нибудь появится…
Оборотень осёкся, увидев, как полыхнули жёлтые глаза господина. Ранхаш повернулся к начальнику охраны сокровищницы и, отдав короткий приказ:
— Ничего не трогать! — стремительно похромал на выход.
Молчание начинало тяготить. Майяри обычно прекрасно себя чувствовала, если её не донимали вопросами, но здесь, зная, чем именно вызвана тишина, девушка испытывала раздражение и неловкость. Рена, запихнув руки поглубже в карманы, не отрываясь пялилась на пятно света, отбрасываемого светляком. За стеной бурно гомонили парни, чей смех гулким эхом разносился по всему подземелью.
— Харен будет на тебя злиться, — тихо произнесла Рена, которую, видимо, молчание тоже напрягало.
— И Тёмные с ним, — поморщилась Майяри.
По телу одна за другой прокатывали слабые тёплые волны. Майяри сперва решила, что это её тело так о себе заботится, но потом заподозрила старания Рены, и от этого её настроение ещё более ухудшилось.
— Тебя же не заберут? — и почему в голосе этой девчонки звучит надежда?
— Никто меня не заберёт, — ещё более раздражённо ответила Майяри. — Я свободная салейка и могу сама решать, где мне быть!
Рена облегчённо вздохнула и слабо улыбнулась.
— Хорошо, а то… — она запнулась и опять отвела глаза, — а то Виидаш переживал. Он верит в то, что ты невиновна… — девушка опять запнулась и невысказанное «но» повисло в воздухе. — Ты же ведь правда невиновна?
Этот вопрос Майяри понравился чуть больше, чем упоминание Виидаша, она даже почувствовала себя немного спокойнее. К тому же после драки с Родом прошёл уже почти час и боевой азарт в крови успел остыть. Девушка даже действительно задумалась о том, как отреагирует на произошедшее харен.
— Не виновата, — голос прозвучал спокойно, ровно, даже убедительно. — Просто кто-то пытался замести следы и спихнул всё на меня. А я сдуру в бега пустилась.
— Но почему на тебя? — Рена непонимающе посмотрела на неё.
Майяри откинула голову назад, не спеша с ответом. Она же сейчас официально по делу идёт как свидетельница? Значит, нужно вести себя соответствующе.
— А я мимо проходила и видела кое-что, — безразлично пожала плечами девушка.
Похоже, Рена красочно вообразила, что именно могла увидеть её сокамерница, и в ужасе закрыла рот ладошкой.
— Да я почти ничего не видела. К сожалению… — Майяри поморщилась словно бы от досады и вытянула одну ногу. От щиколотки до самого паха прокатила приятная волна тепла, и девушка едва удержалась от подозрительного взгляда на свою соседку. Пусть уж греет, ей и так влетит за сидение в холодном подземелье без шубы. Если честно, она надеялась, что мастер Лодар притащит ей одежду. Он ранее никогда не заставлял девушек мёрзнуть, порой принося даже одеяла. Наверное, сильно разозлился.
Рена хотела спросить что-то ещё, но в этот момент в коридоре раздался быстрый мягкий топот. В дверь врезалось тяжёлое тело, и щель между полом и её краем шумно обнюхали.
— Виидаш! — шёпотом поразилась Рена. — Что ты тут делаешь?
— О-о-о, этот в любую щель протечёт, — отворачиваясь, недовольно пробурчала Майяри. Душевное равновесие как лавина смахнула.
Кот плюхнулся брюхом на пол и, прижавшись носом к щели, жалобно заурчал. Рена протянула было руку, но тут же отдёрнула её и испуганно посмотрела на Майяри. У той едва скулы не свело от этого взгляда.
— Да погладь ты его, — раздражённо процедила она. — Он же не успокоится!
Просветлевшая Рена просунула палец в щель и погладила кошака по влажному носу. Палец был мгновенно щедро облизан, и нос переместился уже ближе к Майяри, но девушка сложила руки на груди и повернулась к двери боком. Разочарованный её холодностью кот хрипло обиженно замяукал (сердце дрогнуло от предательски куснувшей его жалости) и шумно облизал шершавым языком край двери, заодно нагребя в пасть кучу пыли. Возмущённо фыркнув, барс поднялся на лапы, обтёрся о створку боком и привалился к ней. Из горла полилось довольное мурлыканье, от которого по двери побежала мелкая дрожь.
— Эй, ребята, вы слышите? — настороженно спросил Мадиш, и шум за стеной стих.
Басовитое мурлыканье теперь беспрепятственно разливалось по коридору и эхом отражалось от стен.
— Виидаш, ты, что ли? — спросил Эдар.
Мурлыканье на мгновение прервалось, но кот счёл, что охранять девушек интереснее, чем обнюхиваться с друзьями, и с места даже не сдвинулся.
— Блин, да как он пролез? — в голосе Мадиша слышались искренние досада и недоумение. — Виидаш, ты потайной ход, что ли, знаешь, а нам не говоришь? Э-э, разве друзья так поступают?
Кот ничуть не устыдился и продолжил безмятежно выводить свою музыку. Только хвостом махнул так, что он через щель просунулся в камеру к девушкам. Рена украдкой посмотрела на Майяри, и та в сиянии светляка уловила в её глазах смешинку. Осторожно подняв хвост супруга, девушка медленно, даже зажмурившись от удовольствия, сомкнула на нём зубы. Мурлыканье прервал возмущённый мяв, и хвост мгновенно выскользнул из ладоней девушки. Барс вскочил и, прижавшись носом к щели, возмущённо засопел. Мол, дорогая, за что ты так со мной? Рена, отвернувшись и закрыв лицо ладошками, тихо хихикнула. Даже Майяри не смогла удержаться от кривой улыбки.
— Что, Виидаш? — злорадно пропел Мадиш. — Эти бабы издеваются над тобой?
Барс в ответ обиженно мявкнул.
— Вот поэтому я и не хожу по девкам в зверином облике!
— Иначе они твой шикарный мех весь повыдергают, — ехидно заметил Лирой, и они с Эдаром насмешливо захохотали.
— Завидуйте, завидуйте, — наигранно обиделся Мадиш. — Эй, Род, а ты у нас кто?
— Отвали! — огрызнулся тот.
— Мне кажется, он из птичек, — предположил Эдар. — Смотри, какой щуплый, да и костяк лёгкий. Самое то для пернатого.
Род ничего не ответил, но от Мадиша было сложно отвязаться. Через минуту за стеной уже царили хохот и возмущённый ор Рода. Потасовке положила конец хлопнувшая дверь.
— Что за шум? — гаркнул мастер Лодар, и парни, уловив в его голове плохое настроение, поспешили угомониться.
Кот возмущённо мявкнул, и мастер выругался.
— Опять пролез, шкура ты пятнистая! Брысь отсюда! Разложил хвост где попало!
Кота безбоязненно отпихнули от двери, и тот, обиженный таким пренебрежением, страдальчески заурчал. Громыхнул засов, и дверь в камеру девушек распахнулась. Рена и Майяри, поднимаясь, с непониманием уставились на недовольного мастера. Уже вечер, что ли?
— На выход! Обе! — распорядился мастер и перевёл очень недовольный взгляд на вздрогнувшую Майяри. — За тобой опекун пришёл.
— Опекун? — поразилась та, и мастер просто сделал шаг в сторону.
Холодные жёлтые глаза пронзили Майяри как кинжалы, и она поспешно отступила вглубь камеры, вдруг возмечтав остаться здесь до утра.
— Выходи, — тяжело бросил харен, и в подземелье воцарилась кристальная тишина.
Правда, недолгая.
— Ой, Майяри, не повезло тебе с папочкой, — из-за стены посочувствовал Мадиш.

Глава 65
Неприятное известие

Льдисто-жёлтые глаза смотрели на Майяри так пристально, что девушка едва сдерживалась от того, чтобы не вжать голову в плечи. Собственно вины за собой она не чувствовала. Ещё несколько минут назад не чувствовала, но сейчас глубоко внутри шевелилась если не совесть, то досада. Но показывать это девушка не собиралась. Гордо выпрямив спину и слегка вскинув подбородок, Майяри с достоинством смотрела на стоящего менее чем в шаге от неё харена. Эта близость не то чтобы смущала, но заставляла нервничать.
Стояли они посреди парка на равном удалении от каменной ограды и школьных корпусов. В саженях семи от них неспешно прогуливались трое мужчин в чёрном, не очень старательно пытаясь создать атмосферу своего ненавязчивого присутствия. Ещё дальше, у самых корпусов, замирали любопытные ученики. Там же стояли и обеспокоенная Рена с наматывающим вокруг неё круги барсом, и чуть в стороне настороженные Мадиш, Лирой и Эдар, выпущенные мастером Лодаром со словами «Да катитесь вы все!». Без Рода. Его взбешённый мастер Дагрен за ухо утащил сразу же, как тот показался из подземелья.
— Напомните мне, о чём мы договаривались? — сухо попросил харен, слегка склоняя голову набок. Серые ресницы чуть-чуть опустились, добавляя в зрачки зловещую тень.
— Что я живу у мастера Дагрена и сплю с ним в одной комнате, — послушно припомнила Майяри и, увидев, как многозначительно приподнялась серая бровь, опять задумалась. — И не доставляю проблем.
— Верно, — девушку аж озноб охватил от этого одного-единственного слова. — Но не прошло и суток с вашего возвращения в школу, как вы нарушили это условие.
— Нарушила? — искренне, но исключительно шёпотом возмутилась Майяри. — Когда это я доставила проблемы? Или высчитаете проблемой вот эту детскую возню?
— Ты влезла в драку, сломала нос противнику и попала в подземелье! — отбросил вежливость Ранхаш. Он даже вперёд подался, обдавая шепотом лицо девушки. — Мне пришлось оторваться от важных дел, чтобы тебя вытащить!
— Так не отрывались бы! — огрызнулась в ответ Майяри. — Какой кому вред от того, что я немного посижу в подземелье? Или вы думаете, что враги смогли бы меня оттуда выкрасть? Может быть, и смогли бы, но не на глазах у такого количества народа. Ваши оборотни, если они так переживали, могли спросить у мастера Лодара дозволения посторожить двери, за которыми меня заперли. В этом бы им не отказали!
Майяри нарочно произнесла последние слова чуть громче, и вышагивающие в отдалении мужчины в чёрном смущённо переглянулись.
Повисло неприятное молчание. Ранхаш с разгорающимся внутри раздражением осознал, что рассказать об истинной причине своей злости пока не может. Но и оставить безнаказанным этот поступок тоже было выше его сил.
— Госпожа Майяри, давайте вы уясните кое-что, — прошептал оборотень. — Вы ведёте себя очень и очень тихо. В противном случае это место вы покинете очень быстро и уже больше никогда не увидите. Это ясно?
— Права не имеете, — с усилием процедила девушка, перебарывая оторопь.
— Могу заиметь, — холодно заметил Ранхаш. — Не забывайте, вы только притворяетесь человеком, а у вашей расы, если мне не изменяет память, совершеннолетие наступает в сорок. Вы сирота, у которой нет ни жениха, ни другого опекуна, ни вообще какой-либо поддержки, но зато вы имеете очень много проблем. Мне же по закону уже можно иметь воспитанников, и, так как репутация у меня безупречная, все только поддержат моё решение взять под опеку такую неприятность, как вы. Но мы ведь не будем доводить до этого?
Ранхаш Вотый в качестве официального опекуна? Боги, да она едва не поседела, когда мастер Лодар так представил его! Ей и одного опекуна в жизни хватило.
— Не думаю, что это повторится, — с достоинством ответила Майяри. — Господин Род просто задел меня за больное, но я не задеваюсь два раза за одно и то же. А больных мест у меня не так много.
— Очень на это надеюсь, — в холодном голосе мелькнуло сомнение.
— Если это всё, то я пойду.
Майяри уже приготовилась развернуться и утопать к школьному корпусу, где её наверняка ждала ещё взбучка от мастера Дагрена и от мастера Милима, но господин Ранхаш почему-то нахмурился и озадаченно хлопнул себя по карману. Губы его недовольно поджались, и мужчина раздражённо прищурился на одного из охранников.
Посыльный мастера Дагрена не сразу нашёл его и сперва заявился в сыск, а до этого ещё и заглянул к нему домой, где нарвался на Давия, который поспешил дать ему поручение и от себя.
«Отдай это харену, пусть Майяри передаст. А то этот злыдень Шидай наверняка и в школе свой идиотский запрет наложить успел!»
И как он ей это отдаст? Ранхаш бросил не очень довольный взгляд на Майяри, и та в ответ настороженно прищурилась.
— Господин Давий просил передать это тебе.
Ранхаш всё-таки запустил руку в карман и протянул посылку девушке. Та с достоинством взглянула на протянутую ладонь, приготовившись отказаться, и замерла. Всё достоинство словно корова языком слизнула. На обтянутой чёрной кожей ладони лежали два яйца. Два беленьких яичка.
Мир словно покачнулся, и Майяри почувствовала, что ей хочется вернуться к господину Давию и пожаловаться ему на Рода. Он бы точно её ругать не стал. Утешил бы, накормил и пошёл бы разбираться с противным мальчишкой.
Осторожно протянув руку, девушка, стараясь не касаться перчатки, забрала угощение и прошептала:
— Передайте мою благодарность господину Давию.
— Передам.
Ранхаша несколько насторожило потрясённое выражение лица девушки, но ещё больше его удивило то, с какой осторожностью она засунула подарок в карманы платья.
— Вы ещё и без шубы, — наконец заметил он. — Живо внутрь!
Уговаривать себя Майяри не заставила. Она уже подобрала юбки, когда со стороны южных ворот показался всадник. Он нёсся во весь опор, несмотря на то, что на территории школы запрещалось так быстро ездить. Майяри приостановилась, узнав во всаднике одного из подчинённых господина Ранхаша. Она часто видела этого парня, похоже, он был кем-то вроде посыльного.
Заметив харена, парень потянул поводья на себя и почти скатился со вставшего на дыбы коня. Не очень ловко приземлившись на ноги, оборотень, выпучив глаза, бросился к начальнику.
— Харен… — дрожащим голосом начал он, но Ранхаш резко его прервал:
— Не при ней. Госпожа Майяри, идите уже.
Не успела Майяри даже подумать о возмущении, как Варлай продолжил:
— Это о господине Шидае.
В груди болезненно заныло, и Ранхаша накрыло предчувствие чего-то плохого. О существовании Майяри он забыл в мгновение ока, вперив жаждущий взгляд в Варлая.
— Мы нашли карету, в которой он уезжал из школы. Кучер сильно ранен. Я не знаю, может быть, он уже умер. А господина Шидая нет! Там всё разломано, крови… весь снег красный! Но его самого нет!
На мгновение в глазах Ранхаша потемнело. Сердце в груди болезненно бултыхнулось и тяжело пустилось вскачь. Шидай… Зверь внутри вскинулся и обозлённо зарычал, требуя позволить ему порвать всех врагов на куски.
Майяри наконец смогла вытолкнуть застрявший в груди воздух и судорожно вздохнуть. Руки у неё затряслись. Именно этого она опасалась, именно поэтому хотела покинуть город… Тёмные! Что делать, как поступить?
— Я… я сейчас соберусь, — дрожащим голосом сказала девушка и шагнула к общежитию.
— Куда? — не оборачиваясь, спросил харен.
— Туда, — неопределённо ответила Майяри, обхватывая голову руками.
В памяти быстро-быстро мелькало улыбающееся лицо господина Шидая, в ушах звучали его смех и задорные шутки… Мир вдруг поплыл, и Майяри упала на колени.
— Я не хотела этого, — едва слышно прошептала она, бросая вокруг невидящий взгляд. — Им же я нужна, я… — голос исчез, и девушка беззвучно шевельнула губами. — Они решили ударить в наше слабое место.
Мир качался не только перед её глазами. Ранхаш даже не осознал, что девушка сказала «наше слабое место». Нужно было бежать и что-то делать. Искать! Шидай наверняка жив. Он пережил столько всего, что умереть сейчас просто не мог. Не мог же?
Майяри ухватилась за плащ харена и с трудом поднялась на ноги. Тряхнула головой, выбрасывая панические отупляющие мысли, и уставилась на обеспокоенного Варлая.
— Харен, это наверняка они, — уверенно заявила девушка. — Используем меня как приманку и вернём господина Шидая. Я сейчас соберусь… Хотя нет, мне вещи не понадобятся, так поеду. Где ваш экипаж?
— Ты никуда не едешь, — холодно оборвал её Ранхаш.
Мир перестал качаться, и в его мыслях наступила кристальная ясность.
— Что? — Майяри непонимающе уставилась на него.
— Я сам разберусь, сиди здесь, — не глядя на неё, повторил харен.
— В чём? — голос девушки предательски дрогнул. — И так всё ясно…
— Что ясно? — Ранхаш всё-таки посмотрел на неё и посмотрел таким убийственно холодным взглядом, что у Майяри словно воздух в груди застыл. — Пока мы знаем только то, что он исчез. Сиди здесь и не смей лезть.
— Нам уже надо готовиться! — не согласилась с ним девушка.
Ранхаш резко обернулся и стремительно шагнул к девчонке, которая смела своими препирательствами отбирать у него драгоценное время.
— Никаких приманок! — прорычал он. — Сидишь здесь и не высовываешься!
— Сидеть⁈ — разъярилась в ответ Майяри. — Я предупреждала вас, что мне нельзя возвращаться в город! Предупреждала! Но поймать преступников, видимо, важнее, раз вы даже сейчас, когда господин Шидай в опасности…
Она не успела договорить. Просто подавилась словами под яростным взглядом.
— Сидишь здесь! — прорычал взбешённый харен. — И не путаешься под ногами!
— Какого Тёмного! — зарычала в ответ девушка. — А-а-а, — неожиданно понимающе протянула она. — Ваше обещание! Неужели оно дороже жизни господина Шидая?
— А неужели ты думаешь, что Шидай порадуется твоей жертве? Посмеешь вылезти за ворота — убью! — пообещал напоследок харен и, круто развернувшись, похромал к лошади Варлая.
Уже остановившись у лошади, Ранхаш, не оборачиваясь, бросил:
— И да, я беру свои слова обратно: можешь разнести здесь всё, но территорию школы ты теперь не покинешь.
Страх за господина Шидая и злость на харена из-за его малодушного игнорирования очевидного решения проблемы схлестнулись в Майяри как две молнии в небе. В голове словно огненный цветок распустился, и девушка бросилась за хареном, который уже успел вскочить в седло.
— Обмороженный самоуверенный придурок! — громыхнула она. — Опять думаешь, что можешь со всем справиться? Пустите меня!
Двое мужчин в чёрном схватили её за руки и потащили прочь. Ранхаш на мгновение обернулся и замер, столкнувшись с тёмными, яростно горящими глазами.
— Не выпускать, — тяжело бросил он охране и подстегнул лошадь.
Да лучше бы его болотная тварь сожрала!
Разъярённая девушка проводила всадника почти ненавидящим взглядом.
— Отпустили меня! — рявкнула она и дёрнула руки на себя.
Охранники, убедившись, что бросаться в погоню за хареном она передумала, разжали пальцы, и Майяри отскочила от них. Её продолжало трясти и от злости, и от страха. Развернувшись, девушка, покачиваясь из стороны в сторону, направилась к общежитию. Мужчины немного отстали, решив, что ей нужно время слегка успокоиться и прийти в себя.
— Майяри, ты как?
Девушка вскинула немного безумный взгляд и увидела перед собой перепуганную Рену, к ногам которой жался барс. Чуть поодаль стояли Мадиш, Лирой и Эдар, не решавшиеся приблизиться к ней.
— Харен очень разозлился? — предположила Рена.
Майяри тряхнула головой, сбрасывая дурман страха и злости, и опять посмотрела на девушку, но уже осознаннее. И одними губами прошептала:
— Хочешь, чтобы я простила вас с Виидашем?
Рена на мгновение замерла, а затем нерешительно качнула головой.
— Тогда отдай мне свои серьги. Только незаметно.
Маленькие капельки серёжек едва поблёскивали в ушах девушки. Рена невольно закрыла уши ладонями, а потом словно бы отёрла щеки и виски и опустила руки. Серёжки из её ушей исчезли. Майяри судорожно нащупала в кармане носовой платок и протянула Рене руку для рукопожатия. Рукопожатие вышло нервным и быстрым, и Майяри, торопливо запихнув скомканный платок в карман, продолжила путь.

Глава 66
Апатит

Мастер Дагрен недовольно смотрел на съёжившегося племянника и девушку, которая глядела в пол странно-стеклянным отрешённым взглядом. Известие о недавних событиях ещё не успело дойти до мастера, и он предположил, что харен знатно отчитал «воспитанницу», из-за которой едва не началась маленькая война. Ранхаш подоспел как раз в тот момент, когда он сам и мастер Милим, окончательно довели друг друга до белого каления и уже успели сшибиться грудью и обменяться парочкой ударов. Дагрен осторожно прикоснулся к наливающейся синевой скуле и отметил, что удар у товарища по ремеслу ничего так.
— Две… два… — мастер сплюнул и досадливо протянул: — Безмозглые! Самое время для ваших разборок!
Род виновато прикусил губы и зажал ладони коленями, чтобы избежать искушения и не прикрыть багровеющее ухо. Выглядел парень действительно испуганным.
Тяжело вздохнув, мастер отвёл глаза и осмотрел комнату, пытаясь найти хоть крупицу спокойствия. Сидели они в его спальне. В его и теперь уже Майяри. В отличие от комнаты Рода, где подушки даже не знали, что им полагается лежать на кровати, у мастера царили идеальный порядок и светлые оттенки. Полюбовавшись своим островком покоя, Дагрен опять перевёл взгляд на представителей хаоса.
Злился он на обоих. Но к злости на Майяри примешивалось чувство вины. Дагрен понимал, что злится на неё не только из-за потасовки, но и из-за того, что она посмела разбить нос его кровиночке. И, чувствуя, что не совсем справедлив к девушке, не мог нормально её отчихвостить. Но вот в отношении Рода его ничего не останавливало.
— Я тебе что сказал⁈ — зверея на глазах, рявкнул мастер.
Мальчишка — парнем его в этот момент язык не поворачивался назвать — вжал голову в плечи, но ничего не ответил.
— Запретил тебе лезть! Запретил накалять ситуацию! И вообще запретил совать нос в это дело! Тебе мало было прошлого раза?
Судя по опустившимся плечам, очень даже было достаточно.
— Тебя уже один раз использовали как заложника, из-за этого опасный свидетель дела сбежал, и если бы харен его не поймал, то линчевал бы тебя лично!
«Опасный свидетель дела» безучастно смотрел в пол, даже не пытаясь вслушаться в разговор. Бедро жгли спрятанные в карман яйца. Из головы почему-то ускользнуло то, что их передал господин Давий. Сейчас казалось, что это прощальный подарок господина Шидая, и эта мысль ядовитыми шипами вонзалась в сердце. Вспомнилось их последнее пробуждение вместе, и Майяри вдруг невыносимо остро, до слёз, захотелось опять проснуться в его объятиях. И Тёмные с ним, пусть даже грудь лапает! Пусть что хочет делает, только пусть вернётся и скажет, что они ошиблись и на карету всего-то напали обычные разбойники.
— Я тебя простил и не отправил к бабке только из-за истории со светильниками! — продолжал яриться Дагрен. — И ты мне слово дал, что больше даже рта не раскроешь в её присутствии!
Майяри с мрачной очевидностью осознала, что не стоит даже надеяться, что с господином Шидаем всё хорошо. Нет, с ним не всё хорошо. На мгновение девушка даже подумала, как же странно, что она успела так сильно привязаться к этому оборотню за столь короткое время. Но она не стала задумываться о причинах: разве это важно сейчас? Сейчас, когда из-за неё в лапах врага господин Шидай. Это ведь из-за неё. Не возжелай она вернуться в школу, ничего бы не произошло. Это всё из-за неё, только из-за неё. Надо было слушать харена.
Харен…
— Мозгов нет вообще, так хоть бы контролировать себя учился! — гневался мастер.
Майяри согласно прищурилась, не обращая внимания, что мастер говорил о кое-ком другом. Самоуверенный выскочка из клана Вотых! Как он может так рисковать жизнью господина Шидая, который с такой теплотой и заботой относится к нему? Ну найдёт он укрытие, где держат Шидая, и что дальше? Преступники, наверное, уже осведомлены о потрясающей манере харена вести переговоры и просто прихлопнут лекаря, чтобы хоть как-то досадить. А у него же есть такое шикарное средство для обмена — она!
— Моё терпение лопнуло окончательно!
А она даже сделать ничего не может. У неё и плана-то нет, только камни, которые невесть зачем выманила у Рены. В тот момент затуманенному страхом разуму показалось, что это замечательная идея. Когда у неё ещё выпадет такой прекрасный случай разжиться материалом? Материал есть, а идей, как его использовать, нет.
— Едешь к бабке! — поставил жирную точку в разговоре мастер Дагрен.
— Но п… дядя! — Род умоляюще посмотрел на него.
— Можете с этой старой шантажисткой проворачивать что хотите, — мастер взмахом руки заставил племянника умолкнуть. — Завтра с утра собираешь вещи, и я отправлю их в Жаанидый.
Майяри вздрогнула, слегка оживилась и с интересом посмотрела на мастера.
— Ты же уедешь послезавтра, сразу после занятий. Ясно⁈
— Дядя, я…
— Ясно или нет⁈
Губы Рода задрожали, и он опустил голову.
До места нападения Ранхаш добрался быстро. Просто направил коня в ту сторону, куда должны были отправиться Шидай и Гварий, а затем свернул в неприметный проулок, место поворота в который было слишком уж натоптанным.
Варлай не приврал. Снег действительно был красным, даже багровым. Чёрный экипаж лежал на боку, отломанная дверца валялась в стороне, а лошадей успели выпрячь. То тут, то там из снега выглядывали кочаны капусты и темнела картошка.
— Харен? — в сторону примчавшегося оборотня обернулся данетий Трибан.
Ранхаш молча соскользнул с лошади и сразу же заглянул в нутро кареты, словно надеясь найти Шидая там. Но обнаружил только рассыпанную морковь.
— Я как узнал, сразу сам приехал, — Трибан неловко замялся и украдкой взглянул на непривычно взволнованного начальника.
— Уже что-то известно? — отрывисто поинтересовался Ранхаш.
— Да мало что… — данетий презрительно поморщился и недовольно окинул обшарпанные стены домов, что огораживали проулок. Стены были слепые, без окон. Только если дыра какая была, но в целом создавалось ощущение, что местные жильцы нарочно отвернулись от улочки.
— Местечко тут то ещё, — Трибан сплюнул и растёр сапогом плевок. — Лет пятьсот назад здесь провозили преступников к месту казни и запрет был строить дома окнами на эту сторону, чтоб лишнего не видели. Приговорённых здесь давно не возят, но название своё эта улица оправдывает. Тропа Швали! Ютится здесь беднота, которая промышляет грязными делишками. Добрую треть всех лихоимцев здесь ловим. Даже если кто-то что-то слышал, отбрехиваться будут, что тишь стояла, как в склепе.
Словно подтверждая его слова, до них донёсся дребезжащий испуганный голос.
— Ох, господин сыскарь, — горестно стонал тощий мужичок с редкой рыжеватой бородёнкой, — да сами ж знаете, какие тута места! Шум-то все слышали, да кто б осмелился нос сюда сунуть али ухо?
— Так, значит, что-то слышал? — сыскарь, плечистый русоволосый молодец, тяжело посмотрел на мужичка, но тот лишь выше вскинул голову и с вызовом глянул на него.
— Да все слышали! Тута лошади ржали и такой ор стоял, что глухой бы проникся. Но говорю ж, кто б осмелился сунуться? Порешили бы!
Ранхаш стремительно шагнул к допрашиваемому, и не успел тот даже испугаться, как его сгребли за грудки и, слегка приподняв, так тряхнули, что затрещал потрёпанный тулуп. Увидев перед собой насыщенно-янтарные глаза, мужичок вдруг почувствовал необъяснимый, почти животный страх и быстро затараторил:
— Да только одним глазком и видел, да и то ничё не понял! Какие-то бородатые кряжистые мужики напали на повозку. Ей-божиня-заступница, не знаю, кто такие! Не из нашей части города.
— Сколько их было? — тяжело спросил Ранхаш, продолжая держать свидетеля на весу.
— Вот… вот… — оборотень в замешательстве посмотрел на свои руки, но потом всё-таки показал шесть пальцев, — вроде стока. Не обессудь, господин! Счёту не обучен.
— За выпивку, небось, расплачиваться умеешь, — подошедший данетий мрачно прищурился, и мужичонка занервничал ещё сильнее.
— Так я на такие деньжищи и не пью… Ай-яй! — харен нетерпеливо тряхнул болтуна, и тот живо вспомнил, из-за чего висит над землёй. — Возницу они почти сразу смяли, а вот с господином изнутря, — он кивнул на карету, — не сразу у них сладилось. Тот почти стока положил, — оборотень показал четыре пальца, — но его всё равно по башке огрели и уволокли куда-то. Его и один из трупов. Остальных унесли какие-то живчики в плащах. Явились сразу, как бородачи скрылись. Лиц не видно, тока фигуры. Скажу вам, господин, хлипковаты были. Один из них хотел и возницей озаботиться, но тут городская стража голос подала. И какая курва их вызвала⁈ — искренне возмутился мужичок и почти тут же горестно охнул, сообразив, что с праведным негодованием стоило обождать.
Ранхаш отпустил его, и тот, плюхнувшись на задницу, поспешил отползти подальше. Смыться, впрочем, не успел. Дорогу ему заступил давешний сыскарь с явным намерением разжиться ещё какими-нибудь сведениями.
Данетий Трибан с одобрением посмотрел на харена. Именно так эту шваль допрашивать и надо.
— Что с Гварием? — коротко поинтересовался Ранхаш.
По его лицу было сложно понять, что именно с ним творится, но ноздри его часто подрагивали, а глаза утратили привычную холодность, превратившись в обжигающие угли.
— Час назад жив был. Сейчас уж не знаю как. Совсем плох был, когда мы его к лекарю доставили. Грудину и брюхо всё разодрали. И чего они сюда сунулись?
Ранхаш не сомневался, что у Шидая была причина поехать именно этим путём.
— Может, господин Шидай всё же вырвался? — Трибан почему-то смутно ощущал, что харена нужно как-то поддержать. — Я так понял, что оборотень он непростой, раз сыскарское дело ему знакомо.
— Я бы знал, — отрывисто бросил Ранхаш. — Он бы сразу мне сообщил. Он бы никогда не заставил переживать за себя так.
Ранхаш не стал добавлять, что Шидай не стал бы заставлять так переживать именно его.
— Что делать будем? — Трибан не спешил выступать с собственными предложениями. Лучше уж сперва начальника выслушать. — Не думаете, что расследование ограбления сокровищницы и похищение господина Шидая связаны? Очень похоже на то, что нас попытаются вынудить бросить расследование, угрожая его жизни.
— Сейчас мне нужен Арон Дебрий.
Приказ оказался совершенно неожиданным, данетий не смог скрыть своего удивления.
— Артефактчик? Вы думаете, что здесь, — он окинул взглядом окровавленный снег, — не обошлось без мага?
Жёлтые глаза нехорошо прищурились, и харен едва слышно, но очень уверенно выдохнул:
— Думаю.
Майяри старательно водила глазами по странице, начисто игнорируя маячившего у ближайшего стеллажа мужчину в чёрном. Охрана, видимо, решила не давать ей больше ни единой возможности нажить новые проблемы. Девушка и не возражала, так их хотя бы видно. Частично.
В библиотеку она ушла сразу же, как мастер Дагрен выдохся с нотациями и отпустил их на ужин. Местечко выбрала специально у окна, расположившись к нему так, чтобы дневной свет падал на страницы, но при этом ни охранник в библиотеке и ни те, кто мог наблюдать за ней в окно, не видели, что именно она читает. А «читала» она небольшие серёжки с маленькими, не больше гречишного зерна, апатитами зелёно-голубого цвета. Делая вид, что проводит пером по страницам, Майяри на самом деле царапала поверхность камней тончайшим металлическим остриём.
Впрочем, девушка была уверена, что зря переведёт материал. Нанося крохотные письмена на крохотные камни без увеличительного стекла дрожащими руками, можно даже не сомневаться в том, что выйдет халтурный одноразовый амулет. Если вообще что-то получится.
Майяри не сомневалась: что-то получится, но с другими её творениями эту поделку сравнить будет нельзя, а камни безвозвратно испортятся.
Серьги девушка прикрепила к бархатистой закладке, которую периодически перекладывала, когда переворачивала страницы. Охрана может что-то заподозрить, если она продолжит пялиться в один и тот же раздел. Камни царапались легко, мельчайшие крошки пылью оседали на пальцах, коротко, почти незаметно вспыхивали и впитывались в кожу. Момент слияния Майяри не чувствовала, драгоценная пыль была слишком мелка, чтобы ощутимо изменить в ней что-то, и даже не испытывала хоть какого-либо волнения. Страх за господина Шидая оказался куда сильнее страха стать тёмной.
Какого-либо особого плана у неё было. Голова совершенно отказывалась придумывать пути решения неожиданно возникшей проблемы. Она же ничего не знала. Ни где произошло похищение, ни как обстоят дела сейчас… Не знала ничего о злоумышленниках! Главная загвоздка состояла как раз в том, что она не знала, куда двигаться. Ну выберется она с территории школы, а дальше? Сколько Майяри ни думала, но решения не находила. Может, действительно довериться харену?
Воспоминание о господине Ранхаше чуть не угробило камень. Майяри едва успела спохватиться и отстранить перо, чтобы не раскрошить свои труды. Внутри вскипела злость, и девушка едва не отшвырнула книгу вместе с серёжками. Харен из тех, кто всегда готов рисковать! Конечно же, он не станет договариваться с преступниками и постарается и её оставить, и господина Шидая выручить. Только лекаря могут убить раньше, чем помощь подоспеет.
А что может сделать она? Сбежать из школы, выйти на самую людную площадь и закричать, что, мол, я здесь, приходите и заберите меня? Раз она не может их найти, так пусть они сами её найдут. Бредовая, дурная, откровенно смехотворная идея. Единственная идея.
Майяри опять пришлось отстранить перо, а потом перевернуть страницу, переместив заодно и закладку. Тот камень, что она ещё не успела исцарапать, блестел маленькой звёздочкой и загадочно отливал то зеленью, то голубизной. Майяри не очень любила апатиты. Мягкие, легко крошатся, портятся, амулеты из них недолговечные… Не любила она их ещё и за то, что остальные хаги относились к этому камню с большим расположением. Посмеиваясь, они называли самих себя апатитами, потому что так же, как и этот минерал, который порой притворялся другими камнями, сами обманывали окружающих, выдавая себя за тех, кем не являлись.
Майяри сама обманывала и так часто врала, что уже даже не могла понять, есть ли в ней хоть что-то настоящее, правдивое. Училась врать, умалчивать, обманывать, хитрить с десяти лет. Говорила не то, что думает, притворялась той, кем на самом деле не хотела быть; она успела примерить на себя множество масок и образов… Да она самый настоящий апатит[14]!
Взгляд её притянулся к окну, привлечённый ярким пятном. Маленькая лисичка опрометью неслась через парк, пытаясь спасти свой длинный пушистый хвост. Следом за ней огромными скачками нёсся барс с такой довольной мордой, что Майяри невольно улыбнулась. У рыжей беглянки не было ни шанса! Кот нагнал её, и плутовка ухнула под его лапами в сугроб. Голова барса нырнула за ней и, судя по подрагивающим ушам, начала насмерть зализывать. Майяри с тоской припомнила, что когда-то и она вот так лежала лицом в сугробе, а придурковатый кот старательно зализывал юбку ей на голову. Но тоска не была острой, переживания за господина Шидая сгладили даже её.
Ошалевшая от привалившей любви лисичка попыталась проскользнуть под снежным настом и выбраться на свободу, но барс осторожно перехватил её зубами поперёк туловища и потащил жёнушку в укромный уголок, чтобы спокойно и тщательно вылизать все её крохотные лапки и пока ещё пушистый хвост.
Майяри опять перевела взгляд на книгу и поджала губы, уставившись на поблёскивающие камни. Не нравятся ей апатиты. Они крошатся.
В доме Арона Дебрия царил полный разгром. По гостиной словно войско прошлось: из целой мебели остался только опрокинутый стул, всё остальное было разнесено в щепки; драпировка стен свисала лохмотьями; изысканная стеклянная люстра покоилась в осколках посреди комнаты; на потолке темнели какие-то подозрительные пятна, а по полу к двери тянулась широкая кровяная полоса, ползущая дальше через весь холл на улицу, где и обрывалась.
Ранхаш переступил через разломанную бандуру и бросил взгляд в окно, где в лунном свете красовался заснеженными деревьями парк. Поместье Арона Дебрия отличалось скромными размерами в сравнении с другими богатыми соседями, но имело высокую и надёжную каменную стену вместо ограды. Соседи, конечно же, никакого подозрительного шума не слышали. Судя по полосе крови, нападение произошло ещё ночью, в самый глухой час, когда приличные горожане спокойно спали, и застало хозяина дома за разбором корреспонденции: на полу в изобилии валялись письма, листы бумаги и чернела внушительная лужа чернил, куда уже умудрился наступить один неосмотрительный сыскарь. Данетий Трибан едва в окно его за это не выбросил.
— Видать, действительно маги замешаны, — мрачно процедил Трибан, — раз кто-то угрохал единственного нормального артефактчика в городе.
В смерти рыжеволосого лиса Арона он ничуть не сомневался: полоса крови говорила о том, что в самой жертве её осталось слишком мало, чтобы та могла жить.
Сыскари (за исключением «бастрючего разгильдяя», умудрившегося вляпаться в чернила) быстро и осторожно осматривали место преступления, пытаясь найти хоть какие-то зацепки. В холле уже обнаружили отпечаток сапога, который никак не мог принадлежать хозяину дома. Слуг (по словам перепуганной кухарки, горничной и лакея) артефактчик отпустил ещё прошлым вечером, дав им выходной на два дня. Он, мол, собирался на каких-то розыскных мероприятиях пропадать.
Ранхаш ещё раз окинул комнату взглядом и задержался на картине, что висела прямо над камином. На полотне была изображена симпатичная рыжеволосая женщина с мальчиком лет десяти на коленях. В мальчике харен с некоторым трудом опознал Арона: то ли тот так сильно изменился с возрастом, то ли художник был не особенно искусен. Правда, взгляд у мальчишки был таким же, как и у взрослого: хитрый, немного шкодливый, с весёлыми искорками.
— Мать, — данетий заметил, куда направлен взор харена. — Его отец рано умер, и она растила его и его сестру в одиночку. Очень сильная женщина была, но вот здоровье подвело. Умерла лет пятьдесят назад. Старшая сестра, тогда уже замужняя, пристроила Арона в жаанидыйскую школу магии. Но он вроде бы не закончил её. Сестра с мужем погибли, и Арон взял на себя заботу о племяннице и опять вернулся сюда. Даже не знаю, как теперь девчонке об этом сказать… — Трибан обвёл растерянным взором беспорядок.
Всё это Ранхаш знал. Успел навести справки.
— А каковы у господина Арона были отношения с местным лекарем?
— Чего? — данетий непонимающе уставился на харена. Это-то ему зачем? — Да нормальные. У Арона племянница, когда они только приехали, болела постоянно, так что ему ссориться с лекарем было не с руки. Да и сам он нередко к нему обращался. Артефактчик же! Вечно у него что-то в лаборатории бабахало и горело, и частенько горел он сам. А что не так?
Ранхаш молча повёл шеей и направился на выход, так ничего и не ответив.
Согласно данным, что собрали «тени», Арон Дебрий действительно болел в то время, когда произошло ограбление. Но к лекарю он не обращался.

Глава 67
Приманка забрасывает удочку

Спала Майяри отвратительно. Первую треть ночи она, почти не отрываясь, пялилась на спящего на соседней кровати господина Дагрена, отчего тот беспокойно вертелся с боку на бок, а оставшиеся две трети то забывалась мерзкой, с кошмарами, полудрёмой, то, накрывшись одеялом с головой, прижималась щекой к яйцам или щупала уголок спрятанной под подушкой книги. Четкого плана в голове так и не появилось, отчего девушка ощущала себя так, словно бы висела над пропастью. Одно неверное движение, и жизнь твоя оборвётся быстро и без какой-либо пользы.
Мастер Дагрен об исчезновении Шидая узнал уже к вечеру. Харен не стал специально сообщать ему об этом, но оборотни мастера донесли о поисках, которые развернул господин Ранхаш. Для местных жителей они были незаметны, харен не рисковал слишком светиться, но с посыльным мастера его оборотни информацией поделились. Откровенно паршивая ситуация! Дагрен вроде бы и переживал за своего друга и в то же время мысли не допускал, что с тем может что-то случиться. Шидай — тот ещё пройдоха, способный вывернуться из любого дерьма, да и ещё пользу для себя в процессе извлечь. Но друг был всё же уже не молод…
С Шидаем Дагрен дружил последние пятьсот лет и успел повидать в его разных состояниях: и беззаботным счастливым семьянином, и беспробудным пьяницей, ввязывающимся в любые неприятности, и заботливым папашей для чужого ребёнка… Дагрен старательно поддерживал его в тяжёлые времена, а сам Шидай помог справиться ему со смертью горячо любимой жены, которая оставила его с малышкой-дочерью слишком рано. Шидай из друга давно превратился в самого настоящего брата, и сидеть рядом с Майяри в то время как Ранхаш ищет пропавшего по всему городу, было неимоверно тяжело. И, как подозревал мастер, девчонке тоже было тяжело сидеть на месте, так что следить за ней следовало с удвоенной силой.
Впрочем, никаких попыток к побегу девчонка не предпринимала и вообще выглядела неважно: взгляд потухший, под глазами тёмные круги, а в зрачках стеклянное безразличие. За всё утро она не сказала ни слова. Какая-то живость на её лице появилась только тогда, когда Дагрен напомнил мрачному Роду, чтобы тот к вечеру собрал свои вещи в сундук.
Все обычные утренние занятия отменили — мастера отправились подготавливать территорию школы к предстоящему празднику — и большинство учеников ушли гулять в город. Но классу Майяри подготовили иную участь: недовольно застонавших учеников злорадствующий мастер Милим отправил на занятия к мастеру Лодару.
Мастер Лодар встретил их, а особливо Рода и Майяри, тяжёлым взглядом.
— Так… Ещё и явиться на занятия посмела, — глаза мастера прищурились, но Майяри, ничуть не испугавшись, посмотрела в ответ не менее мрачно. — Я в прошлый раз тебе что сказал?
Майяри неохотно задумалась.
— На выход, — припомнила она их последнюю встречу в подземелье.
Одноклассники сдержанно фыркнули от смеха.
— Жрать! — рявкнул мастер Лодар. — И нехрен сюда соваться, пока задница на прежнем месте не появится.
Сдерживать смех парням стало сложнее, и они закашляли.
— А зачем она мне в бою? — дерзко спросила девушка.
— Она тебе нужна затем, чтобы в бой тебя никто не пустил, — глубокомысленно заявил мастер и ткнул пальцем в сторону трапезной.
— Так она и в бою не оплошает, — нагло заявил один из парней по имени, вроде бы, Тииш. — Роду она накостыляла будь здоров.
— Да там Рена ещё круче отличилась!
Здесь парни сдерживаться не стали и обидно загоготали, поглядывая на насупившегося Рода.
— Цыц! — под суровым взглядом мастера веселье мгновенно захлебнулось. — С копьём бы она ещё управлялась так же хорошо, как с кинжалами, а то опять только с десятой попытки зачёт сдаст.
— Если вы меня и дальше от занятий будет отстранять, то я его вообще не сдам, — мрачно предсказала Майяри.
— А ты ограбь что-нибудь ещё, и сдавать ничего не придётся, — пошутил высокий белобрысый парень.
Шутка оказалась неудачной. В мгновенно наступившей тишине юморист тут же смекнул, что язык следовало прикусить, но мастер Лодар уже перевёл на него тяжёлый взгляд.
— Я смотрю, вы не хуже баб продолжаете распространять досужие слухи? Сказано же, невиновна! Какого Тёмного языками продолжаете трепаться?
— Ну, мастер, — рискнул заступиться за друга рыжеволосый парнишка, — слухи-то разные гуляют. Пойди пойми, что правда, а что ложь, которой законники для выгоды вышестоящих истину прикрывают.
— Ты. Иди сюда.
Рыжий опасливо посмотрел на мастера, но всё же подошёл.
— И ты, — мрачный взгляд достался уже Майяри.
Уже развернувшаяся в сторону трапезной девушка неохотно приблизилась.
— А теперь слушай мой приказ, — рыжий вздрогнул. — Ударь её.
— Что? — вытаращил глаза парень.
— Ударь, — спокойно повторил мастер.
Майяри с возмущением уставилась на него. Это за что её сейчас бить будут?
Рыжий немного помялся и всё-таки несильно пихнул девушку кулаком в плечо.
— А теперь ты его!
Внутри всплеснулась злость, и Майяри с силой сжала кулаки, разгневанно уставившись на мастера Лодара. Это он ей так за вчерашнее мстит? Некоторое время они смотрели друг на друга, а затем оборотень перевёл взгляд на рыжего и ошарашил того:
— Вот поэтому она ограбить и не могла. Тебе приказали — ты ударил. Ей тоже приказали, но она не ударила. Благородства в ней побольше будет, а оно плохо сочетается с тупыми приказами и такой низостью, как грабёж.
Уязвлённый парень вспыхнул пятнами, а одноклассники посмотрели на него с сочувствием и смущением: сами-то они, наверное, поступили также.
— Всё, топай отсюда, — мастер махнул рукой Майяри, и та, продолжая стискивать кулаки, направилась прочь с поля.
Тёмные! Она едва не ударила преподавателя! Вот бы он был удивлён её благородством.
Остаток дня Майяри провела в полном одиночестве в покоях мастера Дагрена. Задёрнув все занавески, девушка уселась в углу за одной из кроватей и, прижав колени к груди, апатично уставилась в одну точку. Несколько раз к ней заглядывали обеспокоенные охранники и первый раз, не рассмотрев её за кроватью, едва не подняли панику.
— Госпожа, вы б на кровать, что ли, пересели, — неловко пробормотал охранник, смущённый собственной заботливостью.
После полудня пришёл господин Дагрен, которому охрана, видимо, пожаловалась на свою подопечную. С тяжёлым вздохом присев рядом с ней на корточки, мастер с жалостью посмотрел на неё, а затем неожиданно притянул к себе на грудь и утешающе погладил по спине.
— Шидай — хитроумный Тёмный дух. Не переживай за него, он-то точно выкрутится.
Слова мастера звучали убедительно, и Майяри вдруг ощутила вину перед оборотнем за свой план. В горле застрял ком, и она едва позорно не разревелась. Захотелось признаться ему во всех своих замыслах, размазывая по лицу сопли и слёзы, но девушка вовремя напомнила себе, что господина Дагрена более расстроит смерть господина Шидая, чем её. Она-то всего лишь девчонка, за которой ему поручили присмотреть, а вот господин Шидай — друг. Самый настоящий друг.
Мастер на руках отнёс её в постель и, укрыв одеялом, вышел.
Через полчаса явился сердитый как оса Род. Пнув порог, мальчишка, что-то злобно бурча под нос, направился в свою комнату. Раздался грохот придвигаемого сундука. Ещё через полчаса в апартаменты мастера явились оборотни с ещё парочкой сундуков. Майяри притворилась спящей и не вздрогнула даже тогда, когда в очередной раз пришёл охранник и через одеяло пощупал её, убеждаясь в её реальности. Какие все мнительные стали после её прошлого побега.
Род грохотал в своей комнате ещё полчаса, после чего затих. Майяри мысленно подгоняла его на ужин. Пусть идёт уже куда-нибудь! Если он сейчас не свалит, то весь её и без того не самый удачный замысел полетит к Тёмным, а другой план она придумать так и не успела. Эх, раньше она слишком полагалась на свои силы, присущие ей от рождения как хаги!
В оконное стекло что-то врезалось, и до слуха Майяри донёсся громогласный вопль Мадиша.
— Майя-а-а-ри! Пошли с нами на площадь! Там сейчас такая веселуха!
Этот придурок вообще думает, как она на площадь пойдёт? Да даже если её выпустят, то в сопровождении дадут такую толпу охраны, что она вполне успешно сойдёт за хайрени, инкогнито выбравшейся в люди. Встав, Майяри бесшумно подошла к окну и слегка отодвинула занавесь. На улице уже сгущались сумерки, но парк, стараниями преподавателей украшенный сотнями магических шаров, сиял и переливался, как выставленная на солнце шкатулка с драгоценностями. Мадиш стоял чуть впереди всей компании, в которую входили Эдар, Лирой и даже Рена с Виидашем, и с широкой улыбкой ждал ответа подруги.
— Куда она пойдёт, идиот⁈ — рявкнул из соседнего окна Род. — Совсем, что ли, ополоумел? Кто её отпустит?
Мадиш аж отшатнулся. На мгновение ему показалось, что он наткнулся на брата одной из своих возлюбленных.
— Пусть она сама ответит! — пришёл в себя оборотень.
— Чего она тебе ответит⁈ Она вообще после разговора с хареном какая-то дурная стала: спит и ни с кем говорить не хочет.
— Ого! — Мадиш в предвкушении потёр руки. — Я так чую, что нам надо вызволять подругу.
До слуха Майяри из коридора донёсся горестный стон: видимо, её охрану Мадиш тоже уже достал. Как и друзей. Лирой и Эдар взглянули на него с усталой обречённостью.
Майяри, уже не скрываясь, встала перед окном и, поймав радостный взгляд Мадиша, сурово и непреклонно провела пальцем по горлу. И невозмутимо удалилась.
— Похоже, она не хочет, — смущённо пробасил Эдар.
Охранник заглянул в комнату как раз в тот момент, когда девушка опять забиралась под одеяло.
— Ну тогда ты, Род, пошли с нами, — неожиданно предложил Мадиш.
— Я? — обалдел тот. — Да с чего бы это мне с вами шататься?
— А ты чё, с кем-то ещё помимо нас ладишь? — язвительно отозвался Мадиш.
Судя по воцарившемуся молчанию, Род малость ошеломился, узнав, что он с кем-то ладит. Майяри ему даже посочувствовала, припомнив, что сама не собиралась дружить с этими прохиндеями.
— Давай, белобрысый, тащи свою конопатую физиономию вниз! — скомандовал Мадиш. — Хоть на праздничный город посмотришь.
— Хватит уже мяться! — пробасил Эдар, больше других не любивший ждать. — Одевайся уже и спускайся. Чё ломаешься, как девчонка?
— Да щас! — огрызнулся Род. В голосе его чувствовались смущение и растерянность. — Шапку только найду.
Мысленно возликовавшая Майяри подумала, что всё-таки неплохо иметь таких дурных друзей.
Уже через минуту Род вылетел из своей комнаты, на ходу вдевая руки в рукава полушубка. У выхода его остановила бдительная охрана, пропустившая его дальше только после того, как убедилась, что это действительно он, а не замаскировавшаяся Майяри.
Прождав для верности ещё пятнадцать минут, Майяри встала и несколько раз прошлась по комнате. Присмотрелась к двери и, убедившись, что там нет дырок, через которые за ней могли подсматривать, осторожно направилась к спальне Рода. Окна там были тоже завешены. Видимо, расстроенный отъездом Род решил посидеть в темноте, упиваясь жалостью к себе. На полу Майяри различила три внушительных сундука и, присев рядом с самым большим из них, подняла крышку. Ух, лишь бы охрана сейчас не заглянула.
Вещи в сундук были покиданы как попало. В самом низу Майяри нащупала стопки книг и поспешила их достать, после чего быстренько, с оглядкой на дверь, перетаскала к себе под одеяло. Затем уже она сгребла ворох одежды, что лежал в сундуке сверху, и опять оттащила на свою кровать, где под одеялом любовно обернула книги тряпками, стараясь придать им схожесть с человеческим телом. Внешне получалось правдоподобно, но вот на ощупь — нет. Искренне раздосадованная Майяри с ненавистью посмотрела на ограничивающие её браслеты, которые не позволят ей поддержать более-менее крепкий каркас из магических нитей на расстоянии, но тут же обругала себя и велела учиться полагаться на мозги. Хотя сейчас её не покидало ощущение, что более всего она полагалась на удачу — даму весьма своевольную.
Закончив мастерить силуэт, Майяри вместо головы положила на подушку валик из одежды и наполовину прикрыла его одеялом. Для завершения сходства девушка отхватила найденным в комнате Рода ножом треть косы и оживила «голову» волосами. Оставшиеся две трети она поспешила стянуть лентой, чтобы не мешались. И поспешила обратно в комнату Рода. Её не покидало ощущение, что она опаздывает.
Приподняв оставшуюся одежду, Майяри осторожно забралась под неё, укрылась почти на половину и только после этого опустила сверху крышку. Накрываться одеждой она продолжила уже в скрюченной позе.
Едва она завершила копошиться, как раздался скрип двери и девушка похолодела. Если это охрана со своей проверкой, то всё пропало. Но шаги направились прямиком к сундукам, и через мгновение Майяри почувствовала, что её подняли. Прижав руку к груди, где быстро и гулко стучало сердце, девушка зажмурилась и вознесла редкую молитву к богам. К Тёмным богам. Светлые разумники вряд ли отнесутся к ней с пониманием.
Майяри с замиранием прислушивалась к своим ощущениям, которые говорили ей, что вот они миновали коридор и начали спускаться по лестнице, а вот наконец-то вышли на улицу. Короткий взлёт, от которого внизу живота предательски ёкнуло, и сундук бухнулся на что-то деревянное. Несколько минут Майяри прислушивалась к лошадиному фырканью и чувствовала, как в сундук наползает зимняя свежесть, а потом рядом грохнулся второй. Притащив третий сундук, носильщики обменялись короткими фразами, и один из них забрался на козлы — экипаж покачнулся, когда он сел, — и подстегнул лошадей.
У ворот, к ужасу девушки, их остановили.
— Досмотр. Что везёшь?
— Вещички племянника господина, — отозвался возница. — Отправляет всё-таки поганца обратно в Жаанидый.
— Давно пора, — одобрительно прогудел стражник. — Ладно, открывай. Надо убедиться, что там ничего такого не вывозится.
Майяри обмерла.
Боги, вероятно именно Тёмные, решили поиздеваться, поэтому до сундука, где схоронилась девушка, стражники добрались в последнюю очередь. Майяри, прислушиваясь к тому, как оборотни ворошат вещи, с содроганием осознала, что её точно найдут. Да по-другому и быть не могло! Какой план, такие и последствия.
Когда крышку её схрона наконец-то подняли, Майяри с содроганием решила, что плохо прикрылась: очень уж светло стало. Но потом поняла, что это светляк почти опустился внутрь. Она с обречённостью ожидала, что сейчас её нащупают чужие пальцы и выволокут наружу, но стража почему-то не спешила совершать досмотр.
— А это-то ему зачем? — наконец озадаченно протянул один из них.
— Мож, девчонка какая подарила? — предположил его товарищ.
Ещё немного озадаченно помолчав, они наконец захлопнули крышку и дали вознице добро на выезд. Не верящая своей удаче Майяри с запозданием поблагодарила богов и на будущее, если оно у неё будет, велела себе не ругать их за такие мелкие нервотрепательные моменты, как с досмотром. Должны же они были как-то отблагодарить себя за милость.
Оборотень неслышно, чтобы не беспокоить сон охраняемой госпожи, прошёл в комнату и склонился над кроватью, привычно втягивая носом воздух. Запаха он не почуял, что заставило его поморщиться от досады, но вот в темноте видел неплохо. Осмотрев прикрытое тело одеялом, мужчина не постеснялся потрогать спящую за плечо, и брови его сошлись на переносице. Рука переместилась на голову спящей, и оборотень поднял к глазам клок волос. Досадливо зашипев, он тут же отбросил одеяло и, увидев кучу чего-то, но точно не девушку, метнулся к окну отодвинуть занавеси. Парковый свет залил комнату, и мужчина хищно осмотрел каждый угол, заглянул под кровати и, проверив все шкафы, бросился в комнату Рода.
Там девушки тоже не оказалось. И в третьей пустующей комнате её тоже не было.
— Собираемся! — коротко приказал четверым оборотням мужчина, вылетая в коридор. — Она всё-таки сбежала!
Из сундука Майяри рискнула выбраться только через десять минут. Дольше сидеть побоялась. Вдруг её побег уже раскрылся и разъярённый мастер Дагрен несётся за ней. Возница, почувствовав движение на телеге, обернулся и досадливо помянул Тёмных, когда в лицо ему прилетели белые кружевные девчачьи панталончики. Отбросив их, мужчина увидел, что один из сундуков распахнут и ветер разнёс лежащую в нём одежду по всей улице. Пока он цветисто выражал всё, что думает об увиденном, Майяри успела юркнуть в проулок и, подхватив юбки, что есть сил припустить в сторону одной из самых оживлённых площадей.
Холод мгновенно впился в её шею и руки, и Майяри в очередной раз порадовалась, что платье на ней тёплое, шерстяное. Полушубок она, конечно же, с собой в сундук тащить на стала, в нём бы и не влезла. Ох, видел бы её сейчас господин Шидай! Наверняка бы промыл все мозги.
Воспоминание о лекаре остро кольнуло и придало девушке сил. До площади она добежала на каких-то двадцать минут, но сливаться с толпой не стала. Вместо этого она достала из кармана одну из серёжек и нырнула в едва заметный переулок.
Через минуту по улице прокатил страшный, скрежещущий ор:
— Амайярида Мыйм сбежала!
Крик не смог перебить шум и гам, царившие на площади, но горожане, толпившиеся по окраине, вздрогнули и, обеспокоенно переглянувшись в поисках стражника, который проорал это, зашептались.
Майяри же уже бежала к следующей площади. Вскоре весь город будет судачить о её побеге, донося эту весть до всех нужных ушей и разрушая даже тот блеклый образ репутации, что у неё всё ещё оставался.

Глава 68
Защитник

Сознание медленно прояснялось, но очертания предметов, скрытых в полумраке, всё ещё ускользали от внимания. Разум находился в состоянии, подобном полудрёме, и реальность от сна почти не отличалась. Шидай шевельнулся, и до слуха донёсся не очень мелодичный звон цепей. Почему-то этот звук слегка развеял муть в голове. Лекарь осознал, что мечется в бреду, и попытался прошептать лечебное заклятие для снятия жара. Температура тела понизилась, и стало слишком холодно. Появилось ощущение, что запястья закованы в лёд.
Тряхнув головой, Шидай попытался всё-таки прорваться в реальность. Перед глазами замелькали картинки то ли воспоминаний, то ли воображения. Кровавые сцены боя. Он рвал кого-то руками, расшвыривал, ломал кости… В его жизни было столько боёв, к какому эпизоду относятся эти картинки? Может, к тому моменту, когда он пытался прорваться в осаждённый дом? Сердце сжалось от осознания, что он уже опоздал.
Раздался шаркающий звук, и Шидай вскинул голову. Перед глазами размытыми пятнами закачались отсыревшие стены тёмного помещения, а к ощущениям добавилась тянущая боль в заломленных и затёкших руках. Вспомнились уже другие ощущения, вероятно, запомнившиеся из бредовых сновидений: вслед за шагами появляется тёмный силуэт, горячие пальцы касаются его висков и проясняющееся сознание опять уплывает в дымку небытия.
Но в этот раз шаги не приблизились. Замерли, и до слуха донёсся неясный гул голосов. Голова продолжала проясняться, и Шидай наконец понял, что кровавые картинки перед глазами — это воспоминания весьма недалёкого прошлого. На них с Гварием напали в тот момент, когда они неслись к Ранхашу, чтобы сообщить важную новость. Шидай даже припоминал, что почти сумел отбиться, но вот что произошло дальше? По голове его, что ли, ударили? Вроде не болит. Но вот пить хотелось просто жуть.
Вместе с естественными потребностями проснулась и способность соображать. Шидай обнаружил, что висит на цепях, прикованных к стене. Цепи не самые крепкие, видать, для скота или подъёма тяжестей. Кандалов у них не было, поэтому звенья опоясывали руки до самых плеч, как путы. С трудом мужчина поднялся на дрожащие ноги, и мышцы охватило пламя прилившей крови.
Похоже, гостит он здесь уже долго. Ранхаш, наверное, известись успел, он нервный мальчик. Шидай попытался припомнить, сколько раз в его «бреду» появлялись горячие пальцы, и припомнил около трёх раз. Кто-то приходил с какой-то периодичностью и отправлял его в небытие, но в этот раз он почему-то не пришёл. Задерживается или его что-то отвлекло? В любом случае со следующим сеансом укрощения он уже опоздал.
Немного размявшись и придя в себя, Шидай прислушался к голосам, идущим из-за массивной двери, и предположил, что охранников у него всего два. На мгновение даже стало как-то обидно. Он вроде в бою должен был заслужить более серьёзное отношение. Ну да боги с ними, быстрее выберется.
Услышав скрежет вырываемых из каменной стены железных креплений, двое бородатых мужчин встрепенулись и бросились к узнику. Заскочили они как раз в тот момент, когда Шидай деловито срывал со своих рук звенья цепи. Увидев охрану, лекарь пошатнулся, неловко шагнул в сторону и мучительно свёл брови на переносице, пытаясь сфокусировать зрение.
— Прочухался, тварюка! — злобно сплюнул один из бородачей. — Заходи справа. Утихомирим его по-своему.
Особо не опасаясь плохо соображающего узника, мужчины обошли его с двух сторон и, выставив вперёд руки, двинулись к нему. Шидай перестал срывать цепи с рук и, казалось, озадаченно посмотрел на оборотней. Звенья тихо зашелестели, и лекарь поднял над полом железный штырь, вырванный вместе с куском стены. Слегка качнув цепь, Шидай вдруг выбросил её вперёд, метя железным штырём в оборотня, что заходил справа. Дрожащие руки оказались плохим помощником. Бородачу даже уворачиваться не пришлось, каменный огрызок едва зацепил его ухо и улетел куда за плечо. Лекарь резко дёрнул цепь на себя, и противник неожиданно почувствовал прикосновение холодного железа к шее. В следующий миг звенья захлестнули его горло, тяжёлый набалдашник штыря упал на грудь, а Шидай с силой дёрнул цепь на себя. Захрипевший охранник схватился за шею и, повалившись на пол, засучил ногами, пытаясь отползти от поймавшего его лекаря.
Второй бородач с рыком бросился на отвлёкшегося узника, и увернуться от ножа тот успел не иначе, как чудом. Выпустив цепь, Шидай пьяно отшатнулся к стене, споткнулся и с размаху уселся в нишу. Охранник проворно подскочил ближе, лезвие хищно устремилось к голени лекаря, но тот успел поджать её, а затем и выпрямить. Пятка с хрустом, ломая пуговицы, врезалась нападавшему под дых, а затем и в челюсть, опрокидывая его на спину. Бородач даже не успел перевернуться, как нога лекаря с силой ударила его в грудь, ломая рёбра, а затем, наступив, повернулась так, что сломанные кости, как ножи, вошли в сердце и лёгкие.
Пошатываясь, Шидай отошёл от хрипящего противника и шагнул к другому. К его глубокому сожалению, тот оказался мёртв.
— Что ж у вас шеи-то какие хрупкие? — досадливо посетовал лекарь, пытаясь прощупать пульс.
Тёмные! А он-то думал «языка» Ранхашу притащить.
Приглядевшись, Шидай заметил, что у мёртвого как-то подозрительно сборится борода, и потянул её за кончик. С некоторым сопротивлением растительность отлепилась от лица, открывая совершенно безволосый подбородок. Шидай присмотрелся, но ничего знакомого в чертах убитого не обнаружил. А вот городская стража, лучше знакомая с жителями города, возможно, углядела бы что-то знакомое. С собой его, что ли, утащить?
Шидай поднялся, покачнулся и понял, что себя едва утащит. Эти пусть здесь лежат, выбраться и найти Ранхаша сейчас важнее.
За дверью оказалась лестница, по которой оборотень кое-как поднялся в помещение, скудно освещённое лунным светом через пустые глазницы окон. Одного взгляда хватило, чтобы понять, что это всего лишь заброшенный дом, в котором уже никто давным-давно не живёт. Вывалившись через окно наружу, лекарь с наслаждением вдохнул бодрящий морозный воздух и начал горстями запихивать в рот снег.
Весть о побеге Амайяриды настигла харена на другом конце города и только через полтора часа после побега девушки. Посыльный от господина Дагрена долго искал мечущегося по всему городу уже вторые сутки харена, а найдя — пожалел.
От столь своевременной новости глаза начальника сыскарей, казалось, налились внутренним жаром. Затем произошло невиданное ранее чудо: харен выругался.
— … прибью! — закончил он цветистую тираду. — Рладай!
Оборотень мгновенно явился на зов.
— Отряди оборотней на поиски этой идиотки! — отрывисто приказал Ранхаш.
У него самого времени искать её не было и отрываться от поисков Шидая ради неё он не собирался.
Рладай уже собирался исчезнуть, как его оставил весёлый голос.
— Ранхаш, ты чего это такой взъерошенный?
Ранхаш застыл, чувствуя, как внутри медленно распускается узел напряжения. В груди едва заметно всплеснулась волна облегчения. Лицо Рладая и вовсе озарилось счастливой улыбкой.
С крыши ближайшего дома не очень ловко спрыгнул Шидай. Ноги его подвели, и лекарь уселся прямо на снег, но ничуть от этого не опечалился.
— О боги, как я устал! — простонал он. — Ты чего так по городу мотаешься? Знаешь, как старику было тяжело тебя догнать?
Шидай выглядел настолько беззаботно и беспечно, что Ранхаш на мгновение ощутил обиду — чувство, почти забытое им.
— Где ты был? — сквозь зубы процедил он.
— О, меня зазвали в гости и никак не хотели отпускать. Насилу вырвался. Переживал? — глаза лекаря ехидно сверкнули, и Ранхаш поджал губы. — Надеюсь, несильно переживал, не до…
— Не до, — жёстко оборвал его харен и, приблизившись, помог встать. — Что произошло?
— Услышал кое-что, не предназначенное для моих ушей, — тихо ответил ему Шидай, наваливаясь на предоставленное ему плечо. — Но по дороге к тебе меня перехватили. Я так понимаю, у вас здесь произошло что-то серьёзное и помимо моей отлучки?
— Майяри сбежала, — неохотно ответил Ранхаш. — Она решила, что преступники используют тебя, чтобы надавить на меня, и полетела тебя спасать.
Улыбка медленно исчезла с лица лекаря, и он помрачнел. Ранхаш был прав, идею девушки он не оценил.
— Лично выпорю поганку, когда найдём! — пообещал Шидай. — Надо прочесать город и отловить её раньше, чем она успеет натворить глупостей. И нужно задержать Арона Дебрия!
Ранхаш поджал губы и неохотно выдавил:
— Он улизнул. В доме погром, словно его убили, но я в это не верю. «Тени» пытаются найти его след, но пока безрезультатно.
— А его племянница?
— Следим.
— Вот Тёмные! Стоит мне отлучиться, как вы начинаете знатно веселиться, — Шидай отпустил плечо господина и вполне бодро шагнул вперёд. — Ты, ты и ты. За мной. Мы осмотрим западную часть города. Заодно заглянем в местечко, где я всё это время гостил.
Более ничего не говоря господину, лекарь вместе с выбранными оборотнями скользнул во тьму. Ранхаш проводил его взглядом, затем знаком разделил оставшихся оборотней на две части и направил их на восток и юг. Сам же он в одиночку повернул на север и хищно раздул ноздри. Возможно, ему это только казалось, но он словно бы чуял лёгкий аромат лета.
Вид из-за печной трубы открывался замечательный. Майяри сидела на крыше высокого дома недалеко от последней, третьей площади, где она активировала свой громкоголосый амулет, и внимательно наблюдала на снующими горожанами. Большинство из них спешило на красочное представление, что шло в данный момент на площади. Меньшая часть неспешно расходилась по домам либо же направлялась в гости к родственникам и знакомым. На фоне эти праздных фигурок городская стража особенно выделялась, но к ним Майяри не торопилась, выискивая каких-нибудь подозрительных типов. Они наверняка будут действовать с осторожностью, боясь угодить в ловушку харена. Вдруг её якобы побег — его рук дело?
Девушка покрепче прижалась к тёплой трубе и обхватила себя за плечи. Ветер по крышам тянул совсем ледяной. Вдруг на соседней кровле появилась одинокая фигурка, и Майяри даже оторопела от ужаса, решив, что харен её уже нашёл. Но через минуту она поняла, что это просто стражник, который так же, как и она, решил, что сверху обзор лучше.
Майяри с сомнением посмотрела на подол своего платья, к изнанке которого прикрепила вторую из серёжек. Не надеясь на свои сильно урезанные силы, она всё же решила оставить харену возможность найти её и вытащить хотя бы господина Шидая и заключила в оставшийся камень собственный запах. Настоящий запах, но ощущающийся так отрывисто, словно она подцепила его на улице и он вот-вот развеется.
Взгляд её привлекли трое бородатых мужчин, Майяри слегка подалась вперёд, присматриваясь к ним. В целом ничего подозрительного в них не было, но схожесть, которую им придавали одинаковые бороды, почему-то нехорошо цепляла. Они шагали по одной из улочек и, весело пересмеиваясь, как будто бы походя бросали вокруг взгляды.
Майяри понаблюдала за ними ещё несколько минут и ещё больше уверилась в своих подозрениях. Мужчины, словно прогуливаясь, одну за другой обходили все улочки и переулочки, игнорируя ярко освещённые питейные заведения и призывно голосящую площадь.
Перекатившись к краю крыши, девушка, ловко цепляясь за кровлю, карнизы и оконные откосы, спустилась вниз и спрыгнула в высокий сугроб.
Мужчин ей пришлось догонять, потом обходить по окраинному проулку, чтобы оказаться прямо перед ними и спокойно выйти им навстречу.
В первое мгновение ей показалось, что она всё-таки ошиблась. Мужчины мазнули по ней взглядами и продолжили свой разговор. Майяри же продолжила спокойно идти им навстречу — не стража же, чего бежать? — и также спокойно завернула на другую улицу. Уже пройдя её до середины, девушка обернулась и столкнулась с серьёзными взглядами бородачей. Сердце скакнуло испуганной пташкой, и Майяри бросилась бежать. Мужчины скользнули за ней. Боги, как, оказывается, страшно быть наживкой!
Девушка ужом скользнула между домами, протиснулась между стенами двух хибар и выскочила прямо перед покосившимся храмом, за который с радостью и шмыгнула. Эта часть города была бедновата, и дома здесь лепились чуть ли не на друг друга и стояли вразнобой, создавая бесчисленное количество проулочков, в которых можно было петлять до бесконечности.
Майяри заскочила в корявую пристройку и поспешно затворила за собой дверь. Сарайчик, видимо, служил когда-то жильём: в углу валялась большая куча замызганного, засаленного тряпья, рядом лежала опрокинутая кружка, а у стен грудился какой-то хлам. Жилец, вероятно, давно помер, а его место не успел занять другой такой же нищий горожанин. В щели дощатых стен дул ветер, успевший намести даже кучки снега.
Девушка замерла напротив двери, напряжённо смотря на неё. Судя по доносившимся голосам, преследователи рассыпались по улочкам, прочёсывая каждую дыру. Не заглянуть в сарайчик они не могли, значит, скоро она разживётся проводником к господину Шидаю. Призвав силу, Майяри убедилась, что браслеты исправно накаляются, и приготовилась ждать.
Ожидание оказалось очень недолгим и прервалось весьма внезапно. Майяри только и успела заметить лёгкую тень, которая перекрыла проникающий в щели свет, а затем дверь резко распахнулась и почти тут же неслышно захлопнулась. Сердце подскочило к горлу, и девушка едва успела удержать оглушающее заклинание. Из-под края капюшона на неё пристально смотрели слегка светящие глаза харена.
Почти минуту они просто глядели друг на друга, пока Ранхаш первым не отвёл взгляд, решив, что с девчонкой разберётся позже. Прислушавшись к доносившимся голосам, оборотень стремительно прошёл мимо вздрогнувшей девушки и, примерившись к одной из досок, выдернул её из стены.
Наружу он выбрался первым. Бдительно осмотрелся, прислушался и только после этого махнул девушке рукой. Чувство отчаяния затопило Майяри, и она обречённо шагнула за ним. Харен окинул её взглядом, в котором было как-то маловато холода (Майяри вдруг поняла, что примороженный харен нравится ей больше), и сквозь зубы процедил:
— Шидай вернулся, поэтому я беру свои слова обратно и не убью вас за непослушание.
Майяри споткнулась и неверяще уставилась на оборотня.
— Но высеку! — многообещающе прошипел оборотень.
И она поверила. Пьянящие пузырьки радости буквально вскружили ей голову, и широченная улыбка озарила лицо. Господин Шидай вернулся, ей не нужно теперь самой сдаваться преступникам, и её нашёл господин Ранхаш раньше, чем она успела сделать большую глупость! Да пусть хоть всю кожу спустит, господин Шидай залечит!
Уставший и злой Ранхаш с досадой взглянул на неё. И как она ещё смеет быть такой бесстыдно счастливой?
Майяри же была настолько рада, что даже харен вдруг показался ей очень и очень приятным мужчиной. Несмотря на проблемы, которые она ему доставляла, он продолжал искать её и заботиться. Это же можно назвать заботой? Опьянённая счастьем, Майяри решила, что, конечно же, можно. Он даже от своего обещания отступил, для него это, наверное, было очень сложно.
Быстро сократив разделяющее их расстояние, девушка замерла, взглядом выражая готовность пойти за хареном хоть на край города, если там их будет ждать Шидай. Приблизившиеся грозные голоса заставили Ранхаша насторожиться. Схватив беглянку за локоть, он потащил её за собой.
Усилившиеся позади голоса подсказали им, что преследователи всё-таки заглянули в сарайчик, обнаружили следы недавнего пребывания и дырку в стене. Харен подтолкнул девушку вперёд и отрывисто приказал:
— Беги.
Та не стала спорить и припустила вперёд что есть сил. Ранхаш, постоянно осматриваясь и принюхиваясь, без труда поспевал за ней, прикрывая их отступление. Они вывернули на более широкую улицу, затем Майяри быстро завернула в тихий проулок, надеясь сбить преследователей со следа. Харен не пытался её оставить, поэтому она решила, что он одобряет её действия. Проулок вывел на широкий проспект, но прежде, чем девушка успела выскочить на него, Ранхаш налетел на неё сзади и, обхватив за талию, быстро и ловко уволок в тупиковую щель между домами. Втиснув сдавленно выдохнувшую девушку в нишу, мужчина прижался к ней, закрывая своим телом, и склонил голову набок, прислушиваясь к звукам.
Майяри постаралась выровнять сбившееся дыхание и уставилась на лицо харена, словно пытаясь прочитать по нему, что именно он слышит. Светящиеся в темноте глаза смотрели в сторону проулка. Вдруг мужчина перевёл взгляд на Майяри, и у неё спёрло дыхание. Это было так неожиданно, что в животе предательски ёкнуло, коленки подогнулись, а кровь бросилась в голову. Девушка инстинктивно вжалась в стену и широко-широко распахнула глаза, чувствуя, как в груди сбивается с бешеного ритма сердце и переходит на заполошное метание запертой в клетке птицы. Пронзительные светящиеся жёлтые глаза так сильно напомнили ей взгляд дикого зверя, что внутри всплеснулось что-то похожее на суеверный страх.
— Ни звука, — одними губами прошептал харен и, склонив голову набок, приблизился к девушке.
Ухо её обожгло чужое дыхание, и она невольно вздрогнула. Сердце в груди предприняло отчаянную попытку свалиться в живот и оттуда вырваться на свободу, но к девушке крепко прижалось сильное мужское тело, вжимая её в нишу, и перепуганное сердце бабахнулось, казалось, уже в спину.
Майяри сообразила, что происходит, только через секунду и поспешила повторить движение харена, но перестаралась и по-настоящему прижалась лицом к его шее. Щека прижалась к лежащей на плече косе, а вот губы уткнулись в бьющуюся на шее жилку. От пульса, стучащего прямо в губы, от подбородка по шее вниз побежала стая мурашек, неожиданно закружилась голова и колени ослабли ещё больше. Руки харена слегка напряглись, удерживая её, и Майяри поспешила обхватить его за пояс. Для достоверности.
На улочке послышались топот и пьяные выкрики. Ранхаш сместился немного вбок, закрывая собой Майяри, и нос девушки ещё сильнее прижался к его шее. Девушка почувствовала, что у неё начинают дрожать поджилки. Боги, да что с ней происходит? Что это за жуть? В грудь молотом стучало чужое сердце, под губами бился пульс, а шею драконьим пламенем обжигало дыхание. Сама же Майяри, казалось, превратилась в одно сплошное сердце.
Словно этого было мало, девушка вдруг почувствовала запах. Кожа харена пахла, и пахла не так безлико-незапоминающеся, как ей казалось раньше. Терпкий, в то же время тонкий аромат… опасности, который пьянил и вызывал азарт. Майяри неосознанно сжала губами бьющуюся жилку, и оборотень едва заметно вздрогнул.
— Простите, — опомнилась она. — Я случайно.
— Тихо, — прошипел Ранхаш, и Майяри послушно умолкла, для верности закусив губы.
Пьяницы прошли, и харен наконец слегка отстранился, с недоумением осматривая сжавшуюся девушку.
— Почему вы трясётесь?
Майяри с отчаянием окинула тесную нишу взглядом и поняла: все пути к отступлению закрыты господином Ранхашем. Он даже для верности, заметив её мечущийся взгляд, упёрся одной рукой в стену, перекрывая наиболее вероятный путь к побегу.
— Неужели вам всё-таки страшно?
Девушка бросила на него раздражённый взгляд.
— Конечно, страшно! Я же нормальная! — прошипела она.
— Сами нарвались на неприятности и теперь трясётесь от страха, — голос звучал ровно, но насмешка всё равно угадывалась. Майяри была готова придушить его за эту интонацию. — Можете не бояться. Просто держитесь рядом, защитить вас я вполне способен.
Харен отстранился, и Майяри испытала громадное облегчение от того, что больше не вынуждена дышать одним воздухом с ним. Он, наверное, в минуты опасности выделяет какой-то особый запах, который должен был вызывать у более слабых оборотней страх. Ну как ещё объяснить неожиданно накатившую на неё панику?
Заметив, как мужчина потёр шею, Майяри опять поджала губы и почувствовала, что щёки наливаются жаром.
— Пойдёмте, — Ранхаш сомкнул пальцы на её локте и вытянул в проулок.
Вытянул и опять запихнул обратно. Майяри успела заметить, как по примыкающей к проулку широкой улице пронеслась группа оборотней в весьма приметной форме.
— Это городская стража, — с недоумением заметила она, а затем с внезапным озарением спросила: — Или вы и ей уже не доверяете?
Харен ничего не ответил, но молчание тоже о многом говорило.
Майяри вздрогнула, заметив выглянувшую из-за угла одного из домов физиономию. Физиономия тут же исчезла и вынырнула уже вместе с телом и в сопровождении двух товарищей. Харен дёрнул девушку за руку, и она, опомнившись, бросилась следом за ним. Преследователи, не обмолвившись ни словом, как тени сорвались за ними.
На улицу они выскочили в тот момент, когда отряд стражников уже почти скрылся в противоположной стороне от шумной площади. Харен взглянул на веселящуюся толпу, но всё же потащил Майяри в один из переулков, что опоясывали площадь. От толпы, досадливо сплюнув, отделились ещё двое мужчин и присоединились к преследователям.
Харен опять завернул в проулок, и Майяри едва не застонала, увидев, что он заканчивается тупиком. Господина Ранхаша это не остановило. Подхватив девушку за талию, он забросил её на вершину каменной стены. Майяри, даже не успевшая пискнуть, мгновенно опомнилась и перебросила ноги на другую сторону. Харен же, с лёгкостью оттолкнувшись от кладки, в два счёта забрался к ней, и вниз они спрыгнули уже вместе.
Майяри едва сдержалась от того, чтобы не помянуть Тёмных. Место, в котором они оказались, было со всех четырёх сторон окружено стенами, по углам увенчанными высокими жилыми домами. По центру во множестве громоздились глиняные кувшины разных размеров, расписанные замысловатыми узорами, в которых Ранхаш опознал сосуды для огненных цветов.
Девушка, знавшая город лучше, подбородком кивнула на северную стену, и харен беспрекословно направился туда.
Вот только она была не единственной, кто хорошо знал город. Над краем стены показалась голова, а затем и всё тело. Мужчина перемахнул через край и грузно приземлился прямо перед беглецами. Майяри даже не успела задуматься об испуге, как харен не глядя оттолкнул её, и девушка полетела на снег.
Когда она обернулась, бой уже был в самом разгаре и разворачивался с такой скоростью, что она не успела уследить за движениями. Бородатый преследователь, размерами превосходивший харена чуть ли не в два раза, ловко и очень проворно попытался достать господина сыскаря сперва одной когтистой рукой, а потом и второй. Крупные крепкие когти были вполне способны разодрать и доспех, но лишь вхолостую загребали воздух. Харен пригнулся, уклоняясь от одной руки, качнулся влево, уклоняясь от второй, а затем резко, как пружина, распрямился, сталкиваясь с противником грудью и впиваясь когтями ему в горло. Могучий оборотень глухо зарычал, взмахнул ручищей, но харен проворно отскочил, забрав с собой часть его горла.
Потеряв интерес к упавшему и забившемуся на снегу противнику, харен резко развернулся, одаривая хищным взглядом ещё двух преследователей, перемахнувших через стену. Бросив взгляд на всё ещё мечущегося товарища, они осторожно разошлись в стороны, беря харена в клещи, и одновременно сорвались с места. Харен метнулся к тому, что заходил слева, и, крутнувшись на месте, захватил шею противника ногой и швырнул наземь. Едва успел уклониться от атаки второго, в ответ точным расчётливым движением взмахнул рукой, пытаясь достать противника когтями, но тот проворно отскочил. Брошенный наземь вскочил и, подхватив один из кувшинов, швырнул его в колено харену. В левое колено. Майяри в ужасе вскрикнула и схватилась за собственную ногу, но Ранхаш успел развернуться и отпиннуть снаряд. Лопнувший кувшин в полёте посеял вокруг дымку из цветастого взрывного порошка. Второй нападавший, решивший воспользоваться тем, что сыскарь отвлёкся, стремительно метнулся вперёд, пытаясь схватить противника за косу и дёрнуть на себя. Харен в последний момент схватил волосы, успев вытянуть их из почти сомкнувшихся пальцев, и хладнокровно заправил за воротник.
Майяри вздрогнула, услышав стремительное похрупывание снега, и, повернув голову, на мгновение оцепенела, увидев мчащуюся к ней тёмную фигуру. Ей хватило секунды. Браслеты накалились, снег явственно хрустнул, смыкаясь ледяной коркой, и бегущий оборотень, поскользнувшись, полетел к девушке ещё быстрее, чем раньше. Встретила его та кувшином по голове. Оборотень сдавленно охнул и, развёрнутый сильным ударом, грохнулся набок. Не успела девушка восторжествовать, как он схватил её за ногу и дёрнул к себе, поваливая на спину. Майяри тут же перевернулась на живот, но встать успела только на карачки. Сильная ручища обхватила её за талию и, вздёрнув вверх, куда-то потащила. Девушка отчаянно забилась в руках похитителя, пиная его в колени и старательно пытаясь достать локтями до чего-нибудь помягче рёбер. Кое-как достав ногами до земли, Майяри подпрыгнула, от всей души наступила противнику на ногу, и швырнула его через плечо таким великолепным броском, что даже мастер Лодар зачёл бы его.
Только этот бросок потребовал от неё такого напряжения сил, что перед глазами потемнело. Майяри отшатнулась от стремительно поднимающегося оборотня и, встряхнув руками, приготовилась встретить его как хаги. Но это не потребовалось.
Мужчина вздрогнул, захрипел, и из его груди показалась окровавленная когтистая рука. Майяри от неожиданности отшатнулась назад, наступила на заледеневший снег и плюхнулась на задницу. Рука с некоторым трудом покинула грудь обмякшего оборотня, и тело осело на снег, открывая стоящего позади харена. Ошеломлённо хлопнув глазами, Майяри обвела взглядом место боя и обнаружила ещё два неподвижно лежащих тела.
— Всё в порядке? — жёлтые глаза слегка прищурились, и харен склонил голову.
Лунный свет посеребрил его волосы, и Майяри вздрогнула, приходя в себя.
— Да, — тихо отозвалась она.
Ранхаш хотел было протянуть ей руку, чтобы помочь подняться, но обнаружил, что обе его руки были по локоть измазаны в крови. Неясное беспокойство овладело им, но Майяри подалась вперёд и, ухватившись за край его плаща, поднялась сама. И тут же привалилась к его спине. Беспокойство сменилось необъяснимым облегчением.
— Вы испугались?
— Нет! — огрызнулась Майяри. Он издевается, что ли?
— Не бойтесь, — Ранхаш постарался посмотреть на неё помягче. — Мы прекрасно справляемся. На моём счету три противника, а на вашем один. Теперь их меньше.
— Да вы льстец, — фыркнула девушка, бросив взгляд на дыру в груди «своего» противника.
— Я пытаюсь вас ободрить, — отозвался харен и принюхался. — Шидай приближается. Нам стоит пойти ему навстречу. Вы… — он осёкся и стремительно развернулся.
Майяри, услышавшая тихое шипение, обмерла и крепко зажмурилась.
Самый большой из лежащих рядом кувшинов оглушительно бабахнул. Волна горячего воздуха свалила её на снег, земля дрогнула, и в небо с оглушающим свистом рванула яркая хвостатая звезда. Майяри распахнула глаза и ошалело осмотрелась. Харен лежал неподалёку и пытался подняться, но удавалось ему это не очень хорошо. По рассечённому виску обильно текла кровь, и, судя по расфокусированному взгляду, мужчине досталась почти вся взрывная волна.
Клубящийся дым стремительно прорезала бегущая фигура, и задохнувшаяся от ужаса Майяри на четвереньках бросилась к оглушённому харену. Блеснуло лезвие ножа, и девушка едва успела схватить себя за локти и выставить руки вперёд блоком. Лезвие столкнулось с её предплечьем и, разрезав рукав, заскрежетало по металлу браслета. Сила удара едва не опрокинула девушку на спину, но позади был харен, на которого она налетела, продолжая удерживать лезвие.
В голове у Ранхаша гудело, перед глазами плавали цветные пятна, поэтому, когда в его грудь что-то врезалось, он даже не сразу понял, что это. Только потом он различил узкое плечо и, двинувшись взглядом дальше, увидел напряжённый локоть и только затем въедающееся в металл оружие. Ясность в голове наступила мгновенно. Подавшись чуть вперёд, Ранхаш схватил нападавшего за запястье, вывернул его и дёрнул на себя, насаживая противника грудью на его собственное оружие.
Майяри вжалась спиной в грудь харена, увидев перед собой расширившиеся от боли глаза противника, а затем харен пинком отшвырнул тело от них.
— Всё в порядке? — Ранхаш обеспокоенно схватил её руку и поднёс к своим глазам.
— Цел, — сдавленно ответила девушка.
— Я не про браслет! — сквозь зубы прорычал харен.
— Цела.
Ранхаш потрясённо посмотрел на неё, словно бы не веря своим глазам.
— Ты сумасшедшая! — наконец выдохнул он.
— Я? — возмутилась Майяри. — Мне нужно было смотреть и наслаждаться тем, как вас режут?
— Да, — убеждённо заявил оборотень.
— Сами вы псих! — Майяри поспешила отползти от него и подняться на ноги.
Вдруг харен подпихнул её прямо в ягодицы и рявкнул:
— К стене! Живо!
Выполнить приказал Майяри не успела. Успела только увидеть маленькие огонёчки рядом почти с каждым кувшином.
Мир взорвался. Оглушённая девушка упала лицом в снег, зажимая уши и подтягивая колени к животу. Вспыхнувший огонь проник сквозь плотно сжатые веки и, казалось, обжёг глаза. Разгорячённые кувшины стреляли осколками, один из них очень больно впился в бок. Вдруг тонкие пальцы впились в запястье Майяри, оторвали её руку от головы и потянули за собой. Девушка сообразила, что это харен пытается увести её, и, распахнув веки, постаралась встать. Мир покачнулся под ногами, в ушах загул колокол, а перед глазами густым роем поплыли яркие пятна, смешанные с плотным дымом. Майяри, пошатываясь и спотыкаясь, направилась следом за упорно тянувшим её хареном.
Дым исчез, и к рою цветных пятен добавились смутные тёмные очертания. Майяри попыталась сфокусироваться на фигуре впереди, но выходило откровенно плохо. Ей показалось, что они миновали какую-то арку, стало немного светлее и яснее, а затем кто-то врезался в неё, разрывая их сомкнутые с хареном руки.
— Беги, дура! — раздался вопль.
Мир прояснился ещё на пару тонов, и Майяри увидела Рода, который с остервенелым рычанием бросился на высокого бородатого мужчину. Тот отмахнулся от него, как от мошки, и оглушённый парень полетел на мостовую.
Вдруг затылок вспыхнул болью, и Майяри почувствовала, что падает лицом в снег. Последнее, что она увидела, прежде чем окончательно кануть во тьму, — это пола длинного одеяния, мазнувшего её по лицу.
Ранхаш тряхнул головой, запоздало понимая, что какофония звуков наконец затихла, и разжал пальцы на горле уже мёртвого противника. В этот раз он не позволил застать себя врасплох и встретил нырнувших в дым и феерию искр оборотней со всем радушием.
В ушах продолжало звенеть, а перед глазами плавал разноцветный туман.
— Майяри, — позвал он.
Собственный голос донёсся до него как сквозь толстенный слой корпии.
— Майяри.
Пошатываясь, он выбрался из дыма и осмотрелся. Перед глазами медленно начала вырисовываться реальность, всё так же щедро сдобренная цветными искрами. Где-то высоко в небе грохотали и распускались невыразимо прекрасные огненные цветы, а здесь, под ногами, валялись обугленные осколки их «бутонов».
— Майяри, — опять позвал Ранхаш, ощущая медленно наползающий страх. — Майяри!
Девушка не отзывалась.
Ранхаш опять нырнул в дым и попытался найти девушку на ощупь, но попадались только горячие осколки и тела убитых. Харен опять выскочил из дыма и осмотрелся уже прояснившимся взором. И наконец заметил едва приоткрытую дверь в одной из стен.
— Ранхаш! — через стену перемахнул Шидай, а за ним ещё трое оборотней. — Что тут произошло?
Ранхаш, ничего не отвечая, бросился к двери и, распахнув её, влетел под захламлённую арку. Дверь с другой стороны была закрыта, но мужчина выбил её одним ударом и выскочил на улицу.
Первое, что бросилось ему на глаза, — белобрысый парнишка, лежащий лицом на мостовой. Шидай, выскочивший следом за господином, сразу же бросился к нему и осторожно прикоснулся к окровавленному затылку.
— Род… — немного удивлённо протянул он.
— Здесь где-то должна быть Майяри! — рявкнул Ранхаш, крутясь на месте и лихорадочно осматриваясь.
— Всё-таки сцапали! — Шидай поморщился и поманил одного из оборотней. — Мальчишку оттащи к лекарю. Остальные с нами. Ранхаш, ты чувствуешь, куда идти?
Ранхаш замер и шевельнул ноздрями. Едва заметный запах выгоревшей на солнце травы коснулся его нюха.
— Да, знаю.
Мадиш обеспокоенно осмотрелся и пихнул стоящего Лироя локтем в бок.
— А Род где?
Тот обеспокоенно осмотрелся, но высмотреть мальчишку среди толпы не смог. Тёмные! Как бы мастер Дагрен за своего племяша с них шкуру не снял. Куда делся этот мелкий придурок?
— И Рены с Виидашем нет, — заметил Эдар.
— Может, все вместе отошли куда-то? — с надеждой предположил Лирой.
— Рена и Род? Вместе? — с сомнением протянул Мадиш. — Они ж недавно подрались.
— И что? После хорошей драки обычно и завязывается самая крепкая дружба.
— Тогда чего это я ни с одним из братьев своих бывших возлюбленных не подружился? — мнительно пробормотал Мадиш. — Пойдёмте поищем их.
Эдар с сомнением взглянул на помост, где как раз начиналось самое интересное, но спорить не стал: на душе гаденьким предчувствием скребли кошки.

Глава 69
Правда

Очнулась Майяри от боли в затылке. Боль, казалось, пульсирующими кругами расползалась на всю голову и даже шею, и почему-то очень сильно ныли глаза. Несколько секунд девушка просто пыталась продраться сквозь неприятные ощущения к реальности, а потом отметила, что к болезненности добавилось шевеление в волосах. Кто-то её трогал.
— Майяри, — жалобно звал кто-то. — Майяри, очнись! Пожалуйста.
Майяри соизволила разомкнуть веки и через пару мгновений осознала, что лежит лицом вниз, упираясь губами и носом в каменный пол, щедро посыпанный пылью и мелким сором. Из горла вырвался стон, и где-то над головой обрадованно воскликнули.
— Слава Богам, я думала, они убили тебя!
С большим трудом и чужой помощью Майяри повернула голову набок и увидела над собой обеспокоенное лицо Рены.
— Ты как? — шёпотом спросила девушка, склоняясь ниже.
На голове у неё была толстая вязаная шапка, из-под которой задорно торчали кудри, пылающие, как красные угли, в тускловато-алом сиянии подвешенных где-то под потолком светляков.
— Где я? — с усилием прохрипела Майяри, пытаясь осмотреть доступную взгляду часть комнаты.
Выглядела она неприветливо, а в тусклом алом сиянии ещё и жутковато. Обшарпанные стены, пол, заваленный сенной трухой, и больше ничего. Хотя нет, ещё странная ниша, вероятно, бывшее окно, заложенное кирпичом.
Майяри попробовала пошевелиться, но не смогла двинуть даже пальцем. В панике она обратилась к силам, но те лишь неохотно плеснулись и на помощь не пришли.
— Я… не могу пошевелиться…
— Не бойся, всё в порядке, — Рена вымученно улыбнулась, и Майяри вдруг заподозрила, что ей перебили спину. Животный страх накатил такой волной, что зашумело в ушах.
Рена посмотрела через плечо, слегка разворачиваясь боком, и недовольно бросила:
— Идите.
Майяри вскинула глаза и прекратила попытки сдвинуться с места, увидев двух высоких, с широкими плечами, бородатых оборотней. Мужчины хмыкнули, осмотрели осмелившуюся им приказывать пигалицу презрительными взглядами, но вышли. Хлопнула дверь, и лязгнул задвигаемый засов. Майяри впервые с момента пробуждения заподозрила что-то неладное.
— Рена, — тихо позвала она, — что происходит?
Рыжеволосая девушка поджала губы и отвела глаза. Нехорошее предчувствие только усилилось, и Майяри дёрнулась изо всех сил. И наконец поняла, что связана чем-то невидимым и неосязаемым. Взгляд её зацепился за знаки, начерченные на полу рядом с её лицом.
— До последнего надеялась, что это буду делать не я, — тихо прошептала Рена, всё так же избегая смотреть на Майяри. — Но, — она невесело усмехнулась, — боги, видимо, решили испытать меня. Не самое приятное испытание, — помолчав, добавила она. — Мне очень хотелось, чтобы вся эта история разрешилась как-то менее болезненно, но ты оказалась ужасающе упряма.
— Рена… — Майяри не могла поверить, что происходящее — реальность. — Рена, во что ты влезла? Остановись!
Девушка в ответ лишь слабо улыбнулась, и в её глазах мелькнула жалость.
— Это тебе следовало остановиться, Майяри, — тихо прошелестел её голос по комнате. — Мне очень жаль, что ты… — Рена бросила взгляд на круг, в котором лежала Майяри, — что ты оказалась в таком положении. Но ты сама виновата.
— Рена!
Майяри дёрнулась, изо всех сил пытаясь разорвать магические путы: руки слабым жаром опалила всплеснувшаяся сила, но выбраться за пределы круга девушке так и не удалось.
— Это какой-то дурной сон, — лихорадочно прошептала Майяри. Как Рена может быть в этом замешана? Нет, быть не может! Майяри, вероятно, попала в лапы кого-то другого, не тех, кто ищет артефакты из сокровищницы.
— Извини, Майяри, — в спокойном голосе Рены действительно звучало сожаление. — Меньше всего мне хотелось, чтобы пострадала ты, но сейчас ты та, чьё существование опасно.
Рена вытащила из ножен кинжал и, надрезав своё запястье, вытянула руку над маленьким, с ладонь размером, кругом, соединённым с другим, в котором лежала Майяри, узеньким желобком. Кровь капнула в самый центр, губы Рены шевельнулись, и линии затеплились красным огнём.
Майяри не могла даже поднять голову, чтобы понять, что именно сейчас с ней произойдёт.
— Прости, будет больно, — извинилась Рена, — но у нас нет времени вытягивать из тебя признание о месте, куда ты спрятала артефакты, и проверять правдивость твоих слов. Харен, увы, слишком быстро разбирается в происходящем. Он уже окружил нас со всех сторон.
— Артефакты? — выдохнула Майяри. — Ты про артефакты из сокровищницы?
— А у тебя есть ещё какие-то артефакты? — Рена уселась на пол, свернув ноги кренделем, и с любопытством склонила голову набок.
— Боги, Рена, как ты в это вляпалась? — сдавленно прошипела Майяри, чувствуя, как магические путы всё сильнее впиваются в тело.
— Почему вляпалась? — Рена укоризненно повела бровями. Выглядела она на удивление спокойно. — Вляпалась ты, а я помогаю в достижении благой цели.
— Благой?
— Вряд ли ты сможешь понять, — покачала головой Рена. — Ты живёшь в мире, в котором всё просто, как и большинство других салейцев. Уж извини, но я не буду ничего объяснять. Вдруг, — она усмехнулась, — харен нас найдёт всё же раньше, чем мы завершим. Не хотелось бы так рисковать.
Харен обязательно найдёт. В этом Майяри не сомневалась ни капли, помня, что сама приколола к подолу серёжку, в которую собрала собственный запах. Лёгкий, едва уловимый аромат, способный привлечь только того, кто уже однажды чуял его.
— Рена, ты с ума сошла? — прошипела Майяри. — Какие к Тёмным благие цели? Ты что творишь? Вспомни о Виидаше. Он же… — Майяри застыла и смертельно побледнела.
Рена правильно истолковала её молчание и слабо улыбнулась.
— Не переживай, Виидаш ничего не знает. И не узнает. Я обещаю тебе это. Я не заставлю его страдать. Мы вместе оплачем твою смерть, и я буду старательно поддерживать хорошую память о тебе. Не подумай, я не смеюсь сейчас. Я действительно считаю, что твоя смерть — большая глупость и насмешка со стороны судьбы. Я хорошо отношусь к тебе, но тебе не стоило брать те артефакты. Бросила бы их рядом с хранителем и бежала. Никто бы не стал тебя преследовать. Видела ты всё же не так много. Сейчас бы продолжала нежиться в объятиях Виидаша и готовиться к свадьбе. Хотя эта свадьба стала бы самой большой ошибкой в вашей с Виидашем жизни.
Красноватое свечение медленно, линия за линией, символ за символом, охватывало круг, в котором лежала Майяри. В голове почему-то начало мутнеть.
— Сейчас ты совершаешь ошибку, — прошептала Майяри. — Рена, приди в себя. Ты сама понимаешь, что творишь?
— Прекрасно понимаю, — спокойно ответила Рена и после секундной паузы добавила: — У нас есть время, поэтому кое-что я тебе всё же объясню. Думаю, ты имеешь право знать, всё же в завершении твоей жизни есть какая-то несправедливость. Это обидно даже мне. Ты мне нравишься, честно. Я всегда восторгалась твоими способностями в артефактологии. Порой немного завидовала, но лишь немного. Сама я артефактологией занялась, оттого что не знала, куда направить свои силы, и решила пойти по стопам дяди. У него так же, как и у тебя, просто врождённый талант. Мне же это всё не очень близко. Но, глядя на тебя в школе, я даже подумать не могла, что когда-нибудь мы сблизимся настолько, чтобы оказаться в таком положении. Я сперва даже не поверила, когда дядя сообщил, кто именно разрушил весь план, тщательно прорабатываемый около семи лет. А ведь всё было куда проще: проникнуть в сокровищницу, забрать артефакты, устранить хранителя, а наутро дядя, которого бы обязательно позвали осмотреть место преступления, отправил бы следствие по ложному пути. А тут и хранитель оказался не так немощен, и ещё ты.
— Дядя? — повторила Майяри. — И он замешан?
— Думаю, это можно уже не скрывать, — Рена задумчиво приподняла брови. — Не знаю уж почему, но харен заподозрил его. Хвалёное чутьё? — хорошенький носик сморщился от отвращения. — Да, наверное, это всё дар сов. Сейчас дядюшка петляет по городу, отвлекая харена на себя и давая нам с тобой время… Что такое?
Майяри сдавленно охнула и зажмурилась, почувствовав, как накалился один из символов в печати Недотроги. Один из лишних символов. И она наконец-то поняла, что именно делала Рена. Она хотела забрать её воспоминания. Майяри распахнула глаза и постаралась рассмотреть хоть один из знаков круга. Вспыхнувшие письма теперь выглядели куда чётче, и девушка различила часть из них.
— Печать Украденных Воспоминаний? — тихо спросила она.
— Да, — напряжённо подтвердила Рена. — Уже начала действовать? Вроде рано…
Девушка подалась вперёд, пристально всматриваясь в лицо Майяри.
— А ты решила подарить мне страшную смерть, — усмехнулась та.
Печать Украденных Воспоминаний Майяри чертила только один раз, но активировать отказалась, заявив, что в качестве жертвы хотела бы видеть только своего телохранителя. Её тогда здорово выпороли, но такой исход её только порадовал. Печать отбирала воспоминания у жертвы и отдавала их заклинателю. Процесс этот был медленным, очень болезненным для жертвы и заканчивался её смертью. Но как бы Майяри ни ненавидела своего телохранителя, хранить его грязные воспоминания не желала. Так что даже замечательно, что её выпороли.
А вот теперь она сама в роли жертвы, только вот умрёт она раньше, чем действие печати закончится. Всё же она не зря сказала харену, что унесёт тайну места сокрытия артефактов в могилу.
Метка, которую она нарисовала в печати Недотроги ещё на Гава-Ыйских болотах, перестала жечь огнём низ живота и распространилась приятным теплом по всему телу. Скоро это тепло соберётся обжигающим пламенем в голове и сожмёт сердце. И тогда её не станет. Во рту неожиданно пересохло от страха.
— Это не я решила, — поморщилась Рена. — Более быстрого способа добиться правды нет, а жить тебе всё равно уже нельзя. Откровенно скажу, твои действия нас конкретно запутали и обескуражили. И… — девушка запнулась, — и он предположил, что уважаемый господин Ахрелий успел что-то тебе рассказать. Ты нас всех удивила. Он часто видел тебя в сокровищнице, но даже не подумал, что какая-то девочка, увлечённая артефактами, может так сильно пошатнуть весь наш план.
— Он? Кто он?
— Неважно, — Рена безразлично пожала плечами. — Может быть, ты ещё успеешь его увидеть. Мы, — девушка произнесла это короткое слово с гордостью. Она явно радовалась, что является частью этого «мы», — мы думали, что ты тут же побежишь к страже и поспешили подготовиться к приёму, но ты поразила нас. Умудрилась сбежать из города, запутать следы и просто исчезнуть. Вместе с артефактами! Ты сумела поставить нас в безвыходное положение. Тебя не могли найти самые лучшие ищейки Санариша, а тут ещё выяснилось, что в городе у тебя не осталось никаких близких. Кроме Виидаша.
Тепло уже подступило к диафрагме, но Майяри всё равно похолодела.
— Первое время мы даже не знали, как к нему подступиться. Род больно влиятельный, а прадед энергичный. Пропажу правнука он просто так не оставил бы. Сам умрёт, не разобравшись, так потомкам изыскания будет завещать продолжить, — похоже, почтенный Ерон Ишый не очень-то нравился девушке. — Первые несколько месяцев дядя просто следил за Виидашем, а потом… — Рена опустила глаза. — Ты можешь посчитать, что я его обманула, но он сам обманулся. Ещё раньше. С тобой. Дядя даже сказал, что влюбить Виидаша в себя будет не так сложно. Он перепутал вашу дружбу с любовью. Ошибка, свойственная молодости. Это слова дяди, — Рена едва заметно, виновато улыбнулась. — Он любил тебя так же, как Мадиша, Лироя и Эдара. Но ты, Майяри, в отличие от них была женщиной, а мужчины часто путают горячую дружескую привязанность к нам с чувством иного рода. Особенно такие юные, малоопытные и чувствительные оборотни, как Виидаш.
Майяри сдавленно выдохнула от боли, но Рена решила, что это от негодования.
— О, ты не подумай, я не считаю эти черты недостатками Виидаша. Он ещё юн, мы, оборотни, эмоционально взрослеем не так уж и быстро. Порой нас разрывает от эмоций, я сама едва справляюсь с ними. Но пока мы не научимся справляться с этим, это остаётся нашим слабым местом. Дядя совершенно верно сказал, что слабые места Виидаша — это его чувства к тебе, точнее, их неправильное понимание, молодость, порывистость и неумение принимать правильные решения. В семье Ишый никто не умеет принимать правильные решения, если это касается их отношений с другими. Вечно они мечутся, пытаясь понять, что же именно им нужно. Достаточно вспомнить господина Ерона, который умудрился растерять всех своих друзей.
Рена прервалась и опять подалась вперёд, наблюдая, как красноватое свечение расползается по линиям и символам.
— Неплохо, — заключила она и вернулась к рассказу: — Виидаш изначально казался нам лёгкой добычей. Мне нужно было вызвать только лишь его влечение и стать в его глазах особенной. Женщина, к которой мужчину влечёт, вызывает другие чувства, нежели женщина, к которой он испытывает лишь дружескую привязанность. И эта разница очень заметна. Она подобна огню. Опаляет, туманит мысли… Но всё оказалось не так просто, да и я не могла действовать слишком явно и… — Рена слегка смутилась, — не умела. Если честно, я была очень смущена и первое время даже не была уверена в том, что поступаю правильно, но всё же я смогла принять верное решение.
Помолчав, она продолжила:
— Я думала, что самым сложным будет привлечь его внимание. Всё же раньше, пока ты была рядом, он меня совсем не замечал. Да и я как-то не была заинтересована в нём. Но этот этап оказался самым простым. Виидаш был убит твоим исчезновением и нуждался в поддержке. Ненавязчивой поддержке, и я поддержала. Потом мы стали обращать внимание друг на друга чаще, разговаривать, знакомить друг друга со своими друзьями… Но дальше этого не шло. Дядя посоветовал остаться с ним наедине на продолжительное время, но я даже не представляла, как это сделать. Да и… стыдно было.
Рена бросила взгляд на Майяри, ожидая увидеть на её лице осуждение, но та лежала с закрытыми глазами и закушенными губами.
— Судьба сама помогла мне, — помедлив, продолжила Рена. — Нас обоих наказали и заперли в подвале, в том самом, где мы с тобой потом сидели. Вот тогда я и поняла, что Виидаш уже начал испытывать чувства ко мне. Всю ночь он метался из угла в угол, опасаясь даже смотреть на меня. Наутро он просто вылетел за порог и… всё. Он начал избегать меня. Я очень расстроилась, — уголки губ Рены печально опустились. — К тому моменту он тоже начал мне нравиться. Виидаш, казавшийся нам лёгкой добычей, заставил потратить на себя восемь месяцев! Сдался он только тогда, когда я якобы собралась замуж. Если честно, я уже не была уверена, что это сработает, но… — она солнечно улыбнулась, — но он выкрал меня из дома, наутро согнал всех своих родственников к семейному храму, и мы поженились. Это было захватывающе!
Сердце болезненно сжалось то ли от подкатившего заклятия, то ли от горечи за их с Виидашем судьбу.
— Мой дядя, конечно, потом закатил для вида скандал, чуть было не проклял всю семью Ишый, но смилостивился. Я была так рада, что наконец-то смогла стать полезной для нашего дела и… и… — Рена запнулась, — и просто была рада.
В комнате воцарилось молчание, нарушаемое лишь шумным дыханием Майяри.
— Знаешь, первое время я никак не могла понять, что ты в нём нашла, — наконец продолжила Рена. — Шумный, вечно лезет в неприятности, дружит с этим Мадишем… Уж извини, но вы мне казались совершенно неподходящими друг другу. Но узнав его ближе, я увидела это. То, что привлекло тебя. Он тёплый как солнце и такой же яркий, в нём столько чувств и радости… Даже несмотря на то, что он не умеет принимать решения, — девушка тихо рассмеялась, — он готов взвалить на себя всю ответственность, лишь бы тебе не было тяжело. Он готов совершить любую глупость, только бы порадовать.
Порадовать… Да, это правда. На губах Майяри появилась лёгкая улыбка. Ей тоже нравилась эта черта Виидаша. В затуманенном мозгу появилась картина из прошлого, где она, весело хихикая, потребовала у провинившегося перед ней Виидаша, чтобы он на спине затащил её на крышу школы. Обрадованный парень, взвалив её на спину, бросился выполнять поручение, перескакивая через ступеньки. Последний участок лестницы он преодолевал на руках и, добравшись до цели, пожаловался, что его невеста тяжелее набатного колокола с торговой площади, который они с Мадишем как-то попытались утащить. Приятные воспоминания прервал голос Рены.
— Мне… очень не хватало той легкости в жизни, с которой жил он.
Майяри тоже. Виидаш заражал её своей беззаботностью, показывал, что мир состоит не только из мрачных красок. Это он открыл ей, что в мире есть вещи, над которыми можно просто и от души посмеяться. Это благодаря ему она наконец-то ощутила, что мрачное прошлое отступило и пришла пора яркого и светлого будущего.
А потом всё сломалось.
— Можешь не бояться за Виидаша. Я знаю, что ты боишься за него: я бы боялась, — продолжила Рена. — Я обещаю, что он никогда не узнает о том, что произошло здесь. И обещаю, что он никогда не примет участия в нашем деле. Я буду оберегать его.
Злость волной вскипела в груди Майяри.
— Да как ты можешь оберечь его? — яростно прошипела она. — Я сбежала из города, только чтобы мои проблемы не коснулись его, а ты втянула его в них. Ты вообще не способна никого защитить!
Рена вздрогнула и побелела.
— Это твоя вина, — повторила она. — Нам пришлось использовать Виидаша. Он единственный, с кем ты была связана. Он был твоим слабым местом. Ну, нам так казалось, — Рена закусила губы то ли от досады, то ли от чувства вины. — Дядя и он считали, что с женой-то Виидаш будет более откровенен. Я старалась быть понимающей, поддерживала его, но он почти никогда не говорил о тебе, а напрямую я спросить не могла. Всё это так затягивалось и так мучило меня! А потом я заметила письмо. Он постоянно таскал его с собой. Нет, я не сразу догадалась. Я только потом вспомнила, как ругался мастер Милим на какое-то твоё изобретение, и просто предположила. Он не смог отпираться и признался, что до сих пор не может написать тебе и рассказать о произошедшем. Оказывается, он мог с тобой связаться! — Рена невесело рассмеялась. — Ты даже не представляешь, в каком ошеломлении мы были. Девчонка, случайно встрявшая в наш план, оказалась создательницей уникального артефакта, а её прежний жених, которого мы посчитали лёгкой добычей, был не таким уж слабым местом. Вы отняли у нас столько времени.
Рена перевела дыхание и укоризненно покачала головой.
— Сперва мы думали выкрасть письмо, но я была единственной, кто знал о нём. Виидаш мог что-то заподозрить. Всё, что я могла, — это советовать написать тебе, повиниться и опять возобновить с тобой связь. Но Виидаш постоянно отказывался, боялся, что его… предательство может вынудить тебя на глупые поступки. А настаивать я не могла, — личико девушки исказилось от искренней досады. — Дядя был очень разочарован, он возлагал большие надежды на Виидаша, но тот даже говорить о тебе отказывался. «Ей бы это не понравилось», — на лице Рены появилось обиженное выражение. — Я так хотела побыстрее с этим разобраться и зажить с ним спокойной жизнью. Даже уже почти решилась на кражу письма, но тут в город приехал харен, — ноздри девушки негодующе раздулись. — До сих пор не могу понять, как ему удалось то, что не удалось нам. Мы искали тебя год, подобрались к твоему жениху, узнали о письме… Харен же об этом письме узнал уже в день приезда! А меньше чем через месяц он притащил тебя в город! Это всё дар сов! — сквозь зубы второй раз произнесла девушка загадочную фразу. — Полный провал! Дядя предложил отступить. Было ясно, что артефакты уже в руках у харена. Какой смысл тебе молчать? Но он оказался мудрее. Сказал, что господин Ахрелий не зря обратил на тебя внимание и не просто так ты оказалась втянута в эту историю. Скажи, старый хранитель действительно готовил тебя на своё место? Или он всё же ошибся и ты оказалась случайным свидетелем?
Майяри закрыла глаза и плотно сжала губы. Она бы закрыла и уши, если бы смогла. Ей не хотелось ничего слышать.
— Похоже, уже действует, — пробормотала Рена. — В любом случае, чтобы узнать, что ты сделала с артефактами, нужно было как-то с тобой сблизиться. Это могла сделать только я, но из-за того, что я стала женой Виидаша, всё усложнилось. И Виидаш ещё и не хотел показываться тебе на глаза. Говорил, что виноват перед тобой и незачем растравливать раны, который сам же и нанёс. А после твоего похищения из тюрьмы он и вовсе решил уйти из школы, когда узнал, что ты туда возвращаешься. Пришлось напомнить ему, с какими трудностями ты можешь столкнуться. Тебя же довольно долгое время считали преступницей. И Виидаш решил остаться, но подходить всё равно боялся. Вместо этого подговорил Мадиша, чтобы тот присматривал за тобой.
Майяри подумал, что это вполне в духе Виидаша. Провинившись, он старался не показываться ей на глаза, пока она немного не остынет, или же являлся в облике барса, к которому она испытывала нежную привязанность.
— И я никак не могла напрямую повлиять на это, — Рена раздражённо взъерошила волосы. — Я так устала от всех этих мучений! Всё, что я могла, — это говорить о собственном чувстве вины перед тобой. Говорить и плакать, плакать и говорить, распаляя и его чувство вины. Ты даже не представляешь, какая это мука — мучить его! В какой-то момент я возненавидела тебя за то, что ты в ту ночь оказалась в сокровищнице. Но все эти мучения оказались бесполезными, так как он решился поговорить с тобой именно тогда, когда я не ожидала тебя увидеть. Вместо того чтобы принять участие в разговоре, я только и могла думать о том, как бы сообщить новость о твоём возвращении в школу дяде. Дядя потом очень злился на меня за это.
— Рена, а зачем все эти мучения? Зачем? — тихо спросила Майяри. Глаза её всё больше и больше подёргивались мутной пеленой. — Ты не думала, что артефакты уже давно у харена?
— Майяри, — девушка снисходительно, как на ребёнка, посмотрела на неё, — мы хорошо подготовились и заручились должной поддержкой. То, что ты притворилась всего лишь свидетельницей ограбления, мы узнали уже на следующий день после допроса. Мы даже постарались поддержать эту легенду и убедить харена, что ты не представляешь для нас никакой ценности. Для этого и был устроен взрыв. В котором ты, конечно же, не пострадала. Вот только выцарапать тебя из лап харена оказалось очень сложно. Сперва мы обрадовались, что ты вернулась в школу, но потом поняли, что ничего от этого не выиграли. Харен, — Рена опять поморщилась от отвращения, — слишком серьёзно подошёл к твоей защите. Мы только могли попробовать убедить его, что на самом деле можем с лёгкостью достать тебя и в школе, и вынудить его забрать тебя в другое место. Кстати, ты действительно умудрилась сбежать от него?
Майяри криво усмехнулась.
— А это наш с хареном секрет.
— Значит, действительно, — глаза Рены восхищённо сверкнули. — Нет, мне всё-таки жаль, что ты умрёшь. Я как-то даже подготовиться к этому не успела. Видишь ли, мы уже и не думали, что нам удастся выцарапать тебя. За дядей началась слежка, он оказался заперт в сокровищнице, а ты вообще была неизвестно где! А тут ещё и я… допустила ошибку, — девушка досадливо прикусила губу.
— Ошибку? Какую же? — саркастично поинтересовалась Майяри. — Дай мне позлорадствовать напоследок.
Рена с сомнением посмотрела на неё, а потом и на горящий алым круг и решила, что можно рассказать ещё кое-что.
— Лекарь харена заметил, как я передаю записку одному из дядиных помощников, — девушка недовольно закусила губу, — и перехватил его. Я об этом узнала уже ночью, когда прибыл посланник от дяди. Он ругал меня за неосмотрительность, но лекаря вроде бы успели перехватить.
— Где господин Шидай? — с яростью прошипела Майяри.
— Что? А… я не знаю, — Рена ответила с такой искренностью, что Майяри сразу поняла: действительно не знает. — Это забота дяди. Честно, даже не представляю, что мы с ним будем делать. Оставлять в живых опасно, убивать тоже. Он же под защитой семьи Вотых, а нам и харена хватает.
Майяри вдруг вспомнила, что господин Шидай вернулся. Так сказал харен. И испытала громадное облегчение. И вместе с тем разочарование. Всё-таки она умирает. Умирает из-за чьих-то непонятных целей, пытаясь сохранить мир в ненужной ей стране. Ради чего?
— Неужели та цель стоит этого? — тихо прохрипела Майяри.
Рена прерывисто вздохнула и вскинула подбородок.
— Стоит! — решительно заявила она. — Я же сказала, что тебе не понять. Вы, росшие в любви и заботе, никогда не поймёте, каково это — услышать, что твои мама и папа больше никогда не вернутся. А тебе всего двенадцать и никого, кроме дяди, больше нет. Мой дядя был очень юн, когда ему пришлось взять заботу обо мне на себя. Вместо того чтобы весело проживать юность, он бросил школу магии, чтобы начать работать и содержать меня. Мы оба с ним слишком быстро повзрослели. Я слышала, что тебя нет родителей. Скажи, ты помнишь их? Наверное, помнишь, а я своих нет! Я помню только, что у моей матери были нежные руки, а у отца приятный рокочущий голос. Я…
Рена прервалась, услышав хриплый смех. Майяри просто раздирало от хохота.
— Помню ли я своих родителей? — повторила она и опять зашлась от смеха. — Да я их и никогда не знала. Думаешь, нет боли сильнее твоей? Скажи, — в голосе девушки прорезалась неожиданная ярость, — а на твоих глазах когда-нибудь забивали насмерть единственного, кто дорог тебе? Нет? Так о какой боли ты можешь говорить⁈ — разъярённый вопль прокатился по комнате, и Рена испуганно вздрогнула. — Мне было десять, а ему переломали кости и выбросили за стены подыхать! Я видела, видела, видела это! Не могу понять? Да это ты не в состоянии понять кого-то, кроме себя! Тебе причинили боль? А теперь напрягись и припомни, сколько боли причинила ты. Мне! Виидашу! Нашим друзьям! Напрягись и подумай, сколько боли ты ещё причинишь! Считаешь себя лучше тех, кто посмел причинить боль тебе? Но чем ты лучше? Ты делаешь то же, что и они! Ты…
— Заткнись! — разъярённо прошипела Рена. — Ты не в состоянии понять! Такие, как ты, только и могут утешать себя, что они лучше и не похожи на своих обидчиков! Вы только утешаетесь и ничего не делаете, боясь замараться, а они продолжают бесчинствовать. Вы терпите, а жертв становится всё больше и больше! Они продолжают убивать и убивать…
— Стражу при взрыве кареты тоже убили они? — тихо поинтересовалась Майяри.
Рена захлебнулась воздухом, горло её сдавил спазм, и она только и смогла, что открывать и закрывать рот.
— Только не надо говорить мне про необходимость жертвы, — предупредила Майяри. — Скажи об этом семьям убитых. Тебя не мучает это? Нет? А меня мучает. Мучает, потому что я стала частью этой истории и теперь несу ответственность за ход её событий. Твой он оказался прав: артефакты всё ещё у меня. Но ты знаешь, эта печать вам не поможет. Она, — губы Майяри искривились в торжествующей улыбке, — погубит все ваши планы. И все те необходимые жертвы станут твоим кошмаром.
Рена прерывисто вздохнула и открыла рот.
— Пожалуйста, не говори мне больше ничего, — попросила Майяри, чувствуя, как сжимается сердце, а лёгкие словно каменеют. — Просто исполни своё обещание и никогда не говори о произошедшем Виидашу.
Раздался тихий шорох. Майяри решила, что Рена встала на ноги, но в следующий миг до её слуха донёсся полный ужаса вздох. Приподняв веки, она с трудом взглянула на девушку и застыла. Боль отступила, когда она увидела в тёмной арке двери замершего Виидаша.
Немеющее сердце наполнилось ужасом.

Глава 70
Расплата за правду

Рена медленно поднялась на дрожащие ноги, закрывая рот руками, словно удерживая рвущийся наружу крик. Майяри, надеявшаяся, что Виидаш — плод её умирающего разума, тихо зашипела:
— Уйди, пожалуйста… Не смотри…
Но Виидаш продолжал стоять и смотреть на девушек остекленевшими глазами.
— Ви-ви-виидаш, — выдавила из себя Рена, делая шаг вперёд, — з-з-зачем ты здесь?
— Ты пропала, я пошёл искать, — голос Виидаш был полностью лишен эмоций, — но нашёл только Рода. Он указал направление, а дальше я… по следам.
Рена судорожно всхлипнула.
— Там охрана была… была, — голос Виидаша сорвался, и он крепко зажмурился.
— Виидаш, — дрожащим голосом позвала Рена, и оборотень резко отшатнулся и посмотрел на неё затравленным взглядом. — Ты… ты слышал?
— Слышал? — мужчина посмотрел на неё сумасшедшим взглядом. — Да, слышал… Я услышал, что чего-то не знаю, и решил послушать. И знаешь, это было неправильным решением.
Губы Рены затряслись, и она расплакалась.
— Виидаш, я всё тебе объясню, — судорожно зашептала она. — Ты поймёшь, ты обязательно меня поймёшь…
— Рена, зачем? Зачем? Я не могу… — на губах мужчины возникла кривая сумасшедшая ухмылка, сменившаяся маской ужаса. — Боги меня наказали. За предательство… Это я виноват, что ты в это ввязалась… я… — Виидаш покачнулся, чувствуя, как разум отказывает ему.
— Всё это необходимо, Виидаш! — в отчаянии закричала Рена. — Позволь мне объяснить! Ты поймёшь меня! Я соврала, соврала тебе, но у меня были причины.
— Опомнись, Рена! — заорал Виидаш, подступая к ней. — Посмотри, что ты делаешь!
Рена отшатнулась, прижав руки к груди и смотря на мужа с отчаянием и ужасом.
— Мы всё исправим, — горячечно прошептал Виидаш, запуская пальцы в волосы. — Я смогу всё исправить… Я…
— Виидаш.
Оборотень замер, услышав хриплый голос Майяри.
— Бери её в охапку и убирайтесь отсюда, — велела она. — Просто у-хо-ди. Сейчас сюда явится харен, и он не будет милостив к ней. Я же совру, что её здесь не было.
Говорить, что харен обнаружит только её мёртвое тело, она не стала. Нужно во что бы то ни стало выпроводить отсюда Виидаша.
Только убедить его поступить так, как нужно, редко удавалось.
Виидаш бросился к ней и, упав на колени, попытался поднять подругу. Но красные путы, обвивающие её тело, обжигали и не хотели рваться. В отчаянии мужчина обернулся к замершей Рене и потребовал:
— Рена, освободи её!
Майяри прикрыла глаза, чувствуя, как под веками собираются слёзы. Зачем она взяла эти артефакты? Зачем?
Рена молча смотрела на супруга, даже не пытаясь исполнить его требование. Действие печати Украденных Воспоминаний могла остановить только смерть, и Майяри уже чувствовала её приближение. Дышать становилось всё труднее, глаза больше не открывались, а каждый удар сердца сопровождался болью.
— Виидаш, врала ведь не только она, — едва слышно прошептала Майяри. — Что ты знаешь обо мне? Я ведь никогда ничего не рассказывала. Поверь, я ещё большая лгунья, чем она. Я врала тебе постоянно, каждую минуту. Ты даже не представляешь, что из себя я представляю. Забирай её и просто забудь обо мне. Поверь, уж я-то выберусь, а твоей задачей будет удержать её от дальнейших глупостей.
Виидаш словно её и не слышал, раз за разом пытаясь разорвать путы. Поняв, что это бесполезно, оборотень склонился над кругом и лихорадочно начал осматривать письмена. Лицо его посерело.
— Рена, — едва слышно позвал он.
Девушка сжалась.
— Она же умирает, — в ужасе выдохнул мужчина. — Останови это!
Он вскочил и решительно шагнул к жене.
— Останови! Ну же!
Майяри мысленно взмолилась, упрашивая богов вложить в голову Рены хоть крупицу разума. Пусть она скажет, что это не она активировала печать. Пусть убедит Виидаша уйти. Пусть…
— Виидаш, так надо! — Рена подскочила к мужу и схватила его за руки. — Поверь мне, это нужно! Нужно!
— Кому нужно⁈ Рена, опомнись! — рявкнул Виидаш, встряхивая её.
Майяри натужно захрипела, пытаясь протолкнуть в лёгкие хоть глоточек воздуха, в голове окончательно помутнело. Виидаш в ужасе посмотрел на неё.
— Она умирает, Рена! Умирает!
— Так нужно, это действительно нужно!
Голоса потонули во мраке, удушье сковало горло Майяри, и она мучительно забилась в своих путах. Свет в голове окончательно помер, сердце превратилось в сплошной сгусток боли… Лёгкие неожиданно расправились и судорожно захватили воздух. Майяри, кашляя и задыхаясь уже от жадности, опять задышала, царапая пол ногтями от прокатывающихся по телу судорог. В голове вместе с неясным светом вспыхнула боль, а натужно сжимавшееся сердце опять пустилось вскачь.
Несколько минут Майяри просто дышала, даже не понимая, на каком свете находится. Боль, сжимавшая сердце, отступила и замерла внизу живота, в болезненно горящей метке. Открыв глаза, девушка поняла, что всё ещё лежит на полу в окружении потухших символов. Неясный страх кольнул её, и она, опираясь на дрожащие руки, кое-как приподнялась. Увиденное заставило её оцепенеть от ужаса.
Виидаш держал в объятиях Рену. Взгляд у девушки был безмерно удивлённым, словно она не понимала, что произошло и как это могло произойти. Виидаш одной рукой обнимал её за талию, а пальцами второй нежно гладил по лицу. Бесконечно нежно, ласково, словно утешая её.
— Боги, — горло Майяри пережал спазм, а губы задрожали, — что ты наделал? О боги…
Она прижала к щекам дрожащие ладони, чувствуя, как потекли слёзы. Виидаш, не обращая на неё внимания, продолжал стеклянным взглядом смотреть в голубые глаза жены и нежно очерчивать пальцами черты её лица. Так нежно, словно бы она была живой. Словно бы в её груди не торчала рукоятка его собственного кинжала.
Майяри задохнулась и впилась пальцами в камень. Перед глазами встал довольный барс, несущий в зубах зализанную им лисичку. Затем испуганная девчонка, прикрывающая голые ягодицы мужа холодными ладонями… В какое-то мгновение Майяри показалось, что она сейчас всё-таки умрёт.
— Можешь встать? — неестественно спокойный голос Виидаша выдернул её из спасительной тьмы и опять швырнул в этот ужас. — Уходи.
Он медленно опустился на пол и аккуратно обнял свою миниатюрную жену, словно убаюкивая её в своих объятиях. Майяри не выдержала и всхлипнула. При всём желании она не смогла бы даже пошевелиться.
— Боги, Виидаш… — девушка упала на пол и зарыдала. Боги, зачем он это сделал? Зачем? Да лучше бы она сдохла! Лучше бы это была она!
За дверью раздались торопливые шаги, и внутрь ворвался мужчина, сияющий радостной улыбкой. Увидев Майяри, он просто расцвёл от торжества и хлопнул в ладоши.
— Ба! Да удача нам наконец-то улыбнулась! Рена, ты большая молодец! Сейчас мы её допросим и… — мужчина обернулся и замер.
Уголки губ, приподнятые в улыбке, медленно опустились, и мужчина пошатнулся. Мотнув головой, он недоверчиво уставился на кинжал в груди девушки, словно надеясь, что ему привиделся дурной сон.
— Рена, — срывающимся голосом позвал он. — Малышка моя.
Голубые глаза Рены продолжали безучастно смотреть в потолок. Мужчина, покачиваясь, подошёл ближе и, бухнувшись на колени, потянулся дрожащими пальцами к лицу племянницы.
— Реночка, — умоляюще позвал он. — Девочка моя, не пугай меня так. Зачем ты так со мной?
Майяри завыла, вцепившись зубами в запястье, и ей вторил горестный вопль мужчины.
— Рена!!!
За дверью раздался топот, и внутрь ворвался седовласый бородатый мужчина.
— Арон, что случилось? О боги…
Он медленно подошёл к скрючившемуся в рыданиях Арону и, опустившись на корточки, прикоснулся к рукоятке, торчащей из груди Рены.
— Ты обещал, что она не пострадает! — накинулся на него обезумевший от потери артефактчик. — Ты обещал!
— О, боги, мальчик мой, я так перед тобой виноват, — седовласый мужчина протянул к нему дрожащие руки и заключил в свои объятия, от чего Арон разрыдался ещё сильнее. — Кто же сотворил это?
— Я, — голос Виидаша звучал безучастно.
Арон вскинул голову и словно бы только что заметил присутствие мужа племянницы.
— Ты⁈ — лицо его исказилось от бешенства, и он вырвался из объятий старика. — Сдохни, ублюдок! Сдохни!!!
Он набросился на Виидаша, и тело Рены упало на пол. Виидаш даже не пытался защищаться, безучастно принимая все удары. Обезумевший артефактчик пинал его ногами по голове, рёбрам, животу.
— Сдохни!! Сдохни!!!
— Он заслужил это, мальчик мой, — скорбно поддержал его старик и наконец перевёл взгляд на Майяри.
Поднявшись и подойдя ближе, старик внимательно осмотрел знаки на полу и недовольно нахмурил брови.
— Заново перечерчивать долго будет… — протянул он и опустился перед рыдающей Майяри на корточки. — Ну, не плачь, девочка, — тихо-тихо прошептал он. — Ты не виновата в том, что произошло, — его ладонь ласково погладила девушку по голове. — Это всё Ахрелий, посмевший возложить на тебя слишком тяжёлую ношу. Не плачь, драгоценная. Да, жалко их, но они же сами пошли на это. В чём твоя вина?
Рыдания застряли в горле, и Майяри медленно подняла голову. Лицо у старика было действительно сочувствующим, даже взгляд казался полным понимания, но… но она знала его.
Внутрь вошли двое оборотней, и старик, обернувшись к ним, молча показал на беснующегося Арона, а точнее на Виидаша, которого тот запинывал.
— Этого убрать, — кратко приказал он и опять повернулся к Майяри.
Повернулся слишком быстро, из глаз не успело исчезнуть холодное выражение, и когда оно сменилось сочувствием и пониманием, у Майяри всё затряслось внутри. Пальцы старика нежно отёрли её лицо от слёз и отвели от глаз спутавшуюся прядку волос.
— Деший… — тихо выдохнула она.
Идиот-уборщик ласково улыбнулся ей.
— Запомнила старика, — словно бы обрадовался он.
За его спиной Арон отшатнулся от Виидаша и, упав на колени, зарыдал с новой силой. Деший тяжело вздохнул и покачал головой.
— Он ведь верил вам… — едва слышно протянула Майяри.
— Знатно он запудрил тебе голову, — горестно поджал губы Деший. — Ахрелий это умел. Сперва задурить, потом осчастливить непосильной ношей и связанным с ним горем, — он бросил через плечо взгляд на тело Рены. — Сейчас мы уйдём отсюда, и всё это останется позади. Давай, поднимайся.
Майяри с трудом приняла сидячее положение и обвела комнату очумевшим взглядом. Арон рыдал над телом племянницы, бессвязно умоляя её о прощении. Бородачи, вздёрнув на ноги избитого и всё такого же стеклянно-безучастного Виидаша, тащили парня на выход.
— Не можешь встать? — участливо поинтересовался старик и сам, поднявшись на ноги, протянул ей руку. — Давай я помогу.
Майяри медленно смерила взглядом протянутую морщинистую ладонь и, подняв глаза, спокойно произнесла:
— Умри.
Как приказ.
Деший медленно выпрямился и сложил руки на груди. Лицо его продолжало лучиться сочувствием, но в глубине зрачков мелькнуло что-то холодное.
— Умри, — повторила Майяри, чувствуя, как внутри сворачивается тугая спираль ненависти.
Она наконец-то увидела истинного виновника и зачинщика. Господин Ахрелий говорил ей: «…он может войти в доверие кому угодно…». Сильный артефактчик, способный втереться в доверие… Сходящий с ума разум шептал, что это именно он. Браслеты накалились так, словно руки охватил живой огонь, но эту боль нельзя было даже сравнить с той, что съедала её заживо сейчас.
Она заберёт весь этот кошмар с собой. Сотрёт с лица земли. Вместе с ним.
Стены дома дрогнули.
Деший вскинул голову и непонимающе нахмурил брови. Губы его торопливо что-то зашептали, и он нахмурился ещё сильнее. А затем посмотрел на Майяри.
Губы девушки раздвинулись в ухмылке.
— Убить её! Она хаги! — завопил старик и первым бросился к девушке.
Выхваченный из-за пояса нож блеснул в тусклом алом свете и стремительно понёсся к горлу девушки. Майяри безразлично подумала, что увернуться уже не успеет. Наступил её последний момент…
Руку старика перехватила неожиданно появившаяся… Майяри. Деший ошеломлённо посмотрел сперва на неё, а потом на сидящую на полу Майяри и ахнул от боли. Нож полетел на пол, появившаяся девушка полоснула старика когтями по лицу, а потом отбросила от себя пинком в грудь. Стены сотряслись с удвоенной силой.
Бородачи бросили Виидаша и метнулись к девушке. В руке той материализовалось копьё, которое она метнула в одного из мужчин. Он попытался увернуться, но копьё вдруг исчезло и появилось уже в его груди, после чего развеялось дымом. Оборотень непонимающе уставился на дыру, из которой хлынула кровь, и бухнулся на пол.
Второй оборотень метнул в девушку нож и даже попал в плечо. Но она, не обратив на ранение никакого внимания, стремительно шагнула к нему, увернулась от удара и вцепилась в горло оборотня. Тонкие пальцы сжались как стальные тиски, почти вырывая гортань. Схватив мужчину за пояс, девушка подняла его над головой и швырнула о пол. И повернулась к Дешию.
Безучастное холодное лицо девушки пугало. Она словно была посланником из другого мира, мира Тёмных духов. Выдернув из плеча нож, девушка отшвырнула его и шагнула к застывшему старику. От плеча потянулась тонкая струйка дыма, только усиливающая сходство с потусторонним пришельцем. В её ладони опять возникло копьё, и она направила его остриё на Дешия. Стены опять содрогнулись, и оружие метнулось вперёд.
Девушка исчезла в тот момент, когда лезвие почти коснулось шеи оборотня. Тёмный шар бухнулся на пол и покатился к сидящей в центре круга Майяри.
Майяри ничуть не раздосадовалась, что старик всё же догадался, что перед ним ложный образ, и просто его деактивировал. Браслеты её уже накалились так, что затлели рукава. Поймав ошеломлённый взгляд Дешия, она подарила ему совершенно сумасшедшую улыбку, и с потолка посыпалась каменная крошка.
Душу охватило умиротворение. Сейчас всё закончится. Майяри обвела взглядом трясущееся помещение и наткнулась на Виидаша, который продолжал стоять на том же месте, где его оставили.
— Прости меня, Виидаш, — тихо прошептала девушка.
В глазах оборотня что-то мелькнуло, и в следующий момент стены сотряс взрыв.

Глава 71
Нарушенное обещание

Грудь Ранхаша разрывало от дыхания, но он продолжал мчаться по улицам города, следуя за таким явным для него запахом. Запахом ускользающего лета. Где-то позади доносился топот Шидая, перед глазами одна за другой мелькали улицы. Почему-то казалось, что он опаздывает, и от осознания этого печати на груди и спине болезненно ныли. Он ведь обещал ей…
Улица резко оборвалась, выведя их на пустырь с запорошенными снегом остовами домов, сгоревших около двух лет назад и так не восстановленных. Притормозив, Ранхаш окинул взглядом развалины и уверенно выбрал самые приличные из них. Но не успел он сделать и шага, как раздался грохот и в воздух поднялось облако пыли.
Ужасающий скрежет обваливающихся камней наполнил округу, им вторил треск ломающихся балок. Ноги Ранхаша едва не подкосились от осознания того, что он всё же опоздал.
— Чего застыл? — Шидай первым бросился к всё ещё дымящимся пылью развалинам, и Ранхаш невольно шагнул за ним.
Мимо проскользили догнавшие их «тени».
Вскоре дом был полностью окружён, и Шидай, сосредоточенно обходя развалины, запускал под камни один светящийся шарик за другим.
— Есть! Тут кто-то живой! Раскапываем! Только осторожно!
Мужчины бросились к указанному месту и принялись сноровисто оттаскивать каменные обломки и остатки крыши. Ранхаш и Шидай уцепились за край внушительно куска кладки и, приподняв его, отвалили в сторону. Пара «теней» бросилась расчищать завал дальше, но их помощь не потребовалась.
Под кладкой обнаружилась балка, упёршаяся одним концом в землю, а вторым продолжавшая держаться за часть уцелевшей стены. Под ней на корточках стоял осыпанный каменной пылью мужчина, чьи спину и голову украшали многочисленные кровавые отметины.
— Эй, ты как? — позвал один из «теней». — Встать можешь?
Мужчина шевельнул головой на звук, и вниз посыпалась пыль. Он медленно, с трудом зашевелился и принял сидячее положение, открывая спрятанную под его телом лежащую навзничь фигуру. Ранхаш едва не застонал от облегчения, узнав Майяри.
— Мы сейчас тебе поможем! — крикнул Шидай, но прежде, чем он успел что-то сделать, мужчина наклонился и поднял девушку, прижав её к груди одной рукой. Второй он зачем-то нашарил какой-то тёмный предмет рядом и, взяв его, медленно поднялся на ноги.
— Давай руку!
Мужчина вскинул голову, и лунный свет блеснул в пустом взгляде.
— Я сам.
На какое-то мгновение Ранхаш застыл, узнав Виидаша.
Парень, пошатываясь и нещадно качаясь из стороны в сторону, выбрался наружу и зашагал в сторону города. Ранхашу пришлось заступить ему дорогу и требовательно протянуть руки.
— Верни её мне.
Виидаш окинул его пустым взглядом и повторил:
— Я сам. Я позабочусь о ней сам.
Ранхаш шагнул было ему навстречу, но в его плечо неожиданно впились пальцы Шидая.
— Прекрати, — прошипел лекарь. — Не трогай его. Расступились все!
«Тени» послушно и молча расступились перед шатающимся Виидашем, и тот, спотыкаясь, продолжил свой путь.
— Шидай! — рассерженно прошипел харен, но лекарь перебил его:
— Мальчишка с ума сходит! Не лезь! Живо, подгоните какой-нибудь экипаж! К Виидашу подгоните!
Отдав распоряжения, лекарь бегом припустился за Виидашем и ласково зажурчал:
— Сейчас до дома доберёмся и спать ляжем. Да, Виидаш? И Майяри спать уложим. Можно я ей волосы поправлю? А то они ей дышать мешают.
Шидай осторожно прикоснулся к шее Майяри и торопливо нащупал пульс. Лицо его просияло от облегчения, и он едва заметно улыбнулся Ранхашу.
Ранхаш стиснул зубы, чувствуя, как внутри всё туже и туже затягивается узел напряжения.
Виидаш не отпустил Майяри ни в экипаже, ни у ворот имения. Всё с тем же стеклянным взглядом он поднял девушку, выбрался из кареты и, пошатываясь, направился к скрытому во тьме дому.
— Мой господин! — ахнул выскочивший на шум дворецкий. — О боги! Что произошло?
Виидаш словно бы его и не услышал и, пройдя мимо, начал подниматься по лестнице.
— Лекаря позови, — распорядился следующий за ним Шидай, и дворецкий, вздрогнув, ошеломлённо уставился на него.
На второй этаж они поднимались долго. Так долго, что их нагнал Ерон Ишый.
— Что ты ещё сотворил, паскудник? — набросился было прадед на правнука, но заметив Шидая, осёкся и побледнел.
— Лекаря пришли, — чуть устало попросил Шидай. — Я один не справлюсь.
Ерон покачнулся и отступил, давая ему дорогу.
В спальне Виидаш аккуратно положил Майяри на постель и наконец потерял сознание, едва не грохнувшись на пол. Выроненный тёмный шар закатился под кровать, а Шидай осторожно положил парня рядом с Майяри и поторопился расстегнуть на нём одежду.
В комнату в одном халате ворвался заспанный лекарь. Увидев своего господина, он молча бросился к нему и начал быстро-быстро ощупывать. Шидай же склонился над Майяри.
— Как?
Оба лекаря вздрогнули и с недоумением посмотрели на харена, замершего в тени.
— У него очень много повреждений, — первым ответил лекарь семьи Ишый. — Мне сказали, что он сам поднялся по лестнице, но я представить себе не могу, как он сумел это сделать.
— Шидай, — требовательно позвал Ранхаш.
— Кости целы, — недовольно отозвался тот. — Шишка на голове, сильнейшее истощение и… Да ты сам посмотри.
Шидай посторонился, позволяя Ранхашу приблизиться, и тот увидел разорванные рукава и почерневшие, обуглившиеся браслеты, спрятанные под ними.
— Очень глубокие ожоги и из-за этих браслетов до них не добраться, — с досадой прошипел Шидай. — Но я что-нибудь придумаю…
Ранхаш подался вперёд и подцепил когтями прикипевший к коже край браслета. Его пальцы впились в металл, растягивая его в стороны, и браслет вспыхнул. Несильно, недавний всплеск силы слишком его попортил, но достаточно для того, чтобы по комнате расползся тошнотворный запах горелого мяса. Руки харена напряглись ещё сильнее, браслет вспыхнул ещё ярче и… начал рваться. Одна за другой нити почерневшей паутины с надрывным звоном разрывались и отходили от кожи девушки. Трещины ожогов засочились кровью, неприятный запах усилился и наконец последняя нить разорвалась.
Ранхаш отбросил покорёженный браслет вместе с приставшей к нему собственной кожей и склонился над другой рукой. Шидай не пытался его остановить, просто наблюдая, как рвётся и корёжится раскалённый металл под пальцами его господина.
— Лечи, — тихо приказал Ранхаш, отступая и отбрасывая второй браслет.
Шидай окинул взглядом его обожжённые ладони и повернулся к девушке.
— Я разберусь с этим, — пообещал он.
Ранхаш ещё несколько минут наблюдал, как лекарь обмывает пострадавшие руки девушки и осторожно срезает с неё грязное платье, прислушивался к нарастающему шуму в доме, а затем вышел в коридор и, прислонившись к стене, медленно сполз на пол.
Стена за спиной воскресила и без того свежие воспоминания того, как к нему в поисках защиты прижималась девчонка, и мужчина запустил пальцы в волосы, совершенно не замечая пронзавшую ладони боль.
Он обещал её защитить. Но не смог.
Конец первого тома.
С момента начала истории (без учёта пролога) прошло 2 месяца и 8 дней. Осталось три дня до Обновления Года.

Екатерина Гичко
История о краже. Защитник


Глава 1
Преддверие кошмара

Ранхаш прикрыл глаза, потёр переносицу и подался немного вперёд. Соприкосновение со спинкой сиденья всё ещё вызывало обманчивое ощущение доверчиво прижавшегося тела. Экипаж дёрнулся, выворачивая за угол, и харен опять откинулся назад. Воспоминания волной всколыхнулись в голове, и мужчина ожесточённо потёр лоб, словно пытаясь стереть их вовсе.
— Господин, всё в порядке? — осторожно поинтересовался Рладай, сидящий напротив харена.
Господин не отнял руку от лица, но между пальцев яростно сверкнул янтарно-жёлтый глаз. Ничего не было в порядке!
Печати на груди жгло почти нестерпимо, сердце бухало тяжело и неритмично, а лёгкие жадно хватали воздух.
— Я совершенно бесполезен?
Рладай онемел от неожиданности. Служил он господину уже двадцать восемь лет и никогда не сталкивался с подобными вопросами. Харен отличался редкостным хладнокровием, и если выходил из себя, то никогда это не обсуждал. Или обсуждал, но исключительно с Шидаем.
Сейчас же Шидая не было, и Рладай чувствовал себя очень неуютно на его месте.
— Отчего же, господин? — преувеличенно бодро спросил оборотень. — У всех в жизни случаются промашки. У вашего уважаемого прадеда консера Шереха их было великое множество, и порой они приводили к очень трагичным последствиям. Лучше вспомните, сколько удач было в вашей жизни. Значительно больше, чем промахов. Просто не всегда всё зависит от нас.
Но он был уверен, что справится! С того самого момента, как увидел перепуганную девчонку в покосившемся сарайчике, Ранхаш был уверен, что она в полной безопасности. Потому что он её нашёл. Он ведь был готов сделать что угодно, чтобы защитить её.
— Я слаб?
Рладай мрачно уставился в окно, мечтая выбраться из экипажа. И зачем он только решил лично сопровождать господина?
— Не понимаю, почему вы так решили. Вы не единожды доказали свою силу и смелость.
— Тогда почему я не смог её защитить?
В экипаже повисла тишина, нарушаемая лишь стуком колёс и цокотом копыт.
Пальцы сдвинулись, закрывая испытующе смотрящий жёлтый глаз, и Ранхаш поджал губы. Шидай смог бы объяснить. У него всегда и на всё был ответ.
— Господин, вы когда-нибудь защищали женщин? — тихо спросил Рладай.
Ладонь медленно сползла с глаз на губы.
— Это имеет значение?
— Я знаю, господин, вы часто выступали защитником, всё-таки мы с вами оба военные. Защищать — это одна из наших обязанностей. Но защищать женщину… одну женщину… в одиночку — это несколько по-другому, чем защищать поселение, за стенами которого прячутся перепуганные жители. Но ты один и понимаешь, что ты и только ты можешь защитить слабую, неспособную держать оружие в руках девушку. Ответственность повышается в разы, и неудача воспринимается куда острее.
Ранхаш поморщился и уставился в окно. Это не объясняло, почему он потерпел крах. Он потратил на бой в дикой какофонии взрывающихся и взмывающих в небо огненных цветов не более пяти минут, но Майяри успели увести у него из-под носа. Он сразу поймал её запах, но умудрился несколько раз потерять его, запутаться и вместо девчонки находил лишь ближайшие развалы сена! Он потратил слишком много времени и оказался совершенно бесполезен.
А она, наверное, боялась…
Печати запекло с новой силой.
Экипаж дёрнулся и остановился. Рладай с облегчением поспешил выбраться наружу и посторониться.
Ранхаш несколько замешкался. Больная нога занемела, затекла и отказывалась гнуться. Стоило ему ступить на подножку, как колено так прострельнуло болью, что мужчине пришлось вцепиться в края дверного проёма. На мгновение он почувствовал себя совершенно разбитым, но лишь на мгновение.
Развалины уже успели разгрести. В ярком радостном солнечном свете почему-то особенно жутко смотрелись красные пятна, расцветившие снег. Особенно густо они испещряли истоптанный снежный наст рядом с развалинами, откуда выносили трупы. Сами тела лежали чуть в стороне под тёмными покрывалами. Восемь тел.
Мрачный данетий Трибан, увидев харена, неспешно направился к нему.
— Живых не нашли, — сразу сообщил он.
— Знакомые есть?
— Да все, у кого морда сохранилась, знакомы, — данетий сплюнул, и уши его недовольно шевельнулись. — Арона, правда, и по шевелюре опознали… — голос его сорвался, и Ранхаш неожиданно почувствовал что-то томительно-острое, вспыхнувшее внутри, словно бы занозу поймал. Он вдруг понял, что Трибан сильно опечален. Расстроен. — Вы уже знаете, что там приключилось?
— Нет, — Ранхаш мотнул головой. — Они ещё не пришли в себя.
Он не знал, но мог предположить. Арон Дебрий всё же был его главным подозреваемым. В Санарише проживало не так много хороших артефактчиков. Их в принципе было немного: занятия артефактологией требовали больших сил, средств и обширных знаний. Чтобы стать артефактчиком, нужно было иметь или огромный талант, как у Майяри, или огромное желание.
В Санарише же открыто проживали только двое сильных артефактчиков: Арон Дебрий и Милим Кийши — опальный сын прославленного рода Кийши. Последний подходил на роль преступника больше всего. Сто двадцать три года назад он собственноручно отрезал головы четырём своим двоюродным братьям и от расправы семьи его спасло только заступничество хайнеса и консера Хеша.
Тогда произошла какая-то мутная история, и, насколько знал Ранхаш, правящей семье пришлось вмешаться, чтобы прикрыть кое-какие грешки отпрысков рода Кийши. Но у наследника семьи оказался настолько крутой нрав, что он, наплевав на решение старших, сам вынес приговор и покарал виновников. Ранхаш пытался вызнать подробности той истории, но двоюродный дед, консер Хеш, распустил столько версий произошедшего, что узнать истину можно было, только спросив кого-то из участников событий. А они не отличались болтливостью.
Наследник рода, Милим Кийши, был известен как талантливый, очень одарённый артефактчик. Вспыльчивый, с крутым нравом, отличающийся полнейшей нетерпимостью к покрывательству преступлений и способный к хладнокровному убийству. Ранхаш мог бы даже найти для него мотив для ограбления сокровищницы, но Милима в ту ночь не было в городе. Вместе с группой учеников он на неделю уехал на полевую практику.
Арон Дебрий был значительно моложе Милима и, соответственно, имел куда меньше опыта. Но он был куда талантливее. Именно так написал директор Жаанидыйской школы магии в ответ на запрос Ранхаша. Арон мог добиться впечатляющих высот, но он бросил учёбу и вместе с племянницей вернулся в Санариш, в свой родной город, где довольно быстро снискал известность среди населения и начал зарабатывать своим талантом. За помощью недоучки очень часто обращались и сыскари, и городская стража, и военные. Единственные, кому он всегда отказывал в помощи, — это представители преступного мира. Этим Арон заслужил огромное уважение. Уже одно это уважение могло защитить его от подозрений в глазах местных сыскарей.
Но у него был мотив для преступления.
И в ту ночь он был в городе.
Кухарка, служившая в его доме, уверяла, что в ночь ограбления хозяин был дома. Она сама относила в его кабинет травяной отвар и корила, что он опять работает допоздна. Но ведь отвести глаза бедной женщине не так уж и сложно, если ты такой прекрасный мастер артефактологии.
День за днём Ранхаш тщательно проверял предоставляемые ему данные на жителей города. Его оборотни следили за самыми подозрительными из них, пытаясь уличить скрывающихся артефактчиков, но Милим и Арон продолжали оставаться наиболее вероятными кандидатами.
Чаша подозрений склонилась на сторону Арона, когда Ранхаш наконец смог вытянуть из Майяри правду о произошедшем той злосчастной ночью.
Господин Ахрелий кого-то ранил, и этот кто-то точно не был служащим сокровищницы, так как все они наутро были здоровы, и это был не Одаш: внутри сокровищницы его не было, он поджидал у ворот. Арон же на следующее утро сказался больным, но не обратился к лекарю, хотя по словам той же кухарки болел тяжело. Если он действительно был ранен, то не мог обратиться за помощью. Хороший лекарь быстро бы раскрыл, что болен Арон не простудой, даже если бы он скрыл запах крови. Либо же он обратился к одному из тех лекарей, которые за приличную плату оказывают помощь не очень законопослушным жителям и в дальнейшем скромно умалчивают о своём милосердии.
— Кого-то вы узнали? — поинтересовался Ранхаш, присаживаясь на корточки (нога мстительно отозвалась болью) рядом с ближайшим телом и приподнимая край тёмного покрывала.
Взору его открылся широкоплечий мужчина со смятой грудной клеткой и искажённым ужасом и болью лицом. Рядом с его головой лежал какой-то клок шерсти, и Ранхаш опознал в нём бороду.
— Да, узнал. К сожалению… — Трибан покосился на лицо мертвеца. — Есть тут у нас одна «призрачная» банда, — губы данетия презрительно искривились. — К нашему стыду мы уже лет двадцать с ними разобраться не можем. Они, видите ли, не горланят о своей принадлежности к какой-то определённой… семейке. Порой и не понять, на кого записывать очередную грязь. Мы их сперва даже не выделяли среди остальных банд, приписывая грабежи и убийства тем, кому больше по характеру исполнения подходили. А потом уже начали всплывать мелкие детали, ниточки… Наши ребята, те, кто подсадными в бандах сидят, по своим… кхм… дружкам поспрашивали и выяснили, что действительно объявилась ещё одна паршивая овца. Да ещё какая овца… Туда бывшие вояки и служивые из стражи стекаются. Маскируются и следы затирают так, что от любой другой банды не отличишь. Пару раз ловили кое-кого, но расколоть не смогли. Думается мне, что это из-за семей. У обоих жены с детьми были, так после казни мужей в нищету они не опустились. Помогает им кто-то.
— Уверены, что это их рук дело?
— Нет, — пожал плечами Трибан, — но этого мужика я знаю. Он лет восемь назад после стычки с командиром из отряда ушёл. При местном гарнизоне служил. Ещё двух, у кого лица сохранились, я не знаю, но мои ребята их признали. Они когда-то в городской страже начинали, но были вытурены со службы за превышение полномочий. У пьяного горожанина карманы обчистили. У оставшихся трёх головы размозжило, там если кто-то и признает, то только кто-то из близких.
— Трёх?
Данетий молча посторонился, и Ранхаш перевёл взгляд на тело, прикрытое, в отличие от остальных, плащом самого Трибана.
Когда харен откинул в сторону плащ, лицо данетия исказила настоящая мука. Ранхаш сам замер: не ожидал увидеть подобное. На ещё одном меховом плаще лежала Рена. Остекленевшие голубые глаза безучастно смотрели на харена, но вот губы всё ещё были чуть удивлённо изогнуты. Несколько секунд Ранхаш смотрел на её лицо, а затем осторожно сделал то, что не смог сделать сам Трибан: закрыл девушке глаза.
— Арон её собой закрыл, — глухо пророкотал данетий, — только ей-то уж всё равно было.
Ранхаш перевёл взгляд на кинжал, глубоко вдавленный в грудь Рены, и различил на рукоятке герб семьи Ишый. Вспомнился сумасшедший взгляд Виидаша, и стало как-то нехорошо.
— Им, наверное, артефактчик был нужен, чтобы разговорить Амайяриду, вот они и похитили Рену, чтобы Арон покладистей был, — в голосе данетия звучала надежда, и Ранхаш почувствовал, что от него ждут утешения.
— Наверное.
Заподозрив Арона, Ранхаш приставил соглядатаев к его племяннице и… Виидашу. Последнего он подозревал даже больше, чем Рену, поэтому не хотел ничего говорить Майяри. Она бы не поверила.
Лучи солнца скользнули по граням герба рода Ишый.
И оказалась бы права.
Ранхаш достал из внутреннего кармана платок и, обернув им рукоятку кинжала, осторожно вытащил его из груди девушки. Оружие перекочевало в глубокий карман плаща, и харен, опять накрыв мёртвую оборотницу, поднялся.
— Покажите мне остальных.
Погибшие выглядели на удивление однообразно: крепкого телосложения, черноволосые, широколицые.
— Четверо из этих были мертвы ещё до взрыва. А вот этого я знаю, и он раньше рыжим был, — сказал харену один из сыскарей, — и морда у него была поуже. Не в смысле похудее, а костяк как-то поуже был в скулах.
— Пусть их осмотрит лекарь и… — Ранхаш помедлил и продолжил, — и мастер Милим. В этот раз он не откажет.
— Заодно и на это глянет, — Трибан мрачно кивнул в сторону развалин.
Харен, хромая, забрался на груду камней и посмотрел вниз. Двое оборотней старательно сметали мелкий сор метёлками из сухой травы, очищая большое обугленное пятно на каменном полу. Ноздри Ранхаша хищно шевельнулись.
— Украденные воспоминания… Да, пусть мастер Милим посмотрит и на это.
Шидай поправил плед на плечах уснувшей женщины и бросил взгляд через плечо. В комнате было очень темно, свет шёл только от пылающего камина, занавеси же на окнах были плотно задёрнуты, но тихий шелест дыхания больных его успокоил. И Майяри, и Виидаш продолжали спать.
Шидай запретил разносить их по разным постелям, хотя мать Виидаша, обезумевшая от ужаса при взгляде на тело своего сына, требовала вынести «эту проклятую девку, приносящую одни несчастья», из их дома. Пришлось вмешаться Ерону, и невестка набросилась уже на него. Шидай выставил в коридор обоих и запустил несчастную женщину внутрь, только когда угрозы сменились униженными мольбами позволить ей просто быть рядом с сыном.
Желание госпожи Ярены оказаться рядом со своим больным ребёнком было куда сильнее желания избавиться от Майяри. Она даже не спрашивала, что произошло. Едва её опять допустили к постели сына, как она опустилась на колени и, боясь даже прикоснуться к перевязанному с ног до головы Виидашу, молча расплакалась. Когда она уснула, уткнувшись лицом в покрывало, Шидай просто перенёс её в кресло и укрыл.
Мужчина неслышно подошёл к постели и поочередно заглянул в лица спящих. Их жизням больше ничего не угрожало, но лекаря продолжало снедать беспокойство. Он всё ещё помнил пустой и в то же время безумный взгляд Виидаша. Что там произошло? Как Виидаш вообще там оказался?
Дверь скрипнула, и мужчина вздрогнул. Оказалось, что это всего лишь вернулся лекарь семьи Ишый, господин Юварий. В этот раз он был полностью одет, причёсан и даже, кажется, умыт. На уснувшую в кресле госпожу он взглянул с неодобрением, но Шидая упрекать не стал.
— Не хотите привести себя в порядок? Можете воспользоваться моей комнатой и вещами, — предложил Юварий.
— Благодарю, — Шидай опять почувствовал себя безмерно уставшим, разбитым и очень грязным, — но до распоряжений харена я побуду здесь.
— Как вам угодно.
Юварий придвинул кресло ближе к Виидашу и расположился в нём. Шидай тоже решил, что стоит немного отдохнуть, и, расположившись в кресле недалеко от Майяри, с наслаждением вытянул ноги. Стало чуточку легче, но ощущение, что он находится на вражеской территории, не покинуло его. Как же давно он не был в этом доме. Здесь многое изменилось… Направляясь с Ранхашем в Санариш, он даже не думал, что ему ещё раз придётся здесь оказаться. Взгляд опять переместился на Виидаша. Надо же, внук Юары. А он ведь тоже уже мог быть дедом.
— Вы знакомы с господином Ероном?
Шидай выплыл из своих мыслей и взглянул на господина Ювария.
— Да, мы были знакомы.
Ответ прозвучал дружелюбно, но у Ювария почему-то пропало желание любопытствовать и дальше.
Майяри тихо застонала, и Шидай резко подался вперёд, всматриваясь в её сморщившееся лицо. Состояние девушки, если сравнивать с Виидашем, было весьма неплохим. Она потратила много сил, заработала очень серьёзные ожоги обеих рук, от которых теперь долго будет восстанавливаться, повредила лодыжку и поймала мелкий глиняный осколок в бок. Из всего перечисленного опасения вызывали только ожоги. И ещё кое-что, что Шидай обнаружил, переодевая её. Взгляд его в очередной раз упал на грудь Майяри. Хорошо, что в этот момент господин Юварий как раз вышел.
Майяри вроде успокоилась и расслабилась, и Шидай опять откинулся на спинку. Но не успел он в очередной раз вытянуть ноги, как девушка резко села и, распахнув глаза, закричала. Её дикий крик вырвал госпожу Ярену из сна, и перепуганная женщина свалилась с кресла. Господин Юварий подскочил, а Шидай метнулся к Майяри.
— Умри! — закричала девушка, подаваясь вперёд и впиваясь пальцами в одеяло. — Я хочу, чтобы ты сдох! Сдохни! Сдохни!
Шидай сгрёб её в охапку и, перетащив к себе на колени, начал укачивать, как ребёнка.
— Ну-ну, Майяри, ты чего? Всё хорошо, успокойся.
В расширенных от ненависти глазах блеснуло что-то осмысленное, и девушка уставилась на лекаря с ужасом.
— Что? Вы? Вы тоже?
— Что я тоже, моя дорогая? — ласково спросил Шидай, продолжая её укачивать.
— Вы умерли, — уверенно заявила Майяри.
— Нет, мы оба живы.
Почему-то это привело девушку в ещё больший ужас.
— Значит, этот кошмар не закончился? — девушка схватилась за горло, словно задыхаясь. — Почему он не закончился… почему…
Майяри закричала и попыталась вырваться из крепкой хватки лекаря.
— Пустите меня, пустите… Мне нужно всё закончить!
Отчаявшись вырваться, она зарыдала в голос.
— Я хочу, чтобы всё закончилось… пожалуйста, пусть всё закончится…
— Ну-ну, моя девочка, всё уже закончилось, — шептал ей на ухо Шидай. — Всё закончилось, ты в безопасности, тебе больше ничего не угрожает. Осторожнее, твои руки…
Майяри продолжала биться в его объятиях, совершенно не обращая внимания на боль, но стоило ей увидеть повязки на своих руках, как она замерла и глаза её опять наполнились яростью.
— Где мои браслеты? Где они⁈
— Спокойно, Ранхаш их снял, чтобы почистить. Он вернёт их позже.
— Верните мне их! Верните мне мои силы! Верни-и-и-ите! Я…
Взгляд Майяри столкнулся с перепуганным взглядом госпожи Ярены, и девушка застыла, смотря на женщину с непередаваемым изумлением. Глаза её скользнули влево, на напряжённого господина Ювария, а затем ниже. Увидев бледного неподвижного Виидаша, Майяри посерела и, казалось, преисполнилась ещё большего ужаса.
— И Виидаш жив, — продолжал ласково шептать Шидай. — Мы все живы и все в безопасности.
Майяри продолжала взирать на Виидаша так, словно видела нечто кошмарное.
— Ты не хочешь лежать рядом с ним?
Девушка сглотнула.
— Хочу… — с трудом просипела она.
— Тогда давай ты ляжешь.
Майяри съёжилась в руках лекаря, но сопротивляться не стала. Шидай аккуратно уложил её на подушки, оправил задравшуюся рубашку и укрыл одеялом. Майяри же продолжала смотреть на Виидаша. Она смотрела с ужасом и жадностью. Протянув дрожащую руку, под сдавленный вздох госпожи Ярены девушка коснулась перебинтованными пальцами лица Виидаша и тут же их отдёрнула.
— Тёплый, живой… Верно? — едва слышно прошептал Шидай и погладил Майяри по голове. — Всё хорошо. Поспи. Вот увидишь, когда проснёшься, кошмар уже будет позади. Спи.
Пальцы лекаря слабо полыхнули синим, и Майяри сонно моргнула. Некоторое время она всё ещё пыталась удержать тяжелеющие веки распахнутыми, но уже через минуту тяжелое дыхание выровнялось и глаза закрылись.
Шидай устало потёр лоб и посмотрел на напряжённого господина Ювария и перепуганную госпожу Ярену.
— Я всё-таки воспользуюсь вашим предложением и приведу себя в порядок. Думаю, к их пробуждению нам нужно запастись силами. Госпожа Ярена, надеюсь на ваше благоразумие.
Шидай повернулся к двери и почувствовал, как на его плечи разом наваливается усталость от этой бурной ночи и нескольких дней, проведённых в заточении. В коридор он вышел, слегка пошатываясь, и замер, щурясь от солнечного света, льющегося в окна.
— Как он?
Проморгавшись, Шидай повернул голову и увидел стоящего у стены Ерона.
— Эти раны залечатся, — кратко ответил он, прикрывая за собой дверь.
Ерон нахмурился и отвёл глаза.
— Не думал, что ты ещё когда-нибудь будешь лечить кого-то из моей семьи, — признался он.
— Я тоже не думал, что такое случится. Надеялся, что больше никогда не переступлю порог этого дома, но у судьбы свои планы, — Шидай слабо усмехнулся. — Я так давно ничего не слышал о вашей семье.
Точнее отказывался слышать.
— Последнее, что я слышал, что у госпожи Юары возникли проблемы с сердцем, но это было около ста пятидесяти лет назад. Вроде бы что-то серьёзное. Меня даже уверяли, что стоит ждать письма от вас.
— Мы не надеялись, что ты согласишься помочь, — спокойно ответил Ерон, — поэтому не стали писать.
— Да, я бы не помог, — так же спокойно согласился с ним Шидай. — Я недостаточно благороден для этого. Она в этом доме?
Ерон склонил подбородок к груди и отрицательно мотнул головой.
— Нет. Она умерла восемьдесят два года назад. Сердце всё же не выдержало.
Внутри ничего не отозвалось. Ни ненависти, ни злорадства, ни тем более печали. Надо же, умерла, а он и не знал.
— Соболезную.
Голова Ерона дёрнулась.
— Мне надо помыться и переодеться. Я могу сделать это где-то здесь?
Старик отделился от стены и, всё ещё не поднимая глаз на Шидая, слабо махнул рукой.
— Да, я провожу.
Шидай посмотрел на его сгорбленную спину и тряхнул головой, стараясь избавиться от странного ощущения нереальности происходящего.

Ранхаш, Майяри и Шидай
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Глава 2
Пробуждение

Уродливые чёрные фигуры без лиц кружили вокруг Майяри с глумливым гоготом и тянули к ней длинные руки с устрашающе тонкими, похожими на паучьи лапки пальцами.
— Я помогу тебе встать. Давай, возьми меня за руку.
Девушка испуганно шарахалась, прижимая ладони к груди.
— Не трогай, не трогай… — шептала она.
Животный страх узлом завязывался в груди и заставлял несчастное сердце метаться испуганной птицей.
— Майяри, иди ко мне!
Девушка резко развернулась и увидела в рассеивающейся тьме светлый силуэт Викана.
— Давай, беги ко мне!
Расплакавшись от облегчения, Майяри бросилась к нему, но не успела сделать и пары шагов, как перед ней возник мрачный Виидаш.
— Ты обманула меня.
Воздух прорезало блестящее лезвие кинжала, и Майяри распахнула глаза.
Над головой висел утопающий в темноте потолок, довольно быстро сменившийся обеспокоенным лицом Шидая.
— Как ты себя чувствуешь? — шёпотом спросил лекарь.
Майяри с трудом сглотнула вязкую слюну и прислушалась к себе. Стоило ей это сделать, как руки до самого локтя обожгло огнём.
— Мои руки… — едва слышно просипела она.
— Болят? Сейчас я дам тебе лекарство, и боль уйдёт. Что-то ещё беспокоит?
Что-то беспокоило, но Майяри не могла понять, что именно. Беспокойство зрело где-то глубоко внутри и было настолько острым, что хотелось кричать.
— Мне… плохо…
— Тошнит? Болит что-то ещё? Нога? Бок?
Бок и нога действительно заболели, но зреющее беспокойство было связано не с ними. Отчего ей так плохо? Что произошло? Майяри устало прикрыла глаза, и перед внутренним взором тут же предстал пустой стеклянный взгляд Виидаша. Ужас обжёг её подобно ледяному ветру. В памяти одна за другой промелькнули кошмарные картины с участием Рены, и Майяри засипела от ужаса.
— Я… выжила?
— Вам с Виидашем очень повезло. Одна из балок упала под углом, и часть веса обрушившейся стены пришлась на неё. Остальное Виидаш смог удержать до прихода помощи.
— Виидаш? — повторила Майяри и, следуя за взглядом Шидая, повернула голову.
Виидаш оказался рядом, укрытый до середины груди одеялом, а выше, до самого подбородка, обмотанный повязками. Если бы его грудь не вздымалась от дыхания, Майяри подумала бы, что он мёртв.
Осознание, что Виидаш жив, на мгновение наполнило её пьянящей радостью, но эта радость почти мгновенно превратилась в панику.
— Майяри, что не так? Ты его боишься?
Шидай напряжённо посмотрел на спящего парня. Роль Виидаша в произошедшем до сих пор была ему неясна, но если бы он был врагом, стал бы он закрывать Майяри своим телом? Он рискнул жизнью, спасая её. Переведя взгляд на девушку, лекарь вздрогнул и испуганно склонился ещё ниже: по её щекам текли слёзы.
— Рену уже принесли? — сдавленно спросила Майяри.
— Рену?
— Да, Рену, — повторила девушка, и госпожа Ярена, сидящая в кресле, судорожно вздохнула, внезапно осознав, что мог означать этот вопрос.
Шидай медленно откинулся на спинку кресла. Похоже, самые страшные раны ещё впереди.

В первый раз Ранхаша Вотого встретили в доме семьи Ишый если не с радостью, то хотя бы со сдержанной вежливостью. Услужливый дворецкий, ничего не спрашивая и не спеша доложить о визите харена своему господину, проводил его наверх, но не в ту комнату, где он ранее оставил Майяри и Шидая. Указав на покои, слуга откланялся и неспешно удалился.
Ранхаш не торопился заходить, наблюдая, как лучик утреннего солнца ползёт по медной ручке. О пробуждении Майяри ему доложили час назад, и сперва он почувствовал облегчение. Проспав сутки, девушка всё-таки проснулась. Почему-то он думал, что она может не проснуться. Мысли были какими-то неправильными, словно он не доверял словам Шидая, который убедил его, что Майяри выживет. В подобном Шидай никогда не врал. Наверное, сказывались усталость и напряжение. Вчера после посещения развалин, бывших ранее укрытием для преступников, он ещё осмотрел место заключения Шидая, но не обнаружил ничего интересного. Ещё один заброшенный дом, который преступники использовали под свои нужды. Об их присутствии напоминали только оставленные Шидаем трупы. Ранхаш отдал приказ проверить все до единого заброшенные дома в городе и сперва тоже хотел заняться их осмотром, но потом всё же решил поспать.
Решение оказалось не самым удачным. Толком отдохнуть так и не удалось, всю ночь снились кошмары и какая-то дрянь. Один раз даже приснились Гава-Ыйские болота. Он опять лежал в болотной жиже, корчась от боли, а над головой звучал знакомый надменный голос: «Я богиня!».
Ранхаш положил ладонь на ручку и, мягко повернув её, приоткрыл дверь.
Бледная осунувшаяся Майяри в одной ночной рубашке сидела в кресле перед столиком, а напротив неё с дымящейся чашкой в одной руке и ложкой в другой располагался Шидай.
— Это бульончик. Он совсем лёгкий, и я даже покрошил туда твоё любимое яйцо. Открывай рот, — лекарь направил ложку в сторону рта Майяри, но девушка даже не подумала разомкнуть губы.
— Меня тошнит, — голос её звучал пугающе безразлично.
— Поесть нужно, — настаивал Шидай, — хотя бы немного.
— Позже.
— Майяри, просто открой рот и проглоти. Тебе больше ничего делать не нужно. Давай же.
Почувствовав лёгкий сквозняк, лекарь обернулся в сторону двери и наконец заметил Ранхаша.
— О, Ранхаш, как здорово, что ты пришёл, — обрадовался Шидай. — Может, тебе удастся убедить её немного поесть? Один раз у тебя это уже получилось.
Майяри бросила на харена равнодушный взгляд и опять уставилась на столешницу. Ранхаш успел заметить красные пятна на её лице. Он уже видел однажды что-то подобное. Она опять мёрзнет? Взгляд скользнул по ногам, тщательно укрытым пледом, и снова переместился на лицо девушки. Ранхаш смутно осознал, что чего-то не понимает.
— Как вы себя чувствуете?
Майяри не ответила, а Шидай отрицательно мотнул головой и приложил палец к губам, прося Ранхаш больше не спрашивать об этом.
— Простите, госпожа Майяри, но мне нужно поговорить с вами. Я понимаю, что вам неприятно вспоминать произошедшее, но мне необходимо знать, что случилось.
— Я расскажу об этом столько раз, сколько потребуется, — голос девушки окреп, и в нём прозвучала мрачная решимость. — И припомню все до единой детали.
В комнате воцарилась тишина. Недовольный Шидай брякнул ложку в чашку и, поставив посудину на стол, встал со своего места, уступая его Ранхашу. Но уходить лекарь не стал. Отошёл к окну и там замер, неодобрительно посматривая на харена и девушку.
Усевшись, Ранхаш поднял глаза и невольно отметил лохматость Майяри. Почему-то это зацепило его сильнее, чем опустошённый взгляд девушки и её болезненный вид. Наверное, оттого, что с последними двумя состояниями он ничего сделать не мог.
— Начните с того момента, когда мы с вами расстались, — попросил Ранхаш.
— Я не очень чётко помню, что тогда произошло, — взгляд девушки был всё таким же безучастным. — Я почти ослепла от вспышек и оглохла от грохота и, когда кто-то схватил меня за руку и потянул за собой, решила, что это вы. Помню, что к нам бросился Род. Он закричал, чтобы я бежала, но почти тут же меня ударили по голове, и очнулась я уже в том доме.
Голос её дрогнул, и рассказ прервался. Зрачки едва заметно расширились, и Ранхаш увидел, как безучастность сменяется страхом.
— Это была Рена, — наконец выдавила из себя Майяри. — За этим ограблением стояли её дядя, Деший и Одаш. Думаю, в сокровищнице её не было, она ни разу об этом не упомянула, но в самом деле она принимала активное участие и была уверена, что совершает что-то хорошее… правильное.
Она опять умокла, пальцы её судорожно вцепились в плед. Ранхаш перевёл взгляд на Шидая, засомневавшись, что стоит продолжать этот разговор. Лекарь поморщился, но всё же кивком подбодрил его на продолжение. Им нужно было знать, что там произошло, чтобы попытаться помочь девушке.
— Кто-то кроме неё был рядом с вами? — осторожно уточнил Ранхаш.
— Нет, только двое мужчин, наверное, что-то вроде охраны и мелких пособников, каким был Одаш. Думаю, её дядя и он искали в тот момент меня. Они все искали меня, но повезло Рене. Или не повезло. Она была не очень рада, что именно на её плечи легла ответственность допросить меня, и пожаловалась, что у них совсем нет времени допытываться у меня правды о нахождении артефактов, ругали вас, харен, за вашу догадливость и излишнюю подозрительность… — Майяри сбилась и потёрла щёки ладонями. — Простите, это не то, что вы хотите услышать, но мне сложно собраться с мыслями. Я всё ещё там, вместе с ней и Виидашем… — голос её сорвался, и она шумно вздохнула.
— Можете не торопиться и рассказывать всё, что захотите.
— Я постараюсь быть последовательной, — девушка ещё раз глубоко вздохнула и продолжила: — Я пришла в себя уже в круге. Вы же уже обнаружили печать Украденных Воспоминаний?
Ранхаш кивнул.
— Они не были готовы к долгим допросам и хотели закончить всё быстро. Похоже, вы загнали их в угол и они начали торопиться. Рена активировала печать, и, пока та набирала силу, мы… поговорили. К ограблению они готовились семь лет, и главным был Деший.
Значит, в сокровищнице был убит кто-то другой, вероятно, хранитель, которого ранее заподозрили в побеге. Ноздри Ранхаша хищно раздулись.
— Моё вмешательство всё испортило. Я действительно всё испортила, — губы Майяри задрожали, и Ранхаш вдруг почувствовал страх.
— Мы можем поговорить позже, если вам сложно… — начал он, но Майяри вскинула голову и разозлённо посмотрела на него.
— Я сказала, что расскажу!
— Хорошо, — Ранхаш откинулся на спинку и с мрачной обречённостью приготовился слушать. Не стоило ему приходить сегодня.
И Майяри продолжила. Медленно и монотонно она поведала весь разговор с Реной. Всё, утаив лишь то, что Рена говорила о своих чувствах к Виидашу. Это то, что навсегда останется между ней, Реной и Виидашем.
— Кто-то сообщил им, что я соврала вам о произошедшем той ночью. Они знали, что артефакты до сих пор у меня, поэтому и не отступили и даже пытались убедить вас, что моя жизнь для них не имеет значения. На это и был направлен взрыв кареты. Они знали, что меня в ней не будет, ведь Рена помогала организовать моё похищение. Вероятно, Мадиш и остальные думали, что похищение — полностью их заслуга, но я уверена, что им помогли. Они гениальны в своей безбашенности, но провести тюремную охрану не так просто. Возможно, если бы их задумка воплотилась до конца и меня доставили в поместье Лироя, Рена попыталась бы втереться ко мне в доверие и вызнать что-то про артефакты, но вы перехватили меня раньше.
Ранхаш сжал зубы. Значит, предатель действительно есть. При первом допросе Майяри присутствовали только он, Шидай, Харийд, Трибан и Одаш. Сомнительно, что последний успел бы передать своим подельникам, что девушка соврала. Одаша сразу же арестовали, а охраняли его камеру подчинённые Ранхаша, ранее в Санарише не бывавшие. О произошедшем разговоре знал ещё Варлай, так как он был приставлен помощником по делу об ограблении. Так кто предатель? Харийд, Трибан или Варлай? Харийд появился в городе уже после ограбления, Варлай среди сыскарей появился чуть более полугода назад. Так кто?
— Деший, — безучастное лицо Майяри исказилось ненавистью, — говорил о господине Ахрелие, как о ком-то особенном. Видимо, мы были с вами правы и господин Ахрелий — действительно хранитель смерти рода хайнеса.
Шидай вздрогнул и пронзительно, требовательно уставился на Ранхаша.
— Ранхаш! — взбешённо прошипел он. — Почему я узнаю об этом только сейчас?
— А теперь этот хранитель… я, — в голосе девушки прозвучало отвращение. И особенно сильно оно проявилось, когда она сказала о себе.
— Деший был там? — нахмурился Ранхаш. — Пока вы упоминали только о Рене. Мы же нашли там восемь тел. И с вами был Виидаш…
Лицо Майяри исказилось от ужаса, и глаза её широко распахнулись. Перебинтованные пальцы скрючились, впиваясь в плед, и девушка судорожно выдохнула.
— Он не имеет отношения к этому делу, он ничего не знал, — лихорадочно зашептала она, — он не виновен…
— Я верю, — спокойно произнёс Ранхаш, стойко выдерживая испытующий, слегка сумасшедший взгляд девушки. — Я видел Рену. Он убил её?
Майяри отшатнулась от него и вцепилась пальцами в подлокотники. Шидай побелел и отступил к окну. Его ярость на Ранхаша мгновенно утихла.
— Он не хотел, — едва слышно прошептала девушка, — но я умирала… — Майяри запустила пальцы в волосы. — Это всё из-за того, что я умирала. Он не мог остановить её по-другому, он просто хотел всё исправить… Он же знал, что печать перестанет действовать, только если умрёт жертва или заклинатель. Я сама заставила его выучить тот проклятый список запрещённых печатей к экзамену! Это я сделала! Зачем я взяла эти артефакты⁈ Нужно было бросить их, бросить! — лицо её искривилось от ярости, и Майяри долбанула коленом в столешницу.
Чашка с бульоном дрогнула, едва не расплескав своё содержимое, и обеспокоенный Шидай шагнул к Майяри. Но Ранхаш опередил его. Встав, он медленно, стараясь не делать резких движений, приблизился к девушке и, опустившись перед ней на колени, прижался грудью к её ногам. Майяри, казалось, даже не заметила его.
— Это всё моя вина! — она с силой потянула себя за волосы. — Я виновата! Если бы я не взяла эти проклятые артефакты, ничего бы не было. Мне нужно было просто бросить их рядом с хранителем. Тогда бы Виидаш никогда не был втянут в эту историю. Ну почему, почему он выбрал меня⁈ Почему не её⁈
Майяри взмахнула кулаками, намереваясь обрушить их на столешницу, но Ранхаш успел перехватить её за запястья. Девушка, тяжело дыша, ошеломлённо уставилась на его перебинтованные пальцы.
— Это не ваша вина, госпожа Майяри, — мягко произнёс Ранхаш, и Майяри, вздрогнув, уставилась в его глаза. — Это целиком и полностью моя вина. Вам некого винить, кроме меня. Это я заставил вернуться вас в город, это я умолчал о своих подозрениях. Если бы я сказал вам, что подозреваю Арона Дебрия, вы бы никогда не позволили себе приблизиться к Рене. Но я подозревал и вашего друга и умолчал. В произошедшем виноват только я.
Майяри сглотнула и зло усмехнулась.
— Если бы я не взяла эти артефакты, вас бы здесь даже не было.
— Вы не могли их не взять. Вспомните, какой страшной силой они обладают. Вы взяли их, чтобы уберечь жизни и покой тех, кто вам дорог. Вы исчезли из этого города. Но я вас вернул. Это моя вина.
— Не надо меня успокаивать! — сквозь зубы процедила Майяри. — Оставляя артефакты себе, я думала, что всё контролирую. Думала, что самое страшное, что может произойти, — это переход проклятых безделушек в руки этих ублюдков! Я не предусмотрела того, что произошло!
— Нельзя предусмотреть всего, вы сами мне об этом говорили.
Майяри замерла, тяжело дыша и пристально смотря в жёлтые глаза харена. Сейчас они не были такими холодными, как обычно, но почему-то всё равно принесли успокоение. Среди пожирающих её ярости и вины девушка смогла найти крупицу здравого смысла и напомнила себе, что харен ждёт от неё рассказ о произошедшем. Глубоко, прерывисто вздохнув, Майяри выудила из памяти взбешённое лицо Арона и продолжила:
— Потом появился дядя Рены. Он… он не сказал ничего интересного. Увидев её, он впал в безумие. Уже на его крик явился… — девушка стиснула зубы и едва выдохнула: — Деший. И он совершенно не был похож на того идиота, что я видела ранее. Даже не сразу узнала его. Мягкий такой, вкрадчивый, — в её голосе зазвучало презрение, — словно бы всё понимает. Я уверена, что господин Ахрелий говорил о нём.
«Этот так просто от нас не отстанет. Как же слеп я был! Как я мог не узнать его⁈»
— Я уверена, он говорил не об Ароне. Он говорил о Дешие! Он знал его раньше, но не смог признать в идиоте-уборщике, которого сам и привёл в сокровищницу.
Ранхаш нахмурился, не совсем понимая связь, но перебивать не стал.
— В тот момент я уже плохо себя контролировала и всё, чего я желала, — чтобы этот кошмар закончился. Он испугался, — по губах Майяри скользнула жуткая торжествующая улыбка, — попытался убить меня, но не смог обойти Защитницу.
Шидай было предостерегающе посмотрел на Ранхаша, чтобы тот не задавал лишних вопросов. Кто такая Защитница, можно уточнить и позже, когда Майяри будет более вменяемой, но Ранхаш даже не подумал открывать рот.
— Он вроде пытался остановить меня, поставить щит… — Майяри поморщилась и попыталась потереть лоб, но харен продолжал мягко удерживать её руки. — Я не помню точно, кажется, всё же пытался… В любом случае остановить меня, когда я в таком состоянии, такими смехотворными способами нельзя. Только убив или сломав в моём теле столько костей, чтобы я не могла более находиться в сознании. Последнее всегда помогало.
Ранхаш похолодел, представив её изломанное тело, и пристально взглянул на Шидая. Тот нахмурился и отвёл глаза. Спайки на костях рук и ног у девушки действительно были.
— А потом я похоронила всех нас, — с мрачным удовольствием закончила Майяри, и взгляд её застыл.
Ранхаш слегка подался вперёд, вглядываясь в её глаза, и тихо произнёс:
— Дешия нет среди погибших.
Зрачки девушки дрогнули и расширились. На мгновение она застыла, потом её брови чуть-чуть изогнулись, верхняя губа приподнялась, обнажая зубы, и в глазах мелькнула ярость. Мелькнула и исчезла, сменившись ясностью. Безумие испарилось без следа, пугающе быстро превратившись в осмысленность. Взгляд обрёл трезвость и твёрдость. Майяри будто бы за несколько секунд превратилась в прежнюю здравомыслящую себя, выпрямилась и, холодно взглянув на харена, потребовала:
— Отпустите.
Ранхаш разжал пальцы, освобождая её руки. Майяри уставилась на едва исходящую паром чашу и потянула к ней дрожащие ладони.
— Мне нужно съесть это, — уверенно заявила она и попыталась взять ложку.
Скрюченные пальцы не хотели слушаться, ложка выскальзывала и билась о края чаши. Майяри уже хотела просто обхватить посудину руками и выпить её содержимое, как поднялся харен.
— Я помогу.
Ранхаш забрал чашу и под настороженным взглядом девушки и удивлённым — Шидая зачерпнул ложкой бульон и направил её в сторону Майяри. Та смерила его подозрительным взглядом, но всё же открыла рот и слегка подалась вперёд. Ей нужны силы, чтобы жить дальше.

— Уверена, что хочешь вернуться туда? — уже у двери спросил Шидай.
Майяри вцепилась в его пояс и, закрыв глаза, перевела дыхание. После бульона сильно тошнило и кружилась голова. Её продолжало потряхивать и казалось, что безумие вот-вот вернётся опять. При мысли, что ей придётся оказаться рядом с Виидашем, становилось невыносимо страшно, но ещё больше она боялась не увидеть его.
— Хорошо, — правильно истолковал её молчание Шидай и потянул дверь на себя.
Девичьи пальцы судорожно впились в его пояс, да и сам Шидай на мгновение оторопел.
Госпожа Ярена, едва сдерживая слёзы, суетилась рядом с сидящим Виидашем. Господин Юварий просто стоял и мрачно смотрел на молодого господина. Бледного, осунувшегося, с потухшим безжизненным взглядом. Казалось, что Виидаш продолжал быть без сознания, просто кто-то зачем-то посадил его и открыл ему глаза. Но так казалось только какое-то мгновение. Стоило двери распахнуться, как взгляд его стремительно переместились на лицо Майяри. Страх тугой струной натянулся в груди девушки, и она забыла как дышать.
В полумраке голубые глаза Виидаша казались серыми, а пустота придавала им какую-то жуткую потустороннюю глубину. На мгновение Майяри показалось, что она сейчас провалится в них и умрёт. А затем губы Виидаша шевельнулись и раздался тихий прерывистый шёпот:
— Помоги… мне…
Майяри словно кто-то в спину толкнул. Вырвавшись из рук господина Шидая, она бросилась к другу и, забравшись на кровать, подползла к нему. Виидаш подался вперёд и, рухнув лицом на её колени, что есть сил впился пальцами в её бёдра. Хриплый рык смертельно раненного зверя сотряс его тело, и Майяри, закусив губы, чтобы сдержать рыдания и мольбы о прощении, склонилась, закрывая его спину собой.

Глава 3
Пробуждение к жизни

— Их принесли…
Майяри бдительно прислушалась, а затем бросила настороженный взгляд на Виидаша, опасаясь, что он тоже что-то услышит. Безучастно серый взгляд друга не изменился, но девушка всё равно занервничала.
— Виидаш… он должен знать, — донёсся до её слуха прерывистый голос госпожи Ярены.
— Не сейчас, он слишком подавлен. Госпожа, давайте поговорим в другом месте.
Майяри горячо поддержала господина Шидая и опять бросила обеспокоенный взгляд на друга. Тот сидел на постели, опираясь спиной на подушки, и смотрел на одеяло совершенно равнодушным взглядом. Девушка почувствовала, как узел переживаний затягивается в груди ещё сильнее.
Вчера Виидаш рыдал у неё на коленях, выплёскивая своё отчаяние, горе и чувство вины. Вместе с ними он, похоже, выплеснул и все остальные чувства. Теперь он не реагировал, когда к нему обращались, не отвечал на вопросы, не показывал, что ощущает чужие прикосновения… Словно из тела изъяли душу.
Виидаш послушно размыкал губы, когда к ним прикасалась ложка, глотал не жуя всё, что положат ему в рот, ложился в постель, когда на его плечи нажимали, и даже закрывал глаза, когда по ним проводили ладонью. Последнее Майяри казалось особенно жутким: словно усопшему веки опускают.
Девушку пугало такое безжизненное состояние друга, но в то же время она дико боялась того момента, когда он наконец осознанно посмотрит на неё. Она очень сильно страшилась того, что он возненавидит её. А он может возненавидеть её…
Дверь так резко распахнулась, что Майяри вскочила от неожиданности и шагнула к кровати, намереваясь… Она сама не понимала, что хотела сделать. Броситься на защиту Виидаша? Но защищать друга не пришлось. Через порог стремительно перелетел и бросился к кровати больного высокий крепкий небритый мужчина с густой светловолосой гривой до самых плеч. Майяри невольно отступила, узнав господина Итара — отца Виидаша.
Мужчина молча обнял сына и крепко прижал к своей груди. В комнате опять повисла тишина, нарушенная только спустя пару десятков секунд тихими шагами. Майяри вздрогнула, увидев остановившегося на пороге харена. Тот встретил её пристальным взглядом, почему-то не очень одобрительно посмотрел на её голову и опять перевёл взгляд на господина Итара. Тот наконец отстранил безучастного сына от груди и с жадностью уставился на его лицо.
— Тёмные, Виидаш, — пророкотал он и опять, но уже куда бережнее, прижал к себе.
Взгляд его прошёлся по комнате и замер, наткнувшись на Майяри. Сперва он словно бы удивился, видимо, не ожидал увидеть её здесь или просто не ожидал встретить так скоро. А затем голубые глаза сощурились и потемнели от гнева, приобретя цвет грозового неба. Майяри ответила мрачным взглядом. Её совершенно не волновали гнев или даже ненависть родственников Виидаша, её страшил только он сам. Хотя ранее они с господином Итаром прекрасно ладили. Если господин Ерон выражал неприкрытую неприязнь, а госпожа Ярена, глядя на супруга, лишь сдержанное неодобрение, то отец Виидаша всегда встречал её очень дружелюбно, называя «глупой хитрой человечкой». Это прозвище приклеилось к Майяри ещё при первом знакомстве с семьёй Виидаша, и она никогда не обижалась на него. Хитрой человечкой её тогда назвал Ерон Ишый, заявив, что она решила облапошить его правнука и примазаться к знатному роду. Зычный хохот господина Итара тогда громыхал на весь дом. Заявив, что если это действительно так, то его будущая невестка самая глупая из хитрых человечек, так как такого разгильдяя, как его сын, ещё поискать надо, господин Итар высказал Майяри свои соболезнования и расхохотался уже в ответ на возмущение сына.
Видимо, времена, когда они ладили, безвозвратно ушли в небытие.
Ранхаш быстро отметил недружелюбный настрой и постучал в дверной косяк, привлекая внимание господина Итара к себе. Тот резко обернулся, одаривая недружелюбным взглядом уже чужака.
— Вы кто? — неприязненно проворчал мужчина.
Господин Итар обладал зычным голосом и говорить тихо у него получалось плохо. Когда он понижал тон, казалось, воздух начинал дрожать.
— Харен Ранхаш Вотый, — представился Ранхаш. — Я расследую дело об ограблении сокровищницы.
— А-а-а, — неприязненный взгляд опять переместился на Майяри. — То дело, в которое влезла она и затащила моего сына.
Майяри спокойно выдержала этот упрёк. Пока он звучал не из уст Виидаша, она могла это вынести.
— Я опекун Амайяриды Мыйм, — глаза Ранхаша предостерегающе прищурились.
— Вотые, как всегда, впереди всех, — зло усмехнулся господин Итар, осторожно опуская сына обратно на подушки. — Кажется, я начинаю понимать, почему дед вас так терпеть не может.
— Майяри, выйди, — попросил Ранхаш, — нам с господином Итаром нужно поговорить.
— Да нет, зачем же? — мужчина криво усмехнулся, прожигая Майяри взглядом. — Пусть остаётся. Мы же будем говорить о том, что произошло по её вине. Так ведь, Майяри?
— Верно, — спокойно согласилась та, с лёгкостью выдерживая презрительный взгляд.
— Какое самообладание… — господин Итар поднялся. — Наверное, думаешь, что мой сын заслужил это за своё предательство?
Мужчина шагнул к ней, но второй шаг сделать не успел. Кто-то вцепился в его пояс и с силой дёрнул обратно на кровать. Не успел господин Итар опомниться, как его шею сковал локтевой захват, а Майяри с распахнутыми от ужаса глазами бросилась к нему.
— Виидаш, нет! — завопила она.
Нападавший замер, и его рука перестала давить на горло господина Итара. Мужчина скосил глаза вправо и увидел бледное безжизненное лицо своего сына.
— Виидаш, это твой отец, ты чего? — девчонка дрожащими перебинтованными руками попыталась оттянуть руку Виидаша на себя, и он после секундной заминки поддался.
— Боги, Виидаш! — в комнату забежала госпожа Ярена и в ужасе прижала руку ко рту.
— Пожалуйста, не надо больше, — голос Майяри нещадно дрожал и хрипел.
Она оползла господина Итара справа и обняла Виидаша, прижимая его руки к бокам.
Господин Итар скользнул взглядом по перебинтованным скрюченным пальцам девчонки и уставился на её макушку. Девушку трясло как в лихорадке, и самообладание, так взбесившее его ранее, бесследно исчезло. Мужчина наконец обратил внимание на её болезненный вид, спутанные волосы и платье его жены, висевшее на Майяри мешком. Медленно обернувшись, он тяжело уставился на харена и произнёс:
— Я готов побеседовать.
— Думаю, для этого лучше выбрать другое место, — харен спиной вперёд шагнул за порог.
Как только отец скрылся за порогом, Виидаш ощутимо расслабился и Майяри вместе с госпожой Яреной смогли уложить его на подушки, после чего заняли кресла по разные стороны кровати.
Майяри до боли (даже стараться особо не пришлось) сцепила ладони, пытаясь унять дрожь, сотрясающую всё её тело. На мгновение она до ослепляющего ужаса испугалась, что Виидаш всё-таки свернёт шею своему отцу. Подобного она перенести бы уже не смогла. И это она ранее наивно думала, что способна вынести любые беды и испытания? Оказывается, она даже не представляла, какими могут быть настоящие беды. Она, как та самая Рена, видимо, считала, что нет боли сильнее той, что она уже пережила. Какая глупость!
Бросив испуганный настороженный взгляд на Виидаша, Майяри посмотрела на госпожу Ярену. Та устало глядела на сына и совершенно не обращала внимания на нежеланную гостью. Словно бы смирилась с её присутствием, увидев однажды, как сын судорожно хватается за острые колени, рыча и захлёбываясь слезами от отчаяния. Майяри чувствовала неприязнь, исходившую от женщины, но та более ни словом её не показывала.
Майяри опять перевела взгляд на Виидаша и почему-то вспомнила своё самое первое впечатление, которое возникло у неё при встрече с госпожой Яреной. Её поразило, насколько всё же Виидаш был непохож на свою мать. Слишком хрупкая, тонкая и нежная. Как такая женщина могла родить такого большого и сильного сына? Сколько Майяри ни смотрела, она не могла найти ни одной похожей чёрточки. Даже их волосы, светлые у обоих, имели разные оттенки: волосы Виидаша отливали золотом, а длинные локоны госпожи Ярены больше походили на хлопок.
— Иди спи, — отрывисто приказала госпожа Ярена, не отрывая усталого взгляда от сидящего сына.
Майяри обеспокоенно взглянула на друга, затем на его мать и всё же поднялась, не осмелившись перечить.
Ей выделили покои рядом с комнатой Виидаша, чтобы и Шидаю было недалеко бегать от одного больного к другому, и сама Майяри могла спокойно добраться до спальни друга. Лекарь почему-то был убеждён, что её присутствие благоприятно влияет на Виидаша. Сама же Майяри была уверена в обратном.
Уже в гостиной девушка поняла, что здесь её точно не ждали. Из спальни глухо доносились мужские голоса. С некоторым замешательством она поняла, что подходящим местом для разговора харен счёл её спальню, видимо, решив, что в ближайшее время она от Виидаша никуда не уйдёт. Пару секунд Майяри боролась с собой, а потом всё же осторожно подобралась к двери и прижалась к щели ухом.
— Я приехал, как только смог, — мрачно сказал господин Итар, усаживаясь в кресло и окидывая харена неодобрительным взглядом.
Невозмутимости отпрыска семьи Вотый могла позавидовать и эта девчонка. Итар что-то уже слышал про Ранхаша Вотого, но память выдала какую-то несуразицу о беспощадной тени. Тень у парня вроде бы нормальной, Итар на всякий случай посмотрел.
— Внизу я видел тела Рены и… Арона, — мужчина слегка замешкался, не уверенный, что опознал второе тело правильно.
— Лекарь осмотрел их, и мы не посчитали нужным держать их у себя и дальше, — харен присел и вытянул левую ногу. — Так как у Арона нет других родственников, мы сочли возможным привезти его тело вам.
— А почему девчонка всё ещё здесь ошивается? Может быть, вы не заметили, но здесь её видеть не рады.
— С большим удовольствием я забрал бы Майяри в свой дом, но мой лекарь, господин Шидай, уверен, что её присутствие пойдёт на пользу душевному состоянию вашего сына, — Ранхаш взглянул так, что холодом повеяло. — И господин Ерон согласился потерпеть её присутствие.
— Шидай? — глаза Итара удивлённо округлились. — Шидай Итыший?
— Даший, — прохладно поправил его Ранхаш. — Теперь он Даший.
Господин Итар растерялся и нервно отёр лоб.
— Вот как… Последний раз я его видел, когда мне было десять. Не думал, что после того, как дед и моя мать…
— Не будем об этом, — холодные жёлтые глаза упреждающе прищурились, и Итар сжал губы.
— Да, простите, — Итар, ещё минуту назад с трудом удерживающий свою ярость в узде, почувствовал себя виноватым. — Моя жена написала мне, что Арона и Рену похитили, чтобы Арон вытянул из Майяри какие-то сведения с помощью запрещённого ритуала, а когда те заартачились, их убили. Виидаш успел спасти только Майяри.
Ранхаш шевельнул ноздрями и бросил недовольный взгляд на дверь.
— К сожалению, так и есть, — подтвердил он. — В Санарише не так много хороших артефактчиков, способных провести такой ритуал, а на Арона можно было надавить, угрожая его племяннице. Видимо, злоумышленники сперва пытались договориться с ним, но он упёрся и Рену похитили с праздничного гуляния вместе с Майяри. Увы, мы подоспели к их логову позже вашего сына.
— Куда влезла эта девчонка⁈ — в ярости прошипел Итар, стискивая кулаки и едва сдерживаясь от того, чтобы не броситься обратно и не задушить причину всех бед. Рена была такой милой девочкой! Разве она заслужила это?
Ранхаш не спешил продолжать, наблюдая за господином Итаром, и, когда счёл, что тот уже слегка успокоился, добавил:
— Это официальная версия.
Итар резко вскинул голову.
— То, что я скажу вам сейчас, вы не скажете больше никому. Ни своему деду, ни жене, ни кому-то ещё, — Ранхаш слегка склонил голову и приподнял брови. — Я и вам расскажу это только для того, чтобы вы могли помочь своему сыну. Он спас… мою подопечную, так что я в долгу перед ним.
Господин Итар выпрямился, напряжённо всматриваясь в лицо харена и ощущая, как внутри зарождается и разрастается очень нехорошее предчувствие.
— Арон Дебрий был одним из участников ограбления сокровищницы.
Эти слова вышибли дыхание из груди Итара, но он быстро восстановил самообладание и судорожно втянул воздух.
— Не может быть, — решительно заявил он. — У него нет на то причин.
— Есть, — не согласился с ним Ранхаш. — И у него, и у Рены.
— Рена-то здесь причём? — зарычал Итар.
— Ваш сын оказался обманут ими, — спокойно продолжил харен. — В ночь ограбления госпожа Амайярида возвращалась от лекаря и столкнулась с умирающим господином Ахрелием. Видимо, преступники решили, что старик перед смертью сказал ей, куда спрятал артефакты, но госпожа Майяри, испугавшись прихода стражи, которая явилась к ней с обвинениями в ограблении и убийстве, сбежала и поставила этим настоящих грабителей в тупик. Видите ли, у неё в Санарише нет близких, через которых можно было бы до неё добраться. Только ваш сын.
В комнате повисла звенящая тишина.
— Это ложь! — категорично заявил Итар. — Я не знаю, что именно вы хотите провернуть, но…
— Главный свидетель того, что я говорю правду, — ваш сын.
Ранхаш опустил руку в глубокий карман плаща и выложил на стол кинжал. Глаза Итара зацепились за родовой герб семьи Ишый.
— Это нашли в груди Рены.
В голове стало пусто.
— Дознание проводила она. В ту ночь они искали Майяри и первой её нашла именно Рена. Виидаш же оказался случайным свидетелем.
— Это не он…
— Возможно, — покладисто согласился с ним харен. — Сам он пока это подтвердить не может. И я не уверен, что стоит его об этом спрашивать сейчас.
Итар вспомнил лицо своего сына и похолодел.
— Я не стал отражать это в отчёте, — Ранхаш подтолкнул кинжал в сторону Итара. — У нас есть причины, по которым мы не хотели бы оглашать истинное отношение Арона и Рены к этому делу.
Итар с самым ошалевшим видом запустил пальцы в волосы и неверяще уставился на кинжал.
— Но как это может быть? — мужчина непонимающе уставился на харена. — Они же столько прожили в Санарише и у всех были на хорошем счету. Это… это… — лицо его исказилось, — насколько нужно быть лживыми тварями, чтобы вот так спокойно врать и обманывать всех. Ладно Арон, но Рена! Это же совсем юная девочка! Как в своём возрасте она могла быть такой насквозь лживой?
— Я не могу ответить на этот вопрос. Думаю, вам стоит дождаться момента, когда разум вашего сына вернётся и он сможет сам развеять ваши сомнения, — равнодушно отозвался Ранхаш. — В принципе это всё, что я хотел вам сказать. На счёт Амайяриды можете не переживать. Она пробудет здесь столько времени, сколько Шидаю потребуется, чтобы попытаться помочь Виидашу. И она не будет противиться отъезду, я же прав?
Холодный взор переместился на дверь. Господин Итар невольно перевёл взгляд туда же. Медная ручка дрогнула, проворачиваясь, и створка медленно распахнулась, открывая взглядам стоящую на пороге Майяри. Девушка окинула мужчин мрачным взором и замерла, став до жути похожей на поднятую некромантом покойницу.
— Не буду, — тихо ответила она на вопрос харена.
— Не нужно смотреть таким взглядом, — неожиданно жёстко сказал Ранхаш. — Вам, госпожа Майяри, проще чувствовать виноватой во всём себя, но придётся смириться с тем, что это не так. Господин Итар, я могу попросить вас оставить нас? Мне нужно поговорить со своей подопечной о пользе и вреде подслушиваний.
Итар неспешно смерил застывшую Майяри взглядом и поднялся. Когда он проходил мимо, девушка посторонилась и зажмурилась. Открыла она глаза, только когда услышала хлопок двери в гостиной. И тут же столкнулась с недовольным взглядом харена.
— Подойдите сюда, — Ранхаш встал и поманил её рукой.
Девушка настороженно посмотрела на него, ощущая, что он почему-то сердится.
— Ну же.
От пристального взгляда мурашки по коже пробежались, а когда харен в очередной раз поманил её рукой, у Майяри возникло ощущение, что он сейчас выполнит своё обещание, данное ей, когда он нашёл её в сарайчике: выпорет. Сцепив руки перед собой на уровне пояса, девушка осторожно сделала два шага навстречу господину Ранхашу и замерла, чем вызвала недовольную складочку между бровей мужчины.
— Ближе, — потребовал он и запустил руку во внутренний карман.
У Майяри аж сердце споткнулось, а мысли в узел завязались, когда она попыталась вообразить, что же он сейчас достанет.
— Понять не могу, почему Шидай до сих пор сам этого не сделал, — недовольно процедил Ранхаш, вытаскивая на свет расчёску.
При её виде у Майяри даже рот приоткрылся от непонимания.
— Повернитесь, — не дожидаясь выполнения приказа, Ранхаш сам подошёл и повернул девушку к себе спиной.
— Ай! — невольно вырвалось у Майяри, когда он дёрнул её за волосы.
— Простите, — раскаяния в его голосе не было ни на грамм, — у вас волосы вокруг ленты завязались.
Майяри непонимающе хлопнула глазами и беззвучно открыла и закрыла рот. Он её расчёсывать собрался? Все недавние горести ненадолго отступили в тень перед этим вопиющим происшествием.
— Вы же хотели поговорить о вреде подслушиваний, — поспешила напомнить девушка.
— Лишь слова потрачу впустую. Будет больно, — предупредил Ранхаш. — От каменной пыли всё слиплось. Если не прочешем, придётся отрезать, а вы и так не очень выглядите.
— Я? — невольно возмутилась девушка.
— Я вроде бы однозначно говорил про вас, — мужчина с мрачной безнадёжностью уставился на колтун, щедро сдобренный строительным мусором.
— А я должна радовать ваш взор? — почему-то разозлилась Майяри, чувствуя, как зубцы расчёски впиваются в что-то жёсткое на голове. Это у неё волосы такие?
— Мне было бы любопытно увидеть вас хоть раз полностью здоровой, — колтун выпустил зубья расчёски, оставив в них клок волос. Девушка сдавленно выдохнула. — Но, похоже, это останется моей недостижимой мечтой. Хм-м… Мне кажется, в прошлый раз волос у вас было больше.
Раздосадованная Майяри посчитала ниже своего достоинства что-то отвечать на это и, стиснув зубы, приготовилась терпеть попытки харена разобраться с её волосами.
Чтобы разобрать все колтуны и вычесать весь мусор, харену потребовалась почти четверть часа. Майяри, ослабленная после травм, быстро устала, но терпела, решив, что жалоб от неё оборотень точно не услышит. Но когда самое сложное осталось позади, и пальцы господина Ранхаша начали скользить между её прядями, порой оглаживая кожу головы, Майяри почувствовала стыд за то, что волосы у неё грязные и нечёсаные. Остро захотелось искупаться и смыть с себя наверняка неприятный запах.
— Всё, — Ранхаш полюбовался на несколько кривовато заплетённую косу (с перебинтованными пальцами лучше не получилось) и, отступив, убрал расчёску в карман.
Майяри едва на колени не упала от облегчения.
— Устали? — Ранхаш запоздало обратил внимание её трясущиеся локти и отступил в сторону, открывая путь к кровати. — Идите ложитесь.
Майяри не стала перепираться и, добравшись до постели, плюхнулась на покрывало. Руки харена было дёрнулись, чтобы подхватить её, но мужчина вовремя себя остановил.
— Отдыхайте, — склонив голову, оборотень стремительно развернулся и, хромая, покинул комнату девушки.
Майяри приподняла лицо и, прищурившись, проводила его взглядом. Когда дверь за мужчиной закрылась, девушка перевернулась на спину и вытянула косу перед глазами. На мгновение она озадачилась, решив, что волос действительно стало меньше, а потом вспомнила, что сама отрезала от них часть.
— В прошлый раз… — недовольно пробурчала она. — Сказал, словно бы уже не первый раз меня расчёсывает. И сдалась ему моя причё… — девушка осеклась и резко села, пристально вглядываясь в переплетения прядей.
Так и есть! Глаза не обманули её. В тёмно-русой косе блестела улика, подтверждающая только что совершённое деяние: серебряный волос. Майяри без труда нашла его кончик и с лёгкостью вытянула.
— Вот же Тёмные… — искривила губы девушка, оценивающе осматривая длинный (длиннее, чем у неё) волос.
Осмотревшись, Майяри встала и, подбежав к камину, быстренько спровадила в него серебряного чужака. Воровато осмотревшись, девушка уже спокойнее направилась к кровати и только там спохватилась и громко ударила себя по лбу. Вот что за глупости она творит?

Глава 4
О несправедливости мести

— Боги, стоит ненадолго уснуть, как все начинают шевелиться, — Майяри подняла голову, встречая ворчащего Шидая взглядом. — Как чуете, поганцы! Что Ранхашу здесь нужно было?
— Он с отцом Виидаша говорил. И тела Рены и её дяди привезли.
— О, — многозначительно приподняв брови, Шидай опустился на кровать рядом с ней. — Ну последнее я знаю. Госпожа Ярена спрашивала, как лучше сообщить об этом Виидашу.
— И? — Майяри с жадностью уставилась на лекаря.
— Никак, — поймав непонимающий взгляд девушки, он пояснил: — Лучше вообще не говорить.
— Думаете, Виидаш не захочет проводить Рену? — ужаснулась Майяри. Она была уверена, что друг захочет.
Как выяснилось, господин Шидай тоже был в этом уверен.
— Захочет, но это ему ничего не даст, — пожал он плечами. — Поэтому лучше не надо. Ему это не поможет и даже может сделать только хуже.
— Но увидеть её в последний раз… — не понимала девушка.
— А он не видел её мёртвой? — Майяри осеклась, заметив в глазах господина Шидай усталость и что-то очень похожее на тоску. — Мертвецы через несколько дней после смерти выглядят не самым лучшим образом. В таком виде близких лучше не запоминать. О, ты причесалась!
— А? — рассеянно отозвалась Майяри. Мужчина так стремительно поменял тему разговора, что она не сразу нашлась с ответом. — А, да.
— И как ты умудрилась справиться с этим гнездом?
— Да кое-как справилась, — отмахнулась девушка. — Я слышала разговор харена с господином Итаром и поняла, что господин Ранхаш хочет по какой-то причине скрыть участие Рены и её дяди в этом деле. Почему?
— А ты против?
Майяри опустила глаза и отрицательно мотнула головой. Она была даже рада, что преступление Рены не коснётся Виидаша хотя бы в виде общественного порицания.
— Ранхаш думает, что в городе должны ещё оставаться подельники Арона. Кто-то из мелких сошек. Раскрытие артефактчика спугнёт их, а так ещё есть шанс кого-то выловить.
— Байки мне травите? — девушка неприязненно прищурилась. — Если у них есть мозги, то они уже залегли на дно.
— Ой-ёй, а кто-то у нас, оказывается, хорошо разбирается в поведении преступников, — судя по улыбке, Шидай ничуть не расстроился, что его сказочка не заимела успеха. — В сыскари не хочешь податься? Да ладно, не смотри на меня так разгневанно! На это есть две причины и обе исключительно благородные. Первая причина, — лекарь наставительно поднял палец вверх, — весомых доказательств их вины у нас до сих пор нет. Ты в качестве свидетеля слишком у многих вызываешь недоверие. Репутация у тебя сейчас очень своеобразная, почти как у Викана, только в другом направлении. А из Виидаша вменяемого свидетеля пока не получится и не известно, получится ли.
Да ладно? И это господин Ранхаш не нашёл-то весомых доказательств? Опять сказки. Опытный маг с лёгкостью определит, кто именно закачивал силы в печать Украденных Воспоминаний.
— И вторая причина. Виидаш всё же спас тебя, будет слишком сурово после этого подвергать его общественному порицанию из-за деяний его жены… — Шидай прервался, по взгляду Майяри сообразив, что она сейчас придушит его, и отбросил шутливый тон. — Причина есть, Майяри.
— И мне её знать нельзя, — девушка очень старалась сдержаться, но голос всё равно задрожал. — Может быть, у меня есть хотя бы крохотное право знать?
Шидай окинул её взглядом и признался:
— Вообще-то Ранхаш должен был тебе сам рассказать, но, видимо, как всегда тянет. Или ждёт, когда ты в себя придёшь.
— Да он, наверное, считает, что я всегда не в себе! — фыркнула девушка. — Единственный способ добыть информацию у харена — это вытащить её из вас.
Шидай польщённо усмехнулся. Улыбка, правда, быстро сползла с его лица, уступив место озабоченности.
— Причина на самом деле кроется в мотивах Арона и Рены, — неохотно признался он. — Я всё-таки выудил из Ранхаша кое-какую правду, — Майяри заслужила неодобрительный взгляд, — об украденных артефактах. И меня это совсем не порадовало, — лекарь холодно прищурился, и черты его лица как-то заострились. Девушка вдруг поняла, что, несмотря на весёлость, господин Шидай был очень зол. — Двенадцать лет назад в окрестностях Жаанидыя произошла неприятная история. Две весьма знатные семьи крупно повздорили, — помедлив, господин Шидай назвал и имена родов: — Лерый и Жиин. Наследник семьи Жиин во время пьяной ссоры убил младшего члена семьи Лерый. Выяснение отношений вылилось в кровопролитную схватку, и под горячую руку подвернулся торговый отряд, следующий в Жаанидый. Погибли все.
Перед глазами предстало разъярённое лицо Рены.
«…каково это — услышать, что твои мама и папа больше никогда не вернутся…»
— В то время обе семьи финансировали освоение северных земель. Переселенцы под их флагами шли в дикие земли строить новые поселения. Стоит ли говорить, что подобный инцидент сильно бы подмочил им репутацию и количество добровольцев сократилось бы? Хайнесу пришлось замять это происшествие. Зачинщики и наиболее ярые участники были наказаны и лишены покровительства семей. А родственникам погибших выплатили щедрую компенсацию, — помолчав, Шидай добавил: — Арон от денег отказался.
Майяри опустилась на постель, ощущая, как тяжелеет в груди.
— В Жаанидые они с Реной остались совсем одни. С родственниками погибших в той бойне старались связь не поддерживать. Боязно было. Мол, сейчас вышестоящие деньги им платят и на раны дуют, а потом уберут за излишне длинные языки. А заодно и тех, кому они потрепаться успели. Вот Арон с Реной и вернулись в Санариш, тут им полегче было. Как понимаешь, хайнес, выгородивший убийц матери и отца Рены, благих эмоций вызвать у них не мог. Собственно, по этой причине Ранхаш и не стал пытаться доказать их вину посмертно. Об их участии он знает и из расследования этот факт не упустит. Нет, не нужно считать его излишне сентиментальным. Это тут не при чём. Ранхаш не очень хорошо относится к покрывательству, которое хайнес вынужден порой оказывать, — судя по скривившемуся лицу лекаря, харена этот факт невероятно бесил, — поэтому это своего рода справедливость. Хайнес скрыл преступление убийц, а Ранхаш скрыл попытку мести именно со стороны Дебриев. Своего рода компенсация, от которой когда-то отказался Арон.
— А если хайнес прознает об этом покрывательстве?
— Переживаешь за Ранхаша? — Шидай хмыкнул, но почти тут же опять стал серьёзным. — Если говорить об участии Арона и Рены, то придётся сообщить и причины и разворошить эту историю с Лерыями и Жиинами. Хайнесу это тоже не нужно. Можно отмазаться заботой о его спокойствии, а там, если что, Шерех подсобит.
Шидай умолк и с сомнением посмотрел на бледное лицо Майяри, думая, рассказывать ли ещё кое-что, и всё же продолжил:
— Вчера Ранхаш опять допросил слуг Арона, пытаясь вызнать что-то про этого Дешия. Нынешние слуги вообще ничего про него не знают, но, как выяснилось, служили они Арону всего шесть лет. Ранхаш нашёл кое-кого из старых слуг, и они рассказали, что раньше в доме жил старик, безбородый, с длинными седыми волосами. Весь такой благостный, вежливый, всегда готовый помочь. Он к Рене был приставлен как нянь, говорят, баловал девчонку нещадно. Лет пять прослужил, а потом куда-то исчез, и никто не знает куда. То ли умер, то ли расчёт взял и уехал.
Майяри закрыла голову руками и уткнулась лицом в покрывало. Тяжесть с груди переползла на всё тело.
— Не принимай это так близко к сердцу, — Шидай вздохнул и погладил скрючившуюся Майяри по голове. — Они сами выбрали этот путь.
С губ девушки сорвался судорожный вздох.
— А как выбрать другой путь, когда кто-то близкий, кому ты доверяешь больше всего, твердит, что это единственно верный путь? — тихо спросила она, и лекарь в замешательстве посмотрел на неё. — Я уверена, Деший не молчал. Если бы вы видели его, то сразу поняли бы, кто главный в этом деле. Вот вы все говорите, — вы все так будете говорить! — что они сами выбрали свой путь, сами всё сотворили, осуждаете их… А кто-нибудь из вас подумал протянуть им руку помощи и вытянуть из того болота, в которое они угодили? Хоть кто-нибудь? Нет, вы жалели их, но при этом считали, что они сами должны справиться. Обязаны! — последнее слово она выплюнула с таким отвращением, что Шидай почувствовал вину. — Все обязаны быть смелыми, умными, рассудительными и поступать правильно. И плевать, что с ними происходит, они всегда обязаны быть сильными. А если ты не можешь быть сильным, что тогда? Не жить? Но ведь все вокруг слабые. Все!
Майяри вскинула голову и, тяжело дыша, уставилась в окно. Перед глазами плавали тёмные пятна, и ей казалось, что весь мир осуждает Рену и её дядю.
— Что будет со всеми этим хорошими и правильными людьми, если в самый тяжёлый момент в их жизни, когда им будет казаться, что они полностью раздавлены, никто не захочет им помочь? Им будут сочувствовать, жалеть, но руку помощи никто не протянет. Они же окружены такими же, как они сами. Неужели они действительно будут считать себя обязанными быть сильными? Ха! Да они просто никогда не были на самом дне и не знают, что там, в пучине отчаяния, ты не хочешь быть сильным. Ты ничего не хочешь! Всё, что ты можешь, — это страдать! А потом приходит что-то другое: злость на окружающих за то, что оставили тебя в одиночестве, ненависть, вина, жажда заставить кого-то страдать… Да, ты можешь выползти из всего этого сам. Но, окружённый такой гадостью, ты подобен слепцу и просто ползёшь из той ямы, в которую угодил, цепляясь за те уступы, что окажутся под рукой. Куда ты выползешь? — Майяри зло рассмеялась. — Это никогда не известно. Человек в таком состоянии слаб, слаб! Говорить ему, что он обязан быть сильным? Да вы просто издеваетесь! Вам просто-напросто лень протянуть руку помощи или хотя бы подсказать нужное направление. Вы же не обязаны кого-то вытягивать, но этот кто-то обязан выползти и стать правильным в ваших глазах. И вот такие ленивые идиоты смеют кого-то осуждать!
— Прости, Майяри, я погорячился, — Шидай осторожно прикоснулся к локтю девушки, но та резко отстранилась. — Я выбрал неправильные слова. Я понимаю, о чём ты говоришь. Я прожил долгую жизнь и измерил дно не одной ямы. Поверь, не все люди ленивы. Есть те, кто готов веками вытаскивать тебя, а потом ещё и тащить на своей спине.
— И их тоже вытащили, — Майяри, погружённая в собственное отчаяние, совершенно не замечала попыток Шидая приободрить её. — Деший!
Перед её глазами предстали Арон и Рена. Арон более молодой, совсем юный, а Рена — рыжекудрая очаровательная малышка. Майяри никогда не видела их такими, но возбуждённое воображение услужливо нарисовало их образы. Они потерянно жались друг к другу, смотрели с болью и отчаянием. Они только что пережили несправедливую утрату и не знали, как справиться с этим. И перед ними появился ласково улыбающийся Деший, который и заключил их в свои объятия.
— Господин Шидай, вы можете себе представить, насколько близким может стать тот, кто помог тебе выбраться из пучины отчаяния?
— Могу.
— Я бы умерла за этого человека, — выдохнула Майяри. — Я бы приняла за веру каждое его слово. Деший стал их единственной поддержкой. Поддержкой сильной, крепкой, нерушимой. Арон и Рена же не имели близких отношений с кем-то ещё после гибели близких. Деший был единственным, кто оказался рядом. И он говорил им то, что должно быть правильным и справедливым. Они ведь действительно до конца верили, что поступают так, как нужно.
— Майяри, — тихо позвал Шидай, и девушка вздрогнула, словно бы просыпаясь.
— Простите, — закрыв лицо ладонями, она откинулась на подушку. — Вы ни в чём не виноваты, господин Шидай, а я на вас так…
— Нестрашно, — лекарь опять прикоснулся к её локтю, и в этот раз девушка не стала вырываться.
— Просто я могу их понять, — голос Майяри прозвучал глухо. — Я была в таком же положении. Мне было десять, когда единственного моего близкого изувечили и выбросили.
Глаза Шидая распахнулись, а лицо выбелилось.
— Я ненавидела. Я дико, ужасающе сильно, до сумасшествия их ненавидела и мечтала отомстить! И мне было плевать на цену. Я была готова убивать невинных, лишь бы они мучились. Если бы мне пришлось убить тысячи невинных, чтобы стереть этих тварей с лица земли, я бы убила! И знаете, почему я не отомстила? Потому что меня некому было поддержать. Не было никого, кто бы сказал, что моя мечта о мести правильна. Меня окружали только враги, у меня не было ни одного единомышленника, зато врагов было много, и они были сильны и умны. Мысли о мести я оставила только через семь лет и то потому, что устала мечтать об этом и поняла, что слишком слаба. И я стала мечтать о более доступном — о свободе.
Девушка отняла руки от лица и уставилась в потолок.
— Вот почему когда ты начинаешь мстить, то почти всегда перестаёшь быть справедливым?
— Потому что на несправедливость хочется ответить тем же, заставить врага почувствовать ту же обиду, — спокойно отозвался Шидай, вытягиваясь рядом с ней, а потом и вовсе ложась головой на живот Майяри.
— И что вы делаете? — устало спросила девушка, чувствуя, как его руки обнимают её.
— Ну тебе в твоей яме, наверное, одиноко… — протянул лекарь.
«… в твоей яме…». Смешок вырвался сам собой.
— Вы такой несерьёзный, — фыркнула Майяри и, перекатившись набок, прижала голову господина Шидая к своему животу. — Спасибо вам.
— Не за что. Полежим немного и полезем наверх?
Майяри опять фыркнула и тихо прошептала:
— Знаете, господин Шидай, если бы тогда, в мои десять лет, рядом со мной были вы, я выросла бы в замечательного человека, — и после недолгой паузы малость озадаченно добавила: — Хотя господину Ранхашу ваше присутствие почему-то не помогло…
Шидай смущённо кхекнул и вместо ответа погладил девушку по спине. Обломанный ноготь зацепился за волос в её косе, и лекарь, к своему смущению, выдернул его, но Майяри даже не вздрогнула.
— Ой, прости, — повинился он, вытягивая трофей. — Ого! Да у тебя седые волосы есть. И такие длинные… — в голосе лекаря зазвучало подозрение. — Майяри, а как именно ты расчёсывалась?
— Он сам предложил, — буркнула девушка, не имея ни желания, ни сил врать и выкручиваться.
— Да ты что⁈ — воодушевлённый Шидай отстранился от неё и тут же притянул на свою грудь. — И как это было?
— Эй, вы чего? — возмутилась Майяри и попыталась отпихнуть приставучего лекаря. — Да волосы он мне все чуть не выдернул! Отпустите меня. Вы мне грудь зажали.
Шидай разжал руки, и девушка торопливо скатилась с него, но укатываться далеко не стала. Так и осталась лежать рядом, недовольно зыркая глазами.
— Кстати, насчёт груди, — мужчина перевернулся набок и, вытянув руку, постучал длинным пальцем в её грудь.
Майяри с недоумением осмотрела сперва палец, а потом вопросительно взглянула на его хозяина.
— Я пока ничего не говорил Ранхашу, — вкрадчиво промурлыкал Шидай. — Оставил тебе шанс самой признаться. Ты уж не забудь рассказать ему о такой важной вещи.
Майяри опять посмотрела на свою грудь, и осознание молнией прошило её. Но вместо прежнего страха внутри зашевелились лишь обречённость и усталость.
— Хорошо.
После всего произошедшего это уже не казалось ей настолько важным.

Глава 5
Судьба коршуна

Ранхаш раньше никогда не задумывался над тем, как проходят праздники в его жизни, но сейчас, глядя на украшенный город, щедро осыпаемый снегом, и радостных горожан, у него мелькнула мысль, что он впервые встречает Обновление года так паршиво. Шидай всегда измышлял способы, чтобы заставить своего господина в этот день освободиться от всех дел и обязанностей и полностью поступить в его распоряжение. Не отдавая ранее должного усилиям лекаря, сейчас Ранхаш понял, что был бы не против оказаться за праздничным столом рядом с весело улыбающимся Шидаем.
Экипаж вильнул и нырнул под чугунную арку ворот санаришской школы магии. Недалеко от учебного корпуса харена поджидал мрачный Дагрен.
Дождавшись, когда Ранхаш ступит на снег, мастер неспешно направился к нему.
— Утро доброе, — голос оборотня, впрочем, ничего доброго не предвещал. — С праздником вас, харен.
Если бы мастер не был так мрачен и серьёзен, то Ранхаш заподозрил бы его в издевательстве. Какой уж тут праздник?
— Доброе утро. Как Род?
— Пока в постели валяется, — не очень охотно отозвался Дагрен, — но рот у него уже не закрывается, так что скоро встанет на ноги. Вы к мастеру Милиму?
Ранхаш кивнул.
— Я провожу.
Дагрен развернулся и направился в сторону учебного корпуса. Когда харен поравнялся с ним, оборотень неожиданно пробормотал:
— Простите, я оплошал.
— Я тоже проявил себя не лучшим образом, — отозвался Ранхаш.
— Как Майяри?
— Приходит в себя, уже огрызается.
— Неплохо, — хмыкнул Дагрен.
Холл встретил их яркими праздничными огнями. Обычно полутёмный и освещаемый лишь солнцем, сейчас он был ярко озарён десятками стеклянных шаров, в которых игриво плясали разноцветные огни. Несколько из этих шаров ринулись следом за мужчинами на лестницу и отстали, только когда те остановились перед дверью комнаты преподавателей.
— Пошёл отсюда, поганец!
Мастер Дагрен и харен едва успели отшатнуться, как дверь отворилась, грохнулась о стену, и через порог перескочил довольно ухмыляющийся Мадиш, с ног до головы перемазанный светящейся голубой краской.
— Мастер, мы теперь с вами одного окраса, — с самоубийственной наглостью заявил парень и, обернувшись, оторопел, круглыми глазами уставившись на мрачного харена. — Ба! Да на ловца и зверь бежит! Я… Эй!
Ранхаш наклонился и ловко поднырнул под локоть закрывающего проход парня.
— Постойте! Мне нужно знать, что с Виидашем и Майяри. Мастер!
Дагрен, натянув на ладонь рукав, пихнул ученика в измазанное краской плечо и, шагнув за порог, быстро захлопнул дверь перед его носом.
— Откройте! — возмущённый парень дёрнул створку на себя, но мастер оказался сильнее.
И опытнее. Начертив на двери несколько знаков, мастер Дагрен с удовольствием отметил, что звук недовольного голоса затихает, а сама дверь словно приклеилась к косяку. О попытках прорваться внутрь теперь говорила только слегка подрагивающая ручка. Крайне довольный собой, Дагрен с улыбкой развернулся и ошарашенно выпучил глаза.
Стоящий к ним спиной мастер Милим неохотно повернул голову и неприязненно уставился на посетителей серым глазом, от кромки на лбу до скулы перечёркнутого голубой полосой. Дагрен невольно скользнул по обнажённому торсу артефактчика взглядом и почувствовал замешательство. Широкую в плечах и узкую в талии спину украшала витиеватая татуировка с изображением хищной птицы, которая, распахнув крылья, клювом и когтями рвала кого-то с четырьмя лапами. Птица казалась сотканной из длинных узких полос дыма, а кончики её крыльев будто бы зачерпывали туман или же сами были им.
Бросив рубашку на пол, мастер Милим полностью развернулся к гостям и исподлобья уставился на харена. На груди татуировок не было, но выглядела она всё равно очень живописно, украшенная голубыми разводами просочившейся сквозь одежду краски. Но особенно интересно смотрелся густой мазок на животе. Словно кусочек статуи из голубого мрамора. Одной из тех поделок, что услаждали взор сладострастных дам.
— Вы не очень вовремя, — прямо заявил Милим, перебрасывая длинную косу на грудь и невольно украшая плащ харена мелкой россыпью голубых капель.
— Мастер Милим, что этот гадёныш учудил? — выдохнул поражённый Дагрен.
— Шантажировать меня вздумал, белобрысый лисёныш! — с оттяжкой прошипел артефактчик, окидывая недовольным взглядом свои сапоги. Разводы на них раскрывались бутонами диковинных цветов. — Из-за дружков своих, — обжигающий взгляд достался Ранхашу. Дагрену даже показалось, что от ледяного харена сейчас пар пойдёт. — В дом Ишыев его не пускают. Наверное, это дело рук ваших оборотней?
— Состояние Виидаша и Майяри не позволяет им принимать гостей, — не счёл нужным отнекиваться Ранхаш.
Ноздри Милима дрогнули. Дагрен решил было, что артефактчик что-нибудь скажет, но тот лишь прихватил зубами нижнюю губу.
— Но почему он вас… — Дагрен не закончил фразу, но окинул фигуру товарища по ремеслу очень красноречивым взглядом.
— Потому что меня к расследованию привлекли, — с досадой отозвался Милим, — и этот… — мастер запнулся, явно с большим трудом удерживая внутри парочку крепких определений, — с пухом вместо мозгов решил, что я в курсе происходящего.
— И ради этого он вас… — Дагрен запнулся, и Милим с вызовом приподнял голубую бровь, — … покрасил?
Почему-то выкрашенный голубыми пятнами артефактчик смеха не вызывал. И сочувствия тоже.
— Заявил, что это его изобретение и смыть её можно только с помощью определённого ритуала, — Милим презрительно искривил губы, и Дагрен всё же ему посочувствовал.
Хоть он и преподавал здесь совсем недавно, но о друзьях Майяри успел наслушаться разного. Мадиш как изобретатель был не просто нулём, этот талант у него уходил в минус. Большая часть его изобретений появлялась случайно и выдавала такие дичайшие результаты, что тот же мастер Милим месяцами устранял их последствия, выворачивая мозг наизнанку в попытках понять причины случившегося. Даже любопытно, как долго он и сам Мадиш будут столь вызывающе светиться? Дагрен сильно сомневался, что Мадиш на самом деле знает, как свести эту пакость.
— Тварёныш! — Мадишу очень повезло, что он уезжает учиться в Жаанидый. В этот раз он, похоже, поскрёб по донышку терпения мастера Милима.
Тряхнув головой, Милим тяжело взглянул на харена и кивнул на стулья. Ранхаш мельком осмотрел покрытые голубыми крапинками сиденья и предпочёл остаться на ногах. Сам артефактчик хотел устроиться в своём кресле, но, опомнившись, хлопнул себя по заднице и, с досадой уставившись на окрасившуюся ладонь, передумал.
— Я по поводу осмотра места, где держали Майяри, — спокойно заявил Ранхаш.
— Это я уже понял, — недовольно отозвался Милим. — Результаты меня очень озадачили. Хотелось бы надеяться, что вы кое-что проясните, но, зная вашу репутацию, думаю, терзаться мне любопытством до самой старости.
— Возможно, — согласился с ним харен. — Так что вы можете сказать?
— Печать активировала Рена, — уверенно заявил Милим. — Украденные Воспоминания — штучка весьма сложная в исполнении. При начертании нужно учесть очень много деталей, но сил на её активацию требуется совсем мало. Основную часть энергии для своей работы печать берёт уже у жертвы, поэтому та к концу и умирает. Вот только почему это сделала Рена?
Харен стойко выдержал пристальный взгляд и даже не подумал хоть что-то прояснить.
— А кто чертил печать? Неужели она же?
— Нет. Рена была усердной ученицей, но артефактология её не увлекала. Она не смогла бы столь аккуратно и грамотно сделать что-то настолько сложное. И это был не Арон.
— Вы уверены?
— Я знаю почерк Арона. Это не он. Кто-то другой. Очень опытный и знающий. Линии выводились прямо на каменной плите без чернового наброска: я не нашёл следов мела, угля или чего-то подобного. Ни одной переделки, ни одного затирания. Лично я не смог бы сделать всё так аккуратно.
— Может, вы нашли что-то ещё?
— Да, — серые глаза прищурились, — я нашёл, что плохо знаю Майяри.
В комнате повисла тишина. Дагрен прислонился спиной к бесшумно подрагивающей двери и напряжённо уставился на мастера Милима и харена, которые мрачно смотрели друг на друга.
— Что-то конкретное? — почему-то в голосе Ранхаша зазвенела едва уловимая угроза.
— Весьма конкретное, — угроза в тоне артефактчика была более ощутимой. — Я осмотрел трупы. От раны одного из них разит магией. Его убили чем-то магическим или же самой магией, что требует очень больших сил.
— И при чём здесь Майяри? — харен даже позволил себе приподнять брови в недоумении.
— След, оставленный её силами, я распознаю безошибочно. Дом разрушила тоже она, — Милим отвернулся от гостей и повёл плечами. Птица на его спине словно бы взмахнула крыльями. — Я знал, что она весьма щедро одарена, но не думал, что её силы настолько велики.
— Вас это беспокоит?
— Меня беспокоит, жива ли она после этого, — мастер круто развернулся. — Перегореть и сдохнуть после такого совсем несложно. Её ведь никто, кроме ваших оборотней, не видел после той ночи.
Спокойно выдержав тяжёлый взгляд, Ранхаш медленно откинул упавшую на лицо прядь, не спеша отвечать. Он ощущал какое-то странное, совершенно неблагородное удовольствие, мучая раздражительного артефактчика молчанием. Тот так откровенно пытался вызнать детали произошедшего, может, его, Ранхаша, просто злит такая наглость?
— Не переживайте, — наконец ответил он. — Она уже пытается ругаться со мной.
Лицо Милима ощутимо смягчилось, и это отчего-то не понравилось Ранхашу ещё больше.
— А Виидаш? — казалось, мастер спросил про парня больше из вежливости, чем из интереса.
— Ему хуже, — не стал скрывать харен, — но раны затянутся.
— Рад за него, — прозвучало откровенно фальшиво.
Дагрен вздрогнул, ощутив особенно сильный толчок в спину. Дверь тряслась сильнее, и мужчина даже заподозрил, что этот обормот сейчас вынесет её вместе с наложенным заклинанием.
— Больше вы ничего не обнаружили?
Милим отрицательно мотнул головой, и Ранхаш, мазнув взглядом по двери, решил, что ему совсем не хочется сталкиваться с наглым и упорным щенком, и, шагнув к окну, распахнул его и бесшумно выскользнул наружу.
Дагрен ошарашенно посмотрел ему вслед и с досадой подумал, что при встрече надо высказать Шидаю всё, что он думает о воспитании мальчишки. Даже не попрощался! Раздражённо дёрнув дверь на себя, мужчина посторонился, уступая место на полу грохнувшемуся Мадишу. Парень мгновенно собрался и, вскочив на корточки, совершенно звериным взглядом уставился на Дагрена. Даже оскалиться посмел, наглец! Никакого воспитания у молодёжи!
— Живы, идут на поправку! — рявкнул он парню. — Если не будешь дурака валять, то через неделю сможешь в гости к ним сходить.
Приподнятая губа опустилась, и Мадиш обрадованно улыбнулся. Но не успел он от души порадоваться, как горло его захлестнул воротник и Дагрен за шиворот выволок его в коридор. Дверь захлопнулась, и Милим с досадой посмотрел на неё. Он и сам был не прочь намылить шею засранцу.
Захлопнув окно за ушедшим хареном, мужчина устало вздохнул и прижался лбом к стеклу. Голубые разводы тут же украсили прозрачную поверхность и заискрились на солнце. Милим попытался уверить себя, что всё прекрасно. Ему вполне достаточно просто знать, что в ней всё в порядке. Но зверь внутри остервенело щёлкал клювом и хлопал крыльями, требуя, чтобы его выпустили на волю. Он-то уж точно притащит свою законную добычу в гнездо, и неважно, что гнезда пока нет. Гнездо будет. Своё гнездо.
Милим тряхнул головой и усилием воли задавил терзавшего его зверя. Второй раз ту же ошибку он повторять не намерен. Пусть он больше не наследник рода Кийши, но позволить себе опять показать чувства к человечке не может. Горячо обожаемые родичи только и ждут шанса, чтобы отплатить ему за его «справедливость».
Отстранившись от стекла, Милим дыхнул на него и вывел на помутневшем клочке одно слово: «Месть». Внимательно вгляделся в него и стёр. Справедливость? Изгнанник рода Кийши, бывший наследник, отлучённый от семьи из-за своего переходящего все границы чувства справедливости… Иногда ему было даже смешно слышать подобное, но чаще всего внутри вскипала злость, не желавшая утихать и спустя почти полтора века. Справедливость? Милим стиснул зубы. Ему было плевать на справедливость. Он просто мстил. Мстил высокородным тварям, посчитавшим безродную человечку слишком унизительной партией для блистательного наследника прославленного рода Кийши. Тварям, решившим спасти честь семьи и честь брата, одурманенного похотью к очаровательной простушке. Разве столь низкая девушка способна вызывать что-то, кроме похоти?
Перед глазами мелькнули залитые кровью комнаты, растерзанное тело могучего мужчины, который до последнего пытался защитить свою жену и дочь от четырёх оборотней, изломанная фигура задушенной женщины и краешек голубого подола, выглядывающего из-за угла. Милим рывком выдернул себя из воспоминаний, так и не позволив заглянуть за угол. Затуманенный жаждой крови разум прояснился, и мужчина широко раскрытыми глазами уставился на слепящую белизну снега.
Нет, о справедливости он точно не думал. Если бы не Хеш Вотый, то от семей «спасителей» никого бы не осталось. Милим и сейчас считал, что было бы очень неплохо избавиться от них. Незачем жить тем, кто не смог достойно воспитать своих сыновей. За последние три года эти мысли всё чаще и чаще посещали его.
Перед глазами встала уже другая девушка. Строгая, серьёзная, с тяжёлым тёмным взглядом. Совершенно не милая, не очаровательная, слишком взрослая для своего возраста и чересчур суровая. Её даже нельзя было назвать очень красивой, но Милиму почему-то она казалась прекрасной. А он ведь ей даже не понравился при первой встрече.
Мастер окинул недовольным взглядом первогодок, безошибочно определив будущих смутьянов и лентяев. Последних было больше, чем первых. Глаза зацепились за недовольную девчонку, которая, как нахохлившийся воробей, сторонилась скачущих вокруг наглых ворон, забившись в самый дальний угол аудитории. Одежонка потрёпанная, писчие принадлежности самые дешёвые, зато осанка прямая, а взгляд кристально ясный, не замутнённый юношеской безалаберностью. Ну из этой ещё, может, выйдет какой-то толк.
— Ты, — Милим пальцем поманил девчонку. — Как тебя зовут?
Та неохотно встала и представилась:
— Амайярида Мыйм.
Брови мастера удивлённо приподнялись. Что за странное имя дали этому ребёнку?
— Подойди сюда, — велел он. — Вместе с вещами.
На лице ученицы появилось замешательство, но она всё же сгребла свои вещи и подошла к учителю. Тот приобнял её за плечи и окинул класс острым взором.
— Так, с кем бы тебя посадить?
Девчонка дёрнулась, и Милим, бросив взгляд на её лицо, на мгновение опешил, увидев в её глазах страх и ярость. Ученица быстро опустила голову, но неприязнь словно бы повисла в воздухе, и Милим невольно ощутил себя несправедливо обиженным. Он же ей ещё ничего не сделал? Решив не заострять внимание на непонятной реакции, мастер опять вкинул голову и уставился на высокого золотоволосого парня, занявшего стол в первом ряду у самого окна.
— Как звать?
— Виидаш Ишый! — бодро отрапортовался оборотень, даже не пытаясь сдержать шкодливую улыбку.
— Подвинься, она с тобой сядет, — Милим подтолкнул девчонку в спину и с досадой отметил, что она даже посмела воспротивиться и замерла, не спеша знакомиться с будущим соседом.
Парень, даже не подумав подвинуться, вскочил и галантным жестом предложил девушке занять место ближе к окну. Та недовольно искривила губы и всё-таки пошла занимать предложенное место. Едва она уселась, как Виидаш плюхнулся рядом и, нагло улыбаясь, придвинулся, прижимая её к подоконнику.
— Привет, бука. Будем дружить? — лучезарной улыбке не хватало только игриво мотающегося хвоста.
Девушка живо напомнила Милиму мышку, загнанную обаятельным золотистым котярой в угол. Зубастую мышку.
— Не прижимайтесь ко мне, господин, — холодно потребовала она, и класс прыснул, услышав её «господин».
— Да ладно, чего ты так жмёшься? — мурчал наглец. — Не съем я тебя. Даже не покусаю. И не поцарапаю.
— Сейчас я кое-кого съем, — с намёком протянул мастер Милим, и Виидаш не очень охотно отодвинулся от одноклассницы. Но недалеко и ненадолго.
К концу занятия у Амайяриды был такой затравленный и ошалевший вид, что Милиму даже стало её немного жаль.
Открытая неприязнь Майяри почти полгода ставила Милима в тупик. Он всё никак не мог понять причины, даже заподозрил, что она имеет какое-то отношение к его семье, с которой он был в просто отвратительных отношениях. Но причина неприязни оказалась даже забавной.
Ошарашенно уставившись на прокушенную ладонь, Милим непонимающе уставился на не менее ошеломлённую Майяри, губы которой были измазаны в крови. Он всего-то хотел отдёрнуть её в сторону, чтобы дерущиеся парни не зацепили её. Виидаш и Мадиш, секунду назад сосредоточенно мутузившие друг друга, замерли, продолжая держать друг друга за грудки.
Девушка торопливо сложила ладони на поясе и степенно поклонилась.
— Простите, мастер, — покаянно произнесла она. — Я не специально. Это само собой вышло.
— Так, меня это достало, — Милим, и так разозлённый идиотизмом драчунов, разъярённо уставился на согнувшуюся девушку. — Я уже давно чувствую, что не нравлюсь тебе. Имеешь какие-то претензии, так говори в лицо!
Майяри подняла голову и виновато посмотрела на него.
— Видят боги, мастер, я ничего против вас не имею.
— Тогда какого Тёмного⁈
Девушка замешкалась и стрельнула глазами по сторонам, словно выискивая пути к отступлению.
— Поймаю, — поставил точку в её метаниях мрачный преподаватель.
И она сдалась.
— Я не очень птиц люблю, — тихо призналась она.
— Птиц не любишь? — поразился Милим.
— Да, — неохотно подтвердила девушка. — Больших птиц.
— И хищных, — добавил ухмыляющийся Виидаш.
Отпустив Мадиша, парень поднялся и, помешкав, протянул тому руку. Помощь тот проигнорировал, но, встав, бросил на недавнего соперника уважительный взгляд, мол, ты ничего так. Виидаш ответил тем же, типа и ты тоже.
— Боится и не любит, — заложил подругу Виидаш. — Поэтому вы для неё что-то вроде пугала.
— Виидаш! — мгновенно разъярилась девчонка.
Тем же вечером Милим без стука вошёл в комнату Майяри и плюхнул на стол перед удивлённой девушкой прямо поверх учебников ястреба.
— Вот, выбрал из школьных посланников самого крупного, — мастер с достоинством отряхнул рукав и ещё раз оценил полукруглые отпечатки зубов на своей ладони. — Гладь его и отучайся бояться.
— Вы думаете, что, трогая его, я научусь птиц любить? — возмутилась Майяри, едва удерживаясь от того, чтобы на стуле не отъехать подальше от стола.
— Ты их сперва бояться отучись, балда, а потом уже любить попробуешь, — Милим не удержался от лёгкого подзатыльника.
Майяри напряжённо уставилась на объект страха, и тот, словно ощущая её «любовь», угрожающе щёлкнул клювом. Характер у посланника был тот ещё, но если поладит с этим, то и с остальными тоже проблем не будет.
— Общайтесь.
Милим развернулся и направился прочь. Уже у двери до его слуха донёсся грозный клёкот, а затем и мрачное обещание:
— Ещё раз попытаешься меня клюнуть, и я тебе хвост выдеру.
Обернувшись, Милим увидел, что Майяри и ястреб, одинаково нахохлившись и прищурившись, смотрят друг на друга и, казалось, готовятся к драке.
— Посланника вернуть в целости и сохранности, — сказав это, артефактчик оставил девушку разбираться со своими страхами.
Когда он вернулся спустя полчаса, то понял, что разборки были очень рьяными. По комнате летали перья, разгоняемые дующим в открытое окно ветром, ястреб, негодующе клекоча, сидел на шкафу, а мрачная Майяри, выставив перед собой подушку, пыталась испепелить его взглядом из дальнего угла на кровати.
Воспоминания потянулись одно за другим. Они успокаивали и вызывали улыбку на лице и тепло в груди.
Майяри отшатнулась от бросившегося на неё мелкого, всего-то до её колена, ящерка и врезалась в мастера Милима, но отстраняться не поспешила. Наоборот, смерив преподавателя взглядом, обтёрлась об него телом, перетекая за его спину. Милим даже не попытался сдержать усмешку.
— Майяри, мы на практике или где? — провокационно спросил он.
— А мы разве пришли сюда не печати чертить? — разочарованно протянула девушка. — Этими тварями нам вроде мастер Лодар грозился.
Тяжело вздохнув, Майяри всё же отлепилась от спины мастера и зашарила по округе взглядом, выискивая подходящую палку, чтобы отбиться от острозубой рептилии.
— Да пошутил я, — сжалился над ней Милим, и обрадованная девушка тут же шагнула за его спину и уже из-за неё ехидно взглянула на скалящегося ящерка, который по неведомой причине опасался приближаться к артефактчику.
— Эй, Майяри, ты что там делаешь? — возмутился появившийся Виидаш.
— Укрываюсь, — девчонка насмешливо приподняла брови.
— За мастером⁈
— Надо уметь выбирать укрытия, — с достоинством отозвалась та.
— А так можно было? — Виидаш перевёл взгляд уже на улыбающегося преподавателя.
— Ну если ты сумеешь до меня добраться… — Милим многозначительно кивнул на ещё двух ящерков, вынырнувших из кустов.
— Ох, ё…
А он ведь был уверен, что эти двое никогда не смогут стать чем-то большим, нежели друзьями.
— Класс, тихо! — гаркнул вскочивший на стол Виидаш.
— Эй, ты чего себе позволяешь! — рявкнул мастер Милим. — У нас урок.
Парень, словно и не слыша его, вовсю мощь лёгких провопил:
— Мы с Майяри решили пожениться!
Его вопль потонул в ликующих криках, сквозь которые едва-едва пробился голос смущённой Майяри. Плюхнувшись на стул, Виидаш притянул девушку к себе и, лучась широкой улыбкой, заявил:
— Как только закончим учиться, сразу сыграем свадьбу!
— Или позже, — мстительно прошипела красная как мак Майяри.
— Ты издеваешься надо мной, что ли? — возмутился Виидаш, и одноклассники оглушительно расхохотались.
А Милим почувствовал дыхание бездны, разверзшей пасть у его ног. Внутри всколыхнулась ненависть, дикая, всепоглощающая, сжирающая заживо. Захотелось выклевать глаза этому ублюдку, разорвать его грудь когтями, поднять высоко в небо и уронить где-нибудь в горах. Захотелось убить его за то, что он осмелился любить простую человечку. За то, что он сделал то, что побоялся сделать сам Милим.
Милим с трудом вырвал себя из воспоминаний, которые опять начали опасно заволакивать разум кровавой пеленой. Тяжело дыша, он снова прижался лбом к стеклу и уставился на слепяще яркое солнце.
Видимо, судьба у него такая — любить только человечек.

Глава 6
Жизнь для других

Разбудил Шидая горестный всхлип госпожи Ярены. Женщина стояла в дверях его спальни и, комкая в пальцах платок, плакала.
— Он… собрался куда-то, — с трудом выдавила она.
Лекарь пару раз моргнул, пытаясь прогнать из головы какой-то прилипчивый, как и любой бред, сон, и зашарил рукой по полу, выискивая сапоги.
Зайдя в спальню больного, мужчина обнаружил, что Виидаш, глядя перед собой безжизненным взглядом, стоит рядом с постелью и смотрит в сторону дверей на террасу, за стеклами которых всё сильнее и сильнее падал снег. Итар, опасающийся слишком сильно давить на изломанное тело сына, пытался уговорить его вернуться в постель, ненавязчиво подпихивая в нужную сторону.
— Виидаш, тебе пока нельзя вставать. Ложись, полежи, — густым басом уговаривал отец.
Шидай тяжело вздохнул. Так-то действительно вставать парню было ещё очень рано, но это первый его поступок, который был более-менее похож на осознанное действие. Такое нужно поощрить.
— Отпусти, пусть идёт, — велел он Итару.
Тот с сомнением взглянул на лекаря, но потом всё же отошёл с дороги, и Виидаш медленно, пошатываясь, побрёл в сторону террасы.
Подозрительно оглянувшись на дверь (не прибежала ли на всхлипывания госпожи Ярены вездесущая Майяри), Шидай знаком велел Итару оставаться на месте и, подхватив одеяло, сам направился следом за парнем и даже открыл ему дверь. Тот, слепо выставив руки перед собой, зашаркал дальше и, схватившись за перила, наконец остановился. Подошедший Шидай молча набросил на его плечи одеяло и встал рядом, облокотившись на каменный бортик.
Сквозь густую пелену снегопада едва-едва можно было различить тёмные очертания древесных стволов и лохматые холмики кустов. А стену, что окружала поместье, настолько сильно запорошил снег, что она словно бы исчезла и глаз видел бескрайнюю снежную равнину.
Шидай искоса посмотрел на бледного парня и слегка сдвинул брови на переносице. Раны Виидаша после совместных усилий двух лекарей потихоньку начали заживать, и тело приходило в норму, но вот душевное состояние оборотня не изменилось ни на йоту. Всё тот же безжизненный серовато-голубой взгляд и безучастное выражение лица. Лучше бы уж он мебель ломал. Достучаться до того, кто выливает свои страдания наружу, куда проще, чем до того, кто заперся изнутри.
— Где её похоронили? — неожиданно спросил парень.
Шидай чуть удивлённо взглянул на него.
— Урну с пеплом положили в ваш семейный склеп, — помедлив, ответил он. — Арон там же, рядом с ней. Так как у них не было других родственников, оба тела отдали твоей семье.
— Благодарю, — тихо прошептал Виидаш.
— За что? — Шидай взмахнул рукой, зачерпывая в горсть падающий снег.
— Преступникам не полагаются такие почести, но вы позволили.
— У нас были на то причины. Истину знают только пятеро: мы с тобой, Майяри, твой отец и харен. Для всех остальных Арон и Рена — невинные жертвы чужого злодеяния, — лекарь стряхнул воду с ладони. — Это не благодарность за спасение Майяри. Хотя, может быть, и она тоже…
С губ Виидаша сорвался прерывистый вздох, но Шидай даже не обернулся, опасаясь слишком пристальным взглядом спугнуть вылезшего из внутреннего заточения парня. Расширенными от ужаса глазами Виидаш смотрел на свои дрожащие ладони и дышал всё тяжелее и тяжелее.
— Невинные жертвы… — повторил он. — Это ведь я убил её… я…
Парень дёрнулся, и одеяло сползло с его плеч. Шидай помедлил, прежде чем неспешно склониться и опять набросить поднятое одеяло на дрожащего Виидаша.
— Она умерла потому, что я её убил…
— Поверь, даже если бы её убил не ты, ты бы всё равно чувствовал себя так, словно сам поднял топор палача.
Резко вскинув голову, Виидаш уставился на лекаря с испугом и удивлением. Шидай не торопился продолжать. Глубоко вздохнув, он выдохнул облако пара и невесело улыбнулся.
— Когда-то я пережил что-то подобное, — признался он. — Только потерь было две. И ещё пожирающее осознание того, что тебя предали и что ты сам предал.
У Виидаша подкосились ноги, и он что есть сил вцепился в перила. Шидай слегка приблизился, ненавязчиво подпирая его, и продолжил, каждым словом словно бы вливая в вены парня каплю яда.
— Ты никогда не сможешь себя простить, — спокойно заявил Шидай, чувствуя, как тяжелеет тело оборотня. — Никогда. И прежним уже никогда не станешь. Со временем боль станет терпимее, но не уйдёт. Даже если захочешь забыть, не забудешь.
Виидаш подался вперёд, с хрипом выталкивая из себя воздух.
— Я не смогу это вынести, — простонал он. — Не смогу…
— Придётся, — голос Шидая звучал равнодушно. — Придётся жить дальше.
— Это невозможно, — прошептал Виидаш. — Как можно…
— Помни Рену.
Шидаю пришлось придержать Виидаша за локоть, чтобы его обессилевшее тело не свалилось вниз.
— Помни её и помни, какие страдания тебе принесла её смерть, — безжалостно продолжал лекарь. — Помни эту боль, всегда помни. И не забывай: у тебя есть мать, отец, Майяри, которые испытают такую же боль, если умрёшь ты.
Глаза Виидаша распахнулись от ужаса.
— Ты живёшь не только ради себя. Просто помни это.
Шидай разжал пальцы и опять перевёл взгляд на заснеженный парк.
— Первое время будет очень тяжело, поэтому просто помни это. Боль иногда, очень редко, может дать силу.
Наступила тишина, нарушаемая лишь тихим шелестом падающего снега. Виидаш широко распахнутыми глазами смотрел куда-то вниз. Взгляд его опять будто бы остекленел, но на лице застыла растерянность.
Прошла почти четверть часа, когда Шидай решил, что они уже вдоволь наморозились и уже хотел завести Виидаша внутрь, как тот вдруг разомкнул губы и тихо произнёс:
— Я ведь действительно её любил. Я верю в то, что любил её.
Шидай посмотрел на светловолосую голову и подумал, что выслушать парня важнее. Простуду лечить проще, чем душевные раны.
— Я ведь не просто хотел её, — голос Виидаша задрожал. — Нет, Майяри я тоже хотел, но я терпел. Я мог терпеть это. Но Рена вошла в моё сердце иначе, чем Майяри. Тогда я переживал из-за исчезновения Майяри, так боялся, что с ней что-то случится, и ни с кем не мог поделиться своими переживаниями. Рена поддержала меня, просто сказала, что верит в невиновность Майяри, сказала, что всё образуется. Мне не хочется верить, что она не была искренней!
— Думаю, она всё же была честна в тот момент, — попытался утешить его Шидай. — Она же знала, что Майяри действительно невиновна.
Виидаш словно бы и не слышал его, продолжая дрожащим голосом изливать всё, что кипело внутри.
— Я полюбил её не сразу. Разве уже это не говорит о том, что я действительно её любил? Когда говорят о любви с первого взгляда, то чаще всего это плотское влечение, вспыхнувшее не настолько явно, чтобы отличить его от сердечных метаний. Но я ведь сперва испытал сердечные метания! Неужели то, что я полюбил на самом деле, ложь?
— Не думаю, — отозвался Шидай.
— Рена всегда выглядела такой испуганной, всегда чего-то боялась, но никогда в этом не признавалась, — продолжил лихорадочно шептать Виидаш. — Я так переживал за неё, не знал, чем помочь. Она же была такой слабой, хрупкой, маленькой. Кто угодно мог причинить ей вред. Я так хотел защитить её, а сам… — голос его сорвался, и по щекам потекли слёзы. — Я не могу объяснить, почему Рену я полюбил сильнее, чем Майяри. Майяри я тоже хотел защищать, но я выбрал Рену. А потом…
— Скажи, Виидаш, — тихо начал Шидай, прислушиваясь к судорожному дыханию парня, — если бы Майяри и Рена поменялись местами, кого бы ты убил? Если бы это Майяри была преступницей и убивала Рену, кого бы ты спас?
Виидаш задохнулся и закусил губы.
— Я убил бы… Майяри, — ему потребовалось почти две минуты, чтобы осмыслить и сказать это.
— И сейчас чувствовал бы себя так же. И Майяри, и Рену ты любил одинаково. Просто по-разному. Любовь — самое сложное чувство на свете. Даже прожив века, ты порой не можешь быть уверенным, что правильно понимаешь то, что чувствуешь. У любви множество граней, она может подарить блаженство, а может доставить страдания. И те, кто говорят, что прекрасно понимают то, что чувствуют, безбожно лгут себе и часто невольно становятся причиной страданий для остальных. Так же, как и те, кто путается в своих чувствах.
— Тогда… лучше не любить, — выдохнул Виидаш.
— Нет, — Шидай усмехнулся и покачал головой, — не лучше. Тебя-то любить будут, и ты станешь причиной чужих страданий. Люби, Виидаш. Лучше страдать самому, чем заставлять страдать других. Проверь, это проще.
Холодный ветер подул сильнее, и лекарь поёжился.
— Пойдём внутрь, тут что-то становится не очень уютно.
Обхватив Виидаша за талию, мужчина осторожно повёл его к дверям.
— Как с этим справились вы? — едва слышно спросил Виидаш. — Вы же тоже теряли.
— О, меня в качестве примера лучше не брать, — Шидай сощурил глаза в улыбке. — Я не справился, — и в ответ на чуть удивлённый взгляд Виидаша добавил: — Два века я просто топил своё горе в вине. Пьянствовал и искал проблем на свою шкуру. И находил. А потом в один день мне не дали опохмелиться и всунули в руки младенца. И в жизни появился новый смысл. Так что люби, Виидаш. Всё равно сюда, — он постучал пальцем по груди парня, — кто-нибудь заберётся и останется жить навсегда. Фух, как холодно! — вздрогнувший лекарь поспешил затащить притихшего парня в тёплую комнату.
Увидев заплаканное лицо Виидаша, Итар едва сдержал вздох облегчения и поспешил на помощь. Уже в одиночку с лёгкостью дотащил ослабевшего сына до постели и несколько грубовато с непривычки запихнул его под одеяло. Госпожа Ярена бросилась отогревать стопы своего ребёнка руками: на террасу он вышел босиком. Сердце её продолжало тоскливо сжиматься, но больной, уже не пустой взгляд Виидаша давал ей надежду, что всё образуется.
— Пойду я проведаю Майяри, а вы тут поешьте, — распорядился Шидай и, почёсывая замёрзшую спину, потопал на выход.
Виидаш проводил его взглядом и уставился на свои ладони.
— Дорогой, может, ты что-то хочешь? — с надеждой спросила госпожа Ярена.
Господин Итар шикнул, мол, не лезь, женщина, пусть в себя ещё немного придёт, и старательно поправил сыну подушки, а то тот как-то кривовато сидел.
— Отец, а ты знаешь, кто этот Шидай? — неожиданно спросил Виидаш.
— Шидай? — оборотень нахмурился и озадаченно потёр лоб. — Ну… да.
— Что его с прадедом связывает?
Итар помолчал, тщательно обдумывая, стоит ли говорить больному и телесно, и душевно сыну правду, а потом решил, что, возможно, это встряхнёт его.
— Дед и отец Шидая были лучшими друзьями, — наконец сказал он.
— Были? — повторил Виидаш. Он осматривал свою ладонь с таким интересом, словно разговор его уже и не занимал. — Дед будто бы его боится.
— Боится, — мрачно признался Итар, накрывая ладонь сына своей рукой. — Когда-то он и моя мать отказали Шидаю в помощи, о которой он молил на коленях.

Глава 7
Предатель

Трибан с беспокойством через окно посмотрел на подкативший к сыску экипаж. Тревожность не оставляла его с того самого момента, когда он зашёл в кабинет харена, где тот распорядился собраться, и взглянул на тех, кого господин тоже пожелал увидеть. В последние дни господин Ранхаш частенько вызывал их с Варлаем, чтобы отдать распоряжения или же сообщить новости по делу об ограблении. Последние всегда были скудны, и Трибана не покидало ощущение, что харен порой недоговаривает или вовсе говорит неправду, но то были лишь догадки.
Сегодня вместе с ним в кабинет вошёл и Варлай, что данетия мало удивило. Удивил его и вызвал навязчивое беспокойство мрачный Харийд, глаза которого так и говорили, что парень совершенно не понимает, зачем его сюда зазвали.
Дверь экипажа распахнулась, и на присыпанную снегом мостовую спрыгнул харен. Один. Вездесущий лекарь его не сопровождал уже который день, хотя Трибан слышал, что он объявился. Сам господин Ранхаш про Шидая ничего не говорил, а спрашивать данетий почему-то опасался.
— Начальник приехал? — безошибочно прочитал по его лицу Варлай и поспешил отойти от двери на пару шагов.
— Зачем он нас созвал? Дело, что ли, поручить какое хочет… — Харийд старательно делал вид, что совершенно не волнуется, но сцепленные на локтях пальцы аж побелели.
— Вам двоим только дела поручать, — недовольно проворчал Трибан, отстраняясь от окна и поворачивая к входу.
На лестнице загремели шаги, и в кабинет наконец вошёл харен, принёсший с собой уличный холод и комки снега, осыпавшиеся с его капюшона и плеч. Жёлтые глаза скользнули по кабинету, не задержавшись на ожидающих мужчинах, словно их и не было, и на мгновение замерли на пылающем зеве камина. Скинув с плеч тяжёлый плащ, господин Ранхаш уселся в кресло и только после этого посмотрел на подчинённых.
— Что-то ещё случилось? — нахмурился Трибан.
— Варлай, закрой дверь плотнее, — холодно попросил Ранхаш, и вздрогнувший парень поспешил захлопнуть створку и даже повернул торчащий в замочной скважине ключ.
— Мне это не нравится, — процедил сквозь зубы Харийд. — Если что-то сказать хотите, то давайте без этого накаливания атмосферы, а то как мой папаша. Сперва жуть на всех нагонит, а потом по ерунде чихвостит.
Трибан пожалел, что стоит так далеко от стола. Даже запустить в обнаглевшего гадёныша нечем. Варлай сделал большие глаза и, пользуясь тем, что харен на него не смотрит, провёл пальцем по горлу. Мол, ты уж поаккуратнее. Это тебе не мой дед, который шею намылит и дальше служить отпустит.
— Среди вас троих есть пособник преступников, и мне хотелось бы знать, кто именно.
Прямота харена оглушила мужчин и на несколько секунд заставила их оцепенеть. Воцарившуюся тишину нарушило оглушительно треснувшее полено, и Варлай, очнувшийся первым, возмущённо вскинулся.
— Какое право вы имеете заявлять подобное? — голубые глаза потемнели от гнева, но вместо синевы приобрели серовато-коричневый оттенок коры дуба.
Трибан невольно вспомнил, что этот высокий худощавый красавчик вообще-то, как и он сам, медведь и зверь у него молодой и рьяный, способный по дурости сосны ломать.
— Варлай! — прикрикнул он на мальчишку и тяжело посмотрел на харена.
— Ну вот, опять я крайний! — Харийд сплюнул на пол.
— Тебе лично ещё никто обвинений не выдвигал, так что слюни подбери! — рявкнул на него данетий. — Харен, с чего вы решили, что предатель среди нас? Детали по делу и раньше сквозь пальцы утекали, до того, как появились эти молокососы, — Варлай и Харийд отнюдь не польщённо покосились на него. — Если под подозрениями только мы трое, то я подхожу больше всего. Но, — кустистые брови сошлись на переносице, — я бы скорее лично удавил того, кто убил Арона и Рену, чем помогать ему полез.
— Госпожа Майяри при первом допросе была несколько неточна в своих показаниях, и преступники каким-то образом узнали об этом и пытались этим воспользоваться. При допросе присутствовали пятеро: я, господин Шидай, данетий Трибан, Одаш и Харийд, — харен перевёл взгляд с Трибана на хаги. — Господину Шидаю я верю как себе, — не постеснялся признаться Ранхаш. — Одаша арестовали сразу после допроса, и охраняли его мои оборотни. Передать весточку подельникам он не мог. Варлай, — холодный взор кольнул вздрогнувшего парня, — приставлен к делу как помощник и имел доступ к отчётам. И мне интересно, кто именно выдал посторонним детали следствия.
Мужчины растерянно переглянулись и нахмурились.
— Я вообще ни с кем это не обсуждал, — Харийд почесал макушку. — Даже родичам, как и обещал, не писал. У нас не очень ценится, если ты треплешься о чужих тайнах. Да и о чём там говорить? Она ж бредила и бред несла!
— Действительно, — согласился с ним Трибан. — Каждому сыскарю в самые первые дни в голову вдалбливается, что то, что услышано на работе, остаётся на работе. Пока новичок язык за зубами держать не научится, ни к чему серьёзному его не подпускают. Даже Варлай, каким бы недотёпой он ни казался, это уразу… Варлай?
Побледневший парень широко распахнутыми глазами смотрел в пол и беззвучно шевелил губами.
— Варлай, — уже испуганно позвал Трибан.
— В-вероятно, это я, — едва слышно прошептал оборотень. — Я… — прикрыв глаза ладонью, парень умолк и через несколько секунд всё же продолжил: — Я напился в таверне и разбрехал это всем, кто там был. Не подумал, что это важно.
Трибан глухо застонал и саданул по стене кулаком. Ранхаш, прищурившись, уставился на пошатывающегося парня, словно ожидая продолжения, но Варлаю больше нечего было сказать.
— Данетий, вы знаете, что делать, — холодный взгляд уткнулся в Трибана.
— Придурок, — с жалостью протянул тот, не отводя взгляда от ссутулившегося подчинённого, а затем обречённо посмотрел на харена. — Тюрьма всё ещё восстанавливается. Здесь его запереть?
— Да, — Ранхаш перевёл взгляд на застывшего Харийда. — Свободен.
Тот ошеломлённо посмотрел на него и опять уставился на Варлая, которого уже успел взять за локоть данетий, а затем уже неуверенно шагнул к двери.
Расслабиться себе Ранхаш позволил, только когда шаги на лестнице стихли. Вытянув безбожно ноющую ногу, мужчина откинул голову на спинку кресла и приготовился ждать. Он не был уверен, что этот гость придёт, но всё же надеялся на это.
— Это здесь.
Варлай вскинул голову, заслышав приглушённый голос данетия Трибана, а затем звяканье ключей. Тяжёлые шаги развеяли гулкую тишину подземелья и на подступах к клети разбавились похрупыванием соломы.
— Только недолго, — попросил Трибан, бросая взгляд на сидящего на полу парня. — Харен посещения не воспретил, но, вероятно, решил, что об этом я сам додумаюсь. Только из уважения к тебе, Варий, и из жалости к глупости твоего внука позволяю это.
— Спасибо, — гулко отозвался данетий Варий, и Трибан, похрустывая соломой, удалился.
Звонкая тишина подземелья затягивалась. Варлай, подтянув ноги к груди, таращился на мышь, которая в полной темноте шуршала в подстилке, пытаясь отыскать завалявшиеся зёрнышки. Тяжело дышавшего по другую сторону решётки деда он словно бы не замечал.
— Варлай, — тихо, со страданием и жалостью выдохнул данетий и прижался лбом к стальной перекладине. — Что ж ты натворил…
— Зачем пришёл? — прохладно поинтересовался внук.
— Дурень! Кто за язык тебя тянул? — едва слышно простонал данетий. — Мог бы промолчать, никто бы ничего не доказал.
— За честь семьи стало совестно, — почему-то в голосе парня появилось что-то ядовитое.
Варий шумно задышал, будто бы желая что-то сказать и в то же время не рискуя.
— Иди отсюда, не терзай, — Варлай прижался затылком к холодной стене и прикрыл глаза.
— Варлай…
— Иди, — процедил парень.
Опять повисла звонкая тишина.
— Я тебя вытащу, — пообещал Варий и развернулся, чтобы уйти.
— Эй, дед, — неожиданно позвал его Варлай, и данетий, обернувшись, увидел, как светятся в темноте глаза внука. — Подай в отставку, — помолчав, парень едва слышно добавил: — А то я могу вспомнить, что не было никакой таверны и слушатель был всего лишь один. И не ходи сюда больше. Не марай честь семьи общением с таким неудачником, как я.
Закрыв глаза, Варлай опять откинулся на стену. Данетий ещё минуту постоял у решётки, а затем развернулся и, тяжело ступая, направился прочь.
Стук в дверь вырвал Ранхаш из неожиданно напавшей на него дрёмы. Внутри вскинулось недовольство, захотелось послать визитёра чистить улицу и опять окунуться в сон. Ещё и снилось что-то на редкость приятное, травяное, летнее…
— Входите, — разрешил мужчина, выпрямляясь в кресле.
Через порог решительно переступил мрачный данетий Варий. Глаза Ранхаша слегка прищурились.
— Прошу прощения за неурочный визит.
— Ничего, — харен подался вперёд и кивнул на пустующее кресло. — Я ждал вас.

Глава 8
Обновление года

Положив подбородок на колени, Майяри с задумчивым видом рассматривала свои перебинтованные пальцы. Несмотря на обезболивающее зелье, пульсирующий жар в руках продолжал её донимать. Их нельзя было даже поверх одеяла положить, чтобы не испытать неприятные ощущения, а сгибаться они и вовсе не хотели. Господин Шидай сказал, что уже можно не спеша разрабатывать их, и Майяри казалось, что она заново учится владеть своими руками. Для мага, которому гибкие и подвижные пальцы очень важны в колдовстве, это была бы самая настоящая беда, но её вернувшаяся сила даже пугала. Привыкнув к её тихому шевелению, Майяри опасалась, что не сможет больше контролировать тот океан, что глухо и раскатисто ворочал волнами внутри.
— Ну и чего ты киснешь? — не выдержал Шидай, недовольно уставившись на девушку, которая смотрела перед собой мрачным усталым взглядом. — Виидаш пришёл в себя, вроде с ума сходить не собирается. Я думал, у тебя настроение подскочит, а ты, наоборот, разнюнилась.
— Я рада, — глухо отозвалась девушка. Мужчина ненароком прикоснулся к другой грани её беспокойства.
— Не заметно. В чём дело? — лекарь плюхнулся на кровать и, скрестив руки на груди, всем своим видом показал, что правду он вытянет любыми способами.
— Боюсь, — тихо призналась Майяри.
Шидай даже не стал спрашивать, чего она боится. Только вздохнул и потёр глаза.
— Вдруг он меня возненавидит, — уточнять, кто «он», не потребовалось. — Ведь всё произошло из-за меня. Из-за того, что я взяла те артефакты. Если бы я бросила их, то он не полюбил бы Рену, она, возможно, не умерла бы и не было бы этих жутких страданий.
— Откуда тебе знать наверняка? Всё могло стать и хуже. Могла начаться война внутри страны. Род Ишый вряд ли бы остался в стороне, а потеря, к примеру, отца переживается отнюдь не легче. И опять бы ты винила себя: если бы я взяла те артефакты и спрятала, ничего бы этого не было… Сложный выбор, он оттого и сложный, что порой кажется, что правильного решения у него нет. Даже если Виидаш тебя возненавидит, тебе всё равно придётся с этим как-то жить.
— Я знаю, но мне страшно, — Майяри спрятала лицо в коленях и продолжила: — Знаете, господин Шидай, я тут поняла, что лучше бы было как прежде. Пусть бы Виидаш просто предал мои чувства, женившись на Рене. Пусть бы было только это. Я осознала, что, может быть, спустя годы, но я бы простила его, забыла это и мы, возможно, опять начали бы общаться. Я слишком привязана к нему, чтобы навсегда выкинуть из своей жизни. А что нам делать сейчас, если при одном взгляде друг на друга нам становится больно?
— Как прежде уже в любом случае не будет, — помолчав, Шидай добавил: — Виидаш считает, что виноват он. Когда виноваты оба, всё проще, но если груз вины слишком тяжёл, видеть друг друга становится просто невыносимо.
Столь честные слова девушку не приободрили, и лекарь ласково потрепал её по голове.
— Может, поплачешь? — предложил он. — Полегчает ведь.
Майяри глубоко вздохнула, чувствуя, как на глазах закипают слёзы, и, испуганно вздрогнув, вскинула голову, услышав шаги в гостиной. Дверь в спальню распахнулась, и внутрь вошёл харен. Мрачный, с розовыми с мороза скулами и влажной, с комками снега, головой. Окинув парочку холодным взглядом, мужчина замер, над чем-то задумавшись, а потом захлопнул за собой дверь и, шагнув вперёд, сел на постель рядом с Шидаем. Майяри вжала голову в плечи и настороженно прищурилась, став похожей на кошку, встретившую в родном доме чужака.
— Какие гости! — пропел Шидай, заботливо отряхивая косу господина от снега и оправляя ему воротник. — Я уж думал, не зайдёшь даже с праздником поздравить своего старика и… — «старик» лукаво покосился на настороженную Майяри, — воспитанницу.
Ранхаш через плечо смерил «воспитанницу» мрачным взглядом. Та в ответ посмотрела не менее ласково.
— Я нашёл того, кто сообщал Арону информацию по делу об ограблении, — не очень охотно выдавил оборотень.
Глаза девушки удивлённо округлились. Майяри поразило не то, что харен всё-таки нашёл предателя, это-то как раз удивительно не было, а то, что он говорит об этом в её присутствии.
— Надеюсь, не Трибан, — поморщился Шидай. — Мужик хороший, семейный…
— Не он, — прервал его Ранхаш. — Данетий Варий.
— Данетий городской стражи? — поражённо повторила Майяри и, забывшись, невольно впилась пальцами в свои запястья. Сжать их сильно не получилось, но это и не потребовалось: руки и так вспыхнули болью.
— Ты что творишь, идиотка⁈ — Шидай схватил девушку за локти и развёл её руки в стороны. — У тебя там только всё схватилось!
— Ты её ещё не вылечил? — нахмурился Ранхаш.
— Когда? Почти все силы бросили на лечение Виидаша. И я же уже говорил, подобное быстро не лечится. У неё там всё до мяса было сожжено. Не трогай себя за руки, — строго велел лекарь девушке и наконец отпустил её локти. — Так что там с Варием? Он знает что-то про этого Дешия?
Ранхаш отрицательно мотнул головой. Майяри даже показалось, что на его лице мелькнула досада. Девушка вспомнила ночь, когда они с хареном убегали от погони; её тогда ещё привело в недоумение недоверие господина Ранхаша к городской страже. Неужто он уже тогда подозревал данетия?
— Он имел дело с Ароном и о соучастии Дешия даже не подозревает. Его поразило, что Рена в этом участвовала.
— Точно поразило? Может, притворился?
— Я бы почувствовал, — уверенно заявил господин Ранхаш.
— А причина? Откровенно говоря, мне Варий не показался тем, кто готов за деньги или какие-то сомнительные блага продавать детали следствия на сторону.
— А он и не продавал, — харен недовольно прищурился и убрал налипшую на ухо мокрую прядь. — Арон честно сказал ему, что хочет отомстить, а кому — не уточнил. Варий уже сам додумал, что месть направлена семьи Лерый и Жиин, а такая месть в его понимании священна. К тому же он был в очень хороших отношениях с матерью Арона и считал себя обязанным покровительствовать оставленному без поддержки мальчишке. Что уж Арону нужно было в сокровищнице, Варий не уточнял: там сотни самых разнообразных артефактов, что-то для мести точно сгодится. Когда произошёл провал с Майяри, он позволил оборотням Арона взять форму городской стражи, чтобы те могли участвовать в поисках.
— Ценой этого покровительства стала смерть господина Ахрелия, который был другом Вария, — протянул Шидай.
— Я навёл справки, Ахрелий ни с кем в городе не имел тесных связей. С Варием он был хорошим знакомым, они даже пару раз вместе выпивали, но не более. Говоря о дружбе, данетий, вероятнее всего, затирал следы. Не хотел подставлять под удар семью и вообще уже не хотел лезть в это дело, но увяз.
Майяри уверилась в своих предположениях: харен уже давно подозревал данетия.
— Арон убедил его, что Майяри действительно что-то видела, но из-за потери памяти не могла рассказать об этом, — продолжил Ранхаш. Говорил он при этом с таким видом, словно каждое слово из него вытягивали насильно. — Нужно было убрать её раньше, чем память проснётся. И Варий засуетился, вытянул из внука, что да, действительно девчонка ничего толкового не сказала, отчёт допроса какой-то сумбурный… Но дальше лезть в это дело он отказался, только информацией помогал: сокрыть следы участия как-то надо было.
— И что теперь будешь делать? — полюбопытствовал Шидай. — Все отношения Вария с преступниками завязаны на Ароне, а он по официальной версии — невинная жертва.
— Об Ароне он будет молчать, — уверенно заявил Ранхаш. — Пойдёт по делу об ограблении как соучастник. Он согласился заявить, будто бы случайно выдал информацию одному из погибших оборотней, бывшим его знакомым. После этого Варию светит шестьдесят лет каторжных работ. Но судить уже не я буду.
— А точно ли промолчит? — засомневался Шидай.
Ранхаш прикрыл глаза и неожиданно для Майяри плюхнулся на постель.
— Точно, — уверенно заявил он. — Я его купил.
— Что ты сделал? — поразился лекарь, со священным недоверием воззрившись на господина.
— Купил, — повторил Ранхаш. — Я отпущу его внука, Варлая. Подержу месяц за решёткой в наказание за нарушение устава сыскарей и отпущу на свободу с полувековым запретом на службу в армии, городской страже и сыске.
— Ого, — озадаченный Шидай прицокнул. — Что ж ты задумал, а? Меня прямо любопытство сжирает узнать, отчего ты так покрываешь умершего Арона. Ведь не на самом же деле ты просто хочешь хайнесу досадить?
Майяри с осуждением взглянула на лекаря. Сам сомневается, а её убедить в этом пытался.
— Мне это нужно.
— Ранхаш, нас сейчас тут двое и оба горят желанием тебя придушить, а Майяри руки нельзя напрягать.
— Я сказал, что это нужно, — холодно отозвался харен, не открывая глаз. И смилостивившись, добавил: — Моя репутация широко известна. Я не стану покрывать преступника, если знаю о его преступлении. Если же я скрываю его преступление, значит, я о нём не знаю. Меня все обманули.
Майяри многозначительно посмотрела на господина Шидая. Похоже, харен перетрудился и у него уже ум за разум заходит.
— Майяри решила не доставлять проблем другу и сорвала мне, — продолжал Ранхаш. — Врёт она не первый раз, поэтому в это поверить несложно. Виидаш умолчал по известным причинам. Варий, когда его прижали, понял, что дело совсем гиблое, и счёл ненужным опровергать мои заблуждения насчёт Арона. Лучше уже признаться в головотяпстве и сказать, что о деталях проболтался неумышленно да по пьяни старому знакомому, ведь за умышленное разбалтывание важной следственной информации полагается смертная казнь. Так что я просто по своей неопытности оказался всеми обманут. Не такой уж я и опасный и умный, да ещё и многого не знаю и позволяю скрывать от себя важную информацию.
Рот Майяри ошеломлённо приоткрылся, и она недоверчиво уставилась на серебристые ресницы харена. Даже Шидай смотрел на своего господина с весёлым изумлением.
— Ва-а-а, кто-то решил разыграть партию дурачка, — восторженно протянул лекарь. — Потянешь ли? Актёр из тебя аховый.
Харен ничего не ответил и даже не соизволил открыть глаза. Шидай подозрительно прищурился и, наклонившись, ткнул господина пальцем в щёку. Тот слегка вскинул брови, но поднимать веки не захотел.
— Надо же, уснул, — лекарь выглядел несколько озадаченным. — Ну раз уснул, пусть спит.
Ещё полминуты потаращившись на спящего господина, он всё-таки встал, стащил с Ранхаша сапоги и, подхватив его под мышки, затащил на подушку. Тот даже не поморщился.
— Он здесь спать будет? А я где? — Майяри растерянно уставилась на Шидая.
— Да здесь же. Не боись. У него такая репутация, что даже если его застукают выходящим утром из твоей спальни, никто и подумать не посмеет подозревать его в том, что он покусился на твои мощи.
Девушка недоверчиво прищурилась, припомнив, что горожане очень даже охотно смаковали и передавали слух о том, что она якобы начала сомнительную совместную жизнь с хареном. Чья-то репутация для сплетен преградой никогда не являлась.
— Эй, вы куда? — всполошилась девушка, увидев, что лекарь направляется на выход.
— Оставлю вас наедине, — с ухмылочкой отозвался тот, но потом всё же смилостивился и добавил: — За ужином, сейчас вернусь.
Дверь за ним закрылась, и Майяри настороженно покосилась на спящего оборотня. Выглядел тот вполне безобидно, лежал на спине, перевернуться в её сторону не пытался. Лицо его и правда выглядело очень уставшим и даже слегка постаревшим, а волосы потускневшими. Даже самую малость жалко его стало. Но делить с самим хареном одну постель девушке всё равно не хотелось, она к господину Шидаю вон сколько привыкала. Хотя господин Ранхаш, наверное, в отличие от лекаря, во сне не стал бы её лапать…
Ранхаш слегка пошевелился, то ли попытавшись перевернуться, то ли подтянуться повыше. Скорее последнее. Он попробовал согнуть левую ногу, вероятно, чтобы упереться ею, но поморщился, едва слышно застонал и остался лежать на спине. Майяри с сомнением взглянула на него, а затем и на свои забинтованные руки.
Интересно, почему он до сих пор хромает? Она допустила где-то серьёзную ошибку, которую не смог исправить даже господин Шидай? Вроде сращивание мышц и сухожилий ей всегда давалось довольно легко. С такой памятью, как у неё, ей не составляло труда запомнить некоторые особенности мышечного строения оборотней. А может, она всё-таки что-то перепутала?
Харен нахмурился и слабо шевельнул рукой. Жарко? Майяри осторожно подалась к оборотню и пальчиком разворошила его шейный платок. Мужчина тут же откинул голову назад и с наслаждением вздохнул; девушка как заворожённая уставилась на его дрогнувший кадык. Спящий харен казался ей совершенно другим, каким-то чужим и даже слегка пугающим: холодный господин сыскарь был уже как-то ближе и понятнее.
Мужчина опять глухо то ли застонал, то ли заворчал и повернул голову набок. Майяри снова с сомнением уставилась на свои ладони. Она ещё ни разу с момента взрыва дома не пробовала использовать свои силы и иногда испытывала смутную, необъяснимую и неправильную тоску по утраченным браслетам.
«Ты пропустила через них столько силы, что они просто перегорели. Когда их с тебя снимали, они только и могли слабо огрызаться», — зазвучал в голове голос господина Шидая.
Протянув руку, Майяри, всё ещё сильно сомневаясь в правильности задуманного, положила ладонь на левое бедро харена и осторожно, внутренне сжимаясь от страха сделать что-то не так, призвала силу. Та откликнулась охотно и рьяным теплом бросилась на зов. Оборотень поморщился, но не проснулся, и девушка провела ладонью вниз, чуткими от боли пальцами ощупывая сквозь ткань штанов и портков грубый рубец шрама и окатывая теплом больную ногу до колена и немного ниже.
Появление господина Шидая заставило Майяри вздрогнуть и покраснеть, словно бы он застукал её за чем-то неприличным, но руку девушка отнимать не стала. Раз начала делать, то надо и закончить нормально. Но лекарь не стал её смущать; лишь весело приподнял брови и промолчал, решив выждать более удобный для ехидства момент.
Тихий стук подноса о столешницу разбудил харена, и он приподнял веки. На мгновение Майяри оторопела, не зная, как оправдаться перед ним за свои поглаживания, а затем буркнула:
— Спите.
И оборотень, к её удивлению, покорно закрыл янтарные глаза и опять погрузился в сон.
— Какой послушный мальчик, — умилился Шидай, склоняясь над господином. — Прямо как в детстве. Рукам-то не больно?
Майяри отрицательно мотнула головой. Чувствовала она себя полной дурой. Сидит на постели рядом со спящим хареном, греет его ногу и слушает воркование растроганного лекаря.
— Сейчас мы это расстегнём… — Шидай сноровисто расправился с пуговицами, распустил рубашку на груди харена и отбросил шейный платок в сторону.
Девушка успела заметить на груди господина Ранхаша что-то чёрное, прежде чем лекарь слегка стянул ворот рубашки.
— А это мы почистим, — с этим словами Шидай вытащил из внутреннего кармана кафтана харена расчёску и подмигнул Майяри.
Та отвернулась так поспешно, будто бы лекарь расстегнул штаны на своём господине.
Раздавшийся грохот едва не сбросил её с постели. Испуганно прижав руки к груди, Майяри круто развернулась в сторону окна, сбрасывая на пол подушку, и застыла. По полу комнаты растёкся отдалённый всполох, и на сине-чёрном небе между хищным ободом волчьего месяца и добродушно-округлым ликом луны ярко расцвел и рассыпался искрами огненный цветок, на мгновение осветивший укутанные снежными шубами деревья и кусты.
— Ну, с Обновлением года нас, — усмехнулся Шидай и вернул вычищенную расчёску на прежнее место.

Глава 9
Неотвратимые изменения

Майяри распахнула дверь на террасу и, с наслаждением вдохнув напоённый морозной свежестью воздух, отступила в сторону, давая дорогу Виидашу. Девушка успела поймать неодобрительный взгляд госпожи Ярены и очень задумчивый, словно в душу пытающийся проникнуть взгляд господина Ювария, прежде чем шагнула следом за другом и прикрыла за собой створку.
Но к стоящему у перил Виидашу она не поспешила и застыла, спиной прижавшись к двери. За прошедший месяц тело друга сильно окрепло, Шидай больше не опасался, что сросшиеся переломы могут разойтись, и они с господином Юварием позволили оборотню ходить. Ходил тот, впрочем, неохотно и дальше террасы, где мог стоять, пока его не загонят внутрь, не уходил.
Девушка согнула пока ещё не очень послушные пальцы и послала волну тепла в сторону друга, с плеч которого подобно плащу опускалось одеяло.
— Не нужно, — глухо отозвался Виидаш.
Майяри упрямо сжала губы и тепло не отозвала.
В воздухе опять повисла тяжёлая, пригибающая к полу тишина. Она сопровождала их постоянно. Порой Майяри казалось, что если бы они наконец поговорили друг с другом о произошедшем, стало бы легче, но она боялась начинать разговор.
— Прости меня, Майяри, — неожиданно прошептал Виидаш.
Девушка с такой силой вжала перебинтованные ладони в стекло, что содрала пластами наросший иней.
— Это я виновата! — рьяно выдохнула она.
— Нет, Майяри, — оборотень, не поворачиваясь к ней, отрицательно мотнул головой. — Я сам виноват. Я хотел быть всегда счастливым и в погоне за этим счастьем предал нашу дружбу и поймал за хвост беду. Боги решили испытать меня, и я испытание не прошёл. Моё наказан…
— Идиот! — разъярённое шипение заставило парня вздрогнуть, и, обернувшись, он даже отшатнулся, обнаружив разозлённую Майяри рядом с собой. — Не был бы больным, врезала бы!
Появление прежней уверенной в себе подруги будто бы разбудило Виидаша, и он растерянно заморгал.
— Оба виноваты! — девушка облокотилась на перила и недовольно уставилась на плоскую вершину утёса, торчащую над заснеженными кронами. — Мы всегда с тобой во всём были виноваты вдвоём. Вспомни, даже мастер Лодар говорил, что ты виноват в том, что сделал, а я в том, что не остановила тебя и ещё ввязалась. Сейчас же вышло наоборот: я ввязалась, ввязала тебя, и ты повёлся. Пусть это вышло случайно, но если кто-то один виноватым быть не хочет, то давай будем виноваты вдвоём.
В воздухе повисла сердитая тишина, и озадаченный Виидаш уставился на парк с таким видом, будто бы раньше не видел его.
— На самом деле я считаю себя более виноватой, — тихо призналась Майяри. — Я никогда не была с тобой до конца честной, но ты, даже понимая это, оставался рядом. Я даже никогда не задумывалась, что ты знаешь о моей нечестности, но всё равно принимаешь меня. Только, пожалуйста, не перебивай меня, — попросила девушка, заметив, что Виидаш уже открыл рот. — Ты меня принял со всеми моими недомолвками, а я так и не позволила тебе узнать меня настоящую. Даже оказавшись втянутой в то проклятое дело, я не подумала попросить помощи у тебя. Я ведь могла вместо школы направиться в твой дом и попросить защиты, но я даже мысли не допустила сделать подобное. Если бы я относилась к тебе с большей честностью и доверием, то всё было бы по-другому. И возможно, мы бы раньше осознали, что друзья из нас будут куда лучше, чем супруги. Так что твоя вина не больше моей. Как друг и как возлюбленная я никогда не была честна с тобой. Я часто врала, это ведь тоже можно назвать предательством.
— У тебя есть на это причины, — едва слышно заметил Виидаш. — Я уверен, что есть.
— У тебя тоже были причины, — не отступила Майяри.
В воздухе опять повисла тишина, но в этот раз она уже не казалась такой тяжёлой.
— Мне жаль, что наша дружба уже никогда не будет прежней, — прошептала девушка. — Ты самый-самый лучший друг, что у меня был, хоть ты и недотёпа. Я тоже недотёпа, так что мы стоим друг друга.
— Мне тоже жаль, что всё так изменилось. Прости, Майяри. Просто позволь мне извиниться. Уже ничего не исправить, — Виидаш опустил голову, — но я хочу хотя бы извиниться. Прости.
— И ты меня прости. За мою нечестность.
Между ними пролетел снежок и со смачным «пуф-пляф» растёкся по дверному стеклу. Очнувшаяся Майяри с недоумением посмотрела вниз и увидела голову и плечи радостно скалящегося Мадиша. Девушка успела почувствовать холодок жути, растекающейся по спине, прежде чем она поняла, что оставшаяся часть тела друга скрыта пышной, ослепительно белой, как снежный покров, шкурой.
— Живенькие! — торжествующе, с надрывом прошептал Мадиш и пихнул локтем лежащий рядом бугор.
«Бугор» зашевелился, распахнул щелевидный рот и выпустил наружу встрёпанную голову Лироя.
— Эй, вы там как? — едва слышно спросил оборотень, но ответа не дождался: Виидаш смотрел на него с тупым изумлением, а Майяри рыскала по округе взглядом, пытаясь понять, где схоронился Эдар.
Схоронился тот за спиной Мадиша. Ровный наст вдруг вздыбился и быстро вырос до небольшого холмика, из которого вылезла улыбающаяся кучерявая голова.
— И что вы творите? — устало спросила девушка.
— Вас проведываем! — возмущённо ответил Мадиш. — Нас не пускали!
— Судя по тому, что вы всё-таки пробрались, вас пустили, — не согласилась с ним Майяри.
— Нет, — Мадиш самодовольно улыбнулся, — мы обвели охрану вокруг пальца. Пришлось для этого даже взять ритуальные шкуры моей семейки, — парень для наглядности потряс мехом снежного лиса. — А мы, между прочим, невест в них ловим. Если отец узнает, кого я в них поймал, меня ждёт очень своеобразная семейная жизнь.
Парень взглянул через плечо на друзей. Судя по тому, как поёжились Лирой и Эдар, за семейную жизнь друга они тоже очень переживали.
Майяри подозрительно прищурилась и осталась при своём мнении. Вероятно, харен уже разрешил посещения, но охрана, помня, сколько беспокойства им доставил надоедливый Мадиш, решила ему отомстить. Наверное, они знатно повеселились, наблюдая за ползущими через весь парк обормотами.
— Эй, Виидаш, ты как? — жалостливо пробасил Эдар.
И испуганно вытаращил глаза, поймав разъярённый взгляд Майяри. Напоминания о случившемся точно не пойдут Виидашу на пользу.
— Почему вы не в Жаанидые? — поспешила переменить тему девушка. — Занятия уже начались. Или мастер Резвер передумал с вами связываться?
— Мы вас хотели увидеть, — с обидой протянул Мадиш. — Решили, что пока не встретимся, никуда не уедем.
— Пропущенные занятия всегда нагнать можно, — уверенно поддержал его Лирой.
— Ну да, целый месяц пропущенных занятий, — неодобрительно проворчала Майяри.
— По-моему, с ней уже всё хорошо, — доверительно прошептал товарищам Эдар.
— Заходите уже, — устало велел Виидаш.
— Подожди, мы сейчас сообразим, как забраться…
— Через дверь заберётесь, — перебила Мадиша Майяри.
— Да кто нас пустит⁈
— Да идите уже через дверь! — рявкнул кто-то с другого конца парка. — Пропустят!
Парни с недоумением переглянулись и, подобрав шкуры, не очень охотно зашагали в сторону двери.
— Мне их отвлечь на себя? — тихо спросила Майяри.
Виидаш отрицательно мотнул головой.
— Не стоит.
Ещё один отчёт полетел в уже накренившуюся стопку, и Ранхаш мрачно уставился на пылающий камин. Месяц поисков ничего не дал. Никого, похожего на Дешия, не нашли. Были проверены все, кто только что прибыл в город, но и среди них не обнаружилось никого, под кого бы он мог замаскироваться. В спешном порядке отследили всех отставных стражников, сыскарей и военных, но обнаружили только то, что часть из них вместе с семьями подалась в другие поселения. Чтобы отследить и проверить всех, требовалось куда больше времени, а Ранхаш чувствовал, что этого времени у него не так много.
А вообще он ощущал, что уже опоздал. Деший выбрался из города, и где он залёг, могли только Тёмные духи сказать. Может, он подался не так далеко, боясь выпустить из виду Майяри, а может, решил скрыться совсем, посчитав, что дело приняло слишком дурной оборот. Если Деший предпочёл второй вариант, то он, Ранхаш, остался с пустыми руками. Ну не совсем с пустыми…
Мужчина почувствовал себя псом, разогнавшим всех амбарных крыс, пытавшихся умыкнуть мешок с зерном, и оставшимся наедине с перепуганной дикой кошкой, которая невесть зачем припрятала зерно от острозубого ворья. Зерно цело, но его нет; грабители разбежались, бросив свои норы, и теперь поди их найди; зато есть кошка, которая спасла амбар от разграбления, но теперь не хочет возвращать мешок с добром. И разбежавшиеся крысы вызывали большую досаду, нежели недоступное зерно и своевольная кошка.
К кошке он уже почти привык.
Выудив из стопки скреплённые зелёным сургучом листы, харен уставился на первую строку.
Амайярида Мыйм
Взгляд бегло скользнул по листу вниз. Ни одного слова правды. Кроме рекомендаций. Он успел познакомиться с её характером, темпераментом, складом мыслей, принципами и уже даже понимал, чего ждать от неё в той или иной ситуации. И в то же время он практически ничего про неё не знал. Сгусток эмоций, мыслей и поступков без имени и прошлого. Амайярида Мыйм! Как печать неразрешимой тайны. Которая всё-таки продолжала вызывать раздражение.
— Тпр-р-ру! Стойте, твари!
С улицы донеслись громкое ржание, возмущённый крик местного пекаря и скрежет колёс по наледи. Внутри шевельнулось предчувствие чего-то неприятного. Ранхаш поднялся и подошёл к окну.
Напротив входа в сыск остановился большой чёрный экипаж, на задке которого друг на дружке громоздилось множество чемоданов. Невысокий и кряжистый кучер с голой, как колено, головой сочно ругался на нетерпеливо переступающих коней. Те отвечали всхрапами и ржанием, которое при некотором воображении можно было принять за ехидное. Дверца экипажа распахнулась, и вниз бойко спрыгнул не очень высокий, чуть выше среднего роста, мужчина. Гибкий, подвижный, обманчиво утончённый. Короткие, чуть ниже ушей, светло-рыжие оранжево-рассветного цвета волосы задорно изгибались вверх, придавая своему хозяину воистину хулиганский вид, и были так узнаваемы, что Ранхашу даже не пришлось присматриваться к слегка вытянутому, но приятному лицу приехавшего.
Ноздри харена хищно шевельнулись, а в глазах на мгновение словно волна лавы прокатилась. Отвернувшись от окна, Ранхаш присел на подоконник и, сложив руки на груди, приготовился ждать.
Внизу послышался знакомый до зубовного скрежета бойкий голос, которому ответил несколько растерянный сыскарь, дежуривший у входа. По лестнице загромыхали сапоги, и совершенно спокойный харен холодным взглядом встретил вошедшего мужчину.
— Ба, Ранхаш, — по лицу гостя расползлась заразительная широкая улыбка. — Даже не надеялся встретить тебя здесь в день приезда. Ты же на месте не сидишь.
Холодный взгляд столкнулся с ехидным прищуром.
— Не очень рад видеть вас, господин Иезар, — прохладно отозвался Ранхаш.
— Всё такой же нудный, — весело поморщился оборотень. — Мы так давно не виделись, а ты так холоден.
Давнего знакомого, с которым он когда-то имел несчастье вместе учиться у мастера Дагрена, Ранхаш предпочёл бы увидеть на погребальном костре. Ради такого случая он даже проявил бы немного теплоты. Ушлый и расчётливый лис обладал редкой, невероятно гадкой способностью заставлять окружающих мечтать о его смерти. И Ранхаш как-то пробовал осуществить эту мечту. Вряд ли Иезар забыл об этом.
Харен отметил, с какой проницательной цепкостью улыбающийся гость осмотрел кабинет и задержался взглядом на накренившейся стопке. Иезар всегда успевал подметить многое за очень короткое время. Но нередко упускал самое важное. На скреплённые зелёным сургучом листы внимания он не обратил. Осмотревшись, лис опять весело сощурил светло-зелёные глаза и с улыбкой уставился на хозяина кабинета.
— Устроился, как всегда, так себе. А где господин Шидай?
— С мастером Дагреном строит малолеток, — тяжело отозвался Ранхаш.
При упоминании мастера улыбка едва не слетела с лица Иезара. Наверное, Дагрен и Шидай были единственными, рядом с кем этот проходимец был готов отбросить свои ужимки.
— Как жаль, — фальшиво опечалился он. — А я привёз тебе письмо. Думаю, оно тебя порадует.
Запечатанный конверт из плотной бумаги с вытесненным на сургуче гербом хайнеса — коронованной совой — Ранхашу совсем не понравился. Сломав сургучную нашлёпку, он неспешно извлёк письмо и понял, что перед ним официальный документ, украшенный внизу размашистой подписью и пурпурным оттиском печати.
Приказ о назначении
По высокой воле хайнеса харен Ранхаш Вотый назначается главой Жаанидыйского сыска со всеми причитающимися данной должности полномочиями.
Пост главы Санаришского сыска, который харен занимал ранее, а также все дела, которые он вёл, передаются Иезару Олшию вместе с должностным чином податия[2].
Харену Ранхашу Вотому надлежит передать все дела податию Иезару Олшию и до начала первого месяца весны прибыть в Жаанидый для вступления в должность главы Жаанидыйского сыска.
Сей приказ подписан вторым днём второго зимнего месяца светлейшим и сильнейшим хайнесом Иерхаридом.
Ранхаш развернул второй лист и увидел уже знакомый почерк самого хайнеса. Лаконичная манера письма тоже ему была знакома: на пост главы Санаришского сыска его также назначал хайнес.
Уважаемый харен!
Прежний глава Жаанидыйского сыска ушёл в отставку, и в поисках подходящей кандидатуры на такой важный пост я обратил свой взор на Вас. У Вас блестящая репутация, Вы успели проявить себя, будучи главой «теней», и Ваш прадед, Шерех Вотый, чьи слова редко расходятся с действительностью, дал Вам исключительные рекомендации…
Дальше Ранхаш читать не стал. Шерех Вотый! В груди заклокотал гнев, но, столкнувшись с насмешливым взглядом Иезара, Ранхаш заставил себя остыть.
— Поздравляю с повышением! — голос лиса вроде звучал искренне, но вот глаза…
И он, и сам Ранхаш понимали, что кое-кого отстранили от дела.
— Отлично, — харен спокойно сложил письмо и, шагнув к столу, забрал листы, скреплённые зелёным сургучом, и ещё пару конвертов. — Это моё личное, — заявил он, под хитрым прищуром Иезара убирая бумаги во внутренний карман.
— А ввести меня в курс дела? — весело приподнял нежно-рыжие брови лис, глядя, как Ранхаш набрасывает плащ на плечи.
— Уверен, что вы, податий, прекрасно справитесь сами.
Насмешливый голос Иезара остановил его уже у самой двери.
— Неужели тебе не хочется лично рассказать о том, что ты успел нарыть?
Ранхаш обернулся и честно признался:
— Не хочется.
И вышел за дверь, оставив смеющегося лиса в одиночестве.
— Ничуть не изменился, — с удовольствием протянул Иезар и, отбросив веселье, уже с серьёзным лицом шагнул к столу.

Глава 10
Решение барса

Виидаш старательно пытался отрешиться от деланно бодрого и весёлого голоса Мадиша, отзвуки которого, постепенно удаляясь, доносились из коридора. На душе было пакостно и гадко от самого себя. Друзья волновались о нём, старались поднять ему настроение, а он мечтал о том, чтобы они просто ушли и оставили его одного. Прекрасный друг, ничего не скажешь.
Зазвучал тихий размеренный голос Майяри. На сердце одновременно стало спокойнее и тревожнее. Виидаш чувствовал, что цепляется на подругу, как за тонкий волос, всё ещё соединяющий его с миром, но в то же время ему нестерпимо сильно хотелось разжать руки и упасть подальше от неё. От подобных мыслей становилось стыдно и больно.
Расстроенный взгляд матери словно солью просыпался на растерзанную душу, и парень уставился на стену. Но и в ней он не нашёл успокоения. Родной дом казался тюрьмой, в коридорах которой заунывно и жутко стенали призраки. Виидаш, будто бы оторванный от внешнего мира, чувствовал себя чужим здесь.
— Ну как наш больной? — в спальню, лучась неподдельной бодростью, вошёл господин Шидай. — Он у нас сегодня был большим молодцом. Вон сколько гостей принял.
Госпожа Ярена встретила лекаря с надеждой в глазах. По опустошённому лицу сына было сложно что-то понять, но её материнское сердце чувствовало, что Виидаш удручён более чем обычно.
Господина Шидая Виидаш встретил с облегчением. Тот словно бы был таким же чужим для внешнего мира, таким же оторванным куском, как сам Виидаш. Похожим на него. И лекарь харена никогда не сочувствовал и не жалел его. Вероятно, понимал, что ни сочувствие, ни жалость не смогут помочь.
— Госпожа Ярена, будьте добры распорядиться насчёт тёплой воды, — попросил Шидай. — Нашего героя нужно обтереть, а то его запах скоро выдворит отсюда даже вас.
— Да, я сейчас.
Женщина вышла, и в спальне воцарилась успокоительная тишина. Виидаш на мгновение порадовался, что его наконец-то не пожирают сочувствующие взгляды, и даже ощутил облегчение. Но потом опять устыдился. Даже общество родной матери его тяготит.
— Что случилось? — неожиданно спросил лекарь.
Он даже не посмотрел на Виидаша, продолжая сосредоточенно разматывать его повязки. Поджав губы, парень хотел было сперва промолчать, но затем всё же спросил:
— Когда это случилось с вами, вы хотели кого-то видеть? Вам были приятны ваши друзья или… или родственники?
— Нет, — спокойно отозвался Шидай. — Какое-то время я их терпеть не мог и приходил в ярость каждый раз, когда они являлись ко мне. Очень хотелось забыться, а их вид каждый раз напоминал о потере. Повернись спиной.
Виидаш покорно развернулся.
— Я тоже не хочу их видеть, — признался парень. — Ни друзей, ни родителей, ни… Майяри, ни этот дом…
— Это пройдёт, — уверенно заявил лекарь, избавляя больного от повязок на торсе. — Но потребуется много времени.
— Много? — повторил Виидаш. — Это будет долго?
— Очень, — не стал врать Шидай. — По уму тебе бы уехать куда-нибудь, но твои вряд ли отпустят. Побоятся, что что-нибудь с собой учудишь.
Лекарь произнёс последнее совершенно безбоязненно. Он не опасался вложить в голову парня дурные мысли. Знал, что они уже там давно роятся. И Виидаш вздрогнул, словно его уличили в плохом.
— Хотя знаешь, — лекарь замер и, скомкав снятые повязки, решительно бросил их на пол, — есть одна идея. Можно уехать туда, где за тобой присмотрят, но это будет совершенно другое место и другие оборотни, которые не будут знакомы с произошедшим так близко, как мы. С ними тебе будет легче, а твои родственники и друзья будут меньше опасаться. Хотя твой прадед может не одобрить.
— Неважно, — отмахнулся от последнего Виидаш.
— Ну раз неважно… Думаю, ты знаешь, что Ерон когда-то рассорился с основной семьёй Ишыев и уехал сюда. Я хорошо знаю ту семью и могу им написать, чтобы они приняли в своё лоно одного из заблудших потомков. Уверен, они согласятся принять тебя. Поживёшь там, придёшь немного в себя, может, к учёбе вернёшься… — Виидаш решительно мотнул головой. — Ну нет, так нет, — не стал настаивать на последнем Шидай. — Живут они севернее Жаанидыя, примерно в неделе пути к Сумеречным горам. Клан большой, дружный, доставучий… — не удержался от ехидства лекарь. — В большинстве своём хорошие ребята. Пристроят тебя к делу, и заживёшь потихоньку новой жизнью.
Голос господина Шидая звучал тихо и вкрадчиво, и Виидаш вдруг ощутил, что описываемая жизнь его соблазняет. Это не был соблазн в его истинном виде. Просто лёгкий интерес, точнее призрак интереса, но и этого уже было достаточно. Может быть, он действительно выберется из кошмара, в котором варится каждый день, и обретёт хоть какой-нибудь смысл жизни.
— Подумай, — Шидай опустился на колени и занялся повязками на ногах.
— Подумаю… — почти неслышно отозвался Виидаш, хотя для себя он уже всё решил.
— Фух, теперь ты!
Господин Шидай влетел в спальню Майяри, держа в руках таз с водой. Выглядел он несколько растрёпанным и уставшим, из-за чего заслужил неодобрительный взгляд девушки. Но вслух она ничего не сказала.
— Как Виидаш?
— Замечательно, — рассеянно отозвался Шидай, устанавливая таз на полу и сбрасывая болтающиеся по руке чистые повязки и нити амулетов. — Перевязал его. Ещё пара недель, и может ехать, куда хочет.
— Что? — Майяри непонимающе уставилась на него.
— А, ничего, — отмахнулся мужчина, распуская повязки на неё руках. — Засиделся, гулять хочет.
Смутная тревога кольнула Майяри, но сползшие полосы ткани отвлекли её. Взгляд сам притянулся к коже, украшенной багрово-красными шрамами от ожогов. Шрамы выглядели жутковато и даже омерзительно, в некоторых из них можно было угадать символы, ранее украшавшие браслеты. Но особенно чёткими были широкие полосы на запястьях и чуть ниже локтя, там, где проходили края её кандалов.
Чуткие, но довольно безжалостные пальцы господина Шидая начали разминать повреждённые руки, и Майяри пришлось поднапрячься, чтобы сохранить спокойное выражение лица.
— Ну, — брови лекаря сошлись на переносице в сомнении, — ещё чуть-чуть, и можно будет ходить без амулетов. И да, шрамы можно начинать сводить. Не сразу, потихоньку…
— Я сама разберусь со шрамами, — тихо заявила Майяри.
Шидай посмотрел на неё с весёлым недоверием.
— Ты-то?
— У меня достаточно сил и знаний для этого.
— Но недостаточно памяти, — съехидничал лекарь. — Я так думаю, что про эту звезду, — он кивнул на её грудь, — ты Ранхашу до сих пор не сказала.
Тёмные! Майяри досадливо зашипела, но, спохватившись, постаралась опять принять невозмутимый вид.
— Он редко нас навещает, а если и приезжает, то всегда в самое неподходящее время.
— Ну да так-то, — не стал спорить с последним Шидай. Он и сам ни разу не вспомнил о занимательной тайне девчонки, когда Ранхаш изволил маячить перед глазами. — Ладно, давай помоем их и опять замотаем.
Когда со сменой повязок и амулетов было покончено, господин Шидай с тихим стоном растянулся на постели и замер, уткнувшись лицом в покрывало. Глядя на его растрёпанные волосы, Майяри нестерпимо захотелось погладить его по голове, но она поджала непослушные ещё пальцы и осторожно спросила:
— Устали?
— Да, — жалобно простонал мужчина. — Ужасно устал. Хочется завалиться в какое-нибудь весёленькое заведение с красивыми женщинами и провести месяц в компании вина и мягких грудей.
Вспомнилась Рыжжа и её незабвенная жизненная мудрость.
— Сходите на кухню, — посоветовала Майяри, знакомая с поместьем Ишыев и его обителями. — Госпожа Маика обычно очень щедра. Думаю, она обеспечит вас и первым, и вторым.
Шидай приподнял встрёпанную голову и, ненадолго задумавшись, резко пошёл на попятную.
— Не, я люблю груди поменьше. Такие, чтобы не тонуть в них.
Вот привереда. А госпожа Маика как раз ценила таких мужчин, как господин Шидай.
— Скоро уже можно будет переезжать к Ранхашу. Ты готова?
— Уже? — растерялась Майяри.
— Уже. Моя помощь здесь уже почти не нужна. И твоя тоже.
— Но… — девушка запнулась, не зная, как высказать то, что снедало её.
— Виидаш справится и без тебя. У него есть помощники, так что хватит цеплять его к своей юбке.
Майяри недовольно пожала губы. Но в глубине души она была вынуждена согласиться с лекарем. Она чувствовала, что между ней и Виидашем прошла незримая пропасть. Пока не очень широкая, но девушке казалось, что с каждым днём её края расходятся всё дальше и дальше друг от друга. Майяри никак не могла избавиться от желания придумать что-то, чтобы срастить эту трещину, но она также видела в своём желании нечто эгоистичное. Неправильное.
Шидай перекатился на спину и рывком поднялся на ноги.
— Не хочешь прогуляться? — предложил он. — Сегодня чудесная погода.
— Не… — начала было девушка, но лекарь бессовестно перебил её:
— Я знал, что ты захочешь. Помочь тебе одеться?
Девушка бросила на него мрачный взгляд и молча поднялась на ноги. Но шагнуть в сторону гардеробной не успела.
В гостиной раздался грохот, и в следующий момент дверь в спальню с треском распахнулась, отскочила от стены и ударилась в плечо вошедшего харена. Майяри удивлённо взглянула на него и оторопела. Глаза господина Ранхаша гневно сверкали, а ноздри так яростно раздувались, что, казалось, он был готов вцепиться в горло тому, на кого смотрел. А смотрел он на господина Шидая, который приподнял было брови в изумлении и уже через секунду понимающе прищурился. Без насмешки прищурился.
Не успела Майяри опомниться, как харен вжал лекаря в стену и схватил его за грудки.
— Это ты ему написал! — он не спрашивал, утверждал.
Шидай и не думал отнекиваться. Взглянув на господина сверху вниз, он совершенно спокойно заявил:
— Я. И я имею на это право. Можешь беситься сколько угодно, но в это дело я тебе влезть не позволю. Если бы знал раньше, что оно связано с хайнесом, то мы бы и дальше гоняли по болотам разбойников.
Стиснув зубы, Ранхаш тряхнул самоуверенного лекаря и, отпустив его, отшатнулся. Майяри в растерянности наблюдала за этим новым незнакомым хареном. Порывистым, резким в движениях и откровенно злым. Да что там злым! Он был просто взбешён. Запустив пальцы в волосы, Ранхаш взлохматил их и, коротко рыкнув, опять развернулся к Шидаю. Тот встретил его тяжёлым упрямым взглядом.
— Хватит перекладывать на меня свои страхи, — прошипел Ранхаш, на шаг подступая к лекарю.
Тот слегка склонился, сравнявшись в росте с хареном, и едва слышно поправил:
— А я не перекладываю, Ранхаш. Свои страхи я ношу на своих плечах, — и приподняв уголки губ в улыбке, добавил: — Прости, не повезло тебе со мной, но уж потерпи старика.
Стремительно развернувшись, харен с рыком саданул кулаком по столешнице и ураганом вылетел за дверь. Рот Майяри приоткрылся, и она вытаращилась на совершенно спокойного, хоть и несколько мрачного господина Шидая.
— Всё в порядке? — осторожно спросила она, с опаской посматривая на распахнутую дверь.
— Не переживай, — отозвался Шидай, не отрывая взгляда от входа, — его слегка раздражает, когда решают за него. Ничего, потерпит, — по его губам скользнула чуть виноватая улыбка, — я не так часто позволяю себе подобное. А чего ты замерла? Собирайся давай, пока все деревья в парке не разбежались!
О том, что Виидаш собрался уезжать, Майяри узнала уже на следующий день, правда, совершенно случайно и вместе с, наверное, всеми жителями дома. Несмотря на почтенный возраст, орал господин Ерон с молодецкой удалью. Его вопль девушка услышала ещё в своей спальне и выскочила в коридор, обеспокоившись, что с другом приключилось что-то худое.
— К ним⁈ — голос патриарха рода Ишый поднялся на такую высоту, что Майяри заподозрила, что эту фразу старик повторяет не первый раз и повторяет, повышая голос всё выше и выше. — Эти униженцы только и могут покорно лизать задницы хайнеса и его приспешников, принимая каждое их слово как дань богов! И ты хочешь бросить наш славный род и уехать в эту гниющую изнутри семейку⁈ Я потратил годы, чтобы вырваться из их лап и построить свой оплот свободы, чтобы мои потомки могли сами решать свою судьбу, а теперь ты сам хочешь засунуть голову в этот хомут⁈
— Ты хотел сказать: построить свой оплот свободы, чтобы самому решать, как жить твоим потомкам? — мрачно, не очень охотно огрызнулся Виидаш.
— Заткнись, мальчишка! Мало тебе тех ошибок, что ты уже по дурости наворотил? Я сразу тебе сказал, чтобы ты не связывался с этой Майяри. Подобные ей девки с туманным прошлым никогда ещё и никому не приносили счастья!
— Не трогай Майяри! — голос Виидаш зазвучал злее.
— Ты даже сейчас, после всего, что произошло, продолжаешь её защищать? — изумился господин Ерон. — Она втянула тебя в такую историю…
— Заткнись, дед! Ты даже не знаешь, о чём говоришь!
— Да об этом уже все знают и треплются на каждом углу!
— И что они знают⁈ — заорал Виидаш. — Сказочку, которую придумали, чтобы сохранить честь прославленного рода Ишый? Сказочку, придуманную хареном, дабы уберечь твои седины от выпадения! Каково это, дед, — осознавать, что сохранением чести рода ты обязан вездесущим Вотым?
Наступила звенящая тишина, и ошеломлённая Майяри наконец заметила госпожу Ярену, испуганно притаившуюся в коридоре за занавесью.
— О чём ты…
— Забудь!
— Причём здесь Вотые? — казалось, господин Ерон разъярился сильнее прежнего. — Ты встрял в их игры? Я предупреждаю тебя, что связь с этим ушлым семейством отправит тебя на самое дно мира! У них нет никакого понимания чести!
— А тебе это понимание помогло? — Виидаш невесело рассмеялся. — Знаешь, я долгое время не мог понять, почему, прожив здесь столько лет, ты не обзавёлся хоть какими-то близкими знакомыми? Почему старые друзья никогда не приезжали проведать тебя? До меня доходили разные истории о тебе, но я думал, что люди в отместку за твой скверный характер привирают. И до меня только сейчас стало доходить, что их рассказы могут правдой. Ты растерял всех своих друзей! Цепляясь за мелкие обидки, ты ссорился с ними, разрывал связи, считая их недостойными своего внимания, а затем и сам становился недостойным.
— Ах ты гадкий зверёныш…
— Отец господина Шидая, — стоило Виидашу произнести эти слова, и господин Ерон умолк. — Стоило тебе прознать, что тот заимел какие-то дела с Вотыми, и ты возвёл его в злейшие враги. Каково тебе было, когда ты узнал, что это ложь? Это ведь был твой самый старый, самый преданный друг, готовый до скончания времён терпеть твой паршивый характер. Да даже если бы он действительно имел дела с Вотыми, неужели нельзя было ради вашей большой дружбы закрыть на это глаза? Но ты отказал его сыну, когда тот пришёл просить о помощи. Что ты тогда сказал? Попроси Вотых? Мне действительно интересно знать, что ты чувствовал, когда понял, что это не тебя предали, а ты предал!
Последнее слово звонко, как пощёчина, разлетелось по коридору и выкатилось на лестницу.
— Ты в своей жизни сотворил столько ошибок, что не тебе меня попрекать и заставлять следовать твоей мудрости! — разозлённый Виидаш распалялся всё сильнее. — Я столько раз слышал, что якобы похож на тебя, что сейчас с ужасом думаю: неужели и мне суждено стать таким, как ты? Но я не хочу! Ты знаешь, почему именно Майяри осталась жива, а не Рена? — внутри Майяри всё похолодело, а Виидаш перешёл на едва различимый шёпот: — Потому что я не хотел терять своего друга. Я ещё не дошёл до той черты, за которой смогу, как и ты, просто выбрасывать близких из своей жизни. И не хочу доходить! И если ради этого мне придётся уехать и начать жизнь с чистого листа, то я уеду. Я не собираюсь сидеть рядом с тобой и вариться в своей и твоей желчи.
— Всё сказал? — холодно уточнил господин Ерон.
— Нет, — запальчиво ответил Виидаш, — но с тобой говорить всё равно что с глухим.
— Ты никуда не поедешь. Я всё сказал.
— Я никого спрашивать не буду, — мрачно ответил парень.
Майяри вздрогнула, заслышав шаги, и вскинула голову. Мимо стремительно прошёл господин Итар.
— Что происходит? — сурово спросил он у сына и деда.
— Твой отпрыск надумал уехать, — сухой голос господина Ерона так и сочился ядом. — К нашим гнилым родственникам!
— И уеду.
Госпожа Ярена с надеждой прислушалась к воцарившейся тишине.
— Хорошо, сын. Как только ты оправишься, я тебя провожу.
Его жена закрыла лицо руками и горестно всхлипнула, а господин Ерон разразился потоком брани.
— Это его жизнь и ему решать! — громыхнул господин Итар, и разозлённый дед стрелой вылетел из комнаты, на ходу цедя ругательства и проклятия, и едва не столкнулся с Шидаем, вынырнувшим из выделенных ему покоев.
Лекарь с интересом посмотрел вслед взвинченному Ерону, затем взглянул на плачущую госпожу Ярену и перевёл взгляд на растерянную Майяри. Лицо его осветилось пониманием.
— Решился-таки, — пробормотал мужчина, приближаясь.
— Решился⁈ — мать Виидаша отняла руки от лица и разъярённо уставилась на него. — Вы знали! Знали! Это вы ему сказали!
— Он спросил, я ответил, — не счёл нужным отпираться Шидай. — Рано или поздно он захотел бы уехать.
— Но не сейчас же!
— Сейчас самое подходящее время.
Женщина разрыдалась и, подхватив юбки, бросилась прочь по коридору. Шидай проводил её сочувствующим взглядом. Детей отпускать всегда очень тяжело. Вот он так и не смог отпустить.
— Ну как ты? — мужчина перевёл сочувствующий взгляд на Майяри.
— Плохо, — не стала врать та. Новость об отъезде Виидаша подняла в душе взвихряющиеся клубы мрака, проснулась тоска и заворочался колючий страх. — Он… он ведь будет один.
— Не один. Там большое семейство.
— Но он их не знает.
— В этом вся прелесть, — тонко улыбнулся господин Шидай. — Раны заживают быстрее там, где их не теребят. А близкие нередко, сами того не желая, раздирают их ещё сильнее.
— А вдруг с ними будет ещё хуже? — не унималась Майяри. — Господин Ерон сказал про них много нехорошего. От него, конечно, похвалы не дождёшься, но вдруг он в кои-то веки прав?
— Не переживай, это неплохая семья. Просто когда-то они не поддержали Ерона в той борьбе, что он начал, решив, что мир в стране важнее.
— Это как-то связано с Вотыми?
— Вотые? — Шидай посмотрел на девушку с интересом, но без удивления. — Нет, они тут не причём, но Ерон предпочитает винить во всех бедах именно их.
— А почему именно Вотые? — не поняла Майяри.
— О, это дела глубокой юности, — мужчина мечтательно прищурился. — Вражда эта началась в те времена, когда Ерон был юн, лет на двадцать старше, чем Виидаш сейчас, красив и весел. Говорят, был таким обаятельным, что сожрал не один десяток девичьих сердец, — Шидай хехекнул. — А потом его собственным сердцем завладела черноокая знойная Жадала. Вроде бы она даже благосклонно посматривала на его дерзкие ухаживания. Но история эта закончилась несколько печально. Объявился некто Шерех, начавший резать всех, кто был в родстве с семьёй Вотый, и оказался он так силён, что отловить его и убить никак не удавалось. Семья Вотый и в те времена была знатна, и многие именитые рода имели с ней кровную связь. Они уж и не знали, как спастись, а тут сам псих Шерех дал им шанс выжить, попросив отдать ему Жадалу. Сопротивляющуюся девчонку выдали замуж за убийцу — бастарда рода Вотый, и тот наконец унял свою жажду крови.
Помолчав, Шидай добавил:
— Отец рассказывал, что для Ерона это стало сокрушительным ударом, определившим всю его оставшуюся жизнь. Он начал видеть вокруг себя одних только мелочных трусов, готовых ради сохранения собственной жизни на любую подлость. Проявление трусости и нежелание бороться за что-то или против кого-то стали для него слабостями, достойными лишь презрения. С годами характер его портился всё сильнее, Ерон становился всё категоричнее и в итоге превратился в старика, уверенного, что его окружают только враги. А вот Шерех, полтора года после свадьбы промаявшись с воздержанием, всё же добился благосклонности молодой жены, обзавёлся большой семьёй и возвёл род Вотый на такие высоты, какие он ранее никогда не занимал. И это он-то — убийца, бастард и мужчина, женившийся на девушке против её воли. Если смотреть так, то здесь чувствуется мировая несправедливость. Вроде бы Шерех плохой, — Шидай лукаво подмигнул Майяри, — но ему досталось столько благ и в старости он окружён почётом, уважением и любовью близких. А Ерон старался быть правильным, но все эти блага обошли его стороной.
Почему-то Майяри не смогла пожалеть господина Ерона. Нет, молодой Ерон, в её воображении похожий на Виидаш, вызывал у неё сочувствие, но тот Ерон давно исчез, превратившись в желчного патриарха рода Ишый. Наверное, всё-таки правильно, что Виидаш решил уехать. Майяри было сложно с этим смириться, она боялась за друга и переживала, но понимание, что со временем он может стать собственным прадедом, заставило её смириться с будущим отъездом. Господин Шидай прав, так будет лучше.
— Что-то мне кажется, что после такой ссоры наш мальчик не захочет ждать полного выздоровления и постарается улизнуть из-под бдительного ока прадеда как можно скорее, — лекарь задумчиво посмотрел на дверь, из-за которой доносился тихий рокот господина Итара. — Ерон молчать не будет и сам своим неодобрением додавит его. Если Виидаш действительно темпераментом пошёл в него, то терпеть он не будет. Кстати, это не твоё? — оборотень запустил руку в карман. — Виидаш притащил это с собой из… ну, того дома. Сегодня утром во время уборки служанка достала его из-под кровати.
На его ладони блеснул тёмный бок шара, и брови девушки изумлённо приподнялись. Руки сами потянулись к нему.
— Я так и понял, что это твоё. И кто там? — глаза Шидая предвкушающе сверкнули. — Знойная искусительница? Ещё один воин? Что-то хитренькое?
— Это Защитница, — отозвалась Майяри, сосредоточенно осматривая шар в поисках повреждений.
Брови мужчины сошлись на переносице. Он уже слышал о некой Защитнице, теперь ему стало ясно, кого именно имела в виду Майяри.
— И что она такое?
— Она? — девушка растерянно моргнула и, не отрывая глаз от шара, повернулась к свету. — Она лучшее, что я когда-либо создавала.

Глава 11
Семейство Ррьявла

Ранхаш соскочил с подножки на расчищенную тропинку и, взмахом руки отпустив экипаж, окинул взглядом сперва высокий забор, сбитый из основательно крепких дубовых досок, а потом, с трудом оторвав взгляд от затейливой резьбы, посмотрел на невысокий, но широкий дом — такой же кряжистый и крепко сложенный, как и его хозяин. Только выглядел он посимпатичнее. Взор харена невольно опять притянулся к забору, каждую доску которого покрывали столь искусные узоры, что даже равнодушный к искусству Ранхаш не смог не оценить эту красоту: ветвистые деревья, диковинные цветы, звери, подобно двуногим сидящие на пеньках и рассказывающие маленьким зверятам что-то или же воровато утаскивающие какие-то узелки в передних лапах… Последнее напомнило Ранхашу сюжет одной из сказок, которые в детстве рассказывал ему Шидай — большой знаток разного рода баек. Забор украшало ещё множество сценок и все, как полагал харен, в живописной форме излагали самые известные и добрые истории южных народов Салеи.
На краткое мгновение Ранхаш засомневался, что прибыл к нужному дому. Но провожатым выступал Рладай, который пару раз искал данетия Трибана по его приказу. Помешкав, мужчина всё же шагнул за бесшумно распахнувшуюся калитку — точнее за реалистично вырезанный куст шиповника, чьи деревянные цветы продолжали цвести и зимой, — и, подняв голову, уставился прямо в глаза дракону, оседлавшему конёк крыши. Его длинное змеевидное тело расслаблено возлежало на кровле, а сам дракон, подняв голову и изогнув шею, со снисходительным интересом взирал на гостя. В покрытых лаком глазах огоньком вспыхнул солнечный луч, и Ранхаш на какую-то секунду почувствовал томительное волнение, словно бы действительно оказался под взглядом опаснейшей твари.
Дверь своей обычностью несколько отрезвила Ранхаша. Её, в отличие от окон и карнизов, не украшало кружево резьбы. Обнаружив рядом длинную верёвочку колокольчика, харен дёрнул её и услышал где-то за дверью переливчатый звон. Через некоторое время до его слуха донеслись торопливые шаги и дверь распахнулась. На мужчину подслеповато уставилась сухонькая женщина с седыми волосами, зябко кутавшаяся в шаль.
— Добрый день, — вежливо поздоровался Ранхаш. — Я хотел бы видеть данетия Трибана. Он дома?
Женщина подалась вперёд, всматриваясь в лицо гостя, а затем расплылась в улыбке.
— Варлай, душка, это ты? — не дождавшись ответа, проворно ухватила харена за рукав плаща и затащила внутрь. — Проходи-проходи. Ой, как я рада видеть тебя, негодник! А то Трибанушка сокрушался, что якобы посадили тебя. Но я знала, что хорошего оборотня долго держать не будут. Садись, мой мальчик, — обомлевшего от такого гостеприимства Ранхаша впихнули в кресло и тут же укрыли его ноги пледом. — Сейчас я позову его.
Оставив ошарашенного гостя, женщина заторопилась прочь, на ходу плотнее заворачиваясь в шаль.
Ранхашу понадобилось время, чтобы прийти в себя. С подобной теплотой его встречали только в домах родственников-Вотых, но и там никто не позволял себе запихивать его в кресло и укутывать в одеяла. Осторожно, словно плед был живым и мог наброситься, мужчина стащил со своих ног ткань и, сложив её, аккуратно уместил на подлокотнике. И только после этого осмотрелся.
Вытянутая комната с более низким потолком, нежели принято, вызвала у Ранхаша двойственные чувства. Соотношение высоты с площадью оказалось несколько непривычным, и мужчина почувствовал что-то похожее на неловкость. Ещё большую неловкость он ощутил, обнаружив, что с его сапог успела натечь лужа. И натекла она на большой пушистый ковёр.
Одного взгляда хватило, чтобы понять, что вся мебель в комнате сделана вручную и тем же мастером, который запечатлел сказку на заборе. Внимание зацепилось за вышивку, что покрывала обивку и занавеси на окнах, и Ранхаш против воли отметил богатый растительный узор, прекрасное сочетание цветов и пышное разнообразие элементов. Шидаю бы понравилось. Уже пристальнее осмотрев комнату, харен ощутил ещё большую неловкость. Гостиную наполняло множество красивых вещиц, создававших тонкую атмосферу уюта и… чуждости. Каждый предмет в комнате носил на себе такой яркий отпечаток индивидуальности хозяев дома, что Ранхашу казалось, будто бы он без спроса заглянул на что-то очень личное, вторгся в мир, совершенно непохожий на мир, в котором жил он сам. Ещё и ковёр умудрился испортить.
Мужчина встал, запоздало вытер ноги у порога и повесил плащ на вбитый в стену крючок. Взгляд его зацепился за картину парка, обрамлённую рамой окна, расположенного в противоположном конце комнаты, и Ранхаш направился к нему.
Между яблоневыми стволами и холмиками присыпанных снегом смородиновых кустов пролегала широкая тропа, словно бы не выкопанная, а проложенная кем-то большим. Вытекала она круглую поляну, по центру которой лежал огромный бурый медведь. Ранхаш сразу же признал в нём господина Трибана, хотя ни разу не видел его в зверином облике. Огромная мощная зверюга напоминала данетия уже одной своей густой и длинной шерстью, такой же непослушной, как и его волосы. Где-то торчащая дыбом, где-то прилизанная, на животе она свивалась мягкими растрёпанными кольцами. Развалившийся на спине медведь спал, раскинув лапы в разные стороны и слегка приоткрыв пасть. Рядом с ним катался в снегу маленький, похожий на сгусток пламени ярко-рыжий медвежонок, вокруг которого нарезала круги суетливая длиннохвостая лисичка. Рыжая плутовка пыталась призвать расшалившегося детёныша к порядку и умыть его, но с тяжёлым и крупным зверёнышем было не так легко сладить. В конце концов выйдя из себя, лисичка куснула спящего медведя за мех на боку, и тот, лениво заворочавшись, сел и лапами загрёб рыжего шалуна и хвостатую красавицу на своё брюхо, после чего опять откинулся на снег и, казалось, мгновенно уснул.
Медвежонок с восторгом пробежался по папаше туда-сюда и уже хотел скатиться с его крутого бока как с горки в снег, но лиса в самый последний момент успела схватить малыша зубами за куцый хвост и под его отчаянное возмущённое верещание с натугой затащила обратно. Обиженный зверёныш ткнулся мордой в подбородок отца и, не дождавшись сочувствия и понимания, плюхнулся на его грудь, где растёкся рыжей мохнатой звездой.
Обеспокоенная заботой об увесистом малыше лисичка несколько присмирела и даже начала вылизывать свой примявшийся хвост и уже с него перешла на умывание медвежьего брюха. Ранхаш оценил размеры данетия: лиса заняла себя надолго.
На тропинке появилась кутающаяся в шаль женщина. До Ранхаша донёсся её неотчётливый голос. Медведь неохотно повернул башку и уже следом за ней и всё тело. Лиса и медвежонок, к явному восторгу последнего, скатились с него, а медведь, поднявшись на лапы, встряхнулся и подпихнул их мордой в сторону тропинки. Ранхаш ещё некоторое время понаблюдал, как медведь лапами подгоняет непослушного детёныша, стремящегося улизнуть куда угодно, лишь бы не в сторону дома, и отошёл к креслу, куда ранее был впихнут.
Уже через пару минут в гостиную, торопливо завязывая пояс халата и оставляя на полу следы мокрых лап… ног, вошёл данетий. Судя по его просветлённому радостной надеждой лицу, он действительно ожидал увидеть Варлая. Ранхаш утвердился в этом мнении, когда в глазах оборотня появилось сперва удивление, а затем и разочарование.
— Харен? Мама сказала, что здесь Варлай.
— Простите, я не успел её переубедить. Но я думал, ваша матушка… — Ранхаш замешкался. В своём кабинете он бы не задумываясь сказал «мертва», но в этом доме поминать смерть казалось кощунством.
— Она не моя мама. То есть моя, но жены… Теперь она наша общая мама, — запутавшийся в собственных родственных связях Трибан недовольно поморщился. — Видит плохо, но к лекарю обращаться отказывается наотрез. Мол, раз боги решили закрыть мир от неё за туманной завесой, значит, так тому и быть. А вы зачем здесь? Что-то случилось? — видеть самого харена в своём доме было так странно, что Трибан поневоле заподозрил, что приключилось нечто очень паршивое. Может, с новым начальником что-то случилось? Очень уж ретиво податий начал вникать в дело, успел снискать нелюбовь и у нового данетия городской стражи, и у начальника охраны сокровищницы, и у гавария, и даже у будущего главного хранителя сокровищницы, избранного на должность, но ещё не утверждённого.
— Нет. Как вы знаете, меня отстранили.
— Повысили и перевели, — поправил его данетий.
— Не будем скрывать очевидное, — в голосе харена зазвучала прохлада. — Я был отстранён. И теперь мне нужно передать все дела новому начальнику.
Трибан с недоумением пошевелил бровями, не понимая, какое отношение это имеет к нему. Податий Иезар, посмеиваясь, заявил ему вчера, что харен якобы отказался с ним беседовать. Может, у харена и есть личные счёты с податием, но господин Ранхаш не был похож на того, кто из-за обид будет умалчивать о чём-то. Скорее уж податий лукавил, желая послушать его, Трибана, версию событий.
— С господином Иезаром я дел иметь не хочу, — прямо заявил Ранхаш, разбив представления данетия о себе. — Но и уехать из Санариша и так всё бросить я тоже не могу. Это не в моих правилах. Поэтому я пришёл ввести в курс дела вас. Дальше вы уже сами решите, делиться ли полученными сведениям с податием, но я осмелюсь советовать не делать этого.
Задумчиво пожевав губами, Трибан махнул в сторону двери, ведущей вглубь дома.
— Поговорим в моём кабинете.
В дверях они столкнулись с седовласой женщиной, которая, широко улыбаясь, обхватила мощное запястье данетия своими тонкими сухими пальцами и спросила:
— Сынок, представь мне своего гостя? — и уже харену: — Прости меня, мальчик. Боги наказали меня плохим зрением. Как тебя зовут?
Глядя в её почти прозрачные зелёные глаза, Ранхаш действительно ощутил себя мальчишкой. Словно на него смотрел сам Шерех Вотый.
— Ранхаш, госпожа, — вежливо представился он и склонил голову. — Ранхаш Вотый.
— О, ты один из потомков Шереха Вотого? — в изумлении женщины проскользнули весёлые нотки. — Из какого ты поколения?
— Я его правнук.
— Значит, ты ещё очень и очень юн, — заключила женщина и тихо рассмеялась. — Когда я была глупой девчонкой, то мечтала, что меня похитит один из сыновей Шереха Вотого и станет моим мужем. Знала бы я тогда, что встречу потомка консера в таком почтенном возрасте.
— Вы ещё очень молоды, госпожа, — ложь сорвалась с языка раньше, чем Ранхаш успел осознать, что врёт.
— Какой вы! — посмеиваясь, почтенная госпожа погрозила ему сухоньким пальчиком. — Трибан, этот юноша должен обязательно остаться на обед.
Данетий смущённо посмотрел на «юношу», не зная, как поделикатнее воплотить пожелание тёщи.
— Простите, госпожа, но меня ждут на обед дома. Думаю, мне стоит появляться там хотя бы иногда, — шутка, сказанная совершенно серьёзным тоном, вызвала смех у госпожи и удивление у Трибана.
— Достойный потомок консера! — женщина похлопала харена по руке. — Не буду вас задерживать, но если вы передумаете, то мы всегда готовы поставить лишний прибор.
— Прошу сюда, — данетий указал рукой на лестницу.
В кабинете Трибана витала та же чуждая Ранхашу атмосфера уюта. Шидай всегда старался придать жилищу приятный вид, но созданный им уют был каким-то другим. Не таким пронизывающим до самых костей. Резьба, вышивка, мелкие безделушки… Всё это присутствовало и в кабинете, что ничуть не умаляло его строгого вида. В воздухе витал сильный аромат дерева и лака, а у двери, расположенной напротив входа, валялись щепки и опилки.
Трибан предложил высокому гостю кресло и сам сел по другую сторону стола. Заметив, как осматривается харен, оборотень тоже скользнул взглядом по кабинету.
— Моя жена любит, когда всё красиво, — сказал он и, ничуть не смущаясь, добавил: — И мне тоже нравится. Когда дома всё нравится, и вернуться хочется, верно?
И Ранхаш осознал, что его и данетия Трибана разделяет огромная пропасть. В его владении находилось несколько домов, но хотел ли он вернуться в хотя бы один из них? Ему было всё равно, где жить.
— Верно, — согласился он с данетием.
Дверь скрипнула, и в кабинет прошмыгнула рыжеволосая девочка, одетая лишь в длинную рубашку.
— Лалуша! — с укором пророкотал отец. — Мы разговариваем. Давай я сам зайду к тебе попозже?
Но девочка, проигнорировав его, уставилась на гостя широко распахнутыми голубыми глазищами, в которых плескалось что-то восхищённое.
— Я помню тебя, — малышка обличающе ткнула в Ранхаша пальчиком. — Ты тот дядя, что ожил из камня!
Трибан закрыл глаза ладонью и едва сдержал стон.
— Простите, харен. Она спросила, почему вы такой… неэмоциональный, и пришлось как-то так объяснить, чтобы не породить ещё больше вопросов.
Лалуша решительно подошла к гостю и, прижавшись всем телом к его голени, положила на его бедро влажные ладошки. Выбрала она, конечно же, больную ногу. Ранхаш ощутил, как внутри яростно вскидывается волк, запрещающий ему даже думать о том, чтобы причинить вред щенку.
— Вы будете ругать папу? — рыжие брови строго сошлись на переносице.
От горячего мягкого тельца по ноге расползлась волна тепла.
— Нет, я пришёл за советом, — Ранхаш сам не мог понять, зачем ответил ребёнку.
Девочка тут же прониклась к нему расположением и заулыбалась.
— Папа умный, он обязательно поможет, — заверила она гостя, беззастенчиво прижимаясь щекой к его колену. — А вы хороший! А ещё красивый и… — малышка запнулась и испуганно вскрикнула, уставившись на ладони харена.
Данетий привстал, а Ранхаш обеспокоенно осмотрел свою одежду, не понимая, что так напугало ребёнка. Лалуша ухватилась за его пальцы и с ужасом уставилась на покрытую красноватыми рубцами ладонь. Губки её задрожали, и Ранхаш вдруг чего-то испугался. Сердце глухо метнулось в груди, и печать на спине запекло.
— Больно? — на него уставились полные слёз и жалости глазищи.
— Совсем нет, — поспешил ответить харен, ощущая смутную тревогу.
— Врёшь! — малявка недоверчиво прищурилась и вдруг дунула на шрамы. — Пусть боль улетит на небушко и упадёт дождиком. Из дождика вырастет травка, а из травки цветочек.
По сердцу расползлось тепло, будто бы малышка дунула на него, а не на шрамы. Ранхаш неожиданно припомнил, что во времена его детства Шидай тоже говорил что-то подобное. Только дыхание лекаря, совмещённое с целебными заклятиями, действительно уносило боль.
— Спасибо, мне стало легче, — рука сама легла на голову девчонки и осторожно помяла её рыжие волосы.
— Жди меня, я сейчас! — Лалуша вывернулась из-под его ладони и бросилась к двери, сверкая розовыми пяточками.
— Простите, — покаянно пробормотал Трибан, хотя искренности в его голосе не было ни на каплю.
— Ничего.
В конце концов, когда-нибудь и у него будут дети. Оказывается, с ними порой приятно иметь дело.
Дверь опять распахнулась, и Лалуша бросилась к Ранхашу.
— Вот, это тебе! Подарок, — и протянула ему куклу.
Трибан поджал губы, чтобы не дать волю смеху, и пообещал себе, что до конца жизни не забудет оторопевший взгляд харена. Тот неуверенно принял презент и повертел его. Добротно сделанная деревянная кукла была достойна того, чтобы встать в один ряд с творениями столичных мастеров. Высотой в локоть, с подвижными руками и ногами, мягкими тёмно-русыми волосами и реалистично выточенным лицом. На нём и замер взгляд Ранхаша.
— Извините, — в этот раз в голосе данетия было куда больше искренности. — Лалуша попросила сделать ведьму-злодейку, а мы тогда только-только отловили Амайяриду и у меня все мысли были заняты ею. Случайно вышло, но вышло неплохо.
— И она не злодейка! — Лалуша оскорблённо воззрилась на отца. — Она королева-магиня!
— Ну я же говорю, хорошо получилось, — Трибан подмигнул дочери, и та сменила гнев на милость.
— Тебе нравится? — с надеждой спросила Лалуша, упираясь ладонями в колени харена.
Тот поднял к глазам деревянную Майяри, облачённую в богатое бархатное платье с золотой и серебряной вышивкой. Кукла действительно была хороша, и её не портили ни строгое выражение лица, ни надменный взгляд. Наоборот, это добавляло достоверности, даже дух перехватывало.
— Так ты возьмёшь? — девочка потянула гостя за штанину.
Ещё минуту назад Ранхаш хотел отказаться от дара.
— Да. Спасибо.
Глазки малышки ликующе вспыхнули.
— А ты останешься с нами пообедать? Ну пожалуйста, останься!
— Ох, Лалуша!
Ранхаш вскинул глаза на дверь и увидел госпожу Иларию. Женщина выглядывала из-за двери и даже не пыталась зайти в кабинет, отчего харен предположил, что она не одета.
— Ты мешаешь папе. Иди ко мне.
— Так ты останешься? — Лалуша требовательно уставилась на гостя.
— Я с удовольствием отобедаю с такой прекрасной госпожой, — отозвался Ранхаш.
— Лалуша, ты слышала? Пойдём накрывать на стол, — опять позвала дочь госпожа Илария. — Нужно достать для гостя самую красивую посуду.
Девочка радостно взвизгнула и бегом припустилась на выход.
Илария украдкой, из-за занавески, наблюдала за удаляющимся хареном. Хромающий мужчина казался задумчивым и прижимал к груди свёрток с куклой.
— Странный он какой-то, — рискнула заметить женщина, поворачиваясь к мужу.
Тот рассеянно кивнул, погружённый в какие-то свои не очень радостные мысли. Илария почувствовала дурное настроение мужа, ещё когда он вышел вместе с хареном из кабинета. Видимо, бывший начальник принёс не очень хорошие новости, но спрашивать, что случилось, она не стала. Трибан бы всё равно не ответил. Он никогда не рассказывал о работе, предпочитая отшучиваться или прямо заявлять, что не может ничего сказать.
Опять повернувшись к окну, Илария успела увидеть, как закрывается калитка за гостем, а затем отъезжает чёрный экипаж.
— Я представляла его другим. Мы же с ним уже встречались. Помнишь? Ты привозил нас тогда с Лалушей к его лекарю. Он с нами только поздоровался и больше ни словом не перекинулся. Был таким холодным и отстранённым… Но, похоже, ему нравятся дети.
Заявление прозвучало не очень уверенно. Харен выглядел скорее не довольным общением с Лалушей, а удивлённым, но с «маленькой госпожой» он разговаривал очень учтиво и проявил безграничное терпение.
— Но он действительно странный.
Увидев его в трапезной, мама рассмеялась и сказала, что теперь ей понятно, ради кого внучка разбила свою любимую тарелку. Лалуша сидела рядом с ней с заплаканным и покрытым красными пятнами лицом. Харен просто остолбенел, а его лицо озарилось таким ошеломлением, что малость испугавшаяся Илария попыталась успокоить уже его, заверяя, что завтра у дочери появится новая любимая тарелка. Всю трапезу господин Ранхаш выглядел крайне раздосадованным и даже виноватым.
— Странный, но милый, — Илария развернулась и с игривой улыбкой посмотрела на мужа. — Трибан.
Муж поднял глаза на залитую солнцем улыбающуюся жену и ощутил, как ослабевает сдавливающий сердце обруч. Несколько секунд назад он безрадостно размышлял, что никому в этом мире верить нельзя. Мог ли он, матёрый медведь, подумать, что обаятельный лукавый Арон, охочий до прелестных женщин, и его очаровательная застенчивая племянница окажутся настоящими злодеями? Но сейчас, глядя на рыжеволосую прекрасную Иларию, он решил, что кое-кто всё же достоин доверия, и распахнул свои могучие объятия. Радостно хихикнув, жена бросилась на его грудь.

Глава 12
Недостаток харена

Ранхаш подцепил пальцем подбородок Майяри и приподнял его. Вид у куклы стал ещё более высокомерным, и оборотень, ощутив лёгкую досаду, заставил её опустить голову. И почувствовал невольное восхищение талантом данетия. Весь вид куклы говорил, что она покорилась, но не смирилась. Как всё-таки похоже на оригинал!
Внизу раздались какие-то звуки, и Ранхаш напрягся, прислушиваясь.
— Ты встал⁈ — громыхнуло взбешённое из холла.
Харен мгновенно признал Шидая. Тот наведывался сюда не так часто, главным образом за какими-то вещами и чтобы проследить за выздоровлением Гвария. Последний на поправку шёл тяжело, несмотря на усилия трёх лучших лекарей Санариша и присмотр самого Шидая. И затягивалось выздоровление главным образом из-за дурости самого больного, не желавшего лежать на месте.
— Да что у меня за больные⁈ — продолжал беситься Шидай. — Один дурнее другого!
— Господин Давий занят, я только дверь открыл, — виновато пробубнил парень, не додумавшийся сперва выглянуть в окно и посмотреть, кто там явился.
— Я и сам открыть мог. Подождал бы и открыл, — в голосе лекаря звучали досада и вина. Похоже, понял, что ему самому бы следовало подумать о непревзойдённой глупости Гвария и не стучать в дверь.
— Шидай, чего беснуешься? — откуда-то с кухни пророкотал Давий.
— Твой помощничек опять по дому разгуливает, — наябедничал лекарь. — Хоть бы приструнил его.
— Как? Да если ж я ему оплеуху отвешу, он на встречу к давно почившим предкам уйдёт.
— В постель, обормот! — рявкнул Шидай, и в холле опять воцарилась тишина.
Ранхаш приподнял голову куклы и уставился в её карие глаза. Воображение нарисовало в них тёмный живой блеск, и дерево под пальцами словно бы налилось теплом. Опомнившись, оборотень досадливо поморщился и убрал куклу со стола в ящик. Чем он вообще занимается⁈
Взгляд зацепился за фарфоровые зубочистки, подаренные насмешником Виканом, и у Ранхаша руки зачесались убрать их в ящик к кукле. Но вместо этого он представил, как обрадуется братец, прознав, что его пожелание сбывается. Давно уже Ранхаш не мучился столькими эмоциями. А ведь ему казалось, что это проклятие больше никогда не коснётся его.
С тоской осмотревшись, мужчина отметил, что ему даже заняться нечем. В другое время бы он уже ехал в столицу исполнять свои новые обязанности. Но обстоятельства отличались от прежних. Неожиданно он оказался отягощён ответственностью, которую сам же на себя взял. Майяри должна набраться сил перед поездкой. Оставлять её в Санарише он, конечно же, не собирался, хотя Иезара вряд ли обрадует, когда из-под его носа умыкнут самого важного свидетеля. Ранхаш даже испытал мрачное торжество, представив досаду лиса. Ничего, обойдётся. Внутри шевельнулось что-то пьяняще радостное, хулиганское.
В дверь постучали, и Ранхаш быстро обвёл стол взглядом в поисках куклы, на мгновение позабыв, что уже спрятал её. Не дождавшись ответа, посетитель распахнул створку и шагнул за порог. Ранхаш встретил Шидая ледяным взором.
— Дуешься? — лекарь насмешливо изломил брови.
Даже если дуется, то что с того?
— Дуешься, — уверился Шидай, заходя в кабинет и закрывая за собой дверь.
Ранхаш мрачно уставился на него. Он думал, что уже давно привык к постоянному вмешательству в свою жизнь, но, как выяснилось, нет, не привык. Хотелось разбить великовозрастному интригану морду и сломать пару рёбер. Если бы Ранхаш ценил его меньше, то так бы и сделал.
— Прости, — лекарь произнёс это без насмешки, и в его голосе звучала искренняя вина. — Я знаю, тебе тяжело с нами, но прости меня, я по-другому не могу. Все преступные дела, связанные с правящей семьёй, рано или поздно принимают дурной оборот. Последствия невозможно контролировать, и они часто слишком серьёзны. Мне не хотелось бы, чтобы это коснулось тебя.
— А я не имею право самостоятельно выбирать, чем заниматься? — ноздри Ранхаша яростно раздулись, и лёд в глазах наконец-то треснул.
— Ранхаш, ты же прекрасно знаешь, почему я сам бросил сыскарское дело и тебя долгое время не пускал в сыскари, — Шидай устало потёр глаза. — Последнее расследование, которым мы с Борланом занимались, было связано с покушением на хайнеса и его семью. Нас предупреждали, что мы зашли слишком далеко и что стоит остановиться, но разве такие горячие головы, как мы, могли это сделать? В результате я потерял своего лучшего друга, твоего деда, жену, дочь и две трети своего рода. Мне было тяжело найти новый смысл жизни, и если я потеряю и тебя, то просто сдохну.
В кабинете повисла тяжёлая тишина. Как же Ранхаш не любил, когда Шидай вспоминал о своём прошлом! Теперь он чувствовал себя виноватым в том, что лекарь опять пустился в воспоминания.
— Может, ты прав, — куда спокойнее согласился он. — Я упустил в этом расследовании слишком много важного. Возможно, расследования — это не моё.
— Ну почему же, — не согласился с ним Шидай, — ты очень хорошо себя проявил, особенно если принять во внимание, что это твой первый подобный опыт. Тебе просто со мной не повезло, — мужчина тихо рассмеялся.
— Нет, — Ранхаш отрицательно мотнул головой, — я допустил много ошибок из-за своей принципиальности и не проницательности. Слишком медлил, пытаясь поступить по закону и найти доказательства. Я позволил Амайяриде дважды сбежать и не смог защитить её, когда обещал это. Думаю, это место действительно достоин занять кто-то более рассудительный. Но не Иезар, — глаза харена нехорошо прищурились.
— Иезар? — изумлённо повторил Шидай. — Они прислали на твоё место его? Боги, чем Шерех думал? У него наконец-то старческий маразм начался?
— Это уже неважно. Я оплошал.
— Не наговаривай на себя, — лекарь опёрся бедром на край стола и сложил руки на груди. — Гениев, способных уследить за всем и принять во внимание все детали, да ещё и правильно их между собой связать, на самом деле очень мало. Ни я, ни Борлан к ним не относились, но это не мешало нам почти двести лет успешно заниматься расследованиями. Преступники они, знаешь ли, тоже бывают весьма башковитыми. Помню я одного такого, — глаза оборотня затуманились. — Два года нас за нос водил, подлец! Хорош был! Живым так и не дался.
— Я не нуждаюсь в утешениях, — Ранхаш посмотрел на Шидая с прохладой.
— Ба, какие утешения? — мужчина возмущённо фыркнул. — Я, между прочим, ещё не договорил. Борлана я припомнил не просто так. Есть у тебя один весьма существенный для сыскаря недостаток. Ты привык работать в одиночку. Вспомни, как ты построил свои отношения с местными сыскарями. Простые исполнители твоих приказов! Пойдите туда, принесите то, сделайте это… Они не участвовали в самом расследовании и выполняли ту же роль, что и городская стража. Ты не позволил им думать над делом, не делился информацией. Всё это ты взял на себя. А ведь сыскари созданы для того, чтобы думать, Ранхаш! Расследовать. Когда над делом размышляют два сыскаря, от этого больше пользы. У каждого из них свои идеи и варианты, каждый может внести что-то новое в расследование со своей позиции. В расследовании очень важно прислушиваться к другим, а ты работаешь в одиночку. В этом твой самый главный недостаток, Ранхаш. Ты прекрасно командуешь, но работать на равных с другими не умеешь.
— В расследовании важно сохранение секретности, — мрачно отозвался харен и припомнил фразу Майяри: — То, что знают двое, уже не тайна.
— Везде есть недостатки, — не стал спорить Шидай. — Но, видишь ли, двое успеют сделать больше, чем один. Пока ты расследуешь что-то в одном месте, второй изучает что-то другое. И следствие движется быстрее. Пока ты берёшь всё на себя, ты медлишь и растрачиваешь силы. Вспомни, как ты последний раз потерял Майяри.
Шидай осознанно наступил на больную мозоль Ранхаша и хорошенько её придавил.
— Меня там не было, но я могу с уверенностью сказать, что там произошло. Наверное, ты вступил в схватку со всеми, кого успел увидеть, чтобы девчонку освободить от необходимости драться, и оказался так занят, что упустил момент, когда её увели.
Ранхаш слегка поморщился. Когда кувшины с огненными цветами начали разрываться, он действительно пытался различить в дыму силуэты врагов, но специально на себя их не приманивал. Они сами к нему шли.
— Слышал притчу о воине и деве?
— Шидай… — харен поднял руку, пытаясь остановить его.
— Нет, ты послушай! — Шидай наставительно ткнул в него пальцем. — Спасаясь от врагов, знатная дева и её доблестный страж оказались в пустыне. Еды и воды у них было мало, и в первый день воин благородно отказался от пищи, решив, что важнее накормить хрупкую госпожу. На второй день он опять отказался от еды и на третий тоже. А на четвёртый день на них напал медведь и растерзал ослабевшего от голода воина и его госпожу.
— Откуда медведь в пустыне? — не понял Ранхаш.
— Это притча! — Шидай взглянул на него, как на идиота. — Если бы воин не взваливал на себя все тяготы пути и поделился лишениями с девой, то у него нашлись бы силы справиться с диким зверем. Ты понял что-нибудь?
— Нет, — упрямо заявил Ранхаш, исключительно чтобы позлить его.
— Ах ты мальчишка! — разъярённо прошипел Шидай и отвесил ему оплеуху.
Харен покорно пригнул голову, принимая наказание, но взгляд исподлобья говорил о чём угодно, но не о смирении.
— Не взваливай всё на себя, и будет тебе счастье! — подвёл итог Шидай. — И вообще найди себе напарника. Кто-то же должен вызывать у тебя доверие.
Напарника? Ранхаш ощутил растерянность.
— Только кого-нибудь рассудительного, — поспешил добавить лекарь. — Кто-то в паре обязательно должен уметь вовремя останавливаться. Мы с Борланом оба были безбашенными, отчего постоянно в истории влипали. Эй, ты чего?
Шидай подозрительно уставился на задумавшегося харена.
Напарник? Что-то в этом было. У него даже есть кандидатура на эту роль. Неопытная, несколько импульсивная, но сообразительная и даже, как ни странно, вызывающая доверие. Первые два недостатка легко покроют его, Ранхаша, рассудительность и хладнокровие. Кроме того, у неё не останется времени на опасные проделки и он сможет присматривать за ней. Да, в идее Шидая что-то есть…
— Надеюсь, ты не задумал какую-то глупость? — с опаской спросил лекарь.
— Не переживай, — Ранхаш вынырнул из своих размышлений. — Я думал об отъезде.
— О, кстати… — Шидай замялся, и на его лице появилось воистину виноватое выражение. — Что будет с Майяри?
Боится старый волк за девчонку! Ранхаш почувствовал себя почти отомщённым. У него даже мелькнула мысль пощекотать нервы Шидая ещё чуть-чуть, но он всё же не позволил себе этого.
— Мы забираем её, — и, высокомерно вскинув брови, добавил: — Или ты действительно думаешь, что я отдам Иезару то, что с таким трудом достал?

Глава 13
Прощание

— Виидаш, может, ты ещё передумаешь? — шёпот госпожи Ярены звучал умоляюще.
Сын отрицательно мотнул головой и прижал заплаканную мать к груди, отчего та опять пустилась в слёзы.
— Ярена, ну чего ты? — смущённо пробасил Итар, косясь на харена, который с непонятным выражением на лице пристально наблюдал за катящимися по щекам женщины слезами. — Будто он насовсем уезжает и неизвестно куда. Писать же будет. А к лету сами к нему поедем, с родичами заодно нормально познакомимся.
Увещевания на женщину не действовали, и она, всхлипывая, отчаянно цеплялась за одежду сына.
Майяри сама едва сдерживалась от слёз. Отпустить Виидаша оказалось очень сложно. За многие годы она привыкла к тому, что близких у неё нет, и вот, заимев наконец друзей, девушка дико боялась отпускать одного из них. Вдруг он больше никогда не вернётся, вдруг с ним что-то случится, вдруг он сам сделает что-то с собой! Хотелось вцепиться в Виидаша и закричать, что она никуда его не пустит, но вместо этого Майяри что есть сил сжимала руку господина Шидая.
Господин лекарь оказался прав: не прошло и недели, как Виидаш заявил, что уезжает. Господин Ерон достал его уже на третий день, и между ними разгорелся грандиозный скандал. Виидаш так взбесился, что разнёс всю комнату, чуть не прибил прадеда и сильно растянул не до конца зажившие связки на руках. И на следующий день начал готовиться к отъезду. Госпожа Ярена плакала не переставая, и Майяри была готова присоединиться к ней, но крепилась.
С отъездом Виидаша её пребывание в доме Ишыев тоже становилось излишним, и Шидай назначил их отъезд на тот же день, когда парень решил покинуть родовое поместье.
У ворот имения ожидали три экипажа, два из которых были доверху нагружены поклажей. У одного из них нервно мялись Мадиш, Эдар и Лирой, решившие уехать из города вместе с другом. Путь того всё равно пролегал через Жаанидый, так что они могли с чистой совестью заявить, что им просто по пути. И Майяри была очень рада, что они едут вместе с Виидашем: присмотрят.
Провожали Виидаша все родственники, кроме прадеда, и часть слуг. Майяри и Шидай стояли немного в стороне, недалеко от экипажа, на котором приехал забрать их харен. Сам господин Ранхаш не спешил приближаться, оставшись рядом с каретой.
— Господин Шидай, прикроете меня? — тихо попросила Майяри, не отрывая взгляда от Виидаша.
— Что? — не понял тот.
Девушка молча развернулась и под подозрительным взглядом харена шагнула за экипаж. Лекарь, помедлив всего мгновение, направился за ней.
— Что такое? — обеспокоенно спросил он, наблюдая, как девушка запускает руку в карман.
С ладони Майяри скатился тёмный шар. Едва он соприкоснулся со снегом, как перед ней появилась она сама. Шидай удивлённо вскинул брови, рассматривая точную, только более здоровую копию девушки с суровым выражением лица и пустыми глазами. Майяри что-то начертила пальцами в воздухе, и обманка, круто развернувшись, — только подол длинного платья ширхнул по снегу — шагнула в сторону отъезжающих. Но прежде чем она показалась из-за экипажа, образ её истаял и исчез.
— Что такое? — Шидай напряжённо уставился на Майяри, ожидая, что она расстроится, но та смотрела перед собой с такой мрачной решимостью, будто исчезновение обманки было запланировано.
Оно и было запланировано.
Защитница. Лучшее, что она когда-либо создавала. Невидимая ни для кого, она защитит Виидаша от любой опасности, даже от него самого. Привязанная к силе мира хаггаресским знанием, она прекратит своё существование, только если уничтожат её оболочку. Невидимая, с огромным запасом магических сил, с самыми совершенными навыками, что смогла дать ей Майяри, она представляла из себя самую идеальную защиту. Майяри даже учла недостаток, который позволил Дешию спастись, и устранила его.
В воображении Майяри Защитница продолжала быть видимой, и девушка смотрела, как она подходит к Виидашу и замирает за его спиной, чтобы остаться там навсегда либо до момента, когда ей придётся явить себя.
— Майяри, где он? — лекарь, сидя на корточках, пытался найти в снегу шар.
Девушка молча уставилась на него, и Шидая кольнуло осознание.
— Да быть не может… — неверяще протянул он.
— Она — лучшее, что я создавала, — напомнила Майяри.
— Ты хочешь сказать, она где-то здесь? — недоверчиво спросил Шидай, переходя на шёпот. — Это невозможно!
— Почему же? — девушка едва заметно и не очень весело улыбнулась. — Вспомните тифрити. Взять кое-что от них, переделать, слегка усовершенствовать и дать всему этому безграничную энергию.
Рот Шидая ошеломлённо приоткрылся.
— Майяри, ты понимаешь вообще, что именно сделала? — наконец поражённо выдохнул он. — Над невидимостью бились многие величайшие маги, но так ничего и не добились. А тебе всего двадцать девять, и ты уже смогла это! Ты осознаешь, что это… невероятно… гениально?
Девушка безразлично пожала плечами.
— Семья, в которой я родилась, богата на гениальность. Наследственность, — последнее она выплюнула с презрением.
— Эй, Майяри, ты чего там спряталась? — к ним заглянул Мадиш. — Я уж думал, ты плачешь на груди этого старика.
Шидай ласково улыбнулся парню и поднялся, сразу став выше него, отчего тот почувствовал себя не в своей тарелке.
— Поплачет она потом, когда мы будем наедине. Я сожму её в своих объятиях и…
— Да делайте что хотите! — поспешил заткнуть его Мадиш. — Ты с Виидашем-то прощаться будешь?
— Вы уже уезжаете? — сердце Майяри упало.
— Ну не будем же мы здесь весь день стоять!
Девушка, подобрав юбки, стремительно обогнула друга и поспешила к отъезжающим. У экипажа она ненадолго замерла, столкнувшись с посеревшим взглядом Виидаша, а затем бросилась к нему и крепко обняла.
— Пожалуйста, береги себя, — горячо попросила она. — Пожалуйста, Виидаш, очень прошу тебя! Я боюсь за тебя.
Парень неловко погладил её по спине и отстранил от себя.
— Я справлюсь, — тихо пообещал он. — Я постараюсь справиться.
— А ты приезжай к нам в гости, — подошедший Мадиш потрепал готовую расплакаться подругу по волосам. — И пиши. Почаще пиши. Не кисни тут. Да и вообще, перебирайся в Жаанидый. Чего тебе здесь торчать?
— Я подумаю, — невесело отозвалась Майяри. Вот только кто её туда отпустит? Опять сбегать?
— Будь осторожнее, — Виидаш тоже потрепал понурившуюся подругу по волосам и развернулся к экипажу.
Господин Итар помог ему забраться внутрь и сам залез следом. Мадиш, Лирой и Эдар, наперебой выкрикивая слова прощания, загрузились в другой экипаж, и вся процессия наконец тронулась в путь. Госпожа Ярена в очередной раз залилась слезами и уткнулась лицом в необъятную грудь Маики.
— Госпожа Майяри, нам пора, — донёсся до слуха Майяри голос харена.
Девушка крепко-крепко зажмурилась и, сцепив руки на груди, едва слышно взмолилась:
— Боги, пожалуйста, прошу вас, уберегите Виидаша!
Лёгкий ветер прошуршал по снегу и в ушах разнёсся отзвук задорного женского смеха.
— Я готова, — Майяри развернулась к харену.
Тот озадаченно мотнул головой, осмотрелся и потёр ухо. На мгновение ему послышался чей-то смех, а в лицо пахнуло болотной сыростью.

Глава 14
Дочь рода Вотый

Ранхаш пересчитал перекладины на лунной тени от окна и перевёл взгляд на потолок. Почему-то не спалось. Перед глазами продолжала стоять понурая девчонка, сейчас спящая через комнату от него, а в ушах раздавались горестные охи Давия: домоправителя привела в ужас фигура Майяри. По какой-то причине выбросить из головы эти досадные мелочи не удавалось. Может, оттого что он до сих пор не сообщил девушке об отъезде? Но она казалась такой опечаленной, что Ранхаш посчитал возможным перенести разговор на утро. Или же это из-за хаггаресских символов на стенах? Мужчина, только увидев, с каким недоумением Майяри взглянула сперва на свои руки, а потом уже с досадливым осознанием на стены, вспомнил про них. Надо было убрать!
Отчаявшись уснуть, Ранхаш сел и, натянув штаны, направился к двери. Ему всё равно нужно написать пару писем, а раз такой случай…
Проходя мимо двери комнаты, где спала девчонка, оборотень, поддавшись шёпоту паранойи, осторожно приоткрыл створку и заглянул внутрь.
Амайярида не спала, но неурочный гость не привлёк её внимания. Девушка сидела на постели, уткнувшись лицом в колени, и медленно раскачивалась из стороны в сторону. В этом было что-то жуткое, и Ранхаш забеспокоился.
— У вас всё хорошо? — тихо спросил он.
Девушка замерла, прекратив качаться, и, медленно подняв голову, уставилась на мужчину. Несколько секунд она просто смотрела на него чёрными, как сама темнота вокруг, не светящимися глазами, а затем отрицательно мотнула головой.
— Нет, — едва слышно отозвалась она.
— Позвать Шидая?
Майяри словно призадумалась, а затем опять отрицательно мотнула головой. Ранхаш ощутимо занервничал.
— Я могу чем-то помочь?
В этот раз девчонка долго не отзывалась, но потом всё же разомкнула губы и хрипло попросила:
— Подойдите.
Харен, неслышно ступая босыми ногами по полу, подошёл к её кровати и замер. Вдруг девчонка резко — у него даже сердце скакнуло — подалась вперёд и, схватив его за руку, прижалась мокрым лицом к его длани.
— Харен, пожалуйста, помогите мне…
Всё её тело дрогнуло от всхлипа, и Ранхаш ощутил внутри нечто тёмное и пока не понятное.
— Пожалуйста… Я думала, что справлюсь, но я не знала, что будет так больно и так тяжело, — Майяри подалась ещё ближе и, крепко, судорожно обхватив мужчину руками, вжалась мокрым лицом уже в его обнажённый живот. — Я не смогу нести всё это в одиночку. Не смогу… — стиснув зубы, она разрыдалась. — Я отдам вам эти артефакты, я полностью доверюсь вам, только, пожалуйста, помогите…
Ранхаш осторожно положил руки на её трясущиеся плечи, ощущая, как им всё сильнее и сильнее овладевает ужас. Сильная несгибаемая Амайярида, готовая умереть и унести все свои тайны в могилу, со слезами молила его о помощи. Мужчина почувствовал, что произошло что-то кошмарное.
Отстранив её от себя, харен склонился к её лицу и тихо прошептал:
— Я всё сделаю, только…
Он не смог сказать, что «только». Его словно парализовало, когда лунные лучи отразились блеском на залитом слезами лице. Странное онемение и непонимание, что же ему делать, овладели им, и Ранхаш лишь лихорадочно прошептал:
— Подождите… подождите…
Из комнаты он выбежал. Ворвавшись в спальню к Шидаю, он схватил спящего лекаря за плечи и тряхнул что есть сил.
— Проснись! Да проснись же!
Шидай распахнул глаза и ошалевше уставился на исказившееся лицо господина.
— Что такое?
— Она плачет! — выдохнул Ранхаш. — Сделай что-нибудь.
Понадобилась только одна секунда, чтобы лекарь окончательно проснулся и, стряхнув с себя харена, бросился на выход.
Ранхашу потребовалось больше времени, чтобы прийти в себя. Опустившись на пол и прислонившись спиной к кровати, он запустил пальцы в волосы и с ужасом уставился на тёмный пол. Почему-то было так страшно. Сердце бухало в груди, печати нещадно жгло, а в душе метались ужас, злость и отчаяние. Что происходит? Что с ним происходит⁈
До слуха продолжали доноситься тихие всхлипывания, и отчего-то они вносили в душу ещё большее смятение. Усилием воли Ранхаш загнал путающие сознание эмоции глубоко в себя и постарался восстановить хрупкое равновесие. Но от звуков, доносившихся из спальни Майяри, мужчина продолжал нервно вздрагивать. Ноги сами понесли его к той комнате, и Ранхаш, застыв на пороге, жадно взглянул в сторону постели.
Шидай нежно укачивал рыдающую девчонку в своих руках и вместо того, чтобы успокаивать её, шептал:
— Поплачь-поплачь.
Майяри задыхалась от слёз и судорожно цеплялась перебинтованными пальцами за плечи мужчины, впивалась в его спину и, казалась, боялась, что её оторвут от него. Ранхаш невольно провёл рукой по животу, всё ещё слегка влажному, и с неожиданной и необъяснимой злостью подумал, что так он и сам смог бы её успокоить.
Утром мрачное ночное настроение так и не развеялось. Вволю наплакавшись, Майяри уснула в обнимку с Шидаем, а вот сам Ранхаш поспать так и не смог. Раздражение, объяснение которому он так и не смог найти, гнало сон прочь. Остаток ночи Ранхаш провёл в кабинете, в свете лампы вглядываясь в лицо деревянной Майяри, которая даже и не думала плакать. И от этого она вдруг перестала быть похожей на оригинал и стала менее живой.
Наутро Ранхаш всё же решил, что то, что происходит с ним, как-то неправильно, и постарался вернуть себе равновесие. Внутри опять воцарилось спокойствие, но оно было каким-то ненадёжным и хрупким. Что же с ним всё-таки происходит?
В дверь кабинета постучали, и Ранхаш бросил взгляд в зеркало, отмечая прежнего себя: волосы в порядке, кафтан застёгнут на все пуговицы, лицо спокойно. Не дождавшись ответа, дверь всё же распахнулась, и внутрь заглянул недовольный Давий.
— Господин, там какой-то рыжий видеть вас хочет. Представился податием Иезаром, но выглядит как настоящий пройдоха.
Ранхаш нахмурился. Вообще-то он ждал Майяри, которую пригласил для серьёзного разговора, и Иезар в его планы не входил. Но просто так выставить нового главу санаришского сыска как-то уж совсем невежливо. Нужно хотя бы узнать, что тот хочет, а то напакостит ещё исподтишка.
— Проводи его ко мне. И скажи Майяри, чтобы она не заходила сюда.
Давий скрылся, и Ранхаш тщательно осмотрел свой стол: не забыл ли убрать что-то важное.
Когда солнечно улыбающийся Иезар вошёл в кабинет, харен уже сидел в кресле за столом и с удовольствием ощущал, что привычные равнодушие и холодность вернулись к нему. Сразу стало так легко и просто.
— Ох, Ранхаш, сегодня такое доброе утро! — Иезар плюхнулся в кресло и с нескрываемым любопытством осмотрелся. — Ещё не гулял?
— Нет, — прохладно ответил хозяин кабинета. — У меня нет времени на прогулки, готовлюсь к отъезду. Надеюсь, вы пришли не просто так? У меня очень мало времени.
— Что ты! — наигранно ужаснулся лис. — Как я мог посметь беспокоить тебя по пустякам? — и, улыбнувшись ещё шире, добавил: — Я по делу. Видишь ли, среди материалов по делу об ограблении не хватает кое-чего очень нужного.
— Разве? — прохладно удивился Ранхаш. — Неужели вам не хватает описания одного из участников расследования?
— Ай-яй, Ранхаш, — Иезар укоризненно прицокнул. — С твоей стороны, конечно, было очень нехорошо забирать кое-какие бумаги, но их я достал. В санаришской школе магии.
Мужчина почему-то потёр шею, и Ранхаш заметил край синего пятна, выглядывающего из-под стоячего воротничка. Почему-то вспомнился вспыльчивый мастер Милим. С каким-то злорадным удовольствием вспомнился.
— Но пришёл я не затем, чтобы корить тебя за такую мелочность, — лис прищурился. — Среди материалов не хватает кое-чего более важного. Я бы сказал, невосполнимого. Понимаешь, я нигде не смог найти самого главного свидетеля по делу. Мне не хватает Амайяриды Мыйм. Может быть, вернёшь?
Щёлкнула проворачиваемая ручка, и под взглядами вскинувшихся мужчин в кабинет вошла Майяри. Увидев незнакомца, девушка нахмурилась и сделала шаг назад.
— Я не вовремя?
Ранхаш так тяжело посмотрел на неё, словно хотел взглядом выдавить обратно в коридор. Зато Иезар быстро поднялся и, сияя улыбкой, сделал шаг навстречу насторожившейся девушке.
— Разве красивая девушка может прийти не вовремя? — пропел лис, Майяри насторожилась ещё больше и наконец взглянула на мрачного харена. — Я буду очень рад, если вы составите нам компанию. Понимаете, у меня такое чувство, что это именно вас я искал всю эту неделю, — последнее прозвучало так, словно рыжий мужчина ждал встречи с ней всю свою жизнь.
А Ранхаш с неожиданным неудовольствием отметил, что девчонка похорошела. Раньше это почему-то в глаза не бросалось, но сейчас, видя сияющий взгляд Иезара, харен вдруг отметил, что лицо Майяри порозовело и приобрело здоровый цвет, губы налились краской, в волосах появился блеск, а глаза стали ещё темнее и ярче.
Ничего не отвечая лису, Майяри просто развернулась и молча вышла за дверь, оставив несколько обескураженного мужчину стоять посреди комнаты.
— Эй, Майяри, я тебя везде ищу! — донёсся из коридора возбуждённый бас Давия.
— С характером красотка, — заметил ничуть не расстроенный Иезар, возвращаясь в кресло. — Так вот, Ранхаш, я за девчонкой.
— За какой девчонкой? — харен уставился на него с холодным недоумением.
— Брось. Ты прекрасно знаешь, что обязан отдать её мне. Ты не можешь держать при себе самого главного и единственного свидетеля ограбления. Не вернёшь по доброй воле — приду со стражей и всё равно заберу. Подумай, Ранхаш, разве тебе нужны эти проблемы? Слухи пойдут, что самый честный из Вотых в угоду своей слабости помешал расследованию очень важного дела…
— Ты не можешь её забрать, — прямо заявил Ранхаш, переходя на «ты». — И даже требовать этого не можешь.
Иезар сохранил улыбку, но глаза его нехорошо сощурились: наглое заявление уязвило рыжего пройдоху.
— Ранхаш, не забывай, тебя отстранили. Что бы ты там против меня ни имел, сейчас я веду это дело, и мешать ты не имеешь права.
— Амайярида Мыйм готовится стать дочерью рода Вотый, — спокойно сообщил Ранхаш.
— Что? — улыбка наконец сползла с лица Иезара, и он непонимающе нахмурился. — Не можешь же ты… — он недоверчиво осмотрел харена.
— Мой брат Викан сделал Майяри предложение, — перебил его Ранхаш. — Пока он отсутствует, вся ответственность за Амайяриду лежит на моих плечах. Думаю, ты сам понимаешь, что не можешь требовать то, что уже принадлежит моей семье.
— Вотые! — разъярённо выдохнул Иезар и, грохнув кулаком по подлокотнику, раздражённо усмехнулся. — А ты, оказывается, достойный член своей семейки.
— Спасибо, — сухо поблагодарил Ранхаш.
— Как всегда, впереди всех! Прибрали девчонку к рукам!
— Она станет достойным украшением нашей семьи, — харен приподнял уголки губ. — Господин Иезар, вас ещё что-то интересует? Нет? Тогда позвольте проводить вас.
Ранхаш встал, и гость, смерив его мрачным взглядом, тоже поднялся.
— А ты изменился, Ранхаш. Раньше ты брезговал такими методами.
— О чём вы? — харен распахнул перед Иезаром дверь. — Разве властен я над чужими чувствами?
Лицо податия исказила усмешка. Поравнявшись с волком, он склонился к его лицу и с полной уверенностью выдохнул:
— Конечно же, — и шагнул за порог.

Глава 15
Соглашение

Майяри зашла в кабинет харена с не очень хорошим предчувствием: не понравился ей рыжий посетитель. Было в нём что-то такое… неприятное, опасное, несмотря на кажущуюся любезность. Да и харен довольным не выглядел, едва взглядом не прожёг, стоило ей войти.
Господин Ранхаш встретил её за столом и молча махнул на кресло, предлагая сесть.
— Что-то произошло? — напряжённо поинтересовалась девушка, присаживаясь. — Кто этот господин, что был здесь? Или мне нельзя это знать?
— Это новый глава санаришского сыска, — не стал скрывать харен, — податий Иезар Олший. Меня отстранили от вашего дела…
— Оно не моё, — невольно поправила Майяри, ощущая стылый холодок внутри.
— … и назначили главой жаанидыйского сыска, — закончил оборотень. — Скоро я уезжаю.
Повисла тишина.
— Уезжаете? — растерянно повторила девушка. — Но… — в голове мелькнули постыдные воспоминания о ночной истерике, когда она обещала отдать артефакты и молила харена помочь ей.
Получается, она опять осталась в одиночестве и теперь находится во власти совершенно незнакомого оборотня? Майяри сцепила дрогнувшие пальцы и высоко вскинула подбородок. Мгновения ночной слабости остались позади. Она столько лет прожила в борьбе, проживёт и ещё немного.
— Я хотел бы забрать вас с собой, — харен пристально посмотрел на неё.
Сердце ухнуло вниз, и Майяри на мгновение забыла как дышать. Волна облегчения и благодарности захлестнула её, и девушке пришлось опустить голову, чтобы скрыть неожиданно овладевшие ею эмоции.
— Я уже знаком с вашим противоречивым характером, поэтому мне не хотелось бы увозить вас силой. Я надеюсь договориться.
Договориться? Майяри взглянула на оборотня с удивлением.
— Признаюсь честно, мне не хочется бросать начатое дело, — господин Ранхаш откинулся на спинку кресла. — Но и вести открыто я его тоже не могу: видите ли, господин Шидай был тем, из-за кого меня отстранили.
— Господин Шидай? — поразилась Майяри. — Но…
— Не будем вдаваться в причины, — голос харена похолодел. — Но вести это дело в одиночку я тоже не могу, поэтому я предлагаю вам, госпожа Майяри, стать моим партнёром. Несмотря на ваши постоянные недомолвки и ложь, точнее, благодаря им, я уверен, что могу доверять вам. Возможно, моё предложение покажется вам не очень привлекательным и вы предпочтёте, как всегда, решить всё побегом, но я бы посоветовал вам всё же подумать. Господин Иезар не так мягок, как я, и его методы дознания могут вызвать неодобрение даже у самых жёстких санаришских сыскарей. При этом как следователь он не отличается честностью. Он служит лишь самому себе, а не закону, и если он увидит выгоду в неправде, то примет её сторону. Поверьте, я его хорошо знаю.
Майяри даже немного удивило, когда харен предположил, что она опять захочет решить проблемы побегом. Ярость за боль друга продолжала кипеть внутри и требовать мести.
— Господин Ранхаш, сейчас я сильнее, чем когда-либо, хочу вырвать этот корень зла, — решительно заявила девушка, но на этом её решимость и иссякла. Опустив глаза, Майяри уже тише продолжила: — Но одна я не справлюсь. Я до сих пор плохо знаю традиции Салеи, путаюсь в хитросплетениях её истории, о которых не написано в книгах, у меня почти нет знакомств и я слаба. Довериться же кому-то, кроме вас, я не могу. Я приму ваше предложение, но разве вы сможете увезти меня? Я же свидетель по делу. Господин Иезар ведь приходил за мной?
Харен качнул ресницами, подтверждая это. Губы его слегка дрогнули, и Майяри на мгновение показалось, что в зрачках оборотня мелькнуло злорадное торжество.
— Да, господин Иезар имел смелость требовать вас, но, госпожа Майяри, сейчас вы принадлежите семье Вотый, — девушка непонимающе хлопнула глазами, и Ранхаш продолжил: — Вы всё ещё невеста Викана, а, значит, будущая дочь нашего рода.
— Но в свадьбе с господином Виканом больше нет необходимости, — Майяри взглянула на свои руки.
— Верно, — согласился с ней Ранхаш, — но помолвка защищает вас от посягательств господина Иезара и даёт мне разумный повод проявить заботу о вас, не вызывая лишних вопросов и подозрений. Подготовку же к замужеству можно растянуть на годы.
Вот это Майяри не очень нравилось. Быть чьей-то невестой, пусть это и ложь… Девушка нервно переплела пальцы.
— А можно как-то без помолвки?
— Могу оформить опекунство, — предложил харен.
— Сойдёт и помолвка, — мгновенно пошла на попятную Майяри.
— Отлично. Так как репутация у Викана отвратительная, мало у кого возникнут вопросы, почему заботу о вас взял я.
Вообще-то возникнут. Ранхаш никогда не был уличён в заботе о ком-то, а тут невеста Викана, с которым у него сложились не самые прекрасные отношения. Но девушке об этом знать совсем необязательно.
— А почему не его семья? — девчонка всё-таки подозрительно прищурилась.
— Викан живёт со своими родителями, и в их доме вы не будете защищены от его посягательств. Кроме того, у него есть брат — тоже большой любитель женщин.
Всё же Майяри казалось это несколько странным, но свои мысли она оставила при себе. Она же всё-таки собиралась иметь дело именно с хареном: ни к чему сближаться с господином Виканом, который, кстати, доставлял одни проблемы. Кстати, где он? Что-то давно она его не видела…
— Вашу защиту я полностью беру на себя, — продолжил харен. — Преступники на свободе, и вы по-прежнему являетесь их главной целью. Мои оборотни будут следить за вами, надеюсь, вы сможете с этим смириться.
— Я постараюсь, — заверила его Майяри, хотя от мысли, что за ней опять будет ходить охрана, её едва не перекосило. Но с этим действительно можно было смириться.
— Я уже взял на себя смелость написать в Жаанидыйскую школу магии и переслать ваши документы туда. Ответ пока не пришёл, но, думаю, вас без труда зачислят на четвёртый год обучения по специальности боевого мага. Придётся досдать некоторые экзамены, всё же вы пропустили пять… даже уже шесть месяцев обучения. Вы справитесь? Можете продолжить обучение с осени.
— Я хотела бы попробовать раньше.
— Если захотите, можете сдать все экзамены за четвёртый год и перейти на пятый к вашим друзьям.
Майяри посмотрела на него с удивлением: про друзей она забыла. Глаза её вспыхнули и забегали, девушка начала лихорадочно представлять, как они отреагируют, что сделают…
— Жить вы будете в моём доме. В Жаанидый приезжают учиться юные маги со всей страны и достать место в общежитии непросто. И так будет безопаснее.
— Я уже привыкла к вашему присутствию, — заверила его девушка.
И замерла, столкнувшись с пристальным взглядом оборотня. Она что-то не то сказала?
— Очень рад, — спустя небольшую паузу сказал харен, — так как я планирую видеть вас очень часто. Я думаю пристроить вас в жаанидыйский сыск в качестве своего помощника и будущего сыскаря. Потенциал у вас есть, нужно просто его развивать.
— Что? — поразилась девушка. — Да как так можно? У меня же нет никаких навыков для работы сыскарём? Что я там буду делать? Я даже на боевого мага не доучилась!
— Госпожа Майяри, неприятности преследуют вас по пятам, — в голосе харена появился холод, — и мне хотелось бы как можно чаще видеть вас и иметь возможность лично присматривать за вами. Не забывайте, вы прекрасный артефактчик, ваши навыки могут пригодиться.
— Но я артефактчик-хаги! — попробовала возмутиться Майяри. — Мои знания… в обычной артефактологии обрывочны и неполны. Я же боевой маг!
— Можете перевестись на артефактологию, — невозмутимо предложил харен.
— Господин Ранхаш, я же буду бесполезна! — попыталась убедить его девушка. — Подумайте, какую репутацию вы заслужите! О вас будут говорить, что вы протащили в сыск девчонку только потому, что она невеста вашего брата!
— Я в вас верю, — спокойно отозвался Ранхаш. — Вы действительно многого не знаете, но вы обладаете поразительной целеустремлённостью. Я тоже. Думаю, мы прекрасно сработаемся.
Майяри сжала зубы и раздражённо уставилась на мужчину. Тот ответил проникновенно спокойным взглядом и лёгкой улыбкой.
— Даже не думал, что мы так быстро придём к такому прекрасному согласию.
— Вы ещё пожалеете, — мрачно предрекла девушка.
— Ах, ещё кое-что, — жёлтые глаза пронзительно посмотрели на неё. — Я собираюсь вернуть вам ваши артефакты. Надеюсь, об этом я не пожалею?
Майяри дёрнулась от неожиданности и чуть не свалилась с кресла.
— Мои? — недоверчиво повторила девушка. Вот уж чего точно не ждала!
— Ну мои вас вряд ли заинтересуют, — Майяри потребовалось время, чтобы осознать, что харен изволил пошутить. — Я внимательно рассмотрел все камни и пересчитал их, чтобы время от времени проверять, всё ли на месте. Надеюсь, вы понимаете, что это разумная предосторожность? Мне не хотелось бы в один не очень хороший день увидеть вас в образе тёмного хаги.
— Я… — растерянная девушка запнулась. Мысли в голове смешались от непонимания и благодарности. — Я приложу все усилия, — в порыве признательности она даже поспешила предложить: — Вы можете держать их у себя, а я буду брать их у вас по мере необходимости.
Взгляд харена нехорошо прищурился, и Майяри мгновенно пожалела о своей поспешности.
— Не думаю, что это хорошая мысль, — с видимым сожалением отказался господин Ранхаш. — Велика вероятность, что в какие-то моменты я буду отказывать вам, и ваши артефакты станут причиной раздора между нами. Уверен, мы и без этого найдём причины для споров.
Майяри с всё крепнувшим подозрением уставилась на оборотня и всё-таки не выдержала:
— Вы себя хорошо чувствуете? Может, господина Шидая позвать? Нет, вы не подумайте, — поспешила отмахнуться девушка, столкнувшись с моментально похолодевшим взглядом, — я очень хочу получить свои камни назад. Просто вы какой-то не такой…
— Госпожа Майяри, раньше вы обвиняли меня, что я нарушаю условия сотрудничества, а теперь, видимо, сами не горите желанием поддерживать их, — прохладно заметил харен.
— Просто это неожиданно, — призналась девушка. — Вы же так любите контроль.
— Поверьте, мне нелегко далось это решение и в дальнейшем я ещё не раз о нём пожалею, — в последнем Ранхаш ничуть не сомневался.
— Спасибо, — скомкано поблагодарила девушка.
Оборотень удивлённо вскинул брови, но Майяри не стала пояснять, что благодарна не только за возвращение артефактов, которые харен отобрал у неё. Она не могла ожидать, что он поможет ей, пусть и из стремления достичь собственных целей, но он помог и ввязался в опасную авантюру, отказавшись отдавать её представителю власти. Он ведь очень сильно рисковал.
— Скажите, а хайнес знает о том, что это за артефакты? — Майяри нервно сцепила пальцы между собой.
— Возможно, знает, — не стал отрицать Ранхаш. — Шидай написал моему прадеду Шереху. Тот мог сказать повелителю правду или же умолчать.
— Но если хайнес знает, то меня не оставят в покое.
— Покой вам в любом случае будет только сниться, — девушка досадливо поморщилась. — Даже если хайнес знает правду, давить на вас прямо он не посмеет из опасения, что о вас прознают главы других родов. Вы сейчас храните смерть его семьи, и в его интересах не привлекать к вам лишнего внимания. Но я сомневаюсь, что прадед сказал ему правду. Этим бы он подставил меня под удар, а меня он… — Ранхаш запнулся, и Майяри уловила в его глазах сдержанную ярость, — бережёт.
Бережёт? Майяри словно в очередной раз зашла на запретную территорию и случайно узнала о харене то, чего ей знать не полагалось. Она невольно отметила, что он не такой холодный, как обычно, не такой спокойный. Внешне это было почти незаметно, но воздух словно накалялся от сдерживаемых эмоций. Стало как-то неуютно: холодный и равнодушный харен казался понятнее и проще.
— По поводу артефактов, — Майяри неуверенно покосилась на дверь, опасаясь больших и чутких ушей господина Шидая, — и моих слов… этой ночью. Они не спонтанные. Я готова исполнить обещание.
Я отдам вам эти артефакты, я полностью доверюсь вам, только, пожалуйста, помогите…
Ранхаш откинулся на спинку кресла и пристально уставился на Майяри. Та ответила тяжёлым уверенным взглядом. Почему-то опять вспомнилась кукла, надёжно запертая в ящике стола, и оборотень в очередной раз попытался сравнить их. Оригинал оказался куда ярче и живее. Даже, в, казалось бы, неподвижном ожидании девушка пребывала в движении: плечи её слегка подрагивали, губы едва уловимо сжимались, брови вопросительно изгибались, а в глазах тяжёлыми волнами прокатывались разнообразные эмоции. Живая версия бесспорно была интереснее.
— Так что? — вернула мужчину к действительности Майяри.
Ранхаш медленно поднялся.
— Как вы смотрите на то, чтобы прогуляться со мной? — не успела девушка изумиться странной просьбе, как он добавил: — Направление можете выбрать сами.
В глазах Майяри мелькнуло понимание.
— Я соскучилась по свежему воздуху, — покладисто отозвалась она. — Но можно мне сперва получить мои амулеты?
Харен молча развернулся к зеркалу и отодвинул его, открывая взгляду дверцу схрона.

Глава 16
Украденное

Стражник с тоской посмотрел на ночное небо с тонким серпом волчьего месяца и надкусанным ликом луны, застенчиво прикрытым тёмным облаком, а затем недовольно уставился на могучего бородатого всадника, решившего, что именно сейчас самое время отправляться в дорогу. Перед мужиком сидел мальчишка лет десяти с живыми блестящими глазами, такой хорошенький, что стражник сразу же вспомнил, что видел эту парочку в полдень, когда они въезжали в город на торг.
— Утром бы выехали, — с досадой сплюнул он. — Чего уж дитя по ночному холоду морозишь?
Бородач сурово поджал губы и отвечать не стал. Стражник, продолжая ворчать, толкнул задремавшего товарища, чтобы тот помог открыть ворота. Гигантские створки натужно заскрипели, выпуская всадника на освещённую ночными светилами заснеженную равнину.
Майяри облегчённо вздохнула и опять покосилась на свой сапог, слишком уже большой для детской ножки. Досадную оплошность она заметила уже у ворот и исправлять побоялась: вдруг стражник углядит внезапно меняющуюся ногу, а так, может, в глаза не бросится. К их удаче, охрана уже устала и дождаться не могла смены.
— Всё хорошо? — бородатый верзила-харен склонился к её уху, хотя со стороны могло показаться, что он лишь слегка наклонился над головой ребёнка. Макушка самой Майяри располагалась выше и уши, соответственно, тоже.
— Теперь да, — под взглядом девушки кожаный сапог сменился меховой обувкой меньшего размера, туго перетянутой ремешками.
Растягивать цветной щит на двоих оказалось не самой простой задачей. А ещё сложнее было натянуть щит на кого-то другого и контролировать его. Свой-то Майяри ощущала всем телом и сразу замечала прорехи в образе, но, постоянно отвлекаясь на харена, она упускала из внимания и себя. При первой попытке натянуть облик господина Давия на харена, а облик его правнука Ривия — на себя Майяри обнаружила, что у мощного «домоправителя» остались тонкие руки господина Ранхаша. Со второй попытки она вроде бы сладила, но затем обратила внимание на то, как хмурится господин Ранхаш, и наконец заметила, что «правнук» продолжал щеголять в её платье.
До торга они добрались в таком виде, а уже там девушка приметила дородного бородатого оборотня с сыном, и торг они с хареном покинули уже в их облике.
— Нам в ту сторону, — «мальчик» подбородком кивнул на тёмную полосу леса на западе. — Боюсь, придётся побродить. Я была здесь год назад осенью и не уверена, что узнаю места под покровом снега.
Харен молча одной рукой дёрнул за поводья, второй прижимая девушку к себе. Майяри в очередной раз напряглась. Придерживать её не было никакой нужды, она и сама прекрасно могла о себе позаботиться, но господин Ранхаш, видимо, опасался её побега, и Майяри не могла его винить. Эта мысль, исключительно по привычке, действительно мелькнула в её голове.
— Вроде бы здесь, — девушка неуверенно воззрилась на тёмный контур сосновой кроны, возвышающийся над лесом. — Та вроде бы выглядела так же растрёпано. О, точно! — Майяри возбуждённо зашипела и ткнула пальцем в широкий дубовый ствол с корявыми ветками, живописно выделяющийся среди стройных лип и кривых клёнов. — У того тоже ветки как рога торчали!
Конь неохотно ступил под заснеженные кроны леса и, шумно ломая скрытые снегом ветки, направился к указанному дубу. Майяри сбросила щит, необходимость в котором отпала, и напряжённо подалась вперёд, пытаясь высмотреть в зимнем лесе хоть что-то знакомое. Последний раз она была здесь тоже ночью, но путь ей преграждали покрытые листвой ветви, в ногах путалась трава, а стопы цеплялись за поваленные стволы. Сейчас ничего этого не было.
— Что-то ещё знакомо? — господин Ранхаш спокойно осматривался и принюхивался. Рядом ощущались чужие запахи, но несильные, принадлежащие ночному зверью. Их же собственные благодаря амулетам были весьма невыразительны.
— Подождите, — поморщилась девушка. — Я тогда торопилась, за мной же гнались, и не очень хорошо запоминала дорогу. Кажется, я обошла дуб по правой стороне… нет, по левой! Я же немного на юго-запад забрала.
Ранхаш отметил и запомнил эту информацию. Вдруг пригодится.
Девушка в его руках закопошилась и, перекинув ногу, скатилась по лошадиному боку в сугроб. Высоко задрав юбку, она обошла дуб по левой стороне и торжествующе, правда очень тихо, выдохнула:
— Ага!
Спешившись, мужчина привязал лошадь и направился следом за Майяри. Та обнаружилась около пня, зубастую верхушку которого она злорадно попирала ногой.
— Я об него тогда споткнулась и нос себе сломала, — с ликованием объяснила своё злорадство Майяри. Глаза её блестели, и она казалась очень воодушевлённой. Похоже, ей нравилось искать клады. Впрочем, через несколько секунд воодушевление её померкло. — Но я не помню, в какую точно сторону пошла после этого… У меня в глазах тогда помутилось, — она невольно потёрла зазудевший нос. — Но я вышла на юго-запад… — повторила девушка опять и повернулась, чуть-чуть отклонившись к югу.
Почти четверть часа они мерили глубину сугробов в окружении мрачных мохнатых елей. В конце концов растерянная девчонка остановилась и огляделась с видом заблудившегося человека.
— Не помню этот ельник, — расстроенно призналась Майяри.
— Мы можем вернуться назад и попробовать ещё раз, — не огорчился Ранхаш.
Девушка виновато взглянула на харена, и его спокойное лицо приободрило её. Закусив губу и упёршись руками в колени, Майяри ещё раз осмотрелась, бдительно заглядывая под еловые лапы: может, за ними будет что-то знакомое?
Вшу-у-урх! С дерева в небо что-то взмыло, и над лесом раскатилось протяжное уханье. Майяри шарахнулась и испуганно уставилась на тёмный птичий силуэт, пересёкший лунный диск.
— Спокойно, это сова, — Ранхаш проводил птицу равнодушным взглядом. — Дикая сова.
Раздражённо выдохнув сквозь зубы, Майяри бросила взгляд в сторону и заинтересованно замерла. Продравшись между еловыми лапами и вымазавшись в смоле, девушка вынырнула с другой стороны и радостно хлопнула в ладоши. Вот эта прогалинка определённо выглядела знакомой! Позади тихо зашуршал харен, умудрившийся пролезть между деревьями, не прихватив с собой ни одной иголочки.
— Не уверена, но, может быть, я проходила здесь… Вот эта осинка, возможно, та самая.
— Это тополь.
— Правда? — удивилась Майяри, осматривая дерево. — Ну, я плохо в них разбираюсь, но дерево похожее.
Обойдя его по кругу, девушка, что-то бубня под нос, сделала пятнадцать шагов на север, потом три строго на запад и семь на юг. Знакомое ощущение силы окатило её, и она замерла на месте.
— Здесь! — девушка села и как можно глубже запустила руку в сугроб. — Да, это камень, что я закопала.
— Вы пометили клад драгоценным камнем?
— Нет, — Майяри встала. — Это знак для меня. Я боялась, что они будут искать артефакты с помощью хаги, и постаралась сделать так, чтобы тот ничего не смог почуять. Этот камешек ещё не клад.
Развернувшись на юго-запад, девушка пошла вперёд, отсчитывая шаги:
— Один, два, три…
Она не обходила кусты, проламываясь прямо через них, а каждый древесный ствол, встречающийся на пути, считала за один шаг. Даже дуб необъятных размеров удостоился только одного шага. Замерла она на цифре семьдесят два в совершенно непримечательном месте: здесь не было ни пней, ни коряг, ни деревьев странных очертаний… Стремясь найти надёжный схрон, Майяри избегала всего, что можно было принять за условный знак, и теперь сама не могла найти нужное место.
— Кажется, здесь. Осенью тут пролегала звериная тропа, и я закопала ящик прямо под ней.
— Закопала? — харен нахмурился. — Почему вы мне не сказали? Я не взял ничего для раскопок.
— Да и не нужно, — Майяри потопталась на месте, очерчивая площадку. — Я же не в браслетах. Отойдите.
Шагнув следом за оборотнем, девушка взглянула на потоптанный сугроб, и он слегка дрогнул. Через пару секунд дрожь почувствовалась сильнее, сугроб словно бы подрос, потом стал выше окружающего его снежного наста, и где-то глубоко внутри что-то хрустнуло: ломалась промёрзшая земля. Снег посыпался в стороны, открывая растущий земляной холм, от которого начали отваливаться твёрдые куски. Вытоптанную площадку пересекла широкая трещина, в которую и заглянула Майяри, запустив туда бледно-зелёный светляк. Болотное сияние осветило чёрные комья, жутковатые переплетения корней, тёмные отверстия ходов в звериные норы и часть продолговатого ящика.
— Вот он! — возбуждённо прошептала Майяри и попыталась сунуться в трещину, но харен решительно перехватил её за шиворот и сам запустил руку внутрь.
Он легко выдернул ящик из мёрзлой земли и вытащил его наружу. Ликующая девушка приманила светляк ближе, и он осветил длинный прямоугольный короб размером чуть больше локтя, всю поверхность которого испещряли символы, выведенные явно на скорую руку. Ранхаш повертел находку, осматривая знаки, и уточнил:
— Хаггаресские?
— Ну да, — неохотно призналась Майяри. — Если хочешь скрыть что-то от хаги, то лучше всего использовать их.
— Я всегда думал, что хаги скорее умрут, чем воспользуются знаниями хаггаресов.
— А я не гордая, — с достоинством отозвалась девушка и перевела взгляд на разлом, который начал втягивать вытолкнутую землю назад. Через пару минут на его месте опять красовался нетронутый снежный наст.
Ранхаш снял крышку и обнаружил внутри короба два небольших мешочка, размерами совсем не соответствующих месту хранения. Один из них был пуст, а тесёмки на его горловине — распущены.
— Там лежал камень Обана, но я его к другим артефактам запихнула, — Майяри соврала раньше, чем успела задуматься о причинах вранья. Боги, она же обещала господину Шидаю, что всё расскажет!
Харен высыпал в короб содержимое второго мешочка и замер, рассматривая предметы. Первым в глаза бросался гигантский, почти с куриное яйцо размером, розовый бриллиант, в сиянии светляка кажущийся серовато-зелёным. Знаменитый камень Обана, названный так по имени прославленного мага, владевшего им. Ранхаш провёл пальцем по выведенным на его поверхности письменам и перевёл взгляд на сероватое ожерелье, сделанное из крупных кусков камня так грубо, что выглядело оно отталкивающе.
— Колье из розового кварца магианы Овеи, — тихо протянула Майяри, пряча руки за спину. — У уважаемой магианы, вероятно, была очень крепкая шея.
Колье обвивалось вокруг серебряного створчатого браслета, украшенного двумя овальными камнями яшмы. Вокруг них заплеталось затейливое узорочье, изображавшее вставших на задние лапы косматых медведей. На втором браслете, тоже украшенном яшмой, сплетались в схватке вихрастые драконы. Изделия из Лобайи всегда отличались очень узнаваемой манерой изображения звериных фигур: диких, злых и зловещих.
В одном из лобайских браслетов лежало простое кольцо из золота с изумрудом грушевидной огранки. Самой примечательной частью украшения был именно камень размером с вишнёвую косточку. Но Майяри знала — и харен, видимо, тоже, так как он взглянул на внутреннюю сторону кольца, — что главная сила амулета заключалась в надписи, что оставил почтенный Дамм.
Ожерелье Сашелии — изысканное утончённое изделие, словно сотканное из дождевых капель, застывших чистейшим горным хрусталём, было безжалостно спутано тонкой безыскусной цепочкой, на которой красовалось непритязательное украшение из скрещённых полос металла — простой стали, по центру украшенное плохо огранённым алмазом размером с ноготь на мизинце младенца. Свет скользнул по тёмным желобкам узоров, что украшали перекрестье.
— На рисунке в каталоге перекрестье Хведа выглядит иначе, — Майяри осторожно протянула руку, предварительно осмотрев перчатку со всех сторон, и указала на концы украшения. — Здесь они плоские, а на рисунке — заострённые. И камень в центре по описанию должен быть горным хрусталём, огранённым в форме кабошона. Хвед был небогат, вряд ли он мог позволить себе алмаз, пусть и такой заурядный. И символы несколько отличаются. Зато это перекрестье очень похоже на то, что мы с вами видели в той странной книжонке.
Ранхаш внимательно осмотрел украшение и положил его обратно.
— А остальные?
— Ну их описание соответствует каталогу. Вот только насчёт ожерелья Овеи я точно не помню, — Майяри опять не смогла понять, зачем соврала. Но не расстёгивать же ей платье прямо посреди леса? Вернутся, и она сразу же расскажет харену о своём маленьком секрете. — Думаю, они взяли эти артефакты, чтобы скрыть факт кражи перекрестья и не привлекать к нему особого внимания.
— Да, очень на это похоже, — согласился Ранхаш. — Только камень Обана мог оттянуть на себя всё внимание.
— Но, конечно, проверить эти артефакты не мешало бы. Я могу ошибаться.
— У вас будет время, чтобы этим заняться, — пообещал Ранхаш.
— Правда? — недоверчиво переспросила девушка. — Вы дадите их мне?
— Естественно, — оборотень сложил артефакты обратно в мешок и, закрыв ящик, поднялся. — Возвращаемся.
— Интересно, что скажет стража, когда мы опять постучимся? — Майяри тихо захихикала, топая следом за мужчиной.
— Они уже сменились.
Позади раздался тихий вскрик и сильный хруст снега. Ранхаш обернулся и смерил взглядом лежащую лицом в сугробе девушку.
— Нос цел? — спокойно поинтересовался он.
Майяри с досадой зашипела и ощупала нос.
— Цел…
Вернулись домой они далеко за полночь. До двери ночные кладоискатели дошли в облике двух сыскарей и уже на крыльце превратились в замёрзшую Майяри и бодрого харена, на плече которого в мешке лежал короб с самыми знаменитыми в Санарише драгоценностями.
Внутрь мужчина и девушка постарались пройти как можно тише, но не успели они сделать и пары шагов от порога, как раздался щелчок пальцев и в воздухе вспыхнул ослепительно белый светляк, своим сиянием озаривший мрачного Шидая, развалившегося в кресле.
— Ну и где вы изволили шляться в такой поздний час, детишки?
У Майяри аж душа в пятки ушла, а сердце в уши перескочило и захотелось приложить лекаря площадной руганью за испуг, но мрачный взгляд оборотня охладил её, и девушка едва удержалась от того, чтобы не посмотреть на харена.
Так, господину Шидаю знать об делах совсем-совсем нельзя.
Майяри угрюмо взглянула на мужчину и обиженно процедила:
— Потрошили мой последний схрон с артефактами! Теперь у меня вообще ничего не осталось!
Бросив на харена полный неприязни взгляд, девушка вскинула подбородок и направилась к лестнице, всей своей спиной демонстрируя гнев и обиду.
Шидай перевёл взгляд на Ранхаша, и тот, холодно взглянув вслед Майяри, заявил:
— Я должен был убедиться, что у неё больше не осталось тайников с артефактами, и упредить будущие побеги. Они ещё ни к чему хорошему её не привели.
И, поправив мешок на плече, спокойно прошёл мимо.
Несколько обескураженный Шидай проводил их удивлённым взглядом и, откинувшись в кресле, пробормотал:
— Неужели ладить начали?

Глава 17
Прощание с Санаришем. Догадка Шидая

— Так ты и не отъелась, — горестно вздохнул господин Давий и, подняв пискнувшую Майяри, прижал к своей необъятной груди. — Ты уж себя береги, кушай хорошо, не болей и в неприятности не влезай. Слушай Шидая и… — домоправитель перешёл на громкий шёпот, — поменьше слушай харена, — и совсем уж доверительно добавил: — Он порой безголовый.
Ранхаш сделал вид, что ничего не услышал.
Давий опустил слегка придушенную девушку на пол и развернулся к Шидаю.
— Ну давай, друг, — облапав лекаря, медведь гулко похлопал его по спине и, выпустив задохнувшегося мужчину, развернулся к харену и сгрёб в объятия уже его. — Вы уж осторожнее, господин. Прислушивайтесь иногда к тому, о чём Шидай болтает.
Майяри с тоской осознала, что привязалась к заботливому домоправителю, и уезжать ей совсем расхотелось. Разве только взять господина Давия с собой… Девушка постаралась задавить грустные мысли и, натянув шарф до самого носа, принялась надевать перчатки.
Прощание проходило в холле, но провожатых было не так уж и много. Сам господин Давий, дородная кухарка и подпирающий стену бледноватый Гварий. Вещи уже погрузили в экипаж, и в руках у отъезжающих были только небольшие дорожные саквояжи: харен предпочёл держать поклажу первой необходимости (в которой были запрятаны кукла и короб с драгоценностями) при себе, так же, как и Шидай, взявший с собой чемоданчик с лекарскими инструментами и лекарствами. Майяри достался большой, аппетитно пахнущий свёрток, подготовленный господином Давием и весящий больше чемоданчика господина Шидая.
— Эй, Ривий, ну иди сюда! — громыхнул домоправитель в темноту кухонного коридора.
Оттуда застенчиво шагнул покрасневший мальчишка, почему-то прячущий руки за спиной.
— Давай, пока она не уехала, — дед подмигнул ему и кивнул на Майяри.
Та насторожилась и напряжённо посмотрела на ребёнка. Общаться она с ним толком не общалась: он её пугал, она его, похоже, тоже. Стоило бросить на него взгляд, как мальчишка краснел и сбегал.
Подбодрённый дедом, Ривий подошёл к девушке и в нерешительности замер рядом с ней.
— Руку протяни, — велел Давий напряжённой девчонке.
Та неохотно протянула левую ладонь, и мальчишка быстро плюхнул на неё что-то очень увесистое и крупное. Майяри даже не смогла обхватить презент пальцами.
— Это медвежье сердце, — торопливо затараторил Ривий, смущаясь ещё больше, — талисман, чтобы ты была такой же красивой и ещё… — он замешкался, не зная, что добавить, но всё же нашёлся, — чтобы стала ещё толще!
Выпалив это, он сорвался с места и скрылся в тёмном коридоре, оставив озадаченную девушку в окружении ухмыляющихся мужчин. Серьёзность сохранил только харен.
— Приглянулась ты моему сорванцу, — Давий игриво подмигнул растерявшейся Майяри. — Если подождёшь лет двадцать, то он на тебе и женится!
— Деда! — раздался возмущённый и смущённый вопль.
Майяри стало так неловко.
— С-спасибо. Оно… — она повертела подарок, по форме действительно напоминающий сердце, и обнаружила, что у него есть глаза — один больше другого, — нос и улыбка, — оно очень красивое. Я буду его беречь.
Ривий осторожно выглянул из-за угла, и Майяри, встретившись с ним взглядом, вдруг подумала, что дети всё-таки милые и такие честные.
— Нам пора, — поторопил харен, и девушка помахала медвежонку зажатым в руке сердцем.
Провожая взглядом мелькающие мимо здания, улицы и прохожих, Майяри почувствовала лёгкую тоску. Санариш она покидала с радостью. Это город стал для неё несколько враждебен, она сама последний раз постаралась над тем, чтобы создать себе весьма неоднозначную репутацию. Жители уже и не знали, в какие истории о ней верить. Друзья тоже отсюда уехали, и здесь её больше никто не держал. Только школу покидать было жаль.
Но сейчас Майяри тосковала. Всё-таки она успела привязаться к городу. Она строила планы на дальнейшую жизнь в нём, знала почти каждую его улочку, привыкла к местным порядкам… Вроде бы она всегда была готова к очередному побегу, так как так вышло, что она привязалась к этому городу?
Дома отступили немного вглубь, и Майяри поняла, что они уже почти добрались до северных городских ворот. Их санный экипаж дёрнулся и замер. Снаружи донёсся недовольный голос кучера, и харен вместе с Шидаем выглянули в окно.
— Досмотр выезжающих, — лекарь прищурился. — Наш друг Иезар здесь, а с ним какой-то живчик.
Майяри выглянула из-за занавески и уставилась на невысокого щуплого паренька, который просто прохаживался туда-сюда следом за улыбающимся податием. Увидев экипаж харена, господин Иезар заулыбался ещё шире и направился уже к ним.
— Харен, прошу простить за эту задержку, но, сами понимаете, в связи с последними событиями нужно быть настороже, — из-за распахнутой двери потянуло холодом.
— Не стоит извиняться, — прохладно отозвался Ранхаш. — Делайте своё дело.
Майяри поспешила откинуться на спинку, когда взгляд податия упал на неё. Слегка склонив голову, лис закрыл дверь и не спеша прошёл мимо. Когда с окном поравнялся его сопровождающий, девушка запоздало ощутила колебания силы.
— Хаги, — чуть слышно предупредила она.
Ранхаш прищурился. Закралось подозрение, что Иезар не зря оказался здесь именно сегодня. Похоже, новый глава санаришского сыска подозревает, что они могут вывезти кое-что очень важное. Как хорошо, что он додумался запихнуть амулеты девчонки в короб с хаггаресскими знаками: такое обилие драгоценных камней могло стать причиной обыска.
— Он мог понять, кто вы? — поинтересовался харен у девушки.
Та отрицательно мотнула головой.
— Я позаботилась об этом.
Шидай смерил их подозрительным взглядом. Он чувствовал себя третьим лишним рядом с двумя заговорщиками. Вроде бы они не касались каких-то особых тем, но чувствовалось, что они стали как-то ближе.
Экипаж слегка продвинулся вперёд и опять замер.
— Это надолго, — протянул Шидай. — Давайте, что ли, поболтаем? Расскажите мне, куда это вы ходили прошлой ночью?
— Мы же сказали, — мрачно отозвалась Майяри, рассматривая в окно бродящий туда-сюда народ.
— Слушай, мне тут Ранхаш сказал, что тебе двадцать девять?
— И?
Лекарь ехидно улыбнулся.
— Девять тебе. Если незнакомый дяденька предложит яблочко — не бери.
Майяри изумлённо уставилась на него, не понимая причин ехидства.
— Злой харен вчера, значит, разграбил твой тайник, — продолжил посмеиваться Шидай, — а сегодня ты села с ним рядышком вместо того, чтобы гордо прижаться ко мне.
Девушка озадаченно уставилась на харена, сидящего справа от неё. Их разделял только саквояж мужчины. Да, она как-то не подумала о своей «обиде», но какая, в целом, разница? Экипаж же маленький, господин Ранхаш всё равно будет близко.
— Я не гордая, — подбородок вскинулся сам по себе, — но если вас это смущает, могу пересесть, — она перевела взгляд на место рядом с господином Шидаем и как раз напротив харена, занятое чемоданчиком лекаря и свёртком с гостинцами.
— Мы ездили к господину Трибану.
Шидай и Майяри уставились на харена с одинаковым удивлением, но девушка поспешила скривиться от досады. Мол, проболтался…
— Но давай не будем обсуждать это здесь, рядом с шавками Иезара, — холодновато попросил Ранхаш и перевёл взгляд в окно.
Озадаченно нахмурившись, лекарь прекратил допытываться и задумался.
Всё же поторопилась она прошлой ночью открывать рот. Майяри едва удерживалась от того, чтобы досадливо не закусить губы. Такой оборотень, как господин Ранхаш, конечно же, имел отговорку на случай, если их кто-то увидит. Но она запаниковала и поторопилась. В очередной раз.
— Я надеюсь, мы не будем гнать без остановки, как в прошлый раз? — Шидай вынырнул из задумчивости. — Сейчас с нами девушка.
— Не переживай, у нас будет две остановки в день и ночлег в нормальной постели.
— Обо мне можно не переживать, — мрачно отозвалась Майяри. — Я путешествовала и в куда менее комфортных условиях.
— Я не переживаю, — Ранхаш медленно повернулся и холодно уставился на неё. — Уверен, вы способны преодолеть путь до самого Жаанидыя пешком. Но моя больная нога требует большей заботы, поэтому мы будем останавливаться так часто, как это понадобится.
Майяри слегка изумилась. А она-то думала, что харен относится к своему здоровью ещё хуже, чем она! Даже странно было так ошибиться.
Шидай же так поразился, что на мгновение онемел. Его ли это мальчик? Не прислышилось ли? Взгляд его скользнул по плотно сжатым губам Ранхаша; удивлённо вскинутые брови опустились, и лекарь подозрительно прищурился. Что-то во внешности господина его насторожило. Ответ он нашёл почти сразу: Ранхаш был напряжён. Куда подевалось его ледяное равнодушие?
Ресницы харена опустились, и Шидай поймал мимолётный взгляд, брошенный на Майяри, опять отвернувшуюся к окну. Взор был тут же отведён, но лекарь его отметил и внимательно осмотрел розовощёкое от мороза девичье лицо, яркие губы и лихорадочно блестящие глаза. Запах от девчонки шёл чужой, не её собственный, но всё же достаточно приятный. Шидай опять посмотрел на Ранхаша и обратил внимание на то, как напряжены его пальцы. Подозрение, больше похожее на отчаянную надежду, закралось в его душу.
Наконец экипаж тронулся. Но только Майяри расслабленно повела плечами и приготовилась долгому и необычно комфортному для неё путешествию, как раздался истошный крик:
— Стой! Стой! Подожди!
Карета дёрнулась и замерла, на окно легла тень и в следующий миг дверца стремительно раскрылась и внутрь нырнул Викан. Горячий рот накрыл губы Майяри, и не успела она удивиться или хотя бы возмутиться, как влажный язык нагло проник внутрь и огладил её нёбо. Отстранился мужчина так же быстро, как и приник, девушка только и успела зубами клацнуть. Ослепительно улыбаясь и щуря ярко-жёлтые глаза, оборотень навис над ней.
— Прежде чем что-то делать, посмотри направо, — ласково прошептал он.
Разъярённая Майяри невольно перевела взгляд и увидела в окне соседнего экипажа порозовевшее лицо госпожи Лоэзии, а посмотрев ещё правее, заметила и господина Иезара. Пришлось, стиснув зубы, просто упереться ладонями в грудь «жениха», вместо того чтобы врезать ему, как хотелось ранее.
— Моя дорогая, я думал, что не успею тебя повидать перед отъездом, — Викан притиснул пискнувшую девушку к своей груди и с наслаждением потёрся щетинистой щекой о её шею. Майяри зашипела.
— Викан, ну не на людях же! — попробовала тихо возмутиться «невеста».
В окошке рядом с госпожой Лоэзией появилась незнакомая брюнетка, лицо которой сперва вытянулось от узнавания, а потом исказилось негодованием.
— Моё сокровище! — Майяри смирилась со страстностью «возлюбленного» и обняла его.
Ошеломлённый Шидай не отрываясь глядел на своего побелевшего господина, мрачно смотрящего в окно на истоптанный снег. Ранхаш словно бы не замечал шумного брата и не слышал тихих попискиваний девушки. Но Шидай успел поймать мгновение, когда в глазах господина мелькнула чистая и незамутнённая ярость. Миг, когда в губы девчонки впился наглец Викан. Пальцы харена до сих пор продолжали стискивать сиденье, а выпущенные когти никак не желали убираться.
— Я так скучал, — стонал Викан, — и теперь не могу даже вдоволь полюбоваться на твоё личико. Спасибо дорогому брату, — взгляд, полный обещания отомстить, достался харену, — отправил меня пастись по лесам!
— Всегда к твоим услугам, — отозвался Ранхаш. — С порученным делом хотя бы справился?
— Нет, я просто так полтора месяца на деревья любовался, — процедил сквозь зубы братец. — Но притащил только одну треть от банды, две трети, уж не обессудь, к праотцам отправил. Только… — Викан понизил голос до шёпота и ещё сильнее навис над Майяри, глубже просовываясь в нутро экипажа, — мне кто-нибудь объяснит, почему твоё место занято этим ублюдком, а ты из города выметаешься?
Ранхаш молча кивнул на Шидая, и тот мгновенно просиял улыбкой.
— Дядя! — брови Викана изумлённо приподнялись. — Неужели Ранхашик столкнулся с чем-то серьёзным, м-м-м?
— Не сейчас и не здесь, — лекарь многозначительно подмигнул. — Тут уши ходят. Тебе много времени потребуется, чтобы отчитаться по своему делу и выехать из города?
Не отпуская Майяри, Викан задумчиво пошкрябал ногтями по подбородку.
— Дня три, если за меня возьмётся Трибан, и куда дольше, если это будет Иезар.
— Не задерживайся, — посоветовал Шидай. — Наш бука, — почти нежный взгляд достался Ранхашу, — отказался дружить с новым податием, и тот теперь землю роет в поисках информации, которой ни у кого нет. Если что, пиши сразу Хешу или даже Шереху.
— Меня так просто не взять, — нагло оскалился Викан. — Расскажу рыжему сказочку. Придумаю что-нибудь очень занятное, чтобы он стал очень занятым, — тихо рассмеявшись, оборотень чмокнул расслабившуюся «невесту» в щёку, за что заслужил томную улыбку и убийственно острый взгляд. — Какая ты у меня ершистая! — возгордился «жених».
С сожалением выпустив девушку из своих рук, Викан соскочил с подножки и строго велел Ранхашу.
— Глаз с моей малышки не спускай! Ты за неё сейчас в ответе, помни об этом! Дядя Шидай, вы тоже проследите за моей крошкой. Её же так любят неприятности.
— Иди уже, — посмеиваясь, велел Шидай.
Оборотень уже хотел захлопнуть дверь, но неожиданно вперёд подалась Майяри и придержала створку. Викан остолбенел, когда увидел её печальный влажный взгляд и закушенные губы.
— Викан, я очень сильно по тебе скучала, — едва слышно прошептала девушка. — Догоняй нас быстрее.
— О, Майяри… — мужчина подался к ней.
Потерявший терпение Ранхаш распахнул дверь со своей стороны и холодно крикнул кучеру:
— Трогай.
Экипаж дёрнулся раньше, чем Викан успел опять приблизиться, и Майяри, захлопнув дверь, помахала ему в окошко.
Пользуясь тем, что девчонка отвлечена воздушными поцелуями «жениха», Шидай пихнул коленом Ранхаша в бедро и, стрельнув глазами на Майяри, вопросительно изогнул брови. Ранхаш нахмурился и отвёл взгляд в окно. Лекарь толкнул его ещё раз, но господин просто проигнорировал его.
Ранхаш был в отвратительном настроении. Внутри продолжала кипеть злость на шумного родственника, появившегося так внезапно, что харен решил, что на Майяри напали. Вспомнив нападение, оборотень прикрыл глаза и потёр переносицу. Лучше бы уж напали. Было бы кому кости переломать.
Шидай опять пихнул его в бедро, между прочим, в больное бедро, но Ранхаш не повернулся. Он и так знал, что заинтересовало лекаря, но подтверждать его подозрения не спешил. Отчего-то было страшно. Страшно от той новой, совсем юной и оттого плохо скрываемой привязанности, что стала вызывать в нём Майяри. Заинтересоваться девчонкой с тёмным прошлым и кучей неприятностей… Женщиной! Смутно ощущалось, что эта привязанность может обернуться чем-то ранее ему неизвестным.
Сам во всём виноват! Не нужно было её трогать!
Снег перед глазами поплыл, сменяясь картинами воспоминаний более чем месячной давности…
Его разбудил жар. В горле пересохло и казалось, что тяжело дышать. Почти минуту Ранхаш смотрел на потолок, освещаемый лишь бликами камина, и пытался понять, где он. Скрытая в полумраке комната была знакома, но не до конца проснувшийся разум не мог её узнать. Приподнявшись на локтях, мужчина обнаружил, что лежит одетым на постели. На второй половине кровати, отделённая от него рядом подушек, спала Майяри.
Он наконец-то вспомнил. Вспомнил, что пришёл навестить её и Шидая. Вспомнил, как рассказывал о роли господина Вария в осведомлённости злоумышленников, делился тем, что его якобы все обманули… Воспоминания загадочным образом обрывались, и Ранхаш досадливо прикусил губу. Шидай усыпил или сам уснул? Наверное, всё же сам. Шидай усыпил бы его в своей комнате.
Ранхаш осторожно сел, взглядом отыскал свои сапоги и проверил, не разбудил ли девчонку. Та продолжала спать и недовольно хмуриться во сне. Её перебинтованные руки были раскинуты в разные стороны, и одна из ладоней покоилась на разделявшей их подушке. Лечебный амулет выбился из-под повязки, и его нить соскользнула с большого пальца, на который он был накинут. Оборотень подался вперёд, вернул амулет на место и прижал край повязки к ладони. Кисть девушки дрогнула, и её пальцы обхватили его пальцы. Это было так неожиданно, что Ранхаша бросило в жар. Тонкие, длинные и необычайно сильные женские пальцы… В голове помутилось от всколыхнувшегося тепла, между лопаток выступил пот и все мысли исчезли из головы.
Майяри недовольно искривила губы, и её пальцы расслабились, выпуская пойманного харена. Тот осторожно отстранился и поспешил покинуть кровать, с недоумением смотря на спящую девушку. Что произошло? Что такое?
Из дома Ишыев Ранхаш выскочил спустя семь минут и, остановившись у ворот, ещё долго-долго вдыхал холодный воздух.
Нельзя было её трогать.
Но ведь он трогал её и раньше. Что изменилось? И как это изменение произошло?
— Эх, Майяри, — Шидай взглянул на девушку так ласково и нежно, что в глазах той появилось недоумение, — теперь тебе нужно очень сильно заботиться о себе. Не смей больше болеть!
— Почему? — с опаской уточнила Майяри, невольно вжимаясь в спинку сиденья.
— Какая ты всё-таки славная! — невпопад ответил лекарь и перевёл ласково прищуренный взгляд на харена.
Майяри тоже уставилась на мрачного господина Ранхаша и замерла, случайно взглянув на его ладони. Впервые заметив сине-багровые рубцы, девушка озадаченно моргнула, не понимая, что её шрамы делают на руках харена. Понимание посетило её лишь полминуты спустя, и она резко отвернулась. Майяри никогда не спрашивала, как именно господин Ранхаш снял с неё браслеты, и сейчас, увидев на его ладонях те же символы, что украшали её руки, испытала сложную смесь благодарности и неловкости.
— Эй, Трибан!
Данетий остановился и неохотно обернулся к окликнувшему его пекарю. Плечистый светловолосый мужчина поспешил к нему, вытирая руки о передник.
— Слушай, правду бают, будто бы харен в Жаанидый подался и ему на смену на это проклятое дело какого-то лиса прислали?
Поморщившись, медведь кивнул. Утаивать всё равно смысла нет, это ж не секрет какой.
— А чё такое? Харен не справился? — пекарь ехидно прищурился, но тут же отшатнулся под грозным взглядом Трибана.
— Думай, что мелешь! Ему сам хайнес другую работу поручил. Куда важнее возни с этими цацками!
— Да что ж важнее? — возмутился пекарь. — Тут и грабёж, и убийства, а самый главный участник как был на свободе, так там и ходит. Слышал, эту Амайяриду так и не засадили, а ведь она ж…
— Да что ж вы на девчонку-то всех собак повесили? — устало вздохнул данетий.
— Ну все ж так говорят, — смутился пекарь.
— Друг за другом невесть что повторяете, а потом ещё ноете: что ж это так справедливости в мире мало, — проворчал Трибан, введя собеседника в ещё большее смущение.
Взгляд его зацепился за высокую знакомую фигуру с шапкой светлых волос, и данетий мгновенно потерял все крохи интереса, которые у него вызывал разговор, и, махнув на прощание пекарю, поспешил через улицу.
— Варлай! Варлай! Да стой ты!
Парень неохотно остановился и слабо улыбнулся догоняющему его данетию.
— Тебя когда отпустили? — выдохнул Трибан, осматривая ссутулившегося оборотня.
На его взгляд, мальчишка как-то поблёк: волосы потускнели, глаза посерели, а в выражении лица появилось что-то тоскливое.
— Да только что, — неохотно ответил Варлай, продолжая удерживать на губах улыбку.
— И куда ты сейчас? Домой?
Парень поморщился и отрицательно мотнул головой.
— Переночую где-нибудь, а там разберусь.
Трибан смерил его задумчивым взглядом и решительно распорядился:
— Ко мне пошли.
— Да нет, не нужно, — Варлай поёжился.
— А я тебе предлагал, что ли⁈ — рявкнул Трибан, отвешивая ему оплеуху. Парень удивлённо моргнул и потёр затылок. — Я сказал, ко мне пошли! Так что лапы в зубы и разворачивай морду в нужную сторону. Не нужно ему! — передразнил данетий. — Мех ещё не отрастил со мной спорить. Топай-топай!
Растерянный Варлай подтянул сползший с плеча мешок и, подпихиваемый рассерженным медведем, неуверенно зашагал вперёд.
— Мальчишка! — продолжал ворчать Трибан.
— Данетий… — начал было Варлай, но его грубо перебили.
— Если есть возражения, то лучше подавись ими прямо сейчас!
Парень с удивлением и непониманием взглянул на Трибана и всё же промолчал. А данетий с удовольствием отметил, что в сероватых глазах проскользнула прежняя голубизна.

Глава 18
Начало пути

Ранхаш провожал взглядом проплывающую мимо заснеженную полосу леса. Яркое солнце отражалось бликами на стекле и осыпало искрами снег, а в карете, несмотря на плотно прикрытые двери и горячильные камни, которыми Шидай обложил уснувшую Майяри, пахло морозной свежестью. Нестерпимо остро захотелось вонзить зубы в снежный ком и почувствовать подтаявшую воду на языке. Пить, что ли, хочется?
Повернув голову, мужчина уставился на вжавшуюся в уголок девушку. Спала она, обхватив себя руками за пояс и поджав ноги под сиденье, словно бы опасаясь соприкоснуться со своими попутчиками. На лице её застыло недовольное выражение, аж в пальцах зудело от желания разгладить морщинку между её бровями. Даже во сне не расслабляется. Шидай укрыл девчонку толстым шерстяным пледом и впихнул в него после горячильные камни, чтобы уж точно было тепло.
— Такая сердитая… — Шидай опирался локтем на оконную раму и с широкой улыбкой смотрел на Майяри. — Так и хочется перетащить на колени и зацеловать её до сердитого кипения, да? — хитрый взгляд упал на Ранхаша.
Тот оценивающе осмотрел девушку.
— Нет, — наконец решил он.
Лицо лекаря вытянулось от разочарования.
А Ранхашу почему-то казалось, что разозлить Майяри поцелуями под силу только Викану. В его воображении девчонка с покорной обречённостью замирала на коленях Шидая, позволяя тому делать всё, что он захочет. Более же никого, кто бы осмелился к ней так прикоснуться, он не знал.
Взгляд мужчины зацепился за экипаж, следующий вместе с ними в одном направлении. Внутри проснулось чувство вины. Он даже не подумал о том, чтобы перед отъездом проститься с госпожой Лоэзией. Более того, он предполагал, что в тех неразобранных письмах, что сейчас покоились в его саквояже, лежит послание от неё с уведомлением о дате отъезда. Надо всё-таки завести секретаря.
После ночной прогулки по лесу в течение двух дней всё было подготовлено к отбытию в Жаанидый. Ранхаш, конечно же, никому не сообщил планируемую дату переезда в целях безопасности Майяри, хотя Иезар всё равно успел на встречу у ворот. Наверное, устроил слежку за домом. Ранхаш бы так и поступил. Но вот чего он не мог предположить, так это того, что в этот же день город решит покинуть его невеста. И почему-то это показалось ему неудобным.
Шидай проследил за взглядом господина и улыбнулся ещё слаще.
— Кто бы мог подумать, что так случится… — протянул он.
— Ты знал, — Ранхаш невыносимо остро посмотрел на веселящегося оборотня.
— Что ты! — отмахнулся тот. — Просто я был дома в тот день, когда принесли письмо от госпожи Лоэзии, которое ты так и не прочитал. Я его не вскрывал! — поспешно добавил он. — Но предположил, что девочка готовится к отъезду. Просто так она бы постеснялась тебе писать. Особенно после того не очень удачного визита, когда тебя не было дома. Давно бы уже пора нормально просматривать корреспонденцию без игнорирования личных писем. Ты уже Шереху на пятое письмо подряд не отвечаешь. Дождёшься, и он в гости приедет, — мрачно пообещал лекарь.
— Я был занят, — холодно отозвался господин.
— Ты всегда слишком занят для семьи! — недовольно процедил Шидай. — Разорвал бы уже помолвку. Лоэзия милая девочка, ей бы влюбиться в кого-нибудь нормального.
— С помолвкой уже всё решено. Я не возьму своё слово обратно.
— И себе, и девчонке жизнь портишь, — не одобрил лекарь. — Ты ей, между прочим, льдина такая, нравишься, хотя убей боги не могу понять почему! Она в Санариш-то из-за тебя приехала, чтобы хоть немного, но быть ближе. Лучше уж сейчас прекратить эту глупость. Она попечалится, но полюбит кого-нибудь получше.
Внутри зазудело раздражение. Шидай поднимал эту тему не первый раз.
— Это моё дело, — сухо отозвался Ранхаш.
— Не только твоё! — лекарь разъярённо уставился на него. — Но ещё и её, — он кивнул на экипаж за окном. — Только ей всего двадцать и у неё чувства и эмоции правят разумом. Зато ты вроде бы рассудительный, но вот эмоций тебе явно не хватает хотя бы чтобы посочувствовать!
Шидай умолк и с раздражением уставился в окно. Майяри, словно ощутив, как накалилась атмосфера внутри экипажа, пошевелилась, но не проснулась.
— Мы с ней обо всём поговорили и пришли к соглашению. Она понимает, что её ждёт, — тихо произнёс Ранхаш, — и знает, что я буду не лучшим мужем.
— Ранхаш, она ещё девчонка и, как и почти любая девочка, надеется, что ты как раз наоборот будешь хорошим мужем, — устало ответил Шидай. — Если ты хочешь, чтобы тебя действительно приняли именно таким, какой ты сейчас, то нужно выбрать женщину постарше, без иллюзий, — взгляд оборотня упал на спящую Майяри. — Ну или кого-то похожего на неё.
— На неё? — слегка удивился Ранхаш. — Не заметил, чтобы я ей нравился.
— А ты ей не нравишься, — уверенно заявил Шидай, — но она достаточно смелая, чтобы пнуть тебя и заставить быть другим. Если ей этого, конечно, захочется.
— Шидай, — харен устало поморщился и отвернулся.
Майяри шевельнулась, и с сиденья скатился и бухнулся на пол один из горячильных камней. Девушка вздрогнула и, распахнув глаза, настороженно уставилась на мужчин. Её заспанное подозрительное личико опять привело Шидая в хорошее расположение духа.
— Выспалась?
Майяри призадумалась и честно ответила:
— Нет.
Подтянув одеяло к подбородку, девушка отвернулась от мужчин к окну и замерла, встретившись глазами с Лоэзией. Некоторое время девушки просто смотрели друг на друга, а затем осторожно кивнули в приветствии. Рядом с Лоэзией появилось лицо уже виденной ранее брюнетки. Она что-то отрывисто сказала среброволосой девушке и надменно уставилась на Майяри. Та слегка удивилась.
— А это кто такая?
Шидай склонился к окну.
— О, госпожа Диэна! — невесть чему обрадовался он. — Насколько я знаю, она очень неравнодушна к Викану.
— Вот как? — с пониманием протянула Майяри и ответила брюнетке тонкой издевательской улыбкой.
— Её отец даже обратился к родителям Викана с предложением устроить помолку, но сам Викан отверг идею в не самых лестных выражениях. Как понимаешь, девочка немножко на него обижена. И на тебя теперь тоже.
— А до Жаанидыя мы едем с ними? — уточнила Майяри. — Будет же невежливо, если харен не сопроводит свою невесту, когда им по пути. Она же расстроится.
Шидай косо посмотрел на Ранхаша. Мол, слышишь? Даже Майяри понимает, что ты ответственен за чувства невесты.
— Да, мы поедем вместе, — подтвердил лекарь.
— Значит, меня ждут славные мгновения, — с удовлетворением протянула девушка.
Диэна, возмущённая её сладкой улыбкой, с негодованием скрылась из её поля зрения.
К полудню санный кортеж пересёк замёрзшее полотно реки Ревыший и выехал к небольшой деревеньке, где и остановился рядом с постоялым двором. Хозяин, видимо, знал о прибытии высоких гостей. Конюхи ждали их у ворот, а расторопный мальчишка поспешил указать путь к трапезной. Майяри с удивлением обнаружила, что помимо трёх экипажей — два из них принадлежали невесте харена — их сопровождало почти три десятка всадников.
— Они все наши? — тихо уточнила девушка.
Вряд ли харен потащил бы с собой такое внушительное сопровождение. Он не казался тем, кто любит привлекать чужое внимание. Скорее бы господин Ранхаш отправил ещё один отряд лесами, чтобы глаза не мозолили.
— Нет, — подтвердил её сомнения господин Шидай, с улыбкой отвешивая поклон госпоже Лоэзии и её подругам, которые с опаской косились на здание постоялого двора и не осмеливались выйти из-за спины Мариша. — Больше половины, почти две трети, принадлежит нашим спутникам. А остальные твои.
— Мои⁈ — Майяри так громко поразилась, что Мариш бросил на неё укоризненный взгляд. Поди пойми ещё, что именно ему не понравилось: либо то, что она оскорбила криком слух его госпожи, либо её несдержанность. Ведь девушкам благородного происхождения таким высоким тоном говорить не полагается. Но скорее всего ему не понравилось и то, и то.
— Ты у нас теперь важная особа, — Шидай, посмеиваясь, потрепал ошеломлённую девчонку по волосам. — Мы с Ранхашем предпочитаем путешествовать налегке, а его охране приходится ныкаться по укромным уголкам. Он, видишь ли, не любит, когда за ним следуют по пятам.
— Так я тоже не люблю!
— Но ты же не Ранхаш, — лекарь нагло ухмыльнулся.
— Что такое? — харен наконец-то отвлёкся от разговора с плечистым серьёзным мужиком (Майяри почему-то заподозрила, что тот является главой охраны госпожи Лоэзии) и вернулся к ним.
— Ей не нравится охрана, — наябедничал Шидай.
— Мы же обсуждали это, — Ранхаш приподнял брови и с холодным укором взглянул на Майяри. — И вроде бы договорились, что вы не имеете ничего против неё.
Та малость смутилась.
— Ранхаш, ты не понял, — Шидай так пакостно улыбнулся, что насторожился даже случайно взглянувший на него Мариш. — Они ей внешне не понравились. Не красавчики.
Ранхаш и Майяри с одинаковым удивлением посмотрели сперва на ухмыляющегося Шидая, потом смерили взглядами друг друга и уже после этого уставились на охранников, явно увидев их в новом свете.
— Очень даже ничего, — осмелилась опровергнуть заявление лекаря Майяри.
В глазах Шидая мелькнуло торжество, и он уставился на Ранхаша с лихорадочным ожиданием. Но тот его расстроил.
— Вот и прекрасно. Шидай, проводи её в трапезную. Пока обедаем, нам сменят лошадей. А я ненадолго отойду.
И, оставив досадливо скривившегося лекаря, направился к ярко вспыхнувшей Лоэзии. Майяри едва сдержала любопытный взгляд. Всё же харен, и жених… В её понимании это было нечто несовместимое. О чём они между собой говорили, слышно не было, но госпожа Лоэзия расцветала на глазах.
— Ладно, пошли, — не очень довольно протянул Шидай. — Они сейчас к нам подтянутся.
Харен, Мариш и юные оборотницы действительно присоединились к ним очень скоро. Расторопные прислужницы даже ещё не успели до конца накрыть стол. Черноволосая красавица надменно сморщила носик, увидев приготовленные блюда, и с ещё большим недовольством взглянула на столовые приборы. Интересно, она когда в Санариш ехала, так же себя вела? Майяри, расположившись рядом с господином Шидаем, без стеснения рассматривала девушку, когда-то покушавшуюся на её «жениха», и пришла к выводу, что та очень и очень красива, но малость испорчена высокородным воспитанием. А вот её рыжеволосая, слегка полноватая подруга была куда приятнее. По сторонам она посматривала с интересом, на накрытый стол — с одобрением, а на сидящих за другими столами охранников — со смущением и волнением.
Брюнетка замерла рядом со столом и окинула стулья таким растерянно-возмущённым взглядом, словно ни один из них не был достоин принять на своё сиденье её величественную особу. Её замешательство разрешила рыжая подруга, просто подпихнув ей под коленки стул.
— Садись, Диэна, у нас не так много времени. Поешь или просто посиди.
Диэна, не устояв, совсем неграциозно плюхнулась на стул и едва удержалась от вскрика.
— Благодарю, Элда, — сдержанно прошипела она.
Рыжая весело улыбнулась и села напротив господина Шидая, который тут же добродушно улыбнулся ей. Лицо Диэны слегка утратило свой смуглый цвет, когда она обнаружила напротив себя ласково улыбающуюся Майяри.
— Ох, Диэна, Элда, познакомьтесь, это госпожа Амайярида, — Лоэзия наконец-то опомнилась и оторвала взгляд от жениха, который только что помог ей избавиться от шубки и присесть. Судя по мрачному взгляду оставленного не у дел Мариша, поведение харена он не очень одобрял. — Я вам рассказывала о ней, помните?
— Да, что-то такое припоминаю, — холодновато ответила Диэна.
— Конечно! — куда искреннее выдохнула рыженькая. — Позвольте представиться, Элда Оздар. А это Диэна Дорый.
— Очень рада познакомиться, госпожа Элда, — вежливо отозвалась Майяри. — Можете обращаться ко мне госпожа Майяри.
— О, это значительно проще. У вас своеобразное имя, — рассмеялась девушка, чем ввела в смущение Лоэзию и в возмущение — Диэну. — Такое звучное!
— И известное, — мрачно добавила брюнетка.
За столом повисла тишина. Такая заинтересованная тишина. Испуганной выглядела только Лоэзия, которой выпад подруги пришёлся очень не по душе. И господин Ранхаш сперва нахмурился, но, посмотрев на невозмутимую Майяри, почему-то решил повременить и не вмешиваться.
— Да, в последнее время я знаменита, — спокойно согласилась Майяри. — Господин Шидай, передайте, пожалуйста, мне хлеб.
— О вас много говорят, — продолжила Диэна, изящно, двумя пальчиками поднимая со стола серебряную вилку. Похоже, хозяин достал приборы, специально припрятанные для высоких гостей.
— Правда? О, спасибо, — Майяри с благодарностью приняла хлеб. — И что же говорят? Просто вокруг меня витает столько слухов… Не все из них я слышала.
— Да разное говорят, — поспешила вмешаться Элда, испугавшись, что разговор приведёт к ссоре. — Порой противоречат друг другу.
— Например, что вы чем-то завлекли господина Викана, — тонко улыбнулась Диэна. — Прошу прощения, говорят даже, что вы его соблазнили. Такая чушь, но об этом болтают очень упорно.
— Ну чем-то, конечно же, завлекла, — не стала спорить Майяри. — Порой я спрашиваю Викана, что же он во мне нашёл, но он в ответ говорит столько прелестных глупостей, что остаётся только таять от нежности, — девушка тихо рассмеялась, словно бы вспоминая нелепые признания Викана и не замечая, как болезненно искривились губы Диэны. — Викан — истинный Вотый и если чего-то желает, то добивается этого всеми способами. Даже зная его репутацию, я не смогла устоять.
— Вот и мне показалось это такой глупостью, — с преувеличенным воодушевлением затараторила Элда. Майяри заподозрила, что она пнула свою подругу под столом: та болезненно поморщилась. — У господина Викана, простите, что упоминаю об этом, такая репутация… Мне кажется, он уже так искушён, что соблазнить его не просто.
— Госпожа, вы зрите в корень, — восхищённо протянул Шидай. — Сложнее всего соблазнить соблазнителей на свадьбу.
— Вот-вот! — обрадовалась его поддержке Элда. — Господин Викан же так долго избегал брачных сетей. Я слышала, он отверг очень много предложений. О, простите мой неуёмный язык! — теперь, похоже, пнули её.
— Но всё же немного странно, что вы, госпожа Майяри, проживали в доме харена, — голос госпожи Диэны звучал очень вежливо, невероятно вкрадчиво, но желание зацепить всё равно ощущалось.
— Диэна, я же тебе объяснила! — не сдержала возмущение Лоэзия. Мариш успокаивающе коснулся её плеча.
— Но, Лоэзия, люди же будут болтать, — печально возразила подруга.
— Не стоит принимать это так близко к сердцу, — Майяри тонко улыбнулась, и девушка напротив вдруг ощутила холодок. — Сплетни распускают глупые люди, которым нравится чесать языками. Они совершенно упускают из внимания, что дом, в котором я жила, принадлежит не харену, а его семье, и они жили там с Виканом вместе. Кроме того, у моего возлюбленного, — Диэна дёрнулась, — такая репутация, что никто не позволит мне жить в его доме до свадьбы. Хотя мне хотелось бы быть ближе к нему, но господин Шидай и господин Ранхаш считают это преждевременным.
— Не стоит так доверять Викану, — холодновато отозвался харен.
— Да, Майяри, — согласился с ним Шидай. — Если серьёзен — потерпит.
— Но слухи… — Диэна с жалостью взглянула на Лоэзию.
— Хоть мне повезло несколько больше вашего и я, рождённая среди простого народа, не скована высокородными приличиями и правилами, но всё же мне известно, что слухи и сплетни — удел людей глупых и низких. Высокородные господа не могут позволить себе запятнаться такой гадостью.
Смуглые щёки Диэны покрылись пятнами.
— Я переживаю за вас. Злые слова могут ранить…
— О, не стоит печалиться из-за меня. Мы с Виканом очень похожи: и он, и я совершенно равнодушны к тому, что о нас говорят, — глаза Майяри прищурились в улыбке. — Обо мне могут говорить что угодно. Меня это не заденет. О, кажется, из-за беседы наша трапеза затягивается. Приятного аппетита.
Сидящие за столом послушно зашевелились и забрякали столовыми приборами. Только Шидай и Ранхаш ещё некоторое время с прищуром смотрели на занятую жареным мясом Майяри, словно увидели в ней только что что-то новое.
— Ранхаш, задержись немного, — попросил Шидай, и харен остановился, ожидая его.
Майяри, не услышавшая лекаря, продолжила идти, пока не упёрлась в охрану, которая даже не подумала расступиться перед ней. С недоумением оглянувшись, девушка наконец выявила своё одиночество, но обратно не пошла. Вскинув голову, она начала с интересом рассматривать оборотней. Те ответили ей полной взаимностью.
— Слышал? — коротко поинтересовался Шидай.
Ранхаш кивнул.
— Уж не знаю, где она росла, но точно не в обычной семье, — продолжил лекарь. — Совершенно точно. Она блестяще парировала все нападки и при этом не вышла за пределы тактичного светского разговора. Язык у неё хорошо подвешен и выдержка крепкая. Она бы составила достойную компанию твоим зубастым тётушкам.
Осмотрев охранников спереди, девушка начала медленно обходить их, заинтересованно изучая их спины и ноги. Мужчины немного занервничали.
— Она тебе ничего про своё происхождение не говорила?
— Нет. Но в Розышах она никогда не была.
— Сумеречница… х… — Шидай вовремя осёкся и подозрительно осмотрелся. — Боюсь, что она из одного из тех кланов, что считают себя элитными.
— Их много?
— В Сумеречных горах? Да почти все общины там считают себя на порядок выше равнинников. Но ты знаешь, Майяри как-то… крутовата для сумеречницы, пусть и из зазнавшегося клана. Их общество всё же отличается от нашего.
Мрачные охранники всё-таки окружили любопытную девчонку, которая явно пыталась вывести их из себя, и с видимым нетерпением посматривали на харена.
То, что у девчонки дерзкий язык и находчивый ум, Ранхаш приметил уже давно. Сложно было не приметить. Отметил он и манеры, и достоинство, с которым девушка себя держала. Но только сегодня, услышав, как она легко, играючи и даже с удовольствием отбивается от тонких нападок госпожи Диэны, Ранхаш серьёзно заподозрил, что о своём простом происхождении Майяри врёт. Опять врёт. Чтобы с таким изяществом осадить зарвавшуюся госпожу, всего лишь напомнив ей об обязанностях и ограничениях, которые накладывало на неё высокое происхождение, нужно быть знакомой с высшим обществом и его слабыми местами. И быть знакомой не один год.
— Я предчувствую проблемы с её прошлым, — поморщился Шидай. — Что-то мне даже представлять не хочется семейку, в которой ковалась наша Майяри. Тем более что она ещё ничего хорошего о своём прошлом не говорила.
— Господин!
Обернувшись, Ранхаш увидел нервно мявшегося хозяина постоялого двора.
— Господин, прошу простить меня, не доглядел, — оборотень выглядел воистину несчастным. — Там с вашим экипажем беда.
На заднем дворе испуганно ржали выпряженные кони, а одну пегую лошадку всё ещё не могли отловить. Перепуганное животное металось по двору, волоча за собой оглоблю.
— Белёнка в последнее время нервная была, — хозяин сокрушённо кивнул на мечущуюся лошадь, — нам бы её в отдельное стойло на месяц для успокоения отправить, но после Обновления года путников много, всем смена требуется, а лошадей и так не хватало…
— Что здесь произошло? — мрачно спросил Ранхаш.
— Да ей словно гвоздь в бок вбили! — сплюнул оборотень. — Когда её впрягать начали, она взбеленилась, назад чой-то попёрла, ну и завалилась вместе с оглоблей. Та перекрутилась, а эта дура ещё вскочить попыталась. Товарка её тоже перепугалась и в другую сторону рванула. Ну они экипаж-то и растянули…
Растянули знатно. Ранхаш присел на корточки, заглядывая под днище покосившегося на левую сторону экипажа. Два из четырёх копыльев сломались, и нахлёстка под тяжестью кузова легла на полоз.
— Другой экипаж есть? — спросил харен, выпрямляясь.
— Разобрали всё, — виновато развёл руками хозяин. — Тока сани.
— Ого! — протянул подоспевший Шидай, осматривая покосившийся экипаж.
— Ух ты! — выдохнула выглянувшая из-за его спины Майяри.
— Я поговорю с госпожой Лоэзией. Думаю, она не откажется взять вас с собой, — сказал харен девушке. — А мы верхом поедем.
Представив, как перекосит госпожу Диэну от её соседства, Майяри вцепилась в рукав Шидая и попросила:
— А можно я с вами на лошади поеду?
Майяри растерянно уставилась на лошадку, флегматично жующую клок соломы, выдернутый из крыши. Скотинка была симпатичной, серой с яблоками, не очень высокой и вызывающе спокойной. Харен лично отобрал из оставшихся лошадей самую покладистую, но Майяри, когда выражала желание поехать верхом, вообще-то думала поехать на одной лошади с господином Шидаем.
— Вы умеете ездить? — запоздало уточнил Ранхаш.
Ученики магической школы должны были проходить обучение верховой езде, но с Майяри никогда не знаешь, где споткнёшься в предположениях.
— Да, — не очень охотно отозвалась девушка и, вцепившись в седло, с натугой подняла своё тело вверх, забыв, что нужно опереться ногой на стремя.
Несколько секунд Майяри полежала на животе в седле, соображая, что именно сделала не так, а затем, поморщившись, слегка приподнялась, развернулась и под очень скептические взгляды мужчин перебросила ногу на другую сторону. Да что там мужчин! Даже госпожа Диэна глядела на неё с насмешливым превосходством, а вот госпожа Лоэзия — с опасением.
— Госпожа Майяри, может быть, вы поедете с нами? — опять предложила она.
— Не беспокойтесь, всё хорошо, — Майяри выпрямилась в седле и наконец-то вдела стопы в стремена.
— Ты уверена? — даже господин Шидай выразил сомнения.
Вот чем-чем, а уверенностью она богата не была. Лошадь под ней шевельнулась, и Майяри почувствовала, как внизу живота стягивается нервным узлом волнение. Её, конечно, учили ездить верхом, но в горах чаще передвигались на драконах, чем на лошадях.
Взяв в руки поводья, девушка заставила лошадь оторваться от крыши и направиться в сторону ворот. Покачивания мощного тела казались такими непривычными и, несмотря на прямолинейность и некую угловатость в сравнении с движениями дракона, непредсказуемыми. Дракон — зверюга вредная, быстрая и гибкая, но Майяри почему-то было несравнимо легче приспособиться к его извиваниям. Она даже могла понять, когда лучше всего отстегнуться от седла и спрыгнуть, не дожидаясь, пока взбесившаяся тварь всё же найдёт способ от неё избавиться. С лошадьми отчего-то так не получалось.
С ней поравнялся уже верхом на лошади господин Шидай.
— Ты очень напряжена, — заметил лекарь. — Точно всё хорошо?
— Да, просто я давно не правила сама.
— А разве в школе не обучают верховой езде?
— Обучают, — кратко ответила Майяри, не став сообщать, что именно изволил сказать мастер Лодар, когда она демонстрировала свои способности на сдаче зачёта.
«Мешок с картошкой, привязанный к седлу, сидит увереннее! Ты на лошади едешь или лошадь тебя перевозит? Перемещение боевой единицы, млин!»
С его же молчаливого одобрения на практиках она всегда ездила за спиной Виидаша, которого её навыки верховой езды приводили в ужас.
— Зачем тогда вызывалась, если ездишь плохо? — лекарь с неодобрением покачал головой, и Майяри, помедлив, всё же призналась:
— Вообще-то я хотела поехать с вами на одной лошади.
Оторопевший оборотень невольно потянул поводья на себя и отстал.
— Боги, Майяри, так бы и сказала! — возмутился Шидай. — Неужто бы я отказал? Слезай давай, не мучайся.
Внутри шевельнулась гордость, но девушка торопливо, пока лекарь не передумал, задавила её и потянула поводья на себя. Лошадь остановилась, и Майяри, вынув одну ногу из стремени, начала осторожно спускаться. Но вот выпустить зажатые в правой руке поводья не подумала. Серая, почувствовав натяжение, послушно переступила, разворачиваясь. Стопа соскользнула с начищенного до блеска стремени, и сдавленно охнувшая девушка под треск зацепившегося подола плюхнулась в снег.
— Майяри!
— Госпожа!
Приоткрыв один глаз и убедившись, что лошадь стоит достаточно далеко, чтобы наступить на неё, Майяри села и увидела, что весь их кортеж замер, любуясь ею. Скрипнул снег под сапогами спешившегося харена: девушка невольно вздрогнула, встретившись с его мрачным взглядом, и передумала вставать.
— Почему вы соврали, когда я спросил, хорошо ли вы ездите? — едва сдерживая ярость, спросил господин Ранхаш, опускаясь перед вжавшей голову в плечи девчонкой на корточки.
— Я не врала, — неохотно отозвалась та. — Вы спросили, умею ли я ездить. Ездить я умею.
— Связанная по рукам и ногам и поперёк седла? — в злом голосе волка мелькнуло ехидство.
— И так тоже, — пришлось поджать губы, чтобы скрыть улыбку. Майяри даже немного удивилась, что злой харен вызывает у неё такое веселье.
— Зачем вы полезли в седло, если держаться в нём не умеете?
— Ну, — девушка поморщилась и неохотно ответила, — я хотела поехать за спиной господина Шидая, но вы оба решили, что мне нужна отдельная лошадь, и я подумала, что вам так удобнее, — а ей было неудобно напрашиваться.
На лице оборотня напряглись желваки.
— Дура! — едва слышно прошипел он.
Майяри ошеломлённо моргнула, совершенно не ожидая, что выдержанный харен позволит себе опуститься до обзывательств.
А Ранхаш едва сдерживал пожирающее его негодование. Когда эта беспутная девчонка слетела с лошади, он перестал слышать стук своего сердца.
Выпрямившись, мужчина протянул руку Майяри, и та, не рискнув проявлять самостоятельность, подала ему свою ладонь. Правда, харен почти тут же передумал и, наклонившись, подхватил её под мышки и выдернул из сугроба. Но на ноги не поставил. Слегка встряхнув девушку — наверное, чтобы снег осыпался, — господин Ранхаш обхватил её одной рукой немного ниже ягодиц и, прижав к своей груди, куда-то зашагал. Обескураженная Майяри стукнулась подбородком о его плечо и уставилась на хохочущего господина Шидая.
— Нет твоим ногам веры, Майяри! — прогрохотал лекарь.
Прежде чем харен завершил свой путь, девушка отчего-то подумала, что, наверное, чувствовала бы себя так же, если бы летела не на драконе, а в его лапах.
— Госпожа Лоэзия, надеюсь, вы согласитесь потерпеть рядом с собой это бедствие? — не дожидаясь ответа, Ранхаш запихнул Майяри в экипаж на свободное место как раз рядом со своей невестой. — Благодарю. Могу ли я попросить вас присмотреть за ней? А то эта девушка умудряется найти неприятности даже там, где их быть не может. Прошу вас сообщать мне обо всём, чем она захочет заняться. Даже если она вздумает зашить это, — мужчина подцепил пальцем лохматый край дыры на платье.
— Да, конечно, — поспешно отозвалась Лоэзия, с изумлением смотря на разгневанного жениха.
— Спасибо!
Дверь захлопнулась, и через минуту экипаж тронулся в путь. Тишина затягивалась, обескураженные девушки почему-то с опаской посматривали на разорванное платье Майяри.
— Не стоит бояться, у меня всё равно нет ни ниток, ни иголок, — мрачно пошутила их невольная спутница.
— О! — глаза Элды вспыхнули, и она заговорщицки прошептала: — Зато есть у меня.
— Элда! — с возмущением одёрнула её Диэна и почему-то красноречиво посмотрела на Лоэзию.
Та ответила неожиданно хулиганистой улыбкой и, понизив голос, сказала:
— И харену об этом говорить совсем необязательно.
Захихикав, Элда полезла под сиденье за своим саквояжем.

Глава 19
Зов камней сулит беду

До самого вечера, пока отряд не добрался до очередного постоялого двора, экипаж потряхивало от женского смеха. Нервничающий Мариш порой подъезжал к дверке и, убедившись, что невеста господина Викана не оскорбляет слух его нежной госпожи неприличными и страшными рассказами, успокаивался. На четверть часа. И опять бдительно прислушивался.
— Вот и хорошо, что девочка нашла себе подходящую компанию, — радовался Шидай. — В её возрасте очень важно общаться со сверстницами. С мужчинами-то всем не поделишься.
Вряд ли она и с женщинами будет более откровенной. Ранхаш бросил на экипаж холодный равнодушный взгляд, но вот внутри он был не так спокоен. Он впервые видел, чтобы Амайярида с кем-то так весело общалась, и это его напрягало. Появлялись разные подозрительные мысли, мол, может, она просто отвлекает их внимание, а сама замышляет какую-то пакость? Например, очередной побег. Мужчина даже успел пожалеть, что всё же не посадил её за спину Шидая.
На постоялом дворе лекарь подоспел к остановившемуся экипажу даже раньше Мариша и под его возмущённо-оскорблённым взором помог смущённо хихикающим девушкам выбраться наружу. Спокойно на его подхватывание под мышки и перенос на тропинку отреагировала только Майяри. Ранхаш невольно отметил, что Шидай и раньше помогал ей именно так. Она морщилась, недовольно ворчала… Но не в этот раз. Привыкла? Глядя, как девушка опирается на плечи лекаря, оборотень почувствовал внутри что-то неприятное. Нечто-то подобное он ощущал в глубоком детстве, глядя в окно, как другие мальчишки учатся ездить верхом. Он тогда очень сильно хотел оказаться на их месте.
Элда заметила лёгкое недовольство на лице харена и пихнула Лоэзию в бок.
— Платье госпожи Майяри зашили мы! — решительно заявила девушка и слегка покраснела под непонимающим взглядом жениха.
— Поэтому мы не стали вам ничего говорить, — поспешила добавить Элда.
Диэна вмешиваться не стала, лишь презрительно искривила губы, но выражение лица у неё было уже не такое мрачное и казалось, что она пребывает в хорошем настроении: всё же дружба с самыми отъявленными хулиганами школы наполнила память Майяри множеством забавных историй.
— Благодарю, — сухо отозвался харен и, хромая, направился к хозяину уточнять о наличии у него экипажа.
Девушки, неправильно истолковавшие его недовольство, переглянулись с опаской и облегчением. И только Шидай хитро прищурил глаза. Он-то заметил, что господин даже не взглянул на юбку Майяри.
Ужин прошёл в куда более оживлённой и непринуждённой атмосфере. Госпожа Диэна больше не пыталась цепляться к Майяри, хотя и продолжала посматривать на неё с превосходством. А когда пришло время отправляться спать и путники начали делить между собой немногочисленные комнаты, Элда вызвалась ночевать с Майяри, опередив Лоэзию. Та даже расстроилась.
— У девочки, оказывается, потрясающее природное обаяние, — тихо прошептал Шидай, наблюдая, как весело переговаривающиеся девушки поднимаются наверх. — Если она не замыкается в себе и не пытается отпугнуть окружающих нелюдимостью. Почему-то мне кажется, что этому она научилась у своих друзей.
— Она что-то задумала, — уверенно заявил Ранхаш.
— Почему ты так решил? — поразился Шидай.
— Она слишком дружелюбна с ними.
— Отчего бы ей не побыть с ними дружелюбной?
— Раньше она себя так не вела.
— Так раньше мы её в женской компании и не видели, — заметил лекарь.
— А в чём разница?
— Ну, Ранхаш, — Шидай сладко улыбнулся. — Мужчина на дружелюбие порой реагируют как на проявление открытой симпатии определённого рода. Думаю, нашу Майяри подобное внимание в восторг не приводит. И вообще, разве ты не почувствовал?
Харен непонимающе уставился на него.
— Ну ты даёшь, — лекарь посмотрел на него почти с жалостью. — Любой бы заметил, как она напрягается в мужском обществе. Она опасается нас, Ранхаш. С женщинами ей спокойнее.
С верхнего этажа донёсся взрыв женского смеха.
На постоялом дворе нашёлся запасной экипаж, и утром харен с необъяснимым внутренним облегчением сообщил госпоже Лоэзии и её подругам, что освобождает их от общества своей подопечной. Прежде чем девушки успели взорваться бурей негодования («Она нам нисколько не надоела! И вообще, ехать в компании мужчин невыносимо скучно!»), оборотень успел заметить мелькнувшее в глазах Майяри торжествующее ехидство. Пришлось отступить, и в экипаже они с Шидаем оказались вдвоём.
— Отставить это кислое выражение! — лекарь пихнул его коленом в бедро. То отозвалось глухой болью. — Не сбежит она. Девочка просто восстанавливает душевное равновесие и отдыхает в безопасной компании. Вспомни, какой ужас ей пришлось пережить в Санарише. Заодно и знакомствами обзаведётся. Как невесте Викана ей придётся столкнуться с высшим обществом, и будет хорошо, если у неё уже появятся кое-какие связи.
Ранхаш отвернулся от окна.
К полудню разыгралась сильная метель. Ветер налетел неожиданно, а небеса разверзлись настолько густым снегопадом, что видимость ухудшилась до половины сажени. Дорогу замело напрочь в течение получаса, а ещё через час, когда отряд так и не добрался до следующей деревни, появилось подозрение, что они отклонились от пути и проехали мимо. Было решено остановиться и отправить пару оборотней на разведку.
Сообщить об этой небольшой проблеме девушкам вызвался Мариш. Те сперва испугались и разволновались, но Майяри быстро перетянула их внимание на себя очередной историей из своей школьной жизни и начала рассказывать о том, как она с другом в такой же густой снегопад на зимней практике пыталась отыскать одноклассников, нарезая круги вокруг общего шатра почти в течение получаса.
Вернувшиеся разведчики не обнаружили деревни, но нашли лес и уже по нему смогли поправить путь. Кортеж двинулся дальше. Незадолго до того, как начало темнеть, они всё-таки добрались до ворот какого-то поселения и даже нашли там постоялый двор. Правда, выглядел тот не очень прилично для того, чтобы там останавливались благородные девушки, но выбора всё равно не было.
Хозяин, толстый обрюзгший мужик, даже испугался такого наплыва гостей и растерялся, но быстро взял себя в руки и отправил часть постояльцев — мужчин не очень располагающей наружности — спать на конюшню. Те даже не возмутились.
— Далеко от нас не отходить, — распорядился харен, и его невеста и её подруги обеспокоенно переглянулись. Майяри же бросила пристальный взгляд на оборотня и уже куда внимательнее осмотрелась.
Мужчины казались напряжёнными, и Майяри даже понимала причину их подозрительности. Изначально они собирались остановиться в другой деревне. Наверняка они очень тщательно отбирали места остановок на пути. Возможно, даже именно эту деревеньку по каким-то причинам они отсеяли.
— Господин Шидай, всё хорошо? — тихо спросила Лоэзия у лекаря.
Она и её подруги уже были осведомлены (Майяри сама не могла объяснить, зачем им это сказала. Может, отомстить лекарю захотела?), что новости лучше вытягивать из Шидая. Харен отмолчится, а Мариш, как недовольно заверила Лоэзия, скажет какую-нибудь успокоительную чушь. У господина Шидая же и правда звучала успокоительно.
— Да, но осторожность не помешает, — отозвался лекарь. — Местечко это в стороне от основного тракта и останавливаются здесь путники очень невысокого достатка. И воспитаны они порой весьма плохо. Да и место это не очень подходит для проживания благородных девиц, — Шидай с неудовольствием окинул взглядом закопчённый светильниками потолок, лохмотья паутины, разорванной в спешных попытках прибраться, и покосившуюся, очень скрипучую лестницу.
Интересно, а клопы здесь водятся? Майяри захватил прилив ностальгии. За время своего бродяжничества она бывала в местах и похуже этого. Ох, сколько раз её пытались ограбить и сделать кое-что пострашнее… Не раз и не два она говорила спасибо судьбе за своё происхождение.
Пока они осматривались, Мариш заглянул на кухню и под недовольным взглядом хозяина заявил, что им лучше оттрапезничать своими припасами. Он и ещё пара оборотней занялись накрытием столов, а харен, Шидай и девушки поднялись наверх и заглянули в комнаты. Лоэзия, Элда и Диэна застыли от ужаса, увидев грубо сколоченные койки, укрытые тонкими, кое-где протёртыми одеялами.
— Спать вам придётся в одной комнате, — харен тоже осмотрел помещение с недовольством.
Майяри с куда большим интересом взглянула на треснувшее слюдяное окошко и деревянные полы с широкими щелями между досками. Притопнув и испытав их на прочность, девушка повернулась к харену.
— Думаю, нам лучше устроиться на полу. Пусть принесут одеяла и подушки, какие у нас есть.
— Здесь сильно дует, — заметил господин Шидай, приложив руку к щели.
Обойдя его, Майяри присела по центру комнаты и кинжалом — лекарь озадаченно хлопнул себя по опустевшим ножнам — начертила на полу два символа, после чего влила в них магию.
— Пока едим, полы прогреются, — девушка поднялась и попыталась запихнуть кинжал за пояс. С недоумением убедившись, что ножен у неё нет, Майяри малость смутилась и вернула оружие ухмыляющемуся лекарю.
Должны были не только прогреться полы, но и разбежаться насекомые, если они ещё были живы в таком холоде. Но про последнее Майяри решила не упоминать. От предполагаемых душегубов могла защитить охрана, а вот мысли о клопах не дали бы впечатлительным девчонкам нормально поспать.
— А вам прогреть? — запоздало спросила она у господина Шидая.
— Не надо, — отказался господин Ранхаш раньше, чем лекарь успел что-то ответить.
— У вас же нога? — напомнила Майяри.
— Я не собираюсь спать.
— А господин Шидай?
— Майяри, ты такая заботливая прелесть! — умилённый Шидай на глазах у смутившихся девчонок прижал её к груди. — Но если не спит господин, то не сплю и я. К тому же у нас есть горячильные камни. Побереги силы.
И девушка запоздало сообразила, что демонстрировать свой магический потенциал совсем неразумно. Для мага средней руки обогрев такой маленькой, но постоянно выстужаемой комнаты обойдётся большими затратами сил.
— Поверить не могу, что мне придётся ночевать в таком убогом месте! — с возмущением и отвращением прошипела Диэна.
— Можно переночевать на снегу, — на полном серьёзе предложила Майяри. Точнее, серьёзным было только её лицо. — Или в карете. Их как раз загнали в конюшню. Там тепло… Правда, запах…
Смуглая Диэна посерела.
— Да ладно тебе! — радостно выдохнула Элда. — Это же такое приключение!
Фыркнув, подруга с сомнением искривила губы, но больше ничего не сказала. Охранники притащили все одеяла, что были найдены среди поклажи, и девушки уже сами под руководством Майяри расстелили их в несколько слоёв на полу.
— Как хорошо она с ними поладила, — тихо заметил Шидай, с удовольствием наблюдая, как хихикающие девушки неумело обустраивают место для ночлега.
Слишком уж быстро. Ранхашу всё ещё продолжало казаться, что Майяри что-то замыслила. Ему было сложно поверить, что эта упрямая и скрытная девчонка вообще могла с кем-то ладить. Но ведь у неё есть друзья. С ними она, получается, тоже прекрасно ладит?
Он пристально наблюдал за гибкой фигурой, плавно скользящей по скрипучим половицам. Весело, слегка насмешливо улыбаясь, Майяри подшучивала над запутавшейся в одеяле Диэной и советовала Лоэзии, как лучше ту распутать, отчего красавица-брюнетка всё сильнее и сильнее опутывалась тканью. Такую Амайяриду он ещё не видел и чувствовал растущую растерянность. Стоило ему только привыкнуть к одной грани характера девушки, как она открывалась с новой стороны. И новая сторона всегда оказывалась обескураживающе непохожей на то, что он уже о ней знал.
Весёлая улыбка на лице Майяри померкла, когда она поймала пристальный взгляд харена, и девушка с вызовом прищурилась в ответ: «Что не так?» и опять повернулась к веселящимся девчонкам. Этот краткий обмен взглядами почему-то кольнул грудь чем-то остро-волнующим, и появилось возбуждающее предвкушение боя. Пару минут Ранхаш продолжал наблюдать за девушкой в надежде столкнуться взглядами и опять испытать острое удовольствие азарта. А потом он опомнился и, тяжело вздохнув, отвернулся, чтобы столкнуться с хитрющими, всё понимающими глазами Шидая.
— Прекрасная картина, — пропел оборотень, окидывая девушек взглядом. — Глаз не оторвать.
Ранхаш посчитал, что ему лучше удалиться, и пошёл проверять охрану.
Всё же Мариш действительно был превосходным слугой. За полчаса мрачный и грязный трапезный зал стал уютнее и чище. На столы поставили фонари, снятые с экипажей, а сами столешницы укрыли попонами: те были куда чище скрытого ими дерева и даже пахли приятнее, всего-то лошадьми. В этот раз не привередничала даже Диэна. Сморщив носик, она мрачно вгрызлась в хлеб с вяленым мясом, даже не вспомнив о вилке и ноже. Метель утомила всех, поэтому трапеза прошла быстро, и путники поспешили разойтись по комнатам.
— Надеюсь, мы покинем это место самым ранним утром, — проворчала Диэна, вплывая в изрядно потеплевшую комнату. Заглянувший сюда Мариш даже слегка подобрел от такой теплоты.
Бросив взгляд в слюдяное окошко, Майяри в сомнении поджала губы. Если метель не утихнет к утру, то в путь они не двинутся. Неба не видно, по сторонам тоже ничего не видно, все запахи ветер сносит… Слишком велика вероятность опять заблудиться. Сейчас они хотя бы понимали, где находятся. Да, местечко неважное, но в целом неплохое.
Элда первая плюхнулась прямо в центр постеленных одеял и умирающе простонала:
— Я больше никогда не буду путешествовать зимой!
Насмешливо фыркнув, Диэна посмотрела на неё с превосходством, но несколько смешалась под ехидным взглядом Майяри.
Рядом с этими девочками Майяри ощущала себя более взрослой, опытной и умудрённой жизнью. Словно уже вполне оперившаяся птица рядом с бестолково щебечущими птенчиками, мало приспособленными к настоящей жизни. Лучше всего тяготы пути, как ни странно, переносила именно Диэна. Да, она постоянно ворчала, презрительно морщила носик и показательно демонстрировала своё недовольство, но всё сносила. Лоэзии и Элде тоже приходилось со всем мириться, но они боялись. Особенно был заметен страх Лоэзии. У Элды со страхом вполне справлялось любопытство, а вот у невесты харена всё усугублялось её опасениями сделать что-то не так.
Диэна с достоинством опустилась на одеяла и приподняла свой меховой шарф, уложенный вместо подушки. Брови её озадаченно нахмурились, и девушка тряхнула мех. Озадаченность сменилась испугом.
— Элда, слезь! — потребовала брюнетка и начала лихорадочно водить руками по одеялам.
— Что такое? — обеспокоилась Лоэзия.
— Я свои серьги здесь положила, — голос девушки задрожал. — Изумрудные, — и едва слышно, шёпотом добавила: — Мамины.
Элда и Лоэзия побелели и бросились на помощь подруге. У Майяри возникло нехорошее предчувствие.
— Ты точно их здесь положила? — осторожно уточнила она у расстроенной брюнетки.
— Да, — девушка судорожно перетряхивала постель. — У меня уши от них замерзали, и я решила оставить их здесь. Мы из-за этого с Элдой и задержались.
Нехорошее предчувствие отступило. На мгновение Майяри показалось, что девчонка сейчас обвинит в пропаже серёжек её. Даже успела обругать себя за расслабленность. Но они с Лоэзией действительно ушли немного раньше, а Элда и Диэна задержались. Успокоившись, Майяри присмотрелась к брюнетке и поняла, что та искренне расстроена. Расстроена так сильно, что едва сдерживала слёзы.
— Они же совсем простые, — плачущим голосом шептала Диэна. — Ну кому они могли понадобиться?
Майяри припомнила украшение. Действительно весьма скромные золотые серёжки с изумрудами размером с гречишное зёрнышко. По меркам знати ничего выдающегося. Но это по меркам знати.
— Может, в щель упали? — Майяри опустилась рядом с девушками на колени и, запалив светляк, почти прижалась лицом к полу.
Девушки, позабыв о благородстве и воспитании, начали ползать на коленках, заглядывая во все щели. Светляки освещали только пушистые залежи пыли, дохлых тараканов и солому. Пару раз, напуганные светом, с возмущённым писком пробегали мыши, и девушки, вместо того чтобы с визгом шарахнуться, насторожённо замирали. Оборотни!
Поймав ползающую рядом Элду за локоть, Майяри молча кивнула на Диэну.
— Её мама умерла, — едва слышно прошептала рыжая, и Майяри почувствовала себя неловко.
— У кого-нибудь нож или кинжал есть? — девчонки с недоумением посмотрели на Майяри. — Знаю я одну печать, которая драгоценные камни помогает искать. Только мне её чертить нечем. Точнее есть, но мои вещи под охраной харена.
— У меня есть! — Лоэзия бросилась к своей шубке. — Мне Мариш дал. Вот!
Она протянула Майяри кинжальчик длиной в ладонь в изящных серебряных ножнах. Красивая игрушечка.
Чертя какую-то странную загогулину для отвода глаз, Майяри осторожно призвала свои силы и вздрогнула, когда ворочающийся внутри океан радостно откликнулся. Как же она отвыкла от такой силы. Когда-то она слышала, что с приходом зимы силы хаги уменьшаются, так как земля покрывается снегом — замёрзшей водой. Но если её силы и убавились, то она этого не почувствовала.
Первым откликнулся камень-амулет на её груди, по требованию харена закованный в железо. Затем Майяри бросила взгляд на уши Элды и её грудь, а потом на пальцы Лоэзии. Девушки невольно прикрыли украшения. Где-то за стенами очень-очень тихо отозвались другие камни — амулеты оборотней. Но Майяри интересовал пол. Если серьги оставили здесь, то здесь они и должны были лежать. Пока они ужинали, охрана не впускала никого в комнату. За единственным окном тоже должны были следить.
Камни откликнулись у окна, и этот отклик едва не сшиб Майяри с ног. Она просто не ожидала, что он будет таким сильным и… разноголосым. Множество разных камней пели свою песню и влекли её. Девушка легла на пол и прислушалась. Да, они были там. Где-то глубоко там. Постучав по половицам, Майяри отметила, что звук мало отличается от того, что она слышала, простукивая пол в других местах, значит, пустота под ней должна быть такой же. Но камни лежат глубоко внутри! Может, нижний этаж или подвал? На мгновение девушка представила, что под постоялым двором зарыт давно забытый клад.
Она уже хотела признать своё поражение, когда обратила внимание, что половицы у окна подогнаны куда плотнее друг к другу, чем в иных местах. Без единой щёлочки, в которую можно было бы заглянуть. И доски не прогибались и не скрипели. Майяри выпрямилась и подозрительно осмотрела пол. Цвет одинаковый, но её не покидало ощущение, что участок у окна новее. Может, тут… ход?
Мысль показалась ей бредовой, но оказалась навязчивой. Тут же представилось, как ночью, пока они спят, поднимаются половицы и в комнату лезут зловещие тени. Но в то же мгновение она поняла: не поднимутся. Мешали стоящие по обе стороны кровати.
Майяри опять прислушалась к поющим внизу камням и поняла, что, не разгадав эту загадку, не уснёт. Каменная песня покоя не даст. Придётся отсыпаться завтра в карете.
Ноготь зацепился за трещину, и Майяри подозрительно склонилась над половицей. Посеревшие доски покрывал затейливый узор из морщинок, вмятин и едва видимых трещин. Майяри пальцем провела по привлёкшей её трещине, убедилась, что она не прямая, и почти успокоилась. Чтобы окончательно утихомирить вскинувшуюся мнительность, девушка подобрала под кроватью щепку и, запихнув её в щель, магией протащила в сторону окна, чтобы измерить глубину пустоты. Щепка вместе с кусочком её сил ухнула вниз, и Майяри ощутила, как вниз живота скатывается сердце.
Там всё же что-то есть!
Лоэзия, Элда и Диэна с всевозрастающим удивлением наблюдали, как Майяри подобно кошке лихорадочно карябает пол.
— Всё хорошо? — рискнула уточнить Элда.
— Почти, — неохотно отозвалась девушка.
Она была почти уверена, что перед ней крышка схрона. Но как она открывается? Ни в стенах, ни в самих досках она не нащупала никаких полостей, куда бы мог убраться закрывающий механизм. Магия не ощущалась. А если попробовать прощупать силами под половицами? Может, они что-то зацепят.
Распластавшись на полу, Майяри сосредоточенно прислушивалась к своим ощущениям. Действовать вслепую было невероятно сложно. Словно бы в толще тёмной воды палкой болтаешь, пытаясь выудить утонувшую перчатку.
Вдруг пол под ней дрогнул и начал медленно и совершенно бесшумно подниматься. Майяри быстро с него скатилась и настороженно уставилась на отодвигающуюся крышку. Форма её была неровно овальной, с лохматыми, испещрёнными трещинами краями, идеально сливающимися с остальной поверхностью пола. Крышка отъехала, выдвинутая стальным механизмом, и Майяри осторожно заглянула внутрь. Из чёрной дыры пахнуло влажной стынью.
— Ого, — благоговейно выдохнула Элда, подходя чуть ближе.
— Вот Тёмные, — не удержалась Майяри.
Осторожно приблизившись, Лоэзия и Диэна тоже заглянули внутрь.
Пол здесь оказался куда толще, чем в других частях комнаты, и доски были выструганы из более плотного дерева, оттого и казалось, что звук тут такой же, как и везде.
— Не нужно ничего искать! — тут же пошла на попятную брюнетка. — Зовём харена.
— Подожди, — поморщилась Майяри, заглядывая внутрь.
— Чего ждать?
Голос камней продолжал манить, и Майяри почувствовала, что Диэна начинает её раздражать. Опущенный вниз светляк выхватил из темноты укреплённые кирпичом стены колодца и деревянную лестницу на одной из его стен.
— Я загляну туда, если найду что-то подозрительное, то позовём харена, — решила Майяри, вслушиваясь в сладкую песнь камней.
— Ты с ума сошла⁈ — змеёй зашипела Диэна. — Не смей туда лезть!
— Да, Майяри, это может быть опасно, — поддержала подругу Элда.
— Я быстро, — голос камней словно бы зазвучал сильнее, и Майяри, ухватившись за край проёма, опустила ноги вниз.
— Я зову харена! — несмотря на категоричный голос, Диэна нервно мялась и не спешила к двери.
— Майяри, пожалуйста, не надо! — взмолилась Лоэзия, сцепив ладошки.
— Если не откликнусь через пять минут — зовите харена, — Майяри сноровисто перебралась на лестницу и поманила за собой светляк.
Ступени оказались крепкими, добротными, правда, немного скользкими. На десятой ступеньке свет, льющийся в открытый проём, что-то заслонило, и Майяри, подняв голову, увидела пышное облако юбок.
— Куда ты лезешь⁈ — шёпотом взъярилась она.
— Одной нельзя! — в дрожащем голосе Майяри узнала Лоэзию.
— Лезь назад!
— Только если ты назад полезешь!
Их шипение шелестом разносилось по колодцу, и Майяри стиснула зубы, решив больше не шуметь. В уши продолжал литься голос камней, но он начал казаться уже навязчивым.
— Только тихо!
Спускаться долго не пришлось. Майяри нащупала ногой промёрзший земляной пол и осмотрелась, сделав светляк чуть ярче. Из тьмы выплыли кирпичные стены очень узкого коридорчика, упирающего в тупик с небольшой нишей. Напротив лестницы оказалась массивная деревянная дверь, и это Майяри совсем не понравилось.
— Что там? — донёсся до неё шёпот Элды.
— Похоже, надо звать харена, — отозвалась Майяри, неохотно отступая, чтобы Лоэзия могла слезть.
Судя по ощущениям, они находились где-то под землёй.
— Давайте обратно! — нервно приказала Диэна.
Майяри уже почти с ней согласилась, но в этот момент её опять окутала каменная песня. Её словно на волнах закачало и унесло. Никогда раньше она не реагировала на зов камней так. Наверное, там что-то воистину потрясающее…
Опустившись на корточки, Майяри под непонимающим взглядом испуганной Лоэзии запустила пальцы в, казалось бы, мёрзлую землю и сняла её идеальным прямоугольником. Свет упал на объёмный мешок, и Майяри, отложив крышку, с необъяснимым трепетом распахнула его горловину и замерла, увидев рассыпь драгоценных украшений.
— Ох, — тихо выдохнула Лоэзия и без чувств осела на пол.
— Что с тобой? — Майяри с усилием выдралась из многоголосого зова и подалась к девушке.
На затылок опустилось что-то тяжёлое, и сияние светляка в глазах померкло.
Откуда-то сверху раздался нетерпеливый обеспокоенный голос Диэны:
— Всё? Уже можно звать харена?
Массивная дверь бесшумно распахнулась, заставив вздрогнуть сидящих за столом двух мужчин, и внутрь шагнул широкоплечий бородатый оборотень, несущий подмышками двух обмякших девушек.
— Ба! Откуда такой улов? — хрипло удивился коренастый, крепко сбитый мужик. — У кого-то из постояльцев уволок?
— Ты с ума сошёл⁈ — взвился второй оборотень — хозяин постоялого двора. — Это ж девки тех странных постояльцев! Я же велел не связываться с ними!
— Так я и не связывался, — недовольно прогудел бородач и небрежно бросил свою ношу на каменный пол. — Я их в тайнике нашёл. Шум какой-то услышал, решил заглянуть, а там они уже в наши цацки руки запускают.
Хозяин запустил пальцы в волосы и разъярённо завыл.
— Ну а чё, мне их там надо было оставить? Чтобы они нас под виселицу своим любопытством подвели? — побагровел громила. — Там сверху их ещё кто-то ждал.
— Вот Тёмные их занёсли к нам именно сейчас? — зло сплюнул хозяин. — Уж не знаю, кто эти мужики, но, похоже, оборотни серьёзные. Если девки пропадут, с нас не слезут.
— Если девки расскажут им о своей находке, то тоже не слезут, — прохрипел крепыш. — Рвын, давай-ка ты их по тайному ходу отсюда вынесешь, а мы здесь сейчас всё прикроем, будто бы мы об этом тайнике и знать ничего не знаем. Мол, от прежних хозяев осталось. А куда девки делись — мы тоже знать ничего не знаем, но в поисках всей деревней поможем.
— А потом с ними что? — бородач кивнул на неподвижных девушек.
— А это уж пусть господин Линялый решает. Ты их к нему отнеси. Он быстро что-нибудь придумает.
— Да топай ты уже давай! — хозяин неистово замахал руками на бородача. — Щас шумиху поднимут, надо успеть всё сделать. Рез, поднимай задницу.
Рвын забросил одну девушку на одно плечо, другую — на другое и, подняв крышку погребка, скрылся под полом. А хозяин и его товарищ начали спешно перетаскивать к стене с дверью старую печь.
— Осторожнее, пыль не смахни! — шипел хозяин.

Глава 20
Господа дознающие

— Вот здесь! — Диэна ткнула пальцем в сторону откинутой крышки и поспешила посторониться, пропуская хромающего харена.
Ранхаш скользнул вперёд и присел на корточки на краю зияющего колодца.
— Мы говорили им туда не лезть, — Элда всхлипнула, — но Майяри такая упрямая, а Лоэзия побоялась отпускать её одну. А теперь они не отзываются… — девушка спрятала лицо в ладонях и разрыдалась.
Склонившись, харен шевельнул ноздрями, принюхиваясь. Тонкое обоняние уловило слабые отголоски запаха невесты и ложного запаха Майяри, который та носила сейчас. Они там были, но уже ушли. Если, конечно, сами ушли.
Сбросив вниз щепку, Ранхаш внимательно прислушался к тихому стуку, с которым она встретилась с дном, и просто спрыгнул вниз. Диэна испуганно охнула, а потом и вздрогнула, когда дверь в комнату распахнулась, впуская господина Шидая.
— Что тут у вас? Мне сказали, что вы чуть ли не со слезами искали господина Ранхаша.
Элда расплакалась ещё горестнее, и заботу ввести лекаря в курс дела взяла на себя более выдержанная Диэна.
— Мы мои серёжки искали, — голос её виновато дрогнул, — но вместо них нашли вот это, — девушка ткнула в дышащий холодом колодец. — И Майяри полезла туда. Вместе с Лоэзией. Мы пытались их остановить, но… А потом они вовсе отзываться перестали. Харен сейчас там.
— Эти серёжки? — Шидай разжал ладонь, и поражённая девушка узнала украшение. — В коридоре сейчас подобрал. Наверное, юбками вымели.
Девушка дрожащими руками забрала серёжки и, сжав их в ладонях, разрыдалась.
— Это я виновата! Я…
В другое время Шидай постарался бы успокоить перепуганных девушек, но сейчас было важнее найти других девочек и всыпать им по первое число. Склонившись над отверстием в полу, оборотень негромко позвал:
— Ранхаш, ты там как?
Господин не спешил отзываться. Приземление вышло не очень удачным. Одна нога — конечно же, левая — проломила крышку схрона в земляном полу, и не готовые к такой подлости колено и мышцы бедра подвели своего хозяина, заставив его упасть. На мгновение перед глазами цветными пятнами вспыхнула боль, и мужчина едва удержал болезненное шипение. Выдернув словно парализованную ногу из ямы, оборотень рьяно тряхнул головой и осмотрелся.
Короткий, узкий, насквозь промёрзший коридорчик, по весне наверняка наполняемый водой, упирался в тупик. Зато прямо напротив лестницы дышала древесным духом крепкая дверь. Оборотень сперва внимательно изучил яму, в которую угодила его нога, осмотрел сломанную крышку, покрытую нашлёпкой мёрзлой земли; затем прошёл до тупика, пощупал нишу, внимательно прислушался к тому, что шептала интуиция, и вернулся к двери.
Та поддалась совсем немного — казалось, просто шевельнулась в проёме — и замерла, во что-то уперевшись. Ранхаш подналёг на неё плечом, и до его слуха донеслось тяжёлое шкрябание, словно что-то очень массивное волоклось по каменному полу.
— Подвинься, — рядом со ступенек сошёл Шидай, потеснив господина, тоже налёг на дверь, и звук по другую сторону усилился.
Наконец створка открылась достаточно широко, чтобы в образовавшуюся щель мог протиснуться даже Шидай, и мужчины осторожно проскользнули в тёмное помещение, чтобы почти сразу упереться в стену. Над головой лекаря вспыхнул ослепительно жёлтый светляк, и его сияние осветило стену, сложенную из белёного кирпича. Чуть далее эта стена обрывалась, и оборотни шагнули туда.
Свет озарил очень захламлённую комнату, заваленную поломанной мебелью, старыми винными бочками, испорченной посудой и погрызенными мышами занавесями. Каменная стена, в которую они упёрлись ранее, оказалась задком печи, невесть зачем сюда притащенной. Витал стойкий запах старья, крысиного помёта и подвальной влажности.
Мужчины разошлись в разные стороны, внимательно осматривая помещение. Первой их внимание привлекла дверь. Шидай её внимательно осмотрел и, присев на корточки, уставился в замочную скважину. С виду она выглядела настолько ржавой, что складывалось впечатление, будто бы ей уже давно не пользовались. Просветив щель между косяком и створкой, лекарь убедился, что да, скважиной не пользовались давно, если вообще пользовались. Снаружи дверь была закрыта на два засова.
Ранхаш дверью не заинтересовался. Тонкий запах пропавших девушек едва осязаемым шлейфом тянулся в центр комнаты и ещё не успел расползтись по всему помещению. Распинав обломки стола и пары стульев, мужчина потоптался на месте, прислуживаясь к звукам, издаваемым мощённым камнем полом. Присев, оборотень тщательно ощупал стыки и, подцепив выпущенными когтями один из камней, поднял неровную тонкую крышку, искусно маскирующуюся под пол. Под ней оказалась ещё одна, но деревянная. Ничуть не удивлённый, Шидай подошёл ближе и помог господину поднять её. В нос ударил одуряющий запах еды.
Светляк осветил длинные полки с разносолами, кольца колбас, копчёные свиные грудки и бедра, веники укропа — слегка отсыревшие и поникшие — и небольшие бочонки с характерным терпким ароматом.
Под недовольное шипение Шидая Ранхаш опять проигнорировал лестницу и, спрыгнув вниз, зажёг сразу три светляка. Их сияние осветило разноразмерные глиняные горшки с солениями, спугнуло пару мышей, с писком метнувшихся за бочки. Осмотревшись, мужчина уверенно направился к западной стене. Запах пропавших девушек здесь уже почти не ощущался.
Ранхаш замер, прислушиваясь к себе. Внутри царило ледяное спокойствие. Он прекрасно понимал, что ему сейчас нужно, и голос интуиции звучал громким шёпотом. Девушки ушли или их унесли через стену, на которую он сейчас смотрит. Вероятно, в ней есть замаскированный проход. Вверх и вниз он отъехать не может — мешают пол и потолок. Возможно, он открывается именно внутрь, в сам погреб: тайные проходы чаще всего очень узки и не позволяют открывшейся двери уйти в них. Ранхаш пустил маленькую искру магии, и она просто потонула в земляной стене без ответа. Как бы мало ни было у него магии, он бы почувствовал, если бы здесь был магический запор.
Отойдя назад, харен внимательно осмотрел полки и решил, что для тайной двери больше всего подходит угловая часть стены. Горшки на её полках стояли куда аккуратнее и при шевелении не должны были упасть. Тогда где открывающий механизм? Вперёд дверь выдвинуться не может: сшибёт полки со стены, что составляла другую сторону угла. Значит, отвориться она может только влево.
Ранхаш провел ладонью по правой стороне угла, но всё же отдал своё предпочтение левой. Скорее всего, ход предназначен для поспешного бегства. С блокирующим механизмом открываться он будет дольше. Вероятно, он просто закрывается и запорный механизм стопорится с той же стороны, с которой приходит в движение. Оценив полки справа, мужчина предположил, что выдвигающих балок две, и, навскидку рассчитав их положение — там, где они при выдвижении не сшибут соседние полки, — начал ощупывать стену. Та дрогнула в двух местах, и харен, выпрямившись, одновременно вдавил в неё локоть и колено. Раздался скрип, и оборотень поспешил посторониться. Шидай не смог удержаться и с гордостью посмотрел на него.
Прямоугольный кусок стены вместе с полками слегка выдвинулся вперёд и, не зацепив соседние полки, отъехал влево, открывая тёмный узкий зев коридора, в который мужчины и нырнули.
Закрывающий механизм — рычаг в стене — сразу бросился в глаза, но оборотни не стали его трогать. Рой светляков озарил земляные стены, потолок и пол. Последний был скользким от застывших лужиц воды и неровным. Вероятно, по весне растаявшая вода заливала ход и размывала его.
Двигались оборотни по узкому коридорчику почти четверть часа, прежде чем упёрлись в очередную лестницу — в этот раз наверх. Деревянная крышка сперва не хотела поддаваться, но потом всё же под давлением широких плеч Шидая поднялась и откатилась. В лицо лекаря ветер яростно швырнул горсть снега, и фыркнувший мужчина понял, что они выбрались на улицу.
Выбравшись из хода, Шидай осмотрелся, но сквозь густой снегопад, гневно завихряющийся по прихоти ветра, ничего видно не было. Ещё и темнота царила вокруг. Уже вместе с Ранхашем лекарь внимательно исследовал снег около хода, но метель уже успела зализать все следы.
Харен глубоко вздохнул, но ничего, кроме свежей стыни, не ощутил. Ледяное равнодушие, кристальная чистота которого продолжала царить внутри, не пошатнулось.
— Возвращаемся, — распорядился он. — Нам нужен хозяин.
Он не переживал. Совсем. Ведь он знал, что хочет, значит, чутьё не оставит его. А хотел он найти двух пропавших девчонок и посмотреть в глаза одной из них так, чтобы она возмечтала сдохнуть на месте.
Внутри всё же заворочалась ярость от ехидно шевельнувшегося понимания: эта даже испугаться не подумает!
— Драй лучше! — хозяин отвесил подзатыльник плюгавому пареньку, начищающему котёл. — Наши новые постояльцы — оборотни капризные, им нужно всё в лучшем виде.
Отойдя от парнишки, мужчина принюхался к кипящему на огне вареву — каше на утро — и прислушался. Он всё ждал, когда наконец поднимется шумиха. Внутри все поджилки дрожали от напряжения. Так и хотелось бросить всё к Тёмным и метнуться следом за Рвыном. Эх, ведь всё так хорошо шло…
Раздался грохот, и все присутствовавшие на кухне вздрогнули и испуганно замерли. Хозяин выглядел искреннее всех. Дверь, ведущая в кладовые помещения, распахнулась, впуская холод и господина постояльца с длинной серебристой косой. Окинув работников двора ледяным взором, господин посторонился, пропуская внутрь ещё одного мужчину, более высокого и взрослого.
— Как… что… — обескураженный хозяин просеменил к ним и выглянул за дверь. — Моя кладовушка… — протянул он, увидев расхлябанную дверь с выломанными засовами. — Как вы здесь оказались? Откуда…
На его лице отразилось искреннее непонимание.
— Как вы прошли? — продолжал лепетать растерявшийся мужчина.
Тот постоялец, что пониже и с косой, холодно взглянул на парнишку, занятого вычищением котла, и кухарку, и они, бросив всё, поспешили выместись с кухни. Более высокий подхватил вздрогнувшего хозяина под локоть и молча потащил в кладовку.
— Что… что такое… — испуганно тараторил тот, даже не пытаясь вырваться.
Шидай заволок его внутрь, и оборотень оторопел, увидев отодвинутую печь и поднятую крышку погребка. На погребок он едва взглянул, а вот печь обошёл и вскрикнул от изумления. Заглянув в колодец хода, он и вовсе пришёл в потрясение.
— Что это…
— Мы надеемся, что вы нам об этом расскажете, — губы лекаря слегка изогнулись в пугающей улыбке.
— Но, господин, я впервые это вижу! — возмутился хозяин. — Здесь всякий хлам хранился с тех пор, как я купил это убыточное хозяйство.
— Правда? — ласково изумился Шидай. — А зачем вам печка в таком месте? Не пироги же печь? Без трубы-то.
— Да она тут всегда стояла! Я её и не трогал. Думал даже пробить дымоход и использовать её, но постояльцев и так кот наплакал. И одной вот так хватает! — оборотень черканул пальцем над своей головой.
Ласково щурящийся оборотень пугал его, но вот молчаливый мужчина с холодным взором вызывал просто паническую дрожь.
— Я в ней зерно от мышей прячу, — хозяин отнял от печного зева плотно подогнанную заслонку и продемонстрировал сложенные внутри мешки.
Шидай молча пнул каменную маскировочную крышку от погребка.
— Это от служек, — хозяин подобрал крышку и заботливо прислонил её к стене. — А то прошлые повадились воровать у меня копчёных гусей. Да что произошло-то?
Прищурившись, Шидай покосился на Ранхаша. Обвинить хозяина действительно пока было не в чем.
Харен слегка опустил ресницы и шагнул к хозяину. Тот запаниковал, ощутив жуть от взгляда льдисто-жёлтых глаз, и метнулся в сторону выхода. Бросившись ему наперерез, Ранхаш отбросил его к стене и впечатал лицом в кладку, одновременно с этим заворачивая его левую руку за спину.
— Господин, да что ж это вы творите? Без суда-то… — слова заклокотали в горле, когда хозяин ощутил проникающие в спину когти.
Шидай задумчиво склонил голову набок, оценивающе осматривая погружающиеся в плоть пальцы, и поинтересовался:
— Ты к сердцу? Тогда чуть-чуть пониже. Оно у него слегка опущено.
Дом от основания до самой крыши сотряс дикий крик.

Глава 21
Идная

— Майяри… яри… нись… жалуйста…
Жалобный плачущий голос едва пробивался сквозь мрак и боль. Майяри пошевелилась, тихо застонала и попыталась открыть глаза. Что-то яркое и прыгающее заставило её опять болезненно застонать, и кто-то, охнув, отстранил сияющий предмет.
— Майяри? — уже чётче позвал тонкий голосок, и девушка рискнула открыть глаза ещё раз.
Масляной фонарь, чьё пламя причинило ей неудобства чуть ранее, в этот раз стоял немного в стороне, а не перед лицом. Взгляд упёрся в бледную перепуганную Лоэзию, сидящую на соломенной подстилке. Щёки её блестели, и Майяри с некоторым запозданием сообразила, что та плакала.
— Ты жива?
Поморщившись, Майяри попыталась сесть. Перед глазами закружилось, затошнило, а в затылке яростно вспыхнула боль.
— Ох… — вырвалось у неё. — Что произошло?
Осмотревшись, девушка с недоумением поняла, что находится в конюшне. Тусклый свет озарял денники, сонно фыркающих лошадей, залежи сена и разбросанную в беспорядке сбрую.
— Я не знаю, — Лоэзия шмыгнула носом. — Дверь за твоей спиной распахнулась, и вошло что-то огромное. Я так испугалась, что лишилась чувств. А пришла в себя уже здесь, когда меня по щекам били.
Майяри озадаченно потрогала своё зудящее лицо. Похоже, её тоже пытались привести в себя.
— Здесь был такой страшный мужчина, — девчонка утёрла катящиеся градом слёзы, закусила губу, но всё равно опять разрыдалась. — Он… он сказал, что мы такие… сладкие и… и велел ждать его. Он… он сказал… — Лоэзия задохнулась от страха и отвращения, и Майяри похолодела.
Боль в голове мгновенно утихла, точнее, отошла на второй план, и всё сознание охватил ужас. Боги, что она натворила? Её едва не стошнило, когда она представила, что мог сделать с Лоэзией тот мужчина. Боги! Она ведь могла очнуться слишком поздно. Он мог сделать с девчонкой что угодно. Даже если бы он просто её полапал, для Лоэзии это могло бы стать главным ужасом её жизни, как когда для самой Майяри, пока его не затмили более страшные ужасы. О чём она думала⁈
Волосы зашевелились на голове, стоило Майяри вспомнить случай почти пятнадцатилетней давности. Единственный раз, когда хоть кто-то в общине оказал ей помощь. Единственный и последний раз. Совсем молодой хаги, прислуживающий в их доме и пожалевший её, четырнадцатилетнюю девчонку. Он помог ей бежать. Майяри до сих пор помнила ту пьянящую эйфорию, что охватила её. Ей казалось, что теперь-то она точно сбежит. У неё же есть поддержка. То, что с мужчиной и его семьёй сделали после того, как в очередной раз поймали её, девушка не могла забыть. Впервые кто-то пострадал из-за того, что пытался помочь ей. Последствия были столь ужасны, что Майяри едва не смирилась со своим положением.
Больше никто и никогда не страдал из-за того, что пытался помочь ей. До Виидаша. И вот опять.
О чём она думала? В ушах опять зазвучала каменная песня, но теперь она вызывала только тошноту и отвращение.
— Всё… хорошо, Лоэзия, — выдохнула Майяри и дрожащей рукой погладила ревущую девчонку по голове.
Та тут же прижалась к её груди, и Майяри стало ещё горше и противнее от самой себя.
— Может, по мне и не заметно, но я очень сильный маг, — девушка старательно растянула губы в бодрой улыбке. — С того момента, как я очнулась, нам больше ничего не грозит. Ну не реви, всё хорошо. А про слова того… — Майяри едва удержалась от «ублюдка», — невежи просто забудь. Выбрось их из головы.
— А если… если они что-нибудь сделали остальным? — всхлипнула Лоэзия.
— Харену сделаешь, как же! — Майяри отстранила от себя девчонку и с некоторым трудом поднялась на ноги. — Поверь, он не только разберётся со всеми неприятностями, но и нас найдёт, — и уже тише добавила: — И оторвёт мне голову.
Раздался отдалённый хруст снега, и Майяри насторожённо уставилась на крепкую дверь в противоположном конце конюшни. Звук шагов смешивался с завываниями ветра и шелестящей осыпью снега. Кто-то смачно сплюнул, и девушка напряглась ещё сильнее.
— А Линялый точно дозволил? — с сомнением спросил некто.
— Линялый вел убрать их, — ответил ему хриплый застуженный голос. — От них не убудет, если мы с ними немного понежимся.
— Так он разрешил или нет? — продолжал метаться в сомнениях первый.
— Тьфу на тебя! — разъярился хриплоголосый. — Да ему какая разница? Главное, чтобы после убрали.
Майяри через плечо посмотрела на Лоэзию и увидела, что побелевшая девчонка застыла от ужаса.
— Закрой глаза и не смотри до тех пор, пока я не разрешу, — Майяри уверенно шагнула к двери, засовом которой уже начали громыхать, и окинула взглядом дощатый пол.
Вздрогнув, Лоэзия с ужасом и непониманием посмотрела на неё, а затем ничком бросилась на солому, прикрыв заодно и уши.
Створка распахнулась, впуская внутрь клубы снега и широкоплечего кряжистого оборотня с чёрной бородой, выглядевшей так, словно кто-то совсем недавно проредил её. Увидев стоящую девушку, мужчина осклабился и хехекнул.
— Тю, краля, — ласково просюсюкал он и слегка оттянул ремень. — Проснулась? Головушка не болит? А?
Он хотел сказать ещё кое-что, но тёмный блестящий взгляд исподлобья почему-то вдруг вызвал толпу мурашек, а в груди сердце сжалось от жути. В воздухе раздался какой-то шелест, зловещим шёпотом влившийся в уши, и пол под ногами проломился.
Раздался дикий вопль.
Майяри спокойно осмотрела нанизанного на выросший земляной кол мужчину и шевельнула ресницами. Чёрное остриё втянулось в пол, и тело рухнуло на проломленные доски. Раздался испуганный крик и частый-частый хруст снега. Прикрыв глаза, девушка обратилась к земле, отслеживая беглеца, но вовремя осадила себя и распахнула веки. Хватит ей и тяги к камням. С жаждой убивать сложнее справиться.
— Не открывай глаза, — предупредила Майяри, подхватывая дрожащую Лоэзию под локоть. — Осторожно, можешь открыть.
Девчонка послушно распахнула веки и с облегчением уставилась на сани.
— Залезай и закрывай глаза.
Та послушно выполнила требуемое и уткнулась лицом в солому. Майяри прошлась по конюшне, подобрала разбросанные попоны и, засыпав ими сжавшуюся оборотницу, устроилась в санях.
Запор на больших двустворчатых воротах слетел от одного небрежного взгляда. Внутрь, злорадно завывая, ворвался ветер вместе с клубами снега. Вцепившись в передний борт, Майяри позвала свои силы. В ушах словно бы вода зашумела и, казалось, воздух пришёл в движение. Сани слегка подпрыгнули, словно нетерпеливый жеребец, оглобли поднялись, нацеливаясь на ворота, и под полозьями натужно заскрипел деревянный пол.
— Там! Там! — плюгавый, почти полностью лысый мужичок тыкал трясущимся пальцем в сторону распахнутой двери конюшни. — Луш вошёл, а его прямо снизу и… — он испуганно умолк и облизал обветренные губы.
— Щас посмотрим, — отмахнулся от него рыжеватый верзила и, закрыв лицо от летящего снега, в сопровождении ещё двух товарищей решительно зашагал к двери.
Внезапно распахнувшиеся ворота заставили их остановиться, а затем и вовсе броситься врассыпную, уберегаясь от стремительно вылетевших наружу саней. Брови рыжеватого поползли наверх, когда пустые безлошадные оглобли подались вправо и сани, едва не опрокинувшись, развернулись к ним боком. Взбесившийся ветер взметнул вверх столб снега, и ошалевший оборотень столкнулся взглядом с девушкой, вцепившейся в передний борт. Ресницы её слегка опустились, и незнакомка, одарив мужчину высокомерным презрительным взором, почти тут же потеряла к нему интерес и, недовольно кривя губы, осмотрелась. Ветер змеёй обвил косу вокруг её головы и заволок её фигуру снежной пеленой. Сани развернулись и понеслись прочь, в противоположную сторону от спешащих на помощь тёмных силуэтов.
— Это Тёмный дух! — плюгавый, размахивая руками, бросился к распахнутым воротам конюшни. — Это Идная[3]! Идная!
Мрачно сплюнув, рыжеватый скинул с себя тулуп и сквозь зубы процедил:
— Да ни хрена, — стащив через голову рубаху, он повернулся к товарищам и сообщил очевидное: — Девки сбежали. Лапы в зубы и за ними. Пока они не сообразили, что деревня в другой стороне.
Раздался хруст.
Трясущийся плюгавый, лихорадочно оглядываясь, влетел в уже выстуженное нутро конюшни, тонко взвизгнул, увидев труп товарища, и отшатнулся. Ему навстречу стремительно бросилась тень, и не успел мужик закричать, только рот искривить, как шея его хрустнула и он кулем свалился на пол.
Рладай переступил через тело и, хмурясь, выглянул в распахнутые ворота. Мимо неспешно и почти не скрываясь прошёл Шидай. Лекарь, привлечённый двумя полосами на полу, присел на корточки, внимательно в них всматриваясь, и тихо заметил:
— Ну, похоже, Майяри здесь была.
Внимание его привлекла тёмная груда у двери, и мужчина шагнул туда. Брови его приподнялись в лёгком недоумении.
— Майяри? — неуверенно предположил он.
— Что тут? — Рладай подошёл ближе и замер.
За время своего служения господину Ранхашу он видел многое, но сейчас к такому зрелищу он оказался не готов.
— Боги… — вырвалось у него. — Что это?
Шидай озадаченно потёр шею и хмыкнул.
— Может, Майяри рассердилась?
— Господин, вы уверены, что харен поступил правильно, связавшись с ней? — помрачнел Рладай.
— О, теперь более чем раньше, — удовлетворённо протянул лекарь. — Несмотря на некоторые разногласия, с нами она пока ничего подобного не сделала. Ладно, здесь их уже нет, — мужчина развернулся к воротам, за которыми продолжала бушевать метель. — Нужно спешить, пока есть хоть какие-то следы.
— А господин? — Рладай обеспокоенно обернулся.
— Не переживай, с господином Линялым он поговорит и без нас.
Оборотень взглянул на спокойного опекуна харена и недовольно поджал губы.

Глава 22
Приятная ночная беседа

Когда в дверь в очередной раз постучали, Линялый лишь заскрипел зубами и неохотно поправил уже спущенное платье на дочери хозяина дома. Растрепанная зацелованная девчонка непонимающе посмотрела на него, и оборотень ласково погладил её по соблазнительному изгибу бедра.
— Дела, херида[4]. Иди, спи. Я приду к тебе позже, — пообещал мужчина, и девушка, зардевшись, соскочила с его колен и побежала в сторону второй двери, напоследок бросив на гостя взгляд полный надежды. Крепкий, хорошо сложенный оборотень с растрёпанными рыжими волосами и по-мужски привлекательным лицом нравился ей до дрожи в коленках, и она очень надеясь, что он действительно придёт к ней.
Дождавшись, когда девушка скроется, Линялый недовольно бросил:
— Войди.
Дверь открылась, и брови оборотня изломились в недоумении.
— Ты кто?
Невысокий мужчина с длинной косой серебристого цвета спокойно прошёл внутрь, деликатно прикрыв за собой дверь. Жёлтые холодные глаза сверкнули в полумраке, и Линялый напрягся.
— Господин Линялый? — уточнил незнакомец, осматривая перчатки на своих руках. — Мне нужно с вами поговорить.
— Ты что за Тёмный? — ухмыльнулся оборотень, сверкая белыми зубами и склоняя голову. Рваная жёсткая рыжая чёлка упала на глаза. Уж чем-чем, а выдержкой Линялый был готов похвастаться и перед самим хайнесом. — Не помню, чтобы у меня были назначены на сегодня встречи.
— Вы сами назначили эту встречу менее часа назад, — с холодным равнодушием напомнил незваный гость.
Линялый уставился на него уже с большим интересом. За последний час произошло только одно событие. Неприятное, досадное и несколько хлопотное. А именно две любопытные бабы.
— Ох, как досадно, — с деланным сочувствием протянул он и под прикрытием стола потянул руку к стулу, на котором совсем недавно сидела горячая малышка. Перед тем, как переместиться на его колени. — Кто же тебя пустил? Я же вроде ясно дал понять, что отдыхаю. Эй, там! — оборотень рявкнул и швырнул стул.
Гость спокойно посторонился, и стул с грохотом врезался в дверь. Створка распахнулась, и Линялый в тусклом свете увидел тела троих своих помощников, лежащих на полу в тёмных лужах. В ноздри запоздало ударил запах крови, и мужчина с внезапным озарением понял, что на руках незнакомца не перчатки. Линялый взглянул на гостя по-новому.
Тот не выглядел особо сильным, сам Линялый был куда внушительнее. И от того гость казался куда опаснее.
— Ладно, поговорим, — с широкой улыбкой снизошёл до визитёра оборотень и в следующую секунду бросился на него.
Перелетев через стол, мужчина пружинисто приземлился и, оттолкнувшись, рванул к незнакомцу. Когти прочертили воздух над его головой вхолостую, и Линялый поспешил отскочить, а затем опять броситься вперёд, не давая противнику передышки. Сероволосый скользяще уклонился, отшатнулся к окну и пнул его ногой в живот. Отлетев на пару шагов, Линялый издевательски ухмыльнулся и, присев опять, ринулся в атаку.
Когти незнакомца едва не достали до его горла, но мужчина вовремя извернулся и с гортанным рыком плечом отшвырнул его на стол. Сероволосый проскользил по столешнице и грохнулся на пол, и Линялый прыгнул, чтобы приземлиться ему прямо на грудь. С взлетевшим столом он встретился в воздухе. Обломки ещё не успели упасть, а противник уже врезался ему в грудь и прижал к стене, сбивая с той штукатурку. Сцепившись, мужчины покатились по полу.
Несмотря на кажущуюся тонкость, сероволосый оказался невероятно крепок и силён. Его когти успели проткнуть кожу на груди Линялого прежде, чем тот перехватил его руку и, упёршись ногами ему в живот, отбросил от себя. Противник приземлился на корточки и исподлобья зыркнул жёлтыми холодными глазами. Выждав секунду, мужчины бросились друг на друга вновь. Неожиданно сероволосый провернулся на пятках, поворачиваясь к Линялому спиной и перехватывая выброшенную для атаки руку. Оборотень полетел через его плечо и с грохотом встретился с полом. Кувыркнувшись, мужчина упёрся руками в пол и уже хотел вскочить, но в этот момент на его спину обрушилось тяжёлое деревянное кресло. Обитые железом ножки пробили его туловище в двух местах, и Линялый ослеп от боли, пронзившей грудь и живот.
Несколько минут он барахтался, пытаясь уцепиться за боль, чтобы остаться в сознании, и, справившись, опёрся на дрожащие руки, пытаясь подняться. Это ему уже оказалось не под силу. Перед глазами появились сапоги незваного гостя, и Линялый с трудом поднял голову.
Тот ощупывал слегка изменившуюся челюсть, заставляя её принять более утончённую и привычную форму. Кости с хрустом сместились, и оборотень повёл головой из стороны в сторону. Холодно взглянув на хрипящего и сплёвывающего кровь противника, сероволосый опустился на корточки и с усталым равнодушием осмотрел его лицо.
— Господин Линялый, — медленно протянул он. — Оборотень, так часто менявший свою шкуру, что вряд ли найдётся хоть кто-то, кто помнит ваше настоящее имя.
— Ха, — рыжий криво усмехнулся, — да я знаменит!
— Если бы меня тогда не перевели на следственную службу, то вашей поимкой сейчас занимался бы я, — гость склонился чуть ниже. — Позвольте представиться. Ранхаш Вотый. Совсем недавно пропали моя невеста и моя воспитанница — невеста моего брата.
Линялый почувствовал, как расползающаяся внутри одуряющая боль смерзается под ледяным взглядом. Вотый!
— Какая печаль, — с трудом выдохнул он.
— Боюсь, если с ними что-то приключится, мне придётся очистить мир от предков и потомков виновника, — спокойно заявил харен.
— Ну не стоит так расстраиваться, — прохрипел Линялый. — Думаю, нам всё же стоит поговорить.
— Прекрасно, — гость склонил голову, и тусклый свет жутко отразился в его глазах, налив их ровным потусторонним блеском.

Глава 23
Горячая встреча

Сани неслись вперёд, поднимая длинные столбы снега, моментально разметаемые ветром. Майяри, откровенно задубевшая, прикрыв глаза от колкой трухи, пыталась рассмотреть, что творится за пеленой метели, и остро завидовала зрению оборотней. К её бедру крепко прижималась лежащая ничком Лоэзия. Девушка один раз рискнула выглянуть из-под попон и теперь боялась расцепить пальцы на платье Майяри.
До слуха донёсся звериный вой. Смазанный свистом ветра, но всё равно слишком близкий. Похоже, страшная смерть товарища их не отпугнула, а Майяри так надеялась…
Как девушка ни всматривалась, всё же она была вынуждена признать, что деревни здесь точно нет. Харен её закопает! Мало того что влезла со своим неуёмным любопытством в дурную историю, так ещё и сбежала с его невестой. В голове мелькнула мысль, больше походящая Мадишу: как романтично звучит…
Тряхнув головой, Майяри отёрла лицо от истаявшего снега и разжала пальцы, отпуская передний борт саней. Те остановились так резко, зарываясь оглоблями и носом в сугроб, что едва не перевернулись.
— Вставай! — Майяри схватила Лоэзию за локоть и потащила прочь с саней.
Опомнившись, девушка вернулась, сгребла часть попон и, впихнув их в руки дрожащей Лоэзии, потащила её дальше. Оставленные сани дрогнули и сорвались с места, уносясь куда-то за пелену снегопада.
— Тёмные!
Побежать не получилось: после первого же шага девушки провалились в сугроб по пояс. Вой приближался, и Майяри нервно осмотрелась.
— Садись, — заставив Лоэзию сесть прямо в сугроб, Майяри присела рядом и поставила цветной щит.
Щит должен был замаскировать их под окружающий ландшафт, но тот из-за метели слишком быстро менялся, и магия щита не успевала за этими изменениями. То тут, то там прорехами мелькали тёмные платья девушек.
— Не шевелись и молчи! — приказала Майяри, прижимая дрожащую Лоэзию к себе и вырисовывая на снежном насте несколько символов в ряд, чтобы скрыть запахи. — Что бы ни случилось — молчи!
Снежную пелену прорезал быстро бегущий звериный силуэт. Он нёсся так быстро, что сугробы под мощными лапами не успевали проседать, чтобы утянуть его за собой. Волк? Пёс? Лис? Майяри не смогла различить. Следом за ним уже ближе к девушкам вылетели волк и крупный рыжий лис. В темноте цвета были неразличимы, но воображение услужливо раскрасило картинку.
Ветер взвыл, взметнул снег клубами, и Майяри вздрогнула, различив во мгле стремительный росчерк. Зверь выскочил на них так неожиданно, что она едва успела призвать силы. Под лапами не то волка, не то лиса взбугрился сугроб, а ветер с силой пихнул его в бок. Сбившись со стремительного бега, животное кубарем покатилось в сторону, едва не налетев на затаившихся девчонок. Вскочив, он заозирался, и Майяри затаила дыхание, с ужасом ожидая, что их сейчас обнаружат. Зверь перед ней не был ни волком, ни лисом. Кто-то немного похожий на них, но чуть более крупный, с вытянутой узкой мордой, почти чёрной шерстью и длинным пушистым хвостом.
Стегнув себя хвостом по бокам, зверь яростно принюхался и сорвался с места следом за остальными преследователями. Майяри с облегчением вздохнула. Дикая неукротимая животная сила всегда так её пугала. Не помогало даже постоянно повторяемое «Ты сильнее! Сильнее!».
Выждав ещё несколько минут и убедившись, что больше преследователей нет, девушка бросила зов к земле. Перед глазами на мгновение потемнело, а сознание словно ухнуло вниз, в промёрзлую почву, и расползлось на расстояние двух вёрст. Вздрогнув, Майяри моргнула и поспешила прикрыть глаза от летящего снега.
Деревни рядом не было, и понять, в какой она стороне, Майяри тоже не смогла. Где вообще север? В этой снежной круговерти решительно невозможно было сориентироваться. Тёмные! Если она не вернётся сама, то у неё будут большие проблемы с хареном. С него станется подумать, что она в очередной раз задумала побег. А ведь у них только-только начали налаживаться нормальные равноправные отношения. После сегодняшнего всё опять наверняка скатится к тому, что было.
— Поднимайся, — Майяри обхватила дрожащую Лоэзию за талию и, поднатужившись, встала на ноги.
Зловредный ветер едва не повалил их обратно.
— Недалеко река, — прошептала она едва стоящей девчонке.
— Река? — чуть слышно повторила та.
— Да, — Майяри уверенно кивнула. Её путешествие под землёй неожиданно прервалось, натолкнувшись на что-то непроходимое. Для всепроникающих сил хаги таким препятствием могла быть только вода. Жаль, что река, если судить по карте, в этой местности не одна. Можно было бы тогда сориентироваться по сторонам света. — Давай, приходи в себя, — от всего тела Майяри пошло тепло, мгновенно окутавшее Лоэзию. — Тут недалеко есть укрытие. Какая-то дыра в берегу.
Ноги Лоэзии подломились, и она повисла на руках Майяри.
— Да стой ты! — сквозь зубы прошипела девушка, пытаясь удержать её, но в итоге вместе с ней села на снег.
Раздался хруст, и Майяри посерела, ощутив, как начало ломаться тело в её руках. Отшатнувшись, она с мрачным отчаянием уставилась меняющуюся спутницу. Ну почему именно сейчас⁈
Когда изменение завершилось, Майяри не смогла удержаться от стона:
— О боги, нет!
Перед ней, обряженная в платье Лоэзии, сидела большая хищная птица.
— Господин? — в комнату, освещённую целым роем светляков, заглянул оборотень с короткими чёрными волосами.
Беспорядок в коридоре и в самой комнате его мало удивили, так же, как и лежащий на полу в луже собственной крови рыжий оборотень. Господин Ранхаш стоял у окна и, нахмурившись, в задумчивости смотрел на улицу. На появление подчинённого он отреагировал не сразу.
— Нашли? — коротко спросил он.
— Нет. Мы проверили все дома в деревне, но госпожу Лоэзию и госпожу Майяри не нашли. Но господин Рладай велел передать, что они, похоже, были здесь, но сбежали.
Заинтересовавшись, Ранхаш взглянул на черноволосого.
— Мы обнаружили весьма странный… — оборотень смущённо помялся, — труп в конюшне. Господин Шидай предположил, что госпожа была вынуждена защищаться, — уточнять, какая именно «госпожа», не пришлось. — Сейчас он и господин Рладай пытаются найти их по следам.
Ветер швырнул в слюдяное окошко снег, и Ранхаш с сомнением прищурился. В такую погоду следы дольше минуты не живут.
— И господин Мариш тоже их ищет. Он как узнал, сразу обернулся и убежал.
— И вы пустили? — нахмурился харен.
— Извините, — оборотень виновато опустил глаза и не стал уточнять, что взбесившийся слуга едва не перегрыз ему глотку.
Вот это уже нехорошо. Насколько знал Ранхаш, у Мариша была похожая на Шидаеву проблема.
— Привести сюда лекаря госпожи Лоэзии, пусть он займётся этим, — кивнув на лежащего на полу рыжего, харен направился к двери. — Он пока мне нужен живым.
— А вы? — обеспокоенно спросил подчинённый, но господин молча шагнул за порог и уже за ним перешёл на бег.
Светляк осветил неровные земляные своды, и Майяри завалилась внутрь, подозрительно осматриваясь. Магия подсказала ей, что внутри вообще никого живого нет, но с некоторых пор она пришла к мнению, что проблемы бывают не только от живых. Пещерка оказалась довольно просторной, правда, с полностью ледяным полом, но главное, что она укрывала от царившей снаружи непогоды и была достаточно защищена от посторонних глаз. Майяри нашла её только потому, что знала, где искать. Узкий продолговатый проход закупоривала снежная пробка, через которую она едва-едва продралась, используя свои силы, которые со снегом справляться не очень-то хотели.
Аккуратно поставив завёрнутую в попону птицу на пол, девушка строго велела:
— Сиди! — и с интересом обвела взглядом укрытие.
Позади раздался странный нежный звук — клёкот не клёкот, отголосок того пронзительного крика, от которого у Майяри совсем недавно едва не защемило барабанные перепонки, — и девушка недовольно обернулась. Птица, вытянувшись макушкой вверх, стояла рядом с ней и всем телом прижималась к её ноге, преданно и даже как-то влюблённо смотря на неё красно-коричневыми глазами.
— Я же сказала: сиди, — недовольно пробурчала девушка и шагнула к дальней стенке.
Ястреб, нелепо взмахнув крыльями, поспешил за ней, цокая когтями по льду. Добравшись до Майяри, он прижался к ней сзади и застыл, подрагивая всем телом.
— А ты точно ястреб? — засомневалась девушка.
Так-то она хорошо разбиралась только в тех животных, с которыми ранее близко сталкивалась. Ястребов она видела только издали. У этого тоже вроде бы пестрая грудка, но вот размер… Макушка птицы доходила ей почти до середины бедра. А уж какой она тяжёлой была!
— Нас из-за тебя едва не нашли, — с упрёком бросила Майяри, и птица отозвалась уже знакомым нежным звуком, от которого дрогнуло сердце.
Едва обернувшись, оборотница начала так пронзительно кричать, что даже ветер был не в состоянии заглушить её голос. И как раз именно в этот момент из снежной пелены вынырнули ещё две фигуры. На какое-то мгновение Майяри понадеялась, что это харен и господин Шидай, но обе фигуры были слишком высоки для харена. Пришлось накрыть птицу колпаком беззвучия и опять вжаться в снег, пережидая, пока мужчины пробегут мимо.
Перетащив попоны и куль с одеждой Лоэзии к дальней стене, Майяри соорудила из них подстилку и, нацарапав на стене знак тепла, устало села и откинулась назад. И даже не воспротивилась, когда птица забралась на её колени и прижалась к её груди.
— Совсем ручная…
Так даже лучше. Майяри не была уверена, что смогла бы позаботиться о ней должным образом, если бы та сама не нарывалась на заботу.
— Отдыхай, — девушка осторожно погладила свою спутницу по спине и уже с любопытством пощупала её хвостовые жёсткие перья.
Птица отнеслась к такой наглости с кокетливой благосклонностью: отёрлась о лицо Майяри головой и ласково ущипнула её клювом за ухо.
— Не делай так больше, — недовольно прошипела та, прикрывая ноющую мочку.
Приманив ближе светляк, чтобы его сияние не выскользнуло наружу, Майяри перевела взгляд на выход и приготовилась терпеливо ждать завершения метели. Она совсем не собиралась спать, но тёплое живое тело, прижимающееся к ней спереди, и стена, пышущая в спину жаром, разморили её и глаза закрылись сами собой.
Снился ей харен в своём зверином облике. В очаге охотничьего домика потрескивали дрова, и под одеялом разливалось тепло, идущее от мощного волчьего тела. Майяри перевернулась набок и, вжавшись лицом в его шерсть, с наслаждением вдохнула запах перьев.
Зыбкий сон продолжался недолго. Сквозь марево дремоты до слуха донеслись тихие звуки: сперва будто бы чья-то лёгкая поступь, а затем возбуждённо-радостный птичий голос. Майяри приоткрыла глаза и обнаружила, что успела завалиться набок. Неудачно повёрнутая шея затекла и теперь болела.
— Лоэзия, — хрипло позвала девушка. — Ты где?
Сонный взгляд скользнул по пещерке и задержался на мохнатой горе, смотрящей на неё прозрачно-серыми глазами. Ещё несколько секунд Майяри была убеждена, что это ей снится, но слух защемил пронзительный и радостный птичий крик. Мозг проснулся сразу, и девушка, застонав, закрыла уши. И тут же вскочила, испуганно уставившись на волка.
Зверь ей был определённо не знаком. Точно не харен и точно не господин Шидай. Первый был чуть меньше, а второй чуть больше и шерсть его была седой как у луня. Широко расставив лапы, волк смотрел на неё исподлобья, угрожающе оскалившись. Огромный, лохматый, какой-то серо-чёрный… А эти прозрачно-серые глаза и вовсе наводили жуть. Майяри призвала силы, но, наконец-то заметив Лоэзию, в атаку не бросилась. Птица блаженно прижималась к груди волка, пощипывала его клювом за шерсть и выглядела невероятно довольной. Такой довольной, что Майяри присмотрелась и поняла, что волк всё же кажется ей знакомым.
— Господин Мариш? — неуверенно спросила она.
Волк глухо зарычал и пригнул башку ещё ниже.
— Доброй ночи, — нервно поздоровалась девушка. Внутри разлился холодок. Отчего-то показалось, что во взгляде зверя нет ничего разумного. Только дикое неуёмное животное сознание.
Господин Мариш явно не считал ночь доброй. Медленно мотнув башкой, он отстранил Лоэзию и, глухо рыкнув, скакнул вперёд. Майяри только и успела испуганно охнуть.
— Вот только попробуйте ещё рыпнуться! — яростно прошипела Майяри, рассматривая свою дрожащую руку.
Волк отозвался глухим упреждающим рычанием с другой стороны Лоэзии, то есть с расстояния меньше локтя. Сидели они у пышущей теплом стены по обе стороны от блаженно щурящейся птицы. Майяри всё ещё потряхивало от пережитого ужаса и злости, поэтому зверя она больше не боялась и очень сильно хотела оторвать ему уши. И хвост. И лапы.
Когда волк напал, она замешкалась всего лишь на мгновение: не могла же она убить господина Мариша! И этого мгновения зверю вполне хватило, чтобы добраться до неё и вцепиться зубами в руку, которой девушка невольно попыталась прикрыться. Майяри аж передёрнуло от воспоминаний. Страх и боль затмили ей разум, и она, отшвырнув волка воздушным ударом, уже хотела обрушить на него свод, но заполошно кричащая птица метнулась между ними, и это привело девушку в чувство. И волка тоже. В его глазах мелькнуло нечто осмысленное, разумное, и он, уже приготовившийся к повторному прыжку, замер.
Несколько минут они переглядывались, словно ожидая, что противник всё же бросится в атаку. Майяри, ругаясь и болезненно шипя, отступила первая. Поставив перед собой воздушный щит, девушка плюхнулась на подстилку и, надорвав прокушенный рукав, уставилась на рану. И оценила мирный настрой зверя: с такой пастью он мог запросто оттяпать ей всю руку, но всего лишь укусил и даже не очень глубоко.
Майяри бросила неприязненный взгляд на волка и обнаружила, что тот нализывает спинку обмякшей от удовольствия птице. Заметив её взгляд, зверь глухо зарычал, и девушка в ответ вызывающе приподняла верхнюю губу, показывая зубы. И, продемонстрировав ему руку со свежими розоватыми отметинами, злорадно пообещала:
— Господин Шидай убьёт вас, когда увидит это. Молитесь богам, чтобы он не заметил.
Специально она его закладывать, конечно же, не будет. Иначе ей тоже достанется. Ей и так достанется, так что лучше не усугублять. Может быть, господин Шидай ещё заступится за неё перед хареном. Майяри прикусила губу. Заступится же?
От тела волка шёл жар не меньший, чем от стены, но в этот раз Майяри уже в сон не клонило. Заснёшь тут после такого! Раздражённо повертев пострадавшую руку, девушка устало опустила её на колени. Лучше залечить уже не получится. Наращивать кожу так, чтобы она потом не сдиралась при каждом более-менее сильном прикосновении, Майяри так и не научилась. Было бы ещё время на это.
Тёмные! Как же её всё-таки беспокоит реакция харена! Девушка раздражённо почесала затылок. Она так и видела его холодный и разочарованный взгляд. Вряд ли извинения его смягчат.
Стопы упреждающе кольнуло, и Майяри, позабыв о харене, напряглась. После горячей встречи с господином Маришем она всё же раскинула охранную сеть по земле вокруг пещеры. Она забирала много сил, но их же всё равно было много.
— Сидите здесь, — приказала Майяри, когда волк глухо зарычал, увидев, как она поднимается. — Пойдёте за мной — все лапы переломаю, — добавила она лично для господина Мариша и направилась к выходу.
Снаружи кто-то был. Он приближался откуда-то сзади, с противоположной реке стороны. Шёл быстро и уверенно. Хруст его шагов отчётливо звучал в ушах Майяри. Протиснувшись по узкому ходу, девушка осторожно высунула наружу голову и вгляделась в снежную круговерть. Поверхность закованной в лёд реки вроде бы была чиста: это единственное место, которое Майяри не могла прощупать своими силами. Неизвестный же продолжал приближаться. Девушка втянула голову назад, как улитка, прячущаяся в панцирь, и затаилась. Внутри всё скрутилось от волнения.
Тёмная фигура спрыгнула сверху и приземлилась в двух саженях от пещеры так неожиданно, что сердце застучало где-то в ушах. Осмотревшись, незнакомец слегка отодвинул капюшон на затылок и уверенно направился к входу, в котором затаилась девушка.
Он же не может знать, что они здесь? Не может же?
Похоже, может.
Майяри вышла ему навстречу и мрачно уставилась. Незнакомец споткнулся, словно бы налетел на невидимую стену. Так в принципе и было.
— Уйди, — тихо попросила она, давая ему последний шанс.
Мужчина упрямо склонил голову, и девушка даже различила под капюшоном слегка светящиеся глаза.
Илистое дно наконец-то отозвалось, и лёд под ногами незнакомца проломился, взбугрившись по сторонам тёмной сосульки. Мужчина отскочил в сторону и почти сразу же отшатнулся. Буквально секундой позже раздался треск, и снизу выросла ещё одна сосулька. А затем ещё одна и ещё одна…
Майяри досадливо стиснула зубы, напряжённо следя за быстрыми перемещениями мужчины. Слишком быстрыми. Она не успевала следить за ним. Как ей поймать его в убийственную ловушку, если он опережает её? Мужчина в очередной раз попытался прорваться через прозрачный барьер; девушка раздражённо махнула рукой, и лёд, в этой части реки промёрзший почти до дна, громыхающей волной шевельнулся под ногами противника. На какую-то секунду тот замешкался, видимо, решая, куда метнуться, и Майяри резко подалась вперёд, выбрасывая в его сторону руку. В грудь мужчины ударил поток воздуха, и девушка судорожно сжала пальцы, представляя, что они смыкаются на трепещущемся сердце и с силой сдавливают его. В ладонь глухо и тяжело что-то ударилось и… Ветер плюнул в лицо застывшей девушки снегом. Пальцы её продолжали пытаться сомкнуться, но она словно бы вцепилась в камень. Что тако…
В грудь будто бы ударил гигантский невидимый кулак, и Майяри отбросило назад. В глазах потемнело, когда девушка приложилась ушибленным затылком о тянущийся позади берег, и сила ускользнула. В следующий миг её вжали лицом в снег, а правую руку болезненно заломили за спину. Горячий шёпот обжёг ухо:
— Госпожа Майяри, рад, что вы целы.
— Господин Ранхаш? — поражённо выдохнула девушка, отрывая лицо от снега. — Почему вы не сказали, что это вы⁈ — взвилась она. — Я же вас чуть не убила!
Обернувшись через плечо, она яростно уставилась на харена и обмерла, столкнувшись со светящимися жёлтыми глазами. Верхняя губа оборотня приподнялась, и он оскалился. Майяри поспешно отвернулась и опять уткнулась лицом в снег.
В голове помутилось так резко, что Шидай задохнулся и упал на колени.
— Господин! — Рладай бросил только что убитого лиса и метнулся к заваливающемуся набок лекарю. — Что произошло? Ранили?
Оборотень обеспокоенно взглянул на лежащего рядом волка и опять склонился над Шидаем. С четвёрткой оборотней они столкнулись немного неожиданно, и те отчего-то сразу бросились в атаку. Но оказались не так опытны в сравнении с «тенью» и одним из самых легендарных и разносторонне известных лекарей Салеи. Тем, к тайной радости Рладая, даже оборачиваться не пришлось: господина Шидая в зверином облике он мог бы не пережить.
— Хрень какая-то, — поморщившийся лекарь попытался встать. — В один момент все мои магические силы как слизнуло.
Он тряхнул головой и уже осознаннее посмотрел перед собой. На лице его появилось беспокойство.
— Кажется, на Ранхаша напали…
— Да отпустите вы меня! — раздражённо потребовала Майяри и попыталась разжать пальцы на своём воротнике.
Харен тряхнул её и мрачно уставился своими жуткими глазами.
— Не сбегала я, — девушка смущённо потупилась. — Я… просто я слишком увлеклась и сглупила. Да вы сами не умнее! — взвилась она. — Я вас действительно убить могла! Почему вы не сказали, что это вы?
— Не был уверен, что это поможет, — холодно отозвался господин Ранхаш, заталкивая её в проход.
— Попытаться всё равно нужно было!
Майяри даже плохо стало, когда она представила, что всё же смогла добраться до харена. У него явно мозг отморожен!
Их появление в пещере встретили грозным рычанием, и раздосадованная девушка поспешила рявкнуть:
— Сидеть! — её палец уткнулся в поднявшегося и оскалившегося волка. — Если посмеете напасть, я вас в эти стены замурую! Вот всеми богами клянусь — замурую!
Почти минуту они с волком тяжело смотрели друг драга, затем зверь всё же отступил.
— Это господин Мариш, — запоздало сообщила Майяри харену. — Он нас не так давно нашёл.
Харен перевёл взгляд с оскалившегося волка на неё, и девушке в этом взгляде почудилось что-то странное.
— Он не нападал?
— Нет, — уверенно соврала Майяри. — Но так рычал, что до смерти перепугал.
— Вы ещё достаточно живая, — господин Ранхаш мрачно её осмотрел. Девушке показалось, что в воздухе повисло недосказанное «к сожалению».
— А госпожа Лоэзия вот, — Майяри слегка посторонилась, открывая взгляду замершую посреди пещеры птицу. — Она… переволновалась и… Но думаю, ваше присутствие её успокоит, и она скоро опять станет прежней. Эй, смотри, твой жених пришёл. Иди к нему.
Ранхаш немного удивлённо уставился на птицу и почувствовал растерянность. Успокоит? Ему нужно успокоить её?
— Эй, курочка, ты чего? — Майяри аккуратно подпихнула птицу ногой под хвост в сторону замершего оборотня.
— Разберёмся с этим позже, — мужчина угрюмо уставился на неё. — Сейчас же собираемся и идём обратно. Господин Мариш, вы не могли бы повезти Майяри на себе?
Волк отозвался грозным рычанием, которое лично Майяри истолковала, как приглашение к бою, и показала зверю кулак.
— Хорошо, тогда повезёте госпожу Лоэзию, — не стал настаивать харен. — Майяри понесу я.
— Я сама дойду! — окрысилась девушка, невольно отшатываясь.
— Там ветер и сугробы, — оборотень потянул руку к ней. — Вы будете тащиться слишком долго.
По пещере пронёсся странный протяжный звук, и Ранхаш с Майяри с недоумением посмотрели вниз. Птица, нахохлившись и широко расставив лапы, грозно буравила мужчину красно-коричневыми глазами.
— Лоэзия, что не так? — Майяри склонилась над птицей.
Та хлопнула крыльями и с пронзительным криком бросилась на харена.

Глава 24
Извинения, разговоры, наказание

Всё-таки нести Лоэзию на руках выпало Майяри. И харену даже пришлось смириться с темпом передвижения.
— Хватит клокотать, разбойница, — с укором прошептала Майяри, склоняясь к голове птицы под капюшон из попоны.
Несмотря на ворчание, внутри девушка ликовала и хохотала. Эта птичка определённо заслужила того, чтобы её тащили на руках. Хотя когда Лоэзия, хлопая крыльями и негодующе вопя, бросилась на обомлевшего харена, Майяри онемела от изумления и ужаса. И едва успела отбросить разъярившегося Мариша к дальней стенке и оградиться от него невидимым щитом.
— Курица ты, — с нежностью прошептала девушка и дунула ястребу в клюв.
Птица ответила нежным горловым звуком, но не расслабилась. Её всё ещё потряхивало от негодования.
Чем её так разозлил харен, оставалось только гадать. У Майяри мелькнула было мысль, что проснулся разум Лоэзии и девушка вознегодовала, услышав, что её жених решил нести на руках другую девушку. Но ведь тогда бы досталось и ей, Майяри. А её птица не тронула, даже когда она бросилась отдирать её от харена. Наоборот, обмякла в руках и обиженно заклокотала, цепляясь когтями за руки девушки.
Успокоить Мариша было куда сложнее. Но запас угроз у Майяри был практически неисчерпаем, да и терпением она заслуженно гордилась. Волк всё же присмирел, хотя на харена продолжал коситься очень недружелюбно. Так же, как и птица. Стоило той увидеть жениха, как она опять приходила в негодование и бросалась в бой. Пришлось соорудить капюшон, чтобы она видела только Майяри.
Украдкой взглянув на профиль харена, девушка опять отвернулась, чтобы скрыть улыбку. В темноте и в завихрениях метели его лицо выглядело как тёмное пятно, но воображение тут же дорисовало длинную царапину на правой щеке, оставленную когтями птицы.
— Хорошая птичка, — прошептала Майяри, позволяя ястребу потереться башкой о свой подбородок.
Господин Мариш шёл чуть впереди, прокладывая тропку среди сугробов. Майяри продолжала отгораживаться от него щитом, но волк вёл себя довольно разумно, хотя порой резко разворачивался и негодующе щёлкал зубами. У девушки каждый раз сердце уходило в пятки.
Сквозь завывания ветра до слуха донёсся голос харена:
— Замёрзли?
— Нет, — поспешила отозваться Майяри.
В пещере она едва отвертелась от чести облачиться в плащ харена. Если бы не агрессивное заступничество Лоэзии, то убедить оборотня, что она сама себя прекрасно греет, ей бы вряд ли удалось. Но мужчина, казалось, был несколько обескуражен поведением невесты и позволил себе не настаивать.
Услышав голос волка, ястреб опять негодующе закричал, и у Майяри в который раз защемило слух от пронзительного вопля. Пришлось встряхнуть птицу, чтобы она умолкла.
— Она всегда на вас так реагирует? — не удержалась от вопроса недовольная девушка.
Уже через секунду она сообразила, что вопрос слишком личный, и даже порадовалась, что харен не стал отвечать.
Но он всё же ответил, выдержав почти минутную паузу.
— Не знаю.
Майяри удивлённо воззрилась на окутанную снегом фигуру, но задать ещё один вопрос не рискнула.
Первый забор вырисовался в снежной мгле спустя почти полчаса. Харен порой посматривал на Майяри, ожидая, что она начнёт спотыкаться от усталости или тяжело вздыхать из-за оттянувшей руки птицы, но девушка продолжала идти вперёд и переваливаться через сугробы весьма бордо. Даже умудрялась что-то время от времени шептать в попону. Та отзывалась довольными звуками и тёрлась о шею девушки. Последнее почему-то раздражало.
До постоялого двора они шли ещё примерно десять минут. Их было вышли встретить охранники, но грозно зарычавший Мариш заставил мужчин рассыпаться в разные стороны и напряжённо замереть. Повисла гнетущая, как перед боем, тишина. Волк напружинил лапы, готовясь к прыжку, а оборотни потянулись к оружию.
— Сядьте! — со звенящим негодованием прошипела Майяри, и мужчины непонимающе уставились на неё.
Девушка же смотрела на вздыбившего шерсть волка, ответившего ей утробным, заставляющим все поджилки трястись от ужаса рычанием.
— Мало того, что я вас до смерти боюсь, так вы ещё решили и остальных запугать! — разъярённая девушка пнула сугроб, осыпая морду зажмурившейся зверюги снегом. — Топайте внутрь. Если что-нибудь сотворите, я, честное слово, сделаю с вами что-нибудь нехорошее.
Негодующе оскалившись, волк вздыбил шерсть на загривке, но всё же развернулся и тяжело потопал к распахнутым дверям. Недоверчиво прищурившаяся девушка зашагала следом.
— Господин! — один из охранников возмущённо посмотрел на харена. — Господин Мариш опасен сейчас.
— Не трогать, — коротко распорядился харен и направился внутрь.
В трапезном зале Мариша, Майяри и Лоэзии уже не было, зато сверху раздавался шум. Послышался женский визг, негодующее рычание и недовольное:
— Не высовывайся! А ты топай сюда. Да проходи уже!
Хлопнула дверь, и рычание стало приглушённым.
Наверху харена встретили двое оборотней и побелевшая Диэна. Несмотря на совет Майяри («Не высовывайся!»), в комнату она так и не вернулась. Перед уходом Ранхаш распорядился, чтобы её и Элду перевели в другую комнату, без потайных ходов, но вот Майяри, судя по глухому рычанию, вернулась туда, откуда имела глупость уйти.
Его появление встретили рычанием и негодующим птичьим криком. Майяри едва успела перехватить бросившегося в атаку ястреба. Волк повёл себя спокойнее. Ранхашу даже показалось, что в его глазах светится разум. Лёг зверь у всё ещё распахнутой крышки хода и уставился туда с таким видом, словно ожидал, что сейчас оттуда выползет кто-нибудь, кого он сможет спокойно сожрать.
Смерив опасливо смотрящую на него Майяри холодным взглядом, мужчина бросил:
— Я разочарован.
К его удивлению, девушка поникла, опустила голову и закусила губу.
— Простите, — виновато прошептала она. — Я повела себя очень глупо и подвергла риску жизнь вашей невесты.
На какое мгновение Ранхашу остро захотелось её простить. Её раскаяние выглядело очень искренним. Но это желание владело им, пока он не дослушал фразу до конца. И внутри затлело глухое раздражение.
— Спите, — прошипел он сквозь зубы. — Я разберусь с вами утром.
Девушка вздрогнула, но голову не подняла.
Ранхаш стремительно шагнул за порог и старательно тихо прикрыл за собой дверь.
— С ними всё нормально? — испуганно спросила Диэна.
И вздрогнула, поймав тяжёлый взгляд.
— Она никогда не была нормальной, — мрачно отозвался харен и захромал вниз по лестнице.
Дверь распахнулась, запуская внутрь завывающий ветер и Шидая с Рладаем. Оборотни осмотрелись и, увидев за дальним столом мрачного харена, что-то потягивающего из кружки, слегка расслабились. Правда, лекарь опять нахмурился и, стремительно подлетев к господину, принюхался к его кружке. Харен наградил его не очень любезным взглядом, и Шидай окончательно расслабился.
— Девочки нашлись? — первым делом поинтересовался Шидай, усаживаясь на стул.
Рядом неуверенно присел Рладай.
Харен мрачно кивнул и прихлебнул травяной отвар. Перепуганная кухарка вынырнула из кухни и со всем почтением поставила перед вернувшимися оборотнями дымящиеся кружки.
— Как они? Всё в порядке?
— Почти, — Ранхаш неохотно открыл рот. — Госпожа Лоэзия перенервничала и потеряла контроль над своим зверем. Поэтому сейчас она немного не в себе.
— Ну в её возрасте это нормально. А Майяри?
Господин помрачнел ещё сильнее и поднёс кружку к губам.
— Огрызалась? — понимающе предположил Шидай.
— Нет, — прохладно отозвался Ранхаш. — Извинялась.
— Неплохо, — воодушевился лекарь. — Значит, чувствует себя виноватой. Следовательно, в следующий раз сперва подумает, прежде чем лезть в очередную авантюру.
— Извинялась за то, что втянула в это госпожу Лоэзию.
Вскинув брови, Шидай задумчиво отхлебнул горячий отвар.
— Но она же не сбегала? — попытался он найти хоть что-то положительное в произошедшем.
— Утверждает, что нет, — но весь вид харена говорил, что он не очень-то ей верил.
— Значит, не сбегала. Ранхаш, расслабься и хватит придумывать то, чего нет. Попробуй ей поверить. Девочке явно не хватает доверия.
Вспомнив труп в конюшне, Рладай едва не поперхнулся. Он бы на месте харена не спешил проявлять излишнее доверие.
— Поверь ей, и она поверит тебе, — посоветовал Шидай. — Ты на неё уже нарычал?
— Нет, — коротко ответил Ранхаш. Очень хотелось отчитать девчонку, но он даже слов подобрать не мог, чтобы выразить всю глубину своего гнева.
— Отлично, тогда и не рычи. Я утром её сам выпорю, — с улыбкой пообещал Шидай.
И Ранхашу немного полегчало.
— Ты поговорил с этим Линялым? — лекарь продолжил улыбаться, но вот голос его зазвучал тише.
— Он оказался неразговорчив, — неохотно отозвался харен. — И ещё любит приврать.
— Жаль, — наигранно опечалился Шидай.
— Но его помощник оказался более склонным к честному сотрудничеству, — Ранхаш внимательно осмотрел свои ногти. Вычистились они плохо.
— И что они тут делали? — терпеливо допрашивал господина Шидай.
Тот вскинул глаза и обвёл взглядом почти пустой зал.
— Не здесь.
— Хорошо, поднимемся, — встав, лекарь виновато улыбнулся Рладаю, и тот ответил понимающей усмешкой: его присутствие явно не требовалось.
— Ранхаш, — вопрос настиг харена уже на лестнице, — а тебя никто магией сюда не атаковал? — подобравшийся сзади Шидай постучал его пальцем по спине, прямо по зудящей печати.
— Нет.
Недоверчиво прищурившись, оборотень недовольно уставился в спину поднимающегося господина, но допытываться не стал: этот безалаберный мальчишка всё равно не ответит.
— Да, кстати, — Ранхаш замер на ступени и с видимой неохотой, перебарывая себя, сказал: — Нужно позвать Майяри.
Шидай удивлённо вскинул брови.
Ночь оказалось тяжёлой и богатой на события, так что Лоэзия довольно быстро начала дремать и в конце концов, уткнувшись головой в одеяла, уснула. А вот Майяри не спалось. Наоборот, кипевшие в крови возбуждение и азарт только бодрили и в голову лезли самые разные мысли. Большая часть из них касалась разгневанного харена. Девушка опасалась, что если сейчас уснёт, то ей опять приснится господин Ранхаш. И ладно если он придёт к ней в облике мирного волка, который просто завалится к ней под бок.
Не выдержав, Майяри встала и осторожно пробралась по скрипучим половицам к двери. За спиной с намёком зарычал господин Мариш, всё ещё лежащий рядом с поднятой крышкой и бросающий туда плотоядные взгляды. В щель между косяком и дверью девушка рассмотрела спину охранника и едва сдержала облегчённый вздох. Почему-то она опасалась, что харен лично будет их охранять.
Вернувшись к одеялам, Майяри осмотрелась и всё же шагнула к открытому лазу. Отчего-то ей казалось, что крышка не просто так осталась поднятой. Может, харен оставил там стража? Под недовольное рычание Мариша склонившись над отверстием, девушка столкнулась взглядом с сидящим на ступеньках черноволосым оборотнем. Тот улыбнулся ей и подмигнул. Майяри улыбнулась в ответ и, подумав, направилась к куче одеял. Вытянув одно, она вернулась и под негодующее клокотание волка протянула шерстяную ткань малость растерявшемуся оборотню.
— Там дубак, — со знанием дела прошептала девушка, и мужчина всё же принял её дар.
На душе почему-то стало легче. Это первый раз, когда она позаботилась о своей охране. Ранее стража всегда воспринималась ею кем-то вроде тюремщиков. Сейчас же Майяри даже почувствовала что-то вроде стыда: охране наверняка досталось или достанется от харена.
В дверь постучали, и девушка поспешила встать и отойти от тайного хода. Едва створка приоткрылась, как на лапы взметнулся Мариш и утробно зарычал. Это произошло так неожиданно, что сердце Майяри испуганно подскочило, и она, разъярившись, резко развернулась к зверю и, оскалившись, зашипела:
— Тихо!!! Сядьте!
Господин Мариш круто повернулся к ней и, придвинув башку почти вплотную к лицу девушки, заклокотал от гнева. Мол, да как ты смеешь приказывать мне, корм для падальщиков⁈ Ничуть не устрашённая, Майяри оскалилась в ответ и столкнулась с волком чуть ли не лбами.
— Майяри, прелесть моя, не нужно с ним ссориться, — ласково и несколько заискивающе прошептал кто-то, и Майяри удивлённо обернулась, узнав господина Шидая. — Иди сюда.
Под неодобрительное рычание волка девушка направилась к двери. За порог господин Шидай её просто выволок, решительно сцапав за руку.
— Кто тебе разрешил остаться с ним в одной комнате? — прошипел лекарь.
— Мне никто не запрещал! — зашипела в ответ Майяри.
Дверь захлопнулась, и за ней раздался пронзительный птичий крик, полный неподдельного ужаса и обиды. С другой стороны что-то врезалось в дверь. К своему стыду, Майяри ощутила вину и жалость и под слегка ироничным взглядом господина Шидая и показательно безразличных — охраны смущённо прошептала в щель между створкой и косяком:
— Ну чего ты расшумелась? Я ненадолго.
Брошенная птица обиженно закричала, и Майяри нервно отёрла лицо. Господин Шидай приглашающе махнул рукой в сторону противоположной комнаты и распахнул дверь. Девушка застыла, сразу же столкнувшись с ледяным взглядом харена.
— Чего замерла? — Шидай пихнул её в плечо, и девушка неохотно шагнула вперёд.
Внутри аж всё сжалось в ожидании нагоняя.
— А теперь туда и раздевайся, — лекарь захлопнул дверь.
Непонимающая девушка посмотрела в указанном направлении и увидела верёвку с висящим на ней одеялом.
— Сейчас я тебя осмотрю, — злорадно прогудел господин Шидай.
Майяри ошеломлённо уставилась на харена. Её взгляд так и кричал: «Как вы могли сдать меня господину Шидаю⁈». Господин Ранхаш отвёл взгляд к окну и закинул ногу на ногу.
Не успела девушка опомниться, как крепкая мужская рука обхватила её за пояс и уволокла за занавеску. Стоило им скрыться, как харен перевёл взгляд на «ширму». В его жёлтых глазах мелькнуло злорадство. Этой ночью он успел вспомнить про своё обещание выпороть одну большую неприятность. Он уже забрал эти слова назад, решив, что девчонке и без того сильно досталось, но, видимо, поторопился.
— Я не буду раздеваться! — кипела за одеялом девушка. Ткань негодующе тряслась. — Я цела!
— Ты? — лекарь глумливо захехекал и под сдавленный писк девчонки продолжил: — Ни одна твоя неприятность ещё не обходилась хорошо для твоего здоровья. Хоть палец оцарапать должна была.
— Я здорова!
— Даже насморк не подхватила? — не поверил Шидай.
— Не лезьте туда! Лучше голову посмотрите. Там где-то шишка… — девушка болезненно зашипела.
— Хорошо приложили, — неодобрительно протянул лекарь. — Так… А это что?
— На сук напоролась.
— Ты кому врёшь, мелкая? Я с этим «суком» завтра обстоятельно поговорю.
— Да пустите вы меня! Больше ничего нет!
Девушка выскочила из-под одеяла, на ходу стягивая ворот распущенного платья. Столкнувшись с пристальным взором харена, она, вместо того чтобы смутиться, негодующе шевельнула ноздрями и, повернувшись к мужчине спиной, начала деловито застёгивать платье.
— Я свободна? — угрюмо спросила девушка.
— Нет, — сухо отозвался Ранхаш. — Я хочу услышать, что произошло.
— Вы же сказали, что утром.
— Я передумал.
— Да ладно тебе, Майяри, — миролюбиво протянул Шидай, выходя из-за «ширмы». — Быстрее отмучишься. Присаживайся.
Находились они почти в такой же комнате, как та, из которой только что пришла Майяри. Шесть коек и несколько сваленных в углу походных мешков. Немного особняком стояли лекарский чемоданчик и саквояж господина Ранхаша. На нём против воли девушка задержала взгляд.
Плюхнувшись на постель (и остро пожалев о поспешности: отбитый копчик досадливо заныл), Майяри приступила к рассказу.
— Диэна потеряла серьги, и я просто решила помочь их найти. Думала, что они куда-то в щель укатились, но вместо них я почуяла сильный зов, — девушка поморщилась. — Мне жутко захотелось увидеть эти камни. Никогда раньше со мной такого не было. Мне казалось, что меня ждёт что-то потрясающее.
— Камни? — Шидай вопросительно посмотрел на Ранхаша.
Тот молча вытащил из-за своей спины мешок и бросил его пол. Горловина распахнулась, и в скудном свете блеснули камни. Майяри затошнило, в уши опять полилась песня, но почему-то сейчас камни её не влекли. Наоборот, они вызывали отвращение.
— У помощника Линялого нашёл. Тот велел припрятать их, но не успели.
— Ты прикасалась к ним? — Шидай обеспокоенно уставился на Майяри.
— Нет, — девушка мотнула головой. — Не успела. Оглушили раньше. Пришла в себя уже на конюшне, и… — она замялась, — мы сбежали.
— … оставив позади себя труп, — дотошно дополнил лекарь.
— Мне пришлось, он… мешал, — уклончивость Майяри вызвала подозрение обоих мужчин.
— Он что-то вам сделал? — харен напряжённо приподнялся.
— Нет, — девушка тряхнула головой, — я пришла в себя раньше…
Господин Ранхаш с шумом выдохнул сквозь зубы, вообразив, что могли сотворить с девушками бандиты. Майяри вжала голову в плечи.
— Простите, — прошептала она, — я не хотела подвергать Лоэзию такой опасности. Я очень-очень виновата. Но…
Она хотела добавить, что ни за что бы не позволила сотворить с Лоэзией что-то настолько кошмарное, но закусила губу. Если бы она пришла в себя слишком поздно…
Шидай, глядя на трясущиеся пальчики, хотел было сказать, что они с Рладаем пришли через несколько минут после их побега и, значит, успели бы их защитить, но, подумав, решил в воспитательных целях промолчать.
— Вы понимаете, какой опасности себя подвергли? — с харена всё-таки слетела маска невозмутимости, и он рассерженно уставился на девушку.
— Простите, — Майяри покаянно заломила пальцы. — Но я бы сделала всё, чтобы уберечь Лоэзию от этой участи.
— А о своей участи вы не подумали?
При мысли о подобной ужасной судьбе стало дурно и ужас охватил всё тело, но Майяри всё же прошептала:
— Я бы пережила.
Терпение харена лопнуло, и он стремительно шагнул к ней. Шидай едва успел заступить ему дорогу и, обхватив за плечи, заставить отступить.
— Успокойся, Ранхаш. Пороть её буду я.
Разъярённо выдохнув, харен отвернулся и шагнул к окну.
— Может, я пойду? — опасливо спросила Майяри.
Бить её харен вряд ли будет, только если выпорет. Но почему-то всё равно было страшно. Злой харен в противовес своему холодному образу казался похожим на дикого зверя и пугал, как господин Мариш сейчас. Злые жёлтые глаза обожгли как плеть, и девушка поёжилась.
— Сидите! — сквозь зубы процедил господин Ранхаш. — Теперь я буду рассказывать, что узнал. Мы же… — глаза его нехорошо прищурились, — теперь сотрудничаем и должны делиться друг с другом информацией.
Майяри сперва не поверила своим ушам и растерянно уставилась на мужчину. Ноздри того недовольно шевелились, и он всем своим видом показывал, что она недостойна такого доверительного отношения.
— Постараюсь, чтобы это больше не повторилось, — торопливо прошептала девушка.
— Не обещайте того, что не можете выполнить, — не проникся доверием харен.
Тёмные! Может, умилостивить его как-нибудь? Майяри прикусила губу и украдкой посмотрела на спину мужчины. Приносить извинения бесполезно — они ничего не исправят. Или же смотря как извиниться? Девушка припомнила, как извиняются сумеречницы. Сама она никогда и ни перед кем так не извинялась: положение не позволяло, да и характер. Но сейчас-то…
Перед глазами предстала тонкая фигурка, закутанная в яркие ткани, медленно опускающаяся на колени. Девушка виновато смотрит снизу вверх и тихо, проникновенно шепчет: «Мой господин, молю вас о прощении и снисхождении к моей глупости».
Майяри тряхнула головой. Нет, с хареном это вряд ли пройдёт.
— Линялый и его банда шли на встречу с бандой какого-то Йожира, — харен опустился на самую дальнюю от Майяри постель, но Шидай всё равно продолжил стоять. — Линялому хорошо заплатили, чтобы он совместно с Йожиром подстерёг каких-то путников, забрал у них девушку и все драгоценные камни. Чтобы у него не возникло соблазна прикарманить украшения, заплатили ему драгоценностями. Посланник заказчика оставил их здесь, у бывшего члена его банды, ставшего хозяином постоялого двора. Тот припрятал их в потайном ходе, которым он иногда пользовался, чтобы обчищать постояльцев. Линялый и его оборотни прибыли сюда незадолго до нас и утром уже хотели ехать дальше, чтобы успеть перехватить жертву.
— Два бандитских отряда? Не многовато ли? — Шидай нахмурился.
— Смотря кем является жертва.
В комнате воцарилась тишина. Теперь Майяри понимала, почему харен захотел, чтобы она участвовала в разговоре.
— А у нас есть камни? — лекарь прищурился.
— Конечно, — раздражённо отозвалась Майяри. — Целый мешок моих амулетов. Только ищут они не их.
— Слишком большие возможности, — харен недовольно уставился в окно. — Деньги, связи в преступных кругах… Думаю, это лишь малая часть их сил. От Майяри не отстанут.
— Мне вернуться в Санариш? — тихо спросила девушка и едва не охнула: своим пронзительным взглядом харен вполне мог убивать.
— Майяри, ты и так виновата. Не усугубляй, — посоветовал господин Шидай. — Ты уверен, что их цель мы?
— Нет. Линялый и его помощник таких подробностей не знают. Их должны были ввести в курс дела уже на месте. Видимо, они опасались, что нападение сорвётся, и пытались уберечься от утечки информации.
— Если это мы, то нам крупно повезло, что у Майяри такой длинный нос.
Девушка невольно потёрла переносицу.
— Кстати, Ранхаш, мы с Рладаем притащили там одного типа. Весьма странный оборотень, я даже затрудняюсь назвать его видовую принадлежность.
— Я взгляну, — харен поднялся на ноги, показывая этим, что разговор закончился.
Мимо девушки он прошёл, даже не посмотрев на неё.
— Я могу идти? — осторожно спросила она у лекаря.
Тот широко и ехидно улыбнулся.
— Кто-то пытается избежать заслуженной порки? — весело проворковал он. — Не бойся, я буду очень-очень нежен.
— А можно меня харен выпорет? — Майяри отодвинулась от него.
— Не можно. Но ты можешь этого избежать, если кое-что мне скажешь, — лекарь упёрся рукой в стену над головой насторожившейся девушки и, склонившись, заговорщицким тоном спросил: — Скажи мне, только честно, Ранхаша кто-нибудь магией вот сюда, — он ткнул в грудь, — атаковал?
— Атаковал, — ни секунды не колеблясь, ответила Майяри. В груди опять всколыхнулся гнев, и она с жаром пожаловалась: — Я его атаковала. Господин Шидай, я его чуть не убила! Я не видела, кто это, а он даже не отозвался. Хотя бы сказал, что это он! Я же его сердце уже сжала, — девушка показательно согнула пальцы. — Если бы не какая-то защита, он бы умер!
— Вот как…
На лице господина Шидая возникла такая пугающая улыбка, что Майяри тут же пожалела о своём признании.
— Иди спи, моя дорогая, — мужчина погладил съёжившуюся девушку по голове. — Только с Маришем поаккуратнее.
Получив разрешение, Майяри выскользнула из-под его ладони и мышкой шмыгнула за дверь. Уже в своей комнате, обнимая расшумевшуюся птицу, девушка напряжённо прислушивалась к тихим шагам, удалившимся в сторону лестницы. Кажется, она случайно отомстила харену…
Трапезный зал был уже не таким пустым, как полчаса назад. Охранники, ранее занятые поимкой разбежавшихся бандитов, постепенно стягивались на постоялый двор и рассаживались за столы, чтобы согреться горячим травяным отваром и поделиться впечатлениями. Появившийся харен тут же притянул все взгляды. Ему навстречу поднялся Рладай и уже открыл рот, чтобы что-то сказать, но замер, привлечённый явлением господина Шидая.
Лекарь улыбался.
Улыбался широко и дружелюбно. Но вот глаза были колючими и злыми.
В голове Рладая промелькнули картины множества событий, начало которых было ознаменовано такой же вот улыбкой, и уставился на харена, не зная, что делать: предупредить или пусть сам разбирается.
Господин Шидай его опередил. Ударив харена ребром ладони по шее чуть ниже уха, мужчина подхватил обмякшего господина под мышки и приветливо оскалился в зал.
— Харен отдыхает. Не беспокоить.
Рладай застыл, словно воочию видя, как рушится репутация харена как непревзойдённого командира, не терпящего своеволия от подчинённых. Ну не мог господин Шидай выбрать более подходящий момент, чтобы подчинённых рядом не было?
— Как скажете, уважаемый господин Шидай, — Рладай почтительно и глубоко поклонился лекарю, уносящему на плече харена. — Мы выполним любой ваш приказ.
Разогнувшись, Рладай проигнорировал удивлённые взгляды, делая вид, что ничуть не удивлён произошедшим. Если не хочешь, чтобы репутация господина была разрушена из-за поражения в бою, то окажи его противнику такие почести, что окружающие сразу поймут: этому проиграть незазорно.
— Вот гадёныш! — разъярённый Шидай сбросил бессознательного господина с плеча на постель и шагнул к своему чемоданчику. — Мальчишка безмозглый!
На постель рядом с Ранхашем брякнулся мешочек с чем-то, судя по звуку, стеклянным. Шидай раскатал кожаный свёрток, и в тусклом свете хищно сверкнули вставленные в кармашки иглы.
— Ну если собственного инстинкта самосохранения нет, то я тебе его щас нарисую, — мрачно пообещал лекарь.

Глава 25
Проявление доверия

Веки разлеплялись с таким трудом, словно на ресницы привязали маленькие гири. Приоткрыв глаза, Ранхаш уставился перед собой, всё ещё не осознавая в полной мере, где он: в реальности или во сне. Сверху замаячило лицо Шидая.
— Проснулся, засранец? — мстительно прошипел лекарь.
Остатки сонной хмари улетучились мгновенно, и Ранхаш попытался сесть. Одеяло соскользнуло с груди, обнажая её, и мужчина запоздало почувствовал зуд в области печатей. Кожа там покраснела, а круг по внешней стороне украсился загогулинами непонятных символов. Точнее, прочитать харен их смог, но вот что они делают на его груди — не понял.
— Спасибо скажи, — недовольно проворчал Шидай в ответ на вопросительный взгляд, — я сперва хотел кое-что другое нарисовать. Едва сдержался…
— А это что? — хрипло поинтересовался Ранхаш.
— Поправка, ещё в Санарише её надо было сделать после того случая, когда ты за Майяри без меня ушёл. И вообще её давно надо было сделать!
— Я же запретил, — голос харена потяжелел.
— А я просил тебя быть осторожным, — не менее любезно отозвался Шидай. — Мы договорились, что я не исправляю побочные эффекты, а ты стараешься быть внимательным к себе и не отходить от меня дальше, чем на десять вёрст. И предупреждать, если уходишь. Ты первый нарушил условия. И уже не единожды! Я и так на кой-то хрен был излишне терпеливым. Ты словно бы постоянно забываешь, что если мы будем слишком далеко друг от друга, то это, — лекарь ткнул господина в печать, — не подействует. Вот и получи! Больше ты от меня не скроешься.
Ранхаш помрачнел. Обычно подчинённые теряли его след, стоило ему удалиться хотя бы на полверсты. Шидай чувствовал его ещё версты три. И этот побочный эффект ему очень нравился. Куда больше, чем основное предназначение печатей.
— И в кого ты такой? — продолжал шипеть Шидай. — Я вроде бы тебя в детстве никогда на голову не ронял. У Майяри же такая силища! О чём ты думал, когда нападал на неё? Если бы не «клетка», ты бы уже был мёртв.
— Что? — Ранхаш непонимающе уставился на него.
— Майяри сжала твоё сердце, — порадовал его разгневанный оборотень. — Не знаю, как она это сделала, я никогда ни о чём подобном не слышал, но придётся ей поверить, так как из меня прямо во время боя вытянуло все магические силы. Так было только один раз, когда тебя тринадцать лет назад тот обезумевший маг атаковал в грудь.
Так вот, значит, почему девчонку отбросило назад, а Ранхаш решил было, что она перестаралась и ударила саму себя.
— Ох, как мне поплохело! Спасибо Рладаю, не бросил. А то бы меня разорвали в клочья, — Шидай с мстительным удовольствием смотрел, как по щекам господина разливается бледность. — Чуть-чуть не убили меня. Вот бы тебе была бы радость.
Ранхаш растерянно моргнул, и в его глазах наконец-то мелькнуло что-то похожее на вину. Или испуг. Шидаю польстило и то, и то, и он слегка смягчился.
— Ранхаш, неужели так сложно иногда подумать о себе? — миролюбиво протянул он.
И понял, что слишком рано свернул на эту тему. Холодно поджав губы, Ранхаш поднялся и натянул на себя рубашку.
Его собственная жизнь ничего не значит. Он же Вотый.
— Пора заняться делами.
Шидай досадливо и в то же время виновато поморщился.
К утру метель улеглась и в слюдяное окошко заглянуло солнце. Майяри, несмотря на недовольство волка, подошла ближе и выглянула наружу. И оторопело замерла.
— Госпожа, вам лучше отойти! — запоздало подал голос из колодца охранник.
К ногам прижался ястреб и вопросительно распахнул клюв. Девушка растерянно погладила его по голове и решила, что такое зрелище не для птичьих глаз.
Во дворе, ярко освещённая лучами восходящего солнца, зловеще высилась виселица. В петле, опускающейся с её перекладины, дрыгал ногами крупный мужчина, а чуть в стороне темнели сложенные в кучу трупы.
Висельников ей приходилось видеть не раз. Ей не позволяли пропустить ни одной казни, ведь будущую госпожу не должно воротить от такого зрелища. Но её воротило. Всегда. И этот раз не стал исключением.
«Не смей отводить глаза так, словно ты боишься!»
Майяри не позволила себе даже вздрогнуть. Воспитание, вбитое в тело, удержало от резкого рывка не хуже стальных канатов, и девушка, внешне спокойная, медленно отвела взгляд от бьющегося в агонии оборотня, осматривая присутствующих. И всё же вздрогнула, столкнувшись с пронзительным жёлтым взглядом харена. Губы его шевельнулись.
«Исчезни».
И Майяри с гулко стучащим сердцем отпрянула от окна. Ноги всё же подвели, и она медленно осела на пол, прижимая к груди встревоженного ястреба. Птица будто бы ощущала, что произошло что-то печальное, и ободряюще прихватила клювом ухо девушки.
— Простите, госпожа, — охранник смущённо потёр затылок. — Думал, что вы из-за господина Мариша не рискнёте подойти к окну. Вы только не расстраивайтесь.
— Не извиняйтесь, господин, — Майяри качнула головой. — Я не собираюсь печалиться из-за судьбы этих оборотней. Они были вольны сами её выбирать.
«Твоя судьба определена твоим рождением. Будь благодарна и горда».
Оставив ястреба под присмотром волка, на которого напал приступ чистоплотности, и он, придавив возмущённо клокочущую птицу лапой, слюнявил ей крылья, Майяри осторожно выскользнула в коридор.
— Завтрак пока не накрыли, — дорогу ей тут же заступил рослый оборотень с двухдневной щетиной.
— Я не хочу есть, то есть хочу, но харена… тьфу ты! — запутавшаяся от неожиданности девушка недовольно уставилась дрогнувшее в усмешке лицо мужчины.
— Не советовал бы, госпожа. Не разгрызёте.
За углом на лестнице кто-то фыркнул от смеха.
— Увидеть мне его надо, — мрачная девушка мстительно прищурилась и поспешила добавить, пока её не отправили к ближайшему окну: — И поговорить. Есть ли тут кто-нибудь достаточно смелый, чтобы проводить меня к нему на растерзание?
Щетинистый страж неохотно вздохнул и развернулся к лестнице.
— А то он вас вчера не терзал, — тихо пробурчал он.
— Вчера мне повезло, — призналась девушка. — Но сегодня должна восторжествовать справедливость.
Губы оборотня опять приподнялись в ухмылке, и он с весёлым изумлением посмотрел на бледную госпожу, доставившую прошлой ночью столько проблем. Та ответила хитрющей улыбкой. Майяри неожиданно понравилось ладить с собственной охраной, и теперь она с интересом пыталась общаться с ними. Они, оказывается, приятно улыбаются и даже подшучивают.
Харен был на улице. Охранник набросил на плечи Майяри чей-то тулуп, подобранный со скамьи в трапезной, и пошёл вперёд, своими ножищами разравнивая плохо натоптанную тропинку.
— Что случилось? — господин Ранхаш холодно взглянул на оборотня, проигнорировав Майяри.
— Госпожа хочет поговорить с вами. Утверждает, что мечтает о справедливости.
Вот Тёмные! Это-то зачем было говорить?
— Ну раз жаждет… — харен тяжело посмотрел на девушку, но та распрямила плечи и взгляд не отвела. — Идите за мной.
Круто развернувшись, мужчина похромал в сторону одного из экипажей, которые теперь занимали то место, где совсем недавно стояла виселица.
— Госпожа, вы поаккуратнее, — тихо прошептал охранник. — Харен сильно не в духе. Тут с утра кое-какая неприятность приключилась.
Майяри заинтересованно взглянула на него, но харен уже приглашающе распахнул дверцу экипажа, и девушка, смиренно склонив голову, направилась к нему. На подножку она подняться не успела: господин Ранхаш подхватил её под мышки и сам поднял на нужную высоту. От неожиданности сердце ухнуло вниз и почему-то застучало где-то в коленях, отчего те резко ослабли. Харен одним гибким и плавным движением забрался следом и, на какое-то мгновение нависнув над девушкой, плюхнулся напротив неё. Жёлтые глаза недовольно прищурились, а ноздри хищно шевельнулись.
Майяри застыла, чувствуя, как тело охватывает странное волнение. Почему-то вспомнился вкус кожи харена, и она невольно взглянула на его шею, на проступающую жилку. Во рту пересохло и нестерпимо захотелось чего-то соленоватого и нежного.
— Что вы хотели сказать?
— Простите, — Майяри вздрогнула, словно её подловили на чём-то постыдном. — Я из-за случившегося.
— Вроде мы уже всё обсудили.
Раздражён, хотя выглядит спокойно.
— Я доставила вам ночью очень много проблем, — покаянно протянула Майяри, — и в будущем доставлю ещё больше. Но мы с вами решили быть партнёрами, и я подумала, что с моей стороны нечестно держать вас в неведении. Я заранее приношу свои извинения. Не думаю, что смогу сразу начать вам доверять и пользоваться вашей помощью и поддержкой. Для меня это в новинку и мне… сложно. Очень-очень сложно. Надеюсь, вы сможете со снисхождением отнестись к моему недостатку, я же приложу усилия, чтобы измениться хотя бы в отношении вас.
На самом деле Ранхаш был не просто раздражён. Он чувствовал себя раздраконенным. Ближе к утру с помощью дочери хозяина, у которого остановился, сбежал Линялый, оставив после себя два трупа. Все подчинённые харена знали, чем может обернуться их служба — смертью, увечьем, ранением, — но Ранхаш всё равно дико злился из-за каждой потери. Ещё и пришлось отправить по следам беглеца и его помощницы своих оборотней.
Но искреннее раскаяние Майяри, её обещание и извинения пролились бальзамом на растерзанные нервы. Внутри стало немного спокойнее, Ранхаш даже сумел чуточку расслабиться. Вот только если бы ещё от девчонки не пахло так одуряюще каким-то мужчиной! И где она этот тулуп взяла?
— Но вам нужно кое-что узнать обо мне, — тёмные глаза пронзительно уставились на оборотня. — Возможно, после этого вы не захотите иметь со мной дело.
— Я предпочитаю не забирать свои обещания без веской причины, — девчонка опять начала его раздражать. Но уже не так сильно, как раньше. Ранхаш вдруг осознал, что у него появилось что-то вроде привыкания к её недостаткам и её странно-раздражающие заявления уже воспринимаются с усталым смирением. Как с Шидаем, главным недостатком которого являлась доставучесть.
— Причина веская. Я не могу рассказать всё. Простите, харен, не настолько вам доверяю. Просто хочу предупредить, с какими опасностями вы можете столкнуться, если оставите меня рядом с собой. Видите ли, меня ищут две очень влиятельные силы: хаги-сумеречники и хаггаресы.
— Хаггаресы-сумеречники? — уточнил харен.
— Боюсь, что не только они, — осторожно ответила Майяри, переплетая пальцы между собой. — Хаггаресы не так разобщены, как хаги. Хотя я раньше не знала, что и среди хаги есть кое-какая разобщённость… — девушка озадаченно потёрла лоб. — И дело обстоит так, что от поисков они не отступятся… вряд ли отступятся. По крайней мере хаггаресы.
— Значит, хаггаресское искусство вам знать всё-таки не положено, — заключил Ранхаш.
Девушка только поджала губы и поморщилась.
— У них очень большие возможности, широкое влияние, множество связей в Сумеречных горах и много денег. Я пыталась сбежать от них с десяти лет, но получилось у меня это только один раз. Больше шести лет назад. И мне удавалось всё это время скрываться. Но сейчас, харен, я стала слишком заметна. Я сменила всё: имя, происхождение, расу, возраст, запах… Но лицо у меня прежнее. И постепенно обо мне настоящей становится известно всё больше и больше. Я прокалывалась и на менее значительных деталях, так что, думаю, в ближайшем будущем меня могут ожидать большие проблемы.
— Интересно бы знать, в какие неприятности вы влезли, — Ранхаш прищурился.
— Я родилась с этой судьбой, — спокойно, с лёгкой иронией ответила Майяри. — Похоже, в прошлой жизни я пыталась уничтожить мир, и в этой жизни боги меня наказали. Я сама неприятность и живу среди неприятностей.
— Род Вотый сможет перевоспитать даже такую проблему, как вы, — уверенно заявил Ранхаш. — Вы же не сомневаетесь в силе и влиянии моей семьи?
— Сомневаюсь.
Брови харена слегка приподнялись от изумления, и он недоверчиво уставился на девушку, смотрящую на него прямо и уверенно.
— Знаете, — Майяри потёрла висок, — когда я полюбила Виидаша, я верила, что мы сможем преодолеть все трудности. Влюблённость опьянила и ослепила меня. Всё же хорошо, что в наших отношениях всё изменилось. Правда, лучше бы это произошло по-другому… Мы бы не смогли справиться. И вы, господин Ранхаш, не справитесь. Род Вотый — это всего лишь одна семья. А хаги-сумеречники и хаггаресы — это две расы. Если вы не хотите иметь со мной дело и дальше, то мне лучше уйти сегодня.
— Я уже всё сказал, — сухо ответил Ранхаш.
— Вы сами это решили. Но, пожалуйста, не удивляйтесь, если в один день я всё же сбегу: мне не всегда нравится, когда из-за меня умирают посторонние. Боги в довесок к судьбе наказали меня ещё и совестью. И раз я остаюсь рядом с вами, то мне стоит сказать о ряде ограничений, которых мне приходится придерживаться.
— Я так понимаю, стоит следовать образу, описанному в вашей школьной характеристике?
Девушка досадливо поморщилась.
— Мне очень нравился этот образ, — призналась она. — Посредственный, маловыдающийся, а значит, не бросающийся в глаза. Но боюсь, очень скоро истинность моей расы будет поставлена под сомнение. Как бы ни был экстравагантен род Вотый в выборе невест, вряд ли бы их член остановил свой выбор на человечке, — помолчав, она добавила: — Даже Виидаш догадался, что я хаги.
— Если возникнут вопросы, скажем, что вы полукровка, — легко нашёл решение харен.
— Это не самая сложная проблема, — заметила девушка. — Из-за связи с вашей семьёй я перестану быть незаметной. И из-за связи с ограблением. И из-за службы в сыске…
— Я понял, — напряжённо перебил её харен. — Что ещё?
— Мне лучше не общаться с хаги, хаггаресами и сумеречниками. И вообще мне лучше поменьше общаться. Мне нельзя использовать все возможности своих сил: хаги могут чувствовать волнение, оставленное силами другого хаги. И мне нельзя допускать, чтобы это волнение превышало определённую границу. Таких сильных хаги, как я, не очень много.
Ранхаш остро посмотрел на неё.
— Вы очень сильны?
— Невероятно, — не стала скрывать Майяри. — И те, кто меня ищут, мне не уступают. Даже превосходят. И ещё, — она почему-то смутилась, — я хотела попросить вас, чтобы вы подержали мои амулеты и камни у себя. Я, — девушка уставилась на свои пальцы, — после прошлой ночи себе мало доверяю. Буду просить только самое необходимое.
В экипаже воцарилось молчание.
— Госпожа Майяри, я рад, что вы решились предупредить меня о возможных проблемах, но, — янтарные глаза проникновенно посмотрели на девушку, — мне хочется знать больше. Мне нужно знать, кого конкретно вы опасаетесь.
— Господин Ранхаш, я, конечно, чувствую себя очень виноватой перед вами, но всё же не настолько виноватой, — Майяри мрачно посмотрела в ответ и попыталась подняться.
Харен подсёк её стопы, и девушка со сдавленным вздохом плюхнулась на сиденье.
— Я. Хочу. Знать, — повторил он.
Вот же дотошный! Девушка попыталась, не поднимаясь, пробраться к дверце, но путь ей преградила упёршаяся в край сиденья нога.
— Разве я позволил вам уйти? — холодно вопросил харен, слегка склонив голову. Растрёпанные локоны упали на лицо, оттеняя зловеще вспыхнувшие глаза, и Майяри ощутила жар внизу живота.
Странное, уже знакомое, но всё ещё не объяснимое волнение опять посетило её, и девушка запаниковала.
— Не знаю, я не спрашивала, — выпалила она и выскользнула в дверь с другой стороны.
Ранхаш инстинктивно рванул за ней, поддавшись азарту зверя, из-под носа которого ускользает добыча, но опомнился уже на подножке, до боли впившись когтями в дверной проём. Внутри разочарованно заскулил волк, и мужчина с досадой отметил, что ему хочется вторить зверю.
Ошеломлённая тем, что харен бросился за ней, Майяри опрометью припустила прочь от кареты, но обернувшись, чтобы взглянуть на оборотня, споткнулась, наступила на подол платья и въехала носом в грудь охранника. Тот придержал её за плечи и благодушно осведомился у харена:
— Господин, вернуть госпожу вам?
У Майяри ноги подкосились, а сердце переместилось в уши, стоило ей только представить, как пальцы господина Ранхаша впиваются в её воротник.
— Нет, — сквозь зубы процедил волк. — Пусть гуляет, раз сбежала.
— Как скажете, — охранник поставил трясущуюся девушку поровнее.
— Следи за ней получше, — снег с хрустом промялся под сапогами харена. — Она у нас мастер по побегам и вранью.
Сказав это, господин Ранхаш мазнул по девушке прохладным взглядом и направился в сторону ворот.
— Это он серьёзно? — охранник с сильным сомнением посмотрел на бледную госпожу.
Та сглотнула и обречённо кивнула головой. Оборотень расплылся в широкой улыбке.
— Да вы талант!

Глава 26
Коварный сговор против господина Немилосердного к себе

— Эй, Майяри, ты чего это обнимаешься с Редием?
Майяри неохотно повернула голову и взглянула на насмешливо сощурившегося господина Шидая.
— Я на него упала, — буркнула она в ответ и прерывисто вздохнула, когда улыбающийся охранник приподнял её и протянул подошедшему лекарю.
— Благодарю, — Шидай прижал тощую, чуть тёплую тушку к своей груди.
— Господин Шидай, — устало вздохнула девушка и без большого энтузиазма упёрлась руками ему в грудь, — я сама дойду.
— Конечно, дойдёшь, — не стал спорить тот, — но так я ещё получу удовольствие.
С лёгкостью преодолев наметённые сугробы, мужчина внёс её в трапезный зал и ссадил на лавку у окна. Отряхнув свои плечи и голову от снега — и где только лазил? — лекарь плюхнулся на лавку по другую сторону стола и взглянул на девушку с лёгким укором.
— И зачем ты полезла к Ранхашу именно сейчас? Он же злой, как линяющий дракон на яйцах.
— По нему не видно, что он злой, — Майяри посмотрела в окно и проводила появившегося в воротах харена взглядом. — Неужто из-за меня такой?
— Много чести, — Шидай снисходительно хмыкнул и что-то показал появившейся в дверях кухарке. Та кивнула и исчезла. — Линялый ночью сбежал. И умудрился ж… Ранхаш здорово его потрепал, лекарь госпожи Лоэзии подлатал его, только чтобы до утра дожил. Но этот не только дожил, но ещё двух ребят нам угробил. Ему местная девчонка помогла и вместе с ним сбежала.
— Раненый и с девкой на руках… — задумчиво протянула Майяри. Из кухни показалась женщина с дымящимися кружками. — Далеко не убежит. Господин Ранхаш наверняка позаботился о погоне.
— Конечно, — лекарь принял питьё и поставил кружку перед Майяри. В нос ударил бодрящий запах мяты и ещё чего-то травяного. — И отправил оборотня на ближайший постоялый двор на тракте предупредить о разбойниках. Может, всё-таки их цель не мы…
Следом за хареном в ворота вошли двое оборотней, несущих носилки. Из-под грубой мешковины свисала белая, слегка полноватая рука.
— А вот и девушка…
Сокрушённо прицокнув, Шидай отпил обжигающий отвар. Майяри же никак не могла отвести взгляд от этой руки.
Неужели можно доверять кому-то настолько безоглядно, чтобы в один момент стать жертвой собственного доверия? Внутри зашевелилось смятение. Она завидует или сожалеет о чужой наивности?
— Раненый, но без девушки уйти он может. Линялый знаменит своей способностью ускользать, а затем появляться под новым именем и в новом образе. Причём внешность у него остаётся прежней, но ведь всё равно обманываются. Мы перед тем, как Ранхаш получил травму, как раз готовились принять приказ о его поимке. За почти двести лет деятельности отловить его так и не удалось, — сделав ещё глоток, лекарь кровожадно добавил: — Надо было сразу голову ему отрезать.
Носилки скрылись из глаз, а харен остался. В сопровождении кучеров он обходил экипажи, внимательно осматривая каждый из них.
— Господин Шидай, а почему господин Ранхаш хромает? — не выдержала Майяри.
Харен, словно почувствовав, что говорят о нём, развернулся и холодно взглянул в окно. Майяри ответила ему невиннейшим взором, и оборотень помрачнел. Аж желваки на лице напряглись.
— Потому что идиот, — откровенно заявил лекарь. — Если бы нормально отлежался и не бегал бы сразу после заживления ран, то сейчас всё было бы нормально.
Майяри даже ощутила облегчение. Значит, не из-за неё.
— А что произошло? Его ранили в бою?
— Почти. Про Гава-Ыйские болота слышала?
— Да кто ж про них не слышал? — уклончиво отозвалась девушка.
— По их окраинам бандиты любят прятаться, и вот прошлым летом мы их там гоняли. И на Ранхаша напала одна из болотных тварей, какой-то из местных монстров.
Майяри обиделась за плавинника. Он, между прочим, не просто так напал. У него же детки были, он нервничал.
— Когда мы его нашли, он был без сознания, а на левой ноге — на бедре, колене и немного на голени — отсутствовала кожа. Уже потом мы поняли, что его нога была почти оторвана, но кто-то срастил кости, мышцы, сухожилия и связки. Это огромная работа, требующая времени и сил.
— Ого, — восхищённо выдохнула Майяри. — Нас учили на занятиях лечить раны, но даже на сращивание перелома уходило очень много времени.
Сращивание переломов в лечебной практике считалось более простым, нежели восстановление мышечных тканей. С последними нужно было учитывать куда больше нюансов. Майяри же больше нравилось заниматься связками. Это было чуть сложнее и оттого куда интереснее.
— Вот именно! Ранхаш пропадал не так уж долго, но кто-то успел привести его ногу в порядок самое большее за полчаса, — на лице лекаря появилась искренняя досада. Загадка произошедшего мучила не только Ранхаша. — Но самое странное! — мужчина поднял вверх палец. — Когда мы его нашли, ногу покрывала мазь оранжевого цвета и под ней очень-очень быстро росла кожа.
— А такое возможно? — как можно искреннее удивилась девушка.
— Я раньше с таким не сталкивался. Изучил эту мазь, но так и не понял, из чего она состоит. Мне не знакомы эти вещества.
— Ух ты! Не зря говорят, что Гава-Ыйские болота — место чудес. Правда, обычно говорят о более страшных чудесах. А сам господин Ранхаш ничего не видел?
— Видел, только не рассмотрел. Ну или не запомнил. Он в дурмане от боли был и едва держался в сознании. Утверждает, что ему якобы девушка помогла. Одна. Кто-то там действительно был, мы нашли записку, — лекарь изменил голос и густым басом продекламировал: — Повязку не снимать до утра! Иначе постигнет вас кара болот!
Девушка фыркнула от смеха, и Шидай посмотрел на неё с осуждением. Видимо, то происшествие так его зацепило, что смеяться над ним было сравнимо с кощунством.
— Ранхаш потом всех пойманных разбойниц пересмотрел, но ни в одной не признал спасительницу. Если честно, мне кажется, что ему примерещилось. Всё-таки он в таком состоянии был…
— Да, может, и боги с ним, со спасителем? — Майяри улыбнулась. — Главное, помог. Наверное, ему не хотелось быть узнанным. Ногу же он срастил хорошо?
Ей действительно не хотелось быть узнанной. Сперва она опасалась, что харен решит узнать, где именно она хоронилась на болотах, и доберётся до гава-лиимцев, а теперь ей просто не хотелось, чтобы оборотень был обязан ей чем-то. Её вполне устраивали их нынешние отношения без груза чрезмерной благодарности.
— Неплохо, — сдержанно похвалил Шидай. — Одно сухожилие приживил не к тому месту, но я поправил.
Майяри едва удержала вздох разочарования. Всё-таки напортачила…
— Если бы этот малолетний придурок ещё с большим уважением относился к чужому труду и своему здоровью, то уже был бы полностью здоров! — Шидай недовольно взглянул на харена. — В первую же неделю после ранения он умудрился порвать связки в коленном суставе.
— Вот скотина! — в душе Майяри вскипело негодование, и ругательство вырвалось прежде, чем девушка прикусила язык. В голове ярко вспыхнула картинка того месива, что представляло из себя колено харена до излечения.
Растроганный Шидай посмотрел на неё чуть ли не с обожанием и, найдя наконец-то благодарного слушателя, продолжил упоённо жаловаться:
— Я, конечно, всё срастил, но через пару дней он уже повредил сухожилия!
— Как⁈ Он боли, что ли, не чувствовал?
— Вот-вот! А там же после ранения всё нежное, неэластичное и слабое! Растянуть или порвать — минутное дело! Он себя совсем не жалеет. И вот я лечу, а он опять всё тянет и рвёт! Нога даже окрепнуть не успевает, — лекарь бухнул кружку на стол.
— И после этого он меня за безрассудство ругал⁈ — Майяри с возмущением уставилась на харена. Тот зябко повёл плечами. — С таким отношением он и до пятисот не доживёт!
— А он и не считает, что ему нужно жить-служить, — последнее лекарь выплюнул с отвращением, — так долго.
Заметив недоумённый взгляд девушки, оборотень невесело улыбнулся и добавил:
— Не обращай внимания. Это наше с ним личное.
Повисло тягостное молчание, и Майяри почувствовала себя неуютно. Отчего-то показалось, что господин Шидай сильно расстроился. Жить-служить? Почему служить? Девушка опять взглянула на харена и вдруг остро осознала, что за холодным взглядом может скрываться какое-то прошлое. Как у неё самой.
Желая ободрить лекаря, Майяри подалась вперёд и с заговорщицкой улыбкой прошептала:
— Господин Шидай, а ведь можно как-то укрепить его больные связки и сухожилия, верно?
— Ну да, — мужчина заинтересованно посмотрел на неё. — Но это требует ежедневной работы и, следовательно, больших магических сил. Я лекарь, конечно, превосходный, — скромностью оборотень тоже не страдал, — но сил у меня не так много. Пока я восстанавливаюсь, Ранхаш опять всё порвёт.
— Так у меня сил прорва! — девушка широко улыбнулась и многозначительно вскинула брови. — Научите меня, и я каждый день буду «греть» ему ногу. Через месяц он хромать будет только по привычке.
Несколько секунд Шидай оценивающе смотрел на неё, а затем расплылся в шкодливой улыбке и поманил её пальцем.
— Слушай сюда, ученица.

Глава 27
Странный дворецкий

Затягивать с отъездом не стали. Едва закончился завтрак, как харен скомандовал сборы. Растерянные и немного напуганные Диэна и Элда жались друг к другу, временно потеряв свою подругу и её сурового слугу, за спиной которого было так комфортно прятаться. Те продолжали пребывать в зверином облике и, похоже, оборачиваться пока не собирались. Шидай попробовал было побеседовать с господином Маришем, правда, не насчёт ранения Майяри («Не самое удачное время для ведения таких деликатных разговоров» — «Да вам просто связываться с ним не хочется»), а по поводу его озверевшего состояния, но волк ответил таким яростным рыком, что перепуганная Майяри оградила зверя щитом. В итоге пришлось отдать одну карету полностью Маришу и его пернатой госпоже.
И Майяри.
Вообще-то харен настаивал, чтобы она ехала вместе с ним, но ястреб, к полному обалдеванию и в то же время восторгу Шидая, с яростным воплем бросился на господина Ранхаша, грозясь забить крыльями его и оглушить криками всех остальных. Подоспевшая Майяри просто накрыла расшумевшуюся птицу подолом своего платья и потом несколько минут упрашивала её успокоиться и отгоняла господина Мариша, пытавшегося засунуть башку ей под юбку. В результате ей пришлось составить компанию этому зверинцу в пути.
А Элде и Диэне не повезло продолжить путь с хареном и его лекарем. Нет, господин Шидай изо всех сил старался развлечь девушек светской беседой (Элду глубоко поразила осведомлённость мужчины в самых модных узорах и кружевах этого сезона, а Диэну обескуражили весьма пространные рассуждения лекаря об элегантности в женской одежде), но молчаливый и спокойно-равнодушный господин Ранхаш выхолаживал всю тёплую атмосферу. Он не отрывал пристального, промораживающего насквозь взгляда от едущего рядом экипажа. В его окна была видна только волчья туша, но с другой стороны время от времени появлялся конный охранник и показывал господину, что всё в порядке, госпожа на месте.
Его это не успокаивало.
На каждой остановке харен лично ходил проведывать Майяри, внимательно, даже придирчиво её осматривал и задавал пару вопросов. Только не щупал, но, казалось, очень хотел это сделать.
Привал на ночь устроили рядом с лесом. Изумлённые Элда и Диэна с распахнутыми ртами выслушали не очень искренние извинения харена за то, что им пришлось сменить маршрут, и за то, что им придётся ночевать в шатре в тёплой компании горячильных камней.
Этот шатёр, весьма просторный и разделённый внутри на три части, установили сразу же после разведения первого костра и предложили благородным девицам обустраиваться на ночь.
— Это лучше, чем столкнуться с ещё одной бандой, — заметила Майяри, укачивая завёрнутую в одеяло птицу. Та дремала и вела себя тихо, что девушку полностью устраивало.
Готовые уже расплакаться Элда и Диэна украдкой шмыгнули носами и осмотрелись в поисках своих саквояжей. Майяри тоже осмотрелась и напряглась.
— А где господин Мариш?
— Может, охотиться пошёл? — пожала плечиками Диэна, с лёгкостью поднимая весьма увесистый саквояж, а затем, спохватившись, охнула и согнулась под его тяжестью. Ей тут же поспешили на помощь.
С сомнением посмотрев на спящую птицу, Майяри пригляделась к снегу и уверенно потопала по цепочке отпечатков волчьих лап. Господин Мариш обнаружился за шатром под укрытием заснеженных кустов. Дрожа и прерывисто вздыхая, мужчина пытался подняться со снега, но руки раз за разом подламывались. Девушка замерла, с интересом осматривая обнажённую спину сурового дворецкого и поджарые ягодицы. Там её взгляд задержался, с любопытством оглаживая татуировку в виде крыльев, расположенную прямо на крестце и кончиками перьев ложащуюся на приподнятую часть ягодиц. Рисунок явно давний, уже сильно выцветший, но… Майяри едва сдержала нервный смешок. Господин Мариш открылся ей с другой, очень-очень интригующей стороны.
Почуяв чужое присутствие, оборотень резко обернулся и разъярённо прищурился.
— Она не видит, — Майяри поспешила набросить край одеяла на голову ястребу.
— Вы бесстыжи! — прошипел мужчина и потянул руку к лежащему рядом покрывалу.
— Почему это? — ничуть не расстроилась девушка, продолжая осматривать поднявшегося на ноги оборотня.
Тот торопливо обернул бёдра тканью и круто развернулся. Майяри не отказала себе в удовольствии пройтись взглядом по его груди и животу. Дорожка волос, убегающая вниз, за край покрывала, слегка серебрилась седыми волосами. Мариш проследил за её взглядом и безапелляционно заявил:
— Бесстыжая, невоспитанная и без малейших манер!
— Почему? — опять повторила Майяри. — Я же только смотрю. Вы же не отведёте взгляд, если увидите обнажённую женщину? Ну если она не будет вашей госпожой.
— Отведу, — мрачно процедил оборотень.
— Точно? — девушка недоверчиво изогнула брови.
Господин Мариш поджал губы и знаком велел, чтобы она отвернулась. Почему-то вспомнился Мадиш, и Майяри скучающе, на манер друга, протянула:
— Зануда.
И потопала в обратном направлении.
Диэна и Элда всё ещё мялись у входа в шатёр и, сдвинув головы, о чём-то перешёптывались. До слуха Майяри донёсся треск, и она подалась чуть в сторону. На губах заиграла улыбка. Оборотни, посланные хареном на разведку, вернулись и, обернувшись, притоптывались босыми пятками на снегу. Оглянувшаяся Элда потрясённо замерла, а затем взвизгнула и присела на корточки, пряча лицо в коленях. Диэна лишь побелела и, нервно сглотнув, отвела взгляд в темнеющее небо.
— Простите, мы не хотели, — поспешил извиниться один из оборотней. Вина в его голосе, правда, не слышалась, и улыбку он едва сдерживал.
— Ничего страшного, мы не в обиде, — с улыбкой отозвалась Майяри, спокойно и в то же время любознательно осматривая мужчин ниже пояса.
Почти полминуты они растерянно пялились на неё, а затем порывисто отвернулись и заозирались в поисках одежды. Девушка не расстроилась: по её мнению, сзади мужчины были симпатичнее, чем спереди.
Сильные пальцы до боли впились в её плечо и круто развернули в другую сторону.
— Смотреть на дуб, — распорядился харен и коротко приказал уже мужчинам: — Марш отсюда!
Дуб располагался прямо напротив Майяри и совершенно не привлекал взор. Девушка рискнула взглянуть на харена и была награждена волной холода.
— Они ушли? — жалобно спросила Элда.
Майяри успела заметить, как Диэна стрельнула глазами в ту сторону, где ранее стояли голые мужчины.
Из-за шатра появился недовольный господин Мариш, успевший разжиться сапогами, рубашкой и штанами.
— Господину Викану следует озаботиться воспитанием своей невесты, — недовольно выплюнул он.
— Чем Викану озаботиться? — не расслышал подоспевший Шидай.
Скорбно поджав губы, Мариш промолчал, осознав глупость своего предложения. Где господин Викан, а где воспитание…
Майяри ласково и ехидно взглянула на харена и осуждающе покачала головой, словно говоря: «И зачем вы лишили меня удовольствия?». А затем хитрюще прищурилась, будто бы напоминая, что его-то она уже видела. И ничего плохого с ним не случилось. Или Ранхашу показалось, что она напоминает? От ласково-хитрой улыбки он почему-то смягчился, сердиться расхотелось, да он и не хотел сердиться… Ранхаш растерянно моргнул, ощутив, что в груди появляется что-то мягонькое, податливо проминающееся от одних только мыслей, и невольно сделал шаг назад.
— Есть и спать, — отрывисто бросил он и, развернувшись, торопливо похромал прочь.
Когда улыбающийся господин Шидай заглянул в шатёр к девушкам, там благодаря жаровне с углями (и стараниям Майяри) уже было весьма тепло. Девушки сидели, полностью одетые, на сундуках и пили из деревянных кружек дымящийся отвар.
— Как вас хорошо устроили, — одобрил лекарь, осматривая застеленный шкурами пол и сундуки, установленные в виде двух прямоугольных площадок и заваленные одеялами, — импровизированные кровати.
— Господин Шидай, — оживилась Элда и, подвинувшись, похлопала ладонью по месту рядом с собой. — Присаживайтесь.
Мариш посмотрел на девушку с негодованием. Предлагать неженатому мужчине разделить с собой одно место? Прищурившись, оборотень уставился на Майяри, как на источник всех бед.
— О, благодарю, госпожа, но я за госпожой Майяри. Пришло время лечебных процедур.
— Лечебные процедуры? Здесь? В поле? — Мариш скептически изогнул брови.
— Медлить нельзя, — сладко улыбнулся Шидай. — Госпожа постоянно попадает в истории и из-за этого страдает слабым здоровьем. Вот, кстати, из последнего приключения она вернулась с укусом, — выцветшие жёлтые глаза ласково прищурились.
Повисло недолгое молчание. Мариш с достоинством выдержал пристальный взгляд и, склонившись над Майяри, протянул руки к птице.
— Позвольте.
Задремавшего ястреба выдернули из обвивавших его рук, и он, встрепенувшись, яростно закричал, заставив поморщиться всех, кроме мужчин.
— Лоэзия! — негодующе взвизгнула Диэна, закрывая уши руками.
Майяри поспешила вскочить и выметнуться наружу. Холод мгновенно впился в её разгорячённые щёки. Посмеивающийся господин Шидай вышел следом за ней.
— Пошли туда, — он указал на небольшую палатку, и девушка с энтузиазмом направилась к ней.
Под лечебными процедурами лекарь на самом деле подразумевал обучение некоторым лечебным практикам, и Майяри не терпелось приступить к их изучению. Гостеприимно приподняв полог, Шидай подождал, пока внутрь заберётся девушка, а затем последовал за ней. В его палатке оказалось не так тепло, как в шатре девушек, но Майяри тут же приступила к исправлению этого.
— Главное, чтобы Ранхаш раньше времени не сунулся, — Шидай на всякий случай выглянул за полог.
— Или господин Мариш не пришёл с проверкой, решив, что мы слишком долго. Похоже, он решил, что пока я рядом с его госпожой, то должна быть образцом благочестия и примерного поведения.
— Ну вряд ли он ждёт от тебя чего-то столь невероятного после сегодняшнего. Парни, между прочим, теперь за ширмой оборачиваются, — лекарь взглянул на девушку с весёлым укором. — Но ты с Маришем всё же будь поосторожнее. Он не просто излишне щепетильный дворецкий. До того, как он попал к госпоже Лоэзии, Мариш больше двухсот лет провёл в разбойных шайках. При госпоже он, конечно, старается не демонстрировать свою тёмную сторону, но от такого прошлого нельзя полностью избавиться.
— Господин Мариш был разбойником? — недоверчиво переспросила Майяри. — Но он образцовый слуга, словно бы прослуживший своей семьей несколько сотен лет.
— Ну так и было, только семья была другой, — лекарь пожал плечами. — Вроде бы раньше он служил роду Илаший. Их сейчас уже не существует. Уничтожили около четырёхсот лет назад при старом хайнесе. Тогда подобное не было редкостью и таких, как Мариш… — господин Шидай запнулся, — или я, были сотни. Нас иногда даже называют поколением с оторванными корнями.
— Нас? — повторила Майяри.
— Может быть, потом расскажу, — мягко пресёк вопросы мужчина. — Я уж не знаю, что там было с Маришем. Я про себя-то не всё помню из того периода, но вроде бы после гибели семьи он почти двести лет бродяжничал, потом подался в бандиты.
— И его после этого подпустили к госпоже Лоэзии?
На самом деле Майяри очень хотелось задать другие вопросы. Опять вспомнилось странное имя рода господина Шидая — Даший, — и девушка ещё больше уверилась, что оно ненастоящее.
— У её отца не было большого выбора, — хмыкнул Шидай.
Шидай скучающим взором обвёл специально возведённые трибуны и остановил свой взгляд на помосте, расположившемся прямо по центру площади в окружении галдящей толпы. На помосте рядом с плахой, опираясь на топор, стоял палач, облачённый в длинный чёрный плащ с широким капюшоном. Лицо его, согласно обычаям, было закрыто тёмной тканью, чтобы приведённые на смерть не видели его и не посещали после своей казни.
— Может, я подожду тебя за трибуной?
Повернувшись к сидящему рядом Шереху, мужчина устало воззрился на него.
— Посиди уж рядом, — проскрипел старый консер. — Ты в своё время стольких на плаху перетаскал, что тебе от одной этой казни?
— Я к тебе вообще-то по делу.
— Ты всегда по делу. Нет бы просто ради дружеской посиделки к старому другу заглянул.
Шидай скептически осмотрел оборотня. Выглядел тот действительно старым. Глубокие морщины бороздили лицо, некогда серебристые волосы стали светлыми, как у луня, а красивые изящные руки сморщились, пальцы стали узловатыми. Но всё же стариком старого консера назвать могли немногие. Для своего весьма почтенного возраста он выглядел весьма и весьма бодро. Жёлтые глаза хоть и выцвели, но блестели по-прежнему слегка насмешливо и с молодецкой зоркостью подмечали все детали. А узловатые пальцы не дрожали, и движения Шереха всё так же были точными и уверенными, разве только не такими сильными, как раньше. 
— Я хотел поговорить о Ранхаше. Но не здесь!
— Ну прости, — ничуть не раскаиваясь, протянул Шерех, — приглашение хайнеса отклонить не так-то просто. Невежливо. Придётся досидеть до конца.
— В твоём возрасте и с твоими заслугами всё будет вежливо, — недовольно процедил Шидай, но голос понизил и украдкой посмотрел на сидящего неподалёку хайнеса.
Тот с холодным величием рассматривал снующую внизу толпу и слушал своего первого советника. Шидай с изумлением отметил новую причёску повелителя. Ранее тот щеголял с длиннющей белоснежной косой, теперь же его голову украшал ёжик длиной не более половины вершка[5]. Неужто история, что какая-то девица спалила его шевелюру, всё же правда? Да нет, с их хайнесом такое вряд ли могло произойти.
По другую сторону от хайнеса сидел, невероятно гордый оказанной честью, сарен[6] Триий Бодый. Заметив, на кого смотрит Шидай, Шерех пояснил:
— Его оборотни участвовали в облаве и смогли отловить всех до единого главарей банды. Хайнес наградил его за это возможностью один раз попросить об исполнении любой услуги.
— Да? Здорово же они его достали!
— Пощекотали нервы повелителю, — Шерех улыбнулся, и вокруг его глаз собрались лучики морщинок. — Слышал, что они почти захватили Дрею и едва ли не провозгласили город свободным от власти хайнеса? Это, естественно, заставило того понервничать. О, едут.
Толпа завопила, и Шидай, обернувшись, увидел телегу, выезжающую на площадь. На неё была водружена клетка с пятью мужчинами. Все грязные, оборванные, заросшие и избитые, но не сломленные. Нагло ухмыляясь в ответ на возмущение толпы, оборотни плевались через решётку и показывали неприличные жесты в сторону хайнеса. Равнодушие сохранил только один из разбойников. Прикрыв глаза и прислонившись спиной к решётке, он, казалось, спал.
До слуха лекаря донеслись брезгливые вздохи, и он, опустив глаза, увидел несколько высокородных женщин, с возмущением обсуждающих неприличное поведение привезённых на казнь.
— Никогда не мог этого понять.
Шерех проследил за его взглядом.
— Что благородного и возвышенного в таком зрелище, что высшее общество и женщины считают себя обязанными присутствовать здесь? — продолжал шипеть Шидай.
— Скука, мой друг, — проскрипел старый консер. — Этим птичкам скучно в их клетках, и они цепляются за любой возможный случай развлечься без нарушения приличий. Лекарством от скуки могла бы стать чуть большая свобода, но… — оборотень многозначительно умолк.
— Нянечка, а кто эти страшные мужчины?
Шидай развернулся так резко, что чуть не опрокинул кресло. В паре саженей слева от них в кресле сидела бледная женщина, а на её коленях стояла очень красивая девочка с серебристыми локонами в прелестном бежевом платьице. Вцепившись пальчиками в перила, малышка распахнутыми от любопытства глазами смотрела на подъезжающую телегу.
— Это плохие дяди, — дрожащим от страха голосом объяснила женщина. По её лицу было видно, что больше всего она мечтает уйти отсюда.
— Дочка Триия, — прошептал Шерех. — Ей сегодня исполнилось шесть, и он решил, что самое время начинать приучать её к подобному зрелищу.
У Шидая остро зачесались руки и захотелось проверить шею уважаемого сарена Бодыя на крепкость.
Преступников возвели на эшафот, и вместе с ними на помост поднялся глашатай, который громко зачитал толпе все прегрешения казнимых и озвучил назначенное наказание — смерть через отрубание головы. Одного из мужчин грубо потащили к плахе и, заставив упасть на колени, навалились на его плечи, удерживая на месте. Сверкнуло лезвие топора.
Шидай обернулся на испуганный вздох и увидел, что нянечка сидит с закрытыми глазами, а ребёнок с недоумением следит за катящейся по доскам головой.
— У дяди голова отвалилась, — озадаченно заметила она. — И кровь течёт. С ним всё хорошо?
Ребёнок, чьё мировосприятие ещё не омрачено пониманием жестокости, боли и смерти. Застарелая тоска вгрызлась в сердце, и Шидай взглянул на господина Триия с ненавистью. Ему следовало беречь свою дочь от такого.
— Нет, моя дорогая, — едва прошептала нянечка. — Он… он лишился жизни. Он был очень плохим и забирал жизнь у других. И чтобы он больше этого не делал, его вот… попросили исчезнуть.
— А почему он стал плохим? — продолжала допытываться девочка.
— Потому что его никто не любил и он никого не любил.
Малышка сурово свела брови, укладывая услышанное в своей хорошенькой головке, и потребовала:
— Опусти меня.
К облегчению Шидая, нянечка поспешила опустить ребёнка вниз, и слишком высокое ограждение скрыло кровавое зрелище от глаз девочки.
Второй из обречённых на смерть сопротивлялся до последнего. Зрелище было просто душераздирающее. До слуха Шидая доносились тихие подвывания нянечки, которая, сложив руки крест-накрест на груди, молилась богам.
— Шерех, если я потом набью морду Бодыю и попадусь, ты сможешь уберечь меня от гнева хайнеса? — тихо поинтересовался Шидай.
— От гнева хайнеса смогу, — покладисто отозвался старый консер, — но вот от гнева Ранхаша нет.
Шидай досадливо поджал губы.
К плахе повели уже четвёртого из преступников. Выглядел он уже не так дерзко и едва передвигал ноги. На его кончину Шидай смотреть не захотел и перевёл взгляд на последнего из главарей некогда большой банды. Тот по-прежнему выглядел спокойным и, казалось, полностью принял свою судьбу и смирился с ней. Полный ужаса крик, раздавшийся на трибуне, едва не заставил Шидая подскочить.
Сарен Триий с ужасом смотрел на эшафот. Шидай проследил за его взглядом и едва сам не завопил, заметив на лестнице эшафота лёгкое бежевое платье. Сарен разгневанно уставился на то место, где сидела нянечка, но её уже там не было. Бедная женщина со всех ног бежала вниз по лестнице.
Малышка кое-как поднялась по слишком высоким для неё ступенькам и уставилась на обалдевших глашатая и палача. На площади воцарилась испуганная тишина, разнёсшая звонкий детский голосок аж до соседних улиц.
— Я беру его себе! — девочка указала на оставшегося преступника. — Хайнес должен папе желание, а у меня сегодня день рождения, поэтому желание папа дарит мне, а я хочу его!
Ещё почти полминуты сохранялась тишина, а затем в толпе раздался смех. Сарен виновато посмотрел на хайнеса, а затем грозно взглянул на своих оборотней, которые уже пробирались через толпу, но народ не очень хотел расступаться. Хайнес знаком велел убрать девчонку с эшафота и продолжить казнь. Глашатай было бросился выполнять его повеление, но чьи-то шкодливые руки схватили его за щиколотки и под громовой хохот стащили с помоста. Девочка продолжала стоять среди пятен крови рядом с боязливо сторонящимся её палачом и упрямо смотреть на несколько обескураженного преступника.
— Я тебя любить буду, и ты станешь хорошим, — торжественно провозгласила она. — Буду тебя одевать, поить и кормить. Тебе будет у меня очень хорошо. А ты будешь любить меня. Хочешь?
— Тёмные, да уберите ребёнка! — сквозь зубы выдохнул хайнес.
Толпа, явно издеваясь, пихала посланников сарена и хайнеса, не позволяя им приблизиться к помосту.
— А у вашей дочери прекрасное чутьё, — певуче протянул Шерех, и вокруг него повисла напряжённая тишина. — Это же Мариш Хэый, верно? Слышал, раньше он служил дворецким в доме Илашиев, пока тех не вырезали. Нужными навыками он точно обладает. Да и народу будет полезно убедиться, что хайнес всегда держит своё слово.
И повелитель, и сарен побледнели. Шидай едва сдержал усмешку и с большим вниманием осмотрел новое приобретение семьи Бодый. 
Хайнес не пойдёт против старого консера Вотого, ведь именно благодаря нему правление прежнего хайнеса всё же подошло к концу и именно Шерех потом помогал и помогает молодому хайнесу разгребать то говно, что осталось после его отца. И сарен это тоже понимает.
Хайнес коротко махнул своему советнику, и тот, вскочив на ноги, провозгласил:
— В качестве награды за верную службу светлейший и сильнейший хайнес Иерхарид осуществит обещанное и дарует сарену Триию Бодыю жизнь Мариша Хэыя!
Толпа взорвалась ликующими воплями. Палач подошёл к застывшему преступнику и надрезал топором верёвку на его запястьях. Крики смолкли, и повисло тягостное молчание. Народ словно бы наконец понял, что напротив главаря одной из самых известных и влиятельных банд стоит высокородная девочка, которой он мог спокойно свернуть шею.
— Я тебе не нравлюсь? — огорчилась малышка. — Я могу отдать тебе все свои игрушки, но взрослым же они не нравятся.
Серые глаза без всякого выражения продолжали смотреть на неё. Затем оборотень повёл головой в стороны, разминая шею, и, присев перед девочкой на корточки, протянул ей согнутую в локте руку.
— Прошу вас, моя госпожа, — прохрипел он.
Обрадованная малышка тут же уселась на его предплечье и радостно взвизгнула, когда оборотень выпрямился. Уткнувшись носом в его немытую шею, девочка беззастенчиво провозгласила:
— Ты плохо пахнешь!
— Надеюсь, госпожа позаботится обо мне, — отозвался оборотень, неспешно шагая к лестнице.
— Конечно! — с жаром отозвалась та.
Внизу их сразу же окружили озадаченные оборотни сарена, а нянечка бесстрашно вцепилась в локоть помилованного преступника, умоляя его вернуть ребёнка. Тот будто бы не слышал её и продолжал идти вперёд, а малышка в его руках пыталась убедить плачущую женщину, что теперь он их и обязательно станет добрым.
— Не так уж и плохо провели время, — пропел Шерех, тихо посмеиваясь.
— С тех пор сарен никогда не брал дочь на казни, — закончил Шидай. — Из-за этой истории он на многие годы стал посмешищем в высшем обществе. Но смешки умолкли. Видишь ли, Мариш очень быстро взял всё хозяйство семьи Бодый в свои руки и стал незаменимым. Многие втайне даже завидуют сарену, хотя в первые годы предрекали, что бывший разбойник перережет их всех в их же постелях. Но замашки из прошлого у него всё равно остались, поэтому ты с ним всё же поосторожнее.
Озадаченная Майяри потёрла лоб. Высокомерный и помешанный на приличиях господин Мариш — бывший глава разбойной банды… Вспомнилась татуировка на его крестце, и девушка почувствовала, что у неё закипают мозги. Не приходилось ей раньше встречать такую полную противоречий личность.
— Так, хватит разговоров. Сосредоточимся на обучении.
Майяри послушно тряхнула головой и уставилась на лекаря.

Глава 28
Милые детали путешествия

Ночью Майяри так крепко спала, что даже не ощутила весьма явного шевеления рядом. Проснулась она уже оттого, что стало тяжело дышать, и в полудрёме нащупала на себе чьё-то обнажённое нежное тело. Почти минуту она пыталась сообразить, каким образом эти странные ощущения должны соотноситься с Каменным садом, который ей снился, а затем увидела над собой негодующее лицо господина Мариша. В тусклом желтоватом свете дворецкий выглядел очень многообещающе. Майяри мгновенно вспомнила о его прошлом, а также, что ложилась спать с птицей.
— Я не специально, — невольно оправдалась она и аккуратно спихнула спящую Лоэзию на другую половину ложа вместе с одеялом.
Оборотень недоверчиво прищурился. Вряд ли он забудет, как она мяла ягодицы его невинной госпожи.
— Вы лучше ей одежду принесите, а мне ещё одно одеяло.
Круто развернувшись, волк удалился за занавеску на первую треть шатра. Майяри поправила одеяло на Лоэзии, плотнее обернула её босые ноги и прислушалась, не проснулись ли в другой части Диэна или Элда. Было тихо.
Шурхнул полог, и в полосу света ступил господин Мариш. Аккуратную стопку одежды он положил на край постели, а одеяло впихнул в руки Майяри. Ну хоть не в лицо бросил.
Майяри поспешила укрыться и закрыть глаза. Спалось так сладко…
Она почти уплыла в дремоту, когда почувствовала, как к спине приваливается хрупкая тяжесть, и распахнула глаза. Господин Мариш сидел неподалёку на сундуке и неприязненно щурил глаза.
— Я себя магией грею, вот она к теплу и тянется, — опять начала оправдываться Майяри. — Она голая, ей холодно.
Ноздри мужчины раздражённо раздулись, и Майяри ощутила недовольство. Какого Тёмного она вообще оправдывается?
— Господин, давайте вы уясните, что ничего неприличного с вашей госпожой я делать не собираюсь, — прошипела Майяри, — хотя бы потому, что я не знаю, что делать с женским телом!
И с мужским только в теории представляет.
Раздражённо фыркнув, девушка закрыла глаза и заставила себя выкинуть из головы этого вечно недовольного сноба. Выбрасываться он не пожелал: Майяри всем телом ощущала его пронизывающий взгляд. Неожиданно новая мысль возникла в её голове, и она, расплывшись в усмешке, опять посмотрела на мужчину.
— А может, вы ревнуете?
— Что? — оборотень высокомерно выдохнул и окинул её пренебрежительным взглядом. — К вам?
Майяри нахально улыбнулась и вновь закрыла глаза. Определённо стало легче.
Когда Ранхаш утром решил заглянуть к Майяри и проверить, на месте ли она, он определённо не ожидал увидеть сонную Лоэзию, завёрнутую только в одеяло. По крайней мере, её одежда лежала на краю постели, а из-под покрывала были видны розовые пяточки.
Увидев харена, девушка мгновенно проснулась, охнула и поспешила обернуться вторым одеялом. Ранхаш с некоторым запозданием отвернулся.
— Простите, госпожа. Я не думал, что вы уже пришли в себя.
— Н-ничего, — едва слышно отозвалась смертельно побледневшая Лоэзия.
— Как вы себя чувствуете? — поинтересовался харен.
— Замечательно.
— Я рад. Я посещу вас позже, когда вы будете готовы.
Сказав это, харен поспешил скрыться. На выходе он столкнулся с Маришем, несущим котелок с горячей водой. Увидев его, оборотень сперва замер, а затем со всех ног бросился в шатёр.
— Моя госпожа! — выдохнул он, замирая рядом с постелью и осторожно опуская на шкуры свою ношу. — С вами всё хорошо?
Лоэзия трясущимися руками вцепилась в одеяло и, не выдержав, тихо расплакалась.
— Мариш, я так испугалась…
— Уже всё позади, — мужчина наклонился и, подняв плачущую девушку на руки, прижал к груди, укачивая, как ребёнка. — Эти оборотни больше никогда и никому не смогут причинить вреда.
Майяри, стоящая рядом с Диэной и Элдой в их части шатра, опустила полог и отошла к обескураженным девушкам. Сперва, увидев харена, она решила обождать и дать жениху и невесте пообщаться наедине. А сейчас… Почему-то она была уверена, что от господина Мариша можно ожидать только нудных нотаций и язвительных замечаний. Что ж, за то, что он в очередной раз её удивил, можно простить все недостатки его неприятного характера.
Едва поступил приказ харена о сборах, высокородные девицы поднялись со своих мест и показательно быстро собрались. Вероятно, ни одна из них, кроме Майяри, никогда так быстро не собиралась. Но сейчас они даже не обратили внимания на вопиющий факт собственной поспешности: очень уж хотелось поскорее добраться до Жаанидыя. По прикидкам Майяри, которые она озвучила девушкам, с задумчивым видом рассматривая карту, ехать им оставалось ещё недели три. И это она ещё не знала, какой именно маршрут выбрал господин Ранхаш. Задавать же вопросы ему, Майяри, конечно, не рискнула.
На улицу девушки высыпались, сбиваясь в кучку за узкой спиной Майяри. Господин Мариш укладывал вещи, так что другой крепкой спины поблизости просто не оказалось.
— Госпожа Майяри, — харен холодно воззрился на девушку, — в этот раз вы составите компанию мне и господину Шидаю.
Майяри ничего не сказала, только в замешательстве взглянула на сгрудившихся за её спиной девушек, но господин Ранхаш тут же добавил:
— И никаких возражений.
— Господин Ранхаш, — робко окликнула его Лоэзия. Щёки её вспыхнули. — Я понимаю, вы злы на нас, но можно Майяри всё-таки поедет с нами? Обещаю, что сама прослежу за ней!
Майяри умилилась, и в то же время ей захотелось хохотать. Наверное, господин Ранхаш опасается именно того, что за ней опять проследят и влезут в её неприятности.
— Я понимаю, что вы, как её опекун, очень переживаете за неё…
— Госпожа Лоэзия, — харен позволил себе перебить невесту и устало заявил: — Я не опекун ей. Я её страж.
И холодно взглянув на Майяри, направился к экипажу.
— Мне кажется, он зол на тебя, — заметила Лоэзия.
— А мне не кажется… — кисло протянула Майяри.
— И зол только на тебя, — голос оборотницы прозвучал слегка обиженно.
— Так это ж прекрасно! Значит, ты раздражаешь его не так сильно, как я.
Широко улыбнувшись девушкам, Майяри направилась к экипажу. Следом за ней на расстоянии трёх саженей ненавязчиво шагали двое оборотней.
— Кажется, я поняла, почему господин Викан выбрал именно её, — Элда с превосходством посмотрела на подруг. — Они же так похожи!
— Вот ещё! — с негодованием выдохнула Диэна. — Она-то за мужчинами не увивается, как он за женщинами!
Элда с изумлением воззрилась на неё, и брюнетка смутилась, сообразив, что ненароком выступила в защиту новой знакомой.
— Пойдёмте, тут холодно, — Элда поёжилась и первая направилась в сторону экипажа.
Устроившись на подушках и обложившись горячильными камнями, Элда и Диэна с нетерпением начали поглядывать в окна в ожидании отъезда. Лоэзия же не отрывала взгляда от господина Ранхаша, о чём-то говорящего с Рладаем.
— Мне кажется, Майяри ему ближе, чем я, — тихо произнесла она.
— Лоэзия, о чём ты говоришь? — возмутилась Диэна. — Она просто раздражает его.
— Я бы тоже хотела его немного раздражать, — внезапно призналась Лоэзия. — Хотя бы раздражать.
— Перестань говорить глупости! — решительно велела Диэна. — Господин Ранхаш — прекрасный жених. Выдержанный, спокойный. Для него слово «достоинство» — не пустой звук! У него, конечно, есть свои недостатки, но у кого их нет?
— А мне кажется, глупости говоришь ты, Диэна, — Элда недовольно стрельнула глазами на подругу. — Лоэзия, я не хотела тебя расстраивать, но я считаю, что харен совершенно тебя недостоин. Вы с ним слишком разные, и он не принесёт тебе счастья. По мне, лучше выбрать того, кто будет от тебя без ума. Как господин Викан от госпожи Майяри. Моя дорогая, мой тебе совет: поверни назад, пока не поздно.
Лоэзия растерянно уставилась на неё.
— Но мне нравится харен.
— Давай будем честны: он к тебе равнодушен, — Элду аж передёрнуло от собственных жестоких слов. — И тебе его равнодушие уже неприятно! Лучше излечиться от симпатии к нему сейчас. Потом же будет больнее.
— Прекрати! — Диэна возмущённо уставилась на неё. — Такая выгодная партия выпадает далеко не всем, а ты предлагаешь Лоэзии просто выкинуть свой шанс на удачное замужество?
— Удачное? — в свою очередь возмутилась Элда. — Диэна, ты просто цитируешь своего отца!
— И что с того? — взвилась уязвлённая брюнетка.
— Мне просто интересно, веришь ли ты сама в то, что говоришь?
— Конечно, верю! — Диэна сложила руки на груди и уставилась в окно.
Но после непродолжительного молчания всё же добавила:
— Но желать раздражать своего жениха уж как-то… неправильно.
Лоэзия опустила голову, прикипев взглядом к своим переплетённым пальчикам.
А Диэна вдруг порозовела и спрятала улыбку в ладошке.
— Ты чего? — подозрительно прищурилась Элда.
— Да просто подумала кое о чём, — отмахнулась та.
Атмосфера в экипаже царила тяжёленькая. Харен холодно смотрел в окно, любуясь бесконечными снежными пейзажами, Майяри глядела в другое окно, любуясь таким же бесконечным лесом, а Шидай с лёгкой улыбкой на устах попеременно смотрел то на господина, то на девушку. Решив, что уже прошло достаточно времени для того, чтобы Ранхаш малость расслабился, лекарь поинтересовался:
— Ты опять повредил ногу? Просто хромаешь сильнее обычного.
— Всё в порядке, — сухо отозвался харен и попытался согнуть больную ногу. Не получилось.
Майяри, бросив острый взгляд на лекаря, напустила на лицо виноватое выражение и протянула:
— Простите, это из-за меня. Вам пришлось столько бегать, а вы же хотели за время пути восстановиться.
Ранхаш покосился на неё. Девчонка выглядела искренне расстроенной, но почему-то он ощущал какой-то подвох.
— А разве господин Шидай не может помочь вам полностью восстановиться?
— Это ежедневная процедура, — тут же вступил в разговор лекарь. — У меня не хватает сил.
— Так только из-за этого? — оживилась девушка, и Ранхаш невольно напрягся. — У меня сил много, я могу помочь. Господин Ранхаш, давайте я в качестве извинений позабочусь о вашей ноге.
— Замечательно! — поддержал её Шидай. — А то он так беспокоится из-за неё. Даже запланировал больше отдыхать в пути, но вот не вышло, — мужчина хитро посмотрел на господина, словно спрашивая: «Ну что? Признаешься ей, что врал и на самом деле заботился о ней?».
И Ранхаш понял. Сговорились. И что ему с ними делать? Отправить их лечить друг друга, а потом бегать от них? Морока… Может, пусть лечат? Вылечат да отстанут.
— Только быстро, — тяжело выдохнул он.
— Хорошее дело быстро не делается, — нравоучительно произнёс Шидай.
Майяри же решила не ждать, пока харен передумает, и, наклонившись, заставила его поднять ногу и водрузить на соседнее сиденье. Ранхаш едва смог остаться невозмутимым.
— Расслабьтесь, — она так пошевелила пальцами в воздухе, что расслабиться при всём желании не получилось.
Откинув левую полу плаща, девушка положила руки на бедро харена, и её пальцы весьма ощутимо промяли его мышцы.
— Майяри, не торопись, — наставительно протянул Шидай.
Заставив себя расслабиться, Ранхаш отвернулся к окну. Пусть делают, что хотят.
Сперва всё было хорошо. По бедру от рук девушки разливалось тепло. Местами было больно, местами — приятно… А потом тепло распространилось, и Ранхаш застыл. Между лопаток выступил пот, в груди появилось волнение, и мужчина, украдкой опустив глаза, с облегчением уверился, что правая пола плаща лежит очень удачно.
— Долго ещё? — как можно равнодушнее поинтересовался он.
— Долго, — ласково протянул Шидай. — Лечебные процедуры не терпят спешки.
Ранхаш уставился на него и столкнулся с ехидным взглядом.
Шидай знал, каково это — когда от тонких девичьих пальцев вверх по бедру поднимается тепло и стягивается внизу живота.
— Да, тут много работы, — рассеянно отозвалась Майяри, проминая напрягшиеся мышцы у самого тазобедренного сустава.
В глазах харена помутнело, а во рту пересохло.
На следующее утро к удивлению всех харен лично спровадил Майяри к Диэне, Элде и Лоэзии.
— Совсем достала? — насмешливо поинтересовалась Элда.
— Да нет вроде, — отозвалась озадаченная Майяри.
— Майяри, не забудь вечером про процедуры! — прокричал ей господин Шидай.
Харен споткнулся.

Глава 29
Проблема госпожи Лоэзии

— Госпожа, не следует уходить так далеко.
Лоэзия вздрогнула и испуганно воззрилась на появившегося невесть откуда Мариша.
— О, прости, — девушка растерянно осмотрелась и обнаружила, что ушла за пределы лагеря и по сторонам тянутся заросли кустов. В темноте ей показалось, что по другую их сторону кто-то ходит. — Я не заметила, что ушла так далеко.
Мариш подал ей руку, и они направились назад.
— Вас что-то беспокоит? — наконец спросил слуга.
В последние два дня госпожа была очень задумчива, печальна и рассеяна. Мариш предполагал, с чем это могло быть связано, и злился.
Госпожа ответила не сразу.
— Это из-за госпожи Майяри, — тихо призналась она.
— И из-за харена, верно? — добавил Мариш, пристально следя за лицом госпожи.
К его удивлению, на упоминание жениха девушка отреагировала почти спокойно, без болезненных гримас и несколько равнодушно.
— И из-за него тоже. Мне стыдно признаться, но его холодность всё же расстраивает меня. Мы же уговаривались, что не будем ждать друг от друга невозможного. Но сейчас меня беспокоит не это.
— Вам кажется, что харен неравнодушен к госпоже Майяри?
Лоэзия даже споткнулась от изумления и посмотрела на Мариша удивлёнными глазами.
— Нет, — обескуражила она слугу ответом. — Точнее, меня беспокоит не совсем это… — она закусила губу и, отпустив локоть мужчины, заломила пальцы, пытаясь подобрать нужные слова. — Я чувствую, что во мне происходит что-то неправильное. Моя уважаемая мама, когда мне исполнилось пятнадцать, побеседовала со мной об отношениях между мужчинами и женщинами, — Мариш недовольно скривился, представив беседу с «уважаемой мамой». — Она рассказала мне о том, как зверь реагирует на своего избранника. Он становится нежным, — уголок губ дворецкого дёрнулся, но он не стал разуверять юную госпожу, — ласковым и немного агрессивным в своём стремлении не позволить другим заявить права на его возлюбленного.
— Да, госпожа, звери не любят, когда заходят на их территорию и трогают то, что принадлежит им. Всё правильно.
— А правильно ли, что я всё это ощущаю в отношении Майяри? — Лоэзия сильно, до хруста заломила пальчики и с надеждой уставилась на оборотня.
Тот даже остановился. Но невозмутимое лицо сохранить смог.
— Конечно, — выдавил он после секундной заминки.
Чтобы женщина тянулась к женщине? В этом не было ничего правильного, но расстраивать госпожу мужчина не захотел. Голова закипела, выискивая логичное объяснение случившемуся.
— Вот сейчас она ушла помогать господину Шидаю лечить ногу харена, а моя птица очень хочет расцарапать господину Ранхашу лицо, — Лоэзия некультурно шмыгнула носом. — Нет, он мне по-прежнему нравится, но порой, когда он подходит к Майяри, мне хочется броситься на него и… и… — она густо покраснела, — и пнуть.
По другую сторону кустов кто-то поперхнулся кашлем, и девушка испуганно вцепилась в локоть дворецкого.
— Это ваша охрана, — успокоил её Мариш, одаривая заросли многообещающим взглядом.
— Они слышали! — ужаснулась Лоэзия.
— Они глухи, — тяжёлый тон оборотня также намекал, что слышащие и болтающие вполне могут стать не просто глухими, но мёртвыми. — Вам не стоит переживать по этому поводу, госпожа. Ваша птица ещё юна, она редко видела других самцов и по молодости может испытывать ошибочную привязанность. Госпожа Майяри повела себя очень мужественно, — лицо мужчины даже не дрогнуло, — защищая вас. И ваша птица усмотрела в защитнике подходящую для себя пару. Её ввело в заблуждение поведение госпожи Майяри, больше подходящее мужчине. Со временем ваш зверь осознает свою ошибку и обратит свой взор в нужную сторону.
— Правда? — лицо Лоэзии озарилось облегчением, и Мариш слегка улыбнулся в ответ.
— Конечно. Я не посмею врать вам.
— Спасибо, Мариш, — улыбающаяся девушка крепко обхватила его локоть обеими руками. — Ох, надеюсь, мы вырастем быстро, а то мне неловко перед Майяри.
— Я думаю, она отнесётся с пониманием.
Мариш скользнул взглядом по кустам и, рассмотрев среди веток лицо рыжеволосого оборотня, кивнул ему. Тот исчез, а дворецкий перевёл взгляд на серебристую макушку госпожи и неожиданно припомнил события многолетней давности.
Толпа шумела, выкрикивая оскорбления и пожелания очутиться в самом кошмарном месте загробного мира. Приведённые на казнь отвечали ругательствами и похабными посылами в адрес хайнеса. Отребье! Мариш презрительно поморщился, глядя на своих якобы товарищей. Кучка недоносков, не сумевших договориться между собой, даже когда подступила смертельная угроза.
Мариш бросил равнодушный взгляд по сторонам и отметил в толпе знакомые лица. Как он и думал, его не бросили. В своём отряде он держал только самых верных и способных оборотней, а не всякую шваль, что норовила прибиться, привлечённая разбойной славой. Если хайнес порадовался, что от его отряда никого не осталось, то радость была преждевременной. Отряд Хэыя не так просто уничтожить.
Они ждали его приказа. Стоило ему подать знак, и на площади бы устроили резню, остановить которую не смогли бы и оборотни хайнеса. Но Мариш не спешил, ожидая, когда закон поможет ему избавиться от гнилых партнёров.
Мужчина знал, что его казнь будет последней. Он — своего рода десерт в этом представлении. И спокойно осматривался, не обращая внимания на катящиеся по помосту головы и размышляя над наиболее удачными путями отступления.
Когда он увидел на ступеньках ребёнка в богатом светлом платье, то сперва замер, поражённый абсурдностью увиденного: хорошенькая маленькая девочка явно из богатой семьи и эшафот, украшенный лужами крови.
— Я беру его себе! — крохотный пальчик указал на него. — Хайнес должен папе желание, а у меня сегодня день рождения, поэтому желание папа дарит мне, а я хочу его!
Толпа взорвалась хохотом. Обескураженный Мариш отметил, что кто-то стащил с помоста глашатая.
— Я тебя любить буду, и ты станешь хорошим, — заверила его малявка. — Буду тебя одевать, поить и кормить. Тебе будет у меня очень хорошо. А ты будешь любить меня. Хочешь?
Что? Кто вообще её сюда пустил?
Мариш бросил короткий взгляд на толпу, выискивая родителей девочки, и увидел, что оборотней хайнеса, хохоча, пихают его же люди. И к ним уже присоединились доброхоты из горожан. На трибунах царило невероятное оживление, и до Мариша долетали испуганные выкрики. Наконец поднялся советник хайнеса и проорал на всю площадь:
— В качестве награды за верную службу светлейший и сильнейший хайнес Иерхарид осуществит обещанное и дарует сарену Триию Бодыю жизнь Мариша Хэыя!
В голове воцарился полный кавардак. Его помиловали? Его — Мариша Хэыя? Он спит и ему снится день казни? Малышка продолжала смотреть на него большими серыми глазами и застенчиво наматывать серебристый локон на пальчик.
— Я тебе не нравлюсь? — огорчённо протянула она. — Я могу отдать тебе все свои игрушки, но взрослым же они не нравятся.
Размышления заняли почти минуту. Дочь сарена Бодыя, чьи оборотни приняли самое деятельное участие в облаве и схватили его самого и остальных главарей. Хайнес определённо обязан сарену, но отпускать одного из самых опасных предводителей… Определённо что-то странное и интересное. Пожалуй, он воспользуется подвернувшимся шансом выскользнуть из ловушки таким бескровным образом. Поведя головой из стороны в стороны, Мариш подал этим знак своим оборотням, что атака отменяется. И опустившись перед девочкой на корточки, протянул ей руку и предложил:
— Прошу вас, моя госпожа.
Девочка тут же бросилась к нему и доверчиво водрузила свою мягкую попку на его предплечье. Радостный визг едва не оглушил Мариша, когда он поднялся на ноги.
— Ты плохо пахнешь! — с обескураживающей честностью заявила девчонка.
— Надеюсь, госпожа позаботится обо мне.
— Конечно! — уверенно заявила та.
Вот и отлично! Он с радостью воспользуется её заботой и легко выскользнет из захлопнувшейся ловушки. Хайнесу стоит подготовиться к новым проблемам.
Мариш задумчиво уставился на свою госпожу. Как же сильно изменились его первоначальные планы. Всё же дети обладают потрясающей способностью забираться в сердца и оставаться там, даже став взрослыми. А волки очень привязчивы.
По девственно-белому снегу красочным пятном расползалась тёмно-красная, кажущаяся почти чёрной, кровь. Невысокий тонкокостный мужчина с короткими белобрысыми, уже несколько седыми волосами присел рядом с распростёртым телом Линялого. Глаза рыжего стеклянно смотрели в темнеющее небо, а в груди зияла дыра, украшенная белыми сколами костей.
Товарищ белобрысого — высокий и крепкий оборотень с лысой шишковатой головой — сосредоточенно обтирал окровавленные руки снегом и неприязненно посматривал на убитого.
— Э-э-э, даже не поводил нас за нос как следует, — с наигранным огорчением протянул белобрысый. — Молодёжь зелёная…
— Кончай страдать, — глухо буркнул лысый. — Заметай следы и обратно потопали. Только хорошо заметай. У харена подчинённые больно глазастые. Мариш недоволен будет, если они что-то про нас нароют.
— Да замету я, замету… — безропотно пропел белобрысый, закрывая глаза мертвецу. — Эх, парень, не повезло тебе. Не на ту девку лапу поднял.

Глава 30
Знакомство с Жаанидыем

Каменные стены Жаанидыя показались на горизонте на двадцать третий день. Мужчины, более привычные к тяготам пути, встретили явление города сдержанно и лишь слегка приободрились. Лоэзия, Элда и Диэна пришли в такое возбуждение, что, забыв о высокородной невозмутимости, радостно пищали от счастья. Только Майяри взглянула на город с подозрением.
Про Жаанидый она, конечно, слышала много, это же столица Салеи. Славный, богатый и красивый город, словно бы выросший среди леса. Лирой, частенько бывавший здесь у своего старшего брата, всегда очень восторженно отзывался о Жаанидые. Особенно почему-то о его восточной части, из-за чего удостаивался ехидных, но малопонятных Майяри шуточек от Мадиша. Самой ей в столице бывать не доводилось, да она и никогда не рвалась. Слишком приметный город, все туда тянутся. Правда сейчас на фоне пасмурного неба он казался несколько унылым: серым и не таким уж величественно-грозным. Чем-то его стены и уходящие ввысь причудливые башни, затейливые крыши и длинные шпили совсем немного напоминали Сумеречные горы. Майяри затруднялась понять, чем именно, но в душе всколыхнулись ностальгия и опасения.
За воротами их уже ждали. Только экипаж проехал внутрь, как ему наперерез метнулись оборотни (охрана почему-то не поспешила их остановить), а к двери почти бегом устремился полноватый рыжеволосый мужчина с усами.
— Элда! — завопил он, распахивая дверь, и ошеломлённо замер, столкнувшись с прищуренным взглядом Майяри.
Тяжёлый сапог с грохотом упёрся в дверной косяк, преграждая оборотню путь, и тот с изумлением, граничащим с негодованием, уставился на кружева панталон, выглядывающих из-под сильно задравшейся юбки.
— Вы кто⁈ — громыхнул он.
— Горничная, — тяжело отозвалась Майяри.
— Папочка, всё хорошо, — Элда поспешила податься вперёд, и Майяри неохотно убрала ногу. — Это госпожа Майяри. Она очень хорошая и смелая. Просто она тебя не знает.
Мужчина схватил своё дитятко в объятия и грозно прищурился на Майяри, мол, я вас тоже не знаю.
— Харен! — громогласно выдохнул он, увидев спешащего на помощь господина Ранхаша. За секунду до возгласа рыжий бросил взгляд на Шидая и только после этого посмотрел на харена с узнаванием. Тот редко появлялся в обществе, предпочитая всем развлечениям работу. — Мы начали предполагать худшее!
— Что случилось, господин Идай? — нахмурился Ранхаш, взглядом закрывая дверь в экипаж. Точнее, он посмотрел, а Рладай поспешно закрыл.
— Ни один из моих людей не прислал мне оповещения, что моя дочь миновала основные пункты тракта! — с возмущением, но в то же время с пониманием и, кажется, даже благодарностью ответил господин Идай. — Даже ваши оборотни, покинувшие Санариш после вас, уже прибыли в Жаанидый. Три дня назад!
Ранхаш нахмурился, пытаясь припомнить, о ком говорит господин Идай. Сама Элда смущённо пыталась отстраниться от отца, но тот даже не замечал её потуг.
— А пять дней назад всего в двух десятках вёрст от Жаанидыя произошло нападение! Боги, как я рад, что с тобой всё хорошо, — господин Идай расцеловал Элду в пухлые щёчки и опять вернулся к разговору. — Вы представляете, какая наглость? Вблизи от столицы! Никакого страха! Напали на кортеж благородной госпожи, всех перерезали, только кучера не дорезали. А что они сделали с бедной девушкой… — Идай спохватился, что говорит о таких ужасах в присутствии дочери, и поспешил зажать ей уши. — И скрылись, ублюдки!
В экипаже слышимость была прекрасной, и Майяри ощутила холодок. Бросив взгляд на харена, девушка заволновалась ещё больше: по его лицу вообще ничего понять нельзя было.
— Мы столкнулись с разбойниками и решили сменить маршрут, — спокойно признался харен. — А на кого именно напали?
— Да я не дознавался! — отмахнулся Идай. — Как понял, что это не моя Элдочка, так даже и рыть перестал. Но всё же бедная девушка… Эти грязные сволочи!.. — он умолк и горестно покачал головой. — Да я думаю, вас скоро оповестят обо всех деталях. Вы же теперь новый глава сыска.
— Папа… — с трудом прошипела полузадушенная Элда, и мужчина, охнув, поспешил разжать объятия.
— Домой, моя дорогая! Домой! — тоном полководца, ведущего войско в бой, провозгласил господин Идай и, подхватив дочь на руки, двинулся к ожидающему его экипажу. Слуги бросились за вещами юной госпожи. — Твоя мама так переживает, что с постели встать не может.
Оборотень вместе со своей драгоценной ношей впихнулся в карету, и его голос стал звучать немного тише.
— Господин Идай всегда такой шумный, — поморщилась Диэна, но вот её голос почему-то прозвучал немного расстроенно.
Майяри пропустила её слова мимо ушей, с жадностью смотря на господина Шидая, который с серьёзным видом что-то говорил харену. Тот кивал и коротко отвечал. Девушка остро пожалела, что не умеет читать по губам.
От ворот пути двух кортежей разошлись. Харен отправил с госпожой Лоэзией парочку своих ребят, чтобы те убедились, что она в целости доберётся до дома, и неохотно присоединился к ожидающим его Шидаю и Майяри. В последнее время их присутствие приносило ему ряд небольших неприятностей, хорошее последствие от которых было только одно — нога почти перестала его беспокоить. Но Ранхаш предпочёл бы, чтобы его беспокоила нога, чем кое-что другое.
Стоило ему открыть дверь, как Майяри покладисто подвинулась, освобождая ему место, и с ожиданием уставилась на него тёмными глазами. В ноздри ударил иллюзорный запах раскалённой степи. На самом деле девушку по-прежнему окружал ненастоящий запах, но стоило Ранхашу её увидеть, как откуда-то появлялся аромат выгоревшей на солнце травы.
Майяри слегка опустила ресницы, с непониманием уставившись на застывшего в напряжённой позе харена. Он злится на неё? Бегло промотав в голове недавние события, девушка убедилась, что совершенно чиста, и взглянула на оборотня с вызовом. Ранхаш ощутил, что тёмная тёплая глубина её глаз манит его. Говорят, что глаза оборотня затягивают. Интересно, она чувствует то же самое, когда он смотрит на неё? Девчонка нагло прищурилась, невольно показывая, что её-то уж точно никуда не затягивает. Внутри зачесалось разочарование и широкой волной всплеснулся азарт. Как перед боем. И Ранхаш решительно нырнул в экипаж, усевшись рядом с девушкой. Майяри мгновенно подалась к нему с жадно горящими глазами, и волнительный азарт позорно улепетнулся, оставив после себя мрачное недоумение. Ранхаш едва удержался от того, чтобы не отстраниться.
— Вы думаете, бандиты перепутали эту девушку со мной?
— Нет. Я пока не строю предположений. К тому же Линялый говорил, что другая шайка знала, кто им нужен.
— Харен, я всё ещё тешу себя мыслью, что не настолько известна! — вспылила Майяри.
Ей было нехорошо от мысли, что какая-то девушка могла принять мучительную и унизительную смерть из-за неё.
— Зато я весьма известен среди преступного мира, — прохладно заметил господин Ранхаш, и Майяри ощутила одновременно облегчение и стыд за свою вспышку.
— Простите, я была несдержанна, — тихо извинилась девушка, отворачиваясь к окну.
— Ничего страшного, я почти привык, — харен отвернулся к другому окну.
Шидай с интересом посматривал на них, постукивая пальцем по колену. Поведение Майяри его заинтересовало мало: девушка была честна в своих эмоциях и скучна. Ну в сравнении с Ранхашем. Тот вёл себя куда занимательнее. Вспомнить хотя бы тот блеск в глазах, с которым он забрался в карету. Словно в бой ринулся! Даже придержать захотелось. Шидай уже начинал подозревать, что у мальчишки появились враждебные чувства к Майяри. Неужто он перестарался?
Мимо окна проплывали прекрасные зимние пейзажи. Всё же Лирой был прав, говоря, что Жаанидый прекрасный город. Вдоль улицы стояли высоченные разлапистые деревья, чьи кроны закрывали небо подобно крыше. Их переплетённые ветви украшал нежный иней — накануне был сильный мороз, — и сверху сыпалась снежная труха, повисающая в воздухе подобно туману. Было раннее утро. Солнце уже взошло, но оживление царило лишь на торговых и ремесленных улицах. В респектабельном районе, через который продвигался их кортеж, сильно сократившийся в количестве сопровождения (охрана продолжала испаряться), всё ещё царила сонная хмарь. Несколько раз им навстречу попадались открытые экипажи, направляющиеся на рынок за свежими продуктами к господскому столу, а по тротуарам порой бодро вышагивали бойкие дородные женщины с корзинами.
Из-за высоких чугунных оград среди заснеженных кустов и деревьев проглядывали каменные стены домов. Рассмотреть их не всегда получалось: слишком уж тесно толпились древесные стволы. Но иногда в глаза бросались яркая отделка окон, затейливые орнаменты или суровая каменная кладка. Единообразие точно не было отличительной чертой местных домов.
— Смотри, — видя интерес девушки, Шидай ткнул пальцем в окно, указывая куда-то над кронами деревьев.
Майяри в просвете увидела высокую башню с конусовидной крышей, на шпиле которой трепалось огромное белоснежное полотнище в виде крыла.
— В той стороне сыск. В те времена, когда я там частенько бывал, он был весьма интересен. Куда занимательнее санаришского сыска.
— И грязнее, — сухо заметил Ранхаш.
— Да, бардака там хватало, — покладисто согласился Шидай, — но у жаанидыйских сыскарей порой времени и на сон-то нет.
Девушка последний раз взглянула на трепещущийся в просвете штандарт и опять перевела взгляд на куда более интересную улицу. Недоверие и опасение, с которыми она въехала в город, всё ещё продолжали зреть внутри, но к ним присоединился и радостный восторг. Неужели она будет жить здесь? Ей так нравились эти заросшие лесом и кустами улицы, даже казалось, что летом мостовая должна обязательно покрываться травяным ковром и живучими полевыми цветами. Прямые и чётко распланированные улицы всегда навевали воспоминания об общине, которая долгое время была для неё тюрьмой. Там тоже были прямые улицы, однообразного вида дома, жавшиеся к скалам, и хилые горные деревца.
Сами горы своим видом несказанно радовали девушку. Неприступные склоны, забирающиеся по кручам кусты, цветы и травы, зеленеющие от мха и лишайника скалы, зелёные долины в каменных чашах, бурные грохочущие реки… Майяри во всём этом видела невероятное стремление к жизни, такую желанную свободу и мощь мира, не подвластную даже её врагам.
Низина была другой. Бескрайние равнины или леса, зелень на многие десятки вёрст вокруг, спокойные, но глубокие и очень широкие реки, топкие болота, исполины-деревья и жизнь. Низина была наполнена жизнью больше, чем горы. Дух свободы здесь ощущался меньше, словно бы он не нужен был совсем. Вероятно, это оттого, что в низине ты был волен пойти в любую сторону, в то время как в горах тебя сковывали отвесные стены скал. Преодолевая их, ты чувствуешь, будто бы завоевал свою свободу и стал равным со всем миром. А среди равнинников вкус воли ощущается не так уж и сильно.
Экипаж остановился у чугунной ограды, чьи навершия-пики остро вздымались вверх. Над оградой кокетливо раскинули свои тонковетвистые кроны рябины, украшенные гроздьями алых ягод. Деревья росли так густо, что казалось, будто бы в воздухе висит красно-белое марево. Когда экипаж остановился, с ветвей с шумом поднялась стайка птичек, тёмными комьями устремившихся к переплетённым ветвям деревьев-гигантов, и Майяри разглядела среди укутанных снегом кустов и деревьев серо-коричневую каменную кладку и блестящее стеклом окно.
Харен покинул экипаж первым и уже привычно протянул руки, чтобы вытащить девушку. А вот Майяри к этому привыкнуть так и не смогла.
— Господин Ранхаш, я могу спуститься сама, — холодновато заметила она, протягивая руку к двери с противоположной стороны.
— Давайте мы не будем перепираться по такому ничтожному поводу, — харен с головой нырнул в экипаж, Майяри судорожно дёрнула дверь, но не успела: руки мужчины сомкнулись на её талии и девушку неумолимо под ироничным взглядом господина Шидая и деланно-равнодушными — двух оставшихся охранников потащили наружу.
Поставив девушку наземь, Ранхаш распахнул перед ней чугунные воротца и махнул в сторону дома.
— Прошу.
Майяри ничего не оставалось, как воспользоваться приглашением и ступить за ограду. Дорожка, змейкой вьющаяся к дому, была вычищена и выметена так, что можно было различить стыки между камнями. Сам дом Майяри очень понравился. Не слишком большой, высотой всего в два этажа, и без помпезности, но чем-то уютный, сложенный из серо-коричневатого камня. Правая часть флигелем выступала вперёд, и её нижний этаж украшало большое окно из цветного витража. Остальные окна — широкие и прямоугольные, в рамах из тёмного дерева — блестели обычным стеклом, сейчас покрытым узорами инея.
За спиной зашуршал полозьями по мостовой экипаж, завернувший в проулок, чтобы выехать на задний двор дома. К Майяри с саквояжем в руках подошёл харен.
— Вас устраивает этот дом? — на полном серьёзе спросил он.
— Ну… да, — в замешательстве ответила девушка.
— В Жаанидые у меня есть ещё два дома. Мы можем посмотреть и их.
Харен явно не шутил, и Майяри стало немного не по себе.
— У этого дома хорошие стены и крыша. Не вижу смысла смотреть остальные, — сдержанно отозвалась она.
— Хорошо. Для вас подготовлены комнаты, и… — мужчина почему-то ненадолго умолк, — я распорядился, чтобы одну из гостиных расписал хаггарес. Эта предосторожность нужна исключительно на случай, если у вас проснутся опасные желания. Запирать вас в ней, чтобы ограничивать вашу свободу, я не собираюсь.
— Я поняла вас.
Заявление харена вызвало смешанные чувства. С одной стороны, упоминание о том, что он может ограничить её силы, заставило Майяри напрячься. Но, с другой стороны, она даже испытала облегчение. Хоть с той ночи, когда они с Лоэзией влезли в неприятности из-за её не вовремя проснувшихся тёмных желаний, она не ощущала влечения к камням, девушка всё же боялась себя.
Дверь открылась сразу после первого стука, словно слуга всё это время поджидал за ней. Встретил их невысокий щуплый мужчина с залысиной, окружённой седыми волосами. На его маленьком лице сияла широкая приветливая улыбка.
— Добро пожаловать, господин Ранхаш. Здравствуйте, господин Шидай, — мужчина степенно поклонился каждому из господ и в замешательстве замер, глядя на Майяри.
— Госпожа Майяри, — подсказал ему Шидай.
— Доброго утра, госпожа Майяри, — ещё шире улыбнулся слуга, кланяясь девушке.
— Здравствуй, Ываший, — харен вежливо склонил голову.
Слуга посторонился, пропуская их в небольшой, но светлый холл, в который лучи солнца проникали главным образом со стороны лестницы через большое окно второго этажа.
— Надеюсь, господин, в этот раз вы посетили нас надолго?
— Думаю, да, — Ранхаш развернулся к Майяри и представил ей мужчину. — Это господин Ываший. Он домоправитель здесь, и по всем вопросам вы можете обращаться к нему.
Девушка отметила, что харен, а может, и все Вотые, видимо, недолюбливают новомодное слово «дворецкий», перекочевавшее из нордасского языка. Но ей слово «домоправитель» тоже нравилось куда больше, было в нём что-то такое более всеобъемлющее, чем в блестящем «дворецком».
— Госпожа Майяри будет жить здесь, — продолжил харен. — Она находится под моей защитой и покровительством. Отнесись к ней должным образом.
— О, госпожа, мне писал о вас Давий, — домоправитель почему-то очень сильно обрадовался. — Правда, в его письме ваше имя выглядело несколько длиннее…
— Писал? — господин Ранхаш нахмурился.
— Вы не подумайте, я не собирал информацию за вашей спиной! — старик ужаснулся, но как-то не очень искренне. — Просто Давий подумал, что мне следует знать, как именно заботиться о госпоже. Вы крайне заняты, поэтому Давий посчитал невозможным обременять вас этим.
Да чем там обременять? Ранхаш холодно взглянул на девушку. Или они считают, что он совершенно не способен о ком-то позаботиться?
— Госпожа, давайте я покажу вам вашу комнату, — Ываший ловко подхватил Майяри под локоток и потянул к лестнице.
Та покладисто последовала за ним, оставив несколько помрачневшего харена в компании Шидая.
— Ранхаш, — осторожно протянул лекарь, провожая девушку и домоправителя взглядом, — я понимаю, что Майяри несколько выводит тебя из себя, но не нужно воспринимать её как врага. Она…
— Как врага? — холодно повторил Ранхаш, приподняв брови. — При виде врага у меня в штанах ничего не шевелится. Я знаю, что со мной происходит. Не лезь. Разберусь без тебя.
Бросив на застывшего от изумления лекаря упреждающий взгляд, харен развернулся и направился к лестнице.
— Постой! — опомнился тот. — Ранхаш, стой!

Глава 31
Недопонимания, недопонимания…

Нагнал Шидай Ранхаша уже в кабинете — весьма скучно обставленной комнате. Господин запретил ставить здесь цветы, вешать картины, раскладывать кружевные салфетки и затенять окна вышитыми занавесками.
Харен, поставив саквояж на стол, возился со схроном. Судя по его напряжённому лицу, он успел подзабыть, как тот открывается. Шидай решил не отвлекать воспитанника от увлекательнейшей головоломки и, открыв свой чемоданчик, с самым хитрющим видом водрузил на стол фарфоровые зубочистки. Обернувшийся Ранхаш аж вздрогнул и недоумённо хлопнул ресницами.
— Ты их забыл, но я, подумав, как тебя расстроит потеря подарка от брата, забрал их, — ехидная улыбка лекаря так и говорила, что он-то в курсе, что дар был забыт не случайно.
Ранхаш молча притянул к себе саквояж, но раскрывать его не стал, хотя дверца схрона уже была распахнута и его пустое нутро ожидало подношения. От бдительного Шидая это не укрылось.
— Слушай, Ранхаш, я по поводу твоей сыскной деятельности. Ты же не собираешься продолжать санаришское дело?
— Ты забыл? Меня отстранили.
— Не крути мне уши, — скривился Шидай. — У вас с Майяри сговор. Неужто ты думаешь, что я не пойму этого?
— Это у тебя сговор с Майяри, — прохладно напомнил Ранхаш.
— В благих целях. Вот у тебя уже нога нормально работает. И не только она…
Харен так посмотрел на наглеца, что тот невольно восхитился убийственным взглядом, но не устыдился.
— Знаешь, я тут подумал, что ты как-то слишком легко сдался, — Шидай сложил руки на груди и опёрся бедром на край стола. — Слишком просто. Ты столько усилий вложил в это дело, так долго добивался доверия Майяри… И даже не попытался оспорить решение хайнеса. Назначение в Санариш ты, если помнишь, оспаривал.
— И понял, что спорить бесполезно. Два великовозрастных интригана всё за меня решили, а третий, более молодой, пошёл у них на поводу.
— Раньше бесполезность споров тебя не останавливала. Знаешь, мне кажется, что вы с Майяри пытаетесь обвести меня вокруг пальца. Вы ведь забрали артефакты?
— Ты серьёзно думаешь, что мы повезли бы такие опасные вещи с собой? — вскинул бровь харен.
— Ты бы повёз, — уверенно качнул головой Шидай. — Майяри не менее рисковая. Так что в вашей смелости я не сомневаюсь. Ты знаешь, я тут обратил внимание, что ты почти постоянно таскал с собой этот саквояжик. Может, мне взглянуть?
Прежде чем Ранхаш успел моргнуть, саквояж щёлкнул затвором, раскрывая своё нутро, и Шидай с ехидной улыбкой туда заглянул. Ранхаш едва удержал себя от того, чтобы не броситься вперёд и этим подтвердить догадку лекаря. Тот не будет швыряться в его вещах. По крайней мере, раньше без необходимости он себе такого не позволял.
Улыбка медленно стекла с лица лекаря, уступив место полному обалдеванию и даже ужасу.
— Ранхаш, неужели всё так серьёзно? — севшим голосом спросил Шидай, запуская руку внутрь.
Тёмные! Неужели короб раскрылся?
Лекарь медленно вытащил куклу в бархатном платье и поражённо уставился на воспитанника. Ранхаш в замешательстве посмотрел на деревянную Майяри.
— Как давно это началось? — просипел ошеломлённый лекарь. — Почему я не заметил раньше? Боги! Ранхаш! Как ты можешь всерьёз думать о женитьбе на Лоэзии, если у тебя такие чувства!
До харена начала с запозданием доходить абсурдность сложившейся ситуации. Он ведёт себя подозрительно, таскаясь повсюду с саквояжем. Шидай думает, что он хранит там нечто очень важное. То, что не хочет показывать окружающим. И что он находит? Куклу с лицом Майяри.
— Мальчик мой, я даже не подозревал, что ты, — Шидай потрясённо выдохнул, — настолько сентиментален. Но когда⁈
— Не воображай лишнего, — сухо попросил Ранхаш, аккуратно, не демонстрируя содержимое саквояжа Шидаю, открыл короб, вытащил из него мешок с артефактами Майяри и запихнул его в схрон. — Это всего лишь прощальный подарок данетия Трибана. Он превосходный резчик.
— И ты, тронутый этим даром, трепетно его хранил? — брови лекаря скептически изломились.
— Именно, — спокойно подтвердил Ранхаш и, развернувшись, выдернул куклу из рук Шидая.
Игрушку он усадил поверх мешка с артефактами, поправил задравшееся платье и захлопнул схрон.
— Ты хочешь сейчас убедить меня, что таскался с этим саквояжем в обнимку только из желания сохранить память о данетии? — лекарь хмыкнул.
— А ты хочешь убедить меня, что у меня есть какие-то чувства к Майяри, только потому что в моём тайнике сидит похожая на неё кукла? — холодно уточнил Ранхаш.
Шидай замер с раскрытым ртом, а затем, закрыв глаза, тряхнул головой.
— Мне нужно подумать… — пробормотал он с совершенно сумасшедшим видом.
— Думай где-нибудь в другом месте, — настоятельно попросил харен.
Лекарь круто развернулся на пятках и зашагал прочь из кабинета.
Ранхаш выждал ещё немного после того, как за ним захлопнулась дверь, и пошёл открывать другой свой тайник, чтобы запрятать оставшийся короб с артефактами понадёжнее.
Выделенные покои Майяри впечатлили. Теперь она была обладательницей небольшой, но светлой гостиной, уютной спальни, гардеробной и уборной, совмещённой с купальней. Некоторое время она вертелась, осматривая убранство, и едва сдерживалась от того, чтобы не попросить что-нибудь поскромнее. Как-то она отвыкла от такой роскоши и теперь ощущала себя малость обязанной за такую заботу. Господин Ываший покинул её, сказав, что сейчас принесёт поздний завтрак, и как Майяри его ни убеждала, что она может спуститься в столовую, он настоял, чтобы она осталась в комнате.
— Вы же так устали.
У Майяри язык чесался сказать, что она очень давно не путешествовала с таким комфортом. Было бы от чего устать. Тем не менее она покорилась и осталась в гостиной. Можно было бы помыться, но вещи всё ещё не принесли, так что пришлось просто занять кресло и откинуться на его спинку, покладисто играя роль смертельно уставшей госпожи.
До её слуха донёсся едва слышный шелест, и Майяри немного напряглась. Но тут же себя обругала: она в доме харена под охраной его людей. И опять себя обругала. За излишнюю расслабленность. Поднявшись, она решительно направилась в спальню, распахнула дверь и угодила в страстные объятия.
— Моя дорогая! — страстно выдохнул Викан, и потрясённая девушка едва успела закрыть его губы ладонью, которую тут же облобызали.
— Ты⁈
Жёлтые глаза весело сощурились, и мужчина, наклонившись, неожиданно взвалил Майяри на плечо.
— Стой! Куда мы⁈ Опусти меня! — Майяри шлёпнула «жениха» по спине, борясь с желанием проломить пол под его ногами своими силами: вряд ли харен одобрит порчу дома и своего брата.
Под подол проник холод, и девушка поняла, что Викан куда-то забирается.
— Ты что задума…
Язык она уберегла чудом. Когда оборотень спрыгнул со второго этажа, зубы сомкнулись с оглушительным клацаньем.
— Я украду тебя совсем ненадолго, — весело пообещал оборотень, подбрасывая девушку на своём плече. — Ранхаш даже не разозлится.
Не разозлится? Майяри яростно попыталась пнуть мужчину в промежность, но тот успел перехватить её ногу.
— Да, он не разозлится, — прошипела она. — Просто спокойно проломит тебе голову!
— Дядя Шидай меня защитит.
Мужчина спокойно вышел через ворота на улицу и подмигнул замершим при его появлении женщинам.
— Несу невесту знакомиться с родителями, — и нежно погладив Майяри по бедру, добавил: — Стесняется.
Девушка всё же не выдержала и тряхнула землю под ногами мужчины, и они с грохотом водрузились в нутро ожидающего экипажа.
— Гони! — приказал Викан кучеру, хотя всё ещё лежал нижней половиной тела на подножке и частично на мостовой.
Экипаж дёрнулся, и лошади, дико заржав, бросились вперёд, едва не оставив господина Вотого на мостовой. Тот успел подтянуться в самый последний момент.
— Фух! — облегчённо выдохнул он и тут же застонал, получив пинок в голень.
— Вы вообще соображаете, что делаете⁈ Ты идиот⁈ — разъярённая Майяри чередовала «ты» и «вы», из последних сил борясь с желанием перейти на низкую площадную ругань. Сдержаться удалось только потому, что господин Викан не был достоин того, чтобы так опускаться ради него.
— Иду к своей цели! — весело отозвался Викан.
— Топайте к ней без меня!
Майяри бесстрашно распахнула дверь несущегося вперёд экипажа и замерла, во все глаза уставившись на скачущего рядом Редия.
— Вы⁈ — удивилась она.
— Мы у вас в охране! — проорал оборотень, подстёгивая лошадь.
— Я тебя вместе с телохранителями украл, — расхохотался Викан, ничуть не удивлённый явлением оборотня.
— Так вызволяйте меня! — распорядилась Майяри.
— Харен не запрещал вам гулять с господином Виканом!
— Что⁈ Да это наверняка подразумевалось!
— Прямого приказа не было! — упирался оборотень. — К тому же господин Шидай не против!
Мужчина не стал уточнять, что, когда он отловил лекаря в коридоре и спросил, можно ли отпустить госпожу Майяри с настырным братом харена, тот был несколько растерян и отмахнулся от него с раздражённым «Конечно-конечно…».
— Тогда я приказываю! — разъярилась девушка.
— Простите, приказ члена семьи Вотый приоритетнее!
Несколько секунд девушка серьёзно думала над тем, чтобы замуровать «жениха» вместе с каретой и охраной в мостовую, но потом пожалела красивый город и свои хрупкие доверительные отношения с хареном и с грохотом захлопнула дверь.
— Куда вы меня тащите? — прошипела она, прожигая веселящегося оборотня взглядом.
— Я же уже сказал, — Викан ехидно приподнял брови и тут же поперхнулся воздухом: в сиденье прямо между его раздвинутых ног с размаху упёрся каблук тяжёлого потрёпанного сапога.
Майяри растянула губы в дружелюбном оскале и процедила сквозь зубы:
— А я не услышала.

Глава 32
Знакомство с родителями

— Боги, дорогая, это будет всего лишь милая семейная встреча, — Викан попытался выпихнуть Майяри из экипажа, но у девушки были сильные руки и огромное нежелание с кем-то знакомиться. И это нежелание стало только сильнее, стоило ей опять взглянуть на богатый особняк, высившийся за чугунной оградой.
Редий и ещё один охранник, имени которого Майяри не знала, с большим удовольствием смотрели на представление, даже не пытаясь помочь госпоже.
— Господин Викан, не злите меня! — сквозь зубы прошипела Майяри, продолжая упираться. — Не забывайте, браслетов на мне больше нет.
— Ты расстроишь моего брата, — пропыхтел мужчина, наваливаясь на её спину. — Ну ты и упрямая! А если так?
Ощутив его ладонь на своих ягодицах, разъярённая девушка яростно лягнулась, но промазала.
— Вашего брата такая потеря точно не расстроит, — Майяри уже серьёзно думала обмять карету по форме настырного оборотня.
— О боги, что здесь происходит⁈ — входная дверь особняка распахнулась, и на крыльцо выбежала очень хорошенькая женщина в нарядном платье светло-зелёного цвета. По груди её змеилась толстая светло-русая коса. — Викан, ты что творишь, поганец⁈
Не ожидавшая такого яростного рыка Майяри ослабила хватку, и «жених» её всё-таки выпихнул. Спохватившийся Редий едва успел поймать девушку в свои объятия.
— Мама! — обрадовался Викан, спрыгивая с подножки. — Я привёз мою Майяри!
— Привёз? — ярость перестала искажать лицо женщины, и она, стремительно побелев, с изумлением уставилась на гостью.
Та оцепенела, мучительно соображая, что её может ждать. По спине прошёлся холодок. Чья-то чужая мама… Отчего-то девушка почувствовала себя неловко и пихнула Редия в грудь. Тот без лишних слов опустил её на дорожку.
— Так это она? — губы женщины вдруг задрожали, глаза налились влагой, и она прижала ладони к груди. — Это моя будущая невестка? Боги, Викан, она такая хорошенькая!
Невестка? Майяри оторопела и испуганно взглянула на Викана. Тот сочувствующе похлопал её по заднице.
Мама Викана торопливо, прямо в домашних туфлях, подбежала к ним и, обхватив своими горячими ладошками запястья девушки, потянула её за собой.
— Пойдём внутрь, дорогая. Я так рада, что ты приехала, — с искренним радушием пропела она. Правда, почти в тот же миг лицо женщины изменилось, ласковая улыбка исчезла (у Майяри сердце споткнулось от столь резкой перемены), и она яростно прошипела сыну: — Викан, почему она без шубы? Ты решил её заморозить, безголовый мальчишка?
— Мамочка, не злись, — оборотень обольстительно улыбнулся разгневанной родительнице. — Просто она так стеснялась и боялась ехать, что мне пришлось украсть её в чём была.
— Мог бы и свой плащ отдать! — не смилостивилась женщина и опять радужно улыбнулась ошарашенной Майяри. — Он хороший мальчик, просто иногда невнимательный. Ты уж, пожалуйста, будь к нему чуточку терпеливей. Или же жалуйся мне, и я вправлю ему мозги.
Растерявшаяся девушка позволила увлечь себя к дому. Необъяснимая, но искренняя радость мамы Викана от их встречи совершенно выбила Майяри из равновесия, и девушкой овладели непривычные ей покорность и смирение, причём эти чувства были искренними. Пару раз она оборачивалась, с мольбой смотря на «жениха» и охрану, но те лишь ободряющее, мол, всё будет хорошо, улыбнулись ей, хотя глаза их насмешливо сверкали.
— Меня зовут Иелана, — представилась мама Викана, затягивая Майяри внутрь дома. — Но ты можешь звать меня… — она запнулась, смущённо покраснела и застенчиво пробормотала: — Ну так пока, наверное, рано, тебе нужно привыкнуть… Зови меня тётушкой.
— Хорошо, тётушка, — покорно выдохнула Майяри, с опаской осматриваясь. Такого напряжения она не испытывала, даже когда первый раз в одиночку спустилась в каньон Потерянных Душ.
— Лианар, она приехала! — прокричала через весь холл госпожа Иелана.
На лестнице зазвучали шаги, и в холл спустился один из самых красивейших мужчин, которого Майяри когда-либо видела. Рот её невольно приоткрылся. Заметив её восторженное изумление, госпожа Иелана окинула своего мужа снисходительным взглядом и спросила:
— Красавец, да?
— Да, — бесхитростно согласилась Майяри.
Господин Лианар был высоким мужчиной, выше своего сына на полторы головы, с широкими плечами и великолепным телосложением — совершенно нетипичным для тонкокостных мужчин семьи Вотый. Стоило ему повести плечами, как под рубашкой красиво заиграли мускулы, и Майяри помимо своей воли прикипела к ним взглядом. Лицо господина Лианара отличалось мужественностью и правильными, крепко вылепленными чертами. Всё в нём было гармонично и дышало каким-то потаённым, Майяри даже казалось, постыдным жаром: и прямой нос с хищно шевелящимися ноздрями; и миндалевидные, чуть раскосые светло-жёлтые глаза; и жёсткая, но чувственная складка губ; даже лёгкая небритость словно искушала. Девушке даже чудилось, будто бы от волнистых серебристых волос, опускающихся до середины спины, исходило лёгкое сияние. Хотя, может быть, это так отражался свет?
Приподняв брови, мужчина улыбнулся так, что дух перехватило, и направился к Майяри.
— Ох, как я рад, — бархатисто прошептал он.
Обхватив ладонь обомлевшей девушки сильными пальцами, мужчина склонился, чтобы запечатлеть поцелуй на её длани, но Майяри в последний момент выдернула руку и, спрятав её за спиной, настороженно уставилась на него.
— Хорошенькая, да? — госпожа Иелана умилённо склонила голову набок.
Господин Лианар выпрямился и, окинув подозрительно прищурившуюся «невестку» насмешливым взглядом, согласился:
— Прелесть.
— Правда, такая худенькая, — мама Викана озабоченно осмотрела гостью.
— До свадьбы поправится, — заверил её сын. — А если не поправится, то мы и подождать можем.
— Что⁈ — внезапно разъярилась оборотница. — С каких это пор худоба является препятствием для брака? Вот выйдет замуж и поправится. Пойдём, дорогая.
Женщина потянула Майяри за собой, и та уже не увидела, как плотоядно господин Лианар уставился на мягкие бёдра жены. Будто бы хотел метнуться вперёд и покусать её прямо за ягодицы.
— Садись, — Майяри аккуратненько толкнули на диванчик.
Девушка выпрямилась и настороженно, как перепуганный зверёк, уставилась на сияющую госпожу. Сейчас она смогла рассмотреть её получше и невольно проникнуться к женщине странным расположением. Госпожу Иелану нельзя было назвать ослепительной красавицей, но она была очень хорошенькой. Её лицо сияло свежестью, в зеленоватых глазах сверкали лукавые огоньки, и она выглядела так юно… Майяри подумала, что матери Викана ещё не исполнилось и сотни.
— Надо будет сходить в храм и вознести благодарность Юэвине!
И чего она так радуется?
— Я так переживала, что мои сыновья пойдут по дорожке своего отца, — госпожа Иелана с укором взглянула на вошедшего мужа, и тот ответил ей такой соблазнительной улыбкой, что её можно было назвать непристойной. — И больше всего я переживала именно за Викана. Честно признаюсь, я даже не поверила, когда он по приезде заявил, что нашёл невесту. Все пророчили, что он так же, как и отец, будет гулять лет до двухсот.
— А сейчас ему сколько? — вырвалось у Майяри.
— Сорок три, но для оборотня это уже допустимый возраст для брака, — горячо произнесла оборотница.
«Ну, Виидаш был ещё моложе», — отрешённо подумала девушка.
Растерянная и обескураженная, она не знала, о чём думать, что делать и как реагировать. Майяри очень хотелось заявить, что она-де никакая не невеста, что Викан нагло лжёт, и она совершенно не собирается входить в семью Вотый или в какую-либо другую семью. И она бы сказала, если бы госпожа Иелана так бесхитростно не радовалась её визиту. Её неподдельное ликование лишало Майяри привычной решимости, а ласка, с которой она приняла её, вызывала у девушки желание покориться и смириться, лишь бы не расстраивать гостеприимную хозяйку. Никто и никогда не относился к ней с такой добротой с первых мгновений встречи.
— А сколько тебе? — с живейшим интересом полюбопытствовала оборотница.
— Три… двадцать… — Майяри запуталась в своих годах и с некоторым трудом выдала: — Уже двадцать два.
— О, да ты совсем малышка… Оу, Лианар!
Женщина недовольно посмотрела на мужа, который бесцеремонно дёрнул её вниз, на свои колени, но подниматься не стала. Поправила юбку и, откинувшись на грудь мужа, как на спинку кресла, опять перевела сияющий взор на Майяри. Той овладевало всё усиливающееся чувство неловкости, и, когда рядом плюхнулся Викан, она посмотрела на него умоляющее, взглядом обещая всё, что угодно. Пусть он только выведет её отсюда.
А уж за порогом она его прикопает!
Но это после, а сейчас пусть он верит, что она согласна на любые условия.
«Жених» с улыбкой приобнял её и с вызовом взглянул на родителей. Отец почему-то показательно шевельнул ноздрями и ехидно изогнул брови. Улыбка сына озадаченно померкла.
— Викан рассказал, что ты будешь жить у Ранхаша. Нет, я, конечно, доверяю ему, — губы госпожи Иеланы обиженно изогнулись, — но почему моя невестка должна жить у него, когда у меня мой дом почти пустой?
— Потому что здесь живём я и Леахаш, — с притворной горечью протянул сын.
— Вот! — мама негодующе ткнула в него пальцем. — У вас с ним такая репутация, что даже мне, вашей матери, неприлично оставаться с вами наедине.
— Мамуля, не перегибай, — ласково попросил Викан.
— Это вы перегибаете! Из-за вас я лишена радости пригласить свою невестку жить в мой дом! Мало я вас в детстве порола!
— По мне, так меня постоянно пороли.
— Что? — голос матери оскорблённо сел. — Да я тебя пальцем боялась тронуть!
Сообразив, что малость переборщил, Викан примиряюще улыбнулся и добавил:
— Мамочка, так я же не про тебя. Это же отец у нас ремнём воспитывает.
Господин Лианар прищурился и согласился с женой:
— В самом деле мало пороли.
— Но Викан хороший, — поспешила заверить Майяри госпожа Иелана. — Не слушай то, что про него говорят: больше половины — выдумки. Даже не сомневайся. Не скрою, оба моих сына слишком уж падки на женщин, но они замечательные мальчики. А злые языки из зависти к их обаянию придумывают различные нелепицы! — женщина с негодованием выдохнула, а муж за её спиной криво усмехнулся и повёл бровями, словно бы говоря, что самая большая выдумщица здесь его жена. — И я решительно не понимаю, почему девочка должна жить у Ранхаша! Он вообще представляет, какие слухи могут пойти? Если он так радеет за приличия, то почему не подумал об этом?
— Мама, даже самые злостные сплетники не верят в то, что выдумывают, когда говорят о Ранхаше, — снисходительно протянул Викана, придвигаясь к застывшей Майяри ещё ближе. — Ты же сама говорила: для того чтобы слух звучал правдиво, нужно верить в то, что ты говоришь. Я ещё не слышал про Ранхаша ни одной сплетни, которая бы прижилась.
— Фу, Викан! — мама возмущённо посмотрела на сына. — Когда я такое говорила? Майяри подумает, что я сплетница.
— Когда грозилась пустить слух о моей якобы мужской неполноценности. Помнишь, ты разозлилась, когда я начал засматриваться на молоденьких послушниц храма Юэвины? Мама покровительствует храму богини в Жаанидые, — для Майяри пояснил Викан.
— О! — глаза женщины удивлённо округлились, и она смущённо прикусила губу. — В самом деле… Но тогда ты меня очень сильно разозлил! Ох, — неожиданно госпожа Иелана испуганно взглянула на Майяри и с горячностью затараторила: — Ты только не подумай, у него там всё хорошо!
— Мама! — развеселившийся Викан откинулся на спинку и расхохотался.
— Что⁈ — госпожа Иелана посмотрела на него с вызовом, но всё же немного смутилась. — Просто к нам часто приходили скандалить соблазнённые тобой женщины. У него там всё замечательно работает, не переживай, Майяри.
— О, я рада, — вежливо улыбнулась девушка. Её всё сильнее и сильнее охватывала растерянность. Куда она вообще попала? Остро захотелось вернуться к господину Шидаю или хотя бы к харену. Даже лучше к харену: он такой спокойный, рассудительный и понятный.
— Ты меня своими сплетнями сбил с мысли, — мама с укором взглянула на Викана. — Так вот, если Ранхаша так волнуют приличия, то пусть он заберёт тебя и твоего брата, и тогда Майяри может спокойно жить здесь.
— Мама…
— Госпожа…
Майяри и Викан вскинулись одновременно и с беспокойством уставились на довольную своей идеей госпожу Иелану и ехидно скалящегося господина Лианара.
— Как ты можешь спроваживать собственных сыновей из дома, да ещё и… — голос сына зазвенел от возмущения, — к Ранхашу⁈
— Это говорит о моём высоком доверии к племяннику, — с достоинством ответила мама.
— Но невестку ты ему не доверяешь!
— А невестку мне жалко! — парировала женщина. — Она у меня одна, и неизвестно, появится ли вообще вторая!
— Госпожа Иелана, — Майяри нервно улыбнулась, — прошу прощения, но я не думаю, что это будет удобно.
— Да, — неожиданно поддержал её Викан. — Я же говорил, что Майяри учится, а дом Ранхаша к школе ближе.
Господин Лианар приобнял озадаченную жену и, положив подбородок на её плечо, ласково спросил:
— Хочешь, я куплю ещё один дом? Рядом с жаанидыйской школой магии продаётся особняк бывшего придворного мага.
— П-прошу прощения, — перебила его Майяри, — но я ещё являюсь помощником харена. Он посчитал, что у меня хороший потенциал, и предложил поработать в сыске.
Вот она и смогла оценить по достоинству идею господина Ранхаша. А как возмущалась-то…
— Ты будешь работать в сыске⁈ — поразилась госпожа Иелана. — Викан!
— Что? — «жених» взглянул на девушку с недоумением и нахмурился. — Так, а почему я…
— А я обязана отчитываться? — «невеста» посмотрела на него более чем прохладно. — Мне это интересно, и я согласилась.
— Ну и как мне устоять перед такой очаровательной несгибаемостью? — Викан масляно улыбнулся. — Да если она будет жить здесь, то кто меня удержит от постоянных встреч? Я ведь могу и не устоять… А у Ранхаша с неё глаз не спускают, когда я являюсь.
— Даже думать не смей о чём-то таком до свадьбы! — мать швырнула в нахала подушку, и Майяри пришлось срочно уворачиваться: с меткостью у милой женщины оказалось плохо. — О, прости меня! Викан, не смей!
Майяри резко повернула голову и отшатнулась к подлокотнику, увидев улыбающееся лицо Викана совсем рядом. Основанием ладони она ударила оборотня в подбородок прежде, чем успела представить последствия. Клацнули зубы, и мужчина, тихо и коротко взвыв, резко отпрянул от неё.
— А она мне нравится всё больше и больше, — пропел господин Лианар.
Викан с шипением ощупал челюсть.
— Я же ничего не сделал…
— Извини, это случайно.
— Вот! — госпожа Иелана торжествующе провозгласила: — Ей не нужно жить у Ранхаша! От Викана она и сама может отбиться.
— Меня скоро вообще убьют, — проворчал Викан.
— Она переживает, — заступилась за Майяри его мать. — Ты притащил сюда её насильно, посмотри, как она нервничает. Ты, наверное, устала, моя дорогая? Когда ты приехала в город?
— Может быть, час назад? — неуверенно протянула Майяри.
Под помрачневшими взглядами родителей Викан отстранился от «невесты» и нервно взглянул в сторону двери.
— Ты обалдел? — тяжело спросил отец. — Девчонка с дороги, ей бы поспать, а не с тобой шататься. Наверное, ещё и не ела.
Викан с надеждой взглянул на Майяри, но та не стала его спасать. Понурившись, она горестно призналась:
— Как раз перед приходом Викана собиралась, но не успела.
— Я плохо его воспитала, — простонала госпожа Иелана, откидываясь на грудь мужа.
— Мамочка… — начал виноватый сын, но та так зыркнула на него, что он прикусил язык.
Ещё и «невеста» мстительно прищурилась. Злорадное «Заслужил!» словно бы повисло в воздухе.
— Майяри, надеюсь, ты останешься на обед? Я распоряжусь, чтобы его подали пораньше. А потом этот обормот отвезёт тебя обратно отдыхать.
— И сразу же вернётся, — с нажимом добавил господин Лианар. Викан недовольно скривился.
Отказываться было неудобно, да и Майяри уже начала привыкать к странному и немного пугающему расположению, которое выказывали родители Викана.
— С радостью.
— Отлично! — просиявшая оборотница вскочила на ноги. — Сидите здесь, я сейчас распоряжусь.
Только она скрылась за порогом, и атмосфера в комнате словно бы слегка поменялась. Потяжелела и заискрилась. Привычная весёлость покинула Викана, и он напряжённо уставился на отца. Тот же одарил сына ехиднейшей ухмылкой и разом стал выглядеть ещё неприличнее, чем раньше.
— Ты что творишь, паршивец? — в тихом голосе господина Лианара отчётливо послышалась угроза.
— О чём ты? — Викан бросил на Майяри беглый взгляд, будто бы пытаясь понять, что его выдало.
— Запах, — дал подсказку отец, и, когда сын потянулся носом к насторожившейся девушке, добавил: — Твой.
— Мой? — тщательно обнюхав своё запястье, Викан непонимающе уставился на отца.
— Хреновое зелье используешь.
И до Майяри дошло, на что именно намекал господин Лианар. Всё же она несколько лет подпольно торговала кое-какими специфическими снадобьями, пользующимися особой любовью среди неверных жён и мужей. Приглядевшись к «жениху», она наконец заметила, что его недоумение не такое уж искреннее: он раздражённо постукивал пальцем по колену.
— Отец, о чём ты вообще? — обворожительно улыбнувшись, Викан приобнял Майяри за талию и положил подбородок на её плечо. — Я… кха! — острый локоток ударил его прямо под дых, и оборотень со стоном согнулся.
Господин Лианар знал. Знал, что сын дурит им с матерью головы. Майяри поняла это по одному лишь оценивающему взгляду, которым её смерил оборотень, и почувствовала облегчение. Сама она вряд ли сможет расстроить госпожу Иелану признанием, что её сын — непроходимый идиот.
— Викан, а у тебя ведь есть все шансы переиграть самого себя, — протянул господин Лианар, продолжая смотреть на Майяри. Игриво подмигнув ей, он добавил: — Добро пожаловать в семью, девочка.
— Вот она, — мужчина в длинном сером плаще, из-под капюшона которого только и выглядывали седая борода да кончик носа, не стал кивать, а лишь склонил голову в нужную сторону.
Он почувствовал облегчение, когда дверь особняка наконец открылась и на крыльцо вышла девушка. Они ждали её так долго, прячась в тесном проулке, что старик начал беспокоиться: а не уйдёт ли его спутник, утомившись ожиданием?
Тот, мужчина высокого роста, был облачён в кожаный, мехом внутрь, плащ до колен с объёмным капюшоном, в тени которого лишь едва-едва угадывались очертания подбородка. Повернув голову в указанную сторону, он замер, став до жути похожим на статую Идныи, уродующую своим присутствием площадь Суда, и старик в очередной раз засомневался в своём решении.
— Не надо смотреть так пристально, — несмотря на мягкость, в голосе бородатого всё же угадывалась нервозность.
Но спутник продолжал смотреть. Девушка в сопровождении мужчины с серебристыми волосами — ещё один Вотый! — как раз вышла за ворота и направлялась к ожидающему экипажу. Её яркая рыжая шуба невольно притягивала взгляды прохожих, и на ещё один она внимания не обратила. Парочка села в карету, и кучер подстегнул лошадей. Только после этого собеседник бородатого отвернулся.
— Она, — старик понизил голос, — хаги, поэтому мы вынуждены обратиться за помощью к вам.
Мужчина не ответил. Капюшон был развёрнут к бородатому, но тот отчего-то не был уверен, что на него смотрят. Всё же хорошо, что его предупредили о молчаливости исполнителя, иначе бы это нервировало.
— Девушка нам нужна живой и желательно невредимой. Или хотя бы без серьёзных ран. Она связана с очень влиятельной семьёй, поэтому похищение нужно провернуть без шума. Мне говорили, что вы можете скрыться от кого угодно. Надеюсь, никто лишний за вами не увяжется?
Повисло молчание. Мужчина в кожаном плаще даже не шелохнулся, отчего его сходство с мстительным Тёмным духом только усиливалось. У бородатого возникло подозрение, что его вовсе не слушают.
— Так вы возьмётесь за это дело?
— Да, — едва слышно прошелестело из-под капюшона, и исполнитель протянул руку.
На мгновение замешкавшись, заказчик вытащил из кармана мешочек и положил его на протянутую ладонь. Взгляд его упал на полоску кожи между краем перчатки и рукава, и ему показалось, что она сверкнула в лучах солнца. По спине пробежала зябкая дрожь.
Не тратя слов на прощание, мужчина в кожаном плаще круто развернулся и, казалось, исчез, нырнув в проулок между домами. От резкого движения качнулся капюшон, и заказчик напоследок успел увидеть нечто стеклянно-голубое и блестящее. Может, зря они решили связаться с такой могущественной, но неконтролируемой силой? Но найти кого-то, кто согласился бы похитить хаги, было очень сложно. Слишком уж опасно. Ему ещё повезло, что он смог найти его.
Отступив глубже в тень, Деший задумчиво пожевал губами. Этого странного типа звали просто тёмным. Ни имени, ни прозвища, ни даже вольно придуманного обращения по основному ремеслу. У старика сложилось впечатление, что никому даже в голову не приходило придумать ему имя.
Просто тёмный.
И пока ещё не сумасшедший.

Глава 33
Шидай и Викан — еще один коварный сговор

Едва экипаж тронулся в путь, как Майяри притиснула обомлевшего от такой прыти Викана к дверке и прошипела ему в лицо:
— Да как ты смеешь обманывать такую прекрасную женщину, как твоя мать? Ты понимаешь, как она расстроится, когда твоё враньё — и моё теперь тоже — раскроется⁈ Смерти бы тебе за это пожелала, да госпожа Иелана плакать по тебе будет!
Гневная отповедь не только не смутила наглеца, но ещё и развеселила. Хохотнув, Викан игриво щёлкнул зубами перед носом девушки, и та в ответ боднула его головой. Раздался хруст, и мужчина, охнув, схватился за слегка окривевший нос. Сквозь пальцы просочилась кровь, и это моментально охладило Майяри. Отстранившись, она с раздражением и сожалением закусила губу, но помощь в лечении предлагать не стала.
— К тебе вообще приближаться опасно, — простонал «жених», закидывая голову назад.
— Меня в свои мутные дела втягивать опасно! — парировала девушка. — Зачем всё это нужно?
— Это мой маленький секрет, — слизнув кровь с губ, дурной оборотень, явно считавший себя бессмертным, ухмыльнулся.
— Нет, это теперь наш большой секрет, и я жажду его узнать!
— Майяри, ну что плохого в том, если я немного помогу тебе, а ты мне? У-у-у… — Викан осторожно поправил переносицу. — О боги, мой бедный нос! Сколько раз мне его ломали… — девушка пихнула его в колено, намекая, что ему следует вернуться к обсуждаемой теме. — Ну ты сама подумай, какую защиту и возможности тебе даёт статус невесты одного из Вотых. Одно это даёт тебе безграничную защиту.
Взгляд Майяри почему-то помрачнел.
— Ну или хотя бы тебе станет проще жить!
— Раньше, без тебя, было проще, — тяжело протянула девушка.
— И наверняка скучнее. Да не куксись ты. Быть моей невестой невероятно круто, просто ты из упрямства признавать этого не хочешь.
Что ж, самонадеянность «жениха» её всё-таки впечатлила.
— Серьёзнее. Ты чего добиваешься?
Викан фыркнул.
— Э-э-э, да кто же так просто будет рассказывать о самом потаённом? Ты же о своём прошлом не очень любишь разговаривать. А может быть, баш на баш? Я тебе, ты мне. Ну, например, что-нибудь из своего сумеречного детства.
Взглянув на побелевшую девушку, оборотень хмыкнул:
— Не хочешь? Ну тогда ладно. Но, если что, моё предложение в силе, — и резко сменил тему разговора: — Как тебе мои родители?
— Ты их недостоин, — мстительно отозвалась «невеста».
— Понравились? Вот видишь, быть моей невестой здорово! Мой брат тебе тоже понравится, но… — Викан упреждающе-строго взглянул на девушку, — надеюсь, не так сильно, как я.
— Предлагаешь заранее его возненавидеть? — вяло поинтересовалась Майяри.
— Ба! Говоришь так, словно я тебе совсем-совсем не нравлюсь!
— Иди ты к Тёмному, — устало отмахнулась девушка. — Отвези меня уже к харену и избавь от своего присутствия.
— Та латно тепе, — Викан зажал нос пальцами, словно пытаясь придать ему прежнюю форму. — Хорошо же время провела, и моя мама тепе понравилась.
— Ага, и теперь я спать не смогу из-за всей этой лжи! — с досадой отозвалась Майяри. И чуть тише добавила: — Она у тебя очень хорошая, а ты обижаешь её враньём.
— Простит, — совершенно серьёзно ответил Викан. — Когда поймёт — простит.
Такая добрая женщина действительно простит своего никчёмного сына! Ещё и богам помолится, чтобы и они его простили.
— Госпожа Иелана часто упоминала богиню Юэвину. Я так понимаю, мама у тебя очень религиозна?
— Мама выросла в приюте при храме, — беспечно отозвался Викан. — Хотела стать жрицей, почти три года ходила в послушницах. Но в одну дождливую ночь к храму прибрёл раненый оборотень. И был он так обаятелен, что быстро вскружил голову наивной и юной девчонке. А как только оправился от ран — исчез. Вот тогда-то юная послушница перестала быть наивной, — оборотень перешёл на размеренный тон завзятого сказочника. — И послушницей перестала быть, ибо жрицами богини Юэвины могут стать только невинные девы, но никак не беременные.
— Твой отец бросил её беременную? — неприятно поразилась Майяри.
— О ребёнке он ничего не знал, — выступил на защиту отца Викан. — Мама нашла его уже после рождения Леахаша. Это мой старший брат. И заставила признать сына. В семье Вотый от отцовства бегать не принято, и отец отнекиваться не стал.
— И они поженились? — теперь-то Майяри стало понятно, что именно госпожа Иелана имела в виду, когда выражала опасения, что сыновья могут пойти дорожкой отца.
— Нет, — обескуражил её Викан.
— Подожди. Твой отец признал ребёнка, но жениться не захотел?
А у неё-то сложилось о господине Лианаре более приятное впечатление. Он показался ей таким ответственным и надёжным. Хотя… Связывать себя узами брака с женщиной, которую не любишь, тоже нехорошо, счастья и удовольствия уж точно никто не получит. Но… Майяри мучительно скривилась. В Салее весьма однозначно относились к женщинам, рожавшим детей вне брака. Ладно, если ребёнка можно оправдать насилием, мол, и не виновата мать вовсе. Если боги будут добры, то она могла ещё и замуж выйти. Но вот к остальным относились не так снисходительно. Обманул дурной мужик? Сглупила? Сама соблазнила, да парень из сетей вывернулся? Что ж, значит, ум у тебя лёгкий и сама ты баба лёгкая, несерьёзная. Такой путь только в весёлый дом. Майяри искренне стало жаль госпожу Иелану.
— Он предложил ей выйти за него замуж, — голос Викана не сразу смог разрушить выплетенные воображением картины страданий госпожи Иеланы, — но мама отказалась. Сказала, что лучше честное бесчестье, чем жизнь с кобелём. Главное, что сына признал и того бастардом называть не будут. Она даже сразу уехать хотела, но семья с ребёнком отпускать не пожелала. Дедушка Шерех уговорил её пожить в его доме. Мол, мы с женой старики, нам одиноко, да и заботы не хватает… Умеет дед болтать так, что плакать от жалости хочется. Вот она и осталась, — Викан хмыкнул и добавил: — И отец туда переселился. Должен же он был сына воспитывать? Через три года упрямство матери его таки доконало. Он притащил её в храм и швырнул на алтарь, после чего пригрозил жрецу, что перережет ему горло, если тот немедленно не свяжет его узами брака с этой сумасшедшей женщиной. А через год родился я.
— Больно, наверное, было… — Майяри как-то бросали на алтарь.
Викан не сразу сообразил, о чём она.
— А-а-а… Да нет, не так уж и больно, да и не швырял вовсе. Это я уже от себя, для остроты. О, а мы приехали, — оборотень выглянул в окно и оцепенел. — Кажется, мне лучше тебя не провожать.
Майяри потеснила его и вздрогнула. В воротах, сложив руки на груди, стоял мрачный господин Шидай.
— Нет, уж лучше проводи, — боязливо попросила девушка. — Ты похитил — тебе и отвечать.
— Выходите-выходите, — лекарь ласково ощерился.
Глубоко вздохнув, Викан поправил нос и с ослепительной улыбкой распахнул дверь.
— Дядя, что такое? Ты такой серьёзный…
— Даже не пытайся заговорить мне зубы, паршивец. Живо вернул девчонку!
«Девчонка» вылезла из экипажа сама, пихнув в спину замершего на подножке Викана, и недовольно воззрилась на господина Шидая.
— Господин, почему вы позволили ему, — Майяри ткнула пальцем в Викана, — украсть меня?
— Я⁈ — изумился Шидай. — Моя дорогая, твоей охраной занимаюсь не я, но почему твои телохранители прошляпили визит этого олуха, я ещё узнаю.
— Так вы ж сами разрешили! — обиделся Редий.
Он вместе с товарищем как раз вышел из-за кареты.
— Я похож на идиота, способного на подобную глупость? С Виканом даже чересчур смазливого мальчика отпускать нельзя. О бедняжке сразу пойдут скабрёзные слухи.
Майяри пришлось закусить губу, чтобы не хохотнуть. «Бедняжкой» господин лекарь посчитал явно не Викана.
— Что⁈ Вот это уж слишком! — искренне возмутился «жених» и даже, кажется, вполне серьёзно обиделся.
— Господин, но вы в самом деле разрешили. Вспомните, я поймал вас в коридоре рядом с кабинетом харена и спросил, впустить ли вконец обнаглевшего братца… то есть господина Викана или спустить с лестницы. Вы сказали: «Конечно!», — с куда большим воодушевлением, чем это было в действительности, воскликнул Редий.
Господин Шидай в задумчивости нахмурил лоб.
— Спустить с лестницы? — Викан многозначительно посмотрел на неискренне смутившегося охранника, мол, жди мести, и неожиданно повис на плечах Майяри. — Мне кажется, меня никто не любит. Любовь моя…
— Я тоже тебя не люблю, — жестокая «невеста» непреклонно попыталась спихнуть мужчину с себя, но тот мстительно обвил её руками. — Зато тебя любит мама.
— Вот же… — похоже, лекарь наконец вспомнил о «согласии» и раздражённо потёр лоб. — Редий, подойти потом ко мне, я скажу тебе условное слово. Будешь спрашивать его у меня каждый раз, когда будет приходить этот охламон или ему подобные. На худой конец потревожишь харена.
— Не надо меня тревожить.
Шидай обернулся и обнаружил, что господин стоит за его спиной и с интересом смотрит на Майяри. Та поёжилась, но харен изволил не гневаться.
— У вас лоб в крови, — заметил он и осмотрел уже брата.
Казалось, лицо его совсем не изменилось, но в медленном оценивающем взгляде чудилось что-то насмешливое. Харен словно бы выискивал очередные свидетельства неудачи Викана в укрощении собственной невесты.
— Ну, Ранхаш, совсем запрещать им видеться нельзя, — с сожалением протянул Шидай. — Как-никак жених и невеста, слухи о фиктивности могут пойти.
— Я и не собираюсь запрещать. Охрана нужна госпоже Майяри не для того, чтобы запрещать ей куда-то ходить, а как раз наоборот, чтобы она могла спокойно гулять. Но, — не успели все, а особенно Майяри, поразиться этой новости, как господин Ранхаш добавил, пристально смотря на Викана: — если ты опять посмеешь вот так её утащить — через окно и без шубы, — ходить ты долго не сможешь.
— Я понял, — Викан смиренно улыбнулся.
— Как тебе удалось нас опередить? — без энтузиазма поинтересовался харен.
— О-о-о, — оборотень аж зажмурился от удовольствия. — Я выехал из Санариша вечером того же дня, что и вы. Данетий быстренько принял у меня отчёт и вытолкал с наказом поскорее убираться из города. С нашим податием днём произошла пренеприятная, — Викан блаженно закатил глаза, — история. Вы представляете, он рискнул волочиться за женой господина Трибана! Прямо на улице, на глазах у всего города. Какова наглость⁈
— Охо-хо-хо! — выдохнул поражённый Шидай. — Трибан его всего переломал?
— Он даже вмешаться не успел, — снисходительно хмыкнул Викан. — Как оказалось, милейшая госпожа Илария в прошлом, до замужества, была хатерай[7], и, когда её муж подоспел, чести уважаемого податия был нанесён непоправимый урон: разгневанная госпожа вытерла им всю Торговую улицу — самую большую и людную в городе. Думаю, скоро Иезар подаст прошение о переводе. Как только лекарь его на ноги поставит, так и подаст.
— Госпожа Илария ещё очаровательнее, чем я думал, — восхитился Шидай.
— А вот Иезару явно не хватает чутья в выборе женщин. То ли я, да, моя дорогая? — Викан подмигнул Майяри и столкнулся с взглядом харена.
Несколько секунд братья смотрели друг на друга — Ранхаш тяжело, а Викан с дерзкой улыбкой, — а затем харен протянул руку Майяри, и та, замешкавшись (не сразу сообразила, что ему нужно), протянула ему свою. Пальцы мужчины вместо того, чтобы обхватить её ладонь, почему-то сомкнулись вокруг запястья, и он потянул девушку на себя. На мгновение Майяри показалось, что она сейчас столкнётся с грудью харена, и… заволновалась. В ушах зашумело от предвкушения, но мужчина развернулся, властно увлекая её за собой на дорожку. Внизу живота ёкнуло, и Майяри отчего-то ощутила разочарование, когда вместо обтянутой кафтаном груди перед ней оказалась лишь прозрачная пустота воздуха. Запоздало её обожгла волна непонимания и страха. Боги, да что же с ней происходит?
Шидай смотрел вслед Ранхашу, уводящему с собой спотыкающуюся девчонку, со смешанными чувствами. Он знал Ранхаша лучше, чем кто-либо, понимал все его чувства, видел, чего не замечали остальные… Так как же он умудрился просмотреть такое? Как? Почему он не понял, что заинтересованность и почти незаметная увлечённость Ранхаша Майяри настолько глубоки? Шидай не знал, радоваться ли ему. Его мальчик столько лет предпочитал быть холодным и сдержанным, чтобы никто больше не мог попрекнуть его эгоистичным себялюбием; столько времени отдал служению семье и стране, чтобы ему наконец-то перестали говорить о том, что он должен и обязан делать; столько раз отказывался от того, что хотел… Шидай уже начал смиряться, что Ранхаш никогда не будет жить для себя, и теперь был растерян.
Неужели Ранхаш влюблён?
— Дядя, что с вами? Выглядите неважно.
Вздрогнув, Шидай перевёл взгляд на Викана и всё же заметил синеву на лице наглеца, разливающуюся от переносицы под глаза.
— Да кто бы говорил, — вырвалось у него.
— Это Майяри, — Викан с достоинством, как пенсне, оправил горбинку на носу. — Чисто случайно.
— Майяри? — с сомнением переспросил Шидай. — Случайно? Целоваться, что ли, полез?
— Она сама ко мне полезла, — хмыкнул Викан.
— А-а-а, — с пониманием протянул дядя. — Чем же ты её так из себя вывел? И куда таскал? Учти, если застудил, я тебе ещё на месяц лечение пропишу.
Волк аж отшатнулся.
— Но-но, дядюшка! Она была в тепле и безопасности. Как и положено хорошему сыну и жениху, я знакомил её с родителями.
— Вот ка… Что⁈ Ты познакомил её с матерью⁈ — взревел Шидай.
— Ну да. А что не так? — судя по наглому прищуру, Викан очень даже понимал, что именно не так. — Майяри очень понравилась мамочке. И папе тоже. И они ей понравились.
— Тёмные! Ты идиот!
Запустив пальцы в волосы, Шидай яростно зашипел. Мысли пошли вразнос, в голове воцарился полный хаос. Он ещё даже не успел разобраться, как реагировать на новое состояние его примороженного мальчика, а тут уже нужно отбиваться от соперников! Ну нет! Госпоже Иелане он девочку не уступит! Ранхаш её первый поймал, так что пусть эта милая женщина даже не тянет свои рыжие лапки к этой тощей, вечно больной неприятности! Ух, давно он так не ревновал…
— У меня к тебе серьёзный разговор, — прихватив Викана за воротник, Шидай потащил его на противоположную сторону улицы, подальше от лишних ушей.
Притиснув оборотня к чугунной ограде, Шидай навис над ним, уперевшись руками над его плечами. Чтобы не сбежал. Идущие с рынка молоденькие девушки прыснули от смеха. Очень уж лекарь в этот момент был похож на ревнивого ухажёра, страстно прижавшего к стене перепуганную возлюбленную. Только на месте возлюбленной стоял изумлённо таращившийся парень.
— Викан, мне нужна твоя помощь, — проникновенно прошептал лекарь, глядя прямо в глаза волку. — Очень нужна!
— О, что-то серьёзное? — напряжённо интересовался оборотень, которого весьма и весьма нервировала такая близость.
— О да! — Шидай многозначительно вскинул брови. — Похоже, — он бросил взгляд по сторонам, — Ранхаш серьёзно заинтересован в Майяри. Я сегодня обнаружил подтверждение этому. Он, конечно же, отнекивается, но, твою мать, какой нормальный мужик будет просто так держать у себя… — мужчина досадливо зашипел и на эмоциях придвинулся к Викану чуть ближе.
— Эй, дядя! Ну не так же близко! — оборотень выставил перед собой руки. Ладони его замерли буквально в ногте от плеч лекаря, не рискуя прикоснуться к ним.
— Он теперь так и будет делать вид, что ничего не происходит! — в ярости зашипел Шидай. — Знаю я этого поганца! Но он ещё не понимает, с чем столкнулся. Так что, Викан, нам нужно сделать так, чтобы он просто не смог отвернуться от того, что с ним творится.
— Я же сказал, не так близко! — Викан резко оттолкнулся от себя увлёкшегося лекаря и, нервно оправившись, подмигнул веселящимся девчонкам. Те расхохотались ещё заливистее и припустили прочь, теряя лук и картошку. Викан раздосадовано уставился на дядю. — Вообще-то мы сейчас говорим о моей невесте.
— Викан, я серьёзно, — поморщился Шидай.
— Так и я не шучу. Раз даже нашего невозмутимого Ранхаша проняло, то почему бы мне не пасть жертвой жестокости этой очаровательной злючки? — приподнял брови оборотень.
— Викан! — уже с угрозой протянул лекарь.
Тот фыркнул и, сложив руки на груди, деловито спросил:
— Что нужно-то?
— Нужно, чтобы он не захотел её отдавать.
— А, заставить его ревновать? Запросто, — беспечно отозвался Викан. — Об этом меня можно было даже не просить. Но, дядя, — его голос вдруг зазвучал совершенно серьёзно, — у меня тоже есть свои цели, от которых я не собираюсь отступать. Сейчас наши с вами интересы слегка пересекаются, поэтому мы можем договориться. Я с удовольствием помучаю Ранхаша, а вы не будете мешать мне видеться с Майяри, договорились?
— Ты что задумал? — тут же подозрительно прищурился Шидай.
— Кое-что совершенно невероятное, — с улыбкой отозвался волк.
— Эй, Викан!
Вскинувшиеся мужчины посмотрели в сторону дома и увидели на крыльце Майяри.
— Загляни ко мне через два дня, — распорядилась девушка. — Я дам тебе то зелье, о котором говорил твой отец.
Рот Викана изумлённо распахнулся, и девушка ехидно улыбнулась.
— Поверь, после этого снадобья все будут мне завидовать и умолять рассказать, как же мне удалось так тебя выдрессировать.
Викан бухнулся на колени и, протянув руки вперёд, блаженно пропел:
— Майяри, обожаю тебя! Я твой верный раб!
Девушка весело сморщила носик и, хулиганисто хихикнув — лицо Шидая озадаченно вытянулось, — скрылась за дверью.
— Викан, о чём она?
— М-м-м? — тот непонимающе уставился на него.
— Прекрати! Ты понял.
— Это наш секретик, — наглец подмигнул и поднялся с колен. — О, кстати, кажется, наш с вами план уже приходит в действие, — волк многозначительно повёл бровями в сторону дома, и Шидай успел заметить отошедшего от окна Ранхаша. — А мне пора!
Взметнув полами плаща, как крыльями, Викан перелетел через улицу и, послав дяде на прощание воздушный поцелуй, заскочил в экипаж.
Помрачневший Шидай проводил карету подозрительным взглядом и тяжело вздохнул. И что он только творит? Так, надо остыть и привести мысли в порядок…

Глава 34
Новая школа, старые знакомые

В его глазах мелькали золотые искры. Раньше Майяри казалось, что они вовсе не способны отражать свет. Даже не так. Глаза харена всегда были для неё ровной льдистой гладью — блестящей, но ничего не отражающей. Холодной и пустой. И только сейчас, украдкой наблюдая за ним, она с удивлением отметила, что в его зрачках вспыхивают огни мелькающих уличных фонарей. Его глаза продолжали оставаться холодными, но в этот раз она видела не равнодушие, а глубокую погружённость в себя. Ей подумалось, что харен впускает внешний мир через глаза в себя, но не выпускает то, что живёт в нём самом.
Кольнула лёгкая зависть.
Шевельнулась досада.
Завозилась обеспокоенность.
У Майяри никогда не получалось быть такой невозмутимой и хладнокровной. Кипящие внутри эмоции раз за разом находили щёлочку в её обороне и вырывались наружу. Неужели там, за этими холодными глазами, скрываются живые чувства? И почему она раньше не обратила на это внимание? Получается, она совсем-совсем не знает, что из себя представляет харен?
Мужчина шевельнулся, и на его щёку упал выбившийся серебристый локон. В глазах проплыл и исчез дом, ресницы опустились, опять резко поднялись, и Майяри осознала, что в жёлтых глазах отражается уже она сама.
— Вы хотите что-то сказать мне? — поинтересовался господин Ранхаш.
На мгновение Майяри смутилась — её подловили на разглядывании, — но почти тут же одёрнула себя. В её любопытстве нет ничего постыдного, сама она не раз ловила на себе оценивающие взгляды харена.
— Нет, просто смотрю, — честно призналась она и ощутила мимолётный всплеск удовольствия: ей показалось, что в движении ресниц оборотня мелькнуло что-то растерянное. — Может, пока едем, я вам ногу полечу? А то вчера вы от меня сбежали.
— Я не сбегал, — мягко отмахнулся от обвинения господин Ранхаш, — просто был занят. И сейчас не самое подходящее время для этого. Поберегите силы для школы.
Майяри невольно прижала к животу симпатичный чёрный саквояжик с узором из серебристых ромашек. Ей его дал господин Ываший. Предусмотрительный домоправитель подготовил ей все необходимые учебные принадлежности, что очень тронуло Майяри, и она даже закрыла глаза на цветочки. В конце концов, она девушка и ей должно такое нравиться.
Проводить Майяри первый раз в школу вызвался харен. Точнее, даже не вызвался. Майяри бы и одна прекрасно добралась, но господин Ранхаш посчитал, что ему необходимо лично встретиться с директором школы и передать из рук в руки свою подопечную. Её это в принципе не удивило. Скорее уж её удивило, что господин Шидай не поехал с ними, умотав в несусветную рань в неизвестном направлении.
— У меня полно сил, — напомнила Майяри и не удержалась от пристального взгляда на больную ногу. — Ваше лечение не отнимает даже их тысячной доли.
Нет, она, конечно, понимала, почему харен при каждом удобном случае пытался избежать лечения, но всё же ради своего здоровья и спокойствия господина Шидая мог бы и потерпеть.
Первый раз деликатную проблему господина Ранхаша Майяри заметила только на четвёртый день лечения. Уже освоившись с его ногой, «запомнив» все её мышцы пальцами, девушка начала обращать внимание и на посторонние отвлекающие детали. Заметив, как сильно оборотень впивается пальцами в полу плаща, она было обеспокоилась, что ему очень больно, но почти тут же заметила кое-что под собственно полой плаща. Сохранить серьёзность ей удалось с огромным трудом. Бедняга харен! Как он, наверное, себя неудобно чувствовал…
— Сосредоточьтесь на предстоящем вам сложном дне, — посоветовал мужчина. — Лечение можно провести вечером. Или завтра. Завтра в школе как раз выходной.
Зря он сказал про завтра. Майяри не смогла удержаться.
— Господин Ранхаш, я, конечно, понимаю, что вас несколько смущает, когда разгорячённая кровь бежит вверх по ноге к… ко всему остальному вашему телу, но считаю, что вам стоит потерпеть. Поверьте, это совершенно обычная мужская реакция. Если вы переживаете обо мне, то не нужно. Я с пониманием отношусь к слабостям как мужчин, так и женщин.
Господин Ранхаш оцепенел. Почти минуту он просидел неподвижно, а затем медленно отвернулся, опустил веки и — Майяри едва не расхохоталась — прикусил губу.
— Как давно вы заметили? — напряжённо уточнил мужчина.
— День на четвёртый, — честно призналась девушка.
— И продолжали лечить меня?
— Я же уже объяснила, что с пониманием отношусь к этому. К тому же, — девушка всё-таки не смогла удержаться от улыбки, она очень старалась, но уголки губ всё равно расползлись в стороны, — вы были очень милы, когда пытались от меня это скрыть.
Майяри поторопилась отвернуться, но на улице всё ещё было темно и в дверном стекле прекрасно отражалось её улыбающееся лицо.
Ранхаш был искренне раздосадован и преисполнен отвращения к себе. Не сумел удержать свою похоть в узде, да ещё и позволил невинной девчонке увидеть это.
— Господин Ранхаш, не ешьте вы так себя, — Майяри пришлось приложить титанические усилия, чтобы её голос прозвучал укоризненно, а не издевательски. Смущая харена, она получала просто непередаваемое удовольствие.
— Госпожа Майяри, вы точно сумеречница? — совершенно серьёзно спросил Ранхаш. Девушка непонимающе посмотрела на него, и он пояснил: — Вы так спокойно обсуждаете вещи, о которых юным девушкам даже думать не полагается.
— Почему? — озадачила его вопросом Майяри. — Порой мне кажется, что все вокруг путают болезненную, никому не нужную стыдливость с настоящим приличием. Я знаю, что такое неприличие, и могу удержать себя от падения в него. Но почему я должна смущаться одного лишь упоминания о чём-то подобном? К тому же я не вижу ничего постыдного в нашем с вами разговоре. Ваша реакция как мужчины вполне обычна, и вы поступили бы неприлично, если бы пошли на поводу у своего желания. Но вы же даже не подумали шагнуть за границы дозволенного. И я тоже. Так что то небольшое… м-м-м… недоразумение, что возникло между нами, вполне прилично, и мы можем его обсудить, верно? Мы же говорим всего лишь о побочном эффекте лечения. Кстати, весьма распространённом. Я как-то лечила лодыжку у Лироя, так этот дурак потом перед Виидашем извинялся.
— Не будем больше говорить об этом, — строго произнёс харен.
— Но лечение-то продолжим? — не отступила Майяри.
— Нет, — сухо ответил господин Ранхаш.
— И это вы мне говорили, что нельзя бегать от проблем? — девушка снисходительно фыркнула и удостоилась промораживающего взгляда.
Помрачневший харен опять перевёл взгляд в окно. Всё-таки Амайярида в самом деле ненормальная.
До самых ворот школы харен не перемолвился с ней ни словом. Майяри даже успела себя поругать. Вдруг он обиделся? Кто ж знает, какой он там, за своей маской? Но высокая каменная стена, мелькнувшая в окошке, мгновенно заняла все мысли девушки, и она заинтересованно подалась вперёд.
Жаанидыйская школа магии была самой большой из трёх магических школ Салеи. Большая часть юных магов устремлялась именно сюда, в столицу. Майяри даже знала некоторых учеников, перешедших из Санариша в Жаанидый. Мол, здесь якобы преподают лучше. Но, по её мнению, сравниться с мастером Милимом или мастером Лодаром просто невозможно. Последний даже умудрился научить её метать копьё и попадать хотя бы в неподвижные цели. Ранее её этому не смогли научить даже под угрозой побоев.
Каменная стена с железными пиками не позволяла рассмотреть территорию школы, но над ней высилось великое множество крыш. Майяри невольно поразилась, попытавшись представить размеры школы. Да это, наверное, целая деревня!
Экипаж вильнул, разворачиваясь к школе, и стена исчезла из вида.
Откровенно говоря, Майяри не была уверена, что ей стоило возвращаться к учёбе именно сейчас. Близилось начало первого месяца весны. Она пропустила два месяца второго полугодия, да и первое-то не училась, а так, меньше двух недель на занятия походила. До завершения учебного года и начала практики осталось каких-то три месяца. И Майяри сомневалась, что проведёт это время с пользой для учёбы.
У ворот их уже ожидал высокий худой мужчина с блестящей в свете фонаря лысиной. Он зябко кутался в длинный плащ, но Майяри показалось, что ему стало бы теплее, если бы он всего лишь прикрыл голову.
Девушка думала, что после не очень приятного для харена разговора из экипажа она выберется всё-таки сама, но господин Ранхаш уже привычно подхватил её под мышки и только после этого замер, растерянно смотря на девушку, которую продолжал удерживать на весу. Опомнившись, он поставил её наземь и даже отошёл от неё на два шага.
— Мастер Аврезий, — харен почтительно склонил голову перед ожидающим их мужчиной.
— Добро пожаловать, господин Ранхаш, — Майяри улыбка оборотня показалась несколько натянутой. Он явно не был в восторге от того, что приходилось кого-то встречать.
— Госпожа Майяри, познакомьтесь это мастер Аврезий — директор жаанидыйской школы магии. А это ваша новая ученица Амайярида Мыйм.
Майяри сложила руки на поясе и с достоинством поклонилась недовольно смотрящему на неё оборотню.
— Не самое подходящее время для перевода, — рискнул заметить мастер Аврезий.
— Увы, так сложились обстоятельства.
— Только ради вас, — оборотень тяжело вздохнул. — Если бы в своё время вы не были одним из наших лучших учеников, то я, вероятно, отказал бы вам.
— Вы учились здесь? — удивилась Майяри и нарвалась на осуждающий взгляд директора.
— Да, — спокойно отозвался господин Ранхаш. — При жаанидыйской школе магии есть отделение для тех, кто магом быть не может, но хочет разбираться в магии. Это важно для моей работы. Когда-то я был учеником мастера Дагрена. Он уже вернулся?
— Да, — директор кивнул головой, — и приступил к своим прежним обязанностям. Я так понимаю, задерживаться вы не будете?
— Нет, — харен отрицательно мотнул головой. — Хотел лишь лично сказать пару слов. Редий. Аший.
За спиной Майяри тут же выросли её охранники.
— Это телохранители госпожи Майяри. Они не должны доставить проблем, но я решил, что вам стоит знать. На глаза другим ученикам они постараются не попадаться.
Харен махнул рукой, и оборотни словно истаяли в воздухе.
— Ох, какие проблемы! У нас здесь треть учеников с телохранителями. Порой до смешного доходит… Но вы уверены, что госпоже Амайяриде стоит продолжать обучение именно сейчас? Придётся сдать много экзаменов за короткое время. Может, всё-таки с осени?
— Справится, — уверенно заявил господин Ранхаш. — Она очень способная. Невероятно способная. Мастер Аврезий, мне хотелось кое-что добавить помимо того, что уже написано в документах на мою воспитанницу. Чтобы в дальнейшем не было недоразумений. Но то, что я скажу, должно остаться только между нами.
— Конечно, — в вежливой улыбке директора было что-то усталое. Наверное, влиятельные родители некоторых учеников частенько говорят ему что-то подобное. Мол, их отпрыск исключителен, но нужно учесть некоторое особенности, о которых в характеристике они посчитали возможным умолчать. И чаще всего эти особенности — сущие пустяки.
— Госпожа Майяри наполовину хаги, — проникновенно прошептал господин Ранхаш. — Мы подумали, что вам стоит знать, чтобы понимать, какими возможностями она обладает. Но настоятельно прошу не распространяться об этом. На хаги продолжает вестись незаконная охота, и полукровки чаще всего становятся жертвами.
Усталость исчезла из глаз директора, и лицо его слегка вытянулось. На девушку он посмотрел без изумления, но как-то по-новому — оценивающе и куда серьёзнее.
— Теперь мне понятно, чего это меня мастер Резвер поднял в такую рань и заявил, что он берёт её в свою группу, хотя девушек он обычно не берёт…
Мастер Резвер⁈ У Майяри дыхание перехватило, и она изумлённо распахнула рот.
— Они с господином Шидаем до сих пор песни поют в трапезной, — недовольно продолжил директор. — Может, вы заберёте вашего опекуна? А то у нас скоро ученики на завтрак начнут собираться. Не хотелось бы, чтобы они это видели.
Харен помрачнел, а Майяри непонимающе нахмурилась. Опекун?
— Приношу извинения, я разберусь с этим. Госпожа Майяри, увидимся вечером в сыске.
— Где?
Но харен уже стремительно хромал в сторону одного из корпусов.
Мастер Аврезий и Майяри молча смерили друг друга взглядами — мужчина подозрительно-оценивающим, девушка показательно-вежливым. Придраться директор ни к чему не смог: новая ученица выглядела возмутительно прилично. Воротник под горло, скромная неброская одежда, не накрашенное лицо и тщательно переплетённые волосы. И никаких украшений. Хотя последнее для хаги было как раз нормально. Оборотень поморщился.
— Учтите, никаких поблажек не будет, — счёл своим долгом развеять радужные иллюзии мужчина. — В ближайший месяц вы должны сдать все экзамены за первое полугодие, а в конце года, уже через три месяца, и за второе. Не знаю, как вы это сделаете, но без экзаменов на пятый год вы не перейдёте!
— Я поняла, мастер, — с вежливой улыбкой отозвалась Майяри.
Всего-то! Нужно только в течение месяца усиленно готовиться. Всего лишь в течение месяца, а не несколько лет каждую минуту, когда ты не спишь, не ешь, не сбегаешь и не отлёживаешься у лекаря.
— Школу вам покажет ваш знакомый и с классом познакомит он же. Только где он? — директор негодующе осмотрелся. — Сказал же, чтобы не опаздывал!
— Мастер, я здесь! — из-за помпезно украшенного здания красного кирпича показался бегущий парнишка. — Простите, я проспал!
— Так какого Тёмного вызывался в помощники, если даже проснуться вовремя не можешь⁈ — вызверился директор. — Вот! Бери её и идите. А у меня ещё дел по горло.
Круто развернувшись, мастер Аврезий направился в ту же сторону, что и харен. Наверное, хотел убедиться, что пьяниц в трапезной больше нет.
Майяри замерла, с недоумением смотря на застывшего перед ней парня, а затем всё же вежливо поздоровалась:
— Доброе утро, господин Род.
— Привет, — блондин смущённо почесал затылок.
— Ну вот, это наша школа, — Род вяло обвёл пространство вокруг рукой, и Майяри также неохотно осмотрелась.
Они сидели на скамеечке в сквере, окружённом зданиями, выстроенными в разных стилях. Возможно, они были построены в разные века или же символизировали разные регионы Салеи — Майяри не очень разбиралась в архитектуре. Но ей казалось, что знакомство со школой подразумевало под собой что-то более активное.
— Может, прогуляемся? — предложила она.
— Нет, давай уж поговорим, — Род опустил голову и ковырнул носком сапога снег. — У нас в прошлом осталось кое-какое недоразумение, и мне хотелось бы его прояснить.
Если бы кто-то это услышал, то наверняка подумал бы, что в прошлом их связывали весьма интересные отношения. Больно уж Род был похож на неверного парня, кающегося перед бывшей возлюбленной. Майяри украдкой осмотрелась. Не то чтобы она боялась слухов, но она и так слишком плотно ими окружена.
Взгляд её опять притянулся к затылку парня. Волосы там были выстрижены и ещё не до конца отросли, отчего голова Рода выглядела весьма растрёпанной. А ведь он пытался ей тогда помочь…
— Ты уж извини за то, что было в Санарише. Я честно против тебя ничего не имел… — видимо, сомнение на лице Майяри мелькнуло совсем уж явно, и Род поспешил добавить: — Нет, ну кое-какие мысли роились, что ты дуришь всем головы, но я предпочитал доверять дяде… — тут его голос сошёл на нет, и оборотень досадливо поморщился. — Ладно, ты мне не понравилась.
Майяри воззрилась на него с уже большим интересом.
— Но я к тебе цеплялся не из-за этого! — парень выставил перед собой палец. — Мой… дядя обычно меня и близко к своим делам не подпускает, а тут такая удача: мне на глаза попалось письмо от харена. И да, я прочёл! — Род с вызовом взглянул на Майяри. Та, впрочем, и не думала его осуждать: сама бы она вряд ли устояла. — Я постоянно твержу, что хочу в будущем заниматься серьёзным и ответственным делом, очищать страну от преступников… Но почему-то все считают, что у меня нет никакой склонности к этому! Я просто хотел поймать настоящего преступника, чтобы меня наконец-то восприняли всерьёз. А к нему можно было подобраться только через тебя. Я цеплялся к тебе только для того, чтобы преступник посчитал возможным добраться до тебя через меня. Мол, парень так её ненавидит, что на всё будет готов!
— Глупо, конечно, — с видимым наслаждением протянула девушка.
— Почему сразу глупо⁈ — Род вскинулся так, что стало ясно: Майяри не первая, кто ему об этом сказал. Наверное, и дядя вдоволь нахохотался. Или, что очевиднее, наорался.
— Я бы на месте преступника с ненавистниками связываться не стала: слишком ненадёжные и легко отходят от плана.
— Много ты понимаешь! Словно сама завзятая разбойница.
— Так, может, так и есть? — девушка лукаво подмигнула.
— Да ну тебя, — Род обиженно насупился. — Если бы не я, вы про эти светильники никогда бы не узнали! Только… — он нахмурился и отёр шею. На лице его появилось сожаление. — Про Рену я даже не подумал.
Улыбка исчезла с лица Майяри. По сердцу словно когтистая лапа прошлась.
— А она ведь почти всегда присутствовала при моих встречах с… этой… как её? — парень мучительно нахмурился. — Ну с этой кудрявой брюнеткой, — он опять умолк и продолжил после паузы: — Я понял только в тот день на площади, когда увидел, как она отстаёт от нас и прячется в толпе. Мне тогда сразу стало всё предельно ясно. И почему она постоянно рядом с тобой кружилась, и… — он сбился. — И с Виидашем… Он ведь следом шёл, опоздал на каких-то две минуты. Как она вообще так могла… и тебя, и его…
— Замолчи, — сухо вела Майяри. — Не говори о ней больше. Я поняла тебя, просто забудем то, что было.
Род умолк.
— А мы с тобой в одном классе, — промямлил он. — И там одна девочка есть. Только она какая-то недружелюбная.
Глубоко вздохнув, Майяри заставила себя отрешиться от санаришского ужаса и окунуться в новую жизнь.
— Парни, наверное, достают, — предположила она, вспомнив, каково это — быть единственной девушкой среди будущих боевых магов.
— Ну да, те ещё тролли, — Род досадливо поморщился. — И мне тут о… дядя утром сказал, что тебя в свою группу Резвер взял. Я тоже там. Если честно, в ужасе был, когда узнал, что меня к нему отправили!
— Да к нему же все мечтают попасть.
— Они просто не знают, что он из себя в действительности представляет. Это зверь!
— Все вы звери.
— Я не это имею в виду, — Род обиженно на неё уставился. — А ещё он женщин ненавидит!
— Что⁈ — обалдела Майяри.
— То! — парень торжествующе уставился на неё. — Представляешь, он считает, что женщин нельзя подпускать к оружию и даже был в числе тех, кто выступал за запрет приёма женщин на боевое отделение. Говорят, из-за него и других преподавателей-женоненавистников за последние двести лет ещё ни одна девушка не закончила боевое отделение. Выходят замуж и или вовсе уходят из школы, или переходят на другое отделение. Более женское.
Майяри недоверчиво нахмурилась. Может, Род придумывает что-то? Парень он запальчивый, мог и нафантазировать.
— Поэтому нам нужно объединиться и стать первыми женщинами в этом столетии, закончившими боевое отделение в жаанидыйской школе магии!
На эмоциях Род подался вперёд и замер, возбуждённо шевеля ноздрями. Майяри хлопнула ресницами. Нам?
— Да ладно? — лицо парня вытянулось от разочарования. — Я думал, ты уже давно догадалась, а ты, оказывается, не такая уж и умная.
Осознание накрыло Майяри с головой, и она, распахнув рот, в изумлении уставилась на Рода. Боги! Да у него же совершенно женское лицо и тело! Как он умудрился её обмануть? Он использует ментальную магию?
— И мастер Дагрен мой папа, а не дядя, — уже спокойно признался… призналась… Майяри хлопнула себя по лбу. — Он у меня тоже к женщинам с предубеждением относится, но на моей стороне бабушка. Папа вообще не хотел, чтобы я училась на мага и ходила в школу. Тут же столько мальчиков! — девчонка (очень странно было воспринимать её девчонкой!) скривилась. — Зато он моего двоюродного братца Рода всё хотел из-под бабушкиного крыла вытащить. И мы с бабулечкой объединились. Сказали, что если он не оставит Рода в покое и не позволит мне учиться, то мы начинаем кататься по балам и искать мне жениха. И вот я здесь! — Род торжествующе развела руками и довольно осмотрелась. — Под именем моего тюфяка-братца. Нет, он хороший, — спохватилась она, — но бабушка с ним слишком мягка.
У Майяри голова закружилась.
— Только ты тс-с-с!.. никому ни слова! Здесь только директор правду знает. И вот ты теперь. Но ты ведь тоже девушка и должна понимать, как важно утереть нос этим самодовольным самцам!
Совершенно ошалевшая Майяри качнула головой, мол, да, важно.
— Твои дружки, кстати, тоже у мастера Резвера. Вон они!
Окно на верхнем, четвёртом этаже распахнулось, и наружу высунулся полуголый Мадиш.
— Это Майя-а-а-ари-и-и-и-и! — завопил он на всю школьную деревню. — Лирой! Эдар! Майяри приехала! Майя-а-а-ари-и-и-и! Сиди там! Я сейчас спущусь! О Тёмные! Где мои штаны⁈
Захлопали многочисленные окна, и разбуженные ученики высунулись посмотреть, что же это за Майяри, приезду которой так радуются.
Губы девушки невольно расплылись в улыбке. Как она, оказывается, успела соскучиться.

Глава 35
Сыск и первое дело

Учебный день пролетел так быстро, что Майяри пришла в себя только у ворот школы с саквояжем под мышкой и связками учебников в руках. Словно из воздуха появившиеся Редий и Аший — серьёзный оборотень с пшеничного цвета волосами и окладистой бородой — забрали у неё книги, и уставшей девушке осталось только погрузиться в экипаж.
Шумная встреча с друзьями, знакомство с одноклассниками, поход в библиотеку, тихий ужас при взгляде на расписание (четыре занятия в неделю по физподготовке!), обед, прогулка по мужскому общежитию (в женское Род почему-то зайти не могла и причину запрета называть отказалась) и огромной территории школы. Всё это калейдоскопом промелькнуло в голове и запульсировало болью в висках. Хотелось просто упасть на постель и уснуть. Ну, может быть, ещё поужинать. И устала-то она больше не от первого учебного дня, а от излишне деятельного Рода. Точнее, деятельной… м-м-м… Род?
Класс отнёсся к Майяри настороженно. Сорок девять парней, среди которых были только одна девушка и собственно Род. До конца дня парни оценивающе посматривали на новенькую, перешёптывались и посмеивались. Пока не трогали, но Майяри чувствовала, что в скором времени ей предстоят весёлые деньки, а её новых однокурсников ожидают новые впечатления. Она уже даже предвкушала, как будет цепляться с ними языками.
На Рода тоже посматривали не очень приветливо, а та отвечала откровенно вызывающими взглядами. Похоже, она уже успела сшибиться лбами с главными заводилами класса и теперь остальные не очень-то горели желанием с ней дружить. Интересно, из-за чего она взвилась? Посмеялись над хлипким телосложением? Поглумились над женственным личиком? Или Род сама кого-то высмеяла?
Единственная девушка в классе взглянула на новенькую исподлобья и тут же отвернулась к окну, потеряв к ней интерес. Зато Майяри несколько секунд не могла оторвать от неё взгляд. Тощая невысокая брюнетка с сильно вьющимися короткими волосами и чернющими глазами, бездонными колодцами выделяющимися на бледно-сером лице. Взгляд настороженный, затравленный, да и в целом девчонка была похожа на сжавшегося в уголочке зверька. Но привлекло Майяри не это. По правой щеке брюнетки от виска до самого подбородка тянулся уродливый ветвистый шрам. Род тут же шёпотом просветила Майяри, что можно даже не пытаться заговаривать с одноклассницей: на вопросы та не отвечала. На приветствия тоже.
Преподаватели отнеслись к Майяри без интереса, поспрашивали, что она успела пройти по их предметам в прежней школе, и, впечатлившись ответом («В этом учебном году почти ничего, но вот в прошлом…»), посоветовали как можно быстрее наверстать упущенное. Майяри затосковала по мастеру Милиму и его суровой манере преподавания. «Пропустила семь месяцев с начала учебного года? Замечательно. Живо отвечать! Не готова? Чтоб к следующему занятию я этого не слышал!». Ух, воспоминания впечатляли аж до мурашек!
Но больше всего сил забрала прогулка по территории. Жаанидыйская школа поражала. Майяри даже не пыталась сосчитать число учебных корпусов, общежитий, библиотек, трапезных и ещё кучи хозяйственных помещений. Здесь находилось несколько тренировочных полигонов, конюшня, арена, на которой проводились различные мероприятия, и даже драконий ангар! Совсем небольшой, но Майяри была в полном восторге. И восторг только увеличился, когда Род уныло сообщила ей, что им предстоит учиться летать на «этих тварях».
Карета вильнула, и Майяри вздрогнула, выплывая из дремоты. Как это всегда бывало с ней при резком пробуждении, девушка настороженно сжалась, словно ожидая нападения, и выглянула в окно. Мимо степенно проплывали дома, древесные стволы и многочисленные вечерние прохожие. Всё это было окружено лёгкой дымкой падающего снега. Почему-то вспомнилось, как она в снегопад шла от Гава-Ыйских болот на юг. Холодно, мокро, уныло… Остро захотелось забраться под одеяло.
Майяри раздосадовано поморщилась. Расслабилась. Стоило кому-то помочь, позаботиться о ней, и она сразу же ослабила бдительность, стала более мягкой и безрассудно-беззаботной. Школа… О ней ли думать, когда столько серьёзных проблем? Она успела позабыть, что учёба — всего лишь прикрытие. Это уже не так важно, как когда она только поступила в санаришскую школу.
Досада только усилилась. Вспомнилось, с какими мыслями и чувствами она поступала в санаришскую школу. Воодушевление, надежда, восторг… Она ведь тогда искренне верила, что сможет найти своё место в жизни и изменить судьбу. Видимо, наконец обретённая свобода опьянила её, а влюблённость в Виидаша и вовсе затмила разум. Как она могла надеяться, что они смогут со всем справиться и победить её прошлое, если она не смогла даже сладить с теми неприятностями, что обрушились на неё из-за ограбления сокровищницы? Надо было сразу после побега уезжать из Салеи, но тогда ей, выросшей в окружённой скалами большой общине, казалось, что она сбежала так далеко! Она даже не представляла, насколько огромен и в то же время мал мир.
Но уже поздно сожалеть. Майяри откинула голову на спинку сиденья. Усталость уже не тела, души охватила её. Она так устала бегать, устала бояться быть пойманной, узнанной, устала прятаться, скрываться, устала врать и притворяться. Так хотелось просто пожить. Беззаботно, без оглядки на прошлое, без постоянных напоминаний себе, о чём нужно молчать… Закричать: «Эй, я здесь!» и не бояться, что тебя опять поймают и запрут. Может, действительно попробовать вырвать корень зла? Просто открыто жить, и, если за ней придут, бороться до самого конца — их или своего.
Экипаж резко остановился, и дверь распахнулась.
— Госпожа, мы приехали, — улыбающийся Редий протянул к девушке руки.
Та смерила их недовольным взглядом.
— Может, хотя бы вы не будете перенимать плохих привычек господина Шидая?
Оборотень улыбнулся ещё шире и убрал одну руку за спину.
Жаанидыйский сыск отличался от санаришского уже тем, что его нельзя было спутать с соседними домами. Строгое здание из серого камня, уходящее вверх за кроны деревьев, словно бы говорило о своём важном предназначении. Перед главным входом царила суета: одни экипажи сменяли другие, на улицу выскакивали взмыленные оборотни, из распахнутых окон доносились громкие крики. Майяри, привыкшая к солидной тишине, окружающей санаришский сыск, даже оторопела.
— Здесь обычно тише, — Редий подхватил девушку под локоть, а Аший пристроился за её левым плечом. — Но господин умеет наводить шорох.
— Особенно там, где нет порядка, — угрюмо вторил ему Аший.
В полутёмном холле их остановил раздражённый оборотень.
— Кто такие и зачем пришли? — сурово спросил он. Судя по нервно вздрагивающим ноздрям, мужчина был готов сорваться на них и вышвырнуть наружу. И Майяри подумала, что виной этому харен.
— Их ждёт господин Ранхаш, — Рладай словно из тьмы соткался, появившись за плечом раздражённого дежурного.
— Вот как, — процедил сквозь зубы тот. — Ну раз к харену… Но я обязан провести досмотр. Госпожа, можно ваш саквояж?
Майяри безропотно поставила саквояжик на стол и с вежливой улыбкой сцепила ладошки на поясе. Увидев цветочки, оборотень скривил губы и, скептически изломив брови, занялся изучением содержимого. Ничего, кроме учебных принадлежностей, не обнаружив — Майяри подумала, что в следующий раз надо бы положить туда что-нибудь такое совсем девчачье, — дежурный развернулся к Редию и Ашию, но Рладай сразу же его остановил:
— Тени. Имеют право проходить без досмотра.
И дежурный опять развернулся к Майяри. Та улыбнулась ещё вежливее, и мужчина занервничал: новый начальник напомнил ему сегодня (в несколько, как ему показалось, оскорбительной форме), что всех посетителей, за некоторым исключением, полагается осматривать. Полностью осматривать.
— М-м-м… госпожа, — в нерешительности протянул он.
— Что такое? — вежливо отозвалась та.
— Госпожа Майяри — помощница харена, — до Рладая наконец дошла причина затруднительного положения оборотня. — С сегодняшнего дня она служит здесь, так что досматривать её не нужно.
— Проходите, — дежурный с облегчением отмахнулся от них.
— Харен устроил жуткий разнос всем, — прошептал Рладай Редию, когда они вышли на лестницу. — Приехал злой, как дракон в линьку. Нет, по нему, конечно, не заметно, что он злой, так что тут все решили, что у него характер такой. Кажется, господин Шидай чего-то учудил.
— О-о-о, мы даже, наверное, знаем, что, — понимающе протянул охранник.
Когда они зашли в приёмную, им навстречу вскочил из-за стола задёрганный оборотень с длинной светло-русой косой.
— Куда⁈ — звенящим шёпотом воскликнул он. — Нельзя! Занят!
— Лиший, это я, — успокаивающе протянул Рладай.
Узнав ближайшего помощника харена, мужчина облегчённо плюхнулся на стул и опять погрузился в кипу бумаг. Рладай многозначительно поиграл бровями и постучал в дверь.
— Войдите!
— Харен, госпожа Майяри приехала, — сообщил Рладай, вталкивая девушку в кабинет. — Вы ей сами займётесь или мне показать ей сыск?
— Сам, — харен холодно уставился на Майяри, и у той озноб по спине прошёл. Она-то в чём виновата?
В его кабинете, наверное, царил больший порядок, чем во всём сыске. Даже несмотря на то, что на его столе аккуратными стопками высились кипы документов. Часть из них уже перекочевала на пол, и двое мрачных мужчин угрюмо перевязывали их верёвочками.
— Пока свободны, — бросил харен оборотням, и те поспешили покинуть кабинет, напоследок обласкав Майяри любопытными взглядами. — Вы тоже, — это уже относилось к Рладаю и охранникам.
Когда за ними закрылась дверь, девушка почувствовала себя несколько неуютно, но всё же под пристальным взглядом харена подошла ближе и села на освободившийся стул. Ей помогать ему разгребать эти бумаги?
— Наше с вами первое дело связано с нападением, которое случилось шесть дней назад недалеко от Жаанидыя. Помните нападение на кортеж благородной госпожи?
Во рту пересохло.
— Выживший кучер рассказал о произошедшем. По его словам, разбойники напали поздно вечером, когда солнце уже село. Он выбыл из боя одним из первых, но сознание не потерял. Видеть ничего не видел, но слышал многое. Слышал, как главаря называли Йожиром.
Майяри вздрогнула.
— Он допрашивал захваченную в плен госпожу Айяшию, — здесь харен опустил глаза, и Майяри красочно представила этот допрос: избиение и изнасилование, — и её слегка затошнило. — Что-то требовал от неё, часто повторял: «И что же им от тебя надо?». Кажется, он не знал, что искать.
— Это же тот, про которого говорил Линялый? — уточнила Майяри.
— Похоже на то.
— А девушка? Девушка что-нибудь говорила?
Больше всего Майяри боялась услышать, что та совершенно не понимала, что от неё хотят. Если это так, то вероятно, что разбойники искали другую девушку. Её.
— Да, — сухо отозвался харен. — Советовала сдохнуть.
У Майяри совсем чуть-чуть, самую капельку отлегло от сердца. Погибшую госпожу всё равно было жаль, но хотя бы отступило удушающее чувство вины.
— Потом кто-то из разбойников что-то нашёл, и они убрались, — господин Ранхаш ничего не сказал про пострадавшую девушку, но Майяри и так поняла, что её убили. — Сейчас лучшие ищейки прочёсывают окрестности в поисках банды. Весь город гудит и требует покарать виновников.
— А родственники девушки?
— Отреагировали на удивление спокойно. Нет, они были очень опечалены и разозлены, но знаете, госпожа Майяри, потеряв близкого при таких обстоятельствах, родственники обычно жаждут мщения. У меня же сложилось впечатление, будто бы они были готовы к чему-то подобному. Я говорил с ними сегодня.
— А кем была сама госпожа Айяшия?
— Она редко бывала в обществе, и про неё нельзя сказать что-то особенное. Триста пятьдесят три года, — Майяри удивлённо приподняла брови. — Была замужем, вдова. После смерти мужа жила у своего прадеда, пока тот не умер. Что интересно, её прадедом был известный артефактчик — Райш Давый.
Чувство вины окончательно затихло, и Майяри задумалась. Линялый или его помощник (это уж харену лучше знать) говорили, что нужно забрать некую девушку и все драгоценности, что найдутся при ней. Йожир напал на кортеж благородной госпожи. По мнению Майяри, та была скорее женщиной, чем девушкой, но это из-за того, что вдова, а не из-за возраста. Разбойники что-то искали, а погибшая была правнучкой известного артефактчика. Под ложечкой противно засосало, а мысли забегали.
— Я не уверена, что это событие следует связывать с санаришским делом, — наконец выдала она.
— И у меня нет такой уверенности, — господин Ранхаш откинулся на спинку и уставился в окно. — В любом случае, преступник известен, и нам их нужно всего лишь поймать.
Всего лишь… Майяри едва удержалась от фырканья.
— А мёртвых уже похоронили?
Во взгляде харена мелькнуло удивление.
— Пока нет. Их тела отдадут родственникам завтра утром. Сейчас они лежат в подвале, в холодильной комнате.
— Я могу посмотреть?
— Зачем? — голос господина Ранхаша посуровел. — Там не на что смотреть.
— Если это наше с вами дело, то мне нужно изучить всё.
— Тела я уже изучил, — от голоса харена повеяло холодом.
— Господин Ранхаш, зачем вы тогда сейчас всё это мне рассказывали? Чтобы выслушать моё мнение? Но что я могу сказать, если даже показания родственников слышала только от вас? Если вы действительно считаете, что у меня есть потенциал к сыскной работе, то позвольте мне ознакомиться со всеми её сторонами.
Харен смерил её задумчивым взглядом, нехорошо прищурился, раздражённо, как показалось Майяри, шевельнул ноздрями и неохотно выдавил:
— Хорошо, я вас провожу. Вы сможете посмотреть на тела убитых. Кроме госпожи Айяшии.
— Почему? — именно её тело Майяри хотела увидеть большего всего.
— Потому что там смотреть точно не на что, — мужчина холодно взглянул на неё. — Пойдёмте.
У господина Лишия при виде харена дрогнули руки, и перебираемые бумаги посыпались на пол. Майяри показалось, что мужчина сейчас зарыдает, глядя на эти бумажные развалы.
Едва оказавшись в коридоре, они столкнулись с высоким мужчиной с короткими и очень густыми чёрными волосами. Выглядел он весьма раздражёнными, и от этого его не очень приятное грубое лицо казалось ещё более отталкивающим.
— Харен, тут мне мой помощник заявил, что вы вернули это дело на перерассмотрение! — оборотень разгневанно взмахнул зажатыми в руке документами. — Расследование показало, что это самоубийство! Что ещё нужно⁈
Господин Ранхаш остановился и проникновенно-холодно взглянул на брюнета. Тот ничуть не испугался. Набычился и высокомерно вскинул подбородок. Неприязнь завитала в воздухе, и Майяри присмотрелась к незнакомцу. Вот чуяла она, что тот мог стать источником проблем.
— Господин Идрай, всё, что хотел, я сказал вашему помощнику. Выслушайте его внимательнее, — прохладно посоветовал господин Ранхаш. Его собеседник аж побагровел от ярости, а взглянув на Майяри, уже побелел.
— Что в сыске делает женщина⁈ — взревел он.
Харен с лёгким недоумением осмотрелся, словно не понимая, где достопочтимый господин Идрай узрел женщину, и, окинув Майяри оценивающим взглядом, соизволил её представить:
— Моя помощница и ученица госпожа Майяри. Госпожа Майяри, это господин Идрай — глава городского сыскного отдела. Будь добра и не обижай его.
Разгневанный оборотень и девушка взглянули друг на друга с одинаковым удивлением, а харен, более ничего не говоря, спокойно направился в сторону лестницы.
— Простите, — Майяри вежливо улыбнулась, — харен любит пошутить.
И, подобрав юбки, стремительно ушуршала следом за господином Ранхашем, оставив обалдевшего начальника городского сыскного отдела наедине с его мыслями.
— Постарайтесь с ним не связываться, — не оборачиваясь, бросил харен. — Господин Идрай метил на место главы всего сыска и сейчас он несколько разочарован.
Да тут куда ни посмотри, одни разочарованные и разозлённые лица! Майяри почему-то стало обидно за господина Ранхаша. Он ведь просто старается делать хорошо свою работу.
Внизу кипела ещё более бурная деятельность, чем на улице. Ор стоял оглушающий, мужчины стремительно метались от одной двери к другой, постоянно сталкивались, роняли вещи и бумаги и кричали ещё громче. Нового начальника они даже не заметили и едва пару раз не сбили. Майяри оказалась куда приметнее: зацепившись взглядом за неуместное в сыске платье, мужчины замирали и провожали девушку удивлёнными взглядами. Кое-кто после этого даже замечал харена и бодренько исчезал из коридора.
У дверей, ведущих в подвальные помещения, к ним присоединились Редий и Аший. Охранники словно из воздуха соткались и своим появлением немного напугали Майяри.
— Они со мной, — коротко бросил господин Ранхаш часовым и первым шагнул на лестницу, ведущую вниз.
В лицо ударил стылый холод, и Майяри порадовалась, что до сих пор не сняла шубу. Густой мрак слегка развеивали подвешенные к потолку шары с пылающими внутри углями. Девушка сразу же ощутила магию печатей, покрывающих стены. Вероятно, из-за них здесь такая холодина. Самое то, чтобы хранить трупы.
Лестница завершилась тремя коридорами, расходящимися в разные стороны. Множество дверей сверкали медными ручками, кое-какие створки были опечатаны, а какие-то — распахнуты. По коридорам разлетался тихий шелест голосов и звуков — бурная деятельность царила и здесь.
Харен свернул в левый коридор и вскоре остановился перед двустворчатой дверью. Охранник взглянул на него не очень довольно, но препятствовать проникновению начальника не стал. За дверью открылся большой зал, в котором на прямоугольных каменных плитах лежали укрытые серой рогожей тела. Кроме плит и тел, здесь больше ничего не было, и в бледно-жёлтом освещении помещение выглядело несколько жутковато. Озноб пробежал по спине, но Майяри решила, что это оттого, что здесь воздух явно холоднее.
— Туда, — господин Ранхаш указал в дальний угол зала на один из постаментов, — не подходить.
Конечно же, взгляд девушки сразу направился в указанную сторону. Тело, скрытое рогожей, казалось меньше остальных, и Майяри предположила, что это госпожа Айяшия.
— Но, господин… — начала девушка и умолкла, столкнувшись с мрачным взглядом харена.
Сложив руки на груди, он опёрся спиной на стену и, похоже, приготовился ждать, когда она закончит осмотр. Майяри неохотно подошла к ближайшей плите и заглянула под рогожу.
Она сама не знала, что искала. Никогда ранее не проводя расследований, Майяри не совсем понимала, с чего ей начать и что искать. Трупы ей доводилось видеть и раньше, даже куда более страшные… Девушка с интересом изучила рваные раны от, вероятно, когтей и перешла к следующей плите, ощущая некую неловкость. И стоило ей настаивать на осмотре? Нет, всё же стоило. Если она ученица, то ей нужно привыкать смотреть на мертвецов. Глядишь, потом научится распознавать при взгляде на рану орудие убийства.
— О, господин, как хорошо, что вы здесь! — обрадовался кто-то.
Ранхаш с трудом оторвал взгляд от девчонки и уставился на длинного и щуплого мужчину с торчащими во все стороны волосами. И невольно ощутил желание вернуться в свой кабинет.
— Я хотел обсудить с вами ещё кое-что, — главный хранитель архива возбуждённо подался вперёд, цепляясь желтоватыми пальцами за дверь. — Вы можете уделить мне пару минут своего внимания?
Господин Аверис, казалось, был единственным, кто с энтузиазмом встретил желание нового начальника навести в сыске порядок, и единственным, к кому Ранхаш не имел никаких претензий. Но хранитель архива горел неугасимым желанием всё же что-нибудь упорядочить. И как любой подчинённый, подходящий к своим обязанностям с излишним фанатизмом, доставлял немало хлопот начальству.
Ранхаш с сомнением взглянул на Майяри и едва заметно вздрогнул, рассмотрев под приподнятым покрывалом нечто черно-багровое. Остро захотелось вынести девчонку не только из зала, но и вообще из сыска.
— У меня есть одна минута, — отдался он во власть хранителя архива.
— О, пройдёмте за мной!
Услышав шум, Майяри с трудом оторвала взгляд от того, что ранее, наверное, было оборотнем, и, обернувшись, с удивлением увидела, что харен покидает зал. Он даже порог переступить не успел, как в её голове вспыхнула мысль: «Сейчас!», и девушка, подобрав юбки, бросилась к запретному телу.
— Госпожа, нельзя! — зашипел на неё Редий. — Господин запретил!
— Господин запретил мне, — рассеянно отозвалась Майяри, — вам же он не велел меня останавливать.
— Это наверняка подразумевалось.
— Серьёзно? — девушка нехорошо прищурилась, и оборотень замешкался.
— Вам лучше не видеть это, — Аший мрачно посмотрел на пока ещё закрытый рогожей труп и добавил то, о чём так и не сказали, хоть и подумали, харен и Редий: — Вы всё-таки девушка.
Полотно всё же поднялось, и Майяри сглотнула. К горлу подступила тошнота, но девушка не позволила себе отвести взгляд. Когда-то это изуродованное тело, вероятно, было очень красиво. Сейчас же от былой красоты остались только длинные белокурые потускневшие волосы. Майяри всё-таки отвернулась, прикрыла глаза и выдохнула. И опять посмотрела на тело так, словно бы и не знала, что именно приключилось с убитой. Так было легче. Склонившись, она внимательно рассмотрела каждую рану, вгляделась в изуродованные черты, а затем призвала силы.
— Я же запретил, — по залу прокатился спокойный размеренный голос харена.
Выпрямившись, Майяри прикрыла тело и обернулась.
— А артефакт, что был с ней, нашли? — тихо поинтересовалась она.
Повисла густая тишина.
— При ней был сильный артефакт, — продолжила девушка. — Магия от мелких амулетов обычно развеивается в течение нескольких минут. Но этот магический отпечаток до сих пор очень явный, хотя прошло уже… шесть дней? Она везла с собой какой-то очень-очень сильный артефакт.
Ранхашу потребовалось ещё несколько секунд, чтобы смириться с тем, что его приказ не задумываясь нарушили, и заставить себя подумать о расследовании.
— Нет. Никаких артефактов или драгоценностей обнаружено не было. Но мы предполагаем, что она везла с собой что-то такое.
— Не что-то такое, — решительно отвергла Майяри. — Это исключительно сильный артефакт! Магический след так долго не держится. Это было что-то совсем исключите…
— Харен! — в дверях показался запыхавшийся оборотень.
Окинув девушку и её охранников настороженным взглядом, он с сомнением посмотрел на начальника, но тот кивнул головой.
— Говори.
— Прибыл пернатый посланник от отряда Давырия. Кажется, они обнаружили след банды. Они направляются на северо-запад, и Давырий просит прислать драконов к Во̀ришкам.
— Собирайте отряд, — мгновенно распорядился харен, разворачиваясь к выходу. — Я полечу сам.
— Постойте… — растерянно позвала его Майяри, но он даже не обернулся.
Нервно осмотревшись, девушка подобрала юбки и побежала за ним.
— Намучается с ней харен, — предрёк Аший.
— Она ещё весь сыск на уши поставит, — хохотнул Редий.
Хромающего харена девушка нагнала только у драконьего ангара, находящегося на заднем дворе сыска. Выскочив из зала, она умудрилась повернуть не в тот коридор, и если бы не добрый тощий мужчина с очень пушистыми волосами, то совсем бы заблудилась. Редий и Аший помочь ей даже не пытались, поэтому путь к драконьему ангару Майяри пришлось вызнать у дежурного в холле.
— Харен, можно мне с вами? — девушка следом за мужчиной пробралась в ангар, лавируя между оборотнями с драконами на поводу, спешащими на выход. — Я смогу найти артефакт, если он там будет. Для меня это несложно.
К её явной досаде, оборотень даже не обернулся. Драконий смотритель подвёл к нему уже осёдланного ящера, и Майяри схватила харена за рукав.
— Пожалуйста, возьмите меня с собой!
Ранхаш всё же взглянул на девчонку, но вместо мольбы увидел в её глазах мрачное упорство. Появилось подозрение, что если он сейчас ей откажет, то она найдёт иной способ последовать за ним. И ладно, если действительно последовать. Даже просить как следует не умеет! Поучилась бы у Шидая.
— Хорошо, — неохотно выдавил он, и девушка так вздрогнула, словно бы едва подавила прыжок радости.
— Какого дракона я могу взять? — Майяри горящим взглядом обвела денники.
— Никакого, — сурово отозвался харен. — Полетите со мной.
— С вами? — в голосе девушки прозвенело нескрываемое разочарование. — Но я хорошо летаю. Если помните, из Санариша я сбежала именно на драконе, — напомнила Майяри, и господин Ранхаш нехорошо прищурился.
— Я помню, — заверил он. — Дракон тогда вернулся без вас.
Намёк был достаточно непрозрачным, чтобы девушка скисла и недовольно посмотрела на уже осёдланного ящера.
— Седло тогда нужно побольше, в этом мы не поместимся, а сидеть на гребнях — то ещё удовольствие, — и, не дожидаясь ответа харена, Майяри подошла к дракону и безбоязненно вцепилась в подпругу.
Ящер тут же возмущённо взвился и зашипел на неё. Девушка зашипела в ответ с не меньшим раздражением и упёрлась ногой ему в бок, пытаясь оттянуть ремень достаточно сильно, чтобы освободить язычок застёжки. Оскорблённый столь неуважительным отношением, дракон возмущённо отвернул башку. Язычок наконец-то выскользнул, и Майяри протянула руки, чтобы стащить седло, но харен отпихнул её в сторону и сам снял его.
— Я бы смогла, — не удержалась Майяри, глядя, как мужчина относит седло в помещение для сбруи и возвращается с другим, побольше. — И вообще, я же ваша помощница. Должна же я что-то делать.
— Помощник мне нужен не для седлания драконов, — сухо отозвался оборотень, забрасывая на спину ящеру седло.
Подпругу он затянул и застегнул легко и быстро, как пуговицу, чем вызвал у Майяри волну зависти. Вот бы она тоже родилась мужчиной…
Ей ничего не оставалось, как пойти и просто принести ремни для пристёгивания к седлу для себя и для харена. И ей показалось, что господин Ранхаш взглянул на протянутую сбрую с непониманием, а потом и с лёгким замешательством.
— Спасибо.
И управился со своим ремнём так быстро, что, к досаде Майяри, оказался в седле раньше неё. И занял заднюю его часть, а девушка хотела сесть именно там: за спиной харена было бы куда теплее. Ну да ладно, у неё теперь есть силы, которые её греют, а спереди вид лучше.
Подняться на спину дракона самостоятельно ей тоже не позволили. Склонившись, харен подхватил её под мышки и усадил перед собой. Майяри только осталось перекинуть ногу через драконий хребет и слегка задрать юбку, чтобы не мешала. Проходящий мимо смотритель, едва шею не свернул, засмотревшись на её ноги, и девушка затылком почувствовала неодобрительный взгляд господина Ранхаша.
— Если бы я знала, что мы куда-то полетим, то надела бы штаны, — оправдываясь, пробормотала она, пытаясь прикрыть подолом кружево панталон.
— Редий, — негромко позвал харен, и охранник тут же явился с попоной в руках.
Через минуту ноги девушки были укрыты попоной, неразвязываемым узлом затянутой на её пояснице.
— Удачи! — пожелал Редий, отступая в сторону.
Дракон, услышав скрип ворот, не стал дожидаться свиста и сам направился на выход.

Глава 36
Полет

Ледяной ветер пахнул в лицо, и Майяри досадливо поморщилась. Даже силы не согревали настолько, чтобы было действительно жарко: холод мгновенно выветривал все крохи тепла. Но хотя бы руки-ноги не коченели и спине, закрытой телом харена, было относительно хорошо. Господина Ранхаша Майяри тоже грела. Сил много — не жалко, тем более он даже шапку не надел, хотя её заставил обернуть голову шарфом. И от оборотня приятно веяло теплом. Всё-таки не так уж и плохо сидеть впереди, в кольце рук. Правда, ладони так и чесались. Хотелось вцепиться в повод, и приходилось прикусывать язык, чтобы не засвистеть.
Ночную тьму, слегка припорошенную падающим снегом, развеивал только свет волчьего месяца, чей яркий круг почти до половины закрывали тучи. Луны не было видно вовсе, а звёзды сияли лишь в редких прорехах туч. Других всадников можно было различить только по небольшим тусклым огонькам — светильникам на ошейниках драконов. Пылающие точки двигались на северо-запад вслед за проводником, улавливающим нужное направление не хуже самых чутких амулетов.
Сложив руки на груди, девушка всмотрелась вниз, но различила лишь тьму из разных оттенков чёрного и серого. Снежинка залетела в нос, и не ожидавшая такой подлости девушка чихнула. Дракон тут же отозвался недовольным рыком.
— Замёрзли?
Майяри на мгновение оцепенела. Горячее дыхание господина Ранхаша огнём обожгло ухо даже через шарф, и у неё почему-то вспыхнуло всё лицо. От тела мужчины не только пахнуло теплом, девушка даже почувствовала запах: неявный, быстро сдуваемый встречным ветром, но приятный. Помимо воли Майяри принюхалась.
— Так вы замёрзли? — повторил свой вопрос харен.
— Н-нет, — запнулась девушка, борясь с желанием потереть обожжённое ухо.
Оборотень истолковал её запинку по-своему и одной рукой притянул ближе к себе. Судорожно вздохнув, Майяри невольно вцепилась в его запястье и едва удержала вскрик: ей показалось, что дракон ухнул вниз, но уже через секунду она поняла, что полёт по-прежнему ровный.
— Вы же меня всё равно греете, вот и грейтесь в своём тепле, — голос харена прозвучал до обидного ровно. Майяри не то чтобы хотела скрыть свою заботу от него, но то, что её так быстро раскусили, раздражало. И не только это. Смущало что-то ещё, но она никак не могла понять что.
Ранхаш пристально всматривался вперёд, сосредоточивая своё внимание на полёте, но это совершенно не отвлекало его от других ощущений. От тепла, сидящего прямо перед ним. Это «тепло» ёрзало, откидывалось на его грудь, тоскливо и завистливо вздыхало и порой тянуло свои ручки к поводьям, но тут же их отдёргивало. Это «тепло» пахло, и Ранхаш совершенно не чувствовал тот фальшивый запах, что окутывал девушку. Для него она пахла жаркой степью, томящейся под солнцем травой и землёй. Захотелось, как в детстве, набрать полную пригоршню влажного чернозёма и запихнуть в рот. И даже понимание очевидной глупости этого желания не отрезвило его.
В душе царила странная сумятица. Всегда способный полностью сосредотачиваться на деле, сейчас Ранхаш был вынужден разделять своё внимание и отдавать большую его часть туманным мыслям и ощущениям, которые он совершенно не понимал. Но одно он понимал точно — ему были приятны эти мысли и ощущения. Почему-то очень сильно захотелось положить подбородок на голову девушки, как это иногда делал Шидай, пользуясь тем, что он выше. Ранхаша такое поведение раздражало — всё же он давно не ребёнок, чтобы испытывать восторг от того, что взрослый мужик наваливается на его спину, — но одновременно он чувствовал в такие моменты особую близость, которая связывала их с Шидаем. Мужчина растерялся. Он хочет почувствовать такую же близость с Майяри? Но между ними же нет крепких связей?
Девушка опять завозилась и, вытянувшись, едва не въехала затылком ему в подбородок. Ранхаш успел уклониться в самый последний момент. А он-то думал, что если прижмёт её к себе, то она будет меньше возиться и, соответственно, меньше доставлять проблем. Но «доставлять меньше проблем» — это, похоже, не про госпожу Майяри.
Перед глазами опять предстало растерянное лицо Шидая и его «Ранхаш, неужели всё так серьёзно?». Нет, он даже не допускал мысли, что девчонка пробудила в нём ту странную привязанность, о которой почему-то так любили говорить. Ему определённо нравился её характер, хотя порой её упрямство вызывало досаду, а необычное отношение к некоторым вещам и явлениям — недоумение и растерянность. И мучившее его в последнее время плотское влечение тоже добавляло хлопот. Но ведь все эти чувства не могли складываться во что-то серьёзное? Точнее, несерьёзное. Слушая любовные истории, которые травили между собой его подчинённые, сидя у костра, Ранхаш пришёл к выводу, что любовь — это что-то совершенно нелогичное, необъяснимое, безрассудное и неподконтрольное. Он не видел даже тени серьёзности рядом с этим чувством.
Может, это ответственность? Всё же он обещал защищать её, а в своих обещаниях он всегда был строг к себе. За это время он узнал госпожу Майяри лучше, и это, очевидно, породило лёгкую привязанность к ней, а вероятнее, к её будущему. Тогда можно объяснить, почему выходка Викана вчера вызвала у него такое раздражение. Этого неугомонного бабника можно было назвать угрозой для любого будущего. Надо как-нибудь побыстрее разорвать его несуществующую помолвку с Майяри и найти другую причину, позволившую бы девушке находиться рядом с ним, с Ранхашем. Всё же у них одно расследование на двоих. Может, попросить Шидая стать её опекуном? Или же самому стать им? Нет, что-то в этой идее Ранхашу не нравилось, но он пока не мог понять что. Вероятно, есть какие-то подводные камни, которые он пока не видит, но чувствует, а своему чутью Ранхаш привык доверять.
В голове немного прояснилось. Он смог объяснить себе столь многое, но всё же кое-что оставалось ему не понятно. Отчего ему хотелось прижать девушку к себе сильнее?
Он обнимал раньше других женщин: самых разных в юности и тех, кто продавал свои тела, позднее. Тёплые, мягкие, нежные, с тонкими или яркими волнующими ароматами… Майяри не была тёплой. Хоть сейчас от неё и шло тепло, Ранхаш был уверен, что её руки и ноги холодные. В те дни, когда он обрабатывал её ожоги, он порой подходил к ней спящей и прикасался к её стопам. Они всегда были ледяными, так же, как и руки. И уши.
Майяри не была мягкой. Он обнимал её за талию, и его ладонь лежала на выступающей тазобедренной косточке. А живот её был упруго-жёстким.
Нежная ли она? Наверное, нежная. Ранхаш не мог сказать наверняка это про её тело, но характер у неё точно не был нежным.
Вот в запахе её точно не было ничего женского. Дикий неукротимый степной аромат, солнечный жар, запах огня и выгорающей травы… Запах настолько яркий, что на языке появлялся горький вкус полыни и земляной пыли. Но он манил.
Стоило Ранхашу подумать о запахе, как тот ударил в ноздри с новой силой. Нет, ну не из-за него же ему хочется прижимать девушку к себе? Мужчина задумчиво посмотрел вниз. Нет, точно не из-за этого. Он просто боится, что она упадёт, всё-таки они высоко в небе.
Майяри опять заёрзала, прижимаясь поясницей к животу харена. После нескольких часов полёта ягодицы затекли до невозможности, а в седле ещё так мало места, чтобы хоть как-то размяться.
— Госпожа Майяри, — на самое ухо прошептал харен, и девушка, вздрогнув, обернулась.
И замерла, увидев светящиеся глаза в менее четверти вершка от своего лица. Сердце в груди тяжело бухнуло, и его звук почему-то отдался в ушах, а желудок скрутило судорогой, как если бы дракон неожиданно спикировал вниз.
— Ваши поёрзывания доставляют мне некоторые проблемы, — откровенно и очень спокойно признался оборотень. — Пока ничего серьёзного, но мне тепло. Так что либо прекращайте меня греть, либо постарайтесь ёрзать не так активно.
Волна жара ухнула вниз живота, и Майяри поспешила отвернуться, ощутив странное смятение, и даже хотела отодвинуться, но рука харена напряглась, притягивая её назад. Появилось острое желание отстегнуться от седла и спрыгнуть вниз.
А Ранхашу вдруг показалось, что в чудившемся ему горячем степном запахе появились нотки свежей, только что распустившей клейкие листочки зелени. Остро захотелось потереться мордой о голову девушки, и он едва успел остановиться, запоздало сообразив, что сознанием ненадолго завладел волк. Тряхнув головой, мужчина с трудом освободился от дурманящего желания зверя и отделил своё сознание от звериного. Теперь он мог слышать нетерпеливое ворчание волка, эгоистично требующего показать этой тощей слабосильной самке, как они к ней привязаны. Рот мужчины растерянно распахнулся.
— Госпожа Майяри, — спустя продолжительное молчание обратился он к девушке, — а как к вам относятся звери?
— Что? — Майяри, пребывавшая в хаосе собственных мыслей, не сразу сообразила, что от неё хотят, а потом и вовсе удивилась: с чего бы это харен захотел знать такое? — Ну, в последнее время мне кажется, что я слишком нравлюсь птицам, — её губы скривились, словно показывая, что любовь эта не взаимна. — Но сама я животных боюсь. Меня пугает их дикость и необузданность.
— С господином Маришем вы прекрасно сладили, — припомнил харен.
— Это не отменяет того, что я его до смерти боялась, — угрюмо отозвалась девушка.
Ранхаш нахмурился. Он только разобрался в себе, но волк опять внёс сумятицу в мысли. Раньше зверь ни к кому, кроме Шидая, не привязывался.
Дракон неожиданно ухнул вниз, следуя за другими ящерами. Внизу замелькали огни.
— О боги! — простонал Шидай, заваливаясь на кухню. — Какую же дрянь у себя держит Резвер. Такой впору травить, а не дорогих друзей поить. С-с-с… — мужчина потёр болезненно пульсирующие виски. — Да ещё и сам эту гадость пил. Наверное, сейчас подыхает…
— Зачерпнуть тебе капустного рассольчика? — с мягкой улыбкой спросил Ываший.
— Будь так добр, — лекарь с закрытыми глазами плюхнулся на стул и опустил голову на столешницу.
Редий насмешливо взглянул на него, а вот Аший даже не оторвал взгляда от тарелки, продолжая ужинать.
— Как я вообще до дома добрался? — не поднимая головы, спросил Шидай. — Да ещё именно до этого дома. В прошлый раз я вроде бы к Шереху приехал…
— В прошлый раз мы вас в борделе нашли, — флегматично напомнил Аший. — Точнее на его крыше.
— О, точно, — страдающе протянул Шидай: желудок скрутило тошнотой.
На кухне наконец появился Ываший с кружкой живительного рассола. Шидай принял её как чудодейственное лекарство и, блаженно зажмурившись, присосался к её краю. В голове немного прояснилось, настроение чуточку поднялось, и выпивка Резвера уже не казалась такой ужасной.
— Так как я добрался? — повторил он вопрос.
— Тебя господин притащил на своей спине, — ехидно отозвался Ываший, убирая со стола пустые тарелки. — Мрачный, губы в полоску сжаты, а ты его в затылок целуешь и умилённо сюсюкаешь: «Моя лапулечка, как ты вырос!».
Рассол пошёл не в то горло, и Шидай закашлялся.
— Он сейчас злой? — осторожно поинтересовался лекарь.
— Да кто знает, — пожал плечами Ываший. — Он ещё не возвращался.
— До сих пор в сыске? — Шидай посмотрел в окно и отметил, что уже отменно темно. Но этот мальчишка вечно задерживается. Раздражённо поморщившись, мужчина хлебнул рассол.
— Неа, — безмятежно отозвался Редий, надкусывая хлеб. — Они с госпожой полетели на драконах преступников ловить. Вроде в Во̀ришки направились. Глядишь, вернётся уже подобревшим. Если госпожа чего не учудит.
Выпитый рассол был выплюнут обратно в кружку.
— Куда⁈ — разъярённо прошипел Шидай. — В Воришки? Без меня⁈
Грохнутая о стол кружка разлетелась на черепки, разбрызгивая пахучую жидкость. Лицо лекаря исказилось, и охранники мгновенно вскочили на ноги. Они опомниться не успели, как Ываший с неожиданной для его возраста силой сграбастал их за воротники и выволок из кухни, громыхнув напоследок засовом.
Дом сотряс громовой рык.
— Дубина ты! — раздосадованный Ываший отвесил подзатыльник излишне болтливому Редию.
Послышался звон разбиваемого стекла.
— Моё окно! — горестно выдохнул домоправитель и бросился отпирать дверь.

Глава 37
Облава

Пока Ранхаш беседовал со связным, оставленным здесь командиром ищеек Давырием, Майяри, сложив руки на груди и прислонившись спиной к драконьему боку, осматривалась. Дракон, изогнув шею, подозрительно её обнюхивал и шипел, показывая, что всадница ему совсем не нравится. Та отвечала взаимностью и, к полному обалдеванию ящера, шипела в ответ, а иногда и свистела, чтобы он был скромнее в проявлениях недружелюбия.
До Во̀ришек они добрались уже ближе к утру, но светать ещё не начало, поэтому над деревенькой висела сонная хмарь. Только собаки брехали да изредка на крылечки выходили сонные бородатые мужики в одних подштанниках. Мрачно осмотрев собравшихся всадников, они чаще всего уходили обратно, убедившись, что это не какие-то там лихоманы, а иногда и задерживались и даже приближались к драконам, заводя с прилетевшими оборотнями беседы. Те охотно отзывались и радостно травили байки в ответ на вопросы, чего это они тут забыли, ловко укрывая правду.
Майяри тоже вниманием не обделяли. И не только местные, но и сами всадники. Она постоянно ловила на себе озадаченные взгляды, которые частенько перемещались на спину харена, словно вопрошая у него: «Господин, а баба нам зачем?». Постепенно вопрошающие взгляды менялись на мрачные или ехидные. Кто-то продолжал посматривать с любопытством, не спеша строить предположения. Но в целом девушка почти с уверенностью могла сказать, о чём они думали. Не знакомые с хареном ранее, они наверняка решили, что у нового начальника вот такая вот блажь — таскать с собой всюду девчонку. Скоро пойдут слухи, мол, а начальник-то на работе милуется со своей якобы помощницей. А когда просочится весть, что она невеста Викана Вотого, и вовсе начнут упрекать харена в пользовании служебным положением. Типа тешит будущую родственницу, позволяя ей шататься по такому серьёзному и уважаемому заведению, как сыск. Ну в любом случае это проблемы самого харена. Майяри мало волновало, что там будут говорить.
— Кто это такая вообще?
Вопрос прилетел откуда-то из-за спины. Говорившие стояли позади дракона, на которого опиралась Майяри, и, видимо, не рассчитывали, что она может их услышать. Или, наоборот, рассчитывали.
— Да Тёмные знают. Я её только перед отлётом заметил. Ореш сказал, что вроде помощница харена.
— Эта? — в голосе перепросившего прозвучало сильное сомнение. — Тебе не кажется, что больно уж смазливая и молоденькая для помощницы?
Его товарищ хохотнул, и Майяри благожелательно улыбнулась. Началось.
— Да ладно вам, какой мужик любовницу с собой на облаву потащит?
О, так там их трое?
— Вы припомните всё, что про харена нарыли, перед тем, как он приехал. Не, тут что-то другое. Взгляд её видели? Я думал, что на тот свет через её глаза провалюсь.
Майяри озадачилась. У неё действительно такой взгляд?
— Да я ей в глаза как-то не смотрел. Там и без этого было куда посмотреть.
Ну да, ноги у неё ничего так. Когда она спускалась, у неё задрался подол, и многие смогли оценить потрясающий вкус господина Шидая. Только харен почему-то помрачнел и одёрнул её юбку.
Господин Ранхаш и связной закончили беседу и развернулись к ожидающим всадникам. Все взгляды, обращённые на Майяри, тут же были переведены на драконов или деревенские домишки. Харен коротко распорядился, кто возьмёт с собой связного, и велел готовиться к отлёту. Когда он подошёл к дракону, девушка уже была в седле и даже успела закрыть свои ноги попоной.
Дождавшись, когда мужчина сядет позади неё и пристегнётся, Майяри доверительно ему прошептала:
— Харен, кажется, я начинаю портить вашу репутацию.
— Я был готов к этому, — небрежно отозвался мужчина и свистнул.
Дракон распахнул крылья и с места взмыл в небо.
Отряд Давырия они увидели через полчаса после рассвета. Группа из двух десятков всадников двигалась на северо-запад. Всадник, за спиной которого сидел связной, спустился вниз и, получив краткие указания от самого Давырия, вернулся. Харену он передал сказанное знаками, совершенно непонятными Майяри.
— Примерно ещё пять вёрст, — перевёл для неё господин Ранхаш. — С запада идёт подкрепление из ближайшего гарнизона. Нам нужно отрезать путь на север и восток. Возьмём в окружение.
— Господин Ранхаш, а где ваше оружие? — до Майяри только что дошло, что она видела у харена только кинжал.
— В кабинете, — скупо ответил тот.
Девушка припомнила слова Мадиша, который как-то торжественно заявил, что настоящий мужчина может забыть надеть штаны, но оружие никогда не забудет. Хм-м-м… Наверное, Мадиш, как всегда, соврал.
Отряд разбойников они нашли уже через полчаса. У Майяри нехорошо засосало под ложечкой, когда она увидела, насколько он большой, и сильно запереживала: успеют ли Давырий и гарнизонный отряд добраться до них к тому моменту, когда они столкнутся с бандитами, и хватит ли их сил, чтобы победить? Шайка растянулась почти на полверсты, торопливо двигаясь на северо-запад. Вперёд вырвались всадники и перекинувшиеся в звериные ипостаси. Остальные — видимо, слишком мелкое зверьё, чтобы бежать на четырёх лапах, — тянулись за ними хвостом. Драконов они, конечно же, увидели сразу и бросились врассыпную, как тараканы.
Харен знаками отдал приказ, и драконы разлетелись в разные стороны, беря разбегающихся разбойников в окружение. Сам господин Ранхаш коротко и резко свистнул, и дракон, заложив крутой вираж, с воплем ринулся к голове улепётывающего отряда.
Майяри неожиданно ощутила сильный приступ тошноты. Он накатил так неожиданно, что перед глазами помутилось и на короткое мгновение показалось, что небо и земля поменялись местами. Боги, её укачало, что ли? Раньше никогда такого не было.
Бандитов они подрезали как раз в тот момент, когда они уже готовились выскочить на закованную льдом реку. Семь драконов с рёвом спикировали вниз, хватая когтями самых ретивых и отбрасывая назад, ближе к лесу, откуда должен был выйти со своим отрядом Давырий.
Харен заставил дракона опуститься на край обрывистого берега и, соскочив на снег, строго приказал Майяри:
— Отсюда никуда. Обратно я хочу вернуться с вами, а не соседом на чужом драконе.
Девушка, ощущая смутную тревогу — тошнота продолжала накатывать, — неохотно кивнула и проводила оборотня взглядом. После чего осмотрелась. Вопли стояли оглушающие. Из леса как раз показался отряд Давырия, и разбойники, повернувшие было назад, опять бросились на северо-запад. Но с запада из-за лесистого пригорка стремительно вынырнул конный отряд, и приведённые в смятение бандиты бросились на восток. Некоторые, самые сообразительные, уже почти добрались до излучины реки, за которой темнел густой еловый бор.
Майяри заставила себя оторвать взгляд от беглецов и осмотрелась в поисках харена. Тот вместе с Рладаем пробивался в гущу разбойного отряда, сбившегося вокруг немногочисленных всадников. Видимо, харен хотел добраться до бородатого верзилы, который, сидя на лошади, орал, пытаясь пробудить боевой дух у своей своры. Майяри с необъяснимым разочарованием отметила, что среди бандитов были и женщины, сражавшиеся с не меньшим остервенением, чем мужчины.
— Эй вы, отребье! Выблядки шлюх! Сукины дети! Порвите это драконье дерьмо!
«Драконье дерьмо» вполне успешно поджимало их к лесу, прямо в горячие объятия Давырия, и заставляло отступать на запад к не менее радушным военным. Снег окрасился кровью, полетели головы, воздух наполнился звериным воем и воплями драконов, которых успешно натравливали на бандитов. Последнее Майяри совсем не понравилось, и она даже шикнула на возбуждённого ящера под собой.
— Нечего тебе там делать!
Харена постепенно окружали подчинённые, хотя вначале-то они не очень рвались к нему на помощь. Только Рладай рядом и маячил. Майяри досадливо поморщилась. Потом, похоже, оценили множащиеся трупы, сообразили, куда так рвётся начальник, и всё же соизволили подтянуться. Верзила, наверное, тот самый небезызвестный Йожир, отбивался со смачной руганью.
В целом сопротивление уже было почти задавлено. Зря Майяри переживала. Разбойники в большинстве своём даже оружие держать не умели, самые опытные как раз сгрудились вокруг главаря, а самые хитрые со всех ног-лап чесали к излучине.
Девушка, припомнив, на каких условиях уговорила харена взять её с собой, призвала силу и бдительно прислушалась. Множество камней отозвались моментально с разных сторон, и Майяри досадливо скривилась, сообразив, что даже самые плохонькие разбойники наверняка держат при себе хоть какие-нибудь, но амулетики, чтобы от закона скрываться. Она попыталась вычленить из этого гомона что-то более сильное, но опять накатил приступ тошноты, и она едва не сверзилась с седла. Похоже, укачало. Тёмные, в таком и признаться стыдно!
Тёмные точки беглецов уже почти добрались до излучины, и Майяри с неожиданной досадой поняла, что кто-нибудь из них может уносить с собой именно тот амулет, что везла госпожа Айяшия. Драконьи всадники уже бросились им наперерез, но беглецы были слишком рассредоточены. Пока они отгоняли назад одних, другие вырвались вперёд. Майяри ещё немного посомневалась и всё же отстегнулась от седла и спрыгнула на снег.
Земля отозвалась охотно и с весёлой дрожью понесла силу девушки на восток. Достигнув самого резвого беглеца, сила сшибла его с ног. Снег под ним задрожал, и через несколько секунд перед его лицом выросла стена из мёрзлой земли. Оборотень испуганно завопил, подался назад и упёрся в такую же стену. Земляной купол оброс его со всех сторон и сомкнулся над головой, заключая во временную тюрьму. Ну, может, он ещё харену живым пригодится.
Один за другим на снежном насте начали вырастать земляные купола, конусы, закрытые со всех сторон шалашики, жадно проглатывающие в своё нутро бегущих разбойников. Ловцы на драконах застыли в воздухе, изумлённо взирая на необъяснимое явление.
Закончив на востоке, Майяри осмотрелась и убедилась, что больше нигде её помощь не требуется. Мелькнула мысль подняться в воздух и проверить, нет ли других сбежавших, но она решила, что харен и без того головомойку ей устроит.
Полный страха драконий визг привлёк её внимание. Драконы редко так кричат, и девушка, обернувшись, увидела, что один из всадников, вступивших в схватку на земле вместе с ящерами, ловко перебегает, укрываясь за драконом от вооружённого тяжёлым копьём широкоплечего разбойника. Дракон, видимо, ещё очень молодой, запутанный их быстрыми движениями, перепугался и не знал, куда двинуться, чтобы скрыться с поля боя. Его всадник метался из стороны в сторону, стараясь, чтобы ящер оставался как раз между ним и его противником. Разбойник в конце концов не выдержал и замахнулся на одуревшего ящера копьём. Уклониться тот даже не подумал.
Майяри уже успела повидать в этой схватке много смертей. Умирали и бандиты, умирали и законники… Последних было жалко. Но смерть ни одного из них не вызвала у девушки такой волны ярости, как заваливающийся набок пронзённый копьём дракон. Молодой, мало обученный, испуганный, телом которого беззастенчиво прикрылся его временный хозяин.
Земля одновременно треснула в двух местах. Земляное копьё пронзило разбойника, а купол накрыл всадника. И Майяри пришлось сдержаться, чтобы не вышло наоборот.
Один из драконьих всадников закричал и указал куда-то на север. Майяри невольно обернулась и увидела, что по закованной в лёд реке бежит женщина. Долговязая, худая, с длинными спутанными чёрными волосами. Она уже была на середине реки, и Майяри разглядела в её руке мешок. Нехорошее предчувствие кольнуло её, и опять затошнило. Улетевшие слишком далеко на восток всадники могли не успеть добраться до беглянки: та раньше добежит до другого берега и скроется в ельнике.
Майяри призвала силы и пустила их по следу оборотницы. Речное дно отозвалось, но медленно. Девушка с досадой осознала, что прежде чем илистое дно проберётся через толщу воды и льда, женщина уже несколько раз успеет сменить место. Нервно взглянув на пока ещё занятого харена, Майяри бросилась к дракону.
— Он с меня шкуру спустит! — простонала она, пристёгиваясь к седлу, и отрывисто свистнула.
Ящер с готовностью сорвался с обрывистого берега вниз. Майяри дёрнула повод вправо и подкрепила свою команду свистом. Бегущая женщина нервно обернулась и бросилась вперёд ещё быстрее. Не очень вовремя Майяри посетили воспоминания, как на неё саму когда-то так же охотились, и она поспешила выбросить их из головы.
Женщина уже преодолела три четверти пути, и спасительная кромка леса маячила прямо перед ней. Майяри подогнала дракона свистом, а потом в три отрывистых звука отдала следующий приказ. С ликующим рыком ящер выбросил вперёд лапы и ринулся вниз. Схватить женщину он успел буквально в последний момент и сразу же резко набрал высоту, уходя от столкновения с древесными стволами. Зажатая в когтях женщина разъярённо завизжала и попыталась вырваться, царапая чешуйчатые лапы когтями и извиваясь так яростно, что, казалось, могла сломаться.
Выровнявшись, дракон заложил крутой вираж над лесом и направился назад. Майяри склонилась, чтобы посмотреть, как там пленница, и столкнулась с ненавидящим взглядом. Беглянка расхохоталась как сумасшедшая и, что-то проорав — Майяри не поняла её, — швырнула мешок вниз. В темнеющий внизу густой ельник.
Тошнота тугой волной окатила Майяри, и она наконец различила сквозь неё мощный зов. Каменную песню. Отвратительную и тошнотворную в своей болезненности и омерзительности. Перед глазами помутнело, падающий мешок раздвоился… и Майяри хлестнула себя по щеке. Голова прояснилась, и девушка, с щелчком отстегнувшись от седла, просвистела приказ. Дракон круто лёг на правое крыло, и она соскользнула вниз.
Ранхаш обернулся посмотреть, как там Майяри, и почти не удивился, не обнаружив её на месте.
— Рладай, — позвал он, зачерпывая снег и вытирая окровавленные руки. — Ты видишь, где она?
Тот и ещё несколько оборотней заозирались, и один из них ткнул пальцем на север. Дракон как раз закладывал крутой вираж над лесом, и Ранхаш явственно различил на его спине девичью фигурку и тянущийся за ней шарф. А вот в когтях ящера кто-то извивался. Остаётся надеяться, что у девчонки были веские основания на отлучку.
Неожиданно дракон накренился на правое крыло, разворачиваясь к ним брюхом, в небо вспорхнула попона и хвостом взмыл отстёгнутый ремень. Три сажени ящер падал вниз, а затем выровнялся, и Ранхаш едва не упал, так неожиданно ослабели его колени. Рядом кто-то охнул.
Седло было пусто.
Плечистый полуседой вояка с окладистой бородой, только вытащивший из-за пояса фляжку, чтобы отпраздновать удачную облаву, так и оцепенел. Руки харена безвольно опустились, и без того белое лицо посерело, а глаза остекленели. В груди появилась тянущая боль.
И тут над седлом что-то мелькнуло, и в следующий момент девчонка выпрямилась, а затем завалилась вперёд, на драконью шею. Радостный ящер с визгом устремился назад.
Харен судорожно выдохнул и, склонившись, упёрся ладонями в колени.
— Я… я не знаю, что сделаю с ней, — с трудом выдавил он.
И подчинённые взглянули на него с внезапным озарением и сочувствием. Оказывается, начальник у них — нормальный такой мужик. И в бой с ними пошёл, и вот с девкой своей порой справиться не может. Полуседой вояка даже с сомнением взглянул на фляжку, подумав, что её содержимое харену нужнее. Но предложить не успел. Фляжку из его руки вырвал Рладай и, хлебнув крепкого пойла, горячо прошептал:
— Никогда не давай харену выпивку! Даже если попросит!
Уцепившись за одну из трёх петель седла, Майяри свесилась вниз и всё же успела поймать мешок. Накатившая волна дурноты оказалась настолько ошеломляющей, что она едва не разжала пальцы и забросила себя в седло только невероятным усилием воли. Сил на то, чтобы пристегнуться, у неё не хватило: в голове помрачнело, мир завертелся, она вцепилась в седло, чтобы не кувыркнуться с него.
Сознание немного прояснилось, когда желудок поджался от уже знакомого рывка. Дракон выпустил из лап взвизгнувшую женщину и приземлился. Майяри почти упала с его спины и, зажав рот рукой, замахала на двинувшихся было к ней оборотней мешком. Глубоко вздохнув, она вроде пришла в себя и заметила решительно идущего к ней харена. Она уже плохо соображала, но почему-то взглянув на него, поняла, что мешок надо проверить прямо сейчас. И вытряхнула его содержимое на снег.
Белый наст усеяли чёрные пятна слегка подгнившего картофеля. Где-то за спиной издевательски захохотала женщина, но Майяри не обратила на это внимание. Плюхнувшись на колени, она потянула руку, отдёрнула её, но, убедившись, что та в перчатке, опять потянулась вперёд и схватила одну картофелину. Дурнота едва не выбила из неё сознание, но Майяри всё же ощупала плод и, найдя разрез, сунула туда палец. Блеснул бок прозрачного камня, девушка тут же зажала картофелину в кулаке, и её вырвало.
Взбешённый харен замер в паре шагов от неё, с непониманием глядя на сжавшуюся фигурку.
— П-простите, — Майяри, зажав рот, с трудом разогнулась, — меня укачало. Х-х-харен, можно вас на м-минуточку… п-поговорить… — она опять согнулась в рвотном позыве и, продышавшись, добавила: — Т-только чуть п-позже… когда… ха… из меня всё выйдет… П-простите…

Глава 38
Магичка и Йожир

— Эй, дядька Лерий, куда это ты пялишься?
Полуседой вояка оторвал от губ фляжку и обернулся. Рядом с ним замер высокий коротко стриженный молодой брюнет. Смотрел тот в ту же сторону, что и сам Лерий недавно — на серовато-бледную девушку, сидящую на спине связанного по рукам и ногам разбойника. Умостилась она на него сама, но Лерий не был уверен, что девчонка понимала, что под ней: усаживаясь, она просто слепо пошарила позади себя рукой и, нащупав связанного, плюхнулась на него. Выглядела она совсем неважно, так что никто ничего ей не сказал. Да так и теплее, ей поди ещё рожать.
— На харенову девчулю, — весело зажмурился дядька Лерий.
— Забавная она какая-то, — молодой оборотень хохотнул. — Пока тут всех резали, спокойно себе стояла и только нос морщила. А стоило тухлую картошку унюхать, так сразу вся и позеленела.
Лерий ответил улыбкой и опять приложился к фляжке. Прожив долгую жизнь, он научился подмечать то, что молодёжь по неопытности упускала из виду. Вот и сейчас он перевёл взгляд на харена, околачивающегося на другом краю разбитого лагеря с тех самых пор, как вытащил из ладони девушки картофелину и переложил её в свой карман. А ведь до этого сидел рядом с девчонкой, пока её выворачивало, придерживал волосы и так неловко поглаживал по плечам, словно и не умел. Даже не поругал. Ну да и успеет ещё.
Сейчас рядом с болезной маячил помощник харена, господин Рладай. Он о чём-то тихо переговаривался с девушкой и поочерёдно указывал на земляные купола, выросшие никак по божескому провидению. Ну это они раньше так думали. Отряд военных переходил от одной «тюрьмы» к другой, начиная с самой дальней, и стены их распадались и уходили под снег. И распадаться они начинали, аккурат когда на них указывал господин Рладай, а девушка бросала угрюмый взгляд. Тут уж правильные мысли сами возникнут.
— Эй, господин Рладай, у нас тут товарищ замурован!
Один из сыскарей выразительно постучал по мёрзлой земле единственного купола, чернеющего в пределах лагеря. Рладай посмотрел на бледную девчонку и попросил:
— Госпожа Майяри, будьте добры.
Та бросила взгляд на лежащего недалеко от «тюрьмы» мёртвого дракона и неуступчиво процедила:
— Я не добрая.
— Госпожа…
— Пусть сам выколупывается. Оборотень, справится. Или товарищи помогут.
Рладай повернулся к просителю и развёл руками, мол, как-нибудь сами, ребята. Госпожа маг немного не в духе.
— А мож, перетрудилась? — предположил молодой брюнет, с лёгкой завистью посматривая на фляжку в руках Лерия. — Вон сколько всего настроила, а маги ж слабосильные.
Лерий пожал плечами. За свою жизнь он ни разу не сталкивался с магом, творящим подобное. Эх, всё-таки не так прост сам харен, таскающий с собой такую прелестную неожиданность.
Девушка, оправляя юбку, наконец заметила ноги, вырастающие из-под её задницы, и, обернувшись, с недоумением воззрилась на ухмыляющуюся разбойную рожу.
— Да ты сиди, краля. Мне не тяжело.
На лице магички отразилось гадливое выражение — Боги, на какой мерзости я сижу! — и девушка, вскочив на ноги, неровной походкой направилась к лежащим драконам. Там она и уселась — прямо на снег, привалившись к боку одного из ящеров. Рладаю пришлось последовать за ней. Покинул он её, когда с последней из «тюрем», кроме той, где был закрыт незадачливый сыскарь, было покончено. И девушка осталась в компании явно неровно дышащего к ней ящера. Лерий подумал-подумал и подтянул к себе заплечный мешок.
— Эй, девонька, — Майяри угрюмо посмотрела на приближающегося почти седого оборотня. — Возьми яблочко.
Лерий протянул ей мелкий жёлтый плод и, широко улыбнувшись, щедро отрекомендовал дар:
— Кислое, аж скулы сводит! А после кисленького обычно легчает.
На лице магички отразилось сомнение, но она всё же приняла угощение и вонзила в жёсткий бок зубы. Оборотень не приврал: у неё даже слёзы на глазах выступили, а тошнота выветрилась волшебным образом.
— Спасибо, — неохотно пробормотала она.
— Да чего там, — отмахнулся Лерий. — Ты уж только больше не выписывай такие кренделя в небе. А то начальник, глядя на тебя, едва не скопытился.
Майяри смущённо отвела глаза и тут же отпихнула драконью морду, тянущуюся к её яблоку.
— Ты плотоядный, тебе не понравится.
Из пасти зверя высунулся длинный язык. Ловко и быстро обогнув руку, которой Майяри прикрывалась, он обвился вокруг яблока и коварно обокрал девушку. На морде ящера появилось весьма довольное выражение. О сути слова «плотоядный» он, похоже, не догадывался. Майяри расстроенно посмотрела на пустую ладонь.
— Эти морды жрут всё, — рассмеялся Лерий. — Ты уж не зазёвывайся.
Посмеиваясь, он поднялся и направился к своим товарищам, старательно игнорируя прожигающий затылок взгляд.
Ранхаш проводил мужчину пристальным взором и знаком подозвал Рладая. Едва тот подошёл, харен не колеблясь достал из кармана картофелину и переложил её в карман помощника.
— Присмотри, — велел он оборотню и направился к Майяри.
Девчонка при его приближении напряглась, стрельнула глазами по сторонам и, прикусив губу, осталась всё же на месте. Значит, вину всё-таки чувствует. Но вот Ранхашу от этого легче не стало. Нет, пороть он её передумал. Она была такой бледненькой, серенькой и больной, что даже ругать её было жалко… Но вот наказать или хотя бы что-то сказать для пристыжения очень хотелось.
— Как вы? — суховато спросил харен, останавливаясь рядом с девушкой.
— Нормально, — соврала Майяри.
Ноздри оборотня недовольно шевельнулись, он прищурился, и девушка всё же добавила:
— Всё ещё тошнит, но пока он в стороне — терпимо.
Ранхаш всё же присел рядом с ней на корточки — нога повела себя на удивление хорошо — и тихо уточнил:
— Так вас не укачало?
Майяри отрицательно мотнула головой.
— Только на него или с вами что-то случилось?
В голове всё ещё стояла муть, поэтому девушка не сразу сообразила, что именно могло случиться.
— А, нет, — она досадливо поморщилась. — В остальном всё хорошо.
Хотя уверена она не была. Зов других камней слышался куда чётче, чем зов того странного амулета, но из-за накатывающей тошноты нельзя было точно сказать, что дурноту вызывает только амулет. Но ведь раньше всё было в порядке.
Майяри вздрогнула, столкнувшись с пристальным взглядом харена. Увы, но жёлтые глаза были отнюдь не холодны. В них блестела жизнь, и эта жизнь была недовольна ею.
— Стыдите уже, — буркнула она, отворачиваясь. — Не томите.
— На драконе летать больше не будете, — спокойно ответил харен. — В одиночестве дожидаться меня тоже не будете. Раз не помните приказов, буду оставлять рядом с вами тех, у кого память лучше.
— Господин, но она бы сбежала вместе с артефактом! — не выдержала девушка и возмущённо посмотрела на непреклонного мужчину. — Я не могла поймать её на реке, как остальных. Там же вода!
— Достаточно было её просто поймать, — в голосе оборотня зазвучала сталь, а в глазах опять затлела злость. На мгновение Майяри показалось, что он всё-таки не выдержит, сорвётся и наорёт на неё, но мужчина сдержался.
— Она швырнула мешок вниз! Как бы мы потом искали его в чаще? Еловый бор, сугробы по пояс…
— Не вы ли меня заверяли, что запросто найдёте артефакт? — харен склонил голову набок.
— Я… — Майяри почувствовала себя неловко: ни деревья, ни снег не помешали бы ей услышать зов камня. — Мне стало дурно, я просто плохо соображала.
— И отстегнулись от седла, — сквозь зубы процедил оборотень.
— Нет, от седла я отстегнулась не поэтому. Ремень короткий, я не могла свеситься на правую сторону. И ещё на этом седле почему-то хватовые петли слишком высоко расположены. Хоть за стремя хва… — взгляд харена так дивно помрачнел, что Майяри прикусила язык и вжалась спиной в бок дракона.
— Это не хватовые петли, — проникновенно произнёс Ранхаш. — Это упоры для колен. Эти сёдла созданы для удобного полёта, а не для того, чтобы на них висели.
Девушка растерянно хлопнула глазами и перевела взгляд на драконью спину, точнее, на упомянутое седло. Жёсткие, из деревянной оплётки петли ушками торчали в разные стороны. Она училась летать в седле, где эти «ушки» были почти на одном уровне со стременами, даже немного ниже. Вылетел ты из седла, повис на ремне и вот, пожалуйста, хватайся за петлю и подтягивайся наверх. А тут… упоры для колен. Стремена на что?
— Харен, но ведь всё же закончилось хорошо, — миролюбиво протянула Майяри. — Сбросить сумеречника с седла очень сложно. Мы хваткие. Иные в горах не выживают: горные духи со склонов сбрасывают. Вы, видимо, забываете, что я сумеречница, — последнее Майяри прошептала одними губами. — Я привыкла к высоте и…
— Я не забываю, — перебил её мрачный харен. — Но я не понимаю, кто такие сумеречницы. И если они должны бесстрашно прыгать с драконов вниз, то и не хочу понимать. Госпожа Майяри, — он резко подался к ней, и Майяри забыла, как дышать, — я испугался.
Голова закружилась, как на крутом вираже. Почему-то подумалось, что глаза харена похожи на жидкий янтарь, а янтарь очень хорошо поглощается телами хаги. Но сейчас казалось, что этот янтарь затянет её.
— Меня нельзя пугать. Это ясно?
Девушка с трудом кивнула.
— Замечательно, — радость, впрочем, на лице оборотня не отразилась, но он отстранился, и стало легче дышать. — Пока не докажете своё благоразумие — к драконам в одиночку даже подходить не смейте.
Прозвучало как пожизненный запрет.
— То есть мне сейчас отойти от них? — Майяри мрачно покосилась на чешуйчатый хвост.
Поднявшись, Ранхаш окинул её оценивающим взором и поманил к себе одного из сыскарей.
— Присмотри, — велел он оборотню и добавил уже для девушки: — Можете сидеть.
Он уже отвернулся и шагнул прочь, когда его настиг вопрос.
— Эй, а мы Йожира-то поймали? Не зря всё было?
Харен обернулся и как-то странно посмотрел на неё.
— Да, — наконец ответил он. — Вы и поймали.
— А? — Майяри непонимающе вскинула брови.
— Йожир — женщина, — господин Ранхаш отвернулся и направился к ожидающему его Рладаю.
С разбойниками закончили, когда небо уже начало темнеть. Часть из них — не самых значимых или сильно раненых — забирали военные в гарнизон, где преступников ожидала казнь. В большинстве своём они были из простого народа, прибившиеся к банде либо от нужды, либо от жажды лёгкой наживы. В другое время казнь для них заменили бы каторжными работами, но после нападения на госпожу Айяшию, всполошившего честных людей, такой милости ждать им уже не приходилось. Оттого гомон стоял страшенный, каждый стремился перекричать другого, что, мол, и не делал я ничего, вчера только прибился к этим злодеям.
Другую часть — более отъявленных головорезов — должен был доставить в столицу отряд господина Давырия. От гарнизона ему в поддержку были выделены оборотни и даже один маг.
Убитых же свалили в одну кучу и подожгли. Хотели вместе с ними сжечь и мёртвого дракона, но Майяри с такой мрачной угрюмостью смотрела на ящера, что волокущие его сыскари зло сплюнули, наломали веток и сожгли зверя отдельно. Девушке стало чуточку легче. Нечего этой наивной звериной душе возноситься в мир усопших в толпе негодяев. На бывшего его хозяина она старалась даже не смотреть, чтобы не искушаться. Но тот тоже дураком не был и после совета товарищей ушёл на другой конец лагеря подальше от «злой магички».
Майяри всё ещё тошнило, и дурнота не отступала. Просто становилась то сильнее, то слабее, в зависимости от того, как близко находился Рладай, которому харен доверил картофелину. Девушку несколько раз звали к костру, но та отмахивалась, что ей и с драконами тепло. И ничуть не врала. Драконам, кстати, тоже рядом с ней было тепло, так что девушка по-царски лежала на хвостах и лапах и в окружении драконьих голов. Ей было не жалко и теплом она делилась щедро. Если бы не тошнота, может быть, даже уснула. И если бы не Йожира.
На скованную по рукам и ногам женщину пялилась не только Майяри. Сыскари и военные тоже не могли удержать удивление. Видимо, и для них стало сюрпризом то, что Йожир — женщина. Пол преступника, кажется, не беспокоил только харена, но Майяри подозревала, что такая «незначительная» деталь просто не смогла перебить его впечатления от её полёта.
Вблизи женщина производила более сильное впечатление, чем когда Майяри её ловила. Долговязая, скорее жилистая, чем худая, бледная, с резкими чертами лица, спутанной гривой чёрных волос и тёмно-синими, почти чёрными глазами. По лицу её блуждала хищная насмешливая улыбка, и, даже стоя на коленях, она не выглядела сломленной.
Рядом с ней лежали трое сильно раненых мужчин, среди них и тот верзила, которого Майяри ранее приняла за Йожира. Их вместе с Йожирой харен решил забрать с собой, не доверяя их перевоз ещё кому-то.
Йожира не боялась. Она спокойно, даже с ехидством смотрела на снующих мимо сыскарей, ищеек и военных. Порой соблазнительно им улыбалась, но в этой улыбке было больше насмешки, чем желания привлечь, и мужчины шарахались, чем очень веселили разбойницу. Майяри никогда ранее не встречала таких женщин. Сильных — даже на шее бандитки проступали мускулы. Бесстрашных — она так нагло веселилась, будучи в плену и на волосок от смерти. Властных — самые трусливые из молящих о милосердии умолкали под её тяжёлым взглядом и смертельно бледнели. И жестоких — перед глазами стояло истерзанное тело госпожи Айяшии. Как вообще женщина могла так поступить с другой женщиной?
Взгляд Майяри, конечно же, не остался незамеченным. Йожира вместе со своими главными помощниками сидела у костра как раз напротив драконьего лежбища. Их отделяло всего саженей восемь.
— Твоя должница, — с улыбкой прохрипела Йожира.
Голос у неё был низким, почти мужским и пробирал до самых костей. Возможный возврат долга Майяри не испугал.
— Это я была твоей должницей, — мрачно заметила она. — За Айяшию. Кажется, я тебе даже не додала, но уж прости.
Откинув голову назад, Йожира хрипло рассмеялась.
— Олау, — певуче протянула она нечто непонятное. Один из оборотней почему-то вздрогнул и с удивлением посмотрел на неё. — Вот это взгляд… Как у Тёмного духа.
Подавшись вперёд, женщина зловеще прошептала:
— Чую, мы с тобой одинаковые.
Майяри прищурилась, но промолчала. Увы, она тоже ощущала в разбойнице что-то родственное, близкое, но не могла понять, что именно.
— Свою судьбу не переломить, не переломав остальных, — Йожира с деланным сочувствием прицокнула, и Майяри вздрогнула. — Боги веселятся, глядя на наши метания, но им не нравится, когда меняются условия игры. Либо покорись, девочка, и будь всегда под чьим-то контролем. Либо стань как мужчина. Этот мир принадлежит им, и они готовы дать свободу только таким же, как они сами. Но свобода эта такая, — женщина красноречиво обвела взглядом связанных разбойников. — Другой и не будет. Они согласны отпускать только то, что сильнее и злее их самих. Либо бери, что есть, и смейся над планами богов, либо терпи.
Майяри оцепенела. Каждое сказанное слово, каждую фразу она уже произносила в мыслях. Эта женщина словно бы изрекла вслух то, о чём она сама не раз думала. На мгновение это напугало Майяри. Она будто бы увидела перед собой то, к чему так долго стремилась, — лакомую свободу. И её облик оказался неприятен.
— Плохо искала, — наконец с некоторым трудом выдавила девушка. — Или рано сдалась.
Женщина не обиделась, только насмешливо улыбнулась.
— Если весь мир против тебя, то ты встаёшь против мира, — хрипло выдохнула она. — Если он упорствует и продолжает делать из тебя рабу одной жалкой судьбы, то выйди против него, и судьба переломится. Страшно, жестоко переломится… для остальных жестоко. И мир пожалеет, что был упрям. Я вижу по твоим глазам, что ты уже ломаешься.
В душе разгорелась злость. Зачем отвечать злой женщине, не сумевшей справиться со своей судьбой? Майяри упрямо сжала губы, но уже через несколько секунд признала, что злится на себя. Злится за то, что понимает, о чём говорит разбойница… и принимает её слова. Сколько раз после очередной неудачи она в ярости думала, что весь мир ополчился против неё! Но она всегда приходила в себя.
— Или уже ломалась.
Майяри мрачно уставилась на щурящуюся женщину. Они действительно похожи.
— Ломалась, срасталась, опять ломалась… Порой начинает казаться, что от всего можно оправиться. Но, поверь, тебя ещё ждёт слом, от которого ты уже никогда не оправишься, — с пророческой уверенностью прошептала Йожира.
С трудом оторвав взор от тёмно-синих затягивающих глаз, Майяри отвернулась. Внутри царило смятение, а настроение стало совсем поганым. Она столкнулась с человеком, который понимал её так, словно видел все её мысли. И это была самая ужасная женщина, которую она встречала.
Ранхаш прикрыл глаза, осмысливая то, что услышал, и пристально посмотрел на Майяри. Смятение на её лице читалось превосходно. Смятение, злость, растерянность и понимание. Она понимала, о чём говорила Йожира, и эти слова отчего-то её задевали. Всегда под чьим-то контролем… Внутри шевельнулось беспокойство. От мысли, что выставленные им запреты не только заставили Майяри устыдиться, но и задели у неё внутри что-то болезненное, стало неприятно. Он не хотел её расстраивать, не хотел заставлять ощущать собственное бессилие перед чужой властью, не хотел заставлять её чувствовать себя пленницей.
Беспокойство усилилось, стоило Рагхашу посмотреть на Йожиру и столкнуться с ней взглядом. Болезненно проникающий в самую душу взор, тёмные колодцы бездонных глаз… Всё, как у Майяри. Эта очевидная схожесть напрягла его.
— Собираемся, — отрывисто приказал харен и первым направился к драконьему лежбищу.
Майяри и ящеры расплетались крайне неохотно. Но если девушка только недовольно поморщилась, то звери шипели, рычали и даже пытались кусаться. Пришлось разогнать их резким свистом. Майяри едва успела поймать за повод удирающего ящера, на котором они прилетели, и дракон с большим удовольствием протащил её по снегу.
— Простите, — Ранхаш действительно чувствовал себя немного виноватым. — Давайте помогу.
— Да я…
Подхватив девушку под мышки, харен с лёгкостью поставил её на ноги и, присев, тщательно отряхнул её юбку. А затем, поднявшись, поправил расползшийся шарф и, опомнившись, натянул его на голову девушки. Подкравшийся дракон пихнул Майяри в спину, и она влетела в объятия оборотня. Кто-то хохотнул, и девушка неожиданно для себя смутилась.
— Ах ты дрянная морда… О, я не про вас, харен!
— Я понял, — Ранхаш не спешил отстраняться. Лоб девушки почти соприкасался с его подбородком и отчего-то выглядел очень маняще.
— Вот я щас тебе! — Майяри обернулась к дракону с самым кровожадным выражением лица, но ящер не обманулся: он прекрасно чувствовал, от кого действительно можно дождаться взбучки, а кто будет просто орать да угрожать. И судя по ехидному фырканью, девушку он отнёс ко второму типу.
С розовеющими щеками девушка выглядела забавно. Такая встрепанная, сердитая, как перепуганный воробей. Ранхаш тряхнул головой, выбрасывая такие странные мысли, и, подойдя к Майяри со спины, молча подхватил её под мышки и шагнул к дракону. Девушка было открыла рот, чтобы возмутиться, но вовремя спохватилась, что не стоит привлекать внимание, и харен донёс её до ящера в полной тишине и под десятками многозначительных взглядов. Усадив девушку в седло боком, оборотень развернулся, и подчинённые тут же засуетились, готовясь к отлёту. Майяри досадливо закусила губу: они всё же оказались в центре внимания. Она не понаслышке знала, какими сплетниками могли быть мужчины, и вдруг подумала, что будет с Лоэзией, когда до неё дойдут всякие слухи. И её впервые обеспокоило то, что о ней будут говорить. Ещё и госпожа Иелана. Она же наверняка расстроится.
От мрачных мыслей её отвлекла Йожира. Женщину протащил мимо неё Рладай, которому была доверена её перевозка, и она, ехидно оскалившись, насмешливо повела бровями в сторону харена. Почему-то Майяри взволновалась, хотя так и не поняла, что этим хотела сказать разбойница.
Убедившись, что все в сёдлах, Ранхаш сам забрался на дракона и, усевшись позади Майяри, спокойно обнял её за талию. То есть не обнял, а просто обхватил.
— Харен? — девушка через плечо с удивлением воззрилась на него.
— Что? — он ответил непонимающим взглядом и затем кивнул подбородком вперёд. — Поводья перед вами, берите.
— Что? — у Майяри даже голос сел. — Мне? — её глаза расширились. — Вы правда разрешаете мне?
— Даю вам ещё один шанс и надеюсь, что не пожалею об этом.
— Серьёзно⁈
— Я сейчас передумаю, — мрачно предупредил Ранхаш, и девчонка судорожно вцепилась в поводья. Помолчав, оборотень не очень охотно добавил: — Не стоит принимать мои запреты так близко к сердцу. Я был зол на вас, и мне хотелось, чтобы вам хоть немного стало стыдно.
— Мне очень стыдно, — на радостях девушка выдохнула это совсем искренне. — И вы точно не пожалеете! Я очень хорошо летаю.
Торопясь доказать это, Майяри свистнула, и дракон взмахнул крыльями.
Уже наблюдая, как удаляется земля, Ранхаш нашёл неожиданный плюс в своём решении. Он теперь совершенно не боялся, что девушка упадёт вниз. Он же держал её обеими руками.

Глава 39
Новые детали в деле об ограблении санаришской сокровищницы

К утру ударил сильный мороз и всадники покрылись ровным слоем инея. Зато утих ветер, выдувающий из-под одежды тепло, и можно было греться прихваченными горячильными камнями. Возмутительно незаснеженными выглядели только харен и его помощница. Кто-то даже подшучивал, исключительно в мыслях, мол, с такой попутчицей никто бы не замёрз.
Огни города показались впереди ещё до рассвета, и драконы, почуяв близость теплого и сытного ангара, быстрее замахали крыльями.
— Совсем рехнулся! — завопил перепуганный стражник на городской стене, когда один из драконов пронёсся над его головой, почти зацепив лапами.
— Госпожа Майяри, — укоризненно прошептал харен.
— Простите, — девушка хулиганисто улыбнулась. — У него так шлем блестел, а драконы любят блестяшки.
— А вы любите драконов.
— Они иногда очень забавные, — Майяри пожала плечами. — Порой очень злые попадаются, я таких не люблю, но вот санаришский дракон, на котором я сбежала, был очень мил. Этот тоже ничего, — девушка снисходительно взглянула на драконий гребень, — правда, вредный.
Во взгляде харена появилась задумчивость.
На заднем дворе сыска их уже ждал отряд городской стражи и двое лекарей. Им-то и передали пойманных преступников. Харен распорядился, чтобы тех привели в порядок для вечернего допроса, и повёл Майяри на выход. На площади перед сыском он поймал извозчика, и они наконец направились домой.
— Да что ж вы так долго! — господин Ываший встретил их прямо у ворот и сразу же набросился с укором.
— Что-то случилось? — напрягся харен.
— Конечно! — домоправитель возмущённо уставился на него. — Шидай узнал, что вы отправились в такую даль без него, и вышел из себя. Охрана со стороны господина Шереха его останавливать не стала: у них же прямой приказ не приближаться к нему в таком состоянии и не останавливать, если он ищет вас. Зато охрана, которую вы приставили, — оборотень взглянул на господина так многозначительно, что у Майяри появилось подозрение, что о данной охране домоправитель раньше не знал, — попыталась его задержать и заперла в сарайчике, где я держу садовые инструменты. Он там всё разнёс! А эти две банды — ваша и Шереховская — сцепились между собой! Победили ваши, поэтому Шидай до сих пор разносит мой сарай!
Сарай наверняка принадлежал харену, но домоправитель негодовал так искренне, будто надругательству подвергается его кровно нажитое имущество. Майяри заметила мелькнувшее на лице господина Ранхаша и тут же исчезнувшее сожаление.
— Я поговорю с ним, — пообещал харен и зашагал по натоптанной садовой дорожке на задний двор.
Воздух пронзил оглушительный вой, наполненный такими непередаваемыми страданием и злобой, что аж жутко стало.
— С прошлой ночи так, — господин Ываший поморщился. — Как ещё не охрип. Госпожа, ну вы в дом идите. Мороз-то какой! А они и без вас разберутся. Сейчас Шидай молодого господина покусает и начнёт успокаиваться. А утром, — домоправитель мстительно прищурился, — будет чинить всё, что наломал. И лечить всех, кого покусал.
— А почему господин Шидай так разозлился? — рискнула спросить Майяри.
Один раз лекарь уже выходил из себя, но она так и не поняла причину, правда, она до неё и не доискивалась. Мало ли из-за чего он мог разозлиться на харена. Но тут уже второй раз, лучше уж заранее разузнать, что может вывести господина Шидая из себя, чтобы не разгневать его случайно. Укусы как-то пострашнее переломов будут.
— Господин Ранхаш в очередной раз умотал в такую даль и не взял его с собой. А ему ж нельзя далеко от Шидая уезжать.
— Почему? — Майяри с искренним любопытством посмотрела на домоправителя.
Тот изучающе взглянул на неё, подумал и всё же отрицательно мотнул головой.
— Раз не знаете, то и говорить не буду. Сами расскажут, коли захотят. Пойдёмте-пойдёмте. Холод-то смотрите какой, даже кора на рябинках лопнула.
Девушка невольно взглянула на деревья и с неожиданной жалостью отметила широкую трещину расползшейся коры. Ей даже показалось, что яркие ягоды слегка поблекли и готовились осыпаться на снег.
Домоправитель подхватил её под локоть и под очередной рык, уже разъярённый, потащил к дому.
Уже внутри Майяри поняла, насколько всё-таки холодно было на улице. Тепло на мгновение даже оглушило её, заставило пошатнуться и растерянно хлопнуть глазами. Господин Ываший проворно выпутал девушку из шубы и слегка подтолкнул в сторону лестницы.
— Вы идите пока в свои комнаты. Господин наверняка сейчас потащит Шидая в дом, и лучше с ними не встречаться. А я пока покушать соображу.
Вместе с теплом на плечи опустилась усталость, и Майяри поняла, что хочет только одного: спать.
— Кажется, я прямо сейчас усну, — призналась она.
— Тогда поспите, если Шидай позволит, а потом и покушаете.
Лестница оказалась тем ещё препятствием. Ноги, почти целую ночь пролежавшие в согнутом положении на драконьих боках, отказывались нормально гнуться и подниматься, норовя зацепиться за края ступенек. В комнате у девушки хватило только благоразумия закрыть за собой дверь на замок и, из последних сил добравшись до постели, плюхнуться на неё, даже не разувшись.
Волна дрёмы накрыла Майяри сразу же. Она ещё слышала рыки господина Шидая, возмущения домоправителя (кажется, волк погрыз перила) и тихий топот. Но эти звуки казались нереальными и смешивались с картинками событий прошедших дней. Йожира неожиданно оказалась её одноклассницей, Мадиш вместе с сыскарями преследовал разбойников, а Викан, весело улыбаясь, стаскивал её с дракона и в ответ на её возмущение нагло заявлял, что, мол, она сама же приглашала его. Майяри попыталась припомнить, когда такое было, и вспомнила, что да, действительно приглашала навестить её через два дня. И рывком выплыла из сна.
Аж подурнело от такого резкого пробуждения, и Майяри неловко завалилась набок. Она и правда сказала Викану, чтобы он пришёл к ней через два дня. Это ведь сегодня? Тёмные! Она ведь ещё ничего не приготовила. Ну и боги с ним! Девушка опять уткнулась лицом в покрывало, и тяжёлая хмарь навалилась на неё.
Но внутри уже свербело беспокойство, которое не позволяло уснуть. Спать хотелось невыносимо, но не получалось. Застонав от бессилия, Майяри сползла на пол, постояла некоторое время на коленях, продолжая верхней частью тела лежать на постели, а потом всё же кое-как поднялась на ноги и, пошатываясь, побрела к двери.
В коридор она высунулась с осторожностью, но ничего опасного, кроме мокрых следов волчьих лап, не обнаружила и шагнула за порог. С другого конца коридора яростно взвыл господин Шидай, и Майяри схватилась за сердце, мгновенно взбодрившись.
— Госпожа? — из-за угла, заворачивающего на лестницу, высунулся господин Ываший. — Не спится?
— Да как-то не очень… — прохрипела девушка и облизнула пересохшие губы. Во рту появился солоноватый привкус, и Майяри с удивлением ощупала кончиком языка трещинку на нижней губе. — А господин Шидай ещё в себя не пришёл?
Тот отозвался воем, словно говоря: «Нет, не пришёл и приходить не собираюсь!».
— Если только к вечеру образумится, — мотнул головой домоправитель. — Ещё и господин опять в сыск укатил. С прокушенной задницей…
Послышался сдержанный женский смех, и Майяри поняла, что домоправитель на лестнице не один. Наверное, служанка следы замывает.
Майяри слегка расстроилась. Она-то надеялась выпросить нужные ингредиенты у господина Шидая. Как-никак тот лекарь, у него всяких трав должно быть с избытком — с таким-то неосторожным господином.
— А ты чего-то хотела от него? — господин Ываший забывшись перешёл на «ты».
— Ну… — девушка помялась и всё же призналась: — Я обещала господину Викану одно снадобье, но у меня нет ни трав, ни минералов. Хотела у господина Шидая выпросить.
— Так он всё хранит в своей лаборатории. Туда никто не суётся, так что он её даже не запирает, — старик хитро прищурился. — Думаю, он не обидится, если ты там немного похозяйничаешь.
— Правда? — неуверенно протянула Майяри. Что-то она сильно сомневалась, что господин Шидай одобрит её явление в его вотчину.
— Да пойдём, — домоправитель поманил девушку за собой.
На лестнице действительно помимо старика была молоденькая девушка-служанка, сидя на корточках отмывающая затоптанные ступеньки. Домоправитель спустился вниз, и Майяри, всё ещё сомневаясь, последовала за ним.
Они прошли в левое крыло дома и остановились перед дверью невинного белого цвета. Старик дёрнул её, послышался скрежет выдираемого из паза язычка, и створка распахнулась.
— Видишь, не заперто, — домоправитель шкодливо подмигнул девушке и приглашающе махнул рукой в сторону комнаты.
Осторожно пройдя внутрь, Майяри остановилась и осмотрелась. Комната была большой и очень-очень светлой. Вдоль стен стояли белые стеллажи и запертые шкафы, а по центру расположился длинный, тоже белый стол. В одном углу девушка заметила жаровню и горелку.
— Вон там он хранит посуду, а во всех остальных шкафах всякие травы и порошки. Разбирайся, — благожелательно улыбнувшись, домоправитель развернулся и спокойно направился прочь.
Майяри растерянно осмотрелась.
Ну ладно, она только приготовит то, что нужно, отдаст зелье господину Ывашию с наказом передать его Викану, если тот явится, и пойдёт спать. А перед господином Шидаем извинится завтра.
Почему-то она чувствовала себя такой одинокой. С вершины скалы, отвесно уходящей в беснующуюся реку… или это было море?.. открывался вид на бескрайний водный простор и пасмурное небо. Казалось, что и внизу, и вверху была вода, настолько были схожи цвета. Где она? Это край мира? Место гнева, тоски и одиночества? Майяри нестерпимо захотелось развернуться и уйти отсюда, но почему-то она не могла сойти с места и продолжала широко раскрытыми глазами смотреть на покрытые белыми барашками волны, слушать грохот раскалывающихся о скалу волн… Она страстно мечтала увидеть хоть кого-то живого, но в тёмных водах не блестела чешуёй рыба, а хмурое небо не расчерчивали стремительные птичьи силуэты.
Вдруг на неё налетел шквальный ветер. Налетел, едва не сбил с ног и закружился вокруг неё. У Майяри едва слёзы на глазах не навернулись от облегчения. Ветер… живой… быстрый… своевольный… Она опустила веки и распахнула рот, с восторгом вдыхая его. Казалось, что упругие волны воздуха впиваются в её губы, сжимаются вокруг её тела и забираются под юбку, нагло и чувственно оглаживая икры. Внизу живота поселилось томление, жаром разлившееся по всему телу. В груди вспыхнула жадность, и захотелось как можно больше вдохнуть в себя этого своевольного ветра. Хотелось, чтобы он закружил её в своём водовороте и задурил окончательно. Ведь с ним не было одиноко.
Майяри открыла глаза, выныривая из серого и холодного мира собственного одиночества. Но ветер никуда не исчез. Наоборот, он материализовался в виде Викана, и девушка, неожиданно для себя застонав, выгнулась, прижимаясь к его телу. Язык мужчины прошёлся по её нёбу, соприкоснулся с неловко шевельнувшимся языком, а руки оборотня скользнули по ногам девушки вверх. Горячие пальцы мазнули по обнажившейся полоске кожи между чулками и панталонами, и Майяри пришла в себя.
Зубы оборотня клацнули от удара в челюсть, и мужчина, едва не откусив собственный язык, со стоном скатился с девушки прямо на пол. Майяри тут же села и, тяжело дыша, на заднице отползла на другую сторону кровати.
— Ты чего творишь⁈ — разъярилась она. Голос нещадно дрожал, а по телу блуждало непонятное томление. Растрёпанный Викан, осторожно поглаживающий ноющую челюсть, вдруг показался ей таким… привлекательным… мужественным… манящим…
— Ну у тебя и ударчик, — с лёгким восторгом протянул мужчина, встряхивая волосами. Серебристые локоны разметались по плечам. А плечи-то у него широкие, крепкие…
— В следующий раз в окно выброшу! — прошипела разгневанная «невеста».
— Договорились, я постараюсь подготовиться, — Викан лукаво подмигнул ей и одним слитным плавным движением поднялся на ноги. Девушка невольно отшатнулась и едва не скатилась с кровати. — А вообще я зашёл поблагодарить тебя за зелье. Зашёл, а ты так сладко спишь. Ну кто бы смог устоять перед таким соблазном, а?
— Харен! — с досадой выдохнула девушка первого пришедшего в голову кандидата.
— Ну-у-у… — мужчина скривился, — моего дорогого братца никак нельзя причислить к нормальным мужикам. Вот нормальный бы точно не устоял. Мы же пленники своих желаний. Между прочим, это вина и твоей охраны. Меня никто не остановил, когда я собрался к тебе.
В дверь осторожно постучали, и из коридора донёсся голос Редия:
— Госпожа, у вас там всё в порядке?
— Нет! — рявкнула та.
Дверь тут же распахнулась, и внутрь вошёл мрачный Аший. Увидев его, Викан миролюбиво поднял руки вверх и покладисто зашагал на выход.
— До скорой встречи, моя малышка, — пропел он на прощание.
— Катись! — пожелала ласковая «невеста». Странные чувства всё ещё волновали и беспокоили её, отчего она нервничала и злилась.
Аший проводил гостя прищуренным взглядом и с осуждением посмотрел на Редия.
— Я же говорил, не надо его пускать в спальню.
— Если он ещё раз окажется рядом со мной, когда я сплю, то я убью и его, и вас! — пообещала Майяри.
Редий виновато опустил глаза (но Майяри ему не поверила), а Аший серьёзно кивнул.
— Хорошо, госпожа.
— Что тут у вас? — в комнату заглянул господин Ываший.
— Господин Викан хулиганил, — без улыбки ответил Аший. Он вообще казался на редкость серьёзным. Вместо того чтобы покинуть спальню сразу после ухода гостя, мужчина внимательно осматривался, словно бы ожидая найти какую-то пакость, припрятанную «женихом».
— Охо-хо-хо, — домоправитель покачал головой, — тяжко тебе придётся с ним, девочка. И как же тебя угораздило из всех мужиков выбрать именно нашего Викана? Нет, мальчик он хороший, но ведь не нагулялся ещё.
— Как будто меня кто-то спрашивал! — в сердцах выдохнула Майяри, и господин Ываший удивлённо приподнял брови. Но допытываться не стал.
— Ну не сердись на идиота, — ласково протянул он. — Пойдём лучше отужинаешь, а то вечереет уже.
Бросив взгляд в окно, девушка убедилась, что на улице действительно уже стемнело, и неохотно поднялась с кровати. Её всё ещё потряхивало и есть совсем не хотелось, но отказывать домоправителю она почему-то не рискнула. К тому же она уже больше суток не ела. Может, она так странно отреагировала на Викана из-за голода? М-м-м… А ведь прошлый раз она тоже была не особо сытой…
Майяри уже почти допила душистый травяной отвар, когда накатила уже знакомая дурнота и ей пришлось быстро отставить чашку.
— Что такое? — обеспокоился Ываший.
— Да… так, — с трудом выдохнула девушка. — Меня укачало в полёте, и вот до сих пор аукается.
— Тебе, может, капустного рассола налить? Лучше любых лекарств помогает.
— Нет-нет, не нужно, — Майяри прислушалась, ожидая хлопка двери.
Хлопка она так и не услышала, но тошнота усилилась, а из холла донёсся звук шагов.
— Похоже, вернулся господин, — Ываший, сидящий рядом с девушкой и контролирующий, как она ест, встал и поспешно вышел с кухни.
Майяри не смогла разобрать, о чём они говорят, но звук шагов переместился на лестницу, и волк одновременно обрадованно и разгневанно завыл и зарычал. На кухне появился господин Ываший.
— Харен просил тебя подняться в особую гостиную. Он сказал, что ты поймёшь. Сам он пошёл к Шидаю, но обещал, что ненадолго.
Майяри поняла, но не сразу.
Гостиная с хаггаресскими письменами. Да, может быть, там ей будет не так плохо от близости артефакта.
— Хорошо, — девушка поднялась.
Добраться до гостиной было тем ещё испытанием. Стоило ей подойти к лестнице, как дурнота усилилась, и Майяри всерьёз забеспокоилась, что ей придётся расстаться с только что съеденным ужином. Ступеньки она преодолела бегом и быстренько метнулась к гостиной. Едва она шагнула за порог, как действительно стало легче. Тошнота не отступила до конца, но теперь казалось, что она просто съела что-то не очень хорошее, а тяжесть в желудке только усиливала это ощущение. Девушка облегчённо вздохнула и плюхнулась в кресло.
Харен появился только через четверть часа под аккомпанемент разочарованного волчьего воя, хромающий на обе ноги.
— С господином Шидаем точно всё в порядке? — обеспокоенная девушка поднялась.
— Да, не переживайте, — спокойно отозвался оборотень. — У него есть причина так себя вести.
Майяри надеялась, что он добавит что-то ещё, но нет. Эта загадочность уже начинала её раздражать, но она вовремя вспомнила, что ведёт себя так же. К тому же она отметила, что харен выглядит уставшим. Он-то, в отличие от неё, ещё не спал, под его глазами темнели круги, а лицо заливала нездоровая бледность.
— Вы допрашивали Йожиру? — осторожно уточнила девушка.
— Да, — оборотень осторожно сел и, закрыв глаза, откинулся на спинку. — Она отвечала очень охотно. Не уверен, что она была честна, но мне показалось, что она просто не хотела что-то скрывать. Ей просто всё равно.
Перед глазами опять предстало улыбающееся лицо разбойницы. Женщины, которой было плевать на собственную судьбу, которая поставила своей целью отомстить всему миру, заставить богов и саму судьбу пожалеть о своих играх и своём немилосердии. Действительно, зачем ей молчать?
— Её нашли, когда она была со своей бандой на Ерейской равнине. Некто очень смелый, но безликий, — харен тихо вздохнул. — Она описала его: среднего роста, плотного сложения, с чёрной бородой и карими глазами. Но внешность совершенно незапоминающаяся, даже для неё, хотя она утверждает, что память у неё такая же цепкая, как хватка у клеща. Он предложил очень хорошую плату, если она согласится добыть кое-что для него: женщину и её драгоценности. Даже оставил весьма внушительный залог. Оставшуюся часть оплаты должен был принести Линялый, которого тоже наняли для этого дела. Заказчик опасался, что госпожу Айяшию будет сопровождать внушительная охрана, но та предпочла не привлекать внимания. Линялый не явился к назначенному времени, и Йожира решила, что её кинули. А обман она не прощает. И по итогу она убила госпожу Айяшию, забрала артефакт и оставила заказчика с носом.
— И что теперь?
— Её казнят.
— Я не про это.
То, что Йожире не стоит ожидать милосердия, и так было понятно.
— Про артефакт в отчёте я пока не упоминал, — после недолгого молчания добавил господин Ранхаш. — Хочу, чтобы вы сперва на него посмотрели. Крайне странно, что он вызывает у вас такую реакцию. Раньше что-то подобное с вами случалось?
— Никогда, — Майяри мотнула головой. — Я могу почувствовать, если у артефакта тёмное предназначение, но это больше на уровне интуиции. Я просто чувствую опасность. Но чтобы меня тошнило… Нет, такого раньше не было.
— На другие камни реакция не изменилась?
Девушка молча достала из-за шиворота железный шар, в который был заключен амулет, меняющий запах.
— Никаких изменений, — добавила она.
— Хорошо, давайте осмотрим артефакт.
Харен выпрямился, достал из кармана изрядно помятую картофелину и передал её девушке. Та поспешила натянуть прихваченные в холле из кармана плаща перчатки. Тошнота усилилась, но терпеть было можно.
— Ого, — восторженно выдохнула Майяри, содрав овощную оболочку. — Какой крупный!
На её ладони лежал сильно вытянутый алмаз овальной формы. В длину он был почти четыре с половиной вершка и сиял множеством граней. Свет не отразился только от надписи, выгравированной на одной из сторон камня и забитой картофельной мякотью. Аккуратно вычистив её, Майяри запалила светляк и почти прижала камень к глазам.
— Есть кое-что знакомое. Видите это?
Ранхаш склонился над артефактом, и девушка прижала с обратной стороны ладонь: на тёмном фоне знаки выделялись чётче. Начало надписи определённо было знакомо.
— Эти же знаки в такой же очередности выгравированы на перекрестье Хведа, — Майяри не стала дожидаться, когда у харена проснётся память. — Мне кажется, мы опять столкнулись с нашими санаришскими знакомыми.
Ранхаш выпрямился.
Опять. Это «опять» говорило о многом. Какова вероятность того, что ты столкнёшься почти случайно с преступлением, совершённым теми же лицами, которых ты уже упустил один раз? Если ты их не выслеживаешь специально, то весьма низкая. Нет, он подозревал, что связь может существовать: убита дочь известного артефактчика, пропали какие-то артефакты… или артефакт. Сейчас любое дело, связанное с кражей артефактов, казалось ему подозрительным. Но всё же то, что они опять столкнулись с этаким подозрительным камнем, могло говорить о том, что злоумышленники развили такую широкую деятельность, что с ними поневоле будешь продолжать сталкиваться. И это беспокоило.
— Хотя я не уверена, что этот камень всё же связан с перекрестьем Хведа, — Майяри с сомнением отложила камень на стол.
— Почему?
— Перекрестье Хведа — это ключ, — девушка проникновенно посмотрела на него. — Сам по себе он не несёт опасности. Опасность заключена в артефакте, который он должен активировать. Открыть. Но в этом камне, — она указала на алмаз, — опасности тоже нет. Я могу ошибаться, но мне кажется, что это просто источник силы, носитель.
— С чего вы так решили? — Ранхаш сам присмотрелся к артефакту.
— По знакам. Их мало и они относительно безвредные, — пожала плечами девушка. — А знаки должны быть. Артефакт нельзя зашептать. Можно с помощью ритуала его зачаровать, но тогда у него появится срок годности. Я знаю, что можно зачаровывать на срок до пяти лет, и если бы артефакт, несущий гибель семье хайнеса, был именно зачарован, то он уже давно бы был безвреден. Значит, на его поверхности должны быть символы, определяющие его роль. И, вероятно, я их даже прочитать не смогу. Но здесь всё понятно и никакой опасности я не вижу. Единственное, в этом камне заключено очень много сил. И меня от него тошнит. Ну это, конечно, совсем странно…
Словно бы позабыв о присутствии харена, девушка откинулась на спинку и задумчиво уставилась в потолок.
— Может быть, — продолжила она рассуждения, — перекрестье Хведа и этот алмаз являются частью одного артефакта. Да, такое может быть. Это весьма распространённый метод изготовления сильных артефактов. Видите ли, камни или иные материалы наделить магией можно до определённого предела. Если его превысить, то материальная оболочка разрушится.
Ранхаш и так это знал, но продолжал слушать с большим интересом.
— Такие артефакты обычно разбивают на три части: ключ, суть и энергия. Каждый из них может состоять из ещё каких-то частей, это уже определяется предназначением артефакта и возможностями артефактчика. Ключей может быть несколько, источников силы тоже может быть много… Но вот само ядро артефакта, куда и заключено его предназначение, чаще всего предпочитают не разбивать на части. Потом могут всякие проблемы с соединением выйти, а для ядра это плохо. Всё заново придётся делать. Ключ и носитель ещё можно подогнать под ядро, сделать новые, но новое ядро под старые ключ и носитель не сделаешь.
Майяри умолкла, о чём-то задумавшись, а затем, опомнившись, продолжила:
— Получается, что ключ активирует ядро, оно в свою очередь берёт энергию для своей работы из носителя, и артефакт работает. И вот как раз схожесть в очередности символов может говорить о том, что две части являются одним целым. Но это может быть и случайностью. Мне кажется, мы с вами слишком мнительны и всюду подозреваем продолжение санаришского дела.
— А вы сами можете изготовить такой артефакт?
— Что? — Майяри изумлённо посмотрела на оборотня, но тот выглядел совершенно серьёзным.
— Вы сможете сделать артефакт, способный убить целую семью?
Воцарилось молчание. Майяри продолжала удивлённо смотреть на харена, но тот и не думал говорить, что это шутка.
— Ну, — неуверенно протянула она, — носитель я сделать смогу. Может быть, и ключ. Но ядро нет.
— Почему?
— А зачем мне это? — в свою очередь спросила Майяри. — Харен, видите ли, это невероятное по своей сложности изделие. До такого можно додуматься, только если тебе это очень нужно. И на это потребуются годы, а может, и века терпения. У меня нет причин, чтобы убивать на это столько времени. Кроме того, я даже не представляю, как это сделать. Как настроить артефакт так, чтобы он уничтожил определённую семью? Его ведь даже на кровь не настроишь. Она же меняется с поколениями, размывается и становится другой.
— Но носитель вы сделать можете?
— Ну да, — девушка посмотрела на алмаз, — если камень такого же размера или чуть больше найдётся. Но мне с моими силами носитель не нужен.
— Отлично, — оборотень взял камень и спрятал его в карман. — Я достану вам подходящий камень, и вы из него сделаете подобие этого артефакта. Только без сил. Пустышку.
— Но зачем? — удивилась Майяри.
— Те, кто его ищут, наверняка понимают, что он уже у нас. Нам нужно обмануть их, — объяснил господин Ранхаш. — Поэтому вы сделаете похожий артефакт, и мы отдадим его всем с остальными артефактами, привезёнными из Санариша, хайнесу.
— И перекрестье Хведа⁈
— Нет, его мы тоже заменим.
— Но как? Я могу сделать что-то похожее на него, но опытный артефактчик или даже ювелир сразу поймут, что это свежее изделие. То есть подделка.
— С заменой перекрестья я разберусь сам, — харен поднялся. — Я хочу вообще убрать эти артефакты из дома, тем более вас тошнит от одного из них.
Майяри посмотрела на него в смешанных чувствах. С одной стороны, она очень хотела спросить, что именно он собрался сделать, но не была уверена, что он не отмахнётся от неё. А с другой стороны, они же вроде напарники.
— Спокойной ночи, госпожа Майяри.
Пока она думала, харен перешагнул через порог и закрыл дверь.
Нет, ну действительно, что он собирается делать? Заменить артефакт, который ещё и является исторической ценностью, не так-то просто. Раздражённо выдохнув, Майяри поднялась и покинула гостиную. Дурнота опять накатила на неё. Да, жить рядом с этим камнем ей будет тяжеловато. И всё же, что же это с ней такое происходит?
Уже в комнате, погружённая полностью в свои мысли и расстёгивая пуговичка за пуговичкой платье, Майяри продолжала гадать, как же удалось создать «смерть хайнеса». Ей упорно казалось, что это должно быть что-то очень сложное или гениально простое. Вот интересно, какой камень использовали для ядра? Лучше, конечно, алмаз, он прочный, но крупные экземпляры попадаются нечасто, а для сильных амулетов размер нередко имеет значение.
Майяри дёрнула заявки на рубашке и замерла, неожиданно озарённая неприятной догадкой. В горле встал ком, и девушка приложила руку к груди. Мысли суетливо заскакали, пытаясь опровергнуть догадку, но она лишь крепчала. Лихорадочно завязав ворот рубашки, девушка принялась застёгивать пуговички и почти бегом бросилась из комнаты.
Давно у него не было такого плохого настроения. Впервые за многие годы Ранхашу так сильно хотелось убить преступника во время допроса. Йожира, ничуть не боясь, в перерывах между вопросами вспомнила Майяри. «Олау, какая забавная девочка!». «Вы уж поосторожнее, господин, такие женщины, как мы — я и ваша… ха-ха-ха… помощница, — очень быстро могут стать опасными». «О, если я выйду, то обязательно навещу эту малышку. Компанию приведу. По-моему, господин, ей не хватает мужского внимания».
Если бы не Рладай, то женщина бы точно не вышла из допросной. Ранхаш почти ступил за грань своего терпения и был готов нарушить определяемый законом порядок.
Взгляд упал на фарфоровые зубочистки. Осторожно вытянув одну из них, Ранхаш поднёс её к глазам. Закон он всё же нарушит, но вот никаких сомнений по поводу правильности задуманного у него не было.
В дверь постучали и, не дожидаясь ответа, распахнули её. На пороге появилась взволнованная Майяри.
— Харен, я тут подумала и кое-что вспомнила, — девушка плотно закрыла дверь, нервно отёрла лоб и заметалась по кабинету. — Я правда хотела вам сказать раньше. Даже господин Шидай об этом знает, и я обещала, что скажу вам, но постоянно что-то происходило и я забывала. Я кое о чём умолчала! Я не думала, что это так важно… Всё же там уже было перекрестье… два таких сильных в одном месте… Я не думала, что они могут быть связаны…
Ранхаш нехорошо прищурился. Пальцы сжались на фарфоровой зубочистке, но мужчина, вспомнив о её хрупкости, вовремя ослабил хватку.
— Я не сомневаюсь, что вы о многом умолчали, — холодно заявил он.
— Не о многом, — девушка сглотнула. — По ограблению я не раскрыла только один момент. Но я его даже не видела, я даже не представляю, как он выглядит… — она опять сбилась и начала говорить очень запутанно и сбивчиво.
— По ограблению? — брови мужчины многозначительно вскинулись.
— Всё остальное не столь важно, — Майяри на мгновение обрела прежнюю уверенность, глаза её холодно блеснули. Но только на мгновение. Волнение вновь овладело ею, и Ранхаш неожиданно понял, что она боится. — Я не хотела, чтобы всё так вышло… Я правда не хотела, чтобы так вышло…
Очень нехорошее предчувствие накрыло Ранхаша. Чего она так боится? Боится так сильно, что даже не пытается скрыть это? Он пристально вгляделся в черты её лица, скользнул по искусанным от волнения губам и попытался поймать мечущийся тёмный взгляд. В конце концов она сама посмотрела ему в глаза и Ранхаш увидел в её взоре мольбу. Она словно просила прощения.
Майяри дрожащими пальцами прикоснулась к пуговкам на своём платье и начала быстро их расстёгивать. Решительно рванула корсаж платья в стороны, казалось, она боялась передумать. Ранхаш изумился, не понимая, что она творит. Но когда девушка распустила тесёмки нижней рубахи и прикоснулась к кружеву ворота, кабинет на мгновение покачнулся перед его глазами, а во рту пересохло. Сердце дёрнулось словно бы в испуге.
Девушка повела плечами, сбрасывая с них платье, и развела края ворота рубашки в стороны. Ранхаш замер, прикипев взглядом к яркому светящемуся пятну, расположенному чуть выше солнечного сплетения девушки и слегка слева, почти над сердцем. Брови мужчины изогнулись в недоумении.
— Я не хотела этого, — губы Майяри задрожали. — Я была испугана и просто запихнула мешочек с артефактами за пазуху. Я не думала… я не знала, что их два… Я не видела, что мешочков два!
Рубашка соскользнула с её левого плеча, полностью обнажая грудь, и фарфоровая зубочистка в пальцах Ранхаша хрустнула.

Глава 40
Самая ужасная ночь

Очертания кабинета поплыли перед глазами, всё смазалось. Всё. Кроме испуганного лица Майяри и белоснежно-нежной груди с розоватым соском. Кровь ударила в голову, и Ранхаш качнулся вперёд, опираясь локтями на столешницу и закрывая лицо ладонями. Возбуждение пожаром вспыхнуло в груди и с коварной быстротой поползло вниз. Словно огонь растёкся до самых колен. Острое желание накалило все чувства…
Ранхаш медленно поднял голову и уставился на девушку. Она уже успела поправить сползшую рубашку и теперь нервно мяла кружевной ворот. Мяла своими нежными розовыми пальчиками. Захотелось слегка прикусить их подушечки, а затем осторожно отвести ткань в сторону и опять изучить мягкие и нежные очертания соблазна, который так поспешно от него скрыли.
— Господин Ахрелий просто впихнул их мне в руки, а я так торопилась, что даже не посмотрела, — дрожащий голос девчонки прорвался через пелену окутывающего его безумия, и Ранхаш попытался в него вслушаться. Слов он почти не различал, но неожиданно отметил воистину чарующие нотки в её речи. — А потом я почувствовала, что что-то выскальзывает, и меня охватил сильный жар. Один из мешочков оказался неплотно завязан, а я его ещё вверх ногами засунула. Клянусь вам, я не хотела этого!
Всё сильнее темнеющий взгляд харена очень пугал. А он ещё и молчал, продолжая пристально смотреть на её грудь с таким видом, словно хотел вырвать вросший в неё камень голыми руками.
— Я даже не знаю, что там. Могу только сказать, что камень был большим, почти с мой кулак, и сильным. Мне первое время было очень плохо, слияние шло тяжело… У меня своих сил много, телу понадобилось время, чтобы привыкнуть к их увеличению. Помните, я говорила, что у каждого материала есть свои ограничения? — Майяри будто бы пыталась оттянуть время, заговорить мужчину. — У живых тел тоже есть свои ограничения, но они могут привыкнуть.
Ограничения… Камень? Ранхаш с большим трудом вспомнил светящееся пятно. Сейчас его видно не было, но воображение нарисовало лёгкое сияние, вытекающее из-за кромки ворота. Да, камень… артефакт… До мужчины постепенно стала доходить суть сказанного, но в ушах продолжала стучать кровь.
— Харен, я не говорю, что поглотила именно часть «Смерти хайнеса». Я, право, не знаю, что там было, и сказать это может теперь только Деший. Но, вы знаете, эта дурнота… она похожа на то, что со мной было, когда я только поглотила камень. Может быть, если носитель является частью того, что теперь во мне, я воспринимаю его как новую часть себя, и мне плохо, оттого что сил опять стало слишком много. Я только предполагаю… я совершенно не уверена, что это так…
Ранхаш медленно встал. Майяри испуганно умолкла, и в тишине жутковато проскрежетало по полу отодвигаемое кресло. Мужчина обогнул стол, неспешно подошёл к девушке и, подняв руки, ухватился за тесёмки её рубашки. Потянул за них, Майяри невольно шагнула к нему. Перекинул одну ленту через другую и затянул. Аккуратно сложил одну шёлковую завязку кольцом, потом другую и невыносимо медленно, словно бы с большим трудом, завязал бант.
— Что случится, если вы поглотите и носитель? — тихо спросил оборотень, с жутковатой заботой оправляя кружевной воротник.
Майяри сглотнула.
— Он мне не нужен, — почти неслышно выдохнула она. — Во мне сил в сотни раз больше, чем в нём.
— А надпись? — харен принялся застёгивать пуговички на платье. Одну за другой. Казалось, ему очень тяжело даётся это незатейливое занятие. Майяри подумала, что он едва сдерживается, чтобы не придушить её.
— Её можно вырезать и на мне. Нужен только ключ и…
Пальцы мужчины вцепились в так и не застёгнутый до конца ворот и подтянули девушку ближе. Сам харен склонился ниже и почти ей в губы прошептал:
— Вы больше никогда и никому об этом не расскажете. Я забуду то, что видел. И вы забудете. Ясно?
— Спасибо… — Майяри не могла поверить своим ушам.
Он мог убить её. Если она действительно поглотила «Смерть хайнеса», то именно она теперь этой смертью и является. Он мог убить её ради общего блага, ради спокойствия всей страны. Но он велел просто забыть.
— Спасибо… — опять прошептала она и замерла.
Горячие мужские пальцы огладили её шею, поднимаясь вверх, к вспыхнувшим огнём ушам. В глазах потемнело. Но не от страха. Нет, это было что-то другое…
— А теперь, — серебристые ресницы слегка затемнили жёлтые глаза, — теперь, госпожа Майяри, пожалуйста… я вас очень прошу… идите спать.
И он отпустил её, даже слегка оттолкнув от себя. Ещё несколько секунд Майяри ошарашенно смотрела на него, а затем выметнулась за дверь. Она уже не увидела, как мужчина дёрнулся за ней, но всё же остался стоять.
Дверь мягко клацнула, оставляя Ранхаша наедине с проснувшимся безумием.
Развернувшись, оборотень деревянной походкой дошёл до стола и, склонившись, опёрся на него. Тишину нарушил треск дерева: когти и пальцы сминали столешницу. Но этого оказалось мало, чтобы выплеснуть возбуждение и напряжение, что распирали его.
Он видел её обнажённой. Видел не раз. Мог даже в деталях вспомнить мягкие очертания низа её живота и каждый символ кошмарной татуировки. Мог по памяти нарисовать её ноги. Беспрепятственно мог вообразить плавный и изящный изгиб её спины, рельеф мышц и очертания позвонков и рёбер. Так почему он раньше не испытывал ничего подобного? Почему именно сейчас его накрыла такая тяжёлая волна плотского желания? Что изменилось? Что изменилось в нём самом?
Ранхаш не был склонен врать себе и искать оправдания. Что-то произошло именно с ним. Его не соблазняли, его не приманивали ни чарами, ни зельями. Причина желания где-то глубоко внутри него. Майяри привлекает его как женщина и привлекает с такой силой, что он невольно вспоминал себя в двадцать-тридцать лет, когда он, юнец, совершенно не мог себя контролировать. Что он увидел в ней, раз едва не сошёл с ума несколькими минутами ранее?
Перед глазами опять предстала Майяри. Строгая, смотрящая уверенно и с упрямством. Отстранённая, словно бы и недосягаемая. Загадочная… нет, не загадочная! Прячущаяся. Внутри себя она скрывает множество других Майяри, с которыми он не знаком. Рассудительная и в то же время взбалмошная. Жёсткая, но порой такая мягкая, что и не тронуть. Одетая.
На этом связные размышления прервались. Платье с воображаемой Майяри просто упало, и память услужливо нарисовала её худенькое тело. Ранхаш невольно подумал, что сейчас она наверняка выглядит несколько иначе. Благодаря усилиям домоправителей и Шидая девушка немного поправилась. Но всё же он видел женщин более соблазнительных, так почему сейчас ему кажется, что тело госпожи Майяри невероятно пленительно?
В дверь постучали, и Ранхаш похолодел, вообразив, что в коридоре опять стоит Майяри — его мучение.
— Господин, — раздался тихий голос Рладая, — мне можно войти?
— Да, — харен вытащил пальцы из стола, с облегчением отмечая, что спокойствие возвращается к нему. Возбуждение и напряжение продолжали гореть в груди и паху, но мириться с ними было уже проще.
Переступив через порог, помощник тщательно прикрыл за собой дверь и коротко отрапортовал:
— Мы его нашли.
— Отлично. Веди, — Ранхаш стремительно развернулся и направился к двери.
Глазам Рладая открылся покорёженный стол, и оборотень с недоумением воззрился на него. Господин уже переступил порог кабинета, когда до него дошло, что столешницу покрывают борозды от когтей.
— Харен, — обеспокоенно позвал он.
Ранхаш остановился и холодно взглянул на помощника.
— Живо пошёл вперёд, — сквозь зубы скомандовал он, и Рладай рванул прочь из кабинета.
Сквозь грубо сколоченный пол доносились звуки гулянки, развернувшейся на первом этаже трактира, но в самой комнате стояла угнетающая тишина. На одном из двух стульев за покосившимся столом беспокойно вертелся щуплый мужичок довольно отталкивающей наружности. На тонкой шее сидела маленькая голова, щёки покрывала редкая щетина, один глаз закрывала мутная плёнка, а второй имел блекло-голубой цвет, светлые волосы были стрижены так коротко, что сидящий казался лысым. Вид у него был несколько измождённым, тело — худым, костлявым, с сильно выделяющимися суставами. Одет же мужичок был в какое-то тряпьё и драный полушубок.
У окна и двери стояли ещё двое мужчин, куда более крепких и хорошо одетых, с мрачной решимостью смотрящих на мужичка за столом. Тот сильно нервничал и переводил испуганный взгляд с окна на дверь и обратно, впрочем, не брезгуя украдкой осмотреть и пол с потолком. Последний вызывал у него даже больший интерес, но охранники делали вид, что не замечают этого.
— Музыки, моз, договолимся? — в очередной раз попытал удачу пленник. — Я з заплатю. Скока хотите заплатю.
Те делали вид, что южносалейского не понимают. Особенно в таком косноязычном виде. Но мужичок не сдавался. Вскочив, он замахал руками и заговорил быстро-быстро, плюясь слюной и проглатывая окончания слов:
— Хотьте камни? Длагоцен камни? Не, вы откасыватесь. Я сичас схозу и принес их, а…
— Сядь, — тяжело велел тот охранник, что стоял у окна, и мужичок послушно плюхнулся на стул.
В дверь раздался стук и после небольшой паузы повторился ещё раз. Мужчина у двери открыл затвор, и внутрь, слегка хромая, зашёл невысокий мужчина с капюшоном на голове. Следом за ним зашёл более высокий оборотень, но плюгавый бросил на него только мимолётный взгляд, безошибочно определив главного. И не ошибся. Первый мужчина сел на стул напротив него и скинул капюшон с головы. На пленника уставились холодные жёлтые глаза, и тот посерел. Единственный его зрячий глаз вытаращился в уже непритворном страхе и изумлении.
— Доброй ночи, — спокойно пожелал харен. — Сюсюкающий Лой, верно?
— Ба, да со таким вазным лисам нузно от таки мелково как я? — изумился Лой. — Ишли не осыпаюсь, сам клава сыска?
— Рад встрече, — холодно отозвался Ранхаш. Он понимал, что после назначения его каждая собака в городе будет знать, но такая известность его не очень радовала. — Рладай, останься, остальные выйдите.
Лой дождался, когда охрана выйдет, и поинтересовался:
— И со нузно увазаемому госпосину?
— Что может быть нужно главе жаанидыйского сыска от самого известного вора в этом городе?
— Ну со вы? Какой вол⁈ — заюлил Лой. — Это всё недлуги влут!
— Я изначально хотел поручить вашу поимку одному из подчинённых, но после наглого ограбления банка на главной торговой улице, — Лой возмущённо округлил глаза, мол, при чём тут я, — решил, что мои собственные оборотни быстрее найдут возможность с вами познакомиться, а то жаанидыйским сыскарям уже седьмой год это не удаётся.
— Да если пы я знал, со они заздут знакомсва со мною, то сам пы присол! Но какие оглабления, о тём вы?
— Господин Лой, не будем кружить, — у Ранхаша действительно не было настроения на долгие разговоры. — Я могу весьма надолго отправить вас на каторгу или даже на плаху. Но думаю, каторга в компании знакомого вам Дроя Резвыша будет куда лучше.
Лой посерел и заискивающее улыбнулся.
— Ню-ню, хален, к тему такие нелвы! Мозет, мы договолимся?
Ранхаш Вотый был известен своей неподкупностью и непредвзятостью, но Лой всё же чувствовал, что не просто так их первая встреча состоялась в таверне, а не в тюремных застенках.
— Может, и договоримся, — косноязычие вора оказалось заразным, и Ранхаш едва сам не перешёл на сюсюканье. Вовремя опомнился, но произнёс слова так чётко, словно издеваясь. — Нужна мне от тебя одна услуга.
— Дя холосего госпосина всё, со уготно.
— Мне нужно, чтобы ты украл из жаанидыйской сокровищницы две вещички, — прямо заявил харен.
Лой шипяще присвистнул, а Рладай уставился на господина с непередаваемым изумлением.
— Я готов предоставить всё, что тебе для этого потребуется, и потом дать месяц форы, чтобы ты убрался из столицы и, возможно, вообще из страны.
— Холосенькое дельце, — одобрительно протянул Лой. — Как пы мне хоселось знать, затем вам это, но…
— Но, — голос харена посуровел. — Так ты возьмёшься?
Мужичок с сомнением посмотрел на него. Испуг и нервная дрожь сменились деловитой задумчивостью, которая, кстати, более подходила его лицу. Несмотря на убогий внешний вид, он больше не вызывал брезгливую жалость и не производил впечатление униженного создания. Притворяться жалким, слабым и убогим порой очень удобно. И вообще всегда удобно, когда тебя недооценивают.
Браться за дело, за которое тебе даже не заплатят, было, конечно, обидно. Но попасть на каторгу к Дрою Резвышу, который обещал при следующей встрече выбить ему единственный зрячий глаз, тоже не очень хотелось.
— Со нузно в сокловиснице увазаемому госпосину?
— Перекрестье Хведа и Тумарианский бриллиант.
— Ню вы самахнулись! — качнул головой Лой.
Сам он не раз подумывал о Тумарианском бриллианте — огромном камне редкой красоты и прозрачности. Но вот покупателя на такую дорогую цацку поди ещё найди.
— Пелекьестье какое ис? Их зе стуки тли тока в сокловиснице.
А всего известно около семи перекрестий, сделанных самим Хведом для его самых преданных учеников.
— Самое целое. Его нужно будет подменить. Перекрестье на замену тебе передадут через три дня.
У Лоя так и чесался язык спросить, зачем подменять одно перекрестье Хведа другим. Цена у него бросовая, в сокровищнице-то место занимает только как историческая ценность и важность имеет только для чудаков-коллекционеров, готовых выбрасывать огромные деньги на вещи, которые того не стоят.
— Через пять дней эти артефакты должны быть у меня.
Вор не возмутился, только задумчиво поскрёб щетинистый подбородок. В сокровищнице он уже как-то бывал, проворачивал одно дельце. Умудрился даже без огласки, хранители до сих пор пропажи не хватились. А прошло уж года три.
— И должны объявить только о пропаже бриллианта, — харен проникновенно посмотрел на вора. — Если пропадёт что-то ещё — до каторги ты не доживёшь.
— Э-э-э, госпосин, — Лой застенчиво потёр ладошки, — как пить дать не доситаются сего-то. Сами умыкнут, да и я там бывал узе…
— Что именно?
— Блос Аухии, лубин Сумелечный Закат и эглет хайнеси Одиваи… ну, блоска такая на голову.
Судя по пристальному взгляду харена, он прекрасно понимал, что вор приврал, добавив кое-что в список «ранее украденного», но оценил скромность выбора и сделал вид, что поверил. Лой не был дураком и сообразил, что в такой своеобразной манере всё же получил оплату за свой труд.
— Через пять дней я тебя жду. И даже не надейся смыться с украденным, — Ранхаш поднялся.
— Со вы, со вы! — Лой замахал руками. — Я покупаселей не потвозу.
Харен отвернулся и, не прощаясь, направился к двери.
— Госпосин, а неузели вы не боисись, со я могу кому-то наболтась о вас?
Лой спросил и почти тут же пожалел о своих словах. Но удача вскружила ему голову, и он на мгновение забыл, что перед ним не очередной трясущийся богатенький коллекционер или скупщик краденного. По спине прошёлся холодок, когда глава жаанидыйского сыска развернулся и сухо ответил:
— Нет, не боюсь.
Дверь за ним закрылась, и Лой подумал, что члену семьи Вотый действительно можно не бояться.
Переступив через порог, Ранхаш замер и осмотрелся. Внутри тлела нерешительность, он не был уверен, что ему стоило приходить сюда. Но возбуждение и острое желание продолжали мучить его, и он никак не мог сосредоточиться на более важных мыслях. Подумав, он всё же окунулся в табачный дым и облако разнообразных духов и вмиг оказался окружён шумом: смехом, гулом голосов, ленивым поигрыванием на музыкальных инструментах, звоном бокалов… На многочисленных диванах сидели мужчины в окружении ярко и нескромно одетых женщин.
— Господин что-то хочет? — из белёсого облака курева выплыла высокая, выше самого Ранхаша, женщина с длинными белокурыми волосами и несколько грубоватым, но всё же приятным лицом.
— Да, — скупо ответил Ранхаш.
— Я не видела вас раньше… Вы уже определились с выбором? Может быть, вы здесь по совету друга?
Харен отрицательно мотнул головой.
— Нет. Покажите мне ваших девушек.
Женщина с загадочной улыбкой опять удалилась в туман, и Ранхаш последовал за ней к длинной стойке, за которой на стульях сидели скучающие девушки. Увидев посетителя, они мгновенно расцвели улыбками, поспешили развернуться к нему и повели плечами, ненавязчиво, а кто-то и навязчиво демонстрируя свои груди.
— Выбирайте, господин. Каждая из них доставит вам неземное удовольствие.
Пропустив последнюю фразу мимо ушей, Ранхаш внимательно осмотрел каждую из девушек и невольно задержал взгляд на одной из них: худенькой, кареглазой, с тёмно-русыми волосами. Внутри всё отозвалось предвкушением.
— Эта? — женщина внимательно следила за взглядом гостя и безошибочно угадала объект его внимания. Девушка кокетливо стрельнула глазами и томно улыбнулась.
И Ранхашу стало неприятно. Неприятно от самого себя. На какой-то миг он подумал, что собирается использовать облик Майяри для удовлетворения своих самых низменных желаний. Так гадко, словно изнасилование замыслил. И оборотень кивнул на другую девушку — рыженькую и оттого весьма примечательную.
— Эту.
Та улыбнулась и с торжеством уставилась на своих товарок.
— Следуйте за мной, господин, — девушка соскочила со стула и зашагала к лестнице.
Они поднялись на второй этаж и зашли в одну из многочисленных комнат. Уши неприятно резали возбуждённые стоны, доносившиеся из-за стен. Из-за этого Ранхаш и не любил бордели, предпочитая при необходимости вызывать женщин в съёмные комнаты. Но сейчас ему была нужна разрядка как можно скорее.
Девушка жестом пригласила гостя сесть на кровать, а сама встала перед ним и потянулась к завязкам на своей шее. Платье с лёгкостью соскользнуло по её телу вниз, открывая взору золотистую кожу, упругие, задорно торчащие груди, плавную линию бёдер и соблазнительную мягкость низа живота. Ранхаш мог бы признать, что эта девушка куда красивее и соблазнительнее Майяри и явно знала толк в плотских удовольствиях, но почему-то не захотел. Возбуждение никуда не исчезло, но в голове вдруг прояснилось и в мыслях появилась кристальная чёткость. Вернулась способность здраво мыслить. Ранхаш ярко представил, как накрывает собой это ухоженное тело, вообразил, как девушка стонет и извивается… Это волновало, но всё же чего-то не хватало.
— Простите меня, госпожа, — оборотень встал и склонил голову. — Я зря вас побеспокоил. У меня всё же нет подходящего настроения. Я заплачу за всю ночь. Хороших снов.
Глаза той широко распахнулись, и она проводила гостях возмущённым и удивлённым взглядом. Она же видела, что он возбуждён. Что такое? Губки её обиженно задрожали.
Кабинет встретил Ранхаша темнотой. В окно вливался блеклый свет волчьего месяца, потускневший ещё больше от покрывающего стекло инея. Опять ударил мороз, зима никак не хотела сдаваться и отдавать власть весне. Ранхаш медленно прошёл внутрь и замер по центру комнаты.
Он ощущал растерянность. У него появилась проблема, которую он не мог решить. Точнее, решение он нашёл, но легче ему не стало. От игнорирования желание никуда не исчезло.
Несколько секунд он смотрел на размытую лунную дорожку, зыбко стелющуюся по полу, а затем прошёл в угол, опустился на корточки и, нажав на стену в трёх местах, открыл тайник под половицами. Вытащил короб, покрытый хаггаресскими знаками, и поднял крышку. Будучи в несколько растрёпанных чувствах, он выскочил из дома вместе с камнем-носителем в кармане. Очень безрассудно, особенно если вспомнить, с кем у него была встреча.
Выложив в короб камень, Ранхаш уже хотел закрыть его, когда взгляд зацепился за блеснувший тёмный бок. Помедлив, он протянул руку и вытащил кристалл ложного облика. Тот самый, что положил в его сейф в Санарише Шидай. Развратница.
Кристалл выскользнул из его ладони, но не бухнулся на пол. Перед мужчиной выросла фальшивая Майяри.
— Мой господин, — её губы медленно разошлись в чувственной улыбке.
Ранхаш поднялся. Он сам не мог понять, зачем активировал обманку, и чувствовал замешательство.
— Мой господин что-то хочет? — девушка лукаво воззрилась на него.
Хочет? Очень хочет…
— Поцелуй меня, — велел Ранхаш.
Обманка охотно подалась вперёд и, опёршись ладонями на плечи мужчины, прильнула к его губам в горячем поцелуе. Ранхаш просто стоял и смотрел прямо перед собой.
Он ничего не чувствовал.
Губы словно ветер холодил, и девушка казалась бесплотной. Ментальная магия была не в силах внушить ему, что перед ним живой человек.
Мужчина щёлкнул пальцами, и шар бухнулся на пол.
Не то.
В кабинете он пробыл ещё около получаса, после чего решил, что всё же стоит попытаться уснуть. Проходя мимо комнаты Майяри, Ранхаш замер и почти минуту смотрел на дверь, прежде чем шагнуть к ней и осторожно отворить.
Гостиная была пуста. Он уже хотел идти дальше, но понял, что совершенно не удовлетворён увиденным, и неслышно прошёл через комнату к следующей двери. Потянул на себя створку и застыл, уставившись на разобранную кровать.
Одеяло зашуршало, и Майяри, приподнявшись на локтях, обеспокоенно посмотрела на него. Она не задала ни единого вопроса, но в её молчании отчётливо ощущался страх. Харен продолжал смотреть на неё, ничуть не обеспокоенный тем, что его визит не остался незамеченным.
Он хорошо видел её в темноте. Распущенные волосы, блестящие глаза и рубашка с кружевным воротником. Воздух был напоён ароматом жаркой степи, что в сочетании с покрытыми инеем окнами вызывало странные ощущения. Очень хотелось войти в эту залитую бледным лунным светом спальню, окунуться в летний запах и сесть в кресло перед кроватью. Да, этого было бы почти достаточно. Он бы смотрел на девчонку долго-долго, пока она сама бы не слезла с постели и не пересела к нему на колени. Она бы прижалась к его груди и подняла голову, а он бы склонился и…
Ранхаш медленно отступил назад и закрыл за собой дверь.
Именно то, что нужно. И то, что нельзя.

Глава 41
Майяри учится

Майяри плюхнулась в кресло и забралась в него с ногами. Уснуть она так и не смогла и теперь чувствовала себя несколько разбитой. Да и страх никак не желал уходить. Ночной визит харена здорово её напугал. Она уж подумала, что он всё же решил её убить. Может, так и было? И он действительно убил бы её, если бы она спала. А так посмотрел в глаза и передумал. Пожалел.
Она знала, что стала неотъемлемой частью истории об ограблении сокровищницы уже в тот момент, когда запихнула артефакты за пазуху. Но она даже не представляла, что настолько неотъемлемой. Главная проблема тогда для неё заключалась именно в том, что она никогда бы не смогла вернуть в санаришскую сокровищницу украденное хотя бы потому, что кое-что навсегда останется при ней. Кто поверит ей, что она сделала это не специально? Но…
Устало потерев лоб, Майяри перевела взгляд в окно. Ещё не светало, но утро уже наступило, и на наружном подоконнике вяло копошились птички, выклёвывая из снега нападавшие ягоды рябины. Что, если она действительно поглотила часть того проклятого артефакта? Девушка прикрыла глаза, припоминая тут ночь. Возможно, если бы не жар и дурнота от поглощённого камня, она бы поступила иначе. Не сбежала бы, нашла бы другой выход, смогла бы оправдаться… Да нет, не смогла бы. Вздох сорвался с губ.
Харен, видимо, ночью куда-то спрятал носитель (Майяри предполагала, что в короб к другим артефактам), и дурнота больше её не мучила. Но во рту всё равно присутствовал тошнотворный привкус от воспоминаний
Мимо двери кто-то прошёл, и Майяри напряжённо замерла, а затем встала и, осторожно подобравшись к двери, приоткрыла её. Она успела заметить спину харена, завернувшего к лестнице. В глаза бросилось, что он опять начал сильно хромать, и девушка недовольно закусила губу. Она продолжала бояться господина Ранхаша и в то же время испытывать к нему сильнейшую благодарность. Всё же какой он правильный. Сказал, что защитит, и вот продолжает защищать, даже узнав такое.
Не выдержав, Майяри босиком преодолела коридор, завернула на лестницу и, миновав один пролёт, тихо позвала харена:
— Господин Ранхаш!
Тот замер посреди холла, обернулся и неодобрительно свёл брови. Наверное, не понравилось, что она в одной рубашке. Всё-таки тут как-то прохладно.
— Простите, как ваша нога? Я заметила, что вы опять сильно хромаете. Мы пропустили уже несколько дней и не лечили ваше бедро. Может, вы задержитесь, и я займусь им? Боюсь, если мы пропустим ещё хотя бы день, то придётся начинать заново.
— Забудьте, — холодно отозвался харен. — И меньше слушайте Шидая. Процедур больше не будет.
Несколько секунд Майяри озадаченно смотрела на удаляющегося оборотня, а затем почувствовала лёгкое раздражение. Совсем лёгкое, всё же господин Ранхаш был так добр к ней. И призвала силы.
Ранхаш словно в стену упёрся. Дёрнувшись, мужчина почувствовал, что его тело будто бы сковано.
— Простите, — раздался за его спиной виноватый голос девчонки. — Я только полечу вашу ногу, и вы сможете дальше бежать в свой сыск. На улице такой страшенный мороз, что ваша небольшая проблемка всё равно долго не проживёт.
Она обогнула застывшего мужчину и под его холодным взглядом медленно опустилась на колени.
— Я в восторге от вашей смелости, — сквозь зубы процедил Ранхаш, одаривая её пристальным промораживающим взглядом.
Майяри в ответ улыбнулась, но и это не понравилось харену.
— Не улыбайтесь, стоя на коленях, — суховато попросил он.
— Одному моему знакомому из прошлого тоже не нравилось, когда я, стоя на коленях, смела улыбаться, — улыбка на лице девушки превратилась в злорадную ухмылку.
Ранхаш почти не спал прошлую ночь. Уснул только под самое утро, и приснился ему сон, где он спал рядом с обнажённой Майяри. Успокоения ему это не принесло. А теперь эта глупая девчонка стояла перед ним на коленях и, чуть ли не прижимаясь лицом к его бедру, ощупывала его ногу. Мужчина поймал себя на мысли, что не уверен, что смог бы устоять от искушения, если бы был свободен.
— А что с укусом господина Шидая? Я могу помочь и с ним.
— Шидай всегда кусает в одно и то же место.
— Это я уже знаю. Так что?
— Госпожа Майяри, штаны перед вами я снимать точно не буду.
Закусив губу, Майяри решила не предлагать свою помощь в раздевании.
Следующие пятнадцать минут превратились для застывшего харена в сущее мучение. Волна жара уже целенаправленно устремилась вниз живота и свернулась там болезненно-приятным напряжением. В голову бросилась кровь, и Ранхаш не мог оторвать взгляд от розовых пяток девушки, выглядывающих из-под её рубашки. Было проще просто смотреть на них, чем пытаться отвлечь себя от чутких пальцев, которые, словно подразнивая, проминали его мышцы.
Закончив, девушка поспешно встала и с виноватым взглядом отступила к лестнице.
— Прошу меня простить, господин. Я знаю, что вы мне ничего не сделаете, но всё равно боюсь. Так что я сперва уйду, а потом вас освобожу. Я быстро.
Подтверждая свои слова, она проворно взбежала по лестнице, и Ранхаш наконец-то почувствовал, что может шевелиться. Круто развернувшись, он обнаружил, что девушка действительно уже скрылась, и невольно ощутил досаду, но всё же смог пересилить себя и шагнуть в сторону выхода.
Он совсем не был уверен, что ничего бы ей не сделал. Совсем.
— Что⁈ Этот поганец опять укатил в свой сыск⁈
Услышав рык господина Шидая, Майяри на секунду замерла, а затем с ещё большим энтузиазмом приступила к яичнице из шести яиц. Пока не отобрали.
— Ему работать надо, — умиротворяюще пропел господин Ываший. — Только-только стал главой сыска, ему нужно завоевать расположение подчинённых. Зато Майяри здесь.
— Ну хоть девчонку с собой не потащил, — судя по голосу, наличие Майяри его успокоило мало.
Когда лекарь распахнул дверь и в расстёгнутой рубашке зашёл в трапезную, на тарелке перед Майяри лежало всего три желтка в ореоле покусанного белка.
— Майяри, тебе не стыдно? — с порога напустился на неё мужчина. — Почему ты позволила Ранхашу уехать так далеко и без меня?
Девушка с изумлением посмотрела на него.
— А почему я должна была что-то ему запрещать? Мне едва удалось уговорить его взять меня с собой. И вообще вы сами виноваты, нечего было так напиваться.
— Хватит орать на девочку, — Ываший зашёл следом за Шидаем, неся две тарелки. Одну с «четырёхглазой» яичницей, а вторую с какой-то зеленью. — Ешь давай и шуруй к нему, раз так переживаешь!
Недовольно взглянув на домоправителя, Шидай всё же сел и, взглянув на свою яичницу, подозрительно воззрился на тарелку Майяри.
— Сколько?
— Четыре, — не моргнув глазом соврала девчонка.
Ываший промолчал. Давий в письмах предупредил его о сложных отношениях между Майяри, Шидаем и яйцами.
— Ываший, не давай ей так много яиц. Она их так любит, что точно найдёт способ съесть ещё парочку. Дурно же станет.
— Да где ж она найдёт? — изумился домоправитель. — На завтрак точно опоздает, а на обед у них там яйца подавать не принято.
Девушка же с непониманием разглядывала вторую тарелку, на которой с горкой лежали какие-то зелёные стручки.
— Это что?
Ываший отвлёкся от перепалки с лекарем и благостно улыбнулся.
— Фасоль. Зелёная. Кушай, очень полезно.
Девушка подцепила вилкой одну фасолину и с изумлением воззрилась на неё. Такого она ещё не ела! И такая свежая! Как они её хранят?
— У Ывашия целый погреб всякой зеленухи, — Шидай всё ещё не пришёл в благожелательное расположение духа, и его фраза прозвучала так, словно он обвинял домоправителя в наличии этой «зеленухи». — Кучу денег угрохали на особый погребок.
— Не твои деньги, не считай! — обиделся старик и, гордо вскинув подбородок, удалился из трапезной.
На лице лекаря появилось виноватое выражение, и Майяри поспешила этим воспользоваться.
— Господин Шидай, вам не стыдно ворчать на меня с утра пораньше? — девушка прищурилась. — Я, между прочим, утром, рискуя своей жизнью, поймала харена в ловушку, чтобы полечить его ногу. Босиком за ним бежала. Думала, он потом ко мне в комнату заявится и придушит. За такие волнения… — Майяри перегнулась через стол, взяла тарелку лекаря и, вилкой отделив от его порции два желтка, сгребла их на свою тарелку, — я заслужила добавку.
Шидай молча смерил взглядом увеличившуюся порцию девушки, а затем свою, весьма скромную для такого крупного мужчины, как он. Но наглость оценил, да и жертвенность во имя здоровья харена тоже.
— Но господин Ранхаш сам виноват, — Майяри деловито подцепила вилкой кусок яичницы и отправила его в рот. — Нечево быво от меня бевать, — прожевав, девушка добавила: — Пусть теперь едет на работу со своей деликатной проблемой.
— С какой проблемой? — насторожился Шидай.
— Ну этой… вашей, мужской, — Майяри многозначительно поиграла бровями, и лекарь медленно отложил вилку.
— Так, — протянул мужчина. — И как давно ты знаешь об этой проблеме? И откуда?
Неужели Ранхаш сам ей об этом поведал? Если это так, что, Тёмные побери, здесь произошло, пока он пил и выл?
— Узнала день на четвёртый лечения. Вообще-то сложно не заметить, — Майяри подцепила с тарелки стручок и смерила его взглядом. — У него же там не фасолина, — и осторожно захрустела неведомым деликатесом.
Брови её удивлённо взмыли вверх, и она поспешила сгрести почти половину фасоли на свою тарелку, совершенно не замечая слегка изумлённого выражения лица господина Шидая.
— Кажется, я опоздала в школу, — довольно протянула девушка, обмакивая фасолину в растёкшийся желток.
— Кхм… Ну не фасолина… А Ранхаш в курсе, что ты… заметила? — осторожно уточнил лекарь.
— Да, я говорила ему, что ничего страшного не происходит и это обычная мужская реакция, но он, кажется, не особо меня слушал.
Воцарилось молчание. Шидай окончательно позабыл о собственном завтраке, наблюдая, как Майяри с аппетитом уплетает свою порцию, и игнорируя её хищные взгляды, направленные на его яичницу.
— Порой ты такая странная, — наконец выдохнул мужчина и заслужил удивлённый взгляд девушки. — С ума сведёшь сама того не желая.
На занятия Майяри действительно опоздала. Почти на четверть часа. Преподаватель встретил её недовольным взглядом и, игнорируя извинения, кивнул на пустое место рядом с Родом. Та пихнула её локтем в бок и разгневанно повела бровями, мол, ты чего творишь? Второй день в школе, а уже позволяешь себе опаздывать.
— Работала, — скупо соврала Майяри, и удивлённая девчонка отстала от неё.
Настроение было просто отличным. Душу грела и успокаивала мысль, что она наконец-то рассказала харену о впиявившемся в неё артефакте. Но ещё больше её радовало то, как харен отреагировал. Новость и её предположение его явно не порадовали, но он не стал выбирать очевидное решение проблемы. Майяри всегда учили, что наметившиеся сложности нужно вырубать на корню. Она эту науку не любила, но понимала тех, кто следует её советам. Всё же мёртвый враг лучше живого. То же самое и с проблемами: достаточно убить саму Майяри, и планы заговорщиков против хайнеса накроются дырявым корытом. Если, конечно, нужный артефакт сидит в ней.
Но харен поступил иначе. Майяри продолжала твердить, что не стоит так доверять оборотню. Возможно, он изменит свои планы. Но не доверяла она скорее по привычке. И оттого была весела. Всё же в глубине души зрела уверенность, что господин Ранхаш не из тех, кто выбирает простые пути решения проблем.
Хорошего настроения добавлял и сытный завтрак. Господин Шидай всё же уступил ей свою порцию и засобирался в сыск. Так что утро началось просто бесподобно!
— Что значит работала? — Род придвинулась к ней сразу же, как закончился урок и преподаватель покинул кабинет.
— То и значит, — уклончиво ответила Майяри.
Слухи о том, что она отирается в сыске, наверняка доберутся и до школы, но девушка всё равно не была уверена, что ей стоит распространяться о своей «подработке».
— Эй, Род, не жмись так к новенькой, а то ещё решат, что ты покушаешься на невесту Вотого!
Весёлый выкрик был встречен громовым хохотом, и Род мгновенно вскинулась, с прищуром уставившись на весельчака. Майяри тоже с интересом взглянула на него. Парень среднего роста, веснушчатый и рыжий. Сидел он в компании ещё трёх одноклассников, но Майяри подумала, что главный среди них не он. Больше выделялся оборотень высокого роста с растрёпанными серыми волосами (на мгновение мелькнуло подозрение, что ещё один Вотый, но вряд ли в его присутствии посмели бы так пошутить). Телосложение у него было не такое крепкое, как у рыжего, но харен тоже не выглядел сильным. То, что главный он, девушка решила из-за взгляда. Светло-зелёные глаза смотрели на неё спокойно, с лёгкими интересом, Майяри бы даже сказала изучающе.
— Подобное только такой идиот, как ты, подумает! — вспылила Род.
— Ах да, прости, — рыжий покаянно покачал головой. — Кто ж, глядя на тебя, заподозрит, что ты вообще до женщин охоч?
Запальчиво закусив губу, Род вскочила, а рыжий с готовностью выступил ей навстречу. Майяри, опершись подбородком на кулак, с интересом их осмотрела и затем вкрадчиво поинтересовалась:
— Господин, а вы уверены, что ваш собственный вид говорит о любви к женщинам? Ну, о том, что вы до них охочи.
Рыжий удивлённо воззрился на неё, и одноклассники затаили дыхание, прислушиваясь к первой стычке с новенькой.
— А что, не говорит? — рыжий нагло ухмыльнулся и повёл плечами, явно красуясь.
Девушка с ленивой благосклонностью скользнула взглядом по его напрягшимся под рубашкой мускулам и с лёгким сожалением ответила:
— Нет. Если мужчина интересуется женщинами, то определённо в первую очередь он обратит внимание именно на женщину. Но объектом вашего первого внимания стала не я, — уголки губ Майяри слегка опустились в наигранной печали, — а господин Род.
Класс закашлял и затрясся от сдерживаемого смеха, а рыжий возмущённо выпучил глаза и оглянулся на товарищей за поддержкой, но те, за исключением сероволосого, беззастенчиво хохотали.
— Майяри! — возмутилась Род.
— Я советую тебе быть осторожнее, — девушка с почти искренним беспокойством посмотрела на неё. — Я слышала, что среди мужчин встречается такое. Один из моих друзей, — Майяри не стала уточнять, что это Лирой, — даже как-то подвергся преследованию одного такого поклонника.
Щёки Род покрылись розовыми пятнами, а рыжий побелел от ярости.
— Ой, ещё одна выискалась! Знаток мужчин! — презрительно протянул он.
— Вы мне льстите, — Майяри застенчиво улыбнулась. — Мужчин я почти не знаю, но совершенно точно представляю, как ведёт себя тот, кто ищет внимания женщины. Ведь я невеста Викана Вотого. Вряд ли здесь кто-то сможет сравниться с ним в любви к женщинам. Ну кроме господина Рода. Он не отходит от меня.
Судя по озадаченному молчанию, никто здесь не думал, что сможет стать достойным соперником Викану Вотому. А может, ещё и вспомнили, что Род, едва появившись в классе, сразу начал пытаться познакомиться с единственной девушкой.
— Подлизывается, — не захотел уступать словесное поле боя рыжий.
— Что⁈ — Род тут же вспылила и развернулась к нему.
Рыжий охотно шагнул ей навстречу, желая дракой затмить не очень удачную полемику с новенькой, но Майяри одной рукой быстро начертила на столе печать, а второй вцепилась в пояс Род. Стол за спиной рыжего шевельнулся, и парень охнул, схватившись за задницу: острый угол впился прямо в ягодицы.
— Ты… — он безошибочно определил виновника и уставился на Майяри, но закончить не успел.
— Сел!
Ученики, вздрогнув, с изумлением уставились на вошедшего преподавателя. Высокий худой мужчина с крючковатым носом и длинными русыми волосами обвёл класс недовольным прищуром и остановился на Майяри.
— Амайярида? — предположил он и, дождавшись, когда та кивнёт, заметил: — Вижу, домашнее задание вы сделали. К доске!
Майяри быстро стрельнула в раскрытые записи Род, встала и с достоинством зашагала к доске.
А что было задано-то? Неужто та печать, которую она на столе вывела?
Библиотека, как и в первый раз, когда Майяри пришла сюда за учебниками, произвела неизгладимое впечатление своими размерами. Высокий куполообразный потолок, множество арочных окон и стеллажи, стеллажи…
— И чего ты тут забыла? — Род с тоской обвела взглядом просторное помещение.
— Кое-что по артефактологии нужно, — Майяри нерешительно осмотрелась, не зная, куда направить свои стопы. — Не забывай, мне кучу экзаменов надо сдать.
— И мне… — девчонка скривилась. — Ну, не так много, как тебе, но всё же… Даже не представляю, как сдавать.
Майяри едва удержалась от удивлённого взгляда, напоминая себе, что всё в порядке. Раньше её очень удивляло, что кто-то не может спокойно подготовиться к экзамену. Их не так-то много, учить тоже немного, неужели нельзя постараться? Экзамены сдают всего два раза в год. Но дружба с Виидашем, Мадишем, Лироем и Эдаром заставила её относиться к чужим странностям с большим пониманием.
Глаза её наконец зацепились за табличку, указывающую, где какой отдел, и девушка смело нырнула в лабиринт стеллажей. Род следовала за ней как привязанная, но после очередного поворота отстала, чем-то привлечённая.
Отдел артефактологии вызвал у Майяри детский восторг. Столько книг по этому ремеслу она не видела даже в общине. Мелькнула мысль, что нужные книги придётся искать и искать, но девушка отмахнулась от неё.
На самом деле она хотела найти книги по составным артефактам. Освежить память и, может быть, найти новенькую информацию, ранее ей неизвестную. Нет, Майяри сомневалась, что найдёт что-то, с достоверностью описывающее причины её тошноты. Но надеялась. И надеялась, что её предположение не оправдается.
Спустя четверть часа нужных книг она так и не нашла, зато набрала внушительную стопку других, очень её заинтересовавших. Осмотревшись и не обнаружив Род, Майяри в одиночестве направилась обратно, решив срезать путь через другие залы.
В зале художественной литературы она спугнула пару девчонок. Увидев её, те почему-то перепугались и бросились бежать. Майяри пришлось отшатнуться, чтобы они её не сбили. Тяжёлая стопка неожиданно нарушила баланс, и девушка плечом врезалась в полку, сбив на пол две плохо поставленные книги.
— Ну и… — Майяри помянула паникёрш тихим недобрым словом и, поставив свою ношу, подобрала упавшие книги.
Одна из них распахнулась, и взгляд девушки невольно скользнул по строкам. Лицо её скривилось. Майяри откровенно не понимала художественную литературу и не понимала тех, кто её читает и пишет. Эти книги не несли в себе никаких знаний: сплошная трата времени. Она уже хотела захлопнуть том, но…
«… это всего лишь желания моего тела!»
Майяри задумчиво перевернула книгу, чтобы посмотреть на обложку, прочитала название — «Страсть вопреки» — и уже с большим интересом, опёршись плечом на шкаф, вчиталась в текст.
«…это всего лишь желания моего тела! — запальчиво выкрикнула юная Рэйза. — Да, каждый раз, когда вы приближаетесь ко мне, в моей груди вспыхивает огонь, в животе возникает томление, а ноги подкашиваются!»
Как любопытно! Майяри с ещё большим интересом перевернула страницу.
'– Но это всего лишь тело! Все те же чувства во мне может вызвать любой красивый мужчина.
Эрый мучительно скривился, а девушка, даже не представляя, какие страдания приносят мужчине её слова, с горячностью продолжила:
— Но моё сердце глухо к вам. Без любви моё влечение быстро исчезнет. О, поверьте мне! От него не останется и следа! Но, вы знаете, я всё же благодарна вам. Именно благодаря вам моя чувственность наконец-то пробудилась, и я могу наслаждаться своей юностью.
— Оно не исчезнет, — глухо пообещал мужчина и решительно шагнул к ней…'
Вот оно что! Чувственность! В ней проснулась чувственность! Тёмные, так вот, значит, о чём шептались девчонки в школе, когда говорили о своих избранниках? А Майяри всё никак не могла понять, с чего это у них «душа трепещет», «голова кругом идёт» и «до умопомрачения хочется упасть в объятия возлюбленного». Ей тоже нравилось, когда её обнимал Виидаш, но разум от этого она не теряла, поэтому всегда считала, что девчонки сдуру что-то придумывают.
Майяри с приятным удивлением посмотрела на книгу. Оказывается, и в такой литературе есть кое-что полезное! Теперь-то она совершенно точно понимает, что именно происходит, когда Викан подходит к ней слишком близко. Это всё из-за её тела, из-за того, что оно проснулось. Ух, как же странно, что физическая оболочка способна на такие сильные чувства. Майяри всегда думала, что на такое способна только душа, и искала причины смятения именно в ней. Но душа-то совсем не при чём.
Радость её слегка померкла, когда она вспомнила, что не только Викан волновал её тело. Стало как-то неловко. Это точно проходит? Лучше бы прошло, а то перед хареном неудобно.
На глаза девушке попалась табличка с названием отдела, и она озадачилась.
«Женские романы».
Почему женские? Может, эта литература — своеобразное просвещение для юных дев? О, ей бы точно не помешало узнать о любви и вообще о влечении тел чуть больше, а то она почти ничего не знает. Её знания ограничиваются лишь самим физиологическим процессом. Ей его частенько описывали.
Внимательно присмотревшись к полкам, Майяри отобрала ещё парочку романов с красноречивыми названиями «Роковое влечение» и «Соблазнение невинной». Ну теперь-то она во всём разберётся!
— Быстрей, быстрей! — подгоняла её Род. — Мастер Резвер терпеть не может опоздавших, а ты ещё и девушка.
Не очень-то её это пугало. Майяри припомнила мастера Лодара, который к женщинам в целом относился очень и очень хорошо, но был убеждён, что в сражениях бабам места нет. И это его убеждение доставляло Майяри много неприятностей на его уроках.
Впереди замаячили ворота одного из малых полигонов, и Род припустила вперёд ещё быстрее. Майяри же, пользуясь тем, что её никто не подгоняет, перешла на степенный шаг. На полигоне уже мялись Мадиш, Эдар, Лирой и больше десятка незнакомых парней, воззрившихся на Майяри с живейшим интересом. Девушка заподозрила, что друзья уже успели что-то про неё наговорить. Осталось узнать что.
— Майяри! — заорал Мадиш, размахивая руками. — Топай к нам!
Девушка не очень охотно пошла на зов. Стоять особняком не хотелось, а Род уже присоединилась к её друзьям, словно всегда рядом с ними ошивалась. И когда только успели так сдружиться?
— Ух, мастеру Резверу ты не понравишься! — с каким-то нездоровым предвкушением протянул белобрысый друг, окидывая её взглядом.
Майяри на всякий случай тоже осмотрела себя, но придраться могла только к юбке, все остальные-то были в штанах. А так она была одета очень удобно: короткий полушубок, заправленный за воротник шарф, варежки, плотное тёмное платье и неубиваемые сапоги, славно служащие ей уже седьмой год.
— Эй, Мадиш, это и есть твоя подружка? — один из незнакомых парней с любопытством окинул девушку взглядом.
Интересно, а они с какого отделения? Тоже боевые маги? В Жаанидыйской школе магии была своя система назначения кураторов. Мастера набирали в свои группы учеников разных возрастов и годов обучения с тех отделений, к которым имели хоть какое-то отношение. Настолько знала Майяри, мастера с лекарского отделения могли набирать учеников со всех без исключения специализаций, но у мастера Резвера был более узкий круг, девушка только не знала, что насколько узкий.
— Подруга, — оскорблённо поправил одногруппника Мадиш, нагло приобняв поморщившуюся девушку за плечи. — Поаккуратнее со словами, Эрген. Майяри — девушка воспитанная и ценит деликатные манеры.
— Тогда чего это она с тобой дружит? — лохматый рыжеволосый парень захохотал, и его заразительный смех подхватили остальные.
— А я ей по наследству достался, — расхохотался в ответ Мадиш и натужно закашлял, получив от подруги локтем в живот.
— Построились! — рявкнул кто-то, и ученики, вздрогнув, бросились строиться в одну линию.
Майяри утащила за собой в самый конец строя Род. Там девушки и встали: Род самая последняя, а Майяри предпоследняя. И только после этого Майяри с интересом уставилась на приближающегося мастера.
Мастер Резвер оказался мужчиной ростом чуть выше среднего, с широкими плечами, крепким телосложением и хорошо развитыми мышцами: штаны на бёдрах сидели почти в облипку. Лицо в одно и то же время производило приятное впечатление и несколько настораживало: крепкий, чуть выдающийся вперёд подбородок, резкие черты, сильно выделяющиеся скулы, нос, схожий с птичьим клювом (Майяри напряглась), серые, слегка раскосые глаза и тонкие, но чутко изогнутые губы. Очень мужское суровое и решительное лицо. Привлекательное, но и вызывающее опасения. Волосы его имели какой-то странный цвет — серовато-белый, опускались чуть ниже лопаток и были так растрёпаны, словно мужчина расчёсывал их пальцами и ладно, если каждый день.
Окинув суровым прищуренным взглядом настороженно посматривающих на него учеников, мастер вздохнул, угрюмо полюбовался на облачко пара и наконец тяжело посмотрел на Майяри, опустившись взором по её фигуре вниз. Девушка опустила глаза и тоже уставилась на свою юбку.
— На мои занятия приходить только в штанах, — мрачно процедил мастер Резвер, встретившись глазами с ученицей.
Майяри молча задрала юбку — парни охнули от предвкушения и почти тут же разочарованно застонали — и продемонстрировала собственно штаны. Она подготовилась. Мастер почему-то задержался взглядом на её сапогах.
— Без. Юбки, — членораздельно добавил оборотень. — Мы будем много тренироваться, и платье вам только помешает.
Прям ностальгия накатила. Майяри припомнила, как она воевала с мастером Лодаром за право посещать занятия в платье. И вот опыт этого противостояния очень ей пригодился.
— Мастер Резвер, — она с достоинством склонила голову, — думаю, что мне лучше заниматься именно в платье, ведь я женщина.
Левая бровь мужчины слегка приподнялась, а глаза прищурились ещё сильнее.
— Если я буду тренироваться только в штанах, то буду не готова к реальности. Вы же понимаете, что большую часть времени я хожу именно в юбке. И враг не будет ждать, пока я натяну штаны.
— О, — мягко выдохнул мастер Резвер, уголки его губ слегка приподнялись, а на лице появилось выражение «Я так и знал!». — Хорошо, посмотрим, как справишься. Если плохо — снимешь эту тряпку.
Майяри решила, что правильнее прояснить всё сразу.
— При всём моём уважении к вам, мастер, не сниму.
Парни уставились на неё с видом «Ты самоубийца⁈», а Род едва сдержала горделивую улыбку.
— Так. Здесь ты слушаешь меня, — в голосе мастера зазвенел металл. — Глупого упрямства не потерплю.
— Прошу прощения, мастер, здесь я буду вынуждена настаивать, — спокойно отозвалась Майяри. — Хоть я и мечтала когда-нибудь попасть на обучение к вам, всё же именно сейчас я оказалась в вашей группе против своего желания. Поэтому даже моё глубокое почтение не вынудит меня пойти на уступки.
Мастер мрачно уставился на неё. Немного помолчал, затем прикрыл глаза и с досадой прошипел:
— Тихая милая девочка! Пугливая, как оленёнок… Старый обманщик!! Ещё друг называется! Подсунул мне… — он запнулся и красноречиво осмотрел девушку.
Та подумала и печально подсказала:
— Последний раз меня Тёмным духом обозвали.
— Польстили, — резковато ответил преподаватель.
— Ну вы, конечно, тоже нашли кому верить, — с лёгким осуждением заметила девушка, и мужчина скривился.
Впрочем, особо удивлённым или сильно раздосадованным он не выглядел. Видимо, и так подозревал подставу со стороны господина Шидая. Просто отказать старому другу не смог.
— Жених есть? — неожиданно спросил он, и Майяри растерялась.
— Она невеста Викана Вотого, — ответила за неё Род.
— Викана? — на выразительном лице оборотня отразилась широкая гамма сомнений.
— Ты серьёзно за него замуж собралась⁈ — поразился Мадиш.
— Пока женщина невеста, она может стать и сестрой, — сорвалась с губ южносалейская поговорка.
Мастер досадливо скривился и оценивающе взглянул на парней. Майяри показалось, что он мысленно подставляет каждого из них к ней, но ему всё время что-то не нравилось. Последним его внимания удостоилась Род, и оборотень, окончательно опечалившись, скомандовал:
— Развернулись и пять кругов по территории школы. Для начала…
Парни скривились, и Майяри едва не последовала их примеру, припомнив размеры территории. Теперь они почему-то восторга не вызывали.

Глава 42
Хитрость Род

— Я же говорил, мастер Резвер — зверь, — Род с тяжёлым вздохом плюхнулась на парковую скамейку и со стоном вытянула ноги.
Майяри присела рядом куда аккуратнее, но у неё тоже гудело всё тело. Если пробежку она выдержала с достоинством — даже мастер Лодар благосклонно высказывался о её выносливости и скорости, — то отработка боя на шестах прошла менее удачно. Мастер Резвер не был склонен к жалости и поставил её против Мадиша, у которого есть сила, а вот здравого смысла кот наплакал. Но Род не повезло ещё больше: ей достался Эдар…
— Почему ты вообще с этими идиотами дружишь? — возмутилась Род.
— Ты теперь с ними тоже дружишь, — огрызнулась Майяри.
— Я⁈ — искренне поразилась девчонка. — Да они никогда моими друзьями не станут!
Майяри хмыкнула и, повеселев, заметила:
— И я так думала. Но если они выберут тебя в качестве друга, то тебе только и останется смириться.
— В жизни не буду дружить с такими идиотами! — запальчиво ответила Род, но Майяри отчего-то показалось, что девочка не совсем честна с собой.
Порой она видела, какое удовольствие вспыхивало в глазах Род, когда Мадиш, Лирой и Эдар обращались к ней. Майяри невольно вспомнила себя. Она совершенно определённо не хотела дружить с этой троицей, но их внимание и поддержка были приятны, хотя она этого и не признавала.
— Видела, как мастер Резвер смотрел на тебя?
Майяри кивнула. Видеть-то видела, но какой-то особой ненависти к женскому полу, о которой говорила Род, не заметила. Но она подозревала, что куратор придерживался тех же взглядов, что и мастер Лодар.
— А как он на других парней после посмотрел? Как пить дать жениха тебе подыскивает! — Род бухнула кулаком по скамье.
— Да нужно ему это, — лениво отмахнулась Майяри.
— Но ему никто из них не понравился, — Род словно бы и не слышала её. — Понимает, что ни один из этих лоботрясов тебя не проймёт.
Майяри деликатно промолчала, что Род сама входит в число этих лоботрясов.
— Он точно хочет выжить тебя из боевиков! — уверенно подытожила Род. — Или ты не согласна со мной?
Майяри неопределённо промычала. Тело ныло, и спорить совсем не хотелось. Хотелось спихнуть Род со скамейки и растянуться, чтобы хоть чуть-чуть отдохнуть перед последним уроком. И кто додумался после занятий с куратором поставить физподготовку?
— Но мы ему ещё покажем! — девчонка задиристо тряхнула головой, и Майяри вяло, особо не вслушиваясь, кивнула. — В конце второго месяца зимы начнутся общешкольные состязания и будут идти до самого лета. Мы запишемся в участники и всем покажем.
— Нет, я не буду участвовать, — Майяри мгновенно выплыла из сонного состояния.
— Что⁈ — Род с негодованием уставилась на неё. — Ты не хочешь показать этим проклятым женоненавистникам, что женщина может уделать их? Где твоя гордость⁈
— Меня вполне устраивает, когда меня недооценивают.
— Майяри, но я уже записала нас! — девчонка была так возмущена, что даже забыла, кем притворяется.
— В смысле записала? — девушка выпрямилась и тяжело уставилась на Род. Та поёжилась.
— Ну я была уверена, что ты согласишься, и записала тебя и Лирку. Мы командой будем выступать.
Кто такая Лирка, Майяри вспомнила не сразу. Потом уже в памяти всплыл образ нелюдимой одноклассницы, и девушка всерьёз разозлилась.
— Ты нормальная вообще⁈ — разъярённо прошипела она, надвигаясь на Род. — Людей спрашивать нужно, перед тем как втягивать их в свои авантюры.
— Прости, — Род поникла и виновато посмотрела на неё.
Голубые глазищи были полны такой печали, что Майяри даже слегка успокоилась. Стало понятно, как Род удаётся вить верёвки из своего папочки. Но Майяри-то была закалена четырьмя друзьями-оболтусами, да и в принципе никогда не отличалась особой снисходительностью к чужой глупости.
— Сегодня же идёшь и вычёркиваешь нас из списка! — решительно отчеканила Майяри.
— Но Майяри…
— Никаких но! — девушка дала понять, что она точно не мастер Дагрен. — Не вычеркнешь, и я точно пойду жаловаться твоему отцу.
Род аж глаза выпучила от удивления. Так ей явно никто не угрожал. Майяри, конечно, могла бы пригрозить, что расскажет всем о её маленьком секрете, но это было как-то мерзко. А мастер Дагрен мужик разумный, хоть и позволяет дочери слишком многое. Но он, наверное, просто… любит её. Как господин Шидай господина Ранхаша: тоже позволяет ему слишком многое и всегда прощает. Майяри поймала себя на мысли, что и ей бы хотелось, чтобы её так любили.
— Доставляешь своему отцу столько проблем, — с досадой пробормотала она, выбрасывая неожиданную блажь из головы. — И чего тебе взбрендило парнем притворяться? В школу и девушек принимают.
— А то ты сама не знаешь? — недовольно пробурчала Род. — К девушкам-боевикам никто серьёзно не относится. На занятиях их жалеют, одноклассники посмеиваются, а посторонние считают, что девчонки на такие отделения поступают, чтобы поскорее замуж выскочить.
— Трудности закаляют, — флегматично отозвалась Майяри, и Род вспыхнула и закусила губу. Видимо, так на эту проблему она никогда не смотрела.
— Чего⁈
Девушки разом вздрогнули и порывисто развернулись. Позади скамейки с варежками Майяри в руках стоял Мадиш. На его белом лице разгневанно полыхали глаза, и, казалось, парень едва сдерживается от вопля.
— Мадиш! — Род испуганно подскочила, и парень отшатнулся от неё, как от прокажённой.
— Ты! — он направил на неё дрожащий палец и беззвучно открыл и закрыл рот. — Я всем расскажу, — наконец выдохнул он и, круто развернувшись, почти бегом бросился прочь.
— Мадиш, стой! Майяри! — Род уставилась на девушку несчастными глазами.
— Чего стоишь? За ним! Нужно успокоить его, он же расстроился, — Майяри вскочила на ноги.
— Ему-то чего расстраиваться? — чуть ли не плача, спросила Род.
— Он девчонок не бьёт! — сквозь зубы процедила Майяри. — И теперь очень-очень зол на тебя.
— Но тебя он сегодня бил!
— Если бы Мадиш считал меня девчонкой, мы бы не дружили! — прошипела Майяри.
— Мадиш, давай мы спокойно поговорим, — миролюбиво протянула Майяри и присела на корточки перед висящим вниз головой другом.
Тот ответил разгневанным мычанием — пришлось нарисовать на его щеке печать Молчания — и задергался. Род опасливо посмотрела вниз. Перехватили парня они уже на крыше школы — пятиэтажного здания. Видимо, Мадиш хотел отсюда воззвать ко всем ученикам и преподавателям и с позором обличить волка, в облике овцы закравшегося в стадо баранов. Но подруги поймали его раньше.
— Я сама узнала, только когда встретилась с Род здесь, и тоже была очень-очень возмущена, — Майяри немного приврала, чтобы расположить друга к себе. — Но мы же с тобой куда старше неё и должны быть снисходительнее к её глупости.
Дёрганья Мадиша слегка ослабли, зато Род выпучила глаза от возмущения.
— К тому же причина, по которой Род притворяется, всё же понятна и даже достойна уважения, — продолжала заливаться соловьём Майяри. — Ты же не будешь спорить, что к девушкам-боевикам относятся очень предвзято. Не будем вспоминать о пренебрежении и насмешках: они закаляют дух. Но ведь нас ещё и жалеют! Преподаватели не нагружают нас должным образом, считая, что мы не способны быть такими же сильными, как мужчины. Знаешь, как это оскорбляет? — Майяри обиженно искривила губы.
— И… — начала было Род, но под гневным взглядом Майяри поперхнулась воздухом.
— Молчи! — процедила сквозь зубы подруга и перевела взгляд на Мадиша.
Друг подозрительно щурился, похоже, понимая, что ему крутят уши, но вёл себя уже спокойнее. Майяри даже рискнула переместить его крышу и опустить на нападавший снег. Род, не скрываясь, облегчённо вздохнула. Всё-таки пять этажей до земли…
Мадиш сел, яростно оправился, старательно отводя взгляд от девчонок, мол, вы недостойны моего внимания, и порывисто похлопал себя по горлу. Майяри быстро мазнула по его щеке, убирая действие печати.
— Дуры! — прохрипел он. — Он же хлипче любого парня! — Мадиш разъярённо махнул в сторону Род. — А если я бы в какой-то из наших с ним… с ней потасовок перестарался и что-нибудь ей сломал? Или не я, а кто-то другой? Она же постоянно на неприятности нарывается!
— Я за ней прослежу, — пообещала Майяри.
— Я сам за вами прослежу! — Мадиш запальчиво поочерёдно ткнул в них пальцем. — Как твои родители вообще это позволили⁈ — он с возмущением уставился на Род.
— Кхм… у неё есть только папа, — осторожно ответила за подругу Майяри, — и это мастер Дагрен.
Парень сперва смутился, испугался, что ткнул в самое болезненное — смерть матери, — но, услышав, кто отец, опять взбеленился:
— Да он вообще нормальный⁈
— Эй! — обиженно вскинулась Род.
— Он нормальный, просто она, — Майяри указала на девчонку, — из него верёвки вьёт.
— Подкаблучник! — презрительно протянул Мадиш, и Майяри пришлось обхватить Род, чтобы та не бросилась на парня с кулаками.
— Так, мир! — повысила голос Майяри.
— Я всё равно молчать не буду, — упрямо заявил друг. — Раз она девчонка, то пусть и живёт как девчонка, а не воображает из себя невесть что.
— Но мы так хотели поучаствовать в состязаниях, — неожиданно расстроенным голосом протянула Род.
— Так участвуйте, — раздражённо отозвался Мадиш. — Девчонкам не запрещено.
— Ага, чисто женским командам участвовать в состязаниях нельзя, — Род расстроенно опустила голову, и Майяри с изумлением воззрилась на неё.
— Да без мужика вас там в лепёшку раскатают! Майяри, я думал, ты умная! Как ты могла на это подписаться?
Та даже не успела ответить, что она ни на что не подписывалась, как парень вскочил на ноги и решительно зашагал к гребню крыши, явно намереваясь закончить начатое.
— Мадиш! — девушка упала на колени и, дождавшись, когда раздражённый друг обернётся, дрожащим голосом прошептала: — Умоляю, прости нашу глупость и будь снисходителен. Ты же мужчина…
Мольба в стиле сумеречниц оказалась невероятно эффективной. Правда, Майяри надеялась на другой результат. Обалдевший Мадиш неожиданно споткнулся и, бухнувшись, вместе с пластом снега поехал вниз. Испуганно вскрикнувшие девушки едва успели схватить его за руки и оттащить подальше от края крыши.
— Мать вашу, — едва слышно прошептал Мадиш и скорбно посмотрел на виноватых подруг. — Вы меня теперь живым не отпустите, да?
— Ага, — тут же расплылась в ухмылке главная обманщица.
— Род! — Майяри укоризненно на неё посмотрела.
— Эй, вы там что творите⁈
Громогласный рык откуда-то с земли заставился друзей испуганно вскинуться и прижаться друг к другу.
— Мастер Резвер, — помертвевшими губами прошептал Мадиш и принял единственное верное в данное ситуации стратегическое решение: — Валим!
— Он точно никому не расскажет? — на бегу обеспокоенно спросила Род.
— Расскажет, — не стала врать Майяри. — Лироя и Эдара он обязательно предупредит.
— Ну если только их…
Они наконец добрались до тренировочного полигона, где перед высоким стройным светловолосым мужчиной уже выстроились их одноклассники.
— Мастер Игдан, приносим свои извинения! — на одном духу выпалила Род.
Мужчина обернулся и встретил их ослепительной весёлой улыбкой.
— О, новенькая! — обрадовался он, осматривая Майяри с ног до головы лучистыми серыми глазами.
Майяри поневоле испытала к преподавателю расположение. Такой радостный…
— Мастер Лодар писал мне о тебе.
— Что? — девушка не сразу поняла, о чём он, совсем не ожидая услышать имя своего прежнего учителя.
— Трапезная уже знаешь где? — серые глаза сощурились в улыбке. — Вот и топай туда.
Девушка растерянно хлопнула глазами, и в себя её привёл смешок Род, крайне неудачно замаскированный под кашель.
— Но мастер… — попробовала она возмутиться.
— Не надо со мной спорить, — мужчина подмигнул ей.
— А как я потом вам всё сдавать буду? — не сдержала негодование Майяри.
— Один зачёт на твой выбор я поставлю тебе просто так, — оборотень опять ей подмигнул и кивнул в сторону выхода.
— Можно я хотя бы просто посижу здесь? — сдалась девушка.
— Можешь и посидеть, — пожав плечами, мастер обернулся к выстроившимся ученикам. — Так, разбились по парам! Будет бег с нагрузкой.
Род торопливо сбросила полушубок, расстелила его на снегу и, показав Майяри, чтобы она села на него, метнулась в строй. Усевшись поудобнее, Майяри подняла глаза и увидела, что светящаяся от ликования девчонка тащит за собой растерянную Лирку.
— Эй, новенькая, — Майяри недовольно обернулась на зов и увидела того рыжего парня, с которым успела поцапаться ещё утром. — Раз всё равно сидишь, не хочешь со мной в паре выйти? Делать тебе всё равно ничего не нужно.
Глаза его весело горели, и он широко-широко улыбался.
— Что, Рирай, решил самое лёгкое себе выбрать? — съехидничал кто-то.
— Самое лёгкое здесь Род, — не растерялся рыжий и опять обратился к Майяри. — Так что?
— Спасибо за приглашение, господин, — церемонно поблагодарила Майяри, — но я уже смирилась с ролью зрителя.
— Так, что за разговоры⁈ — гаркнул мастер. — Рирай, побежишь с Дебрием, — мужчина ткнул пальцем в черноволосого верзилу, который деланно печально взирал на разбегающихся от него одноклассников. — И ты будешь за лошадку!
— Мастер! — задохнулся от ужаса Рирай, а верзила широко ухмыльнулся.
До Майяри начало доходить, что значит бег с нагрузкой. Мастер Лодар тоже практиковал такое, но в нагрузку он давал гружённые железом мешки, а здесь в качестве нагрузки, видимо, выступали сами ученики. Предположение подтвердилось, когда первая пара подступила к колышкам, которыми была размечена дорожка, и один из парней под смех и улюлюканье одноклассников взгромоздился на спину другого.
— Пять кругов по полигону!
Род с энтузиазмом поволокла Лирку к дорожке, но там случилось то, что она не могла предвидеть. Одноклассница неожиданно опередила её, ударила под колени и, едва Род начала падать, поймала её на свою спину и бросилась бежать. Судя по гоготу парней, именно этого они и ожидали. Майяри не смогла, да и не пыталась удержаться от одобрительной улыбки.
Со смехом, стонами и проклятиями ученики разобрались на «всадников» и «лошадок» и неохотно начали наматывать круги по полигону.
— Активнее, активнее! — подбадривал их мастер. — Лирка бежит лучше всех вас вместе взятых!
— Так у неё самый лёгкий вес! — потратил кто-то дыхание на ответ.
— Так она и сама не особо тяжёлая! — парировал мастер Игдан. — Рирай, что такое? Ты б ещё на четвереньки встал!
Бедняга Рирай согнулся под весом своего «всадника» чуть ли не до земли, но, надо отдать должное, всё же бежал. Отвечать мастеру он посчитал ниже своего достоинства. Ну или просто дыхание поберёг.
Первой с заданием справилась Лирка. Закончив, девушка бесцеремонно стряхнула Род со спины, и та едва удержалась на ногах. Майяри попыталась представить, что будет делать подруга. Вот она бы упала перед Лиркой на колени и выразила свой восторг. Хотя нет, так поступил бы Мадиш, а она бы не позволила взвалить себя на спину. А вот Род наверняка вскипит и рассердится. Она такая вспыльчивая.
Но Род удивила её. Схватив уже приготовившуюся смыться одноклассницу за руку, девчонка потащила её к Майяри. При этом лицо её горело таким ликованием, что не знай Майяри о её истинном поле, то решила бы, что та нашла любовь всей своей жизни.
— Майяри, вот это у неё силища! Ты видела, видела, как она меня несла? Круто, да?
Подтолкнув Лирку к подруге, Род слегка не рассчитала силы, и девушка просто влетела в объятия сидящей Майяри. Та, конечно же, галантно её придержала и успокаивающе улыбнулась, глядя в настороженные чёрные глаза.
— Прости его, он порой несносен.
Род плюхнулась на расстеленный полушубок, стянула окончательно растерявшуюся одноклассницу с колен Майяри и зажала её между собой и подругой.
— Вот ты нам и нужна!
— Чего? — прохрипела Лирка, опасливо отстраняясь от горящей энтузиазмом Род к более адекватной Майяри.
— Ты же знаешь про состязания?
Майяри закатила глаза. Всё же эта девчонка очень хитрая. Сперва ляпнула Мадишу, что они, мол, хотят поучаствовать в соревнованиях чисто женской командой, а теперь вот обрабатывает Лирку. Неудивительно, что она из мастера Дагрена верёвки вьёт. Какой талант всё-таки!
— Так вот, нам с Майяри в команду нужна именно ты!
— Я не буду участвовать! — заартачилась Лирка.
Майяри взглянула на неё с одобрением.
— Почему? Участие в состязаниях освобождает от большинства зачётов по физподготовке и некоторым другим предметам!
Майяри заинтересовалась. По физподготовке? Это уже любопытно…
— Да чего ты ко мне привязался! — Лирка попыталась встать, но Род дёрнула её назад.
— Нравишься ты ему! — пошутил кто-то из одноклассников, но прежде, чем остальные начали хохотать, Род отозвалась:
— И что с того⁈ — и опять умоляюще посмотрела на Лирку. — Ну пожалуйста! Если хочешь, я помогу тебе с защитой, я её хорошо знаю.
Ну ещё бы она не знала защиту с отцом, который преподаёт этот предмет.
— А Майяри просто звезда в артефактологии!
Майяри уже даже возмущаться не хотелось.
— В состязаниях не могут участвовать те, у кого есть несданные экзамены или зачёты! — огрызнулась Лирка. — А я два экзамена завалила. Пусти меня!
Но Род только крепче вцепилась в неё.
— Так и у нас с Майяри не всё сдано!
Точнее, у Майяри не сдано всё.
— Нам тоже нужно будет сперва всё сдать. Вот вместе и подготовимся!
Лирка закусила губу и с опаской посмотрела на выжидательно пялящуюся на неё Род. Видимо, сдать экзамены она очень хотела. Тихонечко вздохнув, она опустила голову и едва слышно призналась:
— Я не сдала защиту и артефактологию.
— Можешь считать, что уже сдала! — ликующая Род приобняла её за плечи.

Глава 43
Связь

Встретившие Майяри у ворот охранники показались девушке несколько мрачноватыми.
— Что-то случилось? — опасливо уточнила она.
Ответ Редия её озадачил.
— Господин Шидай условное слово придумал.
— И это достойно такой печали?
— Знали бы вы, что он придумал… — тоскливо протянул охранник, распахивая перед ней дверцу экипажа.
Девушка посчитала, что так он показывает нежелание говорить, что же именно придумал господин Шидай, и забралась внутрь. В конце концов, и у неё было кое-что, о чём она совсем не хотела говорить. Прекрасное утреннее настроение успело смениться глубочайшими унынием, и Майяри в очередной раз вспомнила короткий разговор с Мадишем, который состоялся между ними, пока они наматывали круги по территории школы.
— Виидаш писал?
— Неа, — парень досадливо поморщился. — Мы стребовали с него обещание, что он напишет сразу, как доберётся до родственников. Уже должен был доехать. Но, может, письмо просто не успело дойти?
Майяри промолчала. Пернатые посланники летали быстро.
— Да ты не переживай, он напишет, — убеждённо заявил Мадиш и шкодливо улыбнулся. — Я ему уже написал и пообещал, что если он не ответит в ближайшее время, то мы заявился к нему в гости всей ватагой. Даже Рода для компании прихватим. И устроим ему такое… Так что ответит. Очень быстро ответит.
Майяри бы тоже хотела написать Виидашу, но боялась. Боялась, что её внимание будет для него болезненным, боялась, что не ответит… И просто боялась сближаться с другом даже в переписке. Ей казалось, что её враги, зная её слабые места, опять попытаются навредить Виидашу, а он и так пострадал.
Перед глазами вновь предстала Рена. Не такой, какой Майяри видела её в ту ужасную ночь. Она опять увидела девчонку, которая своим телом прикрывает обнажённого мужа. Они так хорошо смотрелись друг с другом. Майяри почему-то именно сейчас смогла это оценить. Высокий светловолосый Виидаш, весёлый и шебутной, и маленькая рыженькая Рена, тихая и нежная. Если бы её голова не была забита мыслями о мести, любила бы она в действительности Виидаша? Или, может, она его действительно любила? Но неужели любовь способна приносить такую боль?
Майяри было очень больно, когда она узнала, что Виидаш женился на другой. Но даже эта боль была несравнима с той, которую она испытала из-за смерти Рены, а к ней она никогда не относилась с такой теплотой, как к Виидашу. Так что же должен был перенести Виидаш, который свою жену любил?
Всё ещё свежая рана опять раскрылась и закровоточила. Невыносимо остро захотелось чем-нибудь отвлечься, чтобы забыть, перестать думать. К счастью, в этот момент экипаж остановился, Редий распахнул дверцу, и Майяри поспешила выбраться наружу, чтобы уже в сопровождении охранников зашагать к сыску.
Уже на крыльце девушка столкнулась со смутно знакомым оборотнем — наверное, вместе участвовали в облаве, — и тот удивлённо на неё посмотрел.
— Госпожа Майяри, вы сегодня опять к нам?
— Добрый вечер, господин, — девушка вежливо кивнула. — Я буду часто здесь появляться.
— Просто я думал, что сегодня-то вы поспешите домой. Или вы ещё не слышали, что господин Шидай ранен?
— Как ранен? — сердце ухнуло вниз.
— Они с хареном ездили в городскую тюрьму и оказались там как раз в тот момент, когда Йожира вздумала бежать. До чего ж хитроумная баба! — оборотень покачал головой с восхищением и сожалением на лице. — С десяток охраны положила, разжилась ихним оружием, но господин Шидай её всё же скрутил. Но царапнуть его она успела, а вы ж знаете это тюремное оружие.
Майяри не знала, но волна плохого предчувствия накрыла её с головой.
— Оно ж травлёное всё. Да хитроумно так травлёное!
Отравленное?
— Харен господина домой повёз, но, я думаю, всё хорошо будет. Это ж сам Шидай Итыший! — глаза мужчины загорелись от восторга. — Мы и не знали, что он покровительствует харену. Это ж легенда сыска…
Но Майяри его уже не слушала. Подобрав юбку, она бегом устремилась обратно к экипажу.
В холле взволнованная девушка столкнулась с домоправителем, который с тазом в руках как раз собирался наверх. Старик выглядел необыкновенно взволнованным и казался рассеянным. Он словно бы не совсем понимал, что ему нужно делать, или понимал, но сильно сомневался в правильности решения.
— Как господин Шидай? — бросилась к домоправителю Майяри.
— Шидай? М-м-м… — господин Ываший задумчиво поджал губы. — Он… немного навеселе. Но это пройдёт, он же сам лекарь. Выпил уже что-то, щас отпустит…
Ответ показался Майяри слишком расплывчатым. Навеселе… что-то выпил…
— А где господин Ранхаш?
Может, он будет более рассудительным.
— Харен? Вроде бы в сыск уехал.
Майяри сперва не поверила своим ушам. Уехал в сыск в то время, как Шидаю плохо? Ярость вскипела внутри, и девушка едва ли не силой вырвала у домоправителя таз.
— Я сама! — прорычала она и почти бегом преодолела ступеньки.
Неблагодарный! Господин Шидай умирает, а он ходит неизвестно где! Да пусть хромает до конца дней своих! И пусть к хромоте у него прибавится ещё что-нибудь!
Уже у двери в комнаты лекаря Майяри торопливо сбросила верхнюю одежду и сапоги и тихонечко прошла в гостиную, а уже оттуда шагнула в спальню.
Господин Шидай не спал. В одних портках он стоял у окна и, слегка покачиваясь, бормотал что-то себе под нос. Услышав звук открываемой двери, мужчина порывисто обернулся и едва не упал. Майяри сама едва не упала, увидев сероватый цвет его лица и запавшие, лихорадочно блестящие глаза.
— Господин Шидай, — позвала она.
Оборотень покачнулся и задумчиво прищурился, но потом всё же вспомнил.
— А, Майяри, — прохрипел он. — Я… прости, сейчас плохо соображаю.
— Почему вы стоите? Ложитесь, давайте я вам помогу.
Девушка поставила таз на столик и подошла к мужчине.
— Нет, всё хорошо… — отмахнулся тот и неожиданно навалился на неё всем телом.
Охнув, Майяри всё же устояла и потащила лекаря к постели.
— Странно-то как, — сваленный на кровать господин Шидай уставился в потолок затуманенным взором. — Меня так давно не травили… с тех самых пор, как Ранхашику три исполнилось. А, кстати, где он? — мужчина опёрся на дрожащие руки и попытался приподняться, но Майяри придавила его сверху одеялом, и под его тяжестью оборотень опять опустился на подушки.
— Он скоро придёт, — нашла в себе силы соврать девушка. — Вы отдохните, а я пока посмотрю, что с вами. Как только мы закончим, — она отловила плавающую в тазу тряпку и, тщательно отжав её, положила на лоб зажмурившегося лекаря, — господин Ранхаш вернётся.
— А, он же сказал… — по лицу господина Шидая скользнула тень печали, и Майяри почти возненавидела господина Ранхаша.
Ей казалось, что господин Шидай имеет для него значение, но в самый ответственный и важный момент харена нет рядом. А если господину Шидаю станет хуже? Он, конечно, прекрасный лекарь, но все ошибаются. Вдруг он ошибся именно сейчас, когда лечил самого себя? Майяри почувствовала, что от накатившей паники у неё начинают дрожать руки, и постаралась прийти в себя. Так, кто-нибудь додумался позвать лекаря или все тут надеются на могущество господина Шидая?
Сама она в ядах разбиралась постольку-поскольку. Знала, какие противоядия готовить к некоторым самым распространённым ядам и даже могла сделать три сложносоставных противоядия — как-то помогала лекарю, в лавке которого помощницей работала. Но вот определить, чем именно отравили… Это бы она не смогла сделать при всём желании.
Майяри осторожно погладила мужчину по влажным от пота мягким волосам и вдруг с тоскливой нежностью отметила, что морщинки вокруг его глаз стали заметнее. Господин Шидай был уже далеко не молод, она знала это, но он всегда был таким бодрым и активным, что казался едва ли не юным. Но сейчас его возраст стал куда заметнее, и девушка со страхом подумала, что он уже не такой крепкий и сильный.
Что ей нужно сделать? Как помочь? Майяри дрожащими пальцами ощупала повязку на правом плече мужчины, слегка пропитавшуюся кровью. Может, всё же попробовать определить состав яда?
— Ой, — господин Шидай поморщился и перевернулся набок. — Как-то мне дурно…
На глаза Майяри попалось ведёрко, видимо, оставленное здесь в помощь больному, и она поспешила подтащить его к кровати, но тошнота откатила и лекарь опять перевернулся на спину, растерянно осматриваясь.
— Где мой ребёнок? — тихо спросил он.
Ребёнок?
— Мой малыш, — повторил мужчина.
Майяри стало совсем страшно. Господин Шидай бредил. Она сама, столько раз впадавшая в это состояние после травм и побоев, прекрасно видела, что сознание мужчины уже было далеко отсюда. Вряд ли он видел даже её. Но о каком ребёнке он говорит? Она не знала, что у него есть дети. Но подозревала, что могли когда-то быть. Стало жутко.
Что он видит там, в своём мире? Боги, пожалуйста, пусть харен одумается и вернётся! Пожалуйста…
— Где мой мальчик? — продолжал вопрошать господин Шидай, обводя комнату невидящим взором.
— Он… он пошёл гулять, — едва слышно ответила Майяри.
Лекарь переместил взгляд на неё и нахмурился. Кто сейчас перед его глазами?
— Шерех, я надеюсь, его не Менвиа забрала?
На каких-то пару секунд девушка оторопела, но потом торопливо отозвалась:
— Нет-нет, ты что!
— Какой-то ты больно нервный, — господин Шидай подозрительно прищурился. — Мне же вернут его? Смотри, я же и украду. Ещё одну разлуку я просто не вынесу.
— Конечно, вернут! — Майяри начала подозревать, что разговор идёт о харене.
— Ну да, вернёте… — недоверчиво протянул лекарь и, перевернувшись набок, затих.
Майяри осторожно подошла ближе и поправила сползший компресс.
— Из-за вас он перестал называть меня так, как раньше, — едва слышно прошептал господин Шидай.
В его голосе звучала такая боль, что девушка не удержалась от извинений:
— Прости.
— Никогда не прощу… — прерывисто отозвался мужчина, — никогда не смогу себя простить…
Тело его сотрясла дрожь, а из горла вырвались сухие рыдания.
— Никогда… никогда…
— О боги, господин… — Майяри порывисто прижалась к горячей спине мужчины и крепко-крепко обняла его.
Господин Шидай смог уснуть только через полчаса. Майяри очень надеялась, что это действительно только сон, а не ступень к смерти. Нервы её были настолько взвинчены, что она подскакивала от любого звука, бдительно прислушиваясь, и вздрагивала каждый раз, когда лекарь шевелился. Всё тело было напряжено, а выдержка уже щетинилась оборванными струнами, гудящими от любого «дуновения». Поэтому когда со стороны лестницы донёсся приветственный голос домоправителя — Майяри предусмотрительно оставила все двери приоткрытыми, — девушка подхватила таз, в котором уже нужно было сменить воду, и выметнулась за порог с проворством разъярённой драконихи, на территорию которой посмела сунуться наглая соперница.
С хареном Майяри столкнулась в самом низу лестницы, и тот, увидев её обозлённое лицо, невольно отшатнулся.
— Неблагодарный недоносок! — чуть ли не плюясь слюной, прошептала девушка, наступая на несколько обескураженного мужчину. — Господину Шидаю плохо, а вы шляетесь на своей работе! У вас ничего дороже неё нет⁈ — и, не давая оборотню возможность ответить, продолжила: — Сердца у вас! И чувств никаких! Господин Шидай вас любит и заботится о вас, а вы его даже в такой момент поддержать не можете! А он ведь только о вас в бреду и говорит, только о вас и думает! Зовёт вас! У-у-у… — Майяри была так зла, что не удержалась и пнула харена в голень. Её благоразумия хватила только на то, чтобы пнуть здоровую ногу. — Живо к нему! — приказ был отдан звенящим шёпотом, всё же господин Шидай спал. — И только посмейте уйти! Я вас убью, а господину Шидаю все воспоминания о вас, неблагодарном, сотру!
Она круто развернулась, обогнула застывшего оборотня и, разбрызгивая воду в разные стороны, направилась в сторону кухни. Уже почти нырнув в коридор, девушка остановилась и отдала ещё один приказ:
— И назовите уже его так же, как раньше называли! Он из-за этого даже плакал!
И, негодующе сверкнув глазами, удалилась.
— Охо-хо-хонюшки, — застывший в тени господин Ываший проводил девушку поражённым взглядом. — Как госпожа расстроилась-то…
Поражённый взбучкой Ранхаш едва смог отвести взгляд от коридора, в котором скрылась злая девушка, и, тряхнув головой, всё же направился наверх.
Шидай спал. Спал, свернувшись калачиком и подложив под щёку уголок одеяла. Выглядел он ещё более измождённым, чем когда Ранхаш уходил. Морщины стали ещё глубже, волосы будто бы потускнели, а грудь поднималась тяжело и прерывисто. Беспокойство, всё это время снедающее Ранхаша, только усилилось. Но он вроде бы успел, хотя думал, что с ума сойдёт в ожидании, пока приготовят противоядие.
— Шидай, — тихо позвал Ранхаш, опускаясь на постель. — Проснись, я принёс противоядие.
Лекарь поморщился, но глаза не открыл.
— Шидай, — харен осторожно потряс его за плечо, но мужчина лишь сильнее подтянул колени к груди. — Шидай.
И назовите уже его так же, как раньше называли!
Ранхаш замер. В душе шевельнулся застарелый страх. Все причины бояться уже давно исчезли: он же больше не беспомощный ребёнок. Но всё же внутри словно стоял какой-то барьер. Нахлынули воспоминания… хорошие воспоминания… От них потеплело в груди, а губы дрогнули в едва уловимой улыбке. Они были так счастливы тогда.
Но счастье это было запретно.
В детстве Ранхаш был убеждён в этом, и это убеждение перекочевало с ним во взрослую жизнь. Возможно, именно это и позволяло старому страху продолжать жить.
Но он уже не ребёнок.
Задумчиво осмотрев спящего Шидая, Ранхаш опустил ресницы, прислушиваясь к далёким воспоминаниям детства. Очень счастливого детства. Проникнувшись теми старыми, далёкими, но такими правильными эмоциями и мыслями, он склонился над лекарем и тихо-тихо позвал:
— Папа.
Шидай вздрогнул и обеспокоенно завозился.
— Отец, просыпайся, — почему-то стало радостно.
Лекарь наконец распахнул веки и воззрился на харена с удивлением и испугом.
— Я противоядие принёс.
Раздался плеск, и Ранхаш резко повернул голову. У двери с тазом в руках стояла обомлевшая Майяри. Столкнувшись взглядом с хареном, девушка вздрогнула, метнулась к постели и, поставив таз на столик, опять бросилась к двери. У порога она задержалась всего на мгновение, чтобы затереть собственной юбкой мокрое пятно, и стрелой вылетела в гостиную. Уже там она, прижавшись спиной к стене, сползла на пол и прижала ладони к груди, где быстро-быстро стучало сердце.
До неё продолжали доноситься голоса.
— Выпей. Ну же, пей.
— Повтори…
— Пей.
— Нет, повтори!
Харен отозвался почти после десятисекундного молчания:
— Ты всегда удивлялся, в какого я такой. Так в тебя же. Пей… отец.
Майяри крепко-крепко зажмурилась и замолотила кулаками по своей голове. Дура! Какая же она всё-таки дура!
В очередной раз девушка переступила порог, только когда Шидай, выпив противоядие, уснул. Ранхаш сидел рядом, смотрел на его расслабленное лицо и чувствовал, что впервые за последние часы начал расслабляться. Или впервые за много лет? На душе царила лёгкость, и виновато сгорбившуюся Майяри он встретил весьма благодушно. Да и за что на неё злиться? Она же сама так испугалась.
Подойдя ближе, девушка сложила ладони на груди, медленно склонилась в поклоне, а затем, быстро опустившись на корточки, обняла харена за колени и прижалась к ним лбом.
— Простите меня, господин, я поторопилась вас обвинять.
Ранхаш даже не удивился. Похоже, он начинал привыкать к тому, что Майяри всегда ведёт себя странно.
— Что это вам вздумалось извиняться передо мной на коленях… почти на коленях? — добродушно спросил он.
Девушка опасливо приподняла лицо, и сердце Ранхаша неожиданно ёкнуло, когда на него посмотрели тёмные, влажно блестящие глаза.
— Я очень перед вами виновата, — горячее дыхание коснулось его кожи через ткань штанов. — А так просят прощения у меня на родине.
Она опять опустила лицо, прижавшись к его коленям.
— На вас совершенно невозможно злиться, госпожа Майяри, — мягко отозвался Ранхаш. — Совсем, — его ладонь легла на её голову, и он медленно погладил девушку по волосам. — Даже когда вы творите очевидные глупости, я не могу сердиться на вас. Только давайте вы не будете этим пользоваться.
Майяри показалось, что в голосе харена звучит улыбка, и она опять подняла голову. Руки её ослабли, и она, раскрыв рот от изумления, осела на пол.
Харен улыбался. На его лице сияла широкая светлая улыбка, отражающаяся игривыми ямочками на щеках.
Сердце застучало в ушах, а воздух просто исчез из лёгких.
Оказывается, харен такой красивый… невероятно прекрасный…
— Что с вами? — Ранхаш склонил голову, продолжая улыбаться. На душе всё также царили лёгкость и радость, а искреннее ошеломление девчонки добавляло веселья.
— У вас есть… ямочки, — с придыханием отозвалась та.
— Ямочки? — Ранхаш прикрыл глаза и рассмеялся, чем окончательно поверг Майяри в изумление.
— И вы умеете смеяться! — девушка не могла поверить своим ушам и совершенно честно добавила: — Вы такой красивый, когда весёлый.
Смех оборвался, и Ранхаш взглянул на неё с удивлением. Майяри осознала, что ляпнула, и нервно осмотрелась. Её смущение было так очевидно, что харен не смог удержаться от улыбки и от ответного признания:
— Вы тоже очень милая. Когда извиняетесь. Ради такого иногда даже можно побыть несправедливо виноватым.
Его слова разрядили накалившийся было неловкостью воздух, и Майяри, весело фыркнув, рискнула вновь посмотреть на оборотня. И столкнулась с ним взглядом.
У Майяри появилось ощущение, что она впервые встретилась с этим мужчиной. Какое-то время она даже не могла вспомнить, каким он был раньше. Такой улыбающийся харен ей очень понравился. Она призналась себе в этом легко и без терзаний. Его улыбка, а пуще того эти ямочки выбивали дыхание из груди, и хотелось веселиться без причины. И он казался таким близким…
Красивый… Ранхаш смотрел на растрёпанную, чуть смущённую девушку и думал о том, что она даже не представляет, что значит настоящая красота. Такая, когда даже красный след от ногтей на щеке кажется упоительно очаровательным.
За спиной спящий Шидай натужно прохрипел:
— Стреляй в них… стреляй…

Глава 44
Признание

— Ляг, — Ранхаш сурово посмотрел на уже опустившего с кровати ноги Шидая, и тот закатил глаза к потолку, но всё же плюхнулся обратно на постель и небрежно набросил угол одеяла на живот.
— Ранхаш, ну какой смысл мне лежать? — попробовал достучаться до харена больной. — Чувствую я себя замечательно. Я же лекарь и могу с уверенностью сказать, что всё со мной хорошо.
Но Ранхаш был непреклонен и лишь недовольно нахмурился. Шидай, вечно жалующийся на непослушность своих пациентов, сам болел просто отвратительно. Прикрываясь тем, что он, видите ли, лекарь, этот хитрец позволял себе всё, что другим в тех же условиях запрещал. Ранхаш считал, что вредные больные — это наказание Шидая за его собственную несознательность. Уже ранним утром он поймал лекаря на пороге комнаты. Получасом ранее оборотень отнёс задремавшую Майяри в её комнату, и вот сам на какой-то миг прикрыл глаза. А когда открыл их, то увидел спину Шидая, который в одних портках осторожно крался к выходу.
— А ты в сыск собираешься? — невинным тоном осведомился лекарь.
Ранхаш показательно холодно посмотрел на его всклоченную голову и отчеканил:
— Нет.
— Ты что⁈ Решил пропустить работу? — Шидай с не очень искренним укором покачал головой. — Только-только приступил к своим обязанностям и уже отлыниваешь. Что о тебе подумают подчинённые? Да и смысл тебе здесь сидеть?
— Смысл? — харен приподнял брови. — Мне нужно присмотреть за одним великовозрастным обалдуем, который прекрасно заботится о других, но совершенно не в состоянии подумать о себе. Какого Тёмного ты вообще полез в эту свару?
Шидай смущённо кхекнул и виновато улыбнулся, но недовольную складку на лбу воспитанника его улыбка не разгладила.
— Молодёжь стало жалко, она же их как щенят резала. Всё же какая женщина… — Шидай сокрушённо покачал головой и, спохватившись, поправился: — Была бы женщиной, а так стала… — он опять умолк. — Она ведь с северо-запада. Слышал её «олау»? Любимый возглас северозападников.
Ранхаш кивнул.
— Я тут вспомнил, что лет четыреста назад прежний хайнес там серьёзно пошумел. Везде отметился, поганец… — не постеснялся похвалить прежнего правителя Шидай. — Он как раз овдовел и присматривался к дочери одного из северо-западных саренов, я уж и не помню, какого именно. Но вот имя дочери помню. Йожирея. Неистовая, палящая, — перевёл оборотень с северосалейского. — Отказала она нашему светлейшему и сильнейшему. С тех пор я ничего про неё не слышал.
Правление прежнего хайнеса закончилось более трёхсот пятидесяти лет назад, а вот последствия его деяний до сих пор аукались. Оборотни, жившие во время его правления и потерявшие близких или попавшие в опалу по его милости, нередко уходили в глухое противостояние. И со сменой хайнеса далеко не все из них вышли из этого противостояния. Их шайки разбивали и рассеивали, но опытные и смекалистые главари частенько ускользали и со временем собирали новые банды, а порой и преемников воспитывали. Ранхашу иногда казалось, что они рубят одну голову, чтобы на её месте выросло ещё несколько. Чуть меньше сорока лет неразумного и жесткого правления, а страна до сих пор кипит и трясётся от недовольства.
Из коридора донеслись грохот и сдержанное упоминание Тёмного и кого-то ещё. Ранхаш выплыл из своих размышлений и заинтересованно прислушался.
— Собирается? — Шидай благодушно улыбнулся. — Если будет так спешить, то переломает ноги на лестнице и никуда не пойдёт.
— Опаздывает, — Ранхашу почему-то захотелось оправдать Майяри.
Ему пришлось постараться, чтобы уговорить её поехать в школу. В двух сиделках Шидай точно не нуждался. Но Майяри сомневалась и мялась. Решающим аргументом стало, что ей и без того сдавать кучу экзаменов. Не хватало ещё отчитываться по пропущенным урокам.
Дверь распахнулась, и в комнату заглянула раскрасневшаяся и слегка встрёпанная Майяри.
— Может, мне остаться? — в его глазах светилась мольба.
— Иди уже! — махнул на неё Шидай. — Мне и одного надсмотрщика вот так, — он провёл пальцем над головой.
— Господин Ранхаш, следите за ним, — распорядилась девушка, и харен совершенно серьёзно кивнул.
Дверь закрылась, и через несколько секунд до слуха мужчин донёсся грохот сапог по ступенькам.
— Ранхаш, а ты помнишь, какая она была, когда мы её первый раз встретили? — с улыбкой поинтересовался Шидай.
Ранхаш поймался себя на мысли, что пытается вспомнить, но почему-то это давалось с трудом. Он видел перед собой прежнюю, более скрытную Майяри, но сейчас он мог объяснить причины почти любого её поступка, и от этого та, прежняя Майяри, казалась такой же, как нынешняя.
— Этакий зверёк. Всегда чего-то боялась, не доверяла… Улыбки даже дождаться нельзя было. А сейчас расцвела… м-м-м… Такая заботливая прелесть стала!
— Да, прелесть, — согласился с ним Ранхаш, поднимаясь и подходя к окну.
На улице было очень светло. В школу Майяри уже сильно опоздала и, может быть, успеет только к третьему уроку. Но Ранхаш хотел, чтобы она ушла хотя бы ненадолго. Ему нужно было подумать, а её присутствие смущало его мысли и уводило их в другую сторону.
— Эй, Ранхаш, — голос Шидая почему-то прозвучал тихо и как-то робко. — Я кое-что слышал в своём бреду и вот понять не могу, привиделось или нет…
— Не привиделось, — успокоил его Ранхаш, продолжая смотреть на дорожку, вьющуюся к воротам.
— Да… ох… я… Ранхаш… — лекарь пришёл в небывалое возбуждение и нервно отёр лицо ладонями.
— Ты рад, я знаю.
Спокойное заявление воспитанника одновременно рассмешило Шидая и раздразнило.
— Да что ты знаешь? — мужчина вытащил из-за спины подушку и запустил её в стену правее Ранхаша.
Тот даже не обернулся. Решение, так взволновавшее Ранхаша ночью, сейчас казалось правильным и нужным. Внутри что-то поменялось, словно спокойную и ровную льдистую гладь окрасил искрами солнечный свет, и жизнь стала ярче и понятнее, а мир вдруг похорошел. И внутреннее спокойствие стало не просто равнодушием, а именно спокойствием. Будто бы замёрзшие на одной отметке внутренние весы оттаяли и теперь держали баланс не благодаря сковывающему их ранее льду, а из-за того, что вес старых проблем лёг на их чаши правильно.
— Это из-за Майяри, — неожиданно добавил Ранхаш. — Она вчера так за тебя испугалась, что наорала на меня.
Улыбка Шидая стало донельзя довольной. Всё-таки девочка превзошла все его ожидания. Ранхаш не только тает, но и признаёт это правильным.
— И она совершенно не боялась показать свою привязанность к тебе, — заметил харен. — Была такой смелой и искренней… — мужчина ненадолго умолк и продолжил: — А ведь у меня тоже больше нет причин бояться и скрывать. Я уже давно не тот мальчик, который был зависим от других. Уже никто не может заставить меня сделать то, чего я не хочу. Никто не может что-то забрать у меня просто так. И никто не может назвать тебя слугой и отослать прочь. Те цепи давно сгнили и распались, а я продолжал чувствовать себя скованным.
— Это моя вина, Ранхаш, — уголки губ Шидая печально опустились. — Я тоже боялся. Боялся, что тебя опять заберут, старался не вмешиваться, а ведь тебе была нужна поддержка. Ты был всего лишь ребёнком, а я-то… Мне следовало быть решительнее. Порой я думаю, что лучше бы я тебя украл и увёз в другую страну. Мне кажется, мы были бы счастливы.
— Да, — на губах Ранхаша появилась едва уловимая улыбка, — нам бы понравилась такая жизнь.
Повисла тишина, но она не была тягостной. Мужчины вспоминали всё то прошлое, что связывало их. Но сейчас сожаление, что частенько сопровождало их в воспоминаниях, превратилось в надежду. Прежние страхи истаяли, и, хоть всё ещё ощущалась некая скованность и сдержанность, они почувствовали себя свободнее.
— Если хочешь, можешь официально представляться моим опекуном, а не лекарем, — предложил Ранхаш.
— А ты хочешь называть меня… так? — Шидай искоса взглянул на харена. Он не смог сказать, как именно, но Ранхаш его понял.
— Хочу, — спокойно признался он, — но мне пока сложно. Нужно привыкнуть.
Шидай не смог сдержать ликующую улыбку и закрутил головой, пытаясь скрыть хотя бы счастливый взгляд. Привыкнуть нужно было не только Ранхашу.
— Надо сказать спасибо Майяри.
— Она меня пнула, — почему-то пожаловался Ранхаш.
— Ну иди я тебя пожалею! — хохотнул Шидай.
Воспитанник фыркнул, но подходить не стал. На дорожке наконец-то появилась Майяри, и мужчина уставился на неё. Девушка торопливо наматывала одной рукой шарф — вторая была занята саквояжем — и бежала к ожидающему её экипажу.
Когда Майяри заснула, забравшись с ногами в кресло, Ранхаш не сразу отнёс её в комнату на постель. Он смотрел на неё. Смотрел на её освещённое волчьим месяцем расслабленное лицо, короткие пряди волос, завивающиеся на висках, тонкие пальцы… На неё было приятно смотреть. Все проблемы исчезали, а мир сужался до размеров комнаты, где спала Майяри и разговаривал во сне Шидай, а по половицам разливалось бледное сияние ночного светила. Ранхаш поймал себя на мысли, что он хотел бы сидеть так вечно.
Он так и не смог объяснить себе причину, по которой любовался девушкой. Было в этом желании что-то нелогичное… или, наоборот, что-то правильное? Он никак не мог понять.
В конце концов Ранхаш понял, что присутствие девушки мешает ему думать, и решил отнести её в спальню. Это оказалось своеобразным испытанием. Едва он поднял Майяри на руки, как осознал, что лёгкое тёплое девичье тело его сильно волнует. Плотское желание, о котором он почти позабыл, зашевелилось и тягучей горячей волной потекло по телу. Но это было уже не то одуряющее желание, накрывшее Ранхаша в кабинете. Оно было мягким, вкрадчивым и кружило голову похлеще самого забористого вина. Но оказалось более послушным воле своего хозяина.
Уложив Майяри, Ранхаш стянул с неё домашние туфли и даже хотел помочь с платьем, но, расстегнув первые три пуговицы, понял, что не стоит. В голове уже начали мелькать соблазнительные мысли о нежных ключицах. Мужчина едва успел опомниться и отдёрнуть пальцы, почти соприкоснувшиеся с тёплой кожей. Мысли же о чулках и вовсе заставили его пошатнуться и облизнуть пересохшие губы. Пытаясь хоть как-то привести себя в чувство, Ранхаш старался подумать о чём-то другом, но в голову упорно лезли эти чулки. Его воображение уже нарисовало разгорячённую Майяри, просыпающуюся из-за его рук, скользящим по её ногам. Спросонок девушка не могла понять, что с ней происходит, и то неловко сжимала колени, то, наоборот, слегка разводила их, поддаваясь растёкшемуся по телу желанию.
Ранхашу казалось, что спасло его только воспоминание о фиолетовых чулках. Мелькнула в памяти картинка, где вместе с хлопьями снега в воздухе подобно змее вился фиолетовый чулок. Он до сих пор был у Ранхаша. Почему-то он так и не вернул его Майяри. И зачем он вообще держит его в схроне? Если какой-то вор изловчится добраться до его тайника, то очень удивится содержимому.
Интересно, а девушка сохранила второй чулок? Ранхаш зачем-то пошёл в её гардеробную и там, повинуясь шёпоту интуиции, быстро разыскал под стопкой нижних рубашек второй чулок. И положил его в карман. К списку вопросов прибавилось ещё одно «Зачем?».
Пробегая мимо рябинок, Майяри почему-то нервно оглянулась на них и, остановившись уже у ворот, опять обернулась. Её словно что-то терзало. Махнув рукой охранникам, девушка бросила у ворот саквояж и метнулась обратно к деревьям. Стянув с шеи шарф, она начала поспешно обматывать им ствол одной из рябин. Ранхаш непонимающе моргнул. Что она делает?
Закончив утеплять дерево, Майяри завязала бахрому на шарфе бантом и, подняв воротник — мороз всё-таки стоял страшенный, — опять побежала к воротам. Ранхаш продолжал смотреть на коричневый шарф, так тепло и уютно обвивающий рябину. Что-то внутри надломилось, и душу наполнил целый хаос эмоций.
— Мне кажется, я в неё влюблён, — тихо произнёс Ранхаш, провожая девушку взглядом.
— В кого? — Шидай был так сильно погружён в собственные радостные мысли, что не сразу понял, какие именно слова сказал его воспитанник.
— В Майяри, — спокойно отозвался харен. — Хотя нет, не кажется. Я почти уверен.
Признание далось очень легко. На все странные вопросы сразу же нашёлся ответ: в нём зародилось нелогичное, несерьёзное и не поддающееся здравому осмыслению чувство.
— Если тебе будет лучше, съездим вечером забрать её из школы? — спросил Ранхаш у Шидая.
Тот почему-то не ответил, и Ранхаш обернулся. И увидел ошеломлённое лицо и распахнутый в немом изумлении рот.
— О, прости, тебе же сейчас нельзя волноваться, — запоздало сообразил Ранхаш.

Глава 45
Осознание грядущих неприятностей

— Может, тебе не стоило ехать? — Ранхаш с беспокойством посмотрел на бледного Шидая, сидящего напротив него.
Тот раздражённо отмахнулся, показывая, чтобы ему не мешали думать ненужной заботой. Точнее не думать, а укладывать в голове неожиданную новость.
В голове она укладываться не хотела. Шидай промаялся до самого вечера, но так и не смог до конца поверить, что услышанное — не плод его отравленной фантазии.
Ранхаша беспокоила непривычная молчаливость лекаря и, более того, ошеломлённый взгляд. Так долго удивляться вообще нормально?
— Ранхаш, давай разберёмся, — Шидай отчаялся уложить признание воспитанника в голове и мрачно уставился на него. — С чего ты взял, что влюбился? Нет, я буду очень рад, если это действительно так. И Майяри мне очень нравится.
Да чему уж тут радоваться…
— Ты ни разу не влюблялся, почему ты решил, что это именно любовь?
— По косвенным признакам.
Шидай застонал и хлопнул себя по лбу.
— Боги, Ранхаш, не своди меня с ума! Давай конкретнее.
— Мне хочется делать неразумные и несерьёзные поступки, — Шидай так яростно сверкнул глазами, что Ранхаш продолжил уже без понуканий: — Я не могу на неё злиться, когда она виновата, и даже не могу наказать. Она действительно заслужила наказание при облаве, но мне почему-то захотелось её простить.
— Ну ты к ней привязываешься, такое можно испытывать и в отношении друзей, — заметил лекарь.
— Я не хочу, чтобы она расстраивалась, и разрешаю то, что мне не нравится и что я считаю неразумным, — добавил харен.
— Это возможно и в отношении друзей, — уже не так уверенно протянул Шидай.
— Мне нравится наблюдать за ней вне зависимости от того, чем она занята.
— Вот как… — опекун растерянно почесал затылок. — Но вот мне тоже нравится за тобой наблюдать.
Ранхаш недовольно посмотрел на него, помрачнел и отвёл взгляд в окно. Через почти минуту он с некоторым трудом признался:
— Я дракона ей купил.
В экипаже повисла звенящая тишина, нарушаемая лишь цокотом копыт и стуком колёс.
— Того санаришского, на котором она сбежала, — зачем-то добавил Ранхаш, продолжая смотреть в окно. Отчего-то в покупке ящера признаваться было очень неловко. — Я написал письмо два дня назад, ответ ещё не пришёл, но, думаю, проблем не будет и недели через две дракон прилетит сюда.
— Зачем? — наконец выдохнул поражённый Шидай. — Тебе же не понравилось, как она летает!
— Не понравилось, — признался Ранхаш.
— Но дракона ты ей купил?
— Купил.
Опять повисла тишина, но в этот раз она была почти трагической.
— М-да, — в некотором затруднении протянул Шидай, потирая лоб. — Наверное, ты всё-таки не ошибся… Ну дракона мы как-нибудь переживём, а что ты теперь делать будешь?
— Я? — Ранхаш удивлённо посмотрел на него.
— А кто здесь влюблён? Ты!
Под пристальным взглядом Шидая Ранхаш откинулся на спинку, всё ещё продолжая недоумевать.
— Это моя личная проблема, я её как-нибудь решу.
Нехорошее предчувствие кольнуло Шидая, и он подозрительно прищурился.
— Ты не собираешься ничего говорить Майяри! — внезапно понял он.
— А зачем? — в глазах харена было искреннее непонимание. — Я уже дал обещание другой женщине. Со своими чувствами к Майяри я разберусь. Я слышал, это может пройти.
— Твою мать, я всё ещё лежу в бреду и мне всё это снится! — рявкнул Шидай и, бухнув кулаком по сиденью, резко подался вперёд, к самому лицу Ранхаша. — Ты слышишь, что мелешь? Здесь, — он пальцем постучал по лбу вздрогнувшего харена, — мозги есть? Порой мне кажется, что у тебя там механизм, настроенный решать только определённые проблемы. Ты ещё не представляешь, что тебя ждёт! Да, любовь может пройти, но вот здесь, — он постучал уже по груди Ранхаша, — останется огромная яма, из которой постоянно будут вылезать боль и другие Тёмные духи! Представь на мгновение, что Майяри, прелестная влекущая Майяри выйдет замуж. Конечно, не за тебя, ты же дал обещание другой женщине! Выйдет за другого, каждую ночь будет лежать в его объятиях, а потом родит ему ребёнка. А ты каждую ночь будешь спать с другой женщиной, не с Майяри.
Ранхаш попытался представить, и лицо Шидая смазалось, карета, а может, и сам мир, покачнулась, и внутри зашевелилось что-то жуткое, тёмное, пугающее… А Шидай продолжал:
— От твоего «дал обещание» несёт таким эгоизмом! Ты сделаешь несчастным себя и Лоэзию. Это честно?
Усилием воли Ранхаш выдернул себя из лап овладевшей им жути и сквозь зубы спросил:
— А будет честно взять своё слово назад?
— Может, и не очень честно, — не стал спросить Шидай, — но и жениться на Лоэзии, когда ты влюблён в другую, тоже нечестно. И это более нечестно, чем нарушить своё обещание!
Ранхаш ощутил растерянность. Шидай, заметив это, сменил тон и зашёл с другой стороны.
— Ты же ей даже дракона купил! Дракона! — оборотень воздел палец к потолку. — Мне рассказывали, что ты, увидев самостоятельный полёт Майяри, едва в обморок не уплыл, как нежная барышня. Но ты всё равно купил ей этого долбанного ящера!
Растерянность всё возрастала. Ранхаш представил, что он мог бы жениться на Майяри… что она могла бы стать его женой… И совсем растерялся. Он мог бы это сделать?
Жуть внутри радостно всколыхнулась.
Ему было сложно представить, что он мог бы сделать что-то такое для себя. Ему ведь будет от этого хорошо… только ему.
— Но я не нравлюсь госпоже Майяри, — вдруг к своему огромному разочарованию осознал Ранхаш. — И вряд ли ей понравится такой… — он запнулся, подбирая слово, — сухарь, как я.
— Ранхаш, вот честно, — Шидай тяжело на него посмотрел, — не был бы ты моим сыном, я бы тебе голову проломил. Чисто из интереса, посмотреть, что у тебя там есть. Мягкий хлеб хорош к супу, а мужик должен хрустеть на зубах! — рявкнул он.
— Зачем? — Ранхаш уставился на него с искренним недоумением.
— О-йо, — Шидай горестно закрыл глаза ладонью.
Всю оставшуюся дорогу Шидай мрачно молчал, что-то сосредоточенно обдумывая. Около учебного корпуса они выяснили, что боевики-четверогодки сейчас на физподготовке на малом западном полигоне. Туда мужчины и направились и подоспели как раз к окончанию занятия.
— Харен? Господин Шидай? Что вы здесь делаете? — удивлённая Майяри бросилась к ним.
— Да вот решили посмотреть, как ты учишься, — лекарь подмигнул ей и нарвался на осуждающий взгляд.
— Вам нужно лежать! — категорично заявила девушка.
— В одиночку лежать скучно, — с намёком протянул мужчина, но Майяри его не поняла.
— С вами был харен.
Шидай аж поперхнулся.
— Ну он не совсем то общество, о котором я мечтал…
— А вчера вы только его и звали, — напомнила девушка.
Прислушивающиеся к их разговору парни тихо, но довольно глумливо засмеялись.
— О, господин Ранхаш, господин Шидай, — мастер Игдан приветливо улыбнулся мужчинам, и смешки мгновенно оборвались. — Пришли проведать вашу подопечную?
— Да, забрать приехали, — спокойно отозвался Ранхаш. — Она себя хорошо ведёт?
— Ершится! — преподаватель аж расцвёл от удовольствия.
— Ничего я не ершусь, — недовольно буркнула Майяри.
Она нервно отиралась рядом с мастером и хареном и настороженно на них посматривала, словно ожидая, что кто-то из них сболтнёт что-то лишнее. Шидай, оставив их, осмотрелся, немного прогулялся и остановился рядом с рыжим парнем, который не сводил с Майяри нехорошо прищуренного взгляда.
— Нравится? — вкрадчиво поинтересовался лекарь.
Рыжий вздрогнул и с опаской посмотрел на него.
— Кто?
— Майяри, — пропел Шидай.
— Ну… да, — неохотно выдавил парень.
На самом деле новенькая ему категорически не нравилась, но признаваться в этом рыжий почему-то не рискнул.
— Надеюсь, ты серьёзный парень? — лекарь сурово сдвинул брови.
— К-конечно. Но это ведь не имеет значения. У Майяри же есть жених, — оборотень с облегчением ухватился за эту причину.
Шидай презрительно фыркнул.
— Скажу тебе по секрету, харену его брат совсем не нравится, и он не уверен, что тот будет хорошим мужем. А харен — опекун Майяри. Если ты продемонстрируешь ему, что ты серьёзный дельный парень, то харен может порекомендовать Майяри обратить внимание на тебя.
— Вот как? — ужаснулся рыжий.
— Не робей, вперёд! — Шидай ободряюще похлопал его по плечу и отошёл.
Ну что ж, этот сморчок теперь близко к Майяри не подойдёт! И, может, разболтает среди парней, что Викан-де не в милости. А уж другие красавчики потреплют нервы Ранхашу…
Посмеивающийся лекарь совершенно не обратил внимание на сероволосого парня, проводившего его пристальным взглядом, а затем обратившего своё внимание на топчущуюся рядом с хареном Майяри.
— … его перестроили в прошлом году и теперь никто не знает, что с ним делать.
Ранхаш внимательно слушал мастера Игдана, рассказывающего, какие изменения постигли школу после прошлогоднего ремонта, и не сразу обратил внимание, что к Майяри кто-то подошёл. Высокий сероволосый парень замер за её спиной, недовольно шевельнул ноздрями и, стянув со своей головы шапку, натянул её на голову девушки. Та вздрогнула и резко обернулась к нему.
— Как у тебя только уши на таком морозе не отвалились, — проворчал оборотень и, засунув руки в карманы, пошёл прочь под удивлённым взглядом девчонки.
Мир неожиданно потемнел, и в нём остались только удаляющийся оборотень, Майяри и сам Ранхаш.
Жуть обрела форму. Вытянулась вверх, отрастила длинные когтистые лапы и обзавелась зубастой пастью. Ранхаш почувствовал, как она наваливается на его плечи и сливается с ним, щедро делясь той тёмной яростью, что клокотала в ней.
«Она ему нравится, — жарко простонала жуть ему на уши. — Нра-а-а-вится!»
— Госпожа Майяри, у вас нет шапки? — холодно поинтересовался Ранхаш.
— А? — та удивлённо воззрилась на него, а затем задумчиво прищурилась. — Есть… вроде… Но зачем шапка, если есть шарф?
Харен медленно опустил взгляд и уставился на её ворот. Девушка тоже посмотрела туда и смутилась.
— Ну… сегодня я его забыла.
— Да, я видел. На дереве.
— У него кора треснула. Эй, Род! — девушка стянула с головы шапку и протянула её подошедшему блондину. — Передай этому… ну, с серыми волосами… И скажи спасибо и что я не мёрзну.
— Ладно, давай, — мальчишка неохотно взял шапку и потопал догонять одноклассника.
Ранхаш почувствовал, что его всё сильнее захлёстывает ярость. Но Майяри же совсем не виновата в его злости. Она просто слишком добрая…
«Не виновата… не виновата… — согласилась с ним жуть. — Это всё он!»
Мужчина всмотрелся в удаляющуюся спину, запоминая этого… с серыми волосами, и потянулся к своему воротнику. Медленно, один за другим он вытащил концы своего шарфа и, когда Майяри обернулась, стащил его со своей шеи. Не успела девушка опомниться, как ткань была наброшена на её голову.
— Пожалуйста, больше не забывайте его, — прохладно попросил харен.
— Я постараюсь, — с опаской отозвалась Майяри.
Род, возвращающаяся после выполнения поручения, споткнулась, увидев, как харен завязывает шарф на шее подруги. Обернувшись, она пихнула в спину Лирку и, одними губами прошептав «Смотри-смотри!», ткнула в заботливого опекуна и его воспитанницу. Лирка изумлённо пискнула и тут же закрыла рот ладонью.
Мастер Резвер, заметивший своего друга и зашедший на полигон, чтобы перекинуться с ним парой слов, замер, увидев свою новую подопечную. Оценивающе смерив взглядом харена, мастер опять посмотрел на Майяри и расцвёл в довольной улыбке.

Глава 46
Столкновение с прошлым

Всё время, пока они шли к экипажу, Ранхаш вёл себя странно. Не так, как обычно. Не в его правилах было поддаваться сиюминутным порывам и совершать поступки, нужные лишь ему одному. Он всегда тщательно обдумывал каждое своё действие и в этих размышлениях очень редко учитывал собственные желания. Личных желаний у него, в общем-то, всегда было мало. Но именно сейчас Ранхаш делал то, что хотел.
Пока они шли к воротам, Ранхаш держал Майяри рядом с собой. Уходя с полигона, он не подал ей свой локоть, как того требовали приличия. Он просто взял её за ладонь и повёл за собой. Харен специально выбрал самый длинный путь и пошёл по самым многолюдным местам школы. Как бывший ученик, он знал их. А у ворот вместо того, чтобы просто посадить девушку в экипаж уже привычным способом, он, встав спиной к карете, сперва подхватил Майяри под мышки, поднял и только после этого медленно развернулся и усадил её в нутро экипажа.
И он мог объяснить себе, зачем сделал это. Жуть объяснила.
«Пусть все-все видят! — злорадно шипела она. — Она нам нравится, очень нравится! Пусть видят и боятся…»
Ранхаш был так зол из-за этой глупой истории с шапкой, что неистово сильно хотел показать, что он тоже может заботиться о Майяри и никакая другая забота ей уже не нужна. Он так сильно хотел показать это, что не смог удержаться от такого эгоистичного поступка.
Ранхаш даже не представлял, что быть влюблённым так ужасно. Объявшая его жуть сметала все разумные и правильные мысли, барьеров же из выдержки и контроля для неё просто не существовало. Она сносила их и заполняла голову чёрным дымом эгоистичных желаний. «Я хочу! Мне нужно!». Ранхаш за десять лет своей жизни не сталкивался с подобными мыслями так часто, как за последние несколько минут.
— Господин Ранхаш, вы на меня за что-то злитесь?
Мужчина вздрогнул и перевёл взгляд на подозрительно прищурившуюся девушку. Шарф уже сполз с её головы и закрывал разрумянившееся на морозе лицо до самого носа.
— Нет, не злюсь, — ответ прозвучал холодно, да и выглядел харен несколько отстранённым.
Ну, может, его что-то другое раздосадовало? Тот же господин Шидай. Майяри взглянула на отчего-то очень радостного лекаря и почти уверилась в своём предположении. Наверное, все нервы истрепал харену. И поездка в школу, вероятно, его идея. А ещё жалуется, что больные у него непослушные!
Атмосфера в экипаже почему-то показалась Майяри несколько накалённой, и она попыталась её разрядить.
— Вы в сыск так и не ездили? — поинтересовалась девушка у харена.
— Нет, — скупо отозвался тот, даже не посмотрев на неё. Всё внимание мужчины было сосредоточенно на домах, проплывающих мимо окна.
— Но из сыска ездили к нему, — заметил господин Шидай. — Йожиру перевели в другое место содержания, скоро должны состояться суд и казнь. Ну и куча других дел, которые ожидают решения главы сыска, а он дома прохлаждается.
— Если бы кое-кто на рожон не лез, он бы сейчас ответственно трудился, — заступилась за харена Майяри и с осуждением взглянула на лекаря.
— Ну как всегда, я виноват, — поморщился Шидай. — Ты мне лучше расскажи, кто этот парнишка с окрасом, как у Вотых?
— А? — Майяри с изумлением воззрилась на него и не заметила, как напрягся господин Ранхаш и каким взглядом он одарил лекаря. — Вы о ком?
Её недоумение было таким искренним, что улыбка сползла с лица Шидая, сменившись досадой.
— Тот, который шапку тебе одолжил.
— Ах, он… — смущение, мелькнувшее на лице Майяри, живо заинтересовало Шидая. — Неудобно признаться, но я даже имени его не знаю. Надо у Рода, что ли, спросить…
— Майяри, ты до сих пор не познакомилась с одноклассниками? — возмущённо и разочарованно выдохнул лекарь.
— Господин, их сорок! — в свою очередь возмутилась девушка. — А я третий день в школе!
— Тридцать восемь незнакомых парней! — Шидай негодующе уставился на неё, но Майяри почудилось в этом негодовании что-то неискреннее. — Присмотрелась бы, может, кто-то из них тебе приглянется, замуж выйдешь.
— Что⁈ — вскипела Майяри. — Какое замужество⁈ Я вообще не собираюсь замуж! Мы тут решаем серьёзные проблемы, а вы… вы… про парней.
— Какие проблемы? — мгновенно заинтересовался Шидай.
На секунду Майяри застыла от пронзившего её молнией страха. Словно бы её опять поймали или раскрыли план её очередного побега до его осуществления. Оцепенение спало быстро, и девушка, остро позавидовав потрясающей выдержке харена, нашлась с ответом:
— А ваше отравление не было проблемой? И вы не забыли, что у меня сейчас серьёзная работа в сыске?
— Одно другому не мешает. Ты же молоденькая девочка, тебе бы влюбляться и влюбляться. Хоть каждый день в нового парня.
— Зачем? — Майяри хлопнула глазами с искренним недоумением.
Господин Шидай как-то странно посмотрел сперва на неё, а затем на харена, продолжавшего равнодушно любоваться домами.
— К тому же у меня есть жених, — напомнила Майяри.
— Жених — не муж, всегда можно поменять, — припомнил известную поговорку Шидай. — И ты не забывай: мы-то знаем, что за «жених» Викан.
— Господин Шидай, вы сейчас какую-то чепуху говорите. Мне даже кажется, что вы хотите добиться от меня чего-то, но я что-то совсем не понимаю, чего именно, — Майяри сложила руки на груди и прищурилась. — В ближайшие пятьдесят лет, а может, и сто я замуж точно не собираюсь.
— Фу, Майяри, — Шидай сморщил нос, — тебе всего двадцать девять лет, а ты уже как старушка.
— Тридцать, — педантично поправила Майяри.
— Ты же говорил, ей двадцать девять? — Шидай с недоумением посмотрел на Ранхаша, и тот соизволил взглянуть на девушку.
Под двумя пристальными взглядами Майяри почувствовала себя неуютно и поспешила признаться:
— Ну я же расту, то есть взрослею с каждым днём. Было двадцать девять, стало тридцать.
— Как стало? — теперь на лице лекаря появилось самое правдивое удивление. — Ты же не говорила.
Поочерёдно посмотрев сперва на спокойного харена, а потом на удивлённо-возмущённого лекаря, Майяри слегка поморщилась.
— Я родилась в ночь Обновления года, — призналась она. — Если честно, не понимаю, зачем обсуждать такие мелочи и даже праздновать день появления на свет.
Шидай не успел что-то ответить.
— В этот день родились вы, и это счастье для всех, кому вы дороги, — тихо произнёс Ранхаш.
Девушка изумлённо посмотрела на него, но мужчина уже отвёл взгляд к окну. Её рот открылся, чтобы спросить, кому же радоваться её рождению, но ответ пришёл сам. Перед глазами предстали безбашенный Мадиш, весело улыбающийся Лирой и добродушный Эдар. Может, и господину Шидаю она хотя бы немного дорога? Майяри посмотрела на лекаря, но тот со странной полуулыбкой глядел на харена.
Прижав к груди рыдающего Ранхаша, Шидай погладил мальчика по мягким волосам и успокаивающе замурлыкал что-то невнятное ему на ухо, но успокоить ребёнка после визита этой суки было не так просто. Шидая самого продолжало потряхивать от бешенства. Хотелось догнать и свернуть тощую шею высокородной высокомерной твари.
— Почему… почему госпожа мать так меня не любит? — Ранхаш захлёбывался слезами и, выдавив вопрос, разрыдался пуще прежнего. — Зачем я родился, если… если… — он прерывисто вздохнул, захлебнулся и уткнулся личиком в рубашку Шидая.
Тот крепко-крепко обвил его руками и прошептал:
— Я очень счастлив, что ты родился. И дедушка Шерех, и бабушка… Твоё рождение сделало счастливыми нас.
Он запомнил. Шидай криво улыбнулся. Некогда острое и болезненное воспоминание, неизменно вызывавшее обиду за горе маленького Ранхаша, впервые отозвалось радостью. Он запомнил…
Экипаж тряхнуло и снесло в сторону. Майяри швырнуло на харена, Шидай сочно выругался, дико заржали кони, раздался оглушающий хруст, и карета, завалившись набок, впечаталась в стену ближайшего дома. Всё это произошло за какие-то несколько секунд, Майяри даже не успела испугаться, только сердце заполошно скакнуло и мелькнула мысль о щите. В следующий миг она поняла, что лежит на харене, обнимающем её обеими руками, а сверху над ними нависает господин Шидай. Мужчины одинаково настороженно прислушались, затем лекарь, лежащий сверху, распрямился и распахнул дверцу, ставшую люком в «потолке». Наружу он выскользнул так стремительно, словно и не валялся всю прошлую ночь в бреду, и через пару десятков секунд опять свесился внутрь, чтобы подхватить Майяри под мышки и вытащить из экипажа. Господин Ранхаш вылез и, ступив на мостовую, пристально осмотрелся. Майяри запоздало испугалась и невольно шагнула за спину господина Шидая.
Перепуганные кони уносились прочь по улице, волоча за собой выломанные оглобли. С мостовой, ругаясь на чём свет стоит, поднимался изрядно помятый кучер. Сам экипаж лежал за их спинами без одного из передних колёс и с треснувшей крышей. Местечко было какое-то глухое: узкая улица и ряды плотно прижатых друг к другу домов, часть из которых стояли к улице «спиной». И ни души. В окнах светились огонёчки, но, похоже, из-за мороза и уже темнеющего неба горожане предпочитали отсиживаться рядом с тёплыми очагами. Впрочем, с крыш и из проулков начали выскальзывать тёмные силуэты. Они сперва изрядно напугали Майяри, но потом она узнала среди них Рладая.
— Что здесь было? — тут же обратился к нему харен.
— Мы не знаем, господин, — оборотень выглядел обескураженным. — Ваш экипаж почему-то снесло в сторону, перевернуло и протащило. Мы никого не видели.
Никого не видели? Майяри похолодела, наконец-то почувствовав то, что игнорировать было просто нереально: силу. Чужую. Могучую. Тёмную. Вздрогнув, девушка медленно развернулась и уставилась на утопленный во тьме проход между домами.
— Майяри? — Шидай настороженно уставился туда же и принюхался.
Тьма шевельнулась, словно клубы дыма, разошедшиеся под порывом ветра, и от стены дома отделилась высокая фигура, облачённая в длиннополый кожаный плащ с капюшоном. Во рту пересохло, внутри было вскинулся ужас, но Майяри задавила его и заставила себя остаться на месте. Хаги. Перед ней был хаги. Её всё-таки нашли.
— Назад, — услышала она голос харена и бездумно повиновалась, отступив. И замерла.
Майяри словно заново увидела окружающих её оборотней, харена и господина Шидая. Осознала, что в домах рядом с ними кто-то живёт. И что эта тесная улица сейчас станет полем боя. Её «семья» никогда не думала об осторожности.
Девушка медленно выступила вперёд, поравнявшись с хареном и господином Шидаем.
— Тебе сказали назад! — прорычал лекарь, не отводя взгляда от противника.
— Это хаги. Он пришёл за мной.
Мужчины одновременно посмотрели на неё, а затем опять на мужчину — ширина плеч не давала усомниться в его поле, — остановившегося в половине сажени от стены, с которой ранее сливался.
— Ты уверена? — засомневался Шидай.
Майяри не ответила. Что ещё могло понадобиться хаги от них?
Едва уловимую дрожь она почувствовала раньше всех. Точнее, она почувствовала спущенную лавину силы, мгновенно заполонившую весь воздух и проникнувшую в землю. И выставила щит.
Тишина разорвалась странным гулом, словно бы столкнулись две волны и, отхлынув, увлекли всех присутствующих в водные глубины. В ушах зашумело и забулькало, воздух дрогнул и помутнел, и оборотни попадали наземь. Устояли только Майяри и хаги. Девушка ошарашенно моргнула. Такого сильного хаги она ещё никогда не встречала. Его сила ужасала, в какой-то миг Майяри даже подумала, что щит не выдержит, и мелькнула предательская мысль, что ей не спастись. Но её быстро вытеснила другая — им не спастись.
Бросив взгляд на напряжённо ссутулившихся господина Ранхаша и господина Шидая, Майяри быстро начертила носком сапога печать Безволия и призвала силы. Оборотней как ветром сдуло. Всех. Неумолимая сила хаги стащила их в одну кучу, кто-то из мужчин закричал, но большинство просто выругались, тут же вскочили на ноги и было бросились вперёд, но их окружила мутная, почти непрозрачная стена, на поверхности которой то тут, то там вспыхивали дымчато-алые символы.
Ранхаш сбросил с себя кого-то и метнулся к стене. Та упруго спружинила под его ладонями, но не пропустила. Мужчина в ярости застучал по ней кулаками и заорал:
— Майяри!
Сомнений в том, кто именно упёк их в эту ловушку, а точнее схрон, у него не было.
Шидай оказался рядом и сразу же начал прощупывать стену, но под его пальцами она даже не пружинилась и казалась каменно-твёрдой.
— Засранка! — не удержался лекарь и, развернувшись к остальным оборотням, спросил: — Маг есть?
Один из мужчин неуверенно поднял руку.
— Но у меня очень мало сил, — предупредил он.
— Сейчас любой сгодится, — сквозь зубы процедил Шидай. — Иди сюда.
Майяри не стала оборачиваться и смотреть на схрон, за стенами которого метались размазанные силуэты. Всё её внимание сосредоточилось на противнике.
Тот склонил голову, словно бы оценивая девушку, и та неспешно сбросила с плеч шубу. Хаги, чтобы управлять своими силами, совсем необязательно двигаться, но она же ещё и маг, и знает кое-что из хаггаресского арсенала. Пусть она слабее, но возможностей у неё больше.
Выйдя на середину улицы, чтобы за спиной не было домов, и переместив схрон, чтобы он не оказался на поле боя, Майяри замерла, выжидательно смотря на хаги. Противник немного подумал и шагнул следом за ней, словно бы принимая намечающиеся правила боя. Едва он сделал последний шаг, разворачиваясь к девушке, как брусчатка всколыхнулась и, разбрасывая снег и лёд, широкой волной взметнулась к Майяри. За миг до того, как взбесившаяся мостовая добралась до неё, девушка выставила перед собой руку и мягко будто бы прикоснулась пальцами к воздуху. Волна словно со стеной столкнулась и подобно прибою разбилась об неё.
Не успели вывороченные из мостовой камни опасть, как они опять взметнулись в воздух, но уже по желанию Майяри, и со свистом полетели в мужчину, чтобы опять столкнуться с невидимой стеной. Но девушка уже сделала следующий шаг. Ногой она быстро начертила печать Дрожи, землю так тряхнуло, что с крыш посыпался снег. Противник покачнулся, Майяри торопливо нарисовала в воздухе хаггаресский знак Цепей.
Этого хаги точно не ожидал. Попытавшись отступить, он лишь завалился набок, не в силах шевельнуть ни ногой, ни рукой. Но голову поднять смог, и Майяри показалось, что из-под капюшона на неё уставился пронзительный взгляд.
Мир сотрясся, и девушка, не устояв, грохнулась наземь. Недолго её Цепи продержались. Хаги медленно встал в вихре камней и промёрзлой земли и наконец показал всю свою силу. Майяри просто прижало к земле, по стенам ближайших домов побежали трещины, и девушка едва успела обратиться к своим силам, чтобы не позволить противнику погрести и её, и жителей под руинами. Уже обеими руками она нарисовала на земле хаггаресские символы Жара и Ярости и щедро добавила к силам мира и свои. Земля под ногами хаги затлела, но он просто набросил на неё собственную силу, туша ею, как водой, занимающийся пожар.
Но он отвлёкся, и Майяри смогла подняться на ноги. Брошенная карета взмыла в воздух и с грохотом обрушилась на то место, где мгновение назад стоял хаги. Мелкие осколки злым роем впились в его плащ, но мужчина раздражённо отмахнулся от них, и «осы» уже пылающими огоньками устремились к Майяри. Земля под ногами той натужно застонала, взбугрилась, и в воздух, с хрустом ломая промёрзшие слои, взмыл огромный ком. Искры-огонёчки безвредной трухой осыпались с него, но девушка не торопилась с ответным шагом.
Напряжённый противник ожидал удара с любой стороны, но скрытая за висящей в воздухе глыбой Майяри словно бы вовсе исчезла.
Ранхаш в очередной раз ударился о стену в тщетной попытке пробиться наружу. Стена мялась, но не выпускала. Шидай вместе с магом пытались что-то делать, но попытки были откровенно неудачными. Лекарь злился всё сильнее, а под ногами дрожала земля, из-за стен доносился жуткий грохот. Даже рассмотреть ничего нельзя было, и это злило ещё больше.
В стену прилетело что-то тяжелое, и от удара та дрогнула и пошла волнами, ненадолго прояснившими её поверхность и открывшими взглядам жуткую картину сражения: висящие в воздухе камни, вздыбленная земля, огонь, летящий в хаги экипаж и мрачная Майяри, под ногами которой угрожающе бугрились остатки мостовой.
— Они весь город разнесут! — прошипел Рладай.
Ранхаш опять бросился к стене. Страх заставлял его раз за разом повторять бесплодные попытки. И меньше всего он думал о сохранности города. Печати на груди запекло так сильно, словно к коже прикоснулись калёным железом, но Ранхаш не обратил на это внимания. Ему показалось, что стена поддалась ещё чуть-чуть, и он налёг сильнее, чувствуя, что действительно проваливается в вязкую густоту зачарованного воздуха. Слуха коснулся потрясённый вздох Шидая, и Ранхаш наконец-то вывалился наружу.
— Господин! — Рладай придержал покачнувшегося лекаря, и тот обессиленно навалился на него.
— Моя магия… — просипел он, — всё подчистую…
Выпав наружу, Ранхаш бухнулся на колени, но вскакивать на ноги не поспешил.
Майяри стояла под прикрытием огромной глыбы мёрзлой земли, на поверхности которой что-то очень торопливо чертила. К появлению харена девушка уже почти закончила и, нанеся последние символы, легонько толкнула глыбу вперёд. Та сорвалась с места так стремительно, словно бы её спустили с крутого склона, но хаги даже не шелохнулся. В первые несколько секунд.
Снаряд, несущий на себе несколько хаггаресских символов, легко прошил все его щиты, и мужчина всё же шарахнулся. Но поздно. Глыба рванула, будто бы её начинили взрывным порошком, и в воздух взметнулись обломки и туча пыли, на которую распался снаряд. Майяри не стала дожидаться, пока та рассеется, и топнула ногой. Дрожь в очередной раз всколыхнула покорёженную землю, но не успела она преодолеть и половины пути, как замерла, и в следующий момент Майяри просто отшвырнуло.
Девушка кувыркнулась по земле, но почти сразу же вскочила на ноги, сверкая глазами, как разъярённая кошка, и сплёвывая кровь. Ранхаш огромным усилием воли задавил страстное желание броситься к ней и перевёл взгляд на её противника, всё ещё скрытого туманом пыли. В голове начал выстраиваться план. Пока Майяри отвлекает хаги, ему, Ранхашу, нужно подобраться к нему ближе.
Пыль развеял резкий порыв ветра. Мужчина уже стоял на ногах. Плащ его был изодран осколками, а капюшон слетел с головы, открыв взорам всклоченную голову с тёмно-русыми волосами до плеч. Пряди были обрезаны очень неровно и выглядели крайне небрежно, но вряд ли бы кто-нибудь когда-нибудь обращал на это внимание. Лицо их обладателя затмевало всё.
Первая мысль, мелькнувшая в голове Майяри, когда она увидела левую половину лица противника, вызвала волну облегчения: этот посланник не от её «семьи». Они никогда бы не обратились за помощью к тем, кого презирают. По скуле мужчины к уху и дальше ниже по челюсти, прямо по очертаниям костей, тянулась светло-голубая блестящая полоса. Майяри охватила испуганная оторопь. Мужчина окончательно выпрямился и тяжело посмотрел на неё. На лбу тускло блеснуло голубоватое пятно, заползающее на бровь и вроде бы глаз: Майяри показалось, что ресницы у хаги на внешнем уголке левого глаза светлее.
Тёмный хаги.
Она ещё никогда не видела никого, похожего на него.
Чудовищная, жуткая, тёмная сила… необъятная сила! Страшная сила…
Девушка с трудом оторвала взгляд от пятен окаменевшей плоти на лице противника и вгляделась в мужчину. Сердце тяжело шевельнулась, и Майяри накрыло странное чувство узнавания. Она была уверена, что не встречала этого хаги раньше, но в его лице определённо было что-то знакомое. Высокий лоб, прямой тонкий нос, решительный подбородок, тёмно-карие глаза… Глаза!
Мужчина склонил голову набок в отчётливо знакомом жесте, и сердце Майяри ухнуло вниз.
— Тихо-тихо, — шептал брат.
Девочка знала, что если их поймают, то брату очень сильно влетит, но обережные монетки на платке позвякивали против её воли.
Тёмный коридор сменился тупиком с небольшой нишей на высоте чуть более половины сажени. Брат отдал маленький светильник сестре и, уцепившись за край ниши и помогая себе ногами, кое-как туда забрался. Несколько минут дрожащая от страха девочка слышала только неясные шорохи и вздрогнула, когда раздался скрежет. Вниз, сияя улыбкой, свесился брат. Короткие, всего-то до плеч, волосы словно платком укрыли его лицо.
— Иди сюда, — тихо позвал он.
Обхватив сестрёнку под мышками, мальчик, сопя от усилий, с трудом затащил её в нишу, едва не кувыркнувшись вниз, и в лицо детям пахнул холодный воздух. Ничего не говоря, брат потащил сестричку наружу, и они оказались на небольшом уступе, овеваемом ледяным ветром.
Ночное небо оказалось так неожиданно близко, что до звёзд, казалось, можно было дотянуться, а волчий месяц и луна были такими огромными, что дух захватывало.
— Ух ты! — восторженно выдохнула девочка и тихо пискнула, когда брат потянул её вниз, усаживая.
— Здорово, да? — на лице брата сияла широкая улыбка. — Я вчера это место нашёл и сразу решил показать тебе, но дед наказал, — он досадливо поморщился.
— Болит? — сочувственно спросила сестрёнка.
— Конечно, нет, — беспечно отмахнулся мальчик. — У меня тут кое-что есть.
Он порылся в карманах и достал два яйца. Быстренько очистив одно из них, он протянул его сестре, и та с готовностью запихнула угощение в рот. Глаза сами зажмурились от удовольствия. Почему-то всё, чем угощал её брат, было невероятно вкусным.
Мальчик очистил второе яйцо и, покрошив вниз скорлупу — угощение горным духам, — притиснул сестрёнку к себе. Некоторое время они молчали, жуя и беспечно болтая ногами над пропастью, на дне которой грохотала река.
— Вот бы нам всегда быть вместе, — тихонечко вздохнула девочка, вытирая пальчики о юбку.
— А мы и будем вместе.
— Но дедушка что-то говорил о каком-то женихе.
Улыбка брата на какое-то мгновение дрогнула, но всё же осталась на лице.
— Пока ты маленькая, замуж тебя никто не отдаст, — ободрил он приунывшую сестрёнку. — Но я достигну возраста зрелости раньше тебя и уже никому не отдам. Честное слово, не отдам!
Он подмигнул и, весело смотря на свою младшую сестру, склонил голову набок.
Все нити, удерживающие сердце на месте, будто бы оборвались. Мир с грохотом рухнул в пропасть, со дна которой Майяри лишь недавно выбралась. Девушка пошатнулась и, протянув вперёд руку, провела ею перед собой, словно пытаясь стереть стоящего мужчину.
Тот не исчез.
Сумасшествие. Этого быть не может. Не может… Его же больше нет.
— Ёрдел? — едва слышно прошептала Майяри.
Её шёпот эхом разнёсся в испуганной тишине и беспрепятственно достиг ушей хаги. Тот спокойно моргнул, а затем замер, осознав, что именно услышал. Ресницы его дрогнули, в глазах мелькнул страх, и он пристально всмотрелся в лицо Майяри. Всмотрелся и отшатнулся. Ледяная маска треснула, и на его лице мелькнуло что-то дикое, сумасшедшее.

Глава 47
Ужас, которому нет места в мире

Ранхаш замер, не отрывая настороженного взгляда от правой половины лица тёмного. Поразительное сходство с Майяри было сложно не заметить. Перед ним словно стояла её мужская версия.
Дурное предчувствие накрыло харена с головой. Он перевёл взгляд на Майяри, которая широко раскрытыми глазами смотрела на противника. На её лице причудливо перемешались ужас, неверие и отчаянная надежда.
— Ёрдел, — ещё раз повторила она то ли имя, то ли незнакомое Ранхашу слово.
Хаги отшатнулся. В его глазах расцвёл самый настоящий ужас, и в воздух взмыл острый каменный осколок. Майяри даже не попыталась увернуться.
Запущенный рукой Ранхаша камень сбил летящий осколок в локте от лица девушки, а в следующий миг сам оборотень вырос перед ней, прикрывая своим телом. Его мрачный взгляд заставил тёмного отшатнуться. В его движениях появилось что-то нервное, он растерянно и испуганно взглянул на харена и отступил ещё на шаг.
— Ёрдел! — Майяри выбежала из-за мешающего ей харена, и тёмный бросился прочь, спотыкаясь и едва не падая.
— Стой, подожди! — девушка метнулась за ним, но Ранхаш успел обхватить её за талию и притянуть к себе. — Нет-нет, Ёрдел, стой! Пожалуйста! Пожалуйста, стой! Да пустите вы меня, пустите!
Отчаяние придало ей сил, и Майяри извивалась в руках оборотня, пиная его ногами, царапая его запястья ногтями и изо всех сил молотя по ним кулаками.
— Пустите! — огласил улицу визг. — Отпустите меня! Отпустите!
Изловчившись, Ранхаш прикоснулся пальцами к её затылку, мелькнула голубая вспышка, и девушка в его руках безвольно обмякла. Харен поспешил развернуться к тёмному боком, чтобы прикрыть Майяри, и бросил взгляд на хаги. Тот и не подумал остановиться. Только замер ненадолго, с ужасом смотря и на самого оборотня, и на руку девушки, свисающую вниз, набросил на голову капюшон и скрылся в проулке. Сбежал.
Установленная Майяри ловушка распалась, и напирающие на её стены оборотни попадали наземь.
— Харен! — Рладай с облегчением уставился на господина.
— Ранхаш! — успевший прийти в себя Шидай поспешил к воспитаннику.
Тот медленно опустился на развороченную землю, прижимая к груди спящую Майяри, и, прикрыв глаза, попытался отрешиться от боли, что растекалась от горящих огнём печатей.
Грозную тишину улицы наконец разрушили горестные крики, детский плач и почти восхищённое:
— И кто это всё восстанавливать будет?
Лоэзия нервничала и то и дело посматривала на невысокого тонкокостного Юдриша[8], словно ища у него поддержки. Беловолосый, местами седой, Юдриш был одним из немногих, кому Мариш доверял сопровождение госпожи, если сам не мог поехать с ней. Лоэзии он очень нравился. Добрый, весёлый, любит пошутить, а в детстве всегда подбивал её на шалости и его даже наказывали вместе с ней. Как-то они разбили ценнейшее витражное окно, и Мариш их обоих расставил по разным углам подумать о своём поведении. Но болтать им это не мешало, и комната дрожала от смеха.
Но Лоэзия выросла, и беззаботность детства куда-то исчезла. И исчезать она начала, когда на неё наконец обратила внимание маменька. Лоэзии исполнилось двенадцать, и пришла пора подумать о её будущих светских выходах и как она будет там себя вести.
Всё было правильно, Лоэзия же не могла всю жизнь оставаться ребёнком, нужно было взрослеть. Но мир взрослых её разочаровал. Сплошные ограничения и правила, всегда нужно думать о том, что думают о тебе, и делать только то, что может заслужить одобрение в обществе. Слова строгой и безукоризненной матери никогда не подвергались Лоэзией сомнению, но в последнее время девушка начала ощущать в них какую-то неправильность.
— Вот, пожалуйста, — улыбающийся господин Ываший поставил перед смутившейся госпожой дымящуюся чашку. — Господин Юдриш, может быть, вам всё же что-то принести?
— Не нужно, — улыбнулся в ответ Юдриш.
Лоэзия взяла чашку и почувствовала себя ещё более неловко. Узнав, что господин Шидай ранен, Юдриш сразу же сообщил ей об этом и порекомендовал навестить его. Точнее — Лоэзия не обманывала себя — он дал ей возможность, не нарушая приличий, посетить жениха. Нет, ей, конечно же, было очень жаль господина Шидая, и она сильно за него переживала, но от этого чувство неловкости только усиливалось. Девушке казалось, что она использовала чужую боль, чтобы порадовать себя. И очень странно порадовать.
Ведь она так скучала по Майяри…
И это было неправильно. По господину Ранхашу она не скучала вовсе.
Воспоминания о женихе отдавались внутри радостным томлением, харен ей действительно нравился, но появилось что-то ещё. И Лоэзия, пытавшаяся разобраться в своих чувствах уже многие дни, почти отчаялась понять, что же не так. Просто в какой-то момент всё, что было связано с хареном, стало казаться нереальным.
Из холла донеслись сильный шум, топот и возбуждённые голоса. Обеспокоенный господин Ываший поспешил покинуть гостиную, чтобы разобраться, что же там происходит, а Юдриш немного напрягся и переместился так, чтобы оказаться между входом и госпожой.
— Что с госпожой Майяри⁈ — охнул Ываший, и Лоэзия испуганно подскочила.
Майяри? Что-то с ней? Сердечко томительно сжалось, и девушка бегом припустила к двери, ловко поднырнув под руку не ожидавшего такой прыти от благовоспитанной госпожи Юдриша. Едва не помянув особо неприличного Тёмного и ряд его приспешников, оборотень поспешил за девушкой.
Лоэзия едва сдержала вскрик, увидев в холле растрёпанного и мрачного харена, несущего на руках завёрнутую в шубы Майяри. В голове тут же промелькнули предупреждения господина Ранхаша, что Майяри постоянно притягивает неприятности, и Лоэзия почувствовала, как её охватывает паника.
— Господин… — её голос задрожал.
Харен посмотрел на невесту, и в его взгляде мелькнуло сильнейшее недоумение. Такое яркое проявление эмоций столь впечатлило Лоэзию, что она даже смогла внятно объяснить причину своего присутствия.
— Я слышала, господин Шидай ранен… — собственно, на этом её объяснения закончились, но хватило и этого.
— Ага, ранен, — мрачно отозвался лекарь, обходя харена и выглядывая в окна. Цвет лица у него был действительно нездоровый, серовато-жёлтый, но двигался мужчина очень даже бодро. — Рладай, гонца за подмогой уже отправили?
— Да, господин, — оборотень отвлёкся от раздачи указаний. — Дом окружён, всем приказано быть наготове. Скоро должны прибыть маги.
— Если явится, толку-то от них… — едва слышно пробормотал Шидай, разворачиваясь.
— Госпожа Лоэзия, вам придётся остаться здесь на ближайшие сутки, — огорошил Лоэзию харен. — Я запретил выпускать кого-либо из дома. И запускать.
— Ма… господину Маришу это не понравится, — покачал головой Юдриш.
— Да когда ему что-то нравилось? — настроение у Шидая было отвратительным, и сдерживать его он не считал нужным.
— А что произошло? Может, мне тоже направить гонца к господину Маришу за подмогой?
В другое время Ранхаша заинтересовало бы, почему это за подмогой нужно обращаться к господину Маришу, а не к сарену, но сейчас все его мысли были сосредоточенны на спящей девушке и бродящем неизвестно где тёмном, от которого не понятно как защищаться. Ранхаш бы даже плюнул на все тайны Майяри и рискнул бы вызвать хаггареса, если бы своими глазами не видел силу тёмного хаги и не понимал — это бесполезно. Невероятная сила! Поражающая и ужасающая.
— А что с госпожой Майяри? — Лоэзия с беспокойством посмотрела на девушку, которую Ранхаш крепко прижимал к своей груди.
— Спит, она перенервничала, — скупо отозвался харен.
— Я могу посидеть с ней, — с горячностью вызвалась невеста.
В глазах Ранхаша мелькнуло сомнение. Он всё ещё помнил, с какой отчаянной силой пыталась вырваться из его рук Майяри. Но ему нужно позаботиться о безопасности.
— Хорошо.
В сопровождении Лоэзии харен стремительно миновал лестницу и направился к комнатам Майяри. В спальне он осторожно выпутал девушку из шуб, стащил с неё сапоги и, уложив на подушки, с замиранием сердца прикоснулся к её лбу. Мелькнула голубая вспышка, Майяри поморщилась, но, к радости Ранхаша, не проснулась.
— Лучше не будите её, — шёпотом посоветовал он Лоэзии, распрямляясь. — Очнувшись, она может повести себя… буйно. Произошедшее было для неё шоком.
В дверях он столкнулся с Юдришем и тихо попросил уже его:
— Пожалуйста, проследите, чтобы госпожа Майяри никуда не вышла.
— Хорошо, господин, — покладисто согласился тот и уже хотел шагнуть в спальню, но кто-то придержал его за локоть.
Обернувшись, оборотень увидел мрачного Шидая и вспомнил о многочисленных предостережениях, которыми Мариш просолил ему все уши насчёт этого Лютого. Склонившись к лицу напрягшегося мужчины, лекарь тихо-тихо пообещал:
— Если хоть царапину на ней оставишь, мы тебя всего переломаем, а потом порвём. Понял?
Юдриш умел отличать угрозы от обещаний и поспешил заверить:
— Конечно, господин.
— Я не хотел! Я правда не хотел!
— Пустите его, пустите!
Девочка рвалась из удерживающих её рук к брату, которого утаскивали всё дальше и дальше от неё к высокой фигуре старейшины. Чья-то сила пригнула её к земле, и она бухнулась на колени, но вырываться не перестала. Ужас душил её. Брат ведь действительно не хотел.
Ёрдела дотащили до старейшины и швырнули на землю перед ним. Посеревший от страха мальчишка поднял голову и дрожащими губами, почти умоляя поверить, прошептал:
— Он сам упал. Я не прикасался к нему…
Старейшина не удостоил его взглядом. Один из мужчин бросился к мальчику и задрал на его руке рукав, обнажая запястье и демонстрируя светящийся камень. На него старейшина посмотрел. Посмотрел и негодующе, с отвращением вскинул брови.
— Тёмный хаги в нашей семье… Какой позор!
— Это случайность… он сам оторвался от ветки… — пролепетал Ёрдел.
— Я видела! — отчаянно закричала сестрёнка. — Он не прикасался к нему!
Её тоже не удостоили взглядом. Взоры всех мужчин были прикованы к дрожащему Ёрделу.
— На площадь его. Послаблений для наследника рода не будет, — тяжело произнёс старейшина.
Глаза Ёрдела расширились от ужаса, и он даже не воспротивился, когда его подхватили под локти и поволокли по улице. Он знал, какая судьба ожидала тёмного.
И сестра знала. Девочка, словно обезумев от охватившего её отчаяния, изо всех сил рванула к брату. Державший её мужчина не ожидал такой силы и упустил её, но сделать она успела всего несколько шагов. Старейшина только посмотрел на неё, и девочку отшвырнуло на руки охранников сада, и они опять вцепились в неё и потащили в сторону площади.
Девочка пыталась кричать, но изо рта не выходило ни звука. Она почти сходила с ума и не могла поверить, что это происходит с ними. Зачем? Зачем они сунулись в сад? Что они сделают с Ёрделом? Они же не могут поступить с ним так? Не могут же…
По щёчкам потекли слёзы, а горло перехватил спазм. Голова закружилась. Словно издали до неё донёсся голос, созывающий жителей на площадь. Проморгавшись, девочка увидела брата, стоящего на коленях посреди площади рядом со старейшиной. Лицо у него было белым-белым, глаза остекленелыми, а губы беззвучно шевелились, словно прося о чём-то. Она опять забилась в удерживающих её руках и расплакалась от бессилия.
— Сегодня этот хаги, — старейшина обратился к собравшимся, — посмел прикоснуться к запретному и стал тёмным.
Толпа загудела, кто-то вскрикнул, увидев «этого хаги», но шум мгновенно затих, стоило старейшине обвести собравшихся холодным взглядом.
— Тёмные — слабость и позор нашей расы, — тяжело бросил он. — Гниль, расползающаяся на наших корнях. Разве может столь могущественный народ позволить разъедать себя этой отраве?
Ответом ему послужила тишина. Только девочка, прижатая чьими-то силами к земле, продолжала отчаянные попытки вырваться.
— Тёмные хаги не могут жить, — продолжил старейшина. — Они сами убивают себя и убивают всех вокруг, и мы должны принять ответственность за наших слабовольных сородичей. Наши законы одинаковы для всех. И для, — он взглянул на оцепеневшего от ужаса мальчика, — и для наследника рода.
Взглянув на мужчин с палками в руках, старейшина приказал:
— Начинайте.
И отошёл.
— Дедушка… — встрепенулся мальчик и умоляюще взглянул на старейшину, но тот даже не обернулся.
Если бы могла, девочка заорала бы в голос, но ей только и оставалось смотреть, как к брату решительно подступают палачи, и мысленно вопить: «Защищайся! Сделай что-нибудь! Сопротивляйся! Ну пожалуйста, Ёрдел, пожалуйста…».
Первый же удар сопроводился хрустом и истошным воплем. Дальнейшее превратилось просто в кошмар. Девочка хотела и не могла отвести взгляд от этого ужаса, ей казалось, что она сходит с ума, она уже не видела ничего из-за застилающих глаза слёз. В какой-то миг душераздирающие крики брата оборвались и глухие удары отзывались только влажными шлепками и хрустом.
Когда палачи разошлись, она уже не могла узнать своего брата. Разум отказался принимать увиденное, и перед глазами расползлось сплошное пятно крови.
— Это послужит уроком для всех нас, — донёсся до неё голос старейшины. — Выбросите тело за стены.
Девочка как заворожённая смотрела на окровавленные волосы брата. Его изломанное тело небрежно закинули на носилки, и он, к её ужасу, не пошевелился. В голову наконец проникла мысль, которую она гнала от себя, — его убили.
— У рода теперь другой наследник, а имя Ёрдела, опозорившего семью своей слабостью, запрещено упоминать.
Провожая носилки взглядом, девочка осознала, что больше никто её не удерживает, и с трудом села. Из горла вырвался сип, и она, дрожа, обхватила себя руками. Ёрдела нет? Его больше нет? Неправда! Он не мог умереть… он же не мог умереть… не мог… 
Тихонечко завыв, девочка уткнулась лбом в землю и зарыдала. Отчаяние разрывало ей грудь. Как ей жить без Ёрдела? Какая может быть жизнь без брата? Как может этот мир существовать без её брата⁈
— Прекрати, — раздался над её головой холодный голос. — Наследница не может вести себя так отвратительно.
Наследница? Кто? Она?
Девочка с трудом подняла голову и сквозь слёзы уставилась на старейшину. Воспалённое пережитым ужасом воображение раскрасило его седые волосы кровью, и вообще он весь был в ореоле кровавых пятен.
Старейшина смотрел на неё. Смотрел.
Он редко удостаивал её взглядом и если смотрел, то недолго и безразлично. Но сейчас в его взоре появилось что-то новое. Он словно оценивал её.
Она всегда боялась его. Боялась до дрожи. Но сейчас страх испарялся быстрее утренней росы. Испарялся бесследно, и на его месте разливалась удушающая чернота ненависти. Лютая злоба лавой расползлась по телу, заполнив самые сокровенные уголки души и превратив её в сплошной сгусток ярости. Земля под ногами задрожала, и брови старейшины изогнулись в лёгком удивлении.
— Сдохни… — просипела девочка.
Майяри проснулась с воплем на губах и резко села на постели. В голове продолжали кружиться кровавые, сводящие с ума воспоминания прошлого, мир сотрясался, и она опять впала в то отчаяние, что поглотило её тогда, двадцать лет назад.
— Майяри! Майяри!
Девушка вдруг осознала, что кто-то зовёт её, и, обернувшись, с удивлением уставилась на перепуганную среброволосую девчонку. Ей понадобилось несколько секунд, чтобы узнать в той Лоэзию и осознать, что трясётся не мир, а дом. Из-за неё трясётся.
Сила будто бы не хотела признавать в ней хозяйку, и обуздать её удалось далеко не с первого раза. Но всё же удалось. Стены и пол перестали дрожать, и через несколько секунд воцарившуюся тишину разорвал многоголосый сочный мат.
— Майяри, — осторожно позвала её Лоэзия.
Майяри отползла от неё. Её всё ещё душило отчаяние. Губы её искривились, подбородок задрожал, но она упрямо стиснула губы, свела брови и что есть сил вцепилась пальцами в покрывало. И не выдержала. Лицо её исказилось, и она разрыдалась. Горько, безутешно, страдая от жалости к той девочке, которой она была, и о том мальчике, которым был её брат.
— Майяри, — испуг Лоэзии принял другие очертания, она бросилась к вжавшей голову в плечи девушке и, обхватив её лицо ладонями, порывисто поцеловала ту в щёки. — Моя хорошая… Ну ты чего?
Её искренняя жалость снесла последние ограничения, и Майяри, упав в её объятия, зарыдала уже в голос, воя и судорожно цепляясь пальцами за её платье.
— Майяри, — губы Лоэзии задрожали, и она тоже заплакала. — Ну уже всё хорошо… не плачь…
Она шептала это, чувствуя, как сотрясается от рыданий тело в её объятиях, и понимала, что уже ничего не будет хорошо. И плакала, сочувствуя неизвестному горю, заставившему рыдать такую сильную девушку, как Майяри.
Ранхаш стоял в дверном проёме и не мог даже пошевелиться. Каждый всхлип разносился в его голове подобно эху в громадной пещере. Отражался, шелестел и затихал где-то в её жутких глубинах. Что ему сделать, чтобы она больше никогда так не плакала? Ответа не было. Голова была пустой пещерой, где властвовал плач Майяри.
Неожиданно Ранхаш понял, что слёзы — это ужасно. Всё, что вызывает слёзы Майяри, ужасно. И этому ужасу в мире места нет.
Всё, что заставляет Майяри плакать, должно исчезнуть.

Глава 48
Тревожность

Мариш всё-таки узнал о задержке госпожи и приехал. Пришлось его впустить. Не то чтобы дворецкий настаивал, но отказать почему-то язык не повернулся, и Рладай на свой риск всё же открыл дверь.
— Только выйти вы сегодня отсюда уже не сможете, — счёл своим долгом предупредить оборотень.
Господин дворецкий только исподлобья взглянул на него и молча кивнул. Но Рладай ощутил в этом согласии не смирение или понимание. Казалось, господин Мариш просто показал, что услышал его. Память услужливо выудила всё, что оборотень знал о прошлом главного дворецкого семьи Бодый, и Рладай проводил нежданного гостя прищуренным взглядом.
Мариш сразу же, ориентируясь на запах госпожи, поднялся наверх и, миновав коридор, зашёл в полутёмные покои. Лоэзию он нашёл в спальне рядом со спящей Майяри. Под потолком плавали три тусклых светляка, сияния которых, впрочем, хватало, чтобы рассмотреть заплаканные лица обеих девушек.
— Мариш? — Лоэзия удивлённо посмотрела на мрачного дворецкого и поспешила приложить палец к губам.
Майяри, нарыдавшись, уснула не так давно. Спала беспокойно, бормотала во сне, и Лоэзия очень боялась, что она опять проснётся.
Сама Лоэзия, поплакав, как-то взбодрилась и как раз хотела протереть лицо, шею и руки Майяри влажной тканью. Спящая девушка была вся перемазана землёй и пылью, а в волосах даже попадались камешки. Конечно, оборотницу терзали вопросы, но она так и не рискнула спросить ни у харена, ни у менее страшного господина Шидая, что же произошло.
— Всё хорошо, госпожа? — первым делом поинтересовался Мариш.
— Да, — растерянно отозвалась Лоэзия. — Это Майяри плохо.
Дворецкий бросил вопросительный взгляд на Юдриша, опирающегося плечом на косяк, и тот поморщился, показывая, что дело совсем дрянь.
Похоже, зря он взял с собой так мало оборотней. Может, стоит позвать ещё? Совсем не поздно подать знак в окно. Задумавшись, Мариш хозяйственно поправил на Майяри одеяло и, заметив таз с водой, отловил тряпку. Действовал он скорее невольно, поддавшись многолетней привычке, и спохватился, когда уже почти домыл шею спящей девушки. Подумав, он всё-таки закончил дело и уже не так заботливо плюхнул тряпку на лоб Майяри.
— Вы плакали, — заметил он, пристально смотря на Лоэзию.
— Да это она за компанию, — оправдал её Юдриш. — Тут такое было… Сам едва не присоединился.
Мариш опять посмотрел на спящую девчонку. Как раз именно в этот момент она судорожно вздохнула, что-то прошипела, но не проснулась. Уже через секунду она расслабилась, и сон её потёк более спокойно. Менее всего он мог подумать, что эта девушка способна плакать. Если уж рыдала она, то, вероятно, произошло нечто совсем отвратительное. И будет нехорошо, если Лоэзию это коснётся. Нужно быстрее сделать что-нибудь с помолвкой: вокруг харена скопилось слишком много неприятностей.
— Господин Мариш, — в спальню шагнул Ранхаш.
За его плечом дворецкий различил светящиеся глаза Шидая. Сам лекарь проходить в спальню не спешил, предпочитая стоять за спиной господина. Хотя какой он слуга…
— Прошу прощения, что так ворвался, — Мариш с достоинством склонил голову. — Я переживал за госпожу.
— Ничего страшного, — по лицу мальчишки было сложно хоть что-то прочитать, но дворецкий успел заметить мимолётный взгляд, который тот бросил на спящую девушку. Словно проверял, не нанёс ли ей кто-то вред. — Когда вы шли сюда, вы не заметили кого-нибудь странного?
— О… нет… — Мариш позволил себе побыть растерянным. — Я так торопился, что совсем не смотрел по сторонам.
По сторонам он, конечно же, смотрел и кое-что странное приметил: большое количество охраны и среди них немало магов.
— А ваши оборотни?
Голос Шидая прозвучал ровно, но нотку ехидства Мариш уловил. Их с лекарем взгляды столкнулись, и в комнате повисла недолгая тишина.
— Единственное, что они заметили, — это стражу около вашего дома, — не стал играться дворецкий. — Что произошло, харен?
— Досадная неприятность, — весьма спокойно отозвался он. — Нарвались на тёмного хаги. Майяри почувствовала сильную магию, и мы решили проверить, что происходит.
— Тёмный?
Дело действительно дрянь!
— Вы убили его?
— Нет, он оказался нам не по зубам. Мы его спугнули, но теперь не знаем, где он и что будет делать. Тёмные хаги — сумасшедшие. Кто знает, что взбредёт ему в голову.
— Госпожа выбрала не самый удачный день для визита, — Мариш бросил взгляд на Лоэзию, и та виновато вжала голову в плечики.
— Я бы отпустил вас, но если рядом разгуливает тёмный хаги, то это слишком опасно. Дождёмся утра. Мои подчинённые проверят окрестности и сопроводят вас домой.
— Мне жаль, что мы доставили вам столько проблем. Примите мои извинения, — Мариш склонил голову, но харен остановил его.
— Не стоит, — взгляд мужчины переместился на расстроенную Лоэзию. — Визит госпожи всё же оказался очень своевременным.
Взор его опустился уже на Майяри, но через секунду переместился на Мариша.
— Мы подготовим для вас комнаты.
— Благодарю, господин.
Бросив ещё один взгляд на девушек, харен развернулся и покинул спальню, мягко прикрыв за собой дверь. Мариш тяжело вздохнул и мрачно посмотрел на Юдриша.
— Опять я виноват⁈ — шёпотом возмутился в ответ оборотень.
— Не успели вы появиться в городе, как разнесли целую улицу! — грохотал Идрай, наступая на харена.
Тот, нимало не устрашённый, продолжал стоять на прежнем месте — перед парадным входом в дом — и мрачно смотреть на главу городского сыскного отдела. Шидай, наблюдающий за ними из-за занавески, прекрасно знал, что этот взгляд не обещал ничего хорошего. Ничего хорошего для разбушевавшегося господина Идрая.
— Здесь вам не поле, где за разрушенное логово на вас только медведь пожалуется! — продолжал яриться оборотень.
Брови Ранхаша сошлись на переносице, и Шидай хмыкнул, предположив, какие мысли могли возникнуть в голове воспитанника: в поле водятся медведи?
— Господин Идрай, я правильно понимаю, что вы сейчас обвиняете меня в том, что мы пытались остановить тёмного хаги? — едва слышно и очень вкрадчиво уточнил харен.
Тот взглянул на него так, словно поразился наглости начальника: ещё и защищаться смеет⁈
— Моя помощница почувствовала сильный всплеск силы и решила проверить, что это. И столкнулась с тёмным хаги. Я надеюсь, вы понимаете, кто такие тёмные хаги?
Господин Идрай молча отступил на шаг, но на лице его продолжало сохраняться непримиримое выражение.
— Мы столкнулись с сумасшедшим, и меня очень, очень сильно волнует вопрос, как могла городская стража пропустить такую опасность через ворота. Но об этом я ещё поговорю с данетием городской стражи. Городу очень повезло, что тёмный столкнулся именно с моей помощницей, которая… — Ранхаш сам шагнул вперёд — Идрай вздрогнул — и, понизив голос, продолжил: — которая наполовину хаги. Ей удалось предотвратить самые страшные разрушения, но теперь неизвестно, когда она сама сможет восстановиться после этого столкновения. И это меня сильно печалит.
Ранхаш отступил и медленно осмотрел слегка присмиревшего господина Идрая, но удовлетворения не почувствовал. Лучше ему, наверное, станет, только если он разберётся с прошлым Майяри. Но чтобы добраться до её прошлого, ему сперва нужно разобраться с самой девушкой. И это нелёгкая задача, особенно если учесть, что он совершенно не хочет настраивать её против себя.
— Тёмный скрылся, и будет плохо, если он где-то в городе. Нужно приложить все силы, чтобы найти его. И это дело я поручаю вам.
— Мне? — неприятно поразился господин Идрай.
— Конечно, — невозмутимо отозвался харен. — Вы же глава городского сыскного отдела, а происшествие произошло именно в городе. На вашей территории. А улицу восстановят, не переживайте. Удачной работы.
Невозмутимо качнув подбородком на прощание, господин Ранхаш развернулся и зашёл в дом. Шидай оторвал взгляд от Идрая, в бессильной злобе сжимающего кулаки, и уставился на вошедшего харена.
— Целого тёмного найти не могут, — недовольно проворчал лекарь. — Хотя, может, и к лучшему… Что с ним таким делать, если всё же найдём? Вон даже Майяри укатал! Знать бы ещё, кто он ей. Так ревела… — оборотень сокрушённо покачал головой. — Что-то, мне кажется, это то самое её неприкосновенное прошлое, но не то, от которого она бежит, а какое-то другое.
— Шидай, — Ранхаш предостерегающе посмотрел на опекуна, напоминая, что у них гости и у этих гостей тонкий слух.
— От этого не скроешься, — Шидай ехидно взглянул в сторону лестницы. — Даже, может, и лучше, если кое-что узнает. Заинтересуется, рыться начнёт, а связи-то у него наверняка обширнее твоих… сплошь законных. Глядишь, и поделится чем-нибудь с женихом госпожи.
— Всё меняется, — сухо отозвался Ранхаш. — Я в кабинет.
— Что меняется? — не понял Шидай.
— Законность связей, — едва слышно прошептал Рладай, проходя мимо следом за господином.
— Что? — лекарь с недоумением взглянул на их спины и недовольно прищурился. — Я чего-то не знаю?
Лучистые пятнышки звёзд сияли остро и холодно, а тончайший серпик луны казался слепящей прорезью на ночном небе. Полный диск волчьего месяца, покрытый тёмными пятнами-разрывами туч, напротив, был похож на тяжёлый шар, пришитый к бархатно-чёрной ткани. Ранхаш полной грудью вдохнул морозный воздух и закрыл окно. Звёздное небо скрылось за покрытым инеем стеклом, а тиканье настенных часов стало ещё громче.
В доме царила тишина.
Ушёл спать Ываший, разошлись по комнатам гости, а Шидай отправился проведать Майяри и так и не вернулся из её комнаты.
Меньше всего Ранхаш хотел спать. Перед глазами продолжали мелькать вызывающие дрожь картины недавнего боя и ещё более ужасные сцены отчаяния Майяри.
В его душе тоже шевелилось отчаяние, но пока его вполне успешно давила злость. Впервые увидев, насколько всё же сильна Майяри — и, возможно, её враги, — Ранхаш ощутил растерянность и что-то очень похожее на ощущение собственного бессилия: что можно противопоставить такой дикой кошмарной силе? Только такую же ужасающую силу.
Или хитрость.
Ранхаш склонил голову набок, наблюдая за бегущей стрелкой часов.
Ему нужно хорошенько подумать. А пока… Он вскинул подбородок.
Если сила Майяри и её противника заставляли Ранхаша чувствовать себя беспомощным, то слёзы девушки злили его. Разобраться бы наконец с её прошлым, чтобы оно больше никогда не касалось Майяри, но её молчание… Интуиция подсказывала ему, что даже произошедшее сегодня не вынудит девушку стать более откровенной, скорее уж наоборот.
Похоже, всё же пришла пора обратиться за помощью к деду Шереху. У него самые лучшие ищейки в Салее, а Ранхаш больше не может позволить себе быть в неведении.
Из коридора донёсся тихий шорох, и Ранхаш подозрительно вскинулся. Выглянув за дверь, он успел заметить край коричневой юбки, взметнувшейся из-за угла. Служанка. Её тихие шаги лёгким топотком отозвались на ступеньках и стихли. Опять наступила тишина.
Что-то Шидая долго нет. Внезапное беспокойство овладело хареном. Он вновь вспомнил, в каком состоянии была Майяри, и заволновался. Воображение ярко нарисовало распростёртого на полу лекаря, распахнутое окно и выстуженную пустую комнату.
Опасения оказались напрасными.
Ранхаш замер на пороге, смотря на Майяри, лежащую на постели между спящими Шидаем и Лоэзией, которые во сне сжимали её безвольные ладони в своих. Сама девушка лежала на спине и смотрела в потолок.
Пребывая в собственных воспоминаниях, Майяри и не заметила харена. Она продолжала прокручивать в голове события, которые бы вовсе хотела забыть. Раз за разом перед её глазами представала казнь брата и его изломанное тело. Майяри скользила взглядом по созданной её воображением картинке, пытаясь понять, как же Ёрдел смог выжить после такого.
Когда она пришла в себя на следующий день после казни, то узнала, что тело брата исчезло. Видимо, звери за ночь растерзали. Но Майяри не поверила. В ней горела отчаянная детская надежда на чудо, девочка просто не хотела верить, что её обожаемый брат умер. И многие годы эту яростную надежду никто разрушить не мог. С возрастом червячок сомнений всё же зародился в ней, но даже после побега она пусть и слабо, но надеялась найти брата.
За два года бродяжничества Майяри смогла оценить, насколько велик мир и как легко в нём затеряться. Даже если брат выжил, как его найти? Нет, если бы он выжил, то обязательно вернулся за ней. Но он же не вернулся. Да и с возрастом Майяри научилась не тешить себя иллюзиями и принимать реальность: кто бы смог выжить после того, как в его теле переломали почти все кости? Ещё и выброшенный в таком состоянии на горный склон под палящие лучи солнца.
Но… В горле встал ком. Она же действительно видела Ёрдела?
Майяри не могла позволить себе поверить в это. Последний раз она видела брата, когда ему было четырнадцать, и от того мальчишки, которого она помнила, во встреченном сегодня мужчине были только глаза. Может, она обозналась?
Вспомнилось ошеломлённое лицо тёмного, и Майяри закусила губу. Он испугался, когда она позвала его по имени, значит, оно ему знакомо. Было бы странно, если бы она встретила ещё одного хаги, названного Ёрделом. И брату, и ей самой дали древние имена, которые помнят только летописи: наследник и дочь правящего рода не могли быть названы как обычные простолюдины.
Ёрдел. Могучий праведник. Это имя очень подходило брату. Он родился сильным и был сильнее её самой. Из него растили будущего правителя всех хаги — могучего, непреклонного, рассудительного и чтящего древние традиции предков. Но он всегда был очень добр к ней. На Майяри никто и никогда не обращал особого внимания. Слуги заботились о ней, но в их заботе не было ни сердечности, ни доброты. Они просто исполняли свои обязанности. Но ей никто, кроме Ёрдела, и не был нужен. Каждую свободную минуту брат проводил с ней, его даже порой наказывали за это. Он заботился о ней, учил тому, чему учили его. Майяри потом очень пригодились эти знания, когда она стала наследницей вместо него и её начали поспешно обучать всему, что должен уметь и знать будущий правитель.
Брат был всем её миром. А потом этот мир у неё отобрали. Не сломали, не изменили, а полностью отобрали, и Майяри словно очутилась в пустоте. Она, жившая в ярком сиянии своего доброго брата, оказалась в холодной и жуткой темноте. Разом исчезло всё, абсолютно всё, что имело для неё значение. Ей пришлось научиться жить без цели и смысла. Без связи с миром. Без корней. Просто жить. Жить и раз за разом бороться, постепенно находя новые смыслы. Для Майяри была ценна её жизнь сама по себе. Наверное, это было оттого, что она видела, с какой лёгкостью и безжалостностью убили Ёрдела. Его смерть забросила её в совершенно другой мир, и Майяри особенно остро осознала важность одной-единственной небольшой жизни.
Её жизнь важна, и стоит жить только хотя бы ради этого.
И в то же время она не настолько важна, чтобы жить в угоду своим врагам.
— Госпожа Майяри, — тихо позвал харен.
Девушка медленно оторвала взгляд от потолка и посмотрела на мужчину. Рядом шевельнулся господин Шидай, чей чуткий слух, конечно, уловил звук голоса. Сонно посмотрев на Ранхаша, измождённый оборотень опять закрыл глаза и опустил голову на подушку.
— Не спится?
Майяри едва заметно качнула подбородком.
— Хотите поговорить?
В комнате повисла тишина. Майяри не хотела говорить, но несложно было понять, с чего харен предложил побеседовать. Из-за Ёрдела. Страх шевельнулся внутри, и девушка осторожно села, стараясь не разбудить Шидая и Лоэзию.
— Хочу, — едва слышно отозвалась она.
Уж лучше они прояснят всё как можно скорее.
Харен молча развернулся и покинул спальню.
Майяри потратила несколько минут, чтобы освободить свои ладони и тихонечко сползти с кровати. Господин Шидай вроде открыл один раз глаза, но останавливать её не стал, и девушка вышла в гостиную, где её ожидал харен. Вместе они направились в его кабинет.
Пока господин Ранхаш развешивал на двери амулеты от слишком чутких ушей, Майяри устало опустилась в кресло и взглянула на тикающие часы. Почти два часа ночи. Так поздно… Неожиданно она почувствовала себя ужасно разбитой и уставшей, и её посетила минутная слабость. Не хотелось бороться. Хотелось спрятаться в тёмном углу и закрыть голову руками. Шевельнулась робкая, даже испуганная мысль, что харен очень сильный, он мог бы… Но Майяри качнула головой. Не мог бы.
— Это был ваш брат-близнец? — прямо спросил Ранхаш, присаживаясь на край стола перед девушкой.
Майяри удивлённо посмотрела на него, но мужчина был совершенно серьёзен. Вопрос откровенно её огорошил.
— Нет, — наконец ответила она.
Ответила не очень охотно, всё-таки рассказывать о брате не хотелось. Почему-то казалось, что каждое слово может нанести вред Ёрделу. Но Майяри всё же пересилила себя.
— Это мой старший брат, — и зачем-то добавила: — Единственный брат.
Доверие, успевшее зародиться в ней в отношении харена, исчезло, и вернулась привычная настороженность. Она могла доверить господину Ранхашу себя, но не брата. Они с Ёрделом разнесли почти всю улицу, и вряд ли харен оставит это без внимания и скажет: «Со всеми бывает. Забудем». Нет. Внутреннее чутьё нашёптывало Майяри, что в лице харена у брата появился враг. Враг сильный и могущественный. С таким не справиться, даже если убить его. Тем более если убить его. Его смерть принесёт ещё больше проблем, и Майяри отчаянно надеялась, что Ёрделу не взбредёт эта дурная идея в голову.
Брат… Это ведь точно был её брат? Ёрдел…
В мысли опять вернулся хаос неверия. До сих пор было сложно осознать, что она действительно видела именно Ёрдела, а теперь душу разъедал страх, что она всего лишь обманулась.
— До вас добрались те, кто преследовал вас в прошлом? — холодно уточнил господин Ранхаш.
Предположение, что Ёрдел имеет отношение к её «семье», так уязвило Майяри, что она вскочила на ноги.
— Нет! — яростно выдохнула девушка и невольно отшатнулась, столкнувшись с ледяным взглядом харена. Проснувшийся рассудок шепнул, что оборотень не может знать, что почти оскорбил её. — Он не может быть с ними связан, — уже тише добавила Майяри, опять опускаясь в кресло. — Они… они убили его.
Ранхаш промолчал, продолжая пристально наблюдать, как лицо Майяри искажается от ярости и омерзения, а в её глазах вспыхивает отчаяние. Что ж, он и сам предполагал, что тёмный пришёл не по просьбе людей из мрачного прошлого Майяри: ошеломление и страх на лице хаги были слишком явными. Он точно не ожидал увидеть сестру и даже не узнал её сразу.
Но, узнав, попытался убить.
— Вы очень похожи, — прервал молчание оборотень. — Расскажите мне о своём брате.
— Простите, но нет, — тёмные глаза настороженно сверкнули.
— Госпожа Майяри… — устало начал было Ранхаш, но та его перебила.
— Каждое моё слово будет использовано против него, ведь так?
Их взгляды скрестились, словно лезвия двух кинжалов, и в кабинете повисла гнетущая тишина. Ранхаш, конечно, предполагал, что разговор будет тяжёлым. Он уже знал, с какой отчаянной решимостью Майяри защищала тех, кто был дорог ей. И в своём заступничестве она нередко была глуха к голосу разума.
— Он разнёс целую улицу, — напомнил Ранхаш. — Ваш брат очень опасен, и нам…
— Я ничего не скажу! — сквозь зубы упрямо процедила Майяри.
Тихо вдохнув, харен встал и, подойдя к окну, уставился на заснеженный сад.
— Когда вы последний раз его видели?
— Двадцать лет назад, — немного замешкавшись, ответила девушка.
— Он уже тогда был… таким?
— Нет, — ответ прозвучал едва слышно.
Ранхаш опустил глаза, сквозь иней всматриваясь в тёмные фигуры охранников под окном.
— То есть двадцать лет назад он не был тёмным?
Майяри промолчала.
— Вы ведь знаете, кто такие тёмные. Вас саму такая участь очень пугает, — напомнил харен. — Рано или поздно тёмные сходят с ума от своей жажды, а потом теряют все желания. В какой стадии ваш брат сейчас? Он сумасшедший или ему уже плевать на весь мир? Мне показалось, что он ближе к первой стадии.
— Прекратите! — прошипела девушка. — Это мой брат! Я не позволю причинить ему вред.
— Госпожа Майяри, ваш брат даже не задумался о чужих жизнях, пытаясь разворотить дома. Чудо, что никто серьёзно не пострадал, но люди остались без крова.
— Мне всё равно. Это. Мой. Брат. Я очень любила его и продолжаю любить! Если вы посмеете его тронуть, то город разносить буду уже я. И меня-то уж точно никто не остановит!
— Глупая девчонка! — харен резко развернулся к ней и, яростно сверкнув глазами, шагнул вперёд. — Прошло двадцать лет. Двадцать. Он больше не тот брат, которого ты знала. Ты понимаешь, что он мог измениться? Необратимо измениться.
— Понимаю, — губы Майяри задрожали, — но он мой брат.
Кулаки её решительно сжались, всё тело напряглось, но вот в глазах плескалась отчаянная мольба. Ранхаш не удержался и шевельнул губами, поминая Тёмного.
— Вам понравится, если ваш брат станет похож на тех, кто остался в вашем прошлом?
Девушка вздрогнула, и Ранхаш безжалостно продолжил:
— Он может стать таким. Если его жизнь была жестокой, то и он мог стать жестоким. И что вы тогда будете делать?
Мольба сменилась ужасом, и Ранхаш всё же почувствовал слабость. Он не хотел её пугать.
— Ваш брат скрылся. Но если он объявится и продолжит бесчинствовать, то придётся принять решение.
— Я… я верю в него, — девушка с трудом сглотнула. — Вы обещаете, что не тронете его?
— Не обещаю, — неподкупно отозвался харен и стойко выдержал негодующий взгляд. — Вы, наверное, забыли, но он приходил за вами. Если его послали не ваши преследователи из прошлого, то кто? И придёт ли он ещё раз?
— Я… не знаю, — Майяри неловко пожала плечами. — Но мне показалось, что он удивился, узнав меня. Он не знал, что я… это я.
Ранхаш вздохнул.
— Мне тоже так показалось… Госпожа Майяри, пришло время рассказать о прошлом.
— Нужно оно вам… — девушка нервно облизнула губы.
— Оно не даёт мне покоя, — откровенно признался Ранхаш. — И оно не даёт покоя и вам, и тем, кто вас окружает. Я готов разобраться с вашим прошлым, но мне нужно хотя бы его знать.
— Я не могу просить вас о чём-то столь опасном.
— Тогда я буду вынужден искать ответы сам, — мужчина проникновенно посмотрел на вскинувшуюся девушку. — У рода Вотых много возможностей, ради вас я не постесняюсь использовать их все.
— Ваши поиски могут подставить меня под удар, — устало заметила Майяри.
— Сегодняшнее происшествие может поставить вас под удар. Вы же не очень сдерживали свои силы? Как думаете, кто-то из проживающих в Жаанидые хаги мог не заметить такой всплеск?
Девушка закусила губу.
— Надеюсь, вы сейчас не думаете о вашем излюбленном способе решения проблем? — подозрительно уточнил Ранхаш.
Ответом ему послужил искренне недоумевающий взгляд Майяри, вскоре сменившийся досадливой гримасой. Разве может она сбежать после того, как встретила брата?
— Порой мне хочется подлить вам какое-нибудь зелье, чтобы язык развязался, — мрачно признался оборотень. — Но мы же партнёры, это будет нечестно.
В другое время Майяри, наверное, устыдилась бы, но сейчас ощутила лишь глухую тоску, словно в её жизни опять что-то исчезло.
— Мне не хочется больше с вами говорить, — в свою очередь устало призналась девушка. — Я пойду спать, поздно.
Ранхаш не стал её останавливать, только проводил взглядом до двери и, когда Майяри уже взялась за ручку, сказал:
— Он пытался убить вас.
Повернув голову, девушка спокойно посмотрела на него и невозмутимо ответила:
— Он мог подумать так же, как и вы.
Ранхаш непонимающе нахмурился.
— Прошло двадцать лет. Я больше не та сестра, которую он знал. Я могла безвозвратно измениться.
Сказав это, Майяри отвернулась и шагнула в коридор. Пошатнулась, схватилась за стену, но всё же выправилась и медленно побрела к своим комнатам.
Она почти нос к носу столкнулась с выходящим из её покоев Маришем, несущем на руках спящую Лоэзию. Майяри кольнула досада. Ей так не хотелось оставаться в одиночестве, но она всё же посторонилась и пропустила дворецкого. Уже в спальне она с облегчением осознала, что господин Шидай-то остался, и, едва сдерживая слёзы, забралась на постель и крепко-крепко прижалась к нему, утыкаясь лицом в его грудь. Потревоженный лекарь сонно заворочался, но, облапав девушку за бёдра, опять успокоился и расслабился.
Почему-то Майяри стало чуточку легче.
Упрямая и глупая.
Ранхаш злился. Хоть он и знал заранее, что ничего хорошего от этого разговора ждать не стоит, но почему-то всё равно чувствовал себя неудовлетворённым и обеспокоенным.
Было тревожно.
И волновал его не брат Майяри, не её туманное прошлое, не преступники, которым она была нужна. Волновала сама Майяри, её мысли и её возможные поступки.
Отчего-то никак не пропадало ощущение, будто он что-то потерял.
Мрачно посмотрев в окно, Ранхаш всё же отвернулся от него и похромал к выходу.
Всё равно уснуть не получится, может, хотя бы успокоиться удастся.

Глава 49
Побочные эффекты

— Наворотили мы в очередной раз, — несколько смущённо признался Шидай, рассматривая татуировку на груди Ранхаша.
Тот, сняв рубашку, смирно сидел на табурете и позволял лекарю разбираться с причинами, благодаря которым он смог преодолеть стену ловушки Майяри. Шидай предположил, что это из-за изменений, которые он внёс в татуировку. И Ранхаш напомнил ему об этом.
— Не мы, а ты.
— Если бы ты вёл себя нормально, то я и не подумал бы её трогать, — огрызнулся Шидай, зачарованно рассматривая переплетения линий и символов и сверяя их по одной из книг.
Книгами был устелен весь пол вокруг табурета, завалены стол, ближайшее кресло и пуфик, переехавший в покои харена из спальни лекаря. «Подставка для больной ноги. Не смей выбрасывать! Мне его Шерех подарил. В детстве ты на нём как на кроватке спал. Представь, какая древность!»
— М-х-х, — лоб Шидая мученически сморщился. — Вот эта пара соприкасается, — он пальцем обозначил два символа, — а вот эти три линии, пересёкшись, образовали что-то похожее на символ Непокорности. Ещё один побочный эффект, — мужчина застонал.
А вот Ранхаш наконец проявил интерес. Обычно всё, что не нравилось Шидаю в его татуировках, самого Ранхаша очень даже устраивало.
— И что в целом вышло? — полюбопытствовал харен.
— Ну… — не очень уверенно протянул лекарь, поднимаясь и заходя ему за спину, — похоже, у тебя появилась маленькая защита против магии. Не очень сильная, но в какие-то моменты она, вероятно, будет позволять тебе не попадать под влияние магии. Ну там, например, под обманчивое действие амулетов попадать не будешь… Защитка так себе, слабая, но, похоже, может тянуть магию из меня, — судя по изменившемуся голосу Шидая, именно это ему и не нравилось. — Подчистую всё слизала! Вот понадобилось бы кого-нибудь вылечить, а у меня даже сил нет. Лопатки разведи. Да ссутулься!
Ранхаш покорно ссутулился, и лекарь, перебросив его косу со спины на грудь, склонился над второй татуировкой.
— В последнее время я постоянно чувствую настоящий запах Майяри, побочный эффект может быть причиной этому? Я думал, что мне чудится.
— Если учесть, что ты в неё влюблён, то, может, и чудится, — пожал плечами Шидай. — Проведём потом эксперимент. Я надену амулет, и мы посмотрим, почувствуешь ли ты мой настоящий запах.
— И я не смог поверить, что передо мной настоящая Майяри, когда активировал кристалл ложного облика.
— Какой именно кристалл? — мгновенно заинтересовался лекарь.
— Развратницу, — спокойно признался Ранхаш. — Я пытался разобраться со своим влечением к Майяри.
— Ну ты даёшь! Рядом с тобой живая девушка, а ты с обманками развлекаешься. Кукла, кристаллы…
Говорить, что куклу ему подарил ребёнок, Ранхаш не стал. Он же мог отказаться от подарка, но почему-то не захотел. Нет, сейчас он понимал почему. Ему просто хотелось иметь что-то, что напоминало бы ему о Майяри. Странно, что это простое объяснение не пришло ему в голову сразу.
— Вроде бы других побочек нет, — Шидай подозрительно прищурился и грозно взглянул на татуировку, но та не испугалась и каяться не поспешила. — Перебить бы всё это заново с учётом прежних ошибок, но…
Ранхаш тут же натянул лежащую на коленях рубашку, наглядно демонстрируя «но». Татуировки были набиты, когда ему исполнилось всего шесть месяцев. В то время ещё не было создано ничего подобного, Шидаю пришлось стать первооткрывателем, и, как и любая вещь-прародитель, печати имели много недостатков. Со временем Шидай дополнял их, исправлял, чтобы они эффективнее исполняли свою основную функцию, но из-за внесения новых символов и линий и сохранения старых и ненужных стали проявляться побочные действия. Было бы лучше свести старые татуировки и нанести уже полностью доработанный вариант, но Ранхаш не позволял. И это глупое — как считал Шидай — упрямство ужасно злило лекаря.
— Идиот, — беззлобно обозвал его Шидай и, аккуратно переступая через книги, направился к окну посмотреть, всё ли в порядке со стражей под окнами Майяри.
Оборотни были на месте, и лекарь немного расслабился.
— Не сбежала, — сообщил он.
Ранхаш лишь недовольно свёл брови. Он считал, что побег Майяри — всего лишь вопрос времени. Девчонка без ума от своего брата и вряд ли захочет сидеть на одном месте в надежде, что тот опять придёт за ней. А с её силами сбежать не так уж и сложно.
— Вот не будь ты таким букой, возможно, она бы влюбилась в тебя и осталась бы с нами, — с укором произнёс Шидай.
— Прекрати, — Ранхаш поморщился.
Думать о внезапно осознанных чувствах было больно и неприятно. Главным образом оттого, что оборотень понимал — Майяри не отвечает ему взаимностью, а после недавних событий и не ответит. Из-за своего брата. После их не очень приятного разговора Ранхаш отчасти смог понять её чувства — представил на месте этого Ёрдела Шидая, — но самого отношения к тёмному это не изменило. Он ему не нравился. Как бы горячо Майяри ни любила своего брата, но он пытался её убить, и Ранхаш не мог его простить.
Майяри могла умереть.
От одной этой мысли жуть внутри разрасталась, заполняла весь мир и сливалась с сами Ранхашем, становилась им.
Майяри должна быть живой. Улыбающейся. Возможно, даже счастливой.
С ним счастливой. Но последнее уже было коварным нашёптыванием жути.
Ночное занятие позволило Ранхашу успокоиться, обрести хрупкое равновесие, и привычное хладнокровие вернулось к нему. А вместе с ним и интуиция, которая говорила ему, что брата Майяри в городе уже нет. Тени и городская стража всю ночь и утро прочёсывали город, но следов тёмного не нашли. И эта же интуиция утверждала, что Майяри вряд ли обрадует новость, что её брата нет в городе. Скорее напугает: вдруг она опять его потеряла?
— Не буду я молчать, — нагло заявил Шидай. — Видел бы своё лицо утром, когда в спальню Майяри зашёл.
Ранхашу хватило ощущений. Когда он увидел спящих в обнимку лекаря и Майяри, то испытал весьма противоречивые чувства. С одной стороны, ему очень и очень не понравилось увиденное: будь на месте Шидая кто-то другой, он вылетел бы в окно. Но рядом с Майяри лежал Шидай, и Ранхаш ощутил что-то похожее на обиду — эмоция, посещавшая его последний раз, наверное, в далёкие сорок лет.
— Мне даже показалось, что ты меня убьёшь, — лекарь испытующе посмотрел на воспитанника.
— Я очень хотел, — мрачно признался Ранхаш.
— Да ладно тебе, я же чисто по-отечески.
— Одна рука под юбкой, вторая на груди, — сухо напомнил харен детали увиденного.
— Это привычка, — нашёлся с объяснениями лекарь. — Я же нормальный вежливый мужчина и должен показать лежащей рядом женщине, что она любима, привлекательна и не одинока. Майяри, между прочим, больше всех нуждается в этом, но обнимаю её только я. И Лоэзия.
Напомнив о невесте, Шидай коварно прищурился и с удовольствием отметил слегка сузившиеся глаза Ранхаша.
— Это очень хорошо, что девочка так замечательно относится к Майяри. Они явно подружились, и после женитьбы на Лоэзии ты сможешь видеть Майяри очень часто.
— Прекрати, — сквозь зубы попросил Ранхаш.
— Не нравится? — наигранно удивился Шидай.
Ранхаш промолчал, но перед глазами опять встала утренняя сцена прощания. Госпожа Лоэзия никак не хотела уходить, обнимала Майяри, целовала её в щёки и просила не расстраиваться. Майяри невпопад кивала и отсутствующим взглядом смотрела на расстроенную девушку. Может быть, Ранхаша и не зацепила бы эта сцена, но Лоэзия попрощалась только с Майяри. Не то чтобы его расстроило безразличие невесты к нему самому, скорее его насторожило излишнее внимание девушки к Майяри. Даже волк посчитал, что этот птенец слишком уж рьяно хлопает своими редкими пёрышками над головой Майяри. А когда Лоэзия, целуя безразличную девушку в щёки, вдруг чмокнула её в губы и испытующе уставилась на её лицо, Ранхашу и вовсе стало как-то неприятно. Даже жуть — чувство ревности, которое мужчина никак не мог осознать как часть себя и упорно представлял как что-то совершенно обособленное, — и та возмущённо всколыхнулась. А уж как поразились остальные… Мариш тут же поспешил попрощаться и утащить слегка упирающуюся госпожу, а Шидай чуть ли не насильно сопроводил Майяри наверх отдыхать.
Шидай ещё несколько секунд выжидающе смотрел на воспитанника и, не дождавшись ответа, опять перевёл взгляд в окно. И расплылся в широкой улыбке. Утром, когда Ываший заговорщицким шёпотом сказал ему: «Иди посмотри, чем наш господин всю ночь занимался», он даже глазам своим не поверил, увидев обёрнутые соломой рябиновые стволики и усыпанный трухой снег. Вид у сада теперь был весьма неряшливый, но глаз всё равно радовался. Теперь-то уж точно кое-кто не будет забывать свои шарфы на деревьях.
Кто-то с грохотом растянулся в коридоре, и мужчины настороженно обернулись к двери. Ранхаш, на ходу застёгивая пуговицы, поспешил посмотреть, что там творится, и увидел Редия, пытающегося встать.
— Господин, там такое… — едва смог прохрипеть он, распахивая глаза в священном ужасе.

Глава 50
Мать

Вилка звякнула о край тарелки и упала на стол, а Майяри пристально уставилась на дрожащий жёлтый глаз яичницы. На языке таял и неохотно исчезал горьковатый вкус желтка. Неприятный. Вызывающий тошноту. Есть и без того не хотелось, а теперь кусок просто в горле застрянет.
Отодвинув тарелку, Майяри осмотрелась. В гостиной уже успели навести порядок, и все следы пребывания гостей исчезли. Почему-то это усиливало чувство одиночества. Майяри казалось, что она уже забыла, каково это — быть одинокой, но…
После казни брата почти шесть лет она страдала от осознания, что у неё нет никого в этом мире. Потом Майяри привыкла жить только с собой, одиночество покинуло её и впервые проявилось после того, как она была вынуждена расстаться с Виидашем. Но и тогда оно не было таким сильным. После встречи с братом это тоскливое чувство так обострилось, что Майяри было физически больно оставаться одной.
И тревожно.
Где брат сейчас? Что с ним? Вдруг харен нашёл его и теперь скрывает от неё?
По комнате расползся запах жареных яиц, и находиться в ней стало просто невыносимо.
— Госпожа! — Редий и Аший одновременно отделились от стены и выжидательно, но в то же время настороженно уставились на показавшуюся в коридоре Майяри.
Та молча прошла мимо и завернула в особую гостиную, закрыв дверь прямо перед носами оборотней. Разом исчезло ощущение собственной силы, и к страху и одиночеству прибавилась пустота. Но она почему-то подействовала успокаивающе.
Распахнув окно, Майяри облокотилась на подоконник и с лёгким недоумением воззрилась на укутанные соломой рябины. Это ещё что такое? Потом уже её внимание привлекли дружелюбно улыбающиеся оборотни, вытаптывающие дорожку под окнами. Судя по тому, как они напряглись, когда девушка почти до пояса высунулась из окна, стерегли они именно её. Харен бдит. Что ж. Это её не удивляет. Ведь она в самом деле думает о побеге, но сомневается.
Закрыв глаза, Майяри глубоко вдохнула морозный воздух и выдохнула облако белёсого пара. Встреть она брата хотя бы двумя месяцами ранее… нет тремя месяцами ранее, то даже не задумалась бы. Вновь найти и обрести Ёрдела было важнее. Но сейчас она мешкала: терять тех, кого она успела обрести, было страшно. Бежать и искать брата или остаться?
Майяри вспомнила лицо Ёрдела, его голубовато блестящую каменную кожу и опустила голову. Ей нужно найти брата, иначе она будет сожалеть об этом всю свою жизнь. Он нуждается в помощи. Если харен окажется прав, то рано или поздно Ёрдел погубит себя сам или его убьют другие. Он тёмный. Он не просто, как она сама, встал на путь тёмного. Он олицетворение этого пути.
Её бедный брат. Старейшина, чьё место Ёрдел должен был когда-нибудь занять, всегда говорил, что боги даровали её брату прекраснейшую судьбу, что его ждёт славное будущее, в котором он станет опорой и предводителем своего народа, поведёт его из тьмы в свет и водворит традиции предков в ослабевшие от бесконтролия общины.
Эту судьбу Ёрдел обрёл в ритуале Предназначения, ритуале сложном и затратном по силам. Проводили его только для будущих глав семьи, дед тоже когда-то проходил его. Несколько самых сильных хаги вместе со старейшиной взывали к богам и просили наделить будущего наследника самой славной из возможных судьбой. После взывающие месяц не были ни на что способны.
Всё, что происходило во время ритуала, было сокровенной тайной, но Ёрдел рассказал ей. Тогда его глаза горели восхищением и восторгом.
«Я видел множество белых рук, — едва слышно прошептал он. — Слышал гул голосов. Каждая из этих рук прикоснулась к моему лбу, и я увидел такие прекрасные картины… Неужели всё это произойдёт со мной на самом деле?»
Не произошло. Дарованную ему судьбу с лёгкостью сломали.
Майяри тоже пытались наградить славной судьбой. При воспоминании уголки её губ дёрнулись в усмешке. Тогда ей было двенадцать, и она яростно ненавидела всё, что было связано с общиной и тем более наследованием, и на ритуал её тащили, как жертву на заклание.
Девушка прикрыла глаза, уплывая в воспоминания.
Её визг разносился по всей общине. Любой, кто видел, как наследницу тащат под руки в храм, спешил скрыться, и вскоре улица стала полностью пуста.
— Подавитесь своей радужной судьбой, твари! — девчонка пнула одного из мужчин в голень, и её телохранитель, светловолосый красавец Борий, язвительно расхохотался.
Сам он тащить свою малолетнюю госпожу не помогал, предпочитая ограничиваться ехидными советами, которые одинаково бесили и девчонку, и волочивших её мужчин.
Впереди показался храм, и мужчины ступили на лестницу, ведущую к входу. Каждая ступенька давалась им с боем. Упрямая госпожа, рыча подобно зверю, вырывалась с таким отчаянием, словно они тащили её на казнь. Красный платок слетел с её головы, и множество косичек в беспорядке рассыпались по её спине и груди. Один раз они все вместе скатились вниз, и девочка даже смогла вырваться, но убежать далеко не получилось: коварный телохранитель подставил подножку.
В конце концов один из мужчин с руганью взвалил извивающуюся девчонку на плечо и, получив ногой прямо в пах, со стоном перебросил опасную ношу товарищу. Тот поспешил прикрыть уязвимое место ладонью, но на теле оставалось ещё много болевых точек. Колено девчонки со всей дури въехало ему в солнечное сплетение, её пальцы вцепились в волосы мужчины, и он, тряхнув госпожу, почти тут же взвыл: малолетняя гадина вырвала целый пук волос. Повиснув вниз головой, девочка боднула мужчину лбом в спину, а затем яростно вцепилась в неё зубами, прокусывая чуть ли не до ребра. Вопя, мужчина, перескакивая через ступеньки, нёсся к входу, героически снося всё. А госпожа, поправ все приличия, спустила с него штаны и впилась ногтями в ягодицы.
Борий отстал от них на середине лестнице, сдавшись на милость безудержного хохота.
В храм её просто зашвырнули и с грохотом захлопнули дверь. После освещённой солнцем улицы здесь показалось слишком темно, и девочка на мгновение растерялась. Этого мгновения жрецу хватило, чтобы за шиворот протащить её в центр огромного зала и впихнуть в круг, по краям которого стояли самые сильные хаги общины. Спохватившаяся девочка попыталась выскочить из него, но прямо перед её лицом вспыхнула светящаяся стена, и её отбросило на пол. Мир перед глазами померк, а затем вспыхнул ослепительной белизной.
Эта белизна не ела глаза и была везде, куда бы ни смотрела девочка. Она нервно огляделась, но в окружающем её мире не было ничего, кроме света. Вдруг раздался гул голосов. Сперва он был тихим и вкрадчивым, словно бы сомневающимся. Потом усилился, в нём послышалось что-то яростное, протестующее, но протест был задавлен ласковым журчанием, и белизна преобразилась, вытянулась и превратилась во множество рук.
Девочка завизжала и отшатнулась.
— Я не хочу! Не трогайте! Не трогайте меня, твари! Не смейте прикасаться!
Руки замерли. Неожиданно одна из них подалась назад, и вместо неё вперёд выплыло лицо. Несколько мгновений оно с недоумением взирало на оторопевшую от страха девчонку, а затем, подозрительно сведя бровные дуги, подалось ещё ближе. Внутри всплеснулась, напоминая о себе, ярость, и девочка плюнула в лицо. Его рот изумлённо распахнулся, и в следующую секунду все руки и оно само исчезли. Раздался громогласный торжествующий хохот, и перед девочкой появились огромные чёрные когтистые ладони. Не давая себе возможности одуматься, та крепко зажмурилась и, вцепившись в простёртые к ней руки, с силой потянула их на себя.
Перед глазами за один миг пронеслось столько картин, что девочка не смогла разобрать и запомнить даже хотя бы одну из них. Когтистые ладони с лёгкостью вывернулись из её судорожно сжатых пальцев, и она очутилась на каменных плитах храма.
Почти минуту она лежала, прижимаясь лбом к холодному полу, а затем подняла голову и посмотрела на взывающих. На лицах их был ужас, и это так повеселило её, что она нервно рассмеялась и пообещала:
— Я приведу вас всех к гибели.
Майяри открыла глаза и, облокотившись на подоконник, уставилась на несколько обеспокоенных охранников.
Вряд ли судьба, которую она вытянула тогда, могла быть хуже той, которая досталась ей по праву рождения. Но всё же любопытно, в кого она тогда плюнула?
Беспокойство охраны усилилось, и Майяри поняла, что относится оно не к ней. В небе над садом кружила большая белая птица. Ещё немного покрасовавшись и понервировав мужчин, она начала медленно спускаться, и теперь уже беспокойство овладело не такой остроглазой, как оборотни, Майяри: к распахнутому окну летела большая белая сова.
Белая сова. Род хайнеса.
Девушка отшатнулась от окна и отступила в центр комнаты, чувствуя, как струнами внутри натягиваются нервы. Сова влетела в гостиную в клубах смахнутого с внешнего подоконника снега и, взметнув вихрь ледяного ветра, опустилась на пол. Не успела ошеломлённая Майяри как следует её рассмотреть или хотя бы придумать оправдание для появления здесь члена правящего рода, как раздался хруст и тело птицы начало стремительно меняться. Девушка опасливо отступила ещё на шаг, напряжённо наблюдая, как лапы совы вытягиваются и округляются в соблазнительные ноги, крылья превращаются в тонкие изящные руки, перья исчезают, а из головы стремительно вырастают густые белые локоны.
Уже через пару минут спиной к ней лежала обнажённая женщина. Стройная, с длинными, умопомрачительно красивыми ногами, соблазнительными ягодицами и роскошными, опускающимися ниже пояса снежно-белыми локонами. Женщина неспешно опёрлась дрожащими руками на пол, грациозно поднялась на ноги и, развернувшись, окинула Майяри холодным презрительным взглядом.
Спереди она оказалась ещё прекраснее, чем сзади. Белая, как молоко, кожа, красивая упругая грудь с нежно-розовыми сосками, нежная точёная шея и лицо. Какое это было лицо! Оно могло бы принадлежать богине. Наверное, именно с таких женщин и делают статуи для храмов. Выразительные и правильные черты, чувственные полные губы, тонкий изящный нос, миндалевидные серо-зелёные глаза и такие же белые, как волосы, брови и ресницы. На мгновение Майяри показалось, что она встретилась с одним из снежных духов, которых так любили упоминать сумеречники. Но только на мгновение.
— Так ты и есть та девка, что пытается соблазнить моего сына? — брезгливо уточнила непрошеная гостья.
Майяри нахмурилась и вернулась к реальности. Сына? Первая мысль была о Викане, всё же он её «жених», но с его родителями она знакома. Родителей друзей она тоже знала. Неужели эта женщина — мать… харена?
В голове зазвучал голосок Рены.
«Хвалёное чутьё? Да, наверное, это всё дар сов».
Понимание волной накатило на Майяри. Так вот как он её всегда находил! Тёмные, как же проста оказалась разгадка, а ведь Рена даже дала ей подсказку! Мать харена из рода белых сов. Он просто унаследовал дар, присущий этим оборотням.
Белые совы, или снежные совы, относились к демонам-зверям и, как все демоны, имели свои таланты, которые передались и оборотням этого вида. Про сов говорят, что они найдут что угодно, если очень сильно этого захотят, добьются любой цели, найдут дорогу к её достижению. От них не скрыться и не спрятаться. Они те, кто всегда знают верный путь. Возможно, поэтому именно белые совы заняли трон хайнеса.
Ошеломление так ярко отразилось на лице Майяри, что женщина приняла это на свой счёт.
— Думала, что можешь спокойно прибрать моего сына к рукам и тебе никто не помешает? — на её холёном лице появилась кривая улыбка, ничуть не красящая её.
Майяри вздрогнула и, вырвавшись из своих раздумий, с недоумением посмотрела на оборотницу.
— Госпожа, а вы чья мать? — на всякий случай уточнила она. Может, птичка просто окном ошиблась?
— Не делай мне тут непонимающее лицо, сука! — ноздри красавицы яростно раздулись. — Я мать Ранхаша Вотого!
Брови Майяри приподнялись в искреннем удивлении, и она поражённо выдохнула:
— И вы думаете, я в это поверю?
Искренняя ярость на лице женщины разбавилась удивлением и непониманием, ярко отразившимся в её прекрасных глазах.
— Господин Ранхаш принадлежит к высшему обществу, — надменно заявила девушка, — а вы не похожи на благородную госпожу.
Поражённо хлопнув глазами, оборотница хрипло рассмеялась.
— Да как ты смеешь, блудливая тварь?
— Всем известно, госпожа, что представители высшего общества благородны, отличаются изяществом манер и уж точно не позволяют себе поведения, подобного вашему. Да и с чего вы решили, что я хочу прибрать к рукам господина Ранхаша?
Нет, действительно, почему она сталкивается с этим обвинением уже не первый раз? Разве можно заподозрить такого оборотня, как харен, в неверности невесте? Да это даже звучит неправдоподобно.
— Закрой рот, приживалка, — холодно бросила женщина. — Об этом весь город судачит.
В другое время Майяри, может быть, постаралась вести себя помягче, всё же мать харена, но она и так была расстроена неопределёнными мыслями о брате и воспоминаниями о своей прежней жизни, кроме этого чувствовала себя ужасно уставшей, и ей очень хотелось немного выпустить скопившееся напряжение.
Сложив руки на груди, Майяри холодно улыбнулась и издевательски протянула:
— О-о-о, так вы примчались сюда из-за слухов? Госпожа, после подобного заявления утверждать, что вы мать господина Ранхаша, даже наивно. Вы никак не можете быть благородной госпожой. И, — она плавно шагнула вперёд и проникновенно спросила, — знаете почему? Потому что благородная госпожа дорожит своей репутацией. Она бы никогда не опозорила себя разборками только из-за каких-то слухов. Слухи придумывают простолюдины. И верят в них тоже только простолюдины. А благородная госпожа никогда не доверит свою честь слухам. Она всё проверит, и только после того, как мерзкие домыслы станут фактами, позволит себе снизойти до праведного гнева. Вы же, — Майяри окинула застывшую оборотницу снисходительным взглядом, — ничего не проверили, иначе знали бы, что у меня есть жених и это не господин Ранхаш.
— Я слышала, что ты нахалка, но не думала, что твоя наглость настолько безмерна, — в голосе гостьи даже мелькнуло восхищение. — И глупость. Ты даже представить не можешь, что я могу сделать с тобой. Ещё раз посмеешь меня поучать, и от тебя даже имени не останется, тварь. А теперь выметайся из этого дома, пока я тебя сама не вышвырнула!
Майяри всё-таки овладела злость, и она вспомнила о своём происхождении. Эта высокомерная крикливая барышня наверняка даже помыслить не может о том, чтобы дотянуться до той высоты, на которой находится проклятый род Майяри. Вероятно, происходит она не напрямую из семьи хайнеса, а из рода, в который когда-то вышла замуж одна из хайрени[9], и белую сову она унаследовала только по воле судьбы. Если бы кто-то из Вотых женился именно на хайрени, Майяри бы это знала.
— Следи за языком, невоспитанная дрянь! — в бешенстве прошипела она.
Рот оборотницы изумлённо распахнулся.
— Ведёшь себя как дочь конюха, выросшая в дешёвом притоне! Услышав тебя, я даже решила, что у кого-то из рисов есть внебрачный ребёнок от дворцовой служанки, настолько грязно ты себя ведёшь. Позоришь и сына, и всю семью своими плебейскими манерами. Как смеешь ты быть такой высокомерной, если ведёшь себя как обычная девка?
Лицо женщины исказилось от ярости, и она, подскочив ближе, замахнулась для пощёчины. Майяри перехватила её руку и безжалостно вывернула до отчаянного болезненного вскрика, заставив оборотницу согнуться. Рывком подтащив её ближе, девушка хладнокровно прошептала прямо в лицо женщине:
— Ещё раз посмеешь поднять на меня руку, и я вырву обе твои руки и засуну их в твою хорошенькую задницу. И мне за этого ничего не будет. Поняла?
В глазах оборотницы впервые за весь разговор появился страх. Майяри ещё немного крутанула её руку, чисто в воспитательных целях, и отшвырнула от себя.
— И оденься, — женщина слегка вздрогнула от холодного взгляда, скользнувшего по её телу. — Не в бордель прилетела.
От двери донёсся какой-то странный звук — то ли кашель, то ли поперхнулся кто-то, — и Майяри с оборотницей обернулись. У самого порога стояли мрачные как тучи господин Шидай и господин Ранхаш. Майяри нахмурилась. И как много они успели услышать? Хотя, может, и к лучшему. Вдруг харен, разозлившись, сам вышвырнет её за порог.
Гостья отчего-то не поспешила жаловаться мужчинам на Майяри. Вместо этого она почему-то напряглась, а затем вскинула подбородок и, ничуть не стесняясь своей наготы, полностью развернулась. Майяри даже показалось, что она намеренно демонстрировала своё тело, но ни Ранхаш, ни Шидай не опустили взглядов ниже её лица.
— Майяри, — лекарь посмотрел на девушку и улыбнулся ей. Как-то натянуто улыбнулся. — Давай-ка мы с тобой прогуляемся. Ты же ещё не видела теплицу Ывашия? Она достойна внимания.
Майяри подозрительно взглянула сперва на него, а потом на харена и едва не вздрогнула. Тот смотрел на мать с такой непробиваемой холодностью, что девушка невольно вспомнила их беседу в тюремной башне. И поняла, что на неё почему-то злиться не собираются, и даже малость расстроилась.
— Да, конечно.
Она шагнула к лекарю и позволила ему вывести себя из гостиной. Жадного взгляда женщины, направленного на спину Шидая, она уже не заметила.
Едва дверь закрылась, как невозмутимость оборотницы пошатнулась, и она без лишней спешки, но всё же скрылась за спинкой кресла, закрывая тело от взора сына.
— Госпожа Менвиа, я, кажется, говорил, что не желаю видеть вас ни в одном из моих домов, — холодно напомнил харен. — Я пошёл вам на уступки, а вы обещали больше не лезть в мою жизнь.
— Ну неужели ты выгонишь свою мать? — усмехнулась оборотница. Несмотря на кажущуюся уверенность, в её глазах мелькнула нервозность. Она опасалась такого сына.
— Выгоню, — спокойно отозвался Ранхаш. — Тем более мне нечего предложить вам из одежды.

Глава 51
Прошлое господина Шидая и господина Ранхаша

— Господин Шидай, — Майяри окликнула лекаря, который продолжал целеустремлённо тащить её куда-то.
Они уже пересекли холл, где оборотень подхватил с вешалок их верхнюю одежду, и свернули куда-то вглубь дома. Выглядел при этом мужчина неважно: брови нахмурены, губы поджаты, и, казалось, он весь ушёл в себя. Нет, госпожа Менвиа — неприятная женщина, но Майяри почему-то чудилось, что лекарь не хотел видеть её не только по этой причине. Оставил харена наедине с ней, хотя обычно господина Шидая не выгонишь: он был готов поддержать господина Ранхаша даже тогда, когда тот не хотел никакой поддержки.
— А? — оборотень выплыл из своих раздумий и растерянно уставился на девушку.
— Куда мы? Вы меня действительно тащите в теплицу?
Лекарь остановился и вперился в стену невидящим взглядом. Пальцы его сильнее сжались на руке девушки, стало больно, но Майяри не пожаловалась. Только обеспокоенно нахмурилась.
— Я повела себя несколько невежливо с матерью харена. Вы злитесь на меня?
— Что? — Шидай взглянул на неё с искренним удивлением. — Конечно же, нет! Госпожа Менвиа… м-м-м… ну это госпожа Менвиа. Ранхаш сейчас попросит её уйти, и она потом как минимум недели две сунуться не посмеет. Хотя обещала в принципе больше не соваться… — последнее мужчина добавил едва слышно.
Майяри озадачилась. Своих родителей она никогда не знала: они погибли под обвалом, когда ей не было и года. Разгневанные горы не щадят и детей земли. Но, пожив в Салее, она успела убедиться, что родителей здесь любят, уважают, а те любят и берегут своих детей. Откровенно говоря, она думала, что родители харена мертвы, иначе она не могла объяснить себе, почему отцом он называл господина Шидая. Из родословной семьи Вотый она знала только представителей основной ветви и некоторых других наиболее ярких.
— То есть харен не будет на меня злиться? — всё ещё недоверчиво уточнила Майяри.
— Тогда бы ему пришлось в первую очередь злиться на меня, — хмыкнул Шидай. — Наши встречи с Менвиа редко проходят гладко. Слишком уж она меня за живое цепляет.
Майяри наконец поняла, что направляются они к чёрному выходу.
— Мы в теплицу? — ещё раз уточнила она.
Лекарь резко остановился — Майяри даже вошла лицом в его плечо — и крепко задумался.
— А пошли-ка мы с тобой кое-куда сходим, — решил он наконец и протянул ей шубку.
— Сходим? А это не опасно? То есть я хотела сказать, господин Ранхаш не рассердится? — спохватилась девушка, одновременно с этим торопливо натягивая одежду.
— Рассердится, — спокойно признал Шидай, — но нам с тобой сейчас лучше уйти отсюда. Кто его знает, сколько времени потребуется, чтобы выпроводить её… Но мы же с охраной пойдём и совсем-совсем недалеко. Давай-давай, одевайся, — лекарь поспешно засунул руки в рукава тёплого плаща и, даже не подумав застегнуться, начал торопливо помогать девушке с одеванием. — Принесла же её нелёгкая…
Да что происходит? Всё более и более теряющаяся Майяри покорно позволила вытащить себя в сад, где в очередной раз едва не вошла в спину господина Шидая. И ошеломлённо замерла, уставившись на десяток мужчин в чёрном, неодобрительно глядящих на лекаря.
— Так, мужики, нам срочно нужно смыться отсюда до ближайшей таверны. Собирайтесь с нами и зовите остальных.
Неодобрение исчезло с лиц охранников, сменившись недоумением, но один из них всё же шагнул в сторону и коротко свистнул.
Ранхаш буквально скатился с лестницы, обеспокоенно принюхиваясь, но всё ещё надеясь, что ослабевание двух очень важных запахов ему почудилось. А он ведь только проследил, что госпожа Менвиа действительно улетела и не вернулась кружным путём: выгнать её никто, кроме него самого и Шидая, не посмеет, но Шидая она не больно-то и слушалась.
В холле он столкнулся с Ывашием, который что-то недовольно ворчал под нос. Прислушавшись, Ранхаш различил:
— … перья свои…
Увидев господина, старик осёкся и растянул губы в улыбке.
— Госпожа уже удалилась? — вежливо вопросил он.
— Да, — Ранхаш хмуро осмотрелся.
— Как жаль, — на лице домоправителя расцвело облегчение.
— Где Шидай и Майяри?
— Этот старый паскудник потащил невинную девочку в таверну! — поспешил пожаловаться Ываший.
— Он с ума сошёл⁈ — рассерженно прошипел Ранхаш. — За ней охотится тёмный, а он её из дома вытащил?
— Ну они не одни пошли. Всю охрану с собой увели. Всю-всю! — в голосе старика прозвучал укор. — Никого не оставили вам. Приходи кто хочешь, режь господина…
Так уж и всю? Что-то Ранхаш сомневался, что ему никого не оставили, и хитрый взгляд домоправителя только убедил его в этом.
— Куда именно они пошли? — спросил он, стягивая с вешалки плащ.
— Да вы не торопитесь, они недалеко, — Ываший почему-то вцепился в плащ с другой стороны и мягко потянул на себя. — Пусть они немного поболтают, девочка успокоится, Шидай ей байки потравит…
Ранхаш с недоумением воззрился на старика, и тот добродушно улыбнулся.
— Ну, среди своих новости быстро расползаются. А госпожа ещё так убивалась прошлой ночью. Ясно, что произошло нечто совсем плохонькое, а вы, уж простите, господин, утешать или договариваться совсем не умеете. Нет-нет, я ничего не слышал! — поспешил добавить домоправитель. — Просто видел, какой расстроенной была девочка, когда выходила из вашего кабинета. А Шидай — тот ещё интриган. И успокоит, и убедит, и нужные слова найдёт… Пусть поболтают. Глядишь, кое-какие проблемы сами собой исчезнут.
Исчезнут? Ранхаш вспомнил мрачное лицо Майяри, её умоляющий взгляд и решительно поджатые губы. Внутри опять зашевелилось опасение, ставшее почти убеждением — сбежит. И мужчина медленно разжал пальцы, выпуская одежду.
— Вот и славно, — Ываший повесил плащ на место и с улыбкой посмотрел на господина. — Отварчику? С малюсенькой капелькой настоечки. Даже не почуете.
Подумав, Ранхаш всё же кивнул головой.
— Хорошо. Только без настойки.
Лучше уж не рисковать.
Таверна оказалась почти пустой. Полуденное время прошло, вечернее ещё не подошло, и хозяин встретил их несколько удивлённым взглядом. Путники в этой части города не останавливались, и посетителями были больше жители ближайших улиц, многих из которых он знал в лицо. Но вошедший господин мало того что был незнаком, так ещё и привёл за собой настороженно осматривающуюся хорошо одетую девочку. Приличную такую, сразу видно, что не из дарительниц утех.
Выбрав чистенький аккуратный стол у самой стенки, Шидай помог Майяри избавиться от шубы и поманил к себе пышнобёдрую подавальщицу.
— Скажи, красавица, чем у вас сегодня почуют?
— Из горячего остались ещё грибная похлёбка и каша с мясом. Если господин хочет что-то испить, наша таверна славится лучшими винами в округе, да и из холодной снеди можем поставить всё, что душе угодно.
— Ну принеси нам тогда похлёбку и кашу с мясом, а ещё кувшин самого душистого и сладкого вина для девушки и что-то покрепче для меня. Дика есть?
— Как не быть? — гордо подбоченилась девушка.
— Тогда её и неси. И закуски. Копчёности там, солёности, мясо, рыбу… — Шидай положил на столешницу тяжело звякнувший кошелёк, и смекалистая подавальщица поняла, что тащить можно всё.
Прислушивающийся к разговору хозяин сразу подобрел, но всё же отметил, что надо бы присмотреть за парочкой, а то, может, господин из ушлых людей. Напоит сейчас девочку и сотворит какое-нибудь беспутство. Дверь опять открылась, и хозяину пришлось отвлечься на компанию из трёх оборотней, облачённых в чёрное.
Майяри проводила взглядом усевшихся недалеко от них охранников и испытующе посмотрела на лекаря. Тот крутил головой с искренним любопытством и благожелательно улыбался.
— Последний раз я в этом местечке бывал года три назад. С тех пор тут и хозяин сменился, и обстановка стала более приличной. Очень и очень неплохо.
— Господину Ранхашу не понравится, — попробовала урезонить его Майяри, но мужчина лишь досадливо поморщился.
— Ему постоянно что-то не нравится. Успокойся. Посидим, поедим, поболтаем, выпьем… Хорошо проведём время.
— Я не буду пить, — девушка чопорно поджала губы.
В неадекватном состоянии она всегда становилась чересчур болтливой, а потом ещё и не помнила, о чём болтала. Пить ей точно не стоило.
— Пить я буду, а тебе так, за компанию налью. Без выпивки я этот разговор не потяну…
Теперь в глазах Майяри появился искренний интерес. И даже опасение.
— А о чём мы говорить будем?
— О прошлом. Твоём, моём и Ранхаша. Думаю, нам всем стоит стать немного более искренними.
— Я не буду рассказывать, — мгновенно захлопнулась Майяри.
— Я не буду просить рассказать всё. Можешь не говорить, откуда ты, кто твоя семья и как ты росла, но что-то же можно рассказать? Например, что же произошло с твоим братом. Нам нужно это знать, чтобы понять, чем мы можем помочь.
— Господин Ранхаш считает его опасным. Вряд ли он захочет помочь.
— Но это Ранхаш, — отмахнулся Шидай. — Он привязался к тебе, и он совсем не хочет, чтобы с тобой что-то случилась. А твой брат всё же пытался убить тебя.
— Привязался ко мне? — девушка с весёлым сомнением вскинула брови.
— Вот зря ты так сомневаешься, — укорил её лекарь. — Мне-то уж лучше знать. Ранхаш же никогда ни о ком, кроме меня, не заботился, а тут за тобой взялся присматривать, ведёт себя как настоящий опекун: в школу твою мотается, на работу тебя пристраивает, оболтуса Викана гонят, ворчит на тебя, когда ты куда не надо встреваешь. Другой барышне он бы позволил какие угодно кренделя в небе на драконе выписывать, а вот тебе влетело за это. Ранхаш вообще с большим трудом привязывается, но если его угораздило совершить такую глупость, то он держится обеими руками за эту привязанность.
— А он что, к кому-то, кроме вас, привязывался?
— Конечно, — лекарь произнёс это абсолютно уверенным тоном, но в самом начале слегка запнулся.
Но Майяри отчего-то всё равно не удалось усомниться в его словах. Ведь господин Ранхаш действительно заботился о ней. Почему-то вспомнился день казни банды Линялого на постоялом дворе, когда харен велел отойти ей от окна. Он не позволил ей смотреть на казнь. А ещё он заботился о приличиях, и это порой даже забавляло. Харен действительно очень добр к ней, хоть это порой было и незаметно.
— Но он очень категоричен в отношении моего брата. Я могу его понять, но это мой брат. Я… Господин Шидай, когда его убили, это стало самым большим кошмаром в моей жизни. Если это повторится снова…
— Ну… Ранхаша мы как-нибудь убедим.
— Мы? — Майяри удивлённо уставилась на него.
— Мы, — подтвердил господин Шидай. — Я и ты. Видишь ли, Ранхашу сложно понять нас, он ещё не сталкивался с безвозвратными потерями тех, кто ему дорог. А мы сталкивались. И ты знаешь, если вдруг сам Ранхаш сойдёт с ума и начнёт убивать всех, я предпочту принять его сторону, но не убить. Потерять его страшнее, чем потерять всех остальных. Так что если твоему брату ещё можно помочь, то постараемся сделать это.
— А если нет? — в душе завязался узел отчаяния.
— Мы постараемся что-нибудь придумать. Но для этого мне нужно знать, что же с ним произошло.
Беседа прервалась из-за подавальщицы, и девушка с лекарем в молчании подождали, пока та расставит тарелки, бутылки и стаканы. В нос тут же навязчиво полез запах грибной похлёбки, и Майяри неожиданно сглотнула набежавшую слюну. В желудке засосало, и она неуверенно уставилась на ложку. Тем временем господин Шидай налил в её стакан густое тёмно-тёмно-красное вино с сильным ягодным ароматом, а себе плеснул что-то прозрачно-жёлтое и крепко пахнущее. Майяри недовольно шевельнула ноздрями.
— С Ранхашем-то особо не попьёшь, — прикрыв глаза, лекарь с блаженным видом вдохнул запах своего напитка. — Сам пить не может и мне не разрешает.
— Вы недавно напились, — неодобрительно напомнила девушка. Сама она пьяного господина Шидая не видела, но раз это не нравится господину Ранхашу, значит, причина есть.
— Это была дружеская встреча, — мужчина сделал глоток и шумно выдохнул. — Эх, хороша! Ты ешь-ешь. Последний раз нормально, наверное, вчера ела.
Майяри всё же взяла ложку и, осторожно зачерпнув похлёбку, поднесла её ко рту. Вкус оказался таким же отменным, как и запах. Наваристый мясной бульон, солёный и с крепким грибным вкусом. Желудок одобрительно заурчал, и девушка заработала ложкой чуть быстрее. В конце концов, думать о побеге лучше на сытый желудок.
Думать определённо стало проще, но мысли потекли уже в противоположное от побега направление. Майяри с сомнением посмотрела на лекаря, который с энтузиазмом доедал похлёбку, и задумчиво пошуровала ложкой, вылавливая кусочки грибов.
— Моего брата казнили, — всё же сказала она.
— Вот как? — Шидай спокойно взглянул на неё и придвинул к себе кашу. — Но выглядел он очень живым.
Спокойная реакция лекаря расположила Майяри к большей откровенности, и она продолжила:
— У хаги очень жестокие традиции в отношении тех, кто встал на путь тёмного. Они не ждут, когда он поддастся жажде силы, и сразу убивают. Зачем ждать, когда он станет безумным и будет готов на всё ради камней? Проблему нужно истреблять на корню.
— Знакомое выражение… — задумчиво протянул господин Шидай.
Майяри тоже вспомнила о харене.
— Так твой брат поглотил камень?
— Да, но он не хотел этого. Камень сам упал на него, сорвался с ветки, когда мы гуляли под деревьями, — брови лекаря непонимающе изогнулись. — Он совсем этого не хотел. Но ему никто не поверил, да и в целом было неважно, сам ли он его коснулся или нет. Он встал на путь тёмного. Его убили в тот же день, — ложка неприятно шкрябнула по дну тарелки. — Забили палками в назидание остальным, переломали ему все кости, а после выбросили за ворота на съедение хищникам. Я видела всё это, — голос Майяри упал до шёпота. — Мне было десять, когда брата не стало, а кроме него у меня больше никого не было.
— А сколько ему было? — напряжённо уточнил господин Шидай.
— Четырнадцать.
Мужчина помрачнел.
— Как видите, хаги — одна из самых отвратительных рас. Они не дают своим потомкам права на ошибку. Если они узнают, что я встала на путь тёмного, то такая же казнь будет ожидать и меня.
— Ну не надо всех под одну гребёнку… — осудил девушку оборотень. — Далеко не все хаги такие. Я, если честно, впервые слышу о таком обычае, а прожил я немало. Вспомни того же Харийда. Он из равнинных хаги, и у них принято поддерживать оступившихся, чтобы они не поддались зову крови. Конечно, бывает, что их усилия оказываются напрасными, и тогда ради безопасности остальных приходится убивать обезумевшего сородича, но это не показательные казни, а суровая необходимость. То, о чём рассказала ты… — Шидай осёкся. — Я не могу представить себе, как можно так поступать с детьми.
— Мы не были детьми, — отозвалась Майяри. — Точнее, я была ребёнком, а Ёрдела никогда таковым не считали.
— Ёрдел? Интересное имя…
— Он был очень сильным, добрым… — голос девушки сорвался. — И он бы смог устоять перед жаждой силы. Он был таким волевым, целеустремлённым… А теперь… Теперь я даже не знаю, что он из себя представляет. И как он выжил после такого⁈
Шидай ненавязчиво подпихнул к девушке стакан с вином, но та, шмыгнув носом, взглянула на выпивку неодобрительно.
— Хреново, — не постеснялся в выражении Шидай. — Ты уж прости за откровенность, но после такого немудрено и умом тронуться. Боюсь, сломали ему не только кости. Знать бы ещё, что у него в голове творится.
— Господин, — Майяри умоляюще посмотрела на него.
— Ой, да брось ты это! — отмахнулся Шидай. — Пока не разберёмся, что там в его головушке, ничего предпринимать не будем. Ты мне только скажи, а что с твоими родителями? Они мертвы? Я просто не могу по-другому объяснить то, что они не вмешались.
— Да, они умерли под обвалом, — неохотно призналась Майяри.
— Хаги и не смогли остановить камнепад? — удивился лекарь.
— Когда горы гневаются, силы отказывают, — пожала плечами девушка.
— Вот как? Оказывается, у хаги немало ограничений. А родители твои были хорошими… м-м-м… хаги?
— Я их никогда не знала, поэтому предпочитаю думать, что они были хорошими. Но, вероятно, я ошибаюсь: в общине мне всегда ставили их в пример, мол, я не достойна быть их дочерью. Меня это так-то мало расстраивало, я их вообще не помню. Брат и тот почти ничего не помнил о них.
— Раз не помните, значит, были хорошими, — решил Шидай. — Ешь давай, нам с тобой понадобится много сил, чтобы уболтать одного упёртого харена не делать ничего, о чём он потом сильно пожалеет. А пока ешь, расскажи, как ты жила после смерти брата.
— Больно много вы хотите знать, — девушка мрачно посмотрела на него.
— Любопытство — главный минус старости, — обезоруживающе улыбнулся лекарь. — Кушай и рассказывай, только не подавись.
Всё-таки господин Шидай очень хитрый. Тот же харен почти ничего из неё вытянуть не смог, а вот лекарь уже и о брате её кое-что знает, и о родителях, и вот теперь о её жизни допытывается. И Майяри чувствовала, что расскажет.
— Я заняла место брата… — помедлив, она всё же добавила: — Он занимал особое место в общине. И первые несколько лет я жила с жаждой мести. Потом устала ненавидеть и захотела просто изменить свою судьбу, пожить так, как мне хочется. Я постоянно сбегала, но мне не везло, меня ловили. Удача улыбнулась мне больше шести лет назад, я смогла выбраться из Сумеречных гор и затеряться на территории Салеи. Потом два года бродяжничала, пыталась узнать и понять жизнь здесь и в конце концов поступила в санаришскую школу.
— Всё-таки ты сильная девочка, — Майяри удивлённо посмотрела на лекаря. — Потеряла единственного близкого человека в столь раннем возрасте, несколько лет варилась в ненависти, столько раз пыталась сбежать, несмотря на неудачи… Большинство сломались бы: поддались обстоятельствам, сошли бы с ума, закончили бы свою жизнь… — Шидай не договорил, оборвав себя. — И всё же ты держишься, даже не имея определённой цели в жизни.
— Я хочу изменить свою судьбу, — напомнила Майяри.
— А какую судьбу ты хочешь? — полюбовавшись растерянным лицом девушки, лекарь продолжил: — Весьма размытая цель, но тебе хватает. В этом и есть главная сила: жить, даже не имея причин для этого.
— У меня есть причины, просто я не вижу их чётко, — упрямо заявила Майяри.
— Большинству людей этого мало. Ты ешь, не отвлекайся.
— Господин Шидай, вы же меня не обманете?
За столом воцарилось молчание. Лекарь, оставив ложку в каше, устало потёр лоб и с грустной улыбкой посмотрел на Майяри.
— Мы попытаемся сделать всё, что возможно. Но, Майяри, если вдруг твой брат изменился слишком сильно и в опасности окажутся твои друзья, то тебе самой придётся принять решение. Возможно, самое тяжёлое в своей жизни.
— Ёрдел изменился, но… не так, — упрямо сказала девушка и засунула в рот ложку с кашей.
Она была благодарна господину Шидаю за то, что он не стал её переубеждать и тоже занялся своим обедом. Некоторое время они молча ели, словно несколькими минутами ранее и не было никакого серьёзного разговора, так, беседа для затравки аппетита. Потом пустые тарелки унесли и принесли новые, с закусками.
— Нам это до ночи есть, — Майяри ошеломлённо уставилась на заставленный стол.
— Нам здесь столько и сидеть, — пожал плечами лекарь.
— Думаете, они будут так долго говорить? — девушка бросила на него настороженный взгляд.
— Ну это вряд ли, — поморщился оборотень. — В последние сто лет Менвиа не рискует оставаться надолго наедине с Ранхашем.
— Почему? Он, что…
— Так, ты о чём подумала? — Шидай строго посмотрел на смутившуюся девчонку. — Ранхаш руку на мать не поднимет, он воспитанный мальчик. Даже голос не повысит. Её пугает его холодная и выдержанная манера общаться. Боится она его. А ведь в своё время она сама хотела, чтобы он стал таким…
— Они не ладят? — осторожно уточнила Майяри.
— С Менвиа вообще сложно ладить. Мнит себя птицей слишком высокого полёта и считает, что со своим происхождением может позволить себе всё. Ты, наверное, сталкивалась с подобными ей в высшем обществе? — Шидай бросил хитрый взгляд на девушку. — Такие типажи там не редкость.
Не заметившая его хитрого взгляда девушка утверждающе кивнула и стащила с ближайшего подноса ломтик копчённого мяса. Свой прокол она осознала, уже запихнув закуску в рот, и возмущённо воззрилась на лекаря. Тот довольно осклабился и отправил в рот кусочек рыбы.
— Я хитрый старый волк… — пропел мужчина первую строчку известной детской песенки.
Майяри, впрочем, она была неизвестна.
— А насколько высокого происхождения госпожа Менвиа? — недовольная девушка решила, что теперь её очередь вытягивать информацию. — Она белая сова, но не думаю, что она близка к семье хайнеса. Я не помню, чтобы кто-то из хайрени или просто из семьи хайнеса выходил замуж в семью Вотый.
— Надо же, ещё и в генеалогии правящей семьи разбираешься, — Шидай всегда мог выудить что-то новое даже из самого невинного высказывания. Растерянная Майяри обескураженно хлопнула ресницами. — Да, действительно, она дальняя родственница правящей семьи. Почти тысячу лет назад хайрени Лыэрия вышла замуж в семью Орлый, а её дочь потом вышла замуж… м-м-м… я уж точно не помню куда. А потом её дочь вышла замуж, и дочь дочери… И вот через несколько поколений в семье Эбдий родилась Менвиа. То ещё событие было… вроде. Я сам в тот период в жизни общества особо не участвовал, это мне потом Шерех рассказывал. Эй, красавица, а можно мне ещё бутылочку? А лучше сразу кувшинчик, — окликнул подавальщицу лекарь.
— Конечно, господин, — бодро отозвалась та.
— Вы уже выпили? — неприятно поразилась Майяри. — Может, хватит?
— Да я только разогрелся. Не переживай, пьяный я очень ласковый и совсем безобидный.
Кто из-за охранников за соседним столом поперхнулся и натужно закашлял.
— Ну если напиваюсь рядом с приятными мне людьми, оборотнями и хаги, — поправился Шидай. — На чём я там остановился? А, родилась Менвиа. Само семейство Эбдий хоть и отличалось древним происхождением и было в меру богато, но какого-то влияния не имело. В политику они не встревали, воинскими доблестями не отличались, смекалкой тоже. А тут белая сова! Сразу проснулись амбиции, да и сам хайнес заинтересовался новорожденной. Как-никак, она дальняя родственница, вполне могла бы стать женой одного из представителей правящей семьи. Белые совы малочисленны и почти все — члены семьи хайнеса, и жену-сову днём с огнём не сыщешь. Вот Менвиа и растили с осознанием собственной значимости. Она верила, что обязательно станет членом семьи хайнеса, может быть, верила бы, что станет и хайнеси, но у хайнеса тогда ещё наследника не было. В её голову втемяшили, что у неё всё должно быть самое лучшее, что зависть окружающих показывает её превосходство над ними. И вот выросла девушка, уверенная в собственной безупречности, в исключительности своей судьбы, убеждённая, что всё лучшее в этом мире должно достаться ей и что её желания должны немедленно исполняться. Здесь, конечно, велика вина её семьи, но с возрастом можно было и самой ума набраться, тем более у неё было много возможностей задуматься, из-за чего же всё идёт не так, как ей хочется, и найти проблемы в себе, но нет, — господин Шидай отхлебнул крепко пахнущую дику. — Виноваты всегда окружающие.
— Но в семью хайнеса она замуж не вышла, — заметила Майяри.
Слушая лекаря, она даже не заметила, что подвинула к себе миску с квашеной капустой и теперь совершенно неприлично ела её руками. Сперва девушка вроде бы смутилась, но, сообразив, что никому дела нет до её манер, продолжила хрустеть.
— Не вышла, — подтвердил Шидай. — Мужчины правящей семьи не могут заключать браки по расчёту. Это ради сохранения зверя. Может, слышала об этом?
Девушка отрицательно мотнула головой.
— Демоны-звери капризны и редко рождаются в браках, где нет любви и уважения между родителями. Говорят, что демон-зверь приходит к ребёнку в животе матери, если уверен, что после рождения о нём позаботятся и защитят, а в браках по расчёту и с детьми нередко бывают холодны. Менвиа никому из мужчин правящей семьи не приглянулась. С ней уже тогда было сложно ладить. Это, конечно, стало сильным ударом по её самолюбию, но всё же для неё нашёлся жених из не менее знатной семьи.
Закончив, лекарь опять потянулся за рыбой и столкнулся с любопытным взглядом Майяри. По лицу так и можно было прочитать, что она жаждет узнать, как же эта женщина умудрилась войти в семью Вотый, но спрашивать не рискует. Шидай задумчиво свёл брови на переносице.
— Ладно, покажу тебе пример откровенности, — милостиво протянул он. — Тем более раз Менвиа опять начала лезть в нашу жизнь, лучше уж тебе кое-что о нас с Ранхашем узнать.
Подошла с кувшином подавальщица, и мужчина отвлёкся на неё, награждая за расторопность восхищённой улыбкой. Та хихикнула и поспешила к следующему посетителю.
— Всё это началось со смерти Борлана, — тон лекаря резко изменился. Если ранее в нём ещё слышались насмешливые, весёлые нотки, то теперь они полностью исчезли. — Мы с Борланом были друзьями и занимались частным сыском. Очень успешно занимались, оба мы были башковитыми и с шилом в одном месте. Какими делами мы только не занимались… А уж как известны были, у-у-у! И на свою голову взялись за поручение прежнего хайнеса. Поручение вроде простенькое, но размоталось оно в полноценный заговор, — оборотень отхлебнул почти половину стакана и плеснул себе ещё. — Причём серьёзный такой, угрозы начали поступать… Но разве это могло остановить двух горячих голов? Борлана в итоге убили, а… — лекарь поджал губы и задумчиво посмотрел на бликующую выпивку. — Ну и мне несладко пришлось. Он моим лучшим другом был, столько веков вместе, а тут его принесли с дырой в груди. У него остались молоденькая вдова и годовалый сын. Мы с Борланом поздно женились, семейной жизнью толком насладиться не успели… Леавиша очень тяжело пережила его гибель, винила во всём Шереха, так как он это дело нам подбросил. Да и он себя винил, поэтому не стал и спорить, когда невестка вместе с сыном захотела вернуться к своей семье. Потом ездил только каждый месяц внука повидать. Всё нормально вроде было, единственное — Леавиша религиозной больно стала, всё время в храмах проводила. Но её семья привечала Шереха и Жадалу хорошо, а внучок рос воспитанным и добрым оборотнем. Неприятности проявились уже позже.
Майяри проводила взглядом очередную порцию дики, плюхнувшейся в стакан, но возмущаться не стала. Воздух ощутимо накалился от напряжения, и она опасалась, что господин Шидай всё же прервёт свой рассказ.
— Руахашу перевалило за двести, а он не стремился ни к службе, ни к учёбе, да и на девушек не засматривался. Для Шереха это было странно, но он-то всего не знал, а проверить как-то не додумался, всё ж хорошо было. Тут Леавиша умерла, съела её всё-таки тоска по Борлану, и её родители и другие родственники начали давить на Руахаша, чтобы он женился. Тот мялся, вроде бы не хотел, но отказать не смог. А семья Леавиши как раз относится к тем высокородным семьям, которые держатся и за приличия, и за свою высокородность, но в общении с ними это не заметно, они всегда вели себя очень вежливо: мало ли, вдруг вчерашняя дворняга возвысится до правой руки хайнеса. И подыскали внуку невесту, которая наиболее подошла бы славному отпрыску рода Вотый, — Менвиа Эбдий. Ту знатный жених вполне устроил, а мямля Руахаш не стал спорить. Вот и родился один из самых неудачных союзов Салеи.
— А почему господин Шерех не воспротивился этому браку?
— Э, Майяри, в семье Вотых не принято осуждать выбор суженых, — Шидай криво усмехнулся. — Я же говорю, каждый раз, когда Шерех навещал внука, всё было хорошо. Ирай и Ноэлиша — родители Леавиши — с восторгом рассказывали ему о будущей невестке и о том, как они гордятся выбором Руахаша. То, что Руахаш вообще не хотел кого-то выбирать, но оказался слишком слабохарактерным, выяснилось только после брака, когда Менвиа начала жаловаться, что муж её избегает. Шерех решил вмешаться, переговорил с внуком и выяснил, что тот совершенно не хотел жениться. Он хотел служить богам. Да-да, Майяри, — мужчина весело повёл бровями, глядя на изумление девушки. — Отец Ранхаша — жрец.
Этого она точно не ожидала услышать! Майяри всегда казалось, что отец харена — доблестный воин, суровый законник или коварный политик. Что он занимается чем-то таким, что только прославит род Вотых ещё больше. Но жрец…
— Религия увлекла Руахаша ещё в глубоком детстве. Мать постоянно брала его с собой в храм, где он слушал воззвания к богам, песни и просто сидел в тишине, которая ничего от него не требовала. Вырос он смиренным и мягким, но эти смирение и мягкость превратились в слабохарактерность, и он не смог противостоять своим родственникам и отказаться от нежелательного брака. Шерех попытался надавить на Ирая и Ноэлишу, чтобы расторгнуть заключённый брак, но Менвиа всё же смогла добиться от мужа исполнения супружеского долга и забеременела. Шереху пришлось отступиться и понадеяться, что рождение ребёнка сплотит супругов и, может быть, изменит их.
В этот раз Шидай осушил стакан до самого дна, и Майяри остро захотелось пригубить вино, что стояло рядом с ней.
— Менвиа строила большие планы на будущего сына. Она была уверена, что родится именно сын. У такой идеальной особы, как она, мог родиться только сын, сильный, могучий… И он обязательно займёт высокое положение и заставит всех вокруг завидовать его талантам. Менвиа верила, что у неё может родиться только такой сын. Но Ранхаш разочаровал её уже при рождении.
— Как? — вырвалось у Майяри.
— Ума не приложу, — глаза лекаря коварно блеснули. — Я вообще не понимаю, как новорождённый ребёнок может разочаровать.
Раздосадованной девушке пришлось смириться, что ей всё же не расскажут обо всём.
— Менвиа отказывалась поверить, что у неё мог родиться такой ребёнок, винила во всём Руахаша, отказывалась признать, что у неё есть сын… — Шидай осуждающе покачал головой. — Может быть, её и можно простить, всё же она не виновата, что её воспитали такой. Но за всю свою жизнь она даже не попыталась измениться. И я не могу её простить. Руахаш тоже остро переживал, принимал все обвинения жены близко к сердцу и в конце концов решил, что боги наказали его за то, что он не имел силы идти избранным путём. И посчитал, что не имеет права быть рядом со своей семьёй и, приняв жреческий сан, ушёл в храм бога Волпадеса.
— И госпожа Менвиа его не остановила? — удивилась Майяри.
— Нет, зачем? Жрецами бога Волпадеса могли быть и женатые мужчины, поэтому она по-прежнему была женой сына рода Вотый. Её это устраивало. Тем более она надеялась в будущем родить «нормального» ребёнка, но Руахаш неожиданно обрёл твёрдость духа и заманить его в постель так и не удалось.
— А господин Ранхаш? — девушка растерялась. — Его отец так и не вернулся к нему?
— Нет, но в отличие от Менвиа он всё же осознал свою неправоту и вину. Через пятьдесят лет после рождения сына. То ли боги просветили, то ли Шерех достучался… Правда, вмешиваться в жизнь уже взрослого сына Руахаш не стал, решив, что права на это уже не имеет, но хотя бы пишет мне и спрашивает, как там сын.
— Часто пишет?
— Каждую неделю.
За столом воцарилось молчание. У Майяри никогда не было родителей, они были мертвы и никак не могли вмешаться в её жизнь, помочь или поддержать. В целом, Майяри и не думала, что в обязанности родителей входит поддержка детей, пока не сбежала из общины на равнину и не увидела другие семьи. Первое время такое отношение казалось ей чем-то сказочным, нереальным, и она даже выискивала подвох. Потом пришёл этап принятия и лёгкой обиды на судьбу: у неё так никогда не было. Обида прошла, сменившись смирением, и Майяри уже просто сочувствовала тем, кто был лишён семейного тепла так же, как и она.
Но родители господина Ранхаша живы. Её родители мертвы, она не может испытывать к ним обиды или осуждения за то, что они оставили её. А господин Ранхаш? Его родители просто бросили его.
— Это нормально, что госпожа Менвиа и господин Руахаш оставили своего сына? — на всякий случай уточнила Майяри.
— Боги, Майяри, конечно же, нет! — раздражённо отозвался Шидай. — Ему и дня не исполнилось, как его родители разбежались в разные стороны, оставив его на слуг и кормилиц. Ирай и Ноэлиша тоже не знали, что с ним делать. Они ожидали… другого внука. Хорошо, что Шерех и Жадала вмешались. Да и вообще весь род Вотый кипел от негодования, даже хотели отречь от семьи незадачливых родителей, но Шерех не позволил. Он считал произошедшее своей виной: недосмотрел, упустил… Не нужно было вообще отпускать Леавишу. Но подобной ошибки он больше не повторил. Иелану, к примеру, он удерживал всеми правдами и неправдами. Видела бы ты, как он изображал больного старика! Ой, чё-то и не вижу, и не слышу, и спина не разгибается, и ноги не ходят. Все суставы, всё нутро болит! — Шидай очень похоже изобразил старческое кряхтение. — Ещё и запретил всем навещать себя, пока Иелана жила в их с Жадалой доме, мол, гляди, и не навещает нас никто. Но своего он добился, — Шидай довольно улыбнулся.
— Но почему родители господина Ранхаша его оставили? Неужели им не было его жаль?
Майяри действительно не понимала. Она побаивалась детей, предпочитала их сторониться, но если бы у неё родился ребёнок, она всегда бы была рядом с ним. Пусть бы даже она была плохой матерью, но своего ребёнка она бы не бросила. Майяри всё ещё помнила, какой слабой была в детстве и как ей не хватало сообразительности, чтобы перехитрить взрослых.
— Им было жаль себя, — отрезал господин Шидай. — На их болячки постоянно дули, а они сами на чужие дуть не научились. Шерех сперва хотел забрать Ранхаша к себе, но Ирай и Ноэлиша возмутились, весь род подняли: не хотели слухов, что они-де о правнуке позаботиться не могут. Шерех войну семей разворачивать не стал, но заставил их принять свои условия. Мол, за Ранхашем будет постоянно присматривать его оборотень. Так рядом с Ранхашем оказался я. Мы тогда с Шерехом ещё друзьями не были, но он присматривал за мной. Всё же я был лучшим другом его сына, да и виноватым он чувствовал себя за то дело… — мужчина тяжело вздохнул и опять окликнул подавальщицу: — Милая, можно ещё дики?
Охранники за соседним столом уставились на лекаря с явным неодобрением.
— Мне нужно, — отчеканил Шидай, глядя на них, и опять повернулся к Майяри. — Я в то время был не в самой лучшей форме… Да что скрывать! Два века пьянствовал, ввязывался в неприятности, сам их создавал… Шерех только и успевал вытаскивать. Его оборотни за мной хвостом ходили, следили, чтобы мне никто ничего не сделал и чтобы я бед не натворил. Потом уж, когда я смотрел за Ранхашем, мы с Шерехом и сдружились. Вот меня он и велел притащить. Я тогда с жутчайшего похмелья был, точнее, даже не с похмелья. Мне кажется, я ещё пьян был. Но первую встречу с Ранхашем помню, словно это вчера было…
Перед глазами всё плыло, а выпивка, казалось, вяло плескалась от одного уха к другому. Шидай тряхнул головой, попытался разлепить веки и различил перед собой белые пятна лиц.
— Боги, где ж тебя такого чистого откопали? — в полном страдания голосе мужчина различил что-то знакомое, но говорившего не узнал.
Почесав зазудевший подбородок, Шидай с удивлением отметил мягкость и густоту щетины, которая, по-видимому, давно уже превратилась в бороду.
— Где я? — оборотень осоловело осмотрелся, но пропитанный вином рассудок отказывался служить и раздваивал предметы.
— На пути к своему счастью, — недовольно отозвался голос. — Помощь твоя нужна, по…
Голос говорившего утонул в досадливом зудении, и в следующий раз Шидай пришёл в себя, уже когда шёл по длинному коридору. Точнее, его вели под руки двое дюжих парней, а впереди вышагивал Шерех.
— Что-то я не понял, мы куда?
Один из сопровождающих с сомнением посмотрел на него.
— Господин Шерех, может, стоило подождать, пока он просохнет?
— И когда это будет? — недовольно отозвался тот. — Просохнет, сбежит и опять напьётся. Лучше бы, чтоб ему уже ни пить, ни бежать не хотелось. Заводите.
Перед глазами уже не плавал туман и не двоилось, и Шидай с недоумением отметил, что находится в уютненько обставленной комнатке, увешанной кружевными занавесками, лёгкими полупрозрачными тканями и атласными лентами. Навстречу им поднялась полная женщина в коричневом платье и белом передничке, с беспокойством и непониманием взглянувшая на заросшего грязного мужчину, от которого на две сажени разило перегаром. И не только перегаром.
— Господин? — она обратила свой испуганный взор на Шереха, но тот отмахнулся.
— Всё в порядке.
Шидай наконец заметил колыбельку и удивился ещё больше. Из маленькой беленькой кроватки не доносилось ни звука, но там явно кто-то лежал. Шерех подошёл ближе и, склонившись, осторожно достал свёрток.
— Очень спокойный мальчик, — сказал он, разворачиваясь. — Вообще не плачет. Как родился, слезинки не проронил.
Шагнув к Шидаю, оборотень прижал к его груди свёрток и скомандовал:
— Руки подставь, а то на пол сейчас упадёт.
Тот невольно согнул руки в локтях, и на них опустилась приятная тяжесть маленького тельца. Удивлённый взгляд мужчины столкнулся с мутно-жёлтым взглядом младенца, головку которого едва заметно украшал серебристый пух.
— Его зовут Ранхаш, — представил малыша Шерех. — Ему уже целых три месяца. Ну, вы побеседуйте, а мы за дверью побудем.
— Господин, вы уверены? — громким шёпотом спросила настороженная кормилица.
Шерех ещё раз окинул взглядом пошатывающегося Шидая. В его глазах мелькнуло сомнение, но он всё же решительно кивнул и направился на выход. Дверь закрылась, и мужчина остался наедине с младенцем.
Несколько минут они испытующе смотрели друг на друга. Шидай никак не мог понять, как это он после таверны с её гулянками и бабами оказался в этой хорошенькой детской с младенцем на руках.
— И чё мне с тобой делать? — нахмурившись, Шидай попытался припомнить хоть что-то из того, о чём ему говорил Шерех.
Малыш шевельнулся, его крохотная пяточка через пелёнки толкнулась в руку мужчины, и тот вздрогнул. А затем маленький носик сморщился, губки искривились, глазки налились слезами, и младенец разразился оглушительным плачем. Дверь тут же распахнулась.
— Что такое⁈ — рявкнул Шерех.
Шидай неуклюже переложил ревущего младенца на одну руку и запустил пальцы в одеяльце.
— Принесите сухие пелёнки, — распорядился он и уже с лёгким весёлым укором обратился к малышу. — Чего ревёшь, мужик? Ну обоссался, с кем не бывает?
— … маленький Ранхаш вообще такой капризуля был, — с блаженной улыбкой рассказывал лекарь. — Сколько мы кормилиц перебрали, пока нашли ту самую, у-у-у! Этот маленький прохиндей просёк, кто реагирует на каждый его чих и пук, и беззастенчиво пользовался, устраивая такие концерты… Жулик, — ласково протянул он.
У Майяри немного отлегло от сердца, и пить вино она передумала.
— А в пять лет он решил, что я его папа, и у меня духа не хватило его разубедить, — улыбка оборотня стала грустной. — Шерех, когда услышал, расстроился: всё-таки его кровь, а отцом называет меня. Но что поделать, если родной внук и носа не кажет? Смирился. Десять лет мы жили вполне счастливо, нас никто не трогал, всё было прекрасно. А потом Менвиа стала наведываться чаще. Раньше-то она появлялась раз в год, на сына взглянет, до слёз доведёт и уползёт, змея… — взгляд Шидая потяжелел. — А тут она увидела, что Ранхаш-то смышлёный, хорошо учится, талантливый, и начала присматриваться: может, и достоин того, чтобы её сыном быть? И услышала как-то, что он меня отцом назвал. Какой скандал она закатила… Отцом… Слугу… Велела вышвырнуть меня. Никогда не забуду, как плакал Ранхаш, когда его у меня из рук вырывали.
Майяри всё же не выдержала и, схватив стакан, хлебнула вино. Пряная сладковатая жидкость ухнула в желудок, выжигая на глазах слёзы ещё сильнее.
— Если б не Шерех, той же ночью украл бы! — в ярости выдохнул Шидай, едва сдерживаясь, чтобы не бахнуть кулаком по столу. — И плевать бы, что после этого и сами Вотые стали бы мне врагами. Но я поддался, старый дурак! Всё ждал, пока они там между семьями уладят этот конфликт. Год ждал! С ума сходил, пока Шерех Ирая и всё его семейство до нищеты доводил. Войной идти боялся: вдруг Ранхаша убьют. А там уж Ирай попросил пощады, и Ранхаша вернули мне. Мы были так рады… — мужчина моргнул, и Майяри показалось, что в уголках его глаз сверкнули слёзы. — Но этот год разлуки столько всего разрушил. Ранхаш больше не называл меня отцом, потому что боялся, что меня опять выгонят. А я и не настаивал. Думал, права не имею, да и тоже боялся. А тут ещё и Менвиа никак отступать не хотела. Она-де мать и знает, что нужно её сыну. Ранхаш её ненавидел и делал всё, чтобы позлить её. Видела бы ты, каким дебоширом он был! Вотые столько денег потратили на те разрушения, что он после себя оставлял. А дебоширил он часто, после каждого визита матери. Да и Шереха. Мать требовала, чтобы он вёл себя достойно своего высокого происхождения, занялся приличным делом и не позорил её, Шерех же просил — но Ранхаш тогда воспринимал это как требования — не слушать мать и определиться с тем, чего хочет он сам. А я молчал. Вот такой я дурак.
Шидай опять потянулся за рыбкой — тарелка уже была ополовинена — и засунул кусок в рот.
— Ранхаш тогда был нежным парнем, чувствительным, каждая нападка матери вызывала в нём волну протеста. Он просто не понимал, за что она с ним так. В конце концов в очередном приступе бешенства он решил дать ей то, о чём она просила. Отомстить. Мол, хотела — получи. Только вот выглядело желаемое не так, как она представляла. Он сперва хотел пойти по стопам деда Борлана и податься в сыскари, но тут уж я палки в колеса ставить начал. Может, и неправильно поступил, но не хотел я, чтобы он повторил нашу судьбу. И Шерех не хотел, поэтому посоветовал в военные идти. Ну мы и пошли. А потом началось всё это… — Шидай наполнил свой стакан и сделал глоток, Майяри тоже отпила вино. — Эта сдержанность, сокрытие всех чувств перед матерью, холодность… Всё это сперва было маской, но если долго носишь одну и ту же маску, рано или поздно она прирастает к лицу и превращается в настоящего тебя. Особенно если маска удобная, а это была очень удобная маска. Была, сейчас уж не маска. Ходишь ты в ней, и ничего тебя не волнует, не расстраивает, не злит. Разум ясный, на душе спокойно… Когда я спохватился, было уже поздно: надетый панцирь прирос к телу и появился Ранхаш Немилосердный. Менвиа, кстати, действительно оказалась не рада воплощению в жизнь своих фантазий: такой сын её пугал и им совершенно невозможно было управлять. Но вот для Ранхаша это уже не имело значения.
— А почему он не пытался, уже повзрослев, что-то изменить?
— Потому что взрослый Ранхаш именно такой, каким ты его сейчас видишь: холодный, рассудительный и выдержанный. Он сознательно взрастил в себе эти качества сперва из мести матери, а потом — осознав, что так ему проще жить. Видишь ли, Майяри, не все находят в себе силы жить такими, какие они есть. Или какими были. Сильных, способных жить, несмотря ни на что, на самом деле мало. Вот Ранхаш слаб. Я слаб. И твой брат тоже слаб.
Девушка вздрогнула.
— Вы сильный, господин Шидай. И харен сильный, — не согласилась она.
— Ну, может быть, Ранхаш сейчас и сильный, а я всё так же слаб, — грустно улыбнулся Шидай. — Когда-то потеряв всё, я смог начать жить заново, только когда у меня опять появился смысл. Я не смогу жить просто так. Без цели и без корней. Именно жить, а не прожигать день за днём.
Протянув руку со стаканом, Шидай чокнулся с Майяри и с улыбкой добавил:
— Вот видишь, какие мы с Ранхашем слабые и ранимые. Никого у нас, кроме друг друга, нет, — уголки губ лекаря печально опустились. — И вот теперь тебя. Надеюсь, ты нас не бросишь? Мы так нуждаемся в поддержке. Особенно Ранхаш. Он так искренне и эмоционально реагирует на твои проделки. Он оживает рядом с тобой, а без тебя опять сухарём станет, и я расстроюсь.
Сердце в груди болезненно ёкнуло.
— Да куда я теперь от вас денусь? — нервно прошептала Майяри, поднося стакан к губам.

Господин Шидай
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Глава 52
Как договориться с темным

Корка снега хрустнула под сапогом, и с дерева в небо взмыла какая-то ночная птица. Её силуэт отразился на ярком диске светила и исчез. Ёрдел слегка склонил голову, перемещая взгляд на пятна звёзд. Вокруг царила та тишина, которая могла властвовать только в ночном зимнем лесу: ветер улёгся ещё час назад, и теперь ветки тревожили только тихие ночные обитатели; порой скрипел снежный наст; с еловых лап падали комья и изредка разносилось грозное уханье.
Ёрдел мог слышать все звуки, которыми жил лес, различал не слышный даже уху оборотня треск проседающей мёрзлой земли, улавливал каждое шевеление еловых иголок. Многие годы жизни под открытым небом сделали его восприимчивым к любым колебаниям воздуха. Он уже знал, что заказчик и кто-то ещё вошли в лес и направлялись к намеченному месту. Под их ногами хрустели ветки, трещал снег, а ночные звери разбегались в разные стороны. Но идти им было ещё почти четверть часа.
Опустив взгляд вниз, мужчина осмотрел торчащую из сугроба корягу, и на её обломанном толстом суку неожиданно появилась девочка. Невысокая, худенькая, но с мягкими круглыми щёчками. Голову её укрывал длинный, ниже пояса, красный платок, щедро украшенный обережными монетками и цветным шитьём. Одета она была в красную, застёгнутую наискосок курточку с высоким воротником — халуму — и ярко вышитую юбку до колена, из-под которой выглядывали штанишки и расшитые сапожки из драконьей кожи. Ёрдел склонил голову на правую сторону — изорванный край капюшона отразился причудливыми тенями на окаменевшей половине лица, — и на плечи девочки легла тёплая козья накидка мехом наружу.
Ёрдел переместил взгляд чуть правее, и на той части коряги, что была укрыта снегом, появилась девушка. Чуть выше среднего ростом, худая, с заострившимися чертами лица, растрёпанной тёмно-русой косой и одетая в платье салейских равнинников. Только без вышивки. Смотрела девушка тяжело, исподлобья, и между ней и девочкой слева не было ничего общего. Даже взгляд был другим.
В памяти медленно задвигались смутные картины прошлого. Большинство лиц и фигур были размыты, и черты их было невозможно угадать, но сестру и деда Ёрдел всё ещё помнил хорошо.
Голову, некогда проломленную в нескольких местах, пронзила острая боль, как это всегда бывало, когда он пытался вспомнить что-то из прошлого, и образы девочки и девушки медленно истаяли.
Совсем рядом раздался треск ломаемых ветвей, и, обернувшись, Ёрдел увидел высокого и гибкого чернобородого мужчину в овечьем полушубке, продирающегося через кусты. Борода его сидела на лице как-то криво, и тёмному даже показалось, что она сейчас отпадёт. Следом за чернобородым уже по проложенной тропинке осторожно ступал седобородый старик в длинном плаще.
Едва увидев ярко освещённого бледным светом хаги, чернобородый выпучил глаза в бешенстве и звенящим шёпотом, далеко разносящимся в морозном воздухе, зашипел:
— Ты что сотворил, ублюдок⁈ Тебе сказано было, тихо и аккуратно. А ты разворотил целую улицу, поднял весь город на уши и девчонку упустил! Ты…
Договорить он не успел. Схватившись за горло, мужчина вдруг захрипел, глаза его выпучились ещё сильнее, и он судорожно задёргал ногами, почувствовав, что поднимается в воздух. Седобородый тоже ощутил, как на его шее сжимается и поднимает его над землёй невидимая рука.
— Почему я узнал о её силе, только столкнувшись с ней? — раздалось из-под растрёпанного капюшона.
Голос тёмного звучал тихо и скрипуче, словно плохо отлаженный механизм. Порой он срывался и исчезал и появлялся снова тонким фальцетом, опять окрепшим до скрипа. Деший медленно, стараясь не выдавать паники, взмахнул рукой, указывая на своё горло, и через несколько томительно долгих секунд его всё же опустили на землю. Рядом плюхнулся натужно кашляющий Агорий, которого Деший взял с собой главным образом для того, чтобы проверить, как тёмный отреагирует на вполне справедливые претензии. Что ж, отреагировал плохо.
— Приношу извинения за моего подчинённого, — Деший осторожно ощупал шею и мягко улыбнулся. — Он слишком близко принимает к сердцу любую неудачу.
— Я спросил, — холодно напомнил тёмный.
— Простите, мы сами не предполагали, что её сила так велика, — старик покаянно опустил голову. — Я бы не стал утаивать что-то, что могло бы неудачно сказаться на деле.
На деле это сказалось крайне неудачно. Сам Деший бой не видел и его подчинённые тоже: тёмный сбросил «хвост» через несколько минут после их беседы. Но он видел последствия: развороченную почти на сажень вглубь мостовую, покосившиеся каменные дома со съехавшими крышами и разбросанные вокруг мёрзлые глыбы земли. Жители, из окон видевшие схватку, рассказывали такие ужасы, что верилось в них с трудом. Вероятно, что-то придумали, но правду от лжи уже и не отличишь.
Самым неприятным открытием оказалось то, что новая хранительница невероятно сильна. Ни в одном из своих многочисленных планов, основных и запасных, он не предвидел, что придётся иметь дело с кем-то, обладающим такой силой. Было бы неплохо переманить тёмного на свою сторону — такой сильный союзник им бы не помешал, — но интуиция нашёптывала Дешию, что эту мысль опасно высказывать вслух. Так же, как и требовать от тёмного выполнения задания, за которое уже был внесён задаток.
— Зачем она вам?
Агорий вскинул голову и яростно полыхнул глазами, наверняка намереваясь заявить, что тёмного это уж точно не касается, но Деший взмахом руки заставил его прикусить язык.
— Она кое-что украла у нас и… — старик печально опустил глаза, — убила наших товарищей. Это были самые добрые и безобидные оборотни, которых я знал.
Тёмный даже не пошевелился, продолжая смотреть на говорившего мрачной чернотой капюшона, в прорехах которого блестела окаменевшая кожа. Деший понял, что его слова вряд ли вызвали сочувствие, и, тихо вздохнув, продолжил:
— Мы хотели бы знать, готовы ли вы выполнить задание, за которое взялись?
— Нет, — сразу же проскрипел хаги.
— Тогда я буду вынужден просить вас вернуть задаток.
Повисла напряжённая тишина. Тёмный не спешил исполнять вполне справедливую просьбу заказчика, а тот со смирением ждал его ответа. С тёмными хаги Деший сталкивался не так часто, больше в юности, когда ему хотелось познать все грани сил, которыми боги одарили свои творения. Но всё же он знал, чего можно ожидать.
— Я не могу вернуть задаток, — наконец прохрипел тёмный.
Деший на всякий случай простёр раскрытую ладонь в сторону Агория, чтобы тот не вздумал открыть рот, но оборотень после заявления, что хранительница убила их «добрых и безобидных товарищей», молчал и смотрел на предводителя с едва скрываемым восхищением.
— Это печально, — Деший вздохнул, впрочем, он предполагал такой ответ: всё-таки задаток был внесён драгоценными камнями, а исполнитель — тёмный хаги. — Я не могу требовать, чтобы вы выполнили наш первоначальный уговор, так как сам вооружил вас недостаточно полными знаниями о цели, и понимаю, почему вы не хотите опять с ней связываться. Но вернуться без задатка я тоже не могу: для нас это очень-очень большие деньги. Давайте так, — на лице старика мелькнуло воодушевление. — Мы дадим вам новое задание, тогда вам не нужно будет возвращать задаток.
Тёмный склонил голову набок, и Деший воспринял это как готовность слушать.
— Только в этот раз, господин, нам нужно, чтобы действительно не было лишнего шума, — старик застенчиво улыбнулся. — Нужно кое-что украсть. Вещь, — поспешил уточнить он. — Точнее кое-какие планы, чертежи и карты. Если вы согласны, то мы можем обсудить это подробнее.
Несколько невыносимо долгих секунд тёмный не отзывался, а затем неспешно кивнул, и Деший продолжил:
— Нам нужны все схемы и планы, касающиеся преобразования и возрождения Арванского городища[11]. Хранятся они у доверенного лица хайнеса, который является одним из тех, кто активно участвует в восстановлении, — у сарена Бодыя. К сожалению, охрана его дома нам не по зубам, но для вас это не должно составить сложности. Насколько нам известно, среди подчинённых сарена Бодыя нет хаги, и недоразумений, подобных тому, что уже возникли между нами, быть не должно. Только, так как задание становится менее сложным, задаток станет вашей полной оплатой.
Тёмный, не торопясь, кивнул, соглашаясь на эти условия.
— Отлично. Когда вы хотите этим заняться?
— Я сообщу.
— Мне хотелось бы знать заранее…
— Я сообщу, — голос тёмного прозвучал так же ровно, как и в первый раз, но настаивать Деший не посмел. Да и нужды не было.
— Что ж, тогда мы будем ждать. Думаю, мы решили все наши небольшие разногласия? — старик вопросительно приподнял брови, но хаги даже не пошевелился. — Я рад. Тогда мы пойдём, дорога до города долгая.
Не дождавшись от собеседника даже кивка, Деший развернулся и, поманив за собой Агория, неторопливо зашагал в обратную сторону.
Они удалились почти на треть версты, когда Агорий шёпотом всё же осмелился обратиться к своему предводителю.
— Господин, но зачем нам Арванское городище?
— Агорий, дорогой мой, — Деший мягко улыбнулся ему, — мы всё ещё слишком близко.
— Простите меня! — с искренним раскаянием выдохнул мужчина.
Деший лишь милостиво улыбнулся и с добродушным кряхтением перебрался через поваленный ствол. Планы на восстановление Арванского городища действительно были им не нужны. Но у этого замысла хайнеса имелось очень и очень много противников, так что было бы глупо упускать такую возможность отправить ищеек по ложному следу. Всё равно большей пользы от тёмного уже не добиться. А тут и шум — вряд ли хаги действительно проведёт дело аккуратно, — и вызывающий много разногласий замысел… Хоть что-то полезное от этой провальной идеи с сотрудничеством с тёмным.
Ёрдел прислушивался к шагам заказчика и его сопровождающего, пока они не покинули пределы леса. Его тонкий слух уловил каждый звук и каждое слово, но даже понимание того, что его попытались обмануть, нисколько мужчину не насторожило. Обманывают все — это нормальный ход жизни. Не хочешь обмана — не живи.
На коряге опять появились девочка и девушка. Ёрделу показалось, что в его голове что-то прояснилось, и теперь он видел больше сходств. В конце концов фигура девочки сместилась в сторону и почти слилась с девушкой, истончившись до призрака. И мужчина, оценивающе осмотрев её, решил, что почти ничего не изменилось. Она стала только чуть выше и лицо похудело.
Девочка окончательно исчезла, и от неё осталась только козья накидка, появившаяся уже на плечах девушки.

Глава 53
Нет врага страшнее пьяного

— Они вроде бы сперва просто ели и болтали, — Рладай на ходу делился с хареном деталями прошедших дня и вечера, — а потом вдруг захмелели.
Мужчины стремительно завернули за угол, до полусмерти напугав выскочившего им навстречу габаритного мужика.
— Охрана попыталась чинно и мирно отвести их домой, но господин Шидай разбушевался, мол, посидеть нормально не дают. Столы начал опрокидывать, на посетителей бросаться… А тут ещё и госпожа Майяри со своими силами! Всех раскидала, посетители разбежались, только наши остались да хозяин с прислужниками.
Ранхаш поджал губы. Ну Шидай! Сам нажрался и девчонку напоил. Вот он как знал, что нельзя их отпускать!
Улица перед таверной оказалась на удивление пустынной для этого времени суток, и харен предположил, что виной этому не только мороз, но и засевшие внутри дебоширы.
Таверна встретила их угрюмым молчанием и разгромом. Поломанные столы и стулья валялись то тут, то там, под потолком одиноко маячил бледный светляк — канделябр с разорванной цепью валялся на полу среди обломков, — охрана сидела под прикрытием завалов у двери и окон, а возмущённый хозяин непоколебимо высился за стойкой.
Сами дебоширы расположились у стеночки за единственным уцелевшим столом и вели душевные беседы.
— Она ж обещала больше не соваться к нам! — негодующе потряс кулаком Шидай и этим же кулаком грохнул по столу, вляпавшись с блюдо с остатками лука. — Типа ты, мой родной, женишься, и я исчезаю из жизни твоей аки мираж. Не, он, конечно, брыкался! Ему тогда лет восемьдесят было, но совсем недавно… когда это было? Двадцать лет назад? Да не важно! Короче, взбрело ему в голову, что действительно пора жениться, но вот кандидатки, что эта змеища подсовывала, вообще ему не нравились. А вот Лоэзию увидел — понравилась. Ну ты её сама знаешь, — Шидай широко улыбнулся и многозначительно поиграл бровями.
— Одобряю, — девушка, сидящая посреди стола, как главное блюдо среди закусок, закивала головой и едва не сверзилась вниз под её тяжестью.
— Сколько они выпили? — уточнил Ранхаш.
— Госпожа — полбутылки лёгкого ягодного вина, а господин — бутылку и пять кувшинов дики.
— Шестой пьёт, — шепотом уточнил один из охранников.
— Зачем ему дали шестой⁈ — так же шёпотом возмутился Рладай.
— Хозяин хочет сохранить хотя бы стены с крышей.
— А я не одобряю! — Шидай бахнул по столу кувшином, который он явно перепутал со стаканом и теперь прихлёбывал из него свою обожаемую дику. — Ранхаш же… он же… — лекарь взмахнул рукой, не находя слов, чтобы описать воспитанника, но потом всё же нашёл: — Он же такой ранимый, чувствительный, у него сердце такое мягкое, — зачарованно его слушающая Майяри утёрла заслезившийся глаз. — Ему нужен тот, кто будет держать его в ежовых рукавицах и строго контролировать всю его жизнь! Как я! — Шидай гулко ударил себя в грудь.
Девушка осоловело хлопнула глазами, посмотрела в потолок и, улыбнувшись, выдала решение:
— Давайте отдадим его Мадишу!
— Ты чё? — Шидай укоризненно замахнулся на неё кувшином. — Он старый!
— Да я не про Мадиша, а про Мариша… тьфу! Наоборот!
— А-а-а, — лицо лекаря просветлело от понимания, а Майяри расплылась в мечтательной улыбке.
— Он завернёт харена в шкуру белой лисы и притащит к себе домой… Это у них семейная традиция. Харен его родителям понравится, харен вообще завидный жених. Из семьи Вотых! — девушка наставительно подняла палец к потолку. — Папа у Мадиша строгий и брат… О, брат! — глаза Майяри вдохновлённо округлились. — У Мадиша есть брат-близнец, а он ещё лучше! Сознательный, серьёзный, в тюрьме работает. Им с хареном будет о чём поговорить.
Рладай сочувственно посмотрел на господина. Ранхашу же было даже любопытно, до чего дорешаются эти две пьяни: может, и сам хайнес станет достойным быть его «невестой»?
— Ну я не знаю… — с сомнением протянул Шидай. — Я с этим братом не знаком.
— А если этот… как его… — девушка мучительно сморщила лоб. — Ну этот… такой… А, Р-р-р-рладай!
Оборотень смертельно побледнел, медленно повернул голову и вздрогнул, столкнувшись с пристальным взглядом харена.
— У меня невеста есть, — зачем-то соврал мужчина.
А Шидай и Майяри в это время вдохновлённо перечисляли его достоинства.
— Умный, красивый… ну почти, — девушка загибала пальцы.
— Молчит, когда нужно, покладистый, заботливый, — продолжил список лекарь.
— Ты справа, я со спины, — распорядился харен и первым двинулся к нажравшейся парочке.
— О, господин Ранхаш, — растрёпанная и раскрасневшаяся Майяри встретила оборотня радостной пьяненькой улыбкой и попыталась распрямить свёрнутые кренделем ноги.
Шидай тут же развернулся.
— Сын! — прогрохотал он так громко, что вздрогнул даже хозяин на другом конце зала.
Поднимающаяся на ноги Майяри прищурилась и подозрительно присмотрелась к оборотню.
— Сын? А так на харена похож…
— Балда, — снисходительно окрестил её Шидай. — Это он и есть, мой сынок!
Майяри наконец выпрямилась, наступила в тарелку с мясной нарезкой и, коротко вскрикнув, навернулась со стола. Рладай едва успел поймать её.
— Ха-ха-ха, — девушка расхохоталась и, вскинув вверх правую ногу — подол аж до панталон задрался, — откинула назад голову и раскинула руки в разные стороны, едва не въехав Рладаю по лицу.
— Госпожа, — укоризненно пробормотал тот, — я вас сейчас уроню.
— Йу-у-у-у!! — завопила та во всё горло. — Господин Шидай, а вы эту песню знаете? Я слышала её в одном сумеречном поселении.
Пили дику мужики,
Пили, ели, дрались.
А потом…
Песня оборвалась, и девушка, откинув голову назад, вопрошающе уставилась на лекаря.
— Там что-то про девок было.
— Не, я не знаю, — отмахнулся Шидай.
А вот Ранхаш знал и помрачнел ещё сильнее.
— О, смотрите, Тёмный дух! — Майяри восхищённо ткнула Рладаю в лицо.
Тот поморщился и ещё раз попросил:
— Госпожа, аккуратнее. Я могу вас не удержать.
— Ты дух! Ты удержишь! Я слышала, духи держат не только лапами, — оборотень почти оскорблённо посмотрел на неё, — но и… — девушка осеклась и озадаченно нахмурилась. — Ну этим самым, что между ног.
Таверну наполнил многоголосый кашель, а сам «дух» изумлённо распахнул рот. Девушка в затруднении посмотрела на лекаря, и тот мгновенно подсказал:
— Хвост!
— Да, хвост! — обрадовалась Майяри.
Кашляющие смущённо потупили взоры.
— А ещё крылы! — добавила девушка.
— И они тоже растут между ног? — скептически уточнил Рладай, пытаясь поудобнее перехватить изворачивающееся тело.
— У кого как, — отозвалась донельзя довольная Майяри, а затем вдруг посерела и тихонечко пожаловалась: — Меня укачивает…
Оборотень поспешил поставить её на ноги.
В это время до харена как раз добрался хозяин таверны. Угрожающе сложив руки на груди, оборотень двинулся на господина Ранхаша, но тот ответил невозмутимым взором, что несколько поубавило решимость мужчины.
— Так вы его сын⁈ — рявкнул хозяин, указывая на Шидая.
Тот как раз поднялся и, пошатываясь, добрался до Ранхаша, чтобы повиснуть на его плечах.
— Сыночек…
— За разгром заплатят, и утром я пришлю оборотней, которые помогут вам восстановить помещение, — холодно ответил Ранхаш на ещё невысказанное требование, и хозяин растерянно захлопал глазами. — Благодарю, что позаботились о моём отце и…
— … возлюбленной! — на всю таверну продекламировал Шидай.
— … помощнице, — вяленько вторила ему Майяри.
— … воспитаннице, — невозмутимо закончил харен.
Хозяин растерялся ещё больше и отступил.
— Так, домой оба, — Ранхаш наградил пьяниц суровым взглядом.
— Ну что так быстро, — поморщился Шидай. — Мы ещё даже не захмелели и…
— … до зелёных драконов не допились, — не удержался кто-то из охраны.
— Драконы! — поскучневшая Майяри вновь порозовела и воодушевилась.
— Где их одежда? — интересовался Ранхаш.
— Эй, Рика, — позвал хозяин, и из двери, ведущей на кухню, вынырнула подавальщица, держащая в охапке вещи Шидая и Майяри.
— О, красотка! — обрадовался ей лекарь. — Я сразу подметил, что ты лапушка. За сына моего замуж пойдёшь?
Девушка хохотнула и игриво шлёпнула мужчину по руке.
— За сына нет, больно он у вас суров.
— А за меня? — голос пьяного Шидая поменялся, став более глубоким, соблазняющим.
— А за вас можно и подумать! — весело отозвалась подавальщица и ловко вывернулась из пьяных рук лекаря.
Тот было двинулся за ней, но был отловлен за воротник сыном и отягощён скучнейшим занятием в мире — натягиваем полушубка. Оно его настолько утомило, что из таверны мужчина уже выходил, едва волоча ноги и наваливаясь на плечи Ранхаша.
— Эй, Майяри, а ты бы за меня замуж вышла? — полюбопытствовал лекарь.
Девушку как можно почтительнее выводил на улицу Рладай.
— Нет, — решительно отвергла предлагаемую кандидатуру Майяри.
— Почему? — расстроился Шидай.
— Мой муж будет большим и надёжным. Как Эдар, — припомнила Майяри друга. — Он умный, способный и за ним спрятаться можно.
— А за мной нельзя?
— Неа, вы качаетесь.
— Ранхаш, ты слышал? — плаксиво протянул лекарь.
Тот поморщился. От отца пахло крепкой выпивкой и рыбой, которую тот просто обожал. Оба запаха были не самыми приятными.
Оказавшись на улице, Майяри неожиданно вырвала свой локоть из пальцев Рладая и припустила по улице, радостно вопя во всю глотку. Оборотень, помянув Тёмных, бросился за ней, но госпожа, к его удивлению, оказалась быстроногой.
— Жизнь, я тебя люблю! — вопила девушка к полному обалдеванию охраны, даже Ранхаш приоткрыл рот от изумления.
Сделав кружок, Майяри остановилась посреди улицы и, раскинув руки в разные стороны, щедро предложила:
— А хотите я вам что-нибудь про себя расскажу? Прям всё-всё расскажу.
— Идите сюда, — мрачно велел харен.
— Нет, вы сперва что-нибудь спросите, — упёрлась девушка.
— Госпожа, — раздражённо процедил Ранхаш, но Майяри капризно топнула ножкой.
— Спросите!
— Хорошо, — сквозь зубы процедил харен, которого этот балаган уже начал доставать. — Напомните, как вас зовут?
— Майяри, — девушка расплылась в широкой улыбке.
— И что означает ваше имя?
Пьяную девушку ни капли не озадачил каверзный вопрос. Наоборот, она заулыбалась ещё шире и с гордостью ответила:
— Майяри означает меня!
Ранхаш мрачно посмотрел на неё. И вот из-за этого стоило так настаивать?
— Идите сюда.
В этот раз девушка послушалась и бегом бросилась к нему. Полной неожиданностью для харена стало то, что она крепко его обняла и прижалась к нему всем телом.
— Поцелуй его, — подначил Шидай, и, прежде чем Ранхаш успел сообразить, Майяри смачно чмокнула его в щёку.
— Э-э-э, кто так целует? — возмутился лекарь. — Смотри, как надо.
И, сложив губы, трубочкой потянулся к лицу воспитанника. Тот едва успел прикрыть его рот рукой.
— Прекрати!
— У-у-у, злой!
Майяри попыталась сбежать, но Ранхаш успел обхватить её одной рукой за талию и опять притянуть к себе. Лицо девушки уткнулось ему в шею, и она начала заинтересованно к ней принюхиваться. Настолько заинтересованно, что Ранхаш сам невольно понюхал Майяри и отметил, что пахнет она приятнее Шидая: сладким ягодным вином и копчёным мясом. Сопение под его ухом затихло, кожу обдало влажное дыхание, и неожиданно в его плечо впились зубы. Харен аж пошатнулся. Майяри тем временем задумчиво пожевала его плечо, куснула чуть выше и размашисто лизнула мужчину в шею. По спине побежали полчища мурашек. Шидай, расположивший подбородок на голове сына, умилённо поинтересовался:
— Вкусный?
— Солёненький, — снисходительно отозвалась Майяри.
— Господин, карета уже едет, — поспешил подбодрить побледневшего харена Рладай. — Может, подержать кого-нибудь?
Ранхаш растерянно моргнул и не очень уверенно отказался от помощи:
— Не стоит.
К тому моменту, когда подъехал экипаж, пьяницы уже успокоились. Шидай мирно спал, устроив подбородок на голове харена, Майяри тоже дремала, прижавшись щекой к груди господина Ранхаша. Сам же господин Ранхаш был похож на статую самому себе: мрачную и обещающую большие неприятности.
Наверх сонных дебоширов Ранхаш и Рладай затаскивали вместе под весёлое аханье Ывашия. Сгрузили их сперва в одной спальне, Рладай даже успел пожелать харену спокойной ночи и уйти вместе с домоправителем. Но после того как Шидай начал помогать Майяри снимать платье, Ранхаш осознал, что оставлять их вместе в одной постели в таком состоянии будет большой ошибкой, и попытался унести Майяри в другую комнату. Девчонка закатила детскую истерику с брыканиями, и застонавший от отчаяния оборотень опять бросил её на кровать и сам свалился между ней и отцом.
— Лежать на месте! — холодно велел он.
Несколько минут пьянчуги действительно вели себя тихо. Затем с подушки приподнялся Шидай.
— Тс-с-с, Майяри, ползи сюда. Я тебя целоваться научу.
— На месте лежать! — рявкнул Ранхаш, и доставшая его парочка смиренно вытянула ноги и сложила руки на груди.
Уже через четверть часа задёрганный харен даже не возмутился, когда сонная Майяри прижалась к нему и завинтилась затылком под мышку. Не возмутился он, и когда Шидай забросил ногу на его бёдра и зашарил рукой по груди. Пробормотав что-то про плоскодонок, лекарь наконец затих и засопел на ухо Ранхашу. Тот не возмутился, только устало уставился на потолок, надеясь, что эти двое действительно уснули.
Недавнее происшествие с тёмным хаги теперь казалось всего лишь сном, причём не самым страшным.

Глава 54
Суровая реальность трезвеющего

В теле царила потрясающая лёгкость и расслабленность. Просыпающейся Майяри казалось, что она нежится на самой прекрасной из кроватей, под её щекой приминается мягчайшая подушка, а тепло, ощущаемое с левого бока, было самым ласковым теплом на свете. И поза, в которой она так сладко спала, была самой удачной позой для сна. Не хотелось шевелиться, открывать глаза и просыпаться, но разум постепенно прояснялся и слух начал улавливать умиротворяющие утренние звуки: щебет птичек на улице, лёгкое шуршание вишнёвых ветвей, тихий-тихий скрип половиц из коридора и сонное сопение. Эти звуки убаюкивали ещё сильнее.
Кажется, они вчера с господином Шидаем куда-то ходили, ели там и даже пили. Наверное, поэтому она и не помнит, что там происходило после их душевного разговора. Майяри разрешила себе не волноваться. Вот она ещё немного полежит, понежится, позволит себе побыть расслабленной, а потом проснётся и опять запустит в свою жизнь проблемы и беспокойство. Но потом, потом…
Странно только, что господин Шидай не обнимает её, как обычно. Это же он спит рядом? Майяри лениво приоткрыла левый глаз — правый был закрыт подушкой — и осмотрела лежащего рядом мужчину. Взгляд её заинтересованно скользнул за распущенный ворот рубашки и опустился ниже. Руки её соседа по кровати были сложены на груди и правой ладонью он беззвучно похлопывал себя по плечу левой. Майяри зачарованно проследила, как поднимается и опускается рука, и взор её зацепился за знакомые шрамы. Ладонь в очередной раз поднялась, и девушку словно кипятком ошпарили. Умиротворённо стучащее сердечко метнулось в грудной клетке, и Майяри уставилась на лицо мужчины.
Господин Ранхаш не спал. Лежа на спине, он, прищурившись, смотрел в потолок и, казалось, терпеливо поджидал её пробуждения. Шевеление рядом он почувствовал сразу же и медленно повернул голову, чтобы столкнуться с испуганным взглядом девушки.
— Как я рад, что вы проснулись, — жёлтые глаза многообещающе прищурились.
Желудок сжался, и Майяри, судорожно сглотнув, с трудом приподняла голову — лежала она на животе — и посмотрела, нет ли кого-нибудь по другую сторону от харена. Левая половина постели была смята, но пуста. Она спала с господином Ранхашем в одной постели? Только с ним одним? Кровь кипятком прилила к шее, наползла на щёки и осветила уши.
Майяри никогда не считала себя особенно стеснительной. Порой ей бывало неловко или стыдно, но это был далеко не первый раз, когда она ложилась спать рядом с мужчиной. На практике, когда она училась в Санаришской школе магии, ученики чаще всего спали на свежем воздухе и девушек мастера раскладывали между парнями. Последние-то горячие, а у девчонок вечно руки и ноги как лёд. Первый раз Майяри такой ночлег показался настоящей дикостью, но, проснувшись утром в объятиях Виидаша, девушка поняла, что ничего неприятного или особо постыдного в этом нет. Зато тепло-то как!
Но сейчас всё было иначе. Одна мысль, что она провела ночь в одной постели с выдержанным хареном, для которого приличия не пустой звук, заставила почувствовать ужас. Они уже делили вместе комнату, но тогда она хотя бы помнила, что происходило. А сейчас… Майяри опять сглотнула.
Как-то старейшина заподозрил, что она задумала очередной побег. Майяри всегда умела хорошо держать свои планы при себе, даже побои не могли вытянуть из неё правду. Но дед знал её слабое место: в бреду она могла рассказать что угодно. Нужно было просто довести её до неадекватного состояния, например, подпоить. В тот раз Майяри очнулась на вершине горы, куда могли попасть только оборотни-птицы. Рядом лежал Борий в своём зверином облике с выщипанным хвостом и придавленный камнем к земле.
Пить ей запретили под страхом смерти.
Так что же она сотворила этой ночью?
— Отпустите меня, — потребовал харен.
Майяри посмотрела на него с удивлением и непониманием: она вроде бы его и не держит. Оборотень молча шевельнул бровями, указывая куда-то вниз, и девушка, опустив глаза, обнаружила, что длинная шикарная серебристая коса харена намотана на её руку, а на кончике этой косы она совсем недавно с таким блаженством почивала. Майяри торопливо освободила мужчину, и тот тут же сел. Девушка тоже поспешила подняться и отползти к краю кровати.
Беспокойство её только усилилось, когда она обнаружила, что платье её расстёгнуто до самого пояса, благо нижняя рубашка целомудренная, хоть и с кружевным воротом, один из чулок стянут с ноги и теперь волочился за ней подобно длинному хвосту, а второго не было вовсе. Украдкой осмотревшись, Майяри едва сдержала стон: пропажа висела на дверной ручке.
— Я плохо себя вела? — рискнула она спросить у харена.
— Отвратительно, — не стал врать тот.
Он пережил весьма волнующие моменты, когда, проснувшись ночью от копошения рядом, обнаружил, что девушка почти вылезла из своего платья и, хныкая, что ей жарко, стягивала с себя чулки. Дело она не закончила и, вымотавшись, плюхнулась обратно, чтобы через несколько секунд вцепиться зубами в его косу. У Ранхаша появилось крепкое подозрение, что Майяри не только хаги, но и оборотень. И эти подозрения только окрепли, когда она, облизнувшись, с ухмылкой поведала ему, что он такой вкусный и она съест его целиком, так что пусть боится её. Увы, почему-то это прозвучало не пугающе, а возбуждающе.
— Ну вы же не позволили себя обидеть? — с надеждой спросила Майяри.
Ранхаш мрачно посмотрел на неё и повёл шей из стороны в сторону, разминая её. Ворот распахнулся чуть шире, и девушка с леденящим душу ужасом отметила синее пятно в том месте, где шея переходила в плечо.
— Я подралась с вами⁈
— Нет, — раздражённо отозвался Ранхаш, который ещё не знал, какое украшение расцвело на его теле.
Девушка едва сдержала вздох облегчения. Значит, это не она.
— Вы ничего не помните? — предположил харен. Дождавшись осторожного кивка, Ранхаш недовольно протянул: — Вы доставили очень много проблем.
— Простите, — Майяри покаянно опустила голову.
— Разнесли таверну, пели неприличные песни, приставали к охране, — Ранхашу захотелось немножко отомстить, и он слегка приукрасил реальность, — и с воплями бегали по улицам города.
— М-мне очень стыдно, — искренне выдохнула Майяри, надеясь, что приставала она только к охране.
— Тс-с-с, Ранхаш, — раздалось досадливое шипение, и над краем постели появились плечи и голова лекаря.
Майяри аж покачнулась от облегчения. Так они не одни!
Шидай, морщась, с удивлением осмотрелся и затем вопросительно взглянул на Ранхаша.
— Ты сам упал, — ответил тот.
— Мог бы и поднять, — прокряхтел лекарь. — Ох, моя спина…
Мужчина потянулся, и позвоночник его угрожающе захрустел.
— О боги… Не слушай его, Майяри. Хорошо мы вчера погуляли, а из разгрома там поломанные столы всего лишь. Я-то всё помню! Ой, Майяри, — лекарь неожиданно захохотал, — мы вчера с тобой Ранхаша едва замуж за Рладая не отдали.
Глаза Майяри расширились. Зачем? Они же оба мужчины! Тёмные, и почему она никогда ничего не помнит⁈ Даже обидно стало.
— Припомни ещё, как ты пытался научить её целоваться. И меня заодно, — холодновато посоветовал Ранхаш.
— Ну прости, дорогой, перебрал, — губы Шидая расползлись в ехиднейшей, но совершенно не раскаивающейся улыбке. — Зато как душевно вышло, а? Майяри, помнишь, как Ранхашем закусывала?
Харен словно окаменел. Девушка растерянно хлопнула глазами, взгляд её опять зацепился за синяк на шее мужчины, и в желудке стало нехорошо. Волнительно как-то.
— Всю шею ему погрызла, — продолжал веселиться лекарь. — Ещё и облизала.
Майяри пристально уставилась на харена, и тот, не глядя на неё, досадливо закусил губу. Сердце ухнуло в пятки.
— Простите, господин, — девушка едва не распласталась на кровати лицом вниз.
— Ну вряд ли он сможет… — в голосе господина Шидая прозвучало что-то ехидное.
Но господин Ранхаш спорить не стал.
— Вряд ли.
Взгляд опять скользнул по синяку на шее, Майяри невольно отметила его синеву и попыталась представить, как впивается в шею харена. Картинка вышла откровенно жуткая.
— Простите, — ещё раз выдохнула девушка. — Этого больше не повторится, — харен почему-то опять закусил губу. — Больше и капли в рот не возьму. И никогда никуда с господином Шидаем больше не пойду.
— Майяри! — обиженно встрепенулся лекарь.
— Здравая мысль, — поддержал её Ранхаш.
— Ну и замечательно, будешь теперь всю жизнь некусаный ходить, — мстительно протянул Шидай.
Резко повернув голову, харен строго посмотрел на опекуна, одним взглядом призывая его держать язык за зубами. Но на глаза того наконец попался синяк на шее воспитанника, и оборотень ошеломлённо распахнул рот.
— Ого! — хохотнул он. — Вот это тебя расцветило!
Майяри посчитала момент очень удобным для отступления и осторожненько сползла с кровати. Но харен, к несчастью, отличался хорошим слухом, и его недовольный взор тут же вперился в девушку.
— Куда?
— В школу, — чуть слышно отозвалась девушка.
— Никакой школы, — разрушил все её радужные надежды на побег харен. — По легенде вы истощены после боя и встать не можете с постели.
— Хех, — Шидай ехидно хмыкнул, — по-моему, эту легенду мы вполне успешно разрушили ещё ночью.
— Наоборот, — лекарь удостоился колкого взгляда. — Очевидцы вашего ночного буйства очень удивятся, если она после такого будет в состоянии подняться. Тем более уже полдень.
Тёмные, ещё вчера она думала, что хуже быть не может! Вроде бы хуже действительно не стало, но отчего-то невероятно сильно хотелось утопиться. Подавив разочарованный вздох, Майяри опять забралась на постель и постаралась как можно незаметнее стянуть мешающий чулок.
— Вот вместо того чтобы похвалить нас, он ещё и ругается, — поморщился Шидай и наконец-то поднялся на ноги. Спина его опять захрустела, и мужчина охнул.
Ранхаш наградил его промораживающим взглядом, явно не понимая, за что это он должен хвалить двух пьяниц. К нему теперь наверняка прицепится глава городского сыскного отдела, мол, ваша воспитанница не такая уж и полумёртвая, как вы говорили. Вряд ли он забыл оставить своих подчинённых для слежки за домом начальника.
— Мы, между прочим, решали острые и спорные вопросы, что появились между нами. У тебя это, кстати, не получилось, — Шидай с укором наставил палец на сына. — А вот мы с Майяри нормально и спокойно поговорили и пришли к компромиссу. Она от твоего давления была так взвинчена, что подумывала о побеге, ей нужно было расслабиться.
Майяри опустила взгляд и смиренно сложила ладони на коленях.
— Когда она о нём не думала? — недовольно бросил Ранхаш.
— Уже довольно давно не думала, — с достоинством ответила девушка.
— Это ты у нас параноик, — не постеснялся в обвинениях Шидай. — А мы и о прошлом поговорили, и настоящее обсудили, и Майяри согласилась, что мы с тобой без неё пропадём.
Ранхаш обескураженно посмотрел на отца, а девушка втянула голову в плечи. Ну господин Шидай! Язык у него без костей! Хуже Мадиша!
— И что ты рассказал? — напряжённо уточнил харен.
— Всё! И про наше с тобой знакомство, и про причины, по которым это знакомство произошло…
Ранхаш искоса посмотрел на Майяри. Девушка ответила виноватым взглядом, но поспешила опустить глаза, уставившись куда-то ниже его подбородка, и на её лице появилась что-то вроде сожаления или сочувствия. Оборотень стиснул зубы с такой силой, что заныли скулы.
— Не стоит беспокоиться, госпожа, — едва слышно произнёс он, — умирать я не собираюсь.
Вскинув голову, Майяри удивлённо посмотрела на него.
— Можете идти, — отпустил её Ранхаш.
Повторять дважды не пришлось. Девушка моментально соскочила с кровати, подобрала чулки и выскользнула за дверь так быстро, что сквозняк поднялся. Перина под Ранхашем слегка промялась, на плечи навалился Шидай и его же шёпот обжёг ухо:
— А про это я ей не говорил, хе-хе-хе. Сам как-нибудь расскажешь, — лекарь похлопал харена по спине.
Рванувшись вперёд, Ранхаш сбросил Шидая со своих плеч и раздражённо зашипел, чувствуя себя так, словно бы его обвели вокруг пальца.
— А чего ты так расстроился? — растрёпанный лекарь весело приподнял брови. — Ну узнала бы. И что с того?
Ранхаш не стал отвечать. Встал с кровати и, подойдя к зеркалу, всмотрелся в своё отражение. В глазах действительно светилось раздражение. Опустив веки, он попытался нащупать внутри такое необходимое спокойствие, но память раз за разом выдавала картинки последних дней и умиротворение оборачивалось злобно рычащим драконом. Столкновение с тёмным, расстроивший мужчину разговор с Майяри, визит матери…
— Как много ты ей рассказал? — наконец спросил он у Шидая.
— По большому счёту почти всё. Утаил только это и… некоторые нюансы моих взаимоотношений с Менвиа, — признался лекарь.
— Отлично, — одобрил последнее Ранхаш. — Майяри в её возрасте рано знать о таких вещах.
— Что-то мне подсказывает, что о таких вещах она знает не меньше твоего, — пробормотал Шидай и простонал: — О боги, как голова раскалывается… Как же я завидую порой молодёжи!
Не знает. Почему-то мысль, что Майяри могла знать о нём такое, выводила Ранхаша из равновесия. Ему бы не хотелось, чтобы она знала. Открыв глаза, оборотень мрачно посмотрел на себя. В распахнутом вороте рубашки чернел край татуировки.
Заметив, куда направлен взгляд сына, Шидай устало потёр глаза.
— Дурак ты, Ранхаш, — без обиняков заявил он. — Майяри это не оттолкнёт. Пользуйся моей многовековой мудростью, пока делюсь. Нормальные женщины жалостливы, и это порой можно использовать себе на благо.
— Не надо меня жалеть, — сквозь зубы процедил Ранхаш.
— Ду-би-нуш-ка! — протянул Шидай, плюхаясь на постель.
Сын проигнорировал его, заметив какое-то странное пятно на шее. Повернув голову набок, Ранхаш склонился ближе к зеркалу и потрясённо распахнул глаза.
— Что это?
Шидай лениво приоткрыл глаза и, вдоволь налюбовавшись поражённым лицом сына, прекрасно видимым в зеркале, с удовольствием пояснил:
— А это, мой дорогой, засос. Хотя нет, в твоём случае закус — проявление величайшей гастрономической любви! По крайней мере, сожрать тебя точно хотят.

Глава 55
Пренебрежение обязанностями и превышение их

— Господин, к вам пришёл господин Идрай, — в кабинет опасливо заглянул Лиший.
Харен Ранхаш приехал в сыск только после полудня. Выглядел так же холодно и спокойно как обычно, но шокирующая новость о грандиозном бое между его помощницей и тёмным хаги уже разлетелась по всему сыску, и подчинённые полагали, что начальник явится в отвратительном настроении, и старались лишний раз на глаза ему не попадаться.
Многие сыскари чисто из любопытства побывали на разнесённой улице и осознали: помощницу начальник с собой таскает не из блажи. А тут ещё и от городского сыскного отдела слух пошёл, что, мол, госпожа Майяри сама наполовину хаги. Харен, наверное, сейчас так зол: и раса помощницы рассекречена, и улица разнесена…
Господин Ранхаш неохотно оторвался от документов и знаком дозволил запустить господина Идрая в кабинет. Тот переступил через порог, излучая волны неодобрения.
— Харен, что с восстановлением улицы? На наш отдел продолжают сыпаться жалобы…
— Почему на ваш отдел? — холодно перебил его харен. — Разве сыскари занимаются градостроительными работами?
— Жалобы сыплются от городской стражи и от городского управления! — рявкнул Идрай. — Разрушение нанесено городу из-за вмешательства нашего подчинённого — вашей помощницы.
— А вы ещё не направили данетию городской стражи письмо с требованием разъяснить, почему в городе вообще появился тёмный хаги и где были его подчинённые в этот момент? — Ранхаш приподнял брови, и начальник городского сыскного отдела стиснул зубы. — Господин Идрай, вы сейчас предлагаете заниматься мне разбором столь необоснованных жалоб? Вы — глава целого отдела, но не в состоянии справиться с такой задачей самостоятельно?
В кабинете воцарилась тишина, нарушаемая треском поленьев в камине. Господин Идрай разъярённо шевелил ноздрями и словно пытался прожечь харена взглядом. Ответный же взор начальника был способен кровь в жилах заморозить.
— Слышал, ваша помощница, вопреки вашим опасениям, уже оправилась от боя? — губы господина Идрая изогнулись в снисходительной улыбке.
— Да, — спокойно признал Ранхаш. — Слава богам, мой отец — превосходный лекарь, и ему удалось очень быстро привести в порядок Амайяриду.
Упоминание отца заставило господина Идрая слегка растеряться. Он, конечно же, собрал на нового начальника сыска всю информацию, которую можно было безопасно достать — всё же род Вотый, — но он даже не предполагал, что Руахаш Вотый ещё и лекарь. Да и его подчинённые, следящие за домом харена, не сообщали, что главный жрец жаанидыйского храма Ваирака наносил визит своему сыну.
— Методы его, правда, не всегда вызывают одобрение, но упрекнуть их в недейственности нельзя.
— О да! — охотно согласился с ним Идрай. — Ваша помощница прекрасно провела эту ночь.
— Я знаю, — жёлтые глаза нехорошо прищурились. — Господин Идрай, вы можете сказать мне что-нибудь, о чём я ещё не знаю?
Довольное выражение медленно сползло с лица начальника городского сыскного отдела, и он подозрительно уставился на харена.
— Я пригласил вас, надеясь услышать новости по порученному вам заданию, — Ранхаш склонил голову. — Вы уже нашли тёмного?
Ноздри Идрая встрепенулись, как крылья готовящегося к драке петуха, и оборотень слегка опустил голову, став похожим на быка.
— Пока нет. Мы прочёсываем город, а он велик, — неохотно ответил мужчина. — Всё же не провинциальный городишко.
— Город велик, тёмный опасен и, следовательно, времени очень мало, но вы всё же находите возможность заниматься и посторонними делами? Вам не хватает работы? А что с тем случаем по самоубийству, которое я поручил вам перерассмотреть?
— Мы работаем над ним, — сквозь зубы ответил Идрай.
— Может, вам стоит сильнее сосредоточиться на своей основной работе? — суховато спросил Ранхаш. — Тогда и результаты появятся. К тому же мне совсем не нравится, на что вы тратите своё время.
Не отводя взгляда от подчинённого, харен развернул в его сторону отчёт, чтением которого он был занят немного ранее. Взгляд Идрая быстро скользнул по верхним строкам, и он слегка побледнел.
— Меня совсем не устраивает ваше внимание к моей воспитаннице. Слежка за моим домом, за школой, допрос одноклассников Амайяриды и её друзей. Точнее попытки допроса. Если подобное повторится — ваших оборотней вернут вам по частям, — ледяной взгляд харена не дал усомниться в его серьёзности.
— Она и вы сами выглядели подозрительно, я должен был убедиться, — поморщился Идрай.
— Вы могли спросить у меня.
— Вы думаете, я смогу вам доверять? — губы оборотня искривила усмешка.
— Это ваша проблема. Если берётесь следить, то делайте это так, чтобы я не заметил, иначе между нами могут возникнуть серьёзные недоразумения. Не забывайте о том, кем я был раньше. Им я остаюсь и по сей день.
Ярость на лице Идрая утихла, сменившись недовольством и задумчивостью.
— И позвольте предупредить вас насчёт моей воспитанницы, — серебристые ресницы слегка опустились, затеняя холодный взгляд. — Её так хорошо охраняют не потому, что она имеет какую-то важность. Амайярида отличается такой же недоверчивостью, как и вы, господин Идрай, а ещё она очень пуглива и крайне опасна. Если, — Идраю показалось, что уголки губ харена дрогнули в едва заметной улыбке, — вы её испугаете, то единственное, что я смогу для вас сделать, — это соорудить погребальный костёр. Поэтому, пожалуйста, не пугайте этого ребёнка.
Харен откинулся назад, заскрипело кресло, и Идрай, заворожённый его вкрадчивым голосом, вздрогнул.
— Если вам нечем порадовать меня новостями по порученным делам, то можете идти.
Щека Идрая нервно дёрнулась, но он всё же нашёл достаточно выдержки, чтобы развернуться в сторону двери. Его рука уже легка на ручку, когда его остановил голос харена.
— По поводу улицы. Её восстановлением начали заниматься ещё вчера, жители же пока размещены на ближайших постоялых дворах. Об этом вам, по-видимому, доложить забыли.
Идрай стиснул зубы и решительно покинул кабинет.
Ранхаш проводил его прищуренным взглядом, и ему казалось, что он видит, как вокруг оборотня клубится чёрная мгла его собственной жути. Его мало волновали уязвлённые чувства несостоявшегося главы жаанидыйского сыска и постоянные придирки. Наверное, он не обратил бы на них внимание, просто игнорируя, как не стоящие того, чтобы тратить на них время. Но этот паук посмел разложить свои сети вокруг Майяри.
Заставив себя перевести взгляд с двери на окно, Ранхаш поморщился и едва удержался от того, чтобы не закусить губу. Неужели его теперь будут бесить все, кто пытается приблизиться к Майяри?
Жуть с готовностью отозвалась:
«Смерть тварям!»
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Майяри украдкой, как соглядатай на задании, выглянула из-за занавески и убедилась, что харен действительно поджидает её у экипажа. Досадливо прикрыв глаза, девушка склонила голову набок и ещё раз про себя повторила: «Ты взрослая женщина, тебя не должны смущать такие мелочи. В конце концов харен видел тебя полностью голой. Что ему с того, что он увидел тебя ещё и пьяной?».
Стало немного спокойнее, но ненадолго. Перед глазами предстало насмешливое лицо господина Шидая, который издевательски протянул: «О чём трезвый мечтает, то пьяный воплощает». Майяри досадливо зашипела и махнула рукой перед лицом, прогоняя образ лекаря. Ну не мечтала же она в самом деле харена покусать? Девушка опять выглянула в окно и оценивающе осмотрела вышагивающего перед каретой мужчину. Он как раз остановился перед фонарём, и его профиль осветился мягким жёлто-оранжевым светом, серебристые волосы вспыхнули золотом и на несколько секунд господин Ранхаш стал блондином.
Нет, харен, конечно, очень привлекательный. Лицо у него приятное, спокойное, характер ровный, волосы роскошные, руки сильные и да сам он весь сильный и телом, и духом. Майяри даже казалось, что он высокий, хотя у них с хареном разница в росте была всего лишь в полголовы. С неохотой она признавала, что с большим удовольствием спряталась бы за спину мужчины, не отказалась бы потрогать его волосы и даже позволила бы ему погладить себя по плечу: когда её выворачивало во время облавы, от этих поглаживаний становилось значительно легче. Но вот кусать-то она его точно не хотела.
Девушка отошла от окна и с досадой взглянула на раскрытый саквояж. Ещё несколько минут назад она мечтала о поездке в школу, подогревая внутри страстную надежду, что опять появится брат. Теперь же она так же страстно молила богов, чтобы Ёрдел не появлялся, а харен исчез куда-нибудь по срочным делам. Ещё и господин Шидай, предатель, узнав, что господин Ранхаш хочет сопроводить её до школы, неожиданно сказался занятым и с гаденькой ухмылочкой пожелал им хорошей дороги.
Ладно, трусить из-за такой мелочи глупо. Ну решит харен по примеру господина Шидая, что её мечта — искусать его всего. И что с того? Раздосадованная девушка заглянула в саквояж, с раздражением отметила женские романы, взятые из библиотеки, и решила не выкладывать. Не до них сейчас, сдаст обратно. И пора уже идти. Нехорошо заставлять харена так долго ждать.
На улице было довольно тепло для утра, чувствовалось приближение весны. Снег и не думал таять, но, казалось, сам воздух пах чем-то новым. Небо всё ещё было тёмным, но темнота уже высветлялась до синевы, звёзды меркли, а волчий месяц и луна сияли подобно призракам. Майяри торопливо зашагала по тропинке к воротам, шуганулась в сторону, когда мимо фонаря пронеслась чья-то стремительная тень, и попала в цепкие «лапы» рябин.
— Тёмные… простите, — повинилась девушка перед деревьями, нечаянно ломая хрупкие веточки.
Вырвавшись, она уже бегом бросилась к воротам, на ходу приглаживая встопорщенные волосы.
— Извините, я задержалась, — Майяри посмотрела на поджидающего харена и едва удержалась оттого, чтобы не опустить глаза.
— Я уже решил, что вы меня избегаете.
От неожиданности Майяри зацепилась носком сапога за выемку на дорожке и едва устояла на ногах. Ранхаш даже вздрогнул и подался было ей навстречу, но помощь не потребовалась. Несколько секунд они просто смотрели друг на друга, Майяри настороженно, а Ранхаш оценивающе. И харену вдруг очень остро захотелось поинтересоваться, не угадал ли он, и насладиться реакцией девушки, но всё же сдержался. Как-то это по-детски.
Распахнув дверцу, оборотень повернулся к девушке, чтобы помочь ей забраться внутрь, но та прошмыгнула мимо него внутрь так стремительно, что едва не сбила.
Ранхаш приподнял брови. Похоже, всё-таки угадал.
Забравшись внутрь, харен обнаружил, что одно сиденье полностью заняли Майяри и её саквояж, а сама девушка, сосредоточенно нахмурившись, смотрела в окно. Она с ним рядом сидеть не хочет? Внутри зашевелился азарт, колыхнулось незасыпающее в последние дни волнения, и Ранхаш пристально уставился на девушку. Вряд ли она это специально, но он чувствовал себя так, словно его нарочно провоцировали. Как назло, именно в этот момент шею кольнула лёгкая, томительная боль, напоминая об укусе.
— Он… зажил? — очень своевременно поинтересовалась Майяри.
Мужчина даже слегка удивился, что она решилась поднять эту тему.
— Нет, всего лишь сутки прошли, — отозвался он, пристально наблюдая за Майяри.
Та продолжала смотреть в окно, и девушку можно было бы назвать спокойной, если бы её лицо не было так напряжено.
— А господин Шидай не помог?
— Шидай? Чтобы он и помог свести подобное…
Девчонка всё-таки поморщилась и взглянула на него.
— Простите, не знаю, что на меня тогда нашло. Точнее не помню, — едва слышно пробормотала она.
— У вас в предках оборотней нет? — полюбопытствовал Ранхаш и в ответ на её непонимающий взгляд пояснил: — Оборотней порой тянет кого-нибудь покусать.
— И вас тоже? — удивилась Майяри.
— Нет.
Волк яростно и даже как-то обиженно зашевелился внутри. Ещё как тянет! Очень тянет! Но эта самка такая слабая, что зубами её только почёсывать можно. Всплеск звериной активности сбил с лица Ранхаша маску спокойствия, и он ошеломлённо заморгал, пытаясь утихомирить волка, рвущегося «почесать зубами» сидящую напротив «самку».
— С вами всё хорошо? — нахмурилась Майяри, глядя на резко побелевшего харена — он и раньше-то смуглостью не отличался, — на лице которого мелькнуло беспокойство.
— Да, — растерянно отозвался тот, зачем-то расстёгивая плащ и запуская руку во внутренний карман.
Нащупав что-то, он замер словно бы в сомнении, а затем всё же медленно вытащил… расчёску. Посмотрел на неё и под удивлённым взглядом девушки убрал обратно.
В экипаже повисла неловкая тишина. Ещё совсем недавно Майяри казалось, что в их с хареном отношениях стёрлась одна из граней, что держали их в отдалении друг от друга. Она начала чувствовать себя рядом с ним свободнее, могла высказать любое своё мнение и не бояться, что ей за это что-то будет, даже позволяла себе подтрунивать над господином Ранхашем. Но сейчас между ними опять появился барьер. С её стороны это был барьер из страха и недоверия. И непонимания.
После рассказа господина Шидая у Майяри появилось ощущение, что она познакомилась с хареном ещё раз. И этого нового харена она пока ещё плохо знала. Ранимый господин Ранхаш… Чувствительный… Эмоциональный… Даже сложно было представить его таким. Майяри попробовала вообразить, каким он был в детстве и юности, и по бокам харена в её воображении нарисовались два образа: слева от мужчины появился маленький мальчик, беспечно болтающий ногами, лохматый и чем-то напоминающий господина Шидая, а справа — парень, внешне почти не отличающийся от харена, но более расслабленный и небрежный в одежде и отчего-то сильно похожий на Викана. Майяри мысленно подвинула господина Ранхаша вправо, усадила на его место парня и попробовала оценить харена, как конечный этап в цепочке его взросления. И возникло стойкое ощущение, что в этой цепочке пропущено ещё несколько этапов: слишком уж различны были между собой все образы. Должны быть и другие.
К тому моменту, когда экипаж остановился у школьных ворот, рядом с хареном появилось два новых образа: между мальчиком и парнем уселся ещё один мальчик, чуть более взрослый и не такой беспечный, скорее даже испуганный и затравленный; а между парнем и хареном расположился ещё один парень, злой и раздражительный. Майяри уже рисовала пятый образ — молодого спокойного, но всё ещё раздражительного мужчину, — но дофантазировать не успела. Даже раздосадовалась и неожиданно испугалась, что потеряет, забудет уже воображённых харенов. Захотелось запереть их в шкатулку, чтобы не разбежались, но пришлось отпустить и остаться наедине с реальным господином Ранхашем.
— Спасибо, что проводили.
Подхватив саквояж, Майяри приподнялась и уже взялась за ручку, но харен вдруг схватил её за локоть и мягко потянул назад.
— Что… — девушка начала поворачивать голову и застыла, ощутив, как с её косы стягивают ленту, а затем медленно запускают пальцы в её волосы.
Спину словно тёплой водой окатило. Согретая кровь пустилась в стремительный бег по всему телу, сердце тоскливо ёкнуло и болезненно сильно ударилось в грудную клетку. Пальцы харена окончательно распустили её косу и погрузились в копну длинных волос, распутывая их и выбирая из них обломанные веточки. Майяри вздрогнула, когда кончики пальцев случайно коснулись её шеи. Будто бы снег за шиворот упал, только вот от соприкосновения с ним стало так горячо.
— Посидите, пожалуйста, ещё немного, — тело Майяри словно окостенело, когда её уха коснулось дыхание оборотня. Голос его звучал прохладно — прохладно же? — но у неё почему-то дыхание от жара перехватило. — Я причешу вас, а то вы такая лохматая, что смотреть на вас больно.
Девушка почувствовала, как сиденье за её спиной приминается, а затем её ягодиц коснулось колено харена.
— Пожалуйста, распрямите плечи, — ладонь мужчины надавила между её лопатками, заставляя распрямиться, — мне не очень удобно. Да, так лучше.
Перед лицом Майяри появились ладони харена, и его пальцы почти коснулись её бровей, на мгновение закрыв обзор. Уверенным движением он зачесал её волосы со лба на затылок, затем от висков и, приподняв её волосы, провёл ладонью по шее, вытягивая из-за шарфа выбившиеся пряди.
— Вы умеете плести косы? — Майяри облизнула пересохшие губы.
— Ну вы же не думаете, что меня заплетает Шидай? — в мягком спокойном голосе господина Ранхаша прозвучала лёгкая насмешка.
В спутанных кончиках волос что-то застряло, и Майяри поняла, что харен опять достал расчёску. И именно в этот момент Редий решил узнать, что же это госпожа так долго не выходит, и заглянул в окошко. Появление его лица за стеклом для напряжённой девушки стало полной неожиданностью, и она уставилась на него в ужасе, словно охранник подловил её на чём-то неприличном. Редий сам испугался, когда увидел вытаращенные глаза госпожи, но нервы-то у него были покрепче, да и наблюдательностью он не был обделён, поэтому уже через пару секунд он подался слегка вбок и изумлённо распахнул рот, разглядев, чем это так увлечён харен. Торопливо повернувшись спиной к окошку, он молча поманил Ашия и, видимо, что-то изобразил лицом. Второй охранник через его плечо тоже заглянул в экипаж, слегка приподнял брови и невозмутимо отвернулся.
Харен оказался невероятно дотошным. Он тщательно расчесал каждую прядь, подобрал каждый торчащий волос, бесчисленное количество раз коснувшись её лица, несколько раз распускал уже начатое плетение, и Майяри даже заподозрила, что он издевается над ней. Когда наконец лента была завязана самым правильным бантом и этот педант соизволил сказать:
— Готово, — девушка уже была готова выбить дверь ногой.
— Всегодоброго, — скороговоркой выпалила она и рванула на выход так поспешно, что промазала мимо ступеньки, и, если бы не Редий, поймавший её, упала бы на спину внутрь экипажа.
— Госпожа, — с укором пробормотал тот, осторожно опуская её на снег.
Стоило ему разжать руки, как Майяри почти бегом припустила к воротам.
Ранхаш проводил её задумчивым взглядом и, подавшись вперёд, закрыл дверцу. Почему-то он был доволен и даже чувствовал себя отомщённым за все пьяные проделки девчонки.
Майяри остановилась, только преодолев почти половину пути до учебного корпуса, и, открыв саквояж, начала судорожно выискивать среди учебников женские романы. Где же, где же они⁈ Там должно быть какое-то объяснение! Сердце её неистово колотилось в груди, всё тело сотрясала дрожь, а в голове до сих пор плавал сладкий туман. Нет-нет, только не господин Ранхаш! Только не он!
— Эй, Майяри, ты чего там делаешь?
Уже почти нащупавшая корешок книги девушка вздрогнула и, обернувшись, увидела Род. Девчонка в сдвинутой набекрень шапке была очень похожа на встрёпанного воробья.
— Чего это у тебя вид такой ошалевший? — удивилась подруга.
— А, это… мне показалось, что я забыла кое-что важное, — нахмурившись, Майяри поспешила закрыть саквояж.
— А-а-а, — с пониманием протянула девчонка, а затем восхищённо присвистнула: — Ого, как ты сегодня красиво заплелась!
Майяри опять вздрогнула и затравленно посмотрела на подругу. Та подозрительно прищурилась.
— У тебя всё в порядке?
Вместо ответа девушка негодующе фыркнула и, развернувшись, молча зашагала к учебному корпусу.
— Майяри, стой! Да стой ты! Что произошло?
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— Нет, у тебя что-то произошло, — упрямилась Род. — Бледная ты какая-то, да и вчера тебя не было. А мастер Илиш так хотел с тобой познакомиться… — судя по голосу девчонки, это знакомство не сулило Майяри ничего хорошего. — Хмырь! Второй раз экзамен у меня не принимает! Интересовался, когда ему выпадет возможность лицезреть тебя на сдаче. Молодой, а такой сноб, словно ему за восемьсот перевалило!
— Да, надо бы всё сдать, — рассеяно отозвалась подруга, смахивая со спинки скамейки снег. — Сегодня готовиться начнём.
— Вместе, что ли? — нахмурилась Род, но тут же просветлела. — А, нам же надо Лирку подготовить! Но если честно, я не представляю, как ты будешь всё сдавать. Ты больше полутора лет не училась нормально, и тебе нужно сдать экзамены и зачёты на первое полугодие четвёртого класса. Все-все сдать!
Вот тоже нашла проблему. Майяри досадливо поморщилась. У неё тут целый букет неприятностей, среди которых несданные экзамены выглядят как милые развлечения. А тут ещё и харен…
Во рту опять пересохло и перехватило дыхание. Майяри словно наяву почувствовала прикосновение пальцев к своим волосам, а затем хлопнула себя по губам: она неожиданно ощутила вкус кожи господина Ранхаша, как это было, когда они в Санарише прятались в проулке от погони. И едва не захлебнулась слюной.
— Эй, ну чего произошло-то? — Род уже с опаской посмотрела на подругу, которая начала яростно растирать щёки.
— Да ничего особенного, — Майяри опять нахмурилась. — С Виканом поругалась. Разозлил — сил никаких нет!
— А-а-а, — девочка понимающе улыбнулась. — Парни это могут. Я сама за собой начала замечать, что раздражаю окружающих так же, как они.
Майяри скептически приподняла брови. Что-то ей казалось, что раздражает Род не оттого, что парнем притворяется.
— Но вы, девчонки, сами тоже такие глупые, — Род скривилась. — Ждёте постоянно чего-то и не говорите чего, а потом ещё обижаетесь, что мы не угадали. Или обижаетесь, что угадали.
— Обижаться из-за того, что угадали? — Майяри непонимающе уставилась на подругу.
— Да, к примеру, кружите рядом с понравившимся парнем, смотрите на него несчастными глазами, вздыхаете, смеётесь невпопад, а стоит ему подойти и обнять, как сразу возмущаетесь: «Как посмел⁈», «Это неприлично!», «Убери от меня свои лапы!».
Майяри фыркнула от смеха. Ей не раз приходилось быть свидетелем таких сцен. Да и сама она порой била Виидаша по рукам, когда он распускал их на глазах у других.
— Почему бы просто не признать, что тебе нравится вот этот лопоухий парень, и не поцеловать его? — продолжала возмущаться Род.
— Какой лопоухий парень? — подозрительно прищурилась Майяри.
— Это пример, — девчонка бросила на неё снисходительный взгляд. — Надо быть честнее!
— Правда? — подруга ехидно приподняла правую бровь.
Род намёка не поняла и продолжила вдохновлённо вещать.
— Помнишь ту брюнетку, ну которая возглавляла кампанию по разрисовыванию твоей двери? Она ещё по мне сохла. Постоянно зазывала к себе на чай, выпечку дарила, о делах спрашивала… А когда я её поцеловал, она мне пощёчину влепила, причём такую неубедительную, что мне пришлось ещё раз её поцеловать, чтобы понять, что я её правильно понял.
— Ты целовала девушку⁈ — Майяри распахнула рот от изумления.
— Тише ты! — Род поспешила закрыть её рот ладонью и быстро осмотреться, не слышал ли кто. — Я парень, ты забыла? Мне положено целовать девушек.
— Ну ты даёшь! — подруга отпихнула её ладонь и окинула почти восхищённым взглядом. — И не было мерзко?
— А должно было быть? — наигранно удивилась девчонка. — Да ничего особенного в целом, приятненько, но с парнями те же самые ощущения. Я, — Род перешла на заговорщицкий шёпот, — и с ними целовалась.
— Те же самые? — Майяри недоверчиво прищурилась. — Мне кажется, с парнями должно быть более волнующе.
— Да ничего подобного! — запальчиво отозвалась девчонка. — Это мужики специально придумали, чтобы девушек было легче приманивать. Да хочешь я тебя поцелую? Тебе, — Род подалась вперёд и весело усмехнулась, — обязательно понравится.
Невольно отстранившись, Майяри неодобрительно посмотрела на расшалившуюся подругу, но неожиданно для себя задержала взгляд на её задорном веснушчатом лице. А, может, действительно то волнение, что посещало её, когда рядом оказывался Викан, всего лишь реакция на чью-то близость? На близость приятного человека. Род ей приятна, при взгляде на её хулиганистое лицо в груди даже возникало лёгкое томление, отдалённо похожее на то, что совсем недавно гуляло по телу.
— Ну ладно, — Майяри украдкой осмотрелась и подалась вперёд. — Целуй.
Род с готовностью прижалась губами к её рту, и в груди действительно взметнулось лёгкое волнение. Майяри почувствовала, что от девчонки приятно пахнет, а губы у неё мягкие и нежные. Но…
— Вы что творите, дуры⁈
В следующий миг девушек растащили в разные стороны, и более лёгкая Род даже слетела со скамьи. А Майяри сама едва не грохнулась, увидев взбешённого Мадиша.
— Совсем рехнулись⁈
Парень не жалеючи отвесил Майяри оплеуху и шагнул было к Род, но девчонка на четвереньках бросилась прочь и поднялась на ноги только в двух саженях от скамьи. И тут же получила снежком в лоб.
— Ты обалдел⁈ — завопила она.
— Это вы обалдели! — взревел Мадиш, вылепляя ещё один снежок. — Чтоб близко больше друг к другу не подходили! Засранки!
— Мадиш, успокойся, это был небольшой эксперимент, — Майяри опасливо сползла со скамьи. — Он уже завершён и повторять мы не собираемся.
— Да я вам повторю! — вытаращил глаза парень. — Ещё раз увижу — головы поотрываю!
Майяри досадливо зашипела, получив ещё один подзатыльник, и Род героически бросилась на её защиту.
— Эй, ты совсем куку! — разозлилась девчонка. — Сам-то каждый день с кем-то целуешься!
— Так не с мужиками же!
— Да а разница-то какая⁈
— Ах ты гадёныш! — Мадиш одним махом перескочил через скамью и шагнул к Род.
Та пасовать не стала и задиристо подалась вперёд.
— Завидно? Так давай я и тебя поцелую.
Парень молча отвесил ей подзатыльник, и девчонка, шипя и потирая затылок, отскочила от него, обиженно сверкая глазами.
— Это ведь ты её подбила, да? — оборотень грозно сложил руки на груди и, прищурившись, шагнул к Род. — Майяри бы сама до такого не додумалась.
— Эй-эй, Мадиш, ты же не собираешься её бить? — Майяри поспешила встать между другом и Род.
— Да из неё всю дурь надо вытрясти! — не унимался тот.
— Это из тебя надо всю дурь вытрясти! — проорала в ответ Род. — Чего ты вообще тут забыл? Следишь за мной?
— Много чести для такого заморыша! — рявкнул Мадиш. — Я свою испорченную подружку искал, — Майяри вздрогнула под его пронизывающим взглядом. — Порадовать её, извращенку, хотел, что Виидаш ответил.
— Как ответил? — обомлела девушка.
— На бумажке! Отписался, что добрался до родственников и что всё хорошо. Я хотел написать ему, что у нас тоже всё хорошо, но теперь-то… — парень прикрыл глаза и со свистом выдохнул. — О, Майяри, я ему всё напишу. Напишу, что ты пала на самое дно и начала крутить шашни с бабами! Вот он приедет и пусть разбирается с тобой!
— Мадиш, ты чего? Не надо ему это писать! Я же сказала, это был эксперимент, — залепетала Майяри, нервно оглаживая злого друга по плечам.
— Да кто вам поверит⁈ — возмущённо вытаращил глаза Мадиш.
— Вот она — мужская натура! — подлила масла в огонь Род. — Сам придумал, сам обвинил!
— Род! — зашипела на неё Майяри, но Мадиш уже рванул вперёд как строптивый жеребец, едва не снеся подругу со своего пути. Та повисла у него на плечах.
— Иди сюда, пигалица! Я тебя в снегу утоплю! У-у-у, семя разврата!
— Чего⁈ — до глубины души оскорбилась девчонка и ломанулась к нему.
Майяри поняла, что её сейчас просто раздавят, и призвала силы. Мадиша и Род расшвыряло в разные стороны.
— Твою ж… — Мадиш тряхнул головой, сбрасывая снег, и замер, столкнувшись с прищуренным недовольным взглядом подруги.
— А теперь мы спокойно поговорим, — нарочито тихо протянула та и добавила: — Или я устрою вам заплыв по всем окрестным сугробам.
Утро у боевиков четвёртого года обучения началось забавно. Высокий беловолосый парень с пятого года обучения распахнул дверь в класс пинком и затащил внутрь Майяри и Рода. Те не очень-то упирались, их скорее не устраивало, что их так беспардонно волокут.
— Где сидите? — Мадиш окинул класс взглядом, нашёл единственный свободный стол и под изумлёнными взглядами потянул девушек туда.
Зашвырнув Род на дальнее место, блондин наставил палец на Майяри и приказал:
— Стой здесь и не смей садиться рядом с ним!
После чего нашёл взглядом Лирку и рявкнул:
— Ты их подружка?
— Я? — удивилась та. — Не…
Не успела она договорить, как Мадиш уже был рядом с ней. Одной рукой он сгрёб немногочисленные вещи девушки со стола, а второй — саму пискнувшую девушку и решительно потащил всё это к Роду. Вещи парень небрежно ссыпал на стол, а обалдевшую Лирку куда аккуратнее запихнул на место рядом с Род. Та поспешила покрутить пальцем у виска и одними губами прошептать: «Он псих. Не обращай внимания».
— Можешь садиться, — милостиво дозволил Мадиш Майяри. — Вы двое, — он поочередно указал пальцем на провинившихся девушек. — Увижу вас хотя бы за ручки держащимися — подвешу за ноги к самому высокому флюгеру. Ясно?
Майяри смиренно опустила глаза, а Род скорчила рожицу.
— Эй, Род, ты приставал к Майяри? — ехидно вопросил рыжий Рирай.
Мадиш прикрыл глаза и глубоко вздохнул, призывая всё спокойствие, что у него только осталось. Рирай, даже не подозревая, что взрыв может произойти не с той стороны, с которой он ожидает, нагло осклабился и подмигнул помрачневшей Род.
— Нашему Роду, видимо, его бубенчики покоя не дают.
В следующий миг парень вместе со стулом был пинком отправлен к стене и весьма жёстко зажат столом. Взбешённый Мадиш, нависший над рыжим, оскалился в жуткой улыбке и как можно спокойнее прохрипел:
— Ещё раз к ним прицепишься, и я твоими кишками окна украшу. Понял?
Рирай с трудом кивнул.
— Умница, — похвалил его Мадиш и отступил.
Рыжий тут же отпихнул стол и глубоко вздохнул.
Развернувшись к подругам, Мадиш наставил палец на Род и, прищурившись, процедил:
— Узнаю, что влез в неприятности, — в драконьем дерьме искупаю. Ясно?
— Истеричка, — скривилась девчонка.
— Я предупредил.
Указав двумя пальцами сперва на свои глаза, а потом на Род, Мадиш решительно покинул класс.
— Это ваш друг? — осторожно уточнила Лирка.
— Ну да, — неохотно призналась Майяри.
— Козёл это с лошадиной мордой! — отозвалась Род. — Подумаешь, немножко поэкспериментировали. Всё ради истины! Да, Майяри?
Та кивнула и отвела взгляд.
Истина её откровенно озадачила: ощущения от поцелуя с Род были такими же, как от поцелуя с Виидашем. Но ведь с Виканом было по-другому? Тёмные, ещё и с хареном муть какая-то…
Майяри тоскливо вздохнула.
— Ну и какого Тёмного вы нас сюда притащили, да ещё и после занятий с мастером Резвером? — недовольный Мадиш прошёл в читальный зал и с тоской осмотрел ряды столов. Библиотека всегда оказывала на него удручающее впечатление.
Лирка, сидящая за одним из столов в переднем ряду, нервно вздрогнула и затравленно посмотрела на парня. Тот ответил ей удивлённым взглядом, дольше нужного задержавшись на её шраме, и девушка поспешила отвернуться.
— Не стой в дверях, — Майяри пихнула друга в спину. — Проходи и садись.
Парень неохотно посторонился, пропуская её, Род и Эдара с Лироем. Последний почему-то замер и подозрительно уставился на стопки книг, башнями высящимися на столешнице.
— Да проходите вы уже! — Майяри недовольно зыркнула на замешкавшихся друзей, и те поспешили пройти внутрь.
Девушка захлопнула дверь и поспешила призвать свои силы. Оконные рамы слегка тряхнуло, и насторожившийся Лирой подошёл ближе. И замер, с блаженной улыбкой уставившись куда-то на улицу.
— Боги, даже мастер Лодар так не издевался, — Мадиш плюхнулся на стул и водрузил ноги на стол, чем заслужил осуждающий взгляд Лирки. — Я сейчас сдохну…
— Сдыхай, — мстительно прищурилась Род.
Парень хищно посмотрел на неё и провёл пальцем по горлу.
Эдар, заинтересованный, на что это так смотрит Лирой, тоже приблизился к окну и расплылся в ухмылке.
— О, ребята, а знаете, кем это любуется наш Лирой?
Тот вздрогнул, словно его поймали на чём-то неприличном, и поспешил отвернуться. Но уже было поздно. Мадиш сорвался со своего места и, навалившись на плечи Эдара, хохотнул.
— Оу, — оборотень многозначительно поиграл бровями, — кажется, это предмет обожания нашего красавчика.
— Где? — тут же заинтересовалась Майяри и нырнула под мышку Эдара.
— Да перестаньте вы! — занервничал Лирой.
Внизу через библиотечный двор шли две девушки, направляясь в сторону лекарского корпуса. Смеха их слышно не было, но им явно было весело.
— И какая из них? — с любопытством уточнила Майяри.
— Рыженькая…
— Мадиш! — возмутился Лирой.
Майяри присмотрелась и одобрительно протянула:
— Хорошенькая!
— Ой, сюда смотрит! — обрадовался Эдар.
Лирой как ошпаренный отскочил от окна на середину зала и нервно выдохнул.
— Ты чего? — хихикнула Майяри.
— Хватит на неё пялиться, отойдите! — рассердился парень.
— Да вы посмотрите, какой стесняшка! — ехидно протянул Мадиш, но от окна друзья всё же отошли.
— Придурки! — обиделся Лирой.
— Да ладно тебе, мы же не зла ради, — пробасил Эдар. — Ведь действительно хорошенькая. Давно бы погулять пригласил.
— Как будто это так легко… — брюнет свалился на стул и со стоном откинул голову назад.
— А чего сложного? — не понял Мадиш и заслужил ненавидящий взгляд. — Ну ладно, ладно. Так ради чего мы тут собрались?
— Ради экзаменов, — отозвалась Майяри.
— В смысле? — напрягся парень.
— В прямом. Думаешь, я не знаю, что из санаришской школы вы перешли, не сдав два экзамена: артефактологию и защиту?
— А защиту сдавать некому было, — заметил Лирой. — Мастер Дагрен занят был.
— Эй-эй, он принимал экзамен! — возмутилась Род.
— Ну мы об этом не знали, — меланхолично отозвался Мадиш. — Вы мне только скажите, зачем ради наших хвостов созывать целое собрание?
— Не только ради ваших, — фыркнула Род.
— Готовиться будем, — пояснила Майяри.
В зале повисла тишина. Парни изумлённо воззрились на подругу.
— Кто додумался позвать Майяри вместе готовиться к экзаменам? — Мадиш угрожающе посмотрел на Эдара и Лироя.
— Мы психи, что ли? — прошипел в ответ Лирой.
Щёлкнул замок двери, и Майяри улыбнулась. Хищно так.
— Это ты! — Мадиш яростно сверкнул глазами в сторону Род.
— И что с того? — непонимающе сморщила нос та.
Парень застонал.
— Мы сдохнем здесь!
— Эй, Мадиш, ты уже готов? — Майяри нехорошо прищурилась. — Нет? Тогда учебник в зубы и учи. Экзамены сдашь на следующей неделе.
— На следующей неделе? Майяри, у меня артефактология и защита! — возмутился парень.
— Всего два предмета, — не впечатлилась подруга.
— Ты ещё пожалеешь! — прошипел в сторону Род Мадиш.
— Разговоры! — Майяри мрачно осмотрела присутствующих, и те смиренно согнулись над учебниками.
Все, кроме Эдара. Парень широко улыбнулся и похвастался:
— А я уже всё сдал!
— Молодец, — похвалила Майяри. — Ты всегда отличался от этих оболтусов сообразительностью и сознательностью.
«Оболтусы» тоскливо вздохнули.

Глава 58
Тревожные сомнения Шидая и первый шаг в великолепном плане Ранхаша

'Песня оборвалась, и в тонкой звонкой тишине повисло неслышимое эхо последних нот. Рия наконец-то вспомнила о воздухе и глубоко, судорожно вздохнула. Голова закружилась, и девушка покачнулась. Взгляд её всё ещё был прикован к длинным изящным пальцам, замершим на струнах, и ей нестерпимо остро захотелось, чтобы господин Олший прикоснулся к ней.
Вздрогнув, девушка осмотрелась и увидела такое же тоскливое ожидание, что овладело ею, на лицах других женщин. И закусила губу от обиды.
Как же легко ему удаётся вызывать трепет в женских сердцах'.
Майяри оторвала взгляд от строк и, прищурившись, посмотрела на стену экипажа. То, что мужчины и женщины способны обольщать друг друга, она, конечно же, знала, но не предполагала, какие именно чувства испытывают поддавшиеся соблазну.
Нет, харен не мог соблазнять её сознательно. Майяри укоризненно прицокнула. Как она вообще могла о таком подумать? Но почему-то он вызвал у неё волнение. Вот с Виканом всё понятно. Он её соблазнял, обнимал, даже целовал, и это пробудило её чувственность.
Странно только, что с Виидашем никогда ничего подобного не было. Его поцелуи и объятия всегда были очень приятны, но они не лишали её разума. Может, это оттого, что тогда она спала как женщина? Боги, и почему всё так сложно?
Сокрушённо покачав головой, Майяри опять углубилась в чтение, нетерпеливо перелистывая страницу за страницей в надежде найти ответы на свои вопросы.
Вынырнула девушка из чтения, когда почувствовала, что ход кареты замедлился. Настороженно выглянув в окошко, Майяри вздрогнула и едва не выбила дверь своими силами. Еле сдержалась.
— Тёмные! — выплюнула она и укоризненно уставилась на открывшего дверь лекаря. — Господин Шидай, я вас едва дверью не приложила.
— Хорошая реакция, — похвалил её улыбающийся мужчина.
— Что вы здесь делаете?
— Решил тебя встретить, — ответил лекарь, усаживаясь напротив, — а то Ранхаш смылся от меня вместе с Рладаем по каким-то загадочным делам, и никто не хочет говорить, где они. Я подумал, может, ты знаешь?
— Мне-то откуда знать? — нахмурилась девушка. — Харен мне ещё меньше вашего рассказывает.
— Серьёзно? — господин Шидай весело приподнял брови.
— Я правда не знаю.
Глаза у Майяри были таким честными и виноватыми одновременно, что Шидай против воли поверил ей.
— Поганец, — тоскливо вздохнул оборотень. — А ты что это сегодня в сыск не явилась? Тебя там очень ждали. Столько любопытных…
— К экзаменам готовилась. Мне, если помните, за первое полугодие кучу всего сдавать.
— Ну и смысл так мучиться? Пошла бы с осени.
— Зачем с осени, если можно и сейчас? — не поняла Майяри. — Сдавать не так уж и много, про кучу это я так, для красного слова добавила.
— Не так уж много? — брови лекаря задумчиво взмыли вверх.
— За две недели сдам. Сложности только с физподготовкой возникнут. Меня, кстати, до сих пор на неё не допускают, — пожаловалась девушка.
— Ну я не могу их осудить, — Шидай красноречиво её осмотрел.
— Зато мастер Резвер гоняет так, что впору после его занятий на погребальный костёр ложиться.
— Вот же… Я же просил его! — с досадой выдохнул оборотень.
— Да? — на губах Майяри расцвела ехидная улыбочка. — Значит, он мстит вам через меня.
— Друг… — Шидай фыркнул и наконец обратил внимание на книгу, лежащую на коленях девушки. — Что читаешь? На учебник не похоже.
Не успела Майяри отреагировать, как мужчина стащил с её колен роман и удивлением воззрился на название.
— «Страсть вопреки»? — брови лекаря приподнялись. — Что это?
— Познавательная литература, — бесстрастно ответила девушка. — Мне нужно разобраться в одном вопросе.
— В каком это? — Шидай наугад открыл книгу, вчитался и поражённо уставился на Майяри.
Та спокойно попыталась вытащить роман из его пальцев.
— А почему тебя интересует такое? — оборотень подозрительно прищурился.
— Я уже ответила. Верните книгу.
— Можешь оставить её мне? Мне тоже кое-что нужно узнать, — Шидай потянул роман на себя.
— В вашем возрасте уже стыдно что-то об этом не знать, — не уступила Майяри. — Мне нужнее, — и выдернула книгу из его пальцев.
Мужчина проводил взглядом томик, который опять спрятали в саквояж, и осторожно, с опаской поинтересовался:
— Майяри, тебе кто-то понравился?
Пальцы девушки соскользнули с застёжки, и это не укрылось от Шидая.
— Я пока ещё не поняла, — честно призналась она. — Надеюсь, что нет.
— А кто это? — насторожился мужчина.
— Да вы его не знаете.
Майяри отвела взгляд в окно.
У Шидая словно опору из-под ног выбили. Словно он сам был влюблён и сейчас узнал, что возлюбленной нравится другой. Мужчина медленно откинулся на спинку, не сводя взгляда с девушки.
— Но ты же познакомишь меня с ним? — вкрадчиво поинтересовался он.
— Нет, — Майяри удивлённо посмотрела на него. — Зачем?
— Ну вдруг он нехороший оборотень…
— Не переживайте, я сама с этим разберусь.
Шидай нервно облизнул пересохшие губы. Как тут не переживать?
В этот раз ожидание было куда приятнее. Сюсюкающий Лой с блаженным видом отпил вина и отсалютовал стоящим у двери и окна оборотням. Те продолжали смотреть так, словно вора рядом и не было, но настроение Лою это ничуть не испортило. Под дощатым полом на первом этаже таверны нарастало веселье, кто-то затеял драку, и теперь вопли перемежались с треском ломающихся столов и лавок. Просто музыка! Вор расслабленно прикрыл глаза.
Раздавшийся в дверь условный стук вывел его из блаженной истомы, и мужичок, встрепенувшись, принял более приличную позу, убрав ноги со стола и отставив стакан.
— Доблой носи, хален, — радостно поприветствовал вошедшего Лой.
— Доброй ночи, господин Лой, — холодно отозвался тот и знаком отпустил охрану.
Те вышли, оставив его и Рладая наедине с вором.
Ранхаш уселся напротив мужичка, проигнорировал подготовленный для него стакан и вопросительно уставился на вора. Тот тут же засуетился, но в суете этой чувствовалось что-то наигранное, мол, смотрите, господин, я так вас боюсь и уважаю, вы уж не будьте ко мне слишком внимательны.
— Справились?
— Обисаете! — деланно оскорбился Лой. — Там такая охлана, со дети мохут тасить сё, со сахосят. Вот.
На стол лёг небольшой мешочек, и мужичок торопливо расшнуровал его и раскрыл. В скудном свете тускло сверкнул многогранный бок большого, с кулак мужчины, алмаза. Ранхаш вытащил его, повертел, всматриваясь в глубинную игру света, и, прикоснувшись к его поверхности, пустил крошечную искру магии. Она со струнным звоном рассыпалась на множество светящихся пылинок, так и не проникнув в камень. Удовлетворившись осмотром, харен положил алмаз на место и нащупал на дне мешочка перекрестье.
Выглядело оно, как и описывала Майяри: кончики перекладин заострённые, а центре блестел огранённый в форме кабошона горный хрусталь. Этот артефакт Ранхаш изучал куда придирчивее. В случае с алмазом ему было важно, чтобы тот действительно был алмазом, а перекрестье Хведа должно быть действительно перекрестьем Хведа, чтобы ни у кого не возникло никаких подозрений.
Лой терпеливо ждал, пока заказчик закончит осмотр. Переживать у него причин не было: он бы не рискнул обмануть такого серьёзного господина. Но волнение всё же его раздирало.
— Отлично, — наконец сказал харен и, завязав мешочек, спрятал его в нагрудный карман.
Лой по привычке проследил, куда прячут ценности, и тут же смущённо заулыбался.
— Тебя проводят из города, — добавил Ранхаш. — Советую не терять время даром и убраться как можно дальше.
— Васы оболотни не пликопают се меня? — со смешком уточнил Лой.
— Я держу свои обещания, — поднимаясь, ответил харен. — Хорошей дороги.
— Удаси, хален.
Проводив главу жаанидыского сыска, Лой с сияющей улыбкой встретил вернувшуюся охрану.
— Со, музыки? Плогуляемся?

Глава 59
Преступные намерения в благих целях

Дверь отворилась совершенно бесшумно, и Ранхаш замер, сразу же увидев Майяри. Девушка сидела за столом в гостиной, обложившись книгами, и что-то очень сосредоточенно чертила. Перо быстро и уверенно порхало над бумагой, добавляя всё новые и новые штрихи к уже нарисованной пятиугольной печати.
Скорее почувствовав чужой взгляд, чем услышав шаги харена, Майяри вздрогнула и настороженно вскинула голову.
— Простите, мне следовало постучаться, — повинился Ранхаш. — Вы не спите в такой поздний час?
Настороженность сменилась удивлением. Зачем харен пришёл, если думал, что она спит?
— Я хочу закончить сегодня подготовку к экзамену по одному из предметов, — девушка кивнула на книги. — Уже неделя прошла.
— Мне придётся вас прервать. Зайдите ко мне в кабинет, — оборотень слегка склонил голову и отступил в полутёмный коридор.
И что ему нужно ночью? Майяри поспешила припомнить, что такого, ну кроме пьянки, она могла сотворить. В голове всплыл образ брата, и девушка, едва не опрокинув стол, поспешила за мужчиной.
В коридоре харена уже не было, Майяри обнаружила его в кабинете занавешивающим окна.
— Присаживайтесь, — господин Ранхаш кивнул на свой стол, с которого было убрано абсолютно всё. — Я сейчас закончу, и мы приступим.
Недоумевающая девушка осторожно опустилась на стул. Харен тем временем закончил с окнами и, подойдя к двери, закрыл её на ключ. Замок щёлкнул несколько угрожающе. Звякнули повешенные на ручку амулеты.
Всё ещё ничего не объясняя, мужчина прошёл в дальний от Майяри угол комнаты, присел и, похоже, что-то нажал: девушка услышала щелчок, но спина оборотня закрывала ей обзор. Вернулся господин Ранхаш к столу со знакомым коробом в руках. До Майяри начала доходить возможная причина их ночного собрания.
Рядом с коробом на столешницу лёг кожаный чехол, подобный тому, в котором держали писчие принадлежности, и мешочек. Девушка запоздало услышала каменную песню и невольно отпрянула. Последними харен выложил перчатки.
— Мы достали подходящий материал для носителя, — с этими словами господин Ранхаш развязал мешочек, и Майяри увидела блеснувший множеством граней очень крупный алмаз.
Рот её непроизвольно приоткрылся, и девушка подалась вперёд, с интересом рассматривая столь редкий образец.
— Не жалко? — наконец спросила она. — Он больше, мне придётся отколоть лишнее.
— Главное, чтобы вы смогли это сделать, — спокойно отозвался харен. — Здесь, — он ткнул в чехол, — инструменты ювелира. Сколько времени вам потребуется на работу?
— Ну… — Майяри окинула крышку короба и, обнаружив там носитель, с которого и требовалось сотворить подделку, взялась уже за чехол. — С силами хаги это можно сделать довольно быстро, имея необходимый опыт. У меня же его хоть отбавляй: драгоценные камни часто являются составной частью артефактов, а артефактчик я неплохой. Но работы много. Мне потребуется ночь. И, может быть, даже чуть больше. У нас есть столько времени?
— Есть, но лучше закончить до утра. Мы не знаем, где сейчас наши общие враги и что они задумали, возможно, именно сейчас они готовят нападение на дом. Чем быстрее мы обезопасим это место, тем лучше.
— Пока я с вами, здесь безопаснее не станет, — заметила Майяри, натягивая перчатки.
— Они не знают, что один из артефактов теперь вы, — руки девушки дрогнули, и она едва не выронила чехол. — Мы передадим привезённые из Санариша предметы хайнесу. То, что теперь в вашей груди, в списке украденного не значится. Преступники могут подумать, что и мы не стали указывать этот артефакт в списке переданного, осознав его важность.
— И решат поинтересоваться у нас, передали ли мы его хайнесу, — Майяри знаком поспросила харена подать ей висящую на спинке стула скатерть и аккуратно расстелила её на столе. — Не полезут же они в схрон к правителю, чтобы проверить, насколько мы с вами честны?
— Поверьте, госпожа Майяри, порой проще и безопаснее залезть в государственную сокровищницу, чем трогать сыскаря, занятого твоими поисками. Или вас, — оборотень прищурился, и девушка неожиданно смутилась.
— А как же… — начала было Майяри, но стоило ей вытащить алмаз из мешочка и ответ нашёлся сам.
С пальцев харена сорвалась пятёрка ослепительно белых светляков, и по перекладинам амулета до самых кончиков покатило сияние.
— Это замена, — ответил на невысказанный вопрос господин Ранхаш, — настоящее перекрестье Хведа. Осталось только подготовить замену носителю. Надеюсь на вас.
— Вы ведь не покупали их? — осторожно уточнила Майяри.
В чехле нашлись все необходимые инструменты, но девушку главным образом интересовали молоточки. Ох, за то, что она собиралась сделать, её бы, наверное, убил любой ювелир.
— Нет, — скупо ответил харен.
Ну, конечно же! Если бы он купил где-то камень такой потрясающей величины, то об этом прошли бы слухи и преступники насторожились бы.
— Их украли, — неожиданно признался оборотень, и Майяри поражённо уставилась на него. Мужчина ответил ей предельно спокойным и ничуть несмущённым взглядом. — Как бывший ловец, а теперь и сыскарь я знаю всех выдающихся воров и знаю, кто из них точно будет держать язык за зубами.
— Вы уверены? — Майяри нахмурилась. Она бы точно не стала доверять даже самому надёжному вору хотя бы потому, что он вор.
— У меня есть причины быть уверенным, — девушка могла бы поклясться, что уголки губ господина Ранхаша едва заметно приподнялись.
Украли. Ну харен даёт! Такого она от него точно не ожидала.
— А откуда украли-то? — рискнула поинтересоваться она.
— Из городской сокровищницы.
Майяри ошеломлённо уставилась на возмутительно спокойного оборотня.
— Вы теперь моя сообщница, — теперь губы харена точно изогнулись в лёгкой улыбке. Глаза прищурились, а на щеках едва заметно наметились очаровательные ямочки.
Нервно сглотнув, девушка поспешила вернуть своё внимание камню и прошептать:
— Это и так понятно, мы же напарники.
Разговор оборвался, и Майяри полностью сосредоточилась на камне. Осматривала его, слегка простукивала, один раз даже поднесла к уху и послушала. Всё-таки у хаги была слегка странноватая манера работы.
— Безупречный камень, — наконец сказала девушка и пристально посмотрела на харена. — Точно не жалко? Алмазы такой величины и потрясающей чистоты встречаются редко, и в основном их находят хаги. Даже наш носитель не так чист.
— Искать другой времени нет.
— Как скажите.
Майяри пожала плечами и, проложив внутри камня «доспех» из нитей собственных сил, безжалостно ударила по нему молотком. И ничего не произошло. Впрочем, девушку это не обескуражило, наоборот, она одобрительно покачала головой и ударила ещё раз. И сбила довольно крупный кусок.
— Ювелиры обычно долго изучают камень, чтобы понять, как он расколется, — Майяри было неловко просто сидеть под пристальным взглядом харена, — но мы, хаги, делаем это быстрее. Изнутри по структуре барьеры протягиваем, чтобы он весь не поломался.
— Не думал, что алмаз так легко разбить, — харен проследил, как опускается молоточек и откалывает ещё два куска поменьше.
— Он твёрдый, но не плотный, — рассеяно отозвалась девушка, осматривая новый скол. — Сапфир, к примеру, куда плотнее. Фух, боги! — раздражённо выдохнула она. — Я уж думала неправильно барьер протянула. Ху-у-у…
Через четверть часа, Майяри наконец отложила молоточек, оценивающе осмотрела кучу мелких обломков и, улыбнувшись, продемонстрировала харену покорёженный камень.
— Вот теперь я чувствую себя настоящей преступницей!
— А я, глядя на это, всё больше и больше чувствую себя законником, — признался оборотень.
Улыбка девушки померкла.
Едва оказавшись в кабинете, Шидай подозрительно осмотрелся и задержал свой взгляд на коробе длиною чуть больше локтя и семи бархатных мешочках, лежащих в одной кучке. И малость озадачился.
Ещё утром, узнав от Ывашия, что его дорогой сын вместе с Майяри с ночи сидят в кабинете, лекарь почуял неладное. Он ничуть не сомневался, что эти двое что-то замышляют. Ранхаш тот ещё любитель лезть в авантюры — настоящий Вотый! — Майяри же девочка хоть и осторожная, но голова у неё бедовая, а натура увлекающаяся. Заманить её в неприятности под благовидным предлогом не так уж и сложно: Шидай в очередной раз убедился в этом после попойки в таверне. Так эта парочка ещё и носа не казала из своего убежища до самого обеда и игнорировала все стуки и требования открыть дверь! Раздосадованный лекарь уже сочинил обвинительную речь («Ранхаш, негодник, как ты мог всю ночь провести наедине с Майяри⁈ Ты понимаешь, как хрупка девичья честь? Теперь тебе за это нести ответственность!»), но после полудня в коридор вывалилась девушка и выглядела она так измотанно, что язык не повернулся пошутить насчёт блудодейства. Скорее уж поинтересоваться у Ранхаша, нет ли у него тайного хода в сказочные поля, которые всю ночь вспахивала Майяри.
Но мальчишка сам пригласил его для разговора. И теперь Шидай в недоумении рассматривал вещи на столе, гадая, не пытаются ли отвлечь его внимание от чего-то важного. Острый взор скользнул по кабинету, отметил кожаный чехол на стуле, белый узелок, ранее бывший платком Ранхаша — Шидай различил инициалы, — скатерть на спине кресла, измазанную белёсой пылью, и вмятины на столешнице.
— Ты заставлял Майяри всю ночь артефакты для тебя делать? — предположил оборотень.
— Почти, — Ранхаш проверил амулеты на двери и повернулся к отцу. — Только не заставлял и не для меня, а для нас.
— У-м-м-м, уже есть «для нас»?
— Конечно, это же наше с ней совместное дело. Помнишь, ты предложил мне найти напарника? Я его нашёл.
Взгляд у Ранхаша, как всегда, был спокоен и отличался уверенностью, но Шидай смог различить и ехидный блеск.
— Я же сказал, кого-нибудь рассудительного!
— Рассудительный в нашей паре я.
— Не льсти себе, мальчик! Вместо того, чтобы просто ухаживать за девчонкой, он её в опасную работу втянул. Ума в тебе, как в пальце, — не пожалел лекарь сына. — Так и знал, что вы сговорились! Это по ограблению, да? Учти, Ранхаш, я совсем это не одобряю, и если ты сейчас хочешь попросить о помощи, то зря. Я не позволю влезть вам в это ещё глубже.
— И вытянуть нас из этого дела тоже уже не сможешь, — уверенно заявился Ранхаш. — Ты же знаешь о пятне на груди Майяри.
— Ха, так она всё-таки рассказала тебе?
— И показала.
Брови лекаря взмыли вверх в радостном любопытстве.
— Из санаришской сокровищницы вынесли не шесть артефактов, а семь.
Едва наметившаяся улыбка сползла с лица Шидая.
— Майяри торопилась и засунула их за пазуху. И один из артефактов, какой-то камень, выскочил из мешочка и влился в её грудь. Сам понимаешь, достать его уже нельзя.
Лекарь сжал губы.
— Недавно мы поняли, что «Смерть хайнеса» — составной артефакт. У нас есть ключ, ранее спрятанный в санаришской сокровищнице как перекрестье Хведа…
— Ты серьёзно? — холодно уточнил Шидай. — Вы действительно столкнулись с этим проклятым артефактом?
— … и носитель, — Ранхаш невозмутимо откинул крышку короба, демонстрируя его содержимое.
Шидай тут же склонился над столом, жадно и нетерпеливо всматриваясь в артефакты.
— А самая важная часть, основная — это теперь Майяри.
Выпрямившись, лекарь яростно разворошил пальцами волосы и заметался по кабинету. Вся его обычная весёлость бесследно исчезла, уступив место предельной серьёзности. Тихо выругавшись, мужчина хлопнул себя по лбу и уставился в стену с таким видом, словно пытался что-то выудить из своей памяти.
— Тёмные, неужели действительно нет способа вытянуть из неё эту дрянь⁈ — лихорадочно прошептал мужчина.
— Ты же знаешь, что нет.
— Замолчи! — довольно резко оборвал Шидай сына. — Я думаю!
Тот смиренно умолк и продолжил спокойно наблюдать за метаниями оборотня. С каждой минутой шаги лекаря становились всё медленнее, а лицо — обречённее.
— Ты мне поэтому и сказал, да? — ноздри Шидая яростно шевельнулись.
— И поэтому тоже. Майяри — неотъемлемая часть этой истории, и просто так отойти в сторону мы уже не можем. В покое её не оставят. Хочешь ты или нет, но мне придётся распутать это дело. Или ты предпочтёшь бросить Майяри?
— Что? — отец оскорблённо воззрился на него.
— Прости, — поспешил покаяться Ранхаш. — Нам сейчас нужна твоя помощь.
В кабинете повисло молчание. Шидай не спешил отвечать, прожигая взбесившего его мальчишку взглядом. Ярость клокотала в нём подобно лаве, вытекающей из жерла уже взорвавшегося вулкана.
— И сколько ты уже от меня это утаиваешь? — негодующе прошипел оборотень.
— Про камень в груди Майяри я узнал недавно, — теперь Ранхаш взглянул на отца с неодобрением. — Мне, видишь ли, никто не торопился об этом рассказать.
Это несколько остудило ярость лекаря, и он смущённо кашлянул.
— Ладно, что от меня требуется?
— Сам понимаешь, их, — харен кивнул на короб, — лучше не оставлять рядом с Майяри.
— Да, очень опасно, — согласился Шидай.
— Я хочу убрать их из дома и прошу тебя найти подходящего хранителя.
Брови лекаря взмыли вверх.
— Ни я, ни Майяри не должны знать, кому ты их отдал.
— Оу, Ранхаш, кто бы мог подумать, что ты выпустишь из своих рук такие важные вещички и доверишь их хранение кому-то другому, — Шидай едва удержался от свиста.
— Я оставляю себе самый беспокойный артефакт, — совершенно серьёзно ответил Ранхаш.
Образ «артефакта», возникший в голове, тут же оскорблённо сверкнул карими глазами.
— Ну я подумаю, к кому можно обратиться с такой просьбой, — Шидай закрыл короб и убрал его под мышку.
— Ты мне только эту шкатулку верни. Она мне ещё нужна.
— Как скажешь. А это что?
Ранхаш перевёл взгляд на мешочки.
— Это украденное. Камень Обана, — палец оборотня уткнулся в бархатную ткань, — ожерелье Сашелии, лобайские браслеты, кольцо Дамма, колье из розового кварца, перекрёстный кулон Хведа — настоящий — и… — Ранхаш постучал по плотно натянутому мешочку, — амулет госпожи Айяшии, который мы забрали у Йожиры. Завтра всё это мы с тобой повезём хайнесу. Я уже отправил письмо.
— Вот как? Хочешь пустить заговорщиков по ложному следу?
— Будет неплохо, если они понервничают. Мне нужна зацепка, хоть какое-то шевеление, — глаза харена хищно сверкнули. — Мне нужно понять, кого я ищу, найти цель. И дорогу я тогда найду.
— Всё же как дивно в тебе переплелись основные качества Вотых, наследственность правящей семьи и мой характер, — Шидай сокрушённо прицокнул. — Вот бы тебе такое стремление и в других делах.
Ранхаш непонимающе посмотрел на него.
— Идиотушка, — ласково протянул лекарь.
Кабинет Шидай покидал без короба и в глубокой задумчивости и не сразу заметил мрачного Редия, в нерешительности мявшегося у стены. Лекарь сперва обеспокоился, не приключилось ли что с Майяри, но потом сообразил, что тогда бы охранник медлить не стал. И с куда большим интересом воззрился на несколько бледного мужчину.
— Я… — начал было оборотень, но осёкся, нервно облизнул сухие губы и кашлянул. Глаза его забегали по сторонам, и лицо мужчины исказилось от муки. — Я… — предпринял он вторую попытку. — Я люблю вас, господин Шидай!
Шидай поперхнулся смехом и широко улыбнулся.
— И я тебя, милый, — кокетливо отозвался он. — Что произошло?
— Господин Викан спрашивает дозволения погулять с госпожой завтра, — мрачно пробурчал Редий. — Нам его вышвырнуть или всё же пустить?
Судя по взгляду охранника, он надеялся на второй вариант.
— Ну зачем же вышвыривать? Ради него вон на какие жертвы пошли! — Редий нехорошо прищурился. — Пусть погуляют. Только следите, чтобы этот пройдоха руки больно не распускал и к родителям своим девочку не таскал.
— Хорошо, — кисло отозвался охранник и уже хотел уходить, но лекарь придержал его за локоть и, доверительно приобняв за плечи, полюбопытствовал:
— А как у Майяри дела в школе? Её никто не обижает? Не пристают?
Всё же Редий не зря служил среди теней и интерес господина Шидая вычислил сразу же.
— Да был тут сегодня случай. Мы уж харену говорить не стали, вряд ли ему такое интересно, да и не будет он так глубоко лезть в дела госпожи.
— Ну не томи!
Редий почему-то оглянулся на дверь кабинета харена и, понизив голос до шёпота, доложил:
— Кажется, госпожа нравится племянничку мастера Дагрена.
Брови Шидая удивлённо приподнялись.
— Этому с воробьиной наружностью?
— Ему-ему. Он сегодня поцеловал госпожу Майяри, а та даже не подумала возмутиться.
— Да ты что!
Шидай поражённо хлопнул глазами и опять представил мальчишку. Неужели Майяри нравится этот ребёнок? А ему сказала, что он-де не знает его. Вот же врушка!
— Зато как возмутился её друг Мадиш! Навешал люлей и госпоже, и Роду. Думается мне, приревновал.
— Вот как… — лекарь отпустил охранника и задумчиво осмотрелся. — Надо бы что-то с этим сделать… Редий, если произойдёт ещё что-то подобное, обязательно сообщи мне. Майяри всё-таки под нашим присмотром, и мы не можем позволить обижать её.
— Конечно, господин.
Похлопав Редия по плечу, Шидай свернул на лестницу, и ступени тихо заскрипели под его быстрыми шагами. А Редий, убедившись, что лекарь точно ушёл, вернулся к двери госпожи Майяри и встал рядом с Ашием.
— В следующий раз условную фразу будешь произносить ты! — прошипел мужчина другу.
— Почему ты не сказал, что Род — девушка? — невозмутимо поинтересовался тот.
— А? — Редий с наигранным изумлением вскинул брови и изогнул губы в довольно мстительной улыбке. — Да откуда ж мне это знать?

Глава 60
Откровение

Ну вот, опять! Майяри раздражённо потёрла виски и, старательно игнорируя чудаковатого хранителя архива, снова уставилась на страницы учебника по защите. Обычно логично выстроенные формулы и печати (правда, логичность эта была скрыта от невнимательных глаз) успокаивали её, но в это раз чувство беспокойства, терзающее с самого утра, никак не желало уходить. Она и проснулась в несусветную рань из-за него.
У неё никогда не было привычки накручивать себя из-за ничего и попусту тревожиться, но причину этого волнения Майяри не понимала. Сперва она было решила, что не хочет оставаться дома одна, и даже напросилась с хареном в сыск, но на выходе из дома тревожность не ушла. Девушка даже вернулась в комнату проверить, не забыла ли она чего, и зачем-то засунула в саквояж медвежье сердце.
По дороге ей взбрело в голову, что где-то рядом брат, и это нервное состояние на самом деле реакция на его скрытые силы. Эту версию ей пришлось с сожалением отвергнуть. Всё же чем сильнее хаги, тем лучше он скрывается. Брат же всегда был очень находчивым, он бы не позволил так просто раскрыть своё присутствие.
Майяри уже вспомнила про «предчувствие плохого», о котором так часто слышала, оказавшись на равнине, но её интуиция обычно начинала шевелиться за несколько мгновений до и то, если были какие-то тревожные предпосылки.
Тревог в последнее время было много, но беспокоило её что-то другое.
— Может быть, ещё один пряничек?
Майяри неохотно оторвала взгляд от печати «Детская тюрьма» — интересно зачем будущим военным магам знать, как запирать ребятишек в отдельно взятом дворе? — и слабо улыбнулась тощему хранителю. Он в принципе ей нравился, такой милый старичок, но очень он уж восторженно отреагировал на просьбу харена позволить его помощнице ознакомиться с работой архива. У неё даже сложилось впечатление, что хранитель давным-давно не видел женщин: он с таким обожанием разглядывал её.
— Нет, спасибо, — Майяри украдкой взглянула на предыдущий пряник, сохранивший на себе весьма чёткий оттиск её зубов (и благо, что не сами зубы), и незаметно надвинула на него исписанный лист. — Скоро обед. Господин Шидай будет недоволен, если я перебью аппетит.
Хотя желудок вряд ли сможет переварить эти прянички, но вот глаз выбить ими вполне возможно. Может, всё-таки взять? Будет чем отбиваться, если ещё раз столкнётся с господином Идраем. С начальником городского сыскного отдела Майяри встретилась на лестнице, когда вслед за хареном поднималась наверх. Оборотень очень спешил, но это не помешало ему полоснуть её таким острым взглядом, словно она что-то у него стащила. Лучше бы уж нормально с хареном поздоровался, а то пробурчал какую-то невнятную ерунду.
О том, что господин Идрай спешил в городскую сокровищницу, чтобы расследовать порученное ему хареном ограбление, Майяри узнала только в кабинете господина Ранхаша. И искренне возмутилась: этот оборотень копает под них, а харен ему ещё помогает! Она даже решила, что именно эту плохую новость и предчувствовала всё утро. Но прошло несколько часов, она успела смириться со странноватым отношением господина Ранхаша к своим врагам, а беспокойство продолжало терзать её с прежней силой. Может, она панталоны наизнанку надела? Майяри тайком попыталась прощупать через две юбки и штаны швы. Да вроде бы в порядке всё…
В кабинете харена её ждал маленький сюрприз: для неё поставили небольшой стол, и теперь она могла сидеть прямо напротив господина Ранхаша. То есть всегда под его взглядом. И её даже ждали дела. По просьбе начальника господин Лиший принёс старые расследования, где привлекались к работе маги и артефактчики. И Майяри нужно было ознакомиться с ними, чтобы иметь представление, как работают настоящие мастера.
Уже через четверть часа девушка поняла, что вряд ли ей доведётся читать что-то скучнее сыскарских отчётов. А уже через час она поймала себя на том, что радуется каждой ошибке: они словно оживляли текст! Совсем невыносимо стало, когда Майяри осознала, что не видит в этой сухой писанине ничего полезного для себя. Но чуть-чуть полегчало, стоило ей заметить, что все принесённые отчёты составлены одним и тем же оборотнем. Может, когда она закончит с этими, ей принесут кого-нибудь поинтереснее?
Закончить она не успела. Не просидев на месте и двух часов, харен куда засобирался вместе с господином Шидаем и на её робкую попытку напроситься с ними ответил решительным отказом. После чего отвёл в подвальные помещения и сдал на руки восхитившемуся щедростью начальника хранителю архива. Нет, старичок был очень мил, и она тоже старалась быть вежливой и заинтересованной. Да и экскурсия по архиву была куда веселее чтения нудных отчётов вековой давности, тем более что господин Аверис рассказывал увлечённо и красочно. Но всё же было любопытно, куда направились господин Ранхаш и… ммм… его отец. Наверняка их отлучка связана с артефактами.
— Вас что-то тревожит? — участливо спросил хранитель.
Неужели так заметно? Майяри досадливо закусила губу и поспешила отмахнуться:
— Да экзамены никак не сдам.
— О, не стоит тосковать об этом! Какие ваши годы, ещё успеете выучиться. Я вот учился и учился… Сперва на лекаря, потом пошёл на отделение по защите… оно тогда только создалось. Затем… Куда же я потом пошёл? — господин Аверис задумчиво нахмурился. — Ах! Я решил выучиться на кузнеца, а потом пойти учиться на артефактчика. Ну ни с тем, ни с тем не сложилось, но зато я попал к знаменитейшему в то время каллиграфу и долгое время зарабатывал этим искусством.
— Ого, — поражённо выдохнула Майяри.
— Но ничто из этого всего так и не стало делом всей моей жизни. Так что, госпожа, мой совет: не упорствуйте в учёбе, больше смотрите по сторонам. Пока вы сосредоточенны на чём-то одном, остальное находится за пределами вашей видимости.
Похоже, сомнение очень уж ярко отразилось на лице девушки, так как оборотень наставительно вскинул палец и запальчиво произнёс:
— Взгляните на меня! Большую часть жизни учился, хватался за всё подряд и только пару веков назад я осознал, что у меня душа поэта! — хранитель трагично прижал руки к груди. — Я родился, чтобы быть сказителем, певцом, глашатаем истории! Но, — голос, возвысившийся до драматичных нот, опять обрёл серьёзность, — всё же я осознал своё предназначение. Вот, госпожа, скажите, вы любите читать книги?
Как-то неловко было признаться в своей нелюбви к художественной литературе, и Майяри смущённо соврала:
— Ну у меня не очень много времени…
— Вот и я всегда так говорил! — голос господина Авериса опять взлетел к потолку, и, казалось, в воздух взметнулась пыль со шкафов. — Сколько драгоценных лет я потерял, теша себя этим оправданием. Знайте, госпожа, этот порок страшнее любви к вину! Правда, — голос оборотня опять понизился, — я ещё очень стыдился своей тяги к определённого рода литературе.
— К какой? — невольно поинтересовалась девушка.
— Вы будете смеяться, но я горжусь тем, чем занимаюсь! Я пишу о любви.
Лицо Майяри шокировано вытянулось.
— Правда?
— Да, и пишу неплохо, я весьма и весьма популярен. Бытует мнение, что мужчина не может чувствовать так же ярко, как женщина, и, следовательно, он не может писать о любви. Враки! Но вас, наверное, не интересует такая литература.
— В последнее время как раз интересует, — поспешила заверить его Майяри, лихорадочно пытаясь припомнить авторов лежащих в её саквояже книг, но ранее ей и в голову не приходило этим заинтересоваться. — Господин Аверис, а то, о чём вы пишите, правда или всё это выдумка? Я про чувства.
— Конечно, правда! — хранитель с обидой и возмущением воззрился на неё. — У меня очень чувствительная душа, я создан для того, чтобы любить. Между прочим, моя дорогая, я был женат семь раз и у меня двенадцать дочерей. В чувствах женщин я разбираюсь, как никто другой!
Надо же. Майяри растерянно уставилась на господина Авериса. Ей-то он показался не очень-то выдающимся как мужчина, но, похоже, другие женщины, более опытные в вопросах отношений, видят в нём достоинств больше, чем она.
— Раз так, — девушка нервно отёрла лоб, — можно мне спросить у вас совет?
— Конечно! О чём речь?
— Я… То есть мне, — Майяри сцепила пальцы, — кое-кто, как мне кажется, нравится. Точнее я волнуюсь, когда он… то есть они рядом. Он не один… их не один… Их несколько! Я слышала, что это может пройти, но как понять, что это может пройти?
— О, это очень просто, но в то же время невероятно сложно! Пройти на самом деле может всё, но какие-то чувства оставят только воспоминания, а некоторые — боль и незаживающие раны. Если вас просто влечёт, то это пройдёт. Вы привыкните, и тяга исчезнет. Это называют влечением тел. Порой оно настолько острое, что его путают с любовью или же любовь вырастает из него. Есть ещё и влечение душ, когда вам приятно и радостно находиться с кем-то рядом. Это даже может быть и женщина, и зверь. А вот когда сочетаются влечение тела и духа, способна появиться любовь. И вот любовь может подарить счастье или оставить глубокие раны. Ах, сколько таких ран нанесено моим сердцу и душе…
Хранитель говорил что-то ещё, но Майяри уже ушла в раздумья, пытаясь примерить рассказ господина Авериса на себя. И тут же испытала облегчение: влечение к Викану должно пройти. Нет, он ей в какой-то мере нравился, был приятен, хоть и докучлив, но почему-то Майяри была уверена, что особой душевной тяги между ними нет. К тому же к Мадишу она расположена больше. По крайней мере друга в окно она не вышвырнет. Ну… наверное.
Но вот мысли о господине Ранхаше заставили её растеряться. Она определённо иногда волнуется рядом с ним. Как рядом с Виканом, но чуть слабее. И харен вызывает у неё куда больше расположения, даже с Мадишем может посоперничать. Но всё же как-то странно подозревать себя в чувствах к выдержанному господину Ранхашу. Но и заявить так же легко, к в случае с Виканом, что всё пройдёт, почему-то тоже не получалось. И от этого было тревожно.
Тёмное, как же всё мутно!
Майяри досадливо поморщилась и попыталась сосредоточиться на хранителе, который рассказывал ей о своей бессердечной первой жене, но уже через мгновение отвлеклась и растерянно приоткрыла рот.
А ведь харен никогда прикасался к ней как Викан, но волнует он её лишь чуть слабее. Что будет, если…
Девушка яростно тряхнула головой, выбрасывая пугающие её мысли, и шокировано выдохнула:
— Кошмар!
— О да, моя дорогая, — горестно всхлипнул хранитель. — Это был самый страшный кошмар в моей жизни!

Глава 61
Тревога обретает форму

Господин Аверис упоённо рассказывал о своей самой первой пробе пера, очень живо передавая те давние эмоции, что владели им, пока он буква за буквой выводил слова заветного текста, как вдруг дверь в архив с грохотом распахнулась и внутрь вошёл, сияя широченной улыбкой, Викан. Майяри даже на мгновение обомлела. Она совсем не ожидала встретиться с «женихом» здесь.
— Это было скромное повествование о драконьем наезднике и его любви к полётам… Что такое? — хранитель возмущённо уставился на нарушителя покоя, но Викан не удостоил его даже взглядом.
Ловко перемахнув через стоящий у входа стол, на который обычно складывали отчёты, мужчина подскочил к Майяри и с весёлым:
— Доброго дня, моя прелесть! — взвалил девушку на плечо.
— Викан! — Майяри ахнула и возмущённо хлопнула его по спине. — Поставь меня немедленно!
— Не могу, дорогая, — расхохотался «жених», — я тебя похищаю.
— Опять⁈
— Ну это же так волнующе!
Недовольно зашипев, девушка попыталась ударить оборотня коленом в грудь, но тот крепко прижал её ноги к себе, и ей только и удалось негодующе пошевелить стопами. А Викан, весело мурлыча что-то под нос, бодренько зашагал к двери. Взгляд Майяри упал на обомлевшего хранителя. Старик, не отрывая взгляда от удаляющей парочки, лихорадочно шарил рукой по столу и, нащупав графит, принялся торопливо что-то записывать.
В полутёмном коридоре их уже поджидали мрачный Редий и невозмутимый Аший.
— Эй, сделайте что-нибудь! — потребовала Майяри.
Те лишь поджали губы, а «жених» издевательски расхохотался.
— Э-э-э, нет, любовь моя. Я похищаю тебя вполне законно. Дядя разрешил.
— Какой дядя⁈ — взбесилась девушка.
— Дядя Шидай. И вообще оцени! Разрешение у дяди спросил, досмотр на входе в сыск прошёл — хотя я сейчас тоже сыскарь — и даже оставил записку Ранхашу! Всех предупредил, все знают, так что спокойнее, милая, спокойнее.
«Милая» уже поняла, что никто помогать ей не будет: на лестнице им попалась парочка сыскарей, которые уставились на лыбящегося Викан с подозрением, но, увидев отмашку от Ашия, мол, всё в порядке, посторонились, хотя продолжали с интересом смотреть им вслед.
— Ладно, ты молодец, — сменила гнев на милость Майяри. Ей опять стало тревожно, и она подумала, какие слухи могут пойти о харене, если сейчас его помощницу увидят разъезжающей на плече его троюродного брата. Мол, сам о порядке радеет, а его родственнички позволяют себе всё, что хотят. Она и без того много проблем господину Ранхашу доставила. — А теперь опусти меня, я сама пойду.
— Так неинтересно, — сразу же отмёл её предложение Викан. — Да ты не переживай, мы совсем-совсем недалеко.
С ноги распахнув дверь, мужчина вывалился из подвальных помещений в ярко освещённый коридор и тут же попал под внимание нескольких десятков глаз. Майяри крепко стиснула зубы, сдерживая стон, и с достоинством выпрямилась, чтобы не демонстрировать откляченные ягодицы.
— Прошу прощения… Посторонитесь… Мы очень-очень спешим, — ловко лавируя между застывшими сыскарями, Викан вывернул в холл и под изумлённым взглядом дежурного с лёгкостью взбежал по ступеням.
— Куда мы? — Майяри подозрительно осмотрелась, отмечая, что именно по этой лестнице она обычно поднималась в кабинет харена, но Викан, добравшись до четвёртого этажа, опять свернул в коридор (в треклятый отдел городского сыска!) и нырнул на куда более узкую лестницу.
— В одно очень-очень романтичное место, — загадочно отозвался оборотень.
— Госпожа, пригнитесь, — едва успел предупредить Редий, и Майяри опять повисла на плече «жениха». Над головой проплыла верхняя часть дверного косяка.
— Я не люблю сюрпризы!
— Привыкай, — Викан звучно чмокнул её через платье в бедро.
Он пробежал ещё четыре этажа и оказался перед небольшой железной лесенкой, упирающейся в потолочный люк.
— Стой-стой, я сама! — забеспокоилась девушка, когда оборотень, вцепившись обеими руками в железные перекладины, начал подниматься наверх.
Крышку люка мужчина открыл головой, и Майяри под юбку забрался прохладный ветерок.
— Ну вот, — Викан ссадил её на край проёма и кивнул на гребень крыши, уже устланный толстой шубой.
Нерешительно посмотрев вниз на не очень довольных охранников, Майяри всё же подтянула ноги из люка и на корточках добралась до подстилки. Викан вылез наружу одним плавным движением и с удовольствием захлопнул крышку, оставив охрану внизу.
— Как тебе? — оборотень с самым довольным выражением лица плюхнулся рядом с девушкой и осмотрелся.
Здание сыска имело больше всего этажей в округе, и его крыша взмывала над кронами самых высоких из деревьев. Майяри не хотелось признавать, но открывшийся вид откровенно завораживал. Было не так уж высоко, как в горах, но всё равно в душе что-то трепетно шевельнулось и раздражение ушло. Что не укрылось от глаз Викана.
— Красиво, да? — оборотень весело прищурился.
Майяри не могла так просто сдать позиции и всё-таки недовольно пробурчала:
— И опасно. Сегодня, если не заметил, оттепель. Слетим вниз — и на погребальный костёр нас положат в мешках.
Черепичная крыша в самом деле была покрыта мокрыми разводами от съехавшего снега, с кромки кровли срывались капли, небо серело пасмурной угрюмостью, а воздух пах влажностью и свежестью. Близость весны здесь, над вершинами деревьев, отчего-то ощущалась особенно остро.
Почему-то вновь кольнула тревожность, позабытая за разговором с хранителем, и Майяри с беспокойством осмотрелась. Взгляду открылись жилые дома, хозпостройки самого сыска, снующий люд на площади и детишки, с воплями играющие в снежки и сражающиеся за недостроенную ледяную крепость. Всё это было укрыто переплетениями заснеженных ветвей, на которых, весело щебеча, копошились птички. Наверное, её волнует само сидение на влажной крыше. За себя-то Майяри не переживала: соскользнёт — уцепится. Всё же она сумеречница, а здание сыска — не отвесный горный склон, где и схватиться не за что. Но вот Викан… С такой высоты и оборотень разобьётся.
Сердце испуганно дрогнуло, когда взор её коснулся довольно большой тёмной фигуры в плаще с капюшоном. Только через несколько секунд Майяри опознала в ней статую Идныи в шапке снега, съехавшего по каменному капюшону плаща, — главную достопримечательность площади Суда. На какое-то мгновение девушке показалось, что там стоит Ёрдел.
— Р-р-р-р-ра-а-а-а-у-у-у… — от громогласного протяжного рычания подскочила не только девушка, но и оборотень, и оба с возмущением взглянули на драконьи ангары.
— И как только местные терпят их⁈ — с досадой прошипел Викан. — С такими соседями и не поспишь толком.
— Зато сыск и суд рядом. Преступники эту часть города по крутой дуге наверняка обходят.
— Да, эти твари предпочитают леса, — мужчина поморщился и, скатав снежок, бросил его в ближайшее переплетение ветвей.
Ввысь взметнулась возмущённая стайка воробьёв, а с дерева на голову прохожему плюхнулся ком снега.
— Ох, — Майяри узнала в ругающемся оборотне господина Идрая.
— Ой, как не повезло… Но мы-то тут ни причём, — Викан заговорщицки подмигнул «невесте». — Мне тут мои доложили, что этот уважаемый господин посмел дознаваться до твоего прошлого.
— Этот? — девушка чуть удивлённо взглянула на начальника городского отделения сыска.
— Этот. А я жуть какой ревнивый! Служу я, значит, на благо родине, сугробы в дремучих лесах топчу, на разбойные рожи день и ночь любуюсь, а какие-то мужики не первой свежести следят за моей юной невестой.
— Тебя опять отправили в леса? — глаза Майяри весело сверкнули, и «жених» оскорблённо искривил губы.
— Она ещё и радуется! Вчера только вернулся, а мне отец уже докладывает, что в городе двое хаги разнесли целую улицу. Один из них, мол, тёмный, а второй — девчонка-служащая сыска. Девчонок в сыске раньше не было, отца это, конечно, заинтересовало. Сама понимаешь, подозрительно… Проверил, и действительно ты!
Увидев испуганно округлившиеся глаза Майяри, Викан добавил:
— Матери он говорить не стал. Та бы развила бурную деятельность, устроила скандал Ранхашу, пожаловалась бы деду, хайнесу, богам… Короче, сделала бы всё, чтобы ты оказалась под её присмотром. Но с Ранхашем бороться — только нервы тратить, причём нервы всей семьи, так что отец промолчал. Да и Ранхаш сказал, что с тобой всё замечательно. С дядей вон напилась, — оборотень ехидно посмотрел на «невесту», но та не смутилась. — Так из-за чего ты сцепилась с тёмным?
— А тебе не доложили?
— Официальная версия утверждает, что ты случайно почувствовала присутствие бесчинствующего тёмного и пришла городу на помощь.
— А неофициальная?
— А неофициальная молчит. Правда, сплетни и слухи гуляют вовсю, да такие цветистые… Мой брат два дня назад вернулся в город и, послушав их, загорелся желанием с тобой познакомиться, так что тебе придётся приехать в гости. Только ты не очень-то поддавайся чарам этого проныры, — Викан с наигранной строгостью уставился на девушку.
— Мне бы не хотелось с кем-то знакомиться, — честно призналась Майяри.
— Зато с тобой хотят познакомиться многие, — и в ответ на удивлённый взгляд пояснил: — Особенно заинтересованы дедушка Хеш и дедушка Борвид — это брат-близнец родного деда Ранхаша. Им очень-очень любопытно посмотреть на воспитанницу нашей снежной девы. Тебе ещё повезло, что наша единственная сестрица Вианиша гостит сейчас аж в Шаашидаше, иначе бы уже прикатила с тобой знакомиться.
Викан с удовольствием вдохнул свежий воздух и, весело прищурившись, уставился на нахмурившуюся Майяри.
— Боги, ты такая зануда, — тихо рассмеялся он.
— Я ещё ничего не сказала.
— У тебя всё на лице написано. Так не хочешь про тёмного рассказывать? Ну тогда расскажи мне, что нового в твоей жизни произошло? Как дела в школе? Не обижает ли кто? Не пристают ли?
— Всё спокойно.
— Точно? — мужчина подозрительно прищурился. — А мне тут доложили, что ты мне изменяешь, целуешься со всякими мальчишками…
Майяри аж вся встрепенулась и с негодованием уставилась на оборотня.
— Это ты откуда знаешь?
Викан хитро прищурился и не ответил.
— Но мне даже обидно. С мальчишками целуешься, а со мной не хочешь. А я ведь твой жених.
— Мы оба прекрасно знаем, что это враньё. Замуж за тебя я точно не выйду.
— Ты меня просто убиваешь, — простонал оборотень. — Вот за Виидаша ты замуж хотела, а за меня нет.
— Его я любила, — очень тихо ответила Майяри. Глубоко внутри зашевелилась злость на докучливого «жениха», тронувшего неприятную тему.
— А если меня полюбишь, замуж пойдёшь? — лукаво уточнил Викан.
— Прекрати, — девушка холодно посмотрела на него. — Если полюблю, тем более не пойду.
Брови Викана удивлённо приподнялись, и мужчина развернулся к ней.
— То есть как это не пойдёшь? Вот за Виидаша хотела, а за меня нет? Со мной что-то не так?
Свежий весенний воздух неожиданно перестал быть приятным, и Майяри захотелось скрыться в пыльном и душном архиве.
— Я, может быть, серьёзен, — плутовской взгляд, впрочем, больше говорил о другом.
— Оставим этот разговор, — сухо попросила Майяри.
Ей не хотелось обсуждать то, что оставило такую огромную рану в её душе. Любовь к Виидашу опьянила её, и Майяри решила, что такие чувства способны справиться со всем. Просто невозможно, чтобы это счастье не смогло переломить её прошлого. Она верила, что они с Виидашем справятся. Наверное, она была так наивна из-за того, что любила первый раз. Потребовалось время, чтобы прозреть и вспомнить: брата она тоже любила, но любовь никак им не помогла. Если бы не санаришское ограбление, изменившее всё, то Виидаша, возможно, ждала бы такая же судьба, какая настигла её брата.
— Я была очарована своими чувствами, — слова всё же сорвались с её губ, — и забыла, что моя судьба принадлежит не мне. И есть те, кто способен изменить её так, как угодно им.
— А я не боюсь, — смело заявил Викан.
— Зато я боюсь, — весело прищурилась Майяри. — Я никак не пойму, чего ты добиваешься? Ты ведь не хочешь на мне жениться, так чего с таким отчаянием уши мне крутишь?
— Почему сразу крутишь… — досадливо поморщился Викан и отвёл глаза.
Майяри проследила за его взглядом и увидела, как по соседней улице тянется длинная процессия. Народ в ней был наряжен в праздничные платья, доносились звуки музыки и песен.
— Что это? — удивилась девушка.
— Не знаешь? Сегодня день рождения младших хайрена и хайрени. Им исполняется целых шесть лет. Отец ещё утром подарки во дворец отвёз от нашей семьи. Сегодня гулянья на всех площадях города. Ну, кроме этой, — Викан смерил статую Идныи мрачным взглядом, словно намекая, почему площадь Суда столь неприглядна для веселья.
Майяри растерянно моргнула. Тревожность почему-то опять усилилась, но теперь в ней чудилось что-то знакомое. Это было уже не чувство беспокойства, а что-то не относящееся к эмоциям, что-то такое… Девушка резко подалась вперёд и едва не соскользнула вниз по черепице.
— Ты что творишь⁈ — Викан едва успел обхватить её за талию.
— Что там? — напряжённая девушка указала на виднеющиеся над кронами тонкие стрельчатые башни и изящные шпили.
— Дворец хайнеса, а что?
Майяри замерла, вслушиваясь в мрачную песню магии. Именно магии, не камней. Её было столько, что девушка могла определить направление и источник. Что-то очень-очень могучее, сильное, потрясающее сильное, похожее на силу земли, которой владела она сама. И, как ей чудилось, плохое.
— Вот как, — девушка постаралась никак не показать овладевшего ею беспокойства. — Ты говорил про подарки. А принимают все подарки? Это не опасно?
— Все дары проверяют маги и артефактчики. Хайрен и хайрени даже не все из них получат сегодня, обычно проверка на месяц растягивается. Но самые исключительные дары, преподнесённые заранее, им всё-таки покажут. Надо ж малышню порадовать.
— А амулеты часто дарят?
— Телегами, — хмыкнул Викан. — Особенно простой народ старается. Присылают всякие охранки, чтобы с детишками хайнеса ничего не случилось. Но их именинники не увидят, амулеты для них делают только придворные артефактчики. Зато видела бы ты, какие игрушки присылают богатые семьи…
Это не её дело. Майяри заставила себя успокоиться. Во дворце есть маги и артефактчики, если что-то не так, то они это обнаружат. Да и зачем ей переживать о хайнесе и его детях? Всё нормально.
Волна недоброжелательной магии накатила ещё сильнее, оставив после себя толпу мурашек, и Майяри опять почувствовала в ней что-то похожее на собственные силы: ей показалось, что заволновалась земля, слегка заколебалась, предупреждающе дрогнула. Во рту пересохло.
— А среди придворных хайнеса есть хаги? — осторожно спросила Майяри.
Викан настороженно посмотрел на неё.
— Только если кто-то скрывается. Отношения с вашей расой всё ещё натянутые, и хайнес предпочитает не рисковать. Может, слышала, но именно его сестру выдали замуж за хаги, который потом разнёс храм и скрылся вместе с хайрени. Сотворил это прежний хайнес — его отец, — но его вину нередко перекладывают на плечи сына.
Майяри стиснула кулаки. Вряд ли в целом Жаанидые она единственный хаги. Наверняка есть и другие, кто-то из них вмешается, сообщит… Девушка замерла: хаги всегда скрываются, они не вмешиваются в чужие дела, но, может, хоть кто-то…
— Всё хорошо? — напряжённо поинтересовался Викан. — Ты побледнела.
Земля глухо зароптала, и Майяри покрылась холодным потом. Столько силы… Откуда столько силы? Последний раз подобное она чувствовала только… Голова закружилась.
Последний раз она ощущала подобное во время боя с братом.
Дыхание сбилось. Но ведь не мог же он приложить к этому руку? Если… если это он и случится что-то плохое, ему этого никогда не простят.
— Ты куда?
Майяри вскочила и, скользя, бросилась к люку. И почти упала на руки охраны.
— Госпожа, он что-то натворил? — грозно нахмурил брови Редий.
— Поставьте меня! — рявкнула Маяйри, и оборотень, поражённый резкостью приказа, поспешил опустить её.
— Майяри! — на лестнице показался Викан, но девушка уже бежала по коридору.
Нагнал её оборотень только у ангара. На загон как раз приземлился отряд сыскарей, и Майяри ринулась к ним.
— Госпожа! — Редий и Аший побежали было за ней, но их тут же отбросила невидимая сила.
— Простите, мне нужно! — девушка беспардонно отпихнула одного из спешившихся мужчин в сторону и, взлетев в седло, просвистела команду.
— Эй! — возмущённо выдохнул сыскарь, но на помощь поспешил ошеломлённый поведением «невесты» Викан.
— Викан Вотый — напарник Амайяриды Мыйм! — торопливо представился он и перехватил поводья одного из драконов. — Харен дал нам срочное задание. Будьте добры уступить зверя.
Прибывший мужчина посторонился, и Викан быстро вскочил в седло, торопясь нагнать уже взмывшую в небо девушку.
— Вот безумная! — с восторгом прошептал он.

Глава 62
Визит во дворец

— Что-то хайнес в сомнениях… — Шидай прищуренным взором проводил проплывшие мимо окна высокие кованые ворота и слегка обеспокоенно посмотрел на Ранхаша.
Выглядел тот невозмутимо, но вот складка губ была жёстче, чем обычно.
— Репутация Вотых. Он знает, что мы предпочитаем вести дела по своим правилам и часто что-то не договариваем.
— Мне особенно не понравилось его сожаление, что мы Майяри не привезли, — лекарь покачал головой.
Передача артефактов в целом прошла благополучно. Хайнес соизволил принять их лично вместе со своими главными магом и артефактчиком и был весьма любезен с новым главой жаанидыйского сыска. Рассказ о том, что главный свидетель ограбления Амайярида Мыйм на самом деле смогла забрать у умирающего хранителя украденное и спрятать от грабителей, он воспринял спокойно, что настораживало ещё больше.
— Он и не должен был принимать наши слова на веру, — заметил Ранхаш. — Его каждый день кто-то пытается обмануть.
— Но меня всё равно это настораживает. Сам понимаешь, правящей семье лучше с Майяри вообще не знакомиться. Если кто-то прознает, что именно сидит у неё в груди, её просто убьют. Хорошо бы дождаться, когда это светящееся пятно полностью исчезнет, тогда поди что-то докажи.
Ранхаш всё же закусил губу. Он сам опасался, что хайнес выразит более конкретное пожелание встретиться с Майяри.
— Драконы? — Шидай нахмурился и склонился к окошку.
Ранхаш тоже невольно бросил взгляд в небо и прищурился.
Серую гладь неба стремительно расчерчивали два драконьих силуэта, держащих направление прямо к дворцу. Ранхаш задержал взгляд на одном из всадников, в котором ему почудилось что-то знакомое: развевающаяся юбка, вьющаяся змеёй коса и лихо мотыляющийся отстёгнутый ремень.
— Мне кажется, или вон там Викан? — Шидай перевёл взгляд на второго всадника и, изменившись в лице, распахнул дверцу экипажа и проорал: — Живо поворачивай назад! Живее-живее!
— Эй, Майяри! Что мы тут делаем? — голос Викана едва-едва доносился до слуха девушки сквозь завихрения ветра. — Нам не позволят опуститься здесь! Обстреляют! И магическая охранка драконов пугает!
Девушка, словно не слыша мужчину, дёрнула поводья, разворачивая дракона так, чтобы поднявшей арбалеты страже было неудобно в него целиться. Пока она летела, недоброжелательная сила всплеснулась ещё пару раз, став мощнее, и теперь Майяри казалось, что ещё несколько минут и будет поздно. Совсем-совсем поздно. Успеет ли она за оставшееся время убедить кого-нибудь, что она не сумасшедшая, и заставить пустить её внутрь?
Внизу в окружении каменных арок и изящных крыш заблестел стеклянный купол. Внимание девушки привлёк, собственно, не он, а удобные для приземления арки, и она свистом направила дракона к ним.
— Майяри! — опять завопил Викан.
Дракон немного заартачился, но девушка просвистела более жёсткую команду. О невидимый щит чиркнули арбалетные болты, ящер дёрнулся, но Майяри натянула поводья, заставляя его всё же приблизиться к одной из арок. Только вот убедить опуститься вредного зверя на неё не удалось. Не помогали ни свист, ни ругательства.
— Ну ладно! — прошипела девушка, оценивая расстояние до арки. — Вот только попробуй дёрнись!
Только она примерилась для прыжка, как дракон испуганно взвизгнул, кувыркнулся в воздухе, и Майяри, уже перекинувшая поводья на одну руку и вытащившая левую ногу из стремени, слетела седла. Пальцы её шкрябнули по жёсткой коже сиденья, и девушка спиной рухнула на застеклённую крышу. С оглушающим звоном, хрустом и треском она провалилась внутрь, вверх взметнулись осколки, и девушка едва успела призвать свои силы. Её ощутимо дёрнуло, связки в плечах вспыхнули острой болью, и она зависла, как ей показалось, в полусажени от пола.
— Ты цела⁈ — провопил откуда-то сверху Викан. Похоже, он её всё-таки видел, так как тут же проорал: — Ты сумасшедшая!
— Тупая скотина, — дрожащим голосом выдохнула Майяри, имея в виду дракона, и, судорожно сглотнув, отпустила себя.
Высота до пола оказалась не в полсажени, а в полторы. Жёсткое приземление отозвалось болью в коленях, и Майяри, вскрикнув, упала набок.
— Тёмные, — тихонечко выругалась она и, закусив губу, замерла, выжидая, когда мышцы отпустит сковывающая их боль.
Звон падающего стекла замер, и девушку окружила гулкая тишина. Приподняв голову, Майяри осмотрелась и обнаружила, что находится в огромном библиотечном зале в окружении массивных деревянных шкафов. Наверху продолжало трещать пробитое стекло, и в воздухе витали мелкие, похожие на искры осколки.
Майяри встала — с платья и волос осыпалось стеклянное крошево — и осмотрелась, пытаясь понять, в какую сторону двигаться. Сейчас наверняка набежит стража, вряд ли её феерическое проникновение во дворец хоть кто-то пропустил.
— Ты кто такая?
Девушка резко развернулась на голос и замерла, во все глаза смотря на мужчину, показавшегося из-за шкафа.
Воздух загустел от тягостного напряжения, и Майяри медленно отступила назад, утирая засочившуюся из пореза на лице кровь. Перед ней стоял очень высокий молодой мужчина, одетый во всё белое. Крепкого телосложения, с чуть длинноватыми — где-то пряди касались подбородка, — очень небрежно постриженными ослепительно-белыми волосами и ярко-жёлтыми глазами. Белые ресницы слегка опустились, оборотень подозрительно прищурился, и его пальцы сомкнулись на рукоятке кинжала. Лезвие сверкнуло, покидая ножны, и мужчина шагнул к Майяри.
— Пшёл вон! — выплюнула девушка, и оборотня просто снесло в сторону и впечатало в шкаф.
Тот с грохотом опрокинулся вместе с мужчиной, на пол посыпались книги. Майяри бросила острый взгляд в стену и развернулась к ней. Тёмную магию она ощущала именно с той стороны: та всё сильнее и сильнее сгущалась, и тревога девушки уже переходила в нервную дрожь.
До слуха донеслись громкие крики и топот, Майяри нервно осмотрелась и обнаружила дверь, за которой и раздавался шум. Несколько секунд ушли на сомнения. Нет, вряд ли ей удастся быстро заставить здесь кого-то выслушать её и поверить или хотя бы проверить ради безопасности хайнеса. Где там этот проклятый источник?
И Майяри шагнула к стене, призывая все силы, что могла контролировать. Мир тут же уподобился реке, в толще которой стояли затонувшие города и плавали многочисленные речные обитатели. Она чувствовала каждое пятнышко жизни, которой бурлил этот огромный дворец-улей, видела каждую стену «затонувшего города».
— Взять её! — раздался приказ за спиной.
Она не стала даже отвлекаться. Стена перед ней взорвалась пылью и мелким крошевом, и Майяри не мешкая скользнула в образовавшуюся дыру. Взвизгнувшая служанка выронила поднос и осела на пол, когда из разорвавшейся прямо перед ней стены выскочила девушка. Та быстро проскользнула мимо неё, а следом за ней через дыру в коридор вывалилась толпа стражников во главе с беловолосым мужчиной. Глаза того холодно и в то же время разъярённо сверкали.
— Избавиться от неё. Живо!
Майяри что есть сил неслась по коридорам дворца, всё сильнее наполняемого испуганными криками и топотом стражи. Приказы сотрясали воздух, но девушка в них даже не вслушивалась, лихорадочно шаря, как щупальцами, своими силами и выискивая дорогу к источнику.
— Вот она!
Несколько арбалетных болтов отскочили от невидимого щита, и Майяри недовольно зыркнула на мешающих ей мужчин. Прямо перед ними грохнулся кусок стены, поднимая в воздух тучу каменной пыли. Воспользовавшись временной заминкой преследователей, девушка лихо съехала по перилам и, приземлившись, тут же подобрала и заправила за пояс полы юбки. Лестница за её спиной пошла трещинами и аккуратненько осыпалась вниз.
— Где маги, когда они нужны⁈ — взревел чей-то зычный голос.
— Чтобы они вместе с ней дворец до фундамента разнесли⁈ — рявкнул кто-то в ответ.
— Нарушитель — женщина⁈
Майяри едва не зарычала: эти крики так мешали сосредоточиться. Львиную долю внимания занимали собственные силы, которые обшаривали дворец и помогали ей ориентироваться, чтобы не зайти в тупик и не столкнуться с большими отрядами, но нужно было ещё искать источник и наиболее подходящую дорогу к нему.
Потолок вдруг затрещал, и девушка, остро вспомнившая про горные обвалы, отскочила к дверному проёму. Почти тут же вниз плюхнулся огромный кусок. Пыль ещё даже не развеялась, как из неё шагнули трое высоких мужчин. Их лица испещряли морщины, а одежды были вышиты символами, часть из них была даже знакома Майяри. Один из мужчин, самый старый, так быстро начертил что-то в воздухе, что девушка опомнилась, только когда по её щиту распластался горящий голубым символ в виде оскаленной кошачьей головы.
Следующие два символа врезались уже в каменную стену. Потолок обрушился окончательно, и большой кусок упал на ребро прямо перед девушкой, закрыв её собой. Прежде чем маги сделали следующий шаг, пять нарушительниц выбежали сразу с двух сторон обломка и бросились врассыпную.
— Вот хрыгов… — вырвалось у одного из магов.
— Хаггареса зовите, — распорядился второй. — Мы с этой птичкой не договоримся, — и, поморщившись, добавил: — Хаги.
Распустив цветные щиты обманками по разным коридорам, Майяри рванула к лестнице, но с досадой была вынуждена повернуть назад: наверх, громко топая сапогами, бежала стража. Запрыгнув на подоконник ближайшего окна, девушка ногой выбила стекло и быстро перебралась на карниз, словно созданный для того, чтобы по нему ходили. Когда стражник высунулся в окно и осмотрелся, Майяри была уже на другой стороне здания, где, опять выбив ногой стекло, забралась в комнату и была встречена многоголосым женским криком.
— Простите, уважаемые, — повинилась девушка перед оборотницами, испуганно сгрудившимися за столиком с пирожными, и стремительно выскользнула в коридор.
И с досадой отметила, что стража везде, а она в своём глупом стремлении не столкнуться с ними очень сильно удалилась от источника!
— Взять!
Майяри резко обернулась на крик и увидела кряжистого мужчину, почти полностью перегородившего коридор, а за его спиной ещё с десяток оборотней.
— Любой ценой взять, — прошипел глава отряда и, раскинув руки, пошёл навстречу девушке, даже не пытаясь достать оружие.
Та даже растерялась.
— В сторону! — рявкнул уже знакомый голос, и кряжистый покладисто отошёл, уступая дорогу блондину.
Стоило ему сделать шаг вперёд, как Майяри покачнулась. Источник опять забурлил силой, всплеснулся, и земля отозвалась гулом.
— Что это? — один из стражников нервно осмотрелся, но товарищи взглянули на него с недоумением.
— Честное слово, я не причиню зла, — глядя в жёлтые разъярённые глаза, пообещала Майяри, и по полу между ней и блондином пошла трещина.
С ужасающим треском дальний от девушки край пола рухнул вниз, и Майяри, плюхнувшись на задницу, съехала по образовавшейся каменной горке.
— Она внизу! Ловите её! Ловите!
Вскочив на ноги, девушка бросилась бежать по окутанному пылью коридору.
Время стремительно утекало. Майяри пронеслась мимо лестницы, но тут же вернулась назад и через перила сиганула вниз. Колени отозвались острой болью, где-то наверху негодующе завопили, и девушка, посмотрев туда, откатилась в сторону.
Потолок обрушился на лестницу прямо перед носами стражи. Прямоугольный кусок плотно лёг, разрушая перила, на верхнюю площадку лестницы с одной стороны и выступающую узорную лепнину с другой. Прямо на глазах разозлённых оборотней камень вдруг раскалился и намертво спёкся с удерживающими его опорами. Путь по лестнице накрыло словно крышкой.
— К другой лестнице! — распорядился блондин.
Пол сотрясла крупная дрожь, и раздался грохот.
— Живее!
Майяри опять скатилась по образовавшейся горке на нижний этаж и едва не угодила в трепетные объятия стражи.
— Задержать!
За спинами оборотней испуганно разбегались богато наряженные гости, часть мужчин затёрлась в ряды стражи и, выпустив когти, угрожающе скалилась. Девушка отступила, но не побежала. Источник был совсем рядом. Где-то очень близко…
Волна невидимой силы расшвыряла стражу, их помощников и часть не успевших убежать гостей, и Майяри стремительно прошмыгнула между распластавшимися по стенам оборотнями и проскользнула в огромный зал. Перепуганная женщина налетела на её щит, упала на пол и на корточках поползла прочь. Майяри пришлось быстро посторониться, чтобы её не сбил высокий кряжистый мужчина. Грохот, сотрясавший дворец, и стража посеяли панику между высокородными гостями. Не слыша призывов к спокойствию, они бежали прочь и едва не затоптали саму причину паники.
Майяри, лавируя между выбегающими гостями, с большим трудом пробилась в центр большого, сейчас несколько разгромленного зала и сразу же увидела его — источник!
Огромный, усыпанный драгоценными камнями шар на резном треножнике. Он сверкал и сиял, порождая прекрасные иллюзии над собой. В воздухе расцветали цветы, зеленели травы, летали переливающиеся лазоревым драконы, кружили в танце прекрасные девы, кажется, даже музыка звучала — тихая, переливчатая, словно звонкие молоточки стучали по металлическим брусочкам.
Майяри словно заворожённая шагнула к нему, а затем, сбросив пелену очарования, сорвалась в бег и, оказавшись рядом с шаром, начала лихорадочно его осматривать. Взгляд её перескакивал с одного камня на другой, скользил по украшенным узорами бронзовым деталям, но не видел ничего опасного.
— Да что же с тобой не так! — в отчаянии, чуть не плача простонала девушка. — Ну что же, что же…
Голос её оборвался, и Майяри резко присела, во все глаза смотря на нижнюю часть шара. Все камни на нём горели. Все. Кроме четырёх.
Один из них вдруг медленно налился светом. Через тело девушки прошёл ещё один всплеск, и она вздрогнула. Темнота ещё одного камня разбавилась тусклой искрой, которая с ужасающей неотвратимостью налилась ослепительным сиянием. Где-то за спиной раздались грозные крики прорвавшейся внутрь стражи, но Майяри, отчего-то холодея от ужаса, не отрываясь смотрела, как наливается светом третий из камней. Взгляд её переместился к единственному камню, остававшемуся тёмным.
Майяри бросила взгляд на стену, и кусок из неё вынесло вместе с игрушкой, ещё секунду назад стоящей перед ней. Мир словно замер. Девушка видела, как шар вместе с треножником, медленно кувыркаясь в воздухе, всё удаляется и удаляется от неё. В голове мелькнула тревожная мысль: а что, если она ошиблась? Что, если ничего страшного не происходило? А она разнесла дворец хайнеса, напугала гостей, испортила праздник и выбросила на улицу дорогую игрушку.
Летящий шар вспыхнул красным, и волна огня кругом разошлась от него.
Оглушающий грохот взрыва настиг уши чуть позже вместе с плотным потоком воздуха.
Майяри сдуло с места словно пушинку, протащило через весь зал и с такой силой приложило о стену, что в затылке что-то хрустнуло и мир померк.
Удушающая волна расшвыряла всех, грохот перемешался с отчаянным звоном вылетающих стёкол и каменным хрустом стен. Языки пламени, разошедшиеся от взорвавшейся игрушки, с жадностью лизнули стены дворца, но не смогли уцепиться и скользнуть внутрь.
Волна взрыва прокатилась по комнатам и залам и замерла медленно стихающим гулом. Всё ещё слышался звон опадающего стекла, но к нему уже присоединялись редкие пока стоны.
Как только гул стих, наступила недолгая пугающая тишина, неожиданно разорванная треском. По стенам и полу змеились многочисленные трещины.
Майяри с трудом подняла раскалывающуюся голову и осмотрелась. Перед глазами всё плыло и скакало, а затылок разрывался от боли. Девушка подняла руку, чтобы ощупать его, но охнула и схватилась за рёбра.
— Боги… — пискнул кто-то от ужаса. — Сейчас всё развалится.
Развалится? Майяри опустила взгляд и увидела, как под её ладонью расползается трещина. Вскинув гудящую голову, девушка обвела зал прояснившимся взором. По стенам, потолку и полам расходились трещины.
— Я щас умру, — жалобно простонала девушка, опять опускаясь на пол, но силы всё же призвала.
Запах горячего камня, и без того витающий в воздухе, усилился, кто-то закричал от ужаса, обнаружив, что пол под ним накалился, а затем всё прекратилось. Трещины перестали расходиться, а нагревшийся камень начал медленно остывать.
Майяри почти уплыла в бессознание, когда услышала тихий, но стремительный хруст. Приподняв веки, она увидела мутную, быстро движущуюся фигуру с занесённым копьём.
— Нам нельзя умирать, Майяри, — тихо прошептала девушка, опираясь дрожащими ладонями на пол. — Нельзя…
Стражнику наперерез бросился смутно знакомый мужчина. Ловко выбив копьё, нежданный защитник поймал оружие и что есть сил огрел оборотня древком по плечу. Тот повернулся на месте и со стоном рухнул на колени, а защитник замер перед Майяри и угрожающе выставил копьё. Не на неё.
Раздался какой-то шум, треск, на пол полетели ещё двое стражников, и рядом с защитником Майяри встал кто-то ещё. Девушка с трудом приподняла голову и попыталась рассмотреть мужчину перед собой, но различила только сверкнувшую серебром косу. Харен?
— Что всё это значит⁈
В зал ввалилась толпа стражи во главе с кряжистым усатым оборотнем, глаза которого разъярённо сверкали.
— Потрудитесь объясниться, господин Вотый!
— Нечего тут объяснять! Взять их! — распорядился кто-то ещё.
— Без моего приказа ничего не делать!
Все замерли и настороженно посмотрели на высокого блондина, шагнувшего в зал.
— Харен, — пронзительно-жёлтые глаза недовольно уставились на замершего перед слабо шевелящейся девушкой оборотня, — потрудитесь отойти.
— Простите, хайрен, — холодно отозвался Ранхаш, — но я думаю, что нам стоит спокойно поговорить. За эту девушку я могу ручаться. Я уверен, у неё есть веская причина для… визита.
— Мы поговорим только тогда, когда она будет заперта в тюремных застенках, — непреклонно прошипел блондин и напряжённо замер, почувствовав, как что-то прикасается к его икрам.
Опустив взгляд, мужчина увидел лежащий на боку пуфик. Не успел он опомниться, как на этот пуфик наступил чей-то сапог, а на его плечи легли чьи-то руки. К шее прикоснулось холодное лезвие кинжала.
— Прошу всех отойти от этой прелестной девушки как можно дальше, — весело пропел очень знакомый голос, — иначе я буду вынужден отрезать голову будущему хайнесу.
— Викан! — разъярённо прошипел Шидай, но его неожиданно прервал Ранхаш.
— Надеюсь, теперь мы можем поговорить? — сухо уточнил он у хайрена, плечи которого нежно и в то же время крепко обнимал Викан.
Хайрен скосил разъярённый взгляд на улыбающегося оборотня и, оскалившись, с жутчайшей ухмылкой пообещал:
— Я вырву зубами твою глотку.
И многообещающе провёл языком по белым клыкам.
Мурашки рассыпались по коже, даже щека нервно дёрнулась, но Викан не позволил себе поддаться подавляющей ауре силы хайрена и, сморщив нос, с наигранной печалью извинился:
— Простите, о главнейший потомок сильнейшего, но если эта девушка пострадает, то меня разорвёт на части родная мать.

Глава 63
Защита

Майяри приподнялась, пытаясь осмотреться. Мутные, плохо различимые силуэты перемещались вокруг, голову всё сильнее заливала острая боль, и не только зрение, но слух начали подводить. По щеке к губам скатилось что-то влажное, девушка невольно облизнулась и скривилась от тошнотворного железистого привкуса. Но зато зрение на какое-то мгновение прояснилось, и Майяри увидела перед собой спины харена и господина Шидая. Всё, что было дальше, сливалось чёрной полосой мельтешащих мошек, но она догадалась, что это. Головой всё же билась часто и даже в таком больше бредовом, чем трезвом состоянии умудрялась сохранять крохи рассудка и памяти.
Она только что разнесла дворец.
Был взрыв.
Дальше показания памяти уже путались, и Майяри затруднялась вспомнить, кто его устроил. Вероятно, она, иначе зачем бы этим «мошкам» кружить рядом. Похоже, они хотели сделать с ней что-то ужасное: не стала бы она просто так разносить чужой дом. Но «мошки» оказались сильнее, и теперь ей только и остаётся сделать так, чтобы победа не показалась им слишком сладкой.
Хайрен Узээриш резко повернул голову, едва услышав тихий шорох камней, и чуть не порезался о кинжал. Викан укоризненно прицокнул и дёрнул наследника за волосы, отстраняя его шею от лезвия. Каменные обломки, выломанные в основном из стен рядом с окнами, зашевелились и с жутковатой неспешностью взмыли над полом. Бросив взгляд на лежащую девушку, хайрен столкнулся с её тёмными, залитыми текущей со лба кровью глазами. Посеревшие от каменной пыли губы едва шевельнулись, и пол дрогнул.
— Хорошо, мы можем поговорить, — не очень охотно выдавил наследник, не сводя пристального взгляда с девушки.
— Прикрой, — коротко бросил Шидай и скользнул за спину Ранхаша к пытающейся подняться девчонке.
Харен тут же переместился чуть в центр и копьё опустить даже не подумал. Так же, как и улыбающийся Викан и не подумал разжать крепкие объятия и освободить наследника. Только подмигивал страже, отчего та отстранялась быстрее, чем ранее от угрозы жизни хайрена.
— Майяри, наша прелестная добрая девочка, — ласково прощебетал Шидай, осторожно склоняясь над пытающейся проморгаться девушкой. — Это я, господин Шидай.
Камни с грохотом обрушились на место, и тихо застонавшая Майяри упёрлась лбом в пол. На лицах некоторых из оборотней мелькнуло облегчение, а хайрен даже соизволил опять обратить своё высочайшее внимание на Викана.
— Мой господин.
Голос, прозвучавший в практически трепетной тишине, заставил напрячься всех. Майяри в том числе, но Шидай быстро коснулся её затылка, и по его пальцам скользнула голубая вспышка. Девушка едва слышно вздохнула и обмякла.
— Мне сказали, здесь хаги.
Высокий худой мужчина с интересом осмотрел некогда прекрасный зал и уставился на девушку. Но над ней навис мрачный Шидай, а харен в дополнение к копью достал ещё и кинжал. Взгляды обоих мужчин давали ясно понять, что хаггаресу прежде придётся пройти по их трупам, и тот сразу же вспомнил, что умения его хороши в борьбе с хаги, а не с оборотнями.
Видимо, ярость хайрена тоже начала утихать, и на хаггареса он взглянул с не меньшей угрозой, чем харен Ранхаш и его лекарь.
— Ваша помощь уже не нужна, можете идти, — бросил он.
— Вы уверены… — начал было мужчина и запнулся, наконец сообразив, что оборотень, стоящий за спиной наследника, не прикрывает его, а угрожает ему.
— Живее, — прошипел хайрен.
Тот с сомнением посмотрел на трещины в полу, на отступившую к стенам стражу и всё же вышел в коридор. Господину лучше знать, как вести переговоры.
— Я надеюсь, вы сможете объяснить, что тут происходит, — прошипел наследник. — Убери ты уже свою игрушку! — оборотень негодующе хлопнул Викана по бедру, и тот ошеломлённо моргнул.
— Дарен… то есть хайрен, это сейчас было прямое домогательство! — возмутился мужчина.
— Ты посмел мне угрожать, — сквозь зубы прошипел хайрен, — за такое тебя не то что казнить… — оборотень запнулся, облизнул пересохшие губы и с мстительным удовольствием продолжил: — Жди мести, пёс.
— Дарен, я не мог поступить иначе. Эта милая дева — мой напарник на сыскном поприще. Не совсем опытный, молчаливый… порой слишком молчаливый, но служит она верно. Она не успела мне рассказать, зачем именно ей так срочно понадобилось во дворец, но я своими глазами видел, как через стену дворца вылетел какой-то сияющий шар, который разнёс тут всё. Я уверен, он вылетел не сам.
Хайрен бросил взгляд на стражу, и некоторые из них — те, что в момент взрыва успели прорваться в зал, — мрачно кивнули.
— Ты был с ней? — Ранхаш требовательно посмотрел на Викана.
— Что? — хайрен со злой усмешкой вскинул брови. — Так вы не знаете, что здесь делает девушка, за которую ручаетесь?
— Это Амайярида Мыйм, — харен оценил настрой стражи и, слегка распрямившись, опустил копьё, но кинжал в ножны не вернул. — Моя воспитанница.
— И моя невеста, — с довольной улыбкой пропел Викан.
— Я не знаю, что она здесь делает, — спокойно признался Ранхаш, — но я уверен в ней. Что произошло? — он опять посмотрел на брата.
— Мы были в сыске… на крыше, когда она вдруг обеспокоилась. А узнав, что сегодня день рождения хайрена и хайрени, совсем разволновалась, начала расспрашивать про подарки и как их проверяют, не опасно ли… Потом ещё несколько минут сидела, губы кусала и вдруг как сорвётся с места! Ничего не объяснила. На дракона вскочила и помчалась штурмовать дворец. Причём так торопилась, что команды путала.
— Что именно взорвалось? — мрачно уточнил хайрен у стражи.
— Шкатулка с живыми сказками.
— Что⁈ — брови наследника приподнялись, и он подался вперёд, опять едва не порезавшись. — Исключено! — оборотень холодно взглянул на харена. — Только не этот подарок.
— Майяри его не взрывала, — так же холодно ответил Ранхаш. — Если бы она хотела взорвать его, то не выбрасывала бы за пределы дворца. Моя воспитанница — хаги. Она могла спокойно взорвать его здесь и не пострадать. Ей в принципе не нужно было что-то взрывать, она бы и так подняла дворец в воздух.
— Исключительно талантливая девушка! — язвительно прошипел хайрен. — По дороге сюда она неплохо так разнесла стены, мы ещё не знаем о числе пострадавших. Ворвалась во дворец, расшвыряла стражу, повела себя таким образом, что мы не можем её не подозревать.
— Я требую расследования, — холодно бросил Ранхаш, — и пока расследование не завершится, я не позволю отправить её в тюрьму.
— Вы слишком много на себя берёте, харен! — прорычал наследник.
— Мой господин, не забываем, мы пытаемся договориться, — ласково прошептал Викан, слегка нажимая на горло хайрена лезвием. — Мягче-мягче. Если хотите, в тюрьму заместо невесты пойду я. Я совершенно уверен, что моя малышка хотела только добра. Просто её путь к добру… порой сложен.
— Тебя ждёт отдельная кара, — порычал наследник. — Продам в мужской бордель.
Викан, ничуть не устрашённый, добродушно улыбнулся.
— Надеюсь, вы будете часто там меня навещать.
— Викан! — осадил зарвавшегося брата Ранхаш.
— Если её отправить в тюрьму, она умрёт, — мрачно сообщил Шидай. — У неё трещина в затылке, сломано ребро и многочисленные ушибы. Но меня беспокоит именно голова. Господин, — он тяжело посмотрел на Ранхаша, — мне нужно срочно ей заняться.
Ранхаш даже не обернулся, чтобы взглянуть на него, но его лицо почти неуловимо побледнело.
— Хайрен, если этой девушке попытаются причинить вред, я подниму весь род Вотый, все подвластные нам семьи, всех наших друзей и сторонников и приду сюда снова, чтобы спросить с вашей семьи ответ за ваши действия.
Тихие уверенные слова прокатились по разрушенному залу и утонули в напряжённой тишине.
— Угрожаете? — почти спокойно спросил наследник.
— Нет, — тяжело отозвался Ранхаш. — Я перечислил действия, которые предприму в ответ на ваше необдуманное решение. Эта девушка под моей защитой, и я не позволю причинить ей вред. Если она виновата, то я сам её накажу. Но сейчас я. Требую. Расследования.
Хайрен смерил фигуру оборотня оценивающим взглядом. С Ранхашем Вотым раньше он встречался нечасто. Тот без интереса относился к светской жизни, предпочитая ей постоянные походы. Но слышал он о харене много.
Немилосердный.
Стоящий на своём до самого конца.
Невероятно упорный. Сильный…
Достойный потомок Шереха, хоть и не очень на него похожий.
— Хорошо, мы расследуем, — согласился хайрен Узээриш. — Но до окончания расследования ваша воспитанница не покинет дворца.
— Хорошо.
— Но я предупрежу вас. Эту шкатулку подарила хайрени Изаэллая — родная сестра моего отца. Как понимаете, доверие к ней безоговорочное.
— Я буду следить за ходом расследования.
— Не доверяете? — прищурился наследник.
— Не доверяю, — прищурился в ответ харен.
— Прошу прощения, что вмешиваюсь, но мне нужны носилки, — встрял в разговор Шидай. — Её нельзя нести на руках. И ещё мне нужна помощь вашего лекаря.
— Нашего лекаря? — хайрен возмущённо вскинул брови.
— Но-но, дарен, не спешите так гневаться. Вы можете пожалеть о своём немилосердии, если откажете, — пропел Викан.
— Убери свою резалку, фигляр! — рявкнул на него наследник, и оборотень поспешил отстраниться и спрыгнуть с пуфика.
Оказавшись на полу, Викан стал значительно ниже хайрена — чуть выше плеча потомка сильнейшего, — и тот окинул его уничижительным взглядом.
— Ваш брат пойдёт в тюрьму как заложник, — выставил условие наследник.
— Хорошо, — согласился Ранхаш.
— Так отважно рискуете своим братом?
— Моё доверие к госпоже Майяри безоговорочно, — отозвался глава жаанидыйского сыска.
Грохот от разорвавшегося снаряда посеял панику в городе. Жители со страхом и беспокойством смотрели на дворец хайнеса, куда спешно подтягивалась городская стража, и шёпотом строили предположения. Громче боялись — вдруг сбудется. На замершего в тени дома высокого мужчину в сером плаще с капюшоном никто не обращал внимания. До него ли?
Ёрдел опять прислушался к себе. Войдя в город, он сразу же ощутил странные волны магии, идущие от дворца. В них было что-то от силы земли, такой схожестью с силами хаги обладали только сильные взрывные печати или артефакты. Впрочем, мужчину это не взволновало. Чем там занимаются другие люди — не его дело. И он продолжил свой путь к дому сарена Бодыя.
Второй раз он остановился, почувствовал кое-что более интересное: всплеск уже знакомой силы. Силы сестры. Следом за этим всплеском последовал звук всё же разорвавшегося снаряда, и мужчина ощутил волну быстро растекающейся из разорванного артефакта магии. В ближайших домах задрожали стёкла, но Ёрдел не посчитал всплеск сил впечатляющим. Для него с его почти безбрежным морем это был словно слабый нахлёст волны на речной берег.
Несколько минут мужчина стоял в задумчивости, а затем всё же посчитал, что сарена Бодого он может посетить и в другой раз, и направился в сторону дворца. Сестра была жива, он прекрасно чувствовал, как кипят и разливаются её силы, но всё же стоило посмотреть, что там творится. Да и во дворце хайнеса он никогда не был.
Ийлий поёжился и настороженно выглянул в окно. Перебравшись из общины в город, он долгое время привыкал к постоянным слабым всплескам магии, так не похожей на его собственную. Порой и испуганно дёргался, вспоминая страшилки старших о хаггаресах. Но тут что-то совсем странное произошло. Сперва с самого утра какая-то магия расползалась по городу, набиралась сил и немного пугала, а теперь и это…
Странная магия схлопнулась и развеялась вместе со звуком взрыва, но вместо неё появилась другая, более знакомая и невероятно сильная. Ийлий никогда за свою четырёхсотлетнюю жизнь не встречал такого сильного хаги. Может, и не хаги это совсем?
Помявшись в беспокойстве, мужчина всё же торопливо собрался в гости к своему старому знакомому. Вряд ли Рейши знает, что произошло, и сможет объяснить, что это за невероятная сила, но знакомых хаги в городе у него куда больше, чем у самого Ийлия. Вдруг кто-то больше расскажет.
Деший сидел у окна, закутанный в тёплое шерстяное одеяло, и с блаженной улыбкой смотрел на драконов, кружащих над таким далёким дворцом хайнеса. Мысль, что это они — первые плоды его великолепного замысла, грела не хуже хорошо растопленного камина. Как сейчас чувствует себя Иерхарид? В отчаянии? В ужасе от гибели детей? На пороге сумасшествия?
— Ты заслужил это, мой мальчик, заслужил, — прикрыв глаза, прошептал Деший. — Ты потеряешь всё, шаг за шагом.
Удовлетворение будоражащим вином разлилось по венам, и старик, тихо вздохнув, откинулся на спинку кресла.
Торопливые шаги побеспокоили его, и Деший повернул голову к двери в тот момент, когда она с шумом распахнулась. В комнату ввалился высокий широкоплечий рыжий мужчина с окладистой бородой, с ужасом уставившийся на старика. Нехорошее предчувствие кольнуло Дешия.
— Господин, артефакт рванул вне стен дворца, — торопливо выпалил посланник. — Никто не пострадал.
— Что⁈ — Деший негодующе приподнялся со своего места.

Глава 64
Доверие

Майяри проснулась от головной боли. Просто уже не смогла терпеть и спокойно спать. Да и можно ли назвать спокойным сном кошмары, в которых она убегала от стаи больших хищных птиц?
Голова болела так сильно, что боль отдавала в виски, скулы и зубы. Всё тело колотило от лихорадочной дрожи, было очень холодно, но в то же время в груди словно пожар тлел. Майяри приоткрыла глаза, но вокруг было так темно, что закралась пугающая мысль: уж не ослепла ли она? Но вот девушка различила тонкую щёлку между плотно задёрнутыми шторами, в которую вливался едва заметный ночной свет.
Где она?
— Гос… Ши…ай… — попробовала позвать Майяри.
Сухой хриплый голос поколебал тяжёлую тишину комнаты лишь лёгким скрипом. Никто не поднялся в ответ на зов, никто не шелохнулся. Она одна.
Страх начал медленно овладевать её сознанием. Сквозь терзающую голову боль прорвались воспоминания, и Майяри с ужасом поняла, что её захватили в плен. Что с ней сделали? И что сделают?
С трудом отпихнув в сторону одеяло, девушка попыталась встать, но её резко повело в сторону, и она опять упала на подушки. Охваченное болью и дурнотой сознание постепенно начало воспринимать действительность. Она лежит в кровати, на ней только рубашка с кружевным воротником и, кажется, панталоны. Её раздели. А вдруг… Девушку прошиб холодный пот. А вдруг они видели то, что сидит в её груди?
Эта ужасающая мысль словно придала ей сил, и Майяри смогла, опираясь на стену, подняться и добраться до окна. За шторами оказалась ночь и что-то ярко освещённое огнями. Девушке пришлось проморгаться, прежде чем она различила тянущееся чуть правее длинное и высокое здание, чей самый дальний угол и был так хорошо виден. В сиянии огней можно было с лёгкостью различить покорёженные стены и много-много мужских фигур. Майяри отшатнулась.
Значит, она во дворце. В той его части, что не пострадала от взрыва. Её схватили, но почему она не в тюрьме, а… Майяри беспомощно осмотрелась. Может, они всё-таки поняли, что она не желала зла? Но где харен или господин Шидай? Они бы точно примчались, едва узнав, что произошло. Или они приехали, но их не пустили?
Голова неожиданно закружилась сильнее, и Майяри, чтобы не упасть, уцепилась за штору и, едва не сорвав её, опустилась на пол. Если это так, то нужно отсюда выбираться. За такую помощь её никто не поблагодарит. Выбираться и идти к харену. Или прочь из города. Да, надо уходить отсюда.
Мысли путались, и в голове царил полнейший кавардак. Майяри даже казалось, что она до сих пор спит, такие уж бредовые картины наряду со здравыми рассуждениями всплывали в голове. А боль и холод туманили разум ещё сильнее.
Нужно бежать. Как? Через окно? Девушка посмотрела на свои трясущиеся пальцы и решила, что нет, по стене она спуститься не сможет. Через дверь? Там наверняка стража, много стражи. Усыпить их всех? Это долго, долго… Но куда ей торопиться?
Девушка обвела комнату мутным взором и, различив очертания камина, на четвереньках направилась к нему. Выгребла на пол кучу уже остывающих угольков и принялась дрожащей рукой рисовать печать.
Печать выходила кривой, некрасивой и не очень ладной, как у ребёнка лет шести. Майяри пришлось несколько раз рукавом рубашки стирать откровенно не те линии и символы, один раз она стёрла целый кусок печати коленом, продвинувшись вперёд, чтобы нарисовать верхнюю часть, и заметила это, только попытавшись активировать начерченное.
Ментальные печати и в принципе ментальную магию она не очень любила, но сейчас даже не вспомнила об этом. Исправив испорченное, девушка вдруг решила, что за дверью обязательно должен быть хаггарес, и пририсовала по краям печати ещё четыре загогулины. После чего наконец призвала свои силы и легла на пол в ожидании результата. Таким печатям всегда требовалось много времени, чтобы появился какой-то эффект.
Когда она открыла глаза вновь, тело совсем окоченело от холода, а печать едва уловимо светилась ровным красноватым сиянием. Пора. Но подняться оказалось тем ещё испытанием. Шея занемела от неудобного положения, а в глазах потемнело, уже когда она попыталась сесть. Тошнота и головная боль накинулись на неё, и Майяри, почти ничего не видя, добралась до постели и потянула на себя одеяло. Уходить в одной рубашке холодно. Одеяло почему-то не тянулось, Майяри прошлось даже призвать силы, чтобы оно наконец-то с треском отделилось от кровати и легло на её плечи. А вот добраться до двери оказалось сложнее.
Едва живая, но стоящая на ногах, девушка потянула дверь на себя, сразу бросая на неё самое эффективное отпирающее заклятие — ломающее. Хруст отчего-то вышел очень-очень тихим, — но, может, это у неё что-то со слухом? — и дверь плавно выпала наружу, едва не утянув за собой держащуюся за неё девушку. Спящая в коридоре стража не шелохнулась, продолжая крепко дрыхнуть, привалившись к стенкам. Пошатывающаяся Майяри прошла мимо них, пару раз наступив на чужие ноги и ненадолго замерла напротив сидящего в центре высыпанного мелом круга высокого худого мужчины. Тот тоже спал, склонив голову на грудь. Девушка с детской мстительностью затоптала хаггаресские символы и, круто развернувшись и едва не войдя в стену, опять прошла мимо стражи и нырнула в ярко освещённый коридор.
Стража спала везде. Майяри это, правда, не успокаивало, и она вздрагивала при виде каждого стражника. Какого-то определённого маршрута у неё не было, но её затуманенный разум был уверен, что они совсем-совсем скоро выйдут на улицу и под стопами окажется не холодный каменный пол, а тёплая земля. То, что сейчас ранняя весна и земля потеплеет ещё нескоро, Майяри не вспомнила. Но всё же прогулка слегка просвежила её мозги, по крайней мере глаза стали лучше видеть, а уши — слышать.
Завернув в очередной коридор, девушка сперва испуганно попятилась, решив, что столкнулась с толпой не спящих людей, а потом по рамам опознала портреты и с недоумением и разочарованием осмотрела глухую галерею. Взгляд бездумно скользнул по полотнам, обжёгся о свет зажжённых ламп и задержался на портрете одного мужчины. Точнее портрет-то был один, но сильно двоился и даже искажался. Оборотень средних лет с короткими белыми волосами весьма добродушно посматривал на девушку, но лицо его было таким строгим, что Майяри заподозрила его в неискренности, тем более что на задвоившейся картине его голубые глаза блестели очень холодно, а в плотно сжатых губах было что-то злое. Надменно фыркнув, мол, меня не обманешь, Майяри отвернулась и, выйдя из галереи, свернула в другой коридор.
Здесь было уже лучше: куда ни обернись — везде двери. И спящая стража. Много стражи. В душе затеплилась радость от предвкушения свободы, и Майяри потянула на себя ближайшую дверь.
Увы, но за ней оказалась какая-то большая комната, заставленная яркими диванами и заваленная какими-то странными вещами. Майяри с большим недоумением воззрилась на мягкого дракона, сшитого из зелёного бархата, подозревая, что это плод её больного рассудка. Миновав эту комнату, девушка потянула на себя следующую дверь и оказалась в огромной спальне, в которой стояло аж две кровати, но обе были как-то маловаты. Зато по центру комнаты высилось огромное — почти ей по грудь — гнездо. Майяри нахмурилась.
Как ни посмотри, но это было именно гнездо, сплетённое из толстых веток, между которыми торчали клочки мха, сухой травы и белого пуха. Внутри кто-то зашевелился, раздался сонный писк, и над краем поднялась голова большой белой совы. Очень большой, под стать гнездышку. Насыщенно жёлтые глаза недовольно прищурились, заметив непрошенную гостью, и самец — это наверняка был самец — поднялся выше. Майяри слышала, как его когти цепляются за стенки гнезда, и вот он по самую грудь высунулся наружу. И девушка опять решила, что рассудок подшучивает над ней. Грудь птицы была полностью выщипана и розовела нежной кожей.
— Что вы здесь делаете?
Майяри резко обернулась и едва не грохнулась. Мир закружился, и потребовалось время, чтобы он остановился и девушка смогла сфокусировать взгляд на говорившем. Рядом с зелёным дракончиком стоял высокий беловолосый мужчина, отчего-то смутно знакомый, и разъярённо, даже, наверное, испуганно смотрел на неё.
— Отойдите от спальни, — потребовал он. — И живо ко мне.
Если первое требование Майяри была готова исполнить — это всё равно не то, что она искала, — то второе её напугало. И она, плотнее завернувшись в одеяло, обратилась к своим силам.
Хайрен Узээриш напряжённо смотрел на шатающуюся девушку, неизвестно зачем притащившуюся в комнаты его брата и сестры. Взгляд у неё был мутный, лицо серое, под глазами лежали чернющие круги, но выглядела она очень решительно. Осмотрев её полностью, мужчина пришёл в ещё большее недоумение. Босая, в одной рубашке и почему-то укутанная в бордовую штору с золотыми кистями.
В коридоре послышались торопливые шаги, и в дверях появились тяжело дышащие харен и господин Шидай.
— Вот она! — с облегчением выдохнул лекарь и почти с яростью посмотрел на наследника. — Я предупреждал, что рядом с ней нужно оставить нашу охрану. Наших оборотней она хотя бы знает. Или мне хотя бы позволили остаться. Она в таком состоянии дурная на голову, но всё ещё сильная.
Видимо, хайрен это и сам понимал, так как не спешил осадить лекаря и напряжённо следил за девушкой, даже не пытаясь приблизиться к ней.
— Боги, это всё она? — Шидай с возмущением осмотрел бессовестно дрыхнущую стражу. — Дворцу срочно нужна охрана из хаги. Майяри, девочка моя, пойдём отсюда. Видишь, хайнес нервничает, а он с птенчиками.
Майяри, всё ещё не верящая, что господин Ранхаш и господин Шидай не мерещатся ей, обернулась к гнезду и опять посмотрела на недовольную птицу. Гнездо дрогнуло, и над краем появилась рыженькая тоненькая лисичка. Она тут же прижалась к сове, прикрывая своим пушистым тельцем ощипанную грудь могучего хайнеса.
И Майяри вдруг поверила: харен и господин Шидай настоящие. Грудь затопило такое облегчение, что на глазах заблестели слёзы, и девушка мелкими шажками направилась к бледному и напряжённому Ранхашу. Её не оставили, за ней пришли. Она натворила таких дел, но за ней всё равно пришли. Дойдя до харена, она вдруг упёрлась лбом в его грудь и облегчённо выдохнула.
— Простите меня, господин Ранхаш, — тихонько прошептала она, чувствуя, как яростно колотится сердце мужчины. — Я опять доставила вам столько проблем. Я очень виновата.
— Да, вы виноваты, — не стал спорить с ней Ранхаш.
Она виновата в том, что он зол, расстроен и вынужден томиться страхом за её жизнь. Он совершенно не думал о том, что она разгромила дворец, — какой, в сущности, пустяк, — но её беспечное отношение к себе заставляло его кипеть от негодования. Правда, сейчас, когда она сама подошла к нему — к нему, а не к Шидаю! — и прижалась лицом к его груди, он был готов слегка её простить.
— Мне так плохо, — неожиданно плаксиво пожаловалась девчонка. — Болит всё, особенно голова. И тошнит. Заберите меня, пожалуйста. Отнесите меня спать.
Сердце ухнуло вниз живота. Мог ли он представить, что когда-нибудь услышит от неё подобное? Вся злость, всё негодование испарились, и Ранхаш простил эту глупую девочку.
Осторожно обняв её (какая она тонкая!), мужчина склонился и, подхватив девушку под коленями, с лёгкостью поднял её. Майяри тут же обвила его плечи руками и уткнулась носом в его шею, отчего Ранхаш на мгновение замер, а затем, совладав с собой, шагнул прочь из покоев маленьких хайрена и хайрени.
Слегка удивлённый поведением Майяри (такого с ней даже в бреду ранее не бывало), Шидай последовал за сыном. Хайрен тоже решил проводить «гостей», справедливо опасаясь, что девушка что-то учудит.
— Когда я дышу вами, мне становится легче, — Майяри прижалась носом к шее Ранхаша и с шумом выдохнула и вдохнула. Её дыхание разлилось по коже мужчины огнём, и он, не удержавшись, прижался щекой к её голове. — Я так рада, что вы пришли за мной. Очень-очень рада. Спасибо вам.
Сердце в груди дрогнуло и застучало ещё сильнее.
— Эй, Ран… — Шидай косо взглянул на следующего за ними хайрена Узээриша, — господин, полегче. Ей совсем недавно ребро срастили.
— Я совсем не хотела всё так разрушать, — тело девушки задрожало. — Я просто побоялась, что это он, — губы её прижались к уху Ранхаша, и Майяри горячо прошептала, — мой брат. Я просто не хотела, чтобы кто-то погиб. Если бы кто-то умер, то ему бы этого никогда не простили. Никогда…
— Это не он, — ухо огнём пылало, и Ранхаш был готов сказать девушке что угодно, лишь бы она продолжала шептать.
— Да? Тогда всё зря?
— Нет, не зря, — оборотень невольно чуть крепче прижал девушку к себе.
— Но я вам столько проблем принесла… я не хотела так… — виновато шептала Майяри. — Но я так рада, что вы пришли за мной. Никто никогда за мной не приходил, я всегда сама уходила. Но мне было очень страшно, — влажные ресницы коснулись уха Ранхаша, и он похолодел. — Я проснулась, а никого нет. Я думала, меня поймали. Я… испугалась… Так страшно, больно, холодно… Как хорошо, что вы пришли. Как хорошо…
Ранхаш покачнулся и почувствовал, как в груди разливается полузабытая и слегка пугающая нежность к этой худенькой перепуганной девочке, решившей спрятаться именно на его руках. Так доверчиво жмущейся к нему. Нежность поглотила его, и харен мягкосердечно простил ей всё.
— Вам нечего бояться, — прошептал он. — Помните, я говорил: ваш единственный кошмар — это я. От остальных кошмаров я смогу вас защитить.
— И я буду вас защищать. Не нужны мне другие кошмары.
— Боги, — почти восхищённо протянул Шидай, — Майяри, ты, конечно, жутко проблемная в таком состоянии, но зато такая честная.
Та только сильнее обняла харена. И вообще казалось, что она пытается обвиться вокруг него всем телом.
Стража в коридоре перед комнатой, выделенной под содержание девушки, встретила их громовым храпом.
— Очень устрашающе, — не удержался от ехидства Шидай, и наследник недовольно поморщился. — О боги, дверь! Ну ты коза! — лекарь недовольно уставился на макушку уютненько устроившейся Майяри и присел перед выломанной дверью на корточки. — Вот спи теперь на сквозняке!
Эти слова, впрочем, Майяри уже не услышала. Харен занёс её в комнату, и наследник, подобно тени следующий за ними, развернулся и направился на поиски главы дворцовой стражи.
Ёрдел, не видимый и не слышимый никем, стоял в нише и смотрел вслед оборотню, который бережно нёс на руках его сестру. В ушах продолжали зудеть горькие слова: «Никто никогда за мной не приходил…». Зубы его плотно сжались. Он тоже не пришёл.
Ещё некоторое время он стоял, прислушивался к беззлобному ворчанию лекаря, ставящего дверь на место, и к всё усиливающемуся топоту: заснувшая стража наконец открыла очи. Подняв с пола за цепочку маленький фонарик, отдалённо напоминающий тифрити, мужчина неспешно направился прочь. Уже пройдя мимо спящего хаггареса, тёмный вернулся назад и тщательно стёр символ, нарисованный на стене прямо за шеей мужчины.
Хаггарес тут же встрепенулся, распахнул глаза и суматошно осмотрелся, но так никого и не увидел.

Глава 65
Доверие пускает корни

Ранхаш осторожно опустил девушку на постель и ненадолго замер, нависнув над ней. Усталый, полный боли взгляд девчонки почему-то горел надеждой, но мужчина так и не смог понять, что же она так хочет.
А Майяри на краткое мгновение нестерпимо остро захотелось, чтобы харен обнял её. В его объятиях наверняка было бы тепло и спокойно. И боль бы ушла. Но оборотень отстранился и аккуратно стащил с неё штору.
— Давай её сюда, — потребовал Шидай. — Над входом прибью, чтоб меньше дуло, а то тут такие сквозняки гуляют.
Вопреки угрозам, морозить девчонку лекарь не хотел.
Пока Ранхаш заворачивал слабо шевелящуюся и морщащуюся девушку в одеяло и разжигал потухший камин, Шидай приладил, как смог, дверь на место и завесил вход шторой. Сразу стало уютнее. Комната, залитая ровным бледным светом волчьего месяца и отблесками огней, которые до сих пор полыхали в разрушенной части дворца, кажется, даже стала теплее. В камине, потрескивая, вспыхнул огонь, причудливыми и совсем нестрашными тенями заплясав по стенам, и Майяри, почувствовав дикую усталость, сонно прикрыла глаза.
— Так, что тут у нас? — над ней навис недовольный Шидай.
Пальцы его проворно скользнули под голову девушки и ощупали её затылок. Та зажмурилась, ожидая чудовищной боли, но всколыхнулась только дурнота.
— Тут всё нормально…
— Точно? — засомневался Ранхаш.
— Винеш по спинам и головам лучший во всей Салее. И тяп-ляп свою работу он никогда не делал. Не отвлекли бы, может, ещё и кое-какие последствия сотрясения убрал бы. Но у хайнеса нервный срыв, и он когтями слуг подрал. Ещё бы! Перепуганные дети ревут, успокаиваться не хотят… Тут любой бы зверь с родительскими инстинктами с ума сошёл бы.
— А рёбра?
— Ребро. Одно, — дотошно поправил Шидай. — Я его сам залечил, ну… по понятным причинам. Мы же не хотим показывать грудь незнакомым дядям, да? — лекарь улыбнулся Майяри, и та, ответив неуверенной улыбкой, едва заметно отрицательно качнула подбородком. — А сколько мы связок растянули… Майяри, ну неужели нельзя было быть аккуратнее? Хотя бы с коленками. Видела бы ты, как они у тебя распухли. Спасительница, мать твою… Ещё и стражу усыпила. Тебе теперь от родства с Вотыми никак не отвертеться: вместе с ними будешь записана в ряды тех, кого хайнесу стоит больше всего опасаться. И как только умудрилась, а? Мы, пока от разрушенного крыла бежали, ни одного бодрствующего оборотня не встретили.
Заметив кривую печать, Ранхаш присмотрелся к ней и малость озадачился.
— Шидай… — голос харена прозвучал напряжённо. — Взгляни-ка.
Лекарь разогнулся и, вытянув шею, присмотрелся к начерченному. Брови его слегка приподнялись, и он подошёл ближе.
— И зачем ей печать детской тюрьмы? — на лице Шидая отразилось искреннее недоумение. — Да ещё и такая кривая… А это чьи портреты?
Мужчина носком сапога коснулся одного из четырёх знаков, украшавших печать по краям. Больше всего они были похожи на смутно знакомые, почему-то рогатые рожи.
— И чё ей там в её бреду-то видится? — с искренним любопытством выдохнул оборотень.
— У меня бред?
Мужчины слегка настороженно посмотрели на приподнявшуюся на локтях девушку. Запавшие глаза девчонки испуганно блестели, а губы дрожали, и смотрела она только на харена.
— Вы же не уйдёте? — тихо-тихо спросила Майяри.
Ставшее таким чувствительным сердце Ранхаша сжалось от томительной жалости. В голосе девушки слышался — а может, ему только казалось, что слышится, — страх. Подхватив стул, оборотень направился к постели и сел совсем рядом с Майяри. На лице той отразилось облегчение, но испуг всё ещё продолжал блестеть в её глазах.
— Не уходите, пожалуйста, — попросила она. — Я могу опять всё забыть. Проснусь и… а… нет вас. И я не вспомню, что вы здесь были.
— Я буду здесь, когда проснётесь, — пообещал Ранхаш. — Спите спокойно.
— Вы злы на меня, да? — харен не успел ответить, как Майяри торопливо, глотая слова, продолжила: — … только не уходите… Вы накажите… потом… но…
— Я не злюсь, — голос мужчины прозвучал ровно, его глаза в темноте светились мягко, да и в теле его не было никакого напряжения. — И наказывать вас не буду.
— Зато я злюсь, — Майяри перевела испуганный взгляд на Шидая. — Идиотка! Штурмовать дворец на драконе, свалиться через крышу внутрь, поднять на уши всю стражу, едва не размазаться по стене… Могла бы, раз такая сильная, прикрыться нормальным щитом от взрыва!
— Но это же мой взрыв…
— Ранхаш! — лекарь напряжённо посмотрел на сына.
— Бредит, — спокойно отозвался тот. — Ты пришёл как раз в тот момент, когда мы закончили исследовать остатки артефакта и определяли свои дальнейшие действия.
— Надеюсь, я не сильно тебя отвлёк? Всё успели решить? — обеспокоился Шидай.
После того, как его выставили за порог, не позволив остаться с «подозреваемой», лекарь сразу же направился за Ранхашем, чтобы тот донёс до хайрена Узээриша их возмущение. Отлучился вроде бы ненадолго, но Майяри этого времени вполне хватило.
— Почти всё. Внутри шкатулки, в футляре с механизмом, обнаружили взрывную печать. Очень сложную, ещё будут разбираться, как она работает и почему при проверке маги и артефактчики ничего не обнаружили. Они проверяли шкатулку несколько раз, запускали и просматривали сказки до самого конца, но шкатулка отработала без нареканий. Завтра будут вести беседу уже с хайреном: что и как они сделали и почему что-то не сделали.
— То есть Майяри не угрожает месть хайнеса за разгромленный дворец?
— Нужно ещё послушать причину, по которой она прилетела сюда. Как она поняла, что происходит что-то нехорошее. Здесь все очень подозрительные. Но, — Ранхаш посмотрел на сонно моргающую девушку, — думаю, можно уже не опасаться. Она никого не убила, под обломками разнесённых ею стен никто не погиб. Отделались ссадинами, ушибами и испугом. А вот взрыв разнёс бы треть дворца и ещё треть пошла бы трещинами. Про жертвы можно не говорить.
— А сейчас они есть? Шкатулка вылетела в дворцовый парк.
— Пара слуг и дворцовая стража отделались сильными ожогами. Гуляющих в парке не было, в этот момент как раз поздравляли именинников, и все собрались в зале. И ещё у одной престарелой сарены не выдержало сердце, когда в её спальне вышибло взрывом окна. Единственное, меня беспокоит, что шкатулка была подарком от сестры хайнеса. Отношения между ними прекрасные, вряд ли кто-то посчитает возможным подозревать хайрени Изаэллаю. Скорее уж кто-то хотел внести разлад в семью хайнеса. И тогда подозрительными могут стать все, кто оказался замешанным в эту историю, — Ранхаш опять посмотрел на девушку, но та уже спала, обеспокоенно хмуря во сне брови.
— Умеет она искать неприятности, самые интересные выбирает. Можно сказать, отборные, — Шидай укоризненно вздохнул и осмотрелся. — Пойду раздобуду ещё один стул или кресло.
Лекарь тихо покинул комнату и что-то спросил у стражи в коридоре. Те отозвались недовольным бурчанием.
Все звуки в комнате затихли, кроме треска поленьев в камине и размеренного сопения девушки. Ранхаш смотрел на её лицо, но мыслями витал в воспоминаниях. Уши обжигал горячечный шёпот Майяри, сердце замирало и пускалось вскачь. «Никто и никогда приходил за мной…». Сильная и такая упрямая, но на самом деле совсем слабая и очень пугливая. Или же всё-таки сильная? Какой твёрдостью духа нужно обладать, чтобы раз за разом делать то, что страшно? Бороться даже тогда, когда руки трясутся, а мысли путаются?
«Никто и никогда не приходил за мной…». Ранхаш попробовал представить свою жизнь, если бы он был совсем один. Никто бы не мог за него заступиться, никто бы не пришёл к нему, никто бы не помог. За многие годы он успел убедить себя, что чья-то помощь ему не нужна. Но он не мог отрицать, что рядом всегда были те, кто помогал: Шидай, деды… семья. Каким бы странным они его ни считали, они всегда были готовы его поддержать. Кто-то обязательно бы пришёл, если бы он оказался в беде.
В голове яркой вспышкой расцвело воспоминание, даже слабо зашевелились чувства, испытанные им тогда. Сколько ему было? Пятьдесят три? Пятьдесят шесть? Тогда он ещё не обрёл то спокойствие духа, которое было с ним сейчас… ещё несколько месяцев назад. Он был ещё юн, почти как Викан, и ему впервые доверили самостоятельное преследование известного вольного, притащившегося из Давриданской империи и решившего вернуться обратно через Рирейские горы. Ранхаш в пылу погони потерял свой отряд, свалился в трещину и сломал ногу. Лежа на дне провала после многочисленных неудачных попыток выбраться наверх, он терзался отчаянием и глубокой обидой, виня насмешницу-судьбу в произошедшем. Его, конечно же, нашёл Шидай. И вот теперь Ранхаш попробовал вообразить на своём месте, на дне той трещины со сломанной ногой, Майяри. Попытался почувствовать её отчаяние, боль и страх. И понимание, что за ней никто не придёт и выбраться она может только сама. И если не справится — а ведь так больно и страшно и кажется, что сил не хватит, — то умрёт в этой ловушке.
Никто и никогда не придёт.
Взгляд скользнул по напряжённому лицу Майяри. Даже во сне она чего-то боялась, из-за чего-то переживала. Ранхаш осторожно подался вперёд и мягко, неуверенно провёл пальцем по хмурой складке между её бровями, разглаживая и пытаясь принести успокоение. Погладил брови и, чувствуя, как расслабляются мышцы, уже увереннее коснулся пальцами занемевших от напряжения скул и с силой провёл по ним, двигаясь к ушам. Девушка облегчённо вздохнула и слегка приоткрыла губы.
На нижней губе была маленькая трещинка, хорошо видимая в отсвете огня, пляшущего в камине. Она темнела прямо посередине, словно ранка на мягком боку сливы. Ранхаш сглотнул. Каково это — целовать эти губы? Кровь бросилась ему в голову. Вот бы медленно склониться и прижаться ртом к ним. Они, наверное, очень нежны и чуть-чуть шершавы из-за трещинки. Вкус их не сладкий, но терпкий и сочный, как травяной сок, с едва ощутимым привкусом крови, опять же из-за ранки. Её губы горячие, мягкие, не очень ловкие, но отзывчивые. Не такие, как у обманки-Развратницы.
Ранхаш вздрогнул, услышав тихий шорох, и неожиданно осознал, что уже почти исполнил желаемое: его губы были так близко к губам Майяри, что он ощущал их тепло. Судорожно сглотнув, мужчина отстранился и обернулся. Шидай, пытающийся опять тихо ускользнуть в коридор, раздражённо прошипел:
— Я уже почти ушёл!
Но опомнившийся сын плюхнулся на стул и дрожащей рукой потёр лоб.
— Знал бы — до утра бы не заходил! — Шидай передумал и вернулся в комнату, затаскивая с собой стул. — Что, ломает? Не можешь больше терпеть?
— Могу, — тяжело отозвался Ранхаш.
— Это ненадолго, — мстительно предрёк лекарь, усаживаясь рядом. — Женщины в минуты слабости порой становятся очень привлекательными. Ну ты посмотри на эту полудохлую птичку! Забраться бы к ней под одеяло, чтобы согреть и утешить.
Шидай украдкой посмотрел на харена и, заметив лихорадочно блестящий взгляд, едва сдержал мстительную улыбку.
— Она такая худая, что должна дико мёрзнуть, — продолжил коварный оборотень.
— Она испугается, — прошептал Ранхаш.
Отец удивлённо посмотрел на него.
— Она очень сильно боится. Как дикий зверёныш, затравленный и всеми брошенный.
— Вот как, — Шидай почему-то усмехнулся. — Я помню, ты тоже таким был. После нашей разлуки. Я тебя тогда так баловал. А приближаться боялся. Боишься подойти, так хоть побалуй.
Ранхаш непонимающе уставился на него.
— Ну принеси ей что-нибудь, что она любит. Книги, побрякушки… угощение какое-нибудь. Ей сейчас много есть нельзя, но небольшое баловство я позволю. Хотя лучше объятий всё равно ничего не будет! Но… — лекарь окинул харена взглядом, полным сомнения, — от тебя объятий хрен дождёшься.
Второй раз Майяри проснулась от тихого хруста и шуршания. Повернув голову набок, девушка почти сразу — в первые секунды сердце всё же испуганно дрогнуло — узнала в чёрной фигуре на стуле у кровати харена. По комнате разливался запах варёных яиц, которые господин Ранхаш шелушил и аккуратно складывал в тарелку. Там уже высилась целая горка. В голове, против обыкновения, очень ярко вспыхнули воспоминания прошлого пробуждения и шатания по дворцу, но сил испытывать сожаления не было.
— Харен, — хрипло позвала она.
Тот поднял голову и посмотрел на неё слегка светящимися глазами.
— Проснулись? Помните меня?
— Да… помню… Простите за доставленные проблемы.
Голос девушки звучал устало и чувствовалось, что она уже не бредит.
— Поспите ещё немного, — посоветовал Ранхаш и взял одно из трёх оставшихся яиц.
— Что вы делаете? — не удержалась от вопроса Майяри.
— Шидай сказал, что немного можно.
В темноте девушка не могла различить, сколько же яиц уже успел очистить мужчина, но, судя по горке, не «немного».
По полу шкрябнула отодвигаемая дверь, и в комнату протиснулся господин Шидай.
— О, проснулась! — обрадовался он и тут же велел: — Спи дальше. Мать твою, Ранхаш, это что⁈ Ты с ума сошёл! Какие яйца в её состоянии⁈ Я думал, ты ей пирожное притащишь. Да ещё и в таком количестве!! Забирай свою тарелку и марш отсюда! — рассерженный оборотень пересыпал уже очищенные яйца в чашу, где совсем недавно лежало два неочищенных яйца, и оставил только одно. — Этого ей вполне хватит. И вообще иди спать. Тебе ещё завтра предстоит вытянуть эту идиотку из цепких лапок хайрена Узээриша. Он, кстати, распорядился выделить для нас покои недалеко отсюда. Пошли я тебя провожу. Вставай-вставай! Я вместе с этими обалдуями за ней прослежу.
Харен словно в сомнении посмотрел на девушку — в темноте она не могла различить выражение его лица — и всё же поднялся. Но не последовал за Шидаем. Вместо этого он склонился над Майяри и зачем-то поправил её подушку.
— Спокойной ночи, госпожа Майяри, — пожелал Ранхаш и направился на выход.
— Вот это можешь съесть, — Шидай поставил на придвинутый столик чашу с одиноким яйцом и поспешил за хареном.
Майяри посмотрела на оставленное угощение без радости. После боя с братом один запах яиц вызывал у неё тошноту, а тут и без этого было плохо. Она повернулась набок и под головой что-то захрустело. На какое-то мгновение она испугалась, что это её голова, но потом всё же засунула руку под подушку и вытащила два потрескавшихся яйца.
Почти полминуты Майяри просто на них смотрела, а затем губы её задрожали, в горле встал ком, и девушка неожиданно для себя расплакалась. Плакала так, как не плакала никогда. Плакала от радости и облегчения, от удушающего чувства благодарности. Размазывая слёзы по щекам, она принялась торопливо очищать яйца и запихивать их в рот. Она давилась и угощением, и слезами, и ей казалось, что ничего вкуснее она никогда не ела.
— Майяри, ты чего? — взволнованный Шидай ворвался в комнату и замер.
Оценив яичную скорлупу на одеяле, оборотень восторженно выдохнул:
— Вот же хитрый щенок! Дедушка его Шерех! Ну а ты чего ревёшь?
Майяри в ответ всхлипнула сильнее прежнего и ладонями растёрла слёзы по щекам.
— Ну-ну, будет тебе, — Шидай вытер её лицо собственным рукавом. — Хочешь вот ещё одно? — он достал из тарелки яичко, и девушка, ничего не говоря, просто запихнула его в рот. — А это что у тебя такое тёмное? — лекарь мазнул пальцем по пятну на щеке Майяри — вдруг кровь — и попробовал на язык. И тут же заплевался. — В саже, что ли, возилась? Боги, а какие у тебя руки грязнющие! Так, я за водой, будь умничкой. Вот, — мужчина порылся в карманах и всё же нашёл платок, — высморкайся. Если что, за дверью Редий и Аший, мы их пока не прибили за недосмотр. Я быстро. Ну, мелкая, чего разнюнилась? — Шидай добродушно, но очень аккуратно погладил Майяри по травмированной голове. — Всё хорошо, а Ранхаш, как всегда, всё спустит тебе с рук. Давай сметём скорлупу.
Лекарь смахнул мусор в тарелку и, чмокнув Майяри в солёную и пахнущую дымом щеку, торопливо направился на выход.
Девушка глубоко и прерывисто вздохнула и почувствовала, что успокаивается. От рыданий опять разболелась голова, да и тошнота усилилась, но на душе стало легче.
Дверь опять шкрябнула по полу, и в комнату заглянул Редий.
— Эй, госпожа, вы как? — сочувствующе спросил оборотень. — Болит?
— Немножко, — Майяри решила побыть честной.
— Ну вы не плачьте. Хотите, мы с Ашием слазим в лабораторию дворцового лекаря и стащим вам зелье от боли? У нас это ловко получается, — похвастался Редий. — Мы с Ашием до того, как к харену попали, в ворах ходили.
— Нет, не нужно, — девушка слабо улыбнулась, а на душе стало ещё светлее. — Вас как сюда пустили?
— А нас не пускали. Мы тени, — раздался из-за двери голос спокойного Ашия.
Ему вторило недовольное ворчание дворцовой стражи.
— Госпожа, вы только, когда следующий раз всех усыплять будете, нас пожалейте, — шёпотом попросил Редий. — А то мы в тот момент как раз тайный ход нашли, созданный, наверное, для девочек-подростков, и пока спали, едва ли не намертво там застряли.
Майяри прыснула от смеха, а почти сразу же застонала от боли, пронзившей шею и затылок, но веселья это пресечь не смогло. Так и смеялась, постанывая от боли.
В третий раз девушка проснулась от шевеления перины и, открыв глаза, испуганно приподнялась на локтях, во все глаза смотря на огромного волка. Тот потянулся к ней носом, придирчиво обнюхал и облизнулся. Сердце ухнуло в пятки, и Майяри осторожно осмотрелась. Господин Шидай спал, вытянув ноги на соседний стул, и даже не думал просыпаться. Мерное гудение голосов охранников доносилось из коридора, и они не собирались бросаться ей на помощь.
До девушки наконец дошло, что морда у волка знакомая, и она осторожно предположила:
— Харен?
Зверь шумно выдохнул и, плюхнувшись на постель, положил тяжёлую башку на живот девушки, заставив её опять опуститься на подушки.
— Вы зачем в таком виде пришли? — шёпотом спросила поражённая Майяри, но волк лишь лениво хлопнул хвостом по одеялу и сомкнул веки.
Девушка поняла, что харена здесь нет. Есть его вторая половина — своевольный зверь, которому неизвестно что нужно. Но господин Ранхаш вряд ли будет доволен, когда придёт в себя.
— Иди отсюда, — попыталась она прогнать зверя. — Твой хозяин будет недоволен. Давай, шевели лапами.
Волк пошевелил только ушами, словно отмахиваясь от неё.
— Я вообще-то диких зверей боюсь, — предприняла ещё одну попытку Майяри, но животное широко зевнуло, и девушка, глядя на его зубы, вспомнила, что действительно боится. — Ну ладно, спи.
От мощного мохнатого тела ощутимо тянуло теплом, да и тяжесть волчьей головы была приятна. Даже лёгкий запах псины и тот оказывал умиротворяющее воздействие. Майяри, поддавшись неожиданно появившемуся желанию пощупать шерсть волка, осторожно прикоснулась к его шее, с замиранием ожидая, что сейчас зверь резко повернёт башку и откусит ей руку. Но тот даже не пошевелился, и пальцы погрузились в жестковатый мех.
Шидай опять опустил веки и продолжил притворяться спящим, одновременно с этим успокаивая своего ревниво вскинувшегося волка.
«Ну-ну, Лютый, не ерепенься. Щенка пора пристроить в надёжные лапы».
Посетитель, явившийся уже к утру, Майяри не разбудил. Стражники бесшумно отодвинули дверь, освобождая путь своему господину, и хайрен Узээриш вошёл в спальню. Шидай сразу же распахнул глаза, а лежащий на постели волк приподнял тяжёлую башку. Девушка же продолжила спать, как спала: на спине и возложив руки на подушки.
Волк не стал рычать, только беззвучно оскалился, но Узээриш правильно оценил опасность и остановился.
— Я хотел узнать, как себя чувствует госпожа Амайярида, — хайрен повернулся к лекарю.
— Уже лучше, — бодро отозвался тот, — больше не бредит, так что мы все в безопасности.
— А харен? — наследник посмотрел на медленно поднимающегося на лапы волка. Судя по пристальному взгляду, тот готовился напасть.
— Немного переволновался, — Шидай благодушно улыбнулся, — но скоро придёт в себя.
— Что ж, не буду волновать его ещё больше, — наследник напоследок задержал взгляд на лице девушки, болезненно-сером, и тихо покинул спальню.
Волк лёг так же бесшумно, как и встал, и опять устроил голову на животе Майяри.
— Решил стать таким же зловредным, как я? — беззлобно подначил его Шидай.
И тихо рассмеялся, отметив не по-звериному разумный взгляд волка.

Глава 66
Гроза миновала

Главный маг хайнеса казался мужчиной совершенно уверенным в себе, спокойным и выдержанным. Высокий, несколько худоватый и с безупречной выправкой, выдающей бывшего военного, оборотень с почти полностью седой головой и окладистой бородой, самой примечательной частью которой были усы: длиннее самой бороды и с тонкими, аккуратно постриженными кончиками. Выглядел господин Рийван очень и очень солидно, даже впечатляюще. Но в серых глазах едва заметно вспыхивало беспокойство.
А вот главный артефактчик хайнеса, господин Олеш, даже не пытался выглядеть невозмутимо. Невысокий худощавый мужчина с чёрными волосами смотрел мрачно, бледный цвет лица и тёмные круги говорили о бессонной ночи, в голубых глубоко посаженных глазах горела самая настоящая злость, а тонкие губы нервно подёргивались.
— Мы проверили подарок хайрени Изаэллаи, следуя всем предписаниям, — артефактчик шипел сквозь зубы, но раздражала его не сама необходимость отчитываться, а причина. — Согласно им артефакты, сложность изготовления которых не позволяет полностью разобрать их без ущерба для механизма, проверяются другими возможными способами и разбираются, если при проверке всё же возникнут какие-то подозрения. Мы запускали шкатулку пять раз. И просматривали до конца. Я присутствовал при этом лично. И господин Рийван тоже.
— Да, я был там во время всех проверок, — степенно кивнул маг. — Моё присутствие, впрочем, было необязательно: работа с артефактами — это вотчина Олеша. Но уж больно любопытна была шкатулка. Потрясающее магическое мастерство и изумительная тонкость работы. Я изучил все её доступные места, но ничего подозрительного не нашёл.
Хайрен Узээриш нахмурился и бросил взгляд на харена Ранхаша, сидевшего в кресле по правую руку от него. Разговор проходил в просторном кабинете самого наследника, но не за столом, а рядом с длинным, во всю стену, книжным стеллажом, где хайрен распорядился поставить кресла, чтобы вести более обстоятельные беседы. Рийван и Олеш, впрочем, предпочли остаться на ногах: первый, несмотря на невозмутимость, был слишком напряжён, а второй — слишком раздражён и предпочёл присесть на край подоконника.
— Где определяется количество проверок? Это прописано? — поинтересовался харен.
Господин Ранхаш выглядел возмутительно свежо, хотя вместе с хайреном, господином Рийваном и господином Олешем полночи провёл, разбираясь с последствиями взрыва, а потом ещё нянчась со своей дурной воспитанницей. Хотя по дворцу уже поползли слухи, что, мол, и не воспитанница она ему. Харен к своим годам даже ученика не завёл, хотя был дареном теней, а тут воспитанница, да ещё бывшая подозреваемой по делу, а потом ставшая невестой его брата. Скорее уж охраняет законную добычу братца, Вотые вообще на невесток жадные.
— Нигде, — мрачно ответил артефактчик. — Количество проверок всегда определяю я перед началом. И я никогда никому не говорю, сколько раз буду запускать артефакт.
Ранхаш задумчиво опустил ресницы. Значит, версия, что разрушительное действие артефакта должно было запуститься после определённого количества раз проигрывания шкатулки, отпадает.
— Моя воспитанница утверждает, что в городе почувствовала плохую магию. Испугавшись, даже решила, что это тёмный хаги. Дворцовые маги ничего не ощутили?
— Увы, господин, но мы не хаги, — Рийван с сожалением покачал головой. — Мы чувствуем магию, но понять, что она… м-м-м… плохая, не можем. Увы и увы. Говорят, у хайрена Игренаэша были какие-то методы… — маг осёкся и с опаской посмотрел на наследника.
Тот недовольно нахмурился, но в ответ на вопросительный взгляд Ранхаша пояснил:
— Отец рассказывал, что его дядя, хайрен Игренаэш, действительно мог что-то подобное. В его время магическая защита дворца была на высоте.
Ранхаш знал это. Хайрен Игренаэш был знаменитейшим магом и артефактчиком, оснастившим дворец такой защитой, что в других магах правящая семья просто перестала нуждаться. Но после смерти хайрена, не успевшего оставить преемника и хотя бы записи, в которых бы он поведал о тайне своих изобретений, эта защита пришла в упадок. И дворцовые маги до сих пор не могли восстановить её на достойном уровне или придумать что-то похожее.
— Хайнес не думал обратиться к хаги, к наиболее расположенным к его власти общинам, за помощью? — осторожно уточнил Ранхаш.
— Это невозможно до тех пор, пока они упорствуют и отказываются выдать местонахождение его сестры, — Узээриш поджал губы.
Поднятая тема ему явно не понравилась. В принципе многие темы, связанные с правлением прежнего хайнеса, во дворце были под негласным запретом.
— Хайрени Изаэллая уже что-то сказала?
С сестрой хайнеса Ранхаш столкнулся ещё ранним утром. Женщина, не замечая никого, бежала по коридорам дворца в сторону покоев хайнеса. Прекрасное её лицо искажал ужас, а щёки покрывали красные, уже знакомые Ранхашу пятна.
— Она ничего не знала. Заказала шкатулку у мастеров-артефактчиков, а после получения велела своим магам проверить, что работа выполнена на совесть. Как я уже говорил, доверие к хайрени Изаэллае безоговорочное, — Узээриш тяжело посмотрел на Ранхаша. — Мы думаем, что кто-то хотел специально навести подозрения на неё. Тётя вчера отлучилась с праздника и в момент взрыва её не было во дворце. Её сын упал со взбесившегося дракона и сломал обе ноги.
— И всё же её причастность нужно проверить.
— Харен, мы не поручаем это дело сыску, — наследник холодно воззрился на Ранхаша. — Наша семья сама проведёт расследование. И я прошу вас не вмешиваться в наши дела. Ваша воспитанница появилась очень вовремя, и мы благодарны ей, но с остальным мы разберёмся сами.
— Ваше право, — не стал настаивать Ранхаш. — Когда я могу забрать свою воспитанницу?
— Если пожелаете, сегодня. После разговора, конечно же.
— Разумеется. Вы побеседуете с ней сегодня.
— Ну мне бы не хотелось беспокоить больную девушку, особенно после такой бурной ночи… — уголки губ хайрена приподнялись в улыбке. Щемяще острый страх за брата и сестру, охвативший его, когда мужчина увидел девушку на пороге детской, уже прошёл, и Узээриш, ещё несколько раз прокрутив ночное происшествие в голове, счёл его даже забавным. Самую чуточку.
— Она побеспокоит вас сама.
Брови наследника изумлённо приподнялись, и Ранхаш пояснил:
— Когда я уходил, госпожа Майяри уже приводила себя в порядок. Она не очень любит задерживаться в чужих домах. Будет лучше для всех, если лечение продолжится уже на знакомой ей территории.
И, несмотря на тревогу за её здоровье, Ранхаш не мог ни осудить, ни укорить девушку. Откровенно говоря, ему самому было бы спокойнее, если бы Майяри вернулась в его дом.
— Поразительно… — не удержался Узээриш. — Мне нечасто доводилось встречать таких сильных женщин, способных сражаться даже в бреду.
— Она просто испугалась, оказавшись в одиночестве в незнакомом месте.
— Надеюсь, госпожа простит нас. Данетий дворцовой стражи — оборотень слишком категоричный и не гибкий, но раньше эти качества казались мне достоинствами. Услышав от лекаря, что госпожа ещё сутки не сможет подняться на ноги, он посчитал, что до утра она обойдётся и компанией стражи.
— Господин Шидай сказал такое? — удивился харен.
— Не он, господин Винеш. Ему позволительно ошибиться, ведь это его первая встреча с вашей воспитанницей. Скажите, харен, как так вышло, что главная подозреваемая по делу об ограблении санаришской сокровищницы вдруг встала вашей воспитанницей? Вы и учеников раньше никогда не брали, хотя эти порой сами заводятся.
Хайрен махнул застывшим магу и артефактчику рукой: те поспешили покинуть кабинет, оставив двух мужчин беседовать.
— Вероятно, это от схожести характеров, — Ранхаш отвёл взгляд от закрывшейся двери. — Госпожа Майяри смогла доказать свою невиновность, несмотря на то, что преступники успели очернить её имя. Меня поразили её сила духа, невозмутимость даже перед лицом опасности и виртуозное умение скрывать правду.
— Что? — изумился наследник.
— Хайнес ещё не успел передать вам наш с ним разговор? — предположил харен. — Госпожа Майяри весьма продолжительное время не доверяла мне и утаивала расположение украденных артефактов. Пришлось постараться, чтобы заслужить её доверие, и мне бы не хотелось бросать её на произвол судьбы. Она сирота, и позаботиться о ней некому. И мы до сих пор не поймали виновных в ограблении сокровищницы. Кроме того, она на редкость талантлива. Жаль, если такой потенциал пропадёт.
— А вы более холодны в своих рассуждениях, чем мне показалось ранее.
Мужчин отвлёк почтительный стук в дверь, и Узээриш, слегка повысив голос, велел:
— Войдите.
За порог шагнул мужчина среднего роста с короткими светлыми волосами и таким кротким лицом, словно бы с храмовых полотен сошёл один из святых. Насколько знал Ранхаш, за помощником хайрена прикрепилось и соответствующее прозвище — Святой при Блудодее. А вот Блудодей…
— Пришли госпожа Амайярида Мыйм и господин Шидай Даший, — доложил помощник.
— Пусть войдут.
Едва помощник посторонился, как в кабинет решительно шагнула Майяри. Так уверенно и спокойно, что нельзя было заподозрить в ней девушку, которая якобы ещё сутки должна быть без сил. Она развернулась к мужчинам — край юбки шурхнул по полу — и с холодным высокомерием воззрилась на хайрена Узээриша, словно перед ней был не будущий правитель всей Салеи, а один из её многочисленных подданных. Бледная, в своём порванном и плохо вычищенном платье — она не согласилась надеть что-то другое, — девушка совершенно не была похожа на жалкую оборванку. Наоборот, будто бы только что вернулась с поля брани и была несколько недовольна, встретив на своём пути отсиживающихся за стенами слуг. А её тёмный, вроде бы спокойный взгляд затягивал не хуже глаз оборотня.
На какой-то миг Узээриш почувствовал, что у него перехватывает дыхание. Опомнившись, наследник понял, что поднялся на ноги. Даже харен встал навстречу девушке не так поспешно.
Остановившись у окна, как раз напротив мужчин, Майяри сложила руки на поясе и согнула колени, приветствуя хайрена. Только вот подбородок она не склонила, и в церемонном ритуале не чувствовалось должного почтения. Будто бы равная приветствует равного.
— Я рада познакомиться с вами, хайрен Узээриш. Позвольте представиться, я Амайярида Мыйм. Я хотела бы принести свои извинения за разрушения, что причинила вашему дому, и понести заслуженное наказание.
Замерший на пороге Шидай аж рот приоткрыл.
— Госпожа… — осторожно позвал он, напряжённо взглянув на ошеломлённое лицо хайрена.
Боги, где она научилась так возмутительно высокомерно приветствовать правящую семью⁈ Закралось подозрение, что Майяри даже не подозревает о других, более смиренных видах приветствия.
Девушка с достоинством выпрямилась и попала под лучи показавшегося из-за туч солнца. На мгновение её окружённая сиянием фигура стала тёмным силуэтом.
Ранхаш удивлённо моргнул. Ему почудилось что-то невероятно знакомое в этой тени на фоне белой занавески, казавшейся то ли облаком, то ли туманом. Чувство узнавания было настолько острым, что на какую-то секунду ему показалось, что он вспомнит что-то, но… Солнце скрылось за облаком, и тень опять стала девушкой.
— Сложно описать мою радость от нашей встречи в такой спокойной обстановке, — хайрен Узээриш пришёл в себя, и его губы тронула чуть насмешливая улыбка. — Впервые мне даже страшно благодарить своего спасителя.
Майяри присмотрелась к наследнику и едва заметно нахмурилась, заметив в нём что-то знакомое. Узнавание накрыло её чуть ли не в ту же секунду, и девушка ошеломлённо моргнула, сообразив, что видела этого мужчина вчера в библиотеке. Самообладание едва не покинуло её, и она сглотнула. Тёмные! Она зашвырнула в книжный шкаф самого главного потомка сильнейшего. Проломила полки наследником престола. Повела себя очень и очень необходительно с будущим хайнесом.
Девушка ещё раз согнула колени — как же они болели! — и даже опустила подбородок.
— Приношу свои извинения, — голос, впрочем, прозвучал сухо, — я немного торопилась.
— Что вы, я ничуть не злюсь, — так вкрадчиво произнёс наследник, что сомнений не осталось: действительно не злится, но не откажет себе в удовольствии при случае припомнить.
Подняв глаза, Майяри опять взглянула на хайрена. При первой встрече она не потрудилась рассмотреть его и теперь с интересом разглядывала черты представителя правящей семьи, о которой ей так часто рассказывал ещё старейшина.
«Они считают, что правят нами. Но они не в состоянии даже найти нас, чтобы зачитать свои законы».
Хайрен показался ей опасным. Майяри и так не позволяла себе увлечься дедовским презрением, но и сам наследник не давал возможности недооценить его. От одного пронзительного взгляда становилось как-то зябко. Невольно девушка отметила, что будущий хайнес красив, и было в его красоте что-то, делающее его похожим на Викана. Кожа мужчины была бела как снег, волосы, почему-то неровно и небрежно постриженные, сияли ослепительной белизной. В тонких чертах лица виделось нечто птичье: прямой нос с хищной линией ноздрей, длинный разрез глаз, чуть вытянутое лицо, не очень полные, скорее даже тонкие губы, но длинноватые и подвижные, и от этого взгляд постоянно тянулся к ним. Было в его облике что-то безрассудное и серьёзное в одно и то же время, безудержно свободное и потому опасное, словно бы у него границ дозволенного не было.
Майяри отозвала взгляд от насыщенно-жёлтых, обрамлённых белыми ресницами глаз наследника и посмотрела на харена. И взметнувшееся было волнение улеглось. В янтарных глазах господина Ранхаша царило спокойствие, по серебристым ресницам украдкой скользил солнечный луч, и он же своим сиянием придавал холодному лицу харена мягкость и… живость. Девушка поймала себя на мысли, что ей хотелось бы и дальше смотреть на господина Ранхаша, его серебристые волосы, спокойное, кажущееся равнодушным лицо, и неспешно перевела взгляд на хайрена Узээриша, такого белоснежного и сияющего. Да, белоснежного… Майяри неожиданно поняла, что хайрен кажется ей похожим на Снежного духа: красивого, коварного, хитрого и… бесплотного.
— Присаживайтесь, госпожа Амайярида, — имя девушки в устах наследника прозвучало так, будто бы он обласкал его языком. — Какое интересное у вас имя, мне пришлось потренироваться, чтобы не ударить сейчас в грязь лицом.
— Мне очень неловко, что вы так затруднили себя.
Величаво пройдя между мужчинами, Майяри развернулась спиной к креслу и начала медленно опускаться, плавно и грациозно. Тело нещадно ныло, вспыхивало болью, голова кружилась, и больше всего хотелось просто плюхнуться на сиденье. Харен не позволил ей довести это мучение до конца. Подойдя ближе, он совершенно спокойно придержал её за талию, притянул подушку и опустил Майяри на неё.
— Без геройств, хорошо? — попросил оборотень, и девушка растерянно моргнула.
Какие ещё геройства?
Мужчины тоже сели, а господин Шидай встал позади кресла Майяри и положил ладони на её плечи, словно ободряя, а на самом деле помогая держаться в вертикальном положении.
— В целом, мы уже провели расследование и обсудили произошедшее с вашим опекуном. Но мне хотелось бы узнать, как вы поняли, что во дворце происходит что-то отвратительное?
Господин Шидай успел утром проесть Майяри все уши, наставляя её, что и как говорить: в целом правду, но с утайками. Это она умеет.
— Я была… — девушка поджала губы, но всё же продолжила, — на свидании со своим женихом.
— Правда? — деланно удивился наследник. — Харен говорил, вы были в сыске.
— На его крыше, — ноздри Майяри недовольно шевельнулись. — Викан предпочитает не предупреждать о времени и месте наших встреч. И каждый его выбор… несколько оригинален.
Видимо, прозвучало правдоподобно: на лице хайрена мелькнуло разочарование.
— Сперва я не поняла, что чувствую именно магию. Я была встревожена, и мне казалось, что это от плохого настроения. К тому же Викан меня немного разозлил. Но когда воздействие магии усилилось, я всё-таки смогла понять, что мной владеет не пустое волнение. Эта была странная магия, очень похожая на магию тёмных, и я решила, что во дворце находится тёмный хаги.
— И сразу же самоотверженно бросились на помощь?
— Не сразу, — Майяри невольно, сама не осознавая этого, холодно взглянула на наследника. — Когда вспомнила, что харен и господин Шидай отправились во дворец. Скажу откровенно, хайрен, если бы не это, я бы никогда не вмешалась. Так что в моём поступке очень мало героического. Я никого не знаю во дворце и не могла надеяться, что кто-то послушает меня и позволит пройти внутрь достаточно быстро. А время бежало очень стремительно. Надеюсь, никто не пострадал от моих действий?
Майяри пристально уставилась на господина Узээриша, но ответ она знала и так. Она видела каждое пятно жизни на своём пути и достаточно крепко сплавила между собой обломки, чтобы какой-то шальной камень не проломил кому-нибудь голову.
— Вы были очень аккуратны, — улыбнулся хайрен.
В дверь опять постучали, и на пороге возник Святой помощник.
— Господин Викан.
Улыбка тут же стекла с лица господина Узээриша, и её сменили злость и досада.
— Дарен! — Викан выглядел так бодро, словно и не в тюрьме ночевал. — Как я рад видеть вас в добром здравии. А тут мне птичка нащебетала, что моя обожаемая невеста повеселилась ночью. О, Майяри!
Увидев девушку, оборотень бросился к ней, и «невеста» внутренне напряглась, ожидая, что её больное тело будут мять и раскачивать, но Викан бухнулся перед ней на колени и, взяв её ладони, прижался к ним губами.
— Как чувствует себя моя прелесть? — ласково проворковал мужчина.
Майяри даже не пыталась задавить тепло, волной растёкшееся в груди. Господин Шидай успел поведать ей о глупости и самоотверженности «жениха», и она, хоть и не одобряла его действий, была благодарна.
— Господин Узээриш, я готова понести наказание за всё, что произошло. Надеюсь, вы не затаите обиду на моего жениха?
— Госпожа, я не собираюсь наказывать вас за спасение моих брата и сестры: хоть спаситель из вас бедовый, но лучше на треть разрушенный дворец, чем похороны детей. И ваш жених, — хайрен взглянул на сияющего Викана мрачно и обречённо, — тоже прощён. В очередной раз!
— Дарен, вы так милосердны!
— Не хочу даже слышать благодарность от тебя! — вспылил господин Узээриш, и Майяри удивлённо посмотрела на него.
До неё с запозданием дошло, что Викан называет наследника дареном, а тот злится на него так, словно отпрыск рода Вотых уже давно и крепко сидит у него в печёнках.
— Я рассказывал тебе? — Викан опять посмотрел на Майяри. — Я целых десять лет отслужил под командованием дарена Узээриша.
— И я очень надеялся, что мне больше никогда не придётся руководить таким… — наследник осёкся, взглянул на Майяри и продолжил вполне прилично, — охламоном.
— Дарен, я буду вечно вашим подданным!
Глаза Майяри потрясённо распахнулись. Викан знаком с хайреном! Он наверняка мог быстро провести её во дворец. Если бы… если бы знал. Сглотнув, девушка склонила голову к своим коленям и искренне извинилась:
— Мне очень жаль. Я повела себя глупо.
Узээриш, несколько увлёкшийся перепалкой с Виканом, непонимающе вскинул брови, зато «жених» широко улыбнулся.
— Да ладно тебе! Дедушке Шереху всё равно не нравилась галерея в том крыле. Он раз десять предлагал хайнесу её перестроить.
— Род Вотый, конечно же, окажет любую помощь в восстановлении дворца, — вставил Ранхаш.
— Мы справимся сами, — поспешил отказаться хайрен.
— Вот как? А я уже написал господину Шереху.
Взгляды мужчин устремились на Шидая, и тот мягко, но не слишком виновато улыбнулся.

Глава 67
Знакомство с хайнесом

Перед уходом Майяри ещё надлежало встретиться с хайнесом, чтобы лично принять его благодарность, хотя девушка с большей охотой приняла бы благодарность от хайрена или вообще бы её не приняла: снедала вина за разрушенный дворец. Это всё из-за привычки решать всё самой! Дура! И отказаться от встречи с хайнесом как-то уж совсем невежливо, особенно ввиду того, что она порушила его дом. Нужно хотя бы удостовериться, что он действительно не злится.
Из-за своего нервного расстройства — Майяри и не думала, что у повелителя Салеи такая нежная психика — хайнес не мог прийти к ней сам, поэтому девушка в сопровождении мужчин направилась в уже знакомую детскую. Викан рвался лично сопроводить её под руку, но был отважен одним ласковым взглядом дяди Шидая.
Гостиная за дверью была в том же виде, что и запомнилась Майяри по прошлой ночи. Видимо, слуги, зная о плохом самочувствии господина, старались не появляться перед ним. В глаза девушки сразу же бросился примечательный зелёный дракон, теперь лежащий на диване, и только потом высокий мужчина с длинными, до пояса, белыми волосами, неподвижно замерший в одной позе.
— Отец, пришла госпожа Амайярида. Ты хотел её видеть, — голос господина Узээриша прозвучал очень вкрадчиво, и Майяри невольно напряглась.
Хайнес был высок, крепок телом и довольно привлекателен. Особенно в длиннополом белоснежном халате на голое тело. Несмотря на головокружение, Майяри даже заинтересованно посмотрела в распахнувшийся ворот, но, опомнившись, поспешила перевести взгляд на лицо повелителя. В отличие от сына, он был чуть смуглее и глаза его сияли холодным голубым огнём, как сапфиры. Выражение лица было несколько странным, напряжённым, отчуждённым и в то же время самую малость угрожающим. До Майяри с запозданием дошло, что сейчас сознанием хайнеса владеет и его зверь, точнее птица.
Услышав шаги, мужчина медленно повернул голову. По спине девушки прошёл озноб, на какое-то мгновение ей показалось, что сейчас его голова повернётся, как у той же совы, но всё же подбородок его замер над плечом, и оборотень, не мигая, уставился на гостей. Длинные широкие его рукава шевельнулись, и Майяри едва не шарахнулась из-за почти мистического ужаса, когда увидела ещё две пары голубых глаз. Расшалившееся воображение уже нарисовало эти самые глаза на руках хайнеса, но потом девушка рассмотрела и беленькие детские личики, почти сливающиеся с белоснежным одеянием. И уже не смогла отвести от них глаз.
Впервые в жизни она видела таких хорошеньких детей. Майяри вообще никогда не встречала ребятишек, с которыми бы ей захотелось пообщаться поближе. Но тут она испытала странное стремление подойти к ним, опуститься на колени и погладить этих крох по кудрявым головам. Маленькие совятки с голубыми, любопытными и в то же время испуганными глазищами, мягкими кудрявыми волосиками и очаровательными нежными личиками. Майяри сразу поняла, кто из них мальчик, а кто девочка. Лицо юного хайрена было покруглее и пошире, а у маленькой хайрени — поуже и подбородочек казался острее.
— Доброго дня, повелитель, — господин Ранхаш слегка склонил голову. — Это моя воспитанница.
Хайнес медленно моргнул.
— Да, — несколько заторможенно ответил он, — я хотел увидеть её. Это она? — взгляд его почему-то сперва упёрся в Викана, несколько оживился, даже блеснул возмущением, и на Майяри мужчина посмотрел уже куда осознаннее.
Ей бы следовало поприветствовать его, поклониться и представиться, но девушке почему-то казалось, что лучше рта не раскрывать. Если дети хайнеса притягивали, то сам повелитель отпугивал. Очень уж явно ощущалось присутствие большой, хищной и сейчас слишком уж нервной птицы.
— Решительный взгляд, — пробормотал хайнес, смотря на Майяри почти не моргая. — Я тебя видел раньше?
Растерявшаяся девушка отрицательно мотнула головой.
— Не думаю.
— Кого-то ты мне напоминаешь… — голубые глаза слегка прищурились. — Хорошие эмоции вызываешь… значит, кто-то хороший… Откуда ты, Яри?
Это короткое, почти ласковое обращение словно выбило почву у Майяри из-под ног, и она с изумлением уставилась на хайнеса. Мысли вспорхнули бабочками, цветными, яркими и бестолковыми. Её Яри назвали. Как… как ребёнка? Это имя как-то не по-взрослому звучит.
— Я из Розыш, — едва слышно ответила девушка.
— Розыши? — хайнес по-птичьи склонил голову набок. — Это те, что сгорели? Я бывал там… я много где был. Не похожа ты на местных.
— Я… приблудыш, — нашлась Майяри. — Сама рода своего не знаю.
— А, — с пониманием коротко протянул повелитель. И Майяри показалось, что он действительно всё понял. — А это мои дети, — взгляд его опустился вниз, на кудрявые головки, — Зиш и Иия.
Опять взглянув на детей, девушка рискнула поприветствовать их:
— Доброе утро, господин Зиш и госпожа Иия.
Интересно, а каковы их полные имена?
— А это мой старший ребёнок, — теперь хайнес смотрел на хайрена Узээриша, — мой Риш.
«Ребёнок» старательно улыбнулся отцу.
— Ришик, — ехидно пропел тонкий женский голос.
Из детской высунулась рыженькая головка очень хорошенькой женщины. Задорно сверкнув зелёными глазами, она, совершенно не стесняясь посторонних, показала язык хайрену. Тот тут же вскинулся и прошипел сквозь зубы:
— Не смей коверкать моё имя, пигалица!
Несмотря на возмущение, чувствовалось, что настоящей вражды между этими двумя нет, скорее уже просто противостояние, которое нередко складывается между ровесниками.
— Моя жена, Лийриша, — представил хайнес рыжую красавицу.
Та не стала выходить в гостиную, и Майяри предположила, что она не одета должным образом.
— Я в долгу перед тобой, Яри, за жизнь моих младших детей и жизнь моей жены, — продолжил хайнес.
— Не думаю, что мой поступок стоит благодарности. Всё же я спасала… не их.
— Разве это имеет значение? — немигающий взор опять уставился на девушку. — Ты сохранила свет моей жизни, единственное, что я могу целиком и полностью назвать своим. К сожалению, я сейчас… не в том состоянии, чтобы достойно наградить тебя. Но ты помни о моём долге…
Хайнес вдруг умолк и дёргано взмахнул руками словно крыльями.
— Прошу прощения, — с трудом выдавил он, — но мне нужно удалиться. Я был рад всё же познакомиться с тобой. Зиш, Иия, что вы хотели подарить?
Мальчик и девочка с опаской посмотрели на Майяри, а затем очень слаженно и с мольбой взглянули на брата.
— Трусишки, — мягко поддел их Узээриш и, шагнув к дивану, взял дракона. — Вот, — игрушка была впихнута в руки обескураженной Майяри, — дарят вам самого любимого зверя.
— С-спасибо… — девушка с опаской посмотрела в раскосые глаза дракончика и неуверенно улыбнулась детям.
Те тут же засмущались и спрятались под рукавами отца.
— Майяри, — раздражённо шипел лекарь харена, укутывая девушку в свой плащ, — я тебя когда-нибудь сам убью!
Узээриш позволил себе лёгкую ехидную улыбку. Всё же этот господин Шидай не совсем тот, за кого пытался выдавать себя, называя харена господином.
— Я бы тебе свой дал, но после отсидки, боюсь, он слегка завшивел, — Викан с подозрением присмотрелся к своему воротнику. — Дарен, похоже, мести ради распорядился подсадить меня к самым неблагонадёжным злодеям.
Ехидная улыбка хайрена стала донельзя довольной. Что ж, не поспоришь…
— На два шага в сторону! — тут же рыкнул на Викана Шидай. — Вшей ей только не хватало.
Ранхаш молча протянул девушке свои шарф и перчатки, и та, стыдливо склонив голову, приняла их.
Вся компания шагала через холл к выходу под пристальными и настороженными взглядами стражи. Узээриш вдруг почувствовал, что ему даже немного жаль, что эти шумные гости уходят. Слуги распахнули перед ними двери, и внутрь ворвался ветер со снегом.
Шидай нехорошо посмотрел на разгулявшуюся вьюгу и перевёл взгляд на девушку.
— Майяри, когда в следующий раз соберёшься за неприятностями, шубу, пожалуйста, не забудь.
— Простите, — едва слышно отозвалась та, и вся компания нырнула в пелену снега.
Двери захлопнулись, и в холле воцарилась тишина. Её нарушили чьи-то торопливые шаги, потом раздался голос кого-то из слуг, звяканье чашек, неожиданный грохот уроненного на пол подноса… Узээриш впервые за сутки услышал привычные дворцовые звуки. Не хватало только детского весёлого визга и женских увещевательных голосов.
И звона разбиваемого стекла.
Звука нового, но чрезвычайно волнующего.
Узээриш хищно шевельнул ноздрями и стиснул зубы.
Ничего особенного? Как же! Узээриш окинул книжный шкаф раздражённым взглядом, припоминая переданный отцом разговор с хареном. Истинно природное чутьё подсказывало оборотню, что глава сыска был не до конца честен. Где же? В глазах зарябило от разнообразных потёртых корешков. Он видел эту книгу где-то зде…
От неожиданного грохота и жалобного звона Узээриш подскочил, резко развернулся и, вскинув голову, увидел падающее тело. В полутора саженях от пола оно вдруг зависло в воздухе, и ошеломлённый мужчина недоверчиво осмотрел юбку. Женщина, висящая спиной к нему, пошевелилась, вниз посыпались осколки, а по её спине змеёй скользнула тёмно-русая коса.
— Ты цела⁈ — завопил откуда-то сверху до дрожи знакомый голос. — Ты сумасшедшая!
— Тупая скотина! — прохрипела в ответ девушка и грохнулась на пол.
По библиотеке прокатился стон.
— Тёмные…
На несколько секунд девушка замерла, и Узээриш подумал, что она потеряла сознание. Но вот она зашевелилась, захрустело стекло, и незнакомка под звон осыпающихся осколков поднялась на ноги. Хайрен наконец-то опомнился. Кто это? Что ей нужно?
— Ты кто такая?
Девушка развернулась так стремительно, что подол взметнулся и в разные стороны хрустальными искрами разлетелось стекло. Тёмные глаза исподлобья уставились на Узээриша, и незнакомка медленно утёрла текущую по лицу кровь. Нервно облизнула пересохшие губы, и её руки дёрнулись к поясу. Узээриш решил, что к оружию, и положил ладонь на рукоять кинжала. Тёмные знают кто она, но он чувствовал, что эта гостья опасна. Кинжал покинул ножны, и мужчина шагнул вперёд.
Брови девушки слегка дрогнули, словно в изумлении. Вскинув голову, она надменно посмотрела на него и, презрительно искривив губы, выплюнула:
— Пшёл вон!
Дыхание перехватило так, словно он опять взлетел над полом, и Узээриш вынырнул из своих воспоминаний. Сердце колотилось в груди как бешеное, а в голове бурлили азарт и восторг. Вот бы ещё раз увидеть этот царственно-высокомерный взор. Увидеть и опять почувствовать величественную недосягаемость девушки, рядом с которой он ощутил себя недостойным высокой госпожи смертным.
Посыльный со страхом смотрел на застывшее лицо своего господина. Тот был милостив и порой прощал даже то, за что другие господа давно бы отправили на суд богов. Но сейчас происходило что-то жуткое: глаза господина словно остекленели и утратили привычное тепло, губы плотно сжались, щёки ввалились, а пальцы побелели, стискивая край стола.
— Амайярида… — Деший с трудом разжал губы. — Опять она…
Перед внутренним взором стояло заплаканное лицо девчонки, смотрящей на него с ненавистью, а в ушах звучало: «Умри». Звучало спокойно и… жутко. Как приказ.
Она хочет раздавить его своей ненавистью? Своей жалкой, едва увидевшей свет ненавистью? Деший затрясся от забурлившей в груди злости.
— Убить её! — протяжно, со свистом прошипел старик, с хрустом разламывая столешницу. — Убить! Убрать с дороги!
— Но, господин… — посыльный с опаской попятился к двери. — Она же… того… ну нужна… вроде…
— Вон! — выдохнул Деший, и оборотня как ветром сдуло. — Мерзавка! Отродье скудоумных трусов!
Как она может мечтать смять его? Его собственная ненависть в тысячи раз сильнее, и за многие века она только окрепла!

Глава 68
Желание для Снежного духа

— Ох боги, госпожа! — господин Ываший, горестно охая, бросился к вошедшим в дом господам. — Как же это вы умудрились?
— Она старалась, — язвительно отозвался Шидай, и Майяри стыдливо вжала голову в плечи.
Весь путь до дома лекарь ответственно песочил её, описывая все стороны феерической глупости девушки. Харен молчал, но так пристально смотрел, что лучше бы уж отругал. Только Викан смеялся и говорил, что нашёл пару себе под стать.
— Ну-ну, старый, не ругайся, — укорил Шидая домоправитель, помогая Майяри снять тяжёлый мужской плащ. — Вспомни, как сам по юности бедокурил.
— И отец меня тогда так порол, что я ходить не мог! — непримиримо отозвался лекарь. — Может, и мне её высечь?
— Шидай, — одёрнул его Ранхаш.
Он тоже был недоволен Майяри, но не собирался позволять поднимать на неё руку. Она себя и сама прекрасно наказала.
— И тебя надо было пороть! — набросился на него отец. — Сам воспитывать не умеешь — другим не мешай! Разбаловал!
— Не слушай его, дурака, — Ываший улыбнулся Майяри. — Господин Ранхаш, вам тут посланьице принесли. Я бы осмелился советовать прочитать его прямо сейчас, а не бросать в кучу других, не прочитанных.
Ранхаш уже расстегнул плащ, но снимать не стал, настороженно уставившись на домоправителя. Тот торопливо достал из внутреннего кармана прибережённое письмо и протянул его господину. Увидев надпись на внешней стороне упаковочной бумаги, харен нахмурился и, разорвав её, быстро пробежался глазами по строкам. Шидай, беспардонно заглянувший ему через плечо, озадаченно моргнул, а затем досадливо закусил губу.
— Ну я ждал, но не так быстро… — пробормотал лекарь. — Не вовремя он как-то.
Харен недовольно посмотрел на него, но отец не устыдился.
— Майяри сейчас уложим и быстренько съездим к нему, — предложил Шидай. — Скажем, что сейчас не самое подходящее время.
— Зачем ты вообще… — сдержанно прошипел Ранхаш, но осёкся и раздражённо шевельнул ноздрями.
— Так, Майяри, давай наверх, в постельку. Ываший, проводи, — распорядился Шидай и двинулся куда-то вглубь дома.
— Эй, а я? — окликнул его Викан.
Лекарь ненадолго замер, с сомнением смотря на оборотня, а затем всё же дозволил:
— Присмотришь за ней. Только, Викан, я сказал: присмотришь! Чтоб из дома ни на шаг, ясно? Она должна отдыхать! Эй, Ываший, ты обработай его чем-нибудь, а то он завшивел.
— Где это умудрился?
— Во дворце, — уже из-за стены отозвался лекарь.
— Эк у них всё запущенно, — осуждающе покачал головой домоправитель и осторожно повёл Майяри к лестнице.
Уставшая девушка уже устроила гудящую голову на подушке, когда в спальню ворвался господин Шидай.
— Вот, — он водрузил на тумбочку стеклянный флакон. — Если голова будет сильно болеть, выпей. Не шали, мы скоро.
На пороге мужчина всё же остановился и, с сомнением посмотрев на оставленное лекарство, добавил:
— Ты только после того, как выпьешь его, сразу же ложись спать, поняла?
Майяри кивнула, и лекарь вышел за порог.
Наконец-то она одна. Легче, правда, стало лишь самую малость. Майяри продолжало снедать чувство вины и беспокойство совершенного другого рода, не имеющее отношения к разгромленному дворцу. Досадливо зашипев, девушка перевернулась на другой бок и закрыла глаза. Она так хотела сбежать от своего прошлого, но сама же притащила старые привычки в новую жизнь. Что ей стоило спросить у Викана, не знает ли он, как можно быстро попасть во дворец? Ну почему она даже не подумала спросить? У харена теперь из-за неё проблемы…
Стоило вспомнить о харене, как в груди растеклось томительное тепло, и Майяри, судорожно дёрнувшись, словно пытаясь сбросить овладевшие ею мысли, засунула голову под подушку. В ушах опять зазвучал хруст очищаемых яиц, а перед внутренним взором предстали спокойные, слегка светящиеся в темноте глаза оборотня. Помучившись ещё немного, девушка сдалась и нащупала в кармане украдкой туда засунутые перчатки харена. Зачем они ей? Приподняв подушку, Майяри вытащила трофей и задумчиво уставилась на него. Крепко же она головой ударилась, раз творит такие необъяснимые глупости.
Но отвергать очевидное тоже было глупо. Она помнила каждую секунду своей ночной прогулки по дворцу и помнила то ошеломляющее облегчение, когда харен пришёл за ней. Помнила собственные слова, сейчас кажущиеся ей несколько смущающими. И… он был так добр. Несмотря на то, что она раз за разом доставляет ему проблемы, он всё равно был добр.
Харен нравится ей?
Майяри тряхнула головой и решительно отложила перчатки на тумбочку. Она и так доставила господину Ранхашу много неприятностей, не хватало ещё возложить на его плечи груз её симпатии. Он добр к ней, не странно, что он начал нравиться ей, но стоит строго следить и ограничивать свои чувства. Он обручён, его невеста — милая Лоэзия, к которой Майяри испытывала искреннюю симпатию. А у самой Майяри такое прошлое, что ей лучше вообще не любить. Она уже один раз позволила себе забыться и обмануться, и судьба весьма жестоко напомнила ей о действительности, даже не призвав на помощь прошлое. А что будет, если вмешается и оно? Нет, глупости всё это. Харен добр к ней, и она просто очень благодарна ему за это.
Закрыв глаза, Майяри попыталась отвлечься другими мыслями и уснуть, но, несмотря на усталость, сон не шёл. За окном усиливалась вьюга — словно и не весна пришла, — в доме слышались приглушённые голоса. В основном доносился громкий и весёлый голос Викана, почему-то бегающего с этажа на этаж и, как иногда казалось, на крышу. Прошло около полутора часов, когда дверь в спальню тихо открылась и внутрь заглянул Викан.
— Эй, Майяри, ты спишь? — шёпотом спросил он.
Девушка открыла глаза и не очень довольно посмотрела на оборотня.
— На крышу прогуляться не хочешь? Я там такое гнёздышко свил… м-м-м!
— Не хочу, — буркнула Майяри.
— Да я уже не вшивый. Пошли. Чего тут одной киснуть в болоте самоугрызений?
— Я болею.
— Так я позаботился, чтобы тебе там хорошо было. Пошли, лекарство только своё на всякий случай возьми.
Майяри раздражённо посмотрела на оборотня, но тот в ответ обезоруживающе улыбнулся и шагнул в комнату.
— Даже господин Ываший не против. Ну давай я отнесу тебя.
— Не надо.
Девушка всё-таки села, обожгла «жениха» гневным взглядом, но лекарство в карман запихнула и даже прихватила перчатки.
— Вот и молодец!
Подхватив её за талию, Викан чуть ли не на руках потащил девушку из спальни.
Редий и Аший встретили их неодобрительными взглядами, но останавливать почему-то не поспешили. Объяснил Викан:
— Дом окружён оборотнями Ранхаша и моими подчинёнными, и у них строгий приказ ни под каким видом не выпускать нас из дома. Лично для тебя они подготовили сильнейший снотворный порошок. Раз дунул, вдохнул и тут же спать улёгся.
Притащил её «жених» в конец коридора к приставной лестнице, упирающейся в крышку на потолке.
— Мы, что, действительно на крышу?
— Ага, — Викан наклонился и взвалил девушку на плечо. — Потерпи чуть-чуть. Я боюсь разрешать тебе лезть самостоятельно.
Голова закружилась сильнее прежнего, но Майяри перетерпела, а наверху на них налетел ветер со снегом и сразу же и посвежело, и взбодрилось. Вылезли они в ложбинке между двумя двускатными крышами, смыкающимися треугольником. И вот на стыке крыш, под их прикрытием, под воткнутым в снег фонарём темнела палатка. Викан торопливо преодолел расстояние до неё и запихнул Майяри под тканевый полог. Её тут же окутало тепло, а мужчина ещё и шкуру на плечи набросил.
— Ну как?
Девушка осмотрелась. Действительно гнёздышко. Куча шкур, шерстяных одеял, и всё это переложено горячильными камнями. Под самой высокой жердью уютненько сиял оранжево-жёлтый светляк, а через швы палатки просачивался свет фонаря. Викан подался вперёд и распахнул одну из пол палатки. От ветра их как раз защищали скаты крыш, и можно было спокойно любоваться на темнеющее небо и снежные завихрения.
— Когда мы были маленькими, мама нас постоянно таскала на крышу и рассказывала сказки про звёзды, — глаза Викана ласково прищурились. — Мы и сейчас порой там собираемся, но уже не так часто. Знатное было время…
Даже удивительно было видеть балагура Викана таким по-детски откровенным. Он вроде бы так ничего не утаивал, но всё равно казался загадкой и был непонятен Майяри. А тут он разом стал как-то ближе.
— Сидишь так на кровле, особенно летом, а вокруг темень, звёздочки на небе подмигивают, луна светом деревья заливает, а волчий месяц всё принимает какие-то причудливые формы: то на волчий оскал похож, то вроде видишь на его диске морду рыси, то вообще зубчатые гребни леса чудятся… И птицы ночные поют, и насекомые стрекочут. Спокойно так становится. Я, когда расстроен или озабочен, люблю на крыше посидеть.
Мужчина взглянул на Майяри с сияющей улыбкой, и до неё с запозданием дошло, зачем он потащил её в холод на кровлю.
— Спасибо.
— Да ладно тебе, — Викан шутливо и очень легко пихнул её плечом в плечо. — Не переживай ты из-за этого дворца. Перестроят. Это крыло ещё два века назад надо было сносить. Старое, трещин немерено, того гляди само развалится.
— Нормально там всё было, — пробурчала Майяри.
— Да и семейка наша злиться не будет. Нет, ну мамаша Ранхаша, конечно, в обморок упадёт, когда узнает, но она не совсем наша… А так вполне в нашем духе!
— У господина Ранхаша будут проблемы.
— Не будут. Он Вотый, а мы своих в обиду не даём, и это все знают. Наша семья одна из самых могущественных, связываться с нами не рискнут.
— Я не про эти проблемы, — тихо произнесла Майяри. — Я… я была очень неосторожна, используя свои силы.
— А-а-а, так вот с какой стороны неприятностей ждать… — с предвкушением протянул Викан. — Мне тут нашептали, что ты у нас сумеречница.
Майяри лишь устало посмотрела на «жениха».
— Неужто от родственников прячешься? О, поверь, Ранхаш будет рад с ними познакомиться. Мы все будем рады познакомиться с ними, а то от тебя этого не дождёшься.
— Они не те, с кем можно желать знакомства, — девушка задумчиво проследила за дорожкой снега, сметённого с гребня одной из крыш. — Они… община. Сильная и жестокая, живущая лишь своими традициями и своей правдой. Высокомерные и слепые в своём высокомерии.
— Да ты не переживай, они и без тебя сюда приедут.
— Что?
— Ранхаш не рассказывал? — Викан ехидно прищурился. — Наверное, побоялся, что опять сбежишь.
— Ты о чём? — Майяри требовательно потянула его за рукав.
— А я расскажу. Ты всё равно сейчас к побегу не годна, — оборотень поиграл бровями, — а пока лечишься, глядишь и смиришься.
— Да говори ты! — потеряла терпение девушка.
— Да что говорить? Об этом весь город судачит. Полгода назад хайнес решил устроить встречу со всеми главами хаги, несколько месяцев уговаривал особо упёртых всё же приехать. Сумеречники, между прочим, почти все ответили согласием на приглашение, кроме двух или трёх. У меня брат в качестве посланца туда мотался.
Майяри с трудом скрыла охватившее её волнение.
— Вроде ко второму месяцу лета договорились собраться. О, смотри, вон та тучка на твоего бархатного дракона похожа!
Поворот разговора к игрушке был таким неожиданным, что девушка невольно посмотрела в указанную сторону и закусила губу от досады. По её мнению, тучка была похожа на дубину с крыльями. Вот бы эту дубину на голову Викана опустить!
— Он, кстати, Ранхашу не понравился.
— Кто он? — не поняла Майяри.
— Дракон. Видела, как мрачно он на него пялился в карете?
— Следящих амулетов в нём нет.
— Да тут, как мне кажется, что-то другое… — Викан с недоумением пошкрябал по слегка обросшему подбородку. — Ух, как загудело! Давай и мы загудим.
Порывшись в шкурах, мужчина вытащил потрёпанную гитару и пристроил её на коленях.
— Это дядина, Ываший дал.
Пальцы его проворно пробежались по струнам, извлекая переливчатый звук.
— А что у вас в горах играют?
— Играют? — Майяри растерянно хлопнула глазами, но потом припомнила, что в селениях, мимо которых она проходила, действительно порой что-то играли. Иногда что-то тоскливое, аж душа плакала, а иногда такое весёлое, что поневоле остановишься, засядешь в кустах и слушаешь. — У нас в общине только ритуальное играли.
— Скукота какая, — презрительно протянул Викан, и девушка неожиданно для себя даже обиделась.
— Ничего не скукота! Это в ваших храмах скукота, а у нас чуть ли не единственная возможность развлечься.
— Ба, да ты обиделась! Ну ладно тебе, выпей лучше своё лекарство, а то у тебя глаза разбегаются.
Голова действительно закружилась сильнее, всё же сидеть было тяжеловато, и Майяри достала флакон с лекарством. Стоило вытащить пробку, как в нос ударил сильный спиртовой запах, и девушка ошеломлённо заморгала. Викан же заинтересованно принюхался.
— Люблю лечебные настоечки на спирту, — одобрительно протянул он. — Пей.
Майяри с сомнением поджала губы. Теперь-то понятно, почему господин Шидай велел после принятия лекарства сразу же ложиться спать.
— Я к пьяным женщинам не пристаю, — глаза Викана ехидно прищурились, и Майяри досадливо зыркнула на него.
Да хуже всё равно уже не будет!
Горькое, с сильным травяным вкусом, лекарство ухнуло в желудок горячим комом и вышибло слёзы на глазах. Майяри ошеломлённо выдохнула и заморгала.
— Прости, дорогая, закусить нечем. Вот, — Викан скатал снежок и протянул его девушке. Та поспешила запихнуть его в рот. — Легче?
Майяри кивнула. Приятное тепло бултыхнулось в голове. На снег она взглянула уже с большим удовольствием и даже расплылась в благожелательной улыбке. Жизнь вдруг показалась проще и легче, все проблемы надуманными, а над прошлым и вовсе смеяться захотелось.
— О, как быстро… Майяри? — Викан позвал девушку и, полюбовавшись её слегка расфокусированным взглядом, тоскливо выдохнул: — Дядя меня убьёт.
— Играй, — неожиданно потребовала девушка.
— Что играть? — спросил оборотень.
— Барабаны играй! Снежного духа будем вызывать!
— Да⁈ — заинтересовался Викан и перевернул гитару струнами вниз. — А ты умеешь?
— Конечно, — девушка с достоинством вздёрнула нос. — Я умею всё! Почти. И танцевать тоже. Даже эти… ваши салейские танцы, что в обществе приняты.
— Что, и мадериду сможешь? — усмехнулся Викан.
Майяри с негодованием посмотрела на него и зашипела:
— У-у-у, непотребство! Но умею, — а затем, словно бы впав в забытьё, нараспев продекламировала: — Глава не может позволить себе ударить в грязь лицом даже в обществе им презираемом. Они должны ощущать наше превосходство во всём. Но, — взгляд её опять обрёл смысл, — ритуальные танцы мне нравятся больше. Играй!
— Подожди, что играть-то?
— В барабан стучи, — девушка выползла из палатки и поднялась на ноги, — а я станцую. Вишь метёт как? Самое то вызывать Снежного духа! Он придёт, а мы попросим у него всё, что пожелаем.
— Может, потом? — Викан с опаской посмотрел на качающуюся девушку.
— Играй! — топнула та ногой.
Подумав, оборотень всё же начал тихонько стучать по корпусу гитары, и Майяри, пошатываясь, вскинула руки и пошла по кругу. Викан едва не расхохотался. Возможно, в действительности танец призыва выглядел несколько иначе, но сейчас Майяри просто ходила по кругу, взмахивала руками, как крыльями, слегка покачивала бёдрами и закатывала глаза. Выглядело очень уморительно. Если Снежный дух и явится, то только чтобы поржать.
— О Великий и Могущественный Снежный дух, явись перед моим взором! — торжественно пропела Майяри, и дух явился.
Стук резко оборвался, и у Викана едва сердце не остановилось, когда на другом, более широком краю ложбинки в завихрениях снега нарисовался тёмный мужской силуэт.
— Майяри, ты кого вызвала⁈ — Викан возмущённо охнул, и струны жалобно бзынькнули.
Свет упал на лицо харена, осветил его недовольный взгляд и плотно сжатые губы. Майяри пьяненько улыбнулась, но мужчину не узнала. Точнее, узнала…
— Снежный дух, ты пришёл на мой зов!
Ранхаш нахмурил брови и удивлённо воззрился на обрадовавшуюся девушку. Ноздри его шевельнулись, и, казалось, он с другого края крыши учуял запах алкоголя.
— Викан? — многозначительно протянул харен.
— Это лекарство, — поспешил оправдаться тот. — Его дал дядя.
— Он так на харена похож, — Майяри словно бы не слышала мужчин и, зачарованно смотря на Ранхаша, медленно двинулась к нему. — Я слышала, что дух принимает облик того, кто нравится, но не верила.
Сердце Ранхаша споткнулось, и он растерянно посмотрел на девчонку. Что? Та подобралась к нему на расстояние полусажени и, пьяно улыбаясь, неожиданно совершила рывок вперёд и обхватила его за талию.
— Снежный дух, ты пришёл ко мне, значит, должен исполнить моё желание.
Коварно хихикнув, девушка чмокнула растерянного Ранхаша прямо в губы.
— Мой дар. Ну… жертва.
— Майяри… — Викан, постанывая от смеха, уткнулся лицом в снег.
— Что? Я слышала, именно так Снежных духов и одаривают. Ведь так? — тёмные глаза вопрошающе уставились на харена.
Тот беззвучно открыл и закрыл рот и пошатнулся. На лице его застыло почти детское недоумение.
— А попросить я хочу, чтобы ты нашёл того, кто будет меня любить, — тоскливо вздохнув, Майяри положила голову на плечо замершего оборотня. — Того, кто будет так сильно меня любить, что встанет передо мной на колени.
— Эй, Майяри, так это же я! — окликнул её Викан.
— Ты несерьёзно стоишь, — отвергла его Майяри. — А если нет в этом мире того, кто сможет меня любить, то забери меня с собой, в страну вечного холода. Не хочу я тут больше жить, если меня никто не любит. Так что, есть ли кто-нибудь, кто меня любит?
Ранхаш почувствовал, что сходит с ума, когда девушка подняла голову и уставилась на него вопрошающим и чуть усталым взглядом. Сердце молотом стучало в груди, разгоняя по телу кровь, полную лихорадочного жара.
— Есть, — пересохшие губы едва разомкнулись, — есть тот, кто тебя любит.
— Правда? — глаза девчонки широко распахнулись. — Ты найдёшь его для меня?
— Да, — почти беззвучно выдохнул Ранхаш.
— Тогда благословляй, — Майяри наклонила голову, подставляя лоб.
Через несколько секунд она опять подняла голову и непонимающе уставилась на тяжело дышащего мужчину.
— Вы, наверное, совсем молодой дух и не знаете, как благословлять. Просто поцелуйте меня в лоб. Ну же, давайте.
Викан затаил дыхание, во все глаза смотря на развернувшуюся сцену. Такого испытания на долю его примороженного братца наверняка ещё не выпадало.
Ранхаш поднял дрожащие руки, осторожно обхватил лицо Майяри ладонями и, приподняв его, тихо-тихо прошептал:
— Я больше не могу…
И, подавшись вперёд, поцеловал её.
Прежний мир рухнул.
Новый родился под гулко стучащее сердце и завывания ветра из вскипевшей крови. Ещё секунду назад, до соприкосновения с этими желанными губами, Ранхаш будто бы умирал, а теперь он был готов жить дальше, жить вечно и упиваться наслаждением новой жизни.
Губы его жадно смяли неловкие губы девушки, заставили их раскрыться и безропотно подарить всё то наслаждение, что скрывали. Это было даже лучше, чем Ранхаш представлял. Вкус, мягкость, упругость и лёгкая шершавость… Желание вспыхнуло искрой и тут же взорвалось до пожара, и Ранхаш поспешил утащить Майяри в этот костёр. Его язык торопливо проник в горячую глубину её рта, жадно коснулся нёба и тут же сплёлся с языком девушки. Казалось, тот сопротивлялся или же, наоборот, неуверенно попытался вступить в чувственную игру. Майяри задрожала всем телом и упёрлась руками в плечи мужчины, и тот неохотно отстранился. Янтарные глаза потемнели от желания и горели лихорадкой, ещё мгновение и Ранхаш сорвался бы опять, но девушка сама подалась вперёд и осторожно, словно пробуя, поцеловала его. Мягкий язык нежно коснулся его губ, и мужчина с жаром ответил. Майяри дёрнулась, прижимаясь к нему всем телом и зарываясь пальцами в его волосы. Сильнее, крепче, до боли и железистого привкуса…
С трудом оторвавшись от губ Ранхаша, Майяри глубоко вздохнула и опять поцеловала его. Он ответил с жаром, руки его прошлись по спине девушки, прижимая её ещё крепче к себе. Ноги ослабли, и оборотень упал на колени, утягивая девушку за собой. Отстранившись от её рта, он коснулся губами её щеки и скользнул вниз, с жадностью выцеловывая её шею. Одни боги знают, чем бы всё закончилось, если бы не лёгкий кашель. Ранхаш резко вскинул голову, уставился на Викана и невольно оскалился.
— Благословил так благословил, — одобрительно вскинул брови брат. — Только, Ранхаш, это как бы моя невеста.
Зверь яростно зарычал. Выдержки Ранхаша хватило на большее.
— Не зарывайся, щенок!
Майяри неловко ткнулась носом в его шею и, столкнувшись с взглядом мужчины, тихо попросила:
— Благослови ещё раз.
Как можно устоять? Ранхаш со стоном приник к её губам и остановился, только ощутив вкус крови. Ранка на губе девушки раскрылась, и мужчина нежно лизнул её.
— Я поняла, — Майяри, тяжело дыша, прижалась лбом к его лбу, — в этом мире нет никого, кто бы полюбил меня, поэтому ты будешь любить меня, верно?
Хотелось повалить её на снег и зацеловать до одури, но Ранхаш, подхватив её на руки, с трудом встал.
— Да, верно, — глухо ответил он, опять коснувшись её губ.
Первая жадность, когда он будто бы черпал в ней жизнь, прошла, и теперь он осыпал девушку лёгкими поцелуями. С крыши он спускался как пьяный и лишь чудом не навернулся на лестнице. Сам отвлекался, и Майяри отвлекала, целуя его куда придётся: в губы, глаза, нос, щёки, подбородок, шею, уши, волосы…
Уже внизу Ранхаш опять на краткий миг с жадностью поцеловал её и, оторвавшись, с трудом различил ошеломлённые лица Редия и Ашия.
— Сорвался-таки…
За спиной оказался Шидай, с весёлым изумлением смотрящий на пьяно качающегося сына и нежно льнущую к нему Майяри. Ранхаш мотнул головой и, пошатываясь, побрёл в сторону комнаты девушки.
— И как сорвался… — вниз спрыгнул Викан. — Если бы меня там не было, он бы принёс её позже. Завёрнутую в плащ на голое тело.
Теперь Шидай даже обеспокоился и поспешил за Ранхашем. Тот обнаружился сидящим на постели Майяри. Казалось, он никак не мог оторвать полного безумия взгляда от улыбающегося лица девушки и с силой стискивал одеяло, натянутое до самого её подбородка. На полу валялись её сапоги и чулки, и Шидай, оценив состояние сына, предположил, что тому понадобились все силы, чтобы остановиться только на этом.
— Спи, спи… — тихо бормотал Ранхаш, целуя Майяри.
— Ты уйдёшь?
— Совсем ненадолго… только решу кое-что. Спи. Мы поговорим утром… когда ты придёшь в себя. Спи, Майяри.
Он погладил её по голове дрожащей ладонью и, поднявшись, спиной вперёд, не сводя с девушки взгляда, вышел из комнаты.
— Следи, — велел он Шидаю и направился к лестнице.
— Эй, ты куда? — обеспокоился тот, но сын, чуть не навернувшись на ступеньках, скатился вниз.
— Обалдеть, — поражённо выдохнул Викан.
Лекарь обернулся, услышав хныканье, увидел, что Майяри, усевшись на постели, пытается стащить с себя платье.
— Вот же мировое бедствие, — оборотень тяжко вздохнул и велел остальным: — Топайте отсюда.
Дверь за ним закрылась, и уже из-за неё донеслось:
— Ну иди сюда, помогу. Эх, Майяри, ну отчего ты меня никогда не слушаешься? Сказал же, как выпьешь лекарство, сразу спать. Ждёт теперь тебя утром совсем новая жизнь. И я даже не знаю какая, но, думаю, влюблённый Ранхаш будет ещё тем чудаком. Ну да сама виновата, — и донельзя довольным голосом протянул: — Нарвалась!
Мариш замер посреди коридора, бдительно прислушиваясь к затихающим звукам. Господа уже изволили пойти спать, слуги тоже потихоньку расходились по своим комнатушкам, и дворецкий наслаждался этими спокойными минутами.
Благородную тишину разрушили торопливые лёгкие шаги, раздавшиеся на лестнице, и в коридор выскочил Юдриш. Увидев нахмурившегося Мариша, оборотень поспешил к нему.
— Представляешь, кто на ночь глядя явился? — прошептал мужчина, весело вскидывая брови. — Наш доблестный харен. Хочет немедля видеть госпожу. И это в такой-то поздний час!
— Что ему нужно? — ещё сильнее нахмурился Мариш.
— Этого не сказал, но выглядит взволнованным и мрачным. Прям на себя не похож. Да ты взгляни, он на улице стоит. Заходить отказался, сказал, спроси сперва, можно ли госпожу увидеть.
Мариш шагнул к окну и действительно увидел рядом с дверью для слуг — парадные-то уже заперли — господина Ранхаша. Выглядел тот настолько необычно, что дворецкий коротко распорядился:
— Впусти. Я разбужу госпожу.
— Ты серьёзно? — поразился Юдриш, но поразился шёпотом, чтобы кто-то не услышал, как фамильярно он к господину дворецкому обращается. — Ночь на дворе, неприлично же мужика пускать к незамужней девушке в такое время.
— Впусти, — повторил Мариш и загадочно добавил: — Может, сегодня это закончится.
— Что закончится?
— Открой дверь! — почти прорычал дворецкий и направился в сторону покоев госпожи.
Лоэзия уже отпустила служанку и забралась под одеяло, когда услышала тихий, но настойчивый стук и голос Мариша.
— Госпожа, прошу прощения, что беспокою вас так поздно, но пришёл господин Ранхаш. Он желает видеть вас прямо сейчас.
— Господин Ранхаш? — девушка испуганно приподнялась. — Его пустили?
— Конечно, — голос дворецкого прозвучал так ровно, словно в дом Бодый всегда пускают припозднившихся гостей.
— Да… я сейчас… — Лоэзия откинула одеяло и торопливо опустила ноги с кровати. — Я сейчас.
— Он будет ждать вас в гостиной.
Девушка заметалась по комнате в поисках домашних туфель, которые аккуратно стояли на коврике подле кровати, и пытаясь одеться хоть как-то поприличнее. Неужели что-то произошло? Господин Ранхаш не стал бы беспокоить её так поздно по пустякам, да и Мариш бы не пустил его, будь дело пустым.
Затянув пояс халата, девушка ещё набросила на плечи плед, стащенный с кушетки, и опасливо выглянула за дверь.
Господин Ранхаш уже был здесь. Он стоял спиной к ней, заложив на поясницу руки, и смотрел в окно. Над его головой покачивались три светляка: один ослепительно-белый и два слегка зеленоватых — такие у Мариша получались. Заслышав лёгкие девичьи шаги, мужчина стремительно развернулся, и Лоэзия невольно замерла, поражённая беспокойством на лице жениха. В глазах его было что-то болезненное, словно какая-то мука снедала его изнутри.
— Господин Ранхаш, что-то случилось? — испуганно спросила оборотница и похолодела. — Что-то с Майяри?
Ранхаш стиснул губы и слегка опустил голову.
— Доброй ночи, госпожа Лоэзия. Нет, с Майяри всё в порядке… сейчас всё в порядке. Я побеспокоил вас так поздно по другому поводу.
Он умолк, на несколько секунд залюбовавшись девушкой. Тонкая, изящная, неумолимо прекрасная, окружённая облаком серебристых волос и мягкой ткани. Ранхашу казалось, что только сейчас он наконец-то понял, как красива его невеста. Словно бы вконец прозрел, чтобы осознать, что теряет, но… Но пьяная девчонка, которую он менее часа назад уложил спать, манила его куда сильнее.
— Простите меня, госпожа Лоэзия, я хочу расторгнуть нашу помолвку.
Продолжение следует…
Всего с момента начала истории прошло 4 месяца 27 дней.
В Жаанидые герои находятся уже 12 дней.
3 месяца и 29 дней назад Ранхаш и Майяри впервые встретились.
Второй том закончился на 16 дне 1-го месяца весны.

Екатерина Гичко
История о краже. Месть прошлого


Глава 1
Свобода от обязательств

— Я сумел полюбить.
Голос харена прозвучал совсем тихо, но влился в уши подобно прибою и незримой волной толкнул Лоэзию. Девушка пошатнулась и судорожно вцепилась в спинку кресла. Потрясённо распахнув глаза, она уставилась на жениха с непониманием и недоверием.
— Простите меня, госпожа, — Ранхаш склонил голову. — Я не хочу обманывать вас. Я не думал, что подобное когда-либо случится со мной, но я полюбил.
Лоэзия моргнула. Харен продолжал смотреть на неё, и сияние светляков отражалось в его обычно холодных глазах диким огнём. Но ведь он нравится ей…
Осознание, словно камнепад, обрушилось на неё. В голове вихрем взметнулись сотни мыслей, неразборчивых и пустых: что скажут в обществе; родители разозлятся; шепотки за спиной… Хлопотливые и совсем неважные мысли. А потом нахлынули разочарование и почти детская обида.
Почему не она?
Понимание пришло почти тут же.
— Это, — Лоэзия с трудом сглотнула, — Майяри?
Ранхаш не стал отрицать.
— Да.
Майяри… Лоэзия прерывисто вздохнула. Разве можно её не любить? Она ведь и раньше замечала особое отношение харена к невесте брата. Все замечали. Но… но ведь харен нравится ей.
— Я виноват перед вами. Я не смог сдержать данного вам слова. Я поступаю нечестно. Но будет хуже, если я стану вашим мужем, любя другую. Не хочу обманывать вас, не хочу обманывать себя. И хочу быть честным перед ней.
— Я понимаю, — голос девушки прозвучал глухо. — Понимаю.
Лицо её застыло словно маска, а в серебристых глазах появился стеклянный блеск.
— Я оставляю за вами право разорвать помолвку, — продолжил Ранхаш. — Не хочу… доставлять вам проблем.
Он не сказал об этом вслух, но Лоэзия и так поняла причину. Чтобы никто не говорил, что её бросили. Почему-то от этих невысказанных слов стало ещё больнее и обиднее.
— Конечно, — голос девушки прозвучал спокойно, а лицо не дрогнуло. — Я понимаю вас. Благодарю за вашу заботу обо мне и за вашу честность. Я согласна разорвать помолвку. Отцу о своём решении я скажу утром.
— Благодарю.
Ранхаш опять взглянул на свою уже бывшую невесту и отметил неестественное безучастное выражение лица.
— Не думаю, что был достоин вас.
— Это могу решать только я, — неожиданно резко ответила Лоэзия.
Решать… Она никогда ничего не решала сама, но дерзкие слова сорвались сами.
— Позаботьтесь о ней. Я… — девушка стиснула зубы, но всё же договорила, — я не прощу вас, если вы не справитесь. А теперь идите… пожалуйста.
Харен молча поклонился и решительно шагнул за дверь. Только после этого Лоэзия позволила себе вздохнуть чуть глубже. Вздох вышел судорожным, и всё тело затряслось. Горло перехватило, глаза защипало, и девушка до боли закусила губы, пытаясь удержать рвущийся наружу плач. Пошатываясь, она побрела в комнату и там, забравшись на кровать, до самого носа укуталась в покрывало.
— Госпожа, — в спальню заглянул Мариш.
— Оставь меня, — глухо попросила Лоэзия.
Дворецкий послушно скрылся за дверью, но не прошло и минуты, как он опять зашёл внутрь, неся с собой ширму. Поставив её перед кроватью, он спокойно сказал:
— Я оставлю вас, — и спрятался за ширмой.
Лоэзия некоторое время смотрела на его тёмный силуэт, слегка просвечивающий через узорчатую ткань, а затем всё же не выдержала и заплакала. Вытирая рукавом катящиеся слёзы, девушка слезла с кровати и, рыдая, потопала за ширму. Уже там она забралась на колени Мариша и, прижавшись к его груди, позволила себе расплакаться ещё горше, как в детстве.
— Ничего, госпожа, — Мариш обнял плачущую девушку и погладил её по дрожащей тонкой спине. — Эта обида пройдёт. В вашей жизни обязательно появится мужчина, достойный вас.
Про себя же с раздражением подумал, что среди нынешних юнцов нет никого, кто бы подошёл его прекрасной и хорошо воспитанной госпоже.
— Но почему я не понравилась ему? — продолжала всхлипывать Лоэзия. — И почему именно Майяри? Ну почему она⁈ Меня бросил жених и… и… забрал мою подру-у-у-гу! Почему ему не приглянулся кто-то другой?
Мариш замер и хлопнул глазами в недоумении.
— Все мои подруги после замужества переставали со мной общаться. И Майяри теперь тоже перестанет!
— Ну… я не думаю, что это будет так, — растерянно пробормотал Мариш. — У ваших прежних подруг просто появилось слишком много новых обязательств. А у госпожи Майяри их и раньше было много.
— Он её всю себе заберёт, — Лоэзия всхлипнула. — Ты его просто не видел. Он хочет её всю для себя одного. Меня бросил и ещё Майяри забрал! У-у-у…
Мариш успокаивающе похлопал её по спине и обеспокоенно нахмурился. Нет, всё-таки у госпожи какая-то нездоровая привязанность к этой нахальной девчонке. Даже хорошо, что харен решил наложить лапы на неё. Но вслух он сказал другое:
— Зря вы переживаете. Уверен, харен будет очень рад, если вы сохраните с госпожой Майяри дружеские отношения.
Лоэзия разрыдалась ещё сильнее.
Ночной город в снежных завихрениях был похож на мутную картинку из сна: яркие точки фонарей и затейливые силуэты домов, деревьев и заборов плыли перед глазами из-за дующего в лицо ветра. Глаза слезились, и редкие прохожие в сердцах кляли совсем не весеннюю погоду. Ранхаш же был счастлив.
Сидя на лошади, он смотрел на краешек волчьего месяца, недовольно укутавшегося в рваные тучи, и улыбался. На душе царила лёгкость, а тело охватывала приятная дрожь. Волчий месяц неожиданно показался похожим на Майяри: сердитую и чем-то раздражённую.
Надо же. Женщина, которую он полюбил. Ранхаш ещё не совсем понимал, что такое любовь, но сегодня он наконец признал её неотвратимость. Бороться с ней бесполезно, больно и неприятно. И не нужно. Он уже предвкушал утро, готовился увидеть в глазах девушки страх, смущение или сожаление. Но не боялся. За её взаимность он был готов бороться.
Но именно сейчас Ранхаша переполняло ликование. Никогда он ещё не чувствовал себя таким свободным. Словно оковы упали, и он с удивлением понял, что может не просто чувствовать, но и принимать свои чувства. Не думать ни о ком, кроме себя. И неё. Интересно, сколько нужно времени, чтобы девушка согласилась выйти замуж? Месяца же будет достаточно?
Прикрыв глаза, Ранхаш подставил лицо под падающий снег. Колкая труха холодила кожу и оставалась на ней мелкой россыпью капель. Снаружи было так холодно, но внутри по венам текло тепло.
Харен не двигался с места до тех пор, пока в темноте кто-то не налетел на его лошадь и не выругался. Тряхнув головой, Ранхаш прислушался к удаляющей ругани и дёрнул за поводья. Торопиться не хотелось. Хотелось ещё немного насладиться этим всепоглощающим ощущением свободы.

Глава 2
Страх

Проснулась Майяри от тупой боли в затылке. Боль была несильной, но колющей и раздражающей. Ей даже приснилось, что крохотная птичка с малюсеньким клювиком раз за разом долбит её в голову. Сонно пошарив рукой по подушке, девушка нащупала кончик торчащего из наволочки пера и, выдернув его, плюхнулась обратно. От резкого движения проснулась дурнота, и Майяри запоздало вспомнила о травме и закусила губу. Сон, конечно же, упорхнул, оставив её в объятиях накатывающей тошноты.
— Викан, я тебя всего переломаю, если продолжишь дурачиться и дальше.
В суровом голосе Майяри признала господина Шидая.
— А разве я дурачился? Дядя-дядя, как же вы плохо меня знаете…
— Викан, я тебя предупредил. При всём моём уважении к твоим родителям…
— Мама особенно будет рада, — ехидно пропел оборотень, и лекарь осёкся.
— Ну ты всё равно не влюблён в неё!
— Но я же пытаюсь.
Майяри приоткрыла глаза и осмотрелась. Находилась она в своей спальне, за окном царила тьма, разбавленная крутью метели, а стёкла тихо позвякивали от налетающего ветра. Под толстым одеялом было так уютно. Комнату наполнял дровяной жар и тихий треск. Прислушавшись, девушка поняла, что мужчины сидят в гостиной.
Так, а что было-то перед тем, как она уснула? Уткнувшись лбом в подушку, Майяри припомнила разговор с хайнесом, отъезд из дворца, ворчание господина Шидая, посиделки на крыше…
Перед глазами предстал тёмный силуэт, и девушка резко села. Сердце подскочило к самому горлу.
«Я слышала, что дух принимает облик того, кто нравится, но не верила».
Тёмный силуэт обрёл чёткость и яркость и превратился в харена. Майяри судорожно сглотнула и вцепилась пальцами в подушку.
«Мой дар. Ну… жертва».
— Ой, Тёмные… — едва слышно выдохнула девушка.
«Я больше не могу…» — влился в уши шёпот харена, и Майяри скатилась с кровати.
Дыхание перехватило, желудок ухнул вниз, а сердце заметалось, словно бы не зная, где спрятаться. Запустив пальцы в волосы, Майяри спиной прижалась к кровати, с ужасом смотря в окно. Губы запылали, будто их опять терзали поцелуями, кровь забурлила и хлынула в голову, приводя мысли в ещё больший беспорядок.
«… ты будешь любить меня?»
«Да…»
Ужас от содеянного и возбуждение перемешались, и Майяри в панике осмотрелась. Дверь распахнулась, и девушка испуганно отползла к тумбочке.
— Ба, кто проснулся! — вспыхнувший светляк озарил донельзя довольное лицо господина Шидая.
— И, кажется, этот кто-то всё осознаёт и помнит, — в полосу света ступил ехидно улыбающийся Викан. — Довызывалась? Между прочим, твоя идея, дорогая.
Майяри нервно сглотнула и испуганно уставилась на дверь, ожидая, что сейчас сюда войдёт и харен. Она даже не надеялась, что вызов Снежного духа ей приснился. Боги, она поцеловала самого харена… Он её поцеловал! Тёмные, что за кошмар произошёл⁈
— Всё помнишь? — Шидай опустился перед сжавшейся девчонкой на корточки и вгляделся в распахнутые тёмные глаза. — Что-то ты не выглядишь смущённой…
— Она? — Викан возмущённо вскинул брови. — Когда я её поцеловал, о смущении она даже не вспомнила. Зато чуть все зубы не выбила. Ещё и в окно грозилась выбросить.
— И к чему этот испуганный взгляд, м-м-м? — лекарь приподнял брови, даже не пытаясь скрыть своего превосходного настроения. — Да ты не переживай, Ранхаш — хорошо воспитанный мальчик. К тому же впервые влюблённый…
Тумбочка треснулась о стену под давлением вжавшейся в неё Майяри.
— Неправда, — дрожащим голосом попыталась опровергнуть девушка нелепое, как ей казалось, заявление. — Он не мог…
— Ну почему же? — Шидай обиженно искривил губы. — Он, конечно, холодноват, но не совсем отмороженный.
— Хотя мы боялись, что совсем, — вставил Викан, — но ты его растормошила. Моё уважение, это даже мне не удалось.
— К счастью, — Шидай наградил его ядовитым взором. — Да чего ты так трясёшься? Ранхаш сам тебя поцеловал, а не ты на него набросилась. Обвинять тебя в совращении никто не собирается.
— Но можно было бы, — опять встрял Викан и передразнил: — Найди того, кто будет любить меня… Додумалась сказать такое мужику, которые неравнодушен к тебе.
— Ну-ну, она же не знала, — без энтузиазма попытался оправдать сверкающую глазами девчонку Шидай.
— Зато теперь к утру весь город будет знать. У-у-у, дядя, представьте, что будут говорить! Завоевала ледяное сердце самого неприступного из Вотых. Харена Ранхаша Вотого! Немилосердного! А, звучит?
— Звучит, — после пережитых по вине Майяри потрясений Шидаю очень уж хотелось подтрунить над ней. — Ты только сразу Ранхашу на милость не сдавайся. Помучай его, но несильно.
— Я… нет… я же не люблю его… — Майяри умоляюще посмотрела сперва на лекаря, а потом на бывшего жениха.
Но оба оказались непреклонны, а их улыбки стали ещё ехиднее.
— Замечательно, — пропел Шидай. — Можешь не любить его ещё некоторое время. Ранхаш целеустремлённый, пораскинет мозгами, и ты не устоишь.
— Даже любопытно посмотреть, как братец за тобой ухаживать будет, — расхохотался Викан. — Он же совершенно в этом ничего не понимает. Представляю… нет, даже не представляю! Букеты, что ли, дарить будет?
— Ранхаш — мужик серьёзный, — обиделся за сына Шидай. — Да не жмись ты! Сейчас вернётся и поговорит с тобой.
— Он ушёл?
Радость на лице Майяри отразилась так явно, что Шидай опять обиделся, но в этот раз по-настоящему.
— Ну да, — пожал лекарь плечами. — Поехал к жрецу договариваться о брачном ритуале.
— Что? Я не могу выйти замуж! — девушка пришла в самый настоящий ужас. — Это невозможно! Никак! Вообще!
— Э, Майяри, ну ты чего? — Викан тоже присел перед ней на корточки. — Вспомни, о чём сама просила Снежного духа.
— Лоэзия! У него есть Лоэзия! — девушка возбуждённо подалась вперёд.
— Ранхаш не будет её обманывать, — Шидай укоризненно покачал головой.
— Так что прими мои искренние поздравления, дорогая невестка, — Викан похлопал Майяри по плечу. — Можно уже с уверенностью сказать, что ты Амайярида Вотый. Я буду звать тебя сестрёнкой. Ты же не…
Викан и Шидай одновременно дёрнули головами, удивлённо посмотрели на Майяри и медленно завалились вперёд. Висящие над их головами металлический кувшин и тяжёлый хрустальный стакан бухнулись на пол. Девушка тут же склонилась над господином Шидаем и дрожащими руками ощупала его голову, а потом и голову Викана.
— Простите, — выдохнула Майяри. — Простите…
Она не может выйти замуж.
Вскочив, Майяри сперва бросилась к двери, потом вернулась обратно, дёргая себя за волосы. Что же ей делать? Метнувшись ещё раз туда-сюда, девушка подскочила к своему саквояжу, вытряхнула его содержимое прямо на пол и, выудив из кучи маленький мешочек с принадлежностями для урока артефактологии, достала мел. Руки дрожали, и она ещё сама до конца не понимала, правильно ли поступает, но печать Сна начертила быстро и, наполнив её силой, приготовилась ждать. Через минуту сообразила, что одета только в рубашку, и побежала в гардеробную. Тошнота, головная боль и недомогание волшебным образом улетучились. Она сгребла с полок самые тёплые вещи, вытащила первый попавшийся плащ и начала торопливо одеваться.
Только бы харен не вернулся, только бы не вернулся…
— Как же так вышло? — с досадой прошипела девушка, застёгивая платье.
Она долго ворошила полки в поисках своих фиолетовых чулок и, не найдя их, натянула под юбку штаны.
Уже полностью одетая — даже шапку натянула — Майяри опять заглянула в спальню, убедилась, что господин Шидай и Викан всё ещё лежат на полу, и, подхватив с тумбочки перчатки, осторожно двинулась в гостиную.
Редий и Аший спали стоя, прислонившись спинами к стене в коридоре. Майяри тихонечко прошла мимо и, добравшись до конца коридора, скользнула в кабинет харена. Лихорадочно осмотревшись, она бросилась на зов камней, и уже через секунду схрон господина Ранхаша с ужасающим треском выломался из стены. Дверка его выгнулась, словно её что-то выдавливало изнутри, и, отчаянно хрястнув, вывалилась. Схватив мешок со своими артефактами, девушка бросилась прочь, на ходу срывая с себя амулет, меняющий запах, и нащупывая в мешке новый.
Скатившись по лестнице, Майяри ненадолго замерла, увидев в кресле спящего господина Ывашия, и бросилась к чёрному ходу. Её никто не остановил в доме и никто не остановил на улице. Ветер сразу бросил в лицо горсть снега, залепляя глаза, и девушка, не найдя в темноте тропинки, по сугробам побежала прочь со двора.
Сердце испуганно сжималось в груди, и в каждом чёрном силуэте виделся приближающийся харен. Уже почти миновав ограду, Майяри остановилась и с тревожным сомнением посмотрела на дом. Словно наяву она увидела спокойный и решительный взор господина Ранхаша и дрогнула. Как такой мужчина, как он, мог полюбить её? За что? Почему?
И что он собирается делать?
Майяри нисколько не переживала из-за вьющегося вокруг неё Викана, её мало волновали заинтересованные взгляды парней в школе. Она не чувствовала с их стороны угрозы. Все они казались ей несерьёзными, отмахнуться от них не составляло труда. Но от харена не отмахнёшься.
Он ловил её два раза. Господин Ранхаш из тех, кто ставит цель и добивается её. А если он достигнет желаемого и в этот раз? Майяри боялась, что у него получится.
Любовь к Виидашу закончилась болью и взаимной виной. Боль — её вечный спутник в этой жизни. Майяри успела привыкнуть к ней и не боялась. Хотя нет, боялась, но могла терпеть. Они с Виидашем совершили много ошибок, и оттого им было больно. И всё же хорошо, что их любовь оборвалась. Теперь-то Майяри могла это оценить.
Но харен правильный. Он не допустит тех ошибок, которые допустил Виидаш, и проследит, чтобы и она не ошиблась. Он не позволит так просто оборваться той тяге, что возникла у него к ней. А ей нельзя любить. Судьба была жестока с ней и Виидашем, но её друг хотя бы остался жив. Её же семья не пощадит никого, кто посмеет всерьёз посягнуть на неё. И тем более если она ответит взаимностью. А после той глупости, что она устроила во дворце хайнеса, остаётся только ждать, когда дед явится за ней.
Нет уж. Майяри решительно шагнула за ограду. Нужно сперва разобраться с собственным прошлым, а для этого нужны силы. Много сил, больше, чем у неё есть сейчас. И тогда, возможно, она вернётся, чтобы хотя бы посмотреть на харена и господина Шидая.
За оградой ветер набросился на девушку с утроенной силой, будто пытаясь запихнуть её обратно во двор, но Майяри, низко склонив голову, упрямо двинулась вперёд. Пройдя два квартала и немного успокоившись, она уже более взвешенно обдумала свой побег, укорила себя, что не прихватила ничего из еды, со смущением отметила, что взяла перчатки харена — почему-то после этого они стали теплее, — и всё же позволила себе поддаться чувству вины. Господин Шидай очень сильно расстроится. А как отреагирует харен? Майяри даже не могла этого представить. И боялась представлять.
Уже почти добравшись до сыска — оставалось только завернуть на улицу, ведущую к площади Суда, — Майяри услышала лошадиное ржание и напряжённо всмотрелась в клубящуюся тьму. Под ложечкой засосало, и девушка через приоткрытую калитку шагнула в чужой сад и присела за кустом.
Всадник не торопился и даже не смотрел на дорогу, только на небо. Сердце скакнуло, в груди спёрло дыхание, но прежде, чем в голове Майяри оформились подозрения, лошадь шагнула под фонарь и лицо мужчины осветилось. По телу девушки прошёл озноб, и ей показалось, что снег под ней захрустел так же оглушительно, как если бы она ударила в колокол.
Серебристой змеёй сверкнули свитые в косу волосы, и Майяри, не слыша ничего, кроме стука своего сердца, уставилась на харена. Он улыбался. На его щеках играли те самые очаровавшие её ямочки, и выглядел мужчина таким счастливым, что на мгновение Майяри решила, что это кто-то другой. А затем на неё накатило мерзкое ощущение, словно она готовилась совершить невообразимую подлость.
Ему, наверное, будет больно. Как ей самой, когда она узнала о предательстве Виидаша. Или хуже? Ведь её предали, а господин Ранхаш будет отвергнут.
Стиснув зубы, Майяри тряхнула головой. Боль не всегда плохо. Приходя в себя после очередных побоев, она всегда думала: раз болит, значит жива.
Если больно, значит, ты жив. А быть живым ведь хорошо?
Вдруг харен перестал улыбаться и резко посмотрел в её сторону. Наполненные светом янтарные глаза словно ножом полоснули.
«Так что, есть ли кто-нибудь, кто меня любит?»
«Есть, есть тот, кто тебя любит».
Майяри, едва подавив испуганный вскрик, зажмурилась и, обхватив голову руками, сжалась. О боги, он её почувствовал, почувствовал её взгляд! Сейчас он вытащит её из кустов и… и что он сделает?
Лошадь всхрапнула, и до слуха донёсся глухой цокот копыт. Майяри опасливо приподняла голову и увидела, что харен удаляется. Не заметил? Внутри шевельнулось разочарование.
— Дура, — одними губами прошептала девушка.
Из сада она выбралась, только когда силуэт всадника окончательно истаял в темноте.
— Дура, — ещё раз прошептала Майяри, чувствуя, как её с непреодолимой силой тянет следом за хареном, и заставила себя развернуться к сыску.
Это было так тяжело, будто бы её удерживали на месте цепи. В конце концов, что она способна дать харену? Не может же она выйти замуж ещё раз?
Подняв голову, Майяри уставилась на прикрытый тучами волчий месяц, и он показался ей таким же недоступным и загадочным, как господин Ранхаш.
И отчего раньше она верила, что проблема с мужем-хаггаресом разрешится только потому, что любовь якобы способна преодолеть все препятствия? Майяри тряхнула головой.
Вот же чушь.
Смотритель дёрнул дверь ангара и недовольно зарычал на зашипевшего дракона.
— Спи, бестия! Не налетался?
Отряд сыскарей менее получаса назад вернулся с очередной облавы, и в ангаре только-только возобновилась тишина, но всё ещё взбудораженные полётом драконы нервничали и ярились в закрытых денниках.
Услышав скрип двери, смотритель обернулся и окинул взглядом невысокого красавчика. И сразу же признал в нём Викана Вотого.
— Добрейшей ночки, уважаемый, — ослепительно улыбнулся мужчина. — Мне б дракона, с поручением слетать.
— Харен отправил? — не очень радостно уточнил смотритель, прищуренным взглядом осматривая денники ещё не летавших сегодня зверей.
— Да кто ж ещё брата в такую погоду выгонит? — скривился Викан.
— Жди, щас оседлаю.
Оборотень остался у входа, с любопытством осматриваясь и подмигивая всем мордам, что высунулись на него полюбоваться. Через четверть часа смотритель подвёл к нему вёрткого молодого дракончика — на нём как-то сам харен со своей помощницей летал — и набросил поводья на протянутую руку.
— Хорошей дороги, — угрюмо пожелал он и пошёл открывать ворота.
— Благодарю!
Братец харена бойко вскочил в седло, почему-то немного замешкался, отцепляя что-то от луки, и свистом направил дракона к воротам. Когда он проезжал мимо, смотрителю почудилось, что стопа, вдетая в стремя, поплыла чёрными лохмотьями. Досадливо сплюнув, оборотень захлопнул ворота и отодвинул подальше слепящий глаза фонарь.

Глава 3
Горечь отвергнутых

Ещё за сто саженей от дома Ранхаш понял, что что-то не так: из тьмы на него неожиданно выскочила пара оборотней, в которых он успел признать своих подчинённых. Мужчины испуганно уставились на господина и, ничего не говоря, бросились дальше. Ранхаш подстегнул лошадь.
По тропинке к дому он бежал и уже в холле столкнулся с Шидаем и Виканом, которые встретили его одинаково виноватыми взглядами. Ощущение дурного предчувствия усилилось.
— Что произошло?
— Брат, тут такое дело… — осторожно начал Викан. — Майяри куда-то делась.
Ранхаш перевёл непонимающий взгляд на Шидая. Тот опустил голову.
— Прости, не уследил. Похоже, сбежала.
Ощущение искрящегося счастья мгновенно померкло, и Ранхаш оказался в густой темноте. Сердце тяжело, как камень, шелохнулось в груди.
— Почему? — только и смог выдавить он.
— Ну, она, когда пришла в себя, всё вспомнила и немного испугалась, — Викан нервно взлохматил волосы. — Мы лишь слегка прояснили её воспоминания и подшутили, что ты за жрецом пошёл.
— Это я виноват, Ранхаш, — Шидай не мог поднять глаза на побелевшего сына. — Нужно было держать язык за зубами и Викану запретить болтать.
Старый дурак! Так глупо и, самое страшное, серьёзно просчитаться. Но на какое-то мгновение ему показалось, что скрывающая что-то девчонка сейчас проболтается. Стоит только чуть-чуть надавить, подтолкнуть, и признание само сорвётся с её губ. Но вместо этого она шарахнула его кувшином по голове. И так ему и надо! Заслужил. Только вот Ранхаш… Шидай всё же поднял глаза на остолбеневшего харена и закусил губу.
— Пошли вон, — выдохнул Ранхаш.
Переспрашивать мужчины не стали.
— Я пойду присоединюсь к поискам, — сказал Викан Шидаю и, осторожно протиснувшись мимо брата, выскользнул на улицу.
Ранхаш продолжал стоять и смотреть перед собой остекленевшим взглядом.
Его отвергли?
В груди стало больно.
— Что было в её взгляде? — чуть слышно спросил он. — Отвращение? Неприязнь?
— Ни того, ни другого, — ответил Шидай.
— Не жалей меня! — сквозь зубы прошипел сын.
— Я не вру, — мрачно отозвался отец. — Она была в панике, но мне показалось, что страшил её не сам поцелуй. Если бы это было так, то она хотя бы немного, но смутилась. Или же стыдилась бы произошедшего. Но нет, её испугало что-то другое.
— Я?
— Не думаю, — помедлив, ответил Шидай, а затем всё же добавил: — Если только немного.
Ранхаш судорожно вздохнул и моргнул. В груди было так больно, что ныли рёбра.
— Ты же знаешь её, она порой склонна преувеличивать опасность. Я думаю, после случая с Виидашем она просто боится влюбляться, а ты ей нравишься.
Думал Шидай о другом, но эти мысли и без того расстроенному сыну он боялся озвучивать.
— Если бы нравился, не сбежала бы, — прерывисто прошептал Ранхаш.
— От тех, кто ей не нравится, она не бегает. Вспомни, как она на Викана реагировала.
Прикрыв глаза, харен пошатнулся и вцепился в косяк, чувствуя, что теряется в собственном отчаянии.
— Я найду и спрошу…
Он её поймает, он обязательно её поймает. Она умная, хитрая… жестокая, но в панике безрассудная. Обязательно наделает ошибок. Ему просто нужно внимательнее присмотреться к её следам. Он же стольких поймал! Он точно её найдёт.
Когти с хрустом вошли в косяк, и Ранхаш подался вперёд, с шумом захватывая ртом воздух. Он дышал, но в груди всё равно становилось всё тяжелее и тяжелее, словно в лёгкие проникала убийственная вода.
Поймает.
Сквозь стиснутые зубы вырывался стон.
И приведёт обратно. В свой дом.
Приведёт обратно эту жестокую и безжалостную девчонку. Такую жестокую…
— Ранхаш, — Шидай осторожно прикоснулся к плечу сгорбившегося сына, — она найдётся. Мы её найдём. Город уже обыскивают… Мы сразу, как очнулись, отправили оборотней на её поиски.
Харен рвано дёрнулся и опять застонал. Город обыскивают, но её всё ещё не нашли.
— Мне плохо… — почти задыхаясь, прошептал Ранхаш. — Мне очень плохо.
Раскалившиеся печати впились в грудь подобно расплавленному металлу, голова закружилась, и свет померк перед глазами.
— Ранхаш!
Шидай едва успел поймать закатившего глаза сына.
— Боги, Ранхаш!
Одним махом сбросив всё с небольшого столика, лекарь уложил на него харена и, с лихорадочной поспешностью расстегнув на нём плащ и разорвав рубашку, с ужасом уставился на печати, по цвету сравнявшиеся с углём. Прижав ладонь к груди Ранхаша, Шидай несколько секунд прислушивался к неровному и торопливому стуку сердца и, зажмурившись, облегчённо выдохнул.
Обошлось. Его сил хватило.
Нервная дрожь охватила Лоэзию уже перед самыми дверями отцовского кабинета, и она остановилась. Коридор был залит солнечным светом: погода к утру улучшилась, и наконец-то появилось ощущение, что пришла весна. И вот в такой прекрасный день она собирается сказать отцу, что решила «бросить» жениха. Захотелось малодушно отложить разговор, но, взглянув на спокойного Мариша, девушка всё же собралась с духом и кивнула. Дворецкий почтительно отворил перед госпожой дверь, и та чинно вошла внутрь.
Отец встретил её строгим взглядом, лишь на мгновение оторвав его от бумаг.
— Доброе утро, моя дорогая, — суховато поприветствовал он. — Надеюсь, наш разговор не займёт много времени? Через час я должен быть во дворце.
Лоэзия задержала взгляд на полностью седой голове отца, медленно осмотрела его вытянутое, с впалыми щеками, лицо и наконец-то набралась решимости, чтобы посмотреть в его глаза.
— Прошу прощения, что беспокою вас в такой ранний час, — голос её прозвучал ровно, ни в малейшей степени не отражая того волнения, что владело ею. — Возможно, я огорчу вас, — помедлив, девушка всё же сказала: — Мне хотелось бы разорвать помолвку с господином Ранхашем.
В кабинете воцарилась тишина, нарушаемая лишь радостным щебетом птички, облюбовавшей карниз. Лицо сарена, казалось, застыло, но уже через несколько секунд оно сморщилось от возмущения, и отец разъярённо прошипел:
— Ты что говоришь, глупая девчонка⁈ Ты понимаешь вообще, что собираешься сотворить⁈ Не позволю!
Удивительно, но гневные слова отца будто бы добавили ей спокойствия, и Лоэзия даже смогла разжать пальцы и разгладить складочку на платье.
— Тебе удивительным образом повезло, что сын рода Вотый обратил внимание именно на тебя, и ты хочешь так глупо отвернуться от собственной удачи? Да ты слишком юна, чтобы решать такие серьёзные вопросы!
— Простите, отец, при всём моём уважении, но я не вижу выгоды в этом союзе.
Сарен с изумлением уставился на дочь.
— Да, род Вотый славен своим влиянием, но разве наша семья сильно им уступает? Я бы могла понять выгоду союза, если бы на месте господина Ранхаша был господин Вахеш. Но господин Ранхаш всегда держался особняком от своей семьи. Он будто бы и не Вотый вовсе. Да, если я выйду за него, то мы обретём поддержку его семьи, но, видя равнодушие харена к нашей судьбе — а харен редко бывает расположен к кому-то бы ни было, — они могут отнестись к нам так же равнодушно. Всё, что может дать харен, — это своё имя мне и небольшую каплю уважения в глазах общества для семьи Бодый, которая смогла так выгодно пристроить свою дочь.
Ошарашенно моргнув, сарен прищурился, словно бы не веря, что перед ним его нежная дочь. Никогда ранее он не слышал подобных речей от неё и теперь был так ошеломлён, что не мог даже ответить.
— Я уже поговорила с господином Ранхашем, он с пониманием отнёсся к моему решению, — отец дёрнулся от возмущения. — Простите, что сообщаю вам об этом только сейчас.
— Ты соображаешь, что сотворила⁈
— Дорогой отец, я красива, происхожу из влиятельного рода, богата. Неужели я не могу попытаться найти мужа более меня достойного? Эта мысль не отпускает меня уже давно, но мне хотелось бы покорить сердце хайрена Узээриша.
Готовившийся разразиться гневной тирадой сарен застыл.
— Хайрена?
— Или вы считаете, что я недостойна его?
Гнев ушёл с лица отца, и он, нахмурившись, осмотрел Лоэзию.
— Когда ты успела так вырасти? — в голове его звучало приятное удивление. — Признаюсь честно, я никогда не строил особых надежд в отношении тебя. Ты всегда казалась мне излишне слабохарактерной. Я рад, что ты наконец осознала, в какой семье родилась. Твоя амбициозность мне нравится. И решимость тоже. Что ж, я официально уведомлю род Вотый о разрыве помолвки, — помедлив, он добавил: — Я собираюсь во дворец, ты можешь поехать со мной.
— Благодарю, я сейчас соберусь.
Уже за дверью Лоэзию опять охватила дрожь, и, прикрыв глаза, девушка легонько похлопала себя по щекам. Что ж, самое страшное позади. А если хайрен Узээриш останется равнодушен к ней, то, значит, на то воля судьбы. Как же вовремя она вспомнила о наследнике! Невольно Лоэзия даже возгордилась собственной находчивостью. И даже горечь от разрыва с хареном уже была не такой сильной.

Глава 4
Неправильная правильность

Майяри отложила мешок с артефактами, подтянула сползающие перчатки и взглянула на лежащий на коленях кристалл ложного облика. Она нашла целых два кристалла и опознала в них Воина и Оборотня. Видимо, харен просто запихнул их сюда, решив не оставлять для податия Иезара. Предусмотрительный какой… Девушку в очередной раз укусила вина, и она нервно почесала лоб. Перед внутренним взором невесть в какой раз предстал спокойный взгляд господина Ранхаша, и Майяри стыдливо отвернула голову, но от этого взгляда, существующего только в её воображении, было не так легко скрыться.
— Куда лезешь? — девушка недовольно щёлкнула по носу дракона, который засунул морду в мешок. — Нет там ничего съестного.
Зверь недовольно прищурился.
— Я тебя кормила!
Майяри действительно раскладывала свою ловушку, в которую приманила двух зайцев и одну лисичку, но, посмотрев на трапезу дракона, сложила её и отпустила зверя охотиться самостоятельно. Не мешало бы и самой поесть, но пока и аппетита особого не было, да и времени на охоту тоже не оставалось.
Дракон презрительно фыркнул и, отвернув башку, с удовольствием уставился на языки костра.
Майяри окинула взглядом светлеющее небо, на востоке робко алеющее восходящим солнцем, и досадливо поморщилась. Метель словно бы бежала от Жаанидыя следом за ней, вынуждая девушку спускаться на землю, чтобы хоть немного согреться, и улеглась лишь полчаса назад. За сутки Майяри замёрзла так сильно, что ей уже было плевать на погоню. Не помогали даже согревающие заклятия: ожесточившийся ветер словно наказывал её за нарушенное обещание, данное господину Шидаю.
Недовольно зашипев, девушка опёрлась на тёплый драконий бок, старательно выдворяя харена из головы. В её жизни было не так много людей, перед которыми бы она чувствовала вину. Она часто обманывала, умела виртуозно врать и недоговаривать — иначе бы не выжила — и очень-очень редко стыдилась этого. Во время жизни в общине, после смерти брата, стыд и вовсе не посещал её. Лишь однажды она хотела умереть из-за пожирающего её чувства вины: когда убили единственного хаги, решившего ей помочь. Он желал ей добра, а она даже отблагодарить не смогла, только смерть принесла. Очень страшно, когда кто-то умирает из-за тебя.
— Я поступила правильно, — уверенным голосом произнесла Майяри, и дракон удивлённо посмотрел на неё. — Что ты так на меня смотришь? Свои проблемы нужно решать самостоятельно. Что ты будешь делать, если кто-то, помогая тебе, пострадает? Извинишься? И какой толк от извинений? Жизнь они вернут? Раны излечат?
Зверь фыркнул, и Майяри почудилось, что в его глазах мелькнула издёвка. Боги, что она делает? Перед драконом оправдывается? Вскочив на ноги, девушка подбросила хворост в костёр и энергично замахала руками, пытаясь прогнать засевший в членах холод. Но не утихающее чувство вины продолжало терзать её.
— Ты Виидаша вспомни!
Дракон уставился на небо с таким видом, будто бы действительно пытался вспомнить Виидаша, которого он и знать-то не мог.
— Как он пострадал из-за моей же необдуманности!
Майяри раздражённо пнула ком снега, и тот, влетев в огонь, разъярённо зашипел. Дед всегда говорил, что она излишне импульсивна. Мол, именно поэтому каждый её побег заканчивался неудачей. И Майяри была готова признать его правоту, но лишь отчасти: порой её способность быстро принимать решение была очень кстати. К сожалению, не всегда.
— И не только из-за неё, — глухо призналась она. — Я же никогда не была с ним достаточно честной. Говорила себе, что оберегаю его, а сама всего лишь боялась. Не доверяла, что ли?
Плюхнувшись на снег, девушка устало потёрла лицо ладонями и призналась:
— Плохой я человек. Я даже не смогла признаться ему, что уже замужем.
Она умолкла, вспоминая собственную растерянность, когда Виидаш предложил ей стать его женой. Как же ей хотелось стать его женой. Очень сильно хотелось. Ведь она его так любила. Но, несмотря на любовь, признаться не смогла. Только уговорила подождать до окончания школы и ещё несколько месяцев до начала нового года. К тому моменту как раз исполнилось бы семь лет её браку, и он бы стал недействительным. Хаггаресский неконсумированный брак признавался законным в течение семи лет, после чего расторгался. Даже присутствия мужа и жены не требовалось, просто брачные заклятия переставали действовать.
— Я хотела ему рассказать. Правда хотела, но оказалась такой трусихой, — Майяри опустила голову. — Боялась рассказывать о своём прошлом, а где-то и стыдилась. Да и опасалась. Нет, я доверяла Виидашу, но боялась, что он случайно может рассказать то, что рассказывать нельзя. Он же такой импульсивный… был, — помолчав, девушка добавила: — Я его совсем не знала. Даже догадавшись, что я хаги, он молчал. Может, ждал, пока я сама признаюсь, а я так и не призналась. И он же никому не сказал! Имею ли я право вообще злиться, что Виидаш выбрал другую? Я сама никогда не была с ним честной. Это то же самое, что предательство. Собралась замуж, будучи уже замужем… Как тебе?
По драконьей морде можно было решить, что не очень. Девушка тяжело вздохнула. Виидашу не повезло ни с ней, ни с Реной. Они обе оказались одинаковыми, обе обманывали его, обе скрывали правду. Может, именно поэтому ей так жалко Рену?
— Ненавижу свою судьбу. Мне кажется, что один раз схватившись за те лапы, — Майяри вспомнила ритуал обретения судьбы, — я теперь постоянно цепляюсь за неприятности. Хочу изменить судьбу, но ничего не получается. Может, я заслужила её? Была в прошлой жизни злодейкой? А что? Похоже. Я ведь плохой человек. Тело новое, а душа та же.
Помолчав, Майяри добавила:
— Но, может быть, я бы ему призналась, если бы всё не так сложилось. Набралась смелости и сказала…
Она запустила пальцы в волосы.
— Или всё же не сказала бы.
Она была так счастлива и так боялась потерять это счастье. Именно тогда Майяри впервые твёрдо поверила, что сможет изменить свою жизнь. Впервые полюбив, она просто не могла поверить, что это счастье возможно разрушить. Оказывается, можно, и для этого достаточно случайности и собственной глупости. А если бы не было этих случайности и глупости, то вполне возможно, что хватило бы и её вранья. Как же сложно поступить правильно, если не совсем понимаешь, что именно может считаться неправильным.
Со смерти брата и до её удачного побега прошло целых тринадцать лет. Тринадцать лет ненависти, боли и глухого отчаяния. Враньё и утайки были постоянными её спутниками. Они помогали ей выжить там, в общине, да и дед ценил эти качества, считая, что хорошему правителю без них никуда. Они же помогли ей сбежать в ночь после собственной свадьбы. Но в мире за пределами её «дома» нужно было учиться жить по-другому.
Для неё это было первым знакомством с внешним миром. С самого своего рождения и до двадцати трёх лет Майяри жила в пределах общины, изредка покидая её, чтобы побродить по округе. И всегда в сопровождении. Многочисленные побеги редко приводили к чужим поселениям, но и их Майяри избегала. Она знала внешний мир только по книгам и рассказам и, уже познакомившись с ним вживую, некоторое время не могла понять, нравится ли он ей. Но он принял девушку вполне благосклонно. Только вот она сама принесла в него дурные привычки из прошлого.
Надо было просто отказать Виидашу. Всё, что произошло, — наверняка наказание за её собственную нечестность. Будь она более честной и сильной, смогла бы отказать. Но ей захотелось быть счастливой, а счастье, оказывается, требует столько всего.
— Я нечестная, лицемерная и с дурным прошлым, — спокойно перечислила Майяри. — И как харен вообще мог влюбиться в такую, как я? Он же лучше всех меня знает, столько раз на вранье ловил. А может, господин Шидай и Викан пошутили надо мной?
Девушка аж похолодела от ужаса, хотя куда уж больше. Но они же не могли заранее знать, что её так испугало сразу после пробуждения. Майяри не очень чётко помнила произошедшее на крыше, но и не совсем уж плохо. Только всё равно с трудом верилось, что такой выдержанный оборотень, как господин Ранхаш, влюбился, да ещё и в неё. Он ведь такой… неприступный. Воспоминания опять обожгли губы, и Майяри невольно облизнулась.
— Нет, в этот раз я поступила правильно, — заявила девушка дракону.
Пусть сам побег был скорее импульсивным решением, но сейчас, немного успокоившись, Майяри уверилась, что сделала всё как надо. Проблем вокруг неё и без того много, а если они схлестнутся между собой, то это будет просто взрыв, и выживут только сильнейшие. И уж точно не харен.
— Господин Ранхаш — оборотень очень целеустремлённый и упрямый. Если он действительно… ну если он и правда… — она закусила губу. — Ну ты меня понял. Если это так, он же не остановится, верно? Он хотел докопаться до моего прошлого и раньше, даже когда мы были не особо знакомы. Думаешь, он остановится, если я попрошу? Нет, он же сам знает, что делать. Расскажу я ему о своём прошлом, и, как думаешь, что он сделает? Просто будет сидеть сложа руки? Ха! Он будет рубить корень зла. А ты знаешь, что представляют из себя сумеречники-хаги? Сумеречные хаги — сильнейшие среди хаги! Я одна могу разнести четверть Жаанидыя, а община способна снести подчистую всю столицу и всё вокруг неё на сотню вёрст! Они высокомерны и горды и никогда ничего не отдадут, если сами того не пожелают. Заставить их что-то отдать? Они никогда не позволят так унизить себя! Род Вотых способен с этим справиться?
Откровенно говоря, Майяри не понимала, почему с такой силой и презрительным отношением к власти хайнеса сумеречные хаги продолжали ютиться в горных общинах. Дед, когда она посмела дерзить и насмехаться по этому поводу, на неделю отправил её в пещеру Наказаний.
— А знаешь, на что способны сумеречные хаггаресы, если на кону стоит существование целого клана? Я боюсь представлять, так как видела, какое знание им подвластно. Это страшно. Боги должны уничтожить и хаги, и хаггаресов, ведь они могут погубить весь мир. А что будет делать харен? Искать встречи с ними?
Откровенно говоря, Майяри не представляла, что мог сделать влюблённый харен, и это слегка её пугало. И даже не слегка. Мотнув головой, девушка прогнала липкие страхи и опять забормотала:
— Господин Ранхаш в своём упрямстве точно доберётся до моей семейки. Если у него на меня не было бы каких-то притязаний, то ещё ничего. Члена семьи Вотый они бы убить, может, и не решились. Но если он захочет посягнуть на меня, то их ничего не остановит. Я ведь единственный потомок старейшины, у него больше никого нет. Ни детей, ни внуков, ни правнуков… Не гожусь, чтобы занять его место, так хоть наследника рожу!
Последняя фраза прозвучала зло. Майяри прищурилась, вспоминая, эти же слова, произнесённые дедом. О собственном браке она вспоминать не любила. Нет, до предложения Виидаша эта часть прошлого не вызывала у неё какой-то особой злобы. Ну просто ещё один ритуал, даже с ограниченным сроком действия. Её страстная неприязнь к мужу уж точно не могла сравниться с затмевающей всё ненавистью к деду. Своего телохранителя она и то не любила сильнее. Но предложение Виидаша заставило её взглянуть на этот не скреплённый даже поцелуем брак по-другому.
Порой, словно пытаясь обмануть себя, Майяри шептала, что этот брак — слова, сила которых с каждым годом становится всё слабее. Действие ритуала прекратится, и всю её супружескую жизнь можно будет описать одной фразой: когда-то она стояла в центре брачной хаггаресской печати и потом несколько минут посидела с мужем в одной комнате. Но этот неуверенный шёпот не успокаивал её. Она смотрела вокруг и понимала, что здесь, в её новой жизни, нельзя обманывать тех, кого любишь. И терзалась тревогой из-за ритуала, который на семь лет привязал её к малознакомому хаггаресу.
Решение о браке принял дед. За тринадцать лет, прошедших после смерти Ёрдела, старейшина понял, что его внучка бесполезна. Мало того что она никогда бы не смогла достичь уровня своего брата ни в силе, ни в уме — правда, превосходила в хитрости и изворотливости, — так ещё и отличалась дичайшей строптивостью. За все эти годы он так и не смог привить ей свой взгляд на мир и свои ценности. Отдать власть в руки девчонке, которая не хочет принимать путь своего народа? Нет, он слишком долго правил и, конечно же, лучше всех знал, что нужно общине. Позволить разрушить плоды трудов своих упрямой внучке? Ни за что.
«Ты глупа и не в состоянии понять величие собственного народа и свою важную роль как его предводителя. Правителем ты быть не можешь, значит, послужишь иным способом».
С того разговора даже недели не прошло, как в общине появились хаггаресы. Дед не раскрывал истинных причин, по которым он решил сойтись с главными врагами хаги, вероятно, не доверял внучке. Но, узнав, что ей предстоит выйти замуж за главу одного из сумеречных кланов хаггаресов, Майяри едва не расхохоталась. Дед знал про печать Недотроги, не мог не знать. Майяри так часто бывала у лекарей, те бы давно донесли старейшине, что его внучка посмела испоганить своё тело. Поэтому она была уверена: в этом браке деду явно нужны не правнуки-хаггаресы.
Майяри поморщилась, вспоминая, с каким остервенением она пыталась понять, что же нужно старейшине от хаггаресов. Её интерес подогревала только месть. Она чувствовала, что вот он, шанс наконец-то достойно отомстить деду. Очень неприятно вспоминать, какой она была.
Но знакомство с будущим супругом сильно охладило её энтузиазм. Можно сказать, эта встреча привела её в чувство. Будущий муж навещал её почти каждый день до свадьбы, и именно благодаря ему она в подробностях узнала всё, что происходит между мужчиной и женщиной под покровом ночи в супружеской спальне. Она до сих пор с омерзением вспоминала, как он прижимался к ней сзади и нашёптывал на ухо непристойности. Уже после побега, насмотревшись на влюблённые парочки, Майяри запоздало предположила, что будущий муж хотел воспламенить её, но она чувствовала лишь тошноту.
Что на самом деле нужно было деду, Майяри поняла лишь перед самой свадьбой.
Между ним и хаггаресом состоялся обмен, за который их могли бы убить их же сородичи. Причём каждый из них стремился обмануть другого. Как хотел обхитрить деда хаггарес, Майяри предполагала очень смутно. Со стороны же деда всё было ясно: он отдавал хаггаресу внучку с печатью Недотроги. Такая никогда бы не смогла родить детей, которые в будущем стали бы теми, кто соединил бы в себе умения хаги и знания хаггаресов: именно этого хотел её муж.
Но по итогу именно Майяри обманула всех: сбежала сама и стащила Книгу Знаний, до которой так хотел добраться дед.
— Это был самый глупый поступок, который я только совершала, желая насолить, — призналась дракону Майяри. — Оставила бы я эту книгу в покое, и тогда хаггареса можно было бы не бояться. Сбежавшую жену он бы искать не стал. Много чести за бабой бегать! Разорвал бы брак, и всё. Но я же говорю, плохой я человек. Отомстить хотелось! Хотелось, чтобы они помучались от страха. За эту книгу другие хаггаресские кланы их просто в пыль разотрут! А сейчас я её и вернуть не могу. Она, — девушка усмехнулась и постучала пальцем по виску, — теперь вся здесь. Дед был бы доволен. Он ведь именно этого хотел, чтобы хаггаресские знания достались хаги. А тут ещё и харен… Нужна мне эта любовь…
Несмотря на жестокие, прямо-таки отвратительные слова, Майяри опять почувствовала сожаление и ощутила на себе спокойный взгляд харена, словно бы говорящий: «Госпожа Майяри, вы снова мне врёте».
— Не вру, — уверенно заявила девушка.
Глаза господина Ранхаша нехорошо прищурились.
— Меня ищут хаги, для которых я единственная наследница. Меня ищут хаггаресы, у которых я украла Книгу Знаний. Меня ищут заговорщики, которым нужны украденные из санаришской сокровищницы артефакты, и один из этих артефактов сидит во мне! А вы хотите встретиться со всеми ними и предъявить свои требования? Да они снесут вас вместе с половиной Салеи, чтобы хотя бы себя уберечь! Если вам хочется со всеми ними встретиться, то я этого совсем не хочу!
Майяри сердито тряхнула головой. И чего он у неё из головы не идёт? Он ей, конечно, нравится, но не настолько, чтобы влюбиться в него. Девушка вздрогнула, столкнувшись с ехиднейшим взглядом дракона. На мгновение ей даже показалось, что ящер её мысли прочитал.
— Привал закончился, — сердито буркнула она.
Дольше засиживаться было опасно. И хорошо бы определиться с целью пути. К границам, наверное, лучше не соваться. Майяри уже успела убедиться в широте связей харена: там её наверняка будут ждать. Нужно где-то пересидеть, переждать волну поисков… Взгляд сам устремился на юго-запад, и под ложечкой тоскливо засосало.
— Почему бы и нет?
Перед внутренним взором в очередной раз предстал укоряющий взор харена. Майяри застонала сквозь зубы.
— Вы моей совестью решили стать⁈
Фыркнув, девушка тщательно забросала костёр снегом и, прицепив к седлу мешок, вскочила на драконью спину. Оглянувшись назад, Майяри ощутила уже знакомое напряжение, словно бы незримые тонкие корни обрывались. Такое уже было, когда она уходила с Гава-Ыйских болот.
— Боги, харен! — девушка раздражённо хлопнула себя по лбу. — Уйдите уже из моей головы!
Как назло, в памяти тут же воскресли картины последней ночи в Жаанидые, и щёки девушки слегка порозовели.
— Ну целуетесь вы, конечно, очень хорошо, — вынужденно призналась Майяри воображаемому харену и свитом подняла дракона в воздух.
Ранхаш опять барахтался в болотной жиже, силясь подняться. Боль сковывала его тело, но где именно была рана, оборотень понять не мог. Мысли в голове витали бессмысленными обрывками, мир слегка кружился и плыл, а может, это плыли белёсые болотные испарения.
Хлюп. Оборотень с трудом повернул голову и уставился на тёмный силуэт, появившийся в тумане. Хлюп. Сердце загрохотало где-то в горле.
— Ты кто? — с трудом прохрипел Ранхаш.
Женщина подняла руку и, словно занавесь, отодвинула застилающий её лицо туман.
— Богиня!
Мужчина вынырнул из сна так стремительно, будто бы его вышвырнули оттуда, и, тяжело дыша, рывком сел на постели. Сердце грохотало в ушах, а перед глазами продолжала стоять улыбающаяся Майяри.
— Твою… — прошептал ошеломлённый Ранхаш и, беззвучно шевельнув губами, почти прорычал: — Богиня! Вот же… — он стиснул зубы, но всё же не удержался, — гадкая девчонка!

Глава 5
Везение

— Идиот! — цедил Ранхаш сквозь зубы, разъярённо осматриваясь и выискивая взглядом свою одежду.
Как же зол он был — на себя, Шидая, Викана и Майяри, но больше всего на себя. Богиня… Мужчина раздражённо фыркнул. И почему только он не понял раньше, кто эта таинственная спасительница с болот? Сейчас ему казалось, что было столько подсказок.
Гава-Ыйские болота! Они приходили ему в голову, когда он пытался понять, где же после побега из Санариша скрывалась Майяри. Но он отбросил мысли о них, потому что на тот момент не знал об истинной силе девушки и не думал, что зеркальное письмо сможет работать на таком большом расстоянии от Санариша. Болота! В памяти вспыхнули мельчайшие оговорки девчонки, и Ранхаш ещё сильнее взбесился. Самодовольная ищейка, которой собственные успехи вскружили голову и отбили нюх!
— Ранхаш, не так быстро, — взмолился Шидай, по пятам следуя за сыном в гардеробную. — Ты провалялся в бреду три дня. Уже пятьдесят лет такого не случалось.
— Её нашли? — отрывисто спросил Ранхаш, натягивая рубашку.
— Нет, — поморщился лекарь. — Викан, когда сунулся в сыск за драконом, чтобы сверху осмотреть город, узнал, что, оказывается, ещё ночью улетел и теперь должен вернуть взятого ящера. Похоже, эта поганка использовала его внешность, чтобы смыться. Я написал Шереху, Хешу, Ханешу и своим старым друзьям, они подняли кого могли. На границе все предупреждены, в ближайших заставах и городах тоже, и все ищут пропавшую дочь славного рода Даший. У Вотых, сам понимаешь, врагов немерено, как бы не решил кто помочь.
— Дракона уже нашли?
— В окрестных поселениях видели пролетающих ящеров, но все они оказались не теми.
Шидай смотрел, как Ранхаш одевается, но не пытался остановить его или хотя бы спросить, куда это он. И так было понятно. Сам Шидай уже подготовил походный мешок, зная, что сын не будет сидеть на месте. Вот только тот провалялся в лихорадке три дня и даже ещё толком не ел. Выпил чашу бульона, да и то, кажется, с водой перепутал.
— Ранхаш, давай ты сперва нормально поешь, и мы тогда отправимся на поиски. Иначе ты сляжешь раньше, чем найдёшь её.
— Я знаю, где её искать! — неожиданно рявкнул сын, и лекарь замер, удивлённо смотря на него. — Знаю! И я не знаю, что с делаю с ней, когда найду…
— Ранхаш! Ранхаш, постой! — Шидай бросился следом за хареном из комнаты.
— И как только у неё духа хватило молчать всё это время! — разгневанно шипел сын.
На лице Шидая проступило растерянное и виноватое выражение. Как же Ранхаш расстроился, что теперь винит Майяри в том, что она не захотела принимать его чувства и сбежала.
— Молчала всё это время! Лечила мою ногу… Убил бы!
— Ранхаш… — обеспокоенно вскинулся Шидай.
— Себя бы убил! — не унимался сын.
Растерянный отец испуганно следил за ним. Как давно он последний раз видел на лице Ранхаша такую бурю чувств! И теперь всерьёз опасался, что тому опять станет плохо.
— Я мог бы догадаться… мог бы сообразить!
В мысли Шидая закралось подозрение, что он чего-то не понимает.
— А где она? — осторожно уточнил лекарь.
— На Гава-Ыйских болотах! Или на пути к ним.
Ранхаш скатился по лестнице, оставив удивлённого Шидая.
— Эй, подожди! С чего ты решил, что она направилась туда?
— Я вспомнил, кто меня спас тогда на болотах, — Ранхаш рывком сдёрнул с вешалки плащ. — Она мне приснилась. Это была Майяри! Это она нашла меня на болотах! И это она срастила мою ногу! Это была она! И она молчала всё это время! Ни разу не обмолвилась, что я обязан ей жизнью. Ни единого раза!
— Майяри?
Картина событий на болоте дополнилась новыми красками, и некоторые, казалось бы, неразрешимые вопросы обрели ответ. Майяри сильна и талантлива, она действительно могла бы в одиночку справиться с серьёзной раной. Только Шидай не был уверен, что девушка смогла бы сделать это достаточно быстро.
— Ты уверен? Тебе же это просто приснилось. Может, ты путаешь желаемое с реальностью?
Резко обернувшись, Ранхаш разъярённо уставился на отца. Жёлтые глаза пылали огнём.
— Я не путаю.
Добавить он ничего не успел: входная дверь резко распахнулась, и внутрь ворвался Викан. Выглядел мужчина несколько потрёпанно, щёки покрывала щетина, а под глазами лежали тёмные круги.
— Дядя… — начал было он, но, увидев брата, осёкся и удивлённо распахнул глаза. — Очнулся? Ну и напугал ты нас всех!
— С дороги, — Ранхаш оттеснил его в сторону и вышел на улицу.
Его встретили яркие солнечные лучи, звонкая капель и сверкающие лужи на тропинке. Сугробы успели едва заметно просесть и приобрести дряхлый слежавшийся вид.
— Да куда ты бежишь? — Викан нагнал его. — Я вообще-то с новостями о нашей беглянке. Хотел дяде доложить, но раз очнулся ты…
Ранхаш резко остановился, и брат едва не вошёл в его спину. В следующий миг Викана схватили за грудки и рывком подтянули ближе.
— Где?
— Её заметили летящей в направлении Санариша. Появилась откуда ни возьмись над Хримашами, и её увидели местный кузнец, его соседка и его жена, застукавшая их на самом горячем.
Ранхаш почти отбросил брата от себя. Значит, он прав: она направляется на Гава-Ыйские болота.
— Эй, дядя, куда это он? За ней? В таком состоянии? — Викан недовольно оправил воротник.
— А ты бы на месте сидеть стал? — раздражённо отозвался Шидай.
— Тогда я с вами! — Викан расплылся в широкой улыбке.
— Ты мне не нужен! — услышавший его Ранхаш резко обернулся и оскалился.
— А тебя никто спрашивать не будет, братец, — снисходительно отозвался Викан. — Я и без тебя собирался за ней отправиться. Ты же изволил… болеть.
Шидай рассерженно зашипел.
— И вообще, поздновато ты спохватился. В поисках уже вся семья участвует. Ну, кроме моей мамы.
Сложив руки на груди, Майяри прищурившись смотрела на нарезающего круги в небе дракона. Летел тот неровно — чувствовалось его раздражение, — а порой и вовсе возмущённо встряхивался всем телом, словно стремясь сбросить всадника. В лесу что-то хрустнуло, и Майяри насторожённо обернулась, но никого не увидела. Наверное, ветка под тяжёлым мокрым снегом сломалась. Прикрыв глаза от слепящего солнца, девушка опять уставилась на ящера. Тот покружил ещё немного и пошёл на посадку.
На снег он почти свалился и тут же возмущённо заверещал, прерываясь, только чтобы нашипеть на всадника. Лже-Майяри с невозмутимым лицом соскочила с его спины и села на подстилку у костра. Майяри одобрительно кивнула.
— Не злись, — девушка успокаивающе потрепала разгневанного зверя по шее. — Полетаете ещё немного, и вернёшься домой.
Ящер пригнул башку и утробно взрыкнул, не сводя с обманки плотоядного взгляда. Оборотень ему совсем не нравилась. Похоже, чуял фальшь, или же его пугала магия, из которой была соткана обманка. Майяри же обманка очень и очень устраивала. Пришлось немного её отремонтировать и заложить новые умения, такие, как полёт на драконе, знание основных команд, чтобы дальше Оборотень летела строго на юг и давала ящеру время на отдых и охоту. Ну и научила сидеть у костра. Дальше-то Майяри с ними не полетит: оставит за ними роль отвлечения погони на себя. Уведут ищеек подальше на юг, а там лже-Майяри исчезнет, и пусть преследователи прочёсывают южное направление сколько душе угодно. Майяри позволила вчера засечь их с драконом в небе, чтобы поисковые отряды начали стягиваться в одном направлении. До этого больше двух дней они летели под цветным щитом в виде тучи. Девушка так вымоталась, что теперь ей хотелось вырыть в снегу берлогу и залечь в спячку. Пожила под крылышком харена всего-то несколько месяцев, а как разнежилась…
Майяри взвалила мешок на плечо — внутри звякнули камни — и повернулась в сторону леса. Дракон тут же встрепенулся, и рассерженное урчание превратилось в жалобное. Сердце девушки тоскливо сжалось, и она виновато посмотрела на зверя.
— Скоро домой полетишь, — пообещала она и под несчастным взглядом ящера, оставляемого с обманкой, зашагала на юго-запад.
Драконов в сыске осталось всего три, а в ангарах городской стражи и военного гарнизона вообще ни одного. Ранхаш хотел было разъяриться, но Шидай успел сказать причину отсутствия ящеров: Майяри. И харен слегка успокоился. Драконы были не самые свежие, не самые быстрые и выносливые, но мужчина надеялся, что им удастся сменить их на одной из застав. Впрочем, вряд ли он единственный, кому понадобится сменить дракона.
Внизу стремительно скользили заснеженные поля и леса, залитые радостным весенним солнцем, но взгляд Ранхаш очень редко опускался туда. Он смотрел прямо перед собой, ощущая внутреннюю уверенность, что находится на верном пути. Справа, чуть впереди, летел Викан, а позади, словно присматривая за молодёжью, следовал Шидай. Вдали чёрной точкой маячил в орлиной ипостаси Ирриван — один из многочисленных кузенов Ранхаша. Его позвал с собой Викан, мол, орлиный взор единственного крылатого Вотого им очень пригодится. Сам Ирриван согласился без особого энтузиазма, скорее уже из долга перед семьёй, который обязывал помогать её членам.
Холодный ветер несколько охладил ярость Ранхаша, но раздражение всё ещё продолжало терзать его. Богиня с болот… беглая сумеречница… хаги… Кем она ещё может быть? Майяри будто бы вся состояла из тайн и недомолвок. Раньше это притягивало его внимание и слегка раздражало. Теперь же, когда он был в неё влюблён, ему хотелось растереть все эти тайны в пыль, чтобы перед ним осталась только Майяри. Такая, какая есть на самом деле. Почему-то казалось, что без своих недомолвок она станет куда беспомощнее и уязвимее и уже не будет так бегать.
Ранхаш стиснул зубы, ощущая, что его опять охватывает горечь. Нет, он был готов к тому, что его отвергнут. До поцелуя он был к этому готов. Но после… после он вдруг вознадеялся на счастье. Он захотел его и приготовился принять в свою жизнь. Но…
Свистнув, Ранхаш заставил дракона слегка отклониться к юго-западу и постарался полностью сосредоточиться на дороге и опять обрести внутреннее спокойствие. Дар, ведущий его к цели, охотнее откликался на зов незамутнённого беспокойством разума. Ему нужно взять себя в руки и успокоиться.
Он ведь ещё не проиграл и у него есть все шансы всё же добыть для себя немного счастья.
На привал остановились только поздней ночью, и то потому, что драконы от усталости уже начали проваливаться вниз, а потом рывками подниматься. И то Ранхаш некоторое время ещё упрямился и согласился прервать погоню только после того, как Шидай пригрозил запустить в него чем-нибудь усыпляющим. Например, мешочком с обморочным порошком. Услышавший угрозу Ирриван даже подлетел ближе на случай, если придётся ловить брата.
На земле Шидай лично сковал крылья всех драконов — чтоб не улетели — и спрятал ключи от цепей на груди. После чего улёгся у костра и почти сразу же провалился в сон. Ирриван, не оборачиваясь, забрался к нему под одеяло и вроде бы тоже задремал. Бодрствовать остались только Ранхаш и Викан. Первый вообще спать не собирался и почти не мигая смотрел на пламя, а второй позёвывал, но по какой-то причине спать не торопился.
— Лёг бы, — посоветовал Викан брату. — Поберёгся бы после болезни. Дядя чуть с ума не сошёл, пока ты в бреду метался. Глаз за трое суток ни разу не сомкнул.
Глубоко внутри что-то отозвалось жалостью к Шидаю, но это жалящее чувство быстро утихло. Всё же Шидай был рядом, а Майяри — невесть где.
Склонив голову набок, Викан с лёгкой усталой улыбкой — тенью его обычной усмешки — осмотрел брата. Ранхаш невольно отметил, что отблески костра окрасили серебристые локоны Викана в рыжий цвет. Он ему удивительно шёл: огненный, непредсказуемый, то греющий, то обжигающий… Вот Викан бы Майяри, наверное, понравился. Не сразу, но со временем она привыкла бы к нему и полюбила. Ранхаш легко мог это представить. Может, оттого, что Виидаш — прежний Виидаш — бы чем-то похож на Викана. Вероятно, их роднило безрассудство.
— Знаешь, я завидую тебе, — неожиданно признался Викан.
— Мне? — голос харена прозвучал тускло.
— Вот скажи, каково это — любить?
Вопрос брата был столь странен, что Ранхаш даже смог отвлечься от своих мрачных мыслей.
— Больно, да? — в голосе Викана словно бы мелькнули нотки зависти. — Всё тело, все мысли… всё рвёт от боли на части… Плохо?
Ранхаш непонимающе посмотрел на него.
— А чувства настолько яркие и ошеломляющие, что внешний мир исчезает? Расскажи мне, каково это — любить? Любить и терзаться, любить и надеяться на взаимность?
— Мне… сложно рассказать об этом.
— Вот как? — Викан откинул голову назад, возведя взор на звёздное небо, и выдохнул облачко пара. — Завидую. Я никогда не любил. А ведь хотел.
Тряхнув головой, Викан опять уставился на настороженно взирающего на него брата и усмехнулся.
— Ты меня всегда раздражал, — вдруг признался он. — Если честно, бесил неимоверно. И до сих пор бесишь. Взял, сам все свои чувства похоронил и сделал свою жизнь скучной и безрадостной. Сам. Осознанно. Вот этим и бесишь, — взгляд Викана неприязненно потяжелел. — А я не хотел, но так получилось.
Повисло молчание. Викан, видимо, не желал больше откровенничать перед братом, но тяжесть, которую он таскал в груди уже несколько лет, требовала, чтобы он хоть с кем-то поделился. Рассказал.
— У меня было так много женщин, сколько не было у тебя за твои почти два века жизни. Я купался в удовольствии, подчас в запретном удовольствии, и познал, наверное, все его грани. Но лет десять назад оно мне приелось. То, что раньше заставляло мою жизнь искриться, померкло и стало… чем-то обыденным. Как походы по балам. Они вроде не каждый день, но со временем становятся скучны. А все вокруг, представляешь, влюбляются, — Викан хмыкнул, — страдают, плачут от неразделённой любви, сходят с ума, совершают странные, а иногда и страшные поступки, глупеют, чуть ли не горло себе режут, ревнуют, боятся, радуются… Столько всего с ними происходит! Смотришь, а жизнь у них просто искрится. Пусть от безнадёги они порой в петлю лезут, но, твою мать, их чувства раздирают! Их трясёт от эмоций!
Викан фыркнул и раздражённо добавил:
— А меня нет. Хотел в кого-нибудь влюбиться, но вот не получается. Думал, с Майяри выйдет… — он умолк и опять вскинул голову, выискивая глазами луну.
Её половинчатый диск почему-то был красно-жёлтого оттенка, словно бы языки костра отразились и в нём.
— Я тогда позабавиться решил. Ну, после того, как ты велел мне разгребать последствия с теми хаггаресскими браслетами. Думал, подшучу над малышкой-невестой, немного скуку развею. А она меня в окно вышвырнула, — глаза Викана взволнованно сверкнули, и Ранхаш впервые почувствовал, что брат может быть серьёзным соперником. Даже жуть обеспокоенно завозилась. — Такая яркая, сильная, упрямая, я бы сказал, несгибаемая. А во время боя, когда ты ещё вмешался, она почти пронзила моё сердце копьём. Ну, не в прямом смысле. Я был так взволнован, что даже понадеялся: вот она — девушка, которая возьмёт моё сердце. Просто посмотрит на него и хозяйственно приберёт к рукам. И ты знаешь, если бы у меня было чуть больше времени, то я бы, наверное, влюбился в неё. Но вот не успел, — брат неприязненно посмотрел на харена. — Хотя на какое-то мгновение я почувствовал, что она всё же моя. И если бы я влюбился, то ты бы уже сделать ничего не смог. Я бы не отступил, убил бы, если бы потребовалось, но не отдал бы. Да я уже почти ликовал, веря, что обязательно попаду под её чары. Я и так рядом с ней всегда ощущал искренние и сильные эмоции. Это ли не предвестники того, что моя мечта близка к исполнению? И сейчас я очень разочарован.
Ранхаш слушал и вспоминал, каким он был в возрасте Викана. Собственные чувства заставляли его страдать. Он устал от этой боли и сознательно от неё отказался. Видимо, был слишком юн, чтобы осознать: внутренние переживания приносят не только боль. У Викана же было наоборот: чувства приносили ему наслаждение, и, утратив способность воспринимать их с прежней яркостью, он стал несчастен и начал гоняться просто за острыми ощущениями, по своей молодости не понимая, что некоторая боль способна убить.
Оказывается, они одинаковые. Открытие было подобно потрясению. Они с Виканом одинаково хладнокровны. Только Ранхаш осознанно дошёл до этого, а Викан всё ещё цепляется за маску весельчака и балагура, хотя собственный смех уже не отзывается внутри весельем.
— Поэтому я желаю тебе, Ранхаш, немного помучиться, — Викан тяжело посмотрел на брата. — В наказание, что ты бездумно отпирался от того, что не досталось мне, хотя я очень хотел. Даже сообразив, что влюбился, ты ведь хотел отказаться от неё. Я так завидую, что не могу тебя простить.
Прошептав что-то ещё раздражённо себе под нос, Викан всё же забрался под одеяло и закрыл глаза.
— Ранхаш, если посмеешь смыться до нашего пробуждения, то всеми богами клянусь, что отобью у тебя Майяри, — пригрозил он напоследок. — Мы за эти трое суток ни разу не поспали. Майяри никуда не денется, мы обложили её со всех сторон. Она теперь на всю Салею знаменита, — и, душераздирающе зевнув, добавил: — Деды уже ждут её родственничков в гости, хотя ещё даже не знают, кто они. Всё образуется, так что тебе, наша снежная хайрени, печалиться не о чем.
Поворочавшись ещё немного, Викан затих и через несколько секунд засопел.
Странно, но после исповеди брата Ранхаш почувствовал себя спокойнее и с удивлением обнаружил, что всё это время стискивал кулаки. Подняв взгляд на небо, мужчина уставился на волчий месяц и на фоне его серебристо-белого диска представил обеспокоенное лицо Майяри: девушка напряжённо осматривалась, словно бы не зная, куда направиться. В груди всё ещё набухала и пульсировала боль, и Ранхаш, склонив голову набок, чуть удивлённо протянул:
— Мне… повезло?

Глава 6
Погоня за миражом

До Санариша отряд всадников добрался только к середине пятого дня. На ближайших заставах сменных драконов не оказалось — округу прочёсывали другие всадники в поисках той же Майяри, — и приходилось останавливаться, чтобы дать ящерам отдохнуть и поохотиться. Ранхаша выводила из себя каждая секунда промедления. У Майяри и так было три дня форы. То, что её начали искать уже через полчаса после побега, харен не учитывал: он-то её начал искать позже. Немного успокаивало только то, что девушка тоже не могла сменить дракона, значит, должна была опускаться на землю и ждать. Но успокаивало лишь немного.
Начальник заставы — хаварий Орлын — как раз обходил посты и, увидев опустившихся в центре двора драконов, направился к ним. В последнее время гостей было много, все искали пропавшую госпожу из рода Даший. Однако как ни старался Орлын, что это за род Даший, вспомнить не смог. Только вот странно было, что в поисках участвовали сами Вотые и их подчинённые. Вчера на заставу прилетел сам господин Вахеш. Сменив драконов и узнав последние новости о девушке, его отряд не мешкая продолжил путь. Уж не невеста ли сбежала от отпрыска славного рода?
Двое из всадников уже направлялись навстречу хаварию, а третий уселся на мокрую каменную площадку и заявил, что здесь и умрёт, после чего откинулся на спину и закрыл глаза. То, что отряд состоял из четырёх мужчин, начальник заставы понял чуть позже, когда сообразил, что приземлившийся у пылающего костра орёл ему не знаком. Дежурный привычным жестом накинул на плечи обернувшегося мужчины шерстяное одеяло и лишь после этого удивлённо присмотрелся к нему. Взор хавария опять переместился на приближающихся мужчин, и оборотень поприветствовал гостей кивком. И отметил, что один из них — и тот, что улёгся спать на мостовую, — очень уж походит на Вотого: изящно сложен, с серыми волосами и жёлтыми глазами. Может, был бы и красив, но после долгого полёта лицо его обветрилось, а глаза покраснели и выглядели воспалёнными, и хаварию показалось, что это от недосыпа.
Второй оборотень был куда выше и старше и выглядел немного бодрее. Он и начал разговор.
— Доброго дня, уважаемый! Можно ли у вас сменить драконов?
— А кем будете? — отозвался хаварий.
— Ох, совсем запамятовал… Шидай Даший.
Ого! Орлын с удивлением уставился на представителя ставшего в последние дни знаменитым рода.
— Это мой господин Ранхаш Вотый, а тот… Викан, живо встал! Твою застуженную задницу я лечить не буду! Это его брат Викан Вотый, а там Ирриван Вотый. Мы ищем мою пропавшую воспитанницу Майяри Даший.
— Сбежала? — мрачно поинтересовался хаварий, знаком подзывая к себе помощника, чтобы уточнить, что там с драконами.
— Ага, — господин Шидай поморщился. — Бедная девочка всё детство провела с очень плохими людьми и теперь боится даже тени. И одна тварь посмела подшутить, что, мол, я, старый развратник, взял её на воспитание, чтобы потом жениться. Ну куда мне в моём возрасте жениться, да ещё и на ребёнке?
Хаварий сочувствующе кивнул, но верить не поспешил. Что ж, теперь понятно, отчего так Вотые зашевелились: воспитанница слуги семьи. Господами Вотые были хорошими и своих подчинённых в беде не бросали. Тем и славно было жить у них под крылом.
Сменные драконы на заставе оказались. Господин Ранхаш сразу же оживился, глаза его заблестели, а вот его брат Викан застонал от отчаяния, видимо, надеясь на отдых.
— Не знаю уж, донесли ли вам последние новости о вашей воспитаннице, но её видели три дня назад недалеко от Прийша. Местный охотник задержался из-за метели в лесу и видел дракона, который выкапывал из сугробов захоронившуюся живность. На спине у него девушка сидела, хладнокровная такая госпожа. Со слов охотника, ни один мускул на её лице не дрогнул, когда она смотрела на трапезу зверя.
— Я же говорил, моя девочка долгое время росла среди плохих людей. Выдержка у неё что надо, — господин Шидай широко улыбнулся, но Орлын успел отметить в его глазах сомнение.
Допытываться, впрочем, он не стал, хотя язык чесался уточнить: его воспитанница случаем не Амайярида Мыйм, которая год ходила в подозреваемых в ограблении сокровищницы? Очень уж имя похожее. Но удержался.
Уточнив всё, что им нужно, Шидай и Ранхаш отошли к краю крепостной стены и прислонились к ней.
— Найдём, не переживай, — едва слышно прошептал лекарь, пытаясь в очередной раз подбодрить сына.
Ранхаш тряхнул головой и мрачно уставился перед собой. Он одновременно терзался страхом всё же упустить Майяри и уверенностью, что обязательно поймает девчонку. Только вот что с ней делать, когда она окажется в его руках? Не тащить же действительно силой под венец (после признания Шидая, за что именно он схлопотал по башке, и сын едва сдержался, чтобы не последовать примеру Майяри)?
На одном из вечерних привалов Ранхаш даже высказал свои опасения вслух. В другое время промолчал бы, но тревога не покидала его, спал он мало и соображал уже плохо. Хотелось уже какой-то ясности в мыслях.
— Как показывают свою любовь? — тихо спросил он отца.
Шидай чуть удивлённо взглянул на него и слегка нахмурился.
— По-разному. Здесь не всегда есть какой-то один правильный ответ. На самом деле лучше всего быть честным. Четно говорить о своих желаниях и чувствах.
— Это помогает?
— Не всегда, но когда между возлюбленными есть понимание, всё же легче.
— Я понял, — медленно кивнул Ранхаш, и Шидай встрепенулся.
— Только, Ранхаш, ты с честностью-то тоже будь аккуратен. Сам же видишь, какая Майяри пугливая птичка.
И эта пугливая птичка собралась на юг. Похоже, она хотела добраться до Давридании. Ранхаш даже немного растерялся. Почему-то он был уверен, что Майяри направится именно на Гава-Ыйские болота, и не подумал, что она вряд ли посчитает прежнее укрытие подходящим. И в прошлый раз её тоже поймали именно на юге.
Но всё же он сомневался, выбирая направление. Интуиция молчала.
Правда, если подумать, то что ей делать на болотах? В зловонных топях и в окружении опасных тварей. Разбойные шайки он разогнал, прибиться ей не к кому, выживать там одной в такое время года… И есть вероятность, что он, харен, её всё же вспомнит. Будет ли Майяри так рисковать?
Ранхаш уже ничего не мог предположить наверняка. Давриданское направление в целом выглядело интереснее. Другая страна, расположенная за Рирейскими горами, где Майяри никто не знает и не ищет, где и хаги-то малоизвестны. А можно отправиться и ещё дальше на юг, чтобы точно никто не нашёл. К тому же… Майяри приснилась ему в образе богини с болот, но вдруг это действительно просто игра его сознания?
И в то же время Майяри видели. Странно… Видели уже целых два раза.
Ранхаш нахмурился.
Майяри неспешно погладила то место, где у неё должна была быть борода, с умиротворением прислушиваясь к голосам и шуму. Застава жила своей жизнью и в данный момент очень насыщенной: с окрестных деревень приехали молодые парни, некоторые ещё совсем мальчишки, чтобы пройти воинскую подготовку и пойти на службу. У кого-то из них глаза так и горели азартом, уже, наверное, видели себя в своих мечтах героями и спасителями родины. Другие, наоборот, казались испуганными и обеспокоенно посматривали на запертые на ночь ворота. Третьи же были молчаливы и угрюмы и разговоров ни с кем не заводили. Даже провожающие новобранцев родственники вели себя по-разному.
Майяри были интересно наблюдать за этой небольшой толпой. В общине почти все вели себя одинаково. Детей воспитывали очень строго, и к началу взрослой жизни — а начиналась она рано — они уже знали, как нужно себя вести и чего от них ждут окружающие. Оборотни-охранники очень выделялись на фоне её сородичей, но даже они были похожи в своих поступках, только уже между собой. Госпожа Ярвидела была единственной, чьё поведение было непредсказуемым. Ну, Майяри тогда так считала. Сейчас-то, прожив в Салее более шести лет и познакомившись со столькими характерами, девушка понимала, что не такими уж и непредсказуемыми были поступки Благословлённой на Одиночество. Но это ничуть не умаляло её уважения к единственной женщине в общине, которая имела смелость смотреть мужчинам в глаза и не оказывать им раболепного почтения, которое они привыкли принимать от женщин.
Как-то один старик в общине назвал госпожу Ярвиделу крепкой и ядрёной, как самый трескучий мороз. Дедок процедил эти слова сквозь зубы и даже едва сдержался от плевка, но всё равно помимо презрения и злости в его голосе проскальзывало восхищение. Благословлённую богами не любили, но самих богов уважали, и Ярвиделу терпели, порой с перекошенными от ярости лицами терпели. И к дочерям своим учителем звали: всё лучше, чем мужику на обучение отдавать.
Помимо кинжалов госпожа Ярвидела владела копьём, превосходно стреляла из лука и могла даже голыми руками спустить вниз по склону, а там уж горы переломают кости обидчику. Оборотни-охранники неприкрыто восхищались ею, но лезть к женщине-хаги не рисковали. И не потому, что боялись мужчин-родственников. Отец госпожи Ярвиделы умер за сто лет до рождения Майяри. Они опасались саму женщину, воспитанную словно бы вопреки всем традициям.
Прекрасная, влекущая, полная достоинства и обладающая непревзойдённой выдержкой… Благословлённая на Одиночество будто бы была создана, чтобы мучить мужчин своей недосягаемостью. В ранней юности, до Благословения, на госпожу Ярвиделу засматривался даже отец Майяри. Но дед не одобрил: род слабоват. Зато глава жреческого клана такую невесту приветить был бы рад, да вот отец госпожи Ярвиделы посчитал его племянника недостойным своей дочери. За что, как язвительно посмеивались, и поплатился. Оскорблённый жрец объявил его дочь Благословлённой на Одиночество.
Кто такая на самом деле Благословлённая на Одиночество, Майяри поняла только в двадцать лет, когда в общине появилась ещё одна девушка, получившая божественное благословение. У той умер отец, и она осталась совсем одна — страшнейшая участь для женщины. После благословения её переселили в отдельный дом на окраине общины, и прежние подруги перестали с ней общаться. Зато мужчины зачастили в гости ходить.
Мерзость.
Стало понятно, отчего так не любили госпожу Ярвиделу. Уязвлённый отец не позволил унизить дочь и заботился о ней до самой своей смерти. А уже после того, как он ушёл, стало ясно, что Ярвидела не нуждается ни в чьей заботе. Она сама ходила по горам на охоту, сама чинила свой дом и никогда не принимала чужую помощь. Как же, вероятно, мужчины злились, когда поняли, что эта женщина действительно обречена на одиночество. Гордая, сильная, смелая… Почему она не покинула общину?
Майяри тряхнула головой и опять обвела взглядом парней, сгрудившихся у подвешенного над огнём котлом. Чуть в стороне на мешках и постилках сидели их родственники, чаще отцы, братья или дяди, реже матери. Глядя на них и их отпрысков, можно было заметить много любопытного. Да вот хотя бы если посмотреть на того бравого оборотня, с гордостью рассказывающего собравшимся вокруг него новым товарищам, как он с дедом ходил на самого страшного зверя — медведя. А потом перевести взгляд на лица его отца и матери: грустные и полные тревоги.
А если посмотреть вон на того мрачного мальчика, наверное, едва дотягивающего до требуемых двадцати лет. Сидит в каком-то рванье, ни тёплой одежды, ни сапог. Да и провожающих поблизости не видно. Какой-нибудь бродяжка, решивший, что на воинской службе всяко сытнее будет. В первые годы после побега Майяри повидала множество таких парнишек. Большая часть из них вливалась в бандитские шайки — туда попасть особого труда не составляло, — кто-то умудрялся пробиться в ученики к ремесленникам, но тут уж дюжее старание требовалось, другие продолжали жизнь побирушек, и лишь единицам из них везло попасть куда-нибудь на воспитание.
Мысленно пожелав мальчишке удачи, Майяри продолжила осматриваться.
На заставу она проникла вместе с дозорным отрядом, возвращавшимся с задания. Управились быстро и вернуться решили через лес, чтобы поохотиться и привезти свежего мяса. Майяри потребовалось лишь скрыть запах — благо в этот раз у неё просто прорва амулетов — и в виде сугроба подобраться ближе к волокушам с добычей. Там она легла на ещё тёплую оленью тушу и сменила окрас цветного щита: олень враз слегка потолстел.
Оказавшись в крепости, Майяри подождала, пока охотники нахвалятся добычей, и, улучив момент, переместилась с волокуш к бочке, где и притаилась в ожидании ночи. Бродяжничая, она довольно часто проникала на заставы, чтобы разжиться едой, послушать, что творится в новом для неё мире, и посмотреть, как живут обычные оборотни. В этот раз на заставу её заманили голод и недомогание. Прошагав более суток на юго-запад, Майяри ощутила жар, а потом уже и сильную головную боль. Лекарства в мешке с артефактами не было, а камни, если это не специальные лечебные амулеты, от болезни помогали мало.
Но ночи ждать не пришлось. После полудня ворота распахнулись и внутрь повалил народ. Даже досадно стало. Вот знала бы, тогда бы не пришлось на туше убитого оленя кататься и слушать восхищения, какой зверь жирный! Хорониться у бочки смысла больше не было. Выискав в памяти образ безобидного старика, с которым Майяри как-то беседовала, будучи бродяжкой, девушка присоединилась к толпе. Внимания на неё никто и не обратил. Посчитали, наверное, одним из провожающих. А после чашки горячей каши, которую ей из уважения к почтенному возрасту поднёс один из оборотней, вроде как и жар отступил и стало значительно легче.
— Чего разнюнился, как девка⁈ — взбешённо прошипел кто-то рядом, и Майяри заинтересованно обернулась.
В сажени от неё стоял невысокий кряжистый оборотень с лысой головой и густой, завивающейся в кольца чёрной бородой. Сложив руки на груди, он с отвращением смотрел на понурившегося парнишку в коротком светлом овчинном тулупчике. Паренёк был довольно высок, но всё ещё по-подростковому нескладен и угловат. Веснушчатый, с растрёпанными пшеничными волосами и голубыми глазами.
— Да о такой жизни все мальчишки мечтают! — продолжал шипеть бородач. — Я тебя еле пропихнул сюда, спасибо старому другу, а то такого рохлю и брать-то не хотели.
— Дядя… — начал было парнишка, но его резко осадили.
— Смотришь, как бычок на заклание, у-у-у! — дядя замахнулся, чтобы отвесить оплеуху, но сплюнул и всё же опустил руку. — Через год сам меня благодарить будешь.
Мальчишка шмыгнул носом.
Майяри отвернулась, чувствуя, как внутри узлом завязывается злость. Это не её дело. Сами разберутся.
Заставив себя сосредоточиться на предстоящем дне, Майяри подумала, что ей всё же повезло. Завтра мальчишек-новобранцев должны были отправить на Ыйскую заставу для обучения. Кое-кто из родичей — те, кому домой ехать в ту же сторону, — отправится в путь вместе с ними. Почему бы и такому почтенному оборотню, как она сама, не проводить ещё немного внучка? Тем более что Ыйская застава стоит в каких-то двадцати верстах от Гава-Ыйских болот.
Благодушное настроение опять вернулось к ней — внутренний харен укоризненно посмотрел, немного подпортив прелесть момента, — и девушка опять огляделась. Пристальный взгляд одного из служивых заставил её напрячься, но она не отвернулась и, кивнув оборотню, одарила его отеческой улыбкой. Тот отчего-то смертельно побледнел и растерянно заморгал.

Глава 7
Дар харена — видеть истину

Обоз с новобранцами тянулся по всё сильнее расползающейся дороге вторые сутки. Родственники-провожатые один за другим отсеивались, и Майяри тоже подумывала покинуть обоз: больно приметной становилась. Пока-то служивые к деду особо не цеплялись, с уважением к возрасту относились. Да и поди пойми, что он тут лишний: все мальчишки почтительно величали его дедушкой, глядишь, где-то среди них и настоящий внук есть. И боязно как-то подходить.
Майяри чувствовала лёгкий страх, витающий вокруг неё, но понять, с чем он связан, так и не смогла. Особенно шарахался тот служивый, что так усердно пялился на неё ещё на заставе. Может, добрый дед, личиной которого она воспользовалась, и не добрый вовсе?
К вечеру обоз покинули ещё трое сопровождающих, и Майяри решила, что и ей нужно утром уходить. С обозом ехать, конечно, удобнее. Ей, как оборотню пожилому, и место в телеге уступили. Три раза в день можно поесть горячей каши, да и кому придёт в голову искать её среди новобранцев-вояк? Внутренний харен недовольно заворочался.
Юные оборотни уже успели перезнакомиться между собой и разбиться на группки. Даже у мальчишки-бродяги, разжившегося казёнными тулупом и сапогами, появился товарищ — серьёзный молчаливый паренёк в добротной одежде. Оба оборотня молча сидели у костра и изредка перебрасывались между собой словами. Заставники одобрительно посматривали на них, и Майяри даже слышала, как кто-то из них сказал, что из парней могут выйти соглядатаи.
Остальные группы были побольше и заводили там, главным образом, парнишки, «жаждущие геройской славы». Так их для себя определила Майяри. «Герои» порой цеплялись друг к другу, но до ссор и драк пока не дошло — заставники следили.
Были среди мальчишек и одиночки: с кем-то никто водиться не хотел, кто-то сам ни к кому ни шёл. Взять хотя бы парнишку, что рядом с ней сидел. Тот самый, с пшеничными волосами, которого дядя ругал. Дядя покинул заставу на следующее же утро, и племянник совсем раскис. Майяри никогда не видела, чтобы он плакал, но глаза у него постоянно были красными и опухшими. С плаксой никто иметь дела не хотел, да и ему окружающие были безразличны.
Заметив взгляд старика, мальчишка было отвернулся, а затем набычился и недовольно зыркнул в ответ. Дедушка лишь ласково улыбнулся, и парень стыдливо опустил голову.
— Не хочу я служить, — неожиданно даже для самого себя признался он. — Страшно и… и противно кого-то убивать.
— Вот как? — протянула Майяри, пытаясь вспомнить имя оборотня.
Вроде Лѐшкой звали.
Паренёк осмелел. Пожилой оборотень не торопился его осуждать и строго поучать, что, мол, служба почётна для любого мужчины и ему стоит гордиться, что он станет настоящим защитником родины и, может, достойно погибнет в бою и останется в истории героем.
— Чем нехороша работа земледельца? — на его глазах сверкнули сдерживаемые слёзы. — Хлеб все едят.
— Пахарем хочешь быть? — старик спросил не сразу. Помолчал, словно обдумывая услышанное, и только потом изволил говорить.
— Нет, — щёки юнца порозовели, и он стыдливо опустил голову. — Кузнецом, как отец. Но дяде не по нраву это занятие. Всю жизнь папеньку попрекал за то, что тот серпы да плуги ковал. Вот из меня решил настоящего мужчину сделать. Неужто настоящий мужчина должен непременно воевать и убивать?
— Да кто ж знает? — пожилой оборотень вздохнул. — Сколько ни живи на свете, а все ответы не найти. Иногда кажется, что их и нет. Какой он — настоящий человек? По мне так настоящий человек тот, кто твёрдо идёт по намеченному пути, не слушая, что там другие болтают.
— А вы, дедушка, по вашему пути твёрдо шли? — парнишка уставился на старика затаив дыхание.
— Да нет, куда уж мне? Сложное это дело. Здесь устоишь, а там споткнёшься. Вроде иду-бреду… Может, и хватит до конца жизни прошагать.
— До конца жизни? — выпучил глаза мальчишка.
— А ты думал, год-два, и нужный путь сам под ноги ляжет? — дедушка улыбнулся и хитро прищурился. — Э-э, нет. Его порой своими рученьками надо прокладывать. Хочешь жить по-своему? Так придётся ой как потрудиться!
Парнишка опустил голову и глубоко задумался. Старик продолжал ласково улыбаться, а Майяри, скрытая его обликом, погрузилась в воспоминания. Мудрость, которую она высказала мальчишке, была заёмной. Когда-то она сама говорила с этим стариком, чьим лицом прикрывалась, но на его речи отреагировала иначе, чем юный оборотень. Слова доброго деда, не отказавшегося поговорить с бродяжкой, пока внуки чинили поломавшуюся телегу, убедили её, что если бороться, то жизнь сложится как надо. Бороться и выгрызать то, что ей нужно, Майяри умела.
Понимание, что не всегда и не всё можно выгрызть, пришло позднее. Когда её собственный путь начал пересекаться с чужими дорогами. Эти перекрёстки порой были такими хрупкими, что каждый надлом мог разрушить всё полотно дороги. Сколько раз за эти годы проложенный и свеженамеченный путь рассыпался в пыль или уходил в болото? Быть строителем своей собственной жизни очень сложно. Наверное, действительно проще ходить по уже испытанным дорогам, только вот судьба у неё такая, что и эти пути ей недоступны. Либо жить той жизнью, что определил для неё дед, либо самой строить.
Только вот у неё почему-то всё какая-то дрянь выходит.
Светловолосый паренёк сбежал той же ночью. Может, часовые его и поймали бы, но Майяри отвлекла их, зашевелив землю под кустами. Пока оборотни проверяли заснеженные заросли, парнишка канул в тьму, а «старик» спокойно забрался под его одеяло.
Утром добрый дедушка исчез. Его поискали — больше всех старался болтавший с ним накануне вечером светловолосый мальчишка, — да и тронулись в путь.
Только один из заставников продолжал обеспокоенно осматриваться и шептать раздражённому товарищу:
— Говорю тебе, знаю я этого деда. Знаю! Это дед Лирим из Отловиных брошек. Сам, на своих плечах года два назад нёс его на погребальный костёр. Мертвец это!
— Да когда ж ты угомонишься⁈ — вызверился друг, которому надоело слушать эти байки, и невольно с опаской осмотрелся.
— И куда только, поганка, заныкалась? — Викан с досадой взъерошил волосы и плюхнулся на лапник.
Ещё неделю назад прыткость Майяри его забавляла и даже приводила в восторг, но сейчас, после бесконечных и однообразных полётов над заснеженными лесами и полями, звериный азарт окончательно выветрился и выстудился. Дико хотелось завалиться в медвежью берлогу и проспать хотя бы до середины второго месяца весны. А одинокие чёрные точки уже вызывали зубовный скрежет: приходилось опускаться вниз и проверять, не Майяри ли это, хотя чутьё вопило, что так легко она не попадётся.
Посеревший и осунувшийся Ранхаш не спешил покидать седло, и Шидай настороженно посматривал на него, опасаясь, что сын поднимется в небо без него. Спал харен очень мало и плохо, и другим нормально отдыхать не давал. Ирривану ещё везло: он мог поспать немного в птичьем облике, пристроившись на драконе позади всадника. А на замечание Шидая, что отряду нужен отдых, Ранхаш ответил, что они могут вообще вернуться назад. Он их не звал.
Неделю, целую неделю они прочёсывали леса, но так и не нашли замеченную где-то здесь девушку. А сегодня утром, залетев на ближайшую заставу, чтобы сменить драконов, узнали, что девчонку видели за сотню вёрст от этих мест, чуть ли не у самых Рирейских гор. И как только ей удалось забраться так далеко? Десятки отрядов в воздухе и на земле рыскают туда-сюда в поисках её, но Майяри умудрилась избежать встречи со всеми. В другой ситуации Шидай бы даже возгордился, а сейчас только досада крепла.
— Ранхаш, спускайся. Надо отдохнуть. Завтра к горам лететь.
Харен мотнул головой и медленно спешился.
— Что такое? — лекарь с опаской взглянул на погружённого в глубокую задумчивость сына.
Ранхаш не ответил и опустился на лапник рядом с Виканом. Брат взглянул на него неприязненно, но гнать не стал. Пусть уж лучше сидит, где сидит, а то опять на дракона полезет и отдохнуть снова не выйдет.
— Майяри видели уже три раза, — глухо пробормотал харен, и отец с братом непонимающе посмотрели на него.
Вид у Ранхаша был несколько невменяемый от недосыпов, и порой казалось, что он бредит.
Сам он считал, что наконец смог вернуть прежнюю невозмутимость и рассудительность и начал слышать собственную интуицию.
Майяри видели три раза. Целых три раза. Почему?
Ранхаш не мог ответить на этот вопрос. Её не ограничивали хаггаресские браслеты, ей нет необходимости скрывать собственные силы — она и так себя раскрыла — и она забрала мешок с артефактами, содержимое которого Ранхаш знал до последнего камешка. Почему она позволила обнаружить себя целых три раза?
Майяри в спешке горазда совершать ошибки и оставлять следы, но чтобы столь очевидно… Ранхаш закусил губу. И его совсем не тянуло к Рирейским горам. Даже представляя, что девушка на драконе переваливает за горную гряду и скрывается в другом государстве, он совершенно ничего не чувствовал.
— Обманку можно научить летать на драконе? — неожиданно спросил он.
— Да можно, наверное… — неохотно ответил Викан.
— В мешке были кристаллы ложного облика.
— Обманка бы столько не продержалась, — отрицательно мотнул головой брат. — В неё столько магии не вбухаешь… Эй, дядя, ты чего?
Оборотень с удивлением уставился на лекаря, который выронил котелок со снегом и ошеломлённо распахнул рот.
— Её обманки могут продержаться…
— Вот как? — Ранхаш устало потёр глаза.
Образ летящей за горы Майяри окончательно исчез из его воображения.
— Мы не полетим к Рирейским горам.
— Что? Отступить решил? — поинтересовался Викан.
— Она на Гава-Ыйских болотах.
Теперь харен был уверен в этом. Его даже кольнуло сожаление, что он позволил себя запутать и свернул с правильного пути.
— Дядя, кажется, ему пора нормально поспать.
К удивлению Викана, лекарь задумчиво закусил губу и посмотрел на северо-запад.
— Да что ей делать на болотах?
— Действительно, что? — в отличие от брата в голосе Ранхаша прозвучал интерес, а не недоумение.
— Ранхаш, приди в себя! Какие Гава-Ыйские болота? Мы её упустим, если полетим топи месить.
— Она там, — со странной уверенностью заявил харен.
— Да лети куда хочешь! — вспылил Викан, которому совсем не хотелось спорить со свихнувшимся от усталости братом. Тут у самого-то голова уже кругом шла, а заснеженные верхушки деревьев не покидали его даже во снах. — Поймаю её без тебя. Только вот хрен я тебе потом её отдам!
— Хорошо, — покладисто согласился Ранхаш и, потеряв всякий интерес к разговору, уставился на костёр.
Внутри наконец-то появилось настоящее спокойствие, и мужчина ещё больше уверился, что вернулся на правильный путь.
Интуиция — дар сов — редко его обманывала.

Глава 8
Гава-Лиимские Сады. Сбежать нельзя

Майяри замерла, ожидая, когда часовой пройдёт мимо, и, дождавшись, неспешно поползла дальше. Как назло, ночь стояла ясная: и волчий месяц, и луна заливали светом льдисто блестевшие сугробы. Корка под ногами хрустко ломалась, и если бы не приглушающий звук амулет, то на треск сбежались бы все часовые. Днём снег напитался влагой и сейчас, прихваченный ночным морозом, застыл, из-за чего и следы заметать было сложнее, а силами хаги сугробы не разгладишь. Это ж застывшая вода.
Обернувшись ещё раз на пылающие костры, девушка продолжила свой путь, держа направление на запад.
За неделю пути в составе обоза здоровье её более-менее пришло в норму, девушка отоспалась и даже отъелась. К Лешке, личину которого она позаимствовала, никто особо не лез, разговорами и поручениями не донимал, и путешествие вышло довольно ненапряжным. До Ыйской крепости ещё оставалось около трёх дней пути, но Майяри подумала и решила, что можно покинуть обоз и здесь. Двигались они всё равно вдоль болот на расстоянии двадцати-двадцати пяти саженей от них. Если идти отсюда строго на запад, то выйти Майяри должна была почти к самому Каменному Порогу, к восточной его оконечности. Там она бывала нечасто и тропки плохо знала, но зимой топь всё же подмерзала и ходить там было уже не так опасно. Небось вспомнит дорогу.
Чтобы отойти от места привала на триста саженей, девушке понадобился почти час. Остановившись перед обледенелыми кустами, Майяри обернулась к обозу и, пожелав удачи юным оборотням, уже смелее двинулась дальше.
Болота ждали её.
Утром в обозе поднялась паника: пропал один из новобранцев — светловолосый тихий паренёк по имени Лешка. Новобранцы, большая часть из которых раньше никогда не была так близко к Гава-Ыйским болотам, вечерами травили у костра страшноватые байки и всю ночь после тряслись от страха. И теперь побелевшие товарищи с ужасом перешёптывались, пытаясь убедить друг друга, что Лешку утащили болотные твари. Распробуют и за ними придут.
Заставники, более опытные и менее суеверные, мрачно выискивали следы, предполагая, что мальчишка просто струхнул и сбежал. К тому всё и шло, на заставу-то он пришёл не по своей воле. Только вот они осмотрели всё на версту вокруг, а следов не нашли. Будто по воздуху улетел, да он вроде бы и не из птиц был.
Всё же суеверный ужас пробрал и их. Один из служивых не преминул напомнить историйку, которой уже замучил всех товарищей.
— А я говорил! — голос его нещадно дрожал. — Старик тот мертвецом был. Я всех в отряде опросил, никто его не знает! Мертвец то был, как есть мертвец! Я ж сам его на своих плечах на погребение отнёс. А теперь Лешка пропал, а он тут единственный, кто со стариком болтал. Вот тот его с собой и увёл!
— Да ну тебя! — раздосадовано плевались товарищи и украдкой чертили на лбах охранные знаки.
Майяри добралась до болот к утру. Испарения всё ещё жутковато голубели, но в солнечных лучах постепенно превращались в белёсое облако. Тянуло влажной стынью, и девушка невольно задержала дыхание, ощутив уже подзабытую вонь. Помедлив на невидимой границе между топями и внешним миром, Майяри всё же шагнула в завихряющийся туман и будто бы оказалась в другой реальности.
Снега здесь не было. Он не залёживался в топях, а испарения съедали и то, что не сливалось с грязью. Только вода схватывалась ледяной корочкой да расползающаяся земля проминалась с похрупыванием. Без снежной шубы, укутывающей землю, и в окружении влажного тумана казалось, что на болотах куда холоднее, чем на большой земле.
Девушка ненадолго остановилась, осматриваясь и прислушиваясь. Царила зловещая тишина, словно бы она ступила в давно умерший мир, где не осталось ничего живого. Большинство болотных тварей завалились в спячку ещё в первый месяц зимы. Бодрствовали только те, что жили за Каменным Порогом. Девушка осторожно пошла вперёд, пытаясь вспомнить дорогу. Память просыпалась медленно, а сама Майяри всё ещё не верила, что опять оказалась здесь. В груди робко разрасталось ласковое тепло, а уголки губ неуверенно дрожали.
В тумане появился знакомый силуэт исполина-бахвина, и Майяри замерла перед деревом, с жадностью осматривая голые ветви. Главное дерево болот будто бы тоже дремало, но ток могучей жизни продолжал змеиться по его коре бледно-голубыми линиями, и ощущение, что она гуляет по кладбищу, покинуло девушку. Воображение скользнуло под землю и по длинным корням бахвина расползлось по всему болоту, словно бы заглядывая вглубь топи. Красочно представились запутанная сеть корней других деревьев, лёжки спящих животных, свернувшиеся клубками бахвинные паразиты и яркие огненные шары вододышки, прятавшейся на зиму под землю.
Неожиданно ледок под стопой треснул, и нога по колено ухнула в холоднющую воду.
— Ух-х-х! — зашипела девушка и прочувственно добавила: — Болота!
Вот и первые объятия после долгой разлуки.
Тепло охватило всё тело, и Майяри радостно улыбнулась. Наверное, что-то такое чувствовали её однокурсники, восклицая после возвращения с практики «Наконец-то я дома!». Дорога вмиг вспомнилась, и девушка уверенно зашагала вперёд, хлюпая сапогом.
С Бешкой она столкнулась почти у самой деревни. Не отличавшийся слабым зрением мужик приметил Майяри ещё издали и, недолго постояв в ошеломлении, бросился ей навстречу.
— Майяри, дивонька, возвернулась!
— Я… — начала было девушка, но Бешка крепко прижал её к груди, и Майяри уткнулась в пропахший потом и дымом тулуп.
И говорить расхотелось. Зато захотелось расплакаться и пожаловаться на все невзгоды, а затем получить дружескую оплеуху, выговор за дурость и, в конце концов, сочувствие и утешение.
— Насовсем?
— Не знаю, — с трудом просипела девушка: горло спазм перехватил.
— Да чего уж мотаться-то? Пошли-пошли. Чего это у тебя тама булькает? Замочилась? Бего̀м в деревню!
Приобняв Майяри за талию, радостный мужик потащил её в сторону домов, на ходу описывая ей, где она будет жить дальше.
— В твою прежнюю избёнку не пустим, — непреклонно заявил он. — Там мерзлота, да и утварь с припасами мы вынесли. Чего уж добру пропадать? Поживёшь до тепла у Рыжжи, она и ейный сердешный, если не запамятовала, к домишке своему пристрой сделали, места теперя много. К себе бы позвал, но у меня ж без женского присмотра детишки совсем разбаловались. Сладу с ними нет! Замучат! А как топи размёрзнут, мы тебе в деревне отдельный домишко сладим. Глядишь, сердешного себе присмотришь и мыкаться перестанешь.
Майяри шмыгнула носом и кивнула. Сейчас жизнь на болотах виделась ей этаким оплотом спокойствия и безопасности. Почему не остаться тут жить? Видимо, только опороченным садам было под силу справиться с её судьбой.
Взгляд её скользил по слегка припорошенной снегом земле — здесь он ещё задерживался, — по ярко-красным и жёлтым кронам деревьев, не сбросивших листву на зиму, и задержался на высокой бревенчатой стене, окружающей деревню. Воздух сотряс злобный рык, но девушка даже не вздрогнула.
— Эй, Рыжжа! — почти на самое ухо завопил Бешка и замахал рукой.
Майяри обернулась и увидела женщину, выходящую из леса в сопровождении сердешного. Глаза Рыжжи изумлённо распахнулись, и она, охнув, бегом бросилась к ним.
— Майяри, да как же ты…
Сердце в груди сжалось, и девушка, не выдержав, горько расплакалась.
— Ох, горюшко ты наше! — подбежавшая женщина крепко прижала её к пышной груди и ласково похлопала по спине. — Ну и не реви, не реви. Щас до дому дойдём, и я тебе горячим взваром из абдарики напою. Ох, а похудела-то, осунулась… Ну-ну, поплачь ещё чуток.
Вцепившись в женщину, Майяри разревелась пуще прежнего, ощущая, как со слезами уходят её страхи, переживания и сомнения. На какое-то мгновение даже почудилось, что теперь-то всё станет хорошо.
Волосы на затылке ласково шевельнул ветер, и почему-то вспомнилось робкое, утешающее поглаживание харена.
Чтобы добраться до болот, потребовалось двое суток. Викан, несмотря на угрозу, к Рирейским горам не полетел, но на брата смотрел очень неодобрительно. В мыслях он уже окончательно попрощался с Майяри и пожелал глупой девчонке удачи на новом месте, вслух же продолжал ворчать. Шидай мрачно посматривал на него, но одёргивать не спешил: не очень-то он верил, что Майяри могла оказаться той самой богиней с болот. Но и в том, что она полетела к Рирейским горам, он тоже сомневался.
Драконов пришлось оставить в ближайшем поселении и идти дальше пешком. К топям ни один ящер не отваживался приблизиться. Улетали прочь с таким ужасом, словно бы на месте болот сидела огромная тварь и языком, как лягушка мух, затягивала всех пролетающих мимо драконов в пасть.
— Ну и как здесь кого-то искать? — Викан недовольно осмотрел белое молоко тумана и шевельнул ноздрями. — Ни вида, ни запаха!
Болотная вонь действительно затмевала всё.
Сверху раздался негодующий птичий крик: Ирриван тоже ничего не видел.
— Главное, чтобы нас никто не нашёл, — Шидай мрачно осмотрелся.
Ранхаш первым ступил на хрустящую ледком грязь и уверенно пошёл вперёд. Викану и Шидаю только и оставалось последовать за ним.
— Жутковатое место, — не удержался Викан.
Для чуткого слуха оборотней на болотах было не так уж и тихо. Где-то часто-часто хрустел ледок, будто кто-то бежал по нему, булькала и журчала вода и что-то хлюпало. Порой в разрывах тумана мелькали серое небо и бесшумно скользящий по нему орёл.
Через четверть часа мужчины наткнулись на первое исполинное дерево, и Викан по самый пояс ухнул в яму с ледяной водой. Пока Шидай помогал тихо матерящемуся оборотню выбраться, Ранхаш ушёл вперёд почти на пятьдесят саженей. Внутреннее чутьё вело его не хуже обоняния, и харен был уверен, что Майяри где-то впереди.
Вопреки опасениям Шидая, местные обитатели не спешили оттрапезничать ими. Между древесными корнями текли исходящие паром ручьи, разливающиеся зеркальной гладью по топям. Где дорога, и Тёмным не понять! Но Ранхаш умудрялся находить путь, порой по самый пояс погружаясь в воду.
В небе, где-то над туманом, раздался орлиный клёкот: Ирриван что-то увидел. И почти в тот же миг мужчины рассмотрели впереди что-то серое. Хлябь под ногами стала плотнее, а ещё через пару минут Викан и вовсе ударил ногу о камень.
— Ого! — Шидай удивлённо уставился на каменную гряду, вынырнувшую из пелены испарений.
Ранхаш досадливо прикусил губу. Он чувствовал, что Майяри где-то там, по другую сторону выросшего препятствия.
— Что-то мне это не нравится… — Викан ощутил беспокойство.
Болота сами по себе навевали жуть, но сейчас оборотня посетил самый настоящий страх, а может, просто предчувствие надвигающейся опасности. Шидаю тоже стало неуютно, но он вскинул голову вверх и знаками показал Ирривану, чтобы он посмотрел, можно ли как-то преодолеть каменную стену. Орёл вернулся через четверть часа и заложил в небе петлю.
Нет, обойти не выйдет.
— Я полезу, — решил Ранхаш, но Шидай схватил его за локоть.
— Подожди, пусть Ирриван сперва посмотрит, что там за ней.
С Ирриваном творилось что-то странное. Он вроде бы хотел перелететь через гряду, но у самого её края разворачивался и летел назад. Полёт его становился всё более неровным, нервным, птица явно злилась, но почему-то миновать препятствие не могла. Вскоре Ранхаш потерял остатки терпения и хотел уже полезть наверх, но в этот момент орёл с отчаянным воплем, словно на смерть летел, в очередной раз бросился за край гряды.
— Что-то его долго нет, — заметил через некоторое время нервничающий Викан.
Сверху упал камешек, и над краем свесилась голова брата.
— Лезьте наверх! — крикнул он. — Если страшно станет, всё равно лезьте! Тут какая-то хрень вроде ментального барьера!
Чтобы забраться наверх, понадобилось более часа. Обледенелый склон был слишком крут, а камень — твёрд. Когти почти не помогали, но зато помог Ирриван, орлом спустившийся к Викану и забравший у него верёвку. Длины её на весь склон не хватило, но зато последнюю треть пути, самую сложную, мужчины преодолели без проблем и оказались на плоской вершине.
— Как-то чудно… — Викан огляделся, рассматривая занесённый снегом лес. — Я эту гряду раньше никогда не видел, хотя она издали должна быть заметна.
— На другой край пройди, — посоветовал голый Ирриван. — Там вид ещё более чудный.
Мужчины по сугробам поспешили в указанном направлении и поражённо замерли, во все глаза рассматривая открывшийся яркий, красно-жёлтый пейзаж.
— Мы куда попали? — ошеломлённо выдохнул Викан.
— Вы ещё это не видели.
Ирриван протянул руку над плечом брата и указал на северо-восток. Там за высоким бревенчатым забором плыл дымок, тянущийся из печных труб деревянных домишек.
— Похоже, не всех бандитов мы разогнали, — протянул Шидай.
— Куды собралась⁈ — Рыжжа перехватила Майяри у самых ворот. — А ты чё смотришь⁈ — напустилась уже на брата женщина. — Она всю ночь горячкой маялась! Совсем разумение потерял? Куды тащишь?
— Я и не тащил! — оскорблённо выпучил глаза Бешка. — Божеские следы на стенах хочет посмотреть. У-у, дурная баба!
— Кто тут дурная баба⁈ — Рыжжа отпихнула Майяри и с угрозой наступила на брата.
— Так вот она ж! — Бешка ткнул пальцем в бледную Майяри. — Я ужо говорил ей, шоб в избе сидела!
— Да я недалеко, — попыталась встрять в разговор Майяри. — До своей избы и обратно. Взгляну, что там с ней…
— И смотреть нечаво! — категорично заявила Рыжжа. — Возвертайся в избу.
— Но мне б заняться чем-нибудь…
— Я тебе дитё дала для присмотру, вот им и займися! А то знаю я тебя! Чуть глаз прикроешь, и нет тебя. Ищи потом свищи по всем садам!
— Что, Майяри? Не пущают? — остановившийся у ворот Тошкан добродушно подмигнул девушке. — И правильно. Зверь к концу холодов совсем злющий стал. Слышь?
По лесу прокатился тоскливый вопль. В нём было столько печали, что захотелось найти терзающегося зверя и бросить на его пути что-нибудь съестное.
— Совсем оглодали, бедняги, — сочувственно пробасил Тошкан. — Ужо к самым воротам подходят. О, затрещали-затрещали!
Головы повернулись в сторону захрустевшего ветками леса. Майяри вздрогнула от овладевшей ею боязливой оторопи и всё же решила, что можно посидеть с ребёнком.
— В прошлую-то зиму они хоть окраинными приблудами закусывали, — Бешка почесал бороду, — а теперя и этих нет.
Приблудами гавалиимцы называли селившихся в болотах разбойников.
— Теперя есть, — Тошкан нахмурился. — Снова сбираться начали. В прошлое двоелуние с двумя столкнулся. Как вопили…
— Тьху ты! — досадливо сплюнул Бешка. — Опять посевы жрать будут!
— Эт там Вишка с сыновьями, что ли? — Рыжжа подслеповато прищурилась, пытаясь рассмотреть мужчин, чьи силуэты были видны среди кустов.
— Рановато… — чуть удивлённо протянул Бешка.
— Мож, не нашли? — предположил Тошкан.
— Не нашли? А что искали? — заинтересовалась Майяри.
— Да к Бороху ходили, — ответил Бешка. — Тама у нас зимнеложик вызревает. В этот раз иха очередь на созрев выводить.
Майяри так и не поняла, что должен был сделать Вишка с сыновьями, но понятливо кивнула.
— Так, неча кости морозить! В избу давай, — строго велела Рыжжа, и девушка покорно развернулась к воротам.
Громкий птичий крик заставил её вздрогнуть и резко обернуться. Над лесом кружила огромная хищная птица — нечастый гость в этих местах. Испарения и Каменный Порог обычно отпугивали пернатых.
— Ох ты, ох ты! — по лицу Бешки расползлась восторженная улыбка. — Ты смотри каков!
Майяри поёжилась и поспешила отвести взгляд. Если раньше она просто не любила и боялась хищных птиц, то теперь один взгляд на них пробуждал воспоминания о жизни, из которой она сбежала. Запахнув тулуп, девушка мазнула взглядом по лесу и повернулась к воротам.
И в ту же секунду развернулась обратно и отшатнулась, столкнувшись с пронзительным взглядом харена.
Сердце испуганно закатилось, и Майяри взмахнула руками, пытаясь устоять на внезапно ослабевших ногах.
— Майяри…
От тихого проникновенного голоса по телу прошёл озноб. Господин Ранхаш склонил голову набок, и в его глазах мелькнуло что-то безумное и торжествующее.
— Боги… — в ужасе прошептала девушка.
Ей конец!
Уголки губ харена слегка приподнялись то ли в улыбке, то ли в оскале, и мужчина выдохнул:
— От меня нельзя убежать.
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Глава 9
Сердешность

Ликование было столь велико, что затмило все мысли. Нашёл! Поймал! Захотелось расхохотаться от облегчения, но Ранхаш как заворожённый продолжал разглядывать перепуганную девушку, смотрящую на него широко распахнутыми глазами. Мужчина почувствовал, как вокруг расползается тёмное облако жути.
Жуть была счастлива.
«Мы поймали её! Её не успели забрать у нас!»
Её нужно схватить. Ранхаш не знал, что сделает с Майяри после того, как она окажется в его руках, но почему-то был уверен, что обязательно разберётся.
Но здравый смысл всё же шевельнулся, и харен остался стоять на месте. Не нужно её пугать. Хотя если бы Майяри была не так сильна, то он бы с удовольствием её напугал.
— Ранхаш, спокойнее-спокойнее, — сквозь зубы протянул Шидай, напряжённо осматривая нахмурившихся гавалиимцев.
Тех появление незнакомцев несколько озадачило. Разбойники с окраин иногда за Порог забредали, но всё ж нечасто: боги отваживали. Но и те, что забредали, так близко не подходили. Да и как-то не были пришедшие похожи на окраинных приблуд. Чем-то неуловимо отличались.
— Чевой-то мне этот знакомцем кажется… — Тошкан задумчиво прищурился на не сводящего глаз с Майяри харена.
Сама Майяри с большим трудом сглотнула и попыталась унять нервную дрожь. Первым её желанием было броситься наутёк. Инстинкт самосохранения горячо шептал, что прямо сейчас наступит её конец. Харен её убьёт, сожрёт… Такой же неконтролируемый страх Майяри испытывала, столкнувшись с болотными тварями.
Бежать-бежать-бежать! Пока есть силы, и пока зверь ещё в отдалении…
Сжав кулаки, девушка заставила себя остаться на месте. Некуда бежать и харен не дикий зверь. И вообще они оба очень рассудительные, а господин Ранхаш ещё и очень хладнокровный. Они смогут поговорить…
Но, боги, как же страшно!
Одеревеневшие от ужаса ноги подвели девушку, и она слегка покачнулась. Пристально следящий за ней Ранхаш решил, что она хочет сбежать, и шагнул вперёд. Это и стало последней каплей в чаше выдержки Майяри. Паника окатила её волной, смыв все разумные мысли, и девушка, развернувшись, бросилась бежать.
Ранхаш тут же сорвался с места следом за ней.
— Ранхаш, стой! — столько и успел рявкнуть Шидай. — Ты же её пугаешь!
— Дядя, у нас тут проблемы, — одёрнул его Викан.
Майяри неслась в сторону леса что есть сил, стремясь вперёд подобно стреле. Она всегда бегала хорошо, но сейчас страх путал ей ноги. Раздававшийся позади лёгкий хруст как кнут подгонял её вперёд. В лес она влетела, даже не вспомнив о голодных тварях, и, не разбирая дороги, бросилась через кусты.
Ранхаш с неумолимой лёгкостью нагонял беглянку. Разум затуманивал азарт зверя, бегущего по следу добычи, и на губах играла предвкушающая улыбка. Перепуганная добыча металась среди кустов, перескакивала через поваленные стволы и вырытые кем-то ямы. Харен преодолевал все препятствия играючи, и волк уже предвкушающе облизывался.
Бегала Майяри действительно хорошо. Если бы не путающий мысли страх, то харену, возможно, пришлось бы побегать за ней чуть дольше. Но перескакивая через поваленный ствол, девушка недостаточно высоко подняла ногу и, зацепившись стопой за обломанный сук, полетела наземь. Рассадила о примороженную землю ладони, едва уберегла лицо, но тут же приподнялась на локтях. Правда, встать и не успела. Её накрыла тень, и в ту же секунду беззвучно перескочивший через бревно харен приземлился прямо на её юбку.
В следующий миг Майяри рывком перевернули на спину, и над ней навис тяжело дышащий оборотень. Глаза его торжествующе сверкнули, и жаркое дыхание коснулось лица девушки.
— Попалась, — выдохнул харен, склоняясь ещё ниже.
У Майяри и так сердце было готово выскочить из груди, а когда господин Ранхаш ещё и облизнул пересохшие губы, у неё и вовсе в глазах потемнело, и она зажмурилась, ожидая чего-то ужасного.
Ранхаш ненадолго замер, с жадностью рассматривая сжавшуюся под ним девушку. От неё пахло страхом и… свежей зеленью. Губы сами расползлись в улыбке, и мужчина, прикрыв глаза, склонил голову и прижался носом к шее Майяри, прямо к испуганной бьющейся жилке.
— Страшно? — тихо-тихо просил он. Девушка только вздрогнула. — Бойся, заслужила своей жестокостью.
— Я… — Майяри разомкнула губы и тут же распахнула глаза, почувствовав, как левая рука харена ложится на её бедро. И задохнулась, столкнувшись с жёлтыми глазами.
В них больше не отражалась привычная холодность. Вокруг расширившихся зрачков плескалась лава. Девушка не почувствовала момент, когда мужчина отстранился от её шеи, ей продолжало казаться, что его дыхание обжигает кожу. Взгляд харена задумчиво скользнул по лицу Майяри, и оборотень, чуть склонив голову набок, коснулся губами кончика её носа. Нос был холодным, а губы — горячими и слегка шершавыми. Девушка едва уловимо вздрогнула, ощущая, как замершее сердце скатывается в желудок, губы её задрожали, и Ранхаш заинтересованно посмотрел на них.
Он помнил, каково это — целовать Майяри. Настоящую, живую Майяри. И понял, что знает, что сделать с пойманной девушкой.
Сердце едва не разорвалось, когда харен поцеловал её. Сейчас, когда голову туманил страх, а не вино, всё казалось ярче, и лёгкое, едва уловимое соприкосновение губ вышвырнуло Майяри из реальности. Мир сузился до размеров её собственного тела. Каждое прикосновение харена отзывалось необычайной остротой, его пальцы будто бы гладили её по обнажённой коже. Девушка дёрнулась, попыталась вырваться из липких нитей дурмана, но Ранхаш обхватил её лицо ладонями и поцеловал её уже по-настоящему. Жёстче. Не пробуя, а наслаждаясь в полной мере. Раскрывая безвольные губы и проникая языком в глубину рта. Горячая волна возбуждения наконец-то согрела замёрзшее тело, и Ранхаш накрыл девушку собой, щедро делясь разгорающимся жаром.
В чувство его привёл голодный рык, донёсшийся откуда-то из глубины леса. Оторвавшись от губ Майяри, мужчина обвёл кусты пронзительным взглядом и сел, зажав бёдра девушки между колен. Майяри продолжала лежать и смотреть на него затуманенным взором. Ранхаш поймал себя на мысли, что сейчас она нравится ему ещё больше: такая одурманенная и заворожённая. Соблазнённая. Он бы полюбовался на неё ещё немного, но разум потребовал как можно быстрее убираться из опасного леса. И, решительно подняв девушку на руки и крепко прижав её к груди, Ранхаш потащил свою добычу к деревне.
Уже на выходе из леса он понял, что забыл не только про опасность болот, но и про странных их жителей.
— Вона он!
Бородатый мужик с трёхпалой лапой вместо одной ноги ткнул в его сторону топором, и Ранхаш остановился. Викан и Шидай, встав спиной к спине, настороженно осматривали подтягивающихся жителей деревни. Ладно бы они просто поглазеть вышли, так они тащили с собой топоры, дубины и что-то похожее на вилы.
— А ну возвертай девку, чудь окраинная!
«Чудь окраинная» угрожающе склонила голову и, оскалившись, ещё крепче прижала девушку к груди.
— Ранхаш, лучше отдай, — напряжённо попросил Шидай, не отрывая глаз от гавалиимцев. — Похоже, это никакие не бандиты. Майяри тут никуда не денется. Давай успокоим этих господ, а потом ты будешь решать все свои недоразумения с ней.
— Ишь чаво удумали! Баб наших красть! — разъярённо гаркнул широкоплечий мужик, в облике которого на первый взгляд ничего необычного не было. Ну, кроме очень увесистой кувалды: местный кузнец никуда без неё не выходил.
Набежавшая толпа возмущённо заголосила. Ранхаш даже захотел отступить в лес, но не бросать же Шидая с Виканом. Хотя обеспокоенная жуть предлагала именно это. Мол, эти прохиндеи всё равно выкрутятся.
— Да какая она ваша⁈ — возмутился Викан.
— Наша! — выпучив глаза и угрожающе выпятив грудь, Рыжжа наступила на оборотня, но тот не стушевался.
— Уважаемая, да она уже полгода наша!
— Чаво⁈ — женщина сперва нахмурилась, но потом всё же разобрала, что это ей там сказал этот хлюпик с рожей как у самой богини, и рявкнула в ответ: — От своих не бегут! К своим возвращаются! Вы кто таки будете?
— Чаво с них спрашивать⁈ — горячился Бешка. — Давай, мужики, выпнем их с болот!
— Почтенные, давайте не будем торопиться, — Шидай миролюбиво улыбнулся и выставил раскрытые ладони перед собой. — Я приношу извинения за поведение моего сына, но, будьте уверены, мы пришли без злого умысла.
— Да приблуды всегда одно и то же бают, — сморщился Тошкан.
— А чё бают-то? — спросил кто-то.
Речь чужаков была не очень понятна для слуха гавалиимцев, но Бешка, Тошкан и Рыжжа, больше других общавшиеся с Майяри, незваных гостей худо-бедно понимали.
— А кем будете? — Рыжжа строго посмотрела на лекаря.
— Опекаю я её.
По озадаченному виду женщины Шидай сообразил, что его не поняли, и добавил:
— Присматриваю, чтобы беды с ней не случилось. Вот это мой племянник, — лекарь кивнул на Викана, осмотрелся в поисках Ирривана, не нашёл и взглянул на мрачного Ранхаша, явно готового бороться за своё до конца: — А это мой сын. Почтенная, — Шидай обратился к Рыжже, определив в ней негласного главу деревеньки, — отнеситесь с пониманием. Мой мальчик влюблён первый раз в жизни.
— Чаво он? — не понял Бешка.
Рыжжа тоже нахмурилась.
— Да возлюбленная она его, — раздражённо объяснил Викан, но непонимание на лицах не развеял. — Невеста? Жена?
— Чёт знакомое… — задумчиво протянул Бешка.
Раздосадованный Викан всё же попытался разъяснить.
— Та, с кем его судьба связана? Его вторая половинка? Супруга? Баба, которая его с ума сводит?
На лицах некоторых мужиков появилось неуверенное понимание.
Шидай не вмешивался. Оценивающе осмотрев жителей и прислушавшись к их тихим разговорам, лекарь чуть удивлённо приподнял брови и уверенно сказал:
— Видите ли, Майяри легла в сердце моего сына.
— Сердешные⁈ — ахнула Рыжжа, и деревенские как один взглянули на замершего Ранхаша.
Повисло недолгое молчание. И почему-то в этом молчании было что-то осуждающее. Рыжжа смерила тяжёлым взглядом девушку на руках Ранхаша, побагровела и как рявкнула:
— Ты, дурна девка, почто сердешного мучишь⁈
Майяри моргнула, но в себя не пришла и посмотрела на женщину невидящим взглядом.
Шидай, чуя успех, поспешил его закрепить:
— Недомолвка между ними вышла, и эта жестокая девчонка сбежала от моего сына. А у него ж сердце за неё болит.
Рыжжа угрожающе упёрла руки в бока и мрачно уставилась на Майяри.
— Да ты им, шо, веришь? — Бешка возмущённо посмотрел на сестру. — Так, мож, он ей в сердце не залёг? Уволочёт силой девку… Грех это, если насильно чужое сердешко берёшь!
— Да разве похоже, что он насильно берёт⁈ — обиделся за брата Викан. Для семьи Вотых обвинение в изнасиловании женщины было сродни смертельному оскорблению.
— А ты вообще кто? — выступил вперёд Тошкан. — Мужик али девка?
— Да если и девка, так что? — Викана не так просто было смутить.
Толпа опять всколыхнулась возмущёнными малопонятными криками, и кольцо вокруг оборотней слегка сузилось. Ирриван, видимо, решил, что пора что-то сделать, и камнем рухнул с неба. Деревенские слегка расступились, но больше от неожиданности, чем от страха, и с удивлением уставились на раскрылетившегося орла. Тот угрожающе заклекотал, но Викан беспардонно запихнул его ногой за спину.
— А это мой второй племянник, — поспешил представить Шидай.
Местные даже подивиться не успели, как раздался хруст и тело птицы начало меняться. Это зрелище так ошеломило гавалиимцев, что в воздухе повисла звонкая тишина. А когда Ирриван решительно поднялся на ноги и выступил из-за спины брата, угрожающе сложив руки на груди, у некоторых баб дубины и вилы из рук попадали.
Бешка, выпучив глаза, осмотрел голого оборотня и, задержавшись взглядом ниже его пояса, возмущённо закричал:
— Да он тут хвастаться удумал!
Мужики опять зароптали, но Рыжжа быстро пресекла волнение.
— Так, расходьтесь все! Неча разлад устраивать. Лиша, этих себе в избу возьми, — женщина указала когтистым пальцем на Викана и Ирривана. — Этому одёжу справить какую-нить надо.
— Одёжа есть, — Викан не глядя впечатал походный мешок брату прямо в пах, и тот негодующе зашипел.
— Баб Рьяка, приютите этого? — Рыжжа ткнула в Шидая, и старенькая женщина с выцветшими красными глазами согласно кивнула. — А ету парочку к тебе, Бешк, отрядим. Ты дитёв ко мне спровадь, штоб эти дурни промеж собой всё решили.
Бешка недовольно посмотрел на напряжённого Ранхаша, но спорить с сестрой не стал.
— Топай за мной, сердешко.
Ранхаш неуверенно шагнул вперёд.

Глава 10
Сумасшествие харена

Мужики, недовольно ворча, разошлись, бабы бросились по домам — надо же приветить нежданных гостей, — и остались только ребятишки да девушки, с интересом посматривающие на Ирривана, всё ещё не натянувшего штаны, но с таким достоинством прикрывавшего пах, что никто бы и не подумал улыбнуться.
— А с тобой мне разговор говаривать хочется, — Рыжжа мрачно уставилась на Шидая.
— С удовольствием, почтенная. Ранхаш, не натвори дел, пока меня нет.
Уходящий за Бешкой харен лишь плечом дёрнул.
Ранхаша не отпускало напряжение. Он всё ждал, что вот сейчас на него набросятся и вырвут из его рук Майяри, или же что она сама придёт в себя и решит освободиться. Но деревенские не подходили, хоть и посматривали с угрозой, а Майяри продолжала тяжело дышать и цепляться пальцами за его одежду.
— Жди, — велел Бешка и первым вошёл в дом.
Через несколько минут на улицу выметнулась хохочущая стайка детей, и Ранхаш невольно задержал взгляд на хромающем мальчике, точнее на его трёхпалой чешуйчатой лапе.
— Заходь, — пригласил хозяин в дом.
Внутри было темно и царил беспорядок. Запалив лучину, Бешка смущённо осмотрел разбросанные по полу деревянные игрушки, одежду и сухую траву.
— Опять засушку распотрошили, — проворчал мужик и махнул рукой на дальнюю дверь. — Туды иди. Я щас чем укрыться приволоку и горячевые камни.
Ранхаш подозрительно осмотрелся, но всё-таки пошёл, куда указали.
Комната оказалась холодной и совершенно пустой, что было даже странно: у хозяина же такая орава детей. Окон не имелось, и гость со своей ношей погрузился в темноту. Майяри, слегка придя в себя, обеспокоенно завозилась, и Ранхаш прижал её к груди чуть крепче. Дверь опять распахнулась, и внутрь вошёл Бешка с зажжённой лучиной и бадейкой, полной горячильных камней. Оставив всё на полу, мужик ушёл и вернулся с охапкой жестковатых, но толстых одеял, сильно пахнущих травами и немного болотом.
— Я, исли ишо, в избе, — Бешка с угрозой посмотрел на гостя. — Разговор говаривай, но боле ничаво.
И захлопнул дверь.
Ранхаш растерянно осмотрелся, подумал и устало опустился на пол рядом со стеной, устроив Майяри на коленях.
Волк внутри удовлетворённо ворчал и пощёлкивал зубами. Наконец-то изворотливая добыча в их лапах. И уж лучше теперь не позволять этой самке отходить далеко. Харен не пытался, как это было раньше, отстраниться от мыслей зверя: ему нравилась его поддержка. Прижавшись носом к голове девушки, мужчина с блаженством вдохнул её запах и, поморщившись, запустил пальцы ей под воротник.
Прикосновение к ключицам наконец-то привело Майяри в чувство, и, вздрогнув, девушка подняла голову с плеча мужчины и испуганно посмотрела на него. Тот когтем надорвал верёвочку амулета и вытянул замотанный в тряпицу камень наружу. И тут же сдавил его в пальцах. Камень мгновенно раскрошился, и его треск окончательно привёл девушку в себя, и она испуганно скатилась с колен оборотня.
Ранхаш не стал её удерживать, только пристально смотрел слегка светящимися в темноте глазами, оценивая каждое движение. Многодневная усталость всё-таки одержала верх и навалилась на плечи: теперь он просто следил за нервными, затравленными движениями девушки и отчего-то тихо злорадствовал. Может, его радовало, что наступила её очередь переживать и бояться?
То, что ей никуда из этой комнаты не деться, Майяри поняла сразу. Дрожащий свет лучины едва разгонял темноту, но всё же расслабленную фигуру харена она различала. Мужчина сидел на полу, привалившись спиной к стене и вытянув одну ногу. На колене второй лежала рука, и взгляд девушки задержался на тускло блестящих когтях. Воображение услужливо нарисовало картину, где в её плоть впиваются звериные зубы и когти. Такое нередко бывало, когда её ловили охранники-оборотни при побегах из общины. Но болезненная картинка быстро стёрлась, и ей на смену пришла другая, от которой по телу побежали полчища мурашек: эти самые когти медленно гладили её лицо и опускались ниже. Майяри сглотнула ставшую вязкой слюну.
— Бежать бесполезно, — устало прошептал харен. — Поймаю.
Хотелось бы ей сказать, что она понимает это, но вопреки всем доводам разума — сбежать не получится! — господин Ранхаш пугал её, как дикий зверь. Дёрнись, и он сожрёт тебя! Или… Руки и ноги ослабли, и Майяри едва ли не на пол легла. Сердце глухо бухнуло в груди. Губы мучительно закололо. Или… или не сожрёт.
— Что это? — харен склонил голову набок, глаза его загадочно, немного жутковато блеснули, а коса медленно сползла по груди. — Ваш запах… позеленел.
Позеленел? Майяри поёжилась и непонимающе уставилась на мужчину. Сейчас перед ней был не тот харен, к которому она привыкла, и этот знакомый и в то же время незнакомый мужчина настораживал её.
— Вы пахнете раскалённой степью. Такой одуряющий запах земли и травы можно почувствовать летом в самую жару. Но сейчас в вашей степи наступила весна… Говорят, — по губам господина Ранхаша скользнула едва уловимая улыбка, — весной появляется особое волнение.
Неясный намёк смутил и ещё больше напугал Майяри, и мысли смешались сильнее.
— Я нравлюсь вам? — прямо спросил господин Ранхаш.
Майяри даже отшатнулась, распахивая рот от изумления.
— Нет… — выдохнула она.
— Тогда почему вы сбежали? — мужчина откинул голову назад, затылком упираясь в стену, и тускло светящиеся глаза наполовину прикрылись веками. — Я очень хочу понять, что же вас так напугало. И я сомневаюсь, что это мои чувства. Вы жестоки в достаточной мере, чтобы спокойно отвергнуть кого-то. Может, наши поцелуи? Или то, как вы сами отреагировали на нашу близость?
Щёки Майяри опалил жар, и она порадовалась, что темно.
— Но вы не отличаетесь болезненной стыдливостью, — продолжил свои спокойные рассуждения господин Ранхаш. — Так отчего вы сбежали, даже не поговорив со мной?
— А вы… вы бы отпустили меня после разговора? — голос почти не слушался девушку.
— Зачем мне вас отпускать? — свет, падающий от лучины, посеребрил слегка приподнявшиеся брови.
— Вот потому и не поговорила.
Майяри глубоко вздохнула, села на пятки, упёрлась руками в колени и, обретя какое-то подобие уверенности, уже твёрже взглянула на харена. Но её твёрдость почти сразу дала трещину, стоило ей столкнуться с ореолом едва осязаемого безумия, что окружало мужчину. И всё же она нашла в себе смелость заговорить:
— К вашей разумности сложно взывать. Вы готовы слушать и прислушиваться, только если вам не предлагают отойти в сторону. Я могу сказать, почему решила, что находиться рядом с вами опасно, но смогу ли я дозваться до вас? — девушка с сомнением прищурилась.
— Опасность? — шёпот прошелестел по комнате так зловеще, что на какое-то мгновение Майяри остро пожалела о своих словах. — Вам не нужно бояться, пока вы рядом со мной, — в голосе харена прозвучал лёгкий холод. — Я всё ещё недостоин вашего доверия?
— Меньше всего я боюсь за себя, — жёстко отрезала Майяри. — Вы почти ничего не знаете обо мне и о моём прошлом. Ни-че-го! Но почему-то всё равно решили обратить свою благосклонность на меня. Я… я надеялась, что вы будете слишком горды, чтобы искать меня и… — закончить духа не хватило. Интуиция и так нашёптывала ей, что она уже перешла границу.
— Гордость? — удивлённо протянул харен и вдруг разъярённо зашипел: — Я потерял разум и сошёл с ума! О какой гордости ты вообще вспоминаешь⁈
Майяри испуганно вжала голову в плечи, и Ранхаш, стиснув зубы, заставил себя успокоиться. Злость накатила на него неожиданно, даже дыхание в груди спёрло.
— Моя вина, что вы до сих пор не представляете, какая я на самом деле проблема, — торопливо зашептала девчонка. Ранхаш даже поразился её смелости: трясётся, но продолжает что-то лепетать. — Долгое время я не доверяла вам… всем не доверяла. А узнав вас лучше, поняла, что вам точно не стоит знать всего. Вы же из тех, кто бросится решать даже такую проблему, как я, а мне бы не хотелось, чтобы вы, или господин Шидай, или ваша семья пострадали. Я… привыкла к вам.
— Значит, я нравлюсь вам, — сделал неожиданный вывод Ранхаш, и злость отступила.
— Что? Да я не об этом! — возмутилась девушка. Жутковатый взгляд мужчины заставил её судорожно вздохнуть, и возмущение мгновенно улеглось. — Я не это пытаюсь донести до вас. Совсем не это… — запнувшись, она умолкла и, помешкав, всё же спросила: — Вы знаете, что у хаги есть своя правящая семья?
— Слышал что-то такое.
Слышал… Ну да, Вотые многое слышат. Майяри переплела дрожащие пальцы и продолжила:
— Когда-то у детей земли была своя страна. Небольшая, затерянная во Многоимённых землях почти у самого берега Восточного моря. А потом на берег выбрались островные жители и начали их вытеснять. Чужаки владели водой, а хаги бессильны перед ней, да ещё и слабы физически. Их страна перестала существовать, и дети земли откочевали на запад и, опасаясь преследования, расселились по хорошо спрятанным общинам. Правящая семья осела в Сумеречных горах, и её члены основали свои общины.
— Поссорились? — прочитал невысказанное господин Ранхаш.
— Да, — закусила губу Майяри: проницательность харена её порой ужасала. — Я так поняла, что главная ветвь погибла и начались споры среди других ветвей, кто более достоин занять опустевший трон. Я… я наследница одной из них.
В голове зазвучал голос деда:
«Мы наиболее близки к своим предкам. Тысячелетиями мы поддерживали чистоту своей крови и холили силу в наших потомках. Остальные же — жалкие вырожденцы, недостойные того, чтобы даже думать о власти».
— Единственная наследница, — совсем тихо добавила девушка. — Мне никогда не позволят смешать свою кровь с… оборотнем. Я чистокровная хаги, все мои предки были сильнейшими из сильнейших. Таких, как я, мало. Меня никогда не отдадут вам. А остаться незаметной и продолжить прятаться, — Майяри иронично хмыкнула, — уже не получится. Я была слишком неосторожна. Если бы я могла остаться к вам равнодушной, то всё было бы проще. Могущественные поклонники из знатных семей, пусть они и не хаги, только добавили бы мне цены как женщине и дали возможность моей семье гордиться мной. Но вы же не остановитесь, харен. Вы всегда идёте к цели, — девушка невесело рассмеялась. — Вы опасны для моей семьи, так как можете украсть меня.
— Значит, вы считаете, что у меня есть шанс завоевать вас? — вкрадчиво поинтересовался Ранхаш.
— Что? — удивилась Майяри.
— Если бы могла остаться равнодушной… можете украсть меня… Вы говорите так, словно у меня есть все шансы.
Девушка растерянно моргнула.
— Я… я не об этом говорила! — возмутилась она.
Дверь распахнулась, и внутрь заглянул грозно нахмурившийся Бешка. Оценив расслабленную позу оборотня и расстояние между ним и девушкой, мужик опять скрылся.
— Вы меня не слышите! — рассерженно прошипела Майяри. — У меня шлейф проблем до самых небес! — и, отчаявшись уже впечатлить харена, выпалила: — За мной даже хаггаресы охотятся! Я украла у них книгу Знаний! Вы знаете, что это такое? За неё они убьют любого не посвящённого, а если другие хаггаресы узнают, при каких обстоятельствах книга была украдена, то один клан рискует исчезнуть!
— Вот как? — почти спокойно протянул Ранхаш. — Рад, что хотя бы об этом вы сказали сами. Иначе, боюсь, мне пришлось бы долго доискиваться правды.
— Господин Ранхаш, — Майяри застонала и закрыла лицо руками, — вы понимаете, что в скором времени в Жаанидый могут нагрянуть и хаги, и хаггаресы? Я очень сильно раскрыла себя…
— Вы молодец, — в спокойном голосе явно послышалась издёвка.
— Вы не хотите меня слушать! — отчаялась девушка.
— Хочу, — не согласился с ней Ранхаш, — очень хочу. Знаете, что я только что услышал?
Майяри с опаской взглянула на него и замерла, обнаружив, что мужчина улыбается.
— Я вам нравлюсь, — выдохнул оборотень. — И вы боитесь за меня.
— Это не то, о чём вы думаете, — с трудом выдавила девушка. — Вы мне просто нравитесь, я вас уважаю и не хочу доставлять проблем вам и вашим близким…
— Значит, вы можете меня полюбить, — оборотень не спрашивал, утверждал.
— Да о чём вы вообще…
— Я полюбил вас так неожиданно для себя.
Майяри замерла. Признание из уст самого господина Ранхаша ошеломило её. Вроде бы и Викан, и господин Шидай уже говорили ей о его чувствах, но когда он произнёс это сам, в груди почему-то стало больно, а язык словно бы отнялся.
— Не мог поверить, что способен чувствовать что-то подобное.
— Может, вы ошиблись… — едва слышно предположила девушка и тут же умолкла.
— Не ошибся, — харен качнул головой и осмотрел её от головы до колен и опять уставился в глаза. — Первый раз в жизни я влюблён. И, госпожа Майяри, мне больно и страшно.
Глаза Майяри расширились от ужаса, а под коленями будто пол разверзся, и она ухнула в пропасть. Больно? Страшно?
— Страшно, что вы никогда не ответите мне взаимностью. Страшно и больно от мысли, что я никогда не получу то счастье, которого успел коснуться, целуя вас на крыше. Я ещё никогда не хотел ничего так сильно, как вашей взаимности. Я хочу получить то счастье, что есть в вас.
— Во мне нет счастья… — губы разлепились с большим трудом.
— Есть, — уверенно отозвался харен. — Но ещё больше я боюсь, что вы исчезнете. Поэтому я ненавижу всё, что может вам угрожать. Вы сбежали, чтобы уберечь меня от встречи с вашими врагами? Даже если вы сейчас откажетесь уйти со мной, а принуждать я не буду, я всё равно их найду. Найду, потому что хочу, чтобы вы жили легко и счастливо. Я буду специально искать встречи с ними. Но, госпожа Майяри, — Ранхаш подался вперёд, — вас не будет рядом. Я буду искать встречи с хаги и хаггаресами, которых вы так боитесь, и рядом не будет никого, кто смог бы защитить меня от их могущества.
На несколько секунд Майяри просто оторопела, а затем, вскочив, разъярённо вскрикнула:
— Вы… Это угроза⁈
— Што тута у вас? — заглянувший Бешка окинул их строгим взглядом и, погрозив пальцем, опять вышел.
— Я бы не посмел угрожать вам, — смиренно отозвался харен, прикрывая ресницами глаза. — Вы бы сами смогли остаться в стороне, если бы кто-то посмел угрожать вашим друзьям?
Майяри растерялась.
— А ведь им бы вряд ли понравилось, реши вы подвергнуть свою жизнь опасности. Но вы ведь их… любите. А я люблю вас.
— Да за что⁈ — с отчаянием вопросила девушка.
В этот раз Бешка лишь слегка приоткрыл дверь и опять её закрыл.
Харен взглянул на неё исподлобья и недовольно шевельнул ноздрями.
— Прозвучало так, словно я вас незаслуженно наказал.
— Вы меня незаслуженно полюбили! Харен, я вам постоянно врала, умалчивала, недоговаривала, доставила множество проблем… Ну как меня можно было полюбить? Подумайте, может вы…
— Я не ошибся, — голос мужчины прозвучал сухо. — Ваши враньё, умалчивания и проблемы — скорлупа! — нос его сморщился в лёгком презрении. — Убери их, и станет очевидно, что вы просто перепуганный дикий зверёныш, который даже не знает, как вести себя в мире, в котором живёт.
— Я не перепуганная, — попробовала возмутиться девушка. — Я…
— Вы прекрасны, госпожа Майяри.
Эти слова прозвучали так неожиданно, что у девушки перехватило дыхание и опустились руки.
— Вы сильны духом, решительны, у вас есть свои принципы, и вы очень добры… Но иногда и очень жестоки, — помолчав, харен добавил: — Сам не могу понять, что же происходит со мной. Я никогда не понимал этого странного чувства. Но оно у меня теперь есть.
— Но я…
— Я не хочу слышать сейчас, что вы ко мне чувствуете, — перебил её Ранхаш. — Вы соврёте. В целом я услышал уже достаточно, хотя мне хотелось бы знать чуть больше о ваших врагах, но сойдёт и то, что вы уже сказали. Главное я уже понял: у меня есть шанс.
— Я не могу дать то, чего у меня нет.
Вот же упрямый! Майяри в отчаянии закусила губу.
— Не переживайте, я не буду вас ни к чему принуждать. Вы сами вольны любить меня или не любить. Но, — харен в очередной раз улыбнулся, и сердечко Майяри закатилось, — я буду счастлив, если вы полностью доверите себя мне.
Связь с миром потерялась окончательно. Страх, чувство вины и стыда, растерянность, смущающее волнение и, наверное, возбуждение разрушили все бастионы выдержки и разумности, которыми так гордилась Майяри, и она вдруг подумала, как прекрасно было бы отдать всю себя вместе с её жалкой судьбой и неприятным прошлым господину Ранхашу. Внутренний харен поддержал её: он бы смог о ней позаботиться. А если бы господин Ранхаш стал её… мужем? Кровь с грохотом ударила в уши.
— У вас степь расцвела, — чуть насмешливо произнёс Ранхаш, и девушка, испуганно вскинувшись, отшатнулась.
У него действительно были все шансы. Майяри сглотнула. Она со всей очевидностью осознала, что шансов, по-видимому, нет у неё.
— Вы можете отказаться возвращаться со мной, — глаза оборотня так сверкнули, что аж дух перехватило, — но помните: я найду каждого вашего врага, и они перестанут отравлять вашу жизнь.
Или же харен перестанет волновать её. Боги, он ведь действительно сделает то, о чём говорит!
— Я совсем вас запугал, простите меня, — особого раскаяния в голосе мужчины не было. — В последние дни я очень плохо спал, переживал, и меня мучили страх и боль. Сейчас мне сложно держать себя в руках. К тому же я чувствую себя сумасшедшим, — господин Ранхаш подался вперёд и упёрся руками в пол, — всё же в вас влюбился. Но мне есть за что и поблагодарить вас.
Мужчина медленно и неотвратимо на четвереньках направился к ней, и Майяри, напуганная его жутким взглядом, перекатилась с пяток на ягодицы. Подобравшись совсем близко, Ранхаш выдохнул прямо ей в лицо:
— Я бы хотел поблагодарить одну богиню. Богиню с болот.
В тусклом свете влажно блеснули зубы, и девушка, сдавленно пискнув, упала на спину. Харен тут же навис над ней, и кончик его косы, мазнув Майяри по лицу, бухнулся на пол рядом с её ухом.
— Большое, — вкрадчиво прошептал мужчина, — спасибо.
И оскалился.
— То, что ты посмела скрыть это, разозлило меня даже сильнее побега. И осмелилась же…
— И как бы я сказала⁈ — перетрусившая девушка взъерошилась и огрызнулась. — При первой встрече? Мол, я спасла вашу ногу, будьте любезны отплатить мне добром и поверить, что я не грабила сокровищницу?
— Позже, — протянул Ранхаш, склоняясь к её лицу.
Майяри запаниковала.
— У нас с вами были натянутые отношения! Мне не хотелось сближаться с вами таким неестественным образо… ой!
Харен уткнулся носом в её шею и удовлетворённо выдохнул. Майяри вздрогнула, когда его руки проползли под её спину и крепко притиснули к мужчине.
— Я так устал, но, боюсь, мне не удастся уснуть по-другому. Полежите немного так.
В комнате воцарилась тишина.
Через пару минут вконец обескураженная девушка осторожно ощупала тяжелеющего мужчину и обеспокоенно прошептала:
— Харен… Господин Ранхаш… Эй, вы же не собираетесь спать на мне? Господин⁈

Глава 11
Сватанье

С улицы доносились радостные визги выпровоженной из избы детворы, и хмурый напряжённый Шидай прислушивался к ним с некоторым недоумением. Кто бы мог подумать, что в глубине болот вовсе не болота и даже кто-то живёт? Да ещё и кто-то столь странный… Нет, слухи-то ходили, но уж больно они на сказки были похожи. Глаза лекаря прошлись по широкой спине хозяйки, которая гремела утварью на полке, и задержались на кисти одной из рук. Вместо кожи ту покрывала зеленоватая чешуя, а пальцы украшали мощные жёлтые когти.
Оборотень сразу понял, что живущие здесь нелюди никакие не разбойники. По говору. Бандиты прятаться на болотах начали каких-то пятьсот лет назад — раньше испарения ядовитее были, — за это время язык не успел бы измениться так сильно. Какие-то слова были похожи на южносалейские, какие-то — на северосалейские, а некоторые чем-то напоминали речь замийцев. Шидай в молодости успел хорошо повидать мир и пару раз сталкивался с этой скрытной расой на севере Нордаса, но большая их часть жила ещё дальше, предпочитая холод жаре. Только вот местные жители мало походили на высоких гибких замийцев, кожу которых покрывали узоры из чешуек, волосы имели все оттенки тёмно-зелёного, а в глазах было что-то змеиное.
Женщина наконец отыскала в плетёном коробе резную деревянную чашу и, зачерпнув ею какое-то варево из дымящегося котелка, решительно поставила угощение перед гостем. Шидай украдкой принюхался, с опасением смотря на зеленовато-жёлтое питьё. Запах напоминал о фруктах и каких-то лекарственных травах. Осторожно пригубив напиток под испытующим взглядом хозяйки, оборотень, уже не скрываясь, ещё раз принюхался к чаше. Вкус у питья оказался кисленьким, бодряще травяным и самую малость горьковатым.
— Что это? — полюбопытствовал он.
— Отвар из абдарики месте с конашёнкой и упусником.
Понял Шидай только «отвар» и «месте» и предположил, что остальное — местные растения. И следующий глоток сделал уже смелее.
— Вкусно, — похвалил он и, заметив непонимание женщины, повторил то же, но уже на замийском.
Лицо хозяйки чуточку просветлело, и она соизволила сесть напротив гостя.
— Ну, видать, не из татей, — проворчала она. — У тех умений к разговариванию нет. Да и, гляжу, лета̀ ты ужо нажил, разумение какое-никакое имеешь. Сказывай уж, чево вам надо от нашенской девки?
— Боги с вами, почтенная, — неспешно начал Шидай, внимательно следя за лицом женщины. — Мы думали, что она нашенская.
— Да какая она вашенская⁈ — возмутилась хозяйка. — Усе прошлые холода, мерзлость перед ними, слякоть после них и благодать после с нами прожила. Чаво ж вы тогда-тось не исщали?
— Знакомства не имели. Встретились мы с ней в мерзлость пред этими холодами, — Шидай постепенно перенимал местный говор: всё же хорошо иметь большой жизненный опыт. — На нашенской стороне её за тать принимали.
— Нашу Майяри⁈ — разгневалась женщина.
— Оболгали, — поспешил успокоить её Шидай. — По малости лет Майяри сама правду донести не сумела. Сынишка мой её под свой пригляд взял, чтоб… шоб обиды чинить не смели. Мужик он суровый, уважением пользуется и со страхом почитается. Да вот сердце его к Майяри склонилось. А ранее за ним никогда такого не было, по неопытности не сумел донести до неё свои мысли. Напугал.
— Не по сердцу пришёлси? — нахмурилась женщина.
— Да я-то думал, что по сердцу… — Шидай напустил в голос растерянности. — Она ж к нему и с лаской, и с заботой… И злилась, когда он по опасным местам шастался. Ужо порадовался, что внучатки пойдут… — оборотень тоскливо вздохнул. — Сын чуть разум не потерял, когда она убежала. Татей же вокруг тьма! Обидит же кто…
Задумчиво поджав губы, хозяйка подозрительно взглянула на печально прихлёбывающего питьё гостя и поинтересовалась:
— Звать-то тебя как?
— Шидай, госпожа.
— А меня Рыжжа. Так чавой твоему сыну от Майяри нужно̀? Коли сбёгла, значица не по нраву.
— Так сердце у него от печали рвётся! От горя хоть зверью в пасть бросайся, — на глазах Шидая блеснули скупые слёзы, и Рыжжа, ахнув, прижала когтистую ладонь к груди. — Если уж не по сердцу, так пусть хоть дозволит присмотр над ней устроить. Ему всё легче будет, коли знать будет, что у ней всё мирно и ладно. А там, может, и приглянется, и сердцем на него посмотрит.
Суровая Рыжжа по характеру своему женщиной была добрейшей, и страдания незадачливого мужика вызвали у неё неподдельное сочувствие. Припомнила она и, как ей сейчас казалось, затравленный взгляд оборотня, и то, как за Майяри цеплялся, да и как сама Майяри цеплялась за него… И на внешность он как-то трогательнее стал: измученный, осунувшийся, худоватый… Сразу видно — страдалец! Волос тока у него странный, словно летами он уже очень стар.
— А шо у твоего сына с хозяйством?
Шидай приободрился, безошибочно учуяв изменившийся настрой хозяйки. Раз уж про хозяйство речь пошла, значит, к жениху готовы присмотреться.
— Изба-то есть?
— Есть, да не одна.
— Да зачем-то ему больше одной? — поразилась Рыжжа.
— По служению своему сын мой по разным местечкам ходить должен, татей гонять и наказывать за зло их.
Рыжжа почтительно охнула. За зло болота наказывают, а на той стороне есть и нелюди, способные на такое богоподобное деяние! Ах, Майяри, ах, приманница! От какого мужика нос воротит!
— Чтоб не проситься каждый раз на постой, он отстроил себе дома в разных местах.
— Силён, — уважительно качнула головой женщина.
Ишо и рукастый!
Шидай польщённо улыбнулся. На самом деле дома Ранхаш купил, но лекарь не был уверен, что женщина поймёт смысл слова «купить».
— А землю он содержит? Што у него вырастает?
— Сам не растит ничего, почтенная, — признался Шидай, — но землю содержит. По служению своему пригляда должного уделить не может. Другие смотрят за его землёй, растят, что хотят, а он с ними в благодарность делится тем, что ему за служение дают.
Рыжжа нахмурилась. Таки хозяйство большое, без сердешной тута и не управиться. Деток нужно много, не одному ж ребятёнку такую прорву заботы по смерти передавать? Тока вот управится ли Майяри? Она ж худющая, как и почти вся болотная живность! Благо если двух ребетят народит.
— Хорош мужик, — признала она. — Девка у нас тоже неплоха, вот тока тоща и заразительна. Вся хворь к ней лезет!
— Так мы потому и заботу о ней взяли, — обрадовался Шидай. — Я ж… — он запнулся, пытаясь подобрать подходящее слово, и всё же сказал: — … лекарь.
К его удивлению, Рыжжа его поняла и уважительно ахнула:
— Как Майяри⁈
— Майяри? — удивился Шидай.
— Так уж она тоже лекарка, — последнее слово было произнесено на чистейшем южносалейском.
Лекарка… Шидай как-то не очень верил, что Майяри могла в одиночку срастить такую жуткую рану, что получил Ранхаш на болотах, и теперь понимал, что, похоже, зря. Девчонка была горазда удивлять.
— Нам она в том не признавалась, — честно ответил Шидай. — Я б научил её всему, что умею.
Теперь-то Рыжжа окончательно уверилась, что к Майяри обратилось сердце хорошего мужика. Справедливый как болота, хозяйственный, рукастый, за благо девки радеет больше, чем за своё. А родитель у него какой! Сразу видать, что разумение у мужика огромное, сердце ласковое (как за сына-то болеет), и ишо боги наградили умением тела живые латать. А выглядит-то как! Кожа гладенькая, ни одной чешуечки — доброта вся на теле видна! С нею родился, с нею и прожил.
— Ну, я погляжу, и впрямь с намерениями пришли, — протянула Рыжжа. — Коли Майяри решится уйти — тянуть назад не будем. Мож, — она хитро посмотрела на приободрившегося Шидая, — где и подмогём. Младые на неразумения горазды, особливо когда до сердешности доходит.
— Боги наградили вас большой разумностью, — Шидай широко улыбнулся, и щёки женщины налились густой краснотой.
Дверь в сенях грохотнула, и внутрь решительно вошёл бородатый мужик с чешуйчатой лапой вместо ноги. Добравшись до котелка, он зачерпнул отвар стоящей рядом глиняной чашкой и, напившись, с жаром выдохнул:
— Вот глупая мотохвостка! И почём бёгла от мужика, ежли сейчас сама на него липнет?
— Ты по что это? — прищурилась Рыжжа.
— Да по Майяри! Глянул я к ним, а этот прямо на ней и уснул. Да в одёже, в одёже уснул! — поспешил уточнить мужик, пока сестра не запустила в него посудой за недогляд. — Видать, умаялся с пути. Я его стащить думал, так она: «Не надо. Пущай спит». И руками его обвила. Тьху! Что ж бабы за дурной народ такой⁈ То не по сердцу, то от сердца не оторвёшь! Мука с вами одна!

Глава 12
Утро в саду

Ночь в деревеньке прошла спокойно, гости не чудили, как опасались самые подозрительные из жителей, и ответственно проспали всю ночь, утро и соизволили открыть глаза только ближе к полудню. Их не трогали, позволяя отоспаться с дороги. А уж после пробуждения господин Шидай, которого Бешка обозвал «старшѝм», направил «племяшей» в помощь местным, а сам утопал куда-то с бабкой Рьякой.
Всё это Майяри рассказал Бешка, неодобрительно на неё посматривая. Та безошибочно почувствовала, что отношение мужика к гостям изменилось и изменилось не в её пользу. Но ничуть не удивилась: если господин Ранхаш всё это время спал рядом с ней (точнее, на ней), то хитрый и коварный господин Шидай пророком бродил где-то по деревне.
Сама она вместе с хареном проспала весь вчерашний день — дорога и ей далась тяжело — и проснулась только поздно вечером. В доме Бешки было непривычно тихо, обычно-то дети всё вверх дном переворачивали, а спину и затылок ломило от неудобного положения. За всё это время харен даже не подумал сменить позу, и вся шея зудела из-за исцарапавшей её щетины. Да ещё и в тулупе было дико неудобно, но хоть спина не замёрзла.
Кое-как выбравшись из-под мужчины, Майяри отправилась обустраивать нормальное место для сна. Нормальное в понимании гавалиимцев. Те избы дровами не отапливали. Дерево было ценно и шло только на приготовление пищи. И то не всегда. В остальных случаях использовали горячильные камни, которые в болотах находились во множестве. Их прятали в специальных местах под полом, чтобы прогревать избы, либо же под лежанками. Сама Майяри первые месяцы жизни на болотах жгла найденный хворост в очаге, чтобы согреться, даже не подозревая, что совершает чуть ли не святотатство.
Отыскав в полу поднимающуюся крышку, девушка разложила под ней горячильные камни, потом сверху настелила одеяла и осторожно позвала харена. Тот проснулся сразу, раздражённо уставился на свои пустые руки и молча пошёл на зов. Майяри помогла ему снять сапоги и плащ — утомлённый оборотень казался ей совершенно разбитым и больным, не помочь ему было бы кощунством — и свернула из одного одеяла подушку помягче. Зря только старалась: не успела она пискнуть, как харен опять подгрёб её к себе и, забросив ногу на её бедро, прижался щекой к виску девушки. И мгновенно уснул. Как Майяри себя костерила, что не додумалась снять тулуп, прежде чем будить оборотня. А ближе к утру начала остро сожалеть, что не сообразила дойти до отхожего места. После этого терпения её хватило только на полчаса, и, змеем вывернувшись из объятий мужчины, Майяри подложила вместо себя тулуп и опрометью бросилась к одинокому деревянному строению во дворе.
Потом уже походила по дому, поговорила с Бешкой и помогла мужику по хозяйству. Господин Ранхаш продолжал спать, крепко прижимая к себе пахнущий Майяри тулуп, и девушка вышла посидеть на крылечке. Погода сегодня занялась замечательная, на небе не было ни облачка, солнце уже с рассвета начало сеять вокруг тепло, и намёрзший за ночь ледок быстро растаял и ручьями потянулся на юг, в сторону Каменного Порога и болот. От земли поднимался холодноватый туман, но Майяри даже не подумала вернуться в избу хотя бы за одеялом и тревожно щурилась: пыталась решить, что делать с угрозой харена, и боялась встречи с господином Шидаем.
Через час, когда девушка совсем уже истерзалась, дверь за её спиной скрипнула и на ступеньку рядом с её бедром опустилась нога харена. Не успела Майяри опомниться, как вторая нога оказалась рядом с другим её бедром, и оборотень уселся за её спиной и, притянув к себе, уткнулся лицом в плечо девушки. И опять заснул. Вышедший следом Бешка с ворчанием набросил на них одеяло и пошёл хлопотать по хозяйству дальше.
— Тяжко тебе? — с ехидством спросил Викан, опираясь на топор.
Майяри угрюмо проворчала что-то неопределённое и перевела взгляд на незнакомого ей Вотого. Она успела узнать, что зовут его Ирриван, но этим их знакомство и ограничилось. Сам мужчина больше внимания на неё не обращал, зато девушка от скуки осмотрела его всего и пришла к выводу, что выглядит он нетипично для представителя семейства Вотых. Глядя на него, можно и не заподозрить его в родстве со славным родом. Роста он был среднего, но вот фигура у него была крепкая, без гибкого изящества, как у того же Викана. С Вотыми его, наверное, роднил только цвет волос — серебристый. Черты лица хищные, резковатые, нос формой напоминал ястребиный клюв — у Майяри нехорошо засосало под ложечкой, — а глаза были светло-серыми, почти прозрачными, отчего его взгляд казался несколько пугающим.
Оборотни кололи дрова. Рыжжа почесала голову, думая, что бы такого поручить гостям, которые и знать ничего не знали о жизни в садах, и отправила колоть стащённые к её избе брёвна. Местные мужики успели разделать их на чурбаки, но вот дальше работа застопорилась: природа начала пробуждаться и сады потребовали внимания.
Колка дров превратилась в настоящее представление. Полюбоваться на гостей сбежались девки со всей деревни. Майяри тоже отметила, что мужчины в закатанных до локтя рубашках были чудо как хороши за работой. И каждый по-своему. Хихикающие девушки разбились на две группки и из-за заборчика разглядывали мужчин. Среди поклонниц Викана в основном были молоденькие девчонки, которые по юности лет всё ещё любили мужиков глазами. Прекрасный гость казался им младшим братом самой богини: этаким шалопаем, с которым всегда весело. Викан подмигивал им и широко улыбался, отчего девчонки не переставая хихикали.
Среди поклонниц Ирривана девки были постарше и похозяйственнее. Суровый оборотень, молча делающий свою работу, радовал их до смущённого писка. Всем был пригож. Да ещё имел всё самое важное… хи-хи-хи… для мужика в достатке. Даже в излишке. И плавающим по воздуху зверем оборачивался. Ирриван на них внимания не обращал, словно томно вздыхающих девок и вовсе не существовало. Смотрел он только на маленькую девочку, которая каждый раз, как оборотень раскалывал очередной чурбак, подтаскивала новый и отходила в сторону, с самым серьёзным видом наблюдая за мужчиной. Тот не прогнал её сразу, наверное, от удивления, а потом как-то привык, да и место для наблюдений девчонка всегда выбирала такое, чтобы уж точно поленом не зашибло.
Девчонку звали Яйликой. Майяри всегда очень нравился этот серьёзный неулыбчивый ребёнок. Точного её возраста девушка не знала, но предполагала, что той не больше десяти лет. Яйлика была известна почти во всех гавалиимских деревнях тем, что родилась с чешуйками на теле. Такое бывало и раньше, но нечасто, и садовники, передавшие истории прошлого исключительно устно, не были уверены, что действительно бывало. Поахав над ребёнком, местные со свойственным им добродушием решили, что боги уже при рождении отняли у девочки всё её зло, не дав болотам возможности выгрызть его зубами. Наверное, в прошлой жизни новорождённая сотворила что-то очень хорошее.
На взгляд Майяри Яйлика была очень красивой девочкой. Ладненькая такая, аккуратненькая, как куколка. И личико такое небольшое, с белой нежной кожей и яркими, сурово сжатыми губками. Вот только по скулам, начиная от самого носа, к ушам тянулась россыпь перламутрово блестящих чешуек, перемежающаяся с выцветшими за зиму веснушками. А большие глаза имели глубокий тёмно-зелёный цвет и узкий, возбуждённо подрагивающий зрачок. Чешуйки также блестели на дланях девочки и украшали её локотки, колени, рассыпались по позвоночнику и густо покрывали верхнюю часть ягодиц. Это Майяри уже знала, так как ей довелось лечить малышку от «застудной» болезни. Мать Яйлики, орлицей вьющаяся над каждым из своих девяти детей, тогда всех знающих нелюдей просила посмотреть на дочь. Да и тёмно-русые волосы девочки, казалось, имели зеленоватый оттенок, как слегка зазеленившийся древесный ствол.
Ирриван в очередной раз поднял над головой топор — как красиво напряглись его руки и спина под рубашкой! — и под восхищённое аханье опустил его на чурбак. Тот разлетелся на две части. Яйлика подождала, пока оборотень разделается с этими двумя частями, и подтащила следующий. Подозрительно перехватив ношу девочки, Ирриван взвесил её на руке и решительно отпихнул помощницу коленом в сторону.
— Не мешай.
Та растерянно и обеспокоенно затопталась на месте, попыталась пройти к сваленным в одну кучу чурбакам с другой стороны, но недовольный взгляд оборотня отпугнул её. Но Яйлика была девочкой упорной и через пару минут уже собирала разбросанные поленья.
— Стоять, — Ирриван грозно посмотрел на потянувшуюся к третьему полену девчонку. — Хватит, неси.
Та перевела непонимающий взгляд на Майяри, и девушка указала на поленницу. Яйлика тут же припустила к ней.
Когда на улицу вышла Рыжжа, гора чурбаков превратилась в мелкую кучку, а у стены дома опасно кренилась набок поленница.
— Умаялись? — с добродушной улыбкой спросила женщина. — Ну, девки, кто смелый?
Она показала поднос, на котором стояли два кувшина и ломтями лежали куски мяса и что-то похожее на хлеб. Майяри узнала выпечку из вездесущей абдарики и поняла, что тоже проголодалась. Девушки смущённо зашушукались, захихикали, пихая друг друга в сторону Рыжжи, но всех опередила Яйлика. Подойдя к женщине, девочка требовательно протянула вверх ручки, и Рыжжа отдала ей поднос под добродушное подшучивание поклонниц Ирривана.
— Да наша Яйлика мужика себе приглядела.
— Да не по размеру мужик-то…
Грянул хохот, и Рыжжа строго цыкнула на охальниц.
Девочка сперва подошла к лучащемуся улыбкой Викану, выставила на чурбак перед ним кувшин и мясо с выпечкой и, неодобрительно зыркнув на ехидно щурящегося оборотня, поторопилась к утирающему пот Ирривану. Тот принял поднос, без всякого сомнения запустил зубы в незнакомое мясо и отхлебнул ещё тёплый пряный отвар. Яйлика же уселась напротив на полено и во все глаза уставилась на мужчину. Ирриван не обращал на неё внимания, но потом начал задерживать взгляд и, в конце концов, задумчиво осмотрел её и полез в карман.
К удивлению Майяри, он вытащил оттуда горсть каких-то орехов и протянул их девочке. Но не успела та подставить ладошки, как от ворот прокатился строгий оклик:
— Не смей давать орехи!
Девушка вздрогнула и пугливо попыталась заползти под харена, узнав господина Шидая. Ирриван без вопросов под разочарованным взглядом малышки спрятал орехи в карман и, подумав, запустил руку в другой. И достал уже горсть сушёных фруктов. Их и ссыпал в подставленные ладошки. Яйлика сперва принюхалась к ним, потом осторожно лизнула и только после этого зубами прихватила один ломтик и вдумчиво его прожевала. И просияла. Личико её покраснело, даже показалось, что чешуйки порозовели.
Нервничающая Майяри уже не отрываясь смотрела на приближающегося господина Шидая. Шёл тот в компании бабки Рьяки, и та посматривала на оборотня очень и очень благодушно. Остановившись у калитки, лекарь сложил руки на груди и хоть и сдержанно, но всё равно разъярённо прошипел:
— Выпорол бы, если бы не подозревал, что пользы от этого никакой не будет!
Майяри нервно натянула угол одеяла на самый нос.
— С Ранхашем боишься разговаривать, так хоть со мной бы поговорила! Ты знаешь вообще, что было после твоего побега? Ранхаш так расстроился, что в обморок грохнулся.
Майяри неверяще уставилась на лекаря. Да быть такого не может! Чтобы харен да в обморок…
— А ведь обещала не бросать нас!
— Не надо меня стыдить, — огрызнулась девушка. — Я так поступила, потому что за вас же и боялась.
— За себя мы сами побоимся! А вот из-за тебя чуть с ума не сошли! Ломанула невесть куда! Одна! На драконе! Больная! Да ещё и в такой холод! Мозги у тебя явно не отросли!
Майяри попробовала взлелеять внутри обиду и, разъярившись, как-нибудь отпереться от обвинений, но взлелеялась вина, и она опустила взгляд.
— Благо хоть твоего маленького разума хватило, чтобы к хорошим нелюдям податься!
— Да бабы дурной народ! — вторил ему вышедший на крылечко Бешка. — Шо ты на неё рычишь? Разума у неё не прибавится.
Теперь Майяри чувствовала себя не просто виноватой, а виноватой дурой. Но ведь она всё правильно делала, она заботилась, переживала за их жизни!
Обида всё равно не появилась.
— Майяри, плюнь на них, — весело посоветовал Викан. Он уже сидел в окружении осмелевших девок и радостно с ними перешучивался. Те его не понимали, но хохотали. — Выбери меня в сердешные.
— Мо̀зги сперва отрасти! — Бешка строго зыркнул на балагура.
Господин Ранхаш обеспокоенно завозился, но не проснулся. Шидай внимательно осмотрел сына и строго взглянул на Майяри.
— Обратно поедешь? — прямо спросил он.
— Я думаю, — уклончиво ответила девушка.
— Я начинаю бояться, когда ты думаешь.
— Майяри, возвращайся со мной, — не отступал Викан.
— Ты рожу сперва мужескую возымей! — Бешка даже вперёд выступил, закрывая собой Майяри.
— Да зачем мне мужеская рожа? — ничуть не обиделся Викан. — Тут красавицы говорят, что я как сама богиня. Вот отращу облако волос, как у неё, и совсем не отличить будет.
— Ах ты охальник! — возмутился Бешка.
— Викан! — сквозь зубы процедил Шидай и погрозил «племяннику» кулаком.
Но тот сам почему-то вздрогнул и резко обернулся. Лицо его удивлённо вытянулось, и мужчина растерянно заморгал. Только что ему показалось, что кто-то отвесил ему подзатыльник, а затем и вовсе добродушно потрепал по волосам.
Господин Ранхаш зашевелился, и Майяри повернула голову, чтобы взглянуть на него. И замерла, столкнувшись с жёлтыми глазами. Харен сонно осмотрел её лицо, слегка подался вперёд и, поцеловав её в губы, с удовлетворённым вздохом опять уткнулся в узкое плечо. Майяри оторопела, а девки захихикали и зашушукались.
— Смотри-смотри, Майярин сердешный!
— Болезный какой-то…
— Зато сурьёзный. Слышала, хозяйство у него бошущее. Изб целых три! И он зло из душ изымает, как сами болота!
— А тятенька, тятенька у него лекарка, как Майяри!
— Ишо нос воротит? Гордявая…
Майяри мрачно уставилась на торжествующего и злорадствующего господина Шидая.
— Эй, Шидай-госпожа, откушать не желаете? — окликнула лекаря Рыжжа.
Лицо того обескураженно вытянулось, и Майяри прыснула от смеха.
— Можно просто Шидай… — оборотень запнулся, подумал и решил не добавлять «уважаемая».

Глава 13
Решение

Господина Ранхаша всё же разбудили.
— Давай, сын, приходи в себя, — Шидай, присев перед Майяри на корточки, добродушно подёргал спящего оборотня за косу. — Спать хорошо, но есть тоже нужно.
Тот поморщился, ещё сильнее навалился на девушку — спина ныла уже просто безбожно, — но глаза всё же открыл.
Стол накрыли в доме Бешки, но вот съестное на него тащили со всей деревни. В избе стоял весёлый гвалт, и Майяри, которую вместе с сонным хареном посадили во главе стола, всё больше и больше подозрительно щурилась. Очень уж нарастающий шум напоминал ей праздничный. Только вот что праздновать собирались?
Уже сытый Викан, расположившись в углу избы с девками, продолжал веселиться в тёплой компании, а вот Ирриван от приглашения к столу отказываться не стал и теперь молча и серьёзно наворачивал кашу из абдарики с мясом. Малышка Яйлика сидела рядом с ним и, глядя на оборотня, тоже с аппетитом уписывала еду. Харен сперва вроде бы за угощение принялся без энтузиазма, но потом разохотился, сонная хмарь с него слетела, и мужчина уже с жадностью набросился на мясо под растроганным взглядом Рыжжи. Майяри даже позавидовала: она-то, помнится, к местному мясу без всякого доверия отнеслась.
— Ну давай крепенького за хорошесть, — Бешка из глиняного кувшинчика, только-только принесённого из погребка, налил себе и господину Шидаю что-то желтоватое.
Рыжжа сперва вроде зыркнула неодобрительно, но потом смягчилась. Мол, можно. И Майяри окончательно убедилась, что тут явно готовятся что-то праздновать. И она даже заподозрила что. Но не обиделась, только помрачнела и тяжело посмотрела на господина Шидая.
Лекарь пригубил «крепенькое» с осторожностью, удивлённо приподнял брови и сделал уже хороший глоток. Дверь хлопнула, внутрь заглянул Тошкан со своей сердешной. Сердешная сразу направилась к Рыжже, а мужик с интересом повёл носом и плюхнулся на лавку рядом с Бешкой. Тот с готовностью подвинул к нему стакан.
— Ох, Майяри, так это ж тот молодчик, которому ты ногу-то залечивала! — Тошкан, озарённый внезапным воспоминанием, с удивлением уставился на осунувшегося харена.
Взгляды всех тут же переместились на мрачную Майяри. Только садовники смотрели с удивлением, а взгляды господина Шидая и господина Ранхаша казались одинаково неодобрительными.
— Ну он, — нехотя подтвердила Майяри, тыкая в кашу ложкой.
— Так это ж самих богов провиденье! — охнул Тошкан. — А ты ишо лечить его не хотела.
Тут уж неодобрительный взгляд лекаря стал возмущённым.
— Что вы на меня так смотрите? Да, не хотела. Потому и рассказывать не стала, — мрачно буркнула девушка. — Тошкана благодарить надо. Если бы не он — прошла бы мимо. Тут он главный спаситель, я так… орудие в его руках.
— Да ты не слушай её, — мужик хохотнул и подмигнул харену. — Майяри — девка добрая, просто кочевряжистая. Прошла бы мимо, а потом с руганью возверталась бы и без моих понуканий!
Голос садовника был полон твёрдой уверенности, но вот сама Майяри её не разделяла. Она уже не раз проходила мимо чужих страданий. Если не видела глаз страдающего. Старалась не вмешиваться в чужие судьбы, но вот плохо у неё получалось.
И всё же хорошо, что она тогда поддалась на уговоры Тошкана и пошла посмотреть, что же произошло на болотах. Глаза её столкнулись с пристальным взглядом харена, но девушка не отвела взор. Мир стал бы хуже, если бы господин Ранхаш умер.
Поспешно запихнув в рот последнюю ложку каши, Майяри поднялась из-за стола.
— Я пойду на крылечко.
Харен тут же встал.
— Ты-то кудась? — Рыжжа строго посмотрела на гостя. — Ешь уж, никуда она не денется.
— Ты ужо не переживай, — поддержал сестру слегка захмелевший и ещё более подобревший Бешка. — За воротами селашники ходют, сердешатся, а Майяри их дюже опасаится.
Девушка даже вздрогнула, припомнив костлявую, будто бы высушенную тварь. Любоваться на то, как она «сердешится», ей точно не хотелось.
— Я присмотрю за ней, — со своего места поднялся Ирриван, и харен очень и очень неохотно опустился обратно.
Погодка совсем распалилась, и от земли уже сильнее тянулась дымка испаряющихся холодов. Из-за того, что снега̀ на болотной земле не задерживались, весна приходила в эти места рано. Холод продолжал висеть в воздухе, но от самой земли шло тепло, будто в её глубине тихо побулькивал котёл. Сидеть на крылечке с Майяри оборотень не стал и вместе со следующей за ним по пятам Яйликой отправился к оставшейся куче чурбаков. Девушка даже вздохнула от облегчения: сидеть под строгим взором незнакомого мужика ей не хотелось. Дверь за спиной опять хлопнула, и на ступеньки рядом опустился улыбающийся Викан.
— Ух, весна! — оборотень глубоко вдохнул и слегка поморщился от ощутимой и здесь болотной вони. — Странное местечко. Кто бы мог подумать, что здесь вообще кто-то постоянно живёт. Да ещё и… — Викан запнулся, силясь подобрать подходящее определение, — с таким странным взглядом на мир.
Добродушие жителей и их особое отношение к злу бросалось в глаза так же сильно, как и необыкновенная внешность. Для мира за пределами болот доброта гавалиимцев казалась сопряжённой с наивностью: так искренне верить, что болота обязательно накажут за зло и что после «наказания» уже ничего злого в тебе не останется и ты обречён быть добрым…
— Это особый мир, — отозвалась Майяри.
— И значимое место для тебя? — прищурился Викан. — Даже удивлён, что тебе есть куда вернуться. Ты уж извини, — оборотень усмехнулся, — но ты мне всегда казалась одинокой волчицей, которой никто и не нужен.
— И поэтому ты решил привязаться ко мне с помолвкой? — чуть-чуть повеселела Майяри. — Ну, был уверен, что я точно не соглашусь и ты останешься свободным.
Викан закусил губу и отвёл взгляд.
— Ну да, — не стал спорить он, только вот Майяри почему-то посетило ощущение, что ей соврали.
Допытываться, впрочем, она не стала и тоскливо взглянула на взявшегося за топор Ирривана. По деревне прокатился треск расколотого чурбака.
— Наш единственный птиц, — решил представить брата Викан. — В тётушку Клеклэа пошёл, она из орлиного клана. Из предгорий Сумеречных гор, кстати.
Разговор не вязался. У Майяри совершенно не было настроения болтать, а Викан в кои-то веки не мог найти тему для беседы.
— Милое местечко, — тоскливо выдавил он.
— Боюсь, если о нём узнают, то оно исчезнет, — голос девушки дрогнул.
Для неё мир гавалиимцев был особенно ценен. Она родилась и выросла в общине, где высшими моральными качествами считались выдержанность и готовность пожертвовать всем — даже пойти против своей совести — ради «семьи». Может быть, за стенами домов, в кругу самых-самых близких были и другие отношения. Об этом Майяри не знала, но она помнила доброту брата. Она сама была почти такой же, как и все в общине, разница состояла только в том, что она ненавидела тех, с кем жила, и в противовес им старалась быть другой. Но в действительности была такой же.
Более шести лет назад с гор спустилась обозлённая, всего боящаяся девушка. Только через два года она с опаской, но всё же начала принимать новые реалии жизни, в которых существовали люди, дающие добро просто так. Последующие годы обучения в школе смягчили её ещё больше. Но только жизнь на болотах показала ей, какой может быть настоящая доброта: когда никто не ищет у тебя недостатков, а имеющиеся пытаются оправдать.
Майяри не верила, что гавалиимцы смогут сохранить себя в большом мире. Их слишком мало, чтобы они могли защититься.
— Если кто-то узнает о существовании этого места, то больные, любопытные и жадные до наживы потянутся сюда, — прошептала Майяри. — Сейчас его защищают только боги и болота.
Викан удивлённо посмотрел на неё.
— Ты веришь, что боги защищают это место?
— Верю, — просто ответила девушка. — Но от пороков и злобы внешнего мира не защитят и они. Сады разорят раньше, чем они станут прежними.
— Сады?
— Ты не знаешь? — Майяри взглянула на слегка обескураженного Викана. — Есть же легенда про Гава-Лиимские сады.
— Вот легенды меня интересуют меньше всего, — весело улыбнулся парень. — А ты ещё и в легенды, оказывается, веришь?
— Раньше не верила, — девушка опять перевела взгляд на Ирривана. — Но теперь верю. Здесь во многое начинаешь верить. Согласно легендам, раньше на этом месте были прекрасные Гава-Лиимские сады. В эпоху Древних войн какой-то злой бог проклял их, затопил, населил страшными монстрами. Другие боги, создатели садов, смогли спасти эту землю и часть садовников. Это их потомки, — Майяри кивнула подбородком на деревню. — Многие тысячи лет они занимаются своей работой и восстанавливают сады. Как видишь, вполне успешно.
— Гава-Лиимские сады? — крылечко скрипнуло, и Майяри вздрогнула.
Сзади подошёл господин Шидай и с интересом посмотрел на девушку. Та ответила испуганным взглядом: лекаря она всё ещё боялась. Не верила, что так легко отделалась.
— Похоже на правду, — задумчиво протянул оборотень. — По крайней мере, многое объясняет.
— Ты о чём, дядя? — удивился Викан.
— Посмотри на девочку, — Шидай кивнул на Яйлику, которая, пыхтя, перетаскивала наколотые дрова к поленнице. — Согласно тем же легендам, боги Лавридая и Куадар собрали в своих садах представителей многих рас. Вроде бы даже боги, чьих созданий они посчитали непригодными для работы, обиделись на них. Возможно, среди собранных здесь народов были и замийцы.
Страх на лице Майяри сменился интересом.
— Они малочисленны, осторожны и предпочитают северные холода. Кто-то считает их разумными родственниками драконов, — лекарь хмыкнул. — Очень они уж горячи. И невероятно живучи. И кровь у них сильная. Только вот запомните, что какие-то виды орехов для них ядовиты. Я уж не помню какие. Убить не убьют, но массу неприятных моментов доставят, так что орехами не угощать, — строго посмотрев на Викана и Майяри, господин Шидай опять взглянул на Яйлику. — Вероятно, местные жители — потомки перемешавшихся между собой рас. Поэтому и выглядят так странно.
— Ну не только поэтому. Вам ещё не рассказывали, как болота выедают зло? — Майяри вопросительно приподняла брови.
— М-м-м?
— Чешуйчатая нога Бешки ему не родная. Родную какая-то тварь откусила. Эту же взяли от одного местного зверя и прирастили.
— Майяри, ты мне сейчас за ту шутку с жрецом отомстить решила? — Шидай ласково прищурился.
— О чём вы? Я не шучу. На руке Рыжжи кусок шкуры той же твари, у Тошкана вся спина чешуйчатая… Здесь опасно, травмы, можно сказать, неизбежны, так что почти у всех есть заёмные час…
— Да быть того не может! — Шидай возмущённо посмотрел на девушку.
— Не верите мне, спросите у Бешки, — та ничуть не обиделась. — Между прочим, мазь, которой я ногу харена мазала после лечения, — тоже местное изобретение.
Более ничего не спрашивая, лекарь заскочил в дом.
— Ты серьёзно? — Викан обескураженно взглянул на Майяри.
Та кивнула.
— И именно поэтому лучше никому не знать о существовании этого места. Как я уже сказала, сюда потянутся больные, любопытные и жадные до наживы. Садовников просто сомнут, сады затопчут, растения начнут вывозить, чтобы выращивать их на большой земле. Только вот свою лечебную силу травы и деревья тянут из здешней земли. Все местные чудеса скрыты в ней.
— Да шо я тебе сказываю? — на крыльцо вышли Бешка и потрясённый господин Шидай. — Хошь, утром дойдём до соседской деревушки? Тама мой знакомец новой рукой обзавёлси. А што до настоек и помазанок, то пошли в погребок, я тебе их пока̀жу.
Мужчины спустились с крылечка и зашагали в сторону дома Рыжжи.
— Господина Шидая ждёт потрясение, — Майяри даже слегка улыбнулась.
Из подгребка донёсся вопль то ли восхищения, то ли ужаса.
— Так ты собираешься возвращаться? — полюбопытствовал Викан.
— Я пока думаю.
— Думаешь? — мужчина нехорошо прищурился. — Майяри, ты знаешь, Вотые очень упорные и не любят упускать то, что принадлежит им.
— А я уже вашей семье принадлежу? — вяло удивилась девушка.
— Увы-увы, — с притворным сочувствием выдохнул Викан. — Как насчёт сделки? Ты возвращаешься с нами, а мы молчим о том, что увидели здесь.
К его удивлению, Майяри даже не подумала возмутиться. Только без особого интереса уточнила:
— Угрожаешь?
— Угрожаю. Торжественно клянусь, что всё разболтаю!
— Не разболтаешь, — уверенно протянула девушка.
— Ты мне не веришь? Или… это угроза?
— Успокойся, харен мне уже пригрозил.
— Чем⁈ — поразился оборотень.
Майяри не ответила, только губу прикусила.
— Видать, плохо пригрозил, раз до сих пор думаешь. А, Ранхаш?
Вздрогнув, девушка развернулась и столкнулась с взглядом харена. Мужчина стоял, опёршись спиной на косяк, и пристально смотрел на неё. Майяри не выдержала и отвела взгляд.
— Мы ж всё равно утащим, — белозубо улыбнулся Викан.
— Господин Ранхаш сказал, что я сама вольна решать, — мрачно отозвалась девушка.
— Ну так это он сказал, — провокационно протянул оборотень. — Эй, Ирриван! Справимся с Майяри?
Брат опустил топор и, обернувшись, хмуро посмотрел на напрягшуюся девушку.
— В бессознательном состоянии дотащим, — вынес вердикт он.
Майяри испуганно взглянула на харена, и тот спокойно, излишне спокойно — нет бы суровым взглядом охолонуть заигравшихся родственников! — заверил её:
— Будет так, как вы захотите.
— Ранхаша тоже дотащим, — предугадал вопрос Викана Ирриван.
Но Майяри уже успокоилась. Ну относительно. Пристальный взгляд господина Ранхаша продолжал жечь спину.
Ирриван присел на последний чурбачок и, смахнув пот со лба, окинул взглядом деревню. Его не удивляли ни само поселение, ни его странные жители… Его словно бы вообще ничего не удивляло. Но Майяри оборотень казался несколько недовольным, будто он находился не там, где хотел, и занимался не тем, чем хотел. Взгляд мужчины привлекла Яйлика, подошедшая слишком близко, и Ирриван недовольно посмотрел на ребёнка. Та вздрогнула, будто он поймал её на чём-то плохом, замялась, но всё же робко протянула ладошку и положила её на грудь оборотня. На левую её сторону.
Майяри сперва не поверила своим глазам, а затем расхохоталась в голос.
— Ах, бесстыдная!
Яйлика испуганно отпрянула и круглыми глазами уставилась на свою мать, появившуюся невесть откуда.
— Да шо ж ты утворила⁈ А ну подь сюды! — женщина за руку оттащила дочь от непонимающе нахмурившегося оборотня и заискивающе извинилась: — Ты уж прости неразумную, — и уже дочери: — Бегом в избу!
Девочка обиженно посмотрела на мать, но перечить не посмела.
— Эй, Майяри, это что было? — Викан дёрнул девушку за рукав.
— А это, — Майяри утёрла заслезившийся глаз, — твоего брата в сердешные позвали.
— Ай да Ирриван! Везде успел. Лучшую невесту себе отхватил!
Запрокинув голову, Викан издевательски расхохотался.
Ирриван нехорошо прищурился и опять взялся за топор.
Исследование погребка затянулось аж до самого вечера, и на улицу Бешка и господин Шидай вышли уже изрядно весёлые и хорошо пьяные. И, обнявшись, начали на всю деревню горланить песни: лекарь — салейские и все сплошь похабные, а садовник — местные и исключительно «сердешные». Униматься и расцепляться пьяницы не хотели. Песнопения закончились, только когда Рыжжа потеряла терпение и хворостиной разогнала певунов по разным домам: брата в его собственную избу, а гостя к бабке Рьяке.
Викана и Ирривана прекрасно заняли местные девки и парни, и Майяри до сих пор слышала хохот молодёжи. Сама она, конечно, к ним не присоединилась. Не до веселья было, да и харен за ней хвостом ходил. С объятиями и поцелуями больше не лез, но смотрел так, что Майяри было ничуть не легче. Хорошо, что хоть сейчас ушёл: Рыжжа решила, что ещё одну ночь «сердешным» вместе проводить никак нельзя.
— Догляд за вами нужон, а мне не до того.
И отправила харена ночевать вместе с братьями, а Майяри к себе забрала.
Изба ходуном ходила от детского визга: в соседней комнате сердешный Рыжжи — молчаливый и крайне серьёзный мужик — играл со своими детишками и детьми Бешки. Майяри помогала женщине, старательно намывая в бадье грязные горшки.
— Так шо ты там порешила по сердешному? — неожиданно спросила Рыжжа.
Девушка едва удержала выскользнувший из рук мокрый горшок и аккуратно опустила его в воду.
— Ничего, — честно призналась она.
— Не по сердцу?
Майяри могла бы сказать, что да, не по сердцу, но почему-то не смогла. Вроде и не соврала бы, а язык всё равно не повернулся. Всё же харен трогал сердце. Не так, как возлюбленный, нет. Ну, кажется, нет…
Рыжжа истолковала молчание по-своему, но замечание всё же попало в точку.
— Страшишься? Да ты не убойся! Мужик у тебя по справедливости, как болота.
Майяри аж слюной поперхнулась от такого заявления.
— Коли не сложится, пойдёте своими путями.
Подавив вздох, девушка не стала говорить Рыжже, что во внешнем мире всё несколько сложнее. Там браки заключаются и расторгаются не так легко, как у гавалиимцев. Захотели в избе вместе жить, невзгоды и радости делить да детей растить — положите руки на груди друг друга и всё. Не прижились — плюнули да разбежались. Правда, местные браки были покрепче союзов, заключённых по самым сложным обрядам, и держались они исключительно на привязанности сердешных друг к другу. Вон Бешка. Овдовел, а до сих пор по бабе своей тоскует и другую хозяйку не ищет. Сам детишек растит, ну ещё Рыжжа помогает, и умудряется новых «плодить». Помнится, Майяри голову сломала, пытаясь разгадать фразу мужика, которую тот сказал в отношении своего младшего сына: «А этот ужо после смерти моей сердешной народился». Как народился, от кого народился? То, что мальчишку бросили на болотах разбойники, а Бешка вытащил его из пасти местной твари, она узнала уже позднее.
— Ну шо ты тоскливишься? — Рыжжа жалостливо погладила Майяри по голове. — Пригож мужик?
— Пригож, — согласилась с ней Майяри.
— Приятственен?
— Приятственен.
— Добр?
— Очень, — тяжело вздохнула девушка.
— Дитятков от него хочешь?
Майяри глубоко задумалась. К детям она относилась с опаской и весьма плохо представляла себя матерью. Править целой расой и вести народ к счастливому будущему её учили, а быть матерью — нет. У неё даже достойного примера в детстве перед глазами не было. Ну какая из неё мать?
— Даже не знаю, — с сомнением протянула Майяри.
— А ты сердешного как дитёночка увидь. Неужто приголубить не хочется?
Перед глазами мгновенно предстал маленький харен. Недовольный, мрачный и с испуганным взглядом. Где-то на фоне почти неуловимо обозначился силуэт госпожи Менвиа, и Майяри стало очень и очень жалко мальчика.
— Ну мимо бы я пройти не смогла, — честно призналась она.
— Во! — наставительно протянула Рыжжа. — Вот народятся у него ребетятки, а пригляду за ними не будет. Неужто сердешко за них не болит?
Сперва Майяри послушно представила ораву сероволосых малышей с печальными испуганными глазами, а затем возмущённо посмотрела на женщину. Она тут вообще-то терзается, вернуться или не вернуться ей вместе с хареном в Жаанидый, а не выйти за него замуж или не выйти!
— Да ты погодь-то с плеч сбрасывать, — Рыжжа лукаво улыбнулась. — К разумению прислушайся, — и постучала девушку когтем по груди.
Та с запозданием припомнила, что разумение, по мнению гавалиимцев, обитало не в голове. Но её «разумение» лишь бестолково металось и ничего дельного не подсказывало.
Домыв горшки, Майяри вышла из избы, чтобы немного отдохнуть от шума и всё же попытаться принять решение. Улица встретила её темнотой, поднимающейся от земли голубоватой дымкой и ярким светом звёзд и светил. От деревьев шло слабое голубое, оранжево-красное и жёлтое сияние, а меж их корней подмерзали синеватые лужи. По деревне всё ещё разносились весёлые голоса и смех молодёжи. Мечущаяся душа почувствовала долгожданное умиротворение, и Майяри наконец-то смогла признаться себе, что у неё не хватит духа позволить харену в одиночку противостоять её семье. Похоже, пришло время опробовать зубы, что она вырастила за эти шесть с половиной лет.
— И что он во мне нашёл? — спросила девушка у волчьего месяца.
— Всё, — раздался позади ответ.
Девушка резко обернулась и уставилась на господина Ранхаша. Он сидел на крылечке. Как она вообще умудрилась проскочить мимо и не заметить его?
— Что вы здесь делаете? — поражённо выдохнула она.
Отвечать оборотень не стал. Но Майяри и так знала ответ.
Стережёт.
В бледном свете волчьего месяца харен как никогда был похож на духа, только на этот раз на загадочного духа болот. Так же, как и болота ночью, он словно сиял. Слабо светились его глаза, серебрились будто инеем покрытые волосы… Сглотнув, девушка отвела взгляд и тихо произнесла:
— Идите спать. Я больше не буду бегать. И… я вернусь с вами.
Харен даже не пошевелился, его волнение выдали только сверкнувшие глаза.
— Не переживайте, на болотах я не смогу обхитрить вас своей силой, — Майяри немного покривила душой, всё же в этот раз у неё были ещё и артефакты. — Здесь я могу только лечить.
— Спасибо, — тихо выдохнул оборотень.
— Не надо благодарить меня. И идите спать.
Девушка прошмыгнула мимо мужчины и опять юркнула в избу. И уже там с сомнением посмотрела на дверь. Уйдёт ли?
Через полчаса Рыжжа грозными окликами разогнала бунтующих детей спать, и Майяри тоже легла. В окружении ворочающейся и шушукающей ребятни уснуть было сложновато, зато они прекрасно отвлекали от всех посторонних мыслей. Девушка невольно начала прислушиваться к их болтовне, с досадой отметила, что даже малышня обсуждает её «сердешного», и немного расслабилась, когда тихая, но горячая беседа свернула на решительную Яйлику.
Дверь скрипнула, и до слуха Майяри донёсся недовольный голос Рыжжи.
— Эк, окаянный, ты чево тута расселся?
Ответом было молчание.
— Ну што с тобой поделаешь, горемыка? Топай в избу, а то околеешь за ночь.
И Майяри, и ребятня живо взволновались.
— Ложся сюда, — Рыжжа бросила на пол ещё одно одеяло, и Майяри с замиранием сердца уставилась на харена.
Тот покладисто растянулся на предложенном месте, и Рыжжа, добродушно ворча что-то про «дурных младых», затушила лучину и, скрипя половицами, ушла к сердешному. Детские шепотки всколыхнулись с новой силой, и ребятня любопытно завозилась.
Майяри столкнулась со светящимся взглядом и уже больше не смогла отвести глаз.

Глава 14
Прощание с болотами

На следующее утро гости уверовали в существование богов: Викан проснулся с густейшими и прекраснейшими локонами, отросшими до самой задницы. Сбылась мечта! Теперь со спины он был похож если не саму богиню, то на очень привлекательную девушку точно. Да и с лица тоже, если взгляд ниже подбородка не опускать: он додумался прошлым вечером побриться.
Местные ухохатывались над ним вовсю, братья и господин Шидай ошеломлённо хлопали глазами, а Майяри же сдержанно хмыкала.
— Эт тебе ишо повезло, шо сама Всеблагая наказание отрядила, — Бешка сочувствующе похлопал обескураженного оборотня по плечу. — Всеблагой бы по воздуху восвояси отпнул.
Пришёл в себя наказанный, правда, весьма быстро и начал деловито уточнять, как долго ему так ходить и можно ли умилостивить Всеблагую. На первый вопрос ему ничего ответить не смогли — точнее, ответили, но по-разному и с разной степенью ехидства, — а по второму засыпали советами. Но добавили, что наказан он «мелостно[2]», а то значит, что богиня была склонна веселиться, а не мстить. Так что, может, ему до конца жизни придётся быть за «младшо̀го брата Всеблагой».
Отросшие волосы Викан непочтительно отрезал по плечи и сжёг. Перед богиней же показательно извинился, встав посреди деревни на колени и жалостливо воззвав к её милосердию. К полудню волосы отросли до середины спины, и оборотень, сообразив, что стоило быть искреннее, извинился ещё раз. Но, похоже, богиня не усмотрела в его сердце раскаяния, и к вечеру волосы опять отросли. В этот раз Викан их резать не стал, подумав, что, может, они до пояса-то отрастут и более не удлинятся. Надежды его не оправдались.
— Ну и что мне с ними делать? — в отчаянии вопросил оборотень, выходя утром на крылечко и держа в охапке серебристые волосы.
Стоило ему разжать руки, и длинные локоны укрыли его плащом и ещё на локоть устелили землю вокруг. Смеялся даже серьёзный Ирриван.
Извиняться перед богиней Викан больше не стал, опять обрезал волосы и почти четверть часа проходил с задорно торчащим ёжиком, потом плавно перешедшим в «кудрятую шёрстку». А отрезанное отдал на потеху девкам, которые пообещали наплести из подарка платков в память о младшем брате богини.
Всего гости пробыли в деревеньке три дня и на четвёртый собрались домой. Время они провели с пользой. Господин Шидай всё же сходил с Бешкой в соседнюю деревню и посмотрел, как идёт приживление руки у знакомца садовника. Лекарь был очень впечатлён. А по пути они ещё столкнулись с парочкой местных тварей, и от того оборотень впечатлился ещё больше. Но в особый восторг его привели местные лекарства, растения и даже земля. Майяри показалось, что господин Шидай вообще забыл, зачем они притащились на болота.
Викана и Ирривана водили посмотреть на «заснувшие» болотные делянки и даже лес. Болота сейчас были безопаснее леса — зверьё-то в спячке, — поэтому самым большим впечатлением для мужчин была вододышка, огненными клубочками спрятавшаяся под землёй. Делянка исходила паром, побулькивала грязью и иногда плевалась кипятком. Водивший их на прогулку Тошкан вволю нажаловался на «приблуд окраинных», повадившихся разорять посевы, и с нежным ворчанием нахваливал местных обитателей. «Они ж страхом маются и голодом».
А харен не отходил от Майяри. Он всегда держался немного в отдалении, в саженях двух, но смотрел пристально и не отводил взгляда, даже если Майяри сердито блестела глазами. Но больше не лез с объятиями и поцелуями. Девушку это одновременно радовало и расстраивало. Всё же целуется господин Ранхаш чудо как хорошо! Но воспоминания об удовольствии Майяри мужественно задавливала.
Увы, но деревенские прониклись к гостям таким расположением, что на Майяри то и дело посматривали с укором. Но и с пониманием тоже: всё ж по молодости все были горазды чудить да нервы сердешным попусту трепать.
Сборы вечером накануне отъезда неожиданно затянулись. Ни у гостей, ни у Майяри вещей-то особо и не было. Но не могли ж гавалиимцы свою девку отпустить с пустыми руками. Надо ж иметь хоть что-то, чтобы зад прикрыть. Господин Шидай ехидно назвал натащенные вещи «приданным». Самого его одарили ещё богаче. Лекарь уезжал с внушительным мешком лекарств, засушек из местных растений, и Бешка ему даже подсунул пару глиняных бутылей крепенького. Последнее прямо-таки растрогало оборотня, и подарок он принял с особой бережностью. Выпивка садовников вообще произвела на господина Шидая особое впечатление, он-то не ожидал, что она будет хоть малость хороша, но, как поняла Майяри, вино из абдарики сумело сместить с пьедестала обожаемую лекарем дику.
Легли уже все далеко за полночь, а встали, едва солнце успело выпростать первые лучи из-за горизонта. Майяри поняла, что ей не хочется уезжать, сразу же, как открыла глаза. Она не успела соскучиться по внешнему миру. Душа и сердце продолжали тревожно метаться, но и не уехать она тоже не могла: решение было принято — надо присмотреть за хареном.
Рыжжа ещё не пришла будить их, когда Майяри осторожно поднялась и, набросив на плечи тулуп, выскользнула из дома. Харен, конечно, тут же сел на своей постели, но девушка не стала смотреть, пойдёт ли он за ней. Напоследок она хотела испросить совета, да не у местных.
— Ты чаво? — удивился Бешка, когда девушка вошла в его избу.
— Мне бы… мне бы со Всеблагими поговорить, — промямлила та.
— А-а-а, — понятливо протянул мужик и махнул рукой в сторону пустой комнаты. — Ну так иди. Всеблагая туточки где-то хо̀дила. Видать, любопытны вы ей.
Майяри прошмыгнула в тёмную комнату, подумала, не рискнуть ли запалить светляк, и всё же не осмелилась. С молитвами к богам она обращалась в глубоком детстве, и с тех пор ни разу не взывала к ним. Но тревога так разрослась, что девушка просто хотела услышать или увидеть какой-то знак от того, кто может взглянуть на будущее. Боги же на это способны?
Опустившись на пол, девушка в нерешительности замерла и в кои-то веки пожалела, что Бешка совсем не похож на жрецов, виденных ею ранее: те бы воззвали к богам, а садовник считает, что у Всеблагих проблем с «у̀хами» нет. Майяри даже, помнится, не сразу догадалась, что Бешка местный жрец. Здесь его называли болтающим с богами. Так-то гавалиимцы верили, что все могут говорить с богами, но у некоторых это получалось лучше других. Даже храм здесь был странный. Вот эта самая пустая комната, точнее, комната для бесед. Деревенские приходили сюда, когда им хотелось испросить совета у богов, также сюда приводили тех, у кого возникали разногласия, чтобы они разрешили спор под присмотром божеским, или отправляли на ночлег незнакомцев, чтобы Всеблагие приглядели за ними и зло творить не позволили. Бешка, правда, тоже приглядывал, а то вдруг боги не досмотрят.
— Есть тут кто-нибудь? — шёпотом спросила Майяри, чувствуя себя немного глупо.
За стеной, в избе, заскрипели половицы и Бешка тихо-тихо заговорил с вошедшим хареном.
— Мне бы… спросить, — девушка глубоко вздохнула и сцепила пальцы между собой. — Харену и господину Шидаю со мной будет безопаснее или без меня? Я… то есть харен… — Майяри запнулась, проморгалась и уже увереннее выдала: — Он самоуверенный упёртый идиот и действительно может схлестнуться с моим дедом. Мне в самом деле можно вернуться с ним или придумать, как зачистить ему память, и сбежать?
По комнате прокатился тяжёлый удручённый вздох, и девушка испуганно вздрогнула. Может, показалось? На болотах её воображение часто шалило: уж больно много опасностей было, и страх подстёгивал фантазии. Но более никаких звуков или видений не последовало. Майяри выждала пару минут и осторожно уточнила:
— Так что нас с хареном ждёт?
Ответа не последовало.
Девушка выждала ещё четверть часа и, чувствуя себя ужасно глупо, встала и вышла из комнаты. И столкнулась с горячими глазами харена. Нет, когда они казались холодными, определённо было спокойнее.
— Ну шо, полегчало? — полюбопытствовал Бешка.
Майяри неопределённо пожала плечами, но поблагодарила и следом за господином Ранхашем направилась на выход.
Солнечный свет успел разлиться розоватым молоком по восточной части неба, и деревня начала просыпаться. Верхняя ступенька неожиданно хрустнула под ногой Майяри, и девушка, испуганно охнув, завалилась вперёд. Харен едва успел развернуться и поймать её. В воздухе зазвенел тихий задорный смех.
— Ох, баловница, — вышедший за гостями Бешка широко улыбнулся.
Майяри не сразу поняла, что имел в виду садовник, а потом сообразила, что упирается ладонью в грудь харена. В левую половину. И испуганно отдёрнула руку. По губам оборотня скользнула почти незаметная улыбка, и он отпустил её.
И это ответ⁈ Девушка едва удержалась от негодующего фырканья. Одно слово — боги!
Проводить гостей вызвались Бешка и Тошкан. Рыжжа вволю намяла бока Майяри, трогательно прощаясь с ней, а затем так же обмяла и оборотней. Особенно досталось Викану: к мужчине, отмеченному вниманием богов, местные относились теперь, как к своему. Причёска его в этот раз радовала взгляд неровно обрезанными и торчащими в разные стороны прядями, а копна волос опять была пожертвована девкам. Девки с ехидством смотрели на строгого Ирривана и с притворной жалостью вздыхали, что невеста не вышла его проводить. Маменька, мол, не пустила.
— Эк у вас тута всё прекрасно! — Шидай с одобрением осмотрел стены хода, в который они зашли, чтобы миновать Порог.
— А мы поверху лезли, едва не убились, — поделился Викан.
— Так Майяри тожа по первой, пока нашенской не стала, через Порожек хо̀дила, — ответил Тошкан. — Пока кость ножную не сломала.
— Ну эта всегда приключения на свою задницу найдёт, — неодобрительно проворчал лекарь.
— Зато как ладно мы с ней большеголовики собирали, — с удовольствием протянул Тошкан. — Ты уж береги её, — велел он Ранхашу. — В хозяйстве она пригодна мало, но богами одарена щедро. Остальному ж сам научишь, коли на руки способный.
Викан почему-то фыркнул и поспешил отвести лукаво сверкнувшие глаза. Шидай одарил его недобрым взглядом, предполагая, куда могла завести «племянника» его распущенная фантазия.
Болота встретили путников зловещей тишиной, бульканьем и журчанием. Туман, поплотневший под солнечным светом до молочной пелены, влажной стынью пробирался под одежду и заставлял зябко ёжиться. Садовники тихо просвещали любопытного господина Шидая, рассказывая ему, где и что у них растёт, и вполглаза присматривали за молодёжью, чтобы в топь кто не нырнул. Майяри уже один раз провалилась левой ногой в яму, но харен выволок её раньше, чем она успела провалиться до середины голени и нахлебаться сапогом ледяной воды. Вытащил, тут же отпустил и отошёл под неодобрительными взглядами братьев.
— Я б на его месте Майяри бы к себе привязал, — поделился с Ирриваном Викан.
Ирриван же своими мыслями делиться не стал, но вид у него был такой, словно он не одобряет обоих братьев.
Туман слегка рассеялся, и впереди нарисовались знакомые очертания салейских лесов. Сердце в груди ёкнуло, и Майяри споткнулась.
— Ну, вам далее, — махнул рукой Бешка. — Вы уж памяти о нас не теряйте, захо̀дьте в гости, коли недалече будете. Эй, Майяри, иди сюда, я обомну тебя.
Девушка покорно, силясь сдержать подступившие слёзы, позволила обнять себя и Бешке, и Тошкану.
— Ты ужо сердешного своего не мучь, — строго пробасил Тошкан.
— И не кочервяжься, — сурово погрозил пальцем Бешка. — Норов свой придержи и побольше разуменье слушай, — мужик постучал девушку по груди.
Та кивнула, чувствуя, как спазм сжимает горло.
— И захаживай к нам почаще, — велел напоследок садовник.
И Майяри ощутила, что кое-что изменилось с тех пор, когда она покидала болота в первый раз. Тогда она уходила с мыслью, что больше никогда не увидит эти места. Теперь же в груди поселилась надежда, что ей ещё случится погреться в доброте гавалиимцев.
Мужчины обменялись крепкими рукопожатиями, и гости шагнули из тумана в большой мир. Белёсая пелена всколыхнулась, выпуская их, и Майяри почувствовала, словно бы её погладили по голове. Рядом с недоумением оглянулся Викан, которому показалось, что кто-то дёрнул его за волосы, но за спиной ничего, кроме тумана, не было. Даже силуэты садовников уже различить нельзя было.
— Ну, до встречи, — Шидай улыбнулся и помахал болотам на прощание.
Ощутив прикосновение, Майяри вздрогнула и обнаружила, что держащийся в стороне харен вдруг приблизился и взял её за руку. Пальцы их переплелись, и мужчина уверенно потянул недоумевающую девушку за собой.
— Ой, а я-то думал, что ты теперь так и будешь круги около неё наматывать, — Викан насмешливо сморщил нос. — Прости, брат. Не сообразил, что ты её спугнуть боялся.
— Тебя сейчас я спугну, — с угрозой протянул Шидай и показал негоднику кулак.
— Вот никто меня не любит! — в голосе оборотня прозвучали показательно трагические нотки. — И чем я вас всех так раздражаю, а, Ирриван?
— Хватит стоять, — отозвался тот и шагнул следом за Майяри и Ранхашем, — сестричка.
Шидай весело фыркнул и ехидно взглянул на многообещающе прищурившегося Викана.

Глава 15
Виртуозный взломщик

Проникнуть в дом было совсем несложно. Ёрдел просто увязался за слугой, возвращавшимся с рынка, и спокойно прошёл внутрь. Испускающий едва уловимый дым светильник-артефакт, переделанный из тифрити, надёжно скрывал его от посторонних ушей, глаз и нюха, и снующие вокруг слуги Ёрдела ничуть не беспокоили. Больше его беспокоило… нет, скорее раздражало, что он не знал, куда идти дальше и как должно выглядеть искомое. Да и в целом его слегка, самую малость раздражало задание.
Сам виноват, что поступился своими принципами. Он уже определил для себя, что задания, связанные с поиском кого-то или чего-то неопределённого, брать не будет, но вот отловить хаги… Ёрдел не без причины считал, что представители его собственной расы не заслуживают сочувствия. Не то чтобы он ненавидел их… Хотя, наверное, всё же ненавидел, просто без страсти, как остальные. И вот, переступив через свои принципы, он столкнулся с сестрой, которую и не думал когда-либо увидеть. А теперь вот вынужден искать непонятно что.
Но самое главное он всё же уже сделал: нашёл дом. Сложно искать что-то, если ты не знаешь, на какой стороне света находится искомое, и если ты забыл амулет — определитель направления в лесу. Ёрдел пришёл в город ещё утром, заглянул в знакомую таверну, вызнал у хозяина, где находится дом рода Бодый, кое-как определил, в какой стороне северо-восток, и к вечеру всё же добрался до места.
Наверное, нужные бумаги хранятся в кабинете хозяина дома. Сарен, как успел узнать Ёрдел, здоровый мужчина, поэтому вряд ли он обитает на первом этаже. Может, второй? Или третий? Вероятнее всего, второй. Он как бы защищён сверху и снизу другими этажами. Хотя сам Ёрдел выбрал бы крышу: на неё незамеченным пробраться сложнее.
Кабинет действительно оказался на втором этаже. Замок послушно щёлкнул, отпираясь, стоило тёмному прикоснуться к двери, и опять клацнул, когда мужчина зашёл внутрь и закрыл её. В воздух всплыл прозрачно-белый светляк, и Ёрдел осмотрелся. Схрон или стол? Он всё же сделал выбор в пользу схрона и, отодвинув в сторону картину, его закрывающую, открыл тайник с той же лёгкостью, что и дверь. Ровное белое сияние залило две глубокие полки, заставленные аккуратными стопками бумаг, перевязанными конвертами, кошелями с деньгами и драгоценными камнями. Ёрдел протянул было руку к бумагам, но замер и прислушался.
Его тонкий слух улавливал все звуки в доме, но их было так много и они казались такими суетливыми, что сливались в неприятный гул. Из-за этого тёмный не сразу понял, что что-то изменилось. Напрягся он только тогда, когда услышал шаги в коридоре. Подумав, мужчина закрыл схрон, вернул картину на место и отошёл к окну. Светильничек он подвесил к поясу, чтобы не мешал, и приготовился ждать. Светляк исчез за секунду до того, как распахнулась дверь.
Осветительные шары под потолком тут же вспыхнули, и внутрь вошёл изрядно раздражённый оборотень, выражением лица очень живо напомнивший Ёрделу деда. Следом за мужчиной зашёл ребёнок, очень красивая девочка.
— Ты мало стараешься! — ядовито процедил оборотень — Ёрдел заподозрил, что это сам сарен. — и плюхнул на стол бювар[3]. — Разве можно привлечь внимание хайрена такими жалкими потугами⁈
— Вы предлагаете мне позабыть о приличиях? — голос девочки прозвучал холодно, но Ёрдел чувствовал её страх. — Мужчин привлекают навязчивые женщины?
Сарен ненадолго умолк, гневно раздувая ноздри. Но справедливость замечания он, похоже, отметил.
— Есть и другие способы!
— Простите, отец, я пока неопытна, но я постараюсь присмотреться к придворным женщинам и перенять что-то от них.
— Очень надеюсь на это. Иначе мне придётся пожалеть, что я позволил тебе расторгнуть помолвку с Ранхашем Вотым.
Ёрдел слегка заинтересовался. Ранхаша Вотого он уже знал. Именно так звали оборотня, в доме которого жила сестра. Правда, она сбежала… какое-то количество дней назад. Ёрдел попробовал было последовать за ней, но за пределами знакомого леса запутался, заблудился и, к своей досаде, вышел к Жаанидыю. Очень жаль. А ведь он так и не смог определиться со своим отношением к сестре.
Отстранившись от стены, тёмный подошёл к столу и, встав рядом с сареном, начал с интересом просматривать бумаги, которые тот выложил из бювара. От ряби букв уже привычно заныла голова, но на глаза почти тут же попалось «Арванское городище по…», и Ёрдел заскользил взглядом по написанному. Похоже, это то, что нужно, но это всего лишь часть целого. Где же остальное?
— Помни, Лоэзия, твоя обязанность перед семьёй — удачно выйти замуж! — строго возвестил сарен. — Это твой долг!
Столь знакомые слова отвлекли Ёрдела, и он опять взглянул на девочку. И зачем детям в таком раннем возрасте вступать в брак? Может, это удел всех красивых детей? Его сестра тоже была красивой, и старейшина очень рано начал говорить о её будущем замужестве. Ёрдел не понимал этого тогда и до сих пор не понимал. На его взгляд, дочери сарена ещё полагалось пить молоко и лазить исключительно по пологим склонам. Но её отец, по-видимому, опасался, что с возрастом красота девочки исчезнет и она никого не привлечёт.
Ёрделу дочь сарена напоминала драгоценную игрушечку, такую серебристую и блестящую. Волосы и глаза её имели серый цвет, но цвет этот не был похож на ртуть или то же серебро. Он был ближе к сероватой прозрачности горного хрусталя, но тёмному больше пришлось по душе другое сравнение: прозрачные воды ручья, сбегающего по серому каменистому склону. Девочка тут же из драгоценной игрушечки превратилась в прелестное создание природы. Отдавать такую красоту мужчине расточительно. Ёрдел помнил, как быстро увядала свежая прелесть женщин после замужества. Не лучше ли сперва вдоволь налюбоваться прекрасным, прежде чем отдать девушку мужу, рядом с которым она преждевременно увянет?
Сарен вновь привлёк его внимание. Опустившись на корточки, мужчина нажатием открыл невидимый ранее ящичек и достал из него чёрную коробочку. Ёрдел понял, что в ней, ещё до того, как она была открыта. На бархатной подушечке лежал рубин сочно-алого цвета размером с голубиное яичко. Взгляд тёмного зацепился за вырезанные на его поверхности символы, и мужчина даже ощутил лёгкое волнение, которое посещало его всегда, когда он сталкивался с незнакомыми артефактами. Сарен провёл камнем над бумагой, и от неё отделилась полупрозрачная картинка написанного и втянулась в рубин.
Такие артефакты Ёрдел ранее никогда не видел. Хранить написанное в камне… Не очень надёжно, но бумага ещё ненадёжнее и портится она быстрее. Что ж, видимо, он нашёл то, что ему нужно.
Тёмный терпеливо дождался, пока сарен проведёт камнем над всеми бумагами и вернёт артефакт на подушечку.
— Завтра опять поедешь со мной, — не глядя на дочь, сказал оборотень, аккуратно складывая бумаги. — На наше счастье, хайрен пока не очень заинтересован в браке, иначе бы его давно прибрала к рукам какая-нибудь смекалистая девка наподобие его мачехи.
— Тогда, может, мне сблизиться с хайнеси? — предложила дочь.
Сарен замер.
— Да, наверное, это было бы разумно. Тем более после рождения близнецов отношения между ней и хайреном наладились.
Ёрдел посторонился, пропуская сарена к схрону. Взять камень сейчас или подождать, пока его опять спрячут, и забрать уже из тайника?
— Ах, совсем забыл! — раздражённо поморщился сарен и круто развернулся к столу.
И врезался в Ёрдела. Не ожидавший столкновения оборотень слепо зашарил свободной рукой и перевернул висящий на поясе хаги светильник. На пол шлёпнулся горящий уголёк, на который сарен тут же и наступил. И замер, ошеломлённо уставившись на невесть откуда появившегося мужчину с капюшоном на голове.
Ёрдел взглянул на размазанное по полу жирное пятно сажи, осознавая, что другой вечный уголёк ему здесь не найти.
— Кто… ты? — севшим голосом вопросил сарен.
Незнакомец возник перед ним так внезапно, что суеверное воображение тут же подкинуло мысль о Тёмном духе. Не успел сарен задавить глупый страх, как «дух» повернул голову и в свете блеснула голубая кожа.
— Охрана! — оглушающе взвизгнул оборотень, и дом мгновенно наполнился топотом.
Досадно.
Ёрдел спокойно потянул руку к камню.
Сарен оказался всё же не из робких. Заметив, на что нацепился незнакомец, оборотень дико взревел и, толчком в грудь отбросив тёмного к стене, схватил рубин и швырнул его в обомлевшую дочь.
— Унеси его, живо!
Лоэзия бухнулась на колени, послушно потянула руку к камню и замерла, с ужасом уставившись на приподнявшегося незнакомца. Капюшон с его головы слетел, и девушка увидела такое знакомое и в то же время жуткое лицо. В свете искристо блеснули голубоватые полосы и пятно на лбу, но девушку привели в оторопь не они, а глаза мужчины. Спокойные, тёмно-карие, такие же, как у Майяри, и совершенно другие. Тёмный моргнул, и Лоэзия испуганно отпрянула. В радужке левого глаза клином сверкнуло что-то похожее на голубой осколок.
Дверь шарахнулась о стену, и внутрь ворвался Мариш. В то же мгновение стёкла в окнах с оглушающим звоном вылетели, и в кабинет запрыгнули охранники.
— Защищать госпожу! — мгновенно сориентировался дворецкий.
Оборотни тенями скользнули к поднявшемуся хаги, но не успели преодолеть и половины пути, как их расшвыряло к стенам. Сарен вместе со столом с воплем отлетел к книжному шкафу, а Мариша едва не вымело в коридор. Перепуганная Лоэзия зажала уши руками.
— Не дайте ему забрать камень! — вопил придавленный сарен.
— Госпожа, быстро ко мне! — Мариш отчаянно пытался прорваться через невидимую стену.
От этого ора в ушах дико звенело. Приподняв брови, Ёрдел заставил оборотней распластаться по полу и захлебнуться своими воплями. И едва не подпустил к себе незамеченного противника. Проворный и гибкий Юдриш проскользнул в кабинет, пинком отправил в тёмного стул, чисто интуитивно уклонился от направленного на него всплеска сил и бросился к Лоэзии, ловко уклоняясь от всех невидимых атак хаги.
Стул Ёрдел смял ещё в полёте, а юркий противник даже вызвал его интерес. Впрочем, он вышвырнул его в окно широкой волной сил, когда тому оставалось каких-то полсажени до камня.
— Юдриш! — испуганно взвизгнула Лоэзия.
Тёмный взглянул на кроваво блестящий рубин, и тот взмыл в воздух.
Тонкие девичьи пальцы успели перехватить камень.
— Брось его, глупая девчонка! — зарычал Мариш, чуть ли не зубами впивавшийся в пол в попытках добраться до перепуганной девушки.
— Не смей отдавать! — прохрипел полузадушенный столом сарен.
Страх был таким сильным, что Лоэзия никак не могла осознать, что происходящее вокруг — реальность. Прижав камень к груди, девушка вскочила и метнулась к двери, но тут же налетела на стену. Стена оказалась мягкой и пружинистой. Ёрдел не хотел калечить ребёнка.
Девочку.
Красивую девочку.
Красивую, как и его сестра.
— Брось! Брось камень! Брось его! — требовал Мариш.
— Не смей…
Отшатнувшись к окну, Лоэзия в ужасе уставилась на приближающегося хаги.
Зарычав, Мариш впился когтями в пол. Доска под его пальцами проломилась, и тёмный, наступивший на неё, пошатнулся. Лоэзия опять бросилась к двери, но снова упёрлась в стену и упала на пол.
— Возьми, что хочешь! Девочку только не тронь! — перешёл на мольбы Мариш. — Не трогай!
Ёрдел понял, что поторопился, решив, что эта малышка — дочь сарена.
Тело девчонки судорожно дёрнулось, и она разразилась надсадным кашлем.
— Госпожа! — доски под Маришем захрустели с утроенной силой.
Тёмный присел рядом с девушкой на корточки и, не торопясь отбирать у неё камень, осмотрел её тонкую спину, струящиеся локоны и опять пришёл к выводу, что это очень красивая девочка. Почему она так кашляет? Он всё же перестарался?
Лоэзия перевернулась набок и с ужасом уставилась на сидящего рядом хаги. Взгляд того скользнул по её пустым ладоням, и мужчина, нахмурившись, будто бы к чему-то прислушался. И, обескураженно моргнув, уставился на её живот.
— Идиотка, ты что сотворила⁈ — взвыл Мариш.
Лоэзия сама не понимала, зачем проглотила камень, но осознание того, что она поступила совсем не правильно, уже накрывало её. Тёмный потянул руку к её животу, и девушка сжалась, представляя, что сейчас он вырвет камень из неё вместе с желудком. Но её резко вздёрнули на ноги, а затем и забросили на плечо.
— Стой, мы отдадим тебе бумаги! — попытался дозваться до хаги Мариш. — Мы отдадим тебе все бумаги! Только девочку оставь! Оставь девочку!!!
До Лоэзии дошло, что её уносят, и она, взвизгнув, с отчаянием замолотила тёмного по спине. Тот, словно бы не слыша отчаянных криков и не чувствуя ударов, деловито натянул капюшон на голову и развернулся к окнам.
Часть стены с грохотом вынесло наружу, Лоэзия испуганно завизжала, и Ёрдел спокойно вошёл в заволакивающее комнату облако пыли. Когда оно немного рассеялось, тёмный уже исчез вместе с девушкой.
Мариш, всё ещё прикованный к полу, завыл в бессильной лютой злобе и оглушительно зарычал:
— Эй, суки и твари! Живо все ко мне! Все!!!

Глава 16
Сердце для ребенка

Прошло почти полчаса, прежде чем охрана смогла пройти в кабинет, а те, кто уже там был, — подняться с пола. Разъярённый и до сумасшествия взбешённый Мариш отдавал приказы, рассылая оборотней в разные части города и распоряжаясь отправить на поиски кого только можно. И нельзя. Когда он наконец встал, пол под ним был раскрошен в щепку, а подчинённые невольно отшатнулись, столкнувшись с звериным взглядом.
— Ну? Хоть что-то нашли⁈
Говорить о неудаче, когда дворецкий в таком состоянии, было страшно. Гонца с плохими вестями вполне могли растерзать. Помявшись, вперёд выступил седовласый кряжистый оборотень с тяжёлым взглядом.
— Нет, Мариш, не нашли, — тихо пророкотал он. — Прочесали весь южный город и почти четверть северного, проверили каждую нору. Либо он глаза прикрывает нашим своей волшбой, либо вообще прочь из города подался. Северная часть, сам знаешь, под нашим присмотром, там шалить особо не рискую…
Взбешённо зарычав, Мариш пинком отшвырнул в стену стул и, схватившись за подоконник, с воем его оторвал. Подчинённые почтительно склонили головы, ожидая, когда он немного выпустит пар и будет в состоянии отдавать распоряжения.
Дворецкий сходил с ума от беспокойства. Его маленькую невинную госпожу украл какой-то грязный ублюдок! Представляя, как перепугалась девочка, Мариш начинал сходить с ума. Этот ребёнок всегда жил под присмотром его и его оборотней. Никогда ещё ни один из врагов дома Бодый не подходил к ней так близко. Первый раз — и Мариш надеялся тогда, что последний, — Лоэзия оказалась в настоящей опасности, когда полезла за Майяри и угодила в лапы разбойников. Но тогда о ней могла хотя бы позаботиться та девка! Сейчас же… Мариш завыл от безысходности, представляя, что мог сотворить с нежной девочкой негодяй. Бандитское прошлое — да и настоящее — дало ему широкий простор для воображения. Перед глазами разворачивались ужасающие картины того, как его слабую госпожу избивают, насилуют, режут на части, чтобы добраться до камня, забавляются её болью и унижением… Прошло уже полчаса, сколько всего с ней могло произойти за это время!
Вспомнив про камень, Мариш с ненавистью уставился на сарена. Тот, всё это время придавленный столом, с трудом поднялся на ноги и теперь тяжело дышал, держась за стену.
— Он сбежал? — хрипло спросил господин Триий.
— Да… господин, — мрачно отозвался кряжистый охранник.
— Как вы могли упустить его… — сарен в ярости и отчаянии оскалился и, прикрыв глаза, обессиленно прислонился к стене. — Хайнес не простит… не простит… Да ещё и Лоэзия…
— Ещё и Лоэзия⁈ — яростно взвился Мариш и, в два прыжка подскочив к господину, схватил его за груди и треснул о стену. — Ты, проклятый мудак! Это твоя дочь! Твоя единственная дочь!!!
— Как ты смеешь… — разъярённо взвился сарен, но дворецкий притиснул его к стене так, что многообещающе захрустели и так изрядно помятые рёбра.
— Если с девочкой что-то случится, я оторву твою башку, — жутко прошипел Мариш, приближаясь к лицу помертвевшего господина.
— Пёс, ты забыл, с кем говоришь? — прохрипел тот.
— Это ты, Триий, не забывай, кто я! Я служил не тебе, а твоей дочери. И если ты думаешь, что смог укротить бешеного зверя, то очень, очень сильно ошибся. Я сожру тебя и самого хайнеса, если с Лоэзией что-то случится. Она взяла камень, потому что ты ей приказал! Ты! Потому что для такого ублюдка какие-то тайны оказались дороже собственного ребёнка!
— Чего вы стоите⁈ Взять его! — просипел сарен, яростно смотря на застывших охранников.
Те переглянулись, но не шевельнулись. Мариш тихо рассмеялся.
— Для них господин я, а не ты.
— Я вышвырну вас на улицу!
— Но прежде сдохнешь сам! — пообещал дворецкий. — Хочешь узнать ма-а-аленькую тайну? Вы ведь все думали, что легендарный бандит Мариш остался совсем один? Что всех его оборотней положили в той битве? Так вот, Триий, я всё ещё у власти, но сижу на цепи благоразумия. Эту цепь держит в своих тонких пальчиках одна маленькая девочка с пепельными локонами. Не станет её, и я вырвусь на свободу. И что тогда скажет твой хайнес?
— Мы найдём всех и… — прохрипел Триий и распахнул рот, пытаясь вдохнуть воздух. Пальцы Мариша с садистским удовольствием впились в его шею.
— Ты никого не найдёшь, — пообещал Мариш.
Ноздри его хищно раздулись, лицо исказилось, и мужчина уже хотел разорвать горло задыхающемуся сарену, но замер. Перед внутренним взором предстало воспоминание одиннадцатилетней давности.
Мариш с непонятной, вызывающей недоумение нежностью смотрел на девятилетнюю Лоэзию, которая усердно выводила буквы на бумаге. Получалось у неё не очень, но, когда девочка вопрошающе уставилась на него серебристыми глазами, дворецкий уверенно качнул головой.
— Великолепно.
Маленькая госпожа недоверчиво сморщила носик — маменька совсем недавно выговаривала ей за недостаточное усердие, — но всё же соскочила со стула и, подбежав к оборотню, нежно прильнула к нему, обняв его за ногу.
— Мариш, а почему все вокруг говорят, что ты плохой?
— Кто говорит? — рука сама опустилась, и Мариш с лёгким восторгом ощупал мягкие детские волосы.
— Слуги… охранники… мамина подруга — госпожа… — Лоэзия запнулась.
— Госпожа Издериаллона, — подсказал Мариш.
— Нет, другая, но эта тоже говорит, что ты плохой и страшный, — губы ребёнка обиженно изогнулись. — Разве ты плохой и страшный?
— А вам бы хотелось, чтобы я был плохим?
— Нет, — девочка решительно тряхнула головой. — Ты не можешь быть плохим.
Мариш смотрел в доверчивые глаза юной госпожи и думал, что очень даже может. Ещё год назад он планировал грандиозную месть хайнесу, собираясь воспользоваться нежданным покровительством дочери сарена Бодый и самого Шереха Вотого. Но потом произошло что-то странное. Не сразу, конечно, постепенно, но Мариш и не думал, что способен на такие чувства: нежность, радостное тепло, когда маленькая госпожа сворачивалась на его руках, негодование и презрение, когда родители изволили быть недовольными успехами дочери (а недовольны они бывали часто), беспокойство и страх.
Наверное, он сам себя обманул, стараясь для отвода глаз проводить как можно больше времени с малышкой. И вот, когда он почти достиг прежней силы и был готов осуществить задуманное, ему уже этого не хотелось. Появлялись странные для оборотня с его прошлым мысли. Как будет жить его маленькая госпожа в созданной им реальности? А если он проиграет, то где окажется? Кто позаботится о Лоэзии в этом царстве хладнокровных? А если он победит, то что делать с её родителями? Мариш считал, что Триий как отец был полным неудачником, а матери девочки — сарене Елалии — можно было сказать спасибо только за то, что она выносила и родила своего прекрасного ребёнка. Но Лоэзия их любила, по-детски наивно молилась об их здоровье и просила богов, чтобы мама и папа больше улыбались. Но они не улыбались, и Мариш ловил себя на том, что сам пытается улыбаться. Выходило неважно. И тем не менее она любила своих родителей и, кажется, его.
Простит ли она их смерть?
Мариш бы убил их. С удовольствием. Он не чувствовал в сердце хоть какой-то жалости к чете Бодый. Был бы рад, если бы с ними случился несчастный случай, а порой и сам задумывался его подстроить. Но не воплощал задуманное в жизнь. Лоэзия бы не узнала, как и уже о многом не знает, но Маришу хотелось быть чистым перед ней хотя бы в этом.
— Они завидуют, госпожа, — оборотень погладил девочку по голове. — Каждый слуга мечтает занять моё место, а подруги вашей мамы хотели бы иметь такого способного дворецкого, как я. Я не плохой.
— Вот и я им так же говорю! — просияла девочка, но улыбка мгновенно исчезла с её лица, когда за дверью раздался решительный стук каблуков.
Она быстро села на стул и стиснула в пальчиках перо. Дверь распахнулась, и внутрь вплыла сарена Елалия. Мариш встретил высокородную госпожу малоприветливым взглядом. Очень красивая, но высокомерная и показательно приличная сарена его раздражала. Эти её высокие строгие причёски, в которых прекрасные серебристые волосы превращались в седые, недовольно сморщенное лицо и дорогие, но совершенно ханжеские наряды. В те времена, когда он ещё не промышлял разбоем, Мариш часто встречал таких женщин. Не имеющие никакого занятия и лишённые внимания своих мужей, они находили удовольствие в собственной добродетели. Лучше бы уж любовников заводили.
— Ты закончила? — строго вопросила госпожа Елалия и шагнула было к дочери, но споткнулась, столкнувшись с тяжёлым взглядом дворецкого.
Мариш видел, как испуганно расширились её зрачки, почувствовал изменившийся запах через густое облако духов, но сарена предпочла скрыть страх за недовольно поджатыми губами.
— Она ещё не закончила, — вкрадчиво ответил дворецкий и добавил, — госпожа.
— Вот как, — женщина судорожно сглотнула, но более ничем не показала, в какую дрожь её вводил слуга. — Что ж, пусть старается.
И, развернувшись, решительно удалилась.
Дверь за ней закрылась, и Лоэзия грустно посмотрела на Мариша.
— Я не напишу так красиво, как хочет мама. Значит, гулять меня не пустят.
Дворецкий посмотрел на печально опущенную головку и вдруг подумал, что дети умеют забираться в сердца и занимать все мысли. Сам он никогда не задумывался о том, чтобы заиметь семью. Сперва его семьёй был род, которому Мариш служил, а после трагической гибели всех его членов оборотень нашёл смысл в борьбе против гнилой власти. За четыре века разбойной жизни мужчина очерствел сердцем в убийствах, грабежах и насилии, жалел женщин и детей только лишь из-за того благородства, что вложил в него при воспитании отец и которое было с ним во время всего служения семье Илаший. Мариш даже не представлял, что когда-нибудь размягчеет настолько, что захочет быть хорошим в глазах маленькой девочки.
— Мы погуляем, — Мариш склонился над столом и притянул чистый лист бумаги. — Сидеть дома вредно, это скажет любой лекарь.
Взяв перо, оборотень подумал, переложил перо в левую руку и начал быстро выводить по бумаге строки. Лоэзия, ошеломлённо распахнув рот, с восторгом наблюдала, как стройненько ложатся буковки.
— Всё, госпожа, — Мариш выпрямился, с достоинством оправился и сгрёб со стола работу самой Лоэзии: улики им не нужны. — Можем идти гулять.
— Ура! — малышка вскочила и обняла его за ногу.
А Мариш с досадой подумал, что если бы у него была дочь, то он бы сам сидел с ней и учил её письму, а не поручал это бывшему преступнику. Точнее, даже не бывшему…
И почему смерть такой дряни должна кого-то расстраивать?
Мариш с искренним непониманием посмотрел на задыхающегося сарена, но хватку всё-таки ослабил. Триий жадно вдохнул, выпучил глаза, но разразиться гневной отповедью не рискнул.
— Серьёзно? — едва слышно прошептал Мариш. — Ты её отец?
Ноздри сарена разгневанно шевельнулись, но он всё ещё находил в себе терпение молчать.
— Мне хотелось бы, чтобы тебя просто не было, — искренне выдохнул дворецкий.
— Да как смеешь… — сквозь зубы начал Триий, но Мариш перебил его.
— … с тобой так говорить? А кто ты, Триий? Тряпка ты. Общество, хайнес, твои якобы благородные друзья… Ты живёшь так, как они тебе скажут. Ты живёшь той жизнью, которую они считают прекрасной, хотя она говно. Хайнес прогнулся под Шереха, ты прогнулся под хайнеса и впустил в свой дом меня и отдал под мой присмотр дочь. Мне. Головорезу. Нормальный мужик вцепился бы в глотку и хайнесу, и Шереху, а ты поджал яйца и уступил свою территорию мне.
Дворецкий разжал пальцы, и сарен закашлял. Гнев на лице Триия сменился страхом. И недоумением.
— Если я не найду Лоэзию, дом Бодый прекратит своё существование, — в тишине кабинета эти слова прозвучали, как зловещее пророчество.
Губы Мариша раздвинулись в усмешке-оскале, и он добавил:
— Если честно, давно хотел этим заняться.

Глава 17
Злодей и его нежная жертва

Сперва Лоэзия отчаянно кричала, молотила кулачками по спине похитителя, пихала его коленками, молила прохожих о помощи, но потом выбилась из сил, поняла, что их никто не видит, и разрыдалась. А к тому моменту, когда они добрались до ворот, ещё и замёрзла. Злодей не додумался прихватить плащ для неё или хотя бы одолжить свой.
— Пусти меня!
После того, как они с досадной лёгкостью вышли через западные городские ворота прямо перед глазами позёвывающей стражи, у Лоэзии открылось второе дыхание, и она опять завозилась.
— Когда Мариш найдёт тебя, он… — девушка запнулась, но всё же предположила самое страшное, — он переломает тебе ноги!
Похититель только плечом дёрнул и продолжил идти вперёд.
— Ну простите меня! — перепуганная девушка опять расплакалась. — Я не хотела его глотать. Это как-то само вышло. У папы ещё много этих документов, он… Мариш отдаст вам их. Только отпустите меня, пожалуйста…
Тёмный не обратил на мольбы никакого внимания. Лоэзия утёрла рукавом катящиеся слёзы и, закусив губы, попыталась перестать реветь, но ничего не вышло, и она опять начала тихо всхлипывать.
— Мне страшно, господин… Мне так страшно… Я очень вас боюсь…
Ёрдел наконец обратил внимание на дрожь, которая сотрясала хрупкое тело его добычи, и призвал силы, с трудом вспоминая плетение тепла. Лоэзия испуганно вздрогнула и перестала всхлипывать. Ощутив резкую волну жара, девушка решила, что ей стало плохо, но дурнота не появилась, и она подумала, что это организм так борется с трудностями.
Когда они добрались до леса и вошли под сень деревьев, ночь уже накрыла плотным пологом мир и щедрой рукой рассыпала по небу весело мигающие звёздочки. Плакать Лоэзия устала и теперь прерывисто вздыхала, иногда икала и пыталась как можно незаметнее шмыгать носом. Даже молчаливый похититель пугал её уже не так сильно.
— М-мы куда? — оказавшись под мохнатыми еловыми лапами, закрывшими звёздное небо, девушка обеспокоенно опёрлась руками о спину тёмного и осмотрелась. — Господин? Вы убьёте меня здесь и… и… закопаете под корнями?
Когда она была маленькая, Юдриш часто рассказывал ей страшные сказки, за что получал нагоняи от Мариша. Лоэзия обожала эти рассказы, но сейчас она вдруг поняла, чем был недоволен дворецкий: острые детские воспоминания вызывали леденящий ужас.
Ёрдел не счёл нужным развеивать эти странные опасения. Сама сообразит, что возиться с промёрзшей землёй — та ещё радость.
Лоэзия, даже не подозревающая, что ей стоило бы догадаться о практической неразумности своих предположений, опять затряслась. Может, и заплакала бы, да слёз не осталось.
Оказавшись в лесу, Ёрдел почувствовал себе немного увереннее и расслабился. Здесь-то он знал каждую нору, и не нужно было думать, куда же свернуть. Домик-развалюшка, построенный невесть кем и непонятно для каких целей, показался только через полчаса. Девчонка на плече хаги уже вся извертелась, то приподнимаясь, то опять свешиваясь вниз головой.
— Где мы? — испугалась Лоэзия, услышав жуткий скрип.
Ёрдел молча переступил порог, с тем же жутким скрипом закрыл за собой дверь и, в три шага миновав тёмные сени, вошёл в такую же тёмную комнату. К потолку взмыл рой пронзительно-белых светляков, и девушка увидела полуразвалившуюся печь, грубый деревянный стол, кособокий табурет и что-то покосившееся и отдалённо похожее на шкаф. Хаги развернулся, и Лоэзия успела заметить шаткую лестницу, ведущую, наверное, на чердак. Мужчина прошёл в другую комнатку и уже здесь поставил свою добычу на пол. Та покачнулась — голова закружилась — и тут же отскочила.
Собрав всю смелость, что у неё только была, Лоэзия с отчаянием решила, что не сдастся. Она будет бороться! Она… она будет драться! Когда ей было десять, Юдриш пробовал обучить её бою, но матушка устроила скандал и Маришу пришлось наложить запрет. Но она кое-что помнила! И вообще, она оборотень! У неё есть когти! Сейчас она обернётся и заклюёт обидчика! В голове, правда, царила такая круговерть, что обратиться к зверю не вышло. Сжав кулачки, девушка воинственно подняла их к самому лицу и грозно выкрикнула:
— Только подойди, и я ударю!
Ёрдел подходить не думал. Всё его внимание занимала печь, в этой комнате она выглядела ещё более-менее прилично. Сам он никогда не топил дом, привыкнув к постоянному холоду, но ребёнку нужно тепло. Интересно, труба для печи обязательна? Услышав дрожащий голос, хаги перевёл взгляд с полуразрушенного предмета своих мыслей и спокойно осмотрел девчонку. Та стояла, согнув ноги и подняв кулачки чуть ли не к носу. Коленки у неё дрожали, локти тоже, и, казалось, дунь на неё, и ноги в разные стороны разъедутся.
— Ты меня слышишь⁈ — пискнула малышка.
— Да, — спокойно кивнул тёмный.
Лоэзия так поразилась, что ей наконец-то ответили, что даже онемела. Пока она приходила в себя, Ёрдел решил, что сегодня прогреет дом силой, а завтра найдёт в лесу хворост и опробует печь. Всё же он не всегда тут обитает, девчонка замёрзнет без дров. Она же нежная.
— Если слышишь, тогда не подходи! Понял?
Злодей окинул её странным взглядом, и коленки у Лоэзии подкосились ещё сильнее.
— Ты! То есть вы! Что вы так смотрите на меня⁈
Тяжёлый пугающий взгляд уставился прямо на её лицо, и девушка испуганно отшатнулась.
— Есть, — мужчина склонил голову набок, — хочешь?
— Что? — обескураженно переспросила девушка. — Есть? Я не буду ничего есть из ваших рук!
— Хорошо.
Одной проблемой меньше. Едой он всё равно запастись забыл, а детям же нужно что-то особое. Ёрдел плохо помнил, чем питаются дети, но был уверен, что им нужно молоко. Молока у него пока не было.
Развернувшись, тёмный направился прочь из комнаты, и Лоэзия опять всполошилась.
— Вы куда? Вы хотите оставить меня одну?
Запоздало прикусив язык, девушка тонко вскрикнула от боли. И зачем она только это сказала⁈ Пусть бы шёл себе!
Ёрдел приостановился, задумчиво посмотрел на застывшую девушку и наконец вспомнил, что забыл.
Оставить свет.
Дети боятся темноты.
Загнав в комнату несколько светляков, мужчина вышел и прикрыл за собой дверь.
Оставшись один на один с собственными страхами, Лоэзия опять тихонечко всхлипнула и опустилась на пол. Где же Мариш? Где Юдриш? Почему их до сих пор нет? Птица, до этого проигнорировавшая зов, при воспоминании родных лиц заворошилась.
Ёрдел задумчиво вертел в руке кирпич, соображая, как из груды таких вот прямоугольников сложить ещё один объёмный прямоугольник с полостью внутри, когда до его слуха донёсся непривычный, но знакомый пронзительный крик. Вернувшись к комнате девчонки, он открыл дверь и уставился на выпутывающуюся из платья птицу. Увидев его, ястреб грозно замолотил крыльями и, наконец избавившись от одежды, с яростным клёкотом бросился на хаги. Тот спокойно закрыл дверь прямо перед его клювом и поморщился от особенно пронзительно вскрика — чуткий слух порой становился слабостью.
И всё же так даже лучше. Что едят птицы, Ёрдел знал.
Присмотревшись к полу, тёмный нашёл характерно обгрызенные щели. А он-то ещё думал, зачем оборотням в домах столько мышей. Вот и пригодились.

Глава 18
Нечестные методы Вотых

До деревушки, где оборотни оставили своих драконов, компания добралась после полудня и там решила задержаться и нормально помыться. За плату деревенские растопили для них местную купальню и накрыли для дорогих гостей стол. Первой мыться отправили Майяри, и девушка поспешила туда с мыслью справиться с этим как можно быстрее из опасения, что мнительный господин Ранхаш решит проверить, как она там.
В сенях купальни клубился густой пар, проникший через неплотно прикрытую дверь, и царила одуряющая влажность. Уже от одного этого Майяри почувствовала себя чистой. Пахло сосновыми дровишками, можжевеловыми ветками и пряными травами, чьи веники украшали стены. Майяри за одно это обожала деревенские купальни, в домах-то так не растопишь. Накинув крючок на дверь, девушка аккуратно сложила на кособокий табурет чистую одежду и, быстренько разоблачившись, скользнула в саму купальню. Казалось, что косточки прогрелись в то же мгновение, когда она переступила порог. Из-за исходящего от воды густого пара Майяри сперва ничего не могла рассмотреть, да и света здесь было маловато: солнце едва проникало через запотевшее слюдяное окошко. Запалив тройку светляков, девушка всё же смогла рассмотреть четыре жестяных бадьи, утопленных в пол, ведра с холодной водой, стоящие рядом с ними, и печь, в верхней части которой угрожающе побулькивал котёл.
Майяри осторожно потрогала воду в бадье и тут же с блаженным стоном сползла в неё. Боги, как же хорошо! Пришлось напомнить себе, что своей очереди ждали оборотни, и торопливо заняться мытьём.
И всё же не зря она спешила. Она уже натянула на влажноватое тело нижнюю рубашку и сушила полотенцем волосы, когда услышала жестяной звук откидываемого крючка, и в следующее мгновение заволакивающий сени пар погустел, столкнувшись с потоком холодного воздуха. Девушка испуганно отшатнулась и недовольно посмотрела на замершего на пороге харена.
— Не выпускайте тепло, — прошипела Майяри, раздосадованная, что её подозрения оправдались. — Я уже почти закончила. Сейчас оденусь и…
— Вот как? — оборотень спокойно прошёл внутрь, закрыл за собой дверь и загадочно изрёк: — Жаль.
Майяри аж поперхнулась возмущением, открыла рот, чтобы напомнить харену о приличиях, и так и замерла с распахнутыми губами: господин Ранхаш принялся невозмутимо разоблачаться.
— Я мыться. Купальня же вам уже не нужна?
Девушка медленно покачала головой, как заворожённая рассматривая обнажающееся тело. Рот отчего-то наполнился слюной, но Майяри всё же нашла в себе силы опять посмотреть на оборотня с возмущением.
— Вы не можете немного подождать?
— Зачем? Вам же нравится смотреть на голых мужчин, — харен приподнял серебристую бровь. — Не хочу лишать вас удовольствия.
— Какое удовольствие? — ошеломлённая Майяри прижала волосы к груди, не осознавая, что от них расползается мокрое пятно, делающее рубашку почти прозрачной.
Заинтересованный взгляд оборотня, впрочем, быстро заставил её заметить, что же она сотворила, и девушка, негодующее сверкнув глазами, прикрыла розовеющие через ткань соски.
— Эй, вы же обещали, что не будете на меня давить! — напомнила она.
— Я помню, — господин Ранхаш невозмутимо стянул через голову рубашку, замер ненадолго, удерживая её на уровне груди, а затем отбросил. — Я же не обещал, что буду сидеть сложа руки и ничего не делать для того, чтобы завоевать ваше расположение.
И потянул вниз штаны. Обомлевшая Майяри почувствовала себя обманутой, но взгляд всё же притянулся к прессу мужчины, где сплетались пластины упругих мышц, и девушка заворожённо опустила глаза вниз. Брови её чуть удивлённо приподнялись.
Она уже видела харена голым, но тогда её сознание было не таким ясным, как сейчас, и девушка словно бы впервые лицезрела это великолепное тело и, к своей досаде, не могла найти никаких изъянов, кроме страшного шрама на левой ноге.
— Устраиваю? — на лице оборотня улыбки не было, но в голосе она отразилась в полной мере.
Наскрести в себе возмущения в достаточном размере Майяри не смогла, да и внутри зашевелилось что-то такое хулиганистое. Надо было бы сурово отчитать заигравшегося мужчину, чтобы ему в следующий раз неповадно было соблазнять её телом, или как-то выразить своё недовольство, но вместо этого девушка облизнула пересохшие губы и пошутила:
— Пугаете.
И многозначительно посмотрела на пах оборотня. И тут же расплылась в довольнейшей улыбке: харен всё же повернулся к ней спиной. Да-да, уважаемый господин Ранхаш, в эту волнующую игру можно играть вдвоём. Взгляд Майяри шаловливо огладил ягодицы оборотня и прошёлся вверх по спине, с удовольствием задерживаясь на узлах мышц. И замер на чёрном круглом рисунке. Девушка нахмурилась.
— Что это?
Харен посмотрел на неё через плечо и, сообразив, куда направлен её взгляд, спокойно ответил:
— Татуировка. По молодости сделал.
— Это не татуировка, — нахмурилась Майяри. — Это печать.
— Тогда зачем спрашиваете, если знаете?
Девушка открыла было рот, чтобы сообщить, что эту печать она не знает, но всё же промолчала. Вправе ли она допытываться до секретов харена, если не рассказывает свои?
Господин Ранхаш тем временем закончил расплетать косу и шагнул в купальню, оставив дверь распахнутой. С тихим вздохом опустившись в воду, мужчина откинулся на бортик бадьи и из-под ресниц посмотрел на застывшую Майяри.
— Хотите мне помочь?
— Не хочу! — опомнилась та и захлопнула дверь.
Сердито шипя, девушка торопливо оделась и, не досушив волосы, выскочила на улицу. И едва не сбила Викана.
— Эй-эй, аккуратнее, сестричка! — оборотень посторонился. — Как водичка?
Рожа у него была такая ехидная, что Майяри негодующе раздула ноздри.
— Плоха? — деланно опечалился Викан. — Эх, а со мной была бы в самый раз.
Настроение у мужчины было превосходным. После ухода с болот рост его волос значительно замедлился, и за полдня они отросли на какую-то ладонь.
— Э-э-э, даже не думай! — оборотень погрозил Майяри пальцем. — За нами в окошко смотрит Ирриван. Если ты со мной что-то сделаешь, то он тут же выскочит.
— Если я с тобой что-то сделаю, он меня только отблагодарит! — прошипела девушка и, исторгая чуть ли не пар, потопала к избе. — Вотые! Тёмные бы вас побрали!
Тёмные Вотых не побрали, скорее уж вволю посмеялись над самой Майяри. Ночь отмывшиеся путники тоже провели в деревне, и в этот раз харен не лежал целомудренно в отдалении, а устроился прямо за спиной девушки. Дыхание его шевелило волоски на шее, а мужское тело обдавало жаром. Дико раздражало. И волновало. Харен ещё её и гладил. По животу. А когда Майяри возмущённо зыркала через плечо, встречал её таким проникновенным взглядом, что слова гнева замирали в горле, и девушка опять отворачивалась.
Уснуть ей всё же удалось, и утро она встретила лёжа на харене. Тот ещё не проснулся, грудь его медленно вздымалась, разлохмаченная коса змеёй вытянулась на подушке Майяри, а сама девушка нежилась теплом, исходящим от «перины». Сонно хлопнув глазами, Майяри с непониманием уставилась на чисто выбритое лицо оборотня. Без щетины он выглядел значительно моложе, но и усталость стала заметнее. Тёмные круги под глазами так и не разошлись, цвет лица всё ещё был болезненно-сероватым, обветренная кожа после распаривания в купальне шелушилась, а губы уродовали мелкие трещинки. Но господин Ранхаш всё равно выглядел привлекательно.
Майяри вздрогнула, просыпаясь окончательно. Привлекательно?
Нет, она и раньше признавала, что боги одарили харена привлекательной внешностью, но то, как он её носил, убивало напрочь всю притягательность. Когда же она изменила своё мнение? Не после поцелуя на крыше, нет. Это точно началось раньше. Может, — девушка задумчиво закусила губу — перемены в её отношении к господину Ранхашу начались после того, как они вместе ходили в лес забирать спрятанные артефакты и уговорились стать настоящими партнёрами? Или чуть раньше, когда они провели ночь Обновления года в одной постели? Или ещё раньше?
— Доброе утро, сестричка, — раздался жутковатый шёпот, и Майяри напряжённо замерла, боясь разбудить харена.
Медленно повернув голову, девушка недовольно посмотрела на сидящего за столом Викана и немного растерялась, обнаружив, что господин Шидай и господин Ирриван тоже там и с любопытством смотрят на неё.
— Ты на него сама забралась, — лекарь ехидно прищурился и облизнул ложку.
— Дрова догорели и в избе холодно стало, — внёс ясность Ирриван.
Майяри досадливо закусила губу. Даже если они врали, доказать это она не смогла бы. Упёршись ладонями и коленками по обе стороны харена, девушка осторожно приподнялась и слезла с мужчины. Ух, вроде не проснулся. Крадучись, Майяри уже почти сползла с постели, но, опомнившись, обернулась и прикрыла оборотня одеялом. Глаза харена тут же распахнулись, и мужчина посмотрел на неё вполне ясным и осмысленным взором.
Викан за её спиной прыснул от смеха, и испуганно застывшая девушка зашипела от досады, сообразив, что господин Ранхаш и не спал.
— Ну раз ты наконец проснулась, давай ешь, и мы полетим дальше, — господин Шидай ткнул пальцем в миску с кашей.
Обведя рассерженным взглядом насмешливые лица мужчин — на харена, правда, она посмотреть не рискнула, — Майяри всё же направилась к столу.
Ночью над деревней пролетела недовольная туча и вытряхнула на поселение гору влажного снега, на ладонь укрывшего уже просевшие сугробы. От такого подношения они просели ещё больше, а в некоторых местах и вовсе закиселились вместе с землёй в грязь. Викан за всех выразил радость, что они-то полетят по небу. Майяри не спешила радоваться вместе с ним: весной погода в горах была переменчива и никогда точно не знаешь, чем тебя встретит небо. На земле-то хоть укрытие найти можно.
Когда харен за руку подвёл её к дракону, подсадил в седло, а потом и сам устроился позади, Майяри даже не удивилась. Поразилась только, когда мужчина вложил в её руки поводья, а сам крепко обнял её за талию и уткнулся носом в платок на её шее. Господин Шидай, пользуясь тем, что сын не видит, грозно нахмурился и показал девушке выдернутую из стога сена хворостину сухостоя, намекая, что её ждёт, если она вдруг полетит не по той дороге. Правда, его тут же отвлёк Викан.
— Дядя, ну помоги, чего тебе это стоит?
Оборотень жалобно посмотрел на недовольно прищурившегося лекаря и протянул ему ленту, одолженную у одной из местных девок.
Проблема Викана состояла в том, что он не умел плести косы. Утром он хотел уже привычно отрезать отросшие волосы — за прошедшие день и ночь они отросли всего-то до пояса, — но вовремя сообразил, что тогда они отрастут в полёте и будут мешаться. Не опускаться же на землю, чтобы заплести их? И мужчина подрезал роскошные локоны до середины спины, раздобыл ленту и вот уже более часа осаживал лекаря, чтобы тот помог сотворить приличную причёску.
— Викан, женщин раздевать умеешь, причёски им ворошишь, вот и приводить их в порядок учись, — проворчал Шидай, но ленту всё же взял и принял радостно протянутый гребешок.
— Я их одевать умею, — с гордостью заявил оборотень, поворачиваясь спиной.
— Вот и косы плести научись, — пробурчал лекарь, безжалостно вгрызаясь зубьями расчёски в спутанные волосы под возмущённый вопль «племянника».
— Вы доверяете поводья мне? — напряжённо уточнила Майяри.
Горячее дыхание оборотня проходило между шерстяными нитями платка, порождая мурашки на коже. Они рассыпались до самой груди и почему-то собирались в ставших чувствительными сосках. А ещё руки… Господин Ранхаш крепко обнимал её за талию. Нет, не обнимал, держался. Но кисть его левой руки, проникнув под полу тулупа, лежала прямо на её животе.
— И себя тоже, — тихо отозвался оборотень.
Майяри нервно сглотнула. И где он только этого набрался? Таким же холодным, рассудительным и вроде подверженным правилам высокородного общества был. Или не был?
— Всё, иди, хайрени, — Шидай хлопнул Викана по заднице и направился к своему дракону.
Хотя чего она удивляется? Майяри проводила задумчивым взглядом довольного лекаря. Она сама, кажется, от господина Шидая чего только не набралась.
К вечеру они добрались до Иришской заставы, расположившейся на северо-западе в сорока верстах от Санариша. Погода весь день стояла замечательная, только вот настроение у Майяри всё никак не просветлялось. Не то что бы она в самом деле была в дурном расположении духа, но не покидало её ощущение, что они возвращаются в острозубую драконью пасть. Наверное, всё же стоило поговорить с господином Шидаем и обрисовать, какая опасность может угрожать харену. Только вот Майяри опасалась приближаться к лекарю: тот совсем недружелюбно посматривал на неё и в полёте держался позади, словно следя за ней. Впрочем, за ней все присматривали. И Викан, и летящий в облике орла Ирриван. А вот харен спал, уткнувшись носом в её шею. Опять. Майяри было очень жаль его, но постепенно собственную спину она начинала жалеть сильнее.
Проснулся он, только когда они начали снижаться. Видимо, почувствовал толчок либо же в животе ёкнуло, но мужчина выпрямился, и Майяри бросила на него взгляд через плечо. Зря только повернула: оборотень коварно поцеловал её в губы, и девушка выпустила поводья.
Дракон, почуявший свободу, радостно взревел, мотыльнулся в воздухе и явно вознамерился упорхать до ближайшего леса, но Ранхаш перехватил поводья и свистом направил его вниз.
— Ранхаш, мать твою! — донёсся до их слуха взбешённый крик Викана. — Забери у Майяри поводья и больше не давай, раз она править не умеет!
Майяри возмущённо уставилась на харена. Теперь из-за него она плохо правит драконом! Но возмущение пришлось придавить и отвернуться. Очень уж жадно смотрел господин Ранхаш на её губы.
Жуть была довольна.
Запах Майяри зеленел и наливался летней сочностью, скулы розовели, а в глазах помимо возмущения мелькало и замешательство. Оказывается, завоевание женщины было по-своему увлекательным. Шидай… отец часто рассказывал, как приятна эта борьба, но Ранхаш относился к его словам с завидной глухотой. Но на картинки память оказалась более щедра.
Ранхаш в очередной раз посмотрел на солнце, уже миновавшее полуденную черту, а затем на распряжённых лошадей и отдыхающих оборотней. Жители деревеньки, рядом с которой его отряд встал на постой, неспешно шли кто в лес, кто из леса, а кто и к реке за водой. Любопытно ж… Сами тени!
За водой особенно часто бегали девчонки. Они словно на неделю вперёд решили запастись водой для всей деревни.
— Ой, смотри, какая миленькая, — лежащий на траве Шидай подмигнул рыжеволосой кудрявой девушке, и у той даже веснушки покраснели. — Ну хоть каплю своего царственного внимания удели, поганец. Они ж на тебя посмотреть бегают.
Чужие взгляды действительно особенно часто задерживались на дарене теней. Серьёзный господин ладной наружности — боги с ним, что широтою плеч не вышел! — притягивал любопытные женские взгляды. Сам дарен! Правнук Шереха Вотого! Хоть полюбоваться на него.
— Одарил бы девочек улыбкой, — Шидай неприязненно посмотрел на невозмутимого господина, — потешил бы сердца. У них здесь за развлечение и свинья, сломавшая забор и подрывшая дерево в соседнем саду. А твою улыбку они год помнить будут и обсуждать. Жалко тебе, что ли? Они вон и яблок нам натащили, молоко принесли, хлебом угостили… Отблагодари и ты их.
Ранхаш не понимал, зачем попусту волновать и тревожить женские сердца. Это ли благодарность?
— Эх, опять мне, старику, за тебя отдуваться, бесстыдник, — Шидай поднялся, потянулся и одним резким движением стянул рубашку через голову.
Раздался девичий писк, плеск и шуршание покатившегося по траве ведра. Обомлевшие девочки, затаившись в кустах, словно преступницы, во все глаза смотрели на крепкое мускулистое тело лекаря самого дарена. Деревенских мужиков часто можно было за работой без рубах узреть, но мог ли из них кто-то похвастаться такими мускулами, золотистой, не до черноты загоревшей кожей и завораживающе сильными движениями? Лекарь скинул сапоги и начал стягивать с себя штаны. Смущённый писк раздался уже из других кустов, и Ранхаш недовольно уставился на Шидая, устроившего это представление.
Оставшись в одних портках, оборотень ещё раз потянулся — под потрясённые женские ахи и подбадривающие мужские смешки — и пошёл купаться. Чтобы полюбоваться на это, засевшие в кустах девушки покинули свои убежища и, сбившись в кучку на берегу, взволнованно следили за мужчиной, рассекающим водную гладь мощными гребками. Правда, когда тот вышел, стряхивая с волос капли, опять разбежались, но продолжали смотреть на оборотня радостно сверкающими глазами.
Дарен Ранхаш был позабыт.
— Вот так, — Шидай спокойно разлёгся на траве и, прищурившись, уставился на голубое небо.
— И в чём здесь благодарность? — не выдержал Ранхаш.
— Э-э-э, дорогой господин, видите ли, не только мужчины наслаждаются обнажёнными женскими телами, но и, наоборот, женщины с удовольствием смотрят на красивые мужские тела.
Этот случай вспомнился Ранхашу, когда он пытался построить план завоевания Майяри. Этот и многие другие, свидетелем которых он был. Родственники, подчинённые, едва знакомые оборотни… Харен вспомнил их поступки, оценил и решил позаимствовать опыт. Реакция Майяри в купальне подсказала ему, что он на верном пути. Вспомнились и слова прадеда, которые тот сказал на свадьбе внука — отца Ирривана, — когда тот вёл в храм гордую дочь орлиного рода.
С женщиной нужно терпение. Особенно, если эта женщина тебя не любит. Она и не полюбит, если ты будешь печально маячить на горизонте. С женщиной нужно говорить, каждый день показывать, как это прекрасно — быть твоей возлюбленной. Не давить, не заставлять, а убеждать и показывать. Я горд, Шиидан. Ты справился.
Когда-то Ранхаш думал, что ухаживания — это совершенно не про него. Бессмысленно, скучно… Ему и без этого есть чем заняться. Но теперь он понимал, как это увлекательно — пробуждать внимание и волновать женщину. Увлекательно, приятно… Было даже здорово узнать, что он неправ.
— Господин Ранхаш, вы считаете, что это не давление? — рассерженно прошипела Майяри, когда они наконец приземлись на каменную площадку.
— Простите, — раскаяние, ну или хотя бы досаду Ранхаш не ощутил, — мои мысли всё ещё путаются.
— И как долго они будут путаться?
— Не знаю, я же первый раз влюблён.
— Кого я вижу! — раздался громкий голос.
К приземлившимся путникам приближался мужчина весьма крепкого телосложения и слишком уж высокий для семейства Вотых. Майяри не сразу заметила фамильное сходство с Вотыми: этот представитель семьи не унаследовал ни изящества фигуры, ни почти женской красоты самого известного волчьего семейства. Лицо его отличалось суровостью, густые серебристые волосы были коротко стрижены, а жёлтые глаза — глубоко посажены. Самой же примечательной деталью его внешности были три длинных шрама, тянущихся от кромки волос к линии нижней челюсти. Одна из рубцеватых полосок рассекала уголок губ, отчего он уродливо стекал вниз.
— Вахеш! — обрадовался господин Шидай и обменялся с оборотнем рукопожатиями. — Так и не избавился от украшения?
— Да мне не мешает, — тот весело прищурился и погладил шрам. — Нашли свою пропажу. Ой, Ранхаш, что у тебя с ладонями? — оборотень задумчиво сжал руку брата ещё раз.
— Обжёгся, — лаконично ответил тот.
— Ну познакомьте меня… Ох ты ж, Викан! — Вахеш ошеломлённо уставился на серебристую косу кузена, успевшую за время полёта отрасти до пояса. — Как давно мы с тобой не виделись… Она настоящая, или это очередная твоя шуточка?
— Это настоящая шуточка, — с гордостью ответил Викан и подёргал себя за волосы, — но не моя.
— Я тебе потом расскажу, — пообещал Шидай и посмотрел на напрягшуюся Майяри, — может быть.
Вахеш опять взглянул на девушку.
— И как зовут милую госпожу? — бархатисто вопросил он.
Ранхаш почувствовал взволнованное шевеление жути.
Гордо вскинув голову, Майяри с достоинством представилась:
— Амайярида Мыйм.
Оборотень осмотрел её с головы до ног, обошёл кругом и замер за её спиной.
— Ранхаш, позволь на минутку…
В следующий миг Майяри подхватили под мышки и понесли вперёд.
— Что вы делаете⁈ — взбрыкнулась девушка. — Поставьте меня!
Не успела она как следует разъяриться, как её подняли вверх и голос оборотня, казалось, прогремел на всю заставу.
— Майяри Даший! Возлюбленная моего брата Ранхаша!
Оборотни, ужинающие у костра, с любопытством вскинули головы и уставились на ошеломлённо таращащуюся на них девушку.
— Советую запомнить, как выглядит. На случай… кхм-м-м… повторения.
— Милашка, — с одобрением протянул кто-то.
— Эй, харен, она красотка!
— Тощевата тока, — весело сморщил нос уже седой оборотень.
Обомлевшая девушка отмерла и попыталась брыкнуть удерживающего её мужчину.
— Но с норовом, — одобрительно качнул головой тот же седой оборотень.
Вахеш, посмеиваясь, отпустил разъярённо шипевшую девушку, и та поспешила отскочить, гневно сверкая глазами. Взгляд её метнулся к драконам, но не успела Майяри даже помечтать о побеге, как на её плечи и голову приземлился тяжеленный орёл. Настолько тяжёлый, что Майяри покачнулась, не сумела устоять и лицом вниз плюхнулась на кучу сена. Орёл взлетел, но тут же под громовой хохот приземлился на её спину и нахохлился, всем своим видом демонстрируя, что не позволит этой злодейке сбежать ещё раз.
— Эй, Ирриван, да слезь с неё, — пожалел девушку Шидай. — Она у нас птиц боится.

Глава 19
Что происходит?

Вахеш, прищурившись, смотрел на нахохлившуюся девушку. Та глядела на Викана, с весёлой улыбкой травящего какую-то байку, и демонстративно игнорировала сидящего рядом Ирривана, лицо которого кривилось так, что было ясно: история Викана явно неприличная.
— Сам знаешь, отношения с хаги за эти века улучшились мало, но они научились призывать салейцев к ответу, — протянул Вахеш и перевёл взгляд на Ранхаша. — Будь готов, что от тебя потребуют доказательства, что ты не удерживаешь её насильно.
Раскурив трубку, мужчина с удовольствием втянул дым, напрочь игнорируя укоризненный взгляд лекаря.
— Здесь проблемы вряд ли возникнут, — отозвался за Ранхаша Шидай. — Девчонка очень недоверчиво относится к своим сородичам. Она скорее соврёт, что до безумия влюблена в Ранхаша, чем согласится принять защиту хоть какой-то общины. Сумеречница. Слушай, Вахеш, бросал бы ты эту привычку. Обоняние только отбиваешь.
— О, тогда понятно, — брови Вахеша чуть удивлённо приподнялись, и он, пропустив последние слова дяди мимо ушей, глубоко вдохнул терпкий табачный дым.
— Понятно?
— Леахаш впечатлениями делился, он же ездил в Сумеречные горы в составе делегации от хайнеса, пытаясь уговорить местных старейшин и хаггаресов собраться за столом переговоров. Его даже близко ни к одной из общин не подпустили. Поселили в деревеньке камнерубов рядом с Рокотливым ущельем, и старейшины сами изволили к нему летать. Те ещё… птицы, — оборотень хмыкнул. — Мнят себя очень влиятельными особами, чуть ли не каждый третий считает, что именно его род — глава всех хаги. А их там около двадцати трёх.
— Она — наследница одного из этих родов, — тихо произнёс Ранхаш, не отводя глаз от Майяри. — И мне нужно знать, какого именно.
Вахеш и Шидай удивлённо посмотрели на него.
— Ну, — брат почесал шрам на щеке, — узнаем. Сама не говорит, да?
— Поганка, — Шидай неодобрительно посмотрел на Майяри. — Выпорол бы…
— Не смей, — голос Ранхаш зазвенел льдом.
— … да всё равно не поможет, — лекарь досадливо скривился. — Раньше её, похоже, только так и учили.
— Секли? — предположил Вахеш. — Шрамы?
— Не шрамы. Переломы. Спайки на костях. Много спаек.
Вахеш промолчал и посмотрел на Майяри уже с некоторым беспокойством.
— Дикая, наверное?
— Временами, — проворчал Шидай. — Так-то вроде от общества не бегает, язык подвешен хорошо. И на место поставит, и в доверие влезет. Но постоянно врёт о своём прошлом и не договаривает. В свои тайны, как ребёнок в игрушки, цепляется! Но волевая, сильная. Видел бы ты, как она с хайреном Узээришем говорила. Словно она творец всего мира, а он жалкий червь, которого она сотворила и изволила в грязь бросить! И он перед ней ужом завивался.
— Она мне уже нравится, — Вахеш посмотрел на девушку с одобрением. — А что до диковатости и дурных привычек… Ну кто из нас без недостатков?
— Недостатки, — буркнул Шидай, отправляя в рот полоску сушёного мяса. — Её воспитанием теперь я займусь. Она мне Ранхаша чуть на погребальный костёр не положила!
— Она, кстати, знает? — Вахеш вопросительно приподнял брови.
— Да как же! — Шидай одарил сына раздражённым взглядом. — Она тут не единственная, кто над своими секретиками трясётся.
Ранхаш тяжело посмотрел на отца и опять перевёл взгляд на Майяри. Та украдкой отодвинулась от Ирривана, но тот совершенно спокойно опять придвинулся к ней.
— Деды с ней страсть как хотят познакомиться, — поделился Вахеш. — Они даже распорядились притащить её к ним, если мы найдём её раньше Ранхаша. Твоей невестушке ещё повезло, что Вианиша от нагов не вернулась.
Майяри не была его невестой, но Ранхашу понравилось, как это звучит. Жуть довольно заволновалась.
— А ты как здесь оказался? — лекарь заинтересовано посмотрел на Вахеша. — Тебя ж вроде на север отправили.
— Отправить отправили и опять призвали, — недовольно поморщился тот. — Неясное что-то творится, наше магическое сообщество тревогу забило. Вот, расследую. Возможно, твоя помощь потребуется.
Ранхаш наконец оторвал взгляд от Майяри.
— Потенциальные маги стали часто пропадать. Причём заметили это далеко не сразу. В основном деревенские исчезали. Уходили из поселений в города, чтобы в школы поступить и дар развивать, да не возвращались. Родственники особо тревогу не били. Напастей кругом вон сколько. Не повезло, вольные порешили. Погоревали и дальше живут. Да и что действительно необычного? От рук разбойников каждый год пропасть людей гибнет.
— Но что-то необычное есть? — глаза Ранхаш привычно холодно блеснули.
— Есть, — не стал спорить брат. — Руководители школ магов обратили внимание, что в последние годы стало меньше претендентов на обучение. Маги заволновались, самые суетливые начали уж выдумывать, что силы мира на исходе… Ну ты сам знаешь подобных страхогонов. Но у нас же при каждой государственной службе маг стоит. И те, что при розыскных службах были, заметили, что как-то в последние годы много пропавших, которые исчезли, уйдя поступать в школы магии. Некоторых бедолаг родственники всё-таки искали. Маги копнули глубже, разослали подчинённых по стране, и те набрали ещё сотни две случаев.
— У претендентов большой потенциал был?
— Да кто знает? Они почти все из глухих деревушек, в которые другие маги редко заглядывали. Проснулись какие-то способности, а уж сильные или так себе… — Вахеш опять затянулся. — Вот взялся проверить самые свежие случаи. Так что жди, могу обратиться за помощью.
Раздался громовой хохот, и мужчины повернулись как раз в тот момент, когда Майяри с самым невозмутимым видом макнула Викана лицом в кашу.
— Доигрался, — с удовольствием протянул Шидай.
— Господин, — подчинённый низко поклонился, приветствуя главного артефактчика хайнеса.
Господин Олеш стремительно вошёл в лабораторию, осмотрелся и раздражённо шевельнул ноздрями.
— Ну? — нетерпеливо выдохнул он.
— Проверили почти всё, — боязливый взгляд помощника переместился со злого начальника на более безобидный амулет.
— Что значит «почти всё»? — мгновенно вызверился господин Олеш.
Господин Олеш и ранее не отличался мягким характером, а после взрыва на дне рождения хайрена и хайрени он теперь и сам взрывался по любому поводу и заставлял проверять самые безобидные и простенькие амулеты по несколько раз. Даже те, что они изготавливали сами.
— Нам нужно настроить печать Провокации, но у нас закончились камни для неё. В последнее время было столько проверок, мы не успели заказать…
— Бездельники! — прорычал главный артефактчик, и помощник втянул голову в плечи. — Жди здесь и только посмей уйти!
Круто развернувшись и ширхнув полами плаща по полу, господин Олеш вышел из лаборатории, костеря идиотов-подчинённых на все лады. Благо хоть лаборатории находилась в подвале в том же крыле, что и сокровищница. Хотя какое благо? Это только говорило о полнейшем идиотизме его помощников, не сообразивших вовремя дойти до хранителя и взять у него нужное. А сейчас он, конечно же, ушёл спать! Олеш всерьёз задумался отказаться от своего собственного права приходить в сокровищницу в любое время дня и ночи, а то его оболтусы, похоже, пользуются этим, чтобы лишний раз не связываться со сварливым хранителем.
Опустившись ещё на один уровень вниз, Олеш быстро миновал полутёмный коридор, вышел в ещё один такой же полутёмный коридор и замер, удивлённо и напряжённо осматриваясь. По правилам здесь всегда должен быть яркий свет. Конечно, бывали случаи проявления халатности, но после недавних событий во дворце все старались выполнять свои обязанности надлежащим образом. Артефактчик осмотрелся и шевельнул ноздрями, принюхиваясь. Воздух пах нормально, но что-то беспокоило его. Словно нечто опасное пощипывало струны его интуиции, предупреждая о своём присутствии. На пол легла тень, и оборотень стремительно развернулся, одновременно выпуская когти и чертя пальцами печать. Глаза его удивлённо расширились, и мужчина опустил руки.
— Вы? — голос помягчел, и терзающее его раздражение сменилось волнением. — Что вы здесь делаете?
В воздухе сверкнуло лезвие кинжала, и не ожидавший этого Олеш даже не попытался увернуться.

Глава 20
Кошмар господина лекаря

Вроде бы на заставе служили опытные оборотни, вроде бы в гостях на всю ночь остались сами Вотые и их подчинённые, но всё же некто неизвестный умудрился украсть целого дракона. Хаварий заставы сперва озадачился, но, придя в себя, так распёк подчинённых, а в особенности часовых, что его громовой голос эхом разлетался по крепости и ещё звучал за её пределами.
— Майяри, не слушай, — строго велел Шидай навострившей ушки девушке и тут же эти самые ушки накрыл своими ладонями.
— Вы издеваетесь⁈ — Викан уже в который раз возмущённо смотрел на небо и разводил руками, но ответа, к счастью, не дождался. — Почему именно мой дракон?
— А он точно не сам улетел?
Ирриван проснулся позже всех уже под ор хавария и расследование пропустил.
— Конечно, сам! — язвительно отозвался Викан. — Отпер дверь денника вместо того, чтобы вынести её, долбанул смотрителя фонарём по башке, аккуратно закопал его в солому и улетел, не забыв закрыть за собой ворота!
Майяри с трудом сдержала улыбку.
Драконокрад, похоже, решил воспользоваться отвратительно подходящей погодой. После дневного тепла, пожравшего целые пласты снега, ночью выдался туман. Холодный и проникающий во все щели. Майяри даже обрадовалась, когда господин Ранхаш лёг спать рядом с ней. Лично она в сероватой клубящейся мути различала только пятна факелов и фонарей.
— Это они там продолжают издеваться! — Викан уверенно ткнул пальцем в небо.
— Вот и не раздражай их ещё больше, — Шидай заставил его опустить руку.
Из заставы они вылетели уже ближе к полудню, оставив Вахеша, его оборотней и заставников ломать головы над кражей, и недовольному Викану пришлось сесть позади лекаря — свободных драконов в крепости не оказалось.
— Как в детстве! — не упустил возможности поиздеваться Шидай, и Викан с мстительной улыбкой обнял его ещё крепче.
После полудня погода испортилась, подул ледяной ветер, и с севера приползла тяжёлая туча с мокрым снегом. Лекарь предложил опуститься и поискать укрытие на земле, но внизу тянулась открытая равнина, на которой если и прятаться, то только под землю: Майяри вполне серьёзно предложила этот вариант, но он почему-то никому не понравился. Пришлось лететь дальше, высматривая в липкой пелене лес или поселение. Ирриван, чьи перья намокли, уселся на дракона позади Ранхаша, немного нервируя своим присутствием Майяри, но она всё же подсушила своими силами и его в надежде, что быстрее высохнет — быстрее улетит. Сама она совсем не мёрзла, хотя ветер дул в лицо: левая рука харена, засунутая под полу её тулупа, вырисовывала какие-то круги на животе, и кровь девушки бурлила и кипела. Лучше бы уж он спал.
Наконец внизу замелькали чёрные точки домишек, и путники пошли на посадку.
Вылетели они к деревеньке охотников и торговцев пушниной. Те встретили путников не очень доброжелательно — на драконах обычно летали военные да другие служивые, а они за постой редко платят, — но, увидев деньги, вмиг подобрели и выделили самую просторную избу, а драконам притащили костей, оставшихся после недавней охоты. Ящеры приняли подношение с презрительным фырканьем.
Майяри украдкой погладила себя по животу и осмотрела избу, пытаясь найти какой-нибудь укромный уголок, но спрятаться не успела.
— А ну-ка иди сюда, — господин Шидай строго поманил её к себе.
Стоял оборотень на пороге второй из двух комнат, и взгляд его не обещал девушке ничего хорошего. Боязливо вжав голову в плечи, Майяри всё же подошла, и лекарь, посторонившись, пропустил её в комнату. Ранхаш хотел пройти за ней, но отец не пустил.
— Я её всего лишь осмотрю, не мешай. Можешь оставить дверь открытой.
Помявшись, харен всё же неохотно отошёл, сел за стол и уставился на Майяри.
— Садись давай, — велел господин Шидай, и девушка осторожно опустилась на стул.
— Дядя… — на пороге появился растрёпанный Викан с лентой в руке, но лекарь оборвал его сразу же.
— Я занят.
Викан недовольно скривился, растрепал густую копну волос, подрезанную до середины спины, ещё сильнее и задумчивым взглядом смерил косу Ранхаша.
— Брат, не окажешь маленькую услугу? — «юный бог» льстиво улыбнулся харену. — Очень нужна помощь, не брось в беде.
Ну даёт! Майяри едва сдержала улыбку. И осмелился же!
Ранхаш посмотрел на брата сперва с непониманием, потом заметил ленту и нахмурился. Девушка уже решила, что сейчас он отошлёт надоедливого брата к Тёмным, но харен её удивил.
— Иди сюда, — с тяжёлым вздохом подозвал он брата.
Майяри зашипела и отвлеклась, когда пальцы лекаря болезненно надавили на её затылок.
— Ага, почти прошло, — задумчиво протянул господин Шидай, продолжая осторожно ощупывать голову девушки. — Майяри, из всех моих пациентов ты самая бедовая. Я вот думаю, суждено ли мне хоть раз увидеть тебя полностью здоровой? Или я состарюсь и умру раньше?
В голосе лекаря звучало неподдельное раздражение, и Майяри старательно помалкивала, ощущая, что в этот раз господин Шидай действительно зол на неё.
— Расстёгивай платье, посмотрю, что у тебя там, — распорядился оборотень и захлопнул дверь.
Из-за неё донёсся разочарованный стон Викана.
Спорить девушка не стала, покорно расправилась с пуговицами, сбросила платье на пол и, распустив завязки, неуверенно приспустила рубашку с плеч. Лекарь сам сдёрнул одёжку до пояса и решительно ощупал рёбра, потрогал живот и, опустившись на корточки, недовольно осмотрел печать Недотроги. Майяри старательно делала вид, что она ничуть не смущена.
— Не беспокоит? — оборотень выпрямился и ткнул в светящееся пятно на её груди.
— Нет. Даже вроде поменьше стало.
— Поворачивайся.
В суховатой отрывистой речи ещё больше чувствовалось раздражение мужчины, и Майяри не выдержала:
— Вы меня ненавидите?
Пальцы, проминающие её спину, замерли, а затем и вовсе исчезли. Бросив взгляд через плечо, девушка увидела, что господин Шидай лохматит свои волосы.
— Много чести такой соплячке, — выдохнул наконец он, опять принимаясь за её спину.
— Но злитесь…
— Ещё как! Если бы не Ранхаш, покусал бы за все мягкие места! Зубы так и чешутся проучить тебя!
Зверь внутри и правда лютовал. Волку хотелось не просто покусать девчонку, он хотел разорвать её за то, что посмела причинить вред щенку. Шидай в отличие от него понимал, что Ранхаш давно не щенок, но при одном воспоминании, как сын закатывает глаза и падает на его руки, ему хотелось высечь поганку.
— Ранхашу было очень плохо после твоего побега, — прошептал лекарь, продолжая ощупывать спину Майяри. — Не напрягайся.
Против воли Майяри опять поёжилась.
— Он не такой сильный, каким кажется. Он слаб, Майяри.
— Неправда, — эти слова вырвались сами собой. Обида нахлынула уже секундой позже. — Харен не слаб. Как вы можете говорить такое⁈ — сердито прошипела девушка.
Шидай удивлённо воззрился на её макушку и вдруг почувствовал, что его злость утихает.
— Харен умный, находчивый, упорный и очень сильный! — Майяри бросила негодующий взгляд на лекаря. — Не называйте его слабым!
Повисла тишина. Шидай смотрел на напряжённую спину и рассерженно приподнятые плечи и ощутил былое расположение к девушке.
— Я не так выразился, — он ласково потрепал сердитую и растрёпанную как воробей девушку по волосам. — Хотел сказать, что он очень ранимый. Сильные тоже очень ранимы. А Ранхаш в особенности. Он же впервые влюбился. А ты взяла и сбежала…
Лекарь тяжело вздохнул.
— Нет, Майяри я не хочу этим сказать, что ты теперь обязана ответить ему взаимностью, хотя не скрою, что мне бы этого хотелось. Но я прошу тебя не бегать от него. Поверь, лучше мучиться от неразделённой любви, но знать, что возлюбленная жива, чем мучиться от любви и не знать, где эта идиотка и что с ней случилось.
Майяри не обиделась. На злость господина Шидая она тоже не обижалась. Всё же она сделала больно харену, а тот очень и очень дорог лекарю. Как ей Ёрдел. Но как ей ещё было поступить? Девушку опять охватили прежние терзания.
— Моя… семья может убить харена, — несколько секунд спустя прошептала она.
Майяри ожидала, что лекарь насторожится, но его пальцы всё в том же темпе продолжали проминать уже ноющие лопатки.
— И вас может убить. И… остальных. Они очень сильны… Все вместе они во много-много раз сильнее меня. Вы же сами говорили, что господин Ранхаш очень важен для вас. Вы мне не простите, если с ним что-то случится из-за меня.
— Не прощу, — не стал кривить душой Шидай, и Майяри волной накрыло ощущение, что она совершила большую ошибку. Нельзя было уходить с болот! — Если он пострадает из-за тебя — не прощу. Но, ты знаешь, Майяри, есть разница в «пострадает из-за тебя» и «пострадает, защищая то, что дорого». Последнее я могу понять, хотя легче мне вряд ли будет.
— Какая разница? — раздражённо поморщилась Майяри. — Это то же самое, только другими словами.
Забывшись, она ударила лекаря по пальцам, когда его рука, скользнув под мышку, ненароком коснулась её груди.
— Ой, простите, — девушка досадливо прикусила губу. — Продолжайте.
— Ну спасибо, — хмыкнул оборотень. — Большая разница, Майяри. Я бы сказал, огромнейшая. Когда ты сбежала, Ранхаш пострадал из-за тебя. И это мне сложно простить. Но если на тебя бросится дракон, а Ранхаш кинется защищать тебя и пострадает от его когтей, винить тебя мне не захочется. А вот дракона бы я убил.
— В нападении дракона я могу быть не виновата, а вот… — Майяри умолкла. — Мне прекрасно известно, какую силу представляет из себя моя семья и что она может сделать. И оставаясь рядом с вами, я осознанно подвергаю вас опасности.
— Тогда почему ты остаёшься? — спокойно спросил Шидай.
— А то вы не знаете⁈ — сердито прошипела девушка и вздрогнула, когда мужчина осторожно коснулся болезненно зудящей поясницы. Синяк там, что ли?
— Не знаю.
— Неужто харен не сказал? — усомнилась Майяри. — Он пригрозил, что всё равно найдёт моих родственников. И что рядом не будет никого, кто сможет защитить его от сил хаги.
— Ай-яй-яй, как он оказывается похож на меня…
— Это не смешно! — вспылила девушка.
Шидай, успевший опуститься на корточки, поднял голову и с весёлой улыбкой посмотрел на напряжённо сведённые лопатки.
— Если ты умрёшь, защищая его, ты умрёшь из-за него?
Майяри озадаченно замерла.
— Ощутила разницу? Когда кто-то страдает, защищая тебя, это его выбор.
Только от этого совсем не легче. Улыбка исчезла с губ Шидая, и он, поднявшись, похлопал девушку по плечу.
— Всё, давай помогу одеться.
Та торопливо, выдавая собственное смущение, вдела руки в рукава и натянула рубашку на плечи.
— Ой, да ладно тебе, Майяри, возлюбленная сына для меня не женщина. Хотя грудью ты всё же не зря гордилась.
Девушка с сердитым шипением натянула платье задом наперёд.
За дверью им открылась идиллическая картина. Довольно улыбающийся Викан на коленях сидел на полу, а мрачный харен сосредоточенно плёл его волосы.
— Две сестрички прихорашивают друг друга, — съехидничал Ирриван, и Майяри фыркнула от смеха, сразу же притянув все взгляды. — А вот и третья пришла.
— Ой, сестрёнка, у тебя пуговки на платье через одну застёгнуты. Давай помогу, — Викан подался вперёд, но Ранхаш за косу потянул его назад, и брат с шипением сел на место.
Майяри опять фыркнула, Ирриван весело приподнял брови, и только Шидай искривил губы в каком-то подобии улыбки. Растравленные воспоминания всё больше овладевали его мыслями, и оборотень тихо шагнул к двери.
Небо уже потемнело, а пелена снега только уплотнилась, став чуть ли не стеной. Шидай отошёл от дома и, опёршись на плетень, бездумным взглядом уставился на серые надломанные стебли сухостоя.
— Эх, Майяри…
Знает ли она, что это, когда кто-то гибнет из-за тебя?
Шидай пожелал бы ей этого не знать. Никогда.
Застарелая, но ноющая, как свежая, боль стиснула спазмом горло, сдавила сердце и легко выудила из памяти два до безумия дорогих лица.
Ияшия и Дашия.
Жена и дочь.
Молодая прекрасная женщина насмешливо улыбалась ему, щуря серебристые глаза и наматывая на пальчик золотистый локон. Шидай предпочитал помнить её такой, весёлой шкодницей-кошечкой, гораздой на проказы. Сердце до сих пор разрывалось от любви, всю глубину которой он так и не успел ей показать.
Ему было уже почти пятьсот, когда он встретил Ияшию впервые. Ей же едва исполнилось пятьдесят, и её родители были категорически против его ухаживаний. Считали, что разница в возрасте слишком велика. Только вот Шидая не остановили их запреты, и в одну ночь он пробрался в спальню к девчонке, укравшей его душу, и, весело щурясь, предложил ей сбежать вместе с ним. В ушах опять зазвучал дерзкий хохот, которым его встретили, а руки неожиданно заныли, вновь ощутив вес хрупкого тела, и мужчина судорожно стиснул плетень. Ияшия согласилась не задумываясь.
Собственная жизнь и без того казалась Шидаю крайне удачной. Он был таланлив, упрям и умел добиваться своего. Он всегда был окружён множеством друзей, семья любила его, враги уважали, и он знался со многими знатными и влиятельными оборотнями. Свадьба с Ияшией сделала его жизнь ещё прекраснее, а родившаяся через десять лет Дашия и вовсе заставила Шидая поверить, что он любим богами.
По закушенным губам потекла кровь. Он так ждал рождения этого ребёнка, мог часами прислушиваться к её шевелению в животе матери, пел песни… Роды принимал, конечно же, сам. Он сам помог появиться на свет своей дочери. Именно он был первым, кто её обнял, прикоснулся к ней, поцеловал…
Перед глазами предстало кругленькое улыбающееся личико двухлетней малышки со светло-русыми, как у него когда-то, волосами и жёлтыми глазами. Именно такой он видел её последний раз. Когда она была ещё жива.
Наклонившись, Шидай зачерпнул ладонью грязный снег и растёр его по горящему лицу. Воспоминания неостановимой лавиной кошмара накатили на него. Он не мог не винить себя. Им с Борланом следовало остановиться уже после первого предупреждения. Ему следовало остановиться, когда Ияшия со слезами просила его бросить это дело! Она боялась за него, боялась его потерять, а он… Почему он не подумал, какую боль причинит его смерть жене? Почему не пожалел её? Почему не остановился?
Они с Борланом чувствовали, что уже почти добрались до разгадки, когда им начали поступать угрозы. Такое случалось не в первый раз и горячие головы не остудило. Единственное, они отправили жён вместе с детьми к своим семьям, чтобы злоумышленники не добрались до них. А через несколько дней Борлана убили.
Убийство сына Шереха Вотого было скорее актом отчаяния. Заговорщики уже были раскрыты, Шерех поднял всех, кого смог, чтобы раздавить силы повстанцев, и отправился на север мстить за сына. Только вот враги не держали все силы в одном месте. Понимая, что они уже разгромлены и им светит только смерть, они в ярости бросились на оставшегося в живых виновника их поражения. Точнее, на его семью.
Грудь опять стеснил тот первобытный ужас, который Шидай испытал почти четыреста лет назад, когда узнал, что его дом захватил враг. Он бросился за помощью к ближайшему другу своего отца. Он был убеждён, что Ерон не откажет. Он был уверен в этом, ведь невестка Ерона была сестрой Ияшии. Родной сестрой, появившейся с ней на свет в один день. Шидай умолял, просил… Незабытое отчаяние вновь охватило весь его разум.
Ерон отказал. А Юара даже не попыталась уговорить его спасти сестру.
Причину такой жестокости Шидай узнал только через год, когда, обезумев от потери, явился ночью к Юаре. Воспоминание заставило мужчину гадливо поморщиться. Лучше бы он никогда не знал! Пальцы опять впились в плетень, как когда-то в горло Юары, но разжались. Несмотря на всю свою ненависть, он так и не смог убить её. Слишком уж её лицо было похоже на лицо Ияшии.
После отказа Ерона Шидай бросился на штурм в одиночку. У него не было времени искать помощников. На тот момент дом был в руках врага уже сутки. Наверное, Шидай бы и умер тогда, во время отчаянного одиночного штурма, но подоспели друзья Вотых. Весть о нападении дошла до Хеша, и он, понимая, что сам не успеет, отправил посланника семье Игразый, которая и присоединилась к Шидаю в последний момент.
Они победили, но…
Шидай искал жену и дочь среди тел два дня, а когда нашёл — с трудом узнал.
Его молодая жена, не прожившая на свете и ста лет, и двухлетняя дочь. Ияшия и Дашия, которых он не смог защитить.
Его вина неоспорима.
Дверь скрипнула, и Ранхаш встал на пороге, выискивая взглядом запропастившегося лекаря.
— Шидай, — увидел он сгорбившуюся фигуру у темнеющего плетня.
Тот вздрогнул, но не повернулся. Ранхаш ощутил, что что-то неладно. Неприятное липкое подозрение, что с Шидаем происходит нечто плохое, часто посещало Ранхаша в детстве, когда он после длительной болезни открывал глаза и сталкивался с пустым взглядом лекаря.
— Отец, — опять позвал Ранхаш.
В этот раз его услышали. Шидай выпрямился, тряхнул головой, сбрасывая нападавший снег, и развернулся.
— Просвежиться вышел, — неубедительно улыбнулся оборотень и медленно направился к двери.
Добравшись до порога, лекарь неожиданно обнял харена и, уткнувшись ему в плечо, тяжело вздохнул. Ранхаш напрягся и тихо спросил:
— Кошмары?
— Они самые, — криво улыбнулся Шидай. — Самые горькие и самые сладкие… Как странно порой бывает. Пятьсот лет проживёшь счастливо, а потом за два дня переживёшь такой ужас, что все прежние счастливые годы будто бы исчезнут и ты будешь считать, что вся твоя жизнь — горькая отрава. Две ужасные потери, и пяти веков счастья словно и не было.
Он поднял голову и, улыбнувшись куда искреннее, погладил напряжённого Ранхаша по щекам.
— Но потом появляется в твоей жизни что-то достойное, и ты вспоминаешь, что, оказывается, и раньше мог радоваться. Вот только исчезни это кое-что достойное, и всё опять померкнет.
В груди у Ранхаша заныло. Он не любил, когда на Шидая нападали кошмары прошлого. Запрещал напоминать, сам никогда не затрагивал эту тему. Так как не знал, чем помочь.
Приобняв отца, харен неловко погладил его по спине и потянул внутрь.
— Зайди, холодно.
Пока Шидай снаружи предавался воспоминаниям, молодежь успела поесть, и на столе стояла только его чашка. Аппетита не было, наоборот, при взгляде на дымящуюся картошку затошнило, и лекарь знаком попросил Ирривана убрать еду. Тот молча притянул чашку и спокойно начал убирать еду в себя. У единственного крылатого Вотого аппетит всегда был отменным.
— Так, всем спать, — распорядился Шидай и первым вытянулся на разложенных на полу одеялах.
Рядом, в каком-то локте от него, лёг всё ещё обеспокоенный Ранхаш. Майяри сразу отметила странное настроение господина Шидая и заволновалась, думая, что это из-за неё. Но с расспросами, конечно же, не полезла. Ещё немного помявшись, девушка переступила через харена и заняла своё место рядом с ним, продолжая посматривать на господина Шидая. Тот повернул голову, смерил её взглядом, расплылся в ехиднейшей улыбке и прошептал:
— Вообще-то твоё одеяло я постелил по другую сторону от себя. Но если тебе нравится спать здесь…
Рот девчонки ошеломлённо распахнулся, и оборотень успел заметить мелькнувшую в глазах сына пылинку-искринку испуга, и в следующий миг его правая рука и бедро легли на девушку, схлопываясь, как зубья капкана. Лицо Майяри исказилось от искренней досады, и Шидай расхохотался. Ох уж эти дети!
И перед глазами появился другой ребёнок — слабенький капризный мальчик с серым пухом на голове. Шидай с широкой улыбкой посмотрел на Ранхаша, всё сильнее прижимающего Майяри к себе, и ощутил, что на сердце стало немного легче. Вот же вымахал сынуля!

Глава 21
Жуткий темный

— Здоров будь, — хозяин таверны, высокий крепкий мужик с наголо бритой головой и вислыми усами, встретил тёмного напряжённым взглядом.
Тот едва заметно кивнул — ну уж край капюшона точно качнулся — и положил на стойку одну монетку. Медную. Сплошь истёртую с одной стороны. Хозяин едва взглянул на неё. Этого визитёра он помнил и так, но хаги всегда серьёзно относился ко всем условностям и правилам. И тем не менее, несмотря на его похвальное почтение к «традициям» заведения, каждый его приход заставлял хозяина ждать какого-нибудь паскудства, хотя пьяных дебошей тёмный никогда не устраивал. Но всё ж… Если тому вздумается побуянить, то табуретом его не уложишь.
Оборотень качнул подбородком, указывая в дальний угол зала. Там, скрытые спинами других шумных посетителей, молчаливо резались в карты двое мужчин. Тёмного они заметили сразу, как тот вошёл, но виду не подали. А вот остальные гуляки вмиг умолкли и проводили незнакомца оценивающими взглядами. Впрочем, так же быстро они потеряли к гостю интерес: один из вышибал погрозил им кулаком, а второй красноречиво провёл по шее ножом.
Монетку тёмный подтянул пальцем и, спрятав в кулаке, направился к дальнему столу. Играющие оборотни молча подвинулись, освобождая ему место, и хаги присел. На стол брякнулась стопка засаленных карт, и один из мужчин, уже знакомый Ёрделу высокий гибкий брюнет с бородой (в этот раз она росла ровнее), начал сдавать на троих. Шлёпающиеся на столешницу цветные куски бумаги затронули в памяти тёмного одно из тех мутных воспоминаний, которые порой ворочались, но так и не просыпались. Мужчина с уже привычным спокойствием отпустил его, зная, что иначе оно будет зудеть и не давать покоя.
— У меня малая, — буркнул второй мужчина, кряжистый оборотень с рыжими кудлатыми волосами, красным носом и пышной, по всей видимости своей бородой, и швырнул на стол затёртый «орешник» — меньшую карту в колоде. — Что ставишь?
Мужчины посмотрели на тёмного. Тот неспешно поднял карты, с лёгким, скрытым от собеседников интересом осмотрел блеклые картинки и выложил на стол холщовый грязный кошель. Играть он не умел. Да и не требовалось. У «Рьяного Игга» пили, ели, играли и дрались большей частью для вида. Важные беседы не вели: ушей много, — но о встречах уговаривались, мены устраивали да работу искали. Или работников. Сам Ёрдел влился сюда по случайности. Более семи лет назад без цели проходил через Жаанидый да и зашёл поесть. А расплатился деньгами, что вытащил у бандита, на беду свою решившего прощупать тёмного. И среди них оказалась та самая истёртая монетка, служившая своего рода рекомендацией. «Рекомендуемого» проверили на месте, и почти сразу же, прямо посреди разгромленной таверны, нашёлся и первый заказчик.
Не то чтобы Ёрделу нравилась такая жизнь, но в ней был какой-то смысл. Беспорядок и путаница ему уже надоели, а закон… Он слышал про него, но плохо понимал, что это такое.
— Это что? — брюнет пальцем приподнял край кошеля и нахмурился. Глаза же рыжего, наоборот, возбуждённо блеснули. — Мы не на это договаривались.
— На это, — Ёрдел бросил стопку карт вперёд, словно сдаваясь. — Артефакт. Всё в нём.
Брюнет уже по-новому взглянул на «ставку» и нахмурился.
— И как нам из него вытягивать?
— На нём всё есть, — коротко ответил тёмный.
Раскрывать кошель сильнее и проверять, что там на камне есть, оборотень не рискнул. Ну да боги с ним! С артефактом господин сладит. А если и обманул тёмный, то не больно и нужно. Камень же заместо залога пойдёт. Важнее и радостнее другое.
— А недурно ты прищемил хвост Бодыю, — по лицу брюнета скользнула кривая ухмылка. — Вон как зашебуршился, говнюк. Даже, ходят слухи, вольных поднял.
Господину суета эта не очень нравилась, но он после неудачи во дворце мало чему радовался. Больше досадовал, что Бодый-то укушен, а тёмный где-то бродит. Ну да побродит, побродит и перестанет. Брюнет опустил хитро блеснувший взгляд и засобирался.
— Пора уж нам. Не хворай, друг. Может, ещё и сработаемся.
Ёрдел не стал говорить, что сработаться им уже не суждено. Законы он не жалел, но вот сестра… Сестру он трогать не хотел.
Его собеседники натянули шапки на головы и, поднявшись, направились на выход. У самого порога брюнет слегка замешкался и обменялся короткими взглядами с крупным оборотнем, сидевшем в шумной компании. От хозяина не укрылись эти гляделки, но пресекать проблему на корню он не стал. Только нахмурился сильнее и косо посмотрел на закопчённую фигурку духа-покровителя и в кои-то веки обтёр тряпицей.
Тёмный тоже засиживаться не стал. Закончив рассматривать карты, Ёрдел поднялся и направился к стойке. Выпивающая компания разразилась оглушительным смехом, щуплый, совсем упившийся мужичок полез на стол, горланя:
— А она, она как въярит ему копытом по колокольцам! И он, богами клянусь, вытянул такое, что еларийские тонкоголосые певчие обзавидовались бы!
Опять грянул хохот, от которого аж стены затряслись. Ёрдел отступил, пропуская запутавшуюся в ногах пьянь, и шагнул вперёд. Крупный оборотень, до этого до слёз смеявшийся над уморительной и в то же время горестной для любого мужика историей, неожиданно проворно выхватил из-за пояса нож и с размаху всадил его в спину тёмного.
Точнее попытался. Лезвие прошло через плащ и рубашку и с тонким «бзинь» ударилось обо что-то твёрдое. Хозяин досадливо поморщился, уже зная, что будет, и в следующее мгновение раздались ужасающий хруст и вопли отшатывающейся от стола компании. Нападавший выпучил глаза и хрипло, исторгая кровь, застонал. Концы трёх досок, ранее составлявших столешницу, влажно темнели прямо в его груди. Ёрдел даже не обернулся. Только повёл плечом и продолжил свой путь, а истекающий кровью оборотень грохнулся на то место, где тёмный недавно стоял.
Повисла оглушительная тишина, в которой шаги хаги звучали подобно раскатам грома, а тихий звон выложенных одна за другой пяти медных монет — как вставляемые в ложе арбалетные болты. Хозяин смерил взглядом оплату — за уборку — и кивнул вышибалам. Тёмный чтил порядки.
— Что-то ещё?
Наверное, впервые на памяти хозяина тёмный замешкался. Растерянно почесав подбородок, Ёрдел отодвинул на затылок капюшон, заставив оборотня вздрогнуть (внешность всё же у хаги была своеобразной), и неуверенно прохрипел:
— Молоко… есть?
— Ну… вроде было, — теперь растерялся хозяин. Его посетители предпочитали что-нибудь покрепче и ядрёней. — Если всё на кашу не пустили. Эй, Лашка!
Из-за кухонной двери выглянул шустрый веснушчатый парень.
— Молоко осталось?
— Какое молоко? — изумился тот.
— Коровье, олух!
— А… ну есть.
— Тащи. Только в закрытой таре. Мож, ещё что?
— На закуску, — гоготнул один из вышибал, на правах давнего знакомства и отсутствия мозгов порой позволяющий себе подшучивать над тёмным.
— Хлеб, — уже решительнее прохрипел Ёрдел.
— Мясцо? — подсказал хозяин.
— А дети его едят? — тёмный воззрился на оборотня с таким искренним интересом, что тот даже смутился.
— А сколько детю?
— Десять? Пятнадцать? — опять впал в сомнения хаги.
— Пятнадцать? — брови хозяина насмешливо приподнялись. — Ну такое дитё всё сожрёт. Лашка, тащи свиной рулет. Да куда ты весь волочёшь, бестолочь⁈
Дверь пришлось закрывать коленом. Можно было и силами, но Ёрдел порой забывал о своих возможностях, если мысли заняты чем-то другим. В доме властвовали темнота и тишина. Не шуршали даже мыши, только вкрадчиво поскрипывали половицы в дальней комнате, из-под двери которой лился тусклый свет. Подойдя ближе, Ёрдел приоткрыл створку — сторожевая печать бдительно сверкнула — и в щёлку посмотрел на свернувшуюся на шкуре перед горящим очагом девочку. Можно ли зайти?
Просто птица всегда ярилась, стоило ему показаться ей на глаза. Снисходительность она проявляла, только если тёмный приходил с едой. Мышей она оценила не с первого раза и даже перепугалась, когда выпущенные из ладоней полёвки с писком разбежались по полу. Ёрдел с запозданием сообразил, что вряд ли девочке приходилось охотиться самой, и следующее подношение уже не разбегалось. И всё же птица добрую четверть часа кружила рядом со странной едой, пока наконец в ней не проснулись инстинкты и она не соизволила отобедать. Новая еда ей так понравилась, что у Ёрдела появилась возможность провести рядом с ней несколько спокойных минут. Если он, конечно, приходил не с пустыми руками. Последний раз, правда, мужчина рискнул вызвать её гнев и даже подставил под клюв руку. С цоканьем ударившись об окаменевшую кожу, птица пришла в ещё большее бешенство и опять бросилась в атаку. И она увенчалась бо̀льшим успехом. Рассадив живую плоть на локте до крови, птица вошла в ещё больший раж, и Ёрделу пришлось уйти. Только вот от её разъярённых криков скрыться не удалось…
Но сейчас он пришёл не с пустыми руками. Решительно толкнув дверь плечом, тёмный переступил порог и запалил светляк. Девчонка тут же села и, щурясь от яркого света, отползла в дальний угол, испуганно сверкая глазами. Ёрдел молча прошёл к столу, сгрузил на него свою ношу и начал разворачивать свёртки. Комнату почти мгновенно наполнили запахи свежего хлеба и сочного жареного мяса. Лоэзия невольно сглотнула набежавшую слюну и зажмурилась от некстати всколыхнувшегося воспоминания скользящего по горлу мышиного хвостика.
— Ешь, — едва слышно прохрипел её жуткий похититель. И, помедлив, добавил: — Тебе надо расти.
Страх девочки не укрылся от Ёрдела, и мужчина отошёл к двери и замер. Лоэзия нерешительно посмотрела сперва на него, потом на стол и осторожно приподнялась. В себя она пришла только этим утром, и восторженные воспоминания, доставшиеся ей от зверя, привели её в такой ужас, что сам тёмный уже не казался таким страшным. Да и от каждой эмоции рано или поздно устаёшь. И от страха тоже. Сглотнув слюну, девушка подошла к столу и закусила губу. Дома бы она наверняка отказалась от лоснящегося жиром мяса, но сейчас (по горлу опять скользнули мышиные хвостики) оно выглядело как пища богов. Только… Лоэзия осмотрела стол и беспомощно уставилась на хаги.
— А… ну, можно мне нож?
Ёрдел растерянно моргнул. О столовых приборах он не подумал. Сам-то он и без них справлялся. Пришлось взглянуть на мясо, и оно на глазах изумлённой девчонки само порезалось на части. И хлеб тоже.
— С-спасибо, — не рискуя больше ничего просить, Лоэзия быстренько положила мясо на хлеб и впилась в угощение зубами.
Как же вкусно! Птица внутри возмущённо зашевелилась («Как можно сравнивать эту сухую и колючую пищу с нежными…»), но Лоэзия поспешно задавила воспоминания ещё одним куском. Только вот пристальный взгляд тёмного нервировал, и девушка повернулась к нему спиной.
Взгляд Ёрдела скользнул по её плечам и неровно, через одну застёгнутым пуговицам. Неудобная одежда. Зачем носить такое? Жёсткая ткань из-за того, что пуговицы были вдеты не в те петли, собиралась складками, которые, похоже, натирали. Девчонка чесалась. Может, найти ей что-то более удобное?
Лоэзия не сразу поняла, что с её одеждой что-то происходит. Осознание накрыло её, когда платье вдруг стало сильно свободным и слегка расползлось по плечам. Дёрнувшись, девушка поняла, что не может повернуться, и запаниковала.
— Вы что делаете?
Словно ответ по её спине прошёл озноб. Сквозь тонкую рубашку девушка почувствовала чужие пальцы. В голове опять помутилось от страха, и мелькнули мысли о страшном бесчестье.
— Не прикасайтесь ко мне! — отчаянно пискнула Лоэзия.
Голову она всё же повернуть смогла, но к своему изумлению обнаружила, что тёмный всё так же стоит у порога и смотрит на неё. Точнее на её спину, где под его взглядом пуговички одна за другой, повинуясь невидимым «пальцам» силы, входили в нужные петли. Закончив, мужчина молча покинул комнату, оставив девушку обескураженно пялиться на закрывшуюся дверь.
Теперь тёмный казался ей не только жутким, но и невероятно странным. Он ничего плохого ей не сделал — если не считать похищения, — кормит, греет… Чего он ждёт? А может… В голову опять полезли Юдришевские сказки про оборотнеедов, обожающих непослушных детей. Глупости! Не откармливает он её! Просто за неё можно получить хороший выкуп.
Словно стремясь убедить себя, Лоэзия целиком запихнула кусок мяса в рот и потянулась к кувшину. И замерла, с недоумением смотря на молоко. Как-то не так она представляла себе питьё бравых разбойников.

Глава 22
Бесславное возвращение беглянки

Проснувшись утром, Ранхаш обнаружил, что Майяри переползла к большому и тёплому Шидаю, и тот не только позволил ей уютненько устроиться на своей груди, но и облапал за ягодицы. Жуть не проснулась, но всё равно стало неприятно. Ранхаш-то надеялся, что проснётся в объятиях девушки, а она сбежала к его отцу.
Видимо, чувствуя пристальный неодобрительный взгляд, Майяри зашевелилась, приоткрыла глаза и сонно уставилась на харена. Через пару секунд на её лице появилась довольная гордая улыбка, словно говорящая: «Врали. Не ползаю я за теплом». И настроение Ранхаша приподнялось так, что он смог позлорадствовать и даже приподнять уголки губ в усмешке. Майяри тут же напряглась, осознала, что «лежак» под ней мерно поднимается и опускается, и, осторожно ощупав бока «перины», подняла голову. И столкнулась со взглядом сонно моргающего лекаря.
— Замёрзла? — хрипло поинтересовался оборотень, расплываясь в улыбке.
Майяри раздосадовано зашипела, сбросила с себя руки мужчины и торопливо скатилась с него. Викан, которому посчастливилось принять её на себя, сдавленно охнул и мгновенно проснулся.
— Боги, Майяри, я думал, на меня балка грохнулась, — невнятно простонал оборотень, спихивая с себя девушку. — В тебе хоть что-то мягкое есть?
— Сердце? — насмешливо предположил Ирриван.
Он уже сидел за столом, правда, в одних штанах и босой, и уписывал за обе щеки кашу с мясом.
— Одни мослы и кости, — Викан раздражённо завернулся в одеяло и попытался опять уснуть, но получил локтем в бок уже от Шидая.
— Вставай, дома отоспишься.
— Да кто мне там даст! — зашипел мужчина и резко сел, осматриваясь с яростью смертельно не выспавшегося оборотня. На голове его творилось Тёмные знают что, коса растрепалась, волосы за ночь отросли… В совокупности с лёгкой небритостью смотрелось всё это несколько дико. — Так… — Викан пошкрябал себя по щеке. — Мне надо побриться… и постричься.
Майяри приподнялась и опять опустилась на одеяло. Рука невольно дёрнулась к животу, но девушка вовремя опомнилась и разгладила складку на ткани. Всё-таки пришли… Она думала, что ещё вечером начнутся. И что ей делать? В дороге, в компании только мужчин… И не могли дни крови прийти немножечко попозже?
Старательно пряча собственное замешательство, Майяри нашла глазами свой мешок и припомнила его содержимое. Лежащий рядом господин Шидай со стоном потянулся, с наслаждением вздохнул и сказал:
— Возьми мой мешок, у меня всё есть.
Майяри бросила на него затравленный испуганный взгляд, но лекарь невозмутимо зевнул. Украдкой осмотревшись, девушка убедилась, что другие мужчины на неё даже не смотрят. Ну, кроме харена, но у него был такой спокойной взор, что заподозрить его в осведомлённости было сложно. Но Майяри заподозрила. Всех заподозрила.
Молча подхватив мешок, девушка прошмыгнула во вторую комнату и уже там от души пнула воздух и беззвучно выругалась. Как же она ненавидит оборотней! Ничего от них не скроешь! Хоть бы какой-нибудь амулетик дали прикрыться!
Сквозь дверь донёсся голос господина Шидая.
— Слушай, Ранхаш, если ты женишься на Майяри, то, получается, она будет мне дочкой. Значит, я могу её по-отечески оттрепать за уши.
Раздосадованная Майяри сердито зашипела.
— Не смей, — холодно отозвался харен, и девушка опять засопела, но уже не столь сердито.
Мужчины более ничем не намекнули, что знают о деликатной проблеме Майяри, но той легче не стало. Наоборот, создалась ложная — и она сама это понимала — надежда, что знает только господин Шидай, и поэтому девушка старательно скрывала своё несколько болезненное состояние. Но вечером, когда она на привале отлучилась в ближайший лесок, эти оборотни едва не нарушили её уединение.
— Да чего нужно-то? — рассерженно зашипела девушка, торопливо выходя из-за дерева. — Мне уже… по делам отлучиться нельзя.
Неловкая заминка доходчивее любых слов объяснила Викану и Ирривану, вышедшим к месту уединения Майяри, что это за «дела».
— Тебя долго не было, — буркнул Викан и — о, чудо! — кажется, устыдился.
— Извини, Ранхаш заволновался, — спокойно оправдался Ирриван. — Решил, что мы тебя довели и ты сбежала.
— Скоро точно доведёте! — многообещающе прошипела девушка и захрустела сугробами в сторону костра.
Господина Шидая и харена там не было.
— Пошли тебя искать, — объяснил Викан.
— Куда? — удивилась Майяри. — Они меня по запаху не «видят»?
— Дядя тебе утром на спину амулетик приколол, — поморщился оборотень. — И уже очень об этом пожалел.
Злость мгновенно исчезла, сменившись растерянностью, виной и досадой.
— А предупредить нельзя было? — смущённо почесав шею, девушка развернулась к лесу и прокричала: — Господин Шидай! Господин Ранхаш! Вы где? Ау-у-у-у…
— Теперь, наверное, они сбежали, — пошутил Ирриван, а на строгий взгляд Майяри ответил ироничной улыбкой.
Из-за заснеженных кустов почти неслышно вынырнул харен и ненадолго замер, пристально смотря на застывшую на месте Майяри.
— Вы куда ходили? — опомнилась девушка.
— Тебя искать, — из кустов на другой стороне поляны, прямо за спинами драконов — ящеры очень изумились — появился растрёпанный господин Шидай.
— Мне уже до кустов сходить нельзя? — отбросила деликатность Майяри.
— Можно, но лучше сперва предупредить, что уходишь. Майяри, тут дикий лес! — лекарь возмущённо посмотрел на неё. — Хищники не пуганные, а ещё голодные, ибо зима, и злые, ибо голодно.
— Я хаги, — сурово напомнила девушка.
— Которая боится птиц, — напомнил оборотень. — И больших хищников тоже, не думай, что я не заметил.
Майяри окончательно запуталась, так и не поняв, отчего же всё-таки мужчины бросились на её поиски: от опасности защищать или бегство пресекать? И разбираться не стала. Поджала недовольно губы и отправилась к своему месту у костра.
Напряжение быстро спало, главным образом благодаря Викану, который опять занялся своими волосами (быстро растущие роскошные локоны требовали много внимания) и привлёк к этому делу харена, картинно при этом отвергнув помощь дяди, хотя тот и не думал тратить время на неблагодарное занятие.
— Братец куда нежнее, — с блаженной улыбкой заявил Викан.
— Ну знаешь ли, Ранхаш никогда не жаловался!
Шидай присел рядом с Майяри и протянул ей чашу с травяным отваром. Девушка приняла её и подозрительно принюхалась.
— Вот только отравить тебя ещё не хватало, — мужчина бросил на неё укоризненный взгляд, и Майяри, устыдившись, тут же пригубила напиток.
На полянке воцарилась умиротворяющая тишина, развеиваемая лишь сонным ворчанием драконов, потрескиванием костра и звуками ночного леса. Путники уже успели отужинать, и Ирриван, решив, что более ничего интересного не предвидится, забрался под одеяло. Майяри сперва наблюдала, как мрачный харен расчёсывает брата, а потом осторожно скосила глаза на господина Шидая. Тот вопросительно приподнял брови.
— Всё ещё злитесь на меня? — рискнула поинтересоваться девушка.
С последнего разговора с лекарем её терзало беспокойство. Очень уж непривычно было, что господин Шидай всерьёз зол на неё, да и покоя не давали мысли о страхе лекаря за харена: может, не стоило ей возвращаться?
— Да почти уже нет, — поморщился мужчина. — Хотя нервы ты мне потрепала… А уж Ранхашу!
Майяри попыталась задавить вскинувшуюся совесть, но не вышло.
— Ну вы же сами говорили, что харену не помешает встряска, — нервно припомнила она.
— Майяри, ему не помешает взбодриться и немного эмоционально зашевелиться. Но вот пугать его не надо.
— Я не хотела пугать. Я не думала, что он испугается… Ну обидится, разозлится…
— Обиделся и разозлился я, — Шидай недовольно взглянул на девушку, но увидев её искренне расстроенное лицо, не удержался и погладил по голове. — Ладно, оставим в прошлом. Злиться на тебя бесполезно, нужно воспитывать.
Майяри напряглась, и это не укрылось от оборотня.
— Жизни учить, — со вздохом пояснил лекарь. — А то так и будешь бегать, а надо бы жить. Жизнь же такая хорошая штука!
— Ну да, — девушка отвела взгляд, и Шидай приобнял её за плечи.
— Но хорошее ведь тоже было? — он словно прочитал её мысли. — Ты прожила всего-навсего тридцать лет, впереди у тебя огромная жизнь. Представь, что в ней может стать куда больше хорошего.
Представлялось плохо. До казни брата вроде бы было не так уж и плохо, ведь у неё был брат. И после побега, когда она пришла в школу, тоже стало хорошо. Но всё это было разрушено и исчезло.
Шидай тоже об этом подумал и ещё сильнее притиснул к себе девчонку.
— Пей давай, — со вздохом велел он, и Майяри послушно выпила чашу до дна.
Боль, свернувшаяся внизу живота, распустилась, растеклась, и наступило облегчение. Как это обычно бывало в моменты расслабления после мучений, Майяри преисполнилась благодарности. Не к кому-то конкретному, а к миру в целом. И смягчилась. Смягчилась и вновь усовестилась. Вот было у харена всё хорошо — ну почти, — а появилась она, и он теперь влюблён в неё. Осознавать себя причиной чужих страданий было неприятно.
— Мне очень жаль, что харен в меня влюбился, — виновато пробормотала она. — Я правда не добивалась этого специально.
— Балда, — Шидай фыркнул от смеха и потрепал её по волосам. — Нашла о чём сожалеть. Это уже не твоя вина. Но всё же надо быть немного бережнее с теми, кто тебя любит. Они, видишь ли, уязвимы перед тобой.
Жаль только, что к нему понимание этой истины пришло только со страшными потерями.
— Ладно, давай спать.
Спрашивать девчонку о самочувствии он не стал. Обезболивающее зелье, добавленное в питьё, уже должно было подействовать. Чего уж смущать неделикатными расспросами?
Ночью Шидай проснулся, ощутив тычок в бок, и обнаружил, что приползшая Майяри завинчивается головой под его подмышку. В груди невольно разлилась нежность, но мужчина, ласково потрепав девушку по волосам, всё же развернул её в обратную сторону.
— Ползи уж к Ранхашу.
Спящая несколько минут полежала неподвижно, а потом всё же подкатилась к ближайшему источнику тепла — к харену. Но если бодрствующий Ранхаш очень хотел держать её в своих объятиях, то спящий ещё не привык спать с кем-то рядом, и оборотень, поморщившись, попытался повернуться к ней спиной. Не вышло. Жаждущая тепла девушка всё-таки забралась на него, и мужчина покорно замер.
— Детёныши.
Улыбающийся Шидай прикрыл глаза, но почти сразу же открыл их, ощутив, как вверх по бедру ползёт чья-то рука. Уже без улыбки взглянув на блаженное лицо Викана, лекарь сбросил наглую конечность со своей ноги и тщательно подоткнул «племяннику» одеяло. Тот поворочался, поворочался и повернулся к Ирривану.
В Жаанидый путники прибыли только к полудню пятого дня. Причин торопиться не было, так зачем выматываться? Тем более и Майяри, и Ранхаш всё ещё имели сероватый цвет кожи и болезненный вид, но это не мешало им обмениваться одобрительно-восторженными взглядами. И если со стороны Ранхаша восторг был неприкрытым, то Майяри сама не осознавала, что в её настороженно-испуганных глазах мелькает робкий интерес. Но она всё же была достаточно честна, чтобы признаться хотя бы себе, что харен точно не вызывает у неё отторжения, как, например, в своё время муж. Спокойный, рассудительный, молчаливый… Даже когда он обнимал её во время полёта или сна, Майяри не ощущала липкой грязи домогательств. Нет, его руки не лежали спокойно на месте, они смущали её, вгоняли в краску, заставляли гореть, но казалось, что он всего лишь её успокаивает. Или себя успокаивает.
А может, приручает.
А его поцелуи? Майяри старалась больше не оборачиваться во время полётов, но порой удержаться было сложно. Целовался харен всё же чудо как хорошо и опять же делал это так, что Майяри не думала, что совершает что-то неприличное. В процессе не думала. Только губы поджимала, когда поцелуй разрывался, чтобы удержаться от соблазна самой прижаться к губам оборотня. Они к тому же шелушиться перестали и теперь оторваться от них было ещё сложнее… Нет, всё-таки харен её бесчестно соблазнял!
Приземлились они во дворе перед ангаром сыска, и из окон тут же повысовывались любопытные сыскари, не видевшие начальство почти месяц.
— Соскучились, — довольно ядовито съязвил Викан.
На подлёте к городу он отрезал волосы по плечи, чтобы хотя бы в первый день ему никто не задавал уже осточертевший вопрос про причёску. И так придётся отчитываться за украденного дракона.
Ирриван заложил круг в небе и, сочтя свой долг в отношении семьи выполненным, полетел прочь, провожаемый завистливым взглядом Майяри. Из шуточек Викана она уже успела осознать всю грандиозность её поисков, в которые завлекли не только Вотых, и теперь с самым мрачным предчувствием ожидала первой встречи с сыскарями. Взгляды у оборотней действительно были любопытные и ехидные, мужчины явно ожидали какого-то развлечения. И Майяри с мстительным удовольствием подумала, что не дождутся. И господин Ранхаш, и господин Шидай порешили, что излишний шум вокруг возвращения Майяри разводить не стоит. И даже придумали достойную причину для её долгого «отсутствия». Мол, своевольная помощница возомнила себя великим следователем и, вообразив, что нашла разгадку по одному старому санаришскому делу, бросилась за доказательствами, хотя харен строго-настрого запретил. И привела своего «опекуна», господина Шидая, в настоящую ярость.
— И смысл врать? — вяло поинтересовалась Майяри.
Разговор проходил за день до возвращения в город у костра при деятельном участии Викана. Его бурной фантазии мог позавидовать и хранитель архива жаанидыйского сыска, но предложение, что Майяри будто бы сбежала к возлюбленному, который чем-то не угодил «папочке», харен мгновенно забраковал.
— Всё равно будут сплетничать и воображать всякую романтическую чушь, — продолжила девушка.
— И в кои-то веки попадут в яблочко, — лекарь подмигнул ей, и Майяри запоздало смутилась: про «чушь» она зря сказала. Вдруг харен обиделся? — Нет, если хочешь, можем сказать правду. Что ты узнала о сердечной расположенности Ранхаша Немилосердного к себе, испугалась… Чего, кстати, испугалась? Тут тоже правду сказать?
Девушка заёрзала на месте.
— Или изобразить из тебя трепетную деву, которую испугали такие сильные чувства? А может, посчитала себя недостойной такого доблестного мужчины? — продолжал сыпать предложениями господин Шидай.
— Можно сказать, что она испугалась последствий после визита во дворец хайнеса, — посоветовал Ирриван.
Вариант показался очень дельным, но почему-то вслух этого никто не признал.
— Лучше не упоминать, — отмахнулся Шидай.
— Да, — поспешно согласилась с ним Майяри.
— А то с хайрена станется лично притащиться, чтобы заверить нашу малышку, что ей ничего не грозит, — Викан лучше всех знал наследника.
Сошлись на глупости и излишнем энтузиазме помощницы харена.
— Ты уже известна своим «участием» в ограблении, так что никто уже не удивится, — утешил Майяри господин Шидай.
И вот теперь девушка недовольно смотрела на любопытные лица, предчувствуя, какими деталями дополнится её и без того блестящая репутация. Не то чтобы её это сильно беспокоило, но чем ярче и сомнительнее репутация, тем больше от неё проблем. А проблем ей уже хватает.
Смотритель окинул двух ящеров недовольным взглядом и мрачно посмотрел на Майяри.
— Где ещё двое? — тяжело уронил он.
— Я брала одного, — сухо отозвалась девушка, — и он вернётся сам. Дня через два.
Тяжёлый взгляд переместился на Викана, и тот тоскливо посмотрел на брата.
— Оформить как украденного, — харен холодно взглянул на смотрителя и велел уже Викану: — Возьмёшь на себя расследование всех последних драконьих краж.
— Харен! — на улицу выскочил светловолосый помощник.
Тот встретил его спокойным промораживающим взглядом.
— Вас искал сам хайнес! А ещё господин Идрай…
— Во дворце я буду завтра, — перебил его господин. — А господин Идрай найдёт меня и дома.
Точнее уж достанет.
— Он подал прошение самому хайрену, чтобы госпожу Майяри исключили из штата, — помощник был так взволнован, что ему наконец удалось встретить начальника, которого уже неделю ищут высокопоставленные лица, что удержать новости в себе никак не мог.
— О, хайрен наверняка отметил его рвение, — по губам господина Шидая скользнула загадочная улыбка.
— Он отклонил прошение без объяснений! И распорядился, чтобы она прибыла к нему для решения дела высокой важности.
— Госпожа Майяри слишком юна, чтобы решать дела хайрена, — бестрепетно заявил харен. — Я сам займусь его делом.
— Но тут ещё был ваш дед… — растерянно пролепетал оборотень. — Господин Шерех…
— Я вижу, вы пережили его визит, — господин Ранхаш медленно осмотрел высунувшихся в окна подчинённых, и тем мгновенно показалось, что начальник опечален этим фактом. Окна начали торопливо захлопываться. — Я приеду завтра в полдень, сразу после визита во дворец, и надеюсь встретить полный порядок.
Помощник беспомощно отступил в сторону. Начальник вернулся, но легче он себя не почувствовал. Просто прежняя паника сменилась новой.
Господин Ываший встретил их охами и ахами.
— Ах, бедная девочка! — проигнорировав и господина, и Шидая, домоправитель бросился к Майяри и торопливо помог ей разоблачиться. — Намоталась-то как!
— Мы как намотались из-за неё, — ревниво заметил лекарь.
— Ничего, заслужили, — строго отозвался старик. — Это я не вам, господин Ранхаш. Этот старый идиот и ваш недалёкий брат совсем запугали девочку. И я уверен, что они издевались над ней всю дорогу.
— Да никто над ней не издевался, — не очень убедительно отозвался Шидай.
— Она ушла из дома, даже не взяв ничего поесть! Это как же она должна была испугаться? Ничего, госпожа. Сейчас искупаетесь, покушаете, поспите и всё будет хорошо. А Шидая и этого поганца господина Викана не слушайте. Но, — старик перешёл на заговорщицкий шёпот, — если опять захочется прогуляться, то зайдите сперва на кухню. В шкафу у двери на улицу всегда есть мешок с провизией. Я его держу на случай, если харен кого-нибудь отправит с поручением за город. Берите его. Ох, как же вы осунулись…
Майяри и без того чувствовала себя ужасно глупо. Ей ещё ни разу не доводилось добровольно возвращаться после побега, и сейчас она никак не могла отделаться от навязчивого вопроса, зачем вообще сбегала, если всё равно вернулась. Господин же Ываший только подливал масла в огонь её самоугрызений своим искренним сочувствием да ещё и заботой, чтобы она, если ей вздумается ещё раз сбежать, с голоду не умерла. Побег, совершённый из самых правильных побуждений, приобрёл запашок фарса.
И харен, и лекарь проводили ворчащего домоправителя и девушку мрачными взглядами. Дождавшись, когда они скроются на лестнице, Шидай со стоном размял шею и осмотрелся.
— Боги, Ранхаш, как же мы с тобой ненапряжно жили. И как тихо раньше было в этом доме.
Сын молча сбросил с плеч плащ. Зачем говорить, что сейчас лучше? Отец и сам это знает.
— Кстати, твой подарочек же уже должен был прилететь? — ненавязчиво уточнил Шидай, и Ранхаш застыл. — Дарить будешь?
Харен медленно повёл шеей из стороны в сторону и неохотно отозвался:
— Буду.
Не успел Шидай восхититься смелостью и глупостью сына, как он добавил:
— Но немного позже. Когда в себя приду.

Глава 23
Честность харена

Уже умытая, накормленная и переодетая в чистое Майяри с удивлением осматривала свою комнату и прислушивалась к ощущениям. Пока непривычным, но уже знакомым по Гава-Ыйским болотам. Словно она вернулась домой. У кровати на низенькой тумбочке стоял её чёрный саквояж с рисунком из серебристых ромашек, на коврике лежали толстенные носки господина Давия, которые заменяли ей домашние туфли, на столе высилась аккуратная стопка книг, придавленная сверху медвежьим сердцем. На постели, распластавшись на подушке, красовался зелёный плюшевый дракон. Её вещи. Не одолженные кем-то, а подаренные насовсем. Дорогие вещи, которые она почему-то оставила здесь.
Раздался тихий стук, и Майяри, резко обернувшись, замерла, увидев переступающего через порог харена. Он явно был только что из купален и выглядел непривычно домашним: рубашка с распахнутым воротом, неподпоясанные штаны и мягкие домашние туфли. Даже ещё влажноватые волосы были переплетены совсем небрежно и не подвязаны лентой.
— Мы можем поговорить?
— Д-да, — Майяри нервно поправила ещё влажные распущенные волосы и присела на стул.
Харен опустился на кровать и молча воззрился на неё. Нервничающая Майяри была прелестна. Распаренная после купален, розовая, с горящими нежными губами, она манила с невероятной силой. Ранхаша посетили прежние мечты, где девушка садилась на его колени и позволяла себя целовать.
— Вы очень красивы, — мужчина даже не пытался удержаться от комплимента. Смотреть, как Майяри старательно пытается сохранить невозмутимость, а её скулы розовеют, было отдельным удовольствием. Ранхаш помнил, как она реагировала на комплименты других мужчины: равнодушно, а порой и подозрительно. Его же слова её смущали. Это подкрепляло его надежду. — Я думаю, вы будете спокойнее, если мы поговорим о наших отношениях.
Майяри была очень рада, что он сам поднял эту тему. Она чувствовала неопределённость, вернувшись в дом влюблённого в неё мужчины. Боги, харен действительно влюблён в неё?
— Как я уже сказал, я не буду требовать от вас любви. Это вам решать, любить меня или не любить. Но мне хотелось бы, чтобы вы остались в этом доме. Я обещал дать вам защиту, и я очень хочу исполнить своё обещание. В наших с вами отношениях почти ничего не изменится. Вы так же можете ходить в школу, вас ждёт работа в сыске, не забывайте, что у нас с вами совместное расследование и в будущем встреча с вашими родственниками.
Майяри судорожно стиснула пальцы.
— У нас у обоих много обязательств. Думаю, если вы решите уехать из этого дома, всё несколько осложнится и запутается. Но если вы хотите, Шидай может оформить над вами опеку, и вы вместе с ним съедете в другой дом. Я же говорил, что у меня их несколько?
— Не нужно, — поспешно отозвалась Майяри.
Опекуна-деда ей хватило на всю жизнь, и само слово «опека» вызывало у неё тошноту. К тому же как харен будет без господина Шидая, а господин Шидай без харена? Да лекарь её съест от беспокойства!
На лице господина Ранхаша мелькнуло облегчение, и Майяри заподозрила, что поторопилась.
— Спасибо, я буду рад видеть вас каждый день.
Ну как можно быть таким откровенным⁈ Майяри уставилась на оборотня с беспомощным возмущением. Но харен мало того что не устыдился, так ещё и поднялся и, приблизившись, опустился перед ней на корточки. На лице его расцвела та самая улыбка с ямочками, и девушку словно под дых ударили. Обхватив её запястья, мужчина спрятал лицо в ладонях Майяри, а затем, отстранившись, поцеловал их.
— Господин Ранхаш, скажите, а что вы вообще подразумеваете, когда говорите о «требовать любви»? — Майяри попыталась быть суровой. — Мне просто интересно, чем это отличается от вашего поведения сейчас.
— Требовать любви? — господин Ранхаш понял лицо. — Я мог бы отнести вас в храм и жениться. Жрец бы не отказал сыну рода Вотый в такой малости. А затем я принёс бы вас в свой дом, в свою спальню и целовал бы до тех пор, пока в вашем теле не проснулось желание. Я бы поцеловал вас всю, каждую пядь вашего тела. Я любил бы вас, пока ваши желания не стали бы полностью моими. И после тоже. И после я сделал бы всё, чтобы поселиться в вашем сердце. Я взял бы вашу любовь.
Только через несколько секунд Майяри поняла, что не дышит и смотрит на харена, распахнув рот, а затем жадно заглотила воздух и ощутила, как наливается огненной краснотой лицо. На глазах даже слёзы вышибло, а губы заныли как от ожога. Харен выпрямился и вплотную приблизился к её лицу. Пронзительные жёлтые глаза оказались совсем близко, и губы овеяло тёплое дыхание.
— Мне хотелось бы сперва добиться вашей взаимности, а затем получить всё остальное. Я буду стараться, госпожа Майяри, — губы оборотня мягко прижались к её рту и отстранились. — Надеюсь, ваше сердце ответит мне благосклонностью.
Полностью выпрямившись, Ранхаш с неохотой отступил и шагнул к двери.
— Отдыхайте. Завтра будет тяжёлый день.
У выхода из спальни харен столкнулся с Шидаем.
— Всё хорошо? — лекарь обеспокоенно посмотрел на девушку, проверяя, на месте ли она, и ошеломлённо моргнул глазами. — Майяри, что с тобой⁈ У тебя жар⁈
Бросившись к девушке, он обеспокоенно потрогал её лицо.
— Что случилось?
Майяри беззвучно шевельнула губами и круглыми глазами посмотрела на невозмутимого харена.
— Ранхаш, ты с ней что-то сделал?
Сын спокойно повёл плечами. Он всего лишь был честным.

Глава 24
Любимица артефактчиков

Впечатлённая честностью харена, Майяри даже не смогла уснуть, а вечером, ворочаясь в постели, и вовсе опасалась, что господин Ранхаш придёт спать к ней. Не пришёл. Зато господин Шидай заглядывал каждые полчаса. Утром харен вызвался лично сопроводить её до школы, и Майяри уже начала переживать, как его честность проявится, если они останутся в экипаже наедине. К счастью, господин Шидай тоже решил ехать с ними.
Уже собравшись выходить, господин Ранхаш представил ей высокого крепкого русоволосого мужчину с обросшим щетиной лицом.
— Это господин Ирвадый. Он глава вашей охраны.
— А Редий и Аший где? — Майяри даже немного расстроилась и обеспокоилась, что хорошие оборотни из-за неё лишились работы.
— Ещё не вернулись с ваших поисков.
Майяри расслабилась, и только в экипаже до неё дошёл смысл слов «глава вашей охраны». У неё теперь так много охраны, что им нужен глава?
— Ох, что-то я всё же переживаю, — переживал господин Шидай с самого утра. — Не стоит всё-таки отпускать Майяри в школу одну. Может, мне с ней пойти?
— Ты староват для ученика, — прохладно отозвался Ранхаш.
— Сам-то не боишься? Ну ладно, она не сбежит. Допустим, запугал ты её хорошо.
— Я не запугивал.
Майяри недовольно прищурилась. Ещё как запугивал.
— Но вдруг кто в школу нагрянет? Кто-то из её неприятностей.
— Я предусмотрел это.
— Всё предусмотреть нельзя, Ранхаш, — напомнил лекарь.
— Я помню, — всё же неохотно признался сын: — Без разницы, кто будет за ней присматривать. Спокойнее я себя почувствую, только когда госпожа Майяри будет рядом со мной. А ты мне сейчас нужен в другом месте.
Шидай посмотрел на сына с восхищением и досадой. Способность Ранхаша даже в таком душераздирающем состоянии думать о делах его искренне поражала.
— Ну ладно, — неохотно пошёл на попятную лекарь и перевёл взгляд на лицо Майяри.
Девчонка ощутимо нервничала, хотя и пыталась сохранить невозмутимый вид. Но вот карие глаза постоянно украдкой посматривали на сидящего рядом Ранхаша, а пальчики мяли край шубки. Волновалась? Боялась? Шидаю пришлось задумчиво прикусить губу, чтобы сдержать мстительную усмешку. Откровенность Ранхаша поразила и его. В детстве тот всегда был честным мальчиком, но лекарь и не думал, что сын сохранил эту черту. Когда ошеломлённая Майяри прерывающимся от волнения шёпотом пересказала ему слова Ранхаша, Шидай даже посмеяться не смог. Посмеялся он чуть позже, когда в себя пришёл. А тогда лишь приоткрыл рот, растерянно погладил девушку по голове — ребёнок испуган, надо его успокоить — и обескураженно пробормотал:
— Он впервые влюблён, будь к нему снисходительнее, — и, опомнившись, добавил: — И что плохого в честности? Было бы хуже, если бы он врал.
Шидай с гордостью взглянул на сына. Тот, повернув голову набок, смотрел на нервничающую Майяри, и по его невозмутимому виду сложно было понять, любуется ли он девушкой, наслаждается её замешательством или пытается понять причины её переживаний.
Экипаж качнулся, останавливаясь, и на лице Майяри расцвело облегчение.
— Хорошего дня, — церемонно пожелала она и вцепилась в ручку дверцы.
Но прежде, чем успела её распахнуть, Ранхаш быстро и плавно подался к выходу и накрыл ладонь девушки своей. Дверца глухо брякнула, успев оторваться от проёма на какую-то пядь, и Майяри вжалась в спинку под пристальным взглядом оборотня, словно бы поймавшего её в ловушку. Глаза его задумчиво скользнули по дрожащим губам девушки, и мужчина, слегка склонив голову набок, потянулся к её лицу.
— Простите, госпожа Майяри, иначе я не смогу вас отпустить, — тихо-тихо прошептал он, и его горячие губы прикоснулись ко рту Майяри.
Она не сразу закрыла глаза и успела увидеть, как завораживающе медленно опускаются серебристые ресницы и под веками скрывается жёлтый янтарь глаз. А затем из груди вверх поднялось томление, и Майяри зажмурилась, изо всех сил пытаясь не растечься по сиденью. Лёгкое прикосновение превратилось во властное требование, и губы харена настойчиво смяли её губы, раскрывая их. Девушка невольно ответила, но не успела разохотиться, как мужчина, на прощание мягко облизнув её нижнюю губу, отстранился. Почти полминуты он смотрел на неё, а затем всё же распахнул дверцу.
Опомнилась Майяри, только когда разгорячённых щёк коснулся холодный порыв ветра, и торопливо, едва не забыв саквояж, выкатилась наружу. И замерла, удивлённо смотря на господина Шидая, пинающего снег у ворот.
— Закончили? — радостно улыбнулся лекарь, и девушке показалось, что у неё сейчас волосы вспыхнут. Но за спиной под сапогами харена скрипнул снег, и сгорать от смущения резко перехотелось. Вместо этого Майяри торопливо зашагала к воротам. Теперь в ней клокотало негодование.
— Майяри!
Господин Шидай вздрогнул от оглушительного вопля и с удивлением посмотрел на несущегося к воротам Рода. Лицо мальчишки одновременно сияло от ликования, искажалось гневом и зловеще кривилось торжеством.
— Я убью тебя! — на всю школу проорал оборотень. — Ты где ошивалась почти месяц⁈
Майяри с удивлением — чего это он? — и радостью посмотрела на друга. То есть на подругу. И через несколько секунд её бесцеремонно сгребли за грудки и тряхнули.
— Соревнования уже на следующей неделе! — разъярённо зашипела девушка. — И если ты в течение двух дней не сдашь все экзамены и долги, то нас до них не допустят. И я тебя грохну! Где ты была⁈
— Дела сыска, — Майяри попыталась отстраниться, но из рук разгневанной оборотницы так просто не вырвешься. Если только воротник у неё в руках оставить. — Работала.
— Плевать я хотел на твою работу! — жутко прорычала Род ей в лицо. — Ты сегодня же сдашь всё, что должна, ясно?
Всё-таки Майяри успела соскучиться по своим дурным друзьям. Губы сами разошлись в улыбке, и девушка, нарочно поддразнивая подругу, невозмутимо ответила:
— Это совершенно невозможно.
— Ты обещала участвовать в состязаниях! — возмутилась Род.
— Не обещала.
— Ого, смотрите кто пришёл!
Бросив взгляд над плечом Род, Майяри увидела компанию одноклассников и уже знакомого рыжего оборотня.
— Мы уж думали, ты с концами вылетела.
— Меньше думай! — Род отпустила подругу и яростно взглянула на болтуна.
— Ох, как мастера жаждут тебя обнять, — издевательски протянул рыжий.
— Прекрати, — оборвал его сероволосый друг, и Майяри невольно вздрогнула, столкнувшись с его пристальным взглядом. — Привет. Рад, что ты вернулась. Без тебя было скучно.
Девушка удивлённо моргнула и проводила зашагавшего к школе оборотня непонимающим взглядом. Харен наградил его куда более пристальным взглядом, ощущая, как наружу выкарабкивается и обволакивает тёмным облаком жуть. Она не ярилась, не нашёптывала… Просто была. Прекрасное послевкусие поцелуя выветрилось, даже аромат зеленеющей степи больше не радовал. Что этому мальчишке нужно от Майяри?
— А ты… — Род опять повернулась к подруге и столкнулась с задумчивым, несколько оценивающим взглядом харена.
— Господин Род, я могу поговорить с вами?
Во рту у девчонки пересохло, накатило смущение — господином назвали, — но она старательно нахмурилась, пытаясь создать образ серьёзного оборотня.
Ранхаш мягко подхватил «мальчишку» под локоть и под недоумевающим взглядом Майяри отвёл его в сторону.
— Я вынужден простить вас о помощи, — голос главы жаанидыйского сыска зазвучал вкрадчиво и доверительно. — Откровенно говоря, Майяри так долго отсутствовала, потому что её похитили.
— Что⁈ — ахнула Род, и Майяри подозрительно прищурилась.
— Потише, — девчонка звучно прихлопнула рот ладонью. — Она смогла сбежать почти сразу, но долго плутала, и мы никак не могли с ней встретиться. Уверен, вы и сами понимаете, что это продолжение её проблем из-за санаришской истории. Всех причастных мы так и не нашли. Поэтому я хотел попросить вас как друга Майяри присмотреть за ней и по возможности отваживать от неё подозрительных лиц. Либо же тех, с кем она раньше почти не общалась, а теперь они ищут её компании. Вы и сами помните, как легко обмануть или подкупить кого-то.
— Можете на меня положиться, — щёки Род зарозовели от энтузиазма. — Я располосую морду любому, кто рискнёт влезть в нашу маленькую компанию.
— И это, конечно же, тайна.
— Разумеется! — оскорбилась девчонка, но сама подумала, что стоит просветить Мадиша, чтобы и он держал ухо востро.
— Благодарю.
Ликующий вид подруги (наконец-то поручили серьёзное дело!) Майяри совсем не понравился. Но вот торжество самой Род быстро поугасло, стоило ей вспомнить о соревнованиях и главном препятствии к допуску на них — нерадивой подруге-должнице. Ну ладно, у неё были смягчающие обстоятельства, но они всё равно мало её оправдывали.
— Живо к мастеру Илишу! — девчонка подхватила Майяри под локоть и потащила её в сторону школы. — Я договорюсь с ним, и он примет у тебя экзамен сегодня. Свою обожаемую артефактологию сдашь же? Да шевели ногами!
Шидай подошёл и остановился рядом с Ранхашем, досадливо покусывая нижнюю губу.
— Ранхаш, я тут хотел тебе кое-что рассказать, да вот всё как-то не до этого было, — нерешительно пробормотал лекарь, с сомнением провожая взглядом удаляющуюся парочку. — Кажется этот белобрысый воробей нравится Майяри.
Сын кивнул. Конечно нравится, иначе бы она с ним не дружила.
— Мне докладывали, что она с ним целовалась, — всё же рискнул Шидай.
И Ранхаш словно в толщу ледяной воды ухнул. В груди похолодело, мысли панически взметнулись, будто бы приноравливаясь к новой реальности, а ход жизни замедлился. Как сквозь слой корпии до слуха донёсся хохот проходящих мимо парней, картинка перед глазами помутнела, фигурки стали похожи на неспешно проплывающих рыб, а школьные башни задрожали пучками водорослей. Но продлилось это недолго. Яростно взметнулась жуть, разрослась, взорвалась дымно-ядовитым снарядом и заволокла весь видимый мир. Она рвалась вперёд, к беспечному мальчику, который с такой уверенностью сжимал локоть Майяри, словно имел на это право. Жуть хотела броситься к сопернику, поднять столбом снег, вцепиться в загривок тощего щенка и драть его, драть когтями и зубами!
«Пусть умрёт!»
Но разум Ранхашу не отказал. Даже в мареве всепоглощающей ярости он сумел вспомнить, что это тощее недоразумение — племянник мастера Дагрена, и тихо прошептал:
— Мы не убьём его.
— Я спросил это вслух? — удивился Шидай.
— Стой здесь и не смей уходить, — строго приказала Род и нырнула в кабинет.
Майяри возвела глаза к потолку и с трудом сдержала зевок. Энтузиазма подруги она не разделяла, понимая, что такое количество предметов за два дня ей точно не сдать. Тем более она не готовилась. О чём говорила Род с мастером, девушка не разобрала. До слуха доносились только скрипучее ворчание и торопливая умоляющая речь с елейными нотками. За дверь Род выглянула уже через пару минут.
— Быстро! — глаза её зверски сверкнули. Пришлось подчиниться.
Мастер Илиш встретил Майяри взглядом исподлобья и тонкой, предвкушающей полуулыбкой. Такой несколько… плотоядной.
— Госпожа Майяри? — голос у преподавателя был таким шершаво-хриплым, что Род, замершая в дверях, задрожала как струна, задетая смычком, и торопливо выскользнула в коридор. — Рад вас наконец-то увидеть.
Майяри оценивающе осмотрела мастера и подумала, что все мастера-артефактчики по-своему пугающи. Мастер Илиш был высок ростом, но худ и тонкокост. Лицо имел несколько вытянутое, с тонкими чертами, очень сильно напоминающими ненавистных птиц. Особенно сильное сходство с недовольно зыркающим орлом придавали ему крупноватый нос и глубоко посаженные пронзительно-голубые, по-топазному прозрачные глаза. Прямые светло-русые волосы не отличались густотой и были собраны в небрежный хвост, опускающийся чуть ниже ключиц.
— Доброго дня, мастер Илиш, — девушка склонила голову в церемонном поклоне.
— Садись, — сквозь зубы выдохнул мастер.
Майяри спокойно уселась по другую сторону стола напротив преподавателя и уставилась на него с почтительным вниманием.
— Готова? — тонкая светлая бровь скептически приподнялась. — Род мне все уши прожужжал о твоих талантах и что к экзамену тебе и готовиться не нужно.
— Он сильно преувеличил мои возможности, — девушка скромно опустила глаза.
— Уверен в этом. Наверное, по пальцам можешь пересчитать учебные дни в этом году, которые не пропустила?
Майяри подумала и согласно кивнула головой. Язвительный тон мастера её ничуть не задевал. Род же предупредила её, что он тот ещё хмырь, хоть и молодой. Видимо, это тоже черта всех мастеров-артефактчиков. Мастера Милима, к примеру, раздражали нерадивые ученики и зарвавшиеся детишки, думающие, что связи помогут им задержаться в школе несмотря ни на что. Она же здесь оказалась исключительно благодаря харену.
— Слышал, Ранхаш Вотый весьма высокого мнения о твоих способностях?
Похоже, она права.
— Харен очень добр ко мне и снисходителен к моим скромным умениям.
— Вероятно, оттого что ты невеста его брата? — мастер вскинул подбородок. Сразу же стал заметен бледный рубец шрама, навевающий подозрения, что когда-то мужчине пытались перерезать горло. И судя по пробирающему и невероятно запоминающемуся голосу, эта затея увенчалась успехом, но до смерти мастера зарезать не удалось.
— К счастью, уже нет, — Майяри позволила себе безоблачную улыбку. — Господин Даший наконец оформил опекунство надо мной, и необходимость в защите семьи Вотый отпала.
— Вот как? — в ответ улыбнулся мастер, но тут же помрачнел и коротко бросил: — Начнём с практики.
Ладонь его легла на столешницу, и пальцы быстро зашевелились, вычерчивая печать. Майяри впервые видела, чтобы кто-то так быстро заклинал предметы. Каждый палец мастера чертил отдельный символ или линию, и, когда они на манер паучьих лап разошлись в стороны, на столе уже тлела печать. Столешница треснула и ощерилась деревянной чешуёй, разбрасывая в разные стороны иглы заноз. Майяри едва успела прикоснуться к нижней стороне стола — выше опоздала бы — и высекла два коротких символа. Чешуя мгновенно спеклась жаром, и стол так и не выстрелил щепкой, превратившись в чёрное растрескавшееся плато, пыхающее красноватыми углями. Мастер одним пальцем вывел Пробуждающий символ — кожа сразу же покраснела от ожога, — по столешнице покатилась в сторону Майяри волна огня. Девушка быстро протянула руки вперёд, чуть ли не в пламя, и ногтями выцарапала ответку. Раздался треск, дерево лопнуло, и огонь канул в щели, выпав на пол уже водой. Мастер исподлобья посмотрел на Майяри.
— Я хаги-полукровка, у меня с водой не очень, — оправдалась она.
Оборотень приподнял брови, принимая ответ, и шевельнул пальцами в воздухе. Его половина стола с хрустом и треском вздыбилась, сложилась в драконью голову, и та распахнула пасть в беззвучном рыке. Прежде, чем она успела хоть что-то выплюнуть, Майяри закончила связку на нижнем крае обломка столешницы, и он вскинулся вверх и распахнулся перед девушкой крыльями. Пол дрогнул, хрястнул и… И Майяри, и мастер одновременно посмотрели под остатки стола на деревянные лягушачьи головы, заглотившие стопы преподавателя. Девушка закусила губу и старательно задавила злорадный смех. Пока мастер Илиш доламывал стол руками, она воспользовалась его примером и разломала пол, чертя печати ногами.
В кабинете повисла задумчивая тишина. Кое-как задавив веселье, Майяри подняла голову и через деревянные перья посмотрела на мастера. Тот взглянул на неё. Тишина зазвенела напряжением.
— Неплохо, — наконец соизволил вынести вердикт преподаватель. — Немного опережаешь своих одноклассников. Закончим с этим.
Он первым махнул рукой, и драконья голова распалась. Майяри почти сразу последовала за ним, и деревянные обломки сложились в весьма и весьма потрёпанную столешницу. Латанную-перелатанную, похожую больше на лоскутное одеяло. Крохкие головёшки ломались, осыпались, их места занимали другие щепки, и, когда последние части наконец приладились на место (или не на место), поверхность стола имела явное сходство с неровным пейзажем предгорий, если смотреть на них сверху. Майяри подумала, что если бы они были в санаришской школе, то завхоз убил бы их.
— Перейдём к теории, — мастер опять посмотрел под стол и медленно вскинул глаза на девушку. — Пол.
— Простите, — опомнилась Майяри и поспешила устранить безобразие.
Всё-таки мастер Илиш ей уже немного нравится. Невозмутимый такой. Деда её лягушачьи головы на раз из себя выводили. Правда, ему всегда самому приходилось от них избавляться.
Через полчаса дверь кабинета распахнулась, с грохотом ударилась о стену, и в коридор вылетел взбудораженный мастер Илиш. Род проводила быстро удаляющегося преподавателя удивлённым и обеспокоенным взглядом.
— Что ты с ним сделала⁈ — напустилась оборотница на вышедшую подругу.
— Я? — Майяри высокомерно приподняла брови. — Ничего я ему не делала. Он сам чего-то подорвался.
— Ты не сдала? — голос Род прозвучал обречённо. Ну всё, никаких соревнований!
— Сдала, — довольно улыбнувшись, Майяри продемонстрировала бумажку с размашистой и путанной, как печать Спокойствия, подписью.
— О! — Род выхватила подтверждение и горящими глазами уставилась на него.
— Мастер Аврезий!!! — грянуло из какого-то отдалённого коридора. — Почему Мыйм учится на боевом?!! Она должна быть на отделении артефактологии, а не среди тупых мордоворотов, которые полено ценят выше, чем искусство чарования! Чем вы думали, принимая её⁈ Это безрассудство, безумство… Да это просто безответственно с вашей стороны! Как вы можете называть себя после этого директором школы?
Род невольно ахнула от ужаса.
— Во даёт…
Ответ директора прозвучал тише, но различимо. Всё же слова разъярённого артефактчика его сильно задели, и сдерживаться мастер Аврезий не посчитал нужным.
— Она сама поступила на боевое отделение и уже отучилась три года! Какого Тёмного я должен отвечать за её выбор⁈ И о её способностях я имею весьма слабое представление. Она перевелась к нам спонтанно, и, если бы не покровительство Ранхаша Вотого, её бы здесь вообще не было.
— У девки ветер в голове от уха к уху гуляет! — рявкнул мастер Илиш. — Ранхаш Вотый… Вам тем более следовало обратить на неё пристальное внимание. Вотые своего никогда не упустят! Я требую, чтобы её перевели к артефактчикам!
— Это невозможно без её согласия!
— У неё уникальный талант, она, возможно, гениальна, а вы придумываете такие жалкие отговорки⁈ Она уже знает то, что проходят только на пятом году. И даже больше! Да вы бы слышали, как она разбирала формулу Укрепления и Преобразования по Ахрезу!
— Майяри? — Род вопросительно посмотрела на подругу, и та растерялась.
— Ну… он спрашивал, я отвечала. Я же не успела подготовиться к экзамену и не знаю, что вы уже прошли.
— Ни на одном занятии не появилась, а уже в любимчики выбилась, — с завистью протянула подруга. — Ой, что-то крики приближаются. Пошли-ка отсюда.
И девушки бросились прочь по коридору.

Глава 25
Новое дело харена

Харена действительно ждали во дворце. Хайнес был на совещании, но стоило помощнику доложить, что неуловимый глава сыска всё же изволил пожаловать, как он распустил собравшихся и направился в свой кабинет. Когда Ранхаш вошёл туда, повелитель, хайнес Иерхарид, уже вольготно полусидел-полулежал на диванчике и просматривал один из документов, горой высившихся на столике.
— Харен, рад вас видеть, — голубые глаза хайнеса оживлённо сверкнули, и он улыбнулся. — Простите, не могу поприветствовать вас должным образом.
— Не стоит беспокоиться, господин, — Ранхаш поклонился и сел в кресло напротив.
Повелитель выглядел немного не собранным: просторное домашнее белое платье, чьи рукава словно крылья накрывали подушки, и распущенные волосы, узорчатым инеем рассыпавшиеся по подлокотнику, — но на его лице не отражались отчуждённость и настороженность птицы, как это было в их последнюю встречу. Видимо, он успел прийти в себя, но его постигла новая неудача. Ведь есть же причина, по которой он не может поприветствовать гостя должным образом?
Подушка под рукавом повелителя зашевелилась, раздался полусонный писк и из-под приподнявшегося рукава на Ранхаша уставились круглые жёлтые глаза. Хайнес мягко улыбнулся и погладил серого нескладного совёнка по большой голове.
— Зиш очень привязан ко мне, — господин Иерхарид бросил на Ранхаша извиняющийся взгляд. — Он не помешает нашему разговору. Он пока ещё так мал, что в обеих своих ипостасях не осознаёт важность разговоров, ведущихся в его присутствии.
Ранхаш нечасто бывал при дворе. В юности он с яростью отвергал всё, что ценила и любила мать, а блистать на званых приёмах правящей семьи она обожала. А после восьмидесяти лет у него уже не было времени на балы. С семьёй хайнеса он почти не имел знакомств, но, как и все, слышал о необыкновенной привязанности мужчин к своим детям. Сами снежные совы были очень сильно привязаны к своим птенцам, а у оборотней эта черта проявилась в основном у мужчин. Шидай шутливо объяснял это тем, что женятся мужчины правящей семьи далеко не всегда на птицах, а мохнатые жёны не имеют ни малейшего представления о гнездовании и кормлении птенцов червяками. Приходится самим и гнёзда вить, и за добычей летать, и греть озябших птенчиков своим телом.
— Слышал, вы были вынуждены отлучиться из города?
Вряд ли хайнес не знал причину, по которой глава сыска уезжал, и вряд ли был этим доволен, но он не показал этого.
— Да, мне пришлось оставить свой пост. Мне передали, что вы искали меня по срочному делу. Что-то произошло? Стало известно, кто стоял за взрывом?
— Увы, нет, — на мгновение лицо хайнеса одеревенело, глаза остекленели, но он тряхнул головой и загнал зверя поглубже. — Произошло кое-что новое. Пять дней назад главный артефактчик, господин Олеш, был найден мёртвым рядом с дверьми сокровищницы. О, вы оживились! Простите, каждый раз, когда на вашем лице мелькают эмоции, хочется немного подтрунить над вами, — повелитель слабо улыбнулся. — По словам помощника господина Олеша, тот отправился за камнями для проведения ритуала. Но в итоге он сам стал частью ритуала. Его нашли в центре большой печати, чьё предназначение мы пока только пытаемся выяснить. Похоже, злоумышленники, кем бы они ни были, пытались с помощью его тела проникнуть в сокровищницу, но наша защита пропускает только живых. Сам господин Олеш её и настраивал. Вместе с господином Дагреном. А господин Олеш к моменту проведения ритуала уже был мёртв. Его ударили ножом прямо в сердце. Очень странно, что он так легко позволил себя убить. Охрана в ближайших коридорах была усыплена, а перед дверьми самой сокровищницы — убита. Их тела мы нашли чуть позже.
— Вы хотите, чтобы я расследовал это дело?
— До вчерашнего дня я об этом не думал, — признался хайнес. — Узээриш же сказал, что мы сами разберёмся со своими проблемами?
— Да, поэтому я несколько удивлён, — выражение лица, впрочем, у Ранхаша было спокойным.
— Откровенно говоря, я не хотел привлекать Вотых к нашим делам, так как господин Шерех не очень охотно даёт позволение пользоваться силами его потомков. Я вас всё-таки удивил, — цепкий взгляд хайнеса успел уловить растерянность, мелькнувшую и исчезнувшую в глазах Ранхаша. — Вероятно, из-за истории с вашим дедом. Господин Шерех либо сам оказывал нам помощь, либо это делал господин Хеш. Но мне не хотелось отрывать их ради таких пустяков. Прошлым же вечером мне поступило письмо от уважаемого консера Шереха, в котором он рекомендовал обратиться к вам. Я заинтригован. Не будем лукавить, за эти полгода я дважды по его просьбе назначал вас… на более спокойные места. А тут он сам предложил бросить вас в пекло. Интересно бы знать почему?
Улыбаясь, хайнес почесал птенца между крылышками. Тот раскрылетился и удовлетворённо запищал.
Ранхаш умел быстро сопоставлять данные: Шидай написал деду. Всё отец вряд ли рассказал. Всё же старый консер был прожжённым интриганом и политиком, и сообщать ему, что его будущая невестка — Смерть хайнеса, не стоило: сложно предсказать, как он отреагирует. Но даже часть информации, хотя бы о том, что правнук по уши погряз в этом тёмном деле, могла подвигнуть его выпустить Ранхаша из «клетки». Пусть внук имеет больше простора для манёвров.
— И мне кажется, я знаю почему, — повелитель не стал дожидаться ответа. — Видите ли, харен, сокровищница уже два года не пополнялась ничем интересным. Деньги, драгоценности, редкие книги, дорогие безделушки… Всё очень заманчивое для обычных воров, но не столь привлекательное для более крупных игроков. Нет, я не исключаю ограбление ради наживы, нынешние воры очень самоуверенны и наглы. Но меня не покидает ощущение, что это всё же продолжение санаришской истории, ведь не так давно в сокровищницу попало кое-что интересное, и эти артефакты принесли вы. Господин Ранхаш, признайтесь честно, вы что-то утаили от меня?
Голубые и жёлтые глаза столкнулись, и в кабинете повисла тишина. Ранхаш ждал этого вопроса. Хайнес Иерхарид не был глуп. Хотя и говорили, что он ничего не мог сделать без помощи Вотых, это нельзя было назвать правдой. Хайнес прекрасно осознавал влияние и силу Вотых, но водить себя за нос не позволял даже старому консеру. Другое дело, что прадеда было сложно поймать на лжи.
— Да, господин, вы правы, я сказал не всё. Но… — Ранхаш ненадолго умолк. — То, что я скрыл от вас звучит… бредово, и я совершенно не уверен, что стоит говорить об этом. Доказательств у меня никаких нет. Кроме показаний моей воспитанницы.
— Госпожа Яри, — задумчиво протянул хайнес. — Значит, дело в ней? Она увязла в этом деле глубже, чем вы мне рассказали?
— Мы пока не уверены. Как вы помните, Майяри и ещё двух оборотней похитили в Санарише. Будучи в руках злоумышленников, она слышала их разговоры, но тогда она была не в себе и сомневается, что действительно что-то слышала. В бреду она полностью теряет контроль над разумом.
— Да, мне говорили, — повелитель беззлобно улыбнулся. — И всё же, что она слышала?
— Из услышанного Майяри сделала заключение, что это не простое ограбление. Она предполагает, что может иметь место заговор. Камень Обана украли, чтобы сделать из него часть какого-то артефакта. Майяри говорит, что часто слышала о «смерти хайнеса», но к чему она так часто упоминалась, уже не помнит.
— Смерть хайнеса? — уголки губ повелителя приподнялись в хищной ухмылке, и он с живейшим интересом спросил: — Вы слышали про этот артефакт?
— Слышал, — не стал врать Ранхаш.
— Весьма и весьма примечательная вещица. Лет четыреста назад даже поговаривали, что она выплыла наружу и якобы стал известен её хранитель. Даже говорили, что это мой дядя. Покойный дядя. Признаюсь, наше окружение и младшие ветви семьи сильно обеспокоились, но… — хайнес мягко улыбнулся. — Этот артефакт не убивает.
— Господин, простите, я не понимаю… — пробормотал Ранхаш.
— Всё же какое удовольствие выводить вас из себя! Ну простите меня, простите. Могу же я позволить себе иногда быть несерьёзным? В архивах нашей семьи сохранились записи о допросе создателя артефакта. Увы, он так и не сказал, в чём именно заключается назначение его изобретения, но под пытками… мой предок был не очень мягкосердечен… постоянно повторял, что смерть — это слишком просто и главное наказание в пустоте. Очень загадочно, но совершенно недвусмысленно, если говорить о смертоносности «Смерти хайнеса». Благодарю вас за откровенность, харен. Я даже рад знать, что это всего лишь очередной заговор.
— Они часто случаются? — насторожился харен.
— Заметно, что вы мало вмешиваетесь в дела семьи и государства. Ну да ваша неискушённость только нам на руку… Хотя бы раз в десять лет мы сталкиваемся с новым заговором. Мой отец, — глаза хайнеса холодно сверкнули, — оставил всей нашей семье очень неудобное наследство в виде замаранной репутации.
Господин Иерхарид прикрыл задремавшего совёнка рукавом.
— Надеюсь, вы не откажетесь помочь нам разгрести эту неразбериху? Ваша кандидатура меня вполне устраивает. У вас есть определённая репутация, вы редко появлялись при дворе и можете взглянуть на творящиеся здесь дела свежим взглядом, а не через линзу чужого мнения. И вы не заинтересованы в выгораживании кого-то из тех, кто здесь служит.
— Я буду рад помочь.
— О, ваш холодный голос так и плещет энтузиазмом. Простите-простите, это последний раз, — губы хайнеса изогнулись в виноватой улыбке. — Правда, у меня всё же есть сомнения, что между санаришским делом и происшествиями во дворце есть связь, но право разобраться в этом оставляю за вами. Думаю, излишне говорить, что в расследовании должно участвовать как можно меньше лиц?
— Излишне, — согласился с ним Ранхаш. — Я хотел только испросить дозволения привлечь к расследованию мою воспитанницу. Она юна, многого не знает, но очень наблюдательна, ответственна и старательна.
— Ничего не имею против, — опять расплылся в улыбке хайнес. — О её наблюдательности и быстроте реакции этот дворец знает не понаслышке. Кстати, как она? Надеюсь, ей не сильно досталось за её… отлучку?
— Не сильно, — немного напряжённо подтвердил Ранхаш.
— Не гневайтесь на неё, она ещё молода и в своём возрасте просто обязана делать глупости. Иначе потом и вспомнить будет нечего. Вам уже, вероятно, донесли, что Узээриш хочет, чтобы ваша воспитанница помогла ему в одном деле.
— Не думаю, что это возможно, — прохладно отозвался харен. — Майяри слишком юна, чтобы доверять ей что-то настолько серьёзное. Я помогу хайрену сам. Либо же могу прислать Викана.
Хайнес аж в лице переменился и торопливо отказался:
— Не стоит. Этому дворцу и Узээриша хватает.
— Если это всё, то я хотел бы осмотреть место преступления. Печать же сохранили?
— Да, конечно. По-моему, мы всё обсудили. Можете идти.
Ранхаш поднялся и направился к двери, но у самого порога его остановил голос повелителя.
— Как жаль, что вы так категоричны. Ваша воспитанница сильно впечатлила Узээриша, — хайнес лукаво прищурился. — Я уже и не помню, когда он последний раз был так увлечён девушкой. Обычно Риш быстро теряет интерес. А тут… Представляете, он даже расписался в письме давриданскому императору её именем. Может, вы соизволите разрешить госпоже Яри появляться при дворе? Я прослежу, чтобы мой сын не обидел её.
— У госпожи Майяри в руках уже есть одно сердце, — холодно отозвался Ранхаш. — Моё. Для сердца хайрена в её ладонях места уже нет.
В кабинете воцарилась звонкая тишина, и лицо хайнеса вытянулось от удивления. Харен уже открыл дверь, шагнул за порог, но не выдержал и всё же обернулся. Похоже Шидай в дуэте с Майяри на него плохо повлияли, и мужчина не смог удержаться от ответной «любезности».
— Выводить вас из себя тоже очень приятно.
Дверь тихо закрылась, и хайнес, откинув голову назад, оглушительно расхохотался.
— Шереховская порода, — с удовольствием выдохнул он, отсмеявшись. — Какова выдержка у мальчишки! Даже зрачки не дрогнули, когда его уличили в недосказанности.
Мужчина успокаивающе погладил всполошившегося сына по голове. Тот грозно запищал, нахохлился и бдительно осмотрелся, выискивая врага. Хайнес подхватил его под крылышки и покачал в воздухе.
— Какой же ты дурашка, Зиш, — ласково протянул оборотень. — Расти, пожалуйста, помедленней. А то станешь таким же обалдуем как Риш.
— Кто тут обалдуй? — панель в стене рядом с книжным шкафом распахнулась, и внутрь вошёл хайрен Узээриш. — Он уже ушёл? — наследник с досадой осмотрелся. — Мне сказали, что прибыл Немилосердный.
— Он пошёл к сокровищнице, — ответил отец, — осматривать место преступления. Но не надейся, Яри он к тебе не отпустит. Я спрашивал.
— Да? — Узээриш воодушевился: будет забавно позлить харена. — И что именно он сказал?
— Сказал, что если ты посмеешь сунуться к его возлюбленной, то он тебе голову оторвёт, — со светлейшей улыбкой отозвался хайнес.
Брови Риша удивлённо приподнялись, но поражённым он не выглядел. То, что харен не равнодушен к своей воспитаннице, он и так понял. Удивила его скорее откровенность господина Ранхаша. Ему-то казалось, что этот холодный и выдержанный господин до последнего будет держаться в рамках приличий.
— Ну в неё определённо возможно влюбиться, — перед глазами вновь предстал высокомерный образ девушки. — Есть в ней что-то особенное.
— Она определённо особенная, — согласился с ним хайнес. — Я всё-таки вспомнил, где видел её. Точнее, где видел такое же лицо, как у неё.
— И? — Узээриш заинтересованно посмотрел на отца.
— Что «и»? — Иерхарид ехидно прищурился. — Пусть это останется нашим с ней секретом. Ты же, узнав, полезешь туда, куда бы ей не хотелось.
— Эй, я твой сын! — возмущённо напомнил ему Узээриш. — Ты на чьей стороне?
— Я прекрасно помню, чей ты сын. И также помню, что обязан этой девочке жизнями твоих брата и сестры, моей жены и тебя самого, — голос хайнеса звучал добродушно. — И я очень хорошо знаю Вотых и могу с уверенностью сказать, что девочка сейчас в осадном положении и у неё нет ни одного сторонника. Ну так вот, на её стороне теперь буду я.
И повелитель расплылся в чарующе-лукавой улыбке.

Глава 26
Неудавшееся похищение

Род открылась перед Майяри с совершенно новой стороны. Безбашенная увлекающаяся девчонка оказалась ещё и невероятно упорной. Она протащила Майяри по всем преподавателям, к парочке из них пришлось нагрянуть домой. Не все были готовы принять должницу, но девчонка умолила и самых упорных. Один раз даже на колени упала, поставив престарелого мастера в очень неловкую ситуацию. В итоге приняли Майяри все.
И она всё сдала.
Это было отнюдь не легко. В некоторых предметах Майяри хорошо разбиралась, и с ними особых проблем не возникло. Кое в чём она ориентировалась лишь немного и едва смогла наскрести проходной балл. Но были и предметы, которые без подготовки она никак сдать не могла. Здесь уж в полную силу развернулась Род, обещавшая преподавателям, что к концу года Майяри нагонит и перегонит одноклассников. Одного мастера едва-едва убедили, и решающим фактором стало упоминание Ранхаша Вотого: видимо, преподаватель решил просто не связываться с проблемной ученицей, имеющей таких влиятельных покровителей. Ещё парочка только тоскливо вздохнули, расписались на бумажке и выпроводили девчонок за дверь. Ещё один, тот самый старик, перед которым Род на колени встала, расписался в подтверждении о сдаче с улыбкой, но пообещал, что если Майяри в конце года не будет готова к его экзамену, он сделает всё, чтобы на пятый год она не перешла. А сдача зачёта мастеру Дагрену вообще очень смахивала на ехидный допрос на тему «Ну как прогулялась?».
— Так, осталась самая легкотня, — Род светилась торжеством. — Физическая подготовка!
Майяри нервно хмыкнула, представив, какое разочарование ожидает подругу. Чувствовала она себя донельзя измотанной и мечтала упасть лицом в снег. Так бы и поступила, но весна всё же начала вступать в свои права и сугробы были грязноваты. Шубку было жалко.
На улице уже стемнело, и территория школы светилась многочисленными шариками фонарей. Тренировочный полигон, на котором обнаружились мастер Игдан и их одноклассники, был ярко освещён.
— О, прогульщики! — обрадовался мастер.
— Мы не прогульщики, — возмутилась Род. — Майяри экзамены и зачёты сдавала.
— А ты? — преподаватель ехидно прищурился, и девчонка смешалась.
— Я поддерживал! Мастер Игдан, мы вообще-то к вам пришли зачёт сдать за первое полугодие.
— А я-то обрадовался, что Майяри почтила своим присутствием мои занятия.
Наматывающие круги по полигону одноклассники захохотали.
— Ну мастер! — Род умоляюще посмотрела на него. — Вы единственный, кому она ещё не сдала.
— Род, дурная голова, ты представляешь, сколько нормативов ей сдавать? Она неделю ко мне ходить будет.
— Ну, может, можно как-то побыстрее?
К удивлению обеих девушек, мастер не поспешил отказывать. Задумался, а потом и вовсе расплылся в предвкушающей улыбке.
— Ну почему бы и нет? Мастер Лодар тут написал мне очень много рекомендаций относительно тебя, — мужчина посмотрел на Майяри, и та помрачнела. — Рассказал о твоих сильных сторонах. Их, к слову, немного… И слабых. Увы и увы, но, боюсь, тебе и недели не хватит, чтобы всё сдать. Давай на выбор из трёх. Либо проходишь полосу препятствий, либо бой на копьях, либо стена.
Полосу препятствий она точно не пройдёт. Точнее, с первого раза не пройдёт. Только если с раза восьмого. Бой на копьях… Ну это откровенное издевательство! Майяри могла представить, что понаписал мастер Лодар про неё и копья. А вот стена…
— А что такое «стена»?
— Обернись.
Майяри обернулась и увидела деревянную стену высотой в пять саженей и шириной в две, поверхность которой была покрыта какими-то странными уступами и выемками.
— Это чтобы по скалам лазить, — пояснил мастер, видя, что ученица продолжает недоумевать.
И, к его удивлению, её лицо просветлело.
— Стена! — уверенно заявила Майяри и зашагала к тренажёру.
Уже там она сбросила шубу и сапоги, к бурному восторгу и разочарованию одноклассников задрала юбку (под ней оказались штаны), тщательно обмотала её вокруг пояса и подоткнула углы за ремень и вплотную подступила к стене. Цепкие пальцы уверенно ухватились за выступы, и девушка сноровисто полезла вверх. Для сумеречницы это нельзя было назвать даже лёгкой разминкой. Привычная к коварству гор, Майяри сперва ощупывала уступы, и некоторые из них вели себя весьма вероломно, оставаясь в руках. Где-то приходилось цепляться самыми кончиками пальцев и распластываться по стенке совершенно неприличным для благородной госпожи образом. Но в целом сложностей не возникло и на преодоление пятисаженной высоты ушло не более пяти минут. И добравшись до верха, Майяри наконец поняла, в чём подвох стены: обратная сторона была совершенно гладкой. Доски были прилажены друг к другу плотно, зазоры едва-едва угадывались, и девушка обратила своё внимание на столбы. Всё же руки у неё сильные, и, хватаясь пальцами за прямоугольные грани, Майяри спустилась вниз почти как по верёвке.
На земле её встретили радостная Род и озадаченная тишина.
Одноклассники смотрели на Майяри ошеломлённо и как-то по-новому. Мастер Игдан — с досадой и раздражением.
— Майяри, вообще-то вначале нужно было обвязать себя верёвкой на случай падения и спускаться надо было по той же стороне, что и подниматься.
— Простите…
— Да ладно, она же справилась, — Род с гордостью обняла обескураженную подругу за плечи и впихнула в её руки сапоги. — И совершенно точно заслужила вашу подпись.
— Ладно, — мастер с усталым вздохом потёр глаза. — Моя вина, мне следовало сперва инструктаж провести. Давай сюда эту бумажку.
Пока Род со светящимися глазами наблюдала, как мастер расписывается — будто бы это ей зачёт ставят, — Майяри натянула сапоги, привела юбку в порядок и пошла навстречу Лирке, несущей её шубу.
— Как у тебя ловко вышло, — робко похвалила её одноклассница.
— Это ты ещё не видела, как я на копьях дерусь, — хмыкнула Майяри, запахивая шубу.
Фух, неужели этот бесконечный день закончился? Майяри закрыла глаза и откинула назад голову, разминая шею. Расслабленно выдохнув, девушка распахнула веки, и сердце испуганно закатилось. Она ожидала увидеть над собой тёмное небо или сверкающие осветительные шары, но никак не склонённое улыбающееся лицо хайрена Узээриша. Отскочив, Майяри круто развернулась и поражённо уставилась на наследника. Тот приложил палец к улыбающимся губам и кивнул на стену, которая закрывала их от мастера и её одноклассников. На Лирку же, которая растерянно смотрела на незнакомца, даже не обратил внимания.
— Вы? — выдохнула Майяри.
— Тихо-тихо, — вкрадчиво промурлыкал хайрен, подступая к ней. — Я здесь тайно. Не прогуляетесь ли со мной?
Оборотень взял Майяри за руку и потянул девушку за собой. Та всё ещё не пришла в себя и упёрлась. В этот момент из-за стены показалась сияющая Род — заветная бумажка была в её пальчиках — и увидела, что какой-то тип куда-то тащит её удивлённую и немного испуганную подругу. В памяти тут же промелькнуло предупреждение харена, и девчонка завопила:
— Майяри похищают! Лирка, держи его!
Наследника престола она, конечно же, не узнала, всё же стены города не были обклеены его портретами. Хайрен Узээриш обернулся на крик и более ничего сделать не успел. Лирка, яростно зарычав, бросилась к нему и боднула мужчину головой в живот. Тот сдавленно охнул и упал, а девушка, усевшись ему на грудь, замахнулась кулаком для удара.
— Это хайрен! — закричала Майяри.
Кулак остановился прямо напротив глаза удивлённо моргнувшего наследника. Лирка медленно отвела руку, всмотрелась в лицо похитителя и стремительно побелела. Узээриш пришёл в себя, окинул девушку тяжёлым взглядом снизу вверх, задержавшись на посиневшем от холода шраме, и стремительно сел. Девчонка съехала по его торсу к нему колени и съёжилась под оценивающим взглядом.
— Так… — начал хайрен, но договорить не успел.
Захрустел снег, девчонку схватили за шиворот, рывком подняли на ноги, и тяжело дышащий блондин поспешил запихнуть её за свою спину.
— Добрый вечер, господин, — Мадиш криво улыбнулся наследнику. — А вы здесь какими судьбами?
Парень ощутимо нервничал, старательно прикрывал девчонок своей спиной и мысленно прощался со своей удалой жизнью. Но не бросать же подруг на съедение будущему хайнесу?
— Вы уж простите этих девчонок. Они у нас тут с ума посходили.
Род за его спиной вопросительно выпучила глаза на Майяри и, получив утвердительный кивок, распахнула рот в беззвучном крике и запустила пальцы в волосы.
— Кыш отсюда, — прошипела Майяри.
Появившаяся за спиной хайрена охрана девушки замерла.
— Забери их и уходи, — приказала она другу. — Я сама разберусь.
Её холодный взгляд упёрся во всё ещё сидящего на снегу хайрена.
Мадиш не стал упрямиться. Наклонившись, он подхватил подмышку охнувшую Лирку, развернувшись, взвалил на плечо Род и поспешил унести удивлённых и испуганных девчонок подальше от многообещающего прищура хайрена.
— Что у вас здесь? — за стену заглянул мастер Игдан и удивлённо вскинул брови. — Хайрен? Меня не предупредили, что вы почтите нас визитом.
Тот поморщился.

Глава 27
Нет врага круче друга!

Всё же зря мастер Илиш пенял мастеру Аврезию, что тот недостоин директорского места. Прознав о визите самого хайрена — а такие новости распространяются по школе чуть ли не в мгновение ока, — он примчался на полигон, и раздосадованный наследник из рук мастера Игдана перешёл в куда более цепкие руки директора, который тут же выразил восторг и заверил монаршую особу, что в школе всё прекрасно. А проблемы так, по мелочи. «Мелочи» вылились в детальную беседу, точнее монолог господина Аврезия. Хайрен только уныло кивал.
Майяри воспользовалась шансом и поспешила скрыться с полигона вместе с охраной.
— И куда он их понёс? — остановившись, девушка осмотрелась, пытаясь сообразить, куда мог направиться Мадиш.
Один из охранников — имена этих оборотней Майяри не знала, да и видела едва ли не в первый раз — принюхался и уверенно указал в сторону крепких деревянных сарайчиков, в которых хранился инвентарь — тренировочный и хозяйственный. Дверь одной из построек была слегка приоткрыта, и Майяри сперва приникла к щели.
Темноту разгоняли два ярких светляка, жёлтыми пятнами качающихся под самым потолком. Жутковато плясали тени, блестели навершия копий, полукружья секир и топоров, лезвия кос. Первым Майяри заметила Эдара, стоящего спиной к двери, и уже чуть в стороне от него Лироя. Потом уже взгляд привлёк Мадиш, как раз заканчивающий рассказывать друзьям о встрече с будущим хайнесом. Всё ещё обескураженная Род сидела на краю стойки с шестами, а Лирка, уткнувшись лицом в колени, съёжилась прямо на полу.
— … я как ошалевший залетаю на полигон, думаю, Майяри действительно кто-то крадёт, а они там наследника бьют! Я чуть на месте не поседел! Сердце так трепыхнулось, что мир перед глазами потемнел. Верите не верите, но я себя вдруг своим братом почувствовал.
Несмотря на серьёзность момента, Лирой не смог сдержаться от смешка.
— Меня теперь казнят, — всхлипнула Лирка, и парни как один испуганно посмотрели на неё.
— Чего? — опомнилась Род. — Да пусть только попробует! То, что он будущий правитель, не означает, что ему можно домогаться до нашей подруги. Пришёл и волочёт куда-то! Да если он захочет с тобой поквитаться, мы ему такое устроим… Бунт поднимем и свергнем узурпатора!
— Тирана, — поправил её недовольно скривившийся Мадиш. — Не распускай сопли, — парень наклонился и потрепал Лирку по кудрявым волосам. — Не будет он мстить таким идиоткам.
— Но запомнит, — свёл на нет всё ободрение Лирой. — В хорошем смысле запомнит. Будет знать, что у Майяри самые отчаянные друзья.
Лирка вскинула голову и удивлённо посмотрела на оборотня покрасневшими глазами. Майяри даже могла прочитать её мысли: они друзья? Она и сама долго не могла понять, что вот эти трое, а теперь уже пятеро, действительно её друзья.
— У меня друзья круче врагов, — с наигранным недовольством пробурчала девушка, и собравшиеся тут же обернулись к ней.
— Майяри, ты вернулась! — Род словно бы и не ожидала увидеть её вновь.
— Ну как? Разобралась? Он зол? — живо поинтересовался Мадиш.
— Тёмные его знают, — Майяри вошла и прикрыла за собой дверь (заодно обнаружила, что охрана успела испариться). — Его директор на себя принял.
— О-о-о, если не зол, то скоро будет зол, — расстроился Мадиш. — Ну, может, он нас не запомнил? Мы с Род вообще чуть ли не на одно лицо, а… — он бросил взгляд на Лирку, и та поспешила прикрыть очень приметный шрам. — Хотя нет, память у него хорошая.
— Майяри, а ты откуда знаешь хайрена? — задал не очень удобный вопрос Эдар.
— Господин Ранхаш познакомил, — не растерялась девушка.
— Когда? — глаза друга хитренько прищурились, и не успела Майяри толком озадачиться такой реакцией, как заметила, что и Мадиш с Лироем смотрят на неё так же.
— А помните ту шумиху, что месяц назад была из-за взрыва дворца? — Лирой оживлённо посмотрел на друзей, но Майяри успела поймать его ехидный взгляд. — Ты слышала, Майяри, или же ты уже улетела к тому моменту… по делам?
— Нет, я улетела чуть позже, — сдержанно призналась подруга, судорожно пытаясь представить, какие тут слухи про неё ходят.
— Тогда ты наверняка слышала, что во дворец во время празднования дня рождения детей хайнеса ворвалась девушка, раскидала стражу, — Лирой картинно нанёс удары воздуху руками и ногами, — и вышвырнула сквозь стену взрывной артефакт!
— Какая решительная госпожа, — Эдар мечтательно, но Майяри ощутила издёвку, возвёл глаза к потолку. — У меня аж сердце сомлело, пока слушал. По описанию на тебя похожа. Такая же тёмненькая, глазастенькая и…
— … тощая, — Мадиш насмешливо оскалился.
— Очень распространённый типаж, — невозмутимо заметила Майяри и вздрогнула, попав под перекрестье пристальных взглядов. — Это была не я! — решительно заявила она.
Парни ухмыльнулись и обменялись многозначительными взглядами.
— Умеешь ты выбирать неприятности, — почти с восхищением покачал головой Лирой. — Сперва эта заварушка в Санарише, теперь это…
— Это не я! — куда жёстче повторила Майяри, но убедить парней не удалось.
— Вы о чём? — нахмурилась Род. — Эти уроды пытаются обвинить тебя в чём-то?
— Кто тут урод? — Мадиш оскорблённо прищурился и, приобняв девчонку за плечи, пристально уставился в её глаза. — Мы те ещё красавчики и пожиратели женских сердец. Особенно Эдар. Он своим аппетитом уже всех поварих приворожил.
Щёки Эдара смущённо порозовели, а вот Лирой помрачнел. В детстве настрадавшись из-за постоянных сравнений с девочками, он бы предпочёл быть уродом.
— И вообще ты скотина неблагодарная, — попенял Мадиш Род. — Я жизнью рискнул, прикрывая тебя, а ты меня уродом… Кстати, не только жизнью. Между прочим, я на свидании был, когда твой вопль услышал. Бросил девушку, она теперь на меня наверняка зла.
— Ну так и топай к ней, — Род попыталась отпихнуть парня, но тот с пакостным хихиканьем сграбастал её в объятия и приподнял над полом. — Поставь меня!
— Мадиш, прекрати, — поморщился Лирой. — Давайте уходить отсюда, пока хайрен не освободился и не пошёл искать Майяри. Или вас.
— У нас сейчас занятия с мастером Резвером, — опомнилась Род. — У всех нас, кстати. Кроме Лирки.
— Я домой, — тут же отмахнулась Майяри. — Если за меня сегодня ещё и мастер Резвер возьмётся, я точно помру.
— Эй-эй, мастер обещал, что, если ты прогуляешь ещё пару его занятий, он тебе такое устроит… — всполошилась подруга. — А у нас ещё соревнования. Я договорился, что мастер нас поднатаскает. И тебя тоже, — она ткнула пальцем во всё ещё сидящую на полу Лирку. — Так что с нами идёшь.
— Ты ещё надеешься поучаствовать? — насмешливо протянул Мадиш, и девчонка с победным видом вытащила из кармана бумажку, подписанную мастером Игданом.
— Последняя! — торжествующее произнесла она. — Мы сдали всё сегодня.
— Да ладно? — и без того длинноватое лицо парня вытянулось ещё больше.
— Так что мы участвуем! Готовьтесь встретиться с нами и получить поражение!
— Это от вашей-то воробьиной стайки? — фыркнул оборотень. — Да вы вылетите в первом же отборе!
— Мы ещё первое место займём! — запальчиво отозвалась Род.
— Да хватит вам, — осадил их Лирой. — Мы к мастеру опаздываем. Давайте проводим Майяри и на занятие пойдём. Ты как домой добираться будешь?
— У меня охрана. Придумают что-нибудь. Если что, то и пешком дойдём. Не так уж и далеко.
— Вот это харен за тебя взялся!
Убедившись, что за дверьми наследником и не пахнет, ребята шушукающейся стайкой высыпались наружу и побежали в сторону ворот. На шаг они перешли, только миновав полигоны.
— Фу-у-ух, ну и денёк, — Род счастливо рассмеялась. — А Лирка такая молодец! Вы бы видели её реакцию. Я закричала, и она тут же бросилась на хайрена. И мгновенно остановилась, стоило Майяри сказать, что под ней наследник.
— Я застал момент, когда она уже на его коленях сидела.
Лирка покраснела, отчего шрам на лице стал ещё отчётливее.
— Откуда у тебя это украшение? — не удержалась Род и возмущённо посмотрела на Мадиша, пихнувшего её в бок.
Шрам выглядел совершенно ужасно и навевал мысли о не менее страшной причине своего появления. Рука Лирки дёрнулась, чтоб прикрыть рубец, но девушка пересилила себя.
— С дерева упала, а внизу из земли торчали обрезанные черешки малины, — неохотно пояснила она, впервые рассказывая кому-то об этом в школе.
— О-о-о, — Род растерянно захлопала глазами, невольно представляя, как острые обрезанные ветки впиваются в щёку. — Бр-р-р! Больно-то как было. А чего тогда не сведёшь?
Лирка поджала губы и опустила глаза.
— Дорого.
Майяри задержала взгляд на потрёпанной одежде девчонки, своим видом говорящей, что заплатить пару золотых лекарю за сведение такого большого рубца её хозяйка точно не сможет.
Досадливо поморщившись, Род смущённо почесала затылок. Проблем с деньгами она никогда не знала, да и отец имел знакомства с лучшими лекарями Салеи.
— Слушай, а может я… — её лицо просветлело, но закончить она не успела: Лирой отвесил ей оплеуху и одними губами произнёс: «Не смей!».
Что она хотела предложить? Деньги? Майяри опять посмотрела на склонившую голову Лирку и остро почувствовала овладевший той болезненный стыд за собственную бедность. Майяри сама была бедна, когда пришла в санаришскую школу, но отсутствие денег её мало волновало. Однако она видела подобные чувства у других учеников. И принять от кого-то деньги просто так для них часто было ещё унизительнее, чем быть бедным.
— Если хочешь, я могу попробовать его свести, — предложила Майяри. — Я умею. Будет не так быстро, как у хорошего лекаря, но заодно и потренируюсь.
— Ты сперва свои-то сведи, — Мадиш кивнул на задравшийся рукав, из которого выглядывало запястье с выпуклым рубцом-символом, — а то вообще кожу с неё снимешь!
— Мне не мешает, — непреклонно заявила подруга, одёргивая рукав.
— А можно ещё к третьегодкам-лекарям пойти, — предложил Эдар. — Слышал, они как раз проходят это.
— Подожди, пусть они сперва экзамен сдадут, — осадил его Лирой, — а то ошпарят лицо девчонке.
— Да не нужно… — едва слышно прошептала Лирка.
— Почему? — Мадиш оттолкнул Род и притиснул к себе уже Лирку, обалдевшую от такого внимания. — Мужиков отпугиваешь? Оставь это нам! В Майяри, пока она училась в Санарише, никто, кроме нашего друга, не осмелился влюбиться. Поверь, с таким друзьями, как мы, тебя все нормальные мужики будут лесом обходить.
— А ненормальные в очередь выстраиваться, — съехидничала Род.
— А ненормальным место на погребальном костере, — ласково пропел Мадиш.
— Род, не переживай, все ненормальные уже здесь, — пошутила Майяри.
Со смехом и шутками компания почти дошла до ворот, когда раздался крик.
— Госпожа Майяри!
Девушка обернулась и увидела приближающегося хайрена. По губам мужчины блуждала улыбка, но вот в глазах засело недовольство. Обиделся, что его оставили на растерзание директору?
Друзья малость струхнули, отступили за её спину, но на занятия с мастером Резвером не поторопились. Даже когда наследник подарил им любезную улыбку и нелюбезный взгляд. Лирку и Род только за спины запихнули, чтобы глаза не мозолили и не напоминали о недавнем эпизоде.
— Господин Узээриш, — Майяри церемонно качнула подбородком. — Я была удивлена, встретив вас здесь.
— И не обрадованы? — хайрен склонил голову набок, и снежные пряди скользнули по лицу.
— Скорее насторожена, — не смогла соврать Майяри. — Вы прибыли с тайным визитом в школу, и мы вас раскрыли? Прошу прощения за это.
— Нет, я прибыл с тайным визитом к вам.
Девушка насторожилась ещё больше. Может, господин Ранхаш всё же решил использовать версию Ирривана для объяснения её побега, и теперь хайрен прибыл известить её, что ей ничего не грозит, как и предрекал Викан?
— Я надеялся, что вы сможете объяснить одну странность, — в голосе оборотня зазвучало переливчатое рокотание. — Уже почти месяц я не могу перестать думать о вас. Вы как загадка, ответ на которую я не могу найти. Чем же вы меня так зацепили?
О любовных победах хайрена Узээриша Майяри знала весьма мало, но вот её друзья были более осведомлены. Мадиш даже приблизился, чтобы лучше слышать, как же наследник охмуряет женщин. Впрочем, охмурённой подруга не выглядела.
— Действительно странно, — согласилась она, хотя остро хотелось сказать, что зацепил хайрена книжный шкаф, в который она его зашвырнула. — Увы, я не могу помочь вам в разгадке. Мне искренне жаль, что вы впустую потратили своё время. Возможно, вам стоит переговорить с господином Виканом. Он уверяет, что я тоже чем-то его зацепила.
— Я думаю, — господин Узээриш очень ловко подхватил её под локоть и потянул за собой, — прогулявшись с вами, я смогу и сам найти ответ. Не соизволите ли пройтись со мной? Ночь сегодня обещает быть ясной.
— И я с вами!
Хайрен вздрогнул от обрушившегося на спину хлопка и раздражённо посмотрел на повисшего на его локте Викана. Тот почти сразу же отскочил, и перед его носом вжикнул арбалетный болт.
— Какая у вас нервная охрана, право, — рассмеялся оборотень, но тут же закашлялся, а откашлявшись, пару раз глубоко вздохнул, выравнивания дыхание.
— Ты… — начал наследник, но запнулся и изумлённо уставился на длинную косу Викана. Тот картинно перекинул её на спину и подмигнул будущему хайнесу совершенно возмутительным образом: будто тот был стеснительной нежной девушкой, в окно смотрящей на бравого командира отряда, возвращавшегося из сражения с победой.
— Это от хорошего здоровья, — похвастался Вотый. — Так что, гуляем? Ночь сегодня будет волшебной, безоблачной. Всё звёзды как на ладони будут видны. Можно забраться на крышу храма Ваидрака и любоваться небом оттуда. Я и вино прихватил, — оборотень потряс в воздухе бутылкой, вместо пробки заткнутой его собственным пальцем.
Хайрен стиснул зубы так сильно, что желваки заходили.
— Так что, мы идём? — Викан приобнял Майяри за плечи и выжидательно уставился на наследника.
На какое-то мгновение девушка решила, что Викан всё же переборщил и сейчас его оттащат в тюремные застенки, но к её удивлению и, что уж скрывать, радости, наследник отступил.
— Вижу, харен позаботился, чтобы его добыча не досталась другому, — тонкие губы изогнулись в улыбке. — Что ж, госпожа Майяри, до встречи. У нас с вами будет шанс увидеться.
Поклонившись, господин Узээриш развернулся и зашагал прочь под изумлёнными взглядами будущих подданных, поражённых, что он так просто сдался. Дождавшись, когда он скроется, Викан отпустил Майяри и тихо засмеялся.
— Я же говорил, что начинал служить под его началом, — напомнил он ей. — Так вот, нервы я ему так потрепал, что он предпочитает со мной не связываться, — утерев выступившие от смеха слёзы, мужчина продолжил: — Я однажды отлучился в самоволку в гости к… одной очень интересной женщине.
Лирой, Эдар и Мадиш заинтригованно посмотрели на него.
— А к тому моменту я уже успел достать дарена Узээриша своими выходками. И вот возвращаюсь я в свой скромный шалашик, а там меня поджидает сам наследник с колчаном, доверху заполненным розгами. Был я несколько навеселе, — Викан многозначительно потряс бутылкой, — так что связал он меня влёгкую и давай учить уму-разуму. Ох как я стонал, — раздавшееся хихиканье было откровенно глумливым. — Под ним, наверное, ни одна женщина так не стонала. Я хотел сказать, что мог посоперничать в пении с самыми нежными… м-м-м… певицами, — Викан опомнился, что рядом вообще-то две юные барышни, и постарался исправить ситуацию. — Видели бы вы, как на нас смотрели утром. До сих пор ходят слухи о моём якобы бурном романе с хайреном. А кое-кто — ну совсем уж идиоты — заверяет, что это я бросил наследника и именно поэтому он так зол на меня и пытается забыться в объятиях многочисленных женщин. Но в их объятиях он забывался и до знакомства со мной.
— Предчувствовал, — не удержалась Майяри.
— Ого-го-го! — восторженно выдохнул Мадиш. — Тогда мы можем расслабиться. Если хайрен не прибил за такое, то небольшое нападение он точно простит.
— Я что-то не понял шутки, — Род мрачно посмотрела на улыбающегося Викана.
Парни отвернули головы, пряча улыбки. Ну действительно, где уж дочери мастера Дагрена понимать такое. Она, наверное, ни о чём, кроме поцелуев, не слышала.
— Малыш, а тебе сколько лет? — Викан чуть склонился и посмотрел прямо в глаза девчонке. — В твоём возрасте уже нужно знать. Пятнадцать? — оборотень подался чуть ближе, словно пытаясь рассмотреть ответ на дне радужки глаз Род. Нахмурившись, он перестал улыбаться и уже тщательнее осмотрел занервничавшую девушку. — Да ладно? — обалдел оборотень и недоверчиво хмыкнул. — Да ты и не малыш вовсе.
Взгляд Род остановился, и она сглотнула. Викан стал похож на довольного кота, нежданно-негаданно обнаружившегося рядом с собой мышку.
— Так это был секрет? — мужчина лукаво прищурился и опять приблизился к лицу Род. — Ну если мне дадут награду, я могу сох…
В его лицо упёрлась ладонь, и оборотня оттолкнули.
— Род нормальный, — Лирка строго посмотрела на чуть удивлённого Викана. В отличие от Род, шутку про хайрена она поняла, но восприняла её слишком серьёзно. — Нет у него секретов.
— Лирка… — Род растроганно посмотрела на подругу.
— Так вы не знаете? — Викан обвёл удивлённым взглядом присутствующих и понял по потупленным взорам парней и спокойному лицу Майяри, что не знает только Лирка. — Ну вы даёте, ребята!
— А ты здесь что делаешь? — поспешила отвлечь мужчину от подруг Майяри. — Нет, явился ты очень вовремя.
Она допускала мысль, что харен мог попросить брата забрать её из школы. Но не с бутылкой же?
— В сыск примчался посыльный от твоей охраны, что, мол, хайрен явился и Ранхашу нужно срочно тебя выручать. А брат ещё из дворца не вернулся, так что подорвался я. Мы как раз с ребятами болтали… — Викан попытался вытащить палец из горлышка бутылки, поморщился от досады и растерянно улыбнулся. — Застрял.
— Разбить? — предложил помощь Мадиш.
— Это саврийское.
— О, тогда терпи, — парень почтительно посмотрел на бутылку. — Сейчас вытянем.
Он только ухватился за донышко, как Майяри в бок пихнул Эдар и указал в сторону ворот. Там как раз остановился знакомый чёрный возок. Дверь распахнулась, и на снег спрыгнул мрачный господин Шидай. Девушка мгновенно насторожилась, чувствуя, что случилось что-то нехорошее.
— Собирайся, — отрывисто бросил лекарь, даже не посмотрев на «племянника» и друзей Майяри.
— Что-то произошло?
— Потом, госпожа.
Майяри совсем растерялась. Госпожа? Господин Шидай зол на неё? Подхватив подол, девушка торопливо зашагала к воротам. До экипажа и поджидающего её лекаря оставалось каких-то три сажени, когда в конце улицы показались две тёмные точки. Она бы и не обратила на них внимания, но неожиданно одна из них завопила голосом Редия:
— Госпожа, бегите!!! Бегите! Бегите! Это не Шидай!
Майяри тут же остановилась и пристально уставилась на лекаря. И поразилась. У него был совершенно ледяной взгляд. Запоздало она выпустила щупы силы, но не обнаружила перед собой живого тела.
Сгусток магии.
Ложный облик.
Всё это пронеслось в её голове за доли секунды, но и этого хватило, чтобы лже-Шидай выхватил из кармана плаща кулон на длинной цепочке и бросил его в девушку. Она среагировала мгновенно. Земля под ногами затряслась, пробила сугробы и рванула ввысь, щитами выстраиваясь перед самой Майяри и её друзьями. Впрочем, закончить она не успела. Реакция у Мадиша была не хуже её, и как оборотень он был быстрее. Ногами расчертив снег, он приложил к линиям ладони, и их всех волной отбросило саженей на восемь назад. В следующее мгновение бухнул взрыв — кулон упал, — и щёки овеял горячий поток воздуха. Майяри рывком села и успела увидеть, как Викан опускает на голову обманке бутылку, а слегка закопчённый Мадиш прыгает вперёд. Бутылка с дребезгом разлетелась, в стороны брызнуло золотистое пахучее вино, и лже-Шидай исчез, обратившись тёмным шаром. Мадиш упал рядом, локтем разбил артефакт, и рукав тулупа потемнел от выплеснувшейся ртути.
На полминуты воцарилась тишина, а затем Мадиш застонал и обмяк. Майяри, опомнившись, бросилась к нему. Обалдевший кучер, которого взрывом сбросило с козел, ошалело осматривался, не понимая, что произошло.
— Эй-эй, Мадиш! — Майяри похлопала друга по щекам. — Мы на поле боя, сознание терять нельзя.
Тот вяло застонал и попытался продрать глаза.
— Мать вашу, я, кажется, всё что было в эту печать вбухал…
Майяри облегчённо выдохнула, сообразив, что друг просто отдал слишком много магии.
— Давай его сюда, — подоспевшая Род деловито перетащила голову парня на свои колени и, прижав ладони к его вискам, что-то зашептала. — Ну? Полегчало?
Парень взглянул на неё уже куда осмысленнее.
— Это меня папа научил. А ты молодец, не ожидала, что ты можешь что-то такое выдать.
— Он у нас непризнанный гений в ритуальной магии, — нервно пошутил Лирой, осматриваясь. — Боги, Майяри, что это такое?
— Мне бы очень хотелось знать.
Майяри обернулась и взглянула на бегущих что есть сил Редия и Ашия.
— Госпожа, вы как? — подбежав, Редий обеспокоенно осмотрел её.
— Что это вообще такое? — девушка кивнула на осколки артефакта.
— Пока только боги знают, — Аший цепко осмотрелся, увидел других охранников и угрожающе оскалился. Те понятливо остановились. — И Тёмные знают, сколько их таких здесь.
Майяри кругом распустила щупальца силы и уверенно заявила:
— Всё живые.
— Вот только настоящие ли…
— Мы вообще сегодня только вернулись, чуть более получаса назад. Отправились сразу в сыск и там на самом пороге столкнулись с господином Шидаем. Он забирал какие-то документы, торопился во дворец и распорядился, чтобы мы отправлялись прямо домой к харену. И сказал, что документы отвезёт и сам вас заберёт. А тут мы приходим в дом, и господин Ываший заявляет, что господин Шидай только что забрал экипаж и за вами поехал. Как он мог успеть раньше нас, да и зачем ему экипаж, если он уже с экипажем? — Редий поморщился.
— Серьёзно пострадал? — Аший кивнул на с трудом садящегося Мадиша.
— Нет, — тот ответил сам. — Одна ночь в объятиях красотки, и я буду полон сил.
— Нет уж, эту ночь ты проведёшь в объятиях лекаря! — Род сурово посмотрела на него.
— Кто-то едет! — Аший напрягся, и мужчины, кроме Мадиша, выстроились вокруг девушек и пострадавшего парня.
К воротам подъехал чёрный экипаж — тоже знакомый — дверца распахнулась, и на землю спрыгнул изумлённый господин Шидай. Обведя взглядом земляные барьеры, покрытый сажей снег и вдохнув полной грудью воздух, пахнущий солнечной Саврией, лекарь подозрительно уставился на сгрудившуюся компанию.
— И что вы натворили?
— Господин Шидай, — Аший тяжело взглянул на лекаря и убийственно серьёзно признался, — я люблю вас.
Тот замер, наконец заметил мрачные взгляды охраны, направленные исключительно на него, и, помедлив, напряжённо ответил:
— И я тебя, милый.

Глава 28
Контроль

Известие о происшествии настигло Ранхаша во дворце во время разговора с главным магом хайнеса. Запыхавшийся посыльный ничего вразумительного, кроме «На Амайяриду Мыйм совершено нападение», сказать не мог, и харен едва не сошёл с ума от страха. Жуть, всё это время пускающая когти в его тело (Шидай перед отъездом в школу передал последние новости из сыска, в том числе о визите хайрена к Майяри), затихла, но вскинулся и обеспокоенно, тоскливо завыл волк.
Ранхаш плохо помнил, как выбрался на улицу, но стаскивание богато одетого оборотня с лошади в памяти отложилось. Череда городских улиц смазанной тенью промелькнула перед глазами, и он вылетел к школьным воротам, перегороженным знакомым чёрным экипажем.
— Харен, — к соскочившему с лошади господину поспешил Ирвадый.
— Где? — Ранхаш круто повернулся на пятках, осматриваясь и жадно выискивая глазами Майяри.
— Госпожа в лекарском крыле… С ней всё хорошо! — глава охраны едва успел выпалить это, и когти разъярённого харена замерли в каком-то волосе от его лица. — Она не пострадала. Ранен её друг, но ничего серьёзного.
Всколыхнулась жуть.
«Это тот блондин воробьиной наружности! Это он её спас! Не мы-ы-ы-ы!!»
Ранхаш закрыл лицо руками и яростно растёр щёки и лоб, пытаясь хоть немного прийти в себя. С Майяри всё хорошо. С ней всё хорошо! Если её спас племянник мастера Дагрена — прекрасно! Главное, что спас.
— Что произошло? Говори быстро!
Ирвадый понял, что говорить нужно не только быстро, но и кратко. В таком состоянии он видел харена лишь однажды, когда Шидаю, прикрывшему господина собой, разворотило всю спину так, что позвонки были видны. Харен тогда лекаря самого хайнеса ночью из постели вытащил.
— В школу приехал господин Шидай. То есть его ложный облик. Увы, но обманку так просто не раскусишь, и мы… оплошали, — оборотень виновато опустил глаза. — Но Аший и Редий сегодня вернулись и, поговорив с Ывашием, заподозрили неладное. Они успели предупредить всех в последний момент. Госпоже очень повезло с друзьями и вашим братом.
— Моим братом?
— Да, господин Викан прибежал из сыска, чтобы встретить хайрена. И… кхм-м-м… отвадить его.
В очередной раз вскинувшуюся жуть Ранхаш жёстко задавил.
— И что с хайреном?
— Он к тому моменту уже покинул территорию школы.
В голове наконец появилась первая связная мысль: хоть здесь проблем нет.
— Мы уже собрали осколки артефакта и отправили их нашему…
— Вернуть назад, — оборвал подчинённого Ранхаш. — Госпожа Майяри сама его осмотрит. Экипаж проверили?
— Да. Ничего нет. Поговорили с кучером, он тоже ничего странного не заметил. Я временно отстранил его от работы. Сейчас наши оборотни осматривают улицы.
— Буду ждать с докладом, — коротко бросил Ранхаш и широким шагом направился в сторону лекарского крыла.
До нужного корпуса он добрался в считанные минуты, нетерпеливо взбежал по ступенькам и, ориентируясь на шлейф степного аромата, распахнул нужную дверь. К нему тут же повернулись все лица, а Редий и Аший заступили путь. Взор Ранхаша упёрся в Майяри, стоящую недалеко от кровати, где лежал бледноватый Мадиш. Она вскинула на него глаза, и на её лице промелькнул испуг.
— Ранхаш, стой, — Шидай поднялся со своего места, когда харен попытался пройти дальше, но охранники только сдвинули плечи. — Нам нужно убедиться, что это ты.
— Что-то он не очень похож на настоящего… — шёпотом заметил Мадиш, приподнимаясь на локтях и всматриваясь в возбуждённое лицо обычно холодного опекуна подруги.
— С дороги! — жутко прошипел Ранхаш, но Аший и Редий только уставились на него с мрачным упорством.
— Быстро скажи, что ты делал прошлой ночью, — оттараторил Шидай.
На секунду Ранхаш задумался, моргнул и уверенно ответил:
— Сидел в спальне Майяри и смотрел на неё.
Род от неожиданности подавилась воздухом и натужно закашлялась, лица парней удивлённо вытянулись, а Лирка непонимающе посмотрела на порозовевшую Майяри.
— Это он.
Охранники с ощутимым облегчением освободили путь господину, и тот метнулся вперёд так быстро, что Мадиш невольно попытался броситься ему наперерез, но вместо этого просто скатился с кровати. Ранхаш за плечи притянул судорожно вздохнувшую девушку к себе, придирчиво её осмотрел, затем развернул спиной, убедился, что и сзади ран нет, и, опять развернув её, подхватил под мышки и прижал к себе. Уткнувшись носом в её шею, мужчина с жадностью вдохнул запах теплого тела и крепко зажмурился, изо всех сил пытаясь удержать рвущегося на волю зверя.
— Господин, пустите… — Майяри попыталась выкрутиться, но Ранхаш отпустил её сам.
Встрепанная, слегка сердитая, она была совсем настоящей. Ранхашу не нужно было задавать ей каких-то вопросов, чтобы понять это.
Глядя на такого взбудораженного харена, Майяри невольно вспоминала их первую встречу на болотах, и в сердце закрался тот же томительный страх. Будто бы перед ней стоял зверь с разъярённо горящими жёлтыми глазами, и он вот-вот вцепится в неё зубами.
— Она цела, — Шидай подошёл ближе и ободряюще улыбнулся напряжённому сыну. — Рассаженные ладони не в счёт, — и уже для остальных пояснил: — Расстроился. Я тоже расстроился. Сколько живу, а вот ложным обликом стал впервые, — признался он. — И как только в дом вошёл? Защита не сработала?
— Он не заходил, — ответил Редий. — Во двор прошёл, отдал приказ заложить экипаж и уехал.
Господин Ранхаш молча отошёл от Майяри, повернулся к присутствующим спиной и уставился в окно. Всё затаили дыхание, стараясь не мешать главе жаанидыйского сыска собирать остатки спокойствия.
— Кто ещё пострадал?
— Господин Мадиш, но несерьёзно, — ответил Шидай. — Похоже, амулет был рассчитан на более близкий контакт, но Редий и Аший очень вовремя вернулись и у Майяри очень бойкие друзья.
— Благодарю, — скупо бросил харен, и никто не посмел почувствовать себя не польщённым. От господина Ранхаша волнами расходилась жутковатая атмосфера.
Но и она не помешала друзьям уставиться на Майяри с таким любопытством, что девушка неловко переступила с места на место. Подобравшаяся Род пихнула её было в бок, но харен резко развернулся и, опалив «соперника» взглядом, утробно зарычал. Девчонка испуганно отшатнулась и зашипела в ответ. Волк мгновенно взбесился и бросился к противнику.
— Прекратите! — Майяри схватила Ранхаша за руку и прижала её к своему животу. — Вы чего?
Дрожащий голос девушки привёл его в себя, и мужчина с удивлением посмотрел на вжавшегося в стену «парня», а потом и на перепуганную девчонку. Взгляд сразу притянулся к вновь потрескавшимся и искусанным губам, и непреодолимо сильно захотелось почувствовать их тепло и обвести зудящие ранки языком. Но нельзя, никак нельзя… Не здесь, не на глазах посторонних. Хотя, может, пусть видят?
Ранхаш с трудом отвёл взгляд и извинился:
— Прошу меня простить, госпожа Майяри. Похоже, я очень и очень, — он опять вскинул глаза на девушку, — ревнив.
Так и не поднявшийся с пола Мадиш многозначительно вскинул брови и, насмешливо искривив губы, посмотрел на подругу. Та помрачнела, уже предвкушая допрос.
— Госпожа Майяри, нам пора, — Ранхаш протянул девушке руку, и та поспешила её принять.
Чем быстрее они уйдут, тем меньше у друзей будет тем для пересудов.
— Хорошей и спокойной всем ночи, — пожелала Майяри.
— И тебе приятной во всех смыслах ночи, — пожелал Мадиш уже ей в спину.
— Но-но, молодой человек! — Шидай с наигранной строгостью погрозил ему пальцем и вышел из комнаты следом за охранниками.
— Это что сейчас было? — Род возмущённо сверкнула глазами. — Вы видели? Он едва не бросился на меня!
— Ты чего хотел, бравый кавалер? — ехидно поинтересовался Лирой. — Распускаешь тут руки на чужих женщин.
— Какие жен… — Род запнулась и потрясённо распахнула рот, мгновенно забыв о пережитом страхе. — Да ладно? Сам харен? Не может быть! Вообще не может! Он даже улыбаться не умеет, какая тут любовь? Да я от одного его взгляда инеем покрываюсь.
— Нет, ну сейчас у него глазища очень даже полыхали, — не согласился Эдар.
— Он мне не нравится, — категорично заявила Род. — Нашей Майяри нужен кто-то помягче и нежнее, а не эта статуя.
— А мне он нравится, — Мадиш опять разлёгся на кровати и закинул руки за голову. — Всё лучше, чем тот старик, который его лекарь. И мужик ответственный, такому подругу не страшно отдавать. Пусть забирает.
— Да какой ты после этого друг? — возмутилась девчонка.
— Лучший, — парень широко улыбнулся.
— И он ей совсем не нравится! Видели, как она на него смотрела?
— Род, — Лирой снисходительно взглянул на распалившуюся девчонку, — если бы он ей не нравился, то она говорила бы с ним совсем иначе и давно бы в челюсть двинула.
— А она только попискивает, жмурится и на нас испуганно смотрит, — хохотнул Эдар.
— Майяри миндальничать не будет. Она неугодных и слишком настойчивых кавалеров и в окна выбрасывала. О, смотрите, идут! — Мадиш приподнялся и прильнул к окошку.
Друзья навалились на его кровать — Эдар прихватил и сдавленно охнувшую Лирку — и прилипли к стеклу. Из комнаты открывался прекрасный вид на дорожку, тянущуюся к воротам, по которой вышагивала Майяри и её нетерпеливое сопровождение. Очень нетерпеливое. Через несколько шагов харен наклонился, подхватил девушку одной рукой под ягодицы и, подняв её, куда быстрее зашагал к экипажу. Лицо подруги недовольно искривилась, она затравленно осмотрелась и, заметив лица друзей в окне, закрыла собственные глаза ладонью, чтобы хотя бы самой не видеть творящегося беспредела.
Дверь хлопнула, и все мгновенно обернулись.
— Я что-то пропустил? — Викан осмотрелся. — А где Майяри?
Друзья переглянулись и хищно уставились на мужчину.
Ранхаш сдерживался из последних сил. Ревность — теперь он знал название этого жуткого тёмного чувства, нашёптывающего ему мысли об убийстве всех возможных соперников, — и волк вцепились в него с обеих сторон, и разум уже не хотел слушаться. Усадив Майяри в экипаж, на котором приехал настоящий Шидай, забравшись следом и дождавшись, когда за лекарем закроется дверь, Ранхаш со стоном схватился за голову.
И зверь воспользовался мгновенной слабостью.
Раздосадованная Майяри повернулась, чтобы попросить харена больше не носить её на руках, и испуганно отпрянула, обнаружив его лицо в пяди от своего. Но оборотень настиг её и лизнул в правый глаз. Пока девушка ошеломлённо моргала влажными ресницами, мужчина деловито лизнул её в щеки, затем опустился к шее, тщательно там всё обнюхал и успокоено опустился на её колени, положив голову на руки, как волк башку на лапы.
Повисла тишина. Экипаж качнулся, трогаясь в путь, и харен совсем по-звериному недовольно заворчал, облизнулся и прикрыл глаза.
Первым в себя пришёл господин Шидай.
— Эй, Ранхаш, ты чего? — лекарь добродушно потрепал зверя в двуногом облике по спине.
Тот лениво скосил на него глаза, но огрызаться на отца не стал. Пока самку не трогает, пусть ходит с целыми лапами.
— Давно у него такого не было, — оборотень весело посмотрел на всё ещё ошеломлённую девушку. — Ну погладь его хотя бы. Он тебя повидать вылез. Уважь бедную животинку.
Сглотнув, Майяри осторожно опустила ладонь на серебристую макушку, ожидая, что сейчас дёрнутся звериные уши, но уши харена остались неподвижны. Уже смелее она погладила его косу, взяла её в руки, подивилась тяжести и холодности — ну чисто серебро! — и осторожненько провела ладонью по спине. «Зверь» шумно вздохнул, вяло качнул тем местом, откуда хвост должен расти, и смежил веки ещё крепче.
— Как в детстве, — с ностальгией протянул господин Шидай и, опомнившись, добавил: — Но всё же ему лучше прийти в себя до того, как мы приедем. Хотя… Будет даже забавно посмотреть, как он на четвереньках выпрыгивает из кареты и трусит к дому.
Майяри неодобрительно зыркнула на лекаря. О харене теперь и так невесть какие слухи пойдут из-за неё. Не хватало ещё, чтобы судачили, что он зверя своего контролировать не может.

Глава 29
Что делать?

Тишину в кабинете нарушало только тихое потрескивание горящих поленьев. Занавеси на окнах были плотно задёрнуты, на ручке двери висел амулет от чужих ушей, но собравшиеся не спешили начинать разговор. Майяри с преувеличенным интересом ковырялась в осколках «лже-Шидая», малость озадаченный и обескураженный своим недавним поведением харен растерянно перебирал письма на своём столе, а довольно улыбающийся Шидай с бокалом вина в руке смотрел на «детишек».
К тому моменту, когда они добрались до дома, Ранхаш всё же пришёл в себя, но в холле нарычал на Ывашия, когда тот захотел помочь Майяри снять верхнюю одежду, и раздел девушку сам. Забыв расстегнуть пуговицы. И те разлетелись по полу под сдавленное фырканье Шидая.
Ранхаш чувствовал себя немного потерянным. Он уже очень давно не позволял себе показывать сильные эмоции и думал, что способен контролировать их. Был уверен в этом, пока не полюбил Майяри. Но то, что он не сумел сдержать собственного зверя… Это откровенно обескураживало.
Майяри отстранилась от столика и стянула с рук перчатки.
— Изготовил хороший мастер, — вынесла вердикт она. — Детали вырезаны очень искусно, я пока так не умею. Для этого нужно много практиковаться.
— Просто хороших артефактчиков в стране немало, — заметил Шидай. — Кто из них практикует создание запретных артефактов, сказать сложнее. Всё же об этом не рассказывают всем знакомым. Что же про практику… Можешь сказать, сколько примерно лет нужно, чтобы работать с таким искусством?
— Даже не знаю, — Майяри с сомнением заглянула внутрь осколков. — Поражает, что толщина перегородок везде одинакова, ни на волос не отличается. Но делали их не по разметкам: форма не везде совпадает. Мне сложно объяснить, но такое ощущение, что на глаз делали. Так обычно работают набившие руку мастера, знающие, где допустима погрешность.
— Значит, опытный хороший мастер, — подвёл итог Шидай. — Всё равно слишком расплывчато.
— Есть ещё кое-что, но вряд ли нам это поможет, — девушка поморщилась. — В заряженных артефактах ртуть немного меняет свою структуру под воздействием магии, и уже под их совместным воздействием внутренние детали приобретают характерный чёрный с искринкой цвет. Обычно цвет неравномерный, так как сразу полностью артефакт зарядить сложно, для этого нужно много сил. Но здесь он равномерен, будто бы его сразу полностью зарядили.
— Ага, сильный опытный хороший мастер!
— Зарядить артефакт может не только мастер, его создавший, — печально заметила Майяри.
— В любом случае это сильный маг. Маг же, не хаги? — дождавшись подтверждения от Майяри, лекарь продолжил: — А сильных магов очень мало. И они известны. Ну, большая часть. Нужно проверить, кто из них занимается незаконными артефактами. Если найдем создателя, но через него можно выйти и на заказчика. Тёмные, они отвратительно хорошо работают! Мы начали заниматься этим делом осенью, но главные зачинщики так и не определились. Какой-то загадочный Деший, какая-то призрачная бородатая банда из бывших стражников и солдат, Йожира… Её казнили? — всполошился Шидай.
Ранхаш отрицательно качнул головой.
— Распоряжение хайнеса. Он подозревает, что она не всё сказала. Её перевели в королевскую темницу. Я думаю, нужно разузнать побольше о прадеде госпожи Айяшии. Кто-то знал про хранимый им артефакт.
— Я могу тебе сказать, что он был учеником господина Ахрелия, убитого хранителя санаришской сокровищницы.
Майяри и Ранхаш посмотрели на лекаря с одинаковым осуждением.
— А почему не сказал раньше?
— Ну, мой дорогой, я же не одобрял вашего рвения, — развёл руками Шидай, — а сейчас просто вынужден помочь.
Майяри виновато опустила взгляд.
— Нужно проверить всех учеников господина Ахрелия и расспросить его старых знакомых, — решил Ранхаш.
— У него было очень много учеников. Он преподавал восемьдесят лет в жаанидыйской школе магии, брал на личное обучение и покровительствовал молодым талантам.
— Нужно разузнать обо всех и отобрать из них тех, кто имеет хоть какую-то связь с правящей семьёй. Кто-то знал о хранимых господином Ахрелием артефактах. Вряд ли он рассказывал об этом какому-то ненадёжному знакомому. Возможно, это был кто-то, в ком он видел следующего хранителя. Он не стал бы выбирать болтуна, способного выдать секрет в пьяном угаре. Значит, это должен быть кто-то, кто либо оставит это знание при себе, либо использует в своих целях, а в этом случае он вряд ли будет делиться информацией с посторонними, либо расскажет об этом кому-то, кого посчитает достойным этого знания.
— Почему ты решил, что он присматривал серьёзного и надёжного? — заинтересовался Шидай.
— Он выбрал Майяри.
— Ах, ну да, ну да… Значит, нам нужен список тех, с кем Ахрелий имел близкое знакомство, выделяем из них наиболее подходящих на роль будущего хранителя и тех, кто имеет связь с правящей семьёй. И список близких знакомств Райша Давыя. Посмотрим, в чём они пересекутся. И ещё список сильных магов.
— По поводу артефактов, — Ранхаш пристально посмотрел на отца. — Ты нашёл хранителя?
— О, ещё до побега Майяри, — лекарь улыбнулся. — К его выбору я подошёл не так предсказуемо, как господин Ахрелий.
— Надеюсь, он надёжный?
— Не очень, — не стал врать Шидай. — В пьяном угаре, может, и разболтает. Да не переживай. Сдохнет, но не отдаст. Так, по санаришскому делу с действиями определились. Теперь по заданию хайнеса. Да, кстати, Майяри, ты включена в следственную группу по расследованию убийства главного артефактчика хайнеса и попытки проникновения в его сокровищницу.
— Я⁈ — поразилась девушка. — Да чем я там буду заниматься?
— Мне нужен надёжный артефактчик, — ответил харен.
— У меня нет необходимого опыта! — категорично отмахнулась Майяри. — Я неплохо разбираюсь в артефактологии, но этих знаний недостаточно, чтобы заниматься делами такой важности.
— К группе приписаны опытный артефактчик и его ученик, вам нужно проверять, достоверна ли та информация, которую они нам предоставляют. И это не обсуждается. Как ваш начальник я могу дать вам любое задание.
Майяри стиснула зубы и не стала напоминать, что и в сыске-то работать не хотела.
— Нам нужно вычислить предателей во дворце и выйти на главных, — поставил задачу харен. — Есть предположение, что это наши санаришские знакомые, так как в сокровищницу пытались проникнуть после того, как туда переместили «наши» артефакты. Но это только предположение. Ворам могло понадобиться и что-то, что лежит в сокровищнице давно. Главный хранитель пока не может точно сказать, что всё на месте, ему нужно время, чтобы проверить. Поэтому начнём с убийства. Вероятно, это кто-то, кого господин Олеш хорошо знал и не ожидал удара. Иначе непонятно, почему он не уклонился. А судя по ране, удар нанесли… неумело. Или из неудобного положения.
— Понять бы ещё мотив… — потянул Шидай.
— Не убийство хайнеса? — удивилась Майяри.
— Это может быть целью, а вот мотив… Здесь сложнее. Если понимаешь мотив, можно выбрать тех, кому это нужно. Например, власть, месть лично хайнесу, месть всему правящему роду, ненависть к власть имеющим…
— Возможно, ко всей семье. Помните, в книге написано, что артефакт — убийца крови хайнеса? — напомнила Майяри.
— У меня был сегодня разговор с хайнесом, и он сказал, что это не совсем так, — ответил харен. — Сохранились записи допроса создателя артефакта. И он говорил, что смерть — это слишком легко. Самое страшное в пустоте.
— В пустоте? — озадачилась девушка. — Может, имеется в виду смерть зверя? У оборотней же бывает так, что зверь умирает раньше… э-э-эм-м-м… двуногого тела?
— Бывает, — подтвердил господин Шидай. — У меня едва так не случилось.
Ранхаш так взглянул на Майяри, что та сразу поняла: лучше не спрашивать.
— Но снежные совы относятся к тем немногим видам, которым это не грозит. В каком бы разладе ни были зверь и его разумная половина, сова не умрёт. И мне весьма сложно представить себе убийство совы без убийства двуногой ипостаси. Между ними сильная связь: умрёт один, умрёт и второй. Кстати, а взрыв на дне рождения тоже передают нам?
— Да.
— Так, убийство хайрени и детей хайнеса. Его самого в зале не было.
— Хайрена Узээриша тоже там не было, — заметила Майяри. — Он был в библиотеке. Туда взрыв бы не дошёл. Может, это он?
— Маловероятно, — сразу отверг идею господин Шидай. — Убийство детей. Мужчины снежные совы очень привязаны к детям одной с ними крови. И особенно к собственным детям или младшим сёстрам и братьям. Снежных сов мало, часто избранницами мужчин становятся не птицы, и заботу о птенцах на себя берут самцы. Поэтому привязанность к детям у них необыкновенная. И у детей к родителям. Далеко за примером ходить не надо. Мама хайрена Узээриша была слаба здоровьем, рождение сына подорвало его ещё больше, и она умерла, когда ему было всего четыре. И он всегда был рядом с отцом. Всегда и везде. И когда пятнадцать лет назад хайнес встретил свою вторую жену, хайрен невзлюбил её сразу же. Они с хайнеси никак не могли между собой поделить внимание хайнеса. Он ревновал отца к его жене. Но когда родились близнецы и объектов для внимание стало трое, они наконец пришли к примирению. Как видишь, хайрен очень привязан к отцу и брату с сестрой.
— И всё же мне не совсем понятно, — Майяри недовольно уставилась на дверь. — Вот вы говорите про необыкновенные чувства мужчин белых сов. Что они очень привязаны к своим детям. Если это так, то почему прежний хайнес выдал свою младшую дочь против её воли за хаги? Разве он мог так поступить со своим драгоценным ребёнком? Или я что-то не понимаю?
Господин Ранхаш и господин Шидай обменялись взглядами, и ответил лекарь:
— Видишь ли, он не мог этого сделать. В правящей семье очень редко вынуждают вступать в браки по расчёту. Редко и в исключительных случаях. Но хайнес сошёл с ума после смерти брата. Это стало трагедией для всей страны. Хайрена Игренаэша убили, и первым его тело обнаружил хайнес. Его брат-близнец. Представь, какая между ними была связь. Хайнес помешался и отказался верить в смерть брата. Увы, но его помешательство отразилось не только в этом.
— А кто убил хайрена?
— Это до сих пор неизвестно, — ответил харен. — Хайнес запретил проводить расследование смерти его «живого» брата. Кое-кто из верных сторонников пробовал по собственной инициативе заняться этим, но хайнес узнал, рассвирепел и вырезал их подчистую.
В кабинете повисло скорбное молчание словно бы в память об убитых.
— А потом стало только хуже, — Шидай поморщился. — До сих пор последствия аукаются.
— Так запутанно всё… — Майяри была искренне растерянна.
— И зачинщики очень осторожны, — харен недовольно нахмурился. — Один укус и сразу в тень. Ни одного шевеления. Почти месяц назад покушение на детей хайнеса, менее недели назад попытка проникновения в сокровищницу, сегодня покушение на вас. И во всех случаях непонятно, кого хватать.
— Раззадорить бы их, — задумчиво протянул Шидай. — Только чем?
— Может, откровенным расследованием?
Мужчины непонимающе посмотрели на Майяри. Та сама была удивлена, что предложила такое.
— Чтобы об этом расследовании говорили все, — пояснила она, — и чтобы у зачинщиков сложилось впечатление, что мы действительно что-то нашли. Если они зашли так далеко и так смелы, то они постараются расправиться с нами. А нам же нужно столкнуться с ними, верно?
— Ловля на живца? Мне не нравится, — отверг господин Шидай.
— Мне тоже, — поддержал его харен.
Майяри сразу поняла, что именно им не понравилось.
— Да какая разница, что я сама на рожон полезу или что они ещё раз попытаются меня убить? — вспылила девушка.
— Я не хочу рисковать вами, — холодно ответил господин Ранхаш.
— Я уже неотделима от этой истории, — напомнила Майяри и ткнула себя в грудь.
— А я не хочу рисковать вами обоими, — ответил лекарь.
— Вы рискнули, связавшись со мной! Мы не знаем, кто это. И у них перед нами преимущество. Откуда придёт новый удар? Удастся ли нам быстро разобраться с этими списками? Не убьют ли нас раньше? Тёмные, почему я должна убеждать вас, что пора их поддразнить, чтобы они высунули нос и мы поняли, с кем имеем дело?
— Ты посмотри на неё, — Шидай широко улыбнулся и отхлебнул вино. — Мы плохо на неё влияем.
— Так что? — Майяри обвела мужчин нетерпеливым взглядом.
— Мне нужно подумать, — неуступчиво ответил харен.
Девушке пришлось смириться.
— Так, а шкатулку эту, которая подарок, нам дадут? — поинтересовался Шидай.
— Нам всё предоставят. Завтра мы все отправляемся во дворец с утра.
— Как с утра? А мне в школу надо, — растерялась Майяри.
— Госпожа Майяри, мы едем во дворец.
— Что тебе делать в школе? — поддержал сына Шидай. — Давай уж со следующего года продолжишь обучение. Экзамены всё равно не сданы.
— Я сдала всё сегодня.
— Ого! — поразился оборотень. — Какая молодец! Надо отметить. Так, сидите, я сейчас принесу тебе яичко, — он указал на Майяри и перевёл взгляд на харена, — а тебе травяной отвар.
Майяри посмотрела на бокал с вином в руке лекаря, а потом на харена. Тот заметил её взгляд и пояснил:
— Мне лучше не пить.

Глава 30
Защита для Майяри

Шидай всё же принёс Майяри не только яичко, но и травяной отвар, на четверть разбавленный сладковатой настойкой. Ну якобы нервишки подлечить. Опьянеть девушка не опьянела, но быстро сомлела — денёк тот ещё выдался — и отправилась спать. Мужчины ещё некоторое время посидели в тишине, каждый погружённый в свои мысли, а затем Шидай всё же обеспокоенно взглянул на сына.
— Что с Майяри делать? Похоже, наш план пошёл прахом. Передача артефактов хайнесу не освободила девчонку от их внимания. Наоборот, они, видимо, решили, что теперь сохранять ей жизнь причин нет. Но так лезть на рожон…
— Она что-то видела, — Ранхаш сжал губы. — Видела что-то важное, раз они так рискуют, чтобы убить её.
— Думаешь, что-то скрыла?
Сын отрицательно мотнул головой.
— Нет, по санаришскому ограблению она больше ничего не скрывает. Скорее не осознает важность чего-то из увиденного. Или мы не можем вычленить самое важное из рассказанного.
— Из всех известных нам участников санаришского дела выжил только Деший. И Майяри видела его лицо.
— Она рассказывала, что господин Ахрелий корил себя, что не узнал кого-то сразу. Кого-то хитрого и умеющего втираться в доверие. Больше похоже, что он говорил о ком-то, кто обманывал его продолжительное время. И мне кажется, что это Деший, которого он сам взял уборщиком в сокровищницу, — Ранхаш задумчиво опустил ресницы. — Я много думал о нём. Он шесть лет притворялся идиотом, и никто из хранителей, и сам господин Ахрелий в том числе, не заподозрил его в неискренности. У него явно превосходный лицедейский талант.
— Или он сумасшедший, — заметил Шидай. — Среди больных душой встречаются люди поразительно гениальные и расчётливые. Я бы даже не назвал их психами, а скорее людьми, заражёнными больными мыслями. Надо расспросить Майяри ещё раз об этом Дешии. Хотелось бы больше понимать, что он из себя представляет и с чем мы можем столкнуться.
— А может, они боятся, что господин Ахрелий что-то рассказал Майяри?
В кабинете повисла тишина. Шидай неспешно отпил вино, подержал его во рту и сглотнул.
— Он мог действительно что-то знать и понимать, — согласился лекарь.
— Он точно что-то знал и понимал, — в голосе Ранхаша появился привычный холод — свидетель его прежней рассудительности, не замутнённой всякими сумасшедшими чувствами. — Он понимал, какой груз взваливает на плечи Майяри, и извинялся за это. Он совершенно точно что-то знал, но не рассказал. Не успел или не захотел?
— Может быть, не до конца был уверен в Майяри и побоялся, что она поддастся соблазну? В любом случае, преступники идут на большой риск, чтобы избавиться от неё. Не думаешь, что было бы безопаснее отправить её прочь из Жаанидыя? В какое-нибудь из родовых имений под присмотр родственников. Тайно, конечно.
— Она не согласится, — Ранхаш был совершенно уверен в этом. — И её сложно удержать. Усилим охрану. Я поговорю с директором школы, чтобы он разрешил Редию и Ашию ходить с ней на занятия.
— Это ей тоже не понравится.
— Я поговорю с ней, она поймёт, что это временная мера. Она сильна, но неопытна и может попасть в ловушку.
— Зачем ей эта школа? — поморщился Шидай.
— Ты забыл, какое предложение она выдвинула? — Ранхаш прохладно посмотрел на него. — Мы не приняли его, но, зная её упрямство, она может попытаться добиться своего. И если мы запретим ей ходить в школу, она разозлится. И мне не хочется её запирать, — признался харен.
Она и так всю жизнь просидела взаперти. Почти всю свою жизнь. Наверное, если бы он не помнил об этом, то согласился бы с предложением Шидая. В голове теснились сотни вариантов, как можно убить одну женщину, несмотря на внушительную охрану, и Ранхаш не был уверен, что приставленные оборотни справятся с защитой. Ему было бы спокойнее, если бы Майяри всегда была рядом, но лишить её даже малой толики свободы…
— Ты стал преступно мягкосердечен, — Шидай улыбнулся. — Ну и где прежний Немилосердный Ранхаш, наводящий ужас на разбойников всех мастей?
— Я влюблён только в госпожу Майяри, — прохладно ответил Ранхаш, — на остальных моё милосердие не распространяется.
— Влюблён… — повторил лекарь. — Я получил письмо от Шереха. Он жаждет познакомиться с твоей возлюбленной.
— Нет, — решительно отказал Ранхаш. — Он её испугает.
— Ты такой непочтительный, — поморщился отец. — Разве я тебя таким воспитывал? Дедушка, несмотря на возраст, начал рыться в прошлом Майяри, достал все возможные сведения на проживающих в Сумеречных горах хаги, отправил туда соглядатаев, написал своим старым друзьям и должникам, проживающим там… И, между прочим, кое-что нарыл, — Ранхаш вскинул голову, и Шидай хитро прищурился. — И даже без утайки и без каких-то условий поделился найденным, а ты его познакомить с девочкой не хочешь.
Разжалобить харена было сложно.
— Говори, — холодно потребовал он.
Упорствовать отец не стал и ставить условия тоже.
— Собирать сведения по сумеречникам он начал почти сразу, как узнал про Майяри, и я ему ещё отправил посланника с заставы, где мы с Вахешем пересеклись, с последними деталями о семье Майяри, которыми она соизволила поделиться. В Сумеречных горах вроде бы двадцать три общины хаги, все они закрытые и местонахождение их неизвестно. Можно только ориентировочно обозначить пределы территории, на которой может быть та или иная община. У глав общин — старейшин — бытует традиция скрывать несовершеннолетних детей. Это из-за сильного соперничества между общинами. Боятся, что не вошедших в силу детей убьют. Но из всех семейств нам подходят только четыре. Только у этих четырёх семей неизвестно, есть ли вообще у старейшин наследники. Их или нет, или они ещё несовершеннолетние. Сложно сказать, к какой из них может принадлежать Майяри. Да и в дружбе с хаггаресами никто из них не заподозрен. Шерех предлагает пока не ворошить их. Летом старейшины должны прибыть на переговоры с хайнесом, вот тогда можно будет попытаться их прощупать. Очень осторожно прощупать. Сам понимаешь, проблемы с хаги никому не нужны.
— А если они выйдут на Майяри раньше?
— Если уже не вышли. Шерех убеждён, что у сумеречников должны быть соглядатаи в крупных городах. Но он также убеждён, что они не будут спешить. Мир в Салее для них сейчас не менее важен, чем для нас. Хаги всё ещё сильно разобщены, и в этом их слабость. Если начнётся война, то они, вероятно, проиграют. И Нордас, и Давридания не захотят иметь под боком такого опасного соседа и не позволят хаги одержать вверх. Кроме этого есть ещё какие-то причины, но Шерех их не раскрыл. — Шидай поморщился. — Старый хрен! Но он явно не считает, что сумеречники так уж опасны.
— А хаггаресы? — напомнил Ранхаш.
— Один неизвестный род хаггаресов, — поправил его Шидай. — Если они действительно позволили Майяри украсть Книгу Знаний и предполагали разрешить хаги заглянуть в сакральное учение всех хаггаресов, то их уничтожат свои же. Они будут действовать очень осторожно и, вероятно, совместно с семьёй Майяри: те тоже могут нарваться на гнев сородичей. И смерть Майяри им очень невыгодна. Им сперва нужно вернуть Книгу. Без Книги они не могут передать знания новому поколению. Это запрещено. На последних страницах записываются имена всех членов семьи, прошедших посвящение, и только они имеют право получить знание. Могут попробовать выкрасть нашу звезду, но так, чтобы не привлечь особого внимания к себе. Чтобы никто не связал её похищение с хаги или хаггаресами. А это сложно… Шерех думает, что они не рискнут связываться с ней, пока не пройдут переговоры или пока не подвернётся шанс спихнуть похищение на других.
— Такой шанс у них уже есть.
— Поэтому нужно разобраться с санаришским делом как можно скорее. Одной большой проблемой меньше. Хеш пообещал, что свяжется с главой хаги в Жаанидые и попросит быть предельно осторожными с «будущей дочерью семьи Вотый». Сам понимаешь, в интересах жаанидыйского старейшины обеспечить неприкосновенность Майяри. Для него она, конечно, просто талантливая полукровка, за которой следует присмотреть, чтобы другие не попытались «спасти» её от нашего влияния. И, знаешь… — лекарь неуверенно улыбнулся. — Интерес хайрена к Майяри в данный момент нам на руку.
Взгляд Ранхаша помрачнел и потяжелел.
— Редий доложил мне, что сам хайрен, может, и покинул школу, но вот трое помощников во главе с самим Святым остались. Они даже не скрываются. Ирвадый сказал, что они подходили к нему и вежливо предупредили о своём присутствии. За Майяри сейчас постоянно следят чьи-то глаза.
— Но обманка всё равно умудрилась добраться до неё.
— Не добралась. Но это было близко, — Шидай сокрушённо качнул головой. — Майяри пообещала, что постарается теперь проверять всех… м-м-м… на жизнь. Да и друзья у неё совершенно отчаянные. Эх, я по молодости тоже таким безрассудным был, — взгляд мужчины ностальгически затуманился. — Совершенно не думал, куда и во что ввязываюсь.
— И что-то изменилось? — прохладно поинтересовался Ранхаш.
— Боги, ну что ты такой нудный? — Шидай раздражённо посмотрел на него и отставил пустой бокал на стол. — Значит, Майяри мы никуда не отправляем?
— Нет, — помедлив, с явной неохотой ответил харен.
— А что с санаришскими знакомцами? Ожидать, когда они в очередной раз высунут нос, действительно смысла нет. Нужна очень грамотная провокация…
Мужчины задумались и повисла тишина.
— Нет, я пойду спать, — решил лекарь и поднялся со своего места. — Голова совсем не соображает. Ты тоже собирайся. И если опять пойдёшь к Майяри, то хоть поспи рядом с ней, а не пялься на неё всю ночь, как сыч на мышь.
Дверь за его спиной захлопнулась, и Ранхаш остался в одиночестве.
Провокация?
После того, как Майяри ушла, мысли харена успокоились, думать стало определённо легче. Хотя собственная беспомощность и неспособность контролировать хаос, вызванный ранее неведомыми чувствами, раздражали. Но ему бы не хотелось возвращать всё назад, к тому моменту, когда он не был влюблён в Майяри. Несмотря на определённые недостатки нового состояния, Ранхаш не хотел отказываться от новообретённого чувства.
Харен заставил себя мыслями вернуться к провокации. Что может зацепить неведомого противника настолько, чтобы он проявил себя? Началось всё с похищения артефактов, продолжилось с возвращением Майяри, хранившей эти артефакты. Если связать события во дворце, то неудавшаяся попытка ограбления сокровищницы тоже может быть вызвана артефактами. Артефакты, артефакты… В голове мелькнула идея, и Ранхаш поднялся на ноги и задумчиво шагнул к креслу, в котором сидел Шидай. Поднял пустой бокал, посмотрел на одинокую каплю, оставшуюся на дне, и, оставив сосуд, подошёл к окну.
Мертвенный холодный лунный свет, хлынувший из-за занавеси, огнём зажёгся в жёлтых глазах. Ранхаш окинул взглядом тонковетвистые силуэты рябин, задержался на фигурах охраны и с внезапно проснувшимся интересом посмотрел на торопливо шагающего по улице мужчину. Рладай? Вернулся? Мужчина остановился рядом с охранниками, перекинулся с ними парой слов и миновал калитку. Поток лунного света перечеркнула чья-то тень, и Ранхаш мгновенно вскинул глаза. На фоне волчьего месяца явно отразились чёрные очертания крупной птицы. Очертания были до омерзения знакомыми, и харен успел почувствовать острый укол ледяной ярости. Что ей опять нужно? Ещё и ночью?
Но птица приблизилась, и, когда она в очередной раз взмахнула крыльями и переместилась с диска волчьего месяца на лунный, Ранхаш понял, что это совершенно другая птица. Незнакомая ему. Но он определённо догадывался, кто это.
Глаза его холодно сверкнули.
Охрана с тоской смотрела на тёмный, но всё равно узнаваемый совиный силуэт. Харен совершенно чётко сказал: никого в дом не пускать. Но как преградить путь госпоже Менвиа?
— Эй, парни, — один из оборотней подозрительно прищурился, — а это, кажется, не госпожа. Та-то вроде помельче.
Товарищи присмотрелись и озадачились ещё больше. Пропускать однозначно нельзя, но если это снежная сова…
В холодном свете сверкнуло белоснежное оперение, и мужчины приуныли.
— Из правящей семьи кто-то.
— И как такую пташку отловить и перья не помять?
— Не нужно беспокоиться.
Охранники резко обернулись и подозрительно уставились на трёх помощников хайрена, стоявших вдоль забора под ветвями рябин.
— Хайрен Узээриш имеет право прилетать по делам к любому из своих подданных, — совершенно спокойно напомнил Святой помощник.
Оборотни тоскливо переглянулись, догадываясь, к какому подданному и по какому делу прибыл будущий хайнес.
Сова стремительным росчерком ширхнула над садом и, облетев дом по кругу, зависла напротив одного из окон. Знаменитый дар правящей семьи безошибочно указал дорогу к цели. С клюва сорвалась голубая вспышка, рама тихо бзынькнула и створка распахнулась. Хайрен с достоинством опустился на подоконник, разом заняв весь оконный проём, и осмотрелся.
Девушка сладко почивала в постельке, и даже поток холодного воздуха её не разбудил. Она только недовольно засопела и поглубже закопалась в одеяло. Птиц возбуждённо встряхнулся, распушился, красуясь, и взмахнул крыльями, поднимаясь в воздух.
В ту же секунду из-за кровати выскочил громадный четырёхлапый силуэт и прыгнул на незваного гостя. Тот отреагировал почти мгновенно, заполошно взмахнул крыльями, разворачиваясь, и стрелой выпорхнул в окно. Пасть волка с клацаньем захлопнулась, и зверь с непередаваемо кровожадным выражением морды уставился вслед улетающему противнику, опять ставшему тёмным силуэтом на фоне волчьего месяца. Бледный свет чётко обрисовывал каждое пёрышко и в особенности знатно прореженные хвостовые перья. Воздух сотрясло негодующее уханье, и Майяри, испуганно встрепенувшись, оторвала голову от подушки и сонно захлопала глазами. Волк повернул башку к ней, и девушка с недоумением уставилась на белеющие в его пасти перья.
— Надеюсь, вы мне снитесь, — девушка с тихим стоном рухнула обратно на подушку и, накрывшись одеялом, глухо распорядилась: — Будьте приличным сном!
«Приличный сон» презрительно отфыркнул перья, башкой захлопнул окно и одним прыжком забрался на постель. Недовольно ворча, он покрутился на месте и плюхнулся спать рядом с Майяри.
А на улице охрана, едва сдерживая улыбки, провожала взглядом улетающего хайрена.
— Долетит ли? — спохватился и обеспокоился один из оборотней. — Корма-то… того… растрепалась.
— Долетит, — невозмутимо отозвался Святой, провожая господина равнодушным взглядом. — Не в первый раз.

Глава 31
Худшая из наград

Подземные своды сотрясло яростное, холодящее кровь в жилах рычание, и его тут же подхватило несколько десятков глоток. Залязгало железо под зубами и когтями, и Агорий поёжился.
— И чё неймётся-то вам, твари? — едва слышно прошептал он, опасливо смотря на стену, отделяющую его от «зверинца».
— Тоскливо, — господин Деший жалостливо вздохнул. — На волю бы им, прогуляться. Но подерут же всех.
Агорий зябко передёрнул плечами. Доброта господина его порой пугала. На волю, как же! Своих же и сожрут. До сих пор нет-нет, но вспомнится, как одна проклятая тварь переела железные прутья и порвала почти два десятка оборотней, прежде чем её отправили к праотцам. Хотя какие там праотцы…
— Отойди, мой мальчик, — мягко попросил господин Деший, и Агорий торопливо шагнул к самой двери.
В эту комнату, самую важную в их подземном поселении, он никогда не рисковал заходить без господина. Не дай боги по дурости наворотит бед…
Зал, достаточно просторный, но с низким потолком, разделяли надвое два каменных прямоугольных постамента, укрытых рогожей. Между ними на треножнике стоял большой, руками не обнять, мутно-белый шар, а перед ними, занимая всё пространство до самого порога, по полу расползалась печать. Агорий ничего не понимал в магии, но эта печать, составленная из многочисленных символов и сложных линий, была для него как картина. Непонятная, но прекрасная.
— Так что? — Деший обратил свой взор на третьего посетителя зала, стоящего в тени.
Тот поспешил шагнуть вперёд. Двигался он дёргано, фигуру имел тщедушную и сутулую, а лицо его закрывал широкий капюшон.
— Я проверил, — задребезжал сухой нервный голос. — Семь артефактов!
— Семь? — глаза Дешия оживились.
— Да-да, — капюшон затрясся кивками. — Шесть артефактов из санаришской сокровищницы, как вы их и описывали. И артефакт госпожи Айяшии.
На лице старика мелькнуло едва заметное разочарование. Его гость, видимо, не понял причину, занервничал ещё сильнее и торопливо добавил:
— И я проверил перекрестье Хведа, как вы сказали. Самое натуральное перекрестье, — голос радостно зазвенел.
Но почему-то господин Деший не порадовался.
— Спасибо тебе, мой друг, — он со слабой улыбкой похлопал гостя по плечу, — ты очень рисковал, чтобы рассказать мне об этом. Я никогда этого не забуду.
— Только сейчас их выносить нельзя, — мужчина опять занервничал. — Расследование передали харену Ранхашу Вотому, он наверняка захочет проверить артефакты.
— О, что ты! Я бы никогда не посмел требовать от тебя подобного. Это слишком опасно, мой друг. Позже, позже, когда всё немного утихнет, я опять обращусь к тебе. А теперь тебе нужно спешить. Тебя проводят до самого дома. Береги себя.
— Благодарю вас, благодарю, — горячо прошептал гость и заторопился на выход.
Агорий высунулся в коридор, позвал проводника и опять закрыл дверь.
— Что там с девочкой? — осведомился господин Деший.
— Неудача, — поморщился чернобородый.
— Что ж, это к лучшему. Я немного погорячился с приказом. Расстроился, знаешь ли… Она нам ещё пригодится. Пока не трогайте. А что с тёмным?
— Мы прочесали весь лес и город, попытались вызнать что-то про него в той дыре, где он обычно появляется, но найти его не смогли.
— Это очень плохо, — с расстановкой произнёс Деший. — Не нравится мне, что он так категорично отказался от первого задания… Надо найти его. Такие свидетели опасны для всего нашего замысла.
— Из-под земли достанем! — горячо пообещал Агорий.
— Но Триия он, конечно, куснул хорошо, — старик ласково улыбнулся. — До сих пор ищет?
— Причём никто не знает, что он ищет, — Агорий хмыкнул. — Видать, струхнул хайнесу-то признаваться.
Разговор пришлось прервать. Послышались шаги, тяжёлая железная дверь распахнулась, и дюжий бородатый оборотень впихнул внутрь тощего высокого парня. Тот сразу рухнул на колени, попытался встать, но опять упал. Агорий с лёгким отвращением посмотрел на рваное и грязное тряпьё, едва прикрывающее костяные члены мужчины, и сморщил нос от вышибающего слезу запаха немытого тела.
— Здравствуй, мой мальчик, — Деший опустился на корточки рядом с парнем и с отеческой заботой погладил его по поблекшим и обвисшим грязным кудрям. Некогда чёрные, сейчас они серебрились сединой.
«Мальчик» поднял голову, и на его измождённом, с ввалившимися щеками лице яростно сверкнули чёрные как сама тьма глаза.
— Сд…ни… — с трудом просипел он.
Деший не разозлился. На его лице мелькнула печаль, но взгляд был полон снисхождения и всепрощения, с которым обычно смотрят на неразумных детей.
— Думаю, это наша последняя встреча, Илик, — казалось, старика искренне расстраивает предстоящая разлука. — Обещаю, те силы, что ты отдал, послужат благой цели.
Парень попытался плюнуть, но слюна лишь растеклась по подбородку. Деший укоризненно покачал головой и, без малейшей брезгливости обняв «мальчика» за талию, помог ему подняться и доковылять до центра печати. Парень пробовал упираться, но его руки и ноги лишь бестолково дёргались.
— Всё, лежи, лежи, — старик осторожно уложил его на пол и покинул печать.
Только он сошёл с неё, как линии и символы вспыхнули алым, и парень, выпучив глаза от боли, выгнулся до хруста в суставах и сипло, почти уже неслышно, закричал. От его тела по печати потекли золотистые ручейки, собирающиеся в единый поток над головой парня и устремляющиеся к шару. По поверхности того расползлись многолапые оранжево-красные знаки, и шар из молочно-белого стал жёлтым почти полностью. Только на самом верху лежала белёсая «шапочка-блинчик».
Поток быстро иссяк. Не прошло и двух минут, как он прервался, а мальчик — теперь он действительно был похож на мальчика — скрючился по центру печати, смотря прямо перед собой застывшим неподвижным взглядом.
— Ты внёс весомый вклад в наше дело, Илик, — Деший скорбно опустил глаза, — и навсегда останешься в нашей памяти. Ты заслужил ещё один шанс.
Печать опять заработала, но в этот раз символы налились не кровавой краснотой, а чуть светящейся серостью. Вязкой, напоминающей грязь со светлыми искрами песчинок. Тело умершего распрямилось, грудная клетка расправилась, и лёгкие с хрипом втянули воздух. Позвоночник захрустел, и ноги-руки начали укорачиваться, туловище расширяться и разрастаться. Череп промялся, кожу пробила густая смоляная шерсть, и уже через минуту в печати лежал огромный чёрный медведь — истинный зверь умершего. Но изменение не завершилось. Кости опять смялись, затрещали, тело стремительно начало уменьшаться. Вскоре вместо медведя на полу лежал странный зверёныш с серой шёрсткой. Формой тела он был похож одновременно и на волка, и на лису: широкая грудная клетка, большие лапы и длинный пушистый хвост, гибкое сложение, совсем лисьи уши, а морда вытянутая, но уже не похожая ни на волчью, ни на лисью. Зверь был совсем мал, не больше локтя в длину, если не считать хвост, и казался детёнышем.
Неожиданно зал наполнил яростный жуткий визг, и Агорий едва не выскочил в коридор. Сколько раз видел подобное, а привыкнуть никак не мог. Над полом взметнулась дымчатая рваная тень без определённых очертаний, но с горящими ненавистью глазами. Она сразу же попыталась броситься на Дешия, но налетела на невидимую стену и, пронзительно взвыв, заметалась по «клетке» печати.
Тем временем рядом со зверёнышем засеребрилась голубая дымка. Она сложилась в образ высокого крепкого парня с задорными тугими кудрями и открытым наивным лицом. Агорий нервно сглотнул, невольно припоминая, что именно таким был Илик при их первой встрече. Серая яростная тень бросилась к голубоватой дымке, и призрачный Илик с растерянной улыбкой принял её в свои объятия. Две тени смешались и рухнули на тело зверя. Секунда, и они исчезли.
Агорий отмер и осознал, что опять слышит яростный рёв тварей из «зверинца».
— Господин?
— Можешь забирать, — разрешил Деший, и оборотень, решительно шагнув в печать, поднял зверёныша за шкирку.
Надо поспешить и водворить его в клетку, а то эти твари с младости кипят злобой. А уж когда вырастают… Одно слово — Тёмные духи!
Лирка вздрогнула и резко села, выныривая из сна. Сердце колотилось в горле, а в голове всё ещё крутился уже забывающийся кошмар. Что ей снилось? Отчего сердце так болит? Сглотнув, девушка потянулась к жестяной кружке на тумбочке, с жадностью выпила всю воду и только после этого осмотрелась. Небольшую комнатку заливал лунный свет, ложась дорожкой до самой двери, у противоположной стены на кровати, укрывшись с головой, спала её соседка — второгодка с лекарского отделения.
Отбросив одеяло, девушка опустила ноги на пол и поёжилась от уже привычного холода. Комнатка их угловая, самая продуваемая, и зимой здесь всегда было свежо. Жить здесь никто не хотел, вот завхоз и запихнул сюда самых непривередливых.
Немного походив по комнате и успокоившись, Лирка опять легла, но сон уже не шёл.
Почему-то и на сердце, и на душе было так тяжело…

Глава 32
Помощница харена

Утро выдалось зверски морозным. По краям крыш наросли длиннющие сосульки, блестящие в лучах рассветного солнца как кинжалы; глубокие лужи превратились в чёрные зеркала, мелкие — в хрусткую снежную скорлупу; тонкие веточки рябин и красные гроздья обледенели, кое-где из ледяной оболочки успели выпасть плоды и теперь на ветках сверкали «призрачные» ягоды. Ранние экипажи передвигались с осторожностью, но их нет-нет, но всё же заносило, кони возмущённо и испуганно ржали, а возницы цедили сквозь зубы ругательства.
Майяри и проснулась от этого шума. Закрытые окна почему-то не защищали ни от звуков, ни от холода, и в спальне было довольно свежо. Потом она уже узнала от господина Ывашия, с извинениями вошедшего в её комнату, что оконная рама треснула. Кое-кто, улетая, её зацепил. Тёмные! Она-то надеялась, что сон, где харен выдирал зубами хвост госпожи Менвиа, ей на самом деле приснился. Но на полу валялись белые перья, а одеяло пахло псиной и было усыпано шерстью. Не рановато ли для линьки?
Правда оказалась ещё хуже, и теперь, сидя в экипаже и смотря на беседующего с Рладаем харена, Майяри на полном серьёзе попыталась решить: нужно ли им на самом деле во дворец? Может, оглушить господина Ранхаша и спрятать его где-нибудь на время? Вряд ли господин Шидай будет против. Она же за благополучие его сына радеет.
Тот словно её мысли прочитал.
— Майяри, когда ты смотришь на моего мальчика с таким кровожадным выражением лица, я начинаю за него бояться. Что он такого успел натворить, раз ты его убить хочешь?
— Лучше уж я, чем хайрен, — недовольно фыркнула Майяри.
Боги, как ему вообще в голову пришло схватить за хвост наследника престола⁈ Где прежняя восхитительная рассудительность харена? Где она⁈
— Ах, вот ты о чём, — конечно же, господин Шидай не мог не знать о ночном происшествии. — В любви все равны. Хайрен не будет пользоваться своим положением, чтобы отомстить сопернику.
— Серьёзно? — недоверчиво приподняла брови девушка. — Если в одну девушку влюбятся сын сарена и простой воин, они будут равны между собой?
Шидай смущённо кашлянул, признавая некоторую правоту Майяри.
— Раньше хайрен Узээриш не пользовался своим положением для мести. Не по-мужски, знаешь ли. А случаев для мести было много. Наследник, видишь ли, герой не одной юмористической истории. Он попадался и ревнивым мужьям, дрался и с оскорблёнными родственниками, пару раз получал по зубам от особенно бойких женщин… Чем-то на нашего Викана похож в любви к приключениям особого рода. Наверное, поэтому они так хорошо спелись, — по губам лекаря скользнула пакостная улыбка. — Не переживай, не будет он разбираться с любовными неудачами с помощью титула. В молодости ещё пробовал, но хайнес отучил.
— И теперь он от меня отстанет?
— Ну что ты, — Шидай почти оскорбился за будущего хайнеса. — Он упорный.
Харен тем временем закончил разговор с Рладаем, набросил что-то на шею и зашагал к экипажу.
— Да что ему вообще от меня нужно? — сердито зашипела Майяри. — Я так красива?
— Ты не скучная, — пожал плечами господин Шидай. — Красота быстро приедается. Хотя и продолжает привлекать, но уже не развлекает. А сложный характер обещает уйму интересного.
— У меня сложный характер? — Майяри всегда казалось, что характер у неё очень простой. Тяжёлый, но ничего запутанного, сложного в нём нет.
Шидай вздохнул и с улыбкой спросил:
— Хочешь, я научу тебя одной штучке?
Майяри непонимающе вскинула брови.
— Чтобы твой характер стал понятнее и любители развлечений разлетались прочь, как комары от ядовитого фонарика.
Девушка заинтересовано поёрзала на месте, но ответить не успела. Харен наконец сел в экипаж и сразу же обратил внимание на заинтригованное выражение лица девушки и коварную улыбку Шидая. Жёлтые холодные глаза подозрительно прищурились.
— Что бы вы ни задумали — нет, — решительно заявил Ранхаш.
— Это тебе понравится, — заверил его Шидай.
Сыскарей во дворце ждали. Уже немолодой оборотень — суховатый мужчина с идеальной выправкой образцового слуги и мягкой располагающей улыбкой — сообщил, что хайнес велел оказать главе сыска всю возможную помощь, и повёл их к сокровищнице.
— Другие господа сыскари прибыли ранним утром и уже ведут работу, — доложил господин Вый, тот самый сухонький престарелый слуга. — Главный хранитель сокровищницы ждёт вас и готов ответить на вопросы. Он пока не успел полностью завершить проверку, но кое-что уже осмотрел.
— Отлично, — холодно отозвался харен, и старик украдкой — короткий быстрый взгляд из-под ресниц — взглянул на девичью фигуру, облачённую в широкий плащ с капюшоном, полностью закрывающим её лицо.
Она чинно следовала за хареном и его лекарем, а за её спиной плечом к плечу вышагивали двое дюжих мужчин. Один из них осматривался с добродушным любопытством, а второй будто бы и вовсе не оглядывался, лишь серьёзно смотрел прямо перед собой. Вый задался вопросом: а уж не та ли это девочка, за которой хайнес просил особенно присмотреть?
Они спустились в подвальные помещения на пять уровней вниз, прошли по ярко освещённому коридору под бдительными взглядами охраны и остановились, не дойдя две сажени до массивной прямоугольной двери сокровищницы. Полторы сажени из двух занимала четырёхугольная печать с разными по длине сторонами, начерченная на полу мелом. Кое-где полосы и символы были стёрты — в особенности в центре, где, вероятно, лежало тело главного артефактчика, — а кое-где заляпаны кровью. По печати, осторожно переступая между линиями, ходили двое мужчин. Один совсем молодой, с гладко выбритым лицом и аккуратно зачёсанными назад короткими светло-русыми волосами, а второй значительно старше, с густой чёрной гривой, хорошо припорошенной сединой, и растрёпанной бородой. На пришедших они не обращали внимания, пока господин Вый не окликнул их. Только после этого на харена уставились два недовольных взгляда.
— Харен Ранхаш? — бородатый выпрямился. — Раий Вакый. Это мой ученик и помощник Йон.
Ученик коротко кивнул головой, и Ранхаш отметил, что глаза у него красные. Явно от недосыпа.
— Рад познакомиться, господин Раий и господин Йон, — сухо отозвался Ранхаш. — Как продвигается работа?
— Словно сами Тёмные туман напустили, — едва слышно пробормотал Йон.
— Да если бы они! — борода господина Раия разгневанно встопорщилась. — Нас вызвали сразу, как обнаружили тело и печать. Часть линий уже была стёрта. То ли стража напортачила, то ли сами негодяи постарались. Ещё и под телом всё размазалось. Пока непонятно, что именно здесь было. Мы день здесь проводим, день в библиотеке шарим, но пока результаты дрянь.
— Надеюсь на вас. Госпожа Майяри, — харен немного посторонился, и девушка решительно вышла вперёд и скинула с головы капюшон. — Это моя помощница и ученица, госпожа Амайярида. Я отдаю её в помощь вам. Она очень способная и смышлёная девушка.
Желваки и на лице господина Раия, и на лице его ученика напряглись, и, казалось, они с трудом сдерживаются от того, чтобы не сказать что-нибудь резкое. Господин Раий был самым известным артефактчиком, приписанным к жаанидыйскому сыску. На его счету было несколько сотен успешно раскрытых сложнейших дел и громадный опыт работы в сыскном деле. У его ученика опыт был скромнее, но и он сообразил, что харен просто посадил им на хвост соглядатая — бесполезную в их деле девчонку, которая будет докладывать обо всех результатах своему господину. Подобное недоверие оскорбляло.
Майяри сноровисто расстегнула плащ, сбросила его на руки Редию и, сложив руки на поясе, почтительно поклонилась артефактчику.
— Доброго дня, господин Раий. Надеюсь, вы позволите мне поучиться у вас мастерству ведения расследований? Я в сыске очень недавно, у меня мало опыта, но я наблюдательна. Сейчас я учусь в Жаанидыйской школе магии на четвёртом году боевого отделения. В будущем хочу пройти обучение на отделении артефактологии. Мои познания пока очень скромны, но я постараюсь хоть чем-то быть полезной для вас.
Господин Раий, готовый уже вскипеть и высказать харену все свои мысли, успокоился, ещё раз осмотрел девчонку, недовольно скривился и распорядился:
— Ну, постой у того края, — и указал на юго-западный угол печати, который они уже успели перерисовать пять раз. Если она там что-то затопчет, то уже не страшно. Отрисуют заново.
Девушка решительно задрала юбку, открывая взглядам штаны и высокие потрёпанные сапоги, и хорошенько обвязала полы вокруг пояса, чтобы ничего не свисало и не торчало. После чего раскрыла саквояж, заколола косу в куколь, вытащила мягкие домашние туфли и переобулась. Последним она достала непромокаемый бювар с чистыми листами бумаги и графитом.
Господин Раий, глядя на её приготовления, смягчился ещё больше, отметил, что девчонка не совсем безнадёжна и, если она действительно соглядатай, то хотя бы действительно смышлёная и почтительная.
— Почерк хороший? — всё ещё недовольно спросил он.
— Да, — коротко ответила Майяри.
— Ладно, перерисовывай эту часть, — артефактчик указал на тот же юго-западный угол.
Девушка быстро ступила в печать, ловко, на одних носочках, прошла ближе к центру, села на корточки и, отщёлкнув вытащенное из кармана увеличительное стекло, уставилась на полустёршийся символ. Серьёзное отношение к работе всегда действовало на раздражительного артефактчика подкупающе, и он проворчал:
— Если будут какие-то мысли, можешь обратиться к Йону.
— Надеюсь на вашу помощь, господин Йон.
Недовольное лицо ученика слегка расслабилось, и он даже перестал сердиться на мастера за неожиданную мягкость. Ладно, пусть сидит, пока не мешает. Хочет харен за ними следить, пусть следит. Всё же лучше, чем смотреть на небритую рожу какого-нибудь идиота, ни на грош не смыслящего в их сложной науке.
Убедившись, что Майяри, пусть и неохотно, но приняли в команду, Ранхаш кивнул Шидаю, и тот, развернувшись, направился в обратную сторону. Господин Вый проводил его растерянным взглядом, но спросить что-то у харена не успел.
— Отведите меня к главному хранителю, — распорядился Ранхаш, и старику пришлось подчиниться.
Они ушли, и господин Раий недовольно уставился на Редия и Ашия.
— А эти здесь что забыли? — недружелюбно спросил он.
— Простите, мастер, это мои, — не отрываясь от записей, отозвалась Майяри. — Увы, мой пол накладывает на меня определённые ограничения, и харену не нравится, когда я хожу без охраны.
— Не надоедают?
Ответа не последовало, но тишина была столь красноречива, что Редий ехидно хмыкнул.
На почти четверть часа воцарилось молчание, нарушаемое лишь тихим шарканьем, шуршанием графита по бумаге и ворчанием господина Раия.
— Эй, — Йон вдруг вскинул голову, прищурился, словно вспоминая что-то, и заметил: — А я где-то уже слышал это имя — Амайярида.
— Амайярида? — задумчиво повторил мастер и тут же — память у него была получше, чем у ученика, — с живейшим интересом посмотрел на Майяри.
Девушка досадливо закусила губу, надеясь, что её имя слышали исключительно в связке с санаришским делом.
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Господин Иэрдай, главный хранитель дворцовой сокровищницы, встретил харена в тесной захламлённой комнатушке, гордо именовавшейся кабинетом. Вдоль стен один рядом с другим громоздились массивные шкафы, около единственного окна стоял заваленный бумагами стол, а напротив него по центру комнаты грудой высились перевязанные стопки книг, документов и чего-то, завёрнутого в бумагу. Сам хранитель обнаружился в глубоком кресле. Его сухую тщедушную фигуру окутывало толстое шерстяное одеяло, из-за которого маленькая лысая голова с крутым лбом и немного вытянутым затылком казалась ещё меньше. На горбатом крючковатом носу сидели круглые стёклышки, через которые старик подслеповато вчитывался в текст потрёпанной книги.
— Хлам, — презрительно проскрежетал он и безжалостно отбросил фолиант в камин.
Чуть тлеющий огонь вспыхнул, стремительно разбежался по жёлтым страницам, уничтожая рукописные цветные рисунки и с жадностью впиваясь в дорогой кожаный переплёт.
— Харен? — усохшие губы вопросительно, с неким презрением искривились. — Я ждал вас. Садитесь.
Хранитель повелительно махнул костлявой ладонью на пустующий стул.
— Добрый день, господин Иэрдай, — Ранхаш сел и мельком взглянул на простую плетёную корзину, доверху наполненную книгами.
— В ожидании вас решил просмотреть, что тут натащили в дар преданные придворные, — лицо хранителя искривилось так, словно придворным следовало самим бросить свои подношения в огонь, а не утруждать этим такого уважаемого оборотня, как он. — В большинстве своём просто гниль, но иногда, чрезвычайно редко, попадается нечто стоящее пусть и не для сокровищницы, но хотя бы для дворцовой библиотеки.
Ранхаш успел разузнать кое-что о господине Иэрдае. Тот отличался на редкость желчным характером, что, впрочем, для оборотня его почтенного возраста было почти простительно. Ворчал он всегда и по любому поводу. Если повода не было, он его создавал. Как порой говорил Шидай: «Должны же быть в старости маленькие радости жизни».
— Мне передали, что вы проверили часть содержимого сокровищницы.
— Часть? — высокий лоб пошёл морщинами. — Если бы у меня был хотя бы один достойный помощник, то всё бы уже проверили. Но эти бездари не могут отличить один артефакт от другого. Поручить им это — значит внести путаницу во всё дело. А я уже не в том возрасте, чтобы молодчиком прыгать!
— Среди проверенного пропаж нет? — Ранхаш пропустил жалобы мимо ушей.
— Нет, — гаркнул хранитель, вытягивая из корзины очередную книгу, небрежно её перелистывая и выбрасывая в камин. — Я начал с самых важных артефактов. Дорогих, редких, имеющих кое-какое значение… И, конечно же, проверил последние поступления. Ничего не украли. Я так думаю, что вся эта проверка затеяна зря. Эти ничтожества никак не могли проникнуть в сокровищницу. Олеш был тем ещё нудным болваном, но дело своё хорошо знал. В сокровищницу могут пройти только те, у кого есть доступ. Если они живы. Обманкам, мертвецам и посторонним там делать нечего. Я уже говорил хайнесу, что воры явно скудоумны, и то, что им удалось зайти так далеко, говорит о пренебрежении главы охраны своими обязанностями. Его давно пора вышвырнуть из дворца! Достаточно вспомнить только недавний случай! Но молодой хайнес глух! — господин Иэрдай раздражённо, даже не посмотрев, запустил очередную книгу в огонь.
— Может быть, внутри вы заметили что-то странное?
— Ничего странного! — решительно отмахнулся хранитель. — Всё было так же, как я и оставил. А у меня на это, знаете ли, память. Никаких следов, запахов… Ничего! Повторяю, я совершенно уверен, что там никого не было. Чего бы ни хотели эти бездельники, у них не хватило мозгов осуществить задуманное!
— У вас есть предположения, чего бы они хотели? — харен слегка склонился вперёд, словно заглядывая в корзину.
— Чего бы они хотели? — хранитель растерянно моргнул. — В сокровищнице много богатств и их ценность неоспорима. Любой вор был бы счастлив владеть хотя бы одной из реликвий, хранимой в ней.
— И всё же, господин Иэрдай, может, у вас есть какие-то мысли? — продолжил настаивать харен. — Вы столько лет верно служили правящей семье, знаете всё, что творится во дворце. Вы внимательны и могли подметить что-то, что не заметили остальные…
— Боги, харен, я стар! — раздражённо отмахнулся хранитель. — Меня давно это не интересует. Я разочаровался в молодых умах. Они совершенно не склонны слушать советы. То, что они там творят, меня уже не касается. Если вам нужны сплетни, то за этим к слугам. Я же вам больше ничего сказать не могу.
— Жаль, — господин Ранхаш подался вперёд, поднимаясь. — Если вы всё же что-то обнаружите, пожалуйста, дайте знать.
Из-под расстёгнутого ворота выскользнула серебристая цепочка, и взгляд хранителя упал на перекрестье. Рассмотреть он его не успел. Харен накрыл украшение ладонью и убрал обратно за воротник.
— Что это? — немного заинтересовался старик. — Оно мне показалось знакомым… Вы последователь учения Хведа?
По лицу главы сыска нельзя было понять, смущён ли он или раздосадован, что его уличили в религиозности или, может быть, страхе. Всё же ходило поверие, что первые сделанные Хведом амулеты защищали своих владельцев от опасности.
— Нет, господин. Подарок деда. Доброго дня.
Шидая Ранхаш нашёл в стылом холоде Предсмертного зала. Лекарь стоял рядом со столом, накрытым плотной тканью, и тихо беседовал с одним из дворцовых лекарей. Увидев сына, Шидай распрощался с собеседником и зашагал на выход. Ранхаш вопросительно приподнял бровь.
— Нож вошёл с левой стороны между четвёртым и пятым ребром наискось. Убийца либо не умеет держать оружие в руках, либо бил из неудобного положения. Но склоняюсь к первому.
— Почему?
— Рука слабая. Нож зацепил ребро, ушёл немного вверх, чуть-чуть коснулся сердца и срезал верхнюю вену и аорту. Была бы рука твёрже, на ребре осталась бы более глубокая зазубрина и нож вошёл бы в правое предсердие. От такого удара увернуться несложно, особенно подготовленному оборотню. Олеш же был в хорошей форме. Предполагаю, что перед ним был кто-то хорошо ему знакомый и от кого он не ожидал удара.
— Может, тот, кто бил, сомневался, из-за этого удар вышел слабым?
— Может, — не стал спорить Шидай. — Что с сокровищницей?
— Ничего. Я поговорил с главным хранителем и его помощниками, они ничего не обнаружили. Прогулялся по сокровищнице сам, но я там впервые и странностей, на мой взгляд, хватает.
— Это ты давно в родовой сокровищнице не был. А что у Майяри?
— Когда я уходил, они как раз заканчивали и собирались в дворцовую библиотеку. Наверное, придётся оставить её здесь, — Ранхаш помрачнел. — Мои дела во дворце на сегодня закончены. Нужно ехать встречать артефакт со дня рождения хайрена и хайрени.
— Мне остаться с Майяри?
— Да.
— Стой-ка…
Шидай присмотрелся и одним ловким движением вытянул из-за воротника сына цепочку.
— Я думал, ты больше не таскаешь амулеты. После Майяри-то… — лекарь осёкся, когда из-за воротника показалось перекрестье.
Ранхаш неторопливо, но быстро спрятал его назад.
— Ранхаш, — Шидай прищурился и перешёл на шёпот, — это то, что я думаю? Провокация?
Отвечать харен не стал, только аккуратно завязал ворот. Амулет всё равно видели все, кому он хотел его показать. Мельком, конечно, чтобы кто-то знающий не разглядел, что это самое настоящее перекрестье, которое можно купить почти у любого ювелира в городе.
— То есть, — Шидай сгрёб сына за плечи одной рукой, мило улыбнулся проходящей мимо служанке и разъярённо прошипел мальчишке на ухо, — ты хочешь убедить кое-кого, что кое-что оставил себе? А я-то ещё удивился, что ты Майяри здесь хочешь оставить. И меня с ней. Отсылаешь от себя?
— Не здесь, — сквозь зубы холодно процедил Ранхаш.
В коридоре раздались голоса, и из-за угла вышли господин Раий и его ученик.
— О, харен, там вашу помощницу осадили, — мастер насмешливо осклабился. — Из этого плена её вряд ли удастся вырвать. Могли бы сразу сказать, что вам нужно, чтобы ваша воспитанница провела некоторое время во дворце. Я бы отнёсся с пониманием. Всё же когда заинтересован сам хайрен…
— С ней хайрен? — лицо Шидая исказилось совершенно безрадостно, а взгляд харена помрачнел и потяжелел.
Секунда, и глава сыска решительно зашагал в сторону сокровищницы. Лекарь нервно улыбнулся немного удивлённым артефактчикам и бросился за ним.
— Харен! Господин! Ранхаш, мать твою, — совсем уж тихо позвал он, но тонкий слух оборотней уловил и это. — Держи себя в руках! Помни, он наследник!
— Мастер? — Йон вопросительно посмотрел на господина Раия.
Мастер озадаченно почесал бороду.
— Похоже, семья Вотый не очень одобряет кандидатуру хайрена.
— Ну, — Йон осмотрелся и тихо признался, — я бы его к своей сестре тоже не подпустил.
— Госпожа Майяри, я всего лишь хотел выразить свою радость от встречи с вами, — по лицу хайрена Узээриша блуждала насмешливая улыбка, и он переводил взгляд с Редия на Ашия и обратно. Охранники, двинув плечи, стояли прямо перед ним, закрывая свою сердитую госпожу, прижатую к стене.
— Хайрен, будьте добры честно объяснить, что же вам всё-таки от меня надо, — голос Майяри звенел от едва сдерживаемой ярости.
Они только собирались в библиотеку, чтобы продолжить разгадывать печать, но появился наследник со своими сладкими речами и отвлёк её. Мастер и господин Йон ушли без неё!
— Госпожа, я никогда этого и не скрывал, — хайрен послал ей сияющую улыбку над могучими плечами охранников. — Меня влечёт к вам. Влечёт так сильно, что вы постоянно в моих мыслях. Вдруг я влюблён в вас? Я в ответе перед всей страной и не могу упустить женщину, если она завладеет моим сердцем.
— Я очень надеюсь, что этого никогда не произойдёт, — холодно отчеканила Майяри.
— Вы невероятно жестоки, — хайрен, забывшись, шагнул вперёд, явно в стремлении прижать девушку к стене, но прижался к охранникам и, обескураженно моргнув, мягко приказал: — В сторону.
Редий и Аший посуровели, но остались стоять на месте.
— Я сказал, в сторону, — в голосе наследника зазвучал холод.
— Приказывать им может только харен, — процедила Майяри.
— В сторону, — уже прорычал Узээриш.
— Я неясно выразилась? — змеёй прошипела девушка. — Приказывать им может только харен!
Хайрен Узээриш чуть удивлённо и восхищённо посмотрел на неё.
— Госпожа Майяри, я не собираюсь обижать вас. Мне просто хочется пообщаться с вами немного больше. Уже полдень. Отобедайте со мной.
— Хайрен, я прекрасно чувствую, когда со мной играют, — Майяри прищурилась. — При всём моём… уважении сейчас я не могу составить вам партию в этой игре. Я очень занята.
— Но у меня ещё есть шанс? — наследник улыбнулся. — Я уже переживал, что харен опередил меня.
Майяри замерла, удивлённо смотря на оборотня.
— Удивительно, что такая ледышка, как харен, смог полюбить. И тем вы интереснее…
— В сторону, — жутко прошипела девушка.
Охранники удивлённо посмотрели на неё.
— Живо! — она пихнула их в спины, и оборотни поспешили разойтись. Редий напоследок бросил на хайрена укоризненный взгляд: мол, мы вас защищали, а вы…
Майяри стремительно шагнула вперёд, столкнулась с хайреном грудью — точнее, она грудью, а он солнечным сплетением — и с нервной, подрагивающей от ярости улыбкой прошептала:
— О, господин, так вам известно? Что сердце харена теперь принадлежит мне? Тогда я прошу отнестись ко мне с пониманием! Для харена это первая влюблённость, он переносит её очень тяжело. И я очень, очень прошу вас не злить его. Я бесконечно сильно уважаю харена, и мне не нравится, когда он нервничает. Поэтому я прошу вас с уважением отнестись к сыскарю, который ведёт расследование в вашем доме, и не мешать нам работать.
— Невероятно, госпожа Майяри, — губы хайрена расползлись в широкой улыбке, — я устыдился. Я был не прав. Прошу, простите меня. Так когда вы будете свободны?
— Когда я перестану нервничать.
Майяри резко обернулась и уставилась на харена. Наследник же встретил главу сыска улыбкой, он-то увидел его ещё раньше.
— Госпожа Майяри, — позвал Ранхаш девушку, не отрывая холодного взгляда от хайрена.
Та поспешила к нему.
— Как вы себя чувствуете? — вежливо поинтересовался здоровьем господина глава сыска.
Намёк на прошедшую ночь Узээриша ничуть не смутил. Напротив, он улыбнулся ещё шире и признался:
— Немного зудит.
— У меня есть дивная охлаждающая мазь. Помазать? — господин Шидай посмотрел на наследника взглядом, полным искреннего желания помочь.
— Не переживайте, у меня она тоже есть, — успокоил его Узээриш.
Майяри всё ещё злилась, хотя старалась это скрыть, но разочарование и почти детская обида сильно умаляли её лицедейские таланты. Ей поручили серьёзное ответственное дело. Печать действительно была какая-то странная, стёршиеся символы сходу подобрать не удавалось, хотя Майяри имела обширные знания в символике. А хайрен оторвал её от выполнения интересного и важного — почему-то очень не хотелось провалить его и подставить господина Ранхаша, мол, он какую неумёху привлёк — задания ради… ради… ради, собственно, чего?
— Что ему нужно от меня? — девушка с негодованием посмотрела на господина Шидая. — Подойдёт, речи про то, что нравлюсь, заведёт, а потом, встретив отпор со стороны, спокойно уйдёт.
Так же, как сейчас. Наверное, было не очень разумно затевать разговор в коридорах дворца хайнеса, но Майяри сильно сомневалась, что ей удастся сказать о хайрене хоть что-то, что он о себе не знает.
— У него такая тактика, — пояснил лекарь. — Присматривается, точно ли стоит ради тебя разворачивать большую игру. Вполне прилично присматривается. Иногда очень романтично. Слышал, он ночами в самую лютую стужу и метель приносил барышням свежие цветы. Причём ничего не требовал. Принесёт букет, заведёт тихий разговор в темноте спальни о чём-нибудь милом или смешном, а потом улетит… Такое, знаешь ли, заставляет юные женские сердечки взволнованно трепетать. Что вот он, самый-самый, понимающий и заботливый, а не как все остальные, с масляными взглядами. А уже после ненавязчивой романтичной атаки идёт страстная артиллерия! Но вот с тобой первый этап этой тактики не прошёл, — господин Шидай тяжело вздохнул. — Ты говорить не любишь. Какие уж тут романтические беседы…
Майяри опасливо посмотрела на спину шедшего впереди харена. Выглядел он спокойно, но воздух немного похрупывал от напряжения. Опять эта самая ревность? Щёки предательски заалели.
— У хайрена так много свободного времени? — Майяри неодобрительно нахмурилась. — Он наследник, у него должно быть много обязанностей. И репутация!
— Что ты! Свободного времени у него мало. Но я слышал, что он и спит мало. Причин уж не знаю, но его порой называют Неспящим. Да и быть повесой — не такой страшный грех в глазах народа. Хайрен Узээриш прекрасно проявил себя на воинской службе, в дипломатических отношениях, а то, что про него байки во всех трактирах ходят, так это делает его только ближе и роднее. Сам наследник из-за баб страдает, как и все мужики!
Майяри тяжело выдохнула и устало поинтересовалась:
— И когда он поймёт, что ради меня большую игру разворачивать не стоит?
— С твоей обходительностью нескоро, — Шидай неодобрительно посмотрел на неё. — С мастером Раием ты вон какая почтительная была. Могла бы больше почтения проявить и к хайрену.
— От хайрена мне ничего не нужно, — честно ответила Майяри, не став углубляться в детали собственного воспитания. Да и понимала она, что не стоило говорить так с самим наследником. — Я всегда старалась быть вежливой с ним. Но он проявил неуважение к расследованию, и я немного расстроилась.
Ранхаш почувствовал, как успокаиваются и утихают тёмные и злые эмоции, которые он сам никак не мог разогнать. И для этого понадобилось услышать лишь одно: «От хайрена мне ничего не нужно». Не нужно… Воющая от негодования жуть перестала давить на плечи и зашептала:
«Нашей Майяри они все не нужны. Они беспокоят её и раздражают. Нужно убрать их».
— И теперь я не могу попасть в дворцовую библиотеку! — загадка печати крепко засела в голове Майяри. — Боюсь, поработать хайрен мне не даст. А где я ещё найду такое потрясающее собрание книг по артефактологии, а оно наверняка здесь потрясающее… — девушка запнулась и резко остановилась. Лицо её просветлело, и она выпалила: — Знаю! Господин Ранхаш, — метнувшись вперёд, Майяри обхватила харена за локоть и просительно посмотрела ему в глаза, — можно я заберу экипаж?
Несмотря на защитный амулет, Ранхаш чувствовал настоящий запах девушки, и сейчас он был наполнен неким предвкушением весны. Это не то возбуждение, что расцветало в её аромате от его поцелуев, но харен всё равно ощутил томительное волнение, горячее бурление крови и приятное тепло внизу живота. А ещё и эти просительные глубокие тёмные глаза без привычного испуганного блеска и с искрой надежды. Сложно отказать.
И всё же он был не из тех, кто бездумно даёт согласие.
— Зачем он вам?
— Мне нужна школьная библиотека! — выпалила девчонка. — Я завезу вас с господином Шидаем в сыск и поеду в школу. Господин Ранхаш, пожалуйста, — и уже строже: — Это нужно для дела. Я доеду до школы и отправлю экипаж назад.
— Хорошо, госпожа Майяри.
— Спасибо, тогда поторопимся!
Майяри потянула было харена к выходу, но заметила кое-что знакомое в стороне и замерла. Они как раз проходили пересечение коридоров, и взгляд её упал одну из картин частично видимой галереи.
— Я тут, кажется, была, — девушка озадаченно осмотрела портрет мужчины с короткими белоснежными волосами, голубыми глазами и весьма добродушным выражением лица.
— Была? — удивился Шидай. — Ну, — он осмотрелся, — где-то тут ты ночевала, после того как знатно покуролесила на дне рождения, а потом ещё и устроила себе ночную прогулку. Может, и сюда забредала.
В памяти что-то такое забрезжило, картина задвоилась перед глазами, но уже через секунду Майяри поняла, что картина не двоится. Рядом висит портрет того же мужчины. Только там взгляд у него был холодным, выражение лица суровым и в целом казалось, что это другой оборотень.
— Кто это? — заинтересовалась Майяри.
— Это? — Шидай кивнул на портрет сурового. — Хайрен Игренаэш. А это его младший брат-близнец, прежний хайнес Озэнариш.
Майяри перевела взгляд на портрет добродушно улыбающегося мужчины и ощутила озноб. Светильник над рамой дрогнул, и в голубых глазах словно бы мелькнуло что-то сумасшедшее.
Через четверть часа Шидай и Ранхаш вышли из экипажа у здания сыска, и карета, скользя по обледеневший брусчатке, понеслась дальше.
— Чувствую себя брошенным, — пожаловался Шидай, с тоской смотря вслед карете. — Вот поэтому женщине нельзя заниматься серьёзными делами. Может, стоило с ней хотя бы Викана отправить?
Мужчины не торопились заходить внутрь, на площади ушей было меньше, чем в сыске.
— Он ищет драконокрада.
— Ох, я уже и забыл. Что у нас сегодня помимо приёма «подарка» и душевной беседы с господином Идраем?
— Я жду ещё отчёт от Рладая. В городе что-то странное творится. Он вернулся прошлой ночью через восточные ворота и сперва думал остановиться в таверне, но потом пошатался по кабакам и поспешил ко мне.
— И что? — напряжённо подогнал его Шидай.
— Кто-то что-то ищет. Не понятно только что. Рладай говорит, что зашевелились самые сильные шайки вольных. Кроме того, видели оборотней сарена Бодыя.
— Бодыя? — удивился Шидай. — Приказ хайнеса? По собственному почину он вряд ли что-то затеет.
— Кто знает. Может, Рладай что-то выяснит. Но ищут что-то очень важное. Странно, что мы, Вотые, не в курсе.
— Господин, — из окна высунулся светловолосый помощник Ранхаша и с улыбкой сообщил: — Тут дракон, которого госпожа Майяри изволила украсть, вернулся!
Дракон обнаружился во дворе перед ангаром. Бегая кругами, он принюхивался к земле, отмахивался от ругающегося смотрителя хвостом и почему-то не рычал, а мычал. Выбрав наконец место, зверь принялся рыть яму, разбрасывая грязный снег и мёрзлую землю, и, углубившись на четверть сажени, выронил из пасти уже знакомый чёрный шар. После чего, обиженно взревев, начал с остервенелой мстительностью его закапывать.
— Как я тебя понимаю, — сочувственно протянул Шидай.

Глава 34
Предусмотрительность харена

Майяри вместе с Редием и Ашием бежала к библиотеке, когда её заметил востроглазый Мадиш.
— Эй, Род! Там Майяри! — завопил парень, и из-за скамейки высунулась возбуждённая мордашка девчонки.
— Майяри, стой! — заорала она, сигая через спинку.
Девушка ненадолго остановилась, узрела ликующие лица друзей, явно горящих желанием задать ей пару вопросов о харене, и так припустила к библиотеке, что не ожидавшая охрана возмущённо охнула. Увы, сбежать не удалось. Из-за поворота неспешно вышел высокий мужчина в белом с песцовой оторочкой плаще, и Майяри сшибла его с ног. Прямо в хрустящую ледком весеннюю грязь. От ужаса у неё даже крик в горле застрял: великолепный, сияющий белизной плащ стремительно налился серо-коричневыми пятнами.
— О боги! — ошеломлённо выдохнула девушка. — Простите меня, господин. Я…
Подоспевшая охрана под мышки подняла её и помогла встать мужчине. Тот скорбно, но уже как-то привычно осмотрел испорченную одежду и перевёл взгляд на потрясённую ученицу.
— Ой, мастер! — Род резко остановилась и запустила пальцы в волосы. — Майяри, ну ты даёшь…
— Майяри? — повторил мастер.
Девушка съёжилась под взглядом пронзительно синих глаз. Мужчину она не знала, видела только как-то издали. Заметный больно, всегда в белом, с длинной светло-русой косой. Но заподозрила, что этот преподаватель из тех, кто жаждет её увидеть, но никак случай не выпадает.
— Как удачно, — мастер прищурился. — Позвольте представиться, мастер Жейш. Моё имя вам о чём-то говорит?
— М-м-м… — Майяри украдкой посмотрела на Род, но та почему-то развернулась и заспешила к учебному корпусу.
— У вас сейчас занятия со мной. Углубленное изучение лекарского мастерства.
— О, мастер, прошу прощения, — девушка поклонилась, — но мне сейчас очень нужно в библиотеку, и я…
Мастер холодно посмотрел на Редия и Ашия и молча указал на их подопечную, а потом на учебный корпус. Те подхватили госпожу под мышки и покладисто потащили её в указанную сторону.
— Эй, стойте! Мне не туда нужно!
Через несколько минут злая Майяри сидела в кабинете между Редием и Ашием и мрачно слушала смешки одноклассников.
— Наконец-то мы все в сборе, — мастер Жейш с чувством полного удовлетворения расположился в кресле. — Кто-нибудь поделитесь с госпожой Майяри книгой.
Род и Лирка, сидящие впереди, одновременно повернулись.
— Вот, одного на троих хватит? — Род положила перед подругой книгу и ехидно посмотрела на охранников.
— А мы по очереди, — подмигнул ей Редий.
Майяри разозлёно фыркнула, раскрыла книгу и тупо уставилась в содержание «Лекарских печатей».
Экипаж остановился на углу Птичьей улицы, и внутрь запрыгнул Рладай. Ранхаш выглянул в окно, коротко осмотрелся, и лошади опять зацокали копытами.
— Ранхаш, напомни мне, пожалуйста, почему нужно терпеть Идрая?
Всю дорогу от сыска Шидай молчал и мрачно щурился.
— Он отличный сыскарь, имеет большой опыт и славится своей въедливостью, — послушно перечислил Ранхаш. — Возможно, он действительно подходит на место главы сыска больше меня.
— Нет, не подходит, — уверенно заявил лекарь. — С его несдержанностью ему нужно пообщаться с лекарем душ.
Милую беседу в кабинете харена, наверное, слышали все сыскари.
— И тебе с твоей сдержанностью!
— Вот видишь, мы прекрасно друг друга дополняем, — невозмутимо заметил сын.
Но внутри всё же свербело раздражение. Ранхаш толком не спал последние ночи, все мысли занимали расследование и Майяри, а душу и сердце рвала влюблённость, требующая бросить всё, схватить Майяри и уехать куда-нибудь подальше наслаждаться счастьем, а не ревностью и страхом. Хотелось спать, но ещё нужно было встретить и сопроводить «подарок» хайнеса в сыск.
— Что-то разузнал? — поинтересовался он у Рладая.
— Мало, — оборотень недовольно качнул головой. — Слуги сарена молчат, шарахаются от всех и выглядят очень испуганными. Поспрашивал по соседям, те сказали, что больше недели назад в доме Бодых что-то взорвалось, вынесло часть стены на втором этаже в кабинете сарена. Сейчас в доме вообще нет охраны, все что-то ищут. Видел сарена, выглядит плохо. Пожелтел весь, осунулся. Похоже, плохо спит, — помолчав, Рладай добавил: — Мариша тоже нет.
Ранхаш ощутил смутное беспокойство за госпожу Лоэзию. Всё же она была его невестой и прекрасно ладила с Майяри. Майяри расстроится, если с ней что-то случится.
— А госпожа Лоэзия?
— Не выходит. Слуги утверждают, что у неё застудная болезнь.
— А что со второй стороны?
— К вольным подобраться не успел, — с сожалением признался Рладай. — Меня, как и вас, хорошо знают. Пока подбираю ключи, но что-то мне кажется, что вольные действуют в угоду сарену. Они с его оборотнями не конфликтуют. Поймал слух, что господина Триия так прижало, что он и к Тёмным духам за помощью пойдёт.
— А к Вотым не пошёл? — Ранхаш перевёл взгляд на Шидая.
— А мне откуда знать? — растерялся тот. — По крайней мере никто и ничего не писал. Вечером отправлю письма Шереху и Хешу. Что же такое Триий потерял, что теперь спать боится? Может, Мариш учудил? Мне всегда казалось, что рано или поздно он что-то такое провернё…
Шидай резко умолк и настороженно замер. Ранхаш подался вперёд и напряг слух. Не было ни странных звуков, ни каких-то особенных запахов, но звери внутри отчего-то вскинулись и обеспокоенно заворчали. Секунда, Ранхаш и Шидай столкнулись взглядами, а затем лекарь долбанул локтем в стенку экипажа, и мужчины, все трое, выкатились на мостовую. Кучер вспрыгнул с козел чуть позже, волна взрыва подхватила его в воздухе и швырнула в стену. Грохот сотряс улицу, задребезжали стёкла, испуганно заржали лошади, вверх вскинулось пламя, ржание стало ещё более отчаянным. Хрясь! Оглобли выломались, и лошади помчались прочь по улице.
Ранхаш перекатился с бока на колени, но встать сразу не смог: левая нога после удара о мостовую онемела и подвела. Подоспевшие Шидай и Рладай закрыли его с двух сторон и осмотрелись. Из проулков на улицу высыпались охранники харена, захлопали двери домов, послышались испуганные голоса.
Шидай присмотрелся к огню, пляшущему в окнах экипажа, и решительно шагнул прямо в пламя. Оно обтекло его ореолом и короной вспыхнуло на голове. Рладай мгновенно смекнул, что огонь ненастоящий, и знаками отправил подчинённых прочёсывать улицы.
Ранхаш наконец поднялся и, прихрамывая, шагнул к лекарю.
— Тифрити, — Шидай носком сапога подковырнул один из замаскированных под мостовую шаров. — Запечатлели на них горящую карету, а потом активировали, когда мы на них наехали.
Ранхаш и сам увидел между языками огня каменную кладку, узором не совпадающую с остальной кладкой. Лекарь опустился на корточки и, как занавесь, отодвинул в сторону бушующее пламя.
— Небольшая взрывная печать, чтоб тряхнуло, но не убило. И к чему это?
Распрямившись, Шидай подошёл вплотную к сыну и, стараясь не шевелить губами, спросил:
— На провокацию отреагировали?
— Не думаю. Убить не хотели, похитить не смогли бы. Не успели бы вытащить из экипажа до появления охраны.
— Значит, отвлечь. И ради чего?
Отвечать не требовалось.
Они ехали за артефактом, разнёсшим самую нелюбимую Шерехом Вотым часть дворца хайнеса. Не за Майяри, которая сидела в школе под охраной лучших телохранителей семьи Вотый и присмотром выдающихся мастеров-друзей семьи.
— Ты всё-таки уверен, что это была хорошая идея? — Шидай с сомнением приподнял брови.
— Почти, — не стал лукавить сын.
В памяти всплыл разговор часовой давности.
Дверь резко распахнулась, и внутрь вошёл красный от гнева господин Идрай. Совершенно не обращая внимания на сидящего на подоконнике лекаря, начальник городского сыскного отдела шагнул к столу харена и, опёршись на него, едва сдерживаясь, зарычал:
— Молодой господин, видимо, считает, что ему позволительно покидать пост почти на месяц, пока остальные работают. Так, может, вы уступите место тому, кто действительно хочет работать?
Харен встретил его холодным и равнодушным взглядом, и это распалило оборотня ещё сильнее.
— Жопа ты Вотовская! Присел на место, в работе которого ни хрена не смыслишь! Вместо того чтобы делом заниматься, заставил всех какие-то бумажки писать и смылся со своей вертихвосткой.
Серебряные ресницы спокойно опустились и поднялись.
— Кого нам подсунули⁈ — совсем уж взбеленился Идрай. — В городе одно происшествие за другим! Ограбление городской сокровищницы, беспорядки из-за взрыва во дворце, вольные шныряют как крысы по углам, а глава сыска романтически гулять изволит. Да… — он набрал в грудь побольше воздуха, но Ранхаш решил, что подходящий момент настал, и приподнял лист бумаги.
«Отправляйтесь за восточные ворота к Дыю. Заберёте посылку от хайнеса. Куда доставить, скажут на месте. Исполняйте».
Идрай так и замер с открытым ртом, и Ранхаш неспешно дописал:
«Продолжайте ругаться».
Начальник городского сыскного отдела действительно хорошо знал своё дело.
— Да засуньте свои оправдания себе в зад! — дверь дрогнула от его рёва. — Меня вышвырнете, самому работать придётся! Припомни мои слова, птенчик: вылетишь отсюда обосравшийся всюду и везде!
Выпалив это замечательное пожелание, оборотень выметнулся из кабинета и с такой силой захлопнул дверь, что та покосилась.
Помощник, через несколько минут с опаской заглянувший в кабинет, увидел мрачного лекаря и харена, спокойно что-то сжигающего в камине.
— Характер бы ему поуживчивее, — со вздохом пожелал Шидай и приказал. — Эй, коня господину!
Надо всё же прокатиться якобы за «артефактом».
Солнце уже скрылось за горизонтом, небо мрачнело, на своде нарисовались серебристые призраки луны и волчьего месяца и вспыхнули первые, пока блеклые звёзды. Закатная линия, впрочем, всё ещё горела красно-розовым пожарищем, подсвечивая тучи, обложившие луну, алым.
Стража у восточных ворот Жаанидыя с ворчанием встретила припозднившегося бондаря, поворошила сено, простучала ввезённые на продажу бочки и пустила его внутрь. Подуставший мужик натянул воротник на нос и подстегнул тощую лошадёнку. Колеса бойчее застучали по опять подмерзающей мостовой в сторону торговой площади. Впрочем, через четверть часа телега свернула с главной улицы в переулок и выкатила уже на другую дорогу. Ещё через десять минут она остановилась у красивых кованых ворот скрытого за разлапистыми елями особняка.
Сторож бдительно осмотрел мужика, его лошадь и телегу и всё же отпёр ворота.
— Идрай? — мрачно уточнил он.
— Вотый? — в ответ спросил возница.
Мужчины одобрительно кивнули друг другу, и Идрай спрыгнул наземь и передал поводья сторожу.
— А неплохой у харена домишко, — заметил оборотень, осматриваясь.

Глава 35
О разгадках и мужском терпении

— Эй, Мадиш, ты не видел Майяри?
Мадиш оторвался от весёлой болтовни с одноклассниками и нашёл глазами Род. Девчонка раздражённо и обиженно осматривалась.
— Её же вместе с тобой на занятия утащили?
— И как только оно закончилось, она сразу вместе с охраной в окно выпрыгнула, — недовольно пробурчала Род.
— И ты постеснялся за ней пойти? — развеселился Мадиш.
Он махнул на прощание товарищам и, засунув руки в карманы тулупа, с улыбкой уставился на девчонку.
— С четвёртого этажа прыгнуть⁈ — возмутилась та. Улыбка медленно стекла с лица парня. — Она-то вон как ловко! Там рукой ухватилась, здесь подтянулась, перебежала по карнизу и на ручки к охраннику спрыгнула. Мастеру Жейшу пришлось успокаивающую настойку пить!
Мадиш нервно рассмеялся.
— Харен наверняка принуждает её жить с собой! — Род как никто другой умела делать странные выводы из поведения людей. — А она говорить не хочет, чтобы нас в это не втягивать.
— Ой, не воображай слишком многого! — Мадиш поморщился. — Майяри в принципе рассказывать что-то не любит. Сходи в библиотеку, она вроде туда собиралась.
— Нет её там, я только что оттуда.
— Из школы она тоже не уезжала. Сегодня открыты только западные ворота, и я как раз оттуда. Провожал кое-кого, — Мадиш многозначительно улыбнулся, и Род подхватила его улыбку.
— Это та беленькая, с кудряшками?
— Она самая. Жаль, на выходные домой поехала. О, кстати, может, Майяри в общежитии?
— У кого? — удивилась Род и напомнила: — Из нас в женском общежитии живёт только Лирка.
— А Лирка расспросами донимать не будет. Пошли.
Мадиш потянул девчонку к женскому корпусу, и через несколько минут они стояли перед дверью.
— Иди, — подпихнул подругу парень.
— Ну… — Род замялась, — меня сюда не пускают.
— И ты в опале? — удивился Мадиш. — За что тебя-то?
— Да какая-то полоумная меня в коридоре зажала и давай целовать, а тут эта старая карга с метлой, — обиженно поморщилась Род. — А тебя за что?
— Ну, почти за то же самое, — не стал вдаваться в подробности парень. — Ладно, пошли к окнам. Где Лиркины, знаешь?
Первый же снежок едва не выбил хлипкие стёкла напрочь, и высунувшаяся Лирка взглянула на друзей совсем без радости.
— Лирка, а Майяри не у тебя?
— А что ей у меня делать? — удивилась та.
— Эй, Мадиш, мы тебя ищем!
Общительный Мадиш успел обзавестись в школе кучей приятелей и знакомцев. Если девушки уже начинали относиться к нему с подозрением (как и в санаришской школе, где с ним отваживались связываться только отчаянно рискованные девчонки), то парни, наоборот, тянулись.
— Мы тут раздобыли самую настоящую дику, — заговорщицки прошептал на ухо Мадишу лекарь с пятого года обучения. — У нас сегодня была практика в полевых условиях, и мастер показывал, чем помимо обеззараживающих зельев можно обработать раны.
Его одноклассники засмеялись. Занятие явно всем понравилось.
— О-о-о, друг мой, — Мадиш растроганно посмотрел на приятеля: такой выпивкой абы с кем не делятся.
Лирка поспешила захлопнуть окно и спрятаться от мужских взглядов.
— И друга своего бери, — расщедрился лекарь и ткнул в Род.
— Его? — растерялся Мадиш.
Девчонка силилась сохранить невозмутимость, но в глазах её явно читалась обескураженность.
— Да ему дядя запрещает, — весело отмахнулся Мадиш.
Род сердито посмотрела на него и зашипела:
— И ничего не запрещает!
— Э-э-э, настоящий мужик должен уметь пить, — наставительно произнёс другой лекарь, приобнимая вздрогнувшего «мальчишку» за плечи. — И наш долг как твоих старших товарищей помочь тебе в этом. Мадиш, можно мы к тебе завалимся? Лирой и Эдар же к родственникам в город поехали?
— Да, конечно, — напряжённо отозвался Мадиш и, дождавшись, когда возликовавшие приятели уйду вперёд, придержал Род за локоть: — Так, ты эту кашу заварила, тебе её и пить, ясно?
Род осторожно кивнула.
— Госпожа, уже поздно, — заметил Редий, кивая на тьму за окном. — Харен будет переживать.
— Я здесь переночую! — нетерпеливо отмахнулась девушка, торопливо перелистывая страницы. — Напишите ему.
Не складывалось! Всё не складывалось!
Отвязавшись от Род, Майяри сразу же направилась в библиотеку в отдел символики и поняла, что разбирается в символах не хорошо, а всего лишь неплохо. Символических алфавитов под авторством разных магов было больше сотни! Конечно, значительная часть имела узкую направленность и могла применяться только в определённых, чаще созданных их же авторами печатях. Самые же большие и известные символические алфавиты имели куда более широкий круг применения, могли сочетаться с большим числом символов по пространственной привязке, тяготению к определённым элементам и смысловой связности.
Майяри опять уткнулась в свои записи. В четыре коротенькие чёрточки — единственное, что осталось от стёршегося знака. Горизонтальные хвостики-полоски, начерченные друг над другом. Майяри не знала ни одного символа, левая сторона которого выглядела бы так. Ну или хотя бы правая. «Многолапость» среди символов встречалась редко: слишком широкая пространственная ориентированность, следовательно, нестабильность. Да и как связать его с левым известным символом?
Долистав книгу до конца, девушка вытянула следующую и зашуршала страницами. Опять ничего. Майяри уронила голову на стол и тихо застонала.
Как же ей не хотелось подводить харена. Хотелось действительно что-нибудь найти, чем-нибудь помочь… Доказать окружающим, что харен не зря верит в неё, хоть она и сама в себя не верит.
— Госпожа, вот ещё, — Аший аккуратно поставил на стол стопку книг.
Тоскливо вздохнув, Майяри опять принялась за дело. Через четверть часа просмотренные книги посыпались на пол, раздражённая девушка поднялась, походила взад-вперёд между стеллажами и вновь села за работу.
Наверное, в двухсотой по счёту книге её глаз зацепился за нечто подходящее. Майяри успела перелистнуть пару страниц прежде, чем осознала увиденное, и торопливо зашуршала, возвращаясь назад. Да! Есть! Перед глазами посреди какого-то философского рассуждения стояла вертикальная черта, пересечённая четырьмя горизонтальными линиями. Майяри с жадностью вчиталась в текст, и её лицо разочарованно вытянулось.
«Знание».
Символ не подходил по смыслу и тяготению к элементу. Воздушный знак, а его сосед металл.
От разочарования Майяри едва не запустила книгу в стену, но всё же взяла себя в руки и внимательно просмотрела текст. Вдруг ещё что-то будет? Поморщилась, опять вернулась к символу и внимательнее перечитала текст. И потрясённо распахнула глаза.
— Мне нужен этот алфавит! — девушка развернула книгу к охранникам и ногтем отчертила слово. — Или мы его найдём, или я здесь жить останусь!
В холл Майяри влетела с возбуждённо горящими глазами, ожидая, что её встретит сам харен, но в кресле, вытянув длинные ноги, подрёмывал господин Шидай.
— Майяри? — лекарь встрепенулся и с возмущением уставился на девушку. — Какого Тёмного так поздно?
— Где харен? — Майяри поспешно расстегнула шубку и, сбросив её прямо на пол, осмотрелась.
— Спит, — недовольно ответил Шидай. — За последние дни вымотался так, что даже тебя дождаться не смог… Эй!
Девушка, не дослушав его, взбежала по лестнице и бросилась к комнатам господина Ранхаша.
— Сапоги сними! — крикнул ей вслед лекарь.
Майяри поспешно, ногу об ногу, содрала с себя сапоги и ринулась в спальню харена. Занавеси на окнах были плотно задёрнуты, но стоило девушке войти, и в дальнем углу комнаты под потолком тускло закраснел светляк, словно глаз сторожевого дракона. Света от него было мало, но Майяри смогла рассмотреть лежащего на спине мужчину и, выронив записи прямо на пол, бросилась на постель.
— Господин Ранхаш, — девушка решительно похлопала оборотня по плечу, но тот вместо того, чтобы распахнуть глаза и сесть на постели (что ему бы следовало сделать, когда она ещё была в гостиной), лишь недовольно поморщился. — Харен! — Майяри нетерпеливо зашипела. — Господин Ранхаш, да проснитесь вы! Я тут такое нашла! Эй!
Она возмущённо потрясла спящего мужчину за плечи, и тот наконец соизволил приподнять веки. На девушку уставились полукруги светящихся глаз, до мурашек напомнившие ленивый взгляд одного из злющих псов, которых держал дед. Но возбуждение от открытия пересилило страх, и Майяри ещё раз тряхнула мужчину за плечи.
— Господин Ранхаш, просыпайтесь быстрее!
Просыпаться Ранхашу как раз не хотелось. События последних дней, бессонные ночи, совершенно новые переживания и ответственность вымотали его и легли на плечи нестерпимой усталостью. Кроме того, ему снился такой сладкий и горячий сон… Обнажённая Майяри с распущенными и разметавшимися по плечам волосами лежала под ним, улыбалась и ладонью стирала с живота печать Недотроги. А тут настоящая Майяри вырывает его из этого томительно-жаркого, целебного для разума и тела сна. В груди зашевелилась злость, Ранхаш вновь сомкнул веки, надеясь опять заснуть, но потом всё же открыл глаза и посмотрел на тёмный силуэт девушки, как ореолом обведённый красноватым расплывчатым сиянием светляка. До слуха донеслось её шумное возбуждённое дыхание, он наконец-то ощутил холод её замёрзших ладоней на плечах, и злость улеглась.
— Вы вернулись? — почти неслышно спросил он.
— Я такое нашла! — восторженно прошептала девушка. — Вставайте, я сейчас вам всё покажу.
Она дёрнулась, чтобы встать, но харен неожиданно схватил её за локоть и потянул на себя. Судорожно вздохнув, Майяри распласталась на его груди и широко распахнула глаза, когда горячие губы прижались к её шее и довольно жёстко поцеловали. Замёрзшее тело покрылось гусиной кожей, девушка рванулась прочь, но мужчина крепко обнял её, и на смену губами пришли зубы. Они мягко, совсем не больно, но ужасно волнующе прикусили её кожу, зажали пульсирующую венку, отчего стало и страшно, и очень хорошо. Пульс застучал в ушах, сердце выбило воздух из лёгких, а в животе вспорхнул рой чего-то головокружительно лёгкого как пух и щекочущего. Горячий влажный язык прошёлся вверх по шее до мочки уха, оставляя за собой огненную дорожку, с губ Майяри сорвался прерывистый вздох, и разум заволокла туманная жажда чего-то запретно сладкого.
— Так что вы хотели? — жаркий шёпот обжёг ухо, левая рука мужчины поползла по спине к плечам, а правая мягко и нежно огладила её ягодицы и опустилась чуть ниже, на бёдра. Майяри сжала их, чувствуя, как между ног вспыхивает чувственно-острое желание. Появилось ощущение пустоты и захотелось от него избавиться. А когда пальцы харена коснулись её там, девушка дёрнулась и подалась вперёд, подальше от пугающих её ощущений. — Так что же вы хотели? — губы господина Ранхаша мягко коснулись её горла, поджигая с трудом вдыхаемый воздух. Грудь охватили огонь и тяжесть. — Вы снились мне, госпожа Майяри. В этом сне вы были моей женой и лежали подо мной совершенно нагая. Я был готов войти в вас, — Майяри всхлипнула и широко распахнула глаза, когда пальцы мужчины надавили чуть сильнее, — но вы же меня и разбудили. Такая жестокость. Вы не позволяете владеть собой даже во сне.
Он с нежностью обнял дрожащее безвольное тело.
— Если бы я не был таким уставшим, то воспользовался бы случаем и взял вас сейчас. Вы же сами были так неразумны, что вошли в спальню влюблённого в вас мужчины. Но, увы, сейчас близость между нами возможна, только если вы будете сверху.
Жар перекинулся с тела на фантазию, и Майяри с лёгкостью представила, как она сама… И задохнулась. Харен с наслаждением вдохнул степной запах, наполненный сладко-горьким ароматом весенних цветов.
— Но в первый раз я хотел бы произвести впечатление. Чтобы вы помнили и сами желали оказаться в моих объятиях. Я пожалею вас только один раз. Один-единственный раз. И если вы ещё раз придёте вот так в мои объятия, вы будете приходить в них до конца своей жизни.
Его пальцы коснулись источающей тепло щеки и нежно погладили девушку по волосам. В темноте мелькнул голубой всполох, и Майяри распласталась на груди харена. Тот застонал и блаженно вытянулся под ней, смыкая веки. По телу блуждало возбуждение, внизу живота пульсировало тепло, но оно было не острым, а томительно-расслабляющим. Хотелось, действительно хотелось подмять Майяри под себя, раздеть её, тщательно изучить её тело, подразнить и… Но он действительно так устал, что даже просто держать её в объятиях было приятно. Она же вернулась. Живая. Чем-то взволнованная…
Сон накатил быстро, и Ранхаш уснул. Но в этот раз ему снилось детство, а именно щемяще-радостное воспоминание первого полёта на драконе с отцом.
Шидай, принюхиваясь, осторожно заглянул в спальню и с облегчением убедился, что ничему не помешал и голубой всполох ему не привиделся. И уже хотел прикрыть распахнутую настежь дверь, но замер. Непривычно было видеть в постели сына женщину. Даже в юные годы он не приводил девушек в свою спальню. Полюбовавшись, Шидай всё же подошёл ближе, поднял ноги Майяри и устроил девушку на сыне поудобнее. Потом уже собрал записи, аккуратно разложил их на столе и, сняв с Майяри заклятие сна и убедившись, что она не проснулась, тихо покинул спальню.
Снился Мадишу какой-то Тёмными насланный сон, будто бы к нему, хрипло рыча и источая зловонное дыхание, продирался между скалами уродливый ящер. Грудь теснил страх, но руку придавил камень, и у Мадиша никак не получалось его отвалить. Ящер наконец продрался сквозь щель, ненадолго замер, в предвкушении пружиня лапы, и с рёвом прыгнул вперёд. Мадиш вздрогнул и проснулся.
Над головой маячил утонувший во тьме потолок, а приятель лекарь, лежащий на полу рядом, с хрипами и всхрапами исторг очередной «драконий рёв».
— Ну ты… — Мадиш совсем не лестно охарактеризовал товарища, почесал шею и взглянул на «камень», придавивший его руку к полу.
Род сомлела после третьего бокала вина, и ему тоже пришлось оставить выпивку, а ведь он только-только пригубил четвёртую чашку (бокалов на всех не хватило). Но должен же он был как настоящий друг присмотреть за пьяной подругой, оказавшейся в компании таких же нетрезвых мужиков? У пьяного мозгов, как у таракана!
Девчонка, завёрнутая в одеяло, лежала на боку головой прямо на его локтевом сгибе. Остальные участники веселья спали на полу в самых разнообразных позах, наполняли комнату сопением и храпом разных тональностей и «зловонным дыханием дракона».
Переложив голову девчонки на грудь, Мадиш с шипением размял затёкшую руку, отпихнул ногой слишком близко подкатившегося к ним товарища и раздражённо выдохнул:
— Я что, долбанная нянечка⁈
Род недовольно застонала и опять перевернулась набок. Мадиш перевернулся вместе с ней, а то уже и спина затекла, да и так удобнее всех приползающих и приваливающихся отпихивать. Нащупают ещё то, чего нет… Он притянул девчонку ближе к себе и приобнял её, прикрывая рукой её грудь.
— Жёстко-то как…
Род зашевелилась, кое-как вытянулась в опутывающем её одеяле и опять согнулась, неожиданно для Мадиша пихнув его задницей в пах. Парень растерянно моргнул, ощущая, как внизу разгорается и шевелится… жизнь, и глухо застонал.
— Мне за выдержку храм отгрохать надо! — зашипел он, запихивая между собой и Род одеяло. — И за что мне эти страдания? Тёмные! Это из-за того, что я знаю, что ты есть такое! — сердито прошипел парень блондинистому затылку. — Если бы остальные знали, то мучились бы вместе со мной.
Приподнявшись, Мадиш раздражённо взлохматил волосы и с сомнением посмотрел на дверь. Может, сходить в купальни и успокоиться? Он осмотрел спящих вповалку товарищей, а потом взглянул на лицо Род. В лунном свете оно казалось излишне бледным, а яркие веснушки — серыми. Тонкая, худенькая, с встрёпанными и слежавшимися кудрями… Как есть воробей! Парень со стоном опустился обратно на пол и пяткой отпихнул раскинувшего руки оборотня.
— Ты теперь моя должница до конца жизни! — устало выдохнул он, поглаживая себя по животу. — Потерпи, друг. Утром я тебе помогу.
Лирка спала плохо, тревожно, и, когда окно закрыла чья-то тень, сразу же проснулась и резко вскинулась. И от увиденного на голове кудри зашевелились.
По другую сторону окна сидел некто огромный и горбатый.
Сердце заполошно скакнуло, кровь бросилась в голову, и девчонка, свалившись с кровати, утробно зарычала и выпустила длинные широкие когти. Створка звякнула, открываясь, чудище подалось вперёд, и лунный луч скользнул по лицу Мадиша и кудрявой голове Рода.
— Лирка, милая моя, можно я у тебя его оставлю? — с надеждой спросил парень. — У тебя ж соседки сегодня нет? Я его на кровать положу, он тебе совсем не помешает.
Спрыгнув под обалдевшим взглядом девушки на пол, Мадиш добрался до свободной постели и сгрузил со своей спины спящую Род.
— Вот так, — он небрежно накрыл подругу одеялом с головой. — Ты же знаешь о его особенности? Вот и отлично! Я его через пару часов заберу, чтобы у тебя проблем не было.
Лирка всё ещё не могла слова вымолвить от шока, а парень уже забрался на окно.
— Обещаю, это ненадолго, — пообещал он напоследок. — Мне просто позарез нужно. Ну не могу я больше терпеть!
Сказав это, Мадиш осторожно прикрыл окно за собой и скользнул вниз.
Лирка ошарашенно хлопнула глазами, тряхнула головой и ткнула себя когтем в бок. И охнула.
Боги! Так это ей не приснилось?

Глава 36
Догадка

Майяри была зла на себя и на харена, но злость была какой-то неубедительной. Стоило ей хотя бы на мгновение отвлечься от сердитых мыслей («Как он мог позволить себе такое поведение?» или «Где был мой разум?»), телом овладевал жар, и Майяри, взволнованно распахнув рот, опять погружалась в воспоминания о пережитом сладком возбуждении. Это было именно оно — возбуждение. Она успела пролистать женские романы ранним утром, после того как торопливо сбежала из спальни харена, и убедилась, что в ней проснулась порочная чувствительность, которую случайно разбудил Викан и теперь разжигает господин Ранхаш. Что с ней происходит? Даже будучи влюблённой в Виидаша, она никогда ничего подобного не чувствовала. Да что уж говорить, если она не ощущала разницы, целуя друга и Род?
Она разобралась, отчего её волновали поцелуи Викана. Это было, как в тех книгах, когда герои-мужчины пробуждали чувственность в неискушённых девушках. Они пробуждали её самым порочным образом, зная о слабостях молодого тела, жаждущего (как оказалось) запретного удовольствия. Викан был первым мужчиной, который не только пытался её соблазнить, но ещё и не был ей противен. Но он уже её не волнует, а вот господин Ранхаш…
Майяри чувствовала, что с ума сходит, пытаясь понять причины влечения к харену. Оно появилось до того, как он начал осознанно соблазнять её своей… честностью. Может, честность её и привлекла?
Она успела к нему привязаться. Это Майяри понимала и понимала причины привязанности. Их знакомство началось с взаимного недоверия, они подозревали друг друга в связях с преступниками, обвиняли в нечестности, видели друг друга очень односторонне. Для него она наверняка была расчётливой лгуньей, а он для неё — холодным законником, для которого правила общества стояли выше морали и рассудительности. Она со своей стороны сильно ошиблась, господин Ранхаш, похоже, тоже посчитал первое впечатление далёким от истины. Они уживались и притирались с большим трудом, им было невероятно сложно понять друг друга и ещё сложнее — поверить. Но всё же они поверили. Майяри уж точно. Так что совсем не странно, что, пройдя столько трудностей и наконец доверившись господину Ранхашу, Майяри начала испытывать к нему искреннюю привязанность.
Но чем можно объяснить влечение?
— Майяри, тебе холодно?
Девушка вздрогнула, перевела взгляд на господина Шидая и с достоинством поправила шарф.
— Я вчера засиделась, и теперь у меня болит шея. Может, в тепле ей станет лучше, — отозвалась она.
— После массажа ей станет лучше. Я зайду к тебе вечером.
Значит, до вечера нужно придумать, как отвадить лекаря. Майяри была в ужасе, когда узрела на своей шее огромный кровоподтёк. То ли харен был не очень аккуратен и излишне сильно прикусил кожу, хотя девушка этого не помнила, то ли она сама стала такой нежной, но засос не смог полностью закрыть даже стоячий воротничок.
— Ты сегодня так красиво оделась, — господин Шидай с одобрением осмотрел горчичного цвета платье с жёлто-белыми ромбическими узорами на груди и рукавах. Обычно Майяри выбирала из всего многообразия нарядов что-нибудь однотонное и тёмное. — Какой-то особый случай?
— Нет, просто захотелось, — сдержанно ответила девушка, хотя на самом деле у этого платья просто был самый высокий воротник.
В этот момент дверь в спальню харена распахнулась, и господин Ранхаш вышел в гостиную. Посмотрев на аккуратно причёсанного, застёгнутого на все пуговицы, собранного и спокойного харена, Майяри ощутила прилив неконтролируемой зависти: ей бы такую невозмутимость.
— Госпожа Майяри, — губы харена разошлись в улыбке, и на щеках заиграли очаровательные ямочки, преобразившие холодное лицо. Это было так неожиданно, что Майяри ошеломлённо распахнула рот, чувствуя, что проигрывает сражение, которое ещё даже не началось. Харену определённо нужно запретить улыбаться! Эти ямочки способны поработить! — Жаль, что вы ушли так рано, — продолжая улыбаться, господин Ранхаш опустился в кресло и со всей серьёзностью, вроде бы даже без какого-либо намёка, заявил: — Проснулся я отдохнувшим.
Шидай с искренним интересом смотрел то на розовеющую девчонку, то на непривычного улыбчивого сына.
— Я больше никогда не войду в вашу спальню, — негодующе прошипела Майяри. — Я пришла к вам по делу, а вы повели себя… безответственно.
— Мне уже любопытно, что произошло… — заинтригованно протянул Шидай.
Устыдить харена не удалось.
— Я думал, что вы мне снитесь. Так что вы нашли?
Девушка недовольно взглянула на него, но всё же достала свои записи.
— Я искала в библиотеке что-то, похожее на часть стёртого символа, — Майяри взволнованно разложила на столе записи и ткнула пальцем в искомое. — И кое-что нашла в рассуждении о превосходстве буквенной символики. В артефактологии она не распространена. Используются в основном алфавиты, чьи символы обозначают целые слова: они относительно просты. Да и буквенных алфавитов в артефактной символике мало. Всего семь, точнее восемь. Вы знали, что хайрен Игренаэш изобрёл одну из буквенных символик?
Ранхаш нахмурился. Он слышал о достижениях хайрена Игренаэша, но его никогда не занимал этот вопрос. Да и необходимости разбираться не было.
— Согласно найденной мной книге, это была весьма сложная символика. Каждый её символ тяготеет к разным элементам и направлениям пространства, как и в остальных алфавитах, но эти символы можно складывать между собой в «слова» вне зависимости от их тяготения. То есть можно связать элемент воздуха и земли, не используя посреднических символов. Такое «слово» может иметь широкую ориентацию в пространстве и при этом оставаться стабильным, множественную связку по элементам и его можно связать с символами других алфавитов по смыслу. Так, по крайней мере, написано в тексте. Я пробовала найти этот алфавит в школьной библиотеке, но там нет ничего похожего. Поэтому мне нужно в дворцовую библиотеку. Если я на верном пути, то мы сможем воссоздать печать!
— В дворцовой библиотеке ничего не найдётся, — уверенно заявил Шидай.
— Да, — согласился Ранхаш.
— Почему? — такого громадного разочарования Майяри уже давно не испытывала.
— После смерти брата хайнес Озэнариш распорядился изъять все записи хайрена, — ответил лекарь. — Среди них было много недоработок, и хайнес опасался, что кто-нибудь украдёт идеи брата до его «возвращения». Кроме того, сам хайрен не очень любил делиться своими открытиями. Он был очень талантливым артефактчиком, его открытия по слухам могли дать другим мастерам больше возможностей, и он не был уверен, что его разработки принесут благо.
— А его ученики? — с надеждой спросила Майяри.
— У него было всего два ученика, но один погиб ещё до смерти хайрена, а второй умер через несколько лет после учителя. Его нашли с перерезанным горлом в собственном доме. Были убиты все слуги, в живых остался только сын, но это скорее ошибка убийцы или убийц: горло мальчишке перерезали, но он выжил. Я помню, Шерех очень заинтересовался этим делом, а он тогда меня постоянно при себе держал, всё надеялся вытянуть из болота… хм-м-м… Но хайнес запретил вмешиваться, — господин Шидай поморщился. — Поговаривали, что сам хайнес Озэнариш за этими смертями и стоял. Мол, боялся, что ученик украдёт идеи учителя. Вообще очень странно, что всплыли именно наработки хайрена Игренаэша. Он славился своей осторожностью, всегда работал один и никогда никого не допускал в кабинет и мастерскую. Кроме учеников. И никому не удавалось проникнуть в его святая святых. О магической защите дворца в те времена ходили легенды… Хайрен создал нечто уникальное, но, увы, не успел передать свои знания дворцовым магам, и ныне эта защита в забвении. Никто не знает, как ей пользоваться. Уже при нынешнем хайнесе до его записей допустили весьма одарённых магов, но и они не сумели разобраться. Вроде бы хайрен был щедр на формулы и схемы, но скуп на объяснения, оттого его записи больше похожи на зашифрованный текст. Ты уверена, что это именно алфавит хайрена?
— Нет, — растерянно отозвалась Майяри. После услышанного она больше склонялась к тому, что ошиблась. — Но неужели никак нельзя посмотреть его записи?
— Только если убедить хайнеса, что они нам действительно нужны, — ответил харен.
— Тогда нам нужно немедленно к нему!
— Нет, сегодня мы едем в гости.
— В гости? — Майяри растерянно моргнула.

Глава 37
Секрет музыкальной шкатулки

— К чему такая секретность? — очень тихо и совершенно серьёзно спросила Майяри, осматривая трёхэтажный особняк, скрытый за затейливой чугунной оградой и высокими разлапистыми елями.
— У нас вчера неприятность была, — ответил за Ранхаша Шидай, — когда мы эту игрушечку встречали. Нас чуть-чуть не подорвали.
Сердце Майяри сжалось, и она испуганно посмотрела на невозмутимого харена.
— Успели выпрыгнуть.
Девушка аж холодным потом покрылась, представив, что они могли не успеть.
— Не пугай её, — прохладно попросил Ранхаш отца. — Взрыв был несильный. Даже экипаж не развалился.
— Только днище слегка обуглилось. Всё же марать руки в крови отпрыска Вотого они опасаются.
— А артефакт? — нервно поинтересовалась Майяри.
Шидай возмущённо взглянул на неё.
— Ты за кого переживаешь? За него или за нас?
— И за него, и за вас, — с достоинством ответила девушка. — Если артефакт исчезнет или пострадает сильнее, чем уже пострадал, то одни боги знают, сколько мы с этим делом провозимся. А что это за женщина?
Девушка удивлённо посмотрела в окно экипажа на очень высокую, крепкого телосложения госпожу, встречающую их у ворот. Необычайно рослая, с мужеподобным лицом, ярко накрашенными губами и высоко забранными чёрными волосами, она была похожа на неуловимую ата-ран Эргейл — разбойницу гор, сказания о которой обожал Ёрдел. Прям как с картинки сошла. Только настоящая ата-ран носила чёрные штаны и куртку, а эта была в длинном закрытом платье, но, как и положено ата-ран, чёрном.
— А это, моя дорогая, домоправительница Особняка С Елями, достопочтенная госпожа Пандар, — господин Шидай улыбнулся. — Даже не спрашивай, где мы её нашли. Сами не знаем.
Приехавших господ домоправительница встретила совсем нелюбезно, Майяри бы даже сказала, что взгляд, которым их окинули, был пренебрежительным. Госпожа Пандар поднесла к губам трубку с очень длинным мундштуком и, выпустив дым, наконец изрекла приветствие:
— Совсем истощал мальчишка. Старый паршивец, ты за ним не следишь?
— Глаз моих на него не хватает, — весело ответил Шидай и покорно позволил себя не только обмять в могучих объятиях, но и страстно поцеловать в губы.
Брови Майяри от изумления на лоб полезли. Госпожа Пандар с чмоком оторвалась от лекаря — губы того выглядели так, словно он кого-то загрыз, — и женщина добродушно потрепала харена по голове. И тот невозмутимо это стерпел. И после этого невозможно синие, почти чёрные глаза домоправительницы уставились на Майяри. Та ощутила дрожь. Ещё никогда в жизни ей не доводилось видеть таких женщин! В росте и ширине плеч она ничуть не уступала господину Шидаю, а грудь выпирала вперёд бастионом и выглядела так же нерушимо, как горная гряда. Рядом с ней Майяри почувствовала себя заборной штакетиной.
— Вот это дохлость, — госпожа Пандар сокрушённо покачала головой и немного презрительно искривила губы. — И это в неё влюбился щенок? — она указала на Майяри трубкой, едва ли не вытряхивая пепел на её голову. — Сам тощ, как угорь, и такую же угрицу нашёл. Какие детки у вас народятся, чахлости?
Первое изумление прошло, и Майяри пришла в себя.
— Госпожа, прошу придержать язык, — холодновато попросила она. — Я не невеста господина Ранхаша, поэтому оставьте свои мечты при себе. Думаю, вы прекрасно знаете, зачем мы приехали, так что будьте добры не задерживать нас.
Домоправительница окинула её более заинтересованным взглядом, а вот господин Шидай и господин Ранхаш взглянули заинтригованно. Выступать против Пандар отваживались немногие. Та медленно обошла Майяри, уже куда тщательнее осматривая её, и даже хотела ткнуть в бок мундштуком, но тот неожиданно переломился. Майяри недовольно нахмурилась, и домоправительница почувствовала, как напряжённо зашевелился воздух.
— Норов крепче, чем тело, — одобрительно протянула женщина. — Ну ничего, подкуём.
И, наклонившись, крепко поцеловала Майяри в губы. Ту словно обухом по затылку огрели, и она едва устояла на ногах, благо харен поддержал.
— Госпожа, — предостерегающе произнёс мужчина, когда домоправительница потянулась к нему.
— Какой же ты неласковый мальчишка, — женщина махнула на него рукой и величественно зашагала к дому.
— Майяри, соберись с духом, — посмеиваясь, господин Шидай обтёр губы девушки своим платком. — Это приветственная традиция тех мест, откуда госпожа Пандар родом.
Кошмар какой! Майяри так и хотелось схватиться за сердце. Если целуя Род, она почти ничего не ощутила, то сейчас успела почувствовать десятки оттенков ужаса. В первое мгновение даже показалось, что её съедят.
— А подковывать меня зачем? — зашипела девушка. — Я что, лошадь? Или это ещё одна традиция?
— Она скорее всего имела ввиду «закалить». Южносалейский ей неродной, она сама с северо-востока. Да не пугайся, ты ей явно понравилась. Если познакомишься с ней ближе, то поймёшь, что у неё уйма достоинств. Например, в этот дом никогда не прилетит госпожа Менвиа, — глаза лекаря ностальгически затуманились. — Она была тут всего один раз и поклялась, что больше и тени её пера здесь не будет.
Что ж, это существенное достоинство. Но Майяри в чём-то немного понимала госпожу Менвиа.
Домоправительница провела их на задний двор к двери, ведущей в подвальные помещения, и ушла, громко сетуя на нелюбезных детёнышей.
— Был бы помоложе, женился бы, — Шидай с восхищением посмотрел ей вслед.
Ошеломительная женщина. Это Майяри признавала.
Они спустились вниз по крепкой деревянной лестнице, прошли через обитую железом дверь, спустились ещё ниже уже по каменным ступеням, и мужчины с некоторым усилием отворили тяжеленную железную дверь. Майяри запустила внутрь целое облако желтоватых светляков, и небольшое каменное помещение словно солнце осветило.
По центру стоял невысокий широкий стол, на котором лежал покорёженный артефакт — шар окружностью в полсажени. На двух столиках поменьше были разложены его части и вылетевшие драгоценные камни. Майяри ненадолго замерла на пороге, припоминая день, когда этот самый артефакт взорвался, и шагнула вперёд, решительно натягивая перчатки.
— Как-то он больно хорошо сохранился, — недовольно заметила девушка. — От взрывной волны трещины по целому дворцовому крылу пошли, а здесь даже корпус не разлетелся.
Шар шкатулки потемнел — въевшуюся сажу отмыть толком не смогли — и сильно вмялся с одной стороны. Наверное, когда упал. Почти все камни, кроме тех, что украшали нижнюю часть, отпали, ножки отломались, узоры на них оплавились. Но всё же игрушке полагалось разлететься на более мелкие части.
Майяри осторожно откинула верхнюю часть, соединённую с нижней петлями, и с удивлением взглянула на механизм.
— Как странно… — выдохнула она, приходя в ещё большее недоумение.
Если снаружи игрушка была покорёжена и хоть что-то напоминало о взрыве, то механизм внутри блестел и был совершенно не тронут.
— Артефактчики хайнеса тоже в недоумении, — Ранхаш подошёл чуть ближе. — Механизм очень тонкий. Это и шкатулка, показывающая иллюзорные изображения, что само по себе верх искусства, и сложно устроенный взрывной артефакт. До дня рождения его проверяли несколько раз, запускали, просматривали до самого конца, но он не взорвался. Непонятно, как он активируется, непонятно, почему сама шкатулка почти не повреждена взрывом.
— Зачем заботиться о сохранности взрывного артефакта? Это же такая… улика, — Майяри нахмурила лоб. — Господин Ранхаш, я думаю, это стоит посмотреть кому-то более опытному. Я… я даже представить не могу зачем.
— Да, в сыскной работе фантазия важна, — согласился Шидай, — но и она с опытом приходит.
— Опытные артефактчики её уже смотрели, их предположения я уже прочитал. Мне хотелось, чтобы и вы взглянули. У вас своеобразный взгляд.
Майяри поджала губы и склонилась над механизмом. Шар шкатулки изнутри испещряли многочисленные символы, глядя на которые, девушка ощущала, как у неё дух захватывает. Какой всё-таки уровень мастерства, какая продуманность! Она не понимала даже одной пятой написанного, но принцип работы иллюзорного эффекта предположить смогла. После активации символы оказывали воздействие на внутренний музыкальный механизм, тоже зачарованный весьма затейливым способом. От него шли волны, которые воздействовали на драгоценные камни на внешней стороне шкатулки, и появлялись образы. Взрывная печать была весьма искусно запрятана в кружеве остальных символов. Сейчас она, почернев, была хорошо видна.
— Ошеломительное творение! И я тем более не понимаю, почему его сохранили. Здесь слишком явно заметны стиль и тонкий ум мастера. Пока не понятно, кто он, но, имея такое, несложно найти его. А что с мастерской, где его делали?
— Она исчезла.
— Жаль, — девушка скривилась в искренней досаде. — Боги, если я ещё раз осмелюсь сказать, что гениальна в артефактологии, накажите меня!
Склонившись ещё ниже, Майяри начала осматривать нижний уровень, сохранивший часть камней, сейчас выстроившихся в форме созвездия Двуглавого змея, поедающего свой хвост. Пустые крепления погнулись, где-то отломались, а в одном месте как-то странно пошатывались вместе с частью корпуса.
— Эй, Майяри, осторожнее, — предупредил Шидай. — Мало ли что в ней ещё припасено.
Девушка пристальнее вгляделась в пошатывающуюся часть и поняла, что её уже трогали. Кто-то явно её крутил, но не вернул на положенное место. Майяри аккуратно за усики совсем чуть-чуть сместила крепление и придирчиво осмотрела результат. Может, в прежнем положении камней был какой-то смысл. Короткий щелчок где-то в глубине артефакта она услышала сразу и метнулась прочь раньше, чем подумала об опасности. Но не успела.
Шкатулка коротко вспыхнула, выстрелила механизмом в разные стороны и выпустила длинные щупы магии. Всё это произошло в какую-то секунду. Щупы схватили Майяри, и в следующий миг она уже сидела в шкатулке. Ещё через секунду щупы спеленали её, заставив прижать колени к животу, а голову и руки к груди, и сверху её накрыла крышка. Вмятина больно надавила на затылок, чуть ли не ломая шею девушке, и её накрыл ужас. Тонкий, полузадушенный вскрик вырвался из горла, и в панике Майяри потеряла рассудок. Она не могла даже пошевелиться, грудь стеснил страх, воздуха резко стало меньше.
Спасительная мысль о собственных силах пришла с некоторым запозданием. Между краями шкатулки просунулись когти, и крышку просто отодрали. Майяри увидела над собой перепуганные лица мужчин и, уже мало соображая, протянула руки к склонившемуся харену и крепко обхватила его за шею. Он с готовностью вытянул её наружу и торопливо отошёл к стене, где и поставил на пол. Крышка брякнулась на стол, и вскрикнувшая Майяри вцепилась в мужчину мёртвой хваткой. По непонятной причине она была убеждена, что от харена её никакая магия не оторвёт.
— Майяри, ты как? — обеспокоенный лекарь ощупал её голову.
Боги! Будь она чуть больше или будь крышка чуть сильнее вмята, и эта проклятая шкатулка бы её просто сломала! Тварьская игрушка! Перепуганная девушка больше не считала артефакт таким уж шедевром.
— Х-х-харен, — подняв лицо, Майяри посмотрела на обеспокоенного оборотня, — мне надо поговорить с хайнесом. И, думаю, я смогу убедить его дать нам записи хайрена Игренаэша. Я только возьму с собой эту с-с-сучью шкатулку. Без крыш-ш-ш-шки!

Глава 38
Умение убеждать

Неожиданный визит харена Ранхаша вместе с госпожой Майяри и господином Шидаем сильно обеспокоил хайнеса. И ещё больше его насторожило, что в приёмной поджидал крайне возмущённый главный маг.
— Как они посмели притащить это во дворец⁈ — Рийван вскочил и разгневанно уставился на господина. — Я настоятельно не советую заходить туда. Я понимаю, что харен пользуется вашим неограниченным доверием, но он перешёл границы… Господин!
Маг побежал следом за хайнесом в малый зал для аудиенций.
При виде повелителя посетители повернулись и торопливо поклонились.
— Что-то случилось? — сразу же спросил хайнес.
— Мой господин, мы вынуждены просить вас позволить изучить записи хайрена Игренаэша, — спокойно заявил Ранхаш.
На мгновение хайнес Иерхарид замер, потом по его лицу скользнула трудноуловимая гримаса, и он косо улыбнулся.
— Прошу прощения, харен, но по определённым причинам это совершенно невозможно.
— Господин…
— Господин, я могу поговорить с вами наедине?
Хайнес с лёгким удивлением посмотрел на девушку. Выглядела она несколько встрёпано, нервно, да и руки у неё дрожали.
— Я решительно против! — вскинулся Рийван.
— Майя… Госпожа! — Шидай бросил на девушку суровый взгляд.
— Я совершенно точно ничего плохого не сделаю, — Майяри примиряюще вскинула руки. — Мне просто нужно кое-что показать и… объяснить. Господин, я прошу вас! — она умоляюще посмотрела на хайнеса.
Тот помолчал, а потом всё же сказал:
— Оставьте нас.
— Господин! — Рийван возмущённо указал на закрытый тканью предмет. — Я не могу оставить вас наедине с этим! Они притащили во дворец взрывающуюся шкатулку!!!
Хайнес резко вскинулся и посмотрел на Ранхаша. Тот спокойно выдержал взгляд и стянул ткань. Под ней была лишь часть артефакта, нижняя.
— Оставьте нас, — повторил хайнес.
— Господин…
— Я, по-вашему, не способен справиться с девочкой? — господин Иерхарид холодно взглянул на главного мага, и тот нервно сглотнул. — Выйдите.
Мужчины помедлили и всё же направились к двери. Едва она закрылась, как Майяри подбежала к хайнесу и потянула его за собой к артефакту.
— Мне нужно кое-что вам показать, — ощутимо нервничая, затараторила девушка. — Так, стойте здесь.
Она поставила повелителя всей Салеи напротив шкатулки и присела на корточки. Потом испуганно вскочила, заправила подол платья за пояс, продемонстрировав воистину очаровательные панталончики, опять присела и пообещала:
— Не переживайте, он не взорвётся. Не должен взорваться… ну не сейчас-то уж точно… — и помолчав, добавила: — Клянусь, если он взорвётся, я лично себя убью.
— Вряд ли мне будет от этого легче, — улыбнулся хайнес. Переживания девушки начали его забавлять.
Она ответила нервной улыбкой, что-то повернула и стремительно сорвалась с места. Раздался щелчок, артефакт сверкнул, и голубые щупы мгновенно спеленали хайнеса и запихнули его в полусферу шкатулки, свернув в позу эмбриона и хлёстко хлопнув по локтю петлёй от крышки. В груди коротко всплеснулся испуг, мгновенно сменившийся злостью, и мужчина разъярённо посмотрел на Майяри.
— Простите, но на себе ещё раз я это продемонстрировать не смогла бы, — повинилась та, смотря в глаза хайнеса меж его колен. — Мне первого раза хватило. Меня ещё крышкой прихлопнуло, и я думала, что сломаюсь там. Не сердитесь, пожалуйста! — Майяри всё ещё потряхивало от пережитого страха, и от этого она сильно нервничала и торопилась высказать все свои мысли. Словно боялась, что её опять сцапает треклятая шкатулка и в этот раз точно сломает шею.
— Вы выпроводили всех, чтобы запихнуть меня в эту скорлупу? — сердито зашипел хайнес, пытаясь вырваться из магических пут.
— Ну не могла же я запихнуть вас туда у всех на глазах!
— Вы могли использовать для этого кого-нибудь другого. Например, господина Рийвана!
— Мне нужно было убедить не его, — неуступчиво отозвалась девчонка. — Если бы шкатулка была больше, я бы и крышку прихватила. Вы видите, что она делает? Это не просто взрывной артефакт. Более того, я думаю, что взрыв — это отвод глаз от главного. Взрослый человек туда вряд ли поместится, крышка просто отсечёт всё лишнее и это будет изощрённым способом убийства. Но смысл тратить столько сил на такую мелочь⁈ — Майяри возбуждённо вскинула руки. — А вот маленький ребёнок там вполне поместится. И после взрыва его будут считать мёртвым и искать его останки в куче других!
Лицо хайнеса помрачнело, и голубые глаза малость пожелтели.
— И тогда понятно, почему сам артефакт почти цел! Вы понимаете? Кто-то должен был активировать его вручную. Или не вручную, иначе бы не успел убежать до взрыва… В любом случае, я подозреваю, что главной целью было похищение одного из детей. Одного! Двое бы не поместились! И инсценировка смерти, чтобы его никто не искал.
Магические путы наконец растворились, и хайнес расслабленно опёрся локтями на края шкатулки и закинул ногу на ногу.
— И при чём тут записи моего дяди? — мрачно уточнил он.
— Я могу ошибаться, господин, но край одного из недостёртых символов у сокровищницы очень похож на знак из символического алфавита хайрена. По крайней мере, в рассуждениях мага Юсия указано, что он относится к Игренаэшскому алфавиту. А теперь представьте, что кто-то знаком с разработками вашего дяди, и вспомните, что он создал дворцовую защиту. Я знаю, как она создаётся. Это символы! Символы! Ими можно закрыть тайные хода, с их помощью можно создать ловушки… Я не знаю, насколько велика была фантазия вашего дяди, но если кто-то имеет доступ к его записям и понимает их, то он может понимать и дворцовую защиту. А это значит, что он мог в тот день спокойно пробраться во дворец, забрать шкатулку с хайреном или хайрени сразу же после взрыва и скрыться! Я не знаю, зачем это нужно, и это всего лишь моё предположение, но оно объясняет, почему артефакт остался цел. Он должен был остаться цел! И не должен был оказаться в наших руках. Ох, простите! — Майяри опомнилась и одёрнула юбку. — Я немного нервничаю. Впервые в жизни столкнулась со смертью, которой бы совершенно точно не хотела умереть. То есть я вообще не хочу умирать…
По губам хайнеса скользнула слабая улыбка.
— Знаете, госпожа Яри, вы очень похожи на свою бабку, — мягко произнёс он. — Внешне и по характеру.
Майяри не сразу осознала, что он сказал, но когда поняла… Лицо её окаменело, сердце дрогнуло, и она испуганно отшатнулась, смотря на улыбающегося повелителя полными ужаса глазами.
— Но вот в умении добиваться своего, уж простите за нелестное сравнение, вы явно пошли в деда, — с усталым вздохом добавил хайнес.

Глава 39
Сила прошлого: печальная и животворящая

Возбуждение после пережитого страха мгновенно схлынуло, и Майяри словно протрезвела, ощущая, как ужас наполняет разум.
Хайнес опёрся на края шкатулки и с лёгкостью выбрался из неё.
— Значит, глаза меня не обманули? Она же ваша бабушка? Не думаю, что такая юная девочка может быть её дочерью, — с улыбкой заметил повелитель, и девушка, отшатнувшись, бросила взгляд на окна и двери. — Подождите-подождите, я не хотел вас пугать.
Мужчина замер и спокойно посмотрел на затравленно вскинувшуюся девчонку.
— Я не собираюсь раскрывать ваше прошлое, — уверил господин Иерхарид. — Если вам угодно его скрывать, я поддержу. Не забывайте, я ваш должник.
Майяри не верила. Не могла поверить! Её столько раз возвращали деду, «пекущемуся о её благополучии»! Столько раз говорили, что она всего лишь ребёнок, тонущий в своих мелких обидах и не понимающий глубокой мудрости старейшины. Возвращая, ей делали «добро»! Хайнесу верить тем более нельзя. Отношения с хаги до сих пор напряжённые, его сестру, похищенную мужем-хаги, ведь так и не нашли. Хайнес больше других должен болеть за упрочение отношений с её народом. Он вернёт её!
— У вашей бабушки был такой же испуганный и разъярённый взгляд, когда я встретил её первый раз, — в глазах хайнеса появилось что-то мечтательное и в то же время щемяще грустное, будто бы воспоминания причиняли ему боль. Не сильную, но царапающую душу. — Это было здесь, в дворцовом парке, — его взгляд устремился на запад. — Во дворце был торжественный приём, собрались самые влиятельные среди старейшин хаги. Мой отец… — повелитель запнулся, — тогда ещё был… в здравом уме, — лицо его исказилось от уже более глубокой боли, — это была одна из его попыток наконец узаконить пребывание хаги в нашей стране.
Страх притупился, и Майяри с невольным удивлением прислушалась к словам хайнеса. Конечно же, она слышала про свою бабку, но никто и никогда не говорил о ней с такими почти поэтичными интонациями.
— Было уже темно, я поссорился со своей любовницей, — мужчина виновато улыбнулся девушке, которой бы не следовало слышать такие подробности, — и не пошёл на приём. Мне было всего двести, вдвое меньше, чем Узээришу сейчас, и я сидел под сенью дуба, смотрел на оскал волчьего месяца и шёпотом ругал весь женский род. Именно в этот момент на лужайку выбежала она. Злая, встрепанная, путающаяся в юбках и накидках. Заметив меня, она испуганно отшатнулась и… — хайнес опустил веки. — Её глаза сверкнули такой ненавистью… Большие, тёмные, яростно сверкающие глаза. Длинная толстая коса, сплетённая так, словно две змеи свились. Тяжёлые бряцающие серьги. Сама тонкая, хрупкая, с кошачьими повадками… Дикая!
Хайнес с улыбкой посмотрел на зачарованно слушающую его Майяри.
— Вы невероятно сильно похожи. Только, — брови повелителя игриво приподнялись, — она не выглядела так болезненно, как вы. В то первое мгновение я решил, что передо мной оборотница. В её движениях было столько звериного, словно телом управлял зверь. Но нет, она была хаги. Замужней женщиной, — улыбка стала печальной. — Сложно описать, как я был разочарован, узнав это. В ту ночь за ней пришла её же охрана. Очарованный её появлением, я не заметил самого главного. Страха, с которым она посмотрела на меня, и отчаяния, с которым она встретила свою стражу. Да и потом был слеп.
Мужчина умолк, смерил взглядом настороженную девушку и прошёл к креслу.
— Ваш дед в те годы был очень привлекателен, — заметил он, усаживаясь. — Высокий, крепкий, с холодным тёмным взором, мужественным лицом и гордым профилем. Такой неприступный, уверенный в себе, властный… Женские сердца трепетали, и придворные дамы млели от него. Они с вашей бабушкой казались прекрасной парой. Он — такой сильный и невозмутимый, и она — такая хрупкая и вспыльчивая. Замечательно дополняли друг друга, — помолчав, господин Иерхарид добавил: — Наверное, я был уже тогда немного в неё влюблён и ревновал к гос… — лицо Майяри смертельно побледнело, и хайнес запнулся, — … вы правы, опустим это. Ревновал её к вашему деду и не сразу заметил ненависть, с которой она смотрела на него. Она её не скрывала. Достаточно вспомнить, как она вырвалась из его рук, когда он хотел станцевать с ней. Зашипела как кошка, сердито тряхнула руками… как негодующе брякнули браслеты! — Майяри сглотнула, она знала, что это за браслеты. — А затем швырнула на пол накидку и что-то процедила на певучем, воистину птичьем языке. Ваш дед не стал настаивать. Он вообще спокойно сносил все её выходки, лишь иногда что-то коротко отвечал на том же языке, а ваша бабушка смеялась. Громко и зло. Она с высокомерным пренебрежением относилась ко всем правилам и светским манерам. Её раздражали наряды сумеречников и салейцев, она постоянно путалась в юбках и приходила из-за этого в ярость. Она не умела пользоваться столовыми приборами… или не хотела. Ваш дед всегда сам резал её мясо, а она потом с каким-то мстительным удовольствием презрительно отшвыривала тарелку. О ней судачил весь дворец, её осуждали, боялись, кто-то даже пытался смеяться над ней… Но даже самые завистливые дамы и самые закостенелые снобы онемевали от восторга, стоило ей только появиться. Странно ли, что я в неё влюбился? — хайнес улыбнулся. — Если бы она была свободна, то вашим дедом стал бы я. Или… — улыбка сошла с лица оборотня, — если бы был смелее.
Он порывисто встал, напугав девушку, и подошёл к окну.
— Я был так очарован ею, что каждый день прогуливался под её окнами. Первое время она негодующе встряхивала головой. Вот так, — волосы господина Иерхарида взметнулись порывами метели. — И захлопывала окна. Потом начала задерживаться, хотя смотрела по-прежнему с презрением. Как-то я осмелился принести венок из дубовых листьев. Дикая самонадеянность с моей стороны дать что-то подобное замужней женщине, — повернувшись, он пояснил: — Мужчины моей семьи дарят такие венки женщинами, которые им нравятся. Конечно же, она не знала об этом, но я всё равно не надеялся, что она примет. Но она взяла и тут же надела его. На её головке он смотрелся как корона, — повелитель тихо рассмеялся. — В тот день я понял, что она ещё совсем девочка. По её совершенно непривычной растроганной улыбке. Помню, она что-то мне сказала, а я был настолько ошеломлён, что ответил: «Простите меня, это так прекрасно звучит, но я ничего не понимаю», — он опять рассмеялся. — После этого я стал пользоваться неслыханной привилегией: ваша бабушка встречала меня улыбкой. Она что-то рассказывала мне, взволнованно сверкая глазами, я её не понимал, но был счастлив. А в день перед отъездом, — лицо хайнеса омрачилось, — она хватала меня за руки, плакала, силилась что-то объяснить, но я не понимал. Точнее боялся, — мужчина повернулся к Майяри. — Достаточно было вспомнить, как она смотрит на мужа, чтобы понять всё, госпожа Яри. Всё до последнего слова. Но я испугался. Я вспомнил, что на мне ответственность за всю страну, вспомнил, что её муж — один из самых влиятельных хаги, мира с которыми мы никак не можем добиться… На самом деле то, что я испугался, я понял лишь годы спустя. Тогда, утешая её, я судорожно пытался понять причину, убеждал себя, что она всего лишь поссорилась с мужем, соскучилась по дому, ей нездоровится… Старательно гнал от себя самое важное. Она уехала, а я до сих пор чувствую эту тяжесть. Уверен, она просила о помощи.
Майяри сглотнула. Про бабушку в общине говорили украдкой, чтобы не услышал старейшина. Ему было шестьсот, когда он наконец женился. Жену он искал долго, но никак не мог найти женщину достаточно сильную и чистокровную. Достойную их славной семьи. Способную родить сильных детей. Он отправился в Многоимённые земли, где продолжали жить другие хаги. Вернулся только через несколько лет и привёз её. Дикую, яростную и очень сильную. Такую сильную, что она всегда ходила в хаггаресских браслетах, которые немного ограничивали её возможности. Она не говорила по-салейски, не знала традиций и не желала знать. Она не хотела быть женой мужчины, насильно увёзшего её из родного дома. Она не могла вырваться, потому что была слабее, но не сдавалась. В общине о ней говорили, как о глупой упрямице. Она не простила мужа и не сдавалась до последней секунды своей жизни. Майяри часто сравнивали с ней. Бабушка тоже сбегала! Постоянно! Даже после рождения сына она не смирилась. Но она выросла в диких лесах Многоимённых земель, и Сумеречные горы стали для неё тюрьмой. Она сорвалась со склона, пытаясь в очередной раз сбежать вместе с годовалым сыном, и разбилась насмерть. Сына смогла сохранить, а себя нет.
Поговаривали, что она как раз носила под сердцем второго ребёнка.
Дед запрещал любые разговоры о ней. И второй раз не женился.
— Она ещё жива? — в голосе хайнеса звучала надежда, но в глазах светилось понимание.
Майяри отрицательно качнула головой.
— Сколько она прожила?
— П-пять лет, — с трудом выдавила девушка, и хайнес, судорожно вздохнув, прикрыл глаза. — Пять лет она была женой моего деда.
В зале повисла тишина.
— Знаешь, Яри, — глухо произнёс хайнес, — порой о несделанном сожалеешь сильнее, чем о сделанном. Я ничего не сделал. И чувствую себя убийцей. Я мог бы сделать хоть что-то. Украсть, обмануть, воспользоваться своим положением… Я мог бы попытаться, — он опустил голову. — Самые сильные сожаления я испытываю из-за вещей, которые не сделал. Их было слишком много, — лицо его окаменело. — Именно моя нерешительность стала причиной многих бед.
Он вздрогнул, приходя в себя, и слабо улыбнулся.
— Надеюсь, Риш никогда не будет терзаться теми же сомнениями, что и я. Пять лет, всего пять лет… Яри? — оборотень обеспокоенно посмотрел на девушку.
Впервые она слышала о своей бабушке такое. О ней всегда говорили, как о глупой и злой женщине. Майяри понимала её стремление сбежать, но никогда, никогда образ бабушки не был таким живым. Она вдруг вообразила испуганную девушку, которую силой увезли из родного дома и посадили под замок. Она стала женой мужчины, которого ненавидела, родила от него ребёнка. Она не понимала ни слова и не могла попросить о помощи. Она была совершенно одна в новом, враждебном для неё мире. И Майяри задохнулась, представив себя на её месте. Именно такая жизнь ждёт её в общине! Вот судьба, которая её ожидает! Пять лет… лёгкие в груди свело от боли. Жалкие пять лет в муках, отчаянии, боли и без надежды на избавление! Даже знание языка не позволит ей прожить больше, скорее даже быстрее погубит. Её отдадут мужчине, которого она ненавидит, он положит её в свою постель… Боги, какой ужас! Это и раньше виделось кошмаром, но сейчас всё представлялось куда острее. Она больше никогда не увидит своих друзей, не сможет от души рассмеяться, не послушает ворчание господина Шидая, господин Ранхаш…
Взгляд Майяри остекленел. Господина Ранхаша больше не будет в её жизни.
Он исчезнет. Останется лишь в её памяти и свернётся в сердце болью. Такой же болью, наверное, свернулся хайнес в сердце бабушки. Она будет помнить спокойный уверенный взгляд, редкую, но безумно обаятельную улыбку, холодноватую искренность, будоражащую честность, доброту и заботу. Господин Ранхаш первый дал ей свою защиту в полной уверенности, что поступает правильно. Он не побоялся выступить против самого хайрена, когда она разнесла дворец. Он первый, кто пришёл за ней, когда ей было плохо, вытащил, унёс на руках прочь от кошмаров. Он бросился за ней, когда она обидела его, отвергла. А он всё равно не оставил её. Имея власть над ней, он дал ей право выбора. Несмотря на то, что он пытался приковать её к себе, именно рядом с ним Майяри чувствовала себя свободной. Никто и никогда не позволял ей того, что позволял харен. Только он…
Сердце как ножом полоснуло, и ноги Майяри подкосились.
Похоже, она вскрикнула, так как в следующий миг дверь с грохотом распахнулась, и господин Ранхаш поймал её у самого пола.
— Госпожа Майяри? — жёлтые глаза посмотрели на неё серьёзно и озабоченно.
Сердце сладко и тоскливо сжалось, и Майяри прижалась лицом к груди мужчины. Голову вскружил опьяняющий страх осознания, и девушка почувствовала себя растерянной и обиженной.
Всё же добился своего. Забрался в её сердце, пустил корни в душу и занял мысли.
Руки её медленно обвили харена, и Майяри беззвучно, с сладким замиранием сказала бьющемуся в груди мужчины сердцу:
«Я полюбила вас, харен».
Обеспокоенный Ранхаш крепче прижал к себе обнявшую его девушку и тяжело посмотрел на хайнеса. Тот ответил виноватым взглядом.
— Да, вероятно, это моя вина, — не стал спорить повелитель.

Глава 40
Мысли Ердела

За сестрой постоянно кто-то ходил. И это была не охрана, приставленная к ней опекуном. Хотя Ёрдел не был уверен, что господин Вотый её опекун. Больше всего он напоминал терпеливого жениха, ждущего, когда подрастёт его юная невеста. Плохо это или хорошо? Ёрдел пока не мог понять и присматривался к их окружению.
Почему рядом с сестрой нет хаги? Почему за ней присматривают только оборотни и эти странные — вроде бы оборотни, а вроде бы и нет? Тёмный чувствовал заключённую в них силу, похожую на магическую, но она будто бы была скрыта в коконе. Непонятые создания, и они ходили за его сестрой. По одному, сменяясь от улицы к улице, чтобы охрана не засекла. Но он-то видел и слышал больше.
Очередной бородатый мужчина у стены — главные ворота дворца оттуда были прекрасно видны — с ворчанием приколачивал кулаком к подошве сапога отлетевшую набойку. Ёрдел стоял рядом, в какой-то сажени от оборотня, и рассматривал его потрёпанную одежду. На поясе дымился светильничек, и тёмного никто не видел, не слышал и не чуял.
Стоит ли разбираться с этим? Ёрдел не знал почти ничего о том, как живёт сестра. Она вырвалась из-под власти деда? Если нет, почему в её окружении нет хаги? Долгое время сестра была единственной, кого он помнил. Воспоминания были светлыми и помогали ему бороться за жизнь. Осталось ли в нынешней девочке что-то светлое? Нужны ли они друг другу? Сколько лет прошло с их последней встречи?
Годы летели для него незаметно. Долгими и длинными были только первые четыре, пока он был слеп и неподвижен. Потом время стало тянуться быстрее, прошло ещё четыре года. А затем стало некому считать дни и месяцы, и Ёрдел, оставшись в одиночестве, потерял счёт времени.
С крыши взметнулась стайка воробьёв, и вниз посыпались комья подтаявшего снега. На капюшоне повисла капля воды, и Ёрдел всмотрелся в её искристую глубину. Как драгоценный камень, только текучий и живой. Ему нравилось ощущать воду на языке, чувствовать, как она постепенно исчезает, становясь частью его тела. Как та же драгоценность, только приятнее. От воды кожа не превращалась в гибкий камень, не приносила с собой холод и давала совершенно другую силу. Силу жить и двигаться. В первые годы после изгнания из общины он не мог пошевелить и пальцем, хотя был в состоянии трясти землю. А маленький глоток воды позволял ему дышать.
Отстегнув от пояса мешочек, Ёрдел вытряхнул на ладонь голубоватый камешек. Тот неохотно перекатился по грубой коже перчатки и оказался в пальцах. Где и хрустнул. Тёмный стряхнул осколки, и они, коротко сверкнув, вжихнули вперёд. Сидящий у стены мужчина вскрикнул, схватился за сердце и выгнулся. Страшный хрип сорвался с его губ, лицо стремительно налилось краснотой, и оборотень, упав, забился в судорогах. Осколки камня, впившиеся в его сердце, собрались воедино прямо в центре сжимающейся мышцы, и мужчина затих.
Кто-то испуганно закричал. Проходящий мимо слуга поспешил к упавшему, а Ёрдел спокойно прикрепил пустой мешочек к поясу.
Пока он не разберётся с собственным отношением к сестре, этим странным лучше не ошиваться рядом с ней.
Осмотревшись, Ёрдел нашёл взглядом приметную башню и пошёл прочь. Нужно возвращаться домой.
В доме царила тишина. Ёрдел постоял немного в сенях, прислушиваясь, решил, что девочка спит, и неслышно ступил внутрь. И окунулся во влажный тёплый воздух. Едва уловимые взглядом завитки пара тянулись из щелей пола, оттуда, где теперь располагалась купальня. Тёмный осмотрел прибранную комнату, косо собранную печь, теплящийся в ней огонь и шагнул к полуприкрытой двери. Девочка спала в своей комнатке, свернувшись под шерстяным одеялом. Убедившись, что с ней всё в порядке, мужчина закрыл дверь и опять осмотрелся.
Сделав нормальную защиту, чтобы девочка не выскочила в дикий лес, Ёрдел позволил ей ходить по всему дому. Кроме чердака. Первое время она боялась, плакала, просила отпустить её. Но куда отпустить? В лес? Обратно к отцу? Она же не сохранила артефакт, он не простит её. К тому же её никто не искал. Странно, что она сама этого не понимала. За ней некому присмотреть, а дети не должны расти без опеки. Особенно такие нежные. За ней присмотрит он. Временно. Вроде бы у него даже получается.
Он починил печь, сделал дом безопасным, нашёл ей одежду, даже разобрался с проблемой мытья. Для него самого было совсем несложно ополоснуться в проруби, но память нашёптывала ему, что детям нужна тёплая вода. Только он хаги, и вода ему не подчинялась. Но он нашёл выход. Вырыл в подполе котлован, выложил его камнями, а их покрыл греющими символами. Снег же принести было не так сложно. Кроме этого, он каждый день ходил в город — даже запомнил дорогу к рынку — и приносил свежую еду и молоко.
Но она почему-то всё равно плакала. Тихо, украдкой, но он-то слышал.
Взгляд Ёрдела упал на стол, и он, шагнув ближе, приподнял ткань. И опустил её.
Почему она всегда оставляет часть еды? Он приносит слишком много?

Глава 41
Обескураживающая проницательность харена

Майяри, тихая и молчаливая, сидела на диванчике между господином Ранхашем и господином Шидаем в кабинете хайнеса и безучастно прислушивалась к разговору мужчин. Тяжёлая деревянная шкатулка с вожделенными записями хайрена Игренаэша была прижата к груди, но Майяри не чувствовала радости и в целом почти не осознавала, что именно держит. Всё мысли были заняты одним: рядом сидел харен. Она ощущала тепло от его тела даже через одежду и едва сдерживалась от мучительно-острого, почти болезненного желания прижаться к мужчине.
Хотелось обнять его. Очень крепко.
Хотелось прикоснуться губами к его шее.
Хотелось посмотреть в его глаза, услышать голос.
Хотелось признаться, что она готова отдать ему своё сердце.
До нервной дрожи хотелось.
Какое расследование, какие таинственные печати? Всё стало неинтересно. Принимая шкатулку от хайнеса, Майяри только и сообразила предупредить его, что покажет записи господину Раию и его ученику. А теперь и понять не могла, что ей делать с этими бумажками. Ограбление санаришской сокровищницы, проблемы с таинственными артефактами, возможный заговор — всё это теперь было таким неважным, мелким…
Она очень любила Виидаша. Действительно любила. Но совершенно иначе. Он был дорог ей и дорог до сих пор. Майяри чувствовала себя счастливой рядом с ним. Но она не сходила с ума. Ей не казалось, что она способна умереть, если не прикоснётся к нему. Ей не хотелось целовать и целовать его.
А теперь Майяри хотела схватить харена, крепко обнять его и оградить стеной от всех, кто может помешать ей любить его. Она возжелала, чтобы харен целовал её, шептал те честные и смущающие вещи, что и прошлой ночью. Внутренний порочный огонь словно бы раньше сдерживала преграда, но стоило Майяри осознать, что она любит, и огонь охватил её всю.
Харен был так красив. Она понимала это и раньше, но только сейчас его образ пробудил в душе что-то нежное. Белая кожа, правильные черты лица, живой яркий цвет глаз, серебро волос… Он выглядел немного уставшим, и у Майяри болезненно защемило сердце. Сколько она мучила его. Он вправе возненавидеть её. И слава всем богам, что он всё же не ненавидит. Только представив, что харен смотрит на неё сузившимися от ненависти глазами, Майяри холодела.
Очень хотелось признаться ему, увидеть, как просветляется от радости лицо, улыбнуться в ответ, но… Майяри сглотнула, и ощущение страха усилилось.
Как сказать ему о своей главной тайне?
В один миг замужество стало более страшным секретом, чем её происхождение. Как он отреагирует? Всё же возненавидит? Если бы она только могла быть уверенной, что ненависть станет его единственной реакцией, то призналась бы. Но что, если он не отступит и не захочет ждать срока расторжения брака? Если первое вызывало в её душе радостный трепет, то второе заставляло захлёбываться ужасом. Если раньше Майяри боялась, что по её вине с хареном что-то случится, боялась стать причиной его смерти, то теперь одна мысль о смерти господина Ранхаша вызывала не чувство вины, а всепоглощающий ужас.
Что делать? Как сказать? Говорить ли?
— Госпожа, всё хорошо?
Майяри вздрогнула и с подозрением посмотрела на господина Шидая. Непривычное в его устах обращение «госпожа» заставляло вспоминать о недавнем происшествии с лже-обликом.
— Да, — неохотно буркнула она, крепко прижимая шкатулку к груди.
— Вы уверены, госпожа Яри? — хайнес с беспокойством посмотрел на бледную девчонку. — Вы даже не посмотрели бумаги, которые я вам дал. Вдруг я обманул вас?
— Я доверяю вам, — отозвалась девушка.
— Совершенно зря, — рискнул заметить повелитель.
Ранхаш смерил взглядом сперва хайнеса, а потом посмотрел на ссутулившуюся девушку. Он так и не узнал причину внезапной слабости Майяри, и его немного пугали её молчаливость и отрешённость.
— Простите меня, — хайнес с искренним раскаянием посмотрел на девушку, — я не подумал, что эта история может вызвать в вашей душе такой отклик.
Ранхаш напряжённо посмотрел на повелителя. Майяри вскинула испуганный взгляд на хайнеса, а затем посмотрела на харена.
— Не переживайте, это останется между нами, — господин Иерхарид лукаво взглянул на харена. — Но я думаю, вам всё же стоит довериться господину Ранхашу.
— Майяри, это о чём? — господин Шидай невольно вышел из роли слуги.
Но девчонка только затравленно посмотрела на него и ещё крепче прижала к себе записи хайрена Игренаэша. Ранхаш строго взглянул на своего господина.
— Ну полноте вам, — отмахнулся хайнес, — у женщины должны быть свои секреты.
Майяри вжала голову в плечи. Её секреты были размером с огнедышащих драконов и представляли куда большую опасность, чем какие-то ящеры.
Мужчины обменялись ещё несколькими фразами, решили, что шкатулку везти обратно в дом харена смысла нет, и хайнес предложил оставить её в одной из подземных лабораторий, которой уже давно никто не пользовался. Конечно, при условии, что шкатулка не взорвётся. Очнувшаяся от своих мыслей Майяри заверила его, что у той слишком мало магии, чтобы ещё раз привести в действие взрывную печать. Записи хайрена Игренаэша хайнес согласился отдать ровно на неделю. По истечении этого срока вне зависимости от результата они должны вернуться на место.
Из кабинета Майяри вышла одной из первых. Ею владело нервное оживление. Хотелось что-то делать, двигаться, бегать, как-то выплеснуть свои эмоции. К тому же было велико искушение поддаться желаниям и всё же обнять харена. И так с большим трудом удавалось отвести от него взгляд.
— Госпожа, — раздался радостный возглас почти над ухом.
Девушка резко остановилась и растерянно уставилась на белую стену перед собой. Стена пошла складками, стоящий перед ней мужчина наклонился, и Майяри увидела жёлтые глаза хайрена Узээриша.
— Не ожидал увидеть вас здесь сегодня, — улыбающийся мужчина подался чуть вперёд, и они едва не соприкоснулись носами.
— Риш, не беспокой Яри.
Хайрен через плечо девушки посмотрел на отца и прищурился, заметив харена. Лицо того ничего не выражало, взгляд был холоден, но напрягшаяся Майяри спиной почувствовала его недовольство.
— Я всего лишь поприветствовал её, верно? — хайрен даже не подумал отстраниться.
— Не так близко, господин, — прохладно попросила Майяри и сделала шаг назад. — Мы уже уходим.
— Уходите? — белые брови слегка приподнялись.
Узээриш хотел сказать ещё кое-что, поддразнить девчонку и влюблённого в неё харена, посмотреть, как ярость и недовольство появляются на их лицах, почувствовать будоражащий холодок азарта, но замер. Глаза девушки были совершенно холодны. Тёмный обжигающий и в то же время холодный взор. Незаинтересованный, равнодушный, словно отражение самого харена. Желанный холод растёкся в груди, и взгляд мужчины переместился на губы девушки. Лихорадочно-яркие, горячие. Как быстро жар вспыхнет в её глазах, если он поцелует её?
Ладонь девушки накрыла его губы раньше, чем он успел исполнить задуманное, и девушка едва слышно процедила:
— В пол зарою.
И, отступив, круто развернулась.
— Мы уходим? — девушка требовательно взглянула на харена, и тот с явным трудом оторвал загоревшийся взгляд от наследника.
Если бы Майяри с такой решимостью не пресекла попытку хайрена поцеловать её, то Ранхаш убил бы его. Не задумываясь, подчинился бы яростному рёву оскорблённой и обиженной жути и убил бы. А потом бы уничтожил всю правящую семью, всех, кто бы захотел отомстить ему, убить и помешать ему прожить жизнь с Майяри.
В локоть впились пальцы Шидая, но Ранхаш уже смотрел только на девушку, которая, вздёрнув подборок, стояла прямо перед ним и ждала его ответа. Хайрен за её спиной смотрел на неё с растерянностью и восхищением.
— Да, Майяри, нам пора, — наконец ответил он.
Карие глаза удивлённо посмотрели на него, а щёки слегка порозовели.
— Благодарю, господин, что уделили нам время, — Ранхаш взял девушку под руку и слегка склонил голову, прощаясь с хайнесом. — Хайрен, — ледяной взгляд полоснул наследника, — будьте осторожны.
— Непременно, — с усмешкой отозвался тот.
— Господин Ранхаш, — позвал хайнес уже отвернувшегося оборотня, — подарите Яри венок из дубовых веток.
— Веток? — харен растерянно посмотрел на девушку, и та, рассерженно взглянув на улыбающегося повелителя, густо покраснела.
— Ей понравится, — лукаво заверил его хайнес, — поверьте мне.
Шидай, знающий о некоторых традициях правящей семьи больше сына, взглянул на Майяри с весёлым изумлением.
— Нам пора, — сурово заявила девушка и чуть ли не потащила харена за собой.
Когда шаги гостей смокли, хайнес посмотрел на сына с укоризной. Впрочем, веселья в его глазах было больше, чем собственно укора.
— Риш, нарываешься же. Оставь бедную девочку в покое, ей и так несладко.
— Даже не проси, — хайрен рассмеялся. — Неужели она тебе не нравится? Я чувствую, что действительно могу влюбиться в такую девушку.
— Тебе почти четыреста, а ты всё такой же балбес, — с наигранной печалью покачал головой хайнес. — Неужели ты не видишь, что она уже сделала выбор?
— Не вижу. Женские сердца переменчивы. Она меня завораживает.
— Некоторые сердца отличаются завидным постоянством, — не согласился с ним отец. — Да и связываться с хареном опасно. Обидишь девочку, и мне придётся сделать наследником твоего брата. Если честно, я думал, что вы подерётесь прямо сейчас, — признался хайнес.
— Я всегда готов принять вызовов харена.
— Я не про харена, а про Майяри.
— Что? Я не бью женщин! — Узээриш оскорблённо вскинулся.
— Значит, Яри бы просто побила тебя, — философски пожал плечами отец.
В экипаже Майяри попала под перекрестье вопрошающе-подозрительных взглядов.
— Майяри, мне очень обидно, — вкрадчиво произнёс господин Шидай, непринуждённо скрещивая ноги. — Я тебе уже почти как отец, а какой-то малознакомый хайнес знает что-то, чего не знаю я. Что у вас там произошло?
Майяри уткнулась носом в воротник и глухо пробормотала:
— Мы говорили. Я показала ему действие шкатулки…
— Вы обещали, что не будете рисковать, — напомнил помрачневший харен о разговоре, что состоялся между ними перед посещением дворца.
— Я не рисковала.
— Но в шкатулку села, — заметил Шидай.
— Нет, не села.
— А… — лекарь открыл рот, но замер, неожиданно озарённый пониманием. — Ты с ума сошла⁈ Ты посадила хайнеса в шкатулку⁈ Ранхаш, я предупреждал, что их нельзя оставлять наедине!
— Майяри бы не стала совершать необдуманных поступков, — уверенно заявил сын.
— Она засунула задницу хайнеса во взрывающуюся шкатулку! — вспылил лекарь.
— Она не взрывается, — возразила Майяри.
— Хайнес благоразумен и отходчив, — добавил Ранхаш. Будь иначе, он бы ни за что не позволил Майяри остаться с ним наедине.
Шидай откинул голову назад и сокрушённо застонал.
— Послали боги деток! Майяри, нам нужно серьёзно поговорить о твоём воспитании.
Страх, подаренный знакомством с секретом шкатулки, уже прошёл, и с ним же ушло нервное возбуждение, и теперь Майяри была склонна согласиться с лекарем. Но не сейчас. Сейчас её мысли были заняты другим. Она украдкой бросила взгляд на харена и вздрогнула, обнаружив, что тот пристально смотрит на неё.
— Госпожа Майяри, что случилось? — прямо спросил он.
— Что должно было случиться? — раздражённо отозвалась она. — Хайнес был недоволен моим поведением и вправил мне мозги, посоветовав на будущее быть почтительней. Постоянно проявлять снисхождение к моим выходкам он не намерен. Я задета и мне стыдно.
Замолчав, девушка отвернулась к окну.
Ранхаш продолжал смотреть на её ссутулившуюся фигурку и горящие щёки. Его интуиция — знаменитый дар сов — часто помогала ему не только найти дорогу к цели, но и понять причины многих явлений. Чтобы дойти до цели, ему нужно было знать, что он ищет. С пониманием причин было сложнее, но сейчас, вдыхая зеленеющий запах девушки, ловя на себе её взволнованные взгляды, видя, как пальчики нервно сжимаются на деревянной шкатулке, едва не царапая её, и как взволнованно горят её щёки, интуиция зашевелилась.
— Вы готовы ответить мне взаимностью? — спокойно предположил Ранхаш.
— Что⁈ — Майяри, выпучив глаза, подскочила на месте и с жаром заявила: — Нет!
Сердце в груди Ранхаша радостно дрогнуло, и он не смог сдержать улыбку.
— Вы полюбили меня, но не готовы ответить мне? — вновь предположил он. — Что вас останавливает?
Ошеломлённая Майяри в немом изумлении уставилась на него. На её лице так явно отразились обескураженность, обида и потрясение, что Шидай, удивлённый словами сына, не менее девушки, закусил губу, чтобы не расхохотаться.
— Это вы сейчас меня так убедить хотите, что я вас люблю? — разъярённо спросила она, чувствуя себя уязвлённой, оттого что харен так легко и быстро распознал её чувства. — Нет!
Экипаж дёрнулся, останавливаясь у ворот дома, и сердитая как оса девушка тут же выскочила и хлопнула дверью. Ранхаш проводил её прищуренным взглядом.
— И с чего такие смелые предположения? — полюбопытствовал Шидай.
— Это не предположение, — спокойно ответил сын, продолжая смотреть на торопливо идущую к дому девушку. — Я уверен. Но она чего-то боится.
— Мне бы твою уверенность, — Шидай с сомнением покачал головой. — Может, боится своей семьи?
— Нет, — отозвался Ранхаш. — Что-то другое.

Глава 42
Тайна господина Ранхаша

Майяри заскочила в спальню, швырнула шкатулку с драгоценными бумагами на постель и запустила пальцы в волосы.
Он мысли читает! По-другому быть не может! Ну как он мог догадаться?
На спине холодный пот проступил, а в голове вскипела кровь.
«Что вас останавливает?»
Он не оборотень! Не может простой смертный быть таким догадливым. Он совершенно точно дух. Нет, бог! Спустился на землю и теперь играется с простыми смертными!
Сердито зашипев, девушка заметалась по комнате, пытаясь успокоиться.
— Да пошло всё к Тёмным!
Майяри от души пнула стоящий на полу саквояж, и он прокатился по полу, оставляя за собой дорожку из книг и писчих принадлежностей. Легче не стало. Наоборот, теперь она была совершенно уверена, что сама себя выдала. Наверняка смотрела на харена тем самым томным взглядом, который она не раз видела в школе у девушек, когда те подглядывали за тренирующимися парнями. Ну он же не идиот и всё понял! Боги, как ей продержаться до третьего месяца осени?
Или всё же сказать?
Майяри замерла, обдумывая эту мысль, и всё-таки струсила. Нет, не сегодня. Надо подумать, как лучше ему сказать, объяснить, удержать от необдуманных поступков… Тёмные! Необдуманные поступки и рассудительный харен? Это даже звучит дико! Он всё обдумает и придёт к «логичному» выводу, что проблему надо вырвать с корнем! У-у-у, даже мысль об этом бесит! Девушка пнула стул, засадила кулаком невидимому противнику и резко обернулась на стук в окно. Почему-то она подумала, что это хайрен прилетел, но на внешнем подоконнике сидела синичка. А жаль! Майяри кровожадно оскалилась.
Опять раздался стук, но в этот раз уже в дверь, и всполошившаяся девушка испуганно заметалась по комнате. Схватив с пола книгу, она плюхнулась на кровать и как можно спокойнее ответила:
— Войдите.
Дверь приоткрылась, и внутрь заглянул Редий.
— Госпожа, всё хорошо? А то у вас здесь шум…
Оборотень чуть удивлённо посмотрел на разбросанные вещи.
— Да, всё прекрасно, — холодно отозвалась девушка, перелистывая страницу.
— Ну хорошо.
Оборотень скрылся, и Майяри едва сдержалась, чтобы не запустить книгу в окно. Остановило её название — «Лекарские печати».
— Тёмные…
Она прихватила книгу Род. Пришлось усилием воли положить её на покрывало. Майяри всё ещё потряхивало от пережитого потрясения, пальцы дрожали, мысли скакали, а сердце то замирало от восторга и страха, то возбуждённо бросалось вскачь. Пытаясь хоть как-то успокоиться, девушка поднялась, собрала разбросанные вещи и опять вернулась на кровать. Без интереса просмотрела бумаги в шкатулке, убедилась, что хайнес не обманул её, и опять захлопнула крышку. Отвлечься не получалось. Взгляд опять упал на распахнутую книгу и лениво скользнул по содержанию. Майяри даже не пыталась вчитаться, пока не добралась до энциклопедического раздела, где перечислялись более сложные печати, которые на боевом отделении не изучались, но знать, что они существуют, всё же рекомендовалось. Глаз зацепился за знакомое слово.
«…Шидая»
Растерянно моргнув, Майяри прочитала всю строчку.
«Печать Шидая».
И, заинтересовавшись, полезла искать нужный раздел.
Под описание была отведена целая страница. Вверху под названием была изображена сама печать, а ниже уже шёл текст.
'Печать Шидая изобретена Шидаем Дашием в 378 году эры Храммара. Предназначена для налаживания сердечной работы представителей оборотней, людей и некоторых других рас, имеющих врождённую или приобретённую сердечную слабость.
Печать работает благодаря силам мага, привязанного к ней. При нарушении работы сердца происходит вмешательство магических потоков, которые помогают восстановить правильный ритм.
Недостатки. Если в момент приступа у мага будет недостаточно сил, печать не сработает. Маг должен находиться на расстоянии, доступном для работы печати.
Предупреждения! Крайне осторожно использовать в сочетании с другими символами. Высока вероятность побочных эффектов'.
Майяри перевела взгляд на печать, и на мгновение ей показалось, что её собственное сердце остановилось. Она определённо видела её не первый раз. Та, другая, печать выглядела немного иначе, но отличия были не существенными. В глазах потемнело, и книга выпала из ослабевших пальцев.
Нет-нет-нет… Нет! Майяри решительно замотала головой. Это совершенно другая печать, она себе что-то придумала. Во рту пересохло, и девушка сползла с кровати на пол. Несколько секунд она сидела и невидяще смотрела перед собой, а затем вскочила и бросилась прочь из комнаты.
Харен и господин Шидай обнаружились в холле.
— О, Майяри, — лекарь встретил тяжело дышащую девушку улыбкой. — Что-то случилось? У тебя такой возбуждённый вид. Мы в сыск собираемся, хочешь с нами?
Девушка вперила горящий взор в харена.
— Вы посмотрели записи? — спокойно предположил тот. — Нашли что-то интересное?
Майяри зачарованно смотрела на его спокойное лицо и не могла поверить. Это неправда. Этого просто не может быть. Не может! Девушка открыла рот, чувствуя, что голос отказывает ей.
— Харен, — прохрипела она и с трудом сглотнула, — у вас больное сердце?
Улыбка мгновенно сползла с лица Шидая, и он побледнел. Но Майяри на него и не смотрела.
В первые секунды ей показалось, что она ошиблась. Лицо господина Ранхаша продолжало сохранять спокойствие. Но потом его зрачки дрогнули, в глазах мелькнул страх, и мужчина отшатнулся.
Майяри зажмурилась и тихо застонала.

Глава 43
Уязвимое сердце

Сильный, уверенный в себе господин Ранхаш. Такой холодный и рассудительный. Никогда не избегающий опасности, в одиночку преследующий сбегающих преступниц и летающий на ловлю разбойников без оружия. Невозмутимый харен, удивить которого невероятно сложно. Он всегда казался ей таким же нерушимым, как горная гряда, но именно сейчас, когда ей хотелось бы ошибиться, его лицо заливала смертельная бледность.
Влюблённое в неё сердце слабо. Оно может остановиться, престать работать, и она опять останется одна. Оно замрёт, и она потеряет того, любовь к кому осознала так неожиданно.
В одно мгновение Майяри ощутила такую всепоглощающую ненависть к богам, что едва не лишилась сознания. Всемогущие создатели, играющие жизнями своих творений, с улыбками смотрящие сверху на «представление»! Будь они прокляты! Пусть их могущество низвергнется в самые страшные пучины мира, а их собственные жизни станут ареной для увеселения чужих взоров! Чем заслужили она и харен такую судьбу?
— Майяри, ну чего ты? — господина Ранхаша закрыл обеспокоенный господин Шидай, склонившийся над ней. Его большие горячие ладони бережно вытерли её лицо. — Это не стоит таких горьких слёз. Оно у него уже давно не такое слабое, как…
Лекарь вздрогнул и замолчал, столкнувшись с горящим взором.
— Вы знали…
Договорить Майяри не успела. Она не услышала ни звука, но всё же как-то поняла, что харен уходит, и испуганно выглянула из-за плеча лекаря. Она успела лишь уловить серебро волос, прежде чем дверь захлопнулась, и бросилась следом. На улицу девушка выскочила прямо в мягких домашних туфлях. Они мгновенно намокли: погода стояла тёплая и сугробы разливались лужами.
— Харен!
Мужчина замер, спина его напряглась, и в следующую секунду в его ладонь впились дрожащие пальчики.
— В-вы куда?
Ранхаш медленно повернул голову и ощутил озноб, увидев заплаканное и испуганное лицо девчонки. Почти болезненное напряжение в груди ослабло. Он не мог ожидать, что Майяри останется рядом. Она так и не ответила ему взаимностью, он не знал, какие чувства вызывает в ней, мог только догадываться и надеяться. И он боялся признаваться в своей главной слабости. Он чувствовал восхищение девчонки, когда преодолевал трудности. Вероятно, её приводила в восторг сила, и меньше всего ему хотелось признаваться в своей уязвимости. Ведь ранее этой слабости было достаточно, чтобы мать отказалась от него сразу после рождения. Её было достаточно, чтобы ушёл отец. Её было хватило, чтобы его считали ущербным, неполноценным, слабейшим потомком двух уважаемых семейств. Никто, кроме Шидая, не ожидал, что он доживёт хотя бы до десяти лет.
— В сыск, — холодновато ответил Ранхаш.
— Нет, — глаза Майяри недоверчиво расширились, — вы не можете уехать. Не можете…
— Но мне нужно, — и тем не менее Ранхаш не пытался отстраниться или вырвать свою ладонь.
— Никуда вам не нужно! — неожиданно разъярилась девчонка. — Вы обязаны объясниться, обязаны рассказать мне… Ваше сердце в моих руках, и я имею право знать! Это моё сердце!
— Госпожа… — Ранхаш растерянно моргнул и наконец заметил намокший подол и потемневшие туфли.
Съёжившаяся девушка стояла прямо перед ним, изо всех сил вцепившись в его руку. Губы её были закушены, она явно силилась сдержать слёзы, которые всё равно текли, а глаза сверкали гневом и обидой. В душе проснулась жалость. Жалость не к себе, а к этой расстроенной девочке.
— Вам не стоило выбегать в таком виде, — мягко укорил Ранхаш, склоняясь и поднимая девушку на руки.
Она тут же крепко-крепко обвила его шею руками и, душераздирающе всхлипнув, уткнулась лицом ему в плечо.
— Впечатлений сегодня было многовато, — вышедший на порог Шидай встретил их обеспокоенным взглядом. — Неси её в комнату. Поговорим, успокоительного выпьем. Выпьем же?
Майяри, не отрывая лицо от плеча харена, отрицательно помотала головой, размазывая по плащу слёзы и сопли. Ранхаш заволновался. Майяри всегда была такой сильной, так хорошо держала эмоции в себе… Плакала она, только когда случалось что-то совсем ужасное. Она плакала из-за Виидаша и Рены, она плакала из-за своего брата… Неужели сейчас ей так же больно?
— Я всё же принесу отварчик, — не согласился Шидай. — В последнее время столько всего случилось. Ты устала, перенервничала… Навалилось просто всё. Вот увидишь, выпьешь моего варева, и все печали перестанут быть печалями. Неси её, неси.
Лекарь торопливо направился в сторону своей лаборатории, а Ранхаш медленно, наслаждаясь близостью девушки, поднялся наверх и прошёл в её комнату. Первым в глаза бросился беспорядок в спальне. Ранхаш, может быть, и не обратил бы на него внимания, но грифель под сапогом хрустнул.
— Сердиться изволила, — шёпотом доложил нежданно появившийся за спиной Редий.
На постели лежала распахнутая шкатулка с записями хайрена Игренаэша, а на полу валялась раскрытая на злополучной печати книга.
— Случайно увидели? — предположил Ранхаш, и Майяри всхлипнула. — Боги любят шутить.
— Не поминайте богов! — зашипела девушка, и опять обмякла.
— Хорошо.
Мужчина попробовал опустить её на кровать, но она вцепилась в его плечи так крепко, что затрещал плащ. Пришлось сесть самому и усадить Майяри на колени. Вроде бы не самая приятная ситуация, но Ранхашу становилось всё радостнее и радостнее. Он стянул с девушки мокрые туфли вместе с чулками и подвернул влажный подол.
В спальню стремительно зашёл Шидай с маленькой рюмочкой в руке. Зелье в ней имело зеленовато-жёлтый цвет и остро пахло малознакомыми — но всё же знакомыми — фруктами.
— Бешка сказал, от бабьих слёз дюже помогает!
Майяри, сперва неподкупно поджавшая губы, после упоминания Бешки позволила влить напиток себе в рот и мгновенно скривилась. Обоняния Ранхаша коснулся бражный дух.
— Ей, в отличие от тебя, можно, — ответил Шидай на укоризненный взгляд сына. — Будет весёлая, но безобидная. А потом и спать захочет.
— Зачем вы мне это дали⁈ — возмутилась Майяри, обретя наконец возможность говорить.
— Для успокоения и расслабления, — пропел лекарь. — А теперь отпусти Ранхаша. Пусть снимет хотя бы плащ. А тебе сейчас чулки найду.
Девушка очень неохотно отпустила харена. Пока он снимал плащ, она немного пришла в себя, обдумала своё поведение и самую малость смутилась. Разревелась зачем-то… Да, очень-очень страшно опять потерять близкого. Она потеряла брата, не смогла сохранить ту дружбу, что была у них с Виидашем. У неё было мало привязанностей, и каждая из потерь — даже если она воображаемая — оборачивалась бездной ужаса. А сейчас было ещё страшнее, ибо от опасности, что грозила харену, Майяри защитить не могла. Здесь она беспомощна!
— Как вы могли радоваться, когда харену доставляли беспокойство? — набросилась она на лекаря, едва тот показался из гардеробной. — Вы же знали. Почему вы позволяли ему волноваться? Почему не сказали мне? Я же столько раз… — Майяри охнула, вспомнив, что господину Ранхашу стало плохо, когда он узнал о её побеге.
— Что за малодушная паника? — полушутливо-полугрозно вопросил лекарь. — Полный покой ещё никому блага не приносил. Только физическое и моральное усыхание. Мелкие досадные раздражители только на пользу идут. Вон смотри, какой он крепкий! Сама же говорила мне, что уж кого-кого, а Ранхаша точно нельзя назвать слабым.
Майяри поверить не могла, что когда-то сказала такие слова.
— Так всё в порядке? — недоверчиво, но в то же время с надеждой переспросила она. — Эта печать с того времени, когда она была нужна? Сейчас не нужна?
— Не нужна, — уверенно заявил Ранхаш. И получил скомканными чулками в лицо.
— Он соврал⁈ — подобралась Майяри.
— Вот если бы! — вспылил Шидай. — Ведь он уверен, что она ему не нужна! Поэтому как бы не врёт.
— Госпожа Майяри, это не стоит ваших слёз, — голос харена прозвучал в обычной манере, суховато и оттого успокаивающе. — Последний приступ, очень слабый, был более пятидесяти лет назад.
— Но совсем недавно этот срок едва не сократился до месяца, — Шидая выводило из себя то, с каким пренебрежением мальчишка относился к собственному недугу.
— Я хочу всё знать!
— Не думаю, что стоит… — начал харен.
— Вы сами отдали своё сердце мне! Раз оно моё, значит, я должна всё знать!
— Звучит разумно, — Шидай насмешливо посмотрел на растерявшегося сына. — Раз она не хочет возвращать тебе твоё сердце, нужно рассказать ей его историю. И вообще, подай хороший пример, поделись своими тайнами. Тогда и Майяри поделится своими. Да, Майяри?
Майяри была слишком взволнована и расстроена, чтобы обратить внимание на вопрос.
— И рассказывать лучше мне. Я больше тебя о твоём недуге знаю, — Шидай окинул сына неодобрительным взглядом.
— Шидай, — взгляд Ранхаша потяжелел, — только не затрагивай ненужных мелочей.
— Мелочей в этой истории нет. Хочешь играть и дальше в молчанку — топай в кабинет. А мы с Майяри поговорим как взрослые, — девушка было встрепенулась, и лекарь добавил: — Ну ты ж говорила, что у тебя сил прорва. Закрой все окна и двери, и никуда он не уйдёт. Да и вообще, — оборотень тяжело вздохнул, — не сможет он сам об этом рассказать. И мне не даст. Пусть уж лучше потомится в одиночестве.
— Я не уйду.
— Ранхаш, я серьёзно, — Шидай посмотрел на сына без улыбки. — Сам ты не расскажешь, а ей знать об этом нужно. Хотя бы ради того, чтобы излишне за тебя, идиота, не переживать. Дай мне с ней пооткровенничать, а то глядя на твою недовольную рожу, она будет подозревать, что мы ей не всё рассказали. Или тебе нравится смотреть на её слёзы и дрожащие ручки?
Майяри больше не плакала, но опухшее лицо покрывали красные пятна, а руки действительно дрожали. Ранхашу нравилось, что она переживает за него, это говорило о её небезразличии. Но ей было плохо от переживаний, она страдала. Ранхаш подумал, что он и сам бы мог всё рассказать, но уже через секунду понял, что его сухой и лаконичный рассказ вряд ли её удовлетворит. В какие слова облечь объяснения, чтобы они успокоили её?
— Я буду в коридоре, — Ранхаш поднялся и вышел из спальни, тихо затворив за собой дверь.
Больше всего Майяри не хотелось, чтобы харен уходил. Тревога продолжала терзать её, заставляя душу и сердце ёжиться от укусов, но «крепенькое» уже начало разливаться по жилам, в груди улеглось противное дрожание и затеплилось блаженное успокоение. Плакать больше не хотелось, Майяри даже вяло удивилась своим рыданиям и уже ловила в голове вполне разумные мысли, а не паническое «Боги меня ненавидят!».
— Хорошая штука, — Шидай одобрительно посмотрел на пустую рюмку. — Я, первый раз выпив эту настоечку, такое облегчение ощутил! Из-за тебя, поганки, две недели на взводе был, а тут отпустило.
Наклонившись, лекарь подобрал книгу и весело приподнял брови.
— Вот это да… Не знал даже, что её теперь и в школе изучают, — признался мужчина, с интересом перелистывая страницы. — Вот про эту знал, «Черепная латка». Тоже моя придумка. Ох, как подумаю, сколько всего успел за жизнь сотворить, сам себе завидовать начинаю. А ведь мой отец был уверен, что я брошу «увлечение лекарством». Уж больно непоседлив я был, драки и приключения любил, на месте сидеть не мог, постоянно меня куда-то ноги несли. А лекарство всё же ремесло солидное, усидчивости требует, не под мой темперамент. Ан нет! Кем я только в своей жизни не был: балагур, бард, путешественник, учёный, воин, сыскарь… Всё временно, всё ушло, пусть и не бесследно. А вот лекарем я всегда оставался. Ну кроме периода, когда пьяницей был…
Лекарь закрыл книгу, уложил её почему-то в шкатулку с записями хайрена Игренаэша и присел на кровать.
— Среди начинающих лекарей поверье есть, что первая сложность в ремесле, с которой ты должен будешь самостоятельно справиться, и определит твой путь. Если это будет серьёзное ранение в ногу, то станешь мастером по ногам. Если спина, значит, по спинам. Я думал, что стану мастером по мизинцам, — господин Шидай весело сморщил нос. — Первый раз без учителя мне довелось лечить оборотня, пострадавшего в стычке с вольными. Разбитая голова, стрела в груди… Трещину в черепе почему-то залатать было не сложно. Сердце остриё лишь оцарапало, такой ранкой оборотня не убьёшь. Хуже было с лёгкими. Но и с тем справился. А с почти отрезанным мизинцем я так намаялся, что уж думал совсем его оторвать и выбросить к Тёмным! Спроси меня сейчас, как голову лечил, как с сердцем разбирался, что с лёгкими делал — ничего не отвечу! А вот мизинец этот помню.
Майяри внимательно слушала лекаря, не торопила, предчувствуя, что эти детали чем-то важны.
— И как-то сложилось так, что путь мой пошёл по самой, как мне тогда казалось, пустяковой ране — по сердцу. Ну и голове ещё, но больше я был известен в Салее именно по сердцам. Ты знаешь, у нас сердца лечат в основном от ран. Боги-создатели озаботились тем, чтобы дать нам, живущим более тысячи лет, крепкие и сильные сердца, способные вынести многое. Каждая часть нашего тела обновляется в течение десятилетий, истёртые суставы молодеют, кости укрепляются, органы здоровеют… Всё это для того, чтобы к тысяче лет от нас не осталась горстка праха. Пусть мы не так плодовиты, как люди, но наши дети крепче, здоровее и дожить до совершеннолетия им проще. Врождённые недуги случаются у нас так редко, что они никого не заботят, кроме, может, родителей. Родился больной ребёнок, так, может, для него и благо умереть в нежном возрасте, не успев вкусить разочарование неполноценной жизни? Нож в сердце — куда более частая болезнь для долгоживущих рас. Поэтому мы знаем его строение, но плохо представляем причины, по которым оно иногда отказывается работать у новорождённых. За всю свою жизнь я знал только восемнадцать оборотней, которые родились с плохим сердцем. Среди них был Ранхаш и… — Шидай запнулся и помрачнел, — и кое-кто ещё. Признаюсь, врождённые проблемы сердца меня мало интересовали, пока у меня на руках не описался Ранхаш.
Почти убаюканная рассказом Майяри непонимающе моргнула, а лекарь почему-то ехидно посмотрел на закрытую дверь.
— Уже после рождения стало ясно, что с Ранхашем что-то не так. Очень вялый, болезненный, с плохой реакцией и малым весом. Лекари тут же его проверили и выявили редкую проблему — отклонения в строении сердца. Небольшие, но сердце — тот орган, механизм которого должен быть безупречен. А теперь представь его мать, — взгляд лекаря похолодел. — Её ребёнок родился с редчайшей болезнью. Именно её сын, которому она пророчила блестящее будущее. Она не могла и не хотела верить, что такая женщина, как она, могла родить нежизнеспособного ребёнка. Если Руахаш посчитал, что боги наказали его, то Менвиа решила, что оскорбили. Она была вне себя от ярости и гнева! Родить ребёнка с болезнью, от которой страдают слабосильные люди… — Шидай помолчал, переживая внутри вспышку гнева, и уже спокойнее продолжил: — Наверное, её можно понять. Всё-таки воспитывали её с мыслью, что она особенная, что достойна только лучшего, чуть ли не сами боги обязаны оказывать ей покровительство… Наверное, можно было бы понять, но я не могу. Настолько не могу, что готов шею ей свернуть!
Майяри подалась ближе к вскипевшему оборотню и прижалась к его боку.
— Я тоже не понимаю, — призналась она, и лицо Шидая смягчилось.
— Странный ты ребёнок, Майяри, — мужчина приобнял её. — Ты росла в суровых условиях, но в тебе нет жестокости.
— Она во мне есть, — не согласилась девушка.
— Я не про эту жестокость, — улыбнулся лекарь. — Я про жестокость, которая растёт из себялюбия. Себя тоже можно любить по-разному. Иногда эта любовь возвышает тебя, а порой затмевает глаза и ослепляет разум. И ты уже никого, кроме себя, не видишь. Ты видишь, Майяри. Поверь, видеть — это хорошо. Если ты видишь других, то твоё собственное отражение день ото дня будет красивее и заглядывать в зеркало станет приятнее. Поверь старому волку. У меня были моменты, когда я в зеркало смотреть не мог. Именно в такой период я и познакомился с Ранхашем. Шерех, видать, решил, что раз и у Ранхаша, и у меня шансы на жизнь низкие, то сложенные вместе мы как-нибудь выберемся. И ведь не прогадал, старый пройдоха! — Шидай рассмеялся. — Уже через три месяца я составил первый вариант печати. Прислушивался к сердечку моего мальчика, — в голосе мужчины разлилась нежность, — поправлял его ритмы, чтобы Ранхаш не задыхался и не деревенел от боли, и рисовал. Тогда она ещё была очень несовершенная, но с годами я её доработал, правда, появилось много лишнего, побочные эффекты… В целом не страшно, но иногда неудобно. Мне неудобно, — Шидай опять бросил красноречивый взгляд на дверь.
— А совсем вылечить никак нельзя? — расстроилась Майяри.
— Как тебе сказать? — Шидай почесал заросшую щетиной щёку. — В чём причина, я разобрался к моменту создания печати. Но лезть исправлять рискнул, только когда Ранхашу исполнилось восемь. Я два века не практиковался и подрастерял хватку. Да и пьянство, знаешь ли, твёрдости руки не способствует. Я сперва изучил врождённые недостатки сердца у людей, там они чаще встречаются, опять начал лечить, резать тела, ковыряться… кхм-м-м… А потом уже подправил сердце Ранхашу. Очень боялся, — признался оборотень. — Страшно разрезать грудь собственного ребёнка. Думал, никогда не решусь. Но Ранхашу было так сложно. Физически он развивался медленнее других детей и очень из-за этого переживал. Он не мог бегать с остальными, учиться ездить верхом… даже детский лук натянуть для него было сложно.
Майяри невольно приподняла брови. Лук, предназначенный для ребёнка-оборотня, и ей было сложно натянуть в восемь лет.
— И я решился. Месяц потом как в дурмане ходил, поверить не мог, что всё же не угробил мальчишку. И всё пошло на лад. Сердечко порой заходилось, сбивалось, но оно было всё ещё слабое. Со временем укрепилось. Как ему было не укрепиться? Ранхаш так носился, что я думал, ноги сотрёт! Он был слабее сверстников, и ему пришлось приложить много усилий, чтобы нагнать их. Знаешь, Майяри, я им очень горжусь. Ему было сложнее, чем многим, но он справился. Он очень старался, хотел стать сильным и не жаловался. А если плакал, то только в укромном уголке и мне в рубашку. Два года были наполнены опьяняющими успехами. А потом Менвиа вспомнила, что у неё есть сын. И, видимо, если судить по успехам в учёбе, всё же достойный такой матери! — мужчина опять вскипел и разъярённо прошипел: — Дай боги, чтобы в этом мире всё же не нашлось ребёнка, достойного такой матери! Дальше ты знаешь. Нас разлучили, и это пагубно сказалось на здоровье Ранхаша, проблемы опять участились, и его всё же вернули мне. После этого его здоровье улучшилось, он опять окреп, с возрастом проблемы случались всё реже и реже, но… — лекарь грустно улыбнулся, — они всё же случались. По-видимому, я что-то не досмотрел, что-то упустил, не доделал… Всё-таки не хватило опыта. Мне бы ещё раз посмотреть, нормально исследовать его…
Мужчина умолк, и Майяри нетерпеливо дёрнула его за рубашку.
— Что не так?
— Менвиа, — мрачно протянул Шидай. — Надо было всё-таки её отравить. Она так часто вмешивалась в нашу жизнь, указывала Ранхашу на семейный долг, якобы он обязан удвоить славу предков, говорила ему, что он Вотый, Вотый, Вотый! И это пришлось на самый бурный период его юности, когда хотелось делать всё по-своему, когда указки взрослых оскорбляли, когда чужое пренебрежение уязвляло, когда хотелось сотворить что-то, чтобы окружающие пожалели о своих словах. И он стал просто Вотым. Со временем волнения юности, побудившие его к этому перевоплощению, улеглись и исчезли, но исчезло и желание делать что-то для себя. Ранхаш стал равнодушен к себе. Помнишь, как мы уговаривали его ногу полечить? Он, кстати, опять хромает. Так помнишь? — девушка кивнула. — Вот так же я уговариваю его полечить сердце. Мне не позволяют этого делать.
— Так дайте усыпим его, свяжем…
— Я пробовал, — Шидай поморщился. — Но во сне сердце стучит ровно, спокойно. Мне нужно исследовать его в тот момент, когда оно взволнованно, когда его ритм сбивается, чтобы я мог определить, в какой именно момент происходит сбой, где он происходит, в какой части сердца. Ранхаш не хочет мне помогать! Если его сердце и начинает шалить, мне об этом не говорят. Зачем? Если тело придёт в негодность, значит, закончится его служба семье Вотый. Только и всего! А что со мной будет, это не так важно. Да, Ранхаш?
Дверь отворилась, открывая взглядам невозмутимого харена.
— Всё не так плохо, госпожа Майяри, — уверенно заявил он. — Моё сердце болит редко, очень редко. И это не те боли, что мучили меня в детстве. Печать прекрасно справляется и вмешивается даже тогда, когда её помощь не требуется.
— Печать справляется, потому что я рядом, — осадил его Шидай, — а ты постоянно норовишь смыться куда-нибудь без меня.
— Господин Ранхаш, — Майяри — немного сонная и странно спокойная — посмотрела на харена, — как я могу вас полюбить?
Повисла тишина. Лицо Ранхаша дрогнуло, и он растерянно моргнул, чувствуя, как внутри умирает уверенность во взаимности Майяри.
— Вы ведь безответственны в отношении тех, кто вас любит, — продолжила девушка. — Господин Шидай любит вас, ваша смерть причинит ему ужасную боль, а вы не хотите постараться, чтобы оградить его от этого. Если я полюблю вас, то мне будет так же больно. Наверное, как вам в детстве. Такая боль может убить.
Сердце кольнуло нечто отдалённо знакомое. Родом из детства. Даже вспомнилось…
— Боги, Ранхаш, за каким хреном ты туда полез? — отец дрожащими руками пытался вытереть его влажное лицо, словно не осознавая, что сперва следовало высушить волосы, с которых вода опять натекала. — Я же запретил ходить на обрыв!
Мальчик сам дрожал от пережитого страха. Отец много раз говорил, что обрыв над рекой — место опасное. Но он никак не ожидал, что земля обвалится под ногами и его утянет в воду. Боги милостивы, папа услышал его крик и спас.
— Господи, Ранхаш…
Отец обессиленно опустился на землю и закрыл дрожащими руками лицо.
— Я же так испугался.
Удушающая волна вины поднялась из груди, вышибла слёзы на глазах, и Ранхаш, расплакавшись, прильнул к отцу.
— Прости меня, папа…
— Прости…те, — выдавил Ранхаш.
Отец судорожно вздохнул и часто-часто заморгал. Не то чтобы он желал услышать эти слова, но они всё же смягчили его терзания и подарили надежду, что что-то изменится.
А вот в глазах Майяри, словно отразившись, появилась вина, и она, зажмурившись, уткнулась лицом в грудь лекаря. Тот обеспокоенно потрогал её щёки.
— Ранхаш, принеси воды, — попросил Шидай, и харен торопливо вышел из комнаты. — Майяри, что такое? Это на тебя так крепенькое действует?
— Господин Шидай, что мне делать? — девушка всхлипнула. — Я уже так его люблю.
— Что… Ох! — лицо мужчины озарилось таким ликованием, словно это ему в любви признались. — Так это ж здорово!
— Это не здорово. Я состою в хаггаресском браке, и он истекает только в этом году, в конце второго месяца осени! Я не могу выйти замуж за него прямо сейчас! Я очень хочу, но не могу! И не знаю, как признаться в этом! Что мне делать?
— Подожди… — Шидай ошалело моргнул и облизнул пересохшие губы. — Что-то я как-то странно себя чувствую… Подожди-подожди… Так, это крепенькое, да? Бредишь?
— Нет, — почти неслышно выдохнула Майяри. — Я с ума схожу.
— О, Создатель… — потрясённо выдохнул лекарь. — Тут и у меня сердце затрепетало. Боги, Майяри, подожди… Тут нужна особая деликатность. Я пока не знаю, как ему об этом сказать. Он расстроится… Он чудовищно расстроится! Тш-ш-ш!
В комнату вошёл харен со стаканом воды в руке и обеспокоенно посмотрел на ошеломлённого отца.
— Что-то случилось?
— А? Нет, — Шидай решительно мотнул головой. — Майяри, похоже, запьянела и говорит, что хочет драконье яйцо.
— И ты так удивился? — Ранхаш подозрительно прищурился. — Пьяному бреду?
— Да нет, что ты! Просто она заявила, что один раз уже его ела…

Глава 44
Пустота, приносящая боль

Зверинец называли самым паршивым местом подземного города — города Свободы и Прощения. Называли шёпотом, утайкой, чтобы не расстраивать доброго господина Дешия, отчего-то привязанного к этим тварям и благоволившего им. Последователи, конечно, понимали причины такого мягкосердечного отношения — господин не скрывал своих мыслей и порой был беспечно откровенен, чем умилял следующих за ним. Господин Деший в бесконечной доброте своей стремился вернуть утерянное самым покалеченным из них, но звери — орудия к достижению благородной цели — всё равно вызывали оторопь и вполне объяснимую ненависть: монстры вырывались из своих клеток всего два раза, но оба из них крепко засели в памяти.
Агорий торопливо миновал ряд поднятых решёток — двенадцать крепчайших замков, — установленных в единственном коридоре, ведущем из зверинца.
— Эй, Агорий, — окликнул его кряжистый малый, лицо которого в темноте походило на клок тумана с щупальцами волос и бороды, — господин идёт?
— Да, — недовольно буркнул Агорий.
Как ближайший помощник господина Дешия он всегда самым первым ходил туда, куда направлялся господин. Агорий вменил себе в обязанность следить за безопасностью беспечного главы. Пусть уж лучше пострадает он сам, чем смерть господина Дешия повергнет в отчаяние и тоску весь город. Увы, сам господин словно бы и не осознавал свою ценность в глазах последователей. Вспомнить хотя бы тот санаришский случай, когда погибла прорва их ребят, а сам господин лишь чудом избежал смерти. Агорий мрачно пообещал себе в очередной раз, что теперь-то он глаз не спустит с главы.
Посещений зверинца он не одобрял. Монстры при виде их кроткого господина сходили с ума от ненависти, начинали биться о прутья решётки, стены своих узилищ, поднимали дикий вой и рык. Безмозглые твари, не могущие оценить важной роли, которую им преподнесли как дар! Сам же господин с неизменно печальным вздохом утверждал, что их ненависть — плата за свободу, которой он их лишил. Те жители, что осмеливались жалеть монстров, соглашались с ним, но признавали необходимость такой жертвы и смотрели на господина Дешия, возложившего на свои плечи всю вину, с печальным восторгом.
На пороге Агорию пришлось ненадолго остановиться, чтобы привыкнуть к более яркому освещению. Оно лилось от магических шаров, гроздьями висящих перед каждой решёткой и разливающих голубое сияние. Взору открылся огромный круглый зал с потолком, кажущимся низким для такого простора. В стенах одна за другой густо сияли голубыми символами решётки, крепко запирающие камеры узилищ. Ближе к единственной двери клетки были небольшие, но размеры каждой последующей увеличивались, и узилище, расположенное на другом конце зала напротив выхода в коридор, высилось от пола до потолка и уходило вглубь каменистой породы, некогда бывшей дном древнего моря. Агорий зябко поёжился, глядя на свернувшегося клубком огромного зверя, и поспешил перевести взгляд.
Сейчас большая часть клеток пустовала, в остальных же, недовольно поблёскивая красными глазами, бродили поджарые длиннохвостые порождения тёмных духов. Скаля длинные острые зубы, они тихо порыкивали, чутко шевелили большими ушами, улавливая каждый шорох. Приход Агория не остался незамеченным. Два десятка красных глаз алчно вперились в него, а самый большой из монстров даже соизволил слегка пошевелиться. Из ближайшей камеры донеслось тонкое рычание, и Агорий бросил взгляд на недавнее пополнение зверинца. Мелкий тварёныш за прошедшие двое суток успел дорасти до размеров молоденький лисички. Эти гады вообще росли с поражающей быстротой и люто ненавидели всех, в том числе друг друга, поэтому приходилось держать их по отдельности. Только мелкие крутились в одной клетке, пока не начинали цапаться. Но сейчас новенький был единственным «детёнышем» на весь зверинец и угрожающе щерил левую половину морды, на которой горел красный глаз. С правой половины на Агория спокойно смотрел голубой глаз, и мужчина торопливо, даже испуганно отвернулся. Поскорей бы уж вырос! Красноглазые монстры вызывали только страх и злость, а такие, с голубыми глазами… Очень уж много воспоминаний в душе шевелилось, опять перед взором предстал этот Илик, Тёмные бы его побрали!
Выбросив из головы ненужные мысли, Агорий внимательно осмотрел пол залы, покрытый многочисленными печатями. Он не понимал их, но верил, что его внимательность позволит уберечь господина от опасности. Кроме клеток, утопленных в стене, в зале больше ничего не было. Огромное пустое пространство, по которому эхом разлетались угрожающие рыки.
Закончив с осмотром, Агорий наконец взглянул на мужчину, который, свернув ноги кренделем, сидел напротив одной из клеток и не отрываясь смотрел на зверя. Тот лежал и тоже пристально глядел на оборотня. На морде не отражалась привычная для этих тварей ярость. Наоборот, казалось, что монстр смотрит на мужчину с любопытством и вполне доброжелательно.
Услышав шаги, мужчина повернул голову, и голубой свет окрасил его рыжую бороду в серовато-зелёный. Сверкнули в улыбке зубы.
— Поверить не могу, что признал, — сдавленно прошептал он и опять повернулся к зверю и протянул к решётке ладонь. — Мы станем частью друг друга, милый мой, и эта пустота перестанет сосать нас изнутри.
Зверь просунул нос между прутьями, и Агорий с содроганием представил, как зубы с клацаньем отхватывают доверчиво протянутые пальцы. Но монстр лишь коснулся руки, шумно обнюхал её и опять отступил вглубь узилища. Рыжий посмотрел на Агория с детским ликованием. Тот искривил губы в ответной улыбке и невольно потёр грудь. Хорошо, что его зверь до сих пор с ним. Агорий с трудом понимал этих оборотней, отчаявшихся настолько, что пускают в свои тела помесь разумной души и звериного тёмного духа.
Вдруг звери разом вскинулись, и зал загрохотал эхом исступлённого рычания. Загремели решётки, твари заметались в своих клетках. Агорий обернулся и увидел печального господина. Тот остановился в центре зала и смотрел на медленно поднимающегося зверя, самого большого в зверинце.
Тот неспешно выпростал на свободу хвост, отставил в стороны длинные и невероятно тонкие передние лапы, выпрямил поджарое тело и встал. Огромный, длинный, с кажущимся бесконечным хвостом, чьи пряди колебались, будто клочья тумана; с узкой мордой, из пасти которой торчали острые иглоподобные зубы; и с настолько большими треугольными ушами, что они свисали и закрывали крутой лоб. На Дешия с величественным спокойствием уставились глаза, в которых звёздчатыми прожилками расходились два цвета — красный и голубой. Зверь не зарычал. Серые губы пасти раздвинулись, ещё сильнее обнажая длинные зубы, и возникло пугающее ощущение, будто монстр улыбается.
— Моё самое прекрасное и самое неудачное творение, — с сожалением прошептал Деший.
Даже Агорий, относящийся к этим половинчатым тварям скорее с презрением, чем с ненавистью, был склонен согласиться с господином. При взгляде на это «творение» его посещало чувство, что перед ним высшее создание.
Агорий встретил господина более двух веков назад. Наёмник, убийца — вот что он представлял из себя в те годы. Но господин Деший объяснил ему, почему он, Агорий, стал таким и почему он достоин прощения и сожалений, но никак не жалости: мир сам создаёт своих монстров. Он создаёт их своей несправедливостью, безразличием и жестокостью. У него, Агория, не было иного выхода, чтобы выжить. Этот мир устроен так неправильно, что души, рождённые чистыми, вынуждены опускаться на дно, чтобы жить хоть как-то. Мир нуждается в изменении.
Агорий до сих пор помнил в мельчайших подробностях тот первый разговор с господином. На тот момент ему казалось, что он никогда не задумывался о своей судьбе и просто живёт как получится. Без раздумий и сожалений. Но нет, ему лишь казалось, что он не думал и не сожалел. Никогда до и никогда после ни одна из самых пронзительных храмовых проповедей не оказывала на него такого воздействия. И он стал одним из преданнейших последователей господина, вознамерившегося исправить несправедливое устройство мира, пусть ему и придётся ради этого взять на себя многие грехи.
«Возможно, глядя на то, как прекрасно изменился мир, боги будут милостивы ко мне и накажут меня не столь сурово, как следовало бы».
И Агорий был готов взять на себя часть этой ноши.
Он знал каждую из задумок господина, был посвящён в каждую из неудач и в эту, самую болезненную из многих, тоже.
Господин собрал вокруг себя тех, кто с пламенным рвением разделял его мысли, и среди них было много оборотней, из кого мир, как и из Агория, сделал «монстров». Не секрет, что оборотни чаще других страдают от «половинной» смерти, когда зверь, не выдерживая деяний своей разумной половины, уходит. Умирает. И образовывается пустота. Сосущая. Тоскливая. Медленно убивающая. Эта пустота калечит.
Господину было больно смотреть на эти мучения, тем более он понимал их. И он решил создать нового зверя. Более сильного, ловкого, разумного, чем все ныне живущие. К тому же после ритуала, в котором силы магов собирались и накапливались для будущего, решающего дела, оставалось много тел. Господин терзался виной за эти смерти, взваливая на свою душу ещё больший гнёт терзаний. И хоть Агорию не нравились сами звери, он принимал их существование как возможность избавления господина от мук совести.
Господин брал уже имеющееся физическое тело, изменял его и призывал тёмного духа. Агорий с удивлением узнал, что в мире духов, так же, как и в их мире, вся жизнь разделяется на созданий разумных и созданий, обладающих звериным сознанием. Господин призывал, приманивал звериных духов, связывал их с ещё не отлетевшей душой, и тёмный дух становился привязанным к телу, которым ранее владела душа. Конечно, требовалось время, чтобы строптивый дух смирился, принял свой новый облик. После этого покалеченные оборотни могли приходить к нему и просто сидеть рядом с клеткой, пока тварь не примет их.
Но в начале, ещё до встречи Агория с господином, было иначе. Господин на свою беду призывал разумных духов, посчитав, что душа и дух должны быть равны между собой.
Ни одна из созданных тварей не пришла к смирению. Хитрые и жестокие, они притворялись присмиревшими, позволяли проводить ритуал Единения, а потом рвали тела оборотней изнутри и бросались на беззащитных перед ними жителей города. Сильные и действительно могучие, с ними было сложно справиться, и если бы не господин Деший, то погибших от когтей монстров могло быть больше.
От тех первых тварей остался только один зверь. Господин Деший всё не оставлял надежду, что кто-то сможет укротить и этот дикий нрав, но полгода назад он всё же отступил и с сожалением велел прекратить кормить зверя. Уже полгода эта тварина не получала ни крошки, исхудала, стала больше похожа на замысловатый росчерк тумана, но умирать не собиралась.
Господин Деший перевёл печальный взгляд на вскочившего и нетерпеливо переминающегося рыжего, и лицо его тут же просияло радостью.
— Рий, мальчик мой, позволь поздравить тебя, — старик раскрыл объятия и крепко обнял смущённо улыбающегося оборотня. — Я знал, что твоё упорство приведёт тебя к победе.
— Простите, господин, может, я вас тороплю…
— О, ничего-ничего! Я знаю, как долго ты этого ждал. Приступим. Встань вот здесь.
Рий с готовностью переступил на указанное место и развернулся лицом к зверю. Тот нервничал и недовольно порыкивал на раздражавшего его Дешия, но в целом вёл себя спокойнее других тварей. Старик шагнул в центр комнаты и, шевельнув губами, неторопливо начертил в воздухе знаки. Печать под ним тут же вспыхнула красным, а следом за ней вспыхнули печати под Рием и в клетке зверя. Монстр остолбенел, по его телу прошлись голубые всполохи, а затем задрожала и поехала вверх решётка. Пара десятков секунд, и между Рием и зверем не стало преград.
Более всего Агорий не любил этот момент. Момент, когда монстра ничего не удерживало и он был волен скакнуть вперёд, на господина, или метнуться к выходу. Зверь действительно заколебался, переводя взгляд с Рия, чьё лицо было искажено в мучительной надежде, на ненавистного Дешия. Но новообретённая привязанность победила, и он, прыгнув вперёд, вошёл в тело Рия, исчезнув без следа. Агорий мгновенно схватил застывшего товарища за локоть и грубо — в торопливости чаще всего нет места нежности — толкнул его в клетку. Решетка с грохотом упала вниз, печати погасли, и мужчины выжидательно уставились на распластавшееся в узилище тело.
Наконец сквозь рыки и завывания до их слуха донёсся треск, и тело Рия выгнулось. С хрустом изломился позвоночник, изогнулись руки и ноги, голова и копчик начали стремительно удлиняться, между рыжими волосами выросли серые мохнатые уши, одежда затрещала, разрываясь, и по коже побежали дорожки серой шерсти.
— Слава богам, — кротко вознёс хвалу Деший, одобрительно осматривая лежавшего в клетке зверя. — Агорий, друг мой, присмотри за ним. Когда Рий придёт в себя и обернётся, отведи его в его комнату и запри там. Как только он и зверь привыкнут друг к другу и перестанут быть опасными для остальных, мы устроим для него праздничный ужин.
— Слушаюсь, господин, — Агорий решительно уселся на пол напротив клетки, мужественно игнорируя громадного зверя, продолжавшего смотреть на уже удаляющегося господина с жутким оскалом-усмешкой.
— Господин, господин, простите! — Дешия окликнул охранник у третьих из двенадцати ворот. — Как всё прошло?
— Хорошо, мой друг, — с улыбкой ответил старик. — Будем надеяться, что Рий быстро придёт в себя и мы сможем от души поздравить его.
— Вас послали сами боги, — голос стражника задрожал. — Надеюсь, я тоже… я и…
— Конечно, — уверил его Деший. — Нужно только терпение. Рий ждал больше шести лет.
— Спасибо вам, господин! Спасибо! — горячо зашептал оборотень. — Я знаю, что вы как никто другой понимаете нашу боль, но всё же обрекли себя на ненависть этих созданий. Спасибо вам! Клянусь, у вас никогда не будет никого вернее!
— Не надо клятв, я верю. Будь спокоен, мой мальчик. Эти звери, хоть их и называют монстрами за моей спиной, — Деший улыбнулся кроткой улыбкой отца, прощающего непоседливых детей, — они не монстры. Их души нежны, и ты обязательно найдёшь отклик в одной из них.
— Я буду терпелив!
Деший пошёл дальше, и с каждым шагом улыбка на его лице меркла всё сильнее и сильнее. Он действительно мог понять эту боль, эту убивающую изнутри пустоту, это сводящее с ума одиночество в голове, когда мысли нашёптываешь себе только ты сам.
На выходе из коридора его поймал запыхавшийся сторож Внешних Врат.
— Господин, вас… это… из дворца ждут!
— Веди!
В комнате к нему в сильнейшем возбуждении бросился мужчина, закутанный в плащ, и сипло зашептал:
— Мой господин, подозрение у меня есть!
— Что случилось, мой друг? — с беспокойством вопросил Деший, принимая дрожащие руки в свои ладони.
— Перекрестье Хведа! Что в сокровищнице, на которое вы просили обратить подробнейшее внимание! Думается мне, не то это! Вчера на шее Ранхаша Вотого видел перекрестье!
Глаза Дешия возбуждённо сверкнули.
— Глаза слабы стали, рассмотреть не смог, но харен сказал, что это якобы подарок деда. Деда! — гость насмешливо хмыкнул. — Род Вотый в противостоянии с приспешниками Хведа ещё с тех времён, когда Шерех женился на Жадале! И я проверил, к примирению они не пришли.
— Вот как… — протянул Деший. — Благодарю тебя, друг мой, благодарю.

Глава 45
Визит Вахеша

— Эй, Род, тащи свою задницу сюда! — громогласно позвал Мадиш. — У нас твоя подружка!
Мрачная Род обернулась и увидела не менее мрачную Лирку, зажатую между веселящимися парнями.
— Чего вам от нас нужно, идиоты? — вяло вскипела девушка.
— Пошли с нами в город.
— С чего это нас так милостиво приглашают в свою компанию? — Род подозрительно прищурилась.
— Да оставь вас одних, и вы в неприятности влезете. Так что мы решили вас забрать. Вместе неприятности веселее.
Парни засмеялись, а Род помрачнела ещё больше и недовольно ковырнула сапогом ком грязи.
— Мне дядя запретил уходить из школы, — призналась она.
Отец был в ярости, когда она не пришла ночевать. Конечно же, он отправился на поиски и нашёл дочь в тот момент, когда Мадиш забрал её от Лирки и тащил обратно в мужское общежитие. Мадиш признался, что, встретившись в ночи с мастером Дагреном, едва не осрамился. Больно тот, облачённый в белое, был похож на сурового Светлого Духа. Парень даже не сразу рискнул отдать ему подругу, суеверно решив, что это проводник в мир мёртвых, а Род ещё рано умирать.
— Так будь мужиком, сделай по-своему, — насмешливо подмигнул ей Лирой.
— Или ты хочешь оставить Лирку с нами? — Мадиш прижал к себе недовольную девушку. Та скривилась, но вырваться не попыталась. Всё-таки друг, к другу можно быть снисходительней.
— Ну… — Род воровато осмотрелась. — Тогда давайте быстрее!
— Эх, Майяри не хватает! — немного расстроенно выдохнул Эдар.
— Да она с этим своим сыском вообще школу забросила! — недовольно проворчала Род.
— Боги, да при чём тут сыск? — Мадиш насмешливо посмотрел на девчонку. — У Майяри жизнь налаживается. Вот замуж выйдет, и хорошо будет! А то сирота, и защитить, кроме нас, некому.
— Ну не за харена же? — возмутилась Род.
— Ничего ты не понимаешь, пустая голова, — парень снисходительно посмотрел на неё.
— Эй, ребята, не поможете?
Друзья остановились и разом посмотрели на идущего к ним мужчину среднего роста с короткими серыми волосами и шрамом на лице. Лирка невольно потрогала свой.
— Мне кое-кого найти нужно.
— А сам кто-то такой? — подозрительно поинтересовался Мадиш.
— Вахеш Вотый, ищу одну девушку…
— А, Вотый, — блондин расплылся в понимающей улыбке. — По Майярину душу, да? Вот только на выходных её в школе не бывает. Что, пришли посмотреть на невесту брата? Самую лучшую девушку у нас увели.
Вахеш с интересом посмотрел на парня.
— А вы, наверное, её бывший жених? — предположил он.
— Упаси боги, — вздрогнул Мадиш.
— Мадиш, — Эдар укоризненно взглянул на друга. Он был братом трёх сестёр и знал, как важно девушке удачно выйти замуж. А тут Мадиш одним своим высказыванием, парой слов, заставляет усомниться, что Майяри — прекрасная кандидатура в невесты.
У Лироя сестёр не было, но упустить шанс и не подшутить над другом он не мог.
— Не ревнуй.
— С моей прекрасной невесткой я уже имел удачу познакомиться, — с улыбкой заверил господин Вахеш. — Сейчас же я ищу… — он вытащил из кармана скомканную бумажку и вчитался. — Лирку. Просто Лирку, без имени рода.
Девушка вздрогнула и непонимающе посмотрела на оборотня. Улыбки мгновенно сошли с лиц друзей.
— Лирка — это я.
— Молчи! — запоздало зашипел Мадиш.
— О, какая удача, — господин Вахеш заинтересованно уставился на шрам девушки, и та нервно прикрыла его рукой. — Не волнуйтесь, вы ничего предосудительного не сделали. Я хотел поговорить о вашем брате, пропавшем двадцать лет назад. Мы нашли среди запросов Ирдийского сыска обращение вашего отца, где он заявлял, что ваш брат пропал.
— Его нашли? — Лирка с надеждой подалась вперёд, и господин Вахеш виновато улыбнулся.
— Нет, увы, но мы пытаемся. Я хотел задать несколько вопросов о вашем брате. Его же звали Илик?
Для беседы господину Вахешу и Лирке был предоставлен кабинет директора. Сам Вахеш настоял на том, чтобы господина Аврезия уведомили о его визите и предстоящей беседе с ученицей. Всё же на территории школы за Лирку ответственность несёт именно он.
— Располагайтесь, — господин Аврезий махнул рукой и отворил дверь. — Важного здесь всё равно ничего нет. По крайней мере сейчас…
Взгляд Вахеша заинтересованно прошёлся сперва по голому полу, а затем по потолку, «уставленному» мебелью. Фантастически причудливый вид! Вполне обычно смотрелся только створчатый шкаф, и в нормальном положении занимающий пространство от пола до потолка. Прямо центру комнаты рядом с люстрой — та осталась на положенном месте — висел огромный желтоватый глобус, ближе к окну — стол, а вдоль стен — изящные книжные шкафы. Несмотря на то, что столешница и полки были пусты, а сам кабинет — идеально чист, навязчивый запах разлитых чернил будоражил в воображении картины разбросанных книг и бумаг, разбитых ваз и блестящих чёрных пятен на дорогом паркете.
— Не переживайте, она не свалится, — с видимым сожалением уверил директор, глядя на мебель, и спохватился, сообразив, что могут подумать гости: — Неделю уже отодрать не можем. Вот узнать бы, кто сподобился…
Губы господина Аврезия сурово поджались, и он грозно прищурился. Эдар пихнул украдкой Мадиша в бок, но тот даже не пошевелился. А ведь Эдар говорил ему, что не стоит переносить сюда из санаришской школы славную традицию касательно директорского кабинета. Мастер Илиш точно докопается до «благодетеля», особенно после того, как на него дня два назад после попытки вернуть всё на место директорское кресло свалилось. Докопается, и тогда им всем несдобровать. Мастер Аврезий не такой мягкосердечный, как мастер Пийш.
— Но зато вас никто не услышит и вам никто не помешает, — заверил директор. — Как ни странно, но звуки сюда не проникают и не выходят за пределы комнаты. Хоть ты у порога с открытой дверью стой! Так что можно сказать спасибо, — мужчина ощутимо скрипнул зубами, — неведомому благодетелю. Вот бы он ещё мебель с потолка спустил… Ну вы располагайтесь, вот стулья.
Вахеш не сразу заметил пару стульев, расположившихся справа от входа. Они несколько нарушали необычный интерьер, даже захотелось выпихнуть их в коридор.
— Так, а вам что нужно?
Грозный взгляд директора ничуть не смутил парней (и Род), ввалившихся в кабинет следом за Лиркой.
— Вы хотите оставить девушку наедине с мужчиной? — Мадиш с несколько преувеличенным изумлением уставился на главу школы. — Нет-нет! Что хотите со мной делайте, но я их наедине не оставлю. Мы же её потом замуж не выдадим.
Господин Аврезий обескураженно моргнул. Вот уж от кого он подобной заботы не ожидал, так это от прослывшего за короткое время жутким сердцеедом ученика.
— Я и не думала… — растерялась Лирка.
— Они все сперва не думают, — со знанием дела заметил Эдар.
Вахеш окинул друзей девушки весёлым прищуренным взглядом и хрипло рассмеялся.
— Пусть остаются, ничего секретного я спрашивать или рассказывать не собираюсь.
— Ну как знаете, — пожал плечами директор и вышел.
Дверь мягко клацнула, Вахеш указал Лирке на один из стульев, а парни разошлись к окнам, делая вид, что их больше интересует школьный парк.
— Не переживайте, — оборотень с улыбкой посмотрел на сцепленные ладони девушки. — Мне нужно больше узнать о вашем брате и обстоятельствах его исчезновения.
— Вряд ли я смогу сказать про обстоятельства…
— Может, вы вспомните какие-то детали. Вы же с севера, из Стожевых Ыек?
Лирка робко кивнула.
— А отца вашего звали Иришик? — дождавшись кивка, Вахеш продолжил: — Значит, всё правильно. В исковом документе, записанном с его слов, сказано, что ваш брат пропал летом пятьсот сорок шестого года эры Храммара, но сам документ составлен третьим месяцем осени. Ваш брат ушёл в Жаанидый поступать в школу магии, но господин Иришик не дождался весточки от него и сам поехал в город. Поиски ни к чему не привели, он искал его в окрестностях и наконец обратился на Ирдийскую заставу. Я ничего не упустил?
— Нет, — Лирка совсем разволновалась, и ответ прозвучал полузадушено.
— Давайте познакомимся, — оборотень решил попытаться немного успокоить её. — О вас я узнал, только когда прилетел в вашу деревню и мне сообщили, что ваш отец умер почти пять лет назад. Сколько вам лет?
— Сорок два. Наверное…
Парни как один обернулись и ошеломлённо уставились на подругу. И наиболее ошарашенной выглядела Род. В её глазах даже мелькнуло что-то похожее на обиду.
— У вас есть другие родственники?
— Родственники? — Лирка почему-то смутилась и опустила глаза. — У отца есть братья… у них семьи… А мама умерла очень рано.
Вахеш смерил её странным взглядом и, словно что-то прочитав на её лице, сменил тему.
— Получается, вам было двадцать один… двадцать два, когда брат исчез. Сколько ему было?
— Я не могу сказать точно, — Лирка пожала плечами, — у нас не принято считать года. Но отец иногда говорил, что Илик родился больше сорока зим назад, а уж насколько больше, я не знаю.
— А почему он решил уехать учиться?
— Ну… он… — девушка замялась и совсем тихо ответила: — Мы жили очень бедно, своей земли у нас не было. Отец — слабейший из братьев, и дедушка ему ничего не передал. Они с братом нанимались на чужие поля, дрова рубили, на зверя ходили… Последний раз брату не заплатили по осени за работу в поле… такое часто бывало, что обманывали. И он решил, что с него хватит. Поговорил с отцом, решили, что Илик попробует силы в учёбе, если устроится, то пять лет мы и сами проживём, а дальше он нас к себе перетянет. Но по осени мы так и не дождались весточки. Решили было, что гончар, с которым он должен был весть передать, затаился, но тот побожился, что и не видел Илика. И с тех пор, — голос Лирки дрогнул, — брат так и не вернулся. Мы всё ждали, ждали… А потом отец застудился, болезнь на грудь перешла, и он умер.
— Вот как, — Вахеш задумчиво закусил губу, внимательно осматривая шрам Лирки. — А почему ваш брат решил пойти именно в школу магии? Он знал, что обладает силами?
— Да, — кивнула девушка. — Мы оба знали. Приходил как-то в деревню маг. Непогода была. Наши-то его не пустили — чужаков боятся, — а папа сжалился. И старик, пока до утра ждал погоды, чудные байки нам с братом рассказывал. И посетовал, что брат силён, ему бы учиться, а не руки о плуг мозолить. Советовал отцу хотя бы меня отослать, но папа поостерегся одну так далеко отпускать. Да и Илика отпускать не очень хотел.
— И после этого Илик решил ехать?
— Нет, только через два года.
— Может, вы припомните, как выглядел тот маг?
— Высокий, крепкий, — Лирка скосила глаза в угол, добросовестно припоминая внешность давнего гостя. — Волосы почти седые, но чёрные пряди были. Лицо бритое, нос такой, — она пальцем нарисовала клюв, — с горбинкой. И глаза серые.
— Угу… Что ж, благодарю, госпожа Лирка, — Вахеш поднялся и протянул руку девушке.
— Вы его найдёте? — с надеждой спросила Лирка, так крепко пожимая ладонь оборотня, что у него брови удивлённо приподнялись.
— Не могу обещать, но я приложу все силы. Вы позволите мне посетить вас ещё раз, если у меня появятся вопросы?
— Да! — горячо выдохнула девушка.
— Тогда до встречи. Всего хорошего, господа.
Вахеш покинул кабинет под напряжёнными взглядами друзей и направился на поиски директора. Нашёлся тот в соседнем коридоре. Увидев гостя, господин Аврезий прервал гневную тираду, которую он обрушивал на поникшего помощника, и на его лице появилось беспокойство.
— Что-то случилось?
— Нет, всё прекрасно. Просто я хотел задать пару слов о госпоже Лирке. Есть ли у неё опекуны…
— О, какие опекуны? — директор даже перебил Вахеша. — Она приехала, точнее пришла из глухой деревеньки. Её отца по слабости здоровья собственная семья даже своим именем не одарила. Да и по законам оборотней совершеннолетняя она.
— Неужели никто не интересуется её судьбой?
— Господин, признаюсь вам, я был в той деревне. Понимаете ли, девочка меня заинтересовала и мне захотелось узнать, где мог родиться такой ребёнок. Но я так и не понял, как в этом загнивающем месте мог появиться такой талант. Это очень-очень глухая деревенька чёрных медведей. Сами знаете, что чёрные — очень сплочённые, но, видимо, в этом месте благие традиции предков канули в небытие. Она там никому не нужна, а здесь её никто не знает. Собственно, я удивлён, что у неё наконец появились друзья: она себя очень отчуждённо вела.
— Вы говорите, у неё есть талант? — заинтересовался Вахеш.
— О да, — директор понизил голос. — Только поэтому мы её и приняли. Она, видите ли, пришла к нам почти неграмотной. С такими детьми всегда очень сложно, к тому же наше обучение составлено для оборотней, которые хотя бы умеют сносно читать и писать. Она же почти не умела писать, читала исключительно по слогам и только по-северосалейски. На южносалейском она и говорила с трудом. Но мы её взяли. Ей было сложно, но мы её подтянули. Сейчас мы подумываем определить её после окончания школы в личные ученики, но пока не решили к кому.
— А что за талант?
— Ну какой может быть талант у необученного мага? Только уровень силы. Он у неё, — директор перешёл на шёпот, — выше среднего. Это большая редкость. Только я ей об этом не говорил, — по сухим губам скользнула улыбка. — Чтобы не зазнавалась и училась прилежнее.

Глава 46
Лирка. Прошлое

— Эй, ты не говорила, что твой отец умер? — Род навалилась на спинку стула подруги и укоризненно посмотрела на неё.
Мадиш только головой покачал, видя такую бестактность.
— Спрашивать надо, — прошипел парень и, помедлив, всё же поинтересовался: — Что, совсем никого нет?
Девчонка, не поднимая глаз, отрицательно покачала головой.
— А что не так у тебя с родственниками? — деловито уточнил Эдар. Услышав, что Лирка родом из Стожевых Ыек, парень по-новому посмотрел на неё. — Там же чёрные медведи живут, а они своих не бросают. У меня бабка из чёрных, так все её родственники в Жаанидые — даже те, родство с которыми я и определить не могу — смотрят за мной и в гости зазывают.
— Там всё по-другому, — поморщилась Лирка. — У нас чужаков не любят и с родственниками со стороны, из других деревень, не ладят. Как-то так сложилось… Жён только на стороне смотрят, чтоб кровь не мешать.
— Но как так, без имени-рода? — не мог понять Эдар. — Словно из мёртвых.
Девушка испуганно вскинула голову.
— Нет-нет, мы не мёртвые. Отца просто не захотели в семью включать, чтоб кровь не портить. Он в юности смертную болезнь перенёс, выжил, но с тех пор ослабел. Дедушка ему невесту нашёл из другой деревни и отправил жить своим умом. Мама только слабой была и рано умерла.
Лирка не стала уточнять, что здоровую девку больному оборотню никто бы не дал.
— А ты? — с опаской уточнила Род.
— Мы с братом очень крепкие, — поспешила заверить Лирка, опасаясь, что новые друзья отвернутся от неё. — Я даже сильнее своих братьев по дядям была. И дедушка думал вернуть нас с Иликом в семью, но умер, и во главе семьи встал дядя. А он… не захотел, — девушка досадливо закусила губу.
— Как-то это всё… — Лирой укоризненно покачал головой.
— Деревенские порядки, — вздохнул Эдар. — Это ещё не самое страшное. Иногда волосы на голове шевелятся, когда узнаёшь, как живут оборотни в совсем диких местах.
— А я думал, уединение способствует смирению, — заметил Мадиш. — Отец постоянно грозится отправить меня к тётке, которая в одиночестве живёт где-то на западе. Мол, чтоб за ум взялся.
— Да где как. Где смиряются, а где вот такое… Смотря кто во главе долгое время стоит. Настроит свои порядки и передаёт их во власть другому, чаще такому же. Меня больше удивляет, что ты замужества избежала. Всё ж о женщинах принято проявлять какую-никакую заботу. Хотя бы выпихнуть в другую семью, чтобы уж те ответственность за неё несли.
— Меня никто не взял, — совсем уж тихо произнесла девушка. — Мне нечего мужу дать. Ничего у меня нет. Да и… — она прикоснулась к шраму.
— О, тёмный народ! — оскорбилась за подругу Род. — Его свести, и будешь красавицей!
— Лучше так, — промямлила Лирка.
Эдар подозрительно посмотрел на неё. Его отец был землесмотрителем, состоял на государственной службе и разъезжал, смотрел, кто как живёт. Иногда рассказывал совсем уж страшные вещи. Как, например, вот таких увечных, по мнению местных, сирот обижали. А те терпели. Куда податься, если они ничего, кроме своей дрянной деревушки, не знали? Да и страшно. Редко кто рисковал уйти во внешний мир.
Парень принюхался к запаху Лирки, успокоился, но потом всё же подошёл к девушке и, подхватив её под локоть, потащил за собой.
— Пошли спрошу кое-что.
И вытащил её в коридор. Род было двинулась за ними, но Мадиш схватил её за шиворот и притянул к себе.
— Не мешай.
В коридоре, выбрав укромный уголок, Эдар запихнул туда испуганную девушку и шёпотом прямо спросил:
— Деревенские мужики приставали?
Лицо Лирки залила сперва мертвенная бледность, а потом стыдливая краснота.
— И что-то случилось? — предположил Эдар. — Не жмись, чую, что не полакомились.
Девчонка немного расслабилась и, окинув внушительного парня взглядом, вдруг испытала необъяснимый прилив расположения. Впервые с тех пор, как с Родом познакомилась. Тот, правда, не сразу ей понравился, но до него из мужчин она привечала только отца и брата.
— Я же некрасивая, — едва слышно промямлила Лирка. — Замуж всё равно не брали, а так… пропадать, что ли? — последнее она явно слышала из чужих уст. — Но я сильнее всех деревенских… была, — Эдар удивлённо вскинул брови, но потом сообразил, что сила в Стожевых Ыеках просто выродилась вместе с благородством. — По одиночке. А тут я, — девчонка закусила губу, — брата, дядиного сына, сильно поломала, и мне пришлось в ночь бежать. Но он живой! — торопливо добавила она.
— Да и умер бы, невелика потеря, — поморщился Эдар. — Ладно, пошли к нашим.
Встретили их друзья возбуждёнными и любопытными взглядами.
— Ну? — поторопил Мадиш.
— Мы разобрались между собой как медведь с медведем, — с достоинством ответил и ничего конкретного не сказал Эдар. — Эй, Род, ты там внимательнее за ней смотри. Если ваши охламоны-одноклассники вздумают её обижать, нам говори.
— Да она их сама всех расшугала, — девчонка недовольно посмотрела на подругу. — Слышал, лапа у неё тяжёлая. Лирка, почему ты не говорила, что тебе сорок два? Это же… это… Ты такая взрослая!
— Старше всех нас, — развеселился Лирой, раньше бывший в их компании самым старшим. Прошедшей осенью ему исполнилось аж тридцать восемь.
— Да ладно, вы выглядите как ровесники, — успокоил Род Мадиш. — Или ты у нас самая маленькая? Сколько тебе?
— Ну, — Род воровато скосила глаза, — девятнадцать.
Парень уже намётанным глазом оценил её нервное лицо, помрачнел и предположил:
— Восемнадцать? Семнадцать? — Род вздрогнула. — Ты несовершеннолетняя⁈ — возмущённо зашипел Мадиш. — Ты в курсе, что в школу принимают с пятнадцати лет⁈ Ты во сколько пошла? Решила нарушить все правила, идиотка⁈
— Не плюйся мне в ухо!
— Эй, Род, — окликнул её Лирой, не сводя напряжённого взгляда с Лирки, — а ты Лирке не говорила?
Род обернулась и столкнулась с широко распахнутыми изумлёнными глазами подруги.
— Род, ну ты вообще… — устало вздохнул Мадиш.

Глава 47
Драконьи яйца

— А! Помощница, — господин Раий посмотрел на Майяри через плечо и опять перевёл взгляд на начерченную на полу печать. — И где изволила шляться весь вчерашний день? Если отрядили в помощь, то будь добра действительно помогать.
Йон устало, но всё же весьма добродушно подмигнул Майяри.
Девушка с сожалением посмотрела на закрытую дверь, за которую её проводили Редий и Аший по приказу харена. Вообще-то она думала остаться в кабинете господина Ранхаша, для неё наверняка нашлась бы уйма дел и там. Но харен едва заметно понимающе улыбнулся и приказал проводить свою помощницу, которая ему всего лишь помощница, на место работы. Щёки окрасились при воспоминании о смутившей и раздосадовавшей её сцене в карете.
Ранним утром Майяри уже ждала харена и господина Шидая у двери, полностью одетая и готовая к поездке в сыск.
— О, Ранхаш, твоя охрана, — пошутил лекарь.
Харен смерил её совершенно невозмутимым взглядом, и Майяри уже приготовилась к тому, что он раздосадовано поморщится и холодно попросит не относиться к нему с жалостью. Она даже отрепетировала речь, чтобы с достоинством ответить, что она ничуть его не жалеет и не беспокоится за него, а просто хочет извиниться за своё раннее поведение поступками. Но оборотень совершенно неожиданно улыбнулся невиданной ранее улыбкой: довольной и немного лукавой.
— Госпожа Майяри, вы готовы ответить мне взаимностью?
Майяри готовилась и к этому. У неё была целая ночь. И, хоть улыбка её несколько обескуражила, она всё же спокойно приподняла брови и ответила:
— Ещё не готова.
— Госпожа Майяри, — харен, казалось, ничуть не опечалился, — вы вчера так плакали, что ваша благосклонность стала очевидной. Пока я готов принять просто ваше признание. Но ещё немного, и я захочу также узнать причины, по которым вы до сих пор молчите. Подумайте, я предлагаю вам хорошую сделку. Вы ещё можете оставить при себе одну из своих трепетно лелеемых тайн.
— Обговорим это в карете, — поторопил их господин Шидай и за спиной сына подмигнул Майяри.
Она сразу поняла, что от неё требуется. Всё же какое облегчение, что её тайну теперь знает господин Шидай. Он точно что-нибудь придумает.
— Харен, я же сегодня сопровождаю вас? — стоило только дверке захлопнуться, и Майяри торопливо, лишь бы отвлечь от прежней темы, задала вопрос.
— Нет.
— Нет? Почему?
— Потому что вам нужно заниматься печатью, — невозмутимо ответил харен.
Печать её сейчас интересовала меньше всего, но высказаться Майяри не успела.
— Будь я вашим возлюбленным, вы бы могли не послушаться меня и сделать по-своему, — продолжил оборотень, — но вы моя помощница и, значит, займётесь печатью, верно?
Майяри растерянно посмотрела на господина Шидая, и тот ответил ей обескураженным взглядом. Харен же поёрзал на месте, тихо вздохнул и вытянул левую ногу.
— Болит, — с достоинством пожаловался он.
Майяри показалось, что она услышала щелчок захлопываемой ловушки.
Если бы ей кто-то ещё месяц назад сказал, что харен ради достижения цели пойдёт на такие методы, она бы перестала общаться с этим идиотом.
— Простите, мастер, — повинилась Майяри и раскрыла саквояж. — Но я кое-что нашла, и мне потребовалось время, чтобы достать записи.
— У тебя по лицу видно, что искала упорно, — весело поморщился Йон.
По его лицу и лицу мастера тоже было заметно, что если они и спали, то это была коварная случайность.
— Ну посмотрим, что там у тебя, — не оглядываясь, проворчал мастер. — Иди сюда.
Майяри вытащила шкатулку и, приблизившись, опустилась на пол.
Печать была нарисована частями. Как сохранилась, так её и перенесли на пол подземной лаборатории сыска. Но Майяри почти сразу заметила несколько новых символов, и азарт, утухший после вчерашних событий, опять затеплился.
— Что это?
— Уссешский алфавит, — неохотно отозвался мастер. — Очень древняя штука, ей уже более двенадцати тысячелетий никто не пользуется. Это один из прародителей нынешних самых распространённых алфавитов, таких, как игнайский и сыйский. Очень несовершенный, как и всё изначальное. В дворцовой библиотеке сохранился только в переписанных книгах. Почти уверен, что он тут использовался. Вот здесь, — он ткнул в печать, — сохранились бубенцы.
Бубенцами он назвал три кружочка, рачьими глазами торчащих над одним из знаков.
— У круга слишком широкая пространственная ориентация, а тут их три. Я сперва решил, что это два отдельных символа, но больно уж близко они бы тогда стояли друг к другу. Понять бы теперь, как всю эту мешанину увязать…
— Смотрите! — Майяри в возбуждении вытащила из шкатулки книгу с лекарскими печатями, едва ли не отбросила её и достала сильно навощённые, чтобы время не изъело, листы. — Вот здесь, — она в свою очередь ткнула в печать, — тоже осталась часть странного символа. Я перерыла всю школьную библиотеку и нашла упоминание о чём-то похожем в рассуждениях… не помню кого, но неважно! Это алфавит хайрена Игренаэша. Насилу умолила хайнеса, — девушка перешла на шёпот. — Мне его скоро возвращать, так что надо успеть изучить. Особенность этого алфавита в том, что он не смысловой, а буквенный…
— … и из него можно складывать разные смысловые конструкции, — закончил за неё мастер. Лицо его просветлело, усталость исчезла из глаз, и они засияли. — Ай да помощница!
— Значит это точно «ежа»! — Йон возбуждённо пририсовал многолапую звезду. — Точно она, как я и говорил. Теперь её можно увязать!
Господин Раий окинул молодёжь ликующим взором и выдохнул:
— Молодцы, балбесы!
Майяри и Йон обменялись горделивыми восторженными взглядами.
— Чтоб выучили! — мастер ткнул в навощённые страницы пальцем, и ученики начали торопливо их растаскивать.
— Господин Шидай, какой ещё дракон? — Майяри недовольно посмотрела на лекаря, который вытащил её из подземелья под предлогом, что ей нужно разобраться с каким-то драконом.
Несмотря на то, что они вроде определили, какие алфавиты использовались при создании печати, сложить из них что-то вменяемое не получалось. Не совсем было понятно прежнее предназначение печати, они могли строить только догадки и на этих догадках создать что-нибудь совершенно другое. И господин Шидай явился как раз в разгар бурного спора.
— Обиженный, — отозвал тот. — А вообще нам поговорить надо. Без ушей.
Редий и Аший покладисто исчезли.
— Благо хоть предлог на улицу выйти есть.
Пламя исследовательского энтузиазма поугасло, и Майяри заспешила следом за мужчиной.
Вышли они во двор сыска, и господин Шидай тут же направился к одинокой тумбе, на которой стояла каменная чаша. Для цветов, что ли? Погода была светлая, солнечная. В воздухе разливалось тепло, даже земля немного подсохла, хотя кое-где в тени ещё лежали грязные сугробы. Лекарь встал лицом к тумбе и знаком велел Майяри встать сбоку от него.
— Чтоб из окон никто по губам не прочитал. Сыскари — народ любопытный. Рассказывай давай про этого своего мужа.
Майяри занервничала.
— Не тяни.
— Да что рассказывать-то? Это был уговор между моим дедом и главой одной из общин сумеречных хаггаресов. Дед хотел добраться до Книги Знаний, и я теперь могу его понять. Там такое… А… мой муж, — девушка скривилась, — хотел, чтобы его дети обладали и силой хаги, и умениями хаггаресов. И на малое он рассчитывать не был готов, ему была нужна сильная жена. Только вот они оба пытались обмануть друг друга. Дед прекрасно знал о печати Недотроги, а… мой муж явно не планировал отдавать Книгу, правда, я не знаю, как именно он хотел обмануть деда. Но по итогу обманула всех я.
— Ни книги, ни жены, да?
Майяри кивнула.
— Вот же Тёмные, — Шидай приветливо улыбнулся проходящим мимо сыскарям. — Как же ты за Виидаша собиралась выйти?
— Ну, — Майяри опустила голову, — мне казалось, что наша любовь справится со всем. Я впервые любила. Да и свадьбу мы думали сыграть после окончания школы. До третьего месяца осени я бы как-нибудь дотянула, а там и срок бы вышел.
— Виидаш не знал?
Майяри отрицательно качнула головой.
— Это ужасно нечестно!
Девушка пристыженно понурилась и не стала оправдываться, говорить, что она думала рассказать… Не рассказала же.
— За него ты всё равно согласилась выйти замуж, а за Ранхаша нет! — продолжил возмущаться лекарь. — Чем Ранхаш хуже?
— Что? Он не хуже! — Майяри растерянно моргнула. — Просто… просто я верила, что такое сильное и могучее чувство справится с любым кошмаром. Но больше не верю.
— Твою же ж мать, Майяри! — господин Шидай взлохматил волосы. — Нет, конечно, это не будет препятствием. Брак не вступил в силу, мы не в Сумеречных горах, твоему мужу сложно предъявить какие-то требования, иначе могут раскрыться условия, по которым тебя выдали замуж… Но, Майяри, за каким проклятым Тёмным духом тебе сдалась эта Книга Знаний⁈ Хаггаресы сожрут за неё! Но самое, самое паршивое! Как сказать Ранхашу⁈ Я даже представить не могу, как он расстроится! Пусть брак и не вступил в силу, но ты по хаггаресским законам, признанным в Салее, принадлежишь другому мужчине. Да тут с ума сойти можно от одной ревности! Нет, ты только представь, что Ранхаш женат на другой женщине и женат он ещё будет почти полгода.
Майяри поплохело.
— Надо его как-нибудь подготовить, а то ринется в горы… Я вчера написал Руахашу, отцу Ранхаша. Он же жрец, больше должен знать, чего там богам угодно. Хотел узнать, можно ли что-то сделать. Он ответил, что богам в большинстве своём в принципе всё равно, сколько ты имеешь мужей или даже жён. Хочешь, бери ещё одного.
— Так нельзя! — ужаснулась Майяри.
— И я так же подумал, — с сожалением протянул Шидай. — Надо всё же Ранхашу сказать. Хотя на какой-то миг…
— Нет!
— Ну да, ну да… Так, а теперь говори имя своего благоверного.
Майяри замешкалась. У неё даже во рту пересохло. Что господин Шидай задумал? Сам в горы ринется?
— Майяри, не испытывай моё терпение, — лекарь строго посмотрел на неё. — Иначе говорить ты будешь уже не со мной.
Сглотнув, девушка всё же распахнула рот…
— Госпожа Майяри?
Она аж подскочила и, развернувшись, испуганно уставилась на господина Идрая.
— О, явились наконец-то. Может, вы сподобитесь разобраться с безобразием, которое учудили?
— Как раз идём туда, — улыбнулся ему лекарь. — Пошли, Майяри.
И потянул удивлённую девушку за собой.
— И как Ранхаш его терпит⁈ — лекарь недовольно покосился на господина Идрая.
— Куда мы?
— Я же говорил! К обиженному дракону. Вот, смотри.
Господин Шидай остановился напротив загона и указал на лежащего на земле ящера. Майяри сразу опознала своего пособника побега.
— Вернулся, — обрадовалась она.
— Ага, — лекарь кисло посмотрел на неё. — Притащил твою обманку, закопал её и вот теперь лежит и смотрит. Никого к себе не подпускает.
— Закопал? Зачем?
— Может, думает, что прорастёшь? — оборотень ехидно приподнял брови. — Так, я его отвлекаю, а ты изображаешь проклюнувшийся росток.
— Что?
Больше ничего не объясняя, мужчина зашёл сбоку и, засунув пальцы в рот, оглушительно свистнул. Дракон вздрогнул, развернулся в его сторону и недовольно зашипел. Майяри, помешкав, всё же обежала зверя и, раскинув руки в стороны, замерла на едва заметном пригорке. Всё ещё рассерженно порыкивая, дракон опять повернул башку и замер, уставившись на девушку. Несколько секунд он пялился на неё, затем отпрянул и, выпучив глаза, издал странный курлыкающий звук. Господин Шидай прыснул, и Майяри поняла, что над ней только что безбожно пошутили.
— Ну вы…
Договорить она не успела. Дракон принюхался к ней, убедился, что она настоящая, и на его морде расцвела всепоглощающая обида. Взревев, он рванул к девушке и под испуганный крик лекаря вцепился зубами в её юбку.
— Отпусти! — Майяри потянула ткань на себя, та затрещала. — А ну разожми пасть!
Опомнившись, девушка засвистела, и дракон, с сожалением разжав зубы, обиженно зарычал и потопал к Шидаю жаловаться на свои горести.
Ранхаш отложил в сторону последний лист и задумался. Ему подготовили все требуемые списки. Списки учеников и близких знакомств господина Ахрелия: стопку приложилось поставить на пол. Списки сильных магов за последнюю тысячу лет: всего пять страниц. Перечень близких знакомств Райша Давыя и шкатулка с таким же перечнем на хайрена Игренаэша: принесли из дворца. Рладай не спал все эти дни, чтобы добыть эту пусть и неполную информацию.
Если проверять всех перечисленных лиц, и пяти лет не хватит.
Так, господин Ахрелий погиб из-за артефактов, несущих какой-то вред семье хайнеса. За свою долгую жизнь он успел обзавестись множеством знакомств. Внучку Райша Давыя, госпожу Айяшию, тоже убили из-за артефакта, предположительно имеющего отношение к артефактам, охраняемым господином Ахрелием. Кто ещё среди огромного количества знакомств мог быть посвящён в эту тайну?
Ранхаш поднялся, неспешно прошёлся по кабинету и остановился у окна. Взгляд его опустился вниз, и он с удивлением обнаружил во дворе Майяри и Шидая. Девушка с растерянным видом стояла перед драконом с раскинутыми в разные стороны руками. Смеха отца Ранхаш не услышал, но прекрасно вообразил, глядя на его весёлое лицо. Девчонка оскорблённо уставилась на лекаря, а затем опять посмотрела на ящера. Менее чем через минуту между ней и драконом началась борьба за юбку, из которой девушка вышла с сомнительной победой: дыры харен видел даже с такого расстояния.
По губам расползлась улыбка, и Ранхаш повернулся к столу.
Ходил слух, что хайрен Игренаэш является хранителем Смерти хайнеса. Хранителем он не был, но, возможно, слух возник не на пустом месте. Кто, помимо семьи, был особо приближён к нему? Ученики. Которые уже мертвы. Но вот сын одного из них жив.
Ранхаш поднял оставленный на столе лист и опять вчитался в одно из имён.
«Илиш Южвый. Мастер артефактологии в Жаанидыйской школе магии».
— Рладай.
Дверь распахнулась, и внутрь шагнул уставший помощник.
— Подготовь экипаж и можешь идти отдыхать. Ты мне сегодня больше не понадобишься. Только выйдем через чёрный ход.
— А госпожа Майяри и господин Шидай?
— Не нужно их беспокоить.

Глава 48
Вздорная химера

Мастера Илиша харена нашёл в директорском кабинете, где тот с тоской и раздражением созерцал уникальное украшение потолка. Ранхаш тоже на несколько секунд отвлёкся на это занимательное зрелище, но исключительно из-за ощущения, что нечто подобное он уже видел или слышал о таком.
— Мастера Аврезия здесь нет, — артефактчик бросил на гостя недружелюбный взгляд и опять вернулся к созерцанию проблемы.
— Мне нужны вы.
— Я? — мастер медленно обернулся и окинул визитёра более пристальным взором. — Вотый? Харен Ранхаш?
— Верно. Мастер Илиш? Я не ошибся?
— Не ошиблись. Чем обязан? С вашей воспитанницей у нас вроде пока вопросов не возникло.
— Надеюсь, проблем она не доставляет.
— Не надейтесь, — грубовато ответил мастер.
— Она наверняка раскаивается, — невозмутимо отозвался Ранхаш.
— Вам бы следовало вправить ей мозги. Зачем такой талантливой девочке тратить свои силы и годы жизни на военной службе? Из неё может выйти неплохой артефактчик.
— Госпожа Майяри в дальнейшем будет служить в сыске, и навыки боевого мага ей не помешают.
— Как и навыки артефактчика, — не уступил мастер Илиш. — Будет потом жалеть, что потратила время.
— Лучше сожалеть, что потратил время на свой выбор, чем на чужой. Мастер Илиш, я пришёл к вам, чтобы задать несколько вопросов, никак не касающихся моей возлюбленной…
Мастер, в этот момент как раз глубоко вздохнувший, поперхнулся и натужно закашлялся.
— … хотя не скрою, что мне приятно говорить о ней.
— О, Тёмные…
— Что такое? — Ранхаш спокойно приподнял брови.
— Совсем ничего, — по губам мастера скользнула кривая усмешка. — Я только что понял, что протаптывать дни в качестве боевого мага этой девочке не суждено. Так что вы хотели, харен? Мы можем поговорить здесь. Сейчас это место прекрасно подходит для тайных бесед.
— Я хотел поговорить о вашем отце.
Усмешка стекла с лица мужчины подобно горячим каплям воска, а голубые глаза похолодели.
— И с чего у вас интерес к давно умершему оборотню?
— Мой интерес возник в связи с заданием, полученным от хайнеса. Думаю, вы понимаете, что более подробных объяснений от меня требовать не стоит.
Губы мастера сжались в одну линию, и он опустил голову, пряча яростно сверкнувший взгляд. Несколько секунд он молчал, а потом всё же вскинул подбородок и уставился на харена.
— Спрашивайте. Только не представляю, что вообще могу ответить.
— Ваш отец, господи Орид, был одним из двух учеников хайрена Игренаэша.
— Был, — едва слышно прохрипел оборотень. В его глазах засела мрачная злость, но Ранхаш чувствовал, что направлена она не на него.
— Его убили. Насколько я знаю, было совершено нападение на ваш дом и убиты все, кто в тот момент находился там. Ни в одном из отчетов нет упоминаний, кто это сделал и почему. Может, вы приоткроете завесу тайны?
— Не приоткрою, — мрачно ответил мастер Илиш. — Харен, что вы от меня хотите? Мне тогда было семь, и я в ту ночь находился в том же доме и мне, как и всем его обитателям, перерезали горло. Мне только повезло чуть-чуть больше: я выжил. И спустя годы лечения даже смог опять говорить.
— Что делает вас очень ценным свидетелем. Вы ведь видели убийц, — Ранхаш не спрашивал, утверждал.
— Они были в чёрном и с закрытыми лицами, — почему-то харену показалось, что в глазах мастера мелькнула издевка. — С того времени прошло почти четыре века, я даже лица отца уже не помню, а вы хотите, чтобы я припомнил замотанных в тряпьё воров?
— Так это были воры?
— Вероятно.
— И что они хотели украсть? Мастер Илиш, случай сам по себе неоднозначный. Конечно, бывает, что обезумевшие от жажды насилия нападают ночами на мирные дома и вырезают их обитателей, но даже они выбирают тех, кто не сможет оказать сопротивления, чтобы уж точно удовлетворить свою жажду крови и чужой боли. Дом сильного мага-артефактчика для этих целей не подойдёт. Я не думаю, что ваш отец был так беспечен и не озаботился защитой своей семьи. Той ночью к вам пришёл кто-то, кто смог пройти через его защиту и охрану. Последнюю миновал совсем бескровно, и я подозреваю, что преступники могли пройти в дом как гости.
— Я ничем не могу вам помочь, — упрямо заявил мастер. — Повторяю, мне было семь. Отец не посвящал меня в свои дела и тайны и гостей, если те приходили без детей, принимал без меня. Я совершенно не представляю, что могло бы заинтересовать убийц. Вы наверняка знаете, что дом полностью сгорел. Сохранился только кабинет отца, зачарованный от огня, и сам отец, оставшийся там. Мёртвый, конечно же. Меня же вытащил из огня садовник, в ту ночь не ночевавший в доме. В кабинете же отец не хранил ничего важного. Мне нечего добавить к этой давней истории.
— Хорошо, господин Илиш, — покладисто отступил харен. — Но вы можете ответить мне на вопрос, почему после той ночи вы исчезли и долгое время считались умершим, а спустя сто лет опять появились? И ещё меня очень удивило, что в документах, предоставленных школе, вам всего сто пятьдесят три года вместо положенных четырёхсот тринадцати?
Глаза мастера пронзительно сверкнули, и он, отступив назад, ссутулил плечи. Ранхаш отметил, что его поза стала неуловимо напоминать боевую стойку.
— Думаю, вы и сами понимаете, насколько странно это выглядит. Будто вы сперва скрывались, а потом вышли из тени под своим настоящим именем в надежде, что за давностью лет о вас позабыли. Тем более и род Южвый не самый малочисленный.
— Хотел бы я познакомиться с тем, кто смог достать для вас эту информацию, — мужчина расслабился и, поморщившись, почесал шрам на шее. — Госпожа Майяри составит вам достойную пару. Вы мастера удивлять. Признаюсь, мне понадобилась вся выдержка, чтобы сохранить невозмутимость, когда вы упомянули моего отца. Немногие могут похвастаться знанием того, что я — его сын. Даже несмотря на то, что спустя время меня всё же объявили выжившим.
— Так я могу надеяться, что вы расскажите мне, что же произошло той ночью?
— Нет, — непреклонно заявил мастер Илиш. — Если вы хотите что-то знать, то спросите хайнеса или господина Шереха.
Ранхаш замер, ощутив холодок в груди. Он появлялся каждый раз, когда возникало предчувствие разгадки.
— Хайнес и старый консер? — переспросил он. — Какое отношение они имеют к этой истории?
— Спрашивайте всё у них, — поморщился господин Илиш. — Я связан обещанием молчать. А когда обещание дано таким влиятельным оборотням, то всё же лучше держать его. Обратитесь к хайнесу… Хотя нет, лучше к господину Шереху. Для хайнеса эта история — боль, и он вряд ли захочет ею делиться. Для вашего прадеда она тоже боль, но вы его правнук и внук Борлана. Он ведь тоже умер из-за того, что слишком много узнал.
Упоминание погибшего деда, бывшего лучшим другом Шидая, того, чья смерть положила начало цепи трагических событий в судьбе отца, поколебало спокойствие и невозмутимость Ранхаша.
— Но вам его судьба вряд ли грозит, — заметил мастер. — Виновные давно мертвы. Так что, думаю, старый консер позволит вам заглянуть за завесу тайны.
— Если все виновные давно мертвы, то почему вы так помолодели? — засомневался Ранхаш.
— Можете считать это привычкой. Паранойей страдаю, — видя, что харена убедить не удалось, мастер признался. — Полвека назад был убит мой дальний родственник Илиш Южвый. В нашей семье не отличаются оригинальностью в выборе имён детям, и мальчикам дают имена основателей рода в зависимости от года рождения. Конечно, мало ли кто мог точить на него зуб, но, видите ли, харен, мы с Илишем не просто родились в седьмой год какого-то десятилетия. Мы родились в один год, сто шестьдесят седьмой эры Храммара. И мало того что мы слишком похожи, так у него ещё и шрам на шее был. Вот здесь, — оборотень провёл пальцем вертикальную черту от левого уха к ключице. — Возможно, это всё досаднейшая случайность, но мне с раннего детства привили подозрительность.
— А как погиб ваш родственник?
Господин Илиш пожал плечами.
— Его нашли в кустах за заставой, где он служил, с отрезанной головой.
— Отрезали голову? Как вашему отцу?
— Мы же химеры, харен. У нас не одно сердце, — мастер жутковато улыбнулся, — проще уж отрезать голову, чем выискивать все четыре.
— Ах да, — Ранхаш едва заметно досадливо поморщился.
Род Южвый был одним из трёх родов оборотней, чей облик по легендам восходил к священным зверям-хранителям мира, которые сменяли друг друга на охранном посту каждые пять тысяч лет. Сейчас за миром следит зоркое око Храммара, ему на смену придёт Шорс, потом заступит Лерван… Утверждают, что род Южвый обликом зверя был подобен Юаибе, но как различны были между собой её изображения, так же различны были между собой звери всех представителей семьи Южвый. Никогда нельзя знать наверняка, как будет выглядеть вторая ипостась незнакомого представителя этой семьи.
— Надеюсь, больше вопросов у вас нет?
— Тех, на которые вы можете ответить, нет.
— Тогда позвольте мне вернуться к этой загадке, — мастер хмыкнул и задрал голову.
Ранхаш тоже посмотрел на мебель и поинтересовался:
— А почему бы не спросить того, кто это сделал?
— Знать бы ещё кто… — прошипел господин Илиш.
Задумчиво прищурившись, харен наконец припомнил, где слышал о чём-то подобном.
— Похоже на почерк санаришской школы, — заметил он. — Имя Мадиша — ученика пятого класса боевого отделения — вам о чём-то говорит?
Мастер замер, потрясённо распахнув глаза.
— О многом, — признался он и шумно выдохнул: — Как же я сам не сообразил…
Взгляд его упал в окно, и в следующий миг на пол посыпалось стекло, выбитое ударом ноги.
— Мадиш! — громовой ор прокатился по территории школы, и Ранхаш заинтересованно выглянул в другое, целое окно.
По дорожке в сторону ворот шли друзья Майяри, и Мадиш, услышав своё имя, подозрительно оглянулся.
— Мастер? Что такое?
— Выродок, это твоих кривых рук дело⁈
Мадиш не смог сохранить невозмутимое выражение лица, больно уж неожиданно прилетело обвинение, и из груди преподавателя вырвался хриплый ужасающий вой. Племянник мастера Дагрена аж помертвел от страха. А мастер Илиш начал срывать с себя одежду и сбрасывать сапоги. Когда он всё ещё в штанах и рубашке ступил на подоконник, Мадиш не на шутку струхнул.
— Мастер, вы чего⁈ Из-за такой чепухи выброситься удумали⁈ Мастер, там высоко! Мастер…
Господин Илиш выпрыгнул, и через секунду грянул басовитый, но истеричный вопль Эдара:
— Мадиш, беги!!! Беги-беги, твою мать!!!
Блондин, охнув, припустил прочь, а за ним, рассекая воздух крыльями, стрелой полетел мастер Илиш. Всё же химеры производили жутковатое впечатление, в особенности если они имели больше одной головы, как мастер Илиш. По воздуху летела большая, размером с ездового дракона, тварь с гибким кошачьим туловищем, покрытым огненно-рыжей шерстью, и двумя головами. Одна была змеиной на длинной гибкой шее, а вторая драконьей с мощными красными гребнями и развевающейся пламенеющей гривой. Все четыре лапы имели по пять цепких когтистых пальцев, позади в ярости извивался длинный чешуйчатый хвост, а из спины выходили огромнейшие крылья с прекраснейшими красно-оранжево-жёлтыми перьями, от одного взгляда на которые можно было ослепнуть.
Мадиш, сообразив, что на своих двух ему от этого страха не уйти, бухнулся на четвереньки и дальше помчался уже так, оборачиваясь прямо на ходу. Ранхаш удивлённо приподнял брови: не каждый в столь юном возрасте так сможет. Порванная одежда шелухой полетела в разгневанного мастера, один сапог, запальчиво отброшенный, прилетел в драконью морду химеры, и она опять издала леденящий душу вопль. Мадиш наконец полностью избавился от одежды, и вперёд рванул огромный, чуть ли не с лошадь размером, белоснежный лис. Он белым росчерком пролетел в дальний конец парка, преследуемый рыжей молнией, взвился в прыжке, чтобы перескочить через ограду, и химера поймала его прямо в воздухе.
Змеиная голова рассерженно впилась зубами в задницу лиса, точнее в его ляжку, и тот, яростно ощерясь, извернулся и грызанул противника за лапу. Тот обиженно взвыл, а лис, изогнувшись так, словно бы и вовсе костей не имел, вывернулся из хватки. Химера только и успела что кнутом хлестнуть хвостом его по заднице, но только придала ему этим ускорение. Впрочем, укушенная ляжка требовала отмщения, и лис, развернувшись, метнулся в атаку. Прыгнув, он сшибся с противником грудью и сбил его на землю. Белоснежный хвост переплёлся с чешуйчатым, одной лапой Мадиш прижал змеиную голову к земле и почти вцепился зубами в защищённую костяными щитками шею драконьей головы, но мощное крыло отбросило его в сторону, и химера, прыгнув, подмяла лиса под себя. Ненадолго.
Сцепившихся противников словно лавиной снесло в сторону. Не разобравшись, что случилось, они опять потянулись друг к другу, но крупная чёрная медведица недовольно зарычала и раздала обоим оплеухи. Лису понадобилась всего одна, чтобы он отпрянул, ошалело мотая башкой, а химере целых три: по одной на каждую голову и ещё одна, самая мощная, для обнаглевшего крыла, осмелившегося подняться на сердитую самку. Оттеснив химеру, медведица встала перед лисом и оглушительно зарычала. Её рёв, вибрируя, прокатился по парку и заставил мастера обескураженно отступить. Умолкнув, медведица замерла, скосолапив лапы и тяжело уставившись на обидчика друга чёрными как сама тьма глазами. Лис, ошеломлённый не менее химеры, но пришедший в себя куда быстрее, осторожно принюхался к куцему хвосту своей защитницы, а потом и к её боку, шерсть на котором завивалась крупными кольцами. Медведица недовольно рыкнула на него, и лис отступил.
— Эй, ты! Отстань от него! — Род, прошмыгнувшая под локтем отвлёкшегося Эдара, бесстрашно бросилась к химере.
К счастью, словно из воздуха явился мастер Дагрен и, перехватив дочь за шиворот, отбросил её за свою спину.
— Мастер Илиш, что происходит? — строго спросил он у химеры. — Что вы здесь устроили? А ну обернулись! Госпожа Лирка, к вам это не относится.
Лис и химера, помешкав, всё же исполнили приказ, и через минуту с влажной земли поднялись голые мужчины.
— Живо отвернулась, поганка! — рыкнул на поражённо распахнувшую рот подругу Мадиш и смущённо взглянул на совершенно невозмутимую медведицу.
— Мастер Илиш, объяснитесь!
Тот разъярённо уставился на Мадиша и, выпрямившись, сложил руки на груди, нимало не заботясь отсутствием одежды. Род, и не подумавшая отвернуться, окинула преподавателя, как ей самой показалось, по-мужски незаинтересованным взглядом.
— Вы знаете, кто устроил это гадство в кабинете директора? Вот этот бездарь, дуболом несчастный!
— Очень даже счастливый, — ухмыльнулся Мадиш. — Ох… Лирка не надо, само заживёт! — парень поспешил отойти от медведицы, которая решила зализать его раны на… ляжке.
— О, так вы узнали… — растерялся мастер Дагрен.
— Узнал? — нехорошо прищурился господин Илиш и жутко прошипел: — Так вы знали!
— Догадывался, но не хотел мешать вам получать удовольствие от расследования, — торопливо ответил мастер Дагрен. — Вам повезло, что он вас не покрасил. Да и какой смысл, даже если бы я вам рассказал? Он всё равно исправить ничего не сможет.
— Я бы его просто сожрал ещё раньше! — рявкнул артефактчик.
— Оборотнеедство карается по закону, — напомнил господин Дагрен. — Давайте обсудим это в более спокойной обстановке. И подальше от любопытных глаз, — мастер недовольно посмотрел на «племянника». — Мадиш, за мной! Мастер, прошу. Род, собери одежду своей подруги. Госпожа Лирка, — мужчина окинул взглядом угрюмую медведицу и натянуто улыбнулся, — вы вовремя вмешались, благодарю.
Пропустив артефактчика и ученика вперёд, мастер Дагрен пошёл за ними, прикрывая их голые тылы распахнутым плащом. Увы, сами драчуны хоть какой-то скромностью не обладали, и все встреченные девушки с визгом разбегалась в стороны, а парни шарахались и с трудом отрывали завистливые и одобрительные взгляды.
— Эх, — Род с досадой осмотрела подобранную штанину и приняла от Эдара оторванный рукав тулупа. Лирой задумчиво вертел в руках пришедший в негодность сапог. Он и так-то был латан-перелатан. — Что-то я не думаю, что у неё есть сменная одежда.
— Да подберём что-нибудь, — Лирой улыбнулся. — Первое время в моих сапогах походит, моя нога лишь немного больше, чем у неё. Да и тулуп я ей одолжу. А там Мадиш отблагодарит.
— Какая красавица, — Эдар безбоязненно потрепал медведицу по башке.
Та мрачно посмотрела на него и, пройдя вперёд, неожиданно плюхнулась в грязь, где с блаженством растянулась.
— Ты чего творишь⁈ — напустилась на неё Род. — А ну вставай! Тёмные, ты представляешь, сколько мы будем это отмывать⁈
— Да обернётся и отмоетесь. Лирка, пошли к купальням, там есть вот такая лужа, — Эдар поднял вверх большой палец.
Медведица подумала, медленно поднялась и…
— Бегите!
Парни отскочить успели, а вот Род нет. Медведица встряхнулась, разбрасывая липкую грязь, и Род сдавленно охнула. А затем медленно отёрла лицо.
— Ну ты… свинка!
Медведица развернулась и, неуклюже переваливаясь, потопала к ней. Чтобы дружески обтереться.

Глава 49
Ловушка для харена

— Господин Ранхаш, что-то случилось? — хайнес обеспокоенно повернулся к вошедшему в его кабинет харену.
— Простите, каждый мой визит приносит вам беспокойство, — повинился Ранхаш.
— Мне каждый день приносит беспокойство, — улыбнулся повелитель. — Это участь хайнеса. Садитесь. Так что же привело вас в этот раз?
— Мы начали проверять списки всех, хоть как-то может быть замешал в деле. Так как деталей у нас мало, то списки весьма обширны. И сегодня я пришёл поговорить с вами как с одним из тех, кто может что-то знать.
Хайнес обескураженно моргнул и улыбнулся.
— Значит, сегодня я допрашиваемый? — лукаво уточнил он.
— Да.
— Давно я не был в таком статусе… Что ж, спрашивайте, — хайнес заинтересованно подался вперёд.
— Одна из зацепок по делу — упоминаемый преступниками артефакт Смерть Хайнеса. Мы пытались проследить все знакомства господина Ахрелия, но их очень много. Но кое-что привлекло моё внимание. Хайрен Игренаэш был одним из учеников господина Ахрелия и ходили слухи, что хайрен — хранитель Смерти Хайнеса.
Улыбка сползла с лица хайнеса, и без того белое лицо посерело.
— Хайрен был очень осторожен, не допускал посторонних до своих разработок и имел всего лишь двух учеников, с которыми он мог быть более откровенным. Но они оба умерли. Последний при загадочных обстоятельствах: не известно, кто и зачем ворвался в его дом. Причём я не нашёл нигде записей, что хотя бы проводились попытки это выяснить. Я отыскал господина Илиша Южвыя, выжившего в той бойне сына…
Хайнес вздрогнул и прикрыл глаза. Ранхаш прервался и потом всё же продолжил:
— Он отказался что-либо говорить мне и отправил к вам. И к господину Шереху.
— Вы идёте не в том направлении, харен, — голос господина Иерхарида звучал сипло.
— Возможно, — не стал спорить Ранхаш, — но мне нужно знать, что произошло, чтобы вычеркнуть всех причастных лиц из списка. Или оставить их там.
— Просто остановитесь. Я уверяю вас, что ни одно лицо, причастное к тем событиям, не может иметь отношение к нынешним. Я, — в глазах повелителя блеснуло что-то безумное, — сам позаботился об этом. А где не смог, помог господин Шерех. Забудьте и о господине Илише, и о хайрене Игренаэше, и о его учениках… Обо всём, что с ними связано.
— Господин, я не могу.
— Я приказываю! — разъярённо прошипел хайнес. — Вы меня услышали, харен? Не смейте лезть в это прошлое! Если я узнаю, что вы дознавались об этой истории у господина Шереха, я отстраню вас от расследования. Вы поняли?
— Да, господин, я понял, — Ранхаш поднялся. — Простите, что отнял ваше время.
Он уже взялся за ручку двери, когда его оставил непривычно суровый голос хайнеса.
— Я хочу вечером увидеть все ваши списки. Жду вас после заката.
— Боюсь, это будет невозможно, — Ранхаш спокойно посмотрел на повелителя. — Через час вы будете вынуждены отстранить меня от расследования.
Хайнес отшвырнул от себя стол и порывисто встал.
— Упрямый мальчишка! Ну так беги! Никто не остановит. Но он тебе всё равно ничего не скажет.
— И всё же я попробую.
Ранхаш вышел, закрыл дверь и одновременно с этим услышал хруст. Стража у двери переглянулась.
— Проводите харена, — раздался из-за двери ледяной голос хайнеса.
— Я провожу вас, господин, — тут же вызвался один из стражников.
Взгляд зацепился за его странно неподвижное лицо, какое бывает при наложении целительской магии при сращивании костей.
Ранхаш последовал за провожатым, продумывая на ходу, как бы половчее незаметно выбраться из движущегося экипажа и добраться до прадеда. Реакция хайнеса ему не понравилась, и Ранхаш подозревал, что ему всё же не позволят добраться до цели. А он теперь не остановится. Похоже, произошло нечто жуткое, страшное, раз сам хайнес потерял выдержку и так разозлился.
— Куда мы идём? — спокойно поинтересовался Ранхаш.
— Простите, господин, но главный маг распорядился перекрыть другой коридор, — виновато ответил стражник. — После недавней трагедии, что сотрясла эти стены, некоторые охранные знаки пришли в негодность. Наново наносят.
Ранхаш слегка опустил ресницы. Он, конечно, пользуется доверием хайнеса, но всё же сообщать, что дворцовая защита стала уязвимой, не следовало. Харен отстал на полшага и украдкой осмотрелся.
Яркий свет сменился сумрачным сиянием светильников, мужчины завернули в коридор, стены которого украшали яркие гобелены с прекрасными пейзажными вышивками. Вдруг стражник резко остановился и стремительно развернулся. Ранхаш мгновенно отступил, выпуская когти, и почувствовал дрожание пола под ногами. Он успел заметить улыбку на губах провожатого, а затем пол под стопами исчез, и он полетел во тьму.
Стражник спокойно подождал, пока плита вернётся на место, и шагнул к стене. Всё, как и сказал господин: подозрительность и осторожность сами загонят харена в ловушку. Мужчина начертил на камне символ, раздался тихий гул, и часть стены ушла внутрь. Прежде, чем войти в темноту, стражник схватил себя за лицо, стащил и смял в кулаке надоевшую маску.
Падение оказалось стремительным. Ранхаш скатился по узкому склизкому желобу и приземлился на каменный пол в кромешной темноте. Тьма была настолько плотной, что даже взор оборотня не мог проникнуть сквозь её покров. Слуха касались тихое журчание воды и звонкая, но редкая капель. Царила влажная стынь, воздух пах плесенью, гнилью и, как ни странно, водорослями. Осторожно разведя руки, Ранхаш нащупал за своей спиной влажную каменную стену, а впереди и по сторонам — пустоту.
Вдруг послышались частые-частые шлепки, будто кто-то бежал по воде. Ранхаш стремительно развернулся, вслушиваясь в приближающиеся звуки. Они становились всё громче и громче, отчётливее и отчётливее, тьма впереди словно бы зашевелилась. Ранхаш ясно видел, как более плотный сгусток черноты колеблется и движется. К шлепкам присоединилось тяжёлое дыхание. Харен дёрнулся в сторону, почти инстинктивно уходя от столкновения, и его шеи коснулись ледяные пальцы.
Господин Шидай уже успел взяться за ручку двери в кабинет харена, когда помощник в приёмной всё же поднял голову и сообщил:
— А господина нет.
— Как нет? — лекарь нахмурился.
— Ушёл почти час тому назад.
— А куда?
— Не знаю, — пожал плечами оборотень.
У Майяри нехорошо засосало под ложечкой.

Глава 50
Подземелье

Холодные пальцы лишь скользнули по коже. Ранхаш успел отшатнуться, а потом по наитию сделать шаг в сторону. Неведомый враг — харен даже мысли не допустил, что это может быть что-то потустороннее, — ошибся с очередным выпадом, и уже цепкие пальцы Ранхаша впились в его локоть. Локоть оказался костистым, сильным, и через одежду явно чувствовалось тепло, которого не было в ладонях. Резко дёрнув противника на себя, харен крепко ударил его коленом. Раздалось сдавленное шипение, враг попытался вырваться, но Ранхаш огрел его локтем, безошибочно определив в темноте положение головы по шумному дыханию. До слуха донеслось характерное ширханье, и харен поспешил отпустить противника и отскочить. Кончик носа обдало колебание разрезанного воздуха. Раздался шлепок, плеск, сгусток тьмы перед глазами качнулся, и Ранхаш дёрнулся вперёд. Но противник припустил прочь что есть сил, быстро-быстро хлюпая сапогами, а харен же по самое колено ухнул в ледяную воду.
Над головой запоздало вспыхнул ослепительно-белый светляк, и ровное сияние осветило туннель шириной в две сажени со сводчатым потолком. Потолок был не слишком высок, всего сажень с четвертью, и через равные промежутки, примерно через каждые полторы сажени, его подпирали железные балки. Свет блеснул по каменным плитам, покрытым плесенью и склизкими потёками, и в водной глади, занимавшей половину ширины коридора. У самых стен шли выложенные брусчаткой дорожки шириной по полсажени каждая.
Ранхаш не спешил бросаться за неведомым противником. Всего в пяти саженях впереди туннель круто поворачивал, и, когда вспыхнул светляк, оборотень успел увидеть только исчезающий за углом сапог. Как ни велико было желание поймать врага, Ранхаш осадил себя. Место незнакомое, возможно, опасное. Противник тоже неведом. Какая ловушка может ждать впереди? Да и в голове мелькнула быстрая, но ясная мысль: ему обязательно нужно вернуться. Где-то снаружи его ждут Майяри и Шидай.
Дождавшись, когда плеск смолкнет, Ранхаш выбрался из воды и внимательно осмотрелся по сторонам, а также вверх и вниз. И на первый взгляд ничего подозрительного не обнаружил. Только вокруг плиты над головой щели были чуть шире, чем вокруг остальных. Похоже, именно там скрывался выход из жёлоба, по которому скатился Ранхаш. Можно попробовать вытащить камень, пролезть наверх и выдавить плиту, под которую он упал, но неведомый противник наверняка пришёл сюда более лёгким путём.
Опустив светляк ниже, Ранхаш различил посреди канала каменную тропку под водой. Стало понятно, почему враг перемещался так быстро. Но харен не поспешил воспользоваться этим же путём и неслышно пошёл вдоль стены. Впрочем, светляк следовал за ним, освещая дорогу и выдавая его присутствие. Тоннель загибался плавным крюком и упирался в каменную площадку. Ранхаш убедился, что в темноте его никто не ждёт, и перешёл на неё.
Резко вспыхнувший второй светляк двинулся вперёд, пожирая тьму и вырисовывая очертания подземелья, которым явно очень давно не пользовались. Всё же даже потайные ходы поддерживали в порядке, чтобы в случае опасности суметь ими воспользоваться, а здесь на стенах были видны тонкие стебли присохших, а вероятнее примокших водорослей. Ранхаш предположил, что по весне, когда разливается вода, туннель затоплялся. И ему повезло, что уровень воды пока несильно поднялся.
Свет выхватил очертания двух коридоров, расходящихся в разные стороны. Ранхаш задержался на площадке, тщательно осмотрел стены, пол и потолок, потрогал водоросли (действительно примокли и уже сильно подгнили) и попытался найти следы. На уже влажных камнях такой же влажный след держался плохо, но всё же харен нашёл несколько растёртых кусочков плесени и завернул в левый рукав.
Тот оказался весьма и весьма длинным и очень извилистым. Потолок его то опускался, заставляя склонять голову, то поднимался так, что рукой достать было нельзя. Ширина тоже колебалась, и туннель порой превращался в узкое бутылочное горлышко. Вышел Ранхаш четверть часа спустя — шёл он неспешно, понимая, что враг уже скрылся, и осматривался, стараясь найти что-нибудь достойное внимания, — в полукруглый каменный мешок. Здесь мужчина нашёл грязный кусочек ткани, проржавевший гвоздик из сапожной подмётки и плесень, содранную со стены совсем недавно. Кто-то очень торопился уйти, и выход он нашёл здесь.
Ранхаш сперва изучил менее очевидные места — пол и потолок, — чтобы сразу исключить их, и подступил к стене с подпорченной плесенью. И почти тут же обнаружил нечто интересное. Белый свет блеском отразился во влажных гранях, но посторонний, не знай он то, что знал Ранхаш, принял бы увиденное за трещинку, своеобразный скол. Оборотень отёр рукавом влагу и ногтем очертил линии. Нечто похожее он уже видел прошлой ночью, сидя в комнате спящей Майяри и просматривая в скудном лунном свете записи хайрена Игренаэша: извилистая, с острыми углами, линия с двумя «лапами» — одна сверху и вторая снизу с противоположной стороны.
Ранхаш призадумался. Если нужно что-то начертить и использовать магию, то выйти уже будет сложновато. Встав, он неспешно простучал стену, определил расположение механизма и замер перед каменной кладкой — предположительно дверью. Механизм располагался со всех сторон: по бокам, сверху и снизу, в четверти сажени от пола. Круговой механизм, он же круговой замок, нередко использовали для схронов. Открыть такой схрон можно было только вдвоём, одновременно надавливая в разных местах или вставляя ключи. Для потайных ходов такая схема не подходила. Ход должен открываться достаточно затейливо, чтобы о нём не прознали враги, и легко, чтобы можно было быстро им воспользоваться.
Надавив прямо по центру, харен совсем ничего не ожидал. Предполагал, что кладка слегка зашевелится, в глубине что-то зашуршит, но камень легко продавился и стена дрогнула. Раздался звук вытягиваемых из пазов каменных засовов, и небольшой квадрат стены — половина на половину сажени — провернулся на встроенной вместо петель оси. В проём проник тусклый свет, и Ранхаш, присев, осторожно заглянул туда.
Прямо напротив было стрельчатое окно, полуприкрытое плотной занавесью. Похоже, оно и было единственным источником света. Ранхаш выпустил наружу светляк, убедился, что на выходе его не ждут с топором, и спокойно закрыл ход. После чего, выпрямившись, опять осмотрел каменный мешок и направился назад. Надо взглянуть на правый рукав. Вдруг там есть что-то интересное. Да и вообще, раз выпал такой шанс, стоит ознакомиться с тайными дворцовыми подземельями.
Когда пару часов спустя перед кабинетом хайнеса опять появился харен — грязный и в мокрых до колен штанах, — охранник уставился на него с искренним изумлением.
— Господин? Что-то случилось? — стражник заступил гостю дорогу, чувствуя неладное. Тем более что товарищ, ушедший провожать харена, так и не вернулся, но он-то подумал, что тот направился к залу, где сейчас у хайнеса проходил приём.
Ранхаш не нашёл взглядом помощника повелителя и обратился к охраннику:
— Хайнес может меня принять?
— Я не думаю, — неуверенно отозвался стражник, уже пожалевший, что рот открыл.
— Харен? Что вы здесь делаете?
Ранхаш обернулся и увидел господина Рийвана, с недоумением его осматривающего. Главного мага явно обескуражил вид главы сыска, в котором тот посмел явиться к хайнесу.
— Мне нужно срочно увидеть господина, — спокойно ответил Ранхаш.
— Простите, но так уж вышло, что я немного осведомлён, что… м-м-м… хайнес несколько недоволен вами. Я не думаю, что он согласится принять вас. Тем более что он сейчас принимает послов.
Что-то такое Ранхаш и ожидал.
— Хорошо. Тогда вы не будете так добры передать господину послание от меня? Уверяю, это важно.
— Да, конечно, — растерялся маг.
Харен достал из внутреннего кармана аккуратно сложенный лист бумаги, графит и, разложив будущее письмо на постаменте раскинувшей крылья горгульи, написал несколько строк.
— Очень вам благодарен, — холодновато, в своей обычной манере произнёс Ранхаш и протянул господину Рийвану сложенный лист. — До встречи. Провожать меня не надо, — пристальный взгляд достался дёрнувшемуся охраннику.
Маг проводил главу сыска удивлённым взглядом, пожал плечами и развернулся в сторону зала совещаний. Но скрывшись от взгляда стражника, оборотень торопливо шагнул в нишу за гобеленом и, запалив светляк, с жадностью вчитался в послание.
«Господин Иерхарид, прогулка по дворцу открыла мне новые обстоятельства. Прошу вас встретиться со мной в доме Шереха Вотого. Если вы не придёте, я посчитаю, что письмо не попало в ваши руки или что вы на стороне заговорщиков, и уже не смогу сообщать вам сведения о расследовании».
— Ох ты ж… — едва слышно с изумлением выдохнул маг, осторожно сложил письмо и разгладил примявшиеся углы. — Интересно бы знать, что происходит.
— Простите, господин, — оборотень с растрёпанной светло-русой бородой упал перед Дешием на колени и в горестном порыве бросился лицом на пол. — Я не сумел. Он оказался слишком проворным. Вот если бы по горлу ножиком, то я бы смог, а так стащить цацку… Не вытянул!
Чело старика рассекла морщина недовольства, он даже губу прикусил от досады, но, когда раскаивающийся оборотень вскинул голову, на его лице была лишь искренняя печаль, и господин слабо улыбался.
— Ох, как жаль. Но всё же харен привык иметь дело с оборотнями неблагородными, к нему так просто не подступишься. Господина Линялого, слышал, он сильно покалечил, хотя в этот раз преимущество было на нашей стороне… Нет-нет, я не виню тебя! Это было действительно сложно. Вотый, да ещё и с даром сов…
— Так, может, по горлу его? — мужчина черканул пальцем по шее. — Чтоб даром своим не светил зазря. Одним Вотым больше, одним меньше… Всё равно их всех потом вслед за хайнесом как приспешников.
— Не торопись, друг мой, — голос Дешия зазвучал непривычно холодно и строго. — Мы ещё не приблизились к цели, и лишний шум нам ни к чему. Смерть же одного Вотого вызовет слишком много шума. Терпение. Маленькими шажками, но мы добьёмся желаемого. А теперь иди. Отдохни и не терзайся неудачей.
— Простите меня, господин, — ещё раз сдавленно попросил оборотень и тихонечко вышел из полутёмной комнаты.
Оставшись в одиночестве, Деший прикрыл глаза и устало вздохнул. Как же сложно иметь дело с глупцами, которые не могут воплотить в жизнь даже детально проработанный план. Почему боги награждают силой и сноровкой одних, но жалеют для них ума и рассудительности? Он же ясно распорядился, чтобы внизу харена уже ждали и, как только он упадёт, оглушили. Но один из трёх исполнителей умудрился вызвать подозрение у дворцовой охраны, и в итоге два мёртвых стражника вместо одного, мёртвый исполнитель и вполне бодрый и живой харен.
Живой.
Хотя бы в этом ума хватило не напортачить. Конечно, было нестерпимо досадно осознавать, что артефакт — эта желанная деталь большого плана — так и остался на шее харена. Деший почти не сомневался, что упрямый мальчишка посчитал себя самым достойным хранителем. Но всё же прекрасно, что правнук Шереха остался жив.
В прошлый раз смерть Вотого стала началом конца.

Глава 51
Подарок

Стоило Ранхашу переступить порог кабинета, как его встретили две пары недовольно прищуренных глаз и одна — сонных. На месте главы сыска, развалившись, сидел Шидай, рядом, выпрямившись и сложив руки на груди, стояла Майяри, а по центру комнаты на стуле сутулился заспанный Рладай.
— Тю-у-у-у, ты смотри, кто явился, — губы лекаря язвительно изогнулись. — А мы уж думали перейти к менее приятному допросу.
Рладай бросил на господина взгляд, полный облегчения.
— Я отпустил тебя отдыхать, — напомнил Ранхаш.
— Меня вытащили из постели, — сдержанно пожаловался оборотень.
— Но-но, дорогой, из постели мы тебя не вытаскивали, — Шидай погрозил пальцем. — Ты сам из неё выскочил.
— Это фигура речи, господин, — процедил Рладай.
Он только-только заснул, когда его кровать неожиданно взмыла вверх и, выбив окно изножьем, вылетела из дома. Скатился Рладай в сугроб раньше, чем понял, что его всего лишь навестили личный лекарь господина и его воспитанница. Нет, когда у харена был только господин Шидай, всё же было проще!
— Раз господин нашёлся, я могу пойти отдыхать?
— Конечно, — отпустил его Ранхаш. — В ближайшие два дня я тебя не жду.
Он умел ценить молчаливых подчинённых, а Рладай, судя по раздосадованным лицам Шидая и Майяри, был отменно молчалив.
— У вас что-то случилось?
— Да, — отозвался Шидай. — Представляешь, ты пропал.
— Я не пропал, а ездил во дворец по делам.
— Во дворец? — лекарь недоверчиво приподнял брови и осмотрел всё ещё влажные штаны, грязную одежду и не замеченную сыном плесень на серебристых волосах.
— Да, — невозмутимо подтвердил Ранхаш, — исследовал подземелья. Что-то не так, госпожа Майяри?
Он взглянул на девушку с нежной вопросительностью, и та дёрнулась и сжала губы, силясь сдержать упрёк. Она не имеет права упрекать его. Не имеет! Он же не её возлюбленный. Но харен, похоже, ждал именно её гнева. Может, нарочно заставляет её терзаться? Тогда он жесток!
— Мы переживали, — с трудом выдавила девушка. — Вы могли бы… хотя бы иногда предупреждать, куда уезжаете?
— Иногда мог бы, — спокойно уверил Ранхаш, и глаза Майяри влажно сверкнули обидой. Вот странно… Когда в подземелье неизвестный почти схватил его за шею, он совсем не волновался, а этот расстроенный и обиженный взгляд заставил сердце сжаться от вины. — Простите, я не хотел вас отвлекать. Думал, вернусь раньше, чем вы закончите с печатью. Как, кстати, продвигается дело с ней? Всё хорошо?
— Мы не подрались, — мрачно доложила Майяри о достижениях.
— Господин Раий и господин Йон не посмели бы размахивать кулаками в обществе женщины.
— А я? — левая бровь девушки приподнялась. — Кроме того, для них я не женщина. А вы что-то нашли во дворце? Или вы там были по другому делу?
— Кое-что нашёл, но пока моя находка требует осмысления.
— Так три головы лучше одной, — намекнул Шидай и нарвался на холодный взгляд сына.
— Сейчас это не столь важно. Госпожа Майяри, вообще-то я искал вас. Вы можете спуститься со мной к ангарам?
— К ангарам? — настороженно повторила Майяри, припоминая обиженного дракона.
— Это ненадолго. Мне хотелось бы показать вам кое-что.
— Хорошо, — нерешительно протянула девушка.
— Что бы он ни показал — не давай слабину, — предупредил лекарь. — Он любит сперва голову заморочить, а потом от ответа уйти.
Майяри бросила на него раздражённый взгляд. Она может позволить харену уйти от ответа, но будет пристально за ним следить.
Драконий смотритель встретил их совсем нерадостно. Особенно нелюбезный взгляд достался Майяри, по вине которой один из ящеров ушёл в тоску и неповиновение.
— В конце справа, — мрачно буркнул мужчина и ушёл.
Девушка посмотрела на харена почти испуганно, но прошла за ним к дальнему деннику.
— Это мой подарок вам, — Ранхаш откинул засов и взялся за ручку двери. — Вы вроде бы говорили, что он вам понравился.
Дверь распахнулась, и вперёд порывисто метнулся юркий дракончик. Не успела Майяри толком испугаться, как ящер любознательно её обнюхал, дружелюбно хлопнул крыльями и что-то заурчал. Нечто неуловимо знакомое было в радостно блестящих глазах…
— Он недавно прилетел из Санариша, — сообщил харен, и глаза Майяри удивлённо распахнулись.
Она вспомнила! Вспомнила этого юного бесстрашного дракончика, который даже к ней, к хаги, тянулся с радостной любознательностью. Вспомнила, с каким сожалением расставалась с ним после побега из Санариша, и рука сама потянулась к узкой морде. Дракончик с готовностью ткнулся в её ладонь и радостно замолотил хвостом по стенкам денника.
— Мне? — неверяще переспросила Майяри. — Дракона? Мне?
— Вам, — спокойно подтвердил харен.
— Но… — девчонка растерянно, даже как-то стыдливо моргнула. — Я же… Не страшно?
— Страшно, — признался господин Ранхаш, — но ведь он вам нравится?
Майяри с силой закусила губу, ощущая, как заходится барабаном сердце в груди, и едва слышно призналась:
— Очень.
Дракон. Её собственный дракон. Наверное, должно быть стыдно и неприлично принимать такие дорогие подарки, но Майяри даже подумать не могла отказаться. Впервые за многие годы после казни брата ей подарили именно то, что она хотела. Всем сердцем хотела! И это несмотря на её побеги, несмотря на отвратительное поведение! Ей подарили дракона. Того самого, санаришского. Самого дружелюбного, самого красивого.
— Спасибо, — прошептала Майяри, утыкаясь лицом в чешуйчатую шею. — Обещаю, я больше не буду сбегать. Никогда…
— Вы даёте мне надежду, — харен улыбнулся, и девушка поспешила зажмуриться, чтобы не видеть ямочки, лишающие её силы воли. Иначе она точно не удержится и со слезами признается во всём.
А Ранхаш почему-то припомнил зелёного плюшевого дракона, живущего в спальне Майяри, и испытал лёгкое торжество. Его-то подарок живой.
Воздух сотряс возмущённый рёв, и Майяри, вскинувшись, увидел над дверью одного из денников голову обиженного ящера. У того была такая расстроенная и оскорблённая морда, что девушка почувствовала себя изменщицей. На её лице так ярко отразилась вина, что Ранхаш проследил за её взглядом и, подумав, сообщил:
— А это мой дракон. Надеюсь, вы больше не будете его обижать? Иначе я буду вынужден наказать вас за издевательство над слабыми.
На лице девушки отразилось радостное облегчение, и она поспешно замотала головой.
— Разбалуешь, — предрёк Шидай, воспользовавшись тем, что Майяри отвлеклась на свой подарок и с серьёзным видом полезла осматривать его крылья. — Его научили?
— Да, — Ранхаш качнул подбородком. — Меня как раз у входа дрессировщик поймал.
— Ну, внимание девочки ты весьма успешно отвлёк. Так что там с дворцом?
— Я же сказал.
— Ранхаш, я — наивная юная девочка? — лекарь насмешливо приподнял брови. — Я тебя ходить учил, и ты думаешь, я не знаю, как ты что-то исследуешь? Ты аккуратист, мой мальчик, и так изгваздать мог, только если исследование было… не очень спокойным. Или даже вынужденным?
— Весна, грязь. Я был не очень осторожен.
— От тебя болотом несёт, а не уличной грязью, замешанной на конском дерьме. Признайся, провокация удалась?
Ранхаш промолчал.
— Не удалась? — вновь предположил Шидай. — Упустил? И где?
— Во дворце.
Шидай вскинулся.
— Ты серьёзно? — шёпотом уточнил он. — Во дворце? Под самым носом у хайнеса?
— Потом, — Ранхаш прохладно посмотрел на него. — Нам нужно съездить к деду. Срочно.
Тут уж Шидай совсем изумился. Чтобы Ранхаш сам рвался в гости к Шереху? Не то чтобы между ними были плохие отношения, просто сын вообще ни с кем из семьи не стремился общаться.
— Но без Майяри. Должен прийти хайнес.
— На кого мы её оставим? Ты же отпустил Рладая, — напомнил Шидай.
Дверь в ангар с грохотом распахнулась, и внутрь, возмущённо вереща, влетел дракон. Ему навстречу, затейливо ругаясь, бросился смотритель, а из седла на пол скатился мужчина с длинной, почти до колен, серебристой косой.
— Да что с тобой случилось, скотина⁈ — разъярённо гаркнул перепуганный Викан. — Чем тебе загон не понравился⁈
Смотритель выглянул наружу и побагровел от гнева.
— Какая сука цацаку[4] бросила⁈
— Ой, Викан, прости! — прокричал кто-то с улицы. — Это наши собаки растащили недавние улики. Запах им не по нутру.
— Я щас вам… — смотритель, закатав рукава, бросился на улицу, и говоривший испуганно охнул.
— О! — усталый Викан обернулся и удивлённо посмотрел на брата и дядю.
За время отсутствия щёки его успели обрасти щетиной, и выглядел оборотень очень странно. То ли как женщина, приклеившая бороду, то ли как мужчина, нацепивший женский парик.
— Ты очень вовремя, — в кои-то веки одобрил его появление Ранхаш.
— Так, я ещё с драконьими кражами не разобрался, поэтому даже не пытайся что-то на меня спихнуть!
— Я хотел попросить тебя взять Майяри и отвести её к твоим родителям.
— К моим? — поразился Викан, и из денника выглянула не менее удивлённая девушка.
— Да, — спокойно подтвердил Ранхаш. — Мне хотелось бы, чтобы этот фарс с вашей помолвкой наконец-то завершился. Ты же вроде сам как-то просил разрешения забрать Майяри?
— Мне ехать к его родителям? — девушка малость испугалась.
— А вы хотите и дальше морочить им голову? — харен холодно посмотрел на неё.
— Но прямо сегодня…
— Завтра вам в школу и будет не до этого. Почему бы не сегодня?
— Как тебя прижало, — усмехнулся Викан. — Не бойся, Майяри. Отчитаемся перед старшими, избавим душу от греха, — прозвучало это слишком уж пафосно, — и отправимся развлекаться.
— Я тебе развлекусь, — Шидай нехорошо прищурился. — Чтоб вечером была дома!
— Но… — Майяри беспомощно посмотрела на лекаря.
— Я присмотрю за ним, — правильно понял её тот. — Давай, разберись хотя бы с этой проблемой.
И девушка сдалась.
— Отлично! — хлопнул в ладоши Викан. — Тогда я сейчас заскочу в сыск, и мы поедем в моё гнёздышко. Мама с папой будут рады видеть свою дочку, — нагло подмигнув невозмутимому брату, оборотень поспешил на выход.
— Майяри, поаккуратнее с ним, — попросил Шидай. — Будет лезть — не убивай до смерти.
Та мрачно просмотрела на него.
— Избавиться от меня хотите, ведь так?
— Что⁈ — лекарь с искренним возмущением взглянул на неё, а Ранхаш лишь слегка приподнял одну бровь.
— Я не дура, — Майяри прищурилась и сложила руки на груди.
— Ну хорошо, — прекратил притворяться Шидай и совершенно серьёзно спросил: — Выбирай: с нами к Шереху Вотому или с Виканом к его родителям?
К Шереху Вотому? Майяри зябко повела плечами. Не то чтобы она боялась прославленного патриарха рода Вотый, но… Как-то она не чувствовала себя готовой к встрече с ним. И торопливо пробормотала:
— С Виканом.
— Вот и отлично. Закрывай дракона, на постой он определён здесь, и пошли обратно.
Шидай первым направился на выход, а Ранхаш задержался, помогая девушке задвинуть тяжёлый засов.
— Ведь ничего не случилось? — совсем тихо спросила девчонка.
— Ничего страшного не произошло, — уверил её Ранхаш. — Просто есть над чем подумать.
— Так, может…
— Может, — жёлтые глаза спокойно посмотрели на неё, и мужчина начертил сапогом на усыпанном соломой полу извилистую линию с двумя веточками. — Знаете, что это? Я видел его в записях хайрена.
Майяри присмотрелась, старательно выуживая из памяти всё, что успела заучить.
— «Здесь», — девушка подняла голову. — Это означает «здесь».
— Вот как? — Ранхаш помедлил и затёр символ ногой.

Глава 52
Семья «жениха»

— Говорить будешь сам! — решительно заявила Майяри, потирая нервно трясущиеся ладони. — Слушай, ты в самом деле им ничего не рассказал? Почему? Столько времени прошло!
Экипаж тронулся, и девушка заволновалась ещё сильнее.
— Ну а зачем? — Викан откинулся на спинку и с удовольствием растрепал коротко обрезанные волосы. Майяри невольно припомнила самые цветистые выражения дежурного, когда из камина в холле сыска потянуло жжёным волосом. — Вдруг всё бы изменилось, и ты действительно стала бы моей невестой?
— Это что ж должно было измениться? — прищурилась девушка. — Или я с ума сойти должна была?
— Мы же были такой прекрасной парой, — с укором протянул мужчина. — Между прочим, по городу ходит слух, что ты меня зачаровала. Я уже столько времени храню тебе верность…
— Приятно знать, что мои зелья отлично работают, — криво усмехнулась бывшая невеста. — Ещё не закончилось?
— Нет, я экономный. Да и с моим образом жизни в последние месяцы развлечься можно только с будущими висельниками, — Викан печально поморщился. — То дядя полечит, то дорогой брат отправит в путешествие по самым живописным лесам. Я уже начал засматриваться на женщин совершенно не в моём вкусе. В прошлую вылазку, когда мы выискивали в Чевыйском лесу поехавшего головой оборотня, убившего и изнасиловавшего шестерых женщин из Олѝшек, встретил наш отряд прелестную женщину. Тогда она мне показалась просто очаровательной, — оборотень закатил глаза. — Высокой, с широкими плечами, сильными руками… Такая полная здоровья и жизненной силы госпожа! На полголовы меня выше, а я люблю тоненьких, стройненьких, таких, как ты. Но как меня повлекло к ней! Аж дурно от желания было! Воистину, чем реже мы, мужчины, видим женщин, тем неприхотливее становимся в выборе. Эта баба, кстати, потом нашего насильника приволокла. Убила одним ударом, когда он вздумал к ней со спины подкрасться!
— Госпоже Иелане она бы понравилась…
— Боги, Майяри, и чего ты такая трусиха? — Викан пихнул её коленом. — Неужели ты думаешь, что моя мама глупенькая? Вряд ли она всерьёз отнеслась к моему заявлению.
— Но она так обрадовалась… — засомневалась девушка.
— Мама всегда радуется очень бурно и искренне. Каждой мелочи!
— И так же искренне расстраивается?
— Да ну тебя! Сама сейчас убедишься.
Через полчаса экипаж остановился перед уже знакомой чугунной оградой, и сердечко Майяри забилось ещё отчаяннее. Даже если госпожа Иелана расстроится, что с того? Какая её, Майяри, вина?
Нет, вина всё же есть. Девушка понурилась. Она же поддержала обман, конечно, вина за ней есть.
— Я точно что-то делаю неправильно, — тяжёлый вздох сам сорвался с губ.
— Ты о чём? — не понял Викан.
Она виновата перед Виидашем, виновата перед хареном, виновата перед родителями Викана… И вся её вина во лжи.
— Можно я тебе сейчас дам обещание? — девушка серьёзно посмотрела на Викана.
— Мне? — тот с удивлением приподнял брови.
— После того, как признаюсь господину Ранхашу, больше не буду врать.
— Эге, дорогая, не обещай невыполнимого! Все врут. Иногда выдают ложь быстрее, чем соображают, что это ложь. Просто иногда признавайся, что соврала, — мужчина хмыкнул. — Этого будет более чем достаточно. Мне больше интересно, в чём это ты хочешь признаться моему обожаемому братцу? Неужто в твоём неприступном сердце проснулась любовь к нашей мороженной хайрени?
— Он не мороженный, — обиделась Майяри. — То есть не хайрени!
— Но за любовь ты не споришь? — Викан хитро прищурился, и девушка высокомерно вскинула подбородок.
— С вами, Вотыми, спорить бесполезно, если вы что-то втемяшили себе в голову.
Викан первым выбрался из экипажа, галантно подал руку Майяри и наигранно оскорбился, когда она, проигнорировав его великодушный жест, просто спрыгнула на землю. На самом деле протянутую руку она заметила, уже спрыгнув. Привыкла, что господин Шидай и господин Ранхаш вынимают её из кареты, и отвыкла от приличных светских манер.
— Майяри, ты приехала!
На ступеньках, ведущих к парадной двери, появилась госпожа Иелана.
— Я тоже приехал, мама, — весело отозвался сын. — После долгого отсутствия приехал.
Женщина, словно и не слыша его, попробовала спуститься, но внизу разлилась лужа, на ногах у неё были лишь домашние туфли, а за спиной — строгий муж.
— Не мочи ноги, — раздалось из-за двери.
— Ну идите, идите сюда! — оборотница торопливо поманила детей, и Майяри поёжилась, представляя, что будет дальше.
Викан же угрызениями совести не терзался и, побежав к маме, сгреб её в объятия и с хохотом закружился вместе с ней. Та, хихикая, поцеловала его в колючие щёки и потребовала опустить себя. И стиснула в крепких объятиях Майяри.
— Викан — настоящий злодей! — госпожа Иелана недовольно посмотрела на сына. — Я его столько раз просила привезти тебя в гости или позволить мне повидаться с тобой, но этот мерзавец сговорился с отцом, и они постоянно находили какие-то отговорки. Моя дорогая, у тебя что-то случилось, а они от меня это скрыли?
— Нет, госпожа, — уверенно заявила Майяри и лишь секунду спустя поняла, что нарушила своё обещание и опять соврала. — Я была очень занята в школе и сыске. Нужно было сдать экзамены за прошлое полугодие. И мы улетали с хареном из города. Викан, кстати, летал с нами.
— А мне он сказал, что ловил очень опасного преступника, — обиженно протянула госпожа Иелана.
— Разве я соврал? — Викан провокационно приподнял брови.
— Боги, вы таскали слабую девушку на свои опасные разборки⁈ — возмутилась мама.
— Вы зайдёте наконец?
Викан подпихнул маму и «невесту» в сторону двери, и они зашли внутрь. Майяри споткнулась, столкнувшись с насмешливым взглядом господина Лианара. Его глаза так и говорили, что он в отличие от жены прекрасно знает все слухи, которые о ней ходят, осведомлён о происшествии во дворце, в которое она вмешалась волею случая и благодаря собственной глупости, и уж наверняка он в курсе, как харен относится к ней.
— Каяться пришли? — прямо спросил он.
— Лианар, что ты такое говоришь? Проходи, Майяри, не слушай его. Он порой совершенно невыносим.
— Женщина, не забывай, кто твой муж, — по губам оборотня скользнула соблазнительная улыбка. Даже Майяри невольно залюбовалась, но госпожа Лианара, закалённая не только мужем, но и двумя обаятельными сыновьями, лишь фыркнула.
— Потому и терплю, что люблю.
— Кто у нас здесь?
По лестнице бесшумно спустился молодой мужчина. Высокий, крепкого телосложения, с довольно приятным лицом и вежливой улыбкой. Прямые серебристые волосы опускались чуть ниже ушей. Глаза же имели характерный для Вотых жёлтый оттенок. Майяри невольно посмотрела на господина Лианара и опять перевела взгляд на молодого оборотня, поразительно на него похожего.
— О, я рискну предположить, что вы — госпожа Майяри, прекрасная невеста моего брата, — в светлых жёлтых глазах заплясали весёлые огоньки, и девушка сразу сообразила, что под братом он подразумевал не Викана.
— Да, это она, — просияла госпожа Иелана. — Смотри, какая хорошенькая! Тебе бы тоже не мешало присмотреться к какой-нибудь милой госпоже.
— Обворожительна, — покладисто пропел господин Леахаш (Майяри не была уверена, что правильно помнила его имя) и, ловко подхватив её ладонь, хотел уже запечатлеть поцелуй на длани, но девушка опомнилась и спрятала руку за спину.
— Это мой старший сын Леахаш, — представила оборотня госпожа Иелана, — он лишь недавно вернулся из Сумеречных гор. Ездил туда по торговым делам.
Майяри растерянно моргнула. Вроде бы ей говорили, что господин Леахаш ездил к сумеречникам по совсем другому поводу. Викан молча пихнул её локтем в бок. Похоже, здесь имеет место быть коллективный обман одной милой женщины. Майяри показалось это неправильным, но разве она может их осуждать? Кроме того, она плохо знает эту семью. Вдруг госпоже Иелане нельзя волноваться.
— Ой, что я вспомнила! — женщина всплеснула руками и бросилась к лестнице. — Проводите Майяри в гостиную. Я сейчас вернусь.
Стоило ей скрыться на лестничном пролёте, и мужчины посмотрели на Майяри с одинаковыми хитрыми и немного насмешливыми улыбками. Та в свою очередь взглянула на Викана.
— Это была не моя идея, — напомнила она.
— Дорогая сестра, не нужно переживать, — Леахаш так галантно подхватил Майяри за талию, что та не сразу опомнилась и сообразила, что это несколько не приличествует светским манерам. — Наша мама неглупа и прекрасно понимает, что можно ожидать от своего не самого умного младшего сына. Немного попечалится, накажет его…
Тут Майяри заподозрила, что госпоже Иелане не позволяют волноваться не из страха за её здоровье.
— Я так понимаю, нам стоит ждать в гости Ранхаша и дядю Шидая? — за её спиной уточнил у Викана господин Лианар.
— Нет, я сам отвезу её домой.
— Ты плохо знаешь дядю Шидая, — поцокал отец «жениха». — Он придёт в ярость, когда узнает, что ты опять утащил возлюбленную его сына.
— Так они сами отпустили её. Я сегодня вместо няньки, да, Майяри? Им зачем-то к деду понадобилось, а за ней присмотреть некому. А тут всеми любимый хайрен Узээриш косится на неё заинтересованным взглядом. Наше сокровище имело неосторожность помять ему несколько косточек, а Ранхаш ещё и хвост выдрал, когда он прилетел познакомиться поближе.
— Достойное пополнение семьи Вотый, — с усмешкой заметил господин Лианар.
Раздосадованная Майяри уже хотела сказать, что она не собирается становиться частью их семьи, но прикусила губу.
Если господин Ранхаш не отвернётся от неё, узнав её тайну, то она с радостью выйдет за него замуж. Самоуверенное заявление отца Викана мгновенно перестало раздражать, и Майяри даже смутилась. Достойное пополнение… Лесть, конечно, но приятно.
Майяри не успела опуститься в кресло, когда госпожа Иелана вбежала в гостиную.
— Это тебе, — с широкой улыбкой женщина протянула ей перчатки из коричневой замши, на которых были вышиты заснеженные веточки и красногрудые птички — снегири. — Уже поздновато дарить такое, скоро совсем потеплеет, но Викан не привозил тебя в гости, и я не смогла отдать их раньше. Мой Викан очень любит снегирей, он сам как снегирь. Ходит, красуется, выпятив грудь!
— Это я-то?
— Это напоминание о нём. Ну и обо мне. А то неприлично, в нашу семью входишь, а я тебе ещё ничего не вышила.
Голова опустела, и Майяри осторожно приняла перчатки. Взгляд так и прикипел к птичкам. Мир немножечко покачнулся, и Майяри вдруг показалось, что её вышвырнуло в другую реальность. Просто выпихнуло из общины хаги-сумеречников — холодной, враждебной и полной одиночества — в мир Вотых. Прямо в лоно большой дружелюбной семьи, где, даже если очень захочешь, в одиночестве не останешься. Где могут решить за тебя — как и в общине, — что ты принадлежишь им, но взамен они дадут тебе всё то, что имеют и другие члены. То, чего у неё никогда не было.
Защиту.
Тепло.
И поддержку.
Как плата за то, что она теперь принадлежит им.
И Майяри остро захотелось действительно стать Вотой.
Она смотрела перчатки с первым в её жизни узором, который вышили специально для неё. У неё в общине было много прекрасных нарядов с самыми изумительными вышивками, и господин Шидай заказал для неё одежду, украшенную затейливыми узорами. Но всё это было не то. Просто красивая одежда, расшитая искусными вышивальщиками, которые никогда её не видели. В Салее расшитые собственными руками вещи дарили только близким, любимым, тем, кого хотели уберечь, тем, кого хотели порадовать. У неё, Майяри, не было ни одной такой вещи.
А теперь есть.
— Тебе не нравится? — госпожа Иелана обеспокоенно посмотрела на застывшую девушку.
Майяри сглотнула и, опустившись на корточки, порывисто обняла женщину за колени и уткнулась лицом в её бёдра.
— Деточка! — удивлённо охнула женщина.
— Мне очень нравится, госпожа, очень, — искренне выдохнула девушка. — Если бы я могла, я бы вышла замуж за любого из ваших сыновей, только чтобы стать вашей дочерью. Но я не могу. Простите меня, госпожа, но я не невеста Викана. Это была ложь.
Майяри сжалась, ожидая гнева, укоров, но её против ожидания легко погладили по волосам, и девушка удивлённо вскинула голову. Госпожа Иелана весело улыбалась.
— Майяри, ну я же не глупенькая, — ласково пропела она. — Моим сыновьям особенно доверять нельзя, к тому же Викан ещё слишком несмышлёный. Но не спеши говорить, что ты ему не невеста. Я уверена, что он скоро влюбится в тебя до беспамятства.
От облегчения Майяри едва на пол не сползла.
— Эти идиоты, — женщина окинула мужа и сыновей пренебрежительным взглядом, — всегда пытаются что-то от меня скрыть, но у меня тоже есть голова на плечах. Наверняка вы с Виканом были вынуждены называться женихом и невестой. Думаю, не ошибусь, если предположу, что у тебя неприятности. А совместное преодоление трудностей сближает, — оборотница лукаво подмигнула. — Стоит только притвориться женихом и невестой, и притворство станет правдой. К тому же вы с Виканом так хорошо смотритесь вместе. Оба отлично наживаете неприятности!
Майяри была так рада, что госпожа Иелана не стала гневаться, что даже не попыталась её разубедить.
— Мамочка, боюсь, ничего не выйдет, — Викан с притворной печалью опустил глаза. — В Майяри влюбился Ранхаш.
— Ранхаш? — его мама застыла в изумлении, и Майяри поспешила встать и отойти. И торопливо спрятать перчатки в карман, пока не передумали и не забрали.
— Так, значит, это правда? — приподнял брови Леахаш. — Дядя сожрёт Викана, если тот попытается отнять добычу у его щенка.
— И ты решил сдаться⁈ — рявкнула госпожа Иелана. — Как ты можешь после этого называться мужчиной⁈
— Мама… — Викан виновато улыбнулся под насмешливыми взглядами отца и брата.
— Если понадобится, я сама сожру Шидая! — кровожадно пообещала любящая мама. — Майяри, тебе нравится Ранхаш?
Девушка замешкалась. И если её замешательство вызвало у мужчин удивлённо-насмешливые взгляды («Как? Уже?»), то госпожа Иелана истолковала его по-своему.
— Её сердце свободно, так что не трусь, Викан!
Сын озадаченно замер. Он явно не ожидал, что прояснение его отношений с Майяри приведёт к такому.
— И у тебя больше преимуществ, чем у Ранхаша, при всей моей любви к этому мальчику, — госпоже Иелане было всё равно, что «мальчик» старше неё. — Ты красивый, обаятельный, у вас много общего с Майяри, — девушка изумлённо вскинула брови, — и я ей нравлюсь. Деточка, ты ещё не знакома с Менвиа?
— Знакома, — напряжённо ответила Майяри.
— О, — лицо госпожи Иеланы причудливо исказили сочувствие и торжество.
— Но дядя…
Господин Шидай, видимо, был решающим аргументом.
— Старого волка я возьму на себя, — женщина грозно сложила руки на груди, готовая до последнего бороться за счастье сына. Господину Лианару пришлось закусить губу, чтобы не расхохотаться в голос. — Он должен понимать, что в этом сражении может выиграть только достойнейший.
Сумасшествие какое-то. Майяри смотрела на женщину, изумлённо приоткрыв рот.
— Мама, но Ранхаш уже считает её своей невестой, — попытался образумить родительницу Викан.
— Невеста ещё не жена. Даже женщина, родившая мужчине ребёнка, ещё ему не принадлежит, — с достоинством ответила госпожа Иелана, и улыбка медленно сползла с губ её мужа. — Майяри, дорогая, ты хочешь кушать?
— Д-да, — не рискнула отказаться та.
— Тогда пошли. Кстати, тебе нравятся троецветки? Я начала вышивать пояс для тебя, но не знаю, какие цветы тебе нравятся.
— Мне очень нравятся троецветки.
В конце концов, во всём случившемся виновата не она. Это задумка самого харена и Викана, так что с госпожой Иеланой они пусть сами разбираются. А она расстраивать эту прекрасную женщину, которая взялась вышивать для неё пояс, не хочет.

Глава 53
Преддверие неприятностей

Экипаж остановился перед высокими коваными воротами, которые будто бы отделяли просторную, хорошо освещённую улицу, расположенную в благополучной части города, от леса. Прямо за оградой высились огромные дубы, мохнолапые дремучие ели, белели изящные берёзы и горели оставшимися ягодами рябины. Под лучами утреннего солнца с ветвей деревьев и кустов успел сойти снег, и сейчас в алом мареве заката через обнажившиеся кроны просматривались очертания дома.
Ворота медленно распахнулись, и карета въехала по мощёной дорожке на территорию дома. Дорожка несколько раз вильнула, усиливая обманчивое ощущение, что вокруг лес. Шидай с любопытством смотрел в окно, подмечая некоторые изменения со своего последнего визита. В Жаанидые у Шереха было три дома, но этот был самым большим из них и считался родовым гнездом семьи Вотый. Даже Ранхаш жил здесь около года, пока они с Шидаем не обзавелись своим собственным жильём. Случилось это как раз в ту пору, когда Шидаю только-только позволили опять вернуться к маленькому Ранхашу. Шерех не захотел оставлять правнука в семье деда Руахаша и перевёз их сюда. Только маленький Ранхаш дичился родственников Вотых, и ради его же спокойствия старый консер позволил им уехать в Особняк с Елями.
Дорожка опять повернула, и лес с правой стороны неожиданно закончился, открывая вид на трёхэтажное длинное здание серого камня с тёмно-коричневой крышей. Сейчас, в лучах заходящего солнца и на фоне чёрного уныния ранней весны, особняк выглядел не очень привлекательно и даже тоскливо. Но Шидай помнил, как прекрасен этот дом цветущей весной и летом, когда по стенам вверх ползут плющ и вьюны, покрытые яркими цветами, к окнам склоняются пышные тёмные кроны дубов, а над крышей с весёлым щебетом носятся птицы, навившие под кровлей гнезд. Зимой под покровом снега дом выглядел волшебно, эдакий сказочный особняк посреди густого леса.
После передачи титула консера Хешу Шерех большую часть времени проводил в загородном доме, отдыхая от городской суеты и наслаждаясь более-менее спокойной старостью. В Жаанидый он приезжал, главным образом, если происходило что-то серьёзное или если ему опять хотелось окунуться в бурную жизнь. Сейчас же, видимо, сложились обе причины: узнав, что нелюдимый холодный правнук наконец-то сподобился найти девушку по сердцу, старый консер не только приехал в город, но и развил бурную деятельность, которая бы, вероятно, не очень понравилась Ранхашу, относящемуся к прадеду с некоторой настороженностью. Главным образом потому, что Менвиа слишком много говорила о долге сына перед семьёй Вотый, и Ранхаш в целом относился к семье несколько отстранённо. А Шерех, ещё когда Ранхаш был совсем юным, пытался помочь ему определиться с целью по жизни, но обозлённый постоянными нападками матери мальчишка воспринимал деда как ещё одного взрослого, желающего навязать ему свой взгляд на мир.
— Он в городе уже месяц? — Ранхаш вопросительно посмотрел на Шидая.
— Да, приехал сразу после того, как Майяри от нас сбежала. Ты всё же познакомил бы их.
Экипаж остановился, дверь сразу же распахнулась, и внутрь заглянул невысокий коренастый мужчина с лысой головой и добродушно прищуренными глазами — домоправитель родового гнезда господин Фоший.
— Господин Ранхаш, добрейшего вечера, — обрадованно пробасил он. — Давно вы к нам не заглядывали. Шидай, прохвост, и ты здесь.
— Да куда он без меня, — весело подмигнул лекарь.
— Проходите.
Домоправитель посторонился и, прихрамывая, направился к дому. Ранхаш невольно посмотрел на деревянную ногу оборотня, заменяющую утраченную до колена правую. Собственная левая нога болезненно заныла. Господин Фоший служил в этом доме дольше, чем Ранхаш жил на свете, и был старинным другом прадеда. У того было много друзей, с которыми он начинал поднимать род Вотых. Друзья, верные соратники, преданные подчинённые… Шерех умел ценить преданность и дружбу, и Ранхаш часто слышал, что главное величие семьи Вотый — в её сторонниках. Сейчас многие из друзей прадеда уже стары, как и он сам, и давно ушли на покой. Где-то с поиском спокойного места помог старый консер. Почти во всех домах семьи Вотый домоправителями были вот такие старые друзья, которые заведовали особняками, как своими собственными домами, и с добродушием посматривали на молодых Вотых, которых они видели ещё бестолковыми щенятами.
— Шерех ждал вас ещё раньше и с невестой, — через плечо заметил господин Фоший.
Вежливое обращение в совокупности с панибратским обращением к патриарху рода Вотый отдавало издёвкой, хотя вряд ли домоправитель действительно издевался.
Он не стал вести гостей через просторный холл, сразу же свернул от двери в сторону неприметного коридорчика, уже оттуда на узкую лестницу, по которой вместе с гостями поднялся на второй этаж, и, постучав в дверь, отворил её, не дожидаясь ответа. В небольшой гостиной, больше похожей на комнату в охотничьем домике, устеленной шкурами и жарко натопленной, царил полумрак. Занавеси на окнах были опущены, свет шёл только от камина и двух желтоватых светляков. И это сияние мягко обрисовывало две фигуры: женщину, сидящую в кресле, и мужчину перед ней, стоящего на одном колене.
Шидаю показалось, что на мгновение он будто бы заглянул в прошлое и увидел лукаво улыбающегося мужчину с серебристыми локонами, который неспешно, с удовольствием целовал тонкие изящные пальчики царственной женщины с жгуче-чёрными волосами и тёмными как угли глазами. Видение прошлого развеялось и приобрело более реальные очертания. Волосы женщины побелели, прекрасное нежное лицо покрыли морщины, но она всё так же была царственна и красива, просто уже по-другому.
— Шидай? — чуть удивлённо произнесла женщина, и стоящий перед ней мужчина обернулся.
— О, внук! — губы оборотня изогнулись в улыбке, а в уголках глаз собрались лучики морщинок.
Ранхаш помнил деда более молодым, когда волосы его ещё не были белы, как снег, и отливали сверкающим серебром. И морщин у него было поменьше, и руки покрепче. Но в целом сильных изменений он не находил.
— Ох, староват я уже для такой романтики, — посмеиваясь, прадед неловко поднялся с колена и развернулся к гостям.
Пламя сверкнуло в выцветших жёлтых глазах задорным молодецким блеском, и Шерех замер, заложив руки за спину, слегка склонив голову набок и приветствуя гостей хитрой улыбкой. Белые пряди, выбившиеся из хвоста, скользнули по морщинистым щекам. Ранхаш окинул слегка высохшую, но совершенно не старческую фигуру прадеда взглядом, и в теле, как это всегда бывало при встрече с патриархом рода Вотый, возникло неприятное напряжение. Волк заволновался, чуя перед собой более сильного зверя, пусть и украшенного сединами, и в глазах деда появилась насмешка. Почувствовал.
— Ранхаш, — бабушка Жадала с изумлением посмотрела на застывшего правнука и с неожиданной для её возраста лёгкостью поднялась на ноги.
Прошлое будто бы опять отступило для Шидая, и он увидел полную жизни женщину с жаркими очами и бурным нравом.
— Ты очень давно нас не навещал, — строго выговорила она Ранхашу и, поднявшись на цыпочки, поцеловала его в обе щеки горячими сухими губами.
— Простите меня, госпожа.
— Какая я тебе госпожа⁈ — недовольно выдохнула бабушка, вскинув подбородок и одним этим движением выбивая внука из равновесия.
Майяри вскидывала подбородок точно так же. Точно так же недовольно хмурилась и приподнимала левую бровь. С таким же достоинством держала себя и так же строго выговаривала, если ей что-то не нравилось.
— Ранхаш, — Шидай укоризненно посмотрел на харена.
— Ты плохо воспитываешь сына, — Жадала требовательно протянула руки вперёд и крепко прижалась к широкой груди лекаря. Лицо её на какой-то миг исказила горькая тоска, и муж грустно улыбнулся.
Жадала была одной из первых в семье Вотый, кто принял и смирился с тем, что Ранхаш выбрал отцом Шидая. Остро тоскующая по убитому сыну, так и не смирившаяся с его смертью, Жадала находила какое-то утешение рядом с его другом, который потерял не меньше.
— Увы, он уже не в том возрасте, чтобы воспитывать его. Но я стараюсь, а теперь у меня появилась ученица, которая старается вместе со мной.
— Но что-то я её не вижу, — Шерех демонстративно осмотрелся и расстроенно развёл руками.
— Мы приехали по делу, — суховато ответил Ранхаш.
Только он это сказал, и в окно кто-то постучал.
Шерех сам прошёл к окнам и, отдёрнув занавесь, с лёгким изумлением уставился на огромную белую сову, словно нарисованную в оконной раме. Только «картинка» была живой, дубовая ветвь натужно скрипела под весом нежданного гостя, а сам гость недовольно встряхивал крыльями, прикрывая ими ощипанную грудь.
— Хайнес прилетел по тому же делу.
— А я-то, старый дурень, надеялся на знакомство с хорошенькой внучкой, — разочарованно вздохнул прадед и распахнул окно настежь.
Сова, взмахнув крыльями и нагнав в комнату снежной трухи вперемешку с сухими листьями, влетела внутрь и, усевшись на диван, рассерженно нахохлилась.
— Суровая моя, — Шерех бросил взгляд на жену, — распорядись принести для Иера что-нибудь из одежды. И…
— … и оставить вас наедине, — жена тряхнула головой. — Годы идут, а ничего не меняется. Прахом станешь, но не успокоишься. Ранхаш, Шидай, Иерхарид, буду ждать вас в трапезной. И только посмейте уйти, не попрощавшись.
Сказав это, госпожа Жадала вышла и тихо прикрыла за собой дверь.
Раздался хруст, и Шерех поспешил захлопнуть окно и задёрнуть занавесь. Только оборот завершился, и хайнес яростно вскинулся — волосы снежными струями растеклись по голым плечам, груди и животу, — взбешённо прошипев:
— Твой щенок посмел ставить мне условия!
— О, — Шерех польщённо приподнял брови. — Ну так это же мой щенок.
— Только посмей ему что-то рассказать! Мы с тобой поклялись, что это навсегда останется между нами!
— М-м-м… — старый консер вопросительно посмотрел на внука.
Тот спокойно пояснил:
— Меня интересует смерть ученика хайрена Игренаэша, Орида Южвыя.
Лицо Шереха окаменело, и он помрачнел.
— Я могу узнать, чем вызвано любопытство к этой давней истории?
Майяри зажгла светляк и в его сиянии залюбовалась снегирями на перчатках. Викан, сидящий напротив, лишь насмешливо фыркнул, чем и заслужил презрительный взгляд.
— Дядя и Ранхаш, наверное, думают, как удачно отвязались от тебя, и даже не представляют, какие проблемы их ждут, — мужчина довольно хохотнул. — Мама упряма. Не обещаю, что не женюсь на тебе.
— Госпожа Иелана благоразумна, она одумается и не пожелает такого несчастья своему сыну.
— Если прислушаться к твоим словам, то и госпожа Менвиа станет хорошей матерью, потому что она точно не пожелает такого несчастья для своего сына.
— Она не пожелает такого несчастья для себя, — сухо поправила его девушка.
Экипаж неожиданно остановился, и Майяри настороженно выглянула в окошко. До дома харена ещё вроде далеко… Взгляду открылся ярко освещённый фонарями вход в таверну «Звёздный ковш», но пьяные выкрики, доносившиеся из-за двери, говорили, что здесь обсуждали явно не небо.
— Зачем мы здесь?
— Развеяться. Время ещё раннее, дядя и брат наверняка не вернулись домой. Что ты там будешь делать одна?
— Я не пойду!
— О боги, Майяри! Вот только пожалуйся брату!
Распахнув дверь ногой, Викан резко подался к Майяри с явным намерением её поцеловать, уклонился от поднятой для удара руки, поднырнул под эту самую руку и, взвалив девушку на плечо, спрыгнул на мостовую.
— Верни меня назад! — тихо, но яростно зашипела Майяри.
— Мы просто посидим и выпье… Ох! — Викан покрепче прижал ноги девушки. — Я выпью, а ты посидишь.
— Это плохое место, госпоже Иелане не понравится, если она узнает, что её невестка была здесь.
— Вали всё на меня, она поверит.
Викан распахнул дверь и вошёл в дымное, пропахшее вином и брагой помещение. Разговоры на краткий миг смолкли, и взгляды мужчин устремились на прилично одетую девушку, висящую на плече молодого оборотня. Викан ссадил девушку на скамью и громко позвал:
— Эй, хозяин! Вина мне, саврийского! И мяса копчёного побольше. И, почтенный, травяного отвара для госпожи.
За столами захохотали, особенно визгливо — присутствовавшие женщины, и обласкали «госпожу» сальными взглядами.
— Народ простой, грубый, но добрый, — отрекомендовал местный контингент Викан, стаскивая с девушки шубку.
Та едва успела выхватить из кармана перчатки и любовно расправить их на коленях.
— Засунь в рукав.
— Потеряются, — ревниво отозвалась девушка.
— Мама тебе ещё одни вышьет.
— Мне эти нравятся.
— Ты их ещё к тесёмочке привяжи и через рукава пропусти, — развеселился оборотень, не заметив, с каким удивлением посмотрела на него «невеста».
Им принесли вино, порезанное ломтями мясо и дымящийся отвар в расписной кружке. Хозяин доброжелательно улыбнулся Викану, который явно был здешним завсегдатаем, и взглядом велел вышибалам присмотреть за миловидной гостьей. Вотый не любил, когда обижали его женщин.
— Дядя и Ранхаш тебя обдурили, — Викан налил вина себе и осторожно плеснул буквально глоточек в чашку Майяри. — К деду Ранхаш ездит только по важным делам, просто в гости его не заманишь.
— Я знаю, — мрачно ответила Майяри, подозрительно принюхиваясь к чашке. — По делу они мне потом расскажут всё, что нужно.
— По делу? Майяри, ты наивна. Ты не думала, что они хотят попросить помощи деда, чтобы разобраться как раз с тобой? Леахаш сказал мне, что дед вызвал его к себе сразу же, как он вернулся из Сумеречных гор, и спрашивал именно про хаги-сумеречников.
Майяри настороженно посмотрела на него.
— А отец мне шепнул, что дедушка Хеш зачастил в гости к своим знакомым хаги. Тебя окружают, Майяри. И я тебе как друг советую: не сопротивляйся, — Викан широко ухмыльнулся. — Тут даже моя мамочка встанет на сторону Ранхаша. Если уж не её сыну, то хотя бы ему, чтоб из семьи не ускользнула.
— Вы сумасшедшие, — почти спокойно заметила Майяри и залпом выпила отвар.
Хозяин тут же отправил подавальщика с целым чайничком.
— Мы не сумасшедшие, Майяри. Мы Вотые, семья мужчин. С того момента, как основателем нового рода стал мой прадед, у нас родилась только одна девочка. И ты знаешь, лучше бы она родилась мальчиком! Мы предпочитаем действовать и уж точно не упускаем своих женщин. Наше семейство очень нуждается в тёплых женских руках, — Викан подмигнул ей. — С каждым десятилетием наша семья становится больше и рождаются только мужчины…
— Я поняла, вам не хватает женского благоразумия, — заключила Майяри.
— У тебя есть благоразумие⁈ — поразился Викан.
— Шут, — фыркнула девушка. — Ты притащил меня в это сомнительное место, только чтобы посоветовать не сопротивляться?
— Нет, — Викан наполнил свой стакан, плеснул немного вина в чашку Майяри и долил ей отвара. — Мне донесли, что за нами слежка. Ну, помимо охраны от Ранхаша и от нашего почтенного хайрена Узээриша. Типы такие странные, под мастеровых маскируются, от улицы к улице меняются. И не заметили бы, да парочка из них переглянулись, а мои приметили. Вон, взгляни.
Майяри украдкой бросила взгляд и увидела в углу пару мужчин. Один черноволосый, второй рыжий, оба бородаты. Сидят, весело смеются, пьют и едят. Ничего необычного, но взор сразу же прикипел к бородам.
— Эй, х-х-храля, а на кой тебе этот шпундик⁈ — из-за соседнего стола встал изрядно пьяный лысоголовый громила. Майяри рассеянно взглянула на него и столкнулась с нежным осоловелым взглядом. — Он каждый раз с новой бабой ошивается, мож мне верить. Орин Улый не врёт, это все в округе знают! Бросай кобеля! Мерином буду, но не обижу, коли со мной пойдёшь. По всем манёврам приличествовать буду, до дома провожу, маменьке с рук на руки сдам, ножки облобызаю…
Майяри, сперва несколько раздосадованная, уже благожелательнее прислушалась к пьяным обещаниям и ласково спросила:
— А маменька-то ваша рада мне будет?
На краткий миг в таверне воцарилась тишина, а затем она разорвалась хохотом.
— Будет! — переревел хохот громила, раскрасневшийся пуще прежнего от благожелательного внимания госпожи. — Как дочери порадуется!
— А точно приличествовать будете? — с усмешкой усомнилась Майяри.
— Где жрец⁈ Я прямо сейчас жениться буду!
— А предложение-то привлекательное, — девушка хитро посмотрела на Викана, и тот ответил широкой улыбкой.
— Веселишься?
— Ну мы же за этим пришли?
— За этим. Эй, Орин Улый, кого это ты шпундиком назвал? — оборотень поднялся со своего места. — Да ещё и к сестре моей свататься вздумал. За слова-то ответить не хочешь? Или ты только на них смел?
— Иди сюда! — побагровел Орин.
Викан с радостью подался вперёд. Раз уж веселиться, то по полной.

Глава 54
Два брата — два хайнеса

Ранхаш закончил излагать свои размышления по делу, которыми уже успел поделиться с хайнесом и которые тот решительно отверг. Дед, заложив руки за спину, замер в глубокой задумчивости.
— Не хотел бы я ворошить прошлое, дорогой внук, — наконец ответил старый консер. — Нет, не оттого, что я тебе не доверяю. Просто чем больше посвящённых в тайну, тем меньше в ней секретности.
Какая же знакомая фраза. Мгновенно вспомнился сердитый неуступчивый взгляд Майяри.
— И раскрытие этой тайны чревато большими неприятностями для страны в целом, я уж не говорю про правящую семью.
После отказа хайнеса Ранхаш думал добиться правды от деда почти любым способом, но небольшая вынужденная прогулка по дворцовым подземельям подарила ему необходимые аргументы. Достав из кармана аккуратно сложенный лист, харен молча протянул его деду. Тот развернул его и подслеповато прищурился, хотя в зоркости старого консера пока никто не сомневался и это было больше похоже на кокетство.
— Откуда это?
Обеспокоившись, хайнес поднялся и, придерживая халат, приблизился. Взгляд его пробежался по трём рядам символов.
— Зачем это? — брови повелителя нахмурились. — Госпожа Майяри смогла восстановить недостающую часть печати?
— Нет, господин, пока нет. Эти знаки я увидел сегодня, когда гулял по дворцовым подземельям.
Сперва хайнес непонимающе уставился на него, а затем сердито зашипел:
— Вы осмелились без моего ведома гулять по дворцу, когда я вас выпроводил?
— С большим удовольствием я бы выполнил ваш приказ, но, господин, я попал в ловушку, когда возвращался от вас. И в неё меня привёл провожатый из вашей охраны. Это был ваш приказ?
— Что⁈ — изумился господин Иерхарид.
— Я провалился через пол по жёлобу в дворцовые подземелья, где меня уже кто-то ждал. Увы, я упустил его, — очень коротко изложил свои приключения Ранхаш, игнорируя возмущённый взгляд Шидая, — но не упустил случая прогуляться по подземельям. И знаете, я нашёл вот это, — харен взглянул на лист в руках деда. — Эти символы покрывали одну из стен. Они там разбросаны на разном удалении друг от друга, не думаю, что нашёл все. Часть из тех, что нашёл, покрывала плесень, размыла вода, где-то камень разрушился. Но вот другой частью кто-то пользовался. Они были не только очищены от плесени, но и прочерчены заново. И меня очень интересует, кто знает о дворцовых тайных ходах и так умело пользуется алфавитом вашего дяди. Он всплывает уже не в первый раз. Я же слышал, что, несмотря на попытки, никто не смог разобраться с алфавитом хайрена Игренаэша, на котором выстроена вся магическая защита дворца. Но есть кто-то, кто знает, что делать. Господин, — Ранхаш холодно посмотрел на повелителя, — мне нужно знать, что произошло с учениками вашего дяди. Мне нужно знать, что произошло с ним самим. Мне нужно знать, кто его окружал и кому ещё он мог передать свои знания.
— Никому, — решительно заявил хайнес. — Даже его ученики знали немногое. Он не любил делиться своими секретами и ревностно охранял свои тайны. Он даже развёлся со своей женой и отправил её назад к семье, лишь бы она больше не лезла в его дела. Даже… — повелитель запнулся, — даже отец знал очень немногое.
— И тем не менее кто-то разобрался в его тайнах, — Шерех сложил лист. — По крайней мере, касательно артефактологических задумок. Нехорошо, Иер. Не хотелось бы, чтобы у той истории опять отрос хвост.
— Мы убрали всех! — решительно вскинулся хайнес.
— Мальчик мой, ты прекрасно знаешь, что у него было слишком много сторонников. Умных сторонников, которые не выдали себя. Как бы умны мы ни были, всегда найдётся кто-то умнее. Мне не больше тебя хочется ворошить давнее, но здесь бы я предложил поостеречься. Ранхаш и Шидай к болтливости не склонны. Тем более Шидай напрямую пострадал от этой истории.
Шидай непонимающе нахмурился.
— Ты о чём?
— Ты сам запретил мне говорить! Сам! — хайнес упрямо посмотрел на Шереха. — И теперь, когда я смирился с молчанием, ты хочешь всё раскрыть? Я молчал столько времени. Столько времени я носил всё это, слыша каждый день, что мой отец был сумасшедшим…
— Иер, успокойся, — тихо попросил старый консер. — Возьми себя в руки и спокойно подумай. Тебе больно, я понимаю, но нам нужно серьёзно это обдумать. Ранхаша же упекли в подземелья не по твоей милости?
Иерхарид недовольно поджал губы, помолчал и всё же признался:
— Нет.
— Паршиво… — протянул Шерех. — Кто-то занимается самоуправством в твоём доме, Иер. В таком случае детей нельзя оставлять во дворце. Отправь их куда-нибудь вместе с женой. Могу попросить кого-нибудь из своих старых друзей оказать гостеприимство. И поговори с Узээришем.
— Уже, — мрачно отозвался Иерхарид. — С ним я уже поговорил. Он… всё знает.
— Будущему хайнесу нужно это знать.
— Так, может, и мне стоит знать, от чего беречь будущего хайнеса? — спокойно поинтересовался Ранхаш.
Дед испытующе посмотрел на Иерхарида, и тот устало вдохнул.
— Делай что хочешь.
Он прошёл к дивану, плюхнулся на него и плотнее завернулся в халат. Глаза его невидяще уставились в потолок, и было в этом взгляде что-то жутковатое, немного сумасшедшее и потерянное.
— Садитесь, — распорядился Шерех. — Не уверен, что стоит рассказывать. Эту бы грязь оставить в прошлом и больше не трогать. Огласка может встряхнуть всю Салею…
— Не может, а встряхнёт, — с пророческой отстранённостью предрёк хайнес. — Страна вскинется и сбросит вниз правящую семью, не усмотревшую подлога под своим носом, а потом погрузится в борьбу за трон. Всё так и будет, ты сам об этом говорил, Шерех. И я это усмотрел.
— Смерть Орида Южвыя имела такое значение? — Ранхаш внимательно следил за лицами хайнеса и деда, но взгляд первого словно остекленел, а старый консер лишь обеспокоенно хмурился.
— Смерть бедняги Орида была лишь одной из многих, — покачал головой Шерех, — просто его смерти мы придали значение, и она помогла нам увидеть правду раньше, чем она нас сожрала.
— А началось всё со смерти моего отца, — по губам хайнеса скользнула пугающая улыбка.
— По порядку, Иер, по порядку. Тогда это была смерть Игренаэша.
Шерех опустился в кресло у камина, помолчал и продолжил.
— Тогда мы решили, что это начало конца доблестного правления хайнеса Озэнариша. Такая трагедия, — консер опустил голову, а господин Иерхарид почему-то издевательски хмыкнул. — Смерть сильнейшего из правящей семьи, умнейшего, изобретательнейшего… Таланты хайрена Игренаэша можно перечислять долго, он был выдающимся оборотнем. И между ним и хайнесом была сильная связь, так что немудрено, что тот не смог пережить его смерть и сошёл с ума. Печальная участь, я бы никогда пожелал такого своему другу, а Озэнариша я считал своим другом. Эх, выпить бы…
Консер посмотрел на дверь, потом на внука, досадливо поморщился и остался сидеть на месте.
— Правление Озэнариша было ознаменовано расцветом Салеи. Многие ставили ему в упрёк мягкий нрав, но он чувствовал путь страны лучше, чем любой другой его предшественник. Он видел своей целью благоденствие страны и видел путь к её достижению. Когда он обезумел, мы все отнеслись к нему с благодарностью. Он сделал столько для страны, её народа, что мы посчитали обязанными смириться с его печальной участью и перетерпеть его капризы. Не скрою, надеялись, что разум к нему всё же вернётся. Но нет… Уже через год пошла череда казней, высшие слои общества заволновались, но никто так и не осмелился что-то сделать. В том числе и я.
— Но это моя вина, — прошептал господин Иерхарид. — Моя. Я не был готов принять трон. Не был готов сместить отца. Я… я… Можно ли словами описать ту привязанность, что я испытывал к нему? Мою боль, когда я видел его безумие? Я… я… так любил его.
Ранхаш ощутил сильнейшее чувство неловкости.
— Я не мог решиться пойти против него, даже понимая, что от его привязанности ко мне не осталось и следа. Из-за моей мягкосердечности покалечено столько судеб, в том числе судьбы моих сестёр. Моя старшая сестра была отдана замуж без любви и только благодаря благословению богов смогла стать счастливой в браке. А младшую похитил хаги, и уже три с половиной века её не могут найти и вряд ли найдут. Я повинен в смерти вашего деда, харен, и вашей семьи, господин Шидай. Да-да, — хайнес отвернулся от резко вскинувшегося лекаря, — всему виной моя мягкосердечность и нерешительность.
— Шерех? — Шидай требовательно посмотрел на друга.
— По порядку, всё по порядку, — вздохнул тот. — Для нас сумасшествие хайнеса стало началом его конца, но на самом деле это было просто началом одной грязной истории, в которой мы долгое время — более тридцати лет! — как щенята бегали за бумажкой на верёвочке. И если бы не смерть Борлана, то мы могли бы остаться в неведении на более долгий срок. Именно смерть моего сына, — глаза Шереха яростно блеснули, — стала его главной ошибкой. Шидай, ты же помнишь это дело? Дело, которое я же вам и поручил. Небольшое поручение от хайнеса. Он попросил разыскать кучку заговорщиков, скрывшихся от его мстительного взора. Безумный Озэнариш часто карал невинных, поэтому я попросил Борлана разобраться в целях заговорщиков, прежде чем отдавать их повелителю. И, видимо, Борлан разобрался. Но… домой вернуться не смог. А потом заговорщики напали на твой дом, Шидай.
Ранхаш с беспокойством посмотрел на побелевшего лекаря и пожалел, что взял его с собой.
— Смерть сына — это такая боль, которую я не пожелал бы почувствовать никому, — хрипло выдохнул Шерех. — Словно наказание за мою собственную месть… Но даже понимание того, что это наказание, не смогло погасить мою новую жажду мести. Я искал всех, кто мог иметь отношение к тому заговору. Рыл, разнюхивал, допытывался… И допытался. Нашёл главного виновника. Сам едва с ума не сошёл, когда понял, что это Озэнариш.
— Ты мне не рассказывал! — прорычал Шидай.
— Кому было рассказывать, мой друг? Ты тогда потерял себя, а когда вернулся к жизни, я пожалел тебя и своего правнука. Ваши жизни были такими хрупкими, а я не люблю терять близких.
— Отец, — Ранхаш сжал руку лекаря, и тот стиснул его пальцы в ответ. В глазах хайнеса мелькнуло лёгкое удивление.
— Увы, я не мог предъявить обвинения, — продолжил Шерех. — Как ни странно, но безумный хайнес успел обрасти множеством сторонников. Каким-то образом он находил подход к каждому из них и заручался их поддержкой. Мне нужно было что-то посерьёзнее, чтобы скинуть с трона законного правителя.
— И удача пришла со стороны твоего милосердия, — прошептал хайнес.
— Можно сказать и так. Здесь мы подходим к Ориду Южвыю, а точнее к его выжившему сыну. Илиша принёс к нам садовник. Раньше этот малый служил под командованием Хеша и решил принести юного господина к оборотням, которым доверял. Обстоятельства смерти Орида были очень странными, а хайнес в очередном приступе безумия запретил проводить расследование. Не зная, как его больной разум отреагирует на выжившего мальчишку, я решил повременить с объявлением его живым и оставил в своём доме. Ещё один светловолосый мальчик в своре моих внучков ни у кого вопросов не вызвал. Из-за сильных повреждений Илиш долгое время не мог говорить, понадобились усилия многих лекарей, чтобы наконец исправить это. Но и тогда он ничего существенного не смог рассказать о той ночи. Он видел высокого светловолосого мужчину, который приходил к отцу той ночью, мог описать его, но он совершенно точно никогда не видел его ни до нападения на дом, ни после. Имя же он не запомнил. Что-то на «Н».
Хайнес почему-то рассмеялся, тоскливо, безнадёжно.
— И вот в день, когда хайнес впервые за тридцать шесть лет решил почтить мой дом своим присутствием, Илиш узнал в Озэнарише того ночного посетителя.
— Орид звал его Наэш, господин Наэш, — нараспев протянул хайнес. — Он никогда не позволял себе сокращать имя хайнеса, но вот имя своего учителя… Господин Игренаэш. Наэш, — повелитель расхохотался.
Даже Ранхашу изменила выдержка, и он беззвучно прошептал: «Быть не может!».
— Тридцать шесть лет на троне сидел самозванец, — в голосе Шереха прозвенело презрение, но не понятно было, кого именно он презирал: себя или хайрена.
— Прямо у нас под носом, — продолжил хайнес. — И никто не заметил, не понял. Я не заметил! Я! Я был так слеп, что не смог отличить его от своего отца. Я чувствовал, что это не он, но оправдывал всё безумием. Мол, он сошёл с ума и стал совершенно другим. Это мой отец, но болезнь его изменила. Я был так глуп и слеп, что позволил обмануть себя и оправдывал все поступки обманщика. Я…
— Спокойнее, Иерхарид, — прервал его Шерех. — Спокойнее. Давай закончим. В этом не только твоя вина. Мы позволили безумцу остаться на троне. Мы виноваты уже в этом, — и продолжил свой рассказ: — Сообразив, кто именно сейчас на троне, я многое понял. Казни. Многочисленные казни, травля прежних сторонников хайрена Игренаэша, кажущиеся безумными поступки имели под собой логичное объяснение. Он убирал всех, кто мог его узнать. Возможно, это началось ещё раньше, когда умер его первый ученик, но этого мы уже не узнаем. Он отдал дочерей замуж, возможно, избавился бы и от Иерхарида, но смерть единственного на тот момент наследника могла вызвать волнения. Даже его странное поведение сумасшедшего, даже это было разумно! Ведь он мог позволить себе любые странности. Например, не смотреть никому в глаза, не оборачиваться в зверя, разыгрывать беспамятство… Стоило ему посмотреть кому-нибудь внимательному в глаза, хотя бы мне, и всё бы пошло прахом. Потому что одного взгляда хватило бы, чтобы понять: его зверь мёртв!
— Мёртв? — переспросил Ранхаш. — У хайрена Игренаэша был зверь, и, насколько я помню, это химера. Ваша бабушка была из рода Южвый, — харен посмотрел на хайнеса.
— Был, — мстительно процедил тот, — но умер. Видимо, в ту ночь, когда он убил моего отца. День смерти хайрена Игренаэша на самом деле день смерти моего отца. Это моего отца тогда убили!
— Между Озэнаришем и Игренаэшем действительно была сильная связь, — покачал головой Шерех. — Даже я не мог представить себе такое развитие событий. Чтобы один из них убил другого… — старый консер покачал головой. — Невероятно. Мы не знаем деталей произошедшего. Может, между ними возникла ссора. Игренаэш был очень амбициозен, и Озэнаришу частенько приходилось его осаживать. Убийство брата могло стать причиной смерти зверя и помешательства. Игренаэш, несмотря на тщательную продуманность действий, всё же был безумен. В ту ночь, когда я пришёл к Иеру и рассказал о своих предположениях, мы направились прямо к хайнесу. Нервы у него не выдержали, завязался бой…
— И я стал хайнесом, — бесцветным голосом подвёл итог Иерхарид. — Хотя я менее всего достоин этого места. И в наказание я вынужден скрывать реальность и каждый день слышать, что мой отец был безумен, что он творил страшные вещи… И молчать. Молчать, потому что народ не станет терпеть слепцов во главе страны, которые позволили самозванцу больше тридцати лет терзать Салею. Нас скинут, разотрут, а потом начнётся долгая кровопролитная война за место на троне, за создание новой правящей семьи. И мы молчим. Разгребаем всё то дерьмо, что он оставил после себя, и молчим.
Звук его голоса стих, и тишину наполнил треск дров.
— Шерех, ты так и не сказал, какое именно отношение этот безумец имеет к гибели моей семьи, — Шидай подался вперёд, опираясь локтями на колени, и в его глазах заплясали языки пламени.
— Похоже, он запаниковал. Я долго отлавливал главарей той банды, и, ты знаешь, они действительно были бандой, не заговорщиками. Просто наёмники. Деталей они не знали, но, видимо, Игренаэш решил, что Борлан мог успеть передать тебе весточку, и отправил отряд в твоё родовое имение. Я так думаю потому, что эти «заговорщики» отчего-то были уверены, что ты окажешься там. Но тебя там не было. А после уже время показало, что Борлан ничего тебе передать не успел.
Лицо Шидая закаменело. Хайнес прикрыл глаза рукой и отвернулся, чтобы не видеть этой боли, виновником которой считал себя.
— Спустя столько лет, — едва слышно прошептал Шидай, — узнать, что я мог отомстить, сделать хоть что-то… — хрип вырвался из его груди.
— Отец, — строго позвал его Ранхаш, словно призывая к порядку.
Плечи лекаря напряглись, и он со стоном уткнулся лицом в колени. В колени сына. Ранхаш, внешне невозмутимый, но внутренне растерянный, положил ему руку на спину и даже пару раз похлопал. Чувствовал он себя паршиво. Тёмные, как же он не любил, когда отец вспоминал прошлое!
— И что ты думаешь? — не выдержал Шерех.
— Невероятно, — скупо и сухо ответил внук.
Хайнес невесело усмехнулся.
— И в кого он у тебя такой?
— Шидай, ты воспитывал, с тебя и ответ, — шутливый тон был несколько натянут, но Шерех всё же добился своего. Напомнил другу, что у него ещё есть за что зацепиться в жизни.
И Шидай вцепился. Так вцепился, что левая нога Ранхаш огнём вспыхнула от боли, но он молча стерпел.
— Я рад, что вы рассказали мне это, — холодно сказал харен. — Единственное, я не понимаю, почему вы считаете, что прошлое больше никогда не напомнит о себе.
— Потому что всех ярых сторонников лже-хайнеса мы убрали, — спокойно ответил дед.
— А моему дяде ваш уважаемый дед собственными руками на моих глазах отрезал голову. Сам я, увы, — хайнес печально вздохнул, — сделать этого не смог.

Глава 55
Лютый и волчонок

Хайнес был настолько вымотан признанием, что решился на оскорбление госпожи Жадалы и не вышел к ужину. Но и во дворец он не полетел, оставшись лежать в гостиной на диванчике и созерцать потолок.
— С детьми-то рядом быстрее ожил бы.
— Их нет во дворце, — признался Иерхарид, — а с Узээришем уже не пообнимаешься. Оставь меня, Шерех. Мне надо собраться с мыслями.
— Ну поспи.
Мужчины вышли из гостиной и остановились в коридоре. Шидай обессиленно прислонился к стене и закрыл глаза.
— Папа, — Ранхаш побоялся, что он опять ускользнёт в пучину кошмаров, и напомнил о себе.
— Неужто наконец-то образумился? — Шерех похлопал напряжённого внука по плечу. — Давно я уже не слышал, чтобы ты его так называл. Слушай, Шидай, ты мне вроде друг, но отношусь я к тебе иногда как к сыну, а если ты отец моего правнука, то получается ты мне внук.
Шидай невесело усмехнулся и открыл глаза. Медленно осмотрел настороженного Ранхаша и наконец ответил на вопрос хайнеса:
— На меня он похож. Такой же темпераментный!
— Ну, — задумчиво протянул Шерех, — твой ребёнок, тебе лучше знать.
Друг удивлённо посмотрел на него, а сам Шерех почувствовал легкость в груди. Подумать только, а ведь когда-то он не мог без боли слышать, как Ранхаш называет Шидая папой…
Отдельный флигель! Чтобы было удобно! Гнев с трудом удавалось сдержать. Ирай и Ноэлиша считают его совсем идиотом? Если он пошёл им навстречу и позволил заботиться о правнуке, это не значит, что он будет закрывать глаза на всё. Отправить трёхлетнего мальчика вместе с лекарем в отдалённый флигель под причиной, что там им будет удобнее! Если мальчишка им в тягость, отдали бы его семье Вотый, а не плакались о своей трогательной любви к умершей дочери и её единственному внуку. Вот Жадала бы уже замиловала пацанёнка до смерти!
И как только удалось сдержаться и не наговорить гадостей?
Шерех остановился и знаком попросил своих помощников немного отступить, чтобы побыть наедине с собой и немного прийти в себя перед встречей с Шидаем и правнуком. Шидай-то ладно, его зверским выражением лица не проймёшь, но малыша пугать не хотелось. Тёмные, одна ошибка, и столько поломанных жизней! Сын, внук, правнук, Шидай… Воспоминание о смерти Борлана опять вызвало боль вины, и Шерех устало растёр лицо, а затем тряхнул головой. Жизнь для живых. Сын умер, самоугрызения его уже не вернут. Вокруг весна, всё пахнет пробуждающейся жизнью, стоит вспомнить, что и после Борлана осталась жизнь.
Немного успокоившись, Шерех решительно пошёл вперёд, досадливо поморщился, обнаружив, что флигель окружён забором, которого он совсем не помнит, и подёргал запертую калитку.
— Позвать слугу? — предложил Ариш.
— Зачем? — криво усмехнулся Шерех. — Что мы, совсем старые?
И, схватившись за прутья, ловко полез вверх. Помощники охотно последовали за ним, и меньше чем через минуту мужчины спрыгнули рядом с высокими дубом. Спрыгнули, осмотрелись и настороженно замерли. Даже у Шереха на мгновение сердце подскакнуло.
На небольшом пятачке зелёной травы, прямо напротив распахнутой двери, широко расставив лапы, стоял огромный, полностью седой волк. Драные уши чутко дёрнулись, уловив хруст сминаемой травы, покрытые шрамами бока вздыбились, и послышалось тихое утробное рычание.
Оборотни обменялись взглядами и одновременно посмотрели на самое высокое и разлапистое дерево, что было рядом. С Лютым связываться никому не хотелось. Его либо убить, либо самому сдохнуть. Смерть жены, дочери и кучи родственников Шидай и его зверь пережили тяжело и каждый по-своему. Шерех даже думал, что зверь не выживет. Но тот выжил. Башкой немного поехал, контролю перестал поддаваться, но выжил. И рвал всех, кого только видел. Да и Шидай в целом от него недалеко ушёл.
Волк повернул мощную башку и беззвучно ощерился. Правда, секундой позже раздалось тонкое поскуливание, и мужчины наконец обратили внимание на серый дрожащий комочек между передними лапами Лютого. У Шереха сердце так и зашлось, в горле пересохло, а внутри обеспокоенно вскинулся волк.
Щенок был совсем маленьким, как волчонок дикой волчицы, а не ребёнок оборотня, слабеньким — лапы его едва держали — и чудовищно беззащитным перед нависшим над ним Лютым. Но Лютого ему, похоже, опасаться и не стоило. Не отводя от чужаков пристального взгляда, волк склонил тяжёлую башку, втянул носом запах малыша и беззвучно шагнул вперёд. Ариш и Иззай, наученные болезненным опытом, сноровисто забрались на дуб и выжидательно уставились на господина.
— Ну же, Шидай, — Шерех мягко улыбнулся другу сына, — ты же помнишь меня и не нападёшь. Прав…
Волк скакнул вперёд, и консер не менее проворно забрался на дерево и, тяжело дыша, устроился на ветке.
— Боги, Шидай! Я уже не в том возрасте, чтобы меня как мальчишку по деревьям гонять!
Лютый грозно оскалился, показывая, что ему плевать, что там положено главе Вотых.
— Сейчас на дерево полезет, — со знанием дела заметил Иззай.
— Надо было через забор сигать, — вздохнул Ариш.
— Думаешь, не перепрыгнул бы?
Волк действительно поставил лапы на ствол, но в этот момент щенок покачнулся, упал, ткнувшись мордой в землю, и обиженно заскулил. Лютый тут же повернул башку к нему и в пару скачков оказался рядом. Обеспокоенно обнюхал, упреждающе грозно рыкнул на «пташек» и, аккуратно взяв волчонка мощными зубами, потрусил к открытой двери, где и скрылся. Злиться на Ирая и Ноэлиш расхотелось. Всё же, наверное, действительно удобнее во флигеле.
— И долго нам здесь сидеть? — Шерех припомнил, что вечером у него встреча с хайнесом, а дома Жадала с нетерпением ждёт новостей о правнуке. И возвращаться домой к жене с пустыми руками было как-то неприятнее, чем не прийти на встречу с повелителем.
Словно в ответ на его вопрос в дверях показался Шидай. В этот раз в двуногой ипостаси. Со всклоченными волосами, в дурном настроении и полуголый. Штаны только натянул, но ещё даже завязать не успел.
— Проходите, — мрачно пригласил он и опять скрылся.
Шерех проворно спрыгнул вниз и прошёл в дом. Зайдя, он сразу оказался в небольшой гостиной, весьма скромно обставленной. В глаза бросилась простота жилища. По центру комнаты стоял мягонький диванчик, обивку которого украшали следы маленьких стоп; у стены книжный шкаф с застеклёнными дверцами; столик напротив дивана, пара кресел и большая яйцеобразная корзина с круглым отверстием в боку. В корзине, где-то в глубине на подстилке, слабо возился щенок.
— Садитесь, — Шидай натянул рубашку и сам опустился на диван.
— Смотрю, у вас успехи, — заметил Шерех, опускаясь в кресло. — И у тебя, и у Ранхаша.
— Да, щенок начал учиться ходить.
— А Лютый начал учиться не жрать кого попало.
— Детей мы не трогаем, — сухо отозвался Шидай.
Он явно не был рад визиту, но он всегда встречал Шереха без энтузиазма и, как казалось консеру, тяготился его присутствием. Шерех не раз задавал себе вопрос, а правильно ли он поступил, доверив правнука пьянице, сейчас, правда, бывшему, почти сошедшему с ума от потери и ищущему смерти? Но на третий месяц он понял, что это было едва ли не самое удачное решение за всю его жизнь. Шидай замер на краю бездны и вроде бы передумал в неё прыгать. Ранхаш был полностью отдан его заботе, и лекарь (тогда скорее бывший лекарь) стал нянечкой. Совсем скоро они превратились в одно целое: где был Шидай, там можно было найти и Ранхаша, а мальчишка и вовсе нигде не появлялся без него.
Первое время к Шидаю относились настороженно. Все ещё помнили, как его притащили сюда. Пьяного, обросшего, вонючего и грязного. Но никто не воспротивился решению Шереха. Только кормилица высказала робкие сомнения. Руахаш как уехал в храм, так и не вылезает из своих молитв. Менвиа появляется в доме мужа редко, предпочитая городской особняк, подаренный ей родителями. А Ирай и Ноэлиш, несмотря на своё ярое нежелание отдавать правнука Вотым, не знали, что делать с больным мальчиком.
— Не многовато тут места, — заметил Шерех, осматриваясь.
— Нам много не нужно. Тихо, спокойно, никто не мешает.
Из корзины донеслись хруст и болезненное поскуливание, и лекарь сразу встрепенулся. Но не встал. Исподлобья посмотрел на Шереха, сжал пальцы, но остался сидеть. Корзина закачалась, и в дыру просунулась встрепанная голова, а затем и плечики. Ребёнок полностью выполз, с трудом встал и замер, уставившись на прадеда сочно-янтарными, почти рыжими глазами. На сердце потеплело. Хорошенький мальчик. Щёчки мягкие, круглые, волосики серебристые, серые бровки умилительно насуплены, и весь такой серьёзный и недовольный. Взгляд скользнул по печати на груди, и Шерех приметил несколько новых деталей.
— Ранхашик, давно не виделись. Пойдёшь к дедушке? — Шерех, широко улыбнувшись, протянул к внуку руки, но тот посмотрел на него исподлобья, ладошкой решительно отпихнул его руки и полез на колени к Шидаю. — Эх, — с притворной грустью вздохнул консер.
Шидай осмотрелся, выискивая что-то, и достал из-под подушки рубашку мальчишки. В комнате повисло молчание. Шерех просто наблюдал, как лучший друг умершего сына ловко и аккуратно натягивал на капризно кривящего губы мальчика косо расшитую рубашку. И где только такую достал. Взгляд зацепился за кривоногих тощих лошадок, словно с детских рисунков сошедших.
— Слышал, Менвиа приходила. И как?
— Она жива, — скупо ответил Шидай. — И, надеюсь, в ближайший год не сунется.
Закончив с рубашкой, он оперся локтями на колени и крест-накрест обнял Ранхаша, почти полностью скрывая его в своих объятиях. На душе у Шереха стало совсем тоскливо. В который раз он приходил, чтобы найти подтверждение уже известному, но так и не находил в себе силы спросить напрямую. 
— Пусть Руахаш присмотрит за своей женой, — холодные жёлтые глаза нехорошо прищурились. — Я её из постели выгнал, но кто-то не будет так щепетилен.
— Руахаш берёт на себя слишком много вины, — поморщился Шерех. — Я говорил с ним, но он уверен, не имеет права судить её. Боги с ними, Шидай. Давай о Ранхаше лучше поговорим. Что у нас нового?
— Вы уже всё видели. Щенок начал ходить. Переехали мы. Печать поправил, спит теперь лучше. Ох, Ранхаш…
Мальчик вытащил руку из-под рубашки лекаря и с гордостью продемонстрировал серебристый волос, выдернутый, по всей видимости, из живота.
— Ощипывает, маленький негодник, — умилился проказливости внука Шерех. — Так и полысеешь.
— Ладно хоть волосы… — тихо пробурчал Шидай, подстёгивая шаловливую фантазию консера. — Всё ему любопытно, всё на зуб надо попробовать, — мужчина отобрал почти засунутый в рот волос, охлопал подушку и, вытянув из неё длинное пёрышко, отдал ребёнку. Тот сразу же засунул его в рот.
— Жадала зовёт вас в гости. Сама приехать не смогла, Дишен своих младших привёз. Ранхаш, поедешь к бабушке?
Мальчик диковато посмотрел на деда и прижался к животу Шидая.
— А Шидая отпустишь?
— Раз зовёт, поедем, — без энтузиазма отозвался мужчина.
— Едем? — Ранхаш широко распахнул янтарные глазища и замотал головой. — Не, не-не, — и требовательно потянул лекаря за рукав. — Па не едет?
Словно нож между рёбер вошёл. Шерех замер, а Шидай бросил на него быстрый взволнованный взгляд и закусил губу.
— Я не учил, — глухо признался он. — Сам… не знаю, где услышал.
Шерех ожидал этого, но всё равно было больно слышать, как его собственный внук зовёт отцом другого мужчину, не его отпрыска. Единственный сын Борлана даже не заслужил того, чтобы маленький сын называл его отцом.
— Ничего-ничего… — с трудом выдохнул Шерех. — Должны же у него, в самом деле, быть родители. Странно, что не мама, — оборотень невесело улыбнулся.
Зажмурившись, Шидай склонил голову, прижимаясь лбом к макушке ребёнка.
— Прости… прости… Страшно и больно привязываться вновь, но я не могу это остановить.
— Ну, Шидай, чего я ещё мог ожидать? Когда двое умирающих вытаскивают друг друга из пропасти, жестоко требовать от них, чтобы они остались друг к другу равнодушными. Я пойду… подумаю. Ты помни. О приглашении.
Уже на пороге Шерех остановился, через плечо посмотрел на Шидая и увидел на его лице отстранённое, звериное выражение. Высунув язык, лекарь деловито лизнул мягкие как пух вихры Ранхаша и, заметив внимание консера, молча оскалился.
Маленький Ранхаш вырос, стал крепким стройным мужчиной. Волосы его больше не были похожи на серебристый пух и толстой косой опускались к поясу, да и глаза были уже не рыжими, а просто насыщенно янтарными. Но вот суровое выражение лица осталось совсем таким же, как в детстве. Шереху даже почудилось, что губы у внука капризно изогнуты. Шидая тоже постигла чудесная перемена. Больше не было истерзанного болью и сомнениями взгляда. Он смотрел на Ранхаша открыто, с радостной гордостью, не боясь показывать своё истинное отношение к нему.
И чего он, Шерех, тогда терзался? Воистину, глупым можно быть в любом возрасте.
До слуха оборотней донёсся торопливый звук шагов, и в коридоре показались Фоший и оборотень в чёрном, в котором Ранхаш узнал своего подчинённого.
— Что они натворили? — с мрачной обречённостью, сразу смиряясь с любыми возможными вариантами, поинтересовался харен, не сомневаясь, что Майяри и Викан что-то учудили. Об этом говорил запыхавшийся и раздосадованный вид оборотня. Если бы случилось нечто плохое, то он был бы обеспокоенным.
— Когда я уходил, ещё ничего, но мы уверены, что они нарываются на неприятности. Госпожа уже едва не вышла замуж, они устроили драку, повязали двух подозрительных типов и устроили танцы на улице. Там уже толпы зевак, это становится опасным, если вдруг на госпожу кто-то вздумает напасть. Мы пробовали увести её силой, но оборотни господина Викана и хайрена Узээриша мешают, а устраивать драку среди толпы — последнее дело.
— Значит, нам надо разогнать детишек по домам, — деловито протянул Шидай. — Она хотя бы трезвая?
— Совершенно, — уверил его оборотень.
— Жаль, — лекарь надеялся на развлечение. — Ладно, Шерех, извинись перед Жадалой за нас. Нам нужно спасти город от одной катастрофы. Точнее, от двух.
— Ну неужели моя внучка заслуживает сравнения с Виканом? — Шерех укоризненно прицокнул.
— Вот про Викана я как раз не сразу вспомнил, — хмыкнул Шидай.

Глава 56
Мадерида

Улица перед «Звёздным ковшом» была запружена народом, и проехать к таверне в экипаже не представлялось возможным, поэтому Шидай и Ранхаш покинули его и ввинтились в толпу. Собравшиеся весело хохотали, выпивали и переругивались с возмущёнными жителями домов, которым гулянка мешала спать. К ночи похолодало, ударил мороз, и воздух был наполнен туманным дыханием гуляющих. Ярко горели факелы, блестели стёклами фонари и пугливыми мошками подрагивали светляки. А над улицей в морозно хрустящем воздухе разливались нежные переборы струн и ритмичный стук барабанов.
В толпе с подносами в руках шныряли подавальщики и сам предприимчивый хозяин «Звёздного ковша». Выпивка разбиралась быстро, подслащённые орешки, в обычное время не пользующиеся спросом, сметались на угощение барышень, и на деревянные подносы с гулким звоном сыпались монеты.
Ближе к самой таверне толпа была плотнее и пробираться было уже сложнее. На помощь пришли подчинённые; распихиваемые зрители было возмутились, но их соседи возмутились ещё больше («Музыку из-за вас, тряхомуд, не слышно!»), и Ранхаш с Шидаем в конце концов оказались в первых рядах.
В этот момент музыка смолкла, в воздухе ещё дрожал тонкий голос гитар, но и он был заглушён хлопками, свистом и одобрительными выкриками. Викан и Майяри, раскрасневшиеся и тяжело дышащие, с улыбками раскланялись, а под ноги музыкантам — двум гитаристам, скрипачу, флейтисту и молодому парню с двумя барабанчиками — посыпались монеты. Кудрявый мальчишка бросился их подбирать.
— Господин? — обычно невозмутимый Аший взглянул на харена с радостным удивлением.
— Вот это понимаю развлекаются, — с одобрением протянул Шидай.
Ранхаш с жадностью уставился на жаркое, радостное лицо Майяри, любуясь таким редким безрассудным весельем и широкой улыбкой. Красная, с растрепавшейся косой и в забрызганной грязью юбке, она была так хороша, что совсем не хотелось злиться на Викана. Только лёгкая зависть всколыхнулась, что это брат, не он, вызвал такую широкую улыбку на её лице.
— Господин, может, вы их наконец урезоните? — Редий с надеждой посмотрел на харена. — Первые ряды в основном заняты оборотнями господина Викана и хайрена. Вон его Святой помощник, — охранник кивнул на невозмутимого оборотня, статуей стоящего где-то во втором ряду. — Мы их сметём, конечно, но тут полно горожан, да и велик шанс упустить госпожу из виду в схватке. Наши сейчас по толпе рыскают и крыши просматривают, но опасно, опасно же.
— Будто нарываются, — недовольно проворчал Аший.
— Да не будто, — фыркнул товарищ. — Господину Викану наверняка доложили о слежке, не зря же они с госпожой свару устроили в таверне, всех в драку втянули и тех двоих под шумок повязали.
— Не мстит ли Майяри? — Шидай вопросительно посмотрел на Ранхаша. — Она точно не знает о твоём сегодняшнем, точнее уже вчерашнем, приключении во дворце? Хотя нет, не посмеет. Она твоё здоровье бережёт.
Аший и Редий промолчали, но брови их изогнулись в весьма красноречивом сомнении в заботливости госпожи.
— Эй, а мадериду? Мадериду смогёте⁈ — проорал кто-то.
Викан бросил на Майяри вопросительный взгляд.
— Дорогая сестра, вы как-то признавались, что умеете танцевать и мадериду. Так как? Не подведёте меня?
— Подвести? Я? — Майяри высокомерно вскинула брови и повелительно махнула музыкантам. — Дорогой брат, боюсь, это вы опозорите нас обоих своей неуклюжестью.
Бородатый музыкант с плутовскими зелёными глазами провёл пальцами по струнам гитары, и та отозвалась нежным, глубоким, страстным звуком. Ей решительно и бойко, словно отсчитывая ход часиков, вторила скрипка. Викан сбросил наземь кафтан и, не отрывая от Майяри взгляда, медленно пошёл по кругу, заворачивая рукава. Девушка дерзко улыбнулась и, тоже впившись в него взглядом, зашагала вдоль толпы, одну за другой расстёгивая верхние пуговички ворота платья.
— Баловница, — Шидай одобрительно качнул головой и лукаво посмотрел на Ранхаша.
Тот, широко раскрыв глаза, следил за Майяри, за каждым её жестом, за каждым движением. Наблюдал, как пуговички медленно, неохотно выскальзывают из петель, открывая белый кружевной ворот рубашки. Ласкал взглядом растрёпанные пряди, яркие губы и розовеющие скулы. Видеть её такой весёлой было так необычно, что Ранхаш даже не смог приревновать, хотя мадерида даже в салейском обществе почиталась некоторыми консерваторами слишком уж вольной. Но молодые оборотни, парни и девушки, обожали танец. Где ещё можно было выплеснуть кипящую страсть, как не в мадериде? Где было бы ещё приличным горячо прижать к себе возлюбленную? Где было бы допустимым поощрить взглядом и движениями возлюбленного на большее?
Викан тряхнул волосами и поманил Майяри к себе. Та расправила плечи, подобрала юбки и под уверенную песню скрипки и бойкий перелив гитары пошла танцевать. Одна. Поведя плечами, смело качая бедрами, как не принято в салейской мадериде. Викан шагнул к ней, она отшатнулась, и они закружили по мостовой, чтобы сойтись в центре. И как сойтись! Сшибиться грудью, будто атакуя, и ту же сцепиться в страстных объятиях. Викан крепко обхватил девушку за талию, прижимая её к животу, а она обвила его рукой за шею, прижимаясь грудью. Скрипка грянула одновременно с барабаном, и пара закружилась подобно вихрю, повергнув толпу в благоговейное молчание. Мужчина словно нёс девушку, страстно прильнувшую к нему, над землёй, она же, прикрыв глаза и откинув голову назад, с трепетом прислушивалась к его дыханию на своей коже. Откинувшись назад, Майяри безвольно повисла на поддерживающей её руке, и Викан в страстном порыве склонился к её груди. Поворот, они резко распрямились, Викан отбросил девушку, взметнувшаяся юбка хлопнула, Майяри стремительно развернулась и едва не налетела на грудь одного из мужчин в первом ряду. Пальцы Викана жёстко сжались на её запястье, не отпуская дальше, а мужчина, очарованный внезапным почти столкновением с прелестной плясуньей, торопливо протянул руку, но тонкие пальчики выскользнули из неё раньше, чем он успел их схватить: Викан дёрнул девушку на себя, и она опять столкнулась с его грудью.
Танец — словно страстная борьба двух влюблённых, пытающихся укротить друг друга. Легко, азартно и стремительно они кружили по мостовой, то расставаясь, то опять сходясь. Оттолкнув Викана, Майяри сама быстро-быстро, летяще шагнула к нему и, схватив за ворот, дёрнула на себя. Небольшое отступление от традиций мадериды, где полагалось потянуть партнёра на себя за плечи, но толпа одобрила.
Ранхаш, потрясённый противоречивыми эмоциями, просто смотрел. Смотрел на эту новую, невиданную ещё им Майяри. Такую свободную, дерзкую, весёлую…
— Как у них здорово получается, — протянул Шидай. — Темпераментом они точно схожи. Ах, если бы не ты, мой дорогой, я посчитал бы их прекрасной парой. Они на диво гармонично смотрятся. Влипали бы вместе в неприятности, шатались бы по лесам, отплясывали бы вот так на площадях и пили на крышах… Не ревнуешь?
Ревнует. Ещё как ревнует. Но в то же время душу теснил восторг. Майяри была так восхитительна в этот момент, что он был готов простить брату некоторую вольность.
— Ох, ты смотри! — кто-то хохотнул за спиной. — Да это ж сама помощница харена и его братец. Интересно, знает ли господин, чем его воспитанница занимается?
— Его беда, не наша. Ты, главное, завтра в сыске об этом не трепли, а то попадёшь под горячую руку.
Толпа недовольно заволновалась, Шидая и Ранхаша даже пихнули в спины, но те были слишком увлечены, чтобы ругаться на очередного желающего увидеть танцоров вблизи. Наглец, возмутивший толпу, встал рядом с лекарем и уставился на кружащуюся под зажигательные звуки скрипки и гитар пару из-под капюшона. Жар танца достиг своей вершины, скрипка надрывалась так, что скрежетали струны, из-под сапог танцующих летели пыль и камешки, а сами танцующие глядели друг на друга с таким огнём, что казалось: ещё мгновение, и они сольются в горячем поцелуе. И хоть мадерида этого не предполагала, но толпа с трепетом ожидала именно этого и ещё того момента, когда танцор оттолкнёт от себя прелестную плясунью и отпустит её на волю.
Полагалось, что её должен поймать в свои объятия другой мужчина. И тут Ранхаш вспомнил: его учили танцевать. Он знает все танцы, что приняты в салейском высшем обществе, если, конечно, за последний век не появилось что-то новое. И мадериду он тоже знает.
К бурному разочарованию толпы Майяри и Викан не поцеловались. Картинно вытянули друг к другу губы, чмокнули воздух, что выглядело скорее смешно, чем волнующее. И, хохоча, опять закружили по мостовой.
Шидай бросил взгляд на своего соседа как раз в тот момент, когда он медленно откинул капюшон назад. В свете многочисленных огней блеснули рыжеватыми всполохами неровно обрезанные белые волосы и сверкнули зубы в восторженной улыбке. Лекарь едва не выругался, узнав хайрена Узээриша. И в это же мгновение Викан раскрутил Майяри и отпустил.
Несколько мужчин одновременно выступили вперёд. И хайрен тоже. Шидай обернулся, чтобы сказать об этом Ранхашу, не обнаружил его на месте и… недолго думая, подставил наследнику подножку. Тот споткнулся, лекарь ещё и на край его плаща наступил, и будущий хайнес грохнулся на землю. Капюшон опять накрыл его голову, и Шидай взглядом велел одному из охранников разобраться. Оборотень подскочил к матерящемуся хайрену и дружески похлопал его по плечу.
— Ох, дуг, пасти меня! — заплетающимся языком проревел он. — Да откуси мне хвост Тёмный, и не думал тебя пи… пё… пхать! Веикодушно пасти, дуг!
Шидай поймал спокойный взгляд Святого помощника и обезоруживающе ему улыбнулся. И повернулся к танцующим как раз в тот момент, когда Ранхаш одной рукой отпихнул соперника, а второй обхватил Майяри за талию и выдернул её из-под носа смазливого блондинчика.
— Ох, твою… — обалдел Викан.
Раскрасневшаяся Майяри стремительно стала бледно-розовой и даже приоткрыла рот в ужасе. Но паника не успела овладеть её мыслями. Она увидела глаза харена. Тёмные, мерцающие бесчисленными огоньками, глубокие, гипнотически-затягивающие, а затем ощутила, как его ладонь медленно движется по её спине вниз. Пальцы с силой надавили на её копчик, и в колени хлынуло тепло.
— Потанцуй, — харен склонился к её лицу, и оно опять налилось жаром, — со мной… Майяри.
Девушка судорожно сглотнула, чувствуя, как голову заволакивает туман, и вцепилась пальчиками в плечи мужчины. Ноги неожиданно подвели, и она, тяжело дыша, навалилась на его грудь.
— Хрибный! Да это харен! — охнул кто-то в толпе.
— Ранхаш Вотый!
— Глава сыска!
— Здесь законники!
— Облава, ребята!
Толпа заволновалась и начала стремительно редеть. Музыка взвизгнула и затихла, но Викан повернулся к музыкантам и знаком велел продолжать. Робко завела свою песню скрипка, и Ранхаш шагнул вперёд, почти неся девушку на руках, и закружил её в объятиях. Не так стремительно и страстно, как Викан, но легко и нежно. И все, кто в этот момент всё ещё оставался на улице, смущённо отвели глаза. Невозможно было без робости смотреть, как девушка в сладостном безволии цеплялась за плечи мужчины, пылая лихорадочным, почти болезненным румянцем. И зрители отводили глаза, словно спеша оставить этих двоих наедине и позволить им насладиться друг другом.
Музыка полилась смелее, но не так быстро, нежнее, подстраиваясь под истинно влюблённую пару. Она сделала стремительный рывок только один раз, когда мужчине бы полагалось отстранить от себя девушку, но вместо этого Ранхаш склонился к её лицу и легко, почти невинно поцеловал в губы. Майяри рухнула бы — земля просто исчезла из-под ног, — если бы рука харена не опустилась под ягодицы и не поймала её. Приподняв девушку, Ранхаш прижал её к своей груди и спокойно понёс прочь.
Перед глазами у Майяри всё поплыло. Ей было хорошо и то же время дурно. Уткнувшись носом в плечо мужчины, она стиснула его косу и прижала её к глазам. Боги, что с ней? Разве можно быть такой безвольной в любви?
— Доброй ночи, сестра! — Викан помахал им вслед. — Брат, будь милосерден. Это её жених, — охотно пояснил он оставшимся зрителям и гордо похлопал себя по груди, — мой брат.
— Охренеть! Ты видел⁈ И это наш харен? Нет, ну нам никто не поверит! А помощница-то какая горячая девка…
— Даже этого хладнокровного проняла. Ох…
Оборотни-сыскари испуганно шарахнулись, стоило Шидаю повернуться к ним. Но лекарь благожелательно улыбнулся и заметил:
— Об этом в сыске трепаться можно.
До экипажа Ранхаш добрался быстро. Редий распахнул перед ним дверцу, оборотень вместе со своей ношей стремительно взобрался по ступенькам, и дверца опять захлопнулась, а охранники замерли снаружи, бдительно осматриваясь.
Майяри даже опомниться не успела, как её повалили на сиденье и харен впился в её губы уже по-настоящему жарким поцелуем. Она, утеряв все здравые мысли, с жадностью подалась навстречу, обвивая его шею руками и раскрывая губы под напором его языка. Рука оборотня скользнула под её юбку, сжала бедро прямо через ткань штанов и двинулась выше. А поцелуи опустились ниже. Зубами рванув завязки на рубашке, Ранхаш накрыл горячими губами нежную шею, обласкал её жарким дыханием и влажным языком, наказал за недавнюю дерзость зубами и спустился ещё ниже, к нежной груди, и замер, уставившись на сияющее пятно. Он замялся всего лишь на секунду, а затем, полуприкрыв глаза, поцеловал его. Майяри дёрнулась в его руках и тихо всхлипнула. Эта часть её тела, слившаяся с артефактом, оказалась твёрдой, но при этом горячей и очень чувствительной.
Видят боги, он старался быть терпеливым. Ладонь скользнула девушке между ног, и, требовательно сжав пальцы, Ранхаш приник губами к уху жалобно пискнувшей девушки.
— Госпожа Майяри, вы уже готовы почувствовать меня здесь?
Кровь отхлынула от головы к низу живота, стало так жарко, что Майяри показалось, что она вспотела… там.
— Одно ваше слово, и нас сегодня же поженят, — пообещал харен, — и я сделаю с вами всё, что вам захочется. И… — его зубы сомкнулись на пылающей мочке, — научу вас получать удовольствие. Ну же, госпожа Майяри, зачем эти мучения? — он надавил пальцами на ставшее невозможно чувствительным место, и Майяри торопливо зажала свой рот ладонью.
В голове мелькнули искушающие мысли. Господин Шидай говорил, что богам всё равно… Она может выйти замуж ещё раз…
— О, госпожа Майяри ещё не уехала! — раздался снаружи радостный голос, и харен замер.
— Господин, туда нельзя, — донёсся строгий голос Ашия.
— Ты смеешь заступать дорогу мне? — насмешливо уточнил хайрен.
Жуть проснулась мгновенно. Распалённый желанием Ранхаш уже хотел выбраться из экипажа и избавить себя от надоедливого соперника, но в голову неожиданно закралась более блестящая мысль.
Выпрямившись, он резко поднял ничего не понимающую Майяри и усадил на свои колени лицом к себе. Разомлевшая девушка чуть было не скатилась вниз, и мужчине пришлось упереться ногой в сиденье напротив. Сдёрнув шейный платок, Ранхаш решительно расстегнул плащ, почти разорвал на себе рубаху и, взяв руку девушки, положил её ладонь на свою обнажившуюся грудь. И замер, не торопясь приводить в действие следующий этап плана. Его остановило выражение лица Майяри. Стоило пальцам коснуться горячей кожи, она замерла, напряглась, глаза её расширились, и она облизнула внезапно пересохшие губы. Пальчики неуверенно сместились вправо и осторожно, словно бы украдкой, погладили сосок. Серебристые ресницы харена опустились, взгляд потемнел ещё сильнее, ноздри затрепетали, но останавливать девушку он и не подумал. Узкая ладонь неторопливо скользнула ниже, дрожащие пальчики уже смелее пересчитали рёбра, уверенно огладили узлы мышц пресса, и Майяри, одурманенная желаниями, сама подалась вперёд и поцеловала харена.
Кровь застучала в ушах, и Ранхаш забыл, что хотел сделать. Он просто сидел, чувствуя, как мягкие губы целуют его, и медленно-медленно терял выдержку. Она испарялась по мере того, как ладонь Майяри опускалась всё ниже и ниже. Он ждал, терпел и гадал, как далеко она сможет зайти. Повлажневшие от волнения пальчики коснулись дорожки волос на его животе, опустились ещё, упёрлись в ремень и остановились. Девушка замерла, тяжело дыша, и Ранхаш понял, что она достигла своего предела.
Выдержка вернулась к нему, и он, потянув девушку на свою грудь, толкнул дверцу коленом.
Та распахнулась, и хайрен Узээриш, оторвавшись от беседы с упрямыми охранниками, замер, успев увидеть Майяри, оседлавшую колени харена и запустившую руку под его рубашку, а над её плечом светящиеся в темноте глаза главы сыска. Дверца захлопнулась, но картинка так и осталась перед глазами.
Ранхаш отстранил от себя тяжело дышащую и ничего соображающую девушку и тихо, но не очень искренне извинился:
— Простите, я погубил вашу репутацию.
Снаружи донёсся весёлый голос Шидая:
— О, хайрен, а вы здесь какими судьбами? Уже уходите? Ну, хорошей дороги.
Лекарь распахнул дверцу и, увидев живописную картину, сперва отшатнулся, а потом, ругнувшись, торопливо протиснулся внутрь.
— А я-то ещё думал, что это у хайрена видок такой ошеломлённо-восторженный. Что, Майяри, подставили тебя? Ну ты не переживай, Ранхаш с самыми честными намерениями…
Майяри не слышала его. В ушах стоял гул, и девушке казалось, что все голоса звучат снаружи, за стенами экипажа. Она видела перед собой только харена, чувствовала только горячую кожу под ладонью и одуряющее желание что-то сделать. До затуманенного разума с трудом дошли слова Ранхаша. Погубил репутацию? Ну раз уже погубил…
Сглотнув и облизнув пересохшие губы, Майяри торопливо завинтила пальцы под ремень, туда, где кожа была ещё горячее. Глаза харена потрясённо распахнулись, и он едва успел перехватить её запястье. А в следующий миг уже господин Шидай стащил её с колен сына и возмущённо воскликнул:
— Майяри, ты что творишь⁈ Я думал, тебя подставили, а ты сама, видимо, набросилась!
Девушка рассерженно зашипела на него, и совершенно обалдевший лекарь зашипел в ответ:
— Ещё и шипеть на меня вздумала, бесстыдница! Если так хочется — замуж за него выходи! Но до свадьбы руки распускать не смей! Боги, Майяри, ты в курсе, что так обычно нетерпеливых женихов увещевают, а не невест?
В голове немного прояснилось, замелькали здравые мысли, но они пока не были способны перекричать сладкий зов желания. Девушка досадливо закусила губу и тяжело посмотрела на харена, ответившего не менее проникновенным взглядом. Нужно быстрее что-то решать с мужем. Нужно как-то рассказать об этом харену. Ей нужно быть уверенной, что он от неё не отвернётся! Ей нужно знать, что этот мужчина, из-за которого она теряет связь с реальностью, будет принадлежать ей и только ей! Тёмные, она, в конце концов, хочет с полным правом трогать его везде, где ей вздумается!
Шидай правильно оценил повисшее напряжение и, наклонившись вперёд, быстренько ткнул Майяри пальцем между бровей. Коротко сверкнула голубая вспышка, и Майяри обессиленно обмякла.
— Спи-спи, — лекарь озадаченно почесал голову. — Боги, да тут до осени ждать никакого терпения не хватит… Эй, Ранхаш, ты как? Мозги на место встают?
Сын посмотрел на него совершенно невменяемым взглядом, и Шидай рассмеялся.
— Не-е-ет, у вас с Майяри огня всё же поболе, чем у того же Викана!
Лекарь опять рассмеялся, представляя, какие слухи будут гулять по городу уже утром.
— Потанцевали… развлеклись…

Глава 57
Дедушка-сват

Птички пели.
Звонко заливались, нахваливая тёплое утро, а им вторила капель. Плюх. Плюх. Плюх-плюх-плюх.
Майяри не торопилась открывать глаза, старательно прислушиваясь к звукам и пытаясь не допустить других мыслей в голове. От них поднимался сущий кавардак, и не до конца проснувшийся разум приходил в смятение. Минус трезвости — яркие воспоминания. И Майяри сожалела, что всё же отказалась от вина. Может быть, тогда бы она не помнила своё поведение с такой ясностью. Хотя она была невменяема. Харен её опьянил! Ей бы полагалось ничего не помнить, как это бывало после выпивки или бредового состояния. Но она помнит-помнит!
То, что она попрала законы приличий, Майяри на самом деле волновало мало. Больше она переживала, думая, какое мнение сложится о ней у харена. Но, видят боги, он сам виноват! Он не мог не заметить, каким огнём она горела, но всё равно разделся. Она юная невинная девушка, у неё нет такой выдержки, как у него. В конце концов, он взрослый мужчина и должен это понимать. У неё кровь молодая кипит! Её тело только-только проснулось! Сам-то харен совершенно не стесняется говорить о своих желаниях и лезть с поцелуями. И ей тоже хочется его потрогать!
Майяри сердито фыркнула, перевернулась на другой бок, размышляя, как теперь смотреть в глаза харену.
Наверняка одного взгляда хватит, чтобы выдать всё её пошлые мысли.
Ах, вот если бы он её не остановил… Ещё и господин Шидай так не вовремя появился. Появление лекаря девушку смущало куда больше. Всё-таки ей не хотелось, чтобы такое видели посторонние. Тёмные, вот если бы она хоть чуть-чуть соображала в тот момент, то просто бы закрыла двери кареты силами, и никуда бы харен от неё не делся. Даже ругаться от досады хотелось! И пальцы до сих пор от одних воспоминаний зудели. До дрожи хотелось узнать, какой он там.
Нет, она, конечно, раньше трогала мужчин там, но исключительно в целях самообороны. Даже с Виидашем она соблюдала приличия. И вообще ей не нравилось прикасаться к чужим обнажённым телам. Но вот от харена её разум просто уносило, и всё, о чём Майяри могла думать, — что ей выпало всего лишь мгновение, чтобы изучить его тело. Жалкая минутка. Ну две. Очень жестоко так дразнить! Если испортил её репутацию, то хотя бы отплатил за это! Майяри заскрежетала зубами.
Желание бродило по телу, не находило выхода и томило её, хотя за ночь полагалось его переспать. Но стоило проснуться, припомнить последние события, и щекам стало тепло. Неужели все так мучаются, когда влюбляются? Или это именно харен такое воздействие оказывает? Майяри припомнила, как он прикасался к ней, и невольно сжала коленки. Приятно и мучительно вспоминать. А когда он положил руку туда… Ладонь сама двинулась к поясу, и раздался кашель.
— Майяри, ты не одна.
Сердце едва между рёбер не проскользнуло, и Майяри мгновенно открыла глаза и резко села. В кресле напротив кровати сидел босой господин Шидай в распахнутой рубахе и с шитьём на коленях.
— Вы что тут делаете? — шипя и плюясь от смущения и стыда, возмутилась девушка. — Вы опять спали в моей комнате⁈
— Я — нет, — лекарь лукаво улыбнулся. — Ранхаша срочно вызвали в сыск, и он просил присмотреть за тобой. Опасается, что после вчерашнего ты можешь возжелать прогуляться.
Майяри наконец обнаружила, что спала в платье, и с достоинством оправила пояс. Мол, она туда и тянулась. Но уши огнём пылали. Позорище! Как неудобно! Что она вообще хотела сделать⁈
— В школу собираться не будешь?
— А сегодня учебный день? — нахмурилась девушка.
— Почти полдень.
Досадливо поморщившись, Майяри хотела уже отмахнуться от учёбы — всё равно нормально учиться не получается, — но промолчала, вспомнив, что умудрилась сдать экзамены за первое полугодие. И, самое главное, физическую подготовку с первого раза. Чистое везенье!
— Надо было меня раньше разбудить. Сейчас ехать уже смысла нет.
— Да как сказать… — протянул лекарь. — Ранхаш вернётся, и ждёт тебя дознание с пристрастием. После вчерашнего уже не отмашешься, что ты его не любишь, что он тебе не нравится, что ты не уверена… Дороется до правды. Лучше уж в школу сбеги, а я пока соображу, как ему сказать, что терпеть-то до осени придётся. Почти до зимы…
Майяри самой выть захотелось. Вот если бы тогда, в день свадьбы, она могла хотя бы на миг представить, что столкнётся с таким мифическим чувством, как любовь, то не оглушила бы мужа, а убила.
В дверь постучали, и господин Ываший, не заглядывая, спросил:
— Шидай, девочка проснулась?
— Да.
— К ней тут гости.
— Какие гости? — нахмурился лекарь и отложил шитьё.
В голове тут же мелькнули лица друзей и Лоэзии. Последняя задержалась и заставила Майяри покрыться холодным потом. Боги, неужели Лоэзия пришла поговорить? Она ведь её жениха увела…
— Госпожа, вы одеты?
Майяри нервно пригладила волосы, соскочила с кровати и бросилась к гардеробной, но свернула с полпути и просто одёрнула юбку.
— Да, я одета.
А то Лоэзия решит ещё, что она ходит в исподнем перед господином Шидаем. Мало того что жениха увела, так ещё и все нормы приличия нарушает…
Лекарь тем временем принюхался и настороженно привстал. Дверь распахнулась, и Майяри с недоумением уставилась на невысокого старика с седыми, аккуратно забранными назад волосами и жёлтыми глазами.
— Шерех? — выдохнул Шидай.
Незнакомец окинул встрёпанную девушку пронизывающим взглядом и улыбнулся.
— Так это моя внучка?
— Ранхашу не понравится, когда он узнает о твоём визите, — с улыбкой сказал Шидай. — Тебе повезло, что его вообще нет дома.
— Ну мне ли не знать, где он и почему уехал? — Шерех лукаво подмигнул, давая понять, что неспроста харена так срочно вызвали в сыск, и перевёл взгляд на Майяри.
Пять минут назад она сказала, что никакая она ему не внучка, и с того момента патриарх рода Вотый несколько похолодел к ней. Слова вырвались невольно. У Майяри был только один дед, и она была бы счастлива, если бы его не существовало вовсе. И всё внутри просто воспротивилось тому, чтобы кто-то занял его место.
Они переместились в гостиную, куда господин Ываший принёс поднос с травяным отваром и мясной нарезкой. Есть хотелось очень, но Майяри, чинно сложив руки на коленях, сидела в кресле и спокойно наблюдала за Шерехом Вотым. Легендарная фигура. Оборотень, который переломил свою судьбу, подмял её под себя и добился невероятного величия.
Сломал судьбу… Сделал то, что хотела сделать она.
Представляя его как героя легенд, Майяри не была готова столкнуться с всесильным Вотым вживую после ночной гулянки, которая наверняка разнеслась по городу волной пересудов и уже достигла его ушей. Может, поэтому и приехал. Сплетни всегда мало её волновали. Всё же она выросла среди тех, чьё мнение и традиции ни в грош не ставила. Но именно сейчас, глядя в слегка холодноватые глаза старого консера, девушка почувствовала… страх.
Семья харена может не принять её.
Родственники Виидаша не обрадовались, когда познакомились с ней, но Майяри это ничуть не расстроило. Господин Ерон, невероятно сварливый и грозный, не был тем, кто смог бы заставить своих потомков подчиняться себе беспрекословно. Сравнивая его с собственным дедом, Майяри находила господина Ерона очень мягкосердечным и душевным.
Но вот господин Шерех был больше похож на старейшину. Она даже не могла сказать, в чём именно сходство. Перепуганная интуиция нашёптывала, что с этим оборотнем нужно быть очень осторожной. Он не будет сомневаться, вынося решение. И его слово наверняка имеет вес в глазах потомков.
Как сам харен относится к прадеду? Прислушается ли к нему?
А как консер отнесётся к ней? Посчитает ли достойной своего правнука?
— Я представлял её немного иначе, — признался Шерех Шидаю. — Мне докладывали, что она слабенькая девочка, бегающая за утешением к Ранхашу.
— Господин, вас жестоко обманули, — холодно ответила Майяри.
— Ты ей просто не нравишься, — бестрепетно заявил Шидай и заслужил недовольный взгляд девушки.
— Обманули? — седые брови приподнялись. — Мне доложили, что этой ночью Ранхаш отплясывал на главной площади со своей невестой.
— Ну не на главной площади, — поправил его Шидай. — Но танцевал.
— Значит, с невестой он танцевал, — глаза Шереха задержались на расстёгнутом платье девушки и аккуратнейшем (Ранхаш старался) банте кружевного ворота нижней рубашки, — но это не моя внучка?
— Я, — Майяри сглотнула, — не невеста господину Ранхашу.
— Вот как? Мне говорили, что его возлюбленная живёт в его же доме. И здесь сорвали?
— Нет, господин. Я, — девушка запнулась, — я его возлюбленная, но я не ответила ему взаимностью.
— Поправь меня, милая, если я ошибусь. Ты целуешься на глазах у всего города с мужчиной, живёшь в его доме, пользуешься его защитой и покровительством, но взаимностью ему не отвечаешь? Неужели мой рассудительный правнук нарвался на птицу с разными крыльями?[5]
Глаза Майяри вспыхнули, и она яростно прошипела:
— Я не играю с вашим внуком!
— Милая, — уголки сухих губ приподнялись в снисходительной усмешке, — я вижу иное. Мой внук впервые в жизни сумел полюбить, а его избранница падает в его объятия, но взаимностью не отвечает. Ты сама должна понимать, как это выглядит.
— Я не собираюсь понимать и представлять, кто и что видит.
— Майяри-Майяри, не сердись, — господин Шидай примиряюще улыбнулся и бросил на друга удивлённый взгляд.
— Я не могу дать благословение на свадьбу с такой девушкой, — консер сокрушённо покачал головой.
— Когда я соберусь замуж за харена, ваше благословение не потребуется.
Заинтересованные жёлтые глаза и горящие тёмным огнём карие столкнулись, и в комнате повисло недолгое молчание.
— Не выдюжишь, — предрёк Шерех.
— Не лезьте не в своё дело, — процедила в ответ Майяри. — Мы сами разберёмся.
— Так, Шерех, стой! — Шидай поднял вверх руку. — Говори прямо, что хочешь. Эта рыбка на страх не клюёт. И в последнее время чуть что плавниками машет. Вон, пол уже дрожит.
— Я держу себя в руках, — мрачно бросила девушка.
Холодность волшебным образом исчезла с лица старого консера, и он с наигранной обидой посмотрел на Шидая. До Майяри с запозданием дошло, что её только что хотели напугать и вывести на откровенность.
— Нет, Шерех, правда не стоит, — лекарь проникновенно посмотрел на старика. — У неё от страха голову сносит, и она потом сама не помнит, что творила. А Ранхашу расхлёбывать. Он и так на тебя зол будет. Лучше так спрашивай.
— И вы мне ответите? — радостно изумился консер и бросил на Майяри куда более тёплый взгляд.
И он напряг её больше холодного.
— Но вообще-то я ничего спрашивать не хочу, — признался хитрый старик. — Просто я хочу, чтобы эта девушка кое-что сделала. И я надеюсь, к просьбе такого старенького оборотня, как я, прислушаются.
Сурово поджав губы, Майяри непреклонно уставилась на консера.
— Ранхаш впервые так сильно желает чего-то для себя. Настолько сильно, что он готов нарушить законы и собственные клятвы, — Шерех улыбнулся, и Майяри почувствовала озноб. — Мне бы хотелось, чтобы ты перестала его мучить и просто ответила согласием. Это же ведь несложно, моя дорогая?
— Что? — Майяри в изумлении раскрыла рот.
— Я почти ничего не дарил Ранхашу, потому что он никогда ничего не просил, и как дед я не могу упустить возможность дать ему то, что он так страстно желает. Скажу честно: я не могу дать тебе выбор. От нашей семьи тебе уже не скрыться. Но ты можешь выставить условия.
Майяри выдохнула и попыталась сглотнуть ставшую вязкой слюну.
— У меня нет условий, — осторожно ответила она. — Но я не могу стать женой вашего внука.
Шерех чуть насмешливо приподнял брови.
— И что же тебе мешает?
Девушка неуверенно посмотрела на господина Шидая, и тот поморщился.
— Похоже, придётся рассказать. Он всё равно уже почти докопался до твоих родственников. А так втроём мы, может, быстрее придумаем выход из этой… ситуации.
— Что-то ты меня пугаешь, — признался Шерех.
— Там причина, по которой она замуж не может выйти, не самое страшное, — заверил его Шидай. — Есть кое-что похуже. В такое даже ты не вляпывался.
— Я-то? — почти оскорблённо протянул консер.
— Майяри, не тяни, а то я сам скажу.
Бросив на прадеда харена полный сомнений взгляд, девушка опустила глаза и закусила губу. Сложно было признаться вот так, когда эмоции почти спокойны. Испуганный разум шептал, что стоит поберечься. Господин Шерех не только прадед харена, он видная политическая фигура, и неизвестно, что он выберет: мир с сумеречниками или «подарок» внуку.
— Майяри, — господин Шидай нетерпеливо посмотрел на неё.
— У меня уже есть муж, — с мрачной обречённостью призналась девушка, представляя себе реакцию консера. И так невеста невидная, да ещё и замужняя.
На мгновение Шерех замер, но потом подался вперёд и втянул носом воздух.
— Ты девственница, — заметил он очевидное.
— Брак не консумирован.
— Ну тогда это не проблема.
— Проблема, — не согласилась Майяри. — Он подтверждён хаггаресскими законами.
— Оу, — чуть опечаленно протянул Шерех под удивлённым взглядом девушки: ей казалось, что он должен был шокироваться сильнее. — Придётся приложить чуть больше усилий, но ради подарка внуку я постараюсь. Мне оставить твоему мужу жизнь?
— На ваше усмотрение, — выдохнула девушка, не веря своему счастью.
— Вот как? — в глазах Шереха мелькнул интерес. — И кто же муж?
— Агарес Изирш.
Шерех присвистнул.
— Какая милая неожиданность, — пропел он, несказанно удивив девушку.
— Вы его знаете?
— Да лучше бы не знать… — Шидай нервно забарабанил пальцами по подлокотнику. — Шерех, у нас очень большая проблема.
— Не думаю, — друг мягко улыбнулся. — Так уж вышло, что Агарес кое-чем мне обязан, и он пойдёт на многое, чтобы я простил ему долг. Да и зачем ему жена, которую он не смог удержать? От такого позора с радостью избавятся.
— Эта поганка стащила у него Книгу Знаний! — лекарь схватил с подноса кружок колбасы и рассерженно замахнулся на Майяри, но швырять еду не стал. — Вот руки у тебя чесались! Стащить книгу у негласного главы сумеречных хаггаресов! Совсем ума нет⁈
Девушка испуганно вжалась в спинку кресла и возмущённо затараторила:
— Да откуда мне знать, чья он голова⁈ Мне никто ничего не говорил! И какой ум⁈ Мне двадцать три было, и мне хотелось отомстить!
— Отомстила⁈ Майяри, давай ты мне сейчас скажешь, что пошутила и книга на самом деле цела и ты её просто где-то спрятала?
Вжав голову в плечи, Майяри отрицательно мотнула головой. Колбаса просвистела над её затылком.
— Я правильно понимаю, что вернуть эту книжечку мы не можем? — поинтересовался Шерех, и Шидай в ответ застонал. — Да, это проблема.
— Я могу написать её заново, — неуверенно предложила девушка. — Я заучила всё, что в ней было, пока шла от гор. Каждый вечер учила, а выученные страницы вырывала и сжигала. У меня хорошая память.
— А они не заметят, что книга помолодела, — язвительно отозвался лекарь.
— Сколько страниц было в книге?
— Три тысячи триста восемь, — тихо призналась Майяри.
— Три тысячи страниц знаний… — Шерех сокрушённо прикрыл глаза ладонью. — Они этого не простят. Ещё и хаги с хаггаресскими знаниями… Ты же понимаешь, что об этом распространяться не стоит? Лучше говори, что потеряла книгу где-нибудь в болотах.
— Искать будут.
— Пусть ищут. Боги дали, боги взяли. Но с Агаресом тогда лучше не говорить. Его семья потеряет всякое влияние и право учить своих детей, если другие кланы хаггаресов прознают о потере книги. Он на многое пойдёт, чтобы скрыть это. Даже не на многое, на всё. Когда там брак истекает? — консер почему-то бросил вопросительный взгляд в сторону двери.
— Почти зимой, — ответил Шидай.
— Ну что ж, в кои-то веки соблюдём приличия, выждем полгода между помолвкой и свадьбой, а не как это у нас обычно происходит: вечером решили, ночью поженились.
— О свадьбе пока рано говорить, — лекарь устало вздохнул.
— Ты меня уже пугаешь, — признался друг.
— Ранхаш ещё не знает о деликатной проблеме Майяри. Мы пока не придумали, как ему об этом сказать.
— Не знает? — Шерех почему-то натянуто улыбнулся и обескураженно моргнул. А затем опять посмотрел в сторону двери.
И у Майяри похолодело в груди. Консер виновато посмотрел на неё, подтверждая догадку, и девушка резко обернулась.
Харен стоял в дверном проёме, привалившись плечом к косяку и сложив руки на груди. И мрачно смотрел на неё.
Мрачно и холодно.

Глава 58
Отсутствие веры. Обида

«У меня уже есть муж…»
Ранхаш почувствовал себя оглушённым.
Он торопился домой, выстраивая в голове холодные фразы, которыми намеревался наградить деда, и надеялся, что знакомство с главой рода Вотый не напугает Майяри. Что-то в глубине души, что-то мудрее разума подсказывало ему: эта встреча могла вызвать у девушки неприятные воспоминания, всколыхнуть страхи и напомнить о прежней жизни, когда всё решалось за неё. Какой бы выдающейся личностью не был Шерех Вотый, имелась за ним черта добиваться желаемого любыми методами. Но…
«У меня уже есть муж…»
Раздосадованные мысли мгновенно вылетели из головы, и Ранхаш замер на пороге. Он успел поймать извиняющийся взгляд деда, но уже не вспомнил о его вине. «…есть муж…». Взгляд упёрся в спинку кресла, в котором сидела Майяри. Ранхаш не видел её, чувствовал только запах, настоящий запах увядающей от страха травы и знойный аромат горькой полыни, и не мог осознать услышанного.
О чём она говорит?
Сама мысль, что у Майяри может быть муж, казалась смехотворной. Гордая, злая к мужчинам и их притязаниям девушка, своевольная и до безумия свободолюбивая, не могла быть замужем. Она не могла так просто выйти за кого-то, она не могла потворствовать чьей-то воле, её не могли заставить.
Это не могло быть правдой. Нахлынувший было на разум туман прояснился, вернулась привычная рассудительность, и Ранхаш мгновенно выбрал из нескольких вариантов наиболее подходящий: Майяри соврала, чтобы отвязаться от деда. Она не хочет замуж. Не хочет замуж за него, хотя прошлой ночью в карете сгорала в его объятиях и вела себя очень смело. Жуть встрепенулась, встряхнулась, расправляя свои клубящиеся чёрные одежды, и обиженным шёпотом завела:
«А за Вии-и-и-и-и-и-и-и-и-идаша хотела…»
Ранхаш решительно задавил и ревность, и обиду. Майяри не раз говорила, что первая влюблённость застлала ей глаза, и она обрела ложную уверенность, что справится со всеми Тёмными духами прошлого. Она обманула себя и больше совершать такую ошибку не собиралась.
Она просто боится и верит во всесилие своего прошлого.
«Но мы сильнее!» — завела свою песню жуть, ревнующая Майяри даже к её проблемам: они занимают слишком много её мыслей, крадут её у них.
Майяри часто врёт. Она не привыкла говорить правду, особенно таким подозрительным личностям, как старый консер. Тем более она его впервые видит. Ему, Ранхашу, пришлось приложить много усилий, чтобы она начала рассказывать ему хоть что-то, и то она продолжает где-то молчать.
Но каждое последующее слово, каждая фраза и, пуще того, заявления Шидая, который, оказывается, всё знал, разбивали панцирь недоверия и возвращали Ранхаша к моменту, когда он был близок к счастью и утерял его — к побегу Майяри, к боли и разочарованию, которые он тогда испытал.
Майяри назвала имя. Имя, в то время как дед спросил, оставить ли её «мужу» жизнь. Она не стала бы просто так подставлять кого-то. Ревность остервенело заскрипела зубами, Ранхаш уже почти не слышал дальнейшего разговора. Майяри принадлежала другому мужчине. Пусть он упустил её, пусть она сбежала, но между ними была связь. Та самая связь, о которой мечтал Ранхаш. Гостиная исчезла, сменившись мраком, и в этом мраке вырисовалась фигура неведомого врага. Взвыв, жуть набросилась на него, душа своими клубами, раздирая туманными, но острыми когтями и разрывая зубами. Но нет, Ранхаш не хотел его смерти. Он не хотел, чтобы Майяри называли чьей-то вдовой. Чьей-то! Нужно разорвать эту связь, вынудить врага признать свою беспомощность, чтобы он отказался от Майяри, чтобы он освободил её от своего имени, чтобы даже обрывки прежней связи не напоминали о нём.
«И убить!»
Спорить с жутью Ранхаш не стал. Этот неизвестный Агарес причинил ему боль. Боль и разочарование. Он, предчувствуя счастье, опять был жестоко разочарован. И разве Майяри бы стала говорить о хорошем муже (от воя жути заложило уши) «на ваше усмотрение»?
Но боль и разочарование от вновь разрушенных надежд на скорое счастье не были сравнимы с обидой.
Майяри рассказала о муже Шидаю. С этим Ранхаш ещё мог смириться. Но она призналась и деду. Оборотню, которого она видела впервые в жизни. Рассказала всё, призналась в надежде на помощь.
Но ему, Ранхашу, не призналась.
«Не доверяет!» — заскулила жуть, и харен жёстко её осадил.
Нет. Она не верит. Не верит в него, не верит в его силы.
В мыслях мелькнуло какое-то светлое озарение, но оно так и не смогло пробиться к разуму сквозь облака ярости.
«Злая, жестокая…», — обиженно ныла жуть.
Ему было бы легче, если бы Майяри сама рассказала. Но она рассказала Шереху.
Ошеломлённая девушка медленно поднялась со своего места и застыла, испуганно смотря на него. Её испуг только подтверждал её вину.
Ей нужно было прийти за помощью к нему.
«К нам!»
— Это правда? — только и смог спросить Ранхаш.
Майяри вздрогнула, попыталась отвести глаза, но, сглотнув, вскинула подбородок и напряжённо, но почти спокойно призналась:
— Да.
— Почему ты не сказала раньше?
Она застыла, а её широко распахнутые глаза будто остекленели.
— Почему не попросила о помощи меня?
В глазах девушки проснулась жизнь, они повлажнели, и Майяри поспешила опустить ресницы. Горло сдавил спазм, и она не смогла признаться, что молчала из-за страха за него. Боялась, что он, такой сумасшедший в своей любви, погибнет, пытаясь избавить её от брачных уз. Хотела признаться, что полюбила его, но боялась, что сейчас это прозвучит, как оправдание, как попытка вывернуться, смягчить его злость.
— Я… — почти шёпотом выдохнула девушка, — боялась говорить об этом вам. Простите.
Ранхаш медленно вдохнул, набирая в грудь воздух, выдохнул и отстранился от косяка.
— Мне нужно подумать.
С этими словами он развернулся и шагнул прочь. Щёки Майяри побледнели ещё сильнее, и всё же она не посмела удерживать его. Но сделав несколько шагов, мужчина сам обернулся и прохладно посмотрел на девушку.
— Вернувшись, я надеюсь найти тебя здесь, а не на другом конце Салеи.
— Я буду здесь, господин, — Майяри покорно опустила голову и не поднимала её, пока на лестнице не стихли шаги.
— Бедняга, — посочувствовал правнуку Шерех. — Шидай, ну у тебя уж с возрастом в голове должно было что-то прибавиться. Рассказали бы ему сразу. Узнать вот так, что любимая женщина принадлежит другому… Хуже только, когда собственная жена не равнодушна к какому-то мерзавцу, — старый консер вспомнил первый год собственной семейной жизни.
— Да нет, Шерех, — расстроенный Шидай раздосадовано потёр лоб, — хуже, когда все знают, а ты в последнюю очередь узнаёшь. Майяри, ты как?
— Всё хорошо, — девушка стояла, идеально выпрямив спину и благообразно сложив руки на поясе. Лицо её было спокойно, глаза пусты, но вот где-то в глубине, у нижнего края радужки плескалась влага. — Я подожду.
— Я думаю, он просто не хочет выплёскивать на нас свой гнев, — попытался утешить её Шидай. — Успокоится, вернётся, и тогда нас ждёт ого-ого какой серьёзный разговор.
— Я подожду, — глухо выдохнула Майяри, опускаясь в кресло. — Ничего страшного, если он этого не примет. Ничего страшного, я пойму.
В комнату заглянул обеспокоенный Ываший и с тревогой поинтересовался у старого консера:
— Шерех, чего произошло? У господина взгляд такой был, когда он спускался…
Майяри судорожно вздохнула, и Шерех знаком прервал друга.
— Принеси для девочки что-нибудь успокаивающее, а то у неё сейчас истерика начнётся.
— В лучшем случае, — добавил Шидай.

Глава 59
О вреде пьянства

Свежий воздух ненадолго внёс ясность в мысли, и Ранхаш осмотрелся. Взгляд скользнул по воротам, тонким стволикам рябинок, обеспокоенным лицам подчинённых и уходящей куда-то улице. Последняя-то и привлекла его внимание, и, выйдя за ворота, харен бездумно зашагал прочь, отдавшись на волю хаотично скачущим мыслям, ярости и обиде. Обида была особенно сильна. Непреодолима и необорима. Когда он последний раз чувствовал нечто подобное? В тридцать лет? В сорок? Кажется, ему было около тридцати пяти, когда Шидай оглушил его и вытащил из бандитской свары, опасаясь, что он пострадает. Очнувшись, Ранхаш терзался чем-то похожим, но не столь сильным.
Разные мысли свободно текли в голове, переплетались и перемешивались, превращаясь в хаотично-пёструю картину, но, как ни странно, приносили облегчение. Словно бы вырывались наружу откуда-то из глубин души и переставали томить сердце.
Остановился Ранхаш только у дверей трактира, несколько минут стоял и бездумно смотрел на вывеску, заметил в ней что-то знакомое и шагнул внутрь. Исключительно чтобы скрыться от ярких лучей солнца, которые так отличались от мрака, царившего и бесновавшегося внутри.
— Господин! — высокий дородный хозяин почему-то удивлённо вскинулся, радушно улыбнулся и через весь зал поспешил к нему. — Благодарствую, что изволили заглянуть. С вашей помощью такую красоту устроили. Гляньте!
Ранхаш неохотно осмотрел крепкие дубовые столы, стулья и стены, увешанные ткаными картинами — все сплошь с охотой либо же с пиршествами. Знакомой показалась только расторопная подавальщица, но бойкий женский взгляд только растравил ноющую душу. Женщина, ещё одна женщина…
— Вы проходите, проходите! — хозяин аккуратно подхватил гостя под локоть и повёл к самому лучшему месту — уединённому столику у стены, окружённому резными стульями. — Для папеньки вашего держим. И… и… — оборотень замялся, не зная, как обозначить спутницу седовласого оборотня, — и той бойкой девчушки.
Напоминание об отце и Майяри полоснуло, словно ножом.
«Предатели!» — вознегодовала жуть.
Ранхаш позволил себя усадить и даже сбросил с плеч плащ. Пока подавальщица торопливо накрывала стол праздничной скатертью, ёжась под холодным нелюбезным взглядом гостя, хозяин вернулся с мясной нарезкой и поинтересовался:
— Чего откушать или выпить изволите?
Харен вытащил из кармана кошель и бухнул на стол.
— Э-э, не! — хозяин протестующе выставил ладони. — Тута с вас плату не возьмут.
— Бери, — холодно потребовал Ранхаш. — Пригодится.
Тут хозяин наконец заметил плохое настроение посетителя, оценил недружелюбный взгляд, которым тот награждал подавальщицу, и отослал девушку прочь.
— Так чего изволите?
— Чего-нибудь…
Хозяин не стал спрашивать, уж не беда ли сердечная постигла гостя, и молча удалился. А вернувшись, принёс с собой бутылку чистейшей желтоватой дики, плеснул питьё в ярко начищенный стакан и опять удалился.
Рьяный аромат крепкого вина коснулся обоняния и смешался с хаосом мыслей, затуманивая их. Они ещё сильнее спутались, стали ещё более странными и болезненными. В более здравом состоянии Ранхаш бы безжалостно их отбросил и задавил, но сейчас не мешал им плодиться и выуживать из недр сознания всё более мрачные мысли: они мелькали перед внутренним взором и исчезали, испарялись, как винные пары, оставляя после себя лёгкость.
Для Майяри наверняка выбрали сильного, здорового сердцем мужа… Может быть, он был привлекательным. Воображение нарисовало образ хайрена Узээриша — высокого, красивого, улыбчивого и здорового…
Мысли сменялись стремительно. Одна за другой, разные, быстро выпадающие из памяти.
Майяри умеет делать зелья, что ей стоит стереть из собственного запаха близость с мужем? Сомнение, которое в более вменяемом состоянии и не возникло бы в голове, забылось тут же, оставив после себя только воющую в бессильной злобе жуть.
Она наследница могущественного рода, а он всего лишь один из сынов влиятельной семьи.
Она уже любила, а он любит впервые…
Она знает про него всё, а он почти ничего…
Она очаровательна, а он нет…
Шидай ей нравится больше…
Ей проще с Виканом…
У брата такая прекрасная семья, а у него мать…
Сомнения, бесполезные мысли, которые могли бы возникнуть только в слабом сознании, вспыхивали, заявляли о своём существовании, мгновенно забывались, стираясь из памяти. На душе становилось легче, только вот ярость требовала выхода.
Ранхаш поднял стакан с дикой, всмотрелся в желтовато-медовую глубину и, прикрыв глаза, втянул носом запах. Он обжёг ноздри, щиплющим холодком проник в носоглотку и теплом прошёлся по горлу. Запах слабости… или расслабления. Поднеся стакан к губам, Ранхаш наклонил его и почувствовал, как в рот хлынула обжигающая жидкость. Защипало ранки на губах, язык онемел, и по горлу прокатился сгусток пламени, рухнувший в желудок и замерший там едва занявшимся костерком. Тепло неохотно поползло по жилам, сердце застучало чуточку быстрее, а втянутый в лёгкие воздух приобрёл некую сладость. Оковы и стены, составляющие часть его натуры, ослабли и пошатнулись, давая свободу лёгкости.
Залпом осушив стакан, Ранхаш прикрыл глаза, прислушиваясь к своим ощущениям, и с удовольствием отметил, что пёстрая картина мыслей окрасилась в более спокойные и лёгкие тона. Размышления стали подобны волнам, неспешно накатывающим на разум; мыслить стало проще, даже обида улеглась, хотя ранку от неё продолжало неприятно пощипывать. Это состояние уже было больше похоже на его привычное хладнокровие. Разум опасливо напомнил, что это лишь иллюзия, но Ранхаш налил себе ещё дики и осушил стакан, вымывая из сознания и эту бесполезную, тяготившую его мысль.
Стало совсем спокойно. Закрыв глаза, харен откинулся на спинку кресла и представил свой будущий разговор с Майяри. Он поговорит с ней спокойно. Объяснит, какую боль причинило её недоверие, отсутствие веры в его силы. Заставит признаться во всём, вытянет все её тайны…
Пьяный шум за соседним столом ворвался в шелестящий волнами разум, и мысли окрасила розоватая зарница раздражения. Распахнув глаза, Ранхаш тяжело посмотрел на веселящуюся компанию и плеснул себе ещё дики. Обжигающая выпивка смыла досаду, и опять воцарились лёгкость и спокойствие. Но ненадолго. В успокоенный разум с утроенной силой проникли звуки разгульного веселья, и в душе занялась уже не зарница. Заполыхал красным пожаром закат ярости, постепенно переходящий во тьму бешенства.
Мысли о Майяри выпорхнули из головы, и Ранхаш мрачно уставился на горланящих мужчин. Огонь злобы всё сильнее и сильнее охватывал его и требовал свободы.
— А давайте выпьем за баб! — один из весельчаков, пошатываясь, поднялся и вскинул вверх руку. — Чтоб покрасивей и подешевле!
Ему вторили одобрительные вопли, а Ранхаш помрачнел ещё больше: вспомнилась красивая Майяри. Дождавшись, когда соседи осушат стаканы (из-за внезапно проснувшегося уважения к выпивке), харен аккуратно надел на горлышко бутылки собственный стакан, переставил её на пол и упёрся сапогом в край стола. И, выждав секунду-другую, от души пнул его. Тяжеленный стол тараном скользнул вперёд и под оглушительные вопли снёс стол веселящихся оборотней вместе с ними. Мужчины попадали на пол, со звоном посыпались пустые и ещё полные бутылки, в воздух взметнулись осколки и брызги, сопровождаемые отчаянными криками.
— Ах ты бзыря! Чего утворил, морда кривая⁈
Четыре пары раскрасневшихся глаз уставились на донельзя спокойного обидчика, который вольно сидел на стуле и мрачновато смотрел на них. Первым вскочил тяжеловатый коренастый оборотень, в отличие от своих товарищей не придавленный столом или стулом, и, схватив пустую бутылку, пошёл учить наглеца вежливости. Харен даже не встал. Ногой подтянул соседний стул, схватил его за спинку и извернул таким образом, что одна из ножек аккуратно прошла между ног разгневанного оборотня и, мягко подтолкнутая вверх, брякнула по «бубенчикам». Мужчина взвыл, выронил бутылку, но не успел даже согнуться, харен встал, подсёк его стулом под колено и, дождавшись, когда противник рухнет спиной на пол, опустил сверху стул. Не ударил, просто опустил, пригвоздив его к полу. И неторопливо шагнул в сторону, чтобы другой противник смог обрушить тяжёлую лавку на место, где он недавно стоял. Лавка обрушилась на деревянное сиденье, и оборотень под ним завопил. От ужаса, а не от удара: вся мебель в таверне теперь была крепка, как дика.
Мужик с лавкой и разогнуться не успел, как Ранхаш схватил его за волосы и ударил лицом о ту же лавку. Послышался хруст, стон, харен развернулся, пинком в грудь отшвырнул следующего противника и развернулся, чтобы разобраться с четвёртым, но, увы, расторопные подчинённые, последовавшие за ним в таверну, уже скрутили его.
— Господин, зачинщики схвачены, — вперёд выступил кряжистый как дуб черноволосый оборотень, подменяющий Рладая в его отсутствие, по имени Вирикий. Словно высеченное из дерева лицо не дрогнуло, когда не удовлетворённый короткой схваткой харен пристально посмотрел на него.
Оборотень выстоял, преданно смотря на господина глубоко посаженными маленькими глазками и не выражая ни малейшего сомнения, что тот изволил помешать злодеям разнести приличное заведение, а не сам являлся оным. Вирикий служил харену уже очень давно и повидал многое. Пьяного господина в том числе. И недовольный дарен нравился ему больше пьяного. Лучше уж притвориться, что тот ведёт себя правильно, потому что пьяный дарен — это всегда очень злой дарен.
Ранхаш постоял, обозрел разбросанную посуду, опрокинутые столы и стулья, проигнорировал испуганные взгляды других посетителей и деловито охлопал карманы стонущего оборотня. Вытащил из-за пояса кинжал, отцепил пустой кошель и тяжёленький мешочек с каким-то порошком.
Вирикий тем временем одними жестами (ткнул в подчинённого, указал на тень харена, на дверь и провёл пальцем по горлу, обозначив этим срочность) отправил посыльного к господину Шидаю: мол, нужны лекарь и откупные, ну чтоб заплатить за учинённый вред. А харен развязал мешочек, попробовал порошок на язык и медленно, холодно, в своей обычной манере произнёс:
— Ношение взрывного порошка в городе строго запрещено. В тюрьму их.
Отцепив от пояса оборотня что-то ещё, Ранхаш посторонился, давая место неуверенно переглядывающимся подчинённым. Пока они осматривали карманы других пострадавших и с облегчением убеждались, что этих действительно есть за что отправить в тюрьму (а не как последний раз, когда господин, протрезвев, сам себя распорядился посадить на четверо суток за дебош), харен подошёл к столу, за которым спокойно обедали двое горожан, и, выудив из продолговатого короба коричневатую трубочку, запалил её от свечи. Поплыл сладковатый запах табака, и тени, замерев, напряжённо уставились на господина, с удовольствием затянувшегося сигаретой.
Выпустив клубы дыма, Ранхаш поманил застывшего хозяина и потребовал:
— Плащ.
Тот пришёл в себя и торопливо сдёрнул с крючка одежду.
— Оплата, — харен указал на валяющийся на полу кошель и уверенно вдел руки в рукава.
Он нисколько не шатался, выглядел совершенно трезвым и вменяемым, но хозяин отчего-то опасался открывать рот. Наклонившись, Ранхаш аккуратно снял с горлышка стакан, поставил его на пол и, взяв бутылку с дикой, направился на выход, дымя сигаретой.
— Оглушить? — тихо-тихо предложил один из теней Вирикию.
— Поздновато, — сквозь зубы ответил тот. — Уже закурил. В таком состоянии у него бдительность и реакция просто запредельные. Господина Шидая ждём, он его заманит домой.
— Там же день, толпы горожан!
— Ну так мигом наружу и разгоните всех! Тёмные, он же порошок забрал! Живее, трясси!!! А вы этих оттащите!
Оставив пару оборотней, чтобы те отконвоировали случайно выявленных нарушителей, охрана поторопилась наружу, чернильными сгустками выскальзывая на залитую солнечными лучами улицу.
— Эй, молодцы, — хозяин обратился к теням, которые остались вязать нарушителей, — и часто вы теперь облавы тута устраивать будете?
Те переглянулись и невесело хмыкнули.
— Не боись, отец, не чаще раза в пятьдесят лет, — ответил один из них.
— Сплюнь, — товарищ сам сплюнул. — С этими бабами наперёд знать нельзя.
— Да шо уж там, заглядывайте, — пробасил хозяин.
Через пятьдесят лет как раз и столы можно на новые поменять.

Глава 60
Птичка, каменное сердце и любовь

Прижавшись глазом к щёлке, Лоэзия, приоткрыв рот, наблюдала за своим похитителем. Он сидел на кривоногом табурете спиной к потухшей печи. В её зеве краснели углями догоревшие ветви и отливал матовым блеском закопчённый бок горшка. Девушка досадливо закусила губу. Он опять не притронулся к еде. Отодвинул в сторону накрытые тканью хлеб и мясо и разложил на столешнице книгу.
Выпрямившись, Лоэзия отступила вглубь комнаты и уже привычно уселась перед полыхающей печью на шкуру. Жар опалил лицо и окрасил щёки румянцем, напоминая о детстве, когда она ещё не считала нужным слушаться взрослых, которые считали, что сидеть на коврике перед камином неприлично. Сердечко опять сжалось от тоски по дому, Маришу и Юдришу, слабо всколыхнулся страх перед неизвестным. Похититель так и не сказал, зачем удерживает её. Камень он достать не пытался, говорить с ней не говорил. Только изредка отвечал на вопросы, но, чтобы заговорить с ним, требовалась недюжинная смелость. Впрочем, смелость уже начала просыпаться, всё же постоянно бояться сложно. А вместе со смелостью пришло и любопытство.
Странный он какой-то. Лоэзия бросила взгляд на дверь. Ничего не требовал, ничего не просил, кормил её, одевал, даже купальни устроил. Позволял ходить по всему дому, кроме чердака, где ночевал сам, и не выпускал наружу. Лоэзия пробовала выбраться, пока его не было, но так и не смогла открыть двери и окна. Девушка терзалась в предположениях, зачем он её держит, и некоторые из них были даже весьма романтическими: юную фантазию было сложно сдержать. За них она себя нещадно ругала (это только в сказках бывает, что злодей крадёт прекрасную госпожу, живёт с ней в одном доме, а потом превращается в доброго мужа) и напоминала, что ещё совсем недавно у неё был жених. Ей бы полагалось печалиться о разрыве помолвки, но сама обстановка не располагала к романтическим терзаниям.
Не усидев, Лоэзия опять поднялась и на цыпочках подкралась к двери. Тёмный сидел к ней правой, совершенно обыкновенной стороной лица, и девушка в который раз поразилась его сходству с Майяри. Вот же боги пошутили! Лоэзия с жадностью подалась вперёд, рассматривая сверкающую голубым светом кисть, и дверь хлопнула. Испуганно пискнув, девчонка отшатнулась, но хаги даже голову не поднял.
Он не запрещал ей быть с ним в одной комнате, но Лоэзия опасалась оставаться с ним наедине. Сперва это был просто страх перед похитителем, страх постепенно стал привычен, и Лоэзия начала всё чаще задаваться вопросом: а не познакомиться ли с тёмным поближе? Если Мариш всё ещё её не нашёл, то нужно попытаться выбраться самой. Вдруг получится убедить похитителя отпустить её? Или всё-таки лучше держаться в стороне и не привлекать внимание? Вдруг у тёмного какая-то гнусность на уме?
Сомнения с новой силой овладели Лоэзией, и она закружила по комнате, уже привычно избегая самых скрипучих половиц, а затем вновь приникла глазом к щели. Тёмный даже не пошевелился, ни на пядь не сменил положение. Может, он совсем окаменел? Застывшее лицо опять напомнило Майяри, и, вспомнив о смелой подруге, Лоэзия воодушевилась и всё же распахнула дверь.
И испуганно замерла под пронзительным взглядом.
Впрочем, хаги быстро освободил её от своего внимания. Осмотрел с головы до ног и опять вернулся к книге, оставив девушку мучиться от неопределённости. Нерешительно шагнув за порог, она потопталась на месте, помялась и прошлась вдоль стены, держась подальше от стола и восседающего за ним мужчины. Полюбовалась на дымные пары, поднимающиеся через щели в полах от купальни, поднялась на одну ступеньку лестницы в сторону чердака (выше не рискнула, но хаги всё равно не отреагировал) и осмелилась подойти чуть ближе, якобы любуясь углями в печи.
И тёмный закрыл книгу. Лоэзия едва не подскочила от этого невинного жеста. Она помешала? Он разозлился?
— В-вы не будете больше читать? — девушка обеспокоенно посмотрела на поднявшегося мужчину.
— Нет, — коротко ответил тот, поднимая руку и словно бы щупая пальцами воздух.
Лоэзия как заворожённая уставилась на голубые, прозрачно-сверкающие, но не прозрачные пальцы. «Живым» среди них был только мизинец и горизонтальная полоса по центру ладони. Что-то нащупав, хаги двинулся к девушке, и та испуганно зажмурилась.
— Отойди.
Мгновенно метнувшись в сторону, Лоэзия распахнула глаза и уставилась на мужчину, который взял из поленницы на полу охапку веток и забросил её в зев печи. Угли брызнули искрами, и на тончайших сухих отросточках заплясали огоньки. Убедившись, что пламя занялось, хаги взял книгу и развернулся к лесенке.
— Если я помешала, я уйду! — торопливо выдохнула Лоэзия. — Читайте.
— Не помешала, — отозвался тёмный.
— Тогда почему вы остановились?
Повисла тишина, и мужчина через плечо посмотрел на неё. Лоэзия вжала голову в плечи, но взгляд не оторвала. Да и как оторвать глаза от этого необычного лица?
— Сложно, — наконец ответил он и опять повернулся к лестнице.
Сложно? Девушка обескураженно моргнула, а потом понимающе распахнула глаза. Он, наверное, плохо читает, учится.
— Я могу почитать вам!
Фраза испуганной птичкой сама сорвалась с губ. Впервые ей удалось завести со своим похитителем такой связный разговор, и Лоэзия поторопилась закрепить успех, но тут же поругала себя. Мысленно. Но он хотя бы замер и, похоже, задумался.
А потом, к её ужасу, вернулся к столу и положил на него раскрытую книгу. Сам сел напротив и посмотрел на застывшую девушку. Та вздрогнула и поспешила к табурету.
— Здесь, — голубоватый ноготь мягко отчертил строку.
Лоэзия мельком взглянула на название и удивлённо приподняла брови. «Медвежье сердце». Сказка? Он читает сказки?
— Так, сейчас, подождите… — взволнованная девчонка вцепилась в книгу и прищурилась, пытаясь разобрать в полумраке буквы. — А вот… Я начинаю…
'…И взял медведь нож, разрезал грудь свою и вынул из неё горячее сердце.
— Вот она, моя любовь. Бери её, хочешь – выброси, хочешь — себе оставь. Неволить не буду. Хочешь — возвращайся к отцу, который тебя продал.
Приняла Алика в руки страшное подношение и бросилась прочь через жуткий лес и дымные болота. День бежала она, ночь бежала и ещё день и выбежала к дому своему. Встретил её батюшка, со слезами покаялся перед ней, на руках внёс в родной дом и окружил заботой. Но не показала Алика никому страшный подарок. Запрятала в шкатулку, а шкатулку в сундук, а сундук в погреб опустила.
Боязно ей было. И жалость к медведю терзала душу её, и страх перед ним снедал. Бывало, спустится она в погреб, прижмётся ухом к сундуку, послушает неистовый стук медвежьего сердца и, испуганная, бежит в свою спаленку.
Два года прошло с того времени. Опять выдалось неурожайное лето, опять настали у семьи трудные времена, и стал подумывать батюшка ещё раз выдать дочь замуж. Да только в этот раз за нелюдя, а не за Духа Тёмного, диким зверем обращённого. Да только Алике от того ещё горше стало.
Сыскался и жених. Купец знатный, восьмой век переступивший и на юную весну позарившийся. Вроде всем хорош был, но не лежало сердце у Алики к нему. Взмолилась она, бросилась в ноги отцу, чтобы не отдавал он её. Тот, чуя за собой вину перед дочерью, отказал богатому купцу.
Да только рассерчал тот сильно. Подговорил бандюжью ватажку, приплатил, да послал к отцу Алики, чтоб подпалили дом ночью. Вспыхнула изба как хворост сухой, побежали домочадцы за ворота, а там их в мешки и в воду посбрасывали. Одна Алика задержалась.
Бросилась в полыхающий погреб, достала из сундука заветную шкатулку и только тогда сквозь огонь поспешила к воротам. А там уж тати поджидали её. Связали честную девушку, погрузили в телегу, да и отвезли к сладострастному купцу. Всю дорогу слёзно молила она богов о спасении, а как только вытащили её из телеги, развязали, шкатулка выпала из её рук, и на землю покатилось сердце.
Не успел подивиться купец чудному зрелищу. Вмиг вместо сердца пред ним предстал могучий оборотень с медвежьим взглядом да одним ударом когтей снёс нечестивую голову. И завязался между медведем и разбойниками неравный бой. Всех поверг медведь, но и сам грянул наземь от сильных ран. Со слезами бросилась к нему Алика, да только он и сказать ничего не смог. Оскалился в улыбке и глаза закрыл.
А в сердце Алики любовь проснулась. Запоздавшая, но яркая и отчаянная. Взяла девушка нож, раскроила грудь возлюбленного и достала из неё дрожащее сердце. Трепетно поцеловала его, убрала в ту же шкатулку и зарыла на берегу реки у корней Живого дерева.
Три ночи в самое страшное время она приходила на берег и просила привратников Мёртвой страны вернуть ей возлюбленного. На третью ночь она уснула под деревом, а проснувшись с первыми лучами солнца, услышала тихий плач из-под земли.
Руками поспешила она разрыть влажную землю и достать заветную шкатулку. Откинула крышу и увидела внутри маленького слабенького медвежонка. Сердце её запело от счастья. Долго она потом благодарила богов, что они смилостивились над ней и вернули ей её сердце.
Годы прошли, медвежонок вырос в мужа, и обрели они наконец счастье'.
Лоэзия украдкой посмотрела на тёмного и осторожно произнесла:
— Всё. Мне читать дальше?
— Не нужно.
Хаги поднял руку и потянул книгу на себя. Пальцы его нечаянно коснулись руки девушки, и она вздрогнула.
— Холодно? — Ёрдел по-своему истолковал её дрожь.
— Н-не знаю. Не поняла.
— Постарайтесь понять, — очень серьёзно попросил мужчина.
Девчонка посмотрела на него испуганными глазищами. Всё же какой прелестный ребёнок. Занявшееся пламя плясало в её серебристых локонах и глазах, пар, поднимающийся от пола, окружал её фигуру призрачной дымкой, и она казалась очаровательным духом гор — орзеши[6]. Решившись на что-то, она протянула вперёд руку и быстро коснулась пальчиком его длани. Ноготки у неё были похожи на лепестки розового кварца.
— Не холодно, — с изумлением выдохнула она.
Ёрдел ощутил почти забытое удивление. Взглянув на дрожащую руку, он заметил, что девушка не спешит её убирать, но и протягивать вперёд не рискует. И перевернул собственную кисть ладонью вверх. Девочка недоверчиво посмотрела на него, но всё же осторожно коснулась трепещущим пальчиком его окаменевшего указательного пальца.
— Т-тепло.
Точнее, не так уж тепло, но и не холодно.
Ёрдел тоже кое-что почувствовал. Кожа у девочки была прохладной и влажной, а сам пальчик нещадно дрожал.
— Чего вы боитесь?
— Я? — прозрачные глазища испуганно расширились. — Ничего! Это из-за сказки. Она страшновата. Вот зачем он вырезал своё сердце из груди?
— Потому что любил, — спокойно ответил тёмный.
Лоэзия, менее всего ожидавшая услышать нечто подобное из уст своего похитителя, обомлела.
— Почему вы решил, что любил?
— Там написано.
— Но ведь он умер? — Лоэзия, конечно, верила в жертвенность любви, но ей было крайне любопытно услышать, что ответит её странный собеседник.
— Любовь убивает, — со спокойной убеждённостью произнёс хаги.
В первую секунду девушка онемела, а затем вырвала из рук тёмного книгу.
— Так, подождите, — она торопливо зашелестела страницами. — Я сейчас нормальную любовь найду.

Глава 61
И опять о пьянстве

— Эй, где все⁈ — прогремело откуда-то снизу. — Гость дорогой пришёл! Ываший, ты не на посту, что ли?
Ываший, расположившийся в кресле рядом со старинным боевым другом, встрепенулся и поторопился на выход. Майяри, выпившая успокоительного отвара, даже не пошевелилась, продолжая лежать головой на столе, куда для удобства положила подушку.
— Господин Викан, а то не знаете, куда плащ повесить, — с укором произнёс домоправитель.
— Ранхаш дома? Или Майяри? Живые вообще? — по предвкушающему голосу мужчины было понятно, что тот жаждал посмотреть в глаза брата и «сестры» после учинённого ими представления.
— Госпожа отдыхает, — недовольно отозвался Ываший. — Харен гулять изволит.
— Брат? Гулять? — изумился Викан и упавшим голосом уточнил: — Они поругались?
Домоправитель ничего не ответил. На лестнице загромыхали шаги, и в гостиную ворвался Викан, но, увидев прадеда, мгновенно попятился назад и с трудом удержался от того, чтобы не улепетнуть вовсе.
— Дедушка, — заискивающе выдохнул Викан.
— А голос-то что какой льстивый? — подозрительно прищурился Шерех.
— Привычка, — лесть мгновенно испарилась из голоса Викана. — Мы же с тобой просто так не встречаемся. Где Ранхаш?
— Думает, — мрачно отозвался Шидай, прихлёбывая молоко с мёдом, принесённое вообще-то для Майяри.
— Злится, — сдавленно отозвалась девушка.
— Боги! — Викан картинно ужаснулся. — Майяри, ты с ним что сделала? Обесчестить пыталась? Учти, в нашей семье принуждение к любви не в почёте.
— Викан, — лекарь многообещающе посмотрел на оборотня, и тот понял, что дело совсем серьёзно.
— Да что приключилось-то?
Дед и дядя отвели взгляды, не горя желанием посвящать в деликатную тайну Майяри ещё кого-то. Они и Ывашию-то не сказали, но мудрый домоправитель и не допытывался. Обеспокоенной пчёлкой покружился вокруг Майяри, убедил расстроенную девушку, что в руках у него десертная ложечка, а не столовая, и влил в неё две порции успокоительного отвара. Но то ли нервы у девчонки совсем расшатались и помочь ей могла только бутыль зелья, то ли успела привыкнуть, но особенно успокоенной она не выглядела.
— И где он ходит? — Шидай обеспокоенно поднялся и выглянул в окно на улицу.
И сразу же увидел перепрыгивающего ограду оборотня. Нехорошее предчувствие кольнуло лекаря, и он бегом припустил прочь из комнаты. С посыльным он столкнулся уже в холле.
— Господин, пожалуйста, поторопитесь!
— Я говорил, что его нельзя отпускать одного! — Шидай почти с ненавистью уставился на Шереха, показавшегося на верхней площадке лестницы, и сдёрнул с крючка плащ. Не свой, правда, Викана. Но это не помешало ему втиснуть руки в рукава. — На него напали? Ну же! Чего молчишь⁈
Оборотень с трудом оторвал взгляд от лекаря, пытающегося впихнуть свои широкие плечи в слишком узкий плащ.
— Харен немножечко выпил, — признался он. — Не могли бы вы заманить его домой?
Шидай замер, и его брови медленно поползли вверх.
— Он сейчас в той таверне, где вы с госпожой выпивать изволили.
— Выпил? — переспросил лекарь. — Подожди, он напился?
— Я не думаю, что пару стаканов дики можно назвать «напился»…
— Пара? — повторил Шидай.
— Когда я уходил, была пара. Но он уже очень злой, затеял драку…
Ругнувшись, лекарь бросился на выход, продолжая безуспешно впихиваться в плащ. Шерех заспешил за ним, и вовсе позабыв об одежде. Но, миновав калитку, Шидай остановился. Торопиться было некуда.
Ранхаш сам шёл домой. Шёл в полном одиночестве по совершенно пустой улице. Солнце окрашивало растрёпанную косу ржаными всполохами и золотыми бликами купалось в остатках желтоватого вина. Шидай сглотнул, словно наяву почувствовав на языке рьяный вкус дики, отдававший в этот раз не предвкушением веселья, а большими неприятностями. Шёл Ранхаш твёрдо, лишь малость прихрамывал и пьяным не выглядел. Только странно небрежным… и вообще странным. Для самого себя. В распахнутом плаще, с растрёпанными волосами, с бутылкой в одной руке и дымящейся сигаретой в другой.
— Ох, Всеблагая… — отчего-то припомнил ошеломлённый Шидай покровительницу Гава-Ыйских болот.
Ранхаш остановился и, задрав голову, допил вино.
— Даже не поморщился, — восхитился Шерех, тоже многоопытным взглядом определивший дику.
Пустая бутылка полетела на мостовую, а харен, прикрыв глаза, затянулся сигаретой и выдохнул клубы дыма.
— Он же вроде ещё в сорок лет к табаку охладел, — удивился дед.
— Ба! — Викан поражённо уставился на брата. — Впервые вижу нашу хайрени такой уделанной! Дядя, а он точно пьян? Взгляд вроде трезвый, смотри, как глазищами полыхает. Да и на ногах держится уверенно.
— Да Тёмные бы побрали этот плащ! — Шидай стащился с себя неуступчивую одежду и взбешённо уставился на неё. — Чья это игрушечная одежонка⁈
— Хороший плащ, — Шерех забрал у него одежду внука и набросил на свои плечи. Как раз впору пришлась. — Не беленись. Видишь, сам идёт домой. И по городу отлавливать не пришлось. Ты попомни, что прошлый раз было, когда он по ошибке хватанул вместо травяной настойки бодрящий отвар из твоих запасов.
Побледневший Шидай вздрогнул, вспомнив горящие леса, с воплями разбегающихся бандитов и теней — эти разбегались тихо — и парящего на фоне сумеречного неба дракона, на спине которого ужасающим духом возмездия восседал Ранхаш. Пожёг он тогда не только леса…
— Да и не пьян он ещё. Ой, смотрите, вторую прикуривает, — Викан кивнул на брата.
Ранхаш действительно отбросил пустой мешочек и, запалив пальцами последнюю из сигарет, затянулся дымом.
— Ещё как пьян, — Шидай глазам своим не верил.
— Ну захмелел немного, чего набросились, — заступился за Ранхаша брат.
— Викан, ему выпивку только нюхать можно! — взбешённо зарычал лекарь.
— Тихо-тихо, Шидай, — Шерех успокаивающе похлопал его по плечу. — Он же сам возвращается, видишь?
— Вижу, — лекарь нервно усмехнулся. — Шерех, пьяный Ранхаш всегда злой Ранхаш! И он идёт разбираться с тем, что его жутко бесит. И он идёт сюда. Ты понимаешь? Сам!
Шерех перевёл взгляд на внука. Тот как раз глубоко затянулся, с удовольствием выпустил дым и, раздвинув губы в усмешке, неожиданно подмигнул деду. Тот невольно поёжился и признался:
— Как-то непривычно…
Щелчком отбросив сигарету, Ранхаш зашагал в сторону дома.
Кусты за спинами ожидающих мужчин шевельнулись, и Шидай едва не зашиб локтем очередного посыльного.
— Хрибного тебе на спину!
— Простите, господин, — повинился тень. — Харена просто раздражает, когда мы перед глазами маячим.
— Тёмные с тобой! Что он натворить успел?
— Кроме драки в таверне, ничего. Мы успели разогнать горожан. Думали сперва, что беда будет: господин путь к дворцу держал, — Шерех не удержался и хохотнул, представив лицо хайнеса. — Но потом замер, постоял минут пять и к дому развернулся.
— Нас он хотел увидеть сильнее, — повеселился консер.
— Не радуйся, — мрачно осадил его Шидай, пристально наблюдающий за приближением Ранхаша.
Замер харен в четырёх саженях от ворот. Совершенно спокойно достал из кармана платок, насыпал в него что-то и скрутил.
— Внучок, ну чего ты там замер? — Шерех весело прищурился. — Проходи.
— Эх, Ранхаш, рассказать кому, что ты нажрался до табака, да никто не поверит, — Викан любезно распахнул калитку. — Иди, порычи на Майяри. Это ж она тебя до такого довела.
— Что у него там? — одними губами спросил у посыльного Шидай, бровями указывая на платок.
— Тёмные знают, — нахмурился оборотень. — Он взрывной порошок изъял, но не будет же он…
— В сторону! — рявкнул лекарь и, схватив друга и Викана за шивороты, отшвырнул их за спину.
Аккуратно завязанный снаряд врезался прямо в медный молоточек на столбе и разорвался. Грохот взлетел к переплетённым ветвям деревьев, вверх взметнулся снег, мёрзлая земля и стаи перепуганных птиц, ограда вогнулась в сад, а мужчин снесло на землю. Не успел затихнуть звук первого взрыва, как у покорёженной калитки упала раздувшаяся перчатка, и ещё один взрыв нещадно ворвался в уши, оглушая и придавливая к земле. Взвился дым, кашляя, Шидай подхватил за шиворот малость зашибленного Викана и пополз прочь. Шереха уже тащил на своём плече старый соратник и друг, никогда не бросавший его на поле боя.
— Стары мы, Шерех, для таких разборок, — прохрипел Ываший, затаскивая натужно кашляющего старика за угол дома. — Пусть молодые сами разбираются, а мы на кухне посидим, капустного рассола попьём. Ох и ядрёный он в этом году!
Ранхаш беспрепятственно прошёл сквозь дым и с предвкушающей улыбкой осмотрел окна. Дверь скрипнула, и на крыльцо вышла Майяри. Она внимательно обвела взглядом покосившуюся ограду, пару надломленных рябинок и задержалась взглядом на скрывающихся за углом сапогах Викана. Вскинув голову, девушка холодно посмотрела на харена.
— Если вы злитесь на меня, не надо калечить других, — сквозь зубы процедила она, без дрожи выдерживая пламенный взгляд оборотня.
Ранхаш сжал губы. Вот она — его боль! Его безумие, страх и мучение! Счастье и несчастье. Он попытался сделать шаг вперёд, чтобы до хруста сжать её в руках… но не смог пошевелиться. Все члены словно сковало. Мышцы вздувались в напряжении, но он лишь смог вздохнуть и разъярённо уставиться на такую спокойную девчонку.
— Придите в себя, — потребовала та, — и я отпущу вас.
Губы харена сжались, яростно полыхающие глаза прищурились, и Майяри едва не отступила. Внутри она была далеко не так спокойна, как внешне. Сердце испуганно дрожало, и по жилам растекались страх и дурное волнение. Дурное оттого, что даже такой харен — злой и опасный — радовал её и волновал. Ведь он вернулся. Пусть и разъярённый, но вернулся.
— Иди сюда.
Хриплый, до сердца пробирающий голос заставил Майяри встрепенуться и разбил её маску невозмутимости. Она испуганно посмотрела на харена и сглотнула. Из-под серебристых ресниц на неё смотрели текучие как мёд глаза. Властно, требовательно, повелительно. Ноги сами дрогнули, но Майяри опомнилась и осталась стоять на крыльце.
— Живее, Майяри.
Девушка испуганно отшатнулась. Харен не мог двигаться, не мог сам подойти к ней, но именно в этот момент она почувствовала настоящую опасность.
— Я жду, Майяри. Очень, — она как заворожённая уставилась на губы мужчины. — Очень. Жду. Не зли. Меня.
Ноги сами сошли с крыльца, и она сделала пару неуверенных шагов вперёд.
— Ближе.
Опьянённая горячим взглядом и голосом, Майяри вплотную подошла к обездвиженному харену, запустила руки под распахнутый плащ, провела ладонями по напряжённым бокам и прижалась к груди оборотня, вдыхая терпкий, пугающий запах табака.
— Освободила меня. Живо.
Майяри сжалась, наслаждаясь последними секундами своей власти, и выпустила мужчину из плена. Одна рука мгновенно крепко прижала её к напряжённому торсу, а вторая зарылась в волосы, оттягивая голову назад, и Ранхаш впился в её губы болезненным поцелуем. Голову вскружил пьяный вкус дики, и Майяри сама с жадностью подалась навстречу, хватаясь руками за харена и приподнимаясь на цыпочки. Ближе, теснее, ещё горячее! Ранхаш приподнял её и, не разрывая поцелуя, пошёл вперёд. Они ударялись спинами о двери, стены, перила, один раз едва не навернулись на ступенях и с трудом — Майяри отчаянно не хотела отрываться, но харен был сильнее — отстранились друг от друга. Тяжело дыша, Ранхаш отвернулся, подошёл к лестнице и сбросил на неё остатки взрывного порошка.
Грохот сотряс пол, и Майяри пришлось схватиться за стену. Вверх взметнулись щепки, дым, раздался жуткий хруст, и лестница рухнула вниз. Туман в голове девушки мгновенно развеялся, и она уставилась на харена со страхом.
— Господин Ран…
Мужчина медленно развернулся, и Майяри оборвалась на полуслове.
— Что с вами? — едва слышно вопросила она.
Харен молча схватил её за локоть и потащил за собой в её же комнаты. В спальне он остановился и, притянув перепуганную девушку к себе, с промораживающей яростью прошипел:
— Почему ты не попросила о помощи меня⁈ Почему, Майяри? Почему ты попросила моего деда, но не попросила меня?
В горле пересохло от страха.
— Мне было страшно…
— Чего ты боялась? — Ранхаш склонился к её лицу. — Не верила в меня? Не верила в то, что я смогу понять?
— Мне… всё равно… поймёте ли… — вопреки ужасу, что пробуждал в ней этот незнакомый харен, Майяри сама прижалась к нему. — Я боялась за вас… Вы слишком… решительны. А они хаггаресы. Это так опасно…
— Не веришь в мои силы? — Ранхаш склонил голову набок, отпустил руки девушки и обнял её. Пальцы вцепились в корсаж её платья. — Но я силён, Майяри.
И рванул ткань в стороны, разрывая платье до самого пояса. Девушка схватилась за ворот, пытаясь удержать одежду, но Ранхаш отдёрнул её руки и сам стащил платье, помог ему упасть на пол. И толкнул девушку к кровати.
Майяри ощутила леденящий ужас. Что он собирается сделать?
Харен сбросил плащ и, словно подтверждая её самые кошмарные предположения, стащил с себя рубаху.
— Нет-нет-нет… — Майяри отрицательно замотала головой, отступая перед ним. — Вы не можете это сделать… Ах…
Ранхаш опрокинул её на постель, подминая под себя, и у девушки всё спуталось в голове. Такого быть не может… Только не харен, только не он… Он не может сделать это так! Рука мужчины скользнула по её животу, и Майяри вспомнила о печати. Вспомнила о своих силах, вспомнила, что может защититься, но медлила. Медлила и надеялась, что это дурной сон. Он не может так поступи…
Одеяло завернулось вокруг тела так плотно, что и без того сходящая с ума от страха Майяри едва не задохнулась. Харен крепко прижался к её спине и тихо-тихо прошептал на ухо:
— Мне надо проспаться. И когда я проснусь, ты должна быть здесь. Ясно?
— Да! — торопливо выдохнула Майяри.
Пару минут она лежала, чувствуя, как внутри затихает ужас, и осознавая, что… ничего не произойдёт. И испытала такое облегчение и благодарность, что, невзирая на риск опять разозлить мужчину, заворочалась в его объятиях и, повернувшись, уткнулась ему в шею и жарко прошептала:
— Я так люблю вас!
— Я не слышу тебя, — холодно, неуступчиво ответил Ранхаш, но Майяри лишь улыбнулась и прошептала вновь:
— Очень люблю…
Скрипнули половицы, и девушка вскинулась вместе с оборотнем и повернулась к двери. На пороге стоял растрёпанный господин Шидай, с ужасом смотрящий на порванное платье.
— О боги, Майяри, он…
— Он ничего не сделал! — торопливо ответила девушка.
Ранхаш нахмурился и приподнялся.
— Я только закрыть дверь! — лекарь поспешно отступил и закрыл дверь, но пьяный сын не мог так просто позволить скрыться возмутителю его спокойствия и встал с постели.
— Господин, не надо!
Майяри бросилась за ним, запуталась в проклятом одеяле и нагнала харена только у двери.
— Не надо больше никого бить! — взмолилась она, обхватывая его за талию и осыпая его спину торопливыми поцелуями.
Но умилостивить Ранхаша сейчас было не так просто. Не обращая на девушку внимания, он пинком распахнул дверь и шагнул в гостиную.
— Ну пожалуйста…
Отчаявшись, Майяри скользнула по его телу вниз на колени и взмолилась:
— Останьтесь со мной.
Сама мольба из её уст звучала необычно и проняла даже пьяного Ранхаша. Он обернулся к ней и замер, зачарованно смотря на сидящую на полу девушку. Ярость, клокотавшая в душе, смягчилась, и злость на предателя Шидая поутихла. В конце концов, если девчонка умоляла отца вот так же, то вполне понятно, почему он держал язык за зубами.
Прелестная, с влажно блестящими глазами и пылающими губами… Наклонившись, Ранхаш подхватил её подмышки и с лёгкостью поднял. Майяри тут же обвила его шею руками, прильнула всем телом и, коварная, прошептала:
— Я правда люблю вас.
И Ранхаш сдался.
— Я слышу тебя.

Глава 62
Дружеское тепло

Майяри уныло посмотрела на тонущие в полумраке и утреннем тумане школьные корпуса. С бо̀льшим удовольствием она бы съездила в сыск, куда ранним-ранним утром, точнее ещё ночью, когда она блаженно прижимала к груди подушку, умчался харен. А она-то надеялась, что они всё прояснили между собой и, проснувшись, поговорят. Но, видимо, господин Ранхаш, протрезвев, понял, что не хочет её видеть. Или ещё что-то в этом же духе.
— Майяри, — господин Шидай неожиданно наклонился и куснул её за ухо.
— Вы что творите⁈ — девушка отскочила под защиту Ашия, и тот укоризненно посмотрел на лекаря.
— Слух лечу. Я тебе уже несколько раз сказал: Ранхаша срочно вызвали, что-то серьёзное случилось. После его ухода посыльные ещё три раза прибегали. По лицу вижу, что глупости выдумывать начинаешь. Вечером поговорите. Он к тому времени совсем остынет и, может, даже злиться не будет.
— Я слышу вас и всё понимаю, — отозвалась Майяри.
Она в самом деле всё понимала, но дурные мысли появлялись в голове, плодились и растравливали чувства. Прошлым днём она призналась в любви. С отчаянной искренностью призналась. И надеялась, что утром харен развеет её самые страшные опасения. Очень надеялась, хоть и не считала, что имеет право на эту надежду.
А он ушёл.
Проснувшись часа за четыре до рассвета, Майяри в одной рубашке обошла весь второй этаж, аккуратно по стене спустилась на первый, но харена так и не нашла. Нашла только в пропахшей рассолом кухне господина Ывашия, консера Шереха, господина Шидая и тоскливо поглядывающего на дверь Викана. Ох и обрадовались они её приходу! Домоправитель тут же посоветовал собрать самое необходимое и важное, мол, придётся на время переехать в другой дом, пока здесь порядок наводят, а лекарь вызвался проводить её до школы.
Беспорядок в доме царил страшенный. Взрывами выбило стёкла на первом этаже, обрушившаяся лестница утянула за собой часть коридора второго этажа, знатно повредила стены, и теперь в комнатах царили пыль и стынь. Расстроенная девушка собрала в саквояж книги и писчие принадлежности, запихнула медвежье сердце, мешочек с запасными амулетами — от хаги и для сокрытия запаха, а в походный мешок бросила пару панталон, чулок, рубашку и сменное платье. Остальное господин Ываший обещался сам уложить и отправить в Особняк с Елями.
Дом, откровенно говоря, было очень жалко. Но особенно жалко было сад и поломанные рябинки. Ограду можно и новую справить, лучше прежней, а вот деревьица, всю зиму щедро кормившие голодных птичек, за пару месяцев не вырастишь. За ночь кто-то обмазал поломанные стволики и ветки варом, крепко примотал их верёвками, но выживут ли? Особенно печально было от понимания, что они уже просыпаться начали, соком наливаться, а тут хрясь, и всё! Выдержат ли теперь ещё не ушедшие зимние морозы? Майяри хотелось перед каждой из рябинок встать на колени и попросить прощения, но из-за соседних заборов, да и в окна дома, высившегося на другой стороне улицы, выглядывали любопытные обеспокоенные лица. Наверное, переживали, что соседушки опять воевать начнут.
— А мы после школы поедем в сыск? — Майяри, сама того не замечая, посмотрела на лекаря почти умоляюще.
— Нет, не поедем, — не успела девушка расстроиться, Шидай добавил: — Ранхаш распорядился сразу ехать во дворец хайнеса.
— А он с нами поедет?
— Он будет нас там ждать. Майяри, ну что за кислый вид? Всё же обошлось лучше, чем мы предполагали. Так ведь?
Ну да. Сердце-то у харена выдержало. Только теперь её сердце, наверное, не выдержит.
— Заодно и с Шерехом познакомилась. Считай, влилась в семью, — Шидай хмыкнул, — внучка.
— Вам я не внучка, — недовольно буркнула Майяри.
— Эй, ты!!! Ты! Ты!
Девушка вздрогнула, но не испугалась. Громогласное приветствие Род уже было чем-то привычным. Подруга бежала к ней, лихо перескакивая через препятствия. Подскочив к Майяри, она схватила её за грудки и от души тряхнула.
— С добрым утром, — улыбнулась та.
— Доброе⁈ — взвилась Род. — Мы же договорились, что ты ходишь в школу! Почему ты опять пропускаешь занятия⁈
— Мы не договаривались.
— Мастер Резвер обещал из тебя всю душу вытрясти, — девчонка мстительно хмыкнула. — Соревнования уже через три дня, а мы даже не готовились. Точнее ты! Ты! Наше слабое звено! Мы из-за тебя продуем!
— А я не хотела участвовать, — меланхолично напомнила Майяри.
— И какой ты после этого друг? — обиделась девочка.
— Благоразумный.
— Эх, а мы с Ранхашем ведь опасались, что ты в него влюблена, — господин Шидай, посмеиваясь, указал на Род.
Майяри даже не сразу поняла, о чём он.
— В него⁈
— И что, если и так? — Род, продолжая удерживать подругу за воротник, с угрозой посмотрела на лекаря.
— Чего мелешь? — возмутилась Майяри. — Кто та безумная, которая осмелится на такую глупость?
— Ну в Санарише я был очень популярен. И здесь, знаешь, тоже. Если бы не Мадиш, уводящий большую часть поклонниц, я был бы самым желанным парнем в школе.
Майяри недоверчиво прищурилась. Главным минусом частых пропусков было то, что она плохо представляла, что творится в школе. Не знала, какие преподаватели пользуются успехом, кто среди девушек первая красавица и кто среди парней главный жених… Вроде бы глупости такие, но иногда этих знаний не хватало сильнее, чем выученного домашнего задания.
— И чего вы здесь замерли? — Род нелюбезно посмотрела на господина Шидая.
После заявления Мадиша, что харен-де положил глаз на Майяри, девчонка уже с предубеждением относилась и к самому харену, и к его окружению. Сманят подругу замуж, заставят уйти с боевого отделения… Ну уж нет!
— А я никуда и не собираюсь, — лекарь с улыбкой посмотрел на грозное лицо «мальчишки». — Поучусь сегодня с вами, посмотрю, что нового появилось…
— Так мы не лекари.
— Ну так и я не только на лекаря учился. Ну что это за сердитое выражение, мальчик мой? Нужно проигрывать с достоинство… — Шидай осёкся, подозрительно нахмурился и наклонился вперёд, всматриваясь в насупленное лицо Род. — Подожди-ка… — ловко поймав девчонку за подбородок, лекарь притянул её ближе и поражённо распахнул глаза. — Ба, вот это сюрпризец!
— Эй, вы что… отпустите! — Род попыталась отпихнуть лекаря, тот её даже отпустил, но тут же притянул обратно за плечи и повертел из стороны в сторону, осматривая.
— Вот же… друг! И как облапошил, хитрец! Даже меня провёл, а я ведь видел тебя, когда тебе целых шесть лет было.
Род смертельно побледнела и перестала сопротивляться.
— Помнишь дядюшку Шидая? — господин лекарь ласково улыбнулся.
— Вы… ошиблись…
— Да ладно, в таком я не ошибаюсь, — Шидай принюхался к шее девчонки. — Жаль, что раньше не присмотрелся. Ай да Дагрен, ай да пройдоха! Так обмануть старого друга. И ведь какая красо…
Девчонка сдавленно пискнула, и её просто вырвало из рук лекаря. На её место смело заступил дерзкий Мадиш, чуть ли не в объятия мужчине подался.
— Что? Красотуля? А не староваты ли вы, господин, для таких деточек? То Майяри, то теперь Род…
— Род? — Шидай с весёлым изумлением посмотрел на перепуганную девчонку. — Всё так же по-мальчиковски величают? Или настоящего имени не знают?
— Всё мы знаем, — Мадиш выпятил грудь. — А таким сладострастным старикашкам, как вы, вообще нужно запретить заходить на территорию школы.
— Мадиш, — Майяри без энтузиазма попыталась одёрнуть друга.
— Да, грех имею, — не стал спорить Шидай. — Люблю красивых детей. Мальчиков, кстати, тоже, — и выразительно осмотрел Мадиша.
Друзья глумливо заржали над отшатнувшимся парнем.
— Ну удивила так удивила, — Шидай с восхищением прицокнул. — Майяри, ты где таких друзей находишь? Каждый по-своему особенный. Вас притягивает, что ли, друг к другу?
— Майяри ещё у нас самая приличная, — Лирой с гордостью посмотрел на подругу.
— Да? — удивился Шидай.
— Вы сомневаетесь в чести девушки? — грозно воззрился на него Мадиш.
— Дорогой мой мальчик, — лекарь ласково приобнял его за плечи, — я с ней в одном доме живу. И она к зиме собирается выйти замуж за моего сына.
— Как за вашего сына? — обалдел парень. — Но ведь же ха… Нет, ну мы думали… У вас ещё и сын есть?
— Конечно, есть! Воспитанный хозяйственный оборотень.
Брови Майяри озадаченно приподнялись. Это харен-то хозяйственный?
— А в вашей банде пополнение? — Шидай отпихнул Мадиша и с заинтересованным видом протиснулся мимо неохотно посторонившегося Эдара к Лирке. Не успела девушка опомниться, как её подбородок поймали сильные пальцы, и лекарь уставился на её шрам. — У-у-у, красота какая. Деревом? Ветками? Зудит? Убрать надо. Майяри, ты уж займись. И свои руки заодно приведи в порядок.
— Но-но-но, что всё наших девчонок лапаете? — Мадиш решительно втиснулся перед Лиркой, опять забирая себе всё внимание лекаря.
— Майяри, у него на меня зуб. Не переживай, щенок, я просто посмотрел. Убедился, что больше ничего не упустил. Нет, ну удивила, удивила…
Род окончательно стушевалась и спряталась за спину Лироя.
— Пойду-ка я навещу старых друзей. Очень уж хочется перекинуться парочкой слов с Дагреном. Да и к Резверу загляну, оправдаюсь за невестку, — оборотень подмигнул Майяри. — Развлекайся.
Та фыркнула и проводила лекаря тоскливым взглядом.
Ей так хотелось к господину Ранхашу. Если бы не охрана — сбежала бы в сыск.
Стоило лекарю отойти достаточно далеко, как Мадиш за локоть дёрнул Род к себе и с нажимом прошипел:
— Живо назвала своё настоящее имя!
— Ещё чего! — моментально взвилась та.
— Всякие старики-извращенцы знают, а мы, лучшие друзья, не знаем! Майяри, ты знаешь? — та отрицательно мотнула головой. — Живо признавайся, иначе уши откручу!
— Да иди ты к Хрибному в задницу! Тебя бы так родители назвали, ты бы вообще себе язык откусил.
— Майяри, ты слышала⁈
Майяри с уважением относилась к чужим тайнам, если это не тайны харена или господина Шидая. Тем более ей тоже не нравилось её настоящее имя.
— Оставь её в покое. Спросишь у мастера Дагрена. Мы уже на занятия опаздываем.
— Не опаздываем, — отозвался Лирой.
— Тебе всё-таки стоило бы показываться в школе чаще, — Мадиш ненадолго отвлёкся от выкручивания ушей Род. — Сегодня, завтра, после- и послепослезавтра у нас нет занятий. Подготовка к первым состязаниям и приём участников из других школ.
— Сегодня нам всем к мастеру Илишу, — Лирка решительно оттеснила Мадиша от Род. — Через два часа. А завтра к мастеру Резверу.
— Послезавтра тоже к нему, — Род печально потёрла истерзанные уши. — Первый этап состязаний на боевой подготовке завязан. Физической, без магии. Так что он обещал нас угробить ещё до начала соревнований. Майяри, вот только попробуй не явиться на состязание! Я убью тебя и взорву твой трепетно обожаемый сыск!
— Трепетно там обожаем явно не сыск… — рискнул заметить Лирой.
— Кстати, о сыске. Майяри, что это ещё за сын? — Мадиш требовательно уставился на подругу. — Я уже Виидашу написал, что ты за харена выходишь.
— Что? — девушка помертвела.
Виидашу? Как он мог написать такое Виидашу? Виидашу, которого из-за неё постигло такое горе? Каково ему знать, что она счастлива? Она — причина его несчастья.
— Да не отправил я, не отправил, — Мадиш опасливо отступил. — Написал только.
— Боги, ты идиот! — раздражённо прошипела подруга.
— Могла бы и сама хоть раз ему написать, — укорил парень, — а то только я и пишу.
— И он отвечает? — Майяри взглянула на него с затаённым страхом.
— Ну… можно и так сказать. Одна-две строчки. «Здравствуйте. У меня всё хорошо».
— Но ты мне не говорил…
— А ты в школе показываешься? Майяри, если ты со своими пропусками перейдёшь на пятый год, это будет нечестно.
— Ты смотри, какую песню завёл, — Эдар ехидно взглянул на друга.
— Примеряется к почтенному званию мастера, — поддержал его Лирой. — Ты представляешь, что тут с ним произошло? Помнишь ту шутку, что он провернул с кабинетом мастера Пийша? Ну, когда вся мебель на потолке оказалась? Эту же шуточку он сподобился наложить на кабинет мастера Аврезия, а расхлёбывать её мастеру Илишу поручили. Тот как-то сподобился догадаться, чьих рук это дело, и тут такое началось…
— Мастер гонял его задницу по всей школе, пока Лирка их не разогнала, — Род с гордостью посмотрела на потупившуюся подругу.
— Ну это кто кого ещё гонял… — фыркнул Мадиш.
— Короче, мастер Илиш настоял, чтобы Мадиша отдали ему в личные ученики, — подвёл заключение Эдар. — Мол, чтоб обезопасить от этого неуча окружающих и сделать его учем. Ещё и настоял, чтобы после завершения боевого отделения он прошёл обучение на отделении артефактологии. Уже и письмо отцу написали.
— Не думаю, что он откажет, — тоскливо выдохнул Мадиш.
— Так что быть нашему Мадишу учёным мужем, — Эдар с хохотом похлопал друга по спине.
— Если мастер Илиш меня раньше не сожрёт…
— Тебя не жалко, — мстительно прошипела Род. — Майяри, этот двухголовый на нашу Лирку глаз положил!
— Кто? — не поняла та.
— Да нет же… — попыталась встрять Лирка.
— Ещё как да! Эти его вчерашние ласковые улыбочки, — Род выразительно скривилась и передразнила: — Госпожа Лирка, поражён вашей отвагой и решительностью. Почаще проявляйте эти таланты на моих занятиях. Ржавый недодракон! Нет, Майяри, они точно здесь все в сговоре и сотворят что угодно, лишь бы женщина не закончила боевое отделение! Вот мастер Илиш женится на Лирке и заставит её бросить боевое и уйти на артефактологию.
— Да не нравлюсь я ему! — вспылила покрасневшая девушка.
— Ещё как нравишься! Ой, Майяри, ты бы видела её в зверином облике, — Род расплылась в широкой улыбке. — Мех — во! Лапы — во! Башка — во! А сколько в ней той красоты… Килограмм на триста!
Майяри прыснула и наконец почувствовала, что её покидает напряжение. В душе вновь появилась лёгкость — нечастая гостья, — дурные мысли улетучились, и она ощутила, что на улице пахнет весной. Сладкий запах пробуждающейся жизни бальзамом пролился на истерзанное любовным страхом сердце, и Майяри вспомнила ночь. Вспомнила, как лежала рядом с хареном, смотрела на его залитое лунным светом лицо и нежно, не торопясь, гладила обнажённые плечи и грудь, трогала волосы, целовала приоткрытые губы. И совершенно не испугалась, когда он открыл глаза. Только замерла, с томительным ожиданием смотря на его лицо. Вряд ли он был всё ещё пьян. Лунный луч скользнул по ресницам, и харен сам подался к ней и поцеловал. Совсем легко смял губы, нежно-нежно, мягко-мягко, и прижал к себе.
— Будешь соблазнять, — хриплый шёпот обжёг ухо, — станешь вдовой очень быстро. И мне плевать, кто и как после этого будет за мной охотиться.
Фраза, вселяющая надежду. И чего она так переживает? Господин Ранхаш не сбегал от неё, его действительно вызвали по важному делу. Он — глава сыска. Он всегда кому-то нужен.
Но ей он нужен больше, чем кому бы то ни было.
— О боги, Род! — Мадиш поморщился. — Одну змеюку мы как-нибудь отвадим. Натравим на него мастера Милима. Майяри, тебе завтра обязательно нужно прийти. Наши тоже приезжают. Вроде слухи ходят, что сопровождающие — мастер Милим и мастер Лодар.
— Правда? — на душе неожиданно потеплело.
— Ага. И Виидаш тоже приедет.
Улыбка сползла с лица подруги, уступив место бескрайнему изумлению и недоверию.
— Я потому и письмо отправлять не стал. От Виидаша ответ получил, и там было аж три строчки! Вместе со своими дядюшками в Жаанидый приедет. Те по делам едут и его с собой тащат. Ну вот поболеет за нас. Эй-эй, Майяри, я сейчас обижусь! Ты, что, не рада?
— Мадиш, — Эдар с укором взглянул на него и прижал к себе девушку, — сам же знаешь. Предупредить надо было заранее.
— Это даже я понимаю, — Род с превосходством зыркнула на Мадиша. — Им обоим к этой встрече подготовиться нужно.
Обомлевшая Майяри растерянно осмотрелась. Виидаш приедет… В душе всплеснулась радость… и страх. Каким стал друг? Как он изменился? Может, в его сердце проснулась ненависть к ней?
Эдар ободряюще похлопал её по плечу и словно мысли прочитал:
— Он будет рад тебя увидеть. Вспомни, как расставались. Едва оторвали друг от друга.
— Да, Майяри, не трусь, — поддержал Лирой. — После тех испытаний, что выпали на долю вашей дружбы, её уже не разбить.
— Пошлите лучше позавтракаем, — предложил Эдар.
— Мы же ели.
— А Майяри нет. Пошли.
И компания с примкнувшими к ним Редием и Ашием направилась в сторону трапезной. Только Род и Мадиш задержались. Парень за локоть притянул девчонку к себе и оскалился в широкой улыбке.
— Так как?
— Иди ты!
— Давай на ушко, — Мадиш наклонился и прижался ухом прямо к губам Род.
Та торопливо что-то прошептала и попыталась вырваться, но парень дёрнул её назад.
— Чего-чего? А ну повтори.
Девчонка закусила губу, осмотрелась и тихонечко, но уже разборчивее выдохнула ему в ухо:
— Ийлилилея.
— Как-как?
— Ты слышал! Только попробуй заржать!
Мадиш выпрямился, осмотрел подругу и честно признался:
— Вообще тебе не подходит.
— И я о том же! Лилилея какая-то! Что за имя⁈
— Имя для изящной уточнённой девушки. А ты, — парень тяжело вздохнул, — Лилька.
— Сам ты Лилька! Отпусти меня!

Глава 63
Расследование в подземелье

Ярко-белый светляк озарил заплесневевшие своды, и Майяри наконец отвлеклась от спины харена. Она целый день ждала встречи с ним, а он просто встретил их во дворце, сдержанно поздоровался и потащил в подземелья. Переживания сменились злостью и, как ни странно, обидой. Мог бы и поговорить с ней. Хотя бы высказать своё презрение. Зачем заставлять томиться в неведении? Она, конечно, виновата, что не призналась ему раньше и заставила страдать от любви к замужней женщине, но в целом в своём замужестве она совершенно не виновата. Решение было принято без её участия. И свадьбу сладили бы без её участия, будь то возможно.
Пока Майяри шла от главного дворцового холла за хареном, вина её успела смениться печалью, раздражением и в конце концов злостью. И к моменту, когда открылся потайной ход и господин Ранхаш пригласил их с господином Шидаем внутрь, рассерженная девушка набралась холодной сдержанности и проигнорировала протянутую руку харена, когда тот вознамерился помочь ей пробраться через небольшое отверстие. Пусть отцу поможет, тому с его широкими плечами тяжко придётся.
— Это здесь? — Майяри осмотрелась, стараясь полностью сосредоточиться на предстоящей работе.
— Нет. Тут тоже кое-что нужно осмотреть, но после.
Сияние светляка перекинулось со стен каменного мешка на узкий коридорчик, и девушка первая шагнула в него, но в локоть впились пальцы оборотня.
— Я первый, — в жёлтых глазах жутковато отразился свет.
— Давненько здесь порядок не наводили, — господин Шидай оторвал от стены чешуйку плесени и задумчиво растёр её между пальцами. — Лет триста, не меньше.
— Почему именно триста? — Майяри, не отрываясь, мрачно смотрела на спину впереди идущего харена.
— Плесень особого рода. Для её роста нужен определённый питательный слой, для наращивания которого требуется время. Но сама эта плесень тоже долго не властвует. Лет пятьдесят, и её вытесняет другой род плесени. Так что лет триста, ну может, четыреста. Боги, как же я не люблю эти хода, — лекарь с трудом протиснулся через узкое место и сложился почти вдвое, чтобы пройти дальше.
Коридор вывел их на небольшую каменную площадку, на которой харен задерживаться не стал. Сразу свернул налево, в другой рукав коридора. Майяри успела увидеть справа блеск и услышать тихий плеск. Вода? Стало несколько неуютно.
— Холодно? — лекарь заметил, как она зябко поёжилась, и господин Ранхаш тут же бросил на неё взгляд через плечо.
Волнуется? Вот пусть волнуется. Майяри независимо вскинула подбородок.
— Нет. Здесь где-то вода.
— Да. Канал. Ров, — короткие, рублёные фразы ещё больше разозлили девушку.
— Подземелья, вода, громадный замок над головой… — проворчала она. Хотела ещё добавить «И чего мы сюда потащились?», но вовремя прикусила язык.
— Тебе страшно, Майяри? — с ехидством прошипел ей на ухо господин Шидай.
— Страшно, — дерзко ответила девушка. — Мы, хаги, с водой особо не ладим. И как-то не очень уютно, когда рядом она, ты глубоко под землёй, а над головой каменная гора.
— А мне помнится, когда ты от нас улепётывала в первую нашу встречу, река совсем не помешала тебе улизнуть. Как ты туда сиганула! И потом ни разу на поверхности не показалась.
— Ну я же ещё и маг, — Майяри с достоинством вскинула подбородок.
— Это здесь.
Харен остановился, светляк взмыл высоко под потолок, саженей на шесть в высоту, и рядом с ним вспыхнуло ещё пять огоньков. Сияние выхватило из темноты обширный зал, совершенно пустой, если не считать луж воды кое-где. Влажные стены блестели, некогда серый камень чёрными пятнами покрывала плесень. Господин Ранхаш молча поманил их и указал в дальний от них угол по левую руку.
— Смотрите.
Свет скользнул по трещинам, и глаз Майяри, пусть и не сразу, выхватил знакомые очертания. Заинтересовавшись, девушка запалила свой светляк и потеснила харена.
— Символьная азбука хайрена Игренаэша… Это что-то вроде текста…
Майяри нахмурилась, торопливо пробегая по строчкам глазами.
— Я не вижу магической связки, — призналась она. — Такое ощущение, что хайрен или кто-то, кто знаком с символами, просто оставил послание. Но мы ещё не разобрались в секретах, которые может крыть в себе… м-м-м… Просто у каждой знаковой азбуки есть свои особенности и тайны, а хайрен был очень способным…
— Способным? — не удержался от смешка господин Шидай. — И это всё, что ты можешь сказать об одном из гениальных артефактчиков своего времени?
Майяри малость смутилась, сообразив, как высокомерно это прозвучало.
— Дайте мне сосредоточиться! — сердито прошипела она. — Не мешайте. Так… Вот здесь что-то непонятное. На самом деле здесь всё не понятно. Это текст, просто текст.
— Перевести сможете?
— А? Да. «Сильнейший приложился губами ко лбу сына своего и передал народ Салеи во власть его. И распростёр тот крылья над страной, осеняя её своим могуществом. Заглянул в будущее, сменил дорогу и стёр гнев из умов врагов». Ну… вроде бы «стёр». Здесь водой стену размыло.
— Это строки из сказания о хайнесе Уванаше, — припомнил господин Шидай. — Очень непопулярное сказание.
— Почему?
— Ну, Майяри, оно не отличается достоверностью. Хайнес Уванаш — это же хайнес, из-за которого был создан один небезызвестный тебе артефакт, — лекарь с намёком посмотрел на её грудь.
— Ах, да… Тогда это совсем странно. Что делает в заброшенном подземелье надпись из хвалебного сказания? Да ещё и записанная символами хайрена Игренаэша. Может, сам хайрен развлекался? Ну, пробовал свои знания в собственном алфавите, проверял, как запомнил.
— На момент создания хайрен был не в том возрасте, чтобы вот так по-детски расписывать стены.
— Почему по-детски-то? — Майяри обиженно взглянула на лекаря.
— Ну это ещё и не в его характере.
— Он даже черновики не хранил, — поддержал харен. — Уничтожал всё лишнее.
Майяри опять уставилась на письмена. Зашла с другой стороны, посмотрела сбоку, наклонилась и посмотрела снизу вверх, отошла и взглянула издалека, но ничего нового не усмотрела. Пощупала каждый символ, камень между ними, но и пальцами ничего нового не «увидела». И достала из поясного кошеля бумагу и графит.
— Мастеру Раию покажу. Может, у него какие мысли возникнут.
— Хорошо, мы пока осмотримся, — невозмутимо кивнул харен.
Майяри с обидой посмотрела на его спину.
Деший прислушивался к яростному рёву зверей и внимательно всматривался в зеркало, в собственное отражение. В своё морщинистое лицо, седые волосы и холодные, словно бы пустые глаза.
— Стар ты стал, — тихо-тихо прошептал он сам себе. — Так быстро…
Потерявшие зверя живут меньше своих сородичей, но всё равно было печально лицезреть собственное увядание.
— Ничего-ничего, — старик провёл пальцами по щекам, ненадолго разглаживая морщины. — Уже совсем скоро.
Взгляд его упал на шар, заполненный молочно-белой мутью. Ещё совсем немного, и они будут готовы.
В дверь нетерпеливо постучали, и Деший поспешил завесить зеркало.
— Да?
На пороге показался перепуганный сторож одних из врат города. Тайных врат. Тепло на мгновение ускользнуло из глаз старика, сменившись озабоченной холодностью, но взволнованный страж этого не заметил.
— Господин, на воротах знаки вспыхивают, — доложил он. — Кто-то с другой стороны пробраться пытается.
Закончив исследовать большой зал, сыскари вернулись к развилке и направились в сторону канала.
— Здесь вы тоже что-то обнаружили? — поинтересовалась Майяри у спины харена.
— Нет. Но я мог что-то упустить.
Хоть бы обернулся! Девушка с досадой уставилась на воду. Ни одного слова лично ей, всё по делу. В канал с тихим плеском улькнул камешек, и Майяри заставила себя сосредоточиться на стенах.
— Там магия, — она ткнула вверх, указывая на потолок, но господин Ранхаш едва глянул.
— Потайной люк. Я был там.
Майяри попыталась представить, как харен по стенам карабкается вверх, чтобы проверить ход.
— Оттуда свалился, что ли? — ход мыслей господина Шидая был более приближен к реальности.
Отвечать Ранхаш не стал.
Майяри распустила щупы сил, внимательно прислушиваясь к своим ощущениям. Даже вода её не сильно отвлекала, привыкла уже за зиму, что та в замёрзшем виде повсюду. Вот только… Девушка остановилась и уже с опаской всмотрелась в дрожащую гладь.
— Это что… река?
Господин Шидай обернулся.
— Ну, «река» — сильно сказано. Речушка, небольшой приток, протекающий прямо под дворцом.
— Речушка? Но он очень глубокий.
— Зато неширокий. Не переживай, если упадёшь, не утонешь. В самом канале не глубоко.
Это Майяри видела. Сам канал был каменным желобком, проходящим по поверхности реки, и под его каменным дном скрывалась зловещая глубина протока. В коленках появилась слабость, и девушке представилось, что она стоит на тонкой соломинке, над которой нависает каменная гора, а внизу тихо булькает голодная вода. Девушка посмотрела на ушедшего вперёд харена, потом на лекаря, изучающего что-то под ногами, и поджала губы. Не проситься же ей в самом деле наружу. Как это прозвучит? Господа, мне здесь не нравится, давайте вернёмся! Фыркнув, она продолжила путь.
Харен уже добрался до дальнего края канала, осмотрелся и шагнул в воду, решив пройти на другую сторону. Там поворот? Майяри поторопилась, распустила щупы сил ещё дальше и вдруг споткнулась, ощутив тревогу. Что такое? Господин Ранхаш уже вышел из воды и встал на каменную площадку, магии она не ощущала, но паника накатывала.
— Харен, не ходите туда, — неожиданно для себя попросила Майяри.
— Вы что-то чувствуете?
Она прислушалась почти с отчаянием, надеясь найти причину тревоги, но нет.
— Нет, мне не нравится… неспокойно. Лучше не ходите.
Отвернувшись, харен спокойно шагнул в коридор. Девушка дёрнулась и едва сдержалась от крика. Ну она же просила! Но не могла сама понять причины беспокойства, как тут убедить другого?
Под сапогом оборотня раздался глухой звук, будто кирпичи соприкоснулись. Мужчина остановился, осторожно надавил пяткой на пол и шагнул назад. Камни опять глухо стукнулись, и Майяри наконец поняла причины своего беспокойства. В ней вопило чутьё сумеречника, прислушивающегося к шёпоту гор, чтобы избежать их гнева.
— Харе…
Пол рухнул под ногами мужчины, и он вместе с каменными обломками канул в ледяную глубину. Крик ужаса сорвался с губ Майяри, и испуганной птицей заметался по коридорам подземелья. Девушка лихорадочно попыталась нащупать оборотня под водой силами, она видела его, но не могла дотянуться через воду. В панике она попыталась нащупать дно, но оно было слишком далеко. Обратилась к стенам, но в этот момент вода в канале взволновалась, и на каменное дно в полный рост встал господин Ранхаш.
— Ох, вода же ледянющая, — Шидай, ничуть не обеспокоенный случившимся, спокойно подал руку сыну. — Думаю, дальше лучше не идти. Похоже, ту часть подземелья забросили ещё раньше. Того гляди стены разваливаться начнут. Майяри, ты чего…
Разъярённая девушка стояла, вцепившись пальцами в платье, и не сводила глаз с харена.
— Я же просила! — прошипела она. — Просила не ходить!
В глазах мужчин мелькнуло недоумение, а харен ещё и спокойно выжал косу. Это спокойствие окончательно вывело Майяри из себя, и она вспыхнула.
— Может быть, вам теперь и не нужно моё сердце, но я вам его отдала! И так просто швыряться им не позволю! Можете больше меня не любить, но так как я люблю вас, то теперь, — девушка раздвинула губы в зловещей улыбке, — я имею право переживать за вас и оберегать. И вы мне запретить этого не можете.
Круто развернувшись, девушка пошла прочь. Краем глаза она успела заметить, что харен шагнул к ней, но она горела такой яростью, что только ускорила шаг. Правда, почти сразу замедлилась: остро захотелось, чтобы мужчина её всё же нагнал. Рассерженная своими противоречивыми чувствами ещё сильнее, девушка замерла. Оборотень остановился за её спиной, а затем совершенно неожиданно его холодные губы коснулись её затылка и по шее за воротник потекла ледяная вода.
— Я просто всё ещё зол на тебя, — спокойно признался харен. — Мне не хотелось бы срываться, поэтому я хочу поговорить, когда успокоюсь. Но твоё сердце я возвращать не собираюсь и забирать своё тоже.
Ярость исчезла мгновенно, и сильная крепкая Майяри едва сдержала слёзы облегчения.
— Мне хотелось бы извиниться за то, что напугал тебя, — продолжил Ранхаш, — но я не чувствую вины. Наоборот, рад, что ты переживаешь за меня.
Не выдержав, Майяри повернулась и прижалась к его мокрой груди, но её почти тут же за шиворот оттащил господин Шидай.
— Так, с твоим здоровьем в таком холоде только к мокрым мужикам прижиматься!
— Я его высушу, — воспротивилась разлуке девушка.
— Вот сперва высуши, потом тискай. А ты на меня что так смотришь? — Шидай сурово взглянул на сына. — У неё здоровья, как у дохлой рыбки. Вот не надо!
Лекарь выпрямился под двумя парами недовольных взглядов и грозно сложил руки на груди. Майяри стиснула зубы и потянулась силами к одежде харена. В холодный воздух подземелья поднялось облачко пара.
— Майяри, ты только то, что у него в штанах, суши поаккуратнее, — с опаской попросил Шидай. — И чего у вас взгляды такие злые? В том, что вы друг с другом не говорите, я не виноват. Мог бы и сам сказать ей, что просто зол, — лекарь с укором посмотрел на сына. — Девчонка с утра сопли на кулак мотает.
— Господин! — Майяри недовольно зашипела.
— Что господин? И ты бы могла подумать, что у Ранхаша и без того расстройства выше крыши. Дела, расследование никак не двигается, хайнес сердито крыльями машет…
Если харена совестливыми увещеваниями пронять было сложно, то Майяри оказалась более восприимчивой.
— Может, те, кого мы с Виканом поймали, помогут? — она с надеждой взглянула на Ранхаша.
— Ты не сказал? — харен чуть удивлённо приподнял брови.
— Когда? Вчера явился Шерех, сегодня она и без того в тоске была. Умерли они. Той же ночью, когда вы танцевали. Умерли ещё по дороге в тюрьму. Смертные печати под сердцами сработали.
Майяри раздосадовалась. Тёмные, ей следовало проверить их, осмотреть!
— А сегодня-то тебя по какому случаю аж ночью дёрнули? — Шидай с интересом уставился на сына.
Тот отряхнул высохший плащ и неохотно ответил:
— Йожира сбежала.

Глава 64
Последние тайны Майяри

Особняк с Елями был сложен так, будто для его постройки использовали необработанные каменные глыбы и плохо обтёсанные брёвна. Этакая небрежность в материалах, но строгая красота и плавность в линиях. Было в этом доме что-то совершенно мужское, суровое. Может, причина тому ели, сумеречными стражами высящиеся перед ним, или красивая, но совсем некокетливая («Смотрите, какая я!») ограда, но Майяри казалось, что приехала она в берлогу.
Впрочем, берлога оказалась уютна. Внутри дом полностью был отделан деревом, и в комнатах стоял такой сильный сосновый запах, словно здание только отстроили. Никаких поверхностей, покрытых лаком, ваз, скульптур или закрытых тканью стен. Только дерево, тканые гобелены с исключительно растительными пейзажами, травяные ковры, букеты сухих цветов, шкуры и рога животных. Майяри надеялась, что животных, хотя в голове почему-то упорно скреблась мысль, что это поверженные враги. Но ведь оборотней-оленей не существует, так ведь?
— Ты где ж так изгваздался? — вместо приветствия пророкотала госпожа Пандар, окидывая харена придирчивым взглядом.
Высушить Майяри его высушила, но к плащу присохла обтёртая с камней слизь, а мех на воротнике представлял из себя плачевное облезлое зрелище. Зато коса у харена была пушиста и дивно хороша!
— Работал он, дражайшая, работал, — пропел господин Шидай, приближаясь к женщине с распростёртыми объятиями.
Та милостиво вынула мундштук изо рта, поцеловала его в губы и с многозначительной улыбкой уставилась на Майяри.
— Иди-иди сюда, шкода, — поманила она девушку пальцем. — Про ваши потанцульки с мальчишкой весь город уже наслышан.
Майяри неохотно поплелась к ней и позволила чмокнуть себя и в губы, и в нос, и в щёки.
— Эт ты правильно, малая, — Пандар одобрительно похлопала её по плечу, вынуждая слегка присесть. — Мужика сперва надо попробовать, а потом и замуж за него собираться. А то выйдешь, а он и не мастер по постельным делам.
— Пандар, — Шидай взглянул на домоправительницу с ласковым укором, и та исправилась.
— Но с мальчишкой нашим играть не вздумай. Он во всём мастер, выходи за него замуж и не сомневайся. Так что хвостом-то не верти.
Шидай поиграл бровями, мол, слышала, что тебе мудрая женщина сказала. Майяри досадливо поморщилась и отвернулась. Взгляд её упал на зеркало, и девушка едва сдержалась от стона. После поцелуев госпожи Пандан её лицо выглядело так, словно его разбили. А она ещё и платок потеряла.
— Голодные небось? Ну идите одежду смените и на кухню спускайтесь. Столовую уж в такой поздний час накрывать не буду, чай непривередливые.
Да, о таком слуге, как госпожа Пандар, другим и мечтать не стоит. Сколько уважения к господам!
— А это тебе, тощая, — домоправительница запустила руку в карман. — Ываший сказал, верный способ поладить с тобой.
Женщина извлекла на свет большое яйцо, и Шидай не удержался от хохота. Майяри, выпучив глаза, уставилась на подношение, а руки сами потянулись вперёд.
— Кур не держу, зачем мне их горох? А вот гуси у меня хорошо несутся.
Гусиные яйца она никогда не ела. Майяри осторожно приняла в ладошки угощение.
— Ну как? Угодила? — усмехнулась домоправительница.
— Наверное, — промямлила девушка. — Я такие не пробовала.
Харен тем временем с самым задумчивым видом наблюдал за девушкой.
— Драконьи яйца, да? — оборотень пристально посмотрел на отца.
— А? — не понял тот, но потом смекнул. — Ну да.
— Я надеюсь, это единственное драконье яйцо, которое она съела, — с нажимом произнёс Ранхаш.
— По крайней мере, единственное, о котором я знаю, — отмахнул Шидай.
Господин Шидай сам отвёл Майяри наверх и показал ей комнату. Сперва вышел конфуз. Следуя указаниям госпожи Пандар, лекарь провёл девушку в конец коридора и там плечом к плечу столкнулся с Ранхашем, который шёл в ту же комнату. На вопрос, не напутала ли она чего, домоправительница удивилась:
— Они что, до сих пор спят отдельно?
Майяри была просто восхищена ходом её мыслей.
Но, как выяснилось, женщина всё же приготовила для неё отдельную комнату. На случай, если дурной молодой господин заупрямится и не захочет нарушать какие-то там приличия. Майяри всё больше задавалась вопросом, откуда именно госпожа Пандар. Что-то она не могла припомнить на северо-востоке Салеи народа, славившегося такими вольными взглядами.
Покои, выделенные ей, на первый взгляд казались весьма простенькими, как и сам дом, простой, но со своей неповторимой атмосферой. Очень скромная деревянная мебель, собранная из крепких, но недорогих пород дерева; недешёвая в Салее хлопковая ткань в занавесях и постельном белье; пара картин с природными пейзажами в гостиной, одна — в спальне и вышитый гобелен во всю стену в гардеробной. В камине задорно трепыхался огонь, от которого по комнате шло не только тепло, но и смолянистый запах; на окнах в глиняных горшках зеленели цветы, по случаю начала весны выбросившие множество бутонов; на столе в расписанной синими васильками и бордово-пёстрыми гвоздиками вазе стоял очень красивый букет из сухих цветов.
После холодного влажного подземелья, пропитанного речной застоявшейся вонью, спальня казалась особенно тёплой, сухой и благоуханной. Майяри оставила саквояж на стуле, принюхалась к терпко пахнущему букету и шагнула к постели. В тепле быстро захотелось спать, но нужно было ещё привести себя в порядок, поужинать, поговорить с хареном — чего она больше всего хотела — и, может быть, попытаться разобраться с материалом, что сегодня дал мастер Илиш. Присев было на кровать, Майяри тут же вскочила, слегка испугавшись тихого шуршания, и с недоумением уставилась на пёстрое покрывало, сотканное из белых, синих, сиренево-лавандовых и чёрных нитей. Ткань казалась крапчатой, но, осторожно прикоснувшись к ней, девушка поняла, что это и не ткань вовсе, а полотно из бисера.
Майяри откинула уголок, и покрывало с тихим шорохом и стеклянистым позвякиванием собралось складками. Это сколько же времени нужно, чтобы создать такую красоту? Выпрямившись, девушка уже по-новому осмотрела комнату, вглядываясь в каждую из вещей. Картины теперь ей казались ещё красочнее и живописнее, очертания мебели приобрели художественную строгость и лаконичность, а стены… Присмотревшись, Майяри щелчком потушила свет, и осмотрела комнату уже в сиянии ночных светил. По стене ползли бело-жёлтые дорожки луны и волчьего месяца; их холодный свет бликами и тенями вырисовывал картины, отражаясь в вырезанных на поверхности узорах.
Девушка всё же опустилась на кровать. Какой странный дом. На первый взгляд всё так просто, но как же сложно и красиво на самом деле.
После ужина в компании госпожи Пандар сыскари собрались в кабинете харена. Если в прежнем доме под начальством господина Ывашия кабинет харена отличался строгой лаконичностью, то здесь на стенах висели те же картины, на окнах стояли горшки с цветами, а на маленьком столике в гостевой зоне — ваза с сухим букетом. Майяри и Шидай устроились как раз рядом с ним в креслах, а Ранхаш занял своё место за рабочим массивным столом и потянулся к корреспонденции, но замер, уставившись на фарфоровые зубочистки.
— Это я распорядился, — улыбнулся Шидай. — Всё же подарок младшего брата. Майяри, как тебе особнячок?
— Он… немного странный, — призналась та. — Тут картины на стенах вырезаны и… — она замялась, не зная, что упомянуть: гобелен в гардеробной или деревянное панно в купальне.
— Это увлечение Пандар, — пояснил Шидай. — Она та ещё рукодельница. Мы с Ранхашем большую часть времени в походах проводим. Дома… в домах не появляемся, поэтому они находятся в полном владении домоправителей. А так как господ нет, они и развлекаются как могут. Ываший, к примеру, круглый год что-то выращивает. Своими заготовками он не только семью потчует, но и всех Вотых кормит. Но мы же здесь не капусту Ывашия собрались обсуждать? Что там с Йожирой?
Майяри недовольно посмотрела на лекаря. Побег Йожиры, конечно, будоражит мысли, но ей бы хотелось поговорить о другом. Лекарь улыбнулся и в который раз доказал свою проницательность:
— А об этом вы уже без меня поговорите. Так как так вышло? Она же была в дворцовой темнице.
— Была, — подтвердил Ранхаш. — Но после нашего разговора хайнес решил, что дворец — место ненадёжное, и распорядился перевести её в Шевялый замок.
— Тюрьма на окраине города, — для Майяри пояснил Шидай. — Её иногда Шепелявой называют.
— Но Йожира вырвалась из-под конвоя и скрылась в подземных коридорах. Подземелья прочесали, но её не нашли. Хайнес подозревает, что ей помогли и во дворце её больше нет.
— И ты повёл в подземелья, где может скрываться опасная преступница, свою возлюбленную? — Шидай с укором посмотрел на сына. — Тем более она имеет зуб на Майяри.
— Рядом был я, — спокойно отозвался сын. — Я успел бы прикрыть её от неожиданного удара, а дальше Майяри и сама бы справилась.
— Прикрыли бы? — девушка нехорошо прищурилась. — Не своим ли телом?
— Если бы пришлось — и телом, — Ранхаш тяжело глянул в ответ.
— Я так понимаю, свадьбы не ждать? — Шидай ехидно посмотрел на мрачных детей, и те одновременно с недовольством взглянули на него.
— Почему? — глаза Ранхаша нехорошо сверкнули. — Я не знаю что-то ещё, что может помешать?
Майяри с большим трудом удалось сдержать радость. Пришлось даже отвернуться и высокомерно фыркнуть:
— Я уже сказала, что не позволю разбрасываться своим сердцем.
— То есть я всё-таки погуляю на вашей свадьбе? — приподнял брови Шидай.
— Если сам гуляние устроишь, — сухо ответил Ранхаш и пристально посмотрел на Майяри. — Тихая церемония в храме?
— Да, — немного поспешно согласилась девушка.
— Вот уж нет! — воспротивился лекарь. — Вам-то, может, праздник и не нужен, а вот ваши друзья и родственники с удовольствием погуляют. Да и Майяри наверняка хочется праздника. Просто она виновата перед тобой, вот и соглашается.
— Мне в самом деле не хотелось бы шумной… свадьбы, — Майяри нисколько не лукавила, но в глазах харена уже мелькнуло сомнение. — Давайте я просто выйду за вас, когда… смогу. Без всех этих сложностей. Их и так хватает.
— Майяри, ты не представляешь, чего лишаешься. Красивое свадебное платье, весёлые нарядные подружки, толпы народа, радующегося твоему счастью… ну и завидующего. Обворожительный жених, ожидающий тебя в торжественной тишине храма…
Заинтересовалась Майяри только на последней фразе, и лекарь тяжело вздохнул.
— Ладно, до зимы ещё образумитесь.
До зимы… Уютное тепло, свернувшееся в груди, тронуло морозцем тоски. Так долго…
Ранхаш молча вытащил одну зубочистку и так же молча смял её в руке. И только после этого тяжело обронил:
— Не до зимы.
— Господин… — вскинулась Майяри.
— Отец, выйди. Нам надо поговорить.
Шидай покладисто встал и у самого порога ободряюще подмигнул девушке.
Харен поднялся, под напряжённым взглядом Майяри — всё же он был очень суров и слегка пугал — приблизился к креслу и неторопливо опустился перед девушкой на колени. Сперва на одно, потом на другое.
— У вас же так признаются в любви?
Девушка дёрнулась к нему, сползая с сиденья, но мужчина опять заставил её сесть.
— Я зол, но я всё так же вас люблю. Хотя бы в этом доверяйте мне.
— Я…
— Я способен защитить и себя, и вас, и не собираюсь бездумно бросаться голой грудью на копья, поэтому верьте в меня. Я готов выслушать вас и понять, поэтому говорите со мной. Доверяйте мне. Верьте в меня. Говорите со мной.
В кабинете повисло молчание. Майяри судорожно вздохнула и, подавшись вперёд, крепко обняла мужчину за шею.
— Я так люблю вас, что боюсь представить себя без вас, — прошептала она. — Я боюсь потерять вас, боюсь причинить вред… Мне кажется, я никогда и никого не любила так, как вас. Мне хочется, чтобы вы всегда были рядом со мной, всегда были… живы.
И Ранхаш всё же стянул её с кресла к себе на колени.
— Злитесь? — едва слышно спросила девушка.
— Уже не так сильно.
— Простите меня. Страшно было говорить. Вдруг вам бы это совсем не понравилось.
— Мне не понравилось.
— Я имею в виду, — голос Майяри почти совсем исчез, — что вы бы разочаровались во мне и охладели.
— Я опять злюсь, — спокойно предупредил Ранхаш.
— Простите, — девушка ещё крепче прижалась к нему, поудобнее умащиваясь на его бёдрах.
— Ты меня соблазняешь.
— Господин Ранхаш, кто из нас сумеречница, я или вы? — раздосадовалась Майяри.
— Ещё чуть-чуть, и я отправлюсь в горы, чтобы потом лишить тебя отдельной спальни. Мне хочется полностью владеть тобой, а не красть.
— Красть? — девушка прижалась лбом к шее оборотня. — Я никогда не думала, что принадлежу кому-то. Этот брак всегда казался мне таким ненастоящим. Просто узы с каким-то малоизвестным мужчиной. Ни симпатии к нему, ни сильной ненависти. Только неприязнь и злость. Даже сейчас, когда этот брак стал препятствием между нами, я не чувствую себя замужней женщиной.
Она замолкла, наслаждаясь моментом близости. Как же хорошо, когда нет никаких тайн и недомолвок.
Почти нет.
— Назови имя старейшины общины, в которой ты родилась.
По позвоночнику холод прошёлся.
— Не молчи. Говори.
Майяри крепко-крепко зажмурилась и с неимоверным усилием выдохнула:
— Я из семьи Рал Эрхендайла̀р.
Ранхаш ласково погладил её по спине, словно утешая, и вкрадчиво прошептал:
— Попробуй ещё раз. Двадцать общин в Сумеречных горах носят имя Рал Эрхендайлар, ещё две Рал Эрхендила̀р и одна Рал Эрхенда̀й. Имя старейшины, Майяри, его имя.
Девушка закусила губу. Сомнения терзали её. Она так привыкла молчать, скрывать, что отпустить свои тайны, поделиться ими было просто страшно.
— Ѝрдар. Его зовут Ирдар, — обречённо прошептала она.
— Ирдар Рал Эрхендайлар, — задумчиво протянул Ранхаш и коснулся губами виска Майяри. — Молодец. А теперь скажи своё имя.
Девушка подняла голову и немного устало улыбнулась.
— Майяри. Моё настоящее имя Майяри. Я сама дала его себе, и оно означает саму меня.
Сердце томительно-остро сжалось, и Ранхаш склонился к губам девушки. Какая в целом разница, как звали её те, кого она ненавидит?

Глава 65
Горячая встреча старых друзей

В школу на следующее утро Майяри пришла в замечательнейшем настроении. Можно сказать, прилетела. Господин Шидай только и успевал за воротник придерживать, чтобы в нужную сторону летела. Нацеловавшись до состояния расплавленного мозга, разомлевшая и успокоенная девчонка уснула в своей постельке и чудно выспалась в протопленной комнате, пахнущей соснами и сушёными травами. Когда она проснулась, харена уже не было дома. Это её, конечно, немного расстроило, но у него действительно много дел и обязательств. Помимо расследования, которое они ведут вместе, ему приходится вникать во все происшествия, переданные в сыск. Одно ограбление городской сокровищницы чего стоило! Которую, кстати, ограбили они. Майяри решила, что у господина Ранхаша очень своеобразное чувство юмора, когда узнала, что он поручил это дело господину Идраю.
— Майяри-Майяри-Майяри! — счастливая Род с воплем подскочила со скамейки у ворот, и девушка поняла, что девчонка специально ждала её. — Ночью наши санаришцы приехали! Представляешь, там Брет и ещё пара ребят из нашего прежнего класса. Ну и из класса старше почти половина. И мастер Милим с мастером Лодаром! Ты бы видела мастера Милима! Я сперва думал, что он на лице татуировку сделал. У него вот тут такая полоса, — девчонка провела пальцем от кромки на лбу через глаз до скулы. — Голубая! А потом смотрю, у него и волосы в голубую крапинку. И тут Мадиш стонет, что мастер его пришибёт. Ты соображаешь? Это он его раскрасил! Я потом вспомнил, что мне папа… дядя рассказывал об этом. И не только лицо с волосами. Да ты пошли, пошли! Они на большом полигоне, у них утренняя тренировка. Там все наши уже!
Взволнованная Майяри побежала вслед за Род, оставив лекаря и охранников немного позади.
На большом полигоне действительно нашлось три десятка учеников, наматывающих круги под подбадривающие окрики мастера Лодара. При взгляде на внушительную фигуру преподавателя Майяри не смогла удержаться от глупой радостной улыбки.
— Майяри? — мастер тоже её заметил, внимательно осмотрел и ехидно осклабился. — Всё так же мослы панталоны жуют.
— Дурно кашку по утрам ест, — пожаловался подошедший лекарь.
— Здравствуйте, мастер…
— Эй, Майяри, смотри кто здесь!
Девушка обернулась на крик Мадиша и увидела рядом с другом внушительную фигуру застенчивого Брета.
— Брет! — Майяри сама не ожидала, что так обрадуется однокласснику. — Как здорово, что ты приехал!
— Конечно же, он приехал, — суховато, недовольно произнесли позади.
Майяри круто развернулась и вовсе глаза уставилась на мастера Милима. Рот её приоткрылся сам собой: мастер действительно был раскрашен. Бледно-голубая, слегка серебрящаяся в свете фонарей полоса даже придавала его лицу особый шарм, хотя этого шарма у преподавателя и так было хоть отбавляй. Несмотря на его суровость и вечное недовольство, девочки в школе по нему млели, но исключительно тайно, чтоб грозный преподаватель уж точно не прознал.
— Приехали лучшие из лучших, — добавил мастер.
— Мастер, — от глупейшей улыбки заныли щёки, — как я рада видеть вас.
Лицо мужчины изменилось. Он растерянно хлопнул глазами, вздрогнул и почему-то побледнел. Но быстро взял себя в руки и недовольно поморщился.
— Боги, что за нежности, — впрочем, его недовольство почему-то не воспринялось серьёзно.
Даже мастер Лодар хохотнул.
— Да ладно тебе, Милим, обними своих любимчиков. Они ж тебе столько крови попортили.
— Да, мастер, не стесняйтесь! — поддержал Мадиш.
— Ну тогда иди ко мне.
И Мадиш стушевался и даже отступил за спину Лирки: подруга же хорошо проявила себя в укрощении обозлённых мастеров-артефактчиков.
— Да обнимите Майяри за всех нас, — щедро предложил парень.
— Э, нет, — господин Шидай решительно загрёб девушку в свои объятия, — я ревнив.
Брови мастера Милима изогнулись в крайнем недоумении, и он очень удивлённо посмотрел на Майяри.
— Не староват ли жених?
Почему-то девушка почувствовала себя оскорблённой. И чего им всем господин Шидай старым кажется? У него нет морщин, сил хоть отбавляй, только волосы седые.
— У меня есть молодой сын, — широко улыбнулся Шидай.
Лицо мастера опять изменилось, только в этот раз он помрачнел и отвернулся.
— Значит, сам харен пал перед тобой, — каким-то непостижимым образом преподаватель сразу понял, о каком сыне идёт речь. И сразу же переключился на Мадиша. — А ты, я смотрю, от краски избавился. Неужели действительно научился последствия своих глупостей разгребать?
— Научился, — горделиво ответил парень.
— Кого я вижу?
Голос прозвучал так мстительно радостно, что Майяри вздрогнула и подозрительно осмотрелась. И взгляд её упал на мастера Резвера. Мастер вместе с группой учеников как раз миновал ворота полигона и встал, осматривая девушку и обнимающего её друга.
— Отъявленная прогульщица и её хитрожопый покровитель.
— Резвер, друг мой…
— Не подлизывайся.
Шидай отпустил Майяри и пошёл задабривать друга.
Трибуны постепенно заполнялись любопытствующими учениками, у ворот собирались преподаватели. Занятий всё равно не было, так что бы не посмотреть на представителей из других школ?
Майяри крепко обняла смутившегося Брета, поздоровалась со знакомыми парнями и с любопытством осмотрелась. О состязаниях она только слышала, проводили те всё же не каждый год, а раз в пять лет. Участвовать в состязаниях могли только ученики четвёртых и пятых классов, не имеющие долгов по экзаменам и зачётам. В жаанидыйской школе, насколько знала Майяри, участие в состязаниях было добровольным: желающих было много и сильных команд среди них набиралось немало. В санаришской школе в участники брали только лучших из лучших и порой уговаривали нежелающих ехать на состязания. Как собирались команды в третьей салейской школе магии, авгришийской, Майяри даже не представляла, но в прошлые состязания, несмотря на численное превосходство команд от жаанидыйской школы, именно авгришийцы заняли первое место. Впрочем, после первых состязаний число команд-участников должно сильно уменьшиться.
Она слышала много баек и смешных историй про состязания, парни любили разговаривать о них, но наиболее часто всплывали рассказы об одной любопытнейшей традиции. Команды-участницы собирались на территории жаанидыйской школы за несколько дней до начала состязаний. Обычно они не тренировались. Точнее, тренировались, бегали там, отжимались, иными способами укрепляли тело… Но спарринги не затевали, умения свои раньше времени не показывали. Зато в дружеские схватки вступали между собой мастера. И это было на диво захватывающе. По крайней мере, рассказы Майяри слушала, открыв рот.
И вот сейчас зрители собирались, чтобы посмотреть на схватку собственных преподавателей, порадоваться или позлорадствовать. А тихо и степенно переговаривающиеся между собой мастера всё чаще и чаще поглядывали в центр полигона, где статуей самому себе стоял мастер Лодар. Майяри бы тоже постеснялась к нему подойти, особенно, предполагая, что именно он и станет первым участником в спарринге.
— Мастер Илиш! — завопил неугомонный Мадиш.
Только что вошедший на полигон мастер недовольно взглянул на личного ученика (похоже, он уже сожалел о своём решении).
— Почему бы вам не составить пару в спарринге мастеру Милиму? Два великих артефактчика сойдутся в смертельном бое и…
— … и умрут на радость всем, не сдавшим артефактологию, — глумливо закончил за Мадиша мастер Лодар. — Мечтай.
— Мастер, я совсем не об этом, — оскорбился парень. — Я хотел сказал, что мы увидим, как сражаются лучшие во всей Салее мастера.
Мастер Милим и мастер Илиш бросили друг на друга оценивающие взгляды и неспешно направились к центру полигона, сбрасывая с плеч плащи. Зрители взволнованно загомонили, а те, кто был на поле, поспешили отойти ближе к ограждению. Мастера остановились напротив друг друга, на землю полетели куртки, и мужчины под взволнованный девичий писк вытянули рубашки из штанов.
— Зачем они раздеваются? — удивилась Род.
Майяри тоже недоумевала. Вроде мастера соревнуются каждый в своём искусстве. Зачем двум артефактчикам стягивать с себя одежду?
Мастер Илиш рывком через голову стащил с себя рубашку и отбросил её в сторону, явив взорам худощавое тело, поджарое, жилистое, но мускулистое. Женская часть зрителей смущённо прикрыла ладошками глаза, но продолжала бесстыдно подглядывать между раздвинутыми пальчиками. А Майяри весьма заинтересованно осмотрела мастера. Род и Лирка, чувствуя себя рядом с подругой в совершенной безопасности от гнева артефактчиков, с раскрытыми ртами пялились на мужчин.
На землю полетела рубашка мастера Милима, и мужчина разогнулся, распрямляя плечи и перебрасывая на спину длинную косу. Томный ах прокатился по полигону, и ученицы, не знакомые ещё с крутым нравом чужого мастера, взволнованно уставились на него. Более плотный и от того кажущийся более мускулистым, чем мастер Илиш, мастер Милим сильнее волновал взоры ещё и тем, что его грудь и живот местами напоминали части статуй из голубого мрамора. Голубые разводы самую малость сверкали и весьма интригующее уползали за ремень штанов, будоража воображение.
— Майяри, — изумлённая Лирка потянула подругу за рукав, — а почему он голубой?
— Это Мадиш виноват, — поделилась с ней Род. — Сотворил с мастером такое… И хватило же смелости!
— Глупости у него хватило, — поморщилась Майяри.
— Эй, я всё слышу! — отозвался друг.
— Па… дядя мне рассказывал, что Мадиш тогда допытывался у мастера, что случилось с Майяри и Виидашем. Они в заварушку попали, и мастера попросили помочь её разрешить. И этот идиот посмел нашего Коршуна измазать голубой краской собственного изготовления и шантажировать, что, мол, или вы рассказываете, что там с нашими друзьями, или будете ходить раскрашенным, пока само не смоется.
— Он не идиот, — заступилась за парня Лирка. — Он за друзей переживал.
— Нет, он идиот! — настаивала на своём Род. — Мазать надо было харена! Какой толк с того, что мастера Милима изгваздал?
Майяри поджала губы и прищурилась. Похоже, ей всё же стоит показываться в школе чаще. А то её безмозглые друзья найдут себе неприятности похуже мстительного мастера.
— Ещё и сам с ног до головы перемазался!
— Да? — Майяри с удивлением посмотрела на голову друга. — А я не видела. Неужели действительно научился результаты своих глупостей устранять?
— Ещё чего! — фыркнула Род. — Волосы местами остриг, а на теле краску вместе с кожей стёр. Бегал потом к лекарям за заживляющими мазями.
Мастера тем временем начали неспешно ходить по кругу, всё более сокращая расстояние и не отрывая друг от друга глаз. Когда мастер Милим повернулся к трибунам спиной, даже Майяри удивлённо подалась вперёд. За всё время учёбы ей ни разу не доводилось видеть мастера настолько обнажённым, и татуировка на спине мужчины стала для неё настоящим открытием. Дымные очертания хищной птицы и её жертвы повергли трибуны в трепет. И не понятно, в восхищённый или испуганный. Жаанидыйцы всмотрелись в чужого преподавателя уже по-другому, с опаской и интересом. Парни подались вперёд, девушки взволнованно зашушукались, позабыв смущаться видом обнажённых мужских тел.
— Мастер Милим, будьте осторожны! — завопил Мадиш. — Эта змея двухголовая. Мастер Илиш, поберегитесь. Санаришская птичка любит потрошить своими коготками.
Оба мастера страдальчески поморщились и тяжело посмотрели друг на друга.
— Достал? — поинтересовался Милим.
— До печёнки, — сквозь зубы признался Илиш.
— Я его четыре с половиной года терпел.
— А я его в личные ученики взял. Сгоряча.
Мужчины одновременно повернули головы и уставились на Мадиша.
— Эй, Мадиш, ты бы поторопился, — хохотнул мастер Лодар. — Эти двое учились вместе. Угадай, кого они сейчас бить будут?
Парень переменился в лице, охнул и попятился к воротам. По лицам мастеров расползлись хищные жутковатые ухмылки, и они бросились к парню. И тот с криком припустил прочь.
— Мастер Милим! Мастер Илиш! Мне нельзя драться, я же участник!
— Беги, Мадиш, беги! — грохотал вслед мастер Лодар. — Бегать можно!
Трибуны утонули в хохоте и улюлюканье.
— Они побьют его, — заволновалась Лирка, наблюдая, как преподаватели стремительно несутся вперёд — только косы по ветру стелятся — за улепётывающим изо всех сил Мадишем. Расстояние между ними быстро сокращалось.
— Ну не убьют же, — меланхолично пожал плечами Лирой, явно наслаждающийся зрелищем.
Лирка разволновалась ещё сильнее. Впервые заимев друзей, она ещё не могла так легко и спокойно смотреть, как кто-то из них отхватывает заслуженных люлей. Мастера всё же нагнали Мадиша, повалили его на землю и под оглушительные подбадривания начали его зачем-то раздевать. Этого горящая пламенными дружескими чувствами девушка перенести уже не смогла и, отпихнув Лироя, бросилась на помощь другу, отчаянно борющемуся за свою честь и кроющему преподавателей самыми хлёсткими ругательствами.
— Куда⁈ — встрепенулся Эдар.
Взявший сиротку-медведицу под своё покровительство парень просто не мог позволить ей встрять между тремя дерущимися мужиками и побежал за ней. И следом с боевым криком понеслась Род:
— Мадиш, держи штаны! Мы сейчас!
Лирой и Майяри остались стоять и ошеломлённо смотреть вслед друзьям.
— Идиоты… — почти восторженно выдохнула девушка, подбирая юбки.
— Безграничные, — не столь благоговейно согласился Лирой, и они поспешили на помощь мастерам.
Мадиш из последних сил цеплялся в стаскиваемые штаны, пытаясь вывернуться из двух пар рук глумливо посмеивающихся мастеров.
— Да ладно, Мадиш, — прохрипел мастер Милим, — ты своё хозяйство наверняка перед половиной местных девок засветил. Чего стесняться?
— Ладно девки, — сквозь зубы процедил парень, — но вот перед мужиками хвастаться как-то неудобно.
— Так мы ж с тобой уже вместе нахвастались, — напомнил мастер Илиш, услужливо стягивая с ученика сапоги.
Он успел стащить левый сапог и уже примеривался к правому, как кто-то подхватил его подмышки и потащил прочь. Оборотень только и успел вцепиться в разутую ногу Мадиша, и парень заорал:
— Вы меня разорвать решили⁈
Бросив взгляд через плечо, мастер Илиш столкнулся с грозным прищуром чёрных глаз, и химера внутри азартно встрепенулась.
— И-и-и-и-и-и-и!!! — Род с воплем набросилась на спину мастера Милима и, обхватив его руками и ногами, повисла как клещ.
— Ах ты поганец! — разъярился мастер, но Мадиша не выпустил. Наоборот, ещё крепче вцепился в его руку.
— Мадиш, беги! — проорала Род.
— Вы меня сейчас порвёте, психи! — проорал в ответ парень.
Подоспевший Эдар метнулся было сперва к Лирке, но потом решил, что мастеру Милиму помощь нужна больше, и попытался отодрать Род. Мадиш заматерился ещё громче, мастер зарычал, а Род, сползающая по преподавателю вниз, но отчаянно за него цепляющаяся, вдруг с утробным рычанием впилась зубами ему в бок, прямо под рёбра. Кто-то из зрителей завизжал от истерического восторга, а мастер Милим наконец отпустил Мадиша и с руганью схватил впиявившегося в бок «мальчишку» за воротник. Но стоило потянуть, и Род с рычанием сжала зубы ещё сильнее. Эдар, пришедший в священный ужас от такого кощунства — Коршун же их теперь с потрохами сожрёт! — отпустил подругу и бросился к Лирке. Сообразив, что ту так просто от мастера Илиша не оторвёшь, парень поспешил оторвать мастера от Мадиша. Оторвать удалось только вместе с толстым шерстяным носком под громовой хохот мастера Лодара.
Совместными усилиями Лирке и Эдару удалось отбросить мастера Илиша назад. Вскочивший на ноги Мадиш, цедя сквозь зубы ругательства, поспешил на помощь мастеру Милиму, и вместе они всё же заставили Род разжать зубы, и брыкающаяся девчонка повисла на вытянутой руке взбешённого артефактчика.
— Ах ты птенец яйца Хрибного![7] — выдохнул совершенно неприличное ругательство мастер. — Я из тебя весь пух выбью!
Тут уж Мадиш бросился на помощь подруге. Но не успел он как следует ухватиться за Род, как перед мастером выросла злая Лирка. Разъярённый артефактчик только и успел заметить шрам, сообразить, что перед ним девушка, и уклониться от кулака, летящего в его солнечное сплетение. Сильный удар огнём ширхнул по коже, Лирка мгновенно отступила назад и с треском, оставив в пальцах мастера меховушку от плаща, выдрала из его хватки подругу. Отпихнув Род в руки Мадиша, Лирка замерла перед мужчиной в боевой стойке, явно намереваясь драться за друзей. Милим растерянно уставился на неё.
— Эй, осторожнее, — весело пропел из-под Эдара мастер Илиш, — у неё тяжёлая лапа. Мой мазохистичный зверь курлыкал от удовольствия.
Милим прищурился, расправил плечи и тоже встал в стойку. Ленивую, несколько небрежную, показывающую его несерьёзное отношение к противнику. Одно дело мять бока зарвавшимся мальчишкам, драться же с девчонкой было даже как-то зазорно.
— Лирка, не надо, ты его не знаешь! — попытался остановить подругу Эдар.
— Вы с ума все посходили⁈ — ярился Мадиш, пытаясь удержать рвущуюся в атаку Род. Девчонка уже успела оттоптать его лишённую сапога и носка ногу.
Никого не слушая, Лирка уверенно выбросила вперёд кулак, целясь мастеру в живот. Тот играючи перехватил её за запястье и легко завернул руку за спину. Излишне легко. Удара головой в подбородок Милим не ожидал. Зубы клацнули, мужчина едва успел убрать ногу, чтобы её не отдавили, и пропустил пинок в голень. Воспользовавшись его заминкой, Лирка отступила назад, подставляя мастеру подножку, и они полетели на землю. Приземлилась она точнёхонько задницей на пах преподавателя, заставив его ошеломлённо охнуть. Хватка ослабла, и Лирка перевернулась прямо на мужчине. И более ничего сделать не успела. Отшвырнув Род, Мадиш схватил Лирку за шиворот и стащил с мастера Милима.
— Вы что творите⁈
Лирка повернулась к нему и с мрачной решимостью всадила другу кулак в солнечное сплетение. Мадиш охнул, согнулся, и девушка, воспользовавшись этим, взвалила его на плечо и припустила прочь с полигона. Род сперва было шагнула к мастеру Милиму, потом вдруг испугалась, словно осознав, что сотворила, и побежала следом за подругой.
— Прошу прощения, — Эдар торопливо слез с помятого мастера Илиша.
Оставаться рядом с двумя раздраконенными преподавателями он совсем не хотел, подозревая, что им могут заменить «спасённого» Мадиша.
— А ну стоять, паршивцы! — взревел мастер Милим, поднимаясь.
Но ни он, ни Илиш так и не сдвинулись с места. Перед ними выросли запыхавшиеся Лирой и Майяри. Чинно сложив руки на поясе, парень и девушка одновременно поклонились.
— Приносим извинения, — торопливо выдохнула Майяри, — за наших друзей.
— Пожалуйста, не обижайтесь, — попросил Лирой. — Они идиоты.
— У них нет мозгов, — поддержала его подруга.
— Совершенно! — горячо заверил парень.
— Но мы попытаемся их найти и вправить, — пообещала Майяри. — Ещё раз простите нас.
И ребята спиной вперёд отступили, развернулись и побежали к воротам.
Преподаватели под ликующий хохот толпы проводили их тоскливыми взглядами.
— Да, мозги в этой компании распределены неравномерно, — протянул Илиш и печально посмотрел на свои сапоги, поглощённые земляными лягушачьими головами.
— И силы тоже. Магические в том числе, — раздражённо выдохнул Милим, освобождая и себя, и друга от «оков». — Ещё хуже стали. И размножились к тому же. Что это за кучерявая?
— Одна милая тихая девочка. Ну, была такой, пока с этими не связалась.
— Молитесь богам, чтобы они поскорее выпустились.
— Тогда молиться придётся уже всей Салее. Что, друг? — Илиш ехидно посмотрел на ощупывающего челюсть Милима. — Тебя побила девчонка, а прелестный мальчик оставил на твоём теле шикарный засос, — оборотень насмешливо кивнул на наливающийся синевой укус.
Милим косо на него посмотрел и с намёком поинтересовался:
— А не хочешь ли ты, друг, показать, чему научился за эти годы?
Илиш с готовностью махнул в центр полигона, и мужчины под одобрительные крики толпы пошли исполнять замечательную традицию.

Глава 66
Гости подземелья

Майяри и Лирой едва сами не прибили Мадиша и Род. Лирку, несмотря на то, что именно она первая зачем-то бросилась спасать белокурого поганца, пожалели и ругать не стали. Майяри даже немного ей посочувствовала и вспомнила, как сама переживала, если Виидашу влетало за его проступки. Первое время переживала.
— Представляю, что будет, когда мастер Дагрен узнает, — Лирой тяжело посмотрел на надувшуюся Род, и та заволновалась.
Хоть отец и спускал с рук многие её шалости, разрешил и поддержал её маскарад в школе, девчонка побаивалась его гнева, ибо в гневе папа был страшен и вполне мог отправить её к бабушке, а в школу притащить настоящего Рода — её двоюродного братца. Точнее в не школу. Что ему тут делать? Это же не он отучился на боевого мага четыре года. Папа просто запихнёт его на какую-нибудь службу, и тогда на неё ещё разозлится и бабушка, не желающая расставаться с внуком.
— Он сейчас очень-очень занят и не узнает, — заявила она. — Проверяет защиту. Это до самого вечера.
— И ты наивно веришь, что никто ему на тебя не донесёт? — насмешливо приподнял брови Мадиш. — Тебя тут не настолько любят.
Расстроенная и виноватая Лирка стояла, прижавшись к боку Эдара, и нервно кусала губы.
— Да ладно тебе, — басил друг, поглаживая её по голове. — Я тоже первое время постоянно этим оболтусам на выручку спешил…
— … а потом и сам ввязываться начал, — закончила за него Майяри.
— А то ты нет!
— Не всегда по своей воле, — девушка независимо вскинула подбородок. — Не переживай, Лирка. Пока эти четверо твои друзья, в подобные неприятности ты будешь попадать регулярно. Смирись.
— Главное — не попадать в те же неприятности, что и Майяри, — громким шёпотом предостерёг Мадиш, — а то потом не успеешь оглянуться и выйдешь замуж за Вотого.
— Мадиш! — возмутилась Майяри.
Её шипение потонуло в ликующих криках, и ребята посмотрели вниз. На полигоне одержал очередную победу мастер Жейш. Господин лекарь неожиданно оказался очень искусен не только во врачевании, но и в бою.
На трибуны друзья пробрались украдкой и уже после того, как завершился бой между двумя артефактчиками. Кто там победил, они так и не поняли. Очевидцы расходились во мнении. Одни говорили, что победителем, несомненно, был мастер Илиш, другие сетовали, что санаришец оказался слишком силён, а некоторые заявляли, что преподаватели просто подразнили их и драться до победного не стали. Остальные мастера поддались примеру и решили потягаться в искусстве рукопашного боя. И это было очень и очень зрелищно.
Мастера Лодара смог одолеть только мастер Резвер, а до этого боя санаришский преподаватель успел намять бока пяти жаанидыйцам. Зная искусность мастера Резвера и ошеломлённая поражением мастера Лодара, Майяри решила, что против их куратора уж точно никто не выйдет, но на поле вышел одетый во всё белое мастер Жейш и его вытурить на трибуны пока никому не удалось.
— Ну он же лекарь, — с досадой протянул Мадиш, — это даже нечестно. Кому, как не ему, знать все слабые места тела?
Разгорячённый мастер-лекарь наконец сбросил вслед за курткой рубашку, и трибуны заволновались смущённым девичьим хихиканьем. Майяри с любопытством подалась вперёд, а Род и Лирка робко выглянули из-за её плеч.
— Я думала, он не такой крепкий, — с одобрением протянула Майяри.
— Мне нравятся крепкие, — невольно призналась Лирка и густо покраснела, сообразив, что сказала это вслух.
Парни насмешливо посмотрели на неё, а Майяри серьёзно кивнула.
— Да, на них смотреть приятнее. Род, а тебе какие нравятся?
— Что? — Род встрепенулась, с трудом оторвала взгляд от полуобнажённого мастера Жейша и с возмущением уставилась на подругу. — Мне вообще они все не нравятся!
— Да мы заметили, — Мадиш многозначительно поиграл бровями.
— Ты на что намекаешь? — девчонка запальчиво повернулась к нему.
— На то, что ты глазок не можешь оторвать от его пресса.
— Всё я могу! Это чисто… практический интерес. Должна… должен же я понимать, с чем буду иметь дело в будущем.
— В будущем? — глаза парня округлились. — Иметь?
— Мадиш, — Майяри предостерегающе посмотрела на друга, предчувствуя, что с его губ может сорваться неприличная шутка. Нечего развращать Род, она ещё совсем маленькая. Мастер Дагрен их за это просто прибьёт.
— Майя-а-а-ари-и-и-и!
Девушка повернулась на крик и увидела внизу на полигоне рядом с господином Шидаем Викана. Лекарь указывал на их компанию, а они-то считали, что их не видно. Ребята тут же перевели взгляды на мастера Милима и мастера Илиша и вздрогнули, столкнувшись с широкими улыбками. Но подниматься и устраивать им взбучку преподаватели не поспешили. Зато Викан понёсся вверх огромными скачками.
— Сестрёнка, — мужчина склонился и потянулся было поцеловать девушку, но Майяри успела прикрыть губы ладонью. Такое она теперь могла позволить только господину Ранхашу. И госпоже Пандар. Нимало не смутившись, оборотень чмокнул её в обе щеки и, плюхнувшись на скамью, улыбнулся остальным.
— Майяри, ты в самом деле собралась замуж за харена? — Род расстроенно уставилась на подругу, и та растерялась.
Наверное, рано говорить о каких-то договорённостях. Они с господином Ранхашем разрешили недоразумения между собой, вроде бы он даже прямо заявил, что по-прежнему собирается на ней жениться, но она не могла сказать, что они помолвлены. Помолвки заключаются в кругу семьи, и после этого события становится очевидной дата свадьбы. Она же не могла её назвать. Прежний брак истекает к третьему месяцу осени, но харен ведь заявил, что так долго он ждать не намерен. Так когда?
— О да, — вместо неё подтвердил Викан. — Дедушка Шерех уже всем сообщил, — и шёпотом добавил: — Мама была в ярости, когда папа дал ей прочитать письмо. Я едва избежал смерти.
— Сам виноват, — пробурчала Майяри.
Несмотря на сказанное, свою вину она тоже ощущала. Госпожа Иелана была так добра к ней, подарила вышитые своими руками перчатки, а она её расстроила.
— Майяри, но почему ты собралась замуж за него? — Род воистину выглядела несчастной. — Он же такая ледышка, с ним скучно и он нудный!
— Ты о ком-то другом сейчас говоришь, — недовольство проскользнуло в голосе.
— Они идеально подходят друг другу, — заступился за жениха подруги Мадиш. — Майяри тоже невероятно нудная.
Майяри скрестила руки на груди, и в районе её рукавов что-то шевельнулось и привлекло внимание Викана. Оборотень слегка наклонился и увидел уже знакомые перчатки с вышитыми снегирями, которые мотались у самого края. Заинтересовавшись, мужчина ухватился за одну из них и потянул на себя, и из рукава показалась верёвочка с пришитой к ней перчаткой.
— Это что? — ошеломлённо спросил он.
Майяри посмотрела сперва на перчатку, а потом с удивлением на Викана.
— Ты же сам посоветовал так сделать, — напомнила она.
Ни Мадиш, ни Эдар, ни Лирой не обратили на эту мелкую деталь особого внимания: за четыре года дружбы они успели привыкнуть к небольшим странностям подруги. Лирка же была по-деревенски практичной особой и сама бы так сделала, будь у неё перчатки или рукавички. Род же на такую ерунду своего величественного внимания и вовсе не обращала.
Викан кашлянул, с силой сжал губы, а потом прикрыл их рукой, пытаясь сдержать смех, но всё же не удержался и весело фыркнул.
— Майяри, ты порой такая наивная прелесть, что хочется тебя затискать, — тихо рассмеявшись, Викан прижал к себе девушку и чмокнул её в висок.
— Прекрати! — рассердилась Майяри, сообразив, что опять попала впросак. — Что в этот раз-то не так?
— Ну, видишь ли, — медленно, со вкусом протянул Викан, продолжая стискивать её, — варежки на верёвочках носят только дети… и вот теперь ты.
Мужчина не выдержал и тихо расхохотался. Майяри сперва растерянно взглянула на него, а затем малость смутилась, но тут же взяла себя в руки и гордо вскинула подбородок.
— Зато я точно ничего не потеряю, — с достоинством заявила она и вырвалась из рук оборотня.
— Майяри, ну не обижайся, — умоляюще протянул Викан, продолжая сиять широкой улыбкой.
— А я не обижаюсь на идиотов, — заверила его девушка.
— Я же говорил, она нудная, — весело приподнял брови Мадиш.
— РОД!!!
— Мамочки… — вздрогнула девчонка и, увидев разгневанного отца на полигоне, испуганно пискнула: — Папа.
Свет от факелов расползался по коридору пляшущими тенями, и охранник не особо в них вглядывался. Больно уж часто они обманывали глаз, вызывали тревогу и опасения, что кто-то крадётся. Другое дело звуки и запахи, эти уж не обманут.
От стен эхом отражалось отдалённое рычание, доносившееся из Зверинца, порой раздавался тихий шорох осыпающейся земли. Звуки привычные, неинтересные.
Вдруг в отдалении, на другом конце коридора, послышался скрежет, будто кто ржавое железо пытался согнуть. Оборотень напрягся, принюхался, коротко свистнул, подавая сигнал сторожу за поворотом, чтобы был внимательнее, и пошёл проверять, что там такое шумит.
Только он миновал половину коридора, как из ближайшего «рукава-улицы» города из тени в тень кто-то прошмыгнул. Совсем неслышно, только воздух колыхнулся. Страж скрылся за выступом и почти сразу же вскрикнул. Тут же раздался отрывистый свист, и из соседнего коридора поспешил товарищ ему на помощь. Таинственный гость подождал, пока тот пройдёт мимо, и торопливо переместился в другой рукав коридора, чей страж только что прошёл мимо. Позади раздалась злая ругань, впереди отозвались:
— Эй, что у вас там?
— То ли кто-то пошутить решил, то ли отомстить! — раздалось в ответ. — Найду, руки-ноги переломаю!
Тень замерла напротив одной из дверей, пошуршала в замке иглой от пряжки плаща и тихонечко зашла внутрь. Слабый свет скользнул по осунувшемуся грязному лицу Йожиры. Женщина прикрыла за собой дверь и внимательно осмотрелась.
В странное место она попала. Убегая от стражи, она воспользовалась старым потайным ходом, известным ей ещё с тех времён, когда её удерживали насильно в местных подземельях. Ход не завалили, не уничтожили, но вывел он её в какое-то совершенно неожиданное место, которого около четырёхсот лет назад здесь и не было. Но самое удивительное, здесь жили оборотни.
Йожира во множестве встретила их на своём пути. Первых пришлось убить. Она совсем не думала, что повстречает кого-то в заброшенных подземельях, и столкнулась с жителями нос к носу. Потом она была осторожнее и уже никому на глаза не попадалась. Смогла раздобыть немного воды и еды, осмотреться и прийти к заключению, что хайнес вряд ли знает о существовании этого местечка: попался ей на глаза один знакомец, ходивший в её банде шестьдесят лет назад.
Осмотревшись, женщина приблизилась к огромной печати на полу, слабо мерцающей синим светом. Когда-то, очень-очень давно, она училась магии, те знания уже выветрились у неё из головы, но кое-что всё же было смутно понятно. От печати ручейками расползались извилистые линии, уходившие под стены, по самим стенам разбегались тараканы символов, а с потолка свисал оплетённый тонкими цепями сияющий голубым шар размером с арбуз. Вокруг цепи, которой он крепился к потолку, зловеще помигивали острия линий, и каждой из них не хватало какой-то половины вершка, чтобы коснуться звеньев цепи. Что это такое? Йожира приподнялась на носочки, приближаясь к низкому потолку, коснулась одной из светящихся линий и провела пальцем по желобку до цепи. Голубой огонь, словно прорвав невидимый барьер, устремился к цепи и по ней влился в шар.
Всё подземелье сотряслось. Йожира отскочила от печати, бросилась к двери, но в коридоре загрохотали шаги, и женщина прыгнула в тень у дальней стены. Та колыхнулась и выровнялась. К шагам прибавились гневные крики, кто-то дёрнул дверь, обнаружил, что она открыта, и заорал, чтобы звали господина. Господин примчался пару минут спустя.
Высокий седобородый старик влетел внутрь и, что-то дёрнув, отстегнул шар от цепи. Голубая нить неохотно разорвалась, и дрожь под ногами начала утихать. В комнату вбежал черноволосый мужчина и поспешил придержать тяжёлый артефакт и помочь господину опустить его на пол.
— Кто сюда входил? — от тихого ровного голоса старика по коже побежали мурашки.
— Мы никого не видели, — торопливо ответил заглянувший охранник. — Лушка услышал шум, свистнул мне и пошёл проверять. Потом я услышал его, свистнул Варейке и побежал на помощь. Там кто-то факельной пропиткой пол изгваздал, а он навернулся. Похоже, нарочно отвлекли. Варейка говорит, что не шумел здесь никто. А дверь точно была закрыта, когда я убегал!
Старик молча подал знак, чтобы он уходил, и страж поспешил за порог.
— Из наших кто-то, — разъярённо прошипел черноволосый. — Кто ещё сюда проберётся? Харен со своими молодцами пока далеко…
— В ворота точно никто не проходил?
— В последние дни никто. Тут уж охрана бы заметила. Их же там по двое через каждые десять саженей. Похоже, невмоготу кому-то, поторопить решил… Не серчайте, господин. Я сам этим займусь. Вмиг найду! Да и не мог он далеко уйти.
Мужчина торопливо осмотрелся, пристально вглядываясь в самые тёмные углы, но никого не увидел.
— А харен?
— Он со своими молодцами если только первый ряд кладки разобрать успел, а за ним стенка попрочнее. Наши уже ждут, когда они отлучатся, чтобы взорвать проход, и потихоньку хламом разным забра…
— Не ждите, — процедил сквозь зубы старик. — Отвлеките. В северо-западной части Речного подземелья, там, где канал под стену уходит, кладка сама уже готова обвалиться. Взорвите её. Обрушилась и обрушилась, проверят, на годы спишут. А вы за это время проход обвалите. Только без взрывов. Так ломайте. Сгони туда, всех кого можно. И печать Времени разложить не забудьте, чтобы пылью и паутиной припорошило. У щенка больно хороший нюх, с ним нужно серьёзно.
— Не остановит его обвал, — мрачно предрёк черноволосый. — Дальше полезет. До вторых ворот дойдёт и те разбирать начнёт. Весь рукав обрушить? Не жирно ли будет щенку?
— Не надо весь, — старик, видимо, успокоился. Голос его потеплел, помягчел, да и сам он как-то расслабился. — Мальчик найдёт обрушенный ход, мальчик будет искать, куда он ведёт, и не остановится, пока не найдёт, — старик улыбнулся. — Поэтому пусть найдёт. Обрушьте ход до одной из маленьких комнат, которыми мы не пользуемся. Бросьте туда какой-нибудь мусор, чтоб можно было подумать, что ею уже три сотни лет никто не пользуется, и очистите помещения на сотню саженей вокруг неё, чтобы тишина царила.
— Да куда мы…
— Это на время. Мальчик поиграет, успокоится и нас в покое оставит.
— А если он не остановится? Может, не ждать…
— Агорий, мальчик мой, — голос старика посуровел, — сейчас очень важно сделать всё в своё время. Мы пока не готовы. Сегодня из-за чей-то торопливости все наши планы могли пойти прахом, — он указал на шар. — Слишком рано, слишком рано… Если мальчик не успокоится, то мы отвлечём его. Главу сыска не так сложно отвлечь. Громкое дело, требующее его внимания… Нам всего лишь нужно ещё немного времени. Распорядись, чтобы здесь и в двух других комнатах поставили удвоенную охрану. А теперь иди. Мне нужно разобраться с этим.
Черноволосый поспешно покинул комнату, а вот старик не стал торопиться заниматься артефактом. Он медленно обошёл помещение, вглядываясь своими холодными глазами в тёмные углы, и остановился напротив Йожиры. Женщина ничуть не испугалась и смело посмотрела в его глаза. Их разделял какой-то шаг. Старик протянул вперёд руку, но гостья, словно танцуя, ушла от её прикосновения и нагло склонилась вперёд, всматриваясь своими сумасшедшими глазами в морщинистое лицо. Она совсем не боялась, что её обнаружат, только дыхание задержала.
Старик простоял напротив неё почти минуту. Всё это время Йожира смотрела на него и хмурилась. С каждой секундой всё сильнее. И когда мужчина отвернулся, она едва удержалась от того, чтобы не схватить его. За горло.
Она узнала его. Узнала.
В первое мгновение Йожира просто стояла, ошеломлённая и подавленная волной давних воспоминаний. Потом едва устояла на месте и с трудом задавила желание схватить старика и вытрясти из него признание, что он — это он! Нет-нет-нет… Женщина затаилась в тени и, хищно раздувая ноздри, продолжила с жадностью наблюдать за стариком. Никаких сомнений, это он! Он выглядит по-другому, двигается по-другому, говорит по-другому, сильно постарел… Но она находила всё больше и больше знакомых деталей.
О-о-о, кому как не ей помнить его! Он снился ей, снился до сих пор, и в своих снах она мстила ему. В душе загорелся безумный огонь, а на губах заиграла счастливая улыбка. Боги всё-таки не отпустили его, он их любимец, они наслаждаются его играми. Так какую боль она доставит всевышним, когда убьёт их славную игрушку и сорвёт спектакль.
Лишит божественных проходимцев удовольствия!
Орал мастер Дагрен знатно. И что прекрасно, только на Род. Насупившаяся девчонка благоразумно молчала, но на друзей посматривала обиженно. Мол, почему меня ругают, а их нет? Лирка порывалась заступиться за неё, но Мадиш и Майяри совместным предостерегающим шипением загнали её за спину Эдара, и теперь вся компания смотрела на злого мастера с наивным обожанием в глазах.
Возможно, мастер всё же зашёл бы дальше слов и оттаскал «племянника» за уши, но в этот момент земля под ногами дрогнула, словно где-то недалеко обрушилось что-то тяжелое, и мужчина отвлёкся.
— Что в этот раз⁈ — зарычал он и, широко шагая, поспешил на поиски виновников происшествия.
— Фух, повезло, — обмахнулась Род.
Под ногами всё ещё ощущалась дрожь.
— И что это? — господин Идрай недовольно осмотрел своды и вопросительно взглянул на харена.
Ранхаш продолжал прислушиваться. Старые стены сломались? Не похоже. Даже если они разом подломились и где-то обрушился свод, дрожь бы пришла с одной стороны, а не так: волны, казалось, распространялись равномерным полукругом.
— Во дворце? — предположил глава городского отделения, но сам опроверг своё предположение. — Нет, где-то на одном с нами уровне, не сверху…
— Может, впереди ловушка? — Рладай посмотрел на господина.
Это звучало интереснее.
— Продолжаем, — распорядился Ранхаш и пропустил вперёд господина Раия, чтобы артефактчик оценил уже разобранное на возможность магической ловушки.
Артефактчик провозился полчаса, после чего к стене опять подошли рабочие и продолжили разламывать кладку. Через четверть часа пол опять сотрясла дрожь, но в этот раз она была чуть ощутимее и шла с одной стороны — северо-западной. Идрай вопросительно посмотрел на харена. Тот отрицательно мотнул головой.
— Не отвлекаемся, продолжаем.
Интуиция нашёптывала, что нужно поторопиться.

Глава 67
На удачу

На душе у Майяри было легко и радостно. Они с мастером Раием и Йоном так и не смогли продвинуться в разгадке печати, оставленной перед сокровищницей, но на душе было легко и радостно. Господин Ранхаш больше не брал её в подземелья, и она знала о ходе работ только от артефактчика, но именно сейчас её это не расстраивало и на душе было легко и радостно. В последние дни она мало видела харена, тосковала по нему, но сейчас всё было прекрасно.
Потому что харен сидел рядом с ней на трибуне и не отрывал от неё спокойного взгляда. В первый день соревнований он захотел приехать и поддержать её. Майяри говорила, что в этом нет необходимости: он и так очень занят. Но выслушав её, он просто повторил, что приедет. И это было необыкновенно приятно. Так занят, но всё равно пришёл. Майяри едва удавалось сохранять серьёзное лицо и игнорировать любопытные взгляды, направленные со всех сторон. Хотелось улыбнуться каждому, но девушка лишь крепче стискивала пальцы, борясь с желанием вцепиться в локоть мужчины.
Они сидели на одном из нижних рядов, в основном занятых участниками. Слева от Майяри сидел господин Шидай, рядом, чуть ниже — её шумные друзья. Появление сурового харена их несколько озадачило, и они даже несколько минут вели себя тихо и прилично, но потом позабыли о присутствии сурового главы сыска и начали шумно и весело ругаться с командой санаришцев.
Трибуны были полны, зрители сидели в проходах, и в ворота проходили всё новые и новые группы желающих увидеть состязания. Прибыл даже сам хайнес. Майяри сперва глазам своим не поверила, когда увидела в одной из верхних центральных ниш, в обычное время закрытых, господина Иерхарида и хайрена Узээриша, а рядом с ними и старого консера Шереха Вотого в сопровождении какой-то госпожи, вероятно, жены. Появление… м-м-м… дедушки не то что обрадовало Майяри, но в душе шевельнулось нечто такое труднообъяснимое, но не неприятное, ведь господин Шидай сказал, что консер пришёл поболеть за неё, а не просто посмотреть соревнования. Майяри даже запереживала. Не верила она, что им удастся пройти дальше состязаний по рукопашному бою. Она же всю команду и утянет. Ох и разочаруется в ней господин Шерех!
Так она думала, пока господин Шидай не выдал:
— Я с Шерехом поспорил, что тебя уделают в первые две минуты боя. Этот наивный уверен, что ты выстоишь пять.
И Майяри успокоилась. Если от неё не ждут победы, то пусть уж смотрят.
Ученики возбуждённо шумели, кричали, перебрасывались записками и восторженно косились на нишу хайнеса. Хайнес нередко присутствовал на школьных состязаниях, но обычно на финальном этапе. А тут ещё прибыл и сам наследник. Девушки взволнованно посматривали на него, и Майяри предполагала, что голове у них крутится невероятная романтическая чушь. Как у неё при взгляде на харена. Что вот, к примеру, на полигон врываются враги и бросаются на господина Ранхаша, а она его спасает и демонстративно заявляет, что этот мужчина под её защитой. Бред такой, но представлять было приятно. А то они сидят так чинно, словно в самом деле воспитанница и строгий опекун. Зато господин Шидай её уже затискал!
— Посмотрите, какой прекрасный день! — громыхнуло над полигоном, и все заозирались в поисках источника голоса.
Он обнаружился на одной из центральных трибун. Там стоял высокий тощий парень с длинными чёрными волосами, возможно, кто-то из личных учеников или помощников преподавателей, и кричал в рупор, украшенный светящимися символами. Усиленный артефактом голос разлетался по всей территории школы и добирался до самых ворот.
— В Салею наконец пришла самая горячая пора весны! И я уверен, это ласковые духи прилетели посмотреть на наши состязания!
Погода действительно стояла замечательная: светило солнце, пожирая остатки снега, из-под земли вверх тянулась тонкая зелёная травка, воздух был приятно прохладен, и парни даже посбрасывали свои плащи и куртки, оставшись только в рубашках. Майяри сама утром надела лёгкий плащ, но и в нём было жарковато.
Явление глашатая трибуны встретили ликованием.
— Перед тем, как начнутся состязания, напомню вам, как они будут проходить. Великие школьные соревнования состоят из четырёх этапов. На первом этапе участники должны будут продемонстрировать свою физическую силу и навыки рукопашного боя. Хороший маг должен уметь дать в морду!
— Ри-и-и-и-ий! — голос директора был слышен и без рупора.
— Я имею в виду, что хороший маг должен уметь дать достойный отпор при острой необходимости, — поправился Риий. — Данный этап пройдёт в три дня. Увы, но те, кто потерпят поражения в состязаниях в ходе первых двух дней, будут вынуждены прекратить участие и пересесть на трибуны к зрителям. В последний, третий день оставшиеся команды схлестнутся между собой в серии боёв, которые будет продолжаться с утра до самого вечера. Это будет захватывающее зрелище! Команды получат баллы за каждую победу, и в финале эти баллы будут учитываться в общем результате.
Нижние ряды с участниками забурлили.
— На втором этапе каждая из команд вытянет по три задания и должна будет их выполнить. Команды, набравшие меньше всего баллов, будут исключены из дальнейшего состязания. Третий этап, любимый очень многими, — почему-то злорадно заулыбались преподаватели, — состязание в полевых условиях, в котором команды во главе со своими кураторами должны будут пройти сложнейшую полосу препятствий и дойти до финиша в полном составе. Обратите внимание, когда я говорю в полном составе, это значит, что и ваш куратор тоже должен вернуться.
— А у нашей команды есть куратор? — Майяри склонилась к Род и с трудом перекричала хохот.
— Да, — отозвалась та, — я попросил.
— Кого? Мастера Дагрена?
— Ты что! Он очень занят охраной. С нами будет мастер Резвер.
— И последний заключительный этап состязаний — магический бой!
Бурные овации сотрясли воздух.
— Он пройдёт в течение одного дня, завершится подсчётом баллов и определением сильнейших команд в Салее!!!
— С ума сойти, — оглушённая Майяри зажала уши.
Потом с приветственным словом поднялся директор, слов его, правда, почти не было слышно из-за шума и нетерпеливых криков. Майяри попыталась выяснить у Род, когда их очередь, но подруга пожала плечами, видимо, не поняв её. Шум же такой.
— И этот миг настал! Объявляю это сумасшествие открытым!!!
— Майяри, сейчас начнётся! — завопила Род. — Посмотрим, как выступают другие. Вначале, правда, слабаков выпустят, а то нечестно будет, если сильные физически команды вытеснят сильные магически, но слабые физически команды. Но потом пойдём мы, и начнётся такое!
— И я приглашаю на поле первые две команды. Это представители жаанидыйской школы, поприветствуем их! Ну же, активнее-активнее! — трибуны взревели. — Выходите, наши герои. Я приглашаю команду дана[8] Олѐшки и даны Майяри!
— Что⁈ — возмутилась Род под хохот Мадиша. — Почему мы первые⁈
— Майяри⁈ — в свою очередь возмутилась Майяри.
— Ну я думала, ты самая старшая среди нас, вот и записала тебя.
Так Лирке ещё повезло, что не она глава их дурдома?
— Но почему мы первые? — продолжала возмущаться Род.
— Чтобы быстрее выпнуть нас, — мрачно отозвалась Майяри, надеясь именно на такой исход. Зрителем ей быть нравилось больше, чем участником.
— Топайте давайте, — подогнал их Мадиш, — или хотите вылететь прямо сейчас?
Род упрямо закусила губу и порывисто встала, сбрасывая с плеч куртку.
— Да скорее их всех Тёмные в задницу поимеют, чем я сдамся! — выплюнула девчонка. — Поднимайтесь, мы устроим такое, что в следующий раз они не смогут найти нам достойного противника.
— Поимеют? — обалдел Мадиш.
— Кажется, она от тебя это слышала, — заметил Лирой. — Ещё когда мы не знали… ну главный секрет.
Род уже спешила к выходу на поле, а за ней, оглядываясь на Майяри, поторопилась Лирка. Ничего не оставалось, как встать, и оставить плащ господину Шидаю.
— Ты ей даже удачи не пожелал, — пожурил сына лекарь, и Ранхаш удивлённо посмотрел на него и перевёл взгляд на поле.
Туда как раз выходила команда Олешки, и один из участников медлил, трогательно сжимая ладони миловидной девушки в своих руках. Губы девушки шевельнулись, и Ранхаш прочитал: «На удачу». И девчонка быстро поцеловала парня в губы.
Харен перевёл взгляд на удаляющуюся Майяри и поднялся. Перехватил он её у самого выхода на поле.
— Что-то не так? — обеспокоилась девушка.
На них с любопытством посматривали другие участники, были направлены сотни глаз зрителей, Ранхаш отметил недовольный неодобрительный взгляд Род, и жуть, несмотря на то, что он уже знал о секрете «мальчишки», зашевелилась.
— На удачу, — совсем тихо прошептал оборотень и, резко притянув Майяри, впился в её губы крепким поцелуем.
Это было так неожиданно, что девушка едва не рухнула от слабости в ногах. Но Ранхаш одной рукой притянул её к себе, а второй зарылся в волосы, заставляя откинуть голову назад. Губы раскрылись сами, и язык жарко огладил нёбо, дразняще сплёлся с её языком и покинул горячую глубину рта. Легонечко оттолкнув от себя ошарашенную девушку и выпроводив её на поле, Ранхаш прикрыл низенькую дверцу и облокотился на неё. Жёлтые глаза исподлобья взглянули на Майяри, и по губам мужчины расползлась насмешливая улыбка, заигравшая ямочками на щеках.
— Я подожду тебя здесь.
Вдох обжёг лёгкие, и Майяри пошатнулась, неловко, едва не упав, отступила и тряхнула головой. В уши влился грохот голосов.
— … слухи оказались правдой! — надрывался глашатай. — Соперникам стоит побояться мести и быть с даной Майяри понежнее.
Какофония из свиста, хохота и улюлюканья едва не оглушила девушку. Она сердито зыркнула на харена и отвесила себе пощёчину, затем вторую и решительно развернулась. И столкнулась с радостным, немного смущённым взором Лирки и совершенно обалдевшим — Род. У девчонки даже, кажется, волосы встали дыбом. И Майяри опять зыркнула на улыбающегося харена. Ну как так можно? Как ей теперь драться? Ещё и ямочки свои всем показывает. Последнее особенно её разозлило.
— На поле, живо! — сквозь зубы процедила Майяри и первой пошла навстречу соперникам.
Род её тут же нагнала и схватила за руку.
— У него ямочки! Майяри, у него ямочки! — в полном ошеломлении пошептала она. — И он улыбается! Он умеет улыбаться! Ты видела?
— Нет, Тёмные тебя побери, я слепая! В себя приди, у нас бой. Мы его сейчас продуем, так что готовься к позору.
Это мгновенно привело Род в себя, и она мрачно уставилась на поджидающих их парней. Замерли они в паре саженей от противников и обменялись с ними оценивающими взглядами.
Трое парней, двое достаточно крепкие, один несколько рыхловат и полноват. Впереди стоял высокий, хорошо сложенный светловолосый парень, наверное, тот самый дан Олешка, чуть позади черноволосый худощавый парень среднего роста и высокий, но весьма полный оборотень с редкими, почти бесцветными волосами.
— Вот это событие! Состязания ещё не начались, а уже так жарко! — гремел глашатай. — Надеюсь, господин Вотый почтит своим присутствием и остальные состязания.
Майяри фыркнула. Да вот зачем бы ему это делать, если она сегодня вылетит.
— А теперь позвольте представить наши команды. Команда дана Олешки, — трибуны поприветствовали участником громкими криками, кто-то смехом, а кто-то какими-то пожеланиями. Непонятно, правда, какими именно. — Все три участника с отделения защиты, и мастер Дагрен отзывается о них очень высоко.
— Очень высоко, — ехидно подтвердила Род, — и громко. А иногда даже в выражениях не стеснялся. Я про всех участников узнал что мог, но не думал, что мы с этими столкнёмся. Олешка и Фир, — она кивнула на брюнета, — неплохо так дерутся, у Фира хороший сильный удар, не смотрите что тощий. А вот Хным хорош именно в защитной магии, но физически он не очень.
— Команда даны Майяри! — трибуны, занятые боевым отделением, грохнули басовитыми криками поддержки. — Единственная команда, в которой всего один парень! И это не дана Майяри.
Дану Майяри почему-то начал раздражать глашатай.
— Все участники с боевого отделения! Прошу заметить, что обе девушки — единственные представительницы женского пола на боевом отделении!
И тут, к крайнему изумлению Майяри, криками поддержки отозвалась женская часть зрителей.
— Так, Майяри, ты у нас самое слабое звено, — без обиняков заявила Род, — и они, похоже, об этом знают.
Команда противников действительно осматривала их и обменивалась непонятными усмешками. Особого внимания удостоилась Род, как единственный «мужчина» в группе, и чуть более пристального — Лирка.
— Видимо, они и Лирку недооценивают, — предположила Род. — Тем лучше. Возьмёшь на себя Фира? Вы по силе примерно равны.
Лирка серьёзно кивнула.
— Тогда на тебе, Майяри, Хным. У него с выносливостью совсем беда, я видел, как он бегает. Так что можешь использовать тактику, которую тебе мастер Лодар советовал.
— А ты откуда знаешь, что он мне советовал? — неприятно удивилась Майяри.
— Об этом вся школа знала, — фыркнула подруга.
— Напоминаю участникам, что использование магии строго запрещено. Если кто-то из находящихся на поле посмеет сжульничать — а мы об этом точно узнаем, — то команда будет исключена из состязаний. Да начнётся бой!
Трибуны отозвались оглушающими криками.
Деший стоял в полной тьме и прислушивался к далёким ударам.
— Говоришь, харен ушёл? — переспросил он у помощника.
— Да. Работы продолжаются, но сам он отлучился.
— И что же так отвлекло главу сыска? Его не отвлекла ни громкая потасовка среди кланов вольных, ни ограбление банка Братьев Фоди, ни попытка ограбления городской сокровищницы? Что же могло привлечь внимание этого упрямого мальчика?
— Он поехал на состязания в жаанидыйскую школу магии.
— На состязания? — удивился Деший. — Зачем?

Глава 68
Рождение школьной легенды

Майяри отступила на шаг за спины подруг и, подобрав юбки, обвязала полы вокруг пояса. Лирка и Род слегка пригнулись и встали в боевые стойки.
— Хрибный, бить девчонок… — черноволосый Фир недовольно поморщился.
— Род, без обид, но ты очень хорошо вписался в эту компанию со своим личиком, — Олешка насмешливо подмигнул «парню».
— Похоже, противники уже разбились по парам и обмениваются традиционными приветствиями. Девочки, правда, отмалчиваются, — Род побелела от ярости, — но это лишь говорит о женской скромности перед мужской наглостью.
Парни переглянулись между собой. Олешка с сомнением посмотрел на Род, явно не очень желая связываться с хлипким мальчишкой, но, взглянув на Лирку, решил уступить её Фиру. Девушка выглядела немного покрепче своего «друга», а Фир бьёт тяжело. И шагнул к Род. Брови Майяри поползли вверх: парень был на две головы выше девчонки и почти вдвое шире, и как противники смотрелись они рядом очень странно.
— Воробей против ворона, нежная псица против уличного пса и медведь против мышки!
Майяри недовольно зыркнула на глашатая. Нет, он ей определённо не нравится. И опять перевела взгляд на толстого Хныма. Тот ответил ей неприятной сальной улыбкой, и Майяри очень захотелось поменяться с Лиркой. Фир бы её, конечно, переломал, но Лирка бы переломала Хныма.
Род и Лирка переглянулись и под ор толпы сорвались с места. Олешка успел скрестить руки и принять на них удар ногой. Род тут же отступила и опять пошла в наступление, нанося один удар за другим то руками, то ногами в совершенно непредсказуемом порядке. Оборотни закрутились вокруг друг друга так стремительно, что уже было сложно понять, что у них творится. Пусть над Род и посмеивались из-за её щуплого для парня телосложения, дралась она всегда хорошо. Она уступала в силе парням, но брала ловкостью, невероятной быстротой, непредсказуемостью движений и зверским азартом. Неудачи и боль не заставляли её отступать. Упав, она опять вскакивала и бросалась в бой. Вот и сейчас. Олешка всё же смог подловить момент и засадить ей кулак в челюсть, и девчонка полетела на землю. Упасть ещё не успела, как выставила вперёд руки, опять вскочила и, сплёвывая кровь, опять рванула к противнику.
Мастер Резвер как-то сказал, что главная её сильная черта — безголовость.
А вот Лирка двигалась медленнее. И почти сразу пропустила удар. Прямо в лицо, по багровеющему шраму. Губы Фира искривились, он явно не думал, что атака окажется удачной. Но затем его глаза удивлённо расширились: девушка пошатнулась, но не упала.
— Да ты… — ошеломлённо выдохнул парень.
Держать удар Лирка умела. А ещё…
Тонкие пальцы стальным капканом впились в запястье всё ещё вытянутой в ударе руки, и девушка дёрнула парня на себя и ударила коленом в живот. Воздух застыл в лёгких, парень захрипел, ощущая, как скручивает от боли пресс, и в следующий миг отлетел от девушки почти на четыре сажени. Лирка хрустнула пальцами, сжимая их в кулак.
В физической силе она мало уступала даже Эдару.
Майяри опять перевела взгляд на своего противника. В бою без магии она действительно была бесполезна. Мастер Лодар изо всех сил пытался вбить в неё хоть какие-то навыки, но она оказалась совершенно бесталанной в боевых искусствах.
«Словно водой обливаю! Стекает и в землю уходит!»
Кое-что, конечно, она усвоила. Она была усердна и действительно пыталась научиться, никогда не отлынивала от тренировок и умела терпеть боль и унижение поражений. Ей не хватало ловкости и силы оборотней, но она не сдавалась и всегда боролась, используя всё, что есть. И прислушивалась к советам мастера Лодара.
«Майяри, ты слабая, неловкая и руки у тебя из жопы! Но ты быстро бегаешь, не хуже любого оборотня. Так что в бою используй следующую тактику: бегай от противника до тех пора, пока кто-то не придёт и не спасёт тебя!»
И Майяри, круто развернувшись, бросилась бежать.
— Эй, ты куда⁈ — завопил Хным.
— Лови её! — завопил Олешка, уклоняясь от удара. — Она самая слабая, прихлопни её!
Выругавшись, Хным бросился за Майяри, но куда ему было угнаться за её быстрыми ногами. Под хохот и улюлюканье зрителей девушка пробежала один круг по полю и зашла на второй. Хным больше не ругался, только яростно сопел. Фир, назвав товарища придурком, бросился навстречу Майяри, шугнув её. Лирка воспользовалась этим и пинком под зад отправила парня на землю, но Майяри уже сменила направление, метнулась в одну сторону, обнаружила, что упирается в угол ограждения полигона, опять развернулась, но Хным бежал к ней, широко раскинув руки. В замешательстве помявшись на месте — если бы парень присмотрелся, то увидел бы, что оно несколько наиграно — и подпустив оборотня ближе, Майяри что есть сил побежала к ограждению. Хным уже предвкушал, что вот-вот схватит её, деваться-то некуда, но не вышло.
Майяри была ещё и сумеречницей. Не сбавляя темпа, девушка взбежала вверх по стене на четыре шага, оттолкнулась от неё и, перевернувшись в воздухе, приземлилась на корточки за спиной парня. И сразу же сделала ему подножку и откатилась в сторону, чтобы её не придавило тяжёлым телом. Но вот ударить оборотня по шее она не успела. Тот слишком быстро собрался, и ей пришлось как ошпаренной отскочить и замереть на безопасном расстоянии.
— Майяри!
Окрик Лирки запоздал. Фир пихнул Майяри в спину, прямо в липкие руки Хныма, и опять сцепился с разъярившейся Лиркой. Майяри отчаянно брыкнулась, пытаясь вырваться из толстых рук хохочущего оборотня, но он крепко притиснул её спиной к своей груди и только морщился, когда она всё же попадала по его ногам.
— Кончай с ней! — завопил Олешка.
— Не тяни! — поторопил Фир.
Одновременно блокировав друг друга скрещённым руками, Род и Олешка сдуру схватили друг друга за грудки и теперь мялись на месте, пинаясь и плюясь. На спине у девчонки уже краснели пропитанные кровью разодранные лохмотья рубашки, её противник лишился рукава, и одежда в их пальцах трещала по швам. Фир умудрился схватить Лирку со спины и теперь пытался придушить её сгибом локтя.
— Да ладно вам, — крикнул в ответ Хным, — отправим на трибуны целенькой! Да не брыкайся, пообжимаемся и пойдёшь к своему Вотому.
Толстые пальцы словно невзначай коснулись её груди. Майяри замерла и медленно повернула голову. Насмешливый прищур сказал ей о многом. Не невзначай. И она, улыбнувшись в ответ, отвела руку за спину и безжалостно сжала пальцы на промежности оборотня. Лицо того мгновенно переменилось, из горла вырвался жалкий сип, и он дёрнулся, стискивая девушку сильнее. Ну и она сжала пальцы ещё чуть сильнее.
— Отпустил меня, ничтожество, — сквозь зубы выдавила Майяри, — иначе, клянусь богами, вырву всё со всеми жилами и поднесу в дар Хрибному.
В глазах Хныма мелькнул ужас, и девушка подогрела его ещё чуть-чуть. Так, что сип перешёл в хрип.
— Ну же, тварь, или они тебе не нужны?
До слуха донёсся сдавленный рык. Лирка, борющаяся с Фиром, заметила, что именно сжимает Хным, и пришла в бешенство. Алая пелена опустилась на её разум, и девушка вцепилась зубами в руку, что её душила. До мяса, до крови вцепилась, едва ли не выгрызая плоть. Фир завопил, отшвырнул её от себя, и девушка даже разжала зубы, но тут же развернулась и, схватив парня за ворот, по пыталась вцепиться зубами ему в шею. Тот упёрся ладонями в её плечи, и Лирка, в бессильной ярости рванув на нём рубашку, укусила туда, куда смогла дотянуться. В грудь.
— Вы посмотрите, что творится⁈ Это нарушение правил! Ведь нарушение? Что? Бить в пах не запрещено⁈ Это должно быть запрещено, это же невообразимое зверство! О-о-о… чьё-то сердце сейчас выгрызут прямо из груди!
Хным наконец отпустил Майяри, и девушка, не разжимая пальцев, повернулась к нему лицом и что есть сил ударила ребром ладони по шее немного ниже уха. И только после этого разжала пальцы, позволив закатившему глаза оборотню грохнуться к её ногам. И воззрилась на его тело с радостным изумлением. Мастер Лодар бы ею гордился!
— В команде дана Олешки есть первый выбывший. Дана Амайярида Мыйм, в ближайшем будущем Вотый, поразила меня до глубины моего мужского естества! На месте её жениха я бы крепко задумался, а так ли он хочет такую жену! А её подруга продолжает пожирать заживо своего противника. Парень явно перетрухнул. Мне бы тоже не хотелось оказаться лицом к лицу с этой сумасшедшей.
Майяри задумчиво посмотрела на Род и Лирку, пытаясь сообразить, где её помощь будет совсем не лишней, и решила не вмешиваться. Кости у неё всё же хрупкие. Не успеет увернуться и очнётся в объятиях господина Шидая.
Фир предпринял очередную отчаянную попытку отпихнуть вцепившуюся в него девушку и схватил её за волосы, открыв живот. И Лирка с хрустом засадила ему кулак в солнечное сплетение.
Олешка, увидев, что остался один на поле боя, так тряхнул Род, что одежда затрещала по швам. А девчонка с рыком подалась вперёд и вмазала ему лбом в нос. Парень охнул, объятиях их расцепились, и Род было отскочила, но оборотень опомнился и успел схватить её за воротник. Но девчонка упёрлась, и без того подранная когтями рубашка не выдержала и с треском содралась с её тела, оставив только рукава на руках. Несколько секунд Олешка тупо смотрел на полосу белой ткани, пересекающую узкую спину, а затем на его затылок опустились сложенные в замок руки, и он упал к ногам Лирки.
На полигоне, трибуны которого были заполнены сотнями зрителей, повисла звенящая тишина. Помертвевшая Род попыталась руками закрыть одновременно и повязку, и живот, чьи очертания были слишком уж женскими. Она стояла под перекрестьем сотни взглядов каких-то десять секунд, но они растянулись в минуты. А потом перед глазами что-то стремительно мелькнуло, и обозлённый Мадиш рывком натянул на неё свою рубашку. И сразу повернулся к трибунам, сияя широкой улыбкой и поигрывая грудными мышцами.
Но даже это не могло отвлечь зрителей от скрытой за его спиной девчонки. Шум потрясённых голосов разорвал тишину, а на преподавательской трибуне вскочили на ноги все мастера.
— Ну всё, нам крышка, — не переставая улыбаться, мрачно предрёк Мадиш.

Глава 69
Заступничество свыше

Майяри и Лирка поспешили закрыть Род собой, но от сотен глаз уже было не скрыться. Шум взволнованных голосов усиливался, как набирающий силу ураган, слышались смех, какие-то выкрики и вопли. Поражённые зрители недоверчиво вглядывались в фигурки на поле и, видимо, не все понимали, что именно произошло и что именно они увидели. Ну полоса ткани на спине, ну тряпка какая-то… Может, мальчишка раненым вышел на бой? Где-то уже разгорались ожесточённые споры.
— Что ж, эти соревнования войдут в историю, — серьёзно кивнула Майяри, следя взглядом за сбегающими по ступеням преподавателями.
— Директор нас сожрёт, — тяжело вздохнул Мадиш.
— Директор знает, — едва слышно отозвалась бледная Род. — Документы-то папа подал настоящие, просто попросил… заместо задолженной услуги закрыть глаза…
— Судя по его озверевшему лицу, открывать глаза он и не собирается, — невесело хмыкнул парень. — Ох, ну и проблемы сейчас будут… Чисто женские команды же запрещены.
Парень остро сожалел, что всё же не остановил подруг от участия или хотя бы не сдал их тому же мастеру Резверу. Но подумав, что раз сам мастер Дагрен ничего не предпринимает, то и ему не стоит.
Мастер Аврезий добрался до них раньше всех и с перекошенным от ярости лицом прошипел:
— Дай её сюда!
Мадиш даже не дрогнул, только сильнее выпятил мускулистую грудь, на которую уже с интересом начала посматривать опомнившаяся женская часть зрителей. Директор в запале попробовал было обойти его, но столкнулся с одной стороны с тяжёлым взглядом Майяри, а с другой — упрямым Лирки.
— Пусть учтёт — заступаться я не буду! — погрозил пальцем мастер. — Раз провалилась, пусть сама и её папа расхлёбывают эту кашу!
Подоспели другие мастера, и директор был вынужден прервать свою гневную тираду. Преподаватели плотным кольцом окружили друзей и грозно уставились на скрытого живыми «стенами» нарушителя. Сам нарушитель дрожал и прижимался к обнажённой спине Мадиша, а вот его друзья, которых мастера и имели возможность лицезреть, выдерживали суровые взгляды стойко, даже можно сказать, нагло.
— Что это за маскарад? — негодующе прошипел незнакомый Майяри чернобородый крепко сложенный мужчина. — С каких это пор у нас такие проблемы с приёмом женщин, что им приходится переодеваться в мужской костюм?
— Женская команда! — возмущался другой. — Чисто женские команды запрещены!
— Нарушение основ безопасности! Правила были специально введены, чтобы снизить риск травмирования женской части участниц, но так они всё равно на рожон лезут.
— Бабы!
Гневное ворчание, словно ветер по осеннему лесу, зашелестело вокруг.
— Пропустите!
Оборотни зашевелились и послушно расступились перед мастером Дагреном. Тот замер, уставившись на ноги дочери — единственное, что было видно из-за друзей, — и медленно осмотрел преподавателей. Кое-кто из них почему-то стушевался под его пристальным взглядом.
— Дагрен, только не говори, что ты не знал, что твой племянник женщина!
— Как я мог этого не знать? — изумился мастер Дагрен. — Вообще это моя дочь.
Стоны изумления и возмущения взлетели ввысь. Господин Дагрен терпеливо ожидал, пока они стихнут, и не отрывал пронзительного взгляда от обнажённого торса Мадиша, а именно, от тонких дрожащих пальчиков на его боку.
— Дагрен, ты посмел протащить в школу свою дочь под видом мальчика⁈ — мастер Жейш был даже не то что рассержен, обескуражен. От правильного и принципиального безопасника он этого точно не ожидал.
— Друг мой, ты головой тюкнулся? — заботливо поинтересовался мастер Резвер. — Ты вообще знаешь, что я делал с ней на своих занятиях?
— Со мной вы делали то же самое, — буркнула Майяри. — И вы единственный, кто не делает послаблений женскому полу.
Подобного заявления-обвинения мастер явно не ожидал. Растерянно хлопнув глазами, он слегка призадумался.
— Вот именно! — наконец подала голос Род. Голосок этот дрожал и звучал пронзительно тонко, но прежней решимости в нём было хоть отбавляй. — На боевом отделении к девушкам относятся как к чему-то несерьёзному! Ну пришла девчонка, поиграет в суровую хатерай и благополучно выскочит замуж. И сил на неё тратить не нужно. А я хотел… хотела учиться на боевого мага! Хотела, чтобы ко мне относились серьёзно. Без сюсюканий и отсылок «Ну иди, посиди на скамеечке, пока парни двадцатый круг наматывают». Вы… вы Хрибовы женоненавистники! Для вас женщина не может быть равной мужчине, не может быть способнее его…
Друзья сдвинули спины, заставляя Род осечься и прервать свою гневную речь. Мастера и без того злы.
— Это вопиющее нарушение! — продолжал негодовать чернобородый крепыш. — Я требую исключить её!
Некоторые мастера согласно заворчали, но подавляющее большинство скривились в сомнении. Мастер Дагрен повёл плечами и тяжело посмотрел на бородатого, но что-то сказать не успел. Совершенно неожиданно вступился директор.
— Вы с ума сошли⁈ — он, выпучив глаза, уставился на крепыша. — Она отучилась уже четыре года, сдала все экзамены наравне с мужчинами и входит в число лучших учеников. Если мы её исключим, то общий показатель успеваемости её класса в частности и боевого отделения в целом упадёт! Вы этого хотите? Вы представляете вообще, с какими обормотами приходится иметь дело на боевом отделении? Из них более-менее нормально учится в лучшем случае каждый четвёртый. И вы мне сейчас предлагаете исключить ученика, который действительно учится, только потому что он соврал и у него нет яиц в штанах⁈
Чернобородый заметно стушевался.
— Кроме того, — продолжал негодовать директор уже на мастеров, — то, что она столько времени проучилась и никто из вас не заподозрил правды, очень многое говорит о ваших собственных способностях! И о моих в том числе.
— Дагрен, ты чего на неё навесил? — с усмешкой поинтересовался Жейш и уже Мадишу: — Отойди, герой, немного в сторону. Я хоть взгляну на неё.
Парень помедлил и сделал шаг вперёд. Род тут же испуганно вцепилась в него и затравленно уставилась на мастеров. Мастер Жейш осмотрел её и недовольно зыркнул на Дагрена.
— Она совершенно точно девушка. Почему я, лекарь, обратил на это внимание только сейчас? Что за амулеты? — и совсем тихо прошептал: — Ты баловался менталистикой? Это запрещено!
— У меня есть разрешение, — невозмутимо отозвался Дагрен.
— Но не в личных же целях, — укорил его Резвер.
— Ну так сдайте меня властям, — безопасник окинул присутствующих спокойным взглядом, и все, все без исключения, смущённо отвели глаза.
Майяри быстро сообразила, с чем это связано. Мастер Дагрен отвечает за школьную защиту и он должен знать обо всём, что проносится на территорию школы. Наверняка он не раз ловил преподавателей на чём-то не очень законном. Всё же у магов слишком много соблазнов нарушить запреты. Она по себе знала.
— Но из соревнований их совершенно точно надо исключить, — упорствовал чернобородый. — Есть строгие правила. Если мы не будем следовать им, то другие участники могут возмутиться. И это будет совершенно справедливо!
— Не могу поспорить, — легко принял его сторону директор.
— Да, правила есть правила, — мастер Дагрен строго посмотрел на дочь. — Раз раскрылась, то всё.
Невообразимое разочарование отразилось на лице девчонки. Майяри совершенно не разделяла её чувств. Исключение из соревнований всё же не исключение из школы.
— Невероятное открытие! Род, якобы единственный мужчина в команде даны Майяри, на самом деле девушка!!! — вопил глашатай под оглушительные крики толпы. — Я сам нередко сталкивался с этим пареньком и был совершенно уверен, что он именно парень. Хотелось бы увидеть лица обманутых одноклассников Рода, с которыми он частенько устраивал драки. Но всё же это сильнейшее нарушение правил соревнований! Команда не может быть полностью женской. Данное правило было введено в четыреста девяносто восьмом году эры Екаря после гибели одной из женских команд!
Женская часть трибун неожиданно отозвалась недовольным гулом.
— Мужчин гибло в три раза больше, — буркнула Род.
— Правила есть правила, — непреклонно бросил мастер Резвер.
— Пусть женщины сами выбирают, рисковать им или нет! — не отступала Род.
— Ты думаешь, нам, мужчинам, приятно смотреть, как гибнут женщины? — вызверился мастер.
— Ой, а как женщинам-то приятно смотреть, как умирают мужчины, — весело пропела Майяри, только вот взгляд у неё был злым. — Слышите? — она кивнул на трибуны, на которых нарастал шум. — Негодуют.
Ученицы действительно вскакивали с мест, что-то орали, целый отряд пытался прорваться в нишу глашатая, и тот с искренним возмущением увещевал их:
— Прекрасные, моя-то какая вина? Не я принимал эти правила. В то время я ещё не родился.
— Правила есть правила, — стоял на своём мастер Резвер.
— Все правила рано или поздно меняются.
Мастер резко обернулся и замер, уставившись на хайрена Узээриша. Наследник неспешно прошёл к Мадишу, улыбнулся побледневшей Род, уважительно кивнул досадливо поморщившейся Лирке и остановил свой насмешливый и в то же время восторженный взгляд на Майяри.
— Надеюсь, моего слова будет достаточно, чтобы изменить правила?
— Как это будет выглядеть? — мастер Резвер недовольно сложил руки на груди, а директор лишь переводил взгляд с наследника на мастера и обратно и не вмешивался, предоставляя бывшему учителю и ученику самим решить этот вопрос. — Команда нарушила прописанное в уставе соревнований правило, и в тот же день в него вносятся поправки, чтобы они могли участвовать дальше? Думаете, после этого хоть кто-то будет воспринимать их серьёзно?
— А это как огласить. Согласитесь, мастер, они действительно одержали победу. Кроме того, они пошли на обман, чтобы доказать, что и женская команда способна участвовать наравне с другими. Они не просят для себя поблажек. Помимо всего, это очень достойные ученицы. Госпожа Майяри кроме учёбы ещё и проходит практику в жаанидыйском сыске. И, надо учесть, не в качестве невесты харена, а настоящего служащего, уже успевшего себя зарекомендовать.
Майяри мучительно вспоминала всё, что успела сделать по работе, чтобы понять, какого рода рекомендации могли о ней дать другие сыскари.
— Госпожа… м-м-м… Лирка? — та осторожно кивнула в ответ на вопросительный взгляд. — Госпожа Лирка поступила в школу, не умея даже толком говорить на южносалейском. Сейчас же её успехи в учёбе пусть и не очень выдающиеся, но весьма крепкие.
Да-а-а, информаторы хайрена хорошо работают. И быстро.
— Господин Род же, — наследник насмешливо приподнял брови, осматривая облачённую в слишком для неё большую рубашку девушку, — имеет выдающиеся успехи в учёбе. И как мне известно, у мастера Дагрена только одна дочь и она ещё очень юна. Значит, господин Род поступил в школу раньше положенного, но всё равно смог держаться наравне с остальными парнями, несмотря на юный возраст и… пол. Так почему к ним должны несерьёзно отнестись? Перед нами талантливые, очень одарённые и, главное, усердные и целеустремлённые девушки. Каждая из них находилась и находится в сложной ситуации. Но они справляются. Они жалуются? Я просто не знаю.
Мастера неуверенно переглянулись между собой.
— Я считаю, что исключать их из состязаний будет большой ошибкой. Помимо того, что они действительно достойны быть участниками, вы оскорбите всех женщин здесь, выбросив из соревнований женскую команду. Вы хотите столкнуться с их гневом? Не забывайте, у наших женщин есть когти и клыки. Выбросив их, вы рискуете сорвать соревнования вообще.
— Ну что-то в этом есть, — наконец вмешался и директор.
— Определённо есть, — прозвучал ровный глубокий голос.
Мастера обернулись и остолбенели, увидев самого хайнеса.
— Наша страна — страна свободных, — уверенно произнёс господин Иерхарид, — и меня крайне удручает, что женщинам приходится прибегать к хитростям, чтобы показать всё, на что они способны. Я не советую, я распоряжаюсь внести поправки в устав соревнований и открыть нынешний день для добора команд, чтобы девушки, которые хотели участвовать, но не смогли из-за правил, заявили о своём участии. Так как руководство не озаботилось раньше этой проблемой, — хайнес прохладно посмотрел на директора, — новым командам даётся одна-единственная поблажка: в сегодняшних соревнованиях они не участвуют. А если же вы опасаетесь смертельных исходов, — взгляд повелителя переместился на мастера Резвера, — то дополните список запрещённых приёмов на первом этапе состязаний… или создайте его. Я увидел только один бой, но уже уверен, что кое-какие приёмы должны быть запрещены, — теперь господин Иерхарид улыбался Майяри. — Мне было больно смотреть на вашу жестокость.
— А я же определённо ей рад, — хайрен Узээриш посмотрел куда-то в сторону, и Майяри предположила, что на Хныма.
— Что ж, так и поступим, — директор нервно улыбнулся. — Я сам объявлю о нашем решении и всё объясню. После чего состязания продолжатся. Вас же, мастер Резвер, я попрошу вернуться в мой кабинет и вместе с моим помощником записать всех девушек, что придут заявить о своём участии.
— То есть мы остаёмся? — не верила своему счастью Род.
— Да, госпожа… м-м-м… — директор нахмурился, но всё же припомнил, — Ийлилилея.
— Да вы что⁈ — изумился хайрен Узээриш, насмешливо смотря на порозовевшую девушку. — Цветок, любимый богами?
— Папой она любима, а не богами! — Мадиша отчего-то сильно раздражало внимание наследника, и он поспешил подхватить подругу под локоть. — А ты рано радуешься, мелкая! Я тебе сейчас так всыплю! Пошли!
Мастер Дагрен хотел было ревниво осадить зарвавшегося мальчишку — всё-таки чья это дочь⁈ — но промолчал и пошёл следом за парочкой прочь с полигона.
Майяри и Лирка тоже решили, что им не стоит мозолить глаза и без того разозлённым мастерам, и, торопливо откланявшись, хотели уже уйти, но Майяри отвлёк хайрен. Мечтательно прищурившись, оборотень смотрел куда-то в сторону, а затем загадочно спросил:
— Госпожа Майяри, а вы мстительны?
Та сразу заподозрила неладное и напряглась.
— Зависит от того, как сильно я обиделась. Но я не обидчива.
— Правда? А как же господин… кажется, Хным? Он ведь повёл себя так неблагородно.
Девушка в красках представила, как хайрен идёт разбираться с бедным мальчишкой, не успевшим нажить ума, и едва не скривилась.
— О, господин, — Майяри растянула губы в снисходительной улыбке, — я уже отомстила ему весьма замечательным образом. Думаю, теперь любое напоминание обо мне будет надолго отравлять ему настроение. Нет, я не сержусь на него и считаю, что сполна отомстила за его проступок.
— Тогда вам это не понравится, — наследник отступил в сторону, и Майяри увидела всё ещё лежащего на земле Хныма и сидящего рядом с ним на корточках харена.
Господин Ранхаш легонько нажал какую-то точку на шее парня и, дождавшись, когда тот откроет глаза, вцепился в его горло.
— Харен, нет! — заорала Майяри и опрометью бросилась спасать своего обидчика.

Глава 70
Решение проблем по-мужски

Оторвать заледеневшего от клокочущей ярости харена от бедняги Хныма оказалось той ещё задачей. Майяри и умоляла, и угрожала, и требовала, чтобы мужчина оставил ей для мести хотя бы одного обидчика, а то всех себе забрал. Положение спас господин Шидай, который совсем не торопился на помощь задыхающемуся ученику. Внимательно осмотрев композицию из непреклонного сына, взволнованной невестки и умирающего негодяя, лекарь спокойно заявил:
— Ты его уже хорошо припугнул. Отпускай, а то уже Майяри пугается.
И Ранхаш опомнился. Посмотрел на покрасневшее от гнева лицо девушки — выглядело так, словно она сейчас расплачется — и разжал пальцы. Хным упал на землю и, даже толком не отдышавшись, пополз прочь. А Майяри потащила харена с полигона, подальше от любопытных глаз.
Сразу же за воротами им открылась прелюбопытная картина. Хайнес вместе с сыном стояли и с удовольствием наблюдали, как Мадиш таскает Род за уши.
— Ты совсем ополоумела, чокнутая⁈ — орал парень, накручивая девчонке уши. — Какого Хрибного ты затянула эту свару? Ты спину свою видела⁈ Тебе её всю исполосовали!
— А-а-а! — Род попыталась оторвать его руки от своих ушей, но вышло ещё хуже. — А что мне ещё было делать? Сдаться⁈
— Да!!! — рявкнул оборотень. — Упасть лапами кверху и хвост к пузу прижать!
— Что⁈ — разъярилась Род. — Да я скорее сдохну!
— Да кто тебе позволит!
Мастер Дагрен молчал и недовольно смотрел на перебранку, но бросаться на выручку дочери не спешил, хотя отцовская ревность и мучила его. Но он прекрасно понимал, что не сможет вот так оттаскать свою любимую девочку за уши, и оставил это на Мадиша, который и раньше ему не особо нравился, а теперь нравился ещё меньше.
— Гадость пернатая! — сквозь зубы прошипел Мадиш. — Действительно птенец яйца Хрибного!
Мастер Дагрен почувствовал себя оскорблённым. Это всё-таки его птенчик, точнее, котёнок.
Мадиш притянул Род за уши к себе и, уткнувшись носом в её волосы, яростно выдохнул и стрельнул голубыми глазами по сторонам. Этот диковатый взгляд живо напомнил Майяри лиса, с которым она, кстати, не очень-то ладила.
— Н-не кусай меня, — жалобно пропищала зажмурившаяся девочка.
Выглядело действительно так, будто парень собирался покусать её за затылок.
— Мадиш, мне больно…
Голубые глаза наполнились слезами, и ужаснувшийся парень чуть ли не отбросил Род от себя. Настроение той мгновенно переменилось, и она, взбешённо сверкнув глазами, проорала:
— Ты совсем свихнулся⁈ Чокнутый! Придурок! Идиот!
И торопливо закрыла уши ладонями. Мадиш зарычал, шагнул было к ней, но в этот момент с полигона донёсся зычный голос глашатая:
— … и команда дана Мадиша!
— Тёмные! — парень досадливо посмотрел на ворота, а потом на Род и наставил на неё палец. — Я тобой ещё займусь!
После чего шагнул в сторону полигона, метнулся назад, вспомнив о рубашке, и, махнув рукой на Род, пошёл как есть.
— Эй, подожди! А рубашка? — забывшись, Род подхватила полы, чтобы стянуть одежду, но на плечо легла тяжёлая отцовская рука.
— Он тебе её подарил, — от тонкой улыбки мастера Дагрена проняло даже Майяри, Род же и вовсе помертвела. — В целом этот молодчик сказал тебе всё, но у меня ещё есть пара слов. Давай отойдём, и я прошепчу их тебе на ушко.
И Род опять прикрыла ладошками свои очаровательные ушки.
Разборки между дочерью и отцом оказались не такими зрелищными, и внимание хайрена и хайнеса переместилось на Майяри и Лирку. Последняя почувствовала себя совсем неловко и, увидев, что с полигона на носилках вынесли Фира, поспешила узнать, как его самочувствие.
— Госпожа Майяри, вас можно поздравить? — хайнес улыбнулся девушке. — До меня дошли слухи, что харен всё же добился вашей благосклонности и дело идёт к свадьбе. Хотя какие это слухи? Столь очаровательной новостью со мной поделился господин Шерех.
— Мой дед не из тех, кто будет шутить подобным, — ровно ответил Ранхаш.
— Правда? — неподдельно изумился повелитель, бывший свидетелем и не столь безобидных шуточек со стороны старого консера.
— Мы поженимся этим летом.
— Летом? Завидное хладнокровие. Обычно мужчины вашей семьи терпеливостью в любви не отличаются. Ну, за редким исключением.
— Так значит у меня ещё много времени, — улыбнулся хайрен.
— Риш, — попытался осадить сына господин Иерхарид, но как-то без энтузиазма, да и глаза у него насмешливо поблёскивали.
— Невеста ещё не жена, — напомнил о непреложной истине Узээриш и обаятельно улыбнулся Майяри. — У меня ещё есть шанс.
Девушка даже ответить ничего не успела.
— У вас его нет, — тяжело бросил Ранхаш.
— Почему же, харен? — тонкие губы хайрена изогнулись в усмешке. — Я хорош собой, знатен, имею, — смешок, — кое-какое положение в обществе и очень настойчив. И против вас у меня имеется весомое преимущество: я совершенно не стесняюсь показывать свои чувства.
А господин Ранхаш стесняется? Майяри прищурилась. Может, хайрен сознательно пытается заставить господина Ранхаша засомневаться? Он же сам был свидетелем их поцелуя в карете. Или она что-то не понимает?
Ранхаш смотрел на хайрена и ощущал, как груди скручиваются и стягиваются раздражение и досада. Он вынес их с собой с полигона, и сквозь их плотный полог не могла пробиться даже ревность. Почему его намерения не воспринимают всерьёз? Почему какой-то тупоумный слабак посмел прикасаться к его возлюбленной? Он недостаточно убедительно заявил о своих намерениях? Вдохнув, мужчина отёр лоб и, опять посмотрев на наследника, молча махнул на пятачок подсохшей земли под стенами полигона. Узээриш чуть удивлённо приподнял брови, но ничего уточнять не стал. Сбросил плащ отцу на руки и отправился на указанное место.
— Что такое? — забеспокоилась Майяри, принимая от харена плащ.
— Ничего страшного, — утешил её улыбающийся господин Шидай. — Сейчас они решат некоторые недоразумения, что возникли между ними.
— Как? — девушка заволновалась ещё сильнее.
— Ну… по-мужски, — уклончиво отозвался лекарь.
— Боюсь, это будет немного нечестно, — хайнес с не очень искренней обеспокоенностью покачал головой. — Узээриш всё же почти в два раза старше вашего сына.
— Не переживайте, господин, — Шидай улыбнулся, — мой мальчик постоянно с кем-то дрался, тогда как хайрену приходилось решать вопросы государственной важности при помощи пера и слова.
— Драться? — испугалась Майяри.
— Мой сын очень много тренировался, — не хотел уступать хайнес.
— Я уверен, что хайрен превосходный воин. Но умения моего сына несколько отличаются…
И в этот момент Узээриш и Ранхаш сорвались с места, сжав руки в кулаки. Они двигались так стремительно, что у Майяри заболели глаза. Хайрен чётко и быстро выбросил вперёд кулак — таким ударом можно было деревянный щит пробить, — но Ранхаш уклонился, попытался в свою очередь достать противника в скулу. Тот увернулся, но в стремительном вихре схватки пропустил удар в челюсть. Удар пришёлся снизу вверх, и харен мгновенно разжал кулак, схватил наследника за волосы и, дёрнув его вниз, ударил коленом в лицо. Раздался хруст, мужчины ненадолго расцепились, и Майяри вздрогнула, увидев, как хлещет кровь из сломанного носа хайрена.
— Хайрен наверняка неплох в благородном бое, — продолжил господин Шидай, — но мой мальчик якшался в основном с преступниками, а с ними-то особо не поцеремонишься…
— Бой может быть благородным⁈ — вскипела Майяри, и отцы с одинаковым осуждением посмотрели на неё.
Хайрен действительно был хорошим воином. Острая боль ничуть не затуманила его разум, и он сразу же пошёл в атаку. Неуловимо быстрым движением подсёк харену правую ногу, полоснул его когтями по лицу и отступил, спасаясь от удара в колено. Если манера боя Узээриша была чёткой, тщательно выверенной, а удары невероятно сильными (даже Майяри понимала, что харен уступает наследнику в физической силе), то Ранхаш двигался рывками и очень непредсказуемо. Не закончив начатый удар, оборотень повернулся и с разворота ударил противника в солнечное сплетение. Удар пришёлся на скрещённые руки, но хайрена всё же немного отбросило назад. Когти Ранхаша прошли в опасной близости от его горла, а в следующий миг уже когти наследника едва не вошли в грудь харена.
Это стало последней каплей. От одной мысли, что атака могла быть удачной, в груди Майяри похолодело, и она просто озверела. Ничуть не сомневаясь в собственной чистокровности, сейчас она ощущала себя самым настоящим оборотнем, внутри которого в ярости беснуется зверь. Дождавшись, когда мужчины в очередной раз разойдутся, Майяри обратилась к своим силам.
И оборотни замерли. Замерли с занесёнными руками в двух шагах друг от друга. Замерли, словно обратившись в статуи. Даже выражение их лиц ничуть не поменялось.
— Что такое? — обеспокоился хайнес.
Шидай прищурился и предположил:
— Майяри?
— Если они не прекратят, то я нанесу непоправимый урон чести обоих, — холодно пригрозила девушка. — Сейчас у них есть возможность просто опустить руки и мирно разойтись. В противном случае я их растащу и отконвоирую к экипажам на глазах у всех.
С полигона как раз подтянулись зрители, заметившие, что за воротами происходит что-то интересное, и теперь эта небольшая толпа затаив дыхание смотрела на схватку одного из Вотых с самим хайреном.
— Я не позволю драться из-за меня, — слова падали с губ Майяри ледяными иглами. — Вы же не думаете, что эта драка способна что-то изменить? Даже если победит хайрен, я не перестану любить господина Ранхаша. Я сделала свой выбор, и махание кулаками его не изменит.
— Майяри, ты не понимаешь, — попытался объяснить ей Шидай. — Ты сейчас неправильно поступаешь. Мы мужчины, нам важно уладить всё между собой с предельной ясностью…
— А я не ясно говорю? Так что, господа? — Майяри освободила головы оборотней и исподлобья уставилась на них.
Узээриш и Ранхаш задумчиво посмотрели на неё, а затем уставились друг на друга. Смотрели они долго, словно обмениваясь мыслями, затем едва уловимо качнули головами и опять посмотрели на девушку.
— Госпожа, мы готовы подчиниться, — улыбнулся хайрен. Улыбка в потёках крови выглядела несколько жутковато.
Что-то насторожило Майяри, но она всё же освободила их. Впрочем, мужчины её не обманули и спокойно, к крайнему недоумению зрителей, разошлись.
— Зря вы так, госпожа Майяри, — хайнес посмотрел на неё с осуждением. — Другая женщина гордилась бы, что за её внимание сражаются.
— Меня по-другому воспитали, господин, — холодно ответила Майяри, продолжая следить за драчунами.
Внезапно её озарило. Она вдруг поняла, что могло значить это долгое переглядывание. И кивок в конце!
— Они подерутся потом? Когда меня не будет? Я права? — Майяри уставилась на господина Шидая.
— Что ты! Конечно, нет, — не очень убедительно отмахнулся тот.
Деший внимательно смотрел вслед удаляющемуся харену и обеспокоенной девчонке.
— Надо же, какая трогательная привязанность, — одобрительно протянул он. — Мальчик мой, — старик поманил Агория, — кажется, мы всё же сможем отвлечь нашего упрямого сыскаря.

Глава 71
Коварные планы

— Повернитесь, — сердито прошипела Майяри в карете, вплотную подсаживаясь к харену.
— Эй, уступи место мне, — подёргал её за платье господин Шидай.
— Я сама залечу.
— Ты что⁈ — ужаснулся лекарь. — У меня сын — красавчик! Шрамы ему не пойдут. Или ты забыла, что кое-кто как-то раз признался, что всё ещё не умеет наращивать кожу?
Закусив губу, Майяри под насмешливым взглядом лекаря пересела на место напротив господина Ранхаша.
Беспокойство терзало её. Как бы господин Шидай не истратил слишком много сил. У него ведь всегда должен быть определённый запас энергии, чтобы печать харена сработала. Если потребуется. А в последнее время столько всего происходит, и Майяри опасалась, что потребуется.
— Вообще-то для Майяри и её друзей прихватил, — лекарь поставил на колени саквояж, размерами несколько больший, чем он обычно с собой возил.
Наследник разодрал Ранхашу всю правую половину лица. Оставленные полосы казались почти чёрными, а кровь, залившая щеку и шею, — насыщенно-алой. Бормоча под нос что-то про заразу и чьи-то возможно грязные когти, Шидай тщательно смыл кровь, обтёр лицо и шею, обеззаразил раны. В экипаже остро запахло настойкой на спирту и травами. И уже после этого лекарь взялся за собственно сращивание.
Через полчаса от былых ран на лице харена остались только кровь и розоватые полосы молодой кожи.
— Ну вот, смотри! — Шидай с гордостью заставил сына повернуть голову туда-сюда. — Лучше, чем было.
Но тяжёлый взгляд Майяри добрее не стал.
— Зачем вы устроили драку?
Ранхаш невозмутимо выдержал недовольный взгляд.
— Мне не нравится, что к моим словам относятся несерьёзно. Если я решил, что женюсь, если об этом знают, то я не буду терпеливо смотреть, как кто-то прикасается к тебе или пытается заявить свои права, как хайрен. Мне нужно спокойно наблюдать, как кто-то обижает мою возлюбленную и пытается украсть её у меня?
— Майяри, ты пойми, — вступил господин Шидай, — мы — оборотни. Если бы он не защитил свои права, то это могли расценить как слабость. Мы принимаем только того, кто сильнее. Да, это звериная черта, но это особенность целого народа.
— Это не особенность целого народа, это особенность мужчин! — Майяри сложила руки на груди и отвернулась к окну.
Она припомнила жизнь в общине. Там жили не только хаги, но и оборотни. Людей не было: эту расу её высокомерные родичи презирали за слабость и быстрое увядание. Женщины-сумеречницы в большинстве своём были покорны и смиренны и не смели выступать против мужчин или затевать разборки между собой. Боги упаси доставить мужскому глазу беспокойство женскими склоками! Но вот мужчины, что хаги, что оборотни, не любили уступать друг другу. И драка между хареном и хайреном неприятно напомнила ей об общине. Правда, там мужчины никогда не дрались из-за женщины. Даже если двое мужчин хотели жениться на одной девушке, они не пытались решить вопрос силой. Либо полагались на решение родственников избранницы, либо бросали жребий.
Ранхаш смотрел на такую сердитую и мрачную Майяри и с трудом сдерживал улыбку: незачем злить её ещё сильнее.
— Майяри, — тихо позвал он, — ты боялась за меня?
Велико было желание сказать, что нет, боялась она за хайрена. Но девушка всё же выдавила:
— Да.
— Думаешь, я бы проиграл?
— Нет, но целым бы точно из боя не вышли.
Ранхаш всё-таки улыбнулся. На щеках заиграли ямочки, Майяри неподкупно нахмурилась, но всё же не устояла и уставилась на них.
— Как быстро у вас всё ссоры решаются, — подшутил над ними господин Шидай. — Стоит одному улыбнуться, и другой уже не помнит, за что злился.
— Я помню, за что злилась, — девушка вскинула подбородок. — Но у нас с господином Ранхашем и без того много причин для беспокойства, чтобы трепать нервы ещё и ссорами.
— Ранхаш, ты слышал? Она тебя до сих пор господином величает.
Майяри растерянно моргнула и вспомнила собственные слова, сказанные когда-то Лоэзии при первой встрече. Мол, она-то к своему жениху на «вы» не обращается. А сейчас… Нет, это выходило как-то само собой, но… Она виновато посмотрела на харена.
— Я не специально… Я не пытаюсь отдалиться от вас. Это… привычка.
— Мне нравится, как звучит твоё «господин», — улыбнулся Ранхаш. — Нежно, с восторгом, радостно… Не как холодно-вежливое «господин Узээриш».
— Наверное, что-то такое сумеречное в ней проявилось, — весело прищурился лекарь, и девушка смутилась.
— Ещё бы я так к хайрену обращалась, — проворчала Майяри. — Но его внимание очень мне докучает. Нельзя ли как-то так намекнуть хайнесу, что ему стоит поговорить с сыном?
— Хайнесу ты нравишься, — покачал головой Шидай и, вдруг просветлев, возбуждённо подался вперёд: — Майяри, а давай я тебя одной штучке научу? Я уже предлагал, но наш Ранхаш, — лекарь посмотрел на сына, — не разобравшись, запретил. А приёмчик-то хорош. Наследник после такого шарахаться будет.
Идрай продолжал посматривать на харена, хотя в полумраке подземелья розоватых полос на лице уже не было видно. Начальника городского сыскного отдела мучило любопытство. Выглядело так, словно харену кто-то рожу когтями исполосовал и он только от лекаря явился. А ведь отлучался вроде соревнования посмотреть, а не поучаствовать.
— Вроде ничего сильно необычного, но в то же время странно… — протянул Раий.
— Что именно странно? — Ранхаш осмотрел каменный коридор, упирающийся в завал: видимо, стены отсырели и обвалились.
— Пыль здесь везде, — артефактчик мазнул пальцем по стене, — а при такой-то сырости давно бы уже должна была грязью потечь. А тут стены ещё сухие, полы в воде, — он носком сапога указал на лужи, — но плесень не развелась. Если коридор и заброшен, то совсем недавно.
Будучи артефактчиком, господин Раий на раз подмечал такие детали. Печати приходилось изучать в самых разных условиях, и требовалось знать причины возникновения этих условий.
— Идём дальше, — распорядился харен.
Деший внимательно прислушивался к далёким ударам и перекату камней и недовольно поджимал губы. Так как харена и его подчинённых отвлечь не удалось, пришлось очень поспешно придумывать новый план. Стены коридора исписали печатями Безмолвия, затем вручную обвалили стены и потолок — очень аккуратно, чтобы даже дрожи не было. А печати потом обратились в пыль благодаря специальным артефактам, изготовленным изо льда и оставленным в коридоре. Вроде всё прекрасно: дальнейший путь перекрыт, от магического воздействия остались только пыль и вода. Они же успели завалить другие коридоры и оставить упрямому харену путь только в одну из комнаток.
Остановит ли это его? Удовлетворит ли пытливый ум мальчишки?
— Агорий, — старик тихо позвал своего преданного помощника, — ты подготовил всё, что нужно?
— Да, я предупредил, что нам может понадобиться помощь, и передал всё, что может пригодиться.
— Пусть будут крайне осторожны. Девочка не должна погибнуть.
Смерть только приманит внимание Вотых. Не-е-ет, второй раз он одну и ту же ошибку не совершит.
— Нам просто нужно, чтобы некоторое время мальчик боялся отрывать взгляд от своей девочки, — промолвил Деший, и тень за его спиной дёрнулась.

Глава 72
Соревнования

Когда экипаж подкатил к воротам школы, Майяри увидела на скамеечке, где её обычно поджидала Род, Лирку.
— Майяри, — девушка радостно вскинулась.
— А где Род? — сразу насторожилась Майяри. — Неужто растерзали?
— Что ж ты такого плохого мнения о своих друзьях и мастере Дагрене заодно? — укорил её господин Шидай, выпрыгивая следом из экипажа.
— Нет, не растерзали, — промямлила Лирка, — но она пока не рискует свободно ходить по территории. Достали все. Я её с одноклассниками оставила. Они тоже достают, но и других к ней не пускают. Вчера здесь вообще такое творилось…
— Можно представить, — рассмеялся господин Шидай, и Лирка с опаской посмотрела на него. Лекарь был ей ещё мало знаком и немного пугал.
— Зрители уходить не хотели. На участие записались шесть женских команд… так-то пришли больше, но не все проходили по условиям. Экзамены там не сданы, ещё что-то… Они потом всю ночь под окнами директора песни пели, и он сейчас злой, как медведь-шатун. Потом мастер Резвер явился в одних портках, он там недалеко живёт, и разогнал их всех к экзаменам готовиться.
— Соревнования-то как прошли? — полюбопытствовал лекарь. — С успехом?
— С большим успехом! Так много зрителей было. Мадиш, Эдар и Лирой тоже победили. Жалко, я не застала их бой.
— Тебя не очень донимали? — Майяри обеспокоенно посмотрела на подругу, и та пожала плечами.
— Я на глаза особо никому не лезла, а ночь провела в палате Фира. Я ему пару рёбер сломала, — Лирка стыдливо опустила глаза. — Ему уже всё срастили, сегодня вечером должны отпустить. В лекарском крыле после вчерашнего почти все койки заняты.
— Ну ты сегодня, если шумиха не уляжется, к Род иди спать, — посоветовал господин Шидай. — Дагрен не прогонит и лишнее одеяло найдёт.
Лирка потупилась. Утром её поймал раздражённый мастер Дагрен и спросил, где она всю ночь шлялась. Он её-де в общежитии не нашёл.
Вся компания — господин Шидай, Редий, Аший, Майяри и Лирка — направились с потоком зрителей в сторону большого полигона. В этот раз они решили занять места в первом ряду с другими участниками, благо мест после вчерашних боёв было предостаточно. Найдя своих товарищей, они под любопытными взглядами пробрались к ним и заняли места, немного потеснив соседей.
— Ну как ты, Лилеечка? — лекарь расплылся в широкой улыбке.
Мрачная недовольная девчонка сидела рядом с Мадишем. Парень нагло обнимал её за плечи, и вместе эта парочка смотрелась как мама-птиц и её птенчик. Род больше обычного была похожа на встрёпанного воробья, а на её щеках горел нездоровый румянец, болезненный такой.
— Это что? — подозрительно спросила Майяри.
— Ну… — замялась девочка, но её с радостью сдал Мадиш.
— А это расплата, — злорадно ухмыльнулся парень. — Ты знаешь, сколько у неё поклонниц было? Ей сегодня уже четыре пощёчины отвесили.
Девчонка обиженно посмотрела на него, но демонстративно вырываться из-под его защиты не поспешила. Вокруг шумели другие участники, и посматривали они на разоблачённую девушку весьма плотоядно. Майяри заметила, что у подруги из-под воротника торчит ворот второй рубашки, и уже после этого отметила, что верхняя как-то размером больно великовата, да и жилет сидит совсем не в облипку. И, приподняв брови, взглянула на Мадиша. Друг молчаливый вопрос проигнорировал.
— А где господин Ранхаш? — Род осмотрелась с живейшим интересом.
— Зачем он тебе? — немного ревниво поинтересовалась Майяри.
— Ну как же? Он тебе вчера так хорошо удачи пожелал. Мог бы и сегодня её приманить.
Увы, но харен ещё вчера отвёз их в сыск, где они с господином Шидаем плодотворно провели время, а сам укатил во дворец разведывать подземелья. И не возвращался даже на ночь. Майяри так переживала…
— Ты о своей удаче помолись, — посоветовал ей Мадиш. — Сегодня вам может не повезти. Директор, конечно, пообещал честную игру, но кто ему мешает подсунуть вам противника в разы сильнее, а потом сделать невинные глаза: «Ах, я ошибся, оценивая способности девочек. Всё же я не мог сделать этого раньше из-за их скрытности». Тем более что он зол после ночных серенад.
— Майяри, я отойду, с Резвером парой слов перекинусь. Не шали, — господин Шидай поднялся и скрылся в проходе.
С его уходом другие участники заволновались ещё сильнее, но открыто лезть к ставшей легендарной команде даны Майяри не посмели.
— Эй, Майяри, — к её уху склонился Лирой, — а харен действительно с наследником подрался?
— Подрался? Да размялись немножко, — невозмутимо пожала плечами Майяри, — показали мне, как нужно сражаться.
— А мы вчера плохо сражались? — обиделась Род.
— Сражение? — развеселился Мадиш. — Да это было похоже на цирковое представление!
Польстил он только Лирке. Девушка видела выступление циркачей только один раз на торговой площади, и ей очень понравилось.
— Вчера только о вас все и говорили, — пробасил Эдар. — О вас, Майяри и харене и харене и хайрене. Майяри, никогда бы не подумал, что вы с господином Ранхашем пожениться решите. Вы ж друг друга на дух не переносили. Такие: «господин Ранхаш», «госпожа Майяри» и бездна холодной вежливости!
— А я слышала, что она живёт с ним в одном доме!
Фразу эту произнесла одна из девушек, что сидела рядом ниже, и друзья не обратили бы на неё внимание, но уж очень громко прозвучал голос, да и сами девушки весьма красноречиво посмотрели через плечо на Майяри, намекая, о ком именно идёт речь.
— Может, она ему и не невеста вовсе. О свадьбе никто не объявлял. Просто содержанка.
Подруги говорившей ахнули — как она осмелилась произнести такое неприличное слово! — а Майяри сделала вид, что ничего не слышит. Разбираться с глупыми болтушками ей не хотелось. Но вот Род, горячая голова, тут же вскинулась:
— Это у кого подлости хватает молоть языками за спиной?
— Подлость⁈ — вспыхнула незнакомая девушка, и Майяри досадливо поморщилась. Девушка вскочила на ноги и обличающе ткнула в Род пальцем: — Ты на себя-то посмотри! Обманывала всех вокруг…
— А я про кого-то плохо говорила? — удивилась Род.
— Ты врала, что мужчина! Влюбляла в себя девушек…
— Я искренне извиняюсь перед этими прекрасными телом, душой и сердцем — а женщины, способные на любовь, могут быть только такими, — и готова загладить свою вину любым приличным образом. Но вы явно не относитесь к числу моих поклонниц, ибо красота душевная вам не присуща.
Девушка вспыхнула и нервно осмотрелась, видимо, уже жалея, что затеяла разговор в таком людном месте.
— А разве я где-то соврала? Или сказала за спиной? Она ведь всё слышала!
Майяри скучающе посмотрела на вытянутый в её сторону пальчик и поинтересовалась:
— Уважаемая, вы знаете, кто такая содержанка?
Та побелела так, словно её оскорбили.
— Это женщина, которая в обмен на всякие блага со стороны мужчины дарит ему своё тело. То есть здесь присутствует честный обмен, — по соседям прокатились сдержанные смешки. — Я же получаю со стороны харена всевозможные блага, но ничего не даю взамен, поэтому я не могу быть содержанкой. Я, — Майяри широко улыбнулась, — нахлебница.
Под оглушительный хохот её несостоявшаяся обидчица плюхнулась на место и отвернулась.
— Да-а-а, местные ещё не знают, что с тобой лучше не связываться, — протянул Мадиш.
— Мы рады приветствовать всех, кто пришёл полюбоваться на наших дорогих участников в их второй день соревнований первого этапа! — голос глашатая встретили ором и овациями. — Вчера произошло много замечательного, и те из вас, кто не пришёл, наверняка остро сожалеют об этом. Начну с самого неинтересного. Из шестидесяти команд, сошедшихся вчера в бою, тридцать выбыли и ещё половина покинут соревнования сегодня. Зрелищность была на высоте, но безусловной звездой стал Ро-о-од! Ученик четвёртого года обучения боевого отделения, который неожиданно оказался девушкой! — оглушительный вой взмыл в небо, и Род невольно прижалась к Мадишу. — Выяснилось это при весьма пикантных обстоятельствах, когда с малышки в пылу боя стащили рубашку. Из-за этого инцидента учебному совету пришлось пересмотреть устав соревнований, иначе мы все рисковали оказаться в центре женского бунта. Кроме того, сам хайнес высказал свою обеспокоенность в ограничении женской свободы выбора, и вчера был открыт добор в участники исключительно для женщин! Так что сегодня к нам присоединяются ещё шесть женских команд!!!
Эта новость была встречена одобрительными криками и улюлюканьем.
— И сегодня же все вылетят, — поморщилась Род.
— Думаешь? — усомнилась Лирка.
— Это школа магов, здесь не готовят хатерай. А вот парней учат держать оружие и здесь, и дома. Многие ходят в город к мастерам заниматься. Повезёт, если одна-две действительно чего-то стоят.
— Но ты-то умеешь, — заметила Лирка.
— Я как парень училась, и у меня бабушка хатерай.
— Твоя бабушка хатерай? — поразился Мадиш.
— Ага, со стороны папы.
На поле вызвали первые две команды, и Майяри с блаженной улыбкой приготовилась насладиться боем. Всё же как хорошо быть просто зрителем.
Через полчаса и пять боёв, когда смотреть на драки уже поднадоело, вернулся господин Шидай со сладкими пирожками для девочек и мясными для мальчиков. Но мясо отжали голодные, перенервничавшие вчера девушки, парни же с удовольствием довольствовались сладким.
Первая женская команда, выпущенная на поле, полностью оправдала предположение Род. Они не продержались и минуты, и под насмешливый гул толпы их вынесли с поля их же соперники. Аккуратно так вынесли, очень галантно.
— Это ещё унизительнее! — выплюнула Род. — Если меня будут выносить с поля, то только на носилках!
После одна за другой выбыли ещё четыре женские команды. Трибуны разочарованно волновались, Род шипела сквозь зубы и яростно терзала зубами пирожки.
— Настроят сейчас всех против участия девушек!
Зрители действительно уже не пылали тем энтузиазмом, что вначале, и кое-где уже разгорались жаркие перепалки между насмешниками-мужчинами и разъярёнными девушками. Одна торговка пирожками даже надела свой лоток на голову торговцу леденцами, но там могла быть и конкурентная борьба.
Дальше смогла пройти только одна женская команда, и зрители по этому поводу откровенно ехидничали: их выставили против другой женской команды. Естественно, кто-то из них должен был победить и пройти дальше. Это зрелище расстроило даже Лирку. Так сильно расстроило, что она безбоязненно приняла от господина Шидая кусочек сахара и поглаживание по голове.
— Такой медвежонок, — умилялся лекарь, слабостью которого были вот такие робкие тихие девочки.
— В этот раз мы хотя бы не в начале, — попыталась утешить себя Род.
— И все слабые команды уже отыграли, — заметил Мадиш. — Всё-таки я прав. Подсунут вам сейчас кого-нибудь из середнячков, и всё, дальше соревнования будут проходить так же, как и раньше. Тихо, чинно и спокойно. Без вас
— И скучно, — добавил господин Шидай.
— И вот мы наконец добрались до момента, которого все так ждали!
Зрители встретили объявление ликующими воплями, но были они уже не такими оглушительными. Разочарованные предыдущими «девчачьими» выступлениями, они уже сомневались в команде, которая проявила себя. Да и как проявила? Противник-то у них был не очень-то силён.
— Я приглашаю на поле команды дана Иваша и даны Майяри!!!
— Что ж, — Майяри спокойно встала и оправила платье, — даже если мы проиграем, смеяться над нами никто не осмелится.
— Как-то это жутковато прозвучало… — прищурился Мадиш.
— Посмотрим, что нам приготовили самые ужасные женщины этих состязаний! — завопил глашатай.
— И этот юмор меня уже злит, — парень раздражённо посмотрел на вещателя.

Глава 73
Бой второй

— На одной стороне поля уже хорошо себя зарекомендовавшая команда дана Иваша. Напомню, что в прошлом бою эти молодые волки смогли вчистую разгромить команду медведей и при этом не получили ни одной царапины!
Трибуны встретили команду дана Иваша одобрительными выкриками. Сами парни очень серьёзно осматривали девушек и обменивались взглядами. Майяри бы предпочла, чтобы их недооценивали. Увы, она даже не представляла, насколько парни хороши. Вчера вернуться на трибуны и посмотреть, как дерутся другие, рискнула только Лирка. И то её сразу же взяли в оборот одноклассники и донимали расспросами, мешая насладиться зрелищем. Род единственная сообразила разведать всё заранее, но вот поделиться этим с подругами она уже не додумалась.
Трое высоких парней, один брюнет, второй светловолосый и ещё один, тоже светловолосый и с длинной косой.
— Тот, который с косой, самый опасный, — прикрыв губы, прошептала Род. — Он из лекарей, и у него куратор мастер Жейш. А мастер Жейш сами знаете какой. Так-то парень хоть куда, я пил… пила с ним, но вот драться бы мне не хотелось против него.
— Давай я? — самоотверженно предложила Лирка.
— Я даже не знаю… — Род почесала затылок. — Не думала, что нам так повезёт именно сегодня. Иваш, — она кивнула на брюнета, — у них самый сильный. Не самый ловкий, но удар такой, что щиты деревянные как тонкий ледок ломает. А вот Вахеш…
— Вахеш? — переспросила Майяри.
— Ну ты же не думала, что так только Вотые называть могут? Так вот, Вахеш очень быстрый и ловкий. Особой силой боги не наградили, но он и без неё кожу спустит. Вот я думаю, что делать. Иваш меня и Майяри вобьёт в землю если не после первого удара, то после четвёртого. Вахеш с тебя, Лирка, и с тебя, Майяри, шкуру спустит в два счёта. Ну медленные вы! А вот Рикан… — девчонка с досадой посмотрела на длиннокосого, и тот доброжелательно улыбнулся в ответ. — Мы с ним поодиночке не сладим.
— Ну оставьте его мне, — равнодушно предложила Майяри.
— Тебе⁈ — Род с недоумением уставилась на самое слабое звено команды.
— Мне, — подтвердила та. — Ты берёшь на себя Вахеша, Лирка — Иваша, а я этого. Только вам со своими придётся расправиться очень быстро. Я долго сопротивляться не смогу.
В глазах подруг блеснуло понимание.
— А на другой стороне поля легендарная команда даны Майяри!
Трибуны просто взорвались. Не ожидавшие такого бурного одобрения девчонки даже испуганно присели.
— Какого Хрибного творится? — выругалась Род, не ожидавшая такого ликования после серии неудачных боёв женских команд.
— Перед нами одна из самых сильнейших команд в истории жаанидыйской школы!
— Директор вчера в восхвалениях перегнул палку? — предположила Майяри.
— Не знаю, мы ж ушли.
— Это наши… ну, одноклассники вчера по школе ходили и про нас рассказывали, — тихо сказала Лирка.
— И чего они…
— Я бы советовал команде дана Иваша быть очень и очень осторожной, ибо эти девушки отличаются крайним немилосердием. Сердца их выкованы из стали высочайшей пробы, воля несгибаема, а души бесстрашны! На пути к победе они ни перед чем не остановятся! Госпожа Лирка зубами выгрызет сердце из груди противника и сожрёт его прямо на поле боя! Ро-о-од! Госпожа Род ради победы разденется сама и разденет противника! — трибуны завопили, а госпожа Род смущённо порозовела. — Но дана Майяри ужаснее всех! — глашатай перешёл на жутковатый хрип. — Её железные пальцы безжалостно сомкнутся на самом дорогом!
Мучительный стон сотни мужчин прокатился среди зрителей, и соперники посмотрели на Майяри совсем-совсем недоброжелательно.
— Это… — голос глашатая резко оборвался и зазвучал уже тише и куда суетливее: — Вы что творите⁈ Ты! Гад!
Раздался короткий вскрик, и вскинувшие головы девушки увидели глашатая, летящего вниз, и Мадиша с поднятой ногой, которой он, видимо, и направил вещателя в полёт.
— Придурок! Мы их теперь замуж как выдавать будем⁈ — глухо прозвучал раздражённый голос парня.
За его спиной Лирой и Эдар поспешно закладывали дверь в нишу скамейками и стульями. Осмотревшись, Мадиш поднял рупор и, поставив ногу на край бортика, радостно возвестил:
— У нас смена глашатая. Прежний слишком уж пресно и скучно шутил.
— Мадиш!!! — господин директор был исключительно громкоголос.
Зрители встретили нового глашатая, а вероятнее, способ, которым он сместил прежнего, бурными овациями и одобрительными криками.
— Итак, перед нами две команды! Команда дана Иваша! Команда, состоящая из трёх оборотней, которые проявили себя как весьма толковые бойцы. Моё сердце пело, когда я смотрел на их сражение. Моё почтение, парни, — Мадиш лукаво подмигнул и послал участникам воздушный поцелуй. Те насмешливо фыркнули и показательно отмахнулись от «летящего поцелуя». — И команда даны Майяри, проявившая себя в прошлых состязаниях самым бестолковым образом!
— Убью его, — мрачно пообещала Род.
— Самый толковый боец из них — Лирка! Чувствуется действительно хорошая подготовка. Можно было бы посчитать неплохим бойцом и госпожу Род, — Мадиш насмешливо посмотрел на покрасневшую девчонку, — но боевые навыки полностью перекрывает отсутствие мозгов. Но-но, чего вопите? — обратился парень к недовольно забурлившим трибунам. — Я друг этих чокнутых, мне ли не знать наверняка⁈ И сама дана Майяри совсем не так уж жестока. Её немилосердие обусловлено её строгим воспитанием. Не будете трогать её за всякие неприличные места, и её железные пальцы пощадят ваше главное сокровище.
— Почему мы с ними дружим? — с мрачной обречённостью спросила Род.
— Потому что они дружат с нами, — отозвалась Майяри.
В нишу самопровозглашённого глашатая уже пытались прорваться, но Лирой и Эдар крепко держали оборону.
— Тёмные с ним! — сплюнула Род. — Лирка, нам нужно успеть перехватить Иваша и Вахеша. Эти вряд ли согласятся с нашим распределением. Майяри, юбка!
— Ах, точно! — и Майяри неторопливо задрала подол и обвязала его полы вокруг пояса.
— Продержись пять минут! — умоляюще протянула девчонка, прикрывая рот рукой.
— Сколько⁈ Это очень долго!
— Майяри, надо!
Девушка посмотрела на хорошо сложенного Рикана, который был выше неё самой на две головы, и почувствовала боль ломаемых костей.
— Мне подают знак, что пора объявлять начало боя, — Мадиш улыбнулся директору, показывающего ему кулак. — Парни, удачи! Девчонки, желать победы не буду: на вашей стороне и так сами Тёмные духи. Да начнётся бо-о-ой!
Едва прозвучало «Да начнётся…», и Лирка с Род сорвались с места. Парни тоже стоять не стали, и Риван ловко перекрыл Род путь, путая им все планы. Но тут Майяри бросилась вперёд — бегала она быстро — и плечом вышибла подругу прямо в объятия Иваша. Тот от неожиданности — они с Вахешем окружали Лирку — даже галантно придержал её, но, опомнившись, разжал руки. Род тоже опомнилась и вцепилась в его воротник, утягивая парня на землю. Через пару секунду они уже катались по земле, обхватив друг друга руками и ногами под укоризненные крики Мадиша:
— Лилея, побойся отца! Что это за обжимания у всех на глазах⁈
Лилея ничего не слышала и с яростным рыком пыталась вывернуться из крепчайших объятий противника. Тот же, откровенно посмеиваясь, прижимал девчонку к себе и даже попытался придержать её голову подбородком. За что и поплатился. Взбешённая девушка что есть сил двинула затылком, едва ли не запрокидывая голову парня строго подбородком вверх — у него даже в шее хрустнуло — и, пользуясь его секундным замешательством, ужом рванула на свободу. Иваш опомнился, когда её колени были уже в районе его груди, и опять сжал её. Но у Род уже были свободны руки. Сложив их замком, она раз-другой ударила противника по затылку. Тот пустил ей когти в ягодицу, и взвизгнувшая девчонка дёрнула ногой, попадая ему едва ли не в пах. Испугавшийся парень резко отклонил бёдра назад, ноги Род стали свободнее, и она всё же вырвалась на свободу. Иваш в последний момент извернулся и поймал её за стопу, но девчонка свободной ногой пнула его по сжатым пальцам и торопливо откатилась.
У Лирки дела обстояли хуже. Оказавшись в паре с вёртким и быстрым Вахешем, она едва успела закрывать наиболее уязвимые места. Она уже пропустила один удар в лицо и один в живот, и теперь с её губ капала кровь, а на рубашке виднелся грязный след сапога. Не сводя с быстро двигающегося парня тяжёлого взгляда, девушка терпеливо чего-то ждала и не шла сама в наступление.
Майяри же отдувалась за всех, служа развлечением для зрителей. Под оглушительный хохот Риван за ноги тащил её к трибунам, чтобы просто выкинуть с поля и не ронять свою честь дракой со слабосильной и, как ему казалось, больной девчонкой. Майяри отчаянно цеплялась за землю, вспахивая её пальцами, брыкалась и извивалась.
— Ты себя видела? — серьёзно спрашивал Риван. — В зеркало? Налицо истощение и недоедание. Возможно, часто или продолжительно болела. Кто тебя такую выпустил на поле? Куда вообще смотрит твой жених?
— А он у меня… уф-ф-ф… такой же!
Майяри перестала пытаться схватиться за землю и разжала пальцы. Парень, не ожидавший такой покорности, слишком сильно дёрнул её на себя, и девушка обхватила его ноги руками, не позволяя идти. И они оба грохнулись на землю.
— Ну ты упорная, — расхохотался Риван. — Ну не по зубам я тебе.
— Это не повод сдаваться, — отозвалась Майяри, сильнее стискивая его ноги и прижимаясь щекой к сапогам.
— Пока ничего непредсказуемого не происходит, — вещал Мадиш. — Лирка держит удар и ждёт подходящего момента для атаки, Лилея безрассудно бросается в атаку, за что уже получила когтями в задницу, а Майяри делает единственное, что умеет, — не сдаётся!
Юркая и ловкая Род, она же Лилея, скакала вокруг своего не столь быстрого, но сильного противника и пыталась достать его и не попасть под удар самой. Лирка же пропустила ещё пару ударов, но в наступление так и не пошла, с медвежьей неторопливостью следя за своим мечущимся соперником.
Риван отпустил ноги Майяри и сел, чтобы отцепить девушку от себя, но та отцепилась сама и быстро перекатилась. Оборотень бросился вперёд, накрывая её своим телом. Девушка попыталась лягнуть его в колено, но промазала.
— Ну ты дикая! — проворчал будущий лекарь, обхватывая её вокруг груди и поднимаясь.
Майяри брыкалась в его руках так, что казалось, будто она по воздуху пытается взбежать вверх. Дотащив её до дверцы на трибуны, оборотень хотел было перекинуть девушку поверх неё, но Майяри упёрлась ногами в столбики. Риван поднажал, и она охнула: раньше растяжка у неё была получше.
— Да пролезай ты!
— Ага, подвязывай шляпу к рукам[9]! — прошипела в ответ Майяри.
— Риван, она метание копья пятнадцать раз сдавала! И сдала!!! — проорал Мадиш. — Измором возьмёт, кончай с ней быстрее!
— Он точно твой друг? — с трудом выдохнул Риван.
— Ну какой есть…
В уши влился негодующий вопль Мадиша. Риван дёрнулся, чтобы быстренько посмотреть, что там творится, и Майяри въехала ему головой в челюсть.
Вахеш, в очередной раз обойдя оборону Лирки, всадил кулак ей в подбородок, и голова девчонки так мотнулась, что, казалось, должна была оторваться. По губам оборотня скользнула ликующая улыбка, он был уверен, что всё же поверг стойкого противника, но Лирка даже не пошатнулась. Мотнулась только голова. Девушка медленно вернула её в исходное положение, тряхнула волосами и взглянула на соперника осоловелым, мало что понимающим взглядом. И резко рванула к Вахешу. Пальцы её сжались на всё ещё вытянутой в ударе руке и дёрнули парня на себя. Он выбросил свободную руку вперёд и впился когтями в её плечо, но Лирка, словно не замечая этого, с неотвратимостью стихийного бедствия всадила кулак сперва ему в солнечное сплетение, а потом, не успел парень захрипеть, в челюсть, отбрасывая его почти на две сажени от себя.
И тут же упала на землю сама, получив удар в спину. Перевернуться она не успела. Её и так перевернули, рывком, и она увидела над собой мрачное лицо Иваша. Лирка успела заметить лежащую на земле Род, мгновением раньше поверженную ударом в ухо, и перехватила кулак оборотня у своего лица. Пальцы её сжались, сминая кости и плоть, но Иваш всё же был очень силён, а у неё шумело в голове и плавала муть перед глазами. Собравшись, девушка пнула его коленом между ног в копчик и наотмашь ударила локтем в лицо. Парень тряхнул головой и тут же получил лбом в нос. Переносица хрустнула. Оборотень взвыл, и Лирка, собравшись с силами, перекатилась, подминая его под себя и что есть сил сталкиваясь лбом с его лбом. Пальцы парня разжались, и он закатил глаза.
Лирка с трудом поднялась на ноги и замерла, смотря на вставшего Вахеша. Парень оскалился и шагнул к ней, но неожиданно перед ним выросла Род. Девчонка словно из ниоткуда появилась. Бледная, с каким-то отсутствующим выражением на лице и остекленевшим взглядом. Она с лёгкостью, будто бы даже не замечая, уклонилась от удара, стремительно поднырнула под руку парня и через плечо бросила его на землю. Помятые рёбра на мгновение ослепили его болью, и этого мгновения девушке хватило, чтобы ударить его ребром ладони чуть ниже уха. И Вахеш обмяк.
Мрачный Мадиш уже не вещал и лишь огрызался на недовольство зрителей, с беспокойством смотря на девчонок. Ну не хватит же у них дури в таком состоянии лезть на Ривана?
Лирка обвела поле взглядом, посмотрела на галдящие трибуны и тряхнула головой. В ушах шумело, перед глазами всё ещё плавала муть, но девушка помнила: они пришли за победой. Победу должен был дать один из троих. Кто? Не эти двое. Они ничего не дали. Она опять обвела поле взглядом и задержалась на высокой фигуре Ривана, который, отчаявшись пропихнуть Майяри между столбами, просто поднял её над головой и решил перебросить через стену на первые ряды трибун. Майяри, помня о пяти минутах, хладнокровно впилась зубами в его грязную ладонь («Фу, гадость какая!») в то мгновение, когда она легла на её плечо. Пропихнуть за стену Риван её пропихнул, но вот голова, припиявившаяся к его ладони, продолжала оставаться по эту сторону, то есть формально всё ещё на поле.
— Что за… — Род поморщилась и почесала пальцем ухо, из которого тонкой струйкой вытекала кровь. — Здесь шумно? Ничего не слышу.
Взгляд у неё был такой же туманный, как у Лирки, а в голове царила круговерть ещё похлеще — всё же череп у неё был не такой крепкий, как у подруги.
Лирка молча посмотрела на неё, указала на Ривана и хладнокровно провела пальцем по горлу. Род подслеповато прищурилась и скривилась:
— Зачем нам бить эту красивую госпожу? Нет, ну раз надо…
А Майяри, пропустившая всю схватку, наконец заметила, что подруги разобрались со своими соперниками, и с чувством выполненного долга разжала зубы и скользнула по стене вниз на колени одного из участников.
Риван развернулся, быстро взглянул на своих поверженных товарищей, лежащую недалеко от них темноволосую девушку и покачивающуюся Род. Девчонка пьяненько улыбнулась ему, неловко попрыгала на одной ноге, словно пытаясь вытряхнуть из уха воду, и шагнула к оборотню. Риван поднял глаза к небу. Его сегодня испытывают, подсовывая неполноценных противников?
— Моя госпожа, — Род шутливо ему поклонилась.
— Падай уже, — попросил Риван.
— Прости, красавица, уши отказали, — девушка виновато развела руками и неуверенно шагнула вперёд.
Оборотень всё-таки посмотрел в сторону ниши глашатая, надеясь, что тот огласит требование от преподавателей прекратить это избиение больных и увечных, но Мадиш мрачно смотрел на поле, а по балкам, что поддерживали трибуну вещателя, вверх лезли мастер Резвер, мастер Лодар и (!) сам директор. Зрители, ожидающие зрелища не менее занимательного, нежели бой, предупреждать Мадиша не спешили.
Придётся всё-таки оглушить. Риван тоскливо посмотрел на улыбающуюся девчонку и потянул к ней руку. Та быстро отбила протянутую ладонь, тут же перехватила её и притянула к своим губам. Риван думал, что его опять укусят, то девушка, прищурив голубые глаза, поцеловала его в запястье и прошептала:
— Как бы я хотел вступить с такой красавицей в совсем иную схватку. Прости, прекрасная, я вымолю потом прощение нежными поцелуями. Всю тебя поцелую. А ушибленные места в особенности…
Риван дёрнул головой и стремительно отступил, уклоняясь от удара ногой, и тут же принял на левую руку удар другой ногой. Род отшатнулась и по кривой бросилась к нему. Вроде замахнулась левой рукой, но по итогу отвесила пощёчину правой и совершенно неожиданно цепко перехватила кулак оборотня, направленный в приоткрывшийся живот. Странные, непонятные движения… Риван окончательно убедился, что девчонку сильно приложили по голове, так как с такой манерой боя он сталкивался, когда вступал в драку с теми, кого по голове приложило вино.
Неожиданно кто-то сзади ударил его в коленный сгиб. Риван оступился. Под его локтем что-то проскользнуло, и в следующий миг он увидел чёрные глаза темноволосой девушки и… всё. Кулак с хрустом врезался в его челюсть, и он рухнул на землю. Последнее, что он услышал:
— Ну ты поласковее, девушка всё-таки…
Мадиш, увидев, что бой закончился, сиганул с трибуны вниз, по спинкам добежал до бортика, отделяющего поле от зрителей, и, перемахнув через него, бросился к подругам. Почти добравшиеся до верха мастера проводили его разочарованными взглядами.
— Идите сюда, чокнутые! — рявкнул Мадиш.
— Кто эта стервозная госпожа? — Род попятилась, но парень бесцеремонно сгрёб её одной рукой, а вторую протянул Лирке.
Та устало посмотрела на друга, подошла к нему, сама положила подбородок ему на плечо и умостила попу на его руке, как птичка на ветке. Парень, выпрямился, поднимая обеих девушек, и заспешил к выходу.
Род повернула голову в сторону Лирки и прошептала:
— Мы крутые!
Та слабо улыбнулась.
— Да…
— Как придёте в себя, высеку! — сквозь зубы пообещал Мадиш.
— Вот злюка… Девочки должны быть добрыми, — с укором протянула Род.

Глава 74
В лекарском корпусе

— Вы прекрасны, госпожа, — страстно шептала Род на ухо услужливо склонившемуся Мадишу.
— Серьёзно? — парень в наигранном удивлении приподнял брови.
— Не стоит сомневаться во мне. Если до вас дошли слухи о моей ветрености, то не думайте им верить. Я улыбаюсь многим, но слова любви ещё ни разу не срывались с моих губ.
— Где-то я это слышал, — призналась «госпожа».
Столь интимный разговор проходил в одной из палат лекарского крыла, в которую после беглого осмотра со стороны господина Шидая доставили побитых девушек. Мадиш был вынужден почти сразу покинуть их, хотя Род утверждала, что «она разрывает ему сердце своим побегом». Объявили выход команды дана Мадиша, и парень просто не мог не явиться, ведь Лирой и Эдар остались там и попали в лапы мстительных мастеров. Следовало спасти хотя бы мастеров.
Пока длились бой и страстный выговор от директора, за девушек успели приняться трое лекарей, и к моменту возвращения парней Лирка уже подрёмывала. Над ней возился господин Шидай, а сам мастер Жейш лечил уши капризули Род под строгим взглядом мастера Дагрена, которого девушка величала исключительно дядей. После удара у неё что-то застопорилось в голове и она в своих воспоминаниях вернулась в те времена, когда ещё никто, кроме папы, не знал о её секрете, и строила из себя горячего соблазнителя. Вот только за прекрасных дам она принимала исключительно мужчин.
Мастер Жейш сказал, что у неё сильное сотрясение и оно вызвало вот такое бредовое состояние в полном сознании. Помнить потом она эти моменты вряд ли будет. Господин Шидай с ним согласился. Было решено дать девчонке успокаивающее воображение зелье и отправить спать, но сперва ей залечили уши, попу и другие не столь существенные ранения и перенесли своё внимание на Лирку. Та была в большем порядке — раненое плечо лечилось быстро, — ей повезло с крепким телом и в особенности черепом. Но несколько ударов по голове всё же не могли сказаться хорошо, и чувствовала себя девчонка плохо, хоть не выдавала такие же фортеля, что и Род.
— По-моему, она шпарит по книге Луария «Как обаять самую неприступную госпожу», — протянул Лирой и напомнил Мадишу: — Ты ею зачитывался лет восемь назад.
Мадиш укоризненно посмотрел на него. И зачем выдавать такие интимные подробности при всех?
— А какой у вас нежный пух на лице, — продолжала соблазнять его Род, проводя пальцем по его щеке.
— Да? — парень задумчиво пошкрябал ногтями по «пуху».
— А какая у вас изящная удлинённая форма лица!
— Вот как? А говорила, что лошадиное.
— Кто посмел сказать вам такое, прекрасная? — возмутилась Род. — У вас бесподобная форма лица. Породистая.
— То бишь всё-таки лошадиное! — хохотнул Эдар.
— Это точно Луарий, — уверенно заявил Лирой. — Я помню, у него там была глава про комплименты недостаткам.
— Э-э! Про какие это недостатки ты говоришь? — Мадиш ревниво огладил свою «форму лица».
— Не слушайте, что говорят вам остальные, — Род оскорблённо взглянула на Лироя, — это ваше главное достоинство. Изюминка, если мне будет позволено употребить такое неоригинальное сравнение.
— Да, Луарий, — был вынужден согласиться Мадиш: шпарила девчонка как по писаному. — И где она только эту книжку достала? Чтение-то совсем неподходящее для юной воспитанной девы.
— Похоже, я слишком доверял своей матери, — холодновато отозвался мастер Дагрен, мрачно смотря на дочь, сидящую на коленях раздражающего его ученика.
Вообще Род хотела посадить «прекрасную госпожу» на свои колени, но «госпожа» оказалась сильнее, что, впрочем, её не смутило.
— Мастер, ну не смотрите так, — Мадиш показательно поёжился, — я к ней как брат.
— Боги упаси от такого сына.
Дверь отворилась, и внутрь заглянула Майяри в сопровождении Ашия и Редия. Девушка уходила по поручению мастера Дагрена, чтобы принести подругам одежду на ночь.
— Ну как? — обеспокоенно спросила она.
Увидев в каком состоянии подруги в первый раз после боя, Майяри испытала взрывную смесь из испуга и злости и, если бы на поле остался хоть кто-то в сознании, то она, наверное, пошла бы мстить. Но соперников уносили с полигона на носилках, и девушке пришлось вспомнить, что участие сугубо добровольное, и по крайней мере Род никто не заставлял участвовать. Да и они с Лиркой вполне могли отказаться, а не идти на поводу у подруги, которая явно ещё не выросла мозгами. И всё равно Майяри почувствовала, что это несправедливо. Да, она лучше других знала (спасибо мастеру Лодару), что хороший маг должен быть в хорошей физической форме и ему нужно полагаться не только на магию. Знала и полностью соглашалась, всё-таки она не раз бывала в ситуациях, когда у неё оставались только её жалкие физические силы. Но всё равно — это нечестно! Соревнования в школе магии… магии!.. но женщины не могли участвовать наравне с мужчинами. И ладно, если бы у мужчин было преимущество на первом этапе соревнований, а у женщин в чём-то другом. Нет, девушки не имели никого преимущества на других этапах! Да, женская часть учащихся составляет меньше половины, чуть-чуть больше трети от общего числа если наберётся. Но это уже много. Значительно больше, чем в те времена, когда соревнования только зародились и строились именно под мужчин. Времена изменились, а соревнования нет!
— Госпожа, позвольте прикоснуться к вашим губам, — Род потянулась вверх, но Мадиш, нервно взглянув на её отца, сдёрнул девчонку обратно на колени.
— Ну уж нет, этого я точно не переживу!
— Я хорошо целуюсь…
— Лилея, — Мадиш строго прищурился, — веди себя прилично.
— Злая госпожа, — девочка вздохнула и склонила свою кудрявую голову на широкое мужское плечо.
Мадиш вздрогнул, ощутив, как на него наваливается тонкое горячее тело, и взглянул на бледное — даже веснушки выцвели — лицо Род. Она устало посмотрела на него печальными голубыми глазами и тихонечко вздохнула. От этого вздоха у парня всё внутри перевернулось и томительно сжалось сердце.
— Мелкая, ну ты чего?
— Давай её сюда, — не выдержал мастер Дагрен.
— Нет! — Род обхватила Мадиша за шею. — Я хочу побыть с этой госпожой.
— Мастер, клянусь, я к ней как к ребёнку, — заверил отца девчонки парень.
— Да, Дагрен, — не оборачиваясь, отозвался Шидай, — оставь их, — и ехидно добавил: — Маленьких девочек он очень любит.
— Что? — обиделся Мадиш. — Я не извращенец! У неё даже ничего не выпирает. Ты бы хоть… м-м-м… рёбра на свободу выпускала, а то сплющится всё и ничего не вырастет.
Род задумчиво похлопала себя по рубашке и широко улыбнулась.
— У меня всё на свободе.
Мастер Дагрен застонал.
— Серьёзно? — Мадиш с интересом осмотрел совершенно плоскую грудь и искренне расстроенным голосом протянул: — Да ладно? Всё так плохо?
— Дай её сюда! — не выдержал мастер.
Убедившись, что с подругами уже всё более-менее нормально, Майяри отошла к окну, чтобы не мешать, и уставилась на улицу. Мимо лекарского корпуса проходили смеющиеся ученики, кто-то заходил и в двери, неся одежду или еду для пострадавших одноклассников. Если присмотреться, то дальше виднелись фигурки гостей, шествующих к воротам. Состязания закончились, и служители школы постепенно выдворяли всех посторонних.
Майяри подумалось, что в такой толпе вполне могли затеряться какие-нибудь злодеи, например, те, которых они безуспешно пытаются найти. Сложно ли? Никто их в лицо не знает, ходи-броди, где хочешь… От этой мысли стало жутко, и девушка наивно понадеялась, что они не рискнут… и не поверила сама себе.
Взгляд её зацепился за троих мужчин, приближающихся к лекарскому корпусу. Она видела пока только первых двух, идущих плечом к плечу и разговаривающих между собой. Оба примерно одинакового роста — высокие — и одинакового сложения — довольно крепкие. Да и лица их были очень и очень похожи, Майяри даже заподозрила, что это близнецы. У одного из них были короткие вихрастые волосы белейшего цвета, щёки покрывала серебристая щетина, а одет он был в короткую куртку чёрного цвета, тёмно-зелёные штаны и высокие замызганные сапоги. У второго же белые волосы были аккуратно заплетены в длинную косу, лицо гладко выбрито, а одет он был в длинный чёрный плащ, из-под которого выглядывали начищенные сапоги. Черты лица у обоих мужчин были резкими, хищными, носы несколько кривоватыми.
— А это кто? — заинтересовалась Майяри. Любопытно было узнать, что это за братья-преподаватели: на учеников они не походили.
Лирой через её плечо выглянул в окно и пожал плечами.
— Первый раз вижу. Наверное, кто-то из родственников пострадавших.
Мужчины слегка расступились, и Майяри наконец увидела их третьего спутника. И сердце её закатилось.
— Ба! — Лирой чуть в окно не выпрыгнул, с жадностью подаваясь вперёд. — Виидаш приехал!

Глава 75
Встреча с другом

Род была тут же сдана на руки папочке — вернуть Мадиша не смогли даже слёзы, хотя попытка была хороша, — и парни гурьбой выкатились из палаты. Майяри было двинулась за ними, но замерла, испуганно смотря прямо перед собой. В голове промелькнули воспоминания: мгновения счастья, горькой обиды за предательство и чувство вины за боль друга… Вина была сильнее и свежее, и она заставляла бояться. Майяри прекрасно помнила — ведь прошло так мало времени — свои собственные чувства, когда Виидаш женился на другой, она помнила свою боль, свою обиду, свою злость. И теперь боялась, что то же самое испытывает Виидаш, но уже в отношении неё. Они оба наделали таких ошибок, что дружба их уже никогда не станет прежней. Но терять её девушка не хотела.
Виидаш — её первый друг. Первый, кто стал ей другом и оставался им, даже несмотря на пропасть предательства, что пролегла между ними. Да и предательства ли? Майяри больше не могла расценивать это как предательство. Виидаш выбрал и полюбил другую. Он обманулся, но он обманулся и с ней. Они оба обманулись. Сейчас, будучи влюблённой в харена, Майяри понимала, как сильно они с Виидашем ошиблись, решив, что их любовь именно такая.
— Вот Тёмные! — неожиданно выругался господин Шидай, выглянув в окно. — Там Зээхей!
— Что⁈ — Дагрен поражённо распахнул глаза и притиснул капризничающую дочь к груди. — Его нельзя пускать сюда! Здесь… здесь Лирка!
— Она совершеннолетняя!
— Когда его это останавливало? Она девочка-сирота. Шидай, не пускай его сюда!
— У меня Майяри! — лекарь возмущённо посмотрел на Дагрена. — Она совершенно точно несовершеннолетняя!
— Скажешь, что под твоей опекой.
— Ты прекрасно знаешь, что он считает отцов-одиночек паршивыми родителями. И боишься его!
— Да, боюсь! — прошипел Дагрен, сжимая в объятиях дорогую крошку-дочь. — Моя дочь побита! Как думаешь, кого он обвинит? Тебя он хотя бы уважает больше, и ты уже заслужил его одобрение, вырастив одного хорошего сына.
— Ты думаешь, он посчитает одного ребёнка заслугой? — язвительно спросил Шидай.
— Вряд ли, но ты успешно справился и тебе можно доверить второго.
Майяри удивлённо смотрела на мужчин, которые вздумали нервничать по непонятному поводу.
— Господин Шидай, я пойду встречу… — она даже договорить не успела.
— Без меня никуда не пойдёшь! — решительно заявил Шидай и обратился к мастеру Жейшу. — Моя помощь ещё нужна?
— Нет, — ответил мастер, продолжая вдумчиво ощупывать длинными тонкими пальцами обнажённую спину задремавшей девушки. — Всё-таки до чего медведи крепкие ребята…
— Ладно, пошли.
Господин Шидай накинул на плечи Майяри плащ, поправил её волосы и выпихнул за дверь.
Виидаша даже видно не было за повисшими на нём друзьями. Парни хохотали, звучно хлопали товарища по спине и наперебой спрашивали о его делах. Спутники Виидаша стояли немного в стороне и с улыбками посматривали на них.
— Так, Майяри, перед тобой два брата-близнеца рода Ишый, — господин Шидай придержал Майяри за локоть и посмотрел на неё очень-очень строго. — Одного из них зовут Вираем, а второго — Зээхеем. И вот с этим вторым будь осторожнее!
— Какой из них? — обеспокоилась Майяри.
— Тот, который построже, в чёрном с длинной косой. Его братца можешь не опасаться. Балагур и весельчак, немного похож на нашего Викана. Любит молоденьких девочек.
— Так мне его опасаться или его брата?
— Зээхея! — прошипел господин лекарь. — Если спросит, чья ты, скажи, что находишься под моей опекой. Официально! Узаконено! Поняла?
— Нет, — Майяри чувствовала себя озадаченной. Господин в длинном плаще выглядел вполне прилично и даже дружелюбно.
— Ты сейчас не можешь выйти замуж за Ранхаша, поэтому очень важно, чтобы в глазах этого господина ты не выглядела сиротой, которую до сих пор никто не призрел. Это единственный барс-мужчина на всю семью Ишый, у которого есть родительский инстинкт. И он у него настолько огромен, что его хватило бы на всё семейство Вотых!
— Я вообще ничего не понимаю…
— Ты же была невестой Виидаша, как ты можешь не знать⁈ У барсов-мужчин очень плохо с родительским инстинктом, — начал терпеливо объяснять господин Шидай. — Именно у зверей. Первое время они шарахаются от котят и долго к ним привыкают. Но вот у Зээхея всё наоборот! Мало того что у зверя очень сильный инстинкт, так ещё и разумная половина с ним в полном согласии. И эта зверюга тащит к себе в дом осиротевших или, как ему показалось, осиротевших детёнышей. А ты всё ещё несовершеннолетняя!
— Да ладно вам, как он поймёт…
— У него нюх! — убеждённо заявил лекарь. — Его дом полон зверья и детей. И среди них только один его родной. И то незаконнорожденный, так как к женщинам у Зээхея отношение не очень. И сейчас он воспитывает больше тридцати детей! В последний раз я слышал, что их тридцать два. Сорок трёх он уже вырастил и пристроил на хорошую службу. Это один из самых влиятельных оборотней в Салее, потому что его дети есть почти везде! И если бы его волновала власть, то он уже мог быть подле хайнеса.
Майяри посмотрела на господина Зээхея по-новому, ощущая смешанные чувства тревоги и уважения. Тот, словно ощутив взгляд, обернулся, скользнул по ней внимательным взором («Похоже, действительно чует») и ослепительно улыбнулся Шидаю.
— Господин Шидай, рад вас видеть.
— Где? — его брат, господин Вирай, обернулся и удивлённо вскинул брови. — Вот так встреча!
— А с чего такое удивление? — тревоги на лице лекаря словно и не бывало, и он весело улыбнулся. — Как будто не знаешь, что твой племянник, — мужчина кивнул на Виидаша, — с моей воспитанницей дружит.
— Да из него слова не вытянешь, — господин Вирай с укором взглянул на племянника. — Ладно хоть жрать нормально начал.
— У меня все хорошо едят, — с достоинством заявил его брат.
Майяри почти не слышала голосов и не отрываясь смотрела на Виидаша. Сердце грохотало в груди, подскакивая к самому горлу. Друг тоже смотрел на неё, и в его взгляде не было ни ненависти, ни обиды, ни злости. В его глазах была только печаль. Кто-то другой, может, и не обратил бы на неё внимание, мало ли что у парня случилось? Но Майяри помнила, каким ярким и жизнерадостным был её друг раньше. Помнила, какой лихой радостью горели его глаза. Теперь же он был совершенно другим. И от этого душа ёжилась от боли.
Но всё же Виидаш выглядел лучше, чем при их последней встрече.
Тогда его глаза казались пустыми и выцветшими, сейчас же в них пусть и вяло, но светился интерес. А ещё он слабо, но улыбался друзьям и отвечал на вопросы. Коротко, но всё же отвечал.
— Майяри, чего замерла? — крикнул Мадиш. — Иди помни ему кости.
Девушка нерешительно шагнула к другу и ободрилась, когда он сам шагнул к ней. Но обняться они так и не осмелились. Замерли в шаге друг от друга, кусая губы и нервно сжимая пальцы.
— Молодость прекрасна красотой, силой и здоровьем, — пропел за спиной Майяри господин Шидай, — но сколько же сомнений она с собой несёт.
И пихнул девушку в спину. Виидаш поймал её, и они на мгновение застыли, а потом всё же обнялись, крепко-крепко, и Майяри запоздало ощутила радость от встречи с другом.
— Виидаш, я… скучала, — от всего сердца, совершенно искренне прошептала девушка.
— Это мои дяди, — Виидаш кивнул на своих спутников, — троюродные. Вроде… Я ещё не разобрался.
Он и Майяри сидели на лавочке всё так же недалеко от лекарского корпуса, а остальные стояли чуть поодаль, давая им возможность поговорить, и о чём-то оживлённо болтали.
— И как тебе на новом месте? — говорить было сложно, но каждое слово несло облегчение для души. Почему-то мысли кружили вокруг того, что они с Виидашем когда-то целовались, и теперь эти воспоминания вызывали чувство неловкости.
Друг пожал плечами.
— Сперва было всё равно. Далеко от прежнего дома, далеко от памятных мест… Но от себя-то не уедешь. Меня поручили заботам дяди Вирая, он пытался что-то со мной сделать, таскал с собой на службу, на охоту, по гостям, на прогулки, в борде… везде водил. Но в конце концов ему мой безучастный вид надоел и он меня на неделю к своему брату, дяде Зээхею, отправил.
Глаза Виидаша оживились от воспоминаний.
— Когда дядя Вирай за мной приехал, я был безумно рад его видеть, — по губам оборотня скользнула слабая усмешка.
— Почему? — неужели рядом с другом начало происходить что-то хорошее? Точнее, он начал это замечать?
— Ты когда-нибудь была в месте, где невозможно остаться одному? Где постоянно кто-то ходит, бегает, ползает, говорит, орёт, плачет или смеётся? Где тебя ни на минуту, только если во сне и то не всегда, не оставляют дети и звери? Я вот оказался в таком месте.
— Боги, Виидаш, — Майяри фыркнула от смеха, — я тебе сочувствую.
— Да, я вижу, — с усмешкой заметил друг, и между ним появилась та прежняя весёлая дружеская атмосфера. — Засунуть бы тебя туда. Но дом дяди Зээхея привёл меня в чувство. Правда, детей… нет, даже собаку я теперь нескоро захочу завести.
— Рада, что тебе стало легче, — тихо-тихо произнесла Майяри, и на несколько секунд между ними повисла тишина.
— Не легче, — так же тихо ответил Виидаш, — всё же прошло не так много времени. Но я, кажется, учусь с этим жить.
Взор его устремился куда-то в сторону, и Майяри, проследив за ним, вздрогнула: друг смотрел на ярко-рыжую шевелюру проходящего мимо парня. Даже в её голове возникла чёткая ассоциация с Реной, и Майяри, запаниковав, попыталась отвлечь Виидаша от тяжёлых воспоминаний:
— Господин Шидай сказал мне, что у твоего дяди Зээхея очень много воспитанников.
— Дядя необыкновенный, — совершенно искренне сказал парень, в его голосе даже слышалось восхищение. — У него действительно много детей, и для каждого он находит время. Он говорит с ними, играет, гуляет, помогает, успокаивает, при этом занимается делами… такую большую семью надо кормить… и всё успевает. И всё это без спешки и раздражения. Он всегда такой спокойный, хотя вокруг него царит сущий хаос.
— Да, необыкновенно, — согласилась с ним Майяри, которая детей в принципе побаивалась.
— А что у тебя? Харен больше не обижает тебя?
И у девушки перехватило горло.
— Н-нет, — с трудом и от того неискренне выдохнула она, — у меня всё хорошо.
Рассказать другу, что она собралась замуж? Поделиться с ним своим счастьем, в то время как он так несчастен? Не причинит ли она ему боль?
— Господин Ранхаш полностью взял на себя заботу обо мне, устроил в школу, дал работу… — Майяри запнулась, поджала губы и так и не сказала, что собралась замуж. — А господин Шидай оформил надо мной опеку.
— Что-то произошло? — Виидаш подозрительно прищурился. Конечно, от него не укрылось смятение подруги.
— Нет, — Майяри помолчала, а затем всё же тихо призналась: — Я замуж собралась. За харена.
Повисла тишина, и Виидаш нахмурился.
— Почему? — наконец спросил парень. — Почему именно за него? Он же тебе не нравился. Очень сильно не нравился. Что-то случилось? Какие-то обстоятельства вынуждают тебя? Он вынуждает?
— Нет, — покачала головой Майяри и слабо улыбнулась, — я полюбила его.
— Ты думаешь? Прости, просто ты… мы… — Виидаш заволновался, смутился и виновато улыбнулся, — это уже однажды было. Ты уверена, что именно любишь? Он же действительно тебе не нравился.
— Именно потому, что он мне раньше не нравился, сейчас я совершенно уверена в своих чувствах.
— Тогда я рад за тебя, — правда, в глазах друга продолжало светиться недоверие. — Хотя мне и странно это. Он же… такой… ну такой невозмутимый.
— А я научилась выводить его из себя, — Майяри бросила на Виидаша хитрый взгляд, и парень весело фыркнул.
— Майяри, кто эта прекрасная дама рядом с тобой⁈
Девушка вздрогнула и перевела взгляд на окна лекарского корпуса. Одно из них было распахнуто, и наружу высовывалась дурашливо улыбающаяся Род.
— Мастер Дагрен! — возмущённо завопил Мадиш. — Почему вы не следите?
— Род? — Виидаш нахмурился, присматриваясь к знакомому «пареньку». — Его по голове ударили? Выражение лица у него какое-то… такое.
В окне появился раздражённый мастер Дагрен с кувшином в руках — видимо, он за ним и уходил — и утащил дочь.
— Да, Род. Точнее, — Майяри хитро прищурилась, — Лилея. Он — девушка. И да, её ударили по голове.
— Что? — лицо Виидаша вытянулось в искреннем удивлении, а глазах появился живейший интерес. — Серьёзно? Ого! Как отреагировал Мадиш? Он, наверное, с ума сошёл.
— Ага, чуть уши ей не оторвал, — припомнила Майяри.
— Эй, Виидаш, ты с друзьями останешься или с нами пойдёшь? — громко поинтересовался господин Вирай.
— А вы сейчас куда?
— В сыск, Зээхею надо парочку своих детишек навестить.
— Троих, а не пару, — ревниво уточнил господин Зээхей.
— В сыск? — удивилась Майяри.
— И нам туда надо, — заметил господин Шидай. — Или ты с друзьями хочешь побыть?
Майяри закусила губу. Ей очень хотелось провести время с другом, но в сыске её ожидали ответственные дела, от решения которых могли зависеть чьи-то жизни.
— А ты надолго приехал? — в смятении поинтересовалась она.
— Недели на две, — пожал плечами Виидаш. — У дяди Вирая дела в городе, а дядя Зээхей приехал посмотреть на женихов. Да ты поезжай, мы ещё увидимся.
— Спасибо.
— Женихов? — переспросил Мадиш. — А у нас как раз есть один хороший жених, да, Лирой? — он приобнял друга за плечи.
— Да он уже занят, ты забыл? — Эдар шкодливо подмигнул. — Ну та, рыженькая.
— Прекратите! — рассердился и смутился Лирой.
— Да он её до сих пор на свидание не позвал, — отмахнулся Мадиш. — Хочешь, я схожу приглашу её за тебя?
— Так, не суй в мои дела своё породистое лошадиное лицо! — с угрозой протянул Лирой.
— У-у-у, какие мы неприятные! — Мадиш с наигранной обидой отвернулся и вдруг как завопил: — Эй, красавица! Да-да, ты, огненновласая!
Побелевший Лирой схватил друга, зажал ему рот и испуганно осмотрелся. А затем скривился и сплюнул, сообразив, что его надули.

Глава 76
Пожар

Господина Зээхея пропустили в сыск беспрепятственно, дежурный только один раз с сомнением взглянул на помощницу харена. А вот господина Вирая не пропустил и, судя по ехиднейшей улыбке оборотня, его дежурный и по приказу самого харена впустил бы с крайней неохотой. Пришлось господину Зээхею возвращаться и клятвенно обещать, что он лично убьёт братца, если тот что-то натворит.
— Виидаш сказал, что господин Зээхей приехал смотреть женихов. Может, он имел в виду невест? Или в Салее смотрины и для женихов устраивают?
— Зээхей устраивает. У него сейчас девять дочерей на выданье. Конечно, его интересуют достойные молодые люди. А в следующем году поспеют ещё две дочери, и будет их одиннадцать.
— Ну к тому времени кто-то из-за старших уже замуж выйдет.
— Майяри, — лекарь посмотрел на неё, как на глупенькую, — самая старшая достигла брачного возраста ещё двадцать лет назад. Ты думаешь, почему Зээхей не очень хорошо относится к женщинам? Ему не нравится их воспитание, он считает их глупыми, необразованными и испорченными светскими манерами. А тут его дочки, умненькие воспитанные красавицы, которых он холил и лелеял и растил из них идеальных женщин. Думаешь, он согласится отдать кого-то из них мужчине, который бы довольствовался и испорченной женщиной из общества? Тому, кто не пожелает оценить всех их достоинств? Нет, Майяри, к мужчинам он ещё более предвзят, чем к женщинам.
— Какой-то он совсем-совсем странный.
— Почему если кому-то не чужды доброта и желание творить добро, то он сразу странный? — весело приподнял брови лекарь. — Зээхей просто добряк. С детства таким был. Тащил в дом зверушек, букашек, раненых птиц, новых братишек и сестрёнок…
Майяри поражённо уставилась на него, и господин Шидай совершенно серьёзно сказал:
— Я не шучу. У этих двоих пять приёмных братьев и три сестрички. Тебе сейчас вниз?
— Да, мы с Йоном продолжаем биться над печатью, — девушка поморщилась, — но никак не можем понять, как же пользоваться алфавитом хайрена Игренаэша. Уже по-разному сочетали символы, они должны работать, но не работают. И мы не понимаем, чего не хватает.
— Тебе, кстати, Ранхаш рассказывал… — господин Шидай умолк и осмотрелся.
— О чём? — прищурилась Майяри.
— Похоже, нет. Я тебе потом скажу. Не то место, знаешь…
Лекарь осёкся и прислушался к усиливающимся крикам. Майяри тоже прислушалась. Голоса доносились с той стороны заднего двора и звучали гневно, с нотками паники.
— Оставайся здесь, — велел лекарь, и Аший с Редием тут же шагнули ближе.
— Нет, я с вами!
Майяри припустила за недовольно на неё зыркнувшим лекарем.
Запах дыма сразу ударил в нос, стоило распахнуть дверь. По двору рядом с драконьим ангаром в панике носились оборотни, подбегали к зданию, замирали в саженях четырёх от него, судорожно дёргаясь, и отскакивали, злые и ничего не понимающие.
— Чт… — лекарь охнул, а затем и присвистнул.
Над крышей ангара уже плясали языки пламени. Внутри оглушительно рычали перепуганные драконы, снаружи главный драконий смотритель драл на себе волосы от отчаяния.
— Где эти пинтюхи-маги, когда они нужны⁈
— Тащи воду, так плескать будем!
— Да толку? Оно изнутри горит.
— Эх, не прошла… — выплеснутая вода растеклась по невидимому барьеру и ушла в землю.
— Что произошло? — Шидай поймал за локоть одного из сыскарей.
— Да Жидрай со своим отрядом наконец поймали того гения, что в прошлом году подшутил и вокруг городской сокровищницы барьер установил, — сплюнул тот. — Его в допросную отволокли, а мешки с артефактами в ангаре забыли, в седельных сумках. Похоже, ящеры барьеркой и закусили. И не только ей… Полыхнуло в один миг!
— Там мой дракон, — едва слышно прошептала Майяри.
— Вот растяпы! Повесил бы! — Шидай сильно расстроился. Больше из-за бедных зверушек, которые теперь поджаривались на огне. — Можешь что-то сделать?
Майяри силами потянулась к барьеру, но ничего не нащупала. Подошла ближе, раскинула щупы аж вглубь ангара, наконец что-то этакое ощутила, но поймать не смогла.
— Что такое?
— Вот и наши так, — заметил оборотень, рассказавший им про забытые артефакты. — Хитрость там какая-то, а какая именно, этот прощелыга не говорит. В сокровищницу тогда едва-едва пробились день на пятый.
Сквозь треск огня прорвался вой боли, когтями вошедший в сердце. Майяри упрямо склонила голову и раскинула свои силы по всему ангару. В какой-то момент она что-то нащупала, и барьер больно ударил её прямо по носу, а потом так неожиданно исчез, что девушка провалилась внутрь. Но вот метнувшиеся за ней охранники пройти не успели и знатно зашиблись о преграду.
— Майяри, живо назад! — зарычал господин Шидай.
Девушка было отступила, но потом опять шагнула к зданию.
— Майяри! — совсем уж по-звериному зарычал лекарь, но девушка только нахмурилась.
— Я наброшу на себя защитку и хотя бы огонь прихлопну.
— Ах ты мелкая дрянь! — взвился перепуганный лекарь, и Майяри оскорблённо воззрилась на него. — Живо вернулась! Если сделаешь ещё хоть шаг — высеку так, что ходить не сможешь!
Ну если только высечет, то не страшно. Секли её часто.
— Я быстро, — пообещала девушка, накинула на себя щит и, подобравшись к пышущему огнём окну, сунула в пламя руку, ответственно проверяя действенность собственной защиты. И только после этого прошла в задымлённый ангар.
Едучий дым мгновенно вызвал слёзы и кашель, и Майяри запоздало достала платок и прижала его к носу. В запертых денниках бесновались драконы, проход застилал густой дым, и по правому крылу здания уже разбежался огонь. Пламя плясало на стропилах, с жадностью пожирало сено и уже занялось на крайних денниках. С них Майяри и начала. Окружила огонь щитом и начала быстро его сужать, задавливая пожар. Справа, рядом с окном, рьяно пыхнула солома, и девушка поспешила набросить полог и на неё. И замерла, увидев под опавшим пламенем почерневшее тело. Боги, неужели кто-то из смотрителей задремал и не перебежал подальше от огня? Майяри опустилась на корточки, пытаясь сквозь дым рассмотреть какие-то знакомые черты у погибшего, но глаза зацепились за чёрный отросток, торчащий прямо из груди оборотня. Позади хрустнула солома — не так, как в жадной пасти огня, — и Майяри, не вставая, стремительно обернулась.
И увидела летящую в голову дубину. У девушки ещё успела мелькнуть мысль, что сейчас дубина столкнётся с щитом, а она сама пронзит нападавшего выломанными из пола досками, но щит не сработал. Перед глазами мелькнули хаггаресские письмена, и голова едва не раскололась от ослепляющей боли.
Над растянувшейся на полу девушкой встали двое мужчин, лица которых были закрыты по самые глаза платками. Один из них ткнул девчонку в бок, и она, слабо застонав, попыталась открыть глаза.
— Тьху-ху! И черепушка не треснула, — восхитился тот, что держал на плече дубину. — С большой удачей девка!
— Духи Тёмные оберегают, — брови второго презрительно изломились. — Как и говорил господин: никто не пройдёт, а она пройдёт. Разве может кто-то с доброй душой такой силой владеть? Нет, чёрного ума девка. Я б эту гадину сразу задавил!
— Ты чего болтаешь? Господин запретил её убивать! Малость здоровье подправить, и пусть с ней харенушка нянчится. Сдохнет, и все Вотые с цепи сорвутся!
— Да и пусть срываются! — запальчиво выплюнул товарищ. — Надо будет — сам их всех перережу! Господин чрезмерно добр, и доброта его ни во что хорошее не выльется. Кончать надо девку.
— Господин сказал нельзя! Всё, хватит! Пошли отсюда. Огонь вона как разбежался. Не дай боги девку подпалит раньше, чем мы оградку свернём. Да пошли ты!
— Ты как знаешь, а я ей башку сверну.
Оборотень начал наклоняться, но в этот момент неведомая сила заставила его выпрямиться, и в следующий миг и его, и его товарища со страшной силой впечатало в крепкую дверь денника. Раздался хруст, по доскам потекла кровь, а мужчины задергались в конвульсиях. Воздух позади них потемнел, сгустился, и стал виден высокий мужчина в капюшоне. Пальцы его сжимались на затылках уже умирающих оборотней, и он так же, за головы, оттащил их поближе к огню. После чего, вытащив из кармана того, что был с дубиной, бряцающий цепочками артефакт, вернулся к Майяри.
Перед глазами девушки всё плыло, в горле першило от дыма, а зрение то появлялось, то исчезало. В какой-то момент ей показалось, что над ней склонился кто-то знакомый.
— Ёрдел… ты?
Ёрдел не ответил. Он смотрел на задыхающуюся от дыма сестру, смотрел и пытался понять, что же хочет сделать. Что ему сделать? Стоит сломать артефакт, и за ней придут. Высокий седовласый мужчина унесёт её на руках, вылечит…
— Ёрдел, это ты?
Как давно он не слышал это имя.
— Ёрдел, не уходи…
За спиной взревел огонь.
Тёмный продолжал спокойно смотреть на болезненно морщащуюся девочку, и перед его глазами проходили сцены из прошлого. Сцены, которые он раньше не помнил.
Огонь разгорался всё сильнее, а Ёрдел наконец понял, что хочет сделать, и, склонившись, поднял сестру на руки. Девчонка беспомощно цеплялась за его одежду, что-то бессвязно шептала и кашляла. На пол полетел бряцающий артефакт, и Ёрдел хладнокровно растёр его сапогом. Снаружи послышались радостные крики, и тёмный, шагнув вперёд, опять исчез. Вместе с Майяри.
Почти в то же мгновение двери денников сорвало как от взрыва, и драконы бросились наружу.
— Майяри!!!
Невидимый Ёрдел спокойно посторонился, пропуская седовласого мужчину, и вышел из ангара.
А Шидай, едва успевая уворачиваться от мечущихся ящеров, пробился внутрь и, оглядевшись, метнулся к телам на полу. Мельком осмотрел смятые лица и поднял с пола знакомую перчатку с вышитыми снегирями.
— Майяри! Майяри! Где же ты…
Снаружи сыскари торопливо передавали друг другу ведра с водой, забрасывали землёй огонь и на чём свет стоит ругали взбесившихся ящеров. С площади доносился надрывный звон пожарного колокола, к ангару уже подтягивались не только сыскари, но и горожане.
Окно на третьем этаже сыска брызнуло осколками, и вниз спрыгнул крупный барс, провожаемый криками белобрысого помощника харена:
— Отец, да куда ты! Не лезь туда!!! Боги, да хоть хвост подожми!
Барс, проскочив меж лап ящеров, бросился к ангару и в считанные секунды скрылся внутри. Менее чем через минуту он выбежал обратно, неся в зубах попискивающего дракончика, такого влажненького, словно он только из яйца выбрался.
— Ну папа! — сын застонал и исчез из окна.
Когда он выбежал во двор, барс уже лежал под стеной конюшни и с вдумчивой ответственностью вылизывал свою добычу.

Глава 77
Один мальчик и две девочки

Ёрдел бился в руках стражи, пытаясь вырваться, земля под ногами тряслась, а другие хаги с воплями разбегались прочь.
— Сестра! Сестра! Помоги мне, помоги!
Помочь? Майяри посмотрела на стоящего рядом Ранхаша, и тот отрицательно мотнул головой.
— Прости, Ёрдел, но нет, — совершенно спокойно, не чувствуя ничего, ответила Майяри и сама, сама набросила на брата силы, придавливая его к земле. — Без тебя будет лучше.
По её знаку к зверем рычащему брату приблизился Виидаш и занёс над его головой дубину, покрытую хаггаресскими знаками…
Майяри распахнула глаза и сразу же зажмурилась, мучительно застонав от пронзившей голову боли. Она десятками клиньев вбилась прямо в лоб и задёргалась даже в шее. Стало так плохо, что девушке на какой-то миг показалось, что она не сможет даже вздохнуть и сейчас умрёт. Странный сон тут же и навсегда стёрся из памяти.
На разрывающийся болью лоб легло что-то мокрое и холодное, и Майяри опять приподняла веки. Перед взором поплыли тёмные пятна, перемежаемые с точками света и белой мутью. Майяри пару раз моргнула и наконец смогла сфокусировать взгляд на утопающем во тьме низком потолке. Сбоку неприятно бил по глазам пляшущий свет, и девушка отвернулась, вновь зажмуриваясь.
— Майяри? — её позвал знакомый обеспокоенный голос, и девушка снова открыла глаза и, к своему глубочайшему изумлению, увидела над собой испуганное личико Лоэзии.
— Лоэзия, ты? — Майяри осторожно пощупала её за подбородок, убеждаясь, что девушка ей не привиделась. — Но откуда…
В голову впервые с момента пробуждения закрался вопрос: а что с ней, собственно, произошло? Майяри помнила соревнования, помнила лекарское крыло. С некоторым трудом припомнила встречу с Виидашем и поездку с его дядями в экипаже. Куда они ехали? И словно в ответ на вопрос глаза обожгло воспоминание горящего ангара.
— Драконы…
— Что? — Лоэзия склонилась ниже, прислушиваясь к её бормотанию.
Последнее, что Майяри удалось вспомнить с точностью, — это вход в задымлённый ангар. Ей ещё казалось, что она начала тушить пожар и нашла тело одного из смотрителей, но уже не была уверена, что эти картины — не плод фантазии. Судя по сводящей с ума боли, её ударили по голове. Или ударило чем-то. Может, с горящей крыши что-то упало? Но почему рядом с ней Лоэзия? Приехала в гости к харену? К бывшему жениху? Ах нет! Лоэзия — девочка с доброй душой и нежным сердцем. Она приехала в гости к ней, Майяри, и застала её в таком плачевном состоянии.
— Ох… я… — Майяри попыталась сесть, но испуганная Лоэзия с неожиданной силой надавила её плечи, заставляя остаться на месте. — Я… прости… в таком состоянии… — девушка бросила вокруг беспомощный взгляд, надеясь увидеть господина Шидая, и замерла. — Где я? — спустя пару десятков секунд наконец спросила она.
Это местечко совсем не было похоже на уютный домик госпожи Пандар. Низкий потолок, неровные стены и крайняя убогость.
— Тебя принёс господин тёмный, — серебристые глаза Лоэзии были полны тревоги. — Это он тебя так?
Тёмный?
Перед внутренним взором мелькнуло то, что Майяри, казалось, забыла: склонённое над ней лицо с голубыми полосами окаменевшей кожи. Сердце сжалось, и девушка резко села, забыв о боли.
— Майяри, тебе нельзя вставать, — Лоэзия едва успела поймать слетевшую со лба раненой мокрую тряпку. — Ты бы видела своё лицо! Лоб весь распух, верхняя часть вся сплошной кровоподтёк. Это он тебя так?
— Н-не помню…
Почему-то лицо Лоэзии осветилось надеждой.
— Я думаю, это не он, — рискнула предположить она. — Он очень странный, но меня ни разу не обидел. Зачем ему тебя бить, да ещё и так сильно?
— Кто он? — Майяри стало казаться, что она ошиблась и Лоэзия говорит вовсе не о Ёрделе.
— Ты… не видела его? У него лицо такое запоминающееся, с голубыми пятнами.
Ёрдел! Майяри судорожно вздохнула. Это всё-таки он!
— Он… он ещё очень-очень, — Лоэзия в нерешительности закусила губу, — очень на тебя похож.
Повисла тишина. Девушка явно надеялась на какой-то ответ со стороны Майяри, но та лихорадочно соображала. Что произошло в ангаре? Это Ёрдел ударил её? Он её похитил? Но как же господин Шидай и… и Ранхаш? Что с ними будет? Они, наверное, с ума сходят, а харен… ох! Что будет с ним? Но ведь это Ёрдел, её брат. Она не может уйти сейчас. Если она уйдёт сейчас, то, возможно, больше никогда не сможет с ним встретиться. Сердце и душу разрывали такие противоречивые мысли и беспокойство, и Майяри не знала, что подумать, что сделать и за кого бояться больше.
— Где он? Тёмный.
— Ушёл. Принёс тебя и ушёл. Молча. Он почти всегда молчит, — в голосе Лоэзии прозвучало что-то похожее на обиду.
— А что здесь делаешь ты? — опомнилась Майяри и пришла в ещё большее недоумение, увидев простое платье, в которое была облачена девушка.
Та смущённо разгладила складки и честно призналась:
— Не знаю. Он пришёл к моему отцу за важными документами, тот не пожелал их отдать, а я взяла их и проглотила. Они записаны были на камне-артефакте, — Лоэзия погладила себя по животу. — Вот он и забрал меня вместе с ним. Только он ничего не делает, я так и хожу с этим камнем.
Майяри окинула девушку взглядом, зова камня не услышала, но не стала сообщать девчонке, что она уже успела расстаться с артефактом. Если не через разрез в животе, то камень мог выйти только одним способом. Ну, двумя. И такой благовоспитанной девушке, как Лоэзия, будет крайне неловко слышать о них.
— И давно ты здесь? Я не слышала, чтобы тебя искали.
Неужели харен скрыл от неё такое?
— Кажется, две недели прошло, — неуверенно заявила Лоэзия.
— Но я не слышала, чтобы тебя искали.
Губки девушки задрожали, глаза наполнились слезами, и она тихо-тихо спросила:
— Меня не ищут?
— Я просто не слышала об этом, — поторопилась ответить Майяри, — харен мог скрыть это от меня.
Лоэзия опустила глаза. Да, может быть, харен и скрыл, но её похищение обсуждал бы весь город. До Майяри бы всё равно дошло. А раз не дошло, значит, не обсуждают. Значит, отец скрыл, боясь позора для семьи. Жизнь она плохо знала, но вот своего отца хорошо. Лоэзия отвернулась, украдкой вытерла заслезившиеся глаза и слабо улыбнулась Майяри.
— Хочешь пить? Может, есть?
От упоминания о еде Майяри сразу затошнило, и она поспешила отмахнуться, а затем и попыталась встать. Комната закачалась как лодка и накренилась сперва на «правый борт», потом на «левый». Лоэзия поднырнула под руку заваливающейся девушки, обхватила её за талию и помогла выпрямиться.
— Ты бы лучше полежала, — с укором протянула она.
— Потом… — сцепив зубы, Майяри мужественно боролась с тошнотой. — Выведи меня отсюда.
— Куда? — удивилась Лоэзия. — Здесь только две комнаты… и чердак. Но туда нельзя! Господин тёмный запретил.
— А где сам дом находится?
— В лесу, я в окно видела. Выходить он не разрешает и как-то так всё запирает, что я выйти и не могу.
Майяри даже уже поняла, почему выйти-то и не получится. Распустила силы и наткнулась на стандартный барьер хаги, только очень сильный. Она попробовала его пробить, без энтузиазма правда, но он гибко прогнулся и выстоял. Боги с ним, потом разберётся. Уйти раньше, чем повидается с братом, Майяри всё равно не собиралась, хотя сердце разрывало беспокойство за господина Ранхаша. Она утешала себя, что у него есть господин Шидай, а вот с Ёрделом и его положением по жизни совсем ничего не понятно.
— Давай выйдем и посмотрим, что в другой комнате.
Лоэзия не стала спорить и помогла ей добраться до двери и пройти в общую комнату. Там она усадила Майяри на табурет, а сама бросилась к затухающей печи и осторожно доложила в её зев пару поленьев. Осмотревшись, Майяри отметила крайнюю убогость. Домик давно пришёл в обветшание и выглядел лишь немногим лучше того, в котором она жила на Гава-Ыйских болотах. В полах зияли широкие щели, из которых почему-то поднимался тонкий пар, стены почернели и даже на вид казались сырыми, а печь была собрана настолько неумело, что в её боках сквозь дыры виднелись языки пламени. Девушка рассмотрела на камнях символы хаги и предположила, что так брат борется с дымом. Чистота в комнате была очень относительная: полы тщательно выметены, а вот паутина по углам висела как мох. Лоэзия тем временем с воодушевлением хозяйничала — появлению Майяри она была очень рада, а то страшно быть здесь совсем одной, — накрыла стол перед девушкой куском ткани, поставила перед ней кружку и наполнила молоком.
— Это господин приносит, — со смущением ответила девушка на удивление Майяри. — Он почему-то всегда его приносит и хмурится, если я отказываюсь пить. А хмурится он очень страшно!
На самом деле не так чтобы уж страшно, но Лоэзию пугало любое проявление недовольства с его стороны.
— Что это? — Майяри с интересом взглянула на книгу, которую в полумраке сперва приняла за чёрный потрёпанный короб.
— Это господина. Он иногда читает… немного. Кажется, он учится чтению.
Ёрдел? Брови Майяри удивлённо приподнялись. Зачем ему учиться делать то, что он умеет? Или… он забыл?
— Наверное, плохо так говорить, но я очень рада тебя видеть, — Лоэзия смущённо улыбнулась. — Я здесь почти всегда одна и даже развлечься нечем. Книжка здесь, — потрёпанный томик почему-то удостоился неодобрительного взгляда, — и та одна.
— А… этот господин?
— Он почти не говорит, а если говорит, то как-то странно. Ну, мне сложно его понять. Он что-то скажет, а я сижу и думаю, что он имел в виду. И вроде додумываюсь, но мне постоянно кажется, что я ошибаюсь.
Одна мысль, что Ёрдел разговаривает, жутко взволновала Майяри. Она не слышала голоса брата двадцать лет. Двадцать лет он был мёртв! А теперь появился опять. Живой, говорящий, думающий… взрослый. Девушка сглотнула, припомнив слова харена:
«Прошло двадцать лет. Двадцать. Он больше не тот брат, которого ты знала».
Ёрдел действительно мог измениться так сильно, что в его жизни больше не найдётся места для неё. Он стал… тёмным. А тёмные хаги рано или поздно сходят с ума. А может, ему и не надо было сходить с ума? Может, он уже был сумасшедшим? После казни. Ведь она до сих пор не могла понять, как он сумел выжить. Да, она несколько лет наивно верила, что он выжил, но потом всё же признала, что это почти невозможно.
Но он жив.
И как он выжил?
— Когда он обычно возвращается?
— Вечерами. Приносит что-нибудь поесть, спрашивает о самочувствии и уходит на чердак. Иногда сидит и читает.
— Чердак? — Майяри заинтересованно посмотрела на кривую, не внушающую доверия лестницу.
— Туда нельзя! — тут же вскинулась Лоэзия. — Он запретил.
— А мы ненадолго, — Майяри с трудом поднялась и шагнула к лестнице.
— Там всё равно закрыто! — крикнула ей вслед Лоэзия и покраснела, сообразив, что выдала собственное любопытство. Ну откуда ей ещё знать, что дверь закрыта?
Ступеньки шатались под ногами на самом деле, и Майяри пришлось придержаться за стену, чтобы добраться до верха. Уже там она покачнулась и, наверное, сверзилась бы, но её подпёрла Лоэзия. Дверь действительно оказалась заперта, причём не на замок, что Майяри, впрочем, не остановило. Знакомые печати собственной расы девушка взломала быстро и довольно грубо — на косяке остались обугленные пятна — и, толкнув дверь, сразу же запустила внутрь пару светляков. И едва не отшатнулась.
— Боги-покровители! — поражённо выдохнула Лоэзия.
Маленькая комнатка, потолок которой был сильно скошен покатой крышей, оказалась самой настоящей сокровищницей. На полу на грязных тряпках грудами, без какого-то порядка лежали самые разнообразные камни и украшения с драгоценными камнями. Майяри запоздало толкнул в грудь скрытый ранее зов камней, и она повисла на двери. Сияние светляков заиграло в сотнях граней, заискрилось таинственным глубоким отблеском, и в воздух едва ли не взмыла золотая пыль. Или это у Майяри опять приключились проблемы со зрением.
— Здесь столько всего… красивого, — Лоэзия пугливо переступила порог и осмотрелась.
Кучи драгоценного хлама лежали везде. Они, конечно, не вырастали до середины стен и не покрывали пол «сугробами» до колен, но увиденное впечатлило юную оборотницу до глубины души.
— Я даже в нашей семейной сокровищнице не видела столько камней… я никогда не видела столько камней! — с детской наивностью призналась Лоэзия. В их родовой сокровищнице правили золото и серебро, а драгоценности занимали скромное — теперь ей казалось, что скромное — место в углу зала, где и хранились в строжайшем порядке.
Но больше всего поражала небрежность. Тёмный словно бы просто сваливал свои сокровища куда придётся, разбрасывал и расшвыривал, отпинывал со своего пути. Среди завалов от двери змеились две тропки — одна к кровати и ещё одна к узкому высокому столу, на котором лежали инструменты и блестящие драгоценные осколки.
Лоэзия наклонилась и подняла с пола роскошную серёжку с великолепными сапфирами овального огранки. Поднеся к глазам, девушка слегка тряхнула её и зачарованно прислушалась к тихому звону звеньев. Украшение, достойное знойных южных красавиц.
Майяри не разделяла восторга Лоэзии. Наоборот, она была почти в отчаянии. Перед её глазами было ярчайшее свидетельство того, что Ёрдел — тёмный хаги, свидетельство его жажды. Жажды обладания драгоценными плодами земли.
— Я запретил заходить, — раздался спокойный голос позади.
Испуганно пискнув, Лоэзия выронила украшение, а Майяри едва не уронила саму себя. За её спиной на самой скрипучей ступеньке стоял Ёрдел. Сердце подскочило, и его стук раздался в ушах, голова взорвалась болью, и Майяри, не сводя глаз с брата, осела на пол.
Ёрдел. Это действительно был он.
Каким высоким он стал. При первой встрече, когда они столкнулись в бою, это не бросилось ей в глаза, но сейчас, когда он стоял так близко, Майяри невольно сравнила его с господином Шидаем. Высокий, широкоплечий, крепкий… Взрослый мужчина.
Но это совершенно точно её брат.
Он смотрел на неё спокойно. На лице не отражалось ровно никаких эмоций. Может, он действительно ничего не чувствует? Но вот Майяри чувствовала за двоих. Эмоции раздирали её. Хотелось расплакаться, броситься на его шею, сказать, что она верила, верила, что он жив! Верила… И всё ещё никак не могла поверить до конца.
— Ёрдел? — тихо позвала она и, протянув руку, коснулась его колена.
Ткань штанов показалась ей необыкновенно тонкой и холодной, хотя это её ладони были ледяными. Брат не пошевелился, ни один мускул не дрогнул на его лице, и Майяри, оглушённая болью и шквалом эмоций, испугалась, что перед ней никакой не брат, а просто статуя, а она сама бредит и видит перед собой то, чего нет.
Ёрдел отвёл глаза и посмотрел на Лоэзию. Посмотрел спокойно, но замершая было от удивления девушка — Майяри знакома с господином тёмным? — вздрогнула, проворно выскочила из комнаты и протиснулась мимо мужчины на лестницу. Там она замерла, остановившись почти в самом низу, и обеспокоенно уставилась на Майяри. Ёрдел закрыл дверь, осмотрел косяк, и на дереве появились новые знаки. Другие.
— Ёрдел, это же ты?
Он ничего не ответил, хотя лицо у сестры было очень обеспокоенное и даже… кажется, это называют отчаянием. Его действительно когда-то так звали, он помнил это имя. Последние несколько лет помнил. Раньше же его называли по-другому. А сейчас и вовсе никак.
Ёрдел ли он теперь?
Он наклонился, поднял сестру на руки и понял, что она совсем-совсем не повзрослела, даже стала ещё меньше: она стала такой лёгкой. Девочка обвила его шею дрожащими руками, а затем совсем неожиданно коснулась горячими губами его щеки. Прямо окаменевшей кожи.
И Ёрдел вздрогнул.
От места поцелуя разлилось тепло, и щека загорелась. Всхлипнув, сестра лицом прижалась к его шее, и Ёрдел ощутил, как наливается жаром пульс, как по жилам расползается горячая кровь, как отступает холод и приходит странное ощущение, название которого он забыл.
Но само ощущение он помнил. Он помнил, что его сердце всегда согревалось, стоило только обнять маленькую тёплую сестру.
Раздался крик и грохот. Лоэзия попыталась спуститься спиной вперёд и, промахнувшись мимо ступеньки, упала на пол. Благо ступенька была последняя. Но боль не смогла отвлечь девушку от главного: тёмный и Майяри, которую он держал на руках, были поразительно похожи.
Она и раньше отмечала, что господин похититель напоминал ей о подруге, но сейчас, увидев их рядом и услышав, как Майяри называет его «Ёрдел»… Это имя? Она знает его? Они… родственники?
Вслух спросить она не рискнула. Быстро вскочила и отступила в сторону под пристальным взглядом тёмного и нервно сцепила руки. Мужчина спустился, усадил сестру на табурет, но отходить не стал, тем более что девушка отчаянно за него цеплялась.
А Майяри задыхалась. Её душили слёзы, сознание уплывало, и она боялась, что брат — всего лишь плод её в очередной раз зашибленной фантазии.
— Майяри, — испуганно позвала Лоэзия, опасливо косясь на мужчину, — ты его знаешь?
Девушка даже не услышала её. Перед глазами был только брат. Губы его шевельнулись, и она услышала незнакомый хриплый прерывающийся голос:
— Ма-я-ри? Тебя теперь зовут так?
Губы её искривила нервная, почти сумасшедшая улыбка, и Майяри тихо рассмеялась, наконец поверив, что перед ней действительно Ёрдел. Уткнувшись лбом ему в живот, она тихо прошептала:
— Меня зовут Майяри, Ёрдел. Майяри, — на глазах выступили слёзы, и, всхлипнув, девушка выдохнула: — Я так рада, что ты жив. Так рада… Ты не умер… Спасибо… Спасибо, Ёрдел…
Ей не стоило плакать. Переживания только усугубили плохое самочувствие, и вскоре сестра окончательно потеряла связь с реальностью и впала в бредовое состояние, зовя то харена, то господина Шидая, то его, Ёрдела, то какого-то Виидаша и почему-то хайнеса. В лечении Ёрдел смыслил очень мало, почти ничего. Сам он получал раны не так часто и почти все — неглубокие: попасть по живому и не наткнуться на каменно-крепкую кость везло не каждому. А лечить других…
В душе даже шевельнулось что-то похожее на сомнение, каким его помнил Ёрдел. Стоило ли забирать сестру? Тот седой бы уже вылечил её. Но он же не смог присмотреть за ней, допустил, чтобы её ранили. Лечить, как седовласый, Ёрдел не мог, но он ощущал в себе достаточно сил, чтобы избавиться от врагов сестры. Это же самое простое решение.
Уложив сестру в постель, Ёрдел оставил её под присмотром другой девочки и вышел. Тонкий слух продолжал ловить прерывистый, полный боли голос бредящей девушки, и мужчина попытался вспомнить.
В первые месяцы после казни он не помнил, даже что его казнили. Он не осознавал себя реально существующим в мире, он не осознавал сам мир, не знал, что он вообще есть. Глаза ему отказали, память тоже, а страшно изломанное тело доставляло такие страдания, что для него существовала только боль. Пытка, длящаяся и длящаяся бесконечно долго. Наверное, если бы он остался наедине только с ней, то никогда не смог бы прийти в себя. Но у него остался слух, и он слышал.
«Крепись, мальчик. Если после такого искра твоей жизни не угасла, то она не угаснет. С твоими увечьями либо сразу умирают, либо выживают и становятся ещё сильнее. Крепись, мальчик…»
Он не мог двигаться, не мог говорить, не мог видеть, но слышал и — воистину насмешка! — мог ломать скалы своими силами. Беспомощный, искалеченный, потерявший связь с миром, он всё ещё был силён.
Он был как новорождённый, пришедший в этот мир и не понимающий, где оказался, зачем и что он есть такое. И не задумывающийся об этом.
Постепенно боль, составлявшая большую часть его нового мира, утихала. Он научился вслушиваться в единственный голос, что звучал рядом, начал учиться двигаться, хотя для него было почти невероятным, что он способен на это.
«Твой разум искалечен, и ты как дитя, пришедшее в этот мир слепым».
Ёрдел не мог понять, что значит быть слепым, пока не проснулась память. Хаотичные образы, яркие краски и то, что он понимает эти образы, в тот момент ужаснули его. Его хрупкий мир сломался, когда он понял, что чего-то лишился, что у него раньше было больше, чем сейчас.
Его первым воспоминанием стала казнь.
«Это хорошо, что ты вспомнил. Хорошо. Теперь ты понимаешь, к чему идти».
Да, он действительно начал понимать. Он понимал, что ему нужно двигаться, потому что он двигался раньше, понимал, что нужно говорить, потому что говорил раньше, понимал, что нужно видеть… но зрение не возвращалось.
Его спутник четыре года носил его на себе и восемь лет лечил. А потом умер.
Звал он себя Иргалием — Кающимся.
«Я, Иш, прожил плохую жизнь. Грабил, убивал, насиловал… Всех преступлений моих и не перечесть. Зверствовал, а с чего зверствовал? Да оттого, что чувствовал, что вправе, что могу, что хочу. А когда опомнился, поздно стало. Смертные не простят, но забудут. Боги могут и простить. А сам уже нет, не простишь. Сотни лет хожу по этим горам, а прощения себе найти не могу. Может, на том свете в муках буду вспоминать о тебе и легче мне будет: хоть что-то хорошее в мире оставил».
Иргалий называл его длинным именем, которое Ёрдел уже полностью и не помнил. Древнее, чьё звучание уже не скажет нынешним салейцам своего смысла без помощи учёных книг. Но значение он помнил.
Благословение миру.
Зрение стало возвращаться к нему только на четвёртый год. Сперва это были просто светлые пятна, но постепенно его глаза обрели прежнюю силу. Иргалий оказался сухоньким, весьма старым оборотнем. Очень худой, с дочерна загоревшей морщинистой кожей, лысой головой и глубоко запавшими чёрными глазами. Он прожил ещё четыре года и всё это время пытался исправить самые страшные травмы — проломы в черепе. Но не успел закончить. Время его истекло, и однажды утром он просто не проснулся.
И сейчас Ёрдел пытался вспомнить, как именно Иргалий лечил его. Он часто страдал головными болями, нередко впадал в бредовое состояние, слабые кости постоянно ломались… Но ужасная память ему ничем не помогла.
Он не мог вылечить сестру.
Ёрдел поднялся с табурета, опять подошёл к двери и в щёлку посмотрел на раскинувшуюся на постели девочку. Она больше не металась, и было похоже, что она погрузилась в сон.
О сестре он вспомнил на пятый год. К тому моменту он уже помнил, кто он сам, помнил старейшину, помнил кое-кого из общины. Но именно сестру он долгое время не мог вспомнить. А вспомнив, не был уверен, что она существует. Но за первым воспоминанием потянулось второе, и вскоре он уверился, что она действительно где-то есть.
И вспомнил о своём обещании.
Забрать её. Быть с ней.
И после смерти Иргалия пытался его исполнить.
Но не нашёл дорогу.
Ёрдел чутко повернул голову на тихий звук, прислушался и только после этого обратил внимание, что не видит вторую девочку. Она была где-то на другой половине комнаты, шуршала платьем в уголке и… плакала.

Глава 78
Харен видит дорогу

Пока помощник ездил за хареном во дворец, огонь успели потушить, ангар и его окрестности обыскать, а драконов согнать в вольер. Внутри нашли четыре трупа, все мужские. Два из них сильно обгорели, в груди торчали ножи с деревянными обуглившимися рукоятками, а главный смотритель не досчитался пары подчинённых. До других тел огонь добраться не успел. Только вот опознать их было сложно: лица превратились в кровавое месиво. Из драконов у одного серьёзно обгорели крылья и хвост, ещё парочку приложило по хребтам упавшей балкой, остальные же отделались жесточайшим нервным потрясением.
Нашлась даже мамочка ящерёнка, вытащенного Зээхеем. Разгневанная дракониха набросилась на барса, но тот уступать пищащего детёныша не пожелал. Но всё же ему пришлось отступить: к разъярённой мамаше поспешили на помощь смотритель, пара сыскарей и — о, предатели! Змеи, пригретые на груди! — собственные сыновья Зээхея. Расстроенный барс убежал прочь со двора и через четверть часа вернулся с грязным щенком. Здесь уж никто не стал выяснять, где он его выискал.
Но Майяри не нашли. Ни мёртвой, что было просто прекрасно, ни живой, что вызывало сомнения в том, что она всё же жива. Шидай был вне себя от ярости. Редию и Ашию, рискнувшими полезть к нему, не повезло, и лекарь располосовал им рукава курток когтями. Глаза оборотня были совсем звериными, говорить он не говорил, только рычал и, казалось, прекрасно понимал барса-Зээхея. До приезда Ранхаша Шидай успел перетрясти весь ангар, найти один потайной ход и два схрона: в них смотрители прятали выпивку и старую сбрую, которую потом украдкой выносили и продавали. Личная охрана лекаря — а она у него была благодаря заботам сына и старого влиятельного друга — всерьёз забеспокоилась и отправила весточку господину Шереху.
Ранхаш примчался спустя полчаса. Ворвался верхом на лошади во двор, спрыгнул с седла чуть ли не на скаку и сразу же бросился в ангар. Подчинённые с его дороги разлетались и обеспокоенно переглядывались за спиной: выглядел глава сыска непривычно. В широко распахнутых глазах остекленел ужас, без того белое лицо посерело, губы сжались в тонкую полоску, а движения стали какими-то дёрганными.
«Госпожа Майяри сгинула в пожаре!»
Первое, что выпалил запыхавшийся помощник, едва не убило Ранхаша.
«Наши оставили там артефакты, из-за них вокруг ангара появился защитный барьер и вспыхнул пожар. Госпожа пробралась внутрь и исчезла. Когда я уезжал, её всё ещё не нашли».
Сердце вновь забилось. Быстро, отчаянно, словно стремясь пробить грудную клетку и найти пропажу. Ранхаш впервые за многие годы просто забыл, почему он находится в подземельях дворца, забыл о важности дела, которым был занят. Тревога и страх полностью завладели им, превратили его душу в один сплошной ужас.
Ранхаш и не знал, что страх может быть таким.
— Господин, — к нему поспешно подошёл один из сыскарей, отчаянный смельчак, — мы осмотрели весь ангар, сыск, территорию вокруг, но ничего не нашли.
Ранхаш не слушал. Коротко взглянул на отца, понял, что тот не в себе, и осмотрелся. Затуманенный страхом разум немного прояснился, когда мужчина понял, что тела Майяри не нашли. Значит, она жива. Стоило слегка успокоиться, и это предположение нашло внутри глубокий отклик, и интуиция с жаром согласилась с ним. Жива!
Смотреть особо было не на что. Разбегающиеся драконы затоптали все следы, если те вообще имелись. Подчинённые поднесли ему только растерзанный артефакт — причину кошмара, — показали на трупы, а Шидай ещё и ткнул в потайной ход. О ходе Ранхаш как глава сыска знал, но, осмотрев его, понял, что им в последнее время никто не пользовался.
Трупы его заинтересовали больше. Верхняя половина лиц от лба до носогубной складки была просто смята после удара о дверь денника, а вот нижнюю покрывала борода. Ненастоящая.
Знакомая деталь сразу навела на нужные мысли. Старые санаришские знакомцы опять пытались добраться до Майяри. И в этот раз, похоже, они решили забрать её живой. Но кто-то их убил. Ранхаш предположил было, что это сделала Майяри. Она вполне могла совершить подобное: скрутила силами и приложила хорошенько. Но на затылках убитых обнаружились характерные вмятины от пальцев. Кто-то, предположительно оборотень, схватил их за головы и убил. Кто?
Он должен был или быть уже внутри ангара на момент нападения на Майяри, или войти позже. Главный смотритель уверенно заявил, что все его подчинённые, кроме двух убитых, которые явно умерли ещё до прихода девушки, были снаружи. Посторонних внутри не должно было быть, но всё же раз эти двое бородатых прошли, значит, мог пройти и ещё кто-то.
Если он прошёл до нападения, то мог быть одним из нападавших. Они вполне могли не поладить или у убийцы мог быть приказ на уничтожение подельников. Если допустить это, то он мог забрать Майяри, каким-то образом незаметно выбраться из ангара вместе с девушкой и скрыться. Оставался только вопрос, как он незаметно прошёл мимо сыскарей, которые окружали здание.
Он мог быть также и просто посторонним оборотнем, оказавшимся по каким-то причинам внутри ангара ещё до начала пожара. Но тогда зачем ему забирать Майяри и как он смог скрыться? Нет, версия случайного защитника не подходит.
Версия, что Майяри забрал один из нападавших, убивший своих подельников, казалась разуму наиболее убедительной, но интуиция молчала.
А если этот «помощник» прошёл уже после? Но как? Майяри смогла проникнуть внутрь только благодаря своим силам. Или её впустили? Мог ли кто-то другой пройти сквозь барьер или зайти вместе с девушкой в тот момент, когда «дверь» немного приоткрылась? Незаметно. Никто из сыскарей не видел, чтобы помимо Майяри кто-то заходил в ангар. Интуиция зашевелилась, вместе с ней проснулась и жуть.
Кто-то всё-таки зашёл после начала пожара? Кто?
Досадно, что список недоброжелателей у его возлюбленной слишком обширен.
Это был недоброжелатель?
Интуиция промолчала.
Друг?
Молчание.
Защитник?
Неуверенное шевеление.
Кто? Ранхаш опять склонился над убитыми. Напавший на них явно был высок ростом: пальцы отпечатались на затылке не снизу. Их давление шло сверху. Лунки от когтей не остались. Он был либо в перчатках, либо… либо он не был оборотнем. Высокий, очень сильный физически. Каким-то образом прошёл через барьер и сделал это незаметно. Затем унёс Майяри, и его опять же никто не видел. Кто это? Жаль, что он так плохо знает прошлое окружение Майяри…
Перед глазами в тумане каменной пыли предстал высокий мужчина, необычайно похожий на его возлюбленную. С голубыми полосами окаменевшей кожи на лице. Сильный, если не физически, то магически. Способный. Талантливый. И его до сих пор не смогли найти.
Ранхаш выпрямился, ощутив, как душу наполняет уверенность. Страх отошёл вглубь, и харен неспешно покрутил головой, словно прислушиваясь к чему-то, а затем уставился куда-то на запад.
— Рладай, — тихо позвал он помощника, и тот мгновенно явился, — проследи, чтобы работа в подземелье дворца не прекращалась. Нас хотели отвлечь. Растяп, что оставили здесь артефакт, задержать. Проследите, чтобы артефактчик, которого они поймали, не сбежал. Перетряси всех в сыске, но найди мне предателей. Шидай.
Отец резко повернул голову и одарил своего щенка разъярённым взглядом.
— Пошли. Я вижу дорогу, — Ранхаш прищурился. — Её забрал брат.

Глава 79
Брат и сестра

Майяри промаялась в бреду до утра. Открыв глаза, она увидела спящую рядом Лоэзию, а в приоткрытую дверь — брата, сидящего за столом и что-то перебирающего. Она не сразу поняла, что это не сон. Видеть Ёрдела так близко и по-настоящему было непривычно. Брат лишь бросил на неё один взгляд, правда, довольно продолжительный, и вернулся к своему занятию.
Голову пронзила боль, и девушка, тихо зашипев, зажмурилась. Рядом сонно завозилась Лоэзия и прижалась к ней тёплым боком. Майяри невольно погладила её по бедру и тут же отдёрнула руку, вспомнив почему-то о господине Марише. Тёмные, дворецкий семейства Бодый сейчас наверняка в жуткой ярости! Ёрделу с ним лучше не сталкиваться. Вообще больше никогда не сталкиваться!
Полежав ещё немного, Майяри всё же сделала то, на что у неё не хватило сил вчера, и принялась за лечение головы. Как ни странно, но череп выдержал. То ли её не собирались убивать, то ли наложенная защита смягчила удар, но на лбу лишь вспухла огромная шишка (проще сказать, что весь лоб вспух шишкой), а мозг знатно встряхнуло. Как же хорошо, что у боевых магов начинали преподавать лекарское искусство с первого класса. И как раз по самым распространённым в бою травмам: колотым, режущим, переломам и ударам по голове. Себя лечить всегда было не очень удобно, но через четверть часа тошнота ослабла, головокружение прекратилось, а пухнущая боль со всей головы переместилась всего лишь на лоб. И жить стало определённо легче.
— Майяри? — Лоэзия вздрогнула, просыпаясь, и уставилась на севшую девушку. — Майяри, ты как?
Ёрдел опять повернул голову, но в этот раз посмотрел на Лоэзию, и на неё он посмотрел куда пристальнее. Вчера что-то случилось? Майяри взглянула на подругу, но в глазах той светилось только беспокойство.
— Лучше. Я себя немного подлечила, — Майяри погладила девочку по голове, и та зажмурилась как котёнок. — Помоги мне встать.
— Встать? — Лоэзия испуганно сглотнула и с опаской посмотрела на тёмного. Тот опять был занят своим делом.
Майяри спустила ноги с постели и с помощью подруги поднялась. Голова всё-таки закружилась, но падать она даже не подумала.
— М-может, не надо? — опасливо спросила Лоэзия, когда убедилась, что Майяри собралась к тёмному. — Он там с вечера сидит. Мне кажется, он сердится.
— Я хочу с ним поговорить, — ничуть не устрашилась девушка.
— Подожди-подожди! — тонкие пальчики впились в её руку. — Ты его знаешь? Ты вчера его по имени называла. Странное такое имя, я таких никогда не слышала.
— Ёрдел, — повторила Майяри, не сводя глаз с сидящего мужчины. — Это мой брат. Мой единственный брат.
И оставив ошеломлённую девушку в комнате, направилась к Ёрделу.
Он слышал весь разговор. С его слухом и напрягаться не пришлось бы, чтобы разобрать такой громкий шёпот. Значит, сестра не только его помнит, но и продолжает считать братом.
Вчера она сказала, что рада тому, что он жив.
Майяри опустилась на табурет напротив мужчины и взгляд её упал на карты. Целая стопка деревянных прямоугольников, расписанных житейскими сценами, растениями и животными. Она посмотрела на брата и замерла, столкнувшись с его взглядом. Спокойный взор, не холодный, скорее равнодушный, в радужке левого глаза будто бы осколок голубого камня блестел. Лицо, так похожее на лицо её брата и то же время чужое. Изменившееся, повзрослевшее, похолодевшее. Её старший брат был энергичным, живым, глаза его горели, он всегда жаждал знать новое, и эта жажда порой приводила его в необычные места.
Сейчас же она видела перед собой брата, но не чувствовала его. Будто статуя. Как сильно он закаменел? Есть ли ещё хоть капля надежды, что он сможет остановиться?
— Я думала, ты умер, — её голос прозвучал на удивление ровно. — Тебя очень сильно искалечили. Как ты смог выжить?
Наверное, она сама казалась ему совершенно чужой. Она слишком сильно изменилась, повзрослела, стала злее. От доброй девочки почти ничего не осталось. Прошло всё же двадцать лет.
— Помогли, — коротко ответил Ёрдел.
Голос его звучал неровно. Нет, он не дрожал. Он словно бы перекатывался, как тихо шуршащий ручей, с одного камня на другой, а порой и просто глох.
Майяри хотелось о многом его спросить, но именно сейчас слова не находились.
— Как ты жил всё это время?
Ёрдел опустил длинные тёмные ресницы, призадумываясь. Наверное, он хорошо жил. Его, умирающего, подобрал добрый оборотень, выходил, поставил на ноги. Странствия его были удачными, у него никогда не случалось проблем. У него есть заработок, который в целом ему не нужен, но благодаря нему он может принимать участие в общем течении жизни. Он хорошо живёт. Но… Он нарушает закон, это, вероятно, плохо. Так хорошо он живёт или плохо?
Бросив взгляд на замершую в дверях Лоэзию, Ёрдел тихо велел:
— Сядь.
Девушка едва ли не на порожек села. Спохватившись, она подошла к Майяри и подтащила тяжёлый, недавно сбитый табурет. Рядом с подругой она чувствовала себя смелее и не так боялась тёмного.
Ёрдел стащил ткань со стола, и девушки увидели большой кувшин, два стакана (брови Лоэзии приподнялись при виде такой роскоши), хлеб и уже остывший кусок мяса.
— Ешьте. Вам надо расти, — мужчина опять уткнулся в карты.
Расти? Майяри непонимающе нахмурилась и почему-то посмотрела на грудь Лоэзии. Та вместо того, чтобы смутиться, пожала плечами. Мол, я тоже не понимаю.
— Куда расти? — Майяри была смелее своей робкой подруги.
Брат даже не подумал отвечать. Ну ладно, не стоит его раздражать. Есть не хотелось, но Майяри протянула руки к кувшину и замерла, обнаружив вместо воды молоко.
— Ненавижу его! — она негодующе отпихнула от себя кружку с козьим молоком, но Ёрдел упрямо придвинул её и строго сказал:
— Если не будешь пить его, то навсегда останешься маленькой. Все дети должны пить молоко!
— Тогда почему ты не пьёшь? — возмутилась сестра.
— Потому что я не ребёнок. Пей!
Майяри отодвинула кувшин и взглянула на брата.
— Мы не дети, Ёрдел.
— Почему? — не глядя спросил Ёрдел.
Неужели он сам не видит? Майяри запаниковала, пытаясь представить, насколько искажённо брат воспринимает реальность.
— Прошло двадцать лет, Ёрдел. Мне тридцать, я уже женщина. Пусть и несовершеннолетняя по законам хаги, но я уже могу выйти замуж, родить ребёнка… Я уже созрела для взрослой жизни.
— Ты торопишься, — брат явно был не согласен.
— Мы не дети, — напряжённо повторила Майяри. — Почему ты считаешь иначе?
— Вы маленькие и красивые, — Ёрдел сдвинул карты на край стола. — Взрослые женщины быстро увядают.
Щёки Лоэзии неудержимо вспыхнули, и она смущённо зажмурилась. А Майяри задумалась. В общине женщина считалась взрослой после замужества. Супружеская жизнь сводила на нет детскую прелесть, всё-таки замужней женщине приходилось о многом заботиться. Может, Ёрдел об этом думает? И без того гудящая голова заболела сильнее. Брата будет сложно понять. Он как-то странно мыслит.
— В Салее по-другому. После замужества женщины, наоборот, расцветают.
Да простят боги ей это маленькое лукавство.
Ёрдел посмотрел на неё и совершенно спокойно заявил:
— Тогда тебе следует выйти замуж прямо сейчас.
Лоэзия фыркнула, пытаясь сдержать смех, но тут же сделала скорбное лицо и с искренним сочувствием спросила:
— Очень болит?
Майяри невольно прикоснулась ко лбу.
— То есть я страшная? — деловито уточнила девушка. — Раз я уже не милая, значит, взрослая?
И почему она так хочет быть взрослой? Ёрдел не понимал. Но спорить не стал. Детям иногда можно потакать.
— Да. Но она нет.
Майяри проследила за взглядом брата и с лёгкостью согласилась считать Лоэзию малышкой. Та действительно ещё такая девчонка.
— Ешьте, — повторил Ёрдел.
— А ты? — сестра подозрительно посмотрела на него.
— Мне не нужно.
Внутри всё похолодело. Он уже не ест?
— Я сыт.
— Я никогда не видела, чтобы господин ел, — тихонечко наябедничала Лоэзия, — хотя я всегда оставляла для него еду.
Мужчина странно на неё посмотрел, и девушка испуганно прижалась к Майяри.
— Ты… не ешь?
— Я сыт.
Ёрдел действительно был сыт. Ранним утром он поймал зайца в лесу и съел его. Жареное мясо и сухой хлеб совсем не вызывали у него аппетит.
А Майяри запаниковала. Насколько далеко зашли его изменения? Он не ест? Спит ли он? У него есть хоть какие-то желания? Девушка перевела взгляд на Лоэзию. Она была очень хорошенькой, просто бесподобно прелестной. Может, он поэтому её и удерживает? Может, она волнует его? Майяри отчаянно желала, чтобы брат хотел хоть что-то. Ведь если нет желаний, то всё кончено.
— Зачем мы тебе?
— За тобой охотятся. Ты просила о помощи.
— А, да, — Майяри досадливо прикусила губу, — охотятся… Как ты там оказался? Следил за мной?
— Да. За тобой ходят.
— За мной много кто ходит, — нервно усмехнулась девушка.
— Эти ходят с тех пор, как я отказался забрать тебя для них.
— Что? — Майяри резко вскинула голову. — Они обращались к тебе? Почему к тебе? Кто они?
Ёрдел выудил из вороха вопросов один и ответил только на него:
— Я хаги и ты хаги. Мне было проще исполнить заказ.
— Чем ты занимаешься? — разволновалась Майяри.
Если её брат преступник, то господин Ранхаш его сожрёт.
— Плохо живу, — всё-таки признался Ёрдел.
— Тёмные… — Майяри отёрла щёки. — Ну об этом можно и не говорить… А зачем тебе Лоэзия? Зачем ты её украл? Её же теперь ищут. Она дочь очень влиятельного оборотня.
А ещё за ней присматривает одна очень проблемная и злобная личность.
— Заказ. В обмен на неисполнение прежнего.
— Это было так необходимо?
— Я забрал задаток. Вернуть не смог, — у Ёрдела уже язык начал неметь с непривычки.
Майяри сразу сообразила, почему брат не смог вернуть задаток. Тёмный хаги потребует оплату камнями. Вероятно, камень успел стать частью его тела. Руки её затряслись, и она поспешила подтянуть к себе хлеб.
А Ёрдел в очередной раз попытался напрячь память и вспомнить, какой именно камень отдали ему в качестве задатка. Бросив его в общую кучу, он сразу же забыл о нём. Как вернуть оплату, если он не помнит, как она выглядит? В целом ему было всё равно, какие камни ему предлагают в обмен на его помощь. Ёрдел просто следовал правилам. За заказ полагалась оплата, он её получал. Так было правильно.
— Но сама Лоэзия тебе зачем? — Майяри раздражённо растерзала хлеб.
— За ней плохо смотрят.
— Это господин Мариш-то⁈ — поразилась девушка. — Он наверняка уже весь город прочесал.
— Её не ищут, — убеждённо заявил Ёрдел.
— Меня не могут не искать, — губы Лоэзии задрожали.
— Твой отец тебя не ищет, — спокойно повторил тёмный.
— Там не на отца смотреть надо…
Майяри покачала головой. Она никак не могла понять ход мыслей брата, но всё же они не казались ей холодными рассуждениями тёмного хаги, которому уже всё равно. Правда, раньше ей не приходилось иметь дело с тёмными.
— Её не ищут, — упрямо заявил Ёрдел.
Внутри зашевелилось что-то неприятное, словно зуд какой-то, но мужчина не смог объяснить себе, что это.
— Меня ищут!
Лоэзия вдруг вскочила и, яростно сжав кулачки, разъярённо уставилась на хаги.
— Меня ищут! Ищут! Меня не могут не искать! — на глазах сверкнули слёзы. — Меня не бросили, я нужна… — её губы искривились, и девушка, разрыдавшись, бросилась в комнату.
Дверь глухо бухнулась о косяк. Повисла неловкая тишина, прерываемая лишь тихими всхлипами. Для Майяри тихими.
— Ты бы её вернул, — не поднимая глаз, попросила девушка. — Господину Маришу. Это такой высокомерный оборотень. Ты его сразу узнаешь, он самым злым будет. Наверное… Она ведь скучает… по нему.
Ёрдел продолжал слушать. Раньше он не понимал, почему девочка плачет, не находил разумного объяснения.
— Он не смог её защитить, — заметил очевидное брат.
— И что? — пожала плечами Майяри. — Он готов умереть за неё. Он… любит её. Это важнее.
Понимает ли Ёрдел, что такое любовь? Была ли она в его жизни? Майяри не стала вспоминать их детскую привязанность. Она была так давно, Ёрдел мог забыть. Но всё же брат вроде бы задумался.
— Что со старейшиной?
— Старейшина? — девушка вздрогнула. — Не знаю. Надеюсь, умер. Я сбежала из общины шесть с половиной лет назад.
— Сейчас ты в другой общине?
Майяри удивлённо посмотрела на него.
— Они называют себя Вотыми.
— Ах, вот ты о чём… Да, это своего рода община… Хотя нет, — девушка досадливо потёрла переносицу, — это семья, не община.
— Есть разница?
— Есть.
Она сама ещё не могла объяснить, в чём эта разница, но она определённо была. Уважение, свобода, любовь… Столько различий.
— Харен Ранхаш хочет стать твоим отцом или мужем? — совершенно серьёзно спросил брат.
Майяри прыснула.
— Мужем, — из-за двери пробухтела Лоэзия. — Господин тёмный, вы совсем глупый. Как может такой молодой мужчина стать отцом такой взрослой девушки? Он был моим женихом, но расторг помолвку, потому что её полюбил.
Чувство вины запоздало всколыхнулось, и Майяри вжала голову в плечи.
— Прости… Я не хотела… не знала… не собиралась отвечать ему…
— Ты ещё и отказалась⁈ — дверь распахнулась, и Лоэзия возмущённо уставилась на неё. — Как ты могла⁈ Мне было так неприятно, но я согласилась расторгнуть помолвку, а ты отвергла его?
Чувство вины сменилось досадой.
— Не переживай, он добился своего.
— И он готов умереть за тебя? — поинтересовался Ёрдел.
Заплаканное лицо Лоэзии почему-то потемнело.
— Он — моё сердце, — просто ответила Майяри.
Не самое надёжное сердце. Вряд ли он сможет вернуться к сестре, если умрёт, как в сказке про медведя.
— Он очень хороший… самый лучший. Ёрдел, пошли со мной! — девушка вцепилась в ладонь брата. Пальцы заскользили по коже перчатки. — Я помогу тебе. Я уверена, что ты сможешь выбраться. Господин Шидай — прекрасный лекарь, он наверняка что-то придумает. Пожалуйста, пойдём со мной.
— Мне не нужна помощь, — спокойно отозвался Ёрдел.
— Но… — Майяри сглотнула и всё же спросила самое страшное: — Насколько сильно ты стал тёмным? Ты ведь ещё можешь себя контролировать?
Вчера её ужаснули залежи камней наверху, на чердаке, но сейчас она подумала, что будь Ёрдел во власти неконтролируемой жажды, давно бы поглотил их все и уже окаменел бы полностью. Но он двигался, говорил, не казался совсем уж равнодушным, хоть и рассуждал очень странно.
Память Ёрдела не могла сказать ему, что из себя представляют тёмные хаги. О них он знал только из обрывков воспоминаний и рассказов своего спасителя. Довольно скудных рассказов.
— Ты не смог совладать с жаждой? — продолжала спрашивать сестра.
Иргалий объяснил, что из себя представляет эта жажда. Именно поэтому Ёрдел запретил девочкам подниматься наверх.
Но сам он никогда её не ощущал.
— Не надо было трогать их, — на глазах Майяри блеснули слёзы отчаяния, — нужно было потерпеть. Она проходит, я знаю. Ну зачем ты прикоснулся…
Ёрдел резко отвернулся и замер, будто бы к чему-то прислушиваясь.
Сработала охранка на краю леса. Кто-то вошёл. Их было много.
— Ёрдел? — Майяри вскинула на вставшего брата обеспокоенный взгляд.
— Я выйду, — мужчина шагнул в сторону сеней и, остановившись, напомнил: — Наверх нельзя, — и уже ступив за порог, опять остановился и добавил, глядя на Лоэзию: — Тебе можно.
— Мне? Почему? — удивилась та.
— Потому что ты не хаги, — Майяри, кажется, начинала понимать ход мыслей брата.
Но Ёрдел уже закрыл за собой дверь, не став подтверждать или опровергать её предположение. Уже на улице он понял, что так и не ответил на вопрос сестры.
«Ну зачем ты прикоснулся…»
Ему ведь просто надоело. Ослабевшие кости постоянно ломались.
А теперь не ломаются.
Мужчина отщёлкнул крышечку со светильника, висящего на поясе, в воздух потянулась тонкая струйка дыма, и тёмный исчез.

Глава 80
Решение Ердела

Нужный след найти было не так легко даже с такой интуицией, как у Ранхаша. Разум постоянно подсказывал наиболее удобные места для схрона, нашёптывал направления, а дар сов в основном молчал и шевелился, только если харен наконец выбирал нужную дорогу. И то не всегда. В другой ситуации помогли бы следы, но тёмный их не оставлял.
В итоге всю ночь они прокружили по городу, ранним утром вышли за его пределы и добрались до леса. Царила утренняя стынь, между деревьями ещё не опала тонкая пелена тумана, а под ногами хрустели остатки снега и покрывшаяся ледком трава. Зима всё ещё держалась за землю, но на ветвях уже набухли почки, а в морозном воздухе пахло землёй.
— Он здесь проходил или живёт? — Шидай внимательно осмотрелся.
За ночь он успел успокоиться и прийти в себя, но пообещал, что отъест у Майяри весь филей, когда они её найдут.
— Живёт, — отозвался Ранхаш. Интуиция зашевелилась именно на этом предположении.
— Вряд ли мы так просто найдём его берлогу, — досадливо скривился лекарь. — Ох как я надеюсь, что он забрал Майяри только из-за братской любви…
Ранхаш тоже на это надеялся, но помнил, как именно прошла первая встреча Майяри с братом после долгой разлуки. Ведь он на неё напал и едва не убил. Он пытался украсть её. Может, сейчас он просто довершил начатое?
Подчинённые разбрелись в разные стороны, чутко присматриваясь к следам, принюхиваясь и прислушиваясь.
— Ранхаш, а представь, что он забрал её действительно из братской любви? — узнав, что Майяри вероятнее всего украл её таинственный брат, Шидай уже не терзался прежним беспокойством и даже находил ситуацию немного забавной, хотя у него не было ни одной причины доверять тёмному такую ценность, как невеста сына. — И теперь не захочет отдавать. Ну вот не приглянешься ты ему в качестве жениха.
Редий осуждающе посмотрел на лекаря. Господин и так не в себе, а он ещё его и подначивает.
— Майяри любит меня, — холодно ответил Ранхаш. — Ему придётся смириться.
— Я слышал, сумеречники считают, что сердце женщины глупо и доверять ей выбор мужа — сущее безрассудство.
— Безрассудство — не прислушиваться к желаниям Майяри, — веско обронил Ранхаш. — Она всё равно попытается их достичь, и это может обернуться большими неприятностями. Ты знаешь об этом не хуже меня.
— Вот бы и он узнал, — мечтательно протянул Шидай, — а то что мы вдвоём страдаем.
Невидимый Ёрдел внимательно прислушивался к словам седого оборотня и ответственно пытался их запомнить. Вдруг лекарь остановился, развернулся прямо к нему и подозрительно принюхался.
— Что такое? — мгновенно напрягся Ранхаш.
Ноздри Шидая опять раздулись, и оборотень почесал шею.
— Да показалось вроде.
Ёрдел подождал, пока мужчина отойдёт, и поднёс рукав к носу. Действительно чем-то пахло. Чем-то, что он не учёл при создании своего артефакта. «Гости» продолжали углубляться в лес, а тёмный неспешно охлопал свои карманы, обнаружил в одном из них выпуклость и вытащил на свет что-то, замотанное в тряпицу.
В тряпице нашлись мясо и хлеб.
Ёрдел растерянно моргнул, пытаясь вспомнить, когда и, главное, зачем засунул это в свою одежду.
И он ли это сделал?
Дверь хлопнула. Лоэзия приподнялась на постели и с интересом выглянула в соседнюю комнату, но господин тёмный не показался. Раздался ещё один хлопок, и девушке почудилось, что скрипнула ступенька. Оглянувшись на задремавшую Майяри, девочка осторожно спустилась с постели, прокралась к двери, ведущей в сени, и прислушалась. Вскоре она уловила звук, но шёл он откуда-то из-под пола. В щелях замелькал свет, и Лоэзия, помедлив, опустилась на колени и прильнула к одной из них.
Обзор был не самым лучшим, она видела только макушку мужчины и кружащихся мошками светляков. В их сиянии пар, поднимающийся от купальни, окрашивался в жутковатый голубой цвет, а по воде скользили хищные золотые блики. Лоэзия переместилась к другой щели — она уже знала самые удобные: подглядывала за мужчиной, когда тот рыл котлован, — и замерла.
Интересно, что ему нужно? Последний раз он делал какой-то хитрый отвод воды и выводил к котловану один из подземных ключей. Сам он никогда там не купался, даже плащ не снимал, когда входил.
Места в подполье было не так много, господину пришлось вынести много земли, чтобы из купальни можно было высунуться хотя бы по пояс. Лестницу вниз он сделал прямо из сеней, и она выходила на небольшую, очень шаткую деревянную площадку, на которой можно было только сидеть. Там Лоэзия обычно быстро сбрасывала одежду и сползала в воду, опасаясь, что господин похититель будет подглядывать, как и она сама.
С головы тёмного сполз капюшон, мужчина повёл плечами, сбрасывая плащ, а затем неспешно стянул перчатки и потянулся к сапогам. Он хочет зайти в воду? Зачем? К тому, что он рывком стянет с головы рубашку, Лоэзия оказалась совершенно не готова. Глаза её ошеломлённо распахнулись, и она едва сдержала вскрик, пришлось даже зажать рот. Смущение обожгло щёки, и девушка зажмурилась, но почти сразу же опять распахнула глаза и со страхом и жадным любопытством уставилась на обнажившуюся спину мужчины. Она была расписана голубыми разводами, как замысловатой татуировкой. Полосы окаменевшей кожи шли по позвоночнику, рёбрам и пятнами-крапинами блестели на боках. Особенно много окаменевшей кожи было на руках, кисти почти полностью были голубыми. Закусив тоненький пальчик, Лоэзия покосилась на пол под столом: оттуда можно было рассмотреть мужчину и спереди. Очень уж любопытно было посмотреть, каков каменный узор на его груди. Но словно прочитав её мысли, тёмный сам развернулся, и девушка зачарованно распахнула рот.
Ей не так часто доводилось сталкиваться с обнажёнными мужчинами, и в основном это были охранники, тренировки которых она порой видела. Все они отличались крепкими мускулистыми телами, были отменно сильны даже на вид и пугали её. Но здесь Лоэзия почему-то не могла отвести глаза. Голубые полосы на груди хаги переплетались как корни дерева и, казалось, уходили вглубь самого тела. На животе с едва намеченными линиями пресса окаменевшей кожи почти не было, но от пупка вниз шла дорожка тёмных волос, и Лоэзия искусала все пальцы, глядя на неё.
Тёмный решительно расстегнул ремень и стащил штаны вниз. Перед глазами Лоэзии помутнело, и девушка задохнулась. Спроси её кто после, что она видела, девчонка бы не смогла ответить. Видела, точно видела. Но что видела? Во рту пересохло, девушка нервно сглотнула и чуть ли не до крови укусила себя за ладонь.
— Что там? — обжёг её ухо горячий шёпот.
Лоэзия взвилась так, что едва не ударила Майяри затылком в подбородок. Стыд опалил щёки, на глазах выступили горячие слёзы, и девушке показалось, что сейчас она умрёт от ужаса. Её застали за подглядыванием за мужчиной! О боги! Майяри подумает, что она распутная женщина!
Подруга сама прижалась глазами к щели и удивлённо выдохнула:
— Ого, вот это вид!
С губ Лоэзии сорвался такой отчаянный писк, что не заметить их тёмный просто не мог. Но Ёрдел даже не пошевелился. Он успел забраться в купальню и привыкал к непривычному ощущению тепла. Девочек он, конечно же, слышал, но ничуть не беспокоился по этому поводу.
Ему просто даже в голову не пришло, что за ним могут подглядывать.
Мариш выглядел совсем плохо. С этим согласился бы любой, кто его видел, но сказать бы об этом рискнул только один оборотень. Но не сейчас. Почти не спавший с того момента, как была похищена его юная госпожа, дворецкий семьи Бодый оброс щетиной, обзавёлся серым цветом лица, тёмными кругами под глазами и очень сильно осунулся. Глаза его горели сумасшедшим огнём, да он и казался сумасшедшим.
Всё-таки у него украли его девочку.
Мариш имел огромную власть и влияние в преступных кругах, пользовался непререкаемым авторитетом, слыл крайне жёстким лидером, и, конечно, увидев, в каком он состоянии сейчас, некоторые ушлые главы вольных попытались было воспользоваться моментом. Самые осторожные и сообразительные просто исподволь начали распускать слухи, что, мол, Мариш совсем потерял хватку, «одомашнился» и стал ручным зверем, больше озабоченным воспитанием щенков, чем управлением стаей. Другие, самые нахрапистые, тоже воспользовались шансом и решили устранить сбрендившего соперника, пока тот не в состоянии здраво рассуждать. Только вот где теперь эти смельчаки? Одним богам известно.
С плохими вестями, точнее, без вестей — не было ни хороших, ни плохих — к Маришу подходить опасались. Рисковал только тот же Юдриш, но доставалось и ему, если не успевал увернуться. На след Лоэзии и её похитителя выйти так и не удалось. Обшарили весь город, прощупали каждую дыру, нашли трактир, где иногда появлялся какой-то тёмный. Хозяин сперва выдавать своих посетителей не пожелал, но, узнав, кто интересуется, посчитал, что своя шкура дороже. Но тёмный там больше не появлялся. Иногда приходили вести, что его видели то в одном месте, то в другом, но озверевший от беспокойства Мариш подозревал, что подчинённые сами придумывают эти слухи, чтобы отвлечь главу от тревоги и отсрочить его сумасшествие.
Ведь он действительно сходил с ума. Он потерял счёт времени и в ярости только осознавал, что Лоэзия пропала уже очень давно, а он слишком хорошо знал, что могут сделать с молодой девушкой. Разум шептал, что она уже мертва и они просто ищут её тело, а мечущийся внутри зверь и душа рычали, что нужно найти, что она непременно жива.
Сердце уже не болело от беспокойства.
Мариш перестал его чувствовать.
— Держи, — Юдриш впихнул ему в руки хлеб с мясом, и Мариш даже сжал пальцы, но потом замахнулся, чтобы выбросить. — Жри, — тихо, но с угрозой прорычал друг. — Полудохлый ты девчонке ничем не поможешь.
Хлеб всё же полетел на мостовую, а Мариш рявкнул на друга и, пошатываясь, пошёл вперёд, осматриваясь, словно надеясь найти следы неведомого похитителя на стенах домов или в воздухе. Юдриш устало отёр щёки. Осунувшийся Мариш с грязными растрепанными волосами в кое-где подранной одежде нараспашку выглядел очень дико и жутко. Подчинённые его уже так боялись, что Юдриш опасался, что скоро они разбегутся и останутся одни «старики». Но и они разве позволят стоять над собой сумасшедшему?
Вздохнув, Юдриш вознёс тихую молитву богам, чтобы те сжалились и вернули его очерствевшему другу его единственную нежную радость.
Будущий муж сестры продолжал упорно прочёсывать лес и уже несколько раз подходил в своих поисках к скрытому от чужих глаз дому. Словно что-то чувствовал, кружился рядом, возвращался и подходил всё ближе и ближе. Ёрдел заподозрил, что харен имеет какой-то скрытый дар, способность противостоять магии хаги, ведь раньше ни у кого не получалось так близко подобраться к его жилищу.
Сестре о приходе жениха он говорить не стал. Она всё ещё болела, после очень лёгкого обеда её даже вырвало, и она опять ушла спать. Её бы наверняка разволновала новость. Ёрделу же требовалось немного подумать.
Он знал о сестре не так много. Она довольно своевольна, сильна и контролировать её сложно. Ёрдел сомневался, что у харена хватит сил справиться с этим деятельным ребёнком. Он даже не маг, всего лишь оборотень. Но сестре он нравился. Да и сам Ёрдел чувствовал к харену Вотому некую симпатию. Рассудительный, хладнокровный, решительный, очень взрослый. Ёрдел даже мог понять причины его поступков. Кроме того, харен, не обладая магией (или всё же обладая?), смог добраться до его убежища. Очень быстро добраться. Может, он не в состоянии контролировать сестру, но он был способен найти её где угодно.
У Ёрдела такой способности не было.
И харену нравилась его сестра.
Ёрдел видел это, ведь оборотень не запрещал ей выходить из дома, позволял учиться, брал с собой, слушал то, что она ему говорила… Даже подрался из-за неё. И тот седой лекарь заботился о сестре. Даже пытался воспитывать её, но, видимо, не пользовался таким же авторитетом, что и харен: девочка же ослушалась прямого запрета и полезла в горящий ангар.
И сестра сама сказала, что этот оборотень — её сердце.
Ёрдел засомневался. Ранее ему казалось, что он прекрасно может позаботиться о двух детях. Он может дать им защиту, найти еду, одежду, терпеливо выслушивать капризы, исполнять пожелания… Он никогда не станет подвергать их опасности, заставлять делать что-то плохое. Он бы просто смотрел, как они растут, и давал им всё, что нужно.
Но теперь он засомневался, что сможет дать всё, что нужно. Ёрдел понял, что есть что-то, о чём он не знает, не понимает и дать не в состоянии.
Голова опять заболела, и Ёрдел перевёл взгляд в слюдяное окошко, за которым в очередной раз появился харен Вотый. Оборотень остановился и взглянул в его сторону так, словно видел. Некоторое время мужчины глядели «друг на друга», затем одновременно отвели глаза.
Лоэзия вздрогнула, когда тёмный пристально уставился на неё, но в комнату не ушла. Только нервно в дверь вцепилась. Такой пугливый ребёнок.
— Господин, — девочка переступила с ноги на ногу и виновато посмотрела на него серебристыми глазами, — простите меня. Я не думала подглядывать за вами. Мне было любопытно, что вы там делаете. А вы… вдруг начали раздеваться.
Девушка ожидала, что вот он сейчас нахмурится, осуждающе подожмёт губы или удивлённо приподнимет брови, но мужчина лишь склонил голову набок и медленно осмотрел её с ног до головы. И только посмотрев ей в глаза, наконец спросил:
— Я что-то не понимаю?
— Вы? — Лоэзия растерялась. — Ну это неприлично и… — она стыдливо закусила губу и едва проговорила, — распутно.
Почему неприлично? Ёрдел, почти не обративший внимание на извинения девушки, пребывал в своих мыслях, и теперь ему было неясно, почему его забота о двух детях может быть неприличной. Наверное, оттого что это девочки, а он мужчина. Он помнил что-то такое из правил жизни в обществе. Или же неприлично потому, что он доставляет беспокойство законным опекунам, которые, впрочем, со своими обязанностями не справляются?
— Но я совсем ничего не запомнила, — торопливо заверила его Лоэзия, но затем, покраснев, честно призналась: — Только то, что выше пояса.
Повисло молчание. До Ёрдела запоздало дошло, о чём она.
— Не переживай, — тёмный протянул руку, погладил зажмурившуюся девушку по голове и успокоил: — Я тебя тоже видел выше пояса.
Лоэзия не сразу осознала сказанное. Даже немного успокоилась, что господин тёмный не сердится на неё и не ругает. Даже прикоснулся, значит, не считает совсем уж плохой и падшей. Смысл дошёл до неё лишь пару секунд спустя, и в груди спёрло дыхание.
— Господин… — чуть слышно пролепетала девочка.
Длинные тонкие пальцы сильнее надавили на её затылок, притягивая девушку ближе, в ногах возникла слабость, а во взволнованном девичьем воображении мелькнула донельзя невероятная картина…
Сверкнула золотая вспышка и цветочной пыльцой осела на волосах девушки. Глаза Лоэзии закрылись, и она обмякла в руках подхватившего её тёмного. Прижав её к груди, Ёрдел поднялся к себе на чердак, положил девушку на постель и начал неспешно расшнуровывать её платье.
Раз уж он решил вернуть девочек их беспечным опекунам, то следует кое о чём позаботиться. Перевернув Лоэзию на живот, мужчина обнажил её спину и, отлучившись к столу, вернулся с иглами и флаконом чернил.
На небе уже вовсю подмигивали звёзды, а Ранхаш кружил рядом с одним местом и никак не хотел его покидать. Пару раз, ещё днём, он пробовал углубляться в лес, но интуиция затихала и засыпала, и он опять возвращался. Подчинённые не роптали, привыкли полагаться на невероятное чутьё господина, и только пристальнее присматривались к деревьям, пытаясь найти хоть какие-то следы.
— Мага надо было взять, — Шидай раздражённо выдохнул облачко пара и прищурился на волчий месяц. К ночи похолодало, но и это не вынудило лекаря запахнуть плащ или хотя бы затянуть ворот рубахи. — Похоже, мальчик балуется менталистикой. Даже обидно, когда представляю, что мы проходим мимо его укрытия и каждый раз не понимаем, что от нашего внимания ускользает целый участок леса.
Ранхаш не ответил. Он уже давно понял, где именно находится берлога тёмного. Возвращаясь к одному и тому же месту, он находил ранее не виденные деревья, кусты и звериные тропы и понимал, что всё глубже и глубже проникает под покров защиты. Он уже распорядился, чтобы все были настороже: неизвестно, как тёмный отреагирует на вторжение на свою территорию.
Вот и сейчас он увидел перед собой высокую разлапистую ель с толстым стволом, которую ранее не замечал. Между игольчатыми ветвями проглядывали звёзды и краешек жёлтого лика луны, перечёркнутого голой толстой ветвью. Но выглянув из-за ели, Ранхаш не нашёл дерева, чей сук чернел на фоне ночного светила. Он с усилием всмотрелся и шагнул строго вперёд, не позволяя себе повернуть и сбиться с пути, но уже через несколько секунд понял, что обходит найденную ель с другой стороны. Как жаль, что печать на груди не помогает проникать через магию хаги.
— Этого пня здесь не было, — заметил Шидай.
— Какого? — Ранхаш обернулся, но никакого пня не увидел.
— Вот этого, — лекарь постучал ногой по… кусту. Звук был глухим, совершенно не похожим на шелест ветвей, и Ранхаш поверил глазам отца.
— Я нашёл ручей, — откуда-то из темноты донёсся голос Ашия, и Ранхаш поспешил к нему.
Это был всего лишь изгиб ручья. В другое время года эта несуразность сразу бы бросилась в глаза, но сейчас скованная льдом вода в темноте успешно сливалась со снегом. Аший, опустившись на четвереньки, полз вперёд, щупая землю под собой руками, но почти сразу начал забирать влево. Ранхаш решительно схватил его за шиворот и пропихнул вперёд. Оборотень странно дёрнулся, уставился в одну точку и медленно отполз в сторону, словно бы уступая дорогу.
Воздух даже не шевельнулся. Картинка пейзажа не изменилась. Просто на хрусткий снежный наст ступила чья-то нога, вынырнувшая из ниоткуда по самое бедро, а затем полностью явилась высокая фигура, голову которой куполом окружали тёмные очертания капюшона. Раздался тихий свист, и захрустел снег под сапогами собирающихся оборотней. Ранхаш упреждающе поднял руку вверх, запрещая что-либо предпринимать. Сердце его замерло, когда он увидел ношу на руках незнакомца. Темнота скрывала от него, что это, но обоняния коснулся знакомый запах.
Майяри. Его дорогая Майяри.
Нервная дрожь охватила тело, но Ранхаш старательно задавил её и спокойно воззрился на тёмного.
Это ведь был он?
Тот молча протянул ему девушку, и Ранхаш принял на руки такую желанную ношу.
— Не теряй… больше, — прохрипело из темноты.
Над плечом Ранхаша вспыхнул светляк, и оборотень даже слегка вздрогнул от неожиданности. Но потом увидел в сиянии спящее лицо Майяри с ужасающим кровоподтёком и на мгновение забылся от ярости. Пальцы Шидая, который и запалил светляк, торопливо ощупали лоб девушки, и лекарь с облегчением прошептал:
— Череп цел.
Ранхаш с яростью посмотрел на скрытую в темноте фигуру хаги.
— Следи лучше, — прохрипел тот. — За ней охотятся.
— Кто? Ты видел их? — требовательно спросил Ранхаш.
Тех, кого видел Ёрдел, живыми не увидит больше никто. Но всё же он знал зачинщика.
— Он стар. И слаб, — хаги развернулся, чтобы уйти. — И постоянно лжё…
Он исчез, и окончание фразы резко оборвалось.
— Думаю, лезть дальше и тревожить покой хозяина дома не стоит, — благоразумно заметил Шидай. — Ой, какая прелесть! Заботливый, — и указал на ладони Майяри.
Одна из них была в перчатке с вышитыми снегирями, а вторая замотана в кусок ткани. Посмеиваясь, лекарь достал из кармана вторую перчатку.
— Всё-таки ты ему понравился, Ранхаш.
Сын уткнулся носом в волосы возлюбленной и, прикрыв глаза, подумал, что с братом Майяри, похоже, можно иметь дело.
Но вот покушение на её жизнь он пока простить не мог.
В последние дни на Мариша стала накатывать слабость. Такая мерзкая, противная, с ярким привкусом бессилия и отчаяния. Она туманом застилала глаза, вызывала головокружение, и приходилось опускаться на землю или прислоняться к стене.
В этот раз усталость накрыла его в глухом переулке. Тяжело дыша, оборотень спиной прислонился к стене и по ней сполз на мостовую. Подчинённые, тоже уставшие и мрачные, отвели глаза и разбрелись по соседней улице, якобы чтобы прочесать её, но на успех уже никто не надеялся: на поиски было брошено много сил, но спустя почти две недели не было никакого результата. Словно бы этого тёмного вовсе не существовало.
— Воды хотя бы попей, — вздохнув, Юдриш без всякой надежды протянул другу фляжку, но тот даже глаза не открыл. — Мы найдём её. Не посмеют они прибить дочь семьи Бодый. Ну не дураки же они, такую наживу упускать? — голос его звучал неуверенно, да и Юдриш сам не понимал, зачем поддерживает в друге надежду.
Девочку было очень жалко. Даже ему. Всё-таки он возился с ней с малолетства, привык… В носу повлажнело, и мужчина досадливо шмыгнул. А Мариш и вовсе всей душой прикипел. Он даже к друзьям и старым соратникам так не привязывался. Да и сложно ли привязаться к такому обаятельному ребёнку? Помнится, по юности Юдришу совсем не до детей было, а как первый народился, и в душе что-то переменилось. Вот и у Мариша неожиданно «народилась» девочка, и сердце его чуточку помягчело. А тут… Юдриш покачал головой и, взглянув на друга, охнул. От неожиданности.
Мариш, ощутив, что свет уличных фонарей затенил чей-то силуэт, распахнул глаза, чтобы послать надоедливого Юдриша ко всем Тёмным, и застыл, увидел перед собой высокого мужчину в капюшоне. Голову его сверху обливало золотистое лунное сияние, а на руках он держал продолговатый меховой свёрток. Мариш невольно втянул носом воздух, и сердце заныло, застонало от отчаянной надежды.
— Стоять! — сквозь зубы прошипел Юдриш, и подчинённые замерли, продолжая пристально следить за из воздуха явившимся незнакомцем.
Судорожно вздохнув, Мариш вскочил и вцепился в свёрток. В нос ударил такой знакомый нежный запах. Чистый, нетронутый, ещё совсем детский. Уголок шкуры слегка сполз, и свете фонаре сверкнуло серебро волос. В глазах помутнело, и Мариш яростно потянул драгоценную ношу на себя. Но столкнулся с сопротивлением.
— Не уследишь, обидишь, — жутковатый голос тёмного царапал слух, — я заберу её назад.
Мариш, почти сведённый с ума нежданной радостью, яростно зарычал, оскалился и ещё крепче вцепился в свёрток, но хаги больше не удерживал его. Наоборот, даже услужливо впихнул в руки и отступил. В воздух тут же взвились арбалетные болты и ножи, но тёмный мгновенно исчез, и снаряды впустую располосовали воздух.
Бухнувшись на колени, Мариш выронил свёрток на мостовую, торопливо разворошил шкуру и со стоном вжался носом в живот Лоэзии. Это была его девочка! Это была она! Оторвавшись, оборотень торопливо обнюхал её с ног до головы, всё ещё не веря, что она совершенно цела, дрожащими руками ощупал всё её тело, согнул руки и ноги и едва не сошёл с ума от радости. Она совершенно цела! Ни одна из его жутких фантазий не воплотилась в жизнь. Мариш расхохотался, и смеялся он долго, выплёскивая с этим истерическим смехом страх и истерзавшую его ярость.
— Да благослови его боги за милосердие… — потрясённо выдохнул Юдриш, тоже не ожидавший, что похититель сам вернёт им девочку, да ещё и совершенно целой.
Лица подчинённых просветлели, и они с неуверенными улыбками переглянулись. А Мариш с пьяной нежностью взглянул на свою госпожу, облачённую в простенькое платье и лежащую на медвежьей шкуре, и ласково пропел:
— Найдите его. Найдите и убейте эту тварь.
Угрожать он ему посмел… Заберёт… Разум, утомлённый недосыпами, голодом и переживаниями, помутился, и Маришу стало чудиться, что тёмный где-то рядом и опять хочет украсть его нежного ребёнка.
— Да, мы найдём, — пообещал Юдриш, — а пока давай ко мне. Пожрёшь нормально и поспишь. Сейчас мы… — он потянул было руки к девушке, но Мариш жутко зарычал и сгрёб Лоэзию в охапку. — Ты на ногах едва стоишь! Уронишь же!
Но дворецкий семьи Бодый упрямо поднялся и, пошатываясь, пошёл прочь.
— Найдите его, — повторил он опять. — Он больше никогда к ней не прикоснётся.
Стоящий за его спиной Ёрдел сомневался в этом. И сомневался в своём решении. Положить девочку на холодную мостовую, раскрыть её… Этот оборотень явно не умел заботиться о детях. Стоит присмотреть за ним.
Протянув руку над плечом дворецкого, Ёрдел спокойно натянул край шкуры на шею девушки. Та сонно поморщилась, повернула голову, удобнее устраивая её на плече Мариша, и в свете фонаре сверкнули роскошные сапфировые серьги.
Ёрдел вдруг почувствовал, что на улице по-настоящему холодно. Он ощущал холод и раньше, он чувствовал его постоянно. Но никогда прежде он не доставлял ему такого беспокойства и не вызывал желания окунуться в тепло. Зябко поведя плечами, мужчина призвал силы, чтобы впервые за двадцать лет обогреть самого себя.
Но почему-то это мало помогло.

Глава 81
Пробуждение

— Вот золотая дрянь! — услышала Майяри сквозь сон. — И чем он её посыпал? Ранхаш, вытри вот здесь.
Волос коснулось что-то мягкое, мокрое и тёплое. Язык?
Приоткрыв глаза, девушка увидела рядом с постелью харена и господина Шидая. Харен явно только что вышел из купален. Волосы были мокры, рубашка не зашнурована, и шея блестела каплями воды. Завернув рукава по локти, мужчина отжимал полотенце в тазу и, закончив, осторожно провёл им по волосам Майяри.
— О, проснулась! — лекарь склонился ближе и широко улыбнулся. — Не двоимся? Видишь, слышишь нас?
В ответ Майяри чихнула и утянула под одеяло босую ногу. Но господин Шидай торопливо засунул руку следом и ощупал её стопу.
— Потеплела, а то как лёд была. Пока до дома добрались, едва не заморозили.
До дома? Мысли со сна путались, и Майяри никак не могла вынырнуть в реальность.
— Чем он тебя усыпил? — господин Шидай что-то снял с её волос и засунул палец в рот. — На вкус как пыль, — оборотень отплевался. — Как золотая пыль. Бывал я как-то на золотом руднике.
— Майяри, — господин Ранхаш подался к ней и тихо-тихо спросил: — Как ты себя чувствуешь?
До девушки наконец дошло, что она болеет. Иначе с чего бы харену так переживать? От попытки пошевелиться сразу же заныла голова. В памяти яркими вспышками всплыли картинки-воспоминания, сердце подскакнуло, и Майяри резко села.
— Ёрдел! Где Ёрдел⁈
Дрожа с ног до головы, она встала, но харен перехватил её и усадил на свои колени.
— Пустите… пустите… — в отчаянии она попыталась развести руки оборотня, но тому даже напрягаться не пришлось, чтобы удержать её. — Что вы с ним сделали? Что⁈
— Майяри, успокойся, — господин Шидай взял со стола стакан с водой. — Ничего мы с ним не делали. Мирно разошлись.
— Неправда! Вы лжёте! — закричала девушка.
— Майяри, — горячее дыхание Ранхаша влилось в её ухо, и она замерла, тяжело дыша, — я ничего с ним не сделал. Он сам вернул тебя, поэтому у меня не было причин злиться на него. Наша встреча продлилась не больше пары минут, после чего он ушёл. Мы позволили ему уйти.
Майяри с испугом и недоверием посмотрела на господина Шидая, и тот ободряюще улыбнулся.
— Вы с ним на пару целую улицу разнесли, и об этом до сих пор судачат. Если мы тебе соврали и попытались напасть на твоего брата, то ты сама утром от кого-нибудь это услышишь. Но нам ничего делать и не пришлось. Сам тебя отдал. Видимо, достала братика до печёнки. И это за какие-то сутки!
И Майяри поверила. Но вместе с облегчением пришла и тоска. Откинувшись на плечо харена, девушка закрыла глаза рукой и, закусив губу, расплакалась. Она опять потеряла брата. Она его теперь больше не найдёт, он сбежал от неё. Он не хочет, чтобы она ему помогала, чтобы была в его жизни.
— Ну-ну, Майяри, ты чего? Выпей водички, — господин Шидай заставил её распрямиться и поднёс к губам стакан. Девушка, всхлипывая, осушила его. — Зато мы знаем, где он живёт.
Девушка тут же перестала плакать и вскинула на лекаря глаза.
— И если уболтаешь Ранхаша, он сводит тебя в гости.
Майяри перевела умоляющий взгляд на харена, и тот нехорошо посмотрел на отца: тащить возлюбленную к её непонятному брату он не хотел.
— И если твой братец место жительства не сменит. А то вдруг ты его совсем сильно достала… Ты нам расскажи, что произошло, а то родственник твой общаться явно не любит.
Запинаясь, Майяри рассказала, что именно произошло в ангаре. Страх, накинувшийся на неё сразу после сна, прошёл, она стала размышлять трезвее и несколько пожалела о своей плаксивой истерике.
— Майяри, ты явно знаешь что-то очень важное, — задумчиво протянул Шидай. — Они пошли на большой риск, чтобы от тебя избавиться. Подумай, может, ты что-то не рассказала нам.
— Я уже думала, — покачала головой девушка, — но я рассказала всё, каждую мелочь.
— Весьма странно, — покачал головой лекарь. — Ты новая хранительница артефактов, за которыми они охотились в Санарише, и сейчас они отказываются от возможности добраться до них, пытаясь убить тебя.
— Похоже, они думают, что артефакты у меня, — Ранхаш едва уловимо поморщился и прижал к себе девушку. Та не сопротивлялась и сама жалась к нему. — Или же они не собирались убивать.
— Отвлечь? — приподнял брови Шидай. — От чего именно? От дворцовых подземелий, или же это связанно с расследованием, что ты поручил Майяри?
— Ёрдел говорил, что они заказывали у него моё похищение.
— Что? — мужчины удивлённо посмотрели на неё.
— Ну… тогда, когда мы улицу разнесли, — Майяри поморщилась. — К нему… обратились за помощью.
Лицо харена помрачнело, а господин Шидай присвистнул.
— А братик-то у нас явно за вольную, беззаконную жизнь…
— Он не злой! — вступилась за Ёрдела Майяри. — Он меня ни разу не обидел, заботился обо мне… Он вообще посчитал, что я ещё ребёнок! У него что-то в голове не так, но он не злой.
— Ну от того, что он считает тебя ребёнком, нельзя говорить, что у него с головой не всё в порядке, — Шидай ехидно оскалился. — Здесь я с ним полностью согласен.
— Он опасен? — тихо спросил Ранхаш.
— Нет! — так поспешно ответила Майяри, что в её искренности сильно усомнились.
— Майяри, — Ранхаш строго посмотрел на неё, — если ты будешь врать, помочь я не смогу.
Девушка сглотнула, помолчала и всё же прошептала:
— У него всё тело в разводах. Особенно спина и грудь.
Ранхаш нахмурился. И когда это она успела увидеть своего брата в таком виде?
— Он как-то странно мыслит… Ёрдел почти не говорил со мной, но мне иногда казалось, что он просто меня не понимает. И у него… — Майяри запнулась и решила, что про «пещеру» с сокровищами она говорить не будет, — … очень много сил.
— Его тогда сильно поломали? — уточнил Шидай. — Во время казни.
— Я думала, он умер. После такого не живут.
— Возможно, из-за травм он повредился в уме, но и сами тёмные хаги сходят с ума от жажды…
— Я не заметила, чтобы он был одержим жаждой к камням! — горячо заявила Майяри.
— Ты слепа в своей привязанности, — сухо заявил Ранхаш.
— Я…
— Не ругайтесь, — Шидай поторопился затушить искру ссоры.
Снизу раздались грохот и недовольный голос госпожи Пандар, и мужчины напряглись.
— Пойду посмотрю, что там.
Лекарь вышел из комнаты, и повисла тишина. Майяри продолжала сидеть на коленях харена, и в её ладонь мерно билось сердце мужчины. Запоздало накрыло облегчение, что с ним всё в порядке.
— Простите меня, — тихо повинилась девушка, — я не умею беречь себя.
— Не умеешь, — согласился с ней Ранхаш.
— Я бы могла сбежать от брата. Его защита была не такой крепкой, он, похоже, плохо понимает размер моих сил. Но я… осталась с ним. Простите меня, — Майяри прижалась лбом к его плечу. — Я боялась за вас, переживала, но у моего брата никого нет. Совсем никого. Я не говорила с ним двадцать лет, я не представляю, что с ним происходит, я не знаю, чем ему помочь… Простите, но я не смогла выбрать вас.
— Это сложно. Простить, — признался Ранхаш, прижимая девушку к себе. — И из-за этого твой брат мне не нравится ещё больше.
Брат… Прошло двадцать лет, они с Майяри давно стали чужими друг для друга. Но Майяри цеплялась на него, и Ранхаш терзался ревностью. Даже мелькнула тёмная мысль, что было бы неплохо, будь Майяри совсем сиротой.
— Но я очень люблю вас, и я бы не смогла покинуть вас надолго.
Майяри подняла лицо и виновато посмотрела на Ранхаша. На её лбу всё ещё угрожающе чернел кровоподтёк, глаза тонули в тёмных кругах, а нос по цвету был сравним со сливой, только самый кончик белел. Но она всё равно была очень хорошенькой, и у Ранхаша потеплело на душе, и он милосердно простил Майяри все прегрешения.
— Мне не нравится, что ты зовёшь его по имени, а меня нет. Называй меня по имени, без господина, — потребовал мужчина.
Майяри растерянно моргнула, открыла рот и опять его закрыла. Щёки вместо того, чтобы налиться румянцем, болезненно заныли, и она опустила глаза.
— Ранхаш, — тихо позвала она.
Не то чтобы её смущала необходимость назвать возлюбленного по имени. Нет. Но, произнося «господин Ранхаш», она почему-то волновалась больше, и ей нравилось это приятное волнение.
— Ранхаш, — повторила она вновь, но с другой интонацией, пытаясь прочувствовать, что действительно произносит имя любимого. — Ра-ан-хаш! — она откинула голову на плечо мужчины и подняла глаза на его лицо: — Ра… — слово резко оборвалось, и Майяри зачарованно уставилась на улыбающегося харена, на его бесподобные ямочки и сама расплылась в улыбке и нежно прошептала: — Мой Ранхаш.
Да, это именно то, что нужно! Почти так же волнительно, как и «господин Ранхаш».
Склонившись, Ранхаш осторожно поцеловал девушку в губы. Без страсти и жара, но с нежностью, и Майяри даже показалось, что боль в голове стихает.
— Сладко, — прошептала она, целуя мужчину в подбородок. — Очень сладко.
— Я торопился и плохо помылся, — тихо признался Ранхаш, — а оно плохо отмывается, если в спешке.
— Оно?
Ямочки заиграли ещё очаровательнее, и Майяри совсем перестала соображать.
— На входе сбил Пандар, и она на меня таз с медовым вареньем опрокинула, — прошептал Ранхаш. — На голову. Шидай едва успел тебя спасти от сладкой угрозы.
Майяри тихо рассмеялась и опять поцеловала мужчину. Действительно сладкий. Очень-очень вкусный.
— Вы же поспите сегодня со мной? — с надеждой спросила она. — Я знаю, терпеть сложно, но может…
— Он уже одеяло притащил и подушку, — сдал сына вошедший Шидай и сообщил о причинах шума: — Редий посмел прикоснуться к священному табаку Пандар, и она его в печь засунула. В нерастопленную, слава богам. Она мне, кстати, напомнила кое о чём…
Лекарь опустился на корточки рядом с сыном и неожиданно укусил сидящую на его коленях девушку за задницу.
— Господин Шидай! — взвилась та, забираясь харену чуть ли не на плечи.
— Отец, — Ранхаш строго взглянул на поднимающегося оборотня и прикрыл ягодицы Майяри ладонями.
— Я обещал, что покусаю, я своё обещание сдержал. А теперь спать, поганка. Я тебе завтра ещё такую выволочку устрою, что ты у меня шагнуть без дозволения будешь бояться.
Ранхаш сам положил девушку на постель и укрыл её одеялом, а лекарь продолжал ворчать:
— Твой братец, видать, умный парень. Сразу смекнул, какая ты проблема, и поспешил сбыть с рук. И я его ой как понимаю!
— Ничего подобного, — Майяри обиделась за укус, — я ему просто сказала, что люблю вас. Но, видимо, зря я вас люблю…
Она осеклась, неожиданно вспомнив о том, о чём вообще-то забыть очень сложно. И смертельно побледнела.
— Что такое? — напрягся лекарь. — Тебе плохо? Тошнит? Вот здесь таз…
— У него Лоэзия, — едва слышно произнесла Майяри и со страхом посмотрела на харена. — Он… Ёрдел украл Лоэзию.
Господин Шидай подозрительно прищурился.
— Бредишь?
— Мне бы очень хотелось бредить. И… — Майяри с надеждой посмотрела на лекаря, — мне было так плохо. Может… привиделось? Нет-нет, не привиделось… Но…
— Так Бодый что-то ищет? — протянул Шидай и взглянул на Ранхаша.
Тот поджал губы и распорядился:
— Позови мне Редия и Ашия. У меня есть задание для них.

Глава 82
О схожести взглядов и о красоте

Убедить Мариша переночевать в его доме Юдришу не удалось. Пришлось идти за покачивающимся другом, больше следя за тем, чтобы он не упал, и переживая за девочку: мороз на улице стоял отменный. Впрочем, юная госпожа совсем не мёрзла. Казалось, даже наоборот. Щёки её пылали горячим здоровым румянцем, какой возникает обычно из-за чрезмерного тепла, но никак не из-за его отсутствия.
Дом семейства Бодый встретил их тишиной. Стражи на воротах не было, слуги не спешили отпирать двери, а в холле царила такая же стынь, как и на улице.
— Кто? — из коридора пугливо выглянул огонёк, а следом за ним и дюжий лакей — крепкий белобрысый парень, за спиной которого угадывался дрожащий женский силуэт.
Мариш встал посреди холла, обвёл помещение мрачным недовольным взглядом и раздражённо шевельнул ноздрями.
— Какого Хрибного тут творится? — глухо проворчал оборотень.
Лакей испуганно ахнул, узнав дворецкого, и едва не сбежал.
— Почему дом выстужен? Что за беспорядок? Где Орид, Тёмные бы его задрали⁈
— Г-господин, простите, — перепуганный парень робко вышел из коридора. — Господина Орида забрал с собой сарен ещё тогда… ну, когда стена развалилась. И вообще почти всех забрал. А остальных слуг забрала с собой сарена. Она изволила уехать к своим достопочтенным родителям. Здесь сейчас только я, Илия, — парень с неуверенной нежностью посмотрел через плечо, — и старик Момий.
— Момий! — рявкнул Мариш, и пару секунд спустя со стороны кухни донеслось не очень довольное:
— Мариш, ты?
Раздалось шарканье, и в холле показался коренастый широкоплечий оборотень с лысой головой, бородой лопатой и серьгой в ухе.
— Добыл-таки, — обалдел он, увидев завёрнутую в мех ношу дворецкого.
— Какого хрена я возвращаюсь, а дома беспорядок? — сквозь зубы прорычал Мариш. — Я тебя для этого оставил?
— Не скалься. Чего зря дрова переводить, коли никто не живёт? Комнаты госпожи протоплены, неси её туда, а мы сейчас и с остальным управимся. Ребят мне только своих оставь. Илия, иди помоги госпоже.
Из темноты выступила полненькая хорошенькая девушка с золотистой косой и едва ли не убежала обратно под разъярённым взглядом дворецкого, но вместо этого шмыгнула на лестницу и уже оттуда пропищала:
— Несите её в комнату, господин.
Рявкнув на Момия, Мариш всё же последовал наверх в сопровождении пары оборотней. Юдриш остался внизу, чтобы расставить стражу и определить помощников Момию. Старик Момий, на старика нисколько не похожий, уголком губ едва слышно спросил:
— Лекаря звать?
Юдриш мотнул головой.
— Целая.
— Брешешь? — не поверил Момий.
— Сам не поверил. Ты совсем ошалеешь, когда узнаешь, что тот отбиток, что её стащил, сам её и вернул. Причём с наказом, чтоб смотрели лучше.
— Эк она его воспитала! — восхитился госпожой Момий.
— Господин, а откуда госпожа? — рискнул поинтересоваться парень-лакей.
Юдриш косо посмотрел на него. Слугам об истинной причине переполоха не говорили. Это уж ему Момий с посыльным передал. Сарен распорядился объявить, что, мол, юная госпожа вместе с сареной отбыла к сиятельным родственникам. Кто рискнёт оставлять своего ребёнка в доме, в котором взорвалась стена? А затем ещё и слух пустил, что дочь подхватила сильнейшую простуду.
— От госпожи и господина Арии, — улыбнулся Юдриш. — Ей наконец-то стало лучше, и она горячо пожелала вернуться домой. И никто не посчитал нужным отказать ей в исполнении столь малого каприза. А тут такой беспорядок…
— Мы сейчас всё исправим! — рьяно заявил парень и бросился на кухню.
Юдриш проводил его насмешливым взором. Пусть Мариш сам разбирается, кому и что говорить.
— Что тут без нас было?
— Да ничего, — поморщился Момий. — Сарен раз в два дня объявляется: в порядок себя приведёт, во дворец с визитом смотается и опять со всеми город прочёсывать. Коронованной птичке он, похоже, правду так и не сказал, да и всеми силами пытается уберечь семью от позора, но по городу-то слухи ходят… Они ж на пару с Маришем всех на уши подняли. Аж харен интерес проявил. Его парни приходили справиться о госпоже, да я отбрехался. Мариш-то как? Выглядит препаршиво…
— Ты к нему сейчас не лезь. Помнишь дракониху, у которой твои глупые подопечные весь выводок перебили? — лицо Момия перекосилось так, словно он силился, но не мог что-то раскусить. — Так вот, он как та дракониха. Пусть всласть наворкуется над своей пропажей, успокоится, а там уж…
— Эх, помню, как внучка моя загулялась в лесу. Вроде взрослая бабища, за сто лет. Пару дитяток успела родить, а всё равно ж для меня сама как дитя. Ух, и расстройство я тогда словил…
— Я помню, — Юдриш хохотнул. — Ты тогда её мужу едва хребет не выгрыз, за что от неё же и огрёб.
Момий смущённо кашлянул в бороду, а затем вдруг напрягся и развернулся к двери. Юдриш последовал его примеру и бросил взгляд в окно. На стёклах заиграли блики огней, явнее послышались голоса, а затем и шаги. Хлопнула дверь, и в холл в сопровождении двух оборотней вошёл сарен Триий.
— Юдриш? — сарен с изумлением воззрился на оборотня и сразу же сообразил, почему тот мог быть дома. — Он нашёл её! Где она⁈
— Господин… — Юдриш замешкался, пытаясь сообразить, как ему остановить сарена — почтительно или, чего уж там, скрутить и носом в ковёр ткнуть, — и тот промчался мимо него к лестнице.
— Лоэзия! — прогремело по пустому дому. — Лоэзия!
Сарен влетел в покои дочери, стремительно миновал гостиную и с грохотом вторгся в спальню. Илия испуганно прижала руки к груди и отшатнулась от постели, где лежала раздетая до рубашки Лоэзия. Мариш, целомудренно отвернувшийся к окну, даже не пошевелился, продолжая смотреть на улицу.
— Что с ней? — яростно раздувая ноздри, сарен склонился над дочерью и так сжал её плечо, что пальцы побелели. Впрочем, он быстро опомнился и отдёрнул руку.
— Она спит, господин, — пролепетала служанка, испуганно смотря на идеально прямую спину дворецкого.
— Вот как? — сарен замешкался, нервно облизнул губы и приказал: — Иди отсюда, ты свободна.
— Но… — девушка с сомнением посмотрела на рубашку нежного полотна, которую только что принесла из гардеробной.
— Иди, — раздался тихий, очень спокойный повелительный голос Мариша, и служанка торопливо покинула комнату.
Сарен дождался, когда смолкнут её шаги, выждал ещё минуту и нетерпеливо спросил:
— Что с артефактом? Где он?
Мариш не ответил. Только сильнее расправил плечи и повёл головой из стороны в сторону.
— Если он исчез, то даже не надейся, что я буду тебя терпеть. Ты прекрасно знаешь, что хайнес будет рад, если ты всё же попадёшь на плаху. С твоими-то заслугами! Так где, где он…
Триий не успел увернуться. Мариш стремительно развернулся и вцепился пальцами в его горло. Вцепился, сжал так, что в глазах сарена мгновенно помутилось, и он, вывалив язык, попытался отодрать от себя взбесившегося дворецкого. Но ярость того была холодна и расчётлива. Выпихнув задыхающегося сарена из спальни, Мариш прикрыл за собой дверь и что есть сил приложил господина спиной о стену.
— Я не искал твой артефакт, — дворецкий склонился к лицу Триия и оскалился. В чертах его лица ярко отражалась волчья морда. Зверь был готов вгрызться в горло врагу, разорвать его зубами, раздавить лапами грудную клетку и сожрать сердце. — Хочешь, — глаза Мариша расширились, и Триий явно увидел в них сумасшедший огонь, — ищи. Но без меня. Я же нашёл то, что искал. И… — его голос снизился до зловещего шёпота, — тебе стоит поблагодарить богов за это. Ты ведь помнишь, я обещал, что… убью тебя, если она умрёт. Помнишь, Триий?
Мариш отшвырнул от себя почти потерявшего сознание сарена и присел перед ним на корточки. Растрёпанные засаленные волосы тенями легли на лицо, делая безумный взгляд ещё более жутким.
— Ты жив, потому что она тебя любит. Одни боги знают за что, но любит. И ты будешь жить, пока она считает тебя отцом. Но… — Мариш склонился ниже, — стоит ей отвернуться от тебя, и меня ничто не остановит. Я убью тебя.
— Думай, с кем говоришь, крыса! — прохрипел Триий. — Стоит мне приказать, и тебя растащат на куски. Ты сам жив только потому, что за тебя вступился Шерех Вотый! Но и он не посмеет мне ничего сказать, если я избавлюсь от тебя, как от угрозы!
— А кто будет меня растаскивать, Триий? — улыбку Мариша можно было бы назвать тёплой, если бы не мрачный взгляд жаждущего крови Тёмного духа. — Стража? А сколько в ней верных тебе оборотней? Или ты в своём страхе перед хайнесом не заметил, что большая часть твоих подчинённых ушла со мной? А, Триий? Не заметил?
Багровый от недавнего удушья Триий начал бледнеть.
— Все эти годы я продолжал быть тем, кем был, до того момента, пока твоя дочь не захотела стать моей спасительницей, — Мариш ласково улыбнулся, словно бы растроганный наивностью малышки. — Ты говоришь, хайнес был бы рад вновь увидеть меня на плахе? Я могу его понять. Я был и остаюсь одним из самых опасных противников. Но сейчас я словно бы сижу на цепи. И мои цепи, — оборотень медленно поднял руку и указал пальцем на дверь спальни, — сейчас мирно спят.
— Ты…
— Я не закончил, Триий, — мягко оборвал сарена дворецкий. — Если я сорвусь, семья Бодый прекратит своё существование одной из первых. Ты полностью в моих сетях.
— Не морочь мне голову! Ты не мог… Я не глупец, тебе не было позволено выбирать слуг для моего дома!
— Верно. Ты разрешил мне править здесь, но не дал позволения выбирать подданых, — согласился с ним Мариш. — Но время от времени тебе требовались новые слуги. Особенно охрана. Среди тех, кто приходил на их место, выбирали лучших, способнейших, ранее себя зарекомендовавших. А среди моих оборотней, — губы раздвинулись в улыбке, — лучшие из лучших. Рекомендации же достать не так сложно. Ты сам их брал, Триий. А когда прежний начальник охраны не оправдал твоего доверия, ты же и назначил на его место моего молодца и дал ему право выбирать подчинённых.
Мариш склонился так низко, что почти соприкоснулся с Триием носом, и прошептал ужасное:
— Почти все слуги здесь мои. Одно моё слово, и от семьи Бодый останется только Лоэзия. И ты не успеешь ничего сделать.
— Ты лжёшь… — потрясённо прошептал сарен. — Ты не мог…
— … не мог провернуть это под твоим носом и носом хайнеса? — насмешливо уточнил Мариш. — Хайнес потому и считает меня опасным противником, что я умею забрасывать сети. И более того, плести их. Ждал от меня более хитрого хода? Но мне проще было позволить тебе самому брать на службу тех, кто мне нужен. Мне ли не знать, какие слуги требуются богатым господам?
— Ты что задумал? Если думаешь, что я промолчу…
— Промолчишь, Триий. Ты будешь молчать. Мои подчинённые служат всей твоей семье, они участвовали и участвуют в твоих делах, ты отряжал их в помощь хайнесу. Ты уверен, что кто-то поверит, что ты якобы не заметил, как оказался в центре бандитской своры Мариша? Ой, Триий, у тебя столько врагов, — Мариш прицокнул с наигранным сочувствием. — Они будут рады напеть в уши хайнеса, что один разбойник что-то не поделил с другим и теперь пытается от него избавиться. А мы, — дворецкий прищурился, — с радостью это подтвердим. Поэтому подумай, Триий. Я не только уничтожу твою семью, но растерзаю её честь.
Взгляд сарена остекленел, а рот в ужасе искривился.
— Но мы можем сосуществовать рядом, пока Лоэзия держит меня в руках. Ты же меня понял? — Мариш приподнял брови. — Завтра, когда она проснётся, ты придёшь и выразишь свою радость, что она жива. И ни слова не спросишь про артефакт. Если сыграешь достаточно убедительно, я сам спрошу её, но, думаю, тебе стоит повиниться перед хайнесом. Это меньшее из зол.
Мариш неспешно распрямился и посоветовал:
— Сейчас тебе лучше уйти. Лоэзия спит, а у меня паршивое настроение. Юдриш сообщит, когда можно будет её посетить.
Триий, словно пребывая в тумане, поднялся и, цепляясь за стену, пошёл к двери. Там, на пороге, он замер, смотря в одну точку пустым взглядом, а потом всё же вышел в коридор, где его услужливо подхватил под локоть Юдриш.
— Господин, вам плохо? — участливо спросил оборотень. — Проводить вас?
Сарен окинул его безумным взглядом, вырвал локоть и едва слышно прошептал:
— Я сам… сам…
Ёрдел смерил его спину взглядом и прикрыл дверь. Дворецкий, развернувшийся к спальне, не обратил на это внимания: все его мысли занимала Лоэзия.
Оставить врагу жизнь, потому что его кто-то любит?
Дворецкий Ёрделу не нравился. Эмоционально неустойчивый, явно относящийся к тем, кто не просто ведёт плохую жизнь, а руководит ею, не имеющий представления о том, как заботиться о детях, да ещё и неспособный защитить кого-то. Но Ёрдел его понимал и ему были близки мысли оборотня. Он так же, как и этот Мариш, считал, что у детей не должно быть врагов и от них следует избавляться.
Отец девочки явно был ей врагом. Он был угрозой для неё. И дворецкий, похоже, считал так же.
Но он оставил ему жизнь, потому что девочка любит его.
Выбрал меньшее из зол, ведь большим была бы печаль девочки из-за смерти отца.
Мариш Ёрделу не нравился, но тем не менее он понимал то, что сам Ёрдел понял только сейчас.
Дворецкий опустился перед постелью на колени, прижался лбом к ладони Лоэзии и постоял так несколько минут. Ёрдел видел, как расслабляется его лицо, смягчается жёсткая складка губ, разглаживается морщина на лбу, и слышал, как выравнивается его дыхание.
Что ж, дворецкий явно был полон недостатков. Но врагом для девочки он точно не был. Присмотреть за ним, конечно, всё же нужно.
Успокоившись, Мариш притянул к себе рубашку и начал переодевать Лоэзию. Натянул сперва на неё чистую одежду и уже под ней быстро расшнуровал старую и стянул её. Очень ловко, что говорило о большом опыте, продел руки в рукава, одёрнул подол и потянулся, чтобы поправить рубашку на плечах и завязать ленты, но почему-то замер. А затем и вовсе решительно стянул ткань и во все глаза уставился на левую лопатку девушки.
— Это ещё что? — разъярённо прошипел оборотень, вглядываясь в рисунок, сложенный из множества символов. — Что это за дрянь⁈
Ёрдел прохладно посмотрел на него. Вообще-то он мог просто наколоть путевую строку, но подумал, что не стоит портить тело ребёнка какой-то подписью, и сложил символы в фигуру.
И теперь на лопатке Лоэзии красовался крест.
Ёрдел часто видел его на картах, и он ему очень нравился.
Такой загадочный и манит неизвестным. Это ли не красота?

Глава 83
Месть прошлого

Агорий с беспокойством смотрел на своего господина. Обычно мягкий и смиренный, тот выглядел мрачно и холодно. Свет факелов ложился на его лицо бликами и тенями, делая светлый обычно лик непривычно зловещим. А доносящиеся до слуха удары молота были сродни сочащейся с потолка воде, по капле наполняющей чашу общего терпения.
Работы не прекратились. Сам харен в подземелье не появлялся со вчерашнего дня, но вместо него командовал Идрай — оборотень тоже весьма упорный, а главное, не имеющий родственников или каких-то иных привязанностей.
— Может, дороются до первой комнаты и остановятся? — неуверенно предположил Агорий. — Мы уж постарались сделать всё потаинственней. Алтарь для Риярада[10] поставили, посадили в углу скелет в жреческом одеянии… Тайный храм Тёмному духу! Самое то, чтобы его скрывать.
Деший досадливо прикусил губу. Называть харена щенком больше не хотелось. Он, конечно, знал, что в жилах мальчишки течёт кровь правящего рода — всего несколько капель, — но и представить не мог, что дар сов проявится в нём так ярко. Он и в прямых потомках порой едва шевелился! О невероятной удачливости харена в поисках Деший тоже был наслышан, но приписывал это Вотовской упёртости: эти пока не найдут, не остановятся. Но даже Шерех порой мешкал, когда опасность начинала касаться его близких.
Мальчишка же не остановился ни разу.
Может, он переоценил его привязанность к хранительнице?
Стоило подумать о девушке, и в душе закипела бессильная злоба. Казалось бы, такой крохотный камешек на его пути, зыбкая помеха, которую грандиозный замысел должен был смести, рыбка, случайно заплывшая в сети, которые он забросил на более крупную добычу… Но именно эта рыбёшка проглотила сокровища водяного змея и проскользнула в слишком большие для неё ячейки сети. И затерялась в речных глубинах, унеся с собой самое важное.
Никому не известная девчонка, обычная ученица школы магии, сирота без рода и племени. Как ему могло так не повезти? Почему случайная свидетельница оказалась хаги? Как так вышло, что именно ей доверился Ахрелий? Как он сам пропустил появление новой хранительницы⁈
В том, что девушка новая хранительница, Деший ничуть не сомневался. Стала бы обычная девчонка сбегать из города и прятать драгоценности, рискуя собственной жизнью? Нет, Ахрелий нашёл себе ученицу. Разглядел в неприметной девчонке именно то, что ему было нужно и что укрылось от Дешия. Сильная, упрямая, идущая своей дорогой в стороне от других. И, что поразило больше всего, достаточно решительная, чтобы не моргнув глазом убить врага. Женщины в её возрасте обычно более мягкосердечны.
Ахрелий нашёл истинную соратницу по духу. Она продолжала молчать, даже когда её обвиняли в ограблении и убийстве, водила за нос Вотого, сбегала… Право, Деший восхитился бы ею, если бы она не принесла ему столько расстройств. Он умел ценить такие самородки, но только если они отличались чуть большим доверием и не встревали везде, где не следует. Из-за неё два из трёх этапов его плана до сих пор не готовы, хотя по более ранним подсчётам он уже должен был разобраться с ними. А когда задуманное не складывается, поневоле начинаешь нервничать.
И ещё этот Вотый… Старик стиснул зубы. После того, как хранительница спелась с хареном, Деший сразу понял: артефакты у Вотых. Это семейство любит прибирать такие вещички к лапам. Тем более бы они не стали оставлять их у девчонки, а уж как выманить цацки, Шерех бы сообразил. Ну или его правнук. Он, похоже, успел обаять неприступную хранительницу, а влюблённые женщины горазды на глупости.
И от этого всё стало несколько сложнее.
Ещё раз связываться с Вотыми Деший не хотел. От одной мысли противно ныла нога.
Получалось, что артефакты где-то у Вотых, день рождения во дворце провалился, на дворцовую сокровищницу они только зря потратили силы, в двери подземного города стучит харен, а молоденькая неоперившаяся хранительница копается в его печати. И словно этого было мало, так теперь ещё девчонка исчезла и всполошила этим всех Вотых, его подручных кто-то убил во время выполнения нехитрого задания, верных ему сыскарей задержали, и весь сыск трясётся от обысков. Того гляди ещё кого найдут.
А ведь ему всего лишь нужно было ещё немного времени. Совсем чуть-чуть. И он бы поправил всё то, что умудрились расшатать харен и молоденькая хранительница. Он бы смог, но…
— Ты выяснил, кто убил их? — тихо спросил Деший Агория.
Тот отрицательно мотнул головой.
— Никто ничего не видел и не знает. Подозреваю, что сама девчонка их и прихлопнула. Она же такая… непонятно какая и на что способна. Может, и на это способна. Притворялась перед хареном, что во всём с ним согласна, а как шанс подвернулся — шасть, и на волю убежала. Ходят же по городу слухи, что она от него не так давно бегала, а он её отловил. Мутная она. Чую, из вольных будет. Ну все повадки их!
Деший досадливо нахмурился и покачал головой. Он помнил, как девочка смотрела на харена, когда тот сцепился с наследничком. И чувствовал, что она была совершенно искренней. Искренней она может быть… Перед глазами возникло мокрое от слёз и искажённое ненавистью лицо. Нет-нет, не сбежала. Здесь опять какой-то «камешек».
— Господин, что делать-то?
— Ждать, Агорий.
— Да невозможно уже ждать…
— Я сказал ждать, — в голосе старика звучала привычная мягкость, и Агорий расслабился. — Совсем немного. Как только ребёнок окажется у нас…
Йожира не стала слушать дальше. Про ребёнка она и так уже знала, и, откровенно говоря, планы «господина Дешия» её впечатляли. И она приходила в неописуемое веселье, когда представляла, как разрушит этот веками выстраиваемый план. Она успела осмотреться и по достоинству оценить размеры подземного города. Такая прелесть и под носом хайнеса… Видят боги, не знай она, кто «градоначальник», пожертвовала бы свою казну этому муравейнику. Но к хайнесу она относилась в целом с равнодушной ненавистью, точно так же она ненавидела и весь остальной мир. А вот «господина Дешия» она ненавидела очень по-личному.
Тенью следуя за стариком, женщина узнала всё, что нужно для самой вкусной мести. Просто убить врага? О нет, что за дурновкусие? А вот заставить его испытать то, что когда-то испытала она сама… Губы Йожиры разошлись в хищном оскале.
В городе было три самых важных места. Помимо Зверинца. Три комнаты, в которые могли заходить только определённые лица. Сосредоточение всех планов «господина», всех его стремлений. И всё это буквально под носом хайнеса. Йожира, может быть, удивилась бы беспечности повелителя всея Салеи, если бы не знала, кто всё это сотворил.
Ходить по коридорам рядом с самыми важными комнатами стало сложнее. «Господин» распорядился, чтобы количество факелов удвоили, и теней стало меньше. Словно бы что-то почувствовал, ублюдок! Или вспомнил.
Йожира устроилась в нише за три поворота до нужной комнаты и приготовилась ждать. Ожидание не затянулось. Послышались шаги и голоса, и показались шестеро мужчин — смена караула. Тень от них падала широкая, просторная, в неё Йожира и шагнула и пошла дальше плечом к плечу с оборотнями. С каждым поворотом толпа редела, тень становилась уже, но для одной женщины её было вполне достаточно.
У двери стояли четверо стражей, двое из них радостно встрепенулись и подались навстречу приближающимся товарищам.
— Мы уж заждались.
— А чего ждали-то? — сварливо спросил один из мужчин. — Раньше срока не пришли бы. Топайте уже.
Он шагнул ближе к двери, но вдруг выпучил глаза, захрипел и начал заваливаться набок. На губах запузырилась кровь, и его товарищи мгновенно схватились за оружие и заозирались. Голова одного из них мотнулась, на стену плеснулось что-то тёмное, и на шее, стремительно расширяясь, словно радушная улыбка, зачернела рана. Оборотень выронил оружие и, задыхаясь, схватился за горло, другие стражники отшатнулись от него, один запнулся и, застонав, схватился за бедро.
— Сюда!!!
Крик сменился хрипом, и между мужчинами метнулся тёмный силуэт. Они не успели упасть на пол, а Йожира уже стояла у двери и прикладывала к замку стащенный у Дешия ключ. Магическая печать неохотно распалась, и женщина с ноги распахнула створку, успевая скрыться внутри раньше, чем в коридоре показалась стража.
Она не боялась попасться. Главное — успеть сделать задуманное, а уж после такого можно и умереть. Подскочив к свисающему с потолка шару, Йожира торопливо провела пальцами по желобкам, в которых перемигивались голубые ручейки. Они хлынули по цепи вниз к артефакту, а женщина продолжала и продолжала убирать невидимые «барьеры» и оживлять печать. В тот момент, когда стража подбежала к двери, она успела соединить последний ручеёк с цепью и отскочить в тень.
Шар ярко вспыхнул, на мгновение рассеивая тень и выхватывая Йожиру из укрытия, а затем так полыхнул, что зрение померкло. Подземелье тряхнуло с такой силой, что женщина и стража упали на колени, сверху раздался грохот, дрожь усилилась, по стенам, полу и потолку стремительно разбежались голубые тараканы символов, посыпались мелкие камешки и воздух запорошило пылью.
— А-а-а-а-а! — завопил кто-то в панике.
Гул продолжал нарастать. Символы налились густой, почти чёрной синевой, потом неожиданно полыхнули оранжевым и покраснели-побагровели. Шар запульсировал, как огромное сердце, комната затряслась так, что поднимающиеся мужчины покатились по полу, от грохота заложило уши. Артефакт мигнул, и от него рваными линиями, словно просачиваясь сквозь камень, куда-то вверх поползли красные потоки. Наверху грохотало, будто бы что-то выламывалось из земли и поднималось вверх. На какую-то секунду Йожире показалось, что стены комнаты сейчас обрушатся, и она ощутила разочарование.
Ей бы хотелось напоследок посмотреть на лицо «господина».
Тот ворвался внутрь так стремительно, что Йожира приняла его за очередной бледный всполох. Обхватив полыхающий шар руками, старик начал быстро-быстро шевелить губами. На стены шара посыпались искрами почти мгновенно угасающие символы. Артефакт продолжал бесноваться, жалкие потуги старика были совершенно бесполезны. Но вот Йожира почувствовала, что дрожь всё же утихает. Голос Дешия зазвучал чётче, громче, грохотание наверху стало ленивым, а шар, всё так же яростно полыхающий, перестал исторгать из себя алые ручейки. Символы больше не гасли на его боках, а ложились белыми крапинами, похожими на изморозь. Воздух похолодел и стал каким-то вязким. Йожире стало казаться, что время замирает, что она сама медленнее дышит. Воспользовавшись случаем, она тихо выскользнула из комнаты и скрылась в коридоре, где громыхали шаги и голоса.
— Господин! — Агорий замер на пороге и с удивлением осмотрел будто инеем осыпанную комнату.
Шар, висящий по центру, был густо покрыт белой вязью символов, но продолжал подрагивать и зловеще багроветь сквозь «снежную» бахрому.
Деший отнял руки от артефакта и замер. Агорий боялся потревожить его, боялся, что господин сейчас обернётся, и он увидит его лицо.
— Найти!!! — тишину разорвал разъярённый свистящий шёпот. — Найти того, кто это сделал!!! Найти и разорвать!!!
— С-слушаюсь, господин. О боги, оно… сработало?
В комнате повисла такая тяжёлая тишина, что Агорий сразу пожалел, что вообще заговорил.
— Сработало, — ласково пропел Деший. — Конечно, сработало. Но не до конца.
Агорий сглотнул, но не стал спрашивать, что же теперь делать.
— Ждать… — Деший задохнулся, — ждать мы больше не можем. Не можем ждать… не можем…
А где-то почти у самого Зверинца Йожира корчилась от беззвучного смеха.
— Что, Наэш? Не ожидал? — глаза её сумасшедше заблестели. — А прошлое пришло отомстить.
— Где она⁈ Где⁈ Где⁈ Где⁈ — Род была вне себя от ярости. — Как она могла бросить своих друзей в такой ответственный момент⁈ Я убью её!!!
— Майяри вообще не любит делать то, что ей не нравится, — ехидно прищурился Мадиш, наслаждавшийся бешенством девчонки.
— Она бросила нас вчера! — Род обвиняюще возвела палец к небу. — И из-за этого нас разнесли в пух и прах такие бездари, как вы! — палец обличающе уткнулся в сторону ухмыляющихся Мадиша, Лироя и Эдара.
— Мы, между прочим, первое место на этом этапе заняли, — Мадиш многозначительно поиграл бровями.
— Как она могла⁈
Предательница Майяри посмела не явиться вчера на соревнования, и Род с Лиркой были вынуждены выйти на поле вдвоём. Благо правила соревнований позволяли выступать в неполном составе на всех этапах, кроме третьего. И они вылетели сразу же после первого боя. Директор додумался поставить их против команды дана Мадиша (Род была уверена в коварном сговоре), и парни раскатали их самым обидным образом. Скрутили и под обидное улюлюканье утащили с поля.
— Вы даже посопротивляться толком не смогли, — продолжал подначивать подругу Мадиш.
Та вскипела, открыла было рот, чтобы сказать нечто резкое, но голос подала Лирка.
— Мы не могли ударить своих друзей, — совершенно спокойно сказала она.
Лицо Род озарило злорадство, и она выпалила:
— А вы вот смогли! И какие вы после этого друзья?
Парни смущённо посмотрели на серьёзную Лирку.
— Мы-то их пожалели, — продолжала победно вещать Род, — а они…
Голос её оборвался, и девчонка напряжённо прислушалась. Вокруг воцарилась тишина, зрители и участники, шествующие в сторону полигона, замерли и заозирались.
Нарастал какой-то гул. Затряслась земля.
— Это что ещё? — Мадиш невольно подхватил девчонок под локти, готовясь при необходимости бежать.
Гул стал сильнее, где-то под ногами послышался грохот, земля задрожала так, что стало сложно стоять. Раздались панические крики, и Лирой скомандовал:
— К воротам!
Землю тряхнуло, и они попадали на землю. Поднялся испуганный ор, народ побежал прочь, затрещала земля и — о, ужас! — накренились здания. Визг вперемешку с грохотом и гулом просто оглушил, оборотни и люди, падая, наступая друг на друга, бросились к воротам.
— Куда? Не лезь! — Мадиш оттащил поползшую в сторону ворот Род. — Затопчут!
Его голос был едва слышен сквозь грохот. Земля сотрясалась так, что казалось, будто бы они пытаются усидеть на спине огромного разъярённого зверя. Завыли и зарычали драконы в ангаре, поднялся ветер, и парни прижали девчонок к земле, пытаясь уберечь их от взбесившейся от страха толпы.
— И-и-и-и-и-и-а-а-а-а-а-грых-х-х-х-х, — стонала земля и выл ветер.
Мадишу показалось, что он сползает, как с горки, и парень запустил пальцы в землю.
— А-а-а-а-а! — раздавались со всех сторон крики.
Что-то затрещало, запахло палёным.
А затем вдруг всё стало затихать. Сперва совсем незаметно, но потом всё ощутимее и ощутимее. Так, что даже бегущие замерли, с надеждой ожидая, что этот ужас прекратится. Смолкли крики, только изредка доносились всхлипы; люди будто бы опасались разгневать неведомого зверя шумом, и слышался только затихающий гул.
Подняв голову, Мадиш обнаружил, что вместе с Род лежит на краю слегка приподнявшегося куска земли, и поспешил заползти повыше, затаскивая за собой побелевшую от страха девчонку.
— Что тут… — он торопливо осмотрелся и замер, потрясённо распахнув глаза. — Боги, что это?
Над стенами школы всё выше и выше поднималась прозрачная красноватая пелена. Она вспыхивала символами и с неотвратимой неспешностью расстилалась по небу, заключая всю школу под купол.
— Род, скажи, что это твой отец решил опробовать новую защиту, — не отрывая глаз от купола, потребовал Мадиш.
— Это не он, — едва слышно выдохнула ошарашенная девчонка.

Глава 84
Пламя раздора

— Отец!
Дрожь едва-едва утихла, и дверь кабинета с грохотом распахнулась. Растрёпанный Узээриш — с разбитой губой и шишкой на лбу — решительно ворвался внутрь и замер, смотря, как повелитель Салеи со стоном и без всякого достоинства поднимается с пола.
Его опрокинуло вместе со стулом. И чернильницей, содержимое которой растеклось прямо по волосам, превратив Иерхарида частично в брюнета.
— Что произошло? — требовательно спросил сын. — Это харен со своими подземными изысканиями?
— Меня об этом не предупреждали, но я очень надеюсь, что это всего лишь они.
Спина выпрямившегося хайнеса нещадно захрустела, и Иерхарид наконец смог посмотреть в окно. Во дворе сновала стража, бегали слуги и вообще царил переполох.
— Как думаешь, подземелья у нас ещё есть? — Иерхарид задумчиво прикусил губу.
— Нас трясло, а не обваливало, — зыркнул на него Узээриш. — Больше похоже на землетрясение, но не сильное такое, без провалов. Если бы обрушились подземелья, то нас бы один раз тряхнуло и мы бы просели. Но нужно вышвырнуть всех из дворца. Не нравится мне это. Такое ощущение, что мы над бездной сидим.
Заявление сына обеспокоило Иерхарида. Дар сов у членов их семьи проявлялся по-разному. Тот же харен Ранхаш мог отыскать дорогу к тому, что хотел найти; сам Иерхарид видел, к чему могут привести те или иные события — своего рода пророческий дар; Узээриш же на раз просекал пути, ведущие в бездну.
— Словно весь Жаанидый в воздухе завис, — хайрен недовольно цыкнул. — Эта рыжая стервозница с детьми в городе?
— Не говори так о моей жене.
— Так они в городе? Если в городе, отсылай прочь, — потребовал Узээриш. — Опасность крадётся за ними.
— Ты уверен? — засомневался Иерхарид. Его ощущения были не яснее, чем у сына, но ему казалось, что отъезд детей и жены может вызвать настоящую беду.
— Просто отошли их! — разъярился Узээриш. Смутная опасность, грозящая детям, приводила его в бешенство.
— Они не в городе…
— Отошли их подальше от города! — потребовал сын. — И никому не говори куда. Даже мне!
— Подожди… — Иерхарид потёр лоб, пытаясь разобраться в собственных ощущениях. — Подожди, — он лихорадочно осмотрелся, скользнул взглядом по дворцовым стенам и застыл. В глазах его мелькнуло изумление. — Что это?
Узээриш подался вперёд и вперился взглядом в прозрачно-красный купол, виднеющийся над стеной. Купол наливался цветом, плотнел, и чудилось, что даже слегка дымился.
— Это школа магии… — едва слышно прошептал растерянный хайрен. — Что они там сотворили?
В подземельях трясло сильнее, чем наверху, и расчищенный проход даже засыпало камнями. Увернуться успели не все. Пара оборотней, стоящих ближе всех к завалу, вовсе оказалась погребённой под обрушившимся частично потолком. Один из них всё ещё стонал, и его торопливо откапывали, а второй уже нет — и только богам было ведомо, хранится ли ещё жизнь в его теле. Самому Идраю прилетело обломком по голове, и он не сразу пришёл в себя. Дрожь уже утихла, а у него ещё некоторое время шумело в ушах и качались стены перед глазами. Лоб теперь рассекала длинная царапина, а зашибленный локоть немел и плохо слушался.
— Как будто землетрясение, — Раий настороженно осмотрелся, — но в наших краях такой диковинки не бывает.
— Господин, что дальше-то? — обратился к Идраю один из подчинённых.
Тот мрачно утёр кровь и распорядился:
— Раненых наверх и вместе с ними посыльного. Пусть узнает, не случилось ли что там, и распорядится прислать подмогу.
— А… — растерялся оборотень.
— А мы работаем, — тяжело обронил начальник городского сыскного отдела и сам взялся за кирку.
Ранхаш проснулся от ощутимой дрожи. Трясло плавно, не то чтобы сильно, но трясти вообще не должно было. Это Жаанидый, а не Сумеречные или Рирейские горы. Тут земля сотрясаться могла только от взрывов и под копытами несущегося стада.
Распахнув глаза, мужчина обнаружил, что жаждущая тепла Майяри пробралась под его одеяло и уютненько придавила его своим тощим тельцем. Бедро её мягко и волнующе упиралось ему между ног, согревая своим теплом ежеутреннюю мужскую проблему. И оборотень передумал волноваться о какой-то дрожи, которая, возможно, ему просто приснилась. Только ответственно втянул носом воздух — не пахнет ли гарью — и прислушался — нет ли подозрительного шума. И полной грудью вдохнул уже запах девушки, прижимая её чуть сильнее и слегка шевеля бёдрами. Потираясь. Нестерпимо захотелось отправиться в Сумеречные горы, чтобы разрешить один важный вопрос, и вернуться в эту тёплую постель, чтобы с полным право стащить с возлюбленной рубашку и подмять её под себя.
Во рту от волнения пересохло, и Ранхаш позволил себе тоскливый вздох. Ну хоть объятиями насладится.
Увы, ему не позволили и этого.
Дверь тихонечко отворилась, и внутрь воровато, явно опасаясь увидеть лишнее, заглянул отец.
— Ранхаш, — едва слышно прошептал лекарь, опасливо косясь на спящую девушку, — там Рладай. Тебе срочно нужно к школе, в сыск и во дворец.
Ранхаш нахмурился.
Через четверть часа он уже пересекал холл, на ходу отдавая приказ Редию и Ашию:
— Майяри не выпускать. Ни о чём ей не говорить. Если она выйдет из дома, я вас убью.
Сказав это, он стремительно вышел в дверь, сопровождаемый мрачным лекарем, и охранники озабоченно переглянулись.
— Она нас с домом сравняет, — высказал общую мысль Редий.
— Если узнает, — многозначительно поднял брови Аший.
К школе было не пробиться. В десяти саженях от красного купола толпился озабоченный перепуганный народ. Раздавался плач. Кое-кто пытался пробраться к барьеру, но пышущий от него жар отгонял самых ретивых. Кроме безутешных родителей: этих приходилось оттаскивать страже.
Кое-как пробившись к стоящим в линию стражникам, Ранхаш нашёл начальника, но тот ничего нового сказать не смог.
— Появился откуда ни возьмись. Сперва всё затряслось, земля трескаться начала, — оборотень бросил взгляд на вздыбившуюся улицу, — а потом эта штука начала расползаться. Кто-то успел, выскочил, но многие остались внутри: ученики, преподаватели… и посторонних много. Состязания же, смотреть все шли. Боюсь, — он опасливо покосился на толпу, — народ взбунтуется. У многих там родственники, знакомые… дети.
Ранхаш заметил по другую сторону барьера господина Аврезия и подошёл ближе. От купола шёл одуряющий жар, который уже не только растопил все сугробы в округе, но высушил землю.
— Харен, что произошло⁈ — проорал директор.
Гул смолк, и толпа затаила дыхание. Да, уединённо поговорить не выйдет.
— Это не на вашей стороне?
— Мои уверяют, что нет, — развёл директор руками. — И я склонен им верить. Это… — он бросил на купол потрясённый взгляд, — невероятно! Столько магии! Даже сотня сильнейших магов не смогла бы сотворить подобное! Только если древнейшие, до Древних войн, когда маги действительно были сильны. Может, ожило какое-то творение древних? Мы со своей стороны подобраться не можем, слишком горячо! Но мы пытаемся!
— Маги уже здесь? — уточнил Ранхаш у стражи и ответил директору: — Мы тоже работаем. Как обстоят дела внутри? Есть раненые?
— Есть, но несерьёзно. Переломы, ушибы, ссадины… Наши справятся.
— Насколько вам хватит воды и еды?
Нужно было понимать, сколько у них времени.
— Еды здесь на месяцы, а воды несколько колодцев! Но, харен, здесь очень жарко и становится всё жарче. И нам кажется, что воздух убывает.
Толпа заволновалась и запричитала.
— Я понял, мы сгоним всех магов. Держитесь.
— У нас ещё есть склад артефактов, если что, используем их, чтобы понизить температуру.
Директор отвернулся и замахал руками, подзывая к себе учителей. Внутри купола уже кипела работа. Преподаватели что-то чертили на земле, яростно спорили между собой, ученики рыли землю в указанных местах, тащили доски, ткани и стопки книг. Ближе к зданиям, но так, чтобы те в случае чего не обвалились на них, устроились на земле остальные.
Увидев данетия городской стражи, Ранхаш поторопился к нему. Пока они обсуждали, из каких домов нужно выселить жителей, чтобы не мешали изысканиям, главный маг городской стражи решительно расставлял всех имеющихся магов вокруг барьера. А магов было немало: они приходили со всех концов города. Толпу оттеснили, количество стражи увеличилось. Поползли слухи, что от западных ворот уже идёт военный отряд.
— Смотрите!
Кто-то из толпы ткнул пальцем вверх. Раздались испуганные ахи. С неба, медленно кружась, падало что-то тёмное и мелкое. Стража тут же заметила трёх улетающих птиц, схватилась за арбалеты, но те уже были слишком далеко.
Самые боязливые бросились прочь, сбивая и затаптывая остальных. Опять поднялся шум, стража метнулась наводить порядок.
— Это бумага! — завопили в толпе.
Ранхаш прищурился. С неба действительно падала, разлетаясь по улицам, бумага. Тихо шелестящие листочки. Интуиция завопила об опасности.
— Разгоняйте людей, — отрывисто приказал харен.
Это оказалось не так легко. Родственники и знакомые запертых в школе не желали уходить. Они сцепились со стражей, едва ли не спихивая её на пышущий жаром барьер. Воздух задрожал от рычания и воя, на другой стороне барьера тоже началась суета: заключённые умоляли своих близких успокоиться и не лезть на ножи.
Первый лист наконец достиг земли, и его подобрал молодой парнишка. Сотни других бумажек с гибким шелестом осыпались на толпу, ветер разнёс их по улицам, забросил на крыши и запихнул в щели. Шидай выхватил из воздуха одну и перевернул.
— Здесь надпись… — начал было он и осёкся. — О боги…
Ранхаш выхватил у него лист и торопливо вчитался.
«Послание хайнесу. Или ты отдаёшь своего младшего сына, или все в школе сгорят заживо. Принеси жертву во имя народа на могиле отца».
— Тёмные, что сейчас начнётся… — пробормотал Шидай.
Воздух разрезал чей-то отчаянный крик.
Хайнес Иерхарид стоял у окна и смотрел на стекающийся к дворцу народ стеклянным взглядом. На столе лежала мятая бумажка, а у порога статуей замер главный помощник повелителя. Бледный и испуганный.
До слуха Иерхарида доносились яростные крики, мольбы, просто неясный гвалт… Всё это сливалось в неразборчивый шум, и хайнесу казалось, что он тонет в нём.
В тяжёлое время подданные ждут жертвенности от своих повелителей. В отчаянии и страхе за судьбу своих близких они ожидают, что их господин ступит на костёр, чтобы спасти их детей и друзей.
Теперь Иерхарид понимал, что дар не обманул ни его самого, ни Узээриша.
— Господин, — робко напомнил о своём присутствии и о том, что он ещё ждёт приказаний, помощник.
— Подойди, — распорядился хайнес и, дождавшись, когда оборотень встанет рядом, коротко велел: — Забери их. И увези. К ней.
— Слушаюсь, — другого приказа помощник и не ждал.
Иерхарид мог сам взойти на костёр. Но пожертвовать своим ребёнком даже во благо целого народ он не мог.
Всё рухнет. Все его старания вернуть правящей семье высокое доверие народа пойдут прахом. Они восстанут. Иерхарид как наяву видел пожары мятежей, горящие улицы Жаанидыя и обуглившиеся стены школы — как памятник его равнодушию перед горем подданных.
В Салее опять займётся пламя раздора.

Глава 85
Зло там, где его помнят

Проснувшись и не обнаружив харена рядом, Майяри предсказуемо расстроилась. Но злиться и бежать на его поиски не стала: у него полно забот, зачем отягощать его ещё и своими капризами. Кроме того, она и так знатно, хоть и не нарочно, потрепала ему нервы с этим горящим ангаром. Стоит проявить немного смирения. Тем более госпожа Пандар пообещала научить её быть пай-девочкой, и заинтригованная Майяри (интересно же узнать, как выглядят пай-девочки в представлении такой колоритной госпожи, как домоправительница Особняка с Елями) потопала за ней на кухню.
Как выяснилось, кротким и милым девочкам полагалось с аппетитом есть яйца и слушать то, что говорят. Точнее, яйца полагалось чистить, но Майяри, с упоением слушающая красочные рассказы домоправительницы, пока та разделывала мясо, просто их пожирала. И осознание, что она делает что-то не так, накрыло её только на четвёртом яйце, когда то отказалось лезть внутрь: гусиными яйцами наедаешься быстро.
В целом день проходил спокойно. В доме царило умиротворение и уют, слуги — помимо госпожи Пандар имелись ещё горничная, лакей и садовник, он же конюх — были разосланы по делам, сама домоправительница готовила обед, рассказывая, как на прошлой неделе выгнала обнаглевшую кухарку, а Редий и Аший резались в карты.
Майяри даже не верила, что так мирно проводит время. Она впервые вот так просто сидела со слугами на кухне, слушала байки и ела. В общине такой высокородной госпоже, как она, близко общаться со слугами не полагалось. Да и желания не было. А после побега она сама стала безродной человечкой, у которой и жилья своего не было, какие уж слуги. В памяти находился только один похожий случай, когда она вместе с Виидашем, Мадишем, Лироем и Эдаром сидела на кухне санаришской школы. Но те посиделки были отнюдь не спокойными: на кухню они пробрались ночью и воровали копчёную баранью ногу. Накануне днём мастер Лодар опять их наказал и оставил без ужина. А есть очень хотелось. «Уворовать» ногу они успели до половины, когда на кухню неожиданно нагрянул мастер Милим. И следующий час они с воплями убегали по коридорам от скачущего за ними по пятам недоеденного угощения.
Мысли о друзьях навеяли мысли о школе, но Майяри только поморщилась. Голова всё ещё ныла, а мимо зеркала и пройти было страшно. Какая учёба, точнее уж, соревнования! Ну вылетят они, тоже беда! Девушка хмыкнула. Участвовать хотела только Род, она же без позволения втравила их в это. И вот она, Майяри, без позволения вытравит обратно. Интересно, их уже исключили? Она же вчера не явилась. Команды же не в полном составе выступать не могут, верно? Или могут? В любом случае, её побили и похитили. У неё очень уважительная причина, чтобы бросить друзей в этой соревновательной авантюре.
И харен, уходя, запретил её выпускать. Это уже с ней Редий поделился. Мол, господин и вовсе бы вас из виду не упускал, но во дворце что-то случилось — кажется, в подземельях до чего-то дорылись — и ему пришлось уехать. Майяри бы тоже хотелось посмотреть, что там, но она опасалась, что господин Шидай её тогда совсем сожрёт.
И вообще, послушной иногда быть приятно. Девушка без аппетита, но с удовольствием куснула яйцо.
Хлопнула дверь, выходящая с кухни на задний двор, и внутрь вошла раскрасневшаяся служанка — краснощёкая дородная девица — с корзиной в руках.
— Ох, госпожа, там такое… — выдохнула девушка. Глаза её возбуждённо блеснули, щёки покраснели сильнее, и она смущённо посмотрела на Майяри. Та заподозрила, что «такое» девицам благородного происхождения знать не полагалось.
Госпожа Пандар бросила взгляд на корзину, помрачнела и обтёрла нож о передник, украсив его живописными кровавыми разводами.
— Ты, — она угрожающе ткнула в сторону Майяри лезвием, — разбери корзину. А ты пошли расскажешь, что у тебя там случилось.
Взволнованная служанка нетерпеливо выскочила наружу и придержала дверь для домоправительницы.
— Наверное, Миршка с любезностями опять подобрался, — ехидно осклабился Редий.
— Не нравится он мне, — серьёзно отозвался Аший, — ненадёжный. Ришка — девка глупая, но добрая и хозяйственная. И мужик ей нужен смекалистый и основательный.
— Да разве я спорю…
Майяри с любопытством заглянула в корзину и увидела рыбу, лук, картошку и пару десятков яиц, сперва принятых за перепелиные, но потом опознанных как куриные (размер гусиных уже виделся совсем привычным и обычным). Нашлась также пара мешочков с сухофруктами, кулёк орехов и скомканная бумажка. Сперва девушка решила, что из неё что-то выпало, развернула её и поворошила картошку в поисках пропажи. Но потом заметила надпись и хотела уже вернуть бумажку на место — вдруг любовное послание, — но глаз зацепился за очень неуместное для интимных признаний слово: «…хайнесу».
И она вчиталась.
«Послание хайнесу. Или ты отдаёшь своего младшего сына, или все в школе сгорят заживо. Принеси жертву во имя народа на могиле отца».
Сперва Майяри даже не поняла, что прочитала, и перечитала написанное ещё раз. Что это? Глупость какая-то. Пошутить, что ли, кто вздумал? Опасная такая шутка. За подобный юмор хайнес все кости из тела шутника выщипает. А может, это набросок к байке? Ну есть же сказители, которые ходят по площадям и тавернам. Выпала бумажка из кармана, а хозяйственная Ришка её подобрала.
Мысль, что написанное правда, в Майяриной голове даже не зародилась. Спалить школу! Ладно один-два корпуса, но всю или, как написано, всех вообще уж невероятно. Там сотни глаз, куча выдающихся магов и прорва любопытных недоучек. Если что и успеет сгореть, так только скамейка в парке!
Но сосущее беспокойство всё же появилось, и Майяри захотелось в школу. Так, просто убедиться, что её гениальные друзья успешно отвлечены состязаниями и неприятности найти не успели.
Когда над её плечом протянулась мощная рука и вырвала из пальцев странную записку, Майяри вздрогнула от неожиданности и настороженно посмотрела на госпожу Пандар.
И столкнулась с мрачным взглядом.
Смяв злополучную бумажку, домоправительница метко зашвырнула её в зев печи и, подхватив Майяри под мышки, куда-то понесла. Не успела девушка опомниться, возмутиться, в конце концов, как её запихнули в тёмное тесное помещение к метлам и вёдрам и, веско сказав:
— Посиди пока здесь, — заперли дверь.
На ключ.
В первые мгновения в голове было пусто. Майяри не моргая вглядывалась в темноту перед собой, чувствуя, как кожу покрывают мурашки, а в груди медленно скручивается холод. Перед глазами опять промелькнул текст записки, языки пламени, нетерпеливо пожирающие бумагу, мрачный сочувствующий взгляд госпожи Пандар и… опять текст записки.
В голове взорвалось.
Это правда!
Дверь распахнулась, безжалостно выламывая язычок замка, и обернувшаяся домоправительница столкнулась с тяжёлым взглядом Майяри.
— Это ненадолго, — тихо пообещала девушка и, перешагнув через порог, отступила в сторону.
Женщина возмущённо выпучила глаза, почувствовав, как её обвивают невидимые путы, и яростно замычала, но Майяри безжалостно запихнула её к мётлам и вежливо прикрыла дверь.
— Вы станете свободны, когда я уйду.
И направилась в холл.
Ей нужно самой убедиться, что всё хорошо. Ей нужно увидеть это своими глазами. Ведь… ноздри яростно раздулись… здесь ей все врут!
Натянув сапоги, Майяри всунула руки в рукава плаща и, сдёрнув с вешалки шарф, развернулась к выходу, но путь оказался преграждён. Перед дверью стояли Редий и Аший и смотрели на неё: первый — с улыбкой, а второй — с осуждением.
— Госпожа, вы же не обидите нас? — Редий состроил умоляющий взгляд. — Если вы выйдете, то господин нас убьёт. Вы же нас любите и пожалеете? Ведь пожалеете?
Майяри решительно затянула шарф и с сочувствием покачала головой.
— Не в этот раз…
Редий и Аший рассудили, что лучше сходить с госпожой за неприятностями, чем ждать её дома впаянными в стену. Впрочем, их присутствие и присутствие ещё десятка оборотней было очень на руку. Улицы города были непривычно оживлёнными. Непривычно потому, что оживление это было какое-то неприятное, тревожное, а ближе к центру города и к школе оно и вовсе становилось агрессивным. Повезло ещё, что они пошли пешком: экипаж забрал харен, — а то им пришлось стать свидетелями того, как на богатые кареты нападают прохожие.
Уговорить упрямую госпожу вернуться назад не удалось, и оборотни повели её к школе проулками и через заборы. Но Майяри всё же успела мельком увидеть потасовки на больших улицах и обеспокоиться ещё больше. Что происходит?
Когда из-за домов наконец показался красноватый купол, Майяри даже остолбенела от неожиданности, а затем лихорадочно обратилась к своим силам, не понимая, как не почувствовала этого ранее. Но магия купола не ощущалась ею и теперь. Она понимала, интуитивно понимала, что перед ней нечто магическое, но не чувствовала магию.
— Ух, вот это дрянь… — выдохнул Редий.
Пробиться к стенам школы было совершенно невозможно. В двадцати саженях от красного барьера начиналась цепь из стражи и военных, за спинами которых нервно суетились маги, а на груди напирал взбешённый народ.
— Что это? — Майяри требовательно посмотрела на более болтливого Редия, но оборотень пожал плечами.
— Я знаю то же, что и вы.
Мелькнула сперва мысль, что мастер Дагрен перестарался с защитой, но вряд ли это стало бы причиной такого переполоха. Майяри никогда не видела мятежей, о городских восстаниях только слышала и читала, но происходящее напоминало именно восстание.
— Мы не пройдём, возвращаемся, — распорядился Аший.
— Мы никуда не вернёмся! — сквозь зубы процедила Майяри.
— Госпожа…
— За мной!
Раздались крики, толпа смялась и через неё пролегла тропа, на которую решительно ступила Майяри, а за ней и раздосадованная охрана.
Путь ей попытался заступить стражник:
— Сюда нельзя!
Но его безжалостно вытеснило внутрь кольца, и девушка прошла. Охрана проскользнула следом и закрыла собой образовавшуюся брешь.
— Ты ещё кто⁈ — на Майяри тут же окрысился высокий худой господин с растрепанными волосами.
— Пошёл прочь! — разъярённо зашипела девушка.
— Уберите эту драную козу отсюда!!! — потребовал мужчина.
— Господин Риэзий, не злитесь! — закричал из-за барьера директор, и Майяри обрадованно посмотрела на него через проём ворот. — Это наша ученица! Майяри, нам очень нужны твои особые способности!
— Что сделать? — с готовностью отозвалась та, шагнув вперёд, но тут же невольно отшатнулась, ощутив сильнейший жар. На лбу выступил пот, и она поняла, как именно должны сгореть «все в школе».
— Какие ещё особые способности⁈ — ярился господин Риэзий. — Вы сдурели! У нас нет времени нянькаться с вашими ученицами!
— Майяри, это главный маг городской стражи, господин Риэзий. Господин Риэзий, это Майяри.
— Очень приятно! — рявкнула девушка, считающая представление в таких условиях совершенно неуместным.
— Майяри, нам нужно понять, что творится под школой! — заорал директор. — Эта штука появилась неожиданно, мы совершенно не представляем, как она работает, но, кажется, нас хотят зажарить! Взгляни, что там!
— Вы с ума сошли⁈ Как она…
— Я хаги! — Майяри взбешённо сверкнула глазами на главного мага. — Я смогу!
Тот на мгновение обомлел, а потом зашипел:
— Ты либо глупая, либо излишне смелая, раз так открыто признаёшься!
— Я просто злая и сильная! — огрызнулась девушка, и Редий встал перед ней и примиряюще улыбнулся главному магу.
Но Майяри уже отвернулась и обратилась к своим силам. В голове мелькнула и исчезла мысль, что нужно быть осторожной, что нельзя слишком сильно открываться и показывать свою настоящую силу. Мелькнула и исчезла. И девушка нырнула сознанием вслед за щупальцами силы под землю.
И обомлела.
Она словно увидела перевёрнутое вверх корнями дерево. Глубоко внизу каплей пульсировал «ствол», а от него вверх расползались многочисленные «корни», врастающие в огромное «блюдо», накрытое крышкой-куполом, и на этом «блюде» грелась вся школа. Теперь Майяри поняла, почему не почувствовала магию. Вся магия уходила под барьер, внутрь него, и ни единой капли не просачивалось наружу.
Её губы беззвучно шевельнулись.
— Как… как это…
Как это возможно в таком мире, как их? В мире, столь жадном на магию. На обычную магию, истоки которой крылись не в земле, как силы хаги, не в силах самого мира, как способности хаггаресов, а в обычных смертных телах. Как? Кто смог сотворить подобное? У кого хватило сил?
— Подождите…
Майяри опять нырнула под землю, не веря увиденному.
Откуда такое невероятное количество магии?
Девушка ошеломлённо посмотрела на главного мага, и тот, закусив губу, отвернулся. Будто бы уже знал, что она увидела, но не хотел озвучивать, чтобы не терять надежду.
— Майяри, ну что там⁈ — требовательно заорал директор.
— А? — девушка очнулась. — Там внизу… глубоко внизу источник магии, от которого вверх идёт что-то вроде корней. Школа сейчас стоит на таком блюде из магии, и эти корни подпитывают его и купол.
— Скорее уж не корни, а костёр, — подобрал более подходящее сравнение мастер Илиш. — Он разгорается?
— Н-нет, — неуверенно ответила Майяри. — Пульсирует, но сильнее не становится.
— На медленном огоньке поджаривают…
— Чтоб не выкипели, — нервно хохотнул кто-то.
— Снять бы наш котелок с огня! — артефактчик взлохматил волосы и, обернувшись, позвал: — Милим, иди сюда!
Снять? Майяри опять нырнула под землю. Как снять с огня целую школу? Не проще ли потушить сам огонь?
Девушка потянулась силами к ближайшему «корню» — он находился почти вровень со стеной — и проложила между ним и «блюдом» барьер. «Корень» коротко мигнул и разорвался. Земля под ногами дрогнула, раздался грохот взрыва, и часть стены обвалилась.
— Майяри, это ты?!! — завопил директор.
Девушка потрясённо выдохнула.
— Что ты сделала⁈ Говори!
— Я… перекрыла путь одному из корней, и он…
— Уведите её отсюда! — господин Риэзий взбешённо сверкнул глазами. — Не лезь! Тут и без тебя разберутся!
Майяри отшатнулась, принимая правдивость упрёка, и голос директора донёсся до неё как сквозь слой корпии.
— Прекрати, Риэзий! Стену не жалко, зато теперь знаем, что делать нельзя.
— Майяри, там Майяри!!!
Вздрогнув, девушка подалась вперёд, пытаясь высмотреть сквозь красную пелену обладателя знакомого голоса, и увидела Род. А рядом с ней и Мадиша, и Лироя с Эдаром, и Лирку. И душу наполнило недолгое облегчение: с друзьями всё в порядке.
— О боги, что с твоим лицом⁈ — ужаснулся Мадиш.
— Меня… — голос дрогнул и прозвучал совсем жалко, плаксиво, — похищали.
— О Тёмные! — Род прикрыла рот рукой. — А я…
— Уводите её отсюда! — категорично потребовал Мадиш. — Нечего ей здесь делать! Давай, Майяри, топай домой! Мы сами к тебе придём, когда всё закончится.
— Да мы бы с радостью… — проворчал Редий.
— Между прочим, харен где-то здесь, — попробовал устрашить подругу парень. — На другой стороне школы. Я сейчас сам побегу и донесу ему, и он намылит тебе шею.
— Это я тебе сейчас шею намылю, — глухо отозвалась Майяри, вытирая заслезившиеся глаза. — Никуда я не пойду.
Мастера у ворот и маги по другую их сторону яростно спорили, пытаясь решить, как разобраться с ловушкой. До слуха Майяри долетали разные предложения, но у каждого из них был один серьёзный изъян: где взять столько сил?
— Допустим, возможно растянуть щит на весь этот костёр, но где взять столько магии?
— У вас на территории куча магов… — начал было один из городских магов, но его оборвал господин Риэзий.
— У них там куча недоучек, а не магов! Ты думаешь, у нас есть время, чтобы потренировать их и слепить из их сил достойный щит⁈
— Если другого выхода не будет, опробуем и это, — решил директор.
— И взорвётесь раньше, чем натянете защиту! — предрёк маг.
— Майяри нас направит, да, Майяри?
Девушка кивнула, даже не вслушиваясь. Она опять нырнула под землю и смотрела на шевелящиеся «языки костра». Что-то ей подсказывало, что нельзя перекрывать не только их, но и «блюдо», и купол, что было невозможно. Как облечь «костёр» в непроницаемую защиту, если языки его соединены с «блюдом», а из «блюда» рос купол? Только если… Майяри выпрямилась. Только если сперва заключить в защиту школу, а потом оградить сам «костёр», начиная с источника по «корням» вверх и, прорвав купол, захватить «блюдо». Купол питается магией от него. Если разорвать их связь, то купол наверняка доставит какую-то неприятность, но краткую. Не имея привязки, магия быстро рассеется.
— Нужно сперва протянуть щит под школой над «блюдом», не пересекая границ купола, — решительно заявила она, вступая в спор, — а потом затянуть сам «костёр» и пресечь границы купола, соединяя два щита. Если щиты будут достаточно плотные, то взрыв пройдёт внутри и нужны будут только отводы наружу, чтобы тряхнуло не очень сильно. А купол без подпитки развеется, — Майяри уж не стала заикаться о защите школы сверху: на перечисленное бы силы найти. — Возможно, обожжёт сильно, но к этому можно подготовиться…
— У нас нет столько сил! — зыркнул на неё господин Риэзий.
И Майяри умолкла.
— Нам нужны силы, — сокрушённо признал директор. — Слишком много магии вбухано. У нас столько нет.
— Я уже распорядился, чтобы вызвали магов со всех ближайших гарнизонов, — признался Риэзий. — Но придётся подождать.
Майяри сглотнула и облизнула пересохшие губы.
— У меня есть силы, — тихо призналась она.
— Было бы странно, не будь их у ученицы школы магии! — ядовито отозвался господин Риэзий.
— У меня их… много.
— Ты, похоже, не понимаешь истинный масштаб проблемы!
— У меня их очень много, — девушка сглотнула, и маг внимательно посмотрел на неё.
— И ты думаешь, что их хватит?
— Не знаю, — честно призналась Майяри.
Она была уверена, что без особого труда сможет разнести половину Жаанидыя. Но в том, что её сил хватит, чтобы обуздать дикий огонь, на котором медленно закипала школа, уверенности не было. Сохранять — не разрушать.
— Но я могу дать очень много сил. Всё что есть. И занять ещё немного у земли.
— Сдохнешь, — категорично заявил маг.
— Не сдохну, — сквозь зубы ответила Майяри.
— Выгоришь!
Девушка поджала губы. Возможно, и выгорит, но не умрёт же. Сила всё равно принесла ей мало счастья.
Внезапно её озарило.
— Хаги! — выпалила она, подаваясь вперёд. — В городе должны быть хаги! Жаанидый — большой город! Они должны быть здесь! Они сильные, они могут помочь!
Лицо главного мага искривилось, и он посмотрел на девушку с жалостью.
— И откуда ты такая выискалась? — и добавил в ответ на недоумённый взгляд: — С чего бы им приходить на помощь тем, кто охотился на них и держал в рабстве? Хаги не придут на помощь. Они слишком долго скрывались, боялись и не доверяли. Они не придут, — со странной уверенностью заявил господин Риэзий.
— Мне говорили, что равнинные хаги другие! — разъярённой кошкой зашипела Майяри.
— В сравнении с кем другие⁈ — опять вскипел маг. — Их веками травили и пользовались их силами. Они боятся! Они не верят! Ты сможешь убедить их, что они должны помочь тем, кто охотился на них? Сможешь⁈
Майяри отшатнулась и лихорадочно осмотрелась.
— Эй! — заорала она, но её голос не смог перекрыть ор толпы.
Подобрав камешек, девушка слюной нарисовала на нём символ, и её голос громом разнёсся по улицам города:
— Есть ли здесь хаги⁈
Крики начали затихать, разгневанные горожане закрутили головами, пытаясь найти говорившего.
— Есть ли здесь хаги⁈ — повторила Майяри. — Я знаю, в Жаанидые должны быть хаги! Я знаю, что вы здесь есть! Нам нужны силы, много сил! А хаги сильны как никто! Помогите!!!
Отчаянное «Помогите!» прозвенело в полной тишине.
— Если вы не хотите помогать оборотням, так помогите мне! Я хаги!!! Я прошу помочь мне! Мне говорили, что равнинные хаги всегда приходят на помощь друг другу! Мне сорвали⁈
Ветер зашелестел разбросанными листами, и Майяри никто не ответил. Никто не выступил вперёд. Она не ощутила ни единого знакомого всплеска силы. Ни-че-го.
— Они не придут, — совсем тихо сказал Риэзий и отвернулся. — Они помнят зло.
Майяри тупо смотрела на высыхающий символ и никак не могла смириться с поражением. Казалось бы, решение так близко. Вот оно, коснись только рукой. И в этот миг она впервые почувствовала сожаление. Сожаление, что так и не стала наследницей своего проклятого рода и не приняла свою судьбу. Будь иначе, она бы не просила.
Она бы смогла повелевать.
— Зло с нами, пока его помнят, — знак высох, и последние слова услышала только стоящая рядом охрана.
Толпа опять загомонила, шум этот становился всё сильнее, но теперь разъярённые оборотни винили и хаги, которых они «не зря били», «заслужили подлюки» и «передушить давно надо было сук». В бессильной ярости народ опять навалился на линию обороны, теперь стремясь добраться до единственного хаги в округе.
— Проведите её на другую сторону и выведите там, — велел Риэзий охране Майяри. — Только быстрее, пока призыв бить хаги не разлетелся по городу.
Редий и Аший подхватили обмякшую Майяри под локти и уже потащили её вперёд, но в этот момент землю тряхнуло, и толпа ахнула.
— Майяри!
— Это не я! — испуганно встрепенулась девушка и нырнула силами под землю. — Источник заработал! Я ничего не дела…
Она осеклась. Действительно ли она ничего не делала?
В груди похолодело. Не спровоцировала ли она своими призывами исполнение угрозы?
Земля затряслась сильнее, от барьера потянуло невыносимым жаром, и толпа отпрянула. Мир перед глазами смазался. Линия обороны разорвалась, маги, крича, пытались что-то сделать. А Майяри сквозь прореху в стене видела своих друзей, которые, упав на землю, закрывали головы руками.
В мыслях прояснилось и все звуки исчезли.
Исчезла и картинка мира, и Майяри осталась наедине с кипящим котлом, ярость которого она вряд ли сможет укротить.
Но ведь она может попробовать хотя бы смягчить?
Может.
Так что там? Сперва «блюдо»?
Майяри прикрыла глаза и впервые за много лет посмотрела на все силы, что у неё были. И словно бы погрузилась на дно глубочайшего озера. Так много… Может, этой воды хватит для укрощения огня?
Щедро выплеснув силы, Майяри начала растягивать их одновременно над «блюдом» — всего в восьми саженях от поверхности земли — и вокруг источника неистовой силы. Душу наполнила радость. Она справлялась, сила покорно текла рекой, выстраивая плотный, но гибкий щит.
Радость Майяри померкла, когда почти половина «блюда» была закрыта щитом, а барьер от источника пополз вверх по корням. Силы, показавшиеся сперва безмерными, обозначили свои границы.
Их не хватит.
Придётся занимать у земли. А даст ли она столько, сколько нужно?
Майяри закусила губу и отбросила испуганные мысли.
Она возьмёт столько, сколько нужно.
Щит накрыл две трети «блюда», но вот «корни» он покрыл лишь на жалкую четверть. В глазах помутилось от непривычного чувства опустошения, и Майяри показалось, что она стоит в жалком ручье. Запоздало кольнуло сожаление: не нужно было делать щит таким плотным. Майяри упрямо потянула барьер на себя, отдавая ему почти всё, что оставалось, оставляя себе только ту малость, которая требовалась, чтобы удержать уже созданное.
Даже на половину не хватило…
В уши опять влился шум, перед глазами возникла красная, погустевшая пелена купола и смутные очертания фигурок за ним. Грохот, треск, усиливающаяся дрожь под ногами и жар… Майяри упала на колени и потянула ладони к земле.
Прикоснуться и взять силу у неё девушка не успела. Её подхватили под мышки и вздёрнули на ноги.
Поток чужой силы ободряющей волной прошёл через её тело и ринулся вниз.
— Что? — Майяри вскинула голову и едва не отпустила уже созданный щит, увидев лицо брата. — Ё…
— Не проси землю, — тихо велел он.
Его сила, в разы большая, чем силы Майяри, влилась в барьер, и он продолжил расти. Щит над «блюдом» тоже начал растягиваться, но…
Майяри удивлённо моргнула и посмотрела налево, ища источник силы. И нашла. Господин Риэзий слабо дёрнул уголками губ и отвернулся. Не успела девушка поразиться этому открытию, как почувствовала ещё один источник силы. И ещё… и ещё…
Ручьи силы вспыхивали и вспыхивали, вливаясь в расширяющийся щит. Где-то их было совсем мало, где-то они вбухивались ревущим потоком. Ошеломлённая Майяри переводила взгляд с одного лица на другое. Девушка с длинными белыми волосами… Мужчина, едва видимый из проулка… Перепуганный мальчишка, старик рядом с ним… И ещё много-много других, кого Майяри не видела глазами, но чувствовала!
Её услышали.
Горло сжал спазм.
Два щита сомкнулись, отрезав купол от «блюда», в тот момент, когда «костёр» достиг своего апогея. Всё на мгновение стихло: землю перестало трясти, грохот прекратился, а перепуганные люди умолкли. Но уже через пару секунд поверхность опять дрогнула.
Под землёй, в ловушке щита, бесновалась силящаяся вырваться магия. Она растягивала свои оковы, пульсировала, бурлила, но, не найдя выхода, обратилась на землю, в которой оказалась заключена, раскаляя её. В щите появились узкие щели — отводы, — потянувшиеся к поверхности. Земля лопнула в нескольких местах, и вверх с яростным шипением под истерические вопли взметнулись газы, выделившиеся из перегретых недр.
В этот момент купол дрогнул и испарился.
Майяри ещё успела радостно улыбнуться, а затем её лицо закрыл локоть брата, и их смело потоком горячего воздуха.
Запыхавшийся Деший торопливо поднялся по лестнице и бросился в сторону балкона. Выскочив на него, старик замер, с жадным любопытством смотря на наливающийся жаром купол.
Он только что снял ограничения с замороженного артефакта и теперь с радостным возбуждением ждал развязки.
Пусть это должно было произойти и не так: чуть позже, быстрее и для достижения других целей, — но всё же смотреть на это было приятно. Иерхарид бы всё равно не исполнил его требование, Деший и не ждал от него такой жертвенности и изначально не планировал вымогать ребёнка взятой в заложники школой. Не планировал он и устраивать смуту среди народа: всё должно было пройти более гладко. Да и вообще всё должно было быть по-другому.
Школа должна была сгореть сразу. Испепелиться и перестать существовать.
Но не так рано. Пришлось переигрывать, чтобы хайнес и его приспешники были больше заняты успокоением народа, а не поиском виновных. Гнев толпы отвлечёт их и даст ему ещё немного времени.
Деший очень не любил, когда нарушались планы. Но даже это не могло омрачить его радостного предвкушения. Он знал, что сейчас случится. Купол всё сильнее и сильнее будет наливаться жаром, огонь заполыхает на его стенках, разорвётся, взметнётся и раскалится, как в плавильной печи. Чёрные мечущиеся фигурки будут распадаться в пламени клочками, здания вспыхнут как стога сена. Жар будет так силён, что расплавится камень!
Радостно улыбнувшись, Деший облокотился на перила и с упоением уставился на красную муть, сгущающуюся всё сильнее и сильнее. Ещё немного, и барьер вспыхнет. Вот, вот! Прямо сейчас!
Купол мигнул… и исчез.
Конец третьего тома
Всего с начала истории прошло 6 месяцев 3 дня.
Продолжительность третьего тома — 36 дней.
21 день пришёлся на побег Майяри. И только 15 дней заняли события в Жаанидые.
Лоэзия провела у Ёрдела 16 дней.

Екатерина Гичко
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Глава 1
Разгромленная школа

В ушах гудело так, словно Майяри сидела в пещере, а снаружи по склону сходил обвал. Ныли ушибленные локти (брат оказался совсем не мягким) и опять закружилась голова, но хотя бы не было жарко. В первое мгновение девушке показалось, что их испепелит, но горячий воздух быстро остыл, став просто сильным ветром.
Гул сменился тихими стонами, голосами, а затем и криками, полными недоверчивой радости. Ёрдел наконец убрал руку от лица сестры, и Майяри осмотрелась. Сидели они на мостовой у стены одного из домов, куда их впечатал порыв ветра. Рядом отряхивались какие-то незнакомые оборотни из горожан, несколько стражников и Редий. Ашия и других охранников видно пока не было. Девушка с беспокойство вскинула голову и уставилась на скрытое капюшоном лицо брата.
— Ёрдел? Ты цел?
Край капюшона медленно качнулся, руки мужчины на её поясе напряглись, и он легко встал, без видимых усилий подняв и сестру. Майяри покачнулась, но устояла и осмотрелась.
Улицы застилал туман пыли, над школой витал дымок, как от только что приготовленного кушанья, стража, маги и горожане лежали на мостовой вперемешку. Кое-кто уже поднялся и теперь ошалело осматривался, другие, едва опомнившись, чуть ли не на карачках спешили к школе, посмотреть, что там. Майяри тоже шагнула в сторону, чтобы хотя бы через пролом или ворота взглянуть, как там друзья.
Среди пара и дыма шевелились и поднимались тёмные фигурки. Девушка нетерпеливо бросилась было вперёд, но Ёрдел не пустил. Дёрнул назад под одобрительным взглядом Редия.
— Подожди, мне надо… Давай хотя бы немного ближе. Ну прошу! Я…
Майяри осеклась, когда из дыма вынырнула высокая фигура, и замерла, взирая на мастера Милима. Почему-то её поразил и испугал его взгляд: дикий, отчаявшийся, полный недоверия и даже, кажется, злости. Боги, неужели кто-то погиб?
— Майяри? — хриплый голос директора, прерывающийся кашлем, прозвучал отдалённо, откуда-то из пелены пара и дыма. — Это опять ты?
Девушка беспомощно пошевелила губами, осмотрелась в поисках других хаги и оторопела.
Их не было.
Она пристально всмотрелась в лежащих на мостовой людей и оборотней, пытаясь найти приметную девушку с белыми волосами и уже знакомого главу магов городской стражи.
Их не было.
— Они ушли, — прошептал брат. — Пошли. Твой муж будет расстроен, если не найдёт тебя.
— Мой муж? — удивилась Майяри.
— Ты стала лучше выглядеть, — загадочно отозвался Ёрдел и потянул её к школе.
Навстречу им начали выходить, выбегать и выползать заключённые в ловушку ученики и горожане. Откуда-то из-за стены доносился громкий голос директора:
— Спокойнее, спокойнее! Выходим все! Дагрен, Резвер и господин Лодар, проверьте, не остался ли кто на полигоне. Жейш, прихвати с собой кого-нибудь и проверь учебные и лекарские корпуса ещё раз. Викий, осмотри вместе с библиотекарями все библиотеки и читальные залы. И загляни в лаборатории! Остальные на осмотр территории. Здесь никого не должно остаться!!! Живее, живее!
Пар, идущий от земли, оказался горячим и довольно влажным. Но хотя бы не обжигающим.
— Майяри, — мастер Милим шагнул навстречу девушке. Взгляд его и раньше не отличался приветливостью, а тут и вовсе потяжелел и налился чем-то, похожим на безумие. Майяри испугалась, что мастер мог неправильно истолковать появление Ёрдела, всё же тот тёмный, и вцепилась в рукав брата.
— Всё в порядке, — пролепетала она. — Это мой… мой…
— Майяри!
Девушка дёрнулась на голос и увидела Мадиша.
— Какого хрена ты здесь забыла⁈ Пшла отсюда!!! Я сказал, мы сейчас выйдем!
Взмокший парень держал подмышкой слабо трепыхающуюся в сторону уходящего отца Род и торопливо шёл к воротам, постоянно оборачиваясь и проверяя, не отстали ли там Лирой, Эдар и Лирка.
На Ёрдела грозные слова Мадиша никакого воздействия не оказали, и он спокойно прошёл на исходящую паром территорию и затянул за собой Майяри.
— Господин, вы куда? — всполошился Редий.
На тёмного он смотрел настороженно и лезть остерегался. Но не вмешаться, когда тот повёл невесту харена на место недавней ловушки, не мог.
— Там опасно, господин. Госпоже лучше остаться.
Опасно не было. Ёрдел это точно знал. Да, воздух был плохим. Газы, вышедшие из земли, были ядовиты, но расходились быстро. Отравиться не успеют. А через «ловушку» путь короче. Он спокойно оттеснил плечом застывшего мастера Милима, который только после соприкосновения заметил тёмного, и отыскал глазами высокую башню, возносящуюся в небо по другую сторону школьной территории: там он последний раз видел харена.
— Куда идёшь, дурная⁈ — вызверился на Майяри директор, даже мысли не допуская, что высокий господин в плаще сам её затащил на пышущую паром территорию. Скорее уж наоборот.
— Ёрдел, — девушка нервно подёргала брата за руку.
— Это что за хмырь⁈ — Мадиш наконец заметил спутника подруги.
— Это не хмырь, — Редий улыбнулся-оскалился парню, намекая, что лучше помолчать. — Господин… брат, куда мы? Может быть, я знаю более короткую дорогу?
Оборотень совсем не надеялся на успех, но неожиданно ему удалось заинтересовать тёмного и тот соизволил указать на башню, а затем перевести палец на Майяри.
— К её мужу.
— Госпожа не замужем, — опешил Редий.
— Почему?
Этот простой вопрос заставил Редия растеряться окончательно. Ёрдел же продолжил путь.
— Эй! — возмутился Мадиш.
— Нам на другую сторону! — прокричала, обернувшись, Майяри. — Вы идите, я потом вас найду. Держитесь вместе!
— Вот же идиотка! — Мадиш поудобнее перехватил печально обмякшую Род и побежал за подругой и её братом, к которым как раз начали собираться охранники.
Через затянутую паром, дымом и пылью территорию школы они шли уже отрядом. Зрелище было удручающим. Совсем недавно Майяри прибыла в Жаанидыйскую школу, восторгалась её великолепием и простором, а сейчас видела покосившиеся здания, потрескавшиеся стены, висящий в воздухе чад, а в уши вливались крики и уже осипшие рыки драконов. Лирка было дёрнулась к ангарам, но Эдар вовремя её перехватил.
— Выпустят, не лезь.
Дойти до башни они не успели. Навстречу вынырнул другой отряд, более малочисленный, но стремительный и несколько расплывчатый.
— Тени, — сразу узнал их Редий. — Харен!
Пар дыхнул клубами, и из него вынырнул суровый и спокойный Ранхаш. Глаза его сперва остановились на Ёрделе, а затем он тяжело посмотрел на Майяри. Холод уступил место недовольству, и девушка виновато поёжилась. Охранникам достался ледяной взгляд, и Редий с тоской припомнил, что господин не любит бросать слова на ветер.
— Плохо смотришь, — Ёрдел выпихнул сестру вперёд и развернулся, чтобы уйти. — Женись на ней. Она плохо выглядит.
И исчез.
— Куда… — обалдел Мадиш.
— Только что был здесь! — Эдар лихорадочно осмотрелся.
И только Лирой подозрительно пригляделся к теням.
Майяри же глаз не могла отвести от харена. Дым над его головой зловеще колыхнулся, и из него неожиданно вынырнуло лицо господина Шидая.
— Боги, господин Шидай! — Майяри отпрыгнула, прижимая ладонь к гулко стучащему сердцу.
— А я говорил, что без этой поганки не обошлось, — прищурился лекарь. — Как только первый раз тряхнуло, сразу её почуял: зубы так и зачесались.
Харен молча подхватил девушку под локоть и потащил в ту же сторону, в которую уже направлялась компания. На друзей Майяри он бросил лишь мимолётный взгляд и с трудом удержал тяжёлый вздох. Мог ли он вообще надеяться, что она не вмешается, когда в опасности оказались её друзья? Он даже не мог требовать, чтобы она не лезла. Не имел права приказать ей бросить близких.
— Господин? — тихо позвала Майяри. — Ранхаш?
— Я не злюсь, — спокойно отозвался тот. — Но я очень опечален.
Жуть всколыхнулась, испуганно дрожа своим дымчатым телом. Едва под ногами почувствовалась дрожь, а слуха коснулся грохот, Ранхаш сразу подумал о Майяри, и интуиция с печальной обречённостью подтвердила: да, она здесь. Здесь, рядом с пышущей жаром ловушкой, среди разгневанной толпы, наверное, ещё и без охраны. Томительный страх кольнул сердце болью так сильно, что Шидай обеспокоенно прижал руку к его спине.
Но, к счастью, Майяри была совершенно цела, только спотыкалась и висла на его руке, словно её силы покидали. И боги надоумили её взять охрану. Или же это у Редия и Ашия проснулся дар убеждения, и они смогли донести до неё, что ещё могут пригодиться. Кроме того, рядом с ней был брат. Тёмный Ранхашу не нравился: попытку убийства Майяри простить было сложно. Но он не мог отрицать, что рядом с братом Майяри мог быть опасен только тот же брат.
— Ну хоть компанию для прогулок научилась выбирать, — проворчал Шидай. Видимо, им владели те же мысли.
Едва они вышли за ворота, как к ним бросились оборотни из городской охраны, чтобы указать место для сбора пострадавших, но, узнав харена, поспешили к другой группе.
— Господин Шидай!
— Майяри! Мадиш!
К ним бежали Виидаш и его дяди.
— Как дети? — господин Зээхей придирчиво осмотрел учеников и счёл, что они в полном порядке.
— Вы как?
Не обращая внимания на нехорошо прищурившегося харена, Виидаш приподнял голову Майяри за подбородок, с ужасом осматривая синеву на её лице.
— Что здесь произошло? — спросил Вирай у Шидая. — У кого ни спросим, никто ничего не знает. А когда эта красная пелена развеялась и нас всех расшвыряло, я и вовсе решил, что всё, всем крышка.
— Самим бы понять. Так, детишки, топайте в сторону площади Суда. Там обязательно подойдите к лекарю и возьмите одеяла. По родственникам-друзьям в город не разбегайтесь: сейчас по улицам опасно ходить. Майяри…
— Майяри пойдёт со мной, — холодно оборвал отца Ранхаш.
— Ну… может так и разумнее. Эй, а где ваша кучерявая брюнеточка?
Парни резко осмотрелись и побледнели.
Лирки не было.
Эдар, стоящий ближе всех к воротам, молча шагнул назад, в дым и пар.
— Держи, старик, — Мадиш впихнул Род в руки господина Шидая раньше, чем тот успел что-то сказать, и бросился назад, в школу, вслед за Лироем.
Майяри тоже дёрнулась, но пальцы харена лишь крепче сжались на её запястье. Ранхаш молча указал на двоих из охранников, и те тенями скользнули в туман.
— Пустите меня, я тоже пойду! — завопила Род, затрепыхавшись в руках лекаря, но тот опомнился и с тяжёлым вздохом водрузил её на плечо.
— Ну уж нет, — похлопал он девчонку по упругой попке. — Твой отец голову мне оторвёт, если с тобой что-то случится. Да и дружок весь мозг выест.
— Пошли, — Ранхаш потянул Майяри за собой.
— Но…
— Её найдут. А у нас есть дела.
Агорий со страхом смотрел на своего господина. Тот сидел на высоком пороге в собственных покоях, взгляд его был пуст, а руки безвольно висели вдоль тела. Выглядел он так, что возникало подозрение: все их усилия пошли прахом. Вековые усилия, титанический труд, сотни жизней… Всё впустую.
— Мальчик мой.
Агорий вздрогнул и с удивлением понял, что господин смотрит на него. Понял и оцепенел, ибо взгляд того отчего-то вызывал мурашки. Ещё мгновение назад пустой и остекленевший, он был ласков и наполнен светом.
— Наши планы нарушены, — кротко промолвил Деший. — Чья-то злая воля и происки судьбы стали тому причиной. Но мы же не можем сдаться после стольких усилий и лишений?
— Не можем, — горячо заверил его Агорий, сбрасывая с себя липкий страх.
— Собери наших друзей. Нужно отправить их в город. Школа, конечно, освобождена, но в глазах народа хайнес уронил себя. И нужно не позволить им забыть, что в самый тяжёлый момент повелитель покинул их.
— Я понял… понял! — лицо мужчины осветилось радостью. — Я сам отберу лучших!
— Верю тебе. А ещё нам нужны маги. Наши артефакты всё ещё нуждаются в энергии. Но теперь необходимость в скрытности отпала, поэтому можно притащить кого угодно из города. Главное, чтобы их было много.
— Сделаю.
— И нужно забрать наши артефакты из сокровищницы. Отправь кого-нибудь к главному хранителю.
— Но хайнес…
— И хайнес нам тоже нужен. Приведите и его.
— Я всё сделаю. Что-то ещё?
— Ах да, — Деший легонько хлопнул себя по лбу, словно что-то вспомнив. — Обрушьте подземелья. Нам больше нет нужды вести тихую игру, так что и с сыскарями можно больше не заигрывать.

Глава 2
Призрак прошлого

Ранхаш не сразу понял, что с Майяри что-то не так. Половину улицы успели пройти, прежде чем он додумался подхватить её на руки и вопрошающе уставиться на Редия.
— А вы думаете, почему эта красная пакость рухнула? — сплюнул оборотень. — Если бы не господин брат и добросердечные хаги, до дна б себя прожгла.
— Не прожгла бы, — слабо воспротивилась Майяри, пряча лицо на плече харена.
Внутри сосущей дырой зияла пустота, словно она не силы, а душу отдала. Вместе с силой ушла и опора. Будто бы она стала деревом без корней. Но возмущённые крики живой Род капля за каплей наполняли её энергией.
— Пусти меня, старый извращенец! — маленькие кулачки быстро-быстро стучали по широкой крепкой спине лекаря. — Я тебе такое устрою!
— Какое? — подначивал её господин Шидай.
— Я папе скажу, что ты меня за задницу лапал!
— Простит, — радостно заверил её мужчина.
— И… и Мадишу!
— Не простит, — лекарь, казалось, возрадовался ещё сильнее. — Ранхаш, мы сейчас в сыск?
— Вы в сыск. Я во дворец.
— И я, — встрепенулась Майяри.
— А ты со мной, — посуровел Шидай.
— Если бы ты чувствовала себя лучше, я бы взял тебя.
— Но…
— Мы не будем спорить. Ты останешься в сыске с Шидаем и своей подругой. Из окна хорошо видна площадь, будете ждать своих друзей.
Майяри сжала губы и умолкла. В конце концов, к чему споры?
У сыска Ранхаш передал Майяри Шидаю — она прекрасно поместилась на его второй руке — и, накинув на голову капюшон, зашагал в сторону дворца.
— Род, хватит, — осадила подругу Майяри.
— Нет, пусть орёт, а не плачет, — не согласился с ней Шидай.
— Я не собираюсь плакать.
Может, и не собиралась, но когда лекарь оставил их вдвоём в кабинете харена, а сам ушёл за кипятком, глаза у Род стали совсем печальными, а в носу появилась предательская влага. Как там папа? Как Лирка? Найдут ли её? Нормально ли доберутся сюда парни?
Эти мысли мелькнули в голове и у Майяри, но опустошённость не позволила ей удариться в панику. Сбросив бумаги со стола харена, она легла прямо на него и закрыла глаза.
— Что у вас произошло? — спустя пару минут спросила она.
— Ты про эту хреновину? — мрачно спросила Род, наблюдая в окно за суетящимися людьми. — Не знаю. Она просто появилась.
Майяри всё ещё немного надеялась, что её прежние знакомцы не имеют к куполу отношения, но что-то многовато хитроумных заговорщиков против хайнеса пришлось на одно время. Чтобы несколько таких зараз одновременно выскочило, большое везение нужно.
Кажется, она немного задремала. Сквозь сон до неё доносились весёлый голос господина Шидая и раздражённое шипение Род. Обоняния коснулось что-то влажное и тёплое, пахнущее мятой, на грудь легло нечто успокаивающе-тяжёлое, и Майяри захотелось уютно свернуться клубочком.
— Вставай! — её грубо тряхнули за плечо, вырывая из дрёмы.
— Что? — Майяри непонимающе уставилась на мрачного лекаря.
— Быстрее. Нужно уходить.
— Что такое? — девушка сонно посмотрела на бледную Род и скользнула по столу к окну.
Площадь Суда стремительно пустела, а над деревьями по другую её сторону в небо взмывал дым.
— Что происходит?
— Потом, Майяри! Живее! — Шидай стащил её со стола. — Нужно убираться из сыска. Сюда они в любом случае нагрянут.
— Кто они?
— Мятежники, — едва слышно пробормотала Род.
— Но мы же убрали ловушку…
— Этим плевать, — лекарь решительно выпихнул её за дверь. — Они идут не за справедливостью, а грабить и убивать. Торопитесь!
Идрай бдительно вскинул голову и встретил вынырнувшего из темноты харена с ножом в руках.
— А вы… Вовремя, — оборотень красноречиво махнул в сторону прохода. — Мы дорылись. Это похоже на храм одному из Запрещённых Тёмных.
Ранхаш неторопливо шагнул внутрь и осмотрелся. Взгляд его не задержался ни на скелете жреца, ни на ритуальных предметах. Только на стенах.
— Раий?
— Похоже на правду, — отозвался артефактчик.
— Что там наверху? Мне доложили, что случилась какая-то беда со школой.
— Мы разобрались, — коротко отозвался харен, не отрывая глаз от стен.
— А кто это сделал?
— Сейчас посмотрим, — Ранхаш сбросил с плеча мешок и распахнул его, показывая взрывные закладки. — Под южную стену.
— Да нас же всех может накрыть…
— Под южную стену, — спокойно повторил харен. — Я останусь здесь один.
Идрай перекатил слюну от одной щеки к другой и сплюнул.
— Силёнок вышвырнуть меня не хватит. Давай сюда.
Дешию казалось, что он спустил с горы телегу, начинённую взрывным порошком. Она стремительно набирала скорость, подпрыгивала на ухабах, теряя своё содержимое, а выплюнутый огонь расползался по кустам и стремительно разбегался по всему склону. Стоило отдать приказ, и события начали разворачиваться с невероятной быстротой. Они действительно очень долго ждали и уже не могли ждать дольше.
По городу расходился огонь мятежа. Посланные им «друзья» ловко раздували пламя сомнения, что поселилось в душах горожан после бездействия хайнеса. Весточка от главы дворцовой стражи, что толпа-де пошла на штурм дворца, вынудила войска, до этого стоящие под стенами города, войти внутрь, и это распалило толпу ещё сильнее, и она действительно пошла к дворцу. Появились первые беглецы: богатые горожане торопились выехать через пока ещё безопасные восточные ворота.
Хаос. Боль. Смерть.
В смуте тяжелее осуществить план: придётся приложить больше усилий. Но ничего, он справится.
В коридоре раздались торопливые шаги, и в комнату не постучавшись вбежал Иэрдай. Хранитель трепетно прижимал к груди шкатулку, и глаза его сияли торжеством.
— Боги… боги… я боялся, что не доживу! Наконец-то началось! Вот! Здесь всё, всё, что принёс харен.
Дрожащими руками он протянул шкатулку, и Деший принял её.
— Мой друг, ты подверг себя такой опасности, — благодарно прошептал он. — Присядь, отдохни. Больше тебе не нужно бежать.
— Господин, — внутрь заглянул довольный Агорий, — угадайте, кто явился в подземелья? Сам харен! Сейчас разом придавим всех птичек!
В душе привычно взметнулось беспокойство, но Деший напомнил себе, что уже поздно опасаться Шереха Вотого.
— Это замечательно, мой мальчик. Делай то, что нужно.
Сияющий Агорий исчез, и Деший перевёл взгляд на шкатулку. Нежно провёл рукой по крышке и откинул её. В скудном свете блеснули грани драгоценных камней, и Деший удовлетворённо улыбнулся. Как он и думал. Здесь нет того, что он ищет. Значит, артефакты у Вотых. Может, и амулет Хведа найдётся на шее харена? Согласится ли Шерех обменять камень на правнука? Пусть и мёртвого. Необязательно же говорить ему о таком пустяке.
Деший поднял камень Обана и с улыбкой посмотрел на него. Свет причудливо прошёл сквозь артефакт, но в центре почему-то сложился тёмными штрихами. Нахмурившись, старик перевернул его и пальцами нащупал узор.
— Это что такое…
Он осёкся, опознав символ. Знакомый и вроде должный быть известным лишь ему одному.
«Здесь».
Уронив камень, старик лихорадочно зарылся в украшениях.
— Мой господин… — обеспокоился хранитель.
Следующий знак обнаружился на внутренней стороне одного из лобайских браслетов.
«Знать».
Сердце похолодело. Кто мог использовать это? Кто?
«Ты», нацарапанное на самом крупном камне колье магианы Овеи, заставило Дешия пошатнуться.
«Знаю, ты здесь».
— Кто-то смотрел артефакты в последние дни? — отрывисто спросил старик.
— Д-да, — подтвердил хранитель. — Вчера заходил харен.
На мгновение Деший застыл, а затем бросился к двери и завопил:
— Не взрывать!!!
Пол дрогнул, и по коридорам прокатился грохот взрыва.
— Задохнуться можно! — сквозь зубы процедил Идрай и попытался высмотреть уже нырнувшего в пролом харена. — Неужто есть что?
Вспыхнул светляк, и прищурившийся оборотень присвистнул. Глава сыска стоял посреди ещё одной комнаты и холодно обозревал стены.
— Да тут целые хоромы. У нас закладок-то хватит?
Харен словно прислушался к чему-то и уверенно ответил:
— Хватит. Теперь западная стена.
— Подождите, мне взбодриться нужно.
Идрай отцепил от пояса заветную фляжку и щедро отхлебнул крепкого вина. И не сразу заметил протянутую руку харена. Глава сыска смотрел на него спокойно и прямо, и Идрай молча отдал флягу.
— Я слышал, пить вам нельзя, — заметил он, наблюдая, как начальник, запрокидывая голову, щедро вливает в себя питьё.
Тот встряхнулся, шумно вздохнул-выдохнул, проморгался и ответил:
— Иногда нужно.
— Я же… — разъярённый Деший ворвался в коридор, и Агорий испуганно посмотрел на него.
— Это не мы, не мы! Это там где-то, за…
Пол опять дрогнул, и грохот взрыва прозвучал явнее, а с потолка посыпалась пыль.
— Вот опять. Рвутся к нам, подлюки! Господин…
— Пусть рвутся. Куда они движутся? Запад. Что ж, встретим дорогого гостя.
И старик, широко шагая, направился к закрытой сейчас части города. Пока он в сопровождении Агория и стражи добрался до места, прогремело ещё два взрыва. Он завернул в коридор именно в тот момент, когда опять бухнул взрыв, кладка пыхнула пылью и вылетела на улицу подземного города. Камень ещё осыпаться не закончил, как из темноты, склонив голову, шагнул харен. По плечу скользнула серебристой змеёй коса, медленно качнулся подбородок, и на Дешия уставились пронзительно-холодные жёлтые глаза.
Память на миг перенесла его на несколько веков назад, когда на него точно так же смотрел другой Вотый. Борлан — дед мальчишки, который оказался так сильно похож на него. Если бы ещё и улыбнулся…
— Рад видеть вас, харен, — Деший растянул губы в улыбке. — Прекрасно, что вы сами нашли дорогу. Я опасался, что заблудитесь.
Уголки губ щенка приподнялись в легчайшей ответной улыбке, и старика накрыл суеверный ужас. Боги, какое невероятное сходство…
— Я всегда нахожу дорогу.

Глава 3
Похищение хайнеса

Доверие народа утрачено. Иерхарид смотрел, как толпа пытается прорваться через ворота и откатывается назад, схлестнувшись с военными. Смотрел, но вместо реальности перед глазами разворачивались возможные картины будущего. Не самого радостного будущего: в нём не было места для него.
— Господин, — опять позвал Рийван, — пора уходить. Мятежников становится всё больше, скоро войска не смогут их удерживать. Во дворце небезопасно.
Иерхарид всегда считал себя не лучшим хайнесом. Мягкий, нерешительный, постоянно сомневающийся и опасающийся сделать что-то не так. Все главные ошибки в жизни он совершил под давлением своих недостатков. Он ведь чувствовал, что происходит нечто нехорошее. Такое зловещее предчувствие, когда видимых причин для беспокойства нет. Почти мистические опасения. Но позволил себе отмахнуться от них. Ему следовало куда пристальнее смотреть за своим окружением, не выпускать из своего внимания даже самые незначительные происшествия. Даже если они, казалось бы, благополучно разрешились.
Отцу это удавалось. Он действительно был великим хайнесом. Пока не «обезумел». Рядом со своим родным братом он казался слабее и мягче, но в его мягкости крылась нерушимая сила духа, которую какое-то там сомнение поколебать не могло. Отец не сомневался, когда видел необходимость в казни преступника или когда желал пощадить врага. «Да, я знаю, что он может укусить ещё раз, но сейчас я хочу его пощадить». Он понимал последствия каждого своего поступка и смирялся с ними. «Да, это может произойти». Он никогда не колебался только из-за «А что, если это случится?». «Когда это произойдёт, я подумаю, что можно с этим сделать». Он никогда не паниковал, не суетился, не бывал в отчаянии. Он словно был создан для того, чтобы быть хайнесом.
— Господин.
И вот сейчас Иерхарида опять глодали сомнения. Он видел перед собой несколько путей. Каждый из них при малейшей ошибке мог привести и его, и страну к бездне. И он мешкал.
— Отец! — дверь распахнулась, и внутрь, широко шагая, вошёл Узээриш. — Почему мы ничего не делаем? В городе уже идут погромы.
— Господин, — главный маг обеспокоенно посмотрел на наследника, — во дворце становится опасно. Нужно уходить…
— Уходить? — губы хайрена презрительно искривились. — Отец, я возьму небольшой отряд и тайком проберусь в город. Нужно выловить зачинщиков и главных баламутов. Мне доложили, что появились какие-то затейники, нарочно подначивающие народ на смуту. А ведь после освобождения школы всё утихать начало, и тут эти явились…
— Но, господин, — Рийван возмущённо махнул рукой, сшибая на пол пресс-папье, — вы не можете так рисковать. От вас зависит судьба всей страны!
Иерхарид продолжал смотреть на ворота. Узээриш нетерпеливо подошёл ближе и тоже посмотрел вниз.
— Что творится! — с досадой прошипел он.
Вот сын куда решительнее. Иерхарид приложил много усилий, чтобы в его собственном ребёнке не отразились его недостатки.
Дверь опять распахнулась, и внутрь вошли пятеро стражников.
— Кто позволил? Вас не звали, — Узээриш холодно уставился на оборотней, и те немного обескураженно взглянули на спину хайнеса, а затем и на главного мага.
— Господин, прошу вас. Я отобрал самых надёжных из охраны. Нам нужно торопиться…
Хайнес медленно повернулся, подошёл к столу и потянул руку к перу. Пора перестать сомневаться.
Пальцы неожиданно вместо пера схватили нож для бумаги, и Иерхарид, коротко размахнувшись, всадил его в грудь Рийвана. Главный маг охнул, взмахнул руками, заваливаясь назад, и рухнул на пол.
— Взять его! — прохрипел маг, и стража, больше не мешкая, бросилась, на хайнеса.
Тот отшвырнул в них массивный стол и тряхнул длинными рукавами, извлекая из потайных карманов кинжалы. Лезвия коротко сверкнули и по рукоятки вошли в шеи двух из оборотней. Дверь опять распахнулась, впуская внутрь ещё несколько стражников. Узээриш двумя точными пинками отправил в них стулья и, развернувшись, выбил ногой окно.
— Уходим! — рявкнул он.
— Убить хайрена! — прохрипел маг.
Отодрав панель, Иерхарид вытащил из тайника меч и тут же опробовал его на подскочившем оборотне, раскроив его грудь вместе с кожаным панцирем.
— Хайнеса взять живым! — провопил Рийван, отползая к двери.
Нож для бумаги оказался слишком короток, чтобы добраться до сердца.
Хайнес локтем сшиб одного из противников на пол, рукояткой раскроил лоб другому в начале замаха и перерезал горло третьему на излёте.
— Уходи, — на сына он бросил один короткий взгляд.
— С ума сошёл⁈ — Узээриш выхватил кинжал и, подтащив ближе, вооружился креслом. — Ну ты погань, Рийван, — хайрен ослепительно улыбнулся уползающему магу.
Дверь в кабинет наружно затрещала, выламываясь, и мага чуть не затоптали.
— Риш, уходи! — рявкнул хайнес. — Проваливай отсюда! Ну же! Ты помнишь наш план! Не подводи!
Узээриш на мгновение замер, смотря на всё прибывающих противников, коротко выругался и, швырнув стулом в мага, требующего «убить наследника», запрыгнул на подоконник.
— Держи скляду!!! Держи! Уйдёт!!!
Меч сочно, как коса по траве, вшихнул, и сразу две головы покатились на пол. С десяток разъярённо рычащих оборотней накатили на Иерхарида, сминая его и погребая под собой под истеричные крики Рийвана:
— Не убивать! Не убивать! Только наследника!
Наследника уже не было. Трое оборотней, выхватив ножи, бросились к выбитому окну, но увидели только машущий рукавами плащ, по вороту которого кокетливо пенилось кружево рубашки, и камнем падающие штаны, утягиваемые сапогами. Солнце закрыла тень, и мужчины одновременно вскинули головы. Бледное весеннее солнце расчерчивал силуэт огромной птицы.
— Ушёл, тварюка, — досадливо сплюнул один из «стражников».
Кувырнувшись через голову, белоснежная сова рухнула вниз, под кроны укрывающих город деревьев.
— Уходим, живее-живее, — командовал плюющийся кровью Рийван. — Берите его. Осторожнее! Он нужен живой!
Оборотни расступились, открывая распростёртого в луже крови хайнеса, и двое из них осторожно подступили ближе.
— Несут, — прошептал мужчина в форме дворцовой охраны и поспешил встать за гобелен рядом со своим товарищем.
В проверченные в плаще Риха Неумолимого дырки они проследили, как двое оборотней за руки за ноги пронесли мимо бесчувственного хайнеса. Следом за ними прошли главный маг, тяжело опирающийся на плечо одного из «стражников» и ещё десяток «стражников».
— Так вот кто наших порезал… — едва слышно прошептал один из спрятавшихся.
Дождавшись, когда процессия пройдёт мимо, мужчины переглянулись, и один из них решил:
— Нужно доложить Маришу. Ну и дела деются…

Глава 4
Мастер и ученица среди мятежа

Среди пара и дыма рычащий и воющий ангар представлял собой жуткое зрелище. У кого-то более мнительного возникли бы мысли о запертых Тёмных духах, но Лирка лишь угрюмо осмотрелась. Так она и знала. Никто на выручку бедным ящерам не пришёл. Нет, она могла понять преподавателей: важнее было вывести учеников и жителей города, пришедших на состязания, но брошенных зверей было дико жалко. Они напоминали девушке её саму. Только вот она была свободна идти куда хочет.
Ворота открылись не сразу. Сам ангар был каменным, но стропила и несущие части — деревянными. Они-то и подломились и упёрлись прямо в петли ворот. Ещё и стены просели, видимо, от тряски, и дверцы почти вжало в землю. Лирке пришлось потратить много сил, чтобы всё-таки распахнуть одну из створок. Вторую она уже просто ломала: так было проще.
Драконы, увидевшие свет и почуявшие девушку, заволновались и завопили ещё сильнее. Лирка наконец доломала ворота, шагнула в дымный полумрак и замерла, услышав вверху подозрительный хруст. Вниз посыпались щепки, и девушка поспешила к денникам.
После того, как появился купол, директор распорядился собрать всех, кто есть в школе, в одном месте. Смотрителей ангара в том числе. Выпускать драконов, которые могли внести ещё большую панику, никто и не подумал. Если лошадей можно было запереть на полигоне, то ящерам нужна клетка с крышкой.
Первый одуревший ящер едва не затоптал Лирку, стоило той распахнуть денник, и понёсся на свободу. Выпуская второго, девушка сразу отскочила в сторону и бросилась к следующему. Проходы между денниками наполнились суматошно мечущимися ящерами, которые сталкивались между собой, разбегались, выскакивали на улицу или продолжали метаться по проходу.
— У-у-у, глупые! — прошипела Лирка. — Пшли-пшли, — руки были заняты, и она подпихнула пробегающих мимо драконов ногой под хвосты. — Вон же ворота открыты! Куда несётесь⁈
— Эй, кто здесь⁈ — в воротах появилась высокая широкоплечая фигура, испугавшая драконов ещё больше. Один из ящеров даже взмыл вверх и, истошно вопя, заметался под потолком.
— Мастер Резвер? Это я, Лирка!
— Какого Хрибного ты здесь забыла, дурная⁈ — вызверился преподаватель, отпихивая выбегающих ящеров и проходя внутрь.
— Я только драконов выпустить! Сейчас, ещё две двери…
— Без тебя бы выпустили! Сказано же, чтобы все уходили. Что у вас за компания такая? Вот не зря, увидев разлетающихся ящеров, я сразу о вашей шайке подумал! Живее давай! А-ш-ш-ш…
Один из драконов толкнул оборотня крылом в грудь, тот в свою очередь пихнул другого ящера, и обиженный зверь дико взревел. Его собрат, взмывший под потолок, совсем взбесился и, судя по звукам, начал пытаться пробиться на волю через крышу. Лирка выпустила ещё одного страдальца и бросилась к последнему деннику.
— И где вы такие деятельные находитесь? — продолжал ворчать мастер. — Ах ты Тёмный!
Оборотень резко пригнулся, пропуская над собой ящера, который наконец узрел распахнутые ворота. Он сверзился вниз в облаке пыли, древесной трухи и с сочным хрустом, который, увы, в общей какофонии звуков не сразу добрался до слуха. Балка грохнулась почти вслед за драконом, словно из его тени вынырнув, и повергла мастера наземь.
— Ох… — Лирка в ужасе зажала рот рукой, увидев, как последний выпущенный дракон проскакал к выходу по распростёртому телу. — Мастер…
Тот не отозвался, продолжая неподвижно лежать.
— Господин? — девушка торопливо подбежала, отбросила в сторону балку и осторожно склонилась над мужчиной.
Лежал он на животе, повернув голову набок. Лицо закрывали растрепавшиеся волосы, вроде бы их даже шевелило дыхание, но Лирка всё равно прижалось ухом к губам и облегчённо выдохнула. Дышит! И уже куда деловитее осмотрела и ощупала мастера. Слава богам, он ещё и крепкий! Девушка улыбнулась, вытерла лоб и принялась переворачивать мужчину.
Уже через минуту она взвалила мастера на спину на манер походного мешка и торопливо зашагала прочь.
Хорошо ещё, что мастер не такой уж тяжелый, хоть и крепко сложенный.
Стоило ей скрыться в пелене пара, как из дыма вынырнули восемь фигур. Мадиш сразу же заглянул в ангар, повёл носом и скрипнул зубами.
— Уже была и ушла!
— Наверное, обратно потопала, — с надеждой предположил Эдар. — Разминулись.
— В таком яде ничего и не учуешь, — Виидаш поморщился. — Дядя Зээхей, может вам ваши родительские инстинкты подскажут, где искать потерявшуюся девочку?
— Подскажут, — дядя недовольно осмотрелся. — Они сейчас везде. Девочки потерявшиеся.
— Отсюда близко к западным и южным воротам. Может, разделимся и пойдём туда и туда? — предложил Лирой и вопросительно посмотрел на теней.
Те согласно кивнули, и вскоре два отряда разделились и двинулись на юг и запад.
Вышла Лирка не к западным воротам, как планировала изначально, а к восточным. Мастер Резвер из-за своих размеров оказался очень неудобной ношей, сползающей то на одну сторону, то на другую… В конце концов девушка споткнулась, упала и, пока поднималась, потеряла направление. И сориентироваться в клубящемся паре оказалось не так просто: строений не видно, солнца не видно, даже башни из видимости пропали.
У ворот уже никого не было. Учеников и горожан вывели, остальные жители ушли с ними, и в школе остались только преподаватели, выискивающие тех, кто не ушёл, и забирающие важные вещи. Ну и ещё кто-то. Лирка, пока шла, видела подозрительные силуэты: крадущиеся, чуть ли не к земле прижимающиеся. Мастера не стали бы так ходить. Скорее уж воры, решившие поживиться, пока никто не видит. И не боязно же им.
Замирать у ворот и думать, в какую сторону податься, Лирка не стала и решительно шагала вперёд. Сперва нужно уйти подальше от школы, а потом уже решить, куда могли отправить всех учеников. Ох, Мадиш, наверное, разозлится… Девушка виновато поёжилась, представив взбешённый взгляд ответственного друга. Но она же не одна, с ней мастер Резвер!
Через пару кварталов Лирка поняла, что мастер не такой уж лёгкий. Более того, он начал тяжелеть с каждым шагом.
Завернув на другую улицу, девушка настороженно осмотрелась: улица была совершенно пуста, по мостовой летали обрывки каких-то бумажек, окна домов были распахнуты и занавеси беспрепятственно высовывались наружу. Может, жители просто ушли подальше от школы, а вернуться не успели? Всё равно как-то жутко, словно случилось что-то ещё. Что-то страшное.
Лирка прислонилась к стене, поправляя сползшего направо мастера, и задумчиво прошептала:
— Дворец? Вряд ли… Казармы? Тюрьма?
Тюрьма для шумных школьников подошла бы больше, но тоже вряд ли. Зато мысли стали веселее, и Лирка уже вполне добродушно проворчала:
— Господин, вы бы брились почаще.
Мужской подбородок упирался ей в шею, и от щетины всё чесалось.
— Пойдём к городским воротам, — решила девушка. — Может, всех из города выставили. Ну чтобы спокойно с бандитами разобраться. А если нет, то стража всё равно подскажет, куда всех отправили. Потерпите, мастер.
Мастер продолжал ровно дышать и давить её тяжестью своего тела.
— Боги, господин, — спустя ещё десяток кварталов Лирка поняла, что мастер невыносимо тяжёл, — как можно столько весить?
Легче, наверное, было бы потащить его волоком, но это точно было куда неудобнее и непочтительнее.
Уже через две улицы мысли о почтительности покинули голову девушки. Тяжело дыша, она вспоминала, что ей нравятся как раз вот такие крепкие и хорошо сложенные мужчины, но теперь не понимала почему. Навалится на тебя такой в первую брачную ночь, у-у-у… Ну уж нет! Если она замуж выйдет — а Эдар уверен, что выйдет, — то её муж будет уточнённым лёгким мужчиной. Во! За лекаря выйдет! Лекарям и платят хорошо, в голоде жить не будут, детишки всегда будут сыты и одеты. Может — Лирка позволила себе робкую мечту, — и учителя им наймут.
Мастер Резвер в очередной раз пополз с её плеч, и девушка сердито зашипела. Да кому вообще эти воины нужны⁈ Дома не бывают, денег от прихода до прихода, да и то если не прогуляют. Ещё и гибнут постоянно! Ну уж нет! Как только эта заваруха закончится, она попросит Мадиша познакомить её с кем-нибудь из учеников лекарского отделения. Ну, мол, чтобы шрам свести. Присмотрится, может… Мастер опять начал сползать, и Лирка, коротко взвыв, поспешила в узкий проулок.
Сгрузив мужчину между двумя дождевыми бочками, девушка со стоном выпрямилась и выдохнула. Гул голосов до неё долетел не сразу.
— … он бросил нас в решающий миг…
Девушка удивлённо обернулась и посмотрела на стену красного кирпича, из-за которой и доносились голоса.
— Он должен заплатить…
Тревога повисла в воздухе, и Лирка, помедлив, всё же подошла к стене и, цепляясь за неровности в кладке, забралась наверх. Взору её открылась небольшая площадь, окружённая домами. В обычное время здесь, наверное, располагался рынок для местных, а сейчас на пустой бочке по центру стоял кряжистый мужик с косматой бородой, а вокруг толпились люди и оборотни с испуганными, напряжёнными и злыми лицами.
— А ты почём знаешь, что бросил, морда? — гаркнул огромный рыжий оборотень с бородой куда внушительнее, чем у оратора.
— Так все говорят! — выпучил глаза говоривший. — А вы, рохли, продолжаете верить сказочкам хайнеса! Кто спас наших детей? Кто⁈ Хайнес⁈ Девка из хаги и её сородичи, а хайнес и не пошевелился. Только войска в город ввёл!
— Так, мож, и хаги от хайнеса пришли? — не унимался рыжий.
— Да если б от него, то об этом уж все голосили! А так где эти хаги? Я там был и скажу, что пропали они! Сразу, как хмарь эта кровяная развеялась, пропали! А отчего пропали? Отчего, люди?
Толпа зашевелилась и зароптала.
— Да какая, к Хрибному, разница от чего? — другой мужик, куда выше и благообразнее — со светлыми короткими волосами и усами — спихнул оратора с бочки и сам на неё забрался. — Вы подумайте, почему наши дети оказались в опасности? Почему это позволили? Куда смотрел хайнес? Это не какая-то там шикильда[1] вроде взорвавшейся таверны! Школа магии!!! — голос прогремел подобно грому. — Там живут якобы сильнейшие маги. Неужели вы думаете, они могли проморгать такое⁈ Да я уверен, что они всё знали!
— Тогда чего им самим там оставаться и подыхать? — заорал кто-то.
— Да они могли знать, но не знать, что опасно! — проорал в ответ кто-то ещё. — Доложили хайнесу, мол, господин, хреновину такую-то нашли, а тот им, да всё путём! Эт я защиту новую ввожу!
— Во! — усатый ткнул пальцем в говорившего. — А сам продолжает строить козни, чтоб от магов избавиться. От них же… да простят меня боги, не в обиду говорю!.. столько проблем! Вспомните, как кончил дядя хайнеса, хайрен Игренаэш! А вдруг его братец-то и убил? Магов правящие всегда боялись!
— Да когда это было? — пробасил рыжий, но его слова потонули в согласных воплях.
— Если сейчас спустим ему с рук это, то он и дальше будет насмехаться над нами! — завопил свергнутый с бочки бородач.
— Эй, да придите вы в себя! — гаркнул рыжий, призывая толпу к порядку. — Плохо живётся? Вроде и жрёте от пуза, а стоило беде случиться, так с жиру беситься начинаете! Видать, не знаете, каково это — жить с урчащим от голода брюхом, а от всех напастей своими руками отбиваться! Узнать хотите? Ну так давайте, идите! На том свете только не плачьтесь, что детей своих сиротами бросили!
Столь страстная отповедь словно было вернула толпе разум, но бородач не унимался.
— Вот он — пёс хайнеса! — его палец обличающе уткнулся в рыжего. — Что псу надо? Пожрать да на волков не охотиться! Вот хайнес и бросает нам хлеб да строит заборы. Лишь бы не тявкали! И творит свои дела! Натворит, собак всполошит и бросит жратвы, чтоб успокоились! Но разве мы паршивые псы, которых можно пинать, а потом куском тухлого мяса задабривать⁈ Разве мы вшивые собаки⁈
Лирка разжала пальцы и с беспокойством обернулась, услышав более тревожные звуки со стороны улицы: раздавались грозные вопли, грохот, треск ломаемых дверей и глумливый гогот. Перебежав в другой конец улочки, девушка быстро выглянула и вновь спряталась. Сердце в груди гулко застучало. По улице шла разношёрстная толпа, громящая пустые дома и лавки.
Что творится?
С сомнением посмотрев на мастера, девушка досадливо закусила губу. С такой ношей на плечах ей не уйти. Надо спрятать мастера получше, а самой отвлечь мародёров. Одна-то она быстро убежит. Но вот только будет ли всё в порядке с мастером? Вдруг его всё-таки найдут? Может, решат, что мёртв, и оставят? Ой, нет! Надо тогда сперва с него сапоги снять и всю хорошую одежду, чтоб грабить не полезли. А то начнут грабить и ножичком заодно пырнут.
В бочку его, что ли, засунуть?
Увы, бочки, похоже, стояли с осени, и лёд в них только начал таять.
Помянув все четыре яйца Хрибного, Лирка склонилась над мастером, но отвлеклась, услышав голоса совсем рядом. В следующий миг её рот накрыла широкая ладонь и крепкая рука обвила её талию, прижимая руки к бокам. Девушка яростно захрипела, дёрнула ногами…
— Тихо! — цыкнул на ухо мастер Резвер, и Лирка послушно умолкла, хотя сердце едва из горла не выскакивало.
Мастер крепко прижал её к себе и руками, и коленями и замер, шевеля ноздрями и прислушиваясь. Звуки разбоя приближались, и мужчина ещё глубже забился в тень между бочками, закрывая Лирку своим телом. Кто-то заглянул в проулок, но мельком. И, не обнаружив ничего, кроме двух бочек, поспешил дальше. Треск, грохот и хохот начали удаляться, и мастер наконец-то убрал ладонь с лица Лирки.
— Господин, что происходит? — едва слышно спросила девушка.
— Похоже на мятеж, — скривился тот.
— Мятеж? Но почему? Школа ведь спасена.
Мастер невесело усмехнулся.
— Огонь народного гнева не гаснет быстро. Очень своевольное пламя. Бросишься затаптывать — вспыхнет ещё яростнее. Решишь задобрить — может обнаглеть и распалиться. Лучше дать, что просят, и ждать, когда само уймётся. И не позволять подливать масло в огонь.
— Но ведь школа спасена, — не понимала Лирка. — Всё хорошо, зачем они… всё портят?
Мастер отпустил её и по-кошачьи хищно выглянул наружу.
— Гнев ещё горит. Сперва страх за детей и страх перед неведомой опасностью. Дети спасены, но все бегут подальше от школы, боясь новой беды. Другие жители тоже бегут, глядя на остальных. Просыпается разгульное ворьё, которое торопится растащить всё, что осталось без присмотра. Те жители, что остались в своих домах, не хотят расставаться с добром, разгораются бои на улицах. Обиженные разбоем горожане гневаются на хайнеса, который не смог их защитить, и идут требовать справедливости. К ним присоединяются вечно недовольные и те же мародёры, которым любой разбой в радость. Потом к ним приходят и остальные жители. Все же идут требовать справедливости, значит, и им нужно… А через несколько дней никто уже не вспомнит, с чего всё началось.
Лирка сглотнула, поняв, почему «смута» называется именно «смутой».
Выпрямившись, мастер повёл ушибленными плечами, осмотрелся и поинтересовался:
— Так, что со мной случилось и почему я здесь?
— Дракон на вас балку уронил, и вы потеряли сознание. А здесь… — Лирка осмотрелась. — В школе опасно было. Я не знала, что в городе тоже опасно.
— Ясно. А как я сюда добрался? — из-под спутанных волос на Лирку уставились серые глаза, и она почему-то оробела и смущённо буркнула:
— Н-на мне.
Взгляд мужчины медленно скользнул по фигуре девушки вниз, и он тяжело вздохнул.
— Пошли.
— Куда? В школу?
— Нет, к городским воротам, — Резвер опять повёл плечами, пытаясь размять ноющие от боли мышцы. — Изначально всех должны были собрать на площади Суда, но сейчас… Наверняка выводят из города.
— Вы можете вернуться в школу, если нужно. Я сама дойду…
— Куда? — оборотень поймал прошмыгнувшую мимо него девчонку за воротник. — По городу шляться в одиночку ты не будешь!

Глава 5
Прочь из города

— Юдриш…
— Госпожа, после, — торопливо отозвался мужчина, обходя экипаж и осматривая колёса. Даже обошёл сзади и покачал сам корпус, проверяя рессоры.
— Но… — растерянная Лоэзия стояла посреди двора, кутаясь в шубку, и со страхом смотрела на суетящихся мужчин.
Она проснулась лишь два часа назад и сразу же попала в круговорот бурной деятельности. Даже Мариша обнять после долгой разлуки не успела и, что ужаснее, до сих пор не знала, что случилось с господином тёмным и почему она вдруг неожиданно оказалась в отчем доме. И первое мучило нестерпимо сильно.
— Но, дядя Юдриш, — подобрав юбки, она припустила за оборотнем, — а где господин тёмный?
Юдриш удивлённо вскинул брови. Даже «господин»? Нет, в отличие от того же Мариша, он был благодарен похитителю, что тот вернул девочку целой и совершенно здоровой. Даже не похудела. Но, видимо, этот тёмный очень хорошо обращался с малышкой, раз она с таким почтением в голосе называла его господином.
— Не знаю, — честно отозвался Юдриш. Мариш так-то запретил при Лоэзии упоминать похитителя, чтобы та не расстраивалась, но что-то подсказывало мужчине, что она расстроится, если он как раз-таки не упомянет о нём. — Он исчез сразу же.
— Куда исчез? — всполошилась девочка. — Может, он там?
— Где «там»? — не понял оборотень.
— Там, где вы меня нашли. В том домике.
На месте тёмного Юдриш не стал бы возвращаться на прежнее место жительства, даже если оно не засвечено: Мариш землю жрать будет, но найдёт ублюдка.
— Ни про какой домик не знаю, госпожа. Он сам вас принёс и с рук на ручки отдал Маришу. Наверное, вы вели себя очень плохо, — мужчина подмигнул девочке.
— А Май… — начала было она, но осеклась.
— Что «май»?
— Нет, ничего, — торопливо мотнула головой Лоэзия. — Но… Мариш же ничего плохого господину тёмному не сделал? Он ему… ничего не сломал?
Юдриша порой поражала наивная вера девочки в милосердие Мариша. Сломал… На такой исход и надеяться не стоило.
— Очень хотел, но поймать не смог. Не переживайте, госпожа. Ваш тёмный — тот ещё жук. Исчез сразу же, как от вас избавился.
Личико девушки немного расслабилось, и она уже с удивлением посмотрела на экипаж.
— А куда мы собираемся? И почему?
— Это распоряжение вашего отца, — невинно улыбнулся Юдриш. — Он хочет, чтобы вы некоторое время провели в загородном поместье.
— Вот как? — немного расстроенно пробормотала госпожа.
— Да, именно так, — рассказывать девочке о мятеже в городе Мариш запретил ещё строже, чем о тёмном.
Рисковать своей драгоценной привязанностью Мариш не желал и, как только начались погромы в городе, сразу распорядился собираться и отправил оборотней на улицы, чтобы они расчистили путь для экипажа. Более впутываться в смуту он никак не собирался.
Это проблема хайнеса. Мариш сделает уступку, что хотя бы не вмешается в свару на стороне врага повелителя.
— Живее, чего копаетесь? — во дворе появился сам Мариш.
Погладив Лоэзию по голове, дворецкий поманил к себе Юдриша, и они вместе отошли ближе к конюшне.
— Посыльный из дворца приехал, — тихо сообщил Мариш.
— И что? Хайнес задумал какую-то пакость?
— Хайнеса похитили.
— Чего⁈ — обалдел Юдриш.
— Среди охраны и придворных оказались предатели. Они перерезали часть стражи, некоторых из наших ребят в том числе. И уволокли куда-то нашего пернатого господина, — уголки губ Мариша презрительно дрогнули. — А сейчас кто-то усиленно разносит по городу весть, что хайнес с семьёй сбежал.
— Дела… — ошарашенно протянул Юдриш. — И что будем делать? Вмешаемся?
— Нет, — желтоватое, с тёмными от недосыпа кругами лицо дворецкого сморщилось.
— Уверен? Ты знаешь, кто это?
— Нет. Это меня и напрягает.
— Может, тогда…
— Мы не будем лезть, — твёрдо произнёс Мариш. — Но я отправил оборотней, чтобы они разобрались, с кем мы имеем дело. Мне не нравится, что мы даже не подозревали о творящихся во дворце делах. Довольно неприятно, надо сказать…
Погромы ещё не успели докатиться до престижных районов города. Богатые титулованные жители задействовали собственные силы, чтобы оградить себя от мятежников. Но всё же немногие из них рискнули остаться в своих домах. По улицам в сторону восточных ворот тянулись дорожные экипажи и роскошные кареты, увозившие хозяев прекрасных особняков и их главные ценности.
Небольшой белый особнячок, густо окружённый елями и соснами, казалось, уже был покинут, но на самом деле на заднем дворе царила тихая суета. К отправлению готовились два простых, без гербов и украшений, чёрных экипажа. Дверцы одного уже были закрыты, а рядом со вторым на вытяжку стояли двое оборотней самого сурового вида. Перед воротами терпеливо ожидали два конвоя из десяти всадников каждый.
Кухонная дверь скрипнула, и наружу в сопровождении дородной служанки вышла высокая, очень красивая женщина с длинными белокурыми волосами и ярко-синими, как самые чистые сапфиры, глазами. На руках она бережно держала завёрнутого в шерстяное одеяло белокурого мальчика.
— Госпожа Изаэллая, всё готово, — к женщине поспешил один из мужчин. Он протянул руки, чтобы принять ребёнка, но госпожа словно и не заметила его жеста.
— Госпожа Лийриша и Иия уже в экипаже?
— Да, — понизив голос, мужчина добавил: — Видимо, она очень переживает. Запретила её беспокоить.
— О, стоит ли её винить? — хайрени подняла на оборотня свои прекрасные глаза. — Мой брат, племянник… а тут ещё и вынужденное расставание с сыном. Благо что недолгое, и мы будем надеяться, что эта предосторожность всё же окажется излишней. Пусть они выезжают. Нас не должны видеть вместе.
— Да, госпожа.
Оборотень махнул рукой, и закрытый экипаж тронулся в путь. Ворота тут же распахнулись, карету окружил конвой, и вся процессия направилась в сторону восточных ворот.
Хайрени сама забралась в экипаж, позволила задёрнуть все занавеси и, едва дверцы закрылись, крепко прижала к себе мальчика.
— Госпожа, давайте я подержу господина, — служанка протянула руки, но хайрени нежно улыбнулась и отрицательно мотнула головой.
— Нет, Рана. Этого ребёнка доверили мне, и я не выпущу его из своих рук.
Ёрдел остановился недалеко от мясной лавки, из которой доносились ликующие крики ворья, и выудил из кармана серебряную пластину размером с ладонь. На пластине было три крохотных камешка, с одной стороны едва заметно заострённых. Два из них — крошечки розового кварца и авантюрина — смотрели острыми кончиками в разные стороны, а кусочек чёрного кварца — прямо между ними.
Сверившись с пластиной по направлению, Ёрдел убрал её в карман и прислушался к своим силам, пытаясь понять, как далеко привязанные к нему девочки. Сестра была не так далеко, но удалялась. Впрочем, не очень быстро. А вот расстояние до второй девочки стремительно увеличивалось, и Ёрдел, почувствовав неприятный зуд внутри, зашагал в направлении, куда смотрел уголок розового кварца.
За сестрой присматривает почти муж — оборотень ответственный и спокойный.
А вот за второй девочкой присматривает совсем уж тёмная личность, ко всем недостаткам ещё и склонная к истерикам.
Чёрный экипаж, окружённый суровыми охранниками, медленно ехал в череде других экипажей к восточным воротам. Занавеси его были плотно задёрнуты, ни единого луча не проникало внутрь.
У ворот возникла заминка.
— Что там?
— Дорогу слякоть разбила, вязнут.
— Этак мы до завтра от города не уедем…
Возницы зароптали-заворчали, в окна карет высунулись обеспокоенные лица.
— Господин… — к главе конвоя, что сопровождал чёрный экипаж, обратился один из всадников.
— Как и уговаривались, — коротко ответил тот.
Едва вынырнув за городские стены, экипаж отделился от основного потока и бодро попрыгал по ухабам и просевшим сугробам в сторону реки.
Один раз карета сильно накренилась набок, занавесь качнулась, и солнечный луч всё же проник внутрь и вспыхнул на рыжих волосах, в беспорядке размётанных по сиденью.
— Фу-ты, Тёмные, — досадливо протянул Юдриш, осматривая длинную процессию из карет, телег и обозов, тянущуюся от города.
Мариш недовольно осмотрелся, задержал взгляд на обеспокоенном розовом личике Лоэзии, которая опасливо смотрела в окошко, несмотря на строгий приказ не высовываться, и перевёл взгляд на полосу леса.
— Через Мохнатый мост поедем, — решил он.
Юдриш тоже с сомнением посмотрел на лес.
— Да почему бы и нет…
Дорога там, правда, была не езженная. Раньше, пока процветала деревня Цветных Глин, мостом частенько пользовались, но глиняный карьер иссяк, заработок исчез, жители начали переезжать в другие места, и о деревеньке стали забывать. Но мост ещё был крепок, только вот дорога… Но если уж выбирать между запруженным трактом и езде по колдобинам, то последнее будет всяко быстрее. Да и вон уже кто-то и путь наметил. По земле бежали колеи от колёс и полукружьями темнели отпечатки копыт.

Глава 6
Что творится в подземном городе

Подземелья, через которые прошёл харен, обшарили сверху донизу, но более никого не нашли.
— Отослали? — предположил Деший, вежливо отступая в сторону и показывая главе сыска дорогу.
— Могло всех засыпать, — холодно отозвался тот, осматриваясь.
— Благородно, — одобрил старик. — Проходите, располагайтесь.
Ранхаш вошёл в тесную комнатку, которую едва-едва освещала масляная лампа, приткнутая на деревянном ящике, служившем, видимо, столом, но присесть отказался. Несмотря на связанные руки — он позволил себя связать, — выглядел глава сыска так, словно пришёл в гости. В его глазах красно-оранжевыми всполохами заплясал огонь, и Деший ощутил приятное расслабление: хоть мальчишка и был невероятно похож на своего деда, но вот смотрели они совершенно по-разному. Глаза Борлана всегда были весело прищурены, и было в них что-то такое плутовское, от чего преступники невольно чувствовали в нём собрата по ремеслу и настораживались: законник-то боле по закону действовать будет, а от жулья поди знай, что ожидать. Щенок же смотрел холодно, но предсказуемее деда он точно не был.
На что он надеялся, когда шёл сюда? С каким замыслом явился? И то послание…
— Похвально, что мы всё-таки встретились с вами, — улыбнулся Деший. — Правда, уже очень поздно, как видите… Весьма безрассудно. Вы не боитесь смерти? Хотя как я могу задавать такие постыдные вопросы…
— Не боюсь, но умирать мне не хотелось бы. Хотел увидеть того, кто задумал всё это. Это вы?
— Вы хотели узнать только это? — Деший улыбнулся. — Рисковать жизнью…
— Судя по тому, что я жив, вы получили моё послание.
Улыбка тут же исчезла с лица старика, и, казалось, лицо ещё глубже избороздили тени морщин.
— Откуда вам известны эти символы?
— Символы… — задумчиво протянул харен. — Разгадка в них, да? Я о вашей личности.
— Харен, будьте вежливы. Я же спросил первым, — мягко напомнил Деший.
— Хайнес передал их мне.
— И вы, я вижу, прекрасно разобрались в их значении.
— У меня служат прекрасные артефактчики. Сам я не маг, но хорошо учусь. Так что же вас взволновало? Даже если сейчас мои оборотни наконец разберутся с печатями и мы выйдем на тех, кто использовал их, то уже, как вы сами сказали, поздно. Чего вы боитесь?
— О, разве я боюсь? Я просто очень удивился. Многие годы никто, кроме меня самого, не использовал их.
— В деталях кроется истина.
Деший вздрогнул и побледнел так, что это стало заметно и в полумраке. В голове зазвучал насмешливый голос Борлана:
«В деталях кроется истина».
— Мой отец часто так говорит.
— И он так прав…
Деший улыбнулся. Он умел держать лицо, даже смог одобрительно приподнять брови.
— Но я ведь пришёл не просто так…
— Я бы не подумал, что такой высокопоставленный оборотень придёт ко мне, лишь чтобы потратить время. Вы пришли с предложением сдаться? Наверняка ваши оборотни и оборотни… — старик насмешливо улыбнулся, — оборотни хайнеса уже подходят к воротам, чтобы обрушить всю свою силу на наш бедный город.
— Нет, — взгляд сыскаря не изменился.
— У вас есть более щедрое предложение? Простите, я преступно нахален и совершенно забыл о хитроумии, приписываемом вашему семейству. Но, мальчик мой, пусть я и проявил некое пренебрежение, но это лишь оттого, что прекрасно понимаю: договоры между нами невозможны.
— Невозможны, — согласился харен. Ледяной взгляд не дрогнул, даже зрачок не сократился.
— Я… нет, мы совершили немыслимое по своему масштабу! Из одного только страха нам не посмеют оставить жизнь. Поэтому любые радужные договоры закончатся смертью. Желательно моей.
— Вероятно, — не стал спорить глава сыска.
— Так что вы можете мне предложить? Обменять украденные вами артефакты на какую-то мелочь? Не скрою, я жажду их получить, но ту высокую цену, которую вы запросите, я платить не захочу.
— Я не собирался ничего предлагать. Господин, — взгляд оборотня скользнул вниз по фигуре старика, — я всего лишь сыскарь, ищейка. Я не облечён правом вести переговоры. Я расследую, ищу, отлавливаю, пытаюсь разобраться в хитросплетениях злодейских замыслов… Иногда сам надеваю лик закона и наказываю. Но я не договариваюсь.
— Так зачем вы пришли в наше уютное злодейское логово?
— Спросить. Кем вы приходитесь хайрену Игренаэшу?
Агорий вздрогнул, когда господин разъярённой осой вылетел из каморки, отведённой для важного гостя.
— Охранять, — мрачно бросил старик.
Засов тут же лязгнул, и пятеро охранников встали лицом к двери.
— Господин… — обратился было Агорий.
— Он тянет время! — сквозь зубы прошипел Деший. — Отвлекает внимание на себя! Нужно ждать гостей. Приготовь отряд и выставь с той стороны, откуда он вышел. А лучше сперва обвалите там стены. Не нужно облегчать им путь.
— Да если он сам сюда заявился, то значит, что-то серьёзное задумал, — Агорий опасливо обернулся и бросился за стремительно удаляющимся господином. — Не стал бы он так легко рисковать. Может… допросить посерьёзнее?
— Не сейчас!
Харену определённо было что сказать, и это беспокоило Дешия. На вопрос он так и не ответил, но вот эмоции, которые он вызывал, до сих пор унять не мог.
— Что с хайнесом?
Агорий поморщился, и старик уже решил, что и здесь их постигла неудача.
— Притащили, заперли в свободной клетке в Зверинце. Надо было к какой-нибудь твари подсадить паскуду! Шестерых наших положил и мага этого… главнюка своего едва ли не насмерть порешил. Его помяли малость, но не смертельно. Даже лекаря звать не стали.
— А хайрен?
Агорий замешкался.
— Убёг…
— Что⁈ — Деший развернулся так стремительно, что пламя факелов дрогнуло.
Втянув голову в плечи, оборотень виновато посмотрел на непривычно злого господина. Но как тут злым не быть? То одно, то второе…
— В кабинете с папашей был и, пока тот крыльями махал, слинял через окно. Наши ищут. Пташка-то приметная что в зверином облике, что в двуногом…
— Его нужно найти!!! Найти и убить!
Старик осёкся, замер и, глубоко вздохнув, уже мягче добавил:
— Нам необходимо его устранить. Пока он жив — наша цель будет недостижима.
— Я понимаю… Мы понимаем! Да никуда он не денется, отыщем. Морда-то приметная!
Морда… Деший опять развернулся. Морду не так сложно поправить, он-то об этом знал больше других. Какая всё-таки досада вышла с этой школой! Ведь задумка была замечательна: финальный день состязаний, толпы народа, сотни сильнейших магов, пришедших полюбоваться на молодое поколение, и сам хайрен, восседающий в ложе хайнеса. Обычно, конечно, финал освещал своим присутствием сам хайнес, но в тот день он бы точно не смог прибыть и отправил бы наследника. А затем жух-бух-вш-ш-ш! И, о горе, школа бы погибла в огне, а вместе с ней и маги, среди которых было слишком много старых знакомых, и сам хайрен. Какая печаль!
Дешию очень нравился план. Одно «бух!», и он лишал себя стольких проблем в будущем: не станет хайрена, прежних знакомых, превратится в пепел почти половина магов всей Салеи, а маги по духу почти все мятежны и своевольны. Какие бы тишина и покой ожидали страну, добейся он успеха!
Душу наполнила отравляющая горечь разочарования.
— А девочка? — голос прозвучал сладко-сладко, и Агорий невольно поёжился.
— Мы пытались найти, но пока нет, не удалось. Они были в сыске, а потом тот лекаришка куда-то утащил её.
Лекаришка! Нестерпимо захотелось отвесить глупцу оплеуху за пренебрежение. Шидай, ещё один старый сыскарь, весточка из прошлого. Было бы прекрасно, имей он возможность одним махом стереть все прежние знакомства.
— А что в городе?
Мужчины завернули в коридор, ведущий к Зверинцу, и в уши влилось рычание.
— Замечательно, — воспрял Агорий. — Народ негодует, идут погромы, уже было два столкновения с армейскими частями.
Действительно замечательно. Салее срубили голову, и теперь обезглавленное тело бьётся в агонии в ожидании, когда отрастёт новая. Какая она будет?
— Богатеи бегут, маги за городом собираются. Туда учеников вывели, и наши там сейчас прошариваются, отбирают…
Агорий умолк, стоило последней двери открыться, и поморщился от заложившего уши воя.
Твари были в бешенстве. Они бросались на прутья, грызли решётки и раздирали когтями стены, мечтая добраться до нового соседа, которого посадили в клетку прямо напротив основного скопища зверей. Даже мелкий тварёныш рычал и фыркал от негодования. Молчал только огромный тонколапый зверь, но и он проявил интерес к узнику. Обычно равнодушный ко всему, кроме визитов Дешия, он сидел у самой решётки и, склонив узкую башку набок, пристально смотрел звёздчатыми глазами на хайнеса.
Тот уже пришёл в себя — в таком вое сложно оставаться без сознания — и, ошарашенно моргая, удивлённо осматривался. Он совершенно не понимал, где находится, и, как подозревал Деший, похоже, считал, что уже перешёл в мир иной. Местечко больно уж было похоже на загробный мир, как его описывали в мрачных сказочках.
Деший ненадолго замер, прикипев взглядом к величавой твари, никак не желающей подыхать, а затем, опомнившись, неспешно подошёл к клетке и, ласково улыбаясь, опустился перед хайнесом на корточки.
— Здравствуй, Иерхарид.
Тот нахмурился, поморщился, всмотрелся в лицо напротив пристальнее и выдохнул:
— Ты кто?
— Забыты милости твои,
Судьба-судьбушенка!
Ах, зубы острые твои
Терзают душеньку!
Густой бас разносил по коридорам-улицам песню, и звучала она в куда более радостных тонах, чем того заслуживала. Бородатый верзила, сидя на табурете посреди одного из коридоров, что сходились перекрестьем, бодро чистил сапоги и раз за разом мурчал под нос припев душераздирающей песни, совсем недавно пришедшей во все таверны Жаанидыя откуда-то с юга.
— Ох, как узеркало, — проворчал оборотень с заметным северосалейским выговором. — Хоть улюбуйся, а сам босой чапатай! Эй, хо побёг?
Сторож бдительно вскинул голову и грозно уставился на ссутулившегося мужчину в капюшоне, проходящего по улице в сторону города.
— Домой, — устало огрызнулся тот, и верзила с благодушием вернулся к своему занятию.
— Забыты милости твои…
Прохожий скрылся из виду, свернув за угол, и теперь его преследовал только зычный голос охранника. За поворотом коридорчик оказался совсем коротеньким. Четыре широких шага и вновь поворот, свернув за который, мужчина сперва отшатнулся, а потом сделал шаг вперёд, к самому краю, и замер.
Зрелище было волнующим. Лабиринт улиц-коридоров обрывался резким уступом, от которого вниз вела крутая узкая лестница. А внизу возлежала каменная чаша, усыпанная маленькими домиками и озарённая многочисленными огнями.
Тихий вздох сорвался с губ.
Вид ошеломлял. Не верилось, что такое могли создать руки смертных.
От самого дна чаши до каменного «неба» поднимались многочисленные колонны, похожие на гигантские сталагнаты. Домики не только стояли на дне, но и лепились по стенам, отважно карабкаясь чуть ли не к самому «небу». Пахло дымом, затхлой речной водой, едой, и сквозь всё это пробивалась тонкая вонь, сопровождавшая обычно нечистоплотные бедняцкие поселения.
Отодвинув капюшон на затылок, Ранхаш качнул головой, подозревая, что выпитое могло столь странно сказаться на его фантазии.
Масштаб проблемы куда больше, чем он предполагал.
И эта проблема всё это время пряталась под городом.
— Ах, зубы острые твои…
Внизу царило оживление, жители куда-то спешили, орали, смеялись… Ранхаш отметил, что здесь были не только мужчины, но и женщины. Может, и дети есть? Интуиция не ответила. Она становилась на редкость капризной дамой, стоило ему выпить.
Он опять окинул чашу взглядом и задержал глаза на небольшом участке стены саженей двадцать площадью. Даже на расстоянии она казалась влажной и очень ровной. Ранхаш опять осмотрелся и повёл плечами.
Похоже, всё-таки действительно это творение не рук смертных. Что ж, надо посмотреть. Поправив мешок на плече, оборотень начал спускаться вниз.
— Терзают душеньку!.. — протяжно донеслось вслед.
Из каморки не доносилось ни звука, что настораживало охранников больше, чем если бы харен пытался выломать дверь или вёл с ними душеспасительные разговоры.
— Может, глянуть?
— Ага, а он только того и ждёт! Хвать за шею и наружу!
— Я слышал, что он как Проклятый дух: пусти в мир, и никого живого не останется!
— Тьфу ты, бабы! Я сам гляну.
Один оборотень выступил вперёд, а остальные тут же сомкнули за его спиной плечи и вытащили ножи. Несмотря на браваду, смельчак малость трусил, но всё же поднял засов и, словно нарочно на когти нарываясь, выпятив грудь, шагнул на порог.
Харен даже не обернулся. Сидя на деревянном ящике, он, не отрываясь, смотрел на огонёк масляной лампы.

Глава 7
Крушение

Снег начал исчезать уже в двадцати саженях от города: длинная тень стены здесь не выступала защитой от солнца и снежный покров виднелся лишь небольшими белыми пятнами. Голые кусты и одинокие деревья распушили ветки с набухшими почками, клонился к земле влажноватый сухостой, а сквозь пожухлую траву пробивалась свежая зелень. Только вот весенний воздух пах дымом, тянущимся от Жаанидыя.
Дороги к Мохнатому мосту действительно не было, но она угадывалась по расступающимся в разные стороны кустам и деревьям, а после заезда в лесную полосу виделась уже отчётливо: зарасти ей всё же не позволили, время от время вырубая самосевы. Но земля здесь покрылась травой и была влажновата. Колёсный экипаж порой увязал, и всадникам приходилось спешиваться и выталкивать его.
Глава отряда, прищурившись, вглядывался вперёд. Он ездил смотреть на мост в начале зимы несколько раз и сейчас в оголившемся пейзаже с некоторым трудом узнавал места. Помнится, нужно было въехать на пригорок, а уж оттуда открывался вид на широкий, добротный, но деревянный мост. Несколькими годами ранее севернее построили другой, каменный мост и о Мохнатом почти вконец забыли.
Вдоль дороги потянулся пахучий ельник, и глава отряда немного отстал, подозрительно осматривая лес. Всадники плотнее окружили экипаж и навострили уши. От реки доносилось грохотание сталкивающегося льда и шумный плеск воды. И чем ближе к реке, тем сильнее был грохот.
Меж ушей лошади, запряжённой в экипаж, упала шишка. Лошадь испуганно всхрапнула, шарахнулась назад, и возница поспешил натянуть вожжи.
— Тпр-р-р-ру-у-у-у, шалопоть трусливая!
В следующий миг на спину лошади спрыгнул мужчина. Дальнейшие события развернулись с невероятной быстротой. С разлапистых елей вниз посыпались мужики, спрыгивали они прямо на крупы коней всадников и тут же сноровисто вонзали им со спины ножи, прямо между рёбер. Раздалось испуганное ржание, хрипы, а следом и разъярённые вскрики: двое из охранников быстро среагировали, успели дёрнуть коней за поводья, и бандиты попадали на землю. Конвоиры схватились было за оружие, но один почти сразу же откинулся назад, сражённый брошенным ножом прямо в глазницу, а другого кнутом за горло перехлестнул возница и стащил за землю. Там его и прикончили.
На мгновение бандиты — десять оборотней, — глава отряда и возница замерли, осматриваясь и прислушиваясь, а затем разбойники бросились успокаивать лошадей и подбирать трупы. Убитых за руки за ноги отнесли дальше по дороге, вниз с пригорка, и сбросили с крутого и высокого берега в бурлящую реку. Тела тут же исчезли между льдинами и более нигде не всплыли.
Разобравшись с трупами, нападавшие подхватили лошадей под уздцы и поспешили в ельник по едва заметной звериной тропе. На дороге рядом с экипажем остались только возница и глава отряда, который как раз закончил вытирать нож, вытащенный из глазницы бывшего товарища, и теперь провожал взглядом своего коня.
Не было сказано ни слова. Всё прошло быстро, ловко, как не единожды отыгранная театральная постановка, в которой каждый имел свою роль и выполнял только её. Вот и возница, пока глава осматривал кусты — не надломили ли чего ушедшие, — торопливо зачищал суетливые отпечатки копыт, следы крови и придирчиво выискивал обронённые предметы. Закончив, мужчины обменялись взглядами, и кучер, опять заняв козлы, подстегнул лошадей.
До моста действительно оставалось всего ничего: спуститься с пригорка, и вот оно — широкое деревянное полотно с удобным заездом и высокими крепкими перилами. Лошади взошли на мост, и по насту глухо застучали копыта и колёса. Возница торопливо намотал вожжи на подлокотник и, спрыгнув с ко̀зел и чиркнув чем-то над досками моста, побежал назад, в тот время как лошади продолжили своё шествие. Глава отряда дождался его, и вместе они отбежали по берегу подальше на юг и забрались под кучу бурелома и валежника.
Не успели они устроиться, как всполошились и обеспокоенно и раздражённо высунулись из укрытия. По дороге двигался довольно крупный отряд — экипаж и семеро всадников, — а где-то позади, пока отдалённо, что-то громыхало и раздавалось гневное:
— Тпр-р-р-ру-у-у-у, окаянная! Куда⁈ Куда, дух тёмный⁈
Всадники подозрительно смотрели на карету, добравшуюся почти до середины моста, но с задней стороны ничего такого не углядели (в том числе пустые козлы), и на мост поднялся один из конвоиров. Проверив мост, он махнул рукой, и следом въехала карета. Сидящие в буреломе мужчины переглянулись, помрачнели и заползли глубже под ветки.
Лежащая на сиденье рыжеволосая женщина застонала, болезненно поморщилась и с трудом, заставляя себя, открыла глаза. Перед внутренним взором, затмевая внешний, плавали обрывистые образы, а в голове звучали голоса:
«…она не проснётся до самого конца. Уйдёт без боли и страха…»
«Осторожнее, проклятый!»
«Да какая ей разница…»
Голова болела, во рту было гадко, а в теле царила необоримая слабость.
«Дети…»
Дети!
Лийриша дёрнулась, пытаясь сесть, и скатилась с сиденья.
— Что… я… где…
Полумрак вокруг, неясный свет где-то наверху и мир качается. Цепляясь за сиденье, женщина попыталась встать. Несколько раз падала, но опять поднималась, едва сдерживая слёзы бессилия, и наконец приникла к занавесям. За ними неспешно проплывала какая-то деревянная ограда, а за ней что-то серело и двигалось. Лийриша не сразу поняла, что это река. Дёрнула дверцу, толкнула её, опять пошатнулась и упала на сиденье, едва не сшибив короб.
— О боги!
Дрожащими руками женщина потянулась к лежащей в корзине дочери.
— Иия, солнце моё, открой глаза!
Лийриша с силой тряхнула девочку, та заворочалась, захныкала, но глаза так и не открыла. Но матери было достаточно и этого. Главное, что жива!
Присутствие дочери придало женщине сил, и она, закричав, начала ногами бить в двери, стучать кулаками по стеклу. Окошко треснуло, ещё один удар, и оно бы разлетелось…
Воздух разорвал грохот, экипаж тряхнуло так, что Лийриша упала и едва успела подхватить скатившуюся дочь. Экипаж завалился набок, в животе ёкнуло, и женщина почувствовала, что они летят вниз.
Мариш и Юдриш осматривались с одинаковой подозрительностью. Пушистые ельники очень подходили для засад: в мохнатых лапах удобно спрятаться, а густой смоляной запах перекроет то, что не смогли перекрыть амулеты. Им ли это не знать.
Но Мариша беспокоило что-то ещё. То ли это засевшее внутри городское волнение, то ли усталость и не до конца утихшее бешенство из-за пропажи Лоэзии, но дворецкому всюду мерещились подозрительные тени и засады. А теперь и вовсе казалось, что пахнет кровью. Он провёл ладонью под носом: в последнее время его мучили кровотечения. Но было чисто.
— Что-то зябко мне, — признался Юдриш, поведя плечами. — Помнится, мы в подобном местечке лет пятьдесят назад Рыло поджидали.
— Не помню такого, — недовольно поморщился Мариш, направляя коня к мосту.
— Или Морда его звали? Э-э-э, дай боги памяти…. Не Морда. Харя?
Что-то такое забрезжило в памяти Мариша, и он неохотно предположил:
— Лицо?
— О, точно! А я ещё думаю, что как-то поприличнее оно звучало…
БАХ!!!
Деревянный наст подбросило вверх, и Мариша выкинуло обратно на берег. Дико заржавшая лошадь завалилась на бок, придавливая дворецкого. До слуха донёсся жуткий, леденящий кровь треск, истерические взвизги запряжённых лошадей, а затем и отчаянный женский крик, и чуть позже сильный всплеск где-то внизу и грохот сталкивающихся льдин. Дворецкий змеёй вывернулся из-под лошади и на четвереньках бросился к мосту.

Глава 8
Условие темного

В глазах потемнело, когда он увидел внизу, среди льдин, боком уходящий под воду чёрный экипаж. Одна из лошадей с неестественно вывернутой головой покорно позволяла утягивать себя вниз, а вторая, живая, отчаянно боролась, пытаясь выплыть, но тонущий экипаж утягивал её в воду. Лишь секунду спустя Мариш понял, что это не тот экипаж, и пополз по остаткам моста вперёд. До слуха донеслись взвизги лошадей, ещё один женский крик, в котором Мариш узнал служанку, и его сердце наполнила отчаянная надежда.
От взрыва мост переломился, но если дальняя его половина сразу ухнула в реку вместе с первым экипажем, то ближняя провисла вниз. Наст под задними колёсами проломился, и экипаж повис, зацепившись за балку. Но внизу бились лошади, и карета могла сорваться в бурлящую реку в любой момент. Возница, слетевший с козел, успел схватиться за упряжь и сразу же вытащил нож. Несколько секунд потребовалось, чтобы перерезать ремни, и вот он вместе с лошадьми полетел в реку. Экипаж опасно качнулся, задние колёса провернулись, едва не соскочив, но ещё несколько досок проломилось, балка скользнула ещё ниже, под самое днище, и карета всё же удержалась.
— Лоэзия! — заорал Мариш, лихорадочно осматривая оставшуюся часть моста. — Ты жива? Не шевелись! Только говори!
— Мы живы, господин, — раздался плачущий голос служанки. — Господин… господин, спасите нас!
— Не двигайтесь!
Выпустив когти, Мариш, цепляясь за доски и балки, полез вниз. Чуть позже к нему присоединился запыхавшийся Юдриш (испугавшаяся взрыва лошадь унесла его прочь почти на двести саженей), а оборотни наверху начали собирать верёвки, обвязывать их вокруг деревьев и сбрасывать концы вниз.
— Стой!!! Стой!!! Сто-о-о-о-о-ой!!! — сопровождаемая оглушающим воплем, с пригорка скатилась дребезжащая телега. На облучке сидел вытаращивший от страха глаза мужик со всклоченной бородой, а за его спиной — две зажмурившиеся бабоньки, что есть сил обнимавшие тюки с добром.
Взбесившаяся лошадь резко остановилась, телега завернулась слегка боком, вынуждая своевольное животное повернуться.
— У, тварь… — голос мужика зазвенел тонко, как соловьиная трель. — Чуть богам душу не отдал, морда длинная. Да чтоб тебя… — он осёкся, заметив наконец снующих оборотней, а затем и отсутствие моста. — Покровитель небесный…
На пригорке показалась ещё одна карета, и возница её, увидев с высоты зубастые обломки и тонущий экипаж, поражённо присвистнул.
— Спокойно, спокойно… — Мариш не переставая повторял одно и то же, торопливо перебирая руками.
Балка под тяжестью экипажа наружно стонала. Ей вторили женский плач и тихие всхлипы. И Мариша пугало, что он не слышал Лоэзию. Только служанку.
А Лоэзия просто не могла говорить.
Когда экипаж подбросило, Лоэзия лишь коротко вскрикнула и закрыла голову руками. От страха спёрло дыхание, и голос просто пропал. А вот служанка, наоборот, закричала. С заднего сиденья их швырнуло вперёд, на стенку стремительно заваливающегося экипажа.
— Мамочки! — опять взвизгнула служанка, а Лоэзия лишь почти беззвучно прохрипела «Мариш».
Разум ещё не успел осознать, что именно произошло, но тело уже почувствовало смертельную опасность. Вот только вместо того, чтобы сражаться за жизнь, оно онемело.
— Под ось верёвками подвяжите! — проорали сверху.
Вниз лезть больше никто не рисковал: остатки моста могли не выдержать.
— Да она почти отломилась, ось ваша! — сквозь зубы процедил Юдриш.
Они с Маришем подбирались к карете с разных сторон. Опустившись вровень с дверцами, мужчины увидели в окошки друг друга и одновременно осторожно отворили дверцы. Совсем немного, чтобы можно было сразу отстраниться, если экипаж начнёт падать. Девушки лежали на передней стенке и встретили их перепуганными взглядами.
— Не шевелиться! — прорычал Юдриш.
Вторя ему, затрещала балка.
— Сейчас одновременно начинаете пробираться к выходу. Лоэзия, ты к Маришу, а ты, милая, ко мне. Одновременно. Не торопясь. Пробираетесь. Крепко-крепко обнимаете нас за шеи и больше ничего не делаете.
Заплаканная служанка кивнула и двинулась к Юдришу.
— Стой!
Девушка замерла.
— Лоэзия, двигайся! — прорычал Мариш.
Та неловко шевельнулась, уцепилась дрожащими пальчиками за оконную раму и потянула к Маришу руку.
Балка хрустнула, полуотворённая дверца больно саданула Мариша по руке, и экипаж ухнул вниз.
Время словно замедлилось. Мариш, чувствуя, как его душит ужас, смотрел на отдаляющуюся Лоэзию, видел, как взмётываются вверх её волосы и… опадают.
Вдох. Выдох.
Время не замедлилось.
Но карета не падала.
Корпус её дрогнул и резко дёрнулся вверх. Девушки ахнули, откидываясь назад, мимо лиц побелевших мужчин проскользнули сперва окна, потом передние колёса и, наконец, оглобли. Карета поднялась, развернулась колёсами вниз и исчезла за кромкой берега. Мужчины, не задумываясь над тем, что произошло, торопливо полезли наверх.
Оборотни Мариша многое повидали на своём веку, могли похвастаться различными чудесностями, но вот летающая карета заставила обомлеть и их.
Экипаж коснулся колёсами земли, качнулся, немного просел на левое заднее колесо, но устоял. Несколько мгновений ничего не происходило, а затем почти одновременно распахнулась дверь экипажа и из ниоткуда появился высокий мужчина с капюшоном на голове. Склонившись внутрь, он вынырнул обратно, держа на вытянутых руках дрожащую Лоэзию.
Девушка была вне себя от пережитого страха. Её колотила дрожь, а горло сдавливал спазм. Она попыталась произнести «господин тёмный», но вырвалось лишь:
— … один…ный…
Карие глаза были совершенно спокойны. Лоэзия смотрела в них и чувствовала, как тело отпускает онемение и дрожь сильнее овладевает ею. В горле что-то булькнуло, в носу хлюпнуло, и взор помутнел.
— Мне не нравится твой вид, — совершенно серьёзно прохрипел тёмный.
Серые губы, синяк на подбородке, трясущееся тело и побелевшие ноготки, обычно розовые, как пластинки нежнейшего кварца. И слёзы. По щекам девочки потекла влага.
Ёрдел прижал её к своей груди и перехватил поудобнее, одной рукой под ягодницами. А второй начал неспешно гладить девочку по спине. Кающийся, пока не умер, часто его так гладил.
Неожиданно девочка дёрнулась и захрипела от ужаса. Ёрдел проследил за её взглядом и увидел в реке лошадь, отчаянно сражавшуюся за свою жизнь. Тонкие пальцы судорожно вцепились в его плечи, девочку заколотило, и он неожиданно вспомнил, что и его когда-то так колотило. После снов, в которых он видел некоторые моменты своего прошлого.
— Господин… господин… пожалуйста…
Лоэзия неожиданно прижалась мокрой щекой к окаменевшей половине лица мужчины, и её горячий шёпот обжёг ухо.
— Пожалуйста, господин…
Похолодевшие губы коснулись его щеки, потом скулы и накрыли левый глаз. А затем девочка опять крепко-крепко прижалась щекой к его лицу. Мокро и горячо было только щеке, но Ёрдел почему-то почувствовал себя так, словно он весь мокрый и весь горит.
— Хорошо. Не плачь.
И он потянулся силами к тонущей лошади и карете.
Как это обычно бывало, вода немного мешала. Работать рядом с ней всегда было не очень удобно. Но экипаж вынырнул вместе с обеими лошадьми и поплыл по воздуху к берегу.
Всё то, время, что карета летела, царила благоговейная тишина. Не нарушилась она, и когда экипаж завис над землёй. У него были сломаны оба задних колеса, пробиты днище и крыша — лёд был безжалостен — и с него ручьями стекала вода. Поставить его не удалось, только положить набок. Ошалевшая лошадь тут же попыталась вскочить на ноги, едва не перевернула карету, и двое мужчин, опомнившись, бросились её отстёгивать и успокаивать. Шкура бедного животного пестрела кровавыми порезами, оставленными острыми льдинами, боль и страх туманили разум зверя, и спасители едва не получили копытами в лоб.
К поломанной карете поспешили возница и дородный господин экипажа, что остановился на пригорке.
— Здесь женщина и ребёнок! Помогите!
Ещё один оборотень поспешил на помощь, но остальные не сдвинулись с места, продолжая напряжённо смотреть на тёмного, в руках которого силилась сдержать рыдания госпожа.
Ёрдел, чувствуя, как скручивается тело в его руках, решил, что слёзы — это не плохо.
— Плачь.
И Лоэзия бурно разрыдалась.
Мариш и Юдриш стояли у самого моста и просто смотрели на тёмного, который медленно гладил девочку по спине. От лопаток до пояса. И опять, от лопаток до пояса. Чётко. Размеренно. Спокойно. Лоэзия судорожно всхлипнула, вздохнула глубоко-глубоко, и Ёрдел, помедлив, положил ладонь ей на затылок и провёл до самых ягодиц.
Плачущей служанке помогли выбраться, а из нутра покорёженного экипажа достали сперва маленькую девочку, по спине которой расплывалось пятно крови, а следом очень медленно и осторожно вытащили женщину. Юдриш мельком взглянул на неё, отметил висящую плетью руку, осколок стекла, сверкающий между рёбер и, самое страшное, покрасневшие от крови рыжие волосы.
— Вокруг малышки так и обвилась, — побелевший дородный господин отёр лоб дрожащей рукой. — Всю собой закрыла…
Мариш не слушал. Он смотрел на свою драгоценную девочку, которая тонкими руками обнимала невозмутимого тёмного и рыдала на его плече. Внутри не было ни страха за Лоэзию, ни злости. Ни желания убить. Шевелился только страх иного рода.
Ранее ему не доводилось так долго смотреть в глаза этому тёмному. И сейчас он видел совершенно спокойный взгляд, без злобы, насмешки, укора… Никаких эмоций, только спокойствие.
— Очень, — хриплый голос царапнул слух, — плохо. Мне не нравится. Ты не умеешь защищать.
Мариш задержал дыхание.
Тёмный был прав.
— В-вы несправедливы, — вдруг вступилась за дворецкого всхлипывающая Лоэзия. — Он защищал меня, хотя мог погибнуть. Он старался… Просто не все так сильны, как в-вы-ы-ы-ы, — она опять разразилась плачем.
Тёмный пристально посмотрел на Мариша, и дворецкому казалось, что тот знает о нём больше наивной Лоэзии.
— Верну, когда всё утихнет, — отрывисто произнёс хаги и, развернувшись, исчез вместе с девушкой.
— Охренеть, — выдохнул Юдриш.
— Нужен лекарь! Есть тут лекарь?
Один из оборотней бросил короткий взгляд на застывшего дворецкого и бросился на зов.
— Эй, Мариш? — осторожно позвал Юдриш. — Ты как?
Мариш смотрел на место, где только что стоял тёмный, и продолжал видеть перед собой спокойные карие глаза.
У этого парня никого и ничего нет. Он ни за что не борется, ничего не хочет и ничего не может потерять. Мариш представил хаги, парящего в полной темноте. Никаких связей, привязанностей, страхов, целей, смыслов, за которые можно было бы ухватиться. Только сам хаги.
Который слишком силён, чтобы к нему можно было так просто прикоснуться.
Этот противник не чета тому же хайнесу.
Он действительно может забрать Лоэзию.
— Мариш? — опять позвал Юдриш.
Друг повернул голову и совершенно спокойно взглянул в ответ.
— Возвращаемся в город. Нужно разобраться с этой дерьмовой суетой.
Взгляд его упал на женщину, и дворецкий нахмурился.
— Что тут?
Они с Юдришем подошли ближе.
— Боги-основатели, — поражённо выдохнул Юдриш, — да это же…
Мариш скрипнул зубами.
Хайнеси и маленькая хайрени.
У кого же такие длинные руки?
— Выживут? — коротко спросил он у лекаря, и тот поморщился.
— Ребёнка попробую спасти.
— А женщина?
— У ребёнка больше шансов, — уклончиво отозвался тот. — Значительно больше. Там, — он кивнул на хайнеси, — весь затылок раскроен. Лучше попытаться спасти то, что можно спасти.
— Ещё лекари есть? — строго спросил дворецкий.
Возница дородного господина помялся, но всё же сказал:
— Учился когда-то, да недоучился…
— Займись.
— Что вы, господин! Я же ничего и…
— Живее, — от тона дворецкого мороз прошёл по коже. — Делай что можешь. Ты, — Мариш посмотрел на одного из подчинённых, — дуй в город за лекарями. Остальные остаются здесь. Возьмёте экипаж, — он кивнул на карету дородного господина, но тот и не подумал возмущаться. — Привезёте бабу и ребёнка в город. К Шереху Вотому, — и, посмотрев исподлобья, добавил: — Семьями за них отвечаете, поняли?
— В экипаже их нормально не разложить, — не отвлекаясь, отозвался лекарь.
Оборотни, которым поручили присмотр за хайнеси и её дочерью, почему-то перевели взгляды на телегу, и её хозяин нервно икнул.
— Да у меня кобыла бесявая, мужики.
— Лошадей полно. Вон ещё парочка.
Юдриш указал на противоположный берег, куда как раз вместе с лошадьми выбрался их собственный возница.
— Смекалистый парень. Надо запомнить его, а, Мариш? Эй, куда без меня⁈
Успевший вскочить в седло Мариш подстегнул коня.
Ёрдел бодро шагал по истоптанной и заезженной дороге в обратном направлении. Лоэзия уже не плакала, только судорожно вздыхала и печально смотрела на проплывающие внизу зелёные листики.
— Куда мы идём? — наконец спросила она.
— В город.
Помолчав, девушка вздохнула.
— Мариш расстроится. Господин, верните меня, — голос девочки звучал устало и немного равнодушно. Наплакавшись, она утомилась, и теперь ей хотелось спать.
— Верну. Когда… — Ёрдел помедлил, осознав, что очень давно не произносил вслух чьи-то имена. — Когда Мариш разберётся с делами.
Лоэзия положила голову ему на плечо и опять тихо вздохнула.
— До города далеко. Я тяжелая. Вы устанете.
— Я не устаю.
Её и за ношу нельзя считать.
— Вы такой странный, — горячие губы прижались к его уху, и Ёрдел растерянно заморгал. — Я не понимаю, почему вы заботитесь обо мне, но я так рада, что вы сегодня пришли. Спасибо вам, господин.
«Спасибо…»
Тепло растеклось по шее к ключице и запульсировало.
Позади раздался топот копыт, и спустя минуту мимо пронеслись Мариш и Юдриш.
— Ну вот, мы ещё и позже всех до города доберёмся, — впрочем, Лоэзия совсем не расстроилась. Её это даже повеселило.
— Спи.
Девушка покорно закрыла глаза.
Ёрдел уже успел выйти за пределы леса и найти ориентир (стены города), когда девочка сонно пробормотала:
— И как вы так быстро рядом оказались? Или вы всегда рядом были? Всё-таки вы такой хороший, господин. Но совсем странный…
Ёрдел прислушался к ровному дыханию, говорящему, что девочка всё-таки уснула, и почему-то ответил:
— Я доехал на телеге, — и, подумав, добавил: — Плохо бегаю. Совсем плохо.

Глава 9
Встреча с хайреном

Иерхарид почти не изменился внешне. Только появились новые тревожные морщинки в уголках глаз и складка на лбу стала чуточку глубже. Здоровый красивый оборотень в самом расцвете сил. Почти здоровый. Голову ему всё-таки разбили, но так. Рассадили кожу, и только.
Глядя на него, Деший куда острее осознавал и собственное быстрое увядание, и слабость тела, и хрупкое здоровье. И чья, чья это вина? Взгляд невольно опять перешёл на огромную тварь, которая продолжала смотреть на пленника. Неужели узнала знакомое лицо?
— Вряд ли мне стоит представляться, — Деший мягко улыбнулся Иерхариду, — и заставлять Сильнейшего напрягать память. Наша встреча в прошлом была так кратка, что едва ли оставила в нём след.
— Я готов познакомиться ещё раз. Память у меня действительно не самая лучшая, — с покаянной улыбкой согласился хайнес. — Уж простите моё любопытство, но так хочется узнать, кому же удалось склонить к предательству моего главного мага, стражу… и, возможно, кого-то ещё. Это… не так просто. Я искренне поражён. Кстати, как там Рийван? А то я малость разгневался и…
А вот выдержка у него стала куда лучше за эти века.
— О, о нём позаботятся, не переживайте. Думаю, он не держит на вас зла.
Агорий, замерший в дверях зверинца, подумал, что если бы не решётка, то можно было бы посчитать, что господин и хайнес встретились обсудить некие приятные вопросы.
— Но я же не ошибаюсь, предполагая, что вижу перед собой предводителя тех, кто пытался ограбить дворцовую сокровищницу и убил беднягу Олеша, устроил такое представление в школе и является причиной волнений в городе? Может, как считает уважаемый харен Ранхаш, вы были и в Санаришской сокровищнице? И зачем мы встретились? — натянув рукав на ладонь, Иерхарид приложил ткань к рассаженному затылку и вопросительно вскинул брови.
— Ох, вы пытаетесь меня расстроить, перечисляя только наши неудачи, — мягко пожурил Деший. — Я всего лишь робкий голос, выбранный отразить волю остальных. Но… не вам. Здесь я, чтобы просто поприветствовать вас, оказать гостеприимство… посмотреть на вас.
— Только посмотреть? — Иерхарид приподнял уголки губ. — Вы… пригласили меня в гости, только чтобы посмотреть? Развили бурную деятельность, но хотите убедить меня, что вам ничего не нужно?
— Не нужно. Да и пришёл я только убедиться, что парни не перестарались. Время близится к ночи. Отдыхайте.
Деший поднялся и со сладким трепетом удовлетворения заметил, как дёрнулся Иерхарид.
— Постой, — попытался остановить его хайнес. — Давай поговорим. Я уверен, тебе есть что сказать и что потребовать.
Ничего не ответив, Деший покинул зверинец.
— Потребовать! — презрительно сплюнул Агорий. — Мы сами возьмём что нужно. А он лишь пешка!
Ему доставляло особое удовольствие представлять самого хайнеса в такой непритязательной роли.
— Ну-ну, Агорий, — укоризненно прицокнул Деший. — Хайнес — фигура ценная, хоть и не самая сильная. Что с ребёнком?
— Едут, — бодро отрапортовал Агорий: хоть что-то идёт по плану. — С мамашей и девчонкой уже должны были разобраться. Ребята пока не вернулись, но какие там проблемы могут статься?
Деший слегка нахмурился. Не любил он отсутствия новостей.
— А хайрен?
— Не нашли пока сукина сына. Но, мож, и боги с ним?
Деший отрицательно мотнул головой. Для осуществления плана не столь важно, жив хайрен или мёртв. Но вот в будущем он может сильно помешать. Нет-нет-нет, он им точно не нужен!
Им нужен только второй наследник — маленький, ещё неразумный птенец.
Только сам птенчик.
— Проследи, чтобы в зверинец никто не входил. Не хватало ещё, чтобы хайнес умер раньше времени.
— Я поставил на ворота самых надёжных, не думайте переживать.
— Не думать? — Деший через плечо посмотрел на Агория, и тот смутился.
— Я не подведу.
Тень господина задумчиво, словно бы недоверчиво шевельнулась.
Всё-таки огромный подземный город не был творением рук смертных. Ранхаш нашёл плотину, которая перекрыла русло подземной реки и отвела её в сторону. Он подозревал, что протекает она теперь под каналом, в котором он уже успел искупаться.
Огромную пещеру с её столбами-опорами вымыли воды. Возможно, ранее здесь лежало подземное озеро, студёное и тёмное. Кто, когда и как перекрыл реку — вопросы, которые Ранхаша мало волновали. Больше его занимало, где достать ещё взрывного порошка, чтобы освободить реку. Закладок у него осталось мало.
Один хороший взрыв, и гнездо смыто. Разве не здорово? Подогретое вином раздражение заявило, что недостаточно здорово.
Оборотень задумчиво посмотрел на желтеющее огнями поселение. Интуиция перестала кочевряжиться и подсказала, что да, взрывной порошок там точно имеется.
Мастер несколько раз менял дорогу, по каким-то едва уловимым звукам угадывая приближение толпы, и в итоге они не только не приблизились к западным воротам, а вообще сильно забрали к северу. Лирка не роптала, только крепче сжимала палку, подобранную на улицах города.
Темнело. Сильно пахло гарью. Девушке казалось, что громкие голоса гудят со всех сторон, но мастер Резвер умудрялся находить пустые улицы.
— К западным воротам уже не пробиться, — с досадой заметил он. — Похоже, перед ними войска встали, вот горожане и прут с ними воевать. Вояки… Выйдем через северные, обойдём и найдём наших.
— А почему вы решили, что они пошли именно к западным?
— Ближайшая застава на западе. Детей поведут туда, под защиту крепостных стен. Эх, вот неладная!
Схватив девушку за шиворот, мастер торопливо затащил её в тёмный лаз между двумя близко стоящими домами и прижал к стене. Дверь дома, украшенная кренделем, с хрустом вылетела на улицу, и с крыльца пекарни скатились двое сцепившихся мужчин. Лирка увидела внутри дома мечущийся свет, кто-то что-то орал, приказывал, донеслось нечто похожее на «Тащи всё!». На драчунов с весёлым уханьем бросили мешок, и в воздух поднялась белая мучная пыль. Гогот разлетелся по улице.
— Эй, скляды, угомонились! Цацуля моя!
На пороге появился верзила с пышной кудрявой бородой льняного цвета. Помахав над головой серебряным подносом, мужик запихнул его в мешок под откровенно ненавидящими взглядами драчунов.
— Рах, какого хрена!
С их места видно не было, но Лирка предположила, что говоривший стоял на другом конце улицы.
— Вас за этим посылали⁈ Или вы решили, что наследничек у пекаря отсиживается и булки жрёт⁈ За дело, ослы! Живо!
Верзила скривился, но покорно спустился с крылечка и осмотрелся, выбирая путь.
Мастер Резвер недовольно нахмурился.
— Что они ищут? Они здесь везде.
— Какого-то наследника, — прошептала Лирка в шею преподавателю.
— Ох…
Мастер и ученица одновременно вскинули головы и увидели высунувшегося по пояс из окна и потрясённо глазеющего на них мужика. Несколько секунд они просто смотрели друг на друга.
— Ра-а-ах-х-х! Тут какой-то белобрысый!
— Где⁈
Схватив Лирку за руку, Резвер, даже не пытаясь скрыться, бросился прочь. Прямо мимо булочной. Погромщики в первые секунды обомлели от такой наглости, а затем с воплями метнулись следом.
— Держи! Держи!
Обернувшись, мастер помянул тёмных. Невидимый собеседник Раха стоял на другом конце улицы не в одиночестве. Точнее, он… они уже не стояли, и шесть крепких мужиков неслись за ними. Резвер нырнул в переулок, свернул и протиснулся между двумя домами, пересёк улицу и, остановившись у высокой каменной ограды, сложил руки замком.
— Давай. Встретимся на другой стороне сада.
Спорить Лирка не стала и, наступив на руки мастера, в один миг оказалась на вершине ограды. И с хрустом приземлилась в колкие кусты малины.
— Вот он, белобрысый!
Девушка вскочила и, пригнувшись, припустила через сад. Перебравшись через ограду, она несколько секунд беспокойно помялась на месте, потом запоздало сообразила, что мастер, вероятнее всего, решил подраться, но без неё, и разъярённо раздула ноздри. Фу-у-у!!! Слишком много запахов! Боги, как же в городе воняет!
— Ага!
Над оградой показалась рыжая кудлатая голова, и Лирка не раздумывая огрела её палкой.
— Сука…
Девушка безжалостно ударила по пальцам, вцепившимся в камень, и ткнула концом деревяшки в нос плешивого брюнета. Но пришлось всё же отступить: над оградой взлетела скамья, а под её прикрытием проскочили и преследователи.
— Шпиндюшка, — разочарованно плюнул рыжий.
— Берём! Беленький с ней был. Глядишь, притащится. Ну, девка, не кипишуй.
— А дёрнися — по сее тик! — шепелявивший плешивый провёл пальцем по горлу.
— Деревяшку откинь!
Лирка внимательно осмотрела пропитые лица оборотней, отбросила палку и положила ладони на спинку скамьи.
— Вот и умни…
Ударом скамьи Лирка сшибла рыжего наземь, прошлась по нему для порядка ножками, как копьём, ткнула плюгавого торцом садовой мебели в грудь, а зашвырнула её в сторону третьего. Тот увернулся, но скамья ударилась о стену с такой силой, что его всё же слегка зашибло обломками. Лирке его секундного замешательства хватило, чтобы нырнуть в переулок.
— Лови!
Бандит бросился за ней и, нагнав в три скачка, сбил с ног. Перевернувшись, Лирка пнула его в колено, откатилась, уворачиваясь от ответного пинка в бок, и вскочила на ноги. Позади была стена, впереди — хрустящий пальцами бандит. Лирка стиснула зубы и, сжав кулаки, приготовилась драться.
Тихой тенью в тупик скользнул ещё один высокий мужчина. Пальцы пришедшего сомкнулись на затылке бандита, и тень, с невероятной силой развернув оборотня, впечатала его лицом в стену. Брызнула кровь, и мужчина нелепо задёргался. Бросив бьющееся в агонии тело, незнакомец брезгливо отряхнул руку и повернулся к застывшей девушке.
— О, кто тут у нас? — промурлыкал смутно знакомый голос. — Подруга госпожи Майяри? И что же ты делаешь одна в городе?
Перешагнув через бандита, мужчина подался к девушке и, отодвинув рваный край капюшона на лоб, ослепительно улыбнулся. Из-под белых ресниц на Лирку насмешливо посмотрели насыщенно-жёлтые глаза.
— Кучерявый птенчик заблудился?
Кулак сам с силой впечатался в солнечное сплетение хайрена. Улыбка тут же исчезла, и согнувшийся мужчина полузадушено просипел:
— Вашу ж мать, госпожа…
— Лирка⁈ — в проулок заглянул запыхавшийся мастер Резвер и удивлённо вскинул брови. — Риш? Ты?

Глава 10
Господин города

Лирке казалось, что её тело одеревенело. Каждая мышца ныла от напряжения, связки чуть ли не хрустели, а лёгкие едва шевелились. Она никогда, никогда в своей жизни не оказывалась в таком ужасном положении: к спине прижимались крепкая мускулистая грудь и живот, её крест-накрест обнимали чужие руки, а в ухо насмешливо дышали. Мужская ладонь ласково погладила её по боку и поползла вниз.
— Риш, руки переломаю, — мастер Резвер через плечо строго посмотрел на хайрена и опять настороженно принюхался и завертелся, высматривая и выслушивая преследователей.
— Учитель, она такая напряжённая, что я чувствую себя так, словно парнишку обнимаю, — насмешливо протянул Узээриш.
— Ты сейчас меня обнимешь. Не ставь девочку в неловкое положение.
Заступничество мастера заставило Лирку всё же остаться на месте.
Узээриш поудобнее умостил задницу на низенькой каменной оградке и, притянув девушку к себе сильнее, ещё и зажал её между бёдер, а правой ногой и вообще обвил её колени, словно чувствуя, что она уже готова сбежать. Ну или просто издевался. Лирка терпела только потому, что о помощи её попросил сам мастер, к которому она успела проникнуться доверием и уважением.
Но ни доверие, ни уважение к мастеру не выдерживали столкновения с реальностью.
Лирка никогда ни одному мужчине не позволяла обнимать себя так. Все наглецы были безжалостно отважены. Она прекрасно знала, какие опасности подстерегали одинокую девушку в большом мире. Да и в небольшом тоже. Но мастер просил её помочь и постоять рядом с наследником, чтобы хотя бы немного перекрыть его запах. Девушка смутилась — неужто она так сильно пахнет? — но послушно встала рядом с хайреном. К тому, что тот утянет её в объятия, а мастер Резвер с досадой подтвердит, что да, так и надо, Лирка не была готова.
Очень хотелось вырваться. Вырваться, ударить наглеца, но останавливало уважение к мастеру и высокий статус собственно наглеца. Правильно он Майяри не нравится. Беспутный!
— Одежду получше найти не мог? — мастер неодобрительно посмотрел на Узээриша.
Выглядел тот потрёпанно, вещички не по размеру, да и не первой свежести. Рукава у плаща и рубахи слишком коротки, на животе зияла дыра, штаны едва ли не трещали на бёдрах, а у левого сапога отваливалась подмётка.
— Учитель, вы же знаете, как тяжело найти мужчине с такими прекрасным телосложением что-то подходящее среди готового платья. Я ж в одних перьях сбежал, не голышом же ходить? Мне вроде как скрыться надо, а не прославиться на весь город…
Хайрен прижался щекой прямо к шраму Лирки, и её лицо налилось малиновым жаром.
— Риш, — грозно протянул мастер.
— Я греюсь. Вот, смотрите, — он повернул голову и подул в девичье ушко. — Ух как погорячела! И мне сразу теплее стало.
— Я тебя сейчас ремнём погрею, — мастер тяжело вздохнул. — Что делать собираешься?
Лирка навострила уши. После встречи в тупичке, где хайрен убил одного из бандитов, они с учителем коротко о чём-то пошептались, мастер Резвер помрачнел, и только потом они все поспешили убраться. Девушка скосила глаза на невероятно белое лицо хайрена. Наследник продолжал улыбаться, но ей показалось, что улыбка его стала натянутой, да и руки напряглись.
— Разбираться, пока отца нет.
Помолчав, мастер осторожно спросил:
— Думаешь, с ним всё в порядке?
— Он был нужен живым.
— Ну…
— Всё в порядке, — улыбка наследника стала ещё более неестественной. — Я разберусь с мятежом, а отца уже ищут мои подчинённые.
— Справишься?
— Смеёшься? — хайрен насмешливо приподнял брови. — Меня к этому всю жизнь готовили. Ах, всё же какой прелестный воробушек, — бесстыже розовый язык прошёлся по белоснежным зубам и из-под снежных ресниц на Лирку глянули насыщенно-жёлтые глаза. Озноб пробежался по коже, и Лирка, широко раскрыв веки, невидяще уставилась перед собой.
Почему он заигрывает с ней? Ладони вспотели от переживаний. С ней, с деревенской девкой без имени-рода и с изуродованным лицом. Очень хотелось ударить его, но это же наследник Салеи, хайрен. Она и так уже целых два раза ударила его совершенно ни за что. О! Облегчение мурашками рассыпалось по спине. Он просто мстит ей за те несправедливые побои.
Терпеть сразу стало проще. Ну как-никак наказание…
— Запах такой необычный… терпкий, горький, чуточку сладкий, — горячие губы примяли кудри на её затылке. — Словно дым можжевеловых веток, прижжённая солнцем горечь полыни и… — хайрен помедлил, подбирая сравнение, — влажный аромат лесных цветов, покрытых утренней росой.
Растерянно моргнув, Лирка почувствовала себя донельзя озадаченной. Можно было просто сказать, что пахнет она дымом, полынью и цветами. Зачем столько слов? Но воображение живо откликнулось на витиеватые слова, и Лирка словно воочию увидела костерок, пляшущий на лесной полянке.
— Свободой пахнешь, — в затылок с наслаждением задышали. — Но есть какая-то мужская нотка…
— Мной, наверное, пахнет, — не оборачиваясь, предположил мастер Резвер, и здесь уже малость озадачился Узээриш. Он даже на всякий случай опустил ладонь, почти подобравшуюся к груди девушки, пониже.
Лирка тоже было принюхалась к хайрену, но стоило вдохнуть глубже, и рёбра сильнее вдавливались в ладонь наследника. Боги с ним, с запахом.
— Какая-то ты холодная птичка, — с досадой пожаловался Узээриш, наваливаясь на её плечи.
Лирка отстранённо подумала, что мастер Резвер тяжелее, хоть и ниже ростом. Чувства были в смятении, и всё, что девушка хотела, — это поскорее вырваться из объятий хайрена. Мысленно обратившись к зверю, Лирка постаралась понять, что думает о наследнике медведица. Опасный ли? Может, пора уже бить? Та лениво заворочалась и презрительно фыркнула, обдавая свою разумную суетливую половину непоколебимой уверенностью, что этот щеголеватый вертопрах им на один укус.
— На запад, — решил мастер. — Ты с нами?
— Пройду пару кварталов, — Узээриш не очень охотно отпустил Лирку и встал. — Надо оторваться от этих и подловить удачный момент… — он умолк и прищурился.
— В городе-то сейчас опасно…
— Это мой город, — голос хайрена прозвучал неожиданно жёстко, — и я здесь хозяин.
— Ну как скажешь, — пожал плечами мастер.
Узээриш обошёл Лирку и, присев перед ней на корточки, с проказливой улыбкой посмотрел на неё снизу. Та непонимающе моргнула.
— Забирайся, — мужчина похлопал себя по плечу. — Или тебя на руках понести?
— Зачем?
— Мне всё ещё нужно прикрытие.
Вздохнув, мастер взглядом велел Лирке забираться на спину второго после хайнеса оборотня в Салее. Та, едва сдержав тяжёлый вздох, упёрлась основаниями ладоней в широкие плечи и осторожно опустилась. Оборотень тут же подхватил её под коленки и резко встал. Ладони соскользнули, и Лирка с силой ударилась подбородком о затылок мужчины.
— Так, давай ты сразу нормально устроишься, — несколько раздражённо прошипел хайрен, и девушка всё же обняла его за плечи. — Давно бы так. Будешь потом рассказывать, как каталась, — по его губам скользнула скабрёзная улыбка, — на самом хайрене.
— Ты сейчас договоришься, и на тебе покатаюсь я, — осадил его мастер, — и буду всем об этом рассказывать.
Лирка заподозрила, что чего-то не поняла в словах хайрена.
— Будь вообще благодарен за помощь, — мастер недовольно посмотрел на бывшего ученика.
— Да я тут один за двоих стараюсь. Какая-то она холодноватая.
— У взволнованного близостью женщины мужчины запах немного меняется, — объяснил для Лирки мастер Резвер, и выглядел он при этом несколько смущённым.
— И у женщины вообще-то тоже.
Тогда что не так? Она-то как раз очень волнуется, вся истерзалась.
Через пару кварталов наследник действительно опустил её на землю и, натянув на голову капюшон, помахал им ручкой.
— Ну, побежал я осматривать свои владения!
— Осторожнее там.
На Лирку между лохмами белых волос весело глянул жёлтый глаз.
— До встречи, подруга Майяри.
— Удачи, господин, — спокойно отозвалась девушка и проводила взглядом высокую фигуру.
Обоняния коснулся запах талой воды, и Лирка с запозданием поняла, что так и не разобрала, чем пахнет наследник. Да и важно ли?
— Поторопимся, — подогнал её мастер. — Ты уж прости, но его выслеживали…
— Так было нужно, — стоило хайрену скрыться, и Лирка обрела привычную невозмутимость.
— Кобель он, не обращай внимания. Не слушай, что говорит. Говорит он красиво, прям чарует голосом. Мастер в этом.
— А я могу с ним ещё раз встретиться? — забеспокоилась девушка.
— Это уже одним богам известно.
— А что мне делать, если одна с ним буду? Он же хайрен, а я… ну… вдруг он…
Резвер посмотрел на раскрасневшуюся девушку.
— Позволит лишнее — бей. Не жалей.
— Я сильно бью…
— Ничего, он крепкий! — но, припомнив соревнования, мастер всё же добавил: — Яйца только пожалей. Наследника-то он ещё не нажил. И по гол…
Резко умолкнув, мужчина отпихнул Лирку за свою спину и уставился на длинную в сумерках тень дома. Она вдруг шевельнулась, вспухла бугром, и из её чёрного полотна высунулась полупрозрачная белёсо-дымчатая лапа. Следом за лапой выглянула кошачья голова, а потом резко, одним рывком, показалось всё тело. На мостовую перед замершим мастером и девушкой выскочил большой, с полугодовалого жеребёнка размером, призрачный кот.
Лирка похолодела. О призрачных котах она только слышала. Демоны-оборотни, довольно малочисленные, но обросли такими легендами, что их рассказывали даже в той глухой деревушке, где она родилась. Способные прятаться в тенях и перемещаться по ним, они были очень опасными противниками. Особенно вот в такую сумеречную пору.
Но, к удивлению девушки, мастер Резвер почему-то расслабился и даже улыбнулся. Взгляд его переместился на крышу, где во весь рост встал некто в чёрном и подал кому-то знак.
— Я смотрю, тебя ищут с котами и тенями, — преподаватель насмешливо посмотрел на растерянную ученицу.
— Мастер, это же призрачный кот!
Брови оборотня удивлённо приподнялись.
— Ты не знаешь? Это же Лирой, один из твоих друзей-бандитов.
Лирка поражённо уставилась на кота, и тот, ощерившись, яростно на неё зашипел. Хвост разъярённо хлестнул воздух, голубые глаза стали почти бесцветными, и мастер примиряюще выставил руки вперёд.
— Тише, парень. О, вот и остальные.
Из-за угла выбежал Мадиш, следом за ним выскочили высокий золотоволосый парень, которого Лирка видела лишь однажды, Эдар и ещё пара смутно знакомых мужчин. Мадиш не стал орать, но зашипел так, что его голос прошелестел по всей улице:
— Убью идиотку!
Мастер Резвер весело подмигнул Лирке, и та вдруг ощутила, как в груди разливается тепло.

Глава 11
Да здравствует хайнес!

Толпы возмущённых стекались на главную торговую площадь Жаанидыя. Она бурлила так, как этого не бывало в самые рыночные дни, когда после сбора урожая со всех окрестностей, а порой и из дальних мест Салеи и других стран, сюда стекались торговцы. Вместе с мужчинами шли и женщины, и дети, которых негде было оставить. Воздух звенел от возмущённых криков, испуганного детского плача и причитаний. Но ближе к центру площади, у фонтана в виде огромного каменного бутона, окружённого широкими листьями, в которых ни один самый именитый травовед не мог признать известного растения, было потише.
В окружении слушателей стоял высокий оборотень, на широченные плечи которого опускалась грива волнистых чёрных волос. Говорил он неспешно, вдумчиво, чем производил впечатление мужчины знающего и к пустой суете не склонного.
— Хайнес до сих пор носа не кажет, — тяжело ронял он слова. — По городу идут погромы, а войска с мирными жителями схлёстываются. Подождём ещё немного, пусть народ подтянется, и пойдём к дворцу.
— Неужто свергать будем?
— Язык прикуси, — мрачно посоветовал предводитель. — Дело это не решит. Этого свергнем, кто потом на его место станет? Консеры между собой передерутся за трон, а больше всего мы пострадаем. Нет, к порядку его надо призвать. А свержение… — он нахмурился, — это уж на крайний случай.
— Так пусть сам уходит! — крикнул кто-то. — Добровольно вынудим отречься. Да в пользу тех же Вотых! У этих ни одна шваль не забалуется.
— Цыц! — рявкнул предводитель.
— А чё сразу Вотых⁈ — завопил кто-то из толпы. — Ашхыи ничуть не хуже!
— Да по твоим Ашхыям топор плачет!
— А ну умолкли все! Сейчас дойдём до дворца и будем решать! А пока головы-то не горячите!
— А чего не горячить-то? У меня всю лавку разграбили! Мне семью теперь на что кормить?
— У-у-у, разграбили! У меня вообще всё пожгли, даже жить негде!
Раздался надрывный женский плач: кое-кто потерял ещё больше.
— Да сбежала уже правящая семейка давно! Все в городе об этом говорят! Только зря к дворцу проходим.
— Не мог он так просто улепетнуть, — не сдавался предводитель. — После прежнего хайнеса в городе чуть ли не каждый день смута начиналась. Нынешний ни разу не уехал, всегда к народу выходил.
— А сейчас где он? Нет! Сейчас-то жопа поглыбже будет, вот и струхнул!
— Да! Ни его самого, ни его приспешников не видать! Все попрятались!
— Куда прёшь, остолоп! — заорала какая-то баба в толпе.
— Простите, почтенная, но меня там очень ждут!
— Там сурьёзные разговоры ведутся! Тебя куда несёт⁈
— Поверьте, дорогая, меня очень-очень ждут! Ох, простите, уважаемый… позвольте пройти… немного потеснитесь… ох, вы так добры!
Через толпу к центру площади протиснулся высокий мужчина в рваном плаще. Раскинув руки, он шагнул к оторопевшему предводителю, а затем, спохватившись, сбросил с головы капюшон. Лунный свет отразился от белых волос и зажёг огоньки в жёлтых глазах.
— Я вас обыскался, — с широкой улыбкой заявил хайрен. — Весь город прочесал, ища место, где вы решили собраться. Вы уж хоть бы оповещали, а то и не найти вас.
— Да это ж хайрен! — узнал его кто-то.
— Где? Этот?
— Врёшь!
— Да быть не может…
Узээриш покрутился на месте, показывая всего себя, и толпа взорвалась паническим шумом.
— Нас войска окружили! Во скляды! Как просмотрели⁈
— Бежим!
— Дави его, ребята!
Толпа, раздираемая противоречивыми желаниями, схлестнулась сама с собой.
— А ну успокоились!!! — заорал предводитель, а хайрен тем временем вскочил на каменный бутон фонтана и закричал:
— Я с миром пришёл, без военных! Вы же поговорить со мной хотели, разве нет?
— Да-таки сунется сам хайрен к нам без охраны!!!
— Ну охрана где-то есть, — наследник виновато развёл руками. — Совсем уж один без приказа хайнеса я ходить не могу. Но вы ж меня порвёте раньше, чем они вмешаются.
— Братцы, нет войсков! Пусты улицы!
— Бей его!
Толпа поддержала последний крик одобрительным шумом, но в сторону хайрена никто не колыхнулся. Всё же одно дело требовать от хайнеса ответа и совсем другое — бить его сына. Хоть саму толпу в целом и раздирала ярость, но каждого его члена ещё мучили робость и страх перед власть имеющими.
— Тихо! Никто никого бить не будет! — горланил предводитель.
Узээриш спокойно осматривал беснующуюся толпу, словно это не его жизнь была в опасности. Сколько раз он уже стоял перед взбешённым народом? Отец часто посылал его в отдалённые регионы Салеи успокаивать волнения. Он множество раз видел перед собой лишённую разума толпу, с которой, казалось бы, невозможно договориться. Которая не желает что-то слушать.
Самое сложное — привлечь её внимание.
Заставить слушать.
Поймать и воспользоваться моментом, чтобы открыть для своих слов сотни ушей.
Невольно припомнилось, что это не всегда удавалось. И он даже бывал бит.
— Говорить⁈ — пронзительно завизжала растрёпанная заплаканная женщина, выскакивая вперёд. — Говорить с ним?!! Да они ублюдки, не способные и пальцем пошевелить, чтобы спасти свой народ! Жрут и спят на наши деньги, а кто защитит моих детей⁈ Кто?!!
— Мама, мамочка, — сзади к ней подбежала перепуганная девочка и обняла её за талию.
— Своего ребёнка он отдавать не захотел, значит, мои дети дохнуть должны⁈ — женщина взвизгнула, когда дочь коснулась её локтя, и едва не отшвырнула собственное дитя. — Когда действительно понадобилась его помощь, где он был⁈ Где⁈ Я и должна его простить⁈ Пусть сдохнет!!!
Никто и опомниться не успел, как наследник спрыгнул на мостовую и, в два прыжка добравшись до женщины, замер напротив неё и выдохнул прямо ей в лицо:
— Отдай своего ребёнка. Отдай. Его убьют. Но вся Салея будет спасена.
Он замер, смотря своими желтющими глазами в широко распахнутые глаза горожанки, зрачок его дрожал и ширился, и бедная женщина почувствовала, как струится холодный пот по спине. Дрожащими руками она вцепилась в худенькие плечи дочери и судорожно прижала её к своему животу. Жутковатый взгляд наследника переместился на испуганное личико девочки.
— Прелестное дитя. Так отдашь? — взгляд его вновь переместился на женщину, и та, зарычав, с силой толкнула его в грудь.
— Прочь! Катись прочь, скляда! Ничего не отдам! Никого не отдам… Ишь чё удумал! Мою кровь на смерть посылать!!!
Толпа возмущённо зароптала, опасно качнулась на наследника, и на крышах домов в лунном и волчьем свете настороженно зашевелились тени. Но сам Узээриш как ни в чём не бывало повернулся к предводителю и спросил уже у него:
— Так, может, ты отдашь сына? Или, может, племянники есть. Их, наверное, не так жалко.
Лицо оборотня побагровело.
— Насмехаишься, тварь…
— Так что? — Узээриш обратился к толпе. — Никто не хочет отдать своих детишек ради спасения страны? Ну же! Вы спасёте всю Салею, о вас будут говорить как о героях, слава и почёт прибудет с вами до конца дней. И… — лицо хайрена исказилось, — каждый будет считать своим долгом выразить искреннее сочувствие вашей утрате. Неужели никто не хочет?
Толпа безмолвствовала, шокированная жестокой насмешкой хайрена. А до кого-то вдруг стало доходить, что, может, наследник и не насмехается, а пытается что-то сказать. Что-то показать.
— Нет героев? — хайрен весело приподнял брови, а потом его лицо вдруг исказилось, и разъярённый рык заставил всех, кто стоял в передних рядах, отшатнуться: — Так что вы от меня требуете⁈ Чтобы я отдал своего ребёнка на смерть? Позволил прирезать как жертвенного барана и сносил бы потом до конца жизни ваше благоговейное отношение⁈ Да на кой оно мне, омытое-то кровью брата?
— Ты правитель, значит, должон! — прорычал предводитель, наступая на наследника, но тот и не подумал отступать, и мужчины почти упёрлись друг в друга грудью. — Не хочешь, так сигай прочь! На твоё место желающие найдутся.
Среди людей опять пошёл одобрительный гул.
— Надел ярмо, так тащи! — проорал кто-то.
— Небось денежки страны всеми лапами загребаете!
— Жируете!
— Таки платите!
Словно не слыша грозных криков, не видя подступающих всё ближе людей и оборотней, только один раз дёрнув головой, чтобы уклониться от брошенного камня, Узээриш, усмехаясь одним краешком губ, смотрел на предводителя круглыми совиными зрачками. Тот в ответ глядел по-медвежьи тяжёлым взглядом и сжимал-разжимал пудовые кулачища.
— Кто найдётся? — вкрадчиво переспросил Узээриш.
— Если придётся, то и я, — угрожающе повёл плечами громила.
— Значит, готов всё-таки пожертвовать сынишкой, а? Что такое? — брови наследника вскинулись в наигранном изумлении. — И взгляд переменился… Правитель же «должон», так? Раз надо сына в жертву отдать, значит, отдашь, верно?
Предводитель мрачно уставился на хайрена, желваки его угрожающе напряглись, но вот во взгляде появилась растерянность.
— Желающих-то занять трон, наверно, много наберётся, да? — хайрен с улыбкой осмотрел толпу и шагнул вперёд. Люди, как волна, наткнувшаяся на берег, отхлынули назад. — А вот детей в жертву принести не каждый желающий захочет. А те, кто захотят, того вы над собой видеть побрезгуете: ради власти малюток не пожалел. Порезал всех, сволочуга, лишь бы зад свой на месте хайнеса умостить…
— Эй, братцы, а давайте я займу! — закричал кто-то из толпы. — Резать мне некого, потребовать с меня нечего…
На него раздражённо зарычали соседи. Глухое роптание, неуверенное и немного испуганное, зашевелилось тяжёлыми волнами.
— Нечего слушать его! — заорал чернобородый оборотень из толпы. — Давит тута на жалость, мол, своих деток щадите, так и моих пощадите! Наши дети не его дети, и его не наши! Заняли трон, так берегите народ. Где была правящая семья, когда в школе наши робята задыхалися? Где⁈
— А право, где же они были? — хайрен, изогнув шею, выискал крикуна и вопросительно посмотрел на него. — Вы, похоже, лучше знаете…
— Да знамо где! — не стушевался тот. — Из города как крысы бёгли!
— Все убежали-то? — насмешливо поинтересовался Узээриш.
— Да вот тока ты, подлюка, и остался!
— А мне показалось, что за спиной твоей мой двоюродный дядюшка стоит… — наследник подслеповато прищурился, и мужик, круто развернувшись, охнул и присел, увидев позади себя высокого небритого мужчину с короткими серебристыми волосами и холодными голубыми глазами. Мужчина досадливо поморщился и неодобрительно посмотрел на племянника: чего творит этот мальчишка?
— Так вот тока такие и остались! — петухом заголосил чернобородый, опасливо посматривая на широкоплечего дядюшку хайрена. Выглядел тот сурово, и вокруг него уже образовалось пустое пространство: толпа, шокированная нежданным появлением врага в самом сердце своём, растерялась и не поспешила рвать его. — Чтоб справедливое возмущение народа давить!
Осмелев, мужик грудью попёр на дядю наследника и толкнул его. Тот качнулся ему навстречу, но с такой силой, что бородатый полетел наземь. Толпа возмущённо всколыхнулась («Как? Нашего бьют⁈»), и обидчик, понимая, что его сейчас могут просто порвать, попытался поймать падающего за грудки. За ворот ухватить не успел, но кончик бороды прихватил, и та под негромкий крик её владельца оторвалась.
Народ, стоящий вокруг, потрясённо умолк. Стоящие за их спинами и не видящие, что произошло, наоборот, зашумели. Одна из женщин испуганно ахнула, склонилась над беднягой, но, увидев вместо истекающих кровью щёк гладко выбритую кожу, разъярилась и всунула кулак между лопаток бывшего бородача.
— Нашёл время красоту наводить, пошилыга[2]! Едва Охранительнице[3] душу не отдала из-за тебя, кривомордого!
Дядя хайрена растерянно повертел бороду в руках и, присев на корточки, аккуратно приклеил её обратно на лицо потрясённого и растерянного мужика. Кто-то рядом басовито хохотнул, но смех потонул в возмущённом шуме.
— Тута судьба страны решается, а он лицо волосьнёй обклеивает!
— О роже ли думать в такое время?
Спины возмущённых закрыли осрамившегося оборотня от взглядов хайрена и предводителя толпы, и те опять посмотрели друг на друга.
— Признаюсь, — тяжело обронил Узээриш, — что даже режь кто всю страну, всех вас, ни брата, ни сестру я бы не отдал. Себя бы убить позволил. А попытайся кто силой отобрать, сдох бы, но не отдал. Потому что моя кровь. Вырезать бы только вместе с сердцем позволил.
Предводитель развёл плечи, разжал кулаки и по-новому посмотрел на хайрена. Откликнулось что-то в душе. Глаз сам скосился на сынишку, скрытого за крепким станом супруги.
По толпе шёпотом разбегались слова хайрена. Лица людей мрачнели, кое-кто растерянно чесал голову, недовольное волнение тихо реяло над площадью, но в нём уже было что-то неуверенное. Вроде как бы и надо досадовать, только вот неправильность какая-то появилась.
— Но в беде бы не бросил, — продолжил Узээриш. — Всё бы отдал, кроме семьи, но одних бы не оставил. Я не самый лучший правитель. Я не пожертвую ради народа всем, но я готов вместе с вами спуститься в самую бездну. Если вы хотите говорить, я готов выйти и выслушать. Хотите рвать — рвите, — он раскинул руки. — Охрана и вмешаться не успеет.
— Да на кой он нам нужен, раз он ради нас всего отдать не хочет? — опять заорал кто-то.
— А каким будет правитель, если ничто ему не ценно?
Голос прозвучал тихо, но, казалось, каждый на площади услышал его. Люди расступились-обернулись, и взгляды устремились к фигуре высокого мужчины, облачённого в жреческий плащ бога Ваирака. Из-под капюшона на грудь опускались длинные серебристые волосы и виднелся гладко выбритый подбородок и чётко очерченная складка губ.
— Каким будет правитель, если ему неважна собственная семья? Сможет ли он понять нужды своего народа, его желания, если у самого сердце не болит за то же?
— Не слушайте жреческое отродье! Храмовники все заодно с хайнесом! Не будет длани хайнеса над ними, и кто их защитит от разграбления?
— Да ты что, паскудник, говоришь⁈ — седой как лунь старик возмущённо вскинул клюку. — Мы за справедливость поднялись, а не дома божьи разорять!
Поднялся было ропот, но его перекрыл тихий, но очень проникновенный голос жреца:
— Жрецы бога Ваирака способны сами себя защитить.
Взгляды многих невольно прошлись по скрещённым на груди и вложенным в рукава рукам храмовника, а затем по очертаниям меча под тканью плаща.
— В гневе на хайнеса вы позабыли, что тот, кто хотел погубить наших детей, до сих пор неузнанным ходит по городу, — продолжил жрец. — Вы ищете справедливости у хайнеса, а преступник спокойно разгуливает среди нас. Не наказанный. Не узнанный. Да и позабытый уже.
— А вот пусть хайнес и разбирается…
— Жрец прав, — тяжело бросил предводитель.
— В чём прав⁈ — сквозь толпу пробился невысокий русоволосый оборотень с окладистой бородой. — Правящая семейка вам бошки дурит, а вы и ухи рады развесить! Наших детей едва не погубили, потому что хайнес не смог их защитить! Так и весь город могли бы с лица земли снести!
— Верно говоришь! — из толпы выступил кряжистый рыжебородый мужчина с лысой головой.
— Жрец прав! — повторил предводитель. — Пока мы тут орём, эта тварь где-то ходит и что-то ещё замышляет.
— Так нам теперь что, за хайнеса его работу делать⁈ — вызверился рыжебородый и, подскочив к предводителю, схватил его за плечо. — Да, тварь та подлюка! А это не подлюка⁈ — он мотнул башкой в сторону хайрена.
— Та тварь и рыла своего не кажет, — рявкнул предводитель, — а этот сам вышел! Сам пришёл и говорить начал. Да, подлюка. Но, — он повысил голос, — подлюка наша! — и уже чуть спокойнее добавил: — С ним хоть уговориться можно.
— Пентюх шелудивый! — взбешённо выпучил глаза рыжебородый. — Сбросим его, ребята! Не нужен нам такой голова!
Он замахнулся кулаком, но предводитель сам сгрёб его за бороду и рывком потянул к себе. Рыжебородый сдавленно охнул… и остался без бороды.
Всплеск возмущения, вскинувшийся после призыва рыжебородого, резко затух, сменившись растерянной тишиной. Толпа — зверь безумный, беспощадный и часто неразумный — всё же состояла из отдельных людей и оборотней, объединённых общей идеей или болью. Но сейчас она вдруг разбилась. Такой пустяк, всего лишь отклеившаяся борода… второй раз отклеившаяся борода. Даже самые глупые посчитали, что совсем уж странно, когда два раза подряд… А те, что поумнее и злее, заподозрили, что их опять обманули. Но если хайнес обманул их, не оправдав надежды, то сейчас они чуяли обман тайный, подлый.
Подозрительные взгляды устремились на всех бородачей.
— А ну как подь сюды…
С разных сторон посыпались болезненные вскрики, но всех перекрыли два торжествующих:
— Ага!
— Ах ты скляда!
— Держи его!
Через толпу зайцем запетлял один из тех, кому оторвали бороду.
— Бе-е-е-ей! — заорал кто-то, и Узээриш отпрыгнул в сторону.
Тут же в то место, где он стоял секундой ранее, ударили два арбалетных болта и одна стрела.
— Не стрелять, не стрелять! — заорал предводитель.
Толпа вскипела, зашевелилась, раздались крики. А когда с крыши мешком грохнулся лучник с перерезанным горлом, в воздух взметнулся пронзительный женский визг.
— Где? — предводитель заозирался и замер, обнаружив хайрена сидящим на корточках на верхушке каменного бутона фонтана.
Ослепительная улыбка сверкнула на лице наследника, и он спокойно выпрямился, став прекрасной целью для всех стрелков в округе. Волчий месяц завис над его головой, обливая белым светом его плечи и спину, но оставляя в тени лицо.
— Шу-у-у, барышни, не пугайтесь, — певуче протянул Узээриш. — Это мои страстные поклонники, — наследник спрыгнул на мостовую, поморщился и устало добавил для предводителя: — Весь день от них бегаю. Подмётки скоро отвалятся.
— И всё равно сюда сунулся… — не очень одобрительно протянул оборотень.
— А что делать? — с наигранной тоской развёл руками Узээриш. — Не сунулся бы — на том свете предки бы заклевали. Так разговору всё-таки быть? — он хитро прищурился.
Предводитель посмотрел на него с сомнением, потом обвёл притихшую толпу взглядом и всё же выдал:
— Пройдоха ты, потомок Сильнейшего. Но смелости выйти к нам хватило, да и на глупца не похож. Только где сам хайнес? Или он сам побоялся, а сына выпнул?
— Хайнеса в гости зазвал тот самый злодей, что школу едва в пепел не обратил. Да так невежливо зазвал, что ни свиту не допустил, ни о месте гостевания не отписался и ни о времени возврата повелителя.
На губах хайрена продолжала играть чуть насмешливая улыбка, но предводитель отметил малость пустой взгляд и дрожащий, очень уж широкий зрачок. И опустил глаза.
— Значит, безголовые мы, — протянул он. — Ну, уговоримся мы с тобой, потомок, а вернётся хайнес… коли вернётся, — по лицу хайрена пробежала судорога, — … и по-иному решит. Как быть? Как нам довериться тебе, коли власти в твоих руках с крошку?
Наследник пристально посмотрел на него, словно обдумывая что-то. Или же решаясь на что-то.
— Эй, господа, мела или уголька не найдётся?
Замершая толпа опять пришла в движение. Нашлись и мел, и уголь.
Взмахом руки отогнав предводителя в сторону, Узээриш принялся в ночном свете вычерчивать на мостовой большой ромб. Закончив, он заключил фигуру в круг и начал кропотливо выписывать мелкие символы. Долго выписывал. Толпа взволнованно шушукалась, самые пугливые поспешили убраться с площади — а вдруг хайрен их всех сейчас взорвёт, — а предводитель начал нервничать и даже встал за спиной наследника, чтобы кто-нибудь не подстрелил.
Закончив, Узээриш отбросил мел, отряхнул руки и встал по самому центру печати. Мотнул головой, расправил плечи и, широко расставив ноги, словно готовясь принять удар, решительно посмотрел перед собой.
— Я, Узээриш Ийехаидый, потомок рода Ийехаидый, беру на себя бремя повелителя всей Салеи, возлагаю на свою голову корону Сильнейшего и прошу своего отца, Иерхарида Ийехаидый, добровольно отказаться от власти и вверить её в мои руки.
Он умолк на несколько секунд, а затем опять заговорил, но в этот раз на древнем языке Салеи, произнося одну за другой клятвы и обещания, принимая на себя обязанности и соглашаясь с ограничениями. Он обещал заботиться о своём народе, обещал быть зрячим и слышащим, чтобы видеть проблемы своей страны, обещал знать и помнить законы предков…
Его негромкая речь звучала в кромешной тишине. Обомлевшая толпа молча внимала зрелищу, ранее недоступному взгляду посторонних: коронование хайнеса всегда было таинством, куда допускались только сам будущий хайнес и жрец. Меловая печать, будто бы вбирая в себя лунный свет, едва заметно засияла.
Из воздуха вынырнула искрящаяся крылатая печать и с такой силой ударила хайрена в грудь, что прервала поток клятв и отбросила его на бортик фонтана. Не успел Узээриш вдохнуть, как на его волосы опустились золотистые очертания короны с острыми как пики навершиями. Венец сдавил его голову так, что мужчина застонал, руки дёрнулись вверх, чтобы стащить его, но он исчез.
Потухла и печать. На площади опять воцарилась полная тишина. Узээриш зашипел, потёр ушибленную поясницу и вытер проступившую под носом кровь.
— Ну так что? — он отвёл в сторону ворот рубахи, демонстрируя известную всем печать хайнеса: весьма символическое изображение совы. — Теперь со мной можно иметь дело?
Предводитель молча протянул ему ладонь и помог встать.
— Ну ты и отчаянная голова, Сильнейший. Поговорим только в другом месте, а то ты здесь как голая девственница посреди борделя, — Узээриш хохотнул, оценив шутку. — Я таверну неподалёку держу, там можно и побеседовать. Тобий, Эзый, вы с нами. Остальные по городу пройдитесь, утихомирьте остальных. Хватит воевать.
— Дядя, — Узээриш нашёл взглядом кузена отца, — проследи, чтобы военные не встряли. Нам тут не нужны стычки. Ну пойдём. Ох, Тёмные, отвалилась-таки, — он с досадой посмотрел на отпавшую подмётку и грустно пошевелил торчащими из сапога пальцами.
— Эй, — предводитель зычно окликнул толпу, — ссудите кто-нибудь хайнеса сапогами. А то в моих он утопнет.
— Чё, и всё теперь?
Народ растерянно и недоумённо волновался, но уже без агрессии.
— Да какой всё? — отозвался кто-то. — Они щас уговорятся, — кивок в сторону нового хайнеса, уходившего в сопровождении трёх оборотней, — а мы по улицам вместе с военными проходим, грабёжников погоняем. Всё как при папеньке его.
— Ага, — с неожиданной благожелательностью согласился кто-то. — Хайнес у нас, конечно, не лучше, чем у других, но и не хуже.
— Наш-то всегда поговорить выходит.
— Да толку-то от говоров-то? — зло сплюнул кто-то. — Самим всё и разгребать!
— Да он один как управится? Не живой он, что ли? Когда такая потрава на поле выползает, боги-то не всегда на помощь приходят.
— Эй, господин, — уходящего с площади жреца окрикнул старик. — А вы что же один? Без учеников? Может, проводить? Я сыновей сейчас кликну…
— Не нужно, — мягко отозвался жрец. — Если богам будет угодно, защитят.
Иерхарид, прислонившись спиной к стене и прикрыв глаза, прислушивался к ворчанию необыкновенных зверей. Они уже успокоились. Его присутствие всё равно злило их, но если не шевелиться, то можно было посидеть в тишине.
Он пытался думать о своём положении, старался вспомнить, где мог встретиться с этим странным стариком, и понять, что же тому нужно. Но мысли упорно вертелись вокруг семьи и города.
Удалось ли Ришу остановить мятеж? Сын был куда решительнее его самого, отчаяннее, даже легкомысленнее, но находить язык с простым народом ему было проще. Он был ближе к простым людям. Мог отбросить манеры при общении с ними, понимал и смеялся над простенькими шутками, не чурался бедняцкой еды и скромной одежды, знал народные танцы и кабачные песни.
Узээриш умел становиться своим.
Но поможет ли ему это сейчас, когда народ в такой ярости?
Подобное волнение Узээришу приходилось успокаивать только в районе Арванского городища, когда было объявлено, что на месте древнего города всё же заложат крепость, которая, возможно, станет родоначальницей настоящего поселения. Местные относились к развалинам как к святыне и долгое время не допускали строителей, грабили обозы с камнем, устраивали засады в развалинах. И это несмотря на то, что они каждый год терпели набеги степных соседей из-за того, что в этом месте не было оборонительных сооружений. Гарнизон разместить и то негде.
Но Узээриш разобрался. Самые главные святыни перенесли в местные храмы, и он лично заложил первый камень будущей крепости.
Но здесь и обида народа сильнее, и удар тяжелее. Справится ли?
А как там Лийриша с детьми? Удалось ли Изаэллае вывезти их города?
Зиш, наверное, сильно плачет. Он же так привязан к нему.
Птица внутри недовольно зашевелилась.
Иерхарид схватился за грудь, неожиданно ощутив жжение. Оттянув ворот, он уставился на налившуюся золотом печать хайнеса. Уставился, затем моргнул и прерывисто вздохнул. И, торопливо подцепив когтем край печати, отлепил её от груди и легонько пальцем оттолкнул её от себя.
Она исчезла тут же, и уже бывший хайнес устало прикрыл глаза.
Когда-то Узээриш пообещал ему, что не будет мешкать, если ему вдруг придётся сместить отца с трона.
Иерхарид заставил его дать это обещание. Его сын не повторит ошибку, которую совершил он сам.
Поражённая Йожира широко раскрытыми глазами смотрела на хайнеса, продолжая сжимать в руке обнажённый нож. Она стояла в тени дверной ниши и ждала момента, когда повелитель приблизится к решётке, чтобы вонзить ему в грудь нож и поставить крест на ещё одной части плана Наэша.
Но всё разрешилось без её вмешательства. Ей пришлось зажать рот, чтобы сдержать истерический смех. О боги, она ни за что не откажется от того, чтобы посмотреть на лицо Наэша, когда он поймёт, что хайнес уже не хайнес.
Радостное предвкушение исполнения одной из самых ожидаемых частей плана приятно волновало Дешия и заставляло его всё быстрее и быстрее идти по коридору.
Они уже здесь.
Прибыли.
Он завернул за угол в тот момент, когда в ворота прошла высокая женщина с ребёнком на руках.
— Изаэллая, дитя моё, — Деший протянул дрожащие руки к вошедшей.
Радостная улыбка осветила её лицо.
— Отец!

Глава 12
Нападение

В лагере за городом царили шум и гвалт. Ученики-маги вперемешку с горожанами; туда-сюда бегали уставшие преподаватели и лекари; вокруг тонкой линией с большими прорехами стояли стражники. Охрану выделили совсем небольшую и только чтобы до заставы сопроводить: в городе каждые руки были на счету. Из столицы подтягивались всё новые и новые группы, в большинстве своём горожане, в меньшинстве — ученики и учителя.
Директор бегал от одной группы-класса к другой, спрашивал, все ли подтянулись, и обеспокоенно хмурил брови. Больше всего пропавших было среди лекарей — самого многочисленного отделения школы. Не хватало части преподавателей, оставшихся в школе, чтобы ещё раз прошерстить территорию. Возможно, застряли в городе. Какая там сейчас ситуация, господин Аврезий знал только из уст вновь прибывших.
— Аврезий? — Жейш вопросительно посмотрел на директора, когда тот в очередной раз прошёл мимо.
— Ещё полчаса, потом собираемся и идём к заставе. Больше ждать не можем, — отозвался тот. — Я останусь здесь, направлю тех, кто придёт позже.
Лекарь кивнул. Он сам бы остался, но мастеров было и так мало, а нужно было ещё кому-то присмотреть за учениками в дороге.
Аврезий встрепенулся, увидев, что через ворота, которые со стороны города были заслонены кордоном военных, прошла довольно большая группа, и направился к ним. Глаза его радостно сверкнули при виде знакомых лиц.
— О, боевики! Пятый и четвёртый классы собраны полностью!
В свет костров вступил почерневший от дыма отряд из восьми мужчин, одной девушки и зверя. Призрачный кот, переливаясь блеклым серебром, исчез в ночной тьме и призраком явился уже в другой части лагеря. Оттуда донеслись взволнованные крики.
— Резвер, рад видеть, — директор похлопал мастера по плечу и уставился на Виидаша. — Ученик?
Тот отрицательно мотнул головой. Остальных Аврезий и спрашивать не стал, да и отвлёкся на новую группу прибывших.
— О, Резвер, ты притащил этих оболтусов? — мастер Илиш поприветствовал оборотня усталой улыбкой.
— Не поверишь, это они меня притащили.
— Ну разве могли мы бросить любимого куратора, — отозвался Мадиш. — Кто же нас будет потом гонять и тренировать до смерти.
— Так, шагом марш к своим! И не потеряйтесь по дороге. За подружкой присматривайте.
— Глаз не спустим, — пообещал Мадиш и сурово взглянул на Лирку, которую крепко держали за руки он сам и Эдар.
— Я вижу Майяри.
Виидаш кивнул в сторону, куда ускакал кот, и друзья тоже увидели девушку. Бледная, с всё ещё тёмным лбом и жуткими кругами под глазами, она держалась за плечо Редия и с жадным блеском во взоре смотрела на них.
— Боги, вас словно Тёмный дух на пороге преисподней встречает, — нервно хохотнул господин Вирай.
Рядом с Майяри появилась Род. На личике девчонки отражались страстное ожидание и страх. Увидев друзей, она радостно улыбнулась, но улыбка быстро исчезла, и Род торопливо прошлась взглядом по всем членам отряда. И часто-часто заморгала, едва сдерживая слёзы.
— А мастер Дагрен здесь? — в груди Мадиша натянулась струна плохого предчувствия.
Ему никто не ответил, и весь отряд поторопился к костру.
Майяри, таща за собой не очень охотно идущего Редия, шагнула им навстречу. Сил, чтобы идти и волочить за собой охранника, у неё хватало, а вот прямо держаться было сложно.
— Вы видели папу? — Род посмотрела на Мадиша умоляющим взглядом, и тот едва сдержался, чтобы не соврать, мол, видел, выглядит хорошо.
— Нет… он нам не попадался, — виновато отозвался парень и ответил уже на вопросительный взгляд Майяри: — Харена тоже не видели. Наверное, руководит где-то подавлением мятежа. А старик твой где?
Майяри кивнула чуть в сторону, и парень наконец нашёл господина Шидая. Он сноровисто зашивал руку хнычущего ребёнка. Взгляд Мадиша скользнул ещё дальше, и парень вздрогнул, увидев ряд прикрытых рогожей и соломой тел. Среди них было так много совсем маленьких… Мадиш сглотнул и торопливо отвёл глаза. Только лучше не стало: взор упал на господина Зээхея, и выражение лица у того было таким, что Мадиш сразу понял, куда он смотрит.
— Боги… Зээхей, не гляди! — Вирай встал перед братом, но взгляд того не изменился. Он словно продолжал смотреть и видеть прямо сквозь Вирая.
Майяри лишь поморщилась, проследив за взглядом дяди Виидаша. Ей, обессиленной и уставшей, происходящее казалось сном. Разумом она понимала, что, увы, не спит. Выросшая в весьма суровом мире хаги-сумеречников, Майяри свыклась со злом, но то зло было направлено либо на неё, либо на отдельных хаги. Никогда ещё она не видела, чтобы жестокость проявлялась так массово. Но переживать из-за этого не могла: своё горе было ближе. Где-то в городе находится её Ранхаш, друзья вот только вернулись, брат… У неё появилось так много знакомых, которые отнеслись к ней по-доброму, приняли с лаской и теплом, что девушка мучительно переживала за каждого из них, перебирая лица в памяти. Викан, его родители, господин Ирриван, господин Вахеш, мастер Дагрен… мастера… Она не видела мастера Милима и мастера Лодара. Ученики санаришской школы все до единого были здесь, а вот их мастеров не было.
— Что… в городе? — сипло спросила она.
— Да вроде потише становится… — неуверенно протянул Эдар и посмотрел на Мадиша.
— То ли затихает, то ли утром опять разгорится, — пожал плечами тот. — Мы особо ни с кем не разговаривали. Тёмные знают на кого нарвёшься. Но нам пару раз попадались толпы, орущие «Здравие хайнесу!». Один раз они столкнулись с другой толпой, ор такой стоял…
— Мы уж не стали ждать, но, кажется, они драться начали.
— Недовольных много, ближе к западным воротам дома погорели. Трупы по улицам лежат…
— Это в западной части ещё чисто, — опять вступил Эдар. — Храм бога Ваирака открыл свои двери для женщин, детей, стариков и раненых. Главный жрец распорядился. Сами жрецы на улицы вышли, детей, женщин и раненых собрать.
— И мародёров погонять. На наших глазах храмовник зарезал троих. Лавку подожгли, хозяину голову оторва… — Мадиш сбился, — проломили, хозяйку его до пояса раздеть успели, — парень надеялся, что только раздеть. — Вот он им всем горло перерезал, спокойно руки им сложил… ну жрецы Ваирака же как-то там по-особенному руки у убитых кладут, чтобы родственники покойного знали, что за справедливостью в храм надо идти… бабу забрал и ушёл. Нам только поклонился, внимания-то особого не обратил.
— И боги с ним! — облегчённо отмахнулся Эдар.
— Но четверть города они, наверное, очистили. Я про жрецов. Пока шли, ни одного ребёнка, ни одного раненого. Сейчас, наверное, и трупы уберут…
Род не выдержала и, присев на корточки, спрятала лицо в ладонях и разрыдалась.
— Где мой папа? Где он? Почему он до сих пор не пришёл? Я к папе хочу!
Мадиш испуганно присел рядом с ней и сграбастал в охапку, прижимая разревевшуюся девочку к груди.
— Ну ты чего, в мастера не веришь? Да он наверняка сейчас городскую защиту проверяет, смотрит, что может сделать. Сейчас каждый знающий оборотень у города на счету. Да и вылетит, если что. Он же у тебя птица!
— Он не птица! — Род завыла. — Он пума!
— Тогда тем более, — не растерялся Мадиш. — Проскользнёт. Лироя даже никто не заметил, а он тоже кот.
— Папа не призрачный…
Затуманенное внимание Майяри привлёк странный звук. Она покрутила головой и наконец заметила, что в оттопыренных карманах господина Зээхея кто-то шевелится и тонко, жалобно мяукает. Котята? Мужчина обогнул брата и шагнул к соседнему костру, где, прижавшись друг к другу, сидели зарёванные детишки. С мамами были не все. Майяри не следила за ними, но вроде большинство пришло с родителями, просто те сновали по лагерю, выискивая вещи: к ночи похолодало, а из домов бежали в чём были. Присев перед ребятками на корточки, господин Зээхей ласково улыбнулся им, погладил по головкам, а затем по одному достал из своих карманов четырёх котят: двух пёстреньких, одного рыжего с чёрными пятнами и одного совсем рыжего. Малыши плохо стояли на лапках, но глазки уже были раскрыты. Каково это — впервые в жизни открыть глаза и увидеть ужас? Поняли ли они, что это действительно ужас, или посчитали, что это привычная картина мира? Поняли ли вообще что-то?
Грязные ручки робко потянулись к дрожащим комочкам и погладили их по мягкой шёрстке.
— Ты как? — Виидаш придержал её под локоть.
— Он удивительный, — Майяри не отрывала глаз от господина Зээхея. — Сколько детей осталось у него в городе? Сколько привязанностей? Сколько страхов? У меня… — её голос позорно сорвался, — нет сил, чтобы пожалеть хоть кого-то, кроме себя. А у него… у него даже… на котя… — не договорив, Майяри сцепила зубы и вытерла мокрые щёки. — Почему я не могу…
— Если бы все были такими, как дядя, то богам было бы стыдно за свои пороки, — Виидаш приобнял её. — Давай ты присядешь и отдохнёшь. Ты едва на ногах стоишь.
— Может, поспите? — предложил Редий. — Полчасика, я вас разбужу, — врал оборотень без зазрения совести. Лишь бы действительно уснула, а там он её на руках куда нужно отнесёт.
— Я привычная, — Майяри глубоко вздохнула, усилием воли вытягивая себя из отчаяния.
— У тебя голова… — Виидаш обеспокоенно посмотрел на её синяк и шишку.
— Пустяк.
Девушка невольно вспомнила свои куда более тяжёлые травмы. За побеги дед наказывал сурово. Пока не понял, что бесполезно и к наследнице надо искать другой подход. Голова… Ей даже смешно стало.
— Так… — господин Шидай поднялся и направился в их сторону.
На его пути появился Аший и уже будничным тоном признался:
— Я вас люблю.
— И я тебя, милый, — устало отмахнулся лекарь, а стоило Редию открыть рот, добавил: — И тебя тоже. Так, и что сопли распустили? Мужики работают, а они их оплакивают.
Род немного пристыженно шмыгнула носом и, кажется, малость подуспокоилась. Майяри тоже. Если бы господин Шидай почувствовал, что с Ранхашем что-то не так, то не стоял бы здесь.
По лагерю прошлось шевеление, зазвучали громкие голоса мастеров и стражников.
— Эй, Жейш, что такое? — окликнул лекаря Шидай.
— Решили не ждать. Из города какая-то весть пришла, — мастер обеспокоенно хмурился. — У меня ещё четырнадцать учеников не хватает…
— А они вообще были сегодня в школе?
— Трое были. Остальные нет. Похоже, ещё до начала этой заварушки в город втихушку смылись. Аврезий, у меня ещё четырнадцать не хватает! — напомнил Жейш пробегающему директору, и тот отмахнулся, мол, помню.
— Господин, — Майяри вырвалась из рук Виидаша и Редия и с усилием перебросила себя на лекаря, — мы же не уедем?
— Я — нет. Далеко слишком.
Шидай не стал напоминать, что его и Ранхаша связывает печать.
— А вот ты уедешь.
Майяри даже не стала возмущаться. Только зло и упрямо поджала губы, а на глазах заблестели слёзы. Редий и Аший уставились на лекаря с разумным сомнением: неужели господин действительно думает, что она уедет? Она даже воду из его рук не берёт, боится, что сонным зельем опоит. А стоит ему ладонь поднять, так начинает отбрыкиваться теми каплями сил, что набежать успели.
Шидай устало закатил глаза и растрепал волосы.
— Ладно, остаёшься. Сам за тобой присмотрю. А вот эту… — он легонько ткнул Род в лоб, сверкнула голубая искра, и девчонка повисла на руках Мадиша, — забираете.
— А может… — парень воровато посмотрел на Майяри, но подруга зашипела и перебросила себя на Редия.
— Давайте собирайтесь, детишки. Присмотри за своими, малой, — напутствовал Мадиша господин Шидай.
— Майяри, давай с нами, — друг настойчиво посмотрел на девушку, но та спрятала лицо на плече охранника.
— Я останусь здесь, — сказал Виидаш. — Мы с дядями не собираемся на заставу.
— Да вы с ума все сошли! — разозлился Мадиш.
— Давай, тебе за них отвечать, — Виидаш похлопал его по плечу.
— Ну вы… Вот только не досмотрите за ней!
Взвалив Род на плечо, Мадиш за шкирку прихватил кота-Лироя и потащился вперёд, окликая Лирку и Эдара.
— Не отставайте! Вы-то здесь точно не останетесь!
Майяри, не отрываясь, смотрела на лекаря, боясь, что он всё же обманет и уйдёт один.
— Да не гляди ты так на меня, — поморщился господин Шидай, — не собирался я тебя оставлять.
Он вздохнул, помолчал и добавил, глядя, как поднимаются, выстраиваются и уходят горожане и ученики:
— Чует моё сердце, охотятся на тебя. Так что доверить кому-то присмотр за тобой я не могу. Но и от Ранхаша уйти далеко не могу. Остаёмся пока здесь, потом посмотрим по слухам как обстановка в городе и, может, до Шереха доберёмся. Он, наверное, всё семейство у себя собрал.
Поднялся сильный плач и крики: стража попыталась оторвать ревущих женщин и детей от закрытых рогожей тел, но те продолжали цепляться за умерших. На помощь пришёл господин Зээхей. Майяри почему-то отметила, что котяток он не отдал детишкам. Они опять шевелились в его карманах. Отстранённо отметила и уже в следующий миг отвлеклась.
Слуха коснулся короткий свист, господин Шидай стремительно отскочил в сторону, увидел за своей спиной поднимающихся женщин и скакнул назад. Прошла какая-то секунда, Майяри даже не успела осмыслить происходящее. Свист, стремительное движение, и лекарь отшатнулся. Майяри непонимающе уставилась на толстый, без оперения, конец арбалетного болта, торчащий прямо из центра его груди. От него по белой ткани рубашки начало расползаться тёмное пятно, и Майяри медленно подняла глаза на лицо лекаря. Тот растерянно моргнул, губы его беззвучно шевельнулись, и он начал падать.
Редий сдёрнул её с места и, вскинув на плечо, бросился бежать. Опомнившись, Майяри закричала от ужаса, забилась в его руках, пытаясь вырваться и вернуться, вернуться к господину Шидаю.
— Его заберут! Заберут! — орал Редий.
— Он не мог умереть! Не мог! Да пусти ты меня, пусти!
Ужас осознания затмил всё остальное. До Майяри не сразу дошло, что толпа бросилась в бег, что поднялся испуганный крик, что от стен города качнулась какая-то тёмная масса, несколькими секундами спустя распавшаяся на орущих и размахивающих оружием мужчин. Коротко засвистели арбалетные болты, бегущие в панике люди начали спотыкаться и падать. Навстречу нападавшим вышли немногочисленные стражники, им на помощь спешили, пробиваясь через мечущийся народ, мастера, горожане-мужчины и молодые парни из учеников. Натужно заскрипели ворота, пропуская военных.
Майяри молила богов о том, чтобы это всё ей снилось. Пусть бы оказалось так, что господин Шидай всё же смог её усыпить. Она согласна пережить этот кошмар во сне, согласна сойти с ума от ужаса, но пусть это будет сон.
Это не могло случиться в реальности. Господина Шидая не могли убить.
Не могли!
Майяри яростно зарычала.
Он не может умереть! Он не может быть убит! У него нет права бросить их с Ранхашем! Он должен остаться здесь, с ними!
Она всё же смогла высмотреть, что двое мужчин из теней, забросив руки лекаря на плечи, уносили его подальше с поля боя. Вынырнувшие из-под стен города враги нападали с бесстрашным остервенением. Их было значительно меньше, чем защищающихся, но, похоже, целью их было не уничтожить лагерь под стенами города, а что-то другое. Они хватали оборотней, в основном магов, и утаскивали их во тьму, из которой явились.
— Пусти, пусти меня! — требовала Майяри.
Она яростно взывала к своим силам, пытаясь найти в себе что-то, чтобы дать отпор, чтобы стереть эту шваль с лица земли. Чтобы смешать их с землёй, размозжить, перетереть! Но всё, на что её хватило, — это слабенько тряхнуть землю под ногами оборотня, который слишком близко подобрался к сражающемуся директору.
— Пусти, мне нужно к земле!
Земля даст ей силы! Она их возьмёт.
— Сгорите! — Редий крепче вцепился в её бёдра. — Простите, госпожа, но моя забота — ваша жизнь.
Напавшие клином вбились в линию защитников, сразу трое налетели на Редия, сшибая его наземь. Майяри больно приложилась спиной, но села сразу же, как охранник перестал давить её своей тяжестью, и с яростью кошки вцепилась в ноги одного из нападавших, утягивая его на землю. Она ещё успела увидеть, как Редий прикрывается рукой от удара и сам всаживает меч в живот противника, затем на её лицо брызнуло что-то влажное, а на затылок опустился тяжёлый кулак.
— Магичка… — донеслось до её затухающего сознания, и мир канул в успокаивающую тьму.
— Слышал? Хайнеса приволокли.
Ранхаш замер, прислушиваясь к разговору двух оборотней, стоящих за углом дома.
— Господин, — в голосе говорившего звучал благоговейный трепет, — посчитал, что хватит с ним церемониться.
— И правильно, — звук плевка. — Давно пора было эту прогнившую шваль за волосья притащить. Ничего, господин порядок наведёт, и заживём по правде.
Хайнес? Здесь?
Выпитое вино забродило внутри раздражением, шепча и уговаривая довершить задуманное. Взрывной порошок он нашёл: местными запасами можно было весь подземный город взорвать, и ещё на дворец осталось бы. Так что же медлить? К Тёмным хайнеса…
Ранхаш задавил раздражение, напоминая себе, что скоро сюда может явиться Идрай с подмогой и пока он собирался заложить закладки только у плотины. А потом прогуляться по подземелью и осмотреться. Нужно же понять, кто именно здесь обитает.
Раздался топот, и кто-то закричал:
— Эй, где Агорий? Агорий где⁈
— Да не знаю… А что случилось?
— Хайнес сменился! Эта скляда хайрен корону на свою башку напялил при всём народе! Чтоб ему с арбалетным болтом в заднице всю жизнь прожить! Насилу пробился сюда, едва на части не порвали. Скажите нашим, чтобы бороды не надевали. Сорвут с кого, сразу прирежут! И разбираться не будут! Да где же Агорий, мать его⁈
Хайнес здесь, хайрен короновался, бородачей режут… Ранхаш заподозрил, что Идрая с подмогой можно и не дождаться. Интуиция с ним согласилась.
Но всё же стоит начать с плотины. Лучше иметь возможность устранить гадюшник одним махом.
Ранхаш шагнул и запнулся, внезапно ощутив острую, но короткую боль в груди. Она прошла почти сразу, но оставила после себя гаденькое предчувствие плохого.
Агорий нетерпеливо миновал коридор со стонущими товарищами и завернул в тесное помещение, на полу которого вповалку лежали только что принесённые маги. Кто-то из них шевелился, что-то мычал сквозь кляпы, но большинство тихо лежали, а под кое-кем успели натечь такие тёмные лужи, что возникало сомнение: а живы ли они вообще.
— Наших много полегло? — без интереса спросил он у возглавлявшего нападение товарища.
Потери его на самом деле не очень интересовали, но господин обязательно же спросит. И опечалится.
— Да немало, — беспечно отозвался товарищ.
Он так же, как и Агорий, до встречи с господином вёл разбойную жизнь, и чужие смерти его не печалили. В бандитских налётах всегда куча народа гибла, что ж теперь, по всем убиваться?
— Но зато самых отборных прихватили!
Взяли так-то первых, кто в схватке под руку подвернулся, но прихвастнуть хотелось.
Окинув взглядом пленников, Агорий понадеялся, что хватит. В городе они уже отловили пару десятков магов, но нужно было почти втрое больше. Времени ждать, когда очередной маг оправится и восполнит свои силы, нет.
— Ого, самого директора школы притащили! — развеселился оборотень и достал из кармана амулет.
Переступая от одного пленника к другому, он водил над их головами амулетом. Чаще всего тот вспыхивал розовым светом, и мужчина удовлетворённо хмыкал. Пару раз амулет никак не отреагировал, и Агорий знаком приказывал убрать ненужных пленников.
Над головой лежащей ничком девушки амулет тоже не загорелся, и Агорий ногой перевернул её, чтобы понять, жива ли она. Перевернул, всмотрелся в лицо и потрясённо распахнул глаза.
— Кто её притащил? — страшным голосом спросил он, и его товарищ, струхнув, замямлил:
— Да вроде Баляшка прихватил…
— Передай ему, чтобы ждал от господина награду.
По подземелью прокатил ликующий, торжествующий хохот Агория.
— Вот это подарок небес! Господин будет очень рад. Тащите её к нему. Давайте, живее! А я пока за ошейником сбегаю.

Глава 13
Сестра и брат

— Осторожнее волоки-то, кабы не сдохла раньше времени. А то тощая, да и уже побитая… Ох ты стерва! Щас зубы-то повыбиваю!
Деший заинтересовано обернулся на шум и увидел широкоплечего крепкого мужика с гладко выбритой головой, осторожно вносящего на руках какую-то девицу. Какую именно, старик понял сразу, и сердце в груди взволнованно и радостно загудело. Эту худую фигурку и тёмно-русую косу он бы узнал из сотен. Она снилась ему в кошмарах и в сладостных снах. В последних он её всегда убивал.
— О боги! Откуда?
Жадно всмотревшись в лицо хранительницы, расцвеченное тёмными пятнами («Откуда такой ужас? Вроде бы не свежие»), Деший обеспокоенно спросил:
— Что с ней сделали?
— Да Баляшка кулаком по башке приложил. Кость вроде цела. Нежная девица, небось из благородных…
Деший сам уже убедился, что ничего страшного с хранительницей не приключилось — хотя воображение рисовало заманчивые картины мести, но это после, после, — и, услышав шум за спиной мужика, вытянул шею.
В комнату втащили ещё одну девицу. С чёрными короткими кудрями, тёмными глазами и приметным шрамом на лице. Эта шла сама, лицо, правда, было разбито, левая сторона вспухала кровоподтёком, и удерживал её мускулистый, аж куртка на груди трещала, рыжий оборотень. Не без труда удерживал.
— А это кто?
— Они, видать, вместе. Мы как эту взяли, эта подорвалась и аж верёвки порвала. На баб-то мы цепи тратить не стали. Решили и её привести. Мож, раз эта нужна, то и эта пригодится.
Деший с удивлением уставился на девчонку, которая показалась странно знакомой. Может, видел её раньше, ещё до того, как шрам появился? Шрам-то ему был не знаком, но вот само лицо, само выражение глаз, даже кудри эти… А память на лица у него была прекрасная. Но нет, не помнил.
— Конечно, пригодится, — он ласково, по-отечески улыбнулся зверем смотрящей девчонке. — У нашей гостьи будет компания. Думаю, это поможет ей расслабиться и стать… более доверчивой.
Есть ещё и харен, но Деший не был уверен, что правильно понял истинные отношения между ним и хранительницей. Подозревал, что его могли обмануть. А тут такая возможность сделать девушку более сговорчивой.
Внутрь ввалился запыхавшийся Агорий и с торжествующей улыбкой продемонстрировал узорчатый железный ошейник, дожидавшийся этой встречи уже давно.
— Придержи ей башку, — велел он лысому.
— Чем? Третьей лапой?
— Я помогу.
Деший аккуратно повернул и придержал голову хранительницы, пока Агорий застёгивал на её шее ошейник. Кудрявая девчонка молча и с жутковатым упорством рвалась на помощь подруге. Не кричала, видимо, понимала, что пользы от этого никакой. Замок сухо щёлкнул, и старик почувствовал ещё одну волну удовлетворения. Ветвь ломкая, а проблемы от неё какие… Подкинули ему боги испытание, насмешники. Ну ничего, он справился и с этим. Харен в его руках, хайнес тоже, маленький хайрен мирно спит в его собственной постели, на членов правящей семьи объявлена охота, а теперь вот и хранительница здесь. Может, и с Вотыми переговоры вести не придётся.
— Господин, — в комнату заглянул обеспокоенный охранник, — там эта… ну которая хайрени… к хайнесу пошла. Мы пробовали оставить, но вы ж сами распорядились, чтобы аккуратнее и вообще как к самой ценной госпоже относились.
— Не ходить за мной.
Деший вылетел в коридор и бросился бегом в сторону зверинца. От стен эхом отражалось взбешённое рычание животных, охрана встретила его раздражёнными, смущёнными и виноватыми взглядами. Старик жестом велел им отойти подальше и тихо приоткрыл дверь.
Услышав шум за дверью, Иерхарид сперва напрягся, но, уловив больше раздражённые интонации, чем испуганные, опять успокоился. Кто бы там ни был, это явно не спасатели. Поэтому, когда дверь распахнулась, он бросил лишь мало заинтересованный взгляд и застыл.
На пороге стояла Изаэллая. Бледная, с высоко вскинутым подбородком и яростно сверкающими глазами.
— Иза? — поражённый Иерхарид отстранился от стены, а потом и вовсе встал и вцепился руками в решётку. Звери взорвались негодованием. — Иза… Что ты здесь делаешь?
Меньше всего он ожидал увидеть в этом страшном месте сестру.
Та, совершенно не обращая внимания на беснующихся тварей, неторопливо подошла ближе, не отрывая от его лица странно неподвижного взгляда. Словно бы сейчас для неё существовал один только брат, только он, и сильные, страшные эмоции разрывали её изнутри. Она остановилась в паре шагов от решётки, продолжая пристально смотреть в глаза Иерхариду, будто бы пытаясь отыскать там что-то помимо удивления.
— Как ты мог поступить так с нами? — голос Изаэллаи прозвучал сипло, и, сказав, она судорожно вздохнула и схватилась за грудь. — Как ты мог поступить так со мной и Алайрией?
— О чём ты? Как ты сюда попала? Боги, Иза, они схватили и тебя? — мысли путались в голове. Иерхарид жадно подался вперёд. — Иза, беги! Хотя нет, схватят и убьют. Не сопротивляйся, веди себя спокойно. Мы обязательно выберемся!
— Я всё знаю, Иерхарид.
Он окончательно перестал что-либо понимать.
Кулачки сестры сжались ещё сильнее.
— Знаю, — её лицо исказила ярость, а слова вырвались шипением сквозь зубы. — Я знаю, что это ты и дядя Игренаэш убили отца.
— Что? — Иерхарид отпустил решётку и невольно шагнул назад. В голову впервые закралось сомнение: а сестра ли перед ним. — Я не по…
— Не надо мне врать! — крик Изаэллаи перекрыл даже рычание зверей. — Я верила тебе всё это время, всё это время я верила, что ты искренне горюешь о смерти отца! Что ты действительно любишь меня, что ты действительно пытался защитить меня, что ты… — голос её сорвался, губы задрожали и по щекам потекли слёзы, — что ты ищешь нашу сестру… что ты ищешь Алайрию.
Иерхарид приходил во всё большее и большее замешательство. Может, он спит?
— Но я не убивал… я ищу… Иза, что происходит? Я не понимаю тебя.
— Не понимаешь? — сестру затрясло от бешенства. — Не понимаешь⁈ Боги, как я не видела этого раньше? Почему позволила обмануть себя? Какой же ты… притворщик…
— Изаэллая! — Иерхарид опять вцепился в решётку и строго посмотрел на сестру. — Что происходит? Я тебя совсем не понимаю. Убил отца… Ты с ума сошла? Ты… это ты передо мной?
— Боги… — поражённо выдохнула Изаэллая. — Если бы я не знала… если бы я точно не знала, то усомнилась бы. Ты… у тебя даже в глазах нет вины.
— Иза, я не понимаю тебя. Объясни, что происходит, что… — Иерхарид почти умолял.
— Отец жив, Иерхарид, — голос сестры обрёл твёрдость. — Он. Жив. Вы не смогли убить его тогда. Он сумел обмануть вас. Точнее не он, а его преданные сторонники. Они многие годы скрывали его, выхаживали, пытались вернуть ему память…
— Наш отец мёртв, Иза! Он. Мёртв!
— Не-е-е-ет, — хайрени невесело улыбнулась, — папа жив. Ты и дядя не смогли.
— Да о чём ты⁈ — в запале Иерхарид яростно тряхнул решётку.
— Хватит притворяться!
От визга женщины испуганно шарахнулись даже местные твари. Шарахнулись и настороженно замерли.
— Ты! Ты и дядя сговорились и убили отца. Это дядя! Дядя был Сумасшедшим хайнесом! Не папа! А потом ты вместе с Шерехом убил и дядю. Устранил всех претендентов на трон. Боги, Иерхарид, неужели власть… власть стоила того, чтобы рушить нашу семью?
По щекам Изаэллаи потекли слёзы.
— Это какой-то бред, — мужчина запустил пальцы в волосы. — Ты не моя сестра… Иза… Такой бред!
— Неужели ты думал, что я никогда не узнаю? Бедная Алайрия. Отец, она… я… Мы все стали жертвами вашего заговора!
— Иза…
— Отец бы никогда не выдал нас с Алайрией насильно замуж! Никогда! — глаза Изаэллаи яростно сверкнули. — Я была так наивна и слепа и позволила вам обмануть себя. Вы специально избавились от нас с Алайрией. Вы боялись, что мы всё-таки поймём обман. Боги, как мы могли так обмануться? — она в ужасе зажала уши ладонями. — Как мы могли посчитать его нашим отцом⁈ Немыслимо!
Иерхарид был растерян. Кто мог рассказать Изаэллае правду о дяде? И кто мог так переврать события? Его сестра всегда была образцом благоразумия, заставить её поверить в такую безумную идею… Он всё больше склонялся к мысли, что перед ним обманка.
Но интуиция, тот самый дар сов, нашёптывала, что нет, это не обманка.
— Ты поломал столько жизней… Ты запятнал всю нашу семью кровью, — продолжала Изаэллая. — Столько жизней унесла смерть отца, столько жизней унесло правление, — её лицо презрительно исказилось, — того сумасшедшего… Сколько жизней, Иерхарид! Разве власть стоит того?
— Как ты можешь верить в это, Иза⁈ Я любил отца! Я люблю тебя и Алайрию! Я бы никогда не посмел причинить вам боль…
— Тогда почему ты не заступился за нас, когда «отец» решил выдать нас замуж? Почему?
— Но… — Иерхарид беспомощно умолк.
Почему? Он мог бы сказать, что о свадьбе самой Изаэллаи узнал, только вернувшись из поездки в Нордас. Мог бы сказать, что сестра показалась ему счастливой, хотя некоторые сомнения всё же шевелились в его душе. Он мог бы напомнить, что в момент, когда новоиспечённый муж Алайрии разносил храм, он находился на восточной границе страны. Мог бы, но…
Все эти годы он чувствовал вину за судьбу своих сестёр. Они пострадали из-за его нерешительности, трусости и слепоты. Он не смог сместить с трона своего сумасшедшего «отца», взять власть в руки, хотя видел, что происходит. Он не смог пойти против «отца». Он не смог увидеть, что это был вовсе не отец.
Он действительно виноват. Он не защитил ни своих сестёр, ни свой народ, ни добрую память о своём настоящем отце — истинном хайнесе.
— Я виноват перед вами, Иза. Но виноват лишь в том, что был нерешителен и позволил сумасшедшему сидеть на троне. Я не убивал отца.
Он никогда не рассказывал Изаэллае правду о сумасшедшем хайнесе. Считал, что так будет легче. Он хотел в одиночку мучиться от осознания, что они — дети хайнеса Озэнариша — не смогли разоблачить самозванца. Он боялся, что это причинит сестре ещё большую боль.
— Я знаю правду, — устало произнесла Иза. — Отец мне сам сказал.
— Какой отец? Он умер!
— Замолчи, — тихо, но очень решительно велела сестра.
— Хорошо, допустим, он жив, — у Иерхарида голова кругом шла. — Где он? Кто он? Почему ты веришь ему? Иза, тебя обманывают…
— Он пришёл ко мне три года назад, — женщина вытерла мокрые щёки. — Нет, он не стал говорить, что он мой отец. Он знал, что я не поверю. Мало бы кто поверил. Он просто хотел посмотреть на меня, увидеть, как я живу… чем живу, о чём думаю… — в её голосе прозвучали нотки нежности. — Я наняла его привести в порядок библиотеку. А потом… — видимо, спазм сжал её горло, и она умолкла, — … потом я стала находить свои самые любимые книги на столе… на видных местах полок… Помнишь, отец всегда так делал? Он знал мою страсть к чтению и баловал меня. Так мог сделать только он. Но даже тогда я этого не поняла. Устроила допрос… откуда он знает мои пристрастия, причём детские. Он долго мялся, а потом расплакался и признался. А я… Мы всё-таки неблагодарные слепые дети. Я не поверила ему. Высмеяла! Потребовала доказательств… и он рассказал мне много-много историй обо мне самой, которые мог знать только он. Один только он!
— Иза, тебя обманули! Как… как можно поверить в это…
— Когда мне было двадцать пять, я призналась в любви Иргаду.
Иргаду? Иерхарид непонимающе уставился на неё. Причём тут Иргад?
— Я поймала его в укромном уголке парка и, дрожа, запинаясь и краснея, рассказала о своих чувствах. Он меня отверг. А папа в это время был рядом и всё слышал. На его груди я потом и рыдала от обиды. Так вот он в точности передал слова, которые мне в тот день сказал Иргад. Свидетелем этой встречи был только отец. Только он! И он никому не рассказывал о ней. Ведь даже ты не знал.
— Подожди… Кто-то всё равно мог услышать, тот же Иргад рассказать…
— Я верю ему, — просто ответила сестра. — Это тепло, это сочувствие, это понимание… Таким может быть только мой отец. Не пытайся меня убедить. Я пришла, потому что надеялась, что ты хотя бы немного раскаиваешься. Я хотела знать, что мой брат… брат, которого я так любила, не так жесток… Такая наивность, но я надеялась, что это было твоей ошибкой, в которой ты раскаялся. Я хотела знать, что мой брат… что не всё было обманом.
— Иза, да услышь меня! — зарычал Иерхарид, отчаявшись достучаться до неё.
— Но я вижу лицемерие. Если бы я не говорила с отцом, если бы я не знала, что он жив, если бы я не была уверена в этом, я бы усомнилась в твоей вине, но, Иер, я знаю правду.
— Ты с ума сошла⁈ — вышел из себя брат. — Наш отец давно мёртв! Я бы очень хотел, чтобы это не было правдой, но он мёртв! Мёртв!
— Это наша последняя встреча, — Иза слабо улыбнулась и шагнула к двери. Звери опять завыли. — Я тебя очень любила, Иер, и люблю, но ты принёс столько горя нашей семье и стране и продолжаешь приносить. И ты понесёшь наказание. Сердце отца болит за то, что он не смог воспитать тебя должным образом. Он считает, что в этом его большая вина перед всеми. Он считает, что он один виноват и должен исправить сотворённое. Власть, которой ты так хотел, больше не будет твоей. Ты умрёшь. И я прошу у тебя прощения за Узээриша. Да, прошу. В отличие от тебя меня мучает боль за чужие смерти. Но Риш слишком похож на тебя, он будет бедствием для страны.
Внутри взметнулась сова, глаза Иерхарида пожелтели, и он зарычал:
— Что с моим сыном⁈
— Лийриша, Зиш и Иия никогда не узнают правду, — сестра с болью посмотрела на него. — Для них ты навсегда останешься героем. И ты, и Риш.
— Что с моими детьми⁈ Иза, что ты с ними сделала⁈
— Они в безопасности. Не переживай, папа без ума от них. Он… и тебя до сих пор любит. Боги, — Иза закрыла лицо ладонями и разрыдалась, — как нам пережить всё это? Зачем ты это сделал, Иер, зачем?
— Изаэллая, ты дура! Посмотри на меня, живо! Ты соображаешь, что творишь? Ты поверила психу, который выдаёт себя за нашего отца и довёл город до смуты. Иза, даже если ты веришь, что я убил отца, что это я виновник всех бед, зачем опускаться до такой жестокости? Ты винишь меня в жестокости, в смертях, но сколько жителей сейчас гибнет на улицах города! Да этот псих едва не сжёг школу магии с сотнями учеников и горожан!
— До смуты город довёл ты, — уверенно заявила сестра, поворачиваясь к двери, — а школа… — она в последний раз бросила на него взгляд. — Это был всего лишь обманный манёвр. Отец бы никогда не поступил так с сотнями невинных.
— Иза, стой!!! Вернись!!
Но сестра уже скрылась из глаз, переступив порог.
На выходе она столкнулась с отцом. Тот как заворожённый смотрел на ярящегося Иерхарида, который орал и тряс решётку, и по морщинистому лицу текли слёзы. Боль. Невыносимая боль заполняла его глаза, а плотно сжатые губы дрожали. Во всём его облике была такая беспомощность, такое отчаяние и горе… Изаэллая молча обняла его, и они, разрыдавшись, в обнимку зашагали по коридору.
Йожира, прячущаяся в густой тени ниши, смотрела им вслед с неуверенной усмешкой. Даже она на какой-то миг поверила в его искренность. А ведь когда-то он с такой же искренностью, стоя на коленях, заверял её, что никогда в жизни не сможет причинить ей боль и скорее умрёт сам, чем оцарапает её палец.
Пальцы он ей не царапал.
Но вот семью вырезал.

Глава 14
Спутанные нити планов

Менее чем через четверть часа господин высвободился из объятий рыдающей хайрени и, оставив её в выделенной комнатке, вернулся. Агорий встретил его встревоженным взглядом и знаком попросил выйти, чтобы не вести разговор при охранниках. Всё же не все были посвящены в детали плана.
— Господин, тут из города весть принесли. Говорят, хайрен Узээриш короновался прямо на площади.
— Что? — в груди похолодело.
— Произнёс фразу, что, мол, отец, от трона сам откажись и мне отдай, а потом появились печать и корона хайнеса. И всё это на нём.
— Печать?
— Ага, чин по чину. На груди, сова. Прям на глазах появилась, даже мясом палёным запахло.
— М-м-м, — Деший схватился за голову.
Он даже подумать не мог, что здравствующий хайнес просто передаст корону сыну. И мысли такой не возникло!
Всё должно было быть по-другому! Всё!
Узээриша убивают, хайнеса доставляют сюда, приносят маленького хайрена и хайнеса тоже убивают. Потом проводят ритуал коронации и печать ложится на грудь ближайшего претендента на престол — маленького Зиша.
Всё в принципе должно было быть по-другому.
Сперва должен был быть взрыв на дне рождения Зиша и Иии. Все бы подумали, что дети погибли, а вместе с ними хайнеси и часть присутствующих. Рийван бы подоспел на место раньше всех, спрятал шар шкатулки в потайной ход, а оттуда ребёнка бы забрал Агорий.
Потом в финальный день состязаний сгорела бы школа вместе с присутствующим там хайреном Узээришем. В происшествии обвинили бы орден Защитников Мира, члены которого верили, что маги отбирают у мира жизненную энергию. Он появился не так давно, каких-то двести пятьдесят лет назад или даже меньше. Деший уже точно и не помнил, когда создал первую общину, которая теперь разрослась и существовала без какого-либо содействия с его стороны.
И уже затем умер бы хайнес, не переживший ударов судьбы. Такая трагедия, вся семья мертва. Пустое гнездо.
Народ в гневе и растерянности, правящая семья в смятении, но тут неожиданно появляется маленький хайрен Зиш, который всё это время был в плену в ордена Защитников Мира и которого спас самоотверженный оборотень по имени Агорий.
Мальчика коронуют, но члены ордена очень плохо с ним обращались и здоровье малыша сильно подорвалось. Через год, или сколько там потребовалось бы для успокоения народа, мальчик бы умер. За этот год он бы как раз успел убрать кое-кого из сторонников, тех, кто верил, что хайнес Озэнариш жив. В будущем они могли сильно помешать. Особенно когда поняли бы, что события разворачиваются не по тому плану, что описал для них он, Деший.
И тогда бы появился он — неизвестный, но самый ближайший претендент на трон после детей хайнеса Иерхарида.
Но весь план переломался. Всё испортилось! Всё!
Этот старый упрямец Ахрелий всучил артефакты девчонке-хаги, и с этого начался разлад в плане. Артефактов нет до сих пор.
Ловушка-шкатулка не сработала так, как надо. Опять вмешалась девчонка. Но мальчика он всё-таки достал.
«Печь» под школой сработала раньше положенного срока. И ладно бы, он был готов смириться и с этим. В конце концов, в школе оставалось много его старых знакомых, которые могли узнать его. Но опять вмешалась девчонка, словно у неё на судьбе написано ходить за ним по пятам. И по итогу школа цела, Узээриш жив.
Хайнеса выкрали, но наследника упустили, и преждевременную кончину повелителя пришлось отложить. Деший принял и это. А теперь и сам повелитель сменился.
Все нити плана перепутались. Он получил только Зиша, но, не имея артефактов, не мог воплотить желаемое в жизнь. Он был готов смириться с тем, что получит артефакты позже, но он думал, что мальчишку всё же удастся хотя бы короновать. Но нет, боги будто бы бросили клубок его судьбы кошкам и с умилением наблюдали за их игрой.
— Так что делать с хайнесом? С бывшим, — опасливо спросил Агорий. — Прибить?
Деший прикрыл глаза и глубоко вздохнул.
— Нет. Нам нужен новый хайнес. Прежний поможет выманить его.
— А с новым что? Тоже сюда?
— Нет, сразу убить. А следом за ним и отца. Тогда уж не нужен будет. А пока пусть посидит в клетке.
— А с девкой как? И её подружкой? Мож, отдельно запереть? Для сговорчивости хранительницы.
Деший задумался.
— Заприте вместе с хайнесом. Мне пока нужно заняться магами. Глаз со зверинца не спускать!
— Ты! К стенке отошёл, — рыжий оборотень просунул между прутьями копьё и заставил хайнеса отступить к стене.
Его товарищ торопливо распахнул дверь клетки и впихнул внутрь черноволосую кучерявую девчонку, а лысый оборотень не очень аккуратно зашвырнул следом бессознательную девушку. Дверца лязгнула, закрываясь. Кучерявая тут же подползла к подруге и перевернула на спину.
— Яри! — ахнул Иерхарид и опустился на колени.
Лирка узнала хайнеса, но не удивилась: внутри царила опустошённость, хотелось уже, чтобы этот кошмар поскорее закончился.
Мужчина прижал пальцы к шее Майяри, просунув их под ошейник, отсчитал пульс и затем осторожно нажал на точки на той же шее и затылке. Девушка поморщилась и тихо, почти беззвучно застонала. Лирка поспешила прислониться к стене и перетащить подругу с холодного пола к себе на колени. Прижав её к груди, оборотница начала ласково её укачивать. Очнулась, уже хорошо.
Майяри с трудом приподняла веки, посмотрела на лицо Лирки, затем взглянула на хайнеса и обвела взглядом зверинец.
— Мы где?
— Где-то под землёй, — хайнес удивлённо посмотрел на Лирку. — Нас затащили под городскую стену, пронесли подземными ходами сюда. Долго несли. Сюда потом ещё долго вели. Они зачем-то собрали магов. Когда тебя увидели, очень обрадовались.
Майяри лишь прикрыла глаза, и перед внутренним взором опять появился падающий господин Шидай. Сердце тяжело, с болью, шевельнулось в груди. Ей не было интересно, где они, почему здесь хайнес, что за странные звери в клетках напротив, зачем кто-то собирает магов и кто вообще этот «кто-то». Голова не болела, ничего не болело. Только сердце ныло и душу разрывало. Хотелось быть рядом с господином Шидаем. Если он умер, значит, и ей бы хотелось умереть.
«Нельзя умирать».
Майяри вздрогнула. Давно она не слышала этот голос. С тех пор, как сбежала из общины. Её собственный внутренний голос, который не позволял ей сдаваться даже тогда, когда она в очередной раз бывала сломлена. Властный, сильный, спокойный голос заставлял её подниматься, осматриваться и цепляться за жизнь. Ей в целом незачем было жить. У её жизни не было цели, не было смысла, а у самой Майяри — привязанностей.
«Нельзя умирать. У меня есть Ранхаш».
Ранхаш. Майяри шевельнулась. Желание умереть не пропало, но…
«Пройдёт. Проходило даже тогда, когда у меня ничего не было. Теперь у меня есть Ранхаш. Есть Ёрдел. Есть друзья. Теперь у меня много чего есть».
На глазах вскипели слёзы, и Майяри уткнулась в плечо Лирки. Падающий господин Шидай сменился улыбающимся господином Шидаем. Она вспомнила утро в тюрьме, когда впервые проснулась в его объятиях. Вспомнила его беззлобные шуточки, вспомнила их совместную пьянку… Захотелось завыть.
Боги, пусть он останется жив. Он крепкий, он сильный, и он совсем не старый, тут Мадиш не прав. Неужели он не сможет вытянуть себя? Ради Ранхаша, ради неё? Да и болт вроде вошёл ниже сердца… Майяри поймала себя на том, что пытается убедить себя, что рана-то у лекаря не такая уж и опасная, и арбалетный болт в её воспоминаниях всё больше и больше смещался в сторону.
«Здесь Лирка. Мне нужно позаботиться о ней».
Майяри заставила себя вынырнуть из воспоминаний и обратиться к силам. Внутри по-прежнему ощущалась пустота. Похоже, времени прошло ещё очень мало.
— Что здесь? — она нащупала на шее какую-то железку. Подозрение зародилось в голове сразу же. — Хаггаресское?
Хайнес грустно кивнул. Майяри даже не расстроилась.
— Ладно, сил у меня всё равно не было. Как здесь оказались вы, господин?
Иерхарид посмотрел на неё, и Майяри отметила, что глаза у него были не голубые, а жёлто-голубые. Несколько секунд мужчина просто смотрел на них, а затем его прорвало и он начал рассказывать двум девчонкам, одну из которых совершенно не знал, обо всём, что произошло. О собственном похищении, о роли сестры, о своей вине, о событиях многовековой давности, касающихся Сумасшедшего хайнеса, — всё! Страх за детей, непонимание и ярость из-за поступка сестры, чувство вины, отчаяние лишили его привычной выдержки, раскололи, разбили, и он говорил, говорил, говорил… И с каждым сказанным словом ему становилось легче, мысли прояснялись, правда, спокойствия за судьбу детей не прибавлялось.
— Ваш отец жив? — Лирка слушала хайнеса, широко распахнув глаза от изумления. Далёкая от политики, жизни верхушки общества и вообще от этой мутной истории, она была ошарашена и местами плохо улавливала суть.
— Мой отец мёртв! — твёрдо и уверенно произнёс Иерхарид. — Этот самозванец мне не отец. Я бы узнал его. Конечно, можно сказать, что время и морщины сильно меняют облик, но в этом… — мужчина запнулся, не зная, как назвать старика, — в нём нет ничего от моего отца. Это какой-то лишенец без зверя, а мы — снежные совы — без зверя жить не можем. Умираем сразу же. Я не понимаю, как он смог убедить Изу. Или отцом притворяется кто-то другой?
Майяри припомнила портреты хайнеса Озэнариша и его брата Игренаэша. Деший действительно не был похож ни на одного из них. Только если цветом глаз, но голубые глаза не так уж редки. А если брать выражение глаз, то по холодности они ближе к изображению хайрена Игренаэша, но вот мягкая улыбка, как понимала Майяри, была более свойственна хайнесу Озэнаришу. Нет, нет. Деший действительно не похож на них внешне. Даже если представить, что они постарели и покрылись морщинами. Нос не тот, подбородок другой…
— А кто такой Иргад? — неожиданно поинтересовалась Лирка.
— Иргад? — повторил бывший хайнес.
— Ну да. Ваша сестра утверждала, что её признание слышал только отец. И этот Иргад. Ваш отец мёртв, а он…
Иерхарид покачал головой.
— Нет. Иргад тоже мёртв. Он умер за три года до… официальной смерти моего дяди, а по факту моего отца. Он был одним из двух учеников хайрена Игренаэша.
У Майяри томительно засосало под ложечкой.
— Ученик хайрена? — повторила она. — Он… точно умер?
— Я видел тело.
— А как он умер?
— Участвовал в охоте на магов, практикующих запрещённые ритуалы. Попал в засаду и погиб, — помолчав, Иерхарид зачем-то добавил: — Ему голову отрезали.
Ранхаш окинул оценивающим взглядом свою работу. Чёрные пластины закладок прекрасно сливались с каменной поверхностью, но на самой кладке плотины быстро отсыревали. Впрочем, он щедро усыпал стену закладками по сухому камню, а от их огня займётся и влажный взрывной порошок. Теперь можно идти в поселение и найти место, где держат хайнеса. Скорее всего придётся вернуться из огромной пещеры в лабиринт коридоров.
Жители собрались на небольшой площади под огромным фонарём и что-то бурно обсуждали. Ранхаш отметил, что в толпе есть и женщины, и дети, и старики. Ему даже показалось, что где-то плачет младенец. Жители делились на несколько групп, стоящих немного отдельно друг от друга. Одного взгляда на самую большую из них хватило, чтобы понять: шваль бандитская. Другие посматривали на них с плохо скрываемым презрением и высокомерием. Вот среди этих других Ранхаш отметил и оборотней с военной выправкой, и горделивых господ явно из высшего сословия.
Прислушавшись, харен понял, что говорят в основном о событиях в городе и о новом хайнесе. А ещё о разборках, стычках с горожанами и погибших. Взгляд его зацепился за чернобородого мужчину, который пришёл со стороны лабиринта коридоров и, отловив в толпе двух дюжих мужиков, потащил за собой. Ранхаш неслышно, как тень, последовал за ними и вскоре приблизился настолько, что смог расслышать тихий разговор.
— … к зверинцу. Там сейчас наша птичка с двумя барышнями. За одной из них особо присмотрите и на тщедушный больной вид не ведитесь. Опасная тварюха! Из этих, каменолюбов. Из хаги. Мы на неё ошейник надели, но вы всё равно с ней поопасливее.
Ранхаш резко остановился.
Майяри? Сердце запнулось.
Всколыхнулась перепуганная жуть, паника горячей кровью бросилась в грудь, и Ранхаш пошатнулся.
Майяри здесь? Что они сделали с ней? Перед глазами помрачнело.
Он многие годы имел дело с преступниками разных мастей. А Майяри… его Майяри сейчас была слаба. А что с Шидаем? Почему он не защитил? Сердце опять споткнулось. Ритм нарастал, но сбивался, перед глазами поплыли круги, грудную клетку заломило.
Что с отцом? Липкий ужас пополз по венам.
Острая боль кольнула сердце, кровь бросилась в голову, Ранхаш пошатнулся, но заставил себя выпрямиться.
Майяри где-то здесь. Надо найти её. Он шагнул вперёд.
Ритм сердца стал ровнее, дышать стало легче.
Надо найти Майяри и вытащить её отсюда.
Зрение немного прояснилось, и мужчина тряхнул головой и безжалостно задавил паникующую жуть. Не время для страхов.
Сердечный стук опять сбился, ноющая боль прокатилась до брюшной полости и замерла там спазмом. Ранхаш упрямо стиснул зубы и сделал ещё шаг.
Грудь и спину обожгла новая боль. Боль от раскалившихся печатей. Тепло магии нырнуло внутрь, обволокло сердце и мягко встроилось в его работу, успокаивая и выравнивая стук. Облегчённый вздох сорвался с губ.
Отец жив.
По крайней мере пока.
Ранхаш поднял голову и мрачно уставился на уже поднимающихся по лестнице оборотней.

Глава 15
Три химеры

— Голову? — Майяри почудилось что-то знакомое.
— Да, он был химерой. Наверняка вы знаете, что у них несколько сердец и проще отрезать голову, чем искать все.
— То есть как химерой? — девушка напряглась ещё больше. — Как хайренИгренаэш?
— Нет, — господин Иерхарид отрицательно покачал головой, — они из разных родов. Иргад был из рода Харый, облик их зверя восходит к Зиблу. А зверь дяди восходил к Юаибе, его мать, моя бабушка, была из рода Южвый. И его второй ученик был из рода Южвый. Их называли тремя химерами.
Иерхарид невольно припомнил дядю и его учеников. Вместе. Что это был за день, бывший хайнес уже выцепить из памяти не смог, но светило солнце, от земли шёл жар, а над головами шумели дубовые кроны. Они стояли рядом, парни смеялись, а хайрен взирал на них с едва заметной улыбкой.
Иргад — высокий, широкоплечий, с тонким гибким станом, иссиня-чёрными волосами до плеч, горбоносый, с длинноватым лицом и крепким, выдающимся вперёд подбородком, — внешность, характерная почти для всех представителей рода Харый. От других членов своей семьи он отличался только очень белой кожей, вызолотить которую не могло даже самое жаркое солнце, и насыщенно-голубыми глазами. Яркий, смелый, решительный, добродушно-насмешливый, он поедал женские сердца одной только белоснежной улыбкой. Когда его убили, на дворец опустилась завеса искреннего траура. Талантливый, красивый, стремящийся к жизни… У Иерхарида вновь тоскливо сжалось сердце.
Орид был куда ниже ростом, более тонок телом, не так красив, как Иргад, но притягивал взгляды не меньше. Юркий, подвижный, как вода, с длинными светлыми волосами, разлетающимися на ветру тонкой паутиной, и ехидными серыми глазами, он покорял окружающих своими рассказами, язвительными шутками и порой злыми выходками. Сорвиголова, он никогда не сомневался, ныряя в очередную авантюру или вступая в схватку. Скольким женщинам при дворе он разбил сердца!.. Дяде раз за разом приходилось проводить с ним суровые воспитательные беседы, пока эта погибель женских душ не женился. После свадьбы он стал меньше появляться во дворце, а после смерти жены во время родов и вовсе полностью посвятил себя сыну.
И дядя, хайрен Игренаэш. Высокий, с широкими плечами, длинными белоснежными волосами и такой же белой кожей, он производил впечатление очень строгого учителя. Красивое лицо с правильными чертами, насыщенно-голубые глаза, почти бескровные неулыбчивые губы и нежные пальцы. Иерхарид передёрнулся, вспомнив, какими ласковыми могли быть его руки. Он ведь любил дядю. Любил и верил, что тот является самой надёжной поддержкой отца. Сочувствовал, когда видел тоску, мелькающую в глазах хайрена при взгляде на женщин.
Три химеры — учитель и два ученика. На них было радостно смотреть. Полный любви к жизни Орид, красивый и влекущий Иргад и строгий, рассудительный, пусть и немного холодноватый хайрен Игренаэш. Способные, талантливые и очень смелые.
По образам трёх мужчин побежала трещина, и они померкли, помрачнели.
Все трое мертвы.
Сперва Иргад, потом якобы «хайрен Игренаэш», следом Орид, а затем уже по-настоящему хайрен Игренаэш. Всем отрезали головы. Для химер такая насильственная смерть вполне обычна.
На сердце стало ещё тяжелее. Так прекрасно было прошлое и как отвратительно всё завершилось.
— И они хорошо ладили между собой? — Майяри никак не могла понять, что же её зацепило в рассказе хайнеса. Смутное волнение, предчувствие разгадки тревожило её.
Иерхарид вздрогнул, выныривая из воспоминаний, и, видя искренний интерес девушки, покорно ответил:
— Очень хорошо. Иргад пользовался особым покровительством хайрена Игренаэша. Только перед самой смертью Иргада в их отношениях появилась какая-то напряжённость, но вроде бы дядя не одобрял рвение своего ученика на поприще борьбы с преступностью. Он его берёг. Аизела, жена дяди, тоже была из рода Харый.
— Жена?
— Они развелись.
Иерхарид стянул верхнее одеяние и набросил его на девушек, как одеяло.
— Она слишком любила лезть в дела дяди, а ему это не нравилось. Я предполагаю, что она что-то узнала о его планах… возможно. И сама это не поняла, иначе бы дядя стал вдовцом, — помолчав, мужчина добавил: — Но сам он как-то сказал отцу, что она слишком амбициозна и хочет того, что получить невозможно.
— И она жива?
— Нет, умерла более трёхсот лет назад. Не знаю, что там случилось, но у неё не выдержало сердце. Вроде что-то ужасное. Я всего несколько лет как стал хайнесом и разбирался с беспорядками. Но она не поддерживала связь с дядей. Была очень обижена на него. Он же за её судьбой следил. Тогда мне казалось, что это оттого, что он чувствовал что-то к ней, сейчас же считаю, что он просто боялся. Но не думаю, что те события связаны с нашей историей, — мужчина окинул взглядом зверинец и замер, смотря на огромного хищного зверя, не сводящего с него пламенеющих звёздчатых глаз.
— Но есть кто-то из вашего прошлого, кто знает так много о вашей сестре. Или кто-то из вашего окружения много знает и много болтает.
— В моём прошлом было много тех, кто любит болтать.
Майяри выбралась из объятий подруги и, усевшись, осмотрелась уже с большим вниманием. Ярость тварей её ничуть не пугала, а они сами вызывали удивление. Причём не очень-то сильное: с гавалиимской живностью им не соперничать.
— Кто это? — девушка вопросительно посмотрела на хайнеса как на самого взрослого и знающего в их компании.
Тот отрицательно мотнул головой.
— Ни с чем подобным ранее не сталкивался.
— Здесь есть и малыш, — Лирка кивнула на клетку, где шипел и плевался от ярости детёныш с глазами разного цвета: красным и голубым. Озноб прошёлся по спине, и девушка поторопилась отвернуться, но потом вновь, словно её что-то манило, посмотрела на зверёныша.
— Что-то с ними не так.
Иерхарид втянул носом воздух, глаза опять слегка пожелтели. Майяри попыталась нащупать магию — а она здесь должна была быть, — но лишь ошейник слегка потеплел, что тоже неплохо: значит, есть что сдерживать.
— Господин, — взгляд девушки упёрся в пол, в многочисленные письмена, покрывавшие его, — вы…
— Я видел.
— Но ведь это символы алфавита хайрена Игренаэша, — Майяри возбуждённо подалась вперёд, жадно приникая лицом к решётке. — Господин Иерхарид, почему вы считаете, что прошлое, история с Сумасшедшим хайнесом, никак не связано с нынешними событиями? Везде, его символы встречаются нам везде.
— Яри, мой дядя не имеет отношения к… — бывший хайнес осмотрел помещение, — к этому. Мой дар… — оборотень на несколько секунд умолк и напряжённо взглянул на Лирку, — мой семейный дар позволяет мне видеть будущие события. Весьма туманно и при соблюдении множества условий… Он несовершенен… Нет, я не прорицатель, это скорее можно назвать обострённой интуицией. И этот же дар позволяет мне понимать, кто замешан в каких-то событиях. Если правильно задать вопрос. Впрочем, помогает он не всегда… — мужчина помрачнел, затем нервно улыбнулся. — Когда я задаю себе вопрос, мёртв ли хайрен Игренаэш, я чувствую, что он мёртв. И мой отец тоже. Они не могут быть участниками этих событий. Но я согласен, что это кто-то из старых знакомых, который знает очень многое и пользуется этими знаниями.
— Давайте подумаем, — Майяри прижалась лбом к решётке. — Есть кто-то, кто хорошо знает ваше прошлое, отношения в вашей семье и различные события. Вероятно, он хорошо знал хайнеса Озэнариша, иначе как бы он обманул вашу сестру. Этот кто-то также может использовать алфавит хайрена Игренаэша. Сам хайрен был очень скрытным и никому свои знания не передавал… Тёмные! — девушка сердито зашипела. — Я не могу поверить, что он совсем ничего не рассказывал своим ученикам. Зачем тогда вообще брать учеников? Кто ещё имел доступ к его разработкам? После смерти хайрена же пытались разобраться с защитой дворца.
— С защитой дворца пытались разобраться уже при мне. И я попросил помочь учителя дяди, господина Ахрелия, с которым ты имела знакомство.
Главный хранитель санаришской сокровищницы? Майяри удивлённо приподняла брови. Хотя действительно, кому, как не бывшему учителю, разбираться в творениях ученика.
— Но он не смог подобрать ключ к алфавиту. А больше никому я это дело не доверил.
Майяри опять вперила взгляд в печати. Видя готовые работы с использованием алфавита хайрена Игренаэша, она могла бы уловить принцип совмещения символов между собой, если бы знала о предназначении печатей. Отметила знаки из других алфавитов, которые выступали связующими звеньями. Всё же хайрен Игренаэш был гениален. Создать такую сложную, но гибкую систему… Только вот как эти печати активируются?
— Я тоже был удивлён, когда Орид заявил, что ничего не знает о разработках дяди. Его тогда вызвал на приём… Сумасшедший хайнес.
— Сумасшедший же был вашим дядей, — нахмурилась Лирка. — Зачем он вызывал своего ученика и спрашивал у него, знает ли тот что-то? Он сам не помнил?
Иерхарид пожал плечами.
— К тому времени он уже был не в себе. Может, он действительно что-то не помнил. Может, опасался, что Орид всё же что-то знает. А может, знал, что Ориду кое-что известно, но тот не захотел говорить. В любом случае он уже мёртв.
— Но в его доме могли быть какие-то бумаги хайрена, — заметила Майяри. — Если у хайрена начались проблемы с памятью или он опасался, что Орид воспользуется его наработками, то вполне понятно, почему он захотел ими завладеть. А потом эти записи могли попасть в другие руки. Кто же этот Деший? Я прожила в Салее слишком мало… Мне он не мог кого-то напомнить.
— Я видел его один раз, но и мне он не показался знакомым. И вообще, Яри, ты слышала, что хитроумные преступники, как художники, жаждут признания и поэтому делятся своими замыслами, когда те успешно воплотились или, наоборот, провалились? — дождавшись кивка, Иерхарид продолжил: — Так вот, этот Деший не художник.
Дверь зверинца бесшумно шевельнулась, но Лирка и господин Иерхарид тут же перевели на неё взгляды. Внутрь вошёл недовольный черноволосый мужчина с криво посаженной бородой. В одной руке он держал большой кувшин с водой, а под мышкой зажимал каравай хлеба. Следом зашёл рыжий верзила с копьём в руке.
— К стене, скляды, — просунув оружие между прутьев, он заставил Лирку и бывшего хайнеса отступить подальше от дверцы, а вот Майяри лишь пальцем отвела от своей груди остриё и обессиленно привалилась к решётке.
Чернобородый дёрнул дверцу на себя, та покорно отворилась, и он, быстро поставив внутрь кувшин и бросив хлеб, захлопнул её. Майяри успела заметить, как он зигзагообразно провёл ногой по одной из печатей.
— Уважаемый, — она устало посмотрела на брюнета, — а животные крепко заперты? А то нервно как-то…
— Да ты не боись, краля. Если эту хренотулину не трогать, — рыжий, насмешливо осклабившись, кивнул на одну из печатей, — то сидеть будут, пока не сдохнут. А уж если все разом выскочат, то… — он зловеще хмыкнул и щёлкнул пальцами по решётке, — разнесут за секунды. У-у-у, Тёмные духи!
— Молчи, — мрачно осадил его бородатый. — Пошли отсюда.
Оборотни направились на выход, но рыжий, издеваясь, делал вид, что вот-вот наступит на те самые открывающие печати.
— До встречи, барышни. Ещё свидимся, сильнейшество!
Дверь захлопнулась, и Иерхарид ошеломлённо моргнул.
Сильнейшество?
— Господин? — Лирка обеспокоенно посмотрела на него.
— Услышал кое-что знакомое…
— Что? — мгновенно насторожилась Майяри.
— Мелочь…
— В мелочах скрыто самое важное. Меня ловили из-за мелочей.
— Ловили? — удивился бывший хайнес, но сразу же понятливо поморщился. — Сильнейшество… Это обращение. Кто-то ко мне уже так обращался в прошлом. Не могу вспомнить кто…
— Вспоминайте. Лирка, подвинься.
Майяри расчистила место и осмотрелась в поисках чего-нибудь острого. Но не нашла даже камешка. Взгляд её упёрся в кувшин.
— Воду нужно выпить, — правильно истолковал её взгляд господин Иерхарид. — Силы нам ещё понадобятся.
Он разломил хлеб на три части, самую маленькую протянул Майяри — та всё равно не смогла бы съесть много, а они с Лиркой почти целы и им потребуются силы, чтобы пробить путь к свободе. Если выпадет шанс. А вот вода…
— Тебе нужно выпить побольше, — мужчина посмотрел на Майяри. — Выглядишь, Яри, совсем печально.
Через несколько минут бывший хайнес голыми руками разломал кувшин — так было тише, чем если бить его о пол, — и Майяри начала сосредоточенно карябать линии.
Кажется, она всё же смогла понять принцип работы Игренаэшевского алфавита. Ей же теперь известна одна печать, предназначение которой она знала.
— Кого первым-то взять? — охранник пошкрябал лысую голову грязными ногтями и уныло осмотрел слабо шевелящихся магов: верёвки им затянули безо всякой жалости.
— Может, вон ту? — товарищ указал на тоненькую женщину, лежавшую, скукожившись, на боку. — Господин с ней закончит, а мы потом её… — он похабно подмигнул.
— Тш-ш-ш-ш! — на него сердито глянули. — Господин же разозлится, если узнает.
— Если узнает.
— Эй, — среди лежащих вповалку магов зашевелился и попытался сесть худой мужчина с залысиной на голове. Ему это удалось, хоть и не с первого раза. — Я директор жаанидыйской школы. Если вы собрались куда-то тащить моих учеников, то я пойду первым.
— Ну раз сам напросился…
Охранники шагнули вперёд и подхватили главу школы под локти.

Глава 16
Пути в подземный город

Налетел порыв свежего ветра, и Лоэзия, ещё плотнее стянув ворот шубки, теснее прижалась к боку сидящего рядом мужчины. Они с господином тёмным сидели на гребне крыши и смотрели на город, на текущие по его улицам в свете фонарей и ночных светил толпы. Слушали крики, гневные и радостные, песни, плач… Порой на глаза девушки ложилась крепкая мужская ладонь, и она была искренне за это благодарна. Два раза они меняли место, так как господин считал, что открывавшийся вид неблаготворен для взора маленькой девочки. Изредка улицы сотрясала дрожь, спугивающая личностей, привносящих в городской облик «неблаготворное».
Они пришли в город пару часов назад и сразу же у ворот столкнулись с дракой. И это была страшная драка. Видела сражения Лоэзия редко, чаще просто слышала, как в ту ночь, когда они с Майяри попали в неприятности, но ещё ни разу ей не доводилось видеть битву одной толпы против другой. Господин Ёрдел что-то сделал (Лоэзия была уверена, что это он), сражающиеся попадали на землю, а сам тёмный со своей ношей нырнул в одну из подворотен, уходя подальше от шума.
Лоэзия очень испугалась, даже пожалела, что они вернулись в город, но, вспомнив о Марише и Юдрише, забеспокоилась уже о них. И теперь высматривала с крыш их.
— Господин, вам не кажется, что люди начинают успокаиваться? — девушка с надеждой посмотрела на Ёрдела.
Тот не отозвался. Но да, народ начинал вести себя спокойнее. Уже можно было отличить отряды, которые отлавливали мародёров, от собственно мародёров. Улицы начали очищать от пострадавших, вокруг горящих домов суетились фигурки, по мостовой с громким дребезжанием неслись телеги борцов с огнём, всё чаще и чаще попадались на глаза фигуры, облачённые в длиннополые серые плащи с капюшонами. Ёрдел подумал было, что это какие-то особые стражники, но Лоэзия с удивлением признала в них жрецов какого-то Врака.
Ёрдел в очередной раз прислушался к ощущениям. Сестра до сих пор была где-то во дворце, видимо, в подвале. Он не беспокоился: харен был рядом. Он слышал это от коренастого оборотня, который вёл в сторону дворца внушительную толпу воинов. Ёрделу они не показались обычными стражниками.
«Харен туда сунулся, уже больше четырёх часов прошло. Пока вылез, пока нашёл…»
Кряжистый очень злился на задержку.
Но Ёрдел был уверен, что с хареном всё в порядке. Сестру он чувствовал очень хорошо, значит, она жива. А раз жива она, то и муж её должен быть жив. Похоже, они сидят на одном месте и терпеливо ждут подмогу.
Наверное, ему не стоит вмешиваться в дела сестры так часто. С ней муж. Плохое случается, когда его нет рядом. Он как артефакт от неприятностей.
На перекрестье двух улиц опять сошлись две толпы. Судя по всему, горожане. Чуткий слух Ёрдела с лёгкостью улавливал их голоса, но слов было много, сложить их в связный текст не всегда удавалось.
— С хайнесом уговорились…
— … бросайте воевать…
— Да это потаскуны хайнесовы!
— Смотри, смотри, Леш! Да это ж та хляда, что дом наш жгла!
— Не слушайте их, мужики! Раздор сеют!
— А ты ж гляди, и верно!
В обеих толпах нашлись оборотни, опознавшие мародёра, и всем стало не до хайнеса и уговоров с ним. Зрелище опять грозилось стать неблаготворным для «глаз ребёнка». А «ребёнок» смотрел очень внимательно.
— Забирайся.
Ёрдел повернулся к Лоэзии спиной, и та, бросив разочарованный взгляд на шумящих горожан, навалилась на его спину и крепко обвила руками. Тёмный спокойно добрался до края крыши и, ловко и быстро перебирая руками, спустился вниз. У него это получалось так легко, что Лоэзия невольно залюбовалась. Внизу живота ёкнуло, и по ногам побежала волна тепла. Захотелось прижаться чуть сильнее, уткнуться носом в горячую шею (окаменевшей она была лишь частично), и Лоэзия не стала себе отказывать. В конце концов, она сегодня даже целовала господина тёмного и вообще вела себя очень вольно. Может быть, ей уже не суждено вернуться к прежней размеренной жизни.
Спустившись, Ёрдел подхватил Лоэзию под коленки и спокойно пошёл дальше, неся её на спине.
— Нетяжело? — робко спросила девушка.
Ёрдел не стал отвечать. Разве требуется ответ?
Внутри — Кающийся называл это душой — было легко. Странное чувство… Словно ты становишься живым сильнее, чем раньше.
— А мы куда?
— За едой.
Тщательно пригладив вислые усы, хозяин окинул взглядом пустое помещение таверны и принялся чистить стаканы. Обычные завсегдатаи «Рьяного Игга» полезли на городские улицы как пырьи, и в этом трущобном местечке стало безопаснее, чем в любой респектабельной части города. Оборотень любовно отёр закопчённую фигурку духа-покровителя.
— Скукота, — один из вышибал у двери зевнул, и хозяин недовольно на него цыкнул.
Скукота лучше погрома. Их-то, конечно, не каждый рискнёт громить, но мало ли что в запаре случится.
Дверь хлопнула, вышибал обдало ночной весенней свежестью, но никто не зашёл. Хозяин напрягся. Вроде и за дверью никто не стоял, но вот нутром он чуял, что не просто так она хлопнула.
Тёмный появился уже на середине пути от порога к стойке. Просто из воздуха вынырнул уже шагающим. Так он ещё не появлялся, и хозяин с непривычки обомлел и не сразу заметил, что хаги пришёл с грузом. Обоняния коснулся нежный цветочный запах, немного молочный, детский, а затем оборотень обратил внимание на тонкие руки, обвившие шею тёмного.
Гость молча подошёл к стойке и выложил на неё истёртую с одной стороны монетку. Как всегда, чтил традиции.
— Еды. Для ребёнка.
«Ребёнок» зашевелился, откинул капюшон, и у хозяина сердце захолонулось. На него смотрело серыми глазами нежнейшее создание с серебристыми волнистыми волосами и прелестным личиком, кои ему доводилось видеть только в окнах проезжающих по улицам богатых карет, но никак не в своём заведении. Создание огляделось с испугом и интересом и доверчиво прижалось личиком к плечу хаги. Только большие глаза и остались видны.
— Молока? — голос осип, пришлось прокашляться. — Кашки?
— Молоко. Мясо. Хлеб, — заказал уже привычное тёмный. И, задумавшись на секунду, добавил: — Кашу.
А хозяин уже успел бегло осмотреть платье гостьи, отметить его отменную дороговизну, убедиться, что перед ним не какая-то там продажная девка (пусть даже из самых дорогих), и кое-что припомнить.
— Эй, Лашка! — зычно позвал он.
— Чего ещё⁈ — парень высунул недовольную рожу из кухни. — Ох…
Глаза его потрясённо округлились, но глупость сморозить парень не успел: вышибала, тот, что посообразительнее, показал ему кулак за спиной гостей.
— Неси молоко, кашу, мясо и хлеб. И прибор, — хозяин многозначительно приподнял брови.
Тёмный тем временем забрал монетку, сгрузил свою ношу на скамью рядом с печью и помог выпутаться из меха. Красота «ребёнка» стала очевидной всем, и вышибалы завистливо заворчали, но умолкли сразу же, стоило хаги посмотреть на них.
— Тут один уважаемый оборотень искал недавно тёмного хаги, — хозяин нервно облизнул губы. — Уж не обессудь, сказал, что бываешь здесь, а кого он точно ищет, я и не знаю. Вроде бы что-то тот тёмный у него стащил… — оборотень нервно взглянул на девочку, осматривающуюся с искренним интересом. Видать, в таких местах бывать ей не доводилось.
— Кто?
— Да некто на «М», — уклончиво отозвался хозяин.
— Мариш, — тёмный понял сразу.
— Мариш? — девушка радостно встрепенулась. — Он был здесь? С ним всё в порядке?
Что станется с такой бедой? Но это хозяин благоразумно придержал при себе.
— Он сейчас занят, — совершенно спокойно заявил хаги, усаживаясь.
Чем занят Мариш, имя которого не всем смелости хватало произнести, почтенный Игг уточнять не стал. Только подал знак вышибалам, чтобы прикрыли двери, мол, закрыты они сегодня. Хватит с него посетителей. Приволочётся какая-нибудь пьянь, прицепится к девчонке, и поди пойми, как на этот отреагирует тёмный. Мыслит-то он совсем странно. Такую аппетитную кралю за дитя считает.
Из кухонной двери с подносом в руках вынырнул Лашка. Хозяин сперва оглядел посуду, лучшую ли выбрал, и только потом глянул на подчинённого. Лицо от воды блестит, кудри приглажены, даже рубашку чистую надел, подлец! С широкой улыбкой подавальщик выставил перед гостьей кушанья, а затем с великим почтением положил серебряный прибор: ложку, вилку и нож.
— Десерт когда изволите видеть?
Игг с трудом сдержал грубое «Пшл отсюда, мерзавец!».
— Иди на кухню. Господин сам позовёт, если госпоже будет что-то угодно.
Эх, ну всё же тёмный не дурак! Какую красоту уволок… Только вот у кого… Игг припомнил, что о дочери Бодыя говорят как о красавице. А кто-то бает, что Мариш ей отец. Не по крови, но из обидчиков мстительный дворецкий всю кровь вытянет вместе с жилами.
Лоэзия с удивлением вертела в руках ложку. Впервые господин тёмный добыл еду вместе с прибором. Такая роскошь!
Ёрдел истолковал замешательство девушки по-своему.
— Наловить мышей? — совершенно серьёзно предложил он.
— Нет!!! — Лоэзия рывком притянула к себе кашу.
— Господин… господин… умоляю… это здесь…
Мариш с холодным презрением взглянул на переломанного оборотня, которого под руки тащили его подчинённые, а затем осмотрел обросшую лишайником стену. И поманил к себе мага. Тот торопливо, но тщательно ощупал кладку и уверенно мотнул головой. Отрицательно.
— Господин, нет! — завопил перепуганный оборотень. — Ворота здесь, здесь! Надо просто по-особому тронуть. Я открою, я сам открою!
Мариш взглядом велел подтащить пугливую тварь ближе к стене.
Выловить в городе четверых подозрительных оборотней труда не составило. Тем более уже распространился слух о фальшивых бородачах, а кому, как не отъявленным злодеям, с одного взгляда распознать фальшивку?
Говорить, правда, захотели не все. Но последний, насмотревшись на допросы товарищей, всё же разоткровенничался. Но тоже не сразу. Даже странно. Мариш видел в них обычных бандитов, а те редко бывают отягощены моральными принципами и преданностью. И этот напрямую ничего не говорил, знаками всё показывал, за что его и поломали.
Сломанными руками много не понажимаешь, и пленник просто кивал, куда давить. Внутри стены глухо заворочалось, появилась дрожь, и прямоугольная плита ушла внутрь. Туда сразу же нырнули двое оборотней, и через минуту донеслись отдалённые стоны. Ещё через минуту вернулся один из разведчиков и показал, что путь свободен.
Мариш знаком велел убрать пленника.
— Нет, стойте… стойте…
Но дворецкий уже шагнул в проём, а следом за ним потянулись подчинённые. Тёмные молчаливые силуэты заполонили улицу, появились на крышах и стенах. Множество чёрных фигур с жутковатой неотвратимостью втягивались в отворившиеся ворота.
Мариш хотел разобраться с проблемой как можно быстрее.
— Дворец почти пустой, все разбежались, — Вахеш покачал головой и оглянулся.
Свет факелов отражался на волосах следующих за ними оборотней, по большей части сероволосых. Консер Хеш отправил с ним своих лучших бойцов, ещё и пара кузенов присоединилась. Остальные были в городе, разбирались с мятежом, не позволяя ему вырваться за пределы города. Тюрьма уже была переполнена.
— Да не только дворцовые, — идущий впереди Идрай зло сплюнул. — Стражи доискаться не смог. В сыске пожар вообще занялся, ребята кто где…
— За Ранхаша не переживайте, — попытался успокоить его Вахеш, — он из крепкого теста замешан.
— Да плевать я хотел на харена! — фыркнул Идрай. — Если его схватят, эти твари нас ждать будут, вот что неприятно. Э-э-э… ну что я говорил? Вот же суки!
Он встал перед разломанным проходом, который вновь оказался засыпан. Вахеш оттеснил его плечом и распорядился:
— За работу.
— Подсунь сюда! Да живее, живее!
Стража вместе с магами и военными суетилась под стенами города в месте, где исчезли нападавшие с похищенными. Открыть проход так никто и не смог, да и времени разбираться с ним не было, поэтому кладку сразу же начали ломать.
Огромная плита с хрустом под натужные крики выломалась из стены и поползла по насыпи вниз.
— Есть, нашли!
— Так, сперва разведаем.
Пара военных нырнула во влажную темноту.
— Все мастера, которые не ранены, ко мне! — распорядился мастер Резвер. — Мадиш, даже не смотри в эту сторону! Ученики боевого отделения присматривают за остальными, и все двигаются к заставе!
— Чисто!
— Ну пошли! Давайте, времени уже много прошло!

Глава 17
Смерть Хайнеса

Когда дверь зверинца шевельнулась в следующий раз, внутрь вошёл уже сам Деший. Мгновенно всполошились и разъярённо завыли звери в клетках. Встрепенулась успевшая задремать Лирка, настороженно подобрался Иерхарид, только Майяри казалась спокойной и чинно сидела на коленях, разложив вокруг себя юбки. На неё и посмотрел Деший. Ласково, почти по-отечески, и, самое противное, в его взгляде чудилась искренность. Майяри бы, может, даже поверила, что старик задумал действительно нечто, способное изменить мир к лучшему. По его мнению. Но она помнила эту же ласковую улыбку и холодный взгляд в день их первой встречи. Когда умерла Рена. В душе занялась ненависть, руки затряслись от негодования, и спокойствие всё же изменило ей.
— Как можно обращаться к господину? — едва сдерживая ярость, спросила она.
Перед внутренним взором стоял Виидаш, сжимающий в объятиях Рену. Убитую им самим Рену.
— О, как будет угодно, моя дорогая, — кротко пропел старик, подходя ближе и опускаясь перед клеткой на колени. — Я ношу много имён, если вы наградите меня ещё одним, буду с радостью носить и его. Как ваше здоровье?
— Вашими стараниями с осени поправить не могу.
— Что вам нужно? — в разговор вступил Иерхарид. — Надеюсь, вы пришли наконец-то высказать свои требования.
— Увы, но я пришёл поговорить с госпожой Майяри, — во взгляде Дешия мелькнул холод и, как показалось Майяри, сдерживаемая ярость. Нечто подобное она иногда видела в глазах деда, когда выдержка изменяла ему. — Так уж вышло, что у неё есть кое-что, что мне очень-очень нужно. Артефакты, моя дорогая хранительница. Несколько милых безделушек, что передал тебе старик Ахрелий и которые ты так бездумно приняла.
— Разве они не в сокровищнице? — Майяри чуть удивлённо посмотрела на хайнеса.
— О, какие прекрасные лицедейские таланты, — умилился Деший. — Мы оба знаем, что нужных артефактов там нет.
Хайнес удивлённо посмотрел на девушку.
— Я отдала все украденные из санаришской сокровищницы реликвии, — не согласилась с упрёком девушка.
— И ещё два артефакта уважаемый господин Ахрелий добавил от себя. Дитя, к сожалению, я не располагаю временем для долгих споров. Где они? Кое-что, похожее на перекрестье Хведа, и крупный изумруд.
— Перекрестье Хведа было отдано в сокровищницу, изумруд же среди украденного я не видела, — если с первым Майяри лукавила, то второе было чистейшей правдой. Для неё вообще стало открытием, что тот, неизвестный ей артефакт, был изумрудом.
— Вот как, — Деший перестал улыбаться. — Артефакты в сокровищницу хайнеса передал харен. Так, может, ему известно больше?
Майяри напряглась. Деший повернул голову к выходу и, перекрывая вой зверей, распорядился:
— Заводите.
Дверь опять отворилась, и внутрь в сопровождении двух оборотней зашёл Ранхаш. Сердце испуганно сжалось, и Майяри вскочила на ноги. С губ едва не сорвалось отчаянное «Господин», но, закусив губы, девушка лишь вцепилась в прутья, продолжая широко раскрытыми глазами смотреть на харена.
Душа обмирала от страха.
Если не боги, то пусть семья убережёт его. Вотые не должны оставить его. Даже в таком хаосе, когда привычный порядок рушится, они должны думать о своих потомках.
Крупицы здравого смысла ей вернуло только спокойствие харена. На мгновение его ровный холодный взгляд показался ей странным. Майяри уже привыкла, что при взгляде на неё взор Ранхаша меняется, оживает, становится ярче и жарче. А тут никакой искры.
— Харен сам решил нанести нам визит, — Деший доброжелательно взглянул на главу сыска. — А тут такая встреча с… воспитанницей. Я не ошибаюсь?
Майяри промолчала. Сам пришёл? Обманул её, сказав, что взял бы с собой, будь она здоровее, она-то решила, что раз так, значит, ничего опасного он не задумал.
Разозлиться на возлюбленного не получилось.
Но раз он сам пришёл, то, вероятно, у него есть какой-то план. Его спокойный, ничего не выражающий взгляд только подтверждал это. Ей следует тоже взять себя в руки.
Майяри отступила от решётки и опять опустилась на пол.
— Харен, у нас возникли разногласия с вашей юной воспитанницей. Увы, но она запамятовала, где артефакты, а дальнейшее их хранение может быть опасно для жизни. Может, вы образумите её?
В жёлтых глазах ничего не дрогнуло, даже зрачок не шевельнулся. В голове Майяри промелькнули неясные подозрения.
— Смерть Хайнеса, так? — не глядя на Дешия, уточнил харен.
— Да, он более известен под этим именем.
Харен медленно повернул голову и спокойно ответил:
— Все три части артефакта были отданы вору, известному под именем Сюсюкающий Лой. Где он сам и кому он мог перепродать части артефакта, мне не известно.
На несколько секунд воцарилась тишина. Чернобородый мужчина, стоящий у входа, испуганно посмотрел на своего господина, а тот… побелел. Даже в неясном свете зверинца было видно, как стремительно исчезла краска с его лица, как выбелились его щёки, налились яркостью голубые глаза.
— Ты лжёшь! — рявкнул старик, вскакивая на ноги. — Ты бы не отдал артефакт какому-то вору! Ты Вотый, а вы, Вотые, не упускаете из рук ничего важного. Где артефакты, где⁈
Харен молча смотрел прямо перед собой. Майяри показалось это странным. Не сам холодный взгляд, а то, что Ранхаш упускает из виду собеседника. Может, его опоили? Приложили ментальной магией?
— Агорий! — старик круто развернулся и уставился на помощника. — Кто этот Лой? Кто он?
Тот растерялся, нервно отёр лоб, но припомнил:
— Да из ворья. Ходил слух, что он не так давно сорвал крупный куш в городской сокровищнице и подался на запад. Но тут уж скорее в любую другую сторону. Не стал бы он честно трепаться о своих планах…
— Кому и что он продавал?
— Боги его знают, господин, — перепугано прошептал Агорий. — Кто ж знал, что он крупная рыба? Мы и не следили за ним.
— Ты врёшь! — разъярённый Деший навис над плечом невозмутимого харена. — Вотые не выпускают ничего из того, что попало им в руки! Борлан не выпустил, и ты такой же!
Глава сыска даже не вздрогнул при упоминании почившего деда, а вот господин Иерхарид вскинулся и уставился на Дешия широко раскрытыми глазами.
— Борлан? — повторил он. — Ты сказал Борлан? Причём здесь Борлан⁈
Деший перевёл по-звериному затравленный взгляд на него и уже искривил губы, чтобы что-то приказать, но дверь распахнулась вновь, и внутрь ворвался запыхавшийся оборотень. Что он сказал, сквозь вой животных различить не удалось, но старик покинул зверинец бегом.
— Стой! — рявкнул вслед Иерхарид, бросаясь на решётку. — Вернись!
Агорий, помедлив, всё же оставил харена у клетки и выскочил за господином.
— Ранхаш, — Майяри тут же подалась вперёд и попыталась дотянуться до оборотня рукой, но не смогла, а он не подумал придвинуться. Только проследил за ладонью взглядом. — Ранхаш, иди ко мне, я развяжу тебе руки.
— Похоже на ментальное воздействие, — рассеянно произнёс бывший хайнес. Дышал он тяжело, глаза лихорадочно перебегали с одной клетки на другую, а пальцы судорожно сжимали прутья. — Борлан, Борлан… Он знал Борлана. А если я опять ошибся, если вновь не почуял…
Лирка пихнула его в бок, пробираясь к решётке и пытаясь тоже дотянуться до харена. Её рука была подлиннее Майяриной, но достать до мужчины не смогла и она.
— А если это опять Игренаэш? — в лице бывшего хайнеса появилось что-то безумное, и он обхватил голову ладонями. — Я не почувствовал тогда, мог ошибиться и сейчас…
— Господин, — Лирка беспардонно дёрнула его за рукав, — попробуйте вы.
— А? Ах да…
Иерхариду не хватило какого-то вершка, чтобы ухватить харена за плечо. И эта неудача будто бы подломила его ещё сильнее. Усевшись на пол, оборотень закрыл лицо ладонями и глухо застонал.
— Я опять ошибся… Вновь…
— Господин, о чём вы? — раздражённо спросила Майяри.
— Алфавит дяди, Борлан, прошлое моей семьи… Слишком много совпадений.
Майяри поднялась и, отступив, посмотрела на начерченную печать. Она хотела воспользоваться ею позже, но раз так вышло…
— Но я был уверен, что дядя мёртв!
— Господин, скажите, Ерых Волапый жив? — неожиданно спросила бывшего хайнеса Лирка.
— Что? Я не знаю Ерыха Волапого.
— Но вы можете сказать, жив он или нет?
Иерхарид на секунду задумался, а потом всё же неуверенно выдал:
— Мёртв…
Лирка удовлетворённо кивнула головой.
— Ерых Волапый действительно мёртв. Но его дальние родственники узнали об этом только спустя двадцать лет. Они успели принять его в своём доме, ссудить деньгами и просватать за него дочку соседей. Я услышала эту историю в одной деревне, когда шла в Жаанидый. Вольный по имени Рёвый был изгнан из шайки за кражу общих денег. То есть не изгнан, а сбежал. И его прежние товарищи искали. Скрываясь от них, он убил встречного оборотня и, воспользовавшись внешним сходством, подался под его именем в деревеньку родственников убитого, где того как раз ждали. Там он двадцать лет и прожил, пока его прежние… «друзья» не нашли. Я это к тому, господин, что кто-то из вашего прошлого мог скрываться не под своим именем…
— Я понял тебя. К Тёмным имена! Только лица, только реальные звания… Майяри, стой, рано!
— Но харен…
— Мы сейчас не сможем вырваться. Нужно ждать более подходящего момента. Пока они не трогают нас, не торопись. Всё же отсюда только один выход, и я уверен, что снаружи нас поджидает толпа охраны. Лирка, ты слышала?
Оборотница с готовностью кивнула. Майяри не могла сама активировать печать — сил было слишком мало, да и те запечатаны, — поэтому помочь должна была Лирка. У невлюблённой в харена девушки голова была холоднее, её не терзали сомнения бывшего хайнеса, и она, откровенно говоря, так и не разобралась толком в происходящем. Поэтому она могла осматриваться с большей рассудительностью и вниманием, чем другие пленники. В один момент её привлекло странное колыхание тени. Такое она уже видела, и Лирку одолели подозрения, что сюда пробрался Лирой.
— Почему ты оставил их наедине⁈ Здесь есть хоть кто-то, кто действительно делает что-то полезное⁈
Разъярённый Деший влетел в зверинец вместе с парой оборотней, следующих по пятам, и замер, смотря на пленников.
— Господин, мы нашли в доме харена вот это!
В зверинец, неожиданно ставший комнатой совещаний, вбежал ещё один мужчина. Майяри вновь дёрнулась, увидев в протянутых руках знакомый чёрный короб в локоть длиной. Боги, где харен хранил его? Мысли суматошно забегали. Он оставил его в доме с рябинами или в доме с елями? Что с господином Ывашием и госпожой Пандар? Они живы? Их не убили?
Схватив короб, Деший раскрыл его и замер, уставившись в глаза лежащей на самом верху куклы. Деревянная, хорошо сделанная игрушка в роскошном платье. Словно насмешка. Вышвырнув её на пол, старик уставился на содержимое короба и в сердцах бросил его.
— Их здесь нет!
Из перевернувшегося короба на пол выкатились три тёмных кристалла, два из которых имели повреждения.
— Ребёнка нет, артефактов нет, хайнес больше не хайнес… Что ещё?
— Господин, немного времени, — попытался успокоить его Агорий. — Кто бы ни стащил ребёнка, далеко он уйти не мог…
— У нас нет времени! Волнения уже утихают, наших… наших друзей отлавливают, и в подземном городе уже небезопасно. Если харен смог проникнуть сюда, то нужно ждать новых гостей.
— Господин, кто-то прорвался через ворота!
Крик донёсся из коридора и повис в воздухе, ложась на души одних отчаянием, а других — надеждой.
Деший сжал губы. Ярость исчезла с его лица, сменившись угрюмой сосредоточенностью. Он окинул взглядом беснующихся зверей, будто пытаясь решить какую-то задачу. Досадливо скривился и отдал приказ:
— Нужно уходить.
На лице Агория мелькнуло облегчение. Совесть за брошенных товарищей его-то уж точно не ела.
— Этих забираем с собой, — Деший указал на харена и Майяри, — а этих, — тяжёлый взгляд достался Иерхариду и Лирке, — убить. Как только уйдём, активируем взрывные печати.
— Да, господин, всё правильно. А за наших, — Агорий, переживающий о душевных муках господина, попытался его утешить, — не печальтесь. Вылезут.
Но по виду Дешия нельзя было сказать, что он хоть о ком-то печалился.
— Позови тех, кто снаружи.
Дверь бухнулась и послышался лязг.
— Эй, вы там! — Агорий метнулся к выходу. — Что творите? А ну отворяйте, олухи!
«Олухи» его услышали, но вот приказ выполнить не смогли.
— С вашей стороны заперто… — донеслось глухое.
— Да какое с нашей⁈ — рявкнул Агорий. — Лязг… — он резко осёкся, вспомнив, что с лязгом дверь закрывается только в одном случае. Когда закрывается тайный внутренний замок, встроенный на случай, если твари опять вырвутся из клеток. Изнутри его никак не открыть, а снаружи не всякий сможет.
Даже рычание тварей стало тише. Они будто бы почувствовали замешательство запертых вместе с ними оборотней и прониклись им.
По зверинцу тихим чарующим эхом прокатился женский смех. Все сразу посмотрели на запертых в клетке девушек, но те тоже выглядели озадаченными.
Воздух рядом с клеткой, в которой сидел огромный зверь со звёздчатыми глазами, шевельнулся, и из густой тени вышагнула женщина.

Глава 18
Прах замысла

Йожира.
Рот Майяри приоткрылся от изумления, а господин Иерхарид с криком отчаяния бросился на прутья.
— Зиш!!!
Нагло улыбающаяся женщина держала на руках сонно щурящегося белокурого мальчика. Хорошенького хрупкого малыша.
— Зиш, мой Зиш… — бывший хайнес перешёл на шёпот, словно опасаясь криком причинить вред сыну, глаза начали стремительно желтеть, а железо в пальцах — натужно скрипеть. — Отдайте мне сына… Мой сын…
Увидев отца, Зиш распахнул глаза и требовательно потянул к нему ручки, но Йожира лишь тихо рассмеялась и издевательски-нежно подула на его кудри.
— Ах, — женщина сладострастно прикрыла глаза, — такое томительное волнение я не чувствовала с самой юности. Тогда я ещё была глупой девчонкой, верила в сказки и доверяла безумцам, — тёмно-синие, почти чёрные глаза из-под ресниц лукаво посмотрели на выпрямившегося и застывшего Дешия. — Вкусный, терпкий, возбуждающий аромат мести. Я даже не надеялась, что мне выпадет удача свести с тобой счёты.
Ни один мускул не дрогнул на лице старика. Шевеля только губами, он ровно спросил:
— Кто это?
Йожира засмеялась, а мальчик, испугавшись, заплакал.
— Я хочу к папе…
— Тише, Зиш, не плачь, всё хорошо, — Иерхарид чувствовал, что женщина безумна, и боялся, что детские слёзы выведут её из себя.
— Это Йожир, господин, — Агорий ошалело моргнул. — Точнее, Йожира. Помните, мы нанимали её, чтобы отловить ту скользкую барышню, Айяшию?
— Ты не говорил, что она женщина.
Агорий почувствовал холод в сердце.
— Я не счёл важны…
— Важны все детали, да? — издевательски пропела Йожира. — Не ожидал увидеть? Думал, я умерла, сгинула в большом мире? А я, — она ласково погладила Зиша по щеке, — выжила. Ручная кошечка сорвалась с выкованной тобой цепи, прошла под землёй и вышла в большой мир, где её больше никто не ждал и не мог защитить. Её должны были порвать, сожрать более сильные звери, но, знаешь, — её голос опустился до шипения, — ты подарил мне кое-что посильнее жажды жизни. Не-на-висть! Ты подарил мне всепоглощающую ненависть к миру и богам, которые позволили тебе существовать. Меня били, ломали, насиловали, и моя ненависть ширилась и ширилась.
— Дитя, о чём ты? — Деший взглянул на неё с печалью, как на неизлечимо больную.
— Сейчас мы её… — старик взглядом остановил своих подчинённых, а Йожира, прекрасно понимая причины такого милосердия, прижала ребёнка к груди.
— Ты можешь обмануть кого угодно. Всех. Но не меня, — тихо пропела она и оскалилась: — Твои глаза! Даже если я умру и появлюсь на свет заново, я всё равно буду помнить их. Помнить каждую минуту! Тебя невозможно забыть. Невозможно забыть мужчину, который силой забрал меня из дома, который первым показал мне, какими скотами могут быть мужчины, который почти убедил наивную дуру в своей любви, а потом спокойно вырезал всю мою семью. Всех близких! Всех друзей! Всех, к кому я могла бы обратиться за помощью и поддержкой, чтобы мне некуда было идти. Чтобы я оставалась рядом. Ты думаешь, это можно забыть? Твой взгляд высечен у меня в душе!
— Прости меня, — Деший опустил глаза, — я не знаю, кого напоминает тебе мой взгляд, но я не хотел причинять боль твоей душе. Ты можешь подойти ко мне прямо сейчас и убить, если тебе станет легче.
— Мне не станет легче, — с улыбкой отозвала Йожира. — Мне никогда не станет легче. Но я получу удовольствие, видя твоё отчаяние. Каково это, когда все твои планы развеиваются как дым? Больно? — с надеждой спросила она. — Горько? От ярости хочется стены грызть? А ведь как складно-то всё было… Лучше, чем в прошлый раз. Сколько ты всё это строил? Больше трёх с половиной веков? Солидный срок, блестяще разыгранная партия. Знаешь, за эти дни я даже почти простила прошлую себя, которая так наивно повелась на твои сказки. С каким блестящим мастерством ты втёрся в доверие стольким оборотням, — она уважительно прицокнула. — Старые придворные, служившие ещё Озэнаришу, почитатели Игренаэша, члены правящей семьи, обиженные произволом высокородных семейств, амбициозные чинуши и откровенное отребье… Такая разношёрстная компания, и к каждому её члену ты нашёл подход. Это ужасает, — женщина расхохоталась. — С такой лёгкостью подбирать ключи к душам, обманывать всех и ни разу не споткнуться на вранье. И ведь никто из них, — она обвела спутников Дешия издевательским взглядом, — не знает всех деталей твоего плана.
— Это наш план, — рявкнул Агорий. — Наш общий план, цель, ради которой мы все собрались.
— Тише, друг мой. Она… устала и изранена этим миром так же, как и все мы.
— Мир нуждается в изменении! — издевательски проорала Йожира местный девиз. — Сперва мы сожжём школу магов, этих приспешников несправедливости, которые кормятся благосклонностью хайнеса и непосильным трудом простых жителей Салеи. А вместе с ними и испортившегося в край наследника престола. Не нужен нам такой хайнес! На костёр его! И старый хайнес нам не нужен! Нужна нам неиспорченная душа, которая при должном воспитании и принесёт в этот мир справедливость. Слышал, — женщина доверительно склонилась к уху съёжившегося малыша, — это твоя роль. А несколько капель крови члена правящей семьи, опять твоей же, сладкий, и пара мощных артефактов, которые напитывались энергией похищенных магов, позволят очистить мир и от остальных представителей правящей семьи. Они прогнили насквозь, нельзя доверять им воспитание повелителя.
Агорий и остальные оборотни выпятили груди и с непреклонной угрюмостью уставились на женщину, показывая, что уж они точно ни о чём не жалеют.
— И за этим-то нужен известный артефакт. Здесь он куда известнее, чем там, — Йожира кивнула куда-то вверх. — Смерть Хайнеса! Ловко придумано: написать пару десятков книжек и раздавать смышлёным сторонникам, выдавая их за старинные сочинения. Да ещё и умоляя не терять редкие труды, собираемые в течение веков.
Майяри с жадностью слушала слова женщины. Так вот откуда та книга, найденная ею в санаришской библиотеке школы магии. Откуда она там взялась, другой вопрос, но фантазия могла подсказать ответ. В Санарише уж точно была одна парочка, у которой могла быть подобная книжка: Рена и её дядя. Её могли оставить в библиотеке случайно. Или даже специально. Для просвещения народа о средствах борьбы с властью. Но попала она в руки Майяри.
— И всё прекрасно вплоть до смерти хайнеса. Он умирает, и неприкаянная печать при проведении ритуала коронации ложится на ближайшего живого наследника, — Йожира звонко чмокнула ребёнка в щёчку. — А дальше начинаются самые странности… — женщина широко улыбнулась. — Мне что, позволят говорить? О, дорогой, — она с наигранным восторгом посмотрела на Зиша, — как ты ему всё-таки нужен.
— Она безумна, — покачал головой Деший.
Безумна, вне всяких сомнений. Но Майяри верила каждому её слову.
— Эта самая Смерть Хайнеса всего-навсего вытаскивает и отделяет снежную сову от двуногой половинки. Совершенно безвредно, — женщины издевательски улыбнулась. — Просто разделяет две ипостаси так, что они больше не могут стать единым целым. Можно убить одну из них, а вторая останется жива. Невообразимо для снежных сов! Похоже, маг, создавший эту вещицу, хотел прикончить именно сову, чтобы разумная половина продолжала жить и страдать, ощущая сосущую и сводящую с ума пустоту внутри. Это то, что хуже смерти.
Рыжий мужчина отшатнулся и, побледнев, схватился за сердце.
— Очень изящная месть. Боль, растянутая на века. В моём вкусе, — Йожира причмокнула губами.
— Господин… — Агорий нетерпеливо переступил с ноги на ногу. — Бред ведь…
— Пусть выговорится, — мягко перебил его Деший. — У неё в руках наше общее будущее. Если тень сомнения падёт на меня, я безропотно позволю устранить себя. Но общее дело пострадать не должно.
И Агорий, вновь поверивший в честность господина, зыркнул на женщину с непримиримой ненавистью.
— И здесь раскрывается истинное предназначение готовившихся в течение полувека артефактов. Один из них позволит отделённому совёнку занять пустующее место в другом теле, а второй… — женщина замолчала, наслаждаясь ожиданием, — второй вытянет жизненные силы малыша и передаст их другому. И этот другой, — горячий тёмный взгляд упёрся в Дешия, — помолодеет, похорошеет и посмеет претендовать на трон. Я не поняла лишь, за кого он себя выдаст. За внебрачного сына одного из хайнесов? Но одно поняла совершенно точно: с прежними товарищами ему будет уже не по пути, и тогда весь этот замечательный город поднимется в воздух, а остальных убьют метки.
— Какие метки? — нахмурился рыжий.
Деший ответил ему озадаченным взглядом.
— Скажи мне, каково это, когда твои тщательно выверенные планы идут прахом? Развеиваются как дом из песка. Ты стараешься, пытаешься что-то исправить, но ничего не выходит. Школа вспыхивает раньше времени; хайнес перестаёт быть хайнесом и появляется новый, которого в плане не было; толпа, которой так легко управлять, легко управляется не только тобой, а такой желанный совёнок, — Йожира пощекотала грудь Зиша, — может достаться богам, а не тебе. Опять. В очередной раз. Таково это, Наэш? Расскажи мне, я хочу упиться твоим отчаянием.

Глава 19
Два Наэша

— Ломай!
В дверь снаружи задолбили.
— Агорий, что у вас происходит? Нужно уходить. Тут из дворца ломятся, и, кажется, вход в западные ворота тоже нашли.
— Господин там?
— Чё-то эти твари примолкли? Страшновато даже.
Деший, Агорий и двое их товарищей молча смотрели на женщину и плачущего ребёнка. Харен всё также безучастно глядел прямо перед собой.
— Ты ошиблась, женщина.
Йожира удивлённо посмотрела на бывшего хайнеса.
— Наэш — это ведь Игренаэш? — почти жёлтые глаза холодно взглянули на разбойницу. — Он не может быть Игренаэшем. Он совершенно, абсолютно не похож на моего дядю. Он не может быть Игренаэшем.
— И это мне говорит тот, кто не смог отличить родного отца от самозванца? — Йожира насмешливо вскинула брови.
Иерхарид продолжал смотреть на неё с прежней уверенностью.
— Лицо, телосложение — ничего похожего. Возраст. Даже лишённые зверя не стареют так быстро. Это не он. Ты отдашь жизнь моего сына ради пустой мести.
— Это он! — оскалилась Йожира.
— Нет средства, позволяющего так менять внешность.
— Раз он так изменился, значит есть!
Огромный зверь за спиной Йожиры шевельнулся, и она поспешила отступить влево. Деший мгновенно сделал пас рукой, дверца пустой клетки резко отворилась и ударила женщину в спину. Та качнулась, Агорий стремительно метнулся вперёд, выдёргивая ребёнка из её рук. Но женщина молниеносно распрямилась и попыталась достать и оборотня, и малыша когтями. Агорий уклонился, а вот Зиш взвизгнул от боли, брыкнулся, и оборотень его уронил. Иерхарид, дико зарычав, бросился на решётку, с ужасом смотря на расплывающееся на плече сына кровавое пятно.
Йожира кошкой прыгнула на малыша, но подоспевший рыжий пинком отшвырнул её на решётку клетки. Перевернувшись в воздухе, женщина оттолкнулась от прутьев и набросилась на рыжего. Они покатились по полу. Агорий и лысый оборотень поспешили товарищу на помощь, сверкнуло лезвие ножа, и Йожира отпрыгнула от дёргающегося в агонии противника.
Самое время действовать. Майяри просунула руку между прутьев, схватила ближайший кристалл, выкатившийся из короба, и бросила его в сторону Дешия. И перед стариком, лихо взмахнув юбками, приземлилась Развратница. По губам обманки скользнула томная улыбка, и Деший, вспомнив другую подобную обманку, в ужасе отшатнулся. Обезвредить артефакт он не успел. Плотоядно облизнувшись, лже-Майяри схватила его за грудки одной рукой и, рывком притянув к себе, впилась в губы поцелуем. Вторая рука неумолимо сжалась на промежности старика.
— Давай! — отрывисто приказала Майяри Лирке.
Печать под юбкой полыхнула, и дверца клетки щёлкнула, отворяясь. Хайнес стремительно выскользнул наружу, схватил Агория за шиворот и ударом колена выбил ему позвоночник в брюшную полость. Йожира, воспользовавшись небольшой заминкой, проскользнула под рукой лысого и бросилась к Зишу, но перед ребёнком чёрным росчерком встало препятствие, и грудь женщины пробила когтистая рука. Глаза её удивлённо распахнулись.
Кто?
Лирка хладнокровно стряхнула со своей руки женщину и, отбросив её подальше, подняла хнычущего хайрена.
В голове продолжала биться мысль: кто это? Сознание затуманивалось, и девушка перед ней смазывалась, силуэт её темнел и расплывался. Йожира даже не помнила, чтобы девчонка была здесь. Затухающий взгляд зацепился за уродливый шрам на щеке и застыл, скованный смертью.
Лже-Майяри исчезла, разлетевшись мелкими осколками и брызгами под ударом кинжала.
— Ранхаш!
Майяри дрожащими руками обняла харена и мягко его потрясла. Тот спокойно посмотрел на неё, но даже не попытался прикоснуться в ответ. Одежда под руками была холодной, словно ненастоящей, и это пугало Майяри ещё сильнее.
Лысый с проломленной грудной клеткой упал совсем рядом, и Иерхарид распрямился, небрежно отряхивая окровавленные руки и смотря на Дешия.
Какие-то мгновения. Всё завершилось в какие-то мгновения.
Скрипнула дверца. Тонко, протяжно. Никто бы не обратил внимания, но Деший, стоящий у выхода и видящий всё, что творится за спиной Иерхарида, дёрнулся и торопливо, почти отчаянно провёл ногой по одной из печатей. Майяри повернула голову, и кровь в жилах похолодела.
Дверца клетки самого большого зверя медленно раскрывалась.
— Назад, в клетку, — коротко бросил Иерхарид и закрыл собой Лирку и сына.
Майяри боялась пошевелиться. Давний страх перед дикими животными сковал все члены, и она заворожённо смотрела, как зверь одну за другой неспешно выпростает за пределы клетки длинные тонкие лапы, высовывает узкую треугольную морду и распрямляет длинное тело. Туманный хвост или даже хвосты лениво оглаживают стены и решётку, большие рваные уши чутко подрагивают, а звёздчатые красно-голубые глаза неотрывно смотрят на Дешия.
— Не посмеешь, — отрывисто, но довольно уверенно бросил тот. — Не посмел тогда, не посмеешь и сейчас.
Зверь моргнул, и краснота начала затапливать его глаза, вытесняя голубизну. Губы приподнялись, словно оскаливаясь в ухмылке, и уверенность старика ощутимо поколебалась. Полностью выбравшись из клетки, зверь немного постоял, будто бы привыкая к простору, а затем осклабился в усмешке ещё шире и прыгнул. Деший попытался отскочить, но полетел на пол, а зверь исчез, едва коснувшись его.
Майяри растерянно моргнула, приходя в себя. Ей почудилось, что этот огромнейший зверь просто запрыгнул внутрь Дешия. И, похоже, так почудилось не ей одной. Господин Иерхарид не спешил бросаться на лежащего врага и настороженно наблюдал за ним.
Старик зашевелился, опёрся руками о пол, неуверенно поднялся и вскинул голову. Майяри поспешила закрыть собой харена. Глаза Дешия горели голубым огнём. Сидящие в клетках звери заскулили и прижимались к стенам. Яриться продолжал только бестолковый детёныш.
— Здравствуй, Харид, — слова приветствия сорвались с губ Дешия как дыхание.
Иерхарид вздрогнул, но ничего не ответил, продолжая настороженно наблюдать за стариком.
— Это кто-то другой, — высказала общее подозрение Майяри. — Господин, простите меня, но отец вас Харидом не называл?
По скулам бывшего хайнеса загуляли желваки.
— Нет, не называл, — отрывисто бросил он. — Харидом меня называл… дядя.
— Рад, что мне не пришлось долго убеждать.
Незнакомец — теперь он был именно незнакомцем — заложил руки за спину. Майяри не могла отвести от него поражённого взгляда. Деший совершенно изменился. Нет, у него было то же самое лицо, но выражение этого лица, осанка, манера держать себя, — всё это так разительно отличалось от прежнего Дешия, что она видела перед собой совершенно другого оборотня, полного достоинства и не без благородства в облике.
— У меня мало времени. Не смогу долго сдерживать его, — во взгляде мелькнула и исчезла краснота. — Я хочу только поведать тебе, что же здесь произошло. Он осторожный и не оставил никаких записей, — по губам скользнула слабая улыбка. — Всегда оставляет путь для отступления.
— Что?– с трудом выдавил Иерхарид. — Кто он?
— Позволь представить, — в уголках губ незнакомца залегла скорбная складка. — Это мой сын, Харид. Аизела назвала его Игренаэшем. Как меня.
Повисла тишина. Иерхарид недоверчиво нахмурился, а девушки напряжённо и испуганно переводили взгляд с бывшего хайнеса на Дешия и обратно.
— У вас не было детей, — наконец выдохнул Иерхарид.
— Один ребёнок всё же случился. Вот глупый мальчишка, — «Деший» вытянул перед собой руку и с укором осмотрел сморщенную ладонь, — так издеваться над своим телом. Подожди, я приведу его в порядок.
По телу старика прошлась судорога, захрустели кости, как во время оборота, и облик «Дешия» начал меняться.
Майяри испуганно вцепилась в плечи Ранхаша. Подобного ей никогда не доводилось видеть. Менялось всё: раздавались вширь плечи, истончалась талия, худощавое тело обрастало мышцами, ломались и меняли форму кости лица, темнели волосы. Когда всё закончилось, от прежнего Дешия в мужчине остались только рост и глаза — ярко-голубые, всё ещё горящие потусторонним огнём.
— Боги, — поражённо выдохнул Иерхарид, девушки же лишь поражённо пялились на представшего пред ними мужчину.
Высокого, с широкими плечами и гибким тонким станом. Горбоносый, со слегка вытянутым лицом и решительным подбородком. Иссиня-чёрные волосы были почти на треть седы, а белоснежную кожу испещряли морщины. Но он не был стар так, как раньше.
— Иргад? — Иерхарид не мог поверить своим глазам.
— Нет, не Иргад, — спокойно отозвался «Деший». — Настоящий Иргад умер вместе со своими родителями в шестилетнем возрасте от болезни. Семья Харый, впрочем, объявила, что он жив и даже предъявила ребёнка. А Аизела взяла на себя заботу о сироте. Не знаю, как ей удалось скрыть от меня его рождение. Я… — он запнулся, словно хотел что-то сказать, но передумал. — Я был привязан к ней и продолжал присматривать. Но рождение сына пропустил, — помолчав, он добавил: — Моя жена была очень обижена на меня. Вероятно, она хотела таким образом отомстить мне… Я не буду оправдывать их, у меня действительно мало времени. Хотелось бы только сказать, что это в основном моя вина. Мне не следовало отпускать свою женщину, даже если она желала несбыточного.
— Я ничего не понимаю…
— Всё запуталось, — согласился с Иерхаридом дядя. — Я начну с того времени, когда Иргад стал моим учеником. Это важно. Талантливый мальчик, я приметил его сразу. Способный, сообразительный, в меру наглый и не в меру безголовый. Он легко схватывал всё, быстро нашёл общий язык с придворными… Он умел располагать к себе. Не нравился он только моему учителю, мастеру Ахрелию, но он к старости вообще стал много брюзжать. Всё было хорошо ровно до того момента, пока Иргад не стал задавать мне те же вопросы, что и Аизела.
— Что за вопросы?
Дядя как-то странно посмотрел на него, но всё же ответил:
— Его интересовало, почему я, сильнейший из двух братьев, оставался хайреном. Ты прекрасно знаешь, почему именно совы сидят на троне, но Иргад этого понять не смог. Я заподозрил, что Аизела пытается через него влиять на меня, и мы сильно с ним поссорились. А через несколько дней его убили.
— И я сам участвовал в погребальной церемонии. Иргад был мёртв!
— Он не был мёртв. Иргад был невероятно талантлив, и среди его талантов имелся один совершенно бесподобный. Ты же знаешь, его зверем была переменчивая химера. Явление очень редкое, и многих интересовало, как такое чудо родилось в семье Харый. Его химера могла изменять облик лишь некоторых частей тела: головы, передних лап и хвоста. Но сама суть изменения тела была уже внутри него. И его увлекал этот процесс, он изучал его и даже достиг определённых успехов в изменении тел. Мёртвых тел. Мы похоронили не его, а какого-то безвестного вольного. В следующий раз я встретил его через пару лет у тела мёртвого Озэнариша.
— Неправда! — вскинулся Иерхарид. — Это ты убил отца.
— Меня можно назвать виновным в его смерти, — не стал спорить дядя, — но я никогда этого не хотел. Иргад пытался забрать у Озэнариша сову. Он сам разработал ритуал, но ошибся. Вместо того чтобы стать обладателем двух звериных ипостасей, он потерял химеру, а Озэнариш умер. Потеря зверя свела Иргада с ума, и идея о троне, которую ему внушила мать, стала навязчивой. Он изменил своё собственное тело, своё живое тело и стал Озэнаришем.
— Бред…
— Можешь не верить, но дослушай до конца.
— Если всё было именно так, то почему ты не вмешался, почему не помог? Где ты был всё это время?
— Я не сумел с ним справиться, — спокойно ответил дядя. — Не смог. Я был живым, Харид. Живым. А он был моим сыном. Я замешкался и попал в подземелья, где и провёл годы. Мне удалось сбежать через тридцать три года, и я отправился к единственному, кому мог доверять, — Ориду. Иргад быстро обнаружил мою пропажу и ринулся в погоню. И я умер в ту же ночь вместе с Оридом. Моё дальнейшее существование продолжилось уже в той форме, что ты видел здесь, — взгляд его упал на пустую клетку.
Отчаявшись выбраться, детёныш тонко завыл, и мужчина посмотрел уже на него. Затвор щёлкнул, и подвывающий зверёныш набросился на плащ «Дешия». Тот не стал его отшвыривать.
— Когда вы с Шерехом пришли к нему, в пылу схватки он успел набросить на себя щит-обманку верх тормашками, и Шерех отрубил ему ногу почти по колено вместо головы. Каким образом он потом смог найти подмену для себя и переделать её под Озэнариша в таком состоянии, я не знаю. Всё же Иргад очень силён, жаль, что всё так сложилось и я не смог должным образом его воспитать. Если бы его план прошёл так, как он его задумывал, то он пришёл бы как мой сын и занял трон законным образо…
Лицо «Дешия» вдруг исказилось, из горла вырвался хриплый крик-рёв, но уже через несколько секунд мужчина с лёгкой досадой тёр лоб.
— Совсем мало времени. Мой сосед очень нетерпелив. Одно из изобретений Иргада, — он кивнул на зверей в клетках. — Увлекался запрещёнными ритуалами. Я порой ловил, но думал, что это просто юношеское любопытство. И по итогу стал первым подопытным в его эксперименте. Все эти создания сотворены из мёртвых звериных ипостасей, душ и низших тёмных духов. Только мой сосед является высшим, разумным духом. Иргад пытался найти замену утерянному зверю, достаточно сильную, но вот с разумными духами он просчитался. Слишком своевольные. И так ненавидят своего создателя. Души — за прерванную жизнь, духи — за отнятую свободу… Оставь его, девочка, — мужчина посмотрел на Майяри, — это пустышка.
— О чём вы? — Майяри вцепилась в плечи Ранхаша.
Мужчина молча щёлкнул пальцами, и девушка завалилась вперёд. По полу покатился чёрный шар.
— Ранхаш, — не ожидавшая этого Майяри лихорадочно осмотрелась, но грудь уже заливала волна облегчения.
Боги, как она сама не сообразила? Почему не поняла? Это всё этот проклятый ошейник!
— Девочка, зайди в эту клетку.
Лирка опасливо посмотрела на распахнутую дверцу клетки слева от прежнего узилища огромного зверя.
— Зайди и нажми на камни, на которые я укажу.
Девушка вопросительно посмотрела на хайнеса, но тот, тяжело дыша, глядел только перед собой и, кажется, вообще плохо соображал. Перехватив ребёнка поудобнее, она всё же осторожно шагнула внутрь, а затем, следуя указаниям, нажала на указанные камни. Раздался плеск, плиты зашевелились и разошлись в стороны, открывая проход.
— Этот путь выведет вас за пределы города. Не медлите, идите сейчас. Мы заберём Иргада с собой, но после в звере не останется ничего разумного. Вступать с ним в схватку равно самоубийству.
В дверь перестали долбить, раздались гневные и испуганные крики, Майяри даже показалось, что она слышит свист лезвия.
— Я не могу уйти, — прорычал Иерхарид.
— Времени уже нет, — голос «Дешия» исказился и зазвучал хриплым многоголосым эхом. — В доме Орида… под полом… шкатулка… возьми… если не истлели… Закройте за собой ворота…
Глаза его вспыхнули красным, и мужчина, запустив пальцы в волосы, завопил. Тело его пошло волнами, и Лирка едва успела закрыть глаза малышу, а хайнес отдёрнуть Майяри, как «Дешия» разорвало на части.
У Майяри взор помутился, к горлу подступила тошнота, но хайнес тряхнул её и грубо зашвырнул в клетку.
— Живее!
С торжествующим рёвом на том месте, где только что стоял «Деший», появился огромный зверь. Глаза его больше не были звёздчатыми, теперь их полностью заливала краснота. Стремительно повернув башку, он хищно раздул тонкие ноздри и уставился на убегающих пленников. Хвосты его хлестнули по решёткам, переламывая их как тростинки, и из своих узилищ с радостным визгом полезли другие твари.
— Майяри!!!
Она сразу узнала этот голос. Ранхаш!
— Не заходи!
Тело само рванулось вперёд, но господин Иерхарид швырнул её обратно к воротам и захлопнул решётку.
— Как их закрыть? — он лихорадочно осматривал каменные стены, понимая, что свору этих тварей клетка не выдержит.
Огромный зверь оскалился в ухмылке и мазнул хвостом по полу.
Вспыхнула печать.
Иерхарид успел выбросить Лирку с сыном и Майяри за ворота. Вышвырнул, а затем глаза ослепила белая вспышка взрыва. Упругая волна толкнула пленников, низвергая их на землю, и только потом в уши влился грохот. Стены сотряслись, пол разверзся. Лирка отчаянно вцепилась в ребёнка и оглянулась, пытаясь найти Майяри, но вместо этого поймала взгляд зверя. Красные жуткие глаза с тонкими голубыми прожилками. Оскалившись ещё шире, тварь прыгнула, и Лирка полетела вниз, чувствуя, как на запястье смыкаются чьи-то пальцы.
Майяри отчаянно пыталась призвать свои силы, выцепить хоть несколько капель, чтобы удержать падающие своды. Или это не своды падали? Спина больно обо что-то ударилась, и девушка выпала из реальности.

Глава 20
Новое утро

Руки и ноги закоченели. Это первое, что Майяри ощутила, очнувшись. Ныла ушибленная спина, гудела голова. Подняв веки, девушка малость взбодрилась, испугавшись, что ей отшибло зрение, но уже через секунду она увидела слабо светящиеся глаза (и сердце в очередной раз ухнуло в пятки) и сообразила, что вокруг просто темно.
— Лирка, — сипло позвала она, — господин.
Отозвался только обладатель слабо светящихся глаз. Всхлипнул, совсем по-детски. И Майяри вспомнила о ребёнке.
— Сейчас-сейчас… подожди…
Ошейник затеплился (шея покрылась блаженными мурашками), и над головой девушки вспыхнул зеленоватый светляк. Сияние выхватило из темноты маленького заплаканного мальчика с грязными кудрями, гору чего-то рядом с ним и обломки, подобные которым Майяри видела, когда чинили мостовую. В «горе» она запоздало распознала медведицу. Мальчишка как раз прижимался к её мерно вздымающемуся боку.
— Господин?
Светляк поднялся повыше, охватывая своим светом бо̀льшую площадь, но хайнес так и не нашёлся. Да и стал бы маленький хайрен прижиматься к незнакомой медведице, если бы папа был рядом?
Майяри попыталась вспомнить, что произошло. При воспоминании об изменяющемся теле «Дешия» её бросило в пот. События недавнего прошлого казались бредовым сном, очень невероятным сном. Звери эти, Тёмные духи…
Перед внутренним взором замелькали картины. Вот её рывком затаскивают в клетку, бросают к стене, в которой уже зияют чернотой открытые ворота. Затем вспышка взрыва, её выносит в коридор, что-то ломается под спиной…
Майяри заставила светляк подняться ещё выше и обнаружила продолговатую дыру в потолке. Похоже, пол не выдержал и они провалились. Может, господин Иерхарид там?
Ранхаш!
Её словно молния пронзила. Она слышала голос Ранхаша! Боги, а если он полез в это скопище смесков с Тёмными духами? А если взрыв завалил коридор, в котором был Ранхаш? А если…
Уткнувшись лицом в колени, Майяри тихо завыла от страха. Боги не пожалели господина Шидая, не пожалели целый город… Сердце разрывалось от мучительного предчувствия страшного. Она уже не верила в милость высших сил, удачу и везение.
Тихий отчаянный всхлип привёл её в себя, и девушка посмотрела на перепуганного ребёнка, который что есть сил вжимался в медвежий бок.
— Прости, — Майяри дрожащими ладонями утёрла мокрые щёки. — Всё хорошо, всё хорошо, — горло сжал спазм. — Сейчас мы найдём твоего папу, найдём… — в груди стало так больно, что пришлось прерваться. — Всех найдём. Лирка.
Она подползла к подруге и хорошенько её потрясла. Та недовольно шевельнулась, тяжело вздохнула и неохотно повернула крупную башку. Её глаза почему-то блеснули красным и голубым, но потом осветились привычной звериной зеленью.
— Как ты, моя хорошая?
Медведица медленно извернулась и принюхалась к голове мальчика, который так доверчиво прижимался к мохнатому кудрявому брюху большого зверя. На спине её шерсть в двух местах влажно поблёскивала, но, видимо, раны были несерьёзными.
— Будьте здесь, я сейчас посмотрю, что наверху.
Руки и ноги дрожали, в теле царила слабость, но мысль, что где-то там Ранхаш, придавала силы. Наверх Майяри полезла прямо по стене, благо та была неровной, с выступами, правда, влажноватой. Вылезла на середине пролома, осмотрелась, пытаясь понять, с какой стороны вышли они, и обнаружила, что коридор завален с обеих сторон. Повисев немного, Майяри поползла влево. Там свод казался пониже, как раз под высоту ворот. Взобравшись на небольшой ровный пятачок, девушка осмотрелась, кое-как запалила второй светляк, но хайнеса — ни целиком, ни частично засыпанным — не нашла.
— Эй, есть там кто-нибудь? — позвала она, и эхо кануло вниз и гулко прокатилось по коридору, где лежали Лирка с юным хайреном. — Эй, на той стороне, слышите?
Умолкнув, девушка чутко прислушалась, посмотрела на другую сторону и окончательно убедилась, что выбрала верное направление.
Где-то там Ранхаш.
Она потянулась к своим силам, но, как ни старалась, ошейник лишь самую малость нагрелся. То ли он был слишком мощным, то ли сил было очень мало. Она пробовала раз за разом, напрягаясь до вспученных на лбу вен, до темноты в глазах и головокружения, но смогла подвинуть лишь пару самых мелких камешков. Отчаявшись, она решилась разгребать завалы вручную.
Там Ранхаш, она не может отступить.
— В сторону. Я сейчас буду сбрасывать камни.
Убедившись, что медведица вместе с мальчиком ушли глубже в коридор, Майяри принялась за работу. С грохотом вниз полетели каменные обломки. Сдирая пальцы в кровь, напрягаясь до хруста в спине, девушка выпихивала тяжеленные камни, бухающие внизу от столкновения с полом взрывным порошком. Вскоре от напряжения перед глазами закачалась муть, дышать стало труднее, вернулась тошнота. В один момент Майяри не удержалась, оступилась и полетела вниз на груду камней…
Очнулась она уже на спине медведицы, которая неторопливо куда-то шла. Нос забивала жёсткая густая шерсть, от которой шёл крепкий звериный запах, а чуть выше в голову упирался попой маленький хайрен, сидящий чуть ли не на шее Лирки. Майяри закусила губы и тихо расплакалась, чувствуя себя совсем жалкой и никчёмной.
Ёрдел резко вскинулся и развернулся, заставив Лоэзию крепче вцепиться в его плечи.
Он явственно ощутил дрожь. Дрожь глубоко под землёй. Под дворцом. Там, где была сестра. Земля недовольно вспухла и осела совсем рядом с ней. А может, и зацепив, может, и накрыв собой как чашей.
Но как же так? Он же следил, он же сам смотрел. Почему ему не удалось защитить сестру и прийти на помощь?
— Господин? — Лоэзия сонно посмотрела на профиль тёмного.
— Погуляем, — коротко ответил тот.
Схватка с пришельцами в подземном городе очень быстро перешла из коридоров в сам город. Там и зажали мятежников три отряда, и теперь временно наступило затишье. Мятежникам больше некуда было отступать, а их победителям ещё предстояло решить их дальнейшую судьбу.
— Перерезать горло каждому в отдельности, сжечь и взорвать это место, — Мариш был сторонником вытравливания врага вместе с корнями. — Тщательно зачистить столицу, перерезать и сжечь всех зачинщиков.
— Нужно действовать осмотрительнее, — не согласился с ним Вахеш. Его немного напрягало присутствие главы одной из самых разветвлённых банд, но дед Шерех ещё пару лет назад велел Мариша не трогать. Сказал, что тот сам себя по рукам и ногам связал и не надо рубить его путы. — Здесь много пленников. Мы не можем позволить погибнуть кому-то из них в пылу схватки.
Губы Мариша искривились в жёсткой усмешке. Пленники… Подобные расшаркивания он считал сентиментальностью.
— И нам нужно выискать среди них тех, кто знает больше. Вдруг подобные гнёзда есть где-то ещё…
В этот раз мстительный дворецкий передёрнул плечами, и усмешка сползла с его губ.
Вахеш терялся в догадках, почему Мариш вмешался в мятеж, да ещё и не на стороне мятежников, но спрашивать не торопился. По-видимому, кто-то умудрился отдавить ему все лапы и наступить на хвост. В пользу этого предположения говорил и крайне уставший, желчный вид самого Мариша. Может, сам планировал нечто подобное, а тут, какая досада, некто решил его обскакать? Да нет. Вряд ли тот, кто так долго выжидал и с таким умом встраивался в новую жизнь, сорвётся ради глупой мести сопернику.
— Надеюсь, мы договорились?
Мариш с крайней неохотой кивнул. Он привёл с собой очень много подчинённых, но и Вотый привёл не меньше. А устраивать ещё одну потасовку под землёй, когда силы с обеих сторон так велики, крайне глупо. Ему ещё нужно забрать Лоэзию.
Вахеш подозвал к себе одного из подчинённых, шепнул ему пару указаний на ухо и, бросив ещё один взгляд вниз, на настороженно затихший город, нырнул в коридор. И почти сразу оказался в толчее среди магов.
От стен отражались громкие приказы, пострадавших торопливо уводили-уносили в сторону западных ворот, где их дожидались лекари, подземные комнаты обшаривали. К Вахешу поспешил высокий седовласый оборотень с кустистыми бакенбардами.
— Дядя Лем, не знал, что вы с нами, — Вахеш пожал ему руку.
— Да тут такая толчея, — отмахнулся тот. — Мы нашли три комнаты с какими-то странными, очень мощными артефактами, пока от всех закрыли. Пострадавшие маги утверждают, что их водили по крайней мере в две из них и выкачивали силы.
— Подчистую?
— У кого как. Кто-то оправится, а кому-то уже магом не быть. Это в основном касается тех, что посильнее. Они держались дольше, и их почти подчистую. Остальные-то раньше чувств лишались.
— Погибшие?
— Ну, есть… Тут мы кое-кого нашли.
Лем поманил его вглубь коридора к носилкам, прислонённым к стене, и, опустившись на корточки, откинул чей-то плащ. Вахеш уставился на спокойное белое лицо хайрени Изаэллаи.
— Отравили.
Вахеш прикрыл глаза. Значит, ещё и хайрени. Как сказать об этом новоявленному хайнесу? Дед пока запретил говорить о хайрени Иии и госпоже Лийрише. Мол, Узээриш очень молод, инстинкты его сильны, могут возобладать над разумом. Надо выбрать более подходящее время, чтобы он смог предаться горю.
— А хайнеса нашли?
— Пока нет. Но вон там, дальше по коридору, Идрай и харен что-то раскапывают.
— Ранхаш? — Вахеш обрадованно встрепенулся и быстро зашагал по коридору.
Впереди показалась мощная кованая дверь, вынесенная вместе с хорошим куском стены прямо в коридор. За разломом в ярко освещённом помещении сновали многочисленные фигуры, звенели цепи, гремели перекатываемые камни. У самого входа Вахеш столкнулся с носилками и мгновенно остановился, всматриваясь в посеревшее лицо хайнеса. До подбородка он был закрыт собственным же плащом, на котором наливались краснотой многочисленные пятна.
— Жив?
— Дышит, — отозвался Идрай. Мужчина распрямился, утёр лоб и с тоской посмотрел на лежащих вповалку странных зверей.
— А выживет?
— Я лекарь? — грубовато ответил Идрай. — По мне, через полчаса сдохнет. А не нравится ответ, ждите, что лекарь скажет. Тьфу! — обозлённо зыркнув по сторонам, мужчина добавил: — Вот уж не думал, что доживу до подобного. Видали? — он приподнял ногой одну из мощных лап. — Экспериментаторы хреновы! Наплодили чудищ.
«Чудища» валялись по всему помещению, где-то заваленные камнями, где-то частями, а где-то вот такими на первый взгляд безжизненными тушами.
— Трое вроде не убились, и харен… — Идрай запнулся, явно борясь с желанием сказать всё, что он думает о начальнике, — распорядился смотать оставшихся трёх цепями и доставить в южный храм Ваирака. Там вроде после какой-то оказии вольеры остались.
— А сам Ранхаш-то где? — Вахеш обеспокоенно осмотрелся и подошёл ближе к одной из клеток, точнее, к её остаткам.
Обрушившийся потолок смял прутья, и теперь обломки торопливо растаскивали, проверяя, нет ли ещё кого под завалами. Покосившийся проход в стене клетки уже разгребли, и теперь он притягивал взгляд жутковатой чернотой.
— Помощницу свою побежал искать, — Идрай кивнул в сторону дыры. — Вот до чего везучая девка. В самое пекло залезет, а всё равно живой вылезет. В какую-нибудь щёлку, но вытечет!
На площади, где несколькими часами ранее грозно требовали хайнеса, теперь царило совсем другое настроение. Не праздник, и всё же в суете чувствовалось что-то радостное. Раздавались и плач, и горестные причитания, но в воздухе витало облегчение: всё закончилось. Те, кто почти ничего и не потерял, стыдливо прятали улыбки и суетились больше всех, помогая раненым, отыскивая тёплые одеяла и еду для детей и женщин.
Небо на востоке покраснело, и потерявших жильё начали определять на постой. Поэтому уже не было так многолюдно. Пострадавших приглашали в свои дома другие горожане, открыли двери казармы и даже тюрьма. С некоторым запозданием примеру жрецов Ваирака последовали и остальные храмы, отворив ворота прихожанам. Уставшие и испуганные, люди торопились укрыться за стенами, завернуться в одеяла и заснуть с надеждой, что после пробуждения всё произошедшее окажется просто сном.
Небо успело слегка порыжеть и пожелтеть, когда дверь небольшой таверны «Дремучий Жаанидый» распахнулась и на улицу, выдыхая клубы пара, вышли пятеро мужчин. Четверо из них посмеивались, а один — высокий, в добротно скроенном плаще — настороженно осматривался и старался держаться за спиной рослого мужчины в потрёпанных одеждах.
— О, красота какая, — один из мужиков, плюгавый оборотень с залысиной, обрамлённой поседевшими кудрями, и с чисто, видать, совсем недавно выбритым лицом обвёл взглядом почти пустую площадь.
Для столь раннего утра здесь было всё ещё слишком оживлённо — её то и дело пересекали группы горожан или небольшие военные отряды, выискивающие преступников, — но в сравнении с тем, что было чуть раньше, было почти тихо.
— Ну по чести и разуму всё решили, — черноволосый трактирщик всё ещё хмурился, опасаясь показать свою радость, а то решит новый хайнес, что он недостаточно сурьёзен. — Мы сами всех пострадавших обойдём, по ущербу запишем и проследим, чтобы никто лишнего не приписался и дармовщинники не пролезли, не попользовались казённой помощью.
— Надеюсь на вашу честность, — отозвался Узээриш из-под капюшона. — Следующие три месяца по городу будут шляться военные. Нужно отловить всю шваль. Ты уж предупреди городских, чтобы на драки не нарывались. Собрание там собери… А то армейские тоже живые, засадят в тюрьму. Пока разберутся, все хвосты полысеют. Так что пусть на рожон не лезут.
— А полезут — сами виноваты, — желчно отозвался плюгавый. — Прову… прова… провакатищики!
Идущий позади дядя вдруг придержал Узээриша за локоть и молча кивнул на стоящего по центру площади высокого мужчину в плаще, несущего кого-то на спине. Ничего подозрительного Риш в нём не усмотрел и вопросительно взглянул на дядю.
— Он из воздуха появился, — отозвался тот. — Его не было здесь. Вышагнул непонятно откуда.
— Умаялся, бедолага, — на сову с жалостью посмотрел молчавший до этого рыжий оборотень.
Риш же отнёсся к заявлению дяди серьёзнее и остановился.
Мужчина в плаще не отрываясь смотрел на мостовую, а вот его ноша сонно возилась и вяло осматривалась, крутя закрытой капюшоном головкой. Риш отметил дорогое платье «ноши» и очень бедную одежду «носильщика». Даже если это была госпожа со слугой, то у такой богатой барышни слуги одевались бы лучше. Хотя он сам сейчас в заёмных сапогах, а в прорехи в штанах ветер поддувает: плащ снять и то неприлично.
Странный мужчина переступил с места на место и осмотрелся. И всех, кто стоял ближе двадцати саженей от него, снесло назад упругой волной воздуха. Новоявленного хайнеса и его компанию в том числе.
Риш не успел упасть, а дядя уже навис над ним, прикрывая от возможного удара.
— Ах ты Тёмный! — выругался плюгавый.
Его рыжий товарищ выразился крепче и уже нашарил обломок кирпича, чтобы запустить в паскудника. Но не успел. Землю тряхнуло так, что Риш мгновенно вспомнил незабываемое путешествие в Сумеречные горы, когда его кортеж попал под сильнейший дождь и всю ночь они слушали, как по склонам с хлёстким грохотом сходят сели.
— Покровители…
— … взорвали…
Захлопали открываемые окна, засыпающие улицы огласил пронзительный женский крик, по мостовой зазвенели осколки стекла.
Риш с трудом перевернулся на подпрыгивающей земле и сразу же увидел мужчину в подранном плаще, всё так же спокойно стоящего на площади со своей ношей.
Дрожь прекратилась. Смолкли и крики, повисла настороженная тишина.
— Господин, вы что делаете? — тишину прорезал тонкий, почему-то знакомый голос ноши мужчины в плаще. — Дома… Вы их поломаете!
Девушка испуганно осмотрелась, и Риш увидел её лицо.
— Госпожа Лоэзия?
Что здесь делает дочь Триия Бодыя? Менее всего Риш ожидал увидеть её. Столь неожиданная встреча так поразила его, что он, отпихнув дядю, поднялся и вовсе глаза уставился на девушку. Но она быстро отвернулась, так и не узнав его. Или не рассмотрев лицо под капюшоном.
И в этот момент где-то очень глубоко под ногами раздался жуткий утробный грохот. Словно в земных недрах лопнул гигантский пузырь. Под громкие вопли мостовая по центру площади просела, и по ней зазмеилась восьмисаженная трещина.
— Тёмный дух спустился, — плюгавый суеверно осенил себя охранкой. — Боги прогневались на нас…
— Да заткнись ты! — шикнул на него рыжий.
— Это кое-кто поконкретнее… — пробормотал Риш.
Он уже испытывал этот всепоглощающий восторг перед чужой мощью. Уже чувствовал ранее, как дрожит воздух от сгущающейся силы, как с хрупкостью печенья ломаются дворцовые стены и рушатся полы.
Хаги.
Очень сильный хаги.
Недавние события промелькнули в голове, Риш припомнил участие хаги в спасении школы и подумал, что вполне возможно, что перепуганные дураки-жители могли причинить кому-то из них вред.
Мало что сравнится по ужасу с мстящим хаги.
С очень сильным мстящим хаги.
Так, что есть под площадью? Что там можно разрушить и нанести серьёзный вред? Выпустить наружу подземную реку? Нет, перекроить русло и заставить воду течь наверх не так просто, это требует подготовки, расчётов…
Трещина начала расширяться. Затряслись дома. Жители с криками спешили покинуть свои жилища. Что пытался сделать неведомый враг? Разорвать город на две части?
Трещина перестала расти, достигнув в ширину трёх саженей, и мужчина замер на краю, пристально вглядываясь в её глубину.
— Мы не со злом, — тихо бормотала Лоэзия, испуганно осматривая злые лица горожан, которые, впрочем, не торопились приближаться.
Кто-то вполголоса спрашивал про арбалет.
— Никому ничего не делать. Проследить, — распорядился Риш. — Очень сильный. Только разозлим…
Он осёкся.
Над краем трещины что-то появилось.
Сперва он не смог понять что. Мешанина пятен, расположенных так, что разум отказывался составлять из этого что-то вразумительное. Но, когда это «что-то» появилось из недр земли полностью, он с удивлением понял, что хаги «отрыл» довольно крупную медведицу, на спине которой кто-то сидел.
Зрелище настолько нереалистичное, что даже перепуганные горожане замерли в ошеломлении, заподозрив, что они всё ещё спят.
Медведицу аккуратно опустили на мостовую, и она совершенно спокойно обозрела вытянутые от удивления лица и села. Её седоки сползли на мостовую.
— Ёрдел?
С ещё большим удивлением Узээриш узнал Майяри. Перемазанную в земле, заплаканную, с разодранными в кровь руками. Лицо её искривилось, и она, расплакавшись горько, как маленькая девочка, потянулась руками к мужчине. Тот шагнул к ней и замер, когда девушка обняла его ноги и зарыдала.
Медведица тем временем деловито перевернулась набок и лизнула макушку своего второго седока.
Сердце Риша оборвалось, а внутри яростно встрепенулся сов.
— Зиш!!!
Мужчина бросился к брату.
Спокойная медведица в мгновение ока пришла в ярость, оскалила внушительные зубы и мощным ударом лапы отшвырнула мужчину, наградив его плечо тремя кровоточащими полосами. Перепуганный Зиш, вскочив, побежал к брату, ревя в голос и размазывая сопли по щекам. Его медведица останавливать не стала. Более того, посмотрев, как перепуганный и злой от страха брат кутает мальчишку в рваный плащ, потеряла к ним интерес и, вразвалочку приблизившись к Майяри, плюхнулась на бок, прижимаясь своим могучим тёплым телом к её дрожащей спине.
— Мой Ранхаш… мой Ранхаш… — сквозь зубы выла Майяри.
Ёрдел посмотрел вглубь разлома и положил на голову сестры тяжёлую ладонь, решив не говорить ей, что её Ранхаш уже ползёт наверх. Пусть плачет. От слёз становится легче. Пока он доползёт, ей станет совсем легко.
— Майяри, что произошло? — Лоэзия попыталась спуститься со спины Ёрдела, но тот, привязав её к себе силами, не сообразил, что это слабое копошение — желание освободиться.
На другом конце площади маленького хайрена уже закутали в более добротный плащ дяди, и Риш, сидя прямо на мостовой, укачивал его, бессвязно бормоча слова утешений.
Горожане, растерянные и оробевшие, мялись по краям площади. Кто-то вернулся в дом, обнаружил, что растрясло не так уж сильно — переночевать сойдёт, — и опять завалился спать.
— Да они оттуда аки тараканы! — воскликнул кто-то, когда из трещины вдруг показалась когтистая рука, а затем и лохматая серебристая голова.
Увидев Майяри, Ранхаш чуть ли не одним рывком вылез наружу и бросился к ней.
— Ранхаш! — отчаянно взвизгнув, Майяри обхватила его руками, едва не столкнув обратно в трещину (но Ёрдел заподозрил, что после такого падения муж сестры мог больше не подняться).
— Майяри! — Ранхаш крепко прижал девушку к груди, торопливо осыпая её голову поцелуями. — Боги, Майяри, как же я испугался… как испугался…
Лишившаяся подпорки медведица с недоумением осмотрелась, понюхала место, где совсем недавно стоял тёмный, и легла уже на него.
— Господин, куда мы? — взволнованная и растревоженная Лоэзия крутилась на спине Ёрдела, пытаясь посмотреть, что там с Майяри.
— Спать, — коротко ответил он, проходя мимо невидящих его горожан.

Глава 21
Радости и печали

Майяри не помнила ничего из того, что случилось после встречи с Ранхашем. Вот она судорожно обнимает его, боясь выпустить из объятий, рыдает от облегчения, а вот она уже просыпается в полумраке спальни под толстым одеялом. Меж неплотно задёрнутых занавесей в комнату проливаются лучи заходящего солнца, а в памяти смутно брезжат воспоминания лёгкого покачивания, тихих голосов, бесчисленной череды блестящих стёклами окон, опять тихих голосов и запахов лекарств.
Тело вновь болело. Болела спина, болели забинтованные руки, болела голова, болела освобождённая от ошейника шея… Не болели почему-то только ноги. Майяри осторожно высунула нос из-под одеяла, принюхалась. Пошарила по постели ладонями, но Ранхаша или — сердце сжалось — господина Шидая не нашла. Стоило ей пошевелиться, как из кресла у кровати поднялся высокий оборотень. Незнакомый.
— Госпожа, харен в соседней комнате, не пугайтесь.
Сердце немного отпустило. Но оборотень незнакомый, как можно просто так поверить?
С трудом выбравшись из-под тяжёлого одеяла, Майяри, как была в сорочке и босая, зашагала к двери. Мужчина её не останавливал, видимо, получил соответствующие указания. Только шёл след в след.
Соседней комнатой оказалась гостиная. Из неё доносились приглушённые мужские голоса, поэтому Майяри лишь слегка приоткрыла дверь и в щёлку полюбовалась на харена. Он тут же вскинул глаза и едва заметно улыбнулся ей.
Какое же это счастье — просто видеть его и знать, что он жив. Просто смотреть на него, просто смотреть. Майяри вдруг поняла, что могла бы прожить всю жизнь, просто зная, что он жив. И радоваться этому. Быть счастливой.
— Господин провёл с вами весь день, — прошептал незнакомец, — но дела вынуждают его иногда отрываться от вашего отдыха.
Какой предупредительный. Майяри всё больше убеждалась, что этого оборотня приставили к ней, чтобы он убеждал её, что всё хорошо. Он ещё ни разу ничего ей не запретил и не призвал лечь обратно в постель.
Но где Редий и Аший?
Вместо этого Майяри, обмирая внутренне от ужаса, тихо спросила:
— А господин Шидай?
Мужчина посторонился и молча указал на неприметную смежную дверь.
В душе робко затеплилась надежда, и Майяри торопливо подошла к ней.
— Только тихо, — успел прошептать незнакомец.
Господин Шидай лежал на кровати. Спальню заливало тусклое мягкое сияние желтого светляка, и Майяри прекрасно видела, что это именно лекарь. Лицо у него было сероватым, седые волосы имели несколько поникший вид, дышал мужчина тяжело и сипло. Могучую грудь охватывала тугая повязка с небольшим пятнышком крови по центру. Ноги ослабели от нежданно накатившего облегчения, и девушка вцепилась в косяк.
Сила облегчения была так велика, что Майяри всхлипнула и расплакалась. Она пыталась кусать забинтованные костяшки, чтобы хоть немного успокоиться, но рыдания становились только сильнее. Лекарь недовольно нахмурил брови и, с трудом разлепив губы, спросил:
— И кто тут смеет меня оплакивать?
Покачиваясь, Майяри добрела до его кровати и, опустившись на колени, прижалась щекой к горячей руке.
— Господин Шидай, я вас так люблю.
— А, поганка, — узнал её лекарь. — А я тебя ненавижу. Глаза открываю, в груди торчит болт, а воздухе плавает длинное лицо твоего дружка. Вот не в такой компании я умереть мечтал. Потом ещё раз, и Ранхашик всю магию вытянул. Думал, прям там и окочурюсь. Даже удивился, когда вновь очнулся.
Плачущая Майяри поцеловала его ладонь, и оборотень смилостивился:
— Я тебя тоже люблю, не реви. Сколько уж можно? Давай рядом ложись. Только не на грудь, вот на руку.
Всхлипывая, Майяри осторожно перебралась через его тело и прилегла рядом. Даже не на руку. Сжалась комочком под мышкой лекаря и, тихо дрожа от накатившего облегчения, уставилась на плотные полосы повязки.
— Наградили же боги детишками, — лился сверху успокаивающий голос господина Шидая. — Никакого покоя с ними. Лезут вечно в неприятности, спорят, не слушаются, болеют постоянно…
Он говорил что-то ещё, а может, и не говорил. Сон опять сморил Майяри, и она только почувствовала какое-то время спустя, как прогибается вниз постель, а макушки касаются чьи-то губы.
Где-то в гостиной мерно тикали настенные часы, разбавляя своим звуком плотную тишину. Узээриш, босой, в просторном белом халате на голое тело, стоял рядом с постелью и уже четверть часа смотрел на мертвенно-серое даже в полумраке лицо Лийриши. По тонкой линии носа, скулам, лбу, подбородку и щекам шли жирные чёрные линии, они же спускались по шее вниз и расходились по обнажённым плечам. Между линиями аккуратно, но в спешке, которая говорила, что у лекаря было совсем мало времени, были выведены округлые кляксы-тараканы лечебных символов. За четыре сотни лет Риш успел кое-что повидать, и эти чернильные «тараканы» о многом ему говорили.
Лийришу уже нельзя было назвать живой.
Её почернённые ноздри трепетали, грудь вздымалась, но это было не естественным усилием тела, а жалкой попыткой продлить подобие жизни.
Не было больше ярко-рыжих волос. Отрезанные локоны, завёрнутые в полотенце, лежали на тумбочке. Риш увидел их случайно, разворошив ткань. Он просто не знал, куда деть руки, и дёрнул за край, а там… они. Голову женщины теперь плотно облегала толстая повязка.
Подняв руку, Узээриш всё же подцепил край одеяла и приподнял его, чтобы увидеть то, на что боялся смотреть.
По обнажённой груди сетью расползались чёрные линии и символы, особенно сильно переплетаясь напротив сердца. Значит, само оно уже биться не может. Одеяло упало обратно, и Риш опять замер, не отрывая пристального немигающего взгляда от лица Лийриши.
Сегодня он одержал победу как правитель.
И сегодня же его собственная жизнь, его гнездо были разрушены.
Он словно стоял перед разворошённым гнездом и осматривал разбросанные тела. Тётя Изаэллая, Лийриша, умирающий отец и птенцы. Два птенчика, один из которых даже не мог кричать от страха и только поджимал перемазанные кровью крылышки.
Сова внутри уже не вопила от боли и ярости и лишь ошалело таращила глаза в пустоту, как и сам Риш. Ещё час назад он метался раненым зверем, требовал от лекарей совершить и возможное, и невозможное, лишь бы маленькая тоненькая сестричка непременно поправилась. Кто-то убеждал его, что самое страшное позади, что Иия непременно выздоровеет, только он, объятый безумием и страхом, не верил. Он совершенно не думал о Лийрише, сестра куда важнее.
А потом привезли отца.
Перед внутренним взором опять предстало окровавленное тело: переломанное, покусанное… Десяток лучших лекарей, которых только смог найти Шерех, в дом которого привезли бывшего хайнеса и который приютил раненую хайрени и её мать, роем мух кружили вокруг постели… умирающего?
Губы Риша дрогнули.
Со смертью отца перед ним словно распахивала свои объятия необозримая пустота. Отец был тем, кого он хотел сохранить в своей жизни на как можно больший срок. Риш не помнил матери. Болезненная хайнеси после родов начала болеть ещё чаще и умерла, когда он был совсем маленьким.
С ним всегда был отец.
Отец был всегда рядом.
Если не будет отца, то он останется… один?
Нет, не один. С ним остаются Зиш и Иия. Сестричка обязательно поправится. Она всегда была бойким птенчиком, напоминая своей живостью мать.
Мать…
Душу скрутил и вывернул другой страх, сердце затрепыхалось как в агонии.
Как ему объяснить брату и сестре, что их мамы и папы больше нет? Как ему рассказать об этом, если родителей всё же не станет?
Эта мысль окончательно выбросила Риша за пределы разума, и он выскочил из комнаты, где лекари суетились над отцом, и, пошатываясь, впервые за время пребывания в доме Шереха зашёл к мачехе.
Здесь было очень тихо. А там, где бывала Лийриша, тихо не бывало никогда. Даже во сне она сопела бойко и очень жизнерадостно, и этой жизнерадостностью часто раздражала Узээриша.
Они ведь не всегда хорошо ладили. Риш за века привык, что в сердце отца живёт лишь он один. Детское эгоистичное собственничество, которое он перенёс во взрослую жизнь. Лийриша злила его. Мелкая заносчивая девчонка, годившая в дочери и ему, Ришу, вознамерившаяся занять место хайнеси. Тогда Риш ничуть не сомневался, что именно титул привлекает нахалку. За их «детскими», как выражался отец, разборками наблюдал весь двор. Какие-то остолопы даже смели шутить, что во вспыхнувшем огне ненависти, который непременно станет огнём страсти, погибнет сам хайрен Узээриш. Но в их огне сгорели только волосы отца.
Риш не хотел принимать юную мачеху. Уже давно взрослый, он не пытался специально искать внимания отца, но тут начал чувствовать себя обделённым. Дворец содрогался от их с Лийришей скандалов. Отец не знал, как примирить их.
А потом родились Зиш и Иия, два очаровательных птенчика. И они примирили Узээриша с существованием Лийриши. Он даже начал с ней ладить, но признать это смог только сейчас.
Протянув руку, Узээриш дрожащими пальцами погладил холодное лицо женщины. Не мать, не сестра, не тётка, не… даже мачехой из-за её юности считать не мог. Но она стала важной, неотъемлемой частью его семьи.
Как он сможет сказать Зишу и Иие, что их мамы больше нет?
Переставшие дышать иногда под действием заклинания продления жизни приходили в себя. Их телу будто бы требовался небольшой отдых, а затем оно вновь начинало работать. Но никогда раненые не приходили в себя, если переставали дышать из-за проломленной головы. Риш не встречал исключений.
Пальцы его едва-едва коснулись плотной повязки. Пока никто не спрашивал, но скоро спросят: когда стирать чёрные линии жизни с тела Лийриши. И нужно будет решить, сказать… Риш зажмурился. Но не сейчас. Пусть отец сперва простится. Отец должен выжить!
Внутри не почувствовалась должная уверенность.
Тяжёлые тёмные эмоции вяло шевельнулись и замерли, скованные неверием.
Это не могло произойти с ним.
Риш уже не помнил, как вышел и оказался в коридоре. Не помнил, как ступал босыми ногами по истоптанным за ночь коврам. Голова кружилась, звуки смазывались, тени пугливо убирались с его дороги. Кто-то похлопал его по плечу, что-то сказал. Глаз зацепился за серебристую змею. Узор из переплетающихся полос. Проясняющееся сознание шепнуло, что это всего-то коса.
— Риш, ты как?
Узээриш не ответил и даже не обернулся, продолжая смотреть на хозяина косы. Холодные жёлтые глаза. Невысокий рост.
— Тяжёлое время, да. Давай я провожу тебя в спальню. Пошли к детям. Зиш может проснуться, испугаться. Натерпелся, бедолага…
Сухая, но сильная рука приобняла его за талию и потянула за собой, но Риш не сдвинулся с места. Сквозь пелену, застилающую реальность, он всё же смог рассмотреть и узнать харена. И в груди разгорелась жаркая, необъяснимая ничем ненависть.
— Это твоя вина! — Риш рванулся вперёд, но две пары крепких рук удержали его на месте. — Отец доверился тебе, а ты не смог защитить! Рылся, рылся, но так и не дорылся! Бесполезный кусок дерьма!
Харен продолжал стоять перед ним и выводить из себя спокойным взглядом.
— Риш, это наша вина, — уверял его кто-то, но хайнес не обернулся, продолжая ненавидяще смотреть на главу сыска.
— Отец поручил расследование тебе, — сквозь зубы прошипел Риш, — именно тебе. Он был уверен, что ты справишься. Но ты оказался ни на что не годен. Только со своей девкой и миловался!
Горькая и ядовитая боль потери выплёскивалась наружу.
— Вотый, — со злобной насмешкой выдохнул Узээриш и вырвал свои руки из чужой хватки. — Теряет всемогущее семейство схватку, плодит беззубых щенков.
— Риш…
— Не трогать! — хайнес отдёрнул локоть и подался вперёд, приближаясь к лицу Ранхаша. — Можешь попрощаться со своей Майяри. Ни один жрец в Салее не осмелится связать вас узами брака.
Отпрянув, Узээриш, покачиваясь, обогнул харена и, пройдя ещё пару шагов, скрылся за дверью.
Шерех проводил его обеспокоенным взглядом и утешающе похлопал Ранхаша по плечу.
— Не обижайся. Сердце болит у мальчишки. Позже отойдёт.
Обижаться Ранхаш точно не думал, но слова хайнеса запомнил, впрочем, не придав им особого значения: даже если боги не захотят назвать Майяри его женой, он сам назовёт её супругой.
— Здесь? — он кивнул на дверь, за которой располагалась госпожа Лийриша, и, дождавшись кивка, в одиночку зашёл внутрь.
— Эй, Шерех, — домоправитель Фоший пихнул патриарха рода Вотый в бок, — ты уверен, что отойдёт? Наследник-то упрямством своим ох как известен.
— И мы, Вотые, упрямы, — рассеяно отозвался Шерех.
Он, как и правнук, о горячих словах Узээриша и не размышлял. На мальчишку столько всего свалилось. Немудрено, что и нервы шалят, и виноватого найти хочется, а тут ещё и совиные инстинкты… Оборотень покачал головой, представляя, каково сейчас Ришу: и мачеха, и тётка, и отец. Сестричка раненая. Маленькая шестилетняя девочка! С ума сойти недолго.
— Занять его надо. Чтоб в себя пришёл. В городе-то мы сейчас и сами приберёмся, но это неделя, а дальше-то он уже сам должен, — Шерех задумчиво пошкрябал щетинистый подбородок. — Притащи с чердака гостевое гнездо.
— Зачем? — удивился Фоший. — Хайрени туда сейчас нельзя. Её вообще двигать нельзя. А…
— Гнездо. Принеси, — Шерех исподлобья уставился на друга, и тот, пожав плечами, похромал исполнять приказ.
Риш прошёл в спальню и медленно, малоосмысленно осмотрелся. Тусклый свет. Широкая постель, на которой под толстым одеялом спал напоенный успокаивающим зельем братишка. Небольшая кроватка с решетчатыми высокими бортиками, в которой лежала сестричка. И сиделка. Крепкий оборотень. Шерех, зная по Иерхариду, в какое беспамятство могут приходить совы от беспокойства за детей, женщину оставлять не рискнул. Иерхарид в таком состоянии не различал ни самцов, ни самок, ни комнатных растений и даже себя в зеркале не узнавал.
Опустившись рядом с постелькой сестры на корточки, Узээриш уткнулся носом между прутьями бортика и вдохнул сладкий детский аромат тонких волос, сейчас пропитанных горечью лекарств. Малышка спала. Личико её было спокойно, бровки не хмурились от боли, но Риш помнил, что под тёплой рубашечкой и одеялом нежное тело Иии опоясывает плотная повязка. Пару часов назад он в отчаянии мерил комнату шагами, укачивая на руках хнычущую от боли сестрёнку, пока бессердечный лекарь не счёл, что прошло достаточно времени, чтобы без вреда дать ребёнку очередную дозу обезболивающего.
Отстранившись от кроватки, Риш замер, уставившись на сиделку. Тот ответил спокойным ровным взглядом.
— Господину угодно, чтобы я ушёл?
Помолчав почти минуту, Узээриш с трудом ответил:
— Нет.
Присутствие незнакомца его злило, но он боялся, что не сможет защитить брата и сестру в одиночку.
Неприятное, сколькое чувство уязвимости и бессилия.
Осторожно опустившись на постель, Риш обернулся вокруг брата и замер, прислушиваясь к тихому внутреннему уханью совы. Истерзанный зверь радовался присутствию птенцов.
Дверь не скрипнула, но Риш мгновенно вскинулся и неподвижным взглядом уставился на вход. Там замер домоправитель семьи Вотый, господин Фоший.
— Простите, господин, мы ненадолго, просто…
— Вон, — жутковато прошипел хайнес.
— Сейчас, — оборотень покладисто улыбнулся и посторонился, пропуская внутрь парочку лакеев, тащивших большое, им по плечи, гнездо.
Риш было вскочил, но брат захныкал во сне, и, пока хайнес разрывался между желанием утешить Зиша и разорвать незваных гостей, «гости» торопливо установили гнездо и ретировались.
В комнате опять повисла тишина, нарушаемая лишь дыханием и треском поленьев в камине. Зиш больше не хныкал, сестричка спокойно спала, а сиделка-оборотень благоразумно притворялся спящим.
Риш смотрел и не мог оторвать глаз от принесённого гнезда.
— Остолоп! — Фоший от души, аж голова мотнулась, отвесил оплеуху подчинённому. — Хоть у кого-то из вас хоть какое-то соображение работает? Хотя бы иногда⁈
— Да он страшенный такой, — лакей обиженно потёр затылок. — Вот я впопыхах и оставил, как привесил, на боку. Может, и боги с ним? Там масла-то на донышке…
— Гнездо из сухого дерева! А если займётся?
Тяжело дыша от негодования, Фоший перевёл взгляд на дверь и пожевал губами, решаясь. Нет, оставлять зажжённый фонарь висеть прямо на гнезде не дело. А вдруг боги на что-то разгневались на всю правящую семью и воспользуются этой крохотной возможностью, которую им по недогляду оставили?
Решившись, Фоший осторожно приоткрыл двери и заглянул внутрь.
— Прошу прощени… — растягиваемая улыбка так и замерла на губах.
На полу в луже растёкшегося масла валялся разбитый фонарь.
Но не он заставил домоправителя замолчать.
На краю гнезда сидела огромная снежная сова и сосредоточенно чистила пёрышки на груди. По крайней мере так казалось со спины. Птица медленно повернула голову — Фоший увидел в её клюве белые перья, — а затем с настораживающей неспешностью развернулась полностью, переступая лапами по сучковатому краю гнезда.
На груди розовело выщипанное пятно размером с мужскую ладонь.
— Простите, — Фоший торопливо закрыл дверь и озадаченно перевёл дыхание. — Ну ладно, пусть обживается.
Ранхаш вернулся к Майяри сразу после того, как побывал у госпожи Лийриши и постоял у двери в покои господина Иерхарида: туда никого не пускали. Но нашёл возлюбленную в постели отца, трогательно свернувшуюся калачиком у него под боком. И задавил все встревоженные мысли, все страхи, все горькие чувства. Если ему опять станет плохо и он вновь выкачает из отца магию, то вряд ли тому это поможет на пути выздоровления.
Для Ранхаша стало неожиданностью, что отец серьёзно ранен. Он узнал об этом, уже добравшись до дома прадеда. И облегчение от встречи с Майяри сменилось тревожным ожиданием.
Присев на постель, мужчина склонился и поцеловал девушку в голову. Ласково погладил её по волосам (растрёпанная такая, надо бы причесать), поправил слегка задравшийся край сорочки и, поднявшись, принёс второе одеяло и укрыл им девушку.
В гостиной раздались тихие голоса, и Ранхаш узнал прадеда и прабабку. Дверь осторожно отворилась.
Бабушка Жадала неслышно прошла внутрь и, склонившись над Шидаем, с материнским беспокойством потрогала его лицо.
— Жар вроде бы проходит, — с сомнением протянула она и, нервно улыбнувшись Ранхашу, с удивлением уставилась на девушку под боком лекарям. — Ранхаш, твоя невеста…
— Ей здесь спокойнее.
Бабушка в замешательстве выпрямилась и переплела пальцы между собой. За прошедшие сутки произошло столько событий, которые легли на душу беспокойством за близких, что мысли почтенной госпожи путались. В обычное время она бы порадовалась, что наконец познакомилась с возлюбленной Ранхаша. Но сейчас не утихшая тревога терзала её, и она запереживала по пустому, в сущности, поводу:
— Ох, а правильно, что мы разместили их до свадьбы в одних покоях…
— Жадала, — Шерех закатил глаза, но договорить не успел.
Шидай, не открывая глаз, с трудом разлепил губы и утешил женщину:
— Не переживайте, госпожа. Майяри сейчас больна и слаба и даже если нападёт на Ранхаша, он сможет отбиться.
Шерех фыркнул от смеха, и напряжённая атмосфера заметно разрядилась.
— Я смотрю, тебе уже совсем хорошо, — голос госпожи Жадалы посуровел.
— С моими детишками нужно вставать на ноги очень быстро, пока они не добили, — вяло отшутился лекарь.
Ранхаш почувствовал себя виноватым и легонько сжал руку отца.
— Как госпожа Лирка? — поинтересовался он у деда.
За всеми делами и хлопотами он совершенно забыл про медведицу.
— Прекрасно, — отозвался дед. — Она разломала кровать, обрушила балдахин и соорудила себе очаровательную берлогу. Чувствует себя как дома. Даже попыталась утащить одного из наших лакеев к себе, как мы подозреваем, в качестве провианта, но его удалось обменять на баранью ногу. Сейчас отдыхает. Тебе бы тоже не мешало поспать.
Ранхаш с нежностью погладил Майяри по волосам. Он бы с большим удовольствием вытянулся рядом с её тёплым телом, заключил в объятия и забылся сном. Но дела, многочисленные дела ждали его внимания. В городе всё ещё было опасно, а случившееся требовало объяснений. Может быть, разгневанный Узээриш и снимет его с должности главы сыска, но пока он этого не сделал. К тому же…
Ранхаш опять наклонился и поцеловал Майяри в затылок.
Ему есть ради кого стараться и наводить порядок в Жаанидые. Приносить в него мир и покой. Вернуть всё на круги своя.
Раздался звон разбиваемого стекла, и что-то грохнулось на пол в гостиной. Шерех тут же приоткрыл дверь и осторожно выглянул. До чуткого слуха оборотней донеслись приглушённые голоса из парка.
— Зачем долбить с такой силой, придурок⁈
— Эй, у меня рука больная, она не слушается! — огрызнулись в ответ.
— Нас теперь вытурят отсюда!
— Да и Тёмные с ними! Майяри!!! — завопили снаружи.
Девушка вздрогнула, а Ранхаш с досадой подумал, что привычная жизнь уже возвращается на свои круги.

Глава 22
Пробуждение от страха

В воздухе разливался свежепряный запах распустивших листьев. Деревья стояли в лёгком мареве клейкой зелени, а в переплетении ветвей, шатром укрывающих город, радостно ворошились птицы. Откуда-то ветер принёс сладкий цветочный аромат. Майяри принюхалась. Цветёт уже что-то…
Весне были безразличны горести, постигшие Жаанидый. Смута терзала его сутки — сутки, показавшиеся вечностью! — а отголоски ходили по улицам ещё неделю, и только недавно городская жизнь начала возвращаться в прежнее, пусть и слегка подправленное русло. Дома отстраивались, ремонтировались; улицы очистились и от грязи, и от бандитов, но город продолжали обходить усиленные военными отряды городской стражи; убитых похоронили и оплакали, а госпитали постепенно начали пустеть. По-прежнему тесно было только в тюрьме, но и оттуда на погребальные костры каждую ночь выносили тела.
На территории дома старого консера весна ощущалась гораздо сильнее: всюду звенел детский смех. Усадьба стала крепостью, в которую во время мятежа свезли почти всех женщин и детей рода Вотый, а также некоторых знакомых и слуг, которые были в городе. Надо ли говорить, что дом чуть ли не трещал по швам? Заняты были даже конюшни и погреба, а относительная тишина царила только на самом верхнем этаже, где в просторных комнатах мирно спали больные. Сюда шумных детей не пускали. По крайней мере Майяри знала, что на «их» этаже есть только двое малышей: юные хайрен и хайрени. Но они вели себя очень тихо. Зиша даже ни разу не удалось выманить погулять. Он не хотел выходить без брата, а брат…
Майяри досадливо, но без осуждения поморщилась. Ей было невыносимо жаль хайрена Узээриша. Точнее теперь уже хайнеса. А ещё её глодал маленький червячок вины: она помнила, что господин Иерхарид задержался, чтобы вышвырнуть за ворота её саму и Лирку. И сердце её тоскливо сжималось от отчаяния, так уж хотелось, чтобы добрый и ласковый хайнес всё же выжил. Она сама его не видела, к нему в комнату не пускали никого, кроме господина Шереха, молодого хайнеса и лекарей. Ещё госпожа Жадала могла пройти: остановить её хватало духа не у всякого охранника. Но слышала, что пострадал господин Иерхарид очень и очень сильно. Звери, название которым так и не нашли, успели вцепиться в него зубами до того, как потолок рухнул. Потянули его к центру помещения, где их держали пленниками, а потом всё от взрыва валиться начало. Уже и камнями поломало. Лекарей одно радовало: голова была почти цела. Повезло, что звери к центру тянули, там как раз потолок удержался. Но вот очнётся ли?
Господин Шерех на этот вопрос не ответил. Только мягко улыбнулся и погладил по голове, как своих внуков маленьких гладил (Майяри видела в окно). А Ранхашу она такими вопросами не досаждала. Спросить у кого-то ещё не рискнула. И вообще боялась говорить о жизни и смерти господина Иерхарида. Особенно после того, как однажды ночью услышала глухой вой и рыдания.
Ранхаш опять заседал на собрании сыскарей, которые теперь проводились в маленьком гостевом домике в парке, и Майяри, выбравшись из-под бока господина Шидая, потопала к двери. За ней тенью последовал Казар — их сиделка, — и они оба осторожно выглянули в коридор.
Майяри поёжилась. Даже сейчас, при ярком свете солнца и в окружении жизнеутверждающего детского смеха, было мучительно страшно и больно вспоминать.
На полу перед дверью в комнату, где лежал господин Иерхарид, в одних портках сидел Узээриш. Он глухо, сдерживаясь, выл и рыдал, располосовывая пол и дверь когтями. Невыносимая боль сжирала его, корёжила, разливалась и заставляла испуганно отшатываться всех, кто её видел.
Майяри ни разу не приходилось видеть господина Узээриша хотя бы немного опечаленным, и такое безумное горе, неподдельное отчаяние из-за смерти отца ранило её очень сильно.
Она теперь каждую ночь лежала и прислушивалась, не донесётся ли сквозь стены вой.
— Эй, Майяри, — Мадиш пощёлкал перед её лицом пальцами. — Вынырни из пучин своего могучего разума и насладись, наконец, свежим воздухом и прекрасной погодой.
Майяри недовольно зыркнула на него.
Парни всю неделю пытались вытащить подруг на прогулку, но удалось это только сегодня. Нашли в парке среди елей и кустов крохотный пятачок свободной земли, куда не забегала детвора, поставили там скамейку — роскошную, блестящую от лака и с витыми чугунными ножками и подлокотниками (Майяри такую в парке Вотых из окна не видела) — и назвали облюбованное местечко «Последним бандитским оплотом». Девушки и Эдар заняли скамейку, Лирой растянулся на молоденькой травке, а Мадиш, сияя улыбкой, сидел на земле, свернув ноги кренделем.
— Я для кого рассказываю? — Мадиш возмущённо приподнял брови, строго осмотрел подруг и вновь, в который уже раз замер, глядя на Лирку. — Нет, я так не могу! — и, закрыв лицо ладонями, опять расхохотался.
Майяри мстительно прищурила глаза.
Главной темой сегодняшних «бандитских» обсуждений были их с Лиркой наряды. Госпожа Жадала постаралась. Нет, она хотела как лучше, но когда в доме столько народа, все требуют внимания, внуки, правнуки… Времени на выборы особо-то и нет. По комнатам Майяри вполне спокойно разгуливала в нижней рубашке и одеяле вместо плаща, а Лирка лишь вчера первый раз обернулась в двуногую ипостась. И когда встал вопрос о прогулке, им начали спешно искать одежду, с которой в доме старого консера проблем не было: дети, внуки, правнуки и хорошие знакомые всегда что-то оставляли в гардеробных. Нужно было только порыться в ворохе тряпок. Двум «юным девочкам, которые пережили такой ужас», определённо нужно было найти что-то совсем красивое.
В целом Майяри даже повезло. На ней было лёгкое муслиновое платье. Прямого кроя, с воланами по подолу, с длинными рукавами и воротничком до середины шеи. Такого серо-розового цвета (проснувшийся господин Шидай заверил её, что это самое свежее модное веяние сезона) и с роскошной серебристой вышивкой на груди (а вот она не удостоилась похвалы от лекаря, только: «Да кого ей ещё приманивать?»). Платье было прекрасно. Оно так и кричало о юности, свежести и румяности… и поэтому совершенно не шло Майяри, которая хоть и была юна, но юной себя не чувствовала. Кроме того, кошмарный синяк на лбу за неделю перелинял из багрово-чёрного в зелёно-жёлтый, и этот цвет не прибавлял Майяри ни молодости, ни свежести, ни тем более румяности.
Но Лирке не повезло ещё больше. Госпожа Жадала даже не подумала предложить ей брюки и вместе со слугами и невестками пыталась выискать что-то, что подошло бы девушке по размеру. А это оказалось не так просто, всё же Лирка была довольно высока. Нет, имелись среди невесток госпожи Жадалы барышни и более внушительной комплекции, особенно в верхней и нижней частях тела. И по итогу все подобранные платья были либо малы, либо велики, хотя на грудь Лирке боги тоже не поскупились. В конце концов было найдено жёлтое шёлковое платье, которое когда-то, будучи очень юным, надевал на карнавал кто-то из правнуков. Отсутствие груди там с лихвой компенсировалось широкими плечами. И вот Лирка, которую никто из друзей никогда не видел в платье, сидела на скамейке в невообразимо изящном ярко-жёлтом наряде с широкими рукавами и широкой же, струящейся по ногам юбкой. В таких изображают на полотнах томных барышень, где они, откинувшись на спинки диванов и изящно свесив одну руку вниз, с нежной задумчивостью смотрят вдаль. Может быть, оно бы пошло и Лирке, если бы она не смотрела так угрюмо и не цеплялась за Майяри как совсем маленькая девочка. А из-за яркости платья все взоры сразу обращались на неё, так что Майяри действительно ещё повезло.
— Нет, девочки, платья очень красивые, — поспешил заверить подруг Мадиш, — и вы тоже красивые. Просто ваша красота и красота нарядов… не соотносятся друг с другом. Эй, Майяри, с такой кислой физиономией такие вещи не носят!
— Мадиш, — девушка раздражённо поморщилась, — рассказывай про школу.
Парней, в отличие от них, с территории дома отпускали. Вообще-то они поначалу жили у родственников Эдара, но так часто отирались здесь, что им выделили комнатушку для слуг: гости как раз начали разъезжаться и кое-что освободилось. Сперва они ходили по улицам в добровольческих отрядах и помогали восстанавливать разрушенное. А два дня назад открыли доступ в школу для мастеров и учеников, которые достигли совершеннолетия. Территорию-то в порядок привести нужно, осмотреть всё и решить, что делать дальше. Парни, конечно же, направили свои стопы туда. Работы было немерено. Если саму территорию можно было просто убрать, то с сооружениями, пострадавшими от землетрясения, всё было сложнее. И приступить к их ремонту пока нельзя: решался вопрос, стоит ли оставлять школу на прежнем месте. Под ней же теперь подземный город, вдруг там ещё какая-то беда скрыта. Мастер Резвер с отрядом магов пядь за пядью просматривал все поверхности в подземелье, отковыривал чуть ли не все плиты, а за ним проверяли городские маги, но доверия у народа место уже не вызывало. Они и жить-то рядом боялись.
Над школой вообще тень сгустилась. Кошмарное злодеяние, которому и в прошлом едва ли найдётся сравнение, угроза жизням сотен детей… Но, что печальнее, были и погибшие. В схватке под стенами города живы остались не все. Из подземелья вышли не все. Кто-то сгинул в беспорядках в городе. И это в большинстве своём ученики, дети. По законам все они уже были совершеннолетними, взрослыми, но в народном понимании они оставались детьми.
Погиб и мастер Аврезий. Школа лишилась своего директора. Его вынесли из подземелий. Умер, когда из него выкачивали силы. Ученик, которого привели в ритуальный зал следом за ним, рассказывал, что мастер отдавал и отдавал свои силы. Тянул время. Знал, что за ними уже идут. Верил. И как мог оттягивал момент, когда возьмутся за учеников. Майяри даже не представляла, что успела привязаться к этому сухому на первый взгляд и суровому старику.
Работы в школе возглавлял мастер Дагрен. К бурной радости (Мадиш в красках описал эту встречу) дочери он объявился с мастером Милимом, мастером Лодаром и группой учеников на следующий день после смуты на заставе. Оказывается, они собрали по школе оставшихся учеников, пошли к площади, которая была первым местом сбора, столкнулись со сворой мародёров и залегли в горшечной мастерской — самое прекрасное место для магов, загнанных в ловушку. Особенно если эти маги — гениальный защитник, гениальный артефактчик и очень сильный — физически уж точно — боевой маг. Ух, что было! Горшки бегали по улицам, кусали бандитов за пятки, с лёгкостью прогрызая сапоги, и за кое-что пониже пояса — злой мастер Милим мужской солидарностью не страдал («Я с ним больше никогда ссориться не буду!» — клятвенно пообещал Мадиш). Горшки взрывались, горшки строили защитную линию, горшки оглушительно гудели и горшки по-простому разлетались о головы бандитов, пущенные сильной и не знающей промаха рукой. Как Майяри хотелось посмотреть на этот бой…
Сама Род прибегала навестить их один раз. И то выглядела очень нервной и постоянно говорила про отца. Похоже, опасалась, что он опять исчезнет. Глядя на неё, Майяри вспоминала рыдающего Узээриша и ничуть не осуждала подругу за то, что та была у них всего один раз. Мадиш рассказывал, что, когда мастер Дагрен появился, Род плакала, как котята в кармане господина Зээхея.
Виидаш тоже приходил. Два раза. И оба раза столкнулся с Ранхашем. Они ничего друг другу не сказали. Просто стояли и некоторое время молча смотрели, а потом харен уходил и оставлял их наедине. Ну как наедине. Мадиш, Эдар и Лирой тоже присутствовали и разряжали несколько накалившуюся от переглядываний обстановку. Говорили всегда о какой-то ерунде, словно пытаясь забыть, что произошло, но Майяри казалось, что Виидаш подозревает, с кем ей пришлось опять столкнуться. Подозревает, но не спрашивает. Она порой ловила на себе его пристальные взгляды. И ничего не говорила. Почему-то казалось, что друзьям лучше не знать. Сам Виидаш проводил всё время в городе со своими дядями. Майяри так поняла, что господин Зээхей обзавёлся ещё одним выводком детишек, чуть ли не до смерти разругался с каким-то жрецом и был весь в хлопотах, в которые втянул и брата с племянником. Он тоже приходил, навестить «старину Шидая». Котята были с ним. Возились в карманах, взмуркивали и больше не пищали испуганно. Майяри даже дали одного подержать, самого тощего, «на тебя похожего».
— Да чего про неё рассказывать? Мусор убрали. Сейчас кто-то библиотеки разбирает, а вот нам поручили стеной заняться. Её-то всё равно будут восстанавливать. Ну… страшное место отгородить как-то надо, — съязвил Мадиш.
— Не будут они её переносить, — со странной уверенностью заявил Лирой. — Это сколько денег надо вбухать. Проще уже подземелья обжить, придать им законный статус и объявить, что опасность миновала.
— Народ не убедишь.
— Не убедишь. Учеников на какое-то время станет меньше, но лет через двадцать уже подзабудется и опять всё заполнится. Девочки, ну чего вы такие кислые? — Лирой очаровательно улыбнулся, и в ветвях залилась голосистым пением птица.
— Да не дёргайте вы их, — Эдар недовольно посмотрел на них.
Он подсел на скамейку, чтобы подпереть Лирку, но та отчего-то сидела, вцепившись в Майяри, а её угрюмый взор сменялся мрачной отрешённостью, а иногда и пустотой. Это его серьёзно беспокоило. Беспокоило его и то, что она столько времени была в зверином облике. Такое происходило, если у разумной ипостаси и звериной шёл разлад, или же если разумная половина была чем-то так расстроена, что уходила от реальности. И он предполагал, что Лирка чем-то очень и очень расстроена.
Парни не знали, что произошло с ними в подземельях. Они не рассказывали. Ранхашу Майяри всё рассказала. Несколько раз. Во всех деталях. И потом ещё добавляла, если что-то вспоминала. Расследование шло полным ходом, и она пыталась помочь, чем могла. Соврала только в одном, но лишь из чувства благодарности к господину Иерхариду.
Тюрьмы полнились от отловленных в подземельях мятежников. Часть из них умерла почти сразу, как попала в руки к врагам. Ещё часть — при допросе. И тех, и тех убили печати, которые нашли на их телах между лопаток. У остальных мятежников они тоже имелись: это был своего рода опознавательный знак, исчезающий с тела после смерти. Кое-кого с большими предосторожностями всё же удалось допросить, но они добавили малого нового. Видимо, те, у кого печати были сильнее и кто умер в первых рядах, знали больше, а остальных в дела и не посвящали.
Записей Деший никаких не оставил. Или оставил, но очень хорошо спрятал. Но Майяри склонялась к мысли, что всё же действительно не оставил. Сторонников во дворце у него оказалось довольно много, и ряды придворных сильно поредели. Магов во дворце и так было мало, а стало ещё меньше. У дворцовой сокровищницы освободилось место главного хранителя, а главе дворцовой охраны перерезал горло никто иной, как господин Мариш. И осталось неизвестным, чем же всех этих оборотней и даже людей так привлёк Деший. Что же он им сказал? Убедил, что власть хайнеса Иерхарида незаконна, что тот занял престол несправедливым способом? Хайнеса Озэнариша любили очень многие, пока он «не сошёл с ума». Мог ли Деший воспользоваться этой любовью и преданностью? Чем он убеждал? Как он убеждал? Выбирал ли он изначально слабых духом и готовых верить? Столько вопросов…
О расследовании никто не распространялся, но Мадиш, Эдар и Лирой, постоянно шныряющие рядом, что-то умудрились прознать. По крайней мере, они были уверены, что подруги были не просто в числе магов, из которых хотели выкачать силы. Но Майяри молчала, а Лирка не отвечала даже на невинные вопросы.
— Тебе, может, здесь не нравится? — Мадиш проникновенно посмотрел в глаза Лирке, но та торопливо уткнулась в плечо Майяри. — Если хочешь, то переезжай. В школе общежитие открыли…
— Зачем общежитие? — вскинулся Эдар. — Поживёт у моей двоюродной прабабки. Тишина, покой, а бабушка приставать не будет. Она почти глухая и слепая.
Лирка заинтересованно шевельнулась.
— Не верь ему! — сделал страшные глаза Мадиш. — Видел я эту прабабку. И знаешь, я бы не прочь стать его прадедом! И не только я. У неё с утра до ночи куча кавалеров ошивается.
Состояние Лирки беспокоило не только друзей. Господин Шерех потому и распорядился выделить девушке отдельную комнату на верхнем этаже: сразу углядел неладное. На пятый день к ней даже позвали лекаря душ, но медведица загнала его в гардеробную и легла сторожить под дверью, которая была единственным выходом. Там лекарь и просидел полдня, через дверь пытаясь донести до неё что-то полезное, пока спохватившийся Фоший не выманил зверя очередной бараньей ногой и не освободил мучимого жаждой, голодом и другими потребностями тела мужчину. Но помогли то ли пространная речь лекаря, то ли простые и более доходчивые слова домоправителя, но на следующий день Лирка обернулась.
И только Майяри знала, что с ней на самом деле происходит.
— Я видела, видела… — поджав под себя перемазанные стопы, Лирка, скрючившись на разломанной постели, как заворожённая смотрела перед собой.
Майяри попробовала набросить на неё одеяло.
— Его заводили к ним и показывали… это с тобой произойдёт, если и дальше… дальше… — она умолкла и её губы задрожали. — Он посмотрел мне в глаза… а глаза у него красные.
Майяри наконец догадалась, что речь идёт о звере из подземелья.
— Посмотрел, и я увидела его…
Речь опять оборвалась, и Майяри осторожно уточнила:
— Кого?
— Илика, — почти неслышно отозвалась Лирка.
Что она увидела, как увидела, не привиделось ли? Как понять?
Но Майяри уже знала от Ранхаша, что в подземелья постоянно притаскивали магов. И да, часть из них становилась «тварями».
— О, Лирка, мастер Резвер о тебе спрашивал, — вспомнил Мадиш. — Каждый день спрашивает. Приветы передаёт, лапы жмёт. Все сразу жмёт, — парень прищурился как кот и, подобравшись ближе, облокотился на колени девушки. — Приворожила…
— Что? — Лирка наконец отреагировала, и парни сразу же оживились.
— Говорю, приворожила, пока по городу с ним гуляла, — Мадиш многозначительно подмигнул. — Забралась в очерствевшее сердце воина, корни пустить решила.
— Нет… — на лице девушки появилась глубочайшая растерянность.
— Не староват ли? — Лирой задумчиво посмотрел на небо.
— Шесть сотен лет, — Эдар осуждающе покачал головой.
Майяри подумала и поддержала друзей:
— Господин Шидай женился, когда ему было почти пять сотен, а его жене и сотни не исполнилось.
— И хайнес наш…
Мадиш осёкся. Примеры всё какие-то выходили не жизнеутверждающие.
— Госпожа Майяри!
Друзья вскинули головы и среди веток увидели, что открылось одно из окон и наружу выглянул Казар.
— Господин Шидай напоминает, что у вас с ним пришло время полуденного сна.
Господин Шидай всё ещё был очень слаб и почти постоянно спал, но к полудню обычно открывал глаза, чтобы убедиться, что и Майяри ложится спать. Для её убитого здоровья это очень полезно. Майяри казалось, что лекарь на самом деле не спит, просто лежит, терзаемый болью, и оттого ей было очень сложно уйти и оставить его одного.
— Детям пора спать, — насмешливо протянул Мадиш.
Овеянные нежным дымом зелени ветки раздвинулись, и в кусты просунулось улыбающееся лицо Викана.
— А я-то думаю, где моя сестрица!
— Викан! — Майяри обрадованно посмотрела на оборотня, и тот насмешливо приподнял брови.
— Не раньше конца месяца.
Девушка просияла. Редий и Аший лежали в каком-то из городских госпиталей, и ей не терпелось встретиться с ними. Все говорили, что жить будут, но Майяри чувствовала недоговорённость и на всякий случай капризничала с Казаром. Но так, чтобы не очень волновать Ранхаша или, упаси боги, господина Шидая! Подозревала, что раны, полученные охранниками, могут не позволить им и дальше её охранять, и теперь делала так, чтобы у окружающих сложилось мнение, что слушалась она только Редия и Ашия и что они просто незаменимы. Это же первые охранники, которых она полюбила!
— Госпожа, господин грозится встать.
— Мне пора.
Майяри поднялась, Лирка встала вместе с ней.
— Лирка, ты уж долго не болей, а то мастер от тоски сохнет, — парни захохотали, а на щеках девушки появился неуверенный румянец.
Вся компания направилась в сторону дома, а Викан остался ждать брата. Леахаш не очень-то торопился, а увидев ярко-жёлтое платье Лирки, так и вовсе едва ли не остановился.
— Знакомое платье, — пробормотал он, подходя ближе. — Очень похоже на то, в котором я на карнавал заявился, когда мне семнадцать было.
Викан присмотрелся.
— И правда похоже. А оно разве не дома?
Брат неуверенно пожал плечами.
— Одним богам известно, где оно. Я ж ушёл в нём, а дома протрезвел уже в платье горничной. Наверное, — он улыбнулся, — у какой-то милой горничной и оставил.

Глава 23
Заговор лекарей

Когда Майяри пришла, господин Шидай уже спал. Или делал вид, что спит. Слабое сияние светляка озаряло посеревшее лицо оборотня, и он казался куда старее, чем на самом деле, хотя раньше Майяри вовсе не видела, чтобы он был старым. Около постели сидел уставший, очень печальный седеющий мужчина, немного полноватый, с выдающимся крупным носом и выцветшими серыми глазами.
— Господин… — девушка в затруднении умолкла. То, что это лекарь, она помнила, но вот имя выскользнуло из памяти.
Тот отмахнулся, мол, не вспоминай, и поманил её к себе.
— Я хорошо себя чувствую.
Первые дни она позволяла лекарям себя осматривать, но потом, придя в себя, уже стала кочевряжиться, как выразился господин Шидай. В конце концов она и сама умела лечить и понимала, когда ей самой ничего, кроме сна и еды, из лекарств не нужно. Да и избаловалась она за последние полгода тем, что у неё всегда один и тот же лекарь.
— Майяри, — господин Шидай глаз не открыл, — не испытывай терпение уважаемого оборотня.
— Да ладно, Шидай, девочке и в самом деле ничего, кроме отдыха, не нужно. Но я посижу здесь ещё немного. С закрытыми глазами.
С тяжёлым вздохом мужчина откинулся на спинку и действительно закрыл глаза. Майяри растерянно посмотрела на Казара. У лекарей, конечно, было много работы, но сейчас вроде бы стало полегче.
— Спать не могу, — лекарь выпрямился, встряхнулся и мутными от усталости глазами уставился на Шидая. — Не выживет хайнес. Не вытянем.
— Господин! — возмущённо зашипела Майяри. Разве можно о таком с больным говорить? Он же будет переживать, ему может стать плохо!
— Совсем всё худо? — не открывая глаз, уточнил Шидай.
— Паршиво. Винеш уже до дна доскрёбся. Раны таковы, что если лечить, то сразу, а нам на одну-то сил не всегда хватает. Согнали было сколько смогли лекарей, чтобы сил уж побольше было, так сработаться не получается: слишком много. Раны прихватили и сейчас поочередно каждую… Но у хайнеса сил уже нет. Неделя прошла, а мы его через день…
Мужчина опять умолк.
— Не знал, что всё так, — наконец отозвался Шидай и приподнял веки. — Он сильно пострадал?
— Места живого нет, только голова и цела. Руки, ноги, внутренние органы… Слой за слоем сращиваем, а там такая мешанина… — оборотень с силой растёр глаза. — Ткани отмирают раньше, чем мы до них добираемся. Отрезаем мёртвое, наращиваем живое, время уходит, кровь уходит… Крововосполняющее уже не помогает. Мучаем только, а умрёт, что будет? Хайнес Узээриш не в себе, отец же… Умрёт, всех нас перевешает.
— Не перевешает. Шерех не позволит, придержит, а потом он и сам в себя придёт.
— Да я за себя и не боюсь, но со мной здесь двое сыновей, тоже лекари, — мужчина горестно взлохматил волосы. — Шидай, ты уж прости, сил нет молчать. Которую ночь не сплю, а если и сплю, то хайнес Иерхарид снится… такой, как сейчас, снится. Скоро самому лекарь душ понадобится.
В спальне опять повисла тишина. Напряжённая. Тёмные думы будто бы заволокли потолок и теперь смотрели с него на присутствующих. Господин Шидай пару раз вяло моргнул и опять сомкнул веки. Тихо-тихо вздохнул, повёл затёкшими плечами — спина ныла и болела уже сильнее, чем грудь, — и позвал:
— Казар.
— Да, господин.
— Из дома харена привезли то, что я просил?
— Да, я сам съездил, и госпожа Пандар собрала мне вещи.
Майяри припомнила день, когда их сиделка вернулся с зацелованным лицом.
— Майяри, что у тебя с силами?
— У меня? — брови девушки изумлённо начали приподниматься вверх. Он же не хочет предложить ей… — Отлично. Через край плещутся.
Господин Шидай вновь приподнял веки и проникновенно прошептал, глядя на лекаря:
— Эта девочка — недоучившийся боевой маг, который очень хорошо для своего возраста и опыта разбирается в порванных мышцах и сломанных костях. Конечно, далеко не Винеш и до меня она тоже не дотягивает, но у неё прорва сил. Если Винеш возьмётся руководить ею, то она может справиться.
— Шидай, ты серьёзно…
— Ты сам видел ногу Ранхаша. Она её срастила в одиночку самое большее за четверть часа.
Усталость начала отступать, и лицо лекаря, имя которого Майяри так и не могла вспомнить, прояснилось надеждой.
— Ей не хватает опыта, но опыта хватает у лекарей там. У неё сила и крепкие фундаментальные знания, у них опыт.
— Боги, Шидай, — лекарь нервно вскочил и обмахнулся дрожащими ладонями, — если это так, то… О Боги! Я поверить боюсь! Как много у неё сил?
— Достаточно, чтобы поднять на воздух пол-Жаанидыя.
— Боги… Тёмные… Мне нужно Винешу сказать…
— Да он отмахнётся. Найди ей платье, в каких у вас помощницы-лекарки ходят, а потом осторожно, чтобы её никто не узнал, проведи внутрь. Айш, хайрен… хайнес не должен узнать, что она там была. Если не получится…
— Да-да, я понял! Я сейчас всё найду! Никуда не уходи, — велел мужчина Майяри и выбежал за дверь.
Девушка изумлённо посмотрела на господина Шидая. Она бы никогда не поверила, если бы ей кто-то сказал, что он сознательно втравит её в такую авантюру.
— Ранхашу это не понравится.
— Его удар хватит, — согласился с ней Шидай, — поэтому ни слова ему. Он обещал задержаться до утра, так что у тебя есть полдня и вся ночь.
— Поверить не могу, что вы мне предлагаете…
— Хочешь отказаться?
— Нет! Но… это так странно…
— Будет очень печально для всех, если Иерхарид покинет нас. Я плохо знаю Узээриша, но дети-совы очень тяжело переживают преждевременную смерть родителей. И мальчишку жалко, и нас тоже жалко. Мы же под его властью. Казар, дай ей саквояж. Там подарочек от твоих болотных родственников. Мазь такая…
Майяри поняла какая.
— Если спросят, откуда, скажешь, сама изобрела.
— Но её изобрела не я…
— Или сама изобрела, или про болотных родственников рассказываешь. На меня списать не удастся. У меня душа широкая, я сразу делюсь своими изобретениями с миром. А вот ты у нас жадная, так что поверят. И лоб свой замажь. Тебя по нему сейчас каждая собака опознает.
Дверь в опочивальню господина Иерхарида лекарь отворил каким-то особым знаком, и в нос тут же ударил запах лекарств и… не очень свежего мяса. В гостиной вповалку на полу спали пятеро лекарей, а из спальни доносился гул голосов. Майяри торопливо шмыгнула внутрь мимо охраны, а за ней шагнул господин Айш.
— Живее, в спальню!
В спальне — запах здесь стоял просто сногсшибательный — сгрудившись над телом, положенным на длинный стол, стояли шестеро лекарей и сновали туда-сюда две молоденькие девушки.
— Отдыхать! — отрывисто рявкнул господин Винеш, едва посмотрев, кто вошёл, и узнав Айша.
В памяти Майяри забрезжил смутно знакомый образ, когда она увидела главного дворцового лекаря. Невысокий, но широкий в плечах, кряжистый и очень могучий оборотень с широким, плохо выбритым лицом и сильными руками. Такие пальцы, как у него, больше подходили камнетёсу, но сейчас он очень ловко управлялся тонкой как волос иглой.
— Винеш, — Айш, ничуть не опасаясь отвлечь лекаря — знал, что тот уже сам не мог лечить, сил не было, и только присматривал, — потянул его за локоть, — Шидай свою ученицу послал.
— Чего? — господин Винеш нахмурил кустистые брови и уставился на Майяри красными от недосыпа глазами. — Ты мне чего голову морочишь⁈ — озверел он почти тут же. — Какая ученица? Я сам ей башку лечил, когда она дворец разнесла!
— Одно другому не мешает! — горячо вступился Айш. — Здесь разнесёт, там полечит… Винеш, она хаги! У неё сил хватит весь Жаанидый на воздух поднять! Учится на боевого мага, очень талантливая девочка, а у боевых сам знаешь как с подготовкой по лечебной части. Их же натаскивают именно по ранам.
— У тебя мозги от усталости поплыли? У меня здесь сам хайнес дохнет… друг мой дохнет, а ты ко мне девчонку приводишь⁈
— Он умирает, Винеш! Умирает! — зарычал в ответ Айш. — Ну не хватает у нас сил, не хватает! Мы знаем, что делать, но не можем! А она может! Может, Винеш! У неё есть силы. Винеш, — он перешёл на умоляющий тон, — давай попробуем. Терять-то уже нечего. Ты же сам видишь.
Он кивнул на тело на столе, Винеш посторонился, оборачиваясь, и Майяри побелела от увиденного.
— Дурно? — грозно прищурился главный лекарь.
Девушка отрицательно мотнула головой и тихо призналась:
— Страшно.
В комнате повисла тишина. Измученные лекари уставились на Майяри, а Винеш, отерев лицо могучей ладонью, неожиданно тихо, почти обречённо разрешил:
— Давай. С плеча давай.
Торопливо, пока не передумал, девушка приблизилась, осмотрела разорванные мышцы, белые осколки костей и, призвав силы и все свои знания по анатомии, взялась за работу. Первым делом убрала сколы костей. Отвела их вглубь плоти, к уже наспех сращенной кости и так же наспех приживила к ней: кость можно и потом поправить, сломать, если что, и ещё раз срастить. Главное, чтобы места для крепления сухожилий и суставы были в хорошем состоянии. Они не были в хорошем состоянии, но Майяри поправила.
— Стой, не так, — напряжённо остановил её господин Винеш. — Он птица, у них строение костей немного другое. Давай по-другому…
Он объяснил. Майяри не была уверена, что поняла, просто сделала как сказали и наконец взялась за кашу из мышцы. Едва схваченные лечебными заклинаниями — внутренние органы были в приоритете, — они уже начали нехорошо темнеть.
— Убираем лишнее, — коротко распорядился господин Винеш, и стоящий рядом лекарь потеснил Майяри и начал орудовать скальпелем.
Мышцы под его пальцами и скальпелем приходили в движение, переплетались, замирали — Майяри порой требовалось время, чтобы вспомнить анатомический атлас, — дряблые кровеносные сосуды начинали подёргиваться.
— У меня мазь есть, — Майяри подняла глаза, — она… особая. Помогает очень быстро восстанавливать ткани. Можно ей мышцы промазать, особенно те, что повреждены. Она не внесёт заразу, даже убьёт. Хорошая мазь, — и сглотнула, — тысячи лет мои предки ею пользовались. Тайное знание семьи.
Взор господина Винеша был несколько странен. Он не отрываясь смотрел на неё, и в глазах его, ранее усталых, теплилась безуминка.
— Давай свою мазь и залезай к нему в утробу.
Оживившиеся лекари переглядывались между собой, губы их дрожали, и они с жадностью смотрели не на стремительно сращиваемую рану, а на девушку, которая всё ещё крепко стояла на ногах и, казалось, не думала валиться в обморок от перенапряжения. Надежда зажглась в их глазах.
— Так, — ободрившийся господин Винеш за плечо оттащил одного из лекарей, — найди господина Аризея, двоюродного брата Иерхарида.
— Аризея?
— Глава охраны Риша! — зарычал лекарь. — Сцеди у него крови сколько сможешь! Для Иерхарида. Живее! И подними тех, кто спит. А ты иди и следи, чтобы хайрен… тьфу ты! хайнес Узээриш сюда не совался. Хоть ногу ему сломай, но сюда не пускай, ясно?
— Понял! — оборотень с радостной улыбкой попятился к двери.
— И за хареном, за хареном пусть кто-то присмотрит! — встрял Айш. — А то он не знает.
— Куда растишь⁈ — Винеш зашипел на Майяри. — Внимательнее, внимательнее. Ты, ты и ты! Смотрим, что делает. Помогаем! Скальпель мне! И воды побольше, побольше!
Затхлый воздух в опочивальнях взметнулся. Ободрённые нежданной надеждой лекари позабыли об усталости и бросились выполнять приказания.
— Живее, живее…
— Вода…
— Потише, не отвлекай!
— Охрана за дверью, не орите.
В гостиной открыли окно, и тяжёлый воздух потянулся наружу.
Лирка стояла на коленях, уткнувшись лицом в пол, и тяжело дышала.
Кованая дверь распахнулась, и внутрь втолкнули высокого, но очень тощего парня. Его тело едва закрывали грязные лохмотья, в поникших чёрных кудрях сверкала седина, а по лицу струилась кровь.
— Вишь, собака⁈ Видишь, тварюк⁈ — рыжий детина тряхнул парня за шиворот. — Ещё раз бежать удумаешь, следующим же днём таким же станешь — безмозглой зверюгой, которая тока и знает, что рвёт всё, что движется, жрёт и срёт. Понял, сырва⁈
Это был Илик. Она узнала сразу же.
Зачем она посмотрела в глаза той твари? Зачем?
Стоило взглянуть, и бесчисленные страшные видения потянулись перед внутренним взором. Они тянулись и тянулись, пока она лежала на холодном полу подземелья. А затем она узнала Илика. Среди сотен лиц она узнала его. И поток видений остановился. Перед глазами теперь бесконечно крутились две сцены: та с Иликом и с маленьким детёнышем-тварёнышем.
Она ведь не просто так видит детёныша. Не просто так показывают именно его. Брат, её бедный добрый брат. Лирка глухо зарыдала. Надежды, что он жив, в ней и раньше было мало. Но почему его судьба оказалась такой злой и жестокой?
Рыдания сменились судорожным глубоким дыханием. Девушка повернула голову набок и уставилась на лунную дорожку, бегущую по полу и её «берлоге». Тихо. За окном пела какая-то ночная птица. Лаяли собаки. Внизу кто-то ходил: скрипели половицы и доносился приглушённый кашель. На стуле серебром поблёскивало шёлковое платье. На отдыхающего призрака похоже.
Девушка перебралась на разложенный прямо на полу матрас и укрылась одеялом. В мыслях наступил покой. Долгожданный покой. Может, ей почудилось? Привиделось? Страх же такой пережила. Нет, почудилось, нет у…
В груди что-то вязко шевельнулось, в голове вновь зазвучал вкрадчивый, насмешливый голос, и Лирка, застонав, перевернулась и зажала уши руками.
— Уйди… уйди…
Голос усиливался, с ним усиливался и страх. Страх потерять себя, и девушка, решительно отбросив одеяло, скатилась на пол. Раздался хруст, и через минуту на лапы, брезгливо отряхиваясь от клочьев ночной рубашки, поднялась медведица. Она властно обозрела свои владения, ревниво прищурилась и дёрнула ухом, словно отмахиваясь от надоедливой мухи. На звучавшие в башке голоса ей было решительно всё равно. Голос негодовал, распалялся, а зверь, широко зевнув, обнюхал перину и, фыркнув, покосолапил к «берлоге».
Зиш и Иия устроили сегодня истерику, когда он, Узээриш, в очередной раз сказал, что мама и папа не могут прийти. Они не понимали, почему родители оставили их, а Риш не мог сказать правду.
Просто не мог. Грудь в лёд превращалась, стоило только подумать об этом.
Риш в очередной раз поднял стакан, и по горлу потекло вино.
Связных мыслей в голове уже не оставалось.
Он всё ещё надеялся, что хотя бы отец выживет. Отчаянно надеялся. Не спал, не мог толком есть, не был в состоянии думать о чём-то другом.
И в то же время он понимал, что папа больше не откроет глаза.
Отец должен был прожить долгую жизнь. Они с Лийришей хотели ещё трёх детей. Целое гнездо птенцов, чтобы оно трещало от них! И, если боги будут щедры, хотя бы одного лисёнка. Они так хотели, чтобы их семья была большой и шумной.
Его отец был таким добрым, ласковым… Справедливо ли, что именно он умирает? Почему не умрёт кто-то другой, кому действительно стоило бы умереть?
Стакан опустел, кто-то услужливо вновь его наполнил.
Слёзы брата и сестры окончательно сломили Узээриша. Не смог находиться рядом с ними и бежал, оставив на охрану. Ему хотелось выть, рычать и просто рыдать от бессилия. Он не мог ничего сделать для них. Не мог вернуть ни отца, ни Лийришу. Не мог он сделать ничего и для себя. Боль просто разъедала грудь, жевала сердце и удушливо сминала лёгкие.
Он не хотел пить. Ему просто хотелось ощутить хотя бы капельку спокойствия, хоть на мгновение, секунду. Отрешиться от безумия, забыть и отдохнуть. Хотя бы чуть-чуть! А вино действительно приносило облегчение. Совсем недолгое, пока катилось вниз, в желудок. Оно спугивало боль, лёгкие расправлялись, сердце облегчённо замирало, а в груди горячело. Потом всё опять возвращалось, но передышка, передышка… Как же она ценна!
После третьего стакана измученное недосыпами, волнениями и отчаянием тело начало хмелеть. Мгновения облегчения стали растягиваться в десятки секунд, а потом и в минуты. Мысли путались, в груди продолжало тянуть, но Риш уже не всегда мог вспомнить, почему ему так плохо. Он хотел облегчения.
Хотел отдохнуть.
Когда он в очередной раз посмотрел в окно, на небе плавало три луны и три кусочка волчьего месяца. На кухне, где он сидел, уже никого не было, а стол заставляли двоящиеся и троящиеся в глазах бутылки. Некоторые ещё не начатые. Кто-то любезно оставил. Риш с трудом поднялся и, хватаясь за стены, пошёл прочь. Он ничего не видел, ничего не понимал, помнил только, что хочет отдохнуть, забыться, хочет почувствовать облегчение…
На лестнице он с кем-то столкнулся и обнял. Нежное, мягкое, приятный аромат… Как же хочется забыться…
— Господин. Господин, проснитесь.
Риш с трудом распахнул глаза и увидел над собой красное лицо Винеша.
— Едва нашёл. Чего это вы удумали здесь спать?
— Я?
Приподнявшись на локтях, Узээриш болезненно поморщился и окинул помещение, очень похожее на чердачное, взглядом: сундуки везде, шкафы, потолок скошен крышей. Под единственным окошком стояла постель — видимо, здесь кто-то жил и, наверное, недавно съехал или ещё не съехал, — на ней на разворошённом одеяле и возлежал совершенно голый Риш. Одежда валялась на полу, тропой обозначая его вчерашний путь.
Память неохотно проснулась и вроде бы даже решила сообщить ему, что он вчера делал, но лекарь наконец сообщил о цели визита:
— Господин Иерхарид глаза открыл.
Риш как был вскочил с постели и, позабыв об одежде, бросился прочь с чердака. Скатившись по лестнице на этаж ниже и перепугав служанок, хайнес пробежал в конец коридора и ворвался в опочивальню отца. Изменения сразу же бросились в глаза: больше не спали вповалку лекари, горничные как раз домывали полы, а воздух пах свежестью, лекарствами и совсем немного отдавал тухлостью. Молодой хайнес ненадолго замер перед изумлёнными взорами служанок, а затем тихо прошёл в спальню.
Отец всё ещё лежал на длинном столе и медленно поднимал и опускал ресницы. У Риша ноги подкосились. За прошедшую ночь изменилась не только комната. Тело отца больше не покрывали бурые от крови повязки. Он был облачён в просторный белый халат, укрыт чистым одеялом, а те повязки, что виднелись на пальцах правой руки, были покрыты оранжевыми разводами. Его даже причесали и аккуратно заплели. Цвет лица только был совсем землистым, губы синими, а в глазах отсутствовала осмысленность. Он явно не понимал, где находится, ничего не видел, не слышал и пребывал в собственном мире, вероятно, не очень приятном.
— Папа, — едва слышно позвал Риш.
Тот не отреагировал, продолжая всё так же вяло моргать.
— Он пока не пришёл в себя окончательно, — сказал Винеш. — Потребуется долгое лечение, возможно, лекарь душ… такое пережить духовно очень сложно, а мы не можем дать ему обезболивающее… хм-м-м… Я тут кое-что подготовил, — лекарь выудил из кармана список. — Вот этих бы членов семьи хорошо бы вызвать. Они имеют кровь, схожую с кровью господина Иерхарида. Пока мы берём её у господина Аризея, но…
— А я? — вскинулся Узээриш.
— Не подходите. Только если господин Зиш, но мал…
— Вызывай всех, кого нужно! Он теперь поправится?
Винеш пожевал губами под жадным вопрошающим взором молодого хайнеса, и тот изменил форму вопроса:
— У него теперь больше шансов?
— У него определённо больше шансов, чем вчера, — подтвердил лекарь. — Но он очень слаб. Его ж буквально заново собрали, всего по частям перебрали. Сейчас ему требуются кровь, неусыпное наблюдение и очень тщательное лечение. Мы смогли устранить большую часть повреждений, но, увы, не всё. Сейчас многое зависит от его силы духа.
— Я понял, понял, — Риш лихорадочно отёр лицо. — Делайте всё, что нужно. Берите всё, что нужно. Деньги, лекарства, кровь, лучшие лекари… Всё, что нужно!
— Я тут вот вызывные письма подготовил, вы подпись свою поставьте…
Узээриш выхватил письма, едва скользнул по ним взглядом и, взяв протянутое перо, размашисто подписал все. И уже больше не обращая внимания на лекаря, прошёл к столу, опустился рядом на колени и осторожно прижался лбом к перебинтованным пальцам.
Пальцы совсем немного, но дрожали.
Винеш вышел в коридор как раз в тот момент, когда Фоший выманивал бараньей ногой из спальни крупную чёрную медведицу. Винеш невольно пробежался по ней оценивающим взглядом, отметил несколько опавшие бока и согласился с домоправителем: определённо нужно подкормить.
— Любишь баранинку? Я её тоже дюже обожаю, — рокотал Фоший, благосклонно смотря на мохнатую гостью. — Пошли, пошли. На кухне ещё говяжьи рёбрышки остались и вот такенная печень. Я такую даже на хозяйский стол не подал, для тебя приберёг.
Винеш дождался, когда парочка скроется на лестнице, и прошёл в покои, выделенные харену. Сам харен всё ещё не пришёл, к немалому облегчению всех «заговорщиков», и в спальне лекарь обнаружил только Шидая, дремлющего в кресле Казара и крепко спящую Майяри. Девушка лежала рядом с раненым на животе в одной рубашке, раскинув в разные стороны руки-ноги и сладко пуская на подушку слюни. Казар встрепенулся, но, узнав Винеша, остался сидеть, и тот беспрепятственно прошёл к постели и крепко пожал руку Шидаю.
— Спасибо.
Тот неохотно открыл глаза.
— Я передам ей.
— Как уговорились, пока молчим. Выживет — таить не станем.
— Утаите — нестрашно. Она, — Шидай скосился на Майяри, — славу не любит.
— И всё же, Шидай, друг, спасибо. Если бы не ты… Должник твой! Сам знаешь, Иерхарид друг мне.
— Ты мне лучше вставать разреши, — поморщился Шидай. — А то уже задницу всю натёр.
— А сколько прошло? О, неделя… — Винеш малость смутился. — Ну, потихоньку уже можно… Там поаккуратнее… Ну ты понял.
Майяри недовольно засопела, и лекарь заторопился на выход. У порога он всё же приостановился, ещё раз окинул взглядом постель и полюбопытствовал:
— Только я не понял, чего это она с тобой спит? Или она всё же твоя невеста, а не сына твоего?
— Иди уже отсюда!

Глава 24
О соблазнителях и соблазненных

Ближе к вечеру Майяри разбудил господин Фоший и сообщил, что её подруга собралась уходить.
— Как уходить? — спросонок девушка не могла сообразить, о чём говорят, и яростно тёрла отпечатавшиеся на лице полоски от подушки.
— Она ещё здесь? — удивился приподнявшийся господин Шидай. — Я думал, она с остальной бандой ушла творить добро в школу. А что случилось?
Домоправитель опечаленно развёл руками.
— Уж не знаю почему, всё хорошо вроде шло…
И действительно, всё шло хорошо. Господин Фоший, пока Майяри поспешно одевалась за ширмой, поведал, как медведица разграбила кухню. Он заманил её туда бараниной, к которой оборотница, видимо, имела определённую слабость, но она не удовлетворилась одним лишь мясом и пожрала все овощи, приготовленные для обеда и ужина, слопала яйца, кур, две огромные рыбины и очистила все шкафчики, съев даже соль, после чего весь оставшийся день хлебала воду из дождевой бочки. Столь неуёмный аппетит взволновал не только поваров, которые оказались в сложном положении, но и лекарей.
— Жрёт хорошо, чего ж худеет-то? — передал домоправитель слова господина Винеша, увидевшего медведицу, когда та подрывала смородиновые кусты. — Ведь правда странность-то, Шидай. Попала она сюда увесистой красавицей, явно не голодала до этого. А тут за неделю схуднула так, что шкура на боках провисла, как будто она всю зиму лапу в берлоге сосала. И мы её голодом не морили. Чтоб в моём доме и голодали, — в голосе домоправителя зазвенела обида.
— Болеет? — Шидай приподнялся, и Казар подсунул ему под спину подушку.
— Хворей у зверя не нашли. А двуногая к себе не подпускает. Дичится. Она всегда такая?
— Ну… — Майяри замялась. — Не очень общительная, но в последнюю неделю она стала какой-то совсем странной.
— В подземке страха хватанула, — решил Фоший, но Майяри, помнящая, какой спокойной была Лирка и как хладнокровно она убила Йожиру, засомневалась. Нет, определённо что-то другое.
Неужели так запало видение про брата? Хотя ей бы тоже запало.
— Победокурила малость и вроде пришла в себя, — продолжил Фоший. — И как только стало смеркаться, обернулась. Я скажу, прям ожила, глаза заблестели! Попросила с одёжей помочь. Штанишки там раздобыть и рубашку… Вот только переживала отчего-то, глаза бегали, словно нашкодить успела…
— Ну ведь успела же, — Майяри вышла из-за ширмы, затягивая пояс серо-розового платья.
— Когда ж это? — домоправитель недоумённо посмотрел на неё. — Вроде весь день на глазах была.
Кухонное ограбление и урон, нанесённый парку, он, видимо, шкодничеством не считал. Но Лирка наверняка думала иначе.
Стоило выйти в коридор, и до слуха донёсся непреклонный голос госпожи Жадалы.
— Я не пущу на ночь глядя тебя в город.
— Госпожа, — голос Лирки дрожал от сдерживаемых эмоций, и Майяри ускорила шаг, — я благодарна вам за помощь, но я хочу уйти. Вам не стоит переживать…
— Мне стоит переживать. Из этой комнаты ты никуда не уйдёшь, даже если мне придётся приставить в качестве охраны своих внуков, хотя им охранять юных женщин доверять нельзя.
— Госпожа…
— Что за спешка? Тебя кто-то обидел? Если ты переживаешь из-за поломанной мебели, то она того не стоит. Мои правнуки успели переломать в пять раз больше. И то, что нам пришлось сегодня ждать обед, не самое печальное. Да стой же ты! Подожди…
Лирка выскочила из комнаты, зацепив плечом Майяри, и бросилась прочь по коридору, сверкая босыми пятками и оставляя после себя ядрёный запах смородины и рыбы.
— Лирка! — подруга бросилась за ней.
Та скатилась по лестнице вниз, перепрыгивая через ступени, ненадолго замерла на первом этаже, пытаясь сообразить, в какой стороне выход, и рванула прочь, к холлу. Как раз в этот момент в дверь вошёл высокий мужчина в длиннополом сером плаще с капюшоном, и девушка налетела на него, едва не сбив.
— Дитя… — сдавленно охнул… похоже, жрец и невольно приобнял оборотницу.
— Держи её! — крикнул господин Фоший, тяжело громыхающий деревянной ногой по ступенькам.
Рыкнув, Лирка попробовала вырваться, но руки жреца оказались сильны, и она забилась в его объятиях.
— Да что ж такое? — горестно вздохнул Фоший.
— Лирка… — Майяри в нерешительности топталась рядом.
Продолжая молча бороться, Лирка пихнула жреца коленом, но попала в ножны, закусила губы от боли и попыталась ударить мужчину головой в подбородок. Тот уклонился, девушка невольно вскинула голову и замерла, смотря под капюшон жреца широко раскрытыми глазами.
Майяри не видела лица мужчины, его закрывал широкий край капюшона. Виднелись только гладкий подбородок и длинные серебристые волосы. Жрец замер, по-видимому, тоже смотря в глаза Лирке, и пару десятков секунд спустя губы той задрожали, глаза заблестели, и мужчина неожиданно привлёк девушку на свою грудь.
— Фоший, найди нам укромное место, — попросил он.
— Кабинет Шереха пустует, — отозвался тот. — Ты иди, я сейчас ключ принесу.
Жрец обхватил Лирку руками, закрывая её широкими рукавами, и повлёк обратно в дом, чуть ли не неся над полом. Обеспокоенная Майяри было шагнула за ним, в нерешительности остановилась, метнулась за домоправителем и опять бросилась за жрецом.
Ключ от кабинета не понадобился. Из него как раз выходил господин Шерех. Увидев жреца в обнимку с Лиркой, оборотень удивился, но, ничего не спросив, посторонился. Жрец неслышно переступил через порог, и дверь с тихим клацаньем закрылась. Щёлкнул замок. Подоспевшая Майяри дёрнула за ручку и призвала свои силы, но с изумлением обнаружила, что ей препятствует нечто, не похожее ни на магию, ни на силу хаги, ни на умение хаггаресов.
— Не пройдёшь, — уверенно заявил старый консер. — Не знаю, как они это делают. Я про жрецов Ваирака.
— Что он собрался с ней делать? — Майяри взволнованно посмотрела на оборотня.
— Не думаю, что что-то предосудительное. Последователи Ваирака обет безбрачия не дают, но у них весьма строгие взгляды на отношения с женщинами. Нет, если бы эта милейшая девочка была возлюбленной жреца, то он мог бы что-то такое позволить, но конкретно этот жрец точно не её возлюбленный…
— Вы сейчас издеваетесь⁈ — вспылила Майяри.
Добродушно улыбнувшись, консер приобнял её за плечи и повлёк прочь от кабинета.
— Не переживай, сейчас рядом с ней самый лучший лекарь душ.
— Какой лекарь душ⁈ — девушка попыталась вырваться, но высохшая рука оборотня оказалась неожиданно сильной. — Ей страшно! С ней что-то происходит…
— … но она не говорит, что именно, так? — лукаво прищурился господин Шерех. — Вот ему и расскажет.
— Она даже мне не говорит! — помешкав, Майяри всё же посчитала себя сомнительной кандидатурой для доверения тайн и добавила: — Даже Эдару.
— Что не скажешь другу, доверишь жрецу, — припомнил Шерех народную мудрость. — Боги всё равно всё видят, а жрецы говорят с богами. Так какие тайны от них могут быть? Пошли-пошли. Подслушивать и подсматривать нехорошо, боги за любопытство накажут. Проверено не единожды.
Скрипнула половица, и Узээриш остановился. Разворошённая постель была пуста. Днём он несколько раз поднимался на чердак, запретил слугам убираться здесь и не закрывал двери в покои, бдительно прислушиваясь к звукам на лестнице. Он ждал, что житель чердака вернётся.
Но подозревал, что он уже не осмелится прийти. Точнее она.
Обрывочные воспоминания прошлой ночи проносились в голове клубками неясных картинок, эмоций, ощущений и запахов и ворошили волосы на голове. Узээриш сглотнул, облизнул пересохшие губы и медленно опустился на постель. Провёл по смятой простыне рукой, пытаясь разбудить в памяти детали. Обвёл взглядом тёмную комнату и замер, настороженно прислушиваясь: кто-то поднимался по лестнице. Перед подъёмом на чердак шаги затихли, а затем раздались вновь, удаляясь куда-то вглубь этажа больных.
Посидев в тишине, Узээриш прилёг на подушку, повернул голову и уткнулся в ткань носом. Пахло пером и пылью. Чувствовалось что-то такое ещё, но запахи так переплелись между собой, что стали единым целым. Не поймёшь, где начинается один, а где другой.
Резко сев, молодой хайнес разворошил волосы пальцами и уставился злым взглядом перед собой.
— Нажрался⁈ Молодец!
Хотелось ударить себя.
Плечи зазудели так, словно опять ощутили прикосновение чужих ладоней, и Риш, вскочив, заметался по комнате.
— Тёмные, да кто же⁈ Напиться так, чтобы даже лица не вспомнить…
В памяти зашевелилось что-то ещё, и оборотень резко остановился.
Глаза шокировано расширились, и кровь отхлынула от лица.
Майяри ещё не успела переодеться, когда в спальню зашёл Ранхаш. Увидев возлюбленного, девушка тут же перестала хмуриться и ярко, широко улыбнулась. Глаза засветились радостью, щёки налились румянцем, и серо-розовое платье вдруг стало ей очень к лицу.
— Господин, — она бросилась к мужчине и обняла его. — Тебя долго не было.
Прикрыв глаза, харен прижался щекой к голове Майяри и закрыл глаза.
— Устал? Хочешь спать? Я сейчас расстелю…
Ранхаш удержал девушку, ладонь его медленно прошлась по её спине вниз и мягко огладила ягодицы.
— Устал. Хочу, — согласился он, не открывая глаза. — Но сперва хочу узнать, что у вас здесь произошло. Мне донесли, что господин Иерхарид неожиданно начал идти на поправку. Очень неожиданно. И лекари ведут себя очень и очень странно, будто что-то скрывают. Мне бы хотелось знать, имеете ли вы с отцом отношение к этому.
— Не имеем, — Майяри широко улыбнулась.
Вот и поди пойми, глядя на её радостное лицо, нагло ли она лжёт или всё же говорит правду.
Интуиция подсказала, что лжёт. Жуть недовольно вскипела:
«Её втравили в это! Заманили!»
— Это было опасно, — Ранхаш едва слышно недовольно вздохнул. — Хайнес Узээриш очень опечален состоянием отца и не может трезво оценивать действительность.
— Если господин Иерхарид умрёт, то хайрен… хайнес станет ещё опаснее. Мне уже сказали, что он наложил запрет на наш брак.
— Тебя это волнует?
— Ну, — Майяри закусила губу, — пока это неважно. Мы же всё равно… не можем. Но ведь потом… И ты говорил, что… что уже летом.
— Да, летом. Ничего не поменялось.
— А запрет?
— Забудь про него. Расскажи лучше, что ты делала весь день? Казар немногословен в донесениях. На свою сторону перетянула?
В душе зашевелилась благосклонность к сиделке, но Майяри решительно напомнила себе: никаких послаблений! Только Редий и Аший!
— Спала и снился мне такой чудесный сон… вкусный… — девушка блаженно зажмурилась.
В последнее время ей действительно часто снились «вкусные» сны. Наверное, это оттого, что спала она в одной постели с Ранхашем и по утрам просыпалась с уже вполне понятным ей томлением в теле и жаром внизу живота. Госпожа Пандар вместе с вещами господина Шидая передала через Казара саквояж Майяри, в котором нашёлся женский роман. Нашёл его, увы, любопытный Викан. Находка так позабавила его, что он позже притащил Майяри ещё пару похожих историй, но с некоторыми подробностями. «Подробности» шокировали, и сны обрели невиданную ранее яркость.
— Какой сон?
Майяри замерла, а затем медленно подняла голову и уставилась на Ранхаша горящими глазами.
— Рассказать? — она медленно облизнула губы, а её руки вцепились в рубашку харена. — Подожди… я… а почему нет?
Ранхаш заподозрил, что говорит она сама с собой.
Вдруг девушка толкнула его к двери, рывком вытянула рубаху из штанов и, задрав её по самую грудь, приникла губами к солнечному сплетению. Язык горячо прошёлся по солоноватой коже, и Майяри тихо застонала.
— Боги, это вкуснее, чем во сне!
— Майяри, — Ранхаш изумлённо моргнул, схватил её за плечи, но не оттолкнул: губы девушки переместились ниже.
Отпустив рубашку, Майяри положила ладони на спину Ранхаша, с жадностью прижимая его к себе, к своим губам, жадно целуя и слегка покусывая выступающие мышцы пресса. Из горла мужчины вырвался стон, и он сжал её плечи. Этот низкий, полный удовольствия звук зажёг кровь Майяри. Голова закружилась от собственной дерзости и терпкого мужского запаха, и девушка, подтолкнув ладонями харена навстречу своим губам, языком прошлась от впадины пупка вниз, по серебристой дорожке волос до пряжки ремня.
С почти звериным рычанием харен оторвал её от себя и уставился на неё пылающими янтарными глазами.
— Майяри, — низко прошипел он.
Майяри задыхалась. Майяри пыталась приникнуть опять к манившей её коже. Губы горели, губы жаждали поцелуев. Как, оказывается, ошеломительно приятно целовать Ранхаша. Целовать его всего!
Несколько секунд Ранхаш смотрел на Майяри не мигая. Смотрел на её раскрасневшееся лицо, упивался её страстным жадным взглядом и терял разум при одном взгляде на воспалённо горящие губы.
— Вы как-то сказали, что хотели бы целовать меня полностью, — Майяри облизнулась, — до тех пор, пока ваши желания не стали бы моими. Я, — она провела ладонями вниз по его спине и запустила пальцы за ремень, с силой нажимая на напряжённые ягодицы, — хочу того же. Целовать вас… тебя всего и…
— Ещё хоть слово… — жутко прошипел Ранхаш и, вздёрнув девушку на ноги, толкнул на кровать.
И начал быстро и основательно заматывать её в покрывало.
— Харен… Ранхаш… Эй, зачем? — возмутилась Майяри.
Распрямившись, тяжело дышащий мужчина мрачно посмотрел на неё и с трудом произнёс:
— Я начинаю понимать, почему вы с Виканом сдружились. Сейчас я в купальни. Спать буду в гостиной.
— Что? Не-е-е-ет! — разочарованно протянула Майяри. — Я больше не буду!
— А вот я уже не могу этого обещать, — тряхнув головой, Ранхаш отступил, развернулся и распахнул дверь.
Некоторое время он с недоумением смотрел на собственные рубашки, затем захлопнул шкаф и шагнул правее, к выходу из комнаты.
Дверь захлопнулась, и Майяри разочарованно застонала.
— Что? Устоял? — донёсся через смежную дверь из соседней спальни голос господина Шидая.
Майяри сердито фыркнула, попыталась вывернуться из покрывала и грохнулась с кровати.
— Эй, что у тебя там? — обеспокоился лекарь.
— Ничего! — сквозь зубы процедила девушка. — Тёмные, он меня в покрывало завязал!
До слуха донёсся сдавленный смех господина Шидая.
— А про печать Недотроги ты не забыла?
Майяри затихла и обескураженно заморгала.
— Целовать она его всего хочет… — веселился лекарь. — Когда будешь соблазнять в следующий раз, убедись, что рядом никого нет и что все двери и окна закрыты. Тогда у Ранхаша будет меньше причин сдерживаться, да и сбежать не сможет. А вообще ты рискуешь. Ну очень рискуешь…
Девушка пренебрежительно фыркнула, показывая своё отношение к «риску». Вот только про печать она действительно забыла. Даже неловко стало.
— Зря фыркаешь. Ранхаш сейчас стерпит. Всё выдержит, но не поддастся. А вот после свадьбы, — Майяри будто бы воочию увидела ехидную улыбку лекаря, — он тебе за всё отомстит.
Шидай умолк, предоставляя девушке самой додумывать, какой будет месть.
Фантазия той ограничивалась весьма скудными познаниями, в большинстве своём почерпнутыми из принесённых Виканом книжек. Но и этого хватило, чтобы Майяри притихла и задумалась. Томительное желание слегка утихло, и ей даже стало немного стыдно за свою выходку.
Но образ раздраконенного харена не дал ей окончательно усовеститься. Наоборот, низ живота опять томительно потеплел, и девушка глухо застонала.
Похоже, к свадьбе она сама станет драконом.
Лирка сидела в просторном, обитом чёрным бархатом кресле господина Шереха, с ногами забравшись на сиденье и обхватив колени руками. Дрожа и глотая слёзы, она говорила, а жрец, опустившийся перед ней на корточки, гладил её замёрзшие стопы горячими ладонями и слушал.
— … он требовал… постоянно что-то требует, говорит со мной… злится… очень. А я его боюсь. Я очень его боюсь, — девушка всхлипнула. — Он когда говорить начинает, я перестаю видеть мир. Так боюсь его. Вдруг он заберёт моё тело и… вдруг я что-нибудь сделаю? Он всех ненавидит! Он может убить, может покалечить… А я сильная, моё тело очень сильное.
— Он не может, — вкрадчивый ласковый голос жреца лекарством проливался на истерзанную тревогами и страхами душу. — Он терзает тебя уже столько времени, но так и не смог взять вверх. Значит, он слабее и пытается страхами и угрозами изнурить тебя.
— Он не слабее, — Лирка зашипела сквозь зубы. — Порой он одолевает и я перестаю понимать, что происходит вокруг. Оттесняет меня… И тогда я оборачиваюсь. Он ничего не может сделать ей, медведице, моему второму облику… сознанию. Бесится, ярится, но сделать ничего не может.
— Напугать зверя играми с сознанием куда сложнее. Кроме того, — жрец подался вперёд, заглядывая в её глаза и улыбаясь, — твоя вторая ипостась — очень уверенная в себе особа. Думаю, не ошибусь, если предположу, что она считает себя главной.
По губам Лирки невольно скользнула бледная тень улыбки.
— Уверен, ты сможешь справиться. Ты очень сильное дитя. И твоя сила не только в руках, но и в душе. Просто сейчас ты в смятении. Ты напугана, расстроена… ты опечалена смертью брата.
Лирка почти до крови закусила потрескавшиеся губы и сдавленно всхлипнула:
— Я… не знаю, что делать. Это… теперь навсегда?
— Не знаю, дитя. Но нужно быть готовой к тому, что да, навсегда.
— Может, он сам выйдет… — начала было Лирка, но умолкла, в ужасе распахнув глаза. — Он вышел тогда… он разорвал его…
— Он не разорвёт тебя, — голос жреца звучал совершенно уверенно. — Он самец, мужчина. Ты самка, женщина. Он не посмеет тронуть тебя. Если бы мог, то уже разорвал бы.
— Тогда он разорвёт мою душу и займёт место в моём теле, — Лирку даже не пугал такой исход.
— Душу не так легко разорвать. Пойдём, — жрец неожиданно поднялся и, подхватив её подмышки, понёс к окну.
Там он устроился на широком подоконнике и посадил девушку рядом с собой.
— Смотри, — он показал вверх, на ночное небо. — Что ты видишь?
— Темно, — Лирка неохотно подняла глаза. Взгляд зацепился за круглый, жёлтый с пятнами диск волчьего месяца, и с языка само сорвалось северосалейское название светила: — Волчак. На… на блин похож, — девушка невольно облизнула солёные губы. Внутри заинтересованно зашевелилась медведица и… он. Взгляд сместился на чёрную ветвь с подрагивающими на ветру листочками. — Дерево… ветка. Звёзды, — они мелькали меж ветлами.
— Боги-основатели создали это небо, месяц, луну и звёзды, когда мира смертных ещё не существовало. Вместе с ними они создали и первую душу. Душа старше этого мира и так же вечна, как небо. Небо может меняться, может исчезнуть сама земля, на которой мы живём, но небо останется. Останется и душа. Она может уйти в небытие, но исчезнуть не может. Она может потерять тело и вернуться в новом. Но я верю, что время, когда тебе придётся сменить тело, наступит ещё нескоро.
— Я боюсь его, — повторила Лирка. — Я теряю себя… я соверш… могу совершить что-то ужасное и не вспомнить об этом! А у меня… у меня… — слёзы сами потекли из глаз, — у меня только-только появились друзья. Они мне так нравятся, но он ненавидит всех.
— Он тоже душа. Подумай о нём. Его пленили, держали на привязи сотни лет, не давали взглянуть на солнце. Его — свободного сильного духа. Он зол, обижен. Он страдал и хочет мстить. С ним поступили несправедливо. А теперь он заперт в тебе. И эта «клетка» нравится ему не больше прежней.
Не давали взглянуть на солнце? Лирка вспомнила недавнюю прогулку. Вспомнила, с каким отчаянием пыталась сохранить сознание, цеплялась за Майяри — в случае опасности подруга справилась бы с ней быстрее, чем парни, — смотрела на зеленеющие кусты, жадно вдыхала весенний свежий воздух и хотела, но не могла смотреть на солнце. Это были не её желания. А потом в комнате держала в руках подол платья и смотрела уже на него. Оно было такое жёлтое…
Но голос внутри яростно утверждал, что жрец лжёт.
— Подумай, что он останется с тобой навсегда, — предложил жрец. — Постарайся понять его. Его душа изранена, он зол, может быть, напуган. Жить вам теперь вместе. Прислушайся к нему, чтобы понять, но не чтобы исполнять его желания. Возможно, у вас отыщется общее желание, которое немного сплотит вас, или оно появится…
— Есть, — перебила его Лирка. — Нам всем хочется есть. Мы постоянно хотим есть. Много есть. Нам тесно, нам не хватает… — она умолкла, затрудняясь объяснить, чего же не хватает. — Что-то происходит со всеми нами, но мы не понимаем что. Мы… с ним не понимаем. А зверь… мой зверь… мне кажется, она понимает. Но она объясняется не словами, а образами, и я не могу понять её.
— Она встревожена?
— Нет, скорее раздражена. Так, — Лирка помедлила, подбирая подходящее сравнение, — словно вынуждена делиться добычей.
— Раз так, то, возможно, происходящее не опасно. Звери более чувствительны к опасности.
— Она вообще очень спокойна, — девушка завистливо шмыгнула носом. — Она игнорирует его, а когда сильно достаёт, то просто рычит. И он затихает.
— Боится?
— Н-нет, — не очень уверенно отозвалась Лирка. — Он… не могу понять. Словно связываться с ней не хочет. Сторонится, но… Я не понимаю!
— Ничего-ничего, — жрец приобнял взволновавшуюся девушку за плечи. — Вы сможете разобраться. Прислушивайся к себе, прислушивайся к любым изменениям. Мы никогда не сталкивались с подобным, и я не знаю, чем это может обернуться. Но тебе помогут.
— Я не хочу говорить об этом! — испуганно прошептала Лирка. — Не хочу!
— Если ты не хочешь говорить своим друзьям, то помочь тебе могу я. Будет даже лучше, если твоя тайна останется тайной. Нынешний хайнес повержен в гнев горем и настроен мстить. Ещё неизвестно, что он прикажет сделать с оставшимися зверьми и как поступит с теми, у кого они живут внутри. Старайся не смотреть другим оборотням в глаза, особенно тем, кому за триста. Они могут что-то увидеть и заподозрить. И в особенности избегай молодого хайнеса.
При упоминании хайнеса Лирка вздрогнула, выпрямилась и судорожно сглотнула. Жрец почувствовал, как под ладонью задрожали девичьи плечи.
— Господин, мне нужно покинуть этот дом, — взгляд её остекленел, — мне нужно бежать отсюда. Я… — она запнулась и продолжила прерывистым шёпотом, — произошло ужасное. Я только хотела поесть…
Умолкнув, девушка лихорадочно растёрла щёки.
— Ещё и это, — она пыталась мужественно сдержать слёзы, но глаза опять повлажнели. — Это из-за него. Он напал, когда я спускалась по лестнице. Это он…
— Кто он?
— Он, — ноздри девушки яростно раздулись, и она хлопнула себя по груди. — Мы боролись за сознание, за право смотреть… Я даже не помню, что происходило снаружи! В такие моменты реальность исчезает. А потом он почувствовал неладное и спрятался, а я… — Лирка в отчаянии запустила пальцы в волосы. — Господин, это невозможно исправить! Только бежать. Я боюсь… Я не хочу бояться всю жизнь! И я не знаю, как это изменить, как… — она расплакалась, и мужчина, прижав её к своей груди, начал ласково укачивать. — У меня ведь ничего не было… а теперь и вовсе нет…
Жрец отодвинул капюшон назад и с улыбкой посмотрел на плачущую девушку. Ночной свет отразился желтоватым бликом в зеленовато светящихся глазах.
— Побег ничего не исправляет. Ничего. Поверь тому, чьи ошибки поломали чужие жизни. Сбегая, я лишил себя права хоть что-то исправить. А теперь расскажи мне, что же произошло. Я уверен, — он мягко улыбнулся, — мы сможем как-то это решить.

Глава 25
Суета

К утру Лирка и господин жрец наконец освободили кабинет и вышли к завтраку за общий стол. Лицо у девушки было заплаканное и усталое, кудри растрёпаны, словно их постоянно ворошили пальцами, на помятой рубашке почему-то чернели пятна чернил, а обута она была в мягкие тапки, в которых господин Шерех узнал собственную обувь.
Господин Шидай в тот день впервые смог спуститься к завтраку, и они с Лиркой представляли собой очень гармоничную растрёпанную парочку на фоне аккуратно причёсанных и одетых Вотых. Тех, впрочем, это ничуть не смущало.
Майяри не терпелось спросить подругу о самочувствии — может, хоть что-то расскажет, — но рядом с ней сидел жрец — всё так же в плаще и с капюшоном на голове, — который старательно подкладывал и подкладывал Лирке в тарелку кушанья. Госпожа Жадала даже попросила его поумерить пыл («Девочка сейчас разорвётся»), Викан пошутил о прожорливых невестах и подмигнул почему-то господину Фошию, но через полчаса все шуточки смолкли. Даже разговоры притихли. Лирка всё ела, ела и ела, и на неё пялились уже настороженно.
— В подземельях потратила очень много магии, — объяснил жрец и обратился к слуге: — Брат мой, принеси этому ребёнку ещё этих бесподобных блинов. Если остались. Большой выброс, почти до дна, — вернулся он к объяснениям. — Восстановление на начальном этапе прошло за счёт массы зверя. Очень редкое явление. Теперь медведице нужно восстановить почти треть веса.
— Вот как? — господин Шерех удивлённо приподнял брови. — Кажется, я слышал о чём-то подобном… Да, точно! Только это был не маг. Умирающий оборотень. Зверь почти половину массы тела отдал, чтобы у него восстановилась жизненная сила. Бывает же, — старый консер с интересом и благосклонностью посмотрел на уткнувшуюся в тарелку девушку. — Вероятно, связь со зверем очень хорошая, раз медведица так о ней заботится. И это в столь юном возрасте…
Шум за столом возобновился.
Майяри радостно посмотрела на подругу. Выброс магии. Наверное, поэтому их не засыпало. Какая Лирка молодец! Накатила волна облегчения: теперь хотя бы понятно, что с подругой всё хорошо. Теперь всё хорошо.
Радость портил только господин Шидай, с сомнением и подозрением смотрящий на жреца. Майяри занервничала и тоже засомневалась, а потом задалась вопросом: кто собственно этот жрец и почему его так хорошо принимают в доме Вотых и никто не удивлён его присутствию? По имени к нему никто не обращался и вообще с разговорами не приставал. Молодые оборотни — тот же Викан — и вовсе настороженно посматривали на него. А госпожа Жадала даже удивилась, что он всё ещё не уехал.
После завтрака Лирка вышла из дома прямо в тапочках господина Шереха и, усевшись на скамейку, уставилась на солнце. Глаза слезились, но она не отворачивалась и продолжала смотреть на слепящий диск.
— Кто это? — тихо спросила Майяри у господина Шидая, кивая на говорящего с домоправителем жреца.
Лекарь как-то странно посмотрел на неё, губы его дрогнули, и он всё же ответил:
— Глава одного из местных храмов. Вотые, знаешь ли, оказывают поддержку жрецам.
Почему-то прозвучало неубедительно, и у Майяри появилось ощущение, что она что-то упустила. Надо бы у Ранхаша спросить. Воспоминание о харене мгновенно растравило раздражение, терзавшее её с самого утра, когда она обнаружила, что возлюбленный уже изволил уйти. Раздражение и стыд. Похоже, она была слишком смела. Но откуда ей знать, что в любви слишком, а что допустимо?
— И почему моя сестрёнка такая сердитая? — сзади подошёл и приобнял её за плечи Викан.
— Викан, — Майяри прямо взглянула на оборотня, — ты мне на днях книги приносил. О любви. Вот ты мне скажи, в отношениях между возлюбленными допустимо всё, что в них написано?
— Так… ну… — оборотень обескураженно моргнул и подёргал себя за косу. Сегодня та была коротенькой, всего-то до лопаток.
— Не юли, — девушка строго прищурилась.
— Я не юлю, я вспоминаю, что там. Давно не читал, знаешь ли…
— В Сумеречных горах об этом и говорить позорно, — Майяри презрительно фыркнула, показывая своё отношения к традициям родины. — Но там и не любят. А если любят, значит, всё правильно, так?
— Так. А чего это тебя так волнует? Майяри, — Викан расплылся в ехидной улыбке, — ты что-то такое сделала с Ранхашем?
Майяри холодно уставилась на него и высокомерно ответила:
— Это моё дело, что я там с ним сделала или нет.
— О боги! — Викан отпустил её и согнулся в хохоте. — Почему я не видел этого⁈
— Ты бы умер, если увидел, — угрожающе прищурилась девушка.
— Ха-ха-ха, — веселился оборотень. — Майяри, ну прости, но мне очень хочется знать, как отреагировал Ранхаш. Я умру, если не узнаю!
— Я наслажусь твоей смертью, — пообещала Майяри. — Ты всё-таки притащил мне какую-то гадость, да?
— Как раз наоборот. Просто Ранхаш консерватор и сноб и в любви разбирается не лучше тебя. Но ты, как я вижу, учишься куда быстрее него, да ещё и с энтузиазмом…
— Не подлизывайся.
— Я принесу тебе ещё пару книжек, — заговорщически прошептал Викан и, видя заинтересованный вид девушки, добавил: — Такого ты ещё не читала.
— Обещаешь? — девушка с наигранной недоверчивостью посмотрела на него.
— Лысым останусь, если не принесу! — горячо поклялся оборотень.
— Он ушёл спать в гостиную, — хитрая Майяри опустила все самые интересные подробности.
— Так нечестно! — возмутился и восхитился её подлостью Викан.
— Ты хотел знать, как он отреагировал. Ты узнал. Книги жду к вечеру.
— Ну ты… — мужчина косо улыбнулся и с подозрительно мстительной усмешкой пообещал: — Будут тебе книжки.
Спросить о Лирке господина Шидая Майяри осмелилась только в комнате. Помогла сперва лекарю устроиться в кресле, подложила под бока подушки, поставила под ноги пуфик и только после этого робко спросила:
— А такое действительно может быть, что магия восполнилась за счёт физического тела зверя?
— В мире случаются вещи и постраннее, — поморщился господин Шидай. — Если оборотень болеет, худеет, это, конечно, отражается и на звере. Но такое, чтобы зверь жертвовал собой, чтобы помочь разумной половине… Понимаешь, нельзя с точностью сказать, что он именно жертвовал, а не то, что похудел из-за, скажем, болезни разумной половины. Звери всё-таки говорят с нами не голосами, а образами. Так-то они понятны, но иногда всё же не очень…
— Вы с таким сомнением смотрели на жреца, — припомнила Майяри. — Считаете, он ошибся?
— Нет, здесь другое, — лекарь виновато улыбнулся. — Просто удивился, с каких это пор он начал так хорошо разбираться в причинах физических недугов. Он всё-таки больше по душам, а тут так…
Дверь резко распахнулась, и внутрь решительно зашёл Узээриш. Майяри и Шидай с удивлением посмотрели на молодого хайнеса, но спросить о цели визита не успели: мужчина стремительно шагнул к девушке и, подхватив её под мышки, поднял вверх и прижал к стене.
— Господин! — ахнула Майяри.
Ничего не говоря, хайнес начал её обнюхивать.
— Вы что творите⁈
Закрались подозрения, что господину Иерхариду стало хуже, а господин Узээриш обнаружил в комнате её запах.
— Господин, вы что себе позволяете? — Шидай опёрся на подлокотники и начал подниматься. Майяри обеспокоенно посмотрела на него.
Хайнес словно оглох и с шумом обнюхал шею девушки, грудь и начал опускаться ниже.
— Это невеста рода Вотый! — зарычал лекарь. — Отпустите её и объяснитесь!
Риш его опять не услышал, но услышала и пришла в себя от изумления Майяри. И оборотня от неё отшвырнуло. Оставшись без поддержки, девушка по стене сползла на пол и рассерженно уставилась на волком смотрящего хайнеса.
— И я ничего вам не сломала только из сочувствия к вашим брату и сестре, — сквозь зубы прошипела она. — Ваш титул не позволяет вам хватать меня и нюхать. Если вы посмеете подойти ко мне ещё раз, то вылетите в окно!
Медленно вскинув подбородок, хайнес замер, продолжая пристально смотреть в её глаза, будто пытаясь что-то увидеть в них. Смотрел с жадностью, и на его лице появлялись облегчение и разочарование. Странная смесь эмоций.
— Это ваш настоящий запах?
— Что?
— Это её настоящий запах, — ответил за девушку Шидай. — Так что случилось?
Хайнес постоял ещё немного — Майяри казалось, что он надеялся подловить её на каких-то эмоциях, — а затем, так ничего и не ответив, круто развернулся и вышел.
Майяри и Шидай переглянулись и одновременно повели бровями в сторону покоев господина Иерхарида.
— Перед завтраком всё было хорошо, — припомнил лекарь визит господина Винеша.
Из коридора донёсся шум, кто-то яростно зарычал, и Майяри бросилась к двери.
У стены в ловушке рук хайнеса стояла рассерженная Лирка. Сам Узээриш нависал над ней, голова его была повернута набок. На пол что-то капнуло, и Майяри похолодела, опознав кровь. Только после этого она увидела, что когти на руке подруги окровавлены. Узээриш медленно повернул голову, и четыре глубокие царапины стали хорошо видны. Жёлтые глаза холодно сверкнули, чёрные сузились от ярости, и хайнес всё же отступил, хищно шевельнув ноздрями.
— Прошу прощения, я ошибся, — прохладно повинился он и быстро направился к лестнице.
Лирка проводила его злым испуганным взглядом и почему-то начала торопливо завязывать ворот рубахи.
— Учись, как надо, — господин Шидай приблизился к Майяри. — Слышала? Даже извинился.
— Лирка, ты как?
Та отмахнулась и, прикрыв глаза, перевела дыхание. Майяри виновато посмотрела на неё и мрачно на господина Шидая. Тот только пожал плечами.
— Похоже, мы не причём.
— Сомневаюсь, — не согласилась Майяри.
— Господин Шерех, мне нужно увидеть всех женщин, что живут в доме, — донеслось со стороны лестницы.
— Женщин? А что случилось?
— Я обязан объясняться? — в голосе хайнеса прозвучали рокочущие нотки. — Я хочу видеть всех женщин, что проживают в этом доме. И хочу знать, кто жил здесь вчера, но уехал.
— Вот как? Всех значит? И Жадалу позвать?
Хайнес ответил не сразу.
— Нет, госпожу Жадалу беспокоить не нужно. Но, — голос Узээриша немного дрогнул, — я хотел бы извиниться перед ней за беспокойство, которое доставил…
— Всё-таки позвать, — правильно понял его Шерех.
— Нет, — как можно мягче отказался хайнес. — Позже я сам нанесу ей визит.
— Не мы, — сделал заключение Шидай.
Майяри с сомнением пожала плечами, но уже была не столь уверена в своей причастности в устроенном хайнесом переполохе. Даже если он обнаружил посторонний запах в покоях отца, то почему обнюхивает только женщин?
— Что тут? — из покоев господина Иерхарида выглянул заспанный господин Винеш. Видимо, его разбудил шум.
— О, Винеш! С хайнесом всё хорошо?
— С каким? С Ришем или Иерхаридом?
— Иерхарид. Узээриша… мы только что видели. Определённо ожил, — как можно деликатнее описал состояние молодого хайнеса Шидай.
— Об Иерхариде пока такого сказать нельзя, но и хуже ему не стало. Да и рано пока говорить. Он по капле, по полкапли восстанавливается.
— Ну если хуже не стало… — Майяри и Шидай опять переглянулись.
В доме нарастал шум.

Глава 26
Не одиночество

Он смотрел на неё из-под края капюшона. Слегка ссутулившись и склонив голову так, что создавалось впечатление, будто он наблюдает украдкой. Сама мысль, что он тайно следит за ней, почему-то будоражила Лоэзию.
— Господин, куда мы сегодня пойдём? — девушка ярко улыбнулась, ярче сияющего солнца, и замерла в двух саженях от тёмного.
Тот остановился. Слух впервые за многие годы изменил ему, он не расслышал вопрос, зато глаза, казалось, увидели больше, чем когда-либо.
Лоэзия. Ло-э-зи-я. Ёрделу особенно нравилось окончание имени, когда язык прижимался к зубам и начинал дрожать от выдыхаемого звука. Он никогда не видел такого красивого ребёнка, как Лоэзия. Солнце обливало её сверху, хрустально серебрясь в заплетённых в косу волосах. Глаза радостно сияли, щурились в улыбке. Очень красивое дитя.
Дитя же?
Он успел засомневаться.
Налетел ветер, вытянул из причёски серебристый локон, взметнул полы плаща и с лиственным шорохом зашуршал юбкой. От богатого платья и шубки Ёрдел избавил девушку уже на второй день: неудобно, да и испачкалось. Кроме того, стало теплее, и в мехах уже было тяжело. И он достал девочке другое платье, более простое, и лёгкий плащ.
— Так куда мы пойдём? — повторила вопрос девушка и, повернувшись на пятках, порывисто шагнула вперёд и радостно осмотрелась.
Сидящий под дверью таверны пьяница удивлённо приподнял набрякшие веки. Только что никого на улице не было, а вдруг такая красавица… Красавица развернулась в обратную сторону, шагнула и исчезла. Испуганно вжав голову в плечи, мужчина крепко зажмурился и, распахнув глаза, обвёл пристальным взором пустую мостовую. Ранним утром прохожие редко появлялись на улице питейных заведений. Примерещилось?
— Так куда? — Лоэзия закружилась рядом с тёмным.
Ёрделу пришлось переделать свой амулет, чтобы он закрывал не только его самого и всё то, что он нёс на себе, но и скрывал всё на расстоянии двух саженей, чтобы девочка могла свободно ходить. Он бы мог и дальше носить её на спине, но её это не устраивало. Вот только расстояние действия амулета придётся увеличить, а то Лоэзия постоянно выбегала за его пределы. Ёрдел покосился на оборотня с опухшим лицом и с малоразумным взглядом, который сидел под стеной одного из домов с полупустой бутылкой в руке. Когда Лоэзия в очередной раз вышла за пределы действия амулета, мужчина как-то странно дёрнулся, будто бы испугался (хотя что страшного он мог увидеть?), затем посмотрел на бутылку, вновь перевёл взгляд на Лоэзию и, блаженно улыбнувшись, приложился к горлышку.
— Ну так куда? — девушка схватила тёмного обеими ладонями за руку и просительно заглянула под капюшон.
— На площадь, — наконец отозвался тот. — Торговую.
— Торговую площадь? — просияла девочка и закружилась по улице, вызывая на лице пьяницы ещё более блаженную улыбку: почаще бы допиваться до светлых духов.
Ещё четыре дня назад Лоэзия не позволила бы себе так открыто радоваться. Воспитанная благородная девушка очень старалась оставаться чинной и сдержанной рядом с тёмным, но глазам открывалось столько интересного, что держать себя в руках было невероятно сложно. И стоило один раз поддаться порыву и позволить себе по-детски порадоваться, когда господин тёмный разрешил ей поиграть в карты с подавальщиком в таверне «Рьяного Игга», как сдерживаться стало ещё сложнее. Да и нужно ли? На господина тёмного светские манеры никакого впечатления не производили, а её порывистость он воспринимал как само собой разумеющееся. И сдерживаться больше не хотелось. Лоэзия улыбалась, забегала вперёд, кружилась и даже хватала хаги за руки. Последнее было особенно приятно. Приятнее было только прижиматься к его боку.
Ёрдел сжал ладонь. Он отвык от чужих прикосновений.
Но привыкнуть вновь оказалось очень легко.
Он решил не забирать Лоэзию в лесной дом. После того, как харен подошёл почти к самому порогу, Ёрдел больше не считал это место безопасным. Для него одного оно ещё подходило, но ребёнка надо прятать лучше. И он остался в городе. В городе очень просто. Просто найти ночлег. Просто найти еду. Просто найти одежду. Только очень шумно. Голова болела. Каждую ночь приходилось силами ограждать себя от звуков, чтобы немного побыть в тишине. Кроме того, ходить по городу с девочкой было не то же самое, что ходить одному.
Приходилось присматривать за ней, отпугивать оборотней, которых привлекала дивная красота Лоэзии. А ещё она быстро уставала и часто мёрзла.
Но она запоминала дорогу.
Стоило им пройти один раз по улице, и она могла найти обратный путь. Или находила увиденную где-то по дороге пекарню. Первое время она с удивлением смотрела на него, не понимая, почему они в очередной раз вышли к тупику, а затем начала осторожно тянуть его за рукав и робко предлагать пойти другой дорогой.
И она находила путь. Одно это делало её самым лучшим спутником. В конце концов, если она устанет, он может её понести, если замёрзнет — согреть. И присмотреть, чтобы никто не смел её обижать, пока она бегает по улице и с восторгом запоминает всё, что видит.
— Господин Ёрдел, что же вы стоите? — поторопила Лоэзия.
Тот шагнул к ней, и девушка отвернулась, чтобы скрыть порозовевшие щёки.
Чтобы начать называть господина тёмного по имени, ей пришлось собрать всю свою смелость. Она боялась, что он рассердится. Всё же Ёрделом его называла только Майяри, и он не выглядел радостным. Первое время он либо вообще не отзывался на имя, либо вскидывал голову с запозданием, словно не сразу понимая, что зовут именно его. Но сейчас Лоэзия гордилась тем, что господин тёмный всё же признал за ней право называть его по имени. Так хотелось похвастаться Майяри, но её Лоэзия видела лишь издали, когда тёмному вздумывалось посмотреть, как там сестра.
А вообще они побывали уже в стольких местах!
Лоэзия жила в Жаанидые с самого рождения, но впервые смогла увидеть, что он из себя представляет. Господину тёмному было всё равно, где гулять. Он мог привести её в трущобы, в которых она отродясь не была, заглянуть на торговые улицы, где ей доводилось бывать лишь проездом, или же провести по паркам богатейших домов. Каждый раз на её вопрос «Мы идём в хорошее место?», господин отвечал, что да, в хорошее. Для него почти весь город был хорош. Кроме торговых площадей. Там было слишком шумно, а ему не нравился шум.
Трущобы Лоэзии совершенно не понравились. Её охватил ужас, когда она увидела дома, в которых жили бедняки. И её пугали жадные мужские взгляды. Как хорошо, что господин тёмный в такие моменты откидывал крышечку амулета, скрывая их от чужих глаз, или накрывал её полой своего плаща. Последнее ей нравилось даже больше, но в этом бы она ни за что не призналась никому, кроме самой себя.
А вот красивые тихие места очаровывали её. Господин тёмный никогда не торопил, и она могла спокойно осматриваться, плести венки из весенних цветов, собирать камни или охотиться за лягушками: вспоминать об этом было неловко, но её птица всегда была неравнодушна ко всему, что прыгает.
На ночь господин отыскивал пустующий дом и они устраивались на верхнем этаже, чаще всего на чердаке. И каждая ночь запоминалась Лоэзии в деталях. Ведь она проводила её с мужчиной. Он всегда лежал рядом, не дальше чем в локте от неё. Ложился, закрывал глаза и почти сразу же засыпал. А Лоэзия лежала и долго-долго смотрела на его профиль, освещённый лунным светом, и слушала, как снаружи поют ночные птицы, шумят деревья и жутковато, но совсем не страшно (господин же рядом) стонет старый дом.
Оказывается, ночью стыд засыпает. Стыд засыпает, а тело продолжает бодрствовать и в голове появляются дикие, смущающие мысли. Хотелось прикоснуться к лицу тёмного, очертить пальцами окаменевшую кожу, положить ладонь на грудь мужчины и послушать, как стучит его сердце — оно же у него есть, — и, взяв его за руку, уснуть. Но Лоэзия ни разу не осмелилась. Может быть, сегодня ночью она наконец наберётся храбрости.
Ёрдел закрыл крышечку светильника перед тем, как ступить на площадь: толпа сновала туда-сюда и прохожие постоянно налетали на невидимое препятствие, что «препятствию» не очень нравилось. Ёрделу вообще не нравилось это место: торговая площадь шумела. Кричала, орала, грохотала, смеялась… Затылок почти сразу болезненно заныл. Но здесь можно было найти что угодно и кого угодно.
Радость Лоэзии несколько померкла. Торговцы зазывно подмигивали, чем очень смущали девушку, и она лишь судорожно сжимала пальчики на ладони тёмного. На торговой площади она бывала лишь пару раз до этого. Юдриш втайне от Мариша брал её с собой, когда она была ещё ребёнком. Но тогда торговые ряды не показались ей такими шумными и пугающими. Они были волшебными. Впрочем, прошло совсем немного времени, прежде чем Лоэзию увлекли разнообразные товары и она перестала обращать внимание на шум и восхищённые мужские взгляды. Отпускать тёмного она не рисковала и тянула его за собой к каждому прилавку, что притягивал её взгляд. Радушные торговцы, обрадованно вскидывающие брови при виде красавицы, уже через несколько секунд боязливо опускали глаза, замечая её спутника: высокого мужчину в плаще. И оборотни, и люди чувствовали, что с этим охранником лучше совсем не связываться.
У одного из прилавков толпились дети. Его заваливали пёстрые клубки лент, берестяные коробочки с цветными бусинами, полосы вышитых налобных повязок, затейливые плетёные ремешки, блестящие бисерные браслеты, тряпичные куклы в ярких платьях и узорчатые деревянные мечи и кинжалы. Взгляд Лоэзии привлёк сам прилавок, а Ёрдела — дети.
Пока девушка осматривала товар поверх детских голов, Ёрдел задумчиво глядел то на неё, то на ребятишек. Раньше, проходя через город, он обращал мало внимания на прохожих. Лоэзии же было интересно всё, и его взгляд невольно притягивался к тому, на что смотрела она. И он обнаружил, что в городе много детей. Много самых разных детей. И вдруг начал сомневаться, что Лоэзия ребёнок, обнаружив, что она больше похожа на взрослую женщину. Что делать со своими подозрениями, он пока не знал. Но… Он посмотрел на волосы девушки, перевитые лентой, и оглядел прилавок.
Кающийся говорил, что в Сумеречных горах есть обычай дарить девушке взрослый браслет. Как он выглядит, Ёрдел не знал. Осмотрев браслеты, он опять перевёл взгляд на девушку и всё-таки потянул руку к плетёному ремешку для волос. Лоэзии ещё рано быть взрослой.
Отдав монетку купцу, Ёрдел молча протянул ремешок удивлённой девушке.
— Мне?
Лоэзия осторожно приняла подарок. Лицо её осветила робкая радость, и она тут же натянула ремешок на запястье.
Ёрдел почувствовал себя огорчённым.
Ей рано быть взрослой.
— Торопитесь, торопитесь! Только сегодня горячая Арзелла и страстный Орикс покажут нам пламенную любовь кошки и змея! Посмотрите на любовь, прошедшую через века!
— Это театр? — всполошилась Лоэзия. — Это уличный театр? Мне Юдриш рассказывал про него. Господин, давайте посмотрим. Совсем-совсем немного, пожалуйста.
Ёрдел взглянул на плотную толпу, прощупал её силами и молча склонился, подхватывая девушку под колени одной рукой и усаживая её на сгиб локтя. Та, успев привыкнуть и к такому, радостно улыбнулась и, опершись руками на плечи мужчины, нетерпеливо вытянула шею.
Мариш сосредоточенно осматривался, пытаясь выискать в толпе приметную фигуру тёмного. Всего четверть часа назад ему доложили, что на главной торговой площади появилась очень красивая девушка, похожая на его Лоэзию, в сопровождении высокого мужчины в плаще. Юдриш рядом вглядывался в каждое лицо, но оборотни не сразу обратили внимание на девушку, чья серебристая головка возносилась над толпой.
— Вон! — Юдриш пихнул друга в бок и ткнул пальцем вверх.
Мариш замер.
Это была его Лоэзия. Девушка радостно улыбалась и порывисто размахивала руками, что-то рассказывая. Засмеявшись, она склонилась ниже, к закрытой капюшоном голове, уворачиваясь от края навеса, и её коса скользнула на плечо мужчины, на руке которого она сидела.
— На несчастную пленницу она не похожа, — Юдриш нервно облизнул побелевшие губы. — Мариш, ты только не бросайся…
Договорить он не успел.
Хаги вскинул голову и уставился на них тёмным провалом капюшона. Лоэзия с любопытством проследила за его взглядом и широко распахнула глаза от изумления.
— Мариш, — сорвалось с её губ.
Дворецкий стиснул губы, покачнулся, но остался стоять на месте.
Помедлив, тёмный сам направился к нему.
— Мариш! — обеспокоенная Лоэзия спрыгнула на землю и бросилась к дворецкому. — Что с тобой? Ты болеешь?
Радость встречи померкла, стоило девушке увидеть серо-зелёный, совершенно нездоровый цвет лица Мариша. С трогательной тревогой она погладила мужчину по колючим щекам, и в следующий миг тот притянул её к себе.
— Всё? — дворецкий мрачно уставился на тёмного.
Тот молча развернулся, рука его потянулась к светильнику, и в следующее мгновение хаги исчез.
— Господин! — Лоэзия дёрнулась в его сторону и испуганно осмотрелась. — Господин! Господин, пожалуйста… Господин!
— Госпожа, — Юдриш похлопал её по плечу, — он ушёл, пойдёмте.
— Нет, подождите, — несчастная девушка продолжала оглядываться. — Как он мог вот так уйти… Господин! Ох, Мариш… Мариш, что с тобой? Мариш!
Не спавший больше недели дворецкий покачнулся и навалился на девушку.
— Держись, Мариш! — сквозь зубы зашипел Юдриш, подпирая друга. — Какие слухи поползут по городу, если ты изволишь в обморок грохнуться? О боги! — друг потяжелел ещё больше. — Госпожа, подоприте его с другой стороны.
— Мариш, — перепуганная Лоэзия обхватила оборотня за талию. — Что с ним?
— Ничего-ничего, поспит… — Юдриш осмотрелся в поисках экипажа. — Давайте вон туда.
И они вместе с Лоэзией потащили вяло переступающего дворецкого с площади.
Ёрдел отвернулся и зашагал прочь.
Внутри шевелилось что-то очень неприятное. Ёрделу не нравился он сам. Но почему, он пока не понимал.

Глава 27
Диванные радости

Весна всё скрашивает. Кроме воспоминаний. Майяри смотрела в окно экипажа и отмечала погоревшие здания, свежие оконные рамы, двери и заплатки на стенах. Незнающий, глядя на них, возможно, ощутил бы приятное чувство, мол, вот, видно, что жизнь в городе идёт, бежит и всякое случается. Печально, но всё равно отчего-то радостно видеть эти свидетельства бурной жизни. Но вот если есть воспоминания… Майяри не помнила, как горели эти здания. Не видела. Но глядя на последствия погромов, она вспоминала подземелья, клетки с бесящимися тварями и Дешия.
Он порой ей снился, как снился дед ещё несколько лет назад. Майяри знала, что пройдёт время и сумасшедший, носивший множество масок и чем-то напоминающий её саму, перестанет посещать её во снах. Но девушку не покидало тревожное чувство, что Деший опять, как и несколько веков назад, выжил. Наверное, если бы она не видела его смерть своими глазами… Хотя что её глаза? Стань она свидетелем того, как господин Шерех отрубает голову Сумасшедшему хайнесу, вряд ли бы нашла причины усомниться. Ведь как бы «хайнес» смог спастись?
Но ведь смог.
Изменение тела… Не только своего, но и чужого. Подмена… Сильные ментальные иллюзии… Майяри никогда с подобным не сталкивалась и не знала, что такое возможно. А когда не знаешь, что возможно, позволяешь обманывать себя. Но теперь она сомневалась. Сомневалась во всём и подозревала себя в незнании и невнимательности.
Но тревога не мешала ей и восхищаться. Восхищаться гениальным умом и способностями Дешия.
Иргада.
Дух захватывало от восторга, когда перед глазами вставал помолодевший образ черноволосого мужчины. Воображение рисовало на его лице улыбку и шкодливый взгляд, как у Викана. Красивый, сильный, невероятно способный и умный. Руки хотелось кусать от досады. Похоже, она заразилась от местных магов восторженностью чужими гениальностью, умом и способностями. Неужели он родился лишь для того, чтобы прожить такую сомнительную жизнь, не добиться ничего из желаемого и остаться безызвестным? Он мог стать одним из самых великих магов в истории. Мог прославиться своими изобретениями. Если слава ему безразлична, то он мог жить, получая удовольствие в изысканиях, — для Майяри это было отдельным видом наслаждения. Он мог…
Он столько всего мог, но пожелал власти.
Подобное желание вызывало у Майяри непонимание и презрительное недоумение. Какая радость быть правителем? Ты можешь вести за собой целый народ, страну и испытывать к подданным ненависть. Не приятнее ли, когда за тобой идут восхищённые последователи? Власть ведь имеют не только правители. Это не та власть, о которой можно сказать «У меня есть право повелевать».
Это власть, о которой можно сказать «Народ меня слышит». И эта вторая власть всегда приятнее, а порой сильнее первой.
Власть хайнеса, императора, короля… Это такой обман по своей сути. Иллюзия для правителя, что он будто бы может повелевать всем. Он стоит — одинокая фигура — над огромной толпой и бросает вниз приказы и повеления. Толпа внизу бурлит, слышатся возмущения, не всем нравятся указы, но бурление постепенно затихает и «варево» остывает. В огромной толпе возмущения теряются быстрее. Если только не злится большая часть народа. Тогда правитель под натиском народного гнева может просто «выкипеть» с верхушки. Ещё и кипятком, плеснувшимся через край, прижжёт, если не до смерти обварит.
Власть — обман. Не власть это вовсе. Это балансировка на самом верху огромного кипящего котла. Повелевая, приходится постоянно заботиться, чтобы указы не «перегрели варево», оберегаться от вылетающих «брызг» и стараться не сверзиться по неосторожности вниз. «Я повелеваю!» только звучит красиво, и Майяри видела за этими словами другие, не столь радостные. «Я пытаюсь укротить». И в качестве дрессируемого зверя выступает народ.
Это очень упрямый зверь о многих головах. Он не послушается тебя, даже если требование будет во всех смыслах разумное. Останутся головы, которые продолжат лязгать зубами и недовольно реветь. И придётся управлять уже внешними обстоятельствами, чтобы призвать зверя к порядку. Например, вытащить из-под котла дрова, чтобы потосковал в холоде; накрыть крышкой, чтобы быстрее довести до готовности; добавить приправ для сокрытия подпорченного вкуса и запаха или отчерпнуть «излишки варева».
Власти в чистом понимании «Я повелеваю, мне покоряются» не существует. Она несладка, в ней не так много приятного, и Майяри злилась, но не могла понять, что в ней может быть привлекательного. Власть может быть обязанностью, долгом, но желать её… В истории, конечно, были правители, пытающиеся использовать власть в её самом приятном понимании — «Я повелеваю, мне покоряются», — но она могла припомнить не так много из них, кто смог уберечься от «брызг» и прожить достаточно долго. Как правило, это были очень умные и коварные венценосцы, но ум и хитрость спасали не всегда. То есть даже эгоистичное наслаждение властью длилось не так уж долго и чаще заканчивалось печально.
Так в чём её прелесть?
Майяри растили как будущего правителя. Она должна была повелевать. И она ненавидела своё будущее. Предписанная судьба вызывала ярость, а подданные — презрение. Если бы власть всё же оказалась в её руках, то она попробовала бы сбросить свой народ в бездну. И вряд ли бы подданные смирились и позволили это сделать. Так в чём прелесть власти, если ты не можешь сделать всё, что пожелаешь? Почему она привлекает гениальные умы? Что они ищут в ней? Почему они хотят, мечтают взвалить на свои плечи эту тяжкую обязанность?
— Никогда этого не пойму, — Майяри тихо фыркнула и откинулась на спинку сиденья.
— О чём вы, госпожа? — сидящий напротив Казар вопросительно вскинул брови.
Та пожала плечами и ничего не ответила. Правду говорить нельзя, а врать — лениво. Привыкнув спать в полдень, сейчас Майяри чувствовала сонливость и грезила о тёплом боке господина Шидая. В последнее время спать в одиночестве ей совсем не нравилось, и она либо крепко обнимала Ранхаша — но он всё равно умудрялся ранним утром выбраться из её объятий, — либо сворачивалась под боком лекаря. Господин Шидай насмешливо ворчал, что она-де охраняет их. Такая маленькая комнатная охрана. Впрочем, весьма опасная.
А сегодня Ранхаш наконец-то разрешил ей отправиться в сыск. Правда, не с самого утра, как он сам, а после хорошего сна. Господин Шидай эту идею не очень одобрил, но, думается, из зависти: он-то только-только начал передвигаться самостоятельно и теперь большую часть дня дремал на скамейке в саду под солнечными лучами. Или на диванчике в одной из общих гостиных, и шумящие дети ему нисколько не мешали. Майяри даже казалось, что он наслаждался суетливой обстановкой.
Сама она чувствовала себя лучше, чем кто-либо на этаже больных. С момента, когда она посмела немного помочь в лечении господина Иерхарида, прошло три дня. Стараниями лекарей, которые теперь были особенно к ней расположены, от жёлто-коричневого с прозеленью кошмара на лбу осталась лишь небольшая желтизна и тёмные круги под глазами. А в остальном ей очень даже повезло. Тот же господин Узээриш, внешне совершенно здоровый, испытывал нешуточные душевные терзания. И природу некоторых из них Майяри не понимала.
Она могла понять горе молодого хайнеса из-за состояния отца: её потеря брата в своё время подтолкнула чуть ли не к безумию. И ей было искренне жаль господина Иерхарида. Раны его были ужасны, а предшествующие им события наверняка принесли ему сильнейшие душевные терзания. За господина Иерхарида переживали не только его дети и лекари, но многие в семье Вотых. В доме томительно звенели надежда и ожидание. На нижних этажах они отражались бурлением и нетерпеливым гомоном, а вот на этаже больных по-прежнему царила тишина.
Вчера Узээриш даже подхватил больную сестричку на руки и выпихнул Зиша коленом в спину на прогулку. Почти два часа он ходил вместе с ними по парку в молчании. Ни он, ни дети радостными не выглядели (Иия быстро уснула), но и печальными тоже. Они словно только проснулись и никак не могли сбросить сонную хмарь и окунуться в реальность. А вечером молодой хайнес отвёл детей к отцу. Может, поспешил, может, нужно было подождать ещё немного, но он хотел, чтобы брат и сестра увидели папу живым.
— Мы подготовились, конечно, — рассказывал Шидаю о визите хайнеса и детей господин Винеш. — Комнаты окончательно отмыли от крови, прибрались, цветы поставили… Аризея прикрыли цветным одеялом, а то он сейчас от кровопотери несколько бледновато выглядит и спит в спальне Иерхарида на кровати. Сам-то Иерхарид пока на столе, он пожестче. Самое то как раз… Я ему ментальную загогулину за ухом нарисовал, чтобы ему казалось, что ничего не болит, а то стонать начал, а зельями его сейчас пичкать смерти подобно. Но детишки приободрились. Риш им сказал, что, мол, папа спит, не надо его пока трогать. А вот к Лийрише отвести не смог, — лекарь тяжело вздохнул. И помолчав, добавил: — Риш пока распорядился держать её. Может, Иерхарид всё же придёт в себя и… и решит.
Майяри видела, как мялся хайнес у дверей комнаты госпожи Лийриши. Мялся, слушал медвежье кряхтение, доносившееся из соседних покоев, а потом ушёл, унося сонно моргающую сестричку на своей груди.
После молодой хайнес призвал к себе данетия городской стражи и дарена военной части, что временно осела в столице. Встретился с гаварием и данетием городского благоустройства… Весь день прошёл во встречах. Молодой хайнес разбирался с делами, узнавал, что сейчас происходит в городе, как ведутся восстановительные работы, сколько жертв… Спрашивал обо всём, но не о расследовании. Приберегал на десерт, как выразился господин Шерех.
— Риш мягким характером не отличается, — щурился старый консер. — Будет мстить. Разберётся с тем, что должен, и займётся тем, что хочет.
Майяри несколько настораживало это заявление. Она не отнеслась к вести о неприятном разговоре между Ранхашем и хайнесом с тем же равнодушием, что и возлюбленный. Вдруг Ранхаша обвинят во всём?
Но господин Узээриш приступать к расследованию и звать к себе сыскарей не торопился. И вёл себя так странно, что озадачился даже господин Шерех. Будто терзался чем-то, и Майяри не понимала причину терзаний.
Началось всё с обнюхиваний всех женщин в доме. Похоже, он искал кого-то, но найти не мог. Спросил у старого консера, кто в последние дни уехал из его дома, и отправился в гости к ещё двум госпожам. Вернулся мрачный и растерянный. Ещё некоторое время ходил и пристально смотрел на всех женщин. Обеспокоенно всматривался в них, ощутимо нервничал и, кажется, чего-то боялся. Молоденькие служанки смущённо хихикали и неуверенно строили ему глазки, чем мгновенно его отпугивали.
Посидев полдня у отца, уже с отчаянием во взоре господин Узээриш пошёл обнюхивать мужчин, чем вызвал ещё больший шум в доме. Господин Шерех мягко попросил объясниться, но молодой хайнес так ничего и не ответил. Среди мужчин он тоже не нашёл искомое (хотя подозрительно долго обнюхивал Викана и его брата), но в этот раз выглядел обрадованным и ничуть не разочарованным.
Майяри перебрала в голове все происшествия в доме, но заговор лекарей — единственное, что подходило, по её мнению, под такое внимание. Её мучила совесть: подозревала, что причиной переполоха является всё же она. Но виниться, впрочем, не спешила. Господин Иерхарид всё ещё был очень плох, хотя с каждым днём его шансы на выздоровление крепли. Очень медленно, но крепли.
Ещё её беспокоила Лирка. После разговора со жрецом она согласилась задержаться в доме Вотых ещё на пару дней и большую часть времени провела на кухне, поражая слуг аппетитом. Как только они истекли, Лирка поблагодарила хозяев за помощь и приют и, не взяв ничего, кроме одежды, что была на ней, ушла вместе с Эдаром. Парни ещё раньше окончательно съехали в общежитие — было принято решение восстанавливать школу и работы стало невпроворот.
— Госпожа, а жених-то у неё есть? — украдкой поинтересовался у Майяри господин Фоший. — Дюже хороша. И мягка, и крута… — описывал он явно медведицу. — И характер ух! У меня двое правнуков-шалопаев, вот бы кто из них приглянулся.
Майяри торопливо заверила его, что цель подруги — стать сильным магом, и замуж в ближайшее время она не собирается. Что-то подсказывало, что Лирка не оценит, если ей подложат двух шалопаев-медведей.
Экипаж свернул в сторону площади Суда, и взору предстало здание сыска. Майяри удивлённо подалась вперёд. О пожаре здесь мало что напоминало. Ни обугленных стропил, ни почерневших стен, ни запаха гари. Сыск будто бы решили отремонтировать: поменять крышу, переложить кладку на верхних этажах с южной стороны — видимо, там она обрушилась — и заменить окна. С южной стороны, наиболее пострадавшей, здание опоясывали леса, по которым туда-сюда сновали мужчины. Восстановление шло полным ходом. Пострадавшую стену уже переложили, она выделялась свежестью; стропила заменили; поставили новые оконные рамы, а кое-где уже сверкали стёкла. Остро пахло деревом и камнем.
Казар вышел первым и помог спуститься ей самым обычным образом — подал руку. От Редия и Ашия и даже Ранхаша с господином Шидаем сиделку отличали манеры. Галантный, предупредительный и почти никогда и ничего не запрещающий, даже, казалось, радующийся: «О, госпожа, вы хотите скатиться с лестницы? Я с вами!». Сколько Майяри на него ни смотрела, но не могла вспомнить, чтобы видела раньше среди подчинённых харена. Может, он от дедушки Шереха?
Но манеры и ненавязчивость были не единственными достоинствами Казара. Он ещё был очень привлекателен. Высокий, широкоплечий, ловкий и гибкий, с весёлыми яркими голубыми глазами, тёмно-русыми короткими волосами — пряди едва закрывали уши — и очень смуглой кожей. Стоило ему покинуть карету, и знойный облик сразу привлёк женские взгляды.
Но Майяри была верна Редию и Ашию и упрямо ждала их возвращения. Казар хорош, поспорить сложно, но Редий и Аший ей понравились раньше.
— О, помощница! Явилась-таки.
Майяри обернулась и столкнулась с неодобрительным взглядом господина Идрая.
— Работает она, называется, — глава городского сыскного отдела сплюнул.
— Добрый день, господин Идрай, — девушка вежливо склонила голову. — Простите, я болела.
— Меньше в неприятности встревай, меньше болеть будешь, — оборотень с осуждением качнул головой и торопливо зашагал к сыску.
Майяри проводила его благожелательным взглядом. Об участии главы городского отдела сыска в подземной облаве она знала от Ранхаша и дивилась. Какой же дрянью на первый взгляд показался господин Идрай, а поди ж, единственный, кто ослушался приказа и вместе с хареном полез в разбойное логово. Да, характер у него поганый и главой сыска уж очень хочет быть, но её собственные недостатки ничуть не лучше.
— О, госпожа Майяри! — радостно улыбнулся ей попавшийся навстречу сыскарь.
— Где? — встрепенулся оборотень, седлавший лошадь.
— Добрый день, госпожа помощница харена!
— Госпожа Амайярида, с возвращением! — закричал один из оборотней, что латали крышу.
— Добрый день, господин! Хорошего дня! Рада вас видеть, — раскланивалась Майяри со встречными. — Господин, вы сейчас упадёте!
Ответом был дружный гогот оборотней на крыше, и опасно склонившего вниз мужчину затащили назад.
— А вас здесь любят, — Казар лукаво скосил на неё голубые глаза.
— Да? — Майяри настороженно осмотрелась. — Привыкли, наверное. А всё привычное после неприятностей радует. Правда же?
Казар с весёлым сомнением повёл бровями.
Дежурный внутри встретил девушку широкой улыбкой.
— Госпожа Амайярида! А мы всё гадали, вернётесь ли вы или окончательно сгинули в недрах семейства Вотый.
Майяри растерянно моргнула, осмотрелась и потерялась ещё больше, столкнувшись с ещё несколькими радостными взглядами.
— Коротки лапы у Вотых, — подмигнул ей смутно знакомый крепыш.
— Лапы жалко стало, — неловко отшутилась Майяри.
— А это… — дежурный вопросительно уставился на добродушно щурящегося Казара.
— Это… — Майяри запнулась и, подумав, решила, что назвать Казара сиделкой как-то совсем обидно для него же. — Мой временный охранник. Его зовут Казар. Но он со мной временно, — она сурово посмотрела на дежурного. — Потом к своим обязанностям вернутся Редий и Аший.
— Госпожа, я вам так не нравлюсь? — Казар с наигранной печалью воззрился на неё.
Майяри посчитала возможным промолчать и повернуть к лестнице.
На этаже, где располагался кабинет харена, посвежело — воздух беспрепятственно заходил через окна на южной стороне, — но сам кабинет и приёмная были относительно целы. Сохранились следы то ли погрома, то ли поспешных попыток спасти имущество. В приёмной на них удивлённо посмотрел помощник харена, господин Лиший.
— Госпожа Амайярида, — оборотень обрадованно привстал. — А харен не говорил, что вы приедете. Правда, на днях распорядился, чтобы для вас место обустроили, а то у нас беспорядок… м-м-м… небольшой был.
— Я тоже рада вас…
Майяри осеклась и удивлённо уставилась на выглянувшего из-под стола помощника пёстренького котёнка. Господин Лиший проследил за её взглядом и тихо выругался:
— Ах вы тёмнодушьи задницы! Простите, отец просил присмотреть.
Оборотень полез под стол, и раздалось сдавленное шипение и многоголосое тонкое мяуканье. Разогнувшись, мужчина поставил на стол корзинку, и Майяри увидела уже знакомых котяток: двух пёстреньких, одного рыжего с чёрными пятнами и одного полностью рыжего. Они немного подросли, но всё ещё оставались очень неуклюжими, что не мешало им активно возиться и играть.
— Я пытался ему объяснить, что сыск не место для котят, — господин Лиший смущённо почесал нос, — но с моим отцом сложно спорить.
— Ваш папа господин Зээхей? — уточнила Майяри.
— Да, — оборотень нежно улыбнулся и печально посмотрел на котят.
— С пополнением в семье, — девушка припомнила, что господин Зээхей пригрел ещё несколько деток.
— Да не так уж она и пополнилась, — улыбка оборотня стало совсем грустной. — Печаль ходит под руку с радостью, — и пояснил: — Двое моих братьев погибли.
— Ох, простите… — Майяри растерялась ещё больше, чем когда её встретил радостный дежурный.
— Да я-то в порядке, — заверил господин Лиший, хотя было не очень-то похоже, чтобы он был в порядке. — Мы с ними не так много общались, возраст очень разный. Когда я стал сыном отца, они уже были взрослыми. Но это были хорошие оборотни… — голос помощника оборвался, брови нахмурились, и он сунул палец в корзину. Котята тут же в него вцепились. — Отцу тяжелее.
Майяри припомнила господина Зээхея, когда тот приходил к господину Шидаю. Тот ни словом не обмолвился о своей потере. За весь визит он не сказал ничего печального и говорил только о хорошем. Не хотел бередить собственные раны или не желал тревожить больного?
— Да вы проходите, госпожа, — Лиший суетливо приподнялся, и у Майяри появилось ощущение, что он хочет спровадить их. — Мы поставили для вас у окошка стол и диванчик. Располагайтесь. Харен скоро вернётся от гавария и спустится с вами в хранилище, тела смотреть.
— А…
— Одну распорядился не пускать, — помощник неподкупно свёл брови. — Лучше даже не пробуйте. Охрана там на месте ляжет, но вас не пустит.
— Госпожа, там же холодно, — поддержал его Казар, — а у вас здоровья как у божьей коровки.
Фыркнув, Майяри вскинула подбородок и с независимым видом прошествовала в кабинет.
И ошеломлённо застыла.
Из мебели в кабинете было всего шесть предметов. Не было даже шкафа, бумаги стояли на полу рядом со столом харена. Весьма простым столом. Два таких же простых стула стояли по обе широкие стороны стола. А вот у дальнего окна располагался небольшой прямоугольный столик с резными ножками. Но его резные ножки меркли на фоне диванчика, обитого ярким малиновым бархатом. И небольшого пуфика того же цвета. Рот Майяри сам собой ошеломлённо приоткрылся.
Диван сиял. Диван бросался в глаза. Диван кокетливо розовел подушками. Диван горделиво открячивал кривые резные ножки. Диван явно чувствовал себя главным в этой комнате.
— Ну как? Нравится? — господин Лиший подошёл и с нетерпеливой улыбкой посмотрел в лицо обомлевшей Майяри. — Мы с ребятами скинулись и специально для вас заказали.
— Это… так… мило, — Майяри наконец вспомнила о своих способностях во вранье и расплылась в улыбке. — Я просто не ожидала… Спасибо! Так красиво… Боги, у меня просто слов нет.
— Я передам нашим, что вам понравилось, — обрадованный оборотень скрылся за порогом, и дверь закрылась.
Майяри, не отрывая взгляда от дивана, подошла к нему, обошла кругом, потрогала резной деревянный верх спинки и осторожно ткнула пальцем в бархатную обивку.
— Малиновый⁈ — почти беззвучно прошептала она и ошеломлённо уставилась Казара.
— Ну должно же у вас быть что-то совсем женское, — так же тихо ответил Казар.
— Диван⁈ — возмутилась Майяри.
Оборотень не выдержал, расплылся в ироничной ухмылке и поставил на стол её чёрный саквояж. С рисунком из серебристых ромашек.
Майяри ещё несколько раз обошла диковинный подарок, осторожно пихнула ногой пуфик и, присев на корточки, ощупала ножки малинового затмения.
— Они издевались, — девушка так и представила, как ухохатывающиеся оборотни выбирают обивку в столярной мастерской.
— Они хотели вас порадовать, повеселить, — укорил её Казар. — После стольких-то испытаний.
Помешкав, девушка осторожно опустилась на диван и напряжённо откинулась на спинку. Не слишком мягко и не очень жёстко. Удобно. Подлокотники мягкие, хоть ноги на них забрасывай. Майяри поёрзала, расправила юбку и удовлетворённо улыбнулась.
— Мне подарили малиновый диван. Малиновый! — девушка весело вскинула брови. — Если харен всё-таки выгонит меня из сыска, диван я заберу с собой.
Казар хотел ответить что-то ироничное, но не смог: довольно улыбающаяся госпожа в своём тёмно-синем платье смотрелась на ярком диванчике очень царственно. С гордо расправленными плечами, тёмным уверенным взглядом и неуловимо проявившимися властными повадками. И диванчик из просто малинового стал по-королевски малиновым.
В дверь постучали и почти тут же её распахнули.
— Можно ли мне предстать перед помощницей самого харе… Ох, Мать-Заступница! — зашедший с гитарой на плече Викан споткнулся о порог и с обалдевшим видом уставился на диван. Опомнившись, мужчина бросил вороватый взгляд на господина Лишия и поспешил захлопнуть дверь. — Боги, Майяри, ы-ы-ы-ы, — закусив костяшки, оборотень сдавленно захохотал. — Когда я бросал монетку на это угодное богам дело, то не думал, что оно будет настолько угодным богам, — и, уже не сдерживаясь, загоготал.
Майяри с высокомерным недовольством уставилась на него.
— Это. Подарок. Для. Меня.
— Прелестная вещица, — понял намёк Викан. — И очень, — он опять весело фыркнул, — тебе подходит.
— Если пришёл веселиться, то топай отсюда.
— Я пришёл повидать сестрёнку, — оборотень положил гитару на столик, нагло устроился на пуфике и подобострастно, как верный слуга на госпожу, уставился на Майяри снизу вверх. — Смотришься чудесно!
— Господин… — с мягким намёком протянул Казар.
— О, не трепещи, — отмахнулся Викан. — Если невеста ещё не жена, то сестра женой уже точно не станет. Я принёс обещанное, — он заговорщически подмигнул Майяри и достал из-под полы куртки довольно большую, скорее квадратную, чем прямоугольную книгу.
— Ты должен был принести её ещё раньше, — Майяри приняла подношение и небрежно засунула за подушку.
— Прости. Пришлось поискать. Очень редкий экземпляр. Но весьма достойный! Тебе понравится. Больше дивана понравится!
Майяри недовольно зыркнула: подарок в обиду она не даст.
— Прогулка пошла тебе на пользу. Порозовела, глаза блестят… Да и наши оживились. Я сперва хотел к деду ехать, а тут услышал, что ты сама сюда прикатила.
— Викан, — Майяри прищурилась, — а скажи-ка мне, чего это все так рады меня видеть? Улыбаются так, того гляди лицо треснет. Что-то произошло? Кто-то что-то про меня наплёл? Ты мне уж расскажи. Я, может, подыграю.
— А то сама не знаешь? — прищурился Викан.
— Меня здесь не было почти десять дней! Откуда мне знать? Ранхаш сплетни не пересказывает.
— А кто у нас школу из ловушки вызволял? Кто явился посреди главной площади прямо из земли с маленьким хайреном на руках? Кто вообще участвовал в расследовании этого хитросплетённого дела? Припомни ещё облаву на банду Йожира… Йожиры и пожар в ангаре.
— И… что? — опасливо протянула девушка.
Викан с ласковой насмешкой прищурился.
— Ты, Майяри, местный талисман! Представь себе, как парни гордятся. Стража, военные, боевые маги им говорят: «А потом явилась девчонка небольшого такого росточка…», а наши в ответ: «Да так это помощница нашего харена. Наша, из сыска». Или горожане: «Земля разверзлася, и оттуда дух светлый на звере младшого хайрена вынес!». А наши небрежно так: «Какой там дух? Это помощница нашего харена. Наша, из сыска».
Майяри почувствовала, как щёки наливаются краской, и смущённо заморгала. Диванчик начал нравиться ещё сильнее.
— Или из недавнего. Ребята из суда напротив хвастались, что, мол, их боги уберегли. Их тоже подожгли, да пламя сразу утухло. А вот мы погорели. Так недавно два дракона им всю крышу загадили, и наши сразу: «О, да это живность харена и его помощницы! Дюже умное зверьё! Особенно у госпожи помощницы!». Твоя хвостатая собственность умудрилась попасть в каминную трубу кабинета главного судьи. Представь, заходит, а там…
Майяри представила и весело фыркнула.
— А почему они летают где вздумается? Ангар же отстроили.
— Его вчера только закончили, а на здание суда они напали позавчера и позапозавчера. Но твой вообще-то, — Викан понизил голос, — ночами до сих летает. Больно уж эти судейские шавки наших зацепили.
— Если с моим драконом что-то случится… — угрожающе протянула Майяри.
— Не переживай, одного не пускают. Тем более что драконокрад совсем обнаглел, — Викан досадливо поморщился. — Ну помнишь того, что моего дракона умыкнул?
— Но это же не в Жаанидые было.
— Похоже, перебрался и сюда. Чую, что один и тот же хозяйничает! Ни следов, ни запаха не оставляет… — Викан приуныл. Расследование-то висело на нём. — Пользуется беспризорностью ящеров. Одного из школы умыкнул, ещё одного у стражников. Днём, прямо из загона! Пытался, видимо, и у нас пошарить, но нарвался на Ранхашеву вредину, а тот рёв поднял. Боюсь, если я не нащупаю его в ближайшие дни, то братец опять сплавит меня в леса.
Стоило помянуть Ранхаша, как в приёмной раздалось:
— Добрый день, господин. Ваша помощница уже прибыла.
Викан засобирался, и, когда дверь распахнулась, он весьма бодро прощался:
— До вечера Майяри, встретимся, Казар. О, брат! Жаль не успеем поговорить, тороплюсь.
Ранхаш смерил брата холодным взглядом, и Викан почувствовал, что его в чём-то подозревают.
— Я побегу.
— Я провожу, — Майяри вскочила и бросилась за оборотнем, желая кое-что спросить у него с глазу на глаз.
Казар молча последовал за ней.
Ранхаш проводил суетливую троицу взглядом, задавил возмущение жути и уставился на малиновый диван.
Обычно он не обращал внимания на мебель, но это проигнорировать никак не получалось. Когда сыскари затащили в кабинет это и заявили, что принесли подарок для госпожи помощницы, первым порывом Ранхаша было вышвырнуть злосчастный диван.
Рука не поднялась.
Всё-таки этот своеобразный подарочек — символ признания Майяри сыскарями.
Но его цвет… Обычно Ранхаш накрывал его плащом, но раз сегодня здесь Майяри, придётся потерпеть.
Глаз зацепился за уголок светло-серого переплёта, торчащего из-за подушки, и, заинтересовавшись, Ранхаш подошёл ближе и вытащил книгу. На обложке значилось «Об основах наслаждения». Философский трактат? Майяри интересуется и таким? Раскрыв книгу почти в самом начале, Ранхаш сперва уставился на яркие маки, рамой оплетающие страницы, а затем на рисунок. И забыл как дышать, поражённо распахнув глаза.
Викан! Гадёныш! Это он притащил, это точно сделал он! На три… нет, на пять лет отправит его в леса! В лесничие определит! В самую глушь отрядит служить!
Первым порывом было развести в камине огонь и бросить туда книгу. Но хладнокровие довольно быстро вернулось к Ранхашу, и он предположил, что вряд ли Майяри знает содержание книги: Викан любил развлекаться по полной, обставляя всех вокруг. И спокойно убрал книгу за подушку. Что ж, будет незабываемый урок для неё.
«Сами научим!» — недовольно зашипела жуть.
Когда Майяри зашла, Ранхаш уже сидел за столом и вчитывался в документы.
— Мне нужно кое-что подписать. Займись пока чем-нибудь. Я вижу, ты принесла книгу.
Харен не глядя кивнул на диванчик. Лицо Майяри даже не дрогнуло.
— Пытаюсь нагнать одноклассников, — без зазрения совести соврала она. — Вроде говорят, что экзамены всё же будут. Просто перенесли их на второй месяц лета.
— Хорошо, — одобрил харен.
Майяри косо посмотрела на него. Холодновато её встретили, она надеялась на большую теплоту. Не зря же Казар в приёмной остался. Ну ладно-ладно.
Она с удобством улеглась на диванчик и потянула руку к книге. Ранхаш хищно шевельнул ноздрями, наблюдая за ней, и невольно отметил, что диван в сочетании с Майяри смотрится уже вполне приемлемо. С расслабленной улыбочкой девушка открыла книгу на первой странице, и лицо её мгновенно переменилось. Она резко выпрямилась, выпучила глаза и ошарашенно моргнула. По щекам пошли красные пятна.
Ранхаш ощутил лёгкое удовлетворение. Будет знать, как принимать подарки у Викана.
— Что такое? Тебе нехорошо?
— А? Нет-нет, — Майяри захлопнула книгу и села. — До меня наконец дошёл смысл Викановой шутки.
— Какой шутки?
— Да не столь важно.
— Видимо, важно. Ты даже перестала готовиться.
— Ничего не перестала.
Майяри разложила книгу перед собой на столе и опять открыла на первой странице.
На рисунке были изображены женщина и лежащий на ней мужчина. Голые. С некоторыми подробностями.
Викан! Подлец! Она его убьёт!
Она начала было одну за другой перелистывать страницы, но невольно вызвала у харена новое подозрение.
— Ты принесла книгу с печатями?
— Что?
— Листаешь, как книгу с картинками. Я надеюсь, они хотя бы не запрещённые?
— Я просто ищу, на какой странице глава завершается.
Майяри раздражённо ширхнула листом и уставилась на очередную картинку. Ранхаш успел увидеть загнутый уголок и мелькнувшие красные маки. И почувствовал ещё большее удовлетворение, зная, на что именно девушка смотрит.
На развороте был изображён лежащий на спине мужчина, а на нём сидела женщина. Прямо на том самом месте. Майяри смущённо моргнула, опасливо посмотрела на занятого харена и опять на рисунок. И неожиданно представила вместо лежащего мужчины Ранхаша. Смущение отступило, и она с интересом уставилась на иллюстрацию. Красные пятна сошли с лица, и их сменил нежный розовый румянец. Ранхаш, уже не скрываясь, смотрел на девушку. Видел, как она зачарованно прикусила губы, затем повернула голову, будто пытаясь увидеть картину с другого ракурса, перевернула книгу, сглотнула, взволнованно перевела дыхание и по-ёр-за-ла!
Ранхаш не выдержал.
— Закрой книгу и отдай её мне, — процедил он сквозь зубы.
Майяри настороженно посмотрела на него и столкнулась с мрачным, но очень горячим взглядом.
— Ты видел? — она вопросительно вскинула брови.
— Отдай, — вместо ответа потребовал харен.
— Здесь есть то, чего ты не знаешь? — провокационно спросила Майяри.
— Нет, — отчеканил Ранхаш.
— Тогда мне она нужнее, — и девушка запихнула книгу в саквояж. — Саквояж зачарован, даже не думай изъять из него что-то.
— После свадьбы я сам тебя всему научу, — в совокупности с пронизывающим взглядом обещание прозвучало как угроза.
— Я хочу знать, что меня ждёт.
— Тайна волнует сильнее.
— Не люблю сюрпризы.
— Майяри! — Ранхаш почти прорычал её имя.
— Господин, — девушка неожиданно перешла на «вы» и, взволнованно облизнувшись, вкрадчиво поинтересовалась: — А так действительно можно? Ну как на картинке, чтобы… — она обрисовала ладонями что-то похожее на девичий стан и опустила его. — Можно?
В глазах потемнело, а в паху потяжелело. Воображение торопливо нарисовало обнажённую Майяри, которая, нависнув над ним, тихо спрашивала: «Можно?».
Ранхаш взглянул на взволнованную девушку расширившимися зрачками и распорядился:
— В подземелья.
Та удивлённо уставилась на него.
— Трупы смотреть, — тяжело обронил харен и поднялся.
— Я же всё равно узнаю, — упрямо прищурилась Майяри.
Жёлтые глаза задержались на её губах, и Ранхаш пообещал:
— Узнаешь. Всё узнаешь.

Глава 28
Опознание

В подземельях, как и раньше, царила стынь, сухая и всепроникающая. Майяри зябко завернулась в плащ харена, а затем, опомнившись, окутала теплом Ранхаша, Казара и себя. Казар вздрогнул, чуть удивлённо посмотрел на неё и растерянно, немного загадочно улыбнулся.
Сюда огонь не добрался. Не смог пробиться через каменные створы и разгореться в пропитанном холодом и магией помещении. Да и гореть тут было нечему, один камень.
— Кто это? — Майяри прислушалась к глухому разъярённому рычанию, эхом отражавшемуся от стен.
Они как раз спустились по лестнице и остановились посреди уходящего в разные стороны коридора. Взгляд Майяри невольно притянулся к приоткрытой двери архива. Как там господин Аверис, не случилось ли с ним что-то?
— Один из подручных Дешия, — отозвался Ранхаш, поворачивая направо. — Прямо в камере превратился в зверя. Того, что из подземного города.
— Как… превратился? — побелела Майяри, разом позабыв о хранителе архива.
Перед глазами встал разрываемый изнутри Деший.
— Обернулся, — спокойно пояснил Ранхаш, останавливаясь напротив дверей и подавая знак охране. Те поспешили открыть створки. — Как оборотень. Уже позже в ходе допросов нам удалось выяснить, что Деший создавал этих зверей, чтобы заменить ими умершую ипостась.
— И они… не рвали? — девушка нервно сглотнула.
— Кого-то рвали. К кому-то привыкали и позволяли себя привязать. Мы постарались отобрать среди заключенных всех оборотней с подселёнными зверьми и посадили их в отдельные камеры, а этого забрали для изучения. Может, не всех нашли…
— Мы к нему пойдём сегодня? — Майяри мгновенно перестала бледнеть и с живым интересом взглянула в конец коридора.
Ранхаш проникновенно посмотрел на неё.
— Нет. Тебя к нему не пустят.
— Почему? — удивилась девушка. — Я уже вполне могу за себя постоять.
— Пока я не знаю, на что они способны, ты туда не пойдёшь.
Майяри хотела поспорить, но прикусила язык. Действительно, кто знает, что сотворил Деший? Сколько нового и неизвестного он ещё придумал? Может, эти звери способны противостоять магии или даже силам хаги. А если так, то у оборотня против них шансов больше, чем у неё, не научившейся даже толком копьё бросать.
Казар остался в коридоре, а они с хареном прошли внутрь. Сумрачный зал встретил их ещё более пронизывающим холодом. У дальней стены встрепенулась парочка оборотней, и Майяри узнала в них господина Раия и Йона.
— О, ученица! — мастер удивлённо вскинул брови.
— Доброго дня, господа, — Майяри вежливо поклонилась.
— Пришла нам помочь? — усталый взгляд Йона оживился.
— Нет, — девушка невесело улыбнулась, — сегодня я здесь как свидетель, который последним видел их живыми.
Она кивнула на ряды серых постаментов, покрытых рогожей.
— Ну свидетельствуй, — хмыкнул мастер. — Если захочешь прилечь, вон там у стеночки свободное ложе есть.
— Удачной работы, — не повелась на издёвку девушка.
Невольно припомнился предыдущий визит сюда, и Майяри отметила, что в этот раз установили постаменты разных размеров. Какие-то из них были совсем небольшими, а некоторые очень обширными. И вот они интересовали её больше всего. Но Ранхаш подвёл её к небольшому прямоугольному камню, испещрённому символами, и откинул покрывало. Сильнее прежнего пахнуло холодом.
Майяри сперва её не узнала. Изжелта-коричневое лицо покрывала тонкая корка изморози, инеем наросшая на бровях, ресницах и чёрных волосах. Харен не стал открывать тело ниже шеи, возможно, потому что там оно сильнее пострадало от обвала. В целом узнать Йожиру можно было только по волосам: смерть изменила лицо очень сильно, не сразу догадаешься, что женщина.
— Йожира? — Майяри с сомнением повернула голову набок. — Точно она? Когда я её в последний раз видела, она выглядела… чуточку иначе.
— Мы проверили зверя. Если наши догадки верны и это Йожирея из рода Архорий, как предположил Шидай, то всё сходится. Призрачных котов сейчас не так много, чтобы перепутать её с кем-то.
— Призрачный кот? — Майяри изумлённо уставилась на харена. — Как Лирой?
Ранхаш кивнул и закрыл лицо оборотницы рогожей.
— Между ними есть родственная связь. Далёкая, но чётко прослеживаемая. У призрачных котов имеется одна небольшая особенность, которая выделяет их среди других оборотней. Кровь женщин призрачных котов сильнее мужской крови, и в браках с ними обычно рождаются призрачные коты. Из-за этого в семье Архорий наследование шло по женской линии и Йожирея была последней наследницей. Семью вырезали. Но вырезали только семью, в Салее осталось ещё несколько представителей: у нас не принято, чтобы мужчина уходил в род жены, и дочери рода Архорий, как и все салейские женщины, в большинстве своём переходили в семьи мужей, в которых потом появлялись призрачные коты. Твой друг — потомок одной такой женщины.
— Я не знала, — Майяри растерянно моргнула. — Думала, что его отец — призрачный кот…
— Тебе нужно познакомиться со своими друзьями получше, — посоветовал харен. — Между прочим, семейство Эдара очень влиятельное, и мне пришлось постараться в Санарише, чтобы они не забрали тебя. Да и в Жаанидые они доставили немало беспокойства нашей семье.
— Да? — Майяри растерялась. — Но у него не такая большая семья…
— У него нет родных братьев и сестёр, но семья у него большая. Медвежьи роды очень сплочённые и поддерживают связь даже с дальними родственниками. И стараются помогать друг другу.
Давно она не чувствовала себя такой обескураженной. Сама не любившая вопросы о семье и прошлом, Майяри не задавала такие вопросы и друзьям. Да ей бы и в голову не пришло спросить Эдара, насколько влиятельна его семья.
— А Мадиш? — осторожно поинтересовалась она.
— Расследуй дела своих друзей сама, — с холодной неуступчивостью ответил харен. Но, помолчав, всё же добавил: — Аккуратнее с Род. У её бабушки куча боевых товарищей.
— Ну я же не собираюсь её обижать.
Ранхаш тяжело посмотрел на неё.
— Если вы с Род встрянете в неприятности, то на выручку вам поспешит отряд бывших военных. И они разнесут всё вокруг. Оборотни того поколения меры в поступках не знают.
Не успела Майяри проникнуться предупреждением, как Ранхаш откинул рогожу на следующем постаменте. С опознанием рыжего проблем не возникло. Над лысым девушка думала больше, оценивающе осматривая проломленную грудь (с головой была совсем беда), и наконец осторожно заметила, что вроде бы именно так выглядела рана, которую господин Иерхарид нанёс оборотню. А вот над брюнетом Майяри застыла надолго, вглядываясь в чисто выбритое лицо. И пыталась понять, кто это, пока не заметила лежащую рядом бороду. После приложения её к лицу оборотень обрёл узнаваемость.
— И последний.
Ранхаш приблизился к каменному ложу, но сдёргивать рогожу не спешил. Он явно сомневался, и Майяри понимала почему: под тканью вырисовывалось нечто, непохожее на привычные очертания тела. Разрозненные части.
— Если что, ложе вон там, — мастер Раий с сочувствием взглянул на девушку.
Майяри сама откинула покрывало и почти спокойно обозрела всё, что осталось от Дешия. Нет, Иргада. Имя, которым они называли его прежде, больше не подходило: Майяри смотрела на совершенно другое лицо. Впрочем, голова — это единственное из всего тела, что было относительно цело.
— Нет, не надо, — Ранхаш хотел закрыть останки, но Майяри вцепилась в ткань. — Я хочу убедиться, что это действительно он, — и девушка хладнокровно склонилась над головой, всматриваясь в лицо умершего. — Хочу увериться, что он мёртв. Вдруг опять подмена.
— Мы сверили его кровь и кровь господина Рада, — Майяри не сразу вспомнила, что Радом они уговорились называть господина Иерхарида. — Они определённо родственники. Довольно близкие.
— Второе колено или третье?
— Точно сказать нельзя.
— У него мог быть ребёнок, — Майяри вытащила из кармана тонкие тканевые перчатки и натянула их.
— Потерявшие зверя бесплодны.
— Он мог завести его раньше, до потери.
— Мог, — согласился Ранхаш, наблюдая, как девушка пальцами приподнимает веки умершего.
Глаза были стеклянно-голубыми. Как у Дешия. Но Майяри сомневалась. Зверь проник в тело Иргада у неё на глазах. У неё же на глазах и разорвал. Убедительно? Нет. Господин Шерех всё это время верил, что отрубил голову лже-хайнесу. Он сделал это своими руками, видел своими глазами. И оказался обманут.
— Нога, — подсказал харен. — Ему отрубили ногу. Ты сама говорила.
— Да, верно! — воодушевлённая девушка отвернулась от головы и сразу же выделила правую ногу, на которой был обширный шрам ниже колена.
— Мы сперва решили, что она от другого тела. Кости ниже колена сильно отличаются от структуры костей остального скелета, словно принадлежат оборотню-птице. Но в верхней части ноги кости уже другие.
— Приживил от чужого тела? — сразу вспомнились гава-лиимцы.
— Вероятно.
Майяри распрямилась, продолжая смотреть на то, что осталось от сумасшедшего гения. Она всё ещё сомневалась, но сомнения подогревал страх, что недавний ужас может вернуться. Ей хотелось быть уверенной, что он больше не вернётся, но беспочвенные сомнения глодали её.
— Наверное, я никогда не смогу быть до конца уверенной, что он исчез, и буду ожидать его возвращения.
— Он оставил о себе крепкую память.
Ранхаш накрыл Дешия рогожей и перешёл к одному из больших камней. Майяри немного задержалась, размышляя над грандиозностью замысла Иргада и его жалким концом. Интересно, с чего начал рушиться план? С господина Ахрелия и неё самой или произошло что-то ещё раньше? Каким вообще был изначальный план? Удастся ли когда-нибудь это узнать?
— Майяри, — тихо позвал харен, и девушка, встрепенувшись, поспешила к нему.
Чтобы понять, кто лежит под покровом, даже не нужно было его снимать. Крупная звериная туша. Таких здесь было больше десятка. И это тело было ещё относительно цело. Ткань с шорохом сползла вниз, и Майяри рассмотрела длинного тёмно-серого зверя: большие лапы, широкая грудь, треугольные, как у лисы, уши и почти лисий пушистый хвост. Только вот морда узкая, продолговатая, не очень похожая на лисью, собачью или волчью. Девушка с опаской потрогала жёсткую шерсть и пощупала закаменевшие мышцы. Засомневавшись, она ещё и силами потрогала зверя и окончательно убедилась, что тот мёртв.
А может, он и должен быть мёртвым? Где-нибудь внутри сидит, затаившись, Тёмный дух. Зазеваешься, и тело вмиг оживёт и разорвёт тебя в клочья.
Девушка обошла все постаменты, добросовестно осмотрела всех зверей и забеспокоилась. Последним она пошла смотреть зверя, над которым стояли мастер Раий и Йон. И вид у неё стал совсем растерянным.
— Вот и мы не понимаем, — по-своему истолковал её реакцию мастер. — Они все между собой разные, — он обвёл рукой хранилище. — Внешне похожи, а внутри разные. Вот смотри, у этого костяк прям медвежий. А вон тот на лису и скелетом похож. Де-е-ела-а-а, я тебе скажу…
Потерянная Майяри отошла к харену и ещё раз осмотрела хранилище.
— А это всё? Или где-то ещё лежат?
— Нет, это все. Что такое?
— Я не вижу здесь кое-кого, — девушка понизила голос. — Очень большого зверя, не такого, как эти. Ну… я рассказывала о нём. Его здесь нет.
— То есть это не он? — Ранхаш взглянул на первого зверя, которого он показал Майяри. Он был самым крупным из всех.
— Нет, — Майяри замотала головой. — Он… он вроде и похож на них, и не похож. И значительно крупнее!
Глаза харена холодно сверкнули, и он поджал губы.
— Есть ещё семь живых при храме Ваирака.
— Он там?
Ранхаш промолчал. В храме он был, зверей видел. И все они были очень похожи на тех, что лежали здесь, в хранилище.
А если зверя нет и там, то где он? Гуляет по пещерам подземного города? Или уже выбрался на поверхность?
— Едем в храм, — распорядился Ранхаш.
— И ещё одного не вижу, — уже у двери припомнила Майяри. — Совсем маленького, вот такого, — она руками показала какого. — На детёныша похож.
Детёныша в храме тоже не было.
— Идите к выходу, — велел Ранхаш Майяри и Казару, — и ждите меня.
И заторопился прочь, чтобы отправить посыльного в подземный город. Тёмные, как поздно опомнились!
Майяри виновато потёрла лоб. Надо было внятнее объяснять. А то очень большой зверь, самый большой из всех… И про детёныша так глупо забыла! Похоже, в тот момент он не показался ей достойным упоминания. Но когда он вырастет, они все пожалеют о её беспамятстве.
Тёмные! И ещё сидела, думала, всё ли вспомнила!
По коридору опять прокатился глухой рык, и Майяри вздрогнула.
— Госпожа, — Казар потянул её за собой.
Но девушка упёрлась. Неожиданное подозрение озарило её надеждой. А что, если тот страшный зверь запрыгнул в тело первого попавшегося оборотня, и сейчас именно он бесится в застенках сыскного подземелья?
— Госпожа, харен запретил, — Казар ещё крепче сжал локоть Майяри.
— Я только посмотрю.
Девушка призвала силы и бесцеремонно отстранила оборотня от себя.
— Но это действительно опасно. Госпожа! Госпожа, вы вынуждаете меня оказать давление.
Совесть Майяри оказалась глуха, и девушка целеустремлённо направилась в конец коридора. Но далеко не ушла. Позади послышалось шарканье, и она впечаталась всем телом в невидимую преграду.
— Что… Эй! — Майяри с недоумением ощупала воздух перед собой, попыталась устранить препятствие силами, но те беспомощно растеклись по барьеру. — Да что такое?
Она резко обернулась и с подозрением прищурилась на Казара. Тот сложил руки на груди и с укором протянул:
— Я же просил.
Почти минуту они просто смотрели друг на друга. Майяри с всё крепнущим подозрением, Казар с весёлым огоньком в глазах.
Не маг.
Майяри прислушалась к своим силам. Скрывающийся хаги?
— Хаги?
Казар поджал губы и отрицательно помотал головой.
— Ах ты Тёмный!
Зашипев, Майяри позабыла о звере и бросилась по коридору вслед за Ранхашем.
— Харен! Вы посмели приставить ко мне хаггареса⁈
— Не он, а господин Шерех, — радостно пропел побежавший за ней Казар. — Да ладно вам, госпожа! Мы же прекрасно ладили. Давайте подадим пример всем хаги и хаггаресам и покажем, что непримиримых врагов нет!
— Не смей идти за мной! — не пожелала дружить девушка.

Глава 29
Подселенец

Мягкое, нежное…
Узээриш крепко стиснул пальцы.
Горячее, приятное…
Ну давай же, вспомни ещё хоть что-нибудь! Что-нибудь, кроме удовольствия. Что-то помимо ощущений. Картинку! Нужна картинка!
Какие-то неясные тени. Он хоть глаза открытыми держал?
Напиваться ему доводилось до разных состояний, но ни разу ещё он не забывал того, что делал. Нет, что делал, он как раз помнил. Но с кем?
Женщина. Это Риш мог сказать с уверенностью. Почти.
Вариант с мужчиной он отверг с содроганием. Хотя на какое-то мгновение ему показалось, что Викан и его братец вроде чем-то таким пахнут. Но нет, показалось. Просто он уже накрутил себя.
Обследование комнаты почти ничего не дало. Нашёл под кроватью запылённый жёлтый клочок ткани, который неизвестно с каких времён там лежал. На простыне никаких следов, но на нём самом следы были.
— Не тронь!
Служанка, уже склонившаяся над постелью со свежей простынёй в руках, испуганно посмотрела на него и отшатнулась. Риш постарался смягчить выражение лица.
— Не нужно здесь убираться. Передай другим слугам, чтобы не смели сюда заходить.
— Да, господин!
Его приказ был исполнен, никто на чердак не поднимался.
Но той женщины в доме нет.
Запах он помнил плохо, лучше запомнился запах выпивки. Но ему казалось, что стоит учуять аромат той женщины и он его узнает.
Либо не учуял, либо не узнал.
Кто-то из невесток Вотых? Упаси боги, хуже только Викан. Гостьи? Служанки?
Сперва Узээриш заподозрил Майяри. Но вряд ли бы он смог пережить ночь с этой девушкой. Тем более Винеш обмолвился, что той ночью стало плохо господину Шидаю и девчонка проливала слёзы над ним.
Кто ещё? Подруга Майяри? Риш поморщился. Сомнительно. Проснулся-то он целым, а она ему лицо располосовала за одно только обнюхивание. Дикарка! Да и запах… Её запах он уже знает, и это не тот запах.
Кто?
И почему нет следов?
Слуги не убирались. Никто, кроме него и той служанки, сюда не подни…
Риш замер.
Служанка держала в руках простыню. Она стояла и держала расправленную простыню, в то время как другая ещё не была стащена с постели. А если…
Риш вскочил и бросился прочь из комнаты под озадаченными взглядами брата и сиделки.
Искомая служанка нашлась в прачечной. Увидев молодого хайнеса, она побледнела и выронила корзину с мокрым бельём.
— Прости, милая, напугал? — Риш с трудом выдавил улыбку.
— Я… боги с вами, господин… эт от неожиданности… Ох, бельё-то!
Девушка бросилась подбирать мокрые тряпки, и Риш присел на корточки, помогая ей.
— Ой, господин, да что вы это… — оборотница совсем смутилась и отгородилась от хайнеса корзиной. — Вы госпожу Жадалу ищете? Так она уже на кухню ушла.
— Нет, я к тебе.
— Ко мне⁈ — изумилась девушка.
— Помнишь, на чердаке я попросил тебя ничего не трогать?
— Помню, как не помнить? Я и другим наказала, чтоб не поднимались.
— А скажи мне, ты простынь поменять успела?
Повисла тишина, и девушка испуганно сглотнула.
— Господин, простите, я так перепугалась, что и забыла про неё.
— Так поменяла?
Служанка робко качнула подбородком.
— И где она сейчас? — вкрадчиво поинтересовался Риш.
— Так уж постирали всё.
— А… — Узээриш хотел спросить, не заметила ли она чего странного, но увидел большую корзину, доверху заполненную грязным бельём. Простынями в том числе. С кровавыми пятнами.
— Из спален папеньки вашего, — служанка проследила за его взглядом.
— Всё грязное бельё сюда складывается?
— Да, — девушка смотрела на него с всё большим и большим недоумением.
— Ясно. Спасибо, милая.
Риш поднялся и под озадаченным взглядом служанки покинул прачечную. И только в коридоре позволил себя разъярённо зашипеть и с досадой подёргать себя за волосы.
Ну же, вспоминай! Кто⁈
В покои Риш поднялся мрачным, но уже более успокоенным. Иия спала, мужчина-сиделка смотрел на неё и латал ножны.
— Где Зиш? — Узээриш осмотрелся.
— За ширмой. Вроде обернулся, я слышал писк и не стал его тревожить.
— Хорошо.
Прошлый раз птенец так перепугался, увидев незнакомого оборотня, что даже охрип.
Риш заглянул за ширму и действительно увидел серого нескладного птенца, смотрящего прямо перед собой и возбуждённо попискивающего. Риш проследил за его взглядом… и оцепенел.
Напротив птенца стоял тёмно-серый зверёныш локтя полтора в длину. Нескладёныш-подросток с большими лапами, любопытно навострёнными треугольными ушами и пушистым, трубой вскинутым хвостом. Он принюхивался к птенцу и выглядел вполне доброжелательно. Но стоило ему услышать прерывистый вздох Риша, как он резко вскинул башку, и на оборотня уставились яркие глаза: один голубой, другой красный. Левая половина морды сморщилась в яростном оскале, и зверёныш бросился на Риша. Тот взмахнул когтями, но неожиданно промазал: птенец заполошно запищал, раздался треск, и мелкую тварь отбросило назад прежде, чем Риш до неё дотянулся.
А затем произошло и вовсе странное. Птенца и зверёныша притянуло друг к другу, они вмялись, будто бы слились и стали одним целым. Через минуту лохматую голову поднял Зиш, и на Узээриша уставились два разных глаза: голубой и красный. Брат моргнул, потустороннее сияние исчезло из его взора, и он торопливо отполз от Риша, испугавшись зверского выражения лица.
— Зиш! — Узээриш спохватился, убрал когти и порывисто потянулся к брату.
Тот всхлипнул и забился в угол.
— Я боюсь тебя…
— Прости меня, прости… Зиш, это же ты?
Малыш заплакал уже в голос, и встрепенулся сиделка.
— Что случилось?
— Вон! — прошипел молодой хайнес. — Выйди!
Оборотень растерянно посмотрел на него, но приказа не ослушался.
— Ну же, Зиш, — Узээриш на коленях подобрался к ребёнку и осторожно притянул его к груди. — Прости, прости. Это я виноват. Хотел пошутить над тобой, но напугал. Прости меня, прости.
Шепча извинения, Узээриш лихорадочно принюхивался к волосам мальчика, но тот пах Зишем. Он плакал как Зиш, прижимался к нему как Зиш…
Но он видел ту тварь.
— Зиш, а у тебя появился новый друг по играм? — ласково попытался выудить он признание из брата.
Тот лишь всхлипнул и отрицательно мотнул головой. В шесть лет дети ещё сами себя толком не осознают и зверя своего не слышат. Риш судорожно прижал брата к груди.
Что произошло с Зишем? С ним что-то сотворили в подземельях. Что? Кого подселили к Зишу?
В памяти всплыл недавний, не более получаса назад, разговор с помощником.
— … маги пытаются понять, что это за твари, но пока тайна их создания им не даётся, — Саврий поднял голову и положил перед хайнесом рисунок то ли лисы, то ли волка.
— Это те, что рвали моего отца? — холодно уточнил Узээриш.
— Да. Ещё семь живы. И есть несколько оборотней, у которых они в качестве звериной ипостаси. Видимо, их создали специально, чтобы заменить умерших зве…
— Убрать всех, — коротко распорядился Риш.
Саврий спокойно, ничуть не удивлённо посмотрел на него.
— Оборотней казнить, зверей убить.
Риш резко вскинул голову.
— Эй, за дверью!
Сиделка заглянул внутрь.
— Живо собирайся в храм Ваирака.
Светловолосый помощник молодого хайнеса, господин Саврий, больше известный под прозвищем Святой при Блудодее, уже поднялся к дверям храма Ваирака, когда его нагнал запыхавшийся оборотень.
— Господин Саврий, стойте! Срочное послание от хайнеса!
— От хайнеса? — Саврий принял обрывок бумаги и вчитался в знакомый размашистый почерк.
«Не трогать зверей. Я погорячился».

Глава 30
О хаггаресах и желаниях

Майяри не кричала на весь сыск, выражая своё негодование. Не выглядела оскорблённой или обиженной. Она злилась. Злилась искренне, разъярённо щурила глаза, медленно цедила слова сквозь зубы и скалилась, как оборотница, при виде улыбающегося Казара. Пришлось отправить хаггареса домой и быстренько посадить кипящую девушку в экипаж, пока она случайно не пошатнула сыск.
— Харен, — в ярости она опять перешла на «вы», словно бы отстраняясь от возлюбленного.
Ранхаша обращение не покоробило. Да и вообще он едва сдерживал улыбку, припоминая, что в Санарише воспринимал гневную Майяри как источник разнообразных проблем. А сейчас она казалась забавной. Но Казару лучше некоторое время подержаться от неё подальше.
— Вы решили, что хаггаресские браслеты и ошейники не сострадательно по отношению ко мне, и хаггарес увиделся вам более милосердным вариантом?
Какой взгляд! Ранхаш залюбовался пламенно горящим взором. Как-то Шидай заявил, что перед разозлённой женщиной очень сложно устоять. И сейчас Ранхаш начинал понимать отца. Жутко хотелось перетащить Майяри на колени, подышать её разъярённым дыханием, почувствовать, как неуступчиво извивается её тело в ладонях, и насладиться пышущими злым румянцем щеками. И он не стал отказывать себе в желаемом.
Подавшись вперёд, мужчина с лёгкостью перетянул девушку к себе и, невзирая на сопротивление, умостил на своих коленях. Экипаж тронулся.
— Отпустите меня! — с жаром потребовала Майяри, но осеклась, стоило харену повернуть голову и взглянуть на неё жёлтыми глазами.
Зрачок у него был расширен, ноздри легонько нетерпеливо подрагивали, а руки — правая на бедре, левая на рёбрах под грудью — нежно впивались в тело, надавливая и массируя. Уши вспыхнули, и по задней стороне шеи вниз по спине потекла горячая волна.
— Живой хаггарес определённо милосерднее для тебя, чем артефакт, — глаза оборотня скользнули по её испещрённым шрамами запястьям, и Майяри поспешила одёрнуть рукава с мысленным зароком заняться ими в ближайшее время. Если хайнес пойдёт на поправку.
Мелькнула подлая мысль — ещё и разум на стороне негодяя! — что живой хаггарес милосерднее и для харена. Она не чувствовала через ткань, но воображение живо передало осязанию шершавость мужских ладоней, покрытых шрамами — хаггаресскими письменами.
— Но это определённо немилосердно по отношению к хаггаресу и ко мне.
— К тебе-то почему? — проворчала девушка, смягчаясь.
— Мне придётся постоянно быть настороже, чтобы успеть предотвратить конфликт между двумя народами.
— Я не собиралась с ним драться! — закатила глаза Майяри. — Если бы он сам в драку не полез. Но я не хочу, чтобы он отирался рядом. То, что равнинные хаги отличаются от сумеречников, я ещё готова принять, — и это действительно большая уступка, — но хаггаресы появились как охотники на хаги. Где бы хаггарес ни жил, сущность его не изменить — он охотник. И его дичь — я! И мне не нравится, что он рядом. Его присутствие так необходимо? Я готова поклясться, что буду слушать Редия и Ашия, пусть только вернут их мне.
— Ну вообще-то я искал хаггареса, чтобы снять с тебя ошейник, — признался Ранхаш. — У господина Шереха за время жизни набралось множество знакомств среди разных рас и национальностей, и он помог с поисками. А затем нанял Казара для твоей охраны.
— Хаггареса для охраны хаги⁈ — Майяри даже не могла понять, что ощутила сильнее — изумление или возмущение.
— В мире иногда всё меняется странным образом, — несмотря на спокойное лицо, у девушки появилось ощущение, что харен веселится. — Ты удивишься, что существуют хаги и хаггаресы, которые умудряются ладить между собой.
— Я ладить не хочу, — упрямо заявила Майяри.
У неё жизнь только налаживается. С трудом, с большими испытаниями, но налаживается. Она полюбила, на самом деле полюбила! У неё появились друзья и близкие, которых она согласна считать новой семьёй. Нашёлся Ёрдел… почти нашёлся. Она смогла рассказать Ранхашу, то, что боялась рассказывать другим, — своё прошлое. И сейчас ей предлагается подвергнуть нажитое таким трудом и болью опасности и попытаться завести дружбу с хаггаресом? Хаггаресы не вызывали у неё даже толики доверия. Нет. Однозначно нет. Никаких хаггаресов!
— Я тоже был против, — признался Ранхаш, — но сегодня переменил отношение. Хаггарес определённо нам нужен. Он полезнее каких-то там артефактов.
Майяри раздражённо закусила губу, прекрасно понимая, почему харен изменил мнение.
— Инстинкта самосохранения у тебя нет, — подтвердил её предположение мужчина, — поэтому посадим вместо него Казара. В целом, если отбросить то, что он хаггарес, меня он устраивает.
— А…
— Я верну Редия и Ашия, если они того пожелают.
— Могут не пожелать или… — Майяри с вопрошающей опасливостью посмотрела на харена, — или посчитать невозможным вернуться?
Ранхаш только прижался подбородком к её виску и промолчал.
— Что с ними? — Майяри уже всерьёз забеспокоилась. — Почему мне никто ничего говорит? Они живы?
— Идут на поправку.
Лаконичный ответ девушку не удовлетворил, а разозлил.
— Я сама поеду в госпиталь и всё узнаю!
— Они уже дома.
Майяри досадливо закусила губу. И где этот дом?
— Редия в госпитале узнал один из раненых. А знал он его как вора. Ты же знаешь, чем они с Ашием промышляли раньше? В госпитале поднялось чуть ли не восстание, сейчас же к разного рода преступникам относятся с большим предубеждением и уже было несколько случаев казни без суда и следствия прямо на улицах города. Прошлось срочно выводить их. Некоторое время им придётся побыть дома, пока всё не утихнет.
— А… — Майяри растерянно моргнула. — Но я же могу их увидеть?
— Мне не хотелось бы, чтобы ты куда-то выезжала без меня, — Ранхаш не запрещал, но Майяри почувствовала себя обязанной не волновать его. — Я всё ещё не уверен в безопасности.
Но, посмотрев на её расстроенное лицо, всё же добавил:
— Через два дня я буду немного свободнее и отвезу тебя к ним, хорошо?
Его губы разошлись в улыбке, и на щеках заиграли ямочки.
— Х-хорошо, — Майяри действительно похорошело, аж голова закружилась. О боги, эта его улыбка… Разум отказывал, стоило увидеть её.
Рука сама потянулась, и девушка пальчиком коснулась правой ямочки. Ранхаш склонил голову набок, прижимаясь щекой к её ладони, и улыбка заиграла даже в его обычно спокойных глазах. Во рту пересохло, и Майяри нервно облизнула губы.
— М-можно я поцелую? — робко спросила она и, не дожидаясь ответа, прильнула к улыбающимся губам.
Они лишь слегка дрогнули в ответ, едва заметно шевельнулись. И Майяри, сходя с ума от жгучего томления и предвкушения, приоткрыла рот и прикоснулась языком к неподвижным устам. Те ожили мгновенно. Ожили и смяли её губы. В глазах потемнело, и Майяри с детской жадностью подалась навстречу.
Карета дёрнулась, поцелуй разорвался, и губы девушки соскользнули ниже, на подбородок. А с него она уже сама провела губами вниз, к шее. И Ранхаш резко отстранил её от себя.
— Майяри, не переходи границу, — глаза харена пламенели, и сам он тяжело дышал.
— Простите, — девушка дрожащей рукой отёрла лицо. — Я… я… Я никогда раньше не сталкивалась с такими желаниями. Мне… это так сложно… Я не понимаю как, но в какой-то момент просто перестаю соображать. Я ещё не научилась держать себя в руках. Это так странно, приятно… волнующе.
Мужчина крепко прижал её к груди, обхватив обеими руками, и тихо попросил:
— Не учись. Потерпи чуть-чуть, самую малость, и ты сможешь делать всё, что только захочешь.
— А хочется уже сейчас, — простонала всё ещё одурманенная девушка, и Ранхаш, зажмурившись, постучался затылком о стенку экипажа. — Поцеловать… не только губы. Я… — Майяри в смущении закусила губу. — Даже не знаю, откуда такие желания, но мне хочется поцеловать тебя всего. Кажется, что это будет так приятно.
— Несомненно, — Ранхаш и не подозревал, что у него такое живое воображение.
— Честное слово, я совсем не хочу мучить тебя, — Майяри виновато взглянула на него. — Само выходит. Прикасаюсь, смотрю… — девушка, заворожённо смотря на него, сглотнула и нетерпеливо сжала пальцы на его плечах. — И разум уходит. Я никогда ничего не хотела так, как обнимать тебя.
— Я тоже хочу, — Ранхаш прижал её голову к груди и прикоснулся к макушке губами. — Очень хочу. Но не хочу делать твой нынешний брак действительным.
Приуныв, Майяри печально вздохнула и обняла его за талию.
Некоторое время в экипаже царила тишина, нарушаемая лишь звуками, проникающими снаружи: цокотом копыт, голосами и уличным шумом.
— Ты же отдашь мне книгу? — вкрадчиво поинтересовался Ранхаш.
— Нет, — Майяри сладко улыбнулась и блаженно прикрыла глаза.

Глава 31
Храм Ваирака

Храм Ваирака стоял в конце улицы, скрытый за узорчатой каменной изгородью и пышными кронами деревьев. Виднелся только огромный, саженей двадцать в основании, светло-серый купол с острым шпилем. Религией Майяри интересовалась мало. Богов знала поимённо, не путалась даже в духах и могла ответить, кто и чему покровительствует. Ну, по мнению смертных. У самой Майяри порой складывалось впечатление, что боги и не знают, что они за чем-то присматривают. Как будущий правитель она обязана была разбираться в верованиях. Но сама в милость богов не верила и больше нужного божественным не интересовалась. Потому и храмы обходила своим вниманием.
Экипаж въехал в ворота и неспешно покатился по широкой мощёной дорожке. Звуки города как отрезало. Майяри настороженно нахохлилась, чувствуя чужое могучее присутствие. Ощущение усиливалось и внешними видами. Между могучими стволами от молодой травки поднималась вверх едва видимая дымка, бесшумно перепархивали с ветки на ветку птицы, а иногда глаза цеплялись за неподвижные фигуры в длинных серых плащах. У Майяри каждый раз сердце от неожиданности подскакивало.
— Часовые, — объяснил Ранхаш, без интереса смотря в окно поверх её плеча.
Мимо проплыла лужайка, и Майяри с облегчением взглянула на более живого, чем часовые, жреца. А то как статуи, в самом деле! Мужчина сидел под деревом с непокрытой головой и с улыбкой что-то рассказывал маленькому мальчику, сидящему на его коленях. И мальчик, и жрец были светловолосы и светлоглазы и чем-то походили друг на друга.
— Жрецы Ваирака же могут иметь семьи?
Харен ответил не сразу.
— Могут. У большинства из них есть семьи.
Дорожка круто забрала вправо, и из-за деревьев выплыл храм. Майяри невольно приоткрыла рот, поражаясь, что такую махину умудрились спрятать посреди города. Мощный светло-серый куб с уверенным величием поднимался вверх, подводясь под громадный купол. Незамысловатый, с высокими, но узкими окнами, без каменного кружева или иного архитектурного кокетства, но, несмотря на монументальность, в нём ощущалась лёгкость. Может, из-за поднимающейся от земли дымки?
Сбегая в очередной раз из общины, Майяри как-то наткнулась в верховьях горной реки на заброшенный город. Было пасмурное летнее утро, небо казалось почти таким же серым, как горы вокруг, а полуразрушенные стены парили в зелени и водяной дымке над рекой. Помнится, тогда у неё появилось ощущение, что она встретилась с живым существом — древним и очень могучим.
И сейчас было так же.
— На крепость похоже, — призналась Майяри.
— Если придётся, то храм станет крепостью, — Ранхаш холодно взглянул на серую громаду. — Он выдержал уже немало битв. Один из старейших храмов в городе. Ваирак почитается как покровитель родных земель, как защитник.
Голос харена звучал прохладно, и Майяри подумала, что он тоже не очень-то религиозен.
— Поэтому его жрецам разрешено всё, в чём заключаются главные ценности родного дома: любовь, семья, дети и право защищать.
Ранхаш отвернулся от храма.
— О да, я вижу…
Не заметившая его пасмурного настроения Майяри украдкой наблюдала, как высокий жрец, обхватив пальцами ладони молоденькой симпатичной девушки, утягивал их под свой капюшон. Судя по хихиканью, там он не ел их, а всё же целовал. Не выдержав, девушка отдёрнула руки и, порывисто обняв мужчину, крепко поцеловала его прямо в капюшон. Захохотав, жрец подхватил её и закружился.
Карета остановилась. Харен помог Майяри спуститься, и они вместе поднялись по широким ступеням к распахнутой двери.
Внутри просторного, с высоким потолком вестибюля оказалось невероятно светло. Причём свет был искусственный, но неотличимый от солнечного: он лился из множества светильников, мерцающим кружевом опоясывающих верхнюю часть стены и гроздьями висящих пониже. В каждой из восьми стен имелась ниша под белой аркой. Ниши были расписаны картинами в коричнево-жёлтых тонах, и повествовали изображения не о славных деяниях Ваирака, его жрецов или на худой конец о самом храме. Леса, везде были изображены леса. А на потолке было выписано жёлто-коричневое небо с белыми точками созвездий.
С деревянной скамьи подскочил мальчишка в сером плаще. Нескладный подросток с острыми локтями и коленями, большими ступнями и немного крупноватой для такой тонкой шеи головой. Отчаянно веснушчатый, с огромными голубыми глазищами и излишне большим ртом, напоминающим лягушачий. Короткие, до плеч, соломенные волосы были собраны в куцый хвост, из которого уже лихо торчало несколько выбившихся прядей. Несуразный, но очень живой парнишка.
От резкого движения плащ распахнулся, открывая взору помятую рубаху, коротковатые штаны и пояс с ножнами, и мальчишка смущённо запоясался и одёрнул полы, закрывая соломенные сандалии. Увидев харена, он радостно улыбнулся:
— Господин, с возвращением! Я думал… — что он думал, гости не узнали. Рассмотрев Ранхаша, он вдруг испуганно округлил глаза и рот. — Ох, господин! Подождите, я сейчас позову главного жреца. Он… — мальчишка растерянно моргнул, — он к малым ушёл. Ну, в воспитательное крыло. Я мигом!
— Не нужно беспокоить главного жреца, — остановил харен уже подобравшего полы плаща мальчишку. — Мы пришли посмотреть на храмовых зверей. Где вольер, я знаю.
Он спокойно прошёл мимо мальчишки, но тот неожиданно заградил ему путь и заявил:
— Я провожу! Я здесь за проводника.
— Нам не нужен проводник.
— Как без проводника? — возмущённо округлил глаза мальчик. — В храме Ваирака гостей так небрежно не принимают. Прошу, господин, — он сам распахнул перед хареном дверь и с поклоном указал на неё.
Майяри едва сдержала улыбку. Юный проводник ей понравился. Главным образом своим подвижным лицом. На нём ярко отражалась каждая эмоция. Если изумление, то брови подняты чуть ли не до кромки волос, глаза распахнуты на пол-лица, а рот раскрыт так, что можно пересчитать зубы.
— Госпожа, — мальчик с неуклюжей галантностью придержал для неё дверь и едва не прищемил сам себя створкой.
Дверь вывела в протяжённый коридор, расписанный жёлто-коричневыми лесами, освещённый фонарями и уставленный бадьями с живыми растениями. Заметив любопытный взгляд Майяри, мальчишка с готовностью пояснил:
— Это жена брата Бая разводит. Сырости от них… Ещё и таскать постоянно приходится: то к свету, то от света. Помёрли бы уже, — мальчишка недовольно зыркнул на обступающую со всех сторон зелень, — толку-то от них? — лицо его исказила искренняя досада. — А другие братья ещё и носят ей эту ботву со всей Салеи.
Храмовые порядки, видимо, ставили его в тупик.
— Давно ты здесь? — полюбопытствовала Майяри.
— Да с самой Злой ночи!
Злой ночью горожане успели прозвать день мятежа.
— Я как сюда попал, сразу понял: жрецом мне быть, — пылающий взор говорил о полной уверенности мальчишки в своём решении. — И главный жрец дозволил. Пошили одёжу, сапоги скоро справят и, может, меч для ножен дадут.
— Так ты уже жрец? — Майяри удивилась.
— Ну, — парнишка смутился, — пока ученик. Но если в науке покажу себя хорошо, то через год и жрецом позволят зваться.
— А что, тяжела наука?
— Ещё как! — округлил глаза проводник. — Особливо эта, — он ткнул себя в грудь и нараспев продекламировал: — «Жрец должен воплощать собой аккуратность и порядок как в облике внешнем, так и в делах». А у меня порядок этот что-то не ладится, — будущий жрец опять затянул расползающийся пояс. — Но заборю и его!
— Почему жрец? — неожиданно вступил в разговор Ранхаш. — Есть много других ремёсел, призваний. Отчего же тебе жрецом так хочется быть?
— А чего бы и не жрецом? Мы, последователи Ваирака, и пользу народу несём, не городимся от света, как другие храмы. Тут и выучиться можно ремеслу. Оружием пользоваться научат, поддержат… А у меня сестра имеется, мне над ней защитой быть, — парнишка гордо выпятил грудь. — Да и у жрецов Ваирака доход есть, плата за труды. Всё ж им семьи содержать. Может, — мальчишка судорожно сглотнул, — сестре на приданное наберу, чтоб по правильности замуж пошла. Это ещё папенька мечтал, но накопить не успел. Болезнь задыхную[4] подхватил и отошёл к богам. А дядька всё прокутил.
— А дядя где?
— В Злой день его на улице порешили, — без печали отозвался мальчишка. — Пьяный под дверью бабы, к которой миловаться ходил, заснул. Там его и нашли. Боги миловали, до нас с сестрой не добрались. А то она у меня уже почти взрослая, вдруг глянулась бы кому. Ей двадцатый год идёт.
— А тебе?
— Скоро через пятнадцатый шагну. Меня, кстати, Мѝхой звать.
— Сестра действительно взрослая, — Майяри весело приподняла брови. — Не боишься, что замуж выскочит раньше, чем приданное наберёшь?
— Да куда ж без приданного⁈ — Миха уставился на неё с таким возмущением, что Майяри растерялась.
У неё-то приданного нет. Неужто так нужно? Она взглянула на спину Ранхаша. Нет, если нужно, она наберёт. Слетает в Рирейские горы, там полно алмазных приисков.
— Ну, сестра, конечно, хорохорится, — мальчишка недовольно сморщил нос, — мол, если полюбит, и без приданного возьмёт. Но как отпустить без приданного? Что она, нелюбимая дочь семьи? Да, мы вдвоём от семьи остались, но не позорить же теперь предков!
О! Ну своих предков она с радостью опозорит.
Коридор закончился просторным помещением с одним окном, но почти на всю стену. Можно было полюбоваться парком.
— О, брат Миха, — проводника окликнул жрец, — мог бы ты мне помочь?
Мальчишка с сомнением посмотрел на гостей, а потом и на жреца, явно разрываясь. И проводить надо, и брат серьёзно о помощи просит. Ему хотелось успеть и там, и тут.
— Мы знаем дорогу, — разрешила его сомнения Майяри.
— Да будет прям ваш путь, господин, — он торопливо поклонился сперва Ранхашу, потом Майяри, — безопасной дороги, госпожа.
И побежал к жрецу.
Майяри проводила его взглядом и тихо пробормотала:
— Такая радостная тяга к жизни.
Твари их появлению не обрадовались, и парк огласило многоголосое разъярённое рычание. Майяри даже стало как-то не по себе, но она мужественно подошла ближе к вольеру, хотя ограждение доверия не внушало. Хлипкая сеть из металлических прутьев, которая, впрочем, даже не дрожала, когда звери наскакивали на неё. Изнутри вольер был поделён на семь частей, в каждой из которых метался только один зверь.
— Дерут друг друга, — объяснил Ранхаш.
Майяри неспешно обошла вольер три раза, но всё же с сожалением помотала головой.
— Нет, их здесь нет.
— Я распорядился, чтобы подземный город и все окрестные пещеры прочесали. И велел предупредить городскую стражу.
— Это я виновата, — поморщилась Майяри. — Если я хотя бы запомнила их точное число… А может, ещё кто-то сбежал? Эти-то похожи друг на друга, если бы один из них пропал, то я бы не поняла, какой именно.
— В тот момент Деший был важнее, — утешил её Ранхаш. — Возможно, среди арестованных попадётся кто-то, кто знает их точное число.
— А среди тех, у кого они, — Майяри кивнула на вольер, — за вторую ипостась?
— Допрашивать сложно. Осторожничаем.
— Даже обидно, что Деший не из тех, кто любит похвастаться своими грандиозными планами перед поверженным противником.
Они постояли в молчании, глядя на немного успокоившихся тварей. И Майяри отметила, что кроме едва уловимых различий в размере, звери отличались глазами: красные, красные с голубым, один красный — другой голубой, красные в голубую крапинку… Но только красные и голубые. Она в который уже раз вспомнила жуткую сцену явления хайрена Игренаэша и его рассказ.
— Я не могу понять.
— Что? — Ранхаш вопросительно посмотрел на неё.
— Как они могут стать второй ипостасью оборотня? Если его зверь умер, разве может в нём появиться новый? Как он разместится? Почему он не рвёт владельца тела, как… — она запнулась.
— Ты не очень хорошо знаешь природу оборотней, — заметил Ранхаш.
— В моём образовании уделяли много времени прививанию определённых взглядов на мир, — помрачнела Майяри, — а остальное уже в порядке очерёдности. Тем более такая мелочь, как природа… Нет, я знаю, на какой позвонок нажать, чтобы оборот спровоцировать, а в школе и анатомию подучила.
— У оборотня внутри есть что-то вроде крохотного мешка. У разных видов он в разном месте. Он очень мал, порой меньше ногтя на мизинце. Но внутри он во много раз больше, чем снаружи. Он нужен затем, чтобы хранить излишки массы. Оборотни в большинстве своём в зверином облике куда крупнее. И в двуногом облике звериный излишек массы хранится в этом мешке. Для тех, у кого зверь меньше разумной ипостаси — и для детей в том числе, — мешок работает в обратном направлении: когда оборотень в звериной ипостаси, в мешке хранятся излишки массы двуногого облика. У оборотня, лишившегося зверя, этот мешок сохраняется. Кто-то утверждает, что именно из-за него лишенцы чувствуют внутри сосущую пустоту, но я больше склоняюсь к тому, что им не хватает второго сознания. Мы не привыкли быть одни в своей голове.
— Ага, значит, теоретически этого зверя, — Майяри указала на вольер, — можно подселить в… м-м-м… мешок?
— Сознание в любом случае должно разместиться здесь, — Ранхаш постучал себя по виску, — а вот телесный облик должен привязаться к мешку. Мы предполагаем, что Деший нашёл способ привязать зверя. А если он привязан к мешку, то попытка вырваться на свободу, разорвав обладателя тела, выльется в оборот в звериную ипостась. Зверь пытается вырваться, тянет за собой мешок, к которому привязан, выворачивает его, а когда выворачивается мешок, происходит оборот. Но это предположение. Мы ещё не разобрались в их природе. Мёртвое тело, низший дух и душа, и в целом это живой зверь.
— Своеобразная химера. Ну если говорить о духовной составляющей.
— Химера духа? Так и запишем, — пообещал Ранхаш. — Они очень близки к демонам-зверям. Считается же, что демоны-звери стоят на границе между смертными зверьми и духами-зверьми. Они смертны, но сознанием и способностями ближе к миру духов. А теперь на границе между появились и они.
— Са-а-абачка!!!
Майяри аж подскочила и заполошно обернулась, выискивая источник звука. Источник вынырнул из кустов у самого вольера и с радостным воплем бросился к ограде. Совсем маленькая девочка. У Майяри голос пропал от страха, когда она поняла, что перехватить ребёнка они не успеют. Лишь бы её пальчики в ячейки ограды не пролезли!
Пальчики в ячейки ограды пролезли, но твари, даже не подумав их оттяпать, с испуганным визгом метнулись прочь.
— Я же сказал, сюда нельзя!
Из кустов вынырнул жрец и отодрал возмущённо вопящую малышку от ограды.
— Большинство животных детей не трогает, — объяснил Ранхаш. — А некоторые их даже боятся.
И Майяри их очень понимала.
Лирка сидела в кустах, обхватив голову руками, и тряслась. Лишь бы Майяри её не заметила, лишь они её не увидели… Только не сейчас, не сейчас… Ей нужен господин жрец, он ей так нужен!
— Госпожа, что вы здесь делаете? — проходящий мимо жрец с ребёнком на руках с удивлением склонился над кустами.
— Мне… мне нужен господин жрец, — с трудом прохрипела она. — Моё имя Лирка… пожалуйста…
— Хорошо, госпожа, не уходите! — мужчина бросился к храму. Кого позвать, он знал точно.
— Замолчи-замочи! — Лирка похлопала себя по вискам.
Она теперь даже обернуться не может.
Стоило подумать об обороте, как внутри появилось характерное тянущее ощущение. Девушка упала навзничь, запуская когти в землю и пытаясь сдержаться, но спина всё же захрустела.
Когда к кустам подбежал жрец с длинными серебристыми волосами, за зарослями уже слышалось тяжёлое медвежье сопение.
— Дитя, я здесь! — раздвинув ветки, мужчина осмотрелся и замер, остановившись взглядом не на деловито шуршащей медведице.
Рядом с ней, воровато осматриваясь, стоял на скрюченных лапах донельзя худющий зверь с волка размером. Шкура, казалось, обтягивала самые кости, длинный хвост мочалом тащился по земле, а большие уши уныло свисали вниз. Выглядел зверь откровенно страшно и жалко. Он стоял-то с трудом, всё его тело пробивала мелкая дрожь слабости. Но на жреца он среагировал молниеносно. Сразу вскинул башку и уставился на мужчину звёздчатыми, красными с серым, глазами. Глухой рык вырвался из его глотки, и он бросился вперёд.
Скачок не удался. Сперва он сам споткнулся — серые прожилки в глазах окрасились голубым в этот момент, — а затем развернувшаяся медведица бумкнула его лапой по башке так, что ослабевшие лапы расползлись в разные стороны. Он оскорблённо зарычал, но бросаться на неё не посмел. Наоборот, как-то сжался, подбирая под себя лапы и хвост, и жрец ощутил прилив жалости.
— Бедолага, как ты ещё жив?
Тот зыркнул на него не по-звериному пронизывающим взглядом и с ненавистью и отчаянием уставился на медведицу. Та ещё немного пошарила по кустам и разочарованно заревела, не обнаружив ничего достойного к съедению. И, заскучав, решила уступить место разумной половине. Раздался хруст, и тощая тварь подорвалась прочь. Но убежать не смогла. Её просто притянуло к медведице, вжало в её мохнатый бок, и через пару секунд они начали сливаться.
Прошла минута, и на траве среди обрывков одежды осталась лежать только голая дрожащая Лирка. Жрец поспешил стянуть с себя плащ и, пробравшись через кусты, начал заворачивать в него девушку.
— Господин, — оборотница приоткрыла мутные глаза, — он выходит. Он… он…
— Я видел-видел, ничего страшного, — успокаивающе пробормотал мужчина, поднимая её на руки. — Совсем не опасный. Больной, слабый, испуганный и оттого злой. Всё хорошо, не переживай. Выпьешь немного вина, и я вас всех покормлю.

Глава 32
Изящный план Дешия

По возвращении домой харена сразу же потребовал к себе молодой хайнес. Взволнованной Майяри только и оставалось топтаться в коридоре. Правда, через некоторое время к ней присоединился безмятежно улыбающийся Казар — казалось, мужчине доставляло удовольствие поддразнивать свою недоверчивую госпожу, — и Майяри, раздражённо фыркнув, пошла искать господина Шереха, не подозревая, что очень скоро хайнес пожелает её видеть.
Ранхаш и Узээриш расположились в малой гостиной на втором этаже. Кроме них, здесь никого не было. Разговор предстоял приватный и должен был пойти о вещах совершенно тайных.
— Значит, мой отец сам рассказал об истории с Сумасшедшим хайнесом? — Риш недовольно прищурился, скрещивая руки на груди.
— Обстоятельства вынудили его пойти на откровенность.
— И сейчас помимо вас и господина Шидая о произошедшем знает и госпожа Майяри?
— Нет, господин, — спокойно соврал Ранхаш. — Я посчитал возможным утаить от неё это. Судя по её рассказу о произошедшем в подземном городе, многое осталось для неё непонятным и запутало именно из-за её незнания событий прошлого. Кое о чём, конечно, хайрен Игренаэш отозвался вполне определённо.
Узээриш недоверчиво прищурился, давая понять, что харен его ничуть не убедил. И пусть его. Подозревать Майяри во всезнайстве он всё равно будет, что ничуть не убавит внимания с его стороны к девушке. Но кроме Майяри появился ещё один оборотень, знающий о прошлом. Сам господин Иерхарид поведал его Лирке. И вот с безродной оборотницей вряд ли будут цацкаться, что очень огорчит Майяри. Лучше уже немного подправить память невольному свидетелю откровенности господина Иерхарида.
— И вы думаете, ваша невеста не захочет разобраться? — с сомнением протянул Узээриш.
— Пока она такого желания не проявила. Ей хотелось бы забыть произошедшее. Надеюсь, вы позволите это?
— Возможно. Сперва я хочу услышать, что вы успели собрать. Мне важно всё, каждая мелочь.
— Если вы позволите, я начну с самого начала, — Ранхаш откинулся на спинку. — События очень запутанные и в случившемся ещё очень много неясностей. Мы не нашли в подземелье бумаг, в которых говорилось бы о планах, или переписки. А среди задержанных в основном те, кто мало что может добавить к уже известному. Приходится допрашивать их с большими предосторожностями. Неверно заданный вопрос, и их убивает невидимая метка. Более солидных заговорщиков пока бережём. Могут знать больше. По крайней мере печати у них срабатывают быстрее.
— Ваши маги не могут снять печать Вечного Безмолвия? — нехорошо удивился Узээриш.
— Это не печать Вечного Безмолвия, а лишь что-то подобное. Она нанесена на тело красками, приближенными к цвету кожи. Впервые столкнулись с ней ещё до мятежа, — честно признался Ранхаш. — Викан и Майяри поймали пару, которая следила за ними.
При очередном упоминании Майяри мрачное лицо хайнеса несколько оживилось: глаза прищурились, а губы разошлись в неприятной усмешке.
— Похоже, госпожа Майяри очень привлекала внимание заговорщиков, а вы не смогли воспользоваться такой прекрасной приманкой.
— Не смог, — глаза харена похолодели.
Один раз, в Санарише, он уже пытался использовать Майяри, и ничем хорошим задумка не закончилась. Но делиться опытом с хайнесом он не стал.
— Самые главные свидетельства мы получили от Майяри и частично от госпожи Лирки. Майяри была вместе с господином Иерхаридом, а позже к ним привели и госпожу Лирку, чтобы сделать Майяри немного сговорчивее. Мы тщательно допросили их. Если бы вы позволили, то мы могли бы попробовать узнать что-то и от господина Зиша…
— Нет! — ноздри Узээриша яростно раздулись. — Он мал и почти ничего не запомнил, кроме ужаса. Я не хочу, чтобы он вспоминал это.
— Ваше право, — не стал настаивать Ранхаш. — Так я продолжу?
Повисла тишина. Мужчины смотрели друг на друга, и в глазах молодого хайнеса явно светилась неприязнь. Он всё ещё не мог перестать винить харена в том, что тот не успел разобраться с заговором раньше, чем он вспыхнул, но пара ночей сна, надежда на выздоровление отца и две новые проблемы, о которых он не мог рассказать, пробудили разум. Харен не мог предугадать всего. Узээриш пока не принимал эту мысль сердцем, но головой принимал. Правящая семья, их приближённые, влиятельные семьи, имеющие доступ ко двору… Никто не смог распознать надвигающийся заговор и увидеть его размеры. И всё же харен Ранхаш заставлял его злиться.
Спокойный и холодный, будто ничего не произошло. Будто минувшая трагедия не имела для него никакого значения. Ледяной взгляд бесил больше всего.
— Харен, будьте добры, — сквозь зубы процедил Риш, — улыбнитесь, пока моё желание придушить вас не победило.
— Для улыбок могу позвать Викана.
Скрытая ирония, даже издевка, иглой ткнула Ришево раздражение, и он малость расслабился.
— Продолжайте.
— Начну с Санариша. Когда меня направили туда, дело шло только об ограблении санаришской сокровищницы и убийстве главного хранителя, в которых была обвинена Амайярида Мыйм. Нашёлся свидетель, видевший, как она убила старика-хранителя. Той же ночью она бежала. Бежала очень поспешно, чем только укрепила подозрения. Выломала стену школьного общежития, скрывалась по городу от стражи, а затем вовсе исчезла. На момент, когда я занялся этим делом, она числилась пропавшей уже год. Всё говорило против неё. Только рекомендации из школы были исключительно хорошими.
— Вероятно, обидно осознавать, что проблемы начались из-за никому не известной сироты-человечки, ученицы школы магии, — Узээриш впервые за многие дни ощутил удовольствие. Злорадное, но всё равно стало приятно.
— Мы её нашли, — Ранхаш опустил подробности поисков, — и в первый же допрос она обвинила свидетеля, будто грабил сокровищницу на самом деле он. В его словах обнаружилась ложь: он заявил, что Амайярида выхватила артефакты у хранителя голыми руками, но она доказала, что не могла сделать этого. Иначе стала бы тёмной. Так мы узнали, что она хаги. В деле появились новые обстоятельства, мы больше не могли верить только словам свидетеля. Амайярида даже объяснила своё бегство, заявив, что слышала, как преследователи говорили, что всё равно доберутся до неё, как только она сунется к страже. И когда той же ночью за ней явилась стража, она испугалась и бежала. По её же словам, именно она была свидетелем происшествия.
— А она мастерица во вранье…
— Не очень способная, — не снизошёл до похвалы возлюбленной Ранхаш. — То, что она что-то скрывает, было очевидно. Кроме того, настоящие преступники засуетились и подослали свидетеля, который дал показания в её пользу. Только вот его версия событий и версия событий девушки не сходились. Отпустить я её не мог и взял под свою опеку. В ночь переезда в мой дом экипаж с ней пытались взорвать.
— Насколько я помню из отчётов, там было что-то другое.
— Да. На самом деле преступники пытались убедить следствие, что Амайярида не имеет для них такой ценности, чтобы оставлять её в живых. Они воспользовались её друзьями. Точнее, сильной привязанностью её жениха, Виидаша Ишыя. Пока Амайярида была в бегах, он женился на Рене Дебрий. Позднее выяснилось, что её дядя, Арон Дебрий, принимал деятельное участие в ограблении санаришской сокровищницы и она сама вышла за Виидаша, чтобы через него добраться до исчезнувшей Майяри, в надежде что он продолжает поддерживать с ней связь. Когда Майяри поймали, она подогрела в муже желание спасти бывшую невесту и помогла подготовить похищение, снабдив друзей Майяри необходимыми артефактами. По плану заговорщиков Майяри должна была сидеть в доме одного из парней в компании Рены, которая втёрлась бы ей в доверие, но эта часть задуманного не осуществилась. Они ещё не понимали, что именно рассказала Майяри на допросе. Детали узнали уже позднее. Из отчётов вы наверняка знаете, что данетий городской стражи передавал им сведения, узнавая их от своего внука, служившего в сыске.
— Наказали обоих?
— Да, — Ранхаш не стал вдаваться в меры наказания. — После того как Амайярида поселилась в моём доме, идея ловли на живца показалась мне очень удачной.
— Так вы всё-таки пытались? — искренне изумился Узээриш.
— Я не всегда был в неё влюблён, — холодно взглянул на него Ранхаш, — и был очень уверен в собственных силах. Бродяга, свидетельствовавший в пользу Майяри, скоропалительно умер от заразной болезни, и в тот же день на неё было совершено ещё одно покушение прямо на территории школы.
— Всё это я знаю из отчётов, — раздражённо перебил его Узээриш.
— А теперь услышите и от меня, — неуступчиво отозвался Ранхаш. — Я хочу показать вам полную картину, начиная с того момента, когда заговор стал заметен нам, пусть и в виде ограбления.
Хайнес поджал губы и махнул рукой, разрешая продолжить.
— После покушения я свернул ловлю на живца, но во время отъезда из школы Майяри сумела сбежать.
— В хаггаресских браслетах от самого Ранхаша Немилосердного, — Риш ощутил слабое веселье.
— Она талантлива, — согласился харен. — Но далеко убежать ей не удалось. После этого я сумел заслужить немного доверия и она рассказала мне, что произошло на самом деле, но артефакты отдавать отказалась. Впрочем, мы сумели договориться о сотрудничестве.
— А затем её всё же смогли выманить и похитить.
— Да.
— За госпожой Майяри действительно так сложно следить?
— Когда не знаешь, на что она способна, невероятно сложно, — отозвался Ранхаш и продолжил: — И здесь впервые появляется главное действующее лицо. Во всех отчётах он зовётся Дешием. Именно так его звали, когда он работал в санаришской сокровищнице уборщиком. Его нанял сам господин Ахрелий, пожалев исполнительного старика-идиота, который умирал на улицах города. Деший прослужил в сокровищнице шесть лет и не вызвал ни малейших подозрений. За это время он смог выяснить, где господин Ахрелий прячет Смерть Хайнеса, и подготовить ограбление. Арон Дебрий был нужен ему как хороший артефактчик. Деший втёрся к нему в доверие, пока служил нянем его младшей сестры, искренне сочувствовал их горю и постепенно заложил в его голову мысли о мести и восстановлении справедливости. А Одаш был просто бандитом. Они собирались забрать Смерть Хайнеса, убить Ахрелия и украсть ещё несколько артефактов, чтобы пустить расследование по ложному следу. Предвидеть, что у главного хранителя появилась любимица, которой он позволял оставаться на ночь в сокровищнице, они не могли. Точнее, не могли предвидеть, что от неё будут какие-то проблемы. Никто не знал, что под обликом девчонки-человечки скрывается очень сильная полукровка-хаги. Так вышло, что ей случайно попалась в руки книга, которую Деший распространял среди своих последователей, и она узнала ключ от артефакта Смерть Хайнеса.
— И решила всех спасти?
— Героизм не в её натуре, — Ранхаш был решительно настроен не льстить невесте. — Она испугалась за друзей и жениха. Буду откровенен, Салея в целом ей безразлична. Она пыталась, как могла, оградить друзей от неприятностей.
— Размах защиты впечатляет.
— Она не во всём талантлива.
Узээриш удивлённо моргнул. Вообще-то он искренне восхитился Майяри.
— Похищение оказалось неудачным. Арон и Рена погибли, а Деший скрылся, но не сумел узнать, где артефакты. Майяри смогла довериться мне чуть больше и отдала их. Меня отстранили от расследования, и мы поехали в Жаанидый. По пути мы столкнулись с бандой Линялого, который шёл на подмогу банде Йожира. Сперва мы не связали это событие с санаришским ограблением. Связь всплыла после, когда мы начали расследовать убийство госпожи Айяшии. Точнее, после того, как мы нашли у Йожиры артефакт — часть артефакта Смерть Хайнеса. Йожира не помогла нам в расследовании: то ли она действительно не знала настоящего заказчика, то ли не захотела говорить. Я склоняюсь к тому, что действительно не знала.
— И получив артефакт госпожи Айяшии, вы наконец-то решили отдать их хайнесу. Ошибусь ли я, предположив, что вы не думали их возвращать?
— Не ошибётесь. Но на Майяри напал тёмный хаги прямо на улице города.
— Разве она не бросилась защищать горожан от разбушевавшегося тёмного?
— Майяри героизм несвойственен, — напомнил Ранхаш. — Она защищалась. И мы решили, что безопаснее отдать артефакты в сокровищницу.
— И вернули всё, кроме самого важного, — прищурился Риш.
— Мы отдали всё, — уверенно заявил харен.
— Вы отдали санаришские артефакты, ключ и хранилище энергии Смерти Хайнеса. Я тоже читал описание артефакта и знаю, что он состоит из трёх частей. Так где самая важная часть?
— Мы отдали всё, — продолжал упорствовать Ранхаш.
— Тогда где ещё один артефакт?
— Его нет, — спокойно отозвался харен. — Видите ли, у Майяри своеобразное мышление. Если что-то слишком опасно, то, по её мнению, правильнее от этого избавиться.
Узээриш непонимающе уставился на него.
— Она раскрошила артефакт в пыль.
— Как… — хайнес ошеломлённо моргнул. — Как она подняла руку на такое… изобретение? Как у неё духа хватило?
— Она хотела так же поступить с ключом и наполнителем. Но ключ уничтожить не успела: погоня висела на хвосте, — а накопитель не дал уничтожить я. Так что артефакт Смерть Хайнеса больше не существует. Она уничтожила самую важную его часть сразу, ещё в школьном общежитии.
— Получается, что Деший всё это время охотился за тем, чего нет?
— Да.
— Ему нужно было это узнать, — мстительно процедил Риш.
— После нападения тёмного произошло покушение на хайрена Зиша и хайрени Иию, — продолжил харен. — Потом случилось убийство главного мага у сокровищницы. И в конце концов школу накрыла ловушка, началась смута, хайнеса и вашего брата похитили, а вас и хайнеси с хайрени пытались убить.
Лицо Риша помрачнело.
— План Дешия пошёл не так, как он того хотел. А сейчас я отступлю от событий недавнего прошлого и продолжу с событий, начавшихся около четырёхсот лет назад, — взгляд Ранхаша потяжелел. — А именно с развода вашего двоюродного деда, хайрена Игренаэша. Всё началось именно с этого.
Губы хайнеса плотно сжались.
— Его жена была женщиной очень амбициозной, вы наверняка и сами это знаете. По воспоминаниям знавших её госпожа Аизела очень любила хайрена и не понимала, почему её талантливый, сильный и умный муж должен был во всём уступать своему брату, которому только и повезло родиться совой. Хайрену Игренаэшу не нравились амбиции жены, и в конце концов между ними пошёл разлад. По крайней мере, утверждают, что развестись с ней он решил именно из-за чрезмерных амбиций. Госпожа Аизела оскорбилась и не сказала ему о ребёнке, что носила под сердцем.
Узээриш вздрогнул, неожиданно осознав, что сейчас говорит с потомком ублюдка семьи Вотый, который смог достигнуть небывалого величия, и под ложечкой нехорошо засосало. Его семья едва не повторила эту судьбу.
— Рождение ребёнка было скрыто, сына она назвала Игренаэшем. Позже его выдали за умершего Иргада, который приходился племянником госпоже Аизеле, и она вырастила сына, который должен был показать своему отцу, как тот был неправ, и всей стране, как несправедливо, что только совы могут занимать трон. Я не утверждаю наверняка, что она думала именно об этом. Мне пока ещё не пришёл ответ от рода Харый.
— Думаете, они как-то замешаны?
— Надеюсь, что после госпожи Аизелы остались какие-то записи или воспоминания, — Ранхаш продолжил: — Как только мальчик достиг подходящего возраста, его отправили учиться в Жаанидыйскую школу магии. Его успехи привлекли внимание хайрена Игренаэша, и он взял Иргада в ученики. Тот прожил при дворе почти семьдесят лет. Этого времени хватило, чтобы он близко познакомился со всеми придворными, изучил дворец, жизнь во дворце, дворцовые привычки. Думаю, это пригодилось ему в вербовке сторонников среди придворных и высокопоставленных лиц. Сложно сказать, планировал ли он уже тогда переворот. Но хайрен Игренаэш, видимо, что-то заподозрил: смерти Иргада предшествовала ссора с учителем. Возможно, он запаниковал и решил временно устраниться, чтобы хайрен не стал копать глубже.
— Всё это мы знаем… от самого хайрена Игренаэша?
— Да. Майяри постаралась припомнить всё, что он сказал. Но некоторые вопросы остались без ответа. Он утверждал, что Иргад не собирался убивать господина Озэнариша, хотел вытащить из него сову, но зачем после подобного оставлять хайнеса в живых? И не понятно, хотел ли он поменять свою химеру на сову или думал подселить сову к химере. Хотя последнее… — Ранхаш хотел сказать «невозможно», но вспомнил, что Деший сделал уже много невозможного. — Ритуал прошёл неудачно, хайнес и химера Иргада умерли, а сам Иргад от потери зверя сошёл с ума. Думал ли он действительно занять престол или это последствия безумия, тоже сложно сказать. Он пленил хайрена Игренаэша, сменил свою внешность на облик хайнеса Озэнариша и вступил на престол, став впоследствии Сумасшедшим хайнесом. В безумии он стал очень подозрительным, боялся, что его раскроют, и начал избавляться от тех, кто его знал. Отца держал в плену. Ваших тёток поспешил выдать замуж и избавился бы и от вашего отца, но он всё ещё хотел получить сову и решил, что ему обязательно нужен птенец. На тот момент вас ещё не было, и Иргад давил на господина Иерхарида, чтобы тот наконец обеспечил наследника.
Узээриш закусил губу. Отец действительно долго не заводил детей, боясь за здоровье слабой жены. И его рождение вправду подкосило её.
— К тому моменту он добрался до дневников господина Игренаэша и знал, что тот был хранителем Смерти Хайнеса.
— Что? — удивлённо выдохнул Риш.
— Слухи оказались правдивы. Хайрен Игренаэш действительно хранил у себя основную часть артефакта и ключ. Иргад пытался найти их, но успеха не добился.
— Если артефакты были у хайрена Игренаэша, то как они потом оказались у господина Ахрелия?
— Господин Ахрелий был их хранителем до хайрена. После вступления на трон вашего отца его пригласили, чтобы разобраться с магической защитой дворца, которую строил его ученик — хайрен Игренаэш. Я предполагаю, что он знал, где лежат артефакты, и просто забрал их тогда. А может, сделал это ещё раньше, когда официально было объявлено о смерти хайрена.
— Господин Ахрелий должен был хорошо знать Иргада. Как он мог его не узнать?
— Майяри говорила, что в ночь ограбления хранитель очень сокрушался, что позволил себя обмануть. И советовал ей остерегаться, так как некто умел втираться в доверие.
— Допустим. Что дальше?
— Хайрену Игренаэшу удалось сбежать, и он, прихватив свой дневник и вложив в него сделанные в неволе записи, отправился к своему второму ученику. Иргад быстро прознал о побеге и бросился вдогонку. Хайрен успел спрятать дневник под полом кабинета прежде, чем разъярённый сын добрался до них. Как вы знаете, в доме господина Орида в ту ночь выжил только его малолетний сын. Хайрен тоже погиб.
Ранхаш выдержал небольшую паузу, позволяя молодому хайнесу осознать услышанное.
— Его тело и душу Иргад потом использовал в новом ритуале. Он не оставил мысль вернуть зверя, пустота сводила его с ума. И он искал способы создать нового зверя. В своём ритуале он изменял тело умершего, привязывал к нему душу умершего и призывал Тёмного духа, которого тоже привязывал к телу получившегося зверя. Но химеры духа не оправдали его ожиданий: слишком непокорные, злые, и все они мечтали его разорвать. В дальнейшем он пробовал использовать неразумных, низших духов, те оказались немного более покладистыми, но опять же, его они ненавидели. Хотя их можно было подселять к другим лишенцам. Но самому Дешию пришлось отказаться от идеи зверя «более могучего, чем снежная сова».
Перед глазами предстали страницы истлевшего дневника.
— После убийства Орида и отца Иргад ещё некоторое время просидел на троне. Потом мой дед Борлан смог подобраться к нему и погиб. И тогда голову вскинул консер Шерех. Прошло ещё несколько лет, прежде чем он понял, что на троне сидит самозванец, но ошибочно принял его за Игренаэша. За хайрена Игренаэша. В схватке Иргаду удалось набросить на себя щит-перевёртыш, и консер отрубил ему ногу вместо головы.
Узээриш невесело хмыкнул.
— А после сумел изменить тело мёртвого стражника и подмениться им. Так закончилась первая неудачная попытка подняться на трон. Безумие сильно мешало ему, он допускал много ошибок и просчётов, но он работал над тем, чтобы вернуть себе зверя и стать опять полноценным оборотнем. Из дневников хайрена Игренаэша известно, что он даже пытался вернуть себе способность иметь детей и специально выбрал в невесты Йожирею из рода Архорий. У женщин этого рода кровь сильнее мужской, и никто не удивится, если в браке с ней не родится ребёнка с совой.
— Дневники? Вы уже нашли их?
— Да.
Железный короб с дневником Ранхаш нашёл два дня назад. Пришлось перерыть довольно большой участок, ещё и в ночной темноте. Магические печати помогли сохранить бумаги в относительной целостности, но всё же не уберегли полностью от влаги и земли.
— Но самые интересные записи сделаны уже в неволе. Хайрен записывал их чем придётся, и кое-какие из них почти полностью исчезли. Мне нужно время, чтобы разобраться в них. Это дело я не могу поручить кому-то ещё.
— Я хотел бы увидеть.
— Разумеется. Я привезу их завтра утром. Но в них, как вы понимаете, есть записи только до смерти хайрена. Как жил Иргад после разоблачения, можно только гадать. Он восстановил ногу, безумие его утихло за века и приобрело сдержанную форму. Он начал набирать сторонников, в основном среди бандитов и разного рода отщепенцев. И они почитали его чуть ли не мессией, которому боги поручили восстановить справедливость в мире. Его влияние на умы поражает. Ему действительно верили, его оплакивают, его считают добрейшим оборотнем на свете, который вынужден страдать за чужие грехи, принимая на свои плечи тяжелейший груз. Он успел создать несколько крупных сообществ, к примеру, собрал бывших военных и стражников, которых по разным причинам вышвырнули со службы. Он нашёл и освоил пещеру под Жаанидыем, которая потом превратилась в подземный город. Мы пытаемся выяснить, что ещё он успел охватить, создать и сотворить, но есть некоторые сложности с допросом, а записей он, повторюсь, не оставлял. Всё, о чём мы можем говорить с хоть какой-то достоверностью, Майяри услышала из уст зверя-Игренаэша. От него же мы знаем, что Иргад опять вернулся к мысли достать для себя сову. Но использовать собственный усовершенствованный ритуал отделения зверя он опасался, а то, что артефакты опять у Ахрелия, понял не сразу. Последние лет двести усиленно готовился к перевороту, но не торопился. По большей части о планах Иргада мы знаем от Йожиры. Сбежав из темницы, она, видимо, попала в подземный город и, пользуясь своими врождёнными способностями, прожила там некоторое время, вникая в замыслы заговорщиков. Иргада она узнала сразу, но для неё он был Игренаэшем, хайреном Игренаэшем. Она знала его под этой личиной.
— Он осмелился представиться ей?
— Похоже, безумие порой толкало его на необдуманные поступки. Мы нашли в подземном городе три комнаты, сплошь покрытые магическими знаками. В каждой из них нашёлся большой шар, заполненный магией. Пленные маги рассказали, что их заводили в одну из этих комнат и выкачивали силы. Накопители огромны, Деший наполнял их самое меньше полтора века.
— Настолько огромны?
— Невероятно огромны. Один из шаров пуст, и мы предполагаем, что именно из него бралась энергия для ловушки, что накрыла школу. Два других шара целы.
— Уже ясно, для чего они предназначены?
— Догадываемся только со слов Йожиры. В печатях использовались символы алфавита хайрена Игренаэша. Но мастер Раий, кажется, набрёл на разгадку. Пока ждём завершения его изысканий. Из слов же Йожиры мы предполагаем, что одна печать должна была переместить птенца, отделённого от вашего брата, — хайнес невольно дёрнул рукой, словно прикрывая Зиша, — в Иргада-Дешия и привязать его к новому телу. Похожие печати мы обнаружили в пещере, где держали зверей. А с помощью второй он, вероятно, хотел забрать у хайрена Зиша его жизненные силы и омолодиться, вернув себе утраченные годы жизни.
— Ублюдочная тварь! — тихо выплюнул Узээриш. — На что он надеялся? Что народ примет его с распростёртыми объятиями?
— Я сопоставил различные сведения, которые мы смогли выудить на допросах, с тем, что услышал от Майяри, а та в свою очередь слышала от Йожиры и хайрена Игренаэша. План был довольно изящен.
— Вы восхищаетесь?
— Констатирую факт, — глаза харена холодно сверкнули. — Деший обзавёлся большим количеством сторонников. Ему нужна была поддержка, чтобы знать, что происходит во дворце, в городе, понимать, чем живёт народ, и иметь силы, чтобы проворачивать весьма сложные задумки. Его последователей можно разделить на несколько групп, и среди них выделялась своей многочисленностью группа оборотней низкого происхождения, в большинстве своём бандиты и обозлившиеся на мир. Он убедил их, что их в падении виноват несправедливый мир, но его можно переделать, на что они с энтузиазмом и согласились. Больше они ничего о его замыслах и не знают. Следующая группа более сведуща, Деший давал им порой весьма сложные поручения и они знали о его планах больше, чем другие, но всё же и они верили в то, что борются за справедливость. Или делали вид, что верили. А вот малочисленная высшая группа, — Ранхаш прищурился, — знала истинные его намерения. По крайней мере, они так считали. Для них он был преданным своим сыном и братом хайнесом Озэнаришем. Среди них в большинстве своём приближённые ко двору, представители знати, которые застали правление вашего деда и очень ему симпатизировали. Иргад, проживший при дворе довольно долго и видевший хайнеса Озэнариша почти каждый день, смог мастерски его сыграть. Поэтому я не могу отрицать ни его ума, ни талантов, ни потрясающей способности искать сторонников. Но больше меня поражает, что всё это время он так никому и не открыл своего истинного лица. Или же я пока не нашёл того, кто пользовался его безграничным доверием.
Поражённым харен, правда, не выглядел. Зато Узээриш вдруг ощутил холодок. С общим ходом дел он был знаком только по отчётам, что ежедневно приносил помощник. Но читая сухие строчки, он не представлял перед собой сумасшедшего бастарда его собственной семьи, а после слов харена тот встал словно живой, хотя им так и не довелось встретиться.
— Предполагаю, что Деший хотел осуществить свой план следующим образом. Ему нужен был артефакт Смерть Хайнеса, и за ним он отправился в Санариш. Дело собирались обставить так, будто сокровищницу просто ограбили, а главного хранителя убили грабители. Это происшествие ни в коем случае не связали бы с заговором. Потом на дне рождении ваших брата и сестры взорвалась бы шкатулка. Думаю, именно Рийван сделал что-то, что заставило артефакт стать взрывчаткой. При ранних проверках опасность в шкатулке не обнаружили. Возможно, позднее он добавил в неё часть, которой там не было.
— Думаете, мою тётю кто-то надоумил преподнести именно такой подарок?
— Возможно. Наверняка она долго размышляла, чем бы порадовать племянников, и кто-то из окружения посоветовал ей обратиться к группе артефактчиков. Если бы трагедия произошла, то ваш отец наверняка охладел бы к сестре и не смог полностью избавиться от подозрений. Погибли бы ваша сестра, мачеха и, как бы всем показалось, брат. Кто-то из подручных Дешия должен был поспеть на место взрыва первым и перетащить шкатулку с мальчиком в тайный ход. Для последователей Дешия хайрен Зиш должен был стать будущим хайнесом, но сам Деший собирался вытащить из него птенца и подселить к себе. А затем и забрать у мальчика жизненные силы. Следующей частью плана была школа. Ловушка должна была сработать в финальный день состязаний, когда на трибунах будете сидеть вы. Огонь сразу бы пожрал всех. А после этой страшной трагедии господина Иерхарида собирались убить и сообщить, что безутешный отец не выдержал ударов судьбы. Трон разом бы остался без наследников по прямой линии. И в этот момент вернулся бы господин Зиш. Чудом спасшегося наследника поспешили бы короновать сторонники Дешия, но без зверя и жизненных сил ваш брат прожил бы не больше года или двух. Этого времени Дешию хватило бы, чтобы избавиться от уже не нужных пособников, вновь изменить внешность и скрыться.
— Я понял, — поражённо выдохнул Узээриш.
Ранхаш кивнул.
— Когда страна остаётся без наследников прямой линии, проводится коронация и печать ложиться на грудь сильнейшего представителя правящей семьи. Сильнейшего из тех, кто по крови ближе всего к последнему хайнесу. А Иргад — сын хайрена Игренаэша. Ближе него к последнему хайнесу по мужской линии нет никого. У госпожи Изаэллаи сын не сова, но я не исключаю, что Иргад избавился бы и от него, чтобы точно ничего не помешало.
— Печать бы ушла в неизвестном направлении… — пробормотал Риш.
— … и потом бы появился он — внебрачный сын хайрена Игренаэша. Возможно, даже, не очень довольный тем, что оказался невольно коронованным. Вполне законный наследник. И занял бы трон он на законных основаниях. Без большой крови и клейма узурпатора, силой захватившего власть. Изящно.
Воцарилась тишина. Узээриш несколько растерянно поглаживал подушку с братской лаской, стараясь уложить в голове услышанное.
— Одна обиженная женщина… и ребёнок, о котором мы не знали… Я начинаю понимать консера Шереха с его железным правилом всегда признавать внебрачных детей.
— Консер и сам был внебрачным ребёнком. Но он оказался удачливее Иргада.
Риш содрогнулся, вновь представив, что его семью могла ждать судьба семьи Вотых. Прежней семьи Вотых.
— Но план расстроился. В его изящную конструкцию не очень изящно влезла Майяри. Смерть Хайнеса Иргад так и не получил, похищение вашего брата не состоялось так, как планировалось, а ловушка под школой пришла в действие слишком рано. Здесь, видимо, постаралась Йожира. Доказательств этого, правда, нет. Пришлось срочно переигрывать план. Действие ловушки придержали, хайнесу бросили ультиматум, в городе начали разжигать смуту. Только вот ловушку всё же развеяли, и это подтолкнуло Дешия к ещё более решительным действиям. Вашего отца похитили, а вас попытались убить.
По губам молодого хайнеса скользнула злорадная улыбка.
— Госпожа Лийриша и госпожа Изаэллая разделились, но это их не спасло. И господин Зиш попал в руки Дешия, а ваша тётя погибла. Ужасная потеря.
Риш лишь поджал губы и отвёл глаза, не желая показывать своё горе.
— Но дальше планы расстроили уже вы, возложив на себя венец хайнеса. А затем явила себя Йожира и вырвался из заточения хайрен Игренаэш и связанный с ним Тёмный дух.
— Он точно умер?
— Я предпочитаю не верить в его смерть полностью, — ответил Ранхаш. — У меня всё ещё очень много вопросов. Я не знаю, кто убил главного артефактчика около сокровищницы. Мы не разобрались с тем, что создал Иргад. У меня нет уверенности, что он относится к семейству Харый, но то, что он состоит в родстве с правящей семьёй, уже подтверждено. Мы не определили общее число его сторонников. Подземный город всё ещё исследуется, дворец осматривается, слуги допрашиваются и выискиваются предатели. Я бы рекомендовал вам пока не возвращаться во дворец.
— Ноги моей семьи в нём не будет! — сквозь зубы процедил хайнес. — Пока он опутан сетью этого паука, я не позволю кому-то там жить.
— Ваши маги…
— У меня нет магов! — повысил голос Риш. — И я не собираюсь искать новых. Бесполезные малосильные предатели! На пла…
Разгорячённый мужчина осёкся и нервно облизнул губы.
— А что с этими… как вы их назвали? Химеры духа?
— Мёртвых исследуем, живые пока в вольере при храме Ваирака.
— Мне больше интересны оборотни, которые их носят. Ужасно, что невинные души и свободолюбивые духи связаны мерзким ритуалом. Есть ли возможность их освободить?
— Маги пока её не видят. Вероятно, подобное потребует больших сил.
Больших сил? Риш поджал губы, стараясь скрыть своё нервное состояние. Сильный маг… Кто в Салее самый сильный маг? Или, может, за границей?
— Есть ещё большая проблема, — спокойно заявил Ранхаш. — Мы не можем найти двух зверей: хайрена и детёныша.
— Хайрена? — вскинулся Риш и разъярённо зашипел: — Вы вообще что-то можете⁈
— Могу.
— Детёныша… хайрена… — хайнес растёр лицо руками. — Боги с детёнышем, ищите хайрена. Его точно нет в завалах?
— Нет, его тело не нашли. Предполагаем, что он прячется в подземелье или скрывается в городе. Маги пытаются создать компас, настроенный на поиски химер.
— Пусть поторопятся. Я надеюсь, вам больше нечем меня огорчить?
— Большего я пока сказать не могу.
— Что ж, — Риш неприязненно зыркнул на невозмутимого сыскаря, — идите работать.
Ранхаш поднялся, а мысли Узээриша уже занимали лихорадочные размышления.
Маг, сильный маг. Нужен самый сильный, надёжный, которому можно будет довериться. Кто? Риш перебирал в памяти одно лицо за другим, провожая взглядом уходящего харена, и вдруг…
— Стой!
Харен замер.
Перед глазами Риша всплыла невероятная сцена.
Посреди площади стоит мужчина в плаще с девушкой на спине, а у его ног расползается трещина…
— Вы не всё рассказали! — в ярости прошипел Риш. — Тот маг на площади, который вытащил Майяри! Кто он⁈
— Не могу знать, господин. Просто хаги, пришедший на выручку девочке одной с ним расы. Равнинные хаги с особым трепетом относятся к несовершеннолетним хаги.
— Вот как?
Риш вскочил и бросился прочь из комнаты.
Через минуту он беспардонно ворвался в кабинет господина Шереха и уставился на раскрасневшуюся от гнева девушку. Старый консер и красавец-слуга встретили его весёлыми улыбками.
— Госпожа Майяри, кто тот хаги, который помог выбраться вам из подземелий?
Лицо девчонки вытянулось, и она испуганно посмотрела на появившегося на пороге харена.
— Я жду ответ.
— Господин, я уже сказал вам, что это незнакомый хаги, пришедший на выручку ребёнку.
Хайнес резко развернулся и недовольно уставился на сыскаря. Фыркнув, он опять уставился на Майяри и медленно произнёс:
— Госпожа, вам же известно о запрете, который я наложил на ваш с хареном брак?
— Я слышала, — девушка угрожающе прищурилась.
— Если тот хаги станет моим главным магом, вы сможете выйти замуж за своего пса. Очень, — Риш издевательски улыбнулся, — надеюсь на вашу помощь.
Осмотрев на прощание лица присутствующих, оборотень покинул кабинет, оставив после себя гнетущую тишину.
— Главным магом? — изумлённая Майяри уставилась на Ранхаша и тут же в ужасе прошептала: — А он знает, что он тёмный⁈
На губах харена появилась едва заметная улыбка.
— Не думаю.
— Но Риш любит сюрпризы, — расплылся в улыбке старый консер.

Глава 33
Первое свидание

Над головой под лёгкими порывами ветра качались усыпанные крупными бутонами ветки магнолии. Ещё пара дней, и деревья окутает розовый туман, а по саду поплывёт сладкий аромат. Солнце садилось, и разрумянившееся небо над крышами домов постепенно темнело, синело, наливалось чернотой и начинало подмигивать звёздочками. Тонкий узкий серп луны бледной тенью висел на всё ещё светлом своде, а волчий месяц тускло желтел на более тёмной стороне. Предночная тишина уже сменялась шорохами и заливистым соловьиным пением.
— Я не знаю, где искать Ёрдела, — Майяри сидела рядом с Ранхашем на траве и нервно дёргала себя за косу. — Да я и не хочу просить его становиться главным магом хайнеса! И не согласится он. И мне вообще не нравится это предложение!
— Не нужно его искать и что-то предлагать, — Ранхаш приобнял девушку за талию и притянул к себе, утыкаясь носом в её затылок.
— Но… — Майяри печально и немного смущённо посмотрела на него. — А как же… ну… мы?
— Ты о чём? — не захотел ей помочь Ранхаш.
— Ты понимаешь, о чём. О запрете господина Узээриша. Он хайнес, его слова нельзя так просто проигнорировать.
— Всё же я попробую.
— Не нужно нарываться на неприятности, — умоляюще протянула Майяри. — Я же всё равно, — она понизила голос, — пока не свободна. Может, господин Иерхарид придёт в себя и поговорит с сыном…
Ранхаш отстранился от неё и посмотрел слегка удивлённо.
— Мне это сейчас говорит девушка, которая всеми силами нарывалась на неприятности в моём лице, скрывая в Санарише истинную роль, которую она сыграла при ограблении сокровищницы? А если припомнить, как она же разносила дворец хайнеса… Мне показалось, что тогда она даже не думала, чем может обернуться её помощь.
— Нет, я думала. Но сейчас… — Майяри закусила губу. — Мне… ну… мне как-то… страшновато. Вдруг с тобой что-то случится… вдруг немилость хайнеса отзовётся какой-то гадостью. А господин Иерхарид…
— Господин Иерхарид не поможет, — Ранхаш опять прижался щекой к виску Майяри. — Наш молодой хайнес оказался в сложной ситуации, и его отец её не исправит.
— Но мы же не виноваты, что с его семьёй произошло такое.
— Ты уверена?
— То есть как уверена? — девушка подобралась.
— Господин Узээриш столкнулся с тем, что в его окружении оказались предатели. Причём самые неожиданные, некоторым из них он оказывал особое доверие. И мы поймали не всех. Нельзя сказать, кто на самом деле друг нам, а кто участвовал в заговоре. И сейчас господин Узээриш подозревает всех. Он доверился деду, потому что ему нужно было кому-то довериться, но продолжает сомневаться. Может, мы, Вотые, всё это и устроили. Может, ты и госпожа Лирка врали, рассказывая о произошедшем в подземельях. Он сомневается во всех и даже заступничество отца не развеет его сомнения. А если мы будем смиренно прислушиваться к его сумасбродным приказам, то это только укрепит его в подозрениях, мол, мы пытаемся усыпить его бдительность мнимой покорностью.
— Но послушание жрецов вряд ли будем мнимым, — пробурчала Майяри. — Кто рискнёт нас поженить?
— Пересчитать всех не хватит пальцев, — спокойно отозвался Ранхаш.
— У вас, Вотых, на всё есть решение! И вы невероятно самоуверенные!
— Мы либо делаем, либо не делаем. Если я бы постоянно сомневался, то всё ещё мрачно смотрел бы на тебя, отказываясь понимать, что влюблён. И был бы очень несчастен.
Волна горячей крови обожгла шею, и Майяри смущённо потёрла ладони.
— А так… — Ранхаш прижался губами к её уху и прошептал, — а так я очень влюблён и очень счастлив.
— Я… я тоже влюблена и… и счастли… — растроганная и взволнованная девушка повернула голову и осеклась, увидев очаровательнейшие ямочки на щеках харена. Сердце скакнуло так, что на нём наверняка должны были отпечататься рёбра. — Не дурите мне голову, — голос прозвучал жалобно, почти обиженно. — Вы специально это говорите, чтобы не признаваться, что вы там удумали делать с моим… с моей несвободностью.
— Всё будет хорошо, — заверил её Ранхаш.
— Тогда расскажите о своих планах!
— Нет, — оборотень ласково поцеловал её в лоб. — Ты излишне паникуешь и можешь помешать.
— Я паникую, когда мне что-то не нравится! — ещё больше напряглась Майяри. — И что мне не понравится в твоём плане?
— Он не только мой. К его созданию приложил лапу и старый консер.
Если Ранхаш думал успокоить Майяри, то крепко просчитался. Услышав о патриархе рода Вотый, девушка зашипела рассерженной кошкой.
— Что ещё он придумал⁈ Устроить войну между хаги и хаггаресами? Навлечь гнев богов на Сумеречные горы? Или объявить о всеобщем мире и призвать хаггаресов и хаги любить друг друга и заводить совместных детей?
Ранхаш посмотрел на неё с лёгким укором, но Майяри ничуть не устыдилась. Недавний разговор с господином Шерехом по поводу охранника-хаггареса прошёл крайне неудачно для самой Майяри, и она чувствовала себя уязвлённой. Старый волк ни в какую не захотел пойти на уступки, и даже предложение заменить хаггареса десятком хорошо обученных оборотней его не прельстило. Со своей стороны он тоже выдвинул предложение, но оно не прельстило уже Майяри.
«Милая моя, что же ты ко мне как к не родному. Называй меня дедушкой. А уж внучке я, может быть, пойду на некоторые уступки».
Такой древний, а всё ещё интриги плетёт! Майяри была в негодовании.
— Хочешь сходить на свидание? — неожиданно предложил харен.
Майяри изумлённо распахнула глаза. На свидание? С хареном? Сама мысль показалась ей странной… но очень привлекательной. В той кутерьме, что царила вокруг них, она ни разу не задумалась о том, чтобы сходить с Ранхашем на свидание. Откровенно говоря, она никогда не думала о том, чтобы с кем-то ходить на свидания. Виидаш сам таскал её гулять, а Викан и вовсе похищал ради этого дела.
— Я никогда не был на свидании, — откровенно признался Ранхаш, и у Майяри дыхание спёрло от ответственности.
Никогда не был на свидании? Вообще никогда? Боги, он же старше неё в разы, он красивый, из знатной семьи, совершенно очаровательный — просто это не всегда заметно при первом взгляде — и обаятельный в своей нерушимой серьёзности. Ладно он сам не мог подумать пригласить кого-то погулять, всё же он больше размышляет о более скучных вещах. Но неужели не нашлось женщины, которая бы набралась смелости пригласить его сама?
Майяри почувствовала себя мастером, которому поручили объяснить азы науки ученику первой ступени обучения. Глаза её загорелись.
— Так, ты выводишь нас незаметно с территории дома, а я устраиваю нам свидание.
— Как прикажете, госпожа, — Ранхаш улыбнулся и поднёс её руку к губам.
В сгущающихся сумерках выбраться с территории дома оказалось довольно легко. Ну по крайней мере выглядело это легко. Майяри забежала за плащом и опять спустилась к ожидающему её внизу Ранхашу. Некоторое время они шли по парку, а потом мужчина поднял её на руки, и дальнейший их путь прошёл в полной тишине. Харен ступал тихо-тихо, очень легко, переходя из одной густой тени в другую, и играючи обходил охрану. Это выглядело так просто, что у Майяри даже появилась ложная надежда, что и она так сумеет.
Отпустил её Ранхаш уже в городе, и они, набросив капюшоны, пошли искать приличную таверну с хорошим вином. Вино, правда, пить нельзя было обоим, но в приличных заведениях с хорошей выпивкой обычно имелись также хорошая музыка, вкусная еда и довольные всем, а следовательно благодушные посетители.
Приличные таверны Ранхаш знал. И даже знал, где подавалась хорошая выпивка. Ну уж где имелась отменная дика, он знал наверняка благодаря Шидаю. Одно такое заведение как раз нашлось недалеко от дома семейства Вотых.
Добротное двухэтажное здание красного кирпича с чугунной вывеской «Каписийская ехвадаля» — «Таверна Каписия» с северосалейского — стояло на Барсучьей улице и имело в соседях мясную и винную лавки. Позади заведения темнел небольшой сад, где в свете фонарей можно было различить развалившихся на траве оборотней, проводивших время в компании выпивки и весело хохочущих женщин не самой высокой репутации. Последнее, впрочем, не смутило ни Майяри, ни Ранхаша.
Таверна была на две трети заполнена гуляющим народом, по просторному залу туда-сюда сновали расторопные подавальщики, а за стойкой стоял сам хозяин — тщедушный, но очень энергичный рыжеватый оборотень. Напротив двери у дальней стены на возвышении сидели музыканты: флейтист, скрипач, гитарист и бандурист, — и по залу разносилась задорная песня. Пел бандурист тонким, словно нарочно скоморошьим голоском:
— Грянул с неба гром,
Вспухло поле ходуном,
И сверзился Гор-Гоём
В царство смерти голышом!
Ранхаш не очень хорошо посмотрел на музыкантов, а Майяри улыбнулась. Песенку о незадачливом Гор-Гоёме — в Санарише его звали Горем-Срамом — и его приключениях в стране мёртвых, куда он попал по пьяному делу, она слышала уже не раз. Мадиш часто горланил её с крыши школы, прячась там от наказующей длани мастера Лодара.
Они заняли стол, Ранхаш подозвал подавальщика и заказал травяного отвара и мясных закусок. Подавальщик покосился на дорогое платье Майяри, смерил взглядом Ранхаша и поспешил на кухню исполнять заказ. Множество взглядов тотчас устремились на девушку, которая сильно отличалась от девиц лёгкого поведения, а приличные ночами в такие места не ходили. Впрочем, взглядами и ограничились. Несмотря на то, что спутник её по мнению многих посетителей был мелковат, связываться с ним отчего-то не хотелось.
Майяри хищно осмотрелась, выискивая взглядом подходящего для драки кандидата. С Виканом это было очень даже весело, совсем не страшно, а уж как настроение поднялось у всех после шуточной потасовки. Музыканты, правда, играли дряненько, мадериду точно не вытянут, но и народную «козу» станцевать тоже приятно.
— Нам точно нужно быть здесь? — усомнился Ранхаш, осматривая пьяные лица. Ещё и музыканты как назло прервали вполне безобидную балладу о Гор-Гоёме и затянули пошлейшую песенку о блудливом храмовнике, которого вздумали наказать боги, но которых он сам…
Ранхаш так мрачно посмотрел на горе-менестрелей, что от одного только взгляда струны на инструментах должны были полопаться. Майяри тоже с осуждением уставилась на певуна.
— Гадость какая, — вырвалось у неё.
Сидящий неподалёку в шумной компании оборотень не расслышал её, но спьяну решил, что она чуть ли не восторгается, и подмигнул Ранхашу:
— Чувствательная песня̀! Бабы млеют и блазняются сразу, как заводишь её.
— На эту гадость? — скривилась Майяри.
В этот раз её расслышали.
— А чё… всё по… этой… по тонкости… по чувству… О! По романтишу!
— Что? И когда он с мужиком, тоже по романтишу? — насмешливо вскинула брови Майяри.
Оборотни за соседним столом загоготали, а ценитель хорошей музыки малость растерялся, не смог подобрать достойного ответа и отмахнулся:
— Да шо такая шикильда понимать может в уискусстве⁈ Ты ничаво музыкальнее сковороды в руках и не держала! А… Да уж не серчайте, господин, но неужто я правду утаивать должон?
Мужик икнул и опасливо покосился на Ранхаша, который глядел на него ой как нехорошо.
— Это я-то? — Майяри с достоинством вскинула подбородок и хищно раздула ноздри, почувствовав, что нашла подходящую кандидатуру для дальнейшей драки. — Эй, любезный, а ну-ка прервитесь!
Певец её не услышал, но прерваться ему пришлось: бандура вдруг рванула прочь из его рук, как в песне про барда, от которого сбежала лютня, застыдившаяся срамных песен. Коротко вскрикнув, он вцепился в корпус инструмента, но тот легонько тюкнул его грифом в лоб и уплыл к Майяри, вызвав удивлённую оторопь у хозяина таверны и вышибал и весёлый хохот у пьяного народа. Девушка ловко поймала инструмент, повертела его, огладила по спидняку и, перевернув, пощипала сперва короткие, а потом верхние струны.
— Ты умеешь играть на бандуре?
— Да, меня учили, — отозвалась Майяри, по старой привычке примериваясь к весу инструмента.
Легковато. Она всегда предпочитала тяжёлые породы дерева, и не потому, что они якобы были благозвучнее для её слуха. Не были. Зато занятия музыкой ненавидела не только она, но и охранники, о головы которых она ломала инструменты.
— Эй, а ну верни!
— Да буде тебе! — заступились за Майяри перед певцом сидящие рядом выпивохи. — Потренькает и отдаст.
Играть Майяри никогда не нравилось. Она не получала удовольствия от игры. Но увидев заинтересованный взгляд Ранхаша, внезапно ощутила азарт и желание сыграть. И не просто сыграть, а поразить своей игрой харена, понравиться ему.
Встав, она обошла стол и уселась на столешницу прямо напротив харена, упёршись ногой в стул между его колен. Взгляды всех тут же устремились на неё, и в зале повисла тишина. Майяри не спешила её нарушать. Подавальщик принёс и поставил на стол травяной отвар, и пар от стаканов и кувшина поднимался по обе стороны девушки, делая её немного похожей на Духа. Палец подцепил одну из длинных струн, и тишину расколол резкий высокий звук. Он вознёсся к потолку, гудением расползся во все стороны и затих. Майяри нежно погладила струны, едва-едва надавливая на них и вытягивая нежный-нежный звон. Легонько хлопнула ладонью по спидняку и запела, вторя себе неторопливым перебором струн.
— Отец мне небо, мать — гора,
Я рождена в вершине!
По серым склонам изо льда
Сбежала я в долину.
Меня палил гневной отец,
Бросала мать в пещеры,
Но вымыв стены и влетев,
Сбежала я в долину.
Я с ше-е-е-е-лестом, я с гро-о-о-хотом
Качусь по каменному дну, бросаюсь вниз по воздуху
И всё ищу… ищу… ищу…
Звук оборвался, словно бы отражая растерянность певуньи, но почти сразу же возобновился, причём бойчее и яростнее.
— Мой страшен гнев!
Страшна любовь!
Ужасна месть моя!
Я рушу скалы, рушу кров,
Лик матери морщиню!
Кидаю камни с высоты,
Схожу по склонам льдиной,
А из ущелий с глубины
Пугаю горным духом.
Я с ше-е-е-е-лестом, я с гро-о-о-хотом
Бегу с уступа на уступ, качусь-плетусь по камешкам
И всё ищу… ищу… ищу…
Треньк! Звук опять оборвался, но Майяри растерянной и вопрошающей не выглядела. Склонившись ниже, к лицу Ранхаша, она запела тише, с улыбкой:
— Долина ярко-зелена
И в пёстром цвете хороша,
Всё потому, что жизнь здесь — я,
Я — горная река!
Бегу, убью, смету, запру,
Но напою и оживлю.
Капризна я, но хороша!
Я горная река!
И с ше-е-е-е-лестом, и с гро-о-о-хотом
Я убегаю от горы, несуся, полная воды,
И всё ещё ищу.
Музыка умолкла, и Майяри с улыбкой посмотрела на Ранхаша. Вряд ли его поразила сама песня, слишком незамысловатая, но он смотрел на неё очарованным, немного замутнённым взглядом. Такого взгляда она у него ещё не видела.
— Эй, это не помощница харена?
Двое оборотней-сыскарей, расположившихся в дальнем углу зала, вытянули шеи и замерли.
— Ба, да там и сам харен!
— Слушай, тогда получается, правда, что он на ней жениться собирается?
— Да разве невесту в такое место потащишь? — засомневался товарищ.
— Да ты глянь, как смотрит!
Оборотни ещё сильнее подались вперёд, и как раз в этот момент губы харена изогнулись в улыбке, которая отразилась на щеках очаровательными ямочками.
— Ох ты ж, Заступник! — отшатнулись сыскари.
Довольная Майяри осмотрела приунывшие пьяные лица и всё же решила порадовать оборотней весёлой песней.
Уже знакомая музыка вмиг приободрила пьянчуг.
— С неба грянул гром,
И пошатнулся дом,
И Горе наш, Срамом
Как был позорно гол…
БАХ!!!
Дом тряхнуло, в воздух поднялась пыль, а из окон со звоном вылетели стёкла.

Глава 34
Заступничество. Ненужное

Ранхаш тут же вскочил на ноги, закрывая собой ошарашенную Майяри. Несколько протрезвевших оборотней схватились за ножи, кое-кто из пьяниц попадал на пол.
— Мой дом! — горестно взвыл хозяин. — Да что ж вы, пьяные твари, делаете⁈
Майяри торопливо потянулась силами за пелену пыли, но ничего не нащупала и порывом ветра разогнала туман. Увидев ощеренную обломками кирпича дыру в стене, хозяин взвыл ещё горестнее, выхватил из-под прилавка дубину и пошёл выяснять, кто там посмел нанести ущерб его заведенью.
Дойти не успел. В проёме появились трое мужчин. Один из них, русоволосый и кудрявый, опёршись на развороченную кладку, заглянул внутрь и, осмотрев всех, остановил свой взгляд на харене. Несколько секунд они просто смотрели друг на друга, а затем Ранхаша снесло в сторону и вдавило в стену.
— Ранхаш!
Майяри с яростью обернулась к мужчинам и прошипела:
— Хаги!
Её нашли! Никаких сомнений она не испытывала.
— Госпожа… — вкрадчиво начал кудрявый, но Майяри не стала дослушивать и с головой нырнула в собственные силы.
Дом тряхнуло как при землетрясении, с потолка посыпались штукатурка и пыль. Майяри звала землю. Земляные копья уже коснулись настила и даже успели пробить полы, но выше подняться уже не успели.
— Майяри! — зарычал Ранхаш.
Она не успела отреагировать. Один из пьяниц неожиданно резво вскочил и накрыл её лицо ладонью. Майяри нелепо взмахнула руками и, закатив глаза, начала опрокидываться назад. Бывший пьяница хотел её поймать, но его отбросило в сторону, прямо спиной на стойку. Глухо застонав, он сполз по ней на пол, а кучерявый вдруг пошатнулся. Его товарищи отпрыгнули, будто уклоняясь от чего-то, воздух прорезала быстро погасшая красная полоса, где-то что-то грохнуло, и в проёме показался Казар. Кулаком в челюсть он отбросил кучерявого и, нырнув внутрь, подскочил к Майяри и взвалил её на плечо.
— Хаггарес! — завопили снаружи.
Казар торопливо начертил на полу какой-то знак, и начавший подниматься кучерявый опять со стоном рухнул. Охранник схватил стул и зашвырнул его куда-то в дыру. Послышался стон, и Ранхаш наконец смог отделиться от стены.
И не только он.
В окнах замелькали тёмные фигуры.
— Их пять! — отрывисто бросил Казар, лихорадочно осматриваясь и очень быстро, даже в глазах рябило, вырисовывая что-то в воздухе. — Для меня это много.
— Уходим! — Ранхаш первым бросился в пролом и тут же назад.
Охрана на улице безуспешно пыталась добраться до трёх хаги, но земля под ногами ломалась, утягивая в свои глубины ноги.
— Эй, госпожа, придите в себя, — Казар активно потряс плечом, на котором висела Майяри, — вы нам сейчас очень нужны!
Дверь с хрустом вылетела внутрь, прихватив с собой часть стены и одного из вышибал. В зал ворвался ураганный ветер. Он вмиг посбрасывал всех на пол, опрокинул столы и стулья, сорвал светильники со стен. Горячее масло выплеснулось на пол, и кучки мусора вспыхнули.
На ногах остались только Ранхаш и Казар, и то исключительно благодаря усилиям последнего. Выплеснув травяной отвар на столешницу, он торопливо начертил ряд знаков и, опрокинув стол, выставил его как щит. Ранхаш подцепил ногой стул и пинком отправил его в дверной проём. Ещё в полёте он разлетелся в щепки, и одна из этих щепок попала в лицо высокому черноволосому хаги. Он охнул, на миг отвлёкся, и Рладай, выдернув стопы из земли, стремительным росчерком бросился к нему. И налетел на невидимую стену.
Ещё один порыв ветра ворвался в таверну, и в этот раз он подхватил Ранхаша, протащил через весь зал и что было сил вмял в стену рядом с камином. Стиснув зубы, оборотень попытался пошевелиться, печати на груди и спине накалились, и он смог буквально на пядь податься вперёд. Зарычав, он изо всех сил рванул из пут. Внутри вскинулся волк, помогая, добавляя сил и ярости. За спиной затрещала кладка, половицы захрустели под ногами.
— Госпожа! — Казар похлопал Майяри по заднице. — Ей-боже, не шучу! Нам крышка!
— Там хаггарес! Хаггарес!
— Жми его!
Отскочив вглубь зала, Казар распинал столы и стулья и торопливо начал выписывать кренделя ногами и размахивать руками. Пол перед входом и проломом вздыбился, доски поднялись вверх, закрывая путь. Дрогнула крыша, прощаясь с частью черепицы, рухнувшей на головы всем, кто был снаружи. Воздух зазеленел, заискрился, от ног хаггареса по полу зазмеились зелёные знаки. Сунувшийся было внутрь хаги отшатнулся, ощутив, что его отрезает от сил.
— Попытаемся уйти, — Казар коротко посмотрел на харена и, не дожидаясь ответа, бросился к чёрному выходу.
Как ни странно, там их никто не ждал. Оборотень хищно осмотрелся и успокаивающе похлопал Майяри по бедру.
— Вы купались когда-нибудь в сточной канаве? Нет? Я тоже как мог избегал этого счастья.
— Не дайте ему добраться до воды!
По земле зазмеилась трещина, но Казар ловко перепрыгнул на телегу, с неё на колоду для колки дров и втиснулся между свинарником и дровяным сарайчиком. Он уже почти миновал их, как вдруг неподвижно стоящая дождевая бочка поднялась, задрожала и протянула к нему руки. Молоденький парнишка, прятавшийся за мороком, почти сразу отлетел, ударился спиной о дерево и рухнул на землю. Но и своё дело он успел завершить: Казар без чувств упал на землю.
Замелькали тени, в проулок шмыгнули двое мужчин.
— Здесь! — крикнули они, и тени бросились к ним.
Они подхватили паренька-хаги, Майяри и уже хотели уходить, но один из них распорядился:
— Этого берём с собой!
— Зачем нам эта крыса⁈
— Он доказательство! А то Вотые потом отбрешутся, что не было никакого хаггареса. Берите!
— Уходим!!! Уходим!!!
Услышавший крик Ранхаш задёргался ещё отчаяннее, понимая, почему враг так заторопился отступить. Он рвался, боролся, печати горели огнём, но путы никак не спадали. В конце концов он замер и остановившимся взглядом уставился в пол, ожидая.
Прошло почти четверть часа, прежде чем охрана за окнами опять зашевелилась и Ранхаш ощутил, что невидимые путы истончаются и исчезают. Когда Рладай заскочил внутрь, харен уже спокойно оправлялся.
Слишком спокойно.
Рладай напряжённо замер.
Ранхаш медленно поднял голову и холодно посмотрел на подчинённого.
— Поднимай всех, — коротко распорядился он.
— Всех наших? — рискнул уточнить помощник.
— Нет, — харен прищурился. — Всех. Всех в городе. Всех, кого сможешь. Всех.
Старого консера посреди ночи поднял посыльный. Его не хотели пускать, но он настаивал, требовал именно господина Шереха и едва не перебудил весь дом. В конце концов домоправитель тихонечко поднялся в покои Шереха и разбудил его.
— Ох, вроде уже постарел, одряхлел, а покоя всё никак нет, — добродушно ворчал Шерех, спускаясь по лестнице.
На последней ступеньке он замер, неожиданно узнав посыльного. Высокий худощавый мужчина с суровым лицом, глубоко посаженными серыми глазами и короткими белёсыми волосами. Не оборотень.
— Сийлан, мальчик мой, что-то случилось? Так поздно ночью…
— Отец велел передать вам, — сухо перебил его хаги и протянул запечатанный конверт.
Шерех принял его, неторопливо осмотрел со всех сторон и всё же вскрыл.
'Господин Шерех, я думал, мы смогли прийти к соглашению, но, видимо, ошибся.
До меня дошли слухи, что Вотые, воспользовавшись бедственным положением несовершеннолетней хаги, заманили её к себе и теперь собираются включить в свою семью.
Мы забираем девушку под свою защиту и опеку. Она пробудет у нас до тех пор, пока не сможет самостоятельно принимать решения, не поддаваясь ничьему давлению.
Это мерзко и грязно – пользоваться наивностью и доверчивостью юной девушки.
Я разочарован, что когда-то доверился вам'.
Прищурившись, Шерех всмотрелся в подпись и свернул письмо. И только после этого взглянул на высокомерно вскинувшего подбородок хаги и ласково улыбнулся.
— Не знаю уж, что и кто напел в уши Оириду, но эта девочка уже наша. Если, — от улыбки старого консера повеяло жутью, — ей оцарапают хотя бы палец, мы вырежем всю вашу семейку. Одного за другим. Передай это отцу, хорошо?
Сийлан побелел, но всё же кивнул.
— И пусть вернёт сердце моего правнука назад. Я готов обсудить с ним произошедшее и списать на небольшое недоразумение. В конце концов, каждый имеет право на ошибку.
— Мы в своём праве! — уверенно заявил хаги.
Дверь вновь распахнулась, явив запыхавшегося оборотня.
— Господин, нашу невесту украли!
— Это я уже знаю, — вкрадчиво произнёс Шерех, — не знаю только, почему она оказалась вне стен дома. Может мне это кто-то объяснить?
Суровый взгляд достался Фошию.
— Потрясу охрану, — мрачно пообещал тот.
— Когда Ранхаш узнает… — начал было Шерех, но его перебил прибежавший оборотень.
— Так он меня и послал! Они…
Договорить посыльный не успел. Шерех стремительно прошёл мимо него, вышел на улицу и осмотрелся.
В ночном уже уснувшем городе один за другим вспыхивали огни.

Глава 35
Сломанная клетка

Испуганно вздрогнув, Лоэзия вскинула голову и, увидев входящую мать, поспешила вскочить с тахты.
— О, лежи-лежи, дорогая, — госпожа Елалия с вымученной лаской улыбнулась дочери, но та даже не подумала садиться.
— Госпожа… мама… Я не ждала вас так поздно, — Лоэзия бросила взгляд в окно.
Ночь уже давно опустилась на город, и ей полагалось спать. Но сон не шёл, и девушка, прихватив сказания о сарене Лобое, перебралась на тахту в гостиную. Собственная спальня угнетала её своей огромностью, роскошью и пустотой.
— Я заметила, что в твоих окнах горит свет, и решила, что раз ты не спишь, то мы можем немного поговорить, — сарена старалась говорить с непривычной для неё мягкостью, чем пугала дочь.
Она с величавой неспешностью опустилась в кресло, и Лоэзия, помедлив, тоже села и нервно завернулась в платок. Не думая больше куда-то выходить, она приготовилась ко сну и сейчас рядом с полностью одетой и строго причёсанной матерью чувствовала себя неловко.
— Твой отец необычайно жесток, я так хотела с тобой повидаться, но он запрещал, говоря, что ты отдыхаешь… отдыхаешь после того злосчастного приключения, — сарена досадливо поморщилась и изящным движением помассировала виски. — Я так переживала, боялась… худшего. Такой удар для меня, для нашей семьи и твоего будущего.
Услышав про будущее, Лоэзия привычно сжалась.
— Твой отец поступил очень безрассудно, храня подобную вещь в доме, — мать презрительно фыркнула. — О чём он только думал? Из-за его глупости пострадала ты! Боги были невероятно милостивы, позволив тебе вернуться в семью целой и… невредимой.
Лоэзия невольно сжала коленки.
— Да, это большая удача, — не поднимая глаз, согласилась она.
Рассказывать о господине тёмном она не хотела ни отцу, ни матери. Только Маришу и Юдришу. Если Мариш посчитает нужным, он расскажет, но Лоэзии очень хотелось, чтобы он утаил.
Воспоминания о жизни в маленьком домике и на улицах города она хотела сохранить для себя, чтобы находить в них утешение в минуты печали. Мать в каждом действии господина тёмного найдёт предосудительное, а её обвинит в наивности. Отец просто велит перестать думать о глупостях, которые для неё совсем не глупости.
— Но всё же твоя судьба в большой опасности, — Лоэзия вздрогнула, когда мама наклонилась к ней и положила холодную руку поверх её ладони. — Нам удалось скрыть твоё похищение, это ведь такой удар для твоего будущего. Но никто не знает, когда оно всплывёт наружу. Злые языки моментально разнесут эту гадость по всей стране, прибавив мерзкие подробности.
— Это будет печально, — соврала Лоэзия, хотя ещё месяц назад её испугала бы такая участь.
Но не сейчас.
Вот бы действительно её будущее оказалось под ударом. Тогда бы от неё не смогли требовать многих вещей.
— Я рада, что ты понимаешь. Но меня так печалит, что подобное произошло с моим единственным ребёнком, — госпожа Елалия прикоснулась холодными пальцами к щеке Лоэзия, и та поджала губы, продолжая смотреть в пол. — Тебе нужно выйти замуж. Как можно быстрее, пока эта глупая история не всплыла наружу.
Вздрогнув, Лоэзия изумлённо посмотрела на мать.
— Сейчас⁈
Та отчего-то смутилось.
— Я понимаю, ты всё ещё не пришла в себя, но подумать стоит уже сейчас. Дорог каждый день. Если слухи расползутся, то уже никто не поверит, что… тебе повезло. И тогда на хорошую партию рассчитывать уже будет невозможно. Дорогая, — с жаром прошептала мать, — нужно действовать.
— Но, ма… — Лоэзия запнулась, с изумлением и недоверием смотря на сарену. — Госпожа, как я могу подумать? Город в трауре, случилась такая трагедия…
— Любовь и смерть ходят под руку.
— Но это не о любви!
— Не нужно излишних сантиментов, — в голосе сарены мелькнула привычная строгость, но она тут же попыталась смягчить её улыбкой.
Лоэзия ощутила, что к горлу подкатывает ком.
Она всегда надеялась, что мама по-своему желает ей счастья.
— Хайнес всё ещё не женат, и у тебя есть шанс привлечь его внимание. Ты очаровательна, хорошо воспитана, наша семья имеет древнее происхождение и превосходную репутацию.
— У господина Узээриша сейчас большая печаль, — сдавленно напомнила Лоэзия.
— Вот именно! Ему сейчас так необходимы поддержка и участие. Завтра я собираюсь нанести визит в дом Вотых, возможно, удастся повидаться и с хайнесом. Он сейчас проживает там. Ты можешь поехать со мной. Там сейчас много достойных мужчин. В конце концов, среди Вотых господин Ранхаш далеко не самый интересный жених. Вернулся господин Вахеш, а он когда-нибудь встанет во главе Вотых. И он тоже свободен. Я также слышала, что и господин Ирриван находится сейчас у старого консера, а его мать, как знаешь, происходит из очень достойного рода…
— Нет.
— Что? — госпожа Елалия непонимающе моргнула.
— Я не поеду, — голос побелевшей как снег Лоэзии прозвучал безучастно. — Мне дурно.
— О, — расстроенно выдохнула мать. — Но ты подумай о моём предложении.
— Я подумаю, госпожа Елалия, — девушка медленно подняла голову и пристально посмотрела на сарену. — Подумаю.
Повисла тишина. Сарена не отрываясь смотрела в потемневшие серые глаза дочери, и её лицо слегка изменилось. Во взгляде появилась едва уловимая обескураженность, губы дрогнули, но это всё, чем она выдала свою растерянность.
В дочери определённо что-то поменялось. Прежняя Лоэзия не была способна скрывать свои чувства и редко противилась желаниям родителей.
Но сейчас она вела себя по-другому.
— Отдыхай, моя дорогая, — сарена решила, что дочери совершенно точно нужен хороший отдых, и поднялась. — Я передам от твоего имени самые искренние соболезнования хайнесу.
Лоэзия ничего не ответила и, дождавшись, когда за матерью закроется дверь, подобрала ноги и, обхватив колени руками, уткнулась в них лицом.
Дверь вновь отворилась, и внутрь заглянул обеспокоенный Юдриш.
— Ба, госпожа, да вы плакать изволите?
— Нет, — девушка подняла голову, и оборотень убедился, что удариться в слёзы она не успела, хотя глаза блестели.
— Ну будет вам! — оборотень прошёл внутрь и прикрыл за собой дверь.
— Ты слышал, что она сказала?
— С первого и до последнего слова, — не стал отпираться мужчина.
— Почему меня хотят так сильно выдать замуж? Вот отец Элды совсем не горит желанием искать ей жениха, а я… я… — Лоэзия растерянно открыла и закрыла рот.
— Ну… — опустившись рядом с девушкой на тахту, Юдриш развёл руками. — Не расстраивайтесь. Не выдадут вас замуж. Мариш что-нибудь придумает. Он по интригам тот ещё мастер, недаром его все слуги в доме боятся!
Лоэзия позволила приобнять себя за плечи и опять уткнулась носом в колени.
— Мариш? Юдриш, а почему Мариш имеет такую власть?
— Какую? — приподнял оборотень брови. — Он же дворецкий, его обязаны слушать.
— Я не об этом. Господин тёмный велел ему разобраться с волнениями в городе, и Мариш поехал разбираться.
— Да ради вас Мариш сделает что угодно! — запальчиво заявил Юдриш. — Если придётся, и крепость штурмом возьмёт! Что-что, а организовывать люд он умеет!
— Ты меня совсем ребёнком считаешь? — насупилась Лоэзия.
Она помнила разговор господина тёмного и хозяина таверны — ох, если маменька узнает, где она была, то такое будет!.. — и у неё сложилось совершенно точное понимание, что Мариша боялись. По крайней мере хозяин таверны очень опасался. А господин тёмный, наверное, и духов не боится.
— Конечно, считаю! — улыбнулся Юдриш. — По мне вы ещё слишком юны, чтобы выходить замуж.
И Лоэзия смягчилась.
— И будет вам расстраиваться! — оборотень полез в карман и вытащил яблоко. — Вот, утешьтесь. Всю зиму в погребе пролежало, последний короб достали. Понюхайте, как пахнет! М-м-м… Чистое вино!
Ёрдел смотрел, как девочка принимает угощение, и внимательно наблюдал, как светлеет её лицо, а губы приподнимаются в невесёлой улыбке. То, что Кающийся называл душой, волновала неясная тревога. По непонятной причине ему не нравилась женщина, которая только что покинула комнату. Ему не нравились её слова. Ему не нравилось грустное лицо девочки.
Когда они гуляли по городу, она порхала вокруг него бабочкой и казалась очень весёлой. Ночью она всегда долго ворочалась, вздыхала, краснела, а потом украдкой подползала к нему греться. Её лицо, всегда живое и искреннее, было приятно взгляду.
Но пока здесь была эта женщина, девочка будто бы увяла. Эмоции спрятались, искренность исчезла.
Она словно бы окаменела.
Ёрдел невольно взглянул на собственную кисть. Ему окаменевшая плоть ничуть не мешала. Тогда почему мысль, что девочка тоже окаменеет, ему неприятна? Она не хаги, она не окаменеет полностью.
Или всё же окаменеет?
Тревога стала сильнее, и Ёрдел уставился на яблоко. Как раз в этот момент Лоэзия понесла его к носу, вдохнула аромат, и улыбка её стала более искренней.
Утешиться. Утешение. Благодаря Кающемуся он знал, что это.
Ёрдел задумчиво склонил голову и посмотрел на девочку через прорехи капюшона. А затем круто развернулся и пошёл к двери.
Триий напряжённо смотрел на сидящего напротив Мариша. Дворецкий, закинув ногу на ногу, расположился по другую сторону стола в кресле и глядел в ответ мрачно и устало. До сарена доходили слухи, что Мариш недавно чувствовал себя совсем неважно, и, похоже, они не врали. Лицо у дворецкого было жёлто-серым, под глазами чернели такие тени, что взгляд казался совсем жутким, да и вообще Мариш будто бы постарел лет на пятьдесят.
— Лоэзия нашлась, тебе очень повезло, — тяжело обронил дворецкий.
— Без угроз, — сквозь зубы процедил сарен.
— Я ещё не угрожал.
— Ты хотел встретиться, я пошёл тебе навстречу! Что ты хотел?
Мариш в притворном восхищении приподнял брови. Всё же выдержка Триия изумляла: «…я пошёл тебе навстречу!».
— Учти, я не буду тебя покрывать…
— Меня не нужно покрывать, — вкрадчиво пропел Мариш. — Увы, но мне пришлось продемонстрировать свои силы и возможности. Но ни Вотые, ни сам хайнес не пойдут против меня. В качестве союзника, — мужчина всё-таки не удержался и скривился, — я куда интереснее… тебя.
Триий разгневанно раздул ноздри и нервно сглотнул.
— Но давай не будем ссориться и рушить наши отношения, — голос Мариша так и сочился издёвкой.
— Чтобы я держал в своём доме…
— Твой дом держу я, — напомнил дворецкий. — Ты и вся твоя семья в полной моей власти. И Вотым, и хайнесу выгоднее пожертвовать тобой, чтобы сохранить хорошие отношения со мной. Всё же я собрал большую силу, и хотят они или не хотят, но со мной придётся считаться. Поэтому давай и мы попытаемся сохранить наши прежние отношения.
— Это из-за Лоэзии? — мрачно предположил сарен.
Мариш кивнул и с улыбкой, обескураживающе честно заявил:
— Я её обожаю.
— Да как ты посмел подумать, что ты и она… — Триий в негодовании приподнялся со своего места.
— Я и она — что? — приподнял брови Мариш. — Боги, Триий, как ты мог подумать подобное? К Лоэзии я испытываю чувства, которые надобно испытывать тебе, но… — он смерил сарена презрительным взглядом. — Мне она дочь больше, чем тебе!
— Что⁈ Да как ты посмел называть мою дочь своей⁈
— Она мой ребёнок, — совершенно спокойно заявил дворецкий. — Я её растил. Я её воспитывал. Я боялся за неё. И мне совершенно не хочется делить её с папашей, который и капли заботы ей не дал. Я достоин её больше, чем ты. И любит она меня больше, чем тебя. Но, — Мариш скривился, — тебя она тоже любит, и только поэтому я сижу здесь и разговариваю с тобой. Знаешь ли, не хочу быть страшным в её глазах. Но, — он прищурился, — если придётся, стану.
Триий медленно опустился на место, пытаясь уложить в голове сказанное. Гнев душил его, но он признавал правоту слов Мариша: хайнес и Вотые действительно не захотят портить отношения с главой такой сильной бандитской шайки. По столице уже распространился слух, кто именно участвовал в сражении за подземный город. Но смириться с тем, что он теперь словно заложник в собственном доме…
— Я хотел поговорить о дальнейшей судьбе Лоэзии, — голос Мариша зазвучал деловито. — Точнее о твоём отношении к её судьбе. Я не хочу, чтобы ты или кто-то ещё заговаривал с ней о браке. Она не хочет замуж ни за молодого хайнеса, ни за любого другого малодостойного её знатного жениха.
— Не сходи с ума! Лоэзия принадлежит высшему свету и живёт по его законам. Или ты хочешь, чтобы она жила по правилам твоего круга, но в высшем свете? Её заклюют!
— Первое время поклюют, потом начнут бояться, — Мариш был совершенно уверен в своих словах. — Лоэзия не будет делать то, чего не хочет. О чести семьи Бодый позаботься сам. Ты и твоя жена достаточно молоды, чтобы завести ещё одного ребёнка. Может быть, даже получится наследник. Постарайтесь.
— Мариш! — Триий опять начал приподниматься, но дворецкий взглянул на него с таким холодом, что он плюхнулся в кресло.
— Она выйдет замуж тогда, когда захочет. И за того, за кого захочет. И ты смиришься, даже если её избранник будет сапожником.
— Это бред…
— Не будем ссориться, Триий. Не забывай, что весь этот дом, и другие дома тоже, и дома твоих родственников в моей власти. Хочешь, чтобы семья Бодый прекратила существование? Я с радостью в этом помогу. Так что?
Побелевший сарен поджал губы.
— С радостью помогу, — передразнил Мариша Юдриш, встречая его в коридоре перед кабинетом сарена.
— Подслушивал? — дворецкий недовольно уставился на него.
— Да только самый конец услышать и успел. Всё же сарену надо отдать должное, смелости ему не занимать. Хвост капканом прищемило, а он всё равно огрызается. И будет огрызаться!
— Пусть. Смирится.
Мужчины шагнули из коридора на лестницу.
— Он-то смирится. Может, и с зятем-сапожником смирится. А вот ты? — Юдриш хитро посмотрел на друга. — Хотя ладно. Мы оба знаем, что сапожником или даже хайнесом он не будет. Не отдашь ты своё сокровище просто так. Тут нужен молодчик с толстыми кишками и отменным бесстрашием!
— Ты о чём? — нехорошо прищурился Мариш.
— Добром не отдашь. Силой рвать придётся. Вот не смотри на меня так! Либо так, либо девочке придётся ждать твоей смерти, чтобы замуж выйти. А в хорошие лапы заранее бы пристроить надо, до погребального костра. Ты, уж прости, друг, не вечен. Да ещё и так отвратительно к себе относишься. Чего морщишься? — Юдриш прибавил шаг, нагоняя дворецкого. — Нормально бы отоспался в постели, а не в гостиной на девчачьей тахте, которая тебе ни по росту, ни по возрасту не подходит. Нам бы уже поберечься, не молодые. А от такого лежания и ревматизм, и радикулит жди, и ломоту в суставах. Да и вообще, Мариш, я слышал, от усталости проблемы и по этому делу бывают, — Юдриш красноречиво посмотрел ниже пояса, — а в нашем возрасте это одна из немногочисленных радостей.
— Замолкни, — прошипел Мариш. — Что ты вообще здесь забыл? Я же велел смотреть за Лоэзией.
— А я доложить хотел, что к ней мамаша приходила. Как раз по тому делу, что ты с сареном обмусоливал.
Мариш резко остановился и, подумав, развернулся.
— Иди к Лоэзии, — велел он, поднимаясь по лестнице.
— Эй, ты её сильно-то не пугай!
Лоэзия заверила Юдриша, что хочет спать, и, выпроводив его, ушла в спальню, но в постель так и не легла. Сидя с ногами в кресле, девушка смотрела в окно на ночное небо и вспоминала, как лежала рядом с господином тёмным и смотрела на звёзды в окошко, которое располагалось прямо в крыше. Мужчина едва слышно дышал во сне, а она сама лежала в коконе тепла. Так хорошо, уютно… безопасно. Рядом с ним она ничего не боялась. Только за него боялась.
— Боги… — тихо выдохнула девушка, пряча лицо в ладонях.
Болела голова, хотелось спать, но мысли… Можно ли уснуть?
Господин тёмный… Она позвала его неслышно, только губами шевельнула, и крепко зажмурилась, чтобы вновь представить его. Руки опять ощутили его крепкие плечи, которые она так часто обнимала, когда он нёс её; грудью и животом почувствовала его спину и даже торс — он позволял обнимать себя; она даже помнила его запах, почти неуловимый за многочисленными амулетами — запах горячего камня и дубовой коры. Внутри встрепенулась птица, добавляя, что и мыши были очень вкусными. Мыши. Лоэзия улыбнулась. Да, мыши были бесподобными. Рядом с господином тёмным было так хорошо…
Улыбка сползла с её лица. Сердце заметалось. Оно радостно стучало только при одной мысли о тёмном, распространяя по телу томительное ожидание. А потом тоскливо сжималось.
Она… она влюблена?
Плакать захотелось ещё сильнее.
Она влюблена. Сердце болело и радовалось так сильно, как никогда не болело и не радовалось из-за харена. Ей до отчаяния сильно хотелось надеяться, что ей ответят взаимностью, что они ещё много-много раз будут гулять по городу… И в то же время рыдать хотелось от мысли, что господин тёмный больше никогда не появится в её жизни. Никогда. И она больше никогда не будет лежать рядом, в коконе тепла и томительного ожидания чего-то прекрасного.
— Господин тёмный, я хочу спать с вами, — тихо-тихо прошептала Лоэзия. — Я не могу спать без вас. Что мне делать?
Волосы тронул легчайший порыв воздуха, очень похожий на прикосновение.
— Я могу иногда приходить.
Лоэзия резко вскинулась и испуганно уставилась на стоящего рядом с её креслом Ёрдела.
— Господин…
Он стоял спиной к лунному свету, и его лицо было почти полностью в тени, только осколок в левом глазу немного поблёскивал. Бледные лучи обтекли его по бокам и мерцали в окаменевших участках обнажённого живота.
— Тебе плохо грустить, — Ёрдел опустил задранную рубашку, и лунный свет выжелтил десяток яблок, лежащих в подоле. — Ешь и не грусти. А я сделаю так, что мужа у тебя не будет.
Несколько мгновений Лоэзия просто смотрела на него широко раскрытыми глазами.
Он был здесь. Он был здесь всё это время.
Ком встал в горле, и девушка, разрыдавшись, бросилась к нему и крепко обняла. Яблоки посыпались на пол.
Ёрдел неуверенно обнял девушку в ответ и погладил её по голове.
Утешение.
Ему становилось легче, когда Кающийся утешал его.
И ему было приятно утешать Лоэзию.
— Господин, я так скучала… я думала, что больше вас не увижу… Что никогда вас больше не увижу!
Какие странные мысли бродят в её голове.
— Я так рада, что вы пришли… так рада…
Ёрдел почувствовал растерянность.
А Лоэзия вдруг вскинула голову и, положив ладони ему на плечи, встала на цыпочки. На её лице появилось нетерпение, она попыталась подняться ещё выше, но у неё не получалось.
— Наклонитесь… пожалуйста…
Ёрдел покорно склонил голову и столкнулся с слегка светящимся в темноте взглядом девушки. Горячее дыхание коснулось его лица, и к губам торопливо прижались нежные девичьи губы. Лоэзия почти тотчас же отстранилась и испуганно уставилась на Ёрдела, но тот ответил непонимающим взглядом.
Что она сделала?
— Ох ты ж, Тёмные!
Ёрдел резко вскинул голову и в то же мгновение исчез.
— Нет, господин! — Лоэзия закрутилась на месте, водя по сторонам руками.
Дверь хлопнула, и девушка с яростью и обидой посмотрела на Юдриша.
— Вы что… — потрясённо хлопал тот глазами, но договорить не успел.
Лоэзия затопала ногами, сдавленно закричала и, сжав кулаки, неожиданно расплакалась.
— Я не хочу, не хочу замуж!!! Я не хочу любить кого-то другого! Не хочу!!! Почему я должна⁈ Я не хочу!!!
Она бросилась на пол, содрогаясь в рыданиях.
— Я уже люблю! Я не хочу кого-то другого… — сквозь всхлипы шептала она. — Я ненавижу их всех!!! Не хочу!!! Не хочу!!!
— Боги, дорогая! — Юдриш поспешил опуститься перед ней на колени. — Не хочешь, не надо! Не убивайся так. Люби кого хочешь. Дядюшка Юдриш всем будет рад. Давай, не плачь так. Ох, а яблоки-то…
Оборотень потянулся подобрать яблоки, но Лоэзия бросилась вперёд, сгребая их в охапку и прижимая к груди.
— Это моё! Моё! Не трогайте!
Слёзы искренней обиды текли по её щекам. Ну почему, почему она что-то должна? Почему ей нельзя сделать то, что хочется? Почему⁈ Ей тоже хочется любить, тоже хочется быть счастливой хотя бы чуть-чуть, хотя бы капельку!
— Иди сюда, — Юдриш прижал рыдающую девчонку к груди. — Довели, твари… Плачь-плачь! Теперь будешь делать всё, что хочешь. Хочешь, завтра на драконе полетаем? Помнишь, ты просила?
— Не хочу замуж! — продолжала рыдать девушка.
— Боги, деточка, если Мариш услышит, как ты убиваешься, то женихов он будет отстреливать ещё на подлёте. Давай мы до его прихода успокоимся. А то, право, ты рискуешь вовсе замуж не выйти. Даже… даже за… км-м-м… этого.
Рладай с досадой посмотрел на ворота дома семейства Бодый и почесал голову.
— Почему здесь-то? — недоумевал его товарищ-тень.
— Не знаю.
Не говорить же, что господин почувствовал, что тёмный здесь?
— Словно жемчужную серёжку в болоте ищем, — припомнил тень сказку о капризной невесте. — Может, ну его? И так вроде много собирается. Мы когда уходили, уже почти все отряды теней, что в городе были, подтянулись.
— Господин сказал найти.
Рладай вскинул голову, всматриваясь в освещённое окно на третьем этаже, затем смерил взглядом высоту ограды и отшатнулся.
— … скляда — зашипел отскочивший товарищ.
Тёмный появился из ниоткуда. Ещё секунду назад Рладай смотрел на ограду, моргнул, и вместо ограды перед ним уже было лицо тёмного.
— Господин, — придя в себя, Рладай настороженно склонил голову, — харен просил найти вас.
Тёмный не ответил. Отвернувшись, он уставился на дом, и оборотни, проследив за его взглядом, увидели в окне третьего этажа искажённое от ярости лицо дворецкого семьи Бодый.
Тёмный опять повернулся и деловито уточнил:
— Сестра?
— Да…
В то же мгновение хаги накинул капюшон на голову и исчез.
Мужчины недоумённо переглянулись, посмотрели на уже пустое окно третьего этажа и заторопились прочь.

Глава 36
Подготовка к штурму

— Харен, господин Шерех настоятельно просил вас воздержаться от жертв, — коренастый седовласый оборотень быстрым широким шагом пытался поспеть за стремительно передвигающимся Ранхашем.
Тот, казалось, его не слышал и продолжал цепким холодным взглядом осматривать приготовления.
Они довольно быстро вычислили укрытие похитителей Майяри — большой особняк с внутренним двором и огромным парком в купеческой части города — и торопливо, но тихо и без лишней суеты готовились к штурму. Сообщение от старого консера, что это совершенно не те хаги, которых ожидал Ранхаш, а какие-то доброжелательные полудурки, поспело весьма не вовремя: Ранхаш не был готов кого-то щадить.
«Убить всех! Всех, кто посмеет прикоснуться к ней! Всех!», — шипела жуть, наваливаясь на плечи и дрожа от страха и ярости.
Страх за Майяри после известия от прадеда начал постепенно сменяться раздражением. Ранхаш боялся за Майяри, воображал, что могут сотворить с ней «родственники», приходил в ещё большую ярость, которая буквально затмевала взор, и мечтал найти Майяри хотя бы живой.
«Мы потеряли её!, — тоскливо выла жуть. — Мы не сумели защитить! Мы слабые!»
Ранхаш стиснул зубы и усилием воли задавил внутренние вопли.
Он слаб? Он не слаб.
Он невнимателен? Нет, он не невнимателен.
Он не хочет защитить Майяри? Он очень хочет защитить Майяри.
Так почему ему раз за разом не удаётся её защитить?
«Они не воспринимают нас всерьёз! — жуть опять вырвалась. — Покушаются на то, что принадлежит нам!»
Если он устроит резню, если он один, два или три раза показательно накажет тех, кто смеет причинять вред Майяри, станут ли его воспринимать всерьёз? Наверняка начнут опасаться и обходить стороной. Прадеда ведь опасаются именно из-за этого.
«Убьём!»
Пожалеет сейчас, посчитают слабым потом.
— Харен, если вы ослушаетесь, то это может обернуться грандиозными проблемами в будущем для всей страны, — бежал за ним посланник. — Отношения с хаги только стабилизировались, малейшее происшествие может свести на нет все прежние усилия. В конце концов, это же просто недоразумение! Господин Шерех настоятельно просит вас не горячиться и обойтись без жертв с обеих сторон. Можно решить всё изящнее…
Ранхаш упрямо поджал губы и принял у подошедшего оборотня ножны с двумя очень тонкими и длинными кинжалами. Для продумывания изящного хитрого плана требуется больше времени, а он не хочет заставлять Майяри ждать. Она наверняка испугалась, решив, что за ней пришли родственники. Как она сейчас? Сердце болезненно заворочалось, печати потеплели, и Ранхаш резко остановился и, закрыв глаза, постарался успокоиться. Не хватало ещё разбудить Шидая.
— Харен…
— Я ничего не обещаю, — наконец холодно отозвался тот.
— Но ведь в бою может пострадать сама госпожа, — решил испробовать последнее средство посланник.
Спина харена закаменела, голова склонилась чуть ниже, и он медленно посмотрел на оборотня через плечо. Взгляд его казался спокойным и холодным.
— Она не пострадает.
И отвернувшись, пошёл дальше.
— Тьфу ты! — сплюнул посланник. — Ну и наплодил ты, Шерех, потомков! Харен, подождите!
К штурму готовились в парке особняка одного из друзей семьи. Сам Ранхаш первым делом велел призвать теней. Будучи раньше дареном теней, он мог надеяться на их помощь, и они действительно пришли. Около сотни оборотней-теней стеклись со всего города, а вместе с ними начали приходить и другие: друзья семьи Вотый, слуги, подчинённые, союзники… Выслушав донесения, Ранхаш понял, что такое количество оборотней ему не требуется, и отобрал сотню самых-самых, а остальных велел расставить в городе вокруг особняка хаги, чтобы те, если вздумают, не смогли вырваться. В сотню вошли по большей части тени и несколько знакомых проверенных вояк. Только им и сказали, с каким противником придётся столкнуться. Чтобы по городу не пошёл слух и горожане не поднялись бить всех хаги без разбора.
Ранхаш вытащил кинжалы один за другим из ножен, придирчиво осмотрел символы на лезвиях и начал деловито опоясываться. Он уже успел переодеться во всё чёрное, только голова и осталась непокрытой.
— Не забываем воду, — тихо напоминал высокий мужик, отвечающий за снаряжение.
Рядом с ним в куче лежали влажные фляжки, в груды сваливали оружие: его приносили со всех концов города по особому распоряжению Ранхаша. Всё же для борьбы с хаги требовались особые методы.
— Эй, дарен Ранхаш, а где господин Шидай? Ему одежду принесли, — отвечающий за снаряжение с недоумением посмотрел на Ранхаша.
Лекарь дарена всегда ходил вместе со всеми. Тени к нему давно привыкли, и, хоть он официально не числился за отрядом, для него всегда готовили снаряжение.
— Его не будет.
— Харен! Господин Ранхаш! Где господин Ранхаш? — между фонарей крутился высокий брюнет, в котором Ранхаш узнал распорядителя консера Хеша, господина Сваша.
Он был уже четвёртым. От прадеда прибыло двое посыльных, от дяди Ханеша один и вот от действующего консера Вотого тоже один. И все пытались втолковать ему, что жертв быть не должно.
— Сваш, он здесь! — посыльный от прадеда поспешил подозвать невольного союзника.
— Харен, господин Хеш просит подождать вас до утра! Он прекрасно знает Оирида, его хаги не причинят вреда девочке. Можно договориться, это просто недоразумение.
Ранхаш даже не обернулся. Затянул ремень и, свернув косу в куколь, начал обматывать голову чёрной тканью.
— Он ничего не слышит, — пожаловался господину Свашу посыльный старого консера. — И договариваться не собирается.
— Ну я его понимаю, — шёпотом признался Сваш, — но с хаги сейчас проблемы не нужны. У нас только сменился хайнес, народ едва-едва успокоился… А через месяц будет встреча со всеми хаги и хаггаресами страны! Всё очень не вовремя!
— Шерех зол, — мрачно ответил ему посыльный старого консера. — В другое время он подобного бы не спустил, а тут приходится осторожничать. И он ещё что-то там запланировал на будущее и теперь злится, что всё сорваться может. Разыскивает Оирида…
— А чего его разыскивать? — непонимающе нахмурился Сваш. — В ворота постучаться только.
— Ой, не всё так просто…
— Ох, и эти здесь!
— Ранхаш! — харена нагнали братья: Вахеш, Викан, Леахаш и Ирриван.
— Мы тут прошлялись вокруг домика, — Викан повис на плечах Ранхаша, — и скажем тебе, что защитка у них ого-го-го! С налёта не вскроешь. Пока ковыряться будем, они нас всех раскатают.
— Ирривана, когда он сверху осматривал, повело, и он едва о землю не расшибся, — вступил в разговор Вахеш, а упомянутый Ирриван досадливо поморщился.
— Надо бы пораскинуть мозгами, как внутрь проникнуть, — заметил Викан.
— Я пораскинул, — прохладно ответил брат.
— И?
— Вы остаётесь здесь, — и Ранхаш спокойно пошёл дальше. — Отвечаете за резервы и вторую линию.
Братья, даже Ирриван, которому в очередной раз спасать и искать Майяри совсем не хотелось, нехорошо прищурились ему вслед.
— Господин Вахеш, — обратился к оборотню Сваш, — может, вы как наследник и будущий глава призовёте вашего брата к разуму?
— Я? — Вахеш удивлённо почесал шрам. — Какого брата? У меня их столько, что каждый раз боюсь кого-нибудь забыть.
— Господин Вахеш! — зашипел оборотень.
— Дядя Сваш, что вы от меня хотите? — перестал разыгрывать недоумение Вахеш. — Чтобы мы отступили, когда отступить невозможно?
— Господин, хотя бы без жертв!
— Ничего не могу обещать, всё может быть. Могу только… — Вахеш задумчиво облизнулся и невольно охлопал себя по карманам в поисках трубки.
Трубку он не нашёл и крепко озадачился, не зная, что Ирриван, чей птичий нюх раздражал запах курева, украдкой выбросил её в кусты ещё полчаса назад.
— А господин Шидай…
Оборотни мгновенно испуганно присели и настороженно осмотрелись в поисках лекаря.
— … где? — озадаченно закончил Сваш.
— Тьфу на тебя! — рассердился Вахеш. — Дядя, я сделаю, что могу! А у деда Хеша спроси: он что, хочет, чтобы про его внуков говорили, будто щенки Вотых в хватке не так крепки, как старики?
— Что щенки, что старики одинаковы безголовые! — в сердцах бросил Сваш и зашагал прочь.
— О чём мы говорили? А! Я знаю внуков господина Оирида. Были они у нас как-то в гостях.
— Внуков и я знаю, — раздражённо перебил его Викан, — столкнулись как-то во взаимных симпатиях к хорошеньким женщинам. Тогда они мне показались нормальными такими парнями. Если бы мой распорядитель не подсказал, я бы не узнал, что они хаги.
— Женщины, — Вахеш криво усмехнулся. — Я знаю, как нам попасть внутрь.
Братья заинтересованно подались к нему.
— Бриш, один из внуков господина Оирида, очень… очень-очень!.. любит красивых светловолосых женщин. Он их просто обожает. Настолько, что на других дам и не смотрит.
— Значит, Майяри рядом с ним опасаться нечего, — нервно хохотнул Викан.
— И он очень часто заказывает домой куртизанок. Светловолосых, красивых, умеющих поддержать беседу и любящих веселиться.
— Ну куртизанок заказывает не только он, — заметил Ирриван.
— Но я почему вспомнил. Слух по городу ходит о некой его странности. Женщина непременно должна подъехать на рассвете. Бриш встречает её, они завтракают, а потом катаются по всему городу, по театрам и увеселительным заведениям, где он ухаживает за ней, очаровывает и к вечеру соблазняет. Говорят, что он любит добиваться искренней благосклонности женщин искушённых, от которых сложно добиться неподдельных чувств. Ровно за сутки.
— Правда? — вид у Викана стал заинтересованным. Даже глаза загорелись.
— Мы можем воспользоваться этой его слабостью, — потёр руки Вахеш.
— Они сейчас в осадном положении, — покачал головой Ирриван. — Не пустят.
— Пустят, — уверенно заявил Вахеш. — Они не знают, что мы обнаружили их логово, и постараются вести себя как можно естественнее, чтобы ни соседи, ни та же куртизанка ничего не заметила. И мы постараемся найти приманку, от которой Бришу будет сложно отказаться.
— Ты собираешь отправить беззащитную женщину на поле боя? — неприятно удивился Ирриван.
— У тебя уже есть кто-то на примете? — заинтересовался Викан.
И только Леахаш задумчиво посмотрел сперва на косую ухмылку Вахеша, а потом на родного брата и расплылся в такой же косой ухмылке.
— Есть, — Вахеш приобнял Викана за плечи. — Прекрасная молодая особа. С характером, искушённая, соблазнительная… Вот только нарядим, — он посмотрел на штаны брата, — и побреем.
Улыбка медленно сошла с лица Викан.
— Не-е-ет, — отрицательно мотнул головой он.
— Ради общего дела, — мягко надавил Вахеш. — Ради спасения влюблённого сердца брата. Неужели в тебе нет ни капли самоотверженности?
— Викан, ты ли это? — Леахаш навалился на взъерошенного брата с другой стороны. — Хочешь упустить такое веселье?
— Это ты у нас женские платья таскать любишь, а не я!
— Тебе даже парик не нужен, — Вахеш ласково огладил серебристые локоны, отросшие почти до лопаток. — Ну не упрямься. Представь, как ты умоешь этого Бриша.
— Да какое мне удовольствие с его мытья? — прошипел Викан, но вырваться даже не пытался.
— А какое тебе удовольствие было портить репутацию дарена Узээриша? Представь, какие слухи пойдут! Сын рода Вотый соблазнил внука одного из богатейших купцов Жаанидыя, явившись перед ним в женском платье! Будут говорить, что потомки рода Вотый так хороши, что и мужики перед ними устоять не могут.
— Ты уверен, что нам нужна такая слава? — усомнился Ирриван.
— Вот именно? — Викан едва ли не впервые в жизни выступил за приличия.
— Но идея неплоха, — почесал подбородок Ирриван. — Руки ему побрить тоже придётся.
— И ты? — возмутился Викан.
— У тебя есть идеи лучше, чем плестись в хвосте Ранхаша? — холодно приподнял брови брат и этим убедил его быстрее, чем Вахеш и Леахаш.
— Тёмные с вами! Где мы найдём платье в такое время?
— Тут недалеко есть бордель. Девочки и платье дадут, и одеться помогут. Пошли быстрее. Ранхаш на рассвете собирается выступать.
Ранхаш проводил заторопившихся куда-то братьев взглядом, но отправлять им вдогонку никого не стал. Урезонить он их и не надеялся. Даже не думал. Все мысли были о другом.
— Господин, — к нему подошёл запыхавшийся Рладай.
— Нашли? — коротко поинтересовался харен.
Лицо помощника удивлённо вытянулось.
— А он ещё не пришёл?
Ёрдел задумчиво глядел на серебряную пластину. Острые кончики авантюрина и чёрного кварца смотрели в одну сторону, значит, он на верном пути. Но…
Мужчина поднял голову и смерил взглядом четырёхсаженную кирпичную стену, стоящую прямо на его дороге.
Обойти? Сломать? Или перелезть?
По опыту он уже знал, что, обходя препятствия, можно заплутать ещё сильнее.
Так ломать или перелезть?
Он прислушался к земле, распустил, как корни, силы, подождал, но не ощутил дрожи или возмущения.
Раз тихо, то, похоже, есть время, чтобы перелезть.
Перед домом Шереха Вотого мелькали тени. Сам старый консер сидел в кресле прямо на крыльце в наброшенном на плечи одеяле и тихо отдавал приказы. Тихо, чтобы никто в доме не проснулся. В особенности обожаемая супруга, больной Шидай и молодой хайнес.
— Что? Отыскали логово? Ну чего ещё ждать от мальчишек, — Шерех улыбнулся в ответ на донесение. — Отправь побольше наших. Пусть проследят, чтобы не было жертв. Недоразумение неприятное, проучить Оирида за нахальство нужно, но портить отношения с хаги нельзя. Так что это должно остаться в рамках наших личных разборок, и они никак не должны перерасти в проблемы для всей страны.
— Мы поняли, господин.
— И я очень надеюсь, что у наших излишне доброжелательных друзей хватит ума не навредить Казару. Портить отношения с хаггаресами накануне переговоров, которых так долго добивался Иерхарид… Молодой хайнес и так расстроен.
— Он отдал какие-то распоряжения?
— Пока нет. Хайнес отдыхает, у него в последнее время было много хлопот, не стоит беспокоить его по таким пустякам.
Оборотни откланялись и поспешили кануть в темноту.
К Шереху подошёл, стуча деревянной ногой, Фоший и протянул ему стакан с горячим отваром.
— Что в доме? — с едва заметной опаской поинтересовался Шерех.
— Тишь и благодать. Спят все. Я заглядывал к Шидаю, дрыхнет. Его перед сном успокаивающим напоили, а то он спать плохо стал. К хайнесу уж не заглянул, но вроде тихо.
— И слава богам. Нечего расстраивать мальчика.
— А сам-то здесь ночевать собрался?
— Да что-то спать не хочется…
Шерех поднял голову и посмотрел на бледный диск луны.
Не он один в этот момент любовался светилом. Узээриш, сидящий на полу крохотного балкончика почти над головой старого консера, тоже смотрел на луну и недовольно кривил губы.
Хотя в целом он был даже рад услышанному. Заметив в окно странную для глубокой ночи активность в парке, Риш заинтересовался и напрягся. Не доверяющий никому, он заподозрил, что старый консер замышляет что-то против него. И, пробравшись сюда в одних портках, внимательно вслушивался во все приказы, что отдал старик.
То, что его подозрения оказались беспочвенны, Риша порадовало, но вот заботу старого консера он не оценил.

Глава 37
Неожиданный гость

— Я хочу говорить с вашим главным идиотом!
Майяри швырнула в дверь последний стул и с мрачным удовлетворением проследила, как он разлетается. Прямоугольное окошечко, явно сделанное в спешке, в очередной раз отворилось, и на девушку посмотрел раздосадованный охранник. Убедившись, что с ней всё хорошо и она отменно бодра и зла, он вновь закрыл окошечко. Майяри в сердцах пнула отломанную ножку и посмотрела на стол. Увы, он был слишком тяжёл для неё, а силы…
Она в который раз с ненавистью осмотрела покрытые письменами хаги стены. Что-то подобное она каждодневно видела в общине. Нужно же её было как-то сдерживать, а знакомство с хаггаресами завелось далеко не сразу, да и после старейшина не спешил просить их расписать комнаты внучки, чтобы она хотя бы в опочивальне вела себя скромнее. Майяри чувствовала свои силы, её буквально распирало от них, но воспользоваться ими не могла. Раздражающее чувство, когда ты вроде ловишь что-то руками, ловишь, почти хватаешь, но ухватить не можешь. Впору с ума сойти.
Изначальный страх и тёмное бешенство успели смениться яростью, раздражением и облегчением от того, что это другие хаги. Не те, кого она боялась. Выяснилось это после визита высокого смазливого длинноволосого блондина. Пока он не пришёл, очнувшаяся девушка от ярости и безысходности чуть ли не стены царапала, думая, что вновь оказалась в лапах деда. Визитёр сперва говорил с ней через окошечко двери, и его слова были так странны для Майяри, что она первое время даже не понимала его и вела себя очень тихо. Просто стояла и слушала, открыв рот, что её обманули Вотые, что коварное волчье семейство воспользовалось её юностью и наивностью, чтобы заполучить в свою семью сильную девушку-хаги. Мужчина казался искренне возмущённым, и более всего его возмущало произошедшее в городе, когда её, Майяри, едва не разорвала толпа, в то время как она хотела помочь школе. Если бы другие хаги не рискнули своей безопасностью, не отозвались, то её разорвали бы и Вотые не помогли.
Он говорил долго, и у Майяри было время подумать, ещё раз осмотреться и уже спокойнее признать, что, похоже, похитили её не сумеречники. Те не стали бы сидеть на месте, и очнулась бы она уже в дороге. А скорее даже в общине: вряд ли бы они стали рисковать и позволили бы ей очнуться.
А тут просторная комната, из окон внизу виден парк, до земли лететь саженей девять… И ещё мебель вся из тяжёлых пород дерева. В общине в её комнатах мебель от пола можно было оторвать только вместе с полом.
Пока она, притихнув, обдумывала ситуацию, в которой оказалась, блондин сделал то, что окончательно уверило Майяри: это не члены её рода. Он открыл дверь и вошёл к ней. Едва дверь отворилась, Майяри ощутила, что способность пользоваться силами вернулась к ней, и мгновенно этим воспользовалась, швырнув в гостя стул. Потом она горько пожалела о своей поспешности и так бездарно профуканном шансе. Блондин отскочил за порог, дверь захлопнулась, и доступ к силам оборвался. Майяри была в такой ярости от собственной безголовости, что переломала о дверь всю мебель, которую смогла поднять.
Больше к ней никто не заходил.
Девушка пробовала открыть высокое, в пол, окно. Оно открылось, но воспользоваться силами или выйти из окна она не смогла. Только озябла на прохладном ветру, полюбовалась на тёмное небо и освещённый фонарями парк.
— Равнинники! — сплюнула Майяри.
А у неё только-только после событий в школе, когда хаги пришли на помощь, появилось что-то похожее на расположение к ним. Кто их просил лезть? Защитники! Опекуны, Тёмные бы их побрали! Испортили всё свидание! Заботливые какие! А как там теперь Ранхаш? Он-то, наверное, думает, что это сумеречники? Боги, дайте крепости его сердцу! Майяри была так расстроена, зла и встревожена, что чувствовала в себе способность обернуться зверем и загрызть кого-нибудь.
Через несколько минут охранник, встревоженный тишиной, опять отворил окошечко. И вздрогнул.
Майяри сидела посреди комнаты, свернув ноги кренделем, и, опёршись руками на колени, мрачно, исподлобья смотрела прямо на него. Мужчина поторопился захлопнуть окошко.
— Ненормальная, — поделился он с товарищем.
Майяри фыркнула и задумалась ещё крепче.
Это не сумеречники. Это странные равнинники. Как заставить их ещё раз открыть дверь? Они вроде говорили, что заботятся о ней. Если она сейчас повредит себе что-нибудь, они бросятся на помощь?
Встав, девушка осмотрелась и подошла к окну. Мелькнула мысль, что можно было бы разбить стекло лбом. Они же считают её ненормальной, вот она и поведёт себя как ненормальная. Несколько царапин, притворится, что потеряла сознание, а когда откроется дверь, воспользуется шансом уже по полной. Неплохая идея. Майяри даже постучала костяшкой по стеклу, но перед глазами неожиданно предстал образ взбешённого господина Шидая, и девушка испуганно отскочила от окна.
— Ну да, он разозлится, — была вынуждена признать Майяри.
Да и голову было откровенно жаль. Ей в последнее время и так сильно доставалось. Может, сломать руку? Она уже как-то ломала себе руку. Ощущения, мягко говоря, отвратительные, но тогда ей удалось совершить один из своих побегов из общины. Господин Шидай, конечно, будет злиться, но руку жалко не так сильно, как голову. Или будет достаточно порезаться о стекло и картинно заляпать кровью всё вокруг? А может, изобразить умалишённую и впасть в истерику?
Волчий месяц прочертил чёрный крылатый силуэт. Майяри невольно проследила за ним взглядом, выделяя в темноте движущийся чёрный сгусток. Тот плюхнулся в древесную крону, и внизу сразу закопошились многочисленные силуэты. Майяри малость расстроилась: на охрану территории явно не поскупились.
Хаги ещё немного поволновались, перетрясли дерево, ближайшие кусты и разошлись по постам, напряжённые сильнее прежнего. Майяри опять призадумалась. Даже если в коридоре не так много охраны, то хватит ли у неё сил прорваться через парк? Она, конечно, сильна, отчаянна, но мастер Лодар не зря считал её в бою почти бесполезной: если противников больше трёх, то ей не удавалось держать во внимании всех. И если — она утешала себя — у магов ещё можно разом проломить силами землю под ногами, то с хаги этот трюк не пройдёт. Может, дом разрушить, как отсюда вырвется? Это их отвлечёт…
Майяри растерянно заморгала, сообразив, что кое-что упустила.
Ранхаш.
Слабая улыбка появилась на её губах. Ранхаш придёт за ней. Он всегда приходит за ней, никогда не бросает её.
Злость и раздражение в груди подвинула нежность. Лишь бы с Ранхашем было всё хорошо. Лишь бы его сердце продолжало биться для неё. Лишь бы…
К стеклу припечатался чей-то силуэт, и Майяри от неожиданности отшатнулась прочь. А затем ошеломлённо распахнула рот.
По другую сторону окна сидела большая белоснежная сова, почти исчезающая в лунном свете. Птица нетерпеливо пошевелила крыльями и клювом постучала в окно.
— Господин Узээриш? — ошарашенно предположила Майяри.
Сова вновь нетерпеливо постучала в окно, и девушка вспомнила про охрану в парке и поторопилась открыть створку. Протиснувшись внутрь, птица спрыгнула на пол, настороженно осмотрелась, жутковато моргая круглыми глазами, и зашагала в угол, не просматриваемый от двери. Опомнившаяся Майяри затушила свечи, и комната погрузилась в полумрак, развеиваемый только сиянием ночных светил.
Раздался хруст — Майяри на случай, если охрана вздумает заглянуть, схватила деревяшку, — и тело птицы начало изменяться. Через минуту на полу уже дрожал мужчина.
— Господин… — девушка осеклась.
Оборотень лежал, скрючившись, спиной к ней, и какое-то неясное сомнение зашевелилось в мыслях. Майяри казалось, что господин Узээриш шире в плечах, выше, да и ноги у него подлиннее…
Мужчина с трудом сел, откинул назад длинные, чуть ниже плеч, светлые волнистые волосы и едва слышно простонал:
— Боги, у меня чуть крылья не отвалились, пока долетел…
Хватаясь за стену, оборотень с усилием поднялся и, повернувшись, с возмущением взглянул на Майяри.
— Что у вас здесь происходит? — прошипел он. — Все санаришские хаги на ушах стоят из-за того, что какая-то девчонка раскрыла себя, а вместе с ней себя раскрыла ещё куча жаанидыйских хаги. Старейшины ругаются, что сиротку обдурили и прибрали к рукам Вотые! Харен же обещал, что они не посмеют наложить на тебя лапы! А я, дурак, поверил! Если дед и отец узнают, что я отпустил тебя и ничего им не сказал, с меня шкуру спустят!
Майяри окинула мужчину изумлённым взглядом и, уставившись на низ его живота, словно для неё это была наиболее узнаваемая часть оборотня, прошептала:
— Господин Харѝйд?

Глава 38
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Санаришский знакомец под удивлённым взглядом Майяри занервничал, прикрыл ладонями низ живота и боком, чтобы не открывать вид на задницу, двинулся к столу, с которого стащил скатерть и торопливо завернулся в неё.
— Определили вас шикарно, — Харийд усмехнулся, осмотрев стены её комнаты. — Не зная, и не выберешься.
— Вы… оборотень? — наконец обрела дар речи Майяри.
Мужчина сердито на неё зашипел, бросил настороженный взгляд на дверь и аккуратно выглянул в окно.
— Я надеюсь, это останется строго между нами, — многозначительно приподнял брови Харийд. — Мне совсем не нужны проблемы с правящей семьёй и тем паче с дедом и отцом. Поэтому сделаем вид, что вы ничего не видели.
— Глупо надеяться, что я промолчу.
Первая мысль Майяри действительно была о том, что нужно поговорить с хайнесом. После случая с Дешием безопаснее будет, если он узнает обо всех неучтённых родственниках.
— Ты потомок хайрени Алайрии! — озарило девушку. — Той, которую отдали замуж за хаги, а он сбежал, забрав её с собой!
— Да тише ты! — зашипел Харийд. — Вернуться хочешь? Вот и молчи!
— Ты её сын? Внук? Правнук?
— Да замолчишь ты наконец? Ей-Боже, Тёмные послали тебя на мой путь в Санарише!
Мужчина уселся сбоку от двери, продолжая бдительно посматривать на окна.
— Что у вас произошло? Почему местные всполошились и решили, что повторяется старая история? Харен же обещал, что твоя помолвка с его ветреным братом — фикция! А я ему поверил… — Харийд досадливо прищурился. — Не зря старшие не доверяют оборотням. Больше трёхсот лет прошло, а так ничего не изменилось: на хаги как охотились, так и охотятся! А я наивный дурак…
Впечатлённая его явлением Майяри продолжала смотреть на него раскрыв рот. Полуоборотень-полухаги… В эпоху Лихорадки Сил семьи оборотней мечтали обзавестись таким могучим потомком. Это также была одна из причин, по которой хаги отлавливали. Особым спросом пользовались молодые женщины, девочки, не успевшие набраться жизненного опыта. Хитрые и обольстительные оборотни очаровывали своих юных жён, и те искренне влюблялись в них, привязываясь этим куда крепче любых хаггаресских побрякушек. А рождение детей привязывало их ещё сильнее. Майяри даже могла припомнить многочисленные истории — старейшина часто рассказывал ей о чужой глупости, чтобы она не попадалась в очевидные ловушки, когда заменит его на посту главы народа, — где девушки сопротивлялись своим родственникам, которые пытались их вызволить. О чём позднее, после рождения детей и раскрытия двуличия супругов, немало сожалели. Майяри даже совсем немного могла понять равнинников, которые осмелились выкрасть её у Вотых, но это понимание терялось в пучине негодования: они даже не попытались разобраться и выяснить, действительно ли между ней и Ранхашем серьёзные чувства!
Эпоха Лихорадки Сил завершилась вместе с правлением Сумасшедшего хайнеса, но её отголоски продолжали звучать. Цель — обзавестись могучим потомком, который поднимет величие семьи — оказалась труднодостижимой и в целом не оправдывала затраченных на неё усилий. Дети в браках хаги с оборотнями в большинстве своём рождались оборотнями, реже — хаги. Полуоборотни-полухаги рождались совсем уж редко. Сама эпоха Лихорадки Сил началась из-за борьбы семей Салеи за влияние. Салея стала более могущественной, и влиятельные и не очень рода спешили воспользоваться новыми открывшимися возможностями. Браки с хаги начали заключаться уже позднее, когда в семье Юборый родился полухаги-полуоборотень. Харизматичный, сильный и очень целеустремлённый потомок смог добиться для своей семьи более высокого положения, и Юборые до сих пор имели влияние в восточной части Салеи. Майяри не была уверена, но вроде и глава семьи, господин Аргерис, тот самый полухаги-полуоборотень, всё ещё жив.
— И ты мне показалась весьма и весьма рассудительной особой, которую уж точно не заманить в такие сети! Ну Вотые и прохиндеи!
— Меня никто не заманивал, — прохладно взглянула на мужчину Майяри. — Единственные прохиндеи здесь — хаги, которые посмели выкрасть меня, принесли кучу беспокойства уважаемому семейству и очень сильно огорчили меня тем, что подобные глупцы относятся к той же расе, что и я.
Холодноватый ответ девушки заставил Харийда по-новому взглянуть на девушку, и он был вынужден отметить, что не очень-то она походила на девчонку, ослеплённую любовью и оглушённую вынужденной разлукой с любимым. А после, заметив наконец обломки мебели, и вовсе призадумался.
— Дядя Оирид обычно очень взвешенно подходит к решениям. Не похоже на него, чтобы он, не разобравшись…
— Значит, он изменился.
— Подожди, — Харийда озарило, — они что, решили, что ты и господин Викан действительно хотите пожениться, и устроили бучу из-за этого?
— Причём здесь Викан? — недовольно приподняла бровь Майяри. — Я выхожу замуж за господина Ранхаша.
— За кого? — рот у мужчины приоткрылся, и он непонимающе хлопнул глазами. — За харена? А! Ты шутишь! — Харийд беззвучно рассмеялся и показал большой палец, мол, шутка удалась, почти поверил. — Подожди, — улыбка резко сползла с его лица, — или это они, — он указал пальцем в стену, — решили, что ты выходишь замуж за харена?
— Я выхожу замуж за харена, — совершенно серьёзно повторила Майяри.
Повисла тишина. Харийд растерянно смотрел на неё.
— За харена Ранхаша? — уточнил он.
— За него.
Стало опять тихо. Только из коридора доносился едва слышный гул голосов охранников.
— Харен Ранхаш… — почесав лоб, Харийд вновь уставился на Майяри. — Ну он же был главой санаришского сыска? Тебя ещё ловил. Мы же про одного и того же харена Ранхаша говорим?
— Про одного и того же.
— Ты всё-таки шутишь? — попытался уличить её во лжи мужчина.
— Я не шучу. Нашу помолвку никто не скрывает.
— Да как возможно? — ошалело заморгал хаги. — Вы же… он же… да и ты тоже! Вы же друг другу вообще не нравились!
— Мы плохо знали друг друга.
— Он же мороженый! Как он тебя мог очаровать и вообще…
— Меня необязательно очаровывать, — прищурилась Майяри.
— Да и ты… тоже, — Харийд хотел припомнить, что обжёгшаяся с предыдущим женихом девушка вовсе не казалась желающей найти любовь в ближайшие лет пятьдесят, но сообразил, что кое о чём лучше не упоминать.
— Мы друг друга устраиваем, — демонстрировать и тем паче доказывать свою любовь к харену Майяри не собиралась. Она видит любовь Ранхаша, он видит её любовь. Этого более чем достаточно.
— Я не верю! Чтобы ты и он… Да вы оба такие… рассудительные. Скажи честно, — мужчина подался вперёд, — между вами какое-то соглашение и вы только притворяетесь женихом и невестой?
— Нет, — сухо отозвалась Майяри.
— Ну не хочешь не говори, — Харийд остался при своём мнении. — Но так понимаю, что дядюшка Оирид помешал каким-то вашим планам.
— Он влез туда, куда его не просили, — мрачно подтвердила Майяри.
— Со мной можешь быть откровенна. Я с вами вляпался по уши и в любом случае буду вынужден прикрывать вас, иначе дома мне лучше не появляться. Ты уверена, что Вотые не заманивают тебя?
— Уверена.
Ясный, не замутнённый влюблённостью взгляд убедил Харийда лучше любых доводов, но он всё же добавил:
— Но я несколько дней тут поотираюсь, чтобы убедиться. Да и любопытно посмотреть, как харен с дядей Оиридом бодаться будет.
— Ты должен мне помочь выбраться.
— Не должен. Я прилетел не для того, чтобы помогать вам с хареном в каких-то махинациях. Убедился… почти убедился, что меня не обманули и страшные оборотни не удерживают тебя силой… О, я смотрю, с тебя и браслеты сняли! — поразился Харийд и окончательно расслабился.
Похоже, мысль, что по его попустительству на Майяри нацепили хаггаресские побрякушки, очень его беспокоила. Возможно, он только из-за этого и прилетел.
— Хорошо, не хочешь помогать, не надо, — не обиделась Майяри. — Как ты сюда залетел? Какие ключи использовал?
— Это тайное знание общины. Причём… — Харийд помедлил и всё же сказал, — не моей общины. Посиди спокойно, пусть харен пообщается с дядюшкой, поюлит, помучается… Он упрямый, своего добьётся, а тебе и гордость будет, что за тебя так боролись.
Майяри задумчиво поджала губы. Плохо Харийд знает харена, очень плохо.
— С Вотых давно пора немного сбить спесь. Пусть знают, что есть противник и посильнее, который им совсем не по зубам.
Ухватившись за ворот платья, Майяри с треском немного его разорвала. Аккуратно поправила кружево нижней рубашки и в ответ на удивлённый взгляд мужчины попросила:
— Пожалуйста, пойди ближе. Мне нужна помощь.
Недоумевающий хаги подошёл и принял протянутую руку. Девушка неожиданно обмякла, падая на пол, и Харийд невольно вцепился в её запястье. В следующий миг Майяри сдернула с него скатерть и закричала.
Распахнувший окошечко охранник увидел полулежащую на полу перепуганную девушку, над которой нависал голый парень. Разорванное на груди платье и испуганный, вороватый взгляд незнакомца живо поведали о происходящем, и под отчаянную ругань снаружи загремел засов. Дверь едва начала отворяться, как в воздух взмыл стол и, выбив створку совсем, вылетел в коридор, разметав охрану. Майяри быстро смяла не самые сильные щиты и, подхватив охрану силами, столкнула их лбами. Мужчины рухнули на пол, а девушка торопливо распустила вглубь коридора щупальца сил.
— Можешь отпускать, — сказала она обалдевшему Харийду и подёргала зажатой рукой. — И спасибо, что заглянул. Твоя забота была очень кстати.
— Госпожа! — с обидой протянул парень.
Но Майяри уже не слушала. Выглянув в коридор, она внимательно осмотрелась, подивилась, что охраны больше нет, и перебежала к окну.
— Что за… — озадаченно поморщилась девушка, обнаружив, что на неё со всех сторон смотрят окна.
— Дом квадратом идёт, — рядом встал Харийд. Он успел подобрать скатерть и торопливо, очень сноровисто — чувствовался большой опыт — завязывал на поясе углы скатерти. Её он перебросил через левое плечо и обмотал вокруг бёдер. — Эти окна, — он указал на все окна в коридоре, — смотрят во внутренний двор. Зря ты так с ними. Выйти всё равно не сможешь, а там дальше… Стой, а они здесь вдвоём были? Да тебя недооценивают! Харен такую оплошность не допускал. Ты что делаешь?
Майяри задрала юбку, продемонстрировав штаны под ней, обвязала полы вокруг пояса и осторожно открыла окно. Свежий ночной воздух ударил в лицо, и девушка опасливо уставилась на блестящие глаза дома. За стеклами не виднелось ни единого огонька, шевеление тоже не угадывалось. Во дворике по самому центру шумел и плескался фонтан, в чьей чаше плавали уже угасающие звёзды.
Майяри оценила высоту и, резво вскочив на подоконник, одним слитным движением нырнула вниз, уцепившись сильными пальцами за край окна.
— Полоумная! — испуганно зашипел Харийд.
— Молчи! Раз не помогаешь, то не мешай!
Тишину уютного дворика их короткие переругивания ничуть не взволновали. Ловко и почти бесшумно перебирая руками, Майяри спустилась по стене вниз и присела на корточки рядом с бочкой, в которой пышно темнело нечто душистое. Через несколько секунд по другую сторону бочки, красуясь, опустился Харийд. Он-то ползаньем по стене себя не утруждал, силами опустил. Майяри взглянула на него с презрением истинной сумеречницы.
— Где все? — шёпотом недоумевала девушка. Дом начинал казаться совершенно безлюдным, что напрягало.
— Женщин и детей, вероятно, отправили в другое место, — пожал плечами Харийд. — Их бы здесь не оставили, зная, что могут нагрянуть незваные гости. Я пролетел по территории, она усеяна часовыми. Скорее всего, все вышли встречать харена. Оставили только парочку тебе, слабой, — хаги хмыкнул, — нежной девочке. И всё. А-а-а, я ещё слышал про какого-то хаггареса в подземелье.
Майяри, уже навострившаяся в сторону восточной двери, замерла как вкопанная.
— Какого хаггареса?
— Да мне откуда знать?
Пару секунд девушка просто стояла. Потом тихо вздохнула, задумчиво посмотрела на начавшее сереть небо и, забористо выругавшись, развернулась к окну.
— И куда ты опять? — Харийд уставился на забирающуюся на подоконник девушку.
— Пошли со мной, — распорядилась та. — Поможешь.
— В чём? — заподозрил неладное Харийд.
— Ты же оборотень? Вынюхаешь мне комнату лекаря.
— Я не собираюсь тебе помогать.
Глаза Майяри сверкнули в темноте почти по-звериному.
— Или ты помогаешь мне, или правящая семья узнает об одном своём неучтённом потомке.
Из-за мощной двери, обитой железными, украшенными письменами хаги полосами, доносился тихий напев из «м-м-м-н-н-н-н» на вполне узнаваемый мотив — узник мычал балладу о Гор-Гоёме. Охранники — пять мужчин-хаги весьма крепкого телосложения — с тоской и почти ненавистью смотрели на дверь и уже мечтали, чтобы их сменили. Если сперва весёлый нрав узника их забавлял, то сейчас однообразное «м-м-м», разбавленное бряканьем раскачивающихся цепей, давило на голову. Впору уже на стену лезть.
— Когда ж ему надоест? Уже второй час гундосит.
— Давайте я зайду и Молчание ему на глотке нарисую? — предложил один из охранников.
Опять повисло отягощённое соблазнительными раздумьями молчание. В камеру к узнику заходить было запрещено, но если никто не скажет, то господа ничего и не узнают.
— Нет, — с сожалением покачал головой оставленный за главного хаги. — Уже через час смена придёт. Вот они пусть его и слушают.
— Через час он уже охрипнет, — недовольно пробурчал товарищ и принюхался. — А чем пахнет?
Остальные тоже принюхались.
— Я ничего не чую.
— Сирень? Из сада прилетело?
— Нет, не сирень.
— Мерещится вам что-то. Крысиным помётом как воняло, так и воняет.
— Горит что-то, — напрягся главный. — Рихан, ты со мной. Остальные не расслабляйтесь.
Мужчины скрылись на лестнице, ведущей наверх. Некоторое время слышался только топот, потом шум, будто кто-то упал, и досадливая ругань с упоминанием обширных штанов Хрибного. Через несколько минут на лестнице опять зазвучали шаги и вернулись ушедшие, малость встрепанные и кашляющие.
— Что там?
Главный досадливо отмахнулся и, отвернувшись, закашлялся. Второй хаги, хриплым, не своим голосом ответил:
— Факел со стены грохнулся и пламя занялось. Дыму наглотались… — он натужно закашлял.
— Крепежи давно менять пора. Я ещё в прошлую зиму господину Оириду говорил, когда в лаборатории пожар занялся.
— Ну занялся он, допустим, не из-за падающих факелов, а из-за кое-чьей криворукости.
Сдержанный смех прокатился по подземелью. Ходившие на разведку хаги наконец прокашлялись и подошли ближе.
— Слушай, — хриплоголосый повернулся к товарищу, — я тут подумал…
Мужчина заинтересованно подался к нему, и говоривший проворно сунул ладонь ему под нос и дунул. В тот же миг главный развернулся к двум оставшимся хаги и сдунул им в лица с ладони какую-то пыль. Те невольно вдохнули, закашляли и выпучили глаза.
И рухнули на пол.
Оставшиеся двое мужчин потыкали их ногами в бока, убедились, что сонная пыль сработала как надо, и Майяри распустила цветные щиты. Под обликом главного оказалась она сама, а Харийд скрывался под лицом хриплоголосого.
— Ну и методы у тебя, — проворчал парень, отряхивая ладони, — словно и не хаги вовсе.
— Мне ещё уходить отсюда, — сухо ответила Майяри, осматривая дверь, — и я не люблю, когда меня провожают.
— Я бы тебя отсюда вышвырнул! Вредительница!
По кладке вокруг двери зазмеилась трещина, раздался треск и натужный хруст, и пол под ногами слегка дрогнул. Дверь поворочалась, посыпались мелкие камешки, и массивные створки медленно вывернулись из гнезда.
— Кое-что от хаги в тебе всё-таки есть, — хмыкнул Харийд.
Майяри отставила дверь в сторону и запустила в камеру парочку зеленоватых светляков. Их сияние озарило довольно просторное узилище и крестом распятого на цепях мужчину.
— М-м-м! — Казар обрадованно уставился на Майяри, и та помрачнела.
— И зачем он тебе? — спросил Харийд.
И действительно. Такой шанс избавиться от подарочка господина Шереха.
Майяри неохотно прошла в камеру.
В глаза бросилась ещё одна деталь, говорящая, что здешние хаги всё же настроены скорее миролюбиво, чем воинственно: хаггарес был почти цел, если не считать ссадины на лбу и кровящих губ. Обычно пленным хаггаресам ломали всё, чем они могли начертить печати. Казара же распяли на манер звезды на цепях, заковав его руки и ноги в железные перчатки, в которых он не мог и пальцем пошевелить, а в рот запихали кляп.
— Поторопись и помоги освободить его. Нет, кляп в последнюю очередь!
Она совсем не горела желанием услышать, что ей скажет хаггарес. И так чувствовала себя весьма пакостно. Вроде он ей не нравится, да и вообще хаггарес, но почему-то она ощущала ответственность за него.
Будто бы уже приняла его и смирилась.
— А у него одна нога свободна, — удивился Харийд. — Эти растяпы, что ли, упустили? Или…
Майяри невольно почувствовала гордость.
— Вторую расковывай.
Совместными усилиями они стащили с хаггареса железные сапоги и перчатки, а вот кляп он вытащил уже сам.
— Боги, госпожа, вы пришли за мной!
Майяри помрачнела ещё сильнее и надулась. Казар же, безмятежно улыбаясь, приобнял её за плечи.
— Я так рад, что вы меня не бросили. Значит, — он понизил голос и коварно прошептал, — я вам всё-таки нравлюсь.
Майяри аж зубами заскрипела, но опровергать предположение не стала.
— Втроём с Редием и Ашием вам будет проще со мной справиться. Я же могу надеяться, что вы меня оградите от всех неприятностей? — она тяжело посмотрела на сиделку.
— О, боюсь, что нет, — хохотнул Казар.
Глаза Майяри сузились.
— Но мы определённо справимся лучше, чем кто-то другой. Просто, госпожа, границы наших возможностей расширяются медленнее границ ваших возможных неприятностей.
— Это твой слуга? — изумился Харийд. — Харен поменял побрякушки на хаггареса?
Казар смерил незнакомца вроде бы дружелюбным взглядом, но Майяри невольно припомнила, что хаггарес ещё и оборотень с когтями и клыками.
— Это мой старый знакомый хаги, — небрежно представила Харийда Майяри, не уточняя, впрочем, имени. — А это мой охранник Казар.
Мужчины окинули друг друга взглядами, и хаггарес особое внимание уделил облачению хаги — белой с кружевом скатерти.
— Традиционный наряд, — нагло осклабился тот.
— Утончённо, — оценил Казар: ему и самому порой приходилось щеголять в чём-то подобном.
— Как ты сюда попал? — Майяри недовольно уставилась на охранника.
— Я охранял вас, — невинно захлопал глазами тот.
— Я тебя не брала! Мы вообще ушли тайно!
— Госпожа, — Казар снисходительно улыбнулся, — ну неужели вы думаете, что в охране харена, которую собирал ему любящий дедушка, нет оборотней, способных заткнуть его за пояс? Он выбирал лучших из лучших. Я в их числе!
— Тебя в плен взяли, лучший.
— Но я почти выбрался. И вы меня тоже не забыли, — Казар умилённо улыбнулся.
— Где твой кляп… — вздохнула Майяри. — Пошлите отсюда. Нам ещё выбираться через парк, кишащий злыми хаги.
— А всё-таки как ты освободил ногу? — Харийд заинтригованно посмотрел на хаггареса.
— Да раскачивался и на стене выводил знаки тем, чем дотягивался, — хитро прищурился тот.
— Чем же это? — хаги окинул взглядом поникшие цепи.
Казар закинул руки за голову и игриво повёл задницей влево-вправо и вперёд-назад.
— Оу, — не смог сдержать восторг перед его находчивостью Харийд.

Глава 39
Штурм

Небо на востоке заалело, когда к воротам скрытого в густом парке особняка подъехал чёрный экипаж. Возница, усталый седой дядька, был страже знаком. Благодаря пристрастиям одного из молодых господ они знали в лицо всех извозчиков, служащих при борделях и куртизанках.
— Госпожа к господину Бришу, — с трудом сдерживая зевоту, доложил дядька, и охранники недовольно переглянулись.
— Никого не ждём. Поворачивай назад.
— Да как же я повертаю? — вяло возмутился возница. — Госпожа приехала.
Часовые тихо засовещались.
— Да не мог он на сегодня звать кого-то!
— Как знать наверняка? Мы ж заранее не знали, когда девочку привезут. Мож, заказал, да сам в делах и забыл. Сходи, позови. Пусть сам и разбирается.
Один часовой ушёл. Ожидание прошло под тихое ворчание дядьки-возницы и лошадиное всхрапывание. Через несколько минут показались озабоченный часовой и высокий, обворожительной наружности мужчина с длинной золотистой косой.
Остановившись у ворот, господин Бриш вежливо склонил голову и виновато улыбнулся.
— Видимо, произошла ошибка. Я сегодня никого не жду. Передай госпоже мои искренние извинения, но сегодня я не смогу вырваться в её объятия.
Дверца кареты распахнулась, экипаж качнулся, и на подножку опустилась волна кружев. Чуть придерживая юбку, на землю с плавной изящностью спустилась довольно высокая женщина в светлом платье и накидке. Блеклый свет озарил её профиль, туманным сиянием прошёл через распущенные серебристые локоны, кончики которых едва касались плеч, и очертил ореолом дымчатой загадочности женскую фигуру. Незнакомка медленно повернулась и, томно опустив веки, почти шёпотом хрипло произнесла:
— А вы меня не звали, господин.
Она шагнула вперёд, и фонарь озарил её лицо. Часовые заворожённо приоткрыли рты. На умело накрашенном лице под чёрными длинными ресницами с чарующей чувственностью горячо желтели влажные глаза. Они влекли, манили и были красноречивее любых слов. Взмах ресниц, и в воздухе словно прозвучало обещание невообразимого наслаждения. Юркий язычок мелькнул, облизнув уголок улыбающихся губ. Подразнил и исчез. Головка чуть склонилась набок, и в серебристых локонах качнулись, завлекательно звеня, тяжёлые серьги.
Неописуемо прекрасная и восхитительная! Женщину не портили ни высокий рост, ни слегка широковатые плечи, ни слишком хищные черты лица. Наоборот, всё это только выделяло её, делало запоминающейся и интригующе непохожей на остальных. Роскошная, чувственная… Царственно величественная.
— Я приехала сама, — низкий хриплый голос продолжал звучать почти шёпотом. — Слышала, — глаза насмешливо прищурились, — здесь живёт господин, который осмеливается заявлять, что может соблазнить любую, даже самую искушённую женщину. Неужели такой наглец действительно существует?
Она замерла в каком-то шаге от ворот и посмотрела снизу вверх на высокого господина Бриша. Не застёгнутая накидка медленно сползла с плеч, но гостья и не подумала её подхватить. Спокойный взгляд мужчины скользнул по закрытой высоким воротничком шее, по пене кружев, слоями спускающихся с плеч, по широким рукавам, из которых виднелись лишь самые кончики пальчиков, и наконец остановился на соблазнительно опушённой на бёдрах юбке. Ноздри хищно шевельнулись, и серые глаза столкнулись с жёлтыми.
— Увы, я не могу удовлетворить ваше любопытство прямо сейчас, — отозвался господин Бриш. — Но надеюсь, что через три дня вы позволите мне встретиться с вами.
— Через три дня я о вас забуду, господин, — весело фыркнула женщина.
— Позвольте мне немного запечатлеться в вашей памяти.
Господин Бриш прошёл в сторону и открыл дверцу рядом с воротами. Гостья не сразу к нему подошла. С чарующей задумчивостью и волнующей пренебрежительностью она посомневалась, ещё раз обласкала мужчину взглядом с головы до ног, оценивая и решая, в достаточной ли мере он ей нравится, и только после этого неспешно подошла ближе.
Мужчина внезапно обвил её рукой за талию и утянул за дверцу на территорию особняка.
— Ах ты шельмец! — встрепенулся возница.
Дверца захлопнулась.
— Господин передумал? — гостья весело приподняла брови, даже не пытаясь отстраниться.
Тот с улыбкой поднял её руку и, прижавшись губами к запястью прямо через рукав, насмешливо посмотрел ей в глаза.
— Я знаю каждую продажную женщину в Жаанидые. Кто тебя прислал, милая? Вотые?
Невидимая защитная стена на западной стороне начиналась в сажени от ограды, и подступающие тени посчитали это место самым слабым. Двое оборотней, мокрых настолько, что вода капала с них, на четвереньках пробрались к краю щита, в считанные секунды заложили взрывные закладки и отскочили раньше, чем часовые по другую сторону забора успели их прощупать.
Взрыв прогремел почти сразу же. Если он и поколебал щит, то совсем немного. Волна разорванного воздуха лишь самую малость оторвала его от земли, и то не везде, и щит торопливо начал зализывать маленькие трещины. Только не успел. В следующую же после взрыва секунду в щит ударила струя воды, и влага, проникая в трещины, не позволила брешам затянуться. Полотно из сил хаги, которые формировали щит, разъедалось враждебной водой, и в какое-то мгновение трещины и дыры стали слишком велики, чтобы защита могла сохранить целостность.
Воздух едва заметно дрогнул и помутнел, и многочисленные тени бросились в образовавшуюся брешь. Быстрее, пока она не затянулась.
Первые пятнадцать оборотней перемахнули через ограду, замерли на несколько секунд, прислушиваясь и принюхиваясь, и стремительными росчерками рванули на юго-восток, туда, где за деревьями скрывался особняк.
Слух, зрение и обоняние у хаги были значительно хуже, чем у оборотней, поэтому территория парка была ярко освещена, а землю усыпали тонко настроенные ловушки. Один из часовых замер и подозрительно повернул голову. Сверху проплыл блуждающий фонарь и осветил короткие, едва закрывающие уши золотистые волосы, суровое приятное лицо и настороженно прищуренные светлые глаза. Роста мужчина был чуть выше среднего, но имел крепкое телосложение и весьма широкие плечи.
— Господин Югѐш? — рядом с ним остановился ещё один часовой.
Остальные тоже забеспокоились и заозирались бдительнее прежнего. Господин Югеш — младший из двух внуков господина Оирида — был наполовину оборотнем. Звериные повадки в нём, правда, были воспитаны довольно слабо, главным образом из-за того, что жил он долгое время только в общине, где из оборотней была лишь его мать — женщина благородного происхождения, вынюхиванию и выслушиванию тоже не обученная. Но всё же он видел, слышал и чуял больше, чем обычный хаги.
Господин Югеш прищурился ещё сильнее, склонил голову набок и уверенно заявил:
— Прорвались. Больше десятка, очень быстро движутся сюда.
Земля ухнула и пошла ходуном. Ветер взметнул короткие золотистые волосы, Югеш стиснул зубы, и наверху пара фонарей взорвалась и распустилась огненными цветами.
Майяри, Казар и Харийд уже выбрались из подземелья и держали тихий совет в разорённом кабинете лекаря, решая, куда идти дальше.
— Часовые по всей территории рассредоточены равномерно, — шептал Харийд, — но на юго-западе парк гуще, больше возможностей спрятаться. Да и до соседнего особняка там рукой подать.
— Госпожа, а мы точно можем ему доверять? — подозрительно прищурился Казар.
— Вынуждены, — спокойно отозвалась Майяри. — Но мы убьём его, если обманет.
Харийд ничуть не испугался, только хмыкнул, мол, попробуйте.
Пол дрогнул, шкафы и полки затряслись, а банки-склянки угрожающе зазвенели. Девушка резко развернулась на северо-запад.
— Ранхаш, — вырвалось у неё.
— Похоже, господин пришёл, — согласился с ней Казар.
— Идём к нему, — решительно заявила Майяри.
— Но без меня, — воспротивился Харийд. — Ты уж прости, подруга, но мне светиться совсем нельзя.
Земля под ногами атакующих проломилась. Затрещали кусты, корни которых разрывали трещины, зашумели деревья, воздух наполнился шелестом, треском, хрустом и грохотом.
Ранхаш ловко пробежался по самому краю неглубокого разлома, интуитивно уклонился от невидимой атаки и бросился на хаги с короткими золотистыми волосами. Тот холодно взглянул на него и, небрежно взмахнув рукой, отвернулся. И сразу же поражённо развернулся обратно. Щит, плотный широкий щит, который он послал в самонадеянного лазутчика, должен был сбить врага наземь и придавить его, лишая возможности пошевелить даже пальцем. Но оборотень боком проскользнул мимо, словно мог видеть, где тот заканчивается. Югеш стиснул зубы, и земля заходила ходуном под ногами оборотня, вывороченное с корнями дерево начало заваливаться, по почве в разные стороны зазмеились трещины.
Раздался первый крик. Югеш отвлёкся и увидел, как один из оборотней хватает его товарища за горло. Чуть в стороне врага в чёрном вмяли в землю и сковали по рукам и ногам породой. В воздухе мелькнула тень: разбежавшийся оборотень оттолкнулся от дерева и приземлился прямо на невидимый щит над головой одного из хаги. Сверкнуло лезвие, и в следующий миг, к удивлению Югеша, кинжал вошёл в щит как в масло и длинным росчерком прошёлся по всей поверхности купола. Часовой и среагировать не успел, всё же оборотни куда быстрее хаги, как напавший просунул руку в «разрез» и схватил его за волосы.
Югеш увидел только несколько секунд боя, пару жалких мгновений, чтобы оценить эффект защиты, и вновь был вынужден вернуться к своему противнику. Тот вынырнул из кроны упавшего дерева без единого шелеста. Щупы сил бросились к тому месту, куда оборотень должен был приземлиться, но тот, оказавшись на земле, почему-то неловко качнулся на левую сторону, и щупы прошли мимо.
В оборотня полетел камень, служащий для украшения сада. От камня он уклонился, уклонился и от невидимой атаки, убеждая Югеша в том, что он всё-таки по какой-то причине видит все действия хаги.
— Оу, — с одобрением выдохнул Югеш, чувствуя, как азарт вспенивает кровь.
И по земле, взметая вверх мелкий сор, камешки и ветки, пошла широкая стена сил. Слишком широкая, чтобы уклониться. Оборотень выхватил из ножен кинжал, полоснул щит, и Югеш, ощутив, что по его творению начинает расползаться брешь, поспешил заделать её, но в этот момент противник плеснул на «разрез» водой из фляжки.
— Ах ты… — Югеш и так стоял далеко, но всё равно невольно отшатнулся.
Вода как едучая смесь расползлась по щиту, и противник гибко проскользнул в расширившуюся дыру. С разворота отбил ногой ком земли, ударом кулака отбросил камень в сторону Югеша — тот принял его на щит — и взмахнул рукой. В полумраке хаги не сразу рассмотрел стремительно мелькнувший нож, но уклониться — чисто интуитивно, почему-то не понадеявшись на защиту — успел. Нож вспорол щит и вонзился в дерево по самую рукоятку. Ударившись спиной о ствол, хаги зашипел и веером распустил щупы сил. Оборотень каким-то чудом уклонился от почти всех, а ту пару, что обвила его щиколотки, разрезал кинжалом.
И Югеш наконец сообразил, что оружие хаггаресское. Извечная ненависть к исконным врагам, подкреплённая личными счётами, кровавой пеленой встала перед глазами. Земля вокруг взорвалась десятками маленьких фонтанов, мощные древесные стволы захрустели, ломаясь под напором могучей силы.
— Господин! — как сквозь слой корпии донеслось до слуха Югеша. — Остановитесь! Господин, опомнитесь!
Собственный приказ, что никто из Вотых пострадать не должен, дабы не усложнять отношения с самым могучим семейством Салеи, позабылся. По земле, поднимая тучу мусора в воздух, побежали десять полос, расстояние между которыми было не настолько большим, чтобы протиснуться между ними, но и не таким узким, чтобы от убийственной атаки можно было успеть уклониться.
Ранхаш только немного отпрыгнул назад и бросил перед собой взрывную закладку. Взрыв и атака хаги столкнулись друг с другом, и ввысь с грохотом взмыл столб пыли. Из мутного облака смазанной тенью вынырнул харен и, полоснув кинжалом личный щит Югеша, плеснул из фляжки остатками воды. Она прилетела прямо в лицо хаги, на секунду ослепив его. Ранхаш выбросил вперёд руку, целясь в горло противнику, но тот закрылся от его атаки левой рукой и, развернувшись, нанёс удар ногой. Харен пригнулся, пропуская её над головой, и из положения сидя на корточках подсёк противнику опорную ногу. Тот, падая, вновь приложился спиной о дерево, но успел выставить перед собой щит из сил, а затем, выпустив когти, сам бросился в атаку, метя в лицо противнику. Харен отскочил и попал в «лапы» «ожившего» дерева. Ветви оплели его голову, повинуясь проникшим по его корням силам, но оборотень с хрустом выдрался, оставив в тонких деревянных «лапах» повязку.
— О, сам харен, — по губам Югеша скользнула злая улыбка.
По плечам оборотня скользнула размотавшаяся серебристая коса, разлохмаченная и полная древесного мусора. Жёлтый глаз росчерком пересекла выбившаяся прядь, кончики её мгновенно измазались от вспухшей кровью ссадины на щеке.
— Ранхаш… — тихий испуганный шёпот дошёл до слуха всех оборотней, несмотря на шум.
Югеш и харен обернулись и сквозь поломанные деревья и помятые кусты увидели тёмный девичий силуэт. Над её головой проплыл фонарь, осветивший лицо девушки, и на мужчин уставились расширенные от испуга и злости глаза. Сжав пальцы в кулак, девушка размахнулась и отвесила невидимому противнику хук снизу в самых лучших традициях мастера Лодара. Югеша снесло с места и впечатало в дерево.
Землю встряхнуло как сковороду при лихом переворачивании блина. В стороны расшвыряло всех: и оборотней, и хаги. Майяри в ярости топнула ногой, и малость контуженного Югеша подбросило на месте. В бешенстве она был готова вывернуть землю наизнанку. Распустив щупы сил, она приготовилась корнями запустить их в разворошённую почву, но замерла, столкнувшись с пристальным взглядом Ранхаша, спокойным, но с тлеющими углями где-то на самом дне.
Он пришёл. Майяри неловко переступила с места на место, ощущая дрожь радости. Она верила, что он придёт, ни капли не сомневалась, но всё равно обрадовалась так, словно его приход стал приятной неожиданностью.
Сорвавшись с места, Ранхаш бросился к ней. Кто-то из хаги пытался его остановить и взлетел в воздух, нелепо махая руками: всё же Майяри была сильнее любого из присутствующих. Харену оставалось несколько скачков, когда девушка раскинула руки ему навстречу и с готовностью позволила сгрести себя в охапку, сама обняв Ранхаша так крепко, что суставы в плечах захрустели. Горячее дыхание обожгло шею, и мужские губы жадно прикоснулись к её коже.
— Ранхаш, — Майяри порывисто отстранилась и осыпала лицо возлюбленного быстрыми поцелуями. — Они не ранили тебя? Боги…
Она торопливо сползла по телу харена вниз и прижалась ухом к его груди. Сердце стучало. Быстро, очень быстро, и ткань напротив печатей была горяча. Но оно стучало. Отстранившись, девушка приникла вновь, осыпая грудь напротив сердца поцелуями по кругу, а затем с силой прижалась губами в центр нацелованного круга, будто прикасаясь к мечущемуся сердцу. Тихо застонав, Ранхаш наконец позволил себе на миг расслабиться и, зажмурившись, прижался щекой к макушке Майяри.
Живая. Целая. Недовольная и очень злая. С ней точно всё в порядке.
«Убьём их всех! — ныла жуть. — Осталось немного. Мы почти победили!»
Открыв глаза, Ранхаш медленно осмотрел разруху вокруг.
Путь, по которому он бежал к Майяри, был словно бы распахан гигантским плугом. По обе стороны от него высились насыпи с вывороченными деревьями и кустами, шевелились фигурки, в большинстве своём одетые в чёрное. Оставшиеся хаги, уже изрядно поистратившие силы на восстановление защиты, нервно осматривались.
Выискав глазами Рладая, Ранхаш едва заметно качнул ресницами. Помощник тут же исчез, спрыгнув с насыпи.
Земля опять зашевелилась, на другом конце распаханной полосы поднялся на ноги перемазанный Югеш. Майяри мгновенно вскинулась и, уставившись на хаги злым взглядом, послала свои силы навстречу. Столкновение произошло почти на середине, но облако земли плюнуло комьями в Югеша. Тот покачнулся, но устоял. Другие хаги бросились ему на помощь, тесня Майяри, и разозлённая, но уже малость успокоенная девушка налегла на движущиеся и зажимающие со всех сторон щиты всей мощью, которую позволяло проявить не уснувшее благоразумие. Сцепившиеся щиты начали расползаться в стороны, с хрустом и треском перепахивая некогда прекрасный парк. Майяри словно молотом ударила по щиту напротив Югеша, посчитав, что лучше сперва разобраться с самым сильным. Щит дрогнул, почти порвался, но, вдруг укрепившись, выдержал.
Зато с треском проломился щит самой Майяри. Она едва успела выставить новый, и ударная волна с мощным «пуф-ф-ф-ф» расшиблась о его поверхность.
— Что, братец, тяжко? — туман слегка развеялся, и Ранхаш увидел, что Югешу помогает встать на ноги высокий красавчик с длинными золотистыми волосами.
Майяри, мстительно прищурившись, закусила губу, узнав в смазливом блондине мужчину, который навещал её в комнате и пытался убедить в дружелюбности намерений похитивших её хаги.
Насмешливо сморщив нос, Бриш помахал перед своим лицом ладонью, и девушка с удовольствием отметила новую деталь в его внешности: левую половину лица украшали четыре длинные царапины, словно его кто-то хорошо полоснул когтями по морде.
— Так это и есть Вотый? — Бриш подслеповато прищурился, рассматривая сквозь пыль Ранхаша. — Серьёзный мужик, я бы даже не сказал, что он похож на обманщика. Только вот… — хаги осмотрелся и криво усмехнулся, — методы переговоров крайне удручают.
— Переговоров⁈ — взвился Югеш. — Они притащили с собой хаггаресское оружие! Они приставили к девчонке хаггареса! О чём это может говорить?
— Ну брат…
Югеш не дослушал и яростно уставился на харена, а затем на Майяри, которая продолжала прижиматься к груди оборотня, словно прикрывая его собой.
— Глупая девка! — прошипел он. — Ты уже в ловушке, а Вотые выстраивают вокруг тебя всё больше и больше стен. Думаешь, заботятся? Заботятся, чтобы не смогла вырваться! Почему боги при рождении дают бабам так мало мозгов⁈
— Югеш… — на лице Бриша появилась опаска, и он умиротворяюще похлопал брата по плечу.
Тот отшатнулся и зло сплюнул:
— Переговоры…
Ранхаш едва успел отсечь потянувшийся к Майяри щуп. В следующий миг девушка отбила атаку Югеша, пущенную им по земле, и сама бросила ему навстречу плотную стену. Но за брата вступился Бриш. Стена Майяри разбилась чуть ли не осколками, и девушка обескураженно моргнула: не ожидала встретить такого сильного противника. Сжав руку будто бы на невидимой верёвке, Майяри дёрнула, «вытаскивая» её из-под земли. Из недр вырвалось что-то похожее на «Ах-х-х-х-х» и тут же накрылось «Вш-ш-ш-ш» — пеленой тумана, пошедшей от Бриша. Девушка попыталась пробиться через его щит, но другие хаги оказали ему поддержку и напитали силами.
— Харен, на руки её! — гаркнул за спинами Ранхаша и Майяри затаившийся Казар, и оборотень, подхватив девушку на руки, отскочил.
Хаггарес стоял в центре большой печати, которую вывел прямо на распаханной земле руками и ногами. Он провернул кисти в воздухе, и раздался рёв, похожий на драконий и идущий прямо от земли. Хаги, зажав уши, попадали на землю, которая вдруг из союзника превратилась во врага и начала тянуть силы. Кое-кто, в том числе Югеш и Бриш, успел заскочить на уцелевшие деревья. Даже Майяри, несмотря на то, что она не касалась земли, слегка оглушило.
Взбешённый Бриш замахнулся сотнями воздушных бичей на хаггареса. Майяри выставила щит, но после первого же удара он пошёл трещинами. Она поспешила подложить под него второй, и следующий удар, сильнее прежнего, разбил верхний щит и повредил подложенный. Упрямая девушка наложила на повреждённую защиту новую.
— Он отвлекает! — заорал Казар. — Сейчас другие придут в себя…
— Не придут, — уверенно заявил харен, внимательно следя, как тени вырубают ошеломлённых атакой хаггареса хаги и стаскивают их в одну кучу.
Ещё один хлёсткий удар защита выдержала, и Майяри умудрилась даже тряхнуть землю, но Югеш успел остановить её атаку и в ответ бросил свою. Девушка сдавленно охнула: держать два очень больших щита было не так просто. Братья ударили одновременно, и она, стиснув зубы, едва-едва удержала щит. Перед глазами вспыхнули пятна. Майяри попыталась ухватить нить реальности и укрепить щиты. Ещё один удар она выдержала, даже пришла в себя настолько, чтобы успеть соорудить новую защиту.
Удара не последовало, но щит проломился как стеклянный. Майяри ахнула, ощутив, как мощная сила придавливает её к земле, приготовилась к боли, но её не последовало. Опасливо открыв глаза, девушка осмотрелась.
Царила тишина. Фигуры не двигались, не шелестел ветер. Звуки исчезли. Жуткое ощущение бессилия накатило на Майяри. Она трепыхнулась, но давление не исчезло. И паника начала душить её.
— Тш-ш-ш, Майяри, — попытался успокоить её Ранхаш. — Всё хорошо.
— У меня такое ощущение, что моя атака с чем-то смешалась, — подозрительно протянул Казар.
Бриш и Югеш пытались подняться на ноги.
— Смотри, — шепнул Ранхаш на ухо Майяри и кивнул на маячившую впереди ограду.
Девушка сосредоточила внимание на ней и увидела брешь. Кладка была разрушена. Не очень сильно, пролом имел всего-то полсажени в ширину.
Высокая фигура, облачённая в потрёпанный плащ, явилась совершенно неожиданно в каких-то десяти саженях от них. И Майяри дёрнулась на руках Ранхаша, сразу узнав брата.
— Ёрдел, — выдохнула она.
Брат молча подошёл ближе, осмотрел сестру и смахнул с её головы мусор.
— Хорошо выглядит, — сделал он комплимент Ранхашу и спокойно прошёл за его спину.
— Господин? — Казар, задницей чувствовавший в незнакомце могучего противника, настороженно осмотрел его.
— Брат Майяри, — сухо отозвался Ранхаш.
— Это многое объясняет, — хаггарес попробовал улыбнуться союзнику, но улыбка стекла по лицу, стоило ему заметить окаменевшую кожу. — Боги…
— Именем хайнеса, остановитесь! — прогремело над разгромленным парком.
Хаги встрепенулись, тени упали на одно колено, смиренно склоняя головы, а в парке появились оборотни из личной охраны хайнеса.
— Вот Тёмные, — опечалился за всех Казар и посмотрел на небо. — Ну хоть рассвет увидели напоследок.
Светлеющее небо пересёк крылатый силуэт, и Майяри, вскинув голову, уставилась на опускающуюся сову. И вздрогнула, увидев голую, ощипанную грудь птицы. Кровь отхлынула от сердца. Боги, неужели сам господин Иерхарид встал, но он же… он…
Птица упала наземь и, издав гортанный крик, начала оборачиваться.
Через минуту на ноги поднялся совершенно голый Узээриш. Сквозь рвано обрезанные волосы яростно взглянули жёлтые глаза, ноздри хищно шевельнулись, и молодой хайнес, сложив руки на груди и широко расставив ноги на взрыхлённой земле, процедил:
— Какого хрена вы здесь устроили? У меня под носом, поправ все порядки и законы! Мне вас во Многоимённые земли всех сослать?

Глава 40
Торжество справедливости

Повисла гнетущая тишина. Лишь слегка успокоившийся, но готовящийся продолжиться бой замер окончательно. Тени не поднимали голов, хаги нервно переглядывались, и только их предводители досадливо морщились. Но если у харена Ранхаша досада проявилась только в лёгком прищуре, который можно было объяснить и любой другой причиной, то тот же господин Югеш выглядел куда недовольнее.
Узээриш порывисто развернулся, и почти все взгляды невольно привлеклись к нему. Молодой хайнес был так белокож, что даже мужчины не могли оторвать от него удивлённых взглядов. Хоть Жаанидый и полнился байками о похождениях хайрена Узээриша, смеялись, что снежной сове не раз приходилось со всех крыльев улепётывать от возмездия со стороны мужей, отцов и братьев, но вот голым он попадался не так часто. Да и привыкнуть к такому сложно: жутью потусторонней веяло.
Кожа и волосы господина Узээриша были почти одного оттенка: снежно-белые, без единого пятнышка желтоватой молочности. Плотный белый цвет, делающий хайнеса похожим на Светлого духа, какими их часто рисовали в храмах. Под жутковато светлой кожей перекатывались тугие валы мышц, особенно крутых, как это часто бывало у оборотней-птиц, на руках и спине. А по ногам, длинным и крепким, переплетаясь, сходились и расходились голубоватые сетки вен. Эти же голубоватые полосы виднелись внизу живота и разбегались по предплечьям и кистям. Майяри, может быть, даже залюбовалась, если бы злилась немного меньше.
Узээриш повернулся — его поджарая задница напряглась и явила взорам ямочки — и обвёл присутствующих пронизывающим жёлтым взглядом. Глаза были единственной яркой частью в его облике, и это тоже немного пугало. Будто статуя внезапно ожила и уставилась звериным взглядом.
— Кто зачинщик? — разъярённо прохрипел Узээриш.
Ответом ему было молчание. Ранхаш оправдываться не собирался. Он действительно нарушил несколько законов, заставил Жаанидый, только-только пришедший в себя после беспорядков, вновь затрепетать в страхе и поставил под угрозу мирное сосуществование с хаги.
Но он был в своём праве.
Хаги тоже считали, что были в своём праве, но Бришу и Югешу требовалось время, чтобы прийти в себя и заявить об этом. В их планах явления хайнеса не было. Да и… Мужчины обвели разрушения вокруг растерянными взглядами. Этого тоже в их планах не было.
— Ох, боги! Что вы тут натворили?
На вершине насыпи показалась хрупкая фигура господина Шереха. Под руку с ним шёл господин Фоший, и не было ясно, кто кого поддерживает: то ли домоправитель господина, то ли господин слугу, деревянная нога которого увязала в разрыхлённой почве.
— Консер, я требую от вас ответа! — рявкнул Узээриш.
Шерех удивлённо взглянул на него и с искренней обескураженностью пробормотал:
— Я, право, ещё сам ничего не знаю…
— Не крутите мне уши, — прошипел хайнес. — Ночью я достаточно наслушался… о вашей заботе.
Лицо старого консера мгновенно переменилось и озарилось виноватой улыбкой.
— Мне так не хотелось беспокоить вас по таким пустякам. Всё же чисто семейное дело… Будут говорить потом, что Вотые пользуются в своих целях расположением правящей семьи.
— Я не оценил заботу! — прорычал Риш. — В этом городе… в этой стране я должен знать о каждом происшествии. И попытка утаить хоть что-то уже говорит о недостаточном уважении ко мне как к хайнесу и пренебрежении.
— И в мыслях не было вас оскорбить, — покаянно опустил голову Шерех.
— Мне плевать, что было у вас в мыслях. Я задал вопрос, но до сих пор не услышал ответ. Кто посмел затеять бардак почти в центре города?
— Господин, я требую у вас справедливости.
Майяри, отцепившись от Ранхаша, вышла вперёд и с достоинством расправила плечи. Узээриш прошёлся по её фигуре оценивающим взглядом и, криво усмехнувшись, разрешил:
— Требуй.
— Господин, эти хаги, — Майяри с холодным величием кивнула на застывших Бриша и Югеша, — посмели меня похитить по каким-то смехотворным причинам. Они заявили, что Вотые дурят мне голову и что они якобы спасают меня от их влияния, которое в конце концов лишит меня свободы. Они посмели предположить, что я настолько глупа, что не могу отличить явную ложь от правды. Они посмели украсть меня, разнести приличное заведение и наверняка нанести травмы его посетителям, — Югеш возмущённо вскинулся. — Они заставили волноваться моего жениха и доставили беспокойство уважаемому семейству Вотых. Вместо того чтобы прийти с беседой, они пришли с оружием. Они так напугали, — голос её трогательно дрогнул, — моего дядюшку Шидая, а он сейчас ранен и ему нельзя волноваться. Но самое ужасное, — взгляд девушки прищурился в ледяной ярости, — они посмели причинить вред моему слуге-хаггаресу.
Таких обалдевших лиц у хаги не видел даже Шерех за всю свою долгую жизнь. Что уж тут сказать, старый консер и сам малость изумился.
— Посмотрите на него, — Майяри отошла в сторону и указала на Казара.
Тот опустил голову и зябко потёр одну ногу о другую. Грязный, босой, в потрёпанной одежде, он стоял, представляя собой образец смирения. И оттого выглядел особенно жалко.
— Если у них есть вопросы ко мне или семье Вотых, то почему должен страдать мой слуга? — девушка холодно приподняла брови. — Уже три века Салея пытается примирить два народа, но, видимо, хаги сами не желают жить в мире с остальными. Если ранее хаггаресы охотились на них, то теперь эту роль решили перенять хаги.
Шерех восхищённо улыбнулся.
— Господин… — Узээриш вскинул ладонь, и Югеш был вынужден умолкнуть.
— Вы бы знали, в каком состоянии я его нашла, — продолжала вещать Майяри. — Спасибо, что хоть кости не сломали по старинному обычаю.
— Вы так переживаете за своего слугу? — насмешливо приподнял брови Риш.
Злился он по большей части на то, что от него попытались скрыть важное происшествие. Он и не мог не злиться: даст слабину один раз, и ушлые Вотые так и будут хороводить за его спиной. Непокорство и пренебрежение нужно прищучивать сразу, чтобы в дальнейшем и желания не было.
Но холодная нападка госпожи Майяри на попавших с ней впросак хаги его откровенно развеселила.
— Господин, я плачу за его услуги столько, что его лечение уже не потяну. Надеюсь, господа, — девушка уставилась на братьев-хаги, — возместят все мои расходы до последнего медяка. Они даже не представляют, как сложно найти приличного слугу-хаггареса одинокой девушке-хаги. Мне пришлось утомить просьбой уважаемого господина Шереха, которому в его возрасте уже не пристало так беспокоиться.
Взгляд Майяри зацепился за маленькие бледно-розовые соски хайнеса, которые казались почему-то трогательно невинными, и девушка на мгновение сбилась, чем и воспользовался Югеш.
— Господин, они пытаются переставить всё с ног на голову! — возмущённо завопил он. — Задурили девчонке-сумеречнице голову! Думаете, мы не понимаем, консер, — мужчина с прищуром посмотрел на Шереха, — что вы ей наплели? Что равнинники ничуть не лучше сумеречников, что нас нужно опасаться…
— Если бы мне говорили такое, — девушка смерила его презрительным взглядом, — то я бы ни за что не попросила жаанидыйских хаги спасти школу. Сумеречники бы точно не пришли! Переворачиваете здесь с ног на голову вы. И что с того, что я сирота? Я теперь не могу влюбиться? А ещё год назад я собиралась замуж в семью Ишый. К ним бы у вас наверняка претензий не возникло, они же не Вотые.
— Ты юная и наивная, — судя по взгляду, Югешу очень хотелось назвать её по-простому дурой.
— А вы вспыльчивы, самонадеянны и малорассудительны, — холодно парировала Майяри. — Да, моё сердце бьётся в груди сына семьи Вотый. Но будь он даже из правящей семьи, я всё равно полюбила бы именно его. Не в обиду вам, господин Узээриш. Просто ваша семья вряд ли пользуется бо̀льшим доверием.
— А могли бы полюбить меня, — то ли пошутил, то ли вполне серьёзно отозвался голый хайнес, принимая от помощника плащ и обвязывая им бёдра.
— Р-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!!! — пронёсся над парком ужасающий яростный рык, и все от неожиданности присели.
Майяри тут же закрыл Ранхаш, позади встал Казар. Ёрдел немного посторонился, чтобы не мешать им. Он уже набросил на сестру щит и не чувствовал ни малейшего волнения за её судьбу. Наоборот, медленно, с изумлением моргая, слушал Майяри и дивился её красноречию. Она и языком отобьётся.
— Бриш, подлец, ты где⁈ — прокатился новый вопль, и упомянутый Бриш, а вместе с ним и Югеш испуганно побледнели. — Где вы, проклятые отродья⁈ Что вы сотворили с домом⁈
На насыпь, спотыкаясь и оскальзываясь, взобрался невысокий щуплый дядька с короткими светлыми волосами, всклоченной бородой и злющим лицом. Широко распахнув глаза, он осмотрел развороченную землю, смерил взглядом поваленные деревья и веером торчащие корни и уставился на слегка присевших Бриша и Югеша.
— Дедушка, — попытался улыбнуться Бриш.
— Збун[5] тебе дедушка! — выпучив глаза, прошипел дядька. — Я тебя за главного оставил, скляда ты смазливая! Какого харбуша[6] ты сотворил с бабкиным садом⁈
— Дед, — поморщил Югеш.
— Яйца Хрибного вам в задницу, молокососы!
Майяри в восторге приоткрыла рот.
— О, Оирид! А я всё думал, где ты.
Злой дядька резко развернулся и уставился на старого консера.
— Шерех, — жутко прошипел он, — это твоих лап дело, старый немогу̀н[7].
— Твои внуки украли у моего правнука невесту, — развёл руками оборотень.
— Что? — господин Оирид медленно обернулся и посмотрел на Бриша и Югеша. — Что вы учудили, пошилыги?
— Я не собираюсь стоять здесь до полудня, — напомнил о своём присутствии Узээриш. — Или мы сейчас разбираемся, или я вас всех скопом отправлю остужаться в тюремные подвалы.
Заметив молодого хайнеса, господин Оирид помрачнел, лютая злость перестала искажать его лицо, и он выпрямился. В его облике сразу появились достоинство и даже какой-то светский лоск.
— Боюсь даже представить, что привело Сильнейшего в мой дом. Ещё и, — хаги смерил хайнеса многозначительным взглядом, — в такой спешке.
— Дед! — Югеш, томимый яростным желанием наконец доказать свою правоту, выступил вперёд. — Вотые пытаются наложить свои лапы на нашу девчонку! Они уже успели задурить этой идиотке голову и собираются выдать за своего замуж!
— За кого именно? — не впечатлился бедствием дед и заозирался.
На насыпь как раз поднялись Вахеш и Леахаш. Обеспокоенные мужчины осматривались и, кажется, искали кого-то.
— Вон тот мальчик, — ласково щурящийся Шерех указал на Ранхаша.
Оирид прошёл вперёд и смерил харена внимательным взглядом. Некоторое время они, не отрываясь, смотрели друг другу в глаза, затем хаги сделал шаг назад, словно уступая ледяному взору противника, и немного обеспокоенно поинтересовался у Шереха:
— Это Борланов внучок, что ли?
— Он самый, — с гордостью отозвался тот.
— Ба, да он же у тебя нечувствительный шельмец! По одним законам и живёт. Это ж его ребята мой нордасский товар лет десять назад на границе завернули.
Прижимистый Оирид был злопамятен.
— Ну на каждого своё беззаконие найдётся, — протянул Шерех.
— И где это беззаконие? — Оирид подался вбок, пытаясь высмотреть за спиной харена девушку.
Подумав, Майяри сама сделала шаг в сторону и спокойно взглянула на хаги.
— Ох и тощая! — выдохнул тот. — За такую рушить чужие дома можно только по большой любви.
— Ты им веришь⁈ — поразился Югеш. — Да им даже хайнес запретил жениться!
— А как это связано? — удивился, собственно, хайнес. — Боги меня упаси сомневаться в разумности такой строгой госпожи, как госпожа Майяри.
— Все говорят, что вы не доверяете харену, — с вызовом заявил Югеш.
— С хареном у меня личные счёты, — тонко улыбнулся Узээриш. — Я тоже живой и тоже… влюблён в госпожу Майяри.
Мгновенно воцарившуюся тишину нарушил вскрик оступившегося Бриша.
— Всем же известно, что мужчины моего рода могут жениться только по любви. И, конечно же, я использую все средства, чтобы госпожа Майяри не досталась другому мужчине. Кто-то меня осудит? — Риш обвёл присутствующих взглядом, но никто не посмел и слова сказать.
Только Ранхаш обжёг ледяным взглядом и Майяри недоверчиво приподняла брови.
— Никто, — удовлетворённо подвёл итог хайнес. — А теперь к сути. Вы посмели устроить бой посреди города, нарушив этим закон и порядок. Кроме того, вы посмели плести интриги за моей спиной, — неприятный взгляд достался Шереху и пренебрежительный — Бришу и Югешу. — Столица ещё не оправилась от волнений, а вы посмели опять мутить воду!
— Мой господин, я приношу извинения за своего правнука, — Шерех с глубочайшим смирением склонил голову. — Признаю, мы, Вотые, совсем не знаем меры, когда доходит до любви. Страх затмевает нам разум. Мы готовы понести любое наказание и выслужить прощение.
— Мои внуки — бездари и олухи, — куда прямее высказался Оирид, — но зла они не желали и вляпались по дурости. Самонадеянные идиоты! Я их сам накажу со всей строгостью.
Бриш и Югеш посерели.
— Так как не пострадало ничего, кроме моего дома, я прошу о снисхождении с вашей стороны, — закончил Оирид.
— Наказание я определю для всех сам. Я тоже это люблю, — скривился в усмешке Риш.
Братья-хаги вроде приободрились после этих слов, но дед омрачил их радость.
— Чего воспряли, соплежуи? Значит, дважды наказаны будете!
— Все военные, участвовавшие в этом безобразии, высылаются из столицы на два года без права вернуться раньше этого срока, — холодно отчеканил хайнес. — Хаги, все без исключения, направляются на починку городских стен. Всех стен! Они давно нуждаются в ремонте. Как раз останется меньше времени на дурость.
По скулам Оирида заходили желваки: работы привалило не меньше, чем на полтора года.
— Господа Вахеш, Леахаш…
— Они приехали со мной, — поспешил выгородить внуков Шерех.
— … и Викан… — Узээриш в недоумении осмотрелся. — Где он? В жизни не поверю, что его здесь нет.
— Он будет очень сожалеть, что пропустил такое веселье, — нервно улыбнулся Вахеш.
Риш смерил его недоверчивым взглядом.
— Господину Оириду и господину Шереху вменяется в обязанность выплатить в казну города по две тысячи золотом. Каждому.
Столь сокрушительное наказание даже заставило Оирида покачнуться.
— А теперь главные зачинщики, — хайнес повернулся к Бришу и Югешу. — Вы с завтрашнего дня отправляетесь в подземный город в подчинение господину Адору. Скажет землю таскать, будете землю таскать. Прикажет искать дно у подземной реки, будете искать дно. Всё ясно?
Бриш понуро кивнул, а Югеш лишь яростно раздул ноздри.
— И мой дорогой харен, — Узээриш с улыбкой обернулся к Ранхашу.
Тот встретил его совершенно спокойным взглядом.
Ранхаш знал, что нарушил закон. Он был готов понести наказание: перед законом все равны.
Но сожаление или вину он не испытывал.
— Меня полагается лишить титула и выслать из города на десять лет, — сухо напомнил Ранхаш обозначенную по закону кару. Как лицо, облечённое властью и воспользовавшееся ею в личных целях, он должен был подвергнуться самому суровому наказанию.
— Лишить вас должности и отправить нежиться в объятия невесты? — насмешливо приподнял брови Узээриш. — Какое же это наказание? Тем более вы мне сейчас так нужны на вашей нынешней должности. Нет, харен, вы станете моим помощником на два месяца. Дольше я вас, увы, не выдержу. Я как раз собираюсь с головой нырнуть в дела сыска, и мне понадобится такая всезнающая тень, как вы. Будем работать день и ночь, день и ночь…
Ранхаш пристально посмотрел на хайнеса и спокойно произнёс:
— Завтра на рассвете у Дикири.
Ноздри Узээриша хищно раздулись.
— Договорились.
Почуявшая неладное Майяри забеспокоилась.
— Не нервничайте, госпожа, — Риш подмигнул ей. — Вы и ваш слуга — единственные жертвы здесь, поэтому наказание вам не полагается.
Но Майяри чувствовала себя наказанной. Ведь теперь она совсем не будет видеть харена.
— А теперь разошлись все! — приказал Риш.
— Подождите, господин, — заупрямился Оирид. — А кто будет платить за это?
И он обвёл рукой разгромленный сад.
— Шерех, это работа твоих сопляков! — обличающе заявил он.
— Вы первые начали, — ребячески улыбнулся старый консер. — Вот теперь узнаешь, каково мне. На деньги, что я потратил за всю жизнь на проказы сыновей и внуков, можно три Жаанидыя построить.
— Лучше бы детей строил, — фыркнул Оирид, смиряясь с мыслью, что у жуликоватого Шереха и медяка выудить не удастся.
— Господин, я напомню, что ещё положена компенсация мне, — холодно заявила Майяри. — Ваши внуки испортили наряд моего слуги и ранили его. Я ограничена в своих доходах и не могу платить ещё и за его лечение. Он мне и так дорого обходится.
— Да это же хаггарес… — изумился господин Оирид, рассмотревший Казара.
— Именно, — вскинула подбородок Майяри. — Вы должны понимать, что его содержание обходится мне очень недёшево.
— Деточка, не морочь мне голову. У тебя есть жених? Вот пусть он и платит.
— Это мой слуга, — от голоса девушки мороз пошёл по коже, — и ему плачу я.
— Шерех, это же ты его приставил? — попытался изобличить ложь Оирид.
— Что ты! Я только помог найти подходящего приличного и способного мальчика. Связей-то у меня больше. Казар и по возрасту Майяри подходит, ему всего шестьдесят, они почти ровесники. Точно не соскучатся вместе.
— Обокрасть меня хотите! — вызверился хаги.
— Не хотите платить, пусть платят ваши внуки, — холодно отчеканила Майяри.
— Ну и сколько же ты ему платишь? — насмешливо осведомился Оирид.
— Тридцать золотых. В месяц, — не моргнув глазом ответила девушка.
— Госпожа, ваше платье, — Казар начал торопливо развязывать её подол и заботливо оправлять его.
Господин Шерех едва сдержал кашель.
— Да такого ценного слугу впору самого охранять, — протянул глава жаанидыйских хаги.
Ну откуда ей знать, сколько платят охранникам?
— Это хаггарес, — с достоинством напомнила она. — Очень способный. И как слуга весьма приятный. Я бы платила больше, если бы у меня были такие деньги.
Казар уставился на неё преданным собачьим взглядом.
— Ничего я больше платить не буду!
Вот же желчный дядька! Деньги Майяри совершенно не были нужны, но вот убедить хаги, что хаггарес именно её слуга, который подчиняется только ей, — а у слуги, которому платит кто-то ещё, два хозяина, — требовалось.
— То есть жаанидыйские хаги считают, что они вправе похищать кого-то, приносить им беспокойство и убытки и при этом не нести никакой ответственности, так, господин? — Майяри высокомерно вскинула брови и, завязав в узел все свои предрассудки, повернулась к Шереху и возмущённо воскликнула: — Дедушка, сделайте что-нибудь!
Шерех аж покачнулся от неожиданности и прижал руку к груди.
— Моя дорогая, — нежно протянул он и, взглянув на Оирида, уже совершенно серьёзно заявил: — Хватит зажиматься. Твои внуки набедокурили, ты и плати. Девочка и так в зависимом положении, и я не хочу лишать её возможности платить хотя бы за одного слугу. Нечего издеваться над сиротой.
— Ах вы златокрады! — прошипел Оирид, но отмахиваться больше не стал. Только смерил Майяри суровым взглядом и попытался прощупать её силами. Та возмущённо отбрыкнулась. — И нужна тебе такая проблема, Шерех? Она из тебя всё до медяка вытянет. Вот обживётся, осмелеет и начнёт тянуть…
— Да разве мне жалко, — лучился улыбкой старый консер.
— А проблем тут даже больше, — глава жаанидыйских хаги усмотрел за спиной Майяри высокую фигуру Ёрдела. — Сплавил бы их в общину.
— А тебе что, не нужны?
— Мне, — Оирид угрожающе посмотрел через плечо на внуков, — и двух яйцемозгов хватает!
Ёрдела наконец заметил и хайнес. Рот его сперва удивлённо приоткрылся, а затем в радостном оживлении преобразилось лицо.
— Так, я понимаю, со всем разобрались, поэтому повторяю приказ. Пшли все вон отсюда!
— Подождите, — Вахеш виновато посмотрел на деда, — мы тут потеряли… кое-кого.
— О, — мрачное лицо Бриша порозовело и повеселело, — я, кажется, даже знаю кого.
Вахеш и Леахаш переглянулись. Явления прадеда они не ожидали, а тот явно не одобрит их задумку. Ряжения в женские платья старым консером всегда осуждалось. Но они же для дела… И не бросать же брата.
— У меня здесь есть одна прекрасная госпожа… — Бриш игриво повёл бровями, и через пару минут из-за кустов по воздуху величественно выплыла очень красивая женщина. Держалась она с большим достоинством и безо всякого страха, но казалось, что её связывают невидимые путы. — Внешнее сходство с вашей семейкой очевидно. Родственница?
Майяри с недоумением посмотрела на женщину. Та показалась ей смутно знакомой, наверное, из-за родового сходства.
Кашлянув, господин Вахеш насупил брови, поджал губы и сдавленно попросил:
— Освободите нашу… родственницу. Пожалуйста.
— Да-да, вам же будет лучше, если с её головы и волоса не упадёт, — Леахаш не удержался от насмешливой улыбки.
А вот Ранхаш отреагировал как-то странно. Сперва он едва заметно приподнял брови, моргнул пару раз и пристальнее всмотрелся в «родственницу». Заинтригованная его реакцией, Майяри вновь взглянула на женщину, столкнулась с весёлыми жёлтыми глазами… и изумлённо распахнула рот.
— Ого, — вырвался у неё нервный хохот.
Стоявшие до этого неподвижно тени зашевелились, начали хмурить брови и жевать губы в попытках сохранить серьёзность.
— Слушай, Шерех, я что-то не понял, кто… — господин Оирид обернулся к старому консеру и осёкся, увидев его растерянное и малость обалдевшее лицо.
И только Узээриш, посмотрев на «женщину», вначале изумлённо приподнял брови, а потом досадливо скривился.
— Ну теперь-то вы меня отпустите… господин? — прошептала прелестная госпожа.
Раздались многоголосые кашли, а Майяри захотелось поаплодировать.
— Увы, я вынужден, — улыбающийся господин Бриш с сожалением покачал головой и, опустив пленницу на траву, освободил её.
Она сразу же изящно повела плечами и тряхнула волосами. На лице хаги мелькнуло искреннее сожаление.
— А ваши родственники очень рискованны, раз осмелились отпустить вас одну ко мне. Я ведь, — он многозначительно осмотрел её фигуру, — мог и не устоять. У Вотых же есть только одна дочь? Госпожа Вианиша, я не ошибаюсь?
— Ошибаетесь. Это… — Вахеш кашлянул, — другая Вианиша.
— Подожди, — нахмурившийся господин Оирид, кажется, поймал какую-то мысль, — это…
— Буду надеяться на новую встречу, — пропел Бриш вслед красотке.
— Встреча? — та рассмеялась. — Я забуду вас через три дня. Прощайте, — она обернулась и послала хаги воздушный поцелуй, — господин. Не такой уж вы… — носик сморщился, — соблазнительный.
Глаза Бриша вспыхнули, ноздри хищно раздулись, и он, схватив насмешницу за локоть, дёрнул к себе. Она с готовностью поддалась, рассчитывая поязвить ещё немного, и оказалась совершенно не готова к дальнейшему.
— Не забудешь, — страстно пообещал Бриш и прижался к её губам.
У оборотней вырвался слаженный вздох. Майяри даже закрыла рот ладонями, чтобы не вскрикнуть от ужаса.
— Кошмар какой… — всё же вырвалось у неё.
Застонавший Вахеш зажмурился, Леахаш обалдело распахнул рот. Только вот Ранхаш и Шерех одинаково помрачнели, став на мгновение необычайно похожими.
Бриш отстранился и растерянно моргнул.
— Странно как-то… Непонятно…
— Это ведь твой внук? — Оирид с внезапным озарением уставился на Шереха.
— М-м-м… — с сомнением отозвался тот.
— Да-а-а, — протянул Викан, уже не пытаясь шептать и сдерживать голос, — такое я точно не забуду.
Смертельная бледность залила лицо Бриша, и ужас осознания осветился в глазах.
Узээриш, до этого смотрящий на парочку ничего не выражающим взором, возвёл глаза к небу, улыбнулся и, отвернувшись, разразился хохотом.
— Ха-а-а-ха-ха-ха, — ему даже пришлось опуститься на корточки. — Уху-ху-ху-ху-ху! Я тебя даже наказывать не буду! Ха-а-а-ха-ха-ха…
— Щенки блохастые! — разъярённо шипел Шерех на Вахеша и Леахаша как на наиболее сознательных из троицы обалдуев.
Стоящий рядом господин Оирид улыбался так широко, что лицо его чуть ли не трещало: приятно всё-таки, когда не только твои внуки дурни. Хотя собственные всё же большие дурни.
Мертвенно бледный Бриш от потрясения даже стоять прямо не мог и опирался на поваленное дерево. Выглядел он совсем нехорошо, держался за живот, и Югеш смотрел на него с сочувствием, но не без веселья. Взглянув на Викана, который успел стащить платье и нижнюю сорочку и теперь щеголял в одних штанах с голым торсом, Бриш покачнулся ещё сильнее.
— Да ладно тебе, — издевательски протянул Викан, — чмокнулись разок. Чего такого?
Глухо застонав, Бриш отвернулся и склонился над землёй. Викан мстительно усмехнулся.
— А ну прекратил! — зарычал на него прадед.
— Ну это же не я целоваться лез. Я вообще был приличной барышней. А он меня связал, в беседку запихал и Тёмные знают что ещё хотел сделать.
Краску с губ Викан уже скусал, но остальное лицо продолжало оставаться накрашенным, и это странным образом делало его похожим на молодого прадеда. Фоший с удивлением отметил это.
— Есть в этом мире хоть какая-то справедливость, — желчно протянул Риш, посматривая на Викана. — Надеюсь, больше пленных барышень нет? Тогда расходимся, — оборотень нетерпеливо посмотрел на облачённую в плащ фигуру за спиной Майяри. — И живее. Хватит испытывать моё терпение.
— Охладуи, — опять зыркнул на внуков дед.
— И чего ты так рано притащился? — фыркнул в ответ Югеш.
— Птичка напела, что у вас тут что-то происходит. Приехал бы позже, пришлось бы вас из казематов вытаскивать! И отвалил бы в два раза больше денег!
— Знать бы, кто эта птичка, — Югеш обвёл многообещающим взглядом ряды хаги.
— Да я это, — поморщился всё ещё раздражённый Шерех и, вытащив из кармана письмо, вручил Оириду. — Полюбуйся, что сочинили. Ещё и обманку отца прислали.
— Ох, ну Сийлан вам и всыплет, — с предвкушением протянул дед, разворачивая письмо.
Брови его брезгливо изогнулись.
— Вот и мне показалось странным, — поддержал его Шерех. — В последнем письме ты советовал мне засунуть яйца в жопу, хотя я всего-то увёл у тебя из-под носа какой-то вонючий кустик в подарок Жадале, а тут такие любезности. Но подпись нарисовали прям всамделишную!
— Даже подделку нормальную сварганить не смогли, слюнтяи!
— Мне долго ждать? — с угрозой протянул Узээриш.
— Простите, господин…
Земля под ногами подпрыгнула, и воздух разорвал грохот.
Ударная волна снесла с ног всех, кроме харена, Майяри, которую тот придержал, и Ёрдела. Облако пыли мгновенно накрыло парк и застлало небо. Раздался протяжный, словно рёв дракона, треск, и землю сотряс новый грохот, словно обрушилось что-то огромное. Звучный перекат, как при горном обвале, звон бьющихся стёкол.
Земля дрожала ещё несколько минут. Грохот затих, пыль немного развеялась, и сквозь кроны оставшихся деревьев стал виден дом.
Половина дома.
— Вот теперь всё, — с мрачным спокойствием сказал Ранхаш.
— Харен!!! — взбешённо зарычал прижатый к земле помощником Узээриш.
— Ранхаш! — рявкнул Шерех.
Тот деловито покрутил голову Майяри, проверяя её уши, и развернулся к ошеломлённо взирающему на разрушенный особняк Оириду.
— Жертв нет, — скупо отчитался харен. — Дом проверили.
— Ты! Щенок! — Оирид разъярённо уставился на него.
— В этой груди, — Ранхаш прижал ладонь к груди Майяри, — бьётся моё сердце. Оно моё. Его никто не может украсть. Оно должно биться мирно, спокойно, не зная тревог. Оно должно быть очень счастливо. И я сделаю всё, чтобы оно было именно таким.
— Ты разрушил мой дом!
— Я пришёл с миром, — голос харена звучал так ровно, что это можно было посчитать за издёвку. — Между нами было всего лишь недоразумение. Поэтому все живы.
Оирид впился в него яростным взглядом, но взор харена не дрогнул. Некоторое время они смотрели друг на друга, затем глава жаанидыйских хаги немного расслабился и даже косо улыбнулся.
— Мы тоже встретили вас с миром.
Ширх! И за его спиной из земли выросли двухсаженные стальные лезвия.
— С миром и разойдёмся.
Лезвия опять ушли в землю.
— Но за дом ты мне заплатишь, — Оирид ткнул пальцем в Шереха.
— Никто ни за что платить не будет, — холодно отозвался Ранхаш. — Вас никто не просил трогать мою возлюбленную.
— О каков щенок! Ну тогда пусть твоя девчонка даже не ждёт компенсации, ясно?
— Займу у дедушки, — покладисто отозвалась всё ещё ошеломлённая взрывом Майяри.
— Вы, Хрибновы отродья! — Оирид развернулся к внукам. — Чтобы через четыре дня бабкин сад был таким же, как и раньше. Иначе станете внучками! Боги, одно разорение с ними!
— Ну не переживай ты так, — попытался утешить его Шерех. — Хочешь, я тебе тех вонючих кустов отжалею? Они у Жадалы ужас как расплодились.
— Харен! — Узээриш всё же поднялся с земли. — Вы что творите? Соображаете вообще или влюблённость напрочь мозги отшибла?
— Напрочь, — не стал спорить Ранхаш.
— Боги, я даже наказание придумать не могу! Так и хочется вытряхнуть из шкуры!
Сверху раздался пронзительный птичий крик, и вздрогнувшая Майяри испуганно задрала голову. Откуда-то из-за дома, стремительно молотя крыльями, вылетела огромная коричневая птица — орёл.
— Ох, летел бы отсюда, Ирриван, — поморщился Вахеш, поднимаясь.
Пыль ещё не до конца осела, и девушка не сразу заметила, что орёл кого-то преследует. А вот оборотни напряглись почти тут же. Вахеш даже замахал руками.
— Отстань от неё! Брось! — орал он.
— Если он сейчас кого-то из правящей семьи расклюёт… — Леахаш опасливо посмотрел на хайнеса.
Тот напряжённо следил за улепётывающей от воинственного орла снежной совой. Глаза его повторяли каждый зигзаг, каждый поворот, оценивали размах крыльев и всё больше и больше наливались недоумением.
Майяри сглотнула, чувствуя, как по спине ползёт липкий холод.
Отчаявшись избавиться от преследователя, сова нырнула вниз и с криком ринулась к девушке. Стремительно развернувшись, Узээриш бросил на неё пронзительный взгляд.
Майяри зажмурилась и страстно захотела попасть в сон. Можно даже в кошмарный.

Глава 41
Знакомство родичей

С приглушённым и то же время пронзительным — аж в ушах засвербело — криком сова спикировала на Майяри, но Ранхаш закрыл собой девушку, и птица с возмущённым «О-ок-ок-к-о-о» круто повернула в сторону, мазнув оборотня по лицу крылом. Ирриван деликатничать не стал и едва не проредил брату когтями причёску. Охнув, Майяри невольно забилась в объятия жениха поглубже. Боги, как она ненавидит больших птиц! Такие большие создания, а ума со сливу!
— Госпожа Майяри, — голос хайнеса звучал совершенно спокойно, и выглядел он тоже довольно спокойно. И это малость пугало и наводило на мысль, что он уже что-то решил. — Вы можете мне что-то сказать?
— Я узнала об этом не более часа назад, — прямо ответила Майяри, — и не собиралась скрывать от вас. Боги, нет!
Она поспешила прикрыться от совы, которая решила повторить попытку сблизиться с ней, щитом и секунду спустя накрыла колпаком и орла, чтобы тот не задрал противника. Обе птицы разразились криками — обиженным и возмущённым — и забились в своих невидимых клетках. Убедившись, что пугающие пернатые до неё не доберутся, Майяри осмотрелась и малость поёжилась.
Господин Шерех утратил довольное выражение лица и глядел на бьющуюся под колпаком сову с серьёзным прищуром, медленно поглаживая подбородок. А вот господин Оирид казался вроде бы удивлённым, но девушку настораживал хищный огонёк в его глазах. Что, если он знает?
— Майяри? — Ранхаш вопросительно посмотрел на неё.
Складывалась отвратительная ситуация. Майяри постаралась, чтобы нервная дрожь не прорвалась наружу.
Её ждёт пренеприятное объяснение с господином Узээришем, который непонятно как отреагирует на новоявленного родственника. Последний из не известных ранее родичей принёс большие проблемы, и Майяри была склонна разделить подозрительность молодого хайнеса. Тёмные побери, она бы даже поддержала более решительные меры, если бы не была знакома с Харийдом ранее! Она тоже пострадала от Дешия и повторения не жаждала.
Но Харийд прилетел к ней на помощь. Он пытался помочь ей.
Если она сейчас позволит причинить ему вред, то вина не отпустит её никогда.
Но если она поможет ему бежать… Майяри перевела взгляд на молодого хайнеса.
Господин Узээриш никогда не простит этого. И не поверит, что она ни при чём. И проблемы будут не только у неё — за себя она переживала меньше всего, — но у всех Вотых.
— Это наш санаришский знакомый, господин Харийд, — не рискнула она скрывать. — Он прилетел мне на помощь. Он прилетел только за этим.
Под взглядом хайнеса врать не стоит. Он же из рода снежных сов, а у них дар. Одни боги знают, как этот дар проявился у него.
Но… Майяри подняла невидимый купол, освобождая птицу. Её силы он не видит, а господин Оирид — если она правильно истолковала его взгляд — не проболтается.
Увы, глупая сова, вместо того, чтобы воспользоваться возможностью и улететь на свободу, спланировала на землю и, неуклюже переваливаясь, заторопилась к Майяри с обиженным «Око-ко-о-о». Ранхаш даже не стал останавливать её, видя, что злого умысла та точно не имеет. Прижавшись телом к ногам и боку девушки, птица посмотрела на неё круглыми жёлтыми глазами и повторила свой куриный напев. Майяри только и оставалось, что робко погладить её по голове. Гнать было откровенно страшно, всё же огромная птица утыкалась клювом ей в живот.
Орёл издал воинственный, дерущий уши клёкот, и бедная совушка ещё сильнее вжалась в девушку, впихивая её этим в объятия харена.
— Господин Ирриван! — взбешённо зашипела Майяри. — Прекратите!
— Госпожа Майяри, — голос хайнеса по-прежнему звучал спокойно.
— Простите, господин, но не могу сказать ничего больше. Я только знаю… узнала недавно, что он… сова, — она едва не сказала полуоборотень. Наверное, лучше хайнесу пока не знать, что парень ещё и полухаги. Такие новости надо подносить постепенно. Да и чем меньше знает, тем проще Харийду сбежать. — И я не думаю, что разговор стоит продолжать здесь.
— Да, конечно, — согласился с ней Риш и, внезапно сверкнув жёлтым взглядом, издал хриплый гортанный крик.
Один из оборотней его сопровождения встрепенулся и медленно повернул голову, уставившись на господина неподвижным взглядом. Ирриван возмущённо закричал, а вот Харийд ещё сильнее вжался в юбку Майяри и тонко-тонко запищал. Узээриш удивлённо склонил голову набок и озадаченно протянул:
— Почему он ведёт себя как птенец?
— Глупая, дурная птица! — в ярости шипел голый Харийд, кутаясь в плащ.
Обернулся он в экипаже, который подогнали специально, чтобы в нём могла поехать Майяри вместе с прилипшей к ней совой. В экипаж погрузились не только они, но и харен с Казаром. Мужчинам пришлось сесть вместе, а вот Майяри расположилась рядом с перепуганной птицей, которая ещё взяла её под крылышко. Она, может быть, даже и умилилась животным повадкам, если бы не переживала из-за реакции хайнеса. Оборот произошёл уже на середине пути, и злой Харийд сразу же разразился ругательствами в адрес совы.
— Глупый комок перьев!
— Да там целая гора, — приподняла бровь Майяри.
— Мозгов как у горошины!
Девушка согласно промолчала.
— Привык под крылышком матери прятаться! — Харийд ругал птичку так, словно она не имела к нему вообще никакого отношения и они не были единым целым. — Я ей говорил, что её потакание до добра не доведёт! Ну почему! Почему ты, дурная птица, не полетела в город⁈ Глупая курица! Боги посмеялись, когда сделали нас единым целым!
— Выгуливал бы её чаще в обществе, и она бы так не пугалась каждого незнакомого лица, — Казар с укором посмотрел на хаги. — Видно же, что он совершенно домашний мальчик, который не то что с другими оборотнями не общался, даже с дикими птицами наперегонки не летел.
Харийд бросил на хаггареса злой взгляд и выглянул в окно.
— Я бы не советовала бежать сейчас, — предостерегла его Майяри. — Хайнес шёл разнимать оборотней и хаги и вряд он не озаботился взять с собой кого-то, чтобы укротить последних. Не нарывайтесь. Господин Узээриш не посмеет причинить вам вред, особенно после того, как вас видело столько глаз. К тому же, если не ошибаюсь, господин Оирид может знать о вас…
Застонав, мужчина лихо растёр лицо, разворошил пальцами волосы и убито произнёс:
— Отец с меня шкуру спустит!
— Вы преувеличиваете.
— Я? У тебя есть подушка, набитая твоим же пухом⁈
— У меня нет пуха.
— А у меня есть! И подушка, и пока пух!
Майяри вновь промолчала, но язык так и чесался сказать, что с него можно на целую перину нащипать.
— Он пока не знает, что я хаги… — лихорадочно бормотал Харийд.
— Я бы не советовал сбегать.
Харийд удивлённо посмотрел на Ранхаша.
— Господин Узээриш недавно понёс утраты, ему тяжело, — ровно продолжил харен, — характер у него нелёгкий. Если вы сбежите, то сделаете только хуже. Он потеряет покой в ваших поисках. Рано или поздно, но он узнает, что вы хаги. Вы же этого никогда не скрывали. Это отразится на его отношении к вашему народу. Он станет более подозрительным и недоверчивым. Раз вы раскрылись, то будьте мужественны и расскажите свою историю с начала и до конца.
— Я не могу стать членом правящей семьи! Отец меня скорее убьёт!
— Вас никто не заставит быть членом правящей семьи. Но господин Узээриш вправе знать, что у него есть родственник и от этого родственника нет угрозы его семье и стране. Вы не просто представитель знатного рода, вы, возможно, близкий родственник нынешнего хайнеса. Это может сулить в будущем как проблемы, так и удачу. Покажите хайнесу, что проблем от вас точно ждать не стоит.
Харийд раздражённо выдохнул и опять разлохматил волосы.
Экипаж остановился, снаружи послышался шум, и дверца распахнулась. Майяри вздохнула поглубже, готовясь встретиться с хайнесом, но Харийд неожиданно опередил её. Закинув угол плаща на плечо, он вылез из кареты и хмуро уставился на Узээриша. После минутного молчания он наконец выдавил:
— Так мы двоюродные братья? Ну будем знакомы, хотя за такое знакомство отец из меня бульон сварит. Комнатка-то для меня найдётся? — Харийд нагло приподнял брови и уставился на дом Вотых.
Плечи молодого хайнеса, облачённого, как и хаги, лишь в плащ, малость расслабились.
— Найдётся.
— Харийд, — мужчина сунул руку для пожатия. — По-нашему значит «Сверкающий силой».
Узээриш помедлил, пристально всматриваясь в глаза нежданного родственника, но всё же протянул руку и крепко пожал ладонь.
— Узээриш, — представился он. — По-нашему «Свободный как ветер».

Глава 42
Пробуждение

Зайдя в гостиную, Узээриш тут же присел и поймал в объятия брата. Маленькие тёплые руки обвили шею, и Зиш засопел ему на ухо.
— Извини, — Риш поцеловал белые кудри, — мне нужно было уйти.
— Не уходи больше.
— Я постараюсь.
Оборотень, присматривающий за маленькими хайреном и хайрени, встретил господина с облегчением. Иия сидела на ковре перед ним, опираясь спинкой на колени мужчины, и сосредоточенно строила из кубиков крепость. Увидев брата, она тут же требовательно протянула ручки, и Риш, подхватив Зиша, подошёл к ней и тоже поднял, прижимая к груди. От нежных кудрей замечательно и тонко пахло мылом. Иия уже почти не морщилась, двигая ручками, а Зиш стал живее, хотя страх всё ещё не ушёл из его глаз.
Два птенчика. Живые. Тёплые.
Напряжение, теперь завязывающееся в груди каждый раз, когда Риш был вынужден покидать брата и сестру, ослабло. А нервное внимание птицы, всполошённой появлением нежданного родственника, тут же переключилось на детей, и Риш едва сам не начал издавать нежное «О-о-о-о-о».
— Всё было хорошо? — поинтересовался он у сиделки.
— Да. Госпожа очень хорошо поела, а вот господин капризничал.
Зиш недовольно засопел.
— Приходил лекарь, сказал, что уже скоро можно будет снимать повязки.
— Зиш не оборачивался? — ненавязчиво поинтересовался Узээриш.
— Нет. Господин очень редко перекидывается в звериную форму, — обеспокоенно отозвался сиделка. — Может быть, оттого что птенец очень напуган. Было бы неплохо… — мужчина прикусил губу, — если бы вы проводили с ними немного больше времени в зверином облике.
— Хорошо, — не рассердился на совет Риш.
И отвёл внимательный взгляд. Интересно, слуга действительно не видел, в кого оборачивается Зиш, или притворяется из осторожности? Узээриш был склонен подозревать его в последнем. Сиделку предоставил Шерех Вотый, а тот умел подбирать очень разумных и осторожных слуг.
Вспомнилась госпожа Майяри.
— Сколько тебе платит старый консер?
— Обычно около пяти золотых, но сейчас семь, — удивлённо ответил слуга. — Я занимаюсь охраной детей семьи Вотый и частенько выступаю в роли сиделки, когда они болеют.
— Я буду платить тебе десять золотых, и ты будешь только моим слугой.
— Простите, господин, но я многим обязан старому консеру и не могу покинуть его, не испросив разрешения.
Риш отвернулся. Преданный другой семье слуга никогда не будет полностью предан ему.
— Как тебя зовут?
— Ир, господин.
— Мне нужно переговорить с госпожой Жадалой, я отойду.
Иия и Зиш мгновенно вцепились в его плечи и испуганно на него уставились. Риш постарался улыбнуться.
— Я совсем ненадолго, на пару минуточек. Хочу попросить, чтобы на ужин нам принесли сладкий пирог.
Судя по насупленным взглядам, дети не хотели сладкое. Они хотели, чтобы он остался с ними.
— Я очень-очень быстро. Кто хочет помочь мне переодеться?
Иия, уже начавшая кривить ротик, чтобы расплакаться, оживилась.
Выбор рубашки и портков много времени не занял, и совсем скоро Риш опять оказался в коридоре и замер перед дверью в опочивальню отца. К госпоже Жадале он зайдёт позже, раз уж обещал детям сладкое, а сейчас… Он нервно сглотнул, прижался лбом к двери и постоял так немного. Потом выпрямился, расчесал пальцами волосы и тихо вошёл внутрь.
Дежурный лекарь встретил его спокойным взглядом, и его спокойствие передалось и Ришу. Он уже увереннее зашагал в спальню и осторожно заглянул внутрь.
Отец по-прежнему лежал на длинном жёстком столе. Господин Винеш уверял, что это необходимо. С кровати раздавался по-домашнему уютный храп, и Узээриш различил среди подушек серебристую голову дяди. Пока никто из родственников с подходящей кровью не успел добраться до Жаанидыя и кровь цедили из дяди Аризея, а его самого отпаивали кровотворным.
Храп прервался, повисла подозрительная тишина, и через несколько секунд над спинкой кровати показалась верхняя часть лица дяди. Увидев своего подопечного — в обычное время он руководил личной охраной Риша, — Аризей зевнул и с шумом рухнул на подушки. Сопение тут же возобновилось.
Риш присел перед столом на корточки и прижался губами к похудевшей ладони отца. Мертвенно-бледная кожа обтягивала каждый суставчик, и можно было различить каждую венку. Риша особенно радовала неистово бьющаяся жилка.
— Как жаль, что тебя сейчас здесь нет. Мы очень скучаем. Вернись. Пожалуйста.
Сопение на постели вновь прервалось, и дядя со вздохом заворочался.
— Я не могу видеть от гнева и боли. Мне так страшно тебя потерять. Не уходи.
Пальцы отца дрогнули, и Риш осторожно их поцеловал, пытаясь успокоить ту боль, что взволновала изувеченное тело.
— Из меня выйдет плохой отец, я избалую и испорчу Иию и Зиша.
Аризей тоскливо вздохнул. Риш приходил сюда каждый день по несколько раз и говорил, говорил и говорил с отцом. Просто невыносимо было жалко мальчишку.
Пальцы отца задрожали ещё сильнее, и Узээриш ощутил липкий страх. Боль, терзавшая тело отца, пугала его. Ладонь приподнялась, будто в судороге, и пальцы вытянулись.
— … и-и-иш…
Узээриш резко вскинул голову, и сердце ухнуло в пятки.
Отец смотрел на него. Под едва приподнятыми слипшимися ресницами мутно синели глаза. Потрескавшиеся губы вновь напряглись в усилии, и по комнате прокатилось:
— … и-и-иш…
Пошатнувшись, Риш с корточек плюхнулся на задницу, но тут же вскочил и навис над отцом, чувствуя, как в груди радостно пухнет сердце. С кровати скатился дядя и тоже навис над столом.
— Бредит? — вырвалось у него.
Иерхарид медленно, с большим трудом перевёл взгляд и выдавил:
— … и-исей…
Широкая улыбка осветила небритое лицо Аризея.
— Ну я ему вряд ли бы снился. Дозвался-таки, — он одобрительно похлопал по плечу выпавшего из реальности Риша.
Неуверенная улыбка скользнула по губам Узээриша.
Отец узнал его. Он пришёл в себя.
Харийд с опасением осмотрел комнату, в которую ему предлагалось заселиться, и уточнил у господина Фошия:
— Мне кажется, тут уже кто-то живёт. Он точно не будет против?
Майяри тоже заглянула в комнату, которую ранее занимала Лирка, и обнаружила, что берлогу из поломанной мебели так и не убрали. И домоправитель смотрел на неё с явной хозяйственной жалостью.
— Предыдущий гость уже уехал, — заверил Фоший. — Сейчас здесь приберутся и принесут новую мебель. А пока позвольте предложить вам одежду.
— Пойдём, — Ранхаш потянул Майяри.
Девушка охотно поддалась: впечатлений ей хватило и хотелось уже просто отдохнуть, желательно в объятиях харена и без мыслей о предстоящем разговоре с хайнесом. А ещё страсть как хотелось искупаться и смыть с себя тонкий слой земли, покрывавший кожу серым налётом.
— Господин Шидай, наверное, уже не спит…
— Два часа назад должен был проснуться, — заметил Казар.
— Может, не знает…
— Почувствовал, — уверенно заявил Ранхаш и решительно распахнул дверь.
Господин Шидай сидел в кресле прямо напротив входа и встретил их прищуренным взглядом и тонкой улыбкой.
— И где это вы втроём шлялись всю но… — вопрос оборвался, а глаза лекаря удивлённо округлились, когда он увидел, в каком виде они перед ним предстали. — Скажите мне, что вы искали клад.
— У нас было свидание, — мрачно отозвалась Майяри.
Брови лекаря приподнялись ещё выше.
— Никогда не думал, что это скажу, но, дети, ходите на свидания с осторожностью. Выглядите так, словно право на свидание вам пришлось отвоёвывать у всего сыска.
— Это почти так и было, господин, — с энтузиазмом подтвердил Казар, — только не столь драматично. Я бы даже сказал комично, несмотря на то, что для некоторых это приключение обошлось весьма дорого.
— Не сомневаюсь. У меня всю ночь и утро тело зудело, как если бы кое-кто хотел из меня магию выкачать.
«Кое-кто» прошёл через гостиную и молча скрылся в спальне.
— Расскажешь? — Шидай хитро прищурился на Казара, и тот с готовностью умостил грязный зад в кресле.
— Со всеми подробностями!
Майяри тихонечко проскользнула следом за хареном. Он как раз доставал из шкафа сменное бельё.
— В купальни?
Ранхаш кивнул.
— Можно с тобой?
Мужчина недоверчиво посмотрел на неё, и Майяри смущённо опустила глаза.
— Мы же всё равно устали и… и вряд ли возникнут… проблемы. Я надену рубашку. Мне, — она смутилась, — просто очень хочется побыть с тобой.
Ранхаш замер, смотря на неё жёлтыми глазами, а затем подошёл ближе и поцеловал в лоб.
— Буду ждать в купальнях.
Майяри проскользнула под его рукой и бросилась к шкафу.
Харен не стал её ждать и ушёл. Наверное, хотел скрыться в воде до её прихода.
Тяжело дыша, Майяри заскочила в комнату перед купальней, торопливо стащила с себя платье, чулки и портки и в одной нижней рубашке подступила к двери, из-под которой выползало облачко пара.
В голове навязчиво мелькали картинки из подаренной Виканом книги. Майяри успела её пролистать, и среди рисунков ей попалась пара, где женщина доставляла удовольствие мужчине касаниями.
— Нет-нет, — девушка мотнула головой, выбрасывая смущающие и волнующие картинки.
Да Ранхаш и не позволит сделать с собой такое.
«А ты схвати его, и он уже вырваться не сможет!»
Майяри с негодованием отбросила соблазнительную мысль. В конце концов, когда она предлагала харену помыться вместе, она думала только о купании и о том, чтобы побыть рядом с ним. Надо быть приличнее, а то харен будет неприятно поражён своим выбором.
«А мы аккуратненько, как бы невзначай случайно прикоснёмся, а дальше он не сможет противиться».
Нет! Майяри уже начинала сердиться на себя. Харену и так тяжело, это будет просто издевательством.
«Ему понравится».
Нет!
«Он был так напряжён. Ему нужно немного расслабиться. Просто поможешь ему».
Наверное, ей всё-таки стоило вынести из воспитания в общине что-то приличное. Майяри тяжело вздохнула и пообещала себе, что точно ничего такого не будет делать. Но если вдруг всё случайно скатится к… такому, то она опять вспомнит книгу. А пока…
Стоило прикоснуться к ручке двери, и по телу заблуждало томительное волнение.
«Боги! Поцелую его хотя бы пару раз!» — раздражённо решила Майяри и дёрнула дверь на себя.
Вода в просторной купальне шевельнулась, и на Майяри доброжелательно уставился жёлтыми глазами волк.
— А? — обескураженно выдохнула девушка, и зверь обрадованно заворчал.

Глава 43
Сети Вотых

Первым порывом было сбежать, но Майяри лишь крепче вцепилась в ручку двери. Страх перед животными всколыхнулся внутри, и пришлось напомнить, что это не дикий зверь, а Ранхаш. И она уже имела дело с волком, ничего плохого не случилось. Он был миролюбив, и она явно ему нравилась.
— Здравствуй.
Тяжёлое мохнатое полено едва шевельнулось в ответ, вызвав на воде волны. Сам же волк, в отличие от своего хвоста, выразил более явный энтузиазм от встречи и закрутился в терпении в воде.
— Я бы тогда могла и без рубашки прийти, — проворчала Майяри, подходя к купальне и усаживаясь на её край.
Стоило опустить ноги в горячую воду, как волк оказался рядом и сперва радостно облизнул её коленки, а затем игриво — девушка едва сдержала испуганный вздох — прикусил её стопы и прошёлся языком по пальчикам.
— Фу, они грязные! — возмутилась Майяри. — Выплюнь!
Отыскав глазами флаконы с мылом и шампунем, мочала и щётки, девушка встала, чтобы вооружиться всем этим, но волк с недовольным ворчанием вцепился в её подол и потянул в воду.
— Я сейчас упаду! Тут скользко!
Чтобы действительно не упасть, Майяри торопливо опустилась на корточки и всё же забралась в воду, а то уже рубашка под зубами начала трещать. Зверь мгновенно притиснул её к бортику и, положив башку на её плечо, удовлетворённо вздохнул. Девушка неуверенно запустила пальцы в его шерсть и вздрогнула, ощутив крепкое горячее звериное тело. Ладонь скользнула по грудине вниз по рёбрам, и она вдруг почувствовала биение сердца.
Оно же у них одно на двоих. У зверя и Ранхаша. Они и есть единое целое.
Это тоже Ранхаш.
Нежность зашевелилась в груди, и Майяри, робко обняв волка, прижалась щекой к мохнатой морде. А затем, осмелев, чмокнула чуть ли не в ухо. Волк удовлетворённо заворчал, и девушка стиснула руки.
— Я тебя тоже люблю, — неожиданно призналась она и, отстранившись, поцеловала зверя уже в нос, а затем между глаз и невольно сплюнула налипшую шерсть. — Как от тебя собакой пахнет. А ну подожди!
Она развернулась и, выбравшись из купальни, торопливо направилась за купальными принадлежностями. Увидев их, зверь недовольно заворчал и отплыл от бортика.
— О-о-о-о, — злорадно протянула Майяри, — кто-то не любит мыться? А мы всё равно помоемся…
Волк угрожающе ощерился, но как-то неубедительно даже для такой трусихи, коей себя считала Майяри.
— Ну и что ты мне сделаешь? — пропела она, внутренне трясясь от собственной смелости. — За пятку укусишь?
Угрожающее ворчание сменилось недовольным, с ноткой обречённости, так что Майяри стало совестно и она миролюбиво протянула:
— Я аккуратно, тебе точно понравится.
Видимо, грязь с тела самого Ранхаша перенеслась и на шкуру зверя. Чтобы отмыть его, Майяри пришлось потратить два часа и перебраться из одной купальни в другую: вода в первой стала чёрной. Пока она щёткой намыливала шерсть, волк беспечно жрал пену и нализывал её мокрую рубаху. Ранхаш, наверное, там, внутри, знатно веселился.
Сама Майяри отмылась куда быстрее: успела наплескаться со зверем. И потом ещё час вычёсывала волка и сушила ему шерсть силами. К концу она уже совершенно не чувствовала рук и мечтала только о сне.
Волк отправился в спальню вместе с ней, по пути пристально рассматривая всех, кто попадался им. Не рычал, но взгляд был таким, что встречные спешили отойти на пару шагов: сынок у Лютого местами в отца нравом пошёл.
Заснула Майяри в обнимку с чисто пахнущим зверем и с мыслью, что сегодня ей будут сниться земля и шерсть в огромных количествах.
Снился Деший.
Вместе с Харийдом они спорили, кому достанется трон хаги, а Майяри кричала, что это она законная наследница, но спорящие мужчины её не слышали, так как она уже умерла и стала призраком.
Неприятный сон разбудил её на закате. Хотя, может быть, и не он: из комнаты господина Шидая доносились голоса и лежащий рядом волк чутко водил ушами, задевая ими её лицо. Тело жутко ломило, и сонная Майяри лишь немного послушала, убеждаясь, что там только сам лекарь и, кажется, господин Винеш, и опять положила голову на волчью грудь.
Следующий сон был куда приятнее. Снилось, что Ранхаш прикасался к ней, гладил шершавыми от шрамов ладонями ноги, забирался под рубашку, чертил круги на ягодицах и животе и прижимался через ткань рубашки к её груди губами. То, что это не сон, до неё дошло, когда харен прикусил кожу на её шее.
— Доброе утро, — прошептал Ранхаш ей на ухо и едва ощутимо прикоснулся губами к её губам.
Майяри с жадностью приподнялась, пытаясь поймать ускользающие губы, харен придержал её за плечи.
— Мне пора в сыск.
— Ты мне мстишь? — жалобно выдохнула девушка.
— Прости, не смог удержаться. Я хотел разбудить тебя, но ты была такой соблазнительно сонной, — ямочки заиграли на щеках Ранхаша.
— Я и сейчас сонная, — прошипела Майяри. — Подожди, я с тобой. А то неизвестно ещё что хайрен… то есть хайнес учудит.
— Сегодня он со мной не поедет.
— А, Харийд… — Майяри успела позабыть о хаги.
— Не только. Господин Иерхарид пришёл в себя.
— Что? — девушка мгновенно перестала сердиться на возлюбленного, и даже томление в теле затихло.
— Он пока ещё очень слаб, но уже осведомился, что с Зишем и девочками. Думаю, для хайнеса беспокойство отца за ваши с Лиркой жизни сыграет положительную роль. По крайней мере он убедится, что господин Иерхарид не видит в вас врагов.
— Я так рада!
Майяри действительно обрадовалась, но не из-за упрочения своего положения в глазах молодого хайнеса. Так здорово, что господин Иерхарид всё же выкарабкался. Точнее почти выкарабкался.
— Если честно, я почти не ожидала, что он выживет, — тихо призналась она. — Его почти всего перебрали. И мне представить страшно, как он будет восстанавливаться. Это… ужасно больно.
— Господин Винеш уже строит планы по его восстановлению и обещает, что через год господин Иерхарид будет ходить.
Майяри содрогнулась, представив горящее энтузиазмом лицо лекаря правящей семьи. Всё же лекари её иногда пугали, они все немного ненормальные. Её вон тоже считают ненормальной, а она всего-то недоучка.
— Но летать он уже не сможет, — девушка грустно вздохнула.
— Не переживай. Может, что-нибудь придумают.
Ранхаш потянулся, чтобы поцеловать её на прощание в лоб, но Майяри, коварно сверкнув глазами, стремительно отбросила одеяло и, выпростав наружу ногу, обвила ею левую ногу харена и дёрнула на себя. Больное бедро, растревоженное недавними усилиями, подвело, и Ранхаш неловко качнулся вперёд. Девушка тут же обхватила его руками за плечи, одновременно с этим подаваясь навстречу и разворачиваясь. Мужчина плюхнулся на постель, и гордая собой Майяри уселась на него сверху. Ещё мгновение, и она с жадностью прижалась к полураспахнутым губам, целуя их, может быть, не очень умело, но искупающе горячо. Сдавленно выдохнувший Ранхаш замер всего на секундочку, а затем ответил с не меньшим жаром и… возмущённо зарычал.
Раскрасневшаяся Майяри оторвалась от его губ, выпрямилась и торжествующе улыбнулась.
— Теперь ты в полной моей власти, — заявила она обездвиженному харену.
Всё-таки быть хаги иногда приятно.
— Майяри, мне сейчас очень тяжело, — Ранхаш печально посмотрел на неё, и девушка опомнилась.
Стало стыдно и плохо: желание блуждало по телу и уже хотелось хоть что-то с ним сделать. А у неё печать, муж и запрет хайнеса на брак.
— Я не хотела издеваться, — повинилась она, ложась на грудь оборотня и крепко обнимая его. — Я… в один момент соображать перестала. Можно мне так секундочку полежать? Нет, две. Пожалуйста, две секундочки.
— Конечно.
И Майяри, зажмурившись, что было сил вжалась в мужскую грудь.
— Ещё три секундочки, — прошептала она, — три, и я отпущу.
Через полминуты харен сел, и Майяри съехала ему на колени. С явным сожалением Ранхаш отстранил её от себя и поставил на ноги.
— Ну ты и каменный, — недовольно зыркнула возлюбленная.
— Я именно что не каменный. Потерпи ещё месяц, самое большее полтора.
— Уже есть срок? — всполошилась Майяри и бросилась за уходящим хареном. — Постой, расскажи, что ты…
Девушка осеклась и тут же схватилась за ворот рубашки, проверяя, туго ли он затянут. В гостиной, куда она выскочила, сидели Казар — умытый, выспавшийся и очень довольный — и господин Шидай. Видимо, до их прихода они что-то с живейшим интересом обсуждали. На столе между ними лежали листы бумаги и были разбросаны перья.
— Уже уходишь? — Шидай вскинул глаза на Ранхаша. — Сказал ей?
— Ах да, забыл.
Лекарь понимающе ухмыльнулся.
— Я хотел поручить тебе задание, — харен посмотрел на Майяри. — Найди печать, которая позволяет противостоять магии. Мне надоело быть беспомощным каждый раз, когда рядом появляются хаги. Сумеешь?
И тогда она сама не сможет его скручивать.
Но зато и другие не смогут.
— Не уверена, что смогу найти что-то подобное в школьной библиотеке. Я могу надеяться на доступ к сокровищам семьи Вотый или в дворцовые архивы?
— Да. Дед даст тебе всё, что ты захочешь. И доступ в дворцовые архивы в том числе.
— Шерех вообще от тебя в диком восторге, — Шидай хохотнул и тут же поморщился. — Заявил, что пусть Ранхаш на Вотых по духу не очень похож, зато ты будто бы его родная дочь. Характером вылитая Жадала!
— Пройдёт время, и оборотни будут шептаться, что именно госпожа — дочь рода Вотый, а господин вошёл в её род. И никто… — Казар осёкся, сообразив, что не стоит так шутить в присутствии самого харена.
— А вообще, Майяри, я советую не очень удивляться, если тебя везде будут звать Майяри Вотый. Шерех подсуетился, и тебе во всех документах, даже в санаришском деле по ограблению сокровищницы имя рода поменяли с Мыйм на Вотый.
— Что, и там, где обо мне как о подозреваемой пишут? — развеселилась девушка, представив, что «ученица санаришской школы магии, Амайярида Вотый, подозревается в ограблении городской сокровищницы и убийстве главного хранителя». И далее, что «харен Ранхаш Вотый направлен на расследование дела об ограблении». Несведущий увидит явную предвзятость в назначении главного следователя.
— Везде. Я тебе больше скажу. Не сегодня-завтра в городском архиве появится пожелтевшая от времени бумажка, что Амайярида Мыйм была принята на воспитание в семью Вотый ещё двадцать пять лет назад.
— Вы шутите? — улыбка сползла с лица девушки, и она вопросительно посмотрела на Ранхаша.
Тот кивнул.
— А как этот старый интриган объяснит, что они, Вотые, позволили мне, их воспитаннице, вляпаться в ограбление и вообще учиться без чьего-либо присмотра?
— Как истинная дочь Вотых, ты своевольна и горяча, — объяснил Шидай, но видя, что Майяри всё равно не поняла, добавил: — Сбежала, чтобы хлебнуть вольной жизни.
— Бред какой…
— Ты ещё не слышала истории из своего детства!
У девушки даже лицо вытянулось.
— Ну и как тебе ощущение, что тебя оплетают сетями? — хитро прищурился Шидай.
Майяри бросила взгляд на Ранхаша, столкнулась с его жёлтыми глазами и пробормотала:
— Потерпеть можно. Нужно иметь уважение к… старости.
— Я пойду. Не ищи сегодня проблем, — попросил на прощание Ранхаш.
— Ты тоже, — девушка проводила его грустным взглядом и плюхнулась в кресло.
Стоило двери закрыться за спиной Ранхаша, как она опять открылась, и внутрь заглянул господин Фоший.
— Все проснулись? Я вам тогда завтрак сюда принесу, а то тут Дишеновы уезжают, кутерьма такая… Ещё и лекари устроили совещание. Серьёзность и секретность, как у военных!
Ворча, домоправитель, не дождавшись ответа, развернулся и, громыхая деревянной ногой, утопал назад. Майяри потёрла лоб: мелькнула в голове какая-то мысль… Притянув лист и перо, она быстро и очень схематично набросала очертания крыла и задумчиво уставилась на рисунок. Но, увы, мысль пощекотала, оставила идею, но никаких способов для её достижения.
— Ты же птиц боишься? — удивился Шидай, увидев её набросок. — Чего это вздумала их рисовать?
— Это не птица, а крыло. Господин, а вы встречали искусственные крылья?
— Крылья нет, но идеи встречал. Трудноосуществимо. Сложность разработки, энергия, деньги… Хочешь попробовать?
— Не знаю, — Майяри невольно отодвинула лист, словно боясь давать какую-то надежду.
— А вы правда боитесь птиц? — глаза Казара загорелись.
— Только хищных и только больших, — неохотно призналась Майяри и напряглась, увидев, как губы хаггареса приподнимаются в ухмылке. — Нет…
Казар промолчал, но и его довольного лица хватило, чтобы всё понять.
— И где тебя такого нашли⁈ — вспылила Майяри.
— Шерех мастер искать таланты. Таким же искусством из всех его детей обладает только Хеш. Вдвоём они при необходимости и Духа найдут.
— Мне казалось, вы меня уже приняли, — весело приподнял брови Казар.
— А что мне оставалось? Кстати, сколько тебе платит господин Шерех? — оживилась Майяри, вспомнив о своей задумке. Нужно же хоть немного обставить достопочтенного господина.
— Пять золотых.
— Сколько? Но… это разве не мало?
— Госпожа, я всего лишь бедный хаггарес, который хочет кушать хлеб и иногда мясо, — Казар с наигранной печалью посмотрел на неё. — Я не нахожу, как хаги, драгоценные камни под ногами.
Девушка задумалась.
— А мне за работу в сыске положена оплата? — неожиданно озарило её.
— Полтора золотых в месяц, — отозвался господин Шидай.
— Ого, — для работавшей раньше помощницей лекаря девушки эта сумма оказалась весьма и весьма приятной, и она смогла по-другому посмотреть на доход хаггареса. — Тёмные, господин Оирид точно мне не поверил! Тридцать золотых… Могла бы и сама сообразить!
— А мне понравилось.
— Ещё бы тебе не понравилось… Так, полтора в месяц…
— В этом будет три, — сообщил лекарь. — Всем сыскарям положена надбавка за риск.
— О! — глаза девушки зажглись энтузиазмом, но Шидай быстро спустил её на землю.
— Тебе надбавку дадут только в этом месяце. В дальнейшем за риск лично у тебя будут вычитать.
— Пф-ф-ф-ф, — надменно фыркнула Майяри. — Хорошо, значит, за работу в сыске мне не платят…
— Майяри! — возмутился Шидай.
— А какая сыскная работа без риска? — в свою очередь возмутилась девушка и повернулась к Казару: — У меня есть сбережения в виде драгоценностей. Продав часть из них, я смогу сама оплачивать твою работу в течение года, а там найду новый источник дохода. Предлагаю семь золотых против пяти, и ты будешь только моим слугой.
— Вы готовы мне довериться?
— Нет, я хочу тебя купить.
— Очень заманчиво, — расплылся в улыбке хаггарес. — Но, госпожа, вы должны понимать мои сомнения. В консере я уверен и знаю, что точно получу свои деньги. А вот вы… Как знать, насколько вы платёжеспособны? Я хотел бы получить оплату за полгода вперёд.
— Идёт, — не стала торговаться Майяри. — Составим и подпишем договор. Эй, а где моя схема?
Она удивлённо осмотрела стол и подозрительно прищурилась на мужчин.
— Это не смешно.
— Упаси боги, госпожа, я не трогал, — совершенно искренне отмахнулся Казар.
— Мне и пошевелиться тяжело, — отозвался господин Шидай.
— Тогда куда он исчез? Он же не мог испариться…
Ёрдел стоял у окна и с интересом рассматривал небрежный рисунок. Подняв лист, он направил его на солнце, и в широко распахнутых глазах блеснул луч. Голубой осколок искрой сверкнул под ресницами.

Глава 44
Незабудка

— Осторожно, — Риш очень аккуратно ссадил брата и сестру на постель к отцу. — Папа болеет. Не прыгайте, постарайтесь его не шевелить и не тискать.
Детишки замерли, прижавшись друг к дружке и смотря на серовато-зелёного отца круглыми испуганными глазами. Иерхарид постарался улыбнуться им дрожащими губами, и они, оживившись, улыбнулись в ответ.
— Папочка, тебе больно? — тихо-тихо спросил Зиш.
— Самую малость, мой птенчик, — прохрипел Иерхарид.
— Можно мне лечь рядом с тобой?
— Конечно.
Мальчик торопливо — перина качнулась, и Иерхарид болезненно поморщился — подполз под правый бок отца и осторожно лёг, боясь прикоснуться к перебинтованной руке. Иия, помедлив, подползла под левый бок и замерла, непонимающе смотря на полупустой левый рукав.
— Папа, — она вопрошающе уставилась на отца синими глазами.
— Половины крылышка больше нет, но это не страшно, — Иерхарид смог удержать улыбку под взглядом дочери. — Не надо, Иия, — мягко попросил он девочку, когда та взялась за край рукава. — Ползи лучше на правую сторону. Придётся вам теперь, — он улыбнулся ещё шире, — помещаться под одним крылом.
Дочь села на попу, продолжая с серьёзной сосредоточенностью глядеть на пустой рукав.
— Тебе будет холодно здесь без крылышка, — заявила она и легла под бок отца. — Я закрою тебя, и тебе будет тепло.
— О, Иия, — Иерхарид от неожиданности часто-часто заморгал, чувствуя, как на глазах вскипают слёзы.
— Это я там буду закрывать! — тут же вскинулся Зиш и начал торопливо переползать на другую сторону.
— Я первая сказала! — возмутилась сестра.
— А ну угомонились! — строго велел Узээриш, нависая над изголовьем кровати. — Папа болеет, тише.
Детишки испуганно затихли. А Риш картинно раскинул руки и с улыбкой заявил:
— У меня тут самые большие крылья, все под ними поместитесь, — и склонился над отцом, осеняя его тенью раскинутых рук.
— Как вы все выросли… — с трудом пробормотал Иерхарид. — Дайте уж прикоснуться к вам.
Зиш тут же рванул опять на правую сторону, и перина качнулась так, что отец охнул.
— Зиш, а ну марш на пол! — рассердился брат. — Раз не умеешь вести себя тихо, ножками обходи с другой стороны!
Насупившийся мальчик сполз с постели и быстренько обежал кровать. Иерхарид с большим трудом приподнял руку, и Зиш торопливо подсунул под неё кудрявую голову.
— А мама когда будет? — Иия подняла на Узээриша свои дивные синие глаза, и брат едва удержал улыбку на губах.
— Ещё нескоро, дорогая, — ласково погладил он девочку по головке. — Ей предстоит долгий путь.
Винеш прислушивался к удаляющимся детским голосам и с беспокойством смотрел на тяжело дышащего друга. Он бы не разрешил визит, но Иерхарид так хотел видеть детей, что лекарь испугался, как бы ему худо от волнения не стало. Ему и так сегодня беспокойства хватило. Чего только стоил перенос со стола на кровать.
— Я тебе тут ментальную поставил, чтобы не болело. Не по закону, но зелье тебе уже не в пользу будет. Отдыхай давай. Я тебя скоро опять разбужу, и ты будешь учиться нормально пить воду. Вот малость окрепнешь, и я за тебя возьмусь. Так что спи, пока даю, иначе…
— Моя Лийриша… Её больше нет? — не открывая глаз, спросил Иерхарид.
Винеш не смог ответить сразу.
— Она… жива. Но она ещё не пришла в себя.
Сказать правду полностью он так и не рискнул. Друг слишком слаб, переживёт ли…
Иерхарид больше ничего не спросил, но у Винеша появилось гаденькое ощущение, что друг всё понял.
— Отдыхай.
Подождав, когда больной действительно уснёт, Винеш покинул спальню и столкнулся в гостиной с дежурным лекарем, своим учеником.
— Радость-то какая, что очнулся, — улыбался тот. — Вот окрепнет малость, и можно будет тогда признаться хайнесу о госпоже Майяри.
— Ага, — рассеяно отозвался Винеш, мысли которого продолжали кружиться вокруг Лийриши. А может, попробовать пробудить её мозг ещё и так?
Новая идея овладела им, лекарь начал просчитывать формулу, и слова дежурного частично проскочили мимо его слуха.
— … я как вспомню, как в ту ночь за господином Ришем следил, так дрожь берёт, — страха, впрочем, в голосе оборотня не было, только азарт. — И когда он пить начал, даже молитву благодарственную вознёс и сам ему вино таскал. Добавил, правда, в одну бутылку пару капель «Незабудки», чтобы уж, если и прорвётся к вам, ничего к утру не вспомнил…
— Что? — резко вынырнул из задумчивости Винеш и свистящим шёпотом переспросил: — «Незабудку»? Ты подлил самому хайнесу зелье забывчивости? Запрещённое зелье⁈ Ты его где взял⁈
— У вас, — Винеш обескураженно моргнул. — Вы же сами сказали, остановить любым способом. Хоть ноги переломать, а это тоже в отношении хайнеса не очень одобряется. Да я и всего пару… три капли в бутылку добавил. Это шесть-восемь часов памяти, одна ночь.
— Ты у меня спросить прежде не мог⁈
— Вы были заняты. Да он уже никакой был, когда я уходил. Ничего бы с ним не случилось. Охрана его из дома в таком состоянии всё равно бы не выпустила.
Винеш задумчиво пожевал губами, чувствуя, что внутри появляется какое-то нехорошее предчувствие.
— Он ведь чё-то искал, — припомнил лекарь.
— Да что он помнить мог? — забеспокоился дежурный. — Она же напрочь память отшибает. Вообще ничего помнить не должен. Уснул, проснулся, вот и весь сказ.
— Пойду-ка я переброшусь парой слов с Шерехом, узнаю, что там Риш искал, и попытаюсь понять, в какую жопу ты нас засунул.
Ученик испуганно посмотрел на него.
— Риш, к тебе можно? — Винеш замер на пороге и постучался в косяк.
Оторвавшись от длинного письма, Узээриш вскинул на лекаря обеспокоенный взгляд и приподнялся.
— Нет-нет, с папой всё хорошо, — замахал рукой лекарь и прошёл внутрь, тщательно прикрывая за собой дверь. — Я по другому делу. Обговорить кое-что хотел… признаться…
— И вы тоже? — молодой хайнес устало вздохнул. — И что вы все за моей спиной творите? Так недолго и параноиком стать.
— Да так повелось, что власть держащим не всегда всё рассказывают, — смущённо развёл руками Винеш и поискал глазами стул.
Под кабинет Узээриш отчего-то выбрал чердак. Шерех предлагал ему любой из трёх кабинетов в доме, но молодой хайнес облюбовал заваленную хламом комнатушку, откопал там же старый массивный стол, в прошлом столетии вышедший из моды стул и босой, в одних портках и рубашке, решал государственные дела.
— Жить в вечном недоверии… — припомнил Узээриш когда-то сказанные отцом слова.
— … наш удел, — со вздохом закончил Винеш и присел на постель. — У лекарей так же. Больные не всегда-то рады признаться, как именно подхватили срамную болезнь — хотя какие уж варианты? — или что спьяну рухнули через ограду к свиньям и переломались. Вот был у меня случай, — лицо мужчины оживилось, и он, позабыв о цели визита, уплыл в воспоминания. — Два друга после кутежа домой шли, один споткнулся и упал на другого. И у того, другого, ключица сломалась. А мне набаял, что с крыльца навернулся. А то ж глупо звучит…
Лекарь осёкся под ироничным взглядом Риша и смутно припомнил, что историю эту вроде уже ему рассказывал.
— Так в чём признаться хотели? — напомнил Риш. — Что меня украдкой успокоительным поили? Так я знал и в цветы ваше варево выплёскивал.
— И зря, — укорил Винеш, хотя что-то такое и подозревал: Риш ещё мальчишкой от всякого лекарства нос воротил и в любом виде его узнавал. Совиная чуйка, что ли? — Но нет, я по другому поводу. Слышал, что ты среди женщин кого-то искал?
Узээриш мгновенно напрягся, выпрямился и с тревогой уставился на Винеша.
— Вы что-то знаете? — настороженно протянул Риш.
— Ну… я могу предположить, что послужило причиной. Госпожа Майяри и…
— Это всё-таки она! — Риш вскочил на ноги и, запустив руку в волосы, заметался по комнате. — Но как ей удалось скрыть? Ещё и лицо было такое непонимающее…
— Риш, ну ты не сердись, — Винеш виновато заморгал. — Моя это вина, из-за меня всё. Можно сказать, я сам это с тобой сделал.
Споткнувшись, Узээриш с ужасом уставился на лекаря, чем навёл его на мысль, что они недопоняли друг друга.
— Мы тебе говорить боялись, а то ты на харена сердит был, но мы в ту ночь попросили госпожу Майяри помочь с лечением Иерхарида.
— С лечением? — обескураженно переспросил Риш.
— Да. Знания у неё кое-какие есть и сил немерено. Вот мы силами и воспользовались, чтобы Иера с того света вытянуть. До утра провозились, девчонку всю измотали, но вот видишь, очнулся, пришёл в себя. Не зря всё было!
— До утра? — Риш потёр лоб и опять сел. — Отца помогла лечить?
Винеш думал, что эта новость сильнее впечатлит Узээриша, но тот словно бы не до конца понимал, что ему сказали.
— Здорово… — выдохнул Риш, но как-то неискренне. — Только вот причём тут мои поиски и лечение отца? Нет, я очень благодарен госпоже Майяри… да, благодарен. Но как это связано с тем, что я… сотворил?
— А что ты сотворил? — готовый признаться в «Незабудке» Винеш напрягся.
Риш молча запустил пальцы в волосы и подёргал за них. Судорожно вздохнул, яростно потёр губы и застыл, уставившись в одну точку совиным взглядом.
— Мне кажется… — он осёкся и облизнул пересохшие губы. — Я, понимаешь, почти ничего не помню… Я выпил… Мне было плохо, хотел забыться, и я напился так сильно, что у меня память отшибло. Впервые такое, обычно урывками, но в целом почти всё помню, а тут лишь лёгкие образы, больше память о касаниях… И я не уверен, что вообще помню… может, почудилось, приснилось… Но мне кажется, я был с женщиной.
— Тьху ты! — с досадой сплюнул Винеш, успевший навоображать страшного. — Сколько у тебя тех баб было? Ты имена-то всех не помнишь.
— Помню, — возразил Риш. — Всех помню, всех. А эту не помню.
Лекарь озадаченно пожевал губами.
— Ну… что с того? — неужто парня так загадка тяготит? Хотя, если припомнить, Риш ни загадок, ни неожиданностей не любит.
— Я… я почти ничего не помню. Не знаю, что со мной было, никогда так память не подводила, — Узээриш отёр лицо руками.
— Так, может, ничего и не было.
— Мне думается, что было. Я… был испачкан.
— Мало ли где испачкался, — поиграл бровями Винеш, — ты после утром голышом по дому бегал.
— А если было? Боги, дядя Винеш, — Риш нервно постучал пальцами по лбу, будто бы пытаясь воззвать к памяти. — Всё, что я помню, — касания и запах… И касания… я не всегда могу понять их… они меня пугают…
— Риш, да о чём ты? — наконец испугался Винеш.
Узээриш замер, а затем выпалил на одном духу:
— А вдруг я взял её силой?
— Риш, да о чём ты? Ни в жизнь не поверю, что ты на такое способен! — возмущённо громыхнул Винеш. — Девкам головы дурил, но чтобы до такого… — он осёкся, увидев немного безумный взгляд хайнеса.
— Я не помню! — прошипел Риш. — Не помню! Я помню, мне упирались в плечи руки, а в страсти ли, или пытаясь оттолкнуть… Я не помню, я не понимаю! И я не могу найти её. Если ничего не было или было по согласию, почему она прячется? Где она⁈
— Риш, Риш, ну ты чего? — Винеш испуганно приподнялся.
— Дядя, я никогда не принуждал женщин, никогда! Но я не помню, что творил. Я совершенно ничего не помню, кроме… — Узээриш в ярости бухнул кулаком столу.
— Может, приснилось?
— Мне не снилось!
— Риш, да если и было что, не мог ты помнить…
— Почему не мог? Я всегда помнил, всегда и всё!
— Риш, тут такое дело… — лекарь глубоко вздохнул и продолжил: — В ту ночь, когда мы Иерхарида лечили, я послал парнишку тебя отвлечь. Видят боги, моя вина!
Через четверть часа на чердаке хлопнула дверь и раздался крик господина Винеша:
— Риш, его здесь всё равно уже нет!

Глава 45
Воспоминания. Дружеские посиделки

— Эй, госпожа, — Казар нетерпеливо постучал в стенку шкафа, привлекая внимание Майяри, и с укором заметил: — Пора обедать. Мы уже насквозь пропылились. Тьфу!
Хаггарес показательно сплюнул и с тоской уставился в окно. Погода царила замечательная. Светило яркое солнце, голубело небо, гулял прохладный ветер. Не жарко и не холодно. Самая погодка, чтобы гулять, а не сидеть среди стопок книг, выискивая какие-то древние печати.
— Ваши друзья уже собираются. Сейчас за вами придут, если вы сами не спуститесь.
— Подожди, — непреклонно отозвалась Майяри, с живейшим интересом рассматривая похожую на дохлую птицу печать «Медленного времени», найденную в книге «Самые громкие шарлатанские выдумки всех времён».
— Что-то я сомневаюсь, что вы найдёте здесь то, что хотите, — Казар скептически посмотрел на весёленькую голубую обложку.
Хмыкнув, Майяри перевернула страницу. Она и не думала, что сможет найти в школьной библиотеке, ещё не до конца приведённой в порядок, хоть какую-то информацию по магическому противостоянию. В школе этому не учат: слишком сложно и затратно по силам. И подходящие книги — в сущности, очень редкие экземпляры — водятся в основном в частных библиотеках. Или в дворцовой библиотеке. Собственно говоря, именно там Майяри и обитала всю предыдущую неделю, но сегодня пришлось поехать в школу: господин Узээриш заявил, что во дворце будет проходить очередная проверка и Майяри там совершенно не нужна. Перечить девушка не рискнула: хайнес уже неделю ходил какой-то особенно злой. Она уж заподозрила (да что подозревать, была почти уверена!), что между ним и Ранхашем всё же состоялся бой, но, поразмыслив, решила, что из-за этого господин Узээриш так злиться не будет.
С господином Иерхаридом тоже вроде было всё более-менее хорошо. Он медленно, но всё же шёл на поправку, и Майяри даже его навещала один раз. Между ними состоялся небольшой, им одним понятный разговор.
Обложенный подушками и укрытый толстым одеялом, господин Иерхарид выглядел невероятно слабым и беспомощным. Увидев Майяри, он попытался пошевелиться, чтобы податься чуть-чуть вперёд, и девушка едва сдержалась, чтобы не броситься ему на помощь. Господин Винеш сам подхватил больного и осторожно поправил его, как посчитал нужным и полезным.
— Господин, я так рада вас видеть, — Майяри совершенно искренне улыбнулась.
Губы бывшего хайнеса дрогнули.
— Спасибо…
— Совершенно не за что, — замотала головой девушка. — Вы вытолкнули меня и Лирку. Я не могла не отплатить добром за добро.
Перебинтованные и измазанные знакомой оранжевой мазью пальцы дрогнули, и Майяри, склонившись, осторожно сжала их.
— За Изаэллаю, — тихо выдохнул бывший хайнес. — Спасибо. И передай…
Она молча сжала его пальцы ещё раз.
Об истинной роли хайрени Изаэллаи в заговоре она не сказала даже Ранхашу. В благодарность господину Иерхариду. Он любил свою сестру, наверное, так же сильно, как она Ёрдела. А она была готова простить брату очень многое и не хотела бы, чтобы о нём думали плохо. А ещё она испугалась. Ведь у хайрени остался сын. Узнай господин Узээриш об истинной роли тётки в заговоре, смог бы он относиться к кузену так же, как и прежде? Не появилось бы между ними отчуждение, причину которого сын хайрени вряд ли бы понял и мог бы затаить обиду? А история Дешия тоже началась с обиды. Нет, лучше не сеять раздор в правящей семье.
Лирка тоже промолчала. И Майяри передала ей благодарность господина Иерхарида.
Бывший хайнес медленно шёл на поправку, а господин Узээриш по-прежнему пребывал не в лучшем настроении. Майяри заподозрила, что плохое настроение хайнеса как-то связано с Харийдом, но тот сам у неё поинтересовался, чего это его кузен так сердит.
Харийд до сих пор, как и вся семья хайнеса, проживал в доме господина Шереха и успел снискать трепетную любовь всех умудрённых сединами женщин во главе с госпожой Жадалой и раздражение со стороны мужчин. Положение его Майяри было не совсем понятно. Узээриш его не отпускал, но обращался очень хорошо, «по-родственному». И, видимо, ждал, когда за кузеном явятся его родители и другие родственники. Харийд тоже ждал и малодушно надеялся, что тёплая встреча произойдёт нескоро.
— Понимаешь, у моего отца очень суровый характер и крайне низкое доверие к правящей семье, — как-то доверительно сказал Харийд Майяри. — Его можно понять, всё же когда-то его поймали и даже женили по приказу хайнеса Озэнариша. То, что они с мамой всё же полюбили друг друга, — удача невероятная! Поверь, с их характерами чудо, что живы остались после свадьбы! У них нрав ух!!! Когда ругаются, весь дом дрожит! Мама и бабушка обычно за меня заступаются, но тут, я думаю, отец не остановится…
Почему отец не остановится, Харийд не пояснил. Отмахнулся, что, мол, семейные сложности и он, Харийд, поставил отца в очень неудобное положение.
А их маленькая семья — ух, аж дыхание спирает! — вернулась в Особняк с Елями три дня назад. Ранхаша она, правда, теперь почти не видела. Господин Узээриш исполнил обещанное, и они на пару лазили по подземелью, сидели в сыске и обшаривали город. Зато господин Шидай уже достаточно оправился, чтобы проводить дни с Майяри в библиотеке, посапывая на диванчике, но сегодня он, несмотря на яростное сопротивление девушки, засобирался с Ранхашем. Оправился бы уж хоть толком сперва!
Воспоминание об отъезде заставило Майяри довольно зажмуриться. Именно в тот день она предъявила господину Шереху договор с Казаром и заявила, что теперь она действительно сама оплачивает его труд. Не то чтобы старый консер выглядел удивлённым, но восхищённым точно.
— Не скучай. Закончу, и мы куда-нибудь сходим, — пообещала Майяри Казару.
За три дня они успели побывать у господина Ывашия, Редия и Ашия и приняли в гостях Лоэзию и госпожу Иелану.
Господин Ываший был очень рад их визиту, хотя и оказался чрезвычайно занят ремонтом дома. После бандитского налёта, в ходе которого бандиты не только похитили короб с артефактами и куклой, до странности похожей на неё саму, — Майяри потом видела её в сыске в ящике стола харена, но так и не спросила, откуда эта вещица, — но и учинили разгром, а дом даже не успели восстановить после пьяной выходки Ранхаша. Ну хоть рябинки не пострадали сильнее прежнего. Она даже успела увидеть цветы, правда, большая их часть уже облетела.
А вот чтобы попасть к Редию и Ашию, Майяри пришлось выпросить у «дедушки Шереха» дополнительную охрану, иначе господин Шидай никуда не хотел ехать. Просто охранники жили в восточной части города, вполне спокойной, но всё же не такой респектабельной и безопасной. Жили они, оказывается, вместе в небольшом, но очень милом беленьком домике под коричнево-красной крышей. При домике имелся сад, малость диковатый, и очень ухоженный огород, на котором чернели ровные ряды грядок и зеленели крошечные всходы.
В домике оборотни жили не одни. Вместе с ними жила их мама — женщина уже полностью седая, с морщинистым лицом, но очень крепкая и жизнерадостная — и семилетний сынишка Редия. Майяри обескуражили и миленький домик, и весёлая матушка, и светленький зеленоглазый мальчик, встретивший её с серьёзностью взрослого. И девушка даже застыдилась. К охранникам она действительно была привязана, но при этом совершенно ничего не знала об их жизнях. Собственно, она и их-то не знала.
Больше всего её приезду был рад Редий. Аший проявил свою привычную сдержанность и долго оценивающе осматривал Казара.
— Словно папаша — возлюбленного дочери, — веселился потом хаггарес. — И, видимо, я проверку прошёл.
Наконец-то Майяри поняла загадочные слова харена, что, мол, если Редий и Аший захотят, то вернутся. Аший уже был почти здоров, только на голове по левой стороне были выстрижены волосы и розовел не очень приятный шрам. А вот левая рука Редия не двигалась. Майяри, увидев перевязь, деликатничать не стала и сразу спросила, почему его рука так долго заживает.
— Да зажило уже всё, — чуть виновато отозвался оборотень. — Я прикрылся ею от удара, и её вместе с костью перерубило. Ох, простите, не надо было так рассказывать… Вроде всё срослось, господин хороших лекарей прислал, но вот… — он потыкал в неподвижную руку пальцем правой руки, — почти не двигается. Чувствую, но пошевелить не могу.
— А ты думай, что шевелишь, и она когда-нибудь пошевелится, — со всей серьёзностью посоветовал сынишка.
— Да я думаю.
— Я тоже буду думать, что она пошевелится, — пообещал мальчик.
Майяри неожиданно решила, что дети бывают милыми.
— А пока какой из меня работник? — Редий опять виновато улыбнулся и смущённо посмотрел на Ашия. — Буду теперь как верная жена следить за домом и ждать мужа, — пошутил он.
Брат шутку не оценил.
Майяри долго уверяла Редия, что даже однорукий он лучший охранник из всех. И если он вернётся, то она обязательно будет его слушаться и одно только это сделает его незаменимым. Казар пошутил, что харену ещё придётся приплатить, чтобы Редия не увели.
Но, похоже, окончательно убедить охранника ей не удалось. Майяри потом поспрашивала всезнающего господина Шидая, и тот подтвердил, что да, руку Редию восстановили.
— В мозгах у него что-то. Пройдёт, — уверенно заявил лекарь. — Главное, что он её вообще чувствует.
Он же рассказал Майяри, что Редий и Аший никакие не братья. Мальчишками шлялись в одной стае беспризорников, да и сдружились. Начали вместе тягать кошельки прохожих, потом перешли на более серьёзное воровство. В конце концов попались Ранхашу, и тот, рассмотрев потенциал, отправил их учиться в разведывательный отряд. И эти шкеты пару лет спустя умудрились попасть в тени под командование Ранхаша. Выучились, закрепились, начали получать хорошие деньги и решили стать семейными людьми. Прикупили домик и перетащили в него уличную торговку, которая во времена их беспризорной жизни часто подкармливала мальчишек, и начали называть её матушкой. А не так давно у Редия сын появился. Тот как-то сказал, что по неосторожности от него продажная девка понесла, вот он и забрал мальчишку, только правда ли, или как с матушкой — неясно. Сын просто на него ни единой чёрточкой не похож.
Желать создать семью… Совсем недавно Майяри подобная мысль казалась странной. Для неё семья осталась плохим воспоминанием. Собираясь замуж за Виидаша, она просто хотела остаться рядом с ним навсегда. О семье она не размышляла, тем более что семья Ишый не очень-то была рада ей. Но Вотые заставили её задуматься, а потом пожелать не только остаться рядом с Ранхашем, но и быть с ним семьёй. Чтобы их семья состояла не только из них двоих, чтобы рядом был господин Шидай, чтобы рядом были Викан, госпожа Иелана и… Других Вотых Майяри знала меньше и пока не очень горела желанием быть их родственницей.
Вот госпожу Иелану она готова назвать мамой. Как можно её не обожать? Майяри любовно погладила вышитый троецветками пояс. Всё-таки Викану несказанно повезло! Будь у Майяри такая мама, она бы никогда не посмела её расстраивать. И вообще бы съела за неё любого.
Госпожа Иелана была очень сердита на мужа и сыновей, которые против воли вывезли её из города ещё в начале беспорядков и всё это время держали в загородной усадьбе. Майяри искренне поддержала её в праведном негодовании, но в мыслях приняла сторону мужчин. Ведь госпожа не пострадала, вышила для неё пояс, и это так прекрасно. И, кстати, с госпожой Пандар она ладила самым замечательным образом.
Майяри немного погрустнела, вспомнив о Ёрделе. Её брат жив, но она даже не может с ним пообщаться. Она хотела бы быть семьёй с ним, но понимает ли он вообще, что такое семья? Вчера вечером в гости неожиданно приехала Лоэзия. По её ищущему обеспокоенному взгляду Майяри понимала, о чём её хочет спросить девушка, но рядом был господин Мариш, и они с натянутыми улыбками болтали о всякой ерунде. Майяри узнала, что Элда, оказывается, собирается замуж, а у Диэны какие-то проблемы с отцом.
— Нет, госпожа, раз мы приехали сюда, то вы должны помочь своим друзьям.
Майяри непонимающе посмотрела в полные укора глаза хаггареса и запоздало сообразила, что после её предложения погулять прошло всего несколько секунд. А сколько мыслей успело пролететь в голове…
— Или вы идёте обедать сами, или я понесу вас на плече.
— Я уже встаю.
На выходе из здания библиотеки они столкнулись с Род.
— О, а я за вами. Там госпожа Пандар приехала, так что живее, пока она Эдара насмерть не зацеловала.
Госпожу Пандар было видно издали. И слышно тоже. Стоя радом с Эдаром, которому она явно благоволила, домоправительница басисто хохотала.
— Явилась, дщерь сухостоя, — женщина неодобрительно осмотрела Майяри, в особенности задержавшись взглядом на её бёдрах. — Иди ешь, я уже накрыла.
На траве лежало уже знакомое покрывало весёлого жёлтого цвета, на котором исходили аппетитным паром наваристый суп, картофельное пюре, гора котлет и огромная корзина с пирогами, около которой уже сидели Мадиш и Лирка и за обе щеки уписывали угощение.
— Пойду проведаю Резверушку, — пробасила госпожа Пандар и величественно зашагала в сторону полигона.
— Он в ангаре, — подсказала Майяри, присаживаясь рядом с Лиркой.
С другого бока плюхнулась Род и тут же запустила руку в корзину. Занятые на ремонте стен ученики постоянно хотели есть, и пирожки госпожи Пандар обычно исчезали с невероятной скоростью. Майяри ещё ни разу не удалось их попробовать. Лирка и Род тоже были заняты ремонтом стен, хотя им как девушкам полагалась более лёгкая работа, но от парней их не смог бы оттащить даже мастер Резвер.
— Как ты сегодня? — поинтересовалась Майяри у Лирки.
Та, не поднимая глаз и не переставая жевать, подняла вверх большой палец. Выглядела она действительно живее и здоровее, чем неделю назад. Щёки розовые, волосы ещё тускловаты, но кудри уже круты и упруги. Вот только аппетит её продолжал поражать.
— Куда в тебя лезет? — восхищённо выдохнул Мадиш, когда Лирка схватила пирожок, на который он сам нацелился. — Только что три порции обеда съела.
— Ей надо, — заступился за девушку Эдар.
— И ещё вечером трапезничать в храм пойдёт, — подмигнул Лирой.
— Прекратите, — поморщилась Майяри. — Господин жрец просто с большим пониманием и состраданием относится к Лирке. Сколько ещё говорить? Хватит выдумывать небылицы!
Парни — вот сплетники хуже баб! — перекинулись весёлыми взглядами. Даже Эдар. Пару дней назад Мадиш решил посмотреть, что это за жрец привечает Лирку трапезами, и поведал, что тот — мужчина очень даже ничего, солидный, симпатичный. И тут же посоветовал Лирке держать ухо востро, а то чихнуть не успеет, как окажется с брачным браслетом на руке. Лирка на шутки не реагировала, но зато раздражалась Майяри, которая боялась, что подруга обидится и ещё больше замкнётся в себе.
Увидев, что шутка опять зацепила не того, кому предназначалась, Мадиш зашёл с другой стороны.
— О, мастер Резвер! — воскликнул он и радостно посмотрел куда-то за спину Лирки.
Та вздрогнула, побледнела и согнулась, пытаясь спрятаться между друзьями. А затем, заметив шкодливый взгляд Мадиша, сердито фыркнула и вновь выпрямилась. Но на всякий случай осмотрелась.
Род тоже коршуном огляделась, выискивая притаившегося мастера, и фыркнула:
— И чего он к нашей Лирке привязался? Он же старый для неё. Лучшую девчонку в школе решил отхватить, старый женоненавистник!
— Возраст любви не помеха!
Майяри захлебнулась супом и удивлённо воззрилась на Эдара, которого вообще-то считала чуть ли не личной компаньонкой Лирки, отшугивающей от девушки всех излишне смелых мужчин.
— Ну а что? — парень с недоумением взглянул в ответ. — Мужик хороший, достаток есть, положение в обществе есть, мы его знаем, не обидит. А что староват… Ну ещё раз замуж выйдет. Полюбить за жизнь два раза лучше, чем вообще не любить.
Лирка даже жевать перестала. Мадиш тут же воспользовался этим и урвал последний пирожок. Но устыдился и вернул на место: подруге нужнее.
Мастер Резвер в последнее время действительно уделял Лирке особое внимание. Именно она удостаивалась дружелюбных улыбок, ласковых подначиваний и угощений, от которых девушка в силу зверского аппетита не могла отказаться. Внимание преподавателя её пугало, и она будто бы действительно опасалась, что у него серьёзные намерения: каждый раз, когда Мадиш шутил о браке, девушка серела, белела и краснела.
Мадиш хитро прищурился и, поочередно посмотрев на подруг, наконец заявил:
— Расслабьтесь. Не собирается мастер Резвер разводить с Лиркой любовь.
Род, только что возмущавшаяся, что хитрый учитель хочет прибрать к рукам лучшую девку школы, опять разгневанно распахнула рот. Как это не собирается⁈
— Женат он. Давно и прочно, — торжественно возвестил Мадиш, театрально раскидывая руки. — И, кстати, жена его — хатерай!
— Да ты что⁈ — не поверила Род.
— То-то он так воинствующих баб не любит, — Эдар зычно захохотал.
— У них даже дети есть. Трое, — Мадиш умилённо улыбнулся, чем мигом насторожил Майяри. — Мальчики, — прищуренные глаза блеснули по-лисьи хитро, и парень осклабился в ухмылке. — Все взрослые. И… не же-на-ты-е. Мне кажется, он к тебе как будущий свёкор присматривается.
Лирка побелела как мел и, нервно сглотнув, поспешила прикрыть свой шрам.
— Серьёзно?
Чем уж так весть, что мастер Резвер — счастливый муж и отец, порадовала Род — загадка, но девчонка прям расцвела.
— О, они такие же красавчики, как мастер?
— Ну мне сложно судить, но парни отзывались завистливо.
— Целых три красавчика в борьбе за руку нашей Лирки! — возликовала Род. — И одна тощая химера!
— Эй, ты потише! — Мадиш настороженно осмотрелся, выискивая взглядом учителя.
— Эти балаболки ядом своим подавятся! — мстительно расхохоталась Род.
Внимание мастера Резвера заметили не только они, и какие-то зубоскалки успели пройтись по Лирке на тему её безродности, неприглядности и даже осмелились выразить своё удивление: как это она зацепила такого мужчину. Наверное, на соревнованиях они не присутствовали, иначе вряд ли осмелились бы шутить над девушкой, одним ударом ломающей кости.
Лирка-то на их язвы не отреагировала, но вот Род распетушилась и до сих пор вскидывалась.
— Майяри, может, на неё и кто-то из Вотых засматривался? — Род с жаром уставилась на подругу.
— Ага, господин Викан, — хохотнул Мадиш, — который теперь гроза не только женщин, но и мужчин!
Слух о розыгрыше внука уважаемого купца Оирида очень быстро разбежался по городу, и репутация Викана стала ещё более разгромной. Послушаешь и представишь этакого похотливого Тёмного духа, сбивающего с пути истинного слабые души.
— И особенно ему по вкусу блондины, — многозначительно приподнял брови Лирой, и Мадиш подавился кашлем.
— Вот ты где, тварь! — раздался разъярённый вопль и хлёсткий звук пощёчины.
— М-м-м… — удивлённо протянул Мадиш, которому голос показался знакомым, и теперь он недоумевал, почему пощёчина досталась не ему.
У ворот стоял высокий светловолосый мужчина, одетый во всё чёрное, а напротив него, сжав кулачки, взбешённо шипела что-то миниатюрная блондиночка, очень симпатичная.
— Ой, а это не та, с которой ты вчера на свидание должен был пойти? — Род удивлённо посмотрела на Мадиша.
Друг почему-то смотрел только на мужчину.
Тот наконец повернул голову, тряхнул короткими волнистыми волосами и холодно взглянул на блондинку.
— Ой, — пискнула изумлённая Род и потрясённо уставилась на Мадиша, — это же ты…
— Богиня-Покровительница… — невольно прошептал Эдар.
— Что сейчас будет… — вторил ему Лирой.
— Это твой папа? — осторожно поинтересовалась Лирка у Мадиша, и тот изумлённо уставился на неё.
— Хуже, — Майяри торопливо отложила котлету. — Это его брат-близнец Рехей.
Казар удовлетворённо вздохнул, предчувствуя знатные разборки. Ведь главное сегодня — отвлечь госпожу.

Глава 46
Сумеречники

За городскими стенами, вне защиты древесных крон Жаанидыя, было чуть жарче, и от земли шло лёгкое тепло, напоминающее Ранхашу запах Майяри, из-за чего он чувствовал себя малость возбуждённым. Распустившаяся степь… Так пахла взволнованная Майяри, томительно растревоженная, желающая… Ноздри хищно шевельнулись, и Ранхаш невольно осмотрелся, выискивая девушку взглядом.
— Её здесь нет, — отозвался Шидай, несколько напряжённый. — Я уже искал.
Лекаря тоже смутил луговой запах. Но Майяри тут быть не должно. Если, конечно, Казар справился с заданием.
— Подумать только, что я буду опасаться появления какой-то девочки, — проворчал стоящий здесь же Узээриш.
Молодой хайнес был полностью закрыт длинным плащом с глубоким капюшоном. Вообще-то ему тут быть не полагалось, чтобы не возбуждать в гостях невольную горделивость и не подкреплять уверенность в собственном величии тем, что сам хайнес вышел встречать их за городские ворота. Но Риш хотел взглянуть на гостей до официальной встречи и теперь стоял за правым плечом консера Хеша — нынешнего консера семьи Вотый, — притворяясь его помощником.
Сам господин Хеш возглавлял встречающих. Невысокий как все Вотые и частично седой, частично сероволосый, консер ни о чём не беспокоился и с безмятежной улыбкой смотрел вдаль, на северо-восток, откуда должны были явиться гости. Вокруг него царила тишина, а оборотни, на которых падал его взгляд, в искреннем почтении склоняли головы.
Чёрные точки в небе разрослись до вполне различимых крылатых силуэтов, и по ожидающим прошлась волна шепотков.
— … хаги?
— … хаггаресы?
— Хаги, — уверенно заявил Хеш. В уголках его глаз и губ было много морщинок, красноречиво говорящих о его любви улыбаться. — Они дерзко летают, с риском, словно сами с крыльями. Хаггаресы ещё осторожничают, воздух-то сгущать не умеют, сами себя не поймают…
Ранхаш сразу же вспомнил полёт Майяри при первой и единственной облаве, на которую он рискнул взять её, и внутри с неодобрением заворчал волк. Женщин могли бы этим никчёмным трюкам и не учить.
Немного севернее появилось ещё несколько крылатых точек, летящих строго в одну линию.
— А это могут быть и хаггаресы…
Драконов было не очень много: четверо с северо-востока и трое с севера. Всадники только разведывали путь, а основная часть гостей следовала по земле с дарами и вещами, которые для юрких ездовых драконов были тяжеловаты.
Через четверть часа драконы стали уже вполне различимы, а ещё через полчаса первая крылатая тень проскользнула над головами, перелетев через городские стены. Часовые, задрав головы, проводили чешуйчатого красавца взглядами. Упряжь богато сверкнула железными бляхами и узором серебряных нитей, расползающихся по кожаной пластине, что прикрывала ящеру брюхо. Вместе с крыльями в воздух взметнулись полы длинных тёмно-зелёных одежд и… пристяжной ремень, болтающийся знаменем лихости и безголовости. Губы Ранхаша едва заметно неодобрительно поджались.
Прижав крылья к бокам, дракон крутнулся в воздухе, красуясь в опасном манёвре, — точнее, красовался-то как раз всадник — и, развернувшись, полетел навстречу припозднившимся товарищам. Те, сделав по головокружительной петле, тоже развернулись, и разведывательный отряд направился в обратную сторону.
— Хаги, — уверился в своём предположении Хеш.
Драконы с севера так не красовались. При ближайшем рассмотрении стало видно, что летят они не в одну линию, а клином. Они подлетели тихо, словно крадучись, и, покружившись хищными птицами над городом, отправились назад. Ранхаш проводил их взглядом, вполуха прислушиваясь к двоюродному деду, который рассказывал молодому хайнесу об охотничьих повадках сумеречных хаггаресов.
— … они тем от равнинных и отличаются. Будто всегда на охоте на крупного и опасного зверя.
— Ранхаш, ты только посдержаннее, — в который раз шёпотом попросил Шидай. В последнее время сын выбрасывал одну выходку за другой, и Шидай уже не был столь уверен в его хладнокровии. — Нам сейчас нельзя лезть на рожон. Помни, отношения с хаги портить не стоит, и с хаггаресами тоже. Сумеречники — большие гордецы и, как равнинники, с разрушенным домом не смирятся. Помни, что сказал Шерех.
Лицо сына даже не дрогнуло. Он продолжал пристально смотреть на северо-восток.
Пыль на дороге, выворачивающей из-за леса, показалась только час спустя. Ожидающие уже малость заскучали. Сам консер Хеш вместе со своим титулованным «помощником» присел на травку в теньке и что-то с большой серьёзностью тому рассказывал. Уставший Шидай задремал, лежа на плаще, и кто-то из стражи лениво гонял от него мошкару.
— Едут!
Все встрепенулись, поднялись и оправились.
От сумеречных хаги ожидали пятерых старейшин, должных представлять всех горных хаги. Равнинных было больше, и в городе уже собрались двенадцать избранных. Хаггаресы же были не очень многочисленны, и с Сумеречных гор ожидались всего двое представителей, а с равнин и лесов — семь.
Над приближающимся кортежем кружили, купаясь в воздухе и красуясь, драконы. От виражей, что они закладывали, спирало дыхание и сжималось сердце. Оборотни помоложе смотрели на выкрутасы с плохо скрываемым восторгом, постарше — с одинаковыми вежливыми улыбками, чтобы, не дай боги, не проскользнула даже тень иронии.
— Зря ты подарил Майяри дракона, ой зря, — позёвывающий Шидай покачал головой.
Через четверть часа можно было уже рассмотреть не только поднимающуюся столбом пыль, но и гостей, неспешно приближающихся к городу на низкорослых мохноногих лошадках и в сопровождении маленьких юрких повозок. Яркие одежды были заметны издали: красно-кирпичные, алые, тёмно-зелёные и насыщенно-синие. Ветер играл с длинными полами плащей и наголовными покрывалами.
Ехал кортеж безмолвно. Не было слышно ни голосов, ни ржания, ни драконьих рыков. Только перестук копыт, колёс, скрип осей и звяканье стремян. Дунул ветер, вверх взметнулись перевитые цветными нитями лошадиные гривы, зазвенели клиновидные подвески на поводьях. Тридцать мужчин, три женщины и пять повозок.
Мужчины были в расшитых крест-накрест запахнутых и подпоясанных рубахах разных цветов, чёрных штанах и мягких сапогах на тонкой подошве. С плеч некоторых падали длинные, с богатой вышивкой плащи с разрезами по бокам и капюшонами, расшитыми по краям бренчащими монетами. Женщины же были исключительно в алых и красно-кирпичных одеждах, выделяющихся в толпе мужчин. С небрежным изяществом госпожи гор сидели в сёдлах, поджав под себя одну ногу, и с холодным высокомерием взирали на встречающих. Одна из них даже ехала с непокрытой головой, платок обвивал её плечи, складками опускаясь до самого седла. Кое-кто из мужчин-хаги посматривал на неё с неодобрением, но девушка ехала в окружении сумеречников, которые, видимо, были её родственниками и которых в её поведении всё устраивало.
Гости остановились в двадцати саженях от городских ворот, и дальше двинулись только пятеро мужчин, в большинстве своём уже явно перешагнувшие девятую сотню лет.
Хеш в сопровождении трёх своих помощников, среди которых затесался Риш, с тёплой улыбкой направился им навстречу.
— Ергѐн, как давно твой лик был скрыт горами, — обратился он к высокому высохшему старику с длинной, аккуратно причёсанной седой бородой.
Тот в ответ взглянул весьма желчно, но губы в улыбке раздвинул.
— Солнце всходит и заходит, Хеш. Чем тебе не угодил его лик, раз ты так жаждал увидеть мой? — прокаркал хаги и с некоторым трудом спешился.
— Со старым врагом всегда приятно встретиться. Почти как с другом.
Они с Хешем обменялись рукопожатиями и опять отступили друг от друга на шаг.
— Надеюсь, в этот раз мы не потратим время попусту, — господин Ерген окинул городские стены неприязненным взглядом, задержался взором на полощущемся флаге с гербом правящего рода Салеи, и в уголках его губ залегли недовольные складки.
— В прошлый раз вы сами решили покинуть собрание, — напомнил Хеш.
— Предлагаемые условия были смехотворны, — фыркнул глава хаги. — Правящий род забывает, что это мы больше всего пострадали.
— Ерген, не забывай, что мира не бывает без уступок с обеих сторон, — ласково улыбнулся Хеш. — Или вы не стремитесь к миру?
— Мы стремимся к справедливости, — сухо отозвался предводитель хаги.
— Мы тоже. Ну да пообщаться мы ещё успеем. Ты уж прости, но вас проводят мои помощники, мне предстоит ещё одно дело. Вам приготовили дом в западной части города. Там есть прекрасный парк. Если не понравится, можем подыскать что-то другое.
— Не утомляйся. Мы обустроим всё по своему вкусу. А если нам что-то не понравится, то мы сами подыщем новое жильё.
— Вот и прекрасно. Ты не представишь своих спутников?
— Нет необходимости. Мы все Рал Эрхендайлар.
Шидай взглянул на сына, но лицо того продолжало оставаться спокойным.
Встречающие посторонились, и гости проехали к воротам в сопровождении одного из помощников господина Хеша. Консер дождался, когда они скроются, и повернулся к Узээришу.
— Ничуть не изменился. Если переговоры опять будут идти в том же ключе, что и в прошлый раз, то мы ничего не добьёмся. Они слишком уверены в собственном превосходстве и уже не хотят помнить, что это именно они без приглашения явились в Салею несколько тысяч лет назад и поселились здесь. Они забыли, что исконно Салея им не принадлежит.
— Но проявляют хозяйские замашки, — Риш нехорошо прищурился.
— Увы, гордость и желание вернуть величие предков их ослепляют. Они не хотят видеть, что… — Хеш улыбнулся, — что, чтобы вернуть прежнее величие, нужно свергнуть тех, кто его забрал. Или возвеличиться по-новому. Ранхаш, — консер посмотрел на двоюродного внука и подмигнул ему, — он не приехал.
Тот качнул головой.
Прекрасно. Значит, у них будет меньше помех.
— Как хорошо, что любимого дедушки не будет, — прошептал Шидай, приподнимая брови. — А то Майяри могла бы устроить такие проблемы…
Ёрдел, сидя на окне, наблюдал за важно расхаживающим по полу ястребом. Птица зорко всматривалась в щели, грозно взъерошивала перья и всем своим видом выражала недоумение. Тёмный вытащил из кармана ещё одну мышку и бросил её на пол. С радостным вскриком ястреб бросился на появившееся из ниоткуда угощение, а мужчина перевёл взгляд на лист бумаги и графитом подправил птичий силуэт. Очень странно, но руки будто сами знали, что делать, непослушные пальцы выводили линии, которые складывались в узнаваемый образ. В памяти что-то шевелилось, но… Вспомнить не удавалось.
— Ох, госпожа! — вошедший Юдриш успел увидеть, как птичка торопливо заглатывает мышь. — Откуда вы выцарапали эту гадость?
По коже прошёлся озноб, и Ёрдел, оторвавшись от рисунка, заинтересовано обернулся к окну.
Кажется, в городе появился кто-то сильный.
Мужчина повёл плечами, сбрасывая неприятную дрожь, кинул ястребу ещё одну мышь, подставил Юдришу подножку, чтобы не успел отобрать лакомство, и опять уставился на рисунок.
Всё же живая лучше.
— И чего мы так поспешно сбежали? — Казар сгорал от любопытства и оглядывался в сторону учебного корпуса, куда ушли Мадиш и его брат-близнец.
— А чего рассиживаться? — неохотно отозвалась Майяри. — Дел полно.
Рассказывать, с каким трепетом они относились к Рехею, не хотелось. Майяри чувствовала себя неуютно, когда приходилось признаваться, что этого парня она опасалась. Казара же очень заинтересовало, чего это все с такой поспешностью заторопились по делам. Ну кроме Лирки и Род. Последняя даже рвалась увязаться за Мадишем и его братом, но Лирой непреклонно уволок её к стене, где с жаром начал что-то объяснять.
У ворот, куда направлялась Майяри с Казаром, толпился народ, и хаггарес схватил госпожу за локоть, останавливая. Та тоже подозрительно всмотрелась в лица и удивлённо приподняла брови, узнав санаришских учеников — вон стоит высоченный Брет — и мастера Милима с мастером Лодаром. Рядом с ними стоял мастер Жейш и что-то им говорил.
— Они уезжают? — растерялась Майяри и заспешила к воротам.
Об отъезде санаришцев и авгришийцев говорили давно. Пострадавших среди них было немного. Находясь в чужом городе, они вели себя сплочённо, от мастеров далеко не разбегались, что их и уберегло. Они могли уехать уже давно, но их не выпускали: последствия мятежа отразились не только на столице, но и на окрестностях. Войскам потребовалось время, чтобы обшарить ближайшие деревни и сделать дорогу более-менее безопасной.
Мастер Милим, словно почувствовав взгляд Майяри, резко обернулся, и она едва не споткнулась, столкнувшись с ним взглядом. Лицо мастера исказилось, как от боли, губы недовольно искривились, и мужчина поспешил отвернуться. Впрочем, нелюбезное выражение лица девушку не отпугнуло: успела привыкнуть к вечно плохому настроению преподавателя.
— Вы уезжаете? — Майяри растерянно осмотрела собравшихся.
— Ага, — отозвался могучий Брет, глядя на неё горящими от восторга глазами. — Представляешь, под конвоем поедем.
— И к чему радость? — желчно вопросил мастер Милим. — Как каторжников.
— Или как высоких особ! — весело выкрикнул кто-то из толпы, и ученики засмеялись.
— Чего он опять злится? — из-за широкой спины мастера Лодара выглянул мастер Илиш.
Увидев Майяри, оборотень приподнял брови, наградил её странным взглядом и пристально посмотрел на друга-артефактчика. После чего улыбнулся — именно улыбнулся, а не усмехнулся, по-доброму так — и приобнял Милима за плечи.
— А он прощаться не любит. Объятия, слёзы… Не для нашего железного Милима эти нежности. Если хочешь обнять, то поторопись, — и оборотень подмигнул Майяри. — А то я его долго не удержу.
Мастер Милим наградил друга воистину ненавидящим взглядом и вскользь, словно опасался подтвердить слова ехидны-Илиша, посмотрел на Майяри. Посмотрел больным, страдающим взглядом.
Поддавшись порыву, девушка стремительно шагнула вперёд и, обхватив мастера за пояс, крепко сжала. Тот сдавленно выдохнул и поторопился отцепить её от себя.
— Вот мять меня не надо, — неуступчиво брюзжал он. — Иди к Лодару, — и впихнул Майяри в лапы преподавателя боевой подготовки.
Тот хохотнул и радостно обмял девушке тощие бока, приговаривая:
— Ты уж жри побольше, а то страшно смотреть. Замуж такую только извращенец возьмёт.
Милим странно дёрнулся, но Майяри этого не видела. Зато подметил Казар.
Вдоволь наобнимав проблемную ученицу, мастер Лодар толкнул её в толпу учеников, и знакомые парни с весёлым хохотом бросились тискать неприкосновенную обычно девушку. Майяри не ворчала, на объятия отвечала объятиями, на попытки чмокнуть в щёчку — тычками. А стесняшку Брета обняла сама. С двух сторон. С одной его всего обхватить не получилось.
— Ты уж неприятности-то прекращай собирать, — наставительно пробасил мастер Лодар, — и к нам в Санариш заглядывай.
— Да кто ей теперь неприятности-то позволит? — рассмеялся один из парней. — Она же, — он перешёл на заговорщицкий шёпот, — за Вотого замуж собралась.
Вот же господин Шерех! Майяри досадливо скривилась. Или они это про Викана?
— Эй, Майяри, а правда, что ты совсем не человечка?
— Если через пять минут не соберётесь — останетесь здесь ещё на неделю, — пригрозил мастер Жейш, и ученики начали собираться в какое-то подобие колонны.
— Ты точно хочешь остаться?
Майяри удивлённо посмотрела на мастера Милима. Тот спросил совсем тихо и смотрел на неё очень проникновенно.
— Если ты не хочешь быть здесь, мы увезём тебя. Можешь не бояться Вотых.
— Я не боюсь их, — Майяри неловко улыбнулась. — Не могу сказать, что всех не боюсь: я всех не знаю. Но мне хотелось бы остаться здесь.
— Любишь его?
Девушка удивлённо посмотрела на преподавателя и опять наткнулась на больной взгляд. От мастера Милима подобный вопрос она ожидала услышать меньше всего.
— Д-да, — девушка смущённо почесала за ухом.
— Как Виидаша? — губы преподавателя сжались.
— Н-нет. Совсем-совсем по-другому, — и, окончательно оробев, добавила: — Словно жить без него дальше не смогу.
— Хорошо, — обронил преподаватель и отошёл от неё.
А Майяри почему-то показалось, что не совсем «хорошо». Она вдруг почувствовала неясную вину перед мастером и от чего-то посочувствовала ему.
— Может, мне на артефактологию всё же перейти? — задумалась Майяри.
Казар ласково взглянул на неё и поддержал:
— Да от чего бы не перейти? Боевым магом вам всё равно не стать.
Девушка недовольно зыркнула на слугу.
Милим продолжал украдкой наблюдать за удаляющейся девушкой, хотя в глазах уже тёмные пятна вспыхивали от сердечной боли.
Не человечка.
Не слабая.
Влюблённая в другого.
На плечах вновь повис Илиш — его единственный друг. Слишком уж понимающий друг.
— Заведём мы и в твоём гнёздышке птичку, — Илиш старался казаться весёлым, но искреннее сочувствие было сложно скрыть. — Да и с артефактчицами так тяжело ладить. Припомни свой дурной характер.
Милим молча сбросил с плеча его руку и зашагал дальше.
Нет у него гнезда.
— Госпожа, зачем лезть через стену? Давайте пойдём к другим воротам.
— С ума сошёл? — Майяри с высока посмотрела на слугу, а затем бросила взгляд на стоящего к ним спиной Рехея. — До ближайшего корпуса вон сколько бежать.
Хаггарес заинтригованно посмотрел на брата Мадиша, который преспокойно беседовал с господином Жейшем. Сам Мадиш с тоскливым видом отирался рядом, прекрасно видел сидящую на стене подругу и, судя по взгляду, жутко ей завидовал.
Майяри не то что в самом деле боялась Рехея, но беседовать с ним ей совершенно не хотелось. Каждый раз, приходя в школу после очередной выходки брата, Рехей начинал выпрашивать всё о Мадише у его друзей. Из Майяри он вытягивал информацию с особенной тщательностью, и девушка подозревала, что он наслаждается её несговорчивостью. Вот кого бы в дознаватели!
Девушка уже перекинула обе ноги на другую сторону, как неожиданно ощутила сильный поток чужих сил и едва не сверзилась со школьной стены. Казар успел придержать.
— Эй, госпожа, вы ж вроде сумеречница, — подмигнул хаггарес, — чего так плохо держитесь?
Во рту пересохло, сердце заколотилось в груди как сумасшедшее.
Хаги. В город въехали хаги. Сильные и совершенно не скрывающие свои способности.
Внезапное озарение снизошло на Майяри, и она вперила подозрительный взгляд в слугу.
— Ты мне ничего не хочешь сказать?

Глава 47
Агарес Изирш

Хаггаресов пришлось ждать дольше, но северная дорога была и длиннее: петляла между болотами. Когда они наконец появились из-за лесистых холмов, солнце успело на четверть склониться к западу от полуденной черты. Ехали хаггаресы без торжественной помпезности, даже строй не держали. Когда между ними и городом оставалась всего лишь верста, до ожидающих донеслись взрывы хохота.
— С ними нужно быть настороже, — советовал Хеш Узээришу. — Сумеречные хаги хоть и сильны, но гордость их чрезмерна и порой затмевает разум. А вот хаггаресы с гор кажутся простыми, но вот хитрости у них не отнять.
Несмотря на то, что ожидалось всего два представителя, кортеж хаггаресов по численности ничуть не уступал хаги. Только вот женщин среди них не было вовсе. Только мужчины, все как на подбор крупные, мускулистые, в расшитых белыми нитями жилетах, затканных обережными полосами штанах и с покрывалами, обвязанными вокруг пояса на манер юбки. Лошадки под ними были крупные, но приземистые, с мощными ногами. Такие встречались в горных долинах.
— Хеш! — взревел прямо-таки огромный оборотень-хаггарес и поднял ручищу в знак приветствия. — Сколько снегов с гор сошло с нашей последней встречи!
Он спешился и медленно выпрямился, расправляя саженные плечи и поводя головой из стороны в сторону. Высоченный и такой мускулистый, что одежда на нём едва не трещала. Одна только его рука по толщине могла сравняться с половиной Хеша. Спутанные тёмно-русые волосы нечёсаной гривой падали на плечи, недельная щетина украшала щёки, а в вороте жилета буйно курчавилась тёмная поросль, больше похожая не на волосы, а на шерсть.
— Рад встрече, — хаггарес осклабился в белозубом оскале и прищурил жёлто-зелёные, совсем уж звериные глаза.
— Приятно снова тебя увидеть, Агарес, — Хеш протянул ладонь, и она тут же утонула в огромной лапище.
Ранхаш из-под ресниц посмотрел на гостя.
— Его зовут Агарес Изирш, — Шерех положил на стол перед внуком пожелтевший лист бумаги. — Вот его долговое обязательство передо мной. Сейчас он самый влиятельный среди глав сумеречных хаггаресов. Отчаянно смелый, решительный, беспринципный, но весьма сообразительный и хитрый. Среди сумеречных хаггаресов он яростнее всех выступает против мира с хаги, а на самом деле вон такие выверты творит. Из горных гневатых котов, тех, что зубами камень крошат. Очень падок на женщин, и из-за этой своей слабости он и стал моим должником. Может, слышал историю двухсотлетней давности, как хайрени Изаэллаю пытались похитить?
Ранхаш отрицательно мотнул головой. Дворцовые интриги и правящая семья раньше его мало интересовали.
— Это как раз случилось в очередной съезд хаги и хаггаресов. Похитителей удалось отпугнуть, у меня же был весьма откровенный разговор с Агаресом, — Шерех тонко улыбнулся и переплёл пальцы между собой. — Я подумал, чего парня под топор подводить, раз похищение всё равно обернулось пшиком. А расположение одного из глав хаггаресов нам очень не помешает в дальнейших переговорах.
— Ты уверен, что он не откажет? — Ранхаш предпочёл бы иметь запасной план.
— Не посмеет. Я слов на ветер не бросаю, а правящая семья ни за что не оставит без внимания подобное проявление неуважения. И не только она, но и семья мужа госпожи Изаэллаи. Агарес не станет лезть на рожон, ему проще оказать мне, его старому другу, маленькую услугу. И когда он останется без верных сторонников, к нему явится преданный слуга с весьма будоражащей новостью.
— Главное, чтобы не слишком рано.
— Мы проследим.
— А приманка?
— Казар уже пошил новую Книгу. Воистину, этот мальчик — очень ценное приобретение. Мне даже досадно, что Майяри его переманила, — захехекал старый консер. — От такой приманки Агарес отказаться не сможет. Без Книги Знаний он сам и его род в очень сложном положении. А тут возможность обзавестись новой. Нет, он не откажется и при необходимости полезет сам. Нужно только создать эту необходимость.
Ранхаш смотрел на басовито хохочущего мужа Майяри и почему-то не ощущал даже капли ревности. Могучий, сильный, с отменным здоровьем и прущей во все стороны мужественностью… Отчего-то он чувствовал, что этот Агарес проигрывает ему во всём.
Шидай был несколько ошеломлён брутальной самцовостью хаггареса.
— М-да, он явно не во вкусе Майяри…
Женщина нервничала под пристальным взглядом и торопилась побыстрее расставить тарелки. Хаггарес же ничуть не скрывал своего интереса. Жёлто-зелёные звериные глаза вольно блуждали по её телу, а ноздри хищно раздувались, с жадностью захватывая запах. И его интерес не ограничивался только этим: бедняжечка боялась опустить глаза, чтобы не наткнуться на внушительно бугрящуюся промежность.
Расставив блюда, служанка торопливо покинула комнату, оставив двух глав сумеречных хаггаресов наедине.
— Надеюсь, в этот раз ты не доставишь проблем? — на Агареса неприязненно уставился его рыжий товарищ, оборотень куда меньшей комплекции.
Впрочем, товарищами они вовсе не были.
— Тю, Ласиш, какие проблемы? Просто посмотрел на бабу.
— В прошлый раз проблема была именно из-за бабы.
— Из-за баб не бывает проблем, — фыркнул Агарес. — Суета, истерики, копошение — да, бывает. Но проблемы… — он расплылся в насмешливой улыбке и со стоном подтянул ремень. — А жаанидыйские бабёнки не чета нашим, в постели куда свободнее. И уговаривать особо не приходится.
Когда и кого он уговаривал? Уголок губ рыжего дёрнулся. Про Агареса много говорили среди сумеречников-хаггаресов, и в основном о его неуёмной тяге к бабам. От него прятали дочерей и боялись отпускать их гулять в одиночестве. Даже женитьба его не остепенила, да и ту жену никто и не видел никогда.
Они не успели приступить к трапезе, как в дверь постучали.
— Господин, — на Агареса уставился домоправитель особняка, где разместили их делегацию, — к вам приехал господин Шерех Вотый.
Рыжий настороженно вскинул глаза на Агареса и успел заметить, что тот на мгновение, но напрягся.
— О, прости, Ласиш, — Агарес поднялся со своего места с широчайшей улыбкой, — ко мне друг приехал.
И заторопился на выход с радостью человека, ожидающего приятную встречу.
Господин Шерех ждал его в небольшой гостиной на первом этаже.
— Мой дорогой друг, — Агарес широким шагом приблизился к старому консеру и сгрёб его в дружеские объятия.
Тот не подумал сопротивляться и даже похлопал хаггареса сухонькой ладонью по широкой спине.
— Безмерно рад, Агарес, безмерно. Давно не видел, ты вроде стал ещё больше.
Хаггарес захохотал и выпустил старика.
— Ты уж прости, что я прямо после твоего приезда явился, не дал даже отдохнуть с дороги.
— Да какие уж «прости» между друзьями? Явно по делу пришёл, а помочь другу, который себя не жалел, чтобы вытащить меня из заварухи, я всегда рад.
— Видать, уж больше не придётся мне тебе помогать, — Шерех лукаво подмигнул. — Слышал, ты остепенился, женился. Жену-то привёз?
— Да что ей тут делать? — опять хохотнул Агарес. — Дома сидит, портки шьёт.
— Ну как же? Похвастался бы.
— Нечего мужику бабой хвастаться. У нас, сумеречников, жена только для мужниного взгляда.
— Экая жалость, — огорчённо прицокнул Шерех. — Ну да, может, ещё доживу до встречи и с ней. Я к тебе действительно по делу. И мне так невмоготу, что вот едва дождался, когда приедешь.
Агарес вмиг посерьёзнел.
— Ребята мне твои нужны.
— Мои? — задумчиво повторил хаггарес.
— Твои, — качнул головой старый консер. — Знакомых хаггаресов, готовых оказать мне такую услугу, не так много, но лишь в тебе я уверен.
— А что случилось?
— Ну… дельце щекотливое, особенно в преддверии переговоров, — признался Шерех. — Вещичка мне одна надобна. Может, успел услышать, что правнук мой собрался жениться на нашей воспитаннице, хаги-полукровке. Равнинные устроили нам скандал с похищениями и прочими неприятностями. Испугали девочку, разозлили правнука, поставили свадьбу под угрозу срыва… Так бы надавить на них, но тут эти переговоры, как бы не пережать. Но палки в колёса ставят, грозятся хайнесу жалобу дать, что мы несовершеннолетнюю хаги соблазняем, а ей-то до совершеннолетия полтора года осталось. Вот хотелось бы их как-то приструнить, немного в узду взять. И я тут подумал, что можно было бы обменять наше спокойствие на Земной Камень.
— А это не реликвия из их храма Трёх Земель?
— Она самая.
Агарес понимающе осклабился. За возврат святыни детишки земли закроют глаза и на брак несовершеннолетней бабёнки с щенком рода Вотый. Ещё и на свадьбе попляшут.
— Только, Агарес, мне бы побыстрее. Не сегодня-завтра с жалобой к хайнесу пойдут, а он на моего внука и так зуб имеет. Сами-то мы через охрану в храм не пройдём, а вот хаггаресы…
— На что не пойдёшь для друга, — расплылся в улыбке Агарес. — Только я могу дать не больше двенадцати. Остальные Ласишкины, а он не отпустит. Ну что он может понять в настоящей крепкой дружбе.
— Действительно, — улыбнулся в ответ Шерех.
В экипаже деда ждал Ранхаш. Один. Он успел отправить засыпающего Шидая в компании Рладая домой.
Шерех с усталым вздохом откинулся на спинку — всё же возраст брал своё — и слабо улыбнулся внуку.
— Время забрасывать приманку.
Предводители сумеречных хаги сидели в гостиной и в молчании смотрели в окна на обширный зелёный парк.
— Пора бы расходиться, — предложил Ерген и первым поднялся.
Спорить никто не стал. Говорить между собой им всё равно было не о чем. Доверительных отношений между главами семей, каждая из которых претендовала на трон хаги, не было, и проводить время друг с другом им было откровенно скучно. Привыкшие всё утаивать, они не могли даже похвастаться успехами или детьми, существование которых скрывали до самого совершеннолетия.
— Добран, — замерший на пороге Ерген окликнул единственного оставшегося в гостиной хаги, видимо, сильно погружённого в собственные мысли.
Тот неспешно поднял голову, будто просыпаясь, и встал.
— Да, сейчас.
Воздух вокруг его левой руки едва уловимо помутнел, очертания кисти дрогнули, но почти тут же опять стали четкими и ясными.

Глава 48
Все беды от баб

Едва «старый друг» покинул его, как Агарес помрачнел, и на его лбу залегла складка, похожая на раскинувшую крылья птицу. Звериные глаза высветлились и оттого казались светящимися. Чувствовал себя хаггарес как зверь в западне: внизу отвесная круча, пути наверх нет, а на единственной дороге раззявили железные пасти две ловушки — подарочки от насмешницы-судьбы. И это из-за каких-то баб!..
Сдержав плевок, мужчина широким шагом покинул гостиную и направился в отведённые ему покои. Там он ненадолго замер, бдительно принюхиваясь, прислушиваясь и осматриваясь, а затем пошёл исследовать комнаты куда тщательнее, заглядывая под мебель, простукивая стены и на карачках, по-звериному перебирая руками и ногами, изучая пол, каждую его щель. Осмотр его удовлетворил, и оборотень, стащив рубаху с могучего тела, развалился на постели, почёсывая волосатую грудь.
До первой стычки с Шерехом Вотые вызывали у Агареса презрительное недоумение. Мелкие тонкие женоподобные мужички, будто их всех по малолетству оскопляют и оттого они как белокурые Светлые духи. Ни силы, ни мощи… даже волосы под мышками и те едва растут! То ли их, гневатых котов, порода! В одной руке такая мощь, какой не у каждого оборотня во всём теле найдётся. Под обвал порой попадёшь и ни одной кости не сломаешь.
И как подобная скляда сухопарая в помощники правящей семьи выбилась? Да ещё и, по слухам, страх нагоняла.
Знакомство со старым консером раскрыло глаза Агаресу на то, что боги уж очень хитро скроили Вотовскую породу, вложив в неё и силу, и мощь и прикрыв всё это… хаггарес всё же сплюнул в сторону… нежностью. Мало того что всевышние силу коварно скрыли, так ещё и ума и смекалистости безмерно отсыпали.
Слыхал Агарес, что сам Шерех — выблядок прежнего рода Вотый, которого родила от тогдашнего главы недобитая девка. Ох как папаша, наверное, жалел перед смертью, что не отмахнул бабе в своё время башку!
Эх, всё же прав Ласишка — только хрена с два он в этом признается: все проблемы от баб!
Подлючий Шерех появился из-за бабы. Он же из-за бабы в прошлом скрутил и его, Агареса, заставив быть себе обязанным. И ещё… хаггарес опять сплюнул и, судя по потемневшему лицу, явно желчью… женушка, чтобы её Горные духи тысячу лет жрали, проблем подкинула. С левой стороны внизу под рёбрами нещадно засосало, и дразнящее, заставляющее зверем метаться беспокойство вновь обуяло душу. Чёрный страх накрыл разум, и Агарес, вскочив, опять начал на четвереньках осматривать комнату, будто выискивая затаившихся соглядатаев.
Вновь вспомнилась Ирдарова девчонка! Невысокая тощая коза со злым взглядом. Обманчиво покорная и слабая. Сожми, и как хворостина переломится! Агареса порой снедали сомнения: а баба ли она? Сколько ни охаживал, ни разу не почуял влажного запаха потёкшего женского естества. Словно недозрелая или в самом деле мужик. А мож, действительно то был Ирдаров внучок. Эти тревожники-хаги ведь и о появлении детей заявляют, только когда те порог совершеннолетия перешагнут и в силу войдут.
Но Ирдар упирался, что баба…
Предвкушение играло в крови азартом, будто он камнем падает к земле на драконе, горячило тело и собиралось болезненным натяжением в паху. Агарес толкнул тяжёлую каменную дверь и помешкал на пороге, глядя на неподвижно сидящую в центре начерченного на полу круга тонкую девичью фигуру, укутанную в красные одежды и полностью, с головой, накрытую алым покрывалом. По серебряной нити узора туда-сюда бегали отблески огней светильников, и через тонкое полотно проступал тёмный силуэт профиля. Невеста держала на свёрнутых кренделем коленях повёрнутые к потолку ладони. На запястьях тускло сияли хаггаресские брачные браслеты.
Перед девушкой стоял низкий столик с кувшинчиком вина, двумя чашами и блюдом с хлебом. Чуть в стороне на полу раскинулась шикарная постель с ворохом цветных одеял и рассыпчатой горой подушек, а за спиной скромно горбил выгнутую крышку медный сундук с вещами невесты.
Жадно облизнувшись, Агарес прошёл внутрь и закрыл за собой дверь, со скрежетом, чтобы девушка услышала, провернув ключ, а затем и спрятав его в карман. Выждав несколько секунд, он медленно обошёл невесту и с хищной гибкостью опустился напротив.
— Заждалась? — басовитый рокот вышел из самых глубин нутра. Обычно бабы млели, слыша его, но невеста осталась неподвижна и нема.
Подавшись вперёд, Агарес поднял покрывало и откинул его назад. И вперился взглядом в белое, с нежным румянцем лицо. Возбуждение узлом свернулось в животе. Внучка у Ирдара всё же хороша! Тонкая, но всё при ней, вон как молодые груди ткань натягивают. А уж каковы бёдра… Ноздри хищно взметнулись. Складки юбки будто нарочно подчёркивали их упругость и женственную округлость. Взгляд поднялся вверх, ненадолго задерживаясь на плоском животе и с достоинством выпрямленной изящной шее, с восторгом обласкал горящие кумачом потрескавшиеся губы и с досадой вперился в холодные тёмные глаза.
Вот глаза у невесты были паршивые. Говорящие очень. Натура у девчонки, видимо, страстная, но одним только взглядом и выраженная. Сколько раз он видел в этих тёмных глубинах чёрное пламя ненависти, искры злобы, жёлтые всполохи насмешки и высокомерный, пренебрежительный холод презрения или брезгливости. Но никогда страха, веселья или возбуждения. Когда нужно было бояться, в её глазах только сильнее разжигались злоба и ненависть, и казалось, что она сейчас обернётся зверем и вцепится тебе в глотку.
Агарес подумал, что церемонное распитие вина и вкушение хлеба могло обернуться полётом посуды в стену, и отодвинул столик в сторону. Да ему уже и не терпелось швырнуть строптивую красавицу на постель и упиться её бесстыдными стонами и жалкими мольбами о продолжении.
Он быстренько вывел в круге пальцем недостающий символ, довершая печать, и замысловато провернул ладони в воздухе. От печати взметнулось вверх облако жёлтой пыли, и браслеты на руках невесты тихо щёлкнули, отворяясь и подтверждая, что да, хаггаресский брак свершился. Губы Агареса раздвинулись в широкой ухмылке, и он потянул огромные ручищи к девушке.
В тёмных глубинах глаз как по щелчку вспыхнул огонь ненависти, и Агареса отшвырнуло прочь. Он ещё успел удивиться, как, ведь здесь, в храмовой комнате, любой хаги теряет силы, а затем его вжало в стену, руки и ноги до хруста вдавило в камень, а на горле сомкнула пальцы невидимая могучая ладонь. Оборотень попытался вдохнуть воздух, грудь натужно расширилась, в горле запершило, но не удалось сделать ни глотка. Ни пошевелиться, ни вдохнуть… Паника охватила его, и в глазах потемнело.
Он ещё видел, как девушка поднялась, спокойно разделась до нижнего белья и, раскрыв сундук, вытащила более простое тёмное одеяние. Она не торопилась. Тщательно затянула все ремни, застегнула все пуговицы, набросила капюшон на голову и натянула на ноги добротные сапоги из драконьей кожи.
Их Агарес и увидел за миг до того, как потерять сознание. Он успел почувствовать, что сползает по стене вниз, что в горло наконец поступает вожделенный воздух, но удержать сознание не смог. Сквозь серую дымку он ещё различил сапоги, остановившиеся у его лица, а затем всё же канул за грань реальности.
Хаггарес разъярённо тряхнул головой, пытаясь отвязаться от воспоминания, но ярость уже скрутила мышцы и по лицу заходили желваки. Больше всего он ненавидел в бабах дурномыслие и своеволие. Слабые и глупые, но порой среди них находилась одна, возомнившая себя равной мужчинам. От них-то и идут беды в мире!
Ладно бы если она только ему как мужчине позор учинила, так ещё и Книгу прихватила, дрянь мерзкая! Влезла в мужские дела. Достойно же Ирдар воспитал внучку, позор на его седую башку!
Впрочем… Агарес заскрипел зубами. Он до сих пор не верил, что Ирдар не при чём. Неужто ей самой это в голову взбрело? Спереть Книгу Зна…
Озноб прошёл по спине, и Агарес со страхом задавил в себе любые мысли о Книге, словно опасаясь, что кто-то проникнет к нему в голову.
Если хоть кто-то узнает о пропаже Книги… Если кому-то станет известно о его договорённостях с Ирдаром… Если это дойдёт до других хаггаресов, его и весь род сотрут с лица гор. Уже седьмой год он ищет беглянку. Успел перевернуть чуть ли не каждый камень в горах, а её и след простыл. То ли Ирдар запрятал, то ли… холод опять сжал грудь… на равнине укрылась. Уже шесть с половиной лет они не могут записать детей под именем рода, потому что Книги нет. Больше шести лет они продолжают называться хаггаресами, хотя уже не имеют на то право.
Проклятое бабье племя, годное лишь детей рожать да в постели ноги раздвигать! Хоть бы каплю ума боги дали!
В дверь осторожно постучали, и Агарес тут же выпрямился, тревога и злость исчезли с его лица, сменившись простоватой добродушностью.
— Кого там Тёмные принесли? — зычно окликнул он, и в комнату заглянул слуга.
— Прошу прощения, господин, что прерываю ваш отдых, но там пришёл служка из храма Одогоса, что на Живой улице, и настоятельно просит вас.
— Да что ж храмовникам нужно от такого грешника, как я? — изумился Агарес, но потянулся за рубахой. — Ладно, впускай. Посланника богов нужно уважить.
Спустя пару минут дверь вновь отворилась, и внутрь прошмыгнул тощий молодой оборотень с редкими, до бесцветности светлыми волосами и востреньким испуганным лицом. Агарес досадливо поморщился.
— Ты что, с таким видом сюда и шёл?
— С каким? — служка испугался ещё больше и охлопал себя ладонями по лицу.
— Словно тайну государственной важности несёшь и сейчас обосрёшься от этой важности.
— Нет… вы что… как можно… — залепетал оборотень, утверждая Агареса в его предположении.
— С чем пришёл?
Наверное, в храме Одогоса — святилище хаггаресов — не имели соглядатаев только самые слабые и бедные общины. Агарес тоже в своё время отправил туда совершенно бесполезного члена общины — слишком слабого и трусливого, чтобы быть достойным родственником, — и иногда получал от него письма. В храм стекались все имеющие хоть какую-то важность новости хаггаресского мира, и порой было полезно их знать.
— Господин, не более получаса назад я услышал такое… — служка нервно оглянулся, и Агарес невольно принюхался, нет ли чужаков. — К мудрейшему Гарису приезжал главный жрец храма Лилейных садов.
Агарес поморщился. С главным жрецом храма Одогоса, тем самым мудрейшим Гарисом, он не ладил. Старик отчего-то его недолюбливал.
— Что за Лилейные сады?
— Это храм, посвящённый богу Лирлалераю, — нетерпеливо отмахнулся служка, — на юго-востоке Жаанидыя. Один из жрецов храма Лилейных садов нашёл Книгу Знаний!!!
Резко вскинувшись, Агарес с жадным интересом уставился на собеседника. Боги, неужели это…
— Без имени рода! Явно только недавно сшитую, но самую настоящую Книгу Знаний! Там даже есть описания самых распространённых обрядов. Видать, кто-то Способный сделал её и потерял, не успев начертать имя рода. Я как услышал… а говорили они тихо, специально укрылись в оранжерее, а там как раз я был… сразу подумал, что вам нужно знать. Какой скандал грядёт! Книга могла попасть в руки непосвящённых… она и попала в их руки, но главный жрец Лилейных садов оказался воистину благородным…
— Где она сейчас? — нетерпеливо перебил Агарес.
Сперва он испугался, что найденная Книга — Книга, украденная паршивкой. Книга его рода. Сердце в груди смёрзлось, стоило представить, чем могла обернуться такая находка.
Но Книга без имени… Ничейная Книга!
Даже пальцы задрожали. Если он сможет достать её и вписать имя своего рода, то у них опять появится Книга Знаний. Они будут спасены!
— Пока в храме Лилейных садов, — служка удивлённо посмотрел на Агареса. Он надеялся, что его новость удивит господина, но не предполагал, что настолько. — Но сегодня ночью перевезут в храм Одогоса!
— Тёмные… — досадливо выдохнул Агарес. У Гариса Книгу потом не выцарапаешь! — Где эти Голубые сады?

Глава 49
Бог холостяков

К храму Лилейных садов Агарес приблизился уже на закате. Один. Суетливый и пугливый соглядатай только мешал, и Агарес с руганью его отослал. Да и не нужно ему было знать, что господин пошёл не просто «посмотреть»: о пропаже общинной Книги Знаний такая мелкая сошка не знала.
Даже в красных закатных лучах солнца белые защитные стены, украшенные зелёной пеной древесных крон, и остро-изящные башни храма отливали лиловым и загадочно темнели синеватой глубиной окон. Хаггарес настороженно осмотрел узоры, покрывающие стены каменной ограды — что-то его тревожило, символы знакомыми не показались, просто завитушки, — и, набросив на голову капюшон, двинулся к воротам.
Охраны, часовых или хотя бы привратника не было. Петляющая между пышных зелёных кустов дорожка из белого камня выглядела пустынной. Откуда-то из глубины парка доносились звуки флейты и тихий плеск воды.
Беспрепятственно миновав ворота, Агарес настороженно, как зверь на охоте, двинулся по дорожке. В ветвях уже заводили свои песни ночные птицы, хрустело какое-то мелкое зверьё и тихо-тихо шелестели листья. Агарес, чья натура требовала шума и яркого проявления жизни, чувствовал здесь себя неуютно. Будто шагнул из своего привычного мира в другой, чужой. Интересно бы знать, что это за Лирлалерай, ни разу про него раньше не слышал.
Дорожка вывела хаггареса к широкой, но невысокой — всего четыре ступени — лестнице, на вершине которой голубовато блестели стеклянные вставки двустворчатых дверей, сейчас маняще приоткрытых. Фонари по бокам уже горели, и через щель между створками на лестницу тоже падал свет. Агарес осмотрелся, принюхался и, осторожно поднявшись по ступеням, раскрыл дверь. Помедлил и вошёл внутрь.
Точнее, попытался войти.
Воздух перед лицом задрожал, уплотнился и с упругой мягкостью оттолкнул гостя, показывая, что ему здесь не рады.
Озадаченный, Агарес отшатнулся на шаг, беззвучно помянул Тёмных и опять попытался пройти. Невидимая преграда с прежней мягкостью оттолкнула его могучее тело. Хаггарес вновь шагнул вперёд, и воздух вновь терпеливо отпихнул его назад.
— Да что такое? — не удержался от шипения мужчина, осматриваясь. — На ночь закрыты?
Он не сообразил спросить у соглядатая, впускает ли храм на закате. Зачем идти через закрытый парадный вход, если можно открыть окно?
Оставив дверь в покое, Агарес свернул в парк, выбрал окно потемнее и попытался отжать створку. Увы, но невидимая преграда и здесь с прежней аккуратностью оттеснила его назад. Разозлённый хаггарес вернулся к двери, надеясь найти там объяснение странного явления, и нашёл его.
Над входом между горящими фонарями чернела крупная надпись:
«Связанным брачными узами да будет закрыт вход сюда».
И Агарес вспомнил.
Вспомнил, кто такой Лирлалерай, которого в горах почтительно называли не иначе как Всесущим и Всевидящим.
Бог разума. Бог ясности мыслей. Бог, требующий от своих жрецов полнейшей сердечной свободы.
Никто, связанный узами брака, не мог зайти в его храм, ибо брак — это любовь, а влюблённые не могут быть разумны.
Вскипев, Агарес в ярости затряс кулаками, попинал дерево и с шумом выдохнул.
Придушит задохлика! Знал, что он, Агарес, женат. Чего не предупредил⁈
Хаггарес лихорадочно задумался. Книгу увезут ночью. Всех доверенных забрал Шерех. Вот тоже пропасть! Почему именно сегодня? Послать в храм эту бесцветную дохлость? Нет, со страху шум поднимет, и Книга уплывёт с концами. Тёмные, никого и под рукой нет!
В другое время Агарес согласился бы с Всесущим. От браков одно зло! От женщин его больше вдвойне.
— Но можно же быть поуступчивее? — Агарес с улыбкой обратился к храму. — Мне-то разум женитьба не затмила.
Он попробовал пройти ещё раз, но преграда не исчезла.
Исключений бог не делал.
Хрибный дёрнул его за яйца пойти тогда к Ирдару с предложением. Ни жены, ни сильных детей, ещё и Книгу стащили. Не женись он, было бы почти то же самое, только Книга бы оставалась на месте. Шесть с половиной лет прошло, а дрянь так и не нашли. Ещё полгода и всё, брак сам расторгнется, и…
Агарес замер.
Мысль расторгнуть брак появлялась у него и раньше. Видел он девушек и лучше, свадьба с которыми могла сулить большие выгоды. Но тогда он своими руками разрубил бы цепь, что сковывала его с Ирдаром, и не смог бы потребовать девчонку, объявись она. А ведь эта тварюшка украла Книгу! Но…
Он перевёл взгляд на двери храма, за которыми лежала другая Книга. Она там есть, он мог добраться до неё, вписать имя рода на первую страницу и наконец перестать бояться, что другим хаггаресам станет что-то известно. Печати, заклинания, ритуалы, описания создания артефактов… Всё это можно записать заново, старики хорошо помнят древнее знание. А украденная Книга… Где она? Как искать? И есть ли что искать? Может, она сгинула вместе с девчонкой и теперь он вдовец? Э, нет, тогда бы он зашёл в храм.
Семейная, толстая, набитая древними знаниями, Книга была для Агареса дороже отца, к счастью, уже умершего, иначе бы он снёс сыну голову. Больше всего Агарес мечтал найти её. Тёмные с девчонкой! Главное Книга. Но за дверями лежало другое сокровище. Не столь ценное, но доступное. В конце концов… Агарес облизнул губы… Ирдару совсем необязательно знать, что брак уже расторгнут.
Хмыкнув, хаггарес с угрозой посмотрел на двери и свернул в парк.
Майяри сидела напротив входной двери и, забросив ноги на пуфик, мрачно ждала возвращения Ранхаша. В соседнем кресле елозил Казар, а на диванчике мирно посапывал господин Шидай. Лекаря девушка особо не мучила и высказала только то, что думает о его ответственности за жизнь сына. Теперь она старательно ждала Ранхаша и мучилась страхом и беспокойством.
«Твой дед всё равно не приехал», — зазвучал в голове голос господина Шидая.
Соврали или действительно не приехал? Майяри в сомнениях кусала губы.
Неожиданно что-то остро кольнуло под лопаткой, а затем зверски зазудело. Охнув, девушка изогнулась, пытаясь почесаться.
— Помочь? — воодушевился Казар.
— Сиди, предатель! — прошипела Майяри.
— Я заботился о вашей жизни, — обида хаггареса выглядела не очень натурально. — Ведь если с вами что-то случится, господин Аший сожрёт меня. Точнее сожрёт то, что не доест харен.
— Мальчик мой, Ашию ничего не достанется, — сонно пробормотал Шидай.
После возвращения из парка Агарес прошёл в храм, будто никакой защиты не существовало. Просто открыл дверь и переступил через порог, оказавшись в просторном, с высоченным потолком зале. Многочисленные колоны развесистыми каменными деревьями поднимались вверх и расползались по своду затейливым лиственным узором. Белоснежные стены щерились пещерными выступами, с камня на камень перебегала настоящая вода и, журча, уходила под пол. Вниз на цепочках свисали лампады и светильники, заливая белоснежное великолепие зала голубоватым холодным светом.
В противоположном конце зала на фоне горы, макушкой упирающейся в потолок, сидела на каменном постаменте фигура самого бога. Увидев её, Агарес даже опешил на мгновение. Поднимись статуя на ноги, и окажется она куда ниже самого хаггареса. Могли бы уж и посолиднее что-то сваять.
Полусогнувшись и почти касаясь руками пола, Агарес осторожно пошёл через зал, по-звериному принюхиваясь и прислушиваясь. Кроме журчания воды, слуха ничто не касалось. Звонкая, возносящаяся к каменным листьям тишина, от которой тревожно замирало сердце. И ни одной двери, кроме той, в которую хаггарес вошёл. Приблизившись к статуе бога, Агарес замер, размышляя, где бы могла быть Книга и как попасть в другую часть храма, и невольно прикипел взглядом к сидящему божеству.
Лирлалерай был изображён в виде высокого, крепко сложенного — но по мнению Агареса больно женственного — мужчины с длинными серебристыми волосами, которые свободно стекали по его плечам. Волосы были настоящими, как и светлые одежды, и хаггарес невольно представил голую и лысую статую и едва сдержал смешок. Сидел бог с закрытыми глазами и воплощал собой спокойствие и погружённость в задумчивость.
Гору за спиной божества особенно плотно окружали покачивающиеся светильники. Рядом на столике с подношениями стояли вазы с цветами, желтели кипы старых свитков, аппетитно краснели пережившие зиму в погребах яблоки и… Агарес рывком подался вперёд и едва успел остановиться, чтобы не вцепиться в книгу в потёртом коричневом переплёте.
Сердце гулко загрохотало в могучей груди, мужчина облизнул пересохшие губы и осторожно потянул вперёд руку. Она не упёрлась в преграду, невидимое лезвие не отсекло её, не загрохотал гром, не сверкнула молния, каменные кроны не рухнули на голову вора. Взяв книгу, Агарес осторожно отступил от столика и попятился к двери, ожидая, что вот сейчас его постигнет наказание. Только у самого порога он спохватился, раскрыл книгу и расплылся в торжествующей улыбке.
— Не гневайтесь, Мудрейший, — с покаянной улыбкой попросил хаггарес и выскочил за порог.
Дверь глухо звякнула, и статуя распахнула глаза.
В тот же миг один из выступов стены отошёл в сторону и к парадной двери метнулся тёмный силуэт. Тихонечко приоткрыв створку, он убедился, что гость действительно ушёл, и, обернувшись, показал богу большой палец.
Бог перевёл взгляд жёлтых, горящих на белокаменной коже лица глаз на отворённую потайную дверь и тихо сказал:
— Всё.
В зале тут же стало шумно. Первым вышел сам главный жрец, невысокий, но очень коренастый оборотень с чёрными кудрявыми волосами и вьющейся бородой; следом за ним показались двое жрецов рангом пониже, но ростом повыше; и уже после них вышли Рладай и Леахаш. Стоящий у двери Викан выпрямился и с ехидным восхищением заявил:
— Бог из тебя получился что надо.
— Не богохульствуй, — главный жрец, господин Товий, посмотрел на оборотня со спокойным осуждением и подал двум другим жрецам знак.
Те тут же подошли к горе, ухватились за её основание… и стащили вниз полотно, закрывающее огромную, от пола до потолка, настоящую статую бога. Белый камень сверкнул серебром, и в глазах божества заплясали огоньки многочисленных светильников.
Ранхаш поднялся со ступеньки небольшой лесенки, которая вела к постаменту, и расстегнул бляшку белого плаща. С лица обильно посыпалась белая пудра, и оборотню пришлось наклониться и отряхнуть щёки.
— Дядя Товий, даже не знаем, как благодарить, — Леахаш взглянул на жреца с искренней признательностью.
— Матушке своей спасибо скажи.
— Только бог-то на нас не обидится? — Викан, по опыту знавший, что боги могут и отомстить, с беспокойством посмотрел в зловеще светящиеся глаза Лирлалерая.
— Боги видят наши помыслы, и Господин не обидится на нашу глупость, — с величайшим спокойствием отозвался главный жрец. — Возможно, Мудрый повелением своим сместит меня с поста…
Братья обеспокоенно переглянулись.
— … но есть в мире кое-что правильнее повеления богов, — и господин Товий хладнокровно воззрился на каменное лицо бога.
Избавившись от плаща, Ранхаш повернулся к статуе лицом и, опустившись на колени, склонил голову, испрашивая у Господина храма прощение за потревоженный покой и лицедейство перед его взором и в его же облике.
— Эх, Ранхаш, холодная твоя кровь, — Викан сложил руки на груди, — я-то думал, ты на радостях сразу к Майяри рванёшь, а ты и не торопишься.
Леахаш пихнул его в бок.
— Я думаю, это единственный его шанс обратиться к богу. Утром, — оборотень шкодливо прищурился, — он уже не сможет переступить порог храма. Ты плохо знаешь нашего брата.
— А ты плохо знаешь Майяри, — в тон ему ответил Викан. — У неё обострённая паранойя и богатая фантазия.
— Спорим? — провокационно предложил Леахаш.
— На что? — заинтересовался брат.
— Если проиграешь, опять наденешь женское платье.
Уже готовый ударить по рукам Викан отдёрнул ладонь. Хоть он и вывернул поцелуй с Бришем так, что все насмешки достались несчастному хаги, случившееся его горько злило.
— Трусишь? — насмешливо приподнял брови брат.
— Майяри иногда взбредают в голову неожиданные вещи.
— Хватит хвастаться перед ликом Мудрого своей глупостью, — строго осадил их главный жрец, и «хвастуны» умолкли.
Ранхаш ещё немного постоял на коленях, мысленно что-то говоря божеству, затем поднялся, вытащил из-за пазухи деревянную куклу в пышном платье и, положив её на столик для подношений, торопливо, почти бегом направился на выход.
Рладай последовал за ним, а Викан и Леахаш тупо уставились на лицо куклы, подозрительно похожей на Майяри, и переглянулись.
— Может, он попросил у бога немного рассудительности для неё, а куклу положил, чтобы тот точно понял, кого одарить? — предположил Леахаш, и они с братом опять посмотрели на столик.
И похолодели.
На столике для подношений стояли цветы, лежали кипы свитков, ароматно пахли яблоки… Но куклы не было.
— Где кукла? — потрясённо выдохнул Викан.
— У Мудрого, — с умиротворяющим спокойствием отозвался господин Товий, — это же подношение.
— Но остальное на месте?
— Значит, ему понравилась только она, — жрец знаком велел убрать остальные подношения. — В последнее время Мудрый привередничает.

Глава 50
Краткий миг свободы перед свободой большей

Майяри в очередной раз тихонечко приподнялась, но спящий лекарь опять зашевелился во сне и страдальчески застонал. Казар с вполне искренним беспокойством посмотрел на него и с лёгким укором — на Майяри. Стиснув зубы, девушка вновь плюхнулась в кресло. Она тоже переживала за господина Шидая, но сейчас подозревала, что имеет дело с двумя искусными лицедеями. Увы, доказать это она не могла, иначе бы уже бросилась на поиски Ранхаша. Но если больной господин Шидай увяжется за ней… А если с ним что-то случится, пока их не будет…
Томимая и раздираемая беспокойством с разных сторон, Майяри прожигала взглядом дверь и бдительно прислушивалась к силам, чьи щупы распустила на пятьсот саженей вокруг. Они улавливали дрожь от множества шагов, стуков колёс и копыт, но выделить из них знакомую, такую желанную поступь не могли.
— Спать бы шла, немочь, — в холл заглянула госпожа Пандар. — Не мучь мужиков и позволь уж мальчишке спокойно решить проблемы. А то разъерепенилась!
Майяри поджала губы и, не удержавшись, жалобно посмотрела на домоправительницу. Страх за Ранхаша мутил мысли. Её, конечно, поразило, как он разобрался с равнинными хаги, смог проникнуть в их дом, почти одержать победу и даже разрушить особняк. Но сумеречники — это уже другой уровень силы.
«В мире нет силы, кроме божественной, способной нам противостоять».
Уверенный голос деда добавлял сумятицы в голове. Майяри, правда, не верила его словам, но и в то, что Вотые будут той самой силой, способной противостоять сумеречникам, она тоже не шибко верила.
Действительно ли не приехал старейшина?
Когда она впервые почувствовала силы вновь прибывших и совершенно не скрывающихся хаги, то сразу опознала сумеречников. Их сила простиралась вглубь земли, в тёмные, страшные, но могучие недра. А у равнинников силы больше по поверхности стелились, но расходились весьма широко.
Сразу позабылись и школьная стена, на которой Майяри сидела и сверху проверяла, ровно ли наметили расположение новой секции, и нежданно приехавший Рехей, от которого они все, кроме Мадиша, и сбежали на стройку: брата-близнеца белобрысого друга опасалась даже Майяри. При рождении боги не стали заморачиваться и всё безрассудство отдали Мадишу, а вот чрезмерной рассудительностью наградили его брата. Рехей частенько заместо отца мылил шею Мадишу, а заодно и его друзьям. Майяри не трогал, но смотрел так, что чаще всего безгрешная в проделках парней девушка чувствовала себя главарём банды. В этот раз он, правда, явился по почти невинному поводу: до Санариша дошло письмо от ещё господина Аврезия, где тот уведомлял, что Мадиш становится личным учеником мастера Илиша и продолжит обучение на отделении артефактологии. Не избалованные хорошими новостями родственники Мадиша заволновались и отправили узнать, что произошло в школе, Рехея. А тот по пути ещё и поймал весть о волнениях в Жаанидые.
Он-то и занимал все мысли Майяри, пока она не почувствовала «гостей».
В одну секунду в голове промелькнули события не только текущего дня, но и нескольких прошедших. Страдающий от безделья господин Шидай, мечтающий хотя бы в сопровождении сына погулять по городу, пусть и по его делам… Немного напряжённый Ранхаш… Госпожа Пандар, неожиданно заявившая, что девушке её положения загорать не пристало, и заставившая её надеть лёгкий плащ с капюшоном… Пройдоха Казар, вдруг отказавшийся от прогулки… Боги, даже хайнес, запретивший ей появляться в дворцовой библиотеке!
Отпираться Казар не стал, и Майяри, немного обезумевшая от страха, едва не придушила его голыми руками. Хаггарес, не думавший, что госпожа попытается убить его таким примитивным способом, едва смог вырваться, и не без помощи добросердечной Лирки. А потом уже сам скрутил потерявшуюся от страха Майяри и отнёс её в Особняк с Елями.
Выломать Майяри успела только одно окно. Потом явилась госпожа Пандар с разделочной доской наперевес и ласково попросила немного пофантазировать и представить, как отреагируют сумеречники, если перед ними предстанет сама Майяри.
«Мальчишку подставишь и сама попадёшься!»
— Да что с ним будет? — не проявила сочувствие домоправительница. — Утекёт как вода. Да и поостерегутся мерзавцы в открытую лезть. Тут на них управа всяко найдётся.
— Вы их плохо знаете, — зашипела Майяри, впиваясь пальцами в подлокотники. — Тёмные, я же так раскрылась… всем себя показала…
Ну что ей стоило быть чуточку осторожнее?
Кто-то торопливо взбежал по ступенькам, и в следующий миг дверь распахнулась так стремительно, что шарахнулась о стену. Вбежавший Ранхаш остановил горящий взгляд на Майяри и — девушка даже не успела привстать и высказать своё возмущение — подскочил к ней и, сгребя в охапку, впился в губы поцелуем.
Майяри ахнула, от неожиданности пихнула мужчину в плечи, пытаясь отстраниться, а затем сама с жаром прижалась к жадным губам, которые до боли смяли её собственные губы, раздвигая их, и обвила шею харена руками. Страх и тревога выпорхнули из головы, и переставшая соображать Майяри попыталась повалить Ранхаша, позабыв, что они не одни и вообще-то находятся не в спальне.
— Я так понимаю, всё прошло хорошо?
На краткий миг девушке захотелось сделать что-нибудь с господином Шидаем. Ранхаш оторвался от неё, несмотря на сопротивление и жалобный всхлип, и уставился на отца шальными от возбуждения и радости глазами.
— Он вошёл в храм, — подтвердил харен. — Вошёл…
— Пандар, нам нужно вино! — бодрый, будто бы и вовсе не спавший Шидай сел на диванчик и радостно потёр руки.
— Поздравляю, госпожа! — широко улыбнулся Казар.
— А? — встрёпанная Майяри непонимающе посмотрела на него.
— Вы теперь свободная женщина.
— Ты о чём? О чём он, Ранхаш?
Вместо ответа Ранхаш ещё раз коротко, но крепко поцеловал её в губы.
— Что происходит? — опасения перед неизвестностью — сюрпризы Майяри не любила — пересилили возбуждение, и девушка настороженно осмотрела мужчин.
— У тебя больше нет мужа, — тихо-тихо прошептал Ранхаш.
Пару секунд девушка тупо смотрела на него, а затем, разъярённо зашипев, повернулась к Казару:
— В городе хаггаресы-сумеречники⁈ Ты! Гадёныш! Я плачу тебе за то, чтобы ты уши мне крутил⁈
— Вы платите мне, чтобы быть счастливой.
Ведь точно же, хаги и хаггаресы должны были собраться для переговоров. Викан говорил ей!
— Вы что натворили? — у Майяри пальцы похолодели. — Они же это так не оставят. Переговоры… Здесь самые-самые… Хрибный вас побери, они же отомстят! Надо было выждать, к чему так торопиться? Где вы его убили?
— Майяри, ты не вдова, — Шидай шкодливо улыбнулся. — Не вдова же?
Ранхаш отрицательно качнул головой.
— Ты теперь разведённая женщина!
— Фу, непотребство какое, — насмешливо прищурилась госпожа Пандар. — И кто тебя, брошенку, замуж теперь возьмёт?
— Как… — Майяри растерянно закрутила головой. — Вы меня обманываете! Не может быть всё так просто… Ты сказал, через два месяца! — она уставилась на Ранхаша.
Тот склонился к её лицу и едва уловимо улыбнулся.
— Не хотел, чтобы ты волновалась раньше времени.
— А то выкинула бы ещё что-нибудь, — добавил Шидай. — В панике разум тебя покидает.
— Вы мне врёте! — Майяри не могла поверить.
Она свободна? Быть не может! Не может всё так просто произойти. Нет! Ещё утром она с тоской думала, как плохо быть замужней женщиной, когда тебе страстно хочется соблазнить совсем не мужа. А сейчас… Слишком неожиданно! С запозданием до неё дошло, что в городе Агарес Изирш, и Майяри почувствовала головокружение.
— Мне это снится…
— Не забудь сказать спасибо дедушке Шереху за то, что муж дал тебе развод и ещё подумал, что это полностью его идея. Пандар, ну где вино? Да, и Казара не забудь поблагодарить.
— Вы сумасшедшие… — жалобно протянула девушка. — Вы мне не врёте?
— Да зачем бы? — приподнял брови Шидай.
— Если… — Майяри облизнула ноющие губы и бросила на харена горячий взгляд. — Если… если это правда, то я… я же могу… могу вас соблазнить?
Казар, как раз собиравшийся пошутить, что теперь госпоже нужно быть очень бдительной и не позволить покуситься на свою честь, обескураженно заморгал, а Шидай и Пандар обменялись ехидными взглядами. Ранхаш хищно шевельнул ноздрями и, подхватив охнувшую девушку на руки, решительно направился к выходу.
— Не ходи, — Шидай остановил встрепенувшегося Казара. — За ними и без тебя присмотрят.
— Пусть уж наедине помилуются, — пробасила Пандар.
— А где вино? — в очередной раз напомнил лекарь.
Домоправительница бухнула на столик стакан с мутно-зелёной жидкостью и сурово посмотрела на Шидая.
— Время пить лекарство.
Шидай огорчённо скривился.
— Ранхаш… господин… харен… куда мы?
Добиться ответа Майяри не могла. Выйдя из дома, Ранхаш забросил её в седло, и теперь они мчались по тёмным улицам в неизвестном направлении.
— Мне это снится, — решила девушка, прижимаясь к груди оборотня и слушая бешено стучащее сердце.
Мимо проносились фонари, окна домов, летела вслед ругань перепуганных прохожих. Улицы из знакомых перетекли в малознакомые, порой сменяясь тесными улочками, а через четверть часа они вдруг выскочили из лабиринта переулков и впереди показались знакомые ворота. Майяри не сразу их узнала, а узнав, удивилась.
Храм Ваирака.
Они вихрем пронеслись мимо неподвижных часовых, нарушив храмовую тишину перестуком копыт. У парадного входа харен резко остановил коня, спешился сам и стащил с седла Майяри. Наземь он её так и не поставил и заторопился внутрь.
Со скамьи навстречу поднялся невысокий мужчина в сером плаще жреца.
— Господин…
— Позовите главного жреца.
Мужчина хотел было возразить, но присмотрелся к Ранхашу и заторопился внутрь.
— Подождите, я быстро!
— Что нам здесь нужно? — Майяри обеспокоенно осмотрелась. — Зачем мы приехали сюда?
— Жениться.
Майяри невольно впилась пальцами в плечи харена и ошарашенно уставилась на него.
— Но я ещё не поняла… Жениться?
Она точно спит!
— Ну как же, — Ранхаш слегка подбросил её, перехватывая поудобнее. — Твоей любви я добился, иных препятствий нет.
— Но так сразу…
Склонившись к самому лицу Майяри, харен проникновенно прошептал:
— Я ждал этого с того момента, когда ты просила у Снежного Духа любви. Я был готов жениться на тебе на следующее же утро. Я больше не хочу ждать и не вижу ни одной причины для промедления. Или ты хочешь меня помучить?
Девушка испуганно мотнула головой, показывая, что нет, она не желает этого. Но ощущение нереальности никак не покидало её. Судьба будто бы наконец расщедрилась и вывалила ей на голову столько даров, сколько не давала за всю жизнь.
Дверь опять распахнулась, и в холл широким шагом зашёл главный жрец — высокий мужчина с закрытым капюшоном лицом, преследуемый по пятам молоденьким жрецом.
Ранхаш тут же вскинул на него взгляд и прямо заявил:
— Я хочу жениться. Прямо сейчас.
Воцарилась недолгая тишина.
— Господин, — молодой жрец вытянул шею и украдкой шепнул главному жрецу, — хайнес запретил проводить брачный ритуал для… для харена Ранхаша Вотого. По всем храмам, что могут женить, указ прошёл. Ослушаться прямого приказа…
— Подготовь всё к ритуалу, — спокойно перебил его главный жрец. — Я сам проведу.
Младший испуганно посмотрел на него, но перечить не посмел и поспешил скрыться.
— Следуйте за мной.
Главный жрец развернулся и, величественно шелестя одеянием, направился к дверям.
Ранхаш, не опуская на пол ошеломлённую Майяри, зашагал за ним.
Едва жрец ступил за порог залы, как один за другим вспыхнули многочисленные светильники. Сияющая дорожка убежала вверх, к расписанному лесом потолку, и в круговую разошлась по огромной, свитой из разномастных лампад люстре. Зал был совсем мал, не больше пяти саженей в окружности. Напротив единственного высокого, но узкого стрельчатого окна лежала квадратная плита, перевитая узором из цепей.
Через маленькую боковую дверь вбежал уже знакомый младший жрец с большой серебряной чашей, полной холодной воды, а следом за ним влетел мальчишка, едва не теряющий соломенные сандалии и бледный от важности поручения: ему доверили нести сундучок с ритуальными предметами.
Ранхаш ссадил Майяри прямо в центр плиты, младший жрец поставил перед её коленями чашу, а мальчишка замер рядом с главным, серый и торжественный. Главный жрец повернулся лицом к окну, медленно снял с себя плащ и передал его помощнику. Взволнованная и взбудораженная Майяри, всё ещё не верящая, что происходящее реально, немного удивилась. Она думала, что брачное таинство будет проводиться жрецом в более торжественных одеждах, но под плащом на нём были лишь свободная белая рубаха, самые обыкновенные чёрные штаны и сапоги. И переодеться ему вроде не во что…
Жрец повернулся, и у девушки спёрло дыхание.
На неё смотрел Ранхаш.
Только секунду спустя она поняла, что это другой Ранхаш. Более высокий, куда шире в плечах, старше и черты лица казались малость грубее, жёстче. Но само выражение лица было мягче, теплее, а в жёлтых глазах тускло светилась усталость. Майяри как заворожённая смотрела на более серые, словно пеплом присыпанные ресницы, тёмные круги под глазами, отчего те казались будто углем подведёнными, и выразительную складку губ. И неожиданно подумала: если он улыбнётся, то на щеках заиграют ямочки. Совершенно точно заиграют!
Её бросило в жар и холод от этой мысли.
Жрец взял её за запястья — а вот пальцы у него почему-то были похожи на пальцы господина Шидая — и окунул её руки в холодную воду, а затем заставил прижать ладони к плите. Склонился чуть ниже — волосы у него оказались прямее, чем у Ранхаша, пряди которого немного вились, — одновременно обеими руками начертил по обе стороны от Майяри мокрые знаки. Они вспыхнули, и плита под ней нагрелась. Жрец резко вскинул глаза, радужка на мгновение потемнела, став чуть ли не тёмно-синей, и девушка испуганно вздрогнула: ей почудилось, что на неё смотрит кто-то другой. Но они потемнели лишь на миг и опять засияли жёлтым.
Сзади приблизился Ранхаш и положил ладони поверх выведенных символов. Жрец быстро, но весьма красиво вывел перед коленями Майяри надпись на салейском «Вотый» и вскинул на девушку взгляд.
— Ты же согласна?
Майяри покачнулась. События вокруг вертелись так быстро и были такими ошеломительными, что она всё ещё чувствовала себя словно во сне. Слова жреца дошли до неё не сразу, но как только она поняла их смысл, то торопливо качнула головой.
— Да!
В усталых жёлтых глазах мелькнуло облегчение.
— Ты не пожалеешь, — тихо-тихо пообещал жрец и повернулся к мальчишке, держащему сундучок.
Позвякав предметами, он вернулся с двумя серебряными браслетами, которые и положил на плиту. После чего сомкнул кончики пальцев перед своим лицом и, закрыв глаза, зашептал что-то совсем непонятное. Заклинание? Молитву? Ритуальную речь на столь древнем языке, что звука его уже давно никто не слышит? Знаки под ладонями Ранхаша и слово «Вотый» перед Майяри вспыхнули золотисто-оранжевым светом, запульсировали, наливаясь цветом и яркостью. Достигнув пика и высветившись до золотистого, с хрустальным отблеском, цвета, символы под руками Ранхаша взметнулись между его пальцами пылью и осели на запястьях. А надпись «Вотый» наползла на колени Майяри — тёплая и тяжёлая, будто живое существо — и, исчезнув на бёдрах, разлилась по телу сотнями тёплых ручейков, собравшись в груди. Они словно бы оплели сердце мягкой сетью. Ранхаш ненадолго порывисто обнял Майяри, прижавшись лицом к её плечу, торопливо поцеловал открытый участок шеи и вышел вперёд. Жрец взял один из браслетов, застегнул его на правой руке харена, затем заключил его лицо в ладони и медленно склонился, прижимаясь губами к его лбу.
Майяри смотрела, как руки жреца опускаются на плечи Ранхаша и осторожно обнимают его. Может, это и было ритуальным действием, но пальцы храмовника мелко-мелко дрожали, а глаза были широко раскрыты и невидяще смотрели перед собой. Ранхаш покорно принял и поцелуй, и объятия, но его руки даже не шевельнулись, чтобы обнять в ответ. И Майяри почему-то стало жаль жреца.
Тот отстранился от харена и повернулся к Майяри. Взяв браслет, он защёлкнул его на правом запястье девушки, так же неторопливо коснулся горячими губами её лба и привлёк на свою грудь.
До этого момента Майяри никогда не думала об отце Ранхаша как о живом оборотне. Для неё он существовал только по рассказам господина Шидая как не самый хороший и умный герой сказаний. А он оказался таким живым и похожим на её Ранхаша, что грудь стеснила жалость. Вспомнились слова господина Шидая:
«Нет, но в отличие от Менвиа, он всё же осознал свою неправоту и вину. Через пятьдесят лет после рождения сына. То ли боги просветили, то ли Шерех достучался… Правда, вмешиваться в жизнь уже взрослого сына Руахаш не стал, решив, что права на это уже не имеет…»
Майяри всегда считала, что успела по жизни допустить много неисправимых ошибок, и с особой чувствительностью относилась к подобным же ошибкам со стороны других. В особенности когда ей казалось, что она видит сожаление. И когда жрец обнял её, она не смогла удержаться и неловко обняла его в ответ. Мужчина вздрогнул, ладони на её плечах сжались чуть сильнее. Он отстранился и с лёгким удивлением посмотрел на Майяри. Слабая улыбка тронула его губы.
— Очень красивая, Ранхаш. Тебе повезло.
— Я знаю, — хладнокровно заверил его Ранхаш. — Продолжай церемонию.
— Уже всё закончилось, — жрец отошёл и забрал свой плащ. — Вы муж и жена.
— Так… быстро? — выдержка изменила харену, и он растерянно моргнул.
Майяри же, наоборот, начала чувствовать, что возвращается в реальность. У неё и первая свадьба прошла стремительно, так что краткость второго брачного ритуала её ничуть не удивила. Робкая радость зашевелилась в груди, и она сияющими глазами посмотрела на Ранхаша.
Её муж.
Собственническое чувство затопило её. Захотелось залезть на самую высокую башню храма, начертить печать Громкости и заорать на всю столицу, что харен Ранхаш теперь принадлежит ей!
— Мой Ранхаш…
И протянула руки, моля и требуя, чтобы харен забрал её с алтаря. Она же теперь тоже принадлежит ему, так пусть возьмёт её. Майяри видела, как расширился зрачок в его глазах, отметила едва уловимую поспешность, с которой он подался к ней, и крепко обвила его шею, с наслаждением вдыхая мужской запах. Больше никаких преград. Она — Вотая, разведённая женщина, только что законным путём вновь вышедшая замуж. Казалось бы, она опять связана узами, но ещё никогда ранее она не ощущала себя такой свободной. Ни разу в жизни Майяри не была полностью свободна: сперва она находилась под властью деспотичного деда, потом сбежала, но оставалась связанной брачными узами. Её полная свобода после развода не продлилась и часа, сменившись новым браком, но именно он подарил ей самую настоящую свободу.
Она хотела стать женой Ранхаша. И была готова смириться с ограничениями, которые мог принести их брак. Боги, да она даже была готова называть господина Шереха дедом!
— Удивительно, — едва слышно прошептала Майяри на ухо возлюбленному, — ты поймал меня, лишив тем свободы. И ты же дал мне такую свободу, какой у меня никогда не было. Мне кажется, я отвоевала тебя у судьбы. И хорошо, что ты меня всё-таки поймал.
— Не единожды поймал, — напомнил Ранхаш, и девушка крепко-крепко зажмурилась.
— Спасибо, что всё-таки не оставил меня, когда я пыталась оставить тебя. Спасибо и прости меня.
— Просто больше никогда так не делай.
Ранхаш поверх плеча возлюбленной посмотрел на жреца, который уже успел облачиться в плащ.
— Спасибо за помощь.
— Не стоит благодарить за такую малость, — отозвался тот. — Я… рад, что ты пришёл ко мне.
Не сводя глаз с жреца, Ранхаш медленно склонил голову, ещё раз благодаря, и, порывисто сжав в объятиях Майяри, развернулся к выходу.
Цепляющаяся за его плечи девушка всё ещё не могла поверить, что не спит.
Дверь за Ранхашем захлопнулась, и молодой жрец перевёл обеспокоенный взгляд на господина.
— Хайнес будет очень гневаться. Он и так недоволен, что мы тех зверюшек на постой взяли. Запретит нам… ой, много чего запретит!
— С нами Ваирак! — запальчиво вскинулся продолжавший держать сундучок мальчишка.
— Ваирак только здесь, а там хайнес!
Не вслушиваясь в перебранку младших жрецов, главный достал из кармана клочок бумаги и графит и прямо на алтаре принялся писать.
'Господин Узээриш, этой ночью я связал узами брака Ранхаша Вотого с Майяри Мыйм перед лицом бога Ваирака. Брак законен и вступил в силу вопреки вашему пожеланию. Вся ответственность за нарушение указа лежит на мне.
Руахаш Вотый'
— Отнесёшь в дом Шереха Вотого, — главный жрец протянул письмо младшему. — И не теряй веру в бога перед его алтарём. Он может обидеться.
Парень смущённо уставился на алтарь и торопливо ему поклонился.
— Я буду в своих покоях.
Развернувшись, Руахаш покинул ритуальный зал и зашагал по полутёмным коридорам. Походка его отяжелела, плечи устало ссутулились. С появлением сирот в храме дел стало куда больше и на сон времени иногда не хватало.
Стоило ему открыть дверь в спальню, как кто-то испуганно вскрикнул и от постели к окну метнулся тёмный силуэт. Впрочем, узнав жреца, ночной визитёр замер. Тщательно закрыв дверь, Руахаш запалил светляк, и сияние озарило перепуганное лицо Лирки.
— Господин… он опять… я не могу с ним…
Девушка упала на колени и запустила пальцы в волосы.
— И как не стыдно древнему духу издеваться над смертным ребёнком? — укоряюще протянул жрец.
Лирка остервенело клацнула зубами и разъярённо сверкнула в сторону мужчины глазами. Тот обошёл её, закрыл окно и, сняв плащ, опустился на пол за спиной девушки.
— Что он сделал в этот раз?
Рыкнув, девушка вцепилась в его бедро когтями и, опомнившись, испуганно охнула:
— Простите, это не я!
— Ничего страшного, — жрец будто бы действительно не обратил внимания на то, что ему в ляжку впились когтями, лишь промокнул рукавом повлажневшие от крови штаны. — Давай мы почитаем успокаивающие духов заклинания.
Взяв с прикроватного столика книгу, Руахаш положил её перед девушкой.
— Начни отсюда, — светляк озарил страницу с песней, и жрец обнял Лирку со спины.
Та самую малость успокоилась, но сосредоточиться на тексте не смогла.
— Он такое говорит… — голос её дрожал.
— Ему нужно время, чтобы подружиться с тобой.
— Я не хочу с ним дружить! — вскинулась Лирка. — Слышали бы вы, что он говорит! Он хочет только убивать. Больше ничего он не хочет. И… он пытается убедить меня, что убивать — это правильно.
— Не нужно слушать Духов, если ты считаешь, что они неправы, — господин Руахаш положил подбородок на кудрявую макушку и уставился в окно. — Даже богов не нужно слушать. Они далеко не всегда говорят правильные вещи.
— А вы были не согласны с богами? — удивилась Лирка.
— Очень часто.
— И они не гневались?
— Гневались. Но, — глаза жреца прищурились, — бездумное послушание во стократ страшнее их гнева.
— Я не верю, что вы могли бездумно слушать кого-то.
— Мог.
— Неужели Ваирак требует каких-то глупостей? — не поверила девушка. — Он вроде такой рассудительный. Ну мне так показалась…
— Да, Господин рассудительнее многих.
— А вы знали других богов?
— Да, — господин Руахаш мягко улыбнулся, но Лирка не могла видеть, какая горечь мелькнула в жёлтых глазах. — Почти шестьдесят лет я был жрецом бога Волпадеса.
— А что случилось потом?
— М-м-м? Ничего особенного, — заверил Руахаш. — Я просто немного, самую малость прозрел и перестал в него верить. Читай песню, будем баюкать твоего соседа.
— Себя баюкай, хребень синаухая! — страшным голосом прорычала Лирка, но жрец с самым невозмутимым видом ткнул пальцем в строку.

Глава 51
Ночь доверия

— Не могу поверить, — шептала Майяри, прижимаясь к груди Ранхаша, пока конь нёс их по улицам города.
Она разведена. Консервативный харен не стал бы врать в подобном.
«Я не хочу красть…»
Разведена. Стала свободной.
Но на такой недолгий срок. И опять замужем.
Выпростав руку из-под плаща Ранхаша, Майяри в свете мелькающих фонарей зачарованно уставилась на серебряный браслет. Не в традициях сумеречников было носить брачные украшения. У них даже замужние женщины от свободных девушек мало отличались. Хотя в разных частях гор были разные порядки. Её в целом мало волновали брачные традиции Салеи, её даже не очень-то интересовало, что именно произойдёт, когда они с Виидашем решат пожениться. Сам ритуал, само церемонное обретение связи не имело для неё никакого священного значения: первый брак так и остался в её жизни просто пониманием, что она стала чьей-то женой, но прочувствовать момент обретения новой связи она так и не смогла.
А здесь смогла.
Сердце до сих пор окружало тепло, сетью растёкшееся по всей груди. Отчего-то казалось, что там, внутри, по рёбрам и живой плоти расползлась печать, связавшая их с Ранхашем невидимой, но ощутимой божественной связью. И Майяри подумалось, что всё правильно. Хаггаресский ритуал — всё же придумка смертных. Придумка, призванная соединять чужие судьбы вопреки желанию хотя бы одной из сторон.
В голове крутились воспоминания о первой встрече с хареном. Майяри тихо рассмеялась, припомнив, как корила себя, что не бросила среброкосого оборотня умирать на болотах. Вспомнила, с каким холодом и неприязнью они общались друг с другом. Перебрала в памяти все их стычки, моменты, когда раскрылся её настоящий запах, когда ей впервые довелось оказаться в постели харена — вот тоже манера озвучивать желаемое, не говоря сперва о причинах! — и когда она ощутила зарождающееся влечение.
Майяри с восторгом смотрела на брачный браслет.
Они пришли к любви от полного равнодушия друг к другу.
Это было так мед-лен-но.
Мысли прервались, когда конь неожиданно резко остановился перед запертыми воротами — неопытная в верховой езде, Майяри едва не скатилась вниз, благо харен придержал — и Ранхаш нетерпеливо постучал по решётке. За оградой кто-то зашевелился.
— Где мы?
Майяри поняла, что в темноте не узнаёт место.
— У меня в городе три дома, — спокойно отозвался Ранхаш. Сейчас он ничем не походил на нетерпеливого мужа, каким был, когда выбегал из храма. — Вот это третий. Сейчас здесь никого, кроме сторожа, нет, и нам никто не помешает.
Уши вспыхнули, и Майяри поперхнулась воздухом. Перед глазами волнующим калейдоскопом промелькнули картинки из подаренной Виканом книги, и девушка неожиданно оробела, вдруг ощутив, что за спиной крепкое мужское тело.
И вспомнила, что харен обещал мстить.
М-м-м… Наверное, следовало бы испугаться, но Майяри посожалела, что даже не успела толком нарваться.
Ворота наконец открылись, и конь нетерпеливо скакнул внутрь. У парадного крыльца, чьи очертания в темноте лишь угадывались, — света в доме не было вообще, — Ранхаш спешился и, подхватив Майяри на руки, решительно толкнул дверь плечом.
Сразу за порогом вспыхнул светляк, но его сияния хватало лишь на то, чтобы не спотыкаться. Вихрем взлетев по лестнице, Ранхаш прошёл до конца коридора и ногой открыл дверь. Майяри только успела увидеть, что это вроде бы гостиная, затем дверь клацнула, закрываясь, а они уже скрывались в другой комнате. Не успела девушка охнуть, как её посадили на кровать, а сам харен остался сидеть перед ней на корточках, смотря на неё снизу слегка светящимися в темноте глазами.
От него так тянуло напряжением, что Майяри невольно пошутила:
— Настала ночь расплаты за мои издевательства?
Ранхаш подался вперёд и, уткнувшись лбом ей в колени, тихо произнёс:
— Ночь доверия, — и, подняв голову, добавил: — Печать Недотроги, Майяри. Нам нужно её снять.
— Тёмные, я забыла…
Нося печать с тринадцати лет, Майяри так привыкла к ней, что даже видя её, безразлично скользила взглядом, не замечая.
— Что тебе нужно, чтобы снять её?
Руки харена неспешно скользнули под подол платья и один за другим стащили сапоги с её ног. Её старые сапоги из драконьей кожи, в которых она бежала из общины. Снял и отставил в сторону. Почему-то это показалось символичным, словно её длительный побег наконец завершился и ей больше некуда идти. Точнее не нужно никуда идти.
— Н-ничего, — по телу прошёлся озноб, когда горячие шершавые мужские ладони легко расправились с завязками и начали стаскивать чулки с ног. — Только немного моей крови… палец поранить… и чуть-чуть времени.
— Хорошо, — руки харена поднялись по ногам ещё выше, и оцепеневшая Майяри ощутила, как с неё стягивают панталоны.
Белая кружевная тряпка полетела на пол, и Ранхаш, приподнявшись, принялся неторопливо расстёгивать пуговки платья на её груди.
— Встань.
Майяри неловко поднялась на ослабевших ногах, и платье стекло по плечам на пол.
— Садись, — и девушка послушно плюхнулась на постель.
Подол нижней рубашки начал подниматься вверх, и Майяри невольно сжала колени, желая прикрыться. Лязгнул вынимаемый из ножен кинжал. Взяв девушку за руку, Ранхаш осторожно кольнул остриём её указательный палец и склонился вперёд, целуя дрогнувший живот прямо в печать.
— Снимай.
Словно продолжение брачного ритуала, так торжественно это прозвучало. Майяри даже немного отпустило, и она смогла расслабиться.
В конце концов, снять печать Недотроги совсем легко. При нанесении на тело женщина закладывает в саму печать ключ, который потом, когда решит открыть своё тело мужскому вниманию, должна начертить на своём теле кровью. Своей. Сама. С желанием снять печать.
Дрожащим пальцем Майяри осторожно вывела прямо поверх печати хаггаресский символ «Ненависть». Кожу мгновенно опалило огнём, на краткий миг живот скрутило от боли, и девушка досадливо зашипела, чувствуя, как с болезненным зудом из кожи выходят вколотые в неё чернила. Давно высохшие, они выходили с потом, растекаясь чёрными, горячими как жидкий воск потёками. Жар усилился, печать окончательно смазалась, утратив свои овальные очертания, и боль наконец начала утихать.
— Кажется, всё, — Майяри вытерла повлажневший лоб.
— Спасибо, — Ранхаш подался вперёд и с трогательной нежностью поцеловал её чуть ниже солнечного сплетения.
— Нашёл за что благодарить, — смущённая девушка погладила мужчину по растрепавшимся волосам. — Как бы я тебя соблазнила с печатью? Кстати, я уже могу начинать?
— Нет, — Ранхаш решительно сгрёб её в охапку и поднялся. — Сперва в купальню.
Напряжение окончательно покинуло Майяри, и она тихо засмеялась, обнимая харена за плечи.
Купальни примыкали к спальне, так что далеко идти не пришлось. Как и во всём доме, там было темно. Пришло запалить ещё три светляка, чтобы можно было различать не только очертания предметов, но и их цвета. От воды поднимался пар, и Майяри заключила, что Ранхаш распорядился заранее, зная, что сегодня их ожидает первая брачная ночь. Боги, если бы она знала заранее, то умерла бы от нетерпения.
В воду харен сгрузил её прямо в рубашке, после чего начал раздеваться сам. Полностью. И взволнованная Майяри даже не возмутилась, что она одна одетая. Взгляд так и прилип к поджарым ягодицам, с жадным нетерпением прошёлся вверх по спине, опять опустился к ягодицам, и томление запульсировало внизу живота. И когда Ранхаш повернулся лицом, девушка уже с нетерпением вперила взор ниже его пояса.
— Ох, тяжело, наверное, — девушка, не отрывая взгляда, с сочувствием прикусила нижнюю губу. — Я заметила, что в последнее время он почти всегда в таком… немного увеличенном состоянии. Это больно?
Ранхаш сдержал тяжёлый вздох и опустился в воду, скрывая от взора Майяри нижнюю часть тела до самой груди. Он слышал, что молоденькие жёны-девственницы трясутся перед первой брачной ночью и боятся глаза открыть. Его же жена распахивала глаза только шире и ни капли не стыдилась собственного любопытства.
— Иди сюда, я помогу тебе с волосами.
Майяри с готовностью навалилась на его грудь, но Ранхаш непреклонно развернул её к себе спиной и потянулся за склянкой с мылом. Майяри лукаво посмотрела на него через плечо.
— Мы будем только мыться?
Ранхаш молча взял ковшик и полил голову девушки водой. Всё-таки она такая невинная и не понимает, что для неё их первая ночь без должной подготовки может стать болезненным воспоминанием. А он хотел, чтобы эта ночь накрепко привязала к нему ещё и тело Майяри. Чтобы она жаждала его, чтобы сгорала от желания при каждом взгляде на него, чтобы мечтала о близости. Было бы даже неплохо, если бы она стала одержимой им.
— Я читала, что это можно делать не только в постели.
Следующий ковшик выплеснулся мимо.
— В карете можно. В саду можно. И в купальнях тоже можно.
— Убью Викана, — с мрачным спокойствием пообещал Ранхаш, намыливая Майяри голову.
— А это действительно больно? Ну… когда… — девушка через плечо посмотрела вниз, в воду.
В её голосе звучала искренняя обеспокоенность, и Ранхаш всё же ответил:
— Только если это длится очень долго.
Смываемая пена потекла по плечам.
— Я тебя мучила, да? — виновато спросила Майяри. — Прости. Я не знала раньше, что это так тяжело.
Она пришибленно взглянула на Ранхаша, и этого тот уже стерпеть не смог. Резко развернув её к себе, он с жадностью прижался к её губам, раскрывая их шире и проникая внутрь языком. Девушка со стоном подалась ему навстречу, обвивая его руками за шею. Кровь ударила в голову, уже знакомый и желанный жар расползся по телу и рассудок помутился. Майяри подалась к харену с такой силой, что прижала его к краю купальни. Руки с жадностью огладили крепкое мускулистое тело, тонкие пальцы нетерпеливо пересчитали позвонки, коснулись ямочек на ягодицах, и Ранхаш поспешил отстраниться, чувствуя, что тёмное желание застилает рассудок и ему.
Майяри рассерженно зашипела и исподлобья уставилась на него тёмными глазами.
— Я хочу…
Она осеклась, не совсем понимая, как ей объяснить, чего именно она хочет. Объятий? Поцелуев? Или чего-то пока неведомого?
— Я хочу прикасаться. Я ведь тоже терпела. Нечестно, что прикасаешься только ты, а меня сразу отстраняешь. Мне, может, тоже больно.
Ранхаш едва не застонал сквозь стиснутые зубы, но во взгляде Майяри светились такие искренние ярость и желание, что он раскинул руки, кладя их на бортики купальни, и, вперившись в девушку мрачным взглядом, разрешил:
— Прикасайся. Только, — ноздри его хищно раздулись, — недолго. Терпения у меня уже почти нет.
— Ох, — Майяри осторожно погладила широкие пласты грудных мышц, ключицы, плечи, с них опять перешла на грудь и опустилась на закаменевший живот. — А там можно?
— Не сейчас, — прошипел Ранхаш. — После будет можно всё.
Несмотря на запрет, рука Майяри осторожно двинулась вниз, под воду. Робость охватила её сильнее, стоило только прикоснуться к чему-то твёрдому и горячему. Майяри даже в первое мгновение поджала пальчики, но потом с туманящей разум решимостью опустилась ниже и ладонь легла на нечто длинное, плотное и подрагивающее.
— Майяри, — из горла Ранхаша вырвался приглушённый рык, и мужчина с такой то ли яростью, то ли страстью посмотрел на девушку исподлобья, что та поспешно забормотала:
— Я жена. У меня есть право трогать, — и, сглотнув, уже тише, для себя добавила: — Совсем не фасолина…
— Майяри… — сдавленный рокот вызвал толпу восторженных мурашек, и Майяри, подавшись вперёд, испытующе посмотрела в похожие на жидкий мёд глаза.
— Не нравится? — Ранхаш зачарованно проследил расширившимися зрачками, как розовый язычок облизнул раскрасневшиеся губы. — Неприятно?
— Приятно, — с трудом прохрипел он, — но…
Он хотел добавить ещё кое-что про выдержку, про то, что Майяри с огнём играет и ему бы совсем не хотелось на неё набрасываться… Но красные губы раздвинулись в снисходительно-многообещающей улыбке, и девушка прошептала:
— Ну вот и не сопротивляйся. Я же… — тонкие пальцы безбоязненно сжались на прильнувшей к ладони плоти, — … всё равно пойму, как это делается, рано или поздно.
Узел в паху скрутился ещё сильнее, и Ранхаш стиснул зубы, чтобы сдержать стон. Перед глазами словно марево встало, очертания купальни поплыли, раздвоились, и чёткой осталась только Майяри, в тонкой, насквозь промокшей и просвечивающей рубашке выглядевшая как Тёмный обольстительный дух. Мокрая ткань соблазнительно, аж слюна выделялась, облегала упругую грудь, маняще выпирающие невинные горошины сосков, бесстыже пролегала по плоскому животу и расползалась по воде, закрывая всё остальное. Он помнил её грудь. Манящую, с нежным розовым соском. Глаза сами переместились на левую округлость, а затем задержались на просвечивающем через ткань пятне. Сама грудь и соски наверняка очень нежные. Ранхаш представил, как выскальзывает из его губ словно бы тающая кожа. Но там, где камень впивается в её тело, какая она там? Горячая? Твёрдая? Неожиданно податливая?
Ладонь на его промежности скользнула вниз, и перед глазами заплясали чёрные точки.
— Как? Всё правильно?
Ранхаш с трудом различил перед собой ищущий любопытный взгляд Майяри. Тонкие пальцы аккуратно, но совершенно безбоязненно ощупывали его достоинство, с интересом гладили самое основание и, поднимаясь вверх, с сосредоточенной неспешностью опускались, разливая внизу живота болезненно-острое удовольствие.
В книге с картинками, подаренной Виканом, текста было мало, и оттого он запоминался очень легко.
— Сжать сильнее, да? И потом опустить и поднять…
Зрачок харена резко сократился, пальцы судорожно впились в бортики купальни, губы сжались в тонкую полоску, а всё тело напряглось как струна.
— Это же не больно? — заволновалась Майяри.
Ранхаш с трудом разлепил губы.
— Нет…
— Значит, так приятно, — девушка по-новому, с удовольствием и предвкушением осмотрела напрягшееся тело. — Жаль, я не совсем понимаю…
— Я подарю тебя такую возможность, — с усилием выдохнул оборотень. — Понять… Прекрати.
— Почему? — Майяри опустилась на его бёдра. Она чувствовала, что дразнит голодного дракона, но почему-то приходила в ужасно приятное волнение от предвкушения, что зверь сейчас сорвётся. — Это моя супружеская обязанность. И твоя тоже. Но я, в отличие от тебя, о своих обязанностях знаю только на словах. Так что позволь мне поучиться, раз это… не больно.
Ранхаш задохнулся, пытаясь удержать рвущийся из груди стон. Камень под пальцами натужно захрустел, а любознательная поганка продолжала бесстыже ласкать его. В голове стучала одна мысль: схватить её, повернуть спиной и войти! Проникнуть между бёдер внутрь, задохнуться от удовольствия…
Останавливало только одно: воображаемый крик боли и съёжившееся от страха тело.
Не так, всё должно пройти не так…
— Мне рассказывали, как происходит близость между мужчиной и женщиной, — Майяри прижалась губами к его уху. — Ещё в общине, перед браком.
К тёмному желанию примешалась ещё более тёмная ревность, и пальцы всё же с хрустом вмялись в камень.
— Тогда мне не понравилось. Доверить кому-то своё тело, позволить… проникнуть в себя… Но здесь, в Салее, я узнала, что и женщина получает от этого удовольствие. И если ты окажешься внутри меня, — она прильнула животом к его достоинству, — мне будет очень хорошо.
На мгновение Ранхашу показалось, что он всё же потерял выдержку. В голове помутилось, сознание уплыло, но, когда реальность вновь обрела очертания, мужчина убедился, что всё ещё ломает пальцами бортики.
— Мне будет хорошо, — искушающе прошептала Майяри, с нажимом проводя по его плоти ладонью вверх-вниз. — Так почему ты просишь прекратить?
— Это твой первый раз, — воздух обжигал горло. — Будет больно.
— Я знаю. Я знаю, что может быть очень больно, — с ошеломляющим спокойствием отозвалась Майяри. — И обязательно будет больно. Так пусть в наш первый раз будет хорошо хотя бы тебе. Очень-очень хорошо. Я ведь всё правильно делаю?
Майяри прижалась губами к шее харена, прошлась языком вверх, через подрагивающий кадык к подбородку, и поцеловала плотно сжатые губы. Ей так хотелось, чтобы Ранхаш не разочаровался в своём выборе. Она так измучила его своими побегами, так истерзала, что невыносимо сильно хотелось извиниться, отблагодарить и показать, что он не зря так мучился с ней.
— Ты глупая… — сквозь зубы выдохнул Ранхаш.
— Я не глупая, — с насмешкой протянула Майяри, кусая его за мочку уха, — я просто… просто не знаю. Мне так сильно хочется, чтобы тебе было приятно, — девушка тихонько застонала мужчине на ухо, — но я ещё толком не знаю, как это сделать.
— Я… — Ранхаш судорожно выдохнул, когда пальцы на его достоинстве в очередной раз шевельнулись. — Я сам научу тебя… позже… Боги, Майяри!
— Но… — девушка с интересом посмотрела на воду между их телами. — Я чувствую, что на верном пути.
Жаль, что она не успела толком просмотреть всю книгу. Но из неприличных женских романов уже знала, что прикосновения к некоторым частям тела могут усилить удовольствие. Правда, там в основном мужчины прикасались к женщинам, но разница ведь невелика? И Майяри опять поцеловала харена в шею, опустилась вниз и легонько прикусила ключицу. Даже осмелилась свободной рукой сжать ягодицу мужчины, не догадываясь, какими вспышками-помрачениями отзывались в сознании Ранхаша её неумелые ласки.
Неожиданно плоть в её ладони сократилась, хрустнул разламываемый камень под пальцами харена, а сам мужчина, склонив голову и до крови закусив губы, чтобы не застонать, напрягся так сильно, что даже грудь перестала шевелиться в дыхании. Майяри торопливо прошлась пальчиками по промежности Ранхаша, не совсем уверенная, что правильно поняла.
— Уже всё? — радостно удивилась она. — У меня получилось?
Грудь харена качнулась, руки немного расслабились, и он с шипением выдохнул. Сквозь мокрые пряди волос на Майяри уставились невыносимо обжигающие жёлтые глаза. Медленно вытянув пальцы из каменного крошева, Ранхаш с пугающей неторопливостью, не отводя пламенеющего взгляда от девушки, прополоскал их в воде и тихо поинтересовался:
— Ты помылась?
— Я… — Майяри невольно отшатнулась под потемневшим взглядом.
— Я, — по лицу оборотня скользнула кривая улыбка, — сейчас сам хорошенечко тебя вымою.
В следующий миг над купальней взметнулась туча брызг. Майяри бросилась прочь, но Ранхаш успел одной рукой перехватить её за талию и прижать к тяжело вздымающейся груди.
— Что же ты убегаешь? — вкрадчиво прошипел Ранхаш, ласково прихватывая губами испуганно подрагивающую жилку на шее. — А как же супружеский долг, обязанности?
— Э-это инстинктивное, — в груди действительно бился страх жертвы перед хищником, но в отличие от гава-лиимских тварей Ранхаш больше волновал, чем пугал. И хотелось, чтобы он её поймал.
Харен решительно запустил руку под рубашку девушки и с мстительным удовольствием медленно огладил дрожащие бёдра, вжимаясь пальцами в кожу. Прерывистый вздох вызвал волну сладостного удовлетворения.
— Я не очень грязная, — Майяри неловко зашевелилась в его объятиях. — Я сейчас только здесь…
Она принялась торопливо, прямо через мокрую ткань тереть место, где расползлась чернилами печать. Пальцы харена ввинтились под её ладонь, отстраняя, и Ранхаш сам начал смывать с кожи черноту.
— Там мыть не надо! — Майяри резко подалась назад, вжимаясь ягодицами в живот оборотня, когда его пальцы посмели опуститься ниже.
— Ты же меня мыла.
— Я не мыла, — искренне возмутилась девушка, — я хотела сделать приятное.
— Молодец, — зубы харена мягко сомкнулись на её плече, — теперь моя очередь.
Мысли в голове взметнулись паническим вихрем. Вот она ничуть не смущалась, ну почти, когда исследовала тело Ранхаша. И робость её не одолевала, стоило подумать, что сегодня ей предстоит разделить постель с мужчиной. Но, представив, что Ранхаш будет ласкать её там, Майяри всё же смутилась.
— Или ты плохо изучила книгу?
Щёки обжёг румянец. Пролистать успела, но уложить в голове, что её могут ласкать так, нет.
— Тогда я тебя научу…
В ушах застучала кровь, и Майяри покачнулась, опираясь на больное бедро мужа.
— Хочешь? Чтобы сделать приятно мне, нужно сперва научиться получать удовольствие самой, — искушающе пел на ухо Ранхаш. — Ты же должна понимать, что я чувствую. Мне научить тебя?
Боги… Свет перед глазами смазался.
— И чему ты меня научишь? — с предвкушением поинтересовалась Майяри, чувствуя, как ладонь Ранхаша медленно скользит по её животу.
Она опустилась в самый низ, нежно огладила ставшее чувствительным до остроты местечко и надавила. Майяри расслабленно прикрыла глаза, чувствуя, как с лёгким дискомфортом внутрь проникает горячий палец. Небольшой зуд не заставил её напрячься: она верила, что Ранхаш не захочет намеренно причинить ей боль. А нечаянную… нечаянную боль она стерпит.
— Терпению, — горячо прошептал харен и так чувствительно надавил на внутренние стенки, что Майяри судорожно вздохнула и, захлопав глазами, невольно вцепилась пальцами в его запястье. — Сперва я научу тебя терпению.
Низ живота налился острым жаром, и девушка, тихонечко застонав, зажмурилась и подалась вперёд, обвисая на удерживающей её руке. Ранхаш склонился к её плечам, с хищной жадностью вдыхая запах зазеленившейся степи. Под мокрой рубашкой трогательно розовели выступающие позвонки и в мучительном напряжении шевелились тонкие лопатки. Под правой ладонью мелко-мелко подрагивал живот, а левая… Ранхаш облизнул пересохшие губы, ощущая, как вокруг пальца судорожно сжимается горячая плоть. Жар вновь охватил пах, завязался тугим узлом и, потяжелев, напрягся. Бока похолодели из-за прильнувшей книзу крови, сотни иголочек возбуждающе пронзили поясницу.
Ощутив пустоту внутри, Майяри вздрогнула, непонимающе заморгала, но в следующий момент Ранхаш начал стаскивать с неё мокрую рубашку. С трудом стащив её, харен подхватил совершенно голую девушку на руки и поднялся. Майяри только и успела через его плечо увидеть расползшуюся по воде призраком одежду, и уже через секунду оказалась в спальне. Её чуть ли не уронили на постель, и не успела она даже вздохнуть, как сверху опустился горячий Ранхаш. Зарывшись пальцами в мокрые волосы Майяри, харен прижался к её губам, раскрывая их, с жаром выцеловывая, слегка прикусывая и оглаживая языком нёбо. Задыхающаяся девушка с не меньшей жадностью отвечала ему, шаря по крепкому телу руками.
Отстранившись от её губ, Ранхаш легонько потянул девушку за волосы, вынуждая откинуть голову, и приник уже к шее. Он поцеловал каждый дюйм кожи, согрел нервно бьющуюся жилку языком, измерил ключицы поцелуями и опустился ниже. Торопливость покинула его, и теперь мужчина наслаждался вкусом кожи и её ароматом и медленно прихватывал её губами, покусывал, зализывал совсем не болезненные укусы языком и выслушивал сбивчивый такт сердца, прижавшись к возбуждённо вздымавшейся груди.
Светящееся пятно оказалось каменно жёстким и очень горячим. А розовые девичьи невинные соски были так нежны, что выскальзывали из губ. Майяри под ним уже лихорадочно металась, выгибаясь и подставляясь под поцелуи. Но Ранхаш не торопился. Ни одна пядь тела девушки не осталась без его внимания. Он долго-долго целовал её грудь, осыпал ласками руки, прикусил каждый пальчик, вывел томительно волнующие узоры языком на дрожащем животе, оставил на бёдрах многочисленные красные пятна, перемежённые со следами укусов, обласкал острые коленки, тонкие голени и спустился к стопам.
— Хватит, — с мучительным всхлипом выдохнула Майяри.
Взгляд у неё уже был совершенно бессмысленным и мутным.
— Я не могу так больше… я… мне нужно в купальню…
Коленки её сжались, но Ранхаш лишь ласково погладил их.
— Тебя смущает влага? Так и должно быть. А теперь перевернись.
Руки и ноги дрожали, Майяри в отчаянной лихорадке кусала губы, боясь расплакаться. Плакать можно от боли, но не от мучительного удовольствия…
— Ранхаш, хватит. Пожалуйста, — шепотом молила она, пытаясь вывернуться из истязавших её рук. — Не нужно со мной так… не целуй больше… с ума сойду, если это не закончится.
— Так быстро? — голос оборотня прозвучал раздражающе спокойно. — Помнишь, я говорил, что буду целовать тебя всю, пока ты сама не захочешь принять меня.
— Но я же хочу! — со страданием выдохнула Майяри. — Хочу! Я вышла за тебя замуж, я сняла печать Недотроги, я же не сопротивляюсь! Сделай уже что-нибудь, чтобы это закончилось.
Боги, если близость между мужчиной и женщиной всегда проходит так, то она с ума сойдёт. Чувствовать каждый раз блуждающую по телу жажду наслаждения, всё нарастающий накал и не знать, когда эта пытка закончится… И как закончится.
Когда Ранхаш попытался её перевернуть, Майяри засопротивлялась, но он всё-таки уложил её лицом вниз и принялся щекотать языком пяточки, постепенно поднимаясь вверх.
— Ранхаш, я всё поняла, — всхлипнула Майяри, — больше так не буду. Ну остановись… хватит…
— Терпение, Майяри, — харен с убийственной неторопливостью промял пальцами дрожащие бёдра и, проигнорировав ягодицы, прижался лицом к пояснице.
— Я ведь хаги, — перешла к угрозам девушка, — я сейчас всё разнесу!
— Давай, — Ранхаш перешёл на позвонки.
Словно волна огня прошла по спине, и стиснувшая зубы девушка так и не смогла нащупать силы. Она не могла сосредоточиться. Из-за того, что места недавних укусов-поцелуев горели, ей казалось, что Ранхаш везде. Везде его руки, губы, зубы и совершенно бесстыжий язык.
Худоба Майяри была заметна больше всего именно на спине: выступающие позвонки, крыльями выпирающие лопатки, борозды проступающих рёбер и трогательно-хрупкие тазовые косточки. Ранхаш поцеловал их все с особой нежностью, лаская и согревая тёплым дыханием. И только после этого с предвкушением опустился к ягодицам.
— Я тебя возненавижу, если ты не… ах! — Майяри потрясённо заморгала, когда её игриво укусили за ягодицу.
— Тебе понравится, — уверенно пообещал Ранхаш.
Он ласково смял упругие полушария, слегка развёл их и подался вперёд, прикасаясь языком к влажному порозовевшему естеству девушки. Та дёрнулась как ошпаренная и попыталась уползти.
— Что ты там делаешь? — в ошеломлённом голосе звучал испуг.
Обхватив её колени, чтобы не уползала, Ранхаш опять коснулся языком розоватого искушения, и сдавленно зашипевшая Майяри судорожно вцепилась пальцами в покрывало.
— Это же не язык? Ранхаш?
Оборотень прижался к ней губами и медленно скользнул языком внутрь. Майяри судорожно выдохнула и вытянулась стрункой, смотря перед собой широко раскрытыми пустыми глазами.
— Не целуй там… — почти беззвучно шептала девушка. — Неправильно… Ты не поцеловал мои уши… Поцелуй их… пожалуйста…
Ранхаш отстранился, перевернул Майяри и, удобно устроившись между её ног, опёрся на локти по обе стороны её плеч.
— Уши? — задумчиво протянул он, смотря на раскрасневшуюся девушку. — Поцеловать? Покажи мне их.
Майяри закрыла повлажневшие глаза и повернула голову набок. Щёку обожгло горячее дыхание, и на мочке сомкнулись зубы. Мужчина немного подался вверх, прижимаясь к её животу торсом, и она почувствовала, как между ног, раздвигая чувствительные стенки, начала проникать горячая плоть.
В паху словно узел завязался.
— Не напрягайся так, — жарко прошептал Ранхаш, — иначе я остановлюсь и опять начну целовать.
Но Майяри его уже не слышала. С тихим стоном она приподняла бёдра навстречу. Вроде бы было больно. Она не могла понять точно. Болезненный зуд просто мерк на фоне испепеляющего возбуждения. Ранхаш довёл её до такого состояния, что она не чувствовала ничего, кроме возбуждения. И сознание хваталось за любые проблески наслаждения, упиваясь ими.
Зажмурившись, Майяри сжалась там. Почему-то это было так приятно. И шипение Ранхаша тоже было приятным. Слепо ткнувшись ему в шею, девушка зубами впилась в его плечо и, обхватив руками, потянула в свои объятия. Плоть скользнула глубже, и Майяри тихо-тихо застонала. Мышцы внизу живота сжимались так сильно и разносили по телу такое удовольствие, что пальцы на ногах поджимались, от стоп к коленям поднималось тепло и появлялось странное, ускользающее ощущение, что сейчас, совсем скоро эта мука закончится.
Ранхаш едва держал себя в руках, чувствуя, как вокруг его плоти сжимаются упругие горячие стенки. Он подвёл Майяри к грани, надеясь, что за жаждой удовольствия боль будет не так заметна. Она дрожала, сокращалась там, внутри, и лихорадочно гладила его спину ладонями. Ей нужно совсем немного, чтобы сорваться. Ещё чуть-чуть…
Он отстранился и вновь качнулся вперёд, наполняя её.
— Ай…подожди… — Майяри потрясённо распахнула рот.
Низ живота скрутило. Ещё одно сильное движение внутри, острое и яркое, до всхлипа. Ещё одно, сильнее, чуть жёстче, до тесного столкновения бёдер. Задрожали колени. Толчок, и дыхание перехватило, пальцы судорожно сжались. Глубокое движение внутрь, тихий задавленный мужской стон. И несколько быстрых, глубоких проникновений, последнее из которых скрутило низ живота такой судорогой удовольствия, что Майяри, вскрикнув, выгнулась и задрожала под тесно прижавшимся к ней хареном. Свет померк перед глазами, от коленей по бёдрам хлынуло тепло, и Майяри дёрнулась, невольно пытаясь отстраниться. Зашипевший Ранхаш вцепился в её бёдра, удерживая на месте, и девушка выгнулась под ним дугой, что есть сил прижимаясь животом к его торсу. Тугие мышцы лона с такой силой сократились вокруг его плоти, что он едва удержался от позорно быстрого излияния.
Майяри с шумом задышала, откидываясь на постель и разводя шире сомкнувшиеся на бёдрах харена колени. Внизу живота продолжало пульсировать затухающее удовольствие, напряжение отпустило и всё тело обмякло. В совершенно пустой голове мелькнула лишь одна мысль: ради такого можно вытерпеть и бо̀льшую муку.
— Уже всё?
Она повернула голову на хрипло звучащий голос и замерла под потемневшим взглядом тяжело дышащего харена.
— У меня получилось? — по напряжённым губам скользнула тонкая, немного насмешливая улыбка.
— Да… — потрясённая Майяри и не предполагала, что приятная, но изощрённая мука закончится такой ошеломительной вспышкой удовольствия. И не заметила, что мстительный харен сказал ей её же слова.
Ранхаш склонился ниже и проникновенно прошептал:
— А я ещё нет.
И вновь толкнулся в неё.
Майяри охнула. Удовольствие и возбуждение пока ещё гуляли по телу, и внизу живота всё было очень чувствительным. Теперь движения не сворачивались внутри, не стягивались готовым взорваться удовольствием, а просто разливались по телу приятной волной. И ей это нравилось, ей это очень нравилось.
Движения харена становились всё нетерпеливее, быстрее и сильнее. Внутри вновь начало скапливаться напряжённое предвкушение удовольствия. Дыхание срывалось, руки переплетались, сталкивались губы, слышался горячечный шёпот, и Майяри не понимала, чей он. Время замерло, тело ныло от напряжения, казалось, что возобновившаяся пытка удовольствием длилась так долго. Она прогибалась навстречу, о чём-то бессвязно просила, сжимала бёдра, с наслаждением вслушиваясь в шипение Ранхаша… Разум затянуло пеленой, каждое движение вглубь отдавалось предвкушением, казалось, что ещё немного, чуть-чуть и тело вновь скрутит в судороге наслаждения, а затем отпустит в блаженную расслабленность.
Ранхаш качнулся вперёд, сильно-сильно прижимаясь к ней и, напрягшись всем телом, едва слышно застонал. Майяри лишь прильнула к нему, ещё не понимая, что произошло, а в следующий миг он отстранился от неё и торопливо проник между её ног пальцами. Они с нажимом прошлись по судорожно сжимающимся стенкам, и Майяри, тонко вскрикнув, перевернулась набок. Судорога удовольствия скрутила её так сильно, что она, не контролируя себя, свернулась дрожащим клубочком, подтянув колени к груди.
Когда пелена перед глазами немного развеялась, Майяри смогла различить тихое «Ш-ш-ш-ш», нашёптываемое на ухо, и ощутила, что её дрожащее тело успокаивающе гладят. Ещё чуть позже она почувствовала, как Ранхаш нежно целует её спину и говорит что-то умиротворяющее. Он притянул её к себе на грудь, осыпал подрагивающие плечи поцелуями и посмотрел в глаза. По его лицу блуждала светлая улыбка, отражающаяся ямочками на щеках, и Майяри невольно улыбнулась в ответ.
— Всё хорошо?
Девушка кивнула, а потом призналась:
— Пить хочется.
Ранхаш сел, помог приподняться и усесться ей. Майяри расслабленно прислонилась к его груди и прикрыла глаза.
— Пей.
Девушка выпила воду из поднесённого стакана и почувствовала себя малость взбодрившейся. Лицо Ранхаша было таким по-ребячески светлым, что Майяри совсем не тянуло смущаться и корить себя за бесстыжее поведение. Глядя на него, она понимала, что ничего странного, пошлого или предосудительного между ними не произошло.
— Знаешь, — тихонечко прошептала она, — мне кажется, что с терпением у меня будет как с боевыми искусствами.
Ранхаш весело приподнял бровь.
— Я чувствую, что совершенно бесталанна на этой стезе. Но, — Майяри заговорщически понизила голос, — я готова учиться и дальше.
Ранхаш тихо рассмеялся, и Майяри, так редко слышавшая его смех, заворожённо замерла, чувствуя, как в груди в томительной радости сжимается сердце.

Глава 52
Неловкие и искренние

После повторного визита в купальню утомлённость немного развеялась и спать перехотелось. А вот обниматься и целоваться и вообще наслаждаться друг другом — нет. Но хотелось уже не плотского удовольствия, а близости иной, от которой в восторге замирала бы душа, и молодые муж и жена отправились на крышу. Между двумя скатами у трубы как раз нашлось вполне удобное местечко, где они и расположились, любуясь звёздным небом и вдыхая более сильные ночью запахи весенней зелени.
Майяри, одетая в нижнюю рубашку, чулки и панталоны и завёрнутая в плед, сидела на коленях Ранхаша и жмурилась от удовольствия, когда налетал прохладный ветер. Харен, сам одетый лишь в штаны и не зашнурованную рубашку, тихо-тихо, с присущей ему серьёзностью рассказывал девушке на ухо подробности её развода.
— Викан и господин Леахаш? — девушка весело приподняла брови.
— В храме Одогоса их долго не забудут. Викана долго не забудут, — поправился Ранхаш. — Пока он отвлекал главного жреца Гариса, Леахаш устроил для подсыльного Агареса настоящий спектакль с ложными кристаллами в обликах господина Гариса и господина Товия.
Спектакль Майяри не столь интересовал.
— Подожди-подожди! Викан действительно явился в хаггаресский храм и заявил, что главный жрец — женщина?
— И пытался в этом убедиться, — добавил Ранхаш.
— Как они его не убили?
— Его бы не посмели тронуть.
— Ах да, я забыла, Вотые…
— Нет, из-за госпожи Иеланы. Благодаря своему покровительству храмам богини Юэвины она знакома со многими жрецами в городе. А её отзывчивость сделала некоторых из них её должниками. Они бы просто выжили хаггаресских жрецов из Жаанидыя, а у тех и так очень слабые позиции в городе и мало прихожан. Так что Викана просто выставили за ворота с благословением сломать на обратной дороге ногу.
Ну, таких благословений у Викана, наверное, на сотню лет вперёд наберётся. На каждый день.
— С господином Товием, жрецом Лирлалерая, опять же договаривалась госпожа Иелана: он не очень доверяет деду. Пришлось рассказать о твоём браке и ей, — увидев мелькнувший на лице жены страх, Ранхаш добавил: — Она на полном серьёзе предложила сделать тебя вдовой.
Майяри облегчённо вздохнула. Ей совсем не хотелось, чтобы прекрасная госпожа Иелана разочаровалась в ней.
— Она всё ещё надеялась, что Викану удастся отбить тебя, — хрипло пророкотал на ухо Ранхаш и через плед мягко сжал её грудь.
Взволновать молодую жену ему удалось, но отвлечь от дурных мыслей — нет.
Майяри пугало, что о её прошлом знает уже столько оборотней: господин Шерех, вся семья Викана, Казар, госпожа Пандар, наотрез отказавшаяся вслепую помогать харену, господин Хеш, с которым она ещё не была знакома, наверняка Рладай и даже господин Узээриш, которому пришлось выдать полуправду: признались, что она сбежавшая хаги-сумеречница.
Затихшая тревожность расползлась по телу как чесоточный зуд. Она уже не верила, что ей удастся и дальше скрываться от деда.
— Не переживай, — Ранхаш ласково поцеловал девушку в лоб и теснее прижал к себе, — мы разберёмся.
— Ну зачем связываться с моим дедом? Если нужно, я готова носить плащ с капюшоном всю жизнь. Это ведь несложно.
Несколько часов назад Майяри бы более яростно выступила против встречи с семьёй. Со своей семьёй. Но после столь изящного успеха с разводом уже не осмеливалась спорить. Вдруг господин Шерех придумает что-то такое же хитроумное, чтобы оборвать её прежние связи.
— Нет, — мягко, но непреклонно ответил Ранхаш. — Скрываться всю жизнь — не выход.
— Затевать ссору с ними — тоже не выход. Сумеречные хаги не очень ладят между собой, но для разборок с оборотнями могут и объединиться. Они очень трепетно относятся ко всему, что происходит внутри семей, и не терпят, когда посторонние пытаются менять их традиции.
— Я уже не посторонний, — напомнил харен.
— Ну… — Майяри смутилась, ей было крайне неловко говорить такое возлюбленному, — ты не хаги, поэтому для них всегда будешь посторонним. И ты знаешь, я была бы не против тоже стать для них посторонней. Только… — она закусила губу, — изгнание для них всегда идёт через… смерть. Как… как с Ёрделом.
Прекрасная ночь немного омрачилась. Даже на лунный лик набежало облачко, а дунувший ветер перечеркнул волчий месяц туманом дыма, поднимающегося из трубы соседнего дома.
— Он больше не появлялся?
Майяри отрицательно мотнула головой, и лицо у неё было столь опечаленным, что Ранхаш поверил.
— Если появится, попроси его встретиться со мной. Обещаю, я не причиню ему вреда.
— Он совсем не похож на того Ёрдела, что я помню, — с печалью пробормотала Майяри. — Нет, я не жалуюсь. Сама сильно изменилась. Но я не понимаю, как с ним говорить, чтобы в чём-то убедить. Я хотела бы просто поговорить с ним, понять… понять… ну попытаться определить, насколько он стал тёмным, можно ли его остановить… уговорить больше не трогать камни. Он… — девушка опять запнулась, боясь продолжить, но всё же высказала свои опасения: — Мне как-то довелось столкнуться с сумасшедшим. Тихий улыбчивый старик, внешне почти обычный, но он не отвечал на мои вопросы. Точнее отвечал, но не на мои, а… ну, наверное, на свои, — Майяри озадаченно почесала переносицу. — Будто кто-то рядом говорит с ним, а он ему отвечает. И вот Ёрдел вроде отвечал на мои вопросы, но как-то странно было говорить с ним. Словно он совсем-совсем другой. Не из другой страны даже, а из другого мира, где никого, кроме него, нет. Но это же не признак сумасшествия?
— Не признак, — не стал разочаровывать её Ранхаш.
— Он заботливый.
С этим харен точно поспорить не мог: тёмный уже несколько раз помогал Майяри выбраться из передряг. Главное — понимать, что это действительно просто забота.
— Как бы с ним поговорить так, чтобы понять, как он думает? Узнать, как он жил.
Ранхаш почти не задумываясь выдал ответ:
— Свести его с Шидаем.
— И верно же! — воодушевилась Майяри.
Как она сама не подумала? Именно господин Шидай с невероятной быстротой завоевал её доверие и привязанность, причём совершенно ненавязчивым образом.
Ночь опять стала прекрасной, луна открыла свой жёлтый лик, а струящийся в небо дым превратился из тумана в зыбко дрожащую завесь загадочности и волшебного флёра.
В груди полегчало, и Майяри ощутила, как уходит груз забот и переживаний. Заговор безумного Дешия постепенно отходил в прошлое, ей даже кошмары с его участием снились не так часто. Нужно было, конечно, ещё разбираться с последствиями, тщательно выискивать всех его сторонников и «выпалывать» следы хитроумного Иргада. Предстояло много работы. Но если сравнивать эту работу с прежним состоянием непонимания, с какой стороны ожидать удара и в ком подозревать преступника, сейчас было значительно легче.
И господин Иерхарид идёт на поправку. Город приходит в себя, школа восстанавливается… Да, есть безвозвратные потери, но…
Майяри вспомнила не невинные жертвы, а рыженькую Рену. Всё же она чувствовала некое родство с ней. Она ведь так же мечтала о мести и могла оказаться очень кровожадной, подвернись ей случай отомстить. А Рену обманули. Вместо мести их с дядей сделали разменными монетами в чужой игре, картами, от которых без жалости избавились, как только необходимость в них отпала.
И Майяри ещё больше жалела девушку потому, что понимала: откажись та от мести, ей выпала бы другая жизнь. Но это так тяжело. Майяри отказалась от мести, только потому что ей не хватало сил для её осуществления. Слабость стала благом, переломившим наконец её судьбу.
Майяри жалела Рену. Но, возможно, не так часто вспоминала бы о ней, если бы… Жалела бы, да, но…
Всё же она скорбела из-за её смерти потому, что умерла девушка от рук Виидаша. Она скорбела из-за боли друга, из-за его безвозвратно разбитой души. Из-за навсегда исчезнувшего прежнего Виидаша.
Он стал совсем другим. Как Ёрдел.
Это так страшно — видеть, как меняется друг, превращаясь из живого, солнечного парня в серую тень с больными глазами. Не так страшно видеть итог изменения, как весь путь, ведущий к нему.
— Ты опять опечалилась, — заметил Ранхаш.
Майяри молча поцеловала его в вырез рубашки, прямо в печать.
— Прости, я вспомнила о Виидаше и Рене.
Грудь под её ладонями напряглась, и девушка почувствовала себя ещё более виноватой.
— Прости. Он… всё ещё мой друг, несмотря на всё, что произошло.
— Мне нелегко это принять, — признался харен, — зная, что в прошлом вы были женихом и невестой. Зная, что он обнимал и целовал тебя.
Майяри промолчала. На волчий месяц распахнутой пастью начала наползать раздвоенная туча.
— Он уезжает через два дня.
— Что? — Майяри удивлённо вскинула голову. — Откуда ты знаешь?
— Виделись вчера утром, — неохотно признался Ранхаш. — По делу об ограблении санаришской сокровищницы у него были изъяты некоторые вещи как у подозреваемого в пособничестве. Пришло время ввиду его полной непричастности всё вернуть. И тебе, кстати, тоже нужно кое-что забрать.
— О, если эти вещи нужны для следствия, то можешь оставить, — отмахнулась девушка.
— Эта. Не нужна, — Ранхаш помрачнел и сунул руку в карман штанов. — Она у меня с собой.
И вытащил Письмо.
— Я уже забыла про него, — Майяри приняла артефакт и удивлённо пошелестела им. — А второе где? Он же парный.
Лицо харена потемнело ещё сильнее.
— Второе по всем отчетам принадлежит Виидашу, — помолчав, Ранхаш всё же процедил: — Вернул ему.
— О, Ранхаш! — растроганная Майяри осыпала его мрачное лицо поцелуями.
Муж смягчился и расслабился.
— Ревновать так непривычно, — признался он. — Я раньше только Шидая ревновал. В детстве.
— Да, это очень непривычно. Я ещё никогда никого к делам не ревновала, — наивно согласилась с ним Майяри, и Ранхаш окончательно подобрел.
— Мной пахнешь, — прикрыв глаза, он с блаженством принюхался к её шее. — И вся такая сочная, яркая… цветущая…
— А может, повторим ещё раз? — Майяри провокационно закусила губу, чувствуя ягодицами, как твердеет и наливается силой муж.
— Тебе завтра будет плохо, — Ранхаш с печальной улыбкой отрицательно помотал головой.
— А тебе?
— И мне тоже.
Улыбка мгновенно сползла с лица девушки, сменившись беспокойством.
— Тебе будет больно?
Ранхаш улыбнулся.
— Совестно из-за того, что будет больно тебе.
И жена опять шкодливо дёрнула губами.
— Ну, — она подтянула завязку его рубашки на себя и с удовольствием поёрзала, — с совестью можно договориться.
Узээриш почти спал, сидя на стуле перед постелью отца, когда ему принесли записку от главного жреца храма Ваирака.
— Что? — одними губами встревоженно спросил он у охранника, передавшего послание.
Тот пожал плечами.
Беспокойство — в вольерах храма продолжали держать химер духа — мигом взбодрило молодого хайнеса, и он, прищурившись, при неярком ночном свете попытался разобрать написанное.
Брови взлетели вверх. Посидев чуть-чуть в удивлении, Риш знаком отпустил охранника и поворошил волосы.
Похоже, не стоит завтра ждать, что харен составит ему компанию.
А ещё законы якобы блюдёт! Вотый!
Отец заворочался во сне, и Узээриш мигом забыл о наглом нарушении собственного указа и с тревогой подался вперёд, всматриваясь в посеревшее лицо больного.

Глава 53
Ненормальные молодожены

Наутро Майяри была очень благодарна Ранхашевой совести за несговорчивость.
Тело болело. Особенно ныл низ живота, словно туда ударили. Ещё и зудел. Вроде ничего страшного, видывала боль и посерьёзнее, и тянущие неприятные ощущения появлялись только при движении. Но всё же…
Главное — не признаваться Ранхашу.
Майяри ещё немного поворочалась и резко открыла глаза, сообразив, что не чувствует за спиной чужого тепла. И, сев, обернулась.
Напряжение отпустило. Ранхаш никуда не ушёл. Он лежал здесь же, под одним с ней одеялом, только на другом краю постели. Девушка тут же подобралась к нему и осторожненько прижалась. Провела ладонями по спине, по бокам пробралась на живот и с хулиганским хмыком поползла ниже. Увы, Ранхаш проснулся и мягко перехватил её за запястья раньше, чем она добралась до его паха.
— Доброе утро, — в сонном голосе оборотня звучала лёгкая укоризна.
— Теперь-то почему нельзя? — растерялась Майяри.
— У тебя всё болит.
Тьфу ты! То ли опыт, то ли мысли читает, то ли дар сов. Девушка аж рассердилась. Она-то приготовилась полюбоваться на напряжённого мужа, пытающегося с достоинством скрыть, как ему хорошо, а он…
— Тогда переворачивайся на спину.
Майяри решительно сдёрнула одеяло с едва проснувшегося мужа и с неудовольствием уставилась на портки.
— Хоть ногу твою больную посмотрю. Я, — по губам скользнула коварная ухмылка, — не господин Шидай, от меня в постели не скроешься.
Мягкое и немного помятое со сна лицо Ранхаша осветилось улыбкой, и девушка заворожённо уставилась на ямочки.
— От Шидая тоже не скроешься, — заметил харен.
— М-м-м… — Майяри заинтересованным взглядом прошлась по телу мужа, — а от меня не отбрыкнёшься. Ох… — девушка потрясённо выдохнула и смущённо заморгала.
— Что такое? — Ранхаш лукаво посмотрел на неё из-под ресниц.
На плечах, шее и груди оборотня темнела россыпь засосов.
Майяри припомнила, с каким упоением целовала мужа ночью, пытаясь сломить его «совесть». Его кожа казалась такой приятной на вкус, что она остановиться не могла.
— Наверное, тебе понадобится шарф, — робко заметила девушка.
Ранхаш поднял руку и ласково очертил пальцами ключицы в вырезе её рубашки.
— Тебе тоже, — заверил он.
Собрались они только полтора часа спустя. Ни Майяри, ни Ранхаш толком не знали, что им делать после свадьбы, как себя вести и нужно ли вообще как-то по-особенному себя вести. Они чувствовали, что новый статус не только связал их в глазах остальных, но и должен был как-то поменять сам ход, образ жизни.
В понимании Майяри после заключения брака сразу начиналась супружеская жизнь с её обязательствами и супружеским долгом, и сейчас её больше всего волновала больная нога мужа: ночью ей было не до того, а вот утром она рассмотрела жутковатый шрам во всей красе. Ранхаш же слышал, что после свадьбы молодые супруги на некоторое время покидали общество и оставались наедине друг с другом. Смысл этой традиции он не понимал и сейчас, хотя при взгляде на неспешно облачающуюся жену начинала шевелиться смутная догадка.
Полюбив Майяри, он захотел, чтобы она всегда была рядом. Он больше не желал быть одиноким.
— Проведёшь сегодня день со мной? — спросил он.
Майяри обрадованно вскинулась.
— А куда мы сегодня? В сыск? Или выезжаем?
— Во дворец. Побудешь в библиотеке, пока я в подземелья схожу, узнаю, нет ли чего нового.
Тащить Майяри в место, которое пока было главной ареной её ночных кошмаров, Ранхаш не хотел. Но девушка не сообразила, что о ней заботятся.
— А с тобой можно? — в её глазах светилась не замутнённая страхом мольба, и Ранхаш кивнул раньше, чем сообразил, что делает.
Им обоим не хотелось расставаться. Быть рядом, провести друг с другом как можно больше времени — вот чего они желали. А в подземелье ли, в сыске или в библиотеке… какая в целом разница?
— О, здорово! Я слышала, мастер Дагрен замечательно там поработал.
Ранхаш замер, смотря на тёмно-синее платье Майяри, и, вспомнив кое-что, вернулся в гардеробную. Он уже давно не посещал этот дом, но кое-какие вещи здесь всё же хранились и господин Ириерс, здешний домоправитель, поддерживал их в порядке.
Свет упал на ряд вышитых Шидаем плащей и курток. Ранхаш даже на мгновение оторопел, а затем досадливо поморщился: и сюда добрался! Прихватив лёгкий плащ, он вернулся в спальню и набросил одежду на плечи Майяри. Та удивлённо посмотрела сперва на расшитые серебряными дубовыми листьями полы плаща, а потом на харена.
— Традиция Салеи. Равнинной части. На следующий день после свадьбы женщина надевает брачное одеяние мужа. Но вчера я был в этом, — Ранхаш кивнул на строгий, без вышивки чёрный кафтан с пыльными разводами.
Майяри молча сбросила с плеч плащ и с улыбкой вцепилась в кафтан.
— Я его почищу.
— Майяри…
— Всё равно никто не догадается, что я за тебя вышла, если надену эту красоту, — девушка со смешком посмотрела на плащ. — Ты в таком обычно не ходишь. А вот с этим сомнений никаких не будет. Остальные-то мужчины в расшитых ходят.
И едва ли не вприпрыжку направилась к купальням.
К дворцу они подъехали уже после полудня.
Приподнятое настроение Майяри не смог подпортить даже несколько унылый вид роскошного здания, повреждённую часть которого успешно скрывала распустившаяся весенняя зелень парка. Обычно оживлённый, шумный и торжественный, дворец казался странно пустым. По дорожкам не сновали слуги, не прогуливались придворные, не доносился из парка звонкий женский смех. Только часовые были на своих местах да слышались стук молоточков и тихие мужские голоса с той стороны, где здание ремонтировалось.
Холл встретил их гулкой пустотой. Ни единого звука, кроме эха их же шагов. Стража стояла неподвижно, провожая гостей тоскливыми взглядами.
Оживление появилось только ближе к входу в подземелья: стали попадаться спешащие мужчины, зазвучали приглушённые голоса и послышался грохот тяжело опускаемых предметов. Настоящая жизнь, похожая на прежнее дворцовое оживление, гудела уже в самих подземельях, будто бы все-все переместились с поверхности сюда.
Подземные коридоры, которые Майяри помнила ещё тихими и пустыми, были заполнены деревянными ящиками, бочками, бухтами верёвок и канатов и штабелями досок. Здесь как муравьи туда-сюда сновали оборотни, несущие на своих плечах строительные материалы вглубь подземелья и выносящие оттуда груды мусора. Отсыревшие стены отёрли от плесени многочисленные плечи, водянистую слизь на полах присыпали песком, а потолки кое-где подпёрли балками, чтоб уж точно не обвалились.
Девушка с интересом осматривалась. Если вход в подземелья успели завалить ящиками и бочками, то вход в Подземный город, наоборот, расчистили. Из всего города она видела один Зверинец, и сейчас её взгляду открывались совершенно новые коридоры и залы.
— Вот здесь находился артефакт, который едва не сжёг школу, — Ранхаш приоткрыл дверь — охрана косо посмотрела на него, — и девушка увидела тускло освещённую комнатку со свисающим с потолка шаром. Шар чернел пустотой и выглядел зловеще. — Весь зал был артефактом, а шар — накопителем. Сверху над нами как раз школа.
Майяри хотела пройти внутрь, но Ранхаш закрыл дверь и опять оттеснил её в коридор.
— Принцип работы неясен. Вдруг артефакт среагирует на первый подходящий накопитель.
Девушка не сразу сообразила, что под накопителем харен имел в виду её, а сообразив, развеселилась.
Ранхаш провёл её по лабиринту коридоров, и они неожиданно для Майяри вышли на площадку, с которой открывался пробирающий до мурашек вид на Подземный город.
Законники успели по-своему обжить его, и крыши домов вместе с тесными улочками заливал яркий свет фонарей. То тут, то там высились груды камней и досок, слышалась ругань, и даже Майяри чувствовала крепкий смоляной запах.
Большая стройка велась у одной из стен котлована, в котором лежал город. Её закладывали громадными каменными блоками, которые тут же расписывали знаками маги, а следом кладку поливали чем-то раскалённо-красным и остро пахнущим горячим железом.
— За стеной, — Ранхаш кивнул на место стройки, — плотина, сдерживающая подземную реку и поворачивающая её в сторону. Ты её видела, она течёт под каналом. Я сперва хотел взорвать плотину, но потом услышал, что в город привели тебя и господина Иерхарида.
Майяри содрогнулась, представив, как неукротимый поток сметает на своём пути все препятствия, выносит двери и, как кровь вены, заполняет коридоры. Толща земли над головой и под ногами и толща воды вокруг… Девушке стало очень и очень неуютно.
— Было решено приспособить подземелья под наши нужды, поэтому занялись укреплением плотины. Помимо коридоров, проложенных руками, здесь достаточно обширная система природных пещер.
С частью из них Майяри уже даже была знакома.
— Заговорщики просто обустраивали их под себя, облагораживая и подпирая балками.
В очередной раз накрыла оторопь от осознания грандиозности планов Дешия. И острое сожаление. Какой ум, какая целеустремлённость…
— Пойдём.
Ранхаш опять увёл её в коридоры. Они ненадолго зашли в Зверинец, который успели привести в относительный порядок, полюбовались пустыми клетками и ползающим по полу Йоном, который старательно перерисовывал знаки с пола в свою книжечку. На посетителей он даже не обратил внимания.
Перед следующей комнатой, в которую они решили зайти, стояла усиленная охрана. У харена даже спросили условную фразу, а Майяри смерили подозрительными взглядами.
За дверями скрывался просторный, но с низко висящими потолками зал. Примерно по центру стояли два каменных постамента, густо испещрённых каменной резьбой, между ними высился треножник, на котором мерцал мутно-белый огромный шар. Взгляд Майяри сразу притянулся к нему, и она едва успела остановиться. На полу сидел, раскорячившись, мастер Резвер. Босой оборотень, казалось, держал вес тела на одних только пальцах ног и едва ли не нюхал знаки под собой. Нечёсаные волосы скрепляла на затылке небрежным кулем то ли щепка, то ли осколок камня. Немного в стороне, тоже босой и с забранными волосами, сидел мастер Дагрен. Мужчины одновременно вскинули головы и недовольно посмотрели на гостей, но, увидев, кто пришёл, расплылись в хищных улыбках.
— Майяри… — прищурился защитник.
— Харен… — осклабился куратор.
— … у тебя же много сил… — начал мастер Дагрен.
— … мы отщипнём кусочек, чтобы проверить, как работает… — продолжил мастер Резвер, смотря на Ранхаша.
— … тебе даже худо не станет.
Ранхаш подавил соблазн поинтересоваться душевным здоровьем мастеров и просто ответил:
— Нет.
И пометил, что всё же нужно прислать сюда лекаря душ.
— Харен, ради благой цели, — попробовал надавить мастер Резвер. — Мы возьмём лишь капельку. Нам бы увидеть, как это работает.
— Вы видите, сколько здесь магии? — мастер Дагрен указал на шар. — Есть идея повернуть ритуал в обратную сторону. Не на изъятие, а на отдачу. Тогда можно было бы попробовать помочь тем, кого здесь до дна вычерпали.
— Они могут опять стать магами, если мы сообразим, как воспользоваться этой возможностью.
— Но сперва нужно понять изначальный принцип работы. И лучше не рисковать и взять того, кого вычерпать сложно, — защитник сияющими в полумраке глазами уставился на Майяри.
Девушка, сперва, как и харен, решившая, что мастера сбрендили, разгадывая головоломку от Дешия, заинтересовалась.
— Вам в помощь отрядили двух хаги, — мрачно напомнил Ранхаш о Брише и его брате Югеше, сосланных хайнесом сюда в качестве наказания.
— Посвящать в тайну двух мальчишек… — поморщился Резвер, осторожно перекатываясь с носка на пятку.
— Не посвящайте. Хайнес велел им исполнять всё, что прикажут.
— Ну, господин, — Дагрен фыркнул, — вряд ли они согласятся рискнуть своей шкурой, не зная, насколько можно нам доверять.
— Скажите господину Бришу, что в подземелья спустился Викан, и он согласится на что угодно, лишь бы исчезнуть из коридоров.
— Вот это коварство! — Майяри посмотрела на мужа с весёлым ехидством.
— О, вы сегодня вообще спали? — мастер Дагрен взглянул на них с Ранхашем с улыбкой, явно не имея в виду ничего такого. — Уж простите, но пропахли вы друг другом так, словно всю ночь в обнимку город патрулировали.
Майяри всё ждала, когда кто-нибудь обратит внимание на её наряд или запах, но встречные оборотни куда-то спешили и даже не думали замечать, что харен Ранхаш теперь женат. И девушку съедала досада. Она уже по-разному одёргивала кафтан, подтягивала пояс, поднимала-опускала воротник, но, видимо, чёрный, без вышивки кафтан был слишком уж неузнаваемой вещью. Зато на харена смотрели с удивлением и едва шеи не выворачивали, глядя на непривычно яркий для него плащ. Наверное, стоило самого Ранхаша обрядить в её одежды, тогда бы было понятнее.
— Да на Майяри плащ хареновский, вот и тянет, — ощерился Дагрен, — но вы уж чужих пожалейте, а то про вас и так слухи по городу бродят.
— Чувствуется лапа господина Шереха, — подмигнул защитник. — Майяри, ты чего? Ну не обижайся на нас, мы просто подшучиваем.
Майяри действительно расстроилась.
Никто ничего не заметил.
— Что-то новое есть? — совершенно будничным тоном спросил Ранхаш, и мастера пожали плечами.
— Мы примерно поняли, для чего третья артефактная комната, и опечатали её, — мастер Резвер выпрямился, осторожно переступил между линиями и потянулся. — Пока она здесь, я бы не рискнул пускать кого-то сюда.
— Тогда планы приспособить подземелья под наши нужды идут Хрибному в зад, — вторил ему Дагрен. — Если туда кто-то проберётся и попытается воспользоваться артефактом… Ну это будут очень большие проблемы и хотя бы одна смерть.
— Я бы просто разрушил.
— Но это очень тонкое изобретение, — вскинулся защитник, — я уверен, что если мы получше изучим его, то найдём что-то положительное.
— Будем ломать, — решил Ранхаш. — Я запрошу разрешение у хайнеса.
Мастер Дагрен тоскливо вздохнул, но спорить не стал.
— Больше ничего нового?
— У Раия что-то было, — припомнил Резвер, — но он в сыск уехал.
Ранхаш ещё раз окинул зал цепким взглядом и молча распахнул дверь перед Майяри. Как только они ушли, мастера обменялись взглядами.
— Патрулируют? В обнимку? — Резвер издевательски приподнял брови.
— Думаешь, греховодят? — Дагрен заинтересованно подался вперёд.
— Дагреша, — Резвер тяжело вздохнул и опять опустился на корточки, — вообще-то ты умница, но вот касательно реальной жизни та ещё тетёха невнимательная.
— Да ладно тебе. Харен бы её сперва в храм оттащил, — понял тот намёк.
Резвер воззрился на друга в молчании, будто подозревая, что тот издевается над ним, а затем достал из-за ворота шнур и, как маятником, качнул перед лицом защитника серебряным браслетом.
— Знаешь, что это?
— Резвер, я был женат, — теперь Дагрен заподозрил его в издевательстве.
— Похоже, это было очень давно… — протянул тот. — Ты что, не заметил?
Дагрен уставился на него уже с раздражением.
— Пахнут друг другом, на девчонке его плащ… — попытался навести на мысль Резвер и, отчаявшись, сказал прямо: — Да у них брачные браслеты на руках!
Глаза защитника потрясённо раскрылись, и он изумлённо распахнул рот.
— Да ладно…
— Во-во, — Резвер широко улыбнулся и разрубил ладонью воздух. — Минус одна с боевого отделения!
У ворот харен и его помощница столкнулись с молодым хайнесом и его помощником господином Саврием. Риш уже был несколько раздражён и по сторонам посматривал с видимым неудовольствием. Ходить по подземельям и пещерам у него раньше привычки не было, и из-за своего высокого роста он успел обтереть белоснежной башкой все своды.
— Завалить бы здесь всё, — с досадой шипел он.
— Дворец просядет, — невозмутимо заметил помощник.
— Да и его бы туда же, — неприязненно отозвался Риш и наконец заметил харена и его помощницу. — О? — глаза удивлённо округлились.
Ранхаш и Майяри уставились в ответ с напряжением.
Узээриш недоумённо моргнул, подался немного вперёд, принюхиваясь, и ещё больше растерялся.
— Харен? — сам у себя спросил он, прислушался к ощущениям и с ещё большим изумлением утвердился: — Харен, — и, повернувшись к помощнику, спросил у него: — Ты их тоже видишь?
Тот кивнул. Риш уставился на парочку с весёлым изумлением и молча обогнул их.
— Они ненормальные, — доверительно сообщил он Саврию, впрочем, достаточно громко, чтобы и Ранхаш, и не такая чуткая Майяри его услышали. А затем, обернувшись, ехидно сказал уже девушке: — Госпожа Майяри, если бы вы вышли за меня, я бы вас из постели неделю не выпустил.
Та обескураженно приоткрыла рот и невольно отступила за спину мужа.
— Ненормальные, — повторил Риш, удаляясь. — Другие бы размножались и размножались… Я уже понадеялся, что не увижу их хотя бы семь дней. Семь замечательных дней! А они уже что-то вынюхивают.
— Мы что-то не так сделали? — опасливо поинтересовалась Майяри у Ранхаша.
Тот, тоже немного обескураженный приёмом хайнеса, ничего не ответил.
— Ну он хотя бы не злится, — с облегчением заметила девушка, а затем и вовсе заулыбалась.
Хоть кто-то заметил.

Глава 54
Драконокрад

Бывшие на улице сыскари имели удовольствие лицезреть растрёпанное начальство, вывалившееся из экипажа с такой неуверенностью, что его заподозрили в нетрезвости. Но харен покачнулся, тряхнул головой, вытер губы рукавом и стал почти прежним. Взгляд вот только оставался совсем не хареновским: горячеватым и страстно потемневшим.
Вслед за ним с подножки бодро спрыгнула помощница, госпожа Майяри. Радостная, с горящими щеками и покрасневшими губами и лукаво блестящими глазами. При взгляде на харена блеск становился жадным, и сыскари мигом нафантазировали покушение на честь начальства. А может, и не покушение, а идеально воплощённое в жизнь преступление…
По сыску уже вовсю ходили слухи о любовной связи между ледяным хареном и его попадающей во все неприятности помощницей. Они ходили с самого первого дня появления девушки, но сейчас это были не просто слухи, а чуть ли не отчётная информация. К Вотым обратись, и они бумажку с подписью в подтверждение дадут, что да, девочку уже окрутили. Вот только холодный харен так мало подходил на роль возлюбленного, что сомнения всё же одолевали. Но сейчас-то…
Ранхаш повернулся, чтобы помочь Майяри спуститься, и замер, обнаружив её перед собой.
По пути в сыск Майяри, памятуя, что в карете тоже можно, воспользовалась своим супружеским правом и полезла домогаться супруга. На напряжённого, едва сдерживающего стоны мужа она всё же полюбовалась и была страшно довольна собой. Но если желание Ранхаша получило выход, то сама Майяри всё ещё была взволнована и жаждала исполнять супружеские обязательства и дальше.
Просто подать ей руку и проводить в сыск Ранхаш не мог. Он едва сдерживался, чтобы не запихнуть её назад в экипаж и не скомандовать кучеру везти их домой.
Теперь он понимал, почему молодожёнов принято на время отделять от общества.
Притянув Майяри за плечи, он целомудренно поцеловал её в лоб и, подхватив под локоть, повёл внутрь.
И они тут же оказались среди шума и гама. Встревоженные и чем-то обрадованные сыскари сбегали с лестницы и бросались к двери, ведущей на задний двор.
— Что такое? — спросил харен у нетерпеливо притоптывающего дежурного, которому тоже хотелось покинуть пост.
— Господин Викан, кажется, драконокрада поймал. Почти к полуночи приехал, споил всех смотрителей в ангаре так, что они сегодня и встать не смогли, и запретил выходить во двор. Заявил, что знает, как приманить вора. И сейчас там какой-то шум.
Заинтересованная Майяри тоже бросилась к двери, и Ранхаш неохотно пошёл за ней.
Они вышли как раз в тот момент, когда Викан с ликующим воплем выволок из ангара сопротивляющегося драконокрада.
Кто-то из сыскарей удивлённо присвистнул.
Сперва Майяри решила, что драконий вор — карлик: даже не очень высокому Викану он утыкался макушкой в грудь. Но, присмотревшись к искажённому яростью лицу, девушка пришла в ещё больше изумление, сообразив, что это… ребёнок. Коротко стриженный то ли мальчик, то ли девочка с выцветшими на солнце вихрами. Лицо круглое, с сильно выступающими скулами, маленьким вздёрнутым носиком и тонкими потрескавшимися губами. Скулы и нос покрывали вызывающе рыжие веснушки, цветом очень схожие со злыми лисьими глазами. Тельце у воришки было тощее, костлявое, но сильное и вёрткое. Викан едва удерживал свою добычу.
Увидев кучу сыскарей, драконокрад затравленно осмотрелся и с отчаянным звериным воплем выгнулся в руках Викана, а затем остервенело вцепился зубами ему в запястье. Тот вскрикнул от неожиданности, а потом и зашипел от боли: стервец не думал разжимать челюсти и впивался в плоть всё сильнее.
— Ах ты сучёныш!
Стоило ему склониться чуть ниже, как мелкий тут же разжал зубы и со всей дури двинул затылком ему в подбородок. Голову Викана подкинуло вверх, он малость ослабил хватку, и воришка попытался этим воспользоваться и саданул пяткой ему в голень. Охнув, оборотень споткнулся и растянулся вместе со своей ношей на земле, придавив её. Вор, по-змеиному извиваясь, рванул из-под бабника всея Салеи, но тот успел вцепиться ему в бедро и дёрнуть к себе. Паршивец брыкнулся, извернулся так, что едва не переломился в позвоночнике, и попытался достать оборотня когтями по лицу, но Викан встал на колени и свободной рукой надавил ему на спину, пригвождая к земле. Вор продолжал яростно дёргать руками и ногами, как придавленный таракан лапами, и на животе выворачивался из-под ладони оборотня.
— Мелкий паразит! — от души припечатал Викан и хотел лизнуть прокушенное запястье, но побрезговал. Вдруг поганец даже не слышал, что зубы можно чистить.
Тот яростно вскинулся и въехал пяткой между раздвинутых колен мужчины. Брови того мучительно надломились, и он со сдавленным «М-м-м-м» завалился на рычащего драконокрада.
Только после этого гогочущие сыскари спохватились и поспешили ему на помощь. Пока мужчины скручивали вёрткого и злого поганца, обеспокоенная Майяри подбежала к самому Викану и с сочувствием склонилась над ним.
— Ты как?
— Гадёныш! — с чувством прошипел Викан, кое-как разгибаясь и опираясь руками на колени.
«Гадёныш» отозвался почти драконьим рыком. Он не сдавался и сам себе выкручивал суставы, пытаясь вырваться из цепких рук закона.
— Боги, Майяри! — в полусогнутом положении Викан быстрее рассмотрел браслет на её руке. — Ты так быстро сдалась? Я разочарован.
— Я сейчас добавлю, — пригрозила девушка, и оборотень направил своё разочарование на талантливое молодое поколение ворья.
Ветер трепал широкий капюшон на голове мужчины, сминая и придавая ему причудливые формы. Оборотень, ничуть не раздражённый, что обзор постоянно перекрывается, прислонившись плечом к трубе, доедал ломоть хлеба с вяленым мясом и смотрел вниз, между крышами двух домов, во двор сыска, где царила весёлая кутерьма. С каждой минутой он веселел всё больше и к концу поимки опасного драконокрада плечи его неудержимо тряслись.
Когда в поле зрения ступила тонкая девичья фигурка, мужчина хищно подался вперёд, и ветер тут же сорвал с его головы капюшон и заиграл чуть длинноватыми светлыми прядями. Оборотень предвкушающе прищурил серые глаза и, хищно улыбнувшись, тихо-тихо протянул:
— Моя дорогая госпожа… Как изменилась-то, дрянь…
Мелкий драконокрад ко всем бедам оказался ещё и девчонкой. Причём совсем дикой и очень-очень злой. В допросную комнату её встаскивали двое мужчин, и, пока они её донесли, она успела каждого хотя бы по разу цапнуть. Её даже к стулу привязали, как взрослого преступника, и теперь разозлённый Викан сидел напротив неё, закинув ногу на ногу, и взбешённо зыркал жёлтыми глазами. Лекарь, вызванный вообще-то для него, — сыскарей очень беспокоили… некоторые травмы Викана — крутился вокруг девочки.
— Лет двенадцать-тринадцать, — прикинул тощий молоденький лекарь. — Но-но, не кусай меня! Я от лекарств насквозь ядовитый.
Девчонка с детской доверчивостью и испугом уставилась на него и поджала губы, чтобы лекарь сам не залез ей в рот.
— И куда её теперь? — сплюнул Викан.
Триумфа от победы как не бывало.
— К мелкой шушере одного с ней возраста?
— Да как-то не солидно драконокрада к простым карманникам, — гоготнул кучерявый верзила, один из тех, что помогал тащить вора.
Викан бы и к взрослой «солидной» шелупони поганца засунул, если бы тот не оказался поганкой. Среди этих татей такие выблядки попадались, что на незрелость малявки и не посмотрят.
— Драконокрад, — сквозь зубы выдохнул Вотый, чувствуя отнюдь не восторг от воровского таланта мелкой, а унижение от несостоятельности взрослых, из-под носа которых она умудрялась таскать не абы что, а целых ящеров.
Сомнений в том, что это она, почти не было. Запах, остававшийся на местах краж, был таким же, как её собственный: молочный, детский. Похоже, засранка знала, что по «молочному» запаху её не найдут — больно он уж был схож у разных детей, — и даже не пыталась маскироваться. Или толком не умела.
— Так, значит, драконов уводила ты? — уныло вопросил оборотень.
Девочка насупилась и сжала челюсти.
— Невинность не строй. Я поймал тебя, когда ты ящера из стойла выводила. В помощники на конюшню тебя точно не нанимали.
И удовольствия от допроса никакого. Со взрослым мужиком он бы ещё языками почесал, соревнуясь в острословии, а с бабой бы и пококетничал. А дитёнка как допрашивать? И куда её после этого девать?
Отдельную камеру ей не выделишь, тюрьма переполнена. В сыске содержать преступников запрещено, исключение сделали только для тех, кто недавно перекинулся в химер духа. В суде… С ребятами из суда сыскари с недавних пор не ладят, выделить камеру для малолетней преступницы, которой не светит суд в ближайшее время, они не согласятся.
— Может, в приют отправить? — пробасил верзила.
Он единственный, помимо лекаря, остался с Виканом в допросной, хотя желающих было много. Но Ранхаш разогнал всех и Майяри утащил с собой.
— Там о ней позаботятся. Ну не судить же её в самом деле? Она мелкая, девочка ещё. Сиротам-бабам, сам знаешь, на жизнь зарабатывать тяжело. Мож, и лучше, что она ящеров решила седлать, а не… — оборотень многозначительно поиграл бровями.
— Малец, уже вкусивший азарт от большого дела, вряд ли захочет стать помощником швеи. Боги, и что мне с тобой делать?
— У меня знакомая хатерай ученицу ищет, — почесал башку верзила, но Викан опять поморщился: знал он эту хатерай.
— И почему вообще тобой занимаюсь я? — оборотень неприязненно уставился на девочку. — Мне поручили только поймать.
— Неудачник, вот тебя и пользуют, — рискнула та раскрыть рот и съехидничать.
Викан не обиделся и с тоской уставился на веснушчатое лицо преступницы.
С малолетними карманниками обычно поступали довольно щадяще. Отправляли в специальные приюты, которые перевоспитывали вот таких начинающих воров. Тех, за кем числились преступления посерьёзнее, предпочитали отправлять и в более жёсткие места перевоспитания: в армию, городскую стражу, военные школы. Вкусивших больших денег поганцев можно было переманить только большим делом, к приютским наставлениям они оказывались не очень восприимчивы. Но что делать с маленькой девочкой, которая крадёт драконов? Викан задницей чуял, что в воспитательный дом, где содержатся ставшие на путь проституции, её лучше не отправлять: запах чистый, если малявка и думала продавать тело, то не решилась. И не стоит соблазнять её, помещая среди ровесниц, которые только и балаболят о своей прежней жизни.
— И ничего у тебя на меня нет, — вякнула мелкая, нагло щуря глаза.
— Правда? — Викан провокационно вскинул брови. — А беспризорность?
Даже веснушки посерели.
— Сироткам нужно быть под опекой, — продолжал издеваться оборотень.
Почему-то большинство беспризорников как кары богов боялись оказаться чьими-то воспитанниками. Запугивают, что ли, друг друга страшилками? Мама, покровительствующая нескольким приютам, частенько жаловалось, как тяжело бывает с воспитанниками, взятыми с улиц.
Но девочка всё же права: ничего на неё у Викана не было. Только выводимый из стойла дракон. Но выводимый ещё не украденный. С кошельками всё же проще: вытащил из кармана, значит, вор. Он уже и сам сомневался, что поймал того, кого нужно.
Потратив уйму времени на изучение мест краж и опрос смотрителей, Викан понял, что вор предпочитает выбирать «неурочное» для краж время. Чаще всего драконы пропадали днём, реже на рассвете, едва небо начинало розоветь, и никогда ночью. И всегда вор приходил, когда в ангаре никого не было. Причём он не выманивал смотрителей сам, все отлучки выглядели вполне естественными. Вор шнырял где-то рядом и всё подмечал.
Только Викан даже не думал, что дракона мог стащить ребёнок.
— И кому ты их продавала?
Девочка насупилась.
Вряд ли она сама находила покупателей. Возраст всё же не тот, чтобы её воспринимали серьёзно. Значит, есть посредник.
— Наверняка дурит тебя… Гроши платит от настоящей цены, а ты и рада, — подначивал Викан.
Мелкая бандитка продолжала молчать.
— Десятку золотом накинет — и довольный, что облапошил.
Тут уж девочка не выдержала и растерянно заморгала ресничками.
— Что, и десяти нет? — искренне удивился Викан. — Восемь? Семь? Пять⁈ — в голосе оборотня зазвенело возмущение.
— Ну чего ты хочешь? — заступился за ребятёнка верзила. — Кто с ней считаться будет? Золотой-то набрасывают?
Девочка, закусив губу, неохотно мотнула головой. Похоже, ответить её вынудила взыгравшая обида. Помедлив, она даже сказала:
— Десять… серебрушек.
Викан зашипел.
— Ты знаешь хотя бы, сколько стоит дракон?
— Да она до стольки и считать вряд ли умеет. Ну ты не расстраивайся, малая. Выучишься на хорошую швею и десять серебрушек в месяц без всяких драконов заработаешь. Портки-то всем нужны, а дракона прокормить ещё дороже, чем купить.
Паршивка презрительно фыркнула.
— Давай договоримся так. Я плачу тебе за каждого дракона по пять золотом, а ты говоришь, кому их сдала, — пошёл Викан на нечестную для приличного сыскаря сделку.
Верзила заинтересованно посмотрел на него: приличным сыскарём был только харен, но в последнее время и про него начали поговаривать такое…
Хищно шевельнув ноздрями, драконокрадка в сомнении облизнула потрескавшиеся губы. Ябедничать не хотелось, но купец её уже обманул, и она, обиженная, хотела поквитаться. И пять золотых… Таких денег она никогда и в руках не держала.
— А это скока всего? — осторожно полюбопытствовала она.
— Ну смотря сколько драконов…
— Девять! — мгновенно выпалила мелкая.
— По отчетам семь! — ревниво заметил Викан и удостоился уничижительного взгляда. Мол, раз знаешь, чего спрашиваешь. — За семь драконов тридцать пять золотых.
У девчонки дыхание спёрло.
— Тридцать пять золотых… это… это же сколько в серебре будет?
— Много, малая, много, — ухмыльнулся Викан.
Увы, куда деть юную талантливую драконокрадку, Викан так и не придумал. Он обошёл всех сыскарей на этаже, интересуясь, нет ли у кого крепкого сухого подвала на одну ночь, но никто не хотел брать на себя эту мелкую проблему. К себе домой, в свой подвал Викан не хотел брать воровку из-за слишком сердобольной мамы, опасаясь, что тогда от девчонки ему придётся отделываться куда дольше.
С братом и Майяри он столкнулся, когда те вышли из подвальных помещений сыска.
— Вы ненормальные, — вырвалось у Викана. — Кто после свадьбы приходит на работу?
Сыскари в коридоре замерли, Майяри ощутимо растерялась, и даже Ранхаш бросил на брата вопросительный взгляд.
— Брат, ты позоришь семью! Всех её мужчин! — застыдил его Викан. — Что о нас подумают? Мы своих жён месяцами из постели не выпускаем.
— А мне нужна живая и здоровая жена, — холодно отозвался Ранхаш, и коридор заполнился перханьем, кашлем и даже чихом, — чтобы она лежала в моей постели не один месяц, а всю оставшуюся жизнь.
— Да и какое удовольствие быть целый месяц в постели? — поддержала его Майяри. — Рядом друг с другом можно быть и в экипаже, и в сыске, и в парке, и в библиотеке.
Потупившиеся сыскари только посочувствовали наивности девушки, которая всё ещё думала, что главная прелесть брака — быть везде вместе.
И только Викан, знавший содержание подаренной им книги, и Ранхаш, ездящий с Майяри в одном экипаже, поняли её правильно.
— Сестричка, — потрясённо выдохнул Викан.
Ранхаш распахнул перед женой дверь, молча напоминая ей, что они собрались домой, и Майяри покорно шагнула за порог. Харен задержался. Окинул всех присутствующих тяжёлым взглядом и только после этого вышел. Мгновенно занялся гомон.
— Эй, Викан, — из допросной выглянул верзила, — так куда малявку?
Тот с блаженной улыбкой отмахнулся.
— Да к деду в подвал отвезу. Как раз предыдущие жильцы съехали.

Глава 55
Незваная гостья

Майяри почувствовала неладное уже у ворот дома: госпожа Пандар не вышла их встречать и целовать.
— У нас гости, — предупредил Ранхаш, отводя взгляд от охраны, прогуливающейся вокруг особняка.
— Хорошие? — опасливо уточнила девушка.
Муж отрицательно мотнул головой.
В холле их тоже не встретили, но они хотя бы услышали тихие голоса, доносившиеся из малой гостиной на первом этаже. Майяри узнала господина Шидая, а вот женский голос вроде казался смутно знакомым, но девушка не узнавала его. Зато лицо Ранхаша потемнело, а жёлтые глаза стали льдисто-холодными.
— Иди наверх.
— Не пойду. Кто там? Она опасна?
Харен медлил, не отвечая. Глядя на его холодное невыразительное лицо, Майяри вдруг поняла, что Ранхаш на самом деле едва сдерживается и молчит не оттого, что пытается подобрать слова.
— Госпожа Менвиа, — наконец отчеканил он.
Девушка невольно отшатнулась и малодушно посмотрела на лестницу. Матери харена она не опасалась, но сталкиваться с ней желания не имела. И тем более говорить ей о браке с Ранхашем. Для самой Майяри свадьба была самым счастливым событием, случившимся в её недолгой жизни. Она была готова, что не все одобрят их союз, и её это ничуть не волновало. Но госпожа Менвиа не просто не одобрит их союз. Она опошлит его домыслами в корыстности и предсказаниями разрывающего душу расставания. Майяри была уверена в таком исходе.
И всё же отступать только из-за этого слишком малодушно.
— Думаю, — девушка тонко улыбнулась, — она приехала только ради меня. Наверняка мысли обо мне не дают ей спокойно спать.
Она шагнула в сторону гостиной, но Ранхаш перехватил её за локоть и пошёл первым.
Стоило распахнуть дверь, и атмосфера напряжения и неприязни окружила их.
Госпожа Менвиа, изящно закинув ногу на ногу, сидела на диванчике. Прекрасная и обворожительная в очаровательнейшем платье нежного зелёного оттенка, с распущенными локонами и насмешливо-высокомерным выражением на лице.
За её спиной стояла высокая рыжая женщина в скромном платье служанки, но с слишком наглым выражением лица для прислуги.
Господин Шидай сидел в кресле напротив матери Ранхаша, сложив руки на груди. Губы его едва-едва растягивались в вежливой улыбке, а вот в прищуренных глазах блестели холод и неприязнь. Словно в противовес наглой рыжевласке за его спиной стояла госпожа Пандар, строгая, идеально выпрямленная и не скрывающая брезгливого отношения к гостье.
В последнюю очередь Майяри обратила внимание на тоненькую робкую девушку, сидевшую в кресле сбоку от госпожи Менвиа. Смущённая и явно ощущавшая себя неловко, она испуганно переводила взгляд с матери Ранхаша на лекаря и обратно и судорожно стискивала платочек в пальцах. Миниатюрная, очень хорошенькая, с тёмно-русыми волосами и тёмными глазами. Шикарное шёлковое платье тёмно-елового цвета выдавало в ней госпожу богатую, вероятно, благородного происхождения. Похоже, именно из-за этой девочки лекарь и домоправительница поддерживали видимость радушия. Надо сказать, очень плохую. Но они не выставили госпожу Менвиа за порог, а Майяри слышала, что и господин Шидай, и госпожа Пандар вполне могли это сделать.
— С возвращением, господин, госпожа, — домоправительница величаво качнула головой.
Мама харена тут же повернулась к ним и просияла улыбкой, смотря, впрочем, на одного только сына.
— Ранхаш, мы тебя заждались, — с лёгким весёлым укором пропела женщина. — О, здесь и твоя помощница.
Она улыбнулась и Майяри, причём никто бы не заподозрил её в холодном отношении к девушке. Та спокойно выступила из-за спины харена, позволяя осмотреть себя с ног до головы.
— Сегодня вы шикарно одеты, — Майяри ответила не менее любезной улыбкой, позволив себе лишь лёгкий намёк на их первую встречу, когда госпожа Менвиа была не одета вовсе.
— Вы всё так же работаете… милая?
Госпожа Пандар, натура живая и искренняя, аж передёрнулась. А Майяри ничего, улыбнулась только слаще.
— Да, моя госпожа. Работаю, учусь. Очень много дел.
— Как же всё-таки сложно жить девушке без поддержки, — притворно огорчилась госпожа Менвиа. — Приходится брать на себя мужскую работу, марать руки, не спать ночами… Ужасно!
— Ну что вы, — успокаивающе протянула Майяри. — Мне есть с чем сравнить. Поверьте, куда сложнее жить, когда у тебя есть только… поддержка.
— Ранхаш, у госпожи Менвиа произошла небольшая неприятность, — по взгляду господина Шидая можно было предположить, что неприятность надуманная. — Пока она была за городом, мятежники выбили окна в её доме, и его ещё не привели в порядок. Она хотела бы остановиться на время здесь.
— На одну ночь, — улыбнулась женщина. — Ремонт уже завершился, но сейчас там такая грязь! Мне не хотелось бы заставлять свою гостью жить в таком свинарнике.
Она перевела ласковый взгляд на девушку, и та смущённо порозовела.
— Позволь представить, госпожа Лиела Ниерый. Дочь сарена Дрода Ниерыя. Мы познакомились, пока я была вынуждена проводить время в сельской глуши. Столь очаровательного создания я не встречала очень давно и решила, что её обязательно нужно показать столице.
Ранхаш даже не посмотрел на встрепенувшуюся гостью, продолжая давить на мать холодным взглядом. А вот Майяри уставилась на девушку весьма и весьма благодушно.
Неужели невеста для харена? Даже по типажу подобрали под новые вкусы Ранхаша.
— Мы бы с радостью приняли госпожу, — пробасила домоправительница, — но у нас свободна только одна гостевая комната.
— Я могу остановиться и у дяди… — начала смущённая девушка, явно чувствующая себя неловко.
— Ну уж нет, дорогая, — мягко осадила её госпожа Менвиа. — Я привезла тебя в Жаанидый, мне и заботиться о тебе.
— На одну ночь я могу отдать и свою комнату, — благородно пошла на жертвы Майяри, — она мне сегодня всё равно не понадобится.
— Работа? — сочувствующе вопросила госпожа Менвиа.
— Нужно исполнить кое-какие обязательства, — отозвалась девушка, очень ответственно относящаяся к супружескому долгу.
И господин Шидай, и госпожа Пандар помрачнели. Мать Ранхаша всё рассчитала верно, если она рассчитывала именно на это, и перед юной гостьей никто не спешил выставлять напоказ отвратительные родственные отношения.
Но не Ранхаш.
— Двери моего дома для тебя закрыты, — глядя прямо в глаза матери, заявил он.
Улыбка сползла с её лица, скулы побелели, а глаза яростно, оскорблённо вспыхнули.
— Ты посмеешь выставить за порог меня, свою мать? — госпожа Менвиа вскочила и шагнула к харену.
— Посмею. Я не звал тебя.
Госпожа Лиела залилась краской стыда и судорожно осмотрелась, не зная, куда деть себя.
— Унизишь меня перед моей гостьей? Вышвырнешь, как какую-то девку? — продолжала распаляться женщина. — Какой ты после этого мужчина, если бросишь собственную мать в беде?
— А какая ты мать, если, когда мальчишка нуждался в тебе, ты хвостом крутила в другом месте⁈ — рявкнула, не выдержав, госпожа Пандар, и госпожа Менвиа круто развернулась к ней.
— Я его родила!
— И тут же заявила, что такого подарочка от богов тебе не нужно, — холодно напомнил Шидай и извинился перед совсем уж перепугавшейся юной гостьей: — Простите, госпожа, что вам приходится на это смотреть.
— Какое право имеют слуги меня учить⁈ — взбесилась женщина.
— Я попрошу отвезти тебя в дом… отца, — спокойно отозвался Ранхаш. — Он всё равно пустует.
— Ха! В его дом⁈ — мать разъярённо хакнула. — Я приехала к тебе, а не к нему! Боги, что папаша, что сын, одинаковые! На вас нельзя положиться, вас ни о чём нельзя попросить! Варитесь в своих мелких обидах! За что мне всё это? — она неожиданно всхлипнула и, рухнув на колени, зарыдала.
Истерика была долгой, грязной и выматывающей. Наплакавшись, госпожа Менвиа впала в полуобморочное состояние и ехать уже никуда не могла. Ранхаш в молчании стоял у окна почти четверть часа, пока всё же не решил оставить её на ночь в доме и сам не отнёс наверх в свободную комнату. Госпоже Лиеле Майяри уступила свои апартаменты, но девушка была сама не своя от стыда и едва сдерживала слёзы. Было видно, что больше всего ей хотелось просто сбежать и больше никогда не попадаться на глаза обитателям дома. Если госпожа Менвиа действительно хотела сделать её невестой сына, то потерпела серьёзное поражение из-за собственной же несдержанности и отпугнула девушку.
Зато служанка госпожи Менвиа чувствовала себя вполне вольно и бегала туда-сюда по лестнице с водой, полотенцами и едой и игриво стреляла глазами в Казара, господина Шидая и даже харена.
Майяри нашла Ранхаша в кабинете. Холодного и спокойного. Он сидел за столом и смотрел в окно на темнеющее небо.
Девушка тихонечко обошла стол и чинно, с прямой спиной опустилась на колени мужа. Тот перевёл взгляд на неё, и в жёлтых глазах вспыхнул огонёк. Он ласково погладил её по щеке, а потом, склонившись, поцеловал. Без жадного жара, но с нежностью и теплом, осторожно, будто бы она была очень хрупка.
Майяри не собиралась говорить с Ранхашем о его матери. Не хотела теребить вопросами, раздражать напоминаниями. Да и не чувствовала за собой права лезть в их отношения. Но ей хотелось его утешить, обогреть, приласкать. Найти в его душе того мальчика, который так и не получил материнской любви, и избаловать его уже своей любовью. Ей тоже не хватало тепла, она помнила, каково это, когда рядом нет никого, кто любил бы тебя. Да, у Ранхаша был самый замечательный господин Шидай, но, в отличие от неё, он знал в детстве, что имеет право на любовь уже по праву рождения. Но почему-то не получил её от матери.
Чмокнув мужа в подбородок, Майяри развязала ворот его рубашки и одно за другим поцеловала пятнышки засосов.
— Чешутся? — она смешно сморщила нос.
Ранхаш отрицательно мотнул головой.
— Врёшь, — не поверила Майяри. — Мои чешутся.
При взгляде на порозовевшую жену, весело смотрящую на него влажными тёмными глазами, в груди разгоралось зудящее тепло. Оно выедало поселившийся там холод, подогревало кровь и заставляло ярче чувствовать жизнь. Какая всё-таки Майяри необыкновенная, живая, горячая и яркая. Она искренняя, даже когда врёт. Она не пыталась вытащить наружу его чувства, которые он и сам толком не понимал. Она просто показывала свои. И вот сейчас она пришла к нему, чтобы окружить его любовью и потребовать свою долю любви.
Ранхаш расстегнул её воротник, поцеловал тёмные пятнышки и хрипло спросил:
— Легче?
— Хуже, — девушка страдальчески поелозила на его коленях и искущающе пропела: — Я взяла у господина Шидая мазь и зелье. Завтра мне уже всё будет можно. Видишь, как я ответственно отношусь к своим обязанностям. Я хорошая жена?
— Лучшая, — искренне выдохнул Ранхаш.
Уткнувшись в её волосы, оборотень на несколько секунд замер, наслаждаясь блаженным уютом. А затем всё же поделился своими чувствами. В ответ.
— Я не чувствую к ней ненависти. Правда. Но она мне чужая. Совершенно. И неприятна мне. Она преследует только свои цели, спокойно используя других.
Майяри с сочувствием припомнила юную гостью, благодаря которой госпожу Менвиа не выставили сразу за порог. Стыд молоденькой девушки за безобразное поведение покровительницы был очень явным.
— Но сама взамен ничего не даёт. Только использует. Я не хочу, чтобы ты и Шидай общались с ней.
До боли знакомо. Майяри бы тоже не хотелось, чтобы Ранхаш и господин Шидай общались с её дедом.
— Если честно, я боялся, что она отпугнёт тебя от меня, — признался Ранхаш. — Госпожа Иелана точно привлекательнее.
— Зато у тебя есть господин Шидай и… — Майяри помедлила, но всё же осторожно продолжила, — господин Руахаш мне тоже понравился.
Вопреки её опасениям муж спокойно кивнул. Родной отец для него тоже был чужим, но неприязни, как к матери, Ранхаш к нему не чувствовал.
— Кстати, можно пожаловаться госпоже Иелане на госпожу Менвиа, — с хулиганским прищуром предложила Майяри, больше чтобы повеселить мужа. На самом деле она не была уверена, что мама Викана не обидится на неё за то, что она вышла не за её сына.
— Я сам разберусь, — слабо улыбнулся Ранхаш и, прижавшись губами к её уху, жарко прошептал: — Я хочу, чтобы эту ночь ты провела в моей постели.
Майяри хихикнула.
— Мне всё равно больше некуда податься. Только если в кабинете на диванчике поспать. Нужно только рубашку прихватить. Или… — она лукаво прищурилась, — не нужно?
Ранхаш в ответ мягко улыбнулся.
— Я могу одолжить свою.
Лиела тихонечко-тихонечко спускалась по лестнице, до обморочного ужаса боясь столкнуться с жильцами. Она едва сдерживала всхлипы и то и дело растирала покрасневшее от слёз лицо. Впервые в своей жизни она оказалась в такой постыдной ситуации. Никогда ей ещё не приходилось навязывать себя кому-то, да ещё участвовать в столь безобразных склоках. Как госпожа Менвиа могла навлечь на себя и на неё такой позор? Находиться и дальше в этом доме девушка не могла. Одна мысль, что утром ей придётся опять смотреть в глаза хозяевам, заставляла её просить богов расколоть землю у её ног, чтобы она могла броситься в пропасть.
Она не в силах перенести подобное!
Поэтому, невзирая на ночь, девушка решила выбраться из дома, дойти до конюшни, растолкать кучера и заставить его отвезти её к дяде. Она уже представляла, что встретит утро в объятиях сердобольной тётушки, когда на её пути выросла госпожа Пандар с двумя подносами в руках.
Несмотря на свои внушительные размеры, ходила домоправительница совершенно бесшумно. Особенно для слуха благородной девчонки.
— И куда это мы собрались? — строго поинтересовалась она.
Лиела затравленно уставилась на неё заплаканными глазами и, не выдержав, опять ударилась в слёзы.
— Отпустите меня, пожалуйста… я, — всхлип, — к дяде поеду…
— Ночью? Одна?
Девочка расплакалась ещё горше, и Пандар тяжело вздохнула.
— Жди меня здесь.
Оставив гостью на лестнице, домоправительница поднялась наверх и поставила подносы на столик между комнатами Шидая и Ранхаша. Стучаться смысла не было: лекарь собирался искупаться, а мальчишка был занят ещё более приятными вещами.
Плачущая девчонка не посмела нарушить приказ, и Пандар нашла её на прежнем месте.
— Ну-ну, не реви. Было бы из-за чего, — приобняла она гостью за плечи. — Пойдём, я сама отвезу тебя к дяде. Негоже одной кататься ночью по городу.
Стоило шагам на лестнице стихнуть, дверь в покои госпожи Менвиа отворилась, и в коридор осторожно высунулась рыжая служанка. Осмотревшись и принюхавшись, она торопливо и бесшумно подбежала к столику. Наличие двух подносов заставило её растеряться.
Содержимое крайнего справа, как раз ближе к покоям харена, составлял ужин на одну персону и стакан с остро пахнущим травяным настоем. Как такое пить можно? На втором ужин был на две персоны и стояло два бокала вина.
Харен вроде бы вино не пьёт, да и зачем ему ужин на две персоны. А вот его лекарь, видимо, решил развлечься.
Хмыкнув, рыжая достала из кармана бутылёк и торопливо вылила его содержимое в травяной настой. И, услышав шаги, испуганно метнулась назад. Она успела затаиться за дверью, когда из комнаты вышел лекарь в одних штанах и с влажными волосами. Рот женщины восторженно приоткрылся. На вино тот уставился с явным неодобрением. Даже пробормотал:
— Боги, Пандар, ты решила стать бездомной?
После чего поднял один бокал, хлебнул и поперхнулся.
— Обалдеть! На чём она его настаивает? — и безжалостно вылил оба бокала в горшок с цветком.
После чего спокойненько поднял стакан с травяным настоем, залпом выпил его и страдальчески поморщился.
— Ещё гаже, чем обычно… Фух! Дрянь!
Брякнув недопитый стакан назад, мужчина поднял поднос и скрылся в своей комнате.
Рыжая испуганно встрепенулась.
— Рия, — донёсся из спальни голос госпожи.
Служанка недовольно поморщилась и неторопливо пошла на зов.
Для полуобморочной госпожи Менвиа выглядела очень даже бодро.
— Помощница харена ушла?
— Похоже, да. Я слышала, как домоправительница предложила проводить её.
— А зелье? Ранхаш выпил его?
Рыжая замялась.
— Не выпил? Почуял? — в глазах госпожи мелькнул испуг.
— Я… перепутала бокалы, — призналась Рия, — и зелье выхлебал лекарь.
В гостиной повисло напряжённое молчание, и рыжая попыталась развеять его смешком.
— Нет, я, конечно, готова и с ним, от обязательств не отказываюсь. А харен, похоже, и без нас собирается провести весёлую ночь…
Она приготовилась к истерике и грязной брани, но госпожа Менвиа, которая была её госпожой всего какие-то сутки, взволнованно запустила пальцы в волосы, облизнула пересохшие губы и даже нервно улыбнулась.
— Так что делать? — подтолкнула её служанка.
— Иди спи, — отмахнулась Менвиа. Щёки её обжёг лихорадочный румянец. — Я сама разберусь.
Рия понимающе хмыкнула.

Глава 56
Не все бывает так, как хочется

Время до полуночи тянулось невыносимо долго. Рия, насмешливо улыбаясь, ещё пару раз предлагала исполнить «работу», чем едва не вывела Менвиа из себя.
— Иди спать, потаскуха! — разъярённо бросила госпожа, и рыжая, хмыкнув, скрылась в гардеробной.
Менвиа брезгливо передёрнула плечиками. Делить покои с такой женщиной… Но ничего не поделаешь, она настояла, чтобы Рия осталась ухаживать за ней. Правда, Менвиа не думала, что они всё же останутся в одних комнатах на всю ночь.
Слухи о новой дочери рода Вотый, конечно, не обошли её стороной. Менвиа живо интересовалась каждым пополнением семейства, но женщины, входившие в род, неизменно её разочаровывали: Вотые почти все были очень неразборчивы в выборе жён. Безродные, бедные, воюющие бок о бок с мужчинами, марающие руки грязной работой или же настолько благовоспитанные, что зубы от скуки сводило.
Каким же потрясением для неё стало, что её сын, Ранхаш Немилосердный, дарен теней, харен, глава Жаанидыйского сыска, прославленный неумолимый законник, расторг помолвку с Лоэзией Бодый и решил жениться на безродной получеловечке, которую сам же назвал своей воспитанницей. И эта тварь ещё смела лгать ей в глаза, утверждая, что её не связывают с Ранхашем блудливые узы! Дрянь! Шелудивая сука! И ей это стерпеть⁈ Чтобы за её спиной шептались и насмехались⁈
Нет, Менвиа не желала себе такую невестку. Её сын мог жениться только на самой достойной. Он не мог унизить свою прославленную семью и свою мать женитьбой на слабосильной твари, которая ещё и родит таких же слабых детей!
Увы, к своему глубокому разочарованию, обиде и непониманию Менвиа узнала, что господин Шерех поддержал выбор внука. Но если старого консера ещё можно было заподозрить в маразме, реакция остальной семьи была для неё загадкой. В целом Вотые отнеслись к известию о предстоящей женитьбе Ранхаша с благосклонностью и любопытством. Менвиа их искренне не понимала. Они могли позволить себе почти всё, все блага мира, самых прекрасных и благородных женщин, любые прихоти, но смотрели на собственную власть с возмутительным равнодушием. Ведь если не поддерживать власть в глазах других, если не показывать её, то народ просто перестанет верить в их силу! Менвиа была уверена, что не будь Вотые такими деятельными, не лезь они почти во все дыры, не выходи они победителями из заварушек, давно бы утеряли свою власть, потому что по-другому показывать её не умели и не хотели. Нет бы поддерживать и увеличивать могущество семьи связями и действительно достойными браками! А они выбирают себе таких спутниц, что вызывают недоумение и насмешки в высшем обществе.
Идти против господина Шереха, успевшего одобрить жалкий выбор правнука, Менвиа побоялась. Он относился к ней несправедливо холодно, будто бы это она виновата в равнодушии Руахаша к ней. Пришлось действовать исподволь.
Ранхаш бы ни за что не оставил её на ночь в своём доме. Исключение он сделал только один раз, когда она притворилась больной, но сам уехал на всю ночь из дома. Сложность составляло ещё переступить через порог его жилища: чрезмерно своевольные слуги, которым потакал старый консер, имели наглость не пускать её. Но с юной гостьей… Устраивать скандал на глазах ничего не знающей девчонки они бы не посмели. А дальше нужно было только дождаться Ранхаша, устроить небольшую истерику и сказаться больной от чрезмерного волнения.
И остаться в доме на одну ночь. Больше и не потребуется.
И здесь уже, ночью, начнёт свою «работу» Рия. Рыжую по приказу Менвиа утром привезли из одного из борделей. Она хорошо той заплатила и объяснила её роль в плане. Нужно было только подлить возбуждающее зелье Ранхашу, и потом Рия бы хорошенько его «развлекла». Конечно, Менвиа не думала, что измена отпугнёт Майяри, такие меркантильные дряни цепляются за богатых женихов до последнего, но она надеялась, что одумается сам Ранхаш. Поймёт, что, чтобы затащить женщину в постель, не обязательно на ней жениться. Тем более если ночь с другой женщиной окажется феерически прекрасной, а Рию рекомендовали как лучшую. А сама Менвиа позаботилась бы, чтобы измена стала достоянием общественности. Вряд ли господин Шерех отнесётся к этому благосклонно.
Только вот план сломался. И у Менвиа сердце заходилось в груди не от злости, а от волнения.
Шидай всегда был таким неприступным и ужасно притягательным. Нянька сына не сразу её заинтересовал. Она редко бывала в доме деда и бабки Руахаша и впервые хорошо рассмотрела лекаря, когда Ранхашу было уже два года. Или четыре? Высокий, крепкий, с терпким мужским запахом. Настоящий мужчина. Не помешанный на богах, как её собственный муж, более приземлённый и оттого невыносимо притягательный.
Но он осмелился отвергнуть её. Как Руахаш. Отвергнуть не раз, не два… много раз. Даже как-то в запальчивости заявил, что не ляжет с ней в постель, даже если от этого будет зависеть чья-то жизнь.
А сейчас… Голову заволок туман, и Менвиа, закрыв глаза, с нервным предвкушением облизнула губы. Она представила, как её властно прижимают к горячему крепкому телу, как внизу живота…
Женщина тряхнула волосами и, пройдя через гостиную, замерла перед дверью в коридор. Наверняка уже подействовало, но она всё ещё опасалась. Получать отказы раз за разом всё же было очень унизительно. Ей редко отказывали мужчины.
Дверь внезапно распахнулась, и сердце перепуганной птахой рухнуло в живот и затрепыхалось там. В дверном проёме, заслоняя тусклый коридорный свет, стоял злой всклокоченный Шидай в одних штанах. На лице лежала тень, а вот глаза светились, что только добавляло жути.
— Что это⁈ — взбешённо прошипел мужчина и с такой яростью тряхнул перед лицом Менвиа стаканом с остатками лекарства, что несколько капель попало на её кожу.
Та едва нашла в себе силы растерянно хлопнуть ресничками.
— Не знаю. Почему ты спрашиваешь у меня?
— Потому что такую гадость в этом доме могла сделать только ты! — выплюнул Шидай. — Что ты хотела сделать? Подпоить Ранхаша и подложить под него ту невинную девочку? Или свою рыжую служанку, которая виляла здесь задницей⁈
— О чём ты?
Менвиа малость испугалась. После зелья в голове мужчины вообще не должно было остаться связных мыслей, только одуряющее желание взять женщину. Но Шидай вёл себя вполне рассудительно.
— Моя вина, — сквозь зубы прошипел лекарь, слегка подаваясь вперёд, — я воспитал Ранхаша так, что он не выбросит больную женщину за порог, даже если подозревает, что она притворяется. Мне нужно было объяснить ему, что есть змеи, от которых лучше избавляться сразу. Вышвыривать и растаптывать!
— В чём ты смеешь меня обвинять⁈ — вскинулась женщина. — Хоть одно доказательство…
— Мне не нужны доказательства! Я знаю, что это твоих рук дело! Живо собирайся и выметайся!
— Не смей…
— Живо! — голос взбешённого лекаря совсем исчез, сменившись протяжным шипением. — Иначе убью тебя! Обернусь зверем и разорву на части!
И Менвиа поверила. Волка Шидая, известного под именем Лютый, она боялась. Но отступить, когда желаемое так близко…
— А что будешь делать ты? — нагло улыбнулась женщина. — Потащишься к бордельным шлюхам? Любишь платить деньги, чтобы перед тобой раздвигали ноги?
Шидай подался вперёд и выдохнул ей в лицо:
— Может, мне предложить деньги тебе? Как бордельной шлюхе.
Щёки Менвиа оскорблённо заалели.
— Ни одна шлюха не даст тебе того, что могу предложить я, — женщина высокомерно вскинула подбородок и, задавив обиду, обольстительно улыбнулась. — Почему ты отталкиваешь меня? Я прекрасна и хочу тебя. И ты тоже… — она опустила глаза вниз и потянула руку к выпирающему под тканью штанов достоинству лекаря, — хочешь.
— Только посмей прикоснуться ко мне, — в голосе Шидая зазвучало рычание, — и я сломаю каждый твой палец!
И Менвиа наконец стало настолько страшно, что она отступила. Плечи затряслись. Глядя в светящиеся глаза лекаря, женщина живо представила, как её бросают на пол и… и ломают её тело. Между лопаток выступил холодный пот.
Звук отворяемой двери заставил её вздрогнуть и испуганно посмотреть на вышедшего в коридор Ранхаша. Сын был в одних штанах, по плечам до самого пояса струились распущенные волосы, а за его спиной Менвиа с удивлением обнаружила Майяри, которая якобы уехала. Хмурая девушка топталась на пороге в одной нижней рубашке, и сомнений, что именно она делает в спальне Ранхаша, у Менвиа не возникло. В особенности при взгляде на тёмные пятна засосов, рассыпанных по плечам, шее и груди сына.
— Что происходит? — холодновато спросил Ранхаш.
Шидай, взбешённый и одурманенный желанием, круто развернулся к нему и выплеснул остатки лекарства на пол.
— Эта дрянь подлила возбуждающее в моё лекарство! Видимо, решила, что лекарства в этом доме пьёшь только ты. И, похоже, хотела подложить под тебя кого-то из своих сопровождающих.
— Ложь! — яростно вскинулась Менвиа. — Это не я!
В гостиной показалась разбуженная шумом Рия.
— Здесь нет никого, кто бы мог совершить такое паскудство! — повторил Шидай.
На лестнице загремели шаги, и в коридоре показался обеспокоенный Казар. Тоже босой, в штанах и рубашке, надетой наизнанку.
Ранхаш перевёл потемневший взгляд на мать. Та вздрогнула.
Давно он так на неё не смотрел.
В холодных жёлтых глазах словно бездна разверзлась.
Шагнув вперёд, Ранхаш оттеснил отца и через плечо Менвиа бросил застывшей Рие:
— Пять минут на сборы.
А затем склонился и, забросив мать на плечо, понёс её к лестнице.
— Что? Что ты собираешься делать? — встрепенулась та и замолотила кулаками по его спине. — Ты не посмеешь! А-а-а-а-а-а! Живо поставь меня!
Она яростно задёргалась, пытаясь вырваться, а к кулакам добавились когти.
— Не смей поступать так со мной! Не смей!
Внизу, когда Ранхаш уже спустился с лестницы, она дёрнулась особенно сильно, и сын отпустил её, позволив упасть на ковёр.
— Паскудный мальчишка! Ты что задумал⁈ — Менвиа разъярённо посмотрела на него снизу вверх. — Я никуда не уйду! Думаешь, я просто так смирюсь, что ты решил опозорить всю семью женитьбой на этой дряни? Никогда! Слышишь⁈ Ни-ког-да!!! Да я её…
— Посмеешь угрожать Майяри, и я убью тебя, — почти спокойно предупредил Ранхаш. Его ярость выдавали только глаза, полыхающие как огонь. — Ради её безопасности.
— Ты не посмеешь!
— Я посмею.
— Меня? Свою мать⁈ — Менвиа насмешливо расхохоталась.
— Я не знаю, что такое «мать».
Смех резко оборвался, и женщина с яростью уставилась на сына.
— Я родила тебя.
— Спасибо.
— Я… — Менвиа запнулась, но в ярости так и не смогла вспомнить, чем ещё сын обязан ей.
По лестнице торопливо сбежала перепуганная Рия. Она даже не пыталась распихать вещи по саквояжам и просто увязала их все в покрывало. Про госпожу Лиелу никто даже не вспомнил.
— Ублюдок! — окончательно вышла из себя Менвиа. — Нужно было избавиться от тебя ещё в зародыше! Ты должен был сдохнуть ещё во младенчестве, чтобы не позорить семью своей слабостью! Как только у меня мог родиться такой ребёнок⁈ — женщина зло расхохоталась и вопрошающе уставилась на потолок. — Боги поиздевались надо мной, позволив тебе появиться на свет. Да…
Стоящий в холле стол разорвало. Щепки разлетелись в разные стороны и миновали испуганно вскрикнувшую женщину только потому, что рядом стоял Ранхаш. Пол затрясся, мебель задрожала, весь дом закачался. Перепуганные женщины припали к полу, не понимая, что происходит.
— Майяри, — тихо окликнул Ранхаша.
Девушка стояла на нижней ступеньке лестницы и, сжав кулаки, с ненавистью смотрела на Менвиа.
Неконтролируемая злость овладела ею. В перекошенном лице женщины Майяри увидела лицо собственного деда, который так же считал, что его взгляд на мир единственно верный. Что честь семьи, рода — превыше всего. Что всех благ жизни достойны только сильнейшие и умнейшие.
Который считал, что слабый духом и телом потомок — позор, от которого нужно избавляться.
Ярость была слепящей. Она сотрясала всё тело Майяри, как сотрясался дом. Даже пожелай, она не смогла была бы призвать силы к порядку.
Как эта женщина посмела сказать такое про её Ранхаша?
Майяри пришлось открыть рот, чтобы хоть как-то дышать. Злость стиснула горло и смяла лёгкие.
Это её Ранхаш. То, что он родился — благословение богов, которым те так редко её награждали. Его рождение — самое лучшее, что могло произойти в мире. Ничего чудеснее быть не может.
— Майяри, — опять позвал Ранхаш и, подойдя ближе, ласково погладил жену по щеке.
Та с усилием перевела взгляд на него и даже попыталась взять силы в узду, но не вышло. Поводья проскальзывали между дрожащими пальцами.
— Я… не могу… пока… так зла…
— Хорошо, — Ранхаш нежно поцеловал её в лоб, — пусть трясётся. Только не ломай дом.
Спокойствие мужа частично передалось и Майяри, и дрожь стала слабее. Вот только взгляд, которым девушка опять вперилась в Менвиа, оставался таким же злым.
А Менвиа как зачарованная смотрела на руку сына, которой тот гладил девушку. На запястье, на котором блестел серебряный браслет. Стон отчаяния сорвался с её губ, а глаза торопливо опустились вниз, на руки Майяри, и Менвиа застонала ещё раз, заметив выглядывающую из-под рукава тёмную полосу металла.
— Какой позор…
Ранхаш резко обернулся к матери. Оставив Майяри, он вернулся к сидящей на полу женщине, вздёрнул её на ноги и, закинув на плечо, потащил прочь из дома под её истошные визги. Рия засеменила следом. Майяри тоже пошла за ними, но на пороге её остановил грозный оклик лекаря:
— Обувь! — и пришлось сперва найти тапки.
— Вы как? — Казар торопливо подпёр покачнувшегося Шидая.
Чувствовал себя тот паршиво. От возбуждающего в голове плавал туман, тело горело как в пожаре, а чресла были готовы разорваться от возбуждения. Желание было так велико, что даже при взгляде на Майяри, к которой Шидай относился как к ребёнку и дочери, шевелилось томительно нежное желание. Кроме того, из-за смеси с лекарством лекарю было слегка дурно. Не то чтобы это могло принести ему ощутимый вред, но и ясности в мысли не добавляло.
— Проводи меня до ближайшего приличного борделя, — распорядился Шидай, отстраняясь от хаггареса.
— Сейчас, — оживился тот, опять пытаясь подпереть лекаря. — Выберем вам самую красивую и самую умелую.
— Самую выносливую! — сквозь зубы прошипел Шидай. — И не одну. Да не прижимайся ты ко мне!
Казар торопливо, чтобы не возбуждать в лекаре неправильных мыслей, отстранился и открыл перед ним дверь.
Когда они подошли к конюшне, крики госпожи Менвиа стихли. Женщина уже сидела в экипаже вместе с Рией, которая испуганно прижимала к себе тюк с одеждой. Менвиа горела от ярости, но под двумя взглядами — сына и теперь пугающей Майяри — орать не рисковала. Сонный кучер торопливо запрягал лошадей.
Казар бросился будить конюха, чтобы тот заложил ещё один экипаж. Вряд ли господину Шидаю в его состоянии будет комфортно ехать в седле. О пешей прогулке лучше вообще не заикаться. В таком состоянии лекаря выпускать на улицы не стоит.
— Госпожа Майяри, я провожу господина Шидая, — предупредил Казар.
Та кивнула, продолжая смотреть на госпожу Менвиа.
Вспотевший кучер наконец закончил и, запрыгнув на козлы, подстегнул лошадей. Экипаж застучал колесами, увозя незваную гостью.
Господин Шидай тоже погрузился в экипаж, а Казар разместился рядом с кучером. Ранхаш с беспокойством посмотрел на отца, разрываясь от желания сопроводить его, чтобы убедиться, что всё будет в порядке, и нежелания оставлять Майяри одну: пока сумеречники в городе он не хотел выпускать её из поля зрения. Но не тащить же жену в бордель.
Майяри тоже переживала.
— В борделе я ни разу не была, но мне интересно.
— Тебе туда не надо, — Ранхаш проводил экипаж, увозящий отца, взглядом.
— Но я имела знакомство с его работницами, — Майяри улыбнулась, невольно пытаясь разрядить неприятные события забавной историей из прошлого. — Мне нужно было «обучить» Развратницу.
Веселее не стало, и девушка, подойдя ближе, прижалась к груди Ранхаша.
Его сердце стучало быстро-быстро.
— Я говорил, что не ненавижу её, — тихо произнёс Ранхаш, обнимая девушку. — Но, кажется, начинаю ненавидеть.
— Не надо, — Майяри поцеловала мужа в центр печати и опять прижалась ухом к груди.
Нежное сердце Ранхаша не должно терзаться злобой. Его может греть теплом только любовь.
Майяри ещё раз поцеловала печать и нехорошо прищурилась.
А её собственной ненависти хватит на двоих.
Послышались цокот копыт и стук колёс, и во двор въехал открытый экипаж, которым правила Пандар. Увидев босого полураздетого харена в обнимку с Майяри посреди двора, домоправительница удивлённо привстала и вопросила:
— А в спальне вам не понравилось?
Шидай со стоном откинулся на спинку сиденья. Мысли клочками чёрного дыма витали в голове, а паршивое состояние пробуждало самые дурные воспоминания.
Воспоминания о женщинах.
Это из-за Менвиа. После встреч с ней Шидай всегда вспоминал мёртвую жену и дочь. И самое жестокое предательство, которое ему довелось испытать. Из-за влюблённой в него женщины.
Перед внутренним взором встала Юара — сестра-близнец его обожаемой жены. Так похожая на неё и не похожая.
Шидай вновь вспомнил время, когда он, обезумевший от потери, пытался доискаться до причины, из-за которой Ерон отказал в помощи. Если бы он помог, то, возможно, Ияшия и Дашия остались бы живы. Он не понимал, почему Ерон отказал. Не понимал.
Пока не узнал.
Юара. Именно она убедила Ерона, что Шидай спелся с его старым врагом и теперь, попав в беду, пытался разгрести жар его руками.
«Пусть Шерех тебе и помогает!»
Никакие заверения, что Шидай был дружен с Борланом, но никак не с его отцом, не помогли. Застарелая ненависть и нежное расположение к жене недавно умершего сына перевесили. Ерон раскаялся сразу, когда узнал о гибели почти всей семьи Шидая. Но что это могло исправить?
Обозлённый потерей Шидай приходил к нему. Приходил он и к Юаре. Спросить почему.
Шидай замотал головой, пытаясь выбросить облик заплаканной Юары.
«Почему она, а не я? Чем я хуже? Почему ты выбрал её? Ведь именно со мной ты познакомился раньше, чем с ней. Ты лечил моё сердце, ты почти прикасался к нему. Так почему ты выбрал Ияшию?»
Отказать в помощи сестре и маленькой племяннице из-за иссушающей любви к её мужу. Как это можно назвать любовью?
Шидай очень хотел убить её. Убить Юару вместе с её недолюбовью. Но не смог. Всё же она была слишком похожа лицом на его Ияшию.
Руахаш сидел, свернув ноги кренделем, прямо на алтаре и неторопливо вырисовывал кистью на стене ещё одно дерево в коричнево-жёлтом лесу, когда услышал в коридоре торопливые шаги. И едва заметно нахмурился. Но кисть не отложил.
Дверь распахнулась с такой яростью, что шваркнулась о стену. Внутрь влетела разъярённая Менвиа, растрёпанная и в кое-как надетом платье.
— Это ты их поженил! Ты! — обвиняюще ткнула она пальцем в мужа.
Тот неторопливо повернулся и с усталой доброжелательностью поприветствовал её:
— Доброй ночи, Менвиа.
— Какая ночь⁈ — взвизгнула жена. — Это ты их поженил? Отвечай!
— Я, — не стал отпираться Руахаш, возвращаясь к рисунку.
— Как ты мог⁈ Как ты мог ввести этот позор в нашу семью⁈
— Её выбрал Ранхаш.
Руахаш не стал говорить, что выбор сына ему очень даже понравился. Это в целом не имело значения. Даже если бы Майяри ему не понравилась, он не стал бы осуждать выбор Ранхаша.
— Я изо всех сил пыталась избежать этого позора, а ты сам… сам… — Менвиа зарычала в бессильной ярости. — Безродная девчонка непонятного происхождения, годная лишь в качестве подстилки…
— Ты в храме, — строго осадил её супруг.
— Да плевала я на твой храм! Ранхаш должен был жениться на девушке подходящего для него положения! Представь, что будут говорить в свете! Ранхаш Вотый женился на какой-то Мыйм! Она ещё и бывшая преступница!!!
— Ничего страшного.
Хладнокровие мужа вывело Менвиа из себя ещё больше.
— Вам всем на меня плевать! Вам плевать, что будут говорить за моей спиной! Будут говорить, что я родила никчёмного сына, взявшего себе в жёны побродяжку! Будут…
Терпение у Руахаша тоже было не бесконечным, и он мягко перебил жену:
— Зато Ранхаш счастлив.
— О каком счастье ты говоришь⁈ — Менвиа в бешенстве топнула ногой. — Как отец ты должен был с ним поговорить! Запретить!
— У меня нет на это права. Я не был ему отцом. Так же, как и ты — матерью, — тихо напомнил Руахаш. — Менвиа, не всё в этом мире идёт по твоему желанию.
— Конечно, всё же должно идти по вашему желанию! — взбеленилась та.
— Менвиа, скажи, что говорили в свете, когда мы оставили нашего сына на попечение моих бабушки и дедушки? — Руахаш плавно очертил древесный ствол.
— Что? — опешила та.
— Ну вот оставь без внимания реакцию высшего света на женитьбу Ранхаша так же, как ты в своё время проигнорировала шепотки за спиной, когда наш сын остался один.
— Бездушная тварь!
Отчаявшись достучаться до совести мужа, Менвиа в бешенстве бросилась к нему с поднятыми кулаками, но тот вдруг резко повернулся к ней и яростно вперился в её лицо синими глазами.
— Пошла прочь из моего храма! — рявкнул Руахаш не своим голосом, и Менвиа, почувствовав, что перед ней не муж, с испуганным воплем отскочила к двери. — Чтобы носа больше сюда не казала! Как ты, пропахшая чужими мужиками, смеешь вообще приходить сюда? Пшла вон!
Побледневшая женщина выскочила за дверь и, едва не сшибив младшего жреца, помощника Руахаша, бегом бросилась прочь.
Глаза главного жреца опять пожелтели, лицо перестала искажать ярость, и он с укором протянул:
— Вам не следовало вмешиваться, Господин. Это моя жена, мне и разбираться.
Его глаза опять посинели.
— Я не собираюсь терпеть её в своём храме, если ты, тряпка, не можешь её выставить.
Младший жрец пугливо прикрыл дверь, чтобы не мешать общению с богом.
— Давно бы развёлся! Чего ты её терпишь?
Руахаш опять поднял кисть, не намереваясь отвечать Господину. Брак с Менвиа он считал большой ошибкой и винил себя за слабохарактерность. Менвиа была избалована, капризна, умела только желать, но не отдавать и верила, что мир вращается вокруг неё. Ждать, что она подойдёт к браку с рассудительностью, не стоило. Она не умела быть рассудительной.
Но он-то мог, но поддался давлению. Это была его вина, и он чувствовал ответственность за свою глупую надменную жену, которая оказалась в браке с ним.
— Ну хочешь я сделаю так, что она сама с тобой разведётся?
— Господин, пожалуйста, не лезьте в мои дела, — ровно попросил Руахаш.
— Тьфу на тебя! — кисть полетела на пол. — Всё настроение испоганил! Ты мне должен теперь дар. Жертву! Подношение! Ну такое… — по лицу жреца скользнула скабрёзная ухмылка, — в платье… симпатичное… Ну ты понял.
Зал огласил хохот. Он оборвался резко, но в голове Руахаша продолжал звучать ещё с минуту, постепенно удаляясь.
В зал опасливо заглянул младший жрец.
— Господин что-то хотел?
Руахаш прислушался к себе, убеждаясь, что бог точно ушёл, и вскинул на помощника усталый взгляд.
— Я симпатичный?
— Э-э-э? — опасливо протянул помощник. — Ну да…
Руахаш кивнул.
— Найди мне платье.
— Господин, он опять разозлится! — вскинулся младший жрец. — На весь храм грохотать будет, что вы над ним издеваетесь!
— Принеси мне платье, — уже строже повторил Руахаш. — Женщин в жертву мы приносить не будем. Я не глава борделя. И вообще, — он встал и склонился за кистью, — нужно чётче описывать желаемое.
Помощник тоскливо скривился, предчувствуя божественный гнев.
Вряд ли господин Руахаш в платье — именно то, о чём мечтает Господин.

Глава 57
Странные любовные-нелюбовные дела

На следующий день Майяри и Ранхаш вышли из дома только после полудня и то после извещения от господина Узээриша, что сегодня ему нужен харен как сопровождающий. В письме даже имелась весьма ехидная приписка: «…раз вы всё равно предпочитаете службу объятиям молодой жены». Майяри обиделась. Неужели нельзя совмещать службу и объятия?
С хайнесом они встретились в сыске. Господин Узээриш как раз закончил выслушивать доклад господина Раия и встретил их рассеянно-серьёзным взглядом. Потом они ещё четверть часа что-то обсуждали в кабинете с Ранхашем, а Майяри это время сидела в приёмной, болтала с Лишием — расспрашивала его о Виидаше, господине Зээхее и его брате — и с опаской наблюдала за взбирающимися по её юбке котятами. Было в этих слабых дрожащих комках шерсти какое-то необъяснимое очарование.
Озабоченное выражение лица хайнеса — лицо Ранхаша было привычно непроницаемым — встревожило Майяри, когда она наконец вошла в кабинет. Но с расспросами лезть девушка не рискнула, даже когда они оказались в экипаже.
Риш немного растерянно, но с интересом смотрел на сидевшую рядом с хареном девушку в сильно надвинутом на голову капюшоне.
— Похоже, все мужчины ищут в жёнах то, чего им самим не хватает, — задумчиво пробормотал хайнес и весело стрельнул глазами на Ранхаша. — Вам, харен, видимо, не хватает проблем, раз вы связались с беглой сумеречницей, у которой ещё есть дар притягивать самые дурные неприятности.
— Видимо, вы желали того же, — прохладно напомнил Ранхаш о прежнем интересе молодого хайнеса к его супруге.
— Я не знал всего, — обаятельно улыбнулся Узээриш.
Пусть и медленное, но всё же выздоровление отца сказывалось на его настроении самым прекрасным образом. Даже переговоры между хаги и хаггаресами, начавшиеся сегодня утром не самым удачным образом и так его разозлившие, уже не так сильно омрачали мысли хайнеса. Впрочем, помня о прежних подобных переговорах, Узээриш не очень-то надеялся на положительный исход. Если равнинники — что хаггаресы, что хаги — были склонны к перемирию, то сумеречники с обеих сторон ставили палки в колеса и ломали крылья всем предложениям. Они требовали слишком многого, но в ответ дать хотели совсем мало. Риш с раздражением думал, что пока сумеречников представляет старое поколение, ничего не изменится. Закаменелые в своих предрассудках и мании величия ящеры!
— Но всё равно, госпожа Майяри, к вам я отношусь с большим расположением. И если бы вы не поторопились выйти замуж за харена, то я ещё мог вас отбить.
Как прекрасно, что она поторопилась. Отбить бы хайнес её не смог, но она точно могла что-нибудь отбить ему.
— Узнав меня ближе, вы разочаруетесь, — заверила Риша девушка. — Кроме того, во мне нет ничего особенного.
— В вас? — Узээриш насмешливо приподнял брови. — Госпожа Майяри, вы относитесь к тем женщинам, глядя на которых кажется, что в них-то точно можно влюбиться.
Майяри растерянно посмотрела на Ранхаша, не понимая, что имеет в виду молодой хайнес. А Ранхаш припомнил слова Викана, которые тот сказал ему, когда они искали сбежавшую на Гава-Ыйские болота Майяри.
«Такая яркая, сильная, упрямая, я бы сказал, несгибаемая. А во время боя, когда ты ещё вмешался, она почти пронзила моё сердце копьём. Ну, не в прямом смысле. Я был так взволнован, что даже понадеялся: вот она — девушка, которая возьмёт моё сердце. Просто посмотрит на него и хозяйственно приберёт к рукам. И ты знаешь, если бы у меня было чуть больше времени, то я бы, наверное, влюбился в неё. Но вот не успел».
— Яркие женщины, госпожа Майяри, — с улыбкой пояснил Риш. — Яркие даже не красотой. Характером, нравом, повадками. Необычные, притягивающие взгляд. Когда смотришь на таких, мелькает мысль, что вот она точно сведёт с ума, заставит сердце прыгать через барьеры.
— Но ведь это кажется. Это же неправда на самом деле? — Майяри невольно прижалась к боку Ранхаша.
Почему-то она припомнила взгляды парней из Санаришской школы. Нет, за ней никто, кроме Виидаша, не пытался ухаживать. Но ей казалось, что на неё смотрят не так, как на других, и боялась, что слишком выделяется, что ведёт себя как-то неправильно и тем привлекает взгляды.
— Кажется, — легко согласился Риш. — Яркий цветок просто привлекает внимание, заставляя думать, что он может стать для тебя особенным. Раздражает чувства своей приметностью. А вот менее яркая девушка, пусть и очень красивая, может долгое время ускользать от внимания, хотя и окажется ничуть не хуже. Но заметить её сложнее. Вообще-то я как раз люблю выискивать ярких среди неприметных, но и от вас отвести взгляд не смог.
— Наша первая встреча просто оказалась слишком запоминающейся.
— Весьма, — Риш перевёл взгляд на холодно смотрящего харена, и мужчины некоторое время молча глядели друг на друга. Вспоминали то, что уплывшая в обморок Майяри помнить не могла. — Мне даже пришло в голову одно из многочисленных пророчеств о нашей семье, что, мол, род наш исчезнет из-за женщины. И я подумал, что вот она, явилась!
Он засмеялся, а Майяри вспомнила жену хайрена Игренаэша.
— Оно почти исполнилось, — тихо-тихо заметила она, и Риш непонимающе вскинул брови.
— Когда? Ах, вы про это… — по лицу оборотня пробежала тень. — Иргад не собирался уничтожать семью полностью. Остался бы он. Время пророчества ещё не пришло.
— А придёт? — Майяри даже растерялась.
В мире существовали тысячи пророчеств, но большинство из них были лишь страшными сказками, и её смутило, что такой взрослый мужчина, как господин Узээриш, верит в предсказания. И судя по совершенно спокойному, с серьёзным прищуром лицу Ранхаша, верил не только хайнес.
— Когда-нибудь, — беспечно отозвался Узээриш и лукаво улыбнулся. — Мы же совы, госпожа Майяри. Мы можем отличить истину.
— То есть правящий род должен прекратить своё существование?
И он так беспечно об этом говорит?
— Когда-нибудь. Я сам чувствую, что пророчество совершенно правдивое, но в то же время понимаю, что моей семье ничего не грозит. Странно? Даже любопытно, как же так оно осуществится, если угрозы в нём нет.
Майяри порадовалась, что её лицо скрывает капюшон, ибо не была уверена, что смогла сдержать эмоции. Знал бы господин Узээриш, что перед ним сидит действительная угроза для правящего рода, которой только ключа и не хватает, чтобы стать опасной. Точнее, будет лучше, если он никогда-никогда об этом не узнает.
— А где ваш бесценный слуга?
Узээриш осмотрелся с таким видом, будто ожидал, что Казар сейчас на ходу запрыгнет в карету, и Майяри припомнила возвращение хаггареса.
Господин Шидай вернулся ранним утром — изрядно пьяный и очень-очень весёлый. Сопровождавший его Казар тоже был пьян, но не столь крепко, и даже умудрялся поддерживать качающегося лекаря.
— Сы-ы-но-ок, — протянул Шидай, дурашливо улыбаясь, — Майя-а-а-а-а-а… А! О, Пандар, красотка! Иди ко мне…
— Ах ты пьянь блудливая, — жалостливо протянула домоправительница, памятуя, по чьей вине лекарь в таком состоянии, и особо не гневаясь. — Ладно зелье подлили, но вино-то зачем жрал?
— Наливали, — оборотень отцепился от Казара и, раскинув руки в стороны, неуверенно шагнул к женщине.
Та поспешно отшатнулась и сморщила нос.
— Топай-ка ты в купальни.
От лекаря сильно пахло не только духами и вином, но и обожаемой им рыбой. Даже обеспокоенная Майяри, всю ночь просидевшая в объятиях мужа на диване в холле, немного помедлила, прежде чем подойти к Шидаю. Тот тут же навалился на её плечи, и, если бы не подоспевший Ранхаш, они бы рухнули на пол.
— Моя ты девочка, — ласково обдал лекарь Майяри рыбным духом, — ты всё-таки вышла замуж за моего мальчика. Какая ты прелесть… Иди ко мне, мой солнечный зайчик, — стиснутая девушка пискнула. — Жаль я не видел, как он тебя на алтарь сажал. Да ну… ик… Ваирак с ним. Я у Руахаша спрошу. А когда Шерех с твоим дедом поженятся… — Шидай ненадолго умолк, видимо, понимая, что выдал что-то не то. — Ну мы тебе такую свадьбу закатим!
Майяри, не спавшая всю ночь, успевшая нафантазировать различные беды, могущие приключиться с господином Шидаем, пребывала в тревожно-бодром состоянии и оговорку заметила сразу.
— Чего он с моим дедом? — подозрительно прищурилась девушка, но Ранхаш молча сграбастал охнувшего отца за талию и потащил наверх, в купальни и спать.
— Мой сладенький бука-Ранхаш, — сюсюкал лекарь. — Хочешь, я тебе косички заплету?
— Ноги переставляй, — ответил бука-Ранхаш.
Он тоже переживал за отца, несколько раз отправлял посыльных в бордель, и сейчас в нём боролись облегчение и лёгкое раздражение за напрасное беспокойство.
Пьяненький Казар соловьём заливался рядом с госпожой Пандар.
— О прекрасная, как волнительно вы выглядите. Я хочу объять вашу необъятность, — мутные глаза оборотня не могли оторваться от внушительной груди домоправительницы.
— Иди подушку обнимай, — женщина отвесила ему беззлобный подзатыльник, чем едва не отправила на пол. — Сперва в рассаднике болезней шляются, а потом к честным женщинам в постель напрашиваются.
Майяри очень хотелось сказать, что слуга наказан и сидит дома, но всё же Казар присматривал за господином Шидаем, и она хладнокровно выдала:
— Отдыхает после исполнения ответственного задания.
— Харен, я бы на вашем месте побоялся оставлять такого красавчика рядом с женой, — Риш получал особое удовольствие, подначивая самого холодного из Вотых, но реакция того пока оставляла его неудовлетворённым. — Нет, госпожа Майяри, я не хотел вас оскорбить. Слухи по городу поползут, народ любит сочинять.
— Не переживайте, господин, — прохладно отозвался Ранхаш, — наша привязанность столь очевидна, что любые сплетни засохнут на корню.
Словно подтверждая слова мужа, Майяри стиснула его руку, и Ранхаш взглянул на неё. Льдистые жёлтые глаза мгновенно потеплели, и выражение лица стало мягче. Но стоило ему опять посмотреть на хайнеса, и от мелькнувшего тепла не осталось и намёка. Риш даже решил, что ему померещилось.
— А может, всё же бросите вашего холодного мужа? — нахально прищурился он.
Ранхаш спокойно, без видимой угрозы воззрился на него, и в экипаже ощутимо похолодело.
Майяри улыбнулась с не меньшим нахальством.
— Зато я горяча за двоих, — и с удовольствием полюбовалась на вытянувшееся лицо Узээриша.
Как выяснилось, направлялись они в школу. Майяри в дела не посвятили, но она заподозрила, что покойный Деший имел связь со школой большую, чем ей представлялось раньше, и что у него могли остаться здесь сообщники. С собой хайнес и харен её не взяли, оставив на улице под окнами директорского кабинета, где теперь заседал господин Жейш — и любовался дивной расстановкой мебели по потолку, устроенной бездарно-талантливым Мадишем.
— О, смотри, Майяри!
Девушка обернулась на радостный вопль Род. И как только узнала? Она ж вся в плаще. Девчонка радостно, вприпрыжку бежала к ней, размахивая над головой курткой.
— К чему такая радость? — смущённо и оттого ворчливо вопросила Майяри, с деланной неохотой позволяя стиснуть себя в объятиях. — Меня всего-то день не было.
За Род с совершенно безрадостным лицом следовал Мадиш в компании своего брата. Майяри мгновенно напряглась.
— Добрый день, господин Рехей, — поспешила она с приветствиями.
— Рад видеть вас.
Против обыкновения брат Мадиша посмотрел на неё не со строгой укоризной, а малость рассеянно. Зато радостной Род он даже улыбнулся и прошёлся заинтересованным взглядом по её коротким вихрам. Уголок губ Мадиша дёрнулся.
— Ты хотел зайти к мастеру Резверу, — недовольно напомнил он Рехею. — Иди быстрее, пока он опять в подземелья не смылся.
Когда Рехей мазнул братца насмешливым взглядом, Майяри удивилась ещё больше и заинтриговалась. Что тут произошло, пока её не было?
И тут оборотень поразил её ещё сильнее, обернувшись с весьма приятной улыбкой к Род.
— Госпожа Лилея, — пропел он, подхватывая её руку и прижимаясь губами к ладони, — буду ждать вас вечером на полигоне.
— Да! Конечно! — торопливо выдохнула та, явно готовая мчаться туда уже сейчас и преданно ждать мужчину.
— Топай уже, — неприязненно бросил Мадиш.
Объятая любопытством, Майяри проводила Рехея нетерпеливым взглядом и вопрощающе посмотрела на Мадиша.
— Всё уже вынюхал, а домой не едет, — выплюнул тот, нимало не заботясь, что брат мог стоять за спиной. — Ходит тут, бошки дурит.
Обычно Мадиш предпочитал о брате не трепаться, особенно зло. Мало ли, вдруг дойдёт, а рука у Рехея, как и характер, была тяжела. Нет, в кругу друзей кости перемыть мог, но вот так в открытую, с вызовом…
— Да у тебя брат замечательный! — вступилась за Рехея Род, чем поставила Майяри в тупик.
Сама она не могла сказать о Рехее ничего плохого, но и замечательным она бы никогда не подумала его считать. Так же, как и Лирой, Эдар и Виидаш.
Первые два, кстати, высунулись из главного учебного корпуса и, увидев, что Мадиш без близнеца, поспешили к ним.
— Он показал мне, как сражаться на копьях в ближнем бою… — начала Род.
— У мастера Лодара ты мало училась, — буркнул Мадиш.
— … а ещё отработал со мной удары руками и ногами, — девчонка показала эти самые удары. Вид у неё был самый очарованный.
Майяри попыталась припомнить какие-нибудь слухи о похождениях Рехея, но она вообще не слышала про него ничего связанного с женщинами.
— Я смотрю, ты в него почти влюбилась, — довольно ядовито процедил Мадиш.
— Чего? — оскорбилась Род. — Ты чего ко мне цепляешься? Я тебе вообще ничего не делала.
— Я? Цепляюсь?
Лирой и Эдар подошли ближе и с интересом уставились на ссорящихся друзей.
— Да ты смотришь на него как влюблённая идиотка!
— Я не влюблённая! — возмутилась девчонка. — Просто твой брат… он… ну он такой серьёзный.
Майяри смекнула, что Рехей зацепил подругу именно своим серьёзным отношением к ней. Всё-таки они сами воспринимали её больше как ребёнка.
— Ты просто боишься, что он влюбится в меня и я войду в твою семью, — Род неожиданно перестала обижаться и с ехидной усмешкой пошла в наступление. — Стану твоей сестричкой. А? Как тебе?
Мадиша передёрнуло.
— Вот! — девчонка торжествующе наставила на него палец. — Не бойся. Не собираюсь я за него замуж.
— Ну спасибо, — скривился парень.
— Мадиш, всё хорошо? — обеспокоилась Майяри.
Она часто видела Мадиша обеспокоенным, встревоженным. Но искренне злым он бывал редко. Неужто действительно переживает, что брат может обидеть Род? Или Род брата? Когда вокруг неё, Майяри, увивался Викан, Мадиш реагировал не так.
— Да, — отрывисто буркнул друг.
Род, чувствуя, что задела парня, решила закрепить победу.
— А вообще я тут подумала, что, может, поцеловать его?
Мадиш тяжело посмотрел на неё.
— Ради эксперимента. Вдруг с ним будет как-то по-другому. Не так, как с девчонками.
Желваки на лице блондина напряглись.
— Поцелую, когда уезжать будет. Якобы на прощание.
Мадиш одной рукой сгрёб веселящуюся девчонку за грудки, рывком подтянул к себе и впился в её губы поцелуем. Та на мгновение замерла, затем широко распахнула глаза и пихнула парня в плечи, отталкивая. Тот спокойно отпустил её и вопросительно приподнял брови:
— Ну как? Понравилось?
— Ты!!! — разъярённая девчонка всадила кулак ему в живот, но готовый к удару Мадиш лишь поморщился.
— А что не так? Ты же хотела?
— Но не с тобой же!
— А какая разница? Лицо-то у нас одинаковое, — Мадиш хмыкнул, — лошадиное.
— Это у тебя лошадиное, а у него породистое!!!
Майяри перевела ошеломлённый взгляд с ругающейся парочки на Лироя с Эдаром и вопросительно приподняла брови. Лирой мотнул головой, мол, даже не спрашивай.
— Да Тёмные пойми что творится, — Лирой ответил, когда взбешённая Род убежала, а Мадиш просто ушёл, раздражённо подпинывая камешки. — Рехей, как Род увидел, подобрался как кот, лыбиться начал так, как я никогда и не видел, разговорился с ней, потренировал… А Мадиш бесится. Третий день на всех огрызается. Мастер Илиш его даже за нахальство за задницу цапнул.
— И Род, засранка, масла в огонь подливает, — печально вздохнул Эдар.
Опыт нормальной жизни у Майяри был мизерный, но всё же она попыталась предположить:
— Может, она ему нравится?
Парни как один вздохнули, поморщились и ничего не ответили.
Некоторое время витало молчание, смущённое такое и несколько растерянное. Мадиш всегда помогал друзьям, первым бросался на помощь, но сейчас они не знали, чем помочь ему.
— О, смотри, — Эдар пихнул Лироя в бок и насмешливо кивнул в сторону двух девушек.
В одной из них Майяри узнала ту, которая вроде бы нравилась Лирою. И верно, увидев рыжую, парень побелел, торопливо отвёл глаза, но затем вдруг расправил плечи, пригладил волосы и, выдохнув, попросил:
— Пожелайте мне удачи, — решительно, словно боясь передумать, зашагал в сторону девушек.
— Ох, да что ж с ними всеми? — Эдар хохотнул.
Майяри тоже улыбнулась и молча оттянула рукав, показывая браслет. Лицо друга вытянулось, и он потрясённо присвистнул, а затем принюхался.
— Харен? А чего на свадьбу не позвали? Или он женился на тебе в Вотовской манере: бросил на алтарь и приставил нож к горлу жреца? Или… — парень побледнел, — к горлу хайнеса?
— Мы торопились. Нашли жреца, который согласился поженить нас, несмотря на запрет, и боялись, что он передумает, — легко соврала Майяри.
— Эх, Мадиш опять разозлится. Ну, что свадьбы не было.
— Господин Шидай грозился устроить. А где Лирка?
Радостное лицо Эдара малость потемнело, и он то ли смущённо, то ли растерянно пробормотал:
— Тут такое дело… Ну, ничего серьёзного в общем-то, но мы уже хотели тебя звать.
— Что случилось? — подобралась девушка. — Она продолжает болеть?
— Нет, что ты. Здоровеет, жрёт за троих. Даже вроде нервничает меньше. Учится… Заклятием Духов заинтересовалась. Мастер Жейш очень обрадовался, а то магов этого профиля по пальцам пересчитать можно.
— Это как-то связано с жрецом Ваирака? — кольнуло Майяри нехорошее предчувствие.
— Что? Нет! — Эдар возмущённо на неё уставился. — Ты прям как Мадиш! Ничего подобного. Обижают её.
— Что? — изумилась Майяри.
Её поразило даже не то, что Лирку кто-то обижает. Обидчики всегда найдутся. Поразило её то, что им это удаётся.
— А вы куда смотрите⁈
— Да мы-то гоняем! Но привязались как репьи к заднице. Есть тут один богатенький сынок, за которым мамаша бегает и чуть что к страже бросается, мол, сынишку обижают разбойники. Мадиш ему тут рожу поправил на левую сторону, так его едва не сгребли. Рехей вступился и мастер Резвер очень вовремя рядом оказался. Но Лирка нас теперь сторонится, чтобы проблем не доставлять. Сегодня мы её ещё пока не нашли.
— Так… — с угрозой протянула Майяри. — А ну-ка пойдём найдём её.
На территории школы было много мест, где можно было спрятаться и побыть наедине с собой. С последним, впрочем, с недавних пор были проблемы.
«Просто сожри их!»
Лирка прищурилась. Он издевается? Она не может жрать себе подобных.
«Прекрати. Ты сам мясо вообще не ешь»
«Я раньше его не ел! А теперь благодаря этому зародышу разума я и камни жру!»
За камни Дух считал соль, за зародыш разума — саму Лирку. Господину Руахашу с прозвищем не повезло ещё больше: тухлый дух святости. Это из приличного.
«Она всё ест! Пусть сожрёт и их. Всё польза какая-то от этого дерьма будет»
А вот за дерьмо дух считал их обидчиков. Его злило буквально всё, он раздражался на любую мелочь и порой психовал из-за ветра.
Но Лирке уже казалось, что она привыкает к нему. Порой ей даже удавалось игнорировать его злобное ворчание, хотя первое время, когда девушка поняла, кто именно сидит внутри, она едва с ума не сходила от ужаса, что её тело стало вместилищем для чужой души и Тёмного духа — силы великой и неподконтрольной. Но постепенно она всё больше и больше начинала воспринимать духа просто как ворчливый злобный голос. Хотя он всё ещё порой очень пугал её.
Лирка спряталась на крытой площадке небольшой башенки, флигелем выступающей от основного здания. Башня была совсем невысокая, а от перил площадки до земли было всего сажени две. В летнее время здесь всегда царила тень. И не только из-за низко висящей крыши, но из-за больших пузатых горшков с цветами, которые выносили сюда в конце третьего месяца весны. Из-за них же со стороны улицы нельзя было увидеть, кто сидит в башне, прозванной Цветочной беседкой. А вот со стороны длинного коридора, соединявшего башню с корпусом, очень даже можно.
И как раз там стоял невысокий тощеватый щёголь с длинными светлыми волосами и весьма приятным, если бы не высокомерно-брезгливое выражение, лицом. Лирка даже его имени вспомнить не могла. Внутренних проблем хватало с лихвой, поэтому на внешние она едва обращала внимание.
— Свидание? — коротко спросил парень. — Кавалера ждёшь?
«Сожри его!»
Любое упоминание посторонних мужчин заставляло духа мечтать о крови.
«Мы отравимся», — выбрал другую тактику утихомиривания духа господин Наэш.
Лирка устало вздохнула. И чего он к ней привязался? Ещё и почему-то постоянно говорит о каких-то кавалерах, смеётся, что ею никто и не заинтересуется, что на многое ей и надеяться не стоит… У неё даже времени нет, чтобы задуматься, что он от неё хочет.
Лирка отрицательно мотнула головой.
— Ну действительно, — парень едва слышно фыркнул, и по его губам скользнула нервная насмешливая улыбка, — кому ты нужна?
«Не хочешь жрать, убей! Достал. Тринадцатый раз уже. Наэш, чего смертный хочет?»
«Мне кажется, ему нравится наша уважаемая хозяйка. Нервничает. Глазами как руками щупает. Пытается убедить девочку, что она мало что стоит, чтобы не привередничала».
Лирку затошнило.
«Давай без этого!», — зашипел дух.
Парень тем временем хотел что-то сказать, но лишь открывал рот и закрывал. Он явно не мог собраться с мыслями и решить, как повести разговор. Пока он мялся, в коридоре послышался дробный стук каблучков и ласковый женский голос:
— Орлид, ты где?
Оборотень посмотрел на Лирку почти с отчаянием и досадой и поспешно отвёл взгляд. В коридоре показалась высокая светловолосая женщина с корзиной в руке. При виде сына она просияла ещё больше, но стоило ей заметить Лирку, как лицо её возмущённо вытянулось.
— Опять ты⁈ Как можно так нагло увиваться за мужчиной⁈ Боги, в моё время простолюдинки не были такими наглыми! Орлид, оставь её и пойдём пообедаем. Я привезла всё, что ты любишь.
Лирка устало посмотрела на них, мысленно умоляя убраться побыстрее. Женщина почти тут же развернулась в обратном направлении, явно не желая и дальше находиться в обществе простолюдинки, а вот её сын замешкался. Нервно оглянувшись в сторону скрывшейся матери, он в два скачка бесшумно оказался рядом с Лиркой и прошипел:
— Вечером в библиотеке. Приди.
Лицо его исказилось в муке и ярости, и он поспешно отступил на пару шагов. Лирка даже испугаться не успела.
— Почему ты стоишь рядом⁈ — визг вернувшейся женщины прозвучал так неожиданно, что Лирка отшатнулась, ударилась спиной о перила и сшибла с них большой, на два локтя в высоту, горшок.
Охнув, девушка стремительно обернулась, перегнулась через перила и успела схватить падающий цветок за края горлышка.
— Ого, — раздалось потрясённое снизу.
Лирка выглянула из-за зеленой ботвы цветка и увидела невозмутимого харена, который смотрел даже не на неё, а куда-то над её плечом в беседку. Девушка поняла, что возглас принадлежит не ему, и слегка отвела горшок в сторону.
На неё, вскинув голову вверх, с удивлением смотрел молодой хайнес. Внутри всё обмерло, ворчащий дух резко исчез из сознания вместе с господином Наэшем, словно их и не было, и пальцы разжались.
Нет, Лирка опомнилась почти сразу и попыталась схватить выскользнувший горшок, но смогла уцепиться только за ботву. Цветок вместе с корнями остался у неё в руках, а горшок под ругань отскочившего хайнеса сверзился вниз и взорвался земляными комьями.
— Госпожа! — возмущённо вскинулся Узээриш, но Лирка уже вместе с цветком втянулась внутрь. — Харен, — Риш пристально посмотрел на Ранхаша, — может, вы знаете, за что эта девушка так меня ненавидит? Это же подруга вашей жены.
Тот не ответил, продолжая пристально всматриваться между перилами. До слуха мужчин долетели возмущённые крики:
— … да как такая, как ты, может надеяться на благосклонность моего сына⁈ Дрянь! Если я увижу тебя рядом с ним ещё раз, пойду жаловаться главе школы. Я отправила сына учиться, а не за тем, чтобы ему подсовывали низкосортных девиц.
Ранхаш двинулся к башне, но его неожиданно схватил за локоть Узээриш.
— Опять!
Оборотни обернулись и увидели подбегающих Майяри и Эдара. И парень был очень зол.
— Опять эта сволота к ней лезет, а его мамаша за это Лирку честит! — Эдара аж трясло от гнева.
— М-м-м… — Узээриш прищурился. — Как её… Лирка?
Ранхаш кивнул, с интересом смотря на хайнеса.
— А полное имя?
— Это полное.
Хмыкнув, Узээриш сам пошёл к башне и, уцепившись за выемку между камнями, проворно полез наверх.
Лирка даже не слышала, что кричит рассерженная высокородная госпожа. Она слышала только своё сердце, которое, казалось, бухало прямо в ушах, и судорожно прижимала к себе несчастное растение, пачкая одежду землёй.
За спиной раздался тихий шорох, на Лирку легла тень, и женщина осеклась, поражённо уставившись на мужчину, сидящего на корточках на перилах. Из-за бьющего в спину солнечного света лицо его было в тени, и только мягко светились жёлтые глаза да виделись косые очертания улыбки.
Мужчина медленно качнулся вперёд, спрыгнул на площадку, и тень скользнула назад, открывая его лицо. Женщина побелела, узнав хайнеса, которого ещё хайреном видела на соревнованиях в школе.
Узээриш встал вплотную к посеревшей Лирке и, склонившись, с укором произнёс:
— Госпожа Лирка, прячетесь от меня? Как жестоко. Чем я заслужил немилость моей славной спасительницы?

Глава 58
Секрет Лирки

Узээриш приподнял голову и бросил взгляд над затылком застывшей изваянием девушки на благородную родительницу и её сына. Их лица показались ему знакомыми. За четыреста лет жизни он успел повидать больше высокородных рож, чем хотел бы помнить. Имён этих физиономий, впрочем, Риш не вспомнил и опять склонился над кучерявой головой, напуская во взор побольше тепла.
Одного взгляда ему хватило, чтобы понять: благородный юноша томим тёмной, сжирающей его заживо страстью. Светлые глаза мутнели от ревности, которую парень даже не думал скрывать от матери. Узээриш даже подозревал, что разум сопливому бабнику отказал напрочь: ничего рассудительного в его взоре не светилось. Только мутная злость. Ещё и губы закусил до крови. Ух, как его от девчонки ведёт-то! Узээриш едва удержался от понимающей усмешки.
Но с подобным сортом мужчин Риш был знаком. Раздираемые желанием, они преследуют понравившуюся девушку, стараются привлечь её внимание, но считают ниже своего достоинства признать, что женщина поработила хотя бы их плотские желания. Нет, никогда! Это не женщина снисходит до них, а они до женщины. Подобное отношение отдавало тухлым душком унижения, через которое и добиваются благосклонности.
Разобравшись с мотивом парня, Риш окончательно уверился, что это не подруга Майяри выступала в роли преследователя и соблазнителя. Хотя ему девочка ещё при первой встрече показалась очень и очень правильной. Из тех, что выходят замуж за скучных надёжных парней и проживают с ними спокойную и пресную жизнь.
А вот благородная маменька — явно та родительница, которая не видит в своих детях и тени греха и проявляет ошеломляющую слепоту. Вот как сейчас. Мальчишка уже весь чёрный от ревности, а она и не замечает.
— Это ваш друг? — спросил Риш у девушки и тонко, с намёком улыбнулся мальчишке. А затем, поясняя намёк, прикрыл глаза и раздул ноздри, вдыхая запах девичьих волос. М-м-м… Молодой хайнес едва заметно поморщился, не понимая, почему в груди взметнулось ощущение, что его обманывают.
У парня аж скулы побелели, но с места он не сдвинулся.
— Они… они учатся вместе, — маменька оборотня неуверенно улыбнулась.
— А вы этого не одобряете? — Риш ненавязчиво приобнял каменно-неповоротливую девушку одной рукой за талию и притянул к себе.
— Что вы… — нервно обмахнулась рукой женщина, но хайнес перебил её с ласковой улыбкой.
— Я всё слышал.
И благородная госпожа растерянно хлопнула глазами.
— Я… мой господин… я… просто я считаю, что каждый должен искать себе пару среди своего круга, — промямлила она, — и хотела донести это до её… их, — она бросила взгляд на сына, — ушей.
Что ж, она хотя бы не отказалась от своих убеждений перед лицом самого хайнеса. Риш даже благодушно улыбнулся ей. Честность и высокомерие всё же сочетание определённо лучшее, чем высокомерие и подхалимаж.
— Не могу не согласиться с вами, — Риш сокрушённо прицокнул и прижался щекой к виску девушки. — Только в своём круге. И так как я многим вам обязан, госпожа Лирка, мне совсем не безразлично, кого вы допускаете в свой круг. Вы мужественно разделили тяготы заточения вместе с моим отцом, спасли моего брата, самоотверженно защищая его даже от меня, и помогли скрыться от врагов мне. Как ни посмотри, я глубоко вам обязан и мне хочется отплатить вам добром. Или хотя бы уберечь от очевидных ошибок. Поэтому я запрещаю этому господину приближаться к вам… — Узээриш задумчиво смерил взглядом расстояние между Лиркой и Орлидом, — ближе, чем на две сажени. А разговаривать с вами он и вовсе не имеет права. Так же, как и вы, госпожа, — Риш улыбнулся матери оборотня. — Я буду очень опечален, если девушка, которой моя семья стольким обязана, будет так оскорблена.
Родительница вспыхнула от, как ей показалось, скрытого оскорбленья, но вот мальчишка понял хайнеса правильно и на Лирку посмотрел с отчаянием. Помимо воли Ришем овладело злорадное удовлетворение, какое иногда посещало его, если выпадал шанс увести понравившуюся женщину из-под носа другого.
— А теперь, когда мы разрешили это маленькое недоразумение, я хотел бы всё же позвать вас, госпожа, в гости. Мой брат уже замучил меня вопросами, где же его могучая мохнатая спасительница. Если вам не нравлюсь я, то не будьте суровы к ребёнку. Он ещё так мал, и первая неудача с женщиной может сильно его ранить.
Риш изогнулся, чтобы посмотреть в лицо по-прежнему молчаливой и неподвижной девушки. И поразился её бледности.
— Госпожа, — обеспокоенно позвал он, — они вам что-то сделали?
— Мы бы не посмели опуститься до такого! — вскипела мать Орлида.
— Госпожа, — Риш почувствовал, что каменное прежде тело начало слабеть в его руках, и поторопился посмотреть в чёрные глаза девушки.
Зрачок той судорожно сократился, и Лирка, закатив глаза, неожиданно рухнула вниз, выскальзывая из его объятий. Риш едва успел перехватить её. Опустившись на корточки, он усадил обмякшую девушку на своё колено, прижал одной рукой к груди, стараясь, чтобы голова её легла к нему на плечо, и ощупал лоб.
— Госпожа, — мужчина всерьёз перепугался. — Да что такое?
Торопливо оттянув ворот рубахи девушки, Риш замахал свободной рукой, подгоняя свежий воздух, и даже подул Лирке в лицо.
— Воды! Быстрее! — рявкнул оборотень, и юнец бестолково замялся, а вот его мама порылась в корзине и протянула серебряную фляжку.
Риш зубами открутил крышку, хлебнул сперва сам, а затем, неловко смочив ладонь, отёр пальцами шею девушки, лоб и помассировал за ушами.
— Перегрелась, что ли?
В коридоре раздался топот, а следом и гневный возглас Майяри:
— Что вы с ней сделали?
— Это не моя вина! — огрызнулся и без того встревоженный Риш. — Где лекарский корпус? На прежнем месте?
Подняв девчонку на руки, он бегом бросился по коридору, едва касаясь ступеней, слетел по лестнице и выскочил на улицу, напутствуемый криками Эдара:
— Прямо! Прямо! А теперь налево!
В лекарский корпус молодой хайнес ворвался, едва не снеся двери. Увидев его ношу, ученик-дежурный подскочил и опрометью бросился за старшим. Старший лекарь подоспел в тот момент, когда Риш уже внёс девушку в одну из комнат и опустил на кровать. Закрутилась суета, подоспевшая Майяри вытеснила всех мужчин, кроме лекаря, из комнаты и захлопнула дверь.
Воцарилась тишина. Встрёпанный Риш обвёл взглядом перепуганного Эдара и помрачневшего харена.
— Что с ней?
Могучий парень неуверенно пожал плечами, мол, кто его знает, но Риша ответ не удовлетворил. Нахмурившись, он предположил:
— Она болеет? — и, не дождавшись ответа, уже с полной уверенностью заявил: — Она давно болеет.
— Вы знаете? — Эдар удивился, что сам хайнес знает о недомогании подруги.
— Нет, — резко отозвался тот, почувствовав досаду и почему-то вину. — Догадался.
— Да? А внешне вроде бы уже не очень заметно…
Внешне незаметно. Но — Узээриш стиснул зубы — в прошлый раз, когда он нёс девчонку на своей спине, она определённо весила больше.
Лекарь быстро привёл Лирку в чувство и заругался.
— Резвер, чтоб у него ещё один сын родился! Башкой хотя бы иногда думает⁈ Отправил девчонку тягать камни!
— Что с ней? — требовательно потянула его за рукав обеспокоенная Майяри.
Тот едва ли на неё не огрызнулся.
— И у вас, пустоголовых, никаких мозгов нет! Геройствуете! Расхлёбывайте теперь!
Лирка попыталась сесть и стянуть ворот рубахи, но со стоном закрыла глаза и откинула голову назад.
— Перенапряглась! — наконец выплюнул оборотень. — Пока ничего страшного, но если и дальше будет так надрываться, то точно подорвётся на всю оставшуюся жизнь.
Майяри не сдержала вздох облегчения. По тону лекаря она поняла, что он больше стращает и злится на переполох по пустяковому поводу. Экая невидаль, баба в обморок грохнулась!
— Сейчас наведу укрепляющее и снотворное, а ты, — оборотень повернулся к Майяри и уставил на неё узловатый палец, — помоги ей раздеться и забраться под одеяло. Ближайшие пару дней она будет только спать и есть, есть и спать. А Резвер пусть только попадётся мне… — оборвав фразу с очень кровожадной интонацией, лекарь зашагал к двери, за которой к нему с расспросами тут же пристал Эдар. И получил свою порцию люлей.
Только на вопрос хайнеса лекарь ответил хоть и ворчливо, но по существу.
Лирка, мучимая дурнотой, смотрела на Майяри мутными глазами и не воспротивилась, когда та стянула с неё сапоги, рубаху, расстегнула ремень на штанах и потянулась к повязке на груди, собираясь её немного расслабить или даже снять вовсе. В прикроватной тумбочке Майяри обнаружила простынку и хотела завернуть подругу в неё, а вещи коварно утащить с собой, чтобы Лирка точно никуда не ушла из лекарского крыла и хорошенько отдохнула.
Боги наградили Лирку большой грудью, но та относилась к ней совершенно безжалостно. Полосы ткани перетянули нежную кожу так сильно, что она покраснела, а в местах натёртостей шелушилась. Майяри слышала, что в Нордасе благородные дамы утягивали себя в корсеты, но даже они наверняка не были так беспощадны к себе.
— Ну ещё бы ты в обморок не грохнулась, — девушка с осуждением посмотрела на подругу и смахнула чёрную нить, свернувшуюся загогулиной в ложбинке между грудей.
Нить не смахнулась. Майяри нахмурилась и попыталась подцепить её кончиками пальцев, но те прикоснулись лишь к тёплой коже.
Нить не лежала в ложбинке. Она была там нарисована.
Присмотревшись, девушка поражённо вскинула брови.
— Это что…
Лирка проследила за её взглядом, уставилась на чёрную загогулину… и резко села, натягивая на груди простынь. Дурнота мгновенно позабылась, и оборотница испуганно посмотрела на подругу. Та ответила возмущённым взглядом.
— Это запрещённый символ! — прошипела Майяри так, чтобы её точно не услышали за дверью. — Тебя на каторгу за него отправят!
То, что она сама не раз нарушала законы, ничуть Майяри не смягчило. За себя она не переживала, а вот за Лирку боялась.
Подруга сжалась и забегала глазами. Лицо её сморщилось, будто она сейчас расплачется.
— Ты чего? Я-то не злюсь! Просто за дверью хайнес…
Лирка посерела, и Майяри показалось, что она сейчас опять уплывёт в обморок.
— Да я тебя не пугаю! Спокойно, спокойно. Даже если он разозлится, я тебя в обиду не дам. Просто я не понимаю. У тебя проблемы? Ты скрываешься? Ты можешь мне сказать. Я помогу. Мы поможем! Это же… это же… — Майяри уставилась на судорожно прижимаемую к груди простынь и вновь перешла на еле слышный шёпот, — ментальная печать из разряда иллюзий запаха. Менталистика под запретом, ты же помнишь? Ею могут заниматься маги только по особому разрешению.
— Я помню, — с трудом отозвалась Лирка.
— Тогда что произошло?
Лирка посмотрела в обеспокоенные тёмные глаза подруги и почувствовала, как внутри в очередной раз за эти дни подламывается решимость, как к горлу подступают слёзы, а в мысли вселяется страх.
«Молчи!», — змеёй зашипел дух.
«Друг может стать поддержкой, — не согласился с ним господин Наэш, — если ты доверяешь ей, то поделись».
«И жреца много!»
«Жрецу не скажешь всего».
Вцепившись в волосы, Лирка тихо застонала.
«Если ты скажешь, она пойдёт рвать этого… белобрысого… вашего нынешнего главного», — дух не был силён в титулах.
Девушка оцепенела, чувствуя, как выступает пот на лбу.
— Лирка, — Майяри обеспокоенно прикоснулась к её волосам.
— Зверь… — прохрипела подруга.
«Что⁈ Мы тут причём⁈»
— Помнишь зверя, который сперва вселился в того старика в подземелье, потом заставил его помолодеть, а затем разорвал? — Лирка повернула голову набок и пристально уставилась на Майяри. — Он… — голос девушки стал тише, — пытался сбежать и случайно запрыгнул в меня.
«Молчи! Молчи!», — выл дух.
Несколько секунд Майяри потребовалось, чтобы вообразить огромного, словно из дыма сотканного зверя, вспомнить его жуткие звёздчатые глаза и, финальным аккордом, разрываемого на части Дешия.
Девушка в ужасе подскочила.
— Его надо вытащить! Сейчас же! — Майяри бестолково метнулась туда-сюда, а затем уже увереннее шагнула к двери, собираясь найти господина Раия, который занимался химерами духа, и потребовать, чтобы он немедленно избавил подругу от жуткого подселенца, способного убить её в любой момент.
Но Лирка бросилась вперёд и вцепилась в её руку с умоляющим:
— Не надо!
Майяри растерянно посмотрела на неё.
— Пожалуйста, Майяри. Они же… они запрут меня и… и… — Лирка сглотнула, но не договорила.
Майяри сама вспомнила оборотня, которого держали в сыске с того самого дня, когда он в тюремной камере обернулся химерой духа.
Он до сих пор сидел в подземельях сыска.
Растерянная и обескураженная, девушка почти упала на постель, и Лирка поспешила ещё крепче впиться пальцами в её запястье. Глаза её горели мольбой и страхом.
— Это же тот самый зверь… с господином Наэшем, — в голосе оборотницы звучал ужас. — Как… что они захотят сделать?
Майяри поняла её. Во главе мятежников стоял незаконнорожденный сын хайрена Игренаэша. Хайрен своим рассказом оправдал себя, но… это были лишь слова. Захочет ли хайнес рисковать и ждать, когда найдётся способ безопасно изъять зверя из Лирки? Захочет ли так рисковать Ранхаш? Нет, Ранхаша она уговорит, но он не согласится беспечно оставить Лирку на свободе, и тогда девушку ждут, возможно, годы пусть и комфортного, но всё же заключения. Ведь никто не знает, чего ждать от уцелевшего зверя.
— Он говорит с тобой? — Майяри очень надеялась на отрицательный ответ, но Лирка печально качнула головой. — Тёмные!
Сильная оборотница с магическим потенциалом выше среднего, в голове которой живёт умерший гениальный маг с весьма неоднозначной ролью в мятеже. С Лирки не слезут, даже если зверя удастся из неё изъять: мало ли что тот успеет ей нашептать.
— Он тебя мучает?
— Мы почти поладили, — голос Лирки прозвучал так жалко, что Майяри схватила её за плечи и, тряхнув, яростно потребовала:
— А ну, гадина, вылез из неё!
Лицо подруги исказилось, и она яростно прошипела:
— Вытащи, волчье мясо!
Майяри невольно отшатнулась, а Лирка виновато посмотрела на неё.
— И чего ты в ней засел⁈ — опять разъярилась Майяри. — В… — она резко умолкла, испугавшись напоминать о Дешие, в котором зверь не засиделся: вдруг он решит выйти из Лирки тем же способом.
— Он не может уйти.
Лирка откинулась на подушки.
— Оказавшись во мне, он не смог меня порвать. От прежнего тела господина Наэша ему достались звериные инстинкты… и сам господин Наэш. Причинить вред самке он не смог. А затем я, перепугавшись, обернулась медведицей, и он завернулся во внутренний мешок, где всегда хранится одна из ипостасей, и намертво привязался к нему.
Майяри торопливо припомнила, что рассказывал Ранхаш о внутренних мешках оборотней.
— И начал умирать.
— Умирать? — повторила Майяри.
Подруга устало кивнула.
— Его материальное тело было сильно истощено голодом, и он держался только на силе Тёмного духа. Но во мне он эту силу проявить не может.
— Так чего он не сдох?
Лицо Лирки опять исказилось, и она оскалилась.
— На желании отведать твоего сладкого мяса выкарабкался.
Оборотница досадливо поморщилась, что-то пробормотала под нос и отмахнулась.
— Это медведица, — наконец ответила она. — Она поделилась с ним своей массой, почти треть отдала. Она… очень великодушная. И зверь стал уже не просто привязан к внутреннему мешку. Он, по сути, слился с нами телесно.
Майяри немного успокоилась. Потусторонняя тварь хотя бы не могла повторить тот же фокус, что провернула с Дешием. Но дело обстояло ещё хуже, чем ей думалось. Как теперь вытащить из Лирки так крепко впиявившегося в неё подселенца?
— А недавно он переместился на звериную сторону мешка и теперь может выходить вместе с медведицей, — совсем уж убито призналась Лирка. — Нет, он ничего такого не делает. Пока. Очень слаб. Его и ребёнок прутом перешибёт.
По её лицу прошла волна судороги, но завладеть языком духу не удалось.
— А печать… Из-за зверя у меня изменился запах, а печать убеждает всех, что пахну я так же, как и прежде. Это господин Руахаш подсказал.
Майяри удивлённо вскинулась.
— Он со мной тогда в кабинете господина Шереха долго говорил, и я ему всё рассказала. Я не понимала, что со мной происходит. Он успокоил меня и предложил помощь. И тогда же чернилами нарисовал на мне печать. Это я потом под кожу иглами её завела. Он помог мне разобраться… это он смог разговорить духа и выяснить, как так вышло, что мы теперь связаны. Господин Руахаш уверен, что мы… я и дух сможем ладить. Просто дух сейчас очень зол. Майяри, — Лирка опять вскинула на подругу умоляющий взгляд, — можно же никому не говорить? Они не на стороне того старика. Я клянусь тебе. Дух ненавидит его так, что мечтает растерзать его душу в клочья. Пожалуйста, Майяри. Я… — девушка закусила губу, — боюсь хайнеса.
— И правильно, — одобрила Майяри, покосившись на дверь. — Думаю, хайнес смотрит на твоё будущее не столь радужно, как господин Руахаш. Но нам всё равно нужен тот, кто поможет вытащить этого паразита из тебя.
— Мы справимся, — Лирка мужественно сжала губы. — Я и господин Руахаш. Он обещал, что не оставит меня. И пока ещё не было случая, чтобы он не пришёл на помощь.
— Ты так в нём уверена?
Господин Руахаш произвёл на Майяри благоприятное впечатление, но она его почти не знала. Знала только, что собственного сына он всё же оставил, хоть и раскаялся в этом.
— Да, — болезненно бледное лицо Лирки слегка порозовело. — Господин Руахаш очень серьёзный и ответственный.
Молоденький жрец страдающе уставился на серьёзного и спокойного главного жреца, который весьма умело застёгивал на груди платье, натянутое прямо поверх рубашки. Закончив, Руахаш расправил кружевной воротник, встряхнул длинную юбку и с усталой брезгливостью уставился на нежный светло-золотистый шёлк.
— И эта тряпка стоит пять золотых…
Пожалуй, куртизанка обошлась бы дешевле.
— Может, всё-таки не нужно? — взмолился молоденький жрец. — Если Господин сильно разгневается, то его милость может покинуть нас.
Храм с таким количеством прихожан милость бога нескоро покинет. Но вслух Руахаш достоинство Повелителя ронять не стал.
— Господин сам пожелал именно этого.
— Ну… вы всё-таки не настолько симпатичный.
Но Руахаш неумолимо прошёл к алтарю и спокойно на него уселся.
— А если… ну вдруг… — молоденький жрец воровато осмотрелся и перешёл к крайнему средству: — Вдруг вы окажетесь в Его вкусе!
— Не окажусь, — хладнокровно отмахнулся Руахаш. — Ступай.
Младший ещё немного потоптался, но всё же ушёл. Если главный хочет злить Господина, то пусть один за это и получает.
В зале подношений воцарилась чуткая тишина, нарушаемая лишь тихим шелестом шёлка.
Появление Господина Руахаш почувствовал ещё до того, как на пол легла тень. Но поворачиваться не стал, позволяя Повелителю оценить подношение со всех сторон.
— Ва-а-ах, — тихо-тихо выдохнули за спиной, — какое серебро волос…
Было непривычно слышать глубокий, но не басовитый голос Господина не в голове, а со стороны.
— И кого же мне преподнёс мой строптивый ханжа-жрец? Кого-то из своих коварных родственниц? Что же ты молчишь, милая?
Руахаш не издавал ни звука. Нельзя лишать Господина возможности изумиться даром по полной.
Бог неторопливо обошёл постамент, встал прямо перед Руахашем, и косая улыбка поползла вниз, а светлые брови — вверх. Жрец уставился на своего Господина усталым взором.
— Угодил?
Высокий, хорошо сложенный мужчина с длинной растрёпанной косой пшеничного цвета вздрогнул и недоверчиво сузил тёмно-синие глаза. Почесал поросшую светлыми, почти прозрачными чешуйками шею и восхищённо прицокнул.
— Не, Руахаш, зная тебя, я ожидал чего-то такого, но чтобы ты сам…
По залу прокатился хохот. Такой раскатистый, что затаившийся в дальнем коридоре младший жрец испуганно вздрогнул. От смеха Ваирак даже присел на корточки и похлопал ладонью по полу.
— Видел бы ты себя! — веселился бог.
— Я видел, — печально отозвался Руахаш.
— Аха-ха-ха-ха-ха! А тут у тебя что? Полностью разоделся?
Ваирак нагло задрал юбку, но над начищенными сапогами не пенилось соблазнительное кружево панталон, а темнели грубые складки обычных штанов.
— Так Господин доволен даром и готов его принять? — безо всякого интереса спросил Руахаш.
— Что ты! — мгновенно отмахнулся тот и посерьёзнел. — Это… — хохот опять раскатился по залу, и Ваирак утёр проступившие красные слёзы. — Это наглое надругательство над моей священной волей. Ы-ы-ы-ы-ы, Руахаш, как тебе в голову пришло напялить это на себя?
— Мне сказали, что я симпатичный.
— Ну не настолько, чтобы на себя платье натягивать! Хотя… ы-ы-ы-ы… оно тебе чудесно подошло. Вот моя следующая воля! Я хочу, чтобы в галерее главных жрецов тебя нарисовали в этом одеянии. Ох, подожди, я ещё не насмотрелся!
Господин вновь покатился со смеху, а Руахаш продолжал сидеть на алтаре, позволяя Повелителю всласть навеселиться и насмотреться. Одно было досадно: слёзы Господина прожигали прекрасный мозаичный пол зала.
— Я могу идти? — вопросил Руахаш, стоило Повелителю немного успокоиться.
— Конечно, — хищно ухмыльнулся тот, рукавом вытирая лицо. — Иди. Я тебя даже провожу. Рукой только ухватиться не забудь.
Будучи жрецом Ваирака не первый год, Руахаш тут же выбросил вперёд руку и сжал пальцы. В то же мгновение алтарь исчез из-под него, воздух взвихрился, стены зала смазались, а ладонь сжалась на чём-то металлическо-холодном. Оборотень едва успел выпрямить ноги, чтобы не грохнуться, и тут же заскользил вбок по покатой поверхности. В лицо пахнуло ветром, истошно закричали вспугнутые птицы, а по затылку хлестнуло белое полотнище. Кое-как вернув равновесие и выпутавшись из ткани, Руахаш с тоской осмотрелся и тяжело вздохнул.
Он стоял, цепляясь за шпиль с флагом, на куполе самого видного здания Жаанидыя — здании суда. Внизу темнела статуя Идной, двигались фигурки прохожих и торопливо катились экипажи. Горожане быстро заметили новый штандарт — женщину с длинными волосами в развевающемся светлом платье — и начали толпиться внизу, с любопытством рассматривая её. «Женщина» отцепилась от шпиля и по куполу скатилась вниз на край барабана, где и замерла, загадочно копошась.
Руахаш хорошо знал Господина так же хорошо, как тот его. И, задрав юбку, вытащил из притороченной к поясу сумы лёгкий плащ с капюшоном в тон платью. В таком можно спокойно прогуляться по городу до храма, не опасаясь, что потом будут гулять скабрёзные слухи.
Проворно спустившись по стене на задний двор суда, Руахаш оправился и нырнул на улицу. На высокую женщину в дорогом платье тут же обратились взгляды, но особого интереса она всё же не вызвала. Руахаш успел пройти два квартала, когда из переулка вышел высокий мужчина с длинной пшеничной косой — но без чешуек на шее — и нагло подхватил его под локоть.
— Ну что, Руахаш, сходим в ласкательную? — Господин подмигнул.
Ласкательной Повелитель, не очень памятливый на названия мира смертных, называл бордель.
— Такой благородной даме, как я, заходить в подобные места неприлично, — отозвался Руахаш.
Мгновение, и платье исчезло, сменившись просоленным кафтаном капитана речников. С соседней улицы донёсся изумлённый и возмущённый вопль, и Руахаш укоризненно посмотрел на Господина. Тот улыбнулся ещё шире, и левый глаз жреца закрыла косая повязка.
— Теперь прилично?
— Господин, почему бы вам не сходить одному? У меня, право, много дел.
— А кто со мной будет пить? Смертные женщины слишком быстро напиваются, и с ними уже не интересно.
Руахаш в который раз помянул недобрым словом свою устойчивость к вину.
— Хорошо. Но, Господин, я могу надеяться, что вы отправите меня в мою спальню, когда я напьюсь до невменяемости, а не в спальню хозяйки борделя, как в прошлый раз?
— А тебе что, не понравилось? — ухмыльнулся бог.
— Нет, — скорбно отозвался Руахаш, — не понравилось.

Глава 59
Сомнения и терзания

Стоило Майяри шагнуть за порог, и в комнату к Лирке попытался прорваться Узээриш.
— Нельзя, — растопырилась летучей мышью в проходе девушка. — Ей нужно отдыхать.
— Я только посмотрю, — упорствовал Риш, чувствовавший искреннее беспокойство.
Кудрявая девчонка, по сути, для него была незнакомкой, но она всё же успела ему понравиться своим железным характером и некой рискованностью, несмотря на рассудительное в целом поведение: за друзей она, похоже, была готова побить и богов, и Тёмных духов. И обморок такой сильной девушки его крепко озадачил.
Да и вина ворошилась. За всё время он ни разу не вспомнил, что подруга Майяри защищала Зиша и помогла ему самому. Терзаемый страхом за жизнь отца, он не подумал поинтересоваться её здоровьем. А она, оказывается, пытаясь остановить обвал стен, исчерпала собственную магию почти до донышка. Повезло, что зверь у неё щедрый и смекалистый, помог чем мог.
— Смотрите отсюда, — упёрлась Майяри.
Риш уже хотел подхватить дерзкую девчонку подмышки и бросить в объятия мужа, но столкнулся с затравленным настороженным взглядом Лирки. Оборотница, кутаясь в простынь, смотрела на него так, что ноги приростали к полу. Ни слова не сказала, но Узээриш всё равно понял: его видеть не хотят. И ощутил укол обиды.
— Я вас чем-то обидел? — прямо спросил он.
Лирка склонила кудрявую голову и отрицательно мотнула ею.
— Я вам неприятен? Вы меня боитесь? — глядя на закушенные губы, Риш отступил. — Если вас пугает моё вольное поведение, то не переживайте, я просто подшучиваю и не собираюсь домогаться.
— Я… нет… — глаза девушки забегали, и на помощь пришла Майяри.
— Господин, — тихо произнесла она, глядя на хайнеса, — Лирка — простая деревенская девушка, и внимание самого хайнеса её пугает. Она не знает, как вам ответить, и чувствует себя очень скованно рядом с вами. Она со мной-то порой теряется.
Узээриш отступил. На смену обиде пришла досада.
— Это всего лишь титул. Ладно, боги с вами. Поправляйтесь, госпожа. Надеюсь, в будущем вы перестанете бояться титулованных особ. С таким друзьями, как у вас, вам придётся постоянно сталкиваться с ними. Привыкайте.
Майяри поторопилась закрыть дверь, оставляя подругу наедине с лекарем, а затем, спохватившись, опять нырнула за дверь.
— Харен, я надеюсь, вы будете так добры, что сообщите мне, если госпожу Лирку опять будут обижать? — Риш вопросительно взглянул на невозмутимого оборотня. — Не люблю быть в долгу.
— Мне приставить охрану к ней? Соглядатая? — уточнил Ранхаш.
— Зачем? Или жена не рассказывает вам о своих друзьях?
— Моя жена? — харен с холодным удивлением воззрился на хайнеса. — Если госпожу Лирку кто-то обидит, Майяри сама закопает обидчика и посчитает проблему решённой.
Дверь опять распахнулась, выпуская Майяри. И девушка застыла под раздосадованным взглядом Риша.
— И какой смысл быть хайнесом, если все могут обойтись без тебя? — пробормотал Узээриш и развернулся к выходу. — Жду вас на улице, поторопитесь.
Подхватив брошенный плащ, Майяри попросила Эдара никуда не отлучаться и смотреть за Лиркой и на мгновение замерла.
Она не была уверена, что поступает правильно. Лирка могла недооценивать угрозу. Но если рассказать кому-то, то подруга могла пострадать ещё больше.
Вспомнилось и пророчество, о котором говорил господин Узээриш в экипаже, и девушка досадливо зашипела. Ранхаш подозрительно сузил глаза.
— Что случилось?
Майяри замешкалась. И чего она вспомнила о предсказании? Одним богам ведомо, когда оно исполнится. Лирка тут точно не при чём. Сама Майяри куда больше подходила на роль женщины, способной уничтожить правящий род.
— А господин Шидай не говорил, кому именно он отдал на хранение ключ? — тихо-тихо полюбопытствовала Майяри.
Какой ключ, пояснять не потребовалось.
— Нет, он сказал только, что выбрал самого неподходящего на роль хранителя.
Лицо девушки озадаченно вытянулось.
Викан оглушительно чихнул и от неожиданности расплескал выпивку по стойке.
— Твою ж…
— Вспоминает кто-то, — добродушно хохотнул хозяин трактира, вытирая столешницу.
— Ага, — недовольно протянул оборотень, думая, что вспоминает наверняка отец или брат, которым он невольно подбросил проблему.
Но кто ж знал, что мама решит навестить «дедулечку» и «бабулечку» именно тогда, когда он соберётся воспользоваться подвалами дедовского дома, чтобы отрядить в них на постой одну диковатую девчонку?
Оборотень с тоской посмотрел в ополовиненный бокал и припомнил радостно-возбуждённое личико матери.
«Она так похожа на одну девочку, с которой я росла в приюте. Мы дружили. Но она вот так же тащила всё что плохо лежит и однажды попала под горячую руку страже и её… её не стало. Как думаешь, она могла переродиться?»
Викан застонал.
Может, Гава-Ыйская богиня обиделась на него сильнее, чем он думал, и продолжает мстить?
Раздражал даже солнечный свет.
— Дура! Балбесина! Пустоголовая! — каждое слово Мадиш сопровождал пинком по свежеотстроенной ограде.
Перед взором вновь предстало искажённое бешенством личико Род, и парень едва не взвыл от снедающих его досады и раздражения.
Раньше он не замечал за Рехеем бесящей привычки ухлёстывать за малолетками. И пусть бы ухлёстывал, папаша бы ему мозги вправил, если бы он посмел перейти границу, но Род не просто малолетка. Она его, Мадиша, подруга! Бестолковая, вечно нарывающаяся на неприятности и совсем ещё ребёнок. У неё даже губы как у ребёнка!
На парня опять накатило отвращение к себе. Он не думал целовать Род, но, видят боги, сама нарвалась. Рехея она поцелует! Голову в пасть дракона засунет!
Мастеру Дагрену, что ли, пожаловаться? Мадиш задумчиво посмотрел на небо.
Обдумать жалобу не удалось: мысли опять скатились к поцелую, и Мадиш, прикрыв глаза, тихо зашипел сквозь зубы.
Для него Род была ребёнком. Она выглядела как ребёнок, вела себя как ребёнок и как дитя нуждалась в наставлениях по жизни.
Она была его подругой. Другом.
За короткое время они пережили множество неприятностей. Он уже привык опекать её и защищать. Вот будь у него сестрёнка, наверняка относился бы к ней так же.
Почти так же.
Мадиш досадливо закусил губу, ощущая, как внутри вскипает желание отыскать мелкую поганку и хорошенечко поцеловать её ещё раз.
— Извращенец!
— Кто? — раздалось спокойное за спиной, и Мадиш, круто развернувшись, обнаружил там брата.
Рехей с насмешливой улыбкой смотрел на него, и Мадиш ответил злым взглядом исподлобья. И удивлённо моргнул, обнаружив, что брат держит на плече дорожный мешок.
— Ты куда собрался?
— Домой. Я получил все необходимые письма для отца, закончил дела в городе и хочу сегодня улететь из Жаанидыя. Знакомый из городской стражи подкинет на драконе до Норинской заставы.
— А зачем ты тогда мелкой пообещал тренировку? — раздражённо выплюнул Мадиш.
По губам брата расползлась косая ухмылка. Глаза Рехея так и говорили: «Я всё понимаю, всё знаю», а Мадиш не мог взять в толк, что он там знает и что понимает. Или делал вид, что не понимает: грудь не покидало сосущее чувство тревоги.
Брат неожиданно приобнял его за плечи, слегка наваливаясь, и — не успел Мадиш отпихнуть его — тихо, с намёком спросил:
— Прислать тебе из дома шкуру снежного лиса?
Мадиш остолбенел, чувствуя, как спину покрывает холодный пот.
— Вдруг понадобится, — ухмыльнулся братец.
— Да зачем бы! — нашёл в себе силы огрызнуться Мадиш.
— Эй, — Рехей покровительственным жестом старшего брата — хотя старшим, пусть и на несколько минут, был Мадиш — растрепал его волосы, — я твой близнец и знаю тебя лучше, чем кто-либо. Думаешь, я бы не заметил?
— Чего не заметил? — Мадиш сглотнул, чувствуя сухость во рту.
— Ты только особо не торопись, а то папаша у неё нервный, — насмешливо посоветовал Рехей, и брат всё же с раздражением вырвался.
— Топай уже! И без тебя разберусь!
Рехей издевательски рассмеялся и развернулся к воротам. Но на полпути оглянулся и, весело щуря глаза, пообещал:
— А шкуру я всё-таки пришлю.
Не выдержав, Мадиш со стоном закрыл глаза и ударился головой о стену. Один раз, другой… Мысли путались, страх и непонимание смешались, сомнения вступили в схватку с уверенностью, и парню показалось, что он сходит с ума.
— Эй, — окликнул он замершего брата, — не составишь мне компанию в таверне?
— Составлю, — не замешкался тот.
— А как же дракон? — вдруг засомневался Мадиш.
— Пара часов у меня есть. Я знал, что захочешь нажраться.
— Не нажраться, — Мадиш отошёл от стены и устало зашагал к братцу, — а расслабиться.
— Ну расслабиться, — не стал спорить Рехей, приобнимая его за плечи.

Глава 60
Акт первый и второй

Переговоры между хаги и хаггаресами начались не плохо. Они начались отвратительно. Казалось бы, нужно примирить две стороны, но по итогу их было целых четыре. Хаги-равнинники не ладили с хаги-сумеречниками едва ли не сильнее, чем со своими врагами хаггаресами. А хаггаресы-сумеречники в свою очередь с пренебрежением посматривали на равнинных братьев, и те отвечали им полной взаимностью.
Приятным в прошедшем собрании, которое так и хотелось назвать разведывательным боем, была только его краткость. Хоть времени много не затратили.
Причиной неутихающего раздора являлись уже традиционно — как-никак, не первая попытка прийти к примирению — сумеречники.
Хаги в целом не выступали против мира, но требовали, чтобы хаггаресам запретили жить в Салее, что было совершенно невыполнимо. Кроме того, они желали, раз хайнес хочет наконец официально узаконить пребывание хаги на территории страны, чтобы разрозненные общины подвели под общую власть. Чтобы гордый народ представлял кто-то один, самый достойный, а не куча «деревенских саренов». И предлагали себя на роль главы народа, как единственных, кто сберёг исконные традиции детей земли. Но здесь уже возмущались хаги-равнинники, которые тоже не на пустом месте давным-давно разругались со своими сумеречными братьями.
А хаггаресы с гор не выдвигали требований и условий. Они просто были категорически против мира.
Господин Иерхарид, изначально собиравший их в Жаанидые, хотел в случае очередной неудачи в переговорах отпустить сумеречников вариться в собственной неуступчивости в родные горы и заключить перемирие хотя бы между равнинниками. Равнинные хаги и хаггаресы больше склонялись к миру, понимая его полезность и необходимость, и даже успели согласовать между собой некоторые условия будущего договора.
Но прежний хайнес ныне едва осознавал реальность, а Узээриш же, хоть и знал все перипетии отношений двух народов и был посвящён в планы отца, не чувствовал уверенности в успехе. После мятежа, разгоревшегося у них под носом, вера в силу правящей семьи могла пошатнуться. А недоверие может вынудить обе стороны переговоров повременить с заключением мира и посмотреть, как прочно сидят на троне снежные совы. И Риш надеялся на такой исход, ибо теперь ему самому требовалось время, чтобы подумать. Прежний, утверждённый отцом договор его уже не очень устраивал.
Обо всём этом и думал консер Хеш, провожая представителей сумеречных хаги к их временной резиденции. Глава сумеречников, господин Ерген, держался показательно разочарованным, хотя консер мог бы поклясться, что ушлый старик едва сдерживает зевоту. Хеш тоже присутствовал на собрании, и ему выступление Ергена показалось чётко отыгранной постановкой. Причём постановкой, которую он видел уже не первый раз: Хеш присутствовал и на предыдущих переговорах.
Старого доброго врага консер проводил до самого порога — до парадного крыльца. Ерген спешился, с трудом скрывая усилия, которые ему пришлось затратить на столь простое действие, и с привычной желчностью уставился на Хеша.
— В вашем почтенном статусе приятнее было бы путешествовать в экипаже, — деликатно заметил консер, но старик презрительно искривил губы.
Хаги-сумеречники были столь горды, что не позволяли себе даже слабостей, присущих старости. В повозках без урона чести могли ездить только тяжелораненые либо серьёзно больные
— Мне было бы приятнее не тратить время, отпущенное мне богами, на бесполезное болтание языком, — фыркнул Ерген, взмахом руки показывая остальным членам процессии, что он немного задержится. Поболтает со старым врагом. — Ничего не изменилось.
— Но на уступки не хотите идти именно вы, — напомнил Хеш.
Всё же Ерген ему нравился. Высокомерный и умный старик был вполне удобным врагом. Зажатый в собственных предрассудках и закостенелых убеждениях, он совершал предсказуемые действия, и от него можно было не ожидать удара исподтишка. Точнее ударить-то исподтишка он мог, но предугадать удар было несложно.
— Мы не собираемся отказываться от славы и чести предков ради того мира, которого хочет хайнес. Хаггаресы — язва Салеи! Они появились, только чтобы охотиться на нас. У них нет другого предназначения и цели. Это именно они стали причиной распри между нашими народами. Поэтому они должны исчезнуть. Пока они есть, они будут продолжать охотиться на нас. От своей сути отказаться нельзя, — убеждённо заявил Ерген. — И хайнес показывает мягкотелость, позволяя им жить. Пытается угодить и тем, и тем.
— Ну, мой дорогой, — насмешливо протянул Хеш, — при мне-то вы можете не разыгрывать слепоту, переиначивая действительность. Вы же прекрасно понимаете, что хайнес признал хаггаресов отдельным народом отнюдь не из желания избежать конфликта с ними, а чтобы иметь оружие против вас же. Вы, мой уважаемый, не скрываете свои далеко идущие планы на положение в Салее. И хайнес будет глупцом, если позволит устранить хаггаресов.
Ерген нехорошо прищурился, но опровергать сказанное не стал. В уме ему действительно нельзя было отказать. Жаль только, что закостенелые предрассудки и взгляды лишили его гибкости разума.
— Да и ваше желание подмять под себя равнинных сородичей…
Хеш не успел договорить.
— Они позабыли о былой славе предков, — презрительно выплюнул Ерген. — Хаги в Салее слишком разрознены. Они должны быть объединены одной силой. Но как можно позволить встать во главе древнего народа тем, кто и не думает вернуть былую славу предков? Не хочет вернуть народу былое величие?
— Былое величие? — заинтересованно вскинул брови Хеш. — Неужели вы хотите вернуться во Многоимённые земли и отвоевать родной морской берег?
— Что? — не понял Ерген.
— Ну вы же хотите вернуть былое величие, а оно осталось там, попранное захватчиками, — насмешка еле уловимыми искорками засветилась в глазах оборотня. — Здесь же, в Салее, вы строите новое будущее народа. Точнее, хаги равнин строят, а вы цепляетесь за величие, оставленное на морском берегу. И нового строить не хотите, и прежнее отвоёвывать не спешите.
Глаза хаги опасно потемнели. Хеш даже подумал, что вот сейчас земля под ногами дрогнет, но Ерген ограничился словами.
— Тебе, потомку семьи с оборванными корнями, этого не понять.
— Вы закаменели, Ерген. Как те самые тёмные. Только они обрастают камнями, а вы — прошлым.
— Не переходи грань, Хеш.
— Прости, — покаянно поднял руки консер, но от хитрой ухмылки не удержался. — Будь мы в горах, ты бы меня уже знатно приложил.
«В горах» Хеш произнёс с особой интонацией, будто на что-то намекая. Но Ерген то ли не понял намёк, то ли сделал вид, что не понял.
— Мне уже по статусу не положено так по-детски злиться, — ворчливо отозвался он и, не прощаясь, направился к дверям.
Хеш прищурился. По статусу, как же!
Другие представители от хаги сразу же разбрелись по разным комнатам, даже не подумав собраться и обсудить прошедшие переговоры.
Самый старый из них, господин Илэраз, уже трясущийся старик с лысой головой и поредевшей бородой, едва ли не рухнул в кресло. Тихое ворчание зашуршало по комнате:
— Забери тебя Горные духи, Ерген! Утянул меня за собой…
Когда старейшины сумеречных хаги собрались, чтобы решить, что ответить на призыв хайнеса к новым переговорам, Илэраз предлагал ответить отказом. К чему ездить в такую даль, если исход им известен? Но большинство всё же решило, что нужно ехать. А когда обсуждали, кого выбрать послом, Ерген заявил, что будет несправедливо, если отправятся только те, кто ответил согласием на призыв хайнеса. К сожалению, на стороне несогласных Илэраз оказался самым молодым.
Кости, измученные долгой дорогой, нещадно ныли, что только распаляло отвратительное настроение старика. А понимание, что эта поездка — просто камень, брошенный в бездну, приводило чуть ли не в бешенство.
Ещё перед первыми переговорами о мире старейшины уговорились, что они ни на пядь не отступят от собственных условий. Как ветер медленно разрушает камень, так и их упорство в конце концов заставит остальных сдаться. Но Илэразу в последние годы уже казалось, что их упорство не ветер, а тот самый камень.
В дверь постучали и, не дождавшись ответа, отворили. Илэраз недовольно уставился на Добрана, старейшину из далёкой восточной части Сумеречных гор. Раньше он видел его очень редко и вообще думал, что тот давно умер: ходили вроде слухи, что его место занял правнук, затеявший дурное. Вроде бы толковали, что он хочет вывести общину из гор на равнину, но слухи ничем не подтвердились.
— Что-то случилось?
— Я нашёл у себя на постели что-то странное, — Добран настороженно шевельнул ноздрями и, подойдя ближе, протянул Илэразу нечто, завёрнутое в ткань.
Тот опасливо подался вперёд, и в следующий миг в его горло вцепилась рука. Ткань полетела на пол. Старик, выпучив глаза, схватился за запястье Добрана, пытаясь оторвать его руку от своего горла, и захрипел. Хотел было отшвырнуть Добрана силами, но почему-то не смог их нащупать и в ужасе засучил ногами. Старейшина с востока дёрнул Илэраза на себя и с неотвратимой безжалостностью вмял пальцы в хрупкое стариковское горло, а затем резко крутанул его голову из стороны в сторону, с лёгкостью ломая шею.
На кушетку он отбросил уже безжизненное тело и деловито осмотрелся. Присел, забросил под стол серенький камешек, а оброненную ткань тщательно сложил и убрал в один из ящиков комода, после чего распахнул окно и аккуратно надломил ветку растущего рядом дерева. Проходя мимо стола, он случайно натолкнулся на стул, и его лицо поплыло. На мгновение показалась голова молодого светловолосого мужчины с серыми глазами, но Добран почти тут же поправил что-то невидимое в воротнике и стал прежним.
Ещё раз осмотревшись, старейшина отошёл к порогу, замер там и с непониманием и беспокойством уставился на раскинувшегося на кушетке Илэраза.
— Илэраз? Илэраз, что с тобой⁈ — он торопливо подскочил к старику, схватил его за плечи и завопил уже во всё горло: — Кто-нибудь! Сюда! Быстрее!
— Скляды, — с оттяжкой протянул Агарес и швырнул на пол расшитую куртку из жёсткой кожи. — Под себя гребут! А рохли-равнинники глазками моргают и губёнками недовольно жуют. Жать их надо, а не языком трепать! — грохнул хаггарес.
Рыжеволосый Ласиш начатыми переговорами тоже был недоволен, но и предложение Агареса его не устроило.
— Прямо там жать? — насмешливо уточнил он. — На глазах хайнеса, равнинников?
— Всем надо было жать, вместе! — зверски сверкнул глазами Агарес. — А не чинно посиживать за столом и… — он перешёл на тонкий голосок, передразнивая не абы кого, а самого хайнеса: — «Господа, прошу без ссор и ближе к делу».
Передразнивание вышло откровенно карикатурным и далёким от истины. Молодой хайнес точно не допускал в свой голос мольбы. Он вообще казался образцом бесстрастия, выбрав, как и прежний хайнес, роль судьи и посредника между спорящими.
— Надо было жахнуть кулаком по столу и рявкнуть: «Совсем зарвались, курвы!», — Агарес хватил по маленькому круглому столику так, что с него, подскочив, грохнулись ваза с цветами и шкатулка.
В разные стороны разлетелись осколки, вода, цветы, а из опрокинутой шкатулки рассыпалась какая-то блестящая дребедень.
— Нет силы в нынешней правящей семье! Что прежний хайнес, что нынешний боятся лишний раз пошевельнуться, чтобы подданные не зароптали.
Ласиш невольно взглянул в сторону двери, но без опаски. В Сумеречных горах власть хайнеса мало ощутима, так чего бояться.
— Мягкокрылые! — безжалостно цедил Агарес. — Сколько десятилетий уже из-за этих скляд непокой тянется. Всё им мало, всё они обижены, всё они хотят большего! Шиш!!! Пусть камни грызут, глинястые!
— Им всё равно придётся идти на уступки, — Ласиш плюхнулся на диванчик и вытянул ноги, — и нам соглашаться на перемирие тоже.
— Чего⁈ — зверем заревел Агарес. — И ты туда же⁈
— Да, — с вызовом ответил Ласиш. — Я не понимаю, чего наши старики упорствуют, отказываясь от мира. В чём выгода? Мир сейчас предпочтительнее для всех. Если бы не общее решение, я бы выступил за мир.
— Хочешь против своего народа попереть? — Агарес угрожающе надвинулся на него.
— Если это будет на благо народу, то да, — не испугался Ласиш. — Я не вижу ни одной причины для упорства. Глупое упрямство? Цепляние за гордость? Меня главой семьи поставили не для того, чтобы я приносил её жертвой в угоду раненому самолюбию. Мир для нас предпочтительнее, так что не скаль на меня зубы. Они у тебя не острее моих.
— Ну ты чего? — всё ещё злой, но уже малость стушевавшийся Агарес отступил. — Ну извини, загневался. Но бесючие твари такие! «Хаггаресов, гниль Салеи, выслать прочь!». Забыли, паскудники, что сами-то пришлые. Мы-то родились, появились на этой земле, а они побитыми собаками приблудились! Своё удержать не сумели, так пытаются чужого хапануть.
— Сумеречные хаги все немного повёрнутые.
— Немного? — хохотнул Агарес, и Ласиш в ответ улыбнулся.
— Зато с равнинными можно договориться. Тем более, действительно, какие нам причины с ними судиться-рядиться? Пусть мы и охотники на хаги, но охотиться на них смысла уже нет. Надо обратить взор в другую сторону, а то затопчемся на месте и нас обскачут те же равнинники.
— Дохлые они скакать, — презрительно сплюнул Агарес и показательно напряг мышцы.
— Ну дохлые не дохлые, а юнцы у них талантливые и множатся быстро. С господином Гаресом вчера беседу имел, так он жаловался, что с ними и не управиться. Представляешь, книжник из семьи ушёл и к Вотым прибился. Заявил, что сам свою семью создаст. С папашей чего-то не поделил. Если бы я чего с папашей не поделил и свалить задумал, то живым бы здесь не сидел. А они ничего, зубами скрипят, но… «на всё воля богов». И Гарес тоже: «Умом дорастёт, благословлю и на семью. Сам перед хайнесом за создание рода заступлюсь».
В голове Агареса зашевелилась какая-то нехорошая мысль, очень похожая на неясное подозрение, но додумать он её не успел. Глаза притянулись к мерно тикающим настенным часам, и оборотень, стянув с сиденья подушку, сел в кресло.
— Плодят слабосильные роды, а потом жалуются, что вырожденцев много, — фыркнул он и, оторвав от подушки кисть, с лукавой улыбкой швырнул подушку в Ласиша.
То с весёлым недоумением вскинул брови, поймал снаряд и уже хотел бросить его назад, но вдруг его лицо побледнело, исказилось, и оборотень, натужно захрипев, склонился к коленям. Пальцы судорожно вцепились в подушку, оборотень попытался сбросить её, но она камнем вдавилась в колени. Что-то хрустнуло, казалось, в его груди, и лицо Ласиша застыло. В правом уголке губ набухла тёмная капля, и вниз по подбородку заструилась кровь.
Агарес с сожалением, мол, ты уж прости, развёл руками, но взор Ласиша уже стал невидящим. Несколько секунд он ещё просидел, смотря перед собой с непониманием и обидой, а затем медленно завалился набок, и остекленевшие глаза уставились в потолок.
Поднявшись, Агарес подошёл ближе, убедился, что рыжий точно мёртв, и издал такой дикий ор, что дрогнули стены.
— Ласиш!!! Эй! Живее сюда! Лекаря! Лекаря!
Схватив подушку, оборотень одним рывком разодрал её, и вместе с ворохом перьев на пол высыпалась горстка блестящих камней.
— Убью! — словно бы с внезапным озарением зарычал Агарес, одним ударом ломая подвернувшийся стул. — Скляды! Все передохнете! Ласиш, друг! Ласиш!!!

Глава 61
Терпение хайнеса

Гонцы из резиденций сумеречных хаги и хаггаресов добрались до хайнеса почти одновременно, поймав его на выходе из школы у самого экипажа. Он как раз беззлобно подтрунивал над Майяри и её манерой закапывать проблемы. Недоумевающая девушка — откуда он такую чушь взял? — злилась, но не отвечала, предпочитая прикрываться мужем.
При виде гонцов Риш мгновенно помрачнел. Он знал, что оба оборотня — слуги консера Хеша, а консер сейчас присматривает за сумеречниками. И запыхавшийся вид посланников не обещал ничего хорошего.
— Господин, — первым подоспел высокий жилистый оборотень с короткими чёрными волосами, — в доме хаггаресов случилось убийство. Убит господин Ласиш.
— Что? — зарычал Риш, и Ранхаш тут же оказался рядом, внимательно вслушиваясь в слова гонца.
— Его убили амулеты из драгоценных камней с печатями хаги. Они были вшиты в подушку, и стоило ему приложить её к груди, как ему переломало рёбра так, что они прошли через сердце и лёгкие. Господин Агарес в ярости…
Риш коротко выругался. Вспыльчивый хаггарес мог и выйти на улицы, чтобы отомстить за погибшего товарища, и повести своих подчинённых в атаку на резиденцию хаги.
— Сильнейший! — подоспел кряжистый старик. — Одного из старейшин хаги убили. Предположительно хаггаресы. В комнате нашли оброненный камешек с хаггаресскими символами. Похоже, старику перекрыли доступ к силам. А потом просто задушили.
— И там? — нехорошо поразился Риш, почувствовав неладное.
— Они никого не хотят слушать, — вмешался жилистый.
— Загудели как осиный рой, — вторил кряжистый.
— Заткнулись оба! — рявкнул хайнес.
Гонцы послушно умолкли, но так переминались, словно не выплеснутые слова копились внутри и вот-вот разорвут их.
— Убит глава сумеречных хаггаресов? — спросил Риш.
— Да… — начал было один из гонцов, но хайнес сердито зарычал:
— Не тебе.
— Да, — уверенно отозвался Ранхаш, взор которого словно бы был обращён куда-то внутрь.
— И у меня так же, — кивнул Риш. — Убит старейшина хаги?
Интуиция — дар сов — внутри восприняла вопрос спокойно, да и харен, прислушивающийся к своему дару, кивнул. Значит, действительно убили. Гонцы не врут.
— Хаггарес убит хаги?
Хайнес и харен обменялись вопрошающими взглядами. Интуиция обоих молчала. Видимо, нужны были конкретные имена.
— Ласиша убил хаги?
— И да, и нет, — мгновенно отозвался Ранхаш, реагируя на внутреннюю сумятицу.
— Кто из старейшин убит? — Риш требовательно уставился на кряжистого.
— Господин Илэраз, — выпалил тот и вывалил на хайнеса всё, что копилось внутри: — Господин Ерген в бешенстве, он отказывается что-то слушать и уже распорядился, чтобы все собирались.
— Собирались? — повторил Узээриш.
— Они собираются уезжать. Господин Хеш распорядился, чтобы городские ворота закрыли, но господина Ергена это не остановило. Когда я уезжал около получаса назад, хаги уже собирались на заднем дворе.
— Хаггаресы тоже собираются уезжать! — встрял жилистый гонец.
— И они? — поразился Риш.
Представить, что гордые хаги-сумеречники, обидевшись, решили убраться восвояси, он ещё мог. Он вообще не помнил, чтобы сумеречные дети земли участвовали хоть в какой-то мало-мальски значимой заварушке: они предпочитали отсиживаться в стороне. Но в то, что вспыльчивый и постоянно рвущийся в бой Агарес, обиженно завывая, решил забиться в нору, поверить было сложнее. И тем не менее гонец его поразил.
— Господин Агарес завернул тело господина Ласиша в плащ и унёс его с собой на драконе. Его пытались остановить, но он расшвырял всю стражу, бросившуюся за ним в погоню, и скрылся. Его подчинённые, когда я уезжал, уже направлялись к воротам и…
Послышался отдалённый грохот, и мужчины, резко умолкнув, развернулись на восток.
— Кажется, кто-то вынес ворота… — протянула Майяри, которой звук почудился очень знакомым.
Сама как-то пару раз выносила общинные врата.
Весть, что всполошившиеся равнинники собрались во дворце и хотят призвать друг друга и хайнеса к ответу, настигла Узээриша у вынесенных городских ворот. Вырвана была только одна створка, и потрёпанная стража утверждала, что постарались хаггаресы, а хаги подоспели позже и проехали уже по проложенному пути. За воротами и те, и другие мгновенно исчезли, но погоню за ними отряжать не спешили. Консер Хеш запретил. За что теперь и держал ответ перед хайнесом.
— Оборотней бы только зря положили, — Хеш слабо улыбнулся. — Они торопились смыться. И если спешка Ергена меня не удивила: горные хаги, по-моему, всегда были трусоваты, — то Агарес неприятно поразил. Подстава мне чувствуется.
— И где нам их теперь искать? — Риш отмахнулся от очередного гонца.
— А нам ли их искать? — консер, прищурившись, посмотрел на молодого хайнеса, и некоторое время они не отрывали друг от друга взглядов.
— Харен, вы мне нужны, — Риш окликнул Ранхаша, внимательно слушающего стражу, и заторопился к карете.
И охнул, оказавшись внутри. Про Майяри он забыл, и закутанная в плащ девушка его малость напугала.
— Майяри, — Ранхаш заглянул внутрь, — ты останешься здесь.
— Я не останусь здесь! — зашипела девушка. — Я еду с вами.
— Запрём её во дворце! — рявкнул Узээриш. — Скорее, пока и эти не разбежались.
До дворца они добрались за четверть часа. Экипаж с грохотом и гиканьем мчался по улицам города, распугивая жителей и едва не переворачиваясь на поворотах.
Карета остановиться не успела, как хайнес выскочил из неё и, взлетев по лестнице, скрылся за дверями. Ранхаш немного отстал, вытаскивая Майяри из экипажа. Оказавшись внутри, он не последовал за хайнесом, а повернул в совершенно другую сторону.
— Ранхаш… — пыталась дозваться до него Майяри.
Муж втолкнул её в первый попавшийся библиотечный зал и хотел захлопнуть дверь, но девушка вцепилась в ручку двери, придержав её и силами.
— Сиди здесь, — холодно велел Ранхаш.
— Я не пущу тебя одного! — вскипела Майяри. — Я тоже сыскарь!
— Тогда вспомни о моём приказе и ищи защиту от магии, — харен выхватил из ножен кинжал и, махнув им перед носом жены, с грохотом захлопнул дверь.
Та только и успела рассмотреть на лезвии хаггаресские символы.
— Госпожа, не стоит, — остановил девушку голос за спиной, когда она уже хотела вынести дверь силами.
Резко обернувшись, Майяри обнаружила позади пятерых мужчин — теней из подчинения мужа. Настроены те были очень решительно.
— У нас приказ, — сурово заявил один из них, — удерживать вас даже ценой собственной жизни.
Да какие там жизни⁈ У Майяри ноги подкашивались от ужаса при мысли, что Ранхаш идёт сейчас к разъярённым хаги и хаггаресам.
— Госпожа, не обижайте харена неверием в его силы, — попытался урезонить её суровый.
— Да я… — начала было Майяри, но тут заговорил другой охранник — невысокий, уже седеющий оборотень.
— Там сейчас такой рой осиный, а вы его дразнить пойдёте. Разъярённым хаги только дай повод прицепиться, и они обвинят харена, что он около себя несовершеннолетнюю девочку удерживает, как совсем недавно было.
— Да, госпожа, — поддержал его суровый, — они и так распалённые. Хаггаресы, чего доброго, решат, что вас привели их утихомиривать.
Майяри обвела теней затравленным звериным взглядом и, зарычав, тряхнула зал.
— Ненавижу вас, — запальчиво выдохнула она, но всё же не покинула библиотеку.
Хотя сердце сжималось от страха.
Сидящие в зале хаги и хаггаресы встретили хайнеса напряжёнными и злыми взглядами. Судя по красным лицам и горящим глазам, яростная ругань утихла лишь за несколько минут до появления Риша. Самые молодые из старейшин с обеих сторон продолжали запальчиво стучать пальцами по столешницам и бросать на оппонентов взбешённые взоры. Мужчины постарше ограничивались полными недоверия взглядами и с усилием сжимали губы. И только преступившие через восемь сотен лет задумчиво хмурили брови и обменивались такими же задумчивыми и вопрошающими взглядами друг с другом и даже с врагами.
Едва Риш переступил через порог, как некоторые из старейшин подскочили и тут же обратились к нему.
— Что произошло?
— Кто виновник⁈
— Мы всегда говорили, что им доверять нельзя!
— Да они только говорят о мире, а сами стараются его разладить!
В зале воцарился разъярённый гомон. Старейшины с обеих стороны вновь обратились друг к другу с обвинениями, заскрипели яростно отодвигаемые столы. Стёкла в окнах задребезжали от шума.
Риш очень спокойно подошёл к своему месту, отодвинул кресло и хрястнул по столу кулаком так, что он переломился надвое.
Шум мгновенно смолк, и насторожённые взгляды обратились на невозмутимого хайнеса.
— Я так понимаю, моё присутствие не внушает вам должного уважения, чтобы вести себя прилично?
Ответом было молчание. Впрочем, кое-кто из молодых и всё ещё совестливых смущённо потупил взор. Но вот застарелые интриганы лишь прищурились, мол, а за что мы уважать тебя должны. Ты уж сперва себя прояви.
Узээриш опустился в кресло и, опёршись на подлокотник, обвёл всех присутствующим цепким взглядом.
— Кто это сделал?
Первые десять секунд царила тишина. Старейшины удивлённо смотрели на него, а затем взорвался совсем молодой русоволосый хаги с испещрённым оспинами лицом:
— Господин, вы смеете издеваться⁈ Хаггаресы посмели убить одного из нас. В комнате нашли свидетельства этому!
— Да сами вы своего старика прикончили! — вскочил с места высокий, кряжистый, явно из медведей, хаггарес с длинной гривой чёрных волос и лохматой бородищей. — Самого старого и никчёмного выбрали, а затем и Ласиша прихлопнули. Выбрали едва ли не единственного из сумеречных хаггаресов, кто за мир стоял!
С обеих сторон опять повскакивали, шум вновь начал нарастать, но Риш пнул обломки стола, и злые взгляды направились на него.
— Вы меня сейчас хотите убедить, что сумеречные хаги смирились с убийством, не стали мстить, собрались и улетели? Самые сильные из хаги, так? — брови хайнеса вопросительно вскинулись. — Просто плюнули, заявили, что шиш вам, а не мир, и убрались восвояси? И это всё?
Язык прикусили даже самые запальчивые, на лицах многих появилась растерянность. Только умудрённые годами старейшины нахмурились ещё сильнее, словно хайнес прочитал и их мысли.
— А уж в то, что Агарес Изирш не пожелал мстить и просто улетел, оплакивая смерть… друга, я совсем поверить не могу. Подменили его, что ли, или изменился так сильно?
Тишина стала ещё более обескураженной.
— Меня здесь за идиота держат? — Узээриш холодно прищурился, и на места плюхнулись даже самые упёртые. — Так я повторю: кто это сделал?
Молчание.
— Знаете, на что это похоже? На саботаж с обеих сторон. Выбрали самых ненужных, прихлопнули, чтобы иметь вескую причину воротить нос от мира.
— Господин… — бородатый хаггарес возмущённо вскочил.
— Молчать, — глухо прорычал Риш, впервые позволяя ярости исказить своё лицо. — Вы забыли, кем являетесь? Вы — гниль на теле Салеи, которая никак не желает проходить. Мы приняли вас — и хаги, и хаггаресов — в надежде, что вы перестанете быть болезнью страны и поведёте Салею, как и другие народы, к процветанию. Но вы не только не стремитесь к выздоровлению, но и гниёте ещё больше.
Каждое слово как ядом разъедало воздух в зале.
— Вы пришлые в этой стране, — Риш бросил взгляд на хаги, — а вы, — взор переместился на хаггаресов, — родились язвой, не принеся никакого блага родной земле. Нянчиться с вами я не хочу. Не хотите мира — выметайтесь из Салеи! Терпеть вас здесь я не буду. Салея кровью умоется, но вышвырнет каждого из вас и излечится наконец.
Хайнес обвёл тяжёлым взглядом притихших старейшин.
— Даю месяц, чтобы вы сами докопались и доложили мне, кто виновник. И два дня на составление и подписание мирного договора. А если не хотите, — Риш выдержал паузу, — собирайтесь и валите из страны. Салея была создана и приведена к величию проживающими в ней народами. И хозяева страны — мы! Вы же так нашей частью и не стали.
Риш поднялся и в полной тишине покинул собрание.
Неуверенное шевеление началось только после его ухода. Зашелестело шушуканье, кто-то возмутился, что, мол, хайнес много на себя берёт, но на него нехорошо зыркнули. Хаги и хаггаресы уже без прежней злости, но с неуверенностью начали посматривать друг на друга.
— Ну что ж, господа, — Оирид первый взял слово и сморщил нос в улыбке, — всыпал нам хайнес перцу. Раз уж времени мало, предлагаю не затягивать.
— Да не может он серьёзно говорить, что вышвырнет нас, — заявил кто-то.
— Иди и скажи ему об этом, — тут же раздался совет.
— Силы у них такой нет.
— Ты это Вотым скажи.
— Ага, или Ахрешиям!
— Хватит.
На ноги поднялся высокий худощавый хаги с наполовину седыми, наполовину золотистыми волосами и полностью седой бородкой клинышком.
— Пора уже, — веско обронил он, и даже самые рьяные из хаги не посмели возмутиться.
От хаггаресов поднялся черноволосый невысокий оборотень с маленьким морщинистым личиком и серьёзными голубыми глазами.
— Пора, — согласился он. — Только пусть сперва моя дочь домой вернётся.
Худощавый хаги перевёл взгляд на одного из старейшин на своей стороне — крепкого мускулистого мужчину, по лысине которого расползался затейливый чёрный узор.
— Ахрес, — позвал он, — к тебе требование.
— Так это всё же ты⁈ — разъярился оборотень, а лысый ему обаятельно улыбнулся.
— А ты думал, я сестру тебе свою прощу? Что ты её Ювашиям продал.
— Верни мне дочь!
— Не могу, — лысый встал и картинно простёр к нему руки, — хватка у неё не хуже вашей, папаня. Женат я на ней.
— Ублюдок! — заревел оборотень, отбрасывая стол.
Риш поморщился, слыша нарастающий шум, но останавливаться и возвращаться не стал. Их с хареном ждали другие дела, а эти пусть сами со своими обидами разбираются.

Глава 62
Разбор постановки

Майяри сидела на самом верху стремянки и медленно перелистывала книгу, всматриваясь в текст с холодной вдумчивостью. На вошедшего мужа она не посмотрела. Только взгляд на секунду остановился, и девушка словно бы прислушалась, но голову не подняла. Охрана взглянула на харена с сочувствием. За прошедшие полдня они видели все стадии ярости библиотечной затворницы: от слепящего гнева и едва ли не слёз страха до холодной злости, в которой девушка пребывала сейчас.
Ранхаш подошёл к самой лестнице и остановился, бесстрашно взирая снизу вверх на недовольную Майяри. Та соизволила бросить на него промораживающий, в лучших традициях самого харена, взгляд и схлопнула книгу.
— Я исполнила ваше поручение и нашла защиту от магии, — ледяным тоном оповестила она и потребовала: — Посторонитесь.
Посторониться Ранхаш не подумал. Подхватив Майяри за талию, он спокойно опустил её на пол. Сопротивляться та не стала, лишь губы сильнее сжала. И, оказавшись на полу, с достоинством оправила юбку и направилась к выходу из библиотеки. Ранхаш догнал её, опередил и открыл перед ней дверь.
Уже в коридоре оборотень спросил:
— Злишься?
— Нет, господин, — холодно отозвалась Майяри.
— Я не хотел, чтобы ты пострадала.
— Я бы не пострадала, — отчеканила девушка, — а вы могли.
Ранхашу нравилось, что Майяри так переживает за него, что даже приходит в ярость, но её нынешняя холодность заставляла обеспокоенно возиться и вскидывать голову жуть. Тёмное чувство испуганно пульсировало, разворачивало и сворачивало свои щупы и с яростной мольбой шипело:
«Пусть она кричит, пусть возмущается! Мне не нравится, когда она такая. Не нравится!»
Резко перегородив путь, Ранхаш вынудил Майяри остановиться и проникновенно прошептал:
— Прости меня.
— За что? — ледяной панцирь даже не поцарапался, только глаза потемнели почти до черноты, убеждая, что ему всё-таки есть за что извиняться. — Вы не сделали ничего предосудительного, господин.
Ранхаш шагнул вперёд, вынуждая жену отступить.
— Я не хотел заставлять тебя беспокоиться. Но и подвергать тебя опасности я тоже не хотел.
— Я всё понимаю, — холодно заверила его Майяри, вновь отступая под натиском мужа.
— Прости, — повторил тот, наступая.
Спина упёрлась в дверь.
— Я не злюсь, — продолжала держаться девушка, прижимая к груди найденную книгу.
Харен подался ещё ближе, склоняясь к её лицу. Его рука скользнула по её боку. Майяри подумала, что сейчас он притянет её к себе, но раздалось тихое клацанье и девушка испуганно вздрогнула, чувствуя, как подаётся назад дверь за её спиной. Но Ранхаш всё-таки успел обхватить её за талию и, склонившись к самым её губам, прошептал:
— Прости.
И шагнул внутрь, уже целуя её.
Дверь с мягким щелчком закрылась за ними.
Майяри всё ещё неуступчиво сжимала губы и жмурилась, но в голове уже поднималось марево предвкушения удовольствия. Под натиском мужа она продолжала отступать, пока не упёрлась в край стола. Ранхаш тут же подхватил её и усадил на столешницу, продолжая неторопливо целовать. Нежно, мягко обрисовывая контур её губ языком, легонечко их прикусывая и покрывая едва ощутимыми, дразнящими поцелуями. Губы словно покалывало изнутри, Майяри изнывала от желания распахнуть их и впустить внутрь ищущий язык мужа. Она так хотела вдохнуть его дыхание, захватить его жар… Ранхаш едва ощутимо коснулся пальцами низа её живота, и девушка, прерывисто вздохнув, всё же приоткрыла губы. Язык мужа мгновенно проскользнул ей в рот, и сдерживаться Майяри уже не смогла.
Вцепившись в плечи мужа, она с жадностью подалась вперёд, с жаром отвечая на поцелуй и обхватывая Ранхаша за талию левой ногой. Обида, злость, страх и желание смешались. Она почти кусала губы мужа, потом с нежностью их зацеловывала и всё сильнее и сильнее цеплялась за него, боясь отпустить.
— Я очень зла, — выдохнула Майяри, прижимаясь к его губам, — очень… Я испугалась, — правой рукой она вцепилась в косу Ранхаша и потянула его на себя.
— Ты не веришь в меня? — оборотень запустил пальцы в её растрепавшиеся волосы. — В мою силу?
— О, я верю, — совершенно искренне выдохнула Майяри. — Но я знаю, на что способны сумеречники: и хаги, и хаггаресы. А я ведь тоже сильная, я тоже могу и хочу защищать. Я имею право защищать, ведь здесь… — ладонь скользнула за отворот кафтана мужа на грудь, — моё сердце. Моё нежное уязвимое сердце. Я хочу, чтобы оно любило меня многие-многие века. Я хочу заботиться о нём, защищать… А ты! — она с яростью и обидой посмотрела Ранхашу в глаза, и тот поспешил умилостивить её гнев нежным поцелуем.
Впрочем, умилостивить не получилось. Отстранившись, тяжело дышащая Майяри мстительно прошептала:
— Я тебя всего покрою такими печатями, что ни один хаги или даже хаггарес не смогут иметь с тобой дело. И помогу господину Шидаю всю твою одежду… всю!.. заткать обережными узорами. И амулеты во все швы насую! Ты у меня, как маленький мальчик, весь в оберегах будешь. Да я даже сдружусь с господином Руахашем, чтобы он молился богам о твоей защите!
Последнее Ранхаша малость обескуражило, но он всё равно улыбнулся.
— Только сама на рожон не лезь, — попросил он.
— Буду лезть! — непримиримо пообещала Майяри. — Буду! Поверь, тебе очень повезло, что ты уже серебристый!
Улыбка всё же сползла с лица оборотня, и он строго протянул:
— Майяри.
Ответить та не успела. Откуда-то из глубины комнаты раздалось смущённое покашливание. Возлюбленные осмотрелись и обнаружили, что уединились в одной из библиотечных комнат. Покашливание же звучало откуда-то из-за стеллажей.
В коридор Майяри вышла уже не сдержанно холодная, а красная — но не от смущения — и очень злая. Но Ранхашу разгневанная жена нравилась куда больше холодной.
Господин Узээриш ждал их в уже знакомом Майяри кабинете — именно здесь состоялось её официальное знакомство с тогда ещё хайреном Узээришем. Тут же накатили воспоминания о пульсирующей музыкальной шкатулке, и стало зябко. Дворец в целом производил удручающее впечатление. Пустой, неестественно тихий и гнетущий недавними воспоминаниями. Судя по мрачному взгляду молодого хайнеса, которым тот одаривал стены кабинета, оборотень терзался теми же впечатлениями.
— Госпожа Майяри, — при виде девушки Риш просветлел хищной ухмылкой, и та насторожённо замерла на пороге, наконец задумавшись: а чего это её решили привлечь к обсуждениям?
И заподозрила неладное. Упёртый Ранхаш скорее отправил бы её в тюрьму допрашивать подельников Дешия, чем подпустил бы к сумеречным хаггаресам и хаги. Господин Риш вряд ли вообще думал, что её, женщину, можно привлечь к расследованию убийств. Её участие в деле Дешия не вызывало у него вопросов только потому, что Майяри была неотъемлемой частью событий. А раз так, значит, этим двум хитрецам что-то нужно от неё.
Ранхаш мягко протолкнул девушку внутрь и закрыл дверь.
— Присаживайтесь, — Узээриш гостеприимно махнул на кресла.
Майяри бросила на мужа злой и обиженный взгляд, но всё же села.
— Впервые вижу сумеречного хаги-полукровку, — признался Риш, окидывая девушку взглядом. — Они же вроде помешаны на чистоте крови. Хотя кто знает, что варится за общинными стенами и сколько там… тайн.
— Грязи, — резковато поправила Майяри. — Грязи там полно.
Откровенно говоря, она сама никогда не встречала среди сумеречных хаги полукровок. Но и знакомых за пределами общины не имела, а в безгрешность сородичей не верила: наверняка кто-то и прижил незаконнорожденных отпрысков.
— Вот нам сейчас очень нужен тот, кто хорошо разбирается в… грязи хотя бы сумеречных хаги, — пропел Риш. — Странная-странная ситуация сложилась. Я бы сказал, бредовая. Убиты двое старейшин: один хаги, другой хаггарес. Причём убийства очень неожиданные, без особых оснований. Или же основания есть, но мы их не понимаем.
— Логично было бы предположить, что старейшины убиты из-за предстоящих переговоров, — добавил Ранхаш, отходя к окну и осматривая парк внизу. — Кто-то не хочет, чтобы мирный договор был заключён. Но господин Илэраз никогда не выступал за мир и не имел такого веса, чтобы существенно повлиять на ход переговоров.
— Господин Ласиш, напротив, выступал за мир, но так как остальные сумеречные хаггаресы считали иначе, он придерживался общего решения. То есть за мир он тоже не выступал, несмотря на то, что был расположен к нему. И он тоже не мог изменить ход переговоров, хотя и имел достаточное влияние. Просто он был один среди сумеречников, кто желал мира. В одиночку этих ящеров не переубедить.
— Найденные предметы указывают, что убийцей господина Илэраза мог быть хаггарес. И совершенно точно это оборотень. Так смять горло мог только оборотень.
— Причём из птиц, — со знанием дела качнул головой Риш. — По словам лекаря, который успел осмотреть труп, следы когтей и хватка очень характерные. А вот господина Ласиша убили артефакты хаги, зашитые в подушку. И хаги, и хаггаресы большие хитрецы, а тут два убийства в один день и такие очевидные улики против друг друга. Так себя подставить…
— Я почти уверен, что это попытка срыва переговоров, — холодно заявил Ранхаш и подал кому-то знак в окно. — Кто-то хочет распалить отношения между хаги и хаггаресами, заставить их сомневаться.
— Их сомневаться, — выделил Узээриш, — но не нас.
— Да, нас в расчёт не принимают, — согласился с ним Ранхаш. — Поверить в то, что именно хаги убили господина Ласиша и именно хаггаресы убили господина Илэраза, сложно. Слишком много очевидных совпадений.
— Скорее кто-то собирался в очередной раз рассорить почти примирившихся врагов, — покачал головой Риш. — Не все, но кто-то обязательно бы поверил. И поверили ведь.
— И, — Ранхаш повернулся к хайнесу, — пошло бы разобщение уже среди самих хаги и хаггаресов. Внутри народов. Между теми, кто верит в виновность врага, и теми, кто подозревает подвох и ищет врага в своих рядах.
— И внутреннее единство пошатнулось бы, — Риш заинтригованно прикусил губу. — Кто-то хочет поссорить не только хаги и хаггаресов, но и хаги с хаги и хаггаресов с хаггаресами.
— Разобщённость их ослабит. Кому это нужно?
Повисла тишина. Майяри лишь растерянно моргала, переводя взгляд с одного мужчины на другого.
— Так, давайте-ка посмотрим, — Узээриш подался вперёд, сцепляя руки на колене. — Почему Ласиш и Илэраз?
— Я плохо представляю, какое положение они занимали, — вынужден был признаться Ранхаш.
— Да я сам знаю не больше вашего, — досадливо поморщился Риш. — Господин Илэраз относится к сумеречникам, которые весьма категорично настроены в отношении переговоров. Но фигура он малозаметная и уже очень стар, чтобы активно плести интриги.
Ну некоторым возраст ничуть не мешает. Майяри припомнила господина Шереха.
— Он рьяно стоял за то, чтобы условие, по которому сумеречники встают во главе равнинных хаги, было соблюдено. Но личных амбиций у него мало. Скорее их видимость для поддержания солидности.
— То есть фигура он незначительная? — уточнил Ранхаш.
— Нет. Смерть того же Ергена наделала бы больше шума и куда сильнее возмутила бы хаги. Сомневаюсь, что в этом случае они бы так просто уехали. А тут такое поспешное отступление… Впрочем, вполне в стиле сумеречных хаги. Если проблема сильно их не задевает, то они спешат убраться из-под удара. Ну вы, наверное, уже сами знаете.
— У меня был разговор с прадедом, — сухо отозвался харен.
— О чём вы? — насторожилась Майяри, но мужчины не услышали её.
— Но если они сами подстроили убийство старика… Хотя мне сложно представить, что они ради этого решили воспользоваться хаггаресскими амулетами. С их-то болезненной гордостью… Но если представить, что они сделали это сами, то мне непонятно, почему они так поспешно уехали. Зная, что опасность фальшивая, Ерген скорее бы остался и попытался выжать из случившегося всё что можно. Но он скомандовал отъезд.
— Боялись, что если начнётся расследование, то правда вскроется? — предположил Ранхаш. — А так все участники действия уехали и забрали с собой тела, оставив только слишком очевидные улики.
— Вариант, — одобрил Риш. — А так теперь обвиняй не обвиняй — доказательств всё равно нет. Слухи-то ходить будут, но слухи только распалят разногласия. Но мне всё же кажется… — Узээриш расцепил ладони и нервно взъерошил волосы. — Харен, вот представим, что убийства на обеих сторонах были подстроены. Что хаги знали о предполагаемой смерти Илэраза, а хаггаресы — о смерти Ласиша. Странно, что им одновременно пришли в голову похожие идеи и они решили воплотить их в один день. Мне здесь чудится сговор обеих сторон. Но опять же, мне сложно представить, что старейшины сумеречных хаги и хаггаресов способны договориться между собой. Эти гордецы глотки друг другу перегрызут.
— Все не смогут, — согласился Ранхаш.
— Даже большинство не сможет.
— А единицы?
— Вот! — Риш вдохновлённо уставился на харена. — Один старейшина-хаги и один старейшина-хаггарес ещё могут втайне от других ящеров договориться между собой ради достижения какой-то личной выгоды. И мне кажется, что со стороны хаггаресов это Агарес. Всё-таки не в его духе вот так сматываться. Я скорее могу представить его во главе войска, атакующего резиденцию хаги. А тут он неожиданно обиделся как дитя, схватил тело дорогого друга и свалил из города на драконе. Будто бы действительно опасался расследования. Со стороны хаги я бы заподозрил Ергена, всё же это он отдал приказ уезжать, но… — оборотень с сомнением почесал нос. — Всё же подобное отступление вполне в духе сумеречных хаги. Он мог ничего не подозревать и просто поторопиться уйти из-под удара. Здесь не столь однозначно… И понять бы ещё зачем.
— Господин Агарес метит на место главного среди сумеречников, — напомнил Ранхаш. — Господин Ласиш — очень серьёзный соперник. Устранив его, он только выиграет.
— Устранил бы его в горах. Тихо и незаметно. К чему театральщина? Мне всё-таки кажется, что целью было посеять семена раздора внутри хаги и хаггаресов. А у них только-только начало появляться какое-то подобие централизованности… — Риш резко осёкся и высоко вскинул брови. — А если он метит на место главы не сумеречных, а всех хаггаресов? Пока он подомнёт под себя сумеречников, равнинники могут успеть сплотиться сильнее прежнего и выделить единого главу. И тогда подмять их под себя будет куда сложнее. Они многочисленнее и скорее сами подомнут горных родичей. А ссоры и склоки опять разбросают их в разные стороны, и у Агареса будет время.
— Хороший вариант, — снизошёл до похвалы Ранхаш. — Но доказательств причастности Агареса к убийству у нас нет. Пока.
— Но мы можем постараться расстроить его трогательно лелеемые планы, — молодой хайнес расползся в воистину змеиной улыбке. — Я сожру каждого из этих склочников, что сейчас заседают внизу, если они не соизволят наконец договориться. Только вот каков мотив хаги? Или же они действительно не при чём?
Вопросительный взгляд достался Майяри.
— Вы и без меня прекрасно справляетесь, — прохладно отозвалась девушка.
— Ну же, госпожа, вы же помощница сыскаря, — сладко пропел Риш, — помогайте следствию.
— При условии, что меня допустят к расследованию, — уцепилась за шанс девушка.
— Вас? — хайнес насмешливо изогнул брови. — Напомните мне, сколько вы служите в сыске? Что? Даже трёх месяцев нет? Тогда, госпожа, советую вам сперва разобраться с уже порученным расследованием по делу Дешия, а потом тянуть ручки к другим делам. Опыта у вас маловато, чтобы вы могли вникнуть в несколько сложных дел одновременно.
Майяри бросила недовольный взгляд на мужа, но непреклонный взгляд сказал ей, что Ранхаш полностью поддерживает сильнейшего.
— Так чем вы можете нам помочь? — Риш вновь расплылся в сладкой улыбке.
Девушка ещё немного помолчала и всё же неохотно выдавила:
— Сумеречным хаги мир не нужен. Точнее им нужен не мир. То есть…
Сбившись, Майяри потёрла лоб, старательно припоминая слова деда, которые она раньше с не меньшим старанием пыталась забыть.
— Их не устраивает, что каждая община должна подписать мирный договор от себя. Будто среди хаги нет единства. Будто у них нет главы. Ну, словно потомки правителей ничего не значат. Они видят в этом попытку разобщить и ослабить народ.
— А разве у хаги есть правитель или семья, объединяющая их всех? — удивился Риш.
Майяри прикусила губу. Не так давно, каких-то полгода назад, она была уверена, что есть. Теперь же крепко сомневалась. И первые зёрна сомнений просыпались после знакомства с Харийдом.
— Я знаю, что старейшины сумеречных хаги — потомки правящей семьи, — задумчиво продолжил Узээриш. — Почти все. Но реальной власти они не имеют, ещё и между собой не могут договориться, кого считать главнее.
— Меня… учили другому, — призналась Майяри. — Меня растили с мыслью, что именно мы, сумеречные хаги, стоим во главе всех хаги. Да, мы спорим между собой за главенство, но равнинники бесспорно нам подчиняются.
Хайнес не удержался от издевательского хохота, и девушка досадливо поморщилась.
Конечно, хорошо, что действительность оказалась не такой, какой её раскрашивали. Получается, что равнинных хаги не нужно опасаться так, как сумеречных, и с ними можно иметь дело. Но дико неприятно, что ей дурили голову. И дурили, похоже, во всём.
— Мне всегда казалось, что наши сумеречные товарищи опасаются, что у них окончательно отобьёт власть салейский владыка, — протянул собственно владыка. — Но они ничего не делали, чтобы укрепить власть. Только сидели в своих горах.
— Похоже, сейчас они пытаются если не укрепить свою власть, то разобщить равнинников, — заметил Ранхаш.
— Я не понимаю, чего они ждали всё это время? Почему они не пытались вернуть власть? — не понимал Риш.
— Бегать за сбежавшим вассалом? — Майяри идеально отыграла надменные дедовские интонации. — Сам приползёт. А не приползёт, так сдохнет.
— Ждут, когда равнинные осознают несправедливость мира и с поджатыми хвостами вернутся под их крыло, — почти с уверенностью предположил Ранхаш. — Когда-то равнинники разругались с сумеречниками и перестали слушать прежних правителей.
— Которых стало слишком много, — добавил Риш. — Они оскорбились неблагодарностью подданных и завещали эту обиду потомкам, которые бережно выпестовали её в своих детях, — многозначительный взгляд достался Майяри, но та не поняла его.
В ней воспитывали чувство превосходства перед равнинными хаги, но вот до посвящения в истинные отношения между «правителями» и «подданными» её обучение не дошло. Похоже, дед не был уверен, что нерадивая внучка отнесётся к равнинникам с должным негодованием, и ждал, когда она воспитается необходимым образом.
— А за несправедливость мира у нас хаггаресы и другие охотники, — продолжил развивать мысль Узээриш. — И, если подумать, — он прищурился, — большинство охотников на хаги, которые появились ещё до хаггаресов, с гор. Так-то правильно: камни в горах и охотники тоже с гор. Только чего они тогда за хаги на равнины спускались, игнорируя тех, что в горах?
— Сумеречники сильнее, с ними не так просто сладить, — невольно заступилась Майяри.
Хайнес взглянул на неё с такой снисходительной улыбкой, будто он знал больше неё, но спорить не стал.
— Думаете, сумеречники натравливали на равнинников охотников? — уточнил Ранхаш.
— Ну просто ждать как-то совсем несерьёзно, — пожал плечами Узээриш. — Они же должны были показать подданным, как те неправы. Но… — Риш умолк. Всё же версия была слишком уж притянута за уши. — Но в любом случае сплочение равнинников им невыгодно. Так что лично я отдаю предпочтение варианту, что хотят рассорить именно хаги с хаги и хаггаресов с хаггаресами. Ну и два народа между собой.
— Наиболее подходящий вариант, — согласился Ранхаш. — Но доказательств у нас нет.
— А нужны ли они нам? — засомневался хайнес. — Мирный договор будет подписан. Кровью, но подпишут. И что бы там кто ни задумал, его планы полетят к Тёмным.
— Предлагаете оставить убийства без внимания? — глава сыска холодно прищурился.
С ответом Узээриш не поспешил. Оставлять без внимания чужую наглость ему не хотелось. Некто посмел думать, что ему можно строить козни под самым носом хайнеса. Причём с такой небрежностью, словно и не опасаясь наказания.
— Я хочу обратить на это очень пристальное внимание, — признался он. — Такое пристальное, что подмывает бросить всё и самому отправиться в Сумеречные горы. К хаггаресам. И спустить их всех вниз по реке.
— Сейчас не подходящее время, — харен покачал головой. — Сперва дождитесь заключения договора.
— Что? — Риш насмешливо вскинул брови. — Я думал, меня будут активнее отговаривать. Мол, опасность и всё такое…
— У вас есть наследник — ваш брат, — безжалостно отозвался Ранхаш.
— Никакой заботы о хайнесе! — впрочем, особенно поражённым Узээриш не выглядел.
— Стране сейчас нужна крепкая рука, — Майяри решила немного смягчить слова мужа, — поэтому возвращайтесь живым.
— Ну спасибо, любящие подданные, — насмешливо протянул Риш. — Я постараюсь. И даже одолжу у вас, госпожа, вашего талантливого и очень дорогого слугу. Поддержка столь уважаемого семейства в его лице прибавит мне веса в глазах сумеречников.
— Вы про что? — Майяри перевела непонимающий взгляд на Ранхаша, и хайнес обидно рассмеялся.
— И после этого вы называете себя сыскарём, госпожа? Может, вам всё-таки найти другое ремесло? Переучитесь на артефактчика, амулеты тоже всем нужны.
— Переучусь, — мрачно пообещала девушка. — Артефактчики в сыске тоже нужны.
А Казара она дома потрясёт!
Солнце уже почти скрылось за горизонтом, когда к южным воротам подошёл высокий светловолосый оборотень с серыми глазами. Весело щурясь, он обменялся шутками со стражей и беспрепятственно прошёл в город.
Который покинул всего лишь несколькими часами ранее.
Незаметно отстать от торопливо чешущей вперёд группы было не так уж сложно. Ерген, конечно, когда спохватится, попробует поискать Добрана, но блондина это уже не волновало. Старика скорее огорчит пропажа дракона, чем пропажа одного из не самых значимых старейшин.
Дракона пришлось оставить в лесочке в десяти верстах от Жаанидыя вместе с большинством амулетов, которые помогали оборотню притворяться Добраном. А то если вдруг стража остановит и в мешке пороется, то проблем он не оберётся. Хотя там и без того оставалось много чего подозрительного. Ведь он выполнил пока только одно задание.
Второе, самое важное, ещё впереди.
Набросив на голову капюшон, блондин, безмятежно насвистывая, целеустремлённо зашагал вперёд.

Глава 63
Одна ночь семейной жизни

Домой Ранхаш и Майяри приехали только ближе к полуночи. В холле их ждали господин Шидай и Казар, и ожидание они проводили самым приятным образом: резались в карты и попивали ягодный морс.
— Госпожа, — встрепенулся хаггарес и с укором воззрился на Майяри, — почему вы меня не разбудили и уехали одна?
— Разбудить? — презрительно скривилась та. — Проще было вовсе не дать тебе лечь спать. Но таскаться по городу с пьяным хаггаресом — меньшее, чего я хотела. Я к тебе трезвому ещё не привыкла.
Насыщенный событиями день вымотал её и хотелось просто лечь спать. А раньше ей требовалось большее, чтобы устать… Похоже, господин Шидай всё же прав и здоровье её поистрепалось.
После долгой беседы с хайнесом они предложили господину Узээришу отвезти его в дом старого консера, — надо же было проявить заботу о правителе — но тот отказался, сказав, что у него сегодня ночное дежурство: хотел проследить, чтобы ни один старейшина не выскользнул из комнаты собрания. Никто, правда, пока не пытался. Время от времени приходили посыльные от помощника хайнеса, господина Саврия, и докладывали о шуме, драках, обвинениях… живописали бурный ход переговоров. Один раз заседатели потребовали еды и вина, но последнее Саврий подавать побоялся: хоть господин Узээриш и огрызался в сторону дворца, потеря родового гнезда разозлит его ещё больше.
По дороге домой харен и его помощница заехали в сыск. Ранхаш уже привычно осведомился, есть ли что-то новое по делу Дешия, и надолго закрылся в кабинете с господином Раием, который горел желанием рассказать о своих изысканиях. Майяри всё это время сидела в приёмной с Лишием, расспрашивала его о Виидаше и его дядях и катала на подоле котят. В кабинет она не рвалась: слова господина Узээриша о её опыте в сыскной работе неожиданно царапнули совесть, и девушка решила, что нельзя позволять своему беспокойству за Ранхаша влиять на выполнение серьёзной ответственной работы, от которой могут зависеть чужие жизни. Мужу это не понравится. Да и чтобы защищать его, совсем необязательно заниматься сыскной работой. Достаточно просто быть рядом.
Может, ей поговорить с господином Шерехом и поинтересоваться, как можно стать телохранителем? Господин Шидай идею точно не оценит, а вот старый консер представлялся Майяри эдаким интриганом, готовым влезть по самую макушку в любую авантюру. И тогда Ранхаш от её зашиты не отвертится.
Всё же она до дрожи в пальчиках боялась его потерять.
— Менвиа что-нибудь ещё выкинула? — мрачно поинтересовался господин Шидай.
— Пока нет, — глаза сына мгновенно похолодели. — Мне доложили, что она сперва заехала в храм Ваирака, а затем отправилась домой.
Уточнять, что мать выскочила из храма с такой поспешностью, будто за ней Тёмные духи гнались, Ранхаш не стал.
— В храм? — Шидай досадливо поморщился. — Значит, Руахашу опять досталось… Ты мне чего сразу не сказал, что жениться её потащил? — оборотень неожиданно перешёл к обвинениям. — Я бы с вами съездил, посмотрел.
Лекарь выглядел искренне обиженным (но вероятнее просто хорошо играл обиду), и Майяри смущённо пробормотала:
— Там не было ничего интересного. И всё очень быстро…
— Так вас действительно можно поздравить? — распахнул глаза Казар.
И в этот момент в холл величественно вплыла госпожа Пандар, несущая на подносе две чарочки вина и душистый ломоть хлеба — подношение, с которым принято встречать молодожёнов у неё на родине.
— Э, нет! — воспротивился Шидай.
— Чего пасть, открываешь старый пёс? — зыркнула на него Пандар. — Сам-то вчера налакался.
— Пандар, да они оба дурные, когда выпьют! Тебе этот дом надоел?
— Дурными становятся, если радоваться нечему, — Пандар остановилась рядом с молодыми и поочередно звучно чмокнула сперва Ранхаша, а потом Майяри. — Да и вина там на донышке, и то водой колодезной разбавлено.
Майяри первая протянула руку, но Пандар ласково на неё цыкнула:
— Куда вперёд мужа? Ранхаш, не жмись. Боишься, что папка заругает? Так он сам всю ночь куролесил.
Отца Ранхаш, конечно, не боялся, но разделял его опасения. Распитие вина никогда не кончалось для него хорошо. Правда, вина в чарочках действительно было немного. Подняв одну их них, он залпом выпил содержимое, едва ощутив в ледяной воде крепкие всплески вина. После уж и Майяри выпила и некоторое время смотрела в опустевшую рюмку, задумчиво облизываясь.
Шидай и Казар замерли, смотря на молодых широко раскрытыми глазами. Первый с опасением, второй с предвкушением.
Ранхаш разломил хлеб и протянул Майяри меньшую часть, зная, что она успела разделить с Лишием его ужин и вряд ли захочет больше.
— Эх, ну и жадный у нас муж, — сокрушённо поцокала Пандар, и Ранхаш обескураженно посмотрел на неё.
— Он ещё не ужинал, — заступилась за него Майяри, — а я ела.
— Да какой тут ужинал? Символ! — возвышенно пробасила Пандар. — Чем больший ломоть забирает себе муж, тем больше всего в семье уходит ему. Ну, правда, и горестей тоже больше…
Майяри бросила хищный взгляд на нетронутый кусок в руке Ранхаша и стремительным змеиным выпадом подалась вперёд, откусывая от его хлеба едва ли не половину, а затем ещё и свой поспешно в рот затолкала. Казар захохотал, а господин Шидай весело фыркнул:
— Если бы их можно было так просто сожрать… Не подавись, хитрюга.
Майяри не подавилась даже под укоряющим взглядом мужа.
— Правильно всё девка делает, — заступилась за неё Пандар. — Сама своё не урвёшь — никто и не даст. Бывали, знаем.
— Вы замужем? — поразился Казар.
Не то чтобы он считал, что госпожу Пандар никто замуж взять бы не захотел. Просто ему не встречался мужчина, которого бы домоправительница сама не затмила.
— Вдовая я, — с достоинством ответила домоправительница и, не успела Майяри сочувственно опечалиться, злорадно добавила: — Муженёк мой знатной кобелякой был. Вот и угулялся до смерти. Чего расселись-то? Вставайте ужинать.
Спорить никто не рискнул, и все молча отправились ужинать.
После ужина Ранхаш ушёл с лекарем в кабинет что-то обсудить, а уставшая Майяри сходила в купальни и в одной рубашке устроилась в кресле перед окном, опасаясь, что в постели она уснёт и муж не захочет её будить.
В кресле она, правда, тоже уснула.
Проснулась от ощущения, что на неё кто-то смотрит, и, испуганно вздрогнув, распахнула глаза. Пещерные своды из сна сменились полумраком спальни, и Майяри увидела сидящего на корточках харена. Глаза его мягко светились в темноте, и девушка, вместо того чтобы ещё больше испугаться спросонок, расслабленно растеклась по креслу.
— Мой Ранхаш, — Майяри протянула руку и с блаженством погладила мужа по мокрым волосам.
Он повернул голову и поцеловал её в центр ладони.
— Пойдём покажу кое-что.
Подняв Майяри на руки, Ранхаш подошёл к окну и кивнул на него.
На небе ярко сияли луна и волчий месяц. Полные.
— Двоелуние, — улыбнулась Майяри.
Почему-то в этот цикл светила казались больше и цветом были похожи на оранжево-жёлтые уличные фонари. Необычный непривычный цвет. Завораживающий.
В груди поселилась лёгкость. Кошмар, приснившийся в кресле, отошёл на задний план и действительно превратился во всего лишь ночной кошмар.
— Ты морщилась во сне. Тебе приснилось что-то плохое? — тихо поинтересовался Ранхаш.
Майяри обняла его шею и, прикрыв глаза, с наслаждением вдохнула запах мыла.
— Сад, мне снился сад.
— Сад?
— В общине был свой сад. Каменный. Именно там на Ёрдела упал камень и его казнили как ставшего тёмным. Раньше нам нравилось там гулять. Красивый… очень. И потоки силы везде. Мы носились по тропам с хохотом, воображая себя чуть ли не богами. А потом я возненавидела его.
Майяри умолкла, но тишина не стала гнетущей.
Лёгкость, лёгкость наполняла грудь. Сумеречники покинули город, и вместе с ними улетучилось беспокойство. Да, главные проблемы, которые могло сулить её прошлое, ещё впереди, но сейчас можно расслабиться и насладиться таким долгожданным счастьем.
— Расскажи что-нибудь ещё, — попросил Ранхаш. — Я хочу знать, как ты жила.
С удивлением Майяри осознала, что уже не боится рассказывать мужу о прошлом. Не боится напугать, отвратить или подтолкнуть к необдуманным поступкам. Дверца в прошлое неожиданно легко распахнулась от просьбы-толчка, и девушка, положив голову на плечо мужа и уставившись на яркие светила, начала:
— Ну, до десяти лет вполне сносно. Мне не было и года, когда наши с Ёрделом родители погибли под обвалом. Воспитанием брата занимался дед, а меня передали нянечкам. Старейшине я была не очень интересна, и он занимался только Ёрделом — своим наследником. И это был лучший период моей жизни в общине. Я никому не была нужна, кроме брата, на меня никто не обращал внимания, и я росла вполне обычной пугливой и смиренной девушкой гор. Ёрдел заботился обо мне как мог, и он единственный, кого я искренне любила. Несмотря на строгие запреты деда, он тайком вытаскивал меня за стены общины, и мы шатались по окрестностям, гуляли ночи напролёт и исследовали заброшенные пещеры. Ему, конечно, доставалось, если до старейшины доходили слухи о наших похождениях, но брат никогда не жаловался.
Майяри немного помрачнела.
— Хотя иногда и попадал к лекарю. Старейшина считал, что дисциплинированность очень важна для будущего правителя. А ещё пытался выковать из Ёрдела сильного и… крепкого старейшину. Считал его слишком мягким. И Ёрдел ведь верил ему и старался стать… лучше. Мы оба верили в правоту деда. Не подвергали сомнениям его слова. Знаешь, — Майяри вскинула глаза на лицо мужа, — если бы не казнь Ёрдела, то всё, наверное, было бы иначе. Мы бы продолжали верить деду и, став взрослее, безропотно пошли бы по избранному им пути. И сейчас я наверняка была бы замужем за каким-нибудь сумеречным хаги, — руки Ранхаша напряглись. — Или не была бы.
Девушка вспомнила, что брат обещал защитить её. Он обещал, что не позволит разлучить их. Смог бы он исполнить своё обещание? Может быть, сейчас старейшина был бы уже мёртв, а во главе общины стоял Ёрдел, поддерживаемый своей сестрой. Какими бы они были? Что делали? Как сложилась бы их судьбы? Может, она всё равно бы встретилась с Ранхашем, но в облике высокомерной сумеречницы. Получилось бы у них полюбить друг друга?
— А потом Ёрдела казнили и взор деда обратился на меня, как на единственного возможного наследника одной с ним крови. Вообще-то ставить женщин во главе рода у сумеречников не принято, но деду претила мысль, что его место займёт кто-то другой крови. Воспитанница из меня вышла такая себе, — Майяри злорадно усмехнулась. — Мне было всего десять, я потеряла единственного дорогого мне хаги и жаждала мести. Мир не представлялся мне прекрасным местом, а с потерей брата я и вовсе перестала понимать, в чём прелесть жизни. Сперва я ещё совсем по-детски боялась смерти и боли, но, несколько раз побывав на грани, забыла о страхе умереть. А боль… — девушка запнулась, решив не продолжать, чтобы не расстраивать Ранхаша.
— Шидай сказал, у тебя много спаек на костях, — голос мужа прозвучал так безжизненно, что Майяри невольно погладила его по груди, успокаивая.
— Первое время до меня пытались достучаться через боль, но скоро поняли, что это бесполезно. Я не только не менялась, но и привыкла к боли так, что она меня почти не пугала. А без пользы калечить единственную наследницу старейшина не хотел. Впрочем, когда мне исполнилось двадцать, он уже начал смиряться, что ему всё же придётся выбрать некровного преемника, и стал задумываться о моём браке. Только я была настолько испорчена своими мыслями, что приличному хаги меня и не отдашь. Я продолжала считаться наследницей, меня обучали, пытались вложить в мою голову нужные мысли, но я становилась всё хуже и хуже.
— Лучше, — поправил её Ранхаш.
— Нет, — не согласилась с ним Майяри. — Тебе повезло, что ты не встретил меня сразу после побега из общины. Я только-только вырвалась в мир, в котором действительно хотелось жить, но сама не несла в себе ничего хорошего. Я была озлоблена и ненавидела всё, что меня окружает. Впервые столкнувшись с дружелюбием, я даже не поняла, что от меня хотят. Мне пришлось учиться понимать равнинников, пришлось учиться жить так, как живут они. Мне нравилась их жизнь, и я стремилась стать такими же, как они, чтобы жить так же. Я стала добрее.
— Да? — в голосе мужа зазвучало весёлое сомнение. — А мне казалось, я отловил очень злую девочку.
Майяри фыркнула ему в шею.
— Эдакий затравленный больной драконёнок с тощим хвостом, — в голосе Ранхаша зазвучали непривычные лукавые нотки.
— Ты правда обо мне так думал? — весело поразилась жена.
— Тогда — нет, — честно признался харен. — Сейчас так думаю. Вроде бы опасная, но мелкая и ещё наивная. Чисто маленький дракончик, который умеет выдыхать пламя, но не умеет жить.
— Но сейчас же я уже другой дракончик? — Майяри широко улыбнулась.
— Да, теперь ты радостный драконёнок с тощим хвостом.
— Хвост-то откуда взялся? — ещё пуще развеселилась жена.
— Отсюда, — пальцы харена, как по струнам, прошлись по её рёбрам, — и от твоей болезненности.
Был бы у Майяри хвост, она бы обвила им талию мужа, но так ограничилась крепкими объятиями.
— Поверить не могу, что в моей жизни появился ты, — призналась она. — У меня никогда не было никого, кто бы принадлежал мне, именно мне, так сильно. Мой Ранхаш… Ты ведь мой?
— Твой, — заверил Ранхаш и понёс свой «тощий хвост» в постель.
— А раз ты мой… — Майяри, обхватив мужа за шею, утянула его на кровать и перекатилась, оседлав его бёдра, — значит, не смей мне сегодня сопротивляться. М-м-м… — девушка неспешно прошлась губами по шее Ранхаша, с нежностью поцеловала печать и скрывающееся за ней сердце и уже не столь нежно, но жарко и нетерпеливо — грудь.
А после опустилась ниже, выцеловывая рельефный живот, и, остановившись у самого пояса портков, вскинула на мужа шальные глаза.
— Я же могу поцеловать тебя всего? — искушающе пропела она. — Как ты меня.
У Ранхаша во рту пересохло, а Майяри — коварная соблазнительница — поцеловала его ниже пупка и провела языком ещё ниже, нырнув за пояс.
— Я видела в книге, что там, — тонкие пальчики шаловливо сжались на его промежности, — можно поцеловать очень особенным способом. Ты же позволишь мне попробовать? Научишь, как правильно?
Голову оборотня затянул тягучий туман, и он едва смог выдохнуть:
— Как я посмею отказать, моя госпожа?
И обрадованная Майяри тут же потянула его портки вниз. Пока заботливый муж не передумал.

Глава 64
Иди домой

Майяри остервенело вгрызлась в бок маленького яблочка и наконец почувствовала облегчение: терзавшая тошнота немного отступила. Мастер Раий привлёк её к исследованию химер духа, а точнее их тел, лежавших в подвале сыска. В холоде трупы сохранились довольно хорошо, но вскрытие всё равно вышло омерзительным. Тем более это было её первое вскрытие. Нет, её не вырвало, и отлёживаться на свободный постамент она не пошла, но лёгкая тошнота никак не хотела покидать желудок. Казар умудрился где-то раздобыть в меру кислое яблоко и с сочувствием поднёс его госпоже.
— От меня не пахнет? — Майяри взглянула на хаггареса, который развалился на стуле для посетителей перед столом харена.
Сама она сидела на малиновом диванчике и неохотно, по распоряжению господина Раия, писала отчёт о вскрытии.
— Нет, что вы, — так убедительно выдохнул Казар, что Майяри ему не поверила.
Ей всё ещё чудился запах холодной требухи.
— Мы же так долго проветривались на крыше.
Майяри невольно перевела взгляд на окно, за которым плотной стеной лил дождь. Если бы не непогода, то сидела бы она на крыше и сейчас. До ливня дул свежий прохладный ветер, после мёртвой стыни подземелья казавшийся животворным.
Девушка отвела взгляд от окна и с тоской взглянула на стопку документов, ждавших её внимания.
Со дня поспешного отъезда сумеречников и ночи, которая наверняка войдёт в историю как «Великая ночь примирения», прошло четыро суток. Равнинные хаги и хаггаресы всё же подписали мирный договор, что далось им нелегко. Под конец собрания пришлось вызвать лекаря, а парочка несогласных с обеих сторон демонстративно покинули зал, заявив, что покинут и Салею. Господин Узээриш пожелал им доброго пути и выделил провожатых. Чтобы не заблудились.
Отложив рукопись — сил больше не было описывать размер и расположение печени химеры, — Майяри наугад вытащила из стопки документ, с тоской взглянула на него и тут же вскинула брови. Она вернулась к заданию, давно порученному хареном, — к изучению старых отчётов. Накапливала теоретический опыт розыскной работы. В основном это была крайне скучная работа, но иногда попадалось и кое-что интересное. Вот как сейчас.
— Ой, смотри, что я нашла, — Майяри откинулась назад и с довольной улыбкой забросила ноги на стол. — «Отчёт о происшествии от второго числа третьего месяца лета пятьсот двенадцатого года эры Храммара, — начала зачитывать девушка. — Пьяный дебош на Буреломной улице в заведении господина Хроза „Бочка и окорок“…» Так, это неинтересно… Вот! «Резвер Овдары и Жейш Ошиный заявились в заведение уже в сильном подпитии и начали требовать от посетителей и самого хозяина трактира немедленно сдать им некоего Экзама. Несмотря на заверения, что упомянутого лица в заведении нет, господа разъярились ещё сильнее и обозвали присутствующих идиотами, которые никакого „учёного права“ не имеют находиться в сём заведении, то бишь трактире. Присутствующие господа оскорбились, и затеялась грязная свара, в которой был учинён урон трактиру, его хозяину и семи посетителям. Господа Резвер, Жейш… — Майяри опустила перечисление других господ, — были задержаны и направлены в тюремное заключение на семь дней».
Торопливо пробежав глазами до конца, Майяри нашла строки об отбывании наказания и торжествующе зачитала:
— «Освобождены на третий день под личную ответственность господин Аврезия, заверившего, что у оборотней срыв по случаю окончания учебного года и из-за разочарования в молодом поколении». Мне всё больше и больше нравится работать в сыске, — пропела девушка, заботливо внося в свою книжечку дату и место происшествия. — Умеют наши мастера развлекаться.
Совсем недавно мастер Резвер намекнул ей, что, мол, отлеталась, девонька, и не хочет ли она перейти на артефактологию. И это с последнего года обучения! Майяри сдержанно ответила, что не хочет. В сыске боевые маги очень нужны, а муж не имеет ничего против. Возмущённая Род потом жаловалось, что мастер и ей предлагал перейти на другое отделение, типа, зачем такой способной девочке тратить себя среди тупоголовых военных. Лирка же заверила, что к ней мастер с подобными предложениями не подходил, но улыбался так загадочно, что она подозревала какой-то подвох. Так что совсем не грех заранее подготовить кое-какой материал против мастера. Просто ради спокойствия.
На территории школы продолжались ремонтные работы, но по большей части уже без помощи учеников. Завалы мусора разгребли, порядок внутри зданий навели, самые важные бреши заделали, а остальное оставили рабочим. Учеников же распустили готовиться к экзаменам. Вообще долго решали, стоит ли после столь трагичных событий подводить итог учебного года, но, посоветовавшись, мастера решили всё же провести оценку способностей учеников, пусть и весьма облегчённую, чтобы понимать, кого можно пустить учиться дальше, а кого нужно оставить в прежнем классе ещё на один год. Майяри была уверена, что в этот раз она точно всё с лёгкостью сдаст. Экзамены поставили на конец второго месяца лета, времени на подготовку уйма!
Дверь в кабинет харена распахнулась от пинка, и Казар вяло улыбнулся Викану.
— Майяри, — оборотень, сияя белозубой улыбкой, прошёл внутрь, распространяя аромат женских духов и вина. Девушка припомнила, что прошлой ночью он вроде бы собирался ловить какого-то ушлого вора по тавернам и борделям, — обрастаешь пылью над бумажками? Что у тебя здесь? — нагло усевшись на столик, Викан поднёс к глазам недописанный отчёт. — «Длина кишечника две сажени и четыре вершка. Цвет сизый, заполнен на одну треть. Содержимое…». Фу, что это? — скривился оборотень, ознакомляясь с содержимым уже про себя.
— Описание вскрытия химеры духа, — Майяри подалась вперёд и вырвала документ из его рук. — Между прочим, секретная информация.
— Да, леса — это ещё не самое страшное… — хохотнул Викан. — Как тебя Ранхаш подпустил к ним?
— А чего не пускать? — поморщилась Майяри. — Они же мёртвые. И господин Раий уже половину из них вскрыл, пока из утробы на него никто не бросился и не сожрал.
Говорить, что она сама вызвалась в помощники артефактчику, девушка не стала. Для Ранхаша этот энтузиазм в возне с трупами и так был подозрителен, а Викан может подлить масла в огонь. Раскрывать же секрет Лирки Майяри пока не была готова.
— Ты наказана, что ли? Признавайся, чем ты разозлила нашу ледяную хайрени?
— Сам ты хайрени, — вяло обиделась за мужа Майяри. — Постригся бы уже, — она кивнула на косу оборотня, отросшую почти до пояса. — А то господин Бриш нехорошо бледнеет, когда ты такой выбритый и длинноволосый.
— Зато всем вокруг него сразу хорошеет, — расхохотался Викан, припомнив многочисленные ехидные улыбочки. — Слушай, моя милая сестрёнка…
Тон у Викана стал таким льстивым, что Майяри мгновенно выпалила:
— Нет!
— Ну что тебе стоит⁈
— Я не люблю детей.
— Она уже почти взрослая, и вы так похожи характерами, что непременно сдружитесь.
— Нет! Госпоже Иелане она очень нравится.
Викан раздражённо фыркнул.
Мелкая воровка драконов стала для него настоящей проблемой, и теперь оборотень пытался от неё избавиться, пристроив в чьи-нибудь добрые и доверчивые руки. Увы, желающих связываться с госпожой Иеланой и совершенно диким ребёнком не было.
— Я сделаю всё, что ты хочешь, — пообещал Викан. — Поверь, это ненадолго. Я только подыщу какой-нибудь достаточно суровый приют, чтобы с ней смогли справиться. Мама хочет забрать её домой. Войди в моё положение!
— Не сходи с ума! — зашипела Майяри. — Где я и где дети?
— У тебя, может, скоро свои будут!
— Тем более не нужно пугать меня перед материнством диким ребёнком! Тебе лучше обратиться к господину Шидаю, потому что в нашем семействе он единственный умеет управляться с детьми.
— Он отказал, — с досадой прошипел Викан.
— Тем более! От меня тогда чего ты хочешь?
— Майяри, я ведь могу подкинуть тебе продолжение той книги, — многозначительно поиграл бровями Викан. — Как отреагирует Ранхаш, если узнает?
Майяри оценила степень отчаяния братца, но лишь хищно хмыкнула.
— Давай. Ранхаш, — она улыбнулась ещё шире, — будет очень благодарен.
Она до сих пор с томительным волнением вспоминала, как мужу понравились её поцелуи. Везде понравились. В особенности тот, из книжки. Ух, аж пальчики поджимались от воспоминаний! Каким неукротимым он потом стал! Было, правда, ещё чуточку больно, но Майяри бы нипочём не призналась в этом заботливому супругу.
И правильно сделала.
Почувствовав, что жене больше не больно, Ранхаш перестал себя сдерживать, и каждая ночь и каждое утро стали одним чистым наслаждением. Теперь Ранхаш приставал к молодой жене, страстно целуя её в экипаже так, что до сыска ей потом приходилось идти, держась за его пояс. Он пользовался каждой возможностью уединиться, жадно приникал к её губам, пробирался руками под юбку и нежно зацеловывал-закусывал её плечи. Засосы под платьем тут же зазудели, и Майяри зачесалась.
Брови Викана изумлённо приподнялись.
— Я смотрю, кто-то очень искусно пользуется знаниями, — пропел он, и Казар досадливо отвернулся, делая вид, что ничего не слышит. — Тогда давай так: я тебе продолжение, а ты присмотришь за девчонкой.
— Нет, — решительно отказалась Майяри.
В конце концов, Ранхаш тоже знает очень много.
— Господин, — раздалось испуганное из приёмной, — харена нет, он уеха…
Дверь вновь распахнулась, и внутрь решительно вошёл господин Узээриш. Увидев Майяри в компании двух мужчин, молодой хайнес ехидно осклабился, но отпускать шутки не стал. Похоже, всё-таки подозревал, что ось его кареты вчера треснула не просто так.
— Сильнейший, — Майяри убрала ноги со стола, встала и почтительно поклонилась, чем развеселила хайнеса ещё больше.
Почему-то её почтительность его только смешила.
— Так, нашего неуловимого харена действительно здесь нет… Эй, а где он?
Круто развернувшись, Узээриш скрылся в приёмной, и Майяри навострила ушки: ей никто не говорил, куда уехал Ранхаш.
Промолчать перед хайнесом Лиший не смог.
— На северо-западе Жаанидыя на Зелёной улице ещё утром засел какой-то сумасшедший маг. Стража и маги стараются его выманить, а харен с другими сыскарями пытаются понять, кто это. Они уже там полдня ошиваются. Этот псих засел в каком-то доме, окружил его защитой и… — Лиший замешкался.
— И? — подтолкнул его Риш.
— И всё. Пока просто сидит. Ну, до меня иных слухов не доходило.
— Сильный, видать, псих, — протянул хайнес, — раз на весь дом защиту натянул.
Судя по помрачневшему лицу, подумал он о том же, о чём и Майяри: что засевший псих вполне мог быть союзником Дешия.
— Ладно, — напряжённо бросил хайнес и решительно удалился.
— Ты же не собираешься туда ехать? — Викан прищурился на Майяри.
Экипаж остановился в отдалении от захваченной магом хибары. Майяри украдкой выглянула из-за занавески, присматриваясь к покосившемуся серенькому домику с просевшей по левой стороне крышей. Окна его зловеще зияли пустотой, как и окна стоящих рядом домов. Улица казалась заброшенной, будто давно покинутой жителями, но Майяри слабо верилось, что в Жаанидые есть нежилые места. Скорее трущобы, временно покинутые жителями из-за опасности.
Перед самим домом в напряжённых позах замерли стражники. В тёмных улочках Майяри видела стремительно перемещавшиеся силуэты.
Распустив щупы сил, девушка осторожно направила их к дому, бдительно прощупывая каждый кусочек земли, пока не наткнулась на щит.
— Совершенно точно маг, — успокоенно пробормотал хаггарес.
Майяри поджала губы. Деший тоже был просто магом. Просто сумасшедшим гениальным магом. Одни боги знают, был ли сидевший в доме маг гением, но о его сумасшествии Лиший выразился вполне определённо.
Щупы сил расползлись по щиту, нашли малюсенькую щёлку и протекли внутрь.
— Вроде ничего страшного, — напряжённо пробормотала Майяри, прислушиваясь.
Отозвались несколько камней-амулетов, нашлась ещё одна печать щита и вроде бы больше ничего.
Девушка не сразу поняла, что её насторожило, а осознав, повернулась к Казару.
— Лиший же сказал, что маг внутри?
— Ну да.
— Но я не чую там никого живого.
— Так… — дверь с треском распахнулась, и Казар подорвался с места, мужественно закрывая собой госпожу.
Но, увидев господина Шидая, проворно стёк обратно и скромно уставился в пол.
— И что вы здесь забыли? Эй, Викан! — лекарь отвернулся и выискал взглядом оборотня, следующего за каретой верхом.
— Мы за вами приехали, — спокойно отозвалась Майяри. — Думали, вы уже закончили.
— Дядя, ну как я мог её остановить? — жалостливо отозвался Викан.
— Катитесь отсюда, — распорядился лекарь, но девушка торопливо подалась к нему.
— Господин, а маг внутри?
— Только что в окне мелькал, — досадливо отозвался Шидай и приказал Казару: — Увози её отсюда.
— Эй, Ранхаш! — Майяри увидела в окно харена и замахала ему рукой.
Другие сыскари тоже её заметили, и кто-то понимающе ухмыльнулся, а кто-то осуждающе закатил глаза.
Ранхаш прервал тихий разговор с Рладаем и подошёл к экипажу. Майяри тут же высунулась в окно, крепко его поцеловала и торопливо, но очень тихо прошептала:
— Я проникла за щит, но никого живого в доме не нашла. Либо он всё же внутри, но за более мощным щитом, либо прячется где-то здесь.
Холодные глаза Ранхаша немного потеплели.
— Я понял. Уезжайте отсюда. Ждите на Крылатой площади. Мы скоро освободимся.
Майяри, не очень успокоенная, плюхнулась на сиденье, и Казар постучал в стенку экипажа. Кучер подстегнул лошадей, и Майяри с беспокойством проводила удаляющиеся фигурки господина Шидая и Ранхаша.
Ей действительно не нужно вмешиваться?
Он знал, что придётся ждать долго, но всё же терпение было не самой сильной его чертой. Уже к полудню светловолосый оборотень начал поклёвывать носом и лишь изредка бросал на снующее внизу сборище презрительные взгляды.
Раньше по Зелёной улице, которая зелёной-то и не была, проходила городская стена древнего Жаанидыя. От стены почти ничего не осталось: только камень, который жители растащили на постройку домов, и высокая сторожевая башня с зияющей щелями конусовидной крышей. На верхней площадке этой самой башни и укрылся оборотень, обвешавшись многочисленными амулетами, чтобы стража его не высмотрела.
Можно было бы, конечно, сделать всё сейчас. Вотый-то почти с утра здесь отирается. Но тогда девчонка вряд ли что-то поймёт.
Экипаж, показавшийся уже ближе к вечеру, блондин едва не просмотрел. Заинтересовался им только потому, что Вотый направился к нему.
И наконец заметил свою юную глупую госпожу.
Поцелуй вынудил оборотня заскрипеть зубами. Вот распоясалась-то, дрянь! Ну ладно, это останется между ними. Господину знать совсем необязательно, а то зашибёт ещё с концами поганку, а ему это совсем не надо.
Блондин выждал, когда Вотый отойдёт от экипажа и вновь приблизится к дому, и только после этого вытащил из кармана два крупных, с перепелиное яйцо, алмаза и медленно прижал их друг к другу.
На улице что-то беззвучно ухнуло, и башня покачнулась.
Оборотень выглянул и удовлетворённо улыбнулся.
Мощная, как от взрыва, волна воздуха разошлась от «захваченного магом» дома и расшвыряла стражников и сыскарей с такой силой, что некоторые из них впечатались в стены соседних домов и теперь безжизненными куклами лежали на мостовой. Экипаж перевернуло набок вместе с лошадьми, и перепуганные животные бились в упряжи, пытаясь освободиться. Блондин выискал глазами Вотого и удовлетворённо улыбнулся.
Серебристая коса как чешуя змеи блестела в лучах заходящего солнца, окрашиваясь в красный как кровь цвет. Оборотень не шевелился, продолжая навзничь лежать на мостовой. На такую удачу блондин даже не надеялся. Ну приложит немного… Главное же — реакция самой девчонки. А тут так красиво лежит… Только бы действительно не скопытился, господину проблемы с волчьим семейством ни к чему. И ему тоже.
Оборотень развёл алмазы, и стены дома с грохотом развалились в разные стороны, подняв тучи пыли.
Мощная волна воздуха опрокинула экипаж так быстро, что Майяри даже испугаться не успела. Казар охнул, попытался раскорячиться в переворачивающейся карете, но рухнул на девушку, вжав её в дверцу, неожиданно ставшую полом. Девушка сдавленно застонала, и хаггарес поспешил приподняться на локтях.
— Мать вашу, госпожа, как вы ярко живёте…
Дверца сверху распахнулась, и внутрь заглянул кучер.
— Господин, это не то, о чём вы подумали… — не удержался от шутки Казар.
— Это ты о чём подумал⁈ — рассвирепела Майяри и, оттолкнув послушно скатившегося хаггареса, полезла наружу.
Выбралась она как раз в тот момент, когда дом пошатнулся и его стены с грохотом и тучами пыли рухнули вниз. Выскочивший Казар поспешил прикрыть её своим телом, но девушка упрямо рвалась вперёд, пытаясь высмотреть Ранхаша.
— Тёмные, что это было? — недоумевал Казар.
Майяри отмахнулась от него, как от раздражающего зуда, а затем замерла, осознав, что в ушах действительно зудит.
Каменная песня.
Она не сразу поняла, что поют именно камни. Беспокоясь за жизнь мужа и думая только о нём, девушка словно выпала из реальности.
В ушах зазудело сильнее. Камни пели.
Майяри замерла, чувствуя, как стекает холодный пот по спине. Камни пели, только когда их было много. Пели сокровища, пели схроны с камнями, пели залежи… Пели разными голосами, на разные тона, сливаясь в какофонию звуков.
Но сейчас это была именно песня.
Пели камни.
Они взывали к её сущности хаги, они пели для неё.
Но почему она услышала их только сейчас?
Майяри невольно шагнула в сторону ещё пылящихся обломков, но Казар заступил ей путь.
Это была необычная песня. Не просто безмолвный каменный зов, сливающийся в неразличимый шум. Нет, это была ровная, идеальная в своей тональности песня. Песня, где звуки сливались в слова.
«…после…»
Майяри отшатнулась, ощутив суеверную жуть.
«…после смерть… смерть после… после смерть…»
Нескончаемо завораживающее звучание, которое хотелось и не хотелось слышать.
Девушка сама не осознала и не запомнила, как отшвырнула силами Казара и шагнула в клубящуюся пыль. Далеко идти не пришлось. Деревянная плоская коробка лежала между двумя обломками, видимо, выпав прямо из стены.
Майяри замерла, вслушиваясь в песню.
«…после смерть… после смерть… после… после…»
Она шевельнула коробку ногой, и слова сменились.
«…домой… иди домой…»
Сердце захолонулось от страха, и Майяри решительно отпнула крышку.
Внутри на бархатной подложке, как ноты на бумаге, лежали камни, тщательно подобранные по цвету и размеру.
Апатиты.
Страх сменился яростью, и девушка наступила на камни, задавливая противное «домой».
— Госпожа! — испуганный голос Казара вернул Майяри к действительности, и она бросилась прочь из пылевого облака.
И замерла, увидев лежащего на мостовой Ранхаша. Она не видела его всего, склонившийся господин Шидай закрывал лицо мужа, но коса, по которой расползалась краснота заката, привела её в ужас.
— Уф-ф-ф, ничего страшного, — выдохнул лекарь и обтёр лоб слегка дрожащими пальцами. — Обошлось.
«…после смерть», — назойливо зазвучало в голове.
Обошлось. Но после смерть.
Иди домой.
Мир перед глазами помутнел.

Глава 65
Ссора

— Майяри!
Девушка пошатнулась, словно пьяная, невольно обернулась и замерла, поражённо смотря на стремительно приближающегося к ней Ранхаша. Харен был немного помят, вымазан в грязи, которой хватало после прошедшего ливня, а его роскошная серебряная коса стала осклизло серо-коричневой и истекала жижей. Не верящая своим глазам девушка сперва шагнула к нему, но, опомнившись, круто развернулась и, отступив, посмотрела на лежащего на мостовой оборотня.
И сердечко затрепыхалось в смятении и новом, непохожем на прежний, испуге.
На округлых булыжниках мостовой лежал Викан, вокруг головы которого ореолом расползался красный отлив. Если страх за Ранхаша выбил из Майяри все мысли, подведя к грани сумасшествия, то страх за Викана бил не столь сильно, но ощущался ярче.
— Господин Шидай… — едва слышно позвала девушка, и лекарь вскинул на неё раздражённый взгляд.
— Я же сказал: обошлось, — повторил он, потирая дрожащий локоть, которым от души приложился при падении. — Его сбросило с лошади, и та его ещё копытом по башке приложила. Благо дурные головы в большинстве своём крепче дубовых!
— Но ведь… — Майяри беспомощно указала пальцем на кровавый ореол, но господин Шидай, уже не слушая её, с лёгкостью поднял тонкокостного Викана на руки и перенёс на более сухое место.
А в луже осталось плавать красное заходящее солнце
Добравшийся до Майяри Ранхаш торопливо оттащил её подальше от исходящих пылью обломков дома, и в почти улёгшееся облако смазанными тенями скользнули стражники и сыскари.
До господина Шидая наконец добежал кучер, правивший экипажем, на котором сюда прибыли лекарь и харен, и передал ему саквояжик, в который оборотень тут же с жадностью закопался.
Майяри в это время с содроганием смотрела на правую половину лица Викана, которую заливала кровь с расшибленного лба. Прямо на глазах на коже созревал багровый синяк характерного вида — в форме лошадиного копыта.
Услышав за спиной всхлип, Шидай отмахнулся.
— Чего ревёшь? Ранхаш, прижми её к груди покрепче, с женами это помогает. Ну покушает с месяцок одну кашу. Зубы ему новые вырастим. А так, может, и на благо. Мозги на место встанут!
— Если не вылетели… — буркнул проходивший мимо стражник.
Майяри затрясло. Они ведь ещё не знали, что это из-за неё.
Девушка чувствовала себя окружённой врагами. Они чудились ей в каждом окне, в каждом проулке, а их драконы скрывались в сгустившихся серых облаках. Она уткнулась лицом в грудь Ранхаша, хотя хотелось, наоборот, оттолкнуть, чтобы гнев преследователей не пал на него.
Казар протянул харену чистый носовой платок — карманы самого Ранхаша были полны грязи, но никак не чистоты, — и тот передал его Майяри. Та, плохо соображая, что делает, вцепилась в тряпочку зубами. Хаггарес неодобрительно покачал головой и выудил из кармана помятое яблочко.
Ранхаш продолжал вполголоса, а порой и безмолвно отдавать приказы, рассылая подчинённых в разные стороны. Из соседних домов уже слышались хруст и треск обысков, а отчаянно ругающиеся маги чуть ли не пинками прогоняли с руин дома стражников и сыскарей.
Ещё один чёрный экипаж пропускать на улицу не хотели, но спокойный окрик господина Саврия заставил стражу посторониться. Рассмотрев в окно развалины, Узээриш выскочил прямо из катящейся кареты и изумлённо присвистнул. После чего направился к харену.
Увидев Майяри, хайнес даже немного опешил.
— Как вы умудрились оказаться здесь раньше меня? Я всего-то остановился у колодца напиться!
— Хорошо, что остановились, — рискнул заметить Казар.
И Узээриш заметил распростёртого Викана.
Вид главного бабника Жаанидыя, поверженного лошадиным копытом, его не то что изумил, но самую малость ошарашил.
— Боги, Викан, — Риш присел рядом с раненым на корточки. — Его затоптали?
Шидай ответить не успел. Викан застонал, с трудом разлепил ресницы и воззрился на хайнеса мутным, не узнавающим взглядом.
— Эх, Викан, — отнюдь не сочувственно улыбнулся Риш, — пока зубы отращивать будешь, место главного бабника столицы займёт кто-нибудь другой.
Раненый осоловело моргнул, поморщился и невнятно прошипел:
— Дедушка?
Лицо Риша вытянулось.
— Это из-за меня… — выдохнула Майяри.
Взоры мужчин тут же обратились на бледную девушку.
Опять начался дождь, и за окном не переставая лил мерно шелестящий поток. Солнце успело окончательно скрыться за горизонтом, и небо потемнело, пока они добирались до дворца. Трясущаяся Майяри упрямо повторяла, что нельзя ехать домой, нельзя вести их за собой… Кого их? И было решено остановиться здесь. Вариант довольно непредсказуемый, если учесть, какой «любовью» дворец пользовался у молодого хайнеса.
Викана отнесли в одну из пустующих комнат, и господин Шидай сидел с ним, ожидая, когда за парнем приедет отец, к которому уже отправили посыльного. Узээриш, посеревшая Майяри и обеспокоенный Ранхаш заняли кабинет и теперь молча смотрели на стоящую посреди стола коробку с апатитами, которую хозяйственно подобрал Казар. Он же разложил камни по вмятинам схожего размера, а потом, видя усиливающееся беспокойство госпожи — сам хаггарес песню слышать не мог, всё же он не хаги, — начертил вокруг коробки прямо на столе ряды символов, благодаря которым жутковатая песня наконец затихла.
Ранхаш только что закончил рассказывать молодому хайнесу истинную историю о происхождении Майяри. Рассказать полуправду или промолчать всё равно бы не вышло: полуправду Риш уже слышал, а молчание его не устраивало.
— Это послание мне, — уверенно заявила Майяри. — Услышать песню может только хаги, и коробка там оказалась неслучайно.
Риш и Ранхаш обменялись взглядами. Возразить они и не пытались. Действительно, какова вероятность, что в развалинах какого-то дома найдётся коробка с камнями, разложенными таким образом, чтобы оказавшийся рядом хаги слышал вполне внятную песню? Тем более что хаги, услышавший песню, был — вот неожиданность! — беглецом, которого страстно желали увидеть дома. А психа-мага, захватившего здание, так и не нашли.
Впрочем, иных следов хаги, помимо коробки с камнями, тоже не нашли. В доме явно орудовал маг или кто-то притворявшийся им.
— Я притворялась магом несколько лет, — напомнила Майяри.
— Госпожа, я в очередной раз поразился, что вы, оказывается, бедствие ещё большего размера, чем я представлял, — безо всякого веселья отозвался Узээриш, — и теперь вообще боюсь узнавать о вас что-то новое. Харен, вы отчаянный смельчак.
На самом деле Ранхаш как раз таки боялся. Очень боялся, что так и не сможет добиться благосклонности Майяри. И рядом с этим страхом прошлое возлюбленной выглядело совсем незначительно.
— Я так понимаю, что столкновение с сумеречными хаги нас всё же ожидает, — хайнес обречённо прикрыл глаза.
Не стоит даже думать, что Вотые смирятся и отдадут девушку родственникам. Риш навскидку попытался просчитать возможные пути, но все варианты отзывались внутри ощущением провала.
— План есть? — поинтересовался он в надежде, что у Вотых с фантазией получше.
Ранхаш молча кивнул.
— Господин Шерех уже занимается этим, — кратко ответил он.
— Конкретнее, — сквозь зубы процедил хайнес.
— За деталями к нему, — холодно отозвался Ранхаш, свято чтивший таинство чужих замыслов. Если они не расходились с его интересами.
— Я могу вернуться, — решительно предложила Майяри. — Агарес Изирш больше мне не муж…
— Боги, вы ещё и замужем были⁈ — простонал Узээриш.
— Брак с оборотнем, конечно, не придётся им по вкусу, они попытаются его расторгнуть, но без крайних мер. Наследница на месте, к чему ссориться с уважаемым семейством Вотых из-за смерти одного из их сыновей? Лучше смириться с попорченной невестой, но не оказаться в тупике из-за отсутствия прямых наследников, — Майяри сама не верила в то, что говорила, но говорила очень убедительно.
— Нет, — категорично отказал Ранхаш.
Майяри стиснула зубы, но возмущаться не стала.
— Хорошо, тогда каков план? — переметнулась она на сторону хайнеса.
— Господин, — Ранхаш прямо посмотрел на Риша, — это проблема лично моя и моей семьи. Ваше вмешательство не требуется.
— Харен, разборки между вашим семейством и сумеречниками с лёгкостью выльются в войну. С вашими-то возможностями… Если я соглашусь остаться в стороне, то это будет равносильно признанию, что мозгов у меня как у голубя.
— До боя не дойдёт, — уверенно заявил Ранхаш.
Может, он и сказал бы больше, но ощущение, что вокруг полно лишних ушей, заставляло крепче сжимать губы.
— Мы просто съездим и поговорим.
Узээриш так и почувствовал, что между «съездим» и «поговорим» бездна сокрытого.
— И я поеду с вами, — уверенно заявила Майяри.
Отговорить всё равно не выйдет. А раз её нашли, то молить отказаться от знакомства с её семьёй бесполезно.
— Нет.
— Я поеду, — Майяри с яростью воззрилась на мужа.
— Ты не поедешь, — холодно заявил тот.
— Ты думаешь, я соглашусь сидеть тут и сходить с ума от беспокойства в ожидании, когда же я стану вдовой? — взбешённо прошипела девушка.
— Ты не станешь вдовой.
— Конечно, я же поеду и сама об этом позабочусь.
— Ты не поедешь.
— Да Тёмные тебя побери, почему⁈ — Майяри вскочила, и опрокинутый стул загромыхал по полу. — Ты сам мне говорил, что теперь мы вдвоём… мы!.. будем решать все проблемы. Так почему ты можешь меня защищать, а я тебя нет⁈ Ты даже не представляешь, насколько они сильны, а я среди них жила, росла! Да я одна из них!
— Значит, представляю.
— Ранхаш, — Майяри бухнулась на колени и обняла супруга за ноги, умоляюще смотря на него снизу вверх, — моя душа рвётся от страха. Я с ума сойду без тебя, зная, что ты там. Я хочу поехать с тобой.
— Нет, — Ранхаш был непреклонен, и жена отскочила от него.
— Но почему⁈
— Потому что там тебе ломали кости, — тихо и так проникновенно ответил харен, что в кабинете повисла звенящая тишина.
Ранхаш поднялся, подошёл к дрожащей супруге и поцеловал её ладонь.
— Потому что там тебе ломали душу, — продолжил он. — Потому что там тебя научили только ненавидеть. Потому что там убивают даже детей.
Несколько секунд Майяри просто смотрела на него, а затем её подбородок задрожал, и девушка, вырвав ладонь, выскочила из кабинета.
Казар бдительно вскинулся, стоило госпоже появиться в коридоре, но она сразу же нырнула за другую дверь, где в малой комнате собраний спал на диванчике раненый Викан и подрёмывал господин Шидай.
Ранхаш убедился, что Майяри всего-то убежала к отцу, и опять шагнул в кабинет. Шидая ей убедить точно не удастся.
— Да-а-а, харен, — протянул хайнес, вскидывая ноги на стол, — сердце у вас и впрямь железное. Не уверен, что смог бы устоять перед такими мольбами.
Ранхаш отвёл взгляд. Иступленные мольбы Майяри изрядно подточили его выдержку, и теперь ему требовалось время, чтобы восстановить её.
В голове стучало и стучало: «…после смерть… иди домой», — и Майяри чувствовала себя так, словно сходит с ума. Ощущения были ей знакомы. Только ранее она сталкивалась с ними после казни брата. После. А теперь готова была рыдать в ожидании гибели Ранхаша.
Её нашли. На сознание волнами накатывал липкий страх, что овладевал ею всякий раз, когда очередной побег заканчивался неудачей. Только тогда она предвкушала наказание, боль или иное испытание. Предвкушение наказания и отчаяние, оттого что она вновь потерпела неудачу, заставляли её дрожать.
Но сейчас она боялась другого.
«…после смерть… иди домой…»
Сперва предупреждение, знак, что «Мы нашли тебя. Видишь? Это мы». А затем приказ возвращаться и…
«…после смерть…»
…и возможное наказание в случае непослушания.
Иди домой, иначе смерть.
Кто умрёт? Кому попытаются навредить? Ранхашу? Её друзьям? Господину Шидаю? Викану? Или…
Перед внутренним взором калейдоскопом закружились лица тех, кто ей дорог.
— Эй, Майяри, ты чего?
Девушка вскинула голову и поняла, что стоит на коленях перед диванчиком, на котором спит неузнаваемый Викан — лицо приобрело новые цвет и форму, — а над ней склонился обеспокоенный Шидай.
— Что-то случилось? Ты влетела в такой панике…
Панике? Слово пробудило в памяти деда, и его ровный холодный голос напомнил, что она не в состоянии сбежать, потому что постоянно торопится и паникует.
Майяри пару раз крепко ударила себя по щекам и с яростью уставилась на лекаря.
— Вы знаете, что Ранхаш хочет ехать к сумеречникам? — требовательно спросила она.
Шидай смущённо крякнул и выпрямился, почёсывая голову.
— Знаете! — зашипела Майяри. — И знаете, что мне полагается просто сидеть здесь и ждать его!
— Ну, Майяри… — начал было лекарь.
— Не приму и не пойму! — выплюнула девушка. — Господин Шидай, если я не поеду, то и Ранхаш никуда не поедет. По крайней мере без татуировки.
— Какой татуировки? — опешил мужчина.
— Татуировки-защиты от магии и не только от неё!
— Ну хорошо.
Не успел Шидай порадоваться, что они так легко отделались, как Майяри вскочила и яростно подступила к нему.
— Тогда вы должны помочь мне её нанести! Ранхаш отказывается, — девушка врала с такой наглостью и злостью, что лекарь поверил ей. Тем более это вполне в духе Ранхаша. — Утверждает, что это ему совсем не нужно. Якобы боя точно не будет и всё пройдёт мирно. Но я знаю тех, среди кого росла!
— Ах этот гадёныш! Ничего, Майяри, никуда он от нас не денется! Дома…
— Нет, сейчас! — в глазах Майяри мелькнул такой страх, что лекарь мигом им проникся. — Вдруг они нападут совсем скоро, вдруг они уже где-то рядом…
Шидай внимательно всмотрелся в перепуганное, мертвенно-бледное лицо девочки и жалостливо погладил её по голове. На глазах у Майяри тут же выступили слёзы, и она сердито их отёрла.
— Что нам нужно?
— Камни… много камней. Инструменты, чтобы раскрошить их, чернила, иглы… и ваша помощь. Печать большая, а у Ранхаша ещё и печать на сердце. Я боюсь, что могу повредить её. И…
— … смиренный и покорный Ранхаш.
Майяри неуверенно улыбнулась лекарю.
— Вот только где мы найдём столько камней? Давай мы поедем к Шереху…
— Я попрошу у хайнеса, — перебила лекаря Майяри. — Он точно поможет.
Ранхаш и Узээриш покинули кабинет только за полночь. Казара в коридоре уже не было, он ушёл вслед за госпожой в малый зал, но зато стену подпирал Шидай. Лекарь вскинул неодобрительный взгляд на сына.
— Девочка час проплакала в подушку. Ты не мог сказать ей помягче? Что так, мол, и так, я тебя обожаю, жизнь за тебя отдам и подарю драконье седло в духе хаги, но вот к твоему деду поеду один. Буду держать с ним мужской разговор, заключу взаимовыгодный договор… Есть же варианты лучше, чем возвращать в лоно семьи успевшую выскочить за оборотня внучку? Ну сам врать не умеешь, меня бы попросил! Шереха, в конце концов! Вот кто бы действительно обрисовал всё так, что девочка сама бы тебя в дорогу снарядила! Мальчишка!
Плакала? Ранхаш почувствовал себя неуютно.
— Ещё и отказал ей в такой малости!
Ранхаш на мгновение замер, вспоминая, в чём же он ещё отказал Майяри. И неодобрительно посмотрел на отца.
— Ты с ума сошёл? — холодно спросил он.
— Это ты сошёл с ума. Точнее, он у тебя всегда набекрень был, — недовольно фыркнул Шидай. — Она, между прочим, дело предложила. Чего кочевряжишься?
Ранхаш с подозрением уставился на отца, а затем неожиданно признался:
— Я тебя люблю.
— Чего? — опешил тот, а Риш аж поперхнулся слюной.
Глаза харена угрожающе сузились, и лекарь чудом сообразил выпалить:
— И я тебя, милый!
Ранхаш расслабился, убедившись, что перед ним действительно отец, и уставился на лекаря с искренним раздражением и непониманием.
— Я вижу, нам надо поговорить, — Шидай решительно приобнял его за плечи и с улыбкой посмотрел на хайнеса. — Простите, господин, дела семейные.
Мелькнула голубая вспышка, и харен неожиданно обмяк в объятиях отца.
— Не переживайте, сильнейший, — Шидай поудобнее перехватил сына, а потом и вовсе взвалил его на плечо. — Мы ему только благоразумие нарисуем и вернём. Злого и совершенно целого.
— Мы?
Узээриш вдруг почувствовал надвигающуюся опасность. Будто воздух вокруг сгустился, а в полутёмных коридорах мелькнули тени.
Тени ему не показались. Из полумрака призраками выступили Саврий и оборотни из личной охраны хайнеса и с напряжением уставились куда-то за спину Узээриша.
— Господин, — позади зазвучал ровный, ничем не напоминающий недавнюю истерику голос Майяри, — проводите меня, пожалуйста, к вашей сокровищнице и одолжите несколько камней.
Риш попытался повернуться и понял, что не может пошевелиться.
— Майяри, ты сказала, что попросишь! — возмутился Шидай, на что девушка невозмутимо ответила:
— Я прошу.
— Госпожа, вы понимаете, кому угрожаете? — вкрадчиво поинтересовался Риш.
— Я не угрожаю. Я прошу.
В коридоре повисла тишина. Узээришем овладела растерянность. Он мог бы приказать охране схватить лекаря с обездвиженным хареном, мог бы отказаться выполнить «просьбу» девушки — он сильно сомневался, что она действительно посмеет навредить ему, — но в груди зашевелился азарт, а инстинкт — дар сов — зашептал, что идея замечательная.
Только вот что за идея?
— Госпожа, похоже, исключительно ради вас мне придётся нанять для охраны отряд хаггаресов и хаги, — наигранно проворчал Узээриш. — Ладно, давайте посмотрим, что вам нужно в моей сокровищнице.
— Записывай, записывай всё, — шипел Риш обескураженному и суетливо мечущемуся хранителю сокровищницы, глядя, как Майяри, обернув руку рукавом, сгребает самые крупные и дорогие камни в подол платья.
Молоденький оборотень из числа бестолковых помощников прежнего хранителя — на самом деле такой бестолковый, что его даже в пособничестве Дешию обвинить не смогли — беспомощно взирал на хайнеса, опирающегося спиной на стену. Повелитель с мстительной усмешкой наблюдал за девушкой и продолжал шипеть:
— Нас же грабят! Нет, ты всё запиши. Всё-всё! Заставим потом дедушку Шереха расплачиваться.
Майяри вздрогнула и недовольно посмотрела на хайнеса.
— Я сама всё верну.
— Грабь! Грабь-грабь, бесстыжая! Нет, ты веришь своим глазам? — Риш уставился на хранителя. — Я только стал хайнесом, а меня уже побили, попытались обмануть, а теперь ещё и грабят!

Глава 66
Парочка приключений

В последнее время Ёрдел спал всё крепче и дольше, и вырваться из сна было совсем не просто. С трудом шевельнув ресницами, мужчина вздохнул и едва не уснул вновь. Каменно-тяжёлое тело вдавливалось в перину, а сбоку тянуло нежным теплом.
Новый всплеск силы, знакомой и бурлившей где-то не так уж далеко, всё же заставил тёмного проснуться, и он уставился на скрытый во мраке потолок.
Сестра что-то делает.
Он подумал об этом отстранённо, ещё не решив, стоит ли ему идти и смотреть, что произошло. Повернув голову, Ёрдел посмотрел на разметавшиеся по подушкам серебристые локоны, а затем сжал всунутый в его ладонь пальчик. Лоэзия чуть слышно засопела и заворочалась.
Он исполнил своё обещание и иногда приходил спать к ней. Никем не видимый и не слышимый, он ложился на постель полностью одетый и едва ощутимо прикасался к ладошке девочки. Она всегда вздрагивала, потом торопливо и ловко, будто видела куда, вкладывала пальчики в его руку и прятала улыбающееся лицо в подушку. Изначально спать здесь Ёрдел не собирался. Думал, просто полежит, но в этой постели сон смаривал мгновенно. Сухо, тепло, хорошо пахнет, нигде не дует, можно выпрямить ноги и почти тихо. В такой непривычной обстановке он мог спать очень долго, а потом ещё лежать и просто смотреть в потолок.
Тишина, тепло, безмятежность.
Порывшись в кармане, Ёрдел вытащил пластину и в свете волчьего месяца всмотрелся в неё. Аметист сестры стоял в тёмном пятне неразличимого цвета. Ёрдел сам нанёс его и ещё несколько разных отметок на пластину, чтобы точно понимать, где находятся девочки: дома, в каком-то из часто посещаемых мест или в опасности. Сейчас сестра была в нехорошем месте — во дворце, — и Ёрдел всё же сел и обнаружил, что светильничек закрылся, а значит, он видим. И вскинул глаза на Мариша.
Дворецкий сидел на стуле по другую сторону кровати и спал, вытянув ноги, скрестив руки на груди и откинув голову назад так, что кривоватый нос смотрел строго в потолок. Оборотень вполне убедительно похрапывал, и ему даже во сне не виделось, что сейчас рядом с его обожаемой госпожой лежит ненавидимый им тёмный.
Ёрдел открыл крышечку, и вверх потянулся дымок. Ещё минуту без всякого выражения поглядев на Лоэзию, тёмный встал и уже у окна с явным неодобрением взглянул на Мариша.
Дворецкого он не понимал. Тот приходил в спальню каждую ночь, спал на стуле, а утром стонал и хрустел костями.
Странный такой.
Лёг бы уж на другой стороне кровати. Место-то есть.
К моменту приезда господина Лианара Майяри и господин Шидай успели поцапаться (из-за манеры девушки «просить»), помириться (не без помощи Узээриша, очень забавно высмеивающего «грабителей») и зарыться в горы бумаги. Книга с нужной печатью лежала у Майяри в саквояже, который та постоянно таскала с собой, бумагу же под ехидные напевы хайнеса («Догола раздеваете, ворюги!») стащили из кабинета.
Майяри не хотела использовать печать в первозданном виде и даже уже начала её дорабатывать. Создавал печать маг, некто господин Иррана̀й, и, соответственно, должна она была защищать только от магии, а девушке хотелось, чтобы она также противостояла бы силам хаги и хаггаресов. Помимо этого печать всё же была слабовата — рассчитана на очень ограниченные возможности магов.
Усилить печать оказалось проще всего. Вплести в неё хаггаресские символы — сложнее всего. Майяри не так хорошо в них разбиралась, ещё не понимала, как хаггаресскую науку можно сочетать-переплетать с магией и уж тем более с силами хаги. Не помог даже Казар: как хаггарес он был хорош, но никогда не интересовался возможностью сочетать свои силы с магией. Пришлось отложить защиту от хаггаресов на потом и заняться тем, что они могли сделать.
И в целом могли немало.
Сочетать силы хаги и магию Майяри умела очень даже неплохо. Ещё в общине, когда она сама изучала магические приёмы по книгам в общинной библиотеке, девушка пыталась смешивать магию и силы. Выходило не очень, но главным образом из-за слишком слабых познаний в магии. В школе же она целенаправленно изучала именно магию, притворялась магичкой и поднаторела в смешении двух стихий.
У господина Шидая за плечами имелись громадный опыт и длинная жизнь. И если в символах хаги он почти не разбирался, но в магии понимал куда больше Майяри.
Вместе они сваяли новую печать и, когда в зал зашёл господин Лианар, переругивались просто из-за мелочей.
— О Тёмные… — выдохнул мужчина, увидев лицо Викана. — Сын!
— Он спит, — не оборачиваясь, отозвался Шидай. — Успокоительное дал.
— Всегда найдёт неприятности на задницу, — недовольно процедил господин Лианар, представляя, как будет объяснять произошедшее жене. — И куда охрана смотрела? За что плачу? О, и Ранхаш пострадал?
Оборотень заметил лежащего прямо на столе харена.
— Нет, — неохотно отозвался Шидай, — не пострадал.
— Но скоро пострадает, — с пророческим видом предрёк Риш.
Он и Казар с любопытством наблюдали за лекарем и Майяри. Их вообще-то не держали. Раскаивающаяся Майяри даже отпустила хайнеса из плена. Ну как она могла заранее знать, что его можно просто попросить и он поможет?
Господин Лианар понимающе хмыкнул, но бросаться на помощь племяннику не стал и, подняв сына на руки, как маленького мальчика, покинул зал.
В следующие полчаса господина Саврия отправили в дворцовую лабораторию за кое-какими ингредиентами и инструментами и Майяри приступила к изготовлению смеси из чернил и каменной пыли. Под сокрушённые стоны Узээриша она безжалостно раскалывала и перетирала в порошок камни. Недолго перетирала, пока господин Шидай не заметил, что витающий дымкой каменный сор впитывается в кожу Майяри. И следующие полчаса ей пришлось стоять на удалении и помогать лекарю только силами.
Когда все ингредиенты были смешаны, харена раздели догола, прикрыв только бёдра шарфом. И парочка заговорщиков под любопытными взглядами хайнеса и хаггареса приступила к нанесению печати.
Первые узоры поползли от груди, осторожно опутывая медицинскую печать. Они поднялись вверх по горлу, зловещими серо-чёрными разводами разошлись по лицу и ушам и запутались в волосах. Пока господин Шидай осторожно расписывал самое важное — голову, — Майяри старательно оплетала линиями символов руки мужа.
— Это ужас, — искренне выдохнул Риш.
— Она же потом должна под кожу уйти и невидимой стать, — напомнил Казар.
— Но ведь иногда она будет проявляться.
— Почему иногда? — не понял хаггарес. — С образом жизни харена очень часто.
Харена перевернули, оплели сетью медицинскую печать на спине, довели узоры до поясницы и опять перевернули, чтобы разрисовать живот и добраться до ног — самой сложной части тела после кистей. Здесь не было других печатей, но приходилось до волоса рассчитывать положение символов, чтобы все цепочки сошлись и не осталось незамкнутых линий. Где-то знаки приходилось так мельчить, что даже для глаза оборотня они сливались в череду точек.
Когда работа наконец была закончена, солнце уже наполовину выглянуло из-за линии горизонта, растекаясь по небу жёлто-розовым утренним светом.
— Ох, — Майяри попыталась выпрямиться и схватилась за онемевшую спину.
— Это ты ещё молодая, — почти с завистью отозвался лекарь, даже не пытавшийся разогнуться. — Давай вливай.
Одуревшая от сложной и напряжённой работы девушка пару раз хорошенько хлопнула себя по лицу и только после этого влила в свеженабитую печать немного своих сил, совсем чуть-чуть. Чтобы оживить её, превратить из просто рисунка в действительно печать. Символы разом почернели до жирного оттенка сажи, слились в единую линию, путаной сетью расползающейся по телу харена, затем посерели, словно выгорев до пепла, и медленно истаяли-ушли в кожу.
Ранхаш поморщился.
— Действует, — прошептал Шидай, сообразив, что заклятие сна только что отменилось.
В зале воцарилась тишина. Казалось, все боялись спугнуть ставший хрупким сон харена.
Майяри обессиленно, будто из неё все кости вынули, опустилась на пол, а потом и вовсе свернулась клубочком, уткнувшись лицом в колени.
— Сейчас он проснётся и нам придётся несладко, — предрёк Шидай, сползая по стене и прикрывая глаза.
— Вам с госпожой, — поправил Казар.
— А ты меня защищаешь, — напомнила Майяри, и хаггарес озадачился.
Риш плюхнулся на диван, неожиданно почувствовав сильную усталость. В последнее время он мало спал. Дел было много, внимание хайнеса требовалось везде, а собственная недоверчивость заставляла его контролировать всё что только можно. Преданных подчинённых и помощников остро не хватало, но после Иргада-Дешия Узээриш не был готов легко довериться прежним вассалам. Он откинул голову назад, чувствуя, как медленно, но неотвратимо закрываются глаза.
Казар тоже ощутил усталость и присел рядом с госпожой, свернув ноги кренделем и сложив руки на груди. Через пару минут он уже дремал, свесив голову вниз.
Пошевелилась Майяри только четверть часа спустя. Приподняла голову, украдкой осмотрелась и уже свободнее пошевелилась и села, стараясь не зацепить и не смазать юбкой немного кособокую печать, которую украдкой нарисовала, притворяясь смертельно уставшей.
В отличие от прошлого раза, когда она пыталась нарисовать эту же печать в бредовом состоянии, а потом пошла гулять по дворцу, сейчас Майяри ничего не напутала и рисовать странные рожи не стала.
Действие сонной печати ощущала даже она. Хотя, возможно, это просто усталость.
Девушка несколько минут просто сидела и не отрываясь смотрела на спящего Ранхаша. Он был единственным во всём дворце, чей сон можно было потревожить. Единственным, на кого больше не действовали её силы и магия.
Отпустить Ранхаша в горы одного Майяри не могла. Она знала, на что способны сумеречники. Они сделают всё, чтобы отвратить путника от общины. Разыграют гнев духов и спровоцируют обвал. Разрушат скалу прямо над головой незваного гостя. Разверзнут камень под ногами, задушат силами, сбросят с кручи, переломают, заставят маленький камешек пройти через грудь и застрять в сердце… Тысячи способов и ни одной причины, чтобы помиловать путника. Главное — защитить общину, не позволить раскрыть её расположение.
Они никогда не выйдут и не встретят ищущего их внимания гостя. Не спустятся для переговоров, не захотят выслушать. Только если заставить, как хайнес волей повелителя заставляет их выходить на место сбора.
Они не остановятся, если решили от кого-то избавиться. Привыкли, скрытые за горными стенами, чувствовать собственную безнаказанность, да и свою причастность выставлять напоказ не будут. Ну расшалился какой-то псих-маг, соболезнования пострадавшим. Видать, один из недобитых мятежников.
Майяри всё это прекрасно знала.
Как и знала об их могуществе.
Какую силу могут противопоставить Вотые?
Господин Шерех определённо очень хитёр, Майяри даже робко надеялась, что он действительно знает, как победить сумеречников. Но скольких оборотней он положит для достижения цели и кем будут эти оборотни?
Злость вновь овладела девушкой.
Ранхаш — упрямый глупец! Она ведь могла пойти вместе с ними, подняться в общину и стать той, кто вынудит сумеречников открыть ворота. Да она их сама вынести сможет, главное — дождаться подходящего момента!
Поднявшись на ноги, Майяри подошла к заваленному бумагой столу, вытащила небольшой клочок и графит и размашисто написала:
«Я не сбежала. Когда поедешь меня догонять, не забудь взять всё, что там запланировал дедушка Шерех. Дар приведёт тебя за мной туда, куда нужно. Ты меня найдёшь. А я подготовлюсь к вашему приезду».
Подумав, Майяри дописала:
«А если не найдёшь, я сама вернусь через месяц».
Зачеркнула «месяц» и дописала «сорок дней». На драконе путь занял бы не так много времени, дней пятнадцать в одну сторону, но весь путь пролететь она не сможет. А в самой общине дольше, чем на три дня, задерживаться не собирается.
Странно, но сейчас девушка не ощущала сводящего с ума страха от того, что она опять окажется в общине. Почему-то Майяри владела необъяснимая уверенность, что её не смогут удержать. Может, это из-за принятого решения наконец «вырвать корень» проблем? Или из-за чёткого плана? Как бы там ни было, но Майяри чувствовала себя почти всемогущей.
Она сделает всё, чтобы вернуться домой.
В свой настоящий дом.
'Не злись на меня.
Я тоже зла на тебя.
И очень тебя люблю'.
Майяри положила лист рядом с локтем мужа и замерла, мучительно борясь с желанием поцеловать его на прощание и страхом разбудить. Не зря же она обманула господина Шидая, вынудив его усыпить сына? Девушка понимала, что после нанесения печати Ранхаш станет неуязвим для неё. А бить его совсем не хотелось. Если же его усыпят немного раньше, как это сделал господин Шидай, то он ещё немного поспит сам.
А ей нужно совсем немного. Только из города вылететь.
Справившись с соблазном, Майяри отступила от стола и, подхватив саквояж, шагнула к двери. Но в этот момент Казар вдруг вскинул голову и насмешливо улыбнулся.
— И куда мы?
В первое мгновение девушка опешила, потом опасливо обернулась к Ранхашу и вновь, уже досадливо, посмотрела на хаггареса.
— За мной, — едва слышно выдохнула она и направилась к двери.
В коридоре, прислонившись к стенам, спали охранники хайнеса и господин Саврий, в неподвижном состоянии очень похожий на статую.
— Так куда мы? — повторил Казар, когда они отошли достаточно далеко.
— Пойдёшь со мной, — коротко отозвалась Майяри. — Пригодишься. Не зря же я тебе столько плачу.
— О-о-о, нас ждут приключения! — вдохновился хаггарес.
— Нет, — девушка обернулась и совершенно серьёзно заявила: — Приключения — это мы с тобой. И нас кое-кто очень ждёт.
Спустившись по лестнице, парочка вывернула в холл, и доверчивому Казару, ещё не знакомому с коварством госпожи, с глухим гулом опустилась на затылок рука стоящего за углом доспеха. Удар был так силён, что пустотелая стальная перчатка смялась, и хаггарес тут же рухнул на пол. Ну, почти рухнул. Майяри кое-как его придержала, постаралась опустить помягче и с искренним страхом осмотрела его голову. И облегчённо перевела дыхание.
— Извини меня, — она с раскаянием погладила Казара по волосам и раскрыла саквояж, надеясь найти что-нибудь, что можно было бы подложить под голову оборотню.
И осторожненько подсунула ему под щёку полюбившуюся ей книгу «Об основах наслаждения».
— Отдыхай.
Уже на улице Майяри перешла на бег, одновременно с этим приказывая ожидающему на козлах кучеру:
— Живо в сыск! Приказ харена! Живее-живее!
Девушка вскочила в экипаж, и лошади сорвались с места.
Осталась самая малость. Майяри вытащила маленький мешочек, а из него крохотный камешек-артефакт, меняющий запах. В последнее время она носила только зашитые во все манжеты артефакты, скрывающие то, что она хаги, от других хаги. Но самые важные и не очень большие амулеты продолжала таскать в саквояже. В сыскном деле они всяко пригодятся.
Оборотень-блондин с одобрительной улыбкой проводил несущийся по улицам экипаж.
Прониклась.
Вот умница.
Ну, теперь и ему пора собираться.
Оборотень поднялся на ноги и с расслабленной улыбкой в предвкушении радостного дня посмотрел на восходящее солнце. С крыши оно особенно хорошо виднелось.
У сыска Майяри выскочила из экипажа раньше, чем тот успел остановиться, и напугала своей поспешностью мнущихся у входа сыскарей. Они так и отпрянули в разные стороны. Дежурный только вяло дёрнулся, проводил девушку, пролетевшую через весь холл к двери на задний двор, взглядом и опять с тупым выражением уставился перед собой.
В такой ранний час на заднем дворе топтались вокруг старой телеги, невесть зачем притащенной сюда, только двое оборотней. Они даже не взглянули на Майяри, которая пробежала мимо и скрылась в ангаре.
— Эй, куда? — возмутился смотритель, вышедший из кладовки со сбруей на шум и увидевший, что какая-то девица выводит из денника дракона. Да не абы какого, а самому харену принадлежавшего и задаренного его помощнице.
На лицо нахалки упал свет, и смотритель смущённо отступил, опознав помощницу. И озадачился.
Собственность так-то её, но харен не очень-то любит, когда она одна летает.
— А далеко? — как бы нехотя поинтересовался он. — Когда ждать? Жратву на его долю готовить?
— Готовьте, — коротко бросила девушка, вскидывая на спину ящера седло.
— Ну… ладно, — оборотень почесал башку и отступил.
Закончив со сбруей, девушка потянула дракона в сторону ворот и вытащила его в вольер. И тут же поймала любопытные взгляды из окон. Кое-кто из сыскарей подозрительно прищурился — куда это девчонка собралась и знает ли харен, — но вмешиваться не стали. Она ж совсем не скрывается. Прошлый раз вроде ночью пришла. Да и охрана же у неё есть, остановят, если что.
Но Майяри и не собиралась скрываться. Она хотела, чтобы тот, кто строит козни с призывами вернуться домой, увидел, что она улетает. Пусть думает, что покорилась.
Вскочив в седло, девушка свистнула, и дракон, радостно зарычав, раскинул крылья.
Ёрдел озадаченно смотрел в небо, на стремительно удаляющуюся крылатую точку, и чувствовал себя малость расстроенным.
И что на сестру нашло? Расписала харена, отправила спать всех остальных, ударила слугу и вот теперь куда-то полетела.
Тёмный вновь зашёл в ангар, и драконы — очень чувствительные древние создания — испуганно заверещали и заметались в денниках, испугав и смотрителя.
— Эй, вы чего, курвы?
«Курвам» вошедший хаги, от которого так и несло могучим запахом чего-то похожего на магию, совсем не нравился. Ёрдел постоял, посмотрел на них и запоздало сообразил, что не умеет свистеть команды. Точнее…
В голове что-то такое зашевелилось, даже губы сложились в трубочку, но больше память выдавать отказалась.
Обескураженный Ёрдел покинул ангар и замер, пытаясь сообразить, как можно догнать умчавшуюся на драконе сестру. Покалеченная память подсказывала, что по небу путь короче, а ящеры летают быстро.
— … на дно он клал сундуки, а сверху наваливал навоз…
Тёмный заинтересованно посмотрел на стоящих у телеги оборотней.
— Ну кто ж в дерьме рыться будет в поисках монет? Вот так он награбленное из города вывозил, доезжал до реки, там посреди брода вставал и перепрятывал денежки в сундук, схороненный на дне. Так что это улика, — один из оборотней похлопал рассохшуюся телегу по борту.
— И не боялся, что сундук течением снесёт? — поразился второй сыскарь.
— Да он там такие цепи-якоря в дно пустил, что мы едва схрон выпутали! И ведь… А? — оборотень заполошно обернулся и ошеломлённо уставился на место, где совсем недавно стояла телега. — Где⁈
Его товарищ непонимающе осмотрелся и распахнул рот от изумления.
— Вот сволота! Из-под самого носа умыкнули!

Глава 67
Изменения в плане дедушки Шереха

Ранхаш проснулся от лёгкого стука в окно. Большая птица, явно оборотень — харен только не успел его рассмотреть, — краем крыла зацепила оконное стекло и, вихляя, словно засыпая на ходу, бросилась прочь.
Тело зудело и чесалось, а кое-где, например, по краям шрама на ноге, и болело. Харен медленно обвёл комнату взглядом, задержался на дремлющем на полу Шидае, столе, заваленном бумагой, и молодом хайнесе, спящем на диване так сладко, что слюни текли. Ранхаш сел и осмотрел комнату ещё раз, выискивая Майяри.
Под ложечкой нехорошо засосало.
Последнее, что он помнил, — это руку Шидая на плече.
— Майяри, — тихо позвал Ранхаш.
Он уже чувствовал, что звать бесполезно, но надеялся.
Собственная нагота бросилась ему в глаза в последнюю очередь. Да и то его заинтересовало не отсутствие одежды, а тонкий шарф, лежащий на бёдрах. Оборотень поднёс его к глазам. Вроде очередной подарок госпожи Иеланы. Он появился у Майяри не так давно, после какого-то из визитов Викана, и цеплял глаза радостно-зелёными горами и солнцем, пристроившимся на вершинах. Довольная жена таскала его даже в жару.
Ранхаш прижал шарф к носу. Пахло самой Майяри, чернилами, кровью и чем-то минеральным. Он присмотрелся к своему телу и наконец обнаружил клочок бумаги рядом с боком. И, подняв, вчитался.
Глаза спокойно переходили от строчки к строчке, не напряглись даже плечи или грудь, где зарождалось любое движение. Закончив, Ранхаш осмотрел пол, задержался на сонной печати и с хрустом смял в кулаке бумагу.
Он понимал, что Майяри не захочет просто ждать его возвращения. Понимал и был готов отслеживать всех странных лиц в отряде, который собирал дед, подозревая, что девушка попытается последовать с ним под маскировочным щитом.
Он понимал и был готов тщательно проверять окрестности в поисках беспокоящейся девчонки. Даже — общение с Виканом плохо на нём сказывалось — придумал несколько приманок, одна из которых — купание обнажённым в бурных горных ручьях, чтобы жена потеряла бдительность и раскрыла себя.
Но Ранхаш не думал, что жена оставит его голого в одиночестве.
Мысли, что Майяри может рискнуть вернуться «домой», посещали его, но всё же харен был почти уверен, что девушка не вернётся туда, откуда с таким трудом сбежала. По крайней мере одна. Она боялась этого места, оно снилось ей в кошмарах, и какой бы сильной ни была Майяри, у любой смелости есть предел. «Дом» — это кое-что в разы страшнее Гава-Ыйских болот и на порядок — Дешия.
В груди вскипела ледяная, царапающая душу хрупкими иглами ярость.
Заступилась за девушку, как ни странно, жуть.
«Она боится за нас. Она любит нас. Потерять нас она боится больше, чем встретиться с ними».
Но умилостивить Ранхаша не вышло.
Соскочив со стола, он подошёл к стулу, на котором аккуратно была развешена его одежда, и быстро начал облачаться.
Добившись взаимности от Майяри, он думал, что теперь они всегда и везде будут вместе. Что Майяри не посмеет оставить его одного. Что она всегда будет рядом. Они словно стали единым целым.
«Но мы же хотели уехать без неё?» — обиженно напомнила жуть, считавшая, что это он, Ранхаш, виноват в том, что Майяри оставила их.
Дурная и глупая! Не верящая ни в его силы, ни в силы его семьи. Но почему-то уверенная в могуществе собственного семейства, которое ненавидит до черноты в глазах. Что она задумала⁈
Жуть тоскливо ныла и уже не словами, а образами напоминала ему, что во всех задумках Майяри имелось одно огромное чёрное пятно: она радостно жертвовала своим здоровьем во имя достижения цели.
Через сорок дней! Ранхаш в ярости оторвал пуговицу. Через сорок дней он сойдёт с ума!
Взгляд упал на разбросанные по столу листы, и харен присмотрелся. Ярость, конечно, туманила разум, но он смог вспомнить, что кое-что подобное Майяри ему уже показывала. Защита, которую он сам просил найти. Ранхаш уже с некоторым пониманием, но не без злости взглянул на спящего отца. Позволил излишне деятельной девчонке обвести себя вокруг пальца, древний волчара!
Хайнес тоже не заслужил любезного взгляда. Теперь Ранхаш был готов обвинять его в уходе Майяри, как сам Узээриш ранее его в плачевном состоянии отца. Сильнейший! Позволил тощей трусихе напудрить себе уши!
Выходя из зала, Ранхаш растёр ногой печать на полу, но будить спящих не стал. В коридоре повалилась на пол проснувшаяся и встретившая харена настороженными взглядами стража.
— Разбудите, — бросил им Ранхаш, не уточняя кого.
Саврий, впрочем, тут же нырнул в зал.
Ветром пролетев по коридорам, харен скатился с лестницы и едва не наступил на хаггареса. Сперва он хотел пробежать мимо, но потом всё же остановился и пихнул Казара в бедро. Тот замычал и неохотно приподнял голову.
— Передашь господину Шереху, — Ранхаш склонился и всунул ему в ладонь помятое письмо. — Как можно скорее.
И бросился прочь, в направлении, что нашёптывал дар.
Последние события Казар ещё не вспомнил и теперь мучительно пытался сообразить, отчего у него так болит голова, куда помчался харен, что это за записулька и где его госпожа. Но первые строки письма мгновенно освежили его память, взбодрили тело и утешили зашибленную голову. Вскинув глаза, он уставился в окно и глухо застонал: солнце висело прямо посередине между горизонтом и полуденной чертой.
— Госпожа, — в душе против воли назрела детская обида.
Он ведь даже не собирался её останавливать!
Опёршись рукой на пол, Казар уже хотел встать, но понял, что ладонь легла совсем не на холодные плиты, и с изумлением воззрился на немного знакомую книгу. Что это? Послание от госпожи? И заинтригованно приподнял обложку.
И мгновенно захлопнул её, ошалело моргая и стараясь не думать, что это действительно послание.
— Она просто обронила её, — уверил себя хаггарес.
Если Шидаю понадобился лишь один деликатный тычок в плечо, чтобы проснуться, то Риша пришлось раскачивать дольше и без особых нежностей.
Увидев над собой лицо уже знакомого охранника, лекарь напряжённо подобрался и бросил два быстрых взгляда на стол и место, где должна была спать Майяри, а затем уже медленнее и тщательнее осмотрел всю комнату.
— Тёмные, Саврий, что тебе подписать? — полузадушено выдохнул Риш. — Давай перо и бумагу, только оставь меня в покое.
— Господин, что-то произошло, — непреклонно потряс его Святой помощник.
Хайнес застонал и уткнулся лицом в диван, размазывая по бархатной обивке слюни.
— Если не семейное, то без меня, — глухо отозвался он.
— Это касается Вотых.
Риш помолчал, но многодневная усталость оказалась сильнее.
— Да пусть творят что хотят!
— Где Майяри и Ранхаш? — напряжённо спросил Шидай, поднимаясь на ноги.
— Харен выскочил отсюда минуту назад, — обернулся Саврий. — А госпожу мы, как проснулись, не видели.
— Проснулись? — повторил Шидай, и его взгляд наконец зацепился за полусмазанную печать.
Нарисованную именно на том месте, где лежала Майяри.
Многовековой опыт хоть и не уберёг оборотня от коварства одной малолетней особы, но зато мгновенно выстроил ход событий, которые Шидай благополучно проспал, и оборотень, помудревший ещё немного, побелел.
Но не от страха.
— Вот дрянная пустоголовая ящерица! — рявкнул он. — Живого места на её заднице не оставляю! Р-р-р-р-р-р-р… — из горла лекаря вырвался звериный рык, а лицо сморщилось и скривилось как ощеренная в оскале морда.
— Какая ящерица? — Риш поднял всклоченную голову.
Шидай не ответил, но всадил в стол кулаки с такой силой, что столешница треснула, а молодой хайнес всё же проснулся.
— Похоже, госпожа Майяри куда-то уехала, — рискнул предположить Саврий, кивая на смазанную печать.
Риш растерянно проследил за его взглядом и… обескураженно заморгал.
— Сбежала? — не мог поверить он. — Как?
— Обманула харена, господина Шидая, свою охрану, нас и вас, — Святой помощник не пощадил ничьё достоинство.
— Нас? — Риш ошеломлённо отёр заспанное лицо.
Характерный хруст взбодрил и разбудил быстрее любых увещеваний и тычков. Саврий только увидел, что господин Шидай упал на пол и начал оборачиваться, как тут же рывком сдёрнул хайнеса с дивана, вместе с одним из охранников подхватил его под локти, и они под прикрытием остальных шустро вымелись из зала, а затем забаррикадировались в кабинете.
Слава о Лютом гремела долго и крепко запомнилась.
Мрачного харена драконий смотритель встретил обречённым взглядом. Нет, глава сыска ничего не спросил, ничего не сказал, ни в чём не обвинил, но оборотень вдруг подумал, что давно надо было жениться на вдовице Хаене, что торговала пряниками. Ребетят бы после себя хоть оставил.
Харен осмотрелся, подошёл к пустому деннику и наконец зыркнул на смотрителя злыми жёлтыми глазами.
— Этого?
— Д-да, — заикнулся тот. — Я уж думал: раз ейная собственность, то чего ж жадиться? Я тока спросил, надолго ли, и госпожа помощница заверила, что нет. Враз обернётся!
Харен не ответил, но левый уголок губ приподнялся в жутковатой ухмылке.
Майяри ждёт маленькая неожиданность. Вряд ли остановит, но Ранхашу стало чуточку приятнее от одной только мысли, что эта неожиданность обязательно случится.
Круто развернувшись, харен направился к деннику своего второго дракона, который ярился и бесился за дверью не хуже хозяина, а смотритель заторопился за сбруей.
Фоший проводил запыхавшегося Казара в кабинет старого консера без доклада. Одного взгляда на парня хватило, чтобы понять: опять у внуков какая-то неприятность.
— Харен велел передать, — хаггарес протянул жующему Шереху письмо и виновато опустил глаза. — Простите, я оплошал.
В кабинете воцарилась тишина. Шерех, перестав жевать — так и замер с перекошенной челюстью, — медленно прочитал письмо, задумчиво раздул ноздри и вкрадчиво поинтересовался:
— А Ранхаш-то где?
— Ну… наверное, ловить пошёл, — пожал плечами хаггарес.
— Давно малышка сбежала?
— Сразу после рассвета.
Шерех бросил взгляд в окно и помрачнел.
— А как? То есть на чём?
— Не знаю, господин. Она уехала в экипаже, это мне стража на воротах сказала. Вроде покатила в сторону сыска. Мне показалось, что и харен в ту же сторону направился.
— Драконы! — ноздри Шереха разъярённо шевельнулись, и он рявкнул: — Да они с ума сошли⁈ У меня все силы только-только к Сумеречным горам подтягиваются, им ещё туда месяц ползти! Их прихлопнут раньше, чем мы доберёмся! У-у-у, наградили боги потомками! Ни мозгов, ни выдержки, ни доверия к дедушке! Я этой мелкой хабалке все пятки искусаю, чтобы думала, куда стопы направляет! Что смотришь⁈ — рявкнул он уже на ни в чём не повинного Фошия. — Созывай наших, пусть собирают драконов со всех окрестностей и несутся к Сумеречным. Нужно добросить хотя бы самый сильный отряд! Э-э-э, да я сам!
И Шерех, отпихнув Казара, выскочил из кабинета с молодецкой прытью.
— Ты куда, старый⁈ — возмутился ему вслед Фоший. — Ты на драконе сидел последний раз двадцать лет назад! А ну стой, скляда!
И обеспокоенный домоправитель загрохотал вслед за другом.
— И нам тоже пора, — сказал Казар зажатому под мышкой свёртку и заторопился на выход.

Глава 68
О Предназначении

Сбегая в спешке, Майяри всегда забывала что-нибудь важное: деньги, амулеты, верёвку, нож, запасные сапоги… К примеру, сбегая из общины в последний раз, она не взяла тёплую одежду, а уже надвигалась зима.
В этот раз она забыла провизию.
В саквояже лежали только пара яблок, подброшенных туда сердобольным Казаром, полупустая фляжка с водой, одно помятое яйцо и завёрнутый в вощёную бумагу ломоть хлеба с мясом. За пятнадцать дней пути на этом протянешь только ноги.
Но в отличие от предыдущих побегов — нынешний Майяри и за побег не считала — в этот раз девушка не скрывалась и по необходимости спускалась к поселениям и покупала еду. Тощий мешочек с деньгами, о котором Майяри очень редко вспоминала, среди её пожитков имелся. А воду можно было набрать в любом ручье, главное, чтоб не из болота тёк. Но хорошую воду Майяри научилась определять ещё на Гава-Ыйских болотах.
Молодой, полный сил и энтузиазма дракон радостно нёсся вперёд первые шесть дней с перерывами на сон и охоту. Майяри переживала, что её могут догнать и перехватить, но преследователям тоже нужен отдых, а драконам — еда. Правда, Ранхаш мог драконов менять, а соваться на заставы и требовать свежего ящера девушка опасалась.
На седьмой день они попали под продолжительный дождь, промокли и продрогли, всю ночь продрожали у костра, и утром Майяри едва подняла дракона в небо. Ей нравилось, что у ящера имелся свой норов и характер, что он её не боялся и не пришлось долго приручать, но вот этот самый норов порой доставлял проблемы. Наглый и бесстрашный, дракон ничуть не пугался, даже когда она подпихивала его силами под зад. Только лениво щерился и отгораживался хвостом.
Ещё через два дня погода разгулялась и одежда наконец просохла, правда, в носу появились сопли. Но впереди замаячили в дымке тумана величественные и могучие Сумеречные горы, окутанные облаками и пеленой испарений. И ночи вновь стали холодными и влажными.
Сумеречные горы опутывала сеть многочисленных рек, речушек, ручьёв и родников, сбегающих с напитанных снегами вершин или выныривающих из самых глубин земли, где во множестве бурлили подземные воды. Порой Майяри казалось странным, что хаги, проигравшие войну за родную землю именно из-за неспособности противостоять воде, поселились в таком месте. Но сами горы таили в своих глубинах такие богатства, которые подпитывали врождённые силы детей земли так, что вода нисколько не могла перекрыть их зов. Могучие каменные стены из самых твёрдых пород успешно противостояли речным потокам и до сих не расщепились и не растеклись отдельными кусками по огромной луже.
Своё название — Сумеречные — горы получили из-за постоянно витающих туманов, ну и ещё из-за мрачноватого серого камня, возносящегося ввысь, под самые облака, на, казалось бы, недосягаемую высоту. И из-за труднодоступности: пойми, что там деется, в местах неприступных. Мраком неизвестности всё сокрыто.
Предгорья с высоты птичьего полёта виделись ярко-зелёной тканью, смятой склонами и вершинами и пронизанной беспорядочными голубыми, синими, серыми, коричневыми и чёрными нитями — реками, бесплодными росчерками горных хребтов и расщелинами, кажущимися едва заметными трещинами. Бело-коричневыми заплатками рассыпались поселения, гуляли по лугам пёстрые точки коров, лошадей и овец, а кое-где изумрудной волной шевелились пятачки и полосы полей.
Дальше зелёная ткань прорывалась чёрными вершинами, возносящимися всё выше и выше. Леса и луга уже не стелились понизу, а сбегали сверху вниз, а из них ввысь устремлялись чёрные пики, расцвеченные мхами и лишайниками в осенние цвета. Ещё через день Майяри летела уже в окружении суровых морщинистых исполинов, чьи покрытые снегами головы окутывали облака. Внизу простирались уже не только зелёные долины, но пустынные плато, покрытые лишь редким сухостоем. Едва ли не блестящие на солнце чёрные склоны перемежались с обманчиво хрупкими, слоистыми и похожими на пену гребнями, как редкой клочковатой бородёнкой позеленённые ползущими вверх деревцами и кустами.
Впервые оказавшийся в Сумеречных горах молоденький дракон радостно бросался к любой увиденной живности, нимало не заботясь о хозяйке. Один раз Майяри даже умудрилась вылететь из седла и хорошенечко проораться, падая вниз. Не разбилась. Сгустила воздух вокруг себя, опустилась на торчащий перст скалы и с негодованием подождала, когда ящер наохотится. Ругать беспутную зверюгу девушка не стала. Просто молча, до белизны поджав губы, забралась в седло, пристегнулась и порадовалась, что Ранхаш этого не видел. Хотя какая её вина? У этого в край неудобного седла не было ни одной хватовой петли!
Вид гор Майяри тоже радовал. Несмотря на своё отношение к «семье», по родным местам она тосковала и ей не хватало этого ощущения собственной ничтожности перед величием природы. В душу даже закрадывалось благоговение перед богами, создавшими столь непостижимо загадочное, прекрасное и опасное место. Будучи маленькой девочкой, она частенько вместе с Ёрделом сбегала, чтобы погулять по окрестностям. Брату потом влетало, но наказывали его не из страха, что с наследником может что-то случиться, если тот продолжит шарахаться по кручам. Нет, наказывали за нарушения запрета, чтобы привить дисциплину. А лазить по горам умел каждый шестилетний ребёнок. Обычно в три-четыре года взрослые родственники начинают учить малыша взбираться по отвесным склонам. Майяри учил Ёрдел. Ей тогда было четыре, а ему восемь и он считался взрослым. Интересно, помнит ли сейчас сам Ёрдел эту науку? Она бы с удовольствием обучила его и помогла вспомнить.
Радовали горы девушку не только видами. Майяри почувствовала давно позабытое ощущение, словно она купается в потоках сил, идущих будто бы из самых недр гор. Хотя почему «будто бы»? Так и было. Перебравшись на равнину, девушка долгое время не могла отделаться от подозрения, что ослабела и оставила часть своего могущества в горах. Но потом привыкла и поняла, что её сила по-прежнему с ней.
Майяри частенько видела сверху двуногие фигуры и припоминала страх, который подобные встречи вызывали у неё, когда она сбегала из общины. Сейчас того страха не было и девушка с некоторым удивлением вспоминала себя прежнюю, отчаянно боящуюся девчонку с клубком ненависти вместо сердца. Всё же горы пробуждали не только хорошие воспоминания.
Напряглась девушка только однажды, когда увидела ещё на подступах к предгорьям группу конных, которых с воздуха сопровождали драконы. Помня о сбежавших из Жаанидыя сумеречниках, Майяри постаралась облететь их и особо не мозолить глаза.
Столицу Сумеречных гор — город Треший — она тоже облетела, держа путь немного восточнее. Майяри не боялась заблудиться. Среди её побегов были и побеги на драконах, так что дорогу к «дому» она могла прочитать и сверху. И чем дальше она углублялась в горы, тем меньше ей хотелось любоваться красотами и вспоминать редкие счастливые моменты.
Она приближалась к цели своего пути и уже различала впереди сдвоенные вершины, укутанные облаками. В них не было ничего необычного в сравнении с другими пиками, но Майяри в их туманном облике чудилась увенчанная рогатой короной голова деда.
На тринадцатый день пути девушка остановилась на ночлег в плотно обступленной горами низине. Каменные склоны не закрывали её от солнца, и из-под земли била вода, отчего пятачок порос густой травой и кривоватыми невысокими деревьями. Майяри придирчиво осмотрела место привала и сочла его подходящим, чтобы наконец-то нормально выспаться. Дальше она собиралась идти пешком и через два дня рассчитывала добраться до общины. И хорошо бы добраться туда не совсем обессиленной.
Побродив под деревьями, девушка собрала хилую кучку хвороста и развела костёр. Согреться она могла и без него, но живое пляшущее пламя было чем-то вроде дышащего существа. Рядом с ним не так страшно и одиноко. И душа мёрзнет меньше.
Майяри достала из потрёпанного саквояжа козий сыр, копчёное мясо и слегка повлажневший хлеб и принялась за трапезу. Дракон улетел на охоту, и девушка бдительно прислушивалась к ночным звукам, пытаясь угадать его возвращение или приход кого-то незваного. Выставлять щиты не стала. Причин скрывать силу у Майяри больше не было. Она могла бы вообще не заморачиваться со сбором хвороста и просто разжечь по центру поляны светляк подходящего размера. Но не захотела.
Почему-то приятно было осознавать, что она может почти всё, что внутри кипит огромная сила. Но она может обойтись и без неё. Может просто вслушиваться в тихие воображаемые переливы сил, как в шум речного прибоя, чувствовать собственное могущество и… спокойную готовность просто отказаться от этой силы. И это — именно то, что она могла отказаться и просто собрать хворост для костра — наполняло Майяри умиротворением, и она почему-то чувствовала себя более могущественной.
Где-то в темноте хрустнула ветка, и девушка насторожённо вскинула голову. И всё-таки потянулась к силам.
Тьма шевелилась и поблёскивала слабо светящимися глазами.
— Ох, не хотел напугать, — весёлым горским напевом протянул звучный мужской голос, и в круг света ступил высокий и широкоплечий старик.
Он подошёл чуть ближе, и Майяри поняла, что никакой это не старик. Длинные, завитые в многочисленные косички волосы были белы от природы, а тонкие чёрные линии, которые она сперва приняла за тени морщин, оказались татуировкой. Взглянув на крупный, слегка изогнутый нос, девушка подозрительно поджала губы (ну как есть птичий клюв!) и неохотно ответила:
— Благосклонности гор, уважаемый. Я помешала вашей охоте?
— Да на кого здесь можно охотиться? — мужчина обвёл взглядом крохотную низинку. — К брату в Крамошки шёл, думал тут остановиться, а смотрю, припоздал, место занято. Надеюсь, госпожа гор, вы не будете против моего присутствия? И ваши спутники тоже.
— Я не госпожа гор, — холодно отозвалась Майяри. — И у меня нет спутников.
Признаваться, что она, беззащитная девушка, в одиночестве, конечно, не самая мудрая идея, но тон её голоса должен был подсказать нежданному гостю, что в чужой защите она и не нуждается.
— Садитесь к костру, — всё же предложила девушка, памятуя о горских традициях, которые она, впрочем, знала не так хорошо, как общинные порядки.
Подойдя ближе, мужчина крякнул и присел по другую сторону костра, свернув ноги кренделем. Майяри протянула ему хлеб с мясом, а он в ответ, порывшись в кармане, отсыпал ей на ладонь горсть упругих ягод.
Теперь Майяри рассмотрела гостя как следует. Если бы не нос, который вызывал у неё такие неприятные ассоциации, его внешность можно было бы назвать располагающей. Ну или хотя бы притягивающей взгляд. Лицо немного вытянутое и узкое, с острым, выдающимся вперёд подбородком, широким разлётом почему-то чёрных бровей и яркими — цвет можно было различить даже в темноте — синими глазами. По коже расползались тонкие линии татуировки, но в какой-то рисунок они не складывались. Словно просто расчерчивали лицо на части. На обычного поселянина не похож. Про таких говорили, что порода на лице написана. Да и по одежде можно было сказать, что перед ней не эрхарын[8]. Объёмная куртка из светло-серой кожи, выделанной до бархатистости, штаны и сапоги из той же материи. Только на руках были чёрные перчатки. Всё это было заткано геометрическими малопонятными узорами и медными оберегами. А может, и не медными: Майяри рассмотрела в свете костра качнувшиеся в ушах мужчины серьги.
— Гор, — представился гость.
— Майяри, — не стала скрывать своё имя девушка.
— Далеко идёте, госпожа?
— Нет.
На краткость ответа Гор не обиделся. С аппетитом вгрызся в хлеб с мясом, и на некоторое время воцарилась прежняя ночная тишина. Майяри же ссыпала ягоды в подол, но есть не торопилась.
Доев, мужчина блаженно вздохнул и уставился на звёзды.
— Тепло пришло в этом году рано.
— Очень рано, — Майяри никак не могла понять, что её настораживает в госте.
Настораживало её уже то, что она его не знала. Но это-то девушка понимала. Было что-то ещё. Точило разум неясными подозрениями.
Кто из сумеречных народов носит такие татуировки? Майяри не могла припомнить.
— Вы не из этих мест? — наконец спросила она.
— Я? — удивился Гор. — Почти всю жизнь здесь прожил.
— Не могу вспомнить, кто из сумеречников носит татуировки, как у вас, — призналась девушка.
— А, — гость понимающе огладил щёки. — Это не татуировка. Сами-то вы, госпожа, не местная? Одеты больно не по-нашему.
— Местная. Долго отсутствовала.
И всё же Майяри что-то не нравилось. Интуиция, какая-то душевная чувствительность, к которой она раньше старалась не прислушиваться — голос разума был ей более понятен, — волновалась и приходила в смятение.
Из-за кряжа выметнулась крылатая тень, и девушка с облегчением уставилась на подлетающего дракона. С ним всё же спокойнее.
Ящер шумно плюхнулся на полянку, замотал башкой, пытаясь привыкнуть к свету костра, и полез ластиться к Майяри, напрочь проигнорировав гостя. Странно… Девушка прикрыла рукой от наглой драконьей морды ягоды и наконец присмотрелась к ним.
Ажаника.
Каждый горец знал про эти ягоды, мечтал их попробовать, но доводилось это далеко не всем. Росла ажаника только в одном месте — древнем кладбище богов, Ррожере. Так называли ущелье, на дне которого в скудном солнечном свете среди огромных надгробий цвели погребальные цветы и круглый год, по слухам, зрела ажаника. Кладбище действительно существовало, правда, достоверно не было известно, кто там похоронен. Может, и не боги. Но спуститься в ущелье простой смертный не мог, только сверху смотреть. Говорили, что по кладбищу могли гулять только души умерших, духи и сами боги. И ягодами чаще одаривали мёртвые своих оставшихся в живых знакомых.
Майяри присмотрелась к мужчине, но лицо его она точно впервые видела. И сомневалась, что в предках у неё имелся кто-то похожий на него.
— Вы не живой, — уверенно заявила она и наконец положила ягоду в рот.
Упругий плод взорвался под зубами, и на язык хлынула очень сладкая, с лёгкой приятной кислинкой, мякоть. Сок растёкся по рту, и Майяри немного тряхнуло, так стремительно бросилась кровь в голову. Сознание тут же посвежело и усталость отступила.
— Очень даже живой, — усмехнулся Гор и подбросил в костёр горсть порошка.
Пламя взметнулось выше и загорелось ярче.
А у Майяри живот скрутило от волнения и страха. Дух? Или…
— Господину скучно?
— Мне? — удивлённо вскинул брови Гор. — Ничуть.
Он поднял руку, чтобы отогнать летевшую прямо в пламя ночную бабочку, и Майяри поняла, что перчатки на его кисти нет. И мгновенно вспомнила эту руку.
Раздался громогласный торжествующий хохот, и перед девочкой появились огромные чёрные когтистые ладони. Не давая себе возможности одуматься, та крепко зажмурилась и, вцепившись в простёртые к ней руки, с силой потянула их на себя.
— Что ж ты опять вернулась?
Гость с прищуром посмотрел на девушку, и в его взгляде читалось явное неодобрение.
— Сдохнуть быстрее желаешь? Или заскучала по прежним порядкам?
Ошеломлённая и испуганная, но старающаяся этого не показать девушка только вжалась в грудь дракона.
— С таким трудом вылезла из яйца и опять тащишься к старой скорлупе, — осуждающе покачал головой Гор. — Вернись. Нечего тебе здесь делать.
— Неужто ритуал Предназначения всё же имеет какую-то силу? — недоверчиво выдохнула Майяри.
Гор захохотал, громко и обидно. Но внимание дракона так и не привлёк. Майяри заподозрила, что никто, кроме неё, не видит гостя.
— Старая байка, стравленная твоим наивным предкам местными мелкими духами, — презрительно бросил он. — О каком предназначении может идти речь? Ты думаешь, богам больше занять себя нечем, кроме как судьбы смертным писать? Как проживёте, так и будет. Судьбы писать… — Гор фыркнул. — Только если Жадаа̀д, но он смотрит лишь за своими детками.
— А вы один из местных мелких духов?
Улыбка мгновенно стекла вниз, а взгляд гостя похолодел.
— Всё так же несдержанна на язык. Словно жизнь перечеркнуть хочешь. Ты уж бойся. Умираете вы, смертные, легко и живёте мало.
Майяри закусила губу. Угрожает…
— А я должником быть не хочу.
— Вы мне должны? — озадачилась девушка. — За что?
— За десять лет жизни. Что за взгляд? Ты хоть что-то знаешь? Или твои предки сами забыли древнее знание? Ритуал, который вы называете Предназначением. Ты выбрала меня и отдала мне десять лет своей жизни в обмен за одну мою услугу.
Майяри потрясённо распахнула глаза и ещё раз припомнила ритуал… и, кажется, сотни светлых рук.
Он взял десять лет жизни. В сущности, такая малость. Но сколько заберут сотни духов?
— А что случилось бы, если бы я выбрала… не вас?
В мыслях билось тупое беспокойство за Ёрдела.
— Получила бы кучу мелких одолжений. Вытянуть больше десяти лет не получилось бы, и эти суетливые букашки, — рот господина Гора презрительно искривился, — разделили бы их между собой. Крохи, но вкус смертной жизни бесподобен, и они были бы рады и капле. А потом отплачивали бы мелкими приятностями: дикий зверь пройдёт мимо, ногу сломаешь перед тем, как в пропасть шагнуть, дракон мимо нагадит… Сколько от той жизни получат, столько и вернут.
А спасение Ёрдела от казни к мелким приятностям, видимо, не относилось.
— И вы, смертные, верите их хвастливым посулам и бросаетесь в руки всех сразу! — Гор хрипло захохотал. — Последний смертный одной с тобой крови так поступил. А потом заставил этих кустотрясов знатно перепугаться, едва не отправившись на тот свет. Для духа остаться должником перед мёртвым — не очень приятная участь. Должники считаются ворами, укравшими часть жизни, и каждый день из их собственной силы изымается кусок, равный заёму. И так до тех пор, пока душа дарителя не переродится и дух не отдаст долг.
И тут Майяри заподозрила, что ей вовсе не угрожали.
— Над тем смертным, что одной с тобой крови, эти трусы роились как мухи. От страха едва сами за черту не ушли, — господин Гор говорил это с видимым удовольствием. — Самые ушлые поспешили расплатиться: там сломанную кость подвинули, там сосуд пережали… А один даже умудрился приманить какого-то странника. И живёт всё ещё твой однокровник, вытянули…
— Но вы всё ещё должник?
Дух не смутился и не расстроился, только подсыпал в огонь ещё порошка.
— Так ты ж ничего у духов не просишь, кроме смерти для врагов, — укорил он. — А смертью за жизнь не платят.
— А чем платят?
— А что хочешь? — заинтересовался дух.
Майяри поджала губы, чтобы не сболтнуть лишнего, и господин Гор понимающе ухмыльнулся.
— Ну ты подумай, чего хочешь. У кого просить, теперь знаешь. А то всё к богам… И ты б повернула назад.
Похоже, дух устал ждать, когда его освободят от долга, и решил напомнить, что пора бы и требовать. К тому же его явно беспокоило, что она постоянно рядом с чертой смерти бродит и иногда за неё заглядывает.
— И кого мне просить?
— Самого могущественного духа гор, — улыбнулся мужчина, и Майяри выпалила:
— Снежного духа?
Улыбка мгновенно сползла с лица господина Гора, а глаза ревниво сверкнули.
— Ещё более могущественного! — отрывисто бросил он и поднялся на ноги, показывая, что приятная ночная беседа закончена.
— Эй, подождите, господин, — окликнула девушка, — что просить-то? Духи всё же не боги…
— Э-э-э, госпожа, — укоризненно поцокал в ответ мужчина, — порой духи могут больше богов. Духи-то в отличие от богов не связаны запретами Родителей-Основателей, — и, рассмеявшись, исчез, словно его и не было.
Осмотревшись, всё ещё ошеломлённая Майяри откинулась на бок дракона и посмотрела на ажанику, лежавшую в подоле.
Самый сильный дух гор.
Неужели она схватила за лапы Горного духа?

Глава 69
На пороге дома

Всю ажанику Майяри не съела. С десяток ягодок посвежее девушка пересыпала в кожаную коробочку из-под одного амулета и запрятала в саквояж. Для Ранхаша. Начнут вянуть, подсушит. Ей очень хотелось порадовать мужа редким угощением. Он наверняка очень зол на неё, а так, может, капельку подобреет.
Съеденная ягода вывела из тела усталость, боль и наполнила его бодростью, что, впрочем, не помешало Майяри очень хорошо поспать рядом с тёплым драконьим брюхом.
Едва занялся рассвет, девушка поднялась, затушила всё ещё теплящийся костёр — хотя хворост прогорел давным-давно — и поднялась на драконе в небо разведать путь. Дальше она собиралась идти пешком, но не мешало сперва проверить, не случился ли где обвал, не расползлась ли новая трещина и не сменила ли русло горная река, что тоже иногда случалось.
За почти семь лет горы, конечно, изменились, но не так, что она не смогла пройти. Только в одном месте, в узком проходе между двумя скалами, случилась осыпь — и, судя по успевшим нарасти поверху кустам, давно, — но подняться на неё и спуститься было совсем не сложно.
На землю Майяри опустилась в одном из каров[9]. Здесь, несмотря на палящее солнце, было очень холодно, а от влажной земли тянуло ледяной стынью. Девушка поплотнее запахнула плащ и, отцепив от седла саквояж, отошла от преданно смотрящего на неё дракона.
— Закончились твои мучения, — наигранно весело сказала она ящеру, старательно отмахиваясь от чувства вины. — Дальше я одна.
И свистнула команду, приказывающую дракону лететь домой, в исходную точку пути, то есть в сыск. Ящер радостно встрепенулся, взмахнул крыльями и с шумом поднялся в воздух.
Сердце Майяри тоскливо сжалось, и она, накинув на голову капюшон, поспешила отвернуться и зашагала вверх по склону, к выходу из кара. Позади взметнулась волна воздуха, и её накрыла крылатая тень. Девушка подумала, что ящер закладывает круг, чтобы развернуться, а может, и попрощаться, но в этот момент драконьи лапы обхватили её поперёк туловища и ящер с довольным рыком начал набирать высоту.
Женский визг раскатился до самых вершин.
— Ты что творишь⁈ — едва не уронив саквояж, Майяри судорожно вцепилась в лапы и с негодованием уставилась на чешуйчатое брюхо. — Верни на место! Я что приказала⁈ У-у-у, скотина, да что с тобой приключилось?
Извернувшись, девушка отодвинула капюшон на затылок и попыталась понять, куда их несёт драконья дурость.
Драконья дурость держала курс на юго-запад. И Майяри всё поняла. К горлу подступил ком.
— Ранхаш, ну ты… — не выдержав, Майяри всхлипнула и заплакала.
Радостный ящер действительно возвращался домой. И её тащил вместе с собой.
Заставить дракона спуститься вниз Майяри смогла и несколько минут сидела на земле, обхватив колени руками, и ревела от жалости — к себе и, в особенности, к Ранхашу, который так сильно хотел, чтобы она вернулась домой, что даже подарил ей дракона, который всегда притащит её назад. Девушка то ругала мужа за нечестность, то извинялась перед ним и плакала ещё сильнее.
Потом момент слабости отступил и мрачно шмыгающая и без того сопливым носом Майяри уставилась на недовольного дракона, посаженного на невидимую цепь. Тот смотрел на неё с совершенно искренним непониманием: ну чем ты недовольна, двуногая госпожа? Как отменить приказ и всё же заставить дракона лететь назад, домой, девушка не знала. Драконьи команды были одинаковыми для почти всех регионов Салеи, так ей, по крайней мере, говорили. Да, имелись кое-какие различия, но предпочитали всё же особо не изгаляться, чтобы потом дорогого зверя можно было продать любому, кто пожелает его купить. Но вот иногда ящеров обучали совершенно определённым командам.
Или же переучивали так, что на прежние команды они реагировали по-другому.
— Ну что ты на меня так смотришь? — дрожащим голосом спросила Майяри у обиженного ящера. — Домой лети!
Тот разъярённо встопорщил гребень, явно показывая, что без неё он никуда не полетит. И грозно зарычал.
— Вот и сиди тогда здесь! — в сердцах бросила девушка, но тут же добавила: — Отойду подальше и отпущу, не рявкай.
Подхватив саквояж, она вновь зашагала вверх по склону, мужественно не обращая внимания на всё усиливающееся грозное рычание за спиной. Но когда брошенный дракон жалобно заскулил, сердце её не выдержало и она обернулась. Ящер смотрел на неё огромными испуганными глазами и суетливо перебирал лапами.
— Не бойся, на тебя никто не нападёт, — голос предательски дрогнул. — Я поставила щит. Посидишь совсем немного.
Ящер завыл ещё тоскливее, раздирая сердце девушки в клочки.
— Ну чего ты от меня хочешь? — чуть ли не плача, топнула ногой Майяри. — Нельзя тебе туда! Хочешь, чтобы из тебя сделали сапоги наподобие этих? — она задрала подол, показывая свою побитую за почти семь лет обувь. — Сиди здесь! К полудню отпущу, и лети куда хочешь!
Она решительно отвернулась и зашагала прочь.
Жалобный, тоскливый вой брошенного ящера ещё долго преследовал её, раскатываясь эхом по горам.
Если бы кто-то сейчас увидел харена, то не поверил бы своим глазам. Вряд ли кому-то доводилось видеть его таким растрепанным и неухоженным. Ну кроме Шидая. Как и Майяри, он не прихватил в длительный путь почти ничего из необходимого: ни сменной одежды, ни провизии, ни тёплого одеяла для холодных ночей. Впрочем, кровь его кипела, и холода оборотень не ощущал. В карманах плаща нашлись только мешочек с деньгами, расчёска, запасная лента для волос и горсть взрывного порошка, изъятого у которого-то из сыскарей.
Дар безошибочно вёл Ранхаша в сторону Сумеречных гор в облёт всех застав и крупных поселений. Сменить дракона харен попытался только один раз, но выяснилось, что совсем недавно, опередив главу сыска, прилетал пернатый посланник и всех драконов отправили в сторону Сумеречных гор по приказу старого консера Шереха. По итогу Ранхаш только время потерял.
Его не отпускало ощущение, что Майяри всё же сильно опередила его. Не отвлекаясь на заставы и прекрасно зная, куда летит, девушка не тратила время и вряд ли жалела силы. Силы, впрочем, Ранхаш тоже не жалел.
Ветер трепал давно не чёсанную косу, неприятно щекоча выбившимися прядями лицо и шею. Свесившись из седла, Ранхаш внимательно скользил взглядом по величественным горным склонам, лугам, лесам и всматривался в сумрачную глубину ущелий. Он не доверял даже дару и боялся упустить, проглядеть Майяри.
Но уже понимал, что перехватить её до возвращения в общину не успеет. Но надеялся хотя бы успеть вытащить оттуда.
Внизу, в уютной ложбинке между двумя вершинами, мелькнуло заброшенное драконье гнездо. Ранхаш проводил его взглядом, отчего-то почувствовав смутную тоску.
Аметист на серебряной пластине смотрел на северо-восток, вызывая у Ёрдела глухое непонимание. Если судить по пластине, он должен был уже стоять рядом с сестрой, но почему-то не видел её.
Вокруг возносились к небу каменные горбы гор, зубья скал, а у самых ног внизу расстилалось громыхающее горной рекой ущелье.
Ёрдел осмотрелся в поисках чего-нибудь подходящего заместо погибшей телеги, но углядел только камни. И едва слышно вздохнул, сожалея об утрате.
Окончательно поломалась телега по его недосмотру.
Из Жаанидыя Ёрдел выехал в грозно громыхающей и подскакивающей на ухабах повозке. Хорошо, что ему пришла мысль «запрячь» вместо лошади свои силы. Они не устают, их не нужно кормить и можно ехать день и ночь.
Но не вышло.
К вечеру первого же дня у телеги отвалилось колесо. Не выдержало быстрой безостановочной езды, и, наверное, всё же не стоило игнорировать ямы и ухабы. Приладить на место колесо не удалось, найти новую телегу тоже. К утру Ёрдел всё же сообразил поднять повозку в воздух и обнаружил, что в облаках лететь холодно, мокро и как-то тяжело. Он уже потом сообразил, что земля оказалась слишком далеко, связь с ней истончилась. А вот над самой поверхностью повозка летела стрелой! Нужно было только успевать уворачиваться от преград.
Только тёмный не учёл, что спать, есть и отдыхать нужно ему. И если с последними двумя потребностями он прекрасно справлялся и сидя в телеге, то с первой так не получалось. И вчера, уже ближе к ночи, он задремал и въехал в скалу, окончательно поломав повозку. Хорошо, что не поломался сам, а то раньше такое часто случалось.
Ёрдел ещё раз сверился с пластиной, внимательно осмотрел небо, но драконов или хотя бы крупных птиц не углядел. И решил, что сестра где-то на самой горе над его головой.
Надо теперь перебраться на другую сторону ущелья.
Камни зашевелились, поднялись в воздух и начали выстраиваться над грохочущим ущельем в мост.
К подножию горы с раздвоенной вершиной Майяри вышла к ночи первого дня пешего перехода и заночевала в прибрежной пещере — прибежище водяных змей, с возмущением расползшихся прочь. Поспать не удалось, тело начала колотить дрожь, но съеденная ажаника продолжала бодрить и даже есть сильно не хотелось. По расчётам девушки она должна была выйти к общине завтра после полудня. И теперь не могла остановиться и раз за разом прокручивала в голове, что именно ей нужно сделать.
Брачный браслет Майяри сняла и спрятала под камнем в пещере. Подозревала, что в общине его могли просто сорвать и выкинуть или уничтожить. А её трясло при одной мысли, что кто-то из семьи прикоснётся к дорогому сердцу украшению. Заберёт на обратном пути. Майяри заставляла себя верить, что обратный путь будет. Веришь — значит стремишься к веруемому.
Утро оказалось настолько прекрасным, что Майяри почти полчаса стояла на берегу небольшой речушки, покрытой жёлтыми солнечными бликами и зелёными отсветами листвы. Вода перебегала по чёрным, серым, коричневым и даже голубым камням, и накатывало такое чувство безмятежности, что не хотелось двигаться, чтобы не спугнуть его.
Именно на берегу бойкой беззаботной речушки Майяри запоздало сообразила, что можно было поступить по-другому. Можно было просто спеленать Ранхаша силами и утащить в безопасное место, пока господин Шерех разбирается с её дедом. Раз старому волку так хочется пощекотать себе нервы, пусть щекочет. Майяри даже дала себе пощёчину от досады за запоздалую идею.
Идти дальше всё же пришлось. Умиротворение спугнул пролетевший над кронами деревьев орёл. Судя по размерам, оборотень. И Майяри, пройдя по берегу, начала подниматься наверх прямо по осыпи. Выше она уже набрела на козлиную тропу, некоторое время поднималась по ней, а потом вышла на обширный луг и пересекла его наискось.
Ближе к полудню девушку впервые накрыл страх. Безотчётный, непонятный. Бывалые горянки заподозрили бы, что волнуются горы, и поспешили бы свернуть. Но Майяри отмахнулась от боязни и решительно зашагала дальше. Когда знаешь, что страх наведён и просто отпугивает, заставляет свернуть с пути, противостоять ему куда проще. Саженей двести спустя вверх по склону страх исчез: Майяри миновала барьер. И впереди показалась каменная стена второй вершины. Девушка поднялась с подножия на первую, самую высокую из глав горы и уже по лугу-перемычке направилась к более низкой.
Идя по пояс в высокой, сухо шуршащей траве, Майяри видела перед собой каменный пояс, будто бы стеной окружающий нижнюю, примыкающую к лугу часть рога. Серый потрескавшийся камень, неровно обломанный гребень и одиноко торчащие кустики.
Иллюзия спала, только когда до каменного пояса осталось не больше двадцати саженей. Резко, после очередного шага, серый природный опоясок сменился высокой каменной стеной с зубчатым краем и огромными, саженей восемь в высоту, тяжёлыми деревянными воротами, густо обитыми железом.
Майяри встала прямо напротив входа и, задрав голову вверх, заорала:
— Эй вы там!!!
Усиленный магией голос громом вознёсся вверх и эхом раскатился по небу. Но девушка не стала ждать, когда её зов услышат, и поднырнула силами под стену. Укреплённая и защищённая стена сопротивлялась, но гибкие щупы сил ушли вглубь, в саму гору, и качнули её. Землю под ногами тряхнуло, и край стены скакнул вверх. Майяри тут же почувствовала, как к ней потянулись сотни щупов, и тряхнула гору ещё раз, вынуждая чужую силу обратиться назад, на защиту стены. Над её краем обозначилось движение, и девушка увидела между зубцами злое бородатое лицо. Смутно знакомое, наверное, кто из стражи.
— Чего тебе надо, странница? — высокомерно процедил он. — Уходи, пока цела!
О, её уже не узнают. Майяри растянула свои силы под стеной, отвлекая туда силы других хаги, которые пытались выпихнуть её из недр горы.
— Смеешь мне угрожать, ничтожество? — вспомнила господские замашки Майяри. — Живо иди к старейшине и передай, что его дорогая внучка вернулась.
И, широко ухмыльнувшись, резко выдернула щупы сил из земли и впечатала их в ворота. Те ухнули, грохнули-треснули и проломились внутрь.
— Паду̀ба вернулась, — пропела Майяри. — Так и передай старику.

Глава 70
Встреча с семьей

Обломки ворот резво втащила внутрь невидимая сила, и Майяри ощутила, что её опутывает множество щупов. Она старательно противилась, даже сильнее, чем шесть с половиной лет назад — должна же она показать, что её силы немного подросли, — но при этом старалась не показывать предела своих возможностей.
Позже, позже она покажет им всё. Если потребуется.
Внутрь её втащили. Девушка сопротивляться не стала, иначе зачем она явилась, и упёрла наглый взгляд во встречающих хаги. Растрёпанных, взбудораженных, кое-кто был даже бос.
— Лица-то все знакомые… — протянула Майяри, неспешно осматривая мужчин.
Встречать её вышли только мужчины. Все темноволосые, покрытые ровным золотистым загаром и с одинаково тонкими резкими чертами лиц. Нет, они не были похожи друг на друга, но хищная резкость сквозила во внешности каждого, усугубленная злыми недружелюбными взглядами и надменно искривлёнными губами.
Раньше Майяри видела эти глаза, смотрящие на неё с плохо скрываемой злобой и презрением, каждый день. Эти мужчины ненавидели её непокорство, её взбалмошность и презирали за то, что именно она, женщина, должна была стать во главе них.
Гостья неторопливо осмотрела каждого. Только мужчины, не меньше пятидесяти. Все ещё молоды, не старше четырёхсот, полны сил, как физических, так и земных.
— Падуба, — выдохнул кто-то.
— Действительно Падуба…
Майяри резко дёрнула силами, выворачиваясь из пут, и тряхнула землю.
— Госпожа Падуба! — рявкнула она. — Как посмели обращаться ко мне по имени? Прочь с дороги.
Стоящие напротив мужчины невольно отшатнулись, и девушка шагнула вперёд, чувствуя, что опутывающие её щупы натягиваются как канаты.
Община мало изменилась с того времени, когда она в последний раз её видела. Огромное поселение, растянутое по южной стороне второй головы горы и взбирающееся вверх по склону. Раньше здесь проживало не меньше трёхсот хаги. Большая, сильная община. Вряд ли сейчас расклад переменился.
Дома самых уважаемых хаги были вырезаны прямо в горном склоне и к ним вели многочисленные лестницы: монументальные, тонко-изящные, путано витые. Дома хаги попроще, но всё ещё достаточно уважаемых, серо-коричневыми бастионами высились в восточной части поселения, рядом с храмом, чей громадный — саженей десять в высоту — фасад был вырезан в горном склоне. Храмовые ворота не могли открыть даже могучие оборотни, только сами хаги и только с помощью сил.
Остальную часть поселения занимали дома совсем простенькие, здесь же находились ремесленные мастерские, склады, ангары и другие хозяйственные помещения. Унылый вид серо-коричневого камня не могли разбавить даже искусно вырезанные каменные узоры. Дома, сложенные из мощных блоков, больше походили на крепости. Садики имелись далеко не везде, зелень в них не выглядывала над оградой: правило общины. Под серый камень проще маскироваться.
А в детстве ей здесь нравилось. В каждой каменной завитушке она видела сказочный мир, в каждом камне ей мерещился добрый дух. И замечала она не только серые и коричневые цвета. Камень был богат на оттенки. Но Майяри разучилась их видеть. Хотя…
Девушка задержала взгляд на свежем сломе вратных столбов. Серебристо-серый, как волосы Ранхаша.
— Ба, госпожа!
Майяри резко развернулась и неприязненно уставилась на высокого блондина с серыми глазами. Он стоял у стены и, опираясь на неё плечом, с усмешкой смотрел на девушку.
— Я вылетел из Жаанидыя позже вас, а прилетел сюда на сутки раньше. Думал уж… — оборотень хмыкнул, — заплутали.
Глаза девушки медленно сузились. В памяти вихрем промелькнули воспоминания, связанные с телохранителем.
Борий.
Калейдоскоп воспоминаний замер на моменте, где он наваливается на неё, на юную девушку.
Борий. Тот, чьей крови она жаждала не меньше, чем дедовой.
Когда-то Майяри его люто ненавидела — Агарес Изирш не смог заслужить даже сотой доли той ненависти — и боялась. Обвешанный самыми мощными амулетами, покрытый защитными печатями, в одежде, затканной обережной вышивкой, и под защитой старейшины, он был для неё чем-то совершенно недосягаемым.
Ветер взлохматил короткие золотистые волосы и заиграл амулетами-серьгами. В серых льдистых глазах росчерком мелькнула то ли застарелая ненависть, то ли злорадство.
— Старейшина кормит бесполезных слуг? — Майяри склонила голову набок и с пренебрежением осмотрела телохранителя с ног до головы. — Неужто после моего… ухода для тебя нашлась работа? Разве ты хоть на что-то годен?
— Именно благодаря вашему… уходу работы у меня было невпроворот. Летал туда-сюда, смотрел, выискивал…
По губам Майяри скользнула злая улыбка.
— Поэтому я и спросила: здесь что, кормят бесполезных слуг? Пока сама не раскрылась, наша птичка меня даже рядом с собой не видела.
Ухмылка с лица Бория не сошла, но взгляд стал злее.
— Слепнешь, Борий. Старость? Кара за разгульную жизнь? Или травят тебя потихоньку? Здесь же так и принято избавляться от неугодных слуг, — Майяри обвела толпу весёлым взглядом. — Тихонечко, легонечко травить, мол, сам и умер. Чтоб остальные не разбежались. А ты кому здесь угоден, раз даже меня отловить не смог?
— И всё же вы здесь, госпожа.
— И прилетела не в твоих когтях. Так в Жаанидые был ты? Подарочками, чую, дед подсобил.
— Старейшина был любезен, — пропел Борий, — расщедрился даже на самые подробные указания.
— Это не щедрость, мой дорогой. Иначе бы ты просто всё провалил.
— А я думал, изменилась, — оборотень широко улыбнулся и, откинув голову назад, расхохотался.
Майяри действительно изменилась. Шесть с половиной лет назад этот издевательский хохот вывел бы её из себя: опять ей не удалось поставить охранника на место, опять не удалость уколоть, опять не вышло досадить хоть немного! Но сейчас она лишь тонко улыбнулась, чувствуя, что прежнего страха перед оборотнем больше нет. Как и лютой ненависти.
Теперь ею владело отвращение.
Борий по-прежнему ходил в амулетах, обережных вышивках, да и наверняка печати и благосклонность деда никуда не делись. Но Майяри больше не полагалась только на свои силы хаги. Она повидала мир, её мышление стало шире, а фантазия… более изощрённой.
И она больше не была одна.
Ранхаш придёт за ней. Нужно только подготовить семью к его визиту.
Тем временем хаги на улице стало больше. И не только хаги. Майяри отметила оборотней-охранников, в которых она не чуяла сил детей земли. За каменными оградами мелькали любопытные женские лица и красные одежды.
Вдруг напор чужих сил увеличился, и Майяри едва не встала на колени. Уже через секунду она поняла, что именно этого и добивались. Расставив ноги пошире, девушка упёрлась пятками в камень, чувствуя, как начинают натужно хрустеть колени. Толпа раздалась в стороны, и по образовавшемуся проходу стремительно пролетел высокий тощий мужчина. Крючковатый нос, залысина, покрытая морщинами, коротко стриженные почти седые волосы и клиновидная чёрная борода. Хаги остановил злой взгляд на Майяри и с презрением искривил губы.
Давление на плечи разом усилилось, и колени подогнулись.
— Что? — Майяри с высокомерным недоумением осмотрела мрачные лица. — Вы, ничтожества, хотите поставить меня на колени перед ним? Перед каким-то советником? Меня? Наследницу, вашу госпожу и будущую повелительницу?
— Ты нам не госпожа! — выплюнул кто-то, и Майяри упёрла в говорившего ледяной взгляд.
— Это не тебе решать, ничтожный. Закрой рот и больше не смей открывать его в моём присутствии.
— Падуба!
Майяри не спеша повернула голову и вскинула подбородок, с ледяным спокойствием смотря в сморщенное лицо советника.
— Госпожа Падуба, — напомнила она.
— Какая ты госпожа⁈ — выплюнул старик. — Девчонка, посрамившая свой род! Вместо того чтобы принять достойную судьбу, ты сбежала, а сейчас требуешь называть себя госпожой⁈
— Не слугам меня судить, — пренебрежительно бросила девушка и, подавшись вперёд, добавила: — И разве можно ещё больше посрамить род, который отдал свою дочь хаггаресам, м-м-м? Меня пытаются стыдить те, кто замарал себя шашнями с нашими врагами.
Майяри рассмеялась.
— Где былая гордость детей земли? Они смеют быть высокомерными, хотя стали такими ничтожными…
— Помолчи, — сквозь зубы процедил советник и, схватив её за руку, потащил за собой. — Старейшина с тобой разберётся.
Девушка с удивлением уставилась на узловатые пальцы, сомкнувшиеся на её локте. Она действительно удивилась.
— Ты посмел прикоснуться ко мне? — Майяри недоверчиво прищурилась, словно не верила своим глазам. — Я разрешила прикасаться к себе?
— Пошли, дрянь! — взбеленился советник.
Прощать подобное ни в коем случае было нельзя. Здесь понимали силу и только силу. Один раз стерпишь оскорбление, и это запомнят, чтобы потом отнестись к тебе с презрением. А зарвавшихся слуг нужно ставить на место сразу. Или ты не господин.
Мизинцем свободной руки Майяри быстро начертила в воздухе хаггаресскую печать. Совсем лёгкую, никто и не поймёт, что она хаггаресская. Но на секунду печать ослабила опутывающие девушку цепи, и она, коротко размахнувшись, влепила советнику пощёчину.
В руках сумеречниц, привыкших взбираться по горным склонам, скрывалась такая сила, что голова старика мотнулась, сам он пошатнулся и отступил, пытаясь устоять на ногах. Толпа ни звуком не выдала своего ошеломления, но невидимые цепи разом ослабели.
— Не смей ко мне прикасаться, — холодно бросила Майяри.
— Ты, женщина… — изумлённо и взбешённо выдохнул советник, и девушка прищурилась ещё неприязненней.
— Что? Женщина? Ты, старый ошмёток плоти, смеешь видеть во мне женщину?
Она на мгновение замерла, смотря на советника с холодным изумлением. Вокруг повисла тишина, которую не нарушил даже старик, замешкавшийся с ответом. На его бледной щеке алел след от позорной оплеухи. Оплеухи от женской руки. Стоящие кругом мужчины не могли прийти в себя от изумления и, да, негодования.
Майяри стремительно шагнула вперёд. Возможно, если бы не всеобщее удивление, её бы кто-нибудь остановил. Или не остановил, оставив советнику право самостоятельно разобраться с распоясавшейся женщиной. В любом случае никто и не подумал, что тянущаяся к старику рука вцепится ему не в грудки, а в горло.
Вдавив пальцы в хлипкую стариковскую шею, Майяри пнула советника в колено, вынуждая его осесть и сравняться с ней ростом, и рывком за ту же шею подтянула захрипевшего хаги ближе к себе.
— Ты, я смотрю, метишь на моё место? — вкрадчиво процедила она. — Неужели старейшина избрал наследника из твоих потомков? Может, мне ещё и полагается родить ему наследника?
Советник захрипел сильнее, вцепился ногтями в её руку и попытался отшвырнуть силами, но Майяри, не удерживаемая более никем, выдвинула вперёд такой щит, что его край пропахал борозду в камне.
— Запомни, Дарѐлий, — сладко-сладко пропела Майяри, — твой потомок будет нужен до тех пор, пока у меня не родится сын. Никто из твоей семьи не займёт место старейшины. Это моё место! Ни ты сам и никто из твоей семьи… да что уж тут? — вся твоя семья не способна сравниться в силе со мной. Я просто переломаю каждого из твоих потомков. Переломаю и засуну под камни, а сверху посажу дерево, чтобы от вашего дерьма была хоть какая-то польза. И думать не смей о власти в этой общине!
Разжав пальцы, Майяри позволила кашляющему Дарелию осесть на землю и ласково погладила его по залысине.
— Никто здесь не посмеет занять моё место, — заявила она в полной тишине. — Меня, — на её губах появилась нежная улыбка, — выдернули из гнезда, которое я сама для себя свила. Выдернули и заставили вернуться сюда. И теперь вы, глупцы, тешите себя мыслями, что я покорюсь судьбе и буду дуть на ваше задетое самолюбие и ласкать ваши чувства? Да я вгрызусь в них всеми зубами и буду рвать и рвать! — Майяри рывком заставила Дарелия вскинуть голову и с ненавистью уставилась в его глаза. — Я раздеру вас когтями за то, что посмели меня тревожить. Я вернулась сюда не для того, чтобы терпеть невоспитанных слуг. Я вернулась, чтобы стать госпожой здесь. На меньшее я не согласна. И мне, — она вновь с лаской погладила советника по залысине, — плевать, какой видите мою судьбу вы. Я приведу вас всех к гибели! Или, — Майяри улыбнулась, — к величию. Но меньшую часть из вас. Гниль, — она отпихнула советника, — мне не нужна.
— Никто не позволит тебе занять место старейшины! — завопил Дарелий. — Ты не понимаешь нашего пути…
— Ваш путь ведёт вас в бездну.
— В бездну приведёшь нас ты! — выпучил глаза советник.
— А меня, — Майяри широко улыбнулась, — создали вы.
Она обернулась, обвела взглядом лица присутствующих и раскинула руки, словно призывая полюбоваться собой.
— Меня создали вы. Вы все. Я — ваше творение! Не нравлюсь? Отчего ж? Вы меня столько кроили, ломали, меняли, а всё равно не склеили нужного? Плохо получилось? Неужто готовы признать, что мастера вы дряные?
Желваки на лицах мужчин напряглись, и Майяри понимающе улыбнулась.
— Не готовы. Что ж, значит, я — шедевр вашего мастерства. Вершина искусства. И если кто-то готов усомниться в этом, то пусть сразу замуруется в землю или утопится в реке.
Девушка обвела всех пристальным взглядом, повела плечами и…
Её снесло в сторону на две сажени и прижало к земле с такой силой, что захрустели и кости, и жилы. С неимоверным усилием Майяри вскинула голову и увидела над собой высокого, крепкого сложения мужчину в длинном коричневом плаще, расшитом серебряной нитью. Чуть длинноватые чёрные волосы были тщательно зачёсаны назад, лицо покрывала окладистая, с проседью чёрная борода, а из-под густых бровей на поверженную девушку смотрели спокойные голубые глаза.
Майяри затрясло. Из глубины души поднялась и разлилась по жилам дремавшая ненависть. О, как ей захотелось вцепиться в это породистое мужественное лицо! Бешенство на миг помутило её разум, Майяри словно вновь стала девочкой, которая в неконтролируемой ярости пытается вырваться из пут, чтобы убить, растоптать, разорвать, вмять!
Но всё же она изменилась. Девочка внутри познала, что в мире есть кое-что помимо ненависти.
С трудом, чуть ли не разрывая губы в кровь, Майяри улыбнулась и поздоровалась:
— Тёмных путей, старейшина.
Тот медленно, не выказывая ни ярости, ни презрения, осмотрел её и коротко бросил:
— Расходитесь.
И поволок внучку за собой. Прямо по земле.
Дрогнувшая было толпа вновь замерла, и на лицах мужчин впервые замелькала растерянность.
Старейшина остановился, ощутив сильнейшее сопротивление, и обернулся.
И столкнулся с тёмным взглядом исподлобья.
Внучка сопротивлялась с таким упорством, что следом по камню тянулись борозды от ногтей.
— Мои ноги не сломаны, — процедила девушка и, дрожа от натуги, начала подниматься. — Я дойду сама.
Некоторое время старейшина и его наследница смотрели друг на друга.
— Всё такая же, — холодно бросил дед и освободил Майяри от тяжести своих сил.
Она гибко и плавно поднялась, спокойно отёрла окровавленные пальцы о плащ и бросила в толпу:
— Пришлите ко мне Плетущую Косы.
И, более не останавливаясь, зашагала к склону.
Устроенным представлением Майяри была очень довольна.

Глава 71
Сплетни

В дом деда Майяри зашла с такой решительностью, словно и вовсе его не покидала. Остановилась лишь на мгновение посреди просторного перха̀ра — так называлась у горняков передняя комната во врезанном в скалу доме. Почти то же, что и холл. Только в холле обычно привечали гостей, и комната эта была проходной. В перхаре же не только встречали гостей, но и принимали некоторых из них: во внутренние комнаты пускали далеко не всех.
Изнутри можно было и не догадаться, что комната на самом деле — пещера, вырезанная в горном склоне. С высоким потолком, очень просторная, по южной стороне шёл ряд небольших окон. Стены и потолок украшали искусные сцены, вырезанные прямо по камню. По большей части на них были изображены корабли, изящные дворцы, уносящие шпили ввысь, незнакомые пышные цветы, странные деревья и необычные звери, которых Майяри видела только в книжках в общинной библиотеке. Память о прошлом, о прежней жизни народа хаги, о родных землях. Их вырезали ещё далёкие предки, пришедшие из Многоимённых земель. С тех пор каменные узоры не раз обновляли и старательно сохраняли каждую деталь. Майяри потому и остановилась, что заметила изменения. Видимо, картины не так давно приводили в порядок, срезали обтёртый временем верхний слой и вытачивали узоры заново. А под серым старым камнем открылись чёрно-коричневые полосатые слои, сделавшие картину почти цветной, и волны, по которым нёсся кораблик с загнутым носом и кипой треугольных парусов, обрели живость.
Ничто другое: ни медные, серебряные и золотые светильники, свисающие с потолка, ни искусная резная мебель, ни потрясающей расцветки и узоров ткани, ни великолепные шкуры, — ничто больше не привлекло внимания Майяри. Только полосатые волны моря.
Дед зашёл следом, и девушка поспешила пройти дальше.
За перхаром скрывались другие комнаты-пещеры, уходившие вглубь горы. Окон здесь уже не было, только бесчисленные светильники, подрагивающие неугасаемыми огоньками. Майярина комната была самой дальней. Старейшина разместил её там после третьего побега, чтобы впредь девушка так легко из дома не выскальзывала.
Майяри не стала спрашивать позволения уединиться и просто молча закрылась в своих покоях. Стоило ей войти в полумрак, как вспыхнули и убежали вверх множество огней. Девушка неприязненно осмотрелась. Просторная комната, из которой выходили три двери: в купальню, в коридор и в атрепа̀н — хранилище нарядов. Стены были сплошь увешаны мехами, полы — укрыты пушистыми коврами. У западной стены стояла массивная деревянная кровать, застеленная тёмно-красным покрывалом и полускрытая свисающим с потолка пологом песчаного цвета. У восточной стены высились изящные резные шкафы с амулетами, инструментами, книгами, картами и разного рода безделушками. А у южной стоял длинный, чуть ли не вовсю стену стол. На нём и замер взгляд Майяри.
Она сбежала из общины шесть с половиной лет назад. Сбежала даже не из самой общины, а из общины хаггаресов, куда её выдали замуж. Накануне она старательно делала задание к следующему уроку артефактологии, хотя не должна была вернуться в общину в любом случае, даже если не сумеет сбежать. Инструменты, которые она использовала, продолжали лежать там, где она их оставила. Кто-то, тщательно вытирая пыль, старательно раскладывал их по прежним местам.
«Ты не сможешь изменить установленный порядок. Его определяли куда более разумные и дальновидные хаги, чем ты. Ни твои побеги, ни твоё упрямство ничего не изменят. Твои сумасбродства слишком ничтожны, чтобы хоть что-то изменить в жизни нашей семьи».
Майяри поджала губы.
Неизменность.
Её выдали замуж, она сбежала, а слуга, которому вменялось в обязанность прибирать её комнаты, продолжал приходить сюда каждый день.
Толкнув дверь в атрепан, Майяри зажмурилась от вспыхнувших огоньков и обозрела бесчисленные ряды нарядов, взбирающихся под самый потолок полок и полчища сундуков и коробов. Ни запаха пыли, ни сырости, даже появились новые платья. Почему-то это так её взбесило, что девушка заскрежетала зубами и поспешила отвернуться.
Она словно вернулась в мир, где время замерло. Где сама жизнь давно не жизнь, а хождение по кругу.
Неизменность.
Невыносимо остро захотелось разнести здесь всё, чтобы хоть как-то изменить этот странный мир. Но Майяри знала, что жители общины просто починят сломанное и опять вернутся к прежнему укладу. К установленному и неизменному порядку.
Девушка повернулась, услышав шум шагов, и увидела заходящих в её комнату женщин. Впереди шла сухая, с идеально прямой спиной, старуха, облачённая в длинное чёрное — вдовье — платье без вышивки. Её голову коконом закрывал коричневый платок, а ладони старуха прятала в рукавах. Майяри сразу узнала эти неодобрительно поджатые губы, надменно прищуренные выцветшие голубые глаза и тонкий, слегка горбатый нос.
— Госпожа Хара̀на? — Майяри недоумённо вскинула брови. — Я звала только Плетущую Косы. Омывающая и Одевающая мне не нужны.
Девушка перевела взгляд на молодую женщину, одетую в яркий тёмно-алый наряд: застёгнутую наискосок курточку с высоким воротником — халуму — и ярко вышитую юбку до колена, из-под которой выглядывали тёмные штаны и расшитые сапоги. Плечи и голову женщины окутывал алый платок, щедро расшитый медными побрякушками и цветными узорами. На Харану она была похожа только выражением лица: такое же неодобрительное и надменное. Невестка достопочтимой Омывающей, госпожа Одевающая. Звали её Иррадѐра, но Майяри никогда не обращалась к ней по имени. Точнее, когда-то в детстве обращалась, но это было словно в другой жизни.
Ни надменная Харана, ни её несдержанная на язык красивая невестка, обожающая распускать сплетни, Майяри не нравились.
Плетущую Косы она ещё терпела. Женщина стояла немного позади Одевающей и Омывающей и спокойно, безо всякого выражения смотрела на госпожу. Одетая почти как Иррадера — только цвет наряда более блеклый, — неестественно бледная, с водянистыми зелёными глазами, тонкими потрескавшимися губами и широкими скулами. Из-за отсутствующего выражения лица сложно было понять, красива она или всё же нет. Раньше, шесть с половиной лет назад, её волосы были чернее агата.
Сейчас же её косы были сплошь седы. Побелели даже брови и ресницы.
Майяри поймала на себе жадный, любопытный взгляд Иррадеры, который та переводила с госпожи на Плетущую Косы и опять на госпожу, явно ожидая удивления с её стороны.
Действительно было любопытно, что же произошло с госпожой Зиярѐллой. Майяри знала, что она ещё совсем молода, не больше двухсот пятидесяти. Над её мужем порой посмеивались: жена родила ему пятерых дочерей и ни одного сына. Тот злился на бесполезную жену, но прогнать и завести новую не решался. Зиярелла считалась лучшей Плетущей Косы в общине, а такое умение в руки давали только боги. Впрочем, это не мешало ему поколачивать её.
Наверное, поэтому Майяри относилась к Плетущей Косы если не с доброжелательством, то хотя бы с терпением. Хотя знала, что Зиярелла сообщает деду каждое её слово.
— Госпожа, — Харана ещё выше вскинула подбородок, — мы пришли, чтобы помочь вам. Это наша обязанность.
— Я не приказывала, — почти спокойно отозвалась Майяри.
Своё главное представление перед мужчинами общины она отыграла. Показывать свою силу ещё и перед слабыми женщинами она не собиралась.
А всё же как просто устроена община. Все понимают и уважают только силу. Одну лишь её. Можно не напрягать голову, измысливая, как вызвать уважение. Покажи силу! Поставь на место! Переломай кости, если нужно!
В Салее сложнее. Майяри помнила, с какими трудностями встретилась в первый год жизни на равнине. Старые методы не помогали. Здесь если более сильный выказывал тебе пренебрежение, то и остальные перенимали это отношение. На равнине же в большинстве случаев подобное поведение считали высокомерным. Приходилось быть хитрее, чтобы вызвать расположение, и использовать кучу различных средств.
— Госпожа, я не думаю, что это допустимо… — Харана едва губы разжимала.
— Что за тон? — прищурилась Майяри. — Если старейшина мной недоволен, это не значит, что ты, ничтожная, смеешь смотреть на меня с пренебрежением. Ещё раз услышу подобное, и твои внуки развеют на рассвете твой прах. Ясно?
Губы старухи поджались ещё сильнее, взгляд стал злее, но подбородок чуточку опустился. Придираться к выражению лица госпожа не стала.
Молча развернулась, выгребла из атрепана первый попавшийся не слишком броский наряд и направилась к купальне.
— И не сметь ходить за мной, — бросила она напоследок.
Купалась Майяри недолго. Опасалась, что дед пришлёт лекаря, а этот беспринципный старикашка, пользуясь своим положением, мог вломиться и в купальню. И увидеть кое-что его глазам не предназначенное. Если замужество с оборотнем просто низвело её в глазах жителей общины на самое дно, то сияющий камень в груди они принять никак не смогут.
Майяри подозревала, что дед собирался расторгнуть её брак с Ранхашем. Как он собирался это сделать, для неё пока оставалось загадкой. Может, он считал, что главы двух семей смогут договориться между собой. Право, не ссориться же из-за женщины? Всё же представление о Вотых у деда было несколько неполным. Майяри тоже представляла их другими.
А может, он и не думает её разводить? Просто отдаст какому-нибудь чистокровному хаги, дождётся рождения ребёнка и избавится от неё. Но не может же старейшина думать, что Вотые так просто отступят и не будут её искать? Будут! Хотя бы ради собственной чести. Старейшина бы обязательно подумал об этом. Принуждение невестки рода Вотый к сожительству с другим мужчиной… Нет, они не стерпят подобного оскорбления.
Значит, брак должен быть расторгнут, но каким способом? Нет, Майяри не собиралась сидеть и ждать, когда её разведут с Ранхашем. Но зная планы деда, она чувствовала бы себя спокойнее.
Оделась Майяри тоже в купальне. Там же вымыла старые сапоги и тут же их натянула. Чем вызвала вздох ужаса у Одевающей, когда вышла. Но ледяной взгляд госпожи заставил её прикусить язык и смиренно опустить голову.
Всё то время, пока Зиярелла заплетала ей косы, Одевающая и Омывающая стояли в стороне и ждали. Майяри их не гнала. Напротив, когда Зиярелла закончила и ушла, госпожа попросила Иррадеру помочь ей оправиться. Та с готовностью бросилась исполнять поручение.
Пока она одёргивала юбку и выравнивала каждую складочку, Майяри задумчиво созерцала себя в зеркале, вспоминая и привыкая к своему прежнему облику. По плечам были рассыпаны десятки мелких косичек, скреплённых на концах брякающими подвесками. Тяжеловато, но Майяри нравился звон. И нравилось ощущение того, будто у неё отросла звериная грива. Внутри сразу появлялось что-то новое, хищное и дерзкое. Пожалуй, по этой части своего прошлого она даже скучала.
— А что произошло с Зияреллой? — не очень заинтересованно полюбопытствовала Майяри.
Начинать всегда следовало с чего-нибудь не очень существенного. Харана наверняка получила от старейшины указание не особо-то посвящать блудную госпожу в дела общины. А так в безобидных сплетнях могло проскользнуть что-то интересное и важное.
— О, — Иррадера вскинула на Майяри заблестевшие глаза, нерешительно посмотрела на свекровь и с жаром начала: — Видят боги, сама виновата!
— М-м-м, — госпожа благосклонно улыбнулась.
— Муж её всё-таки прогнал! — с мстительным злорадством выдала женщина.
Когда-то Иррадера тоже плела косы, но рядом с искусством Зияреллы её умение выглядело совсем ничтожно.
— Четыре года назад она в очередной раз забеременела, клялась мужу, что в этот раз уж точно сын. Тот даже, глупец, обрадовался. А потом, когда она уже восьмой месяц дохаживала, пошёл к Говорящему с богами, и тот ему сказал, что врёт она. Шестая дочь родится.
Харана сурово поджала губы, и Майяри потерялась в догадках, кого именно она не одобряет.
— Рахна̀рр, конечно же, разозлился, — Одевающая попыталась спрятать улыбку. — Да и как ему не злиться? Столько лет, а ни одного сына. Пусть боги дали Зиярелле чудесные руки, но одарили пустым чревом, способным рожать одних дочерей. Разве будет полезна такая жена мужу?
Майяри не ответила, но старательно удерживала благожелательную улыбку. Иррадера выглядела очень довольной, она-то родила своему мужу двух сыновей!
— Ну Рахнарр и ударил её в живот, убив плод одним ударом. Зачем ему ещё одна дочь? Опять на смех всей общине? У Зияреллы начались роды, и разродилась она мёртвым ребёнком. Говорящий не соврал, действительно девочка. Сама Зиярелла долго после этого болела, тогда же и поседела. А как оправилась, Рахнарр её отцу и вернул. Тот, понятное дело, рад не был. Потом уж Рахнарр женился второй раз, и через год у него сын родился. Вот что значит хорошая жена!
Майяри продолжала улыбаться, чувствуя, как скручивает судорогой скулы.
— А на Зияреллу, видать, боги за что-то осерчали. Два года назад две её младшие дочери попали под обвал. Их даже для похорон откапывать не стали пытаться. А старшие…
— Иррадера, — сухо окликнула Омывающая, и Майяри насторожилась.
Что там со старшими такое, раз ей знать не полагается?
Одевающая испуганно прикусила язык и начала подолом натирать сапоги Майяри.
— Печальная судьба, — ровно произнесла госпожа, — но так распорядились боги.
Харана недоверчиво нахмурилась. Но более наивная, точнее глупая Иррадера опять вскинула голову и с жадным интересом уставилась на госпожу.
— А что это советник Дарелий стал таким наглым? — Майяри косо посмотрела на Омывающую, но та осаживать невестку не стала.
Да и зачем? Даже если дед действительно думал выбрать наследника из его семьи, теперь это невозможно. После того, как она навешала советнику оплеух, никто ни его самого, ни его потомков серьёзно воспринимать не будет.
— Ну… — женщина опасливо посмотрела на свекровь, убедилась, что цыкать на неё не собираются, и продолжила: — Говорят, его внуку обещали вас в жены. Когда… ну, когда… — она смутилась, — когда ваш первый брак истечёт.
Брови Майяри удивлённо поползли вверх.
— В каком смысле истечёт?
— Ну, — Иррадера опять посмотрела на свекровь, — хаггаресский брак же семилетний…
— А, — понимающе протянула Майяри, всё ещё не очень-то понимая.
— Госпожа, а правда, — ноздри Одевающей хищно раздулись, — что вы замуж за оборотня собирались?
Харана дёрнулась, но промолчала.
А Майяри едва удержала невозмутимое выражение лица.
Собиралась? Только собиралась?
— Когда Борий прислал письмо, что нашёл вас, тут… так шумели, — Иррадера осторожно подбирала слова. — Старейшина изволил немного гневаться, а сами знаете, на него это не похоже. Советник Дарелий даже сказал, что свадьба на осень назначена…
Майяри улыбнулась ещё благожелательнее и ласково погладила Одевающую по голове.
— К чему об этом говорить? — пропела она. — Меня из моего счастья выдернули.
Мысли в голове лихорадочно взметнулись.
Господин Шерех распустил слухи о помолвке и намеченной на осень свадьбе.
Стремительная свадьба ночью. Тихая, без празднества.
Да, они не скрывали свой брак, но и не кричали о нём. По Жаанидыю даже слухи расползтись не успели.
Неужели здесь до сих пор не знают, что она вышла замуж за Ранхаша Вотого? И считают, что она всё ещё является женой Агареса Изирша? Если это так, тогда многое складывается.
Деду и не нужно договариваться с Вотыми. Нужно договориться с её первым мужем.
Ему не нужно опасаться, что он нанесёт оскорбление почтенному волчьему семейству. Это Вотые нанесли оскорбление Агаресу Изиршу, покусившись на его жену. Правда, сами Вотые думают иначе, но старейшина не знает, какие странные порядки царят у них.
Майяри задавалась мыслью, почему дед всё-таки не попытался убить Ранхаша. Это можно было сделать тайно. Так, чтобы не был заподозрен ни один хаги. Просто напугать её и заставить вернуться? Но смысл, если она уже его жена? Сперва Майяри думала, что старейшина опасается гнева Вотых, но теперь…
Или же дед знает истинное положение дел, но скрывает ото всех позор?
Вряд ли. Не в его характере. Скорее бы уж он демонстративно отрёкся от неё и собственноручно казнил.
Боги, неужели она может надеяться, что они не всё знают?
А она-то ещё думала, что это её так тепло встретили и обозвали всего-то дрянью!

Глава 72
Путь

К деду Майяри шла почти с нетерпением, которое, впрочем, старательно скрывала за недовольным взглядом. Старейшина ожидал её в перхаре. То ли хотел выказать этим, насколько она неуважаемый гость, то ли всё ещё помнил, как она обвалила потолок зала для бесед. А может, просто хотел полюбоваться солнечным светом. Раньше Майяри часто ловила его на любовании солнцем. Ну как любовании… Смотрел словно бы невидящим взглядом на слепящий диск и размышлял о чём-то. Майяри не думала, что старейшина так сентиментален, чтобы любоваться восходами и закатами. Может, в солнечном блеске ему чудится сияние будущего величия?
Майяри ненавидела слово «величие» ещё сильнее, чем «неизменность».
Сидел дед в одном из кресел рядом с невысоким столиком, на котором уже стояли серебряный кувшинчик с изогнутым носиком и пара чаш с исходящим паром содержимым. Одна из них была придвинута чуть ближе к старейшине, но казалась нетронутой.
Стоило внучке войти, и старейшина повернул голову и спокойно посмотрел на неё.
Он очень редко выходил из себя. Всегда спокойный, порой надменный и холодный. Совсем редко — угрюмо-злой. И ещё реже — до такого состояния его доводила только единственная внучка — взбешённый. Не злясь и не негодуя, он отдавал приказы, советы, назначал наказания, принимал решения. Вот эту высокородную выдержку, холодность, равнодушие Майяри ненавидела больше всего. Поэтому и Ранхаш не понравился ей при знакомстве и очень долгое время вызывал настороженность.
Майяри ответила на взгляд и, пройдя ближе, опустилась в кресло по другую сторону стола. К чаше не притронулась, хотя она наверняка предназначалась ей.
Некоторое время дед и внучка просто смотрели друг на друга.
На взгляд Майяри старейшина ничуть не изменился за эти годы. Всё такой же крепкий, борода лишь едва посеребрена сединой, ни одной новой морщины. И лицо всё такое же — благородное, величавое.
— И зачем же я тебе понадобилась? — наконец прервала молчание Майяри, расслабленно вытягивая ноги и скрещивая их в щиколотках.
Монеты на платке, небрежно накинутом на плечи, забренчали, и старейшина окинул взглядом её всю. Выглядела внучка сейчас как истинная сумеречница. В тёмно-тёмно-красном наряде, расшитом золотой нитью, и с рассыпанными по плечам косами. Только вот взгляд, дерзкий и насмешливый, придавал ей некое бесстыдство.
— Прошло почти семь лет. За это время ты должен был окончательно разочароваться во мне как в наследнице. Да и господин Агарес вряд ли захочет жену, которая едва не задушила его в родовом храме. Только… — Майяри откинула голову назад и улыбнулась, — только если из-за Книги Знаний. Что? Господин Агарес угрожает? Хаггаресы, знающие расположение общины, — опасные противники, — девушка с наигранным сожалением поцокала языком.
— Значит, её украла всё-таки ты, — медленно качнул головой старейшина.
— Я была зла, — покаянно протянула Майяри.
— Ты подставила своих родичей под удар, — дед не обвинял. Указывал на факт.
— Очень этого хотела, — не стала скрывать девушка.
— Где Книга?
Склонив голову набок, Майяри несколько секунд пристально смотрела на деда, а затем всё же ответила:
— Я была так зла на тебя и на господина Агареса, что жаждала доставить неприятности обоим. Оставить вас с носом. И сожгла Книгу уже на второй день пути. Боялась, что меня всё же перехватят и моя маленькая месть обернётся для вас лишь лёгким испугом.
— Ты не посмела бы сжечь хаггаресскую Книгу Знаний, — со спокойной уверенностью отозвался дед.
— Это для тебя и господина Агареса она важна. А для меня это просто артефакт, чьё исчезновение принесёт тебе и ему неприятности. Тебе — от разъярённого Агареса, а ему — от других хаггаресов. Он сильно злился? Если честно, удивлена, что он не пошёл войной на общину. Тут, я смотрю, даже ворота старые.
С воротами у Майяри были трепетные отношения.
Раньше главные врата общины были вырезаны из цельного куска камня. Массивные и неподъёмные! Открыть их можно было только силами хаги, и они производили неизгладимое впечатление на заезжих гостей.
Пока Майяри в возрасте пятнадцати лет не расколола их на три части.
Улыбка расползлась по губам от одного только воспоминания.
Когда она пришла в себя после наказания — дня через четыре, — в стене красовались уже новые каменные ворота. Не такие искусные, но смотрелись они даже массивнее прежних.
Через два года Майяри вынесла их вместе с петлями и привратными столбами.
К тому времени старейшина уже смирился, что через боль наследница ничему не учится. Только покалечит зря. И заставил её смастерить новые врата. Силами, разумеется.
Она смастерила и с большим удовольствием пихнула их в фасад храма. С тех самых пор в него стало сложнее попасть.
В конце концов на место главных врат поставили деревянные. Временные, пока из наследницы дурь не выветрится. Их меняли ещё два раза. Ну и вот теперь обновить придётся.
— Ты перешла черту. Тебе прощали многие выходки в надежде, что разум всё же проснётся в тебе и ты осознаешь свою глупость. Это было слишком.
— А разве ты сам не мечтал завладеть Книгой? — вскинула брови Майяри. — Вы с Агаресом хотели обмануть друг друга. Не знаю уж, в чём хотел обмануть тебя Агарес, но я почти уверена, что ты хотел не просто посмотреть Книгу. Ты хотел ею завладеть. Зачем такому уважаемому хаги грязные и презираемые знания хаггаресов?
— Нет в тебе гибкости ума.
Дед устало вздохнул и наконец пригубил свой напиток. По перхару расползся травяной запах.
— Твоя детская злость сковывает разум, — продолжил он, отставляя чашу. — Ты задала вопрос, зачем мне нужны хаггаресские знания, хотя нужно было спросить, зачем мне нужна Книга.
— Я глупа, — покладисто согласилась Майяри. — Так зачем тебе Книга?
Старейшина взглянул на неё с едва уловимым удивлением. Да, раньше она вспылила бы и попыталась доказать, что глупа здесь не она.
— Хотя подожди. Надо же мне развивать гибкость ума. Дай я сама подумаю. Так тебе нужна Книга? Только Книга? Хм-м-м… Для любого хаггаресского клана очень-очень важный атрибут. Они хранят в ней не только знания, которые семья собрала за века, но и вписывают в неё всех рождённых детей. Не вписанный в Книгу ребёнок не может быть хаггаресом и носит только имя рода. Так?
— Ты узнала кое-что новое, — скупо оценил старейшина.
— Если бы Книга оказалась в твоих руках, то Агарес и весь его род стали бы твоими заложниками, — продолжила развивать мысль Майяри. — Всё же за потерю Книги род Изирш уничтожат другие хаггаресы. Но, думается мне, ты не собирался её возвращать. И Агарес стал бы твоим слугой.
— Жаль, что ты поняла это только сейчас.
— Отчего же? Я понимала это и раньше. Просто, — Майяри улыбнулась, — он стал бы твоим слугой, а я ничего от этого не выиграла бы и даже могла очень мучительно умереть. Ты же не думаешь, что Агарес пощадил бы внучку обманувшего его хаги? Наверняка бы он пригрозил, что убьёт меня, и прислал бы в качестве доказательства серьёзности намерений пару моих пальчиков.
— И в ответ бы мы прислали пару изорванных страниц Книги, — невозмутимо ответил дед. — Он не стал бы рисковать. Ты была в полной безопасности. И ты сама прекрасно это понимаешь, — старейшина пристально посмотрел на неё, явно намекая на печать Недотроги.
— Нет, не понимаю. Но, видишь ли, я знала, что Агарес хочет тебя обмануть. И мне совсем не хотелось сидеть и ждать, кто же кого переиграет. И если бы ты провалился, меня вернули бы в общину изуродованной, но ещё живой, чтобы ты мог полюбоваться моими страданиями.
— Ты переоцениваешь силы хаггаресов, — в ровном голосе деда зазвучало пренебрежение. — Они никогда не смогут сравниться с нами.
— И это меня обвиняют в негибкости разума? В своём высокомерии ты отрицаешь опасность и умаляешь её.
— Не превозноси то, что недостойно похвалы, — сухо осадил дед.
— Почему же недостойно? Они наши самые сильные враги.
— Творение никогда не сможет превзойти своего творца. Это мы создали хаггаресов!
Несколько секунд Майяри в немом изумлении смотрела на деда, не в состоянии поверить в такое фантастическое самомнение. Да, хаггаресы возникли как охотники на хаги, но приписывать себе их создание…
— Я вижу, ты опять ничего не поняла, — поморщился старейшина.
— А мне что-то объяснили? От меня постоянно требуют понимания, но не объясняют, даже что именно я должна понимать. Домысливать? Фантазировать? Но мои фантазии тебе не нравятся. Так…
— Если я сказал, что мы создали хаггаресов, значит, мы их создали, — перебил её дед, и Майяри изумленно умолкла. — Около шестисот лет назад в Сумеречных горах появились оборотни, заявившие, что они научились говорить с миром. Кучка бесполезных идиотов, гораздых на пустые рассуждения о голосе мира и своём предназначении. Но они вполне успешно противостояли почти всем опасностям. Даже нам. Сперва мы думали просто уничтожить заразу, пока она не расползлась. Но, поразмыслив, приняли другое решение. И провозгласили этим недалёким их истинное предназначение.
— Что за бред? — вырвалось у Майяри. — Создали сами себе врагов? Вам скучно жилось? Или вы хотели заявить о себе таким извращённым способом?
— Твой разум твёрд как камень, — в очередной раз разочаровался в ней дед, но тут Майяри неожиданно озарило.
Она вспомнила беседу в кабинете господина Узээриша. Вспомнила их рассуждения о причинах смерти двух посланников и выпалила одно из самых невероятных подозрений:
— Вы натравили их на равнинников!
Ей удалось прошибить непроницаемость деда. Резко вскинув на неё глаза, он с нескрываемым изумлением уставился на внучку.
— Это сделали вы! — поражённая Майяри под звон монет подалась вперёд. — Вы совсем лишились ума из-за власти⁈ Решили отомстить неблагодарным подданным, оставившим вас⁈
— Они не оставили нас.
— Не надо пудрить мне мозги! — презрительно процедила девушка. — Я видела равнинников! И знаю, что сумеречники больше не господа над ними! Это просто жалкая месть!
— Они никогда не смогут уйти от своих истинных повелителей, — тяжело бросил старейшина. — Их временные заблуждения пройдут, и они, раскаявшись, вернутся под нашу защиту.
— Ну да, терзаемые хаггаресами, которых создали их благородные повелители, — язвительно отозвалась Майяри. — Вместо этого могли бы сделать хоть что-то действительно стоящее, чтобы вернуть подданных под своё крыло, но вы предпочли сидеть на месте и морозить задницы в пещерах, пока собаки гонят стадо в хлев! Только в стаде отнюдь не овцы, а собаки явно вышли из-под вашего контроля. И вы оказались в полном дерьме!
— Я уже давно понял, что ты никогда не сможешь быть правительницей, и сейчас убедился в этом ещё раз, — в глазах старейшины промелькнула совершенно искренняя усталость. — Ты неспособна понять… нет, ты даже не хочешь пытаться понять тот путь, по которому идёт твой народ. Мы пришли сюда истощённые и разбитые битвой за свою родную землю. Лучшие из нас остались на поле боя, мы не могли больше сражаться. И мы остались здесь, чтобы набраться сил и вернуться в некогда утерянную страну, чтобы отвоевать её. Мы потратили многие века, ожидая, когда наш народ войдёт в силу. Но по итогу самые малодушные из нас прониклись низменными благами и, оставив главную цель, ушли жить на равнину, позабыв о своих корнях. Мы были слишком беспечны и позволили нашим детям проникнуться чужими традициями и смешаться с чужим народом. И наши потомки перестали чувствовать себя хаги, став какими-то салейцами. Они не понимают, что всё равно остаются здесь непрошеными гостями, а не хозяевами родной земли. Наша родная земля там, — дед указал на восток, — но малодушные захотели взять то, что ближе.
— Если народ раскалывается, то причина чаще кроется в голове, — насмешливо качнула подбородком Майяри. — На равнине я слышала, что потомки правителей оказались слишком надменными и невыносимыми. Настолько, что подданные отвернулись от них.
— Наша вина в том, что мы проявили мягкость в то время, когда надо было держать своих детей в каменном мешке[10], — холодно отозвался дед. — Дисциплина и строгий контроль. Только они порождают силу и устремлённость к единой цели.
— И делают слабым народ. Мне кажется, я начинаю понимать, почему ты так стремился сделать наследницу из меня, а теперь вернул наверняка лишь для того, чтобы получить наследника от меня. Да потому что никто здесь не сможет занять место старейшины! Они все слабы! Они привыкли беспрекословно подчиняться. Они не умеют решать. Они не умеют думать. Они все верят в одно и то же, собственных мыслей у них нет. Если ты сдохнешь, сдохнут и они, потому что жить без подсказки не умеют!
— Не говори глупости, — старейшина был само спокойствие. — Зачем нам слабые подданные?
— Ну эти, в отличие от равнинников, никуда не уйдут. Ибо жить без вас не могут. А вот равнинники, — Майяри торжествующе улыбнулась, — прекрасно живут и с отрубленной головой. Без вас.
— Ты не хочешь понять. Мы стремимся вернуться в свои родные земли. Эта наша миссия. Наш народ должен вернуться домой. Без головы равнинники долго не проживут. В конце концов они поймут, что были неправы.
— А вы сидите и ждёте. Что же вы до сих пор не спустились с гор и не показали им, как они ошибаются? Боитесь?
— Падуба, не переходи черту, — дед строго посмотрел на внучку.
— А ведь правда боитесь, — с удовольствием протянула Майяри. — Вы же ведь и между собой договориться не можете, правители! И выступить вместе против равнинников тоже не можете. Да вы разобщены ещё сильнее равнинников! Боги, а я ведь верила, что в ваших руках действительно есть власть над остальными хаги! И в это верю не я одна, а ещё сотни сумеречников! А знаешь, я поняла, зачем тебе Агарес, — девушка вскинула брови. — Он бы по твоему приказу нападал на других хаги, может, даже и сумеречников. С его помощью ты бы опять разжёг прежнюю вражду, а сам бы порой являлся благородным и молчаливым спасителем… Хотя нет, в это мне не верится. Господин не будет бегать за слугой.
— Им просто нужно понять, что наша сила в единстве. А чужая земля никогда не будет к нам столь же ласкова, как родная, — непреклонно заявил старейшина.
— То есть нужно заставить их объединиться против общей опасности, — заключила Майяри.
Про войну, которая разгорится на территории принявшей их страны, Майяри упоминать не стала.
— А потом зажать в каменном мешке и вышколить до тупоголовых болванов, которые не в состоянии понять, что рождаются из чрева женщины, и запинывают жён до смерти, когда они не рожают сыновей.
— Рахнарр дурак, — презрительно бросил дед. — Не нужно равнять по нему всех.
— И тем не менее его никто не осудил и даже не наказал. Можно сказать, ободрили.
— Женщины в последнее время стали слишком смелы. Нужно было немного их осадить. Вы, женщины, больше всех нуждаетесь в дисциплине, ибо больше склонны цепляться за блага и утягивать за собой мужчин.
— Безграмотная, ничего не знающая о мире женщина, которую никто и никогда не учил защищаться, в страхе, конечно же, будет искать безопасное место, а не воевать. И это относится не только к женщинам, но ко всем слабым. Каждый, кто чувствует себя слабым, в первую очередь ищет безопасное место, где он не будет бояться. А здесь полно слабых! Потому что держится всё на силе. Если есть кто-то сильнее тебя, значит, ты слаб. А какие бойцы из тех, кто уже считает себя проигравшим? Это их ты хочешь вести в бой за родную землю?
— Тебе наука ничего не дала, — напомнил о её несостоятельности как наследницы дед.
— У меня сперва всё забрали, — развела руками Майяри. — Мне не за что было чувствовать благодарность. И я выбрала тот путь, который меня больше устраивал. Сбежала в поисках безопасного места.
— И пала настолько, что решила выйти замуж за зверя, — презрительно искривил губы старейшина.
Решила. Майяри преисполнилась ликованием и едва не расхохоталась в голос. Надо же, дедуля не знает о самых главных изменениях в её жизни.
— Решила не повторять судьбу бабушки.
Ни один мускул не дрогнул на лице старейшины. Даже ресницами не шевельнул. Но зрачок расширился так, что глаза почернели.
— Ты — потомок повелителей и не можешь загрязнить их кровь союзом с каким-то оборотнем.
— Это не какой-то оборотень, — Майяри расслабленно откинулась на спинку кресла. — Это Вотый.
— Потомок ублюдка, рождённого из-за неосторожности его отца.
— Да, — не стала спорить девушка. — И этот ублюдок поднялся с самого низа, став равным хайнесу, и объединил вокруг себя огромную силу. А вы, потомки повелителей, не смогли удержать и тех, что были. Хотя вас вон сколько.
Старейшина удостоил её очень задумчивым взглядом. За весь разговор вспыльчивая внучка ни разу не сорвалась на крик, не впала в беспомощную и ослабляющую её ярость и, казалось, получала удовольствие от беседы.
Всё же изменилась. Узнала мир. И кусать стала прицельнее.
Только в самом важном осталась такой же.
— Ты не можешь понять путь своего народа. Не пытаясь сосредоточиться на главном, ты раскатываешься по мелочам.
— Отчего же? Наоборот, я очень хорошо вижу, в какое болото вы идёте. Только не надо меня тащить с собой. Хотите вернуться на родину — идите, — Майяри проникновенно посмотрела на деда. — Но меня с собой не тащите. Я родилась здесь, и ваша страна для меня чужая.
Повисло молчание.
Дед и внучка смотрели друг другу в глаза и, казалось, продолжали беседу взглядами. Но она уже была не столь спокойна, как прежняя.
— Ёрдел бы понял, — выдохнул старейшина, и Майяри взвилась на ноги.
— Ёрдел? Ты смеешь говорить о Ёрделе⁈ Ты сам его убил! Сам!
В ярости она шагнула к старейшине, но голову вдруг сдавило с неимоверной силой. Майяри отшатнулась, потянулась к собственным силам и, почти ослепнув от боли, волной расшвыряла их. Послышался грохот, в ушах застучала кровь, девушка отчаянно попыталась вырваться, и ей это удалось. Но едва в глазах просветлело, как она влетела в объятия Бория, и оборотень сноровисто прижал к её лицу дурно пахнувшую тряпку. Майяри ещё успела приложить бывшего телохранителя и, закрыв глаза, рухнула на пол.
Старейшина, отброшенный внучкой, медленно поднялся и оценивающе осмотрел новое окно в стене. Пыль всё ещё витала в воздухе, а снаружи начали собираться любопытные и напуганные жители. Борий застонал и потрогал челюсть. От сил госпожи печати его защитили, но вот от кулака нет, а сам увернуться не успел. Как удар-то хорошо поставила!
— Сходи за Илья̀рлом, — велел Борию старейшина, и оборотень послушно, но не очень торопливо отправился исполнять приказ.
А старейшина Ирдар подошёл к распростёртой внучке и замер над ней.
Девушка лежала на спине на сбившемся платке, и пара её кос изогнулась так, что амулеты на их концах оказались на уровне ушей, став похожими на тяжёлые звенящие серьги.
Ирдар помрачнел и отвернулся. И, когда внутрь заглянул коренастый широкоплечий советник Ильярл, коротко, уже не глядя на Майяри, бросил:
— Отвези её к мужу. Пусть вернёт нашу кровь, как обещал.

Глава 73
Хаггаресский клан

— Клади здесь.
До всё ещё спящего сознания смутно, едва слышно доносились голоса. Смысла сказанного, впрочем, Майяри не понимала, как и не понимала и не осознавала собственное состояние.
Её неаккуратно сгрузили на что-то пушистое, но жёсткое, и тьма поплыла и прояснилась. Девушка встрепенулась, попыталась вырваться из тягучей пелены неосознанности, и в наказание на неё накатили тошнота и головокружение. Но сумрак перед глазами побелел ещё больше, и Майяри с трудом, но всё же смогла приподнять веки.
Перед лицом качался от дыхания длинный серо-чёрный мех.
К тошноте и головокружению добавились противная ноющая боль в затёкшем теле и саднящая, уже затихшая — в затылке. Похоже, ушибла, когда падала.
Уперевшись руками в жёсткое ложе, Майяри с усилием приподнялась и осмотрелась.
Лежала она на шкуре, постеленной прямо на полу, посреди какого-то знакомого, но в то же время неузнаваемого помещения. Оно примыкало к скальному уступу, и часть стены — полукруг на востоке — представляла собой цельный кусок породы, а вот остальное было сложено из плотно подогнанных кирпичей сероватого цвета. В восточной же стене торчал блестящий крюк с цепью, он-то и подтолкнул Майярину память.
Девушка испуганно встрепенулась и, позабыв о недомогании, дрожащими руками задрала подол и уставилась на завязки штанов. И облегчённо выдохнула. Завязанный по-особому узел никто не трогал.
От облегчения, что никто не воспользовался её телом, руки задрожали ещё сильнее, и Майяри на несколько секунд спрятала лицо в ладонях, пережидая приступ панического страха. А затем вскинула голову и обвела взглядом один из залов хаггаресского храма.
По сути это был даже не зал, а узилище для пленных хаги. Стены и потолок здесь сплошь покрывали хаггаресские символы, которые подавляли силы детей земли. Пленников обычно приковывали к крюку в стене, но Майяри не приковали ни сейчас, ни ранее. Именно здесь должна была пройти её брачная ночь с Агаресом Изиршем.
Но тогда тут всё же было уютнее. Сейчас же из удобств имелась только шкура.
Майяри с досадой, но без удивления посмотрела на хаггаресские браслеты на своих руках и лишь порадовалась, что эти не брачные. Кто её сковал? Ещё в общине дорогие родичи или уже здесь? Сильные ли? В узилище, подавляющем силу хаги, девушка не могла понять, как могучи браслеты.
Причина страха изменилась, и к нему примешалась сильнейшая досада. Майяри вспомнила, что на драконах от общины до поселения клана Изирш день лёта. День! Прошёл целый день! Если Ранхаш вылетел сразу за ней, то в лучшем случае у неё было преимущество в сутки. И они прошли! А она ещё ничего сделать не успела и умудрилась попасть к бывшему мужу. И на обратный путь придётся потратить ещё день! Тёмные!
Девушка взвилась разъярённой осой, представив, что Ранхаш прилетает в общину, а её там нет. Кто его защитит⁈ И как выбираться отсюда? К бывшему мужу она заглядывать не собиралась. Он, наверное, успел добраться до дома, раз даже Борий, вылетевший позже, встретил её у ворот!
На мгновение всё ещё не проснувшийся до конца разум вновь накрыла паника. С хаггаресскими браслетами, в хаггаресском храме, в окружении хаггаресов… Но Майяри заставила себя вспомнить, что теперь она может положиться не только на свои запертые силы. В крайнем случае она воспользуется умениями, почерпнутыми из Книги Знаний. Хотела оставить напоследок для общины, сюрпризом…
Майяри резко повернула голову, услышав шаги, и в узилище распахнулась дверь. Тяжело дышащий Агарес уставился на неё недоверчивым взглядом, а затем губы его раздвинулись в ликующей хищной улыбке, и мужчина пружинистым звериным шагом двинулся к ней, чтобы схватить и что есть сил прижать худосочную бабу к стене.
Но Майяри очень спокойно опёрлась о стену спиной, сложила руки на груди и, склонив голову набок, с улыбкой вскинула приветственно брови. Столь самоуверенное поведение остановило хаггареса не хуже щита.
— Доброго дня, господин Агарес. Или что там на улице.
Тот молча окинул её взглядом, оценивая, как она изменилась внешне. Сколь бы зол ни был Агарес, но изменения пришлись ему по душе. Холодная жена, у которой чувства жили только в глазах, всё же его раздражала, хотя и вызывала желание добиться от неё более ярких эмоций. Но вот женщина со смелым взглядом, тонкой, чуть насмешливой улыбкой и весьма приятной наружностью раздразнила уже его желания. Правда, не так сильно, чтобы заглушить ярость полностью и отодвинуть в сторону другое желание, сопровождавшее его все эти шесть с половиной лет.
— Где Книга? — утробно прорычал он и сделал ме-е-едленный шаг к девушке.
Неспешно, но неотвратимо приближающаяся громада мышц обычно производила впечатление. Особенно на пугливых женщин. Но бывшая жена лишь окинула заинтересованным взглядом широкие плечи и совсем уж бесстыже посмотрела на мощные бёдра.
— Сожгла, — честно призналась Майяри. — Уж простите, господин, не вам во зло. На деда бесилась. Он так хотел добраться до неё, что сладить с собой не смогла.
Плечи Агареса с едва заметным облегчением опустились. Не знай Майяри, что хаггарес заполучил новую Книгу, не рискнула бы признаваться в сожжении старой.
— Ах ты дрянь, — почти ласково протянул Агарес и, приблизившись, упёрся рукой над головой девушки, нависая над ней и хищно шевеля ноздрями.
— Не очень-то вы расстроились, господин, — Майяри так же ласково прищурилась и решила избавить бывшего мужа от труда разыгрывать перед ней негодование, а потом и показательно наказывать. — Слышала, достали новую Книгу?
Хаггарес отпрянул и удивлённо воззрился на неё.
— Господин Гарис очень гневался, что кто-то посмел стащить утерянную кем-то Книгу Знаний, и даже осмелился обвинить в этом нас, хаги. Мы, конечно, отпирались. А я хоть и женщина, но припомнила, что в это время в Жаанидые были вы, и припомнила вашу небольшую проблему.
— В Жаанидые… Так вот где скрывалась всё это время…
— Не только там, — девушка склонила голову на другую сторону, и косички с певучим звоном перекатились по плечам. — Если честно, очень удивлена, что мы с вами встретились вновь.
— Надеялась, что удастся скрыться совсем? От меня? От старейшины Ирдара? — Агарес гулко расхохотался, мощная грудь заходила вверх-вниз как кузнечные меха.
— Что вы, господин, я только мечтала об этом, — хмыкнула Майяри. — Могу ли я сравниться в уме со столь выдающимися мужчинами?
— Ёрничаешь? — Агарес прищурился, как довольный кот.
— Уж простите, но как не насмешничать, коли повод дали, — поиграла бровями девушка. — Вы позволили старейшине Ирдару обмануть себя, а он, — Майяри тихо рассмеялась, — отправил меня сюда. Не глупость ли?
Улыбка сползла с лица хаггареса, и он, резко склонившись к её лицу, проникновенно прошептал:
— Ты уж не заговаривайся.
Майяри в свою очередь поднялась на носочки и прошептала:
— А вы что, действительно поверили старейшине, что я сбежала с Книгой?
Мышцы на шее оборотня вздулись, желваки заходили по лицу, а глаза налились огнём.
— Поверили, что девчонка из хаги, не видевшая мир за пределами общины и даже не достигшая порога зрелости, сама сбежала от вас и своего всесильного деда? Действительно поверили?
Майяри с удовольствием отметила, как из глаз хаггареса исчезают отблески желания, а смуглое лицо бледнеет.
— Уверена, старейшина был очень убедителен. Моё дурноголовие хорошо известно всей общине. Наверняка вам рассказали обо всех моих попытках побега. Неудачных до того момента, — зубы хаггареса явственно заскрежетали. — Беда и разочарование старейшины Ирдара, его внучка Падуба! Которую, впрочем, ему удавалось держать в узде. А потом повод вдруг оборвался.
Майяри мастерски играла на высокомерном отношении сумеречника к женщинам. Действительно, как могла какая-то девчонка обвести вокруг пальца две могущественные общины и скрыться?
— Не стоит себя сильно корить. Старейшина прожил в три раза больше вас и в ранней юности слыл большим хитрецом. Он умеет говорить так, что в его честности сложно усомниться, а его слова кажутся на редкость правдивыми.
— Говори! — зарычал Агарес и, схватив девушку за плечи, тряхнул так, что она едва не ударилась затылком о стену.
— Мне нужно было вынести Книгу, — «чистосердечно» призналась Майяри. — Старейшина понимал, что завладеть ею под вашим личным присмотром будет невероятно сложно. А тут я окончательно его разочаровала как наследница и он уже думал от меня избавиться, так как я доставляла всё больше и больше проблем. И он предложил мне сделку: я выхожу за вас замуж, обвожу вокруг пальца… не смотрите на меня так страшно… поднимаюсь в Священный зал храма, — Майяри возвела глаза к потолку, — забираю Книгу и под вашей личиной ухожу прочь. Книгу я отдаю деду, а он помогает мне скрыться. Тут я скажу, он обманул не только вас, но и меня, попытавшись убить. Всё же я слишком много знала. Признаюсь, я всё же смогла проявить большую сообразительность, сумев скрыться от посланников деда. А вас уже путал сам старейшина. Было бы не очень хорошо, если бы вы нашли меня первым.
— Если это так, то почему он до сих пор не воспользовался своей властью? — прищурился Агарес. — Почему попытался откупиться от нас дочерями общины?
Майяри заподозрила, что именно случилось со старшими дочерями Плетущей Косы, и едва удержала безмятежное выражение лица.
— Не знаю, — честно призналась она. — Я никогда не пользовалась доверием деда, и он не посвящал меня в свои планы. Если честно, я была уверена, что он будет шантажировать вас. Но, может, ему нужны какие-то знания из Книги и он не хочет, чтобы кто-то знал, что она у него. Хаги не очень одобрительно относятся к постигающим знания врага.
— Но ты же сожгла Книгу, — с улыбкой напомнил Агарес.
— Сожгла, — с удовольствием протянула Майяри. — Вчера.
И расхохоталась, откинув назад голову.
— Видели бы вы лицо старейшины, — ликовала девушка. — Я была уверена, что мне хотя бы переломают кости, но меня всего-то отправили к вам. Несусветная глупость!
Глаза хаггареса всё ещё были подозрительно прищурены, но вот пальцы в гневе крошили камень над головой Майяри.
— Обложка горела хуже всего, не поддавалась, пришлось разломать, — тихо-тихо произнесла девушка. — На первой странице сперва выгорел рисунок кота, прямо по линиям, а в середине книги что-то взорвалось. На последнем листе с именами членов рода было только два имени: Ринор и Аллира. Среди сумеречников есть суеверие, что до десяти лет нельзя нигде записывать имена детей. Иначе, если запись уничтожат, дети могут не дожить до совершеннолетия. Эту страницу я сохранила и спрятала в храме общины, под камнем.
И Агарес, яростно рыча, отшатнулся и завопил:
— Ублюдок! Сучий выскребыш! Я оторву ему голову и его мордой забью его выблядка!
Пометавшись, разъярённый Агарес опять развернулся к девушке.
— Ты врёшь!
— Не вру, — бесстрашно отозвалась та.
Она действительно почти не врала. И да, сохранила клочок с именами детей. До страницы с членами рода Майяри добралась в последнюю очередь. К тому времени она успела помимо ненависти заиметь в душе первые зёрна милосердия и запихнула клочок бумаги в дупло дерева.
— Тогда почему он отдал тебя⁈
— Наверное, был уверен, что вы не поверите, — пожала плечами безмятежная девушка. — Или что побоюсь болтать из страха перед вами. Ну что вы из жажды мести забьёте меня мордой деда.
Агарес поперхнулся и даже немного успокоился.
— А ты не боишься?
— Боюсь, — не стала скрывать девушка, — но я знаю, что меня убьют в любом случае. Или вы, или дед. А так я могу надеяться, — глаза её кровожадно блеснули, — что, сцепившись, вы поубиваете друг друга. Ну или хотя бы хаггаресы сотрут с лица гор общину. Не поймите меня неправильно, я отнюдь вам не симпатизирую. Но если вы мне просто не нравитесь, что деда и болото, которым он правит, я люто ненавижу.
— Ва-а-а, — окончательно успокоившись, Агарес сложил руки на груди и с насмешливой улыбкой уставился на девушку. — А ты не по-бабьи смекалиста. Детей бы нарожала не дураков.
Он вновь оценивающе осмотрел Майяри, и взгляд его сладострастно потяжелел.
— Хороших детей могла бы родить…
— Хотите жениться на мне ещё раз? — улыбнулась Майяри.
— Ещё?
— Мы оба прекрасно знаем, что уже не муж и жена друг другу. Бросьте разыгрывать удивление, господин, — попеняла хаггаресу девушка. — Не могли же вы думать, что в Жаанидые просто так появилась беспризорная Книга Знаний? Правда, я не знаю, откуда дед её достал. Да и зачем ему был нужен наш развод, тоже не понимаю. Может, хотел обвинить в незаконном удержании наследницы семьи и натравить на вас других хаги?
Хаггарес опять сцепил зубы и взбешённо заворочал глазами.
— Скляда! Честный обмен? Сука!
— О, неужели у вас было что-то, что могло заинтересовать старейшину?
Агарес как-то странно посмотрел на неё и усмехнулся.
— Что? Старик не признался в своей промашке?
— Старейшина не промахивается, — иронично отозвалась Майяри.
— Три года назад мы поймали в окрестностях общины трёх пацанов пяти, шести и десяти лет от роду, — по лицу оборотня расползлась кривая ухмылка. — Старик, видать, возлагал на них надежды. Сильные паршивцы, хоть ещё и мелкие!
И Майяри стало нехорошо при мысли, что мстительный хаггарес может сделать с заложниками. Вина вгрызлась в сердце. Если бы она знала…
— Я Ирдару не доверял и оставил мелких здесь с условием, что обменяю их только на дорогую жёнушку, — и подмигнул девушке.
— Похоже, очень достойные потомки, раз старейшина так рискует, — заметила та.
— Ещё бы ему не рисковать. Среди них его выблядок!
— Что? — обомлела Майяри.
Агарес расхохотался.
— Ирдар снизошёл вниманием до какой-то из ваших Благословлённых на Одиночество, а та взяла и затяжелела.
У Майяри кровь отхлынула от лица. Ей всегда казалось, что старейшина чурается Благословлённых на Одиночество, да и вообще женщин.
— И вы отдали детей?
Агарес хмыкнул.
— Было бы кого отдавать.
— Они… мертвы?
Хаггарес с наигранной печалью развёл руками.
— А вы с дедом достойны друг друга, — тонко улыбнулась Майяри.
— Он уже дряхлеет и сдаёт. Может, чуточку подёргаем его старое сердце? — Агарес приблизился и едва ли не облизнулся. — Как тебе ещё раз стать госпожой Изирш, а затем и занять место деда? Вдвоём мы быстро выведем наши народы из тени.
Могучий палец прикоснулся к Майяриной щеке.
— А не отвращаю? — приподняла та брови. — Наша первая брачная ночь была… не очень хороша.
— Да, зацепила ты тогда меня по самолюбию знатно, — с подкупающей честностью признался Агарес. — До сих пор гадаю, как тебе удалось тогда дотянуться до сил. Лучшие знатоки письменности осмотрели зал сверху донизу, но не нашли изъянов. Так как тебе это удалось?
Не нашли изъянов? Майяри едва сдержала удивление.
Она думала, что её маленькая хитрость давно разгадана. Неужели…
— У хаги есть свои маленькие секреты, — девушка провела рукой по груди хаггареса, медленно его обошла и крутанулась на пятках. — Увы, этой хитрости у меня сейчас с собой нет. Времени собраться не дали.
Как только шесть с половиной лет назад появился хаггарес-жених, на неё нацепили хаггаресские браслеты. Майяри знала, где пройдёт первая брачная ночь, и готовилась к ней, используя те знания, что были доступны в её положении, и мастерила мелкие артефакты, по большей части незаконные на территории Салеи и потому особенно поощряемые дедом в изучении. Кое-какие из них Майяри пронесла на брачном наряде. Мелкие, отшлифованные до плоскости и металлически блестящие, они мало отличались от бренчащих безделушек на платке.
Пригодился ей только кристалл тифрити.
Майяри отступила немного в сторону от шкуры, вспоминая место, на котором сидела более шести лет назад, и неожиданно ощутила свои силы.
Тифрити всё ещё действовал, и в защите храма всё ещё имелась лазейка. Девушка с тайным ликованием поняла, что браслеты на неё нацепили ещё более слабые, чем в своё время нашёл Ранхаш.
— Каменщика, — девушка с улыбкой посмотрела на Агареса. — Вам нужно было позвать каменщика.
— Кого…
Оборотня снесло в стену, и невидимые пальцы впились ему в горло. Агарес захрипел, засучил ногами, но их тут же вместе с руками вжало в камень так, что он не смог пошевелиться. Запахло палёным мясом, и девушка с досадой тряхнула руками.
В ночь побега перед приходом жениха она успела вытащить один камень с символом из пола и нарушила этим целостность защиты узилища. Хаггаресам, похоже, раньше не приходилось сталкиваться с таким вандализмом. Пленных хаги они приковывали к цельнокаменной стене на пятачке такого же цельнокаменного пола. До выложенного кирпичом они не дотягивались. Вместо вытащенного камня Майяри положила тифрити и замаскировала им нанесённый ущерб. После чего придушила мужа, поднялась наверх, забрала Книгу и под личиной Агареса вышла из храма и украла дракона.
Майяри подошла ближе к задыхающемуся хаггаресу и, глядя в наливающиеся кровью глаза, проникновенно произнесла:
— Не держите на меня обиду. Я просто хочу жить, а не умирать за ваши с дедом идеалы.
Хаггарес что-то попытался ответить, но лишь зря растратил дыхание и быстрее потерял сознание. И последнее, что он увидел, — это истрёпанные сапоги из драконьей кожи.
Майяри поспешила отпустить оборотня, чтобы не умер, и отойти. Мёртвым Агарес был бы безопаснее для неё, но зато он может серьёзно потрепать деда, на что она очень надеялась.
Из узилища Майяри вышла, не опасаясь охраны у двери: была уверена, что Агарес их всех отослал. Прошмыгнула по коридору и воровато выглянула в окно. Оно выходило прямо на главную улицу хаггаресского поселения. Девушка отметила, что день близился к вечеру, но темнота наступала быстрее из-за плотно обложивших небо туч. Главный выход она проигнорировала, торопливо взбежала по узкой деревянной лестнице наверх и перебежала на другую сторону дома к окну, выходившему на пустырь. Он заканчивался обрывистым склоном, и в прошлый раз Майяри сперва думала уйти этим путём, но потом остановила выбор на драконе.
Осторожно отворив окно, девушка проворно спустилась вниз, кое-как натянула на себя цветной щит, маскируясь под местность, и побежала к обрыву. Только перевалившись через его край, Майяри отпустила щит — запястья огнём горели из-за накалившихся браслетов — и начала спускаться вниз.
Она преодолела почти треть спуска, когда её неожиданно накрыла тень, а в следующий миг её обхватили когтистые лапы и с лёгкостью оторвали от склона. Майяри едва удержалась от крика и потянулась к силам, чтобы отбиться. Но, вскинув голову, замерла, узнав знакомое покрытое перьями брюхо коршуна.
Борий.
Сперва девушка онемела от изумления, потом сообразила, что его наверняка отправил дед. Старый интриган опять замыслил переиграть хаггареса.
Накатили такие неприятные воспоминания, что Майяри едва сдержалась и не начала вырываться.
Нет, пусть уж несёт. Дракона у неё всё равно нет.
Ранхаш заподозрил, что дар начал его подводить.
Ещё в полдень он был уверен, что приближается к цели, но вот сейчас, когда внизу замелькали дома какого-то поселения, его неудержимо потянуло назад, на юг.
Впрочем…
Ранхаш присмотрелся и в сгустившейся тьме заметил на улицах поселения нездоровое оживление. И заподозрил, что Майяри здесь действительно была, но уже ушла.
И, похоже, забыла попрощаться с хозяевами.
Ёрдел чувствовал себя беспомощным и растерянным, в очередной раз видя, как аметист на пластине удаляется от его чёрного агата.
Вчера он наконец понял, на какую из вершин двухглавой горы ушла сестра, и уже начал на неё подниматься, когда аметист вдруг сместился и стал стремительно удаляться на север. Так стремительно, что Ёрделу пришлось искать что-нибудь достаточно летучее, чтобы поспеть за ней. Нашлось бревно.
И вот он добрался до какой-то большой деревни, а сестра, словно издеваясь, развернулась и так же стремительно полетела назад на юг.
Что она творит?
Задумавшийся тёмный не сразу заметил бегущих на него мужчин и отступил в сторону в самый последний момент. Отступил неловко, пошатнулся и спиной вперёд ввалился в приземистый сарайчик.
— Поднимайте всех драконов! Эту вошь надо поймать! — орал кто-то.
Ёрдел на всякий случай шагнул ещё глубже в сарай, а затем, услышав шорох, обернулся и столкнулся с тремя парами испуганных глаз.
У дальней стены стояла клетка с каменными прутьями, а в ней на грязной, дурно пахнувшей соломе сжимались в углу трое перемазанных, одетых в рваньё существ.
Ёрдел моргнул.
Существа были детьми. Совсем маленькими. Меньше Лоэзии.
Мальчишки.
Двое из них испуганно таращились на открытую дверь, а один смотрел прямо на Ёрдела. Тёмный даже переступил на другое место, но взгляд неотрывно последовал за ним. Видит?
Этот мальчик казался меньше остальных и смотрел на Ёрдела блестящими переливающимися голубым глазами. Если у Ёрдела был только крошечный каменный осколок в левой радужке, то у мальчишки глаза были полностью каменными, с едва различимыми линиями радужки и зрачка.
— Она знает слишком много!
Ёрдел отвлёкся на густой, дрожащий от злости шёпот за стеной.
— Как нагоните, не церемоньтесь! Голову чик! И тело в воду! И посланников Ирдара не смейте отпускать! Потом и ими займусь, но пока нужно нагнать эту тварюшку Падубу!
Услышанное Ёрделу совсем не понравилось. Кто-то смел угрожать сестре.
Он хотел уже выйти и взглянуть на говорившего, но опять отвлёкся на клетку. И, прежде чем уйти, подошёл и силами сдёрнул тяжёлый замок. Тот сопротивлялся, даже задымился, но всего на пару секунд.
Перепуганные неожиданно отворившейся дверцей мальчишки сперва сбились в углу. Потом к выходу потянулся самый младший, продолжавший следить за уходящим тёмным, а следом за ним и остальные.
Мальчики боязливо потёрли покрытые пятнами окаменевшей кожи ладошки и нерешительно потянулись к выходу из сарайчика.
Агарес, знавший традиции сумеречных хаги в отношении тёмных, не зря называл этих детей мёртвыми.

Глава 74
Крылатый кошмар

Тучи сгущались всё сильнее, а может, и просто наливались ночной чернотой. Майяри продрогла, тело в неудобных лапах занемело, а зажатые места уже не просто ныли, а вопили от боли. Но она терпела.
В лапах Бория летать ей доводилось не раз, и Майяри знала, что зловредный коршун вполне мог выпустить её, некоторое время падать вместе с ней, чтобы она не могла воспользоваться силами из-за близости его расписанного защитными печатями тела, а затем всё же милостиво подхватить почти у самой земли или воды. У воды мог и не подхватить.
Борий выбрал не самую любимую драконьими всадниками дорогу: по древнему ущелью, на дне которого плескалась одна из самых полноводных рек Сумеречных гор. Вообще-то здесь всё было древним, но ущелье ещё и выглядело невероятно старым и осыпающимся от любого более-менее сильного дуновения. По весне с окрестных склонов сносило много щебня и породы. В это же время ущелье почти до краёв заполняли воды поднимающейся реки, и наносы вместо того, чтобы кануть в бездну, частично оседали на берегах, частично уносились течением.
Когда уровень воды спадал, образовавшиеся по берегу наносы начинали отпадать вместе с кусками склонов, истрёпанных постоянными разливами, и сходами селей и лавин. Можно спокойно лететь по ущелью и совершенно неожиданно получить камнем по башке. Птица ещё увернётся, а осёдланный и удерживаемый крепкой рукой дракон может и не успеть. Коршун со своей ношей тоже мог не успеть, но Бория никогда не пугал риск.
Остановился он только один раз перед самым закатом. Сбросил Майяри в каменное углубление, окружённое со всех сторон стенами скал, и полетел к реке пить воду. Девушке тоже хотелось пить, но она решила, что потерпит. У Бория очень особенное чувство юмора, и он мог просто ради шутки окунуть её в реку целиком.
Напившись, коршун ещё четверть часа отдыхал, а затем, подхватив не возмущающуюся госпожу, полетел дальше.
К тому моменту, когда ущелье закончилось — точнее, оно не закончилось, им просто пришлось его покинуть, — солнце окончательно скрылось за горизонтом, закат отгорел и опустилась ночь — в горах яркая и светлая. Миллиарды звёзд холодными огоньками подмигивали с неба в прорехах туч, луна и волчий месяц висели слепящими шарами, и в их сиянии мерцали реки, ручьи, снеговые шапки вершин и даже почему-то некоторые склоны. От земли уже начинал подниматься туман, и из трещин и ущелий, от рек, тянулись молочные, жутковатые в ночном свете дымчатые щупы.
Борий, видимо, торопился добраться до общины — и Майяри в кои-то веки поддерживала его — и, вынырнув из ущелья, избрал ещё более опасный, но короткий путь под пологом Хварбонного леса. В целом лес как лес, но рос он по склону, круто забирающему вниз, и имел тысячелетнюю историю существования. То есть разросся так, что летать там в темноте было равно не смелости, а безголовости и желанию убиться изощрённым образом. В другое время Майяри бы возмутилась, но сейчас она тоже не хотела попасться на глаза преследователям — а они наверняка есть — и мечтала добраться до общины как можно скорее.
Оборотень умудрился в почти кромешной тьме не вписаться ни в одно дерево и лишь пару раз с шумом проломился сквозь ветки и едва не оставил свою ношу в разлапистой кроне. Вырвавшись из леса, коршун, уже не пытаясь скрываться, полетел над раскинувшейся долиной в сторону виднеющейся на фоне звёздного неба раздвоенной горы.
По подсчётам Майяри, немного измученной дорогой — пить хотелось со страшной силой, — до общины оставалось ещё три-четыре часа лёту, когда оборотень вдруг начал снижаться. Внизу темнела короткая гряда ступенчатых скал с плоскими вершинами, в которых девушка узнала место тренировок общинной охраны и поняла, что ошиблась с расчётами: до общины оставалось лететь каких-то два часа. Может, чуть больше.
Когтистые лапы разжались в полусажени от земли, и Майяри кое-как приземлилась, едва не перекувыркнувшись через голову. Затёкшие ноги подвели. Приподнявшись, она проследила взглядом за заложившим круг Борием и только потом осмотрелась.
Ночная стоянка. Тренировки иногда затягивались, и мужчины оставались здесь. Пили вино у костра, жарили мясо, травили скучные байки, а потом уходили спать в пещеру, в которой обычно хранился инвентарь. Ну чтобы с собой его каждый раз не таскать. Майяри нашла заделанный камнем полукруглый вход в пещеру и присела на обтёртое задницами бревно рядом с чёрным пятном кострища.
На волчий месяц наползла туча, и света поубавилось.
Из-за уступа с охапкой хвороста вышел совершенно голый Борий, и Майяри, досадливо поморщившись, отвела взгляд, хотя это тело она видела сотни раз. Телохранитель никогда не был стеснительным.
— Замёрзла? — насмешливо приподнял брови оборотень.
Когда они оставались наедине, он переходил на «ты» и даже смел называть её по имени, что сильно выводило Майяри из себя. Раньше выводило. А сейчас и имя «Падуба» почти ничего для неё не значило. Старое хагинское имя. Простое, но должное внушать почтение к потомку славного рода. Если бы дед знал, что внучка станет наследницей, то выбрал бы для неё более ёмкое по смыслу имя, подходящее будущей правительнице. Но он остановился лишь на достойном, чтобы оно говорило не о самой девочке, а о народе, к которому она относилась. И от которого была неотделима.
Падуба. Могучая. Сильная. Несокрушимая. Как и её народ.
Ничуть не заботясь о своей наготе — скорее уж гордясь, — Борий присел рядом с кострищем и начал разжигать огонь. Вместе с хворостом он притащил свёрнутую шкуру и мешок со снедью, явно запрятанный накануне. Майяри поняла, что остановились они не случайно и не оттого, что оборотень устал махать крыльями. Этот поганец был на диво вынослив. Он изначально собирался остаться на ночь именно здесь.
Хм-м-м… Дед не хочет, чтобы она сегодня ночью была в общине? Там что-то намечается?
Дурную мысль, что старейшина схватил Ранхаша и теперь Борий следит, чтобы она не бросилась на помощь, девушка отогнала. Борий наверняка улетел из общины вместе с ней, иначе бы не успел к её побегу. Так что если Ранхаш и добрался до хаги, телохранитель не может об этом знать.
— Угощайся, — Борий раскрыл мешок, но Майяри даже не посмотрела на него.
— Не голодна.
Поднявшись, девушка лишь прошла до ручья и с удовольствием напилась воды, такой холодной, что сводило зубы.
Настаивать оборотень не стал, только расплылся в насмешливой улыбке и, усевшись на шкуру, небрежно набросил её край на пах.
— Что там? — Майяри вопросительно уставилась на скрывшуюся во тьме двухголовую вершину.
— Ты о чём?
— Не морочь мне голову. По какой-то же причине ты не полетел в общину, хотя осталось совсем немного, а нас наверняка преследуют.
Борий хрипло рассмеялся, но не ответил.
Впрочем, какой ответ? Он ещё и соврать мог. Майяри неохотно посмотрела на почти обнажённого охранника и поморщилась. Ещё полгода назад эта встреча привела бы её в неописуемую ярость и страх. Сейчас же кошмары, в которых снился Борий, действительно стали для неё просто ночными кошмарами.
Оборотень с золотистыми волосами появился в общине, когда ей было двенадцать. Майяри не знала, откуда его привёл дед, но ходили слухи, что он спас Бория от расправы законников. Сама девушка подозревала, что Борий был просто одним из тех малых, что промышляли разбоем, и ему решительно всё равно было, где жить и чем заниматься. Лишь бы сильно себя не утруждать, не голодать и иметь денежку на выпивку и баб. Борий резко отличался от всех в общине, даже от оборотней-охранников, которые за века службы переняли многие черты хозяев. Свободный и наглый, он не стеснялся одаривать сумеречниц взглядами, да ещё какими… Его не раз пытались бить, но старейшина благоволил бесстыжему оборотню.
Двенадцатилетней Майяри нравился её новый телохранитель. Насмешливый, с живыми глазами, он частенько подзуживал её гнев, а потом с хохотом бегал от разъярённой мелкой госпожи. Майяри впервые видела такого мужчину, как он, не похожего ни на кого в общине. И в её детской наивной душе зашевелилось что-то вроде привязанности. Даже появились робкие мечтания, что вот он рассмотрит её получше и сам сбежит с ней. А может, и убьёт деда! Ну такие детские глупости, взращённые на надежде на лучшее.
Борий был для неё олицетворением свободы.
Даже когда он ловил её после очередного побега и хладнокровно отдавал в руки деда для наказания, Майяри умудрялась находить для него оправдания. Мол, он слуга, зачем ему рисковать ради неё жизнью… В общине просто больше не было никого, на кого бы маленькая Падуба могла возложить свои надежды на избавление от власти деда. Она слишком хорошо знала каждого из жителей. А Бория она не знала, но домыслила то, чего не знала.
К счастью, обманывалась она недолго. Вплоть до момента, пока Борий по приказу деда не припугнул её изнасилованием. Даже хорошо, что это случилось, а то не дай боги влюбилась бы в него. Мозги-то у неё тогда ещё не выросли.
Борий просто любил беззаботную жизнь, а маленькая госпожа была развлечением: поганку было так забавно злить, ловить и загонять в угол.
— Изменилась, — с непонятной интонацией протянул телохранитель, исподлобья смотря на неё блестящими в свете костра серыми глазами.
Майяри лишь раздражённо тряхнула головой и устремила нетерпеливый взор в сторону общины. Избавиться от Бория и пойти пешком? В его лапах-то быстрее долетит…
— Такая спокойная, — продолжил оборотень. — А раньше… Один взгляд, а сколько эмоций! Гнев, ненависть… страх… Как у затравленного зверя.
— Выросла, — коротко, с пренебрежением бросила девушка.
— Осмелела.
— А кого мне бояться? — Майяри холодно взглянула на телохранителя. — Тебя? Без покровительства моего деда ты не выстоишь против меня и минуты, несмотря на все твои защитные печати. Я вернулась сюда не чтобы бояться. Кто ты такой против меня, повелительницы хаги?
Последнее девушка сказала совершенно серьёзно, но Борий, сперва поражённо вскинув брови, расхохотался.
— Уже повелительница?
— А ты думал, я шутила? — не обиделась на смех Майяри. — Я начала жить новой жизнью, и она меня очень устраивала. А тут явился ты с посланием от деда, мол, дорогая, вернись или… — она умокла, многозначительно приподняв брови. — Отказаться совершенно невозможно. А раз мне не дали права выбора, то я не дам права определять мою роль в общине. Я вернулась, чтобы править. И я добьюсь этого. Если мне придётся ради власти разорвать грудь старейшины и сожрать его сердце, я разорву и сожру. Если придётся, сожру и твоё.
— Аж мурашки по коже, — признался Борий, но по весёлым глазам Майяри поняла, что он не очень-то проникся угрозой.
— О, — девушка улыбнулась, — ты ещё не представляешь, какой жестокой может быть любящая женщина, у которой отобрали право на любовь.
— Тот Вотый? — насмешливо вскинул брови Борий. — Я видел, как вы целовались. Если бы старейшина узнал, то высек бы тебя до полусмерти ещё у ворот.
— Он? Промолчал бы. Вернуть должок Агаресу куда важнее каких-то там традиций. А вот чего промолчал ты? Неужто, — Майяри усмехнулась, — пожалел?
— Пожалел, — улыбнулся телохранитель, — ещё как пожалел. Ведь старейшина обещал тебя мне.
— Что? — поражённо выдохнула Майяри и осеклась.
Борий подкинул в костёр хвороста.
— После твоего побега мне действительно было нечем заняться. Да, старейшина Ирдар отправил меня на твои поиски в составе одной из групп, но это было так скучно. Изо дня в день прочёсывать поселения, выискивать всех подозрительных женщин, разочаровываться и продолжать поиски дальше. Постоянно в дороге: и в холод, и в жару… Мне быстро надоело. И я решил уйти из общины.
— Не могу поверить, что старейшина уговаривал тебя остаться. От пожелавших уйти слуг здесь избавляются только одним способом. А ты ещё и столько знаешь…
— Именно потому, что я столько знаю, старейшина и просил меня остаться. Ведь если бы избавились от меня, то пришлось бы искать кого-то на замену, рассказывать о произошедшем, чего господину совсем не хотелось. Кроме того, я знал тебя лучше всех. И умел тебя ловить. Я согласился остаться, но в награду попросил тебя, — белые зубы сверкнули в хищной улыбке. — К тому времени старейшина больше не нуждался в тебе как в наследнице, и он согласился на сделку. Какая разница, кому достанется дурная кровь?
— И ты поверил, что он честно выполнит условия?
В животе появилось мерзкое ощущение, будто нечто скользкое ворочается там. Тошнило от одной только мысли, что Борий мог действительно её желать.
— Не поверил, — оборотень перекатился на колени и, подступив к сидящей на бревне девушке, протянул к ней руку, — поэтому мы здесь.
Длинные сильные пальцы сомкнулись поверх браслета, и Борий потянул её безвольную ладонь к губам.
— Глупец, — почти с наслаждением протянула Майяри, — тебе повезло, что дед до сих пор от тебя не избавился. Ещё в тот момент, когда я прошла в ворота.
— Очень эффектно, надо сказать, — сухие горячие губы коснулись кончиков её пальцев. — Он не избавился бы от меня, пока бы ты не вернулась от Агареса.
— А я бы не вернулась.
— Брось, мы оба знаем о твоём маленьком секрете, — Борий свободной рукой едва ощутимо прикоснулся к низу её живота.
— Печать Недотроги? — высокомерно вскинула брови Майяри. — Дорогой мой, я собиралась отдать это тело любимому мужчине и уже успела избавиться от неё. М-м-м… Какой взгляд! Неужели так рад? Но я ведь намекала даже не на супружескую жизнь с Агаресом. Что ты! Он бы меня просто убил, ибо Книги у меня больше нет.
— Нет?
Ей удалось вызвать у бывшего телохранителя растерянность.
— Сожгла, — с мстительным удовольствием протянула девушка. — Агарес бы просто убил меня. Точнее, не очень просто, мучительно, но уж точно бы не вернул деду как негодную жену.
— Что-то такое я и предполагал, — перевернув руку Майяри ладонью вверх, Борий задумчиво уставился на линии на её коже. — Поэтому и полетел следом. И как угадал! Моя милая госпожа в очередной раз сбежала…
— … и убила своего мужа-хаггареса, — закончила за него Майяри.
Повисла тишина, и девушка с удовольствием наблюдала, как расширяются зрачки Бория, как взволнованно поднимается его грудь и раздуваются ноздри.
— Ты врёшь! — рявкнул оборотень, вскакивая на ноги.
Шкура скользнула вниз.
— Отчего же? — прищурилась госпожа. — Не стоять же мне и не ждать, когда он сам меня убьёт? Думаю, теперь все Изиршы несутся к общине, чтобы стереть её с лица земли.
Похоже, Борий подумал о том же и заметался взад-вперёд. Смотреть на это было одно удовольствие. Майяри чувствовала себя отомщённой за всё то враньё, которым телохранитель пугал её раньше.
— Хотя, может, это и к лучшему, — оборотень неожиданно остановился. — Сами друг друга переубивают, а с оставшимися будет проще сладить.
— Ты о чём? — насторожилась Майяри.
Борий сверкнул на неё серыми глазами и криво улыбнулся.
— Ты обязательно станешь повелительницей, — присев рядом на корточки, он опять протянул к ней руку, — я позабочусь об этом.
И Майяри вдруг поняла, что Борий всё же изменился.
Его аппетиты выросли.
— А пока нам лучше держаться от общины подальше, раз туда летят гости. И мы проведём время с большой пользой, чтобы уж точно никто не смог оспорить наш союз.
Прикоснуться он не успел. Майяри перекинула ноги через бревно и рванула прочь, но Борий успел схватить её за юбку и сдёрнуть на землю, наваливаясь на неё всем телом. Девушка зашипела, брыкнулась и яростно завозилась, пытаясь вырваться, но оборотень был в разы сильнее. Рядом с его покрытым печатями телом и без того скованные хаггаресскими браслетами силы не отзывались. Майяри попыталась ударить мужчину кулаком в лицо, он его перехватил, но девушку это не остановило, и она локтем той же руки — широкий браслет уберёг её от болезненного выворота — въехала ему локтем в ухо. Борий отвлёкся буквально на миг, ослабив хватку на прижатой к земле руке, и девушка торопливо начертила пальцем хаггаресский символ Отторжения.
Их оторвало друг от друга и расшвыряло в разные стороны. Майяри с силой ударилась о скальный уступ спиной, а Бория протащило через костёр, и оборотень улетел в воду. Почувствовав свои силы, девушка тут же ими воспользовалась и, оторвав от скалы кусок, сбросила его сверху на Бория. Оборотень успел откатиться, но попал под шквал мелких камешков. Вреда они не принесли — на подлёте к Борию воздействие сил слабело, — но отвлекли мужчину, и Майяри бросилась бежать.
Страха она не чувствовала, только ледяную сосредоточенность. Главное — держаться от Бория подальше, тогда она сможет пользоваться своими силами. Если потребуется, устроит маленькое землетрясение, заставит землю расколоться. И у неё есть ещё хаггаресские знания. Нужно только отвлечь оборотня, чтобы она успела ими воспользоваться. Нужно только время.
— Эй, Падуба, куда же ты? — ласково позвал Борий. — Поверь, тебе понравится. Я очень искусен.
Девушка, отступая спиной вперёд, споткнулась, и оборотень стрелой метнулся вперёд. Земля ахнула и просела, Борий отскочил в одну сторону, Майяри в противоположную и вновь споткнулась, но в этот раз о грубые ступеньки, которые шли наверх. Недолго думая, девушка взбежала по ним на плоскую вершину кряжа и замерла в растерянности. Вокруг высились какие-то странные сооружения: то ли стены, то ли ещё что-то. Она уже и не помнила, что должно быть на тренировочной площадке, а тут ещё и луну закрыла туча.
Раздался птичий крик, и Майяри, сообразив, что это не туча, бросилась петлять между каменными плитами. Коршун, видящий в темноте не в пример лучше неё, с боевым клёкотом спикировал сверху, и девушка покатилась по земле, уворачиваясь от когтей. Птица опять взмыла в небо, и Майяри с ужасом поняла, что не видит её. Только звёзды иногда исчезали и вновь появлялись.
Нужно выбраться на самую верхнюю точку, чтобы видеть всё вокруг и чтобы птица не могла приземлиться. Майяри осмотрелась и бросилась бежать, прикрываясь щитом. Стоило ей почувствовать, что щит исчезает, и девушка вновь покатилась по земле к одной из плит, и коршуну пришлось резко сворачивать в сторону, чтобы не столкнуться с камнем. Но зацепить плечо Майяри когтями успел, разодрав халуму, рубашку под ней и немного оцарапав кожу.
Выждав минуту, девушка отчаянным рывком бросилась вперёд и запетляла между плитами, стараясь держаться как можно ближе к ним. Вверху негодующе закричал коршун, не рискующий гоняться за добычей по тесному каменному лабиринту. Споткнувшись о куст, Майяри наконец выкатилась на вожделенную площадку и, вскочив, торопливо осмотрелась. В этот момент из-за тучи выглянул волчий месяц, и девушка поняла, что выскочила на вершину, с которой мужчины общины тренировались в метании копий вниз, с обрывистого склона. В деревянной стойке тускло поблескивали наконечниками несколько орудий, и Майяри бросилась к ним.
Но добежать не успела.
Коршун свалился на неё совершенно беззвучно. Просто вынырнул из тьмы призраком и одной лапой, но успел обхватить девушку поперёк туловища. Та дрыгнула ногами, упёрлась руками в лапу, пытаясь разжать когти, но в этот момент птица вдруг пронзительно вскрикнула и с возмущением отшвырнула Майяри от себя. Девушка крепко приложилась спиной о камень и запоздало сообразила, что обожгла лапу коршуна раскалившимися браслетами.
Сама она боли почти не чувствовала, не до того было. Перекатившись, Майяри оторвала силами ближайшую плиту и зашвырнула её в небо вслед скрывшемуся коршуну, но камень, пролетев не больше восьми саженей, с оглушительным грохотом рухнул вниз, а враг смазанным сгустком тьмы вынырнул с другой стороны, и Майяри вновь отбила колени, падая на землю.
Отмахнуться силами от Бория не выйдет. Девушка напряжённо всматривалась в темноту, ожидая очередного явления врага. Для выстраивания хаггаресской защиты нужно время, она всё ещё не умеет ставить её быстро. Нужно что-то, что могло бы держать оборотня на расстоянии, пока она готовится к удару.
Ещё раз осмотревшись, Майяри недолго думая подскочила к стойке и схватилась за древко копья. Она уже приподняла его, как в голове прозвучал холодный голос:
«В следующий раз бери полегче».
Тяжёлое копьё бухнулось на место, Майяри выхватила то, что легче, и круто развернулась как раз в тот момент, когда снизу, из-за края обрыва, широко распахнув крылья, с ликующим клёкотом вылетел коршун и выбросил вперёд когтистые лапы.
Всё произошло в какую-то долю секунды. Майяри успела увидеть крылатый силуэт, только поднимающийся над краем обрыва, и рука сама, без команды разума, с усилием метнула оружие. Копьё с хрустом вошло в грудь, и вскрикнувшую птицу отбросило назад так, что крылья схлопнулись. Майяри испуганно ахнула и отшатнулась, не веря тому, что сотворила.
На краткий миг время остановилось. Широко распахнув глаза, девушка смотрела на нелепо выброшенные вперёд крылья, словно обнимающие торчащее из груди копьё. Но в следующую секунду они яростно встрепенулись, забились, цепляясь за воздух, и из птичьего горла вырвался негодующий, даже немного удивлённый вскрик.
Небо разрезала светящая молния, и ошеломлённая Майяри упала наземь, вдруг испугавшись, что сейчас она пронзит её. Громыхнул гром, небо затряслось, зарокотало, и горы ответили ему гулом. Опомнившись, девушка бросила взгляд на то место, где только что была птица, и, шумно выдохнув, бросилась к краю обрыва.
Внизу, рядом с затухающим костром, раскинув огромные крылья, лежал пригвождённый копьём к земле коршун.
Майяри отпрянула и рухнула на колени, смотря прямо перед собой невидящим взором.
Зашелестело, зашуршало, на лицо упали первые капли, а затем неожиданно хлынул ливень. Словно небесный водопад обрушился на мир смертных.
Ладони задрожали.
Она уже убивала. И мечтала убить Бория. Действительно мечтала.
Но сейчас, когда её желание осуществилось, когда она своими руками отправила ненавистного телохранителя на тот свет, Майяри почему-то не ощутила удовлетворения. Ни единой капли радости или ликования.
Только растерянность и опустошённость.

Глава 75
Изменения

До общины Майяри добралась ранним утром. Вынырнула из густого, плотного как молоко тумана прямо у ворот, под очи охраны. Те сперва грозно шагнули навстречу — гостей они не ждали, а жители вроде все сидели по домам, — а потом замерли и в немом изумлении уставились на госпожу, волочащую за собой по земле огромную птицу, в которой они мгновение спустя узнали Бория.
Майяри не смогла бросить его у затухшего костра.
Нет, сперва бросила. Чего ей заботиться о трупе врага, который к тому же пытался её изнасиловать? Уж кто, а Борий точно не был тем, о чей смерти стоило сожалеть. Он жил только для себя, заботился только о себе и поддерживал и принимал всё, что не доставляло проблем ему лично. Пришедший со стороны, знающий о существовании другой жизни, других отношений, он всё же с готовностью принял традиции общины и поддержал их. Они ему были удобны. Они словно бы были специально созданы для него, для сильного мужчины — одного из господинов этого маленького мира. Этого болота.
И тем не менее Майяри, пройдя какую-то пару сотен саженей, вернулась.
За ночь тело бы растащило местное зверьё. Девушка хотела запереть его на каменном складе, но, отвалив камень, обнаружила, что там обрушился потолок.
Майяри попыталась уйти ещё раз, напомнила себе, что это враг, что он пытался взять силой тело, которое она могла доверить одному лишь Ранхашу, но если юная Падуба чувствовала ужас и отвращение, то тридцатилетняя Майяри испытывала лишь досаду. Вернувшись «домой», она будто бы потеряла способность ужасаться.
Наверное, она не могла оставить Бория, потому что девочкой на его примере увидела, что значит быть свободным. И возжелала уже не мести, а свободы! Сам того не зная, он подарил ей главную цель жизни.
Пришлось воспользоваться шкурой и отрытой на складе верёвкой. Верёвкой девушка связала птицу, чтобы не мешали лапы и крылья, а на оборотной стороне шкуры углём нарисовала несколько символов и подняла её в воздух. Браслеты, конечно же, мгновенно накалились. Майяри напихала между металлом и кожей побольше ткани и заполнила найденный в мешке со снедью бурдюк водой.
И полетела вместе со своей ношей в сторону общины.
Когда жар от браслетов становился совсем невыносимым — а происходило это очень часто, — Майяри останавливалась, остужала металл водой из бурдюка или окунала руки в ближайший ручей. Запястья всё равно спеклись в кровавую корку, но зато до общины удалось добраться быстрее, чем если бы она пошла пешком.
За версту до ворот Майяри скатала шкуру, сбросила её с осыпи и поволокла тяжеленную птицу по земле. Через двести саженей она уже проклинала свою глупость, но бросать ношу, когда до ворот оставалось совсем ничего, не захотела уже из упрямства.
Охрана медленно расступилась, пропуская госпожу, и Майяри беспрепятственно прошла в ворота — всё ещё без створок — и с достоинством сбросила с плеч верёвочный хомут. И замерла, исподлобья смотря на торопящегося к ней деда.
Старейшина Ирдар не то чтобы торопился, просто шёл быстрее обычного, но казался совершенно спокойным. А вот следующие за ним советники смотрели на Майяри с удивлением и беспокойством. Девушка не заметила среди них только старейшину Ильярла, которого упоминал Борий, и предположила, что тот остался у хаггаресов. Что ж, мир его праху.
— Похоронить, — холодно и коротко бросила Майяри охране и едва мазнула взглядом по мёртвому оборотню.
И, подойдя к деду, смело посмотрела ему в глаза.
— Я опять вернулась.
Повисло молчание. К воротам начали стекаться жители, смотрящие на вернувшуюся госпожу с изумлением, а на мёртвого Бория — с недоверием и страхом. Они привыкли к неуязвимости слуги старейшины и не могли поверить своим глазам.
— Не меня ждал? — спокойно предположила Майяри. — Не думаю, что старейшина Ильярл вернётся. Ты же не поверил в самом деле, что Агарес отдаст твоего сына?
Губы старейшины едва заметно поджались.
— Он уже давно от него избавился. Вы всё же стоите друг друга в стремлении обмануть и поводить за нос. И в итоге оба остаётесь ни с чем.
— Что произошло? — глухо спросил старейшина.
— Ничего особенного. Агарес просто узнал, что Книга на самом деле у тебя и ты водишь его за нос.
На мгновение в глазах деда мелькнуло такое изумление, что Майяри ощутила удовлетворение.
— Не ожидал, что я посмею подставить тебя?
Шлёп!
Голова девушки мотнулась, но Майяри спокойно вернула её в прежнее положение и нагло уставилась на ударившего её деда, а затем обвела взором собравшихся.
— Советую подготовиться. Борий, конечно, очень старался, но сомневаюсь, что мы сильно опередили хаггаресов. Думаю, они будут здесь уже совсем скоро. Знатная битва грядёт.
— Что ты сотворила? — прошипел дед.
— Пыталась выжить. Как могла. А то обо мне здесь пёкся только Борий, наивно веривший, что ему удастся переиграть тебя.
— И сдохший из-за этого!
— Что ты! Сдох он из-за другого. С брачной ночью, знаешь ли, лучше не торопиться.
Майяри отступила от старейшины и уже громче, чтобы все слышали, насмешливо посоветовала:
— Вы уж хоть ворота с храма снимите и на стену поставьте, а то придут гости, а постучать некуда. Что ты на меня так смотришь? — девушка вновь взглянула на деда. — Я — единственное продолжение твоей крови. Убьёшь меня? А кто позаботится об этих не умеющих жить калеках? — она широким жестом обвела собравшихся жителей. — Не бойтесь, мои дорогие подданные. Я обязательно позабочусь обо всех, кто выживет после битвы. В отличие от старейшины, я держу свои обещания. А сейчас прошу меня простить, я устала и хочу спать.
И, обойдя застывшего деда, Майяри спокойно направилась в сторону лестницы.
Возможно, ей не удалось бы так просто уйти, но в этот момент раздался крик:
— Господин!
По улице бежал невысокий мужичок с яростно выпученными глазами.
— Моя дочь, моя глупая дочь… — начал он и умолк, когда старейшина Ирдар резко повернулся к нему. — Она… она… ночью… её нет в комнате.
— Что? — негодующе шевельнул ноздрями господин. — Её охраняли.
— Ей кто-то помог. Как и другим! Среди нас есть предатель!
Выдержка старейшине не изменила. Он лишь на секунду прикрыл глаза, а потом ровно распорядился:
— Займитесь воротами. Сейчас не до глупых девчонок.
Майяри напряглась. Что здесь происходит?
— Ты, — строго окликнула она увиденную в толпе Иррадеру, — за мной…
— Но, госпожа… — женщина испуганно осмотрелась в поисках свекрови, но Майяри негодующе прищурилась и свистяще прошипела:
— Ты не видишь, как я выгляжу? Живо за мной!
— Да, госпожа, — поникла Одевающая.
А Майяри напоследок бросила взгляд в проём ворот и застыла.
Солнечные лучи и ветер потихоньку начали разгонять туман, и в дымных прорехах она увидела вдали плоские вершины кряжа, где закончил свою жизнь Борий. Девушка ещё раз посмотрела на охрану и, столкнувшись с их мрачными взглядами, подумала, а можно ли было что-то рассмотреть в ночи с такого расстояния.
Вспомнилось, что в тот момент из-за тучи выглянул волчий месяц. Хотя нет, как они могли видеть? Там же такая же защита, как и на общине. Пока совсем близко не подойдёшь, и не увидишь.
В своих покоях Майяри тут же прижала Иррадеру к стене и грозно потребовала:
— Живо говори, что за разговоры о предателе?
— Госпожа, я не могу, — смертельно побледнела Одевающая, — старейшина…
— Я тебя не про старейшину спрашивала, — прошипела Майяри и, нависнув над женщиной и опёршись всем предплечьем над её головой, с холодящей кровь улыбочкой добавила: — А то я прилюдно начну к тебе так недвусмысленно приставать, что по общине быстро расползутся слухи, что у тебя грязные отношения с госпожой. И это за спиной мужа…
— Как вы можете⁈ — возмутилась Одевающая и попыталась отпихнуть её, но физически она была куда слабее закалённой побегами и мастером Лодаром Майяри. — Никто не поверит!
— Ну тебе же поверили, когда ты распустила подобный слух про госпожу Ярвиделлу.
— Но я не врала… — попыталась отпереться женщина, но осеклась, вспомнив, что слух был про госпожу Ярвиделлу и… госпожу Падубу.
Никто тогда не поверил, но злые языки с удовольствием трепали сказочку.
— Мне лучше знать, с кем у меня были отношения, — промурлыкала Майяри, — и если я скажу, что они были у меня с тобой, то мне, конечно, не поверят, но сделают вид, что поверили, ибо кое-кто, — она пальцем приподняла дрожащий подбородок Иррадеры, — успел присочинить слишком многое и про многих.
— Госпожа…
— Я не собираюсь говорить деду о твоём длинном языке.
И женщина решилась. Может, вранью госпожи и не поверят, но свекровь очень осерчает, а муж и вовсе поколотить может.
— Кто-то помогает сбегать девушкам из общины! — выпалила Иррадера. — Да покарают их боги за непослушание давшим им жизнь!
— Из общины сбегают девушки? — поразилась Майяри.
Шесть с половиной лет назад ни одна местная женщина и помыслить о таком не могла. Точнее, может, и мыслили, но очень и очень хорошо скрывали свои желания.
— Как давно? Почему?
— Это всё из-за вас! — обвиняюще бросила Иррадера, но госпожа лишь надменно приподняла левую бровь. И придвинулась к женщине ещё ближе. — Когда вы сбежали от вашего благословлённого богами мужа, к общине пришли возмущённые хаггаресы. Старейшина Ирдар говорил с их главой многие дни и решил, что раз наш род так плохо воспитал свою дочь, то нужно извиниться перед семьёй её мужа.
Извиниться? Скорее хаггаресы хотели разнести общину к Хрибному, а старейшина, понимая, что исход битвы может быть и не в пользу хаги, решил откупиться. Но подданные могли расценить это как слабость, а в извинениях за опозорившую семью дочь нет ничего слабого, есть только постыдное, а постыдное надо поскорее исправить. К тому же про детали сделки с Агаресом Изиршем знали единицы, и не дай боги подробности бы всплыли.
— Хаггаресы согласились забрать в качестве извинений дочерей общины в жёны, — дрожащим голосом продолжила Иррадера.
— Дочерей общины? Хаггаресам? Оборотням? — возмутилась Майяри. — Скольких они отдали?
Иррадеру смутил гнев госпожи. Её свекровь, госпожа Харана, отреагировала так же и ещё осмелилась заявить — правда, исключительно в кругу семьи, — что старейшина Ирдар сам вызвал лавину на свою голову и головы всей общины.
— П-пятнадцать… Вы не подумайте, госпожа, всех их отдали добровольно, они права не имели возмутиться!
Возмутиться захотелось Майяри. По традициям общины судьбу девушки решал старший родственник мужского пола. Их называли дающими жизнь.
— Но возмутились? — Майяри всё ещё поверить в это не могла.
Детей в общине воспитывали так, что они помыслить не могли противиться воле родителей. Или она послужила дурным примером?
— Это всё Благословлённая на Одиночество, Яр… — Иррадера не смогла проявить неуважение, даже несмотря на презрительный тон, — госпожа Ярвиделла.
У Майяри аж сердце ухнуло в живот и почему-то застучало очень радостно.
— Когда девушек привели на место встречи с их будущими мужьями, туда заявилась она. У неё всё было подготовлено!
— Госпожа Ярвиделла всегда ходит с головой[11], — с удовольствием протянула Майяри.
— Она убила двух охранников общины, господина Арха̀рия и двух хаггаресов! — яростно взвилась Иррадера.
Ликование чуть ли не опьянило Майяри. Да, с госпожой Ярвиделлой не справились бы и хаггаресы! Всё же она прекрасно владеет парными кинжалами, превосходно стреляет из лука, умеет управляться даже мечом и копьём… Ликование малость поутихло из-за совсем свежих воспоминаний.
— И увела дочерей общины с собой!
— Всех?
— Н-нет, кое-кто случайно погиб, — побледнела Иррадера. — Это всё из-за неё. Она причинила такой позор родителям девочек. Бедняга Рахнарр был трижды опозорен!
Так вот куда делись старшие дочери Плетущей Косы! У Майяри даже на душе полегчало.
— И их так и не нашли?
Одевающая обиженно поджала губы и отрицательно мотнула головой.
— Несколько раз находили их стоянки, но им всегда удавалось уйти. Только… только… — женщина замялась. — Бывает, кто-нибудь не успевает уйти, всё же куда им против мужчин…
Майяри поджала губы. На поле боя всегда остаются погибшие.
— Восемь дней назад одну удалось поймать, рядом с общиной ошивалась, — Иррадера опустила глаза, красноречиво говоря этим, что девушку не совсем поймали. — Её похоронили как безымянную. Хотя родители всё равно оплакали.
— А предатель? Что за предатель? — напомнила Майяри.
— Ещё через год из общины сбежала пятнадцатилетняя девочка, — Иррадера запнулась, видимо, хотела назвать имя, но опозоривших честь рода имени лишали. — Потом ещё одна. А сегодня ночью уже девятая сбежала! И никто не понимает, как им удаётся выбраться за пределы общины. Ночью мимо охраны и мышь не прошмыгнёт, а за пределы защиты могут выйти только взрослые с ключом. Значит, их кто-то выпускает. И этот кто-то живёт здесь, среди нас! Госпожа, если бы не вы…
— Я поняла, — презрительно отмахнулась Майяри и наконец отошла от женщины. — А я-то думала, что здесь вообще ничего не меняется. Ладно, иди.
— Но, госпожа… — Одевающая растерянно уставилась на её перемазанную одежду, но Майяри ласково улыбнулась и пропела:
— Иди отсюда. Иначе я сочиню сплетню уже не про тебя, а про твоего мужа, да такую, что тебе вслед будут смотреть с жалостью и злорадством.
Побледнев, Иррадера молча шмыгнула мимо госпожи, но порог перешагнуть не успела. Припомнив ещё кое-что, Майяри её остановила:
— Эй, какая из Благословлённых на Одиночество родила старейшине сына?
Иррадера вздрогнула так, будто её поперёк спины кнутом перетянули, и с испугом уставилась на Майяри.
— Её имя нельзя называть, — едва слышно выдохнула она.
— Это почему ещё?
— Три года назад она пыталась бежать из общины и… и умерла.
Майяри резко отвернулась и сухо бросила:
— Иди.
Одевающая выбежала в коридор, боясь, что госпожа спросит что-нибудь ещё.
Тряхнув головой, Майяри попыталась выбросить всё, что услышала, и унять гнев. Хотелось, как раньше, выйти на середину общины и в ярости разбить землю, разрушить пару домов и традиционно пробить новый проход в храм, к которому Майяри питала нежную слабость. Как к воротам.
Но она вернулась сюда не затем, чтобы на неделю попасть в пещеру Наказаний. Не-е-ет. Пора бы уже наконец осуществить задуманное. Единственное, ради чего она осмелилась сюда сунуться.
Отворить ворота для Ранхаша и стреножить дорогих родственников.
Решительно покинув комнату, Майяри прошла дальше вглубь горы, где уже не было жилых помещений, и зашагала по широкому коридору, освещённому факелами. Не дойдя до конца, Майяри свернула в закуток, который ей когда-то показал ещё Ёрдел, и оказалась напротив квадратной ниши, расположенной в полусажени над полом. Ухватившись за её край, Майяри с лёгкостью подтянулась и кое-как умостилась в углублении. И начала ощупывать камень над головой. Ямка под пальцем продавилась, за спиной раздался скрежет, и каменная плита медленно отъехала в сторону, открывая проход. Пахнуло взметнувшейся от ветра пылью, и Майяри на четвереньках полезла к свету.
Лаз оказался совсем коротким, и уже через минуту Майяри стояла на небольшом выступе, нависающем над пропастью, на дне которой грохотала река. Оценивающе осмотрев склон над своей головой, Майяри перевязала платок на пояс и полезла наверх, к следующему лазу, от всей души надеясь, что этот проход к Каменному Саду не заложили.

Глава 76
Каменный Сад

Лаз не заделали. Собственно необходимости-то и не было. Воры пробраться под защиту общины не могли, жители же и так свободно посещали Сад, а лаз был и не лазом вовсе, а воздухопроводом.
Добравшись до круглого, с выщербленными краями отверстия, Майяри осторожно опустила в него ноги и, отталкиваясь руками от стен, зашуршала вниз. Под юбки набилась пыль, паутина, пригоршни сухих листьев, кажется, птичье гнездо и, судя по хрусту, кое-что менее приятное и давно мёртвое. Пару раз лаз сужался до таких размеров, что протискиваться приходилось, выдирая клочки ткани. Раньше Майяри как потомственной сумеречнице был неведом страх равнинников застрять где-то посреди горы. Но сейчас её нехорошо волновали воспоминания о музыкальной шкатулке Дешия, и девушка продиралась вперёд с недостойной поспешностью.
Когда ноги в очередной раз канули в пустоту и при разведении в стороны ничего не нащупали, Майяри поползла осторожнее, цепко ухватываясь за любой уступ. А когда над пустотой повисла задница, перевернулась на живот, позволила себе выпасть из лаза и, крепко схватившись за края дыры, повисла над сияющей пустотой. Точнее, повисла на потолке огромной, расползающейся в разные стороны пещеры.
Майяри нашла внизу знакомую тёмную площадку каменного столба — то ли остатки сталагната, то ли кусок твёрдой породы, который не смогла смыть протекающая когда-то здесь подземная река, — и, раскачавшись, перепрыгнула на неё. Площадка чихнула пылью и развалилась. Задушенно пискнув, Майяри попыталась ухватиться хоть за что-то, но всё же скатилась вниз вместе с обломками и что есть силы сцепила зубы, пережидая, когда отступит боль в отшибленных местах.
Несколько секунд она лежала неподвижно, ожидая явления садовников, но никто не пришёл. Видимо, хранители Сада сейчас наверху и вместе со всеми прилаживают храмовые ворота на место главных. Майяри, конечно, собиралась сделать что-то такое, чтобы отвлечь внимание всей общины — даже приберегла несколько идей, — но она даже не предполагала, что ей удастся отвлечь родичей настолько удачно.
Теперь нужно закрыть ворота Сада, чтобы ей точно никто не помешал.
Шипя и потирая ушибленное бедро, Майяри поднялась на ноги и застыла.
Она успела позабыть о великолепии Сада. Роскошного, потрясающего воображение, прекрасного и сияющего. Произведение искусства множества поколений.
Это был самый настоящий сад.
Всё огромное пространство пещеры занимали деревья. Высокие и низкие; стройные, с опрятной кроной; кривоватые, диковато очаровательные; пушистые и суховатые; с такими толстыми стволами, что и не охватить, или же, наоборот, такие тонкие, что ветви волосами шевелились от каждого движения воздуха.
Нет, они не были живыми. Стволы их были вырезаны из камня, отлиты из различных металлов, слеплены из глины, а кое-где стояли принесённые снаружи вместе с корнями мёртвые деревья. По стволам трещинами-змейками разбегались светящиеся символы, а ветви сгибались под тяжестью сотен тысяч разнообразных драгоценных камней. Они висели плодами, позвякивали мелкими листочками и сияли своеобразными цветами.
Под деревьями пышной колючестью раскидывались кусты, обсыпанные позеленевшей медной листвой и цветами-плодами из камней попроще. Тихо позвякивала искусно выточенная трава, мягко на вид шевелился бородатый мох на ветках и звенела усыпанная мелкими камешками паутина. То тут, то там, как грибы из лесного наста, торчали разноцветные, мерно сияющие друзы. Самая большая из них сверкала по центру пещеры. Великолепный развесистый полуторасаженный кусок горного хрусталя, в трещинах которого пламенел прожилками янтарь.
Майяри запоздало ощутила, как её подхватывают волны силы. Даже хаггаресские браслеты накалились, хотя девушка ничего не сделала. В уши полилась неразборчивая многоголосая каменная песня. Сад заширхал листвой, зазвенел, и камни, словно под порывом ветра, качнулись к девушке. Она торопливо шагнула на тропинку, подальше от призывно напевающих кустов.
С тихим дребезгом по камням покатился оторвавшийся от ветки камешек.
Под сенью деревьев запрещалось гулять. Впрочем, это был один из тех немногих запретов, которые, несмотря на строгую дисциплину, осмеливался нарушить почти каждый. Даже если старейшина увидит кого-то лежащим под кустом, то ничего не скажет. Захотел рисковать своей судьбой? Что ж, рискуй.
Маленькая Падуба часто играла здесь с Ёрделом. Сад казался им воистину сказочным местом — обиталищем духов. Они со смехом носились по тропинкам, подзуживаемые ворчанием садовников: от топота «плоды» и «листья» осыпались с веток и приходились крепить их заново.
А потом случилось непоправимое, и Майяри возненавидела Сад.
Каменный Сад был сокровищницей их общины, местом силы. У каждой общины хаги имелась своя сокровищница, где они хранили свои богатства. Нет, это была не казна. Сокровищница давала силы слабым и умножала могущество сильных. Чем больше сокровищница, тем могущественнее община и тем сильнее её защита.
Майяри никогда не бывала в других общинах и не видела иных хагинских сокровищниц, но дед уверял, что их Каменный Сад превосходит любую из них.
И Майяри хотела взять это прекрасное творение в заложники.
Ворота Сада уже были закрыты, и девушка лишь начертила поверх них хаггаресскую печать Безмятежности — крайне надёжный замок. Ворота не пошелохнутся, даже если снесут стены, их окружающие. Ну по крайней мере, так было написано в Книге Знаний.
Убедившись, что её не побеспокоят, Майяри прошла вдоль стен пещеры, всматриваясь в едва заметные, маскирующиеся под трещины символы — наверное, самые древние из всех, что есть в общине. Далёкие предки нанесли их здесь, чтобы уберечь Сад от чужих рук. Если вдруг кто-то нападёт на общину и победит в схватке, старейшине и всем, живущим в общине, полагалось пробудить древнейший замо̀к и запереть сокровищницу. И после этого никто: ни враги, ни сами хозяева сокровищ, — не смогли бы ни добраться до богатств, ни услышать их, ни воспользоваться их силами.
Последнее-то и было нужно Майяри.
Но чтобы пробудить замок, требовалось очень много сил.
Даже у Майяри, второй по могуществу после старейшины в общине, столько не было. Ещё и… Девушка с досадой посмотрела на браслеты. Впрочем, она уже знала, что при большом, очень большом желании эти железки её не остановят. Правда, на руки потом будет страшно смотреть и господин Шидай убьёт её. И Ранхаш вряд ли станет защищать.
Ну если бы Ранхаш учудил подобное, она бы от лекаря его точно защищать не стала.
Задрав рукава повыше, Майяри глубоко вздохнула и, подступив к алмазному кусту, решительно всунула руки в его крону.
Точнее, попыталась.
Сильные пальцы до боли вцепились в её локоть и отдёрнули-отшвырнули прочь. Девушка грохнулась на землю и тут же через плечо, не оборачиваясь, хлестнула садовника щупами сил и только после этого развернулась… и испуганно ахнула.
Над ней стоял Ранхаш.
По его лицу расползались чёрные как сажа линии, а жёлтые глаза разъярённо светились.
Майяри невольно попыталась отползти на заднице, но супруг, зарычав, бросился на неё и повалил на землю.
— Р-ранхаш, — пискнула она, чувствуя, как муж яростно обнюхивает её грудь и шею.
— Ты что собралась сделать⁈ — вскинул тот голову и уставился на неё дикими глазами. — Безмозглое создание!
Он с такой силой сжал Майярины ягодицы, что девушка ощутила: ещё чуть-чуть, и когти вонзятся в её задницу.
Небритый, растрепанный и невероятно злой муж внушал священный ужас, и Майяри обомлела-онемела от страха.
Коротко рыкнув, Ранхаш полностью опустился на неё и со стоном прижался ухом к её груди. Тело его обмякло, задрожало, и оборотень затих.
Майяри испугалась.
— Ранхаш!
Тонкие пальчики торопливо ощупали колючие щёки и тут же были покусаны. Не до крови, но всё же очень больно, и девушка потянулась к более спокойным волосам. Ранхаш заворочался и заворчал, но робкую ласку всё же стерпел, хотя одежда под его когтями затрещала.
— Ты решила оставить меня одного? — глухо спросил муж. — Бросить?
— Нет, я бы вернулась…
— Тогда какого Тёмного ты пыталась сделать⁈ — Ранхаш яростно вскинулся и уставился в её глаза. — Майяри, я просил тебя не лезть, не мешать…
— Ты не просил, — возмутиться девушка не смогла, голос прозвучал жалобно. — Ты даже говорить мне не хотел, что задумал. Я боялась, я переживала… Я знаю, на что они способны! И я тоже не хочу остаться одна! Почему ты можешь меня бросать, чтобы защитить, а я не могу⁈
На её глазах заблестели злые слёзы, и тяжело дышащий Ранхаш досадливо зашипел, опустил веки и опять прижался к ней.
— Даже наказать тебя не могу, — горячо и горько выдохнул он ей на ухо. — Сердце моё, боль моя…
Майяри всхлипнула и крепко обхватила его руками и ногами.
— Прости меня, но я так боюсь… Что я буду делать, если тебя не станет?
— Покусал бы всю, — кровожадно выдохнул Ранхаш, — места живого бы не оставил, если бы это хоть чему-то тебя научило!
— И я бы тебя покусала! — разгневанно шмыгнула носом жена. — И покусаю! Ты… — её голос дрогнул, — ты ведь тоже сердце моё, боль моя… И такая радость… моя. Скажи, я что, была такой плохой, что ты решил наказать меня ожиданием и страхом? За что ты так со мной?
Ранхаш лишь тихо вздохнул, но извиняться не стал. Уставший, злой и едва не сошедший с ума от беспокойства за Майяри, он не мог почувствовать себя виноватым. Тем более что жена ему уже хорошо отомстила.
Он ласково поцеловал её в шею, потом не столь ласково укусил и, более-менее успокоенный, сел и помог сесть Майяри.
— Не плачь, — харен утёр рукавом засопливившийся нос девушки, и та досадливо отстранилась. — Поговорим позже, нужно сперва уйти отсюда.
— Подожди, — Майяри встрепенулась и обернулась к Саду, — нам нужно его закрыть!
— У нас нет на это времени!
— Это важно! Если закрыть сокровищницу, у общины исчезнет мощный источник силы, и она многое отдаст, лишь бы им вернули их Сад. Я могу закрыть, я знаю как! Этому учат всех в общине. Мне нужно лишь ещё немного силы…
Она бросила горящий взгляд на куст, и Ранхаш мгновенно притянул её к себе, обхватив крест-накрест.
— Не смей! — глухо зарычал харен.
— Я не поддамся! — горячо зашептала Майяри. — Только руки, я отдам только руки! У Ёрдела всё куда хуже, но он держится. Я тоже смогу! Рядом с тобой и ради тебя смогу. Да я уже давно не ощущала жажду!
— Нет, Майяри. Мы справимся и без этого, доверься мне.
— Мы? — жена с надеждой посмотрела на него. — Ты всё же послушал меня? Ты пришёл не один?
— Конечно, — без зазрения совести соврал Ранхаш. — Сейчас нужно выйти отсюда и добраться до лагеря. Пойдём.
Майяри, всё ещё сомневаясь, поглядела на кусты, и харен, схватив её за запястье, горячо поцеловал её ладонь.
— Если твои ладони окаменеют, сможешь ли ты чувствовать мои поцелуи? Поверь, боя не будет. Твоим родственникам не придётся показывать своё могущество. И… — Ранхаш осёкся, и его глаза вновь нехорошо загорелись. — Откуда?
Смотрел он на хаггаресский браслет.
— Это дед, — Майяри побоялась рассказывать нервному мужу про Агареса. Его сердце и так молотом бухалось в её спину. — Казар наверняка сможет снять.
Коготь задумчиво шкрябнул узорчатое плетение, и девушка поморщилась от лёгкой боли.
— Или ты можешь снять, — тихо предложила она. — Тогда я смогу защитить нас.
— Тебе будет очень больно, — заметил Ранхаш.
— Я потерплю.
Когда Ранхаш рвал прошлые браслеты, они уже были выгоревшими, а Майяри лежала без сознания. Но всё равно они очень сильно опалили её запястья. Эти же были почти целыми. И всё же уводить жену в браслетах, которые могли быть ещё и амулетами слежения, было опасно.
— Прости, — всё же извинился Ранхаш и ударил Майяри ребром ладони по шее чуть ниже левого уха.
Она только возмущённо распахнула рот и тут же обмякла. Харен торопливо подхватил её, жадно поцеловал место удара, её горло, потрескавшиеся губы и закрытые глаза.
Живая и горячая Майяри. Облегчение волнами омывало тело и лекарством успокаивало истерзавшееся сердце.
Осторожно уложив девушку на землю, Ранхаш зачарованно погладил её косы. Такая Майяри — яркая, смелая и гордая дочь гор — ему тоже очень нравилась. Она будет очень сердиться, когда очнётся. Разозлится, глаза нальются чернотой, губы вспыхнут маками… А он скажет, что это её наказание за страдания, которые она причинила его бедному больному сердцу. Совсем лёгкое наказание, но ведь он тоже, наверное, перед ней виноват.
«Скажи, я что, была такой плохой, что ты решил наказать меня ожиданием и страхом? За что ты так со мной?»
— Прости, — он вновь поцеловал манящие его губы и просунул пальцы под левый браслет.
Паутина металла сопротивлялась и обжигала сильнее, чем когда он рвал брачные браслеты. И могла бы обжечь ещё сильнее, но всё же защита, нанесённая на его тело, немного, совсем чуть-чуть, но сбавляла напор хаггаресской магии.
Когда Ранхаш закончил, в Саду прочно поселился запах палёного мяса. Харен бережно обернул руки жены тканью и, отбросив в сторону бренчащий монетами платок, начал хорошенько заворачивать её в плащ.
Приводить в чувство девушку он не решился. Боялся, что она всё же захочет довершить задуманное и обняться с одним из здешних кустов, а границ возможностей недавно обретённой защиты Ранхаш ещё не знал.
И кроме того, бессознательное тело легче вынести незаметно, чем сознательное, даже если оно всеми силами старается вести себя тихо.
Ранхаш бережно поднял Майяри на руки и двинулся к воротам. Там он ненадолго замер, смерил подозрительным взглядом хаггаресскую печать и, размашисто перечеркнув её когтями, приоткрыл створку и беззвучно канул в темноту коридора.

Глава 77
Конец терпению

— Вот он!
Старейшина, следящий, как шестеро хаги осторожно силами навешивают храмовые ворота на петли главных, обернулся и холодно прищурился.
По улице шёл мужчина среднего роста, широкоплечий, смуглый, с короткими чёрными волосами и бородой неряшливого вида, удачно скрывающей почти отсутствующий подбородок и квадратную линию челюсти. Озлобленное выражение лица, помноженное на неприкрытую глупость, делали хаги отталкивающим даже для сородичей.
Он волочил за собой упирающуюся Плетущую Косы и то и дело грубо дёргал её, вынуждая идти вперёд. На лице женщины алел след от удара. Такой сильный, что уже начинала проступать синева.
— Вот он! — ещё раз проорал Рахнарр, привлекая внимание всех, кроме занятых воротами. — Предатель!
С этими словами он швырнул женщину в пыль и добавил ногой в бок. Зиярелла лишь сдавленно охнула и скрючилась, инстинктивно прикрывая самое слабое место — живот.
— Я видел, как она потащилась через скрытую дверь прочь из общины. Вот с этим!
Рахнарр бросил на землю мешок, и из него вывалились головка сыра, обёрнутая тканью копчёная баранья нога и стопка лепёшек.
— Мой господин, — Зиярелла вскинула на старейшину испуганные глаза, — я всего лишь собиралась уйти на две ночи за фажала̀ном[12].
— Ты обвиняешь меня во лжи⁈ — вскипел Рахнарр и хотел ударить бывшую жену ещё раз, но старейшина недовольно поморщился.
— Довольно, Рахнарр. Зиярелла предупреждала меня, что собирается уйти за фажаланом.
— С такой прорвой еды?
— Я… в прошлый раз рядом прошла осыпь, — Зиярелла закусила губу от боли. — И я долго не могла попасть домой.
Во взгляде старейшины мелькнула досада. Рахнарр действительно был глуп. Он мог бы дождаться возвращения женщины и спросить, куда она дела целую баранью ногу. Или же последовать за ней. В глупой злобе и обиде на бывшую жену за то, что она пять раз опозорила его рождением дочерей, он поспешил обвинить в предательстве.
— Почему ты решила выйти из общины, когда твоему дому угрожает опасность? — строго спросил у неё старейшина Ирдар.
— Что? — поразилась женщина и только сейчас обратила внимание на копошение у ворот. — Мы в опасности? Господин, я не знала… О боги, что случилось? Мой господин, я живу на самой окраине и ещё ничего не слышала. Поверьте, я бы не осмелилась бросить свой дом в такой трудный час…
— Лживая тварь! — презрительно зашипел Рахнарр.
— Мой господин, я правда не замыслила ничего плохого, — на глазах перепуганной женщины сверкнули слёзы.
Старейшина тяжело вздохнул и приказал охране:
— Отведите её в Светлые пещеры. Потом разберёмся, сейчас не время.
— Господин, — возмущённо зарычал Рахнарр, — она может ударить в спину в любой момент. Если вы не готовы с ней разобраться, то прикажите и я сам…
— Рахнарр, я сказал, что сейчас не время, — господин холодно взглянул на побагровевшего мужчину.
— Но почему меня должны отвести в Светлые пещеры? — неожиданно воспротивилась Зиярелла. — Я ничего не сделала. Почему? Почему ты не оставишь меня? — она с отчаянием уставилась на бывшего мужа. — Ты вернул меня отцу, отдал наших старших дочерей хаггаресам, и теперь они изгнанницы! А младшие… наши младшие… — Зиярелла не выдержала и зарыдала.
— Если боги определили им такую судьбу, то какова моя вина⁈ — разъярился Рахнарр. — Ты смеешь противиться воле судьбы? Ты, жалкая, смеешь винить меня в том, что дочери, вышедшие из твоего чрева, отвернулись от своей семьи⁈ Да ты в конец с ума сошла!
Он вновь отвёл ногу, чтобы пнуть Плетущую Косы, но у женщины словно что-то в сознании перемкнуло.
В её несчастной жизни почти не было просветов. Деспотичный отец, обозлённый на весь мир за то, что боги даровали ему одну лишь дочь, несмотря на то, что женат он был три раза. Сухое семя, как презрительно звали его в общине. Не способный произвести на свет даже слабых сыновей. Свою единственную дочь он отдал в жёны дураку. Долгие годы мучений, жизни в полумраке и страхе, единственной отрадой в которой были дети, её славные девочки.
Никто не заступился за них, когда Рахнарр согласился отдать их хаггаресам. Никто! Кроме госпожи Ярвиделлы.
Она разлучилась со своими младшими девочками, потеряла единственный свет жизни. Её вновь вернули к отцу, который пришёл в неистовство от такого позора. Она вынуждена была оправдываться за каждое обвинение, терпеть унижения из-за любой клеветы!
И вот сейчас… Зиярелла понимала, что никто за неё не заступится. Ни старейшина, для которого глупость Рахнарра была очевидна, ни отец, которому претило само её существование. Никто в общине не выступит на её стороне! Никто!
Отчаяние и обида узлом свернулись в груди и наконец перехлестнулись через край чаши терпения. Горького терпения! И Зиярелла, с ненавистью закричав:
— Да будь ты проклят! — хлестнула бывшего мужа силами.
Его отшвырнуло как тряпичного и кувыркнуло по улице так, что раздался явный хруст. Впрочем, Рахнарр сразу вскочил и уставился на Зияреллу — изумлённо и немного испуганно. Но пришёл в себя быстро.
— Ты…
— Ненавижу!!! — осмелилась перебить его женщина и вновь ударила силами.
Рахнарр едва успел прикрыться щитом. С отчаянно злым криком Зиярелла начала хлестать и хлестать его защиту. Задрожала земля.
— Успокойте её, — коротко распорядился старейшина и спокойно направился к воротам.
К женщине кинулись мужчины-хаги. Они сразу набросили на неё щиты, но Плетущая Косы ловко плела не только волосы. Щупы сил с ошеломляющей быстротой и ловкостью проскользнули в стыки между щитами, распихав их в стороны, и опять ринулись к Рахнарру. Тот, впервые видя Зияреллу в таком бешенстве — она и не сердилась никогда, — малодушно решил, что в неё вселился Тёмный дух, а от духа бежать незазорно, и бросился по улице на запад. Зиярелла повернулась в ту же сторону, смотря на убегающего бывшего мужа красными от ярости глазами, и пустила силы под землёй.
Они проломили мостовую прямо перед Рахнарром. Мужчина чудом увернулся и побежал дальше, вопя:
— Тёмный дух! Тёмный дух! В общину пробрался Тёмный дух!
Зиярелле было плевать на то, что её ждёт. Склонившись, она коснулась земли, занимая у неё силы, и окруживших её мужчин расшвыряло как при взрыве.
— Я убью… убью тебя… — как умалишённая шептала она, срываясь за Рахнарром. — Убью…
— Держите её! Держите!
— С ума сошла!
— Позовите кого-нибудь ещё!
Женщина бежала изо всех сил, стремясь нагнать и уничтожить главный ужас в своей жизни. Хотя бы напоследок, перед смертью, она хотела почувствовать свободу от страха, хотела наконец-то ощутить себя сильной, равной! Хотела хоть что-то сделать для себя, ради себя!
Она нагнала перепуганного мужчину у самой стены и ударила вновь. Кто-то поспел и прикрыл завопившего Рахнарра щитом, и взбешённая Зиярелла плетью охлестнула всё вокруг. На неё вновь навалились чужие силы, заставив опуститься на колени, но Плетущая Косы продолжала находить лазейки и тянулась, тянулась к побелевшему от ужаса Рахнарру.
Убить страх! Избавиться от страха! Стать свободной!
Тонкие щупы сплелись в один мощный хлыст, и Зиярелла, уже не понимая, что творит, обрушила его на стену.
Раздался оглушительный хруст, и по каменной кладке стремительно расползлась трещина. Посыпались обломки, облаком вспорхнула пыль, заругалась бросившаяся врассыпную стража: с разбушевавшейся хаги пусть её родичи разбираются, а они подряжены от врагов общину защищать.
Зиярелла с усилием вскинула вновь хлысты, продолжая противиться гнущим её силам, и ударила стену ещё раз. И ещё раз.
Разрушить это сгнившее гнездо. Пробить путь к свободе. Ещё…
Сознание померкло, и женщина обессиленно уткнулась щекой в землю.
Повисла тишина. Глубокая и поражённая.
Жители ошеломлённо смотрели на посмевшую бунтовать и испуганно — на совершенно спокойного старейшину, последовавшего за разбушевавшейся женщиной и теперь не отводящего взгляда от треснувшей стены.
— Здесь кто-то есть! — неожиданно завопил один из охранников, отскочивших в дальний от скалы угол.
Стена покосилась, немного просела, и в скальную нишу, до того скрытую глубокой тенью, проник солнечный свет. В тумане пыли рассмотреть посеревший силуэт могли только глаза оборотня. Но стоило увидеть одному, и взоры всех обратились туда.
Скрываться больше не было смысла, через стену он перебраться бы уже не успел, и Ранхаш неспешно шагнул из ниши, ловко перебрался на наиболее уцелевший участок стены и встал лицом к общине. Взгляд его притянулся к лежащей навзничь женщине.
— У него госпожа Падуба! — рассмотрел кто-то девушку на его руках.
Ирдар тяжело воззрился на осмелившегося проникнуть в общину наглеца. От его взгляда не ускользнуло, что волосы мужчины покрывала не просто пыль. Они сами по себе были серы. Отметил и жёлтый цвет глаз, и характерное, Вотовское, обманчиво изящное телосложение. Внутреннее раздражение, которое старейшина старательно скрывал, вскипело ещё сильнее. Дурноголовая Падуба, приближающиеся хаггаресы, очередная сбежавшая девчонка, сошедшая с ума баба и её идиот-мужик. А теперь ещё и это.
Он ничем не выдал своего раздражения. Призвал силы и, замахнувшись как кнутом, обрушил его на оборотня и заодно внучку, избавляясь от обоих. Оборотень, словно ощутив приближающуюся опасность, прикрыл глаза, крепче прижал к себе девушку и…
Ничего не произошло.
Хаги с удивлением посмотрели на старейшину. Они чувствовали, видели его удар. Так что же произошло?
Ирдара накрыло одно из самых ужасных чувств, испытанных им в жизни. Ощущение бессилия.
Кнут, почти обрушившись на стену, вдруг истаял. Просто исчез из рук, словно Ирдар замахивался непокорным и своевольным ветром.
Оборотень поднял лицо, расчерченное будто бы огнём выжженными линиями, и промораживающе холодно уставился на старейшину.
На располосованном линиями лице жёлтые глаза смотрелись воистину жутко. Как будто зверь в обличии Тёмного духа явился в общину за задолженной жертвой и теперь с равнодушием взирал на посмевших остановить его.
— Отдай её и уходи, — велел старейшина Ирдар. — Мы отпустим тебя живым.
Ранхаш бросил короткий взгляд через плечо. Западная стена выходила на обрыв, и прыгать с неё было чистым самоубийством. Северный угол упирался в скалу, на южном толпились оборотни-охранники, а на востоке внизу собирались жители общины. Отступать было некуда, поэтому Ранхаш положил Майяри на потрескавшийся камень, немного отошёл и, встав прямо перед ней, молча вытащил кинжал из ножен. Хаггаресский. Сохранил ещё с визита в особняк господина Оирида.
Холодные жёлтые глаза со спокойной уверенностью уставились на старейшину.
— Взять, — распорядился тот, и оборотни-охранники бросились на харена.
Перескочив через трещину, они один за другим метнулись к врагу, но первого же из них круто развернувшийся Ранхаш ударил ногой в грудь, сбрасывая вниз, а второму, уклонившись от копья, поставил подножку. Оборотень грохнулся, клацнув челюстью прямо по древку копья, а затем и завопив, когда его пинком отшвырнули вниз.
Охрана замялась. Противник занял выгодную позицию, и они перепрыгивали через трещину прямо ему в лапы. Один из оборотней махнул кому-то, и Ранхаш мгновенно окинул коротким взглядом высившуюся за его спиной гору: нет ли стрелков или достаточно отчаянных, чтобы спрыгнуть на него сверху.
По небу прокатился драконий рык, и вскинувшийся старейшина велел:
— Хватит тянуть. Бейте в основание стены. Погребёт под обломками.
Стена сотряслась, жутко заругавшаяся охрана бросилась прочь. Ещё один удар, и Ранхаш подхватил Майяри на руки и вновь посмотрел в сторону обрыва. Кусок рядом с трещиной откололся и ушёл вниз. Ранхаш крепко-крепко прижал к себе Майяри и вдруг пожалел, что она без сознания.
— Ещё раз! Ну же!
Мощная волна покатилась к просевшей стене… и налетела на стену невидимую. Не дрогнув, та отразила удар, и волна со всплесками покатилась назад, расшвыривая и раскидывая орущих хаги и проламывая ограды и стены домов.
С полуразрушенного защитного бастиона общины грохнулось сухое ветвистое дерево и живописно растопырило корни в разные стороны.
Над плечом Ранхаша колыхнулся край рваного капюшона, и Ёрдел, уставившись на Майяри, поинтересовался:
— Она живая?
— Да, — с трудом выдохнул оборотень, едва удержавшийся от того, чтобы не пырнуть тёмного кинжалом.
Ёрдела это вполне удовлетворило, и он, отойдя к осыпающемуся краю, всмотрелся в примолкшую толпу. А затем, отодвинув капюшон на затылок, пристально уставился в лицо старейшины Ирдара.
Раздался пронзительный женский крик, и хаги в едином порыве ужаса отшатнулись прочь. Тихим, перепуганным шелестом поднялся шёпот. А спокойное лицо старейшины мертвенно побелело.
Ёрдела казнили, когда ему было четырнадцать. С тех пор он сильно вырос, раздался в плечах, покрылся пятнами окаменевшей кожи, но всё равно его узнал каждый, кто был когда-то с ним знаком.
Повернувшись к Ранхашу, Ёрдел указал пальцем на старейшину Ирдара и спокойно заявил:
— Я помню его.
Ранхаш настороженно взглянул на невозмутимое лицо тёмного.
— Майяри расстроится, если с ним что-то случится? — поинтересовался Ёрдел.
— Нет, — уверенно ответил харен.
— Эй, внук! — неожиданно прогрохотало сверху, и мужчины задрали головы.
Толпу накрыла драконья тень, многоголосый рёв раскатился по небу и кто-то, кажется, из-за горы, ликующе завопил:
— Эхе-хе-хе-хей!
На одном из уступов, весело ухмыляясь, стоял Шерех.
— Сдавайся! — нахально потребовал он, глядя на правнука.
Радостное облегчение распёрло грудь, и Ранхаш почти расслабленно опёрся на край стены.
— А вот из-за этого расстроится, — успел он поймать взгляд Ёрдела.

Глава 78
Долг

— Господин, ну вы куда?
Из-за выступа выглянул Фоший. Улыбался он ласково, смотрел на старого консера почтительно, но почему-то всё равно Ранхашу явственно послышалось несказанное: «Куда тебя Тёмные понесли, старый хрен⁈».
— Оступитесь, оскользнётесь, — со всё более и более фальшивой заботой залебезил домоправитель.
Ну не крыть же господина-друга на глазах у незнакомцев? Престиж ронять.
— Вы кто такой? — прищурился старейшина.
Подозрения, что над общиной кружат вовсе не хаггаресы, зашевелились в его голове.
— Ох, простите, — виновато всплеснул руками Шерех, — сейчас я спущусь немного ниже и представлюсь. Ранхаш, а что с девочкой? О, и, боги, что здесь вообще произошло? Успели уже набезобразничать…
Пока старый консер, кряхтя и скрипя суставами, не очень ловко спускался к правнуку, тот начал приводить жену в чувство. Нажал на несколько точек на шее и тихонечко позвал:
— Майяри…
Та поморщилась, недовольно заворочалась в плаще и, уткнувшись лбом в плечо мужа, опять успокоилась.
А затем резко подорвалась и разъярённо уставилась на Ранхаша.
— Как ты… — не договорив, девушка болезненно зашипела и уставилась на свои запястья, свободные и страшно обожжённые.
Шерех со стоном спрыгнул на покорёженную стену, и Майяри с изумлением уставилась на него, а потом поражённо и испуганно — на брата. И заторопилась слезть с рук Ранхаша. На разрушенную стену она взглянула уже без удивления, с мрачной обречённостью.
Но зато Ранхаш хотя бы ей не соврал и действительно прилетел не один.
Воздух опять разрезал драконий рёв, его подхватил другой невидимый ящер, и многоголосое эхо прокатилось по горам. Заозиравшись, Майяри поняла, что рёв идёт с другой стороны горы. Сколько их там? Девушка обеспокоенно уставилась на замерших родственников, но их вниманием больше владел Ёрдел. Заволновавшись, Майяри вцепилась в руку брата и заставила его отойти за себе за спину. И вперлась разъярённым взглядом в лицо деда.
— Майяри, представь меня, — Шерех одёрнул куртку и уставился на мрачных хаги самым радостным взглядом.
Девушка попыталась выйти вперёд, но вместе с ней вперёд прошёл и Ранхаш, и выйти из-за его спины не удалось. Только немного выглянуть из-за плеча. Пришлось вещать оттуда.
— Позвольте представить, — веско обронила она. — Шерех Вотый, прежний консер рода Вотый.
— Ну, деточка, что так сухо? — наигранно обиделся волк. — Они могут подумать, что я тебе не нравлюсь.
— Падуба, — старейшина Ирдар холодно воззрился на внучку, — почему они здесь?
Вопрос скорее должен был прозвучать «Как ты посмела привести этих зверей в свой дом?».
— Господин Шерех прилетел познакомиться, — так же холодно отчеканила Майяри.
— Зачем такому уважаемому господину преодолевать столь долгий путь, чтобы встретиться со мной? Я не помню, чтобы наши дороги пересекались. Неужели я или мои подданные умудрились задеть честь семьи Вотый?
— Ну что вы, — лукаво поморщился Шерех. — Ваша внучка… м-м-м… Падуба? — получив утверждающий кивок, оборотень едва слышно пробормотал: — Кто бы мог подумать… — и продолжил: — Ваша внучка и мой правнук…
— До меня доходили слухи о помолвке, — сухо прервал его Ирдар. — Увы, но Падуба не станет его женой. У неё уже есть жених, и разорвать эту более раннюю помолку будет оскорбительным для его семьи.
Майяри насмешливо приподняла брови.
— Юрда̀н, подойди, — старейшина подозвал к себе молодого рослого хаги, темноволосого, смуглокожего и гладко выбритого.
Молодой мужчина уставился на Майяри неприятным тяжёлым взглядом, и девушка узнала в нём парня, которого хорошо так поломала, когда её отлавливали после очередного побега.
— Ты, паршивка! — господин Шерех неожиданно уставился на Майяри злым, по-настоящему злым взглядом. — Раньше всех дунула сюда и до сих пор ничего не сказала и не сделала⁈
— Господин… — взгляд старого консера стал ещё злее, и Майяри стушевалась, — … дедушка, я не успела. Вы так быстро прилетели.
— Мне очень неловко перед славным юношей и его семьёй, но ваша Падуба уже наша, — опять перешёл на миролюбивый тон Шерех, но не удержался от насмешки: — Успели прибрать к лапам. Странно, что вы ещё об этом не знаете. Думал, донесли радостную весть.
Ирдар пристально посмотрел на внучку, и та высокомерно вскинула подбородок. Хотя внутренне сжималась от страха. Не слишком ли дерзок господин Шерех?
— И мы поспешили к вам в гости. Собрались небольшой компанией… родственники, друзья… и вот приехали знакомиться с семьёй нашей малышки. Эй, ну что вы там стесняетесь? — старый консер отклонился, будто заглядывая за гору. — Выходите, будем знакомиться.
Контур горы словно бы смазался, поплыл и начал раздаваться в стороны, ощеряясь вставшими и вышедшими вперёд фигурами. Над вершиной, радостно вереща, пролетел дракон, за ним ещё один и ещё… Майяри распахнула глаза от невольного ужаса, только сейчас заметив, что с северо-запада движется огромная крылатая туча. На южной стене заволновалась стража и начала подавать какие-то знаки. От недовешенных ворот к старейшине уже бежал посланник. А Майяри продолжала смотреть на гору, которую как муравьи продолжали наводнять фигуры.
И заподозрила, что господин Шерех всё же может позволить себе небольшую дерзость.
— Семья у нас большая, — радостно вещал старый консер. — Вы не переживайте, не потесним. Мы тут вокруг лагерь раскинем.
То есть осадят. Майяри начинала проникаться планом дедули.
— Вот ещё и друзья пришли, — Шерех указал на длинноволосого старика, седого как лунь, который осторожно, поддерживаемый мальчиком лет тринадцати, перебирался на уступ, на котором стоял ранее старый волк. — Старейшину Гейѐра вы должны знать.
— Ирдар, — солнечно улыбнулся старик деду Майяри, — сколько лет прошло с нашей последней встречи! Лет пятьсот, не меньше… Ох, Рийга̀н, мальчик мой, ты уж меня придержи, а то в ногах после этих проклятых ящеров никакой правды нет.
— И с нами ещё старейшина Оирид, старейшина Рра̀рий, сыновья старейшины Олѝна, дочка старейшины Жадра и трое её сыновей… ну, конечно же, со своими друзьями и родственниками. Всем посмотреть на нашу Майяри… то есть Падубу хочется. А то думали, что никогда его не женим. А тут радость такая!
Толпа внизу сдавленно охнула. Майяри сама едва не вскрикнула, ощутив надвигающуюся и наваливающуюся на плечи громадную силу множества хаги. Они приближались со всех сторон. Кто-то был совсем рядом, кто-то довольно далеко, но большинство от общины отделяло не более десяти вёрст.
Девушка ошеломлённо посмотрела на господина Шереха, и тот укоризненно прицокнул:
— Надо было верить в дедушку, — и, нехорошо оскалившись, добавил: — Береги пяточки. Как всё закончится, отгрызу к Тёмным! — и, одарив ещё и Ранхаша нехорошим взглядом, процедил: — Чуть-чуть весь план мне не поломали! Дарен теней, харен, глава сыска… Мальчишка безмозглый! В деда своего весь!
Впрочем, распекал он молодых супругов довольно тихо, чтобы не ронять семейную честь в глазах новых родственников, и обернулся к старейшине Ирдару с прежней безмятежно радостной улыбкой.
— Ох, боги, стар я для этого, — старейшина Гейер наконец спустился на стену и благодарно похлопал по плечу мальчика.
Майяри с недоумением взглянула на него, не понимая, зачем сюда притащили ребёнка. Росточку невысокого, с тёмно-русыми, остриженными по плечи волосами и прозрачно-зелёными миндалевидными слегка раскосыми глазами. Мальчик в ответ посмотрел на неё строго, даже, наверное, с осуждением.
— Уф-ф-ф, — старейшина Гейер опёрся на плечо своего юного помощника. — Ирдар, позволь поздравить тебя с радостным событием. Даже не знал, что у тебя есть такая красивая внучка! Я бы такую пожалел вообще замуж отдавать, но Вотые своего не упустят.
— И новых родственников никогда не оставят, — нравоучительно поднял палец вверх Шерех.
Вероятно, имелось в виду, что не оставят в беде, но Майяри — и не только ей — почудилось, что просто не оставят в покое.
— Она не могла стать женой вашего правнука, — холодно отрезал старейшина Ирдар и, взглянув на Майяри, с едва слышимым удовольствием просветил консера: — Она уже замужем за Агаресом Изиршем. Увы, этот брак не принёс им радости, поэтому мы ждём его расторжения и хотим заключить более радостный союз.
— О, Агарес разве не сказал вам, что он уже освободил нашу деточку от брачных уз? — удивлённо вскинул брови Шерех. — Ещё в Жаанидые, менее месяца назад.
Пробить панцирь невозмутимости Ирдара ему всё же удалось, и тот резко перевёл взгляд на Майяри.
— Вы не интересовались, господин, — холодновато отозвалась та. — И сообщить радостную новость мне мешали разные обстоятельства. То одно, то другое…
Что уж таить, Майяри пока опасалась рассказывать и без того злому мужу про Агареса и тем паче про Бория. Он и так слишком уж пристально смотрел на «жениха».
Камешки в очередной раз посыпались со склона, и на уступ шагнул, довольно бодро, высокий оборотень в чёрном. Ветер радостно разлохматил его белые волосы… и у Майяри едва сердце в живот не закатилось.
Ловко перепрыгивая с камня на камень, оборотень почти сбежал на стену и, небрежно оттянув в сторону ворот рубахи и демонстрируя татуировку, вежливо представился:
— Хайнес Узээриш.
И тут же начертил в воздухе проверочный контур, который вспыхнул зелёным, подтверждая, что и татуировка, и, следовательно, хайнес настоящие.
— Вообще-то я летел в поселение Изирш, но, думаю, чего не залететь? Тем более мне кое-что нужно отдать госпоже Майяри.
Подмигнув девушке, повелитель засунул руку в карман и вытащил на солнечный свет серебряный брачный браслет.
В общине такие не носили, но о салейских брачных традициях наслышаны были. Самые востроглазые рассмотрели украшение, и среди жителей вспыхнули потрясённые шепотки.
— На привале в пещере под камнем нашёл. Ай-яй-яй, как можно было снять… — укоризненно закачал головой Риш, не замечая, что сумеречники смотрят на него и Майяри с всё большим и большим ужасом.
До девушки с запозданием дошла абсурдность ситуации.
Появляется хайнес с брачным браслетом в руках и начинает укорять её. Муж её — предположительно похожий на Тёмного духа оборотень, стоящий перед ней, но озвучено это ещё не было. К общине «поздравить» пришли не только «родственники» Вотые, но «друзья» хаги. А кто там знает, что изменилось в большом мире. Вдруг Вотые уже родственники правящей семьи, а у хайнеса вся Салея в друзьях. Так, может, расцвеченный оборотень — всего лишь страж? Как Борий.
Расхохотаться Майяри не успела.
Риш, обернувшийся посмотреть, чего это все так притихли, подумал о том же, о чём и она, и поспешил откреститься:
— Что вы⁈ Боги миловали… То есть отдали это сокровище другому мужчине. Харен, пожалуйста.
Ранхаш молча забрал браслет и защёлкнул его на запястье поморщившейся Майяри.
— Майяри, — старый консер с намёком поиграл бровями.
— Мой муж, харен Ранхаш Вотый, — веско, выделяя каждое слово, представила супруга Майяри. — Мой господин, — она перевела взгляд на Ранхаша, — этой мой дед, Ирдар Рал Эрхендайлар. Позади него наиболее уважаемые жители общины, советники Дарелий, Стигнѝр и Нхия̀р. Есть ещё советник Ильярл, но… он сейчас в отъезде.
— Как приятно познакомиться, — расплылся в ещё более широкой улыбке Шерех, — а то Майяри… то есть Падуба так мало про вас рассказывала.
— Ох, а что это с госпожой? Кажется, ей дурно, — Узээриш смотрел на лежащую на земле Зияреллу с такой искренней тревогой, будто действительно верил, что ей всего лишь стало плохо. Наверное, утреннее солнышко, не успевшее даже разогнать до конца туман, голову нагрело. — Эй, лекаря! Есть здесь лекарь?
По склону вниз в ворохе камешек и пыли скатился Вахеш. Спрыгнув с почти двухсаженной высоты, он с самым деловитым видом склонился над женщиной и прижал два пальца к её шее. Звучно пошкрябав щетинистую щёку, оборотень удовлетворённо кивнул.
— Живая.
На этом его лекарские способности, собственно, и заканчивались.
Завернув Плетущую Косы в плащ, Вахеш поднял её на руки и внаглую, прямо через толпу и по главной улице, зашагал в сторону ворот.
И никто не посмел его остановить.
— Да что ж мы здесь, а вы там? — спохватился Шерех. — Надо бы спуститься и поболтать, верно?
Ирдар смотрел на внучку. Смотрел не отрываясь. Как-то по-новому. Не холодно, не зло, даже не удивлённо. Что творилось в его голове? О чём он думал?
Майяри тоже на него смотрела. Глубоко внутри она ликовала. Она чувствовала, что победила. Что наконец-то смогла победить деда! Переломила судьбу, которую тот определил для неё. Справилась… справились. Она посмотрела на спину стоящего перед ней Ранхаша.
— Поговорим, — согласился старейшина Ирдар и отступил назад.
Старый консер первым полез вниз, не дожидаясь оборотней, поспешивших на помощь вниз по склону.
Майяри робко коснулась локтя Ранхаша, и тот скосил на неё холодный взгляд. На самом деле ничуть не холодный, и это теперь девушка ясно видела, что он очень даже злой. И на душе стало так тепло.
— Эхе-хе-хе-хей, госпожа! — раздался крик с пролетающего над общиной дракона, и Майяри с улыбкой посмотрела вверх на неразличимого в солнечном свете, но узнанного Казара.
Наверное, поэтому она и пропустила удар.
Перепуганный Рахнарр не мог отвести глаз от окутанного рваным плащом тёмного. Губы его дрожали, на лбу бисеринами собирался пот, а зрачки то сужались, то расширялись. Дыхание хлюпало в груди, а сердце сжимал ужас. Ему чудилось, что вокруг одни только Тёмные духи. Сперва Зиярелла, потом расписанный чёрным муж госпожи Падубы, а теперь… мёртвый господин.
Двадцать лет назад Рахнарр участвовал в казни наследника старейшины Ирдара. Он держал в своих руках дубину и раз за разом опускал её на спину испортившегося мальчишки. Он исполнил то, что должен. Тёмным не место в мире, они источники бед, их нельзя контролировать, он всё сделал правильно.
Но сейчас прямо перед ним, над ним, стоял мёртвый господин.
Он умер. В этом Рахнарр был уверен.
Он умер и вернулся в облике тёмного хаги, чтобы отомстить.
И без того недалёкого ума, мужчина лишился последних крох разума. Ему чудилось, что злобный дух смотрит прямо на него через наползший на лицо капюшон. Смотрит и готовится одним ударом вывернуть его грудную клетку. А может, и переломать так же, как переломали его.
Когда Ёрдел шевельнулся и шагнул, Рахнарр не выдержал и, завопив, словно кулак, выбросил в сторону тёмного свои жалкие силы.
Никто не успел отреагировать. Майяри радостно улыбалась Казару, старейшина Гейер кряхтя спускался со стены, а Ёрдел… почему-то он не посчитал нужным прикрыться даже щитом. Рассеянно обернулся в сторону кричащего мужчины, отметил поток силы… и ничего не сделал. «Кулак» врезался ему в грудь и отшвырнул назад. За пределы стены. В пропасть.
Майяри отреагировала почти мгновенно, выбросив вслед щупы сил в попытке поймать брата, но наткнулась на чей-то щит. Заполошно попытавшись его пробить, она бросилась к краю стены и завопила. Протяжно и дико, как зверь.
— Ёрдел… мой Ёрдел… мой… о боги…
Дрожа, девушка перегнулась через край, одновременно с этим всё же пытаясь нащупать брата в пустоте, и едва не свалилась вниз. Ранхаш успел обхватить за талию и оттащить. Девушка закричала и выгнулась в его руках, пытаясь вырваться.
Мимо камнем рухнул крылатый Ирриван, немного запоздав, за ним проследовал дракон.
— Пусти-пусти-пусти меня! — орала Майяри.
Она отпихивала мужа силами, этими же силами шарила за краем стены, надеясь в тумане нащупать уцелевшего брата. Не могли же боги пощадить его, дать возможность выжить лишь для того, чтобы он так глупо умер.
— Кто⁈ — зарычала она и через плечо Ранхаша дико сверкнула глазами на жителей общины. — Кто⁈ Кто посмел меня остановить⁈ Это ты!
Уставившись на деда, Майяри в ярости шарахнула силами по всей толпе, но налетела на щит.
— Девочка, не нужно! — старался успокоить её старейшина Гейер. — Ты сделаешь только хуже!
— Почему опять Ёрдел⁈ Почему он⁈ Почему всегда он⁈ — Майяри зарыдала.
— Майяри, его найдут, — Ранхаш судорожно прижимал её к груди. — Всё будет хорошо. Он же хаги, он зацепится за воздух…
Девушка завыла. А помнит ли Ёрдел, как цепляться за воздух?
Да пусть будут прокляты все боги, все до единого! Ну почему опять её брат? Ну почему? Почему ни боги, ни духи его не щадят, почему…
Задохнувшись от внезапного озарения, Майяри вновь рванулась из рук мужа и закричала:
— Горный дух, где ты⁈ Явись! Ты должен мне! Ты обязан мне за жизнь!!! Отдай долг!!!
Руки Ранхаша вдруг ослабли, и девушка, вырвавшись, бросилась к краю стены, жадно заглядывая в плавающий внизу туман. На плечи кто-то навалился и издевательски пропел:
— И чего мы рыдаем?
Майяри резко вскинула голову и увидела располосованное линиями лицо духа. Ранхаш стоял поодаль и, судя по вздувшимся на шее жилам, пытался пошевелиться, но не мог.
— Ух, ну он у тебя и жуткий, — оценил харена дух.
Вцепившись в рубашку духа, Майяри лихорадочно зашипела:
— Ты можешь воскрешать? Можешь⁈
— Смотря кого, — весело прищурился мужчина. — Если душа не успела уйти, то могу вернуть. Тело-то сваять недолго…
— Верни моего брата! — потребовала Майяри. — Верни мне его!
— Брата? — непонимающе прищурился дух. — Кто это?
— Брат! Это мой брат! — девушка затрясла явно издевающегося мужчину и тут же выпалила: — Смертный одной со мной крови!
— А-а-а… Да, — Гор прищурился, будто всматриваясь куда-то, — вижу душу… не одну. У тебя так много не нашедших покой предков, — доверительно сообщил он.
— Последний! Он умер последним! Совсем недавно… прошу, верни его…
— Точно, есть душа, оставившая тело не так давно и не успевшая найти покой. Только с ней была ещё одна жизнь, — предупредил дух, — её вернуть не могу. Увы, не властен…
— Какая ещё одна жизнь⁈ — рассвирепела Майяри. — Верни его, только его!
— Как пожелаешь, — расплылся в широкой улыбке Гор и исчез.
Почти тут же из пустоты на стену вышвырнуло тело, и Майяри бросилась к нему, но на полпути замерла, непонимающе смотря на отданный долг. Отмерший Ранхаш тут же подскочил к ней и крепко прижал к себе.
Лежащее на камнях тело пошевелилось, зашелестели юбки и накидки. По узкой спине скользнула длинная тёмно-русая коса, свитая словно из двух змей, брякнули тяжёлые серьги, и на четвереньки медленно, рваными движениями поднялась женщина. На маленьком бледном лице испуганно, затравленно сверкнули большие тёмные глаза, и женщина, осмотревшись, что-то тихо спросила на каком-то птичьем языке.
Грудь от ужаса сдавило так, что сердце Майяри едва не остановилось.
Сбоку раздался шорох, и девушка скорее невольно, чем специально обернулась. В этот момент Ёрдел как раз подтянулся и опёрся уже обоими локтями на край стены.
— А у этого, — зашелестел на ухо невидимый дух, — ещё куча должников.
И громогласно, злорадствующе расхохотался, довольный тем, что ему удалось в очередной раз обмануть смертных.

Глава 79
Лагерь

Повисла чуткая тишина, прерываемая лишь хлопаньем кожистых крыльев и испуганным воем повалившегося на землю Рахнарра. Помертвевшая от ужаса Майяри продолжала смотреть на женщину и судорожно цепляться за Ранхаша. Она подозревала, кого воскресил дух, но боялась в это поверить.
Боги, что же она натворила! Она же хотела не этого…
Ужас неотвратимости сотворённого овладел девушкой полностью, и она уже ни о чём не могла думать. Даже о Ёрделе, который наконец забрался на стену и уставился на силящуюся подняться женщину.
Ноги её подводили. Душа, отвыкшая от тела, никак не могла вновь привыкнуть к оковам плоти. Женщина продолжала осматриваться и щебетать что-то на смутно, очень смутно понятном языке, но никто ей не отзывался. Гости смотрели на неё с изумлением и непониманием, а хозяева с потрясением и — старшее поколение — ужасом глядели то на неё, то на Майяри. На Ёрдела они уже посматривали с пониманием, заподозрив, что его призвала в этот мир сестра.
Так же, как она сейчас призвала свою бабку, погибшую чуть более четырёхсот лет назад.
— Дирма̀йя?
Майяри резко обернулась и уставилась на деда. Его глаза были потрясённо распахнуты, и он единственный, кто не отшатнулся и продолжал стоять на месте, смотря на путающуюся в одеждах женщину. Та вскинула взгляд, непонимающе огляделась и наконец направила свой взор вниз. И замерла.
Через пару десятков секунд её лицо исказилось от ненависти, и она отпрянула с такой поспешностью, что серьги в ушах укоризненно зацокали. Но уже в следующее мгновение возрождённая вскочила на дрожащие ноги и, подхватив свои многослойные юбки, бросилась к краю стены, откуда едва не сверзилась. Молодой хайнес успел перехватить её за шиворот, за что огрёб такой яростный посыл на незнакомом языке, что перевод для понимания не потребовался.
Вырвавшись, женщина торопливо осмотрелась и поспешила, пошатываясь, к южной части стены к лестнице. Так как Ранхаш был занят Майяри, Ёрдел вовсе не шевелился, пытаясь осознать, что произошло за время его отсутствия, то за возрождённой пошёл Риш. Он и помог ей, несмотря на яростное сопротивление, перебраться через трещину в стене и придержал, чтобы она не скатилась по ступеням.
Оказавшись внизу, женщина бросилась к старейшине Ирдару и, схватив его за грудки, начала трясти и что-то требовать. Щёки её раскраснелись, глаза повлажнели, но она продолжала кричать и трясти молчащего старейшину.
В детстве Майяри пытались учить языку предков — языку народа хаги. Маленькая девочка особой склонности к языкам не проявила, а учителя не стали настаивать. Для женщины это было не так уж обязательно. А став наследницей, она яро возненавидела всё, что связано со священной миссией её народа и со славными предками. И знание языка в неё вбить не удалось. Сейчас она очень сожалела о собственном упрямстве.
Опомнившийся старейшина Гейер осторожно подошёл ближе и что-то спросил у разъярённой женщины на том же певучем языке. Та посмотрела на него со злостью и испугом, но секундой спустя уже что-то торопливо щебетала.
— Госпожа, вы знаете эту женщину? — старейшина Гейер обратился уже к Майяри. — Она представляется Дирмайей.
Вместо ответа девушка со стоном закрыла дрожащими ладонями лицо.
— Госпожа Дирмайя — жена старейшины Ирдара, — едва выдавила она сквозь сжатое спазмом горло. — И моя… наша бабушка.
— О, — старейшина Гейер удивлённо воззрился на женщину, — я не знал, что ты, Ирдар… всё ещё женат.
Майяри опять застонала и уже куда горестнее.
— Госпожа Дирмайя умерла четыреста пятьдесят три года назад, — выдохнула она. — Простите, это моя вина… я не хотела этого… это всё… — девушка хотела добавить, что её обманули, что она не хотела беспокоить давно усопшую и вырвавшуюся из-под власти мужа бабку, но не смогла, голос пропал.
Старейшина Гейер в немом изумлении уставился на возрождённую, потом на застывшего истуканом Ирдара и, опомнившись, прислушался к просительному щебету женщины.
— Госпожа, она спрашивает про какого-то Варда̀рия.
Сердце завязалось в груди узлом, и Майяри очень захотелось исчезнуть. Какой ужас она сотворила…
— Это… мой отец, — всё же смогла она ответить, — он умер двадцать девять лет назад. Вместе с моей мамой он погиб под обвалом.
Задумчиво пожевав губами, старик взял в свои ладони одну из закованных в хаггаресские браслеты рук женщины и начал ласково что-то говорить.
А у Майяри голова кружилась.
Её бабушка погибла, сорвавшись со склона. Она пыталась убежать из общины с годовалым сыном и будучи беременной. Рождённая в густых лесах Многоимённых земель, она не смогла удержаться на склоне, а скованные браслетами силы спасли только сына. Майяри была почти уверена, что дух создал её такой же, какой она была в момент гибели.
И воспоминания у неё те же: она бежит от деспота-мужа, у неё годовалый сын и она беременна.
Но прошло более четырёхсот лет, её сын умер, а ребёнок в чреве погиб и никогда не будет рождён.
И это она, Майяри, вернула её в мир, в котором у неё ничего не осталось.
Дослушав старика, женщина отпрянула, дико осмотрелась и наконец заметила, как постарел её муж. На глазах задрожали доселе сдерживаемые слёзы, и она с воплем бросилась на мужа и начала бить его маленькими кулачками в грудь. А обессилев, плюхнулась на колени и зарыдала в голос, разрывая сердце Майяри в клочья.
Первым в себя пришёл господин Шерех. За свою долгую и бурную жизнь он чего только не повидал, и шуточки высших сил не были для него чем-то совсем шокирующим. Рассудив, что бабушке Майяри, которую в общине давно и как бы насовсем похоронили, здесь уже не место, да и к визиту «родственников» она дела не имеет, старый консер подозвал высокого оборотня с широкими плечами и коротко стриженными то ли седыми, то ли серыми волосами — скорее седыми, если уж судить по морщинам, — и попросил забрать женщину. Та рыдала, молотила кулачками по широкой груди, но, кажется, в своём горе даже не видела, кто рядом с ней.
У Майяри на душе не то что кошки — барсы скреблись полусаженными когтями, и было совсем муторно. Для бабушки не существовало этих четырёхсот пятидесяти трёх лет, и ещё вчера она держала на руках годовалого сына. А сегодня она уже оторвана от прежней жизни четырьмя веками.
Видят боги, Майяри этого не хотела.
Посчитав, что присутствие молодого поколения совсем не нужно, Шерех распорядился разойтись, разбить лагерь, а сам предложил старейшине Ирдару продолжить беседу в более спокойной обстановке. Тот, не отрывая глаз от уносимой жены, согласно кивнул, и Майяри в очередной раз задалась вопросом: о чём же он думает. Как можно быть настолько невозмутимым, что даже такие кошмарные потрясения, как появление казнённого внука и погибшей жены, заставили его только остолбенеть? Есть ли у него внутри что-то живое? А может, душа способна закаменеть, как и тело? Ей мучительно остро захотелось узнать в конце концов, что творится на душе и в голове её непостижимого деда.
Но, наверное, это так и останется загадкой.
Лагерь разбили вокруг общины. Палаточный городок разросся с невероятной скоростью, задымились костры, зазвенели котелки; шум голосов, смех и драконье рычание всколыхнули обычное спокойствие гор; а со всех сторон продолжали подтягиваться всё новые и новые «гости».
Майяри уже ничему не удивлялась. Усталость наконец навалилась на неё, и она покорно позволила Ранхашу отвести себя к костру. Только вцепилась в руку Ёрдела, чтобы брат опять не исчез.
— Идите сюда, — им приветственно замахал рукой Вахеш.
Над костром уже булькал котелок с кашей, а вокруг сидели Леахаш, незнакомый Майяри оборотень и Ирриван с наброшенным на плечи одеялом. Девушка невольно окинула взглядом голые ноги мужчины, и тот в ответ нехорошо прищурился.
Чуть поодаль на расстеленной шкуре лежала Плетущая Косы. Женщина всё ещё была без сознания, и над ней деловито хлопотал лекарь.
— Ребро сломано, — Вахеш поймал взгляд Майяри и сам с жалостью взглянул на бледную женщину. — Ну порядочки… И что бы с ней потом сделали?
— А что она сделала? — истерику госпожи Зияреллы девушка пропустила.
— Напала на какого-то мужика. Он её вроде ударил, я немного позже подоспел, не видел. Видел уже, как он от неё, как от Тёмного духа, убегал. А потом её остальные и заломали.
— Ясно, — поморщилась Майяри.
Она не знала, что потом сделали бы с госпожой Зияреллой. В общине иногда появлялись те, кто хотел изменить существующие порядки — или в лучшую, или в худшую сторону, — чаще всего это были мужчины, более решительные или более охочие до власти. Они исчезали. Обычно тихо, но если успели себя проявить, то устраняли их показательно, как врагов общины. Когда она жила в общине, такого почти не происходило. Пару раз исчезали жители, чаще избавлялись от слуг, но пойди пойми, помогли им исчезнуть или горы сгубили. О более явных волнениях она слышала уже от деда, который рассказывал ей о вредности подобного поведения.
Девушка опять посмотрела на бабушку. Она сидела у соседнего костра и, устав отбиваться, просто плакала, как маленькая, потерявшая родителей девочка. Седой оборотень старательно вытирал её лицо и что-то говорил, но она лишь всхлипывала всё яростней и безысходней.
— Дедушка Борвид, — кивнул на него Вахеш. — Наверное, знаешь его. Слышала по крайней мере. Это брат-близнец родного деда Ранхаша.
Майяри посмотрела на сидящего рядом мужа и прижалась к его плечу. Она чувствовала, что нужно подойти к этой незнакомой ей женщине и попытаться успокоить. Её наверняка пугает такое количество мужчин вокруг, пугает жизнь, в которую её так беспардонно выдернули, расстраивают потери и злит собственное бессилие. Но Майяри не могла подойти. Она боялась. Всё же это была совершенно не знакомая ей женщина, покой которой она случайно нарушила.
Ёрдел тоже смотрел на ревущую бабушку, но на его лице лежала тень капюшона и невозможно было понять, о чём думает.
Пока он не спросил:
— Она взрослая?
Вахеш, Леахар и не знакомый Майяри оборотень удивлённо посмотрели на него. Остальные же слишком устали.
— Это наша бабушка, — тихо ответила ему сестра.
— Я её не помню.
— Мы её не знали.
Господин Бо̀рвид попытался напоить плачущую женщину водой, но та яростно взбрыкнулась, выбила кружку из его руки и начала судорожно стаскивать с ноги сапожок. Оборотень с лёгкостью увернулся и от первого сапожка, и от второго и, присев на корточки, начал опять ласково уговаривать женщину сделать глоточек. Та его не понимала, боялась и злилась и оттого вновь разревелась.
Госпожа Харана как-то в сердцах сказала, что Падуба — вылитая бабка. Наверное, она имела в виду всё же характер, потому что внешне Майяри мало на неё походила. Майяри была выше ростом и даже в нынешнем состоянии крепче телом. Да, цветом волос и глаз она, возможно, пошла в бабку, но это всё, что их роднило. Майяри была тоща от сложностей жизни, бабушка же была хрупка от рождения. Ни у одной сумеречницы не увидишь таких тонких слабых рук.
— Красивая какая, — заворожённо выдохнул Леахаш. — Как её зовут?
Действительно, очень красивая. Майяри не бывала такой красивой даже в свои самые благополучные года.
— Дирмайя, — угрюмо отозвалась она.
— М-м-м… что-то знакомое, — Вахеш задумчиво посмотрел в небо и охлопал карманы в поисках трубки.
— Ну да, — всё так же невесело отозвалась девушка. — Я взяла её имя, переставила-перевернула части, прибавила по букве в начале и конце, и вышла Амайярида.
— Серьёзно? — поразился оборотень. — Ты взяла такое приметное имя и надеялась, что никто не догадается?
— Да как раз наоборот, — поморщилась Майяри. — Ни один из моих побегов не был успешным, и я думала, что меня опять поймают. Дед бы обязательно догадался, что это за имя такое, и взбесился бы. Наверное… Но меня не поймали.
— И продолжила называться Амайяридой?
— Ну, — тут девушка малость смутилась, — я несуеверная, но это был мой первый удачный побег и… Ну я решила, что это имя, может быть, меня и оберегает.
Вахеш задумчиво посмотрел в сторону соседнего костра. На помощь господину Борвиду пришёл старейшина Гейер. Старик сам первым отпил из кружки — оборотень почему-то здорово смутился — и опять протянул её женщине. Та ещё помешкала, но, видимо, жажда её уже терзала, а слёзы иссушили тело, и она всё же начала пить.
Через пару минут господин Борвид заботливо распрямил её ножки, прикрыл одеялом и поставил рядом сапожки. И озадаченно почесал затылок, смотря на прикорнувшего рядом старика. А затем, вздрогнув, уставился на невесть откуда возникшего мальчишку Рийгана. Судя по нехорошо сузившимся глазам и затрепетавшим волосам, пареньку совсем не понравилось положение, в котором оказался его господин, и оборотень принялся громогласно уверять его, что сонное зелье совсем безвредно, а отоспаться после столь долгой дороги старейшине не мешало бы.
— Ты мне только скажи, как так вышло? — не утерпел Леахаш. — Если она умерла, то…
— Умерла? — удивился Вахеш, пропустивший всё самое интересное.
— Я не знаю, — смалодушничала Майяри, утыкаясь в грудь мужа, но потом всё же призналась: — Я думала, Ёрдел сорвался и умер.
Брат повернул к ней закрытую капюшоном голову. Как он мог умереть? Туманный воздух рыхловат, но за него всё равно можно уцепиться.
— И попросила Горного духа вернуть его.
— И он так тебя послушался? — недоверчиво уточнил Вахеш.
— Так вышло, что он мне был должен, — у Майяри не было сил рассказывать про храм, ритуал и чёрные ладони. — Одну услугу в обмен на десять лет жизни.
Ладонь на плече Майяри напряглась, и она непонимающе уставилась на мужа. Чего он? Это же всего десять лет жизни.
— И я попросила вернуть брата.
— Но он вернул бабку, — иронично протянул Вахеш.
— Он притворился, что не понимает, о ком я говорю, и я попросила вернуть последнего умершего одной со мной крови.
— А последняя умершая, получается, она…
— Нет, — покачала головой Майяри, — родители. Но их души, видимо, уже ушли.
Упокоились с миром, как те, кто не держался за жизнь ненавистью, страхом или боязнью расстаться с близкими.
— Эй, а сколько ей? — спросил незнакомый оборотень, на взгляд девушки совсем мальчишка.
И, похоже, тоже Вотый. Невысокий, хрупкий, с нежным белым лицом и едва прикрывающими уши кудрявыми серебристыми волосами. Глаза у него были только не Вотовские. Серые, как пасмурное небо, уже пронизанное солнечными лучами.
— Не знаю, — пожала плечами Майяри. — Дед вроде бы привёз её в общину совсем юной. Мне про неё почти не рассказывали. Дед запрещал упоминать её имя, а…
Живот издал протяжное, зверское урчание, и девушка ошеломлённо заморгала.
— Боги, Майяри, ты становишься зверем? — весело изумился Вахеш, запуская ложку в котелок.
— Я просто второй день ничего толком не ела, — призналась Майяри. — Боялась, что до смерти угостят…
И не только этого боялась.
К счастью, каша уже сварилась, и новообретённый зверь Майяри ею и удовлетворился. Рядом с такой же жадностью ел Ранхаш, и что-то подсказывало девушке, что голодал он куда дольше. Ёрдел от еды отказался, заявив: «Я сыт». И некоторое время все молча уплетали Вахешеву стряпню, от восторга не находя слов даже для похвалы.
Только съев последнюю ложку, Майяри сообразила, чего ей не хватает.
— А где господин Шидай? — она обеспокоенно осмотрелась.
Оборотни как один скорбно свели брови и уткнулись в тарелки.
— Что с ним? — голос Майяри сел, и она со страхом уставилась на оборотней.
Первым не выдержал Вахеш. Мстительно сверкнув глазами, он протяжно прошипел:
— Испугалась? Расслабься. Скоро будет.
Майяри вопросительно посмотрела на Ранхаша, но тот тоже выглядел обеспокоенным.
— За ним следят, — уже для брата добавил Вахеш, и Ранхаш немного расслабился.
Майяри вздрогнула, когда в опустевшую чашку в её руках плюхнулась ложка каши, и недоуменно посмотрела на Ирривана, который поднялся, чтобы наложить добавки себе и, видимо, заодно ей. Ответил оборотень усталым и злым взглядом, который так и говорил: «Как же мне надоело за тобой бегать, идиотка!».
Ёрдел ушёл, несмотря на все просьбы Майяри. Мягко впихнул её в цепкие руки мужа и заявил, что ещё придёт. И просто исчез. А муж потащил её к ручью. Наконец добравшись до супруги, харен вспомнил о внешнем виде и решил привести себя в порядок. Помыться, нормально побриться, расчесать волосы и переодеться в одолженную у многочисленных — Майяри не ожидала, что их так много, — кузенов одежду.
Майяри тоже быстренько ополоснулась и торопливо натянула на себя взятые у Рамѝна — того самого молоденького Вотого — рубашку и штаны. Без юбки было не очень ловко, но девушка старательно отмахнулась от этих мыслей и поспешила помочь мужу.
Как только напряжение спало, усталость навалилась на плечи Ранхаша подобно каменному обвалу, и он отдал истерзанное долгой дорогой и переживаниями тело в руки виноватой жены и лишь бдительно посматривал на неё из-под полуопущенных ресниц.
Лекарь успел немного подлечить их руки, и намокшие струпья шелухой отваливались в холодную воду. Майяри старательно оттёрла мужа, вымыла-выполоскала его волосы — увидел бы кто из общины, поразился бы, какая из неё приличная жена вышла, — вытерла и села разбирать спутанные пряди.
Над головой сияло голубизной небо, в белых, празднично-пышных облаках купалось солнце, и с протяжными хищными криками носились птицы, по большей части оборотни. Ранхаш задремал на коленях Майяри, и девушка гладила его уставшее лицо. В груди радостно шевелилось пушистое счастье. Теперь она верила, что дед не сможет причинить им вред.
— Мой Ранхаш, — прошептала она и, склонившись, прикоснулась к губам мужа. Косы перетекли со спины и упали на грудь оборотня, но он лишь вдохнул чуть глубже и продолжил спокойно спать.
Безмятежную радость Майяри омрачали только вина за бабушку и тревога из-за хаггаресов. Она рассказала, что успела побывать в общине хаггаресов, призналась, что всё же успела кое-что натворить — дедушка Шерех её недооценил, — и предположила, что Агарес может прилететь с местью. Вахеш тут же отправил младшенького Рамина к главам отрядов с предупреждением.
Совсем недалеко стоял господин Узээриш, о чём-то беседующий со старейшиной Оиридом. Вид у старейшины был такой хитрый, а на лице хайнеса играла такая коварная улыбка, что Майяри заподозрила их в подготовлении мести роду Вотый. Безобидной, но сладостной для сердец мстящих.
Рядом с господином Узээришем ошивался ездовой дракон такого откровенно придурковатого вида, что девушка не понимала, как хайнес рискнул на него сесть. Ящер явно был ущербен в сравнении с собратьями и очень скупо одарён мозгами. По морде стекали слюни, которые он в порыве обожания размазывал по спине хайнеса, а глаза сияли чистой, замутнённой лишь непроходимой глупостью любовью к хозяину. Он не отходил от господина Узээриша ни на шаг, следуя за ним тенью. Нет, если смотреть на это в анфас, а не в профиль, то выглядело сиё преследование внушительно: хайнес словно обзаводился парой мощных кожистых крыльев и очень беспокойным хвостом. Но вот сбоку…
Сам господин Узээриш, видимо, против преследования ничего не имел или уже привык. И только отпихивал наглую морду локтем или пяткой, когда та пыталась просунуться под мышку или между ног. И привык не только он: в лагере уже почти никто не посмеивался над чешуйчатым поклонником.
— Мастер Дагрен? — Майяри поражённо уставилась на непривычно бородатого и оттого неузнаваемого преподавателя.
Тот как раз присел на берегу ручья с бритвой и клыкасто улыбнулся Майяри.
— Вы что здесь делаете?
— Я? — в свою очередь удивился преподаватель. — Ну я вообще-то изначально был в составе отряда. Нужно же было кому-то найти защиту общины и разобраться с ней. Кроме того, это почти моя родина. Я родился в предгорьях на западе.
Майяри посетило нехорошее чувство, и она подозрительно осмотрелась в поисках своих вездесущих друзей. Она помнила, как страдала Род, когда обожаемый папочка сгинул в колышимом мятежом Жаанидые.
— Только не говорите, что и они здесь?
Мастер уставился на неё сперва с непониманием, а потом расплылся в глумливой улыбке.
— Над парнями Резвер зверствует, а Лилею я к бабушке отправил, — не стал он всё же мучить Майяри.
— А Лирка? — подозрительно прищурилась Майяри.
— А над ней Резвер не зверствует, так смотрит. Хотел вместе с Лилей отправить, но Лирка чего-то упёрлась…
Майяри вспомнила тощее, едва живое создание, с которым подруга делила тело, и вдруг остро захотела оказаться в Жаанидые.
Ранхаш вздрогнул, открыл глаза и пристально уставился в пустоту. Секундой позже там появился Ёрдел. И не только он. В нос сразу ударил запах тухлого мяса, и Майяри уставилась на чёрный мешок в руках брата, некстати припомнив, что Ёрдел якобы сыт. Он же не этим насыщался?
— Ты нужен, — коротко сказал он Ранхашу, и оборотень мгновенно вскочил на ноги.
Майяри тоже приподнялась, то Ёрдел неожиданно воспротивился:
— А ты не нужна.
Обескураженная и малость обиженная девушка осталась сидеть на коленях, подозрительно следя за мужчинами.
Ёрдел отошёл за скальный уступ, чтобы сестра их точно не увидела, и протянул харену дурно пахнущий мешок.
— Он говорил, что убьёт её.
Нехорошее предчувствие кольнуло Ранхаша, и он, приняв дар, распустил горловину. Ноздри хищно шевельнулись, и он опять уставился на тёмного. Тот ответил ему чистым, не замутнённым ни ненавистью, ни злобой взором. Ясный, но мало что выражающий, кроме безграничного спокойствия, взгляд.
Голова в мешке сильно раздулась, но всё же благодаря волосам и бороде была вполне узнаваема.
— Сестра теперь вдова? — Ёрдел любознательно склонил голову набок.
— Нет, — Ранхаш стянул горловину мешка, — моя жена.
Помедлив, тёмный кивнул. В родственных связях и способах их обретения он ещё путался.
Отдав свой ужасный дар, Ёрдел развернулся, чтобы уйти, но тихий оклик харена остановил его.
— Зачем ты принёс это мне?
Тёмный уставился на него с почти детским недоумением и не ответил. Просто отвернулся и продолжил путь.
В заведении «Рьяного Игга» он как-то услышал историю пьяного оборотня, слёзно жалующегося на заказчика. Тот отказался верить в исполнение поручения без доказательств, требуя голову убитого. «А там от той головы только ухи остались! Ухам он не верит!».
Ёрделу было всё равно, поверят ли ему. Он бы и говорить не стал об устранении опасности для сестры. Просто убрал бы лишний «камень» с дороги и забыл. Голова болела, когда он пытался помнить многое. Да и зачем отрезать голову, если избавиться от опасности можно более простым способом? Всё же к хаггаресу он не чувствовал ненависти, он даже его имени не знал. Он вообще ни к кому не чувствовал ненависти или злобы, помня сами эти эмоции очень и очень плохо.
Просто хаггарес обещал убить сестру. Не то чтобы Ёрдел верил, но лучше очистить будущее от теней.
А ещё он говорил, что сестра — его жена.
И он явно очень плохой муж. Харен был лучше, он умел находить дорогу и сестру.
Только вот нужно было доказать, что сестра больше не жена плохого мужа, а всё тело тащить с собой неудобно. Он и голову-то забыл в корнях дерева, когда то рухнуло со стены.
Ранхаш проводил взглядом брата жены и подумал, что надо срочно им заняться. Непонятно, что творится в его голове и что в следующий раз он сотворит, глядя этим же чистым, по-детски незамутнённым взором.
— Эй, я тут детишек нашёл! — закричал кто-то.
Ранхаш обернулся и увидел оборотня, ведущего за собой трёх мальчишек разного роста и, видимо, возраста. Ужасно грязные, оборванные и тощие, они жались друг к другу как перепуганные зверята.
— Как думаете, чьи? А то сами они не говорят.
Ёрдел приостановился и уставился на детей. Помолчал, а затем уверенно заявил:
— Мои.
Ранхаш лишь вздохнул, почему-то подумав, что тёмный под «мои» подразумевает не то, что представляют остальные.

Глава 80
Господин главный маг хайнеса

Ёрдел не собирался забирать детей с собой. Выпустив их, он почти сразу забыл о мальчиках и отправился за плохим мужем Майяри. И только на пути из хаггаресского поселения к брошенному недалеко от ворот дереву тёмный заметил следующие за ним маленькие тени. Старшие ребятишки его не видели, но их вёл младший, от глаз которого Ёрдел укрыться не мог.
Подумав, он решил забрать их и отвезти подальше от поселения. Раз их посадили в клетку один раз, то могут посадить и ещё. Он хотел высадить ребятишек у ближайшей большой деревни, но забыл про маленьких спутников. Они сидели за его спиной, а он торопился за сестрой и обнаружил, что ребята всё ещё с ним, уже на подлёте к общине.
Свою казнь Ёрдел помнил хорошо. Это было его первое и долгое время единственное воспоминание. И предположил, что такие маленькие дети могут не выжить после казни, и ссадил их рядом с лесом: там есть еда, пропасть не должны. Это же мальчики.
Хотя, наверное, могли и пропасть. Ёрдел припомнил, что был старше них, когда наконец смог нормально двигаться, но заботиться о себе всё ещё не умел. И не знал как. Пока Кающийся не научил.
— Что значит «мои»? — встревожилась сестра.
Майяри мгновенно поднялась и пошла к брату. И как пошла… Мирно спящая жуть Ранхаша тут же встрепенулась и изумлённо завозилась, не понимая, как за какие-то несколько секунд девушка умудрилась притянуть десятки взглядов. Конечно, Ранхаш знал, что у его жены очень красивые ноги. Он их не только видел, но и ласкал, целовал и даже лечил ожоги. У неё была прекрасная походка, это харен тоже знал.
Но не представлял насколько.
Всё же юбка многое скрывала.
Стремительный быстрый шаг; чёткая поступь; плавный изгиб стана то в одну, то в другую сторону; уверенно распрямляемые при каждом шаге ноги, смотрящиеся в штанах просто изумительно, особенно бёдра. Майяри словно ставила стопы на невидимую линию и не глядя шагала по ней. А ещё эта великоватая рубаха — чужая мужская рубаха, — в распахнувшемся вороте которой виднелись острые ключицы и длинные рукава которой были подвёрнуты по самые локти. Когда же девушка ещё и отбросила назад в раздражении гриву кос, то жуть и вовсе взвилась в восхищении и ужасе: её же такую все видят!
Майяри с раздражением зыркнула по сторонам, отмечая, какими взглядами пялятся на её ноги, и помрачнела. Вот именно поэтому она терпеть не могла ходить без юбки. И чего они там видят? Ей-боги, у той же Род ноги куда привлекательнее.
— Где ты их взял? — прямо спросила девушка у брата и настороженно уставилась и на оборотня, и на детей.
Они явно её испугались. Младший даже спрятал лицо, уткнувшись в живот старшего.
— Там, — Ёрдел перевёл взгляд на север. — В поселении. Ты тоже там была. Нашёл в клетке.
Сперва Майяри испугалась, что брат сунулся в хаггаресское поселение. Но он стоял рядом с ней живой, и испуг прошёл весьма быстро. Затем она запереживала, что Ёрдел умыкнул чужих деток. Кто знает, как хаггаресы своих ребятишек воспитывают? И наконец заметила блестящие пятна окаменевшей кожи на дланях старшего паренька, и ей слегка поплохело.
А затем в груди узлом завязалась жгучая ненависть.
Боги, если бы она знала, то просто придушила бы Агареса! Нет! Не придушила бы, а медленно, так, чтобы всё прочувствовал, свернула его могучую шею. Он не мог не знать, как сумеречные хаги относятся к тёмным.
Этих детей ждала та же судьба, что и Ёрдела.
И лишь в последнюю очередь она вспомнила, что среди этих деток должен быть сын деда. И уставилась на самого младшего.
Оборотень, который привёл детей, подошёл ближе и с сомнением посмотрел на закутанного в рванный плащ Ёрдела, а затем на деток.
— А я думал, это общинные…
— Нет, — Майяри с сожалением мотнула головой, понимая, что ответственность за эту малышню придётся взять ей.
Вернуть их в общину — значит обречь на казнь. Но сама она не была готова стать опекуном трёх пацанят. Нет, она не откажется от своей крови, но что с ними делать? Она не имела ни малейшего представления, как воспитывать детей, что им нужно… И они её пугали.
Сзади подошёл Ранхаш и молча стянул рукава своего плаща на её бёдрах. Майяри с рассеянной благодарностью посмотрела на него.
Пока она соображала, что же делать, подошёл господин Борвид. Оборотень весело осмотрел её и подмигнул Ранхашу:
— Ну и отхватил ты птаху. Эй, малышня, — младшие испуганно вжались в старшего, а тот насупился и посмотрел зверем, изо всех сил стараясь казаться грозным. — Живо к костру. Сейчас пожрёте, а потом мы вас отмоем и посмотрим, на кого похожи. Ну давайте, — господин Борвид отстранил оборотня и подтолкнул вперёд старшего пацана, а вместе с ним и младших в сторону костра, у которого уже спали бабушка Майяри, старейшина Гейер и с крайне неодобрительным видом сидел Рийган.
У Майяри немного от сердца отлегло, когда заботу о мелких на себя взял один из дедов Ранхаша. Господин Борвид наложил в железные чашки немного остывшей каши — чтобы желудки с непривычки не прихватило и потрескавшиеся губы не обожгло — и устроил грязных мальчишек на одеяле. Самый младший сперва закричал как от боли, когда его попытались оторвать от старшего, и схватился за затылок. Потребовалось несколько минут, чтобы понять, что у него болит голова от слишком яркого света. У Майяри в очередной раз помутилось в голове от ярости, когда она увидела окаменевшие глаза младшего. Как можно было так сделать? Ему камни в глаза засыпали?
Младшему соорудили капюшон на голове, и десять минут мальчишки упоённо и с жадностью уписывали кашу, черпая её прямо пальцами. Отвыкли от ложек, а самый мелкий уже не помнил о существовании столовых приборов.
— Как вас зовут? — Майяри присела на корточки перед жадно глотающими воду мальцами.
Младшие испуганно и с надеждой уставились на старшего, а тот замялся и посмотрел на пятна окаменевшей кожи на своих ладонях.
— Сейчас никак, — прохрипел он простуженным голосом.
Девушка поджала губы. Похоже, мальчишка уже знал, что тёмные не имели права называться именами, данными от рождения.
— А как звали раньше?
— Меня Ца̀вий. Это, — он кивнул на среднего, — Илра̀й, а это Имла̀рд, — кивок на младшего.
— А чьи вы… были?
Цавий поник головой.
— Моя мать Благословлённая на Одиночество, — тихо произнёс он. — Мать Имларда тоже. Она у нас одна. А у меня и Илрая один отец.
Имена родителей говорить побоялся. Может, думает, что вернут? Майяри окончательно убедилась, что мальчишка знает об уготованной тёмным судьбе.
— Значит, вы братья? — господин Борвид взлохматил мальчишке волосы и подозрительно прищурился. — А что это у тебя здесь бегает? А ну-ка все мыться!
И потащил мальчишек к ручью, отмывать грязные вонючие тела.
— Госпожа, — Цавий обернулся и обеспокоенно посмотрел на Майяри, — нас же не отправят… — он сглотнул и посмотрел на стены общины.
— Если отмоетесь — нет, — мрачно пошутила та.
Впрочем, о своей шутке она пожалела. Цавий не только сам отмылся, но и до красноты отдраил младших, а потом ещё и встал вместе с ними на берегу, демонстрируя, что они чисты. Пристыженная Майяри пошла искать для них шерстяные одеяла.
Ранхаш проводил жену досадливым взглядом. Плащ на бёдрах чужие взгляды не отвадил. Наоборот, теперь в облике Майяри появилось нечто бандитское и она стала похожа на главу разбойного отряда.
— Господин? — харен оглянулся на вставшего за плечом Рладая.
Оборотень явно только что спустился с неба, и от него сильно несло грязным драконом.
— Ты вовремя.
Рладай только улыбнулся в ответ на суховатое приветствие.
— Отправь кого-нибудь в общину за одеждой для Майяри, — распорядился Ранхаш, и направился к хайнесу.
Тот как раз отвязался от старейшины Оирида и теперь пытался что-то втолковать своему дракону. Тот преданно слушал и блаженно пускал слюни.
— Господин, — Ранхаш подобрал мешок с «даром» от Ёрдела и подошёл ближе к хайнесу.
— А, харен, — Риш отпихнул драконью морду и подозрительно шевельнул ноздрями, уловив не самый приятный аромат. — Что-то случилось?
Харен молча распустил горловину и показал содержимое мешка. Узээриш потрясённо присвистнул.
— Брату Майяри он показался опасным, — не стал скрывать участие Ёрдела Ранхаш.
— Твою мать, — шёпотом выругался Риш и бросил взгляд на тёмного, сейчас похожего в своей неподвижности на столб, обряженный в плащ. — Не сказать, что я скорблю о господине Агаресе, но теперь мы никогда не узнаем, насколько он причастен к убийствам старейшин в Жаанидые. Да и… — он неприязненно уставился на мешок. — Надо бы избавиться побыстрее.
— Сейчас займусь этим, — серьёзно кивнул Ранхаш. — И вам бы лучше не летать к хаггаресам.
— Да и смысла теперь нет, — Узээриш досадливо упёрся руками в бока.
А затем присмотрелся к Ёрделу, и глаза его вспыхнули, как у почуявшего дичь зверя.
— О, это же тот самый маг… — предвкушающе протянул он. — Харен, а он что, действительно брат Майяри? И каков он?
— Странный, — не стал скрывать Ранхаш. Притязания хайнеса на Ёрдела его мало беспокоили. В конце концов, это исключительно проблемы повелителя. — Его едва не убили в детстве, и он чудом выжил. У него проблемы с памятью. Но он заботится о сестре.
— А он сильный маг? — проблемы с памятью Риша интересовали мало. — Способный?
— Весьма, — скупо ответил харен.
— Что ж, надеюсь на вас, — хайнес кивнул на мешок и целеустремлённо направился к Ёрделу.
Подойдя ближе, Узээриш ещё раз осмотрел скрытую в покровах плаща фигуру и обратился к тёмному:
— Господин.
Отозвался тот не сразу, не понял, что обращаются к нему.
— Вы брат госпожи Майяри? Я хотел сказать, госпожи Падубы.
Второе имя Ёрделу было ближе, его он помнил. И он медленно кивнул.
— Я хайнес Узээриш, — интуиция подсказала Ришу, что брат Майяри его не знает. — Наверное, сестра обо мне рассказывала.
— Нет.
— Неужели она не говорила о злодее, который не позволяет ей выйти замуж за харена?
Заинтересовать Ёрдела хайнесу удалось, но если бы он знал, какие именно мысли зароились в голове тёмного, то поостерёгся бы стоять рядом. В одно мгновение он встал в сознании Ёрдела на одну ступень с уже мёртвым Агаресом.
— Сестра уже его жена. Сегодня стала ею.
Ёрдел действительно плохо понимал семейные узы и не знал, как они создаются. Сестра не могла стать женой харена, потому что была чужой женой. Она стала свободной и стала женой харена.
Упоминание про «сегодня» подсказало Узээришу, что брат Майяри, похоже, ещё не знает об истинном семейном положении госпожи Майяри, а если и знает, то можно же немного злоупотребить своим положением и малость припугнуть. Ему необходим этот маг! Им с Зишем он необходим!
— Они посмели нарушить мой приказ, — прищурился Риш. — Я не одобряю харена как кандидата в мужья Майяри.
Хайнес Ёрделу нравился всё меньше и меньше. По его мнению, никто, кроме харена, не мог оставаться рядом с сестрой.
— Конечно же, я могу расторгнуть этот союз, если они имели наглость заключить его.
Ёрдел окончательно убедился, что хайнес для сестры зло, но в этот момент Майяри обернулась и с беспокойством посмотрела на господина Узээриша и умоляюще на брата. И тёмный заподозрил, что смерть хайнеса расстроит сестру.
Может, он и не зло? Тоже заботится о Майяри, просто ему не нравится харен.
— Но мы можем заключить сделку, и я закрою глаза на нарушение моего приказа.
Хайнес — вроде кто-то очень главный. Ёрдел с трудом припомнил что-то такое. Вероятно, его недовольство может вылиться во что-то совсем неприятное.
В этот момент мимо, быстро шагая, прошёл консер Шерех в сопровождении хромающего Фошия. Старик был весьма доволен, но хорошее расположение духа не затмило его слух, и он расслышал последние слова хайнеса. И так оживился. Притормозив, он обхватил себя одной рукой, второй упёрся в неё локтем и, положив на кулак подбородок, принялся с большим интересом наблюдать, чем же закончится хитрость молодого хайнеса.
— Я предлагаю вам занять место моего главного мага, — жёлтые глаза Риша хитро прищурились, — и тогда я закрою глаза на нарушение приказа.
Губы старого консера неудержимо расползлись в коварнейшей ухмылке.
Ёрдел не ответил сразу. Наверное, должность главного мага — что-то совсем дурное, и найти согласного очень сложно. Но ему не привыкать ходить по тёмным путям.
— Я согласен.
Риш с трудом сдержал ликующую улыбку.
— Отлично, тогда… — он лихорадочно зашарил в поясном кошеле. Следующий по пятам охранник услужливо протянул мешок, и Риш зарылся уже в него. Вынырнул с листом гербовой бумаги, закрытой чернильницей и пером. — Тогда составим договор. Сейчас…
Высунув язык, хайнес прямо на колене вкривь и вкось составил простейший договор: «Я такой-то принимаю на службу такого-то…», — размашисто расписался и протянул перо и бумагу Ёрделу. — Ваша подпись.
Ёрдел нерешительно взял перо и повертел его в пальцах. Писать он умел, точнее, помнил, как это делать. Но с момента казни ему почти не приходилось практиковаться.
Всё же кое-как своё имя он вывести смог, и Риш торопливо выдернул договор и, уже не сдерживаясь, ликующе улыбнулся.
— Прекрасно-прекрасно… Рад вашей сговорчивости. Будет ли мне позволено узреть лицо моего нового мага? — весело вскинул брови Риш. — Думаю, от меня-то вам скрываться не нужно, — и протянул руку для рукопожатия.
Ёрдел покладисто отодвинул капюшон на затылок, и улыбка молодого хайнеса несколько померкла, когда он увидел голубоватую каменную кожу. А когда тёмный снял перчатку и ответственно пожал окаменелой ладонью его руку, и вовсе застыл. Не сложенный договор глумливо зашуршал на ветру.
Тёмный счёл, что разговор окончен, и, надвинув капюшон на лоб, исчез. Просто испарился.
А выпрямившийся обалдевший Риш наконец заметил наслаждающегося зрелищем консера.
— Господин Шерех, вы знали? — прошипел Узээриш, и старик мгновенно засобирался.
Только далеко не ушёл. Стоило хайнесу направить свои стопы к нему, как старый волк охнул и схватился за поясницу.
— Ох, проклятый радикулит! — всплеснул руками Фоший и кинулся на помощь господину. — Надуло-то спину на этих драконах!
Наброситься с обвинениями на больного старика Риш не посмел, но проводил таким взглядом, что консер был просто обязан хотя бы споткнуться. Но не споткнулся.
Боги, взять на службу тёмного хаги! Риш застонал.
При виде Майяри радикулит волшебным образом отпустил спину старого волка, и он поиграл бровями в сторону Фошия. Тот театральным жестом расправил занавесом плащ, закрывая им господина, и Шерех зашуршал за ним.
— Эй, Майяри, — Вахеш осмелился навлечь на себя дедов гнев, — я бы на твоём месте бежал очень-очень быстро!
— Ты о чём? — не поняла девушка.
— Пяточки…
Плащ опал, открывая старого, полностью седого волка, и сердце девушки обмерло. Она метнула испуганный взгляд на мужа и поняла, что тот заступаться не будет. Волк ощерил пасть и с предвкушением облизнулся. Пятки вспыхнули огнём, и Майяри бросилась бежать. Волк скакнул за ней с радостным воем.
Через четверть часа даже невидимый Ёрдел понял, что сестре ничего не грозит. Зверь гонял девушку по всему лагерю, порой нагонял и прихватывал самые выпирающие части тела зубами, но не кусал и отпускал перепуганную жертву дальше. Майяри, даже не подумавшая отгородиться от волка щитами, испуганным зайцем металась между кострами, пытаясь спасти пятки.
Впрочем, ещё через пять минут, уже вися на склоне скалы и смотря вниз на облизывающего волка, Майяри сама поняла, что ей ничего не грозит.
— Вы же меня не укусите? — досадливо вопрошала она, но проверять не рисковала.
Волк клацал зубами, ещё больше ввергая её в нерешительность.
— Вы меня здесь до ночи теперь пасти будете? Господин, вы уважаемый оборотень, а ведёте себя так! Подумайте, какой пример подаёте!
Зверь встал на задние лапы и поскрёб склон.
Отвлёк их ликующий драконий рёв, и вскинувшая голову Майяри просветлела, узнав своего собственного дракона.
— Живой! — вообще-то она не сомневалась, что с ящером будет всё в порядке, но убедиться в этом было приятно. — И даже нас нашёл. Со всеми прилетел?
Дракон был не столь рад встрече. Издав ещё один яростный вой, он выставил вперёд лапы и, сграбастав вскрикнувшую девушку со скалы, как орёл — ягнёнка, взмыл вверх, а затем выровнялся и, гневный, но торжествующий, направил свои крылья на юго-запад. К Жаанидыю.
— Бедняжка, — весело попыхивал трубкой Вахеш, вспоминая дневные злоключения Майяри. — То дед, то дракон… И это ещё дядюшка Шидай до неё не добрался.
— А доберётся злющий, — Рамин принюхался к готовящейся каше. — Лапы все в кровь сотрёт…
— И всех тут пожрёт, — мрачно предрёк Ирриван, всё ещё недовольный, что ему пришлось переться в такую даль из-за дурной жены кузена.
Заставила дракона вернуться и опуститься сама Майяри, а вот успокаивал разгневанного и обиженного ящера уже Ранхаш. Пока он свистел утешительные команды, Вахеш вдоволь насмеялся над Майяри, прячущейся за мужем от дедушки Шереха, который всё ещё был в зверином облике.
Вдоволь настращав внучку, консер всё же обернулся и, одевшись, весьма довольный собой пошёл что-то обсуждать с Оиридом. Перепуганная Майяри даже не спросила, о чём они со старейшиной Ирдаром договорились.
К вечеру до лагеря добрались почти все отставшие, и теперь с поднимающимся от земли туманом смешивался дым костров. Вахеш видел, как Майяри ходит, ищет своего тёмного брата, но тот словно под землю канул и на зов не откликался. В конце концов опечаленную девчонку уволок в палатку Ранхаш, а к их костру подсел довольный собой и жизнью, которая теперь стала ярче, Казар.
Он-то и заметил, что шкура рядом с Вахешем зашевелилась.
— Кажется, твоя добыча в себя пришла.
Из-под края шкуры на оборотня испуганно посмотрела Зиярелла, а когда он склонился ниже, она мгновенно сползла вниз, тихо скуля от страха. Оборотень озадачился.
— Рёбра болят? Позвать лекаря?
Женщина испугалась ещё сильнее и тихо заплакала.
Она очнулась в окружении незнакомых мужчин и подумала, что старейшина в гневе отдал её мимоезжим охотникам. Или что её выбросили в лесу, а эти оборотни подобрали. И теперь она была в ужасе в ожидании своей дальнейшей судьбы.
— Рамин, сбегай за лекарем, — попросил Вахеш, опуская широкую ладонь на то место, где должна была быть голова женщины. — Ну чего ты ревёшь? Может, есть хочешь? Или по нужде проводить?
Та расплакалась ещё горше, судорожно цепляясь в шкуру и обещая себе ни за что не даться живой, но вместо этого прошептала:
— Пожалейте меня, господин… не нужно…
Вахеш с недоумением приподнял брови, но услужливо погладил плачущую женщину по дрожащим плечам, жалея.
В общину гости не заходили. Как и обещали. Ёрдел только ощущал, что под землёй подрагивали тысячи щупов сил, тянущихся со стороны лагеря. Давать хозяевам возможность устроить каверзу приезжие хаги не пожелали. На улицах было тихо, все сидели по домам.
Тёмный остановился на площади, и в памяти опять замелькали воспоминания двадцатилетней давности. Вот здесь он лежал. Собственно, это всё, что он помнил чётко. Остальное — удары и боль. Он не слышал ничьих голосов, кроме собственного, и не видел ничего, кроме опускающихся палок.
Осмотревшись, Ёрдел задержал взгляд на громаде храма, сейчас зияющего пустым проёмом. Внутри зашевелились неясные воспоминания. Воспоминания ворошились при взгляде почти на каждый дом. Он помнил это место, и в голове всплывало всё больше, но жалкими клочками, крохами, пылинками.
Ярче всего память трогала одна из лестниц, ведущих к домам, вырезанным прямо в склоне горы. Ёрдел неспешно поднялся по ней и переступил порог, оказавшись в просторной комнате, освещённой многочисленными светильниками. В одном из резных кресел сидел старейшина Ирдар. Ёрдел помнил его именно под таким именем. Слово «дедушка» не шевелилось в его памяти.
Старейшина сидел совершенно прямо и не отрываясь смотрел в одну точку.
Ничего не выражающее лицо, холодный взгляд, спокойные расслабленные руки.
Помешкав, Ёрдел всё же закрыл свой светильник и стал видимым. На лице старейшины не дрогнул ни один мускул. Даже зрачок не сократился. Он будто знал, что внук здесь, что он пришёл.
Ёрдел опустился в кресло напротив и замер.
Так они и просидели в молчании почти полчаса, пока старейшина не разомкнул уста.
— Я всю жизнь ждал и шёл к тому, что определили для нас, потомков, предки, — тихо и ровно произнёс он. — Мой отец завещал мне этот путь так же, как ему завещал его отец, а ему его… Длинная череда завещаний.
Он умолк.
Ёрдел не пытался осмыслить сказанное. Он не помнил ничего о миссии народа, ничего о том, чему его учили. Блаженное неведение.
— Ты не помнишь, да? — спросил старейшина.
Тёмный кивнул, не подозревая, что ему почти завидуют.
— Пройден большой путь, столько всего поставлено на кон, — продолжил Ирдар тем же спокойным невыразительным голосом. — Ни ты, ни твоя сестра не в состоянии этого понять.
Ёрдел действительно не мог понять. Он не мог понять старейшину, который покорно следовал определённому предками пути. Конечно же, он не знал, что на этом пути было множество сомнений. Не понимал, от сколького пришлось отказаться ради конечной цели, достигнув которой, непременно обретёшь покой, счастье и всё, что пожелаешь. То, от чего ранее пришлось отказаться, а главное — свободу от обязательств и возможность жить для себя. Не знал, каково это — прожить долгую жизнь в ожидании этой свободы, а достигнув определённого порога, понять, что нет, для тебя свободы уже не будет. Поздно что-то менять. Следуй цели — это единственное, в чём остался хоть какой-то смысл. Ты слишком многое ради неё отдал, и она тебе уже ничего не вернёт. Но разве можно позволить, чтобы вековые усилия и многочисленные жертвы ради миссии народа оказались пустыми? Нет, раз ты закован в цепи завещанного и не можешь обрести свободу, то пусть эта миссия придаст твоей жизни хотя бы смысл.
Нет, Ёрдел не мог осознать всей глубины той пустоты, что разверзлась у ног того, чей смысл жизни, то, ради чего он прожил эту жизнь, исчез.
Старейшина Ирдар не смог привести свой народ к цели. И он не смог передать эту миссию своим потомкам. Всё, ради чего он отдал свою жизнь, ради чего позволил заковать себя в эти цепи, оказалось лишённым смысла и кануло в пустоту.
Все его личные жертвы, юношеские устремления, от которых он отказался, желания, которые он подавил ради того, что ему передали предки, — всё это обесценилось. Из его длинной жизни ушёл весь смысл.
А ведь он боролся за его сохранение.
Ни Падуба, ни Ёрдел не понимали, что отказ от высшей миссии лишал прошлое общины всякого смысла. Вся их жизнь от поражения в войне и до сегодняшнего дня превращалась во впустую потраченное время.
Они не могли понять отчаяние тех, кто оказался в этой ловушке и пытался уцепиться за ценность своего существования.
Век за веком старшее поколение увлекало потомков важнейшей миссией народа и убеждало их в её ценности, а те передавали её своим детям. Осознание того, что она заменяет жизнь, приходит слишком поздно, и многие поколения оказываются в ловушке. Легко ли отказаться от того, ради чего ты прожил большую часть жизни, и остаться один на один с сосущей пустотой и пониманием того, что всё зря? И ладно бы только с этим… Но в душе поднимаются все те личные жертвы, твой собственный вклад, твоя кровь, твоя боль…
И ты понимаешь, что всё это время стоял на краю бездны и просто сбрасывал туда все эти жертвы и желания! В бездонную, пустую бездну, которой не нужны твои жертвы и из которой никогда ничего не вернётся!
Никто не хочет в конце жизни остаться наедине с бездной! Невозможно признать, что вся твоя жизнь — ошибка далёких предков. Невозможно!
Но ни Падуба, ни Ёрдел не могут понять свой народ, стоящий на краю бездны и швыряющий туда «камешки». В жизни должен быть смысл.
Иначе жизнь исчезнет.
И ни Падуба, ни Ёрдел не осознавали, что сегодня они посадили старейшину на край той самой бездны и он видел на её дне свою бурную юность, терзавшие его, молодого, сомнения, погибшую и ненавидящую его до последнего мига жену, сына, покорно принявшего наследие предков, забитого насмерть внука и внучку, отказавшуюся влезть в дедовы цепи. Ирдар и раньше заглядывал в эту бездну, но всегда возвращался к «смыслу».
Теперь его не было. Была только бездна.
Община повержена. Есть ли у неё будущее после такого сокрушительного поражения, сможет ли она подняться, осознав, насколько, оказывается, слаба?
— Вам не понять, — повторил Ирдар и потянулся к своим силам.
Или признать бессмысленность своей долгой жизни, или бороться до конца.
Наутро было объявлено, что старейшина Ирдар умер. Его нашли сидящем в кресле в перхаре собственного дома. Голова его мирно покоилась на спинке, глаза были полузакрыты. Только пальцы судорожно стискивали одежду на коленях.
Не выдержало сердце. Так скупо сказал лекарь.

Глава 81
Старейшина

Впервые за полмесяца Майяри провела прекрасную ночь. В палатке, на сложенном вдвое одеяле, под толстым мехом и в горячих объятиях мужа. Она предусмотрительно начертила вокруг их пристанища хаггаресские знаки беззвучия, но всё равно они с Ранхашем старались вести себя как можно тише. Они никуда не торопились и долго-долго раздевали друг друга, ласкали, а потом невыносимо неторопливо сплетались в одно целое. Более живой Майяри себя никогда ранее не чувствовала.
Остаток ночи они крепко проспали в объятиях друг друга, и только Майяри иногда в страхе просыпалась от ощущения, будто кто-то облизывает ей пятки. К счастью, это была всего лишь игра воображения, но на третий раз девушка на всякий случай натянула сапоги.
Сколь мирной и успокаивающей была ночь, столь неприятным оказалось пробуждение.
— Эй, — полог палатки отдёрнулся, и внутрь заглянул Леахаш, — Майяри, твой дед умер. Вставай!
Ранхаш проснулся раньше и обеспокоенно посмотрел на брата.
— Что? — девушка ошарашенно уставилась на оборотня.
— Собирайся, дедушка Шерех очень хочет тебя видеть!
Майяри подорвалась. Проснувшееся сознание живо нарисовало волнения в общине и драку за власть.
Ранхаш выскочил первым, и Майяри бросилась за ним.
Обеспокоенный господин Шерех стоял в окружении глав других отрядов, и они о чём-то тихо переговаривались. Увидев внуков, старый консер направился к ним.
— Что произошло? — Майяри с беспокойством посмотрела на общинные ворота.
— Ночью умер господин Ирдар. Лекарь объявил, что не выдержало сердце, — по досаде в глазах волка можно было догадаться, что это не совсем так. — Мол, сильные волнения: внучка выскочила замуж за оборотня, внук ожил, жена с того света прямо на глазах вернулась, а тут ещё и немного унизительные условия, на которых пришлось отказаться от притязаний на внучку… Не пережил потрясения и позора.
— У него всегда было крепкое сердце, — тихо не согласилась Майяри.
Консер как-то странно посмотрел на неё, задержался взглядом на припухших губах и пятнах засосов в распахнувшемся вороте и расслабился.
— Его сердце сжали с такой силой, что не выдержало бы и железо, — едва слышно протянул Шерех, и Майяри побелела.
— Майяри была со мной, — тут же сказал Ранхаш.
— А ты был в лагере, — качнул головой дед. — Я поспрашивал других старейшин, но они сами никуда ночью не отлучались и самые сильные их подданные тоже, — оборотень почему-то посмотрел на Рийгана, следующего по пятам за посвежевшим старейшиной Гейером. — Только вот… — Шерех опять посмотрел на Майяри, — … твой брат…
Девушка невольно осмотрелась и нашла брата у костра рядом с пацанятами. И даже удивилась, что нашла, а потом изумилась, сообразив, что Ёрдел ест — и ест сырое мясо.
— Как отреагировали в общине? — перевела тему Майяри.
Старый консер с готовностью поддержал изменение разговора. Обвинять тёмного в убийстве старейшины Ирдара никто бы не стал, у этих двоих личные счёты, но всегда приятно знать, кто именно убийца, а не гадать, кто кого в следующий раз убьёт.
— Они растерянны. Я позволил себе распорядиться, чтобы все жители собрались на площади. И хотел как раз идти туда…
— Я с вами! — мгновенно вызвалась Майяри.
В общину они отправились ввосьмером: консер Шерех, старейшины Оирид и Гейер, мальчик Рийган, которого никто не смог отшугнуть, Ранхаш, прикрывающий спиной Майяри, Казар и Вахеш.
Толпа на площади сдержанно шумела и волновалась. Присутствовали в основном мужчины. Они старательно пытались казаться невозмутимыми, но удивление и растерянность нет-нет, но мелькали на их лицах. Старейшина Ирдар стоял во главе общины очень долго и успел пережить множество потрясений. Конечно, произошедшее вчера не могло сравниться ни с чем, но никто не ожидал, что это подкосит господина совсем.
В первых рядах неподвижными изваяниями стояли советники. По их холодным лицам сложно было что-то прочитать, но на лбу блестели бисерины пота. Майяри-то думала, что они придут к яростным дебатам, кто займёт пост, но жители общины, казалось, сами ждали чего-то.
— Господа, — консер Шерех обратился к собравшимся, — кто сейчас главный? Мы хотели бы переговорить с ним.
Толпа заволновалась, советники отмерли и нерешительно переглянулись. У Майяри нехорошо засосало под ложечкой.
Советники, готовые по повелению господина отдать любого из своих потомков в качестве наследника старейшины, сейчас пребывали в замешательстве. Возможно, будь община в другом положении, более спокойном, а не в окружении врагов, они бы ещё заявили о своих притязания, мол, старейшина всегда выделял их больше других. Но сейчас ни один из них не был готов возложить на себя бремя власти, ибо никто из них не умел решать.
Решал всегда старейшина.
— Так есть тут главный? — повторил свой вопрос консер.
— Главная теперь здесь я.
Шерех обернулся в удивлении, и Майяри спокойно посмотрела на него из-за плеча Ранхаша. А затем легонько толкнула мужа в спину и вместе с ним прошла вперёд и отступила немного в сторону. Ранхаш всё так же был впереди, но теперь Майяри видела вся община.
— Есть желающие оспорить моё право на власть? — девушка обвела спокойным взглядом присутствующих, но они смолчали.
Только в задних рядах наметилось волнение да по лицам советников заходили желваки. Но даже они не осмелились воспротивиться молодой госпоже, которая не только привела к их дому полчища врагов, но и вернула с того света брата и бабку. Они своими глазами видели, как она приказала Горному духу, будто тот был её слугой, вернуть умершего. На её стороне были высшие силы.
— Тогда разойдитесь, — велела Майяри. — Мне нужно подумать над нашей дальнейшей судьбой.
Толпа шевельнулась и отшатнулась.
А Майяри очень хотелось прижаться лицом к плечу Ранхаша и застонать. Но сейчас нельзя, не на глазах общинников, которые примут это за слабость.
Она ведь надеялась, что просто уйдёт отсюда и забудет навсегда это место.
Господин Шерех посочувствовал ей, но это всё, что он мог сделать. Он хотел помочь и с решением, но Майяри чувствовала, что должна сама вынести его. Раз она взяла на себя эту обязанность, то должна сама её нести. Хотя бы попытаться. А если она сразу переложит её на чужие плечи, то точно не справится.
Справляться, откровенно говоря, и не хотелось.
До полудня Майяри ходила по общине в сопровождении Казара и Ранхаша. Осмотрела каждый дом, каждую улочку, заглянула в храм и спонтанно, но без злости и желания отомстить лишила Говорящего с Богами жреческого сана. Всё равно не слышит ни богов, ни духов, только и умеет Благословлённых на Одиночество определять.
Потом они дошли до самых драконьих пещер, где содержались общинные драконы, и свернули на тропу, ведущую наверх. Там Майяри попросила мужчин позволить побыть ей в одиночестве и шагнула на скальный уступ. И тут же поморщилась от досады.
Место уже было занято.
На поросшем жёсткой травой уступе, бесстрашно свесив ноги вниз, сидел господин Рийган. Он тоже посмотрел на Майяри с досадой, и отступившая было девушка упрямо шагнула вперёд и плюхнулась рядом, уставившись вниз. Отсюда открывался великолепный вид на всю общину и луг между двумя вершинами, сейчас занятый разбитым лагерем.
— Не боишься? — Майяри качнула подбородком, указывая вниз.
— Я рос в горах, — отозвался мальчишка. — Не в этих, Рирейских.
Опять повисло молчание, и Майяри начала с раздражением провожать глазами снующие внизу фигуры общинников. Сбоку она заметила блеск и, повернувшись, успела увидеть, как мальчишка торопливо переворачивает руку ладонью вниз, не успев натянуть перчатку.
— О, ещё один почти тёмный, — фыркнула девушка, и мальчишка уставился на неё таким взглядом, что того гляди вниз спихнёт.
Поддавшись порыву, Майяри расстегнула халуму и, отогнув ворот рубашки, показала светящееся пятно на своей груди.
— Не ершись, ты не один такой, — и, переведя взгляд вниз, без удовольствия протянула: — Если узнают, что над ними тёмная встала, с ума сойдут.
Рийган растерянно моргнул, затеребил перчатку, но всё же не надел её.
— Опасная ты, — заметил он.
— М-м-м?
— Для всей страны опасная, — выразился конкретнее мальчишка и кивнул на её грудь.
До Майяри не сразу дошло, а когда дошло, она едва вниз не сверзилась.
— Откуда ты знаешь? — разъярённо зашипела она и настороженно посмотрела на выступ, за которым её ждали Ранхаш и Казар.
Мальчишка неожиданно улыбнулся и открыто продемонстрировал свою светящуюся ладонь.
— Ты не одна такая. Опасная, — и натянул перчатку. — Только ты опасна для головы Салеи, а я… я просто всё знаю. Это тоже опасно.
Майяри не стала спрашивать, что за артефакт поглотил мальчишка. Чужие тайны она уважала. Тем более когда её собственные тайны оказывались под угрозой.
— Я не скажу, — на всякий случай предупредила она.
— Я знаю. Ты не любишь рассказывать тайны.
— Неужели мысли читаешь? — не удержалась Майяри.
— Нет, — Рийган тряхнул волосами с видимым облегчением. — Просто знаю. Стоит мне задать себе вопрос, и я узнаю ответ.
— Тогда, может, ты подскажешь мне, что делать с ними? — девушка неприязненно уставилась на дома внизу.
А мальчик в ответ посмотрел на неё так, словно она предлагала ему в чём-то сжульничать.
— Будущее я тоже не вижу. Только то, что прошло. И если правильно спросить.
Майяри с досадой закусила губу. У неё не было ни опыта господина Шереха, ни дара сов, способного подсказать верный путь, она не знала ответы на все вопросы. У неё не было ничего, кроме силы и таланта учиться.
— Я даже их не знаю, — вырвалось у неё при взгляде на очередную фигуру внизу.
— Этот? — Рийган прищурился. — Кажется, он ненавидел свою жену. Очень радовался, когда та умерла. Но зато трепетно относится к своим детям и внукам.
Присмотревшись, Майяри фыркнула:
— Советник Дарелий? Вот кого бы я не заподозрила в сильной любви к детям.
— Я не могу читать мысли, — смутился Рийган, — это предположение. Я просто вижу в его прошлом, что он был очень счастлив на похоронах. А дети… Он семь раз отказался отдавать свою дочь замуж и не согласился выдать её за хаггареса.
Единственная дочь советника Дарелия, злая и завистливая девка, Майяри не нравилась, но всё же её поразило, что советник не решился пожертвовать свою кровь на благо общины.
— А вон тот? — девушка указала на другую фигуру, и Рийган недовольно посмотрел на неё. — Мне очень нужно. Если я не пойму, какие они, то как мне с ними управляться?
— Знал же, что нужно держать рот на замке, — раздражённо выдохнул мальчишка, но покорно присмотрелся к общиннику.
От уставшего и уже злого хаги Майяри отстала только спустя пару часов, когда к ним уже седьмой раз заглянул нетерпеливый Казар, и девушка неохотно поднялась. Что делать с общиной, она не решила, но сейчас ей было над чем поразмыслить. То, что она узнала от Рийгана, не сильно её порадовало, но по крайней мере она лучше понимала, с кем имеет дело и кто в будущем может её поддержать. И тяжесть на душе немного отступила.
На обратном пути они остановились на обрывистом краю тропинки и Майяри уставилась на колышущийся внизу фиолетовый ковёр из цветов. Ранхаш взял её за руку и переплёл их пальцы. Майяри в ответ сжала ладонь и глубоко вдохнула пахнущий каменной пылью воздух.
— Хаггаресов, похоже, не стоит ждать, — задумчиво протянула она. — Не в ближайшее время.
После смерти Агареса они наверняка тоже определяются с новым главой. Вряд ли отступятся от идеи поквитаться с хаги, но у них хотя бы есть немного времени.
— Можем пустить слух, что вы, госпожа, спутались с семьёй До̀бвый, — предложил Казар и заслужил тяжёлый взгляд от харена: ему не понравилась формулировка. — И моё нахождение рядом с вами только подтвердит это. А с Добвыями они поостерегутся связываться.
— А кто такие Добвый и какое ты имеешь к ним отношение?
— Добвый — это истинные хаггаресы, — просто ответил Казар, — а я один из бывших наследников.
— Только не это… — ужаснулась Майяри.
— Да ладно вам, госпожа. От меня вполне добровольно отказались, — подмигнул ей оборотень. — Я всё равно безответственный. Вверять мне семью — значит обречь её на гибель. Вы не переживайте, меня не будут пытаться вернуть, а вас не обвинят в переманивании ценных членов рода.
— Какое ещё испытание уготовили мне боги? — раздражённо прошипела Майяри. — Что за истинные хаггаресы? Я никогда ничего подобного не слышала.
— Ну ещё бы, вы же сумеречница, а сумеречные хаггаресы терпеть не могут говорить про «истинность», — безмятежно улыбнулся Казар. — Они же в большинстве своём «берут», а не «слышат».
— Я не понимаю…
— Первые хаггаресы слышали мир, понимали его. Они слышали, играли на нитях мира, брали и отдавали и создавали совершенно невероятные вещи. Они прислушивались к голосу мира, его подсказкам и оттого могли то, чего не могли маги. Хаггаресом мог стать не каждый, для этого требовалась особая чуткость, умение слышать. А когда появились первые печати, среди хаггаресов появились начертатели. Они прекрасно умели брать силы мира с помощью начертания печатей, но голос мира они не слышали. Они очень быстро разрослись, их стало много, но они всё же не были истинными хаггаресами. Их даже не вносили на страницы Книг Знаний, раньше туда вписывали только тех, кто смог овладеть истинным знанием. Это сейчас вносят каждого рожденного в хаггаресской семье ребёнка, хотя он ещё ничего не умеет.
— И среди сумеречников в основном начертатели? — уточнила Майяри.
— Да. Среди равнинников тоже большинство, но всё же среди нас больше тех, кто сохранил первоначальное знание. Агарес вот даже не смог создать новую Книгу Знаний.
Майяри припомнила, что среди ритуалов, описанных в украденной ею Книге, был ритуал создания новой Книги. Откровенно говоря, малопонятный. Почти в каждой строке «сделай то-то и прислушайся к голосу мира».
Наверное, всё-таки сумеречные хаги излишне высокомерны в заявлении, что это они создали хаггаресов. Нет, даже дед говорил, что сперва появились оборотни, которые говорили о голосе мира. Хаггаресы всё же появились раньше. Просто если бы не сумеречные хаги, то они, может быть, и не пошли бы по дороге охотников.
— Значит, сумеречные хаггаресы не так сильны, как равнинные?
— Нисколько. Они считаются сильнее лишь потому, что живут рядом с самыми опасными хаги — сумеречными.
— Которые тоже не представляют из себя большой силы, — встрял в разговор Ранхаш.
— Не надо их недооценивать, — Майяри с укором посмотрела на мужа.
— Я не недооцениваю. Дед рассказал одну забавную вещь. Видишь, — Ранхаш обвёл взглядом раскинувшиеся вокруг горы, — какое богатство. Залежи силы.
— Ты о чём?
— Такие сильные хаги, как ты или твой дед, встречаются редко. Единицы. Большинство же имеют весьма скромные способности. Но скрытые в недрах гор богатства умножают их силы, делая куда могущественнее.
Майяри растерянно моргнула.
— Если они выйдут на равнину, то не будут иметь никакого превосходства перед своими равнинными сородичами, — продолжил Ранхаш. — А если равнинники придут в горы, — взгляд его устремился вбок, в сторону лагеря, — то они не будут уступать сумеречникам. Именно поэтому сумеречники никогда не пытались вернуть власть над народом силой. Они малочисленны и обречены на поражение.
— Вот Тёмные! — выругалась девушка и, озарённая внезапной идеей-решением, припустила вниз по тропинке. — Мне нужен хайнес Узээриш! И господа старейшины-равнинники! И дедушка Шерех!!!
Мужчины насторожённо переглянулись.
— Господин! — Узээриш обернулся, увидел бегущую к нему Майяри и преисполнился дурного предчувствия. — Я решила, что будет делать моя община.
— Да? — хайнес невольно отступил.
— И мне нужна ваша помощь! Если вы поможете, то первая подпись в мирном договоре от сумеречных хаги у вас будет.
— И чем я должен пожертвовать ради этого?
— Мне нужен кусок земли на равнине, — решительно заявила Майяри. — Я хочу, чтобы моя община переселилась на равнину.

Глава 82
Новый путь

В окружении старейшин, умудрённых не то что годами — веками, Майяри чувствовала себя невероятно юной. И они наверняка воспринимали её ребёнком, которому по разуму следовало назначить опекуна хотя бы до совершеннолетия. Но девушка, привыкшая, что её с десяти лет считают взрослой, держалась уверенно и выступала с напором, напомнив собравшимся об известных уже истинах: сумеречные хаги всё так же стремятся к власти, сидят в делающих их сильными горах и отказываются понимать, как изменился внешний мир.
Майяри не была готова вывести общину из нынешнего болота, просто не понимала, как это сделать. И ей, откровенно говоря, не хотелось сидеть с ними в горах. Да и что изменится, если они продолжат жить, закрытые от всех?
Нужно вышвырнуть их в реальный мир!
Поэтому ей нужен кусок земли, желательно не очень далеко от Жаанидыя и рядом с другими общинами, которые бы смогли при необходимости надавать её подданным по шее. Ну вдруг они дорастут до бунта. И нужен совет, как обустроить новую общину: Майяри имела очень смутное представление, как живут хаги на равнине.
И помимо этого она хотела определить молодых хаги возрастом до ста лет на обучение, чтобы вывести их хотя бы ненадолго из-под влияния старшего поколения.
Бросать же оставшихся без старейшины сумеречных хаги на прежнем месте было даже опасно. Кто знает, что придёт им в голову или же кто воспользуется их силами: в вере в собственное могущество они очень наивны.
Старейшины согласились помочь, а хайнес, подумав, сказал, что знает, какой участок выделить. Очень уединённое место, с трёх сторон лес, а с одной очень живописное болото. До глубокой ночи обсуждали детали. Хайнесу, консеру и другим оборотням — кроме Ранхаша, которого вытурить не удалось, — даже пришлось покинуть шатёр, чтобы хаги могли беспрепятственно обсудить некоторые детали, связанные с обустройством общин, которые посторонним лучше бы не знать.
Уже в палатке, ворочаясь в объятиях мужа, Майяри спохватилась.
— Ранхаш, а ты… как вообще к этой идее? — девушка испуганно вскинула глаза на подбородок мужа.
— Она мне не нравится, — честно ответил Ранхаш.
— Прости, мне надо было сперва с тобой обсудить, — покаянно протянула Майяри и виновато заёрзала и запыхтела.
— Мне не нравится, что моей жене придётся возиться с целой общиной, — продолжил оборотень. — Наша мирная жизнь закончилась, даже не начавшись. Но что мы можем с этим сделать? Только разбираться. Проблему нужно решать на корню.
— Прости, — девушка жарко поцеловала мужа в шею, — я постараюсь как можно быстрее подготовить преемника.
— Не обещай того, что не можешь выполнить, — Ранхаш в ответ поцеловал её в губы. — Кого ты подготовишь? Ёрдела? Он не тот, кто захочет править. Маленького дядю? Ещё непонятно, кто из него вырастет и как отзовётся то, что он тёмный.
— Я думала выбрать кого-нибудь из общины, из молодых. Из тех, кто отправится учиться в город, — призналась Майяри. — Как думаешь, сколько лет мне потребуется, чтобы изменить нынешние порядки так, чтобы старые точно не вернулись?
— Около ста лет, — Ранхаш ответил не сразу. Вспомнил сперва подобные события из истории, сравнил и только после этого пришёл к решению.
— Боги, как много! — простонала Майяри. — И почему он умер сейчас?
— Не умер, всё равно пришлось бы приглядывать, хотя бы чтобы убедиться, что не отомстят. Как ты собираешься объявить о своём решении общине?
Девушка непонимающе посмотрела на харена.
— Ты же не думаешь, что они с радостью примут его?
Майяри, конечно, не думала, что жители общины так уж легко согласятся с её решением. Всё же здесь они жили веками. И думали, что будут жить до самой смерти. Они здесь родились, выросли, обзавелись семьями и собирались провести всю оставшуюся жизнь. Да и как можно переселиться с гор к более слабым равнинным сородичам? Какое унижение! Променять величественные горы, суровые и опасные, на плоскую и ничем не выдающуюся равнину. Кем они станут в глазах других сумеречников?
И тем не менее она почти не сомневалась, что не встретит достойного сопротивления.
Жители обеспокоенно перешёптывались, смотрели на молодую госпожу, стоящую, как и положено приличной жене, за спиной мужа, и взволнованно осматривались. Впереди стояли внешне спокойные советники и с высокомерной холодностью взирали на Майяри. Всего в общине было четыре советника. Община делилась на четыре части по сторонам света, и у каждой имелся свой советник. Но сейчас их было всего трое, господин Ильярл так и не вернулся от хаггаресов. А соглядатаи хайнеса, успевшие слетать к Изиршам, доложили, что и не вернётся.
Помимо самой Майяри и Ранхаша, на площади присутствовали хайнес Узээриш, старейшины Гейер — вместе с Рийганом, разумеется, — и Оирид, Казар, изображавший сурового охранника за спиной госпожи, и Вахеш, пришедший вместо прадеда. Где-то был ещё и Ёрдел, по крайней мере, Майяри точно видела, что он проходил в ворота, а потом исчез.
— Здесь все?
— Кроме больных, детей и беременных… госпожа, — отозвался Дарелий.
— Прекрасно, — мрачно обронила девушка. — Начинайте собираться, через неделю мы покинем это место и уйдём на равнину.
Шум мгновенно смолк, жители ошарашенно посмотрели на молодую госпожу, и кто-то в задних рядах охнул. Вслед за охом покатилась волна причитаний, возмущений и нервного смеха.
— К равнинникам⁈ — в изумлении подался вперёд Дарелий.
Разговаривая с Рийганом, Майяри смогла понять, почему дед подумывал взять наследника именно среди потомков Дарелия. Он, может, был не самым сильным и часто лез на рожон, но он не молчал, и был шанс, что его потомки научатся решать.
— Мы поселимся отдельно, — холодно ответила госпожа. — Хайнес был милостив и выделил для нашего будущего дома прекрасное место.
— Но наш дом здесь, — не выдержал советник Стигнир, крепкий невысокий мужчина с чёрными кудрявыми волосами и такой же бородой. — Наши семьи жили здесь с тех пор, как предки осели в Сумеречных горах. Здесь наши дома, хозяйство…
— У вас будет время собрать всё самое нужное.
Кто-то из женщин горестно зарыдал.
— Госпожа, это невозможно! — Дарелий решительно выступил вперёд. — У нас на равнине нет ничего! Ни защитных стен, ни домов. Вы предлагаете покинуть прекрасное обжитое место ради непонятно чего?
— Дарелий, я не собираюсь сидеть здесь с вами, — Майяри немного выступила из-за спины Ранхаша, и советник попятился под её взглядом. — Это место прекратилось в болото, а вы сами вырождаетесь. Ни одного нового дома за пятьдесят лет. Мир вокруг меняется, а здесь не меняется ничего.
— Госпожа может нас оставить, мы не осудим, — вкрадчиво предложил невысокий и щуплый Нхияр.
— Госпожа уже обещала либо уничтожить вас, либо привести к процветанию, — напомнила Майяри. — Меньшую часть из вас. Вы сами меня вернули, а теперь говорите, что не нуждаетесь во мне? Так, может, вы хотите видеть над собой прежнего наследника, моего брата?
Гомон стих как по мановению.
— Оставить вас здесь одних — значит позволить вам просто медленно сдохнуть.
— Не нужно нас недооценивать…
— Дарелий, ты прожил века, но не знаешь мир. Я прожила тридцать лет и могу сказать, что кое-что узнала. Когда мы уйдём, сюда явятся разгневанные Изиршы. Можешь сколько угодно убеждать меня, что вы прогоните проклятых хаггаресов как бешеных собак, но я не верю, что старейшина Ирдар откупился женщинами общины ради сохранения какой-то чести. Допустим, что хаггаресы всё же не посмеют сунуться, но весть о смерти деда быстро разлетится по другим общинам. Уверена, кто-то из старейшин захочет прибрать к рукам ослабевшую общину и все её богатства. И вы не сможете, не посчитаете возможным сопротивляться потомку правящей семьи, — сказав это, Майяри обвела взглядом притихшую толпу и веско закончила: — Здесь никто не останется. Осмелится ли кто-то выступить против?
Жители безмолвствовали. Даже старейшины угрюмо молчали, хотя Дарелий все губы искусал, сдерживаясь.
— Завтра назад отправляется один из отрядов. Двадцать мужчин из общины полетят с ними, чтобы осмотреть участок и начать постройку новой общины. Нхияр, отбери из молодых и толковых. Остальные начинают собираться. Через неделю все покинут это место.
— А наш… Сад? — напомнил Дарелий.
Майяри с холодным спокойствием посмотрела на советника.
— Мы заберём пять самых больших деревьев.
— Но… остальное? — старик искренне растерялся.
Будучи молодым и горячим, он обожал возиться с поделками, и многие кусты, травы и мхи в Саду были именно его творениями.
— Я и мой брат Ёрдел запечатаем Сад. Главы других общин помогут установить защиту, чтобы защитить дома от разграбления.
Кажется, именно сейчас общинники поняли, что госпожа не шутила. Бледные испуганные лица обратились в её сторону.
— Через сто лет желающим будет позволено вернуться сюда. Закончим с этим. А теперь мне нужны родители мальчика по имени Илрай.
В толпе вскрикнула женщина, и Майяри мгновенно нашла её испуганное и обнадёженное лицо. Рядом стоял, видимо, муж, высокий, худой, дочерна загоревший мужчина с холодными голубыми глазами.
— Ваш сын вернулся тёмным, — бесстрастно заявила госпожа. — Вы готовы принять его назад?
Женщина в ужасе прижала руки ко рту, но всё равно невольно качнулась вперёд.
— Тёмный? — зашипел её муж, но под равнодушным взглядом госпожи задавил возмущение и довольно сдержанно ответил: — Вы знаете наши традиции. Тёмный — значит мёртвый.
— Ара̀н, — умоляюще протянула женщина, — наш Илрай.
— Отданное тёмным не может вернуться в мир живых, — лицо мужчины исказила искренняя печаль. Его младший сын родился очень сильным, и старейшина пророчил ему блестящую судьбу. — Проклятые хаггаресы…
Майяри пристально посмотрела на женщину, а та, плача, на мужа. И, горестно всхлипывая, шагнула назад, к нему.
— Хорошо, я скажу, что вы умерли. Можете расходиться, — и сама развернулась к воротам.
Уже за воротами ухмыляющийся Вахеш спросил её:
— И что бы ты делала, если бы кто-то всё же воспротивился?
— Позволила бы остаться, — пожала плечами Майяри. — Но не воспротивились же.
В лагере уже царил шум. Майяри настороженно посмотрела на сонную бабушку, которая следила за господином Борвидом недовольным, но уже более-менее терпеливым взглядом. Так смотрят на неизбежное и в целом вполне приемлемое зло. Весь прошлый день она только спала, ела и плакала, а вечером почему-то выказала желание познакомиться с мальчишками, крутящимися у того же костра. И в особенности с самым младшим. Смотрела на него с такой надеждой, что Майяри забеспокоилась, не двинулась ли женщина умом. Но потом поразмыслила, пофантазировала и решила, что маленький мальчик мог напоминать бабушке утерянного сына. Хотя какое сходство может быть между годовалым ребёнком и пацаном восьми лет от роду?
Сама девушка приближаться к бабке всё ещё боялась, хотя господин Гейер уже успел сказать женщине, что у неё есть внуки. Она издали больными глазами посмотрела на Майяри и Ёрдела и отвернулась. Взрослые, совершенно чужие для неё дети. Может, она боится общаться с ними не меньше самой Майяри?
— Господин, насчёт женщин… — девушка с трудом оторвала взгляд от бабушки и перевела его на хайнеса.
— Пока не нашли, — отозвался Риш и в свою очередь бросил вопросительный взгляд на харена. Тот отрицательно мотнул головой. — Раз за шесть лет свои не поймали, то чужим здесь разобраться будет не проще.
Майяри только вздохнула. Она даже поспрашивала Рийгана, но тот видел ответы чаще как картинки, и горные хребты и скальные уступы ни о чём не говорили мальчику, выросшему в совершенно других горах. Хайнес и харен отправляли ловцов в направления, что подсказывал им дар, но за сутки найти затаившихся беглянок не удалось.
— Иди отдохни, я сам слетаю, — Ранхаш поцеловал Майяри в лоб и строго посмотрел на Казара.
Следом увязался хайнес вместе со своим придурковатым драконом, и через четверть часа оба оборотня улетели во главе небольшого отряда.
— Ох, госпожа, я же вам привёз кое-что! — спохватился хаггарес и бросился к костру, около которого, пугливо съёжившись, сидела Плетущая Косы.
Порывшись в мешке, оборотень с торжественным видом подступил к Майяри и протянул ей нечто квадратное и плоское, завёрнутое в ткань.
Сперва девушка непонимающе уставилась на подношение, потом отметила знакомую форму и с внезапным озарением вскинула глаза на лицо слуги. Тот улыбнулся.
— Молодец, благодарю, — с самым серьёзным видом Майяри выхватила свёрток и зажала его под мышкой.
— Рад служить, — искренне отозвался тот. — Вам очень пригодится, а то харен всё ещё злой…
Майяри упреждающе грозно зыркнула в ответ, и Казар послушно прикусил язык. Чудо, а не слуга!
К вечеру хайнес и харен вернулись с пустыми руками, но раздосадованными не выглядели. Кружась в небе, они заметили вдалеке других всадников — и предположили, что это хаггаресы, — но те, завидев их, поспешили убраться.
Радостная Майяри бросилась к мужу. Полчаса назад она закончила разговаривать с бабкой и теперь мечтала оказаться в объятиях Ранхаша.
Разговор не склеился. Бабушка немного понимала южносалейский, но говорить на нём не желала. Как выяснилось, Ёрдел не помнил, что когда-то знал язык предков, и говорить на нём не мог. Но понимал, что щебечет бабушка. Майяри же почти ничего не понимала, но простые фразы с горем пополам построить могла. Она честно пыталась и голосом, и выражением лица показать, что готова оказать бабушке всякую поддержку, но та отнеслась к ним настороженно. Только к Ёрделу почему-то немного более благосклонно. Но всё же они попробовали поговорить.
Майяри кое-как рассказала про себя и брата, с помощью господина Гейера поведала всё, что знала о матери и отце. Рассказала про Имларда, посчитав, что бабушке лучше заранее знать, кто этот мальчик, а то привяжется, а потом расстроится. Госпожа Дирмайя в свою очередь рассказала, что её дом во Многоимённых землях, не поведала, правда, где именно. Она считала, что ей двести два года — Майяри ужаснулась её юности, — и где-то там у неё осталась большая и дружная семья, из которой её увёз «падлѝцый» Ирдар. Майяри очень понравилось незнакомое слово, и она живо внесла его в свой скромный словарь. В общине Дирмайя прожила около пяти лет и всё это время пыталась сбежать, но она была слаба, а горы суровы. Раньше, в окружении любящей семьи, ей не приходилось с таким отчаянием бороться за свою свободу.
К не утихшей вине примешалась ещё и горечь того, что за прошедшие века с семьёй бабушки могло случиться что угодно и, возможно, ей больше некуда бежать. А в то, что уже прошло так много лет, женщина до сих пор не могла поверить.
Повиснув на шее мужа, Майяри тихо-тихо прошептала, как она скучала, и отпустила оборотня расседлывать ящера.
— Ранхаш, ну что? — окликнул правнука господин Шерех, торопливо приближаясь в сопровождении хромающего Фошия.
Домоправитель уже успел подковать свою деревянную ногу, чтобы о камни не сбивалась, и теперь ходил со звонким цоканьем.
Не дождавшись ответа, господин Шерех резко остановился и с какой-то настораживающей напряжённостью посмотрел на вьющихся далеко на юге птиц. Они то нарезали круги, то разлетались в разные стороны и опять слетались… Настораживало, что и господин Фоший разделил его беспокойство.
— Странно как-то мечутся, — протянул домоправитель.
— М-м-м… — пожевал губами консер. — Не потеряли?
— Ох, что-то на то и похоже.
Одна из птиц заполошно взмахнула крыльями и стрелой метнулась в сторону лагеря. В этот же миг из ближайшего лесочка выпорхнула стайка птичек, а минутой позже из-за уступа скалы выметнулся большой, страшно исхудавший, совершенно седой волк.
— Майяри!!! — заорал Шерех, и девушка, испуганно обернувшись, замерла при виде несущегося зверя.
Волк нёсся с ощеренной пастью, и оборотни, особенно те, что узнавали зверя, сигали через костры, спеша убраться с дороги. Жалобно брякали опрокидываемые котелки, испуганные вопли переполошили весь лагерь. А Майяри в священном ужасе пялилась на зверя и не могла даже пошевелиться.
Торопливо обернувшийся Ранхаш сразу узнал отца и, зная, что Лютый точно не ограничится догонялками, рванул наперерез зверю.
Но не успел.
По горам прокатился женский визг.

Глава 83
Лекарь и темный

Спала Майяри ужасно! Мало того, что над ней посмеивались в лагере — даже Ранхаш досадовал, что не успел, но не жалел, — так ещё злющий, словно бы по-настоящему бешеный волк отказывался являть свою более разумную половину (хотя Майяри не сомневалась, что господин Шидай тоже очень и очень зол), огрызался на всех, бросался с такими явными намерениями растерзать, что Майяри пришлось поставить щит. Щит Лютого не порадовал. Он будто бы чуял невидимую преграду, хотя даже ни разу не налетел на неё, и бесился ещё больше. А стоило Майяри поставить щит вокруг себя, как он пришёл в такое неистовство, что девушка едва не завизжала от ужаса. Хорошо, что общинники этого не видели, а то пошатнулась бы её и без того хрупкая репутация.
Спускать с неё горящих злобой жёлтых глаз Лютый не собирался и ходил за ней по пятам, жутко, утробно рыча и яростно морща морду. Хотя какое ходил… Майяри пошевелиться боялась! На каждое её движение зверь отзывался рыком, и коленки слабели от страха.
Охрану Лютый не терпел и попортил отчаянно смелому Казару его талантливый зад. Хотел волк покусать и Ранхаша, но тот ловко — видать, не раз делал подобное — оседлал взбешённого отца и держал его за уши, пока у того малость не улучшилось настроение. Совсем чуть-чуть.
Лютого злило всё. Он гонялся за почтенным консером Шерехом и не менее почтенными старейшинами. Пытался покуситься на хайнеса, но за того вступился идиот-дракон, радостно подставив под волчьи зубы хвост и слюняво облобызав башку противника. Лютый рычал на костры и яростно вскидывался на любой шорох. Досталось даже госпоже Дирмайе, но, увидев Борвида, волк ощутимо смутился и набросился на Рамина, сиганувшего от него через костёр и опалившего штаны. Не трогал он только детей, словно и не замечая их.
— Он очень расстроен, — Ранхаш совершенно спокойно погладил вскинувшегося и ощерившегося волка между ушей. — Ещё и столько времени в этом облике. И лапы стёр.
— Да оборачивался он, — отозвался от одного из дальних костров высокий тонкокостный оборотень, очень похожий на трость: весь тонкий, а сверху голова. — Иногда в себя приходил, оборачивался и поражался, куда его Тёмные занесли.
Судя по смеху других крылатых охранников лекаря — забота от старого друга, — господин Шидай не просто поражался, а весьма красочно описывал своё изумление, оказавшись голым посреди леса, на горном склоне или в ледяной воде реки.
— Мы потому так быстро и добрались. Пока он соображал, мы его в лапах по воздуху несли. К концу путешествия он даже полегчал.
Оборотни опять засмеялись, а перепуганная Майяри теперь мучилась ещё и чувством вины.
Волк сильно исхудал и на еду набросился с такой жадностью, что девушка заподозрила: а не от голода ли он зубы точит на чужие задницы. Но нет. Откушав, Лютый ничуть не умерил своей ярости и продолжил скалить зубы.
А на его лапы страшно было смотреть! Стёртые в кровь, покрытые толстой коркой грязи, струпьями и коростой… Лекарь, когда увидел это, горестно охнул от ужаса. Но охом ему пришлось и ограничиться. Лапами занялся Ранхаш, а Майяри села прямо перед мордой зверя в качестве успокоительного. Время от времени Лютый яростно рычал на Ранхаша, мол, «Щенок! Ты что творишь своими кривыми лапами⁈», но ни разу его не укусил, хотя перепуганной Майяри казалось, что вот-то и укусит. Один раз даже, разъярённо дыша, лизнул сына в лицо.
Спать Лютый отправился вместе с ними в палатку и прижался своим мощным горячим телом к спине девушки. Она попробовала перелечь на другую сторону, но волк с рычанием взвился и опять лёг за её спиной. И бдительно реагировал на каждое её шевеление, рыча так, что кровь стыла в жилах, и попискивающая девушка вжималась в мужа. Спать в таком напряжении было решительно невозможно, и Майяри забылась каким-то подобием сна лишь к утру.
Не выспавшаяся и оттого раздражённая девушка боялась уже не с такой охотой, как накануне, и даже смела огрызаться на ворчащего волка.
— Не смейте ходить за мной, — процедила сквозь зубы Майяри, на секунду замерев перед кустами, а потом туда нырнув.
Лютый всё же сунулся, и взявшаяся за край юбки девушка с такой яростью прошипела:
— Вон! — что зверь всё же позволил ей уединиться.
Когда солнце заняло позицию между горизонтом и полуденной чертой, до зверя, видимо, дошло, что девушка устала бояться, и он всё-таки обернулся.
Увидев вставшего в полный рост совершенно голого мужчину, Плетущая Косы испуганно ахнула и поспешила натянуть платок на глаза. Вахеш благородно закрыл её спиной и присвистнул при виде болячек, что покрывали руки и ноги дяди. А вот госпожа Дирмайя изумлённо распахнула свои огромные глаза и приоткрыла ротик. Господин Борвид, уже хотевший последовать примеру Вахеша, замер и улыбнулся. Женщина только и делала, что плакала. Пусть уж хоть немного порадуется.
— Ты! Поганка! — рявкнул обросший оборотень, сверкая на вновь перепугавшуюся Майяри жёлтыми глазами сквозь грязные волосы. — Иди сюда, я тебя высеку!!!
Он широко шагнул к девушке, но перед ней вырос Казар — Майяри сразу подумала, что хаггарес определённо заслужил более высокую плату — и с наигранной суровостью посмотрел на лекаря.
— Вы нас обоих уже «высекли».
Шидай замер, непонимающе щурясь, а затем на его лице появилось растерянное и немного досадливое выражение. Отступив, он почесал грязную голову, смотря на Майяри уже с сожалением, но, правда, без вины. Лютый кусал больно, до крови, хоть и щадил своего щенка. Щенков. Своей пастью волк мог перекусить девчонку надвое за один раз или оттяпать сразу всю задницу, но прихватил «лёгким» укусом лишь левое полупопие. Майяри, конечно, заслужила хорошее наказание, но… девочку всё-таки было жалко, хотя извиняться всё равно не тянуло.
— Иди сюда, пустоголовая, — недовольно поманил лекарь спрятавшуюся за спиной Казара девушку, — посмотрю, что там с твоей… юбкой.
— Не надо, — Майяри торопливо отвела руки назад, прикрывая всё ещё ноющее место. — Я уже подлечила.
— А я сказал, иди сюда, — зарычал Шидая, темнея от ярости, — взгляну, что ты там наваяла.
— Ранхаш уже взглянул, — девушка упрямо поджала губы.
— Мой друг, ты пришёл в себя, — к ним с широкой улыбкой и в сопровождении Фошия шёл господин Шерех. — Ну и шороху ты вчера навёл! Перепугал девочку чуть ли не до слёз.
— Мне теперь из-за этого раскаяться⁈ — вызверился Шидай. — Как она меня перепугала! Своих мозгов нет, так, может, хоть через жопу, но дойдёт. Тёмные! — оборотень застонал в отчаянии. — До неё не дойдёт! Я сказал, иди сюда!!! В жизни не поверю, что из этой истории ты вылезла только с покусанной задницей. Хоть палец…
Не успел лекарь договорить уже известную фразу, как Майяри высунулась и показала оцарапанные пальцы. Все оцарапанные.
— Отец.
Шидай резко обернулся на зов и увидел Ранхаша, идущего от ручья и на ходу вытирающего мокрое лицо.
— Ещё один! — чуть ли не с ненавистью прошипел лекарь. — Шерех, они моей смерти хотят!
— Ох, Шидай, — друг сочувствующе похлопал его по плечу, — мне иногда кажется, что все мои дети, внуки и правнуки, а также друзья желают моей смерти. Тебе ещё повезло, у тебя их всего двое. И ты бы прикрылся, — консер протянул лекарю плащ, — а то у нас тут барышни.
И подмигнул смутившейся госпоже Дирмайе.
Чуть позже пришли два десятка общинников с дорожными мешками и драконами на поводьях, и Майяри, стоя рядом с хайнесом, с холодной торжественностью проводила первый отряд переселенцев в дорогу. А весь оставшийся день хвостиком ходила за господином Шидаем, виноватым взглядом вымаливая прощение. Получалось у неё не очень, но она старалась от души. Под руководством ворчащего и всем недовольного лекаря сготовила лекарство, обработала все его раны и вместе с Рамином оббегала лагерь, собирая для высокого и хорошо сложенного оборотня одежду.
К вечеру прилетели хайнес и Ранхаш, вновь отправившиеся на поиски неуловимых беглянок и опять вернувшиеся с пустыми руками. Господин Шидай уже успел дознаться до всего случившегося — и даже вытащил из Майяри историю про Бория, которую она до сих пор не рассказала мужу, — и теперь ворчал, что дети опять нашли проблемы на свои спины. Но идиоткой Майяри больше не называл.
Майяри ушла вместе с Ранхашем к ручью, когда Шидай заметил явившегося из пустоты Ёрдела. Тёмный большую часть времени проводил неизвестно где и являлся только к обеду и ужину. На трапезы он начал приходить, когда Вахеш попенял ему, что он-де на его долю оставил прекрасный шмат мягкого мяса, а Ёрдел так и не пришёл есть. К Вахешу Ёрдел относился почти с тем же уважением, что и к Кающемуся. Оборотень умел готовить, спокойно занимался детьми и женщинами, и светловолосая (на самом деле седая) больная женщина даже начала понемногу хорошеть под его присмотром. Поэтому Ёрдел решил, что Вахеш собрался жениться на ней.
На самом деле Плетущая Косы просто стала меньше бояться незнакомых оборотней, обнаружив, что и молодая госпожа здесь… и умершая госпожа тоже. Да и никто не смотрел на неё масляными взглядами, только тот же господин Вахеш подшучивал и гладил её иногда. Сперва Зияреллу очень пугали его прикосновения. Так и чудилось, что сейчас ударит и прикажет не хныкать: Рахнарра дико раздражали женские слёзы. Но господин Вахеш только пыхтел трубкой и рассказывал какую-то успокаивающую чушь, Зиярелла даже толком не вслушивалась. До неё, конечно, доходили слухи, что равнинные мужи совершенно другие. Но общинники так же презрительно говорили, что они ещё и слабы. А этот слабым не был.
Но господин Вахеш её не обижал, кормил и иногда только подвергал стыду, прося лекаря осмотреть её.
— Если все равнинные мужи такие, то можно быть сильной за них, — как-то тихо-тихо прошептала она, надеясь, что оборотень её не услышит.
Но он услышал и удивлённо посмотрел на неё.
— Ты равнинным-то не очень доверяй, — посоветовал он. — Негодяи встречаются похлеще ваших, — и, выдохнув клубы дыма, поинтересовался: — Есть будешь?
Зиярелла смущённо помотала головой, и Вахеш игриво пристыдил её, кивнув на Ёрдела:
— Даже тёмный хаги жрёт за милую душу, хотя ему и хотеть не полагается, а ты и воду пить отказываешься.
Зиярелла покраснела, а Ёрдел окончательно убедился в серьёзности намерений оборотня. Майяри же сказала, что с равнинными мужьями женщины чудо как хорошеют.
— Постой.
Тёмный уже хотел опять снять крышечку со светильника и уйти в общину, которая манила его смутными воспоминаниями, когда его окликнул опекун харена.
— Не откажешься поговорить?
От лекаря остро пахло травами, из которых была изготовлена покрывающая его руки и ноги мазь. Чисто выбритый, с зачёсанными назад волосами, мужчина выглядел уже приличнее и безобиднее. Когда волк покусал сестру, Ёрдел отсутствовал. В противном случае Лютому бы, наверное, не поздоровилось. Но тёмный вернулся к тому моменту, когда всё закончилось и попискивающая от страха сестра чесала голову рычащего зверя и просила у него прощения. Это подсказало Ёрделу, что волчара дорог сестре и она расстроится, если с ним что-то случится. Но укус не забыл. В конце концов, Лоэзии нравился Мариш — истеричный и злой оборотень, не способный её защитить. Может, этот лекарь такой же, но Падуба всё равно его за что-то любит.
— За сестрой пришёл? — поинтересовался Шидай, подвигаясь и освобождая место рядом с собой на одеяле.
Ёрдел кивнул, но не присел.
— Тоже беспокоишься из-за этой поганки?
— Я — да. А вы её укусили.
Именно поэтому тёмный считал, что лекарь не мог беспокоиться о сестре.
— Ну, может, воспоминания о наказании остановят её в следующий раз, когда она опять захочет влезть в неприятности, которые переломают её всю, — Шидай досадливо поморщился.
Ёрдел удивлённо моргнул и замер, ошеломлённый практическим смыслом «наказания». И по-новому, с лёгким изумлением посмотрел на лекаря.
И всё же присел рядом.
— Воспоминания? — Шидай кивнул на серые стены общины, и Ёрдел тоже посмотрел на них.
— Плохие, — отозвался тёмный, имея в виду, что картинки прошлого слишком размыты, обрывочны и приносят в его мысли больше хаоса, чем порядка.
Шидай воспринял ответ по-другому и сочувствием поджал губы.
— Большая удача, что вообще выжил. Майяри рассказывала, что с тобой произошло.
Имя «Майяри» было для Ёрдела всё ещё чужим. Но он признал, что оно подходило сестре больше, чем «Падуба».
— Как ты вообще выжил?
— Меня подобрали.
— Кто?
Мало-помалу Шидай вытянул из Ёрдела всю историю его встречи с Кающимся и их совместными скитаниями. Когда он закончил мучить тёмного, солнце уже почти зашло и над заросшими лесом склонами клубилось красное туманное марево, немного окрашенное зеленью деревьев.
— Не успел, говоришь, долечить?
Шидай спокойно, не спрашивая разрешения, отклонился немного назад и запустил пальцы в волосы на затылке Ёрдела. Тот потрясённо распахнул глаза и вжал голову в плечи, а затем и вздрогнул, когда сильные пальцы ощутимо прошлись по сросшимся линиям проломов, вызвав пульсирующую, дёргающую боль.
— Да, тут есть над чем поработать… — задумчиво протянул Шидай. — Повезло, что идиотом не стал. Тут края наросли друг над другом, надо переделывать. Тут… ох, прости, наверное, больно? — лекарь, почувствовав, как под пальцами что-то шевельнулось, испуганно посмотрел на Ёрдела.
Но тот и бровью не повёл. К боли он привык. Его тело болело всегда. Не нравилась ему только тупая ноющая боль внутри самой головы, чаще возникающая, когда он слишком напрягал глаза.
— Больно.
— А здесь? — Шидай надавил на место под затылком.
— Больно.
— А тут? — пальцы коснулись чуть тёплого участка окаменевшей кожи, видневшейся из-под воротника.
— Нет.
— А ну-ка снимай свой плащ и рубашку, посмотрим, что под ними. И чего ты на меня так глядишь? Надо доделать то, что не доделано.
Ёрдел перевёл взгляд в сторону ручья, от которого шли Ранхаш и Майяри, и столкнулся с напряжённым, но полным надежды взглядом сестры. Впрочем, надежду он понять не смог и тоже напрягся. И, возможно, молча ушёл бы, но в этот момент Вахеш весело поинтересовался:
— Дядя, а вы есть-то будете?
— А? — рассеяно отозвался лекарь. — Оставь на мою долю пару ложек.
За костром господина Вахеша собирались только хорошие оборотни, плохого бы он кормить не стал. И Ёрдел начал раздеваться.
Следующие пару часов Шидай в свете костра и сиянии десятка светляков самого разного цвета щупал, мял и осматривал Ёрдела. Тот реагировал с бесстрастием статуи, но честно отвечал, где больно, а где нет. Взволнованная Майяри сидела на коленях Ранхаша за соседним костром — присесть ближе не удалось, из-за Ранхаша тухли все светляки — и терзалась беспокойством, глядя на озадаченное лицо лекаря.
— Работы предстоит много. Одевайся. Мне пока надо подумать, а ты явись-ка ко мне завтра ближе к полудню, — велел лекарь и, поднявшись, куда-то собрался, но Майяри вспорхнула с колен мужа и побежала за ним.
— Господин Шидай, — умоляюще зашептала она, глядя на одевающегося брата, — у него всё так плохо? У вас лицо такое…
— Не надумывай лишнего, — поморщился лекарь. — Он жив, уже это хорошо. Вы, хаги, физически почти такие же хрупкие, как люди. Чудо, что выбрался и даже соображает.
— Тогда почему вы такой озабоченный?
— Этот Кающийся, который его подобрал, бесспорно, выдающийся лекарь. Мир многое потерял с его смертью. Он смог вытянуть почти мёртвого мальчишку и сохранить его разум, а потом ещё несколько лет таскал на своей спине, пока он сам ходить не научился. А он, заметь, уже был далеко не молод! Но, пытаясь спасти голову и направляя все свои усилия именно на неё — а силы его были не безграничны, — другие травмы он лечил уже наспех. У твоего брата череп был проломлен в четырёх местах! В одном месте кость как-то подозрительно ходит под пальцами. Я опасаюсь, что она не срослась.
— Кающийся просмотрел?
— Ну вряд ли, — с сомнением протянул Шидай. — Но у твоего брата потом кости постоянно ломались. Он мог повредить голову и позже, ещё раз. В руках и ногах у него есть несросшиеся осколки, некоторые кости срослись неровно. У левого колена повреждены связки… Я вообще с трудом понимаю, как он терпит и ещё ходит с таким-то телом!
— Но вы же поможете? — Майяри посмотрела на него с мольбой.
— Я попробую, но, Майяри, ты знаешь, почему он начал поглощать камни?
Девушка робко кивнула.
— Почти весь его скелет — это сложная минеральная структура, отличная от обычного состава костей. Я не знаю, можно ли её ломать, чтобы правильно срастить кости. Срастётся ли она вообще. Это… — лекарь то ли в ужасе, то ли в восхищении взлохматил волосы. — Мне не доводилось лечить тёмных хаги, и я никогда не видел ничего подобного. Я даже не знаю, как назвать это! Его тело частично каменное, но это живой камень! По нему проходят кровеносные сосуды, они перегоняют кровь. Медленно, но перегоняют! Нервная чувствительность, я так понимаю, почти отсутствует, структура плоти изменена, но прикосновения он ощущает. Чувствует тепло. Мне нужно переговорить со старейшиной Гейером и другими старейшинами. Равнинные хаги не избавляются от тёмных, пока считают, что они всё же больше живы, чем окаменелы. Возможно, они знают больше и что-то подскажут.
Господин Шидай ничего не обещал, но на душе Майяри стало легче.
— А ещё он реагирует на состояние своего тела… немного по-иному, чем обычные люди или оборотни, — Шидай досадливо прикусил губу. — Я не всегда правильно его понимаю.
— Думаете, ему нужен лекарь душ?
— Что? — оборотень удивлённо и даже возмущённо на неё уставился. — Майяри, лекарь душ нужен для лечения травм души, а твой брат не помнит ничего, что могло бы травмировать его душу.
— Но… — девушка украдкой посмотрела на брата и вздрогнула, столкнувшись с его пристальным взглядом. — Он немного странно реагирует…
— Майяри, — лекарь с укором уставился на неё, — только что рождённый ребёнок вообще не умеет «правильно» реагировать, но лекарю душ его не отдают. У твоего брата подчистую память отшибло! И он учится жить заново, как ребёнок. Ему нужен просто… воспитатель. Но только не ты! — торопливо выпалил господин Шидай. — Ты сама порой такое творишь… Вон, — оборотень кивнул в сторону костра Вахеша, за которым уже собиралась привычная компания на ужин, — попроси Рамина. Они с Ёрделом почти ровесники, а Рамин мальчик общительный, открытый и весёлый. А главное добрый, необидчивый и очень положительный! И я бы советовал заняться «воспитанием» Ёрдела как можно скорее, а то, слышал, он стал главным магом хайнеса. Подготовьте парня хоть немного, а то повелителя ждут большие потрясения. Всё, я побежал! Ах, чуть не забыл. Говорите с Ёрделом потише. Он жаловался на слух.
— На слух?
— Он слышит всё! Лучше любого оборотня. И очень от этого страдает. Всё, я убежал.
Майяри проводила лекаря растерянным взглядом и смущённо — похоже, Ёрдел всё слышал — посмотрела на брата. И обеспокоенно огляделась, обнаружив, что того уже нет.
Вот Тёмные! И как его теперь с Рамином знакомить?

Глава 84
Благословленная на Одиночество

Пообщался господин Шидай с главами хаги на славу. До утра по лагерю разносились пьяные песни, а к полудню у костра помимо лекаря сидели не знакомые Майяри хаги. Она так поняла, что это тоже лекари.
К удивлению девушки, Ёрдел явился строго в полдень и через полчаса с крайне ошалевшим видом стоял у ручья совершенно голый под заинтригованными взглядами трёх лекарей.
— Ну всё самое главное живое, — одобрительно покачал головой Шидай, осматривая тёмного ниже пояса.
— Какая прекрасная реакция! — восхищался соратник по ремеслу, с восторгом наблюдая за эмоциями на лице тёмного. — Обычно в этой стадии чувства сильно притуплены.
Раздосадованная бестактностью лекарей Майяри опасалась, что брат больше никогда не позволит им приблизиться, но в конце осмотра один из хаги подсказал Ёрделу, какую печать чертить, чтобы звуки донимали его не так сильно.
И на следующий день в полдень Ёрдел опять пришёл. И даже позволил познакомить себя с Рамином. Хитрый паренёк — Вотовская порода! — пообещал научить тёмного отрешаться от посторонних звуков без всяких там печатей и куда-то уволок его после осмотра. Майяри даже немного заревновала: это её брат, а другие общаются с ним больше, чем она.
Но она была очень занята сборами. Общинники действительно не умели решать и сомневались, что им следует взять с собой, а что оставить. Не сомневались только Дарелий и его семейство, которые явно вознамерились вывезти всё, что можно. Майяри доверила советнику отобрать деревья из Сада, и ушлый старик отобрал не только самые развесистые и прекрасные, но «присадил» в их корнях как можно больше кустов и травы, яростно убеждая её, что это неотъемлемая часть каждого дерева. И густо увешал ветви мхами! Впрочем, убеждал он госпожу только вначале, пока не понял, что ей в целом всё равно. И вместо пяти деревьев отобрал семь. Майяри милостиво сделала вид, что не заметила.
Отмеренная на сборы неделя неуклонно истекала, и кое-что очень сильно расстраивало Майяри. Сбежавших женщин всё ещё не нашли.
Оборотни прочёсывали окрестности верста за верстой, но следов беглянок не находили.
— Их лагерь наверняка далеко, иначе бы их быстро поймали, — рассудил Ранхаш.
— Но кто-то порой крутится поблизости, чтобы узнавать новости и помочь сбежать другим женщинам, — добавил Узээриш.
Хайнес и харен улетали каждое утро на поиски, но удача им ещё ни разу не улыбнулась. С ними летал и мастер Дагрен. Он пытался найти защиту, которая, возможно, скрывала женщин от чужих взглядов, но не преуспел.
До отъезда оставалось два дня, когда утром к Майяри пришёл Рийган и тихо сказал, что видел сегодня четыре вершины, стоящие неровным прямоугольником, реку в чаше между ними, густую зелень и баранов на склонах.
Майяри вызвала охотника из общины, и тот сразу по описанию определил приметное место.
Сложнее было убедить хайнеса и харена слетать туда, не объясняя и не выдавая секрет Рийгана. Но оборотни особо допытываться и не стали. Господин Узээриш только пристально посмотрел на Ранхаша, мол, «Вы же проследите, чтобы ваша жена своими тайнами не приманила очередные проблемы?».
И начали собирать на «охоту» оборотней и хаги. Майяри же решительно заявила, что полетит с ними.
— С вами они даже разговаривать не будут.
— Да кто ж спорит? — Риш насмешливо посмотрел сперва на неё, а потом на харена, седлающего дракона двухместным седлом.
Сам хайнес своего ящера уже оседлал, и Майяри с недоумением смерила придурковатого дракона взглядом.
— И что ты так смотришь? — хайнес недовольно уставился на неё, а потом перевёл взгляд на слюнявую драконью морду. — Что осталось, то и взял. Пока думал, лететь или не лететь, старый консер собрал всех драконов в округе, и найти свободного ящера стало просто невозможно. Я даже помощника взять не смог, а из охраны со мной отправились только крылатые.
— Неужели даже вам? — рискнула спросить Майяри.
— Ну не бегать же мне и не просить, чтобы кто-нибудь со мной поменялся, — язвительно отозвался господин Узээриш и с завистью посмотрел на господина Шидая, решительно стягивающего с уже осёдланного ящера Рамина, чтобы занять его место. — Подданные могли бы и сами обо мне позаботиться, но вот никто пока не сообразил.
Майяри опять посмотрела на идиота-дракона. Наверное, подданные решили, что на таком летать можно, только сильно любя и жалея животное. И постеснялись оскорблять правителя предложениями поменяться на более достойную зверюгу.
— Можете взять моего, — Майяри решила побыть самоотверженной за всех. Она всё равно с Ранхашем полетит.
Но хайнес щедрый дар не оценил.
— Серьёзно? — насмешливо изломил он брови. — Майяри, мой дурила, — оборотень обнял дракона за шею и притиснул к боку, — хотя бы понимает, что всадник должен быть на спине, а не в лапах.
Хаги настроили щиты и протянули под каменной поверхностью щупы сил ещё в воздухе, за полверсты от места. И хайнес, и Майяри опасались, что одичавшие и озлобившиеся за почти семь лет блужданий женщины не захотят с ними говорить и сразу нападут. А так как они хаги, это может быть очень и очень опасно. Правда, госпожа Ярвиделла и без того весьма опасна. Майяри слышала про случай, когда совсем уж павшие мужчины — их потом даже дед наказал — пробовали принудить Благословлённую на Одиночество к близости. Совсем обездвижить сил у них не хватило, и госпожа Ярвиделла их голыми руками переломала. А потом на своих плечах отнесла стонущих сластолюбцев к воротам их домов, что было совсем уж унизительно. Госпожу Ярвиделлу стороной обходил даже Борий, хотя глаз от неё оторвать не мог.
Весна в горы приходила поздно, и сейчас здесь был именно конец весны — начало лета, и травы ещё не успели иссохнуть под солнечными лучами. Склоны покрывали до определённой черты сперва волны разнотравья, потом отдельные пятна, затем кустики и куртинки самых высотолюбивых, а ещё выше желтел и серо-зеленел лишайник, тянущийся чуть ли не до самых снегов.
Чутьё хайнеса и харена и знания Рийгана привели отряд к четырём вершинам, стоящим неровным прямоугольником. Они обступали небольшую долину, по центру которой змеилась река, сейчас чуть-чуть помелевшая после обильных весенних сходов с гор. На влажной кайме берегов уже зеленели нежные островки травы. Чуть дальше росли кусты и низкорослые деревья, обильно перевитые сухим вьюном, — новый ещё нарасти не успел и стелился по земле. Подножия гор чернели трещинами и зияли дырами-вымоинами. Майяри рассмотрела кое-где пасущихся горных баранов.
Вполне удобное местечко для жизни: есть и пещеры, и вода, и укрытие от посторонних глаз, и мясо добыть можно. Только больно уж очевидное место для лагеря. Даже Майяри проверила бы его в первую очередь. Скорее женщины пришли сюда для охоты.
Драконы опустились на склоны со всех сторон, лишние всадники соскользнули с сёдел и бесшумно скрылись в кустах, скатившись вниз.
Волнующаяся Майяри нетерпеливо посмотрела на Ранхаша.
— Они наверняка нас увидели, — спокойно ответил тот, — и затаились. Очень хорошо затаились.
Оборотень скользнул взглядом по ложбинке меж гор, но интуиция, словно сомневаясь, расходилась по разным сторонам и постоянно перемещала своё внимание. Или же женщины разбежались и теперь перемещаются с места на место. Распространённая тактика для выхода из окружения: все не уйдут, но часть прорвётся.
А Майяри подумала, что у госпожи Ярвиделлы было шесть с половиной лет, чтобы натаскать других девушек и в бою, и в охоте. И заподозрила, что опасна теперь не только Благословлённая на Одиночество.
Они с Ранхашем расположились на южной стороне, скрывшись за кустами. Всадники старались на глаза не лезть. Кто знает, может, сорвётся у охотниц шальная стрела, а успеют ли союзники-хаги прикрыть? Всё же не оборотни, реакция у них послабее. Ни от кого не скрываясь, стоял только хайнес, правда, это бесстрашие было невольным: дурила-дракон в порыве обожания выпихнул хозяина из кустов и теперь вьюном-щитом вился вокруг раздражённого оборотня, то и дело сползая упитанной задницей вниз по склону и опять забираясь наверх.
Ранхаш заметил внизу мелькнувшую среди кустов песчаную шкуру пумы. Колыхнул ветви дерева торопящийся удрать баран. Его место заняла и тут же исчезла тёмная фигура какого-то оборотня — хаги так быстро двигаться не могут. Наполненный шумом воды и тихим шелестом листьев воздух редко-редко волновали нетерпеливые драконьи рыки да осыпающиеся под ногами камешки. Увы, под чьими ногами они осыпались, не было видно даже сверху. Один оборотень бросился на такой шорох, столкнулся с товарищем, и они, молча обругав друг друга знаками, разбежались.
Охотницы выжидали и пока не пытались вырваться из ловушки.
Хайнес, в очередной раз отпихнув драконью морду, напряжённо осмотрелся, особенно тщательно приглядываясь к потрескавшимся, готовым рухнуть склонам, большим камням и полуприкрытым сводами дырам, в которых можно было сотворить замечательный взрыв. Незамеченными женщины вырваться из долины не могли. Ни по земле, ни по воде, ни под землёй, ни по воздуху. Оставался вариант под водой — хаги плохо чувствовали реку, — но она была достаточно прозрачной, чтобы за ней могли следить и оборотни. Следовательно, раз возможности вырваться нет, нужно отвлечь противника чем-то ну очень захватывающим и попытаться прорваться. Хотя бы частично.
Один из оборотней крадучись выбрался на берег реки и, присев на корточки, бдительно осмотрелся. Пальцы осторожно прикоснулись к треугольнику следа — носок сапожка, — оставшемуся на влажной земле, и мужчина, хищно раздувая ноздри, всмотрелся между ветвями кустов. Вдруг слуха коснулось торопливое шуршание, словно кто-то быстро-быстро бежал, и в следующий миг оборотня накрыла тень. Вскинул голову он как раз в тот момент, когда женщина спрыгнула со склона, поджав ноги, и замахнулась копьём как алебардой. Потрёпанная юбка взметнулась чёрным дымом, а грива длинных тонких кос вскинулась змеями.
Мужчина увернулся в последний момент, и лезвие наконечника с сочным «вширх» утонуло во влажной земле. Приземлившаяся женщина в то же мгновение взвилась на ноги, нанося стремительный жалящий удар копьём. Оборотень отшатнулся в сторону, но охотница, резко провернув оружие в руке остриём к себе, тут же ударила с той стороны, куда отшатнулся мужчина, и древко с сочным хрустом врезалось прямо ему в ухо, опрокинув оборотня навзничь. Одним прыжком взвившись в воздух, женщина схватилась обеими руками за древко, направляя остриё вниз, на поверженного врага, но кто-то из хаги успел выставить щит.
Копьё врезалось в невидимую преграду, и охотница мгновенно, одним плавным кошачьим движением, отскочила назад к кустам и замерла всего на секунду. Но этой секунды хватило, чтобы все, кто был поблизости, застыли. Высокая, гибкая, хищная и невероятно прекрасная! Настолько, что дух перехватывало от неожиданности, а колени немели и слабели. Будто один из прекраснейших стихийных духов вышел поразить смертных своей дикой красотой.
Онемела даже Майяри, хотя она стояла довольно далеко и уже не раз видела госпожу Ярвиделлу. Но к такому привыкнуть невозможно, как невозможно привыкнуть к разрушающей красоте несущегося с вершин водопада, с рёвом и ужасающим грохотом разбивающегося о землю и разлетающегося миллиардами холодных брызг.
Приподнявшись, всё ещё оглушённый и оттого ещё более поражённый оборотень зачарованно уставился на замершую в полусогнутом положении женщину. На него пристально, со звериной угрозой смотрели глаза цвета гелиотропа — зелёные с жёлто-коричневыми, сейчас отдающими краснотой крапинами и прожилками. Смуглое лицо, с яркими, как только что распустившиеся пионы, губами, обветренными и потрескавшимися и оттого почему-то манящими ещё сильнее. Словно бы зверь внутри чуял запах затаившейся в них крови и страстно желал отведать! Крутые, хищно изломленные дуги чёрных бровей, пушистые ресницы, сквозь которые зелёные глаза проступали лесным росчерком, прямой нос с тонкими, чутко двигающимися ноздрями, слегка запавшие щёки и заострившиеся скулы, что только усиливало звериное… Лицо как воплощение дикой, необузданной красоты самой природы! Довольно высокая для женщины, немного худоватая, но крепкая, словно свитая из упругого железа, и с высокой грудью и упругими бёдрами. По плечам и спине до самой талии спускалось столько мелких кос, что они словно чёрным плащом закрывали тело и до жути напоминали перетекающих, переплетающихся между собой змей.
Всего секунда на любование, и женщина, метнувшись к всё ещё не поднявшемуся оборотню, наотмашь махнула копьём. Щит не выдержал, и оборотень едва успел лечь на землю. Наконечник со скрежетом столкнулся со стоящей позади скалой, высекая искры. Вширх, и рука охотницы уже решительно занесена, чтобы пронзить врага ударом сверху вниз. Но из кустов выметнулся кряжистый полуседой оборотень, и женщина кошкой отпрыгнула, упёрлась наконечником в землю и, подпрыгнув, ударила мужчину обеими ногами в грудь, отбрасывая. Не успела она приземлиться, как из-за скалы стремительным росчерком выскочила пума и молча, без единого рыка прыгнула на охотницу. Та успела присесть и, выхватив кинжал, полоснула кота по низу живота, то тот в последний момент очень смешно подкинул вверх задницу и растопырил задние лапы, и удар пришёлся в пустоту.
Приземлившись, кот мгновенно юркнул в кусты, словно просочившись мощным телом сквозь густые заросли, и только кончик его хвоста скрылся, как те же кусты перемахнул третий оборотень, высокий, молодой и с длинной русой косой. Он играючи уклонился от выпада в грудь, увернулся от брошенного кинжала и ловко перехватил копьё за древко. Но едва его пальцы сомкнулись, как женщина подскочила, разворачиваясь в воздухе, и, обхватив его ногами за шею, швырнула наземь.
Из-под кустов, будто песчаный покров берега поднялся, вновь выскочил кот. Охотница только поднялась, времени на манёвр у неё не было, и она бросилась бежать, легко и стремительно, как та же дикая кошка, преследующая добычу. И побежала не по берегу реки или через заросли, а прямо на скалу. Взбежав по каменной поверхности на четыре сажени вверх, она через спину перекувыркнулась назад, приземлившись прямо позади кота, но застать зверя врасплох не успела. Тот круто развернулся и сцапал её зубами за край рваной юбки, но та легко выскользнула из пасти, оставив там жалкий клок.
— Если бы они взорвали что-то, было бы не так эффектно, — наконец выдохнул поражённый Риш, невольно приобнимая дракона за шею.
— Госпожа Ярвиделла! Стойте! — опомнилась наконец-то Майяри, и её голос разлетелся над вершинами.
Но та и не подумала отвлекаться на вражескую хитрость. Оттолкнувшись ногой от уступа, женщина вонзила копьё в трещину и одним рывком вытянула вверх всё тело, встав ногами на древко. Ничуть не огорчённый, кот азартно вильнул хвостом и в два скачка забрался ещё выше охотницы. Та недовольно оскалилась, показывая крепкие белоснежные зубы.
Пока все смотрели на зрелищный бой и ещё более зрелищную госпожу Ярвиделлу, из окаймляющих долину кустов выскользнула тонкая девичья фигурка и стремительно бросилась прочь. По крайней мере, так казалось вначале, пока девушка не подпрыгнула и не замахнулась зажатым в обеих руках кинжалом. Лезвие вонзилось в невидимый щит, и по нему, как молния по стволу дерева, в защиту ударил мощный поток силы. Щит дрогнул так, что тряхнуло всю долину и попадали державшие его хаги. Но защита выдержала и шарахнула такой отдачей, что девушку отшвырнуло прочь, и она несколько раз перекувыркнулась и осталась неподвижно лежать на земле.
К ней из тех же кустов, так низко пригибаясь к земле, что выгоревшие до рыжины косы поднимали пыль, метнулась ещё одна девушка, которая, подхватив поверженную подругу, торопливо потащила её в укрытие.
— Госпожа Ярвиделла! — Майяри, отчаявшись дозваться, начала забираться на дракона.
Ранхаш запрыгнул раньше и втянул её.
— Мне бы такой отряд в соглядатаи, — с весёлой завистью протянул Риш, продолжая наслаждаться зрелищными прыжками мастера Дагрена и его противницы.
Над головой пролетела птица, хайнес невольно вскинул голову и, охнув, вместе с драконом отшатнулся в сторону. Прыгнувшая на него с уступа невысокая плотненькая девушка с рыжеватыми косами ещё раз замахнулась копьём, но дракон, неожиданно серьёзно рыкнув, перехватил его зубами. И тут же дурашливо мотнул башкой, выворачивая оружие из не очень ловких рук. Девчонка — действительно девчонка лет пятнадцати — выпустила оружие, а Риш, поднырнув под драконью шею, скользнул к противнице так стремительно, что она едва смогла увернуться, и то благодаря случайности: оступилась и упала на спину. Уловив стремительный блеск, Риш отпрыгнул, и мимо пронеслась стрела.
— Тёмные, мать вашу! Ловцов они прикрыли, а повелителя нет! — сочно выругался на союзников-хаги хайнес и разъярённо выпучил глаза, увидев, что девчонка выхватила кинжал и с самым решительным видом приставила его к своему горлу.
Навалиться на девчонку и схватить её за запястье Риш успел и даже успел откатиться в сторону, увлекая за собой девушку. Стрела вонзилась в насыпь точно в то место, где только что лежала девчонка. Видать, лучше честная смерть, чем надругание врага.
С шипением Риш метнулся за выступ, утаскивая под мышкой сопротивляющуюся девочку, и, высунувшись, разъярённо позвал дракона:
— Ты чего там застрял, дебил? Бабочек ловишь⁈
Ещё одна стрела ширхнула оперением по ноздрям дракона, и тот, оглушительно чихнув и потеряв копьё, радостно бросился к хозяину.
В этот момент пума наконец сбил госпожу Ярвиделлу наземь и лапой отшвырнул прочь копьё. Та пыталась достать его кинжалом, но кот уворачивался с такой быстротой и ловкостью, что порой не было понятно, где его лапы. И при этом умудрился держать женщину под собой и даже не позволял ей дотянуться до второго кинжала.
Кот мог бы уже вцепиться в охотницу зубами или когтями, но Майяри очень просила обойтись без жертв, иначе будет сложно донести до озлобленных женщин свои мирные намерения. Но постоянно уворачиваться тоже невозможно, нужно заставить противника отвлечься и ошибиться. А раз кусать нельзя, то можно ошарашить. И зверь, исхитрившись, размашисто лизнул женщину от груди до кромки волос на лбу, растянув тягучую слюну по лицу. Но госпожа Ярвиделла только отплюнулась и боднула лбом нежный кошачий нос. Зашипев, кот отпрянул, спасая брюхо от лезвия, и женщина, приподнявшись, метнула в него кинжал. Зверь успел прижаться к земле, и оружие просвистело между ушами, но охотница уже вытащила второй кинжал, замахнулась и…
— Госпожа Ярвиделла, нет! — кота закрыла собой выскочившая откуда-то сбоку девчонка в ярком красном наряде, а секундой позже — чуть раньше, и Ярвиделла бы даже не увидела девушку и не остановилась — её закрыл собой невысокий оборотень с длинной серой косой и холодными жёлтыми глазами.
Майяри торопливо вцепилась в локоть мужа и выглянула из-за его плеча. Ярвиделла ещё крепче вцепилась в кинжал, словно опасаясь, что он сам сорвётся в полёт, и подозрительно прищурилась, не понимая, почему это лицо кажется ей знакомым. Чуть подавшись вперёд и опёршись локтем на бедро, Благословлённая на Одиночество склонила голову набок, потом склонила её на другую сторону и неуверенно, с большим сомнением протянула:
— Падуба?
Голос прозвучал хрипло, простуженно, и Майяри невольно окинула взглядом сильно поношенное, рваное чёрно-коричневое платье, запылённые штаны, латанные-перелатанные сапоги и платок, обвязанный вокруг бёдер, с которого были безжалостно срезаны все бренчащие безделушки.
— Эй, — сверху прогремел возмущённый голос господина Узээриша, — они тут друг друга убивают! Госпожа Майяри, скажите этой прекрасной бессмертной душе, что в плен мы никого брать не собираемся! Надеюсь, они там никого прирезать не успели… Да не лижи ты её! Она думает, ты её жрать собрался!
Госпожа Ярвиделла, не поднимая головы, скосила глаза вверх и опять перевела взгляд на Майяри. Та ответила уже более уверенным взглядом.
— Госпожа, мы пришли поговорить. Мы не от старейшины Ирдара и не от хаггаресов. Там, — она кивнула наверх, — хайнес Узээриш, новый хайнес Салеи.
— Вот как… — женщина неторопливо села, свернула ноги кренделем и, вложив кинжал в ножны, спокойно подтянула к себе копьё. — Целый хайнес в нашей глухомани… И что же он здесь забыл?
Сверху посыпались камешки, и Риш, держа связанную ремнём девчонку под мышкой, начал спускаться вниз. Дракон ринулся за ним, и вверх взметнулась уже туча пыли.
— Хайнес Узээриш, — оборотень отогнул ворот рубашки, демонстрируя печать, и уже привычным жестом начертил в воздухе проверочный контур.
Госпожа Ярвиделла взглянула на мужскую грудь довольно благодушно, но печать её ничуть не убедила.
— Ваши соски мне что-то должны сказать? — крутые чёрные брови насмешливо приподнялись, и потрескавшиеся губы изогнулись в усмешке.
Риш замер, заворожённый необыкновенным глубоким взглядом.
— Госпожа, если вы на меня ещё раз так посмотрите, то я покажу вам не только грудь, — хрипло протянул оборотень и, не успела Майяри рассерженно посмотреть на него, продолжил, — но и сердце, что прячется в ней. Своими руками грудь разорву и вам отдам. За такой взгляд, как у вас, можно отдать не только жизнь, но и страну.
Насмешка потухла в глазах женщина, и она резко поднялась, став куда серьёзнее. Сумеречник бы никогда не унизился перед женщиной подобным признанием. Значит, перед ней не сумеречник. Или кто-то очень ловко притворяющийся.
— Так жаждали поговорить, что устроили засаду? — косы угрожающе перетекли с плеч на грудь.
— Мы опасались, что вы не захотите слушать, — спокойно отозвалась Майяри. — А вы всё-таки хаги. Мы не хотели жертв.
В движениях Благословлённой на Одиночество появилось напряжение. Их часто пытались поймать, загнать, но эти ловцы отличались уже тем, что признавали их, женщин, опасными.
— Верни ребёнка, — холодно приказала Ярвиделла хайнесу, и тот послушно отвёл локоть в сторону.
Девочка плюхнулась на землю, и Риш поспешил поднять её на ноги за шиворот и ласково подтолкнуть к Благословлённой на Одиночество.
— Иди к маме.
— Сильнейший, у госпожи Ярвиделлы нет детей, — просветила хайнеса Майяри и поправилась: — Не было.
Кончиком копья Благословлённая на Одиночество разрезала ремень и взмахом руки отослала девочку по левую сторону от себя. Позади как раз мялись поднявшиеся оборотни, и двое из них во все глаза смотрели на гибкую сильную спину женщины, а один, кряжистый, яро дышал на серебряный брачный браслет и натирал его краем рубахи, как защитный амулет.
Кот, припав на передние лапы, осторожно потянулся мордой к краю рваной юбки, но женщина раздражённо отмахнулась копьём, и зверь отшатнулся, обиженно облизывая поцарапанный нос.
— Я никогда не поверю, что они, — женщина мотнула головой на горы, — расставили ловушку, чтобы просто с нами поговорить. Уж не знаю, откуда ты явилась, Падуба, и что тебе сказал старейшина, но он ничуть не изменился за эти годы. И я не поверю, что он отменил свой приказ избавиться от позора общины.
— Это не общинники, — Майяри сообразила, что женщина имеет в виду затаившихся хаги. — Друзья моей новой семьи с равнины. Видите ли, я вышла замуж.
Госпожа Ярвиделла по-новому, изучающе взглянула на харена.
— Родственники моего мужа и их друзья приехали меня сватать.
— И заодно решили помочь в охоте? Все сразу.
— Ну что вы, госпожа, — Майяри не позволила себе ни тени иронии, невольно перенимая холодную дедовскую манеру общения. Нет, не дедовскую. Ранхашеву. — Отправилась лишь меньшая часть. Самые любопытные.
— Госпожа, у нас нет цели вернуть вас в общину, — вступил Риш. — Хотя подобное наказание им бы, наверное, не повредило…
Госпожа Ярвиделла резко двинула древком копья куда-то себе за спину, но кот успел отскочить и теперь кружил в стороне, азартно виляя хвостом.
— Законы Салеи дошли и до наших богами забытых мест? — прошипела женщина. — Сам хайнес явился, чтобы озаботиться нашими жалкими судьбами? Неужто его око теперь простирается так далеко?
— Увы, нет, — с досадой протянул Риш, — я просто должник госпожи Майяри… Падубы. Но то, что я увидел здесь, мне совсем не понравилось. Я понимаю, вам сложно довериться…
Благословлённая на Одиночество прищурилась. Хайнес на самом деле ничего не понимал.
Довериться просто невозможно.
Особенно мужчине.
Женщина пристально посмотрела на Майяри, и та, всё же оттеснив мужа, вышла вперёд.
— Вы свободны, — тихо произнесла девушка, — и вольны делать что хотите.
— Это твой дед так сказал? — вскинула брови Ярвиделла.
— Старейшина Ирдар мёртв, — очень спокойно ответила Майяри, и девочка рядом с Благословлённой на Одиночество вскрикнула то ли от ужаса, то ли просто от неожиданности и невероятности известия. — Старейшина теперь я.
Повисла тишина. Госпожа Ярвиделла пристально, напряжённо смотрела на Майяри, словно пытаясь проникнуть в её мысли. В глазах плескались недоверие и, может, надежда.
— Я полагаю, старейшина Ирдар не пережил наезда родственников?
— Сердце не выдержало.
— От радости?
— Конечно, — без тени иронии отозвалась Майяри, — но по официальной версии всё же от горя.
— И ты пришла просто сказать нам, что мы свободны? — прищурилась женщина.
— Не только. Община переезжает на равнину…
— Они никогда не согласятся! — резко перебила её госпожа Ярвиделла, но Майяри невозмутимо парировала:
— Не согласятся. Но и воспротивиться не посмеют. Духа не хватит!
Вскинув подбородок, Благословлённая на Одиночество посмотрела на девушку из-под ресниц блестящими как в лихорадке глазами.
— Я не прошу вас вернуться в общину, — продолжила Майяри. — Жить в мире с теми, кто вас убивал, вы не сможете. Но я хочу, чтобы вы переехали вместе с нами на равнину, в Жаанидый. Жить, кочуя по горам и зимой, и летом, сложно, и, я думаю, вы не хотите, чтобы ваши подопечные шлялись по вершинам неприкаянными духами до самой смерти. Вам не придётся жить вместе с общиной. Господин Узээриш готов распорядиться, чтобы вас определили в Жаанидыйскую школу магии на первое время, а потом, когда освоитесь, сами решите, куда податься.
— Мы никуда не поедем! — резко заявила госпожа Ярвиделла. — Если эти уедут, то нам больше не придётся кочевать и мы сможем осесть на одном месте.
— Мы уедем, но вы знаете законы сумеречных гор. Вас постоянно будут донимать мужчины, считающие, что женщины не могут жить одни. Господин Узээриш обещал поддержать вас, но я не знаю, устроит ли вас, что вокруг будут шнырять оборотни. Впрочем, выбор за вами, госпожа. Я не посмею настаивать. Если честно, — в глазах Майяри мелькнула усталость, — я вообще не хотела взваливать на свои плечи эту заботу.
Вновь повисло молчание. Напряжённая, готовая взвиться в любой момент госпожа Ярвиделла смотрела потемневшими глазами прямо на Майяри, но не могла понять, насколько искренне говорит эта повзрослевшая, почти не знакомая ей девушка. Но…
Она выступила против общины, потому что отданным хаггаресам девочкам грозили смерть и унижение. Она увела их за собой, чтобы спасти от жестоких игр старейшин и слабоволия остальных жителей. Не ради изменения порядков, она всего лишь хотела спасти их жизни. Она хотела позволить им жить другой жизнью.
Копьё резко вжихнуло в воздухе, и Ранхаш отшвырнул Майяри назад, на руки подоспевшего Казара. Не отшвырнул бы, и острый кончик упёрся бы в горло новоявленной старейшины.
— Если обманешь меня — убью, — пообещала Благословлённая на Одиночество и так же стремительно отвела копьё. После чего перевела взгляд на хайнеса. — С вами пойду я и ещё двое. Остальных должны отпустить.
— Конечно, — улыбнулся Риш, мучительно соображая, как бы незаметно отослать в лагерь гонца с предупреждением о явлении суровых женщин. Ну чтобы мужики успели спрятать всё неприглядное.
— Если, — глаза охотницы прищурились, — понравится, мы отправимся с вами.

Глава 85
Прощание со старым домом

— Дагрен, — господин Шидай коварно прищурился и протянул оборотню фляжку, — хочешь водички?
— Да, конечно, — мастер спокойно принял сосуд, и Майяри наконец заподозрила, что с ним что-то не так. Она бы точно ничего не взяла из рук господина Шидая, улыбнись он так ей.
И бросила взгляд на госпожу Ярвиделлу.
Разведывательный отряд во главе Благословлённой на Одиночество увиденным в лагере и общине вполне удовлетворился. Хотя Майяри думала, что поседеет, пока они долетят.
Девочку госпожа Ярвиделла брать с собой не стала. Отослала в кусты и подождала, когда из тех же зарослей неслышно выскользнут две стройные черноволосые девушки: одна весьма симпатичная с большим луком за спиной — Риш улыбнулся ей особенно ласково, мол, он совсем не обижен, — а другая широколицая, веснушчатая, с тонкими губами и блекло-голубыми глазами. Майяри с большим трудом узнала в ней старшую дочь Плетущей Косы. Красотой она не отличалась, но нрав имела мягкий и приятный. Раньше.
Женщины сами выбрали себе всадников. Ярвиделла сперва посмотрела на Майяри, но, похоже, не захотела драться за место с Ранхашем, потом на хайнеса, но тот смущённо утёр рукавом слюнявую морду своего ящера, и оставила свой выбор на господине Шидае, безошибочно определив его как весьма ценного для старейшины оборотня. Усевшись позади мужчины, Благословлённая на Одиночество положила ладонь на рукоять кинжала и красноречиво посмотрела на Майяри. Та живо представила, как лезвие вонзается в спину лекаря.
Слава Богам, господину Шидаю хватило благоразумия не подшучивать над женщиной и интересоваться, не жёстко ли ей сидится. Только в лагере, приземлившись, лекарь попытался помочь женщине спуститься, но вовремя отдёрнул руки и виновато улыбнулся. Впрочем, госпожа Ярвиделла тоже вела себя очень благоразумно и скалиться на манеры чужаков не спешила.
Гонец успел предупредить оборотней, и лагерь встретил женщин аппетитно булькающими котелками и причёсанными и тщательно одетыми мужчинами, изо всех сил старающимися выглядеть смиренно и кротко. Увы, все их старания пошли насмарку, стоило госпоже Ярвиделле скатиться по драконьему боку и предстать перед мужскими очами.
Где-то, звякая, покатился котелок, хрустнула куча хвороста под свалившимся на неё оборотнем, и в воздухе разлился переливчатый восхищённый свист. Быстро сменившийся придушенным кашлем.
Пока госпожа Ярвиделла в сопровождении хайнеса и своих спутниц обходила лагерь, мужчины молчали как заворожённые. Стоило женщинам скрыться в общине, и волна пересудов встряхнула всю долину.
В общине госпожу Ярвиделлу встретили не столь восхищённо. Жители скорее выглядели поражёнными, испуганными, а кто-то и разгневанным, но радости они точно не выказали. Впрочем, беглянки тоже не были рады встрече. Благословлённая на Одиночество только вбежала по лестнице в дом старейшины Ирдара, посмотрела на урну с его пеплом и отправилась взглянуть на свой прежний дом. Он уже был занят другой молодой семьёй, а все вещи госпожи Ярвиделлы сожгли по приказу старейшины.
Благословлённая на Одиночество убедилась, что их не обманывают, и села говорить с хайнесом и Майяри у костра. Она выспросила всё, что можно, про школу, где им придётся жить, где будет жить община, как они доберутся до Жаанидыя, на что будут жить девочки, чем им полагается заниматься и многое другое. Господин Узээриш сказал, что если они договорятся, то он прямо сегодня отправит гонца директору школы с наставлением подготовить часть женского общежития для сумеречниц. Он предупредил, что возможны некоторые недоразумения из-за разницы традиций, но он надеется, что им удастся решить их мирно, без оружия. Госпоже Ярвиделле предлагается отправиться в Жаанидый в качестве наставницы девочек. Будет лучше, если рядом с ними останется такая мудрая женщина.
На лесть Благословлённая на Одиночество не отозвалась, но предложение её устроило. На время учёбы девочек будут ссужать из казны небольшими деньгами, чтобы хватило на одежду, еду, писчие принадлежности и мелкие радости жизни. Они могут выбрать одно из отделений школы, а после окончания обучения вольны сами решать свою судьбу. Директор школы озаботится, чтобы новых учениц не обременяли своим вниманием парни-ученики, но всё же он, хайнес, просит о снисхождении. В равнинной части Салеи у мужчин принято более явно выказывать свой интерес, чем здесь, в Сумеречных горах. И он точно не может обещать, что саму госпожу Ярвиделлу оставят в покое, ведь за внимание такой женщины можно рискнуть и жизнью.
Благословлённая на Одиночество пообещала, что постарается сохранить жизнь даже самым отъявленным наглецам. Но вот жизнь их будущих детей может оказаться под угрозой. Господин Узээриш потом сказал Майяри, что теперь он понимает, откуда у неё такая безжалостность.
После отлёта женщин — а с ними улетели двадцать три оборотня — в лагере воцарилась суета. Мужчины брились, мужчины мылись, мужчины чистили одежду и сапоги. Захваченный суматохой Вахеш даже натёр котелок, чем до глубины души впечатлил Плетущую Косы! Она ни разу не видела, чтобы мужчина сам мыл посуду, и даже испуганно порывалась помочь. Пока на неё не нарычал лекарь.
Беглый отряд госпожи Ярвиделлы прилетел только к вечеру следующего дня. Двадцать шесть девушек вместе с Благословлённой на Одиночество. Исхудавшие, с затравленными недоверчивыми взглядами, одетые в шкуры и рваньё и вооружённые копьями, кинжалами и луками. Настороженно сверкая глазами в сторону оборотней — сколько мужчин! — они обустроились на самом краю лагеря, сами натаскали хвороста для костров и сели есть свою еду.
Самая старшая из них была госпожа Ярвиделла, насколько помнила Майяри, ей было четыреста двенадцать лет. Остальные же были совсем молоденькими, от сорока одного до пятнадцати. Была среди них даже совсем маленькая семилетняя девочка. Её не сразу заметили, потому что более старшие постоянно кружились рядом с ней и закрывали от чужих глаз. Плетущая Косы, всё это время ничем не выдавшая себя и старавшаяся даже не смотреть в сторону прибывших, не выдержала и со слезами бросилась к этой малышке.
— Моя Риза̀йя! Моё сокровище!
Плачущая женщина, уже ничего не боясь, прижала к груди трёх старших дочерей, потом пятнадцатилетнюю девочку, которая имела смелость напасть на самого хайнеса, и стиснула в объятиях малышку. До Майяри с запозданием дошло, кто же был предателем в общине. Госпожа Зиярелла была очень рада встрече с детьми, но всё же она не выглядела поражённой, увидев своих младших дочерей, якобы погибших при обвале, живыми.
Как помнила Майяри, самая младшая дочь Плетущей Косы родилась незадолго до того, как она сбежала из общины. Два года назад девочки «погибли». Получается, что малышка жила среди скитающихся женщин с пяти лет. Сколько усилий им пришлось приложить, чтобы сохранить ребёнка живым в суровых условиях?
Нацеловавшись и наплакавшись, госпожа Зиярелла тихонечко вернулась к костру и, испуганно посмотрев на Вахеша, шмыгнула под шкуру. У того едва трубка не выпала.
— Госпожа, если вы хотите, то можете пойти к дочерям…
— Благодарю, господин! — женщина с жаром поцеловала его руку.
— Шкуру-то возьмите! Холодно…
Но женщина только испуганно обернулась и вернуться не посмела. Вахеш досадливо сплюнул:
— Гадко мне как-то…
Майяри ему посочувствовала.
А наутро началось настоящее безумие.
Стоило госпоже Ярвиделле встать, шагнуть, сесть точить копьё, повести плечами или хотя бы бросить тяжёлый взгляд, и оборотни начинали спотыкаться, падать в костры и вообще переставали воспринимать реальность. Нет, были и те, кто прекрасно держался, например, посмеивающийся консер, занятой хайнес и господин Шидай, который красотой женщины искренне восхищался, но головы не терял. Ранхаш и Ёрдел тоже мало интересовались Благословлённой на Одиночество. И, как казалось Майяри, мастер Дагрен тоже.
Он и раньше держал себя в порядке. Всегда причёсан, умыт, побрит, одет в чистое. Да и смотрел на женщин с благодушной улыбкой, выглядел вполне вменяемым, не спотыкался, не замирал и не пялился неотрывно на госпожу Ярвиделлу.
Но сейчас, когда он принял от господина Шидая фляжку, Майяри заподозрила неладное.
Мастер открутил крышку, и даже девушка учуяла крепкий запах дики. Мастер же ничего не учуял, спокойно отпил и опять ничего не почуял. А когда Имлард подёргал его за рукав и поспросил:
— Дядя, можно пить? — спокойно протянул фляжку ему.
— Конечно.
С шипением Шидай выхватил сосуд и вручил испугавшемуся мальцу воду.
— Дагрен, — с нажимом протянул лекарь.
Мастер посмотрел на него с той же благодушной улыбкой. Она медленно стекла, и в глазах оборотня отразились ужас и отвращение.
— Ночью госпожа Ярвиделла ходила к ручью, — едва слышно выдохнул он.
Шидай присвистнул, предположив, что женщина купалась.
— Это невоздержанное чудовище, — мастер в ярости ткнул себя в грудь, явно говоря о звере, — всю ночь на брюхе ползало за ней по камням.
Майяри фыркнула. Лекарь тоже не очень проникся сочувствием.
— О, ну такое бывает, Дагрен. Обычно бывает чаще, но у тебя вот второй раз в жизни.
— Ты с ума сошёл⁈ — вскинулся на намёк мастер. — Я вдовец, у меня ребёнок и мне шестьсот три года! А она такая молодая, такая красивая и… — глаза оборотня стремительно пожелтели, и последние слова он протянул с недовольным «мр-р-р», — … и так… мр-р-р… мало ест.
Тщетно пытаясь сдержать смех, Майяри подавилась слюной.
Казар отмер и услужливо похлопал её по спине. А после опять уставился на госпожу Ярвиделлу.
— Да, худовата, — с притворной серьёзностью согласился господин Шидай. — Но нашу еду гостьи опасаются есть. Вот бы им свежей баранинки, ещё не освежёванной. Ягод каких-нибудь, мёду…
Господин Дагрен с рычанием взглянул на него и, вскочив, зашагал прочь.
— Майяри, у вашей этой Благословлённой на Одиночество рука тяжёлая? — весело спросил лекарь.
— Очень!
— Ну да Дагрена вряд ли ударит.
— Вы о чём?
Раньше Майяри никогда не посещала мысль, что за Благословлённой на Одиночество можно ухаживать. С серьёзными намерениями. Она же благословлена на одиночество. А теперь эта мысль закралась в её голову и поразила в самое сердце.
— Вы что⁈ Мастер Дагрен такой приличный… Он не осмелится.
— Ну да, — насмешливо вскинул брови Шидай. — Дагрен всегда был очень увлечён своими изобретениями, и на женщин времени у него не было. Он вообще не считал любовь чем-то важным. Пока свою жену не встретил. И отреагировал почти так же! Мол, мне пятьсот пятьдесят лет, я всего лишь скучный преподаватель, а она такая… И тем не менее начал ухаживать, причём так забавно, что устоять перед ним было очень сложно. И обидеться тоже.
— А как это — забавно?
— Тебе когда-нибудь копчёные окорока вместе с букетами таскали? Хотя кого я спрашиваю? Ты замуж за Ранхаша вышла! Он же тебе дракона подарил.
— У-у-у, сразу видна серьёзность намерений, — одобрил Казар и опять уставился на госпожу Ярвиделлу.
— Ты на неё не очень-то засматривайся, у неё зуб на хаггаресов, — предупредила Майяри.
— Ох, госпожа, — слуга мечтательно вздохнул, — если она пожелает, я и хаггаресом быть перестану. Деревом назовёт, деревом буду.
— Сумасшествие, — тяжело вздохнула Майяри.
В последний день жители начали выезжать за ворота в сопровождении тяжелогружёных обозов. Самый большой из них — длинная, накрытая деревянным коробом телега, в которую были по парам запряжены десять лошадей, — медленно катился в центре процессии. Там скрывались деревья из Сада, которые теперь предстояло осторожно перевезти на равнину. Майяри даже представлять не хотела, сколько это займёт времени, но уже понимала, что ценный воз придётся оставить позади под охраной, чтобы жители прибыли на новое место пораньше и успели отстроить дома к зиме.
— Я не могу сделать это один? — поинтересовался Ёрдел.
— Нет, — категорично отозвалась Майяри и уставилась на ворота Сада.
Настоящие, парадные ворота Каменного Сада находились в глубине горы. Нужно было пройти по длинному коридору, освещённому только факелами, и только тогда перед глазами представали тяжёлые каменные ворота с вырезанной на их поверхности растительностью.
Майяри прикоснулась к ним ладонью, и створки медленно, с натугой отворились внутрь. Великолепие Сада на мгновение заставило девушку замереть на пороге и почувствовать острую тоску. Скоро вся эта красота уйдёт под землю и будет скрыта от чужих глаз. Столько труда, столько творческих усилий… На миг ей стало жаль расставаться с этим местом, и зов камней зазвучал куда привлекательнее. Но локтя коснулся Ранхаш, а Ёрдел и вовсе уже прошёл внутрь и теперь спокойно осматривался, не обращая внимания на тянущиеся к нему ветви с драгоценными плодами. Майяри поспешила за ними и, вздрогнув, замерла в напряжённой позе. Только что ей послышался характерный звук обрыва металлического черенка и явно вспомнились давние события, когда вот так же тонко бзинькнула обрываемая нить и на руку брата упал камень.
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Но тогда звук раздался над головой, а сейчас где-то в стороне. Тоненько звякнул упавший «плод», и девушка облегчённо перевела дыхание. А затем достала из кармана юбки исписанные листы и протянула брату. Раньше отдавать боялась, вдруг без неё уйдёт.
Ёрдел внимательно всмотрелся в печати, потом окинул взглядом утопающие в темноте стены и потолок и кивнул. Майяри встала рядом.
Чертить символы в воздухе они начали одновременно. Сперва ничего не происходило, они просто водили пальцами в пустоте. Затем усилился тонкий звон «плодов», воздух перед Майяри и Ёрделом помутнел, послышал тихий гул. Девушка ощутила, как из неё начали стремительно уходить силы. Они всасывались в пол, расходились по нему в разные стороны, поднимались по стенам и заползали на потолок. Земля задрожала, гул сменился треском, сверху посыпалась пыль. В голове у девушки немного помутнело.
Ранхаш пристально следил за женой. Выводимые ею знаки уже были видны глазу и вспыхивали голубым светом, в котором оборотень явно видел, как бледнеет Майяри. Пещера дрожала всё сильнее, скрежет и грохот звучали уже не переставая. Когда весь Сад тряхнуло так, что некоторые деревья попадали, оборотень решительно схватил и Майяри, и Ёрдела за локти и поволок на выход.
Только они шагнули за порог, как ворота с грохотом захлопнулись и вся пещера, выломавшись из породы, начала с хрустом погружаться вниз. Тесный коридор заволокло пылью, факелы протестующе заплясали, а Ёрдел и Майяри продолжали выписывать символы в воздухе. Они продолжали, пока свод пещеры полностью не скрылся под землёй и пока на месте образовавшейся пустоты не начал стремительно разрастаться докрасна раскалённый камень. Здесь хаги пошатнулись, опомнились и потянулись к выходу. Обессиленная Майяри покачнулась, и Ранхаш подхватил её на руки.
Ещё четверть часа они стояли снаружи и смотрели, как из коридора исторгается горячий дым и пыль. Потом раскалённый камень дорос до самого выхода и замер, застывая и остывая.
— Всё, — Майяри устало откинулась на крепкое плечо мужа и слабо ему улыбнулась.
А затем осмотрелась и вдруг совершенно неожиданно вспомнила, как они с Ёрделом в детстве с хохотом носились по этим улицам. В покрытых лишайником завитушках на стенах домов увиделось нечто тоскливо родное. Майяри действительно не любила это место, но… Почему-то она чувствовала сожаление. Эти дома строили чьи-то руки, эти завитушки вырезала чья-то рука. Вырезала не потому, что этого требовали традиции, а потому что это было красиво. Многие века здесь жили хаги с покалеченными душами, но всё же даже в этих душах было место для любви к прекрасному, привязанности к дому, к этим горным хребтам, очень красивым в солнечном свете. Даже Каменный Сад был творением множества хаги, которые искренне наслаждались тем, что творили.
Сейчас Каменный Сад взбудоражено звенел где-то глубоко под землёй. Он успокоится, пыль осядет, и от ветвей кустов и деревьев польётся мерный свет, таинственный и вечный. Пройдёт сто лет, и он, возможно, опять вернётся к своим создателям. Как и этот прекрасный город. И Майяри надеялась, может быть, наивно, в приливе тоски, что души вернувшихся хаги будут соответствовать красоте этого места.
— Пойдёмте.
За ворота Майяри вышла на своих ногах. Незачем показывать подданным свою слабость. Там их ждали старейшины равнинных хаги, готовые провести заключительную церемонию прощания с общиной.
Майяри повернулась лицом к наконец-то повешенным воротам, и те с глухим грохотом захлопнулись. Она просто смотрела на серые стены, зачем-то пытаясь их запомнить. Старейшина Оирид подошёл к воротам, вставил в прорезанную скважину каменный ключик — не больше указательного пальца — и повернул его. Серые стены мгновенно исчезли, сменившись неприступным склоном Второго Рога. Вытащив ключ, старейшина в торжественном молчании передал его Майяри.
Только после этого девушка обернулась и столкнулась с взглядами жителей: испуганными, растерянными, тоскующими. И сердце неприятно заныло, словно схватив занозу.
— Уходим, — сдавленно распорядилась она и зашагала в сторону лагеря, где уже бесновались осёдланные драконы.
Проходя мимо одного обоза, Майяри больным взглядом скользнула по его содержимому и внезапно замерла. Взор её просветлел, и она стала похожа на ребёнка, увидевшего самую прекрасную в мире игрушку. Ранхаш проследил за её взглядом и увидел седло. Только какое-то очень странное, везде торчали петли. Но ему очень хотелось приободрить искренне опечаленную жену. Может, маленький подарочек поднимет ей настроение?
— Что это? — спросил он.
— Драконье седло, — с тихим мечтательным вздохом отозвалась Майяри. — Удобное драконье седло.
— А это что? — Ранхаш приподнял одну из петель.
— Хватовая петля.
Оборотень живо вспомнил выпадающую из седла Майяри и её трюк со стременами.
— А это?
— Хватовая петля, — Майяри посмотрела на мужа влюблённым взглядом.
— И это тоже?
— Это очень удобное седло!
— А пристяжной ремень где?
Девушка растерянно осмотрела седло и неуверенно ткнула в тонкий ремешок.
— Вроде этот.
Ранхаш молча взял её за руку и повлёк прочь. Такие дорогие для его сердца подарки он пока не был готов делать.
— Майяри, — господин Шидай неожиданно вынырнул откуда-то сбоку и, нахально приобняв девушку за плечи, широко, несколько плотоядно улыбнулся. — Я тут кое-что услышал…
Девушка напряглась.
— Ты мне уши накрутила, что Ранхаш не хочет защитой от магии расписываться, да?
Побелевшая, Майяри вжала голову в плечи.
— А вы разве не знали?
— Теперь зна-а-а-аю. Ранхаш, можно она сегодня полетит со мной, я хочу поболтать с ней? Вот и ладно, сынок. За мной, хитрожопая коза!
Майяри несколько раз посмотрела на мужа умоляющим взглядом, но тот лишь удовлетворённо улыбнулся. По крайней мере, опечаленной жена уже не выглядела.
— Ёрдел, — Ранхаш обернулся и увидел тёмного, в задумчивости перебирающего петли очень удобного седла. — Тебе лучше полететь с Рамином.

Гор, скрытый от глаз смертных, сидел в ветвях дерева и с раздражением глядел на обеспокоенно озирающуюся тоненькую женщину с длинной косой. Она что-то потерянно щебетала седому оборотню, но, кажется, сама не понимала, что её тревожит.
Прожевав листик, дух сплюнул от досады, но всё же невольно отметил, что материальное воплощение у этой доставучей души очень даже миленькое.
А вообще он должен радоваться, что эта вечно хнычущая душенька, преследующая его по пятам, закончит все свои земные дела и в следующий раз наконец-то упокоится с миром!
Но радоваться не получалось. Гор чувствовал себя так, словно стал жертвой неблагодарности. А ведь он столько сделал для этой мелочи. Слушал её бесконечное нытьё-беспокойство сперва за сына, потом за внуков, даже присматривал немного за ними. И не очень-то гневался, когда эта бесстрашная душа посмела обвинить в гибели сына его, Горного духа. Он мог сослать её блуждать по подземным пещерам, но вместо этого всего-то не говорил с ней лет десять. Хотя собирался мучить молчанием не меньше ста… Просто она так страдала и плакала, что Гор от отчаяния решил её простить, иначе бы его утопили в слезах.
Он вообще был невероятно добр и терпелив, хотя она совсем того не заслуживала. Ревела и ревела постоянно…
Иногда, правда, смеялась. Порой восторгалась его творениями и была готова гулять с ним где угодно. Ничего не боялась!
Нет, он не злится. Много чести! Гор высокомерно фыркнул.
Просто можно было быть немного благодарнее. Он тут ажанику её внучке таскает, провернул такую хитрую штуку, чтобы эта приставучая душа наконец сделала все свои дела и смогла нормально умереть, а шляться потом по его горам.
А она взяла его и забыла!
Гор обиженно поджал губы.
А ещё называла своим единственным другом, лгунья!
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Майяри вылезла из экипажа и зябко повела плечами. Почти середина второго месяца весны, а зима всё никак не уходит. Вот опять снег пошёл! Лёгкий, искрящийся в свете школьных фонарей, приятно-волшебный, но уже поднадоевший. Рядом встал Казар, а чуть поодаль бдительно осматривался Аший. Редий же уже подпихивал госпожу в сторону ворот: снаружи и правда было холодновато.
— Уф-ф-ф, — обхватив себя за плечи, Казар притопнул и с укором посмотрел на Майяри. — Госпожа, себя б погрели и нас заодно, а то пальцы стынут.
Госпожа лишь упрямо натянула шапку чуть ли не до плеч и зашагала к воротам.
Причин скрывать силы у Майяри больше не было, но она вдруг поняла, что ей интереснее пытаться делать что-то без них. Первые месяцы она активно ими пользовалась и в конце концов поймала себя на мысли, что ей становится скучно. Зачем что-то придумывать, ломать голову, когда с такими возможностями она может сделать почти что угодно, особо не напрягаясь? Нет, если полагаться только на силы, то можно стать совершенно бесталанной. Пока была в бегах, Майяри столько всего придумала, а за пару месяцев безграничного использования сил даже мысли костенеть начали. Всё-таки в ограничениях есть свой приятный смысл.
И, кроме того, рядом с Ранхашем она всё равно не могла ни магичить, ни использовать силы. Они с господином Шидаем пытались решить эту проблему — а то Майяри каждый раз приходилось отходить от мужа, чтобы что-то сделать, — но выход пока не нашли.
— Так, а у меня сегодня что? — Майяри остановилась и обеспокоенно взглянула на Редия.
— Защита, артефактология, история Салеи и боевая подготовка, — добросовестно перечислил оборотень.
Рука у него всё ещё работала плохо и лежала на перевязи, но Майяри попросила, чтобы Редий вернулся к ней. Из-за дел с общиной, сумеречными девами, работой в сыске и учёбы она совершенно ничего не успевала и многое забыла. Стыдно признаться, но она, ещё не представляя из себя ничего важного, стала нуждаться в помощнике, который хотя бы помнил, что и когда ей нужно сделать и куда отправиться. Из бывшего вора и тени помощник был аховый, но зато Редий всё помнил и прекрасно понимал, в каких случаях госпожу стоит беспокоить, а в каких следует послать просящего подальше.
Ну и примечал он больше Ашия и Казара. Те должны были не только отслеживать опасность, но и быть постоянно наготове, чтобы защитить госпожу. А из Редия защитник пока был так себе, поэтому он мог полностью сосредоточиться на осмотре. Полтора месяца назад Майяри как раз попала в очередную переделку.
Харен отрядил её помощницей к господину Идраю, который расследовал зверское убийство обедневшего сарена Ра̀зия Ворно̀того. Кто-то проник ночью в его особняк, расчленил ещё живого — так утверждали лекари — сарена и оставил умирать в центре печати, начерченной его собственной кровью. К утру, когда в кабинет поднялись слуги, сарен уже умер. Было очень похоже на изощрённую месть, но господин Идрай предполагал, что некто хотел этим зверством отвлечь сыскарей и направить их по ложному пути, а сам, возможно, что-то украл из особняка. Майяри поддерживала его. Во-первых, в кабинете нашлась дверь в тайный схрон. Пустой, но всегда ли он был пустым? Во-вторых, печать была нарисована крайне небрежно и с четырьмя ошибками.
И они почти подобрались к разгадке, но полтора месяца назад их попытались убить. Подорвали мост под экипажем и напали, когда карета свалилась в канаву. Сразу же нарвались на охрану Майяри и саму Майяри. Увы, она тогда перепугалась: господин Идрай нехорошо упал и потерял сознание. И девушка придавила напавших остатками моста, отправив на тот свет единственных, кто мог что-то сказать о деле сарена. Господин Идрай так разозлился, что Майяри до сих пор опасалась его навещать: глава городского сыскного отдела повредил спину и всё ещё шёл на поправку.
Это ещё хоть община в последние месяцы существенных проблем не доставляла! Первый месяц после возвращения с Сумеречных гор Майяри думала, что убьёт их всех. Дома им, видите ли, нужны непременно каменные, а лес должен быть в их полном владении. Оборотни и равнинные хаги, прибывшие, чтобы помочь сумеречникам отстроиться, делали всё неправильно, а сами переселенцы без приказа не шевелились. Озверевшая старейшина моталась на драконе то в Жаанидый, то в общину и в конце концов выпроводила всех помощников и заставила капризных подданных своими руками возводить дома и защитные стены. «Или будете зимовать, сидя голыми жопами на снегу!».
Ещё и старейшины других сумеречных общин прислали ей письмо с возмущениями, мол, как она посмела предать путь предков и общие уговоры, подписав мирный договор с хаггаресами. Ответила она весьма сдержанно, господин Шерех потом перечитывал письмо, но, видимо, всё равно перегнула палку. Сумеречники пообещали, что она ещё пожалеет. А она жалела, что взяла на себя судьбу общины, с самой первой секунды!
В первые два месяца после возвращения в Жаанидый Майяри думала, что сойдёт с ума. Переселенцы, постройка новой общины, эти проклятые деревья! Ждали, что обоз с ними придёт ко второму месяцу осени, но он не то что не пришёл, он потерялся и прибыл, когда до зимы оставалось совсем немного. Откуда-то просочился слух, что через Сумеречные горы везут невероятные богатства, и из своих нор вылезли тати всех мастей. Охране пришлось изловчиться, чтобы провезти деревья окольными путями, которых среди гор было не так много.
Общинных драконов пришлось отправить на постой в город, и за их содержание платил консер Шерех. Майяри за это была вынуждена называть дедом его и бабушкой госпожу Жадалу. Кроме того, эти почтенные оборотни взяли на себя заботу о трёх тёмных мальчиках и госпоже Дирмайе. Та вроде пришла в себя, плакать стала меньше и строила планы в конце весны отправиться во Многоимённые земли и попытаться найти свою семью. И Имларда зачем-то хотела с собой тащить! Сопроводить её вызвался Леахаш, уже бывавший на восточной границе по службе.
После встречи с господином Иерхаридом — семья хайнеса до сих пор пользовалась гостеприимством старого консера — бабушка наконец начала говорить по-южносалейски. С весьма забавным говором. О чём она беседовала с бывшим хайнесом, Майяри не знала. Может, вспоминали совместное прошлое, может, господин Иерхарид извинялся за свою нерешительность, а может, просто говорили о странных вывертах судьбы. У обоих после этой беседы были печальные и просветлённые лица. Они оба многое потеряли и наверняка хорошо понимали друг друга.
В целом пристроить удалось всех. Кроме Ёрдела, который продолжал являться только по уговору, когда ему хочется или когда рядом происходило что-то опасное. Господин Узээриш много раз просил её втолковать брату, что значит быть главным магом. Она честно пыталась, но сама плохо понимала, что входит в обязанности придворного мага.
В день приезда Ёрдел вместе с хайнесом явился во дворец и выслушал первое задание. «Стереть эти проклятые знаки к Тёмным и запечатать все потайные ходы!». Ёрдел внимательно ознакомился с алфавитом хайрена Игренаэша, и дворец тряхнуло и качнуло. После чего брат заявил, что всё сделано, и исчез. Поражённый быстротой исполнения приказа хайнес не подумал его остановить. А зря. Дозваться тёмного потом не удалось, и вызволять запертых в подземельях оборотней пришлось, разбирая стены. Конечно, хорошего настроения хайнесу этот случай не прибавил. Его и так по возвращению ждала куча дел и обязанностей, а ещё известие, что прибыли родители господина Харийда и они жаждут забрать своего сына. А его мама ещё очень хотела повидаться с братом, господином Иерхаридом, который пребывал в очень дурном самочувствии после того, как узнал об истинном состоянии жены.
Вообще первые полгода после переезда общины были самыми суматошными. Ещё и Лирка учудила такое!.. Сдав экзамены, подруга собрала вещи и, никому ничего не говоря, уехала в неизвестном направлении. Майяри возвращается, а её нет! Мадиш, Род, Лирой и Эдар на ушах, мастер Резвер в ярости. Сама Майяри перепугалась: она-то знала тайну Лирки. Пришлось просить дедушку Шереха помочь с поисками, но даже он со своими связями смог найти её только полтора месяца назад на северо-востоке в Арванском городище. Оказывается, она вышла замуж за молодого жреца Ваирака, вместе с ним уехала из Жаанидыя, по пути овдовела и к Арванской стене приехала уже одна. Возвращаться не стала, осела в местном гарнизоне в качестве боевого мага.
Майяри летала к ней, страшно ругалась и пыталась вернуть подругу, но та не захотела. Извинилась только, что уехала молча. Просто родители мужа были против их брака, и они боялись, что их перехватят. Ну ничего, туда сейчас отправился Эдар, может, вправит мозги. Доучилась хотя бы. Род всё ещё злилась на Лирку, но писала ей письма уже три раза, неизменно начиная «Дорогой подруге Лирке» и заканчивая «Всё ещё обиженная на тебя Лилея».
— Госпожа, от хайнеса пришло послание, — Редий охлопал себя по карманам, но почти тут же вспомнил, что не взял письмо. — Это опять по поводу вашего брата.
— Что в этот раз? — Майяри с интересом покосилась на оборотня.
— Господин Узээриш просит вас намекнуть ему, что нужно сперва проверить работу крыла каким-нибудь безопасным способом, чтобы господин Иерхарид точно не рухнул на землю. Сильнейший утверждает, что у него уже седые волосы начинают появляться.
— Вот как? — девушка досадливо поморщилась. С братом действительно придётся поговорить.
Обязанности главного мага Ёрдела интересовали мало, но он неожиданно обнаружил, что ему нравится рисовать схемы-наброски, а потом что-нибудь делать на их основании. И одним из первых таких творений стала железная рука для господина Иерхарида. Поразительное творение! Первый вариант оказался слишком тяжёлым и грубоватым, но по просьбе бывшего хайнеса Ёрдел его доработал. Потом — опять же по просьбе — сделал так, чтобы железная рука при обороте складывалась в железное крыло. Затем облегчил артефакт, чтобы птица могла нормально им пользоваться, а не крениться на левую сторону. Потом… Ну он до сих пор его дорабатывал — и исключительно по просьбе хайнеса — и сам никогда не пытался найти недостатки в своём творении. Благо господин Иерхарид — оборотень большого благоразумия, и самое страшное увечье, которое он пока получил, — сломанный нос.
— Ух, мне кажется, господин Иерхарид точит перья в сторону монастыря Типѝша, — Казар заговорщицки подмигнул госпоже.
— Шутишь? — подозрительно прищурилась та. — Он слишком рассудителен.
— Похоже, он устал быть рассудительным. Мне знакомый с Ваѝйской заставы за чарочкой вина по секрету сказал, что сильнейший господин сам прилетал к ним… на драконе… и выспрашивал про стоящий рядом монастырь.
— А не рано? Госпожа Лийриша точно восстановилась?
К сожалению, господину Винешу так и не удалось пробудить сознание в госпоже Лийрише. Господин Шерех с неудовольствием рассказал, что пока их не было, к господину Иерхариду приходили последователи учения Типиша и предложили свою помощь в обмен на землю под новый монастырь.
Последователи учения Типиша содержали на территории Салеи три монастыря и славились тем, что могли излечить почти любую болезнь. Только помощь они никогда не оказывали просто так и обращали своё внимание исключительно на богатых больных. Им отдавали земли, несметные богатства, доставали редкие книги… И они действительно в большинстве случаев ставили пациентов на ноги.
Только вот назад их не возвращали.
Все выжившие теряли память и забывали своё прошлое. Жили они на территории монастырей, содержали их вполне достойно. А если они вспоминали прошлое и изъявляли желание уйти, отпускали.
Но за всю историю существования учения Типиша покинули монастырь только трое или четверо.
Последователи богатели, честно присматривали за отданными им на попечение больными и следили, чтобы те ничего не вспомнили и не ушли. А то вдруг секреты их лекарского искусства уйдут на сторону.
Отдать им госпожу Лийришу значило отказаться от неё и дать обещание никогда не пытаться с ней встретиться. И господин Иерхарид пошёл на это.
А теперь, похоже, планировал нарушить обещание не видеться с ней. Иначе действительно, чего это он так точит перья и интересуется монастырём?
— Боги, да куда ты меня опять тащишь?
Майяри обернулась на раздражённый голос Мадиша и увидела друга в сопровождении Род, которая целеустремлённо тащила его в сторону полигона. Подруга выглядела странновато, из-под тулупа опускалась потрёпанная юбка, с одной стороны подобранная и заткнутая за ремень штанов.
— О, Майяри, — обрадовалась ей девушка, даже веснушки просияли, — как думаешь, госпоже Ярвиделле понравится?
Род покрутилась на месте, демонстрируя юбку, и Мадиш закатил глаза к небу.
— Бесподобно, — покладисто польстила Майяри.
— Отлично! — девчонка хищно потёрла ладони и опять вцепилась в локоть друга. — Сперва ей понравлюсь я, потом и папа!
Майяри невольно припомнила первую встречу Благословлённой на Одиночество и своей шебутной подруги и хмыкнула.
Майяри вместе с Ранхашем и господином Узээришем прибыли в город первыми и сразу же направились в школу, чтобы посмотреть, как подготовились к встрече новых учениц. После недавних событий с Дешием количество учеников в школе поубавилось, поэтому проблем с размещением не возникло. Господин Жейш распорядился отдать треть женского общежития для сумеречниц и вместе с мастером Резвером провёл беседу с учениками мужского пола, приукрашивая опасности, которые могут их подстерегать в общении с суровыми сумеречными девами.
Едва в ворота прошёл уставший мастер Дагрен, как на нём с визгом повисла Род, обхватив дорогого отца руками и ногами.
— Папочка, я так соскучилась! — девчонка осыпала лицо отца поцелуями.
— Ну, Лилея, веди себя приличнее, — без энтузиазма попросил тот, целуя её в ответ и торопливо отходя в сторону.
И вовремя. Сумеречницы во главе с Благословлённой на Одиночество строем по две в ряд прошли в ворота и направились прямо к встречающему их директору. Прогуливающиеся ученики изумлённо замерли, уставившись на одетых в тёмно-красные наряды девушек с опущенными на самые глаза платками. За спиной каждая несла замотанные в тряпьё копья и луки, а за пояса было заткнуто по паре кинжалов. Сама госпожа Ярвиделла была одета в красно-коричневые одежды, а платок лишь небрежно набросила на плечи и бдительно осматривалась, поражая своим необыкновенным взглядом не хуже копья.
Род медленно сползла по папе вниз и с открытым ртом уставилась в спину Благословлённой на Одиночество. Та остановилась напротив директора и склонила вперёд голову. Чёрные змеи кос шевельнулись, перетекая на грудь, и мастера Жейша пришлось пихнуть в бок.
— Добро пожаловать! — широко улыбнулся оборотень, выныривая из почти бессознательного состояния, в которое его ввергла красота женщины. — Пройдёмте, я покажу вам, где вы будете жить, а потом мы немного погуляем по территории и я отведу вас в трапезную.
— Папа, ты её видел? — Род подёргала отца за плащ, не отрывая ошеломлённого взгляда от госпожи Ярвиделлы. — Она такая красивая, аж дух захватывает. Папочка, она же останется здесь?
— Род, прекрати так пялиться, — укоряюще протянул мастер, — это неприлично.
— Но ты её видел⁈ — дочь посмотрела на него и замерла, заметив нежно-розовый румянец на скулах папы. И свистящим шёпотом выплюнула: — Она тебе нравится!
— Лилея, ну что ты какое говоришь? — нахмурился мастер, розовея ещё сильнее.
— Она нравится тебе! — девчонка схватила его за грудки и тряхнула. — Папочка, женись на ней! Ты же видел, какая она!!! Её быстро приберут к рукам. Мы должны быть первыми!
— Лилея! — возмутился отец.
— Папа, — Род приблизилась к лицу отца и коварно прищурилась, — ты же мужчина. Неужели ты не хочешь её?
— Лилея!!! — поражённо выдохнул мастер Дагрен и возмущённо уставился на Мадиша.
Тот с не меньшим возмущением уставился на подругу.
— Это она от лекарей нахваталась! Мастер, клянусь, я не при чём!
С того дня Род покоя отцу не давала.
— У вас сегодня занятия с мастером Ярвиделлой? — поинтересовалась Майяри.
— О да! — радостно отозвалась подруга.
Мастер Жейш подумал, зачем пропадать таким навыкам, и пригласил госпожу Ярвиделлу на должность мастера по боевой подготовке для девушек. Мол, раз теперь в устав состязаний внесены изменения, нужно дать ученицам возможность подготовиться должным образом. Да и умение защитить себя никогда не будет лишним.
Занятия с новым мастером пользовались огромным успехом! Ученики сбегали с уроков, только чтобы взглянуть на прекрасную сумеречницу, а девочки пищали от восторга.
Вообще благодаря мудрому наставничеству Благословлённой на Одиночество сумеречные девы быстро прижились на новом месте и неприятностей почти не доставили. Только шарахались от мужчин. Двадцать четыре из них ушли на отделение артефактологии и только одна выбрала дорогу лекаря. Все проживали на территории общежития, ни одна не захотела наведаться в общину даже в гости. К некоторым приезжали родители, привозили одежду, гостинцы.
Помимо госпожи Ярвиделлы с новыми ученицами в школу приехала госпожа Зиярелла. В общине ей оставаться было опасно, а тут она следила за девочками, обстирывала и обшивала их, за денежку чинила одежду других учеников и помогала завхозу. Кружилась как пчёлка. Новая жизнь вызывала у неё безграничный восторг. Вот только мужчин она боялась. Тянулась к ним, всё ещё веря, что женщине без покровителя нельзя, но смотрела таким затравленным взглядом, что самые приличные из них убирались сами. А неприличных отпугивали. Не боялась она только Вахеша, который иногда наведывался в школу с гостинцами для «суровых дев».
Здесь же с матерью жила маленькая Ризайя. Она освоилась быстрее всех. Общину она покинула в пять лет и отца с дедом помнила плохо, остальные мужчины и вовсе стёрлись из её памяти. Сестры говорили ей, что с мужами общаться нельзя, и первое время малышка пугливо сторонилась оборотней и равнинных хаги. Но в пути осмелела и уже безбоязненно бродила среди костров. Каких-то особых лакомств мужчины с собой в дорогу не брали, но для ребёнка, росшего почти на одном мясе, и горсть ягод, собранных по дороге, была радостью. Да что ягоды! Каша, обычная крупяная каша, так хорошо удававшаяся Вахешу, была для неё пищей Духов! А когда Рамин угостил её завалявшимся в мешке медовым леденцом, девочка начала ходить за оборотнем хвостиком.
Тут её тоже безбожно баловали, и Майяри опасалась, что разбалуют напрочь.
— Мастер Илиш собирается пригласить госпожу Ярвиделлу на свидание! — прошипела Род и уставилась на Мадиша: — Мы должны его остановить!
— Почему опять я? — застонал парень.
— Ты мне друг или кто?
Мадиш зашипел и смирился со своей судьбой.
Надо сказать, госпожу Ярвиделлу часто зазывали на свидания холостые мастера. Первое время она холодно отказывалась, потом ради интереса соглашалась, но ни разу не отнеслась к кому-то с благосклонностью.
— Папа такой мямля! Пока он соберётся, она замуж выскочит!
Майяри бы не сказала, что мастер Дагрен мямля. Он звал госпожу Ярвиделлу погулять уже восемь раз. И она соглашалась. Девушка как-то видела, как они гуляют по парку. Мастер Дагрен чуть в стороне, заложив руки за спину, а напряжённая госпожа Ярвиделла вышагивала впереди.
— Полгода прошло, а он ещё ничего не сделал!
А вот Майяри как раз казалось, что сделал мастер очень многое. Ни на одного мужчину госпожа Ярвиделла не реагировала так, как на мастера Дагрена. На прошлой неделе она вызвала на бой упорного мастера Илиша, а за два дня до этого уложила на лопатки мастера Гнеда. Ко всем мужчинам она относилась с одинаковой холодной вежливостью, но вот мастера Дагрена раскусить, похоже, не могла.
И нервничала.
Мастер Дагрен никогда не позволял себе вольностей ни словом, ни действием. Всегда был безукоризненно вежлив. А в переезде с Сумеречных гор таскал ягоды и баранов не ей, а всем девушкам. Его зверь порой позволял себе вольности, но мастер потом искренне извинялся за его несдержанность. Он вёл себя не так, как другие мужчины. Вроде не скрывал своего интереса, но и не обременял чувствами.
А пару месяцев назад он учудил такое! Точнее, его кот.
Папаша-пума возился со своей уже очень крупной кошечкой-дочерью, когда в парке появилась госпожа Ярвиделла. Увидев вылизывающего своего детёныша кота, женщина замерла и даже слегка улыбнулась. Кошечка отбивалась всеми лапами, но папа был неумолим! Сидящий на скамейке Мадиш злорадствовал: на прошлой неделе Род его самого зализала чуть ли не до смерти.
Заметив госпожу Ярвиделлу, кот вскинулся и затем, схватив дочь за шкирку, поволок своего детёныша к женщине. И не успела та опомниться, пихнул своё дитя ей в ноги и уселся рядом, словно говоря: «Бери! Доверяю!». Первые несколько секунд женщина просто смотрела, а затем её смуглое лицо стремительно налилось свекольной краснотой, и она, натянув платок со лба до самого носа, сорвалась с места и убежала.
Майяри не могла поверить своим глазам. Госпожа Ярвиделла обратилась в бегство!
Мастер Дагрен, конечно, потом очень извинялся. И даже ни разу не улыбнулся.
— Род, может, не стоит трогать мастера Илиша? — умоляюще протянул Мадиш. — Он меня потом сожрёт!
— Не сожрёт!
— Эй, я его личный ученик! Мне лучше знать, я с ним каждый день провожу.
Мадиш, Лирой и Эдар сдали экзамены за пятый год и стали настоящими боевыми магами. Лирой отправился назад в Санариш, намереваясь отслужить пару лет в городской страже, а Эдар поехал на северо-восток к Лирке. Там как раз не хватало магов. Мадишу пришлось остаться в школе и продолжить обучение на артефактчика под чутким руководством мастера Илиша. Род же благополучно перешла в пятый класс.
А Майяри осталась в четвёртом.
Стоило подумать об этом, и настроение портилось безвозвратно.
Благодушный старичок-мастер, поставивший ей зачёт за первое полугодие просто так, но с условием, что к экзамену за второе она подготовится, иначе он сделает всё, чтобы она не перешла в пятый класс, своё обещание сдержал. К экзамену она не подготовилась, времени не было. И в пятый класс её не пропустили! Обидно было даже не то, что она третий раз в четвёртом классе, а то, что она сдала боевую подготовку и за первое, и за второе полугодие, и теперь придётся сдавать заново!
Ну за первые полгода она уже всё сдала и едва не сдохла. И предчувствовала, что останется в четвёртом классе ещё на год: за последние два месяца она в школе была четыре раза.
Род утащила Мадиша готовить ловушку для мастера Илиша — вот безумные! — а Майяри подошла к воротам полигона и посмотрела на вышагивающую перед женским строем госпожу Ярвиделлу. Суровая и прекрасная мастер объясняла нежным равнинным девочкам, как правильно держать кинжал, чтобы не порезать хотя бы себя. Внезапно она напряглась, вскинула голову, словно к чему-то прислушиваясь, и, приказав ученицам тренироваться, стремительно зашагала прочь, к другому выходу с полигона.
Не успела Майяри озадачиться, как к ней подошёл мастер Дагрен и, с интересом заглянув на полигон, спросил:
— А где госпожа Ярвиделла?
— Только что ушла.
Мастер загадочно улыбнулся и неспешно пошёл через полигон в ту сторону, в которой скрылась Благословлённая на Одиночество.
Нет, мастер Дагрен определённо знал, что делает!
В кабинете харена царила тишина. И Майяри, и Ранхаш были заняты разбором бумаг по делу Дешия. Девушка уже который день переписывала выцветшие записи из дневника хайрена Игренаэша, а Ранхаш изучал ответ главы семьи Харый. Тот молчал довольно долго, а потом всё же прислал дневник госпожи Аизелы вместе с письмом, в котором недоумевал, чем главу сыска могла заинтересовать бывшая жена хайрена Игренаэша.
— Это никогда не закончится! — с досадой прошипела девушка.
Чтобы разгрести деяния Дешия, им потребуется ещё немало лет. Впрочем, лучше потратить годы, чем пропустить ещё один росток коварного замысла и пережить повторение уже произошедшего.
Переписывая дневник хайрена Игренаэша, Майяри никак не могла отрешиться от острых, впивающихся в самое сердце чувств. Она не знала хайрена, он не был ей дорог, и всё их знакомство состояло из краткой беседы в Зверинце. Дневник он вёл сухо, вначале весьма пространно, рассуждая о магических явлениях, потом урывками, больше записывая всё, что приключилось с ним в плену у сына. Он не оставил в дневнике никаких ключей-разгадок к своим изобретениям. Только сухое повествование о собственной жизни.
Которое иногда разбавлялось короткими, но такими эмоциональными строками, что сердце напрягалось и долго дрожало. Как редкие цветы в пустыне. Радуют глаз и печалят душу: скоро эту красоту пожрёт неумолимая сушь.
«Нариш собрался с детьми в храм отдать дань уважения умершим предкам. Если бы Аизела не была так горда, мы бы с ней тоже преклонили колени перед предками».
Майяри начала ловить себя на том, что выискивает в тексте уже не подробности о Дешие, а вот такие полные неуловимой тоски строки.
«Когда-нибудь он пожалеет, — писал о своём ученике Ориде хайрен, — что так безжалостно играл с женщинами. Боги могут и не воздать, но ты сам никогда себе не простишь».
Прямо посреди рассуждения о каком-то знаменательном открытии девушка нашла вопрос:
«А может, горд я?»
Майяри заёрзала.
«Харид опять поругался с женой и, пока бедняжка рыдала в комнате, мялся под дверью, не решаясь войти. Не выдержал. Ударил идиота и впихнул в комнату».
Затем ровные, упорядоченные записи обрывались и строчки начинали скакать по листам. Хайрен записывал мысли поспешно, и это даже были не мысли. Он торопился записать то, что произошло на самом деле с его братом, с ним самим и… его сыном Иргадом. Игренаэшем. Надеялся, что когда-нибудь записи попадут в руки потомков и они смогут узнать правду. Он почти не писал о своём отношении к сыну. Кроме…
«Мой сын… мой… за что, боги? За что…»
«Неужели она так ненавидела дитя, отцом которого стал я?»
«Что стало бы с нами, если бы я умерил свою гордость и злость и не отказался бы от женщины, которую люблю? Что стало бы, если бы смог донести до неё, что власть — это не то, что я хочу? Почему я не сказал, что единственное, чего я хочу, — это любить её и быть рядом с ней? Какими были бы мы? Каким бы стал наш сын?»
Резко отодвинув от себя записи, Майяри потёрла глаза и украдкой посмотрела на Ранхаша. Неясная тревога и страх дрожали внутри. Отчего-то ей было так жаль хайрена, и она почему-то боялась его судьбы. Они же с Ранхашем не обидят так друг друга?
Муж не сразу заметил ищущий взгляд жены. Его собственный взор скользил по жёлтым ломающимся листам с записями госпожи Аизелы. Она нигде не упоминала о том, кем является для неё «дорогой племенник Иргад». Писала о нём много, но ни разу не назвала сыном. Только иногда попадались начерно замазанные слова. «Племянника» она обожала, безмерно гордилась им и прочила блестящую судьбу.
О смерти Иргада от рук разбойников в её записях не было ни строчки. Просто сам Иргад исчез, ушёл из её записей, да и сами записи стали редки. Женщина лишь иногда возвращалась к дневнику и писала что-то скучное. Лишь после записи: «Объявлено о смерти хайрена Игренаэша», — появилось кое-что интересное.
«Говорят, хайнес сошёл с ума. И кто-то ведь верит в такое вранье».
Странное замечание для той, кто ранее не написал ни одного хорошего слова о хайнесе Озэнарише. Может, она знала об истинном положении дел?
Потом опять шли скучные описания одиноких будней, перемежаемые недовольством критикой в адрес хайнеса Озэнариша, которого уже успели прозвать Сумасшедшим.
В день свержения Сумасшедшего хайнеса и два месяца после никаких записей не было. Потом шла одна-единственная строка:
«Пока они живы, пока оба живы, ничего не закончено».
Ранхаша мгновенно насторожили эти строки, и он быстро пробежал глазами оставшиеся пару страниц и замер на самой последней записи, даже не датированной. Запись выше значилась сто семьдесят первым годом эры Храммара, Сумасшедший хайнес считался мёртвым уже три года.
«Мой Наэш мёртв».
Запись расплывалась, словно на неё попала вода.
«Я не этого хотела. Верните мне его! Я не хотела этого. Молю вас, Тёмные и Светлые, я всё отдам, только верните его! Мой Наэш, я просто хотела доказать тебе, что ты сильнее, что мы сильнее, наш Наэш сильнее…»
Продолжения не было.
Почему она решила оплакать смерть Наэша только через три года после свержения Сумасшедшего хайнеса? Какого Наэша она оплакивала? Мужа или сына? Может, она знала обо всём, что творит её сын? Может, он говорил ей, что хайрен Игренаэш жив? Может, она знала, что Иргад выжил после свержения Сумасшедшего хайнеса? Может, он врал ей, что и хайрен тоже жив? А она всё же узнала, что он мёртв…
Найдутся ли когда-нибудь ответы на эти вопросы?
На стол легла тень, и Ранхаш поднял голову. Майяри робко прикоснулась к его плечу и как ластящаяся кошка перебралась на его колени, вопрошающе смотря в лицо мужу.
— Ты на меня всё ещё злишься за побег в горы? Ты не злись, Ранхаш. Я не хотела тебя обижать и задевать. Я просто очень сильно испугалась.
Почему-то Ранхаш не удивился тому, что Майяри так неожиданно решила поднять этот разговор и извиниться. Наоборот, он ощущался как нечто очень своевременное.
— Я не злюсь, — крепко прижав к себе жену, Ранхаш с удовольствием вдохнул её запах и невольно вновь посмотрел на последние строки записей госпожи Аизелы. — Через три дня намечается облава на шайку Гноха. Я могу взять тебя с собой при условии, что, пока облава не завершится, ты будешь летать на драконе на высоте не менее ста саженей от земли.
— Что? — встрепенулась Майяри. — Да!!! Да-да-да! Как скажешь! У-у-у, Ранхаш, спасибо! Я буду очень послушной!!!
И крепко чмокнула досадливо поморщившегося мужа в щёку, а потом и в губы.
У ворот Особняка С Елями Ранхаш и Майяри столкнулись с экипажем дедушки Шереха. Оборотень, кряхтя, спускался со ступеньки в сопровождении дородной женщины, благодушной и с такой необъятной грудью, что она могла бы посоперничать и с госпожой Пандар.
— О, я как раз вовремя, — обрадовался старый консер, ныряя в экипаж и выныривая обратно с корзиной, укрытой для защиты от холода мехом. — Гостинец.
Ранхаш хотел было помочь, но дед воспротивился.
— Это не для вас, а для Шидая. Ну пойдёмте, а то холодно здесь.
Ранхаш нахмурился, ощутив подвох.
— Прелесть моя, Пандар, — старый консер поцеловал домоправительницу в губы и кивнул на свою спутницу. — Приветь, пожалуйста. А Шидай-то дома?
— Да четверть часа назад вернулся. Вроде в купальню собрался…
Благодушно насвистывающий консер уже затопал по лестнице и скрылся наверху.
Ранхаш и Майяри перекинулись подозрительными взглядами и направились следом.
Уйти мыться лекарь ещё не успел. Только стащил рубаху и теперь внимательно просматривал содержимое саквояжа, пытаясь сообразить, где он оставил свою фляжку. Не лекарство, не яд, но терять гава-лиимскую настойку было жалко. Оставалось её очень мало.
— Шерех? Ты чего так поздно? — оборотень встретил друга подозрительным взглядом.
— Да вот решил заехать, гостинец тебе завезти, — старый консер поставил корзинку на кровать. — И чего это за взгляд такой? Тебе понравится!
— Последним сюрпризом от тебя была лошадь для семилетнего Ранхаша, с которой он свалился через два скачка и разбил себе лоб.
Старик ничуть не смутился.
— Ну раз не хочешь, значит, не подарю, — благородно решил он.
Лекаря это вполне устроило.
— А вообще-то меня послал к тебе Винеш, — повинился Шерех. — Ты ж помнишь, когда он тебя лечил? Ну от раны в грудь.
— Конечно. Долг помню. Осмотреть кого-то нужно? По сердцу что-то?
— Ты не торопись. Ты помнишь, что он тебе запрещал?
Брови Шидая приподнялись в недоумении, и он заподозрил, что друг издевается.
— Да как обычно. Вино, курево и драки.
— А баб?
— Ну баб тоже, но это уж если совсем сил не хватает, — хмыкнул лекарь.
— На баб сил хватает у всех. Он узнал, как ты куролесил в борделе, и велел передать, что в следующий раз ты у него в тюремной камере болеть будешь.
— Шерех, ты зачем приехал? — прищурился Шидай. — Не морочь мне голову.
— Мне просто хотелось похвалиться хорошей новостью. Точнее, — консер наигранно опечалился, — весьма грустной. Представляешь, Руахаш развёлся.
— С Менвиа? — поразился лекарь.
— Ну он был женат только на одной женщине.
— Да как же это его боги надоумили? Столько лет терпел, а тут…
— А тут разозлился. Впервые видел его в таком гневе. Но Менвиа перешла черту. Как только на такое могла пойти женщина её происхождения… Представляешь, она узнала от какой-то своей знакомой… ещё и такие знакомства имеет… что от одного важного оборотня забеременела одна из девочек в борделе. И приплатила той, чтобы она не избавлялась от ребёнка, а родила его и отдала ей, Менвиа. Какую подлость замыслила! Если родится девочка, отдала бы на воспитание в бордель. Если мальчик — какому-нибудь каторжнику, чтобы из него бандит вырос. Папашке отомстить через дитя хотела, вершительница судеб!
— Совсем ничего за душой святого, — осуждающе покачал головой Шидай и замер.
Чуткий слух уловил кряхтение. Шерех встрепенулся, склонился над корзиной и, вытащив мех и шерстяное одеяло, засюсюкал:
— Проснулась? Дедушка здесь. Иди ко мне, моя хорошенькая.
Из глубин корзины старый консер вытащил совсем маленького ребёнка, крохотную малышку, тщательно одетую в тёплую одёжку. Оборотень аккуратно под застывшим взглядом Шидая положил дитя на постель и стащил с маленькой головки шапочку. Надо лбом младенца тут же взвился задорный вихор русых волос.
— Как у тебя, пока не поседел, — Шерех заботливо пригладил чубчик и неожиданно серьёзно посмотрел на Шидая. — Тебе Винеш же сказал, никаких баб! Он тебя сердечным зельем своего изготовления поил, а оно выводит из тела всю дрянь, даже если это не дрянь, а зелье бесплодия. А ты это лекарство почти две недели жрал. Вот теперь знакомься с результатом своего безответственного отношения к предписаниям лекаря. Ей целых две недели. Имени, правда, пока нет.
Разом обессилевший Шидай рухнул на колени. Шерех улыбнулся, довольный произведённым эффектом.
— Мать её не ищи. Она забрала деньги и вознамерилась выйти замуж за какого-то наивного оборотня. И ей бы не хотелось, чтобы кто-то напоминал о её… тёмном прошлом.
Неожиданно сорвавшись с места, Шидай на карачках добрался до кровати и склонился над малышкой, с жадностью смотря в её личико. Девочка сонно моргала мутными глазками и сыто причмокивала губами. От неё пахло молоком и мокрой шерстью, от одежды. Опёршись на локти по обе стороны от ребёнка, Шидай шумно обнюхал её и замер.
— Здоровенькая, Винеш её осмотрел. Там в корзинке Жаадала насовала одёжки на первое время…
Шидай резко вскинул голову и яростно зарычал на друга. Тот покорно отступил к двери.
— … а внизу кормилица. Ну всё, не сердись, я уже ухожу.
Под утробное рычание Шерех вышел из комнаты и столкнулся с правнуком и его женой. С удовольствием осмотрев их ошеломлённые лица, старик протянул:
— Слышал, вы деток хотели лет через десять? Ну вот на всё воля богов. Разбирайтесь, — и, посмеиваясь, зашагал вниз по лестнице.
Майяри осторожно приоткрыла в дверь и в щёлку посмотрела в сторону постели. Господин Шидай, положив голову на постель, смотрел на ребёнка. Потом пошевелился, коснулся губами крохотного кулачка и, встрепенувшись, опять навис над малышкой, с радостной, неуверенной улыбкой ощупывая её ручки, ножки, тельце и личико. Почувствовав чужой взгляд, лекарь яростно ощерился в сторону двери, и Майяри поспешно отскочила.
— Там… Лютый… — она обеспокоенно посмотрела на мужа.
— Ребёнок захочет есть, придёт в себя, — хладнокровно заявил Ранхаш.
— А… — Майяри растерянно и испуганно посмотрела на дверь.
Харен глубоко вдохнул, выдохнул и с непоколебимой уверенностью сказал:
— Справимся.
Девушка не столь уверенно кивнула. По крайней мере, это лучшая из всех проблем, что с ними случились. Наверное…

Эпилог

Десять лет спустя, 579 год эры Храммара
Со двора в открытое окно ворвался особенно истошный детский крик, и Майяри не выдержала и встала. Высунувшись в окно, она посмотрела вниз на маленького взъерошенного сероволосого мальчика и русоволосую девочку, которая выглядела чуть старше. Маленькие разбойники скакали на греющемся на солнышке Лютом, безжалостно дёргая его за уши.
— Хамѝн! Ила̀я! — рявкнула Майяри, и детки вскинули на неё жёлтые глазки. — Хватит издеваться над дедом и отцом.
Хамин прищурился и шкодливо, украдкой дёрнул дедушку за шерсть. Мать в ответ силами щипнула его за задницу, и мальчишка обиженно вскрикнул. Боги, какой разбойник растёт! Майяри подумала об этом почти с гордостью. В свои пять лет Хамин был весьма бойким и сообразительным мальчиком. Вот только шалить любил без меры, а дед ему потакал. Десятилетняя Илая, глядя на него, тоже хулиганила, а ведь какая смирная девочка была.
Погрозив детям пальцем, Майяри развернулась к столу и замерла, глядя на младшую дочь, которая стояла посреди кабинета совершенно голая. Вот же! Минуту назад птенцом была.
— Иди сюда, — ласково позвала она годовалую малышку, и та, заливисто хохоча, потопала прочь.
Но мама коварно отловила её силами и, усадив на сгиб локтя, подошла к столу, где среди кип бумаг с расчётами и домашними заданиями попыталась найти Письмо. Нашлось оно между посланием от Лирки, где та сообщала, что возвращается в Жаанидый, чтобы продолжить обучение, и запиской от Лилеи, в которой подруга с ужасом и растерянностью писала о странном интересе Мадиша к ней. Прищурившись, Майяри ещё раз вчиталась в послание Виидаша, каждая буква которого вопила от отчаяния.
«Майяри, что едят двенадцатилетние дети⁈»
— Вот тоже взвалил проблему на свою шею…
И торопливо начеркала ответ.
«Виидаш, у них как только зубы отрастают, они начинают жрать всё! Следи просто, чтобы это было съедобно».
И звонко чмокнула Ава̀ну в пухлую щёчку. Та рассмеялась и попыталась в ответ слюняво облобызать мать.
Майяри ещё раз взглянула на письмо Лилеи и хмыкнула. Мадиш и Лилея сейчас проходили службу на границе в Рирейских горах. И, похоже, друг отчаялся избавиться от «помутнения». Ну ничего, зато госпожа Ярвиделла относится к нему хорошо и с доверием. Можно не опасаться, что отчикнет ухажёру падчерицы кое-что весьма нужное в супружеской жизни. Да и мастеру Дагрену теперь есть кем утешиться, если кто-то украдёт его единственную пока дочь. Глядишь, они с госпожой Ярвиделлой обзаведутся ещё одним сыном или милой девочкой.
А вот письмо от Лирки Майяри читала уже с серьёзным видом, хмуря брови. У неё уже давно зрело подозрение, что подруга и Эдар что-то от неё скрывали. От них. Но уличить их во лжи пока не удавалось. Её это беспокоило, тем более что она знала о подселенце.
— Госпожа, — в кабинет заглянул Казар.
— Только не говори, что Ёрдел опять что-то учудил, — побелела Майяри.
В последнее время все вести, которые приносил Казар, были о брате и все сплошь не очень приятные. То есть вроде приятные, но и очень волнительные. Она ещё с прошлого месяца не отошла, когда хаггарес сообщил, что Ёрдел додумался украсть Лоэзию и скрыться с ней. К утру, правда, он объявился и сказал, что он всего-то забрал девушку, чтобы жить с ней. Даже дом для этого купил.
Весть о позоре семейства Бодый мигом разнеслась по Жаанидую. И Тёмные с Бодыями! Мариша едва удар не хватил, и Майяри всерьёз опасалась за жизнь брата.
Впрочем, уже к вечеру выяснилось, что Ёрдел сделал всё по правилам и сперва отнёс Лоэзию к жрецу и женился. Город забурлил, смакуя пикантную новость. Триий Бодый прилюдно отрёкся от дочери, а потом вновь принял её в лоно семьи, когда господин Иерхарид попросил его не спешить и напомнил, что главный маг хайнеса происходит из древней родовитой семьи. Последней новостью, взбудоражившей город, стала весть, что господин Мариш перешёл управляющим в дом главного мага. А вместе с ним большая часть слуг, из-за чего семья Бодый оказалась в несколько плачевном положении.
— Я хотел попросить выходной на завтра, — хмыкнул хаггарес.
— На завтра? — прищурилась Майяри. — Ну ладно.
Хаггарес скрылся, а Майяри вновь вернулась к своему столу. Перебрала несколько писем от советника Дарелия, где тот жаловался на молодёжь и слишком тесный драконий ангар. Майяри аж облегчённо вздохнула и восприняла гневную писанину советника как милые старческие причитания. После того, как молодое поколение стало уходить на обучение в город и на заработки в Рирейские горы — надо же пополнять сокровищницу, — появились разногласия между старым и новым поколениями. Пока они были очень острыми, но с каждым годом сглаживались. Кое-кто из стариков был готов терпеть непослушание детей и внуков, лишь бы рядом оставались.
Рядом лежало письмо от госпожи Дирмайи, в котором она писала, что благополучно добралась до предгорий Сумеречных гор. Майяри до сих пор недоумевала, почему бабка вернулась из Многоимённых земель, где смогла найти семью, да ещё направилась в Сумеречные горы.
Авана потянула ворот платья мамы, пытаясь добраться до груди, но Майяри непреклонно отцепила её ладошку.
— Нет, нельзя.
Дочь недовольно захныкала, но мама не пошла у неё на поводу.
Взглянув на головоломное задание по артефактологии, а потом в окно на цветущую яблоню, Майяри малодушно отошла от стола и направилась в спальню, чтобы одеть дочь. Последние два года были такими спокойными, что она чувствовала: покою скоро придёт конец. Ну хоть выносить и родить Авану успела, а то с Хамином она едва с ума не сошла.
Хамин вообще был нежданным ребёнком.
Шесть лет назад Ранхаш наконец позволил господину Шидаю долечить сердце. Лекарь вскрыл его грудь, переделал печать, замкнув её на Майяри, и потом ещё неделю поил сына лекарствами. Что уж свело на нет действие зелья бесплодия — новая печать или лекарства, — они так и не поняли. Но в один день Майяри совершенно неожиданно оказалась беременной.
Не описать ужас, в котором она пребывала от этого известия. Она не была готова к рождению ребёнка. Да, она научилась прекрасно ладить с Илаей, малышка была просто очаровательна. Но сможет ли сама Майяри стать хорошей матерью, если не знает, что это такое?
В кошмаре она пребывала ровно до того момента, пока сын не начал шевелиться внутри. И на неё опустилось странное спокойствие. В конце концов, хуже своего деда она точно быть не сможет. И даже хуже госпожи Менвиа не сможет. Неужели она не поладит со своей кровью и плотью? Нет, она определённо справится. Ну хотя бы попытается!
Восстановиться толком за четыре года ей не удалось, поэтому беременность и рождение Хамина дались ей тяжело. Два дня она провела в бреду, а очнувшись, увидела тихого бледного Ранхаша с таким же тихим ребёнком на руках. Жалко было обоих.
Первые годы жизни Хамина ей тоже дались тяжело. Молока не было, пришлось искать кормилицу. Накануне беременности она как раз решила продолжить обучение и поступила на артефактологию. В сыске было полно дел, община подбрасывала одну проблему за другой… Пришлось на время бросить учёбу и перестать вылетать с Ранхашем за город. Вроде бы господин Шидай взял на себя большую часть забот, госпожа Пандар помогала, приезжала госпожа Иелана, иногда даже Вианиша приходила на помощь — но с единственной кузиной Ранхаша оставлять детей Майяри боялась — да и господин Руахаш никогда не отказывал в помощи, но всё равно было очень тяжело. Может, оттого что Майяри изо всех сил старалась быть хорошей матерью.
Потом стало легче, но всё равно управляться с двумя детьми — Хамином и Илаей — было сложно.
А два года назад наступило такое спокойствие и в учёбе, и в делах, что Майяри подумала: надо пользоваться возможностью и родить ещё одного ребёнка. Она как раз отъелась, хорошо поздоровела под бдительным оком господина Шидая. Кто знает, какие времена ждут их дальше? В то, что потом будет лучше и спокойнее, Майяри не верила.
Рождение Аваны далось ей очень легко. В сравнении с рождением сына. Правда, потом была суматоха, когда выяснилось, что в роду Вотый родилась не просто третья девочка, но ещё и снежная сова.
Злорадствующий хайнес прилетел прямо ночью, чтобы пошутить над Майяри, мол, какие теперь о нас с вами пойдут слухи, и чтобы показать неопытным родителям, как строить гнездо.
Его ждало разочарование со всех сторон. Малышка родилась очень похожей на Вотых, а гнездо, точнее, Гнездище успел построить дядюшка Ирриван, неожиданно проникшийся родительскими инстинктами. Устилать эту махину, способную вместить всё их небольшое семейство вместе с госпожой Пандар, пришлось волчьей шерстью, благо Авана родилась весной и семейство Вотых как раз обильно линяло.
Госпожа Менвиа даже прислала на рождение внучки подарок, чего не сделала на рождение внука. Но Ранхаш отослал драгоценный гарнитур назад. Драгоценные камни в их доме были под запретом. Хамин и Авана, правда, родились оборотнями, но кто знает, вдруг силы хаги тоже могут проявиться позднее.
Как ни странно, но с появлением третьего ребёнка стало легче.
Майяри уже спокойнее относилась к своими родительским обязанностям и даже беззастенчиво пользовалась помощью большого семейства, когда требовалось оставить на кого-то детей. Хотя порой и чувствовала себя плохой матерью. Но она любила этих глупых малышей и верила, что никогда не причинит им вред осознанно.
— Папа! — радостно завизжал на улице Хамин.
— Дядя! — вторила ему Илая, которой пока было сложно понять, что Ранхаш ей брат.
Майяри торопливо одела дочь и, подхватив её на руки, заспешила вниз.
В холл уже вошёл Ранхаш, несущий под мышками визжащих от радости детей. Его не было дома два дня. Летал на очередную облаву. Майяри крепко поцеловала пахнущего пылью мужа и протянула ему для поцелуя дочь.
— Всё хорошо? — Ранхаш с лёгкой полуулыбкой посмотрел на Майяри.
Слова «Всё хорошо» вместо обычного приветствия уже были их своеобразным ритуалом. В их жизни всегда что-то происходило. И не всегда плохое.
— Всё спокойно, — весело отозвалась жена. — Ну если не считать того, что Хамин сожрал мышь, будучи в двуногом облике.
Мать строго посмотрела на сына.
Ранхаш опустил детей на пол, и те с криками и хохотом убежали на кухню. В холл вошёл господин Шидай в намотанной на бёдра рубашке.
— Разбойники, — оборотень прислушался к детским визгам и ласково прищурился. — Как съездил?
— Хорошо, — скупо отозвался сын.
Взяв дочь на руки, Ранхаш присел на диванчик и прочесал её волосы пальцами. Плести пока было нечего, а Хамин терпеть не мог длинных волос. Но зато Майяри щеголяла многочисленными косами. Плетущая Косы не сделала бы лучше.
Сев напротив мужа, Майяри соблазнительно ему улыбнулась, пользуясь тем, что дочь ещё мала и ничего не понимает. Жёлтые глаза тут же потемнели, и женщина с предвкушением подумала о купальне.
— Мне нужно будет уехать на долгий срок, — огорошил её муж. — Месяца на три.
— Что? — Майяри расстроенно уставилась на него.
— Поедешь со мной?
— Но дети…
— Мне не хотелось бы брать их собой, не разведав обстановку. В Санарише произошло ограбление. Кто-то проник в сокровищницу и вынес несколько важных артефактов.
Майяри нервно облизнула губы, чувствуя томительный прилив ностальгии.
— И главный хранитель убит?
— Нет, в этот раз обошлось без убийства. Хайнес просит обратить на это дело пристальное внимание. Данетий Трибан уже ждёт меня.
— Поезжай, — улыбнулся Майяри господин Шидай и поиграл бровями, — побудете вдвоём. Да и куда Ранхаш Немилосердный без своей Майяри Милосердной?
Откуда пошло это прозвище, Майяри точно не знала, но подозревала Викана. Причём Ранхаша Немилосердным называли со всей серьёзностью, харен шуток не терпит. А вот Майяри… ха-ха-ха… Милосердная полагалось произносить с иронией. Мол, помилует так, что лучше бы уж убила.
— Но дети… — Майяри беспомощно посмотрела на маленькую дочь.
— Мы с Руахашем присмотрим, — лекарь протянул к Аване руки, и девочка радостно задёргалась, требуя отдать её деду. — Если дело неопасное, напишите, и мы приедем к вам.
— Так что? — Ранхаш пристально посмотрел на жену.
Майяри закусила губу, чувствуя себя хорошим сыскарём и плохой матерью.
Данетий Трибан нечасто приходил в сыск с таким прекрасным настроением. Точнее, он нечасто позволял себе показывать подчинённым хорошее расположение духа. Но сегодня был особенный день.
— Говорят, харен Немилосердный уже миновал ворота. Ох, что будет…
Трибан помнил, что уже было, и в этот раз ожидал господина Ранхаша Вотого с большей радостью. Почти как старого друга. Даже Варлай, открывший постоялый двор на соседней улице, интересовался приездом харена с весёлым огоньком в глазах, хотя для него-то закончилось всё не очень радостно.
Выйдя на улицу, данетий глубоко вдохнул напоенный летним жаром воздух и посмотрел на яркое голубое небо. А потом перевёл взгляд на окно кабинета, подготовленного для харена. На подоконнике стояла большая ваза с полевыми цветами, Лалуша расстаралась. Данетий надеялся, что букет будет кому оценить.
Раздался цокот копыт, и на улицу вывернул закрытый чёрный экипаж. Ностальгия захлестнула грудь, и Трибан едва смог сдержать улыбку.
Едва карета остановилась, на мостовую решительно спрыгнул невысокий оборотень с длинной косой серебристого цвета и холодными жёлтыми глазами. Но уже не хромающий.
— С прибытием, харен, — поздоровался Трибан. — Хотите осмотреть место прямо сейчас или сперва документы? Я вызвал артефактчика.
Харен серьёзно посмотрел на него и едва заметно — может, и почудилось — улыбнулся.
— Я привёз своего артефактчика.
Развернувшись, господин Ранхаш подхватил и вытащил из экипажа женщину. Данетий сразу её узнал, хотя эти тёмные глаза раньше смотрели по-другому, да и губы так насмешливо на его памяти не кривились. И боги свидетели, сегодня он рад видеть её больше, чем в последнюю их встречу.
Ранхаш Немилосердный и его Майяри… хе-хе-хе… Милосердная. Вотые! Как порой странно судьба складывается.
— Я хочу посмотреть документы, а потом мы поедем в сокровищницу. По дороге вы расскажете всё, что успели разузнать за этот месяц. Вы же не сидели сложа руки?
Данетий едва сдержал улыбку. Почти не изменился.
— Не сидел. Пройдёмте, — он посторонился, приглашающе махнув рукой в сторону двери.
Что ж, цветы теперь точно есть кому оценить. А для харена он осмелился по старой памяти подготовить небольшой подарок от себя.
Месяц вырезал. И… Трибан посмотрел на артефактчика харена… вроде даже похоже получилось.

Екатерина Гичко
Печать безумных. Безымянные


Глава 1
Дикое приграничье

Весна, 579 год эры Храмма̀ра

Светло-песчаная подкова стены утопала в зелени разросшегося леса так, что виднелись только «рога» — осыпавшиеся оконечности каменной кладки. Солнце пронзало зелёные кущи, и до слуха доносился многоголосый птичий крик. Птиц в Арва̀нском городище водилось великое множество. Чем уж их привлекало место, которое отпугивало всех разумных смертных, — одни боги поймут.
Ну или духи.
— И что в нём такого?
Лирка стояла у бойницы на заставной стене и не отводила взгляда от древнего строения, расположенного восточнее и немного южнее самой заставы. Слова, высказанные вслух, будто были рассуждением, а не вопросом.
Но это был именно вопрос, заданный кое-кому конкретному.
Поморщившись, женщина отвела взгляд, но через секунду вновь посмотрела на заброшенное городище. Уже по своему желанию.
Она почувствовала, как внутри недовольно шевелится подселенец, и вновь ощутила жадное желание смотреть. И это было чужое желание.
Каждый раз, когда она оказывалась на стене, их взор притягивался к Арванскому городищу.
Арва̀н-Ё.
«Если тебе так хочется, давай сходим», — в который раз мысленно предложила она.
За десять с половиной лет пребывания на Ха̀ринской заставе Лирка бывала в Арванском городище лишь пару раз. Первый раз через три года после приезда на заставу и второй — пару лет назад.
В первый раз никто не вызвался в сопровождающие. У местных жителей и служивых городище пользовалось дурной славой.
В следующее посещение Лирка сама не пожелала искать спутника.
Прогулка не очень весёлая, чтобы брать с собой друзей.
«Смысл? Травиться только», — ядовито отозвался подселенец.
В солнечном свете и густой зелени городище выглядело вполне приветливо. Как дружеское напоминание о некогда великой и, к несчастью, почившей цивилизации. Стаи галдящих птиц только усиливали благостное впечатление. Казалось, что, если войти под древесную сень, можно ощутить тёплое прикосновение прошлого. Ярко воображались мощные корни, расползшиеся по светлым ступеням, огромные стволы, вдавленные в каменные стены, и пологи душистого вьюна, под которыми скрываются барельефы и послания от древней расы.
Всё так и было. Но помимо прошлого там явно жило и настоящее. Столкнуться с ним Лирке не довелось, но его присутствие ощущалось очень хорошо. Первый раз было даже страшно. Во второй раз она уже больше доверяла подселенцу и сама закалилась. Они даже с подачи этого гнусного соблазнителя каких-то ягод там нажрались, после чего вернулись на заставу очищенные и просветлённые.
— Эй, Лирка!
Женщина неохотно оторвала взор от городища и посмотрела на окликнувшего её кряжистого оборотня с густыми рыжими волосами и бородой-лопатой. Волосы сзади были подобраны в тяжёлый пучок, в который чья-то шаловливая рука уже воткнула воинственно-красное перо.
— Чё ты вечно на него пялишься? — оборотень неодобрительно прищурил рыжеватые глаза. — По заставе уже слухи ходют, что ты следующей приманишься и сгинешь там.
Лирка только раздражённо дёрнула крутыми дугами чёрных бровей. Вила̀рий[1] Хабдѝр смерил её нехорошим взглядом, как если бы заподозрил в чём. Нет, о боевом маге из своего отряда он был очень хорошего мнения. Немногословная девка с крепкими знаниями и — что главное! — нервами исправно несла службу. Девять лет назад, когда начальник заставы доформировал их отряд черноглазой бабой, он не думал, что она приживётся. А она не только прижилась — вросла в отряд! Даже на самой заставе смирились, что в рядах служивых появилась честная баба.
Всем хороша была Лирка. Хабдир на неё нарадоваться не мог. От других хатера̀й[2], которые порой залетали к ним на заставу в поисках остроты, отличалась честным отношением к службе. Никогда её по кабакам и чужим постелям искать не приходилось! Честно отслужила смену и пошла домой. Заработанное золотишко на выпивку и всякие финтифлюшки не тратила. Знакомств с местными запойными мужиками, которых в таком неспокойном месте большинство, не водила. Вот всегда на неё можно положиться!
Но есть дурнинка! Сколько уж раз беседы вёл, увещевал, но тьху! Никогда не скажет, что зацепил её кто-то. Сама по лестнице спустит, рыло начистит, а потом смотрит своими чёрными гляделками и пойди догадайся, чего она утворила и будет ли хава̀рий[3] взбучку из-за неё устраивать.
— Опять кого-то по лапам била? — подозрительно прищурился Хабдир.
С женщинами на приграничье было тяжко. А вот неотёсанного мужичья — больше потребного. Ведь в отдалённые и опасные места обычно совалось всякое отребье: бегущие от закона, долгов, ищущие лёгкой поживы и большого заработка, неудачники, любители драк и кровавых боёв и всякого рода мошенники. Наивных молодых оборотней, желавших обрести славу героев в этих страшных местах, было куда меньше. Да и они здесь — в обстановке совсем негероической — не задерживались. Так что бабам некуда было деваться от пошлого мужского внимания. И ладно бы только смотрели! Они ещё и лапы тянули, скоты! Лирка хоть и не была самой пригожей девкой, но, если не смотреть на правую половину лица, где от виска и почти до самой челюсти ветвится уродливый шрам, вполне себе хороша. Тощевата, правда, да высоковата, но груди есть. Гляделки только пугающе-чёрные, как бездна, да чернявые кудри стрижёт коротко.
Если простое мужичьё посмотрело, облизнулось да перевело взгляд на более сочных и понятных баб, то те, что из дохлой аристократии, так и вертелись. Лирка-то из учёных, в колдунской школе училась, по местным меркам почти им ровня, чем и влекла. Других подобных баб здесь по пальцам пересчитать можно. Вот Хабдир только трёх и помнит.
— Сегодня нет, — честно ответила женщина.
— А вчера? — мигом заподозрил неладное Хабдир.
— Вчера до дома меня Эда̀р довёл.
Крякнув, виларий отстал с расспросами.
«А позавчера мы купали одну плешивую дрянь в дерьме», — гнусаво захыхыкал подселенец.
— Пошли за стену, — Хабдир тяжело вздохнул. — Там наши с хоёто̀рцами опять зубоскалят.
До слуха действительно доносился радостный шум, будто с гульбища. Лирка перешла на северную сторону и выглянула в бойницу. Внизу собрались ярко одетые хоёторцы — не менее шестидесяти оборотней, — а напротив них под самой стеной сидели служивые Харинской заставы. Обе стороны перебрасывались острыми, как соль разъедающими шутками и подначивали друг друга на что-то.
Лирка вспомнила, как увидела впервые такие посиделки через два месяца после приезда на заставу. Хоёторцы и служивые вот так же острили, потом устроили шуточные бои. Помнила, какой успокоенной чувствовала себя, глядя на их дурачества. Думала, что раз с кочевниками дружелюбные отношения, то об опасности жизни на границе с Диким Хоёто̀ром сильно преувеличили.
Через три дня после посиделок кочевники напали на заставу и близлежащие поселения. Атака была отбита, полосу между заставой и Лесом усеивали растерзанные тела. Месяц салѐйцы и хоёторцы смотрели друг на друга волками, а потом опять всё наладилось.
До следующей стычки.
За стеной было очень шумно. Салейцев высыпалось едва ли пять десятков, но со стен их жарко поддерживало ещё не менее сотни. Лирка осмотрелась, выискивая своих, но нашла только высокого золотоволосого На̀рия, который с брезгливым высокомерием смотрел на одетых в шкуры хоёторцев.
Несмотря на меха, дикими лесными людьми, как любил величать их Нарий, кочевников назвать было нельзя. Высокие широкоплечие мускулистые мужчины были обряжены в широкие штаны и густо расшитые обережной вышивкой сапоги. Кто-то носил и такие же вышитые рубахи. Ткань их одежд была куда более добротной, чем у большинства служивых на заставе. Но многие всё же рубахам предпочли роскошные меха. В такую жаркую погоду никто кутаться не хотел, а если хоёторцу нужно было выбирать между тканью и шкурой, он выберет последнюю, которая по их суевериям лучше защищала от всякого рода порчи.
Лирка скользнула взглядом по лицам кочевников. Скуластые, с ястребиными носами и раскосыми глазами. Все воины сплошь смуглые, черноволосые. Судя по внешности, пришли с западной стороны. Все конные, упряжь лощёная, пестреет охранными амулетами. Лошади дико косят глазами, неистово перебирают окованными железом копытами.
— Красуются, подлюги, — с усмешкой протянул Хабдир.
Чуть впереди он заметил невысокую, но широкую фигуру хавария Геда. Начальник заставы с прищуром смотрел на гостей, а точнее, на одного из них, спешившегося чернобородого мужчину. Судя по поясу, обережная бахрома которого спускалась едва ли не до колен, маг. Хабдир уважительно смерил взглядом широченные плечи. Такому никакой волшбы не нужно, чтобы дух вышибить. Видал его виларий в бою, посохом тот орудовал как булавой, а колдунством как косой выкашивал.
— Чего хотят? — Хабдир подошёл к начальнику и кивнул в сторону хоёторцев.
— Потешиться, — хаварий Гед зло искривил губы. — В колдунских умениях. У мага их, видать, в заднице чешется от сидения.
— Так пусть чешется дальше.
— Лирк, иди ты, что ль…
Хабдир тут же пожалел, что вообще подошёл, и недовольно взъерошил усы.
— Так нам ж… — начал он, но хаварий махнул на него рукой.
Лирка молча перекинула ремень арбалета через плечо, передала его виларию и пошла пробиваться через толпу. На неё сперва недовольно ворчали, но, узнав, торопливо, с предвкушением расступались. Вышла она прямо напротив хоёторца, прошла три сажени навстречу и замерла.
Гул со стороны кочевников смолк, повисла изумлённая тишина. Мужчины неприязненно, даже брезгливо её осматривали, задерживая взгляд на перетянутой груди. Тощую бледную женщину они явно восприняли как оскорбление. Возмущаться, правда, не стали: чего ещё ждать от врага? Удальца-молодца под стать их колдуну? Так где такого шелудивым взять? Вот и подослали если не победить, то хоть оскорбить.
Хоёторский колдун повёл широченными плечами, сбрасывая наземь шкуру, и криво усмехнулся в бороду. Шкура оказалась единственным одеянием, прикрывавшим его торс, и теперь мужчина внаглую поигрывал бронзовыми мышцами, расписанными чёрной вязью татуировок. Его разоблачение хоёторцы встретили одобрительным рёвом.
— Лирка, давай и ты! — подначивали с салейской стороны.
Девушка, не оборачиваясь и не реагируя, упрямо склонила голову, исподлобья смотря на противника. Улыбка того криво сползла, и колдун сплюнул, вроде как бы брезгливо, но салейцы загоготали.
— Ты смотри, суеверный!
— Щас от одного взгляда побежит!
— Слабы хоёторцы перед страстными женскими очами!
Лирка продолжала смотреть, а колдун высокомерно вздёрнул подбородок. Девушка не видела, не слышала, но чувствовала, как за спиной противника шелестят шепотки и звучат сочные плевки. Ну чтоб оберечься от порчи, которую насылают те, у кого вместо глаз бездна.
Не отводя взгляда, Лирка слегка повернула голову, показывая шрам.
— Не нравится, — Хабдир, прищурившись, наблюдал за стоящими напротив друг друга магами.
— А вашей цаце кто-то нравится? — глумливо спросил тощий рыжий оборотень из передних рядов.
Хабдир было глухо зарычал, но на рыжего как на вошь глянул стоящий рядышком Нарий. Тот испуганно охнул, опознав соседа, и зайцем сиганул в толпу под гогот вояк.
— Мне тоже не нравится, — честно признался Хабдир хаварию.
Тот недовольно закряхтел и раздражённо зыркнул на оборотня снизу вверх.
— Ничего, пусть потешатся.
— Чему тут тешиться? — возмутился Хабдир. — Ему, — он махнул рукой на хоёторского колдуна, — уже пятая сотня, а Лирке ещё и шестидесяти нет. Маг она толковый, но он-то опытнее. Слышал, большой учёности мужик.
— Так не насмерть же! Лирка баба умная, на рожон не полезет. А нашим будет полезно посмотреть на вражьего мага в бою.
— Да у нас на всей заставе никого под стать ему нет! Самому «древнему» чуть больше двухсот, да и тот так зазнался, что я его и сам своей «волшбой» перешибу.
Хабдир кивнул в сторону длинного тощего мужчины с уже наметившейся залысиной. Поганенько улыбаясь, тот полным превосходства взглядом смотрел на Лирку, ожидая её унижения.
— Чего взъелся-то⁈ — хаварий недовольно на него зыркнул.
— Так того, что она из моего отряда! Единственного толкового мага урвал, а вы…
— Урвал он! — возмутился хаварий Гед. — Да я от груди оторвал, а ты ещё нос воротил, скля̀да такая!
— Да упротив него надо мастера из столичной колдунской школы ставить, с опытом и древними знаниями, — горячился Хабдир. — Ну кто против него ещё вытянет?
Лирка слегка повела плечами, разминаясь, и наконец оторвала взгляд от лица противника, чтобы посмотреть на его руки. Казалось, что колдун собирался идти в рукопашный бой. Он занял боевую позицию, выведя левую руку вперёд, а правую немного назад и вниз, ближе к животу.
«Что-то из хага̀нского наследия, — заинтригованно протянул господин Наэ̀ш. — Древность страшная».
«Проснулся, главный по праху, — издевательски протянул подселенец. — Я с вами позорно в грязи валяться не буду!»
«Иррѐс, будь другом, помолчи», — мягко попросил господин Наэш.
«Кем⁈»
«Лирка, встань немного левее и посмотри на него сбоку… Ага! Те щиты, что ты изучила, не помогут».
«Жрать нам землю!» — пророчески взвыл подселенец.
«У этого приёма очень поэтичное название. Морская волна, возносящая на гребень».
«Гребень позора?»
«В этот раз ты прав, — согласился господин Наэш. — У него есть одно слабое место, но воспользоваться им сложно. Волна катится сплошным потоком, но в определённый момент она на очень короткий миг отрывается от земли. Нам нужно успеть просунуть под неё наш ответ. Иначе нас… очень сильно ударит…»
«Я так и знал!»
«…и кое-кто замучает нас нытьём, — холодно закончил господин Наэш. — Ѝррес, будешь считать. Как только увидишь, что волна оторвалась, скажешь „три“. Милая, в этот момент протолкнёшь по земле самый плотный щит».
Говорить, какой именно щит, не стал, давая Лирке возможность самой выбрать и заодно показать, как усвоены знания.
Хоёторский колдун медленно начал отводить левую руку назад, а правую выводить вперёд. Воздух сильно посвежел, Лирка ощутила запах влажной соли.
«Один».
Лёгкий ветер вплёлся в кудри. Колдун отступил, отведённая назад рука выпрямилась и плавно качнулась, как расправленное крыло.
«Два».
Лирка шевельнула пальцами и, не скрывая намерений, выписала в воздухе символ защиты. Подселенец внутри молчал, хотя пауза в счёте затянулась. Влажный солёный воздух сильнее обдал лицо, приятно овеял вспотевшую шею и будто зажурчал как вода. Раздражающе медленно колдун вознёс выгнутую крылом руку вверх и плавно, словно кого-то деликатно подтолкнув, вынес вперёд раскрытую ладонь правой руки.
Ласкающий ветер вмиг вцепился в кудри когтями и дунул так, что трава оплелась вокруг ног.
«Три».
Пальцы привычно выписали символ стремительного бега и пустили щит по земле. В тот миг, когда казалось, что шквальная волна сейчас снесёт и Лирку, и всех вышедших за стены салейцев и размажет их по этим самым стенам, ветер внезапно оборвался. Оторванный лист звучно пришлёпнулся ко лбу женщины, и та покачнулась, не ожидая столь нелепого удара.
«Тьфу, травинкой перешибли», — не удержался от ехидства подселенец.
А вот колдун встретил посланный щит с гулким сочным шлепком и полетел на землю.
Повисла восторженная тишина. Салейцы с благоговением — в большинстве своём — смотрели на поверженного колдуна, хоёторцы же с испуганным изумлением. Тот вскочил на ноги и, гневно щуря глаза, шагнул к Лирке. Но почти сразу остановился, вспомнив правила потешных боёв: до первого поражения.
«А морда стала ещё более плоской», — глумился дух.
«Красовался много, — холодно отозвался господин Наэш. — Отработал бы быстрее, и нашей девочке пришлось бы худо. Лиркая, не очаровывайся победой. В реальном бою ты бы даже не успела заметить, что он сделал».
Лирка спиной вперёд отошла к ликующим салейцам и поспешила пробраться через ряды к светящемуся хаварию и приятно удивлённому виларию.
— Повезло, — коротко ответила она на не успевший прозвучать вопрос.
— Везение — это тоже качество мастера, — хаварий потрепал её по плечу. — Чем больше знаешь, тем чаще везёт. Сама-то как он можешь?
Лирка мотнула головой.
— Сложно. Старое искусство. Учиться почти не у кого.
— Эх, тебе бы поднабраться опыта, я бы тебя главным магом над местными дуралеями поставил, — запальчиво выдохнул хаварий.
Хабдир торопливо осмотрелся — не услышал ли кто — и скривился, поймав полный ненависти взгляд плешивого мага.
— Да зелёная ещё, — поспешил за Лирку отмахнуться от такой чести виларий.
Местные маги — трусло выпендрёжное — и так на дух её не переносили. Завистники паскудные! Хабдир каждый раз опасался, что они вместе соберутся и колдунством своим что-то с Лиркой учудят.
Но той действительно везло!
«Повезло так повезло. Да, Наэш?» — ехидно протянул дух.
Господин Наэш не отозвался. Большую часть времени он вёл себя как приличный мертвец: живых не беспокоил.
* * *
*["1]Вила̀рий — то же самое, что и десятник. Это воинская должность.
*["2]Хатера̀й — слово из южносалѐйского языка. Так называют воинствующих женщин и женщин, которые живут как мужчины. Иногда употребляется с издевательски-оскорбительными намерениями. Например: «Тоже мне, хатерай выискалась!».
*["3]Хава̀рий — можно перевести как «начальник». Но употребляется оно только в отношении оборотней, которые занимаются соблюдением внешнего правопорядка. Это воинский чин. Его носят начальники крепостей, гарнизонов и застав.

Глава 2
Безымянные

— Тюп со своим отрядом так и не вернулся, — хаварий Гед раздражённо прищурился и пальцами расчесал густую бороду.
Они с Хабдиром неторопливо шли по двору, Лирка следовала немного поодаль. Чуть в стороне, у стены, остановился красавец Нарий. Остальные члены отряда тоже постепенно подтягивались и, позёвывая, ожидали, когда начальство завершит разговор.
— Никак опять в окрестностях какая погань объявилась.
Хабдир рассеяно кивнул. Тюп мог нарваться и на хоёторцев, но даже после самых злых стычек с местными возвращались посыльный, лекарь и, если имелся, смотрящий, обычно не участвующие в боях. Если отряд не возвратился полностью, то чаще всего причиной была встреча с чем-то или кем-то пострашнее хоёторцев.
— Хотел отправить вас поглубже в Лес, чую, там что-то затевается. Но теперь пойдёте на поиски Тюпа и его ребят, — последнюю фразу хаварий нарочно сказал громче, и члены отряда пришли в движение.
Кое-кто направился в сторону складов за подходящим для поисков снаряжением. В каждую вылазку разведотряды брали с собой такое снаряжение на случай, если столкнутся с союзником, попавшим в сложное положение. Но брали не в том количестве, чтобы потом при хорошем стечении обстоятельств доставить на заставу десятерых раненых — стандартное число малого отряда. Впрочем, Лирка не могла припомнить случая, когда в живых оставался весь отряд.
Сама Лирка осталась на месте. Как магу ей полагалось иметь при себе другой набор необходимых вещей, и её главной обязанностью было прикрывать отход товарищей. В землях Дикого Хоётора водилось слишком много дряни, справиться с которой больше помогали мозги, опыт и магия. Физическая сила в этом списке шла последней.
Хабдир распрощался с хаварием Гедом и, тяжело ступая, подошёл к ожидавшей его Лирке. Красавец Нарий приблизился к ним и холодно посмотрел на женщину. Та ответила пристальным взглядом, и виларий напрягся.
— Чего не так?
Эта парочка редко ссорилась. Высокородный Нарий, неведомо что позабывший в их краях, и образованная, пусть и крестьянского происхождения Лирка чувствовали некое родство. Хабдир не знал, какие обстоятельства вынудили Нария приехать на северное приграничье, но подозревал, что, как в случае с Лиркой, оборотень не поладил со своим семейством. Только вот Лирка не поладила со спесивым семейством мужа.
— Она бросила Дорѝния в канаву с нечистотами, — чистый голос Нария звенел ледяным недовольством.
— Ты сказала, что ничего не делала⁈ — разозлился Хабдир.
— Это было позавчера, — мягко отозвалась женщина.
— Так сложно не обращать на его выпады внимания? — Нарий уже злился. — А если он опять сговорится с дружками и тебе в этот раз не повезёт? Дерьмо воняет, а ты в него ещё и пальцем тыкаешь.
Виларий молчал, только тяжело сопел.
Виновато опустив голову, Лирка раздражённо подумала об одном не в меру обидчивом духе, с которым не всегда удавалось сладить.
«Просто сбросили дерьмо к другому дерьму», — подселенец ни капельки не раскаивался.
— Если тебя всё же вырубят, соображаешь, что они с тобой сделают? — Нарий брезгливо поморщился и оскалился.
«С нашим телом они ничего не сделают».
Лирка продолжала смотреть в землю, чтобы мужчины не уловили её спокойствия и не разозлились ещё больше из-за того, что она не понимала серьёзности положения. Но она понимала. Просто не могла заставить себя переживать.
— Вот гляжу на тебя, и вроде бы кажешься девкой с пониманием, без лишней гордости, — виларий укоряюще покачал головой. — А как доходит дело до всех этих дерьмоплюев, так выкобениваться начинаешь.
Тяжело вздохнув, Хабдир припомнил времена, когда они только-только притирались друг к другу и девка заслуживала место не только в отряде, но и на заставе в целом. Тогда желающих прижать её в переулке было куда больше. Самых отчаянных, явно бежавших на границу от закона, потом тихо зарыли за стенами заставы. Их никто особо и не искал. Народ здесь дрянной, вспыльчивый. Может, и пырнул кто, а может, и сам в реке по пьяни утонул.
Но вот с магами так не проходило. Тут даже за самого поганого знахаря цеплялись. Хорошие маги редко желали нести службу на приграничье с Хоётором, и хаварий ценил каждого. Любая пропажа или смерть вне боя за стенами заставы тщательно расследовалась. Виновники прилюдно наказывались. Лирку вон тоже статус мага охранял почище порчи.
Только идиотов, которые считают себя умнее других, ничего не останавливало. А Дориний считал себя очень умным.
Виларий прервался, когда к ним подбежал тощий и юркий Мхян. Двадцатилетний парнишка примкнул к отряду два года назад и до сих пор ходил живым, хотя Хабдир долго ворчал, что эта су̀хлядь сдохнет в первом же бою. Бледный и веснушчатый Мхян с озорными серыми глазами очень быстро из лучника — а пришёл он к ним лучником — стал посыльным. За быстрые ноги и умение хорониться так, что его даже всевидящее жрало не чуяло, парня называли Тенью[1]. Тот очень гордился прозвищем.
— А Тюп со своими в какую часть Леса ушли? — Мхян пригладил тонкие светло-русые волосы, разлетающиеся пухом на ветру.
— В восточную, — поморщился Хабдир.
— Тогда мы с ночёвкой, — паренёк беспечно улыбнулся. — Картошечки нажарим…
— Ага, и трупов, — пророчески пробурчал виларий.
Энтузиазма Мхяна от предстоящей «прогулки» это ничуть не умерило.
Через четверть часа подтянулись оставшиеся шесть членов отряда. Последним прибежал рыжий Ёрих. Могучий оборотень закричал приветствие, ещё будучи на другой стороне двора:
— Здорово! Лирк, тебе свезло, что ты не дома ночуешь. Хоть с нами пожрёшь. Заскочил к тебе, а меня накормили. Готовьтесь, по дороге где-нибудь в кустах присяду.
Отряд разразился хохотом, Нарий неприязненно поморщился, а Лирка прислушалась к себе. Подселенец молчал, но тишина внутри была напряжённой.
— Если он у тебя такой заботливый, давай я с Лиса̀ной договорюсь и подошлю его к ней.
«Да-да-да!» — взорвался внутри дух.
— Мож, — оборотень похабно ухмыльнулся, — не только готовке научит.
— Чё ж тебя не научила? — фыркнул Хабдир. — Все готовы?
Он внимательно осмотрел одетых в чёрное товарищей и первым двинулся прочь со двора.
— Безродные выступают! — донёсся насмешливый возглас, и Хабдир резко остановился.
Остановился весь отряд, и десять пар глаз устремились наверх, где на стене стоял плешивый Дориний. Судя по кислой физиономии, реакция его не устроила. Почти все смотрели на него с вялым интересом, без злости. За столько-то лет уже и не щекотно. Только Ёрих смотрел на мага ласково-ласково, да Нарий — единственный в отряде имеющий родовое имя — побелел от ярости.
— Чё замерли? — окликнул Хабдир. — Шутов давно не видели?
Члены отряда потянулись за ним, на месте остался только злой Нарий да Ёрих замешкался.
— Эй, высокоблагородие, — насмешливо окликнул рыжий, — вас под ручку повести?
Нарий нехорошо зыркнул на насмешника и пошёл за остальными.
Уже за его спиной Ёрих без улыбки посмотрел на плешивого мага и молча, но всё равно очень красноречиво провёл пальцем по горлу.

Хоёторцы не охраняли свои границы, поэтому отряд спокойно, хоть и торопливо, стараясь не попадаться на глаза, пересёк полосу между заставой и Лесом. На военных картах хавария он так и именовался — Лес. Плотная стена из разноцветных крон и стволов — красного, оранжевого, жёлтого, зелёного, синего, голубого цветов — вырастала непреодолимой грядой высотой в два, а где-то в три десятка саженей. Таких громадных деревьев, как здесь, Лирка нигде не видела. Ничего подобного в том же Арванском городище, которое ранее было частью этих земель, не росло, хотя старожилы утверждали, что вокруг Арван-Ё высились исполины ещё более тех, которые возносились к небу в Лесу.
Но после присоединения к Салѐе они сами выродились в течение пары лет. Остались после них только сгнившие в труху стволы, в которых прежних великанов уже и не признаешь.
В Лес отряд вошёл часа за четыре до заката.
Солнечные лучи красиво пронизывали разноцветную листву, но вся эта красота была лишь наверху. Внизу же, несмотря на роскошные блики, одолевала жуть. Привычные соглядатаи не жались от страха, но сразу напряглись, а взгляды стали ещё более цепкими. Мхяна, лекаря Вѐхну и смотрящего Онта привычно затесали в середину. Говорить перестали. На окраине Леса можно было столкнуться с хоёторцами. Это не то что бы приграничная стража, скорее уж охотники, вылавливающие вражеских лазутчиков. Хоёторцам тоже порой интересно узнать, что происходит на заставе.
Осмотревшись, Лирка в который раз задалась вопросом, как же можно эти земли победить и присоединить. Даже не народы, их населяющие, а сами земли. Жадные до крови, пугающие, дикие, в которых, казалось, невозможно жить.
Но хоёторцы жили.
Взгляд невольно притянулся к огромному красноду̀бнику, чья крона терялась где-то далеко-далеко наверху. В его ствол мог спокойно поместиться небольшой домик Лирки и ещё около сажени осталось бы под садик. В складках рыже-бурой коры темнели густые потёки красной смолы, и женщина, не удержавшись, сковырнула кусочек и сунула в рот. Зубы мгновенно склеились, а по языку растёкся горьковато-сладкий вкус.
Отряд разбился попарно и начал пробираться глубже в Лес. Впереди шли Хабдир, знавший окрестности вёрст на десять так же хорошо, как саму заставу, и лучший воин отряда Лѐший. Лирка и высокий тощий лучник Сенда̀р замыкали строй и поневоле слушали злобные пререкания идущих перед ними Нария и Ёриха.
— … вы сапожком-то левее, ваша светлость, ступайте, а то там, звиняюсь, сдох кто-то, — ядовито шипел Ёрих.
— За собой следи, — сквозь зубы отозвался Нарий, — а то уже вляпался.
Ёрих привычно попался и приостановился, осматривая подошву.
— Да не, не наступил.
— А смердит, будто наступил.
— Ах ты… — Ёрих замолчал, получив тычок в спину от Сендара.
От рыжего действительно немного несло перегаром.
— Завидуй меньше, — едва нашёлся с ответом мужчина.
Через пару часов Хабдир остановил отряд и подозрительно прислушался.
Шелестела листва, где-то тихо журчала вода и потрескивали ветви. Оглушало отсутствие птичьего гомона и шуршания лап. Лес был богат на живность, и та вела кипучую жизнь в любое время суток.
— Кажись, где-то жрало посадили, — заподозрил Хабдир.
Любили местные колдуны и шаманы устраивать своим недругам ловушки-сюрпризы.
— Так, может, Тюп на него и нарвался? — решил Леший.
— Он мог, — виларий пренебрежительно сплюнул. — А хаварий ему ещё мальчишку отдал. Нет бы нам. У нас бы хоть дорос до того, чтобы у такого, как Тюп, выжить. Так, Мхян, Онт и Вехна, остаётесь тут. Сендар, ты при них. Остальные по одному расходимся в разные стороны и ищем жрало. Глубже, чем на три версты, не заходим, — Хабдир строго посмотрел на Ёриха. — И, Лирк, ты того… не жри ничего, хорошо?
Женщина смущённо склонила голову набок, а мужчины сморщили лица в ухмылках. Медведица внутри недовольно заворочалась, и Лирка почувствовала, как встревожился подселенец, который ценил и уважал только её зверя.
— Я пойду первой, — тихо произнесла женщина и тут же бесшумно скрылась в зарослях.
— Как всегда, — недовольно мотнул головой Хабдир.

«Как будто мы хоть раз съели что-то по-настоящему смертоносное!»
Подселенец негодовал.
«Им самим бы два года вечно голодными быть, когда от слабости все лапы трясутся, живот крутит, а внутри ещё один подселенец жрать требует».
Игнорируя внутренний голос, Лирка не спеша продвигалась вперёд и тщательно осматривалась, выискивая следы другого отряда. Увы, но Лес очень быстро зализывал раны. Женщина осторожно переступила через ручей — опасны его воды или нет, можно было увидеть только ночью — и вышла на свободное от деревьев и кустов место.
«Давай сожрём кого-нибудь из них!» — завёл старую-старую песню дух.
Лирка настороженно замерла и прислушалась. Тихо шелестела багряная листва, треснул надломившийся от ветра сучок. Ни шагов, ни подозрительного шуршания, но она всей душой ощущала, что что-то не так. Накатывал подмораживающий ужас, оседающий предательской слабостью в коленях. Тишина всё больше угнетала, ни хлопанья вспорхнувшей птицы, ни испуганного писка мыши. На полусогнутых ногах девушка подобралась к кусту смѐртника и отвела его фиолетовые ветви.
Трупно-синие заросли смертника заградительной линией отсекали поросшую багрово-оранжевыми цветами поляну от высушенного неведомой напастью пустыря. Серая сухая щетина травы, мёртвые колкие ветви кустов и ссохшиеся, скрюченные стволы краснолѝпника. Будто бы неожиданно пропали все цвета, кроме серого и белого.
«Знакомая картина…» — прошелестело в голове.
Глаза зацепились за единственное пятно цвета, спрятанное под склонёнными сухими ветвями. Прозрачное зелёное полотнище слегка подрагивало и пульсировало. Лирка облизнула пересохшие губы, невольно отступая.
Полотно шевельнулось. Завернулось, как занавеска на ветру, и вперило в оборотницу пустую бездну глазниц.
Лирка едва успела выставить магический щит. Жрало распласталось по нему, чуть не снеся девушку наземь. Десятки круглых жвал с жадностью вгрызлись в прозрачную материю щита, пытаясь добраться до прикрытого им свежего мяса. Жрало не вопило, но упорно чудился тонкий пронизывающий визг.
Пара секунд, Лирка только вцепилась в кинжал, как на зелёное полотнище опустилась голубая лапа, вмявшая жрало в синие кусты смертника.
— Фе, — дух брезгливо отряхнул лапу от склизких остатков плода и посмотрел на Лирку, сидевшую почти у него под брюхом.
— Я бы справилась, — неодобрительно прищурилась девушка.
— Так живее справляйся, — презрительно встопорщил усы подселенец.
Высунув башку из кустов, он осмотрелся и осклабился.
— Мы их искали?
Лирка осторожно пробралась следом и поморщилась от резко ударившей в нос трупной вони. Пустырь начал стремительно обретать краски, сбрасывая пелену серости. Первое высохшее тело девушка обнаружила прямо у кустов смертника.
— Ага, — протянула она, поднимаясь на ноги.
Ещё пять трупов были разбросаны по всему пустырю и здорово смахивали на высохшие коряги.
Чутко дёрнув ушами, подселенец оглянулся и мгновенно исчез, отступив к женщине. Лирка коротко посмотрела через плечо на вынырнувшего из кустов Хабдира.
— Жрало где? — тихо поинтересовался оборотень, шныряя по сторонам глазами.
Девушка сапогом ковырнула остатки зелёного плода, растёртого по фиолетовым ветвям.
— Молодец, — хлопнув мага по плечу, Хабдир прошёл вперёд и осмотрелся. — Большой был?
— Полсажени.
— Эх, вот и Лель, — оборотень присел на корточки рядом с высосанным телом и огорчённо прицокнул. — Говорил же, чтоб нам пацана отдали. Толк бы из него был. Эх…
Лирка тоже присела на корточки и выковыряла из зелёной мякоти чёрное ядро, формой напоминавшее сливовую косточку. Хабдир покосился на неё и беззлобно подшутил:
— Посадить хочешь?
Девушка молча сунула ядрышко в мешочек к десятку таких же чёрных косточек.

Ещё четыре высохших тела были найдены за пределами пустыря. Видимо, оборотни запаниковали и попытались сбежать. Хабдир нашёл остатки костра, походные мешки и заключил, что Тюп с отрядом расположился здесь на привал. Скорее всего, часовые проспали момент, когда к стоянке подобрался вражеский шаман, который и возложил «фрукт» на их могилу.
— Эх, медведь ты сухолапый, — виларий постоял над телом Тюпа да распорядился готовить костёр.
Мертвецов полагалось сжечь здесь же.
Пока Лирка собирала хворост, а Хабдир стаскивал тела в кучу, подтянулись и другие отправленные на поиски оборотни. Вместе они довольно быстро управились, сложили погребальный костёр прямо на усыпанной цветами поляне, а потом стояли и ждали, когда едкий огонь прогорит.
К тому моменту уже наступил поздний вечер. Лес начал расцветать разнообразными огнями, вверх потянулась дымка, а ручей, через который Лирка переступила, приобрёл отчётливый жёлтый оттенок. Хорошо, что переступила… Чем темнее становилось, тем сильнее зажигались ночные огни. Свет тёк от кустов, деревьев, воды, мерцал в испарениях, исходящих от земли. Даже ночное небо было расцвечено зелёно-синими полосами.
Когда они добрались до оставшихся членов отряда, стало совсем темно. Можно было вернуться на заставу, но Хабдир распорядился зайти поглубже в бывшие владения жрала и устраивать привал. Пока ни живность, ни сами хоёторцы не прознали об устранении жрала, место можно было назвать даже безопасным. И спокойно развести костерок: поди разбери, что вот этот столб на фоне неба не испарение, а дым. А горелый запах тут и без них стоит, костровик как раз цвести начал.
Запах жареной картошки был более чужд Лесу, но виларий не стал останавливать Мхяна. За два года на стряпню мальчишки никто и никогда не приходил. А зря. Готовил он отменно.
«Его жрать не будем», — сытый дух иногда бывал милосерден.
Виларий отрядил себя и Нария на ночное дежурство и велел Лирке раскинуть охранную цепь. Когда она закончила, ребята уже разложили одеяла под сенью гостеприимного краснодубника и сидели-переговаривались в его тускло-красном свете.
— Вы как хотите, но при следующем же набеге я Дориния пристрелю, — мрачный Сендар окинул товарищей угрюмым взглядом. — Уже и стрелу хоёторскую для него очинил.
— Э-э-э, — Ёрих возмущённо на него посмотрел, — очерёдность блюди. Виларий первый.
— Чего баете, собачьи дети? — Хабдир сурово на них посмотрел.
— Да про милаху Дориния и право первой ночи, — отшутился рыжий.
— Вы мне это бросьте, — нахмурившийся виларий сразу понял, о чём речь.
— Ну я же говорил, — Ёрих самодовольно вскинул брови, — право первой ночи всегда за главным…
Сдавленный хохот рассеялся под кроной краснодубника. В бывших владениях жрала оборотни чувствовали себя спокойно и расслабленно. В ином месте Леса так не поболтаешь.
Лирка сидела на поваленном стволе немного поодаль. Мужчины не звали её, привыкнув, что иногда ей нужно время для самой себя. «Для женского», — как любил говорить Ёрих, самый большой болтун в отряде.
Собственно, в том, что Дориний называл их безродными, большой обиды не было. Все их так называли, у них даже своё прозвание было — Безымянные. Просто Дориний успел пройтись по кровавым мозолям почти всех в отряде. Лирка чувствовала свою вину, потому что нападал маг главным образом из-за неё.
Ну или не только из-за неё. Лирка чувствовала, что им завидуют.
Виларий рассказывал, что изначально отряд под его командованием начал формироваться двадцать лет назад, но не больно кто хотел признавать начальством безродного, не имеющего имени семьи. Ведь если нет семьи, то или тебя лишили права на родовое имя, или семья отказалась от тебя. Чаще отказывались среди бедных оборотней, чтобы лишние рты не кормить. С Лиркиным отцом было так.
А опыт Хабдир имел огроменный, ему бы самому отряды водить, и хаварий Гед опасался, что разобиженный оборотень вовсе заставу покинет. Кое-как подобрал служивых и сформировал первый отряд. От него только Хабдир да Сендар и остались. Остальные либо ушли, либо поумирали. Через десять лет в отряде уже было семь безродных: хаварий как нарочно Хабдиру их отдавал.
А девять лет назад Дориний, ходивший магом у Хабдира, перешёл в другой отряд, и на его место хаварий впихнул Лирку. О, как же виларий скандалил! Весь отряд был посмешищем заставы три месяца.
Потом смешки стихли и потёк яд.
Дела у отряда вилария Хабдира выправились, успешных вылазок стало больше, соответственно, и плата за службу выше. Как какой приезд высшего начальства, и хаварий Гед Безымянных вперёд других разведотрядов выставляет.
— Среди имеющихся бандитов самые приличные, — без обиняков высказывался начальник заставы.
Да и за последние девять лет они в бою теряли товарища один раз! И не сказать, что у них были лучшие из лучших. Нет, на приграничье имелся небольшой выбор. Лирка среди служащих на заставе магов была едва ли не лучшей, хотя ту же школу магов не закончила. Вышла замуж и не доучилась год. Но сил было много, желания учиться дальше — тоже. Единственным существенным недостатком в глазах окружающих было то, что она женщина.
И всё же до звания лучшей Лирке было далеко. Как и любому в отряде, за исключением разве вилария Хабдира, который действительно умел руководить разношёрстной компанией так, что она становилась единым целым, да и выискивать у подчинённых таланты, которые они ранее не проявляли.
Каждый отряд должен быть укомплектован помимо вилария боевым магом, двумя опытными воинами, соглядатаем, вредителем, лучником, лекарем, смотрящим и посыльным. При однообразии выбора — тати и мошенники всех мастей — набрать удавалось только вредителей, и ладно бы они ещё врагу докучали. К каждому новому члену отряда виларий долго присматривался, прежде чем окончательно определить его роль в отряде. Конечно, обязательны были навыки воина и хоть какие-то склонности к скрытности.
Лучшими военными навыками обладали виларий, Леший, Исѐшка, Нарий и Ёрих. Леший и Исешка были не очень искусны в соглядатайском мастерстве, поэтому роль воинов была отдана им. А вот вечно скалящиеся друг на друга Нарий и Ёрих действовали в паре как соглядатаи и вредители. Их даже запомнили на хоёторской стороне!
«Тебя теперь тоже запомнят», — хмыкнул подселенец.
Самым старым среди них был Онт. Уже седой, морщинистый оборотень пока ещё был крепок телом и не потерял остроту зрения и слуха, которые так необходимы смотрящим. Должность не самая важная, во многих отрядах её вовсе нет. Когда-то кто-то из умных начальников, бывавших на границе наездом, решил, что земли Хоётора надо изучать и отправлять с воинами смекалистых оборотней, способных подметить важное и нужное. Хаварий Гед часто вспоминал «мудрые» слова в нелестных выражениях. Господина Онта он отрядил смотрящим лишь потому, что оборотень служил на заставе с самого её основания и вышел в возраст, когда оружие держать уже тяжело. Служил он хорошо, вот хаварий и воспользовался возможностью оставить его при заработке.
Лекарь Вехна — могучий оборотень с лысой головой и покрытыми оспинами лицом — был почти одного возраста с виларием Хабдиром и приехал вообще-то на заставу как знахарь, травками да порошками торговать. Нужда заставила пойти в военные. Лекарь из него был такой себе, но хороших лекарей из заставы в принципе не выпускали: этих даже меньше, чем магов. Но Вехна был отменно могуч и мог дотащить раненого до крепости, где о нём позаботится уже более толковый врачеватель. Или вступить в схватку и прибавить работы вражеским знахарям.
Самым младшим — дитя отряда — был Мхян, занявший место погибшего лучника. Виларий довольно быстро оценил потенциал мальчишки и перевёл того на посыльные. Тогда это место занимал Сендар, но он так же хорошо владел луком и неплохо дрался. Мхян же только хорошо владел луком. Несмотря на юный возраст, мальчишка обладал завидным бесстрашием. Даже при первом посещении Леса он больше восторженно лупил глаза, чем сжимался от страха. После того, как он освоился и изучил местность, Хабдир уже безбоязненно отправлял его с посланиями на заставу. Не было случая, чтобы паренёк заблудился на дороге туда или обратно. Один раз его подстерегли заставники из завистников, но мальчишка жрало обводит вокруг носа — или что там у него есть, — чего уж там каким-то шелудивым! Но виларию он пожаловался. Точнее, похвастался, что его как взрослого в подворотне подстерегали. А он такой молодец!
Больше они тех оборотней не видели. А Нарий за упокой их душ даже напился с Ёрихом, и у Хабдира был неприятнейший разговор с хаварием.
Сильнее всего в их отряде выделялся Нарий. Ну, после Лирки. Одного взгляда хватало, чтобы определить его высокое положение, родовитость и неуместное здесь воспитание. К товарищам он относился первое время отчуждённо, хоть и ровно. Потом притёрся. Но вот с Ёрихом они так и продолжали цапаться. Уж слишком разными были. Рыжий оборотень представлял собой полную противоположность Нария, чем, похоже, и раздражал.
Какое-то время назад виларий пытался свести Нария с Лиркой. Но ничего из этой затеи не вышло. Лирка продолжала хранить верность умершему мужу. Нарий не говорил, но чудилось, что он тоже кому-то держит верность.
Женщина перевела взгляд на потускневшее серебро брачного браслета и отёрла рукавом грязь.
— Вспоминаешь? — возвращающийся от кустов господин Онт присел рядышком и кивнул на браслет.
Воспоминание действительно проскользнуло перед глазами.
Серая подушка. Длинные белоснежные волосы, опускающиеся почти до самого пола.
Лирка кивнула.
— Пора бы уже отпустить.
Подселенец недовольно заворчал, но раздалось потрясённое аханье Мхяна. Лирка вскинула голову, а потом и вовсе вскочила на ноги, смотря на небо с изумлением и страхом.
К этому невозможно привыкнуть.
Среди зелёных и синих всполохов появились жёлтые разводы. Небо задрожало, а затем плеснулось огромной волной и растеклось по Лесу. На гребне захлопал парусами сине-зелёный корабль, нырнувший куда-то в кущи. Волны продолжали набегать и беззвучно плескаться. Наверное, так должно выглядеть море.
— Как это… как это… — Мхян безостановочно шептал и не моргая смотрел на игру цвета.
Над кронами деревьев медленно вскинулась-выпрямилась сине-зелёная фигура. Она не имела рук и ног и просто тянулась округлой головой к небу. Вниз балахоном опускалось туловище, испещрённое загадочными узорами. Лирка столкнулась взглядом с круглыми голубыми глазами, и в какой-то миг ей почудилось, что неведомое существо тоже смотрит на неё. Тяжело развернувшись, фигура поползла прочь, постепенно размываясь и размазываясь по небу цветными всполохами.
Всё-таки Дикий Хоётор завораживал.
* * *
Состав отряда «Безымянных»:
Хабдир — виларий
Лирка — боевой маг
Нарий Шолый — соглядатай, вредитель
Ёрих — соглядатай, вредитель
Леший — лучший воин
Исешка — воин
Сендар — лучник, посыльный
Вехна — лекарь
Онт — смотрящий
Мхян — посыльный, лучник
*["1]Тень — тенями в Салее называют определённую категорию воинов. Это не чин, а, можно сказать, показатель уровня мастерства. Быстрые, бесшумные, ловкие и очень умелые. Существуют целые полки теней. К примеру, Ранхаш Вотый когда-то был дареном теней.

Глава 3
Господин города

— Да ты меня ишо за бороду потягай для веры! — плюгавый оборотень с залысиной, обрамлённой поседевшими кудрями, запальчиво вытянул лицо подбородком вперёд.
— Но-но-но! — хозяин таверны «Дремучий Жаанѝдый», высоченный могучий оборотень с гривой чёрных волос, вытянул между спорщиками мускулистую руку. — Без мордощупанья! Иначе обоих в бочках выкачу.
Таверна в эту ночь едва ли не горела от жарких споров. Раз в два года, по устоявшемуся за последние одиннадцать лет обычаю, здесь собирались выборные смотрители хозяйства города. С раннего вечера и до позднего утра двери были открыты только для участников собрания, саму таверну плотным кольцом окружала личная охрана ха̀йнеса[1], а выпивка закрывалась в погребе до окончания обсуждений.
— У тебя зараз сквер без оковы, — продолжал возмущаться плюгавый, — а ты мне про щербину сказываешь⁈
— Ограда — роскошь! — его оппонент, крепкий оборотень с коротким ёжиком седых волос, грохнул кулаком по столу. Кружки с нетронутым травяным отваром подпрыгнули и возмущённо расплескались. — А трещина по стене — бесхозность!
— Да ты обзываться… — вид у плюгавого стал совсем исступлённый.
Хозяин таверны — он же распорядитель собрания — торопливо хлопнул его по плечу.
— То̀бий, чего ты к сердцу принимаешь? Мы же тут собрались до общего дела. Кто как не товарищ усмотрит да укажет на просмотренное?
— Да ежели он указывает⁈ Носом тычет!
На другом конце стола тоже разгорался жаркий спор. Друг на друга рычали почтенные оборотни — оба хозяева из ремесленной части города.
— Ты на канал ещё у позапозапрошлом году деньгу требовал! — обличающе тыкал толстым пальцем рыжий мужчина в тощего обозлённого собеседника. — И теперя требовать хочешь. Деньгу куда дел?
— Ты своим растратам смотр веди, а моё считать не моги! — бесился обвиняемый.
— Э̀зый, но ты-то хоть! — хозяин таверны укоряюще посмотрел на рыжего, а затем перевёл взгляд на мужчину, сидящего во главе стола и не принимающего участия в обсуждениях. — Сильнейший?
— Пусть ещё четверть часа потолкуют, и дальше пойдём, — тихо отозвался тот.
Он продолжал пристально осматривать оживлённых оборотней, прислушиваясь к их словам. Если в начале собрания мужчины ещё как-то старались сохранять достоинство, чтобы не позориться перед хайнесом склоками, то сейчас они позабыли о присутствии сиятельной особы. Которая наслаждалась видом: всё же совещания во дворце проходили куда более скучным порядком.
А его ещё пытались отговорить от этой затеи! Неужто забот мало, чтобы ещё с простыми жителями собираться в какой-то таверне и решать вопросы, которые полагалось решать гава̀рию[2] города?
— Мы с соседями, которые по другую сторону границ живут, раз в пять-десять лет встречаемся. А с этими бок о бок живём, стенка в стенку дышим, а видеться вовсе не видимся, — Узээрѝш щурил жёлтые глаза. — Чужого лучше своего знаем.
Начало только было положено не доброй волей, а принуждённым сходом одиннадцать лет назад во время всколыхнувшего весь Жаанидый мятежа. Тогда в этой же таверне новоявленный хайнес сидел с представителями жителей столицы и вёл беседы. Ответчиком был он и требовали с него.
Следующее собрание случилось на второй год после мятежа. Узээриш хотел узнать у представителей столичного народа, довольны ли они работой по устранению последствий восстания. Тогда же на пьяную голову возникла идея разделить город на части, отрядить для каждой хозяина, который и будет на общем сходе докладывать о нуждах и держать ответ за вверенное хозяйство. Ну и запрет на распитие вина в то же время появился.
Город разбили на двенадцать частей, народным собранием для каждой из них выбрали хозяина. И вот уже четвёртый раз сходились, чтобы обсудить проблемы хозяйственной стороны. Хоть гаварий города и советники пророчили, что это только внесёт беспорядок в управление столицей, пока подобное распределение давало хорошие плоды. Жители стали более ответственно относиться к тому, что их окружает. Даже ревностно, чтобы было не хуже, чем у других.
Сложности только обстояли с хозяевами трущобных и, как ни странно, престижных районов, где проживала знать. Хозяева последних мало участвовали в обсуждениях, снисходительно-высокомерно посматривали на остальных и ничего не говорили о собственных проблемах: всё-таки местная знать могла отремонтировать мостовую и без посторонней помощи. Хайнес после каждого собрания снимал их с должностей за безынициативность. Но в этот раз смел надеяться, что один из выбранных заново хозяев его устроит: представитель от восточного престижного района едва сдерживал глумливую ухмылку, с большим удовольствием сообщая о результатах выборов.
Хозяином, точнее, хозяйкой выбрали хорошо знакомую Узээришу женщину — домоправительницу Ранха̀ша Во̀того. С дородной госпожой Панда̀р, ничуть не уступающей высоченному хайнесу в росте и сильно превосходящей его в комплекции, он успел нажить не самые щадящие самолюбие воспоминания. Сейчас оборотница сидела по правую руку от него, и из-за выдающейся бастионом груди её ближайших соседей совсем не было видно. Пока она молчала и покуривала трубку, зажимая длинный мундштук ярко-алыми губами. Помада слегка размазалась, когда госпожа поздоровалась принятым на северо-востоке Салеи способом с одним из двух знакомых ей оборотней: крепко-крепко поцеловала помощника хайнеса прямо в губы. Дважды. Второй раз с наказом передать приветствие Сильнейшему, который приветствиям противился.
А вот с хозяевами трущобных районов было совсем плохо. Народ бедный, вороватый. Найти честного хозяина — задача непростая. Своруют деньги, и ищи их потом. Так что выбирали того, кто хорошо знал город, а ему в компанию давали хозяина соседней, более зажиточной территории. Он-то и распоряжался деньгами. Оттого между двумя хозяевами царили постоянные склоки. За бороды бы себя потягали, если бы по зародившемуся здесь же обычаю бороды не брили.
По истечении уговоренных пятнадцати минут распорядитель рявкнул:
— Ти-и-и-ха-а-а-а!!!
Мгновенно наступила тишина, и разгорячённые взоры всех обратились во главу стола. На хайнеса. Кое-кто, из робких, тут же потупил взгляд. Не все могли привыкнуть, что раз в два года сам хайнес делит с ними стол и ведёт беседы на равных. Ладони тряслись, голос запинался, а взгляд норовился зацепиться за что угодно, но только не за пугающе белое лицо Сильнейшего, на котором золотом сияли пронзительные жёлтые глаза.
Хайнес сидел к собравшимся полубоком, забросив ноги на табурет, и единственный из всех присутствующих неспешно потягивал из стакана золотистое вино. За его спиной на скамейке расположился господин Са̀врий, помощник Сильнейшего. Оборотень среднего роста, с короткими светлыми волосами и кротким, равнодушно-холодным лицом. Больше всего он походил на изображение праведника, таким их малевали на храмовых стенах. И обязательно, чтобы оттенить добродетель, сбоку либо спереди рисовали искусителя.
И хайнес здорово смахивал на искусителя своей уже больно отличной от окружающих внешностью. Неестественно белокожий, с синью расползающимися по шее венами, с едва достающими до плеч волосами, сияющими снежной белизной. Даже брови и ресницы были словно инеем покрыты. Глаза — единственное яркое пятно — пугающе горели нездоровым энтузиазмом.
— Ну что, горемыки, — ноздри прямого носа хищно шевельнулись. Хайнес вмиг стал похож на стремительную и очень голодную птицу. — Тобий, ну со стеной непорядок. Тебе деньги выделяют не для того, чтобы на них сидеть.
Уши плюгавого порозовели.
— Пока что есть не истратишь, других денег не получишь.
Тобий нехорошо насупился, но оспаривать не стал. Воровством общих денег он не занимался. Но скупердяем был сверх меры! На него уже свои жаловались. Смещать не хотят, всё ж заслуги у него имеются, да и не преступление какое совершает. Но дошло до того, что он скупился яму на дороге под своими окнами засыпать, пока сам хайнес ночью в стекло не постучал и проникновенно не пообещал утрамбовать его самого в эту яму. А на следующий день ещё и счёт за сломанную ось кареты выслал.
— Господин-господин, — зачастил хозяин ремесленной части, споривший с рыжим Эзыем, — канал нам позарезу нужен!
— Тебе этот канал ещё два года назад был нужен, — жёлтые глаза прищурились. — Деньги выделили — канала нет.
— Так нужда другая…
— На другую нужду ты у гавария стребовал. Или думаешь, я далеко сижу и ничего не вижу? Или память у меня дырявая?
Из-за спины хайнеса вскинул холодный взгляд господин Саврий, безмолвно говоря, что он-то всё помнит и всё записывает.
— Пока деньги не найдёшь, от должности отстраняешься, — вынес решение хайнес. — А если не найдёшь, то искать будут уже мои оборотни и отместка тебя будет ждать по закону.
Оборотень побелел, а рыжий Эзый уставился на него с мстительным прищуром.
Но хайнес добрался и до него.
— Ты на что деньги пустил, которую на мостовую дали, а?
— Так как же… — растерялся оборотень. — На мостовую. Вона наши ребята её и клали.
— Которую через полгода паводком смыло? — ехидно изогнул белые брови Узээриш.
— Как поклали, так и смыло, — хехекнул кто-то.
— Так непогода ж, — пытался оправдаться рыжий. — Ребята-то всю душу вложили. Руки у них золотые…
— Ну так руками бы и клали, — один из трущобных хозяев насмешливо хохотнул.
— Ты вместо того, чтобы деньги своим отдавать, хороших мастеров поискал бы, — холодно отозвался хайнес. — Ремонт за ваш счёт, деньги не дам и гаварию запретил. Тишка̀н, — Риш повернулся к хозяину таверны, — налей-ка ещё.
Тот наполнил стакан хайнеса, и Риш продолжил:
— Вам деньги дают на добротное хозяйствование, а не чтобы вы всех родственников подкармливали. Вон, спросите у госпожи Пандар, кто ей работу делал. Как мостовую перед домом положили, так ей и сносу нет уже пять лет.
— А кто делал-то? — полюбопытничал Тобий. — И дорого ли?
Госпожа Пандар вытянула трубку изо рта, и сизый дым заклубился над высокой причёской из чёрных волос.
— Госпожа, — тяжело обронила оборотница. И ещё более весомо добавила: — Бесплатно.
— Боги! — Узээриш встрепенулся в наигранном ужасе. — Надеюсь, мостила не врагами?
— У нас есть деньги на камень, — снисходительно обронила домоправительница.
— Уважаемая госпожа Пандар, а вы сегодня ещё не осчастливили нас своими требованиями.
— Так я, — оборотница запустила руку в глубокое декольте и изъяла тщательно скрученный список, — люблю, когда меня слушают, а не галдят на уши.
Верёвочка распустилась, и конец свитка упал на бёдра женщины.
— А вы с нами надолго, — оценил Узээриш.

Сидеть до самого утра в таверне Риш не стал. Дел действительно было много. Нужно было успеть вернуться во дворец, переодеться и подготовиться к собранию с консѐрами[3] Салеи.
— А неплохая ночь вышла, — удовлетворённо протянул Риш.
Саврий молча кивнул, продолжая в сиянии светляка заносить какие-то записи.
За что Риш любил собрания с хозяевами города, так это за слухи и сплетни, которыми те начинали обмениваться, уже слегка запьянев. Ну и столь тесное общение с простыми подданными сильнее располагало к нему народ. Он мог прийти в тот же «Дремучий Жаанидый», и хозяин по-свойски поделится с ним новостями: как-никак не чужой. Можно даже не опасаться, что сказанное уплывёт в сторону того, про кого сплетни ходят. Хайнес языком как помелом не мелет.
— Эй, Сильнейший, — Тишкан склонился к уху Риша, — отойдём на пару мгновений.
Узээриш заинтересованно посмотрел на него и, поднявшись, отошёл к стойке.
С тех пор, как в таверне впервые прошла встреча молодого хайнеса с народом, дела Тишкана процветали. Заведение его обрело вид благородный и преуспевающий. Народ сюда ходил степенный. Всяких пощелы̀г отпугивал охранный знак хайнеса, намалёванный на вывеске. Сам оборотень тоже слегка переменился. Интереса больше к делам страны проявлять стал. Оттого и подмечал ранее скучные беседы захаживающих сюда оборотней.
— Про город этот Арванский слышал.
Риш сделал вид, что ему неинтересно. Присутствующие ещё не так сильно напились, чтобы растерять любопытство.
— Четыре дня назад обедали здесь Жиш и Есѐный… ну, с ремесленного участка, — Тишкан сообразил, что имена хайнесу ничего не скажут. — Есеный жаловался на сына. Из семьи тот утёк. В разлад ушёл. Как на службу к Ры̀шныям поступил, так интересоваться делами государственными стал. И это вместо того, чтоб девок щупать! В его-то возрасте… С отцом поругался, когда доказывал, что отдавать Арванский город нужно. Пока не поступил к Рышныям, он и про город этот ничего не знал. Про Хоётор-то краем уха слышал. Наверняка набрался идей у хозяев.
— Хорошие новости ты принёс.
С Арванским городищем в последнее время стало совсем сложно. Среди знати ходили неясные брожения. Риш бы сказал, противоестественные. Нормальным требование отказаться от плодородных земель не назовёшь. И причины всё какие-то мутные. Среди корреспонденции стали попадаться письма с угрозами. Часть из них Риш в глаза не видел, но, смотря на обожжённые рукава Саврия, в их существование верил.
Похоже, ему стоит запланировать поездку на Харинскую заставу.
Арван-Ё был присоединён в ходе многомесячных кровопролитных сражений сорок девять лет назад. Узээриш сам тогда, будучи дарѐном[4], сражался с хоёторцами. Кочевники бились с таким остервенением, будто их опаивали чем перед боем. Стольких ужасов, сколько им встретилось в новых землях, Узээриш потом нигде не встречал. Возможно, они бы и не сунулись никогда на территорию Дикого Хоётора, но набеги кочевых народов превратили приграничье в полосу смерти. Теснимые друг другом разные народности Хоётора жаждали новых земель. В их крови бурлила вечная жажда боя. Они дрались с сами с собой, воевали с Салеей, пытались проникнуть во Многоименные земли. Если смотреть исторические хроники, то казалось, будто Дикий Хоётор находится в постоянной войне со всем миром.
Новые границы пришлось отстаивать ещё два года. Потом пыл хоёторцев утих и набеги постепенно скатились до прежней частоты. Сам Узээриш почти постоянно был со своим полком. Отстраивали Харинскую заставу, он следил за строительством, ходил с разведывательными отрядами изучать территорию врага.
Но ни разу не посетил Арванское городище.
Сперва было не до него. Хоёторцы не давали продыху.
В Арван-Ё отправили специальный отряд, который должен был изучить город и оценить его значение для завоевателя. Двенадцать молодых оборотней — все как назло наследники видных семейств — занимались расчисткой храма. Или чего-то на него похожего. В течение года все умерли при жутких обстоятельства. Первые два ещё при исследовании городища. Одного нашли под двадцатисаженной стеной, второго — ужасно растерзанного — в канале. Тогда их смертям не придали значения. Оступился и свалился, печально, но надо быть осторожнее. Второго могли растерзать хоёторские хищники, на тот момент ещё не покинувшие Арван-Ё.
В течение следующего месяца погибли ещё четверо. Пятеро закончили жизнь на пути в Жаанидый. Один продержался полгода, добрался до дома, и в одно утро отец нашёл его в главном зале с размозжённой головой.
Узээришу путь в Арван-Ё стал закрыт после смерти первых шести оборотней. Гибель их была необъяснима. Те, кто отправлялся в Арван-Ё после них, ничего не находили. А через некоторое время опять уходили в городище и бесследно исчезали. Наследник престола мог рисковать собой в бою, но выступать против неведомой опасности, от которой неясно как защититься, не мог. Любопытство до сих пор его терзало.
Отец того двенадцатого парня, который смог добраться до дома, оказался так подавлен своим горем, что вбил не только себе, но и другим потерявшим сыновей семьям, что от Арван-Ё нужно избавиться. Даже состряпали заговор, правда, столь безыскусный, что их быстро раскрыли.
Но идея о том, Арван-Ё не место в Салее, продолжила жить.
Узээриш понимал почему. Подозревал происки Дикого Хоётора, который направил на территорию врага своих лазутчиков. И они занимаются распусканием слухов.
Возвращать завоеванные такой ценой земли Узээриш не собирался. Он в тех боях половину полка оставил. Погребальные костры сутками горели, пожирая тела убитых. Не вёлся на угрозы ни тогда, смотря врагу прямо в глаза, и сейчас тоже не собирался.
Хотя письма с угрозами от противников присоединения Арван-Ё в последний год участились. И во всех них чувствовалась какая-то истеричность. Словно что-то должно произойти, словно приближается время для чего-то, а Арван-Ё всё ещё в руках Салеи.
— Нам нужен маг, — не отрываясь от письма, произнёс Саврий.
— М-м-м… — Риш посмотрел на него устало. Разговор затевался не в первый раз. — У нас есть маг.
— Вряд ли господин Ёрдѐл снизойдёт до проверки вашей корреспонденции.
— Господин Ёрдел вряд ли вообще снизойдёт до проверки чего-либо, — язвительно отозвался хайнес.
Хорошо иметь в главных магах хаги, который мог взмахом руки город разнести. Плохо, что у него есть красноречивое прозвище Маг-которого-никогда-нет. Но Риш не мог переступить через себя, довериться и принять на службу ещё одного мага. После событий одиннадцатилетней давности у него развилась стойкая неприязнь.
— Может, кого-то из друзей Майя̀ри? — всё же начал размышлять хайнес. — Опыта у них мало, но на проверку корреспонденции хватит.
— Какая часть дворца вам не нравится? — деловито уточнил Саврий.
Узээриш застонал.
— Насколько мне известно, никого из них в городе сейчас нет. Господин Лиро̀й служит в Санарѝше, саму госпожу Майяри не рассматриваем. У господина Мадѝша и госпожи Лилѐи практика в Рирѐйских горах. А господин Эдар как раз на Харинской заставе.
С задумчивым видом загнув пальцы на левой руке, Риш нахмурился.
— Не сходится. Где ещё один? Эта… как её… боевая подруга госпожи Майяри.
— Госпожа Лирка? — лицо Саврия благостно просветлело. Любил он вспоминать встречи этой обаятельной девушки с тогда ещё хайрѐном[5] Узээришем. — О ней господин Вика̀н не упоминал. Я только знаю, что она уже очень давно уехала из Жаанидыя.
— Вот она бы подошла. Самая спокойная из этой шестёрки.
— Господин, они же как тараканы. Там, где заведётся один, появятся и остальные пять. Рассмотрите другие кандидатуры. Попросите потом консера Хеша проверить выбранного мага. А пока корреспонденцию вам придётся смотреть самому.
Саврий перевёл взгляд на стоящий около двери столик, где как раз лежали стопки непроверенных писем. Он бы их и сам посмотрел, но хайнес запретил.
— Ты вообще понимаешь, как сложно найти хорошего помощника? Если мне опять придётся работать с Вреем, я его убью. Подло отравлю!
Поднявшись, Риш прошёл к столику и начал перебирать прямоугольники конвертов, прислушиваясь к шёпоту дара. Он задавал себе один вопрос: будет ли хорошо, если вскрыть письмо ножом для бумаги?
— Хорошо… неплохо… тоже неплохо… О, письмо от госпожи Азѐлии… А нет, от её отца. Хорошо, хорошо, хорошо…
Саврий вскинул голову, когда молчание затянулось. Хайнес, сведя брови к переносице, смотрел на конверт из плотной серой бумаги.
— От кого?
— Якобы от Шѐреха Вотого.
— Он вчера здесь был.
— Угу, — Узээриш придирчиво осматривал письмо.
На прежний вопрос дар прошептал, что вскрывать ножом — не самая хорошая идея. Обычно Риш перебирал в голове различные варианты, как ещё можно добиться цели, пока не находил нужный.
Что там? Заклятие? Болезнь? А если вскрыть не ножом, а сломать печать и осторожно отодрать угол? Немного лучше. А если встать у открытого окна и вытянуть руку? Вполне можно. Наверное, письмо должно вспыхнуть, но если выбросить его в окно, то ущерба много не будет.
Узээриш решительно сломал печать, рванул угол вверх, и в тот же миг в сторону его стола с грохотом рванула горячая волна. Хайнеса пихнуло к окну, и он едва не выпал. Бумаги вспыхнули, Саврия снесло вместо со стулом к стене, крепко о неё приложило, и охнувший оборотень безжизненно распростёрся на полу.
— Тёмные! Саврий! — Риш бросился к нему, взвалил на плечо и, в два прыжка добравшись до окна, спрыгнул вниз.
Сдавленно охнул, когда левое колено слегка подвело, и поспешил отступить от здания на пару шагов. Уложив Саврия на траву и убедившись, что помощник дышит, Риш разогнулся и посмотрел наверх.
В распахнутом окне третьего этажа плясала зарница пламени.
— Хабрѐни! — выругался на злоумышленников хайнес. — Там столько документов, схемы, планы… — выдохнув почти со свистом, мужчина растёр лицо руками и слегка виновато посмотрел на распростёртого Саврия. — Ну ладно. Маг нам действительно нужен.
* * *
[1]Ха̀йнес (женский титул хайнѐси) — титул правителя Салеи. Является наследуемым. Правители Салеи оборотни-снежные совы.
*["2]Гава̀рий — мэр, губернатор города.
*["3]Консѐр (женский титул консѐри) — один из титулов Салеи. Почти то же самое, что и герцог. По функциональным особенностям можно поставить в один ряд с князем. Выше консера только хайнес (консер Вотый, консер Вайон, консер Ашихый). По сути консер — помощник хайнеса, и под его руководством и владением находятся несколько регионов страны.
*["4] Дарѐн — командир тысячи. Это воинская должность.
*["5]Хайрѐн (хайрѐни) — титул детей хайнеса. Даётся только детям хайнеса. Остальные родственники до пятого колена почтительно величаются рисами — «потомками сильнейшего».

Глава 4
Матери

Тихий заунывный напев тянулся откуда-то с северной окраины кочевого поселения, раскинувшегося вокруг каменной громады святилища. А-ара̀ с трепетом смотрела на Дом Духов и пыталась представить, каким же был Арван-Ё, если про него говорили, будто он занимал столько места, что на его территории можно было разбить два озера Ссараса-Ѝ. Вместо восторга грудь теснил страх. Чтобы измерить самую длинную сторону подошвы святилища, ей требовалось более трёхсот шагов, а на короткую — около двух сотен. Вершина же Дома Духов терялась высоко-высоко среди рыже-красной листвы исполинских краснодубников. Святилище походило на скальный зуб тёмно-коричневого, с красными прожилками цвета. Сами стены его походили на уступы, по которым в хаотичном порядке до самого пика расползалась кровля чёрной крыши. В толще камня были выбиты проёмы окон и дверей, но они были лишь намечены как узор и не проникали внутрь.
Но А-ара всё равно казалось, что через каменные пластины окон на кочевое поселение кто-то смотрит, и она пугливо жалась к кустам.
Полчаса назад в единственных настоящих дверях Дома Духов скрылись шаманы и жрец. Ночью приехал кто-то от сидящего на одной земле народа нота-са̀. Их огромное богатое городище располагалось севернее нынешней стоянки хуани-са̀. Обелённый годами почтенный И-тро̀-х показался А-ара очень взволнованным. Да простят духи её злословие, но она усмотрела в его глазах не приличествующий мужчине страх.
Из-за расшитого треугольными орнаментами полога высунулась увитая чёрными косами голова И-тона̀ — старшей жены-матери, — и А-ара поспешила присесть за кусты и согнуться, насколько это позволял большой живот. Ребёнок недовольно пнулся, и женщина успокаивающе погладила место, где ненадолго обрисовалась крошечная ступня. Старшая жена-мать острым взором обвела окрестности и, что-то непонятно проворчав, опять скрылась внутри.
Неловко шлёпнувшись на задницу, женщина сцепила зубы, пережидая волну боли, от которой каменел живот.
— Сын, это будет сын… — лицо А-ара исказила ломаная неуверенная улыбка.
Ужасно хотелось, чтобы родился сын. Красивый здоровый ребёнок, которого бы она могла взять на руки. Нечего бояться, у неё родится сын. Сильный медвежонок, который в будущем обязательно станет шаманом. Он будет гордостью отца и… и будет жить.
Страх всё равно сковал грудь, и А-ара всхлипнула.
У Хо-ёта-сѝ рождались только сыновья. Самый могучий шаман народа хуана-са, щедро одарённый духами и самой природой. Мужчина из мужчин, отец воинов, муж многих женщин… В будущем его наверняка ждала судьба жреца, ведь удача всегда была на его стороне.
У Хо-ёта-си всегда рождались только сыновья.
Или мёртвые сыновья.
А-ара сперва не придала этому значения. Из родного поселения в свой шатёр Хо-ёта-си забрал её десять волчаков[1] назад, посчитав, что женщина из древнего рода Арван принесёт ему ещё большую удачу. А-ара повезло: она понесла с первой же ночи и, едва оказавшись в мужнем шатре, попала на особое положение, в которое может попасть только беременная женщина. Старшая жена-мать не могла поднять на неё руку, другие старшие тоже только и могли ограничиваться недовольными взглядами. Муж счёл, что требовать сейчас с неё более нечего, и обратил взор на других жён.
Ей очень повезло. Разве может при такой удаче не родиться сын?
Если родится сын, то положение её станет более прочным. Она станет не просто женой, а женой-матерью. Возможно, муж сочтёт её долг полностью выполненным и вся её оставшаяся жизнь будет отдана сыну.
Когда среди жён впервые поднялся разговор о мёртвых сыновьях, А-ара уже ощущала шевеление ребёнка. Она ничуть не испугалась. Чувствуя активную жизнь внутри, женщина верила, что носит здорового и живого малыша.
Верила, пока не услышала, как часто у Хо-ёта-си рождались мёртвые сыновья.
Она пыталась успокоить себя. Некоторым женщинам тяжело выносить здоровое дитя. Но восемь из десяти жён Хо-ёта-си рождали мёртвых сыновей. Злая желчная То-ниѝ приносила мёртвых трижды, пока не родила здорового сына. Старшая жена-мать после первенца больше не смогла разрешиться живым младенцем, и муж перестал на неё смотреть.
А-ара слышала, как муж в разговоре с жрецом сказал, что духи милуют его и не позволяют слабым сыновьям жить. А по поселению ходил слух, что это не духи, а Хо-ёта-си не позволял им жить. Не зря же он сам марал руки и присутствовал при рождении всех детей.
Другие жёны не подтверждали и не опровергали сплетни. Молчали. Только один раз злюка То-нии припомнила красивую белокосую жену Хо-ёта-си, которая так и не смогла одарить его живым сыном. Он уступил её воину ри из народа рона-са̀, и та в скором времени всё же родила здорового малыша.
Дочь.
Говорили, что новоявленный отец праздновал её рождение. А Хо-ёта-си презрительно цедил, что тот просто пытается радостью и весельем скрыть неудачу.
— Вот ты где! — над кустом склонилась, уперев руки в бока, старшая жена-мать. — Тебе было сказано не уходить. Не сегодня-завтра родишь. Вставай и иди в шатёр.
А-ара затравленно посмотрела на неё и, не выдержав, всхлипнула. Лицо И-тона неуловимо смягчилось. Она была старше девочки лет на двести и вполне могла быть ей матерью. Очерствевшее, казалось, сердце болезненно сжималось при каждом взгляде на свежее нежное лицо. Сейчас сильно беременная и очень уязвимая девочка бередила особенно болезненные раны. Сидела на земле, на примятых лопухах зелёно-жёлтого лоша̀ка, в окружении широкого расшитого тёмно-коричневого подола и в невольном защищающем жесте прикрывала пышными рукавами большой живот. Розовые губы дрожали, а в зелёных глазах блестели слёзы. Пока её взор — ясный и чистый, тонкие чёрные косы перетекают бликами в скудном сиянии как змеиные шкурки. Пройдёт совсем немного времени, и губы истончатся, глаза застит мутная усталость, а косы прошьют серые нити седины.
— Плакать удумала? — старшая напустила в голос строгости. — Утрись и вставай. Тебе скоро сына рожать, не ослабляй его слезами.
А-ара утёрла слёзы и, сцепив зубы, удерживая в горле рыдания, с помощью старшей поднялась на ноги.
Она родит сына. Она обязательно родит сына.
Грудь вновь спёр страх.
Она не верила, что родит сына.

В Доме Духов царила ночь. Плотную тьму едва рассеивали мелкие грушевидные огоньки, которые как поплавки дрожали в двух саженях над полом, устеленном шкурами. Свет выхватывал очертания каменных деревьев, кустов, цветов и чуждых и жутких тварей, словно бы выраставших из стен. Свод потолка терялся в вышине, его полностью скрывала чернильная темнота.
На шкурах сидели пятеро мужчин. Трое из кочевого поселения народа хуани-са и двое пришлые, из городища народа нота-са. Главный шаман Хо-ёта-си сидел, скинув шкуру, демонстрируя гостям не только обережные татуировки, но и высшую степень недоверия. Сидящий по центру седовласый жрец вёл себя сдержаннее, но смотрел на приезжих без привета. Чаще даже не смотрел, а прятал взор под оплывшими веками. С показной доброжелательностью глядел только молодой шаман, не успевший застать кровопролитных боёв с нота-са, из-за которых хуани-са два с половиной века назад пришлось уйти с родных земель и стать кочевниками.
Гостей приём не смутил, и вели они себя куда приветливее. В их небрежной вежливости чудилась снисходительность победителей.
— Вы опоздали к встрече жрецов, И-тро-х, — молодой жрец, высокий черноволосый красавец с открытым лицом и большими серыми глазами, слегка склонил голову, будто показывая, что он не осуждает и даже понимает, — и мне поручили передать вам…
— Духи меня ещё не покинули, — И-тро-х гордо вздёрнул подбородок. — Я знаю о повелении Господ.
— Я небрежен в словах, — гость покаянно развёл руки. — Мне велено узнать, что собирается делать хуани-са.
— И всё, что придумали верховные, это прислать щенка от народа, который уже замарал себя бесчестностью и предательством? — Хо-ёта-си показал в ухмылке крепкие белые зубы.
— Хочешь требовать честности?
Взгляды всех мгновенно обратились ко второму гостю. На фоне своего спутника он выглядел тщедушно и даже болезненно. Худой и сутулый, он сидел, сгорбившись и опёршись острыми локтями на тощие бёдра. Желтоватый свет окрашивал бледное лицо в серо-восковой цвет и тенями ложился в носогубных складках и крыльях выдающегося острого носа. Общее впечатление болезненности усиливали слипшиеся, как после долгого лежания, чёрные патлы волос, едва касавшиеся плеч, и тёмные, как сама бездна, лихорадочно горящие глаза. Пугающе огромные глаза. В них мелькало что-то сумасшедшее, как у человека, мечущегося в бреду.
Он сильно выделялся не только на фоне мускулистых хуани-са с раскосыми глазами, но и на фоне своего спутника. Его внешность была чужда, казалось, не только Хоётору, но и всему миру. Даже одевался он не так, как присутствующие. Во всём чёрном, без единого обережного узора или хоть какого-то амулета. Ни по лицу, ни по кистям рук не тянулись линии татуировок. Меньше всего гость походил на хоёторского шамана.
— Честности у тебя столько же, сколько и удачи, — с намёком прошептал черноглазый гость и растянул по-змеиному тонкие губы в улыбке.
Ноздри Хо-ёта-си хищно встрепенулись, зубы заскрежетали. Но обида не была высказана напрямую, и он промолчал.
— Ли-риан-сѝ, — молодой жрец почтительно склонил голову перед своим спутником, — не стоит затевать ссору.
— Разве не Хо-ёта-си положил начало? — шаман издевательски изогнул длинные брови.
— Оставим былое ради общего, — И-тро-х строго посмотрел на Хо-ёта-си и вновь перевёл взгляд на гостей. — Проклятое дитя должно родиться через ночь?
— Да, — молодой жрец согласно склонил голову, — Господа сказали так. Дочь, из-за которой порядок Хоётора изменится, родится через ночь. Никто не может препятствовать её рождению, но Господа оставили отметку. Она родится с изображением цветка на лице.
— У нас срок дохаживает только младшая жена Хо-ёта-си, — седой жрец тяжело посмотрел на главного шамана, но тот гордо вскинул голову.
— У меня рождаются только сыновья.
— Тем лучше, — тонко улыбнулся молодой гость. — Но если удача изменит…
— Он её поправит, — Ли-риан-си с прежней змеиной улыбкой смотрел на вражеского — а их никак нельзя было назвать хоть сколько-нибудь дружественными — шамана.
— Что может девчонка? Мы собрались бояться женщины? — Хо-ёта-си брезгливо скривился.
— Подвергаешь сомнению Их пророчество? — вскинул брови Ли-риан-си.
По лицу шамана заходили желваки.
— Нет, — всё-таки выдавил он.
— Прекрасно, а то я испугался за твою преданность.
— Ли-риан-си, — в голосе молодого шамана почти звучала мольба, и его спутник отвернулся. — Господа злятся. Пророчество говорит, что проклятое дитя приведёт с собой силу, с которой сладить будет невозможно. Если бы у нас был Арван-Ё, то никто бы не смог посягнуть на свободу Хоётора.
— Ий-узээрѝ-ш[2] не откажется от Арван-Ё, — уверенно протянул Хо-ёта-си. — Он не разжал зубы тогда, не разожмёт и сейчас.
— Его добровольное согласие не является главным, — язвительно протянул Ли-риан-си. — Но если мы упустим проклятое дитя и не вернём Арван-Ё, стоит быть готовыми самим не разжать зубы, — шаман резко подался вперёд и прошипел: — Ваш Господин поведал, как вы умрёте, если дитя приведёт свою силу, м-м-м?
Хо-ёта-си и второй шаман вопрошающе посмотрели на жреца, но тот промолчал. Только свёл брови и крепче сжал зубы.
— Ты знал, Ёта, — вражеский шаман допустил обидную вольность, — что многих из мужчин Хоётора погубит жена мертвеца? Не хочешь забояться женщины?
— Умолкни! — сквозь зубы процедил Хо-ёта-си.
— Хватит, — жрец тяжело посмотрел на обоих, но от гостя быстро отвёл взгляд.
Внутри коробило, что он, великий И-тро-х, вынужден терпеть чужую наглость. Но…
Жрец дёрнул плечом, поймав понимающий, насмешливый взгляд чёрных глаз. Захотелось сплюнуть и сдёрнуть с плеча шкуру, чтобы открыть обережные татуировки. Про Ли-риан-си ходили страшные даже для Хоётора слухи. И мало кто сомневался, что они правдивы.
— Мы исполним волю Господ, — И-тро-х склонил седую голову. — Можете так и передать.
Молодой жрец молча протянул ему ладонь. И-тро-х сунул руку в складки шкуры и, вытащив её, приложил к чужой руке восьмигранную печать. Мелькнула короткая серебристая искра, и И-тро-х под жадным взглядом Хо-ёта-си спрятал печать под одеждой.
— Что ж, мы не будем больше злоупотреблять гостеприимством своих врагов, — молодой жрец поднялся, но выпрямился не до конца. Он застыл в почтительном ожидании, пока его спутник не встал рядом.
Для И-тро-х такое почтение было чуждо: жрец всегда выше шамана. Но он тоже поднялся, будто оказывая уважение посыльным от жреческого круга.
— Пусть Духи проведут вас коротким путём, — пожелал он. — О-со̀н-х, Ли-риан-си, да не сойдёмся мы в бою. А если и сойдёмся, то только в достойном.
Хо-ёта-си тоже встал и распрямил широкие плечи.
— Риан-си, не могу пожелать светлого пути, — искривил губы в усмешке оборотень.
Тот вскинул на него весёлый взгляд.
— Боишься назвать меня полным именем? Ну же, давай. Твоя удача из-за этого не исчезнет. Слышал, — змеиные губы ядовито изогнулись, — прошлым днём удача тебя уже покинула у салейской границы. Женщина, серьёзно?
Во всём внешнем облике Хо-ёта-си отразилось такое бешенство, что И-тро-х поспешил схватить его за локоть.
— Не забывай, кем ты был в прошлом, — презрительно бросил шаман гостю.
Тот лишь приподнял брови.
— Главное, — голос его понизился, — я помню, кем был ты в моём прошлом.
И в полном молчании направился к выходу. Часть тьмы словно потянулась за ним, скапливаясь за плечами и спиной плащом. Ли-риан-си и его спутник вышли, и в Доме действительно посветлело. Тьма перестала быть такой плотной, а сияние огоньков разлилось чуть дальше.
— Держи норов в себе! — И-тро-х яростно посмотрел на своего главного шамана. — Продолжишь грызться с Риан-си, и никто не доверит тебе печать, когда Господа пожелают избрать для неё нового хозяина.
— Я не преклонюсь перед носящим имя женщины, — зарычал Хо-ёта-си, багровея от злости.
— Поклоны оставь при себе, как и норов! — жрец, уже не сдерживаясь, рявкнул.
— Ты слишком явно его боишься, — шаман презрительно сузил глаза.
Жрец развернулся к нему и уставился в лицо полыхающим взором.
— Ты знал, что Господа уже предлагали ему печать?
Кровь отхлынула от лица шамана, и он недоверчиво уставился на И-тро-х.
— А он посмел отказаться, — продолжил шипеть жрец, — и всё же до сих пор ходит у Них в милости.

А-ара и старшая жена-мать не успели скрыться в шатре, когда из Дома Духов вышли гости. Прятаться у них перед глазами было бы уже оскорблением, и женщины застыли, почтительно склонив головы. Они ждали, что мужчины пройдут мимо и не обратят на них внимания, но один из гостей неожиданно замер напротив А-ара.
Женщина сперва смотрела в землю, потом не выдержала и вскинула взор. И едва удержала вскрик. Сутулый мужчина, полностью укутанный в чёрный плащ, глядел глазами-безднами на её живот и улыбался.
Кивнув чему-то, он продолжил путь.
— Сплюнь! Сплюнь! — шёпотом затребовала жена-мать. — А то никак порчу навёл своими гляделками!

Последние полверсты до дома Лирка почти бежала, позабыв про усталость.
На заставу отряд вернулся часа четыре назад. Виларий отправился с отчётом к начальнику, а остальных отпустил отдыхать. В отличие от большинства служивых Лирка жила не на самой заставе, а в деревеньке за её стенами. Обычно до дома она добиралась вместе с господином Онтом, который жил там же. Сегодня они встретились с горшечником, который как раз возвращался с заставы, и доехали до поселения на его телеге.
Сердце радостно сжалось, когда показалась чёрная крыша небольшого белёного домика.
— Эй, Лирк! — женщину окликнула соседка, старая сварливая волчица. — Твои опять чевой-то творили. Думала, пожару устроят.
Лирка кивнула, показывая, что поняла, и отворила калитку в маленький садик.
«Сама в прошлом году пожгла скошенное сено на всём лугу!» — подселенец привычно ворчал. В сварливости он ничуть не уступал соседке. Может, потому она и донимала их меньше других.
Пройдя в сени, Лирка тут же услышала топот. Вторая дверь с грохотом распахнулась, и сын с разбега уткнулся в её солнечное сплетение, крепко обхватывая руками.
«Паразит», — тон подселенца зазвучал непривычно ласково.
На пороге появился высокий и широкий Эдар. Друг добродушно улыбался и приглаживал торчащие чёрные вихры.
— Мы тебя позже ждали.
— Подбросили, — коротко объяснилась Лирка, запуская пальцы в белоснежные кудри сына.
Тот вскинул лицо и поглядел на неё строго и очень серьёзно. Чёрные глаза на бледном, как у самой Лирки, лице смотрелись немного пугающе, но мать в этих блестящих глазах видела тёмные бусины, сверкающие на мордочке любопытного детёныша. Улыбка сама появилась на губах, по стянутой шрамом половине лица побежали иголочки. Медведица внутри радостно заворочалась, и Лирка, склонившись, шумно обнюхала ребёнка.
— Мама! — сын без особого энтузиазма попытался её отпихнуть — дядя Эдар же видит! — и, скривившись, сдался на милость более сильного.
— Как у вас тут было? — Лирка позволила детёнышу вырваться, но продолжила с жадностью следить за ним.
— Да как обычно, — Эдар насмешливо посмотрел на затравленно зыркнувшего на него мальчика. — Ханён сперва куксился, что тебя нет, потом мы пошли играть с другими ребятишками.
— Ели? — Лирка закрыла за собой дверь на засов.
— Ага. Кашу доели. И ещё к госпоже Ѐхи заходили, она пирогов нам дала. Забор я ей, кстати, поправил.
— Бабушка опять ворчала, что тебе нужен муж, — сын посмотрел на мать строго и осуждающе, будто был полностью на стороне бабушки Ехи. — Дяде Эдару опять попало за то, что он плохой брат.
— Ну да, отвратный, — из-за спины Лирки высунулась башка подселенца, насмешливо скалившего зубы.
В сенях резко стало тесно.
— О, требуха явилась, — фыркнул Эдар, поворачиваясь, чтобы уйти в комнату. — Подожди, я окна завешу.
Через пару минут маленький дом наполнился детским визгом. Огромный подселенец зубами и носом щекотал катающегося по полу Ханёна, а развалившийся на лавке Эдар недовольно за ними наблюдал. И силился скрыть улыбку.
Подселенца он принимать никак не хотел. Как и подселенец не желал с ним дружить. Но их отношения с первой встречи хоть немного, но потеплели.
— Сожру-у-у-у… — страшно зарычал подселенец, перехватывая хохочущего мальчишку поперёк туловища острыми зубами.
Выглядело действительно жутко. Подселенец едва помещался под низким потолком и заполнял большую часть комнаты. Лирка вспомнила, каким он предстал в их первую встречу в Зверинце подземного города.
Он неспешно выпростал на свободу хвост, отставил в стороны длинные и невероятно тонкие передние лапы, выпрямил поджарое тело и встал. Огромный, длинный, с кажущимся бесконечным хвостом, чьи пряди колебались, будто клочья тумана; с узкой мордой, из пасти которой торчали острые иглоподобные зубы; и с настолько большими треугольными ушами, что они свисали и закрывали крутой лоб. В глазах звёздчатыми прожилками расходились два цвета — красный и голубой. Зверь не зарычал. Серые губы пасти раздвинулись, ещё сильнее обнажая длинные зубы, и возникло пугающее ощущение, будто монстр улыбается.
Вторая встреча состоялась уже после того, как зверь стал Лиркиным подселенцем. И он уже не выглядел столь величественно. Истомлённый длительной голодовкой зверь представлял собой жалкое зрелище. Обтянутые кожей кости, подламывающиеся дрожащие лапы, облезлый вид и поникший хвост. Им потребовалось очень много времени, чтобы отъесться, но сейчас зверь выглядел определённо лучше, сытнее, чем при первых двух встречах.
Мощные лапы, широкая грудь, мускулистое тело, отливающаяся голубым шерсть и длинный-длинный хвост, разметающийся на несколько хвостов поменьше. Маленького Ханёна он мог сожрать в два укуса.
— Нашли что-то интересное? — тихо спросил Эдар.
Лирка отрицательно мотнула головой и добавила:
— Искали отряд Тюпа.
Эдар скривился и продолжать расспросы при ребёнке не стал. Он и сам служил при заставе боевым магом, только не ходил с разведотрядами. Слишком уж далеко его было видно и слышно.
Лирка чувствовала вину перед другом, который продолжал оставаться здесь из-за неё. И то же время она радовалась, что он был рядом. Если бы не он, ей пришлось бы куда сложнее.
На службу Лирка вышла, когда Ханёну даже года не исполнилось. Она тогда снимала комнату у госпожи Ехи, и та взяла на себя труд присматривать за малышом. Эдар приехал на заставу через полгода и ужаснулся, узнав, сколько всего Лирка от них, своих друзей, скрыла. Он очень ей помог. Смотрел за Ханёном, на правах «брата» гонял особенно нахальных мужиков, помогал по хозяйству, даже вот с подселенцем, о котором Лирка никому здесь не говорила, умудрился поладить.
— Мне на службу пора собираться, — Эдар душераздирающе зевнул. — Гнездо-то не надумала разбирать?
Оборотень кивнул на дверь второй комнаты, но Лирка отрицательно мотнула головой.
— Ирресу оно нравится.
Дом она смогла купить пять лет назад. Он раньше принадлежал оборотню-коршуну, и после него осталось громадное гнездо.
Госпожа Ехи не была против, чтобы они и дальше с ней жили, но Лирка боялась, что в какой-то не очень прекрасный день почтенная женщина всё же поймёт, что ночами вокруг дома слоняются не призраки.
— Нечего его баловать.
— Тебя не спросили, — огрызнулся дух.
— Мама, я тебе есть приготовил! — Ханён уставился на Лирку чёрными глазёнками. — Ты голодная?
Эдар виновато заелозил по скамье и поднялся.
— Ну, мне пора.
Дух тоже исчез, и в голове Лирки загудел его взволнованный голос:
«Не ешь! Скажи, что мы поели на заставе!»
«Иррес, ты ведёшь себя недостойно», — укорил духа господин Наэш.
Медведица радостно заворочалась.
— Я очень голодна, — с улыбкой отозвалась Лирка.
— Тогда садись, — Ханён напустил на себя вид строгого хозяина дома и поспешил к очагу.
Отодвинув заслонку, он вытащил уже остывшую сковороду с… с чем-то. По внешнему виду Лирка не смогла понять, что это.
«Ну не издевайся! Мы не переварим!»
Медведица была уверена, что переварят. И ещё сковороду оближут.
Водрузив сковороду на стол, Ханён бросился искать ложку и хлеб.
Пару минут спустя он сидел напротив матери и нервничал, ожидая, когда она приступит к еде.
Лирка наслаждалась. Отчаявшись дозваться до её благоразумия, подселенец спрятался где-то в глубинах сознания, чтобы не участвовать в поедании очередного лакомства от Ханёна. И теперь внутри царили тишина и покой.
Смело отковырнув коричневый кусок, Лирка запихнула его в рот. На зубах что-то захрустело, и Ханён расстроенно побелел.
— М-м-м, яйца с картошкой, — мама облизнулась, и мальчик порозовел.
— Вкусно?
Он так мило волновался. Женщина с нежностью смотрела на тонкие черты лица сына и его худенькую шею. Эдар говорил, что Ханён очень похож на неё. Все так говорили.
— Шерстью только отличился, — посмеивался Ёрих, имея в виду волосы.
— Очень, — искренне ответила Лирка, и сын расплылся в счастливой улыбке.
«Определённо лучше, — не поскупился на похвалу господин Наэш. — Вкус ингредиентов почти различим».
— Я тебе каждый день готовить буду, — горячо пообещал Ханён.
«Иррес будет в восторге», — в голосе господина Наэша прозвенело веселье.

Лирка проснулась ночью от тихого кряхтения. В доме висела уютная сонная тишина, нарушаемая только тонким дребезжанием слюдяных окошек. Вытянувшись на постели, женщина с улыбкой подумала о том, как же ей сейчас хорошо. Спокойно. Приятно. Потом она зевнула и, склонившись, помогла медвежонку забраться на постель. Тёмный комок шерсти покрутился, принюхиваясь к простыням, и прильнул к боку матери. Медведица внутри раскатисто заворчала, а Лирка сонно потрогала сына, проверяя все ли лапки на месте, не пропал ли хвостик и есть ли на голове ушки. Окончательно успокоившись, она прижала сына к животу и уже сквозь сон почувствовала, как к детёнышу принюхивается Иррес.
«Хорошо…» — тихо прошелестел его голос, и женщина окончательно уплыла в сон.
* * *
Немного об особенностях языка хоёторцев. Так как на землях Дикого Хоётора проживает много народов, то языки их между собой различаются. Но почти все они потомки одного народа, и правила языка у них схожи. Зная некоторые эти правила, можно понять, что означают имена нарицательные.
Хоёторцы придают большое значение именам. На «Ё» заканчиваются названия поселений. На «И» — водные географические объекты. На «Я» — все остальные географические объекты. Окончание «са» прибавляется к названиям народов. Например, салейцы — это салея-са.
В почти всех нарицательных именах (кроме некоторых исключений) ударение падает на последний слог, который идёт после —.
Для личных имён есть свой свод правил. В имени отражается происхождение, заслуги, статус. Первая буква идёт от первой буквы (первого слога) имени рода. Дальше идёт собственно имя и уже после него ставится часть, отражающая положение его обладателя. Эта часть в течение жизни может меняться. Отсутствует она у детей и очень часто у женщин, т. к. у большинства народов Хоётора женщины не могут занимать высокое положение (исключение: народы северо-восточного Хоётора).
Пример, героиня А-ара. Имя её рода — Арван. Её личное имя Ара. Статусной части нет.
Перечень всех возможных частей приводить не буду. Они могут иметь в своём составе от одной до трёх букв. Количество букв на престиж не влияет, только их смысл.
Перечень статусных частей, приводимых в тексте романа (будет пополняться):
— х — жрец;
— хи — главный из жрецов;
— с — шаман;
— си — приближенный к духам шаман;
— ш — потомок богов (высочайший статус, единственный, который можно получить от рождения);
— р — воин;
— ри — воин воинов.
Если хоёторец решил дать имя какому-то объекту, например, мечу, храму, лошади, то здесь действуют те же правила, что и для имён людей. Только в начале нет буквы имени рода. Например, Хои-р может быть именем для лошади воина.
Если же хоёторец хочет назвать какое-то природное явление, дать имя какому-то особенному ветру, то окончание всегда будет — ш, потому что все проявления природы связывают с духами. И никто не желает прогневать их неуважительным отношением.
*["1]Цикл волчьего месяца 27 дней. Срок вынашивания ребёнка 9 месяцев (270 дней). По волчаку 10 циклов.
*["2]Ий-узээри-ш — Узээриш на хоёторский манер.

Глава 5
Смерть жреца

Ближе к рассвету Лирку разбудил стук в окно. Сонно встрепенувшись, женщина слегка отодвинула в сторону занавеску и различила мутное белое лицо, в котором больше интуитивно узнала господина Онта.
— Вставай. В Лесу что-то происходит. Виларий прислал вестника и велел собираться на заставе.
Лирка растёрла лицо, пытаясь согнать тяжёлую хмарь сна.
— Сейчас.
— Ханёна мне отдай. Пока собираешься, к Ехи его отнесу.
Женщина с жалостью посмотрела на завозившегося у неё под боком сына. Тот успел обернуться во сне и теперь прижимался к матери всем телом, чтобы согреться. Завернув его в одеяло и прихватив одежду с обувью, Лирка прямо так вынесла его ожидающему господину Онту и начала торопливо собираться.

«Ни поспать, ни пожрать с ними, — недовольно ворчал дух. — Почему мы всё ещё не уехали отсюда?»
— Почему мы сюда вообще приехали? — недовольно отозвалась в ответ Лирка.
— Ехала бы ты отсюда, девка.
Эти слова шёпотом сказал на прощание драконий всадник, перед тем как оставить магичку на широкой сине-зелёной кроне оля̀шника.
Сколько раз она слышала эти слова? Мало кто понимал, что забыла в диких землях женщина с малолетним сыном. Ладно бы ребёнка на стороне нагуляла, так ведь Честная Вдова. По заставе и деревне ходили, конечно, разные слухи. Она не скрывала, что родители мужа не захотели принять безродную и безымянную и выперли сына из семьи, когда он на ней женился. Он и так успел их сильно разочаровать, выбрав путь жреца Ваира̀ка: отец-то прочил ему другую судьбу.
Боги не были к ним милостивы: в скором времени муж заболел и умер по дороге на север. Они хотели осесть здесь, купившись на посулы о бесплатной земле и жизни без податей. Хотели не только заработать деньги, но и, может быть, заслужить новое имя. Жрецам Ваирака было с этим проще, им имя мог пожаловать и главный жрец, если имелись достаточные заслуги. Но не случилось.
Кто-то Лирке сочувствовал, кто-то злорадствовал. Сама она, дважды рассказав свою историю сперва госпоже Ехи, а затем хаварию Геду, более никому её не пересказывала. Рассказали всё за неё и приукрасили где нужно.
— Ехать тебе отсюда надо, — не раз говорила госпожа Ехи. — Нечего тебе здесь ждать. Сама же говорила, вины за тобой никакой нет, от закона не бежишь. Руки есть, голова есть. Ноги раздвигать для заработка и здесь не стала, хотя тута охотников вон сколько! Приволокут тебя однажды мёртвую, и останется Ханён сиротой. Я-то его не брошу, прикипела к мальцу. Но много ли мне самой осталось? Да и не будет ему жизни здесь без тебя. Малыш смышлёный, а тут где ему развернуться? Не, мила̀я, не место тебе здесь. На сорок вёрст южнее в деревеньке Со̀ный храм Ваирака стоит. Ежай туда. Как жреческой вдове помогут добраться до большого города, там и осядешь. О дитёнке думай! Да простит меня почившая душа, но муж твой умным не был. Чего вас сюда-то потянуло?
На тот момент Лирке казалось, что Арванское городище — действительно хороший выбор. Далеко от столицы, новым поселенцам рады, зазывают как могут в опасные земли. Да и там, рядом с Дикими Хоётором, её новообретённые странности не будут так бросаться в глаза.
Тогда она ещё плохо понимала, где её желания, а где желания подселенца. На тот момент, одиннадцать лет назад, они ужасно ладили между собой и, связанные волей случая, сходили с ума от соседства. Впрочем, дух и до этого был двинутым.
«О, а кто-то тут у нас очень нормальный», — в голове разлился язвительный голос Ирреса.
Их знакомство произошло в обстоятельствах ужасных, а сам подселенец предстал перед Лиркой в виде искалеченного творения сумасшедшего гения, пытавшегося избавиться от правящей семьи Салеи и стремящегося занять трон.
Лирка вздрогнула и почувствовала укол вины перед господином Наэшем. Ведь этот сумасшедший был его сыном.
«Ничего, — кротко отозвался господин Наэш, — он ведь действительно сошёл с ума».
Сидя в кроне дерева и ожидая сигнала от вилария Хабдира, Лирка перебирала в памяти события, круто изменившие её жизнь, решительно отчертившие на «до» и «после».
Родилась и выросла она в деревеньке Стожевы̀е Ы̀йки, глухом поселении севернее Жаанидыя. Стояло оно где-то на середине пути между столицей и Сумеречными горами. Община чёрных медведей, в которой не очень-то приветливо относились к чужакам. Да и к своим тоже не всегда благосклонно. Отца Лирки по слабости здоровья исключили из семьи, чтобы не портил род таким же слабым потомством. В жёны ему дали оборотницу из соседнего селения, тоже слабую и болезненную. Умерла она рано, Лирка её почти не помнила. Несмотря на все опасения, и сама Лирка, и её старший брат Ѝлик были отменно крепки, здоровы и сильны. Лирка даже сильнее своих кузенов. Дед думал принять их обратно в семью, но умер раньше, а дядя уже не захотел.
Устав от тяжёлого и часто безнадёжного труда, Илик решил податься в город и попытаться выучиться на мага. И сгинул. Через некоторое время заболел и умер отец. Лирка, может, и продолжила бы сидеть в деревне, но поломала одного из кузенов, когда тот пьяным смел её домогаться. Опасаясь возмездия, сбежала и, не зная, куда пойти, направилась в Жаанидый, как и брат, чтобы поступить в школу магии. Надежды на поступление особой не было, но её, почти неграмотную, всё же приняли на боевое отделение, где в тот год был недобор, и потом спешно подтягивали по общим дисциплинам.
Тогда она вот так же думала, что жизнь её круто разделилась на «до» и «после». «До», когда она была совсем никем и ничего не ждала от будущего, и «после», когда надежда на будущее появилась.
На четвёртом году обучения у неё появились первые друзья. Род, она же Лилѐя, Мадѝш, Эдар, Лиро̀й и Майяри. Они перевелись из Санарѝшской школы, и их дружба зародилась как-то сама по себе. Сперва рядом появилась Род, с которой они учились в одном классе, потом Майяри, которая тоже училась с ними в одном классе, но на занятиях бывала редко. А затем и парни, с которыми девушки дружили ещё с Санаришской школы. Никогда ранее Лирка не ощущала такую сильную поддержку со стороны. Она ни о чём не просила, но они всегда помогали. Даже сейчас, когда она вспоминала те времена, горячее чувство благодарности и желание ответить тем же захлёстывали её. За них она была готова рвать зубами, не думая о законах… вообще ни о чём не думая.
«О-о-о-о, мне нравится это воспоминание!» — дух захохотал, и Лирка поспешила вымести из головы высокого хайрена, которого сбила с ног ударом головы в живот.
И как Майяри потом только оправдала её перед наследником трона?
«Вспоминай его меньше», — Иррес поторопился пресечь повторное появление беловолосого хайрена.
Это период «после» был самым прекрасным в жизни Лирки.
А потом случилось ещё одно разделение.
Мятеж. Грандиозный план сумасшедшего Дѐшия. Попадание в Подземный город вместе с Майяри, от которой этот Деший хотел что-то получить, и незабываемая «честь» делить одну темницу с тогдашним хайнесом Иерха̀ридом.
Собственно, тогда и состоялась первая встреча с Ирресом.
Безумный Деший создавал зверей для лишенцев — оборотней, потерявших свою звериную часть. Сам лишенец, он был сильно заинтересован в создании нового зверя, способного заменить умершего. Гениальный маг громадного ума, он смог осуществить задуманное. Он искал оборотней с хорошим магическим потенциалом, забирал их силы и умерщвлял. После брал их мёртвую звериную половину, душу умершего и пойманного духа. Все эти три части он сплавлял в единое целое, лепил новую форму, создавая зверя, по силам с которым мало кто мог сравниться.
В первых экспериментах он замахнулся очень высоко и ловил для своих целей духов высшего порядка — разумных духов. Уже потом он стал приманивать низших духов, духов-зверей. Разумные духи были слишком своенравны и коварны. Они притворялись покорными, занимали предложенные тела, а затем рвали их и, оказавшись на свободе, начинали убивать всех вокруг. Деший отказался от идеи использовать таких зверей. Они сидели в клетках и медленно умирали в неволе.
Иррес единственный, кто остался от этих первых опытов. К моменту их встречи с Лиркой он был в заточении уже около четырёх веков и последние полгода его морили голодом, надеясь, что он наконец издохнет. Но он держался. Лирка помнила, каким величественным и пугающим зверь показался ей, хоть и походил больше на замысловатый росчерк тумана.
Именно эта встреча по-настоящему перечеркнула жизнь Лирки и разграничила её.
Была она просто деревенской девчонкой, которой выпал шанс занять хорошее, прочное место в жизни, а стала тем, кто по случайности слишком глубоко втянулся в тайны правящей семьи. Да ещё и оказалась связана с творением безумного гения-мятежника. Ни Иррес, ни она этого не хотели.
Иррес думал проскочить сквозь неё, когда Зверинец, где они были заперты, начал обваливаться. И неожиданно для них обоих оказался у неё внутри, в мешке, где хранилось физическое тело звериной половины. Только Иррес сперва был с другой его стороны, со стороны двуногой ипостаси. Обескураженный, он не сразу сообразил, что происходит, и не порвал Лирку в первые мгновения. А потом вскинулись инстинкты, унаследованные им от химеры — зверя господина Наэша, говорящие, что самку трогать нельзя. Да и сам господин Наэш удерживал его как мог. А далее случилось то, что никто бы не смог предвидеть, даже если бы рассуждал о возможности подселения Ирреса к Лирке.
Духовные силы зверя, которые держали его полгода, внутри Лирки сошли на нет. И истощённое длительным голодом физическое тело Ирреса стало стремительно умирать. Лирка до сих пор помнила ужасающее, удушающее чувство того, как что-то внутри угасает и отчаянно хватается за жизнь. Пока они с Ирресом паниковали, медведица спокойно причислила подселенца к «своим» и поделилась с ним половиной массы своего тела. И этим намертво привязала его к Лирке.
После первого же оборота он переместился на звериную сторону мешка и на несколько недель оказался там заперт. Пока не окреп в достаточной мере, чтобы выходить наружу вместе с медведицей. Ослабевший, голодный, злой, свихнувшийся от долгого заточения и ненавидящий всех, он сводил с ума и Лирку, которая совсем не была к такому готова. Господин Наэш изо всех сил пытался успокоить Ирреса и объяснить ей, что происходит. Лирка видела в подселенце вселенское зло, готовое творить беды её руками, и боялась его.
Оплотом спокойствия была только медведица, главной заботой которой стало наесть потерянные килограммы.
Если бы не господин Руаха̀ш — главный жрец жаанидыйского храма бога Ваирака, с которым её свела удача, — Лирка, наверное, всё же свихнулась бы. Открылась она ему в отчаянии, уже мало что-то соображая от страха и одолевавших её эмоций подселенца. И он помог. Не раскрыл её перед другими, схоронил тайну, и с его помощью они обрели хрупкое равновесие.
Но будущее Лирки опять стало мрачным. Перечеркнулось за одну ночь.
В Зверинце помимо Ирреса были и другие звери, созданные уже из низших духов. В ту ночь они почти разорвали хайнеса Иерхарида, и он с большим трудом выкарабкался и выжил. Благодаря Майяри Лирка знала, что произошло с этим зверьми и с оборотнями-лишенцами, в которых Деший успел подселить свои творения. Конечно, их заперли и изучали. Новый хайнес, господин Узээриш, совершенно не доверял этим созданиям, едва не убившим его отца.
Но самая главная проблема была не в самом подселенце, не в Ирресе, а в господине Наэше. И в отношении к нему хайнеса Узээриша.
«Хватит вспоминать этого ублюдка!» — Иррес рявкнул.
«Не называй его ублюдком», — заступился за родственника господин Наэш.
Оставаться в Жаанидые было опасно. Лирка не могла контролировать духа, а… проблемы только росли и увеличивались. В сумятице мыслей она творила одну глупость за другой. Всё закрутилось с такой быстротой, что Лирка начала приходить в себя только уже на пути на Харинскую заставу.
Арванское городище казалось ей прекрасным вариантом для дальнейшей жизни.
Только год спустя Лирка поняла, что попасть в Арван-Ё хотела не она, а Иррес, которого именно здесь пленил Деший. Она не уехала сразу, как поняла это, только потому что они надеялись найти способ избавиться от соседства друг с другом.
Но способ не нашёлся, и они наконец смирились и неохотно подружились.
О странном соседе Лирки знали только господин Руахаш, Майяри, узнавшая об этом случайно, и Эдар, которому пришлось признаться уже специально, а то он грозился вызвать на Харинскую заставу всех друзей. Лирка и так едва пережила визит Майяри. Сейчас, после одиннадцати лет сожительства, и подселенец, и Лирка успокоились, научились контролю и больше не опасались, что случайно выдадут свою небольшую тайну.
Лирка никак не реагировала внешне, даже если Иррес в её голове травил анекдоты или разъярённо орал. Иррес быстро прятался, если кто-то из оборотней возрастом за четыреста лет смотрел Лирке в глаза. Ну, чтобы ничего странного не заподозрили и не почувствовали, что в ней есть кто-то ещё. Подселенец даже научился выходить наружу вне оборотов. Они не предполагали, что такое возможно, но господин Наэш посчитал что-то, прикинул и решил, что стоит попробовать. Они тогда очень в этом нуждались: Иррес хотел гулять на свободе, а Лирка не могла так часто его выпускать. Стало значительно легче, когда Иррес научился сам выходить наружу. Далеко от Лирки он всё равно не мог отходить, но, боги, и это уже можно было назвать вольной жизнью, которой он был лишён четыре века!
Собственно, они уже были готовы вернуться в более безопасные и цивилизованные места.
Но…
Слуха коснулся сухой надрывный крик сипа̀на — крохотной птички с серо-зелёным оперением и мощной глоткой. Лирка скользнула вниз, ловко перескакивая с ветки на ветку. В трёх саженях от земли она замерла, осматриваясь, и только после этого спустилась на землю. Рядом с ней тут же возник господин Онт, молча указавший на запад, и они бесшумно нырнули в заросли розово-красного пахучего шила̀пика. По другую сторону их уже ждали остальные члены отряда.
Под сенью Леса пока ещё было сумрачно, хотя солнце оторвалось от горизонта на добрых два часа.
— На оборотней нота-са напали отступники, — едва слышно прошептал Ёрих.
Члены отряда обменялись удивлёнными взглядами. С отступниками они имели дело очень редко, те водились в основном в центральной части Хоётора.
— А что здесь забыли и те, и другие? — Хабдир нахмурился.
Ничего хорошего от этой вылазки он не ждал.
— Среди нота-са жрец, — продолжил Ёрих.
Повис вязкий холодок.
Встретить в бою хоёторского жреца было огромной неудачей. С ними практически невозможно было сладить в одиночку. Приходилось нападать целым десятком, но без поддержки мага жрец мог и их положить. Они владели силой странной и необъяснимой.
— Обычный? — уточнил Хабдир, и Ёрих кивнул.
Несмотря на разобщённость среди народов Хоётора, было на этой земле какое-то подобие организованной власти, сосредоточенной в руках восьми Больших жрецов, среди которых был один Главный. Их в боях последний раз встречали при битве за Арван-Ё, и величинами они были ужасающими по своему могуществу. Ходил слух, что дарен Узээриш смог убить одного и тем переломил ход сражения в пользу Салеи. Но почему-то никто из участников тех событий не спешил подтверждать это.
Помимо Больших жрецов существовало несколько десятков обычных. Но и они сейчас участвовали в стычках с приграничниками редко.
— Отступников очень много. Похоже, они заранее планировали нападение и подтянулись, — Ёрих натирал лицо листьями шилапика. — Умудрились разбить отряд нота-са на две части.
— Большой отряд?
— Пятеро. Но там помимо жреца шаман, приближенный к духам. Этот, — Ёрих поморщился, — болезненный такой. С чёрными глазами.
— Ли-риан-си? — Хабдир окончательно расхотел куда-то вести отряд.
Попадут под раздачу горячего. Одно дело — предполагать, что можешь наткнуться на бешеного дракона, и совсем другое — точно знать, что наткнёшься на него.
«Если столкнёмся, уступаешь место мне, — велел господин Наэш. — Тебе он не по зубам».
Лирка не спорила. Она видела Ли-риан-си один раз, издали. И господин Наэш сразу же велел ей убираться подальше от шамана. Тот был одарён странной силой, природу которой не мог объяснить даже Иррес. И это пугало.
— Это ж сколько там отступников, раз им удалось продержаться так долго, чтобы разбить отряд?
Ёрих коротким неприличным словом назвал количество.
— Всё в трупах. Я живыми видел только пару десятков отступников и самого Ли-риан-си. Жрец, я так понял, откололся.
— Чего тут забыли нота-са? — Хабдир задумчиво искривил губы. — И чего хотят от них отступники, раз они забрались так далеко, да ещё и на смерть идут. Верную смерть.
Про отступников известно было не так много. В стычках с приграничниками они не участвовали. Это была какая-то вялая немногочисленная сила, выступающая против власти жрецов.
— Вот меньше всего мне хочется это узнавать, — скривился Ёрих.
— А вот начальство очень захочет. Ну что, ребята? — Хабдир посмотрел себе за спину. — Пойдём заслуживать имя?

Шум боя довольно быстро достиг кочевого поселения. Отправленный на разведку воин доложил, что отряд нота-са угодил в ловушку крысаков[1]. Те собрались большой стаей и нападали довольно отчаянно. Долг хозяев требовал, чтобы хуани-са пошли с потравой, но спешить на помощь давнему врагу не стали. Обождали чуток, съели утреннюю трапезу и только после этого выдвинулись.
И теперь, стоя над телом убитого молодого жреца, корили себя за медлительность. Особенно злился Хо-ёта-си. Шаман медведем носился по заваленной телами поляне, то возвращаясь, то удаляясь от растерзанного жреца.
— Следов насильственного разрыва связи с печатью нет, — И-тро-х разогнулся. — Успел спрятать.
— Куда он мог её деть? — Хо-ёта-си метался, чуя, как сквозь пальцы ускользает возможность стать жрецом.
Если бы они пришли чуточку раньше и О-сон-х был ещё жив…
Отводя ярость, он пнул одно из тел. Труп перевернулся на спину, и открылось лицо с застывшей на нём маской муки. От левого плеча до правого бедра по груди шла широкая рана. Одет оборотень был в такое рваньё, что ткань едва ли не просвечивала.
Сквозь кусты проломился разведчик.
— Там, — он указал на восток, — Ли-риан-си и отступники.
— Если успеем, то можем застать кого-то в живых, — И-тро-х поднялся на ноги.

Большую часть отряда оставили в чаще, вперёд пошли только Ёрих, Нарий, Хабдир и Лирка, как единственный маг в отряде. Но и они не стали подходить слишком близко, чтобы их не обнаружили.
Оборотни, облачённые в страшнейшее рваньё, с отчаянием смертников бросались на черноглазого шамана, а тот даже не соизволил подняться с бревна. Сидел и тяжело смотрел на нападавших. Над его плечами клубилась тьма. Она металась из стороны в сторону, душила и рвала врагов, проникала внутрь через распахнутые рты и выходила, разрывая грудную клетку. Оглушительные вопли распугали всю живность, разведчики побелели, но никто, даже Лирка, взора не отвёл, чтобы точно знать, на что ещё способен главный шаман нота-са.
От нападавших осталась всего пара оборотней. И они не собирались обращаться бегством, хотя участь их была определена и выглядела жутко. Тьма уже метнулась к ним, когда на поляну выбежали трое. Престарелый, но ещё крепкий оборотень, знакомый Лирке колдун и держащийся позади слегка напуганный мужчина. Они быстро заговорили по-хоёторски, и женщина покосилась на товарищей. Живя на границе, она научилась общаться с врагами, но быстрая речь всё ещё сбивала её с толку. Мужчины, судя по их напряжённым лицам, понимали больше.
Черноглазый шаман ленивым взмахом руки остановил тьму, и та замерла, недовольно клубясь над поверженными на землю отступниками.
Старый хоёторец что-то продолжил говорить быстро и резко, указывая рукой себе за спину. Ли-риан-си досадливо поморщился, и тьма полностью отползла к нему и легла на плечи плащом. Лирка напряглась, кое-что разобрав в речи хоёторца, и переглянулась с какими же поражёнными товарищами.
Эти крысаки умудрились грохнуть жреца и, похоже, стащили его печать!
* * *
*["1]Крысаки — одно из презрительных названий отступников.

Глава 6
Жреческая печать

К товарищам Хабдир, Ёрих, Нарий и Лирка вернулись почти четыре часа спустя. Мхян встревоженно осмотрел каждого. Самый молодой и эмоциональный, он никак не мог привыкнуть, что лазутчики могли уйти даже не на часы — на несколько суток, и придумывал различные беды. Остальные лишь заинтересованно вскинули брови, но виларий коротко распорядился двигаться на запад и искать подходящее место для укрытия. Уйти на заставу сегодня шансов у них точно не осталось. Хоёторцы встревожены, как пчёлы, у которых дупло с мёдом разворошили, и шныряют по округе.
Менее чем через час подходящее место нашлось.
— Ну почему именно здесь? — жалобно ныл Мхян, нервно косясь на дерево.
— Если ссышь, просто не подходи близко, — хмыкнул Ёрих, но сам тоже обошёл древо с жралами по большой дуге.
— Зато сюда местные не сунутся, — глухо произнёс Хабдир.
— И наши тоже, — добавил Онт.
Взгляды всех скрестились на Лирке, которая когда-то впервые предложила переночевать рядом с жральным деревом. Мол, слышала от старожилов, что самого дерева и его плодов бояться не нужно. Нужно бояться только сорванных фруктов. Дерево вроде бы как мстит за насильно оторванных деток.
«Трусы», — ехидно протянул тот самый «старожил».
Так-то дерево с жралами выглядело волшебно. Увидев его впервые, Лирка не хотела верить ехидному Ирресу, что именно вот из этих жёлто-зелёных плодов появляется прожорливый кошмар. Изящно перевитый желтовато-золотистый ствол, увенчанный округлой шапкой из ветвей и оранжево-песочной листвы. Среди удлинённых ладошек-листьев как игрушечки покачивались зеленовато-золотистые, словно слегка светящиеся плоды. Не очень большие размером, как дикие яблочки. Форма только более вытянутая, кожица бархатистая и ни одного следа завязи.
«Пожирали, сухляды, прямо зелёными! — дух ядом исходил, когда рассказывал историю волшебного дерева. — Подчистую обирали, будто для них посажено. Не следить же за всеми? Так что босѝка теперь сама себя защищает».
Интересно, местные-то помнили настоящее название дерева или тоже родителем жрал называли?
Лирка склонилась, высмотрев в траве сочно-жёлтый бок, и, подняв фрукт, жадно впилась зубами в него. Рот мгновенно наполнился кисловатой сладостью и слюнями. Против воли вырвался сладострастный стон.
— Да когда ж ты кончишь жрать что ни попадя! — в сердцах бросил Хабдир.
— Оно само упало, — продолжая жевать, отозвалась Лирка, — можно есть.
— Как можно есть то, что нас жрёт? — недоумевал Мхян.
— Не любителям медвежьих лап об этом говорить, — женщина беззлобно хмыкнула, припомнив событие недельной давности, когда на заставу притащили тушу огромного медведя, промышлявшего в окрестных деревнях оборотнеедством.
Парень вспыхнул, но на Лирку всё равно смотрел неодобрительно. Та же присела и выбрала из травы ещё с десяток плодов пожестче, чтобы в дороге не помялись. Ханён тоже их любил. Раньше Лирка и Эдару приносила. Пока Ёрих не просветил её друга, чем его угощают.
«Как они ещё с голоду не подохли с такой переборчивостью?» — недоумевал Иррес.
Косточку — белую, а не чёрную, какая остаётся после жрал, — Лирка запихнула в один из поясных мешочков.
— Чего вы там услышали? — поторопил Онт Хабдира, когда закончили осматривать местность и все собрались под сенью кустов.
Лирка села поближе к дереву и продолжила выбирать из травы фрукты. Иногда попадались жёлтые плоды с красными крапинами, которые не упали сами, а были сброшены птицами. Они чуточку горчили, но женщине нравился терпкий привкус. Белые косточки с чёрными разводами она тоже хозяйственно собирала.
— Тёмные, Лирка, их даже местные не едят, — попытался урезонить её аппетит виларий.
— Может, и едят. Я не спрашивала, — отказываться от удовольствия оборотница не собиралась. Босика попадалась не так часто. А вот жралы — каждую третью вылазку.
Местные шаманы любили устраивать салейским приграничникам и заодно всем остальным хоёторцам такие милейшие сюрпризы. Из специально сорванного плода жрало вызревало на второй день. И хорошо, если вызревало не в животе. Достаточно положить сорванный плод в нужном месте, и ловушка готова. Порой жрал выставляли в качестве охраны, например, около священных объектов. Особенно это было принято среди кочевого населения Хоётора, чтобы в их отсутствие никто не смел покуситься на святыню.
Появлялось жрало сперва очень маленьким, в локоть длиной. Но уже после первой трапезы оно вымахивало до полусажени и дальше росло медленнее. Самое большое жрало, которое видела Лирка, имело две с половиной сажени в высоту. Виларий утверждал, что ему попадалось и трёхсаженное. Болтун Ёрих клялся, что видел в одном поселении рядом с шаманским шатром чудище в пять саженей ростом, а потом ругался с Нарием, который заподозрил, что Ёрих путает сажени и локти.
— Главное, чтоб не сажени и вёрсты, — хохотнул Вехна.
Когда все наконец уселись, виларий тихо-тихо произнёс:
— Крысаки кокнули жреца и, кажись, печать умыкнули.
Повисла поражённая тишина. Забывшись, Мхян сложил губы, чтобы присвистнуть, но сидящий рядом Сендар вовремя вправил ему оплеухой мозги.
— Жрец-то какой? — горячо уточнил Вехна.
— Обычный.
Лекарь разочарованно выдохнул, но огонь в глазах гореть не перестал.
Сколько бы боёв не было между хоёторцами и салейцами, ни разу не удавалось перехватить жреческую печать. Легендарный атрибут, по слухам едва ли не мощнейший артефакт, хотя подтверждений тому не было. Но хоёторцы так тряслись над печатями, что хочешь не хочешь, но задумаешься о их важности.
Сорок девять лет назад в боях за Арван-Ё погибло много жрецов. Но печати при них не находили ни разу.
— А разница какая? — не понял Мхян.
— Какая разница между Главным, Верховным и обычным жрецом? — Ёрих посмотрел на парня как на идиота, и тот стушевался. — Может, в статусе и силе?
— Да это и так понятно, — обиженно протянул посыльный. — Я про печать.
— А это одни Тёмные знают! — фыркнул вредитель.
Лирка молча с ним согласилась. Тёмные наверняка знают. Иррес внутри хмыкнул.
— В руках бы хоть раз подержать, мож, и поняли бы что, — Хабдир вздохнул. — Хоёторцы теперь на ушах. Крысаков вроде всех перебили, кроме одного. А печати нигде нет. То ли перед смертью сам жрец спрятал, то ли крысаки куда заныкали. Хуанисайский жрец почему-то уверен, что сама найдётся. Говорил, что главное крысаков перебить. А вот колдун его мечется. Явно лапы наложить хочет.
— А нам-то чего с этой печати? — Мхян явно был разочарован.
— Того, что если печати этой не будет, то и нового жреца не будет. Понимаешь? — Вехна горящими глазами уставился на парня. — Жрец — самый опасный среди хоёторцев. А тут он устранился без нашего содействия.
— Ты погоди про устранился, — нахмурился Хабдир. — При Арван-Ё мы их вон сколько перебили, так через сутки-двое новые приходили. Как уж они эти печати ныкают, а потом передают… — виларий развёл руками. — И в этот раз передадут. Только кому? Померший жрец был из нотасайцев, и щас все их соседи вскинутся, чтобы печать к себе перетянуть и жреца заиметь. Свара вспыхнет. В ближайшие дни горячо станет и будет хоёторцам не до нас. А у нас работы прибавится. Обстановка-то изменится, нужно понимать, у кого силы больше станет.
— Эту потеряли, новую чего не сделают? — Мхян опасливо посмотрел на Ёриха, переживая, что его вновь высмеют за глупый вопрос, но никто не ухмыльнулся.
— А кто их знает, чего не делают, — скривился Хабдир.
То, что жреческих печатей ограниченное число, наверное, единственное, что было известно точно. Пленные хоёторцы мало что могли рассказать и об артефактах, и о самих жрецах. Болтали, что за теми стоят высшие силы, но за каким жрецом их нет? Сколько всего печатей, наверное, и сами хоёторцы не знали. Точно известно, что есть одна печать Главного жреца, восемь Высших жрецов и сколько-то печатей для обычных.
«Двести восемнадцать. Было…» — протянул Иррес.
— У них до кучи сейчас какие-то пророчества в силу входят, и хуанисайский жрец опасается, что потерянная печать может как-то худо отозваться, — Хабдир всё-таки подобрал один плод, понюхал, но кусать не стал. — Они ждут рождения какой-то проклятой девочки, которая якобы должна привести весь Хоётор к гибели.
Раздались недоверчивые смешки.
— Про Господ упоминали. Мол, они предсказание дали.
Смешки умолкли.
— Так здорово же, если мы Хоётор… того, — взволнованно сверкнул глазами Мхян.
— А кто про нас говорил? — Хабдир косо посмотрел на него. — Мутят. Одни Тёмные разберутся с этими предсказаниями. Промеж себя говорили, что с ребёнком в Хоётор должна прийти большая сила, и тогда конец нынешним порядкам.
— Порядок в Хоёторе? — усмехнулся Сендар.
— Кабы ещё больше беспорядка не стало, — сплюнул Хабдир и, забывшись, обтёр плод о штанину.
— Они там чего только не говорили про это пророчество, — Ёрих нахмурился. — Вроде бы Господа предсказали каждому, как жизнь его кончится, если дитя в силу войдёт.
«Пелену на глаза бросают, — презрительно процедил дух. — За свои шкуры трясутся».
«Они могли соврать?» — обратилась Лирка с мысленным вопросом.
«Могли переврать. Предсказание несложно перевернуть так, что звучать будет так же, а смысл станет другим», — вместо духа ответил господин Наэш.
Он против обыкновения не ушёл «в спячку», и Лирка чувствовала его едва осязаемое мудрое присутствие. Словно сидела под крылом огромной птицы, которая, склонив над ней голову, бдительно прислушивалась и осматривалась. Господин Наэш редко вёл себя так. Только если чувствовал большую опасность.
— Я про Господ всего два раза слышал, — тихо протянул Мхян.
— Их местные просто так не поминают. Помнишь, я говорил тебе, что в Хоёторе духам поклоняются? — Нарий вопросительно вскинул брови. — Господа — это духи.
— И они правда общаются со смертными? — поразился Мхян.
— Скажешь тоже, — фыркнул Ёрих. — Когда это бессмертные нисходили до нас? Скорее всего Главному жрецу что-то привиделось в пьяном угаре. Он сказал Высшим, а те ещё и от себя приплели. Вот и общение с Господами.
Виларий молчал, не спешил подтверждать сказанное и, казалось, что-то обдумывал, продолжая мять босику в могучей ладони.
Творящийся в Хоёторе хаос сложно было понять. Некогда огромная, могучая страна потеряла целостность в период Древних войн. Поселившаяся тогда в этих землях вражда словно продолжала жить здесь. Местные народы были каждый сам за себя, но против внешнего врага могли объединиться. Постоянные стычки между своими же должны были ослабить Хоётор. Так, наверное, и произошло, но Хабдиру жутко становилось, когда он пытался представить, каким Хоётор был до ослабления.
Здесь сама земля поднималась на бой. Хоётор поедал всех, кто был слишком слаб, чтобы выжить. Даже будь он безлюден, его освоение пошло бы с большим трудом. Тут не на всякую землю можно присесть, не каждую воду — пить. Сожрать мог не только зверь. Миленький цветок-кровопийка с удовольствием цапнет, если встанешь слишком близко. Придя из зимней Салеи в Лес, ты мог оказаться посреди золотистой осени. А шагнув в другую чащу, провалиться в сугроб. Здесь всё было иначе.
Люди меж собой жили тут в таких же сложных и необъяснимых связях, какими были сами земли Хоётора. Постоянно воюя друг с другом, они имели какое-то подобие единой власти. Управление из восьми Высших жрецов и одного Главного. Были ли в Хоёторе законы? У каждого народа имелись какие-то свои правила, касавшиеся жизни в кругу племени, общины или поселения. Но про общие законы Хабдир не слышал.
Связывало народы Хоётора ещё поклонение Господам. Может, молились и богам, за всю землю-то не скажешь. Те же отступники-крысаки отвергали власть Господ, отчего и были изгоями везде. Тьфу, даже с верой не уговорились и поцапались! Сколько лет прожил Хабдир под боком у Хоётора, а понимать его так и не научился.
— Хуанисайцы с нотасайцами теперь вместе Лес прощупывать будут? — Мхян вопросительно посмотрел на вилария, и тот отрицательно мотнул головой.
— У них вражда.
— Как так? Они ж промеж собой говорили, и хуанисайцы пришли на помощь нотасайцам, — не понял Мхян.
— Они против крысаков выступили, — Хабдир устало почесал голову. — Хрѝбный их поймёт. Хуанисайцы явно вернулись, чтобы отдать старый должок нотасайцам. Но это… как сказать… их личное, межнародное дело. А крысаки и печать — это общее. Щас с этим разберутся, потом погрызутся. Печать точно по отдельности искать будут.
— Да как…
— Не ломай голову, — скривился Онт. — Одни Тёмные этих хоёторцев поймут. Как ещё сами друг друга не перебили.
— Ага, — поддакнул Ёрих. — Мужиков прорва гибнет, а они себе баб побольше берут, детей строгают сколько могут и в бой! Лет триста назад нотасайцы выбили хуанисайцев из этих мест, и тем пришлось кочевой образ жизни принять. Шлялись, шлялись, а тут в силу опять вошли и вернулись. Ну, наплодились, значит, в прежнем числе, можно вновь дохнуть.
— Нет, — Хабдир качнул головой, будто отвечая каким-то своим мыслям. — В ближайшее время не схлестнутся. Пока с пророчеством чесотка не утихнет, друг другу глотки резать не пойдут. Всё же в этом Главный и Верховные жрецы над ними власть имеют.
Забывшись, он всё же поднёс плод к губам и куснул. И тут же замер, высоко приподняв брови. Взоры всех мгновенно скрестились на виларии, Лирка ехидно прищурилась. Выплёвывать было уже как-то… трусливо, и мужчина, пережевав, проглотил.
— Ничего так, — вынужденно признался он.
— Может, в кусты и пальцы в рот? — Ёрих страдальчески скривился.
— Лирка вон жрёт и ничего! — вспылил виларий, которому очень хотелось последовать совету.
— А давайте нарвём мешок и хоёторцам подсыплем? — Мхян взволнованно подпрыгнул на месте.
— А то не подсыпа́ли! — отозвался Ёрих. — Они с этой напастью быстрее нас разбираются. Да и будут потом новорождённые жралята искать того, кто их «породил». Хочешь стать папочкой жрал?
— Фу! — сморщился парень. — А чего сами хоёторцы тогда не боятся рвать их и нам подбрасывать?
— Боятся, — уверенно ответил Ёрих. — Только шаманы и жрецы не боятся, но у этих скотов точно отвод какой есть. Лирк, отвод можно придумать?
— Надо жрало изучать вживую, — отозвалась женщина. Она уже наелась и теперь выбирала фрукты более придирчиво, выискивая пропитанные наливной сладостью.
— Чё вы про жрал-то заладили? — поморщился Хабдир, с досадой смотря на надкусанную босику. — Нас тут в клещи скоро затянет, а мы так ещё и добровольно остаёмся.
— Отошлём часть? — предложил Вехна.
Повисло недолгое молчание. Все насупились. Уходить никто не хотел, но и обузой для отряда быть тоже. Другой отряд и задумываться бы не стал. Самое большее — посыльного отправили бы на заставу, чтобы предупредить хавария. А если кто будет не очень расторопен в бою, то… Ну за свою судьбу каждый сам ответ несёт.
А у них было иначе. Может, потому и не гибли в их отряде.
Лирка отёрла о штаны почти прозрачный золотистый плод и впихнула встревоженному Мхяну в руки. Тот оторопело на неё посмотрел, но женщина строго велела:
— Ешь. Волнение успокаивает.
— Ага, — хмыкнул парнишка, — после такого уже ничего не испугает.
И принюхался.
— Одни имя заслуживают, а другие за спинами ходят, — Онт отвёл взгляд. Его-то в тыл отправят вслед за Мхяном.
Лирка только из-за этого и решила остаться на Харинской заставе. Из-за имени.
Сперва никто из них не думал всерьёз заслужить имя. Настоящее имя рода, чтобы уже никто не смел тыкать в них с презрением, высокомерно смотреть или за спинами кликать сорной травой. Ведь их даже сухой веткой семейного дерева назвать нельзя. Родились как бурьян, как бурьян и издохнут.
Думка возникла стихийно, когда они в очередной раз сидели у костра и тихо пересмеивались, пока Ёрих не вспомнил шутку, которую провернул с одним молодчиком. Вспомнилась и причина, по которой вредителю пошутить захотелось. Уже стало не так смешно. У Лирки спросили, правда ли, что жрецы могли имя заслужить и получить у главного жреца, а не как все остальные — от консера или от самого хайнеса. Опять начали смеяться, с ехидством вспоминать, какие у кого заслуги и чего там для имени нужно… и в смятении умолкли. Заслуги у всех были. Поднабрать бы ещё чуток, чтобы к ближайшему консеру нестыдно было обращаться, и двух членов для семейства найти. А то их всего девять, без Нария и Мхяна, которого тогда ещё не было с ними, и с Лиркиным малым, а по правилам на родовое имя могла претендовать «семья», в которой не менее одиннадцати душ.
Вроде пошутили, посмеялись, неделю походили смущёнными. А потом Хабдир собрал всех, ну и спросил: а чего не попытаться? Жить без имени тяжело, выбиться с низов сложно, а у них здесь самое то заслуги собирать. Поговорили, и пошёл виларий к начальнику заставы. Хаварий охнул, похлопал глазами и пообещал заслугам вести строгий учёт, а их отряд не разбивать и не разбрасывать.
— Щас только Мхян пройти сможет, — Хабдир нахмурился. — Тут сидеть будете. Мхян, вот только если вытащишь свою любопытную задницу поперёк приказа…
— … я её подстрелю, — мрачно пообещал Сендар.
Лирка отцепила от пояса мешочек и высыпала на ладонь горсть чёрных косточек.
— Я тут над ними поколдовала, но не знаю, как на практике себя проявят, — женщина протянула одну виларию, и тот, прищурившись, осмотрел её.
И изумлённо прицокнул. Всё же руки у Лирки были золотые. Вся кость была пронизана тончайшей резьбой.
— Если положить её в рот под язык, чтобы слюной смочилась, то вас должны за жрал принять. Только я не уверена, что хоёторцы обманутся. Они всё же дольше с жралами живут.
— Зато наши обманутся, — Ёрих с энтузиазмом схватил ядрышко.
— Чтоб на заставе и говорить о том не смели! — Хабдир строго на него зыркнул. — Сперва опробуем. Потом хаварию скажем.
— Ну и голова у тебя, — Вехна с уважением посмотрел на женщину. — Сразу видно, что учёная, а не как этот Дориний.
«Учёная», — насмешливо протянул дух.
«Она учится, — осадил его господин Наэш. — Милая, ты молодец. Не слушай его, это твоя заслуга».
И всё же Лирке было неудобно, потому что они делали амулеты вместе с господином Наэшем. И да, Иррес тоже немного помог.
— О, а помните, чего жрец говорил про предсказания? — Ёрих оживился. — Вроде как если дитя в силу войдёт, то очень многие погибнут из-за жены мертвеца.
— Вдовы, что ль? — нахмурился Вехна.
Все тут же посмотрели на Лирку и ехидно осклабились.
Та мрачно вскинула брови и протянула:
— У них своих вдов нет?

Вновь оставив товарищей, Лирка, Хабдир, Ёрих и Нарий ушли. Далеко идти не пришлось. В двух верстах от жрального дерева они столкнулись с отрядом хуанисайцев, которые во главе с главным шаманом прочёсывали окрестности. Подойти ближе к встревоженным хоёторцам соглядатаи не отважились.
Когда начало смеркаться, виларий отправил Лирку назад в лагерь.
«Чую, что Старшие опять пытаются захапать эти территории, — Иррес с удовольствием делился мыслями. После того, как он стал открытым и честным с Лиркой, заткнуть его не удавалось. — Придумали хитрожопистый план, чтобы эти рехнувшиеся сами себе погребальный костёр сложили».
«Предсказания на то и даются, — заметил господин Наэш. — Вспомни легенду о Синѐне, который из-за пророчества пытался убить сына, а тот вырос и в отместку убил его. Как и было предсказано. А вот если бы Синен не пытался…»
«…сын грохнул бы его за что-то другое», — цинично хмыкнул дух.
Лирка остановилась и прислушалась. Иррес умолк, внутри вскинулась медведица, слух обострился. Встревоживший женщину треск не повторился, но она всё равно сменила направление и, перешагнув опасные жёлтые воды ручья, осторожно протиснулась меж длинных стеблей костровика. Тот цвёл, и от его огненно-красных цветов невыносимо тянуло гарью, а пыльца разлеталась в стороны искрами и пеплом.
Опять послышался треск, и женщина положила ладонь на ремень арбалета. Но не успела стащить его, как в плечо её пихнула могучая грудь подселенца. Лирка вопросительно вскинула голову, остро сожалея, что при разделении они не могут мысленно говорить друг с другом. К этому быстро привыкаешь.
От шерсти зверя шло мерное голубоватое сияние, хвост трепетал и разносился в разные стороны, и в целом они стали очень заметны для чужого глаза. Принюхавшись, подселенец замер, свернув башку набок, а затем ощерил сероватые дёсны в ухмылке.
— Ба, кто тут ходит… — рокочуще протянул он.
— Спрячься, — велела Лирка.
— Нет нужды. Этот и так чует. И боится, боится… — звёздчатые глаза довольно прищурились. — Он не подойдёт. Даже в такой форме я сильнее.
Ухмылка сошла с морды, и надбровные дуги нахмурились. Верный знак, что контроль взял господин Наэш.
— Он ведь расскажет остальным, — даже голос изменился, став более глубоким и размеренным. — Почему он шастает по Лесу? Ты говорил, они не любители праздных прогулок.
Выражение звериной морды опять изменилось, уголки серой пасти поползли вверх.
— Печать, — длинный язык прошёлся по губам. — У его печати всё ещё нет хозяина. Он ищет его.
Хрусть-хрусть-хрусть. Частый треск, словно кто-то побежал, встревожил тишину.
— Пытается напугать Лирку, чтобы она ушла, — дух презрительно хмыкнул.
Рядом с Ирресом Лирка мало кого боялась.
— У нас будут проблемы, если они прознают о тебе, — господин Наэш был встревожен. — Иррес, это всё очень плохо.
Зверь досадливо сморщил лоб.
— Мы не сможем оставаться при заставе, если они прознают.
— Мы не сможем оставаться в Хоёторе, если они прознают, — поправил дух. — Они не пересекут границу. Самое большее — смертных подручных подошлют, но те точно не сладят.
Шлёп.
Зверь резко опустился на землю, и Лирка присела рядом.
— Смертный, — выдохнул подселенец.
Обогнув звериное тело, женщина замерла у колеблющихся стеблей костровика.
Тьма за ними расцвечивалась огненными искрами, желтоватым сиянием от воды и оранжевыми отблесками от стволов деревьев. Вспорхнула яркая сине-зелёная ночная птица. Из-за мощного краснолипника показалась крупная, по-звериному согнутая фигура.
«О, знакомый», — подселенец вернулся в тело Лирки.
Женщина тоже узнала колдуна, с которым вчера сшиблась у заставы. Мужчина выглядел так, будто ожидал нападения. Рыскал по кустам взглядом, шевелил ноздрями и словно щупал воздух пальцами.
«Похоже, новый хозяин печати. Я бы выбрал Ли-риана».
Лирка облизнула губы, чувствуя, что ей выпадает невероятная удача подсмотреть, как происходит передача печати.
«Нам лучше уйти», — господин Наэш волновался.
«Не нуди».
«У нас Ханён!»
Это мгновенно образумило женщину, и она осталась неподвижно сидеть на месте.
Колдун тоже замер. Сильнее зашевелил ноздрями и повернулся в сторону Лирки. Та напряглась. Почувствовать её запах хоёторец не мог, все члены отряда пользовались скрывающими запах зельями. Но он мог почувствовать какой-то запах, которого здесь быть не могло. Который она подцепила в другой части Леса. Босику? Она её зельем и запила, а фрукты для Ханёна под деревом оставила.
Тёмные! Костровик же рядом и палёным волосом пахнет!
Колдун напрягся ещё больше, но в этот момент налетел ветер и в уши влилось странное шипение.
Лирка тряхнула головой, но шёпот только нарастал, и она не понимала ни слова из него.
«Подманивает. Сиди спокойно, ему сейчас невыгодно, чтобы колдунишка отвлекался».
Шаман действительно отвёл взгляд от кустов и, словно одурманенный, развернулся.
А затем резко дёрнулся обратно, выбросив в сторону костровика руку.
«Иррес…» — только и успел рявкнуть господин Наэш, как Лирку снесло вместе с цветами и протащило сажени четыре назад.
Бок вспыхнул болью, когда её приложило о поваленный ствол, но женщина мигом собралась и поднялась на корточки, не спеша полностью выпрямляться.
— Думал одурачить меня? — до слуха донеслось хмыканье колдуна, а потом в поле зрения появился и он сам.
Судя по стёкшей вниз улыбке, ожидал он увидеть не Лирку.
Та медленно выпрямилась, исподлобья смотря на шамана. Его лицо искривила гримаса отвращения.
— Лисьи морды, — бросил он, имея в виду салейцев, — пролезли. Глаза опусти, бесстыжая.
— Боишься, прокляну? — тихо спросила Лирка.
Ярость вспыхнула в глазах шамана, желваки заходили по лицу.
Склонив голову, женщина продолжила хриплым шёпотом:
— А я могу.
«Иррес, прекрати!» — осадил господин Наэш взявшего бразды контроля духа.
— О, — колдун понимающе ухмыльнулся. — Глаза застила маленькая победка.
«Зачем ты его раздразнил⁈»
«А то бы он нас просто так отпустил? Какая уж разница?»
— Не женщине постигать тайное знание, — продолжал шаман. — Вы суетливы и в торопливости невнимательны. Среди вас есть умные, но нет мудрых. И нет действительно сильных.
— Зато нам нет нужды красоваться, чтобы потешить самолюбие, — ответила по-северосалейски женщина.
«Лиркая!» — рявкнул господин Наэш.
Всё же Иррес плохо на неё влиял.
Колдун её понял. Уголки губ судорожно дёрнулись. Видимо, шаман припомнил собственное «красование» у заставы, из-за которого и проиграл.
В следующий миг он выбросил вперёд руку, а Лирка отпрыгнула в сторону. Поваленный ствол отшвырнуло назад, женщину тоже зацепило, и она всё же ударилась о дерево, но успела выставить щит. Он треснул от удара с ощутимым материальным хрустом. Господин Наэш потеснил Лирку и, взяв контроль над телом, топнул и будто что-то разрубил ладонью. Со сдавленным криком шаман повалился на землю, но через секунду вновь вскочил, прикрывая ладонью тянущийся через всю грудь ожог.
В этот раз он не стал, как у заставы, показательно-медленно вытанцовывать. Руки стремительно раскинулись и сошлись, выписывая узоры. Господин Наэш в теле Лирки описал ногой круг и выставил вперёд левый локоть. Поднявшийся вихрь разбился о плотный видимый щит, стеной выросший от земли на три сажени ввысь.
«Лирка!»
Женщина метнулась вперёд ещё до приказа. Беспрепятственно миновала щит, оказалась прямо перед обескураженным налетевшим на него самого вихрем шаманом и, сжав кулак, со всей силой ударила оборотня в челюсть. Раздался хруст, и мужчина кубарем покатился по земле. Женщина бросилась к нему и, рывком перевернув, ударила ещё раз. Но колдун оказался крепким. Пинком в живот отшвырнув Лирку, он отцепил от пояса маленький глиняный бутылёк и метнул его в женщину. Та успела выставить щит, но грохнуло так, что землю вырвало из-под ног, тело швырнуло в жёлтую воду ручья, а огонь всё же плюнул в лицо.
И обтёк по тонкой голубоватой плёнке.
Лирка тяжело села на задницу и замерла, смотря на застывшего шамана. Тот в ярости и недоумении щерил зубы.
— Что это? — выдохнул он. — Ты не можешь быть жрецом! Ты женщина! А самое большее, что даровали вам Господа, — это возможность рожать.
Иррес не смог стерпеть. Сам того не зная, шаман подпрыгнул на любимой мозоли духа. Зверь сшиб мужчину на землю в один прыжок и, вмяв его лицом в землю, с ненавистью прорычал:
— Ты сперва сам роди, сухляда долбанная! Я тебе в задницу…
Лирка торопливо отёрла лицо оставшимся сухим правым рукавом и начала выползать из опасного ручья. Пальцы путались в слизких нитях подводных трав, словно нарочно удерживая.
— … тогда ты!..
Описание предстоящего удовольствия прервал жуткий крик, донёсшийся из глубин Леса. Лирка вздрогнула и наконец выползла на берег, судорожно осматриваясь. В крике было и отчаяние, и боль, и ненависть. Казалось, от испуга затих даже ветер. Зверь приподнял голову от лежащего неподвижно шамана и напряжённо уставился на Лирку.
— Ты что-то нашла⁈
— А? — та изумлённо посмотрела на него. — Нет…
Она осеклась и осмотрелась. Может, упала на что-то. Левую руку наконец удалось выдернуть из травянистых пут. Только один стебель вытянулся вместе с ладонью из воды, обвившись вокруг среднего пальца. Лирка попыталась его сдёрнуть и оторопела, сообразив, что это не трава, а чёрная разлохматившаяся верёвочка.
Женщина с немым вопросом посмотрела на зверя. Тот раздражённо вмял лапами шамана в землю и сплюнул ругательство.
— Мелкая, вот тебе по жизни везёт! У богов точно на тебя планы!

Глава 7
Проклятое дитя

Схватывающую боль А-ара чувствовала с прошлого дня. Стоило бы сказать старшим жёнам, но она боялась и словно ждала чего-то. Терпела, кусая губы и нежно поглаживая каменеющий живот. Другие женщины её не трогали. Привлекать к работам на таком позднем сроке беременных было запрещено. Только старшая жена-мать И-тона пару раз подходила и, подозрительно щурясь, спрашивала, всё ли в порядке.
К полудню снаружи наметился какой-то шум, женщины встревоженно зашушукались, и А-ара обеспокоенно приподнялась.
— Крысаки объявились, — презрительно протянула старшая, и А-ара испуганно сжалась.
Про отвергавших истинную веру чего только не говорили.
— Не бойся, тебе нельзя, — старшая сурово посмотрела на неё. — Мужчины с ними разберутся. Наш господин не пропустит крыс в свой дом.
— Господин муж ушёл? — удивилась А-ара.
В последний месяц Хо-ёта-си редко покидал становище. Ожидал рождения сына.
— Ты думала, у твоей юбки сидеть будет? Конечно, ушёл. Рожать ты вроде пока не собираешься… Не собираешься же? — тёмные глаза подозрительно сощурились.
— В-вроде нет.
Волна боли вновь накатила, А-ара почувствовала, как под платьем зашевелился живот, но продолжила с лёгкой растерянностью смотреть на старшую жену. Та что-то заворчала и отвернулась.
Точившие А-ару в последние дни страхи обострились. Она не понимала, почему врёт. Будто ложь могла отсрочить рождение ребёнка. Ненадолго забываясь тревожным сном, женщина слышала вкрадчивый шёпот.
«Твоё дитя живо, пока в тебе».
Просыпаясь, она, судорожно дыша, гладила и мяла живот, тревожила ребёнка, заставляя его шевелиться. Ей хотелось убедиться, что дитя внутри неё живо. Потом ловила на себе в течение дня взгляды злой То-нии, и взгляды эти не были злыми. То-нии хмурилась, кусала губы, болезненно морщилась и, столкнувшись с глазами А-ара, торопливо отворачивалась.
И тревога нарастала.
А-ара боялась рожать. Боялась, что ребёнок, покинув её тело, умрёт.
Ближе к вечеру женщина поняла, что отрицать реальность больше не получится. Её дитя хотело появиться на свет. Муж всё ещё не вернулся в поселение, и её это и радовало, и пугало. Улучив момент, когда другие жёны были заняты детьми, А-ара выскользнула из шатра и, переваливаясь, направилась к кустам.
Идти было тяжело. Живот всё чаще и чаще болезненно каменел, ноги сводило судорогой и низ живота сильно тянуло. От страха тряслись плечи, А-ара сама не понимала, что творила. Она хотела спрятаться, сбежать и родить своего малыша вдали от чужих глаз. Покидая становище, женщина не подумала ни о диких зверях, ни о крысаках, ни о муже.
А-ара помнила, что где-то недалеко располагалось старое капище. Уже никто не помнил, кому из Господ оно посвящалось, жрецы не справляли там обряды. Местность она знала плохо и не представляла, куда ещё податься.
Из-за живота сложно было рассмотреть землю под ногами. Женщина спотыкалась, иногда приваливалась к деревьям, тихо постанывая и борясь с желанием лечь на землю и свернуться среди корней. Путь до капища показался ей очень долгим. Почти сдавшись, А-ара села под кустом и разрыдалась от жалости к себе и от страха за ещё не рождённое дитя.
Что она делает? Даже если у неё не сын, как она поможет своему ребёнку? Как спасёт его? А-ара в отчаянии кусала губы, мысли разбегались после очередной волны боли, и реальность размывалась и воспринималась всё хуже.
Кое-как поднявшись, А-ара всё же дошла до каменного столба, увенчанного каменным же черепом, затылок которого словно кто-то отсёк.
— Мы почти пришли… почти… — беспрестанно шептала женщина, поглаживая живот. — Ещё…
Застонав, она рухнула на колени, чувствуя, как по бёдрам потекло что-то горячее и влажное.

— Уходить надо немедленно, — прорычал подселенец, яростно размахивая хвостом. — Сам он не сунется, но натравит смертных.
Лирка сидела на берегу и оторопело таращилась на качающийся в воздухе восьмигранный амулет. Мягкое золотистое свечение мешало присмотреться тщательнее, но женщине, откровенно говоря, и не хотелось.
— Он может сказать другим Господам? — настороженно-обеспокоенный вопрос явно задал господин Наэш.
— Признаться в таком… Да и не помогли бы… — Иррес в сомнении умолк. — Но пророчество… Они явно чего-то боятся и разбрасываться силами не будут. Если скажет, могут и вмешаться.
Стряхнуть верёвочку амулета с пальцев не удалось. Она крепко держалась, даже вроде сильнее впилась в кожу.
— Не избавишься, — Иррес досадливо поморщился и ехидно протянул: — Теперь только смерть разлучит нас…
Выражение морды переменилось, и речь оборвал господин Наэш:
— Но жрец как-то избавился от неё перед смертью.
— Не избавился, а спрятал! — Иррес недовольно встопорщил усы. — Ему пришлось призвать Господина печати, чтобы сделать это. Предлагаешь позволить ему подойти к Лирке?
— Договориться? Что ему от её смерти?
— Наэш, они сумасшедшие! — дух зарычал. — Меня вспомни. И чем нам поможет твоё «спрятать»? Спрятать — не избавиться. Всё. Вляпались. Пока не умрём — мы хозяева печати. Или… — он неожиданно зыркнул в сторону и плотоядно облизнулся. — Или пока Господин печати не сдохнет.
Лирка на всякий случай всё же попыталась сдёрнуть печать. Верёвочка покорно отпустила её пальцы, а амулет аккуратно лёг в ладонь. Помедлив, женщина положила его на берег. Пластина выскользнула из руки, но верёвочка тут же змеёй шмыгнула меж стеблей и оплелась вокруг щиколотки.
— Мы жрецы?
Господин Наэш смирился с существованием проблемы. И теперь ему важно было познакомиться со всеми её сторонами.
— Вот ещё, — презрительно фыркнул Иррес. — Я не собираюсь быть чьим-то прислужником.
— Может, хоть какие-то силы даёт?
— Бодрит, — дух ехидно заржал. — Проблемы же всегда бодрят, а их теперь будет больше.
— Без ребят никуда не пойдём, — твёрдо заявила Лирка.
— Да виларий, как увидит печать, сам тебя вытащит за шкирку, — уверенно отозвался Иррес и настороженно принюхался.
Лирка тоже принюхалась и поспешила отодрать печать от ноги и засунуть за пазуху.
По воздуху плыл запах крови.
— Ли-риан, — выдохнул подселенец. — Живее! На меня.
Не мешкая, Лирка вскочила на хребет склонившегося зверя и привычно умостила согнутые ноги на его боках. Подселенец немного задержался. Склонился над распростёртым на земле шаманом, чутко шевеля носом и ушами.
— Сдох.
И тут же из его пасти вырвалось полное сомнений:
— Точно?
— Грудину сломал. Сердце не стучит.
— Давай голову…
— Вот сам и откусывай! — взбешённо прошипел Иррес. — Но не нашими зубами.
— Он близко, — поторопила Лирка.
Она не боялась, но сердце взволнованно бухало в груди. Ли-риан-си был непонятным противником. Чёрная кровожадная мгла, которую шаман носил на плечах как плащ, оставалась загадкой даже для Ирреса. Он не понимал её сути и не видел источник, из которого она брала силы.
В два скачка зверь покинул поляну с переломанными костровиками и протиснулся в красные кусты рябоники, словно плоти не имел вовсе. Спугнул только облако желтоватой мошкары. Далеко убегать не стал. Через двести саженей заскочил на краснолипник и взлетел вверх по веткам саженей на десять. Там и замер.
Меж могучими ветвями крохотным тлеющим пожарищем виднелась распаханная полянка с костровиком. Лирка сползла со спины подселенца, и тот поспешил скрыться в её теле, чтобы не маячить на красно-оранжевом древе голубым огоньком.
Прожив столько лет на приграничье, Лирка уже мало чего боялась. Слишком часто видела вещи жуткие, необъяснимые. Да и под защитой Ирреса и господина Наэша пугаться не хотелось.
Но когда в ночной тьме Леса появилось вполне видимое и осязаемое облако черноты, Лирка почувствовала, как внутри всё натягивается от напряжения, от ожидания чего-то страшного. Будто следом за облаком среди колышущихся ветвей должны были показаться членистые лапы, затем суставчатое тело и ужасно мохнатая башка самого мерзкого обитателя Леса, а не сутулый брюнет.
Ли-риан-си замер над мощным телом распростёртого шамана, а вот тьма над его головой словно взбесилась. Она металась в невидимой клетке и как будто хотела наброситься на мертвеца и растерзать его. Она беспощадно пожирала мелкие искры костровика, поглощала яркие точки мошек, не позволяя им касаться замершего шамана. А когда тот отступил от тела и поскользнулся на склизком берегу ручья, неожиданно подпёрла его и выпихнула на сухое. И колдун мягко провёл по чёрным языкам тумана ладонью, как бы лаская. И было в этом нечто более жуткое, чем в зрелище, когда мгла разрывала крысаков.
«Он точно не жрец?» — голос господина Наэша звучал тихо, словно колдун мог их услышать.
«Точно, — уверенно отозвался Иррес. — Он не отмечен вниманием Господ. Что за дрянь с ним?»
Дух всегда сильно раздражался, когда что-то не понимал.
«К нему даже Господин Лиркиной печати соваться опасается».
«Если этот Господин так слаб, может, мы с тобой отловим его и зададим несколько вопросов?» — неожиданно предложил господин Наэш.
Лирка неодобрительно сморщила нос. Участвовать в погоне явно собирались без неё.
«Он трус! И как все трусы, бегает хорошо. Опасно оставлять Лирку одну. Он, может, только того и добивается. И сомневаюсь, что Господа знают о дряни Ли-риана больше нашего. Если его сила блага в отношении к ним, то они бы уже затащили его в жрецы любым способом. А если нет, то устранили. Но он всё ещё ходит в шаманах».
Ли-риан слегка повернул голову, и Лирка вдруг поняла, что они смотрят друг другу в глаза. И она не усомнилась, что он на самом деле видит её. Тут же сорвалась с места, пробежала по толстой ветке и спрыгнула вниз, в едва видимые тёмные речные воды.
Губы шамана тронула насмешка, а в глазах сверкнул голодный голубой блеск.

А-ара плохо помнила, как добралась до развалин и устроилась под остатками каменной крыши на сочном ковре лошака. Ей доводилось присутствовать при родах в родном поселении, она думала, что готова, что сможет, но, когда голова затуманилась от накатывающей боли, всё забылось. Кроме страха.
Кусая губы и язык, она всеми силами пыталась молчать. Разум просыпался только в промежутках между волнами боли. В какой-то момент она ужасно пожалела, что ушла из становища, где о ней бы позаботились. Мелькнула мысль о горячей воде, чистых тряпках… И девушка глухо зарыдала.
Хотелось помолиться, попросить о помощи. Но сейчас, в самое тяжёлое и отчаянное время, А-ара боялась даже думать о Господах.

Река текла на северо-восток, и Лирка полностью отдалась её течению, лишь изредка загребая руками и ногами, когда отдельные потоки выносили её слишком близко к берегам, покрытым мягко светящейся травой. Выбралась она из воды, когда её отнесло достаточно далеко и Иррес сказал, что вот здесь можно выбираться.
«Где-то тут должна быть могила Аххента̀ра. Господа не смеют заглядывать на чужие могилы, это неприкосновенная территория».
«А смертные?» — господин Наэш опасался, что Иррес опять затащит их куда не надо.
«Жрецы и шаманы точно не суются, — хмыкнул дух. — Страх какие суеверные».
Первым делом, выбравшись на берег, Лирка нащупала печать за пазухой. Надеялась, что та выпала, но нет. Восьмигранник хорошо проступал под плотной мокрой тканью. За спиной мягко переступил зверь. От его тела потянуло теплом, а от горячего дыхания зашевелились мокрые кудри. Жар раскатился по телу, и Лирка почувствовала, как высыхают волосы и одежда. До конца не досохли, а сапоги и вовсе пришлось снять и слить с них воду.
Вытащив печать, Лирка недовольно в неё всмотрелась. Плоский восьмигранник из золотистого, сейчас светящегося металла. В центре зияла круглая дыра, от неё на равном расстоянии друг от друга расходились линии трёх кругов, между которыми тянулась затейливая вязь непонятных символов.
— В покое нас теперь не оставят, — Иррес тихо рыкнул. — Придётся уехать с заставы.
Сердце Лирки упало, когда она подумала об отряде и их неисполненной мечте об имени.
Резкий всплеск цвета в небе заставил женщину вздрогнуть и вскинуть голову. Ночное чудо Леса — загадочные и красочные картины — развернулось над кронами деревьев. Опять бесшумно плескалось море. Волны накатывали огромными валами, расползались по Лесу. Зрелище, на которое невозможно смотреть без трепета.
Подселенец пихнул Лирку лапой в плечо и кивнул в сторону противоположного берега. Почти сливавшийся с кромкой воды, он вдруг вырос, стал более отвесным. На лысой поверхности взметнулись и закачались длинные стебли. Женщина уже сталкивалась с такими иллюзиями. Они были не столь впечатляющи по масштабам, но здорово тревожили и сбивали с толку. Отличить их от реальности можно было только по отсутствию звука.
Стебли яростно закачались, будто кто-то продирался сквозь них, и на берег выпал мальчишка. Тощий нескладный подросток с чёрными спутанными волосами до плеч в страшно изодранной одежде. Лирка невольно подалась вперёд, когда увидела стёсанные костяшки рук и влажные тёмные проблески в дырах лохмотьев. Рухнув на землю, мальчишка скорчился, и его плечи судорожно затряслись. Пальцы вошли в землю, всё тело изогнулось, и парнишка перевернулся на спину, корчась и выгибаясь. Лирка как воочию услышала глухие рыдания и вой. По сморщенному лицу катились слёзы, и всё тело мальчика сворачивалось в ужасных корчах. И терзала его явно не физическая боль. Его боль шла из самой глубины естества.
Лирка облизала пересохшие губы и почему-то вспомнила смерть отца.
Вдруг мальчишка замер, словно прислушиваясь, а затем резко вскинул голову и уставился на Лирку огромными заплаканными чёрными глазами.
Картина подёрнулась и начала расплываться по горизонтали, отчего показалось, что губы паренька искривились в жуткой ухмылке.
— Пошли отсюда, пока чего страшнее не привиделось, — Иррес боднул застывшую Лирку в плечо.
Та встала, продолжая смотреть на уже совершенно чистый берег. Глубоко в груди что-то саднило.

Совершенно измученная А-ара пришла в себя уже после полуночи. Она не потеряла сознание, но пребывала в каком-то бреду на грани реальности. Живот больше не скручивали волны боли. Боль стала равномерной, и ныло всё тело.
Какое-то прояснение наступило, когда до слуха донёсся неясный звук. То ли кряхтение, то ли слабое мяуканье.
Ребёнок!
Мысль прошила сознание молнией, и А-ара судорожно, преодолевая слабость и боль, приподнялась на локтях и попыталась сесть. Под юбкой на постеленных поверх лошака шароварах кто-то слабо-слабо шевелился. В измученном теле появилась сила, и девушка наконец кое-как села и сдёрнула подол на живот.
Громкий выдох сорвался с губ, когда она увидела рядом с тёмным комом последа слабо шевелящего ребёнка. Помятого, измученного родами, как и она сама. Облегчение захлестнуло девушку. Хвала всем силам, она справилась! Склонившись, она осторожно подняла на руки влажное маленькие тельце. Сухие рыдания сдавили грудь.
Она родила живого ребёнка. Он не умер, покинув её тело.
На краю сознания билась мысль, что она забыла что-то важное. А-ара засуетилась. Боль окончательно забылась, ребёнок требовал заботы. Нужно перерезать пуповину, нужно укрыть малыша от холода… Она с нежностью отёрла кровавые потёки со сморщенного личика, подарила первый поцелуй этому крошечному и уже такому любимому существу. С жадностью пыталась высмотреть в темноте каждую чёрточку, с умилением поняла, что вот эта клякса над левой бровкой не мазок крови, а родимая метка. Её ребёнок был так красив! Он…
А-ара наконец смогла поймать бьющуюся мысль и бросила взгляд вниз, на ножки младенца и его животик. И холод мгновенно сковал её нутро. Вскинувшийся страх сожрал всю радость, всё тепло, весь трепет.
Она родила не сына, нет.
Губы девушки задрожали, и она тихо завыла от бессилия.
Дочь на руках залилась тихим мяукающим плачем.

Могилка высилась в темноте полуразрушенным храмом.
— Раньше это было святилище, — сказал зверь, выходя вперёд. — На территорию чужого святилища никто из них не смеет заходить.
— Это святилище только для одного? — удивилась Лирка.
В Арван-Ё она тоже видела святилище, но по словам Ирреса оно предназначалось для нескольких Господ.
— С Аххентаром никто не мог ужиться. Он был сумасшедшим даже среди этих сумасшедших.
Травы, растущие здесь, почти не светились, и тьма плотно скрывала разрушенные стены. Лирке это место невольно напомнило Арван-Ё, который тоже утратил свой волшебный жутковатый облик.
— Не будем останавливаться здесь, только пройдём, — сказал подселенец. — Это собьёт их со следа.
— Собьёт? — усомнилась Лирка.
— Господ собьёт, если решат снизойти до нас, — поморщился Иррес. — А с остальными и так разберёмся. Тихо! — зверь неожиданно шикнул и прижался грудью к земле.
Лирка обернулась, настороженно осматриваясь и приседая. Потом до её слуха донёсся странный, неуместный здесь звук. Словно котёнок плакал. Внутри всё дёрнулось навстречу этому плачу, и Лирка едва успела себя осадить. Медведица внутри вскинула тяжёлую башку. Чуть позже слуха коснулся тихий женский голос и всхлип. Оборотница не сразу поняла, что кто-то по-хоёторски просит кого-то не плакать.
Иррес исчез, и голос тревожно зазвучал в голове:
«Странность какая…»
От развалин отделилась пошатывающаяся хромающая фигурка. Всхлипы стали слышны чётче. Кто-то захлёбывался в тихих рыданиях.
«Женщина. С ребёнком?»
Повинуясь какому-то инстинктивному побуждению, Лирка медленно распрямилась и сделала шаг вперёд. Как мать она чувствовала вязкое отчаяние другой матери и на миг позабыла, что находится на вражеской территории.
Фигурка замерла, испуганно вздохнула.
Почти минуту обе женщины просто стояли и в молчании смотрели друг на друга. Затем хоёторка качнулась вперёд, всхлипнула и, опустившись на колени, простёрлась ниц. Руками она выпихнула перед собой кряхтящий свёрток и, захлёбываясь, прошептала по-северосалейски:
— Возьми…

Глава 8
Мертвый сын

А-ара словно оказалась перед бездной. Она не простиралась под ногами, она разворачивалась прямо перед глазами непроглядной чернотой. Будущее, которое она воображала, исчезло и сменилось чёрным полотном. Прижимая к груди завёрнутую в накидку дочь, женщина силилась рассмотреть путь, уготованный ей. Но не видела, будто жизнь пришла к концу и оборвалась.
Куда идти? В становище мужа ребёнка ждала смерть. В родном поселении её, сбежавшую от супруга, никто не примет. Некуда идти. Хоётор всегда казался ей очень маленьким, и А-ара не знала, где спрятаться.
Они с дочерью остались одни в этом мире, без крова и защиты.
В каком-то бредовом тумане А-ара поднялась. Едва передвигаясь, собрала сухие ветки и запалила костерок, на котором по обычаю сожгла послед. Было ли время для соблюдения ритуалов? Разум цеплялся за сейчас ненужное, заставляя делать хоть что-то. Когда костёр прогорел, А-ара всё так же бездумно сгребла оставшийся пепел в кусок ткани, оторванный от юбки, и с дочерью на руках зашагала в сторону реки.
Уже после пары шагов на женщину накатил страх, что за ней отправили погоню, что её ищут. Она начала со слезами уговаривать малышку быть потише, не плакать, не выдавать их… Будто ещё была какая-то надежда на лучшее.
Глухое тоскливое отчаяние, когда некуда идти, не от кого ждать помощи и когда ты сама ничего не можешь. Даже идти быстро не можешь.
Увидев в проломе чей-то силуэт, А-ара в панике решила, что её нашёл муж. Лишь несколько мгновений спустя она сообразила, что незнакомец значительно меньше Хо-ёта-си. Слабая надежда заставила её сделать несколько шагов вперёд. Женщина решила, что будет молить незнакомца о помощи. Она готова отдать жизнь, тело и душу, лишь бы хоть кто-то протянул им руку и вывел из темноты на дорогу.
Свет волчьего месяца мягко обрисовал чужую фигуру, и А-ара вновь замерла. Сквозь отчаяние пробилась оторопь. Она явно различила выдающуюся вперёд грудь. Оборотень перед ней имел короткие волосы, носил мужскую одежду, но мужчиной не был.
Это была чужая женщина.
Чуждость незнакомки вдруг стала столь явной, что А-ара ощутила дрожь. Холодок прошёлся по её объятому жаром горячки телу. И надежда, безумная надежда вспыхнула солнцем.
Таких женщин в Хоёторе не было[1]. Незнакомка могла прийти только с другой стороны мира, с территории врага. Но именно сейчас А-ара видела в ней спасение для своей несчастной дочери, которую не могла спасти сама.
И она опустилась на колени, проползла вперёд и с глухими рыданиями, с трудом отрывая кроху от груди, толкнула свёрток к незнакомке.
— Возьми…
А-ара хотела бы прибавить слова мольбы, но слишком плохо знала чужой язык.
— Возьми…
Она вжималась лбом в землю, надеясь, что это будет красноречивее любых просьб. А затем быстро, захлёбываясь словами, затараторила по-хоёторски. Она молила, просила, убеждала, говорила, что для её дочери не будет жизни в родных землях.
А-ара слышала, как незнакомка подошла. Опасливо приподняв голову, она увидела, что женщина села перед ней на корточки и настороженно смотрела на свёрток с ребёнком. Свет волчака выхватил страшный узор шрама на правой половине лица, и А-ара замерла от ужаса, впервые подумав, что женщины-воины могут быть такими же жестокими, как и воины-мужчины.
Когда же из-за спины незнакомки высунулся огромный зверь со светящейся голубоватой шерстью, А-ара пискнула от ужаса и подгребла свёрток с дочерью под себя.
Неужели Господа решили лично наказать её за ослушание?
Иррес беззастенчиво просунул морду между шеей и плечом занывшей хоёторки и обнюхал содержимое свёртка.
— Ребёнок, — облизнувшись, Иррес отстранился. — Обычный новорожденный ребёнок. Ещё даже толком не обсох.
Зверь принялся обнюхивать сжавшуюся хоёторку.
— Родила не более часа назад. У неё жар и кровотечение.
Лирка растерянно смотрела на простёртую ниц женщину, откровенно не понимая, что ей делать. Приводить с собой на заставу хоёторцев было строго запрещено. Только если в качестве пленных. Уже бывали случаи, когда просившие убежища потом пытались ночью отворить ворота.
Хоёторка говорила очень быстро, бессвязно, и Лирка понимала её с трудом. Она смогла вычленить, что отец младенца не примет дочь и малышку ждёт смерть. Женщина лепетала что-то про мёртвых сыновей, но Лирка её не поняла. Новоявленная мать молила забрать дитя, просила спасти. Тараторила что-то про свою жизнь, душу и, кажется, тело. В каком нужно быть отчаянии, чтобы решиться отдать своего ребёнка совершенно незнакомой женщине?
Отерев лицо ладонями, Лирка потерянно посмотрела на зверя. Тот продолжал деловито принюхиваться.
— Маленький шматок плоти протащить на заставу мы ещё сможем, — Иррес будто бы уже принял решение. Или слишком хорошо знал Лирку. — Вехне за пазуху сунем, у него там и окорок потеряется. Потом пусть кто докажет, что её не на крыльцо подбросили.
Про женщину он ничего не сказал. Хоёторка и не просила забрать её, но у Лирки в груди поднималось что-то тёмное, злое и тягучее, когда она представляла, что эта маленькая скрюченная фигурка останется лежать здесь, в руинах старого храма, ставшего могилой. Медведица внутри бесновалась, Лирка судорожно прикидывала, как можно перетащить женщину через границу.
Самое слабое место приграничной зоны — линия вдоль Арванского городища.
— Нет, — подселенец будто её мысли прочитал, хотя был вне тела. — С ума сойдёт. Да и не протянет без помощи долго. Решена её судьба.
— Твоя судьба тоже была решена, — в сердцах прошипела Лирка.
— У меня есть силы бороться, а она слабая, — оскалился Иррес. — Ей нужна помощь сейчас, а мы не можем задерживаться в Лесу. У нас печать! Нас уже ищут!
Женщина решительно рванула с плеч вещевой мешок и сунула в него руку. Наощупь нашла два железных флакона и, растормошив хоёторку, сунула ей под нос один из них — с кровоостанавливающим. Та испуганно хлопала заплаканными глазами и судорожно прижимала к груди странно молчащего младенца.
— Пей, — велела Лирка по-хоёторски.
— Давай, — подстегнул Иррес, и А-ара припала к горлышку.
Лирка заставила выпить её и второй флакон с крововосполняющим. Она рассмотрела, что перед ней совсем девочка, измученная родами и отчаянием.
— Она не может сама идти, — Иррес без энтузиазма пытался достучаться до разума Лирки.
Господин Наэш молчал. Он понимал правоту Ирреса, но и устремления Лирки он тоже понимал и принимал.
— Ты понесёшь её, — решила Лирка.
— Я могуч, но не всесилен, — с досадой прошипел Иррес. — Если Господа вздумают на нас напасть, она станет обузой. И её под рубаху Вехне не сунешь.
— Мы попытаемся, — упрямилась Лирка.
Когда-то она сама нуждалась в помощи. Беременная, сильно истощённая, терзаемая злым подселенцем. И никто не мог ей помочь. Она так хорошо понимала отчаянную беспомощность этой заплаканной девочки, что душу сворачивало от злости на несправедливость мира.
Расстегнув куртку, Лирка решительно забрала ребёнка из судорожно сжимавшихся рук и засунула малышку за пазуху, ближе к горячей коже. Мамочка сперва испуганно встрепенулась, а потом замерла, не веря, что к её мольбам прислушались.
— Вставай, — Лирка поднялась и решительно потянула хоёторку вверх.
А-ара непонимающе хлопнула глазами, а затем вдруг поняла. И в груди поднялась волна благодарности. Огромная, удушающе жаркая.
Эта пугающая женщина хотела забрать её с собой. И отчаяние мгновенно прояснилось, будущее обрело неясные очертания.
Ведь нашёлся кое-кто, кто готов помочь ей. Не все в этом мире против неё.
А-ара горячо прижалась губами к чужой длани и отрицательно мотнула головой.
— Идите, — прошептала она. — Я не смогу.
Губы незнакомки упрямо сжались, но А-ара отступила. Она хорошо знала об опасностях Леса. Она понимала, что её будут искать. Она помнила, что муж и другие мужчины сейчас отлавливают крысаков. Понимала, что слишком слаба, чтобы идти самостоятельно. И очень хотела, чтобы её дочь выжила.
Лирка хотела что-то сказать, но тут раздался резкий отрывистый крик:
— А-ара!
А-ара вздрогнула, обернулась и увидела отблеск света. Не сияние деревьев, а пляску живого огня.
— Я чую запах дыма! Здесь нет костровиков.
— Я сразу говорила, что нужно идти в сторону старого капища! — А-ара узнала голос старшей жены-матери.
— Идите! — взмолилась девушка, пихая Лирку в плечо. — Идите! Я скажу, что ребёнок родился мёртвым. Прошу вас, великая спутница Господина, прошу…
— Пошли, — рыкнул Иррес. — Она умрёт с нами в дороге, а эти, может, позаботятся. Давай!
Лирка неуверенно шагнула назад, смотря то на дрожащую А-ару, то на прыгающие тени огней.
— Живее, иначе ещё эти за нами будут гнаться, — поторопил дух.
Стиснув зубы, Лирка всё же отступила, затем развернулась и побежала. На ходу запрыгнула на зверя, и тот в три скачка скрылся среди кустов и деревьев.
— А-ара!
Девушка бросилась на землю и начала судорожно выискивать мелкие камни и пихать их в свёрток с пеплом.

— А-ара! — И-тона выскочила на берег первой, пара мужчин следом за ней.
В другое время девушка бы преисполнилась благодарности к старшей жене-матери, которая не побоялась выйти в ночной Лес, чтобы найти её. Но сейчас она, совершенно опустошённая, стояла у кромки воды и держала в руках тряпицу с пеплом.
— Господа отняли твой разум, безумная⁈ — бледная от переживаний И-тона бросилась к девушке и тут же остановилась, когда та встряхнула ткань.
Тёмное облачко взметнулось в воздух, тихо булькнула вода. Бледная А-ара с отсутствующим видом продолжала смотреть перед собой. И-тона окинула её испуганным взглядом и в ужасе прижала ладонь ко рту.
— Я родила мёртвого сына, — тихим, надтреснутым голосом протянула девушка. — Помолитесь со мной, И-тона, чтобы речные Господа приняли его и обошлись с ним ласково.
Стоящие за спиной И-тона мужчины напряжённо переглянулись и отвели глаза. На их лицах появилась странная смесь понимания, брезгливости и сожаления. У старшей жены-матери задрожали руки.
— Девочка… зачем же… зачем ты так… — растерянно пробормотала она.
И А-ара рухнула на землю, сотрясаясь в искренних рыданиях.

Лирка велела Ирресу остановиться, когда они уже почти добрались до стоянки отряда.
— Она не шевелится, — женщина торопливо расстёгивала куртку.
Крошечное тельце было как ватное, и Лирка невольно почувствовала испуг. Но носик сопел, втягивал воздух. Только сама кожа была холодновата. Дома женщина бы обложила её шкурами, хорошо протопила комнату, аккуратно растёрла маленькие ручки и ножки. Но до дома было ещё далеко.
— Иррес, возвращайся, — нервно потребовала Лирка.
Подселенец в кои-то веки не стал спорить и скрылся в теле женщины. Та уложила младенца на колени и, достав кинжал, наколола палец.
— Давай немного, — попросила магичка.
Первая капля сорвалась вниз и впиталась в штаны. Вторая набухала медленнее и явственно отливала голубым. Прижав палец к губам малышки, Лирка подождала, пока капля скатится в крошечный рот. Затем подождала, пока набухнет вторая капля, и опять прижала палец к губам ребёнка.
«Иррес, давай ещё, не жадничай».
«Я и не жадничаю».
Когда в рот скатилась третья капля, Лирка торопливо зализала ранку и уставилась на малышку. Та сглотнула, поморщилась, скривила губки, но не заплакала. Зато сильно дёрнула ручками и ножками. Облегчённо выдохнув, Лирка опять спрятала ребёнка на груди.
— Всё, дальше иду сама. Иррес, не высовывайся.
«Уже мечтаю посмотреть на рожу вилария, когда ты вместе с печатью ему младенца предъявишь», — хмыкнул дух.
* * *
*["1]На самом деле есть и такие женщины, просто А-ара с ними никогда не встречалась. Отношение к женщинам в Хоёторе не однородное. На большей части территорий женщины в подчинённом положении, но не всегда в угнетённом. А на северо-востоке Хоётора есть народы, где женщины наравне с мужчинами. Среди них есть и шаманки, и жрицы.

Глава 9
Дитя безымянных

Стоило Лирке вынырнуть из-под ветвей босики, как в её грудь сразу же нацелились три арбалета. Женщина привычно замерла, ожидая, когда товарищи её опознают и убедятся, что это именно она.
— Ты где шлялась⁈ — напустился на неё виларий Хабдир, кулаком почти отбрасывая в сторону один из арбалетов и выступая вперёд. — Раньше нас же ушла!
— На хуанисайского шамана наткнулась, — Лирка досадливо поморщилась. — Он меня среди костровиков вычуя…
— Спалилась! — нервно пошутил Ёрих, и женщина невольно потянулась к кудрям.
— Думала, не вернусь, но тут явился Ли-риан и они с шаманом сцепились. Пришлось по реке крюк делать и через какие-то руины возвращаться.
Мужчины настороженно переглянулись.
— Уходим, — мгновенно решил виларий.
Ждать утра теперь смысла не было. Вряд ли Ли-риан и шаман грохнут друг друга, и уж оставшийся в живых про Лирку не забудет. И рыскать по Лесу хоёторцы уже будут в поисках салейских лазутчиков.
— Только у меня… у нас, — Лирка попыталась взглянуть на товарищей жалостливо, и все как один испуганно от неё отшатнулись.
— Эй, ты так… не смотри, — укоряюще погрозил пальцем Ёрих. — Сразу самое плохое в голову приходит.
— Она стащила что-то, — Вехна прищурился и сообразил, что странная выпуклость на груди женщины — это не прихотливый блик свечения босики.
«Выпуклость» шевельнулась, и мужчины как один со страшным подозрением уставились на Лирку.
— Никакой живности из Леса! — сквозь зубы напомнил непреложное правило Хабдир.
— Да не живность это… то есть… — Лирка раздражённо цыкнула и принялась торопливо расстёгивать куртку.
Первым нос в отворот сунул Хабдир. И оторопело замер.
В вытянутом голеньком тельце оборотень не сразу опознал младенца, и в полумраке мужчине почудилось что-то непонятное, противно-голое и мерзко-чужеродное. Но медведь внутри заставил принюхаться, и…
— Ребёнок⁈
Он мог ожидать, что Лирка притащит за пазухой жрало. В первые года службы жалостливая баба так и норовилась подбирать осиротевших детёнышей. А жадная магичка втихомолку таскала на заставу всякие диковинки. Семена и косточки Хабдир ей с рук ещё спускал, но вот живность приголубливать отучил. Вроде…
— Чего? — Ёрих беспардонно потеснил командира и заглянул в куртку Лирки, не забыв — скорее уж по привычке — мазнуть взглядом по груди, которая, впрочем, была хорошо замотана. — Схум… — побелев, оборотень выдохнул-вытолкнул из себя ругательство, но договорить не успел.
Едва язык не прикусил, когда его с двух боков зажали Нарий и Вехна, тоже возжелавшие посмотреть.
— Да ты ж Ваирак-заступник, — оторопело пробасил лекарь, пальцем тыкая в бочок младенца. — Ему ж и суток нет…
— Где он? Где⁈ — нетерпеливый Мхян пролез снизу и втиснулся между мужчинами и Лиркой. — А… — посерев, парнишка отшатнулся на товарищей. — Ты чего сюда притащила? А если это какая тварь, прикинувшаяся дитём? Щас как нас всех пожрёт…
— Подвинься, мечтатель! — Сендар оттолкнул посыльного и тоже замер.
Но не оторопело. Он словно остолбенел в глубокой задумчивости.
— Да не, пахнет как дитё, — Онт тоже принюхался.
— Оставим здесь! — Хабдир наконец отмер и зло уставился на Лирку.
Та даже опешила от такой реакции и свела ворот куртки, прикрывая малышку.
— С ума сошла? Ты зачем стащила у них малявку? А если это их Хрибново проклятое дитя? Понимаешь, какую проказу на заставу тащишь?
— Вот-вот! — глаза Мхяна загорелись. — Как принесём на заставу, а оно проснётся и всех пожрёт!
— Я её не крала! — Лирка оскалилась.
— Так чего тогда на тебя накинулся шаман, а потом ещё и с Ли-рианом схлестнулся?
Лирка удивлённо распахнула глаза.
— Так они не из-за ребёнка! Ребёнок… ребёнка я потом нашла.
Женщина занервничала под мрачными выжидающими взглядами и сунула руку за пазуху, под малышку. На миг она испугалась, что печать прилипла к беззащитной девочке, но амулет легко и покорно лёг в ладонь, а верёвочка сама обвилась вокруг запястья.
— Из-за этого, — Лирка вытянула раскрытую ладонь, показывая слегка светящийся восьмигранник.
Хабдир уставился на неё с молчаливым вопросом. Женщина сглотнула.
— Жреческая печать.
Кто-то присвистнул.
— Честное слово, дядька Хабдир, я случайно, — Лирка постаралась смотреть как можно жалостливее. — Шаман меня в воду швырнул, и я прям ладонью на него. И он… ну, не отлипает.
— Печать? — недоверчиво шевельнул губами Мхян.
Нарий и Ёрих подались вперёд.
— Похожа, — Нарий взволнованно облизнулся.
Доводилось им как-то видеть подобный амулет в руках жреца, когда они следили за поселением нотасайцев.
Хабдир сперва нервно отёр лоб, потягал себя за бороду и коротко ругнулся. Все члены отряда потерянно переглядывались. Как бы словили невероятную удачу: награда за жреческую печать должна быть достойной. Но каждому чудилось — а без хорошей чуйки на приграничье долго не жили, — что не везение затенило их своим склонённым лицом, а сам Хрибный навис промежностью.
— А её я на берегу реки нашла, — Лирка вернула внимание мужчин к ребёнку, но те лишь досадливо поморщились.
— Собираемся, — коротко приказал виларий и первый потянулся к своему мешку. — Мхян, жральную косточку под язык и пойдёшь первым. Отпугивать будешь. Лирк, — оборотень зыркнул в распахнутую куртку, смутно ощущая лёгкий укор стыда, — сиську ей в рот и смотри, чтоб не вякала…
— У-ва-а-а-а-а-а-а! — трясущийся Ёрих, едва сдерживаясь от полноценного ора, отпрыгнул от Мхяна.
Тот поспешил исполнить приказ начальника и, щелчком забросив в рот косточку, явился перед не ожидавшим этого оборотнем саженным жралом.
— Сука, Мхян! — кое-как сдерживаясь от крика, прорычал обозлённый вредитель. — Козлёныш! Ещё раз так сделаешь, и бубенцы к Хрибному оторву! Тварина малолетняя!
Нарий не выдержал и, зажмурившись, тихо захохотал.

Проклятое полено продолжало стоять на месте. Не то что не раскололось, даже не упало. Страх и стыд теснили грудь, и Ёта боялся поднять глаза. Сбоку слышался горделивый голос старшего брата, полено которого разлетелось в мелкую щепу.
— Это ещё проще, чем с веником…
Пальцы сжались. У него и с веником едва вышло.
— Нани, солнце моё, — в уши влился ласковый голос старшей жены-матери, — ты так хорошо справился. Отец будет гордиться самым сильным из своих сыновей.
Горячая кровь обожгла уши Ёта, в носу предательски повлажнело. Он с ненавистью смотрел на красное с оранжевыми разводами полено и представлял на его месте Хо-нана, мечтая, чтобы братец сгинул.
— А твой сын всё так же неумел, — ласка в голосе старшей сменилась снисхождением и насмешкой.
Ёта не выдержал и всё же вскинул глаза. И в который раз обмер от восторга, глядя на свою мать. Высокую, жгуче красивую, с роскошными волнами чёрных волос. Сложив руки на высокой груди, она насмешливо глядела на старшую жену тёмно-синими глазами и кривила в усмешке ярко-алые губы. Она совершенно не походила на блеклых женщин хуани-са и выделялась среди них как цветок костровика среди мелких бледных цветков лошака.
Но стоило матери бросить на него недовольный презрительный взгляд, и восторг сменился растерянностью и острым чувством вины. Ёта опустил голову, с силой сжимая губы, чтобы не разреветься.
— Даже если этот ребёнок слабак, я могу родить другого сына, — высокомерно бросила мать.
Сердце болезненно сжалось.
— Это ты, — красивые губы презрительно искривились, — едва смогла родить нашему господину одного ребёнка. Едва смогла сделать единственное, чем тебя наградили Господа, — синие глаза насмешливо прошлись по неказистой, уже согнутой тяжёлой работой фигуре старшей, по седым прядям и плоскому лицу, и в лучшие свои годы не бывшему очень уж красивым. — Я же с лёгкостью рожу много-много сыновей. И они будут сильнее этих детей.
Сердце болезненно сжалось. В носу всё же захлюпало.
Сердце рвануло из груди, и Хо-ёта-си страшно захрипел, захватывая в лёгкие больше воздуха. Грудная клетка отозвалась страшной болью, перед распахнутыми глазами поплыли пятна, когтистые пальцы вошли в землю. Тихо завыв, шаман попробовал выгнуться, но грудная боль заставила его скрючиться, и он глухо зарычал.
Ненавижу… ненавижу…
Обрывки бессвязных мыслей заскакали в голове. Накатил страх непонимания, обычный после «отдыха сердца». Хо-ёта-си вытягивался всем телом, жадно захватывал воздух и пытался метаться, не понимая, отчего все его члены так вялы.
Ясность наступила через несколько минут. Разум вырвался из оков воспоминаний прошлого и подтолкнул к самым последним событиям.
Да, да… На него напал зверь… странный зверь, не виданный никогда раньше. Он убивал его, Хо-ёта-си. И Ёта обманул его, остановив своё сердце. Да, обманул. Он же жив? Значит, обманул.
По губам скользнула слабая улыбка, и Хо-ёта-си продолжил лежать на тёплой земле, ожидая, когда телу вернётся подвижность, а взору — ясность.

На привал отряд остановился на самой окраине Леса. Забросили их довольно далеко, так что даже в том бешеном темпе, что задал всем Мхян, они выбрались только перед самым рассветом. Ночь ещё не стянула с небосвода покрывало, но на востоке уже разгорелась жидкая светлая полоса. Пересекать открытую ленту равнины между заставой и Лесом придётся уже при свете, что было очень опасно. Следовало отдохнуть перед броском. В другое время Хабдир распорядился бы ждать ночи. Но сейчас, когда хоёторцы походили на разворошённый улей, а они сами стащили с собой медок, отсиживаться было опаснее, чем тащиться у всех на виду домой.
— Да сплёвывай ты уже! — привыкший за дорогу Ёрих отвесил «жралу» оплеуху.
Отвесил удачно. Косточка вылетела изо рта и спряталась под листвой. Обиженно гудящий Мхян бросился её искать.
— Вот если не найду, сам будешь за жрало!
— Никаких жрал на равнинной полосе, — Хабдир строго всех осмотрел. — Только светящегося полотнища перед отрядом не хватало. Свои же стрелами нашпигуют.
— Знамя Безымянного отряда, — хохотнул Исешка, но Леший пихнул его в бок, чтобы не отвлекался и лучше смотрел по сторонам.
Хабдир окинул взглядом привалившихся к стволам уставших подчинённых и тяжело опустился рядом с Лиркой. Та ничем не выказывала усталость. Лёгкая на ногу и выносливая, она могла долго бегать, а дитёнок всё же не был такой тяжёлой ношей, чтобы сильно от него устать. Сейчас магичка встревоженно заглядывала в куртку.
Она разрезала повязки и под ворчание Ирреса («Вот чего бы я никогда не хотел вспоминать!») действительно сунула грудь в крошечный ротик. Малышка сперва не понимала для чего, но потом вроде прониклась и, кажется, задремала. За всю дорогу она ни разу не подала голос. Это Лирку и радовало, и тревожило. Ханён был куда беспокойнее.
Виларий смотрел на её грудь немного виновато и, похоже, хотел поговорить, но никак смелости не находил.
— Ты уж не суди меня, — Хабдир смущённо прокашлялся. — Я ж не то что смерти дитёнку желал.
— Я понимаю.
Лирка действительно понимала. Прожив на заставе больше десяти лет, она осознала, что такое необходимая жестокость. Это когда ты проходишь мимо раненого в Лесу, потому что ты не можешь выдать себя. Выдашь себя — выдашь весь отряд. И ты выбираешь то, что дороже, ценнее. Странно, но она не чувствовала страха, думая, что та бедная девочка могла о ней рассказать. Может, оттого что её и так видел Ли-риан?
— Я действительно нашла её на берегу реки, — женщина пальцем пощекотала животик малышки. Ей хотелось вызвать недовольство ребёнка, его молчаливость тревожила её. — Завёрнутую в накидку и уже почти замёрзшую. Никого больше рядом не видела. Там были руины, но среди них я никого не нашла.
Хабдир тяжело вздохнул и расчесал рыжую бороду пальцами.
— На заставу, положим, мы её протащим, — задумчиво протянул он. — Себе возьмёшь?
Лирка коротко кивнула.
— Только как объяснить, что ты вторым разжилась? Брюхатой-то не ходила. Да и у вас в деревне на сносях тока две бабы и им до осени ходить…
— Соседние Тёпки от нас в двух днях пути. Можно кинуть слух, что оттуда.
— А кто тебя там знает, чтобы тебе на крыльцо детишек кидать? — Хабдир раздражённо хмыкнул, а затем замер и секунду спустя просветлел. — Эй, парни, подите-ка сюды…

Отряд Безымянных пробрался к потайной дверке, когда солнце уже почти достигло полуденной черты. Хабдир постучался условным образом, часовой приоткрыл окошечко, смерил их показательно подозрительным взглядом и всё же пустил внутрь.
Лирка нервничала.
Виларий и Иррес в чём-то мыслили одинаково. Командир тоже, осмотрев всех членов отряда, решил, что дородный Вехна больше всего подходит для протаскивания дитяти внутрь. Там на живот как на стол положил, к груди примотал, и не сразу углядишь, что что-то поменялось. В версте от заставы малышку передали Вехне, в рот ей сунули смоченную водой тряпицу и помолились богам, чтобы девочка и дальше молчала. По завершении молитвы дитятко… ну, немного осложнило задачу. Но мужчины понюхали пятно на груди Вехны и дружно решили, что сойдёт за пот.
— Ну чего там? — часовой ухмылкой поприветствовал вилария и привычно пересчитал отряд глазами. Досадливо скривился: опять Безымянные в полном составе вернулись. Везёт же! Часа два назад вернулся отряд Жвѝшки, так там двух не досчитались.
— Сволочная ночь, — мрачно отмахнулся виларий, не вдаваясь в подробности.
Часовой и не обиделся. Отчитываться Хабдир хаварию будет.
— Лирку нам едва не прихлопнули, — Ёрих устало оскалился.
— Да ты чего⁈ — поразился часовой, опасливо косясь на недовольную женщину.
— Колдуна помнишь, что недавно петушился под стенами? Так свели Тёмные ещё раз! Едва ноги уволокла. Он там как начал руками-ногами махать…
Раскрыв рот, оборотень жадно слушал брехливый, но красочный рассказ о бое шамана и магички. Точнее, о позорном бегстве последней, но от этого слушать было даже интереснее. Пока Ёрих заливался, все остальные члены отряда устало прошествовали мимо, по лестнице поднялись на стену, а оттуда спустились на крепостной двор.
— Вот же скляда, — досадливо пробормотал Леший, увидев посреди двора Дориния и ещё одного мага.
Лирка занервничала ещё сильнее.
«Не дёргайся, — прошипел Иррес. — Даже если найдут, сразу избавляться не будут. Пока хаварий решит её судьбу, мы её стащим и лапы отсюда унесём».
Злые светлые глаза Дориния осмотрели каждого из вернувшихся, лицо удивлённо вытянулось, а в глазах мелькнуло неуверенное злорадство.
Угасшее, когда со стены вприпрыжку спустился отставший Ёрих.
— Никак у Тёмных покровительством заручились, — ядовито протянул Дориний.
— А ты плакать по нам собрался? — Хабдир окинул его мрачным взглядом, но маг лишь вскинул подбородок.
— Какой год уж без потерь ходите, — прищурился маг. — У всех мрут, а у вас нет. Может, и не ходите никуда? Отсиживаетесь в кустах, а потом хаварию сказки рассказываете.
— Не заговаривайся, — с угрозой процедил Исешка.
— Когда не только свои шкуры научитесь ценить, то и у вас потерь не будет, — Онт поспешил оттеснить вспыльчивого Исешку подальше от мага. А то сломает ценной животине нос, и хаварий с потрохами сожрёт.
— А ты свою шкуру высоко ценишь? — стоящий рядом с Доринием маг осклабился.
Хабдир нехорошо прищурился. Всё-таки неприкосновенность сильно испортила многих магов на заставе. Вот знали бы, что за такие слова по морде получат, может, и такту больше проявляли. А так… Как там Нарий сказал? Быкло̀ высокомерное?
Седой Онт остро посмотрел на зарвавшегося оборотня.
— За твою голову могу пожертвовать и шкуру.
— Но-но-но! — встрял Ёрих. — Больно жирно за пустой горшок. Тут даже волос на пару медяков не наскребётся.
Вехна недовольно кривил губы, и Лирка с тайным беспокойством на него посматривала. Скорей бы…
Истеричный визг прокатился по двору. Дориний шарахнулся прочь, во все глаза смотря на выросшее рядом с Хабдиром жрало. Его товарищ взвизгнул ещё раз, бросился прочь, но ослабевшие ноги подвели и он рухнул на мостовую.
— Ой, — Мхян сплюнул на ладонь косточку.
И вовремя. Часовые на стенах уже направили на него арбалеты.
— Я п-перепутал и вместо ореха в рот сунул, — испуганно промямлил паренёк.
— Ах ты сухляда нестоячая! — разъярённо взревел виларий и крепко ухватил баламута за ухо. — Я ж сказал, пока хаварий… А ты!..
И как пошёл орать на беспутника. Обычно виларий Хабдир отчитывал подчинённых не столь громко. Порой рычал, порой за волосы таскал, пинки отвешивал… Но так чтобы на весь двор… Значит, мальчишка что-то знатное учудил. Часовые наконец отмерли, малость расслабились и уже со смешками на лицах посматривали на красных от ярости магов и орущего вилария. Мальчишка посмел отпираться, мол, чего он сделал. Командир разошёлся ещё сильнее.
— Да ладно, всё равно бы скоро всем известно стало, — попытался утихомирить вилария Леший.
— Не заступайся за него, — строго зыркнул на него Нарий. — Воспитываете в нём расхлябанность!
— Вот сам бы и повоспитал! — вскинулся Леший.
И вот уже не двое, а четверо ругались посреди двора.
— Пошлите, пока и мы под горячую руку не попали, — тихо, но достаточно громко, чтобы услышали злые маги и стоящие недалеко служивые, произнёс Сендар.
И отряд, вжимая головы в плечи, под ехидные, но понимающие смешки заставников поспешил утечь с крепостного двора.

Время уже близилось к вечеру. И нервничавшая Лирка всё беспокойнее и беспокойнее мерила комнату шагами. Ханён настороженно следил за матерью, не понимая причин её тревоги.
— Что случилось? — решил наконец спросить он.
Мама ласково ему улыбнулась и погладила по голове.
— Ничего.
Ханён сощурился и надулся.
— Ты врёшь, — уверенно заявил он.
«Как меня бесит эта его способность!» — простонал внутри Иррес.
— Прости, милый, — Лирка виновато улыбнулась. — Кое-что случилось, но ничего плохого.
Ханён приоткрыл ротик, словно прислушиваясь к чему-то, и растерянно заморгал.
Беспокойство точило Лирку и съедало. На долю новорождённой малышки выпало слишком много испытаний. Её нужно было окружить покоем, покормить, нормально обтереть, завернуть в тёплое… Где там этого Ёриха носит⁈ Вехна обещал покормить ребёнка, но женщина переживала. Перед глазами стояло залитое слезами лицо молодой матери, и Лирка так боялась её подвести.
Скрип калитки она услышала и из главной комнаты. И резко повернулась к окну.
По тропинке шёл Ёрих. Лицо у него было старательно виноватое и растерянное, в руках оборотень держал плетённую корзинку. Посреди дорожки он остановился и кому-то поклонился. Наверное, Лиркиной сварливой соседке.
«Да не скроется ничего от глаза её!» — насмешливо пожелал Иррес.
Когда Ёрих постучал в дверь, Лирка уже стояла в сенях и, возможно, открыла слишком быстро. Ну и ладно! Она, может, в окно его раньше увидела.
— Ты чего? — нервно и немного раздражённо спросила женщина, стараясь раньше времени не коситься в корзину.
За забором действительно стояла эта старая сплетница.
— Слушай, подруга, тут дело такое… — Ёрих прокашлялся и воровато забегал глазами. — Я… это… к себе вернулся, а там… ну вот…
Лирка наконец вперила взор в корзину и замерла, будто глубоко поражённая.
— Честное слово, ну… ни при чём я! Не моё! Я тут по всем своим пробежался, никто не сознался, — оборотень досадливо почесал щёку, разукрашенную царапинами: действительно ведь пробежался. — Ещё и… — тон стал несколько обиженным, и мужчина махнул рукой. — И чё с ней делать, я и не знаю. Ты не могла б…
— Вы завернули её в такие грязные тряпки⁈ — вызверилась Лирка.
— Так её такую подбросили! — испуганно залепетал Ёрих.
Зарычав, женщина вырвал из его рук корзину и скрылась в доме, от души хлопнув перед носом оборотня дверью.
— Лирк, спасибо, — лицо Ёриха расцвело облегчением и благодарностью. — Это только на время! Я… ты… Ты настоящий друг! А я ещё поспрашиваю. У меня… там… ну, в Тёпках знакомые есть.
Из-за двери раздалось утробное рычание, и мужчина поспешил спрыгнуть с крыльца.
— Ладно, не надоедаю! Хорошего вечерочка, Лирочка!
Через час уже весь посёлок знал, что кобель Ёрих нагулял дитя от какой-то бабёнки в Тёпках. И сбагрил его на попечение Честной Вдовы Лирки.

Глава 10
Судьба отряда

В воздухе висело гнетущее молчание. Хаварий Гед, широкий и коренастый, стоял у решетчатого окошка и наполовину закрывал вливающийся в каменный мешок комнаты свет. Хабдир, устало развалившись на стуле, с прищуром смотрел на могучую спину.
— Не стал я Лирку сразу к тебе тягать. А то ж подозрение сядет, что чего-то важное девка знает. Кабы не насел кто…
Хаварий раздражённо дёрнул плечами, и виларий умолк. Ещё несколько минут прошли в задумчивом молчании, затем Гед грузно развернулся, медленно переступая огромными ножищами. Уголки губ недовольно тянулись вниз, и из-за этого казалось, что кончик русой бороды опустился ниже.
— Вроде и похвалить надо, а вроде… — хаварий красноречиво скривился. — Не отлипает, говоришь?
— Всем отрядом тягать пробовали.
— Эт плохо, — Гед покачал головой. — Очень плохо. Плохо для Лирки и всего твоего отряда.
— А застава?
Неуверенно пожав плечищами, хаварий уселся в кресло.
— Не знаю, — признался он. — Если бы то была печать Высшего или Главного, то, наверное, сунулись бы. А из-за обычной… Не знаю… После битвы при Арван-Ё жрецы на салейскую территорию совсем не хаживают.
— Да и к границе особо не подходят, — согласился Хабдир.
— Войной из-за висюльки вряд ли пойдут. А вот лазутчиков через границу отправить могут. По Лиркину душу могут, — хаварий проникновенно приподнял брови. — А если кто из магов посмотрит? И сможет как-то снять?
— Это наши-то? — презрительно фыркнул виларий, и начальник тоже скривился. — Из нормальных тут только Эдар да старик Отён. Но у Эдар… это… по артефактам не сильная сторона, Лирка способнее. А у Отёна язык без костей. Пока-то про печать только мои знают да ты…
— А ты в своих-то уверен? Болтливых и у тебя пол-отряда.
— Да они больше врут, чем правду бают. Ты припомни, что Ёрих набрехал, когда на прошлой неделе нажрался? Бровями едва шевелил, а скляде Доринию на все вопросы про Лирку и мужа её такого наговорил… На заставе до сих пор посмеиваются, что она едва ли не из правящей семьи мужика увела! А по трезвому он ещё краше сочиняет, — в голосе Хабдира невольно зазвучала гордость.
— Ты за мальчишкой следи, он молодой…
— Да чего ты? — виларий обиделся. — Мы его всем отрядом воспитываем. Растёт жук похлеще Ёриха. Только не пьёт и по бабам пока не очень ходит.
— Ага, а жрало Лиркино на потеху всей заставе показал, — съехидничал Гед.
— Так показал, а не сказал. Печать-то точно из чужого кармана тягать не будет. За своими я прослежу. Мы уж какой год вместе! Сам знаешь, — Хабдир немного смутился, — семьёй быть собираемся. Побратимство и всё такое…
— Придётся разбить ваше дружное семейство.
Хабдир тяжело вздохнул, но не удивился.
— А то я не понимаю. Лирку надо из заставы увозить.
— Вам всем нужно уезжать.
Тут хаварию удалось удивить рыжего медведя.
— Что смотришь? Про печать вы все знаете. Сам говорил, что Лирка не уверена, видели ли шаманы, как она печать нашла. Но наверняка заподозрят её. Если лазутчиков отправят, то первым делом прошерстят тех, кто был для неё ближе всего. Вас. А вы знаете!
— Так мы ж не единственные, с кем она…
— Эдар здесь не задержится, — хаварий досадливо поморщился. — Парень тут только из-за Лирки. Уедет она, уедет и он. А он знает?
— Нет-нет! Лирка не дура так друга подставлять!
— Короче, всех вас нужно отсюда выметать, — Гед решительно рубанул ладонью по столу. — Не сразу, конечно, а то подозрительно больно. По частям. Скажем, что распоряжение поступило, отправить наиболее опытных соглядатаев на соседние заставы, чтобы опытом поделиться. А про Лирку скажем, что я велел ей возвращаться в школу и доучиваться. Главный маг заставе позарез нужен, а образование ей авторитет среди мужиков прибавит.
— Ядом изойдут, змеюки, — предрёк Хабдир, но перечить не стал. Всё же хаварий давно то ли шутил, то ли всерьёз говорил, что Лирке бы ещё чуток опыта да годков побольше и он бы её над заставными магами поставил.
— Отправим с ней кого-нибудь из отряда. Ну… Нария, например. У него-то точно дела в столице будут.
— В столицу? Доберутся же до неё…
— Хабдир, вот вроде ты мужик умный, а иногда… — Гед постучал костяшками по столу. — Она там училась. Про документы понимаешь?
— Ну?
— У неё там все… — хаварий нахмурился, пытаясь припомнить нужное слово. — Заметки о том, как училась. Без них ей с самого начала учиться придётся. А так заберёт и может мотать из столицы. Тем более с родичами мужа она вряд ли захочет там общаться. В Санарѝш поедет. Там у её дружка Эдара родичи. Медвежья семья одинокую медведицу с медвежонком без присмотра не оставит. Если что, и перепрячут.
— Да резон им како…
— Хабдир, поговори-ка ты с Эдаром, — Гед проникновенно посмотрел на вилария. — Лирка у вас молчунья, если и прижмёшь — особо ничего не скажет.
— А что такое? — подозрительно прищурился Хабдир.
— Она-то, может, и безродная, — уклончиво начал хаварий, — а друзья её — нет.
Перегнувшись через стол, Гед хриплым шёпотом добавил:
— Вотые ею интересуются. Каждый месяц письма шлют. И знаешь кто? Жена главного жаанидыйского сыскаря Ранха̀ша Во̀того. Я так понял, что учились они вместе. А ещё Руаха̀ш Вотый. Знаешь, кто это?
Хабдир отрицательно мотнул головой.
— Потряси Эдара, — хаварий даже разочаровался. — Руахаш Вотый — это главный жрец Ваира̀ка в Жаанидые.
Виларий почувствовал себя немного растерянным. Вотые — огромная сила в Салее. Могущественные, влиятельные, богатые. И они интересуются их Лиркой⁈
— Ещё и старый консер раз в полгода письмецо присылает, будто я ему давний знакомый, а я в жизни встреч с ним не имел. Спрашивает, как семья, как жена, и наказывает: «Ты присматривай там за нашей Лиркой. Внучка у меня больно сердцем за неё болеет».
У Хабдира аж кровь от лица отхлынула.
— Старый консер… консер Шѐрех? — опасливо уточнил он и беззвучно застонал, когда хаварий кивнул.
— Ты знаешь, не в моих правилах наводить справки о служивых, — продолжил Гед. — И так знаю, что половина — тати первосортные!
Хабдир потупился, и хаварий невольно смутился.
— Но после первого письма консера уж не удержался. Написал знакомцу в Жаанидый. Тот поспрашивал, но про Лирку нашу почти не говорят. Только и нашёл, что она во время мятежа одиннадцать лет назад кого-то важного спасла. Ходят слухи, что чуть ли не члена правящей семьи…
— Да враки! — поморщился виларий.
— Консер Шерех тоже просто так интересоваться не будет, — с намёком протянул Гед. — Может, кстати, ваш Ёрих не так уж сильно приврал о её муже…
— Ну это точно выдумки!
— Тебе-то откуда знать? — насмешливо хмыкнул хаварий. — Она сколько лет у тебя в отряде, а ты о её прежних знакомых только от меня и узнал. Ваша Лирка, если хочешь знать, писем в месяц получает больше, чем весь ваш отряд в год!
— Да у нас и читать-то не все умеют!
— Ага, — хаварий с таким неодобрением посмотрел на него, будто это был личный просчёт Хабдира, — крестами подписываются. Пусть хоть имена научатся свои выводить, второй век мужикам пошёл! Исешка и Леший… Не так уж и длинно!
— Я попрошу Нария, он научит.
— Нария с Лиркой отправь. Её теперь главное до Жаанидыя довезти, а там она будет под присмотром куратора Арванского вопроса и своих влиятельных друзей.
— Не, — Хабдир нахмурился, — Нария не отправлю. Видный больно. Им бы без большого внимания проехать. Мхяна и Онта отправлю. Мхян ловкий, хитрый и в бой лишний раз не полезет. А Онт оборотень мудрый. Сам не встрянет и им не даст. Сойдут за семейство. Онт — дедушка. Лирка — жена его сына, а Мхян и Ханён — внуки. Скажет, что сыновья на приграничье погибли, вот он невестку и внучат к себе в столицу перевозит. А вот Нария и Ёриха можно на соседние заставы для опыту отправить. Они хоть и не всегда ладят, но работают вместе хоро…
— Не поедут они ни на какую заставу, — Гед тяжело посмотрел на Хабдира. — Уезжать вам из приграничья нужно. Про опыт… это для отвода глаз местным, чтоб лазутчикам было что сказать. Кружным путём до Жаанидыя поедете. Бей оставшихся на три части, и я вас раскидаю. В столице уже соберётесь по разным ведомствам: кого-то на ближайшую заставу, кого-то в стражу… Письма для ведающего Арванским вопросом я вам справлю…
— Не поеду я, — мрачно оборвал хавария Хабдир. — Сам знаешь, нет мне дороги…
— Поедешь, — сквозь зубы процедил Гед. — Надо будет, в цепях отправлю.
Виларий сурово поджал губы и отвёл взгляд.
— Вам ещё имя себе выбивать, — Гед повёл широкими плечами. — За печать-то должны дать.

Шёл третий час ночи, когда в дверь Лиркиного домика постучали. Женщина не спала. Она как раз встала, чтобы в очередной раз покормить малышку, и настороженно замерла. На пол неслышно ступил подселенец. Он торопливо скользнул в сени и почти сразу вернулся и нырнул обратно в тело.
«Начальники твои пришли».
Лирка расслабилась. Виларий предупреждал, что они скорее всего придут под покровом ночи, чтобы не привлекать внимание любопытных и зубоскалов. Одеваться она не стала. Как была в рубашке и исподних штанах, так и пошла открывать дверь.
Мужчины торопливо просочились внутрь, могучими телами вжав хозяйку дома в стену.
— Не спишь? — удивился хаварий, обнаружив, что в большой комнате под потолком поплавками болтается парочка светляков.
— Да какой тут… — нахмурилась Лирка и, почёсывая одну ногу о другую, прошла в комнату.
— Ну, хвались, — мрачно пошутил начальник заставы, и женщина просто протянула к нему правую руку и подёрнула рукав до самого плеча.
Печать висела выше локтя, обмотавшись верёвочкой вокруг руки. Хаварий осторожно ткнул в неё толстым пальцем, а потом уже смелее ухватился и потянул на себя. Амулет сердито мигнул и хлестнул оборотня кончиком верёвочки по запястью. Брови мужчины изумлённо поползли вверх.
— С характером цацка… Так где нашла?
— В саженях сорока от реки Рони-Ѝ. В ручье с жёлтыми водами. На карте его нет. Там поляна с костровиками… была, если шаманы всё не перепахали.
— М-да, — хаварий уселся на скамью, а виларий сунул нос в печку. Но его потеснила Лирка, вытащила кринку подогретого молока.
— Я к отряду возвращалась, когда почуяла, что рядом кто-то ходит. Засела в костровиках, но волос подпалила и шаман меня вынюхал.
— Дура, — беззлобно припечатал хаварий, с интересом наблюдая, как виларий вытягивает из печи чугунок с картошечкой.
Лирка на самоуправство внимание не обращала. Привыкла, что товарищи по отряду подъедают все припасы в доме. Но они же эти припасы и пополняли.
— Пока он меня мял, на нас вышел другой шаман. Ли-риан.
Пугающего Ли-риана на заставе знали почти все соглядатаи. Им пугали новобранцев.
— Они сцепились, а меня в ручей и отшвырнуло.
— Там тебя и настигла судьба, — хаварий выудил толстыми пальцами картофелину и целиком засунул в рот. — Сёмные на тепя хвостами метут, Лика, — прожевав, оборотень добавил: — Поедешь теперь в Жаанидый.
Ничуть не удивлённая женщина досадливо поджала губы, но продолжила молча расправлять перчатку. Странную такую перчатку. Все пальцы, кроме указательного, были крепко перевязаны у основания, а указательный перетянут бантом на серёдке.
— Посидишь там под боком у своих дружков, — продолжил хаварий. — А я знаю, что они у тебя есть. Передашь письмо главному по Арванскому вопросу, сама покажешься, печатью похвалишься. Заслуг не умаляй, они в зачёт всему отряду пойдут, а вам имя нужно. Так что без скромности, поняла?
— Мне не очень хочется в Жаанидый, — призналась Лирка.
— А тут не о хотении речь идёт, — Гед строго на неё посмотрел. — Мужниной родни боишься? Тебе ли с твоими заслугами, умениями и знакомствами бояться, а? Да Вотые…
— Я не имеют отношения к Вотым, — Лирка зыркнула на оборотня чёрными глазами.
— Да, конечно! — насмешливо пробасил хаварий. — То-то о тебе два раза в год старый консер справляется!
Лирка едва не выронила черпак, который сунула в кринку, и изумлённо уставилась на начальника заставы.
— Это… это из-за Майяри, — наконец нашлась она. — Мы учились вместе и…
— Хорошо, видать, учились, — в голосе Хабдира проскользнула обида. Ещё бы! Хаварий знал, а он — чуть ли не отец родной — нет!
— А с главным жрецом Ваирака вы, наверное, сошлись на любви к молитвам, — насмешливо протянул хаварий.
— Он был покровителем моего мужа, — сухо отозвалась Лирка, и начальник заставы смущённо крякнул.
— Короче, не прибедняйся. Защитники в Жаанидые у тебя есть, — продолжил Гед. — Я тут всем скажу, что ты уехала постигать науку, чтобы в будущем стать здесь самым главным магом. А ты там отчитаешься и, если вопросов к тебе более не будет, можешь ехать куда хочешь. Слышал, о Санарише думала?
Лирка поморщилась.
— Давно б за Эдара замуж вышла.
— У нас не так всё.
— А сделала бы так! В этом вопросе у баб воли больше, — наставительно протянул хаварий.
«Сыпани ему травки слабительной!» — мстительно попросил Иррес.
— С тобой поедут Онт и Мхян. Онт уже стар, пора ему на покой. А Мхян молод, у него всё впереди и шанс выбиться в лучшую жизнь. Так что никого не удивит, что они уехать решили. Сразу не поедете, а то заподозрят, что бежите. Через неделю как раз посыльный дракон прибудет, вот с ним и полетите. Быстрее доберётесь. Ты чего делаешь?
Хаварий с недоумением смотрел, как Лирка заливает в кожаную перчатку молоко. Хабдир тоже старательно хмурил брови. Даже почти искренне, потому что действия женщины не были ему понятны.
— Кормить нужно, — коротко отозвалась Лирка и, оставив перчатку на столе, ушла в спальню.
Вернулась она с сереньким кульком в руках. В ворохе льняных пелёнок и шерстяных одеял было видно только помятое личико с закрытыми глазками.
— Это что?.. — начальник заставы аж приподнялся на месте.
Лирка непонимающе вскинула брови и, усевшись, сунула указательный пальчик печатки в рот малышки. Дёрнула бантик, и девочка зачмокала молочком.
— Ребёнок это. Не слышали ещё? — женщина вопросительно посмотрела на мужчин. — Ёрих вечером принёс.
— А он где взял? — «изумился» Хабдир.
— У себя на пороге нашёл. Говорит, подбросили. Но клянётся, что не его.
Мужчины торопливо подошли и нависли над Лиркой, всматриваясь в личико малышки.
— Вот кобель! — недовольно выдохнул Гед. — Да ты на него глянь, аж прям с него мордахой! Не его…
Лирка с сомнением всмотрелась в покрытое красными пятнами лицо. Лично она не угадывала ни одной схожей черты. Да и очертания-то ещё были помятыми, и сам внешний облик ребёнка менялся с каждым часом. Неизменным оставалось только красное родимое пятно над левой бровью, которое, приложив долю фантазии, можно было принять за ромашку с тремя лепестками. Ну или просто за кляксу.
— А мамаша-то, — продолжал хаварий. — Додумалась, подбросить дитятко на порог беспутному мужику! До храма бы уж донесла!
— Не такой уж и беспутный, — обиделся Хабдир. — В канаву же не скинул.
— Ага! Зачем канава, если Лирка есть? Чего делать-то с ней?
— А что можно сделать? — Лирка зыркнула на хавария, и тот невольно сглотнул под тяжёлым, упреждающим взглядом. Медведь внутри заворчал и поспешил отступить перед самкой с детёнышами.
— Ну… я имею в виду… На драконе её такую мелкую как везти? — вывернулся Гед.
— Горячильными камнями обложит, — отмахнулся Хабдир, а вот Лирка обеспокоенно нахмурилась. — Зато теперь её отъезд правдивее смотрится. С малым ребёнком она службу нести всё равно не сможет. Вот и скажем, что едет доучиваться, пока дитяти подрастает.
— И то верно!
Ребёнок вдруг капризно сморщился, выплюнул обслюнявленный пальчик и начал как будто выворачиваться из пелёнок. Лирка замерла, надеясь, что девочка заплачет. Её пугало, что ребёнок ещё ни разу не плакал. Но малышка с хрустом потянулась… и начала меняться. Головка вытянулась, покрылась серо-бурой шерсткой, глазки закрылись и слиплись, ушки маленькими треугольничками вздёрнулись вверх.
Лисёнок активнее заворочался в пелёнках и заскулил.
— Ну вот! — Гед хохотнул. — А он ещё говорит не его. Вся в папашу-лиса!

Глава 11
Прощание с Арван-Е

Дерево почти завалилось на каменную плиту. Выросшее сбоку, оно так и не смогло подвинуть массив площадки и само кренилось на сторону, уже подметая ветвями узорные стыки плит. Лирка остановилась и вскинула голову, осматривая густо поросшие зеленью стены. В вышине на фоне ясно-голубого неба кружили галдящие силуэты птиц. Весна. Самцы привлекали самочек, чтобы те выбрали их гнёзда для вывода потомства. Обычная умиротворяющая картина, укрывающая собой обросший противоречивыми слухами облик Арванского городища.
Идея посетить Арван-Ё принадлежала Лирке. Она чувствовала, что Иррес тоскует, но не смеет попросить сходить напоследок в заброшенный город. И дух, и господин Наэш считали, что это может быть опасным. В прошлые посещения Лирка была в безопасности из-за Ирреса. Но ситуация немного изменилась, и даже самоуверенный дух опасался, что кто-то мог изыскать способ и пойти на риск.
«Я столько веков отсутствовал, — недовольно ворчал Иррес, — поменяться могло многое».
Но они собирались уехать на очень долгое время. Возможно, навсегда. А Лирка понимала, каково это — тосковать о родных местах. И решила всё же сходить перед отлётом с заставы к городищу. На родные места Иррес не посмотрит, но взглянет на дверь.
«Глупости! — раздражённо вещал дух. — Сентиментальная чушь для смертных. Посидела бы лучше с детьми. А то бабка опять не досмотрит, и Ханён вновь попытается запихнуть мелкой что-то вроде пряника».
«Он умный мальчик и больше так не сделает», — заступился господин Наэш.
Лирка припомнила испуганное личико сына. Он хотел как лучше, специально приберёг для маленькой сестрички угощение, а по итогу та едва не подавилась отломанным куском. Бабушка Ехи очень рассердилась, едва штанами его не выпорола, но Эдар взял удар на себя. Сама Лирка как раз ушла за свежим молоком и всё пропустила. Расстроенный Ханён потом всю ночь жался к ней, пока мама объясняла, что таким маленькими детишкам ничего, кроме молока, есть нельзя.
В их маленьком домике сейчас было слишком шумно. Хаварий нарочно отпустил Эдара в увольнительную на неделю, чтобы оборотень пожил у подруги и присмотрел за ней. А то вдруг кто ночью залезет! Бабушка Ехи, прознав о пополнении в Лиркином семействе, пришла на следующее же утро, ворча и ругая кобеля Ёриха. Притащила одежонку Ханёна, которая в большинстве своём после переезда осталась у неё. Бросила клич по деревне, и сердобольные бабы натаскали чего не жалко. Товарищи по отряду кой-чего набрали и с «папашей» прислали. Но лучше бы уж деньгами дали! Зачем младенцу валенки, которые и Ханёну велики? Даже Нарий, который, по мнению Лирки, был больше всех приспособлен к быту, передал корзину лент для волос. В будущем-то, может, и пригодится, но сейчас весь этот бесполезный хлам с собой в Жаанидый тащить? Там дороги не на один месяц, даже если постоянно на драконе лететь.
— Не ворчи, — осадила её бабушка. — Запеленаешь и лентой обвяжешь. На высоте-то ветер треплет, а так надёжнее. Чтоб не распустилось. Хорошо хоть что-то таскает, а то иной сбагрит на чужие плечи и носа не кажет, — добавила старая оборотница, имея в виду Ёриха, который и был основным источником подношений.
Лирке было немного стыдно перед Ёрихом, который принял на себя все укоры, хотя на самом деле ребёнка принесла она. Сам мужчина на все сплетни только лукаво щурился и ещё сам подбрёхивал, перебирая вслух баб, с кем дело имел и давно не видел. Все знали его как того ещё вруна, но здесь верили охотно. И не самым плохим отцом — по местным-то меркам — считали.
Имени он только «дочери» не дал. И Лирка никак не могла подобрать что-то подходящее для маленькой лисички. Вспоминала её бедную мать, перебирала в памяти немногочисленные хоёторские имена, которыми всё равно не могла назвать девочку, и терзалась с каждым днём всё сильнее. Бабушка Ехи легко прозвала малышку Золотинкой, и с её подачи так все и звали маленькую.
«Лилеей назови, как подружку, которая тебя письмами заваливает, — посоветовал дух. — У неё вон что-то на лице, похожее на цветок».
Упоминания о письмах пришлось очень вовремя. В суматохе Лирка про них и не вспомнила, а так наведалась к хаварию и попросила все письма пересылать в Жаанидый в храм бога Ваирака. Туда она точно заглянет.
Ну и с подачи Эдара написала Майяри. Предупредила, что возвращается.
— Сама не напишешь, напишу я, — пригрозил друг. — Сколько можно уже таиться? Не чужие же.
Под сенью деревьев было прохладно, по-весеннему остро пахло свежей листвой, влажной землёй и отсыревшим камнем. Сразу за поваленным деревом открывался восхитительный вид на высоченную стену, сплошь состоящую из арок. Глядя на неё, Лирка вспоминала муравейник.
«За городом раньше была запруда, — рассказывал Иррес. — Когда враг одолевал, жители поднимались на стены и выпускали реку на улицы. Она всё сметала, но почти ничего не разрушала. Водопадом низвергалась сквозь арки, смывала врага. Запереть её назад было сложно. Река шла через город дня три, пока течение не ослабевало. И после её вновь запирали усилиями всех шаманов и жрецов. Арван-Ё был одним из самых сильных городов… Нет, он был самым сильным городом в Хоёторе!»
Голос духа звенел ревнивой гордостью.
Но потом всё же неохотно добавлял: «Самым сильным городом в южном Хоёторе».
Пройдя под полуразрушенным сводом арки, Лирка вышла на освещённый солнцем мощёный дворик. По его центру стоял странный камень, очень похожий на скульптуру, очертания которой сильно сгладили время, ветер и вода. Почти половину брусчатки затягивал ковёр травы-мокреца. Женщина ненадолго замерла, припоминая, куда двигаться дальше. Глаза скользнули по тёмной нише, которую Лирка в самое первое посещение приняла за проход и упёрлась в стену. Далее взор остановился на арочном проходе, за которым открывался соблазнительно прохладный полумрак, и наконец добрался до ступенек.
Лестницы расползались по Арванскому городищу паутиной. Лирка в своей жизни видела не так много поселений и городов, и самым впечатляющим из них был Жаанидый. Но даже там она не встречала ничего подобного. Единственное сравнение, которое приходило на ум, — это виденный в школе макет в зале Исторического наследия. Этажерка с тремя полками, на каждой из которых красовались дома разных эпох. Арван-Ё походил на выставочную витрину с огромным числом полок, которые тянулись и тянулись к небу. И на этих полках как музейные образцы располагались жилые дома, мастерские, богатые усадьбы, даже что-то вроде дворцов, храмы, площади, статуи… Всё, что может вмещать в себя город. С каждым лестничным пролётом открывались всё новые и новые виды, скрытые от стороннего взгляда высоченной арочной стеной. Даже спрятанный среди деревьев, обёрнутый в зелень, Арван-Ё трогал сердце тихим, но глубоким восторгом.
Полностью обойти городище Лирке не удалось ни в первый, ни во второй раз. Восточная сторона особенно густо заросла лесом, подступающим из Многоимённых земель. Могучие корни заперли ходы в подвальные помещения. Даже каменная плотина, спирающая мощь реки на северо-востоке, была увита ими как цепями, и развесистые кроны купали ветви в ровной глади воды. Дикая заброшенность некогда могучего, богатого и потрясающего воображение города манила Лирку и вызывала восторженный трепет, который она ощущала только глубоко в детстве, когда слушала сказки отца о далёких землях. Волшебное щекочущее чувство восхищения пробуждало яркое желание проникнуться тайнами древнего места и приобщиться к его нынешнего смиренному покою.
Но жило здесь и кое-что пугающее.
На заставе и в ближайших поселениях ходили самые разные слухи про городище и обитавшую в его стенах жуть. Кто-то утверждал, что она кроется в тихих водах запертой реки. Древние водяные чудовища спят на дне и пробуждаются, стоит ноге смертного коснуться проклятых плит. Другие шептались, что в подземельях сидят кровожадные призраки, которые только и ждут глупца, чтобы утолить его плотью голод. Те, кто мало верил в сказки о духах, чудовищах и призраках, предполагали, что хоёторские звери не сгинули и не перебежали в Лес, а продолжали укрываться в городище. Но большинство сходилось в боязливом мнении, что в древних стенах живёт такая же древняя сила. Злая, обиженная и жаждущая отмщения. Неопределённый образ этой силы позволял наделять её многими способностями и свойствами, ограничений для фантазии почти не было.
Господин Наэш как-то сказал, что подобные места — это сосредоточие прошлого.
Но здесь определенно жило и настоящее.
«Ты не туда свернула», — заворчал Иррес, когда вместо очередного лестничного пролёта Лирка упёрлась в почти стелящуюся по каменной площадке цветущую черемуху.
«А ты и просмотрел», — осадил его господин Наэш.
«Хотя… Нет, туда. Под дерево лезь».
Лирка осторожно пробралась сквозь ветви и увидела уже знакомый путь, который перекрыло повалившееся дерево. Здесь её грудь охватило знакомое по предыдущим визитам ощущение волнения и… притяжения. Даже зная, что это такое, Лирка невольно заволновалась и вскинула голову. Она больше не вспоминала мучительно дорогу, в один миг ей стало предельно ясно, куда идти дальше. Больше всего возникшее ощущение тяги походило на неслышимый зов. Не осязаемый никакими иными чувствами, кроме как внутренним чутьём, он вызывал жутковатый трепет. Из разговоров на заставе Лирка знала, что кое-кто из забредавших в городище поворачивал назад, заслышав его.
Но потом всё равно возвращался, томимый любопытством и желанием узнать, что же это было.
Через четверть часа ноги уже гудели. Лирка добралась до третьего ряда арок, из которых складывалась внешняя стена, и свернула с лестницы в тенистый крытый переулок. Он вышел на небольшую площадь, посреди которой высилось здание, очень похожее на шалаш, сложенный из каменных плит. Более всего эти плиты напоминали Лирке прямоугольное пышное печенье песочного цвета, которое пекла бабушка Ехи. Они весьма небрежно прислонялись к мощному столбу и даже не примыкали плотно друг к другу. Необязательно было пользоваться треугольным входом, она могла бы пролезть и в одну из щелей. Но Лирка всё же воспользовалась входом.
Внутри было так же светло, как и снаружи. Свет беспрепятственно протекал в щели между плитами и, казалось, впитывался в песок, который усеивал весь пол. Чудилось, что от мелких крупинок исходило сияние. Ноги по щиколотку с мягким хрустом проваливались в песчаные развалы, и Лирка чувствовала, как нагревается кожа сапог. Остановившись, женщина безбоязненно осмотрелась.
Храм ничуть не изменился. Никакого внутреннего убранства. Не знай она наверняка, решила бы, что это место — причудливое творение самой природы. Только стены склонённых к каменному столбу плит, сам столб, песок под ногами и выщербленный прямоугольный брус песчаника, прислонённый к единственной опоре храма.
Подселенец покинул тело Лирки и, скакнув к брусу, ткнулся в него мордой. Тихо взвизгнул и облизнул поцарапанный нос длинным языком. Хвост нетерпеливо взвился, и Лирке в очередной раз стало жаль духа. Мелкие суетливые движения выдавали его отчаянное желание оказаться там, по другую сторону. Зря она всё же решила сходить сюда. Только растравила.
— Мы бы всё равно не прошли, — ровность тона подсказала, что говорил господин Наэш. — Ты уже не дух.
— Я знаю! Хватит напоминать об этом! — зверь раздражённо крутнулся на месте, в ярости хлестнув хвостом.
— Но если мы найдём способ вырваться из нашей ловушки, то тебе не потребуются ворота, — продолжил господин Наэш.
Зверь замер, но кончик хвоста продолжал подрагивать, а ноздри нетерпеливо раздувались.
— Ты не можешь знать наверняка…
— Правила на тебя не распространяются. Ты уже не один из них. Твой разум прояснился.
Раздражённо фыркнув, подселенец заметался по храму. Но выглядел он уже более успокоенным. Он жадно втягивал носом песок, фыркал, чихал, а потом хапал его пастью с таким аппетитом, что Лирка сглотнула набежавшую слюну и с большим трудом изгнала из воображения соблазнительный хруст песчинок на зубах. Присев, она осторожно запустила пальцы в рассыпающиеся крупицы, сжала в горсти и медленно ссы̀пала вниз. Порыкивающий зверь в это время катался на спине, поднимая вокруг себя небольшую бурю.
Усевшись уже основательнее, Лирка приготовилась ждать, когда подселенец вволю натешится. Хоть это и было самое опасное место в городище, женщина ощущала умиротворение, рассматривая стайки песчинок, искрами мелькавших в полосах солнечного света. Взгляд то и дело притягивался к брусу, делившему храм на две части. Неровная его поверхность, казалось, меняла свои очертания в солнечном свете, перетекая неспешно, как очень густое варево.
Точнее, не казалось. Узор на самом деле менялся. В первый раз Лирка испугалась от неожиданности, но сейчас она была…
Бхап! Храм дрогнул, а поверхность бруса вспучилась бугром. Лирка невольно подскочила и приложилась затылком о наклонную поверхность стен. Нет, всё-таки опять оказалась не готова!
Зверь замер на песке с поднятыми кверху лапами.
— Психует, — то ли злорадно, то ли сочувствующе протянул он.
Лирка ощутила, как к лицу липнет воздух, и недовольно дёрнула головой. Иррес говорил, что её тронуть не посмеют. Существовал строгий уговор, что избранный одним не может быть избран другим. А она «избрана» Ирресом. Но всё равно было неприятно и жутковато. Ещё и печать в кармане ощутимо нагрелась.
Песок недовольно взвихрился, свет померк, и атмосфера в храме резко накалилась и стала не очень дружественной. Иррес недовольно перевернулся и встал, отряхивая лапы.
— Ладно, попрощались и пойдём.
Неохотно, но он шагнул вперёд и скрылся в теле Лирки. На краткий миг — пока подселенец приходил в себя и располагался внутри — женщина осталась одна в храме, наедине с невидимым «настоящим» Арван-Ё. Страх слегка тронул сердце, и она поспешила выскользнуть из храма наружу. Отойдя на несколько шагов, Лирка остановилась и обернулась.
Ничто не говорило о том, что внутри сейчас беснуется небольшая буря.
Женщина опустила глаза на золотистые песчинки, прилипшие к длани, и, помедлив, слизнула их. Любопытно всё же, каков на вкус другой мир.

До Тишек — поселения, где жила Лирка — добрались быстро. Женщина уселась на зверя, и тот припустил во весь опор, с удовольствием разминая лапы. А было ведь время, когда гордый и заносчивый дух подобное перемещение воспринимал как оскорбление! За две версты до деревни Лирка спешилась, зверь скрылся внутри неё, и дальше она пошла пешком.
И уже в начале деревни пожалела о своей предосторожности.
Ей навстречу бежала встрепанная соседка. Старая волчица была бледна от испуга и на Лирку воззрилась почти с ненавистью.
— Ты где шатаешься, проклятая⁈ На твой дом напали! И меня едва не…
Сердце обжёг ледяной страх, и Лирка стрелой понеслась по улице. Иррес выскочил из неё у ближайшего огорода и дворами понёсся вперёд, не особо переживая, что его кто-то увидит.
В один прыжок перескочив через повисшую на одной петле калитку, женщина метнулась в дом. Но там было пусто. Одну скамью перевернули, видимо, в пылу схватки, стол сдвинули к самому окну. Лирка бросилась в спальню и с трудом сдержала вой, увидев торчащее из колыбели копьё. Кто-то засадил оружие с такой силой, что остриё прошило люльку насквозь. Ребёнка внутри не оказалось, на одеяльцах не темнели следы крови. Зато окошко было распахнуто настежь. Взрослый оборотень туда бы не пролез, но Ханён мог.
Иррес подскочил сзади так неожиданно, что Лирка замахнулась на него кулаком и прошила ударом пустоту.
«Без нас разобрались! — в голосе духа звенело нескрываемое облегчение. — На задний двор иди».
Лирка сперва метнулась к окну в запале и попыталась протиснуться в него, а потом всё же бросилась на выход.
Задний двор густо порос высокой травой. Скотину Лирка не держала, выедать-вытаптывать заросли было некому. Первым женщина увидела господина Онта. Он стоял за оградой и вытаскивал стрелу из чего-то или скорее кого-то, скрытого в траве. Потом взор упал на Эдара, тяжело сидевшего на чурбаке для колки дров. Друг недовольно рассматривал порванный рукав, покрытый полосой крови.
Бабушку Ехи Лирка заметила в последнюю очередь. Та как раз только распрямилась и зыркнула на женщину злым волчьим взглядом. Худая, но крепкая старуха со звероватым лицом и длинными паклями седых кос жилистой фигурой больше походила на мужчину.
— Где Ханён? — тут же спросила Лирка.
Эдар молча ткнул в сторону покосившегося сарайчика.
— Эй, химерёныш, — гаркнула бабка, — вылезай! Мать пришла.
Ханён не вышел из сарая. Мальчишка, крепко прижимая к себе молчащий кулёк из одеял, вылез из-под крыльца. Перемазанная мордаха лучилась радостным воодушевлением. Ребёнок вообще не испугался, восприняв всё как занятное приключение, которым потом можно хвастаться друзьям.
— Мама, ты представляешь, — почти задыхаясь, начал он, — они ворвались и как начали…
Убедившись, что дети в порядке, Лирка уже внимательнее осмотрелась и отметила, что нападавших было не менее трёх.
— Кто?
— Одеты как наши, — отозвался господин Онт, — но дрались как хоёторцы.
— Обойди, — недовольно рявкнул на Ханёна Эдар, когда мальчишка попёр прямо на него и почти споткнулся о распластавшееся в траве тело, у которого в шее под правым ухом торчал тяжёлый нож.
Мальчик обиженно стрельнул на дядю глазами, но спорить не посмел и обошёл труп, почти прижавшись к ограде, за которой бледной, но любопытной тенью маячила соседка.
— Ну чего? — дрожащим голосом спросила она. — Разобралися?
— С твоей помощью, — тяжело и неприязненно бросила бабушка Ехи, выбираясь из травы.
Лирка тут же заметила торчащие меж стеблей полыни сапоги, а чуть выше — выщербленную рукоять топора. Сознание услужливо нарисовало несколько вариантов того, что могла сделать с противником крепкая бабка.
— Эй, девка, — госпожа Ехи подошла ближе, вперяя в Лирку въедливый малоприятный взор, — в какую срань ты влезла? И, — волчица перешла на шёпот, — чего это они на детёныша взъелись?

При первой встрече госпожа Ехи вызвала у Лирки тревожное чувство. Она только-только приехала в деревню и искала жильё. Мало кто хотел брать на постой уже заметно беременную вдову: вдруг в будущем платить не сможет? Выгонят с дитём, так односельчане засовестят и припоминать будут. Отправили девку к старой волчице.
Лирка на тот момент чувствовала себя совершенно разбитой. Злой подселенец рвал разум, тяжёлая беременность высасывала и без того немногочисленные силы, долгая дорога вымотала, а у будущего не было определённых очертаний. Бабка Ехи выглядела как предвестник дальнейших проблем и страданий. Высокая, хоть и согнутая старостью старуха с всё ещё сильной и крепкой фигурой очень сильно походила на Стайбухы̀й — Охранительницу порога мёртвых, которая часто мелькала в страшных сказках и обычно приходила по души самых мерзких злодеев. Она и сама понимала, какое впечатление производит, и тоже любила рассказывать Ханёну про Стайбухый, неизменно заявляя, что выглядит та как она сама.
Больше всего бабушка Ехи была похожа на старую коршуницу. Крупный нос клювом, хищный жёлтый взгляд и цепкие, слегка крючковатые пальцы. Будто вырезанное из дерева лицо испещряли глубокие морщины вперемешку со шрамами. Она никогда не прибирала волосы, и те висели многочисленными лохматыми косами. Лирка помнила, как не хотела оставаться в её доме, но выбора не было. Помнила желчную брань Ирреса, предрекавшего, что их прирежут ночью, и напряжённое молчание господина Наэша.
Но встреча с госпожой Ехи привнесла в жизнь облегчение. Она здорово помогла Лирке с Ханёном, хотя опыта общения с детьми у волчицы почти не было. Зато оставлять с ней ребёнка было нестрашно. Кашу она, может, приготовит не самую вкусную, но местные мерзавцы обходили дом старухи за версту. Увидев первый раз, как госпожа Ехи засаживает противень с пирогом в печь, Лирка сразу заподозрила, что с большей уверенностью волчица обращается с копьём. Топор же в её руках превращался в почти живое существо! Никогда госпожа Ехи не просила помочь ей с колкой дров.
Сейчас они вместе сидели в спальне, и Лирка укачивала на руках малышку. Та не плакала. Только ворочалась в одеяльцах как-то встревоженно. В главной комнате гудели мужские голоса, им вторил взволнованный голосок Ханёна.
Лирка только закончила рассказывать, откуда на самом деле в её доме появился младенец.
— Нет, — хрипло протянула бабка, — не цацку они выискивали.
Про печать Лирка рассказывать не стала. Соврала, что принесли на заставу браслет огромной ценности с большущими изумрудами, и предположила, что искали его.
— Они как ворвались, сразу к колыбели носы повернули, скляды. Под локтем копьё метнули! — старуха искренне досадовала. — Ханён, молодец, не сплоховал. Как почуял жареное, лезть под руку не стал. Детёныша в охапку и в окно. Смекалистый парень растёт. Без него мы уж свободнее развернулись.
Нападавших оказалось четверо. Ещё один нашёлся в гнезде, куда его, всего переломав, запихнула бабушка Ехи.
— Вовремя ты навострилась отсюда, — волчица одобрительно похлопала Лирку тяжёлой ладонью по бедру. — Смотри завтра, чтоб перед отлётом стрелу не словить. Ночью бы вам уехать. Если дом нашли, то и время отъезда знают.
Лирка нахмурилась. Вылет ради них переносить не будут. Глядя на треснувшую колыбель, она уже сама хотела покинуть заставу. Уезжать из-за печати в Жаанидый, из которого она сюда и сбежала, ей совсем не хотелось, но нужно было думать о безопасности детей. Сейчас же женщина страстно желала схватить их в охапку и тихонько скрыться, чтобы никто не успел заметить, в какую сторону она пошла.
Растерзанная колыбель вызывала и другие мысли. Подозрения. Лирка вспоминала подслушанный разговор о проклятом ребёнке и теперь всматривалась в крошечное личико и мутно-голубые глаза, ещё не осмысленные, но уже напуганные. Могла ли молодая мать сказать, кому отдала дитя?
«Могла и не она сказать, — неохотно отозвался Иррес. — Не надумывай. Не могло нам так „повезти“ аж два раза!»
«Нам — могло, — в голосе господина Наэша звучал намёк. — Вспомни, как часто нам „везло“, когда мы только соединились с Лиркаей».
«Не нужно затирать, что мы якобы притягиваем…»
«Ничего мы не притягиваем. Просто нас несколько, и мироздание раздаёт нам проблемы согласно нашему количеству», — господин Наэш шутил, пытаясь немного расслабить Лирку и Ирреса.
«Награждало бы оно ещё так же щедро!»
— Бабушка, поедемте с нами, — попросила Лирка. — Мы уедем, за вами придут.
— Э, нет, — бабка хрипло рассмеялась. — Это за Сохно̀й, — она ткнула пальцем в стенку, говоря о соседке, — только и водится грех, что она ноги перед знатными раздвигала и перетравила любовников своих. Я ж по жизни… дров больше наколола, — мохнатые брови красноречиво изогнулись. — Нечего мне делать в столице, я и тут проживу. А коли кто в гости зайти захочет, так пусть заходит. С душой приму…
Переупрямить бабку за десять с лишним лет не удавалось ни разу. Мелькнула даже шальная мысль оглушить-опоить и тюком на дракона погрузить. Лирка же действительно не знала, придётся ли ей вернуться на Харинскую заставу, а госпожа Ехи от года к году старела всё больше. И позаботиться о ней здесь некому.
— Дом вам оставлю, — Лирка недовольно поджала губы, показывая, что споров не потерпит. — Продайте, если захотите. Или пустите жильцов на постой.
Бабка насмешливо посмотрела на неё.
— О детях думай и о них заботься.
— Вы позаботились обо мне и моих детях. Я не буду менять решение, — видя, что оборотница вскинула голову, Лирка повысила голос. — Хаварию так и скажу, что дом за вами.
— Дура ты, — беззлобно оскалилась госпожа Ехи. — Давай дитя и иди собирайся. Да и запомни мои слова. Не ценит мир благородных да благодарных.
«Да-да», — вторил ей Иррес.
«Это ни разу не про тебя», — осадил его господин Наэш.
Лирка хотела ответить госпоже Ехи, объяснить, что не мир должен ценить, а ты сам, но внутренние разговоры сбили и она не смогла внятно выстроить и объяснить мысль даже себе.

А-ара очень хотела умереть. Она хорошо помнила дорогу до стойбища, жалостливые причитания старшей жены-матери. Тело горело, а кровь кипела. Наверное, из-за снадобий, которыми напоила её… новая мама её дочери. В шатре их встретил встревоженный гул женских голосов, но он мгновенно стих, когда старшая сказала, что родился мёртвый ребёнок.
Тишина, которая тогда повисла в шатре, до сих пор держала А-ару в своих объятиях. Едва слышный шёпот зашелестел, когда она уже лежала за перегородкой на своей постели и над ней суетилась старшая.
Она слышала эти разговоры, понимала, но ничего не чувствовала.
— Она сама? Не господин-муж?
— Он на охоте на крысаков!
— А может, действительно мёртвый родился?
— Да ты на старшую посмотри! Видела, какое лицо?
— Как можно… Она же мать… не отец… мы же… Столько в себе носить, а потом…
— Отец может, а мать нет⁈ — в злом голосе А-ара узнала То-нии.
— Молчите! Хватит! — с отчаянием попросил кто-то.
— А он носил его десять волчаков⁈ Чуял шевеления под сердцем⁈ Ждал с нетерпением⁈ Он отец! Нет у него половины материнских чувств. Но она-то мать!
— Хватит! — разговор затих после резкого оклика старшей. — Ничего толком не знаете, а уже напридумывали!
А-ара прикрыла глаза и уплыла в зябкое неприятное сновидение.
Проснулась она уже в горячке и более не понимала, что происходило вокруг. Слышала иногда голоса, порой жалостливые, порой любопытные. Чувствовала чужие руки на теле.
— Попей, деточка…
По губам расползалась жидкая прохлада, скользила в рот и ненадолго тушила пожар, съедающий нутро.
Следующее чёткое воспоминание было связано со злой То-нии. Открыв глаза, А-ара не сразу узнала её красивое, с тонкими чертами лицо. В полумраке шатра глаза То-нии горели странным огнём. Жадным. Она трогала изящными пальцами грязные волосы А-ара, но, похожа, сама не осознавала, что делает.
Резко склонившись, То-нии горячечно спросила:
— Это ведь был не сын, да?
А-ара не ответила. Но губы её искривились, и она судорожно вздохнула. Тонкие прохладные пальцы почти ласково прошлись по её лбу. А-ара никогда не ладила с вечно недовольной То-нии, с ней вообще никто не ладил. Но сейчас, в своей слабости и боли, бедная мать не задумалась над причиной этой ласки.
То-нии лихорадочно облизнула губы и зашептала. Быстро, торопливо, глотая слова.
— Мои предыдущие роды… Ёта опоздал тогда! Он всех опаивает, когда приходят боли. Говорит, чтобы легче было. А меня не опоил… Не успел! — женщина оскалилась, в глазах полыхнула ненависть. — Я знаю… я видела, видела!.. Мой ребёнок был жив! Он плакал, он звал меня!
Горячечные слова рвали душу А-ара.
— Я потеряла сознание совсем ненадолго, а когда пришла в себя, он сказал, что ребёнок родился мёртвым… Что мне почудилось! Он не дал мне даже его увидеть!
А-ара молча глотала слёзы.
— А они, — То-нии стала похожа на сумасшедшую, — ведь всё знают.
Говорила она явно о других жёнах.
— Знают, но молчат. Знают, что он убивает их, и молчат! И меня заставляют молчать… — голос её неожиданно жалко дрогнул, и она заплакала. Тихо и безнадёжно. — Я боюсь, что у меня будет ещё один ребёнок… и… и… что он умрёт… Я так боюсь.
А-аре уже хотелось опять уйти в бредовый сон, чтобы не слышать этого плача. Но То-нии резко оборвала себя, решительно отёрла слёзы и спросила:
— Ты её сама?
Спазм стянул горло, и А-ара крепко-крепко зажмурилась.
— Может, и правильно, — неожиданно прошептала То-нии. — Какая бы судьба её ждала? Товар, вещь… мать, которая не может заступиться за своего ребёнка. Нет, всё правильно… правильно… Ты… молодец!
И на этих жестоких словах А-ара наконец уплыла в спасительное беспамятство.
Пришла в себя она на шестой день после родов. Совершенно обессиленная, она не вслушивалась в причитания старшей и лишь задавала себе один вопрос: ради чего открыла глаза? Почему не умерла? Есть ли какой-то смысл в её жизни?
— А-ара… А-ара!
Девушка вздрогнула и вскинула тусклый взгляд на старшую.
— Тебя господин-муж хочет видеть.
Нутро завязалось холодным узлом.
— Он сам только сегодня вставать начал, — шёпотом поделилась И-тона. — Его в ту ночь из леса принесли, почти вслед за тобой. Грудину кто-то проломил, дыхание повредил… Но он сильный, — голос старшей дрогнул, и А-ара подумала, а рада ли И-тона выздоровлению мужа. — Я помогу дойти, а потом мы с тобой слегка оботрёмся и чашку супа съедим. Давай, деточка.
А-ара едва смогла подняться. Ослабевшие ноги дрожали, живот вспыхивал жидким огнём боли. Сразу закружилась голова. И-тона проводила её на половину мужа, но немного замешкалась перед занавесью: Хо-ёта-си был не один.
— Мой господин, — тихо позвала она, — А-ара пришла.
— Пусть зайдёт.
От рокочущего голоса мужа девушку пробрала дрожь, и она даже слегка воспротивилась, когда И-тона запихивала её за занавеску.
Хо-ёта-си полулежал-полусидел, опираясь спиной на гору подушек. Рядом с ним с чашей в руках сидел главный жрец. Тот явно был чем-то обеспокоен, и А-ару он встретил встревоженным взглядом. Девушка обессиленно рухнула на колени, но не простёрлась ниц перед мужем. Тот слегка нахмурился, но окинул её взглядом и решил списать на болезнь.
— Я не смог присутствовать при рождении твоего ребёнка, — протянул Хо-ёта-си, внимательно всматриваясь в выражение лица жены, — но слышал, что тебя постигло несчастье и родился мёртвый сын. Это так?
А-ара вскинула потускневший взор и посмотрела прямо в глаза мужа. Странно, и почему она раньше так сильно его боялась, так восхищалась им?
— Да, мой господин, у меня родился мёртвый сын, — ложь сорвалась с губ легко. Даже сердце в волнении не зашлось. — Его задушила пуповина, и я отдала его тело речным духам.
Хо-ёта-си долго всматривался в бледное осунувшееся лицо жены, но там не было ни одного признака волнения. Она прямо, не отводя взгляда, смотрела на него поблекшими глазами. Не плакала. Только чувствовалась какая-то решимость… Уголки потрескавшихся губ дрогнули, и мужчине почудилась лёгкая улыбка. Он увидел в ней… ободрение и неожиданно проникся к маленькой жене расположением.
По её взгляду он видел, что она знала о «мёртвых сыновьях». Слишком прямо и безбоязненно глядела. Так смотрят, когда хотят показать, что ведают твои тайны. А эта едва заметная улыбка… Она знала и сделала то, что сделал бы сам Ёта.
Всё же он не ошибся, когда взял в жёны дочь древнего рода Арван.
— Иди, А-ара. Тебе нужно отдыхать.
Ласка, прозвучавшая в голосе мужа, заставила девушку почувствовать лёгкий страх. А он дал силы, чтобы подняться и выйти за занавеску. Но там слабость вновь одолела её, и А-ара замешкалась. И-тоны рядом не было. Похоже, она не думала, что разговор с мужем закончится так быстро.
— Она не врала, — уверенно заявил Хо-ёта-си, и А-ара мигом забыла про слабость. — Ребёнок мёртвый. Я знаю, когда она врёт, и сейчас она была слишком уверенна для лжи.
— Ты плохо понимаешь, на что может быть способна мать…
— У меня не рождаются дочери, — шаман совсем невежливо перебил главного жреца. — И я очень хорошо знаю А-ару. Она совсем не умеет врать. Проклятое дитя родилось не у нашего народа.
Девушка плотно сжала губы.
— Но оно родилось, и Господа очень злы!
— Пусть другие жрецы ищут лучше, — недовольно проворчал Хо-ёта-си. — Ребёнка не так легко скрыть. В каком-то поселении нарушили приказ Господ и укрывают выродка.
— Жрецы проверили всех! Или ты считаешь, что у жрецов нет глаз⁈
Шаман промолчал.
— От южной границы идут тревожные слухи, — продолжил жрец. — Наши углядаи[1] передали, что в становище у крепости появился ребёнок. Подброшенка! А над глазом у него родовая отметина. Какая, пока не знают, но салея-са ищут его мать. Если это тот ребёнок, то дурно… Уже за черту Хоётора ушёл! Переступит границу вновь уже с силой.
Руки А-ары задрожали. Она припомнила пятно над левым глазом дочери. Даже не могла сказать, как оно выглядит, в темноте и не рассмотрела, но… А если сейчас говорят о её ребёнке?
— Чего замерла? — едва слышный шёпот И-тона заставил девушку вздрогнуть. — Пойдём.
А-ара шагнула к ней как в тумане, но второй шаг сделала уже осознаннее. Сердце заходилось в груди, откуда-то волнами накатывала сила.
Она пока не знала, что делать, будущее всё ещё скрывал мрак.
Но она обязательно что-нибудь сделает.
* * *
*["1]Углядай — то же, что соглядатай.

Глава 12
Жрец Ваирака

Три месяца спустя. Жаанидый

Столица несильно изменилась с тех времён, когда Лирка здесь жила. Кое-где поменялись торговые лавки, закрывающие город древесные кроны раздались ещё больше.
— Ого! — никогда ранее не бывавший в Жаанидые Мхян восторженно осматривал высоченные стволы, поднимающиеся над воротами. — Они почти как в Лесу!
На взгляд Лирки, сильно преувеличивал. Но столица впечатляла. Восхитительно изящные крыши и шпили то тут, то там выглядывали из свежей зелени крон. Жаанидый походил на тщательно ухоженный сад, распланированный и украшенный беседками и затейливыми мостками.
По крайней мере с восточной стороны, где трущобных районов было меньше. Над этими сосредоточиями бедноты ветви смыкались как в настоящем лесу. Редко-редко попадалось здание достаточно высокое, чтобы его крыша была видна среди листвы. После глухих деревень приграничья и застав, на которых они в основном останавливались, Жаанидый блистал огранённым изумрудом и виделся городом богов.
Онт и Лирка смотрели на приближающиеся ворота больше с настороженностью, чем с восторгом. Последний раз смотрящий наведывался в столицу века четыре назад. Но причёсанное великолепие уже не могло привести его в трепет после сияющей дикости Хоёторского Леса. Лирку же слишком вымотала долгая дорога.
От Харинской заставы на драконе они добрались только до Восточных Охотничьих угодий, где постоянно располагался двухтысячный полк новобранцев: приграничная полоса с Многоимёнными землями прекрасно подходила для тренировок желторотых юнцов. Полноценных войн там давно не бывало, а вот мелких стычек хватало.
И вот там везение изменило путникам. Изменило оно им, впрочем, ещё раньше, когда из-за задержки на Сивѝйской заставе посыльный дракон вылетел на неделю позже планируемого. А в угодья они прибыли ровно в момент обострения отношений с каким-то из приграничных народов. Посыльного дракона срочно изъяли для военных нужд: необходимо было доставить снаряжение и продовольствие заброшенным в леса воинам. Путников же отправили с подводой до ближайшей заставы в западной стороне, между угодьями и Сумеречными горами, снабдив письменным распоряжением для хавария, чтобы он всех имеющихся драконов отправил на подмогу к границе.
Путешествие по суше выпало на неудачное время. В эту зиму снега в горах выпало очень много и воды по весне сошло великое изобилье. Реки вышли из берегов, потопило многие хозяйства. К моменту выдвижения в путь воды уже отступили, но земля ещё не просохла. Подводы застревали в слякоти, каждый привал вне поселений вызывал ропот у путешественников. Дети и старики-то ночевали в телегах, а остальным приходилось тесниться на сырой земле у чадящих из-за влажных дров костров. На середине пути малышка Золотинка начала кашлять, пришлось сойти с повод и остаться в первой попавшейся деревне. Через неделю, наняв телегу, двинулись дальше, но захворал уже Ханён, а через сутки и Мхян слёг. Последний едва богам душу не отдал, насилу выходили! Измученная Лирка уже начала считать, что у неё не двое, а трое детей, причём старший самый проблемный и беспокойный.
Кое-как добрались до Ѝрцкой заставы, а уж оттуда с бо́льшим комфортом поехали в сторону Сумеречных гор вместе с отрядом выучеников. В Хванѐйской крепости им наконец удалось перехватить посыльного дракона и добраться на нём аж до заставы на Ревы̀шиевой луке. От неё они уже по Ревы̀шию добрались на судне до местечка Изднякѝ, где наняли телегу, и вот наконец доползли до ворот Жаанидыя.
Лирке хотелось просто рухнуть в пыль и заснуть мёртвым сном.
Столь долгий и сложный путь с младенцем на руках, десятилетним ребёнком у «юбки» и совершенно бедовым двадцатилетним парнем, который всё ещё вёл себя как пятнадцатилетний, мог свести с ума любого. И Лирка сошла бы, не будь у неё ехидного Ирреса и благоразумного и мудрого господина Наэша. А ведь когда она ехала на Харинскую заставу, именно эти двое сводили её с ума: Иррес своей ядовитой злостью, а господин Наэш суровыми требованиями не глупить и вернуться назад.
— С чем в город едете? — путь им заступил страж. Он сразу вскинул тусклый скучающий взгляд на господина Онта.
Но вперёд выступила Лирка. Протянула бумаги и коротко ответила:
— Возвращаемся со службы с Харинской заставы.
Оборотень смерил её чуть удивлённым взглядом и неохотно вперил взор в потрёпанный лист.
Лирка не без оснований чувствовала себя главой их маленького отряда. Господин Онт прожил долгую жизнь, но прожил её в большинстве своём в военной среде и в простой жизни терялся. Так что основная часть забот в пути выпала на плечи женщины. Она и договаривалась на заставах, общалась с жителями в деревнях, где они останавливались на привалах, измышляла, чем бы накормить младенца, когда свежего молока нет, и решала множество других вопросов. Смотрящий, которому было тяжко и неловко, что она взяла на себя все заботы, смотрел за мальчиками и отвечал за охрану. А также гонял соскучившихся по женской ласке мужиков, коих было множество на заставах. Мхян и Ханён по очереди нянчили Золотинку, которой так и не придумали нормальное имя. Перед малышкой Лирке было стыдно. Погружённая в путевые заботы, она не могла уделять ребёнку много внимания и почти полностью поручила её заботам мальчишек, когда уверилась, что они более-менее навострились в уходе за младенцем.
— Проезжайте, — стражник отступил в сторону, и бородатый возница лениво подстегнул лошадку.
— Нас кто-то встречать будет? — спросил господин Онт.
Лирка пожала плечами.
— Не знаю.
Она направила посыльного из Издняков, сообщая Майяри, что через дня три-четыре будет в Жаанидые. Но встречать себя не просила.
И даже надеялась, что подруга не будет ждать её у ворот.
Лирка сильно нервничала и постоянно косилась себе за спину. О сыне подруге она не рассказывала. Мало того, когда Майяри прилетала к ней на заставу — а она как раз только разрешилась от бремени, — Лирка посмела скрыть ребёнка. Слишком хорошо знала характер подруги. Та бы её насильно в столицу увезла.
Страшно было предположить, как Майяри отреагирует на такую ложь. Лирка завидовала Эдару, который должен был вернуться в столицу значительно позднее.
Хотя, может, Майяри уже знает? Хаварий Гед говорил же, что ему написывал старый консер. А Лирка не сообщала начальнику, что у неё есть тайны от друзей.
Нервозность, которая владела женщиной, ощущалась, и Онт тоже переживал.
Только они миновали ворота, как по улице разнёсся громкий возглас:
— Эй, Лирка!!!
Женщина удивлённо встрепенулась, не узнавая голос. Осмотревшись, она увидела не очень высокого мужчину, красивого и с длинной серебристой косой. Сперва она его не узнала. Потом соотнесла характерное изящное телосложение и серебристый цвет волос, сообразила, что перед ней Вотый, и наконец узнала господина Вика̀на.
— Не узнала? Узнала? — радостно щурящийся мужчина бросил компанию стражников и направился к ним. — Я вас тут второй день караулю. Майяри уехала с Ранхашем расследовать какое-то важное дело в Санариш и просила встретить тебя и позаботиться.
— Позаботиться? — сомнения вырвались невольно.
Да, как помнила Лирка, господин Викан был первым из Вотых, с кем сдружилась Майяри. Но она также помнила его как весьма легкомысленного и не очень ответственного оборотня. Которому, впрочем, всё равно поручали важные дела. Судя по тому, как часто его имя мелькало в письмах, Майяри продолжала с ним дружить и даже называла «братом Виканом».
Если оборотень и услышал сомнения, то великодушно их проигнорировал.
— Да, строго наказала! Ты её знаешь, если что не так, ноги потом выдернет.
Лирка почувствовала замешательство. С одной стороны, она была рада, что встреча с подругой — и, следовательно, Майярин гнев — откладывается. Но увидеть в качестве встречающего одного из Вотых была совсем не готова.
— Из вашей прежней банды, — Онт удивлённо посмотрел на Лирку, — никого в столице нет. Белобрысая парочка на практике в Рирѐйских горах, кот ваш в Санарише служит. А на дядю Шида̀я детей бросили!
Моргнув, Лирка и сама с запозданием припомнила всё озвученное. Ну, кроме последнего.
— А ты похорошела, — оборотень без стеснения осмотрел Лирку. — Раньше тощей же была, а сейчас… — он руками нарисовал «сейчас».
«Двинь ему промеж глаз… Хотя нет! — голос духа так резко взвился, что Лирка невольно вздрогнула. — Любимец богов! — презрительно процедил Иррес. — Не связывайся с ним. Дурная компания».
Как-то и не хотелось. Господин Викан и раньше вызывал у неё настороженное отношение. Слишком уж вольное у него поведение. Простую деревенскую девушку, которой Лирка тогда была, оно пугало. Таких мужчин она сторонилась и верила, что они несут погибель честным девушкам.
С тех времён её мнение несильно изменилось.
— Спасибо, господин Викан, но встречать нас не стоило. Мы бы и так управились…
— Это кто? — Онт тяжело посмотрел на лыбящегося оборотня.
— Викан Вотый, — поспешил представиться тот и протянул руку для рукопожатия.
Рот смотрящего поражённого приоткрылся, и он, сам не осознавая, что творит, крепко стиснул чужую ладонь. А затем ошалело посмотрел на невозмутимую Лирку.
— Господин Викан — брат моей подруги, — пояснила женщина.
— Родственная душа Майяри, — отрекомендовал себя оборотень. — Майяри не говорила, что с тобой кто-то приедет.
— Это господин Онт, — представила смотрящего Лирка. — Мы вместе служим.
В ответ на вопросительно вскинутые брови Викана смотрящий коротко добавил:
— Просто Онт. Безродный.
— Мы все здесь безродные, — с завидным равнодушием отозвалась Лирка. — Это Мхян, тоже наш… сослуживец.
Викан и Мхян улыбнулись друг другу одинаково шкодливо.
— А это Ханён, — мальчик вытянул шею, чтобы получше рассмотреть встречавшего. — Мой сын.
Улыбка на лице Викан померкла, и мужчина растерянно уставился сперва на Лирку, а потом на любопытную мордашку мальчика.
— Сын? Майяри мне не говорила…
Лирка потёрла зазудевший шрам и как можно спокойнее произнесла:
— Я подумала, она будет переживать. И решила её не волновать.
Жёлтые глаза оборотня изумлённо распахнулись. Викан пару раз моргнул серебристыми ресницами, ещё раз посмотрел на Ханёна и криво усмехнулся.
— Серьёзно? — серые брови поползли вверх. — Майяри не знает, что у тебя есть… сколько мелкому?
— Десять! — гордо отозвался Ханён.
— Майяри не знает, что у тебя есть десятилетний сын?
— А ещё у нас есть Золотинка! — мальчик встал и приподнял повыше кулёк с младенцем.
— Ого-го-го-го! — Викан хохотнул. — Я должен обязательно увидеть, когда Майяри это узнает! — он опять захохотал. — А ещё говорят, что я безумный!

Викан настаивал, чтобы они поехали вместе с ним в дом Майяри, мол, их там очень и очень ждут и господин Шидай с него шкуру спустит, если они не приедут. Но Лирка проявила твёрдость и бессердечие, заявив, что им есть куда податься. Останавливаться в доме Майяри или в любом из домов Вотых она не собиралась. Она и так здорово рискнула, вернувшись в Жаанидый.
К немалому удивлению Викана, путники изъявили желание добраться до храма Ваирака.
— Ваирака? Ах, ты же вроде за жреца замуж вышла! — припомнил мужчина. — Странный выбор. Могла бы присмотреть в школе себе парня из удалых магов.
— Удалые долго не живут, — мрачно отозвалась Лирка.
— Да и этот особо не отличился, — усмехнулся Викан. Усмехнулся и, осёкшись, несколько виновато посмотрел на женщину, но та вроде бы не обиделась.
Лирка его и не услышала. Увидев узорчатую каменную изгородь и огромный светло-серый купол со шпилем, словно парящий над зелёными кронами, она почувствовала лёгкий трепет. От волнения слегка побелели щёки, и женщина начала прочёсывать пальцами волосы.
«Серьёзно? — ехидно протянул Иррес. — Он тебе до сих пор нравится?»
Лирка смутилась и едва не огрызнулась вслух.
Стоило телеге въехать в ворота, и путники невольно умолкли. Онт и Мхян растерянно и настороженно осматривали могучие стволы, между которыми от травы поднималась вверх лёгкая дымка тумана, хотя день уже был в самом разгаре. Звуки города как отрезало! Слышались только мерный скрип тележных колёс, цокот копыт и лёгкое шебаршение, когда с ветви на ветвь перепархивали птички. Порой среди деревьев попадались неподвижные фигуры в серых плащах. Каждый раз они являлись столь неожиданно, что руки Онта тянулись к ножу.
— Это часовые, — Лирка заметила напряжённость спутников.
И понимала её. Здесь очень сильно ощущалось незримое присутствие какой-то могущественной силы. Как в Хоёторском Лесу. Лирка сравнила эти два ощущения и немного растерялась.
«Место истинного присутствия бога, — объяснил Иррес. — Вы, смертные, чувствуете, когда в вашем мире появляется что-то чуждое, принадлежащее не ему, а другому миру».
Теперь понятно, почему Иррес так не хотел, чтобы они останавливались здесь. Но всё же уступил.
«Хребень эта синаухая явно на твоей стороне и перед своим Господином нас выгородит», — недовольно пробухтел Иррес.
«Прекрати его так называть, — холодно потребовал господин Наэш. — Будь хоть немного благодарнее. Он первый, кто отнёсся к нам с пониманием и помог Лиркае, когда ты жилы ей вытягивал своими выходками. Только попробуй ему нагрубить! Я вместе с Шани[1] тебя съем!»
Медведица, услышав своё прозвище, заурчала.
Дорога вильнула направо, и из-за поворота выплыл монументальный, больше похожий на крепость храм. Светло-серый его куб подводился под огромный, саженей двадцать в основании, купол и тянулся ввысь. Никаких декоративных элементов, архитектурных изысков! Очень простые прямые линии, высокие узкие окна, похожие на бойницы, но из-за поднимающейся вокруг дымки и нежного кружева зелени казалось, что храм плывёт над землёй.
— Какой… мощный, — выдохнул Мхян.
Храм Ваирака в Жаанидые был одним из старейших храмов столицы и нередко выступал в качестве крепости в давние времена. Бог Ваирак почитался как защитник родной земли, и в усобицы под защиту его стен и жрецов стягивалось местное население. Ваирак — самый почитаемый бог в Салее. Его жрецам позволялось вкушать все главные ценности, которое несло в себе понятие родного дома. Они могли любить, могли заводить семьи, могли обучаться ремеслу. И, как и их Господин, выступали защитниками родной земли, при необходимости вынимая оружие из ножен.
Навстречу гостям по ступеням сбежал долговязый парень с соломенного цвета волосами и отчаянно веснушчатым лицом. Серый плащ на нём висел сикось-накось, и жрец на ходу пытался привести себя в приличный вид, но только путался в поясе, ножнах и ногах.
— Госпожа Лирка? — по длинноватому лицу расползлась солнечная улыбка.
Та только кивнула, и жрец бросился к ним чуть ли не с распростёртыми объятиями.
— Сестра, добро пожаловать домой!
Когда женщина писала письмо господину Руахашу с просьбой приютить их на несколько дней, она не ожидала столь пламенной встречи.
— О, господин Викан, и вы здесь, — отпрыску Вотых тоже обрадовались. Но не столь рьяно.
— И тебе хорошего дня, Мих, — оскалился Викан. — Смотрю, ходишь уже ровно…
Парень разъярённо и смущённо на него зыркнул и вернул всё своё внимание немного растерянным гостям. Позвал ещё пару братьев, которые помогли разгрузить телегу.
— Поклажу вашу до комнат отнесут, а я вас сейчас к главному жрецу отведу. Он как раз тренировку с учениками должен закончить. Вы проходите, проходите! Мы братьям и сёстрам всегда рады!
— А чего это он такой… любезный, — Мхян склонился к уху Онта и подозрительно прищурил глаза.
— Так Лирка ж вдова жреца Ваирака. Она теперь пока замуж не выйдет, а сын её в мужество не вступит, под защитой жречества находится.
Внутри просторного помещения оказалось почти так же светло, как и снаружи. Но свет здесь давали множество светильников, узорочьем опоясывающих верхнюю часть стены и спелыми гроздьями свисающих ниже. Лирка осмотрелась. Всё было так же, как и более десяти лет назад. В каждой из восьми стен были те же ниши с жёлто-коричневыми лесами, а потолок украшало небо тех же цветов с белыми точками созвездий.
— Лирка?
Женщина резко развернулась и столкнулась с чуть удивлённым взглядом светло-жёлтых глаз. Сердце запнулось и пустилось вскачь.
Господин Руахаш не изменился. Лирка медленно осмотрела его высокую широкоплечую фигуру, подметила несколько помятый вид и вновь вернулась к лицу.
Красивый.
Признала это легко и без томительного стеснения. Сейчас, смотря на это бледное, с тёмными кругами под глазами лицо, Лирка вспоминала, с каким нежным трепетом следила за движениями господина Руахаша. Она даже считала, что влюблена в него, такого взрослого, мудрого и доброго. Уже уехав из Жаанидыя, девушка смогла понять, что приняла за влюблённость чувство глубокой благодарности и признательности к оборотню, который помог ей тогда, когда она уже считала свою жизнь законченной.
— Дитя моё, — на губах жреца расцвела улыбка, и на щеках появились тени ямочек.
Сердечко всё-таки невольно ёкнуло. Лирка почувствовала, как грудь наполняется радостью от встречи, а голова — нытьём встревоженного Ирреса.
«Не смотри на него так! А то решит, что ты повод даёшь».
«Иррес!» — возмутился господин Наэш.
«У него теперь и ограничений нет! Разведённый, скот!»
— Как я рад тебя видеть, — господин Руахаш подошёл, и Лирка сама слегка приподняла подбородок, чтобы ему удобнее было поцеловать её лоб.
— Я тоже рада вас видеть.
Длинные сильные пальцы обхватили её за щёки, и жрец внимательно осмотрел её лицо.
— Выглядишь хорошо.
Стоило ему это сказать, как лицо женщины скривилось от ярости и она одними губами потребовала убрать руки. Жрец улыбнулся ещё шире и отпустил её.
— И ты тоже выглядишь хорошо, — едва слышно добавил оборотень для духа.
«Иррес, прекрати!»
— Это господин Руахаш, он здесь главный жрец, — Лирка представила оборотня своим спутникам. — Это мои сослуживцы господин Онт и Мхян. А это мой сын Ханён.
Главный жрец тепло улыбнулся заробевшим служивым, но ничего не сказал, даже не поприветствовал их. Взгляд его прикипел к черноглазому белокурому мальчику, который в свою очередь смотрел на него с раскрытым ртом, судорожно прижимая к груди корзинку с младенцем.
— Какой ты большой, — Руахаш присел перед Ханёном на корточки и осторожно коснулся его кудрявой головы. — Я знал твоего отца.
Чёрные глазёнки распахнулись ещё шире, и мальчик как заворожённый подступил ближе. Лирка ощутила ледяной укол.
— Ты на него почти не похож, — жрец ласково прищурился. — Взял всё самое лучшее от мамы.
— А папа был уродом? — Ханён нахмурился.
«Ещё каким!» — не удержался Иррес.
— Нет, он был очень хорошим оборотнем.
Лирка резко отвернулась и зажмурилась. Против воли перед глазами смазанными пятнами заскакали воспоминания. Закусив щёку с внутренней стороны, она заставила себя сосредоточиться на одной-единственной картинке.
Серая подушка. Длинные белоснежные волосы, опускающиеся почти до самого пола. Заострившийся профиль. Нежный. Почти детский. Сень блеклых ресниц, обескровленные губы.
— Ня!
Вздрогнув, Лирка поспешно обернулась.
Ханён, высунув язык, удерживал подрагивающую корзину, из которой продолжал доноситься жизнерадостный лепет сытого, хорошо выспавшегося младенца. Господин Руахаш несколько обескураженно посмотрел на Лирку.
— А это Золотинка, — хмыкнул Мхян. — Мы её недавно родили.

За «родили» Мхяну, конечно, влетело. От господина Онта. Лирку на смех пробило, когда она увидела растерянное и непонимающее лицо господина Руахаша. Смотрящий ещё долго крыл беспутного мальчишку самыми мягкими ругательствами, кои вспомнил, чтобы не осквернять грязным словом божий дом, потом извинялся и объяснялся.
Гостей отвели в жилое крыло храма, чтобы они наконец могли помыться с дороги, поесть и хорошенько отдохнуть. Лирка оставила спутников, поручив Ханёна заботе Мхяна, чтобы поговорить с господином Руахашем вдали от чужих ушей.
И вот они сидели прямо на полу в маленьком зале среди стен, расписанных коричнево-жёлтым лесом. Корзинка с малышкой стояла рядом с Лиркой, и она не отрывала взгляда от крохотного лица.
— Ты переживаешь, — заметил очевидное господин Руахаш.
Лирка нервно закусила губу.
— Судьба в последнее время не на моей стороне, — пробормотала она. — Я хотела бы находиться подальше от Жаанидыя… и всяких влиятельных оборотней.
— Вотых, — прозорливо дополнил жрец.
Женщина немного виновато поёжилась. Да, Вотых. Вотые всегда в гуще событий, рядом с ними крутятся важные лица, и Вотые радеют за благополучие Салеи. А она носит в себе потенциальную опасность. Ладно Иррес. Он, конечно, дух. Взбалмошный, сильный и не очень дружелюбный. Но главная проблема была в господине Наэше и его связи с мятежом, произошедшим одиннадцать лет назад.
Запутанная история, которую простой деревенской девушке знать совсем не полагалось. Но она узнала благодаря дикому стечению обстоятельств. Порой ей казалось, что Иррес прав и у богов действительно есть на неё планы. Как ещё объяснить, что именно её подруга понадобилась главарю мятежа, а сама Лирка оказалась в плену вместе с Майяри в компании тогдашнего хайнеса Иерхарѝда? И она за какие-то несколько часов накрепко впаялась в события, которые начались за несколько веков до её рождения. Лирка не имела к ним никакого отношения, но увязла как муха в паутине.
Тогда, в темнице, Сильнейший рассказывал историю семейной трагедии Майяри, Лирка же оказалась невольным слушателем. Она даже не очень поняла рассказанное, больно уж путано. Позднее господин Наэш помог ей разобраться, с чего именно началась эта трагедия.
С любви и глупости.
По мнению Ирреса, эти слова отражали одно и то же.
У деда нынешнего хайнеса, Сильнейшего Озэна̀риша, был брат-близнец — хайрен Игренаэ̀ш. Господин Наэш.
Сильный оборотень, талантливый маг, знаменитый на всю страну артефактчик. Столь способный, что его жена не понимала и не принимала, почему её муж всего лишь хайрен, а не хайнес. Только из-за того, что родился не совой, а химерой?
— Меня пугали и оскорбляли её амбиции, — с горечью говорил господин Наэш. — Я был глуп. Мне не следовало отталкивать её. Мы разобрались бы. Позднее, но разобрались бы.
Они развелись. Через несколько лет в столицу приехал учиться племянник бывшей хайрени, и господин Игренаэш взял его в ученики.
— Я допустил ещё одну ошибку, оттолкнув и его, когда увидел в нём те же амбиции и устремления. Не смог рассмотреть в нём рождённого от меня сына. Дар сов, видимо, полностью обошёл меня, не дав мне никакого внутреннего чутья.
Раскрытый ученик исчез из столицы, а затем пришла весть, что он погиб в схватке с разбойниками. Собственно, после этого всё и покатилось стремительно в бездну. На самом деле живой сын господина Наэша пробрался во дворец и напал на хайнеса Озэнариша. Он хотел провести ритуал, изъять из хайнеса сову, а из себя химеру и поменять их местами, став таким образом подходящим наследником. Но ритуал не сработал как надо. Хайнес погиб, сын господина Наэша лишился зверя и сошёл с ума.
Талантливейший маг в помутнённом разуме, он стал погибелью для страны. В ту же ночь он занял место хайнеса, воспользовавшись особенностью химер, унаследованной от матери, и изменив свой облик на облик господина Озэнариша. Своего отца, хайрена Игренаэша, пленил и долгие годы удерживал в подземельях. Почти четыре десятилетия он правил страной, убирая всех, кто мог заподозрить и узнать в нём ученика господина Наэша. Пока консер Шерех Вотый не заподозрил неладное. Вместе с хайреном Иерхаридом они смогли понять, что на троне сидит лжец, и убили его. По крайней мере, так считали.
Только занявшим незаконно трон они считали хайрена Игренаэша, брата-близнеца хайнеса Озэнариша. Никто не знал о существовании сына хайрена Наэша.
На момент гибели лже-хайнеса господин Наэш был уже мёртв и составлял единое целое с Ирресом. Просто дикость, что столько лет никто не замечал, что на троне сидит лжец! Хайнес сошёл с ума. Даже родной сын в это поверил. Наверное, потому, что сидящий на троне действительно был сумасшедшим.
И этот сумасшедший умудрился выжить после устроенного покушения и затаился на несколько веков. За это время он опутал страну такой сетью заговора, что вряд ли её удалось полностью распутать. С хайнесом Иерхаридом Лирка встретилась в темнице Подземного города в день, когда сумасшедший Дѐший решил нанести решающий удар.
Он не смог довести его до конца. В ту страшную ночь вырвавшийся на свободу зверь смог рассказать им правду. Сам господин Игренаэш поведал подлинную историю, не имея, впрочем, никакой возможности предоставить доказательства в подтверждение своих слов. А затем Зверинец разрушился, господина Иерхарида почти насмерть растерзали вырвавшиеся звери, а Лирка оказалась волей случая связана с устрашающим подселенцем и господином Наэшем.
Она — девушка, не имеющая никакого отношения к мятежу, к правящей семье… Вообще не имеющая к чему-то отношения! И впуталась в мир, где правят сила и влияние.
Не стоило строить иллюзии, думая, что её пожалеют только из-за того, что она ни в чём не виновата. Она стала вместилищем господина Наэша, которого обвиняли во всех произошедших бедах. Свидетелей его исповеди было всего трое, и самый главный из них — господин Иерхарид — умирал. Поверил бы ей раздавленный горем и яростью хайнес Узээриш? Посчитал бы возможным рискнуть и позволить ей жить на свободе? В это не верили ни Майяри, ни господин Руахаш. Господин Руахаш даже не верил, что его дед — консер Шерех — позволил бы ей остаться на свободе. Благополучие страны выше милосердия!
А теперь она вернулась в Жаанидый. Узнал ли хайнес Узээриш правду о господине Наэше от своего отца? Поверил ли? Поверил ли сам господин Иерхарид?
Странно, что сам господин Руахаш поверил ей и ни разу не усомнился.
— Если дело с контролем обстоит у вас так хорошо, как ты описывала, то тебе не стоит волноваться, — попытался успокоиться её жрец. — Это твоя единственная уязвимая сторона. Всё остальное мы прикрыли.
— Спасибо, — Лирка в очередной раз поблагодарила его.
— Мы — не уязвимая сторона, святоша! — Иррес вышел из тела женщины и, взбешённо топорща усы, сунулся мордой к Руахашу.
Глаза того стремительно потемнели почти до синего оттенка, и оборотень каким-то чужим голосом прохрипел:
— Не смей нарушать границы, Тёмный! Пшёл прочь!
Иррес рявкнул, но отступил к стрельчатому окну, яростно хлеща хвостом. Господин Руахаш прикрыл глаза, потёр переносицу и посмотрел на Лирку уже своим обычным взглядом.
— Извини.
— Ничего, я понимаю, — женщина красноречиво покосилась на Ирреса.
— С ними порой очень сложно, — Руахаш опять поморщился и упреждающе вскинул руку. — Не сейчас, Господин. Это моё личное дело, не вмешивайтесь.
Лирка затаив дыхание смотрела на строгое лицо жреца, ощущая боязливый трепет. А раньше она не трепетала. Страх её просто оглушал и заставлял пластаться по полу.
— Он… не рассердится? — осторожно спросила она, когда жрец открыл глаза.
— Господин вспыльчив, но справедлив, — успокоил её Руахаш. — Ты писала, что тебе потребуется моя помощь.
Лирка смутилась. В письме просьба звучала не так категорично, как в устах жреца.
— Я всегда готов оказать тебе помощь и очень рад, что ты всё же решила вернуться из глуши, в которую тебя завело желание твоего товарища.
«Товарищ» недовольно рыкнул, но тут же сердито осадил:
— Иррес, хватит.
— Доброго дня, господин Наэш.
— Нечего обмениваться с этой хребенью…
— Иррес!!! — взбешённый господин Наэш заставил зверя прижаться грудью к полу, а потом и вовсе шагнул в тело Лирки, скрывшись из глаз.
— Он меня всё так же не любит, — господин Руахаш беззлобно улыбнулся. — Так о чём ты хотела меня попросить?
— Это касается Ханёна. И её, — Лирка слегка подтолкнула корзину. — Возможно, я прошу многого, но… Вы единственный, кто знает всё… — она вздохнула и продолжила после небольшой паузы: — Я привезла кое-что из Хоётора. Кое-что очень ценное. Так что за мной могут приехать. Если со мной что-то случится, я могу попросить вас позаботиться об этих детях?
— Конечно, — Руахаш, не спрашивая, подтянул корзину к себе и склонился над ней. Длинные серебристые волосы волной перетекли, ниспадая внутрь плетёнки. — Какая хорошенькая лисичка.
Лирка удивлённо распахнула глаза, а оборотень прицокнул, привлекая внимание малышки. Та уставилась на него круглыми голубыми глазками и смешно причмокнула в ответ губами, выпустив слюни.
— Золотистая, — продолжил Руахаш. — В Салее такие редко встречаются.
— Я привезла её из Хоётора, — тихо призналась Лирка. — Побоялась писать в письме. Боюсь… — она осеклась. — Переживаю, что с ней могут быть проблемы.
— Какие проблемы могут быть с таким маленьким ребёнком?
Женщина помедлила. Она не имела права рассказывать об услышанном на хоёторской стороне посторонним, но и не хотела что-то утаивать от господина Руахаша.
— В Хоёторе суетятся из-за какого-то пророчества о проклятом ребёнке, — всё же призналась она. — Девочку мне отдала мать. Она чего-то боялась, но говорила слишком быстро, я её не поняла. А накануне отъезда на наш дом напали, и охотились нападавшие на ребёнка.
Жрец вскинул на неё тяжёлый взгляд, и в нём явно отразилось нечто звериное.
— Не знаю, заберутся ли они так далеко…
— На территории храма любого детоубийцу ждёт смерть, — холодно и ровно отозвался Руахаш. — Ты не дала ей имя?
Женщина смущённо потупила взгляд. Подспудно она ощущала вину перед ребёнком. Вину за то, что не могла уделять ей слишком много времени из-за путевых хлопот, вину из-за отсутствия нормального имени. Но самый больший стыд Лирка чувствовала из-за собственного настороженного отношения к малышке.
Она не плакала. Ни разу. Даже когда болела. Обиженно куксилась, кривила ротик, но не плакала. В остальном она была самым обычным ребёнком. Не было такого, что смотришь на неё и чудится, будто малышка следит за тобой осмысленным недобрым взглядом. Ну, как это описывалось в страшных историях, где злые духи притворялись младенцами. Девочка пускала слюни, мямлила что-то непонятное, корчила гримаски, внимательно следила за пальцами, когда ими водили над её лицом. В зверином облике она была ещё более обычной и даже скулила, когда ей требовалось внимание.
— Нет, — наконец ответила Лирка. — Не могу подобрать ничего достойного.
— Я назову её.
«Что это с ним?»
Вопрос Ирреса заставил женщину присмотреться к жрецу. Тот с лёгкой улыбкой смотрел на дитя, как-то незаметно для Лирки полностью оттащив корзину под свой бок.
«Инстинкт, — пояснил господин Наэш. — Он волк, а дитя самый что ни на есть щенок».
— Буду очень благодарна. Господин, я могу забрать её?
— Конечно, — жрец спокойно разогнулся. — Пойдёшь отдыхать?
— Нет, я хочу сегодня успеть в школу. Надо разобраться со всем побыстрее. Мхян и Ханён присмотрят за ней.
— Ну зачем же? — мужчина вновь склонился над корзиной. — Мальчики устали, пусть отдыхают. Я присмотрю. Иди спокойно.
— Но… вы так заняты… — неуверенно протянула Лирка.
— Она не помешает. Иди.
— Точ…
«Какая ты нудная! Беги, пока позволяют!»
Всё ещё неуверенная, Лирка поднялась и зашагала к двери. Уже открыв её, она вновь обернулась и тихо спросила:
— А… его могила там же?
Господин Руахаш вскинул голову и мягко улыбнулся.
— Да. Ты найдёшь её.
— Спасибо.
Дверь за оборотницей закрылась, и Руахаш вновь перевёл взгляд на дитя. Взгляд его потемнел, и мужчина тихо прохрипел:
— Какой милый комок плоти.
Глаза вновь высветлились до желтизны, и жрец лениво отмахнулся:
— Отстань.
* * *
Путь Лирки, господина Онта, Мхяна, Ханёна и Золотинки с Харинской заставы в Жаанидый на карте.
От Харинской заставы до Сивийской заставы на посыльном (грузовом) драконе.
На Сивийской заставе неделю ждали следующего дракона, долетели до Восточных Охотничьих угодий (на карте они Древние).
Там из-за локального конфликта дракона забрали на военные нужды, и герои по весенней слякоти ехали до Ирцкой заставы. А оттуда до Хванейской крепости.
В Хванейской крепости им удалось перехватить посыльного дракона и добраться до заставы на Ревышиевой луке.
И уже по реке Ревыший они добрались до местечка Издняки (на карте крестик), а оттуда на телеге до Жаанидыя.
Путь занял три месяца.


*["1]Шани — с южносалейского «нежная».

Глава 13
Птичка Кая

— Я вам говорил, — Саврий строго посмотрел на хайнеса, который, ругаясь и поминая Хрибного, подстригал перед зеркалом обгоревшие волосы.
Четверть часа назад очередное письмо вспыхнуло и испортило причёску повелителя Салеи.
Впрочем, волосы его знали порядок только в глубоком детстве, придворный цирюльник каждый раз горестно стонал, когда видел господина, а тот в свою очередь поражался, зачем ему этот почтенный оборотень. Узээриш считал, что и сам неплохо справляется со своей стрижкой, обрезая волосы как придётся, когда они начинали мешать.
Ну или когда с ними что-то случалось.
Вот и сейчас хайнес обкорнал обгоревшее, и теперь рваные пряди едва прикрывали уши.
— Даже прочитать не успел, — с досадой процедил Узээриш, бросая ножницы.
— Нам нужен маг. На господина Ёрдела и раньше надежды не было, а сейчас, когда госпожа Лоэзия ждёт ребёнка, и подавно.
— О боги, не напоминай! — Узээриш передёрнулся.
— Но господин Мариш настоятельно просил напомнить, — Саврий многозначительно приподнял брови.
— Риш! — в приёмную решительным шагом вошёл хайрен Иерхарид, и встревоженность на миг уступила место удивлению, когда он увидел изменившуюся причёску сына. — Что произошло? Мне передали, что у тебя в кабинете опять что-то взорвалось. Охранные заклинания не работают?
— На такую мелочь не реагируют, — с досадой поморщился сын.
— А что расследование?
— Государственная тайна, вам, хайрен, знать об этом нельзя, — насмешливо отозвался хайнес.
Отец нехорошо прищурился и защёлкал пальцами металлической руки. Узээриш подозрительно на неё посмотрел. Была у него мысль, что Ёрдел с подачи папы что-то ещё с ней сотворил.
— По дворцу ходят слухи, что против тебя строится заговор. Точнее, против присоединения Арванского городища.
— Арван-Ё уже часть Салеи, — Риш недовольно сморщился.
— Я помню. Но в этом уже начинают сомневаться даже наши самые преданные сторонники.
— Отец, мы разбираемся с этой проблемой. Но ты не хуже меня знаешь, что противники присоединения по большей части похожи на кучку сектантов, порющих отъявленную чушь. Разобраться в этом клубке суеверий… проще всех отдать лекарям душ.
— Тогда снизь хотя бы число происшествий, которые вызывают слухи. Найди, наконец, мага в помощь Ёрделу.
— В помощь… — издевательски протянул Узээриш, не считавший, что его главный маг так уж загружен работой.
— Съезди в школу магии, — посоветовал отец. — Ты давно обещался с инспекцией. Заодно поговоришь с директором, пусть посоветует парочку выпускников, чтобы хотя бы корреспонденцию проверяли.
Узээриш тяжело вздохнул. Дел и без поиска мага было слишком много. Через месяц ожидалось посольство от Давриданской империи. Наверное, он единственный правитель в мире, который сам ищет себе посредственного, но верного мага для проверки писем.
— Саврий, собирайся. Поедем в школу прямо сейчас.
— Сейчас? — лицо помощника омрачилось, когда он понял, что придётся отменить две запланированные аудиенции и найти для них другое подходящее время.
— Сейчас. Инспекция должна быть неожиданной.

Лирка только искупалась с дороги, перекусила и сразу собралась в школу. Шёл второй месяц лета, экзамены уже должны были закончиться, и женщина опасалась, что, промедлив, не найдёт никого, кто смог бы выдать ей документы и помочь с восстановлением.
Жара только усилилась, и женщина шла по улицам города под ворчание Ирреса, которому было душно, влажно и вообще отвратительно. Жаанидый он терпеть не мог!
«Маги — самые отвратительные смертные, которые только существуют в мире!» — вещал дух.
«Друг мой…» — с укором начал господин Наэш.
«Я знаю, о чём говорю! Все те века, что я провёл в этом теле, меня окружали исключительно маги!»
«А наши охранники?»
«Их за разумных представителей считать нельзя», — брезгливо протянул Иррес.
Девушка остановилась и оглянулась. Ей показалось, что она увидела знакомую фигуру, и сердце тревожно и радостно дрогнуло. Но нет, обозналась.
Жаанидый бередил воспоминания и чувства, причём было очень много приятных. Лирка с удовольствием осматривалась, подмечая изменения и с радостным удивлением находя знакомые вывески.
Путь до школы занял около получаса. Лирка долго стояла перед восточными воротами и с замиранием глядела на высокую каменную ограду, в восстановлении которой принимала участие. Над ней виднелись крыши знакомых зданий. Вон с той Мадѝш как-то препирался с Лилѐй, и они орали как оглашенные на всю школу, пока не пришёл мастер Резвѐр и сам не наорал на парочку.
Женщине казалось, что она сейчас войдёт в ворота и ей навстречу обернутся друзья. Одноклассники сдержанно кивнут в приветствии, спешащие преподаватели рассеянно поздороваются в ответ… Но она не была здесь почти одиннадцать лет. Знакомые если только среди учителей и остались.
Вздохнув, Лирка всё же миновала ворота и нахмурилась. Всё же изменения затронули школу довольно заметно. Во время мятежа постройки сильно пострадали, на момент её отъезда восстановление всё ещё шло. Интересно, где теперь административный корпус? На прежнем месте или перенесли?
Время для визита Лирка выбрала самое удачное. На большой лужайке копошились толпы учеников, видимо, собиравшихся для полевой практики. Завтра их бы здесь уже не было, как и значительной части преподавательского состава.
— Эй, где административный корпус? — женщина окликнула тощего паренька, с тоской смотрящего на раскрытый и распластанный на земле мешок и гору вещей рядом.
— А? — не сразу сообразил ученик. — Вон та зелёная крыша. Крайняя дверь под драконом.
«Чего?» — изумился Иррес.
Лирка же уверенно направилась в указанном направлении.
— Только там… — паренёк вновь встрепенулся, но, увидев, что женщина отошла довольно далеко, махнул рукой.
Лирка не удержалась и завернула к женскому общежитию. Постояла под стенами, нашла окно своей прежней спальни и пошла дальше, решив срезать путь мимо драконьих ангаров.
Ангар перенесли на другое место. Прежний всё же пострадал очень сильно, и на его месте теперь красовалось деревянное здание, похожее на склад. Лирка, помнящая, что под ангаром после мятежа нашли небольшую трещину, обошла здание по дуге. Ей открылся вид на административный корпус, и женщина с лёгкостью нашла вход, карниз которого украшала каменная драконья фигура.
— … нам жизненно необходимо расширение возможностей для практики.
Лирка радостно встрепенулась, узнав голос господина Жейша, бывшего главой лекарского отделения, а потом занявшего место директора школы, и развернулась.
И сразу узнала светловолосого высокого оборотня, облачённого в белые одежды. Господин Жейш увлечённо рассказывал что-то своему собеседнику, скрытому спиной мрачного оборотня.
— В особенности для магов боевого отделения. У нас есть считанное число учреждений, которые готовы принять для практики учеников. Главное препятствие — строгий устав, который не позволяет без должного разрешения принимать на служение непроверенных магов. Мы были бы благодарны, если бы вы дали указ некоторым заставам и крепостям принимать наших боевых магов.
— Чтобы они разнесли укрепления вместо врагов? — насмешливо спросил его собеседник.
И Лирка покрылась холодным потом.
Этот голос она узнала сразу и застыла, не в силах поверить, что судьба столь неблагосклонна к ней.
Мрачный оборотень качнулся в сторону, и помертвевшая женщина уставилась на профиль неестественно белокожего хайнеса. Грудь стеснило так, что сердце едва смогло ворохнуться, и Лирка отшатнулась. Сделала шаг назад, потом ещё один и, завернув за угол, опрометью бросилась в ближайшую дверь. В нос ударил запах конюшни, встревоженно заржали лошади, а Лирка, почти ничего не соображая, метнулась в самый конец и замерла в ужасе перед стеной.
«Вот невезуха, — расстроился Иррес и тут же всполошился: — Эй, ты чего? Не смей вспоминать! Нет! Я против!»
Но воспоминания уже роились в голове и неотвратимым шквалом накатывали всё сильнее и сильнее…

Лирка пришла в себя от холода и сводящего желудок судорогой голода. Свернувшись клубочком, она совершенно голая лежала на полу. Даже не заметила, как из зверя вновь перекинулась в двуногую ипостась. В голове царила блаженная тишина, и девушка, зажмурившись, истинно ею насладилась. Борьба со злым духом вымотала и выпила все силы.
Внутри требовательно зашевелилась медведица, и желудок опять свело от голода. Лирка приподнялась, опираясь на дрожащие руки. За окном всё ещё была глубокая ночь. Видимо, не так уж долго она пробыла в медвежьем облике. Зверь заворчал сильнее, и девушка, испугавшись, что медведица растревожит духа, поспешила подняться и осмотреться.
Ничего съедобного не обнаружилось. Лирка так боялась возвращения полного ненависти голоса, что торопливо натянула выданное госпожой Жадалой жёлтое платье и поспешила на выход, ничуть не смущаясь, что собирается ограбить чужую кухню.
В коридоре висела сонная тишина. Лирка вздрогнула, столкнувшись со взглядами охранников, выставленных у дверей комнат хайнеса и хайнеси, и чуть ли не бегом, как есть босая, бросилась к лестнице. Скользнула вниз на один пролёт…
«Думала, избавилась от меня?» — зазвучало издевательское в голове, и Лирка со стоном сжала виски, останавливаясь.
Тело затрясло.
«Успокойся ты уже! — второй голос зарычал, взбешённо и яростно. — Сколько можно мучить девочку⁈ Не она виновата, что мы сейчас тесним её. Прыгал ты, дурная псина!»
«Смертные все одинаковы! Дурак ты! Тебя всю жизнь обманывали, водили вокруг пальца и в конце концов убили! Жалкие, трусливые… только и делают, что пытаются выцепить какие-то блага!»
«Далеко ли ты сам ушёл⁈»
Второй голос обычно звучал куда сдержаннее, боялся напугать Лирку ещё больше, но это мало помогало. Но, видимо, его окончательно вывела из себя злобная травля духа, который явно вознамерился свести её с ума.
— Пожалуйста, прекратите, — девушка зажмурилась, едва не плача от ужаса.
«Юная госпожа, не принимайте его слова всерьёз, — второй голос смягчился и зазвенел молящими нотами. — Он ничего не может вам сделать…»
«Я могу! Хочешь, жалкая, покажу?»
— Нет-нет… — Лирка отчаянно замотала головой и шагнула вперёд, будто пытаясь убежать от мучителя.
Нога провалилась в пустоту, потом резко столкнулась со ступенькой, но девушка уже потеряла равновесие и заполошно взмахнула руками, пытаясь удержаться и не загрохотать вниз.
«Давай, сдохни! — в ярости подначивал дух. — И мы вырвемся на свободу».
«Ты умрёшь вместе с ней, идиот!»
— Хватит… — Лирка всё же смогла за что-то уцепиться и с силой распахнула будто бы склеившиеся веки.
Перед глазами в темноте плясали цветные круги.
«Заткнись, Наэш! Ты всегда, всегда их защищаешь! Выставляешь виноватым себя, а виноваты только они…»
«Прячься!!! — дурным голосом возопил Наэш. — Он увидит тебя!»
Похоже, он смог наконец достучаться до благоразумия духа, потому что в голове наступила тишина. Лирка растерянно хлопнула глазами, не понимая, что произошло, вгляделась в зыбкую темноту перед собой, а затем поняла, что к её бёдрам прижимается что-то живое, дышащее. Опустила голову и замерла.
На неё снизу, из-под рваных белых прядей смотрели светящиеся глаза.
Лирка проглотила испуганный вздох, узнав хайрена Узээриша. Он держал её на весу, прижавшись животом к бёдрам, а носом — к груди. И его дыхание теплом овевало кожу.
— Подруга Майяри… — голос наследника престола… нет, хайнеса звучал глухо, не совсем внятно.
Девушка почувствовала сильный и крепкий дух чего бражно-ягодного, вкусно-терпкий, самую малость волнующий нюх. Ей не доводилось слышать аромат дорогих вин, и она не сразу его угадала.
— Вы упали мне в руки, — мужчина был каким-то странным.
Утомлённая и замороченная борьбой с духом Лирка отметила странность и отбросила мысли о ней. Главное, что злой голос затих, и она была готова расплакаться от облегчения в руках молодого хайнеса. Плечи против воли задрожали, и Лирка ощутила приближение чего-то страшного…
Рыдания вырвались из горла сами. Будто бурлящая река прорвала плотину и ринулась во все стороны, безжалостно смывая всё вокруг.
— Что такое? — господин Узээриш нехорошо прищурился. — Тебя обидели? Кто? Скажи?
Лирка судорожно всхлипывала, утирая лицо ладонями. Она пыталась удержать внутри накопившееся отчаяние, но оно безжалостно вырывалось. Она хотела, чтобы ей хоть кто-нибудь помог.
Молодой хайнес опустился на ступени, усаживая её к себе на колени и прижимая к груди. Тёплая ладонь с длинными пальцами прошлась по спине, утешая.
— Я напугал? — голос мужчины зазвучал виновато. — Честно, не хотел. Не плачь, милая. Или всё-таки обидел кто-то?
Не удержавшись, Лирка качнула головой, и её сжали чуть сильнее.
— Скажи кто, и я его убью. Только утром скажи, когда я трезвый буду.
Всхлипнув, девушка подняла глаза и малость пришла в себя. Господин Узээриш действительно был пьян. Это виделось в наклоне головы и сонном прищуре глаз. Со слезами вышла часть отчаяния, и Лирка ощутила жалость к этому сильному, но сейчас такому слабому мужчине, который предлагал ей помощь и утешение.
— Плохо тебе? — продолжал спрашивать оборотень, поглаживая её по бокам. — Дрожишь как птенчик, выпавший из гнезда.
— Плохо, — почти неслышно прошептала Лирка.
— Мне… — молодой хайнес словно воздухом подавился, — … тоже плохо… очень…
И Лирка вспомнила, как слышала ночами глухие рыдания самого могущественного оборотня в Салее, когда тот сидел в коридоре под дверьми, за которыми умирал его отец. Сердце сжалось от острой, ранящей до самой души жалости. Он, наверное, тоже нуждается в утешении и надеется, что ему кто-то поможет. Хоть кто-то спасёт от участи оставшегося без родителя птенца. Девушка с трепетом погладила хайнеса по мокрым волосам, прижалась щекой к его щеке. Она сейчас не видела зияющей пропасти, которой разделяло их происхождение. Они были одинаковы в своём горе, и Лирка даже считала, что оборотню приходится хуже, чем ей.
— Утешаешь меня, бедный птенец? — голос мужчины надломлено дрогнул, плечи напряглись, и Лирка почувствовала, как на её щеку сбегает влага.
Её обняли ещё крепче, и мужчина глухо зарыдал. Губы девушки тоже задрожали, и она опять расплакалась. Говорят, когда рядом есть кто-то несчастнее тебя самого, то ты становишься немного сильнее. И Лирка почувствовала, что у неё всё же остались кое-какие силы для борьбы. Не всё так плохо. Она жива, у неё есть друзья… она… она… поговорит с Майяри. Да, поговорит с ней! Подруга что-нибудь придумает. А сейчас…
Сейчас кое-кто нуждается в утешении больше, чем она.
Лирка поцеловала солёную от слёз щёку, словно ребёнка успокаивая. Она помнила, каково это — терять отца. Мама умерла, когда Лирка была мала, и её смерть не оставила такой болезненной раны, как смерть отца. Папу задушила болезнь. И Лирка до сих пор помнила глухое отчаяние, когда смотрела на его угасание, судорожные попытки вдохнуть воздух, испуганные глаза и тихие бессвязные речи, в которых отец хотел то уже умереть, то выкарабкаться, чтобы не оставлять дочь в одиночестве. Она ничем не могла помочь. Только кусала до крови губы и пыталась сдержать слёзы, чтобы не мучить отца ещё и своей тоской.
Она потеряла брата. Но потеря была давней, и Лирка успела смириться с возможной смертью Ѝлика, хотя недавние видения его последних дней заставляли её биться на полу в слезах от злости на несправедливость мира и жалости к брату, которому досталась такая страшная смерть.
Лирка представляла, какое горе сейчас рвало сердце молодого хайнеса, когда его жутко израненного отца пытались вытащить с того света. И непонятно, то ли лекари действительно пытались помочь, то ли продлевали мучения господина Иерхарида. Она знала прежнего хайнеса совсем недолго, но он остался в её памяти добрым, смелым и очень ответственным оборотнем, который во всех несчастьях винил себя. Наверняка он был замечательным отцом и очень любил своих детей. И старшего — сильно избалованного, по словам Майяри, — обожал.
А сейчас этот ребёнок страдал.
Отведя влажные от пота волосы, Лирка крепко поцеловала мужчину в лоб, а затем в зажмуренные мокрые глаза. С трудом выдохнув, оборотень распахнул веки и слабо улыбнулся.
— Не плачь, птенец, — он тоже прижался губами к щеке Лирки. Под его губами шрам вспыхнул колким зудом, и девушка дёрнулась. — Мы справимся и всех победим… да… Больно? Я поцелую ещё раз, и станет лучше, — он действительно поцеловал зудящий рубец, и лицо девушки вспыхнуло стеснительным жаром.
«Ты что творишь⁈»
Голос духа пронзил грудь холодом, и девушка напряглась как струна.
«Упала в руки первого, кто приласкал?» — ядовито прошелестело в голове.
Лирка даже не поняла смысла слов. Паника вновь накрыла её, и она сильнее вцепилась в мужские плечи, надеясь, что дух испугается и уйдёт.
«Я посмотрю ему в глаза», — решила она.
«Давай, и он убьёт тебя вместе с нами».
Но Лирка решительно уставилась в светящиеся глаза. Дух издевательски расхохотался.
«Он сейчас и своего отражения не увидит!»
— Опять испугал? — хайнес шмыгнул носом и упёрся лбом в её лоб.
Паника и брезгливость взметнулись внутри, и Лирка с удивлением поняла, что это не её чувства. Вскинулось злорадство, когда она сообразила, что невольно досадила изводящему её духу.
«Фу!» — гадливо прозвучало в голове, когда её губы обдало винное дыхание хайнеса.
И девушка легонько ткнулась искусанными губами в приоткрытый рот оборотня.
В голове мгновенно воцарилась блаженная пустота. Звонкая. Приятная. Только медведица заинтересованно и благодушно ворчала.
— Не соблазняй меня, — тихо попросил молодой хайнес. — Я пьян, разбит и нуждаюсь в утешении. Я поддамся.
Лирка не хотела его соблазнять. Она хотела, чтобы злобный дух хотя бы ненадолго оставил её. Она тоже нуждалась в утешении. Ей нужна была помощь. И девушка просто обняла мужчину, уткнувшись лицом ему в шею. И он обнял в ответ, утешающе погладил по спине, опустился по бёдрам вниз и сжал горячими ладонями её замёрзшие стопы.
Сейчас оборотень виделся Лирке таким большим, что казалось, будто она могла спрятаться в его объятиях как в гнезде. Они грелись в жалких крохах тепла, которые у них ещё оставались. Испуганные, израненные, отчаявшиеся и нуждающиеся в помощи.
Хайнес тяжело ткнулся головой ей в плечо, и девушка поняла, что он засыпает. Её охватил страх, что они сейчас разойдутся и она вновь останется наедине с духом. Лирка не желала выбираться из спасительного «гнезда». Господин Узээриш сонно покачнулся, встрепенулся и сам осознал, что едва не уснул на лестнице.
— Спать пора, да? — с сомнением протянул он.
Лирка не пошевелилась. Она боялась, что оборотень её отпустит и дух сразу же нападёт.
— Я отнесу тебя, птенец, а то… — ладони сжались на стопах, — … лапы у тебя холодные.
Подхватив девушку под ягодицами, молодой хайнес с трудом встал. Лирка не противилась. Пусть хотя бы до комнаты, но она побудет в безопасности. Оборотень тяжело зашагал наверх, покачиваясь и поминутно припадая к перилам. Он шагал и шагал, пока ступени не закончились и они не оказались перед дверью. Не коридором, а одной-единственной дверью. Лирка осмотрелась и сообразила, что они поднялись выше нужного на один этаж. Плохо соображающий мужчина толкнул створку плечом и ввалился на… похоже, чердак.
В темноте высились многочисленные шкафы, пирамиды из сундуков, а напротив двери стояла аккуратно застеленная кровать. На неё через окно, вправленное в скошенный крышей потолок, вливался блеклый ночной свет. На эту постель Узээриш и свалился вместе со своей ношей.
— Я… тут посплю, — с трудом произнёс он, яростно растирая чешущиеся после слёз глаза. — Обещаю вести себя прилично.
Лирка, не веря своей удаче, неподвижно лежала рядом и слушала тяжёлые вздохи мужчины. Он повернулся набок, лицом к ней и сонно заморгал. Девушка ощутила внутри всплеск чужого любопытства и испуганно подалась вперёд, впечатываясь губами в губы оборотня. В голове вновь наступила блаженная тишина.
— М-м-м?.. — вопросительно промычал Узээриш, облизывая губы. — Соблазняешь? Какой плохой птенец…
— Простите! — Лирку наконец захватил стыд, и она отползла от мужчины. Неистово захотелось оправдаться, чтобы о ней не думали плохо. — У меня внутри… голос… Он пугает меня! А когда… когда вы близко, он… прячется… Боится вас.
— Это он заставляет тебя плакать? — пьяному Узээришу объяснение не показалось странным. Девушка всхлипнула и кивнула. — Ну иди сюда.
Оборотень сам притянул её к себе.
— Где он сильнее всего говорит? Здесь? — горячие губы прижались к виску. — Или здесь? — мужчина скользнул ниже и шумно задышал в ухо.
Лирка поёжилась от мурашек.
— Везде, — жалко протянула она. Грудь теснило облегчение, она наконец-то смогла поделиться своей бедой и получить хоть какую-то поддержку.
— Пусть только появится, — с угрозой протянул хайнес. — Зацелую так, что сдохнет от ужаса. М-м-м… — он блаженно задышал. — Как хорошо пахнешь… дымок от можжевеловых веток, горечь полыни и… лесные цветы… Такие… мокрые от росы цветы…
Девушка чуть удивлённо посмотрела на такое близкое лицо, точнее на подбородок оборотня. Он второй раз описывает её запах и так красиво описывает. Хайнес Узээриш хороший оборотень. Пьяный, а такой заботливый. Лучше, чем когда трезвый. Лирке никогда не нравились пьяные мужчины. Она их справедливо опасалась, особенно после того, как кузен в подпитии полез к ней с плохими намерениями, а она его поломала и была вынуждена бежать из родного поселения. А пьяный хайнес ласковый, добрый и нежный.
И она расслабилась. Ещё хотя бы часик покоя, и она уйдёт. Ей нужна передышка.
— Ты такой хорошенький птенец, — Узээриш отстранился и, взяв её лицо в ладони, притянул к себе. — Глаза как у галчонка.
Чаще всего ей говорили, что из черноты её взора смотрят сами Тёмные духи. Теперь действительно смотрят.
— Я бы забрал тебя в своё гнездо…
Вот тут Лирка действительно смутилась и несильно упёрлась в грудь мужчины ладонями, отстраняясь.
— Вы пьяны и не понимаете, что говорите.
— Да, — молодой хайнес кивнул, — пьян. И, кажется, пытаюсь тебя соблазнить. У меня плохо получается, да?
Лирка фыркнула. Веселье, чистое и лёгкое, на миг окатило и смыло безумие последних дней. Но стоило ей немного порадоваться, как внутри вновь вскинулся дух. Злые слова ядом расползлись, заволокли сознание страхом, и девушка прижалась к оборотню, ощутимо подрагивая.
«Убей его! Он убьёт тебя, когда узнает о нас. Убей его первой!»
— Голос? — спросил хайнес и…
Его язык влажно и горячо облизнул её ухо.
«Морочит тебе голову, а ты уши развесила…»
Лирка судорожно сглотнула, чувствуя, как вместе со страхом внутри разливается робость. Мужчина прижался к уху губами и тихо выдохнул. Казалось, тепло дыхания прошло через всю её голову и смягчило напряжённое сознание. Неловко ёжась, девушка слегка склонила голову набок, невольно открывая доступ к шее. Хайнес спустился ниже, его ноздри затрепетали, втягивая запах с судорожно бьющейся жилки.
— А ведь ты уже не птенец, — в голосе мужчины появилась хрипотца. — Взрослая птичка, — кончик носа прошёлся от выемки между ключиц наверх, к самому подбородку, вынуждая Лирку задрать голову и вытянуть шею.
Разлившееся тепло из головы потекло вниз, к груди, где томительно разгорелось. Такое новое чувство… приятное… И оно спугнуло гадкого духа.
— Подруга Майяри, — тихо протянул Узээриш, ведя носом уже по шраму на лице девушки. — Не могу запомнить твоё имя… Какое?
— Лирка, — чуть слышно прошептала одурманенная волшебными ощущениями оборотница.
— Мне не нравится, — с сожалением произнёс хайнес. — Имя такой птички должно быть звонким и нежным. А это… чужое. Я не запомню. Буду звать тебя птичка Ка̀я.
Девушка задрожала как струна. Тепло продолжало растекаться по телу и особенно сильно сворачивалось внизу живота, болезненно, но волнующе. А там, где хайнес касался ладонями, вспыхивало жаром. Лирка чувствовала, что её всё больше и больше тянет к этому красивому мужчине. Она смущённо попыталась повернуться другой стороной лица, когда губы опять прикоснулись к шраму, но оборотень крепче прижался к коже, а потом и вовсе прошёлся по всей длине рубца мелкими укусами. Всхлипнув, Лирка вздрогнула и впилась пальцами в чужой бок.
Миг, её перевернули с бока на спину, и над ней навис молодой хайнес. В полуприкрытых глазах больше не было сонливости. Сейчас в них плескалось нечто жгуче-хищное, и от светящегося взора дрожь продрала тело.
— Я могу… зайти дальше?
Лирка замерла. Сглотнув, осмотрела нависшее над ней тело, облитое сверху лунным светом. В раскрытом вороте рубахи виднелись тёмные очертания крепкого тела, и девушка, не удержавшись от соблазна, прикоснулась пальцами к провисшей ткани и ощутила кожей упругую жёсткость живота. Оборотень судорожно вздрогнул, выдохнул сквозь зубы и опустился на неё, придавливая телом к постели. Чужая тяжесть острым возбуждением толкнулась в низ живота, и Лирка беззвучно ахнула. Приоткрытые губы тут же накрыл чужой рот, и девушка зажмурилась до слёз крепко, когда внутрь ворвался чужой язык. Жутко смущающее удовольствие с одного удара вынесло рассудок, смягчило сознание до состояния желе, и Лирка резко подалась вперёд, впечатывая губы в горячий рот, и сама неумело, но жадно сплетаясь с чужим языком. Оборотень глухо застонал, и дрожь от стона пустила по телу полчища мурашек.
— Я… — оторвавшись, хайнес жарко выдохнул, — … позабочусь…
И резко дёрнул голову на подозрительный звук. Лирка слепо, как тот же галчонок, потянулась за поцелуем, ткнулась искусанными губами в слегка колючую щёку. Повернув голову, мужчина мазнул поцелуем по её губам и пробормотал:
— Сейчас…
С трудом встав, он направился к распахнутой двери. Закрыв её, двинулся назад, сбрасывая с себя одежду. На Лирку он рухнул уже обнажённым, чем слегка её испугал, но тут же жарко и влажно зацеловал её лицо, уши, шею и ключицы. Усыпал шрам укусами, зализал, задурманил мысли нежными бессвязными словами. У Лирки воздух горел в груди. Она сама тянулась за губами хайнеса и, не находя их, целовала всё, до чего могла дотянуться. Гладила дрожащими ладонями голое горячее тело, замирала от тихих рычащих стонов и вновь гладила, чувствуя необъяснимое наслаждение от чужой податливости и отзывчивости. Ладонь скользнула по напряжённо-каменному животу, дрогнула, ощутив мягкую дорожку волос, и пугливо отдёрнулась. Разочарованный стон сорвался с губ мужчины, и он, словно обидевшись, укусил девушку за шею. Та беззвучно ахнула и выгнулась, всем телом прижимаясь к оборотню.
— Моя хорошая… нежная… Да-а, прикоснись здесь… — и мужчина сам положил её руку на свою грудь.
Лирка послушно, не задумываясь, — да и как думать, когда тебе так голодно и жарко вылизывают рот? — провела по упругой коже, задела напряжённые горошины сосков, и оборотень простонал ей в губы почти с мукой. Этот жалобный звук так её взволновал, что девушка обеими руками вцепилась в волосы хайнеса и, сжав бёдрами его бока, перевернулась, подмяв мужчину под себя. И уже сама начала его зацеловывать, занеживать… Как умела, как успела научиться у него же, как подсказывали инстинкты и рычащие стоны. Её зубы сомкнулись на крепком плече, и хайнес, взвившись, яростно рыкнул и вновь оказался сверху, рывками стаскивая с неё платье и швыряя на пол.
Прикасаться голой кожей к чужому обнажённому телу было ещё приятнее. Молодой хайнес вообще стыд потерял и начал опускаться ниже, выцеловывая её грудь, прикусывая чувствительные соски и тут же зализывая укусы широкими мазками.
— Боги, какая… какая красивая… сочная…
Лирка выгибалась в его руках. Сознание дурили стыд и колкие молнии удовольствия. Она выворачивалась, в смущении пряча тело, и тут же со стонами тянулась, распрямлялась, откидывала голову. Мужчина не заставлял её открываться, давать доступ к пышущим жаром участкам тела. Оглаживал сильными ладонями, мягко давил пальцами, мазал кожу языком и обжигал её дыханием, и Лирка раскрывалась сама, разворачивалась так, как он того хотел.
Длинные пальцы уверенно скользнули между ног и осторожно, но настойчиво надавили пульсирующее возбуждением местечко. Лирка инстинктивно сжала бёдра, усиливая давление, и тихо застонала.
— Как кошка мяукаешь, — тихо рассмеялся хайнес, зарываясь носом в её кудри, а затем вновь приникая к припухшим губам, на которых явственно ощущался привкус крови. — Я продолжу? — едва слышно спросил он, отстраняясь.
Лирка посмотрела на него дикими чёрными глазами и, не отвечая, потянулась к его губам. Ей нравилось, как они давили на её рот, заставляли раскрываться её губы, принуждали их двигаться так, как нужно было мужчине. Ей нравился влажный жар гибкого сильного языка, нравились стоны, опускающиеся в её горло.
Когда длинный палец проник внутрь, она ошеломлённо вздрогнула, растерянно выдохнула в губы мужчины. Какие-то смущающие, правильные мысли заскакали в голове, но девушка так и не смогла разобраться в них. Палец шевельнулся, с силой надавил на верхнюю стенку, и Лирка судорожно вцепилась в крепкие плечи, кусая чужие губы.
Это было приятно и неприятно. Немного болезненное напряжение, непривычное и постыдное чувство заполненности и томительное, остро-чувственное удовольствие, стекающее немного вверх, куда-то вглубь тела. И если болезненность смягчилась, растворилась и осталась отголоском, то возбуждающее томление только усиливалось.
Лирка вновь напряжённо вздрогнула, когда вслед за первым пальцем внутрь очень медленно проник второй.
— Ч-что это… — девушка прервала поцелуй и посмотрела на мужчину огромными чёрными глазами. — Приятное…
— М-м-м… — Узээриш сперва напрягся, услышав вопрос, но после «приятное» удовлетворённо улыбнулся. — Возбуждение… оно и должно быть таким.
Конечно, девушка знала, что именно происходит между мужчиной и женщиной. В деревне никто особыми церемониями эту тему не обходил. Но она не помнила, чтобы женщины говорили об этом, как об удовольствии. Ах-х-х… Стыдились? Закусив губы, Лирка блаженно подрагивала, чувствуя поцелуи на плечах и шее. Внизу горячо и тягуче ворочалось удовольствие. Оно распухало, теснилось в паху и… Казалось, оно должно что-то сделать.
Пальцы выскользнули, и Лирка разочарованно, обиженно застонала.
— Прости-прости-прости, птичка, — хайнес осыпал её лицо крепкими поцелуями. — Какая ты требовательная птаха…
Тяжёлое горячее тело опустилось между подрагивающих бёдер, и оборотень медленно толкнулся вперёд, прижимаясь к женскому телу. На миг Лирка почувствовала жаркое влажное давление, затем стенки лона поддались, и она растерянно выдохнула, ощутив, как внутрь проникает крепкая плоть. Болезненность тут же вернулась, она испуганно и взволнованно заморгала, растерянно смотря на мужчину, который зажмурился и закусил губу. Распухающее удовольствие сразу уменьшилось в объёмах.
— Боги… — почти страдающе выдохнул оборотень. — Почему так… так тесно… Тш-ш-ш… Всё хорошо, сейчас всё вернётся.
Пальцы уверенно легли на чувствительный бугорок, расположенный выше места единения, и девушка хрипло застонала. Низ живота скрутило, и заполненность перестала приносить боль и раздражение, став почти приятной и волнующей.
— Боги… боги… — Узээриш напряжённо свёл брови, а затем прижался лбом к её лбу и с извиняющей улыбкой протянул: — Я сейчас опозорюсь. Не сжимай меня так, птичка, пожалей…
— Я не… — Лирка вообще перестала понимать, где находится. — Я не хочу жалеть…
— Жестокая птаха, — бархатисто рассмеялся оборотень и медленно качнулся сперва назад, потом вперёд.
Вот оно! Девушка со стоном откинула голову на подушку. Скручивающееся в узел удовольствие. Теперь всё ощущалось правильно. И наполненность, и прижатые к ней напряжённые бёдра.
— Тёмные, ты нарочно, — прохрипел мужчина.
Лирка нетерпеливо подалась вперёд. Пухнущее наслаждение делало её требовательной. Она пока не понимала, чего именно требует, но медлительность хайнеса её раздражала.
— Ты сам хотел, — с трудом протянула она. — Делай… я не заставляла…
Оборотень застыл на мгновение, а затем резко и сильно подался вперёд.
— Какая дерзкая, — с удовольствием выдохнул он, продолжая сильнее и сильнее вжиматься в женские бёдра, до смущающих шлепков.
Девушка прильнула к нему всем телом. Чувственное напряжение внизу живота нарастало очень быстро. Почему-то казалось, что так быть не должно. Мысли превратились в вязкий кисель, в горле пересохло, и Лирка ощутила, как каждая мышца в животе напрягается.
И испугалась.
Забилась той самой птичкой в чужих руках, жалобно всхлипнула и почти расплакалась, когда поняла, что ей не вырваться, что…
Удовольствие разорвалось внизу живота, скрутив мышцы лона, сжав их так сильно, будто пыталось выжать наслаждение до последней капли. Тихо вскрикнув, Лирка выгнулась, прижимаясь ещё плотнее и продолжая ощущать, как сквозь судороги удовольствия по телу продолжают расходиться толчки.
— Умница, — она отдёрнула голову, оберегая ухо от опаляющего жара, и растерянно, моляще уставилась на мужчину, будто спрашивая, что произошло.
Тот молча впился в её губы, продолжая двигаться и разносить по чувствительному после пережитого взрыва телу удовольствие, ощутимое уже как что-то чрезмерное. Застонав, Лирка впилась в его бока пальцами. Мужские руки поднырнули под её поясницу, слегка приподнялись, и мужчина задвигался жёстче, требовательнее. Так сильно, что девушка уже хотела оторваться от его губ и попросить остановиться. Но потом почувствовала, что узел внизу живота начал распухать вновь. Теперь она знала, чего ждать, и нетерпеливо подалась вперёд. Оборотень зарычал, окончательно сорвался и, толкнувшись пару раз особенно сильно, замер, тихо постанывая и подрагивая как натянутая струна.
— О боги… — выдохнул он и обессиленно опустился на дрожащее женское тело, расслабленно выцеловывая влажные плечи, шею и грудь.
Лирка тяжело дышала, всё ещё чувствуя требовательную пульсацию внутри, а по телу уже разливалось расслабление и сонная нега. Мужчина приподнялся, выскальзывая из неё, и осторожно опустился на постель рядом, притягивая её к своей груди.
— Всё хорошо? — тихо спросил он.
Девушка посмотрела на его смягчившееся уставшее лицо и кивнула. Всё было очень хорошо.
— Голоса к тебе больше никогда не вернутся, — с улыбкой протянул он, и почему-то в этот момент Лирка ему поверила. — Давай поспим. А завтра мы справимся со всеми нашими проблемами.
Девушка послушно прикрыла глаза. Под ухом стучало чужое сердце, на лицо падал лунный свет и было впервые хорошо и спокойно за последние дни.
Осознание пришло резко.
Она почти уплыла в сон, когда заснувший хайнес перевернулся на спину и недовольно застонал. И из сна она вылетела резко, как пробка из бутылки вина. Вылетела и села на постели, ошарашенно пялясь во тьму комнаты.
Боги, что на неё нашло? Что она натворила?
Лирка с ужасом уставилась на спящего мужчину, чувствуя, как в груди стягивается в клубок змея.
Это всё из-за духа, это он виноват! Он свёл её с ума, заставил искать спасения в чужих руках. Лирка ощутила, как отступившее безумие вновь накатывает, но теперь она искала спасения не от него, а в нём. Омрачённое многодневной бессонницей сознание, истерзанное речами злющего подселенца, опять бросило её в пучину отчаяния.
Что она натворила?
Она… она соблазнила пьяного хайнеса. Боги, её казнят, когда он проснётся! Завтра, вновь очнувшись в боли из-за потери отца, он возненавидит женщину, которая посмела воспользоваться его слабым и уязвимым состоянием. Послужит ли оправданием, что она сама слаба и уязвима?
Лирка скатилась с постели и зашарила по полу руками, выискивая платье. Вцепилась в подол и дёрнула на себя. Зацепившаяся за что-то под кроватью ткань треснула, и девушка испуганно уставилась на спящего мужчину.
Тот смотрел на неё сонными глазами.
— Куда ты? — тихо спросил он.
Ничего не отвечая, Лирка торопливо натянула одежду, молясь всем богам, чтобы хайнес наутро не вспомнил ни секунды из прошедшей ночи.
— Сбегаешь?
Голос оборотня настиг её уже у двери, и девушка затравленно уставилась на него.
— Я же тебя найду, птичка Кая, — по губам скользнула тонкая улыбка.
— Забудьте…
— О-о-о, — глаза полыхнули, — я не забуду. Ни птичку Каю, ни её аромат.
Лирка вылетела за дверь, и уже на лестнице её накрыло брезгливое презрение духа.
«Раздвинула ноги…»

«Может, хотя бы это не будешь вспоминать?» — раздражённо и виновато попросил Иррес, и Лирка оборвала просмотр не самых приятных моментов прошлого.
Выплыв в реальность, девушка поморщилась.
«Если бы ты её тогда не затравил, ничего бы не было», — господин Наэш к своему другу сострадания не питал.
«Я не один в этом виноват…»
Лирка привычно отрешилась от внутренних голосов. Сейчас, через одиннадцать лет, произошедшее уже не вызывало у неё такого ужаса. Она больше не невинная девочка, успела пережить за это время кое-что и посерьёзнее.
Но считала, что сами боги тогда надоумили её выбраться из объятий Сильнейшего и сбежать. Она, безродная девка низкого происхождения, оказалась в постели пьяного хайнеса, который умирал от горя, переживая страшное ранение отца. Сейчас Лирка понимала, что вряд ли бы её казнили, как ей напело расшатанное сознание. Майяри бы заступилась. Но, боги, этот постыдный поступок стал бы известен всем. Возможно, её проверили бы, пытаясь выяснить, не подослали ли её недоброжелатели хайнеса. И обнаружили бы подселенца.
Тогда боги будто спохватились, что слишком долго обделяли её удачей, и резко повернулись к ней лицом. Лирка хотела сбежать из дома Вотых той же ночью, но напавший на лестнице Иррес осыпал её такими мерзкими и грязными словами — за которые до сих пор не извинился, но виновато мялся, — что она обернулась медведицей, спасаясь от его внимания. И целый день проходила в облике зверя.
Хайнес не пытался её найти. Он будто бы действительно забыл прошедшую ночь. Наверное, выпил слишком много. Но Лирка не собиралась испытывать удачу и к вечеру засобиралась прочь.
И боги наградили её особым даром — встречей с господином Руахашем. Он дал девушке то, что она искала прошлой ночью: поддержку и помощь. Истерзанная страхом, стыдом, Лирка всё ему рассказала. И он утешил её, скрыл запах и пообещал помочь с засевшим внутри духом.
А на следующий день Лирка убедилась, что хайнес действительно не помнит, с кем провёл ночь. Он искал соблазнившую его женщину, но, когда он попытался обнюхать её, Лирку, телом завладел господин Наэш и полоснул оборотня когтями по лицу. Он просто не знал истинного положения дел. Спрятавшись в сознание Лирки, бывший хайрен вышел из него только через сутки после случившегося. И по обрывкам воспоминаний и сжатым высказываниями Ирреса понял, что произошло нечто ужасное. Лирка гнала от себя мысли о ночи, не отвечала на вопросы, и господин Наэш предположил страшное. Что её взяли силой. Как он взбесился…
Птичку Каю хайнес, к счастью, всё же забыл и найти не смог.
Лирка постучала пальцем по голенищу сапога, пытаясь сообразить, как ей поступить дальше. И наконец заметила застывшего в проходе конюха. И вежливо ему кивнула.
«Валить надо!» — сразу решил Иррес.
«Нам ещё нужно встретиться с куратором Арванского вопроса, — напомнил господин Наэш. — Если бросимся в бега сейчас, когда у нас печать, на нас спустят всех ищеек».
Увы, но господин Наэш был прав. Лирка могла подставить под удар весь отряд.
«Лиркая, поговори с хайнесом», — завёл старую песню господин Наэш.
«Умолкни!» — вскипел Иррес.
Лирка дёрнула плечом. Точно нет!
«Из школы надо убираться!»
Это предложение встретило больше одобрения, и Лирка наконец поднялась и направилась на выход.
Похоже, хайнес здесь по каким-то делам, вряд ли у него есть время, чтобы постоянно шататься по территории школы магии. Она попробует прийти завтра. Ей всё равно нужны документы. Восстанавливаться она не будет, отложит это до Санариша. А сейчас тихо и спокойно покинет территорию и вернётся в храм.
Выйдя, девушка хорошенько осмотрелась и прислушалась, не звучит ли где поблизости знакомый голос. До слуха долетали только крики учеников и зычный рёв, в котором Лирка с удивлением узнала мастера Резвера. Ну… в сторону полигонов ей точно не надо.
Она торопливо завернула за угол конюшни, повернулась в сторону ворот… и в ужасе распахнула глаза, уставившись на замершего прямо перед ней, в каком-то шаге, хайнеса, сосредоточенно изучавшего очередной документ.
Рефлексы сработали сами. Коротко замахнувшись, Лирка впечатала кулак в челюсть ничего не подозревающего мужчины, и тот с ошеломлённым стоном рухнул на землю, роняя листы.
Тут же послышался шелест вынимаемых из ножен мечей, и девушка застыла, ощутив холод металла у своей шеи.
— Стоять! — рявкнул разозлённый неожиданным нападением хайнес. — Ты…
Он замер, напряжённо всматриваясь в лицо перепуганной до ужаса женщины. Позади него с открытым ртом стоял директор школы, господин Жейш, и какой-то светловолосый мужчина.
— Простите, — пробормотала Лирка. — Я… от неожиданности.
Лицо хайнеса озарило узнавание.
— О, госпожа подруга Майяри, — Узээриш неторопливо поднялся на ноги, потирая челюсть. — А вы ничуть не изменились!
«Скляда сухорылая!» — с ненавистью протянул Иррес.

Глава 14
Викан Длинный Нос

«Опусти голову и не смотри ему в глаза», — распорядился господин Наэш.
«Куда она опустит? На нож?» — злился Иррес.
— Лирка? — господин Жейш с большим удивлением уставился на женщину.
Он, может, и вовсе не вспомнил бы её, но приметный шрам, шапка чёрных кудрей и чёрные же глаза живо вызвали в памяти образ нелюдимой студентки, бросившей школу прямо перед заключительным годом обучения. Да и сложно забыть девушку, друзья которой до сих пор сводят его с ума.
— Доброго дня, господин Жейш, — осторожно поздоровалась Лирка, косясь на лезвия кинжалов. — Мне очень жаль, я не хотела причинять вред хайнесу.
— Я уже в этом сомневаюсь, — весело отозвался Сильнейший. — Это ваша пятая попытка «я не хотела причинить вред хайнесу».
Но знак охране всё же подал, и мужчины отступили.
— Позвольте помочь… — женщина присела, чтобы подобрать разлетевшиеся листы, но светловолосый господин, сопровождавший хайнеса, холодно её остановил:
— Я сам.
— Боги, Сильнейший, я приношу глубочайшие извинения, — директор с искренней виной посмотрел на потирающего челюсть Узээриша, а затем зыркнул на вставшую Лирку. — Когда уже голова научится работать быстрее рук⁈
Затем лекарь вспомнил, что девушка уже давно не учится в школе и он не несёт ответственности за её поступки, и растерянно заморгал.
— Простите, — Лирка тоже забыла, что больше не ученица, и виновато поникла.
«За покушение на жизнь хайнеса полагается очень суровое наказание», — господин Наэш был расстроен.
«Ага, уже пять раз! — съехидничал Иррес. — Точнее, четыре раза Лирке и один тебе. А они ещё на меня ругаются… Пф-ф-ф-ф!»
— Что ты здесь делаешь? — спросил директор. — Слышал, ты служишь где-то.
— Я вернулась… — Лирка замялась, пытаясь решить, стоит ли говорить, что она хотела восстановиться. После случившегося её скорее за ворота выставят без табеля об успеваемости. — Для продвижения по службе мне нужно закончить обучение.
— О! — удивился господин Жейш. — Столько лет прошло… Тебе придётся сдать экзамены, чтобы мы могли зачислить тебя на пятый год обучения. Вспомнишь хоть что-то из ранее пройденного?
— Я готовилась.
— Восстановление? — оживился хайнес. — Господин Жейш… — Узээриш многозначительно приподнял брови, и директор, сперва непонимающе нахмурившись, приоткрыл рот и издал красноречивое «О!».
Лирка всё же рискнула поднять глаза и похолодела, обнаружив, что на неё направлены три пары глаз: хайнеса, директора и светловолосого помощника Сильнейшего.
— Что ж… — лекарь лихорадочно облизнул губы и слегка прикрыл левый глаз, будто подмигивая хайнесу. — Под ваши требования подходит. Прошло, конечно, много времени, она могла поменяться, но я помню госпожу Лирку как девушку весьма ответственную и толковую. Где проходила ваша служба?
— Я знаю, где она проходила, — Узээриш так хитро посмотрел на женщину, будто это их совместная тайна.
А Лирка похолодела. Он следил за ней? Тёмные, а если он всё же помнит?
«Тогда ничего не сделал и сейчас не сделает», — твёрдо заявил господин Наэш.
«А если он хотел сделать, да мы быстрее смылись?» — подлил масла в огонь беспокойства Иррес.
— Начальство отзывается о ней весьма благосклонно. Надо же… — хайнес с видимым удовольствием осмотрел девушку. — Не думал встретиться так быстро.
Он думал встретиться?
«Подложим ему жрало?»
«Они на территории Салеи не воплощаются», — осадил духа господин Наэш.
«А мы не всамделишного…»
— И так вышло, что эта госпожа уже успела показать, что в волнующем меня вопросе она на моей стороне.
Лирка почувствовала, как обмякают от слабости колени.
«Что за манера говорить загадками⁈»
«Лиркая, спокойнее. Он явно говорит про службу. Или про твою помощь правящему семейству одиннадцать лет назад».
«Да, помощь была неоценима! Утешила так утешила!»
«Иррес-с-с-с…»
На несколько секунд Лирка ощутила невероятное напряжение, даже закружилась голова. Затем мысли прояснились, и женщина осознала, что в голове остались только она сама и медведица. Похоже, господин Наэш очень разозлился. Иногда, когда он приходил в истинное бешенство, ему удавалось утащить в подсознание не только себя, но и Ирреса, чтобы тот не доводил Лирку.
Но сейчас бы их поддержка не помешала!
— Позвольте пригласить в мой кабинет, — директор улыбнулся и уже жёстче, словно почуял, что Лирка хочет отказаться от чести, добавил: — Всех.

— Что ж, — господин Жейш предложил гостям кресла, а сам устроился за столом на своём законном месте. — Я не могу судить о способностях Лирки сейчас, но, думаю, с вашим делом она справится.
Нервничающая женщина украдкой смотрела на хайнеса, который, вытянув длинные ноги, расслабленно сидел в кресле и благодушно смотрел на директора.
— О, она точно справится! — ничуть не усомнился Риш. — Я как раз вчера перечитывал её дело, — и насмешливо взглянул на женщину.
Поймав его взгляд, Лирка тут же уставилась на директора.
Риша это забавляло. Смелости ударить повелителя страны ей хватало, а вот просто побеседовать она явно боялась.
— Тогда дело решённое, так? — повеселевший господин Жейш вопросительно посмотрел на Лирку.
Та растерянно посмотрела на него, потом рискнула взглянуть на хайнеса и наконец уставилась на заинтересованно-деловитого помощника повелителя. Вот его оценивающий взгляд насторожил женщину ещё больше. Он словно примеривал её…
А к чему примеривал?
— Нет, — вырвалось у оборотницы.
— Она отказывается! — Риш наигранно возмущённо фыркнул.
— Так мы забыли рассказать, что за дело, — спохватился директор. — Лирка, милая, видишь ли, Сильнейшему нужен толковый маг во дворец для несложной, но очень ответственной работы. С такой справится и ученик. Главное, чтобы маг был надёжным, преданным, не болтал лишнего и не связывался с сомнительными личностями.
Лирка очень нуждалась в совете «сомнительных личностей», но те в кои-то веки предпочли устраниться.
— Не подхожу, — уверенно мотнула головой женщина. — Десять с половиной лет я жила в окружении не очень благонадёжных оборотней. Со многими продолжаю поддерживать связь. И не могу ручаться, что у них нет тёмного прошлого.
Господин Жейш обескураженно посмотрел на хайнеса, но тот продолжал улыбаться.
— Ничего страшного, — пропел Узээриш.
Челюсть нещадно ныла, а вот настроение плясало и разбрасывало фейерверки. Риш едва не облизывался, когда представлял, как отреагирует Майяри, когда узнает, что он прибрал под крыло её подругу. У-у-у, взбеленится! Да и сов внутри возбуждённо ворошился: ему явно нравилась угрюмая медведица, а он в симпатиях был довольно избирателен.
— Если вы не будете поддерживать своих друзей в заговорах против меня, то мы поладим.
Каким только чудом Лирка успела прикусить язык и не ляпнуть: «Ничего не могу обещать»?
— Ваше предложение для меня большая честь, но я не могу его принять. Меня ждёт учёба…
— Или не ждёт, — Узээриш посмотрел на директора, но тот не спешил поддерживать хайнеса в шантаже.
— … и работа. Я всё ещё нахожусь на службе.
— Я знаю.
Тёмные! Он улыбался так, будто знал слишком уж много! Лирке пришлось зажать ладони меж колен, чтобы скрыть дрожь. Сказал бы уж прямо, что всё вспомнит!
— И находитесь вы на службе у хайнеса Узээриша, — губы того самого хайнеса расползлись в ещё более ехидной улыбке.
Хрибный!
— Раз не получается заманить на место мага посулами, которые могли обернуться дополнительными окладами, назначу приказом, — улыбка стала оскалом. — И не советую уходить в отставку. Я злопамятный, припомню пятикратное нарушение закона.
В горле пересохло, и Лирка прокашлялась и с трудом выдавила:
— Буду рада служить.
— Как приятно видеть рвение подчинённых, — умилился Риш. — Можешь быть свободна. Иди разбирайся с документами. Завтра с утра чтоб была во дворце. Тебя пропустят. Официальный приказ о назначении выйдет сегодня вечером. Удачи на новой службе!
— Благодарю, — встав и поклонившись, Лирка под сочувствующим и в то же время насмешливым взглядом директора направилась к выходу.
Когда дверь за её спиной закрылась, Саврий рискнул спросить:
— Вы уверены?
— Вполне, — удовлетворённо кивнул Риш. — Чую, что это одна из самых выгодных сделок в моей жизни.
— Раз пошла речь о сделках… — господин Жейш заинтересованно подался вперёд. — Мы подобрали вам мага, поэтому…
— Подобрали⁈ — Узээриш возмущённо прикрыл ладонью пострадавшую челюсть. — Не-е-ет, это вмешательство судьбы. Как вам не стыдно пользоваться чужими заслугами?
Директору школы, которая всегда в чём-то нуждалась, стыдно не было.
— Вы собираетесь оторвать от учёбы одну из лучших учениц!
— Саврий, догони и скажи, чтобы не восстанавливалась!
Саврий остался стоять на месте.
— То есть вы хотите, чтобы ваш маг не учился и не рос? — неприятно удивился директор.
— Она не была вашей ученицей, когда била меня!
Саврий ещё немного понаблюдал за разгорающимся азартным спором и опустил глаза на собранные бумаги, выискивая среди запросов господина Жейша что-нибудь не очень обременительное, но соблазнительное. В благодарность за найденного мага. Ну хотя бы в благодарность лично от него!

Господин Наэш и Иррес вновь объявились в голове Лирки, когда она уже почти добралась до ворот. Плюнув на документы, женщина прямо из кабинета директора поспешила прочь из школы. Лишь бы побыстрее убраться подальше от хайнеса! В какой-то момент Лирка даже поддалась паническим мыслям и подумала о побеге из города. «Сомнительные личности» вернулись очень вовремя, чтобы отговорить её от дурной затеи.
Против оказался даже Иррес.
«Времени только до утра. Если не явишься во дворец, пойдут искать. Не успеем далеко уйти всей компанией», — с сожалением протянул дух.
Если Онта он был готов оставить, то к Мхяну неожиданно за время пути прикипел. Наверное, оттого что тот ещё больше был ребёнком, чем взрослым.
«Да и чего бежать? — мягче и с большей рассудительностью размышлял господин Наэш. — Даже если он помнит, какие проблемы? Сама же слышала, что он любитель погулять. А больше он ничего знать не может. Мы с Ирресом будем осторожны. Правда, Иррес?»
Последнее позвучало очень уж угрожающе.
Вот именно сейчас Лирка больше прислушалась к словам Ирреса. Господин Наэш одиннадцать лет назад, когда узнал, что именно произошло в ту злополучную ночь, настаивал, что нужно просто поговорить с хайнесом. Чем вызвал яростное сопротивление и Лирки, и Ирреса.
Господин Наэш, видимо, это понял и зашёл с другой стороны.
«И не забудь про печать. Она сейчас — дело государственной важности. Если сбежишь до встречи с куратором Арванского вопроса, тебя с лёгкостью запишут в предатели. А у нас Ханён и Золотинка! Не забывай и про остальных членов семьи. Они не виноваты в ваших с хайнесом сложных отношениях».
Обозлённая Лирка всё равно вышла в город. Пороть горячку уже не хотелось. И почему господин Узээриш с такой лёгкостью шатается по городу? Лирка читала в книгах, что правители стран — это как солнце на небе. Сияют недосягаемые и недоступные. А этого хоть общупайся! Она вот не помнит, чтобы господин Иерхарид так свободно по столице гулял.
«Его воспитывали по-другому, свободнее», — вступился господин Наэш.
«Тебе откуда знать, как его воспитывали? Ты уже сдох к его рождению!»
«Я вижу результат воспитания».
— Эй, Лирка!
Женщина вздрогнула, обернулась и увидела Викана. Тот махал ей рукой с другого конца улицы. Лирка с раздражением и смущением поняла, что совсем забыла о мужчине и даже не помнила, когда он их покинул. Беседа с господином Руахашем интересовала её куда больше.
— Фух, едва нашёл, — улыбающийся оборотень догнал её. — Майяри велела глаз с тебя не спускать. Чего ты не сказала, что собираешься куда-то? Я бы проводил.
— Город не так сильно изменился, я бы не заблудилась.
— И тем не менее, — жёлтые глаза неожиданно остро сверкнули, — от моей компании лучше не отказываться.
Лирка насторожилась.
— Дедушка тоже просил приглядеть за тобой. Так, несильно. Вполглаза.
— Господину Шереху что-то от меня нужно? — напряглась женщина.
— Нужно, — Викан окинул её насмешливым взглядом, — только, похоже, не то, о чём он думает.
— Вы…
— Прогуляемся? — оборотень галантно предложил ей локоть.
«Цепляйся, — рыкнул Иррес. — Выуди из него всё!»
Аккуратно положив ладонь на ткань дорогого сюртука, Лирка позволила повести себя в сторону главной площади.
— Чем дольше живёшь, тем больше замечаешь, — зачем-то продекламировал известную поговорку Викан. — Это прям про нашего деда. Он ещё, когда ты у нас жила, кое-что приметил.
Оборотница не смогла совладать собой и сжала пальцы на чужом локте.
— Начал рыть дальше, присматриваться и убедился, что действительно есть кое-что.
— И о чём вы? Все что-то скрывают.
— Да, все, — легко согласился Викан. — Но иногда приятно видеть, что такой старый и мудрый волк всё же ошибся.
Лирка молчала, не торопила. Мужчина блаженно щурился, отвешивал поклоны хорошеньким горожанкам и всем видом показывал, какое удовольствие приносит ему прогулка.
— Дедулечка решил, что между тобой и дядюшкой Руахашем зреет любовная привязанность.
— Что⁈ — Лирка с таким изумлением уставилась на оборотня, что если у него и оставались какие-то сомнения, то сейчас они исчезли.
— Ага, — Викан рассмеялся. — И думает так до сих пор. Решил, что наш на тот момент женатый святоша посчитал себя недостойным такой милой девушки и устранился. А обиженная девочка выскочила замуж за молоденького жреца и укатила в дальние дали, где овдовела и родила сына.
— Что за… — женщина запнулась, силясь подобрать достойное определение.
«Сентиментальная чушь!» — подсказал Иррес.
— Но всё именно так и выглядело! — мужчина весело вскинул брови. — Он о тебе заботился, помог разобраться с душевными проблемами…
«Душевная проблема» оскорблённо выругалась.
— … ты часто бывала в храме и даже ночевала у него в покоях.
Лирка покраснела, хотя, боги свидетели, ничего предосудительного между ней и господином Руахашем не было.
— Так что ты не обессудь, но дедушка очень просил присмотреть за сердечной слабостью одного из своих внуков.
— Это неправда!
— Я знаю, — тихо и просто отозвался Викан. — Посторонись-ка…
Он потянул её в сторону, подальше от катящегося чёрного экипажа. Карета уже проехала мимо, когда остановилась и из окна, к ужасу Лирки, высунулась голова хайнеса.
— Эй, Викан, не смей мне портить мага! Иначе сам на службу заступишь!
— Да я с радостью, — отозвался мужчина, не уточняя, что именно «с радостью».
Экипаж покатил дальше, а Викан с благожелательной улыбкой посмотрел на Лирку.
— Не напрягайся так, он всё равно ничего не помнит.
Такой холодящий страх Лирка испытывала, когда впервые столкнулась с жралом. Она смотрела в жёлтые глаза и понимала, что Викан знает. Мостовая под ногами пошатнулась, женщина невольно уставилась на удаляющийся экипаж, потом на улыбающегося оборотня и глупо, как рыба, открыла и закрыла рот. Откуда… Боги, как… Нет, он что-то другое имеет в виду!
Видимо, Викан усмотрел в неё глазах блеск надежды и сомнения и, коварно прищурившись, пропел:
— Не переживай, я почти ничего не видел. Да и дарен[1], похоже, услышал мои шаги и закрыл дверь.
Миг, и всё тело скрутило неодолимым желанием убить. Иррес и Лирка вскинулись одновременно и вместе привели тело в движение. Короткий, но очень сильный удар в живот, и они, схватив согнувшегося оборотня за шею, впихнули его в проулок. Пальцы впились в горло мужчины так сильно, что он тут же захрипел. И Лирка едва не поддалась желанию Ирреса вырвать ему глотку.
— Остановитесь, — прошелестел над ухом холодный голос, и шеи в который раз за день коснулось лезвие.
Девушка скосила глаза вбок и увидела бледный профиль черноволосого оборотня. Неприязненно скривившись, она расслабила пальцы, и Викан с жадностью заглотил воздух.
— Всё хорошо, — он улыбнулся черноволосому оборотню. — Я неудачно пошутил. Госпожа меня прощает?
Лирка неохотно отпустила его и отошла на два шага.
— Точно всё хорошо?
— Да, иди.
Лезвие исчезло, и, когда женщина обернулась, брюнета уже не было рядом.
— Без охраны никуда не пускают, — Викан, растирая горло, виновато пожал плечами. — А то поклонницы на лоскуты раздерут.
Лирка смотрела на него почти с ненавистью.
— Не стоит так нервничать, я не собираюсь никому говорить.
«Он мне никогда не нравился!»
— Ни хайнесу, — кривая ухмылка расползлась по лицу, — ни деду. Просто хотел убедиться, что дедуля действительно ошибся. А то влезу сватом между тобой и дядей Руахашем, а вам того не надо.
Лирку трясло.
— Ну право, — мужчина склонил голову набок, — стоит ли тревожиться о том, о чём знаем только мы? Это всего лишь ночь с хайнесом.
Женщина дёрнулась и едва удержала себя на месте. Викан, продолжая улыбаться, пристально на неё смотрел, будто хотел прочитать что-то на её лице или в её глазах.
— Сколько у него было тех ночей… Зачем ему помнить ещё об одной? Каюсь, у меня большой долг перед женщинами мира, поэтому я просто обязан сохранить твою тайну. Это ведь всё, что ты скрываешь от хайнеса?
Холод отступил, и теперь Лирку продрал жар.
«Убей…»
«Спокойнее, спокойнее, — просил господин Наэш. — Он ничего не знает. А вы сейчас своим поведением подтвердите подозрения».
— А этого недостаточно? — Лирка облизнула губы. — Я воспользовалась невменяемым и уязвимым состоянием хайнеса и соблазнила его.
— Моим бы состоянием кто так пользовался, — фыркнул Викан и вновь предложил ей локоть. — Не переживай, даже если вспомнит — не обидится. Так ты теперь у него маг?
Переборов себя, Лирка уцепилась за его локоть.
— Да. Приказом перевёл на службу во дворец.
— О-о-о, — заинтригованно протянул оборотень. — А чего приказом? Так не пошла?
Проницательность Вотого Лирку уже бесила. Она теперь понимала, почему Вотых называли пронырами и прохиндеями.
— Не пошла.
— А зря. Раздразнила только. А знаешь, — Викан вскинул брови, — он-то ту ночь точно не помнит. А вот его сов…
Лирке казалось, что за сегодняшний день она испытала все оттенки страха, но вот тут спину покрыл липкий пот.
— Да я пошутил, — хмыкнул оборотень.

— Как сходила?
Лирка столкнулась с господином Руахашем в большом молельном зале. Она пришла сюда, чтобы немного собраться с мыслями. Ей не хотелось появляться перед сыном в разодранном состоянии. Он станет задавать вопросы, и обмануть его не получится. Ханён и так знал, что мама не всегда честна с ним, но притворялся, что ничего не понимает, дабы не настораживать взрослым своей «проницательностью».
— Не очень хорошо, — призналась женщина. — Столкнулась с хайнесом.
— Вот как? — господин Руахаш несильно впечатлился.
Он прижимал к груди Золотинку и больше прислушивался к тихим невнятным звукам, что издавал ребёнок.
— Он искал мага, и я попалась ему под руку. Перевёл приказом к себе на службу.
Жрец вскинул на неё изумлённый взгляд и присел рядом на скамью.
— Завтра утром нужно быть во дворце, — Лирка тяжело вздохнула.
Повисло молчание. Господин Руахаш обеспокоенно хмурился и поджимал губы.
— Я не думаю, что он помнит, — про разговор с Виканом девушка решила не упоминать.
По крайней мере сейчас. Её всё ещё трясло, и Лирка боялась признаться, что продумывает план убийства длинноносого оборотня.
— Вам стоит быть очень осторожными.
«И без синих знаем», — неприязненно отозвался Иррес.
— Продержись немного, и я найду за что зацепиться и вытащить тебя из дворца, используя право опекающего. Ты сейчас находишься под защитой ордена. Среди придворных полно высокомерных снобов, кто-то попытается тебя обидеть, и мы этим воспользуемся.
Камень невероятной тяжести свалился с плеч Лирки, и она облегчённо выдохнула. У господина Руахаша всегда есть план!
— Спасибо. Я… не знала, что делать.
— Почему он выбрал тебя? — господин Руахаш хмурился.
— Я… — оборотница смущённо дёрнула плечами. — Он так неожиданно вышел из-за угла… точнее, я вышла на него… Перепугалась и ударила.
— А-а-а, — напряжение сменилось улыбкой. — Опрометчиво. Но его выбор теперь объясним. Ты устала, — оборотень обратил внимание, как Лирка трёт глаза. — Иди отдыхай. Завтра тебя ждёт тяжёлый день. Не думаю, что хайнес так просто простит покушение на его особу. За детей не волнуйся. За ними присмотрят.
— Спасибо, господин. Давайте мне Золотинку, вы и так с ней долго нянчились.
Господин Руахаш на несколько секунд застыл, как-то странно, не читаемо смотря на Лирку, а затем скованно улыбнулся и протянул ребёнка. Женщина осторожно приняла на руки малышку и устало ей улыбнулась. Та уставилась на неё удивлёнными глазами и издала невнятный звук.
— До завтра, малышка, — господин Руахаш помахал на прощание и двинулся к дверям.
Ребёнок проводил его взглядом и испуганно посмотрел на Лирку.
— Уже забыла меня? — женщина виновато улыбнулась.
Личико малышки скривилось, будто она всё-таки решила расплакаться, скуксилось, смялось, и…
Зал огласил испуганный требовательный рёв. Девочка выгибалась на руках обомлевшей, ни разу не видевшей её слёз Лирки и орала с таким остервенением, словно ей сделали больно. Женщина даже опомниться не успела, как над ней склонился господин Руахаш и ловким быстрым движением вытащил из её рук ребёнка. Рёв сменился обиженными всхлипами и тихим мяукающим плачем.
— У-у-у, капризная хайрени, — с удовольствием протянул жрец. — Сухая, сытая. Чего плачешь?
Лирка приподнялась, чтобы посмотреть на ребёнка, но замерла, когда жрец отошёл от неё на пару шагов. На его губах мелькнула виноватая улыбка.
— Она может поспать со мной, — тихо протянул господин Руахаш. — Совсем не помешает.
— Но…
— Тебе рано вставать, а она явно капризная маленькая девочка и поспать тебе не даст, — продолжал убеждать господин Руахаш.
И Лирка, пристально смотря в его жёлтые с расширенным зрачком глаза, кивнула.
— Вот и хорошо, — жрец будто потерял к ней интерес и полностью сосредоточился на всхлипывающей малышке. — Я виноват, виноват, не плачь. Что хочет моя хайрени в искупление вины?
Лирка проводила настороженным взглядом согнутую спину главного жреца и растерянно почесала голову.
Иррес глумливо заржал.
«Кажется, у нашего безымянного отряда хотят умыкнуть дочь».
* * *
*["1]Викан когда-то служил под началом Узээриша и до сих пор зовёт его по воинскому чину дареном.

Глава 15
Аудиенция

Первое утро в Жаанидые выдалось пасмурным. Солнце так и не показало свой лик из-за горизонта, сразу спрятавшись за плотной пеленой туч. Казалось, что просто ночь отползла на запад, обнажив серый небосвод. Где-то погромыхивал гром, на севере мелькали искорки молний. Лирка вдохнула прохладный свежий воздух и подумала, что, если ветер не сменится, к полудню разразится сильная гроза.
Туман испарений на исходе ночи поднимался от травы гуще прежнего. Роса столь обильно усеивала траву, что по начищенным сапогам стекали струйки воды. Лирка остановилась, осмотрела раскинувшуюся со всех сторон кажущуюся дремучесть парка и решила, что всё-таки заплутала. Но потом в глаза бросился приметный дуб: кряжистый силач, разбросавший корни, как паук — лапы. Справа от него женщина наконец нашла три калиновых дерева — вместо двух, как было раньше — и поднырнула под тонкие узорчатые ветви. Здесь, в сени крон, было сумрачно. Опустившись на колени, Лирка почти сразу нащупала в траве каменную пластину, утопленную в землю, и тщательно её очистила.
Весхалий
— Здравствуй, — тихо поприветствовала женщина.
Ветер налетел на парк, и ветви калин над головой зашептались.
— Прости, я давно у тебя не была, — Лирка слегка улыбнулась. — Как много тени появилось.
Она вновь посмотрела на шатёр из калиновых ветвей. Когда они с господином Руахашем посадили в могильный пепел два саженца, их самые верхние листья не дотягивались даже до её колен. И как выросли теперь! Ещё и третье деревце откуда-то пролезло. Может, господин Руахаш досадил, когда Ханён родился?
— Мы вернулись в Жаанидый, но ненадолго.
«Не слышит он тебя всё равно, — вмешался циничный Иррес. — Наверняка давно на перерождение ушёл. Ха! А представь, что он Ханёном переродился! Вот смех-то! Ты тут болтаешь с ним, а он спит, забросив ноги на подушку».
Лирка осеклась и раздражённо поджала губы.
— Иррес всё ещё со мной, — тяжело вздохнув, продолжила она. — И очень раскаивается за те слова.
«Ничего не раскаиваюсь!» — не очень убедительно возмутился дух.
— Мама?
Позади раздался тихий шорох, и под сень калин на четвереньках пролез заспанный и лохматый Ханён.
— Почему не спишь? — Лирка притянула к себе сына, и тот сонно приткнулся к её боку.
— Я проснулся, а твоей парадной формы нет. Хотел успеть тебя увидеть красивой. Дядя Руахаш сказал, что ты в парке, и я по запаху тебя нашёл, — Ханён с гордостью улыбнулся.
— Красивой? — повеселела Лирка.
Даже у служивых Харинской заставы имелась парадная форма. Выгуливать её, правда, было негде, только на официальных смотрах высокого начальства. Чтобы жуликоватые подчинённые не смели продавать дорогую одёжу, хаварий выдал распоряжение, что растяпа, «потерявший» её, обязан выплатить в казну десять золотых — сумма достаточная, чтобы беречь войсковое имущество.
Пограничная форма разведотрядов была полностью чёрного цвета. Парадная от служебной отличалась лишь материалом и пошивом сюртука. Последний в службе не использовался, вместо него для удобства носили куртки. Строго подогнанный по фигуре, с длинными рукавами, стоячим воротником и полами до середины бедра, парадный сюртук не очень подходил для полевой работы.
У Лирки сюртук доходил до колена. Хаварий распорядился пошить после того, как один из заезжих начальников, глядя на женщину в строю, заявил, что «кабы не исполосованная рожа, то девка была бы самое то». И начальник заставы решил, что чем меньше видно высоким господам, тем спокойнее им служится.
Единственным ярким пятном на форме были узоры, которые говорили о чине и роли вояки. У Лирки это была серебристая облачная вышивка, опоясывающая рукава вершка на два выше локтя, — метка мага.
— Ты очень красивая! — Ханён с восторгом, с каким могли смотреть только мальчики на бравых военных, глядел на серебристую вышивку и явно с большим трудом держал руки при себе, чтобы не коснуться натёртых кожаных ремней и строгих чёрных ножен.
— Я красивая или форма? — насмешливо уточнила Лирка.
— Ты в форме. А почему ты пришла сюда? — мальчик с любопытством осмотрелся и, заметив табличку, склонился над ней. Зашевелил губами, про себя читая имя. — Эти деревья выросли из пепла папы?
— Да.
Ханён поджал губы, свёл бровки и немного отстранился от матери, принимая более почтительную позу.
— Здравствуй… отец, — мальчик поклонился и немного запнулся, пробуя на вкус слово, с которым ему не к кому было обратиться.
Он неловко заёрзал и умоляюще посмотрел на мать. Что ещё сказать давно умершему оборотню, которого ты никогда не видел?
— Пойдём, — Лирка первая выбралась из-под деревьев. — Мне уже пора, возвращайся в храм и присмотри за Золотинкой. Господин Руахаш и так очень нам помог, нянчился с ней всю ночь.
— А мне нельзя во дворец?
Женщина с трудом сдержала дрожь и мягко улыбнулась.
— Нет.
— Там так же опасно, как в Лесу?
— Э-э-э… нет.
Боги, почему именно её ребёнок чует ложь?
— Просто дворец — это чужой дом. И его хозяин не любит, когда приводят гостей.
— Я бы только посмотрел, — обиженно протянул Ханён. — Тех, кто не любит гостей, боги наказывают.
— Его уже наказали. Проводишь меня до ворот?
Ханён с энтузиазмом кивнул.
У ворот Лирку ждал сюрприз. Рядом с неподвижными часовыми нетерпеливо мялись одетые в парадное Онт и Мхян. Сразу заподозрив неладное, женщина ускорила шаг.
— Где ты ходишь? — набросился на неё Мхян.
— Что такое?
— Нарочный прибыл полчаса назад, — мрачно отозвался господин Онт. — Куратор Арванского вопроса велел всем прибыть во дворец.

Огромная территория дворца и его архитектура произвели на Мхяна неизгладимое впечатление. Парень так и замер в воротах с распахнутым от изумления ртом.
— Это что? Всё руками построено? — не мог он поверить.
— Нет, сами как грибы выросли, — беззлобно усмехнулся Онт, скрывавший робость под напускной бравадой.
Лирка дворец видела не впервые. Он, правда, малость видоизменился. Но внутри никогда не была.
Зато была под ним, в Подземном городе, и негативное впечатление от его посещения полностью выдавило волнительный трепет и предвкушение.
— Слушай, нам точно туда? — Онт всё же не выдержал и придержал Лирку за локоть.
— Нас же вызвали.
— Нет, я про то… Может, нам со двора как-то войти? — оборотень с сомнением окинул каменный ансамбль взглядом, пытаясь предположить, где тут мог быть двор.
— Если зайдём со двора, нас как шпионов заколют. Раз вызвали, идём через парадный.
— Тем более мы же герои? — Мхян браво тряхнул головой, пытаясь убедить хотя бы себя. — Герои!
— Тёмные, я так в Лесу никогда не робел, — всё же признал Онт, и они зашагали к парадному входу.
Препятствий им никто не чинил, а внутри уже ожидал светловолосый господин, в котором Лирка признала вчерашнего помощника хайнеса. Даже сперва решила, что он встречает её, чтобы проводить к новому месту службы, но он вежливо со всеми поздоровался и попросил следовать за ним.
Мхян и Онт предпочитали отмалчиваться и лишь во все глаза смотрели на роскошь вокруг. Лирку же неизвестность тяготила.
— Сильнейший будет присутствовать при разговоре? — она не понимала, зачем куратор устроил встречу прямо во дворце.
— Конечно, — подтвердил её опасения господин Саврий.
— Сам Сильнейший⁈ — тихо ахнул Мхян. — Мы хайнеса увидим? А каким манером его встречать? Поклоны…
— Мы военные, — побелевший господин Онт строго на него посмотрел. — Веди себя как на смотре у высокого начальства. Стой и молчи.
«Вот любопытная скляда!» — выругался Иррес.
«Этого стоило ожидать», — не согласился с ним господин Наэш.
Их провели на третий этаж и оставили в небольшой гостиной, обставленной столь изыскано, что Мхян усомнился:
— Это точно для оборотней? Смотрите, — он ткнул пальцем в стул с ножками в виде мощных птичьих лап.
— Не прикасайся, — одёрнул его нервничавший господин Онт.
Через четверть часа за дверями раздались быстрые и решительные шаги. Створки резко распахнулись, пропуская беловолосого хайнеса, одетого довольно просто: в светлые штаны и кое-как зашнурованную сорочку. За ним по пятам следовал господин Саврий, который держал в руках бежевый, расшитый золотой нитью камзол, а на его плечи был накинут роскошный длиннополый кафтан той же расцветки.
— Доброго утра, господа! Не будем тянуть время, присаживайтесь, — Узээриш махнул рукой на изящные кресла, но служивые остались стоять на месте.
Только Лирка дёрнулась, но, посмотрев на товарищей, осталась стоять рядом с ними навытяжку.
— Мы рады приветствовать Сильнейшего, — под паническими взглядами сослуживцев женщина спокойно поприветствовала хайнеса и едва уловимо вздрогнула, когда заметила синеватую тень в нижней части лица повелителя Салеи.
Вот же Тёмные…
— Времени у меня очень-очень мало. Возможно, вызову ещё не раз, — выхватив у Саврия тонкий кожаный бювар, Риш бегло осмотрел вложенные документы и пробежался глазами по письму хавария Харинской заставы.
Затем вновь осмотрел служивых, задержав взгляд на их нашивках: светло-зелёной у Онта, почти рыжей у Мхяна и серебристой у Лирки.
— Смотрящий, посыльный и маг. Как часто с отрядом на задания ходили?
Онт и Мхян непонимающе переглянулись и почти с отчаянием уставились на невозмутимую Лирку.
— Разведотряды ходят на задания полным составом, — ответила она. — За редким исключением. Если кто-то ранен или болен или же если для разведки нужно как можно меньше соглядатаев.
— Хм-м-м… — с сомнением протянул Риш, принимая от Саврия шейный платок и набрасывая его. — Один слишком стар, другой слишком мал, а маг женщина.
— Господин Онт очень опытен и служит на Харинской заставе с момента её создания, — не обиделась Лирка. С предрассудками и, более того, злобными насмешками они сполна столкнулись на самой заставе. — Мхян очень талантлив и в роли посыльного он исключительно по молодости. С возрастом станет прекрасным вредителем.
Про себя она ничего говорить не стала, но не удержался Мхян.
— А про сестру на заставе говорят, что она не женщина.
Онт дёрнулся, всё же удержался от оплеухи, но взглядом пообещал оторвать голову.
— Почему? — повеселел Риш, окидывая Лирку взглядом. — Очень даже женщина.
«Служить мы ему будем без души», — предрёк Иррес.
«У тебя её нет».
«А ты⁈» — наиграно изумился дух.
Лирка старательно смотрела на губы хайнеса, чтобы их взгляды не пересекались.
— Не обижайтесь на меня, госпожа, — хайнес белозубо улыбнулся. — Я знаю, какая проблема с магами на заставе, поэтому надеялся, что вас берегут.
— Меня берегут.
Мхян хотел что-то добавить, но Онт слегка качнулся на него и наступил парню на ногу. А то они ж не всегда по закону берегли…
— А вот меня никто не бережёт, — Риш тяжело вздохнул и с наигранной печалью потёр челюсть.
Стыд стиснул Лирке сердце.
«Это малая плата за наши страдания, — не поддержал терзания Иррес. — Вот когда каждая кость в его теле…»
«Ты отвлекаешь Лиркаю!» — строго осадил его господин Наэш.
— Хаварий Гед написал, что в последней вылазке ваш отряд захватил кое-что очень ценное, из-за чего он даже вынужден был отослать вас всех подальше от границы. Из опасений, что письмо перехватят, он не указал, что именно захвачено. Так что это? — приняв камзол, Риш надел его и начал неторопливо застёгивать пуговицы.
— Хаварий Гед распорядился, чтобы никому, кроме куратора Арванского вопроса, о том не рассказывали, — Лирка проигнорировала жгущие спину взгляды.
Из-под белых рваных прядей на неё с насмешкой взглянули жёлтые глаза.
— Куратор Арванского вопроса я, госпожа Лирка. И всегда им был, — и, облизнувшись, добавил: — Нам теперь долго работать вместе.
Так она и знала! Похоже, разочарование было столь велико, что скрыть его не удалось. Больно уж весело подскочили брови хайнеса.
— И за что вы меня так не любите, госпожа? Хоть раз улыбнитесь мне.
Лирка не видела, но чувствовала, как от изумления вытягиваются лица товарищей.
«Мы так улыбнёмся, что у него память отшибёт ещё раз! — пообещал Иррес. — Давай прям сейчас. Ты улыбаешься, а я зверски кривлю лицо».
«Ты как ребёнок», — тяжело вздохнул господин Наэш.
«Могу по-взрослому выйти и порвать его к Тёмным!»
— Простите, господин. К сожалению, мне не дали должного воспитания, — Лирка покаянно опустила голову. — С вашего позволения я расскажу, почему мы прибыли в Жаанидый. Так получилось, что нам в руки попала жреческая печать.
— Что? — взгляд сверкнул холодом, и пальцы застыли на последней пуговице.
Женщина молча принялась расстёгивать сюртук. Риш пронзительно остро посмотрел на неё, а пальцы сами, поддаваясь какому-то неясному желанию, принялись расстёгивать уже вдетые в петли пуговицы. Остановился он только после второй и, нахмурившись, растерянно заморгал.
Передав сюртук Мхяну, Лирка подёрнула левый рукав белой сорочки до локтя и вытянула перед собой руку, демонстрируя прилипшую к коже печать.
— Простите, снять не могу.
Первым с искренним интересом к ней качнулся Саврий. Опомнившись, помощник отступил и встревоженно посмотрел на хайнеса. Тот не отрываясь глядел на амулет и явно о чём-то лихорадочно думал.
— Ваши товарищи в курсе всего? — прямо спросил он. — Выставлять за дверь их смысл нет?
— Нет, — подтвердила Лирка.
Стремительно приблизившись, Узээриш схватил женщину за ладонь и склонился, рассматривая печать со всех доступных сторон. Прикоснуться он даже не пытался.
— Немыслимо, — наконец протянул он. — Мы не смогли захватить даже одну, хотя убили в боях прорву жрецов. Вы крайне невезучая, госпожа. Теперь, — он весело на неё взглянул, — на ближайшие несколько лет мы с вами станем неразлучны.
Лирка, конечно, предполагала разное развитие событий, но не ожидала, что всё станет так плохо. Иррес внутри молчал, спрятался, когда хайнес подошёл слишком близко. Но она уже представляла, что он мог сказать.
— Можете её перевернуть?
Лирка покорно приподняла печать и повернула её другой стороной. Узээриш всё же поднёс к артефакту палец, и тот упреждающе грозно заискрился. Шальная улыбка расползлась по лицу оборотня, и он тихо-тихо, глядя прямо в глаза Лирке, спросил:
— С тех пор, как она оказалась у вас, вам не начали слышаться голоса?
Холодок выстелился вдоль позвоночника. То, что хайнес знал так много, стало неожиданностью.
— Только в первые дни, — сглотнула женщина. — Потом прошло.
— Прошло? — Узээриш в сомнении изогнул брови.
— Я… — ложь пришла в голову быстро. И почти даже не ложь. — Я вдова жреца Ваирака и нахожусь в хороших отношениях с господином Руахашем Вотым. У меня есть божественное покровительство, за меня заступились.
Хайнес удивлённо на неё посмотрел, а затем перевёл взгляд на потускневший серебряный браслет, закрывающий запястье левой руки.
— Вам повезло со знакомыми, — протянул он. — Иначе сошли бы с ума ещё два месяца назад.
Выпрямившись, хайнес отпустил руку Лирки, и та поспешно одёрнула рукав.
— Присматривайте за ней, — велел он Онту и Мхяну. — Хоть нам и не удавалось захватить печать раньше, но кое-какую информацию выведать смогли. Пленные рассказывали, что, если печать попадала в руки недостойному, тот начинал стремительно сходить с ума и в итоге накладывал на себя руки. Кстати, это наиболее частый исход для тех, кто проникает в тайны Хоётора слишком глубоко. Я беспокоюсь за вас, госпожа Лирка.
«За себя беспокойся, сыху̀н!» — объявил о своём возвращении Иррес.
— Рассказывайте, как вам повезло добыть печать.
Когда говорить продолжила Лирка, Узээриш только смерил её пристальным взглядом. Он действительно подозревал, что записи в деле женщины, где указывалось количество вылазок с отрядом на вражескую территорию, присочинены начальством. О затруднительном положении с магами на приграничных заставах ему прекрасно было известно, и он также знал, что их часто не пускали с остальными отрядами, оставляя в категории артефактчика, который стряпает амулеты, зелья и другую важную и очень-очень нужную магическую дребедень. Вспоминая, что из себя представляет Дикий Хоётор, Узээриш слегка поёжился от прошившего холодка. Госпожа Лирка оборотница сильная, судя по отзывам начальства, талантливая и смекалистая, но всё же женщина.
Пересказывая будничным тоном версию, где она случайно столкнулась с хоёторским колдуном, которого потом отвлёк другой колдун, Лирка надела сюртук и застегнула его. Узээриш невольно ощупал её взглядом ещё раз. Всё-таки есть что-то соблазнительное в женщинах в форме. Сов внутри ворошился, прихорашивался и убеждал его подлететь ближе к птичке…
Риш нахмурился. Неясная мысль мелькнула и исчезла, оставив после себя шлейф беспокойства.
— Вот и всё. Мы её случайно получили, — закончила рассказ Лирка.
По понятным причинам она не упомянула, что с земель Хоётора они вынесли не только печать.
— Что ж, ваша «случайность» очень ценна для страны. Хаварий Гед отметил, что у вашего отряда уже много заслуг и вы «готовы к получению высшей награды». Почему-то он не указал, какой именно.
Служивые переглянулись. Виларий Хабдир предупредил, что личные дела отряда и письмо о произошедшем куратору Арванского вопроса будут направлены разными посыльными. В письме о составе отряда не упоминалось из опасений, что оно попадёт не в те руки. И виларий велел быть готовым к тому, что личные дела по какой-то причине будут утеряны. Так что они прекрасно понимали причину, по которой награда не была указана. Укажи её, и сразу станет понятно, о каком отряде идёт речь.
— Девять из десяти членов отряда безымянные, — ответила Лирка. — Мы хотим заслужить себе имя.
Брови хайнеса слегка приподнялись.
— Это очень… весомая награда, — признал он. — Мне нужно будет встретиться с вашими товарищами и убедиться, что они достойные оборотни. Я не очень доверчив и вряд ли смогу принять от вас заверения, что среди них нет преступников.
— Я могу гарантировать, что они среди нас есть, — прямо заявила Лирка.
Мхян встрепенулся и густо покраснел ушами.
— Да не про тебя… рукавичник[1], — насмешливо процедил Онт.
— Я по малолетству, нужде и… — Мхян смешался под откровенно ехидным взглядом хайнеса, — … и недолго.
— Все мы загладили свои преступления преданным служением, — продолжила Лирка. — Если за кем есть грех, он в том раскаивается.
— Интересно, а вам есть в чём раскаиваться?
Лирка смешалась и виновато посмотрела на синяк на его лице. Хайнес поражённо схватился за сердце.
— Так вы всё-таки знаете, что бить хайнеса запрещено законом⁈
— Я… очень раскаиваюсь, — промямлила женщина, чувствуя, что ей предстоит длинный и обстоятельный разговор с товарищами.
— После пятого прецендента не очень-то верится. Оценю степень раскаивания после разговора с каждым. И… — Узээриш нахмурился, припоминая. — Для создания семьи нужно же не менее одиннадцати? А вас девять.
— У меня двое детей, так что одиннадцать.
Хайнес изумлённо на неё посмотрел.
— Госпожа Лирка, — с неясным подозрением начал он, — как так вышло, что вы, выйдя замуж, не вошли в род мужа и ваши дети тоже родились вне семьи?
— Моего мужа исключили из рода, — кратко ответила женщина.
— О! А то я испугался, что вам не повезло с супругом и он не захотел…
— Мне повезло, — Лирка позволила себе наглость перебить повелителя.
— Сестре очень повезло, — залился соловьём Мхян. Кажущаяся простоватость хайнеса подействовала на мальчишку расслабляюще.
Узээриш поощрительно на него посмотрел.
— Что, прям хороший муж был?
— Ну… я того не знаю, — смутился паренёк, ёжась под пронизывающим взглядом Онта. — Он давно умер. Но сестра до сих пор хранит ему верность и никого к себе не пускает. Её на заставе Честной Вдовой прозвали!
— Ба, кто меня окружает, — хайнес почему-то косо посмотрел на помощника. — Помощник — Святой, маг — Честная Вдова. Один я… Блудодей!
— Никто не сможет сказать, что у вас плохое окружение, — Саврий будто бы и не понял юмора. — Исключительно положительное.
«Облагораживающее», — ехидно дополнил Иррес.
— Что ж, на сегодня все свободны. Мне нужно подумать, что делать с вами дальше, — Узээриш стащил с плеч помощника кафтан. — Госпожа Лирка остаётся и приступает к своим обязанностям. Саврий, — он кивнул на светловолосого мужчину, — объяснит, в чём они заключаются. Он мой личный помощник, относиться к нему бережно и с уважением. Если с ним что-то случится, в стране наступят тёмные времена. Хорошего всем дня! Спасибо за службу!
И стремительным шагом покинул гостиную, оставив оторопевших служивых на попечение помощника.
— Делов много, опаздывает? — решил спугнуть тишину Мхян.
— Уже опоздал, — поджал губы Саврий.

— Вот здесь будет ваше рабочее место, — Саврий провёл Лирку в маленькую комнатку, расположенную в дальнем конце коридора, где находился кабинет самого хайнеса, и указал на стол, уже заваленный письмами разных форм и размеров. — По утрам я буду приходить и забирать проверенное. Срочные послания будут передавать мне напрямую. Ещё раз повторюсь: письма не вскрываете, не читаете. Ваша задача проверить их на безопасность. Если находите что-то опасное, докладываете мне. Вопросы?
— Мне нужно проверять корреспонденцию? — попыталась разрешить своё недоумение Лирка.
Саврий посмотрел на неё как на идиотку.
«Они берут на проверку каких-то писем боевого мага, отслужившего на границе с Хоётором почти десять лет? Мага, который так крут, что жрала жрёт⁈» — недоумевал Иррес.
«Довольно странно…» — даже господин Наэш был немного растерян.
«Наверное, нужно не только проверять, но и проводить расследование, откуда поступил подарочек…»
«О таком говорят сразу! Но очень странно. Когда я был хайреном, проверкой корреспонденции занимался младший маг, у которого помимо этого была ещё куча обязанностей. Лиркая, спроси, всё ли это?»
— Это всё? — послушно спросила женщина.
— Да, — терпеливо отозвался Саврий.
«Нас ждёт на редкость спокойная служба», — голос господина Наэша звучал озадаченно.
«Мы сдохнем от скуки!» — предрёк Иррес.
— Какие-то затруднения? — прозорливо поинтересовался помощник хайнеса.
— Н-нет, — Лирка постеснялась озвучивать мысли и мнения подселенцев. — Я немного отвыкла от… от такой службы.
— Надеюсь, вы будете с ней справляться. Есть ещё вопросы?
— Я никогда не была при дворе и плохо представляю местные порядки. Если меня спросят, кто я такая, мне можно отвечать или мне нельзя говорить с посторонними?
— Отмалчиваться нужды нет, но о своих обязанностях не распространяйтесь. Впрочем, — Саврий окинул её взглядом, — не думаю, что вам придётся представляться.
— Почему? — Лирка как раз заметила несколько любопытных взглядов, когда они сюда шли.
— Вчера вечером здесь был господин Викан, — мужчина нахмурился. — Не знаю, как он успел, но за те полчаса, пока его не выставили, он рассказал о вас много занимательного. Вас уже обсуждают.
— Мне стоит что-то об этом знать? — насторожилась Лирка.
В светлых глазах господина Саврия впервые мелькнула усмешка.
— Если вы действительно закололи дракона копьём, а потом съели его сердце в одиночку, то всё остальное наверняка тоже правда. Прошу меня простить, я уже очень опаздываю.
«Я хочу узнать всё остальное!» — азартно заявил Иррес.
* * *
*["1]Рукавичниками в Салее называют карманников: даже самые бедняцки выглядящие воры носят перчатки.

Глава 16
Плодотворная работа

«…от шевеления бровей которой реки огненные расходятся, а от мановения пальцев деревья вытаскивают корни из земли и с рёвом идут в бой! Драконопожирательница, неубиваемая и не отравляемая, беспощадная и неумолимая!..» — заунывно-торжественно выл Иррес.
Лирке тоже было скучно, и Ирресовы перечисления распускаемых Виканом слухов она считала издевательством. Сложно делать хорошо нудную работу и одновременно слушать, какая ты крутая. Она уже жалела, что как-то поддалась уговорам духа и остановилась поболтать с заинтересованными стражниками.
«Слышь, героиня, именем которой хоёторцы пугают детей, давай прогуляемся? У нас скоро задница станет в форме этого кресла. А это не та форма, которая впечатляет мужчин, поверь мне».
«Ну так радуйся», — предложил Ирресу господин Наэш.
Тоскливо вздохнув, женщина посмотрела на аккуратные стопки писем. И ладно бы они были непроверенными. Она уже всё посмотрела и теперь с удовольствием нюхала красивый конверт. От него очень тонко и приятно пахло какими-то сложными духами, и Лирка задалась вопросом, кто прислал хайнесу такую вкусноту. Имени отправителя на конверте не было, только сургучная печать с чьим-то гербом. Даже бумага была красивая, необычного цвета. Что-то светлее красного, но темнее розового.
«Коралловый, — подсказал господин Наэш. — Это такое создание, оно водится далеко отсюда в океане».
Несколько минут бывший хайрен развлекал Лирку рассказом о загадочном обитателе океана. Потом женщина скучающе посмотрела на корешки книг, которые хранила в столе, и с ещё большей тоской уставилась в решетчатое окно. Погода радовала пасмурным небом: хотя бы не жарко, как последние два дня. Дождь пока не лил, но прохладный ветер усиливался. После продолжительных «прогулок» по Лесу, которые повторялись через каждые два дня, сидеть уже неделю на одном месте было просто невозможно. Лирка начинала ловить себя на мысли, что уже с интересом прислушивается к бредовым предложениям Ирреса: от прогулок по крышам ночного Жаанидыя до (вот не давала ему покоя эта идея!) подбрасывания хайнесу призрака жрала.
Ещё и многочисленные любопытствующие раздражали. Так-то можно было закрыть дверь и выпустить пошататься по комнате хотя бы воющего от скуки Ирреса. Но мимо единственного окна постоянно кто-то пролетал, и Лирка подозревала, что среди птах могут быть и оборотни. А если завесить окно, то какая радость гулять в тёмной комнате.
«Словно опять в Зверинце заперли!» — ярился Иррес.
Лирка с большим удовольствием и пользой провела бы это время с детьми. А так Ханён вынужден знакомиться с новой реальностью без неё, а Золотинка и вовсе вскоре забудет о существовании новой мамы. Но письма приносили в течение дня, а господин Саврий, хоть и говорил, что будет забирать корреспонденцию утром, мог заскочить в любое свободное время. Вчера вечером, когда Лирка уже собиралась уходить, принесли две депеши. От них так фонило магией, что женщина уже порадовалась, мол, наконец-то настоящая работа! Битый час проверяла, не нашла ничего плохого даже с помощью господина Наэша. Потом уже бывший хайрен сообразил, что письма могут быть защищены от всех, кроме хайнеса. Так и оказалось. Депеши зашифровали, наложили заклятие, а гриф важности не поставили, и они прилетели к Лирке, вместо того чтобы сразу попасть в руки господина Саврия.
Вздохнув, Лирка вытащила второй том «Приключений Шира̀на Большеголова». Случайно попался на глаза в дворцовой библиотеке, и женщина вспомнила, как Майяри, которая не очень-то привечала в то время литературу художественного толка, с энтузиазмом советовала ознакомиться с сим юмористическим трудом. Даже предлагала выслать! Что ж, приключался Ширан очень занимательно, и Лирка скрашивала чтением о его злоключениях время, когда учиться совсем не хотелось.
— Доброго утра доблестным хранителям отчизны! — в дверь постучал и тут же её распахнул Викан.
— Доброго, — Лирка не очень приветливо уставилась на оборотня.
Первые три дня она задавалась вопросом, как он проникает во дворец при официальном запрете на посещение резиденции хайнеса. А потом увидела, как он спрыгивает на крышу дворца с дракона и под неприязненными взглядами часовых пролезает внутрь в одно из многочисленных мансардных окошек. Стрелки поглаживали взведённые арбалеты, но не стреляли. Однако, судя по их лицам, страстно желали!
— Серьёзно? — мужчина ошеломлённо уставился на обложку. — Ты тоже его читаешь?
— Майяри советовала, — Лирка с подозрением уставилась на ярко-красный узел.
Викан всегда что-то притаскивал, но чаще всего еду. И сейчас очень вкусно пахло чесночным соусом и жареной картошкой.
— А ты знаешь, что у этой истории сорок три тома и в последнем он умирает? — коварно прищурился оборотень.
— Ну… — Лирка, если честно, больше впечатлилась тем, что Майяри хотела выслать ей всю историю. — Для сорок третьего тома вполне логичный конец.
— О-о-о, — Викан восхищённо вскинул брови, — я всё больше понимаю, почему вы дружите… Ух ты, любовное послание!
Лирка с непониманием уставилась на душистый конверт, которым продолжала обмахиваться. В голове смущённо кашлянул господин Наэш. Он всегда так делал, когда что-то знал, скрывал, а потом это выплывало на поверхность.
— Это для нашего повелителя Салеи или для тебя?
— Хайнеса, — женщина поторопилась отложить письмо в одну из стопок.
— От кого?
Лирка поспешила вновь схватить несчастный конверт и спрятать за спину. Викан-то точно узнает герб на печатке.
«Письма любовные! — неприязненно протянул Иррес и обратился к Наэшу: — И ты ещё будешь защищать этого козла?»
«Я его не защищаю. Лирке нужно с ним поговорить и…»
Дверь открылась, и на пороге появился господин Саврий. При виде Викана брови помощника недовольно изломились.
— Посторонним здесь быть запрещено, — сухо напомнил мужчина.
— И вам доброго утра! — не устыдился оборотень. — Я только обед принёс. А то сестра мне голову оторвёт, если я буду плохо присматривать за её подругой. Тем более Лирка теперь и моя подруга. Мы так быстро сдружились!
Лирка в полной мере осознала, что имела в виду Майяри, когда на вопрос, почему она дружит с Мадишем, Лироем и Эдаром, та мрачно ответила: «Потому что они дружат со мной!».
— Тебя уже ищет хайрени Лийриша.
— Она знает, что я пришёл? — удивился Викан.
— А кто не знает? — в обычно ровном голосе Святого сухо зашелестел яд. — Госпожа Лирка, всё готово?
— Да, — женщина поспешно положила коралловое письмо к остальной корреспонденции и этим привлекла к нему внимание помощника.
Взяв конверт, он пристально всмотрелся в герб и отложил его на стол мага.
— Это можно уничтожить. Хорошего дня! Господин Викан, прошу вас не задерживаться.
И вышел, держа поднос с письмами перед собой.
Лирка с Виканом одновременно посмотрели на конверт, но женщина оказалась быстрее. Секунда, и вкусно пахнущая бумага вспыхнула в её руке, а мужчина, зашипев, засунул в рот обожжённые пальцы.
«А всё-таки было бы любопытно узнать, какая идиотка ему пишет», — недовольно проворчал Иррес.
«Низко делать достоянием общественности личные переживания молодой особы», — осадил его господин Наэш.
— А вдруг там враг страны маскировался под милую даму? — прищурился Викан.
— Господин Саврий бы понял это, — прищурилась в ответ Лирка. — Тебя хайрени ждёт.
— Ну раз она меня ждёт… — оборотень наложил лапу на принесённый обед, но магичка ловко вытащила его и спрятала под стол.
Запах успел раздразнить аппетит.
— А это плата за то, что не сдала страже.
— Вы с Майяри обе такие нудные, — скривился мужчина и развернулся к выходу. — Приятного аппетита.
Дверь за ним захлопнулась, и Лирка вновь осталась в тоскливой пустоте комнаты.
«Так и будем тут сидеть?» — опять завёлся Иррес.
Женщина посмотрела на обгоревший клочок коралловой бумаги, подхватила книгу и узел с обедом и тоже направилась на выход. Может, успеет ещё до дождя насладиться свежим воздухом.

Вернулась Лирка на рабочее место через пару часов, когда начался дождь и уже не осталось сил терпеть тревогу, что вот именно сейчас она кому-нибудь понадобится. Но никто не бросился к ней с криками «Где ты шаталась⁈», а на столе появилась только пара новых писем. Гербы на одном увесистом конверте, оклеенном чёрным сургучом аж в четырёх местах, были ей уже знакомы, и Лирка начала с него, но ничего не нашла.
А вот второй отозвался слабым магическим фоном. Наученная болезненным опытом Леса, когда слабенькое на первый взгляд растение через мгновение нападает на дракона и сжирает всадника, благодаря чему ящер успевает унести крылья, Лирка тут же положила послание на поднос, предусмотрительно припрятав первое письмо в железный ящик стола. Самым внимательным образом изучила серую плотную бумагу, пригляделась к чернильным надписям, затем перевернула, всмотрелась в сургучную печать, вдавленную чем-то круглым и гладким. Понюхала, осторожно пощупала магией.
«Лизни», — на полном серьёзе велел Иррес.
«Нет, — запретил господин Наэш. — Магическая печать с внутренней стороны конверта».
Лирка была с ним согласна и теперь терзалась.
«Надо вскрыть, — озвучил очевидное бывший хайрен. — Явно работает на разрыв».
А вскрывать письма запрещено. Но здесь такая ситуация… Лирка, служа на Харинской заставе, не раз нарушала приказы, когда ситуация того требовала. В условиях боя обстановка часто менялась, и порой требовалось проявиться сообразительность и решимость. В конце концов, победителей не судят.
«Давай полную проверку, а потом вскрываем», — распорядился господин Наэш.
Полная проверка выявила, что в послании присутствует несильная — пока несильная! — магия огненного порядка.
«Реки огня, — хохотнул Иррес, припомнив байки Викана. — Сейчас вскроем, и как из окна и двери хлынет!»
— Закольцовываем на воду… — пробормотала Лирка.
«Думаешь? А может, щитами… Хотя нет. Письмо может сгореть. Давай на воду!»
Опустив голову так, что над столешницей остались только глаза, Лирка осторожно подцепила ногтем сургуч, а пальцами другой руки придавила конверт. Едва послышался щелчок разлома, и она запустила водное заклинание. В лицо резко пахнуло горячим паром, вверх взметнулось несколько искр, а по бумаге расползлись влажные пятна. Женщина торопливо развернула послание, бегло осмотрела его в поисках магических печатей, старательно игнорируя содержание текста, и опять его свернула.
«Стой, мы не прочитали!» — воспротивился Иррес.
Вскочив, женщина бросилась на выход. Весь путь до кабинета хайнеса Иррес и господин Наэш яростно спорили.
«Мы должны знать, с чем имеем дело!» — не отступал дух.
«Его содержание может быть опасно для Лиркаи! У нас дети, Иррес, не время авантюр!»
Стража придирчиво осмотрела женщину, но мешать не стала. Та требовательно постучала и помолилась богам, чтобы господин Саврий был на месте.
Тот сам открыл дверь и вопросительно посмотрел на мага. Лирка протянула ему распечатанный конверт.
— Вы просили приносить такие письма сразу. Огненное заклятие. Простите, пришлось распечатать, но я не читала.
— Очень хорошо, — Саврий забрал послание. — Можете идти.

Лирка пошла, но не в свой крошечный кабинетик, а в службу корреспонденции, которая находилась аж в другом крыле дворца. Приватная беседа с управителем мало что прояснила. Тот заявил, что в означенное время поступило только одно письмо — с чёрными сургучными печатями. Его со слугой отправили к магу.
Беседа с посыльным тоже почти ничего не дала. Молодой оборотень трясся от страха, уверял, что он ничего не знает, и молил ему поверить. Он даже не знал, сколько писем на подносе, потому что их накрывают платком. Нечего посторонним смотреть, кто пишет хайнесу.
Но Лирка подозревала, что письмо принёс именно слуга. Может, того не зная. Вариант, что кто-то пробрался в её комнатку и подложил конверт в её отсутствие, она отмела. В том же коридоре постоянно стоит стража у дверей кабинета хайнеса, они бы не просмотрели.
«Но всё же письмо появилось, когда нас не было», — ворчал Иррес.
«Окно и дверь мы закрыли, — вспоминал господин Наэш. — Ключ только у нас, господина Саврия и слуги, который приносит письма, он же занимается уборкой».
Поиски правды осложнялись тем, что хайнес вообще-то не поручал ей расследование и Лирке приходилось быть очень аккуратной, чтобы никто не спросил, по какому праву она занимается дознанием.
Она прошла весь путь от службы корреспонденции до своей комнатки, повторяя маршрут посыльного. По словам слуги, он придерживается правил и нигде не останавливается, ни с кем не говорит, никому поднос в руки не даёт. Только… помявшись, молодой оборотень признался, что в этот раз он отставил поднос на вытянутые руки статуи Ѝдной, потому что дверь была закрыта. А она тяжело отпирается — Лирка сама это знала, — одной рукой никак не управиться.
Статуя стояла за углом, страже как раз не видна. От неё до двери шагов пять. Лирка тщательно обследовала статую и коридор, в котором та стояла, нашла тайный ход — намертво запаянный! — и нишу за гобеленом.
«Ну что? В лучших хоёторских традициях устроим засаду?» — посмеялся Иррес.

Иррес пожалел о своих словах уже на следующий день, когда они четыре часа просидели в нише за гобеленом и вместо свежего воздуха надышались застаревшей пылью. Духу было что сказать слугам, ответственным за уборку, но Лирка бы вряд ли смогла это озвучить. Увы, переубедить «хозяйку тела», когда она что-то втемяшивала себе в голову, было очень сложно, и сидели они в засаде шестой день. В Лесу они, бывало, лежали на одном месте сутками, отходя только по нужде. Но там сам Лес менялся каждый час, лежи и смотри. А что рассматривать с обратной стороны гобелена? Иррес запретил убивать паука — хотя Лирка и не собиралась, — заявив, что сдохнет вместе с ним. На четвёртый день дух заявил, что может сплести паутину и сам.
Увы, ничего подозрительного не происходило. Посыльный приносил письма, нелестно поминал мага, которого не было на месте, ставил поднос у самых своих ног и открывал дверь. Возможно, такие предосторожности отпугивали злоумышленника, и Лирка даже сожалела, что полезла к слуге с допросом.
«Кто-то идёт», — встрепенулся Иррес.
Лирка уже слегка отодвинула гобелен и ждала, когда появится визитёр, как в поле зрения показался сам хайнес. Мало того, остановился у двери её кабинетика и несколько раз с недоумением дёрнул дверь.
«Чего этой плюшке с перьями нужно?»
«Иррес!» — возмутился господин Наэш, прекрасно знавший, какое слово дух заменял на «плюшку».
Лирка скривилась от досады, но получать выговор за отсутствие на месте ей не хотелось. И чего ему понадобилось? Ни разу не заглянул, а тут зачесалось!
— Господин, — она вышла из-за гобелена и окликнула хайнеса.
Тот удивлённо вскинул брови, хмыкнул и, быстро сократив расстояние, затащил её в нишу.
— Что вы здесь делаете, госпожа Лирка? — изумился он раньше, чем за женщину успел возмутиться Иррес.
Та отстранилась, открыла рот и смущённо взъерошила волосы. Признаться, что она устроила засаду? Почему звучит так по-детски?
— Я решила проследить за доставкой писем, — призналась она. — Мне не совсем понятно, как то письмо попало к нам.
— О, — сложив руки на груди, господин Узээриш опёрся спиной на стену и склонил голову, ибо не помещался по росту. Лирка даже немного оробела. Такой высокий… — Никто не смог понять. Мы уже меняли посыльного, отслеживали его по всему пути, но злоумышленник выжидает, когда мы расслабимся, и тогда забрасывает очередное послание. Ещё парочку через окно с птицами подбрасывал.
— Но… это же дворец… — Лирка хотела, но не договорила, что здесь всё должно охраняться по высшему разряду.
— Вот именно, это дворец, — хайнес усмехнулся. — Здесь день и ночь куча посторонних.
«Было бы лучше, если бы воспользовались охранными печатями, что я оставил по всему дворцу», — вздохнул господин Наэш.
«Тебе они не очень помогли».
— Инициатива похвальная.
Лирка почувствовала себя ребёнком, корявую поделку которого похвалил папа.
— Вы меня искали, — напомнила она. — Я нужна?
— Вы всегда нужны, — заверил её Узээриш. — Не поверите, но я хотел на вас посмотреть. Прямо тянуло неодолимой силой посмотреть, как вы устроились.
Риш немного врал. Его действительно странным образом тянуло к новоявленному придворному магу. Благо был занят от зари до глубокой ночи, а то его заинтересованность оборотницей, с которой он не был хорошо знаком, выглядела необъяснимо. И ладно бы его тянуло к ней как к женщине. Такое можно понять. Но это сов внутри бунтовал и требовал лететь к красивой мохнатой птичке. Весьма любопытно, что Риш запомнил облик зверя Лирки, хотя видел её во второй ипостаси не больше двух раз. Интересно, звери могут влюбляться отдельно от своих разумных половин? Сейчас сов очень походил на глупую влюблённую птаху.
У Лирки ладони похолодели. Неужели хайнес всё же помнит ту ночь, но продолжает разыгрывать неведение? Во мраке ниши стало очень жарко. Хорошо, что её лица не видно.
— Майяри просила? — смогла выдавить женщина.
— Что? — Риш не сразу понял, а поняв, тихо рассмеялся. — Нет. Но, если с вами что-то случится, уверен, мне несдобровать.
Щелкнув пальцами, он запалил светляк. Захотелось увидеть лицо оборотницы, но он успел рассмотреть только досадливо сведённые брови.
— Что вы делаете? — Лирка голой рукой припечатала светляк к стене и растёрла его, не обращая внимания на колющую боль. — Вы нас выдадите.
— Это ты что делаешь? — возмутился Риш и схватил её за руку. — Где? — он прищурился, пытаясь рассмотреть ранку.
Полог гобелена отдёрнулся именно в тот момент, когда Риш унюхал кровь и накрыл ссадину языком, и Саврий имел удовольствие лицезреть ошеломлённо-испуганное лицо Лирки и крайне недовольное — хайнеса.
— Сами не работаете и другим мешаете, — сделал вывод помощник.
— Помешаешь вам, святым и честным, — раздражённо проворчал Риш, отстраняясь и отпуская женщину. — Ездите на мне как на воле́ и ещё в лени обвиняете! Пошли. Хорошего дня, госпожа!
Гобелен в очередной раз опустился, скрывая остолбеневшую женщину.
«Обслюнявил, скляда! Поди ещё заразу какую занёс».
Лирка смущённо отёрла руку о полу сюртука. Настроение теперь было совсем не засадное. Да и вообще глупое это дело! Она уже хотела выбраться наружу, как услышала грохот, ругань и извинения. Выглянув в щёлочку, женщина увидела хайнеса с поднятыми руками, согнутую служанку и лужу какой-то розовой воды прямо на пересечении коридоров. Девушка извинялась, хайнес кривился, но признавал, что сам виноват, выскочил прямо под ноги, Саврий же, убедившись, что господин сух, торопил его на встречу.
Лирка решила посидеть ещё немного.
Служанка убежала за тряпкой, а через несколько минут явился посыльный с письмами. Оглядев лужу перед дверью, оборотень недовольно поджал губы и был вынужден поставить поднос на вытянутые руки статуи. Тут как раз вернулась служанка, и парень подозрительно встрепенулся. Косясь то на девушку, то на поднос, он принялся открывать дверь. Служанка быстро подтёрла лужу и немного продвинулась в коридор, убирая брызги. Посыльный продолжал держать её в поле зрения и немного с запозданием отреагировал на появление слуги в лакейской ливрее. Тот явно куда-то торопился, промелькнул мимо гобелена и статуи так быстро, что вызвал только мимолётное сомнение.
Но не у Лирки, которая всё это время смотрела только на поднос. Платок на нём в момент, когда мимо пролетал лакей, колыхнулся, а правая рука мужчины дёрнулась в сторону немного сильнее нужного. Женщина тут же выскочила из своего укрытия, до немоты напугав посыльного, скинула платок и схватила самое подозрительное письмо — серый конверт, съехавший из общей кучи.
«Есть! — возбуждённо рыкнул Иррес. — Лови сыхуна!»
Лирка выскочила в коридор и успела поймать взгляд лакея, брошенный через плечо. Мужчина посмотрел на конверт, который она поспешно прятала в карман, и нервы его сдали. Он бросился бежать. Цыкнув, Лирка рванула за ним. В полном молчании, даже не подумав крикнуть «Держи преступника!» или то, что советовал невоспитанный Иррес.
А вот лакей закричал.
— Помогите! Она сошла с ума!
Стража, увидев белое перепуганное лицо слуги и сосредоточенного придворного мага, сочли последнего опаснее и бросились наперерез.
— Эй, он преступник! — наконец вырвалось у неё.
— Сейчас разберёмся!
Лирка рванула вперёд, увидев, что лакей уходит. Долбанула одного из стражников лбом в лицо до влажного хруста, поднырнула под руку второго и, размахнувшись, швырнула вслед беглецу сжатый до размера детского кулака магический щит. Лакей слабо вскрикнул, пролетел вперёд, но быстро вскочил и понёсся дальше. Однако маленькая заминка позволила Лирке сократить расстояние, и теперь она стремительно настигала оборотня.
— Держи её! — запоздало завопили позади.
Вывернув на лестницу, женщина увидела, как беглец скатывается по перилам. Скатилась следом, но мужчина уже миновал второй пролёт. Оттолкнувшись от ступеней, Лирка настигла лакея в полёте, сшибив его коленями на пол и выкатившись на его теле как на санках в холл. Миг, и они уже окружены стражей, которая обоих взяла под прицел арбалетов.
— Так, стоять! — рявкнул хайнес, и Лирка, вздрогнув, испуганно на него посмотрела.
Судя по всему, они с Саврием как раз собирались выходить. Помощник уже держал зонт на изготовку.
— Госпожа Лирка, мы попрощались три минуты назад, — господин Узээриш приблизился, небрежным жестом отстраняя стражу, — что изменилось за это время?
Женщина молча вытащила из кармана конверт.
— О-о-о… — хайнес выхватил письмо.
Лирка же скатилась со своей жертвы и рывком перевернула его на спину. Лакей не сопротивлялся, видимо, понял, что бесполезно. Только утёр разбитый нос. Женщина передала его страже и попала под пристальный взгляд жёлтых глаз.
— Когда вы говорили про проблемы с красноречием, я не думал, что всё так плохо, — признал хайнес. — В чём проблема крикнуть страже, чтобы они ловили преступника?
— Простите, — Лирка виновато потупилась, — я не привыкла.
— Мне кажется, вы говорили, что у вас двое детей. Не стоит поберечься хотя бы ради них? — продолжал отчитывать её хайнес. — Вас стража пристрелить могла! — повысил голос Риш. — Я сам испугался, когда вы с лестницы коленями вперёд вылетели. Это на заставе никто не почешется, даже если вы по улице на драконе проскачете, выплёвывая огонь, а здесь на чих стрелу в задницу всадят. Вы…
— Господин! — резко позвал его Саврий.
Лакей конвульсивно бился в руках стражи, и на его губах обильно проступила пена.
«Траванулся, скляда! Если письмо вдруг нормальное, нам…»
«Лиркая, живее!» — голос господина Наэш привёл девушку в чувство, и она судорожно зашарила по поясу под полами сюртука.
Кое-как выудила из мешочка одну косточку босики, сунула в рот и разгрызла твёрдую скорлупу. Ужом скользнув между стражниками, Лирка склонилась над уложенным на полу слугой, сплюнула шелуху и, разжевав ядрышко, с силой впилась пальцами в челюсти, заставляя их разжаться, а затем прижалась к чужим губам и впихнула пережёванную мякоть в рот. Отстранилась, ударила ребром ладони под челюстью, провоцируя глотательный рефлекс, и замерла, всматриваясь в лицо отравленного. Голова того обессиленно обмякла, и Лирка торопливо пихнула ближайшего стражника в плечо.
— Действие яда замедлилось, к лекарю его.
Её тут же вытолкнули, слугу подхватили на руки и бегом понесли в сторону лестницы. Обернувшись, Лирка вздрогнула, столкнувшись с прищуренным взглядом хайнеса.
— И что это было? Поцелуй жизни?
«Меня сейчас стошнит», — надсадно простонал Иррес.

Встречу хайнес благополучно перенёс, решив, что беспорядок во дворце куда важнее. И теперь Лирка стояла в его приёмной и рассказывала в подробностях всё, что успело произойти после ухода Сильнейшего. Узээриш стоял, опёршись бедром на стол Саврия, и, склонив голову набок, и внимательно слушал женщину.
— А в рот вы ему что засунули?
«Меня тошнит», — опять заныл Иррес, и к горлу действительно подступила тошнота.
Лирка побелела и судорожно сглотнула.
— Это косточка жрала. Жрало — это…
— Я знаю, что такое жрало.
— Ядрышки его плодов могут замедлять распространение яда.
— И зачем же выносите с собой такое противоядие? — удивился хайнес.
— Я его не как противоядие ношу. Оно мне… для артефактов нужно.
— Запустили мага на хоёторскую землю, — тяжело вздохнул Риш.
Саврий молча подошёл и протянул женщине стакан воды. А затем демонстративно выставил на вытянутых руках вазу.
«Он действительно святой! — Иррес редко бывал кому-то благодарен. — Полоскай, живее! Или нас вырвет!»
Лирка тщательно прополоскала рот, и жить стало легче.
— Вы поступили ужасно необдуманно, — Узээриш действительно злился. — Мне, наверное, стоит выпустить указ, запрещающий принимать женщин на воинскую службу.
Лирка испуганно на него посмотрела, и хайнес почему-то вздрогнул и возмущённо захлопал глазами.
— Вот как так можно! — изумился он. — Только что вы орлица, когтями потрошащая врага, матёрая волчица… А через секунду смотрите на меня испуганными глазами котёнка, потерявшего маму!
Женщина постаралась собраться хотя бы до невозмутимой медвежьей морды.
— О боги! — хайнес прикрыл глаза ладонью. — Идите. Я подумаю, что с вами делать.
Лирка торопливо вымелась из приёмной и под недовольными взглядами стражников — по лицу одного расползалось багровое пятно — перевела дыхание.
Как-то несправедливо. Она победила, но её всё-таки осудили.
— Твою… — раздался ор из приёмной. — Хрибный… скляда…
Тёмные! Письмо!
Похолодевшими руками вцепившись в ручку двери, Лирка рванула её на себя и застонала, увидев объятый пламенем стол помощника хайнеса. Пара секунд, и она накрыла огонь щитом, быстренько его задавливая. А затем сама сжалась под яростными взглядами мужчин. Особенно взбешённым выглядел господин Саврий.
— Письмо… Простите… я не успела с ним поработать… — едва выдавила женщина.
— Сюда. Живо! — из горла помощника вышел рык.
Лирка сглотнула, малодушно сдала назад, но её подпёрла стража. Облизнув губы, женщина со склонённой головой шагнула в приёмную.
«Надеюсь, нас выпрут», — довольно проурчал Иррес.

Глава 17
Крысак и крыска

— Вонь-то какая идёт…
— Это от всех крысаков так тянет. Они же…
Женщины оборвали разговор, стоило А-аре показаться с кувшином из-за кустов. Они торопливо отвели глаза от похудевшей и несколько подурневшей младшей жены главного шамана и, подняв вязанки хвороста, заспешили к своим шатрам. А-ара проводила их равнодушным тусклым взглядом.
По становищу быстро расползлись слухи, что она убила своего ребёнка. Никто прямо об этом не говорил. Просто шептались, что у Хо-ёта-си снова родился мёртвый сын. И родился он в отсутствие отца. Мол, А-ара сама справилась, чем заслужила благосклонность мужа. Тот действительно стал её выделять. Даже приговаривал, что теперь есть кому в его отсутствие позаботиться о роженицах.
А-ара почувствовала, как к горлу вновь подкатывает тошнота.
Выздоровление далось ей тяжело. Едва встав на ноги через две недели после родов, девушка вновь свалилась с горячкой, которая чуть не съела её жизнь. Она слышала шепотки со стороны других жён, что это кара за надругание над материнским долгом.
На самом деле её точила тоска. Жизнь резко посерела и потеряла всякий смысл. Раньше А-ара видела себя женой доблестного мужа, матерью могучих сыновей и красивых дочерей и в том находила смысл. Теперь же понимала, что нет никакого счастья быть женой, а над жизнью её детей больше властны другие, чем она сама. Ту жизнь, которую она с таким благоговением носила в себе, с такой радостью ждала, мог бестрепетно забрать кто-то другой, посчитавший, что её дитя недостойно жизни. И она не способна ничего изменить.
А-ара болела очень долго, сильно исхудала, поблекла и потускнела. Волчак назад вообще была близка к смерти. Душа настолько истерзалась болью, что девушка ночью выбралась из шатра и решила отдать ненужную ей жизнь речным духам. От слабости и дурномыслия заплутала и вышла к яме, где держали пленного крысака. Лихорадочное лопотание узника заставило её остановиться и прислушаться.
Крысак сидел в яме уже больше трёх волчаков. И-тона рассказывала А-аре о нём, пытаясь вызвать в ней интерес к жизни, и девушка знала, что это единственный выживший от большой группы изгоев, которая зачем-то забрела на юг Хоётора. Про крысаков ходили разные слухи, но хороших среди них не было. Шваль, отрицавшая благость Господ, порицавшая и хулившая их. Они не имели своей земли, жили очень бедно и скитались, гонимые со всех сторон. Разносили дурные болезни, были глупы, детей своих держали в глубоком невежестве.
Пленник бредил. Гниющие раны и скотские условия заточения подвели его к глубокому истощению. Страшно худой, заросший, в склизком вонючем рванье, с нечёсаными завшивевшими колтунами волос. В бреду он говорил на знакомом А-аре диалекте, на котором говорили и до сих пор говорят её предки, жившие в Арван-Ё.
Вперив горячечно сверкающие глаза в тёмную громаду Дома Духов, крысак трясущимися губами шептал:
— Сверзнется власть ваша… недолго вам, паскудам, пьющим нашу кровь, осталось! Сколько нас не бей, а мы выживем! Выживем! Вырвем игрушки из ваших детских ручонок…
Воля к жизни, которая распирала изъеденное лишениями и болезнью тело, так поразила А-ару, что она остановилась. Этот оборотень, заточённый в яму без всякой надежды на освобождение, вынужденный сидеть в собственных испражнениях, слышащий со всех сторон только ненависть и презрение, хотел жить больше, чем она.
А-ара всё же дошла до реки, но вверять себя духам уже не решилась. Набрала в башмаки воды и осторожно отнесла пленнику. В лихорадке тот не услышал тихого зова, и девушка поливала его водой сверху, стараясь попасть в раззявленный рот. А потом, опасливо косясь на Дом Духов, вернулась в шатёр, взяла уже подсохшую лепешку и опять вернулась к яме. Узник долго не реагировал на брошенную ему на колени еду, потом, будто сам не осознавая, что делает, нащупал дрожащими пальцами сухую корку и, засунув в рот, со стонами начал её обсасывать. Более А-ара не задерживалась, суеверно опасаясь, что Господа заметят её жалость к изгою и накажут.
Всю ночь она не могла спать, а утром встала возбуждённая и куда более здоровая, чем ложилась вечером. И-тона обрадовалась, что болезнь отступила, и отправила её наружу подышать воздухом. Сидя у шатра, А-ара впервые заметила пристальные, испуганные взгляды женщин становища и хмурые, оценивающие — мужчин. И-тона берегла её и не пересказывала слухи, но То-нии, которая неожиданно привязалась к младшей жене, ядовито посмеивалась над трусами, которые не имеют смелости ни заступиться, ни осудить.
Мир поменялся. А-ара смотрела и видела те же шатры, те же деревья, тех же оборотней. Но видела их уже иначе. Особенно оборотней. Раньше взор застилала наивная вера, что жизнь её будет радостна. Девушка была полна энергии, верила, что справится со всем. И окружающие казались ей хорошими и добродушными. Сейчас же девушка видела мрачных и уставших женщин и мужчин. Она стала замечать затаённый страх, высокомерие, глупость, жадность и злость. Посеревший мир начинал наливаться чернотой. Чувствуя, что воля к жизнь вновь слабнет и крепнет отчаяние, А-ара кустами пробралась к яме.
Днём пленник большую часть времени молчал. Его почти не охраняли. Он так обессилел, что не смог бы выползти из узилища, даже если бы сверху сняли деревянную решётку. Ближе к вечеру крысак оживал, начинал что-то лопотать под нос. Еду и воду ему приносили один раз, а порой и вовсе забывали покормить. А-ара, сжимаясь от страха, подбрасывала ему воду в тыквенных бутылях, лепёшки и куски мяса. На третий день пленник её заметил, и девушка, испугавшись, убежала. Вернулась только через сутки. Жалость и любопытство невыносимо сильно тянули её к заключённому.
— Зелёные глаза и чёрные косы, — как-то прохрипел крысак. Более частое кормление благостно сказалось на нём. Взгляд его стал более осмысленным, и А-ара больше не слышала, чтобы он бредил по ночам. — Ты из Арван-Ё.
Девушка не ответила. Глаза мужчины тоже были зелёными, а вот чёрные волосы изрядно побила седина.
— Красивый был город, — мечтательно протянул узник. — Его сгубило безумие его Господина.
А-ару пугали такие хулительные разговоры, но она не уходила.
— Господа пьют кровь этой земли, взращивают самое поганое в душах смертных, гнетут тех, кто мыслит свободно. Мы отданы им как вассалы, а они играют с нами как с куклами, разменивая один народ на другой. И нет конца их безумию, их жажде… победы.
Крысак очень часто говорил про Господ и про победу, которой они хотят. А-ара не понимала, но разговаривать с крысаком боялась. Только слушала и пугливо ёжилась.
Но его слова находили отклик в душе. Девушка суеверно опасалась думать плохо про Господ, да и вообще старалась гнать мысли о них прочь. Но она видела ту гниль, о которой тихо говорил крысак. Видела жадность до власти и высокого положения. Видела высокомерие. Видела пренебрежение. Жестокость, слабость и глупость. Про крысаков говорили, что они невежественны, но пленник рассуждал складно, как никогда не говорил главный жрец — мудрейший мужчина в становище. Узник не сыпал проклятиями, не обзывал А-ару гнусными словами, как это часто делали пленённые враги. Он будто бы… жалел её, хотя сам был достоин жалости не меньше.
— Твой муж обижает тебя, дитя? — спросил он один раз.
А-ара потупилась и отрицательно мотнула головой. Хо-ёта-си не бил своих жён, редко ругал их и чаще раздражённо отмахивался. Он был к ним равнодушен и не очень-то много о них думал. Слишком ничтожны в его понимании. Он был лучше того же От-на-рѝ, который бил своих жён до полусмерти.
Но мёртвые сыновья…
А-ара сглотнула.
— Я не вижу осмысленности в твоих глазах, — продолжил крысак. — Ты не хочешь жить той жизнью, что тебе дана?
А-ара впервые включилась в разговор. Правда, она не ответила, просто мотнула головой.
— Здесь все живут ту роль, которую им отвели Господа. Это не изменить. Если не бороться, — глаза крысака опасно сверкнули. — Эта борьба унесёт жизни большинства из нас, но принесёт свободу Хоётору и…
Испуганная А-ара отшатнулась от ямы и убежала, чтобы не слышать больше кощунственные вещи. Она не спала потом всю ночь, вспоминая страшные речи и ворочаясь с боку на бок. Хотелось задать крысаку много-много вопросов, но она боялась знать ответы. То, что узник успел рассказать, уже разъедало ей душу.
Если до встречи с крысаком А-ара уже была уверена, что жить незачем, то теперь она ощущала смятение и растерянность. Сердцем овладело желание что-то сделать. Как тогда, когда она поняла, что её дочь может быть Проклятым ребёнком, которого ищут по всему Хоётору.
На следующий день А-ара принесла пленнику лекарство для его незаживающих ран. Она убежала почти сразу, опасаясь вновь услышать разговоры о борьбе с Господами.
— Твоё милосердие подобно милосердию богов, — улыбнулся ей крысак.
И опять напугал её упоминанием высших существ, которых почитали за пределами Хоётора и поминали нехорошим словом на его территории.
Иногда крысака вытаскивали из ямы и отволакивали в Дом Духов. Обратно его притаскивали уже бессознательного и с новыми ранами. А-ара каждый раз переживала, что его не понесут к яме, а сбросят в реку. Но жрец ругался, Хо-ёта-си мрачно сводил брови, и воины вновь запирали пленника в яме, на пару дней оставляя без еды.
— Можете разрушить мою душу, но я никогда не скажу… — как-то в бреду прошептал крысак после очередного допроса.
Мечущаяся А-ара не могла понять, отчего так переживает за судьбу лишённого милости Господ изгоя.
Может, потому что сама чувствует, что лишена их милости?
Девушка иногда задерживалась у перегородки перед мужниной половиной, когда к Хо-ёта-си приходил жрец. Мужчины шептались яростно, но очень тихо. А-ара различала только отдельные слова. Что-то про утерянную печать и про Проклятое дитя.
А две седмицы назад крысак тоже заговорил о Проклятой девочке. Только А-ара сперва не поняла, что о ней.
— Благословлённое дитя, — с блаженным придыханием прошептал пленник, смотря сквозь решётку на зелёно-золотое переплетение ветвей, — которое покинет Хоётор, но вернётся и вернётся с огромной силой, которая изменит порядок на нашей проклятой земле. О, и они этого боятся! Они боятся потерять власть, жалкие… Думают, оно родилось среди нас. Но! — узник поднял вверх грязный палец. — Редкая мать отдаст своё дитя на смерть. Кто-то скрыл…
Тупой страх прошил сознание. Вдруг Хо-ёта-си всё же заподозрит её во лжи? А-ара тихо плакала всю ночь и наутро встала убеждённая, что пленнику не место в становище. Наскребла бы уверенности — отравила. Но нет, не нашла в себе силы на убийство. И продолжила кормить и приносить лекарство, но с уже ясной целью.
Ему нужно бежать. Уходить, чтобы он своими словами не разбудил подозрения её мужа. Чтобы Хо-ёта-си не начал искать дочь в твердыне салея-са.
Узник окреп. По становищу ходили дурные слухи, мол, неблагие покровители поддерживают своего последователя. Яму обходили стороной, даже мужчины предпочитали лишний раз рядом не появляться. А А-ара с подивившим даже её холодным расчётом наблюдала, сильнее ли стал крысак, выдюжит ли побег? От долгого заточения члены того истомились, по яме он передвигался плохо и неохотно. Девушка бы даже сказала, брезгливо.
Опустив кувшин у задней части шатра, А-ара присела передохнуть. От земли поднимался душный запах трав и перепревшей листвы. Погода стояла очень жаркая, пот заливал глаза и слегка кружилась голова от слабости.
— … сказали, что ребёнок уже не в Хоёторе.
А-ара навострила уши и едва удержалась, чтобы не прижаться лицом к просмолённой стенке шатра.
— Нужно вернуть, пока не вошла в силу, — по голосу можно было узнать жреца. — Углядаи рассказывают, что при Салейской твердыне как раз наутро после ночи рождения Проклятой дочери появился младенчик. Кто-то из служивых нагулял. Девочку отдали на воспитание местной колдунье, с которой ты под стенами тверди забавился.
Послышалось недовольное рычание Хо-ёта-си. По становищу быстро расползся слушок, что его баба наземь опрокинула.
— А та уехала постигать колдунское учение и младенца увезла с собой. Кабы не через эту бабу девке сила перешла.
Дрожащая А-Ара была уверена, что говорят о её дочери, о её малышке.
— Вдогонку кого отправили? — проворчал шаман.
— А то! Только за драконом поди угонись!
— Баба да на ящера? — усомнился Хо-ёта-си.
— Эта баба не чета нашим. Говорят, что она углядаем к нам ходила и жрала не боялась. Вообще ничего не боялась.
Муж почему-то не спешил высмеивать слова жреца. Молчал.
— Господин велел не держать крысака. Изгои могут стать поддержкой для врагов, если проклятая вернётся. Не стоит давать ей силу.
Жрец засобирался, а А-ара отпрянула от шатра и, когда звуки внутри стихли, поспешила уйти подальше.
Сердце колотилось как безумное, а голова кружилась. Девушка опустилась на корточки, едва не роняя из рук кувшин. Она опять ничего не могла сделать. Такая бесполезная, самая ужасная мать!

Глубокой ночью, когда стих тоскливый крик словно бы никогда не спящей сио̀ты[1], А-ара выбралась из шатра, приподняв заднюю часть полога. Выползла женщина сразу в ореховые кусты и некоторое время сидела там, чутко прислушиваясь к звукам. Иногда про пленника вспоминали, и к яме подходили часовые. Чаще всего, когда дежурство выпадало на От-на-ри и И-сон-рѝ — сына главного жреца. Оба они не добились высокого положения среди своего народа, особенно сильно это било по самолюбию И-сон-ри, у которого не нашлось никаких способностей к жреческой стезе. И они любили поиздеваться над теми, кто не смел пожаловаться. Но нет. Один раз тишину нарушил раскатистый хохот, и А-ара распознала в нём добродушного Го-ора-рѝ.
Набравшись смелости, девушка двинулась дальше, стараясь не высовываться из кустов и прижимая к животу загодя приготовленную верёвку. Яма находилась одновременно на самом видном месте, под сиявшими жёлтым кронами деревьев, и в окружении столь густых кустов смертника, что меж их ветвей даже смрад пробраться не мог.
Пленник не спал. Заслышав шорох, он с интересом вскинул голову, ожидая появления А-ары. Часовые подошли бы с большим шумом. Девушка заглянула вниз, сверкая испуганными глазищами, и на несколько минут онемела. Страх по новой сковал её. Ворохом навалились воспоминания о различных сказаниях, где герой предавал свой народ и неизменно получал за это наказание.
Но разве не была она готова на всё ради дочери? Если её дочь — то самое дитя, то пусть она будет Благословенной, а не Проклятой. Пусть в землях Хоётора её ждут те, кто поддержат. А она, А-ара, сделает хоть что-то для облегчения её судьбы.
— Ты… — задыхаясь от волнения, прошептала девушка, — … можешь бежать?
Крысак напрягся. Она видела, как под вонючими лохмотьями напрягаются тонкие жилы мышц. Мужчина смотрел на неё недоверчиво, будто бы ждал, что она сейчас позовёт глумливо хохочущих охранников.
— Я выпущу, но… — А-ара судорожно сглотнула. — Больше ничем не помогу… не могу… это всё, что могу…
Узник облизнул окровавленные губы, продолжая пристально смотреть на девушку.
— Мне только выбраться, а… Сила духа поведёт меня дальше.
А-ара скрылась от его жадного взора, спустившись ниже, к навесному замку, который стягивал небольшую квадратную крышку, выпиленную в решётке, к металлической петле, вбитой в землю на три локтя вглубь. Боязливо оглянувшись на Дом Духов, девушка приложила пальцы к замочной скважине и зажмурилась, вызывая в памяти морщинистое лицо своего мудрого отца.
— Ты женщина, А-ара, поэтому будь осторожна и не показывай свою силу никому. Здесь, на юге, твои силы никто не оценит. Ты лишь навлечёшь на себя статус проклятой. Но, — папа склонился к её уху и прошептал, — если судьба будет к тебе совсем жестока, ты можешь кое-чем воспользоваться. Я научу.
Не дыша от волнения, девушка торопливо прошептала заветные слова, пробуждавшие силу, и замок щёлкнул. Дужка вышла из паза, и А-ара торопливо вытянула её из петель.
Крысак внизу уже встал на дрожащие ноги и придерживался стены, чтобы не упасть. Он жадно прислушивался и высматривал девушку, боясь, что она передумала. Крышка, через которую его обычно выволакивали наружу, тихо-тихо откинулась на решётку, и спустя минуту вниз упал конец верёвки. Страстная жажда свободы придала мужчине сил, и он, отчаянно цепляясь, полез наверх.
А-ара, почувствовав повисшую тяжесть, потащила исхудавшего крысака на поверхность. Мелькнула мысль, что не так уж она слаба и нежна. Мелькнула и не исчезла. Придала уверенности и сил. Решительным рывком вытянула слегка испуганного узника, который уже подумал, что наверху его поджидают часовые, выдрала из судорожно сжатых пальцев верёвку и торопливо закрыла крышку и навесила замок. Крысак поднялся на колени и пока осматривался, всё ещё не веря, что оказался на свободе.
— Беги! — шёпотом поторопила девушка.
— Г-где река?
А-ара указала направление, и узник на четвереньках пополз в указанную сторону. Всё его тело так дрожало, что девушка пожалела о своей задумке. Он не мог бежать. Она хотела сразу вернуться в шатёр, но теперь последовала за крысаком, тихонечко умоляя его двигаться немного быстрее. Тот действительно старался, его глаза горели ликующим сумасшедшим светом. Каждый миг А-ара ожидала, что часовым вздумается подойти к яме и по становищу разлетится ор, что пленник сбежал.
Когда показался берег реки, девушка тихо поблагодарила… но мгновенно осеклась. Кого она хотела благодарить? Кому хотела рассказать о своём поступке?
— Вот… вот… — крысак вцепился в высохший сук и вместе с ним полез в воду. — Да увидят тебя боги, дитя! Спасибо… спасибо…
Белая А-ара смотрела, как пленник погружается в воду и, держась за сук, отдаётся воле течения, которое тут же подхватило его и понесло прочь. Спохватившись, девушка поняла, что забыла отдать еду. Узелок с хлебом и вяленым мясом так и остался висеть на поясе. Подумав, она выбросила в воду и верёвку, и еду, понадеявшись, что это немного умилостивит речных духов и они не тронут крысака.

Дрожь перестала колотить девушку, только когда она забралась под своё одеяло. Она долго принюхивалась, пытаясь понять, не пахнет ли от неё смрадом ямы, на ощупь пыталась найти мокрые, грязные пятна. Переживала, что где-то оставила слишком явные следы и завтра в яму бросят уже её.
За пару часов до рассвета ей удалось немного успокоиться. Но слуха коснулись тихие всхлипывания. А-ара долго прислушивалась и поняла, что плач доносится из-за занавески сварливой То-нии. Несколько минут она ещё мялась, а потом всё же на четвереньках полезла выяснять, что случилось. Всё же, несмотря на ядовитый характер, именно То-нии поддерживала её после родов.
То-нии плакала, вцепившись зубами в подушку, чтобы не разбудить спящего рядом сына. Когда А-ара прижалась к её спине, женщина на миг замерла, а затем развернулась и судорожно, до боли и хруста обняла её. Девушка растерянно погладила её.
— Я тяжела, — едва слышно всхлипнула То-нии. — В моём чреве зародилась жизнь.
Холодок скатился по спине, и А-ара сама не заметила, как стиснула То-нии.
— Я не хочу… не могу… боюсь… — сдерживать плач становилось всё труднее. — А вдруг… вдруг… это будет не сын?
Волна отчаяния захлестнула А-ару. Всё это время Хо-ёта-си не смотрел на неё, больную. Но сейчас она поняла, что скоро взор мужа может обратиться на неё. Она затяжелеет, как То-нии. И будет так же бояться, что у неё родится не сын.
Только кое-что изменилось. Она не совсем бесполезна. Она только что смогла спасти чужую жизнь. Нет… может, и не смогла. Но она нашла в себе силы, чтобы попытаться. Новообретённая решимость вскипятила в душе ярость, безумное желание пойти против уготованного судьбой.
Прижавшись губами к уху То-нии, А-ара с поразившим даже её спокойствием прошептала:
— У тебя родится живой малыш. И даже если это будет не сын, он не умрёт. Я обещаю тебе.
То-нии вскинула голову и всмотрелась в её лицо с неясным пока подозрением. А-ара не отвела взгляда, продолжая спокойно смотреть в ответ, будто подтверждая этим пугливые мысли То-нии.
— Не спрашивай, — тихо попросила А-ара. — Ничего не спрашивай.

Пропажу узника заметили на рассвете. Яростный рёв жреца поднял всё становище. А-ара вместе с остальными жёнами выбежала наружу и смотрела, как у Дома Духов зло переговариваются мужчины. Мрачный Хо-ёта-си возвращался от ямы, и его взгляд не сулил ничего хорошего.
— Вам только баб охранять, — презрительно бросил он часовым.
— Так он уже не двигался! Как бы он сбёг? — защищались те.
— Ему помогли.
А-аре стало очень страшно.
— На стенах ямы остались полосы от верёвки. Или кто-то пробрался в стан, или помог кто-то из нас, — Хо-ёта-си обвёл прищуренным взглядом всех.
Поднялся ропот.
— Крысаку? Да скорее уж нота-са поможем!
— Кабы не в яме сидел, давно бы камнями побили сами!
— А проверить всё равно нужно, — шаман посмотрел на жреца. — Вдруг и среди нас крыса завелась.
Жрец согласно кивнул.
— Пусть каждый шатёр принесёт все имеющиеся бобины с верёвками, — распорядился он, — а главная женщина семьи скажет, сколько той должно быть.
А-ара поняла, что она пропала. Верёвку закупали в крупных поселениях, как и многие другие вещи. У хороших хозяек каждый локоть был на счету, а она отмотала аж десять.
Шатёр шамана был близко к месту схода, так что бобины из него притащили довольно быстро. Но жрец сперва распорядился отмерить имеющуюся в его хозяйстве верёвку. Старшая жена жреца громко заявила, сколько должно было остаться, и мужчины занялись замерами. Меньше заявленного оказалось на два локтя. Но этого было слишком мало, чтобы вызволить крысака из ямы. Скорее уж можно было говорить о нечестности торговца. Или о нерачительности хозяйки, о чём с удовольствием начали шептаться другие женщины.
— Восемьдесят восемь локтей, — уверенно заявила И-тона, когда дошла очередь и до шатра шамана.
А-ара хотела умереть на месте. Ей казалось, что с каждым отмотанным локтем отматывается и её жизнь.
— Восемьдесят восемь с хвостиком, — отмеряющий мужчина с ухмылкой помахал измочаленным концом верёвки.
И-тона взглянула на старшую жену жреца с превосходством, мол, вот как нужно знать своё хозяйство. А А-ара не сразу поняла, что произошло. Отпустило её, только когда мужчины перешли к замерам уже другой семьи. Она старалась держаться невозмутимо, но всё же не могла оторвать взгляда от прямой спины И-тона.

Пока искали предателя, переругалось всё становище. Самое большое расхождение было у сына жреца. У него не хватило аж четырёх локтей, но того всё равно было мало для вызволения крысака. И-сон-ри сорвал было злость на жену, которая плохо хозяйство ведёт. Но старшей женой он взял бабу языкастую и безбоязненную, даже руку на неё опасался поднимать. Она и заявила во всеуслышание, что если бы он не шлялся по чужим жёнам, где потом впопыхах ремни от штанов оставляет, то и верёвку на подпояски не пришлось бы тратить. Тут, конечно, всех заинтересовало, какие это жёны. Те старшие, у которых не хватало каких-то локтей, заподозрили мужей в хождениях по соседним шатрам.
— Свои-то ласки не знают, а он на стороне тратится!
И-тона решила, что им, благородным жёнам высокого мужа, не нужно смотреть, как другие жёны пытаются — да простят Господа! — уличать мужей в нечестности. Раздала всем указания и, взяв А-ару, сама отправилась к реке за водой. Девушка шла за ней и опасливо смотрела на прямую спину. Старшая ничего не говорила.
На берегу И-тона присела, отставив кувшины, и уставилась на пробегающую мимо воду. А-ара робко присела рядом, не зная, что сказать и стоит ли что-то говорить. Наконец старшая на неё посмотрела, и девушка увидела в её взгляде усталость и глубокую печаль. Так на неё глядела мать, когда она ребёнком творила глупости.
— Наш муж посмотрел на меня вновь, — тихо произнесла И-тона, и А-ара испуганно поёжилась, не понимая, к чему это откровение. — Можешь ли ты пообещать мне то, что обещала То-нии этой ночью?
Губы А-ара задрожали, и она, схватив руку старшей, прижалась к её длани в горячем благодарном поцелуе.
— Да. Могу.
* * *
*["1]Сио̀та — ночная хоёторская птица. Гнездится обычно в голодных кустах — это то самое растение, что способно дракона сожрать. Питается его ягодами и криками отпугивает всех от своей добычи. Существует легенда, в которой говорится, что голодным кустом стал молодой воин, решивший предать свой народ ради власти и денег, а сиотой — его невеста, которая не хотела жить с предателем и отдала его на суд сородичей. Разгневанные Господа наказали воина за предательство и превратили его в голодный куст. Не избежала наказания и невеста, так как хоть и показала себя как хорошая дочь, но оказалась плохой женщиной, которая отвернулась от своего жениха. Её превратили в птичку сиоту. И с тех пор куст и птичка вместе: куст всегда голоден, а крики «невесты» выдают его положение; птичка же вынуждена жить в его ветвях, ибо ничего, кроме его ягод, есть не может.

Глава 18
Томимый страстью

Рука ныла просто безбожно! Ни разминка, ни массаж не помогали: мышцы свернулись и не хотели разворачиваться. Всё-таки отвыкла Лирка за эти почти одиннадцать лет так много писать.
Взбешённый господин Саврий, у которого из-за невнимательности девушки к её обязанностям сгорели долго и кропотливо составлявшиеся письма, даже не спрашивая разрешения хайнеса, велел перетащить стол Лирки в приёмную и заставил её заново писать некоторые из них под диктовку. Красивым и аккуратным почерком. А если она допускала ошибки или помарки, велел переписывать. Увы, все пострадавшие документы восстановить путём труда виновника было невозможно. Особо важные письма Саврий писал сам и куда быстрее и аккуратнее Лирки.
— Твоё счастье, что отчёты, донесения и бумаги на подпись я уже отнёс хайнесу, — сердитой кошкой шипел помощник.
Сам хайнес ничуть не препятствовал привлечению девушки к устранению беспорядка. Когда первая ярость после вспыхнувшего письма прошла и господин Узээриш убедился, что пострадали только бумаги — даже стол не опалился, — он смягчился и уже только посмеивался, смотря на склонённую над исписанными листами кудрявую голову.
За перепиской пострадавших бумаг Лирка и господин Саврий засиделись до глубокого вечера. Помощник хайнеса её отпустил, но пообещал, что завтра они ещё будут думать, что с ней делать.
«И ладно, — ничуть не расстроился Иррес. — Нам же будет лучше, если нас выпнут».
«Боюсь, мой дорогой, твои ожидания не оправдаются, — усомнился господин Наэш. — Скорее Лиркаю окончательно пересадят в приёмную хайнеса».
«Нет ей такого доверия. Слишком близко к кабинету, а там эта кры̀бла пернатая важные государственные дела решает».
«Ну сегодня он особо ничего не решал», — в голосе господина Наэша прозвучал странный намёк.
Лирка даже остановилась посреди ночной улицы и, нахмурившись, припомнила события в приёмной. И тяжело вздохнула, сообразив, что мог иметь в виду бывший хайрен.
Хайнес постоянно к ним наведывался. Сперва девушка решила, что так и должно быть. Ну любил господин Узээриш пялиться на помощника за работой! Удовольствие, судя по улыбке, получал. Сомнения развеял сам господин Саврий, сдержанно спросив, хватает ли Сильнейшему работы? А то он может добавить. Хайнес фыркнул и ушёл. Чтобы вернуться через четверть часа и опять с самым удовлетворённым видом уставиться на них.
Лирка решила, что он наслаждается её заслуженными мучениями.
Или же всё-таки что-то помнит.
«Не тревожься, — велел господин Наэш. — Здесь, похоже, прав господин Викан. И помнит что-то его зверь».
«Так чего этой образине не напомнит? — Иррес не то чтобы хотел, чтобы птица кому-то что-то напоминала. Скорее опасался этого. — Картинками, как Шани. Даже мы с тобой так умеем».
«Вероятно, он тогда очень сильно напился, — бывший хайрен всё же немного сомневался, но иных предположений у него не было. — Бывает, что память теряется и даже зверь, если он вообще смотрел — а во время пьянок они чаще всего прячутся, — не может потом помочь восстановить события. Но чаще всего это случается после затмевающих разум зелий. Они почти начисто зачищают память, и зверю просто неоткуда взять картинки-напоминания. Это у нас с тобой, Иррес, есть своя память, а у оборотней у звериной и разумной половины память, которой они могут распоряжаться, одна».
«Тогда зверь как может помнить?»
«Ну у зверя тоже есть что-то похожее на память. Это словно вместилище инстинктов и животных навыков, которые заложены в зверином сознании почти с рождения. М-м-м… я не помню, как точно это называется…»
«Великомудрый Наэш, оказывается, знает не всё? — издевался дух. — А столько прожил…»
«Ты прожил ещё больше, — не обиделся бывший хайрен, — но даже не знал, как называется женское нижнее бельё, хотя утверждал, что не раз его снимал».
Лирка фыркнула от смеха, а Иррес сконфуженно заворчал. Был у них период, когда она не знала, как переодеваться с двумя мужчинами в голове, которых уже не воспринимала как злобных духов: простая одержимость её почему-то до этого не смущала. Так Иррес предлагала отдать всё в его руки, то есть пустить к управлению телом, и он сам их переоденет, раз она так трусит. Мол, он раздевал женщин тысячи раз! От комментариев, с которыми он перебирал её довольно простое бельё, Лирка до сих пор плакала от смеха.
После прошедшего дождя в воздухе пахло свежестью и влажной землёй. У трактиров примешивались и иные запахи, не столь приятные, но в целом прогулка после долгого и утомительного дня расслабляла. Небо ещё не полностью почернело и отливало полупрозрачной чернильной синевой. Кое-где уже горели фонари, народа на улицах сновало достаточно, но приличные горожане торопились оказаться в собственных домах.
Лирка украдкой всматривалась в лица стражников, надеясь увидеть господина Онта или Мхяна. Их назначили на охрану города, но женщина так запуталась в днях, что уже не помнила, несут они сегодня службу или нет.
Ближе к храму начинали тянуться скверы и прохожих стало совсем мало. Лирка старалась держаться освещённых участков, а то дня три назад к ней привязался пьяница, а потом ещё и его товарищи. Уложила всех в ближайшем сквере под кустом отсыпаться и пошла дальше. Но лишний раз нарываться на неприятности не стоит же? Особенно сегодня, когда день явно не её.
За спиной раздался дробный стук копыт и колёс. Лирка через плечо посмотрела на приближающийся экипаж и отступила под фонарь, решив переждать. Впереди по мостовой расползлась лужа, и ей не хотелось потом чистить форму от брызг. И так пришлось сходить к портному и заказать пошив новой, на смену, а у неё денег немного. Хорошо хоть за службу платили по-прежнему щедро, будто она всё ещё по Хоёторским лесам шлялась.
Украшенный вензелями экипаж прокатился мимо, и женщина скользнула по блеснувшим стёклам равнодушным взглядом. Не успела она опять тронуться в путь, как карета под торопливое «Тпр-р-р-р-ру-у-у-у» остановилась и дверца резко распахнулась, выпуская молодого статного мужчину среднего роста в расшитом кафтане. Он смотрел на Лирку с таким потрясением и недоверием, будто… знал. Женщина замерла, настороженно прищурившись.
«Ах ты ж посланец Хрибного! — выдохнул Иррес. — Морда ты су…»
«Неожиданная встреча», — согласился господин Наэш.
«Вы его знаете?» — поинтересовалась Лирка.
«Это вообще-то твой знакомец!» — возмутился дух, и женщина присмотрелась.
Она определённо не узнавала этого господина. Длинные, до лопаток, светлые волосы были уложены в очень аккуратную косу. Светлые — в темноте сложно понять цвет — глаза, тонкое, довольно приятное лицо, идеальная выправка, какую Лирка видела только у военных и высокородных господ.
Но она определённо не помнила этого мужчину.
— Лирка? — наконец тихо выдохнул незнакомец. Растерянно заморгал и неуверенно улыбнулся.
Почему-то эта робкая улыбка Лирку тронула.
— Ты вернулась?
— Простите, господин, — женщина на всякий случай отступила, — мы знакомы?
Мужчина совсем растерялся и забегал по её фигуре взглядом. Лирка повернула голову так, чтобы был хорошо виден шрам. Может, обознался…
Увидев шрам, незнакомец взволнованно вздохнул и сжал кулаки. В его взгляде заворочалось что-то жгучее, тёмное… Лирка почему-то немного испугалась.
— Я думал, мастер Жейш обознался, — в голосе парня звучало явное облегчение. — Он сказал, что ты решила восстановиться и продолжить обучение, но я не нашёл тебя в списках учеников.
Лирка ощущала всё возрастающее и возрастающее недоумение.
«О̀рлид», — сжалился над её памятью господин Наэш.
«Та скляда бесхребетная, которая к тебе в школе приставала, а его маменька считала, что это ты за ним бегаешь».
Подсказка Ирреса мигом воскресила образ тощего щеголеватого парнишки с высокомерно-надменным лицом, который шипел, что с такой внешностью она никому не нужна, и поджидал её в каждом укромном уголке. Неудивительно, что она его не узнала. Он окреп, стал выглядеть мужественнее, а высокомерие и надменность перестали портить довольно симпатичное лицо.
«Это ж как надо на бабу запасть, чтобы узнать её через почти одиннадцать лет, едва увидев…»
«Лиркая не баба», — недовольно осадил Ирреса господин Наэш.
— Господин Орлид? — уточнила Лирка.
Какая гамма чувств смешалась на лице мужчины. Радость, смущение, показная невозмутимость, а следом облегчение.
— Простите, вы сильно изменились, я не смогла узнать вас.
— А вы… ты нет, — оборотень с силой закусил губы, вперив в неё потемневший взгляд. Он будто сдерживался от распирающего его порыва. — Ты тогда так резко уехала. Слышал… — лицо его закаменело, — … вышла замуж, да?
— Да.
Напряжение сгущалось как кисель, и Лирка откровенно не понимала, что делать с этим незнакомым мужчиной, с которым она когда-то училась. Память неохотно просыпалась. Они оба учились на четвёртом году, когда он начал обращать на неё внимание. Вроде бы это случилось после того, как боевики оказались на совместном занятии по физподготовке с артефактчиками. Если честно, то высокомерную и очень неприятную мать господина Орлида Лирка помнила лучше.
Мужчина прикрыл глаза и крепко сжал губы.
«Боги…» — поражённо протянул господин Наэш, чем малость напугал Лирку.
— Я… не надеялся тебя увидеть, — Орлид распахнул глаза и вновь прикусил губу. Ещё немного, и он её точно до крови растерзает.
Лирку не покидало ощущение, что мужчина хочет сказать ей очень многое, но сдерживается.
— Уже очень поздно, — оборотень осмотрелся и нахмурился. — Я могу довезти тебя.
«Не соглашайся!» — запретил господин Наэш.
— Благодарю, но нет. Мне недалеко идти.
Настаивать мужчина не стал.
— Тогда я провожу, — повернувшись к кучеру, Орлид подал ему какой-то знак.
— Хайнес запретил вам приближаться ко мне ближе чем на две сажени, — вырвалось у Лирки. Точнее не у неё.
«Наэш, ты чего?» — Ирресу, конечно, парень не нравился, но с такой категоричностью он сталкивался у друга не часто. Чтоб ещё и у Лирки контроль перехватывать…
«Ничего, — раздражённо отозвался бывший хайрен. — Этого юнца ещё тогда сжирала страсть. Не заметить этого могла только его слепая мать. И, похоже, ничего не изменилось. Просто разумная предосторожность. Женщинам лучше не оказываться наедине в компании с мужчинами, которые так мучаются. Лично у меня не осталось о нём хорошего впечатления».
— Хайнеса здесь нет, — оборотень безбоязненно усмехнулся и, приблизившись к застывшей Лирке, предложил ей локоть.
Её пот прошиб. Лирка никогда в своей жизни не оказывалась в подобной ситуации. Рядом стоял холёный красивый мужчина высокого происхождения, который смотрел на неё потемневшими горячими глазами. Она разом вспомнила про своё низкое происхождение, обезображенное лицо и безымянность. Почему он смотрит на неё так, будто из-за неё у него внутри вспыхивало голодное жадное пламя?
Она убрала руки за спину.
— Я военная, будет странно, если я приму ваш локоть.
Мужчина ничуть не расстроился и тоже убрал руки за спину. Взгляд его потемнел ещё больше и метался от губ Лирки к шраму. Нестерпимо хотелось отвернуться. Смущение и непонимание поднимались в груди.
Они зашагали вперёд, экипаж покатился следом.
— Ты так и не восстановилась. Приём скоро закончится и начнётся учёба. Тебе стоит поторопиться, — напомнил про школу Орлид.
— Я передумала, — холодно отозвалась Лирка. — Меня перевели на службу во дворец. На учёбу времени не хватит.
— Майяри хватает.
— Майяри талантлива.
— Ты тоже, — сделал совершенно неожиданный комплимент мужчина.
И Лирка вновь почувствовала себя неловко.
— А вы разве не закончили обучение?
— Я поступил личным учеником к мастеру Илишу.
— О, Мадиш тоже! — Лирка ухватилась за тему, о которой хоть что-то знала.
— Ага, — непередаваемо неприязненно подтвердил Орлид, и женщина запоздало сообразила, что злопамятный Мадиш наверняка много и с удовольствием мстил за свою подругу.
В груди невольно потеплело.
— Значит, Мадиш не врал и ты действительно уехала на Харинскую заставу, — оборотень скользнул взглядом по её форме. — Почему вернулась?
— По распоряжению хавария. Мне нужно было закончить обучение.
— Тогда восстанавливайся.
«Чего он так давит?» — подозрительно тянул Иррес.
«Если она вернётся в школу, они будут видеться чаще», — пояснил господин Наэш.
Лирка не ответила. Только ускорила шаг. Они больше не говорили, но ещё никогда Лирка не ощущала чужое присутствие так ярко. От мужчины тянуло жаром, а взгляд был осязаем. Впереди замаячили ворота храма, и она едва удержалась, чтобы не побежать.
— Почему мы идём туда? — спросил оборотень.
— Я пока живу при храме. Мой муж жрец, — Лирка как бы невзначай поправила под рукавом брачный браслет.
Мужчина тонко, немного насмешливо улыбнулся.
— Я знаю, что ты вдова.
Словно водой окатило. Прозвучало так, будто он сказал: «Я знаю, что ты вдова. Меня это не остановит».
«Меня успокаивает только то, что он Лирке не нравится», — проворчал Иррес.
«Это сейчас. А если он изменился, стал лучше, то его упорство… Упорные нравятся женщинам».
Лирка ненавидела упорных. Именно сейчас особенно яростно.
— Вам не стоит идти за мной дальше, — она остановилась у ворот и повернулась к мужчине. — Благодарю за то, что проводили. Хорошей ночи.
— Постой, — голос Орлида остановил её, когда она уже ступила за ворота и поравнялась с безмолвными часовыми. — Посмотри на меня. Прошу.
Просьба была столь проникновенна, что растерянная и обескураженная девушка всё же замерла, вопросительно смотря на оборотня. По лицу того расползлась светлая улыбка, и он тихо выдохнул:
— Иди.
Лирка торопливо отступила, споткнулась и, развернувшись, быстро зашагала к храму. Сердце бухало, но не от сладкого волнения, как об этом бывало пищали девчонки в школе. Её тяготило тёмное беспокойство. Непривычная к такому вниманию, Лирка пыталась сообразить, что происходит. Почему он так смотрит…
«Ты красива», — просто сказал господин Наэш.
— Но моё лицо… — забывшись, женщина произнесла это вслух.
«Шрам только на одной половине. Вторая же свежа и прекрасна. А фантазия есть у всех, несложно вообразить, как бы ты выглядела без него. У тебя притягательный, волнующий взгляд, хорошая фигура. Ты образована, хорошо держишь себя и этим сильно выделяешься среди женщин своего происхождения. И, конечно же, ты не вписываешься в ряды барышень высокого рода. Ты выделяешься среди всех. Почему-то мне кажется, что в школе на тебя смотрели больше, чем ты думала».
Лирка, если честно, не замечала. Сама она посматривала только на лекарей, потому что была уверена — да и сейчас тоже, — что лучшие мужья не среди воинов, которые мёрли в боях и сами по себе нередко были вспыльчивы, а среди спокойных лекарей. Ещё и профессия достойная, хлебная.
«Но, чтобы подойти к тебе, нужна определённого рода смелость. Ты настолько не вписываешься в представления о сословиях и о женщинах тоже, что за связь с тобой нужно будет бороться перед обществом. Не каждый к этому готов».
«А этот готов?» — опасливо уточнил Иррес.
Господин Наэш не ответил сразу.
«Настроен он серьёзнее, чем раньше, а увлечён Лиркаей так же сильно, как прежде. Только раньше она была всего лишь тихой ученицей боевого отделения, а сейчас она сильно изменилась».
«Думаешь, узнает и нос поворотит?» — понадеялся Иррес.
«Наоборот, — вздохнул господин Наэш. — Он страстно увлечён ею, а Лиркая стала столь интересна, что теперь за неё можно сразиться и перед обществом».
«Пусть сперва с мамашей своей сразится!» — прорычал Иррес.
Лирка с полыхающими ушами торопливо шагала по дорожке и пыталась уложить мечущиеся мысли. Ёжилась, вжимала голову в плечи, вслушиваясь в разговор компаньонов, и растерянно и недоумённо вопрошала саму себя: «Они говорят сейчас обо мне? Это я такая?»
«О тебе, — ласково протянул бывший хайрен. — И это ещё всю твою внутреннюю ценность знаем только мы. Иначе бы мы с Ирресом уже все зубы сточили, отбиваясь от ухажёров».
Лирка решительно мотнула головой. Глупости!

Глава 19
Не недооценивай зверя

— М-м-м… — Узээриш с интересом обвёл приёмную взглядом и вопросительно посмотрел на Саврия, который ответил невозмутимым взором. — Вы уже закончили?
Сов внутри разочарованно встрепенулся и наконец оставил свою разумную половину в покое.
— Продолжим завтра, — Саврий прищурился. — А вы хотите ещё поработать?
— Эй-эй, спать мне тоже нужно! — Риш на всякий случай отступил в спасительную глубину кабинета. Там открыто окно, пока Саврий встаёт, успеет выпрыгнуть. — Госпожа Лирка уже ушла?
— Господин, это, конечно, не моё дело, вмешиваться я не имею права, но ваш интерес к госпоже магу сильно настораживает. Госпожу Майяри это не порадует, — заметил помощник, — она слишком печётся о своих друзьях. Я боюсь за вас. И не забывайте о тараканах. Когда-нибудь они все соберутся в столице.
— И почему ты вечно такой кислый? — поморщился Узээриш, но уходить не стал.
Наоборот, подошёл ближе и опёрся бедром на край стола Саврия. Лицо его омрачилось хмурой задумчивостью.
— Тебе не показалось, что госпожа Лирка в чём-то особенна?
— Я женат, — Саврий уткнулся в недописанное письмо.
— Всегда этому удивляюсь, — съехидничал хайнес. — Не могу понять, почему она так привлекает мой взгляд.
— Для неё будет благом, если она не ответит взаимностью.
Риш с прищуром уставился на склонённую голову.
— Ты, как ближайший соратник, должен быть больше всех заинтересован в том, чтобы я нашёл женщину по сердцу и оставил наследника.
— Не думаю, что мне суждено стать свидетелем вашей влюблённости.
— Те, кто называют тебя Святым, просто не знают, какая ты язва! Я серьёзно, Саврий. Меня эта курлыкающая курица достала своими танцами! — сов внутри обиженно встрепенулся.
— Господин, — Саврий устало посмотрел на хайнеса, — вы довольно быстро увлекаетесь женщинами. Не понимаю, что вас удивляет?
— Я — да, быстро, — качнул головой Риш, — но не эта подушка с перьями. Он, — мужчина возмущённо ткнул себя пальцем в грудь, — будто увидел самую восхитительную самочку в своей жизни! Я пытаюсь понять, что именно он увидел.
Саврий всё же немного заинтересовался и отложил письмо.
— А вы видели её в зверином облике?
— Пару раз, — поморщился Узээриш. — Впервые, когда она из разлома вместе с Майяри и Зишем выбралась. Она меня ещё тогда лапой огрела…
— Похоже, это обычное приветствие между вами.
— … и ещё раз мельком в коридоре дома Вотых. Медведица у неё красивая, — Риш вздрогнул, почувствовав, с какой яростной радостью отозвался сов, — крупная, уверенная в себе барышня.
— Такую под крыло не спрячешь, — не удержался Саврий.
И зацепил хайнеса, точнее его сова, просто за живое. Риш встрепенулся и уставился на помощника злым неподвижным совиным взглядом. Тряхнув головой, Узээриш оттеснил птицу и с укором протянул:
— Не дразни его.
Узээриш чувствовал себя очень странно. Бесспорно, новый маг была женщиной весьма привлекательной. Большой любитель прекрасных дам, Риш умел ценить яркую, пусть и не выпячиваемую красоту. Возможно, он бы даже сам обратил внимание на девушку, будь она более женственной. И не будь её подругой Майяри.
Красота госпожи Лирки была тёмной, проникновенной, намекающей на пучины чёрной страсти. В сочетании со спокойным, невозмутимым нравом она казалось немного зловещей. Если, конечно, она не распахивала свои пуговицы-глаза и не смотрела с детским испугом, который душу переворачивал и заставлял сова внутри биться и метаться. Риш раздражённо поморщился. Активная жизнь на свежем воздухе одарила девушку крепким здоровым телом, каким редко могли похвастаться утончённые женщины высшего света, изводящие себя голодовками ради совершенной фигуры. Природа одарила её высокой грудью, упругими бёдрами. Черты лица точёные, линии скул и нижней челюсти чёткие, нос прямой, губы мягкие… Откровенно говоря, лицом она меньше всего походила на простолюдинку из глухой деревни, где все друг другу родственники и уже порой грешат кровосмешением. Даже ладони у неё были не широкие с короткими пальцами, как часто бывало у тех, кто занят тяжёлой физической работой, а длинные, с длинными же пальцами. Костяшки немного крупноваты и оружие оставило мозоли, но подушечки ногтевых фаланг трогательно розовые. Во дворце девушка заметно робела, но робость и смущение никак не сказывались на её движениях. Привычка двигаться тихо, утайкой, добавила ей звериной диковатой пластики. В то время как придворные дамы чинно перемещались по коридорам с прямыми спинами, магичка шла быстро, решительно и, несмотря на военную выправку, ступала как кошка, двигаясь всем телом.
Страшно представить, что будет, если она решит проявить ещё и женственность! Сейчас мужчины на неё просто посматривают, а женщины морщатся и шепчутся о шраме на лице. Узээриш был уверен, что стоит девчонке повести себя более подходяще своему полу, и ей проходу не будут давать ухажёры и завистники. И никакой шрам никого не остановит. Лично Риш и сейчас не видел в нём ничего противного. Даже наоборот, его посещало волнующее желание его… прикусить.
Майяри его убьёт.
Так что неплохо, что госпожа Лирка не очень женственна, ведёт себя больше по-мужски и предпочитает быть блеклой. Почему-то Риш был уверен, что не привлекать внимание — сознательный выбор.
— Сожалеете, что выбрали? — спросил Саврий. — Не поздно всё исправить. Она не расстроится.
— Куда я её теперь спрячу? — Риш возмущённо фыркнул и ткнул себя пальцем в грудь. — Это летающее одеяло мне покоя не даст, пока само не успокоится. Может, попросить её посидеть денёк в облике медведицы? Эй, любитель крупных дам, тебя это устроит?
Сова это очень устраивало.
— Нет.
Но не устраивало Саврия. Он припомнил разговоры в доме Вотых, что подруга госпожи Майяри разломала мебель и устроила себе берлогу. Такого счастья ему ни в приёмной, ни в кабинете хайнеса не нужно.
Риш нехорошо посмотрел на помощника.
— Тебе домой не нужно? К семье? К деткам? Я бы на месте твоей жены давно тебя бросил.
— Мне нужно ещё кое-что проверить.
— Когда ты вообще пятерых ребятишек успел заделать? — изумился Риш. — Вечно около меня. Не знай я твою жену лично, сильно бы в ней усомнился.
— Мы ждём шестого, — спокойно отозвался Саврий.
— Что⁈ Да когда ты успел⁈ — хайнес выглядел искренне возмущённым.
— Когда отлёживался после взрыва почти четыре месяца назад. В отличие от некоторых, я не теряю зря время.
— Нет, я тут себя не жалею в заботах о государстве, а меня обвиняют в лени и трате времени? Кажется, мне пора отдохнуть на полную катушку, — оттолкнувшись от стола, Узээриш направился к кабинету, на ходу расстёгивая пуговицы. — Слетаю-ка я развлечься в хорошей компании.
— К госпоже Лирке? — Саврий всё же бросил ехидный взгляд в спину господина.
— Я не трогаю котят! — отмахнулся тот.

Лирка лежала и смотрела в окно на ночное небо. Ханён ворочался под боком и тяжело вздыхал. Он напрашивался в кровать к матери почти каждую ночь. Скучал. Раньше мама могла отсутствовать по двое суток и даже больше, но потом ещё два дня была только его мамой.
— А мы не можем уехать назад? — наконец спросил он.
— Пока не можем, — Лирка погладила сына по кудрям. — Тебе не нравится здесь?
— Ну… — мальчик смущённо умолк и уткнулся лицом ей в грудь. Поелозил лицом и тоскливо вздохнул.
«Что не так?» — забеспокоился Иррес.
— Тебя обижают?
При храме было много детей. Ребятишки жрецов, сироты и отданные на обучение мальчишки. Общительный Ханён быстро со всеми познакомился, влился в компанию и начал посещать храмовую школу.
— Нет… я… ну… — сына явно что-то тревожило. — Мама, я глупый?
Лирка стиснула зубы. Она сразу поняла, что именно беспокоит Ханёна. Сама через это прошла. Прибыв в Жаанидый из крохотной деревушки, она почти ничего не знала о мире, была практически неграмотна и с некоторым трудом изъяснялась по-южносалейски. В школу магии её приняли с условием, что она подтянется в чтении и письме. Потом ей уже господин Наэш пояснил, что приняли её исключительно из-за большого магического резерва, иначе бы от ворот поворот дали, а не возились. Ей было очень сложно, порой невыносимо трудно. А ещё очень обидно слышать, что она глупая, недалёкая и просто неотёсанная деревенщина.
Она бы очень хотела уберечь от этого сына. Ханён умел читать, писать, говорил на обоих салейских языках. Господин Наэш рассказывал ему многое из истории Салеи и был готов натаскивать мальчика в науках, когда тот станет немного старше. От Ирреса Ханён перенял языкастость и был куда красноречивее своей молчаливой матери.
Но никакие рассказы не заменят живого опыта, а Ханён раньше не видел поселений крупнее Харинской заставы. Столица стала для него невероятным чудом, и многое ему было непонятно. Рядом с другими детьми, выросшими в Жаанидые, он наверняка чувствовала себя не самым умным. Лирке бы очень хотелось пройти этот этап с ним.
— Нет, Ханён, ты не глупый. То, что вокруг тебя сейчас много непонятного, — это нормально. Ведь ты никогда не был в столице, не видел её раньше. Если бы любой мальчик, выросший в Жаанидые, оказался на Харинской заставе, то там бы для него было очень много неизвестного.
Слова матери нашли отклик, и Ханён, облегчённо выдохнув, расслабился.
— Ну я так же подумал, — заявил он. — Я точно не дурак и вообще умнее всех был на заставе.
«Я даже рад, что самоуверенностью он не в тебя пошёл», — хмыкнул Иррес.
— Узнаю тут всё и опять умнее всех буду. А Приш так дураком и останется!
— Приш тебя обижает? — напряглась Лирка.
— Пф-ф-ф, — презрительно фыркнул сын. — Он даже обзываться толком не умеет.
— Ханён, — мама напряглась.
Детки на заставе очень быстро перенимали речь взрослых. А большая часть взрослых — головорезы, и ругательства у них не в пример ядрёнее детских обзывательств.
— Я ему шепнул, когда мы наедине были, — Ханён виновато заелозил. — Жрецы не слышали. Он потом пожаловался, но даже произнести правильно не смог, и его не поняли. А чего он на Золотинку рот открыл? — мальчишка перешёл от вины к атаке. — Начал говорить, что она против закона, так как ты её без мужа в кустах нашла. Мама, — сын перешёл на проникновенный шёпот, — мне кажется, они тут не знают, как на самом деле дети появляются.
Ещё один момент, который от ребятни на заставе не утаишь.
— Ты молодец, что заступился за Золотинку.
— Я ему ещё потом в нос двинул, — похвалился воодушевлённый мальчик.
— Вот этого делать не надо было!
— А его отец сказал, что он за дело получил, — не согласился Ханён. — Ты хорошо поступила, потому что не оставила дитя, посланного богами тебе на порог. Прислали дитя, пришлют и мужа. Так и сказал.
«Мне не нравится, что он опять начал о замужестве говорить!»
Года два назад Ханён очень хотел выдать маму замуж. Но Иррес ему объяснил, что на заставе нет подходящих вариантов. А те, что подходят, все его дяди.
— Мама, ты выйдешь замуж за господина Руахаша? — с детской непосредственностью огорошил Лирку сын.
— Почему за него? — только и смогла она выдавить.
— Ну он же теперь отец Золотинки, а мама и папа ребёнка должны быть мужем и женой, — рассуждал Ханён.
— Тут всё сложнее…
По храму гулял слух, что главный жрец обзавёлся маленькой капризной дочкой, которая закатывала истерики каждый раз, когда кто-то пытался её забрать. Господину Руахашу даже проповеди приходилось читать вместе с ней. Младший жрец стоял рядом и держал малышку, а главный общался с прихожанами. И стоило ему отойти дальше чем на четыре шага, девочка начинала реветь. Лирка сокрушалась, что возложила на господина Руахаша такую заботу, но он словно бы не был против и возился с ребёнком с удовольствием. Сегодня Лирка даже не видела Золотинку! Вернулась слишком поздно, и малышка уже спала в покоях главного жреца. Женщину точили совесть и чувство вины, но она всё больше и больше осознавала, что господин Руахаш действительно занимает место отца, а вот место матери всё ещё свободно.
— Мне нравится господин Руахаш. Он добрый, не ругается и не злится, а ещё здорово дерётся! — голосок Ханёна дрожал от энтузиазма.
«Эй, он мне не нравится!» — возмущался Иррес.
Лирка улыбнулась, разворошила волосы сына и уже хотела ответить, но тусклый ночной свет померк, и женщина настороженно вскинула голову. И застыла.
К окну нёсся огромный крылатый силуэт. Резко перевернувшись, женщина подмяла под себя сдавленно вякнувшего сына, потянулась к кинжалу, но вновь замерла. Птица с шумом уселась на подоконник, едва-едва уместившись в проёме, и издала нежное «око-ко-ко», от которого все волоски встали дыбом.
Сова.
Лирка онемела от накатившего ужаса. Это… это… Пусть это будет не хайнес! Боги, Тёмные, пусть это будет кто-то другой из правящей семьи! Только не он, пожалуй…
Птица тяжело вспорхнула, протискиваясь в комнату, и всем весом рухнула на Лирку. Охнув, женщина распласталась по постели, в последний момент успев выпихнуть из-под себя сына. Удовлетворённо заклокотав, сова обхватила огромными лапами её туловище и, встряхнувшись, уселась.
— А ну пошёл прочь! — завопил Ханён, смело бросаясь на незваного гостя с кулаками.
— Ханён, не нужно, прекрати!
«Наэш, где ты⁈ Живо сюда! Я его сейчас порву!» — ярился Иррес.
Сова посмотрела на молотящего по её груди мальчика, добродушно ухнула и, распахнув крыло, резко припечатала Ханёна к своему туловищу. Только дрыгающиеся ноги остались торчать. Взбешённо завопив, мальчишка ужом вывернулся и скатился на пол. Растрёпанный, злой, с задранной рубашкой. Вскочив на ноги, он бросился из спальни с криком:
— Дедушка Онт! Мхян!
А незваный гость продолжил устраиваться. Лирка оголившейся поясницей чувствовала, как к ней прижимается пушистая задница, расползается по спине и ягодицам, а крылья расходятся в стороны, накрывая её целиком.
«Спокойно! — господин Наэш наконец появился. — Никто никого не рвёт. Всё в порядке. Он просто решил устроить здесь гнездо».
Кто он? Лирка сходила с ума от страха.

Глава 20
Смерть на мягких лапах

— И вот ещё письмо от господина Шереха, — помощник говорил свистящим шёпотом, боязливо косясь на постель главного жреца, где в окружении подушек блаженно пускало слюни во сне очаровательное капризное чудовище. — Посыльный настоятельно просил ответить как можно скорее, а лучше — приехать в гости. Иначе старый консер сам явится.
Руахаш принял конверт, внимательно осмотрел его со всех сторон, будто ожидая, что у того отрастут крылья или рога, и отложил его на стол.
— Спасибо, Шан. Ты можешь идти.
Помощник неуверенно замялся на месте. Дела у них ещё не закончились. Да, всё основное они разобрали. Да, оставшееся могло подождать утра, а кое-что можно и через неделю сделать.
Но это было не в правилах господина Руахаша, который окунался в работу с головой и не выныривал из неё месяцами.
Сейчас же, едва часы отбивали десять, главный жрец отрывался от всех дел и закрывал двери в свою опочивальню, разрешая беспокоить его только по важным и срочным вопросам. Вместо того чтобы расписывать очередную храмовую стену, мучаясь от бессонницы, господин проводил ночи в собственной постели, вставая, только чтобы исполнить прихоти маленькой капризули.
— Что-то ещё? — шёпотом спросил господин Руахаш, и помощник, замотав головой, вышел.
Проверив, спит ли ребёнок, жрец ополоснул руки в тазу для омовения, сбросил одежду и в одних портках осторожно забрался на постель, стараясь не тревожить сон младенца. Щелчок пальцев, и спальня погрузилась во тьму. Повозившись и устроившись так, чтобы малышка оказалась под боком, Руахаш расслабленно прикрыл глаза.
«Руахаш».
— Я сплю, — недовольно проворчал оборотень.
«Ты ведь так и не отдал этот комок плоти?»
— Господин, вы это спрашивали часа четыре назад, — Руахаш устало потёр лицо. — Ничего не изменилось.
«А хочешь, чтобы поменялось?» — искушающе протянул Ваирак.
Внутри неприятно, тоскливо засосало. Встрепенулся волк, глухо заворчал и зарычал. Руахаш невольно потянулся к младенцу, принюхиваясь и едва сдерживая животное желание вылизать щенка.
Они его с ума сведут!
«Забери её!» — искусителем зашипел Господин.
— Не говорите ерунды, — поморщился Руахаш. — У неё есть мать, и она точно не согласится…
«У неё нет матери, — оборвал его Ваирак. — Одна не могла ею стать. Вторая не смогла. Но она может смочь, и тогда ты останешься ни с чем».
Волк взволнованно и испуганно завозился, потом обозлился и оскалился. Руахаш сам едва удержался от оскала.
— Что вам от меня надо? — чуть слышно застонал жрец.
Парочка — зверь и Господин — изводили его с самого появления Золотинки. Ладно волк, тот давно хочет и не понимает метаний двуногой половины. Но…
— Господин, вам-то это зачем?
«Достала твоя кислость. Может, став отцом, будешь послаще. Да и какой толк себя изводить? Один раз не получилось, пытайся ещё раз. Ты был молод и легко поддавался чужому влиянию».
Руахаш тяжело вздохнул. Господин тоже не понимал его метаний. Он в целом многое не понимал из жизни смертных. Какими словами объяснить, что если ты один раз стал плохим отцом, буквально отказавшись от своего больного сына, то на второй шанс просто не имеешь никакого морального права? И никакие речи про «чужое влияние» не изменят этого. То, что он оказался слабоволен и труслив, — это его ответственность.
Только в последнее время эти разумные, понятные мысли вызывали сомнения даже у него, Руахаша. Склонив голову набок, мужчина посмотрел на спящую малышку.
В чём-то этот ребёнок был особенным, отличным от других детей, с которыми жрец возился в храме. Он появился в особенное время. Когда его простили, пусть он сам себя и не простил. Но осознание, что сын не таит обиды, принимает его в своём доме и не препятствует общению с внуками, сильно облегчило его оковы. Руахаш продолжал цепляться за них, но волк внутри мечтал о щенках. Ещё и Господин подливал маслица в огонь, потому что ему надоело вечное чувство вины, которое приходилось испытывать, когда он посещал тело своего жреца.
И вот в это время, когда его простили и приняли, когда все вокруг говорят, что стоит попытаться ещё раз, появилась Золотинка. Крохотная беззащитная девочка, от которой отказались так же, как он когда-то от своего Ранхаша. Почти так. Он винил себя в болезни сына и посчитал, что тому будет лучше вдали от него. А мать этой малышки боялась за её жизнь и посчитала, что той будет лучше вдали от неё и родины. Схожесть судеб двух детей тревожила и будоражила, невольно вызывая мысли о втором шансе для него, Руахаша.
«Почему Золотинка? Ты же придумал ей имя».
Придумал. Но опасался, что стоит ему самому дать имя девочке — и обратного пути для него уже не будет.
«Самое время завести ребёнка, — продолжал искушать Ваирак. — Ты холост, наконец свободен от своей курицы. С сыном примирился, с семьёй теснее сошёлся. Слышал, одинокие симпатичные отцы очень привлекательны в глазах смертных женщин».
— Вам бы только о женщинах! — досадливо выдохнул Руахаш.
«Будет у Вотых четвёртая дочь! Ваша волчья семейка с ума сойдёт. Следи только, чтобы не разбаловали. А то вырастет как твоя курица».
Руахаш тихо, угрожающе зарычал. Золотинка умная и сообразительная девочка! Даже в свои неполные четыре месяца она уже многое понимала. Всегда его узнавала, никогда ни с кем путала — хотя попытки предпринимались — и в целом была покладистой малышкой. Капризничала, только когда он оставлял её с другими. Особенно почему-то не любила Шана, который был в ужасе от её истерик.
Она менялась с каждым днём, и изменения завораживали его. Руахаш смотрел, как вытягивается её тельце, меняется цвет глаз с голубого на зелёный, вылезают светлые волосики и вместо них появляются тёмные, и чувствовал острое сожаление, что все эти сокровенные моменты взросления собственного сына прошли мимо него. И он ещё больше привязывался к девочке, желая увидеть, как она будет меняться дальше.
Руахаш осторожно коснулся пальцем лобика, где цвело родимое пятно. За прошедшие дни его цвет смягчился, став блекло-розовым, очертания расползлись, и отметина всё сильнее походила на распустившийся цветок.
«Представь, какую большую семью ты можешь ей подарить, — Господин умел искушать. — Сколько у неё будет дедушек, бабушек, дядюшек и тётушек, которые её избалуют. И свора двоюродных братьев, из-за которых она никогда не выйдет замуж!»
Волку очень нравилось нарисованное будущее.
«Тихо!»
Руахаш напрягся ещё до упреждающего оклика Господина. Он ничего не услышал, не увидел, не почуял, но ощутил разлившуюся в воздухе опасность. Обмяк на подушке, полуприкрыв веки, и нащупал спрятанный в складках одеяла меч.
На подоконник упала тень. Ветер играл тонкими прозрачными занавесями, наполняя спальню свежестью и ароматом влажной земли. Свет волчьего месяца серебристой дорожкой ложился на пол, и в его потоке одиноко кружилась мохнатая ночная бабочка. Незваный гость перетёк в комнату как чёрная вода. Лёг животом на подоконник и скользнул на пол, мягко и бесшумно приземлившись на руки.
Руахаш продолжал наблюдать. Волк внутри замер в напряжении, с холодным расчётом следя за нежданной добычей. Раздался тихий-тихий шорох вынимаемого из ножен кинжала. Лезвие тускло сверкнуло в блеклом ночном свете, и «гость» прыгнул, вскидывая руку с оружием над головой.
Руахаш резко сел, прикрывая собой ребёнка, меч с сочным «вшикс» вошёл в чужое горло снизу, и тело визитёра тут же отлетело в стену от мощного пинка. Выронив кинжал, убийца схватился за шею, захрипел и судорожно засучил ногами, выгибаясь и вытягиваясь. Жрец бросил взгляд в окно, выжидая припоздавших гостей, если они есть. Нападавший затих и обмяк, на помощь так никто и не пришёл.
Схватив слабо вякнувшего ребёнка в охапку вместе с одеялом и подушкой, Руахаш вышел из спальни.
— Господин? — Шан, проходивший мимо в сторону своей комнаты, замер, изумлённо вытаращившись на полуголого главного жреца с окровавленным мечом в одной руке и хныкающим младенцем в другой.
— На территории храма убийцы, — Руахаш осмотрелся, выискивая опасность.
— Опять? — вырвалось у помощника.
За последнюю неделю часовые четыре раза ловили посторонних ночью. Те оказывали рьяное сопротивление, сохранить им жизни не удалось.
— Они проникли в храм, — главный жрец непривычно зло ощерился. — Один покушался на Миа̀ну, — он прижался губами к лобику куксившейся малышки.
— Я подниму братьев, — Шан бегом припустил по коридору.

«Не ворочайся так сильно, — просил господин Наэш, — у снежных сов очень острые когти. Поранишься».
Лирка замерла. Тяжёлое дыхание разрывало грудь, но она уже больше злилась, чем боялась. Птица оказалась очень тяжёлой и раздражающе упорной. Стоило женщине слегка выползти из-под неё, и сов перемещался, чтобы умостить её под собой. Лирка уже вся вспотела, а поясница, к которой прилип пух, чесалась.
В дверном проёме показались запыхавшиеся Онт и Мхян. Глаза у обоих испуганно вытаращены, в руках обнажённые мечи и из одежды только портки. Ханён прыгал за их спинами и зло всхлипывал, уверенный, что дурная птица уже заклевала маму.
Увидев сову, Онт мгновенно замер и вскинул руку, останавливая Мхяна. Лица обоих изумлённо вытянулись.
— Это… кто? — осторожно спросил смотрящий.
Сов медленно повернул голову, нехорошо прищурил жёлтые глаза и упреждающе-грозно заклокотал. Онт отступил за порог и вытеснил Мхяна.
— Сестра, ты там где? — парень присел, высматривая Лирку.
— Здесь! — дёрнула та ногой, взбивая одеяло.
— Ого! — поражённо хохотнул посыльный. — Он прям на тебе гнездится. Это развратом не считается?
Сов заклокотал ещё сильнее.
— Чего он булькает, как чайник на костер? — Мхян опасливо посторонился.
— Мы на его территорию покушаемся, — мрачно отозвался Онт.
— Это наша с мамой территория! — возмутился Ханён. — Моя!
«А хвост-то жидковат!» — ехидничал Иррес, и Лирка с трудом удержалась от соблазна выдернуть пару перьев из упомянутой части тела, которая маячила прямо перед глазами.
— У представителя правящей семьи в Салее всякая территория его, — Онт почесал седую голову. — Лирка, это кто?
— Не знаю! — огрызнулась та. — Да не топчись… не топчитесь вы по мне!
Мхян глумливо хохотнул, и тут же словил оплеуху за похабные мысли.
— Не хайнес? — осторожно уточнил Онт.
Лирка молчала.
— Лирка? — позвал смотрящий.
— Не знаю, — голос женщины звучал смущённо.
— А ты кого-нибудь из правящих ещё знаешь?
— Только господина Иерхарида… прежнего хайнеса… и видела когда-то брата нынешнего хайнеса.
Мхян присвистнул.
— Ну у тебя и знакомства!
— И что делать? — Онт мялся в замешательстве.
— Выгоните его! — требовал Ханён.
— Ага, а потом нас на площади вздёрнут! — Мхян хотел убрать меч в ножны и едва не пропорол портки. — Сестра, он тебя мучает?
— Он просто гнездится, — осадил его смотрящий.
— Ну да! Просто гнездится на нашей Лирке. Экая невидаль! Щас ещё выяснится, что это сам хайнес её высиживает. Сильнейший, так из неё птенчики не вылупятся, — попытался донести до сова неправильность его действий Мхян. — Там… эм-м-м… по-другому надо… Ай!
Онт всё же не выдержал и отогнал зубоскала пинком под зад.
— Я сам его прогоню! — Ханён воинственно ринулся внутрь, но был пойман дедом за шиворот.
— Не смей заходить! — рявкнула мать.
— Но мама… — губы мальчика обиженно задрожали.
— Я сама разберусь. Переночуешь сегодня с Мхяном.
— Я не хочу с Мхяном! — Ханён весь задрожал от ярости. — Я хочу с тобой.
— Да ладно тебе, мелкий, — посыльный похлопал его по плечу, — нам будет весело. Но, — от шпильки удержаться не смог, — маме твоей будет веселее.
— Топайте отсюда, — Онт плашмя оходил весельчака мечом по заднице.
— Мама!
— Ханён, живо спать! — строго велела мать. — Только посмей где-то рядом ошиваться.
Мальчик расстроенно засопел.
Поняв, что никто не осмелится соваться на его территорию, сов со своим щемящим «око-ко-ко» развернулся и склонился над Лиркой. Та, оцепенев, почувствовала, как крупный клюв с пощелкиваем перебрал её кудри, затем опустился ниже и вцепился в завязки рубашки. Позабыв о страхе и пиетете, женщина отпихнула наглую птицу.
Боги, здесь же темно? Он ничего не рассмотрел?
— Чего он делает? — любопытный Мхян не мог успокоиться. — Клюёт её? Разговаривает? Ого, раздевает⁈ Всё-всё, мы уходим, — парень торопливо отступил под грозным взглядом Онта, прихватив с собой упирающегося Ханёна.
Лирка всё же села и спихнула сова с себя. Тот мгновенно прижался к ней и укрыл крылом, притискивая к боку. Судя по зажмуренным круглым глазам, так ему нравилось ещё больше. А взъерошенная и ошарашенная Лирка с почти такими же круглыми глазами осталась сидеть и вдыхать жаркий запах перьев.
Что делать? Ждать, когда он сам улетит?
Как назло в голове не было ни одной здравой мысли. Только ехидничающий Иррес, рассыпающийся в идеях одна бредовее другой. Пришедший в себя после первого шока дух решил, что от птицы нет такого вреда, как от целого мужика, успокоился и начал забавляться. Господин Наэш тоже не оправдывал надежд на помощь. Его, наоборот, сложившаяся ситуация очень устраивала.
«Оборотни снежные совы очень хорошие мужья, — спокойно вещал бывший хайрен, словно проводил с Лиркой один из уроков. — Женятся почти всегда по любви, очень преданные. Зверь у них весьма привязчив, не терпит в своём гнезде посторонних и сильно негодует, если кто-то пытается увести у него жену».
«Ты это к чему?» — вмиг растерял хорошее настроение Иррес.
«Совы не устраивают гнёзда в чужих постелях просто так».
«Спасибо за предупреждение. Лирка, сваливаем!»
Они вообще не помогали! Только усиливали хаос в голове.
— У тебя сегодня что-то случилось? — спросил господин Онт, приваливаясь к косяку.
— Ну… да, — неохотно отозвалась Лирка. Она не была уверена, что рассказывать о произошедшем можно.
— Это как-то связано с… этим, — смотрящий кивнул на прижмурившуюся птицу.
— Да как бы? — Лирка непонимающе поёжилась и посмотрела вверх.
Сов тут же склонил голову и ткнулся клювом ей в лицо. Это было так ласково и так… интимно, что Лирка вспыхнула и, не думая о последствиях, вырвалась из-под крыла, вскакивая на ноги.
«Иррес!» — неожиданно дико рявкнул господин Наэш.
Женщина почувствовала, как в крови вскипает сила духа, и поняла, что сейчас выстроится барьер. Мысли не успевали за происходящим. Что…
Что-то звонко щёлкнуло по проявившемуся барьеру, но тот вспыхнул не привычным голубым светом, а жёлтым. По полу покатился арбалетный болт. Сов зло ухнул, встряхнулся так, что по перьям рассыпались золотистые искры, и ринулся к окну.
— Стой! Нет! — опомнилась Лирка, бросившись за ним, но то уже выпорхнул и, мощно загребая воздух крыльями, понёсся к парку.
Воздух вокруг него несколько раз брызнул жёлтым светом и искрами, а затем Лирка увидела отделившуюся от кустов фигуру, которая метнулась прочь. С торжествующим клёкотом сов обрушился на беглеца, выставив вперёд лапы с когтями-саблями. Он налетел на стрелка со спины, под истошный крик схватил его, погружая когти в плоть, а затем взмыл вверх, поднимая и свою добычу. Дёргающееся тело он сбросил через несколько саженей и с грозным уханьем заложил круг.
«Ладно, про когти ты не соврал», — с уважением признал Иррес.
* * *
Справка от автора: Зашёл разговор с читателем о значении имени Лирка. Оставлю свой ответ здесь, в тексте он появится куда позже. В северосалейском есть старое слово, сейчас мало употребляемое: «лиркаа». Оно обозначает что-то сильное, крепкое и выносливое. Оно одно могло сказать о человеке, что он всё вынесет, выдержит, справится и не сломается.

Глава 21
Предложение

— Вон он, — Шан указал в сторону фонтана, и Руахаш рискнул приблизиться к окну, но полубоком, закрывая телом плачущую недовольным котёнком Миану.
Действительно снежная сова. Когда ему доложили, что член правящей семьи прикончил убийцу, покушавшегося на Лирку, жрец сразу заподозрил хайнеса. И не ошибся. Довелось видеть Сильнейшего в зверином облике, не обознался бы.
Птица стояла прямо в фонтане, покорно приподняв крылья, а сердитая Лирка мыла ей пузо между лапами, изредка отвлекаясь на господина Онта и кого-то из братьев.
— Позови их сюда, — распорядился жрец. — Нечего стоять на виду.
Помощник уже хотел бежать, но Руахаш остановил его вопросом:
— Больше никого не нашли?
— Братья всё ещё проверяют.
— Передай им, что Господин здесь, — Шан побелел от неожиданности, — пусть проявят усердие. Иди.
Помощник бегом припустил к фонтану, лихорадочно оправляя одежды. Неужто Господин лично спустился, чтобы проверить свои угодья? Жалкие они и ничтожные, раз побеспокоили Повелителя и показали свою неспособность управляться с врагами.

— Вон там ещё пятнышко, — Мих показал пальцем, благоразумно не приближаясь.
Сову не нравилось, когда кто-то, помимо Лирки, пытался нарушить его двухсаженное личное пространство. Начинал недовольно клокотать, горбить крылья и щурить светящиеся глазища. Но к женщине, которая выскочила за ним как была в рубашке и портках, он проявлял нежность и даже послушание. Такая покладисто-умилительная птаха, пока к ней не совался кто не надо.
Раздражённая Лирка вымывала перепачканные кровью перья. Заманить дурную птицу в купальни не вышло. Сов благодушно жался к ней и отказывался понимать, чего от него хотят. Своим «око-ко-ко» и отсутствием мозгов он сильно напоминал курицу! Женщина едва сдерживала раздражение, чтобы не ляпнуть случайно какое-нибудь обзывательство вроде «глупый».
«Чего ты его намываешь? — скалился Иррес. — Кровь врага — украшение мужчины! Сам бы потом помылся».
Лирка сердито запустила пальцы в мокрые перья, и птица над её головой блаженно заклекотала. Действительно, чего она? Но нужно было что-то делать. Поблагодарить, извиниться, спросить… Ни на что из перечисленного духа не хватало, и женщина ухватилась за первое, на что упал взгляд. Это же можно засчитать и за благодарность, верно?
— Кажись, это его родное пятно, — прищурился Онт.
— Вы что⁈ — Мих возмущённо на него уставился. — Снежные совы все целиком белого цвета, как благословлённые божественным покровительством.
«Тогда он должен быть в крапинку, — ехидничал Иррес. — Ты ему когти только не мой, пусть сам выполаскивает. А то кровью изойдём».
Пятно оказалось присохшей грязью.
— Всё, выходи, — Лирка хлопнула птицу по боку под крылом.
Та непонимающе уставилась на неё круглыми глазами, и женщина заскрипела зубами, с трудом удерживая нелестные эпитеты. Вылезла сама и поманила сова на себя. Он с готовностью перевалил через бортик с грациозностью утки и вперевалку затопал к Лирке. Та против воли — она очень старалась давить подобные чувства — ощутила прилив умиления. В двуногом облике хайнес такой грациозный, сильный, ловкий, больше похожий на барса или хотя бы волка. И видеть его таким неуклюжим, клокочущим и больше похожим на бочку с крыльями… Его прежний опасный образ, конечно, не переворачивался, но ощутимо так покачивался и грозился завалиться набок.
Сов встряхнулся, рассыпав тысячи брызг. До мужчин почти ничего не долетело, а вот и без того мокрой Лирке досталось. Ночная свежесть продрала кожу, и женщина сложила руки на груди, прикрывая выпирающие под тканью соски.
— Я принесу одеяло, — пришёл на помощь Онт.
— Главный жрец просил, чтобы вы вернулись в храм, — до них наконец добрался запыхавшийся Шан.
Лирка с отчаянием посмотрела на притирающегося к ней сова. Башкой тот упирался как раз под грудью и потирался о сложенные руки. И как его заманивать? Идти и уськать: «Цыпа-цыпа»?
«Он прилетел не просто так, — пришёл на помощь господин Наэш. — Дай ему то, что он хочет».
А чего он хочет?
«Ухаживающие совы очень падки на похвалу. Поблагодари его. Скажи, какой он хороший. Он слегка расслабится, и тогда разумная часть сможет перехватить контроль».
О боги! Лирка откинула голову и застонала. Птица, конечно же, обеспокоенно закурлыкала.
— Ты молодец, — кое-как выдавила из себя женщина, опуская руку на пружинящиеся перья. — Очень хорошо обо мне позаботился. Пригре… согрел, защитил, — с каждым словом говорить было проще, даже пришла охота искренне похвалить. Всё-таки эта бочка с крыльями ей понравилась. — Такой красивый, сильный. Крылья у тебя какие…
Не отлипая от неё, сов довольно закурлыкал и распахнул крылья, призывая полюбоваться ими. И почему-то поджал хвост. Лирка припомнила рассказы Майяри, в которых хайнес по разным причинам лишался богатого хвостового оперения, и ей стало обидно за птаху. Шалобродит господин Узээриш, а страдает эта милаха.
— А хвост отрастёт, — утешила она птицу. — И куда смотрит охрана? — Лирка почувствовала искреннее возмущение. — Будет пышнее прежнего.
Хвост гордо выправился и веером ширхнул из стороны в сторону.
«Если бы он всегда был в таком облике, я бы согласился и на замужество», — продолжал ехидничать Иррес.
От сова и внутренних разговоров Лирку отвлёк дробный стук копыт, и она развернулась на звук. По мощёной дорожке неслась десятка стражников. Удивлённо приподняв брови, женщина посмотрела на Шана, но тот сам в недоумении хмурился. Со своими проблемами храм обычно справлялся сам. Об инцидентах не умалчивали, наутро обязательно бы сообщили в управление порядка и препроводили бы должностное лицо для обстоятельного разговора и вручения убиенного тела в храм. Но только наутро.
— Ой-ё…
Лирка бросила взгляд на Миха и поняла, что не чувствует прижавшегося сова. И испуганно осмотрелась. Осмотрелась и застыла, во все глаза разглядывая выпрямляющегося хайнеса. Жутко белокожего в свете луны и волчьего месяца, с растрёпанными волосами и светящимися между прядями глазами. Мысленно охнув от ужаса, женщина опустила глаза, но мгновенно вскинула, увидев ниже пояса слишком многое.
«Надо же… — задумчиво протянул Иррес. — Признаюсь, я думал, что ты в своих воспоминаниях немного нафантазировала».
Щёки вспыхнули от смущения, и Лирка торопливо отвела взгляд от пятен сосков, заметалась, уже не зная, куда направить взор, взмокла…
— Можно посмотреть в глаза, — пришёл на помощь хайнес, насмешливо кривящий губы.
Лирка всё же остановила взгляд на ключицах. Волосы на голове шевелились от смущения. Она не раз видела голых мужчин, на заставе стеснение — качество редкое и ненужное. Но именно сейчас вскипевшая кровь выжигала жилы и выжимала из глаз слёзы.
— Я даже не знаю, с чего мне начать, — Узээриш хмыкнул. — С извинений или вопросов.
— Пока можно одеться, господин, — подошедший Онт почтительно протянул принесённое одеяло, посчитав, что этим поможет Лирке даже больше.

Наверное, зал проповедей не видел ещё столь вызывающе одетого прихожанина. Узээриш сидел на скамье на заднем ряду с намотанным на бёдра одеялом и следил взглядом за Лиркой, которая, стоя у алтаря, тихо разговаривала с главным жрецом. Одет был тот тоже не очень подходяще для чтения проповеди. В одних только портках, да прикрывая грудь свёртком из одеял, из которого доносилось невнятное кряхтение.
— И чего тебе хвост никто не выдер? — прорычал Риш, едва размыкая губы.
Глаз от девушки оторвать он не мог. Птица внутри не давала, заставляя пристально следить за самочкой, которую они… он выбрал для ухаживаний. Вокруг столько заинтересованных самцов, а на ней слишком мало перьев… тьфу ты!.. одежды!
— Жених! — продолжал ядовито шипеть Риш.
Сов отозвался презрительным клёкотом. В его глазах Узээриш уже пару недель был недосамцом. Как эта перина истрепала ему нервы! Каждый раз, стоило Ришу подумать, что неплохо бы расслабиться в женских руках, сов вскидывался и радостно подкидывал картинки одной кудрявой неулыбчивой барышни, из-за которой у него несколько дней челюсть ныла. Вот и сегодня Узээриш наконец решил добраться до милой знакомой, но стоило только перекинуться в кабинете, как истомлённая отказами птица оттеснила его, забрала весь контроль и с радостным уханьем понеслась расслабляться.
Расслабились на славу!
— Ещё и ребёнка напугал, — попробовал Риш пристыдить вторую половину.
Сов блаженно прижмурился. Самочка с птенчиком… Узээриш с тихим стоном тряхнул головой, избавляясь от оков инстинктов и звериных желаний.
Когда Лирка попыталась забрать у жреца свёрток, из одеял полился негодующий плач, и господин Руахаш мягко, но решительно оттеснил женщину, прижав младенчика к груди. Он повернулся к хайнесу спиной, и тот увидел крошечное сморщенное личико. Ребёнок тут же уткнулся кнопкой-носом в крепкое плечо жреца и присосался к коже губами, обильно пуская слюни.
— И что это за прелестная кроха? — сам у себя вслух поинтересовался Риш.
— Это Золотинка, — донёсся свистящий шёпот из-под скамьи.
На секунду замерев, Риш согнулся, заглянул под скамью и столкнулся с блестящими чёрными глазами.
Глаза горели на белом личике, а само личико будто висело во тьме без тела. Мужчина только пару секунд спустя различил чёрную шкуру, в которую завернулся сообразительный пацан.
— Тихо, не выдавайте меня, — попросил мальчик, — а то мама будет злиться.
Риш бросил взгляд на озабоченно хмурящуюся Лирку и снисходительно посмотрел на пацанёнка.
— Думаешь, не чует?
— Не чует, — самодовольно заявил «лазутчик». — Я так не первый раз делаю. Это моя шкура-невидимка, — он чуть сильнее натянул своё «одеяние». — Не пяльтесь, а то выдадите.
Хмыкнув, Узээриш выпрямился и расслабленно забросил ногу на ногу.
— Хорошо. А кто такая Золотинка?
— Моя сестра, — с готовностью прошептал мальчик. Его даже радовало, что он может с кем-то поболтать, пока соглядатайствует. — Моя мама — её мама. А господин Руахаш — её отец.
— Что⁈ — Риш едва со скамьи не сверзился и с трудом подавил желание залезть к мальчишке, чтобы обстоятельно допросить. — Когда они успели?
— Да долго ли… — с явным недоумением протянул мальчик.
Узээриш смущённо кашлянул, старательно игнорируя взбесившуюся птицу.
— А господин Руахаш случайно не твой отец? — осторожно полюбопытствовал он.
— Не-а. Моего отца звали Весхалий, — просто ответили ему. — Он давно умер. Я не против, если господин Руахаш станет и моим отцом. Он мне нравится.
«Ну ладно, мешок с перьями, ты прав. Такую самочку быстро уведут», — от ехидства удержаться не удалось.
Сов внутри умирал от беспокойства и был несчастен. А вместе с ним несчастным чувствовал себя Узээриш. Так что главный жрец резко перестал ему нравиться, и хайнес начал припоминать различные нарушения храма и личные грешки господина Руахаша.
— И чего они шепчутся? — Риш не надеялся, что мальчик знает ответ, но тот удивил. Видимо, унаследовал от матери способности соглядатая.
— Наверное, о том, что на Золотинку покушались.
— Подожди, — нахмурился мужчина, — ты что-то путаешь. Покушались на твою маму, а я её доблестно защитил.
— Не путаю, — под скамьёй недовольно завозились. — За маму спасибо, но гнездитесь в следующий раз в другом месте.
— Ты это тому, кто гнездится, скажи, — проворчал Риш, — меня он не слушает.
— Вы же взрослый, вас уже должны слушаться.
— Даже у взрослых бывают проблемы с контролем зверя. Что там с покушением на твою сестричку?
Мальчишка молчал. Видимо, думал, стоит ли продолжать разговор. Жажда общения всё-таки победила. Нечасто такие крутые дяди говорили с ним как со взрослым.
— Я слышал разговоры братьев, — проникновенно прошептал он. — Кто-то пролез в спальню к господину Руахашу и попытался убить её. А до этого ещё три раза часовые ловили наёмников.
Как интересно! Вот это источник информации! Надо потом конфет и пирожных прислать. Сов одобрительно ворохнулся.
— А вообще на Золотинку второй раз покушаются, — мальчик говорил о случившемся так просто, будто они о забредшей в огород козе беседовали. Коза, наверное, вызвала бы даже больше энтузиазма. — Первый раз ещё на заставе, когда мамы дома не было. Швырнули копьё прямо в люльку, — голосок задрожал от едва сдерживаемого волнения. Видимо, пацану было приятно вспоминать о пережитом приключении. — Но я ещё до этого вместе с Золотинкой в окно выпрыгнул.
— И не догнали? — Риш подозревал, что рассказчик немного присочинил.
— Не-а. Бабушка и дядя Эдар с ними разобрались. Мы же не одни были.
— Может, ты ещё и причину знаешь, по которой на неё покушались? — Узээриш азартно забарабанил пальцами по спинке.
— Может, и знаю. Но вам не скажу. То можно говорить только кутару… курадо… главному по Арванскому вопросу, — мальчик напустил в голос снисходительности.
— Отлично! Он перед тобой, — оскалился хайнес.
— Брешешь! — не поверил Ханён.
— Зуб даю. А вообще бери выше. Я сам хайнес! Самый важный оборотень в Салее, — самодовольно заявил Узээриш. — Так что говори, Сильнейший тебе приказывает.
— А чем докажешь? — недоверчиво спросил мальчик.
— У меня печать правителя на груди, и я снежная сова. Или ты не знаешь, что Салеей правят только совы?
— Конечно, знаю, — обиделся «информатор». — Чего тогда к нам прилетели гнездиться? У вас целый дворец!
— Ты это не у меня спрашивай. И не уходи от ответа, а то матери сдам, — опустился до шантажа Узээриш.
Под скамьёй засопели.
— Я слышал, как мама с дядькой Хабдиром говорила. Они с последней вылазки принесли слухи о пророчестве, будто должна родиться какая-то проклятая девочка, которая погубит Хоётор. Дядя с мамой переживали, что Золотинку могли принять за проклятую. Но та девчонка должна родиться в Хоёторе, а Золотинка-то у нас родилась.
Подозрительно прищурившись, Узээриш уставился на Лирку. Та, почувствовав взгляд, обернулась, вздрогнула и забегала глазами из стороны в сторону.
— Что ж, ты мне очень помог, — протянул Риш. — С меня причитается.
— А про маму неинтересно, зачем её убить хотят? — насторожился пацан.
— А про неё я уже знаю.
— О! Так вы действительно… главный и… и хайнес? — в голосе Ханёна прорезался восторг. — Я вас другим представлял.
— Что? Крупнее и выше? — хмыкнул Риш. Почему-то все дети представляют хайнеса каким-то великаном.
— Нет. Думал, у вас длинная борода. А вы такой молодой и у вас такая белая кожа! Она у всех хайнесов такая?
— Нет, я особенный, — Узээриша забавлял детский восторг. — Даже солнце не берёт.
— А я тоже не загораю, — похвастался Ханён. — А правда, что вы не любите, когда к вам во дворец гости приходят?
— Правда, — не подумал отнекиваться Риш.
— Значит, мне тоже нельзя? — расстроился мальчик.
— Тебе можно. Так, тихо! — шикнул Риш, когда господин Руахаш и Лирка развернулись к нему.
Он поднялся сам, решив уберечь информатора от раскрытия, и, придерживая одеяло, зашагал к алтарю. У Лирки вспыхнули щёки, и она отвела взгляд в сторону.
— Ну что? Решили, как будете пудрить мне уши? — Узээриш прищурил в усмешке глаза и, подойдя ближе, заглянул в личико малышке, которая уже лежала на руках жреца и сонно хлопала глазками.
— Господин, мы просто ждали донесения от часовых, — мягко отбился от навета Руахаш.
— Так сюда ещё никто не приходил, — Риш показательно осмотрелся.
— Приходил, — глаза жреца на краткий миг посинели, и Узээриш стиснул зубы от внезапно накатившей оторопи.
Очень непривычное ощущение, когда ты, повелитель огромной страны, оборотень с невероятными возможностями, вдруг оказываешься лицом к лицу с кем-то более могущественным. Шутить перехотелось.
— Хорошо, тогда я жажду узнать, кто и почему покушался на жизнь этой малышки, — он кивнул на Золотинку и отметил, как побелела Лирка. — И да, госпожа Лирка, как-то она на вас не очень похожа. Сколько ей? На вид не больше четырёх-пяти месяцев. А я, — он окинул фигуру женщины пристальным взглядом, — не вижу следов недавней беременности. И не ходили же вы в разведку, будучи на сносях.
Лирку прошил озноб. Она очень старалась держаться невозмутимо, но губы задрожали. Боги, в конце концов, она никогда не говорила, что сама рожала второго ребёнка!
— Её выносила не я, — глухо отозвалась она. — Её подбросили на порог моему сослуживцу, и он не знал, что с ней делать.
«Если я хочу найти проклятое хоёторское дитя, я найду его, указав на эту девочку?» — Риш вперил взгляд в малышку и ощутил, как дар отзывается горячим одобрением. И пристально посмотрел на женщину.
— Вы мне лжёте.
Лирка вздрогнула и закрыла глаза.
— Ребёнок ведь с хоёторской стороны, так? — продолжил он допрос.
Не в силах солгать, Лирка просто кивнула.
— Как она попала на заставу? Приводить хоёторцев в земли Салеи ведь запрещено.
Женщина мучительно закусила нижнюю губу, потом облизала её, и Риш на миг забыл, о чём спросил, смотря на истерзанную алую кожу.
— Её принесла я, — склонив голову, призналась магичка. — В ту ночь, когда нашла печать, столкнулась с молодой женщиной. Она просила забрать её дочь. Боялась чего-то, но я не поняла чего. Я велела ей выйти к границе со стороны Арван-Ё и, когда вернулась на заставу, пришла туда, забрала ребёнка и подбросила Ёриху.
Подставлять товарищей Лирка не хотела. Это было её решение. Она очень надеялась, что они не бросят Ханёна и позаботятся о нём, если…
— Уверен, что ваши товарищи принимали в этом деятельное участие, — насмешливо протянул Риш.
Лирка вскинула голову, готовая яростно защищать невиновность друзей, но посмотрела в жёлтые, с коричневыми крапинами глаза и вновь закусила губу.
Ей не поверят.
— А я ведь почти решил, что вы действительно её мать, а господин Руахаш отец. Думал ещё, как успели?
Женщина обескураженно заморгала и уставилась на хайнеса, который с пристальным, но довольно дружелюбным вниманием всматривался в маленькое личико.
— Хотя на вас, господин Руахаш, она даже похожа.
Невозмутимый жрец побелел и ощутимо занервничал, сильнее прижимая малышку.
— Не тряситесь, — Узээриш всё-таки пожалел Лирку, — наказывать не буду ни вас, ни ваших друзей. Ваша жалость пошла на пользу Салее. Видимо, вы невольно стали теми, кто помог осуществиться пророчеству. Но в храме вам оставаться уже небезопасно. Слышал, это четвёртая попытка?
Какая? Лирка непонимающе уставилась на жреца, и тот виновато улыбнулся.
— Я не хотел тебя тревожить.
— Меня тоже постоянно не хотят тревожить, — посочувствовал женщине Риш. — Оставить здесь вас я не могу.
— Я понимаю, — пробормотала Лирка.
— Нет, не понимаешь, — Узээришу даже стало её жалко. — Пока этот, — он ткнул себя в грудь, — не перестанет квохтать над тобой, жить я спокойно не смогу.
— П-простите… я… не понимаю… не знаю, почему…
— Да тебе-то откуда знать, о чём это безмозглое создание думает? — раздражённо скривился Риш. — И чем он думает! Но, я надеюсь, обо мне подумаешь ты, — вкрадчиво протянул хайнес, склоняясь над магичкой. — И позаботишься о том, чтобы в тебя не стреляли и чтобы ты больше не летала с лестниц.
Лирка не удержалась от виноватого взгляда, и Узээриш мгновенно возмутился:
— И не смей так на меня смотреть! Чуешь вину — смотри в пол! Меня от одного такого взгляда изнутри разрывает.
Женщина ещё и губы поджала, чтобы случайно не извиниться.
— Вам есть куда переехать? — спросил хайнес. — Дворец не предлагаю. С безопасностью там неидеально. Господин Руахаш, вы можете обратиться к своим родичам? Не всякий наёмник возьмётся за дело, если жертве покровительствуют сами Вотые. Ваше имя будет лучшей защитой.
Невозмутимость к жрецу так и не вернулась, а слова хайнеса, казалось, ещё сильнее его взволновали. Он смотрел на ребёнка, на Лирку, опять на ребёнка, и чудилось, что в его глазах мелькают искры отчаяния, резко сменившиеся блеском самоуверенности.
— Ну же, Руахаш… — начал он, но зажмурился, мотнул головой и с досадой протянул: — Простите, это был не я.
Повисло напряжённое молчание, в котором Лирка и хайнес смотрели на метания жреца.
— Мы, — Руахаш посмотрел на магичку, — можем пожениться. Я дам имя Миане, Ханёну и тебе. И имя Вотых действительно послужит защитой.
«Я говорил, что этой хребене синаухой доверять нельзя!» — рявкнул молчавший до этого Иррес.
Лирка в молчаливом изумлении распахнула рот и поражённо уставилась на жреца. Повисла звенящая тишина. Невероятное предложение господина Руахаша буквально выбило почву из-под ног и…
— Нет, — напряжённо протянул Узээриш, привлекая взгляды.
Жёлтые глаза нехорошо прищурились, губы сжались, и хайнес уже со злостью процедил:
— Нет, нет и нет!

Глава 22
Защита от Вотых

— Так, — Риш с силой хлопнул себя по лбу, загоняя овладевшего им сова поглубже. Помогло мало, но укрепило волю разумной половины. — Это был не я.
Но, увидев неприкрытое облегчение на лице Лирки, он мгновенно захотел отказаться от своих слов. Страх девчонки перед его симпатией, а точнее симпатией его зверя, ужасно раздражал. Хотелось прижать её к стенке и спросить, в чём проблема. Он хорош собой, богат, влиятелен, харизматичен и не пытается пойти в наступление. Ответ пришёл сразу же: вот именно потому, что он богат, влиятелен и вообще хайнес Салеи! Подруга Майяри явно относится к тем разумным женщинам, которые предпочитают не ввязываться в авантюры. А закрутить роман с хайнесом — это авантюра из авантюр!
— Господин Руахаш, решение очень смелое и принимать его только вам с госпожой Лиркой, — Узээриш подтянул сползшее одеяло и прикрыл белую дорожку волос, на которую украдкой и с досадой косилась магичка. — Но, учитывая ваш прежний опыт семейной жизни, думаю, не стоит его повторять. Нет! — он выставил руку вперёд, когда Руахаш растерянно посмотрел на Лирку. — Госпожа Лирка определённо ничем не похожа на госпожу Менвѝа. Но, думаю, вам стоит строить второй брак не под давлением обстоятельств, как первый. Вам нужно обсудить это наедине… — Риш сбился, закрыл глаза и со злостью прошипел: — Наедине, я сказал, глупая ты курица!
Упёршись руками в бока, оборотень исподлобья посмотрел на бледную Лирку, которая опять глядела на него перепуганными глазами, и постарался — очень постарался! — дружелюбно улыбнуться.
— Понятия не имею, почему вам так не повезло стать жертвой этого склада перьев, но это можно только пережить. Молю о терпении.
— Так вы не желаете нашего брака? — Руахаш непонимающе уставился на него.
— Лично мне всё равно, — решительно отмахнулся Риш, — можете жениться хоть сегодня.
И едва не прищурился от удовольствия, когда лицо девчонки стало ещё испуганнее.
— Но моя вторая половина страстно не желает вашего единения. Так что первое время я буду доставлять вам беспокойство. Особенно, — Узээриш проникновенно посмотрел на женщину, — госпоже Лирке, которую от службы освобождать не собираюсь.
— Я… — Лирка прокашлялась и смущённо посмотрела на господина Руахаша.
— Обсудите между собой, — Риш решительно повернулся к ним спиной. — Заодно решите, куда переедет госпожа Лирка. А я подожду, пока поиски в храме и на его территории завершатся… Мы не будем избавляться от соперников!
Последняя фраза явно была обращена не к Лирке и Руахашу. Хайнес вновь ушёл на задний ряд и развалился на скамейке. Жрец растерянно и немного смущённо взглядом предложил присесть на низенькую скамеечку за алтарём. Места там, правда, было только для одного, и женщина уступила его жрецу. Всё же у него на руках ребёнок. А сама присела напротив на корточки. Не успела она толком устроиться и прикрыть руками грудь, как лицо её исказилось, и она резко подалась вперёд, заключая мужчину в ловушку своих рук.
— Ты, сухляда, чего удумал⁈
— Сядь, безумный, — сквозь зубы процедил Руахаш, исподлобья глянув на скривившееся лицо посиневшим взглядом. — Они сами разберутся.
Жрец и магичка одинаково виновато улыбнулись друг другу, и женщина наконец опустилась на корточки, обхватив колени руками и прижавшись к ногам грудью.
— Им не нужно волноваться, — почти неслышно прошептал Руахаш, вытягивая изо рта ребёнка прядь своих волос. — Этот брак будет всего лишь защитой. Я не прикоснусь… к вам.
Лирка уткнулась в колени ещё и лбом и с мученическим стоном потёрлась им. Боги, какой же простой была жизнь на Харинской заставе! Да, рядышком Лес, в котором нашёл отражение мир бессмертных. Да, большинство служивых явно не те, с кем можно заводить дружбу. Да, опасно. Да, у неё внутри дух и давно умерший мужчина. Но, честное слово, со всем этим смириться куда проще, чем с симпатией внутреннего зверя хайнеса, со службой во дворце и с неожиданным предложением господина Руахаша.
И нет, её не тревожила мысль, как бы поделикатнее отказать. Она ведь понимала причину. Причина агукала, дёргала ручками-ножками и явно передумала спать, вознамерившись бодрствовать оставшуюся часть ночи.
— Я не могу принять предложение о браке, — Лирка выдохнула.
«Вот именно! Здесь нужно согласие всех сторон. А мы с Наэшем не согласны!»
«Не говори за меня, друг мой, — холодновато отозвался бывший хайрен. — Я за счастье Лиркаи. Господин Руахаш — оборотень надёжный. Они уже уважают друг друга. Их фиктивный брак может перерасти в брак по любви. Но…»
«Ты мне не друг!» — обиделся Иррес.
— Понимаю, — жрец побледнел, в глазах разрослась тревога. — Но наш брак дал бы имя тебе и… детям.
Лирка поджала губы. Жить без имени тяжело, и она не хотела бы, чтобы её дети были безымянными. Но выйти за господина Руахаша… Это нечестно по отношению к нему и к её отряду. Они уже решили. Если Лирка выйдет замуж и уйдёт в семью мужа, то из одиннадцати человек останется восемь. И женщина переживала, что товарищи отбросят идею заслужить имя и, что хуже, разъедутся по разным сторонам.
— Вы же хотите только Золотинку, — прошептала она, и жрец склонил голову.
— Отдай её мне, — срывающимся голосом выдохнул он. — Я… меньше всего достоин… но я не могу не просить…
Склонившись над ребёнком, Лирка с нежностью всмотрелась в личико малышки. Та упёрлась в неё заинтересованным взглядом, а затем уставилась на Руахаша и улыбнулась, демонстрируя дёсны. Медведица внутри раздражённо заворочалась, ей вдруг перестал нравиться Руахаш. Иррес и господин Наэш напряжённо молчали.
— Я дам ей всё, что могу, — продолжал лихорадочно шептать господин Руахаш, всё ниже и ниже опуская голову. — Имя, защиту, заботу, деньги… Я буду стараться.
Решение уже сформировалось, но требовалось время, чтобы смириться с ним. Медведица резко противилась, и Лирка её понимала. Девочка была вверена их заботе. Душу пошкрябывало, когда она думала, что, как кукушка, спихнёт ребёнка на руки жреца. Но она также видела, как девочка принимает господина Руахаша и как принимает её саму. Тут уж скорее он был для Золотинки… Мианы «мамой», а она — приятной тётушкой. Лирка ничуть не сомневалась, что господин Руахаш станет хорошим родителем. Раскаяние из-за истории с сыном скорее сделает его чрезмерно заботливым и слишком усердным отцом. В отличие от самого жреца, Лирка была уверена в нём.
Аккуратно погладив малышку по распустившемуся на лбу родимому пятну, женщина всё же сказала:
— Вы будете хорошим отцом для неё.
Руахаш резко вскинул голову и уставился на неё неверящим взглядом. В глазах зажглась неуверенная диковатая радость, губы дрогнули в улыбке, и он чуть сильнее прижал к голой груди девочку. Та возмущённо крякнула и скривила губы.
— Тебе не придётся сожалеть! — горячо заверил он. — Я… всё быстро сделаю… всё будет хорошо.
— Она будет в безопасности? Вы переедете?
— Необходимости нет, — покачал головой Руахаш. — Она всегда рядом со мной, под моей защитой. А я — под защитой бога. Если покушения продолжатся, мы переедем в другое место. Семья Вотых большая, нас уберегут. Тебя и Ханёна тоже.
Лирка поморщилась и почесала голову. Всегда такая неловкость пробирала, когда о ней заботился кто-то другой.
— Не стоит…
— Стоит! — голос жреца резко посуровел.
«Стоит!» — одновременно с ним строго сказал господин Наэш.
— У меня есть мысль, куда тебя отправить, — брови господина Руахаша приподнялись непривычно хитро. — Поверь, там ты, Ханён и твои товарищи будете в полной безопасности. Охрана дома на очень высоком уровне! И, — он слегка понизил голос, — можно не говорить хайнесу, куда ты переезжаешь.
Лирка заинтересованно подалась вперёд.

Едва Риш опустил задницу на скамью, как из-под сиденья забухтел Ханён:
— Вы мне всё-таки не нравитесь. Почему вы сказали «нет»? Дядя Руахаш самый лучший!
— Эй, это не я сказал, — снисходительно отозвался Узээриш. — Плохо слушал? В следующий раз развешивай ушки лучше. Лично я не против.
— Но вы не одобрили! — продолжал возмущаться мальчик.
— Я, в отличие от тебя, твоей маме желаю счастья, — высокомерно заявил мужчина. — Вот выйдет она замуж за мужчину, которого не любит, чтобы обеспечить своим детям безопасность, и всю жизнь будет несчастлива. Тебе-то, конечно, хорошо. А ей каково?
Ханён пристыженно замолчал. Риш же с невольным восхищением смотрел на зверское лицо Лирки, с которым та склонилась к жрецу. Надо же, сердиться она тоже умеет.
— Только попробуйте сами на маме жениться, — с угрозой пробурчали снизу.
— А я чем тебя не устраиваю? — возмутился красивый и богатый хайнес. — Между прочим, я детей люблю.
Сов внутри расстроенно и сердито копошился, виня в нелюбви ребёнка свою разумную половину.
— Дядя говорил, что от тех, кто любит детей, надо бежать, — нравоучительно заявил Ханён. — Они извращенцы.
— Ну… я не так люблю, — Риш растерянно приподнял брови.
— А ещё вы гнездо у мамы в кровати сделали! А это моё гнездо!
— Твоё гнездо? Мелкий, ты кто по зверю? — заинтересовался хайнес.
— Медвежонок, — с гордостью отозвался Ханён.
— Что, прям медвежонок, — подначил Риш, — не медведь?
— Не-а. Папа Весхалий птица, так что я медленно расту.
— Ясно…
Такое действительно случалось. Большинство птиц-оборотней росли очень медленно, именно их звериные половины. У самого Риша первые белые перья начали появляться в одиннадцать. Бывало, что дети оборотней-птиц, унаследовавшие другого зверя, росли так же медленно.
Сидеть на месте было очень трудно. Риш и сам сгорал от любопытства, а тут ещё и сов рвался узнать, до чего договорилась затаившаяся за алтарём парочка. Наконец на ноги поднялась Лирка, а следом за ней и жрец. Риш встал и пошёл им навстречу. Отметил, что господин Руахаш выглядит взбудораженным до радостного блеска в глазах. А вот Лирка как-то приуныла.
— Всё-таки согласилась, — сделал он заключение.
Женщина удивлённо посмотрела на него и мотнула головой.
— Нет, — ответил за неё жрец. — Моё предложение действительно было необдуманно. Нам стоит хотя бы чуть больше друг друга узнать.
И чего это она так раздражённо морщится? Воистину загадочная женщина!
— Мы нашли другое решение. Лирка и её семья сегодня переедут в другое место.
— И куда?
Руахаш виновато улыбнулся.
— Думаю, во избежание ваших прилётов вам не стоит об этом знать.
— Вот как? — Риш ехидно приподнял брови. — Вряд ли незнание мне помешает.
— Это не приличествует моему статусу, но мне хочется поспорить, — вкрадчиво пропел жрец.
Узээриш заинтригованно вскинул подбородок.

Стремительный отъезд главного жреца посреди ночи всполошил только его помощника, на глазах которого господин Руахаш погрузился в экипаж едва ли не в одних портках. В остальном братья спокойно восприняли приказ, что докладывать о нарушителях и их следах нужно господину Аризѐю — статному мужчине с короткими светлыми волосами. Кто-то, правда, шептался, что это сам дядя хайнеса, но…
Чёрный храмовый экипаж пронёсся по улицам города как пожарная карета и затормозил у ворот дома гавария[1] города. Привратник сперва попытался развернуть кучера, раздражённо и недовольно бухтя, что время позднее, господин давно почивает, и вам бы тоже… Но возница шепнул ему на ухо пару слов, и старик торопливо распахнул ворота и отправил помощника разбудить господина домоправителя и доложить о приезде гостя.
Гаварий пришёл, когда господин Руахаш уже устроился с ребёнком на коленях в гостиной и макал связанную в узелок тряпицу в мёд. Младенец нетерпеливо причмокивал и тянулся губами за угощением.
— Господин Руахаш, что-то случилось? — встревоженно спросил гаварий Исхо̀нт, завязывая пояс халата.
Жрец виновато улыбнулся.
— Простите меня, господин Исхонт, — впрочем, покаяния в голосе слышно не было. Только нетерпение и волнение. — Я знаю, что с моим вопросом нужно обращаться не к вам, но мне нужно оформить документы очень быстро. К утру у меня на руках уже должно быть свидетельство об отцовстве.
Гаварий растерянно опустился в кресло и посмотрел на причмокивающую малышку.
— Я правильно понимаю, что вам нужно провести процедуру у…удочерения?
— Да, — жрец нервно улыбнулся и слегка приподнял возмущённо вякнувшего младенца. — На неё.
— Ох, — мужчина растёр заспанные глаза, — для вас, конечно, я сделаю всё, что угодно… Хотя это так неожиданно… На какое имя делать свидетельство?
— Моё, — в глазах господина Руахаша мелькнула шальная радость. — У меня есть дочь. Миана Вотый.

Семейство Лирки вывели из храма через потайной ход в сквер на ближайшей площади. Там Шан погрузил их в экипаж якобы скучающего извозчика — на самом деле переодетого Викана.
— Дядюшка решил, что я лучше всех подойду на роль провожатого и связного, — насмешливо щурил жёлтые глаза оборотень. — А я сразу говорил, что нечего жить в храме!
Они покатились куда-то на юг. Мхян и Ханён выглядели оживлёнными, произошедшее воспринималось ими как занятное приключение. Хороший настрой посыльного не портило даже багровеющее ухо: Лирка поймала его рядом с залом проповедей, хотя парень должен был присматривать за Ханёном. А вот Онт и магичка озабоченно хмурились и, если честно, переживали, как их примут. Как всё-таки плохо не иметь своей крыши над головой.
Когда мимо окна начали проплывать кованые ограды богатых домов, Мхян и Ханён тоже занервничали.
— Мы что, будем жить в таком доме? — Ханён широко распахнутыми глазами смотрел на каменную ограду и пышные кроны деревьев над ней.
— Не знаю, — честно ответила мать.
Господин Руахаш не посчитал нужным описывать их временное пристанище. Да и Лирке это было не так уж важно. Её больше волновали хозяева дома.
Они остановились у высокой стены серого камня, верх которой украшал затейливый чугунный декор, здорово напоминавший шипы роз. У ворот Викан обменялся парой слов с дюжими охранниками, и те распахнули створки. Стуча колёсами, экипаж въехал на малость ухабистую мощёную дорожку, и на почти минуту пространством завладела тьма, будто они въехали в ночной лес. Меж кустов мелькнул одинокий огонёк, настороживший вояк хоёторского приграничья, а затем дорожка вывернула на открытое пространство и на фоне звёздного неба вырисовался двухэтажный особняк с двумя башнями-флигелями, зажимавшими его с обеих сторон. Выглядело жутковато, как нижняя челюсть в волчьей пасти. По центру здания, наверху парадной лестницы, горели два фонаря. Они ничуть не высвечивали стен усадьбы, которую словно чёрная краска обволакивала, и открывали вид только на дверь и бросали по паре кругов на лестницу.
Освещённая дверь выглядела как приветливый вход в ловушку.
— Нам точно туда? — напрягся Онт.
— Туда же? — взор Мхяна был наполнен ожиданием. Парень обожал страшилки.
Грудь Лирки стиснуло волнение. Похоже, зря она согласилась на предложение господина Руахаша.
Экипаж остановился у ступенек, и Викан поторопился спрыгнуть с ко̀зел и распахнуть дверцу.
— Милости прошу, мы приехали.
Первым вышел подозрительно осматривающийся Онт. Следом за ним спрыгнули Мхян и торопыга Ханён, которого мать пыталась придержать. Лирка вылезла последней, невольно проигнорировав протянутую руку Викана: мрачный дом был куда интереснее.
Вотый почти бегом поднялся по ступеням, знаками торопя остальных, и постучал в дверь. Она мигом отворилась, и гости невольно ускорили шаг. Оказались они в полутёмном холле. В воздухе плавала только пара светляков ядовито-розового цвета, и они выхватывали из тьмы пятак перед входной дверью и высокого худощавого мужчину с тщательно зачёсанными чёрными волосами и проникновенно-холодным взглядом. Перед этим взором невольно оробели все, кроме Викана.
— Ждёте нас? — разулыбался оборотень, и тонкое негодующее трепетание ноздрей его ничуть не смутило.
А вот гости разу почуяли, что им совсем не рады. Мужчина медленно осмотрел каждого из них, и удивлённый, чуть дружелюбный взгляд достался только Ханёну, который робко выглядывал из-за спины мамы.
— Чувствуйте себя как дома, — Викан напряжения не ощущал. — Можете не переживать, этому господину мало кто нравится.
— Добро пожаловать, — наконец выдавил встречавший. Тепла в его приветствии даже при большой фантазии услышать нельзя было.
— По факту, — Вотый склонился к гостям и громко зашептал, — это дом брата Майяри. Но, по сути, главный здесь господин Марѝш — самый грозный домоправитель в Салее.
Господин Мариш смерил Викана презрительным взглядом и бросил уже гостям:
— Следуйте за мной, я покажу ваши комнаты. Господа познакомятся с вами утром.
— А я могу остаться? — прищурился Викан.
Домоправитель холодно посмотрел на него через плечо и отчеканил:
— Нет.
* * *
*["1]Гаварий — мэр, губернатор города.

Глава 23
Гнездо оппозиции

Чистый детский восторг Ханёна немного примирил Лирку с мрачностью дома, и она заставила себя расслабиться. Не отправил бы их господин Руахаш в действительно опасное место, чтобы защитить от другой напасти. Сына очень порадовали обширные, даже роскошные покои — в сравнении с жилищем на Харинской заставе и небольшой комнаткой в храме это были просто божественные угодья, — но ещё больше его порадовало, что покои им с мамой выделили одни на двоих. Он тут же полез проверять шпингалеты на окнах, покрутил запоры на дверях и воодушевился ещё больше. Лирка тут же заподозрила, что маленький проныра уже знает про спор господина Руахаша и хайнеса.
Да, они всё-таки поспорили. Двое взрослых мужчин как мальчишки скрепили спор рукопожатием и велели Лирке разбить их. На что поспорили, она, правда, не слышала. Оборотни пошептались, ехидно улыбнулись и одновременно заявили, что согласны. И ладно хайнес! От него женщина была готова ожидать чего угодно. Но степенный и рассудительный господин Руахаш… Ей всегда казалось странным, что главный жрец и повелитель Салеи почти ровесники. Господин Узээриш по своему поведению не дотягивался до степенной рассудительности жреца. Но в момент заключения спора Лирка могла дать им только лет сто. Обоим, в сумме.
Спать она не ложилась. До рассвета оставалось немного, скоро нужно было собираться во дворец. Укрыв уснувшего поперёк кровати Ханёна, Лирка разобрала вещи, расправила мундир и села у окна в ожидании восхода. Сознание разбирала немного нездоровая бодрость, которая приходила обычно после суток бодрствования и сменялась вялостью. Вялости женщина не опасалась: привыкла на заданиях не спать и по двое суток. Если что, подремлет на столе, когда работы не будет. Всё-таки её служба сейчас не требует постоянной бдительности.
В блеклых утренних лучах парк потерял свою ночную зловещесть. Солнечный свет хрупким тонким сиянием пронизал густые кроны высоких деревьев, заиграл меж хвоинок елей. Потянуло смоченной росой травой и землёй. Занялся осторожный, пока не многоголосый птичий щебет. Тьма отступила, снимая своё покрывало с розовых кустов, ветви которых клонились вниз под тяжестью бутонов и полураспустившихся цветов. Лёгкая дымка тумана тянулась вверх, укутывая моросью листья и стволы.
Лирка оценила уединённость, которую дарила густота парка, кажущаяся на первый взгляд неухоженностью. Нет, за участком следили. Причём очень тщательно, но не препятствуя деревьям разрастаться в высоту и густоту, отчего соседних домов и улицы совсем не было видно. На дорожке показался позёвывающий мужчина с ведром, через несколько минут пробежала служанка с корзиной для цветов. Тревога, вызванная негостеприимной встречей с господином Маришем, отпустила. Может, им здесь и не очень рады, но тут хорошо, спокойно.
Кстати… Лирка поморщилась. Имя домоправителя ей показалось знакомым, но она не могла вспомнить, где слышала его. Майяри вроде про него ничего не рассказывала, но она и про брата своего писала не так часто. Лирка и видела его один-единственный раз в тот кошмарный день, когда школу едва не превратили в гигантский котёл, в котором они могли все свариться. Она и помнила его плохо. В памяти только вырисовывалась высокая фигура, закутанная в плащ, и странно неподвижное лицо с блестящими голубыми участками кожи. Мадиш потом, когда они уже были заняты восстановлением школы, украдкой шептал, что брат Майяри, похоже, из тёмных хаги, поглотивших слишком много камней. Госпожу Лоэ̀зию она и вовсе никогда не видела, но о ней Майяри писала чаще. Странно… Лирке не показалось, что она не ладит с братом.
В дверь тихонечко постучали, и расслабленность и спокойствие вмиг уступили место напряжению. Лирка поспешила прикрыть окно и направилась к двери. К её громадному удивлению, в коридоре стояла прелестная молодая девушка, которая смотрела на неё широко раскрытыми глазами, в которых плескалось радостное нетерпение.
— Простите, — девушка улыбнулась, — я переживала, что вы проспите, а Мариш сказал, что вам утром на службу.
Невысокая, хрупкая, почти нереальная, как дух. Магичка поняла, что пялится на прелестную барышню слишком пристально, больше, чем это приличествует обычному женскому вниманию. И мысленно попросила Ирреса подобрать слюни. Юное создание в ответ смотрело с не меньшим интересом. Откровенно говоря, Лирка не ожидала встретить в этом доме кого-то столь обворожительного, милого и светлого. В мрачный антураж усадьбы эта девочка с длинными серебристыми локонами и прозрачными серыми глазами не вписывалась. Такая хорошенькая, беленькая, с нежными розовыми губами…
«Иррес, хватит!» — строго осадил разошедшегося духа господин Наэш.
— А… я не ложилась, — Лирка растерялась, сообразив, что перед ней, скорее всего, хозяйка дома.
Одного взгляда хватало, чтобы распознать в ней девушку благородного происхождения. Даже сейчас, в полумраке коридора и кутающаяся в серую шаль, она выглядела невозможно утончённо и казалось столь изящной, что…
«Я бы за ней ухлестнул», — благосклонно проворчал Иррес.
«Местный домоправитель оторвёт нам все лапы. Ты что, не помнишь, кто такой Мариш?»
— О, тогда вы очень устали, — лицо юной хозяйки дома озабоченно вытянулось.
Боги, да Лирка наверняка старше этой юной прелести!
— Не очень, — призналась Лирка. — Моя нынешняя служба не утомительна. Я уже хотела спускаться, только…
Она посмотрела на раскинувшегося на постели Ханёна. Госпожа Лоэзия заглянула в комнату и улыбнулась.
— Пусть спит, — девушка перешла на шёпот. — Когда проснётся, я ему всё покажу. Ему понравится. У нас очень интересно. Ох, простите, я не представилась. Лоэзия Рал Эрхендайла̀р, я жена Ёрдѐла, — миленькое личико залил смущённый румянец. — Мы… мы не так давно женаты.
Закусив губу, она бросила лучистый нежный взор в сторону, и Лирка, проследив за её взглядом, едва сдержала испуганную дрожь. У стены, сложив руки на груди, стоял высокий мужчина с тёмно-русыми, аккуратно постриженными волосами, кончиками касавшимися плеч. Брови Лирки изумлённо приподнялись: в невозмутимом лице она увидела явное сходство с Майяри, которое при первой встрече не бросилось в глаза. Брат Майяри смотрел на неё без каких-либо эмоций, черты лица словно окаменели, столь неподвижны они были. По левой скуле шла полоса голубоватой блестящей кожи, вниз вдоль уха она опускалась и растягивалась по линии нижней челюсти. На лбу над левой бровью бликом играло пятно окаменевшей кожи, а в левом глазу — хотя, может, почудилось? — будто сверкнул лиловатый осколок. Участки окаменевшей кожи тянулись по шее под ворот рубахи, густо расползались по рукам и особенно сильно покрывали ладони.
Мужчина перевёл взгляд с гостьи на жену, и, как показалось Лирке, выражение его лица ничуть не изменилось, но госпожа Лоэзия в ответ посмотрела на него с такой нежностью, словно видела что-то, чего не могла увидеть гостья.
«О боги! — потрясённо выдохнул господин Наэш. Лирке пришлось постараться, чтобы отвести взгляд уже от хозяина дома. — Я впервые вижу тёмного хаги в такой сильной стадии окаменения, но при этом в столь уравновешенном состоянии. Большинство из них в таком состоянии сходят с ума от постоянной жажды камней».
— Вы знакомы? — Лоэзия вопросительно посмотрела на Лирку, и та торопливо мотнула головой.
— Мы… виделись как-то раз, но ситуация не располагала к знакомству.
Господин Ёрдел вновь посмотрел на гостью, но в этот раз на его лице отразились хоть какие-то эмоции: брови слегка нахмурились. Видимо, он не мог вспомнить их встречу.
— Мы виделись чаще, — неожиданно заявил он.
— Милый, — Лоэзия чарующе ласково рассмеялась, — «виделись» — это когда вы оба видели друг друга, а не только ты. Я познакомлю вас. Это мой муж Ёрдел, брат Майяри, с которой вы дружите. Она много о вас рассказывала, — и, хихикнув, добавила: — И часто ругалась из-за вашего поспешного отъезда. Я очень обрадовалась, когда к нам пришёл Викан и попросил о гостеприимстве. У нас ещё ни разу не было гостей. Только с визитами.
«Немудрено, — хмыкнул Иррес. — Домоправитель и муженёк тут не очень гостеприимны».
— Ёрдел сразу согласился, — девушка с благодарностью посмотрела на мужа. — Простите, что не дождались вас. Я… — она вновь смущённо порозовела и сильнее стянула шаль на груди, — я в положении, и мне нужно хорошо спать.
Лирка мгновенно смешалась и растерянно осмотрела хрупкую фигурку. Тёмные! Чем думал господин Руахаш, когда отправлял их вместе с их проблемами в дом к беременной женщине⁈
«Бедняжка! — Иррес тут же проникся искренним сочувствием к хозяйке дома. — Несколько месяцев кошмара… Такое милое дитя и уже вынуждено проходить через жуткие испытания! Все смертные мужчины достойны быть подвешенными за яйца… И ты, Наэш, тоже».
«А ты нет?» — провокационно спросил бывший хайрен.
«Я детей никому не заделывал!» — с достоинством благочестивого мученика отозвался дух.
— Мне так жаль, что вас побеспокоили…
— Вы не побеспокоили! — госпожа Лоэзия вскинулась с таким испугом, словно забоялась, что гости сбегут. — Я так рада, что вы приехали. Вы мои первые гости, которых я принимаю в роли хозяйки дома.
«Лиркая, не думаю, что тебе стоит переживать за сохранность этого дома, — господин Наэш особенно выделил последние слова. — С таким домоправителем и таким мужем госпоже Лоэзии мало что может угрожать».
«Только скука, от которой она явно мучается», — добавил Иррес.
— Вы останетесь здесь, — подал голос господин Ёрдел. Видимо, в его исполнении это было верхом теплоты и гостеприимства, потому что его жена засияла как солнышко.
— Завтрак уже накрыт, — пропела хозяйка дома. — Только… — она растерянно посмотрела на дверь покоев, которые были отведены Онту и Мхяну, — мы не знаем, нужно ли будить господ…
Лирка тоже не знала. Ни Иррес, ни господин Наэш не помнили, когда у них смена. Необходимость отвечать отпала почти тут же.
Дверь распахнулась, и на пороге замер сонный и не очень довольный Мхян, видимо, разбуженный голосами. В одних портках замер, отчего щёки госпожи Лоэзии залил густой румянец. Увидев хозяйку дома, парень мгновенно проснулся, восхищённо распахнул глаза и оторопело раскрыл рот.
— Живо оделся как положено в приличном обществе! — сквозь зубы зарычала на него обозлённая Лирка.
Мхян испуганно поёжился и поспешил закрыть дверь.
— Простите, — магичка покаянно опустила голову, — у моего брата плохо с манерами.
— Н-ничего, — смущённо пролепетала Лоэзия, — в этом доме он не один такой.

Дом, когда по нему радостной птичкой носилась госпожа Лоэзия, превращался в довольно-таки уютное местечко. По комнатам плыл аромат свежей выпечки и душистого травяного отвара, нюха касался терпкий запах роз и прохлады, мягко расползавшейся из открытых окон по коридорам. Суетящиеся слуги при виде госпожи приостанавливались, добродушно улыбались и, уже успокоенные, продолжали свои дела: госпожа проснулась, грозный домоправитель теперь не так страшен.
В голове настойчиво теснились разные сказки, в которых главными героями были зловещий замок или дом, хороший персонаж и плохой персонаж. Но особенно настойчиво крутилось предание о стране мёртвых, где днём царствовала прекрасная и нежная богиня, а ночью — злой и жестокий бог.
В правдивом предании о доме Рал Эрхендайлар был ещё один персонаж, занимавший промежуточное положение между «тёмным богом» и «светлой богиней», — невозмутимый господин Ёрдел, которого обожала его светлая жена и с трудом переносил их зловещий домоправитель.
«…Мариш Хэый, он же Сумеречный Хайнес, — просвещал Лирку господин Наэш. — Лично с ним никогда не был знаком, но знал главу семейства, которому тот служил долгие годы. Про него часто говорили в Подземном городе, его „подвиги“ любили пересказывать. В годы правления лже-Озэнарѝша семью Ила̀шиев, которой он служил, и всех его близких вырезали. По официальной версии они встряли между ссорящимися соседями и те набросились на них. На самом деле глава рода Илашиев в юности служил с моим братом в одном полку. Озэнариш тогда ещё был хайреном. Ѝргад[1] опасался тех, кто имел знакомство с настоящим хайнесом, и убирал всех. Два века после этого ничего о семье Илашиев слышно не было, а потом с востока и северо-востока стали приходить вести о большой банде, которую возглавлял Мариш Хэый. Простить правящую семью он не смог, озлобился… тогда было много таких… потерявших корни… После правления лже-хайнеса потребовалось много времени, чтобы восстановить порядок в стране. Мариш набрал огромную силу, хотел свергнуть правящую семью… Последнее, что про него говорили в Подземном городе, что его банду всё же разгромили, а его хотели казнить, но по какой-то странной причине отдали в услужение дочери семьи Бо̀дый. Больше ничего про него не слышали, но я не понимаю, почему его оставили в живых. Он явная угроза для правящей семьи и, судя по всему, угроза самая настоящая: силы он не растратил. Это очень опасный оборотень».
«И зачем праведник отправил нас сюда?» — недоумевал Иррес.
Лирка старательно резала яичницу, не поднимая глаз на хозяев дома и их жуткого домоправителя. Женщине казалось, что последний мог увидеть в её глазах много лишнего.
Помимо неё за накрытым столом сидели немного пришибленные незнанием этикета Онт и Мхян, весело улыбающийся тонкокостный мужчина с белыми, частично уже седыми волосами, представившийся Ю̀дришем, и сами хозяева дома: во главе стола господин Ёрдел, по левую руку от него спиной к открытому окну госпожа Лоэзия. Последняя не ела, лишь прижимала платочек к носу и взволнованно осматривала гостей.
— Я утром не могу есть из-за тошноты, — призналась она, — поэтому ем позже.
«А мы не могли есть ни утром, ни днём, ни вечером, ни ночью», — с отвращением припомнил Иррес.
По правую руку от хозяина дома оставалось свободное место, видимо, для самого домоправителя, но тот не спешил садиться и бдительно следил за тем, как приносят и расставляют блюда. У Мхяна глаза горели от такого изобилия, но он не рисковал к чему-то прикасаться и лишь боязливо смотрел на вилку, нож и ложку: видимо, ради своих особенных гостей хозяева решили ограничить число столовых приборов. Господин Юдриш, правильно истолковав затруднение гостей, спокойно взял вилку, проигнорировав нож, и принялся есть, подавая пример. Последними принесли вазу с цветами, которую поставили прямо перед носом госпожи Лоэзии, и тарелку с сочной отбивной, которую поставили перед господином Ёрделом. Тот смерил непонятным взглядом блюдо, но руки к столовым приборам не потянул.
— Она не прожаренная, — сквозь зубы прорычал домоправитель и с невероятным трудом выдавил, — господин.
В его голосе так и прозвучало невысказанное «Жри и не выпендривайся!».
«Спорим, там отрава!» — с энтузиазмом предположил дух.
«Тёмных хаги сложно отравить. На такой стадии уже невозможно».
«Как удобно! Можно спокойно отвести душу, приправив мясо мышьяком вместо соли».
— Мариш, садись, — госпожа Лоэзия обратила свой лучистый взгляд на домоправителя, и выражение лица того ощутимо смягчилось.
Господин Ёрдел наконец взялся за приборы, а господин Мариш опустился в кресло.
— Как приятно вернуться и застать дома хороших гостей, — господин Юдриш взял на себя обязанность поддержать дружелюбную беседу. — Госпожа, — взор его обратился на Лирку, — мне передали, что вас нужно незаметно сопроводить ко дворцу. Вы замыслили проникнуть внутрь? Э, да не смущайтесь. Мы любим очаровательных нарушительниц закона.
Взгляды у Онта и Мхяна стали очень напряжёнными. Проведя столько времени среди преступников всяких мастей, они не могли не учуять особую бандитскую атмосферу и, похоже, подозревали, что попали в высший свет теневых кругов.
— Нет… это не так, — Лирка прокашлялась. — Я работаю магом во дворце. А про тайно… мы решили, что так будет лучше для безопасности. Но я и сама справ…
— Юдриш проводит, — суровый тон домоправителя к спорам не располагал.
— Как интересно, — глаза белобрысого вспыхнули, и он перевёл взгляд с Лирки на Ёрдела, — главный маг хайнеса и новый маг хайнеса живут в одном доме.
— Им будет удобнее работать, — обрадовалась Лоэзия. — Я помощница Ёрдела. Если тебе понадобится в наши лаборатории, то все ключи у меня. И от склада со снадобьями и ингредиентами тоже.
— Хорошо, — Лирка чувствовала всё большую растерянность.
Ей казалось странным, что такая высокородная девушка, как госпожа Лоэзия, занимает должность помощника при главном маге хайнеса. Майяри не упоминала, что та была выдающимся магом или имела хоть какую-то связь с магическим обществом. Со слов подруги выходило, что девушка — тепличный цветок высшего света.
«У меня большие вопросы к здравомыслию хайнеса, — озабоченно протянул Иррес. — У него главный маг живёт под одной крышей с самым радикальным представителем оппозиции».
«Это не самое странное, Иррес. Девушка из семьи Бодый, а они знатные снобы. Мне сложно представить ситуацию, в которой они добровольно отдали бы свою дочь тёмному хаги. Какую выгоду они от этого получили?»
Майяри об этом не писала.
— И самое главное, проследи, чтобы шавки хайнеса и он сам не узнали, что наша гостья живёт здесь, — сказал господин Мариш Юдришу.
— А почему мы скрываемся от него? У нас же вроде перемирие.
Лицо домоправителя исказила гримаса, но он быстро взял себя в руки.
— Тот поспорил со святошей Руахашем Вотым, что сможет её найти.
— М-м-м… — заинтригованно протянул Юдриш. — Как глубоко религиозный оборотень, я просто обязан помочь господину Руахашу.
— Ты хоть одну молитву знаешь? — сморщился домоправитель.
— Глядя на твой суровый лик, каждый в этот доме невольно вспоминает молитвы, — белобрысый ехидно прищурился. — Уверен, в Жаанидые нет второго такого богобоязненного дома.
Домоправитель бросил нехороший взгляд на скалящегося… а вот кто он? — но ничего не ответил. Скрипнула дверь, и взоры всех обратились на заспанного и помятого Ханёна.
— Ханён, ты чего встал? — обеспокоенная Лирка приподнялась.
— Я хотел поесть с тобой, — обиженно протянул мальчик, подходя ближе, и, проигнорировав свободный стул, полез к матери на колени.
— Тю, такой большой, а до сих пор сидит у мамочки на коленочках, — насмешливо подначил Юдриш.
Ханён бросил на него недовольный взгляд и с достоинством ответил:
— Мне десять.
Как и любой ребёнок, он любил говорить, что уже взрослый. Но, когда ему выгодно, не стеснялся быть маленьким. Лирка прижала к груди сладко пахнущего сном сына, который хотел спать явно больше, чем есть, и невольно поймала взгляд господина Ёрдела, направленный прямо на Ханёна. Тот тоже во все глаза смотрел на частично окаменевшее лицо хаги.
— Какой он миленький, — Лоэзия с трудом удерживалась от соблазна, чтобы не примять кудри мальчика.
Ханён сперва ответил раздражённым взглядом и открыл было рот заявить, что никакой он не миленький, но замер, восхищённо смотря на красивую девушку, и даже слегка порозовел.
— Останешься сегодня со мной? — спросила хозяйка дома. — Я покажу тебе дом, двор и парк. Тут много интересного.
— Госпожа, вам в вашем положении… — обеспокоилась Лирка. — Боюсь, вам будет тяжело.
— Нет, не будет, — уверенно заявила Лоэзия, и господин Мариш мучительно поморщился. — Ведь с нами пойдёт Ёрдел. Ты же пойдёшь? — девушка перевела взгляд на мужа.
Тот, проигнорировав пламенный, очень красноречивый взор Мариша, уверенно кивнул.
— Конечно.

Через полчаса Лирка и господин Юдриш покинули дом, который в свете разгорающегося дня становился всё привлекательнее и приятнее. Больше он не походил на волчью челюсть. Аккуратное здание белого камня с красно-коричневой черепичной крышей и воздушными занавесками на окнах.
— Хорошенькое гнёздышко, да? — оборотень заметил интерес Лирки к дому. — Мариш и юная госпожа очень постарались. Когда мы сюда только перебрались, смотреть было страшно. Ёрделу-то всё равно. Крыша есть, в щели не дует, мыши… — глаз мужчины дёрнулся, — бегают.
— Он… необычный, — рискнула высказать часть своих впечатлений от встречи с хозяином дома Лирка.
— Ёрдел? Не от мира сего, — Юдриш был куда прямее. — Ему сложно выражать эмоции, и он до сих пор многого не понимает. Но душа у него живая, не окаменевшая, это важнее. Юную госпожу любит и бережёт. Но с детками они, конечно, поторопились. Рановато…
— Госпожа Лоэзия ещё слишком юна, не готова?
— Мариш не готов, — хмыкнул оборотень. — Нам сюда, — мужчина указал на заросли вьюна и первым подлез под них сбоку.
Зелёный полог скрывал хитро устроенный лаз: окрашенная под цвет стены доска продавилась, выпуская их наружу, и под тягой пружины вернулась на место. Вышли они в очень укромном скверике за разлапистым дубом, в корнях которого сидел дюжий оборотень. Лирка сперва напряглась, но мужчины обменялись приветственными кивками, и господин Юдриш повлёк её дальше. На выходе из сквера он ещё раз её осмотрел, убедился, что плащ хорошо скрывает форму, и пошёл ловить извозчика.
Через четверть часа они вышли на главной торговой площади, затерялись среди торгового люда и вышли из толпы уже на противоположной восточной стороне, где поймали второго извозчика. Следующая остановка была у Жаанидыйского сыска. Господин Юдриш глумливо посмеивался, когда Лирка под самым носом у ищеек пересаживалась на третий экипаж. Сам оборотень с ней не поехал: в этот раз извозчик доставил женщину прямо к дворцовым воротам. Вышла она уже без плаща и под внимательными взглядами стражи решительно зашагала ко входу.
Пристальное внимание настораживало. Появилось ощущение, что слухи о том, куда крылья унесли хайнеса, успели разбежаться.
«Или эта скляда крылатая велела всем за тобой следить, чтобы узнать, куда мы заныкались», — предположение Ирреса тоже походило на правду.
Уже на нужном этаже Лирка слегка растерялась, не зная, куда пойти. Заглянула в свой кабинетик, писем не увидела и с неохотой направилась к кабинету хайнеса. Стража её пропустила, и женщина осторожно заглянула в приёмную. И вздрогнула, столкнувшись с пристальным взглядом господина Саврия.
— Чего замерла? Проходи, у нас очень много работы.
«Может, этот мешок с перьями отсыпается?» — понадеялся Иррес.
Лирка даже не успела толком разместиться, как надежды духа разрушились: дверь кабинета открылась, и в приёмную шагнул хайнес, погружённый в чтение каких-то бумаг. Женщина торопливо села и притянула поднос с письмами.
— Слушай, мне что-то не нравится эта фраза, — Узээриш присел на край стола помощника и протянул ему лист, отчерчивая ногтем нужную строку. — Двусмысленно звучит, будто мы даём право не только вершить суд, но и устанавливать подати. Эта змеища Хо̀рин точно воспользуется.
Саврий нахмурился, перечитывая. Похоже, управление, занимающееся правовыми вопросами, ожидает неприятный разговор. Пока помощник изучал документ, хайнес внаглую, никого не стесняясь и не боясь вызвать вопросы, пристально рассматривал сгорбившуюся над корреспонденцией Лирку.
— Даже не поздороваешься? — наконец протянул он.
— Простите, господин, — Лирка торопливо поднялась и поклонилась, — я не хотела отвлекать вас от дела.
— Здороваться ты со мной не хотела, — прищурился Риш.
Саврий оторвался от документа и кинул подозрительный взгляд сперва на Лирку, а потом на господина. Женщина в целом выглядела как обычно. Она и раньше вела себя скованно в присутствии хайнеса. А вот господин смотрел на неё как-то по-новому, с ехидным интересом. Будто между ними успело что-то произойти.
— Простите. Доброго дня, — магичка ещё раз поклонилась и села.
— Что-то произошло? — несмотря на невозмутимый вид, Саврий был довольно любопытен. Без интереса к слухам помощником хайнеса быть нельзя.
— Что? — Лирка удивлённо на него посмотрела. — Нет, ничего.
— Точно? — прищурился оборотень на хайнеса. — Вы так смотрите…
Женщина уткнулась в работу. Пусть Сильнейший сам и оправдывается. В конце концов, это не она смотрит…
— Я ночью к ней прилетел и гнездо в её постели устроил.
Поднос, который Лирка как раз приподняла, треснул, и письма горкой высыпались на столешницу. Не удержавшись, она бросила злой взгляд на хайнеса, но тот в ответ насмешливо изогнул бровь. На Саврия она даже смотреть опасалась, но всё же рискнула.
И покрылась холодным потом.
Рядом с ней сидел не невозмутимый помощник Сильнейшего. Это словно был другой мужчина. Лирка едва на подоконник не полезла под горящим взором, в котором пылал жадный интерес.
— Во-о-от как… — заинтригованно протянул Саврий, совершенно позабыв про документ.
— Н-ничего такого не было, — поспешила откреститься Лирка.
«Не оправдывайся, это подозрительно», — проворчал Иррес.
— Между прочим это ты виноват, — нагло обвинил помощника Риш. — Заявил, что она под нашим крылом не поместится. Вот он и полетел проверять.
Саврий приподнял брови, явно желая услышать подробности.
— Поместилась?
— А то!
Лирка поджала губы, чтобы сдержать мучительный стон или разъярённое рычание: не определилась, чего хотелось больше. Она чувствовала, что мужчины развлекаются за её счёт.
— Боюсь, госпоже Лирке не понравилось ваше гнездо, — сокрушённо заметил Саврий. — Посмотрите на её лицо.
— Тебе не понравилось? — с наигранным удивлением вскинул брови хайнес.
«Не ведись. Это провокация, я знаю, знаю! — Иррес хохотнул. — Наэш рассказывал, как один его кузен для одной барышни вил гнёзда, пока она, рыдая от злости, не заверила его, что всё превосходно».
— Оно было милое, — неохотно выдала Лирка.
Саврий уважительно на неё посмотрел.
— Надо же, — изумился Сильнейший, — успела что-то узнать о совах? — он оттолкнулся от стола Саврия и приблизился к женщине. — Так, может, не будешь мучить птичку и скажешь, куда вас запрятали?
— Я поступлю очень неблагодарно в отношении господина Руахаша, — поджала губы Лирка.
— А так ты хочешь, чтобы проиграл сам хайнес? — Риш укоряюще прицокнул. — Не стыдно?
— Вы сами спорили, вас никто не заставлял, — не прониклась Лирка.
Она уже злилась. Он теперь её каждый день будет выводить, если она не признается, где живёт?
— Ты это нас так раззадориваешь? — ехидно пропел Узээриш, но тут же скривился. — Да успокойся ты, глупое одеяло. Я флиртую с ней, располагаю к себе, всё хорошо.
Идея пришла в голову как вспышка, и Лирка прежде, чем успела усомниться, подалась вперёд, смотря прямо в жёлтые глаза, и заявила:
— Он лжёт. Он злит меня специально, чтобы не осталось ни единого шанса на мою благосклонность. Я безымянная, низкородная, и он пытается подстроить твои желания под свои…
Хайнес с криком отшатнулся от неё и, разгневанно полыхая глазами, схватился за простреливший болью висок. У Лирки в ушах грохотало от осознания собственной смелости, что она смогла вот так с повелителем Салеи, и от глумливого хохота Ирреса.
— В-вы первый начали, — голос всё-таки испуганно дрогнул.
— Никакого милосердия, — скривился Сильнейший и, потирая голову, удалился в свой кабинет.
Уже оттуда раздался разгневанный вопль, очень похожий на птичий, и Лирка втянула голову в плечи под жадным взглядом господина Саврия.
— У вас там… двусмысленность, — напомнила она и опустила голову к письмам.
* * *
*["1]Иргад:
Напоминание: имя Дѐшия (главы мятежа, который разгорелся в «Истории о краже») в то время, когда он ходил учеником хайрена Игренаэша. Он же является сыном хайрена Игренаэша и по-настоящему его звали тоже Игренаэш.
Для удобства пишу всего его известные имена: настоящее Игренаэш (как у отца); учеником его звали Иргад; в «Истории о краже» он чаще упоминался под именем Деший.

Глава 24
Благие намерения

«Давай подойдём поближе», — надоедливо ныл Иррес.
Из-за него Лирка не могла отвести жаждущего взгляда от двери кабинета хайнеса, где скрылся господин Саврий. Скрылся он там после того, как ему принесли отчёт от начальника дворцовой стражи, содержавший в себе сведения по допросу лакея, подбросившего вспыхивающее письмо. Лекарь смог подобрать противоядие, и оборотня сразу же отправили к дознавателю.
Лирка не хотела ввязываться в дворцовые проблемы. Нет, ей было любопытно узнать, до чего докопались дознаватели, тем более сказывалась специфика прежней службы: тайны выглядели очень уж соблазнительно для соглядатаев.
«Иррес, нам не нужны новые неприятности».
Хорошо, что у них есть рассудительный господин Наэш. Без него они бы с Ирресом уже числились в розыске по всей Салее и, возможно, в парочке ближайших стран. Или свели бы друг друга с ума в первый же день совместной жизни.
«Мы его ловили, язык ему в рот совали! Мы имеем право знать, что из него вытрясли!»
Лирка упрямо сидела на месте и только кусала губы. Как они будут оправдываться, если их поймают на подслушивании?
«Поймают? — презрительно фыркнул подселенец. — И как такая неуверенная в себе соплюха ещё может называться соглядатаем?»
На слабо́ Лирка даже в детстве не велась, поэтому только губы скривила. Назвать Ирреса паразитом ей не позволило только уважение к старшим.
«Ты подумала!»
Нечего подсматривать чужие мысли!
«Лиркая куда благоразумнее тебя, несмотря на свою юность, — отчитал духа бывший хайрен. — Мы рядом с тобой вообще дети, ты должен быть примером для нас…»
«Примером благоразумной плесени у нас являешься ты. Посторонись».
В следующий миг подселенец, к ужасу Лирки, выпростал наружу огромные лапы и полностью скользнул в приёмную. В ярко освещённую солнечным светом приёмную хайнеса!
— Ты… — женщина от испуга сперва повысила голос, но быстро умолкла и в бешенстве уставилась на дурного духа.
Глаза того были красно-голубыми, то есть господин Наэш был в сознании. Но препятствовать идиоту-другу не смел, видимо, опасаясь шума. Прижавшись брюхом к полу, зверь подполз под дверь и прижался большим ухом к её поверхности. Растерянная Лирка пугливо покосилась на окно и на носочках перебежала к двери, ведущей в коридор. Закрывать не стала, побоявшись, что стража среагирует на щелчок замка, и просто вцепилась в ручку.
— … всё-таки Рышные, — в голосе хайнеса звучало радостное удовлетворение.
— У нас есть законный повод наведаться к ним с обыском. Даже с тайным обыском, — Саврий особо выделил последнюю фразу.
— Мы так и не докопались до их связей с другими семьями, — удовлетворение сменилось раздражением, — но тянуть возможности больше нет. Они наверняка уже знают, что их оборотня схватили. Боюсь, они успели замести следы.
— Есть вероятность, что до них не дошли слухи. Всё же был приказ молчать…
— Девчонка гнала этого идиота через весь дворец, а потом эффектно приземлилась на него, да ещё и… спасла весьма странным способом.
Иррес поморщился.
— Глаз много, ушей тоже… Идти нужно этой ночью. Может, хоть что-то успеем…
— Я распорядился вчера, чтобы сообщили о смерти подозреваемого.
Воцарилось недолгое молчание.
— Повешу того, кто меня упрекнёт, что я слишком тебя ценю! — горячо заверил хайнес.
— Мне кажется, вы меня цените недостаточно.
— Хочешь, чтобы я разорился на твоём жалованье?
— Хочу, чтобы вы работали больше.
— Ого! После такого даже не смей заикаться, что я тебя не ценю. Это ты меня не ценишь! Так и хочешь, чтобы я сдох как ломовая лошадь. Между прочим, я всю ночь не спал…
— Из-за личных дел.
— … но всё равно сижу и работаю! И эту ночь не буду спать!
— Вы решили сами наведаться к Рышныям? — в голосе помощника не было удивления.
— Конечно. У меня есть целый список вопросов к Рязну Рышныю. И я уже засиделся за кабинетной работой. Только девчонку нужно куда-то спровадить.
Второе ухо Ирреса поднялось и навострилось.
— У вас есть какие-то подозрения на её счёт?
— Не то чтобы… — неуверенно протянул хайнес. — Чувствую, что будет лучше и спокойнее, если она будет подальше от этой истории. У неё печать, и прошлой ночью на неё уже покушались. У нас есть благовидный предлог, чтобы отправить её домой? Ну или по какому-то делу прочь из дворца, чтобы она не видела подготовку?
— Подозреваете, что она может попытаться вмешаться?
— Да нет… — в голосе Узээриша мелькнуло раздражение. — Она мне кажется рассудительнее своих друзей, но…
— Скажи мне, кто твой друг, и я буду тебя подозревать?
Хайнес рассмеялся.
— Короче, её нужно отослать. Хотя бы ради спокойствия моей крылатой половины.
— М-м-м… Она не восстановилась в школе. Можно…
— Почему? — удивлённо спросил Узээриш.
— Не знаю. Но можно дать ей сегодня выходной, чтобы она разобралась со своими делами.
— Отлично! Пошли её выживем.
— И зачем вы её только наняли, если…
Послышался скрип отодвигаемого кресла, и Иррес метнулся к Лирке, прячась в её теле. Женщина в два скачка добралась до своего места и, схватив очередной розовый, приятно пахнущий конверт, сосредоточенно свела брови. Жутко хотелось узнать, что же услышал Иррес, но тот молчал и вроде бы даже глубоко заныкался в сознание.
Дверь кабинета распахнулась, и на пороге застыл недовольный хайнес. Его суровый взгляд упёрся в растерявшуюся Лирку.
— Почему ты не восстановилась в школе?
— Я? — мысли так плотно были заняты другим, что женщина не поняла суть вопроса.
— Нет, Саврий! Собирайся. На сегодня ты свободна. Иди в школу и решай вопрос с восстановлением! — Узээриш непреклонно сложил руки на груди.
— Но… я… — Лирка приподнялась. — Не могу я.
— Почему? — вскинул брови хайнес. — Ты разве не ради этого вернулась?
— Я не смогу совмещать службу и учёбу.
— Майяри может.
В голове мелькнуло, что кто-то ей уже говорил подобное. Да что происходит?
— Я не Майяри, господин. У меня сын, который меня не видит…
— Дам тебе пару выходных.
— Но я не хочу особого положения…
— Саврий, ей не угодишь! — возмутился хайнес. — Я ещё и уговаривать её должен! Слушай приказ. Собралась и пошла восстанавливаться! К концу месяца или когда там экзамены сдашь, отчитаешься. Всё, никаких возражений. Как в армии! Развернулась и пошла.
Лирка открыла рот и закрыла. Взяла вещи и, чётко чеканя шаг, покинула приёмную. Уже на пороге её вновь настиг голос Сильнейшего:
— И не смей сбегать от охраны.
— Простите? — женщина непонимающе посмотрела на него через плечо.
Брови мужчины издевательски поползли вверх.
— От охраны, милая, от охраны. Ты у нас теперь представляешь объект государственной важности! Носишь при себе артефакт большого значения, подвергаешься покушениям, и не забывай о симпатии моей второй половины.
Сжав зубы, женщина выметнулась в коридор и едва удержалась, чтобы не хлопнуть дверью. Объект государственной важности? Ха! Как высокопарно теперь обзывают объекты спора! Интересно, господина Руахаша тоже «охраняют»?

— Господин, господин! — Шан нёсся по проходу и звал главного жреца сквозь стиснутые зубы, пытаясь привлечь его внимание, но в то же время не кричать слишком громко.
Руахаш насторожился, увидев испуганное лицо помощника, и торопливо повернулся спиной к входу, закрывая младенца на своих руках от чужих глаз. Мелькнула дикая мысль, что наёмники наведались в храм средь белого дня, но это чистое самоубийство. Да и Шан бы тогда не выглядел таким суетливо-испуганным, а поднимал бы братьев на борьбу с коварным врагом.
«Враг» появился на пороге зала, где Руахаш осматривал отвалившуюся штукатурку и прикидывал, как восстановить роспись, и замер, хищно шевеля ноздрями. Холодок прошёлся по спине жреца, и он невольно прижал к груди малышку. Нет, он ждал этого визита, но надеялся, что случится он не так скоро.
— Внучок, — старый консер, он же Шерех Вотый, оскалился в улыбке, обнажая слегка желтоватые зубы, и, опираясь на трость, живенько зашагал по проходу, — день-то сегодня какой хороший. Солнце так и светит! Дай, думаю, заеду, проведаю…
Испуганно округлившиеся и заметавшиеся из стороны в сторону глаза жреца, казалось, доставили ему удовольствие. Старый консер прищурился ещё хитрее, даже облизнул уголок губ. Сильно постаревший, щедро покрытый морщинами, Шерех Вотый не терял стать, лишь немного ссутулился да приобрёл привычку носить трость. Возраст высушил и без того поджарое тело, некогда серебристые волосы сменили оттенок, став седыми, но выражение глаз — хитрое, насмешливое и мудрое — не изменилось. Старый интриган был стар только внешне, хватку не терял и продолжал удивлять всю страну своими интригами, уже не столь частыми из-за ухода на покой, но столь же масштабными. Вспомнить только его визит в компании «друзей» в Сумеречные горы одиннадцать лет назад.
— Дедушка? — Руахаш постарался взять себя в руки. — Ты редко бываешь у меня…
— Потому что ты редко принимаешь с радушием, — попенял Шерех, устраиваясь на одном из многочисленных стульев, сейчас в беспорядке расставленных по учебной комнате. — Мне с утра птичка принесла занятную весть, — выцветшие жёлтые глаза лихорадочно блеснули. — Меня, — он выделил слово, — поздравили с рождением правнучки.
В комнате повисла звонкая тишина. Шан испуганно смотрел то на ехидно улыбающегося консера, то на застывшего в притворной невозмутимости главного жреца, который продолжал стоять к деду спиной, неловко вывернув шею.
— И от кого бы⁈ От моего праведного внука Руахаша, — Шерех сладко прижмурился и укоряюще прицокнул. — А внучок мне даже словом не обмолвился.
— Я… — жрец кашлянул и перевёл взгляд на Миану, которая молча смотрела на него зеленоватыми глазами и тянула в рот ногу.
— Где ты её спрятал? — голос деда хищно понизился, он стал похож на волка, выискивающего добычу. — А, Руахаш? Думал скрыть от семьи? И я, и Жада̀ла не уедем, пока не увидим её.
— Бабушка здесь? — испугался Руахаш.
— Ну а где ей ещё быть после таких-то новостей? Здесь. Вместе с моими оборотнями проводит обыск. Мы тут каждый камешек перевернём, но внучку найдём. Так что не думай, что сможешь…
Не дав деду договорить, Руахаш развернулся, показывая ребёнка на своих руках. Рот деда потрясённо распахнулся, и трость грохнулась на пол.
— Я не собирался прятать, — внук был слегка смущён. — Просто ещё вчера я не был отцом, мне нужно было… я хотел привыкнуть.
Миана пискнула и возмущённо дёрнула ножкой. Шерех встал со своего места и медленно приблизился. Всмотрелся в девочку горящими глазами и расплылся в улыбке, немного потрясённой, но торжествующей.
— Четвёртая дочь рода Вотый, — прошелестел старый волк, смело оглаживая животик малышки.
Та удивлённо на него посмотрела, а затем перевела такой же удивлённый взгляд на Руахаша. Тот ощутимо нервничал. Прежние страхи вылезли наружу, он начал бояться, что, помня о том, каким плохим отцом он уже однажды стал, семья попытается забрать Миану под свою опеку. Он был готов сражаться за девочку, но в то же время не чувствовал, что имеет право.
— Привет, милая, — ласково пропел Шерех, протягивая руки и настойчиво изымая младенца из объятий Руахаша. — Какая ты уже большая… для новорождённой, — волк поудобнее перехватил недовольно закряхтевшую девочку и вопросительно посмотрел на внука.
— Ей почти четыре месяца.
— Где мать? — строго спросил дед.
— Не знаю, — честно ответил Руахаш. — Я её никогда не видел.
— О, — Шерех смерил внука задумчивым взглядом и всмотрелся в скуксившееся личико малышки. — Хм-м-м… Но на тебя всё равно почему-то похожа.
Миана решила, что и так проявила слишком много терпения в отношении наглого незнакомого оборотня, и разразилась оглушающим криком. Руахаш с видимым облегчением потеснил деда и поторопился забрать у него ребёнка.
— Она не любит незнакомцев, — жрец старательно пытался скрыть торжество, но от хитрого взгляда деда ничего не укрылось.
Младенца он отдал, но внуку попенял:
— Уже избаловал.
— Я слышала детский крик!
Руахаш сжался, узнав строгий голос бабушки. Через минуту женщина — старухой её назвать язык не поворачивался — появилась в дверях и внимательно осмотрела мужчин. Но мигом потеряла к ним интерес, наконец найдя то, что искала по всему храму.
— Госпожа, я могу сказать вашим оборотням, чтобы они прекратили обыск? — за её спиной появился подобострастно улыбающийся Шан. Госпожу Жадалу он опасался больше, чем старого консера.
— Да, иди, скажи им, мальчик, — рассеянно отозвалась женщина.
Несмотря на преклонный возраст, госпожа Жадала была ещё очень крепкой женщиной. Она сохранила гордую осанку, а на морщинистом лице можно было увидеть следы былой ослепительной красоты. Со спины она до сих пор походила на молодую женщину с роскошной шапкой серебристых волос.
— Руахаш, почему ты до сих пор не представил нам свою дочь? — ноздри оборотницы негодующе раздулись, и жрец почувствовал себя провинившимся мальчиком.
В детстве бабушка редко его ругала и относилась с большей лаской к внуку, который остался без отца ещё до своего рождения. Но порой перепадало и ему!
— Я только ночью стал отцом, — устало вздохнул Руахаш.
— Ночью ты ей дал имя, — проявила осведомлённость бабушка, — а появилась она здесь раньше.
Шерех благоразумно стоял немного в сторонке и изучал свои ногти, не мешая супруге воспитывать потомка.
— Дай её мне, — не дожидаясь, когда внук исполнит требование, Жадала подошла сама и, подхватив девочку под мышки, подняла её. Та тут же разразилась негодующим плачем, но не на ту напала. Оборотница только сурово свела брови. — Что это такое, юная барышня? Изволите капризничать? У меня не забалуешь, милая, так что прекращай истерику.
Прижатая к груди малышка сдавленно крякнула и словно бы от изумления прекратила рёв.
— Собирайся, Руахаш, — Жадала грозно посмотрела на поникшего внука. — Все тебя ждут дома, и вечером будет семейный ужин. Боги, что за дети! Если бы предупредил хотя бы за пару дней, приехало бы куда больше народу. А так мы даже не успели всех оповестить.
Руахаш представил, что теперь в течение нескольких месяцев к нему будут с визитами наведываться родичи, и сжался.
— Не делай такое несчастное лицо, — Жадала не прониклась жалостливым видом внука. — Ей-боги, хуже Ранхаша! Живее-живее, я не сдвинусь с места, пока ты не соберёшься.
«Тебя, как маленького, уговаривать нужно?» — зазвучал в голове насмешливый голос Господина.
Руахаш тяжело вздохнул и потянул руки к дочери.
— Мне нужно собрать её вещи, — тихо сказал он, едва ли не силой забирая ребёнка.

Пришлось всё-таки исполнять приказ и идти в школу. По дороге Иррес подробно рассказал всё, что услышал, но благо нарываться на приключения и требовать найти этих Рышныев не стал. В школе царила унылая и скучная атмосфера — недолгий период перед суматошным месяцем набора новых учеников. Знакомых Лирка не встретила, в администрации долго искали её документы, потом выяснилось, что их уже из архива переместили в приёмную комиссию по требованию директора, а сама женщина внесена в списки сдающих экзамены. Неужели директор расстарался?
«Главное, чтобы не тот маменькин юбочник», — проворчал Иррес. Лирка даже не сразу вспомнила, о ком он.
Ещё час женщина потратила, чтобы ненавязчиво избавиться от охраны хайнеса. Не будь у неё Ирреса и господина Наэша, пришлось бы туго и не помогла бы вся её хоёторская выучка: оборотней Сильнейший приставил крайне опытных. Лирка даже не была уверена, что действительно смогла от них оторваться.
По итогу уже к обеду она вернулась в дом господина Ёрдела. К шумной радости Ханёна и хозяйки дома. Лирка понадеялась, что хайнес не пошутил по поводу двух выходных, потому что счастье сына, так сильно скучавшего по ней, болью резануло сердце.
До самого вечера они ходили по дому и его парку и госпожа Лоэзия хвалилась своими угодьями. Ей очень нравилось быть хозяйкой дома. Она птичкой заливалась, рассказывая Лирке, что и где хотела бы сделать. Сделано уже было немало. Дом, когда Ёрдел принёс её сюда (Лирку немного насторожила формулировка), пребывал в запустении. Живущее здесь ранее семейство уже несколько лет испытывало финансовые трудности и не могло поддерживать городской особняк на должном уровне. Лоэзия сперва сильно растерялась: опыта управления столь запущенным хозяйством у неё не было. В родительском доме её, конечно, обучали тому, что должна была уметь хозяйка дома, но госпожа Бодый, её мать, считала, что главный труд хорошей хозяйки — найти достойного домоправителя и смекалистую экономку. А уж они исполнят все пожелания господ.
— Хорошо, что Мариш переехал с нами, — Лоэзия облегчённо выдохнула. — Он столько всего знает и умеет… За месяц дом привели в порядок, но мы продолжаем обустраиваться.
Ханён носился вокруг них, норовя залезть в каждую соблазнительно-загадочную дыру. Улыбчивый Юдриш радостно его подначивал, а иногда и подсаживал. О присутствии господина Ёрдела Лирка порой забывала и вздрагивала едва ли не каждый раз, когда его видела. Он был почти постоянно рядом с женой. Иногда исчезал, но не больше чем на полчаса, и молчаливой тенью следовал за ними. Один раз он придержал споткнувшуюся жену, но придержал не руками. Лирка видела подобное только в исполнении Майяри, но очень редко. Она даже не сразу поняла, что случилось. Вот Лоэзия споткнулась, вот воздух сгустился, стало как-то тревожно, а затем виновато щебечущая девушка по воздуху проплыла к мужу и была поставлена рядом с ним.
Ужин решили накрыть в парке уже в сумерках. Онт и Мхян отсутствовали, были на службе, и за деревянным столом собралась компания поменьше. Ханён был в восторге от самой идеи есть под ночным небом, точнее под деревянным навесом, и в одном кресле с мамой. Они здесь были очень широкие, смущающаяся Лоэзия разделила место с мужем. Но смущалась она очень недолго. Порозовевшая и довольная, девушка задремала, прижавшись к боку супруга.
— Она замёрзнет, — ворчал господин Мариш, яростно нарезая мясо.
— Нет, — лаконично выразил несогласие Ёрдел и приобнял жену.
— От тебя тепла как от кочерыжки, — домоправитель нехорошо зыркнул, и Лирка почувствовала себя неловко.
А вот Ханён возбуждённо глядел то на одного мужчину, то на другого.
Ёрдел пристально посмотрел на Мариша, и тот, вздрогнув, возмущённо на него уставился.
— Я не мерзну! — сквозь зубы процедил оборотень.
— Она тоже, — хаги прищурился.
— Выпьем же за крепкую семью! — разрядил обстановку Юдриш, поднимая чашу с травяным отваром. Оборотень сидел рядом с Лиркой, и она заподозрила, что там не только отвар. Запах такой подозрительный…
Ханён недовольно посмотрел на оборотня. Он ждал, что эти двое подерутся. Их драка наверняка выглядела бы круто.
Из-за деревьев тенью скользнул незнакомый Лирке оборотень. Склонившись над ухом Мариша, он что-то довольно спокойно прошептал. Брови Ёрдела слегка приподнялись, будто он тоже слышал. Только Юдриш заинтересованно подался вперёд.
— Кажется, наших соседей грабят, — хладнокровно сообщил Мариш, продолжая резать мясо. — Охрана заметила подозрительных оборотней, которые пробрались за ограду.
— Хм-м-м… — Юдриш откинулся на спинку. — Они мне никогда не нравились. Сектанты проклятые.
— Следите, чтобы к нам не пролезли, — отдал приказ Мариш.
У Лирки чесался язык спросить, неужели они никак не помогут. Страже хотя бы весть отправить, но чем больше смотрела на господина Мариша, тем больше понимала, что вопрос совершенно неуместен. А господин Ёрдел… Она вообще ничего не могла понять по выражению его лица.
— Нас обвинят, — неожиданно заявил хаги. — Опять.
В пережёвывании домоправителя появилось что-то яростное, будто он плоть врага зубами рвал.
— Это не мы, пусть попробуют доказать.
— А если кто-то из наших? — тёмный смотрел пристально. — Опять. У нас перемирие. Нас обвинят в нарушении.
Видимо, для господина Ёрдела это была очень длинная фраза. Господин Мариш выпрямился до хруста и, едва сдерживаясь, шипяще выплюнул:
— Не лезь, щенок, не в сво… — он почему-то осёкся, не договорив, а Юдриш насмешливо приподнял брови.
Отодвинув тарелку с недоеденным ужином, домоправитель встал.
— Хорошо, — тоном, который не обещал ничего хорошего, протянул он. — Юдриш, возьми парочку ребят и сходи разберись. Поможем по-соседски.
— У них маги, — заметил Ёрдел.
Лирка непонимающе нахмурилась. Среди грабителей есть маги?
— Так мы ж на помощь, — улыбнулся Юдриш, и женщина сообразила, что хаги говорит про соседей.
— Позаботься о Лоэзии, а потом иди куда хочешь, — скривился домоправитель. — Лично я туда и шага не сделаю.
— Я могу сходить, — Лирка сама не ожидала от себя подобного решения. — Я боевой маг, и у меня девять с половиной лет службы на хоёторской границе. Смогу нас прикрыть.
«Лиркая», — недовольно выдохнул господин Наэш.
«Да ладно тебе, — лениво протянул Иррес. — Развлечёмся».
— А я… — глаза Ханёна вспыхнули.
— А ты идёшь в дом, — Лирка строго посмотрела на насупившегося сына и ласково погладила по непослушным кудрям.

Оборотни дома Рас Эрхендайлар оказались ничуть не хуже охраны хайнеса, от которой Лирка так долго избавлялась. Она, Юдриш и ещё пара невысоких вёртких мужчин легко проникли на чужую территорию и некоторое время отсиживались в парке, решая, как лучше пролезть в дом. Сперва думали оставить Лирку позади, чтобы она при необходимости обеспечила магическую защиту, но сообразили, что тогда не смогут проникнуть в некоторые комнаты дома, которые как раз магией и защищены.
— А ворью наверняка артефакты нужны, — прищурился Юдриш.
Лирку очень интересовало, откуда мужчины знают и план дома с такими подробностями, и на каких комнатах стоит магическая защита, и куда в первую очередь могут наведаться преступники. Но вопросов не задавала, прекрасно помня рассказы господина Наэша о Сумеречном Хайнесе.
«Не ворчи, Наэш. Это просто грабители. Не хоёторские шаманы или жрецы… даже не драконы! Мы оказываем небольшую услугу нашим гостеприимным хозяевам».
Было решено не разделяться.
— Ёрдел всё равно никого не выпустит с территории дома, — прошептал Юдриш. — Никуда от нас не денутся. Интересно, из какой они банды? Пусть Тёмные их помилуют, если всё-таки наши.
Парочка оборотней, что шла с ними, косо посмотрели на Лирку, но та невозмутимо пялилась на окружённый тьмой дом.
Пробравшись под восточную стену, они вскрыли окно на нижнем этаже и тихонечко проникли внутрь. Из коридоров доносились голоса, домочадцы ещё не спали и о чём-то спорили. Юдриш зна́ком велел двигаться за ним, и, когда они пробирались мимо двери, из-под которой пробилась полоса света, до слуха донеслось:
— … печать здесь!
Лирка едва не замерла на месте.
— Она до сих пор здесь! А мы…
Женщина посмотрела на спины спутников, мучительно сильно закусив губу.
«Вернись!» — потребовал Иррес.
— Чей это дом? — свистящим шёпотом спросила Лирка.
Мужчины возмущённо на неё посмотрели, мол, нашла время для разговоров. Но увидев, как обеспокоенно горят её глаза, Юдриш нахмурился и всё же ответил:
— Рышные…
Лирка, яростно скривив лицо, беззвучно выругалась.
— Не вступайте в бой! — отрывисто велела она, словно имела право приказывать. — Здесь оборотни хайнеса. Тёмные! — женщина торопливо осмотрелась. — Я ухожу. Если нас поймают, то мы друг друга не знаем.
Лица оборотней тут же просветлели от понимания. На шорох в конце коридора они отреагировали уже не как коты, охотящиеся на крыс, а как мыши. Мигом вскочили в первую попавшуюся комнату. Магичка рванула было за ними, но спохватилась и дёрнула ручку противоположной комнаты. Она не поддалась, и женщина торопливо применила открывающее заклинание и шмыгнула внутрь почти в последний момент. Судя по шумным шагам, мимо прошёл кто-то из домочадцев. Спорящие голоса на несколько секунд усилились, затем их вновь приглушила хлопнувшая дверь. Лирка осторожно перевела дыхание.
«Сза…»
Резко обернувшись, женщина увидела перед собой высокую, закутанную в чёрное фигуру. Выучка сработала быстрее разума, и она замахнулась для удара. Оборотень присел, пропуская кулак над собой, и рванул вперёд, обхватывая женщину руками за талию. Острый локоть безжалостно впечатался ему между лопатками, а колено — в живот, но мужчина, словно и не почувствовав, круто развернулся и весьма жёстко вжал Лирку в стену. Та откинула голову назад, чтобы ударить противника лбом в нос, и оцепенела.
На неё смотрели до неприятного ужаса знакомые светящиеся глаза. Продолжая прижимать магичку к стене, мужчина потянул ткань вниз, открывая лицо, и возмущённо вздёрнул брови. Его дыхание злым огнём обожгло губы похолодевшей Лирки.
«Ох ты ж сухорылый…» — расстроенно протянул Иррес.
— И что ты здесь делаешь? — шёпотом поинтересовался у побелевшей как снег женщины хайнес всея Салеи.

Глава 25
Хриппута

Благо удивление играть не пришлось: хайнеса Лирка встретить не ожидала. С приоткрытым ртом она уставилась на разъярённого мужчину и разжала руки на его плечах.
— Ну и⁈ — оборотень нетерпеливо напомнил, что ждёт ответ.
Откровенно говоря, Лирку объяла предательская слабость. Она смотрела в злющие жёлтые глаза и даже не чувствовала, что ослабевшие ноги не касаются пола, так высоко прижали её к стене.
— Господин? — поражённо выдохнула она.
— А кого ты ожидала увидеть⁈
— Хозяев дома… — растерянно пробормотала магичка.
— Что ты здесь делаешь⁈ — ответ, казалось, взбесил хайнеса ещё больше.
«Отвечай! — велел господин Наэш. — В такой ситуации он может заподозрить, что ты следила за ним и являешься шпионом врага».
— Я… Меня преследовали какие-то странные типы… — белые брови издевательски приподнялись, и Лирка поспешила уточнить: — Я не знаю. Они мне показались странными… непохожими на военных… охрану. Я оторвалась от них, а затем проследила за ними до сюда. Вы-то что тут делаете?
Лирка выглядела искренне перепуганной и растерянной, и Риш невольно поверил её словам. По крайней мере допустил, что она могла говорить правду. А то сперва мелькнула в голове мысль, что женщина могла быть на самом деле соглядатаем Хоётора и печать ей досталась совсем не случайно.
«Молодец, соображаешь», — похвалил Иррес.
Но Узээриш продолжал сомневаться и подозревать. Он отпустил Лирку, позволил ей съехать по стене вниз, а затем беспардонно запустил руки под расстёгнутый мундир и начал ощупывать её талию. Жар обжёг шею, Лирка едва не охнула, но вовремя закусила губы, сообразив, что её досматривают. Хайнес придирчиво исследовал оба мешочка на её поясе, вынул и вложил в ножны кинжал и меч и прошёлся крепкими пальцами по бокам, перебирая рёбра.
«Если ты его не остановишь, я откушу ему грабли!» — яростно прорычал дух.
«Спрячься! — потребовал бывший хайрен. — Он слишком близко и может увидеть нас в глазах».
— Господин, это слишком, — всё же процедила сквозь зубы Лирка, когда её легко, но всё же очень ощутимо потрогали под грудью, перешли на подмышки, а затем и сунулись в ложбинку.
— Слишком — это наша встреча здесь, — прошипел в ответ хайнес и рывком заставил её развернуться спиной, надавливая на лопатки.
Когда он трогал её за грудь и вёл ладонями по животу, Лирка ничего, кроме смущения и раздражения не чувствовала, а тут разом всколыхнулось томление, ухнувшее вниз живота так круто и резко, что женщина прижалась взмокшим лбом к стене, пытаясь проморгаться от цветных кругов. Длинные пальцы смяли ягодицы, затем, поднырнув под полы мундира, прошлись по бёдрам.
— Что это? — Риш нащупал что-то знакомых очертаний над левым коленом.
— А? — до Лирки не сразу дошёл смысл вопроса. — П-печать…
— Там? — удивился мужчина, действительно опознавая характерную ребристость восьмигранника.
— Она там с утра. Ночью, видимо, переползла. Отдирать её сложно, и я оставила как есть.
Хмыкнув, Риш ощупал ноги до самых кончиков сапог, вытащил нож, который оборотница носила за голенищем, и, вернув оружие на место, медленно поднялся.
— Поворачивайся.
Лирка неохотно, кутаясь в мундир, как подзамёрзшая девица в шаль, развернулась и исподлобья взглянула на хайнеса. Неестественно белая кожа Сильнейшего в сочетании со светящимися во тьме глазами выглядела жутковато. Словно ритуальная маска. Доводилось видеть подобные у хоёторских жрецов, когда те проводили огненные ритуалы.
— Что-то успела натворить? — голос хайнеса уже звучал больше деловито, чем зло.
Женщина отрицательно мотнула головой.
— Я только зашла… в конце коридора было окно открыто. Пробралась к двери, где голоса, услышала что-то про печать, а потом кто-то в коридоре появился и я сюда заскочила.
Брови Риша слегка приподнялись. «Найду ли я здесь преследователей этой юной особы, если поищу?» Дар ответил не сразу, и ответ был неоднозначный. Выходило, что преследователей Лирки он здесь найдёт, но не в полном составе. Значит, девчонка не врала, но что-то его всё равно настораживало. Сов внутри недовольно ворошился, требовал пригреть под крылышком самочку с глазами как у галчонка и убедить, что они не опасны.
— Чтобы от меня ни на шаг, ясно?
— Вы что-то ищете? Я могу помочь.
— Вот и помоги, — Узээриш обжёг незваную помощницу взглядом. — Сделай так, чтобы за тобой присматривать не пришлось.
И Лирка осталась у стены. Если бы она не была так встревожена и напугана неожиданной встречей с главным кошмаром своей жизни — без преувеличений, больше Сильнейшего она никого не боялась, — то её самолюбие было бы подранено. Один из лучших соглядатаев Харинской заставы, девять с половиной лет службы в сложнейших условиях… И самое большее, что ей могут поручить, — это присматривать за собой?
Перемещался мужчина по комнате совершенно бесшумно. Только тень мелькала, если Сильнейший ступал в полосу лунного света. Каким-то невообразимым образом он нашёл в столе потайные ящички, просто простукивая поверхность. Лирка была вынуждена признаться, что в досмотре помещения проку от неё было бы мало. В свете тускло-серого светляка, который света давал ровно в размере самого себя, хайнес торопливо просматривал бумаги, найденные предметы, даже пресс-папье придирчиво изучил со всех сторон. Кое-что перекочевало в мешок на его спине.
Риш исподлобья продолжал следить за девчонкой. Та неподвижно стояла у стены и смотрела на него чёрными, едва светящимися глазами: из-за наклона головы свет в них почти не отражался. Раздражение и злость продолжали его поедать. Сов внутри тоже недовольно ворошился и недоволен он был не своей второй половиной, а невесть откуда взявшейся девушкой. Узээриш глазам своим не поверил, когда в комнату скользнула растрёпанная магичка. Даже решил, что перепутал в темноте с каким-то кучерявым пареньком, но лунный свет выхватил характерную облачную вышивку на рукавах парадной формы, а затем скользнул по вмятине на щеке — шраму. Ух, сколько эмоций разом всколыхнуло её появление! Неверие, ошеломление, буйная радость глупой птицы, неясные подозрения и сомнения, страх… В крови до сих пор бродили остатки гремучей смеси.
Но сильнее всего мучило нехорошее предчувствие. Ведь ещё днём дар дал ясно понять, что брать с собой Лирку к Рышныям — идея не очень хорошая. Риш перебрал три десятка вариантов, и примерно двадцать из них дар отметил как вероятно возможные. Во всех случаях — это получение женщиной телесного вреда. Осмотр показал, что пока она цела. Но с её рьяным стремлением доблестно нести службу и совать нос… и язык куда не надо она действительно могла найти зубы на свою упругую задницу. Самому, что ли, покусать, чтобы перебить вероятность вреда от посторонних?
А нет, не поможет… Но покусать всё равно хотелось. Пальцы до сих пор чувствовали крепкую упругость, а зубы чесались от желания самую малость наказать ищущую приключения задницу. Интересно, как бы она отреагировала? Риш тряхнул головой, выбрасывая лишние мысли. А он успел забыть, почему не любит работать с женщинами…
Из коридора донёсся торопливый топот, и Риш замер. Лирка шагнула немного в сторону, туда, где ночная тьма была гуще, и слегка опустила веки, полностью скрывая блеск глаз. Натянув ткань на слишком белое лицо, оборотень сложился пополам и скрылся под столом. Дверь резко распахнулась, и не ожидавший этого мужчина просто ввалился внутрь.
— Открыто? — с недоумением и злостью прошептал он, недоверчиво рассматривая замок.
Лирка досадливо поджала губы.
Мужчина — чуть выше среднего, довольно крепкий, с тёмными, постриженными под каре волосами — торопился и, плюнув на загадку с открытой дверью, быстро подошёл к столу и начал рыться в бумагах. В самых лучших традициях кошмарных снов из-под столешницы высунулась чёрная рука и, вцепившись в пояс оборотня, резко сдёрнула его на пол. Короткий, едва зародившийся вскрик, шорох борьбы и тишина.
— Варо̀н? — в кабинет заглянул ещё один мужчина.
Письменный стол стоял справа от двери, слегка отгороженный башней из полок, пристроенной к книжному шкафу.
— Быстрее, отец ждёт, — мужчина нетерпеливо прошёл внутрь и мгновенно отшатнулся в сторону, когда увидел в просвете меж полок очертания ноги поверженного Варона.
Лирка тут же бросилась на него сзади, зажимая шею локтевым захватом. Захрипевший оборотень спиной шарахнулся к стене, прикладывая повисшую на нём женщину. Та коленом ударила его чуть выше голени, заставив ногу подломиться, и довершила падение, с силой надавив на плечи сопротивляющегося мужчины. Только он рухнул на одно колено, и Лирка на миг отстранилась, чтобы огреть его локтем по затылку. Закаменевшее в сопротивлении тело обмякло, и женщина торопливо подхватила его под мышки, чтобы аккуратно, без звука положить на пол. Мягко толкнув дверь носком сапога, чтобы та с тихим щелчком закрылась, Лирка отволокла мужчину в угол, уложив его в позу эмбриона.
— Я велел не мешать! — чуть слышно прошипел приподнявшийся над столом хайнес.
Женщина недовольно на него зыркнула и процедила сквозь зубы:
— Он сам.
Ей что, нужно было ждать, пока один из хозяев дома столкнётся с ней и такой: «О, простите, уважаемая, я не хотел»⁈
Они оба умолкли, прислушиваясь. В коридоре продолжала сохраняться тишина, и Риш с Лиркой вновь посмотрели друг на друга. Риш зло и раздражённо, Лирка же глядела исподлобья, упрямо поджав губы, и сверкала глазами-безднами из-под кудрявой чёлки.
— ХЬЯ-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-АР-Р-Р-Р-Р!!!
До рефлексов знакомый рык заставил Лирку не просто растянуться на полу. Она как сидела на корточках, так и прыгнула к хайнесу и, вцепившись в его бёдра, рывком сдёрнула вниз, чтобы вжать лицом в грудь. Опомнилась она только пару секунд спустя, когда воспротивившийся было Сильнейший блаженно застонал.
— Простите, я инстинктивно… — растерянно пробормотала Лирка, отстраняясь и придерживая потянувшегося в её грудь лицом хайнеса за плечи. — По хоёторской привычке… очень похоже на хриппу̀ту.
Рёв, уже не столь сильный, шёл откуда-то снизу, возможно, из подвалов. Опомнившийся Риш тоже настороженно прислушался и согласился:
— Да, похоже…
С хриппутой ему довелось столкнуться один-единственный раз во время боя за Арван-Ё. Хоёторцы, видимо, отчаялись, раз притащили зверя, которого сами до ужаса боялись. Водился он только на северо-востоке Хоётора. Там, где шаманами и жрецами были женщины. В дикой среде он почти не водился, истребили. Одного прямого взгляда глаза в глаза хватало, чтобы мужчины умирали на месте в судорогах. В том бою одна только хриппута положила около сотни его оборотней. Сознание пронзили острые воспоминания. Воспоминания без картинок. Только ощущения, запахи и звуки.
Стягивающая глаза повязка. Влажная, дурно пахнувшая кровью и липнущая к телу одежда. Вопли и визги, сотрясание земли под ногами от скачущего и мечущегося из стороны в сторону огромного тела. И хриплый, начинающийся как надсадное дыхание и переходящий в отчаянный, дерущий уши визг-рёв.
В донесениях с границы говорилось, что в южных землях Хоётора тоже стали появляться хриппуты. Соглядатаи выходили на них четыре раза.
— Видела её? — заинтересованно спросил Риш.
Лирка кивнула. Два раза они видели хриппуту в поселении нота-са. Первый раз узнали её по описаниям старожил и, не уверенные, что угадали, решили не лезть. Второй раз на их глазах к зверю в яму бросили паренька, после чего молодая женщина подцепила крюком железный наголовник, закрывавший верхнюю часть башки хриппуты, и в следующие несколько минут Лирка, беспардонно вжав самого вилария бородой в землю, имела крайне спорное удовольствие лицезреть, как умирает охваченный судорогами парень и трапезничает его ещё не остывшим телом зверь.
— И хорошо рассмотрела? — продолжал допытываться Узээриш.
— Очень.
Убийственный взгляд хриппуты не действовал на женщин, так что она единственная из всего отряда могла спокойно и безбоязненно изучать чудовище. Хотя опасно оно было не только глазами, но для удовлетворения любопытства необязательно подходить слишком близко.
Рёв повторился. Уже значительно тише, но всё равно до дрожи похоже на хоёторского хищника, который никак не мог быть в Салее. Послышалась нарастающая суета, в коридоре захлопали двери, загрохотали шаги.
— Именем хайнеса, оставайтесь все на месте!
— Спалились! — недовольно рыкнул Узээриш, надеявшийся, что тайный обыск продлится подольше.
В окна забил свет многочисленных факелов. Подобравшись к окну, Риш выглянул наружу и скривился, увидев плотные ряды своих же оборотней, которые окружали дом.
— Запечатай дверь, — не оборачиваясь приказал он Лирке.
Та сперва подволокла к порогу тела обеспамятевших мужчин и, распахнув створку, вышвырнула их в коридор прямо под ноги бегущих домочадцев. Те с криками бросились назад, а Лирка захлопнула дверь и, запечатав ту магией, ещё и щит поставила, чтобы обезопасить содержимое кабинета.
— Живее сюда, — Узээриш распахнул окно.
Лирка послушно подошла ближе, но, когда хайнес потянулся к ней обеими руками, резко попятилась.
— Нет! — категорично воспротивилась женщина.
— Не беси меня! — прорычал Риш и, довольно болезненно сцапав за плечо, дёрнул магичку на себя, чтобы, подхватив на руки, выпрыгнуть из окна.
Обомлевшая женщина не верила, что это произошло с ней. Её поднимали на руки один раз, дядька Хабдир, когда ей ногу прострелили. А нет, это третий раз… И первый, самый первый раз, который она и не помнит, таскал её на руках также хайнес. Боги! Она, боевой маг с блестящей военной историей, как обморочная девица…
На землю смущённого и пристыженного боевого мага поставили не очень аккуратно и прямо перед носом высокого мужчины с короткими белыми волосами.
— Моя помощница, — бодро представил её Узээриш перед тем, как отодвинуть мужчину в сторону и запихнуть Лирку ему за спину. — Не званная! Следи, чтоб не лезла.
— Я не помогала… — неловко попыталась оправдаться Лирка.
Крики усилились. Послышались истерические взвизги, грохот, будто кто-то пытался пробиться через толщу, дом затрясся от фундамента. БУМ! Кладка у самой земли и земля тоже взбугрились.
— Пустите! Я боевой маг, — потребовала Лирка у камнем стоящего мужчины, метнулась вправо-влево, но наткнулась только на раздражённые взгляды.
«Это хриппута!» — уверенно заявил Иррес.
«В Салее?» — усомнился господин Наэш.
БУМ! Камень посыпался.
— … там какой-то ящер, — Лирка дёрнулась, прислушиваясь к торопливому докладу, — не дракон, а непонятно что. Мы такое не видели…
БУМ! И в образовавшейся дыре появилась крупная башка, обрамлённая крепкими роговыми наростами, которые походили на стёртые конусы. Лирка бездумно, на одних инстинктах рванула вперёд с такой силой, что стоящий перед ней мужчина был вынужден обернуться и обхватить её руками.
— Это хриппута! Господин! Хайнес! Сильнейший! Да уведите его, идиоты!!!
Дыра стала шире, когда ящерообразная тварь полезла наружу. Она упорно выламывала кладку, разгребала землю мощными лапами с длинными суставчатыми пальцами. Арбалетные болты с беспомощным звоном отскакивали от крепкой чешуи. Круглая, похожая на черепашью голова полностью вылезла наружу и теперь раскачивалась на тощей — очень уж тощей — шее. Лирка отчаянно забилась в крепких руках и, совсем озверев, саданула коленом мужчине прямо в пах. Тот с громким задушенным стоном рухнул на землю, но женщину не отпустил. Напротив, ещё сильнее впился в её ноги, зажимая их своим телом. Но Лирка смогла дотянуться до щиколотки хайнеса и, ухватившись за неё, дёрнуть.
— Ты… — взревел Риш, падая ничком и едва успевая выставить руки.
Лирка как раз смогла высвободить левую ногу и, уперевшись ею в плечо удерживающего её мужчины, с силой вытянула себя из его рук. И на карачках бросилась к приподнявшемуся хайнесу, чтобы навалиться на его плечи коленями и, ухватив его за волосы, что есть силы вдавить лицом в землю.
— ХЬЯ-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-АР-Р-Р-Р-Р!!! — завопила зверюга, мотая башкой.
Рваные ноздри в ярости трепетали, хриппута принюхивалась, напрягала подводящие её лапы, чтобы выбраться полностью, ревела ещё отчаяннее.
— Не смотрите ей в глаза! — орала Лирка. — Отойдите!
Хайнес с рыком попытался стряхнуть её.
— Она безглазая, дура!!! — наконец смог рявкнуть он.
«Чего?» — не понял Иррес.
Лирка присмотрелась к мотающейся башке и обескураженно приоткрыла рот.
Глаз у хриппуты действительно не было. Вместо них зияли чёрной пустотой полые глазницы, едва прикрытые сморщенными веками.
Хайнес под Лиркой зашевелился активнее и, уперевшись руками в землю, приподнялся. Уже не сопротивляющаяся женщина съехала по его спине и бёдрам на голени, и Риш наконец смог встать. Правда, только на колени. Злой, перемазанный и взлохмаченный, он через плечо посмотрел на магичку, которая продолжала оторопело пялиться на выползающую хриппуту.
— Слезай… защитница, — Узээриш с трудом удержался от более крепкого словца.
Опомнившись, Лирка торопливо освободила его ноги, но сама вставать не спешила. Сидя на корточках, она продолжала следить за хриппутой, которая уже наполовину выпросталась наружу. От своего сородича из Хоётора она отличалась чрезмерной худобой и совершенно голой шеей, которую должен был покрывать густой воротник из ядовитых шипов, но вместо них среди чешуи пестрели рваные проплешины, смахивающие на кляксы. Согнутые лапы остротой выпирающих костей имели явное сходство с паучьими, плоские широкие пластины ключиц облепляла исключительно морщинистая кожа с осыпавшейся чешуёй. Выползающий зверь мало походил на сытого и даже округлого хоёторского хищника.
За края пролома зацепилась вторая пара лап, выраставших из нижнего края грудины. БУХ! Вместе с домом сотряслась земля, кладка обвалилась ещё в одном месте, и Лирка уже запереживала, что в подвале есть второй зверь, но в дыру высунулся тощий хвост хриппуты — членистый, многосуставчатый, с круглыми выступающими мослами. И тоже с кляксами-проплешинами вместо ядовитых шипов. Взревев, тварь словно бы из последних сил подтянулась и выпихнула себя наружу почти полностью, внутри остался только длинный хвост. Третья пара лап едва шевелилась и волочилась по земле, и от представшего почти полностью зверя у Лирки от ужаса зашевелились волосы на голове. И не от ужаса перед хриппутой.
«Боги, что они с ней сделали?» — в поражённом голосе Ирреса звучала непривычная жалость.
Хриппута едва стояла на передних двух парах лап и судорожно подёргивала третьей, пытаясь удержать равновесие. Кошмарно худая, настолько, что можно было считать кости и совершенно не было понятно, где скрываются внутренности. Нижний край грудины — там, где билось сердце, — подрагивал и ходил ходуном. Шея едва удерживала тяжесть головы. Ни единого ядовитого шипа, только рассыпанные по всему длинному телу проплешины шрамов. Даже когтей почти не было, только несколько нежных, уже обломанных зачатков.
По левой стороне на лапах болтались обрывки цепей, они цеплялись за обломки и усложняли хриппуте и так дающееся с большим трудом передвижение. Хвост, изогнувшись, наконец вылез наружу, и тут стало ясно, что вся оставшаяся в зверюге сила перешла в него. Замахнувшись, хриппута ударила по стене дома с такой мощью, что фасад вмялся, звонко и дружно лопнули окна и в воздух взметнулась туча каменной пыли. Втянув голову в шею, как змея перед броском, зверь смачно сплюнул, но по слепоте промазал и плевок улетел на спины кругом стоящих оборотней. Лирка тут же обернулась, ожидая, что от разлетевшейся слюны начнёт пренеприятно тлеть трава, но та просто повисла слизкими нитями.
«Как только зубы оставили!» — с отвращением к чужой жестокости процедил Иррес.
Мужчины вокруг в нерешительности смотрели на зверя, но бросаться не торопились. Искалеченный противник не вызывал желание кидаться в бой, и оборотни только обменивались взглядами, ожидая приказа. Сам хайнес стоял, уперев руки в бока, и кривил в отвращении губы.
— Вот же твари, — вырвалось у него.
Даже неприятные воспоминания о первом столкновении с хриппутой не смогли перевесить бешенства перед чужой жестокостью, которая оставила от опаснейшего хищника нечто искалеченное и едва живое.
Хвост вновь замахнулся, но в этот раз не на дом. Оборотни с криками бросились врассыпную, Лирка прямо из положения сидя скакнула в сторону и вновь подпрыгнула, но уже от силы удара, который сотряс землю. Костистый хвост бахнул как раз между ней и хайнесом, и мощёная дорожка вздыбилась осколками камня. На один из этих осколков Лирка пребольно приземлилась боком. Полы мундира задрались, и рваные края камня разодрали рубашку и кожу. На хриппуту посыпались арбалетные болты, но проку от них почти не было, зверь только сильнее разозлился. Пробить не удалось даже проплешины: сухая сморщенная кожа оказалась слишком жестка.
«Рану закрой! — зашипел Иррес. — Кровью сейчас всё заляпаешь. Вдруг кто заметит, что запах другой…»
Лирка и сама понимала и, выхватив из кармана шейный платок, поспешила перетянуть талию, прижимая окровавленные края рубашки к коже.
Мужчины тем временем окружали взбесившуюся зверюгу, которая упрямо тащилась вперёд.
— Через глазницу можно достать! — вопил кто-то.
— У неё там череп толщиной в палец! — Лирка узнала хайнеса. — И щель для нерва размером с волос! Не пройдёт!
Хриппута, казалось, на последнем издыхании ползла вперёд, и женщине до слёз было её жалко.
— Опрокинуть на спину и дорубиться до сердца! — предложил мужчина, которого магичка не так давно приласкала между ног.
«О, этот, видать, раньше с хриппутой дело имел», — оценил предложение Иррес.
«Они её так и зарубят?» — господин Наэш будто ожидал услышать опровержение.
«А чего ты думал, мой жалостливый друг? Живую они её остановить не могут, отпустить бродить по городу тоже. Как есть сейчас и… Лирк, пошли отсюда?»
Яростно взревев, хриппута как хлыстом замахнулась хвостом, описала им круг вокруг себя и со всего маху опустила на землю. Но вместо ожидаемого грохота и сотрясания под ногами тощая конечность повисла в воздухе, будто столкнувшись с невидимой подушкой. Вскинув башку к ночному небу, тварь раззявила пасть, пронзительно завыла, но вой её оборвался. Наступила неестественная после царившей какофонии тишина. Хриппута по-прежнему стояла с задранной головой, тощая шея подрагивала, словно зверь продолжал вопить, но беззвучно. Запоздавший арбалетный болт не долетел до выступающего позвоночника и, тюкнувшись о невидимую преграду, затерялся в траве.
Оборотни обменялись непонимающими взглядами, а вот хайнес почему-то начал осматриваться и, что-то увидев, понимающе вскинул брови.
— Соседушки пожаловали, — Узээриш улыбнулся, и подчинённые, следя за его взглядом, расступились. — Хорошего вечера, Ёрдел.
Несколько десятков взглядов в молчании скрестились на тёмном хаги и трёх мужчинах, стоявших за его спиной.
— Ой, благодарочка, господин, а то едва ухи не отпали, — Юдриш яростно растирал упомянутое.
Хаги не ответил на приветствие, продолжив следить взглядом за ползущей хриппутой. Отгороженная щитом, она не слышала звуков и сосредоточилась на цели — на пахнущем свежестью и прохладой фонтане. Добравшись до него, зверь башкой нырнул в чашу с водой и принялся жадно, захлёбываясь и чихая, пить. Узээриш приподнял брови и спокойно уточнил у своего мага:
— Я могу надеяться, что ты присмотришь за этим милым животным?

Глава 26
На грани краха

У Лирки возникли подозрения, что Ёрдел всё же не присматривает за хриппутой, позволяя зверюге ползать с щитом, куда ей вздумается. От фонтана та, правда, далеко не уходила. Хаги разломал для неё каменную чашу, и водная струя мощно забила вверх, превращая всё вокруг в небольшое болото. Зверь вяло возился на боку, подставляя под потоки шрамированное брюхо и издавая что-то беззвучное, но по ощущениям блаженное: очень уж довольно хвост ходил.
Как только проблема с хриппутой была улажена, подчинённые хайнеса деловито засновали, наводнив дом Рышныев.
— А какими благонадёжными казались, — укоряюще охал Юдриш, провожая взглядом связанных слуг и домочадцев. — Вот так живёшь бок о бок, а потом узнаёшь, рядом с каким страхом обитал.
— Тут ещё посмотреть нужно, кому жаловаться, — ехидно пропел Узээриш, — вам или Рышныям.
— Сильнейшество, да как можно? — обиделся оборотень. — Мы спокойная молодая семья, которая ожидает появления наследника…
— Дядька Юдриш, — Риш оскалился, — ей-боги, я не в настроении шутить. Спасибо, конечно, что вмешались…
— Это мой долг, — безэмоционально отозвался Ёрдел.
Узээриш уже хотел поразиться, что хаги наконец стал серьёзнее относиться к своей должности главного мага, но Юдриш не дал лишнего мгновения побыть в блаженном удивлении.
— Как хозяин дома господин обязан заботиться о нашей безопасности, — белобрысый оборотень взглянул на тёмного с трепетной благодарностью беззащитного слуги. — Эта зверюга почти до нашего парка добралась!
— Я очень благодарен Ёрделу, что о вашей безопасности позаботился он, а не вы, — съязвил хайнес.
Лирка смотрела на хаги и его сопровождающих со скрытым, но всё же очевидным интересом, как на новые лица. Те — ну кроме самого Ёрдела — тоже присматривались к ней, будто это была их первая встреча и им было крайне интересно, что это за барышня в военной форме рядом с хайнесом.
К ним ближе подошёл мужчина, который ранее так близко познакомился с силой удара Лиркиного колена. Напряжённо хмуря брови, он обвёл компанию подозрительным взглядом и ненадолго задержал взор на добродушно улыбающемся Юдрише. Видимо, тут ни для кого не составляло секрета, кто именно ходил в услужении главного мага хайнеса. Раньше Лирка этого бы не поняла, но, прослужив столько лет на Харинской заставе среди не самых благонадёжных оборотней, вывела для себя кое-что важное. Когда сталкиваешься с кем-то, кто может контролировать неконтролируемое, закрываешь глаза на все его недостатки в обмен на этот самый контроль. Дядька Хабдир рассказывал про глав других разведотрядов такое, что кровь стыла в жилах. Порой проникался даже Иррес. Но они умели крепко держать в узде не только членов своего отряда, но и определённых лиц на заставе, не позволяя им пойти вразнос. Хаварий Гед ценил это и потому предпочитал не лезть слишком уж глубоко в прошлое подчинённых: доверия им всё равно никакого нет, а так хоть желания сыскарям их сдать не возникает.
— Мы здесь надолго, — кратко сообщил мужчина хайнесу. — У них была какая-то сходка, сами боги направили нас именно сегодня. Могу здесь сам закончить, а ты возвращайся.
Риш недовольно нахмурился. Он хотел бы поучаствовать в обыске, но утром ему нужно быть во дворце, а он и так уже одну ночь не спал. Ещё и… Он раздражённо посмотрел на Лирку, которая с самым кротким видом стояла, опустив глаза. Дядя Аризей тоже на неё посмотрел, даже почти не обижено. Смерил крепкую фигуру взглядом и неожиданно попросил:
— Отдай её мне.
— Нет! — резко воспротивился Узээриш, прекрасно понимая, зачем дяде, отвечавшему за его, Риша, безопасность, девушка, так рьяно его защищавшая, несмотря на то что он велел не лезть. Бравых подчинённых, которые могли бы проигнорировать прямой приказ повелителя Салеи, ему не хватало.
Побелевшая Лирка явно вообразила что-то не то, потому что Риш заслужил едва ли не благодарный взгляд.
— Но ты подумай, — не расстроился дядя. — Деточка, — обратился он уже к Лирке, — если Сильнейший попрёт тебя со службы, обратись ко мне.
Лирка пообещала себе, что никогда больше не подойдёт к этому пугающе спокойному мужчине.
«Да, мужик, который так ровно отреагировал на… это самое, способен на настоящие ужасы, — хмыкнул Иррес. — Наэш, чего ему нужно-то? Он кто?»
«Это Аризей, он троюродный брат отца Узээриша, его дядя. Раньше он был данетием 25 Рирейского полка. Сейчас даже не знаю…»
Господин Аризей отошёл, а хайнес удостоил Лирку крайне недовольным взглядом.
— Я же приказал не мешать, — сквозь зубы процедил он.
«Подлизывайся, — велел Иррес. — Сухорылый действительно на тебя злится».
— Простите, господин, — Лирка невозмутимо выпрямилась и вскинула подбородок, — но я женщина и жалостлива.
Юдриш и его товарищи заинтригованно на неё уставились.
А Лирка лихорадочно соображала, что сказать дальше. Ей и так сами боги подсобили, раз хайнес поверил, что она действительно явилась сюда по стоящей причине, а не его выслеживала. В борьбу вступили уважение перед высоким титулом и злость на хайнеса за халатное отношение к собственной безопасности. Ещё и Иррес зубы скалил. Как ей вообще в таком сумбуре разумные решения принимать⁈
— Меня тронуло нежное отношение вашей второй половины, — продолжила она с завидным спокойствием, — и я переживала, что он пострадает. Можете, считать, что я решила помочь стать вашему хвосту немного гуще.
В ответе просто всё смешалось. И осторожное отношение к титулу, выраженное благодарностью к «нежному», искренние переживания за сохранность хайнеса и раздражение, оформившееся в ехидное желание уберечь кое-чей хвост. Лирка чувствовала, что провалилась с треском.
Хайнес прищурился и зло усмехнулся.
— Не прошло, — подтвердил он подозрения женщины. — Он, — мужчина ткнул себя в грудь, — тоже зол на тебя. Ёрдел, — резко обратился Риш к хаги, — не пригласишь нас на чашечку горячего отвара? Жуть как хочу выпить!

Вряд ли Лирка когда-нибудь забудет взгляд господина Мариша, которым тот встретил ухмыляющегося хайнеса. Домоправитель стоял прямо перед дверью в свете фонарей и походил на мрачного стража дома, с наступлением темноты вновь ставшего волчьей челюстью. Глаза оборотня были не просто проникновенно-холодными. Светлая радужка потемнела, затвердела и превратилась в чёрный лёд. Ей-боги, через его глаза в самом деле дышала холодом бездна, а господин Мариш казался её смертным воплощением.
Взор Узээриша тоже переменился. Приветливая улыбка хайнеса покривела, в ней появилось ехидство, будто Сильнейшему доставляло удовольствие причинять уважаемому домоправителю неудобства. Взгляд стал колким и жёстким. Лирка остро почувствовала, что ей здесь точно нельзя быть. Но хайнес прямо распорядился, чтобы она шла за ним и не думала отставать, иначе поедет на плече первого оборотня страны.
— Добро пожаловать, — в приветствии домоправителя остро не хватало завершения «в кошмар».
— Как я рад видеть вас, господин Мариш, — хайнес явно издевался, потому что собеседник точно не мог ответить ему тем же даже под страхом мгновенной смерти.
Домоправитель бросил короткий пронзительный взгляд на Ёрдела, но тот то ли не заметил, то ли проигнорировал. Взор переместился на Юдриша, который шёл едва ли не позади всех, и тот ткнул пальцем в спину Ёрдела.
— Я тут по делам к вашим соседям заглянул, решил и к вам наведаться на бокальчик отвара.
Мариш бросил пренебрежительный взгляд в сторону соседской территории, с которой доносился явный шум, и посторонился, галантно открывая гостям дверь.
Лирка приготовилась к провалу. Нет, ну это насмешка судьбы. Уже на вторую ночь хайнес пришёл с обыском к соседям хозяев, у которых она расположилась, а сейчас решил заглянуть к ним с визитом, прихватив и её.
Холл встретил их яркими огнями. В абсолютной тишине господин Мариш проводил гостей до гостиной и распорядился, чтобы принесли горячего травяного отвара. Слово «отвар» домоправитель проговаривал с такой чёткостью, словно всё же хотел попросить «отравы». Неужели хайнес не побоится пить и есть в этом доме?
Хайнес явно ничего не боялся. Спокойно плюхнулся в кресло, подтянул пуфик и забросил на него ноги. Складывалось впечатление, что он здесь уже бывал. На напряжённую и откровенно холодную атмосферу внимания не обращал. Ёрдел сел на диванчик напротив, но завязать разговор не пытался. Цветы в вазе его интересовали куда больше.
Лирка хотела пристроиться за спиной господина, но тот зыркнул на неё и отрывисто приказал:
— Сядь.
Пришлось умоститься в соседнем кресле, хотя душу раздирали противоречия. Она же прекрасно понимала, что с её происхождением ей не полагается сидеть в гостях наравне с хайнесом. Ей вообще не полагается делить с ним светское общество. Вот Юдриш с товарищами за ними не пошли. Надо было и ей в холле остаться!
— Господин Мариш, что же вы стоите? Мне даже неловко… — Узээриш прищурился.
Домоправитель прищурился в ответ.
— Такому слуге, как я, не пристало сидеть в вашем обществе.
— Ну что вы прибедняетесь, — прищур хайнеса стал совсем хищным.
«Что-то мне не по себе», — признался Иррес.
— Второй хайнес Салеи. Разве… — Узээриш осёкся и посмотрел на присмиревшую Лирку. — Милая, не пугайся. Мы с господином Маришем старые друзья и любим пошутить.
Женщина, не поворачивая головы, скосила на хайнеса глаза и тихо отозвалась:
— Я знаю, кто такой господин Мариш.
Мужчины тут же с интересом на неё посмотрели, и магичка с запозданием поняла, что ей вообще-то неоткуда это знать. И испугало её даже не внимание «двух хайнесов», а цепкий взгляд Ёрдела. Хаги не поднял головы, шевельнулись только глаза, но внимание обычно невозмутимого тёмного встревожило.
— Викан рассказывал, — торопливо выдала она.
Мариш и Узээриш досадливо скривились, а Ёрдел вновь перевёл взор на букет.
— Болтливый сучок, — выдохнул хайнес. Впрочем, особенно злым он не выглядел, а то Лирка успела покрыться холодным потом от осознания, что она только что подставила невиновного.
Дверь в гостиную открылась, и Юдриш внёс поднос, тяжело гружённый изящным кувшинчиком, двумя чашками, парой бокалов, корзинкой с пирожными и большим блюдом с мясными бутербродами. Следом за ним молоденький лакей торжественно внёс бутылку зелёного стекла. Разлив по чашкам травяной отвар и по бокалам золотистое вино, Юдриш учтиво поставил чашки напротив Лирки и Ёрдела, а бокалы напротив хайнеса и домоправителя. И ушёл вместе с лакеем.
Лирка тоже хотела уйти. Она вообще не понимала, почему должна сидеть здесь. Сильнейший явно планирует побеседовать с господином Маришем, и уж ей-то точно не стоит присутствовать при этом разговоре. Нет, ей такого высокого доверия.
— М-м-м, — Узээриш поднял бокал, с удовольствием вдохнул терпкий аромат и хотел уже пригубить напиток, но вдруг как-то странно посмотрел на Лирку, лицо его слегка закаменело, и он отставил бокал в сторону.
Домоправитель даже не посмотрел на вино. Лирке в такой напряжённой атмосфере тоже не хотелось наслаждаться отваром, хотя ранее, за ужином, она мечтала попробовать завлекательно пахнущие пирожные с ореховым кремом. Только Ёрдел спокойно стащил мясо с бутербродов, проигнорировав хлеб.
— Что нужно Сильнейшему? — вопрос так и сочился неприязнью.
— Ты знал, чем занимаются Рышные? — Узээриш холодно уставился на него. — Никогда не поверю, что ты не разузнал всю подноготную соседей.
— Это не моё дело, — высокомерно бросил Мариш. — Сектанты. Если они несут вред хайнесу, это проблемы хайнеса.
— Эта «проблема», — Узээриш подался вперёд, — держала в подвале опаснейшее хоёторское животное, которое даже в Хоёторе истребляют. Не будь оно искалечено, уже положило бы всех моих и твоих оборотней и пошло бы гулять по Жаанидыю. Плохо оценивают твои соглядатаи опасность. Явно не дорожат драгоценностью, которая здесь хранится.
Мариш откинулся на спинку кресла, с силой сжимая зубы.
— Или тебе плевать, в каком окружении живёт твой птенчик?
Ёрдел резко вскинул холодный взгляд на хайнеса и выдохнул-вытолкнул из себя:
— Мой.
— И твой, — добродушно отозвался Узээриш, ничуть не испугавшись перемены в поведении главного мага.
— Что за зверь? — Мариш вопросительно посмотрел на Ёрдела.
— Посмотри, — коротко предложил тот.
— Он ещё жив⁈ — разозлился домоправитель.
— Может, уже и издох, — ответил Риш. — В таком-то состоянии… Но если не сдох, останется здесь, пока мы не сообразим, что с ним делать.
— Если оно опасное, от него нужно избавиться, — непреклонно заявил домоправитель. — И раз вам не позволяет жалость…
— Мне не позволяет здравый смысл. Раз мы нашли способ держать его взаперти… спасибо, Ёрдел… пусть сидит. Мы не знаем, для чего его держали и использовали. Возможно, живым он нам пригодится больше. А дальше посмотрим. Пока вам придётся потерпеть его соседство. Тащить его через весь город я не буду.
На некоторое время повисла тишина, и хайнес с домоправителем неприязненно смотрели друг другу в глаза, словно продолжали общаться, но уже мысленно. Видимо, они пришли к какому-то соглашению, потому что Сильнейший продолжил:
— Знаете эту женщину? — он кивнул на Лирку.
Вот и всё. Он догадался!
Господин Мариш окинул её мало заинтересованным взглядом.
— Первый раз вижу.
— Подруга Майяри, — выдал Ёрдел.
— Верно, — улыбнулся Узээриш. — Это госпожа Лирка, подруга Майяри. Она недавно вернулась со службы с хоёторского приграничья. Она уже видела хриппуту раньше… зверюгу, что теперь живёт с вами по соседству вместо Рышныев… и будет приезжать сюда каждый день, чтобы оценить состояние животного. Прошу не обижать моего второго мага.
— О, — по лицу господина Мариша расползлась ухмылка, — так это та милая барышня, из-за которой вы поспорили с Руахашем Вотым?
— Что? — Риш сперва удивился, а потом досадливо прицокнул. — Слух уже по всему городу разошёлся?
— Пока только по тем, кто связан с Вотыми, — ухмылка домоправителя померкла, и он посмотрел на Ёрдела так, будто в связи с Вотыми был виноват он. Хотя, наверное, так и есть…
На тихий шорох двери головы вскинули все. Отворилась не та дверь, что вела в сторону холла, а другая, ведущая во внутренние комнаты дома. На пороге замерла заспанная и слегка удивлённая госпожа Лоэзия. Лирка в очередной раз ощутила крах всего их маленького хитрого замысла. Сейчас хозяйка дома поздоровается с ней, и хайнес всё поймёт. Тёмные будто издевались, постоянно подталкивая её на край раскрытия и в последний момент оттаскивая назад.
— Ох, у нас гости, — обрадовалась девушка.
— Доброго вечера, госпожа Лоэзия, — Узээриш галантно привстал и пошёл навстречу хозяйке дома. Поцеловал ручку и извинился: — Простите, не хотел беспокоить так поздно, но был неподалёку и заехал к Ёрделу обсудить кое-какие дела.
Вставший Ёрдел молча, но решительно вытянул руку жены из ладони хайнеса и усадил смущённую девушку на диван.
— Мы всегда рады гостям, не извиняйтесь, — она действительно выглядела счастливой. — А, — она перевела взгляд на Лирку и слегка приподняла брови, — кто эта госпожа?
У Лирки едва сердце не оборвалось. Госпожа Лоэзия смотрела на неё так, будто на самом деле не знала, но очень хотела познакомиться.
— Мой маг, госпожа Лирка, — представил Узээриш.
— Подруга Майяри, — дополнил Ёрдел.
— Серьёзно? — глаза девушки засияли. — Майяри столько про вас рассказывала!
— Рада познакомиться, — наконец опомнилась магичка.
«Вот это настоящая оппозиция!» — хохотал Иррес.
С приходом госпожи Лоэзии атмосфера в гостиной значительно потеплела. Господин Мариш больше не олицетворял собой бездну. Нет, дружелюбнее выглядеть он не стал, но теперь по крайней мере выглядел как недовольный слуга, которому уже давно хочется пойти и лечь спать, а не развлекать поздних гостей.
«Обрати внимание, как быстро работают, — вещал Иррес. — Никто не поприветствовал тебя отдельно от хайнеса, в доме никаких следов нашего пребывания. Даже вездесущего Ханёнка не видно!»
Какие следы пребывания могли появиться за одну ночь? Но запахов Онта, Мхяна и Ханёна действительно не было. Только… Лирка принюхалась, почувствовав знакомый аромат. Тонкий, едва уловимый, но очень родной.
— Увы, мы уже собирались уходить, — Узээриш виновато улыбнулся.
— Да? — расстроилась Лоэзия.
Да чем же пахнет? Такой знакомый запах, что брало раздражение из-за того, что она не может вспомнить.
— К сожалению, у меня ещё есть дела… — хайнес осёкся, и Лирка невольно на него посмотрела.
Ноздри мужчины дрогнули, и сердце магички с грохотом сорвалось в пятки, когда она осознала и скосила глаза вниз.
На полу у ножки её кресла красовалось крошечное кровяное пятно. Неловко двинув ногой, женщина поспешила наступить на него подошвой, смешивая кровь с грязью. И плотнее прижала локтем мундир к боку.
— Хм-м-м… — Сильнейший тряхнул головой и вновь улыбнулся госпоже Лоэзии. — Мне нужно ещё проводить госпожу мага до дома. Не могу допустить, чтобы женщина в такой поздний час ходила одна.
«А раньше его это не волновало!»
— Сама дойду, — твёрдо заявила Лирка.
Придётся теперь кружить по городу, вновь сбрасывать оборотней хайнеса с хвоста…
— Это безответственно с моей стороны…
— Вы просто хотите выиграть спор, — прищурилась женщина. — Я не могу позволить вам проводить меня. Это нечестно по отношению к господину Руахашу.
— Вот как, — откинувшись назад, Риш скрестил руки на груди и азартно протянул: — Я могу не спать и эту ночь…
— А я могу вернуться с вами во дворец и ночевать у ваших покоев, — Лирка тоже скрестила руки на груди.
— Это неприлично, — не оценил главный Блудодей города. — И вспомни о сыне. Он наверняка ждёт маму.
— Мой сын мечтает о победе господина Руахаша, — сухо отозвалась магичка, — и расстроится, если я преподнесу вам победу на блюде.
— Госпожа Лирка может переночевать у нас, — неожиданно предложила Лоэзия.
И Риш, и Лирка непонимающе на неё посмотрели. Серебристые глаза девушки лучились радостью.
— Госпожа Лирка — подруга Майяри, а Майяри — сестра Ёрдела, так что это будет очень-очень-очень уместно. А так как она будет моей гостьей, то её чести ничего не угрожает, — продолжала «уговаривать» оборотница. — Пожалуйста, оставайтесь. У нас так редко бывают гости.
— Вряд ли стеснение госпожи Лирки позволит… — начал было Риш, но магичка его перебила.
— Благодарю за предложение, с большим удовольствием воспользуюсь!
— И ты допустишь, чтобы мой подчинённый ночевал в твоём логове и что-то вынюхивал? — Узээриш перешёл к другой тактике и насмешливо уставился на Мариша.
— Ну у нас же перемирие, — припомнил тот, ехидно вскидывая брови. — К тому же мне не мешало бы заручиться поддержкой господина Руахаша, ведь, — светлые глаза вновь пугающе потемнели, — у меня столько грехов, что простить меня смогут только боги.

Глава 27
О замужестве

Приятно ранним утром идти по городу ни от кого не скрываясь. Она же ночевала в гостях? В гостях. Значит, смысла хорониться по улочкам и переплачивать извозчикам нет. А ещё душу приятно грело воспоминание недовольного, даже злого лица господина Узээриша. Он выглядел так, будто…
«Он так и выглядел, — вмешался в её размышления господин Наэш. — Его звериная половина неровно к тебе дышит. Конечно, он не хотел оставлять тебя в доме Сумеречного Хайнеса. Он ему не доверяет».
Против воли Лирка ощутила смущение и, разозлившись, зашагала быстрее.
Увы, от Ирреса не убежишь.
«Чего-чего? — возмутили его не слова бывшего хайрена. — Какие это чувства только что меня коснулись?»
«Иррес… Боги, как бы я хотел провести эту беседу только между нами двумя! Лиркая, прости, но тебе тоже придётся послушать».
Женщина мгновенно напряглась. После таких слов обычно следовало что-то, из-за чего она едва не сгорала от стыда.
«Иррес, имей хоть немного понимания. Между ними была близость и близость приятная».
Кровь обожгла щёки, и Лирка замерла на месте, пялясь широко раскрытыми глазами прямо перед собой. В ушах застучало.
«Пусть Лиркая и боится его по понятным причинам, он её всё-таки притягивает».
— Неправда, — по-детски возмущённо выдохнула женщина.
«Правда, — господин Наэш был непреклонен. — И не говори вслух, а то хайнесу донесут, и он решит, что это из-за печати. Он хорош собой и обходителен. А Лиркая женщина. Её отношение к нему вполне оправдано, так что сбавь претензии. Она имеет право на эти чувства».
«А я имею право их не чувствовать!» — не проникся отповедью Иррес.
Зато Лирка не знала, куда деть себя от смущения. Терпеть не могла подобные разговоры! Благо ещё господин Наэш щадил её и проводил их не так часто.
«Вот и не чувствуй. Учись отделять свои эмоции от чужих. И я знаю, что это возможно, — мигом пресёк возражения бывший хайрен. — Мы с тобой когда-нибудь оставим Лиркаю, и как она будет строить жизнь, если привыкнет быть не женщиной, а тобой?»
«И почему ты в последнее время такой болтливый⁈» — психанул дух.
Господин Наэш действительно почти постоянно был с ними, хотя ранее предпочитал не обременять Лирку своим присутствием.
«Слежу, чтобы ты ничего лишнего не сболтнул!»
«Боги, надеюсь, после твоего перерождения я больше никогда с тобой не столкнусь!»
Почему-то Лирка сомневалась, что пожелание исполнится. Иррес наверняка сам соскучится.
«Да никогда! — с негодованием отверг её подозрения подселенец. — Хотя… — голос его зазвучал глумливо. — Наэш, если ты переродишься женщиной, я, так и быть, тебя навещу».
«Рискни», — господин Наэш больше ничего не добавил, но от его голоса пробрал такой холод, что фантазия включилась сама и Иррес возмущённо зашипел на мелькнувшие в голове Лирки картинки.
Превосходное настроение стало не таким превосходным. Хотя, припомнив, как вчера хихикала довольная собой госпожа Лоэзия, Лирка тоже улыбнулась. Там все улыбались, кроме господина Мариша и Ёрдела. Они вообще почти сразу ушли обсудить проблему… соседей. Господин Юдриш успел шепнуть Лирке, чтобы она ни за что не упоминала при Лоэзии о чудище, что вылезло из подвалов Рышныев. Конечно, она бы и не стала рассказывать беременной женщине о чужой жестокости. У самой-то сердце было не на месте. Лирка утром зашла проведать зверюгу и едва удержала слёзы: хриппута, почуяв первые лучи солнца, переползала с места на место, ловя тепло. Она явно не понимала, откуда оно идёт, но пыталась его вынюхать и нащупать лапами. Ночью ей кто-то бросил половину свиной туши, но хриппута лишь слегка её помусолила и бросила рядом с фонтаном. Мелькнула мысль, что милосерднее было бы отправить зверя в мир иной.
Лирка наконец заметила, что стоит прямо напротив дворцовых ворот под пристальными взглядами стражи, и поспешила продолжить путь. Наверху, уже в коридоре перед кабинетом хайнеса, магичка помялась, неуверенная, что ей опять нужно именно туда, и заглянула в свой кабинетик.
Её стол стоял на прежнем месте, и там уже лежал поднос с письмами. Лирка растерялась, оглянулась на стражу у дверей кабинета хайнеса, но те не одарили её взглядами, и она нерешительно прошла внутрь. Её охватили смятение и… обида. Ирресова обида.
«Мы рисковали жизнью, лезли во вражеское логово, а они выселили нас опять в эту комнатёнку⁈» — возмущался дух.
«Вполне логичное решение после нашего появления у Рышныев, — заметил господин Наэш. — Я бы тоже заподозрил, что мы их подслушали».
«Мы жизнь спасали этой сухляди неблагодарной! Где справедливость, где наша награда?»
Лирка же спокойно уселась и потянулась к подносу. Её более чем устраивало быть подальше от хайнеса. К тому же возвращение на родное рабочее место означало, что господин Саврий уже разобрался с последствиями недавнего возгорания и её помощь больше не требовалась, так? Разве это не замечательно?
Не успела она порадоваться, как дверь широко распахнулась и на пороге во всём великолепии появился Сильнейший. Свежий, отдохнувший и почему-то в костюме траурно-чёрного цвета, который очень странно смотрелся с его белой кожей и снежными волосами.
— Пришла, — хайнес уставился на неё как комендант общежития на притащившегося под утро ученика.
— Доброе утро, господин, — Лирка встала и склонила голову.
Мужчина придирчиво её осмотрел, будто ожидая что-то найти. Неужели правда переживал из-за того, что она осталась ночевать на территории господина Мариша? Лирка даже не могла понять, льстит ей это или нет.
— Ну у тебя оно определённо доброе, — насмешливо протянул Узээриш. — Наверняка от души потешалась над своим бедным господином.
— Никак нет, — уверенно соврала женщина.
— Ещё и так нагло врёшь, — прищурился оборотень. — Я бы потешался.
Досада всё же мелькнула на лице женщины, удержаться не удалось, и мужчина довольно хмыкнул. Вот как ему так удаётся выбивать её из колеи? Он хайнес, ему по положению нужно вести себя сдержаннее и казаться недосягаемым как солнце. По итогу он вёл себя как ветер: неожиданно налетал и лохматил волосы вместе с мыслями.
— Нас с Саврием сегодня не будет, — наконец сказал он о цели визита.
«А чего он нам отчитывается?» — недовольно проворчал Иррес.
— Ночью неожиданно умер старый консер Ахрѝший, фигура весьма знаменитая, так что мы отправляемся почтить память умершего. Проверенные письма оставишь здесь, не забудь закрыть комнату. После этого спустись в лекарское крыло и найди господина Викѐда. До конца дня поступаешь в его распоряжение, будем потихоньку давать тебе новые обязанности.
— Слушаюсь, господин.
— И не влезай в неприятности, — взгляд хайнеса потяжелел. — Не выслеживай никого, ни за кем не бегай, ни на кого не прыгай и не дари никому поцелуев жизни.
— Даже вам?
Иррес, гад! Зачем⁈
«Я поддерживаю твоё стремление быть женщиной», — глумливо пропел дух.
Брови хайнеса приподнялись.
— Простите, — повинилась Лирка. — Мой язык — мой враг.
— Вот и не высовывай его лишний раз, — посоветовал Сильнейший. — Хорошего дня. Надеюсь не увидеть тебя на похоронах.
Дверь за ним закрылась, и до слуха Лирки донёсся голос Саврия:
— Я сейчас дам распоряжения Лирке, и мы можем отправляться.
— Я уже распорядился, пошли.
«Знать бы, о чём он думает…»
Да, было бы неплохо.

Господин Викед оказался добродушным оборотнем-зельеваром весьма преклонного возраста. Несмотря на солидный срок жизни, он ещё был довольно крепким стариком, бойким и по характеру даже молодцеватым. Увидев молоденькую девушку, он лихо подкрутил седые усы и пошутил, что очень жаль, что ему со дня на день уже умирать. Иррес в ответ пошутил, что совсем не против овдоветь второй раз. Вслух пошутил.
«Из тебя юмор сегодня так и сыплется», — господин Наэш был недоволен.
Мастер Викед оценил способности Лирки в составлении наиболее популярных и нужных зелий и решил, что делать ей у него нечего. И отпустил гулять. Именно гулять, напутствуя:
— Нельзя такой прелестной девчуле во вдовах ходить. Иди красуйся. Глядишь, найдётся смельчак, который со службы этой собачьей тебя украдёт.
«Хайнесовой птахи на него нет, — ворчал Иррес. — Будто замужество — это венец достижений и желаний!»
«Семья должна строиться с мужем, — господин Наэш был крайне консервативен в данном вопросе. Возможно, из-за трагичной судьбы собственного сына, о котором он узнал слишком поздно. — Неправильно, если все тяготы воспитания и охранения ребёнка несёт на себе только мать. Женщина в заботе о ребёнке забывает о себе. Посмотри на Лиркаю, у неё же почти напрочь засох инстинкт самосохранения».
«Ты неплохо его замещаешь», — съехидничал дух.
«Не будь эгоистом, Иррес».
Боги, да что они сегодня с самого утра то про близость, то про женскую природу, то про замужество⁈ Ей даже спрятаться от них некуда!
«Я эгоист, а ты ретроград!» — не остался в долгу Иррес.
«Даже Ханён размышляет более зрело, чем ты. Он прекрасно понимает, что маме нужна поддержка».
«Это потому, что ты вдолбил ему эту мысль в голову!»
Кажется, всё бодренько катилось к ссоре. Лирка стиснула зубы, чтобы удержать стон. Что вообще могут понять люди, заявляющие, что они не в ладах с собой? Они точно не были в ситуации, когда четыре разума, занимающие одно тело, переругались между собой и старательно отмалчивались. Ну ладно, три разума: с господином Наэшем Лирка никогда не ругалась, а он ссорился только с Ирресом. Зато дух умудрялся выйти на конфликт даже с Шани, которую вообще-то уважал и немного побаивался.
Лирка заподозрила, что ночью, пока она спала, подселенец выходил из её тела и между бывшим хайреном и духом был какой-то разговор. А нынешнее пререкание — его продолжение.
— Эй, Лирка!
Женщина замерла у выхода на лестницу и, обернувшись, увидела Викана в сопровождении премилой рыженькой женщины. Уже очень хорошо беременной женщины. Иррес мигом потерял желание спорить и преисполнился сочувствием к будущей матери.
— Отлыниваешь от работы? — оборотень ехидно прищурился.
— Меня от неё освободили, — Лирка продолжила с интересом осматривать женщину, которая отвечала ей таким же живым интересом.
— Госпожа Лийрѝша, рад вам представить второго мага хайнеса, госпожу Лирку, доблестного представителя салейской армии! — торжественно представил Викан. — Лирка, познакомься, это хайрѐни Лийриша, бывшая хайнѐси, жена господина Иерхарида и мачеха нашего блистательного хайнеса Узээриша.
Магичка мгновенно смутилась и отвела взгляд, чем потешила женщину. Весело прищурив зелёные глаза, та хихикнула.
— Рада познакомиться, госпожа.
— Да не стоит так официально. Ты друг Викана, а с Виканом мы на «ты».
Лирка в очередной раз припомнила ответ Майяри на вопрос, почему они дружат с Мадишем, Лироем и Эдаром.
— Так значит, это на тебя Ришик вчера жаловался? — госпожа Лийриша аж ладошки потёрла от предвкушения.
На самом деле Лирка пока ещё не умела при взгляде в чужие глаза определять чужого зверя, но тут одного коварного прищура хватило, чтобы она вообразила предвкушающе виляющий лисий хвост. Тёмные, о чём ей говорить с самой хайнеси, пусть и бывшей?
«Просто поговори, — посоветовал господин Наэш. — Мы тоже смертные и любим поболтать. Не тушуйся».
«Да, не тушуйся. А то с милахой поболтаю я», — пригрозил Иррес.
— Наверное, — не стала отнекиваться Лирка, приготовившись отбиваться от вопросов.
Но их не последовало.
— Надеюсь, Риш продует! — хайрени коварно сверкнула глазами.
«Надо же… Его и в семье не поддерживают», — злорадствовал дух.
— Мы очень постараемся, — пообещал Викан. — Ты действительно осталась у Ёрдела с ночёвкой? — оборотень вопросительно изогнул брови.
Для него, знающего, где на самом деле жила Лирка, ситуация была очень смешной.
— Я не могла ехать… домой в сопровождении хайнеса, потому приняла предложение госпожи Лоэзии, — спокойно ответила Лирка, и мужчина с хохотом упёрся в стену.
— Ну да, с господином Маришем Узээриш не ладит, — хайрени подозрительно смотрела на смеющегося Викана, явно не до конца понимая причины такого яркого веселья.
— О, Лийриша, ты же знаешь, что это Лирка вынесла тогда из Подземного города Зиша? — опомнился Викан.
— Что? — женщина охнула и уставилась на Лирку широко раскрытыми глазами. — Это она? Боги, я… я почему-то думала, что это другая девушка. Я так тебе благодарна! — она торопливо подошла к магичке и стиснула её ладонь в руках. — Иер сказал, что ты так неожиданно исчезла, что никто не успел должным образом отблагодарить тебя.
— И не стоит, — Лирка чувствовала себя очень неловко. — Если бы не господин Иерхарид, мы бы не смогли выбраться. Он пожерт… он рискнул собой, спасая нас. Как он сейчас?
— Прекрасно, — госпожа Лийриша расплылась в улыбке, мгновенно став ещё красивее. — Ему пришлось тяжело, но он справился. Вот, — она погладила свой живот, — ждём шестого малыша.
«Почему женщины после первого ребёнка заводят ещё детей? — недоумевал Иррес. — Мы, одного рожая, едва не сдохли!»
— Надеемся, что среди наших птенчиков появится хотя бы один лисёнок. Иер будет очень рад тебя видеть! Риш, вот поганец! Ни разу не назвал тебя по имени! Мы даже не подозревали, кто его новый маг.
— Мне кажется, он специально скрывал, — подогрел негодование хайрени Викан. — Делиться не хотел.
— Он такой собственник, — поморщилась женщина.
— Мама!!!
От громового оклика вздрогнули все, а Викан ещё и отшатнулся от Лийриши на добрых два шага. Лирка повернулась на звук и онемела и оцепенела, оторопело приоткрыв рот.
Посреди коридора стоял ещё совсем юный паренёк, мальчишка-подросток. Высокий, по-юношески худощавый и нестерпимо белокожий. Сквозь шапку снежно-белых кудрей на Викана яростно смотрели насыщенно-синие глаза. В мальчишке уже так ярко проявилась взрослая мужская красота, что Лирка невольно почувствовала чисто женское волнение и тепло в животе. А представив, каким он станет через пять лет, и вовсе смущённо покраснела.
«Извращенка! Это же ребёнок!» — ехидный Иррес не упустил шанса её поддеть.
«Это нормальная женская реакция, — не согласился господин Наэш. — Её взволновал не мальчик, а её фантазии о нём взрослом».
Ну конечно же, после таких рассуждений волнение прошло, будто его и не было!
— Ты опять с ним! — красавчик взбешённо поджимал губы и цедил слова по одному.
— Ревнивость — наследственная черта семьи Ийехаидый, — проворчала госпожа Лийриша. — Зиш, Викан мой друг. Хватит устраивать своей беременной матери сцены!
— Я ему не доверяю, — подросток пугающе грозно сузил синие глаза.
Боги, да это женская погибель растёт!
— Ты просто до сих пор не можешь простить ему ту безобидную шутку. Хватит позорить меня отсутствием воспитания. И вообще познакомься с госпожой Лиркой. Между прочим, она когда-то спасла тебя и вынесла из Подземного города.
Лирка поверить не могла, что тот милый белокурый малыш вырос в безбожно красивого злого парнишку. Малолетний хайрен мазнул по ней взглядом, и женщине на какой-то миг стало слегка жутко. Морозец продрал кожу, она даже вроде увидела что-то знакомое в его глазах, но мальчишка отвёл взгляд и, пренебрежительно фыркнув, ушёл.
— Простите, — Лийриша виновато посмотрела на неё. — У него переходный возраст, и он просто звереет. Поверить не могу, что мой милый и послушный Зиш превратился, — она повысила голос, чтобы сын наверняка услышал, — в невоспитанного грубияна! Дико ревнивый мальчишка, прям как Узээриш!
— Ему нелегко, — заступился за хайрена Зиша Викан. — Он хочет всего твоего внимания, а вынужден делить тебя с братом и сёстрами.
— Ты в его возрасте так же себя вёл? — прищурилась Лийриша.
— Нет, — оборотень так сладко улыбнулся, что уточнять подробности никто не захотел.

Госпожа Лийриша очень хотела, чтобы Лирка осталась на обед, но и без того смущённая магичка отговорилась срочными делами и улизнула из её цепких лапок. Уже у ворот её нагнал Викан и подцепил за локоть.
— Дела подождут, — без улыбки заявил он. — У тебя есть выбор. Либо ты сама идёшь сейчас со мной к деду. Либо он приезжает к тебе в ближайшие дни.
Женщина удивлённо на него посмотрела.
— Дядя Руахаш ввёл Миану в семью, и дедушка не понимает, почему вместе с ней в семью не вошла мама для неё, — Викан многозначительно поиграл бровями. — Я ему ничего не говорил, дядя, похоже, тоже молчит, но дед и сам, видимо, подозревает, что несколько ошибся в своих предположениях. И ему крайне любопытно…
— Почему он у господина Руахаша не спросит?
— Потому что на дядю не надавишь. У него могущественный заступник, который не чурается лично являться.
«Я тоже могу явиться…»
Лирка задумалась. Доводить дело до визита всемогущего патриарха рода Вотый не хотелось. Являться к нему на допрос тоже. Беседу ей придётся держать одной. Господин Шерех — слишком опытный оборотень, он вмиг увидит в её взгляде чужое присутствие, так что духу и господину Наэшу придётся спрятаться глубоко. Собственно, что ей скрывать от старого консера? Они с господином Руахашем давно уже договорились, что рассказывать, если спросят о причине интереса главного жреца Ваирака. И причина даже правдивая.
— Обязательно сегодня? — Лирка проследила за подъезжающей к воротам каретой.
— А чего тянуть? Аппетит разогревать? Так он, голодный, вытянет из тебя тогда больше, чем изначально хотел. Ты не думай, что умнее его. Дед такой хитрый, что сама не поймёшь, как расскажешь что-то лишнее.
— Я и не сомневалась… — начала было женщина, но осеклась, прикипев взглядом к женщине, вышедшей из подъехавшего экипажа.
Карету внутрь не пустили, что говорило о внеплановом визите гостьи. Викан тоже вскинул взгляд и в тонко-стройной женщине узнал консери Ахѝшу Шѝндый. Облачённая в великолепное платье кремового цвета, консери гордо вскинула хорошенькую голову и опёрлась на руку служанки. Длинные светло-русые локоны покрывалом укутывали узкие плечи и самыми кончиками касались стройных бёдер, вырисовывавшихся под тканью платья. Льдисто-серебряные глаза высокомерно уставились на Викана, и по лицу женщины скользнуло узнавание. Она даже слегка улыбнулась и приоткрыла рот для приветствия, но в этот момент заметила спутницу оборотня и застыла на месте так резко, будто окаменела. Викан непонимающе посмотрел на Лирку и изумился ещё сильнее.
Лицо магички искажала ненависть.
— Ты? — поражённо выдохнула консери Ахиша, и в её глазах сперва мелькнула растерянность, а затем брезгливая злость. — Ты посмела явиться перед моими…
— У меня не было никакого желания являться перед вами, неуважаемая и ничтожная, — выплюнула Лирка.
Консери побелела, её служанка задохнулась от возмущения, а Викан оторопело переводил взгляд с одной женщины на другую.
Лирку разрывало от бешенства. Она думала, что за столько лет её ненависть утихла и она смогла принять просьбу Весхалия и забыть о мести. Но стоило увидеть красивое лицо этой уродливой женщины, и картины прошлого навалились на сознание. Хотелось уничтожить, вдавить в землю высокомерную тварь и…
«Лиркая, успокойся, — попросил господин Наэш. — Весхалий бы этого не одобрил».
— Ха, — консери наконец опомнилась, — какого воспитания я ещё могла ждать от безродной?
— Конечно, я ведь не чудовище, которое воспитывали такие же чудовища, — ядовито протянула Лирка.
— Ах ты… — госпожа Ахиша шатнулась было ей навстречу, но замерла, в негодовании подрагивая ноздрями.
Наверное, вспомнила, что её происхождение не стало препятствием одиннадцать лет назад и вряд ли защитит сейчас от повторной пощёчины. Зато подорвалась оскорблённая служанка, но Лирка обожгла её таким взглядом, что испуганная девушка замерла на середине пути.
— Идите куда шли, — сквозь зубы процедила Лирка, — пока я ещё держу себя в руках.
— Ты погубила моего сына и ещё смеешь… — вскипела от негодования консери, но магичка её перебила:
— Я не чувствовала своей вины тогда и не почувствую сейчас, так что не утруждайтесь обвинениями! Не убийце кого-то судить.
Госпожа Ахиша побелела и отшатнулась, словно её всё же ударили. Лирка стремительно прошла мимо, торопясь уйти до того, как сорвётся и сделает непоправимое.
— А ну стой! — опомнилась консери.
— Проваливай к Тёмным, высокомерная дрянь! — не оборачиваясь бросила Лирка.
— Прошу меня простить, — Викан улыбнулся ошарашенным женщинам и побежал за магичкой.
— Ты что, — он навалился на её плечи и страстно зашептал на ухо, — вышла замуж за единственного сына семьи Шиндый?!!
— Они ему не семья! — огрызнулась Лирка.

Глава 28
Тайна семьи Шиндый

Отделаться от Викана не удалось, да и Лирка была слишком зла, чтобы всерьёз от него отмахиваться. При одном воспоминании о наглом высокомерном лице консери рода Шиндый у неё в бешенстве тряслись все поджилки, а горло ныло и болело от невысказанных злых слов, от заглушённого крика ярости.
«Даже из меня мать лучше, чем из неё», — презрительно фыркал Иррес, и бывший хайрен не мог с ним поспорить.
Пока они шли, Викан не пытался разговорить Лирку, но стоило им добраться до главной площади, и мужчина потащил её в таверну «Дремучий Жаанидый» для обстоятельного разговора. Горящие прямо-таки нездоровым любопытством глаза оборотня могли бы испугать женщину, но сейчас лишь раздражали.
— Господин, давненько вас не было видно, — обрадовался Викану могучий хозяин таверны. — Оттрапезничать? Куда изволите сесть со своим товарищем… эм-м-м… — брови оборотня приподнялись при виде закованной в плотную ткань мундира женской груди, — со своей подругой?
— Почти сестра, — патетично заверил Викан, развеивая подозрения по поводу их с Лиркой взаимоотношений. — Можно нам вон тот стол в углу?
Мужчина ткнул пальцем в сторону места, которое обычно держали за хайнесом. Тишкан задумчиво почесал гладко выбритый подбородок и махнул рукой.
— Сильнейшество вроде сегодня не собирался заглядывать. А если и заглянет, то против вашей компании, — он с сомнением посмотрел на мрачную Лирку, — ничего не возымеет.
— Против своего мага тоже ничего не возымеет, — подмигнул Викан, и хозяин благостно улыбнулся.
Они расположились, мужчина заказал для обоих наваристый суп из баранины, жаркое из цыплёнка и бодрящего травяного отвара. Как только хозяин, лично принимавший заказ, отошёл, Викан подался вперёд и жадно зашептал:
— Как ты умудрилась выйти замуж за непревзойдённого и загадочного Весхалия Шиндый?
Лирка как-то странно на него посмотрела.
— Ты что, даже не знаешь, какая слава ходила о единственном прямом наследнике рода Шиндый⁈ — поразился Викан. — Замуж с закрытыми глазами и ушами выходила?
Пришлось прервать допрос, потому что вернулся с травяным отваром хозяин таверны. Он окинул гостей любопытным взглядом, но задерживаться не стал. Викан было прикрыл губы рукой, но потом решил, что грядущий разговор не такая уж великая тайна.
— Ты хоть знаешь, кто такие Шиндые?
— Более-менее, — уклончиво отозвалась Лирка.
— Консер Ребу̀ш Шиндый стал консером не так давно, лет сорок назад. Был награждён титулом и землями после удачной военной кампании на востоке, во Многоимённых землях. Как военный он очень толковый, отважный, способен принимать решения быстро и, главное, верно. Характер у него, правда, не очень, но титулы не за доброту и дружелюбие дают. Влияния у него пока мало в сравнении с другими консерами, но он амбициозен и целеустремлён. Про сынка его что только не говорили. Его с рождения никто в столице не видел. Ребуш сразу отправил его вместе с наставником ближе к приграничью. Как он сказал, приучать к военному делу и смелости действий с малолетства. До Жаанидыя порой доходили слухи о его геройствах, но Ребуш не спешил представлять наследника ко двору, заявляя, что сын пока не достоин такой чести.
Лирка презрительно фыркнула в чашу с травяным отваром.
— А тут ты, — Викан заинтригованно на неё посмотрел. — Заявляешь, что вышла замуж за жреца, который умер от болезни по пути на Харинскую заставу, но выясняется, что на самом деле умудрилась стать женой загадочного Весхалия, который геройски погиб одиннадцать лет назад во Многоимённых землях. Подруга моя, а умер ли он вообще?
— Умер, — коротко ответила магичка. Потом всё же сжалилась и добавила: — От болезни. Здесь, в Жаанидые.
Вновь появился Тишкан, уже с супом. Выглядел оборотень уже не столь заинтересованным разговором. Похоже, всё же читал по губам. Викан в ожидании, пока хозяин уйдёт, поедал женщину взглядом. Такая интригующая история! Овеянный слухами сын консера рода Шиндый женился на безродной девушке из глухой деревушки! Да Жаанидый бы пошатнулся от таких слухов, а Викан одним из первых узнаёт животрепещущую новость.
— Весхалий вообще никогда не бывал во Многоимённых землях, — изумила его Лирка. — Он дальше пригорода Жаанидыя нигде не был.
Повисла тишина, разбавленная тихим гулом голосов других посетителей таверны. Лирка ложкой поболтала в чашке, топя свежепорубленную зелень в бульоне.
— Ты меня решила убить? — Викан нетерпеливо пихнул её под столом ногой. — Как вы познакомились? Кто на самом деле Весхалий? Что произошло? Если не расскажешь мне, я шепну хайнесу, а у него любопытство поболее моего. Вместе мы и тебя выпытаем, и самого консера Шиндый.
— В храме Ваирака и познакомились, — неохотно отозвалась Лирка. — Одиннадцать лет назад. Я тогда после мятежа маялась душевными проблемами, и господин Руахаш помогал мне разобраться с ними. А Весхалий только-только вступил в жреческий сан.
— Никогда бы не подумал, что Ребуш позволит единственному сыну стать жрецом, — обескураженно протянул Викан.
— Он и не позволял. Как только Весхалий принял жреческий сан, его лишили родового имени и он стал безродным. Как и я.
Повисла напряжённая тишина. Викан молча наблюдал, как Лирка неохотно, ложка за ложкой запихивает в себя суп. Воспитанный в семье Вотых, он плохо понимал, как можно лишить родича защиты, которую даёт родовое имя. Да, среди них тоже имелись не очень приятные оборотни, Викану нравились не все кузены. Но они члены рода Вотый, и за их проступки будет нести ответственность семья, которая их воспитала. Они идиоты, но они их идиоты. Дядя Руахаш вот стал жрецом. Не все в семье Вотый смогли его понять, но препятствий, как родственники со стороны матери, чинить не стали. И какое завидное положение он сейчас занимает!
— Он не мог стать героем, как того хотел его отец, — наконец продолжила Лирка. — Весхалий родился очень слабым. Его тело не имело защиты перед болезнями, и он мог подхватить любую заразу. Для господина Ребуша он стал большим разочарованием, но другого наследника у него не было. Они и Весхалия зачали после множества попыток, и второго ребёнка завести никак не получалось. Даже на стороне.
Викан хмыкнул. О похождениях консера Шиндый был наслышан весь свет.
— Господин Ребуш часто грозил жене разводом, но, похоже, и сам подозревал, что причина отсутствия детей может быть не в ней, — Лирка пересказывала слова Весхалия. Хранить эту тайну причин не было. — Только признавать не хотел. Род Шиндый должен быть лучшим во всём. Вот Весхалия и держали в пригородном доме и распускали слухи о его якобы геройствах, которые поднимают престиж семьи.
Это было похоже на Ребуша Шиндый. Он всячески старался показать, что семья, получившая столь высокий титул, ничуть не хуже остальных консеров и достойна быть с ними на одном уровне. Но его не спешили принимать в круг: личных амбиций у него было много, но власть имеющих больше интересовало, что он мог предложить им за их поддержку. Хитрости и изворотливости Ребушу пока не хватало.
— Там он и жил двадцать три года, — продолжала рассказ женщина. — Какой-то нордасский лекарь изобрёл для него лекарство, которое давало ему хоть какую-то защиту от болезней. Но Весхалию хотелось увидеть что-то кроме парковых стен. И мать, и отец были категорично против его появления в столице. Госпожа Ахиша боялась потерять своё место жены и держала сына под полным контролем. Господин Ребуш не хотел, чтобы его враки о сыне были разрушены самым неприглядным образом. Да и слабого наследника он представлять не желал. Весхалий сбежал. Примкнул к обозу жрецов Ваирака и прибыл в храм. Стать жрецом — это не его мечта, но сан давал ему определённую свободу от родителей, поэтому господин Руахаш ему помог.
— А потом он подцепил какую-то заразу и умер? — попробовал угадать конец истории Викан.
— У него закончилось лекарство, — качнула головой Лирка, — и он начал слабеть и болеть. Когда мы познакомились, он уже едва поднимался.
— Но ты его всё равно полюбила? — прищурился оборотень. Он чуял какой-то подвох, но пока не понимал какой.
— Он был добрым, интересным и очень заботливым, — пожала плечами женщина. — А я верила, что он выкарабкается. Господин Руахаш нашёл лучших лекарей Жаанидыя, и они бились над лекарством. Он сам ездил к матери Весхалия и пробовал договориться с ней, чтобы она дала лекарство или его рецепт. Даже пообещал, что лично попробует уговорить Весхалия вернуться, привезёт его, если потребуется. Я… — голос осел. — Я тоже к ней ходила, — лицо исказила ненависть, — но она сказала, что Весхалий должен приползти сам и повиниться за своё глупое поведение, которое подвело под удар его родителей и всю семью. Мы пробовали её убедить, что дело совсем плохо, Весхалий нуждается в немедленной помощи, предлагали ей приехать и убедиться, но она упёрлась в своём желании, чтобы сын вернулся сам. Насовсем. У неё была возможность его спасти, но она не захотела.
Лирка всё же отбросила ложку и сжала-разжала сведённые судорогой пальцы.
— Лекари подготовили лекарство, но оно не подошло. В конце, когда Весхалий уже лежал в беспамятстве и бредил, он почему-то решил, что мама его любит, и ждал, что она придёт к нему, — голос её задрожал, — хотя в здравом уме в это не верил.
Ошарашенный Викан продолжал молча слушать.
— Мы поженились незадолго до его смерти. Он пожелал не иметь никакого отношения к роду Шиндый и попросил ввести его под защиту семьи жены. У меня нет имени рода, но если оно появится, то Весхалий будет членом моей семьи.
— Ещё и ребёнка успел тебе заделать… — протянул оборотень, стараясь не шевелить губами.
Лирка поморщилась на грубость формулировки и ничего отвечать не стала.
— Но Ханён-то здоровый? — обеспокоился Викан.
— Да.
— Ты уж не осуди, но я дедам эту историю расскажу. Им нужно знать, с кем они имеют дело, если вдруг придётся столкнуться с Ребушем Шиндый.
— У меня нет причин выгораживать его. Только… Не стоит говорить слишком много о Ханёне.
— Да, подруга, — подавшись вперёд, Викан прикрыл губы рукой. — Если Ахиша прознает о внуке, то взбеленится. Она сейчас в сложном положении и скорее примет внука от родного сына, рождённого безродной девушкой, чем смирится с возможным разводом.
— Она не сможет, — Лирка последовала примеру оборотня и тоже прикрыла губы. — Весхалий вошёл в мою семью. Главой по документам считаюсь я. И Ханён мой наследник, а не его.
— Э-э-э, ты не знаешь, на что способны богатые и влиятельные, когда им нужно что-то получить. Но не переживай, мы в обиду не дадим. Я только не понял, — мужчина прищурился, — зачем надо было врать, что Весхалий умер в пути?
— Опасалась, что семья Шиндый может попробовать что-то сделать мне, — призналась Лирка. — Я уже тогда знала, что… ношу ребёнка. Не хотела вызывать подозрений поспешным отъездом. А так мы с мужем решили уехать, он умер по дороге и мне пришлось продолжить путь без него.
— Ахиша явно считает, что в смерти сына виновата ты. И будет на этом настаивать, если понадобится. Всё же, по твоим словам, Весхалий умер в дороге, а кто знает, что там с ним случилось на самом деле, — Викан досадливо поморщился. — Будет ещё страдать, что бедной матери даже не сообщили, где искать могилу единственного ребёнка.
— Будто она пыталась, — сквозь зубы выплюнула Лирка. — Она даже ни разу не наведалась в храм. Приехала бы хоть раз, и господин Руахаш не отказал бы ей в возможности посидеть на его могиле.
— История, конечно, захватывающая, просто ух! — оборотень расплылся в улыбке от уха до уха, а затем коварно прищурился. — У меня остался только один вопрос. Ты как скрыла ребёнка, когда тебя прилетала навестить Майяри? Я даже спрашивать не буду зачем, но здесь я на стороне сестрички. С друзьями нужно делиться проблемами, а не утаивать. Прям жду не дождусь, как ты будешь объяснять Майяри, откуда появился Ханён.
Испуганно побледневшая Лирка поёрзала, представив мрачный пронизывающий взгляд подруги. Та точно не оценит новость, что новорожденный малыш, от люльки которого она шарахалась по всей избе, не внучок бабки Ехи, а её, Лирки, сын.

На выходе из таверны Лирка и Викан нос к носу столкнулись с хайнесом и его помощником. Мужчины в первое мгновение оторопело смотрели на парочку, а затем одновременно скривились.
— И почему не на рабочем месте? — поинтересовался Узээриш.
— Господин Викед меня отпустил. Сказал, учить меня особо нечему.
— А тут я был в гостях у вашей милейшей мачехи, и мы решили пообедать, — широко улыбнулся Викан.
— Вы и Лийришу сюда притащили⁈ — обеспокоенный Риш попытался заглянуть им за спины. — В её положении⁈
— Я не настолько смелый, — признался Вотый. — Мы просто поели, а сейчас идём в гости к моему дедушке.
— И чего старому консеру нужно от моего мага? — Узээриш сложил руки на груди и откровенно заступил им дорогу.
— Хочет поговорить об отношениях госпожи Лирки с дядюшкой Руахашем.
Риш заметил мелькнувшую на лице женщины надежду, заподозрил, что та не жаждет идти в гости, и уступил парочке дорогу.
— Дедушку надо уважить. Хорошей дороги!
Лицо магички стало совсем кислым, и Узээриш злорадно хмыкнул.
— Думаете, это хорошая идея — отправлять её Вотым? — усомнился Саврий, проходя вслед за хайнесом в таверну.
— Хорошего денёчка, Тишкан! Принеси нам всего, что есть. Мы жутко голодны, а нам ещё с инспекцией в тюрьму сегодня.
— Щас всё сделаем, Сильнейшество! — хозяин торопливо протирал стол.
— Пока по службе она ничего серьёзного не узнала, — ответил на вопрос помощника хайнес, усаживаясь на ещё тёплое место. — А о ночной вылазке всё равно весь город судачит. Кто-то из волчар наверняка уже с визитом к Ёрделу смотался, за новостями. Так что пусть, там с ней точно ничего произойти не должно. Может, старый консер ещё и решит, что за ней нужен особый пригляд, и отрядит своих внуков присмотреть.
— Вы хотите отдать её Вотым? — слегка удивился Саврий.
— Под временный пригляд.
— Всё, что отдано Вотым на время, отдано им насовсем, — напомнил помощник, и Узээриш скривился.
Он умолк, когда приблизился Тишкан с тяжело гружённым подносом.
— Слушай, а чего этого Викан здесь с моим магом делал? — Риш прищурился на хозяина.
— Ну чего они тут ещё могли делать? Ели, говорили… Я и не знал, что вы мага нашли. Обыкновенно-то слухи враз расходятся! Ещё и дивчина, да какая! — Тишкан обрисовал груди и поиграл бровями. — Я теперя понимаю, чего девкам так мужики в форме нравятся.
— Но-но-но, не развращать! — строго осадил его хайнес. — Госпожа Лирка — честная вдова. К ней можно только с серьёзными намерениями.
— А вы слышали, — Тишкан склонился и горячо пробасил, — что мужем этой вашей вдовы был Весхалий Шиндый?
— ЧТО⁈ — Узээриш резко развернулся к нему всем корпусом и вытаращил глаза.

Глава 29
Интрига Викана

Родовое гнездо Вотых мало изменилось с того времени, когда Лирка имела честь гостить там после мятежа. Всё те же высокие кованые ворота, за которыми вырастал едва ли не дремучий лес. Могучие дубы стали ещё выше, а их кроны — гуще, берёзы раздались в стволах, рябин стало больше, то тут, то там в кустах шныряла невидимая глазу живность. Они с Виканом прошли через дверь рядом с воротами, обменявшись приветствиями с крепким седовласым привратником.
— Так короче, — заявил Викан и потащил Лирку прямо через лесистый парк.
Может, так было действительно короче, но парку придали столь явное сходство с лесом — а скорее всего, просто не мешали ему разрастаться, — что, напади неприятель, и сходу к дому пробраться бы не удалось. Вылезли они на подъездную дорожку — точнее, выдрались из цепких ежевичных кустов — все в паутине, листьях и с мелкими веточками в волосах и за шиворотом.
— Твою мать! — шарахнулся от них лысый крепкий оборотень.
— Фоший! — обрадовался Викан. — А мы к деду в гости.
— Могли б как нормальные гости по дорожке прийти, — проворчал домоправитель родового гнезда Вотых. — У нас ездовой ящерёнок из ангара убёг, я уж думал, это он. Поганец любит набрасываться, а повалив, топтаться. Прошлый раз ногу у меня уволок и где-то заныкал. Так и не нашли. Пришлось эту вытащить.
Оборотень махнул рукой на свою правую ногу. Ниже колена её заменяла лакированная деревяшка в виде когтистой львиной лапы.
— Ты её всё это время хранил⁈ — обрадовался Викан. — Мы с Леахашем думали, что выбросил давно.
— Так она мне велика была, — с досадой поморщился Фоший. — А теперь мне все остальные малы.
Господин Фоший действительно малость раздался и потяжелел. Но дородность его красила.
— Тебе идёт! — заверил Викан, старательно пряча улыбку.
— Только неудобная жуть, — пожаловался домоправитель. — Идите внутрь, а мы с ребятами продолжим искать эту крылатую сволочь. Так, стой! — уже сделавший шаг домоправитель резко остановился, всмотрелся в лицо Лирки и расплылся в благостной улыбке. — Да это ж госпожа Прожорливая Медведица!
— Здравствуйте, — Лирка смущённо опустила взгляд.
— Ох, похорошела! — Фоший залихватски подкрутил усы.
— Благодарю, господин.
— Не замужем? — домоправитель хитренько прищурился.
— У деда на неё, может, свои планы есть, — Викан поспешил закрыть Лирку грудью.
— Кто успел, тому и добыча! — развёл руками Фоший. — У меня внуки до сих пор не пожененные.
— У Вотых тоже полно холостых.
— Никак себе присмотрел? — домоправитель заинтересованно округлил глаза.
— Не себе, но присмотрел. Так что вытрите усы, уважаемый. Лирка, пошли.
— Госпожа, ни с чем не соглашайтесь! — крикнул вслед Фоший. — Эти стервецы вмиг охомутают! А в мире полно мужчин более интересных.
«Не нравится он мне», — проворчал Иррес.
В доме оказалось неожиданно шумно. Неожиданно для Лирки, Викан же глубокомысленно изрёк:
— Прям смотрины…
Насторожившись, женщина заподозрила, что оборотень тащит её в какую-то ловушку. Они миновали холл и прошли в гостиную, занятую большим числом сероволосых мужчин и куда более разнообразных в расцветке женщин. Шумно чему-то радуясь, они толпились вокруг… кажется, дивана. Порой шум прорезал строгий женский голос и присутствующие ненадолго почтительно умолкали, а потом опять всплёскивались разговорами. Появление Викана мало кого заинтересовало, а вот Лирку присутствовавшие мужчины окинули хищными пронизывающими взглядами. Сразу вспомнилось предупреждение господина Фошия, а Иррес, судя по внутренним ощущениям, ментально ощетинился.
«Волчары! Слюни подберите!»
— Викан, кто это с тобой?
Лирка поспешила подойти ближе к своему спутнику.
— А ну-ка? Лира̀н, отойди. Ба… — один из мужчин отошёл, и магичка оцепенела, столкнувшись со знакомыми жёлтыми глазами. — Да это же Лирка! Подруга Майяри, умотавшая к границе с Хоётором.
Господин Шидай вообще не изменился. Высоченный, с длинными мускулистыми ногами, широкими плечами и крепкими руками, он всё ещё волновал девичье воображение. Даже Лирка слегка смутилась, вызвав негодование Ирреса.
«Тебя то дети, то старики интересуют».
Старым господин Шидай ничуть не выглядел. Да и возраст меньше девятисот лет — это ещё не старость, а самая зрелость! В прошлом Лирка не так часто встречалась с лекарем, вырастившим и воспитавшим Ранхаша Вотого, но Майяри в письмах писала о нём очень много. Всё же господин Шидай жил вместе с ними и почитался в их доме за отца.
Мужчина держал на коленях годовалую девочку с серыми, лёгкими как пух волосиками и большими жёлтыми глазищами. Она быстро потеряла интерес к гостье и вновь потянулась к завязанному пышному банту на пояснице девочки лет десяти. Хорошенькая девочка, чем-то неуловимо похожая на господина Шидая. Такая же желтоглазая, только волосы не серые — в случае лекаря седые, — а светло-русые. До того момента, когда вошли Лирка и Викан, она явно с большим интересом рассматривала ребёнка на руках… господина Руахаша. Женщина растерянно уставилась на уставшего жреца. Тот слабо улыбнулся.
— Деда, покажи! — пятилетний мальчик с серебристыми вихрами и почти традиционными для Вотых жёлтыми глазами требовательно тянул жреца за рукав, тоже желая рассмотреть крошку Миану. — У-у-у, она ещё мельче Ава̀ны.
Услышав своё имя, девочка на руках господина Шидая издала неясный вскрик и с потешной торжественностью заявила:
— Я. Авана. Я.
Лирка сообразила, что видит перед собой детей Майяри: годовалую Авану, пятилетнего Хамѝна и десятилетнюю Ила̀ю, которая вообще-то дочь не Майяри, а господина Шидая.
— Что вы столпились как в зверинце?
Упоминание зверинца заставило Лирку вздрогнуть, а всех остальных — расступиться. Вперёд вышла уже очень-очень зрелая женщина, в которой магичка с трудом, но узнала госпожу Жадалу. С главной женщиной семьи Вотых она имела честь быть знакомой в свой прошлый визит в этот дом, но, занятая другими проблемами, плохо её запомнила.
— Это мать Мианы? — госпожа Жадала вскинула брови и вопросительно посмотрела на Руахаша.
— Нет, — Лирка вовремя вспомнила, что нельзя ни с чем соглашаться. — Я… тётя?
Неуверенность ответа вызвала на лицах присутствующих хитрые ухмылки. Господин Руахаш почему-то виновато посмотрел на Лирку.
— Мы ждали тебя ещё вчера, — госпожа Жадала укоризненно склонила голову набок.
— Простите, я не знала… — растерянно протянула Лирка.
— Бабушка, у неё вчера было много работы, а ночью она с хайнесом участвовала в облаве, — с радостной улыбкой выгородил её Викан.
— Это которая у Рышныев была? — с интересом спросил кто-то.
— Руахаш, с хайнесом ты на эту девочку спорил, а? Куда вы её заныкали?
Большое семейство вновь зашумело и загалдело. Лирке ещё не доводилось присутствовать при собрании такой большой семьи. Нет, в прошлый раз они, наверное, тоже были тут почти в полном составе, но Лирка в своём раздрае не обратила внимание.
— Подойди сюда, — госпожа Жадала требовательно её поманила и чуть ли не силой усадила между господином Руахашем и господином Шидаем. — Бери ребёнка на руки.
— Прости, — жрец сгрузил удивлённо хлопающую глазами Миану на колени Лирки, и та поспешила придержать ребёнка.
При взгляде на круглое розовое личико и ещё сильнее позеленевшие глаза нутро окатило тепло, и женщина осторожно ощупала окрепшие ручки и ножики. Девочка радостно улыбнулась, то ли узнав, то ли одобрив ласку. Лирка вспомнила ночь, когда малышка оказалась в её руках, завёрнутая лишь в материнский платок. Тогда ей было до горечи жаль ребёнка, оказавшегося в таком тяжёлом положении. Сейчас же девочка ничуть не напоминала дитя, за жизнь которого боялась его бедная мать. Одетая в роскошные одёжки, спокойная, сытая и радостная, она походила на долгожданного ребёнка богатого родовитого семейства.
— Будешь названной матерью, — тоном, не располагавшим к возражениям, заявила Жадала.
— Опасный статус, — господин Шидай подмигнул ей. — Можешь стать мачехой Ранхаша.
— У нас с господином Руахашем не такие отношения! — яростно возразила Лирка.
Но, глядя на лица присутствовавших, поняла, что ей никто особо не верит. И даже испугалась, вспомнив сотню раз слышанные заявления, что Вотые своего не упустят, что если они чего-то хотят, то получают, что от них не спрячешься и не убежишь… Видимо, сейчас благородные представители семьи Вотых были готовы поддержать эти слухи.
— Хватит её пугать, — госпожа Жадала строго, но всё-таки не так строго, как раньше, посмотрела на потомков. — Милая, мы в большом долгу у тебя. Благодаря твоим усилиям наш Руахаш стал отцом.
Боги, как двусмысленно это звучало…
— Рождение дочери в семье Вотых всегда большое событие.
— Ты станешь моей бабушкой? — Хамин, прищурившись, уставился на Лирку.
Та в отчаянии посмотрела на Викана, который делал вид, что парк за окном интересует его больше.
— О! — вскинув взгляд на возглас, Лирка едва ли не посерела, увидев того, для разговора с которым влезала в это логово. — Госпожа, какая удача, что вы заглянули. Можете уделить мне несколько минут?
— К-конечно, — девушка передала ребёнка господину Руахашу и торопливо зашагала к старому консеру.
Только они скрылись за дверью, и Шидай, заинтригованно изогнув брови, взглянул на Руахаша:
— Майяри-то за тебя порадуется, а вот поганец Мадиш ославит как извращенца, увлекающегося молоденькими девочками.
— Между мной и госпожой Лиркой нет романтических отношений, — терпеливо, но уже устало отозвался жрец.
Викан, пользуясь тем, что тот не видит, отчаянно замотал головой и под жадными взглядами родственников страстно поцеловал невидимую даму.

Господин Шерех галантно пропустил гостью в свой кабинет и, плотно прикрыв дверь, уселся напротив неё в кресле. Дружески улыбнулся, отчего Лирка только сильнее напряглась.
— Рад, что уважила старика и приехала поболтать. Слышал, во дворце много работы?
— Не больше, чем на границе.
От проникновенного взгляда было слегка не по себе.
— Майяри очень переживала за тебя, хорошо, что ты вернулась. И не одна.
Он Миану имеет в виду или Ханёна?
— Руахаш поделился со мной твоими опасениями насчёт малышки.
— Он рассказал всё? — напряглась женщина.
— Конечно. Но это не выйдет за пределы нашей семьи, — успокоил её господин Шерех. — Руахаш говорил, что ты хотела стать ей матерью.
— Увы, у меня не получилось.
— Детям порой требуется больше времени, чтобы принять новых родителей.
Лирка заподозрила, что Викан не поделился с дедом, какие именно отношения есть между ней и господином Руахашем.
— Простите, но подозреваю, что вы думаете, что я могу иметь виды на господина Руахаша, — прямо заявила женщина.
— Зачем так грубо, — посетовал старый консер. — Имеешь, не имеешь… Это ваше и только ваше дело…
— Не имею, — Лирка дерзко перебила его, едва сама не испугавшись своей смелости. — Господин Руахаш очень помог мне одиннадцать лет назад, когда у меня начались душевные проблемы после пережитого в Подземном городе. Он милосерден. Он был тем, кто поддержал мой брак и не оставил меня без помощи, когда я овдовела. Он был наставником моего мужа Весхалия. Наверное, господин Руахаш рассказывал вам, что от него отказалась его семья Шиндый…
Расчёт оказался верным. Господин Шерех ярко сверкнул глазами и заинтересованно подался вперёд. Лирка была уверена, что господин Руахаш, уважительно относящийся к чужим тайнам, ничего и никому не говорил о Весхалии. И сейчас она могла воспользоваться ошеломляющей новостью, чтобы развеять или ослабить слухи, которые начали формироваться вокруг неё и главного жреца Ваирака.
— Господин Руахаш просто оказывает помощь вдове своего ученика. Я не думала, что он так привяжется к Миане и что из-за этого мы окажемся в такой неоднозначной ситуации. Но я рада, что малышка обрела крепкую и любящую семью. Лично я не могу дать ей столько, сколько может дать семья Вотых…
— Ты вышла замуж за единственного наследника семьи Шиндый? — переспросил господин Шерех.
Лирка умолкла и попыталась изобразить растерянность.
— На тот момент он уже не был наследником. Вы… не знали? Господин Руахаш не говорил?
— Он трепетно хранит чужие тайны.
Старый консер по-новому взглянул на неё, с неприятным холодным блеском в глазах. Лирка почему-то решила, что подобный взор может предвещать неприятности.
— Твой сын из рода Шиндый?
— Нет, — Лирка разозлилась. — Он не Шиндый и никогда им не будет! Весхалий вошёл в мою семью, и если я… мы получим имя, то он будет моим наследником.
Оборотень задумчиво постучал пальцем по деревянному подлокотнику. Лирка занервничала ещё больше, и заметивший это консер виновато улыбнулся.
— Прости старика, — покаялся он, — я ничего такого не имел в виду. Конечно, Ханён только твой. Ты приводи его как-нибудь сюда… как-нибудь в ближайшее время.
Прозвучало так, словно в противном случае старик сам явится в гости. Страх поднялся в груди, но Лирка постаралась взять себя в руки. Не нужно вызывать подозрения. Она же ничего не скрывает, откровенно обо всём говорит. Боги! Лирку озарило. Может, он подозревает, что Ханён может быть сыном господина Руахаша⁈ Одна мысль об этом вызвала волну стыда и в то же время смущающее желание воспользоваться ошибкой консера и постараться удержать его в заблуждении подольше. Нет, это нечестно в отношении господина Руахаша. Он и так сделал для неё слишком много.
— Боюсь, если оборотни хайнеса заметят моего сына и проследят за ним, то господин Руахаш проиграет пари.
— Не волнуйся, в обученности подчинённые и друзья Вотых могут поспорить с оборотнями Сильнейшего, — снисходительно улыбнулся старый консер. — Тем более такой куш мы упускать не вправе.
Лирка непонимающе нахмурилась.
— Ты не знаешь, на что они спорили? — догадался Шерех. — И не стоит забивать этим голову.
Закрались подозрения, что, узнав, она усовестится и не захочет ставить хайнесу палки в колёса. Но в конце концов он сам поспорил, никто его не заставлял.

В гостиную они вернулись вместе.
— Лиран, — господин Шерех позвал одного из правнуков. — Проводи госпожу до Обиталища Тёмных, — по толпе родичей прокатилось ехидное хмыканье, — и проследи, чтобы за вами никто не увязался.
— Госпожа, — щеголеватый Лиран с аккуратно зачёсанными назад волосами отставил локоть, предлагая Лирке за него уцепиться, но женщина по военной привычке сложила руки за спиной.
— Уже? — госпожа Жадала недовольно уставилась на супруга. — Почему так быстро.
— Мы и так сильно напугали девочку, — шутливо отбился старый консер, — дайте отдышаться и почувствовать вкус свободы. А ты, Викан, пойдём-ка со мной.
Уже в кабинете Шерех проницательно посмотрел на внука и поинтересовался:
— Ты уже успел узнать госпожу Лирку?
— Совсем немного. Интересует, что между ней и дядей Руахашем?
— И это тоже, но девочка утверждает, что их соединяют лишь дружеские отношения. Тем более она всё же была замужем…
— Ты знал, что она была замужем за Весхалием Шиндыем? — Викан явно хотел поразить деда, но тот лишь хмыкнул.
— Пару минут назад узнал. Но… — Шерех нахмурился и продолжать не стал.
— Оказывается, он всё это время жил в пригороде Жаанидыя из-за больших проблем со здоровьем. Его родители скрывали это и отлучили от рода, когда он сбежал, потому что боялись, что ложь вскроется. Даже не пожелали предоставить лекарство, когда он умирал.
К досаде Викана, дед слушал его рассеяно. Слегка удивлённо вскинул брови, лишь когда внук упомянул про лекарство.
— Ребуш и Ахиша никогда не понимали, что такое семья, — поморщился старый консер. — Поэтому род Шиндый и не сможет занять прочное положение среди консеров. Их внутренние связи слишком слабые, они не могут быть поддержкой друг другу. Что уж тут говорить о поддержке трону. А вот эта девочка понимает. Знаешь, — по сухим губам скользнула немного пугающая улыбка, — она напоминает меня.
— Да упаси боги! — не удержался Викан.
— Я тоже хотел семью, тоже хотел имя. Я ведь был безродным, когда родился. Только она не такая решительная. Жаль, что между ней и Руахашем ничего нет. Хотя мальчик… — Шерех вновь задумался, словно пытался решить для себя какую-то загадку.
— Мне кажется, между ней и дядей всё не так однозначно, — Викан понизил голос. — Может, раньше они и относились друг к другу по-дружески, но прошло много времени. Я заметил, как они иногда переглядываются так по-особенному… Но, деда, ты же знаешь дядю. Он считает, что не достоин счастья, да и Лирка очень молода в его глазах. А Лирка девушка скромная, она явно думает, что главный жрец Ваирака из рода Вотых — птица не её полёта.
— Да? — вот это старого консера заинтересовало больше, чем рассказ о Весхалии. — Молодые всегда такие нерешительные. Думаешь, стоит помочь и подтолкнуть?
— Безусловно! — заверил Викан. — Уверен, даже хайнес нам с радостью поможет.

Господин Лиран оказался оборотнем очень галантным и жутко болтливым. Впрочем, вымотанной морально Лирке последнее показалось достоинством, потому что сама она поддерживать разговор не могла. Оборотень привёл её к тайному лазу, но вот его самого внутрь не пустили. Посмеивающийся караульный придержал полог из вьюнов для Лирки, а Вотому велел идти в обход, через ворота. Мол, их семейство и так обнаглело, целый день с визитами ходят. Травяной отравы на них не напасёшься! Не дожидаясь, до чего дойдут препирающиеся оборотни, магичка потопала дальше.
— Мама? — Ханён сперва недоверчиво распахнул глаза, а затем с радостным визгом бросился к ней.
Нежность затопила грудь, когда Лирка сжала в объятиях крепкое и упругое тело сына, вдохнула запах его волос и услышала его заполошное дыхание. Все тревоги отпустили, и она позволила себе поверить, что со всем справится.
— Мама, дядя Ёрих и дядя Нарий приехали!
— Что?
— Они сперва пришли в храм Ваирака, там их отправили на службу Мхяна и дедушки Онта, а Мхян их уже сюда привёл, — счастливо затараторил Ханён. — Они опять не разговаривают друг с другом, видать, поссорились. Дядя Ёрих привёз мне деревянного коня, а Миане какую-то тряпичную куклу. Я не понял, что это за зверь… О! А ещё я видел у соседей огромную зверюгу! — мальчик задохнулся от восторга.
— Ты зачем туда пошёл? — мама строго на него посмотрела.
— Там хозяев всё равно нет, — Ханён забегал глазами. — И на меня никто не ругался.
— Тебя ещё и поймали?
— Нет, — обиженно надулся мальчик: как мама могла так подумать? — Я сам рассказал госпоже Лоэзии и даже проводил её посмотреть.
Тёмные!
«Молодец, Ханён!» — заржал наконец-то вылезший Иррес.

Глава 30
Подозрительное молчание

— Вот же угораздило выбрать помощницу, — Риш ворчал, решительно вышагивая впереди и на ходу снимая с себя чёрный камзол.
— Помощник я, а она просто маг, — невозмутимо напомнил идущий позади Саврий, принимая снятую одежду. — Я же спрашивал вас, уверены ли вы.
— Будешь мне сейчас ныть: «А я говорил»? — рассердился хайнес. — Она мне показалась вполне скромной и благоразумной особой, которая никогда бы не связалась с мужчиной, настолько превосходящим её по статусу. Ты же сам видел? Она рядом со мной стоит с таким видом, будто хочет сказать: «Это не то, о чём вы подумали. Я тут случайно». Высшего света боится как мышь кота.
— Вероятно, оттого и боится, что успела пообщаться с родителями мужа, — заметил Саврий.
— Брось, — поморщился Узээриш. — Она и раньше такой была.
— Как будто вы были хорошо знакомы.
— Во время мятежа она и стоять рядом со мной стеснялась. Уж точно не самый подходящий момент для стеснения.
— Вы были тогда так одеты, что я бы тоже постеснялся с вами стоять.
Риш остановился и обернулся, упёршись руками в бока.
— Почему ты до сих пор мой помощник? — прищурился он.
— Потому что я ответственный, быстро разбираюсь с делами, хорошо веду документацию и переписку, прошёл обучение при дипломатическом корпусе и умею общаться с разными лицами, имею высокую трудоспособность, и вы можете поговорить со мной не только о государственных делах, зная, что я буду держать язык за зубами, — методично перечислил помощник. — А ещё мы знакомы чуть меньше трёхсот пятидесяти лет, и если со мной что-то случится, то с вашим уровнем доверия к окружающим вам будет сложно найти нового помощника.
— Терпеть не могу незаменимых, — фыркнул Риш и продолжил путь. — Она родом из глухой деревни. Её происхождение очень и очень простое. Детей в таких семьях воспитывают в глубоком почтении к титулам и богатству, а также вбивают в головы подрастающему поколению, что они никогда не станут ровней высокорождённым. И это воспитание в ней даже сейчас можно увидеть. И тем не менее она вышла замуж за наследника рода Шиндый!
Узээриш ощущал необъяснимое раздражение. Он знал, что его маг была замужем, овдовела и осталась одна с ребёнком. Но теперь, когда он знал, кем именно был её муж, его охватывало зудящее недовольство. Он предчувствовал проблемы, которые Шиндые попытаются доставить своей низкородной невестке. Известие о внуке может смягчить самого консера Ребуша, всё-таки других детей у него нет и, похоже, не будет. А передавать власть, заслуженную кровью, сыновьям вялого и ленивого двоюродного кузена он совсем не хочет.
Боги явно подсунули ему коробочку с проблемами в виде Лирки, а он радостно её схватил!
Пока шли до темницы, Риш задал дару вопросы, пытаясь понять, чего можно ждать в будущем от родства магички. Он был уверен, что не сможет остаться в стороне. Всё же ей покровительствуют Вотые, Майяри и… другие «тараканьи» друзья. Уж лучше он потратит время и силы на решение чужих проблем, чем этим займутся вышеперечисленные.
«Сможет ли Ребуш Шиндый обзавестись наследником, если признает внука Ханёна?»
Дар ответил неоднозначно, нарисовав для самого консера мрачное будущее. М-м-м, Лирка же его не убьёт? Вспомнился тяжёлый взгляд чёрных глаз.
— Убьёт, — с тяжёлым вздохом признал очевидность подобного исхода Узээриш, заслужив заинтересованный взгляд Саврия.
«Если я вмешаюсь в спор о наследнике между консером Шиндыем и Лиркой, будет ли это благом?»
О, совершенно точно обернётся хорошим развитием событий! Причём почему-то лично для него…
«Что нужно сделать, чтобы Ханён остался со своей матерью? Запретить Шиндыям забирать ребёнка?»
Плохой вариант, очень плохой. Похоже, если консер Ребуш действительно нацелится на внука, то при запрете он может не постесняться убить мать мальчика, чтобы семья Шиндый стали единственными возможными опекунами.
«Подстроить так, чтобы консер решил, что Ханён не является сыном Весхалия?»
Риш мотнул головой ещё до того, как дар ответил. Нет, не пойдёт. Репутацию Лирки будут после этого полоскать, а ему прополощут… Хотя… Дар ответил, и выходило, что решение не такое плохое, но почему-то опять обернётся выгодой лично для него.
— И почему я вообще должен решать чужие проблемы⁈ — вскипел Узээриш.
— Вы про Лирку? — уточнил Саврий. — Вы не обязаны, — успокоил он Сильнейшего. И тут же добавил то, чего Риш и опасался: — За неё могут заступиться её покровители.
— Тёмные её попутали подружиться с этим бандитским отрядом! Лирка же из приличных девочек, как её угораздило с ними связаться⁈
— Скажи мне, кто твой друг, и я скажу, кто ты. Уверен, Лирка достойный член этой банды. Просто в отличие от остальных умеет вести себя скромно.
— Пытаешься опорочить её в моих глазах?
— Не хочу в будущем слышать: «А я был уверен, что она хорошая девочка!»
Разговор пришлось прервать. Они спустились до нужного уровня и вышли в коридор, заполненный стражей. Оборотни окинули их хмурыми взглядами, и Риш, молча и не замедляя шаг, оттянул ворот, демонстрируя печать хайнеса на груди. Перед ним открыли окованную железом дверь, и Узээриш, согнувшись, вошёл внутрь. Сразу появилось пренеприятное ощущение давящей сверху глыбы камня, оттого что макушкой хайнес почти доставал до низкого потолка. Посреди камеры стоял деревянный стол. С одной его стороны лицом к входу расположилось железное кресло с цепями, в котором сидел поникший мужчина. Его голова склонялась так низко, что почти касалась лбом столешницы, а чёрные волосы завесой закрывали лицо. Дядя, сидящий к двери спиной, только повернул голову, чтобы посмотреть на вошедших, и вновь склонился над исписанными листами. Уступить место высокопоставленному племяннику он даже не попытался: с его ростом стоять в камере тоже было неудобно.
— Что тут? — Риш склонился, опираясь на стол и спинку стула и заглядывая в исписанные листы.
Он сам настоял, чтобы дядя взял на себя это дело. Вот если бы знал, что Арванская проблема всплывёт так скоро, то не отправлял бы Ранхаша в Санариш. Въедливый харен ему бы не помешал.
— Бред, — поморщился дядя Аризей и недовольно посмотрел на склонённого мужчину.
Узээришу ещё утром доложили, что у Рязна Рышныя проявились признаки безумия. Стража доложила, что он метался по камере, разговаривал сам с собой, перед кем-то извинялся, а потом пришёл в бешенство. Пришлось закрыть его отдельно.
— От допроса остальных Рышныев больше толка, но они, видимо, знают не всё. Складывается впечатление, что они действительно секта. Все как один говорят, что высшим силам не угодно присоединение Арван-Ё к Салее. Даже среди жрецов не всегда можно встретить такой убеждённый фанатизм. Они верят, что, связавшись с Хоётором и работая вместе с ним над возвращением Арван-Ё, выполняют высшую волю.
— Так они всё-таки имели связи с Хоётором?
— Да. И мы нашли в доме множество подтверждений тому. Ночью, когда мы устроили облаву, они как раз обсуждали новости после очередной встречи с хоёторским представителем. И они временно должны были оставить в покое вопрос о присоединении Арван-Ё и сосредоточиться на уничтожении какого-то проклятого ребёнка и хранителя одной из жреческих печатей, — дядя вскинул взгляд и вновь обернулся, будто надеясь увидеть Лирку. — Хоёторцы сами пытались справиться с обоими вопросами, но потерпели неудачу. Часовых в храме Ваирака им удалось миновать лишь единожды, а теперь они и вовсе не могут подобраться к ребёнку и хранителю. Видимо, они надеялись, что Рышные быстрее разберутся на знакомой им территории.
— Нанял, называется, мага, — фыркнул Риш.
— И хорошо, что нанял. Она хотя бы большую часть дня у нас на глазах. Она, кстати, как? Не замечали, что она говорит сама с собой?
— Иногда шевелит губами, — припомнил Саврий. — Откровенно говоря, господин куда чаще разговаривает с собой. Вот только по дороге сюда беседы вёл.
— Да, для оборотня не показатель, — нахмурился Аризей. — Но если будет вести себя странно или появятся хоть какие-то подозрения в намечающемся безумии, то сразу к лекарю душ. И ко мне. Вообще странно… Ты же помнишь, — он обратился к Узээришу, — что говорили пленные хоёторцы о печати? Если печать попадёт в руки недостойного, то тот сойдёт с ума. Как те, кто когда-то посещал Арван-Ё.
— Лирка сказала, что находится под покровительством главного жреца Ваирака и тот попросил о заступничестве своего покровителя, — Риш глазами указал в потолок. — Или это правда, или печать пока затаилась, или… она достойная.
— Ты ей не доверяешь? — прищурился Аризей.
— Я мало кому доверяю полностью, а её я знаю не так хорошо, — Узээриш хотел было выпрямиться, но коснулся головой потолка и вновь согнулся над столом. — Тем более она ведёт себя довольно скрытно. Чувствую, что что-то утаивает. И порой, кстати, что-то всплывает. Вот, например, сегодня. Она, оказывается, была замужем за Весхалием Шиндыем.
— Серьёзно? — удивился дядя. — Этот Весхалий всё-таки существует?
— Уже нет. Умер. А Лирка его гордая вдова, которая несколько часов назад обозвала свекровь дрянью и отправила к Тёмным прямо у ворот дворца. Уже расходятся слухи. А проклятое дитя знаешь кто? Девочка, которую она привезла с собой как дочь, а на самом деле вывезла из Хоётора, — Риш украдкой посмотрел на всё ещё безвольно склонённого Рязна Рышныя.
Тот никак не отреагировал.
— И она не сразу призналась. Сам догадался и припёр к стенке. Какое ей после этого доверие?
— А вы ещё удивлялись, почему она таких друзей выбрала, — пробормотал Саврий. — Госпожа Майяри большая любительница что-то утаивать. А дуэт белобрысых — первостатейные врали.
— А ещё она умудряется оставлять с носом охрану, которую я к ней приставил, — с досадой протянул Риш. — Так что не только господа заговорщики, сам хайнес не знает, где она живёт.
— От нашего ока никто не скроется, — неожиданно прохрипел Рязн Рышный.
Взгляды устремились на зашелестевшего сухим надтреснутым смехом узника, повисла тишина. Рязн медленно поднял голову и уставился на хайнеса мутными уставшими глазами.
— Она не сможет сопротивляться нашей воле и придёт сама, — продолжал говорить глава рода Рышный. — Её защитник слаб, у него нет и половины прежней силы. Ты, — он резко подался вперёд и уставился в глаза Узээриша, — опасайся. Она женщина, а женщины разжигают войны.
Риш даже не вздрогнул, глядя в глаза сумасшедшему. Только пристальнее всмотрелся.
— Ты кто? — прямо спросил он застывшего узника.
Тот несколько секунд смотрел на него стеклянными глазами, а затем раздвинул губы в улыбке.
— Я тот, кто знает истину.
— Или пытается выдать за неё ложь, — не проникся Узээриш. — Сознанием господина Рязна владеет кто-то помимо него.
Не успели Саврий и Аризей оценить заявление, как Риш схватил узника за подбородок и притянул его голову ближе, глубже всматриваясь в серые глаза. Пленник не испугался, улыбнулся ещё развязнее.
— При нём было что-то похожее на печать? — Узээриш отпустил мужчину и повернулся к дяде.
— Нет. Мы сняли с его шеи кулон. Поделка явно не салейская. Руками к ней никто не прикасался, я распорядился. И мы постарались никакие вещи в доме Рышныев голыми руками не трогать. У них хватало хоёторских вещиц. Видимо, их старались поощрять за помощь щедрыми дарами. Хриппута — один из таких даров. Её привезли в Жаанидый пять лет назад мелким ящерёнком. Правда, этот дар никто не оценил. Сам Рязн её жутко боялся, но не избавлялся, опасаясь прогневать хоёторских сообщников. Распорядился только, чтобы ей удалили глаза и все ядовитые железы. А потом уже сам в приступах ярости спускался к ней и делал всё, что хотел. В последние два года он особенно плохо себя контролировал, часто впадал в бешенство, очень плохо спал.
— О, ваше могущество столь велико, что вы даже не можете позаботиться о своих слугах, — Риш насмешливо посмотрел на Рязна, и лицо того исказило бешенство. — Ты уверен, что хриппута — всего лишь дар? — вновь обратился к дяде Узээриш.
— Я не могу верить полностью словам предателей. Но пока не вижу, зачем бы она могла им понадобиться.
— Ваш разум никогда не сможет объять всю глубину нашего замысла, — просипел пленник, а затем резко добавил: — Ты должен быть на нашей стороне! С нами истина, с нами правда, а ты пытаешься нас задавить.
— Моя истина и правда — благополучие моей страны, — не согласился Риш. — Держите его отдельно от остальных. И проследите за другими узниками. Боюсь, безумием здесь страдает не только господин Рязн. Что-то ещё интересное выяснили?
— Пока нет, — поморщился дядя. — Хотелось бы знать имена представителей Хоётора, их внешность, но ничего, кроме мест встреч, неизвестно. Они все представляются одним салейским именем и скрывают внешность.
— А какое имя используют?
— Да одно из самых распространённых, — раздосадовано протянул Аризей. — Ёрих.
— Ёрих? — повтори Риш, приподнимая брови.
— Да. Что-то не так? — дядя с подозрением на него посмотрел.
— Нет, всё в порядке…

Саврий нарушил молчание, когда они покинули подземелья и начали подниматься к кабинету.
— Вы думаете, что… — он не стал продолжать, хайнес и так прекрасно его понял.
— Пока я не знаю, что думать. Имя действительно распространённое. Нельзя исключать и вариант подставы. Я даже дару вопрос задать не могу, потому что не знаю, о каком Ёрихе спросить. О Ёрихе — члене команды Лирки? У него нет родового имени и я его ни разу не видел. Дар может дать ответ о любом произвольном Ёрихе. Но сомнения, конечно, разжигает…
— Переведёте Лирку на другое место службы?
— Нет! — чересчур резко ответил хайнес. — Дядя прав. Пусть она будет перед глазами. Ох, чувствую, что скрывает она какую-то дрянь! Нет, я на самом деле сомневаюсь, что она имеет отношение к этим хоёторским представителям, хоть и не исключаю такой вариант. Но она определённо о чём-то молчит. Да она постоянно молчит. Может, подослать к ней кого-то болтливого? Разговорит…
— С ней общается Викан. Я видел их как-то в парке. Но она и с ним особо не болтает.
— Вот её молчаливость напрягает больше всего. Может, выполняет тайное поручение Вотых? — сперва Ришу идея показалась бредовой, но после озвучивания она стала выглядеть правдоподобнее. — Вотые вечно пытаются что-то за моей спиной провернуть мне и стране на благо.
— Сомнительно. Мне Лирка показалась бесхитростной. Она даже молчать не умеет так, чтобы не вызывать подозрения, что что-то утаивает.
— Да, — вынужденно согласился Риш.
Стоило им выйти в коридор, ведущий к кабинету, как разговор пришлось прервать. У двери, сложив руки за спиной, терпеливо ждала Лирка.
— Помяни солнце… — пробормотал Риш и ускорил шаг. — И чего же здесь забыла госпожа маг после того, как её отпустили домой?
Лирка мрачно на него посмотрела. Меньше всего она хотела сейчас находиться здесь, да ещё и докладывать хайнесу не самые приятные новости. Она даже не успела толком поприветствовать Ёриха и Нария, как господин Юдриш отвёл её в сторону и попросил съездить во дворец и доложить о хриппуте. Магичка заподозрила, что господин Мариш отправил с докладом самого Юдриша, но тот решил, что у женщины больше шансов уйти от разгневанного хайнеса целой. И, видимо, надеялся, что она уговорит Сильнейшего не смиряться с самоуправством своего теневого противника.
— Ты ему там намекни, что прощать такое никак нельзя. Ущерб для репутации, — едва слышно шептал Юдриш. — Ну чего нам с этой животиной делать? Мариш бесится, но… — оборотень махнул рукой.
— Я зашла проверить зверя, и у меня есть для вас новости.
Риш напрягся.
— Проходи, — он сам открыл дверь перед магичкой. — И что случилось? — спросил он, едва за спиной Саврия закрылась дверь. — Сдохла бедолага?
— Нет, — Лирка смущённо отвела взгляд. Не очень-то хотелось рассказывать о причастности Ханёна. Уши бы оторвать нахалёнку! — Госпожа Лоэзия увидела хриппуту.
Воцарилось напряжённое молчание. Судя по взгляду хайнеса, он и без продолжения понимал, чем это обернулось. Ноздри его яростно затрепетали.
— И что эта собирательница искалеченных и изуродованных сделала? — напряжённо спросил он.
— Она очень расстроилась, — начала издалека Лирка. — Сильно плакала. Чужая жестокость глубоко её ранила.
— Боюсь, меня сейчас ранит её милосердие! Я не собираюсь держать в столице опаснейшее животное! Рядом с ней уже и так… двое.
— Что мне передать?
— Сперва скажи, что они хотят сделать?
Лирка пожала плечами.
— Вольер или ангар.
Хайнес страшно выругался. Лирка не смутилась. Позавидовала. Ей бы тоже хотелось выругаться, но у неё господин Наэш.
— О чём думает Мариш⁈ Ладно Ёрдел! Он вообще ей отказать не может. Но Мариш⁈
Когда Лирка уходила, бледный господин Мариш напряжённо пялился вдаль и, кажется, переживал внутри всё, что сейчас открыто высказывал хайнес. Ёрдел обнимал шмыгающую носом жену и смотрел на хриппуту, которая устраивалась на заднем дворе среди хозяйственных построек. Хаги решил, что лучше перетащить зверюгу на их территорию, чтобы жене не пришлось ходить к соседям, дабы оплакать её искалеченное тело. Сама хриппута ворочалась на спине и тянула все шесть лап — задние, правда, плохо шевелились — в разные стороны и искренне наслаждалась почти безграничным пространством. Щит по-прежнему ограждал её от звуков, и вела она себя спокойно. Хотя потребовалось время, чтобы она перестала нервничать после перемещения по воздуху. Её наверняка все соседи видели.
Ханён чувствовал себя героем. Правда, непризнанным, но это не мешало ему гордиться собой. У него вообще было особое отношение к собственным поступкам: если им недовольны, это не значит, что он плохо поступил. Наверное, Иррес прав и самоуверенность по наследству передаётся.
— Мне кажется, господин Мариш нуждается в поддержке… м-м-м… незаинтересованного в благополучии госпожи Лоэзии лица, — осторожно протянула Лирка.
— Я сейчас пришлю ему эту поддержку! — многозначительно пообещал хайнес. — Саврий, где отец?
— Хотите натравить его на Ёрдела?
— Что ты⁈ — наигранно и зло возмутился Риш. — Хочу оказать поддержку своему союзнику в сложной ситуации. В конце концов, у нас с Маришем перемирие, а хриппута конфискована в пользу государства. У госпожи Лоэзии и так… зверинец!
Тёмные! Если в дом господина Ёрдела поедет отец хайнеса, то он увидит Нария и Ёриха. Господин Иерхарид запомнился Лирке как исключительно вежливый оборотень, он наверняка познакомится с ними, потом передаст сыну, что встретил её сослуживцев, и тот заподозрит, где Лирка живёт.
— То есть мне ничего передавать не нужно, господин Иерхарид сам поговорит? — уточнила она.
— Ты его сопровождать будешь!
Ну Ханёна, наверное, спрячут. Должны же понимать, что после таких новостей хайнес может лично явиться. Тогда и Нария с Ёрихом могут спрятать, да?
— А… слушаюсь.
— Что ты хотела сказать? — проницательно прищурился Риш.
— Просто в город прибыли мои сослуживцы Нарий и Ёрих. Они были со мной, и я пока оставила их в доме господина Ёрдела, но обещала помочь разместиться.
— Вот как? — хайнес почему-то перестал злиться. — Ладно, я сам поеду с тобой.

Глава 31
Отличие на пальцах и словах

Впервые хайнеса были рады видеть в доме главного дворцового мага. Экипаж, украшенный гербом с совой, укрывшей крыльями корону, встретили радостными улыбками, привратник поспешил сказать кучеру, что господа на заднем дворе. Там собралась большая часть слуг, с любопытством и боязнью наблюдающая за заснувшей хриппутой. Спала та кверху лапами, подставив исполосованное шрамами брюхо под солнечные лучи. Земля вокруг была разрыта, самый ближайший к зверю сарайчик — вероятно, для инвентаря — малость покосился.
Из экипажа Узээриш вышел первым и не глядя подал руку Лирке. Замерший на ступеньке Саврий с недоумением на него посмотрел, а вышедшая с другой стороны женщина осталась в неведении о галантных манерах хайнеса. Обнаружив пропажу магички, Риш раздражённо закрутил головой и встретил подошедшую женщину неодобрительным взглядом. Та растерянно посмотрела на Саврия.
— Где они — похитители государственной собственности? — нарочито громко спросил Узээриш, коршуном осматриваясь.
Слуги проворно расступились, открывая вид на напряжённо прямого Мариша, на груди которого всхлипывала расстроенная Лоэзия. Ёрдела поблизости видно не было. Юдриш украдкой показал Лирке большой палец и поспешил придать своему лицу выражение скорбной серьёзности.
— Господин, — Лоэзия отстранилась от домоправителя и уставилась на хайнеса заплаканными глазами.
— Нет-нет-нет! Со мной это не пройдёт, — Узээриш погрозил пальцем. — Вы соображаете, что хотите сделать? Это опаснейшее животное. Вы хотите держать его здесь? В центре столицы? А если оно вырвется и пойдёт крушить всё вокруг?
— Но драконов же держат, — губы Лоэзии задрожали. — Она и так обижена. Посмотрите, что с ней сделали!
— Мне её безумно жаль, но это не отменяет того, что она опасна и здесь ей не место. Лирка, подтверди, — Риш требовательно посмотрел на растерявшуюся магичку, — что это опаснейшее хоёторское животное.
— Д-да… было, — соврать полностью Лирке не удалось.
— Вот именно! — вскинула подбородок Лоэзия, которая ранее успела выспросить у Лирки всё, что та знала о звере. И поделилась этим знанием с хайнесом: — Без глаз, ядовитых желёз и шипов она не опаснее ездового дракона.
— Да откуда бы вам это знать⁈ Её ещё ни один лекарь по зверю не осматривал. Да и нет в Жаанидые специалистов по хоёторской живности. Госпожа Лирка, — Риш недовольно (могла бы и поддержать в нужный момент) зыркнул на магичку, — на это звание не тянет.
— Но она же ничего плохого не делает! — Лоэзия показала на мирно дрыхнувшую животину. — Она нас боится больше, чем мы её.
Кое-кто из слуг мог бы поспорить со своей госпожой.
— Исключено! Хриппута здесь не останется! Она нужна для расследования.
— Ну так расследуйте, а она пусть живёт тут, — не сдавалась девушка. Мариш за её спиной продолжал молчать, в кои-то веки действительно став настоящей тенью госпожи, а не злобным монстром, её охраняющим. — Ваши оборотни могут приходить к нам и осматривать её. Вам же всё равно будет сложно её через весь город тащить
Мариш всё же вздрогнул. Перспектива терпеть визиты на свою территорию со стороны не совсем дружественного хайнеса и его окружения мало порадовала домоправителя. Узээриш в свою очередь скривился: вести хриппуту в другое место проживания действительно проблемно. Вряд ли Ёрдел захочет помочь господину, хотя тот платит ему жалование.
— Нет, — упёрся Риш. — Перевезти её способ найдётся.
В конце концов, Ёрдел не единственный хаги в городе.
Лоэзия осмотрелась, явно выискивая потерянным взглядом мужа, умоляюще взглянула на неподвижного Мариша, обиженно скривила губки, поняв, что помощи от того можно не ждать, и встряхнулась. Сжала кулачки, стиснула губы и зыркнула на хайнеса, став похожей на злую птаху. Тот тоже встряхнулся, больше интуитивно, реагируя на агрессию чужого зверя, и слегка ссутулился, будто собирался напасть.
— Не отдам! — решительно заявила девушка, и Лирка поняла, что, оказывается, знает хозяйку дома недостаточно хорошо. — Вы её заберёте только со мной!
Юдриш оценил настрой юной госпожи и отчаянно закусил губу. Ну всё! Теперь им от этого куска ящерятины не избавиться! Вон Мариш уже нахмурился и недовольно зыркает на хайнеса, который в кои-то веки ради них старается.
Шагнувший вперёд Узээриш опомнился. Боги, на кого он когти вздумал точить⁈ Тьфу ты, стыд-то какой! Сов внутри виновато ворошился: Лоэзию он воспринимал исключительно как птенца, и птенец этот сейчас нарывался на воспитательную взбучку.
— Уверен, ваш муж и господин Мариш смогут удержать вас здесь.
— Я полечу следом! — пригрозила Лоэзия.
— Боги, — с досадой процедил Узээриш. — Вы учитесь у своего окружения худшим манерам.
Окружение зыркнуло на него волчьей стаей.
— Где вы её держать собираетесь? В вольере он не сможет укрыться от дождя и снега, а в ангаре будет без солнца. А вольер и ангар у вас здесь не поместятся. Госпожа Лоэзия, отключите жалость и включите здравый смысл. Вам негде её разместить.
Девушка отчаянно осмотрелась. Взгляд её стал непривычно жёстким, оценивающим. Она словно прикидывала, от каких построек можно избавиться и с какой стороны будет не так жалко подрубить парк. Вдруг воздух рядом с ней поплыл, и из ниоткуда шагнул Ёрдел. Он посмотрел на раздражённого хайнеса без каких-либо эмоций и выдал:
— Построим ангар с вольером. Господин О̀рший, — короткий взгляд в сторону соседнего участка, — хочет продать дом.
— Очень разумно с его стороны, — съязвил Риш. — За прошедшие два дня наверняка многие местные жители решили, что район теряет благонадёжный вид.
Лоэзия запищала от радости и поспешила обнять мужа. Смотрела она на него со слепым щенячьим обожанием. Досадливо скривившийся Узээриш повернулся к Лирке. Он почти смирился, что придётся оставить поле боя за противником — не портить же отношения с Маришем из-за какой-то хриппуты, — но настроение у него стало ещё более поганым.
— Ну что, хоёторский специалист, — он посмотрел на Лирку, будто это она была виновата. Или словно почуял, что она виновата косвенно, через сына, — расскажи госпоже Лоэзии, как ухаживать за питомцем, чтобы тот не сдох в ближайшее время. Иначе она решит ещё сложить ему погребальный костёр подходящих размеров. Или похоронить под порогом дома.
Юдриш содрогнулся.
Пришлось опустить взгляд в землю, чтобы скрыть своё недовольство.
«Иррес, — мысленно позвала она. — Иррес!»
«Да слышал я, — отозвался притаившийся подселенец. — Хриппута ест нечасто, раз в неделю. Она ведёт малоподвижный образ жизни, пищу переваривает долго. Для такого размера три-четыре свиные туши. Но она вряд ли и это съест. Вообще с её тощим видом ей надо есть чаще, но сомневаюсь, что она захочет. Можно вместо воды молоко давать».
Лирка посмотрела на мрачного Юдриша.
— Раз в неделю три-четыре свиньи давать. Если захочет есть раньше — хорошо. Ей нужно. Если нет, то вместо воды давайте молоко.
«Хотя вряд ли она помнит, что такое молоко, — с сомнением протянул Иррес. — Пронесёт с непривычки…»
Лирка оценила размеры хриппуты и вспомнила, что она всё-таки пока живёт в этом доме.
— Лучше с водой пока разводить, а то живот заболит.
— Да ты у нас действительно разбираешься, — прищурился хайнес. — Может, на лекаря по зверю пойдёшь?
— Если господин желает освободить меня от службы во дворце, я с радостью пойду смотреть за драконами, — Лирка тщательно скрыла надежду на такое развитие событий.
— Ну уж нет! За мной смотри.
«Тоже та ещё ящерица», — проворчал Иррес.
— Так, я не дал своего одобрения, — напомнил о себе хайнес. — Буду считать, что зверя вы украли. Если случится хотя одна связанная с ним проблема — войска сюда брошу, чтобы забрать его. Ясно?
— Всё будет хорошо! — радостно заверила его Лоэзия, прижимавшаяся к каменно-жёсткому животу мужа. — Да, Ёрдел?
Ёрдел смотрел на спящую хриппуту. Та почему-то заворочалась во сне, капризно, как-то болезненно-испуганно сморщила морду и попыталась перевернуться на другой бок.
«Чувствуешь? — голос бывшего хайрена звучал восторженно. — Какая сила!»
Теперь Лирка тоже ощутила разлившееся в воздухе напряжение силы. Оно тянулось от господина Ёрдела к укрытой щитом хриппуте, и женщина заподозрила, что он пытается её… гладить?
— Конечно, — наконец отозвался хаги.
— Ты у меня самый лучший, — восторженно пела Лоэзия. — Самый-самый хороший! И умный! Как ты всё хорошо придумал. Ты всегда находишь решение.
Лирка заподозрила бы, что девушка безбожно льстит, но та смотрела с искренним обожанием и явно верила в то, о чём говорила.
Ёрдел слегка склонился, погладил жену по голове и… уголки его губ медленно и тяжело приподнялись.
— Жутковато, да? — горячее дыхание обожгло Лиркину щёку, и она отскочила от хайнеса, испуганно прикрывая ухо. — Где твои будущие родичи?
— О… Господин Юдриш, а где мои спутники Нарий и Ёрих?
Раздосадованный оборотень оторвал взгляд от хриппуты и чуть удивлённо приподнял бровь. Впрочем, он быстро спохватился.
— Так мы их трапезничать отправили. Чай голодные с дороги.

Лирка обеспокоенно смотрела то на Нария, то на Ёриха. Те никак не показывали перед хайнесом, что что-то не так, но она-то знала их дольше и видела: что-то случилось.
Нарий и Ёрих часто ругались и ссорились. Слишком уж разные. Образованный Нарий, происходящий из высшего общества и обладающий изысканными манерами, и безродный Ёрих, который своё имя-то научился писать, потому что Нарий его высмеивал (а потом и учил писать), постоянно цеплялись языками. В отряде к этому привыкли. Они и ругались-то как-то не всерьёз и, поссорившись, просто плевались ядом в сторону друг друга прицельнее. В целом отношения у них были неплохие, виларий Хабдир всё же не зря поставил их в пару. Ни разу не было такого, чтобы они поручение завалили из-за личных склок. Они даже три раза выпивали вместе! После чего сам хаварий Гед запретил им собутыльничать, виларий пообещал ноги переломать, а остальные члены отряда мрачнели каждый раз при выдаче жалования, когда из него высчитывали деньги за урон, нанесённый войсковому имуществу.
Но в этот раз они, видимо, поссорились всерьёз. Они старательно не смотрели друг на друга, а Ёрих был до странного немногословным, хотя это можно было списать на робость от встречи с самым могущественным оборотнем страны.
Сильнейший пожелал знакомиться на улице. Больно уж ему нравилось смотреть на болезненное выражение лица Мариша: явно завидовал Ёрделу, которого восхваляла жена, и мучительно пытался смириться с тем, что хриппута теперь полностью на их иждевении. Что ж, хоть какой-то плюс для государственной казны!
— Так это члены известного Безымянного отряда? — Узээриш с доброжелательной улыбкой посмотрел на поклонившихся мужчин.
— Позвольте представить, — Лирка с тревогой глядела на хайнеса. — Это Нарий Шолый, а это Ёрих. Они оба занимают в отряде должности вредителей и соглядатаев.
Риш нарочно сперва обратил внимание на Нария Шолыя.
— О, единственный с именем в Безымянном отряде. Кем вы приходитесь сарѐну[1] Шолыю?
Откровенно говоря, этот Нарий не понравился Ришу больше, чем подозрительный Ёрих. Довольно высокий, хорошо сложенный, но не лишённый светской утончённости, которая не покинула его за годы воинской службы. Только осанка стала прямее. Длинные золотистые волосы перевиты в небрежную косу, которая с щеголеватым изяществом лежала на плече. Взгляд голубых глаз прямой, довольно проникновенный. Лицо весьма смазливое. Мундир с красными облачными узорами выше локтей смотрелся на нём дорого, сидел ладно. Розовощёкие служанки в окна пялились на спину вредителя и горячо перешёптывались.
Ришу не понравился взгляд соглядатая. Тот смотрел то на Лирку, то на самого хайнеса с какой-то подозрительной озабоченностью. Будто старший брат, уличивший сестрицу в сердечной привязанности. Или словно бы имел на неё виды.
— Сарен мой дядя, — Нарий вежливо улыбнулся. — Но мы с ним мало общаемся.
— Вот как, — Риш слегка прищурился. — Мне казалось, у него только один племянник и тот уже вроде женился.
— Моя свадьба сорвалась, — по соглядатаю нельзя было сказать, что его хоть сколько-то обеспокоил вопрос, а вот Лирка прям напряглась, что только усилило подозрения Риша.
Нет, не старший брат.
— Очень жаль, соболезную вашей невесте, она упустила блестящую партию. Зато страна выиграла от вашего вступления в ряды армии, — Узээриш перевёл взгляд на Ёриха.
Тот был ниже своего товарища на полголовы, но сильно шире в плечах. Очень крепкий, с мускулистыми руками и ногами. Ядрёно-рыжий с такими же рыжими глазами и рыжеватой щетиной. Утончённости друга в нём и в помине не было. Широкое лицо, квадратная челюсть и забавные для такого суровой внешности веснушки. В характеристике хавария, приложенной к личным делам членов отряда, значилось, что Ёрих — болтун, весельчак и балагур. Враль и сказочник первейший! Любитель баб и хорошей выпивки. Сейчас он на эту характеристику никак не тянул. Смотрит серьёзно, вдумчиво.
— Как дорога?
— Без осложнений, Сильнейший, — коротко отозвался Ёрих.
Нарий косо на него посмотрел и поспешил с вежливой улыбкой добавить:
— На Сѐшской заставе мы смогли перехватить грузового дракона и почти половину пути проделали на нём, так что дорога заняла значительно меньше времени, чем мы рассчитывали.
— Вы уже решили, где остановитесь?
— Пока размышляем. Возможно, у моих родственников, — Нарий опять косо посмотрел на Ёриха, и на его лице мелькнула тень сомнения. — Если нас назначат в стражу, то мы хотели бы жить при казарме.
— Я пока подумаю о вашем назначении. А до тех пор отдыхайте. Неделя на праздное времяпрепровождение у вас есть.
— Благодарим, — Нарий и Ёрих склонили головы.
— Мы можем быть свободны? — рискнула спросить Лирка, которой очень хотелось увести товарищей подальше от хайнеса.
Она чувствовала, что тот будто в чём-то их подозревает. Но она и сама подозревала друзей невесть в чём, глядя на их лица. Настолько серьёзно они ругались один-единственный раз.
— Торопишься сбежать от меня? — Узээриш возмущённо на неё посмотрел.
— Я хотела бы успеть проводить их и вернуться к сыну, — появилось поганое ощущение, что она прикрывается ребёнком.
— Сбегаешь, — убеждённо заявил хайнес. — Ладно, идите. С тобой мы увидимся завтра. И хватит сбегать от охраны! Я им из-за тебя жалованье урежу.
— Я не сбегаю, — уверенно соврала Лирка. — Я их даже не вижу.
— Прочь с глаз моих, врушка, — отмахнулся от неё Узээриш, и женщина, поспешив подхватить товарищей под руки, заторопилась к воротам.
Риш проводил троицу подозрительно прищуренным взглядом и приобнял Саврия.
— А позови-ка мне одного из моих охранников.
— Зачем? — увы, Саврий не был тем подчинённым, который исполнял приказания без вопросов.
— Одежда мне нужна, прогуляться хочу. А эта, — хайнес ткнул в чёрный кафтан, — лишком заметна.
— У вас полно дел, — холодновато напомнил подчинённый. — Вы и так потратили кучу времени на какую-то хриппуту.
— Не какую-то, а единственную во всей Салее!
— Вы могли отправить любого подчинённого на переговоры, а не сами ехать.
— Любого на переговоры с Маришем? — ехидно вскинул брови Узээриш. — Кто-то из этих надменных снобов ляпнет ему что-то, а мне потом тратить недели и месяцы, чтобы снова с ним договориться?
— Отправили бы кого-нибудь из молодых. Из недавних выпускников дипломатического корпуса. Они ещё не зазнались.
— Чтобы он их сожрал. Уехал гонец и сгинул!
— Здесь нужно было поговорить только с госпожой Лоэзией.
— А она почти дочь Мариша. Он за своего птенчика обидчика с сапогами сожрёт, даже если ноги немытые.
— У вас не было никакой необходимости для поездки…
— Саврий, — Риш проникновенно посмотрел на помощника, — кого ты так не любишь, что хочешь отправить его сюда? Скажи мне. Я, может, его сам закопаю для тебя.
— Господин, нам опять придётся работать до глубокой ночи. Я скоро сам стану тем, кого закопают. И вам придётся отмазать мою супругу в благодарность за мою хорошую службу.
— Вот и иди сегодня домой пораньше. Позови только кого-то из охранников. Я знаю, дядя сказал тебе пароль для общения с ними.
— Господин… — устало начал Саврий.
— А если не скажешь, я одолжу одежду здесь, в этом гостеприимном доме, и всё равно пойду погуляю. И потом всю неделю буду ходить по бабам, а ты останешься дохнуть над кипами документов в одиночестве. Как тебе?
Саврий раздражённо стиснул зубы.

— Что у вас произошло? — зашипела Лирка, когда они уже хорошо удалились от дома главного мага хайнеса.
— Да этот себе в голову что-то вбил! — Нарий раздражённо фыркнул, не глядя на Ёриха. — Сам надумал, сам обиделся.
— А то я не заметил! — с тем же раздражением и также не глядя на друга вторил Ёрих. — Мнишь себя выше других, а всего-то и чести, что в знатной семье боги подарили удачу родиться. Меня достало твоё презрение.
«А где сухлядь, скляда и другие достойные определения для близкого друга?» — удивился Иррес.
Действительно. Ёрих обычно не стеснялся обложить Нария так, что у того лицо красными пятнами от злости шло. Неужто так сильно обиделся?
— Так, говорите, с чего началось? — потребовала Лирка.
— Мне откуда знать? — вызверился Нарий. Всё его напускное спокойствие слетело, как вуаль при порыве сильного ветра. Сразу стало заметно, как его злит ситуация. — Он как баба отмалчивается. Мол, дорогой, догадайся сам, где я решила, что ты меня обидел.
Ноздри Ёриха яростно дрогнули, но на провокацию он не повёлся. Продолжил презрительно отмалчиваться. Только крепче стиснул руки в перчатках.
— Я вас сейчас обоих обездвижу и оттаскаю за волосы, — пригрозила Лирка.
«Может, они выпили, и Нарий спьяну позволил себе какое-то высокомерное высказывание о происхождении Ёриха?» — предположил господин Наэш.
— Вы пили?
— Я не пил. А этот в последнюю ночь пути нажрался как свинья, — Нарий недовольно посмотрел на Ёриха. — Едва заполз в комнату, которую мы в трактире сняли, и уснул прямо в корыте для умывания.
«Ну это на Ёриха похоже», — хохотнул Иррес.
— Сам ты свинья… высокородная! — вскинулся Ёрих.
— Ты ему что-то сказал? — Лирка посмотрела на Нария.
— Ничего такого, чего не говорил бы раньше, — тот действительно не понимал, в чём проблема. — Может, ему приснилось что-то. Мы куда идём?
— А? — Ёрих недовольно на него посмотрел. Рыжий шёл немного впереди и задавал путь. — Пожрать мы идём. Я этими плюшками не наелся.
— Так чего от обеда отказался? Предлагали же.
— А я не благородный, чтобы с всякими там вилками-ножами вошкаться!
Лирка нахмурилась. Ёриха откровенно несло, и он не хотел признаваться, что же его так задело. Разница в происхождении была извечной темой для шуток и подколов между Ёрихом и Нарием, но они никогда из-за этого не ссорились. Они ссорились-то серьёзно, вот как сейчас, один раз, когда Нария лишили жалования за поход на территорию Хоётора без приказа командира. Знал об этом только Ёрих, вот Нарий и решил, что тот его сдал. Рыжий жутко обиделся. Потом выяснилось, что возвращение вредителя засёк кто-то из часовых. Нарий запихнул гордость куда подальше и извинился, Ёрих на него наорал, после чего они первый раз вместе напились.
— Чего ты взбеленился⁈ — Лирка требовательно дёрнула Ёриха за рукав.
— Это наше с ним дело, — насупился тот.
— Это наше общее дело!
— Ты лучше скажи, чего за тобой охрана хайнесова ходит? — ловко перевёл тему вредитель.
— Вот да… — начал было Нарий.
— Вы с темы-то не соскакивайте…
— Лирка, мы правда сами разберёмся, — поморщился блондин. — Что у тебя произошло?
— Хоёторцы у меня произошли, — поморщилась женщина. — Сюда за нами приехали. За печатью охотятся.
— На тебя нападали? — обеспокоился Нарий и тут же поспешил прикрыть женщину собой.
— Пытались. На территорию храма Ваирака не так просто пробраться.
— Вот прилипалы, — сплюнул Ёрих. — Ты печать-то с собой носишь?
— Куда она её теперь от себя денет? — Нарий зыркнул на него.
Сегодня Лирка проснулась и обнаружила, что печать переползла на повязку на боку. Видимо, её приманила кровь. Иррес заверил, что вампирскими замашками артефакт не обладает, просто любит ощущение тока жизни.
— Хватит ко мне цепляться, — прорычал Ёрих.
— Прекратите уже!
«Лирка, — голос Ирреса зазвучал напряжённо. — Я что-то хайнесовых охранителей не чую. Мне они не нравятся, но странно, что они пропали, а мы от них ещё не сбегали».
«Так мы ещё у Вотых их сбросили», — напомнила Лирка.
«А у дворца они вновь привязались».
Женщина невольно напряглась. Шли они, как назло, по пустынному проулку. Солнце щедро обливало мостовую светом, с двух сторон поднимались стены жилых домов, но стояли они так близко, что крыши-то особо взглядом не окинешь. Пока Нарий и Ёрих переругивались, она осмотрела окна верхних этажей и слегка замедлила шаг. Если бы она за кем-то охотилась, то выбрала бы место для засады, похожее на это. Ряды домов плотно примыкают друг к другу. Если стрелять с кровли, то можно потом уйти от погони по крышам.
«Просто пристрелить тебя не вариант, — прицокнул Иррес. — Кто-то должен забрать печать. Засаду следует ждать не сверху, а вни…»
Короткий свист, Лирка резко отпрыгнула и нырнула под прикрытие дверного козырька. Арбалетный болт звякнул о камни, Нарий и Ёрих бросились в разные стороны. Ещё два коротких свиста, металлическое цоканье и тишина. Лирка бросила взгляд на прижавшихся к стене товарищей и лихорадочно осмотрела окна и видимую часть крови стоящего напротив дома, опасаясь, что стрелки могут быть и там.
— И часто тут такое? — тихо спросил Ёрих, напряжённо шныряя по округе глазами.
— Где там твои охранники, а? — Нарий осторожно выглянул из-за угла и тут же нырнул назад. Арбалетный болт по прямой прошёл вдоль стены и воткнулся в стык между камнями.
— Куда-то исчезли.
— Очень вовремя! — оценил блондин. — Именно сейчас они решили дать тебе побыть наедине с друзьями.
— Похоже, только там засели, — Ёрих глазами указал на край крыши над головой. И одними губами предложил: — Высадим окно и пройдём насквозь?
Нарий кивнул. Стянув зубами перчатку, рыжий осторожно потрогал оконную раму и поманил Лирку.
— Давай тихонько своей волшбой.
Кивнув, женщина вдоль стенки подобралась ближе и потянулась к раме. В следующую секунду — одну-единственную секунду — всё смешалось. Ёрих круто развернулся к Лирке, вскидывая нож и оскаливаясь. Нарий страшно зарычал и бросился к ним с искривившимся от ярости и страха лицом. Едва слышный звук рассекаемого воздуха, и рыжий оборотень страшно захрипел и забулькал, потянувшись к торчащему из горла ножу. Дотронуться не успел. Подоспевший Нарий схватил его за вскинутую руку и дёрнул на себя, но, увидев торчащую в горле рукоятку, в ужасе распахнул глаза.
— Ёрих!!! — взвизгнула Лирка и метнулась к другу, но вместо этого забилась в чьих-то руках. — Пустите-пустите!
Пелена ужаса накрыла сознание, когда Ёрих рухнул на мостовую и задёргался, засучил ногами и, выронив нож, начал шкрябать ногтями себя по шее. Оцепеневший Нарий словно в изваяние превратился. На его лице были написаны ужас и непонимание.
«Стой! — рявкнул Иррес. — Посмотри на его руки!»
Боль сдавила горло, и Лирка отчаянно захрипела.
— Всё хорошо, хорошо!.. — лихорадочно шептал кто-то на ухо.
«Лиркая, приди в себя! — рыкнул уже господин Наэш. — Посмотри на его руки!»
Голос рассудительного бывшего хайрена слегка привёл Лирку в чувство, и она заскользила рассеянным, мутным от ужаса взглядом по рукам убитого. Левая рука была всё ещё в перчатке, а вот правая…
«Ноготь! — обратил её внимание Иррес. — Ноготь на безымянном пальце!»
Лирка посмотрела… и ощутила, как отступает ужас. Её всё ещё лихорадило и колотило, но разум стремительно прояснялся. Ногти у Ёриха были широкие, крупные. На безымянном пальце по центру ногтевой пластины полосой шёл бугор. Когда-то оборотень сломал ноготь, но тот вместо того, чтобы почернеть и отпасть, сросся, и вот спустя уже много лет его продолжал украшать роговой нарост.
Но сейчас его не было.
— Не… н… — Лирка с трудом проглотила застрявшие в горле слова. — Не он…
Нарий вскинул на неё обезумевший непонимающий взгляд.
— Ноготь…
Блондин растерянно посмотрел на руку убитого и оцепенел. Пару секунд он стоял неподвижно, а затем резко присел, торопливо перевернул тело и задрал мундир и рубаху на спине. Родимого пятна в виде куриной лапки на пояснице не было. Стон облегчения одновременно сорвался с губ Лирки и Нария.
— Это не Ёрих, — женщина нервно рассмеялась.
— Уверена?
Опомнившись, Лирка наконец сообразила, что её держат едва ли не на весу, и удивлённо посмотрела на хайнеса, к груди которого была прижата спиной. Собранный и серьёзный, он успел оттащить её под дверной козырёк и прислушивался к чему-то.
— Господин, мы закончили, — донеслось откуда-то с крыши.
— Так ты уверена? — повторил вопрос хайнес.
— Я… Да… У Ёриха есть очень приметное пятно на спине и… ноготь на пальце…
— Да и пальцы по форме не совсем Ёриховы, — Нарий сосредоточенно осматривал тело. — То-то он с утра в перчатках ходит. Но… — мужчина нервно сглотнул и запустил пальцы. — Где настоящий?
Лирка увидела его испуганно бегающие глаза, и страх Нария передался ей.
— Вчера он точно был настоящий. Перед тем, как уйти пить, он мылся, и я видел его спину с пятном, — вредитель растёр лоб. — Мне надо вернуться. Боги, почему я не заметил?
А что, если Ёриха уже убили?
«Живой он им вряд ли нужен», — заметил Иррес.
«Помолчи», — попросил господин Наэш.
— Вон они!!!
Вопль прокатил по всей улице, и вскинувшаяся Лирка увидела растрёпанного и запыхавшегося Мхяна. А рядом с ним Ёриха!
— Ёрих, — задыхаясь от радости, прошептала женщина. — Ёрих!
Узнать его можно было только по рыжим волосам. Опухшая физиономия посинела, и правая её сторона была больше левой. Он ощутимо хромал, а правая рука болталась на перевязи. Увидев Нария, оборотень остановился и начал орать на всю улицу:
— Сухляда ты долбанная!!! Друг ещё называется! Какого Хрибного ты без меня уехал⁈ Я едва до таверны доволокся, а он уже лапы смыл! Засни ты ещё рядом со мной! На башку твою золотую горшок ночной наверну! Жрало тебе в задницу!
По лицу Нария расползлась дурашливая улыбка, и он, упёршись ладонями в колени, затрясся от хохота.
* * *
*["1]Сарѐн (женский титул сарѐна) — один из титулов Салеи. Почти то же самое, что граф, но со своими особенностями. Является господином какого-либо региона.

Глава 32
Переменчивая химера

— Чего ржёшь⁈ — ещё сильнее разъярился Ёрих. — Мхян болтает… Ох ты ж Хрибный! — рыжий наконец заметил труп и изумлённо распахнул рот. — Надо ж, истинно как я…
— Вот это да! — восторженно выдохнул Мхян, во все глаза рассматривая убитого.
— Ты уверена, что это твои сослуживцы?
Лирка растерянно посмотрела на хайнеса, который с подозрением оглядывал и Мхяна, и избитого Ёриха, и Нария. Последний на всякий случай отступил и тут же предложил:
— Спроси нас о чём-то, о чём можем знать только мы, — голос его всё ещё подрагивал от облегчения.
Сложно было выудить из каши в голове что-то дельное. Даже Иррес не помогал, спрятался из-за близости хайнеса, который продолжал удерживать её рядом с собой. Оценив его решимость, женщина испугалась, что он убьёт её друзей за лишний шаг, и поспешила спросить у Нария:
— Сколько раз ты меня замуж звал?
Тот посмотрел на неё с недоверчивым удивлением.
— Да я вроде бы не звал…
— А чё так неуверенно? — хохотнул Ёрих.
— Это так, — Лирка взглянула на Сильнейшего и вздрогнула, увидев на его лице возмущение. — Нас просто постоянно сватали, и на заставе ходили слухи, что Нарий звал меня замуж три или четыре раза. Я подумала… решила, что хоёторские соглядатаи могли знать это и поверить…
— Думать не твоё, — сквозь зубы процедил Риш. — Если спросишь кого-то ещё про сватовство, я его, — он ткнул себя в грудь, — контролировать не буду. Ославлю тебя гнездованием прямо посреди улицы.
Лирка вспыхнула свекольным цветом. Тихо присвистнувший Ёрих осторожно спросил у Мхяна:
— Поклонника нашла?
— Ты что⁈ — шёпотом возмутился мальчишка, бросая испуганный взгляд на мрачного повелителя. — Это сам хайнес!
— Брешешь! — не поверил Ёрих.
— Здоровьем клянусь!
Какого-то ощутимого смущения на распухшем и посиневшем лице не появилось, но мужчина умолк и тоже сделал шаг назад.
— Хорошо, в этом уверена. А эти? — поторопил Лирку Узээриш. Он хотел побыстрее утащить женщину с улицы.
— Какой фрукт любит Лирка? — пришёл на помощь благородный Нарий.
Мхян спохватился первым и с сияющим лицом выпалил:
— Жрало!
— Чего? — скривился Риш и недоверчиво уставился на досадливо закусившую губу женщину. — Ты ела жрало⁈
— Ну оно же из плода появляется, — магичка нервно облизнула пересохшие губы, — а спелые они очень вкусные.
— Тебе хоёторцы прозвище не дали? Пожирательница жрал или Жральница жрал? Как вообще додумалась⁈ — хайнес опять злился и в злости подпихнул и прижал Лирку к стене, закрывая собой. — Острых ощущений захотелось? Чтобы тебя изнутри сожрали?
— Из спелых плодов жрало не появляется.
И почему она себя виноватой должна чувствовать?
— И как ты это выяснила? — с преувеличенным интересом полюбопытствовал Узээриш.
— Из разговоров местных, — слукавила Лирка.
— Только сами местные их не едят, — Нарий бросил на неё осуждающий взгляд: отряд едва в полном составе не поседел, когда впервые увидел, как она ест босику. Виларий Хабдир тогда распорядился свернуть выполнение задания, и они бегом возвращались на заставу, надеясь, что на салейской территории жрало не вылупится прямо в её желудке.
— Она вообще жрёт всё, что можно раскусить, — пожаловался Ёрих. — И ладно бы у неё чуйка была на неядовитое. Так порой сожрёт что-то не то и блю…
— Ёрих, — тихо осадил его Нарий.
— Да она даже ягоды костровика ест! — продолжил возмущаться рыжий.
— Они же огненные, — непонимающе нахмурился Риш.
— Вот именно! — когда-то Ёрих по примеру Лирки решил их попробовать и обжёг язык до волдырей.
— Если их сорвать, а не с куста откусывать, огонь тухнет, — попыталась оправдать свои гастрономические пристрастия женщина. — Нужно только немного подождать, чтобы они остыли, и можно есть. Они довольно вкусные.
Мхян скривил лицо и одними губами отчётливо произнёс: «Нет!»
— Они ужасные, — Нарий не боялся получить от Лирки оплеуху. — Босика хоть сладкая и язык узлом не связывает! — столкнувшись с вопросительно-изумлённым взглядом хайнеса, оборотень малость смутился. — Лирка просто с таким удовольствием её ела, что мы… немного попробовали.
— Жральный отряд, — оторопело протянул Риш. — Ладно, я верю, что это ваши друзья… которые с вами не одно жрало съели.
Теперь все четверо выглядели одинаково смущёнными.
Решив, что проверка пройдена, Ёрих рискнул подойти ближе и присвистнул.
— Нарий, это… ты меня… друг?
Нарий обиженно, зло и одновременно виновато посмотрел на него и отрицательно мотнул головой.
— Лирка…
— С ума сошёл⁈ — не выдержал Нарий. — Ты на неё посмотри! Она тут едва ли не выла, решив, что тебя убили. Я сам… — оборотень смутился, — слегка расстроился. Подумай, каково видеть тебя с ножом в горле?
— Ты подумай, каково мне видеть себя с ножом в горле! — Ёрих оттянул воротник. Потом присмотрелся, пожевал губами и возмутился: — Да не так он на меня и похож!
— Он на тебя сейчас похож больше, чем ты, — огрызнулся Нарий.
Дверь, рядом с которой Риш прижал Лирку к стене, приоткрылась, и высокий мужчина, одетый как простой горожанин из ремесленной части города, почтительно замер, ожидая, пока хайнес его оценит, узнает, чтобы уж точно не бросился, и только после этого вышел на улицу.
— Арбалетчиков мы сняли. Крыши и окрестности прочесали. Если кто и был, то успел уйти.
Лирка только сейчас обратила внимание, что хайнес одет ничуть не богаче своего подчинённого. Её мундир явно был дороже. И вновь ощутила досаду. Почему их повелитель такой странный? Он её путает. Вместо того, чтобы смотреть на него как на недосягаемое солнце, она хочет ткнуть его пальцем в прореху на боку.
— Тогда забираем тело и уходим отсюда, — распорядился Узээриш. — Сыск здесь недалеко, туда и пойдём.

Оборотни из охраны хайнеса донесли тело убитого до сыска, и Сильнейший вместе с ними спустился в подвальные помещения, где располагались холодные залы для хранения трупов. Ёриха едва ли не силой запихали к местному лекарю, который оказался прелестной девушкой с синими глазами. При виде прекрасной девы избитый оборотень помягчел, подобрел и смирился со своей участью. Даже отказался от обезболивающего зелья.
— Ничего, — ехидно пропел выходящий из комнаты Нарий, — сейчас кость сломанную начнут вправлять, пожалеет.
Переживающий за старшего товарища Мхян остался внутри, поддержать и придержать. Хотя тот же Нарий справился бы с этим лучше. Но, судя по его пристальному взгляду, мужчина горел желанием обменяться с Лиркой некоторыми соображениями, которые вряд ли имели отношение к недавнему покушению. Хайнес распорядился, чтобы они ожидали его в пустой палате для временного содержания больных, находящейся напротив лекарского кабинета. Туда вредитель женщину и сопроводил, аккуратно подхватив под локоток.
«Всё отрицай, — посоветовал Иррес. — Ни с чем не соглашайся».
И заставил Лирку занервничать.
Прикрыв дверь, Нарий первым делом осмотрелся. Затем склонился к Лирке и, глядя прямо ей в глаза, спросил:
— Что у тебя с хайнесом?
Та оторопело захлопала глазами.
— Ничего…
— Ты недоговариваешь, — не поверил соглядатай. — Он тебя взглядом щупает, как если бы раздеть хотел.
Лирка вспыхнула.
— Он на всех женщин так смотрит!
— И ревнует всех так же? — прищурился Нарий.
— Он не рев…
— Он меня едва взглядом не обезглавил. Думал, у меня рука отсохнет, когда я тебя под локоть взял.
— Нет между нами ничего! — раздражённо прошипела Лирка. — Только небольшое недопонимание.
— Лирка, я тебя сейчас не судить собираюсь. Просто про хайнеса… как про мужчину ходит много не самых лестных слухов.
«В постели плох?» — насмешливо протянул Иррес.
«Брось. Мы знаем, что ничего так», — позволил себе пошутить господин Наэш.
От него Лирка такой подлости не ждала.
«Прости», — повинился бывший хайрен.
— Он слишком любвеобилен.
— Нет между нами ничего такого и не будет! — зарычала вконец смущённая магичка. — Это из-за его зверя… из-за совы. Она… ну… — женщина занервничала, не зная, как описать эту деликатную ситуацию. — Его птица почему-то ко мне расположена. Сам хайнес таких чувств не испытывает. Мы говорили об этом.
Брови Нария поползли вверх.
— Что такого произошло, что вы даже обсудили чувства Сильнейшего к тебе?
Женщина воровато осмотрелась, будто хотела выскочить в окно.
— Лирка, — Нарий напустил в голос строгости. Обычно он так с Мхяном говорил, когда проводил воспитательные беседы. — Рассказывай. Нам нужно понять, что с этим делать.
— Я сама разберусь.
— Хайнес не служивый с заставы, его в ров с говном не окунёшь. Живо говори, иначе я ещё Ёриха подключу и виларию скажу, когда тот приедет.
С досадой поджав губы, женщина недовольно посмотрела на Нария, но тот не устыдился и не смутился. Тот всегда вёл себя как старший брат, и рядом с ним Лирка чувствовала себя мелкой и неразумной, хотя у неё уже ребёнок есть.
— Он ко мне гнездо вить прилетел, — неохотно выдала она. И тут же выпалила: — Но это ничего такого!
— Лирка, — сквозь зубы процедил вредитель, — я сам из птиц и знаю, что такое гнездо и женщина в нём. В этом очень много всякого такого! Когда в гнезде появляется женщина, через некоторое время там заводятся и птенцы.
— Прекрати, — умоляюще прошептала женщина. В голосе звучала мольба, а вот повлажневшие чёрные глаза уставились на друга со злостью. — Он хайнес! Между нами никогда ничего не будет. И я безродная.
— Это меня и беспокоит, — признался Нарий. — Что он поиграется и оставит.
— Он не захочет со мной связываться… так.
— Он уже хочет, — вредитель предпочитал верить своим глазам, а не словам смущённой подруги.
— Хочет его зверь, — упорствовала Лирка. — А он нет… не захочет. У него из-за этого могут быть неприятности с моей подругой Майяри.
В Жаанидые Нарий не был двенадцать лет, и имя Майяри ему ни о чём не сказало.
— Фаворитка? — предположил он.
— Что? Нет! Майяри честная девушка! — обиделась за подругу Лирка. — Она помощница главы Жаанидыйского сыска. Ну вот этого, — и махнула рукой вокруг. — Сейчас они в Санарише по делам.
— Женщина в сыске? — удивился Нарий. — Пока меня не было, многое поменялось…
— Она очень талантливая и способная.
— Таланта и способностей мало, чтобы хайнес учитывал её мнение.
— Она вышла замуж за Вотого, — чуть тише добавила магичка и уже шёпотом: — А также является главой общины сумеречных хаги.
Золотистые брови Нария слегка приподнялись. Скептическое выражение лица сменилось задумчивостью.
— У неё слегка крутой нрав, — добавила Лирка.
— Для таких друзей это даже достоинство. Ладно, будем надеяться, что характер твоей подруги достаточно вздорный, чтобы удержать хайнеса от поползновений в твою сторону. Но, пожалуйста, будь осторожна и…
— А-а-а-а-а-а!!! — вопль прошил стены.
Выругавшись, Нарий опрометью бросился в кабинет лекаря.

Едва держащегося на ногах от пережитого лечения Ёриха привели в палату временного содержания через четверть часа. Он вымученно улыбался синеглазой врачевательнице, которая заверяла, что большего мужества она не встречала. Нарий поддерживал друга с одной стороны, а Мхян с другой. Они помогли избитому устроиться на стуле — мять постель Ёрих постеснялся — и уже хотели приступить к допросу, как дверь распахнулась и внутрь решительно вошёл хайнес. Окинув всех взглядом, он уставился на Лирку.
— Кыш от окна, идиотка!
Женщина под укоряющим взглядом вскинувшегося Нария поспешила переступить в угол. К её ужасу и недовольству Ирреса хайнес подошёл к ней и встал рядом, опёршись спиной на стену и сложив руки на груди.
— Подлатали? — Узээриш смерил Ёриха беглым взглядом. — Хорошо над тобой постарались. Что случилось-то?
— Да… — рыжий смущённо кашлянул, посмотрел на Нария, будто друг мог помочь ему рассказать историю, которой не знал, и, переборов робость перед главным оборотнем страны, начал: — Мы на ночь остановились на постоялом дворе «Мѐховы харчи»…
— Это на Рья̀влом тракте? — прищурился Риш.
— Да-да, — радостно отозвался Ёрих, взбодрённый участием хайнеса в беседе. — Сняли там комнатёнку, потрапезничали, омылись, и я вниз решил спуститься, поболтать с местными. Вести собрать, а то давненько здесь не бывали.
По лицу Нария можно было прочитать, что он думает о «собирании вестей», но в присутствии хайнеса ругаться на товарища не посмел.
— Только вино пригубил, как к подавальщице привязалась скляда пьяная… простите, Сильнейший, Тёмные за язык тянут.
«Нужен им твой язык!» — презрительно фыркнул Иррес.
— Я в заступ, тот оскорбился и вызвал меня поболтать на задний двор.
Нарий всё же не выдержал и одними губами произнёс: «Идиот». И непонятно, кого он ругал: друга или себя за то, что пустил его одного напиваться.
— А там меня уже четверо поджидали. Двух я положил, а ещё двое сухляды… ох…
— Да ладно, сухляды они и есть, — отмахнулся от невысказанных извинений Риш.
Свойское отношение хайнеса заставило Ёриха почувствовать себя свободнее и раскованнее. Дальше рассказ пошёл побойчее.
— И эти сухляды за арбалет схватились. Я в кусты, а там берег крутой, и я вниз прям в воду. Насилу из потока выбрался и без сознания до утра провалялся. А как добрался до двора, там уж и Нария нет. Я в город. Меня на воротах едва пустили. Ни денег, ни проездных бумаг… Ладно кто-то из часовых сказал, что уже видел сегодня мою рожу в казарме, когда Нарий с тем подлецом к Мхяну с Онтом пришли.
— Это ж как он тебя опознал? — поразился Нарий, осматривая опухшую физиономию друга.
— Да вот у кого-то глаза пометче! — с претензией отозвался Ёрих. — Проводили меня до казармы, а там только Мхян, и он как перепужался…
— Не напужаешься тут, — проворчал парень. — Я уж думал, и Нария порешили, а теперь и до сестры добираются.
— Ох! — Ёрих неловко шевельнулся и скрючился от прострелившей тело боли.
Лирка рванула было к нему, но проникновенное шипение хайнеса заставило её остаться на месте и покрыться холодным потом.
— Сиди под крылом!
Рискнув вскинуть голову, женщина поёжилась, столкнувшись с диковатым взглядом жёлтых глаз. У хайнеса и без того с его белой кожей внешность была малость жутковата, а тут и вовсе колени дрогнули. Лирка осторожно шагнула назад.
— Ближе, — сквозь зубы процедил Риш. — Не нервируй меня.
Опустив голову, чтобы не видеть лиц друзей, женщина подступила совсем близко, соприкоснувшись с локтем мужчины. У Ёриха в изумлении расширился один глаз, тот, который оплыл меньше. Нарий хищно прищурился и смотрел то на Лирку, то на хайнеса. Мхян был единственным, кого ситуация веселила, но он старательно кусал губы и пялился в пол.
Лирка имела наглость нервно посмотреть в сторону окна, и Узээриш этот взгляд поймал. С высоты его роста вообще очень удобно наблюдать.
— Да, рискни, — подначил он. — И тогда я его не удержу, обернусь, и уже к вечеру все бульварные газеты выйдут с заголовками: «Представитель правящей семьи свил гнездо прямо на площади Суда!»; «Хайнес нашёл избранницу»; «Ссора в семье Ийехаидый: невеста сбегает от жениха»; «Кто эта загадочная особа?»; «Когда-то я учился с этой женщиной…» И куча карикатурных зарисовок! Ты учти, меня ведь по хвосту опознают.
Нарисованное будущее так впечатлило Лирку, что она зажмурилась и отвернулась от соблазна. По лицу Риша расползлась ехидная ухмылка, и он подмигнул силящемуся не расхохотаться Мхяну. Тот тут же безудержно разулыбался.
«Скляда ты выхобѐнистая! Не слушай его, Лирка. Не посмеют они про хайнеса писать».
«Ещё как посмеют, — не согласился бывший хайрен. — Даже в моё время смели!»
— А теперь вы, — Риш вернулся к прежней теме разговора и обратил испытующий взор на Нария.
Тот пристально посмотрел на хайнеса. Вроде бы не осуждающе, но как-то предостерегающе. Риш уверился, что этот тип ему не нравится.
— Ночью Ёрих… тот, кто стал им, пришёл пьяным. А утром мы поругались. Он на что-то обиделся, но поговорить со мной не захотел. Мол, ты и так знаешь, чего теперь овцой прикидываешься? Всю дорогу до города держался на расстоянии, говорить почти не говорил, сквозь зубы цедил.
— Умный ход, — оценил Риш.
— Но как они такими похожими стали? — высказал общее недоумение Мхян.
— А ваш недолгий знакомый был переменчивой химерой.
Хорошо, что Лирка смотрела в пол, и никто не заметил её остановившегося взгляда.
— Но известных семей переменчивых химер всего две, — озадачился Нарий, — и они немногочисленны. Неужели кто-то из них рискнул?
— Тю, да ты, оказывается, не всезнающий, — Ёрих злорадно хмыкнул и тут же со стоном приложил ладонь к прострелившей болью щеке.
— Переменчивых химер несколько больше, — поморщился Риш. — Стоит поблагодарить братьев-химер, которые промышляли на северо-востоке Салеи разбоем три с половиной тысячи лет назад. Они так баб… — Узээриш осёкся и поправился, — женщин любили, что почти в каждом поселении на пути их следования потом по двое-трое ребятишек рождалось. Выжили, ясное дело, не все. Переменчивую химеру надо уметь вырастить, чтобы она осталась здоровой и прожила долгую жизнь, а не умерла через шестьдесят-семьдесят лет после рождения.
— А почему так рано? — не понял Мхян.
— Я потом расскажу, — пообещал Ёрих, но хайнес и сам ответил:
— Мелкие химеры ещё не умеют правильно оборачиваться. У них этот навык не врождённый, как у большинства оборотней. При обороте в зверя и обратно их органы и части тела могут быть смещены. Если не поправлять, это станет привычной схемой оборота. Мало того, могут появиться всякие ненужные образования, которые будут мешать правильной работе организма. Чаще всего мамы таких детей не знают, как их растить, и те вырастают больными и не приспособленными к долгой жизни. Порой родители даже не понимают, что у них химера родилась.
— Как так? — удивился парень.
— Ну она же при обороте не становится бесформенным куском плоти. Ей нужна форма. В большинстве случаев ребёнок неосознанно копирует ту форму, которую видит чаще: родительского зверя. Даже если у зверёныша лапка коротковата, одно крыло больше другого или хвоста нет, родители принимают это увечье. Особенно когда похождения братьев уже забылись. Но детишки такие всё ещё рождаются. Редко доживают до возраста созревания здоровыми, но если доживают, то становятся полноценными химерами. И сколько таких химер есть в Салее, никто не знает. Они нередко выбирают бандитский путь. Вот нам один такой и попался. Кто именно — теперь не сказать. Мёртвая химера прежний облик не принимает.
— Это ж получается, они могут обернуться любым из нас, а мы и не поймём? — расстроился Мхян.
— Присматривайтесь друг к другу лучше. До Лирки торопятся добраться, и у химеры не будет времени приглядеться к вам, — посоветовался Узээриш. — Где-то да проколется. Он не зря сперва пьяным притворился, а потом поссорился. В ссоре можно обиженно молчать, и тогда снижается риск раскрытия. Они часто носят перчатки, закрытую одежду, потому что отзеркалить другого оборотня во всех деталях сложно, особенно если нет тела для примера. Нередко отличаются пальцы, форма ушей, отсутствуют какие-то родимые пятна. Повадки и поведение могут отличаться. Они наверняка некоторое время наблюдали за вами и выбрали Ёриха, потому что его походку и движения проще сыграть, чем повадки и манеры высокородного, которые оттачиваются годами воспитания.
— Манерная ты лошадь, — обласкал друга Ёрих.
— В дальнейшем всех остальных членов отряда, когда они прибудут в город, нужно приводить сюда в сыск, где их проверят. А ты, — Риш нехорошо посмотрел на кудрявую голову Лирки, — если ещё раз сбежишь от охраны…
— Я не сбегала!
— В этот раз не сбегала. Они приманку пустили для этих олухов, и они ушли за кристаллами ложного облика, принявшими вид тебя и твоих друзей. Но ты сбегала много раз до этого!
— Ты действительно так делала? — прищурился Нарий.
Риш вновь оценивающе на него посмотрел. А может, и старший брат…
— Это из-за спора между жрецом и господином?
Мхян, что ли, уже проболтался?
— Тебе жизнь не дорога? — голос вредителя звучал всё жёстче и жёстче.
Ёрих и Мхян опустили глаза и старательно не привлекали к себе внимание.
— Хочешь Ханёна сиротой оставить?
«Раздухарился-то», — обзываться Иррес всё-таки не стал.
— Меня всегда встречают и провожают, я не сама сбрасываю хвост, — отчаянно соврала Лирка.
— Это Сильнейшего ты можешь обмануть, потому что он тебя мало знает, а я вижу, что ты врёшь, — осадил её Нарий.
«Как он чует⁈» — Иррес возмущался не зря. Нарий видел ложь, даже если за Лирку врал сам дух.
«У Лирки взгляд слишком неуверенный, а у тебя слишком наглый», — объяснил господин Наэш.
— А я тоже не верю, — улыбнулся Узээриш. Вредитель начинал ему нравиться. — Так что сегодня ты либо домой идёшь с охраной, либо ночуешь во дворце. Иначе я так перенервничаю, что всю ночь буду летать по городу и тебя искать. А утром совью на тебе гнездо прямо у дворцовых ворот.
В глазах Нария мелькнуло понимание. Он вдруг заподозрил, что Сильнейший не так уж и заинтересован в Лирке. Просто нашёл хороший способ воздействия на неё.
«Пусть вьёт, — прорычал Иррес. — Как только задницу свою на нас умостит, я его за неё и укушу!»
— Вы с ней пойдёте? — хайнес вопросительно посмотрел на вредителей.
— Мы хотели остановиться у моих родственников, — отозвался Нарий. В глазах мелькнуло какое-то тёмное предвкушение, а Ёрих приподнял левый уголок губ в ехидной усмешке. — Но…
— Зачем портить планы? — пихнул рыжий друга в бок. — Сейчас я как никогда готов познакомиться с твоей семьёй.
— А Лирка…
Договорить Нарий не успел. В дверь постучали и, не дождавшись ответа, распахнули. На пороге появился сияющий Викан. Лирка не сразу его узнала, потому что длинные волосы оборотня превратились в задорный серебристый ёжик.
— Лирка, ребята передали, что ты здесь. Домой собираешься? Проводить? — мужчина упёр наглый взгляд в помрачневшего хайнеса и улыбнулся ещё шире, с издёвкой.
— Эт кто? — Ёрих взглянул на Мхяна.
— Брат госпожи подруги сестры, — витиевато объяснил парень.
— Я сам её провожу, — недовольно отозвался хайнес.
— Господин, — ужаснулся Викан, — но у вас так много дел. Слышал, — он понизил голос, — во дворец прибыла госпожа Лизѐя, и хайрени Лийриша несколько расстроена.
Узээриш выругался, чем заслужил глубоко уважительный взгляд Ёриха и укоризненный — Нария.
— Я провожу и Лирку, и её друзей, — самоотверженно пообещал Викан.
— Только в сопровождении охраны.
— О, — Викан распахнул дверь чуть шире, открывая вид на ещё одного сероволосого мужчину, который с сосредоточенным видом читал какой-то документ, — Леаха̀ш побудет за охрану.
— Боги, какие же вы, Вотые, пронырливые! — не удержался Риш.
— Так вы сами отдали нам Лирку на сохранность, — напомнил Викан.
Узээриш уже чувствовал, что это решение всё же стало ошибкой.

Глава 33
Пробуждение охотника

Риш со стоном опустился в кресло, вытянул босые ноги и откинул голову назад. После бессонных ночей в купальне его окончательно разморило и расслабило. Теперь хотелось только спать, позабыв о государственных делах, заговорщиках, настырных женщинах и других столь же захватывающих вещах. И обо всём прекрасно забывалось.
Кроме одной черноокой пташки.
Встреча с бывшей фавориткой, которая нагрянула во дворце с якобы визитом вежливости, разъярила и без того злого сова. С Лизеей Риш расстался три месяца назад, когда её стремление попасть в гнездо семьи Ийехаидый стало слишком навязчивым и заметным. Его птицу страшно раздражали притязания барышни, и он не хотел распахивать над ней свои крылья. А продолжать проводить ночи с женщиной, которая раздражает зверя, удовольствие не очень большое.
Пока Лизея мило щебетала, делясь своим восторгом от нового убранства Драконьей гостиной, сов яростно подбрасывал Ришу образы мрачноватой магички. Последним гвоздём стала картинка с Лиркой, где она смотрела на него большими испуганными глазами, и у Узээриша внутри задрожало раздражение из-за того, что в реальности он видит перед собой совершенно другую женщину. Пришлось поторопить Лизею с отъездом: и время позднее, а ей ещё ехать, и хайрени Лийрише пора отдыхать, а у него самого ещё очень много дел. Повёл себя не очень вежливо, хотя и попытался смягчить слова дружеской улыбкой. Риш предпочитал не обижать женщин, с которыми имел связь. Ещё армии мстящих барышень ему не хватало.
Горячая вода помогла ему смыть почти все переживания последних дней, желание поспать отогнало большую часть навязчивых мыслей. Но благодаря усилиям сова образ Лирки продолжал стоять перед глазами.
Ришу пришлось отпустить магичку в компании Вотых и её друзей. Подозревая, что ушлые братья Викан и Леахаш сбросят хвост из охраны, он освободил от службы Мхяна, чтобы Лирка хотя бы сопровождение имела солидное. Иначе бы сов ему весь мозг расклевал. Не поехать во дворец он не мог. Лийриша и так не всегда хорошо себя чувствовала и с его гостями возится только потому, что сам Риш не женат и она пока первая госпожа в Салее.
Сов мгновенно зацепился за «не женат» и вновь подбросил образ Лирки. Самый солидный выбрал, где она в мундире и навытяжку. Смотри-смотри, какая подходящая! Строгая, с достоинством. А какая сильная! Птенцов десять родит, а силы всё равно не убавится.
— Да что ты с этими птенцами⁈ — в сердцах выдохнул Риш. — Тебе Лийришиных мало?
Сам он десятерых детей не хотел. Его и двое с ума сведут. И не дай боги у него родятся дочери! Тогда он точно свихнётся из-за инстинктов баламута в перьях. У него и так временами крыша протекает из-за взрослеющей сестры. Стране он нужен со здравым рассудком!
— Почему именно она? — недоумевал Узээриш.
Сов заполошно ворохнулся, в голове замелькал калейдоскоп образов, слившийся в пёструю круговерть, а в груди появилось волнение от накативших эмоций. Птиц отчего-то был уверен, что эта самочка нежная, любящая, она хорошо к ним относится и очень их жалеет.
— И когда она нас жалела?
На миг в голове воцарилась пустота, а затем сов сердито заухал, будто добычу упустил. Он явно пытался что-то выцепить, но не получалось, и пернатый злился всё сильнее. Узээриш тяжело вздохнул.
— Уйди на полчасика, а? Хочу подумать о… самочке без тебя.
А то он уже не понимал, где его эмоции, а где эмоции птица. Сов послушался без колебаний, и внутри стало тихо и спокойно. В сон потянуло ещё сильнее, но…
Перед глазами до сих пор стоял образ Лирки, смотрящей на него перепуганными чёрными глазами. Риш нахмурился. Свою внутреннюю птицу он не обманул. Ему действительно нужно было обдумать тягу к магичке. Вдруг он действительно… слегка влюблён.
Он осмотрел образ женщины со всех сторон. Хороша. Весьма и весьма привлекательна. Но он знал множество и более красивых женщин. Почему его тянет именно к этой? Поведение? Манеры? Характер? Риш постарался выудить из памяти все встречи, которые произошли между ними одиннадцать лет назад. Что-то должно было проскользнуть именно тогда, потому что сов выразил свою привязанность при первой же встрече с девушкой после её возвращения с Харинской заставы.
Самая-самая первая встреча отложилась в памяти ударом в живот, а затем саднящей болью в ушибленном копчике. Девчонка сбила его с ног, вбежав головой ему практически в солнечное сплетение. Едва не набила морду, решив, что он негодяй, который хочет навредить её дорогой подруге Майяри. Риш хорошо помнил её едва ли не посиневшее от страха лицо, когда она узнала, кого посмела бить. М-м-м… и тяжесть её тела на своих коленях тоже помнил.
Но нет, не тогда, не тогда… В то время он был увлечён самой Майяри, и встреча с Лиркой не отложилась в его памяти особыми эмоциями. Эмоции появлялись сейчас, когда он вспоминал.
Вторая встреча запомнилась ему лучше всего. Началась она также с удара и была весьма продолжительна. Даже приятна. Риш довольно улыбнулся, вспоминая, как прижимал к себе напряжённое тело, чтобы сбить собственный запах запахом девушки. Та отчаянно смущалась, но стояла в его руках и только сильнее поджимала губы, борясь с желанием вырваться. Узээриш даже помнил, как она пахла. Не сам запах, времени прошло слишком много, а они не так часто общались, чтобы он специально запоминал. Запомнилось описание. Лирка пахла лесом. Она и сейчас пахла лесом. Взопревшей листвой, терпким грибным духом, растущим на опушке медвяным чабрецом и согретой солнцем корой. Ришу нравился её запах, но он часто ловил себя на мысли, что чего-то не хватает.
Третья встреча была короткой, вновь болезненной, и саму Лирку Риш особо-то и не помнил. Она в облике медведицы появилась прямо из-под земли вместе с Майяри и его маленьким братом Зишем. Его тогда больше волновал плачущий брат. Он и медведицу-то запомнил, потому что она ему лапой грудь разодрала.
Самой запоминающейся оказалась четвёртая встреча. Ему только что принесли новости, что отец, возможно, выкарабкается и выживет, а сам Узээриш понял, что провёл предыдущую ночь с кем-то, но совершенно не помнит самой ночи. Такого с ним не случалось никогда. Даже после самой разнузданной гулянки он помнил всё, в деталях. А тут как стёрлось. В общем-то, действительно стёрлось, потому что идиот-ученик главного лекаря, которому поручили следить, чтобы молодой хайнес не ввалился в комнату к отцу, додумался подлить ему Незабудку, которая и уничтожила несколько часов воспоминаний. Риш пытался выяснить, что произошло, пересмотрел всех женщин в доме Вотых. А потом охрана, стоящая у дверей покоев отца, сообщила ему, что видела, как ночью в свою комнату, которая располагалась на том же этаже, возвратилась госпожа Лирка. Они и заметили её среди снующих туда-сюда помощниц лекарей по яркому жёлтому платью. Он припёр её прямо посреди коридора и схлопотал когтями по лицу от злой и испуганной его поведением женщины. Её запах не вызвал у него никаких воспоминаний, ничего внутри не шевельнулось, и он отпустил её.
Может, именно тогда, когда он заподозрил, что мог провести с ней ночь, сов и обратил на неё внимание? Или позже, в их последнюю встречу в школе магии, когда Лирка неожиданно потеряла сознание и он держал её на руках, такую слабую и уязвимую?
Риш нахмурился. Нет, будто бы всё не то. Мало ли в его жизни было женщин, которые падали на его руки без чувств? Он встречался наутро с множеством девушек, с которыми действительно провёл ночь. Они его волновали, воспоминания отдавали сладким возбуждением. А Лирка… он даже имя её запомнить сразу не смог.
— Я её даже не понимаю… — пробормотал Узээриш, скрещивая ноги.
Не понимал он, что именно из себя представляла Лирка. Закрытая и зажатая, она хорошо держала истинную себя глубоко внутри. И знал он её… как начатую картину, обозначенную лишь нескольким мазками. Пока нельзя понять задумку художника. Она явно перед ним робела, даже боялась. Старалась казаться невозмутимой, но много нервничала, из-за чего в кровь искусала губы и теперь они цвели воспалённым вишнёвым цветом. Весьма соблазнительно, кстати. Риш облизнулся. Но и смелости ей было не занимать. Она и на хриппуту полезет, и язык в рот отравленного сунет… Тьфу ты, гадость! Узээриш передёрнул плечами.
— Не понимаю…
Ему всегда нравились красивые женщины. Лирка безусловно красива. Ришу нравился даже её шрам. Его почему-то хотелось прихватить зубами и покусать по всей длине, а затем впиться в истерзанные губы, манящие яркой сладостью, будто в них действительно фруктовый сок бежать должен.
Ему нравились женщины смелые. Лирка в определённом смысле была очень смела, но трусила лишний раз на него посмотреть.
Ему нравилась дерзость. Вот этим магичка была полностью обделена.
Ему нравились женщины слегка высокомерные, знающие себе цену, холодноватые и жёсткие. Если их приручить, то нежней и ласковей любовницу сложно найти. А Лирка…
Риш не успел додумать. Перед внутренним взором предстала такая Лирка, какой он вроде бы её никогда не видел. Слегка приподнятый подбородок, решительный и холодный взгляд исподлобья, жёсткая складка губ. Через минуту мужчина понял, что образ — не плод его воображения. Он видел её такой, но забыл эту встречу.
Одиннадцать лет назад. Жаанидыйская школа магии. Полигон. Соревнования. Выступление команды даны[1] Майяри и какой-то ещё не запомнившейся Узээришу команды. Он сидит на трибунах рядом с отцом и смотрит, смотрит не на Майяри, а на лицо её преобразившейся подруги.
— Тогда? — задумчиво протянул Узээриш.
Нет, сов обратил на неё внимание не тогда. Но выуженное из закромов памяти воспоминание раззадорило уже его. Могла ли там, глубоко внутри, под бронёй стеснения и робости, скрываться другая Лирка? Может, на самом деле она не столько смущается, сколько пытается удержать себя в руках и не показать истинную, немного вспыльчивую суть? Сонливость спугнул азарт.
Как интересно посмотреть, какая она внутри…
— Ладно, вылезай, — разрешил он сову. — Пока не понимаю, чего ты так к ней прикипел, но мне очень интересно узнать, — и хищно улыбнувшись, добавил: — Разворошу её, растреплю… м-м-м… Посмотрим, что у неё внутри.
Голову наполнило ликующее «око-ко-ко».

Шёл второй час ночи, когда от ворот дома главного мага хайнеса отъехал неприметный чёрный экипаж. Возница никуда не торопился, даже сонно покачивался на козлах. Немногочисленным горожанам, оказавшимся на улицах в этот поздний час, чудилось, что некий господин затемно возвращается из дальней дороги домой.
Миновав почти половину города, экипаж въехал в трущобный район и остановился у одного из неказистых домиков. Наземь спрыгнул Мариш, а следом за ним заспанный Юдриш. Из дверей дома к ним тут же подался мрачноватый крепкий оборотень со столь густыми бровями, что они напоминали ласточкины крылья.
— Где? — коротко спросил Мариш, останавливаясь у порога.
— В погребе заперли, — отозвался бровастый. — Как и наказали. Пришёл часа три назад, сказал, убийца ему нужен. Сам с косыми глазами, явной чужой, не салейский. Говор у него больше северный, но и там так язык не воротят. Мы не сразу прицепились к морде, мало ли кто к нам ходит? Всяких повидали. Сговорились с ним по деньге, и тут он говорит, что маг ему хайнесов нужен. Я сперва решил, что главный, — мужчина хохотнул как над шуткой. — А тот про бабу рассказывает. Тут мы и сообразили, что это про него наказ-то ваш был.
— Жди здесь, — велел Мариш Юдришу и нырнул в дом вместе с бровастым.
Вернулся он через полчаса, тщательно вытирая мокрые руки платком. Бровастый шёл за ним и витиевато — как позволяло воспитание — благодарил: за хорошо выполненный наказ Сумеречный Хайнес на награду не скупился.
— Ну? — коротко спросил Юдриш.
— Хоёторец, — Мариш согнулся и первым забрался в экипаж.
— И чего с ним делать?
— Съездишь утром к хайнесу и обменяешь его, — наказал домоправитель.
— На кого? — удивился Юдриш.
Губы Мариша искривились, по лицу заходили желваки, самого его чуть ли не всего перекосило, и он едва смог выдавить:
— На зверюгу эту долбанную!
* * *
*["1]Дан (дана) — глава какой-то небольшой группы, в данном случае можно сказать «капитан команды».

Глава 34
Любовь зла

Наутро к воротам дворца Лирка подходила с опаской. Даже ненадолго замерла под сенью дерева, чтобы осмотреть небо, окна и ближайшие кроны. Вроде его Сильнейшество нигде не белел. Глубоко вздохнув — чутьё подсказывало, что день выдастся сложным, — женщина решительно склонила голову и пошла вперёд, мимо часовых, которые уже подозрительно на неё посматривали. За спиной послышался стук колёс, и Лирка, полная плохих предчувствий, через плечо посмотрела на подъехавший экипаж. За ворота его не пустили, что только подкрепило подозрения. Но из уютного нутра кареты выбралась незнакомая девушка. Тоненькая, с гордой осанкой и волнами блекло-рыжих волос очень мягкого, нежного оттенка. Убедившись, что это не ненавистная свекровь, магичка потеряла к гостье интерес и зашагала дальше.
В крохотном кабинетике её уже ждала неустойчивая кипа конвертов, увенчанная очередным розовато-красным письмом. Плюхнувшись в кресло, Лирка тут же притянула именно его и, прикрыв глаза, с блаженством вдохнула аромат духов, пытаясь приятным запахом слегка приглушить внутреннюю тревогу.
«Знала бы птаха этого вы̀хобеня ногастого, что ты занюхиваешь волнение письмами его любовниц», — Иррес гнусно захихикал.
Лирку мало волновало, от кого эти письма. Они красивые, пахнут вкусно, на хайнеса она даже не думает претендовать, так что никакой ревности и раздражения. Только… Лирка слегка смутилась, поймав себя на мысли, что неплохо было бы иметь такие вот духи… Нет, ну какие духи военнослужащему? А вдруг ей придётся срочно по приказу идти на вылазку? Пахнущей всякими диковинными цветами. Нет-нет-нет! Да и Иррес наверняка разноется.
«Да мажься, мне-то чего? — лениво удивился дух. — Чего это тебя на женские штучки потянуло?»
«Может, потому что она женщина? Боги, Иррес… Я удивлён, что её не тянуло раньше. Признаться, я не могу припомнить, чтобы Лиркая хоть раз надевала платье».
«Да она и не надевала…» — голос Ирреса звучал озадаченно.
Нахмурившись, Лирка сама с трудом припомнила, когда в последний раз носила женскую одежду. Даже во время беременности, когда живот на нос лез, она не посмотрела в сторону платья. И не подумала о нём. Бабушка Ехи нашла ей в своих закромах мужские штаны пошире и пришила к ним лямки. Деревенские на неё косились, но никто ничего не сказал. На Харинской заставе и с бо́льшими странностями приходилось мириться.
Кажется, последний раз она надевала юбку ещё в деревне до того, как ушла учиться. Покалечив кузена, Лирка собиралась впопыхах. Зная, что женщин в дороге подстерегает множество опасностей, она взяла с собой одежду отца, которую перешила уже в пути под себя, и отрезала косу. В первый год учёбы денег не было вообще, и девушка донашивала папенькину и без того не самую новую одежду. Потом стали появляться кое-какие монетки, но ткани на штаны требовалось значительно меньше, чем на юбку, и Лирка продолжила ходить в мужском. Да и привыкла уже.
А нет… Лирка нахмурилась, припомнив, что одиннадцать лет назад, когда они с Майяри жили у Вотых, её переодели в платье. Жёлтое, яркое, очень красивое и совершенно не красящее её.
Интересно, а сейчас бы оно ей пошло?
«Наэш, — напряжённо позвал Иррес. — Такого с ней раньше не было. Есть соображения, что приключилось с нашей „мне не нужна вся эта женская дрянь“ Лиркой?»
Боги, да ей, может, просто надоело постоянно в мундире ходить⁈ Лирка раздражённо взлохматила волосы и, отложив розовое письмо, взяла верхний конверт.
«Есть кое-какие соображения, — задумчиво протянул бывший хайрен. — Первое. Мы приехали в столицу, а тут множество красиво одетых барышень. А во дворце и вовсе — роскошных. Глядя на них, Лиркая вспоминает, что она тоже женщина, и у неё просыпается желание выглядеть так же».
«А чего раньше не просыпалось?»
«Раньше она была в стеснённых обстоятельствах, а сейчас у неё есть средства на обновки. Но у меня тоже эта версия вызывает сомнения. Поэтому второе. Мужское внимание».
Лирка судорожно дёрнула под столом ногой, въехала в столешницу коленом и глухо застонала.
«Его и на заставе было навалом», — отверг и эту идею Иррес.
«На заставе на неё смотрели… прости за сравнение… как на кусок мяса, которым можно насытиться. Не то внимание, которое вдохновляет на изменения. А здесь мужчины на неё смотрят как на нечто, заслуживающее восхищения и прекрасных слов. Хайнес, волки из Вотых… вспомни, как вчера господин Леахаш рассыпался в комплиментах».
Иррес вспомнил. Словами, которые воспитанный и очень благородный оборотень ничуть не заслужил.
«Ну и этот Орлид в конце концов. Внимание вынуждает Лиркаю больше чувствовать себя женщиной. И пробуждает интерес: а какой бы была я, если бы носила такое платье? Господину Викану понравился мой запах леса. Станет ли он лучше с ароматом цветов? Хайнес часто глядит на мои губы. Если я трону их краской, сможет ли он отозвать взгляд?»
— Я так никогда не думала! — возмутилась Лирка.
Но, видимо, теперь будет думать!
«И чего такой знаток женщин один куковал?» — Ирресу не стоило спрашивать подобное. Знает же, что больное место.
«Этого недостаточно для крепких отношений», — с лёгкой грустью отозвался бывший хайрен.
«Эй, Лирка, я совсем не против платья, — поспешил замять тему дух. — С удовольствием посмотрю на твои ножки в чулочках».
Чего он там ещё не видел? Лирка раздражённо отшвырнула проверенное письмо на поднос и потянулась к следующему. Сейчас мысль, что подселенец видел всё её тело, смущала её лишь самую чуточку, исключительно из-за господина Наэша. Но в первый год совместной жизни дух превратил её жизнь в кошмар. Бывший хайрен вёл себя очень тактично и пытался увещевать Ирреса, а в особо деликатные моменты прятался в подсознании, чтобы не смущать девушку своим присутствием. После совместно пережитых беременности и родов Лирка и дух пришли к шаткому миру, и Иррес стал с бо̀льшим уважением относиться к её границам. По крайней мере, когда она ходила купаться или в уборную, он предпочитал прятаться. Да и переодеваться давал спокойно. Хотя сколько неловких моментов Лирке пришлось из-за него пережить… Ноги в чулочках уже не смутят. Благодаря поганцу Ирресу на заставе о ней такие слухи ходили…
Дверь резко, без стука распахнулась, и Лирка мгновенно положила руку на рукоять кинжала. Но на пороге замер хайнес. Вот кого не хотелось бы видеть с утра пораньше, но, видимо, Сильнейшему требовалось убедиться, что с «прекрасной самочкой» всё в порядке.
— Доброе утро, господин, — Лирка встала и поклонилась.
— Дай-то боги… — рассеянно отозвался оборотень, осматриваясь. — Так, проверишь письма позже, сейчас всё равно не до них. Собирайся, поедешь со мной.
Женщина проглотила «Зачем?» и шагнула из-за стола. Но притормозила, потому что сам хайнес не спешил уходить с её пути. Нахмурившись, он протянул руку к розовому конверту.
— Я его не проверяла! — спохватилась Лирка.
— А зачем тогда положила сюда? — удивился Риш.
— Оно… приятно пахло, — смутилась женщина. — А господин Саврий всё равно обычно велит их уничтожать.
— Вот как, — мужчина словно бы не дослушал её, вчитываясь в имя отправительницы. — Зачем письмо, если сама приехала… — тихо пробормотал себе под нос.
Помял послание, нащупал какое-то уплотнение.
— А ну-ка проверь.
Лирка поймала переброшенное ей письмо, повертела в руках и положила на стол. Проверила на заклинания.
— Заклятий нет.
— А содержимое? — допытывался оборотень.
— Надо вскрывать и смотреть, — пожала плечами женщина.
Риш в сомнениях пожевал губами.
— Как обычно уничтожаешь?
— Сжигаю.
— Отлично. Тогда сжигай, и я жду тебя у кабинета. Поторапливайся!
Развернувшись на каблуках, хайнес покинул кабинетик.
«Нам теперь из-за этой скляды весь день носа не высовывать?» — недовольно протянул Иррес.
«Потерпишь, — осадил его господин Наэш. — Лиркая, уточни, когда тебе будут положены выходные. Всё ж обещал Сильнейший».
Лирка тяжело вздохнула и подпалила конверт. Вот как чувствовала, что день будет дрянь. Бросив уголочек сгоревшего письма на поднос, женщина чихнула и покинула пропахший дымом кабинет. В солнечном свете остались кружиться пепел и серебристая, с голубым отливом пыль.

Ничего объяснять хайнес не стал. Из кабинета с бюваром под мышкой вышел господин Саврий, обменялся с Лиркой приветствиями, и они втроём направились к лестнице.
— Боюсь, успеха мы не добьёмся, — поделился своими соображениями помощник.
Лирка не собиралась подслушивать, просто шла слишком близко. Попыталась отстать, но тут же схлопотала строгий оклик от хайнеса.
— Не отставай, — и уже Саврию: — Долго увиливать он не сможет.
На лестнице возникла небольшая заминка.
— О, какая приятная встреча.
У Лирки появились сомнения в искренности хайнеса. Слишком безупречно радостно он выдал фразу.
— Не ожидал вас увидеть.
Или же не хотел.
— Я бы тоже не хотела видеть тебя так рано, — недовольно протянул женский голос, и магичка с некоторым затруднением узнала хайрени Лийришу.
Широкие спины мужчин закрывали обзор, и Лирка слегка отступила в сторону. Ей тут же открылся вид на немного раздражённую госпожу Лийришу, которая посматривала на пасынка каким-то странным многозначительным взглядом и поглаживала живот.
— Доброго утра, Сильнейший. Я вчера узнала, что хайрени сама вяжет вещи для ребёнка, и поспешила привезти ей нежнейшую шерсть…
Больше Лирка ничего не слышала. Нежный мелодичный голосок ворвался в её уши подобно шторму. Дыхание спёрло, а сердце пустилось вскачь как бешеное. Кровь ударила в голову. Она судорожно вдохнула и ощутила прекраснейший цветочный аромат. Самый сладкий, самый восхитительный во всём мире. Сглотнув набежавшую слюну, Лирка сделала ещё один шаг в сторону и замерла в восхищении.
Рядом с госпожой Лийришей стояла та самая рыжеватая девушка, которую Лирка видела у ворот. Боги, почему она только сейчас поняла, насколько та восхитительна? Нежный овал лица, трогательно-розовые губы, по-кошачьи диковатые зелёные глаза… Лирка скользила восхищённым взглядом по тонкой шее, изящной фигуре, облачённой в летящее платье светло-зелёного шёлка, по длинным хрупким пальчикам…
— Ваша забота делает вам честь, госпожа Лизея, — Узээриш спустился ниже и приник поцелуем к ладошке девушки.
От него не ускользнул её выжидательный взгляд, но он быстро перевёл внимание на мачеху. Похоже, в письме всё же что-то было.
— Как сегодня твоё самочувствие? — никого не стесняясь, Риш погладил живот под сердитое фырчание лисички.
— Хочу кого-нибудь сожрать и желательно твоего отца, — поделилась кровожадными планами Лийриша. — Но сейчас готова передумать в твою пользу, — и вновь красноречиво на него посмотрела, мол, избавь меня от компании своей пассии. — О, Лирка! — хайрени заметила застывшую на ступеньках магичку и обрадованно ей улыбнулась.
— Доброго утра, госпожа, — отозвалась Лирка, не отводя взгляда от гостьи.
Внутри лопались мыльные пузыри счастья. Госпожа Лизея, взглянувшая на неё с презрительным недоумением, казалась ей невыразимо очаровательной.
— А это… — обаятельно хлопнув ресничками, гостья вопросительно взглянула на хайрени.
— Это госпожа маг, — с гордостью представила Лийриша. — Она находится на военной службе и сейчас по приказу Узээриша переведена во дворец.
Сознание заволокло жадное желание владеть. Гостья наконец посмотрела ей в глаза и замерла испуганной птичкой. Внутри вскинуло голову что-то хищное, и Лирка поняла, что сейчас перед ней то, что может принадлежать лишь ей одной.
Риш уловил тень замешательства на лице Лизеи и обернулся. Обернулся и застыл, поражённо смотря на Лирку. От былой скромной невозмутимости женщины не осталось и следа. Она не отрывала от гостьи жаркого тяжёлого взгляда. Чёрные глаза налились расплавленной смоляной густотой, тонкие ноздри трепетали. Кончик розового языка прошёлся по воспалённо-красным губам и изнутри толкнулся в щёку. От столь сладостно-пошлого вида томительно затеплилось внизу живота.
— Меня зовут Лиркая… госпожа, — голос магички тёк медленно и густо, с лёгкой хрипотцой на выдохе.
Расправив плечи, она спустилась вниз, продолжая неотрывно смотреть на растерявшуюся гостью. Склонилась в поклоне и, поймав женскую руку, прижалась губами к костяшке указательного пальца. Точнее, обволокла мягкими губами, с наслаждением прикрыв глаза и затрепетав ноздрями. Не отрываясь от подрагивающей ладони, Лирка обожгла застывшую госпожу взглядом исподлобья и прошептала:
— Наше знакомство подарило мне счастье.
На вытянувшемся лице Лизеи мелькнуло что-то похожее на подозрение и осознание, и Узээриша прошило бешенство.
— Что было в письме⁈ — прорычал он, в ярости уставившись на девушку.
— Что? Я… нет… — перед яростью бывшего любовника у Лизеи не оказалось никакой выдержки.
А вот Лирка полоснула хайнеса взглядом, наполненным ледяной злобой. Распрямившись, она закрыла перепуганную девушку собой и исподлобья уставилась на хайнеса. Она видела в нём соперника. Шани внутри ворочалась, не понимая, что происходит.
— От тебя пришло письмо, — прорычал Риш. — Лирка его проверила. Что было в письме?
— Там ничего не было, — собралась с духом Лизея. — Я право… я не понимаю, что такого… — она попыталась сделать вид, будто ничего странного не произошло, и выдавила из себя вымученную улыбку. — Я тоже рада с вами познакомиться, госпожа Лиркая.
— Что было в письме⁈ — разъярённый Риш шагнул вперёд, и Лирка шагнула ему навстречу.
Лизея не выдержала напряжения и как мышь припустила вниз по лестнице.
— Взять её! — рявкнул Узээриш страже.
Девушка взвизгнула, когда к ней метнулась пара крепких оборотней, и тех тут же снесла в сторону невидимая сила.
— Иди сюда, герой-любов… — обозлённый оборотень нагло потянулся к Лирке, но та магическим щитом сбила его на лестничную площадку прямо себе под ноги.
Лийриша испуганно взвизгнула и отступила в угол, прикрывая живот.
А Риш на краткий миг застыл, заворожённо смотря на надменно глядящую на него сверху женщину, томимую горячей чёрной страстью, такой…
Сбоку на шею магички с размаху опустилось ребро ладони, и Лирка, охнув, сперва схватилась за ушибленное место, а затем закатила глаза и рухнула на подставленные Ришем руки. Саврий опустил ладонь и поспешил к госпоже Лийрише с утешением.
— Пустите! — закричала схваченная Лизея.
Опомнившись, Узээриш перевёл взгляд на её бледное лицо и повторил свой вопрос в четвёртый раз:
— Что. Было. В конверте.
— Я… я… — голова девушки поникла, и она расплакалась.

— Это просто не твой профиль, — утешал господин Викед, деловито переставляя склянки с зельями. — С кем не бывает.
Лирка сидела в лаборатории зельевара с мокрым холодным полотенцем на шее и, низко-низко опустив голову, как травяной отвар попивала противоприворотное. Страсть к госпоже Лизее всё ещё не утихла, но женщина уже понимала, что она ненастоящая, и могла себя контролировать.
«Как мы могли такое пропустить? — страдал Иррес. — Надо было пользоваться моментом и поцеловать её. Боги, как я соскучился по женским губам!»
Лирку мучил глубочайший стыд. Приворотные снадобья боевых магов учили распознавать ещё на третьем году обучения. Правда, в то время их в порошках не было. Тёмные, какой позор! Опять о ней пойдут неправильные слухи. Только теперь не из-за Ирреса.
Ещё и хайнес так разозлился…
Дверь грохнула, и внутрь ворвался упомянутый. Лирка ещё ниже опустила голову и втянула её в плечи.
— Ну? — требовательно протянул Узээриш, недовольно щуря глаза. — Как там твоя страсть? Всё ещё полыхает? Горит? Сжирает заживо?
Лирка стыдливо отвернула голову в сторону и честно призналась:
— Ещё немного теплится.
Хайнес яростно выдохнул и застонал.
— Мага, называется, взял!
«Даже двух, — ехидно протянул Иррес. — И оба бесполезные».
«Господина Наэша, как и тебя, не было в этот момент», — заступилась за бывшего хайрена Лирка, зная, что тот сам оправдываться не станет.
— Я предупреждала, что у меня нет нужного опыта, — тихо напомнила женщина. — На службе мне не приходилось иметь дела с приворотами.
«Та девочка поступила очень глупо, — вздохнул господин Наэш. — Привороты — это ментальная магия. Она запрещена. Работать с ней разрешено только узкому кругу магов. А у членов правящей семьи есть защита от подобного рода воздействия. Она в любом случае оказалась бы в проигрыше».
«Что ж ты, такой умный, ещё в письме его не унюхал?» — продолжал ехидничать Иррес.
«Это не моя специализация. Меня никогда не интересовали привороты».
«Вас, гениев, всегда интересует какая-нибудь никому не нужная дрянь! А об истинно полезных вещах вы не знаете».
— Тёмные, — сквозь зубы выдохнул Узээриш. — Меня же предупреждали, чтобы не связывался с вашей тараканьей бандой! Чего сидишь? — рыкнул он на Лирку. — Пей. Больше пей!
Та послушно выпила горячее зелье одним махом, и раздраконенный хайнес подлил из кувшинчика ещё.
— Эй, дядя Викед, нацеди ей того зелья, что мне каждый месяц даёшь от внезапных страстей, — Риш вновь обжёг стыдливо склонённую макушку взглядом.
Господин Викед, пряча добродушную улыбку, нашёл нужную бутыль и отмерил Лирке снадобья в другой стакан.
«Пей-пей, — подогнал магичку дух и хохотнул. — На этой службе тебе точно пригодится».

Глава 35
О тонкостях безумия

Со стоном откинувшись на спинку сиденья, Риш прикрыл глаза. Экипаж дёрнулся и покатился по мостовой.
— Надо было с тобой поспорить, — устало протянул хайнес и из-под белёсых ресниц посмотрел на Саврия, который сосредоточенно просматривал записи, изредка помечая что-то графитом.
— Сказал он всё равно не так много, — не глядя на него, отозвался помощник.
— Сколько знал, столько сказал, — Узээриш вновь прикрыл глаза, воскрешая перед внутренним взором недавний разговор.
Они только что покинули лечебницу при храме бога Волпа̀деса, при которой уже почти пятьдесят лет жил Отро̀т Ы̀лный — ныне единственный законный наследник семьи Ылный, который никак не хотел брать на себя управление родом. Уже сорок восемь лет за него эту обязанность нёс престарелый двоюродный дядюшка. И все ждут не дождутся, когда старого козла сменит молодая кровь. И даже всё равно, что у молодой крови двоедушие.
Сорок девять с половиной лет назад род Ылный был одной из семей, наследники которых погибли при Арван-Ё при весьма загадочных обстоятельствах. Именно Эда̀р Ылный единственный смог добраться до родного дома, но очень скоро его нашли в главном зале особняка с разбитой головой. Его отец Рож Ылный был среди тех, кто затеял заговор против трона, преследуя целью отсоединение Арван-Ё от Салеи. Вслух об этом не говорили, но главы всех двенадцати родов, замешанных в заговоре, были душевно больны. Расследование не смогло выяснить причин внезапной болезни стольких оборотней. Из двенадцати семей семь после чистки утратили почти всё своё влияние и вряд ли смогут добиться прежнего положения в ближайшие два столетия. Ещё по пяти семьям участие в заговоре ударило очень сильно, но возможность оправиться в ближайшие полстолетия у них осталась. Чтобы заслужить прежнее доверие, они отослали из столицы сыновей, отправив их на воинскую службу на восток и юг.
Но Отрот Илный остался в Жаанидые. Он приходился прежнему главе племянником. На момент заговора находился далеко от столицы и участия в деяниях против короны не принимал. Но по возвращении в город им неожиданно овладело безумие. Памятуя о том, что стало с дядей, Отрот обратился за помощью при первых признаках душевной болезни. Лекари не могли помочь, состояние оборотня только усугублялось, пока он сам не сбежал из дома и не явился в храмовую лечебницу. Там ему неожиданно стало легче, но возвращаться в родной дом мужчина не пожелал. Так и жил в лечебнице, сейчас уже в роли управляющего. Выезжал за территорию храма крайне редко и всегда торопился вернуться. О своём состоянии рассказывать не любил.
Но, услышав о сумасшествии главы рода Рышный, всё же сдался и пошёл на откровенность.
Кабинет управляющего лечебницей при храме Волпадеса представлял собой довольно уютную и очень светлую, наполненную солнечным сиянием комнату. Господин Отрот возмещал собственное затворничество комфортной обстановкой. Тюремная камера, убранная по вкусу заключённого. Стены задрапированы светло-зелёной тканью, все четыре окна кабинета распахнуты, и лёгкие муслиновые занавеси подрагивают перистыми облаками. Вдоль стен стоят книжные шкафы. Деловыми бумагами занят был только один из них, в остальных же теснились корешки разнообразных по виду и содержанию книг, высились пирамиды тугих свитков и штабелями лежали бювары, скрывающие в себе разрозненные листы с, может быть, гравюрами, стихами, картами или дневниковыми записями. В простенках между стеллажами и на боковых стенках шкафов висели полотна с пейзажами, сочность красок которых говорила о свежести их создания.
Стол хозяина кабинета расположился напротив двери, примыкая боковым краем к стене, на которой красовалась богатая коллекция колющего и режущего оружия. Позади стола, за удобным креслом, обитым кирпичного цвета бархатом, сияло ослепительным светом распахнутое окно. Тяжёлый дубовый стол надёжно отгораживал управляющего от посетителей: длинная и широкая столешница; передняя панель короба, на котором та лежала, украшена затейливым, очень детальным рисунком на тему сразу нескольких детских сказок. На столе помимо деловых бумаг, бюваров, чернильниц и печатей стояли затейливое пресс-папье, большая деревянная ваза с розами, корзина с тряпичными зверятами и замызганная чашка, помыть которую забывали, наверное, уже недели две. Напротив стола имелось два гостевых кресла. Очень мягких, удобных, замечательно вписывающихся тёмно-зелёным бархатом в обстановку.
Сам хозяин, господин Отрот, с трудом оторвал взгляд от бумаг, когда к нему вошёл сиятельный гость в сопровождении помощника. Слегка приподнявшись, управляющий поприветствовал их:
— Доброго дня, Сильнейший. Рад видеть вас, господин Саврий. Прошу вас, присаживайтесь. Дайте мне пару минут, и я весь ваш, — нервно улыбнувшись, управляющий вновь углубился в документ, торопливо пробегая глазами по строчкам.
Нечасто бывало, что хайнесу предпочитали дело, но Узээриш не остался в обиде. Всё же господин Отрот был не совсем обычным оборотнем уже из-за своего душевного состояния. Со времени их последней встречи наследник семьи Ылный поменялся. Риш помнил его как перепуганного мужчину с короткими раздёрганными волосами. Крайне нервного, с дрожащими руками и почти ничего не соображающего. Сейчас оборотень выглядел куда спокойнее и собраннее, а главное, разумнее. Отпустил волосы, и они блестящей чёрной завесой опускались до плеч. На похудевшем и заострившемся по-птичьи лице сидели аккуратные прямоугольные очки в серебряной оправе. Одет управляющий был в безукоризненно отглаженный чёрный камзол, воротник белой сорочки поддерживал стального цвета шейный платок, концы которого уходили под верхнюю пуговицу камзола.
— Ещё раз прошу прощения, — господин Отрот двумя пальцами ухватился за серебристую дугу мостика, седлом висящую на носу, снял очки и растёр переносицу. — В последние дни навалилось очень много дел и все крайне срочные.
— У вас здесь мило, — сделал комплимент осматривающийся Риш.
— Мои посетители в основном помешанные и их родственники, — слабо улыбнулся господин Отрот, переводя на него усталые зеленоватые глаза. — Необходимо, чтобы они чувствовали себя как можно комфортнее.
— Думаю, мне стоит затеять перестановку в своём кабинете. Мои посетители не очень сильно отличаются от ваших.
Управляющий улыбнулся на шутку несколько принуждённо. Он явно чувствовал себя не очень уверенно в компании хайнеса.
— Нам предстоит долгий разговор? — поинтересовался мужчина. — Велеть принести травяного отвара?
— Не стоит. Вы, видимо, понимаете, зачем я приехал.
— Несложно догадаться, — со вздохом признался оборотень, откидываясь на спинку. — Либо у кого-то из ваших близких душевные проблемы, либо вы хотите поговорить о душевных проблемах семьи Ылный. Если принять во внимание слухи о семье Рышный, то я подозреваю второй вариант. Но о проблемах прежнего главы вам уже рассказали всё, что могли, и без меня. Я же не видел дядю в то время. Следовательно, вас интересует моё состояние.
— Приятно видеть вас в столь здравом уме, — вполне искренне сказал Риш. — Признаюсь, в нашу последнюю встречу вы мне казались почти безнадёжным. Неужели храмовые целители настолько искусны?
Поджав губы, господин Отрот опустил глаза. Молча взял чашку, скривился от вида остывшей бурды, но всё равно глотнул.
— Я могу узнать, что стало причиной вашего любопытства? Признаюсь, мне не очень хочется рассказывать о своём прежнем состоянии и пути выхода из него даже вам.
В прошлом Узээриш не раз и не два присылал к господину Отроту своих оборотней, чтобы выудить из него рассказ о болезни, но тот проявил завидное упрямство и бесстрашие, отказавшись отвечать. Собственно, поэтому он приехал лично. Жаль только своего бесполезного мага прихватить не удалось по причине её внезапной влюблённости!
Сов ревниво заворошился.
— Глава рода Рышный явно не в себе, — прямо заявил хайнес. — И у нас есть все основания подозревать, что он… одержим.
— Он… по Арванскому вопросу? — осторожно уточнил Отрот.
— Да. Его помешательство один в один похоже на помешательство вашего покойного дяди и его сообщников из других семей. Либо его душа раздвоилась, либо в нём появился тот, кто владеет его разумом.
— Известно, как давно это продолжается?
— Его домочадцы утверждают, что последние три года он плохо держит себя в руках, часто срывается и его душит гнев.
Управляющий прикрыл глаза и с сожалением выдохнул:
— Его разум потерян для нас. Слишком долго. Он отравлен чужими внушениями, и прежним ему уже не стать. Единственное, что вы можете сделать, — привезти его сюда или в любую другую лечебницу при храмах и попробовать допросить. Но он наверняка уже верит в те убеждения, которые отстаивал, а разум его уже не разум, а осыпавшаяся мозаика.
— Господин Отрот, я понимаю, что вам тяжело вспоминать время своего душевного неспокойствия, — вкрадчиво начал Риш, — но пришло время всё же рассказать о том, что с вами приключилось.
— Вспоминать об этом не тяжело. Сложно спрятаться от того, что постоянно в мыслях. Мне… страшно рассказывать об этом, — впрочем, испуганным управляющий не выглядел. — Я всё ещё опасаюсь, что он может вернуться.
Мужчина никак не выделил голосом «он», но Риш сразу прицепился к упоминанию неизвестного.
— И я осознаю, что на территории храма мне нечего опасаться. Он не рискнёт явиться в угодья того, кто в разы сильнее его самого. Здесь я в безопасности. Но стоит выйти за пределы этого места, и мои опасения возвращаются. Может, сейчас я ему не интересен, но он всегда может ко мне вернуться, ибо путь в мой разум ему известен.
— Кто «он»?
— Я не знаю, — пожал плечами Отрот. — Он не представляется. Извините… Сейшѐн! — позвал управляющий.
Внутрь заглянул его помощник, сидящий в приёмной. Востроносый, малость надменный оборотень с мышиного цвета волосами.
— Принеси мне и гостям травяного отвара, — попросил управляющий. — И… — подняв замызганную чашку, виновато улыбнулся.
— Боги! — ужаснулся помощник. — Где вы её прятали? Кошмар какой! Перед гостями стыдно!
Забрав грязную посуду, оборотень ушёл. Присутствие самого хайнеса не произвело на него впечатления. Когда ты каждый день сталкиваешься с безумными, считающими себя богами и правителями далёких стран, реальные повелители уже не столь страшны.
— В горле пересохло, — улыбнулся Отрот. — Вы и без меня знаете причины безумия моего дяди.
— Отчасти, — не согласился Риш. — Мы только знаем, что сознание его начало двоиться после соприкосновения с некой хоёторской вещицей. Как и у остальных безумных, замешанных в том глупом заговоре. И подозреваем, что с главой рода Рышный произошло то же самое.
— Безусловно, — уверенно качнул головой Отрот. — Я коснулся подобной вещи. Мой дядя, когда от него требовали, чтобы он указал на предмет, после которого ему стали слышаться голоса, соврал. Возможно, соврал и не он, а за него. На свою удачу, я сразу обратился за помощью и мой разум не претерпел разрушений. Почти сразу после прикосновения я услышал в своей голове голос. Он требовал от меня немедленных действий. Если бы он был терпеливее и начал не с требований, а осторожно подбрасывал свои мысли, то через некоторое время я воспринял его пожелания как собственную волю. Но он торопился, и я сразу понял, что в моём разуме есть кто-то помимо меня самого и моего зверя. В отличие от дяди, я не был отравлен горем и мыслил яснее. Увы, ни один лекарь не смог помочь мне, но я заметил, что голос с настороженностью и опаской отнёсся к лекарю из жреческого сословия. Побег в лечебницу при храме был актом чистого отчаяния, но именно это мне и помогло.
— Но почему вы так упорно молчали? — нахмурился Узээриш. — Ваш опыт мог помочь другим избежать той же участи.
— Не помог бы, — господин Отрот насмешливо вскинул брови. — Корона не стала бы распространяться о безумии среди влиятельных родов, чтобы не спровоцировать панику. А об опасности хоёторских вещей вы и без меня прекрасно знали. Кроме того, что нового бы я вам сказал? Про голоса говорили все помешанные. И я не могу прибавить ничего нового. Я не знаю, кто это. Он страстно желал, чтобы Арван-Ё вернулось Хоётору. Это всё, что я могу сказать. Он явно опасается богов, и именно поэтому здесь, — управляющий развёл руками, — я в безопасности. И если бы я не чувствовал эту безопасность, то продолжил бы молчать. Ведь он обещал разрушить разум, если рассказать о нём.
— И вы верили?
— Да. А теперь, после стольких лет работы здесь, понимаю, что мои опасения не были беспочвенными.
Отрот умолк, когда раздался стук в дверь. Помощник занёс поднос с чистыми чашками и пузатым чайником. Разлил отвар и удалился. Управляющий осторожно пригубил напиток и продолжил:
— Видите ли, когда на разум беспрерывно воздействует чужая воля, начинается изменение сознания. Быстрее всего нарушаются физиологические процессы. Постоянный стресс и недосыпы… а он не даёт спать… очень плохо влияют на здоровье. В таких условиях мозг не может работать так, как прежде. Начинаются проблемы. На фоне этих проблем чужие увещевания и мысли уже проще встраиваются в сознание, ты начинаешь воспринимать их как свои собственные. Разрушаются прежние мыслесвязи и нервные связи. Во многих случаях это уже необратимый процесс. Хорошо, если у оборотня крепкое душевное здоровье и сильная воля. Он может долго сопротивляться. Возможно, — в голосе господина Отрота прозвучало сомнение, — даже победить в этом противостоянии. Но сами понимаете, испытывать свои возможности слишком опасно. Лично меня потеря разума страшит больше смерти. Мой брат Эдар, похоже, обладал сильной волей, раз смог так долго ему противиться и добраться до дома. Но всё же он, видимо, почувствовал, что поддаётся, и покончил с собой.
— Думаете, что он сам сбросился? — усомнился Узээриш.
Отрот уверенно кивнул.
— Он… тот, кто говорит… злился из-за его упрямства и обещал, что меня ждёт та же участь, только в этот раз он сам науськает меня на самоубийство.
— Науськает? — прищурился хайнес. — Не сам сбросит?
— Нет. Управлять телом он почти не может. Только самую малость, если судить по другим безумцам, и когда они подчинялись его воле. А в этом случае избавляться от них у него причин не было.
— Если подытожить, то некто неизвестный может найти путь в разум того, кто прикоснётся к определённой вещице из Хоётора, — Риш задумчиво провёл пальцем по рукоятке одного из кинжалов, что украшали стену. — Он может пробираться только в мысли, управлять телом может, только если воля оборотня ему подчинится. Подчинение то же самое, что и безумие, и грозит необратимой утерей разума. Всё, чего хочет этот некто, — возвращения Арван-Ё Хоётору.
— Мне нечего добавить, — управляющий вновь пригубил отвар. — Как видите, я почти не внёс ясности.
— А вы не замечали за собой каких-то ещё изменений?
— Побывав на пороге безумия, я стал лучше понимать душевные проблемы других. Только и всего. И ещё… — Отрот замешкался. — Не уверен, что мне это не кажется, но порой мне чудится, что я чувствую вещи… предметы, которые несут на себе след… м-м-м… божественного… Нет, даже не так. Которые несут на себе след причастности к миру бессмертных. Порой я вижу такие предметы в храме.
— Вот как? — заинтересовался Узээриш. — Если мы предложим вам взглянуть на предметы, изъятые у рода Рышный, вы можете попробовать найти опасные хоёторские вещицы?
— Только если вы привезёте их сюда, — выставил условие управляющий. — За территорией храма я не могу ручаться за свою честность. Всё же сомневаюсь, что он забыл путь в мой разум.
— Мы подумаем, как это можно организовать, — пообещал Узээриш и вытащил кинжал из ножен.
И удивлённо уставился на деревянное лезвие.
— Предосторожность из-за местных обитателей, — объяснил Отрот.
— Хм-м-м, — Риш задвинул оружие назад. — Хорошо. У меня к вам ещё один вопрос. Не знаю, сможете ли вы на него ответить или лучше позвать кого-то из лекарей душ.
— Я сам уже десять лет занимаюсь лечением душ. Да-да, — подтвердил управляющий в ответ на слегка удивлённый взгляд хайнеса. — Должен же я здесь чем-то заниматься. Что именно вас интересует?
— Смотрите, — осторожно начал Риш. — Допустим, существует женщина-маг, которая служила на границе с Хоётором и которая нашла артефакт, который действует почти как хоёторская вещица, но ещё сильнее. Она вдова жреца и утверждает, что голоса не слышит. Точнее, пару раз слышала, но за неё заступились, — хайнес указал глазами в потолок, намекая, кто именно заступился. — Какова вероятность, что она не врёт?
— Сколько времени прошло с момента нахождения артефакта?
— Почти четыре месяца.
— Много, — протянул Отрот, откидываясь на спинку. — Из-за этого артефакта тоже слышат голоса?
— Пленные хоёторцы утверждали, что неугодного хозяина артефакт может свести с ума и довести до смерти.
— Хотелось бы подробнее…
— Нам бы тоже хотелось, но это всё.
Управляющий задумчиво пожевал губами.
— Если после прикосновения к артефакту тоже появляются голоса в голове…
— Должны появляться, — подтвердил Риш.
— Тогда… Если голос… артефакта действует так же агрессивно, как это было в моём случае и случае с моими родственниками, то признаки расстройства разума уже должны ярко проявляться в её внешнем облике.
— Не проявляются.
— Тогда либо за неё действительно заступаются, либо голос её артефакта действует хитрее и не торопится, стараясь полностью овладеть её разумом так, чтобы она этого даже не заметила.
— А присутствие чужого разума можно как-то выявить?
— Конечно.
— Серьёзно⁈ — воодушевился Риш.
— Да. Только мне нужно лично увидеть вашу «допустимую женщину-мага» и провести некоторые манипуляции. Видите ли, чужое воздействие на сознание оставляет разрушенные связи, и это можно выявить с помощью специальных магических техник. Я нашёл их в старых трактатах, где описывались способы борьбы с одержимостью.
— Какая жалость, что именно сегодня я не смог её привезти, — с искренней досадой протянул Узээриш.
— Воспротивилась? — насторожился управляющий.
— Приворотного нанюхалась вместо меня, — раздражённо выплюнул хайнес.
— О! И оно хорошо на неё подействовало? — с искренним интересом спросил Отрот.
— Весьма, — неохотно ответил Узээриш. — Налицо были возбуждение, страсть и ревность.
— Тогда можно сказать, что на данный момент её психические связи в относительной целостности. На тех, кто безумен или близок к безумию, привороты либо не действуют, либо действуют, но не так, как надо.
— Правда? — теперь заинтересовался Риш.
Саврий косо на него посмотрел, отметив лихорадочный взгляд повелителя. Видимо, заподозрил господина в странных идеях. Что ж, чутьё его не подвело. Риш постарался сдержать ухмылку.
— Думаю, в ближайшие дни мы приедем к вам с визитом. Привезём вещицы и моего мага.
— Только не говорите ей о цели визита, — попросил Отрот. — Мы не знаем о возможностях… этих голосов. Вдруг они могут как-то спрятать свои следы.
— Конечно, — пообещал Узээриш. — В моих интересах знать об этой женщине всё, что только возможно.
Нет, всё-таки поездка оказалась очень успешной. Узээриш удовлетворённо улыбнулся. Возможно, ясности в дело с Арванским вопросом оно не внесёт, но определённо поможет разобраться во внутреннем мире Лирки. Ну хотя бы оценить его целостность.
— Вы всё ещё хотите, чтобы Лирка продолжала служить при дворе? — вывел его из задумчивости Саврий. — Может, дать ей более привычную службу?
— К более привычной службе она тоже когда-то привыкала, — отмахнулся Риш. — Умнее будет. Я вообще хочу дать ей больше обязанностей.
— Вы уверены, что она готова? — помощник оторвался от записей.
— Она не готова, — Риш не питал иллюзий. — И именно эта неподготовленность заставляет её открываться сильнее и показывать то, что она показывать не хочет…
— Сами же потом будете ругаться и жаловаться, — предрёк Саврий.
— Поругаюсь и остыну, — беспечно заявил Узээриш. — На пути к цели чем-то нужно жертвовать. Я же не твоими нервами жертвую, а своими!

Глава 36
Семейные ценности

После зелья Лирку вырубило как после снотворного. Проснулась она через пару часов, и хайнес вместе с помощником, конечно же, уже ушли. Сидеть в компании добродушного господина Викеда женщина не пожелала и отправилась на рабочее место под ироничными взглядами стражи. Слух о её «влюблённости» расползся по дворцу со скоростью пожара. В коридоре перед кабинетом хайнеса магичка даже столкнулась с смешливой служанкой, которая сперва уставилась на неё испуганным взглядом — видимо, не ожидала встретиться так прямо, надеялась подсмотреть исподтишка, — затем прыснула от смеха и, низко склонив голову, поспешила убежать.
Лирку всё ещё немного тянуло куда-то на верхние этажи, где, видно, заперли госпожу Лизею. Барышня уже не казалась магичке такой миленькой и очаровательной, её даже подташнивало при воспоминании испуганного лица девушки, но разбуженные волнение, возбуждение и желание кого-нибудь приласкать не утихли. Противоприворотное действовало только на мозг, снимая ментальное воздействие, вплеснувшиеся в кровь гормоны не смиряло. Можно было бы попросить успокаивающего, но она сегодня и так много всякого употребила.
«Ещё и про выходные не узнали», — нудел Иррес.
Он скучал по играм с Ханёном и страстно хотел прогуляться по Жаанидыю. А то столько веков прожил здесь в Подземном городе, а столицы нормально не видел. Да и хотелось отдохнуть от напрягающего присутствия хайнеса, в глазах которого Лирка с таким позором провалилась как маг. Нет, она хотела бы, чтобы Сильнейший отстранил её от работы во дворце, но слишком привыкла, что её навыки и профессионализм в магии не вызывают у начальства нареканий. А тут… довольно обидно.
«Не переживай, — успокаивал её господин Наэш. — Я тоже не сообразил. И ручаюсь, что не сообразил бы, даже если приворот имел бы более привычную для моего времени форму. В них я всегда был очень слаб. Благо уже тогда существовали зелья, нейтрализующие их действие, да и на химер они долго не действуют. Пара-тройка дней, и тебя бы тоже отпустило».
«Ты хотел сказать, недель, — ворчливо поправил его Иррес. — Кровь-то шибко разбавленная».
«Не очень и разбавленная, если ближайшие родичи…»
Лирка сжала болезненно занывшие виски. Господин Викед предупредил, что головная боль может прийти как побочное действие противоприворотного. Всё же воздействие на мозги.
«Сходи в таверну, где ты с господином Виканом была, — сочувственно посоветовал бывший хайрен. — Поешь и выпей травяного отвара с кислицей. Должно полегчать».
«Да там поди дорого!» — как-то они пытались выяснить, где Иррес обзавёлся такой смертной чертой как скупердяйство.
«У девочки хорошее жалование, и столуется она сейчас у господина Ёрдела. Может себе иногда позволить».
Ну сидеть в душной комнатёнке точно смысла нет, раз и хайнеса во дворце нет.
Время уже было полуденное, и на улице царила влажная духота. Лирка расстегнула мундир и слегка ослабила шейный платок, пока шла к воротам. Но увидев карету со знакомыми гербами, резко захотела застегнуться на все пуговицы, закрыться, забаррикадироваться. В груди как по щелчку занялась злость.
Карета с гербами семьи Шиндый стояла не прямо у ворот, а немного левее, на противоположной стороне улицы под густой сенью деревьев. Складывалось впечатление, что стоит довольно давно. Часовые посматривали на экипаж с удивлением, а возница уже подрёмывал на козлах. У дверцы мялась уставшая служанка. Увидев Лирку, она взволнованно вскинулась, встряхнулась и, постучав в дверцу экипажа, торопливо засеменила к магичке.
«Ба, неужели это нас по такой жарище ждут?» — поразился Иррес.
— Добрый день, госпожа, — служанка, испуганно таращась на напряжённую Лирку, поклонилась.
— Добрый, — сухо отозвалась та, предчувствуя неприятности.
— Моя госпожа хотела бы поговорить с вами…
— Нет, — мгновенно отказалась Лирка.
На лице девушки мелькнуло мучительное отчаяние, она со страхом посмотрела через плечо на карету.
— Этот разговор вас не затруднит… — в её голосе прозвучали умоляющие нотки.
Может, Лирка и пожалела бы её, если бы её госпожой была бы не Ахиша Шиндый.
— Разговор с вашей госпожой меня затруднит, даже если мы просто обменяемся приветствиями, — холодно ответила магичка и отвернулась, чтобы продолжить путь.
— Это в твоих же интересах.
Лирка замерла, услышав хрустально-тонкий голос, и бросила тяжёлый взгляд через плечо. Приподняв пальчиками занавеску, на неё высокомерно смотрела консери Ахиша. Несмотря на стремление держаться с достоинством, в плотно поджатых губах чудилось что-то нервное. Ну и… сама консери ждала какую-то безродную невесть сколько у ворот. Той явно что-то нужно. Нужно так сильно, что она наступила на гордость.
Лирка развернулась. Что ж, лучше знать о желаниях свекрови. Тем более она подозревала, чего могла хотеть консери. Молча прошла мимо служанки широким размашистым шагом, сама распахнула дверь экипажа и, пригнувшись, забралась внутрь. Спокойно уселась напротив консери и, сложив руки на груди, вперила в неё тяжёлый взгляд. Занавеска опустилась, отрезая солнечный свет. Тьму развеивало только сияние пары серебристых светляков, чьи огоньки волшебными искрами отражались в льдистых глазах госпожи Ахиши и голодным блеском в чёрных безднах Лирки. Несмотря на гордо вскинутую головку свекрови, её подавляюще роскошное платье из пудрово-золотистой ткани и великолепную отделку экипажа, магичка чувствовала себя весьма уверенно. Она не боялась этой женщины. Лирка не просто её ненавидела, она её презирала и не могла чувствовать себя в её присутствии униженной или подавленной.
Видимо, госпожа Ахиша осознавала это, так как до конца удержать лицо у неё не получилось: ноздри тревожно раздувались, а ресницы трепыхались чаще необходимого.
«Спорим, про Ханёна узнала?» — предложил Иррес.
Спор никто не поддержал. Прятаться в сознание ни дух, ни господин Наэш и не подумали. Даже если консери и увидит что-то такое в глазах Лирки, всё равно не поймёт, что именно, но, возможно, испугается.
— Ты родила от Весхалия ребёнка? — перед тем, как задать вопрос, госпожа Ахиша отвела глаза.
Лирка склонила голову набок и прищурилась.
— С чего это тебя интересует мой ребёнок?
— Это ведь мой внук, — консери нервно облизнула уголок губ.
— Вы отказались от Весхалия и выгнали его из семьи. Так что мой сын не может быть твоим внуком, — не согласилась Лирка.
— В нём моя кровь! — госпожа Ахиша полоснула Лирку яростным взглядом, но та ничуть не впечатлилась.
Её собственные глаза горели чёрным огнём бездны, которая была готова сию минуту вырваться и пожрать наглую оборотницу.
— В нём моя кровь, — тихо, с угрозой протянула магичка. — Весхалий вошёл в мою семью, и все дети, рождённые в этом браке, принадлежат моей семье.
— У тебя нет семьи, ты безродная! — сквозь зубы процедила консери. Было видно, как ей тяжело сдерживаться и вести разговор почти на равных. Но она уже знала, что Лирку не остановят ни её статус, ни богатство, ни влияние семьи Шиндый.
— У моей семьи нет имени, — спокойно поправила Лирка, — но семья у меня есть. И по закону мой сын не Шиндый. Он мой!
— В нём кровь семьи Шиндый, глупая ты… — консери осеклась, мучительно сильно поджала губы, удерживая оскорбление внутри. — Он единственный наследник семьи Шиндый. И ты не можешь его этого лишить.
— Чего «этого»? Богатства? — Лирка вскинула бровь. — Влияния? Что ещё? Семья Шиндый не может дать ему ничего, кроме денег и связей. Это так ничтожно мало, что не стоит даже задумываться.
Госпожа Ахиша сперва вздрогнула, взглянула на магичку с непониманием, малость растерянно, затем устало вскинула брови и снисходительно усмехнулась.
— Ты до сих пор не понимаешь, что деньги и связи, которые ты так презираешь, дадут ему всё, чего бы он только не пожелал.
— Почему же они Весхалию не дали того, чего он желал? — поинтересовалась Лирка.
— Весхалий — глупый мальчишка… — вспыхнула консери.
— А его мать — эгоистичная сука, — без обиняков заявила Лирка.
— Я хотела своему ребёнку лучшего! — дёрнула губами госпожа Ахиша. — Ты понимаешь, сколько дорог открывали ему богатство, влияние и звание будущего консера? Ты… Он сам осознанно лишил себя этого! А ты хочешь лишить этого и своего сына. Что можешь ему дать ты, безродная девчонка, вынужденная служить псом хайнеса, чтобы иметь кусок хлеба?
— Может, я могу дать ему, чего никогда и никому не смогла дать ты? — левый уголок губ Лирки приподнялся в саркастической усмешке, а веки слегка опустились, сжимая бездны глаз до голодного росчерка чёрных ущелий. — Я могу дать ему мать.
Консери вздрогнула и обозлённо посмотрела на Лирку, которая смела упрекать её в том, в чём не смел упрекать никто и никогда.
— Я могу дать своему сыну свободу, дать ему право самому принимать решения, когда он станет старше, — продолжила магичка. — Позволить ему вырасти свободным и самостоятельным, способным добиваться всего, чего он захочет.
— Долгим и упорным трудом там, где его играючи обойдут те, о чьём благополучии позаботились родители, — хмыкнула госпожа Ахиша.
— А я дам ему всё, что смогу. Деньги, власть, влияние… — в глазах Лирки появилась пугающая холодная отрешённость. — Мы, оборотни, живём долго. Я могу добиться и получить и деньги, и влияние, — понизив голос, добавила: — Даже имя.
— Ха! Покажи мне того, кто действительно смог этого добиться! — развеселилась консери.
— О… — магичка с наигранной задумчивостью коснулась кончиком языка верхней губы. — Может, консер Шерех Вотый?
Улыбка свекрови перекосилась в злобную гримасу.
— Считаешь, своего сына таким же способным? Консер Шерех обладал от рождения недюжинными талантами…
— … которые раскрыла и воспитала его мать, — беспардонно перебила Лирка. — Мой сын уже сейчас способен позаботиться о себе. Если вдруг он останется без поддержки взрослых, он сможет выжить и вырасти. А вот ты сдохнешь, — чёрные глаза стрелами пронзили вздрогнувшую консери, — хотя ты уже такая взрослая. Но, упоминая консера Шереха, я имела в виду вовсе не своего сына, а… — женщина резко подалась вперёд, — себя.
— Ты… — консери не смогла удержаться от смеха. — Консер Шерех мужчина! Рождённый высокородным, пусть он и оставался какое-то время безродным и безымянным. Он смог своей силой и целеустремлённостью доказать, что он единственный возможный наследник для прогнивших Вотых. Единственное, что вас роднит, — безымянность. Не тешь себя надеждами, что ты что-то можешь в этом мире сильных. Сильные пишут законы. Сегодня мой внук твой сын по закону, завтра — он сын рода Шиндый. И тоже по закону.
Лирка стремительно подалась вперёд, вминаясь между колен испуганно задохнувшейся и распахнувшей рот консери. Схватила её за горло и грубо заставила запрокинуть голову, после чего прижалась губами к уху свекрови и ужасающе спокойно произнесла:
— А нас с господином Шерехом роднит не только безымянность, — отстранившись, она почти ласково провела пальцем по задрожавшим губам консери и с издевательской нежностью прошептала: — Тихо, тихо… Ты же знаешь, я могу распустить руки. Да, ведь красноречие не мой конёк. Нас роднит отсутствие милосердия. Того самого, которым должна обладать каждая женщина. У нас же жалостливая натура. Но… — Лирка прижалась лбом ко лбу перепуганной оборотницы и улыбнулась. — Ты же говорила, что я не очень похожа на женщину? Как ты права… Если, — взгляд магички затвердел, — кто-то посмеет отобрать у меня сына, я не остановлюсь ни перед чем. Я залью кровью род Шиндый, лишив его всякой надежды на возрождение даже в далёком будущем. Уверена, что не смогу? Милая, — горячее дыхание обожгло мучительно побелевшие губы госпожи Ахиши, — я уехала в самое опасное место Салеи, чтобы стать сильнее. Я почти десять лет только и делала, что сражалась, выживала и убивала. У меня не дрогнет рука, я могу убить тебя прямо сейчас и украсить эту великолепную обивку твоими внутренностями. И меня не напугают никакие последствия. Веришь?
Консери с трудом сглотнула.
— Я не позволю тебе и твоей семье мучить моего сына так, как вы мучили Весхалия, — продолжала Лирка, почти нежно массируя сильными пальцами судорожно вздрагивающее горло. — Ни богатство, ни влияние тебя не спасут. Тебе ведь сложно меня понять, да? Ты не знаешь, что это такое — быть матерью. Для тебя мать — статус, придаток к наследнику семьи. Для меня же быть матерью — это становиться безумной и безжалостной каждый раз, когда моему дорогому ребёнку что-то угрожает. Я разорву и сожру ради него, не испытав ни грамма сомнений. Даже не задумаюсь.
Она разжала пальцы, и госпожа Ахиша судорожно и глубоко задышала, прикрывая горло ладонями.
— О, прости, — Лирка опустилась на корточки и по-свойски облокотилась на колени консери, смотря на неё снизу вверх с мягкой полуулыбкой. — Слегка пережала. Приятные впечатления? Так же задыхался Весхалий, когда ты зажимала горло его свободе.
Лицо свекрови окаменело. Её до жути пугало почти спокойное, ласковое выражение лица Лирки. Появилось ощущение, что она заперлась в одной карете с голодным монстром.
— Как же я тебя ненавижу, — нежно пропела магичка, одаривая консери солнечной улыбкой.
— Ты даже не знаешь, что пришлось перенести мне ради рождения Весхалия! — выдохнула госпожа Ахиша, на краткий миг загораясь прежней злостью. — С каким трудом оно мне далось! И какое отчаяние принесло!
— Да? — Лирка распахнула глаза в наигранном удивлении и тут же переменилась в лице, хищно прищурившись и змеёй зашипев: — Я едва не потеряла своего ребёнка, когда носила его! Он стал для меня такой неожиданностью, что я, глупая девчонка, едва не решилась от него избавиться. Я едва смогла его родить. Я так боялась, что перенесённые тяготы скажутся на его здоровье. Я рыдала, не зная, что мне делать и к кому обратиться за помощью. Я рыдала уже оттого, что боялась кому-то сказать о своей беременности! И теперь ты являешься и говоришь, что мой обожаемый сын, который дался мне таким трудом, которого я слепо обожаю и ради которого готова на любое преступление, твой⁈ Милая, — магичка раздвинула губы в улыбке, демонстрируя крепко сжатые зубы, — мой прекрасный и замечательный сын только мой. Я не позволю тебе считать, что мой мальчик обязан нести ответственность за твоё безбедное существование. Думаешь, я не знаю, почему ты приехала ко мне? Потому что твой муж не способен зачать тебе ребёнка, и ты боишься потерять место консери.
— Этот ребёнок единственное продолжение рода Шиндый! — яростно прохрипела Ахиша.
— Без драмы, — презрительно дёрнула губами Лирка. — У твоего мужа есть кузен, подаривший семье двух сыновей.
Глаза консери полыхнули такой ненавистью, что полностью вытеснили страх перед невесткой.
— Пусть род Шиндый забудет о моём сыне, — Лирка приподнялась, выпрямляясь. — Иначе ты пострадаешь первой. И я способна держать обещания, поверь.
Она вышла из кареты, захлопнув за собой дверь. Губы консери затряслись, горло задрожало, и глаза госпожи Ахиши налились злыми слезами.
Лирку распирало и душило бешенство. Никто и никогда не вызывал у неё такой ненависти. Даже одиннадцать лет назад, когда госпожа Ахиша, глядя ей в глаза, отказалась давать лекарство, требуя, чтобы Весхалий «приполз сам», она не ненавидела эту женщину так сильно. Ненависть приняла другие размеры, когда Лирка сама стала матерью. Боги, да она ненавидела даже ту себя, которая когда-то сомневалась и в страхе думала избавиться от ребёнка!
«И без нас прекрасно справилась», — в голосе глубоко впечатлённого Ирреса звучало почтение.
«Спокойнее, Лиркая, — твёрдо и вкрадчиво произнёс господин Наэш. — Увы, с таким отношением тебе придётся столкнуться ещё не раз».
Лирка не могла успокоиться. Она не понимала, не могла понять, как можно относиться так к своему сыну? Она сама не была рада, когда поняла, что беременна. Но… разве ребёнок был виноват в том, что он нежданный и нежеланный? Сердце сжималось при мысли, что её Ханён мог стать одиноким, едва родившись. Кому, как не матери, помочь ребёнку не чувствовать вину и ответственность за то, что он родился не таким или в неподходящее время? Разве это его вина?
У консери Ахиши не нашлось даже толики душевного тепла для Весхалия, который и так из-за своей болезни был лишён многих радостей мира. Лирка сталкивалась с материнской холодностью и раньше. Да и потом тоже. Она могла понять только женщин, ставших матерями из-за насилия: сложно смотреть из года в год на маленький результат пережитого кошмара. Но даже среди этих несчастных находились те, кто отпускал страх и обиду и принимал ребёнка. Какое оправдание могло быть у консери Ахиши?
Нет, Лирка не хотела осуждать других. Она жила и живёт среди тех, кому жизнь даётся с трудом. Но именно мать Весхалия она не хотела ни понимать, ни принимать.
Даже самая равнодушная мать не будет отнимать у своего ребёнка надежду на спасение, особенно когда ей это ничего не стоит.
«Наэш, вот почему так? — обратился Иррес к своему мудрому другу. — Ты всегда говоришь, что нет ничего важнее семьи. Семья это всё. Главная ценность. Сокровище! Так почему именно среди высокородных, к которым относишься и ты, чаще всего отсутствуют семейные ценности?»
«Из-за подмены этих ценностей, — тяжело вздохнул бывший хайрен. — Ведь как правильнее? Богатство и влияние ради семьи? Или семья ради богатства и влияния? В первом случае и богатство, и влияние может быть отдано за семью. Во втором случае главная уже не семья. Но звучит почти одинаково».
Яростно тряхнув головой, Лирка стиснула зубы. Она пойдёт на всё ради Ханёна, ради их семьи. Если Шиндый посмеют посягать на её семью, она использует всё, что сможет. Покровительство Вотых, поддержку друзей, бандитские связи товарищей по отряду, переступит через закон, станет богатой… Всё, что потребуется!
«Поговори с хайнесом», — посоветовал господин Наэш.
Лирка запнулась и едва не полетела на мостовую. Запал развеялся как туман на ветру.
Ну… может, не совсем на всё.

Глава 37
Новые обязанности

— Эй, Лирка!
Женщина обернулась и подождала нагоняющего её Викана. Со вчерашнего дня оборотень успел опустить шевелюру до плеч и явно пренебрёг бритьём.
— Ты куда так быстро слиняла из дворца?
— У меня сегодня послабление по состоянию здоровья, — неохотно ответила магичка, старательно косясь на куст роз за затейливой оградой.
— Весь дворец уже наслышан о твоей «болезни», — игриво дёрнул бровями оборотень. — Лийриша не знала, что ей делать. То ли хохотать, то ли тебе сочувствовать. Говорит, у Сильнейшего было такое неописуемо ошарашенное выражение лица, что у неё руки чешутся перенести увиденное на картину.
Лирка тоскливо вздохнула. Вновь пойдут слухи, что она извращенка.
«Ты извращенка и есть, — глумился Иррес. — То на малолетних западаешь, то к барышням с ухаживаниями лезешь, — и передразнил: — Меня зовут Лиркая, госпожа!»
— Хайрен Иерхарид желал тебя видеть, мы с ним полдворца прочесали, пока стража не сказала, что ты уже ушла.
— Хайрен? — слегка испугалась Лирка.
— Ну да. Лийриша наконец вспомнила и рассказала ему, что встретила его бывшую сокамерницу. Он жаждал с тобой пообщаться, так что готовься завтра к встрече.
Женщина неуютно поёжилась.
— А чего здесь делала консери Ахиша? — хитро прищурился Викан и стрельнул глазами в сторону кареты, которая почти скрылась на другом конце улицы.
— Откуда мне знать? — пожала плечами Лирка.
— Брось, — не повёлся оборотень. — У тебя было такое зверское выражение лица, когда я тебя окликнул. Чего она хотела?
Лирка молча уставилась на мостовую.
«Скажи, — посоветовал бывший хайрен. — Если в будущем придётся воспользоваться помощью Вотых, то пусть они заранее знают о возможных проблемах».
— Ханён ей был нужен, — выдавила Лирка.
— И что ты ответила?
— Отказала, — выдала женщина краткую версию событий.
— О, наверное, она злилась? — Викан хитренько прищурился.
— Не очень, — уклончиво ответила магичка.
— М-да? Слушай, когти лучше спрятать, — посоветовал оборотень, кивая на её руки. — А то столичные мнительные, пожалуются страже.
Лирка досадливо скривилась и втянула когти.
— Хочет дать внуку лучшие условия? — ехидно спросил Викан, подхватывая женщину под локоть.
Та недовольно на него посмотрела, но вырываться не стала. Отвечать на вопрос тоже.
— Но ты же ей всё хорошо объяснила? — допытывался оборотень.
— Постаралась, — уклончиво ответила Лирка.
— Видимо, хорошо. Там, — Викан понизил голос и склонился к её уху, — на дереве среди веток сидел пернатый подчинённый хайнеса. Морда у птички была очумевшей.
Тёмные! Викан расплылся в ухмылке.
— Я знал, что ты не такая уж покладистая. Нет у Майяри таких друзей. Ну, терпеливых. А куда ты шла?
— Поесть хотела. Думала зайти в то местечко, куда меня вы водили.
— В «Дремучий Жаанидый»? Нет, давай сходим в другое место, а потом я тебя сам накормлю.
«И деньги будут целее», — одобрил Иррес.
«Смотри, чтобы он не втравил тебя в неприятности».
— Хотя нет… — протянул мужчина, уставившись в противоположный конец улицы.
Лирка проследила за его взглядом и увидела выворачивающий из-за угла чёрный экипаж. Гербов и другой опознавательной символики на нём не было, но она нутром — точнее, Ирресом — почуяла, что возвращается хайнес.
«Летит птичка в гнёздышко…»
Около них карета притормозила, дверца распахнулась, и на парочку воззрился не очень довольный хайнес.
— И куда ты похищаешь моего мага? — Риш уставился на Викана.
— Мы всего-то хотели поесть, — тот отцепился от локтя Лирки.
— Иди-ка сюда.
Делать было нечего, магичка неохотно потопала на зов. И моргнуть не успела, как хайнес подхватил её под мышки и утянул в экипаж.
— Во дворце поест, — бросил Узээриш Викану перед тем, как захлопнуть дверцу.
Ошарашенная Лирка, которую Сильнейший усадил справа от себя, придвинулась ближе к стенке и опустила взгляд в пол. Сидящий напротив Саврий коротко, буквально одним глазом посмотрел на неё и вновь вернулся к просмотру записей.
— Ещё от несчастной любви отойти не успела, а уже гулять намылилась, — Риш возмущённо уставился на женщину.
— Я же не отравилась.
— Если бы отравилась, я бы тебя прямо на месте прибил!
Узээриш раздражённо взлохматил волосы и, опершись локтем на раму дверного окошка, сбоку уставился на полуприкрытую кудрявыми волосами щёку. И почувствовал усилившееся раздражение: хотелось видеть именно сторону со шрамом. Впрочем, яркий уголок искусанных губ его малость смягчил. Особенно, когда он вспомнил, как по воспалённо-потрескавшейся коже скользит острый кончик языка.
Риш облизнулся сам. Опустился взглядом ниже, на тонкий, но крепкий изгиб талии, прошёлся взглядом по животу, на котором собралась складками не самая нежная ткань рубашки, и задержался на слегка раздвинутых бёдрах, обычно прикрытых полами мундира. Перед внутренним взором всё ещё стояла другая Лирка. Страстная, жаждущая, томимая навязанной приворотом любовью. Совершенно не похожая на робеющую перед ним магичку, какой Лирка была сейчас.
«Иррес, успокойся».
«Лапал нас, сухляда бесхребетная!»
Лирка, стиснув зубы, как могла держала себя в руках, чтобы Иррес в ответ не полапал хайнеса.
«Скройся уже! — негодовал господин Наэш. — Ты нас выдашь».
Экипаж остановился, и Саврий первым покинул его. Помощнику пришлось сперва собрать листы в бювар, но хайнес терпеливо ждал и не поднимался с места. Лирке тоже пришлось ждать: дверь оказалась только с одной стороны. Спрыгнув на землю, Риш подал руку магичке и пристально на неё уставился. Мол, попробуй только отказаться. Лирка попробовала, убрав руки за спину.
— Я военная, мне не положено.
— Сегодня же разжалую, — пообещал Сильнейший, и она всё же подала ладонь.
Постаралась сильно не опираться, но хайнес сам крепко сжал её пальцы, вынуждая принять помощь как положено. Кровь бросилась в голову, и Лирка почувствовала, как окрашиваются щёки. Словно ей впервые помогли как благородной девице, хотя Нарий никогда не забывал о манерах и избирал Лирку жертвой своей воспитанности.
— Проходи, — хайнес галантно указал ей путь и уже в спину добавил: — Хотя бы лично прослежу, чтобы ты не вляпалась в новую историю.
— Простите за оплошность с приворотом, — не оборачиваясь, покаялась женщина. — Мне не позволено вскрывать письма, и я не почувствовала, что ситуация требовала нарушения приказа. Всё же ваша личная жизнь должна быть ещё более неприкосновенна, чем государственные дела.
Щепетильным отношением к личной жизни она заразилась от господина Наэша.
— И я… — Лирка с досадой прикусила губу. — Привороты сильно изменились. Раньше их нельзя было вдыхать.
— Теперь ими можно даже мазаться, — раздражённо фыркнул Риш. — В школе восстановилась? Знания тебе теперь очень пригодятся…
— Скоро… — Лирка запнулась, пытаясь припомнить точную дату, — … вступительные экзамены. Меня на них записали.
— Замечательно! Напишу, чтобы учителя особое внимание уделили приворотам и ментальной магии.
— Она же под запретом! — вскинулась Лирка.
— Но разбираться в ней ты должна. И не ври, что ни разу ей не баловалась, — хайнес насмешливо прищурился. — Вы, маги, не можете устоять перед запретным.
Лирка посчитала, что лучше промолчать, чем врать или подтверждать подозрения Сильнейшего.
— Сегодня тебя введут в новые обязанности, — огорошил её хайнес.
— Меня? — растерялась женщина. Ей казалось, что после истории с приворотом её вообще похоронят в кабинете наедине с письмами.
Всё же не стоило радоваться раньше времени.
— Проходи, — Риш распахнул перед ней дверь, вводя в смущение ещё и перед стражей.
— Вы бы осторожнее, — посоветовал Саврий, когда дверь в приёмную за ними закрылась. — А то по дворцу пойдут слухи, что вы приревновали нынешнюю любовницу к прежней.
Лирка ещё больше растерялась. Она-то не видела и не слышала, как орал на госпожу Лизею разъярённый хайнес. Но дворец слышал!
Присев на край стола помощника, Узээриш скрестил руки на груди и с тяжёлым вздохом осмотрел вытянувшуюся магичку.
— Я уже пожалел о своём выборе, но идти буду до конца. С сегодняшнего дня поступаешь в распоряжение господина Аризея — моего дяди. Но в отличие от других его подчинённых должна всегда находиться рядом со мной и на виду, ясно?
Лирка не сразу вспомнила, кто такой господин Аризей.
— В твои обязанности входит моя охрана. Главным образом от всяких магических штучек. От всего остального меня и без тебя защитят, так что больше нужного на себя не бери.
— Но… я никогда никого не охраняла, — в панике прошептала женщина. — У меня нет опыта для такой ответственной должности.
— Это я уже понял, — с сарказмом протянул Риш. — Буду воспитывать с пелёнок и под себя.
Саврий взглянул на господина с неудовольствием. Доиграется когда-нибудь!
— Но охрана… это ведь постоянно. А я… мне… — идея с разжалованием и уходом с воинской должности вдруг показалась приемлемой. — У меня дети…
— Младшего ребёнка удочерил Руахаш Вотый, а старший уже самостоятельный мальчик.
Тут Лирка решила стоять до конца. Пусть перед ней и правитель Салеи, самый могущественный оборотень страны, но она мать и единственный родитель Ханёна. Уволят со службы, найдёт другой заработок. Для мага работа найдётся всегда.
— Нет, господин, — твёрдо заявила она. — Ваша охрана — важнейшая задача для всей страны. Я не обладаю достаточными знаниями и умениями, чтобы взять на себя такую обязанность. Вы можете найти себе более опытного и талантливого мага. Уверена, что, поискав, вы найдёте кому довериться. Во мне же больше вашего нуждается мой сын. Я осознаю, что мой долг — повиноваться вашим приказам и заботиться о благополучии страны больше, чем о благополучии семьи. Но я не могу думать о сыне меньше, чем о вас. И…
Женщина осеклась, увидев, как насмешливо приподнялась бровь Сильнейшего.
— Даже я не всегда могу поставить интересы страны выше интересов семьи, — обескураживающе честно признался он. — Работать будешь посменно, как и все охранники. С учёбой справишься. Подруге твоей прогулы как-то прощали. Пусть поделится опытом. На ноги тебе вставать надо, так что не теряй время и возможности. Сына потом учить ещё нужно. Со службы я тебя не уволю, не мечтай. Особенно сейчас, когда ты с хоёторской печатью.
— Тем более меня нельзя держать близко, — с досадой парировала Лирка. — Вдруг мной кто-то управляет, а я и не понимаю.
— Я пойму, — пообещал Риш. — А теперь слушай мои распоряжения. Каждое утро будешь приходить вместе с Саврием сюда и проводить проверку. Письма так же остаются на тебе. И будешь меня везде сопровождать. Ах, и ещё! — по лицу мужчины расползлась довольная улыбка. — Хриппуту навещать больше не нужно.
— Она умерла? — испугалась магичка. Утром зверюга вроде бы чувствовала себя вполне хорошо.
— Нет. Теперь это забота госпожи Лоэзии. Я тут подумал… Ну чего издеваться над беременной женщиной? — развёл руками Риш. — И подарил зверя ей!
Лирка, глядя на его радостную улыбку, заподозрила, что поиздевался Сильнейший над господином Маришем. Домоправитель-то не беременный!

Отправив Лирку опять разбираться с письмами и выслушав от Саврия ворчания на тему «Добром ваши капризы не кончатся», Узээриш забросил ноги на стол и уставился в окно, обдумывая дальнейшие действия.
Девчонка теперь будет постоянно рядом с ним, присматривать и присматриваться проще. Спокойно затащит её в госпиталь при храме Волпадеса и приглядит за всяким, кто покусится на её жизнь и разум. Арванский вопрос обострился, и сейчас ему нужен рядом тот, кто знает о Хоёторе не понаслышке. Лирка и её товарищи знали о Хоёторе больше, чем он сам в годы войны с северным соседом. Порой его покалывало подозрение, что женщина знала даже больше, чем показывала, но предпочитала из-за какой-то непонятной предосторожности молчать.
Может, чтобы не отвечать на вопрос, как она разжилась сведениями?
Её товарищи по отряду в большинстве своём наверняка бывшие бандиты, а такие не всегда подчиняются приказам… Хотя нет, нет… Риш не мог понять, откуда у него такая уверенность — не от дара даже, — но он чувствовал, что дело не в шилопопости друзей Лирки. Она и сама могла влезть по самые уши, никого не спросив, не предупредив и не рассказав потом о случившемся.
— Господин, — в кабинет заглянул Саврий, — здесь Ѝрен с докладом.
— Ему есть что доложить? — удивился Риш. — Пусть заходит.
Помощник посторонился, пропуская внутрь высокого, но тонкокостного оборотня с длинными спутанными волосами мышиного цвета. Вытянутое лицо мужчины с тонким длинноватым носом весьма смахивало на птичью морду.
— Что произошло? Девочка успела ещё во что-то влипнуть, пока меня не было?
— Не совсем, господин. У ворот её поджидала консери Ахиша Шиндый.
Риш откинулся на спинку кресла.
— Именно её?
— Да. Когда госпожа Лирка вышла за пределы дворца, служанка консери позвала её. И она пошла. У них был недолгий разговор в карете, я решил, что вам стоит знать. Из беседы я понял, что госпожа Лирка была женой сына консери и имеет от него ребёнка, — Ирен пронзительно посмотрел на хайнеса, ожидая удивления, но того новость не впечатлила, — и консери хочет признать внука. Госпоже Лирке это не понравилось, и она перешла к угрозам.
— И чем же достопочтенная консери угрожала?
Ирен удивлённо посмотрел на господина.
— Не консери, — поправил он. — Угрожала госпожа Лирка.
— О, — охраннику всё же удалось слегка удивить Сильнейшего.
— Она пообещала пойти по стопам старого консера Шереха Вотого. И звучала достаточно убедительно.
— Что она имела в виду, говоря про Шереха? — нахмурился Риш.
— Пообещала утопить род Шиндый в крови, если те всерьёз позарятся на её сына.
— Вот как? — Узээриш подозревал, что Лирка не остановится перед законом, если придётся отстаивать своего ребёнка. Но всё же было сложно представить, что же такого могла сказать молчаливая магичка, чтобы звучать убедительно. — Этот день сведёт меня с ума.

Лирка только-только устроилась в кресле, как в дверь постучали, и внутрь, не дожидаясь разрешения, вошёл господин Аризей. Женщина тут же подскочила, приветствуя нового начальника.
— Садись, — махнул на неё рукой глава личной охраны хайнеса.
Осмотревшись и так и не найдя гостевого стула, господин Аризей отодвинул стол и присел на столешницу. Окинул магичку оценивающим взглядом. Лирке бы смутиться, но во взгляде оборотня не было даже отблеска интереса, с каким мужчины смотрели на женщин.
— Риш, конечно, дал тебе задачу не по плечу, — без обиняков заявил оборотень. — Ему следовало сперва отдать тебя мне в обучение. Мы бы натаскали… Ну да ладно. Он знал, на что шёл, ему и ответ нести. Он объяснил, в чём будет заключаться твоя служба?
— Сказал, моя задача отслеживать враждебное магическое воздействие, но я… — Лирке очень хотелось совсем по-детски сжать кулаки и пожаловаться. Господин Аризей выглядел так внушительно и спокойно, казалось, он способен решить все-все проблемы и обо всём позаботиться. Язвительности Ирреса ей сейчас очень не хватало. — У меня нет такого опыта. Я боевой маг. Могу разобраться со взрывными печатями, ловушками… Но у меня почти нет опыта в самых распространённых заклятиях недоброжелательности…
Оборотень поднял ладонь, прерывая её.
— Я понимаю, — коротко заверил он. — Вот тебе задача от меня. Рядом с хайнесом как можно меньше паникуй и при возникновении опасности прежде всего позаботься о нём. Среди моих оборотней есть опытные маги.
Лирка удивлённо приподняла брови.
— Я говорю тебе это не для того, чтобы ты раскрыла нашу небольшую тайну Ришу, ясно? — оборотень проникновенно на неё посмотрел. — Я говорю это для того, чтобы ты не нервничала и полностью сосредоточилась на службе. О том, что ты не заметишь, позаботимся мы. Твоя самая главная задача — забота о хайнесе. Ты не ввязываешься в драки, не пытаешь убрать нападающих, не бросаешься в погоню… Ты всегда находишься при хайнесе и ведёшь его в безопасное место.
— И… всё? — растерялась Лирка.
— Всё? — господин Аризей улыбнулся. Хорошо так улыбнулся, по-доброму. — Тебе досталась самая сложная часть. Видишь ли, наш хайнес не терпит, когда охрана ошивается на виду. Он не любит, когда мы лезем его защищать раньше, чем он сам позаботится о своей охране. Сильнейший очень долго служил в войсках и привык заботиться о себе сам. Его жизнь, как жизнь хайнеса, имеет много ограничений и условностей, и он не желает им подчиняться. До этого момента у меня в подчинении не было оборотня, которого бы Риш желал держать так близко к себе, — мужчина вновь её осмотрел. — И, надеюсь, мне повезло с тобой.
Он склонился ниже, смотря прямо Лирке в глаза.
— Помнишь ночь, когда ты пыталась утащить его от хриппуты?
Женщина кивнула.
— Мне нужно, чтобы ты и дальше защищала его так же решительно.
— Но… — магичка кашлянула, прочищая горло. — Если ему не понравится…
— Моя хорошая, — Лирку мигом окатило теплом, и она действительно ощутила себя… хорошей. — Любого другого… мужчину… он бы ткнул мордой в землю так, как это сделала ты. А потом бы вышвырнул со службы. Обидно за парней, но у Риша порой плохо с терпением. Но ты у нас с преимуществом. Ты женщина, и тебе позволено больше, чем может быть позволено мужчине. Вот и воспользуемся.
— А если я… перегну палку?
— Я позабочусь о тебе после увольнения, без работы не останешься. Но его сов машет крыльями в твою сторону, — женщина смущённо отвернулась, — не думаю, что на тебя рассердятся так сильно. Риш предпочитает не расстраивать звериную половину и жить с ней в мире. Постараешься?
— Сделаю всё, что в моих силах.
На краткий миг Лирку затопило довольно зловредное чувство, будто она намеревалась отомстить хайнесу, но она старательно задавила недостойные помыслы и настроилась на доблестную службу.
— Личной охране хайнеса полагается более высокий оклад… — продолжил господин Аризей.
«О, деньги!» — неожиданно объявился Иррес.
Судя по мгновенно наступившей тишине в голове, он тут же спрятался, оценив возможную проницательность оборотня.
— … но работать порой придётся и ночью. Не думаю, что Сильнейший захочет брать тебя с собой во все ночные похождения, но будь готова. Пить умеешь?
— Нет! — Лирка панически распахнула глаза. — Простите. Мне нельзя пить. Я ужасна в опьянении.
— Прекрасно, значит, тебя он не споит, — мужчину явно заинтересовал её излишне яростный ответ.
Тёмные! Лирка вспомнила вторую и последнюю попойку на заставе и понадеялась, что в её личном деле гаварий отразил тот инцидент, чтобы хайнес не подумал подпоить её тайком. Сама она, к своему удивлению, к выпивке была крепка и обнаружила это ещё в школе, когда старшеклассники устроили для них, учеников первых классов, приветственную попойку. Господин Наэш относился к выпивке вполне благосклонно, но привык к более благородным напиткам, и с сивухи его сознание уносило в розовые дали уже с третьей чарки. У Ирреса же вообще никакой стойкости не было! В свою бытность духом жил он трезвенником. Страшно и стыдно было вспомнить, что творили эти двое — живущие в её теле! — и как ей потом пришлось извиняться перед гаварием, на которого Иррес точил зуб с самого приезда и вот с помощью господина Наэша всё же всадил этот клык в мягкое место. Пришлось даже придумать историю с давнишней душевной болезнью, чтобы начальник заставы не думал, что втайне она действительно считает его хозяином борделя, собравшим под крылом самых слабых на передок мужиков. Додумались же ляпнуть! Ёрих тогда обиделся за «слабых на передок». «В борделе-то хоть платят за это дело, а нас бескорыстно пользуют!»
— А если споит тайком, то никуда не пойдёт и будет расхлёбывать последствия, — Лирка всё же сочла нужным предупредить. — У меня одиннадцать лет назад на фоне переживаний из-за мятежа душа болела, и в пьяном угаре я становлюсь другим оборотнем.
— Это опасно?
— Это обидно, — смущённо призналась Лирка.
Господин Аризей повеселел, в уголках глаз залегли лучики морщинок.
— Вот на себя пусть и обижается.

Ближе к вечеру хайнес вызвал Лирку в кабинет.
— Завтра не приходишь, — с порога заявил он, застёгивая кафтан. — Меня ждёт беседа с госпожой Лизей, так что я не хочу, чтобы рядом даже твой запах маячил. Ясно?
— Да.
— На службу выйдешь послезавтра. И у нас будет много дел. Готовься.
— А сегодня? — Лирка оценивающе осмотрела собранного хайнеса.
— И сегодня ты мне больше не нужна, — улыбнулся Риш. — Свободна.
— Разве я не обязана сопровождать вас везде? Вы же куда-то собрались.
Узээриш прищурился.
— Уже пообщалась с начальством? Если я сказал, что свободна, значит, свободна. Не надоедай.
Лирка вспомнила тёплое «моя хорошая» и решила всё-таки надоесть. Господин Аризей на неё надеется, его даже Иррес поддержал, когда Лирка показала ему и бывшему хайрену разговор с новым начальником.
«Доведи сухляду до белого каления! Глядишь, всё же вышвырнет».
— Я не могу пренебречь обязанностями, — вскинула подбородок женщина. — Я и так плохо себя зарекомендовала. А неисполнение приказа командира недопустимо для военнослужащего.
— Я твой командир.
— Мой прямой командир теперь господин Аризей.
Узээриш стиснул зубы и сверху вниз посмотрел на упёртую магичку. Дядя умел настраивать подчинённых на службу. Мало того, те его почему-то слепо обожали и были готовы столкнуться с гневом самого хайнеса, лишь бы исполнить приказ. Если бы Риш не знал, что дар дяди — это умение искать подходящих для разных дел оборотней, то заподозрил бы, что тот владеет внушением.
— Иди сюда.
Позвал, но не стал ждать, сам подался к магичке и, схватив за руку, дёрнул на себя. В глазах той мелькнул испуг, она напряглась, сопротивляясь, а когда Узээриш быстро завернул ей руку за спину, начала вырваться уже всерьёз. Но оборотень весьма жёстко притиснул её к столу и заставил лечь на столешницу грудью и животом, придавливая сверху своим телом и с очень явными намерениями притираясь бёдрами к её заднице. Задохнувшись от ужаса, Лирка бездумно рванула вперёд, словно хотела протиснуться сквозь стол.
— Что? Не можешь вырваться? — женщина отдёрнула голову, но холодный голос хайнеса продолжал дыханием жечь ухо. — Отчаяние? Бессилие? Не нравится?
Мужчина резко её отпустил и отошёл. Лирка мигом развернулась и, тяжело дыша, отшатнулась к окну.
— Не смей за мной ходить, — ледяным тоном велел хайнес и решительно вышел из кабинета, оставив Лирку там одну. — Чтобы никаких женщин сегодня рядом со мной не было. Всем ясно?
Хлопнула дверь.
Дрожащая магичка продолжала стоять рядом с окном и испуганно таращиться на стол. Дверь бесшумно приоткрылась, и на неё посмотрел господин Аризей.
— Пошли со мной.
Лирка засомневалась. Именно сейчас она была склонна послушаться приказа Сильнейшего.
— Не бойся, — в глазах мужчины мелькнуло сочувствие. — Он просто пить пошёл. А в женской компании он в последние лет десять не пьёт. Постоишь с нами, с парнями познакомишься.
Сглотнув, Лирка всё же шагнула к нему.
Помимо страха в сердце отчего-то проклюнулась… вина?

Глава 38
Не обижу

Выпивать хайнес отправился в «Дремучий Жаанидый». Хозяина таверны, похоже, предупредили о желании Сильнейшего напиться в его заведении, так что, когда самый влиятельный оборотень Салеи переступил порог, внутри сидели только самые благонадёжные из посетителей и те, с кем по мнению Тишкана хайнес не прочь был бы перекинуться парой слов, а между столами заместо подавальщицы сновал гибкий Тишканов сынок, юный отрок со столь светлыми волосами, будто и вовсе неродной хозяину таверны.
Лирка, господин Аризей и ещё парочка оборотней вошли в таверну с чёрного входа, попав сразу на кухню. Общий зал просматривался через небольшое окошко, там и засели мужчины.
— Ещё трое в зале, — господин Аризей встал за спинами подчинённых и глазами показал Лирке сослуживцев.
Те ничем не отличались от других посетителей таверны. Не очень высокие, не самого крепкого телосложения — а один даже хлипковат, — одетые в простую, но добротную одежду, какую себе мог позволить ремесленник. И вышивка на ткани не для отвода глаз, а будто действительно любящая рука жены, матери, сестры или дочери вышивала. Лирка подумала, что надо бы ей обзавестись платьем, чтобы при необходимости сойти за обычную горожанку. И плат какой-нибудь на голову, а то короткие волосы женщины в столице не носили.
Живот неожиданно заурчал.
Досадливо поджав губы, Лирка отвела взгляд в сторону. Господин Аризей вопросительно вскинул брови. Пахло на кухне так аппетитно, что в слюнях можно было захлебнуться. Женщина так и не поела. Сперва, после беседы со свекровью, не очень-то и хотелось, аппетит напрочь пропал. А вот сейчас желудок напомнил, что они с утра ничего не ели. Ей вообще-то не только себя нужно кормить, но и подселенца.
— Ты ела сегодня? — спросил господин Аризей.
— Не успела, — сдержанно призналась Лирка. — Я понадобилась хайнесу. Пришлось вернуться во дворец.
— Не забывай хорошо есть. Охраннику всегда нужно быть в хорошей форме. Не смотри на хайнеса. Он — оборотень занятой сверх меры, сам не ест и о других не вспомнит. Уважаемая, — дядя хайнеса с улыбкой обратился к дородной поварихе, — не покормите служивого, пока он сиятельного охраняет?
— Да как же нашу сестру не покормить? — та с удивлением и в то же время с видимым довольством осмотрела Лиркин мундир, оценила, как ловко магичка его носила и свободно себя в нём чувствовала. — Садись, милая. Щас мы сдобрим службишку сытным да медовым. Вупервую вижу нашу сестру в военной одёже, да ещё и такой осо̀бливой. Где ж ты служила? Столичные такое не носют.
Лирка с одобрения начальника присела на табурет у краешка длинного разделочного стола и осторожно ответила:
— С севера прибыла, госпожа. С хоёторского приграничья.
— Батюшки! — всплеснула руками повариха. Впрочем, изумление не отвлекло её от дела. — Куда мельчишь, бестолочь? — отвесила она подзатыльник помощнику-подростку. Тот забылся, во все глаза смотря на служивых. — Крупнее режь, не кисель готовишь! Вот говорят, что не способные мы, бабы, до военной службы. А ты смотри-ка! С самого приграничья! А теперя и за хайнесом смотришь.
Гордая успехами Лирки, будто та ей дочерью была, женщина щедро зачерпнула наваристого рассольника в глубокую миску, в которую обычно морковь для зажарки очиняла. Господин Аризей сморщился в весёлой улыбке, оценив размеры таза. Лирка тоже улыбнулась, благодарно.
— Ешь-ешь, — всунув магичке ложку и краюшку хлеба, повариха с умильной нежностью поглядела, с каким удовольствием начала та наворачивать наваристый и солоноватый супец. — А то заморют на такой службе. Ты глянь, — Лирка послушно посмотрела в сторону застывших у смотрового окошка оборотней, — на таких костях только студень варить. И то, только на дрожалку и наваришь! Господин уважаемый, — обратилась женщина к главе личной охраны хайнеса, — мож, и этих накормить? Вы и сами не больно сыто смотритесь.
— Так мы как гончие, — добродушно отозвался господин Аризей, — чем тощее, тем стремительнее бег.
— Больно побегаешь со сводящим с голодухи животом, — укоризненно прицокнула повариха, вновь принимаясь за замес теста, чтобы наутро выпечь свежий хлеб.
«А мне уже нравится такая служба».
Лирка вздрогнула. Появления Ирреса она не почувствовала и думала, что он благополучно отсиживается в подсознании вместе с господином Наэшем.
«И не проси! — упредил её возмущение дух. — Пока не пожру, обратно не пойду. Вон тот кусочек вылови. Говядинка? М-м-м… Баранина тоже неплоха».
Пришлось смириться и постараться не поднимать глаз от чашки.
— Завтра не забудь позаботиться об обеде сама, — распорядился господин Аризей.
— Так хайнес сказал, чтобы я завтра не приходила? — Лирка вскинула голову.
— Да? — женщина едва успела отвести-опустить взгляд.
— Угу. Он сказал, — Лирка с сомнением посмотрела на повариху, но та как раз опять за что-то громко отчитывала помощника, — что ему нужно разобраться с госпожой… с той госпожой.
— Госпожа Лизея? — открыто спросил оборотень. — С ней он уже разобрался.
Женщина растерялась.
— Но…
— Если сказал не приходить, значит, не приходи. Вероятно, Сильнейший не хочет посвящать тебя в какие-то свои дела, вот и отстраняет. Не думай об этом много.
Лирка послушно вымела из головы лишние мысли.
Но вымести Ирреса не удалось.
«Он что-то против нас замышляет», — паранойя была извечным спутником духа.
Если и замышляет, их это всё равно не касается.
Убеждение не помогло. Лирка занервничала.
Она всё ещё подозревала, что на самом деле хайнес помнит ту ночь и морочит ей голову. Но причин крутить ей уши у Сильнейшего вроде нет. Вспоминая об этом, Лирка успокаивалась, а через некоторое время вновь начинала подозревать и нервничать.
— Хайнес-то хоть потрапезничал? — повариха, вытирая руки о передник, подошла к окошку и взглянула на повелителя. — Или натощак вино хлещет? Али выйти спросить, мож, чего особого желает?
— Ни в коем случае, любезная, — мягко отговорил её господин Аризей. — Он, когда пьёт, женскую компанию избегает. Грубость за собой держать не может.
— Да тута и трезвые не особо вяжливые! Как-нить стерпела бы.
— И всё же не стоит. В еде он не капризный.
— Вторую порцию жаркого уминает, — отчитался один из подчинённых. — С вина на крепкое пока не переходил.
— Ну и славно, — успокоилась повариха. — О ты ж милая! Усё съела? Сейчас жареного доложу.
Господин Аризей обернулся и слегка удивлённым взглядом смерил пустую чашу и облизывающую ложку Лирку. От жаркого та отказываться не подумала и под горделивым взглядом госпожи кухни принялась уминать мясо, щедро зачерпывая в рот картофельное пюре.
«Ешь, пока задарма!» — подначивал Иррес.
— Когда душа чиста, и аппетит хорош, — благодушно улыбнулась повариха и вернулась к делам.
Лирка ополовинила порцию и только после этого рискнула задать мучивший её вопрос.
— А почему Сильнейший не терпит женскую компанию, когда пьёт?
Господин Аризей пожал плечами.
— Раньше терпел. А больше десяти лет назад отчего-то решил, что пьяный он опасный и нечего бабам рядом делать.
— Случилось что-то? Не просто же так он решил…
— Не было ничего подобного, — решительно отверг подозрение дядя хайнеса. — Уж я-то о его жизни знаю больше других. Пьяный Риш… Хотя сама увидишь. Блажь на него какая-то нашла!
Лирка доела жаркое, отказалась от пирожка — и так наверняка на приличную сумму наела, — приняла отвар с кислицей, которого так хотела днём, и присоединилась к мужчинам у окошка.
Хайнес уже закончил ужинать и выпивал с каким-то бородатым, неряшливо одетым мужичком. Между ними стояла бутылка с желтоватой жидкостью — дѝка, что ли? — и они весьма бодро выпивали. Бородач окосел быстро, а вот ещё трезвый Сильнейший, хищно прищурившись, повёл о чём-то беседу. Видимо, сумел зацепить собутыльника за живое. Тот грохнул по столу кулаком и начал громко, хватаясь то за сердце, то за голову, о чём-то рассказывать. До Лирки доносились только отдельные слова: «служба постылая», «дурной», «лекарь» и «душнобольной». Господин Аризей не отрываясь смотрел на лицо говорившего и, похоже, по губам понимал больше Лиркиного.
А она-то думала, что хайнес просто отдохнуть от дел государственных хочет. Но он, видимо, и попойку на благо стране обернёт. Попивая отвар, Лирка следила за выражением лица хайнеса и почувствовала, что вроде бы начинает примиряться с противоречиями, которые он вызывает в ней.
Родившаяся на севере Салеи в глухой деревушке Стожевы̀е Ы̀йки, Лирка была воспитана в почтении к высокородным, богатым и власть имущим. Причём в их глуши высокородных отродясь не водилось. Даже богатых по мерках того же Жаанидыя не было! Отец из-за своей болезненности из родного поселения выезжал редко, но неустанно напоминал детям, что есть в мире оборотни куда более значимые, достоинства большого и рода великого. Лирка плохо понимала, о ком он говорит, ясность наступила, когда она уже перебралась в Жаанидый и увидела высокородных. Увидела и страшно оробела, потому что может ли она, девчонка из никому не известной деревушки, стоять в их присутствии? В Стожевых Ыйках самым богатым был её дядя. Он и дом отстроил себе громадный — опять же по местным меркам, — и батраков нанять мог, и в город на торги ездил… Отец вежливо обращался к брату, называя его «достопочтенным», и привил детям такое же робостное отношение к зажиточному родичу. Всё же, когда наступала большая нужда, дядя не отворачивался от них и помогал хоть какой-то малостью.
«Дочуша моя, — тяжело вздыхал отец, поглаживая Лирку по пышным кудрям, что вились подобно блестящим завиткам на дорогущем овечьем тулупе и роскошным платом укрывали плечи дочери, грудь, спину и опускались ниже пупочной выемки, — судьба наша такова, что взвисимость имеем перед теми, кому боги выдали рождество удачливее нашего. Ты не кобенись. Силы и можности наши малы, ум — короток. Не дано нам большого достатка, но и ответ за чужие судьбы не нам несть. Ты почтение к ним имей. От иха старания и наш достаток и жизня взвисят».
Слова доброго и любящего отца долго не хотели её покидать. Они и до сих пор сидели в голове Лирки, вызывая в ней робость перед высокородными и власть имеющими. Богатые уже не пугали её: те больше о собственном достатке радели, чем о влиянии на чужие судьбы думали. Да и перед родовитыми и влиятельными уже не всегда получалось найти в себе уважение. И там нередко преследовали личную выгоду. Об ответственности, о которой говорил папа, они и не слыхали. Ошибался отец. Мир по-другому устроен.
Но всё же хайнес и правящая семья были и остаются для неё незыблемым авторитетом. Глава страны — это как солнце на небе. Почти как бог! Недоступен простым смертным, а если и удалось увидеть, так можно считать огромной удачей! Лирка читала, что в Зака̀рии, к примеру, простым людям на властителя страны и смотреть нельзя было. Когда тот появлялся на площадке высочайшей в стране лестнице во время больших праздников, лицо его всегда закрывало полотно. Фигура воистину загадочная и недосягаемая!
И вот господин Узээриш!
Первая встреча для Лирки точно удачной не была. Да и последующие тоже. Хотя нет! Всё же большая удача, что её не казнили за избиение сперва наследника престола, а потом и хайнеса. Да, это удача, которая её ошеломила. Как же! Она стукнула само солнце и избежала ожогов. Господин Узээриш шатал все нормы отношения к главному лицу страны, на которых выстроено воспитание Лирки. Она и так утеряла от прежней себя многое, а хайнес выбивал и остатки. Общается с кем хочет, ведёт себя как хочет, понять его невозможно, предсказать, что он сотворит, тоже.
Мысли про необъяснимость поведения хайнеса для его положения возникали в голове Лирки не первый раз.
Но именно сейчас она с удивлением осознала, что понимает повелителя Салеи. Будто внутри что-то переломилось, изменило прежнее робкое и пугливое отношение, но укрепило уважение. И да, настороженное отношение тоже. Господин Узээриш не будет стоять в стороне и ждать, когда ему принесут вести, проведут расследование, пришлют отчёт… Он сам может пойти и найти то, что нужно. Поговорить с представителем любого сословия. Не чурается ради этого посетить и самые неприглядные части города. Он действительно следит за всем, что происходит вокруг. И как только энергии хватает?
Мужичок допился и рухнул мордой на стол. Хозяин таверны велел вышибалам оттащить его из зала в прохладный закуток, чтобы пьяница быстрее пришёл в себя, приволок новую бутылку уже исключительно для хайнеса и сам подсел к нему с дружеской беседой. Не напиваться же Сильнейшему в одиночку?
Пил тот долго. По ощущениям Лирки, уже перевалило за полночь. Бедный Ханён вряд ли её дождался. Она успела познакомиться с Да̀рием и Хнымом, которые вместе с ней сидели на кухне. Парни оказались дружелюбными. Косились, конечно, на её грудь, но неуместных шуточек не было. Господин Аризей несколько раз уходил и возвращался, порой встревал в разговор.
— То, что пьёт, не страшно, — поделился Дарий, кивая на уже захмелевшего хайнеса. — Про дела государственные не болтает, в разнос не ходит… Тяжелее всего будет, когда домой, во дворец пойдём. Он у нас противник всякой помощи. Ладно если до несознания допьётся, тогда несть можно. А если не уснёт, то сам пойдёт, а такой он долго топать будет.
Хайнес, будто подслушав их, с трудом воздвигся из-за стола и громогласно объявил:
— Всё! Домой… домой надо!
Охранники, сидящие в зале, поморщились и просительно взглянули на Тишкана. Тот решил подсобить.
— Так, мож, допьёте-то бутылочку? На самом донышке осталось.
— Нет, — решительно отказался Риш, сдёргивая со спинки стула кафтан и едва не заваливаясь на пол. — Сам пойду.
— Тьфу ты, Тёмный! — с досадой сплюнул Хным, глядя, как хайнес натягивает на себя кафтан верх тормашками. — И пьяный соображает.
— Пойдёмте, — распорядился господин Аризей и первым покинул кухню.
Лирка старалась держаться позади всех, чтобы на неё не упал пьяный взор хайнеса. Охрана окружила того уже не скрываясь, но господин Узээриш будто их не видел и, ругаясь, пытался вдеться в неуступчивую одежду. Фалды кафтана никак не хотели ложиться на плечи, а воротник жал в поясе.
— Не тронь меня! — оскалился хайнес на первого же оборотня, рискнувшего поддержать его под локоть. — Я сам! Мне мужьяская… муж… — Узээриш осёкся и уставился в одну точку помутневшим взглядом, пытаясь сконцентрироваться на разговоре. — Мне мужицкая помощь без надобности. Я сам… фух… мужик.
Лирка поджала губы, сдерживая смех, и отвернулась. На заставе она каких только пьяниц не видела. Хайнес сейчас не очень-то выделялся среди них. Порозовевший — белую кожу словно румянами мазнули, — со слезящимися глазами и неровной походкой. Добираться до дворца они наверняка будут долго, но, может, она хотя бы удовольствие от зрелища получит.
Только подумала и вспомнила другого пьяного хайнеса. Ласкового, плачущего, и стало ужасно стыдно за своё злорадство. Протолкнувшись вперёд, Лирка поднырнула под руку шатающегося оборотня и придержала его.
— Я же сказал… — зарычал оборачивающийся Риш, но, увидев Лирку, умолк, смотря на неё с пьяным удивлением.
На десяток секунд повисла тишина, затем мужчина расплылся в широченной улыбке и, обхватив охнувшую женщину обеими руками, радостно пропел:
— Пташечка моя, — и уткнул лицом в её волосы, обдавая жарким пьяным дыханием.
И у Лирки сердце от испуга захолонулось. Помнит! Точно помнит!
«За какой долбанной хваны̀бой ты к нему вообще полезла⁈» — разъярился Иррес.
— Я же велел тебе не ходить за мной, — в пьяном голосе звенела обида, но хватка стала только крепче. Он ещё и щекой о её макушку потёрся. — Пугал тебя… А ты! Я плохой для женщин, когда пью. Очень плохой! Не помню, как именно плохой, но плохой.
Не помнит? Лирка постаралась выпрямить заваливающегося на неё оборотня.
— Я тебя обижу… очень обижу, — страдал, тяжко вздыхая, хайнес. — Ничего слушать не буду… пьяный я… пьяный… а ты… — Риш глубоко вдохнул лесной запах женщины и причмокнул губами. — Нет, тебя не обижу. Я тебя нежить буду… ласкать…
И Лирку отпустило. Не помнит. Или помнит, но что-то другое.
— Я ведь не тебя обидел, нет? — в голосе пьяного звучала пьяная же надежда.
— Не меня, господин, — успокоившаяся женщина привалила его к столу и начала стягивать неправильно надетый кафтан. — Давайте я помогу.
— Я… о… он неудобный… неправильно пошит…
Хайнес позволил стянуть с себя одежду, а потом и натянуть обратно.
— Волшебница! — с восторгом выдохнул он, охлопывая себя по плечам.
Лирка вновь полезла под его руку и, обхватив за талию, с силой повлекла к выходу. Узээриш пошатывался, кренился то в одну, то в другую сторону, но держался за неё обеими руками и улыбался блаженной дурной улыбкой.
На улице им хотел помочь Дарий.
— Не тронь! Она моя! — Риш едва ли не вдавил Лирку плечом в свою грудь и рявкнул на охранника неожиданно трезвым голосом. Только в глазах продолжала плавать мутная осоловелость.
— Дотянешь одна? — обеспокоенно спросил господин Аризей.
— Дотяну, — Лирка упрямо поджала губы.
Всё-таки не любит она высоких мужчин. Длинные и неудобные.
— Хочешь, я тебя понесу? — великодушно предложил Узээриш.
— Не стоит, господин.
— Я не господин, — расстроился Риш. Передвижение ничуть не мешало ему жаться к женщине сильнее и сочно чмокать её то в висок, то в ухо, то в затылок. — Зови меня Риш. Ветер, — он пьяно хихикнул. — Ты поймала ветер.
От ласкового хайнеса у Лирки шли мурашки по коже. В голове некстати вспыхивали воспоминания о совместной ночи. Такие яркие, что ругающийся Иррес спрятался.
«И не смей его больше жалеть!» — рявкнул он напоследок.
— Птичка моя, пташечка, — напевал хайнес, жарко дыша в волосы. — Лесом пахнешь… не таким лесом, но хорошо… очень хорошо… Аж летать хочется.
Господин Аризей недовольно на него посмотрел.
— С прошлого раза ещё хвост не отрос.
— Оставите меня одну?
Зря спросила. От хватки едва рёбра не треснули.
— Нет-нет-нет! — испуганно затараторил Риш. — Моя птичка не пойдёт одна. Тут ночь… опасно… Смотри, — он описал пальцем полукруг, указывая на охрану, — сколько тати набежало. Но я тебя защищу!
— Очень великодушно с вашей стороны, — стиснув зубы, Лирка в очередной раз потянула заваливающегося мужчину на себя.
— Да, я великий! — скромность никогда не была достоинством Узээриша. — Везде великий.
Тон звучал игриво, и Лирка недоверчиво посмотрела на него снизу. Жёлтые глаза лукаво щурились. Охрана же таила в уголках губ улыбки.
— Увы, ты правильно его поняла, — господин Аризей укоряюще покачал головой.
— У меня большие крылья, — таинственно прошептал хайнес, — и огромное гнездо. Хочешь посмотреть на моё гнездо?
Боги, звучало так, словно он предлагал ей штаны с него снять! Лицо вспыхнуло, даже глаза заслезились от жара.
— Я там не помещусь.
— Поместишься! Ещё как поместишься! — обиделся хайнес. — О! — его озарило. — Ты боишься. Не бойся. Я думал, что обижу тебя, но не обижу. Чую, не обижу. Не хочу. Хочу пуха для тебя нащипать и…
— Боги! — окончательно смущённая Лирка застонала, и охрана всё же сдержанно засмеялась.
— Я же говорил, что пьяный он вполне мил, — улыбнулся господин Аризей. — С женщинами по крайней мере.
Хорошо хоть дворец недалеко. Впереди замаячили ворота.
— И часто вы предлагаете женщинам посмотреть на ваше гнездо? — с досадой спросила Лирка, чтобы немного отвлечь хайнеса.
— Женщинам никогда! — уверенно заявил Риш.
О как! А она тогда кто?
— Только птичкам!
Шани вдруг заинтересовалась. Лирка споткнулась, когда ощутила её любопытство, и едва смогла удержать себя от обнюхивания мужчины.
«Тебе нравятся ухаживания этого медведя, Шани?» — в голове неожиданно зазвучал голос господина Наэша.
Лирка заподозрила, что всё это время бывший хайрен никуда не прятался и выжидал возможность вот так встрять.
— Моя птичка мёрзнет, — хайнес льнул к ней прямо на глазах часовых.
— Мёрзнете вы, — Лирка нащупала ледяную руку мужчины и засунула под мундир, как обычно делала с замёрзшими ладошками Ханёна.
Не стоило этого делать. Длинные пальцы нагло поползли вниз, к ремню, и были тут же выселены на воздух.
Лестница стала особым испытанием. Несмотря на ругань и сопротивление хайнеса, охранники всё же помогли им преодолеть этот самый сложный рубеж на пути к спальне. В апартаменты повелителя Лирка ввалилась без всякого стеснения. Тяжело дышащая женщина мечтала бросить свою ношу на постель и склонялась к тому, чтобы сделать это страстно, а не нежно. Уютный полумрак опочивальни будто подал знак пьяному мозгу оборотня, и веки того начали смыкаться сразу за порогом. Он сильнее путался в ногах, говорил всё бессвязнее и глуше. Наконец Лирка сгрузила его на постель и со стоном выпрямилась. И только после этого поняла, что за ними никто не пошёл. Они остались вдвоём.
Только она развернулась, как хайнес застонал и неловко перевернулся. Постояв в нерешительности, Лирка всё же вернулась и принялась его ворочать, стягивая сперва кафтан, а потом и камзол. Полностью раздевать мужчину не стала. Расстегнула брючный ремень, стащила сапоги и с чувством выполненного долга набросила на оборотня угол покрывала.
— Птичка моя, ты где?.. — сонно пробормотал Риш, не открывая глаз.
Лирка посмотрела на его лицо, едва освещённое заглянувшим в комнату месяцем, и, ведомая чувством жалости, подошла ближе. Сейчас мужчина меньше всего походил на язвительного всемогущего хайнеса.
— Пожалей меня…
Слова выдернули воспоминания одиннадцатилетней давности, когда молодой хайнес плакал в её объятиях, и Лирка, не устояв, присела на край постели, прижавшись боком к животу мужчины. Тот скрючился, словно пытаясь обвиться вокруг неё, и успокоено задышал.
— Мне плохо…
Лирка склонилась ниже.
— Принести таз? Что-то болит?
Мужчина не ответил сразу. Казалось, он уже спит и говорит во сне.
— Душе плохо…
У Лирки защемило сердце, и она с нежностью погладила белые спутанные волосы, пальцами прочёсывая пряди. Задавив в себе сомнения и стыд, она огладила шею, плечи и круговыми движения, успокаивая как ребёнка, прошлась по спине. В конце концов, он не сделал ей ничего плохого, чтобы она могла отказать ему в утешении. Скорее это она не совсем права, скрывая от него то, что он не помнит.
— Спи, мой хороший, — нежно протянула она, как если бы укачивала Ханёна. — Пусть душа твоя будет спокойна. Всё пройдёт. Всё станет хорошо. Спи.

Из спальни хайнеса она вышла через четверть часа. Убаюкивание хайнеса умиротворяюще подействовало и на неё, так что на господина Аризея она взглянула лишь с лёгким укором.
— Случилась бы война, войди мы следом, — развёл руками оборотень. — Как он?
— Уснул. Моя служба на сегодня закончилась?
— Да. Я попрошу кого-нибудь из ребят проводить тебя.
— Не нужно.
— Нужно, — нахмурился господин Аризей. — Ночь в разгаре. Вдруг привяжется кто-то по пути.
Лирка приподняла брови и мечтательно протянула:
— Было бы неплохо…

Глава 39
Тайна ночи

Солнце едва-едва окрасило небо розовым, когда Саврий прошёл в приёмную. Цепко осмотрел помещение, подмечая, всё ли на прежних местах, распахнул окно, кинул беглый взгляд на список дел, оставленный на столе, распахнул дверь в кабинет хайнеса и в изумлении замер на пороге.
Сильнейший уже сидел на своём месте и, закинув ноги на стол, с сосредоточенной задумчивостью смотрел в окно. Выглядел Узээриш свежо и бодро, имел весьма цветущий вид для оборотня, который прошлой ночью напивался. Аж зависть брала!
— С чего это вы так рано явились? — Саврий даже про приветствие забыл.
— Вечер вчерашний вспоминаю, — не оборачиваясь, ответил хайнес.
— Могли бы в постели повспоминать. Или узнали что-то важное, что впору приказ писать?
Поморщившись, Риш отмахнулся и, тяжело вздохнув, опустил ноги на пол.
— Ты всё равно велел тебе не жаловаться.
Саврий возвёл глаза к потолку, припоминая, когда он последний раз такое говорил, и уверенно выдал:
— Лирка. Опять что-то натворила, и вы жалеете, что взяли её на службу?
— Не жалею. Но пожаловаться хочу.
Помощник понял, что в такой ранний час ждали именно его, и смиренно устроился в кресле напротив хайнеса.
— Я её вчера в гнездо звал, — Риш взлохматил волосы и с досадой вздохнул.
— Ого, — впечатлился Саврий.
Одно дело, когда твоя птица хочет самочку в гнездо, и совсем другое, когда ты её сам зовёшь.
— Были пьяны? Тогда не думаю, что она восприняла вас всерьёз.
— Не восприняла, — тоскливо подтвердил Узээриш, — но в гнездо я хочу её до сих пор.
Светлые глаза Саврия медленно, но неотвратимо округлились, и помощник уставился на господина с глубочайшим изумлением. Хайнес Узээриш прославился своей любвеобильностью ещё будучи хайреном. Но серьёзных намерений не показал ни разу.
— Вы хотели сказать, ваш сов хочет? — осторожно уточнил Саврий.
— И он тоже. Только он хочет её как самочку, а я… Меня не отпускает навязчивая мысль, что ей самое место именно в моём гнезде, — Риш рассерженно фыркнул. — И я не нахожу этому объяснения! Она меня привлекает, не спорю. Но меня привлекают многие женщины, а их я в гнездо не звал!
Ещё раз раздражённо фыркнув, Узээриш пнул ножку стола. В голове назойливой мухой крутилось что-то этакое. Казалось, поймай он эту мыслишку и всё станет ясно! Но та ускользала, вытекала, испарялась и продолжала его дразнить, доводя до зубовного скрежета. Ришу уже чудилось, что если он не вспомнит что-то, то точно сойдёт с ума! Хотелось головой о стену постучаться, чтобы то ли прижать неуловимую мысль, то ли вытурить её прочь.
Саврий молчал. По опыту знал, что господину нужно разговориться, а в ходе монолога он и сам разовьёт мысль и, возможно, дойдёт до истины. Подсказки и советы только собьют.
— Она ещё вчера меня так жалела, — хайнес вроде протянул слова с досадой, но в глазах мелькнуло и лёгкое смущение, которое так живо заинтересовало помощника, что ему пришлось прикусить язык. — Сидела рядом и как маленького успокаивала, гладила… Меня так только отец жалел, — подумав, Риш добавил: — Ну ещё тётушки. И Риша пару раз… Иия вообще очень жалостливая малышка. Она меня и трезвого жалеет.
Саврий всё же рискнул высказать предположение. Ну оно прям наверху лежало!
— Может, потому вы и хотите Лирку в гнездо?
Узээриш непонимающе на него уставился.
— Вас жалели только родные, члены вашего гнезда. Лирка повела себя как член вашей семьи, но в гнезде её нет, вот вы и пытаетесь устранить это несоответствие.
— Точно! — лицо Узээриша просветлело, и он расслабленно растёкся по креслу.
— Неужели вас раньше не жалели женщины? — удивился Саврий. — У вас же столько любовниц было.
— А я к ним настолько пьяный не ходил. Это же дурной тон, — снисходительно улыбнулся Риш, — приходить в постель к женщине, когда ты только и можешь, что уткнуться мордой в подушку и уснуть. В таком состоянии можно приходить только к жене. Если ты уверен, что она тебя во сне не удавит.
— Лучше вообще не пить, — строго изрёк правильный Саврий.
— Ну… — с пониманием протянул хайнес, — с твоей супругой лучше и не пить.
Помощник досадливо поджал губы.
— Я не забыл, как однажды принёс тебя после нашей попойки, — Риш хохотнул, вспоминая этот действительно уморительный момент жизни. — И ведь как бережно донёс!
— Господин… — зашипел Саврий.
— На руках, как дитятко. Ещё и в скатерть завернул, чтобы не простыл по пути, — веселился хайнес. — В постельку уложил, а затем сам, как преданный пёс, на коврике рядом уснул.
Не любил Саврий эту историю. Сам он её не помнил, но дорогая супруга и менее дорогой господин не уставали напоминать. Хотя Узээришу, как хайнесу, вообще не пристало вспоминать, как он проснулся на полу в обнимку с чужими сапогами.
— Ну вот бы и сегодня спали, — с досадой протянул помощник.
— Да никак уснуть не мог из-за мысли этой… — хайнес широко зевнул. — А вот теперь захотелось. Но нет, — тяжко вздохнув, мужчина встал. — Ждёт меня подарочек от господина Мариша. В этот раз дюже приятный подарок. А потом…
— А потом у нас визит к господину Шереху, — напомнил Саврий.

Восторг Ханёна был неописуем. Узнав, что мама с ним на весь день, мальчик простил ей поздний приход… вообще всё простил! И не отлипал от неё с самого утра, ходил радостным хвостиком. Лирка хотела дойти до школы, чтобы узнать точную дату вступительных экзаменов, и пришлось взять сына с собой. Хотя видят боги, как она боялась таскать ребёнка по городу, когда за ней охотятся. Явившийся с ранним визитом Викан вызвался их проводить. Правда, как выяснилось позже, пронырливый волк прознал, что у Лирки выходной, и хотел куда-то её утащить, но женщина решительно заявила, что намерена сходить к господину Руахашу и повидать Миану.
— Ну тогда тебе к деду…
Лиркиной решительности это не убавило. Господин Шерех всё равно приглашал её и Ханёна. Лучше они сами придут, чем старый консер заявится тогда, когда она будет на службе.
С Ханёном они шли к школе дольше, чем если бы Лирка добиралась одна. Мальчику всё было интересно, Викан только поддерживал его любопытство и порой вёл себя как ровесник Ханёна. Лирке даже пришлось покупать леденцы на палочке им обоим, так умильно на неё смотрел Викан. Оставив их на лужайке перед административным корпусом, женщина прошла внутрь, выяснила, что на экзамен ей нужно явиться уже через четыре дня, и с мыслями, что она обязательно всё завалит, ибо не готовилась, вышла опять на воздух.
И грудь в грудь столкнулась с господином Орлидом.
«Да ты ж хваныба белобрысая!» — «обрадовался» встрече Иррес.
— Лирка? — чуть удивлённо протянул Орлид, даже не думая посторониться.
Удивление быстро сменилось едва тлеющей в глазах радостью. Мужчина опомнился и отошёл в сторону.
— Д-добрый день, — слегка нервно отозвалась Лирка, проскальзывая мимо и замирая.
Невежливо всё-таки вот просто уйти. Хотя о чём им говорить?
«Я умру, если мы будем видеться каждый день! — пообещал Иррес. — Нет, он умрёт!»
— Рад видеть тебя, — и ведь действительно был рад. Пристальный взгляд загорался той самой радостью, и Лирка почувствовала себя неуютно. — Я уже думал напроситься на практику во дворец, чтобы встретиться с тобой.
Уши женщины помимо воли вспыхнули.
— Из храма ты переехала, и я почти отчаялся тебя найти, — откровенно рассказывал о своих помыслах мужчина.
— Простите, господин, но мне уже пора, я опаздываю.
Чувствуя неприкрытый интерес, Лирка нервничала. Сильнее, чем рядом с хайнесом, которого побаивалась. Она не боялась господина Орлида, но из его компании хотела сбежать сильнее, чем из компании Сильнейшего.
— Я могу проводить? Сегодня ты не в мундире, так что можешь принять мой локоть, — светлые глаза сощурились в лукавой усмешке.
Лирка тут же пожалела, что надела простой суконный кафтан.
— Простите, господин, но я не одна.
На миг на лице Орлида мелькнула досада и что-то похожее на испуг. Он оглянулся, чтобы проследить за Лиркиным взглядом, и вновь улыбнулся. С видимым облегчением улыбнулся.
— Викан? Подруга попросила присмотреть за тобой? — прозорливо заметил он. — А мальчик? Сын?
— Да.
Лирка с беспокойством смотрела на мужчину. Тот окинул ребёнка весьма заинтересованным взглядом и тепло улыбнулся.
— На тебя похож, — заметил господин Орлид. — Медвежонок? Уже, наверное, крупный.
— Нет, — растерянно ответила Лирка. — Он медленно растёт. Отец птица… из-за этого, — скомкано закончила она.
«Наэш, ты на него глянь. Я правильно думаю?» — голос духа сочился подозрительностью.
«Пока не уверен…» — бывший хайрен был напряжён.
«Он нацелился на нашего Ханёна⁈»
— Ох, расстроен из-за этого, да? — Орлид весело прищурился. — Я тоже, пока птенцом был, жутко злился, что мои друзья уже большие звери, а я ещё взрослым пером не оброс.
Ханён с хохотом убегал от догоняющего его Викана, а Орлид следил за мальчиком цепким и в то же время дружелюбным взглядом.
«Лирка, если выбирать между хайнесом и этим, то давай остановимся на хайнесе, — попросил Иррес. — Этот мутный какой-то…»
«Серьёзно, Иррес? — фыркнул бывший хайрен. — У хайнеса больше шансов. Господин Орлид, по крайней мере, Лирке вообще не нравится».
Лирке не нравилось, что господин Наэш, отнёсшийся в прошлый раз к Орлиду резко отрицательно, сейчас испытывал какие-то неясные сомнения и подозрения.
«Зато он в нашей Лирке по самую макушку!» — прорычал дух.
Своими замечаниями подселенец заставил Лирку нервничать сильнее. Так странно и… неуютно понимать, что ты нравишься мужчине. Именно ты, не любая женщина, как это было на заставе.
— Мне пора, — нервно выдохнула она.
— Хорошо, — Орлид покладисто отступил, улыбнулся, но вперился в неё жадным взглядом как тогда, у храма. Не лапал глазами, как служивые на хоёторской границе, но его взор ощущался кожей. — До встречи.
Отчего-то подумалось, что встреча будет скорой.
Лирка торопливо зашагала к сыну и Викану. Те прекратили играть в догонялки и застыли, ожидая её. Викан тут же уставился на Орлида и прищурился.
— Мы идём к дедушке Шереху? — Ханён обнял Лирку за ноги, и та растерянно захлопала глазами.
Дедушке? И пристально уставилась на Викана, который продолжал рассматривать Орлида, замершего в отдалении.
— Чего? — не понял причину молчаливого возмущения оборотень. — Его все дедом называют, что ты от меня хочешь? Сама скоро его так звать будешь! Ты мне лучше скажи, что у тебя с сыном семьи Жонаро̀й?
— Просто знакомы, — поморщилась Лирка.
— Просто знакомые не пожирают так глазами, — не поверил Викан.
— Тот? — Ханён с беззастенчивым любопытством уставился на господина Орлида.
Того чужое любопытство ничуть не смутило.
— Ему явно нравится твоя мама!
— Господин Викан!.. — вскинулась Лирка.
— Мне господин Руахаш больше нравится, — поморщился Ханён.
— Слушай, — протянул оборотень с внезапным озарением, — а это не тот, которого твои друзья доводили за то, что он тебя преследовал?
— Не знаю, — сквозь зубы ответила Лирка. — Пойдёмте уже.
— Так-так-так, — зачастил Викан, — я припоминаю… Орлидом они его звали. А я ещё думал, имя-то какое популярное! Даже мысли не допустил, что за тобой ухлёстывал тот самый Орлид.
«Обидься, — посоветовал Иррес. — Нормальные женщины на такое обижаются».
«Откуда тебе знать, на что обижаются нормальные женщины?» — удивился господин Наэш.
— Как я вижу, интерес у него с годами не прошёл, — Викана как-то сильно зацепила эта тема. — Слышал, отучился на артефактчика, сейчас ходит в личных учениках. Весьма способный, родственники прочат ему место мага при дворе. Но родичи у него те ещё снобы…
Мужчины, не сводя глаз друг с друга, раскланялись. Ханён, подражая им, тоже поклонился Орлиду, и тот во всей серьёзностью ответил на поклон, вызвав у мальчика гордый румянец.
— Нам пора, — Лирка схватила Ханёна за руку и торопливо направилась в сторону ворот.
Викан с трудом оторвал любопытный взгляд от Орлида и последовал за ней.

В дом главы Вотых Узээриш приехал не в самом хорошем настроении.
— Как мы рады видеть вас в нашем скромном гнезде, Сильнейший, — домоправитель Фоший вышел хайнесу навстречу, стуча деревянной ногой по ступеням. — Господин Шерех, уж простите, сам навстречу выйти не смог. Нездоровится. Весь день сиднем просидел в кабинете, письма какие-то перечитывает и перебирает. Энтим делом он всегда занимается, когда боли головные накатывают. Что ж тут, возраст…
— А госпожа Жадала? — опасливо уточнил Узээриш, приобнимая домоправителя за плечи.
Строгую госпожу дома Вотых Риш опасался с малолетства. Противиться ей он не имел никакой возможности и всегда чувствовал себя нашкодившим внуком.
— Занята гостьей, не до того ей, — успокоил его Фоший. — Я вас до кабинета утайкой проведу. Но обратно уж извольте оказать честь и поздороваться. А лучше остаться на ужин или хотя бы травяного настоя отпить.
— Ну это как дела позволят, — протянул Риш и кивнул на идущего позади Саврия. — Оборотень я подневольный, куда погонят, туда и пойду.
— Против госпожи Жадалы я не пойду, — предупредил помощник.
Как и обещал, Фоший провёл их через весь дом тихо, не оповещая никого о прибытии важной особы. Постучал в дверь кабинета господина и, дождавшись разрешения, сам распахнул створку, препровождая гостей внутрь.
— Риш, рад тебя видеть, — господин Шерех приподнялся со своего места.
Выглядел старый консер довольно бодро. Но напряжённые брови не успели быстро разойтись, и Риш отметил, что всесильного старика что-то беспокоило.
— Фоший сказал, что вас мучают головные боли, — Риш умостился в кресле. — Что-то серьёзное?
— От таких внуков всегда голова болит, — отмахнулся Шерех. — Иреха̀н и Юда̀ри затерялись где-то в Многоимённых лесах. Вторую неделю вестей от них нет. То ли заплутали, то ли смерть где приняли. Ничуть не заботятся о дряхлом сердце деда. Вот просматриваю последние письма от них… и так, ещё кое-что выискиваю.
Риш мигом зацепился за «кое-что». Он бы не удивился, узнав, что Шереха беспокоят вовсе не непутёвые близнецы, которые как-то в провинциальном Ба̀йрине умудрились затеряться на трое суток.
— Так, может, я помогу найти кое-что? — Узээриш приподнял брови.
— А я уж думал, что это тебе, мальчик мой, надо кое-кого найти, — проницательно заметил Шерех, — просто так тебя же в гости не зазовёшь. Вот и начал перебирать письмишки.
— Значит, голова у вас болит из-за меня, — улыбнулся Риш.
— За внуков я переживаю больше, — улыбнулся в ответ Шерех. — Слышал, по бывшим хоёторским землям выплывают проблемы? Опять сподвижники за отсоединение появились? За это на Рышныев облавой пошёл?
— За это, — не стал скрывать Узээриш. — Обнаружили, что общаются они с Хоётором долго и прочно. Только вот… — он умолк, пытаясь подобрать слова. — Бесполезно что-то с Рышныев спрашивать. Они словно одурманенные и будто своей воли не имеют. Твердят как заведённые, что опасность от Арван-Ё великая, всей Салее грозящая. А что за опасность… Часть под ментальным воздействием, глава рода вообще с ума сошёл.
— И он? — удивился Шерех.
— Тоже заметили? — усмехнулся Риш.
— Почти каждый, ратующий за отсоединение Арван-Ё, с ума сошёл, — нахмурился старый консер, — сложно не заметить.
— Когда я говорил с Рязном Рышныем, был момент, когда за него заговорил кто-то другой.
— Одержимость? — предположил старый консер.
— Постоянного чужого присутствия лекари душ не выявили, — покачал головой хайнес, — но кто-то периодически в его голове бывает. Я поговорил с Отротом Ылныем, и он подтвердил, что действительно кто-то приходит. К нему приходил. Но этот кто-то ни разу не представился. Я хотел поговорить с господином Бо̀рвидом, но узнал, что его сейчас нет в городе, поэтому приехал к вам в надежде, что сын делился с вами впечатлениями от войны с Диким Хоётором.
Борвид Вотый командовал одним из полков в войне за Арван-Ё, и именно под его началом служили молодые оборотни, которые потом занимались очищением храмов города. Просмотрев его отчёт, Риш ничего нового не нашёл. Как и сорок восемь лет назад, в глаза бросилось, что среди изъятых храмовых предметов нет тех, которые потом были обнаружены у семьи Ылный. Видимо, парни — сознательно или под чужим воздействием — их утаили. Узээриш хорошо помнил разговор с господином Борвидом, когда проводил расследование по факту заговора, но тот не смог припомнить за оборотнями странного поведения. Всё же Риша не отпускало подозрение, что дарен Борвид мог помнить что-то такое, что не посчитал важным, но это могло дать подсказку к тому, что же на самом деле произошло с наследниками двенадцати семейств.
— Не упоминал ли господин Борвид что-то такое… странненькое в своих письмах к вам или в разговорах?
Старый консер откинулся на спинку и сцепил пальцы.
— Он много рассказывал про саму войну, но конкретно этих мальчиков он вспоминал только в связке с несчастием, которое их постигло. Не могу припомнить, чтобы он рассказывал об их поведении или словах после осмотра храма. Тогда было и без того очень много забот. Он призвал их к себе, когда в течение месяца погибли ещё четверо. На смерть первых двух внимания сперва не обратили, они же умерли в день зачистки и в их смерти ничего странного не усмотрели. Оставшиеся шестеро были напуганы, но ничего необычного припомнить не смогли. Только Эдар Ылный несколько раз повторил, что не было ничего такого в храме. Они искали алтарь и никак найти не могли. Только потом Борвид понял, что так и не услышал: нашли они алтарь или нет. Но важно ли это?
Всё это Риш уже знал из прошлого допроса дарена Борвида.
— Пока перебирал письма, нашёл ещё кое-что, — Шерех протянул Ришу лежащее до этого в стороне письмо. — Борвид просил узнать, что там с невестой Эдара Ылныя. Парень почему-то был уверен, что не будет свадьбы. Вот сын и просил меня узнать, не изменила ли та обещанию, пока её жених доблестно служит. Но девушка ждала, писала письма, слёзы проливала… У Эдара не было никаких причин сомневаться в невесте.
— Это было после посещения храма? — Риш осмотрел лист во всех сторон, выискивая дату.
— Да. А тебе подарочек Мариша ничего не рассказал? — невинно поинтересовался Шерех.
Хайнес на него зыркнул. И когда успел пронюхать?
— Ничего из того, что меня интересует сейчас.
Допрос пойманного хоёторца прошёл не очень хорошо. Из него удалось вытащить только то, что помимо него в Жаанидые есть кто-то ещё, но точного числа соучастников он не назвал. Их отправляли попарно, отдельно друг от друга, чтобы они не могли выдать врагу товарищей. Целей он не скрывал. Нахально скалясь, заявил, что им нужна только жреческая печать. Проклятое дитя? Ничего не знаю про проклятого ребёнка. Ах, нет-нет! Кое-что знаю, но ведь девочку ищут в Хоёторе? Нет-нет-нет, точно ничего не знаю. Может, кто-то и знает, но не я. Из хоёторца даже особо ничего вытягивать не пришлось.
«Вы знаете, что мы придём за печатью. Чего таить?»
Про неведомого, посещавшего чужие умы, хоёторец ответил весьма туманно.
«То Господин. Вездесущий и ведающий всё».
Более конкретного ответа вытянуть не удалось.
«То знают только жрецы».
— Сейчас по Жаанидыю разгуливают лазутчики врага, а Лирка опять удрала от охраны, — с досадой протянул Узээриш. — Мне донесли, что в полдень её видели на территории школы вместе с сыном и вашим Виканом, а затем они скрылись от хвоста.
— Ой, отзови ты своих оборотней от девочки! — отмахнулся Шерех. — Мы за ней следим, как ты за сестрой своей не смотришь.
Риш оскорбился.
— Ну право, зачем хлопот ей подбрасываешь? — укорил старый консер. — Поспорил с Руахашем и теперь ждёшь, что она покорно твоим молодцам покажет место схрона? Ему-то она обязана больше, чем тебе. Конечно, девочка будет тропки путать!
— Предлагаете мне проиграть спор? — осклабился Узээриш.
— Отчего же? Спорил ты? Ты. Вот найди свободное время и сам выслеживай и ищи, а не оборотней своих гоняй.
— Так со мной спорил Руахаш, а прячет Лирку всё семейство!
— Так это оттого, что и ты не сам выиграть пытаешься! Отзови охрану, и путать тебя никто не будет. А мы свою приставим. Хочешь, даже хаггарѐса найду, как для Майяри. Или вон хаги. Майяри говорила, у неё там кто-то работу ищет.
Узээриш промолчал. Уступать старику не хотелось.
— И куда вы её только запрятали⁈ — всё-таки не выдержал. — Я уже где только не смотрел!
— Так это Руахаш прятал, — хитро прищурился Шерех. — У него благодарных прихожан вон сколько. С такими связями он и у тебя в семье спрятать может.
— Не-а, — Риш скривился и, к изумлению старика, добавил: — Я там в первую очередь проверил. А то я не знаю, с кем живу! Сам такой же.
Шерех рассмеялся.
— Оставайся на ужин, Риш, — благодушно попросил старый консер. — Жадала будет рада. Можешь даже переночевать. Мы за тобой держим комнату и всегда готовы принять.
— Не думаю, что получится, — Узээриш отвёл глаза.
— Мальчик мой, что не так? — Шерех прищурился. — Ты с тех пор, как жил здесь после мятежа, ни разу не решился остаться в гостях надолго. Приключилось что-то? Так ты скажи. Это мой дом, я несу ответ, если тебя обидели.
Саврий, сидящий за спиной господина, вскинул голову.
— Не обижали меня, — сухо отозвался Узээриш. — Моя семья в долгу перед вами за гостеприимство и защиту.
— Женщина? — старый консер не пожелал отступать от выбранной темы. — Ты искал тогда женщину. Риш, я тебя с самого рождения знаю. Ты у меня на спине катался и за уши дёргал. Не спорю, интриг за свою жизнь наплёл я немало и ещё собираюсь немного поплести. Но против тебя узнанное использовать не буду. Моим сыновьям и внукам жить под твоим началом. Ты хороший хайнес. Лучший из тех, чьё правление пришлось на мою жизнь, да не в обиду твоему отцу. Что бы там ни случилось, тебя это гложет. Глядишь, когда-нибудь сожрёт.
Узээриш вздохнул. Забытая ночь действительно пожирала его страхами.
— Было бы там что использовать… — с досадой протянул Риш. — Помните ночь, наутро после которой отец на поправку пошёл?
— Память у меня на зависть молодым, — похвастался Шерех.
— А я вот не помню, — мрачно поделился Узээриш. — Проснулся голый, без памяти, но со стойким подозрением, что провёл её не один.
— Так какая в том беда? — удивился патриарх рода Вотый.
Риш поджал губы, шевельнул ноздрями и всё же признался:
— Кое-какие ощущения помню. И я… не уверен, что это было по согласию.
В кабинете повисла звенящая тишина. Шерех всё же решил уточнить:
— Тебя или ты?..
— Боги, ну, конечно же, не меня! — сорвался Риш. — Посмотрел бы я на это!
— И ты не помнишь ничего?
— Нет. Думал, если осмотрю всех женщин в доме, в памяти что-то шевельнётся, но… — не выдержав, Узээриш вскочил и отошёл к окну. — Винѐш в ту ночь привлёк к лечению отца Майяри. А я же тогда… ну, не совсем разумно себя вёл. Он распоряжение ученику дал, чтобы тот присмотрел за мной, пока я пью, чтобы точно в комнату к отцу не сунулся. А этот… — Риш умолк, молча перебирая ругательства, — … подлил мне Незабудку, чтобы, если и увидел что, к утру забыл. Так что я при всём желании не вспомню.
— Так с чего ты решил, что ссильничал, раз не помнишь?
— Я… — Риш опустил голову. — Мне кажется, она меня отталкивала.
Повисла тишина. Консер Шерех Вотый был не из тех, кто мог оправдать насилие над женщиной. Он родился от такого насилия. И, став взрослым, убил отца и вырезал всю прежнюю семью Вотых. Но он хорошо знал Риша, для которого насилие над женщиной являлось той чертой, которую переступать нельзя. Узээриш допускал нарушение законов, мог пойти и на убийство, и на грабёж. Шерех совершенно точно знал, что ещё хайреном тот не чурался лазить по домам заговорщиков, чтобы украсть пару улик. Но насилие над женщиной было именно той чертой, переступив через которую Риш бы уже не смог уважать себя так, как раньше.
— Хочешь, я поспрашиваю слуг, не видели ли они чего-то подозрительного в ту ночь? — предложил консер. — Они у меня почти не меняются.
— Мои их спрашивали.
— Так это твои. Они бы не сказали ничего, чего бы хозяева не разрешили сказать. Тебе надо было сразу мне рассказать, не таиться, — попенял Шерех. — Быстрее бы доискались и…
Раздался тихий хлопок. Саврий тут же вскочил и метнулся к двери. Выглянул в коридор, бдительно прислушался.
— Простите, — повинился помощник. — Наверное, я плохо прикрыл дверь.
— Фоший закрывал, — поморщился Шерех. — Наверняка опять ногу свою деревянную выставил и до стука о неё же закрыл. Эх… Оставайся, Риш, на ночь, — консер уже не просил, приказывал. — Я слуг поспрашиваю, чтобы беспамятство твоё просветить, а ты тревогу свою уймёшь.
Узээриш непонимающе на него посмотрел.
— Лирка у нас в гостях, — старый плут расплылся в насмешливой улыбке.

Девушка сидела прямо на пушистом ковре. Без сапог, сюртук брошен на кресло, рукава рубашки закатаны по локти. Ласково улыбаясь, она смотрела на крохотную девочку на своих руках. Та дрыгала ножками и активно слюнявила ткань на её упругой груди, пытаясь выискать сосок. Стоящий у полуоткрытой двери Риш так и не рискнул зайти в комнату, продолжал наслаждаться видом такой ласковой и нежной Лирки.
Ещё одна её сторона. За два последних дня он увидел и узнал больше, чем за недели до этого. Он увидел страстную Лирку, одурманенную ненастоящей любовью. Он почувствовал её ласку и нежность, когда она убаюкивала его пьяного. Ещё раньше он познакомился с её решительностью. Каждый раз Лирка открывалась с новой стороны и сильно отличалась от того, что он успел себе вообразить.
Наверное, сейчас Риш видел её наиболее открытой и расслабленной, когда она лишь посмеивалась на потуги малышки добраться до аппетитных полушарий и совсем не замечала, в какое смущение вводит господина Руахаша, отвернувшегося к окну.
— Ты смотри, смотри, какая хваткая, — радостно пропела Лирка, привлекая внимание жреца.
Тот обернулся и ощутимо смутился. На лице женщины появилось такое пакостное выражение, что, знай Риш её немного меньше, заподозрил бы, что она нарочно смущает жреца. Хотя…
— Прекрати, — Руахаш укоряюще посмотрел на магичку, и Риш ощутил укол раздражения.
Нарочно смущает. Заигрывает. Вот бесстыдница!
— Господин? — позвал его Саврий, не понимающий, чего они застряли на пороге.
Руахаш и Лирка вскинулись, а Риш медленно, по-совиному повернул голову и нехорошо посмотрел на помощника жёлтыми глазами.
— Сильнейший? — плутоватого выражения как не бывало. На него Лирка посмотрела с непониманием и испугом.
— Я от тебя и дня отдохнуть не могу, — сразу пошёл в атаку Риш.
— Вы… что вы тут… как… — женщина торопливо встала, передала ребёнка жрецу и, прикрыв ладонью мокрое пятно, повернулась.
А от Руахаша не прикрывала! Узээриш стиснул зубы и недовольно сощурился. Лирка растерянно на него посмотрела, явно не понимая причину его недовольства.
— Стоило мне засобираться в гости к господину Шереху, и ты тоже сюда наведалась.
— Но я к господину Руахашу… и Миане, — Лирка потерянно посмотрела на жреца.
Тот, вопросительно приподняв бровь, смотрел на Риша.
К господину Руахашу и только потом к Миане? Зуд раздражения усилился.
— Ладно, я не на тебя злюсь, — соврал Риш, больше пытаясь обелить себя, чем успокоить женщину. — Сына где потеряла? Консер сказал, что вы оба здесь.
— Он играет с детьми на улице, — судя по виду, магичка и не думала успокаиваться.
Вот с Руахашем она такая шаловливая и дерзкая, а с ним робеет и заикается! Против воли и здравого смысла Узээриш чувствовал себя обиженным. Разве он страшный? Чем он заслужил такое отношение?
— Ну чего ты всполошилась? Каждый день меня видишь и никак не привыкнешь? Прошлой ночью-то не робела, нежной такой была…
Брови жреца взмыли так высоко, что едва не слились с волосами. Брови Лирки тоже поднялись.
— Вы помните⁈ — поразилась она.
— Я всегда всё помню, — заявил Риш и поправился: — Почти всегда. И как ты вчера за мной ухаживала, тоже помню!
Женщина наконец сообразила, как слова хайнеса мог понять господин жрец, и смутилась.
— Вы так на ребёнка были похожи, вот я вас и успокаивала, как ребёнка, — поспешила оправдаться она и с досадой добавила: — Больше не буду.
— Нет уж! Я может тоже иногда хочу побыть ребёночком. Совсем маленьким ребёночком, — и стрельнул глазами на мокрое пятно на рубашке магички.
Лирка мгновенно залилась краской, а господин Руахаш хотел бы прийти ей на помощь, но кусал губы, чтобы сдержать улыбку.
— Вы к нам надолго или уже уходите? — всё же жрец отвлёк внимание на себя.
— Уже ухожу. Господин Шерех, правда, заманивал меня на ночёвку, вот даже прекрасными девами пытался приманить, — Лирка покраснела от прямого насмешливого взгляда, — но дела государственные манят меня больше всяких там барышень, которые не желают идти в моё гнездо.
— Вы были пьяны! — защищалась Лирка.
— А что, если сейчас позову, согласишься? — вскинул бровь хайнес.
Женщина замешкалась.
— Вы не позовёте, — не слишком уверенно ответила она.
— А ты не пойдёшь, потому что трусиха! — и распорядился: — Проводи меня до выхода, — и уже Руахашу: — Хорошего дня.
— И вы не портите его другим, — с улыбкой пожелал жрец.
— Ни одной сочувствующей морды, — наигранно расстроился Риш, наблюдая, как Лирка поспешно натягивает сапоги.
Схватив сюртук и прижав его к груди, женщина торопливо шагнула к ожидающему её хайнесу.
— Так, слушаешь меня внимательно и не смеешь спорить, — распорядился Риш, вышагивая по коридору. — Я отзываю своих оборотней, охранять тебя будут подчинённые господина Шереха. Поэтому не выписываешь круги по городу, не ищешь неприятности и после работы сразу идёшь домой. Ясно?
— Да! — торопливо отозвалась Лирка.
— В городе есть ещё хоёторцы. С незнакомыми не общаться, питьё-еду из чужих рук не принимать. С письмами тоже осторожнее. Могут пронюхать, чем ты сейчас занимаешься во дворце, и подослать что-нибудь лично для тебя. Поняла?
— Да!
Они вывернули на лестницу.
— Если беспокоит печать, говоришь сразу. Не утаиваешь, боясь, что сделаешь хуже, а говоришь! Вот если утаишь, точно сделаешь хуже. Кстати, не беспокоит? — Риш посмотрел на женщину.
— Нет, — решительно, даже не задумавшись ответила та. Но смешалась под пристальным взглядом и добавила: — Ну только если физически, когда она приклеится на особенно неудобное место.
— Даже интересно какое…
— На тазовую косточку, — откровенно призналась Лирка. — Ремнём пережимает и натирает.
Сказала и смутилась под насмешливым взглядом.
— Веди себя хорошо и не жалей пьяных мужиков, — дал последнее наставление Узээриш.
Лирка досадливо скривилась, закусила губу, смешалась, взлохматила кудри и наконец опустила взгляд.
— Боги, к чему такое смущение? Ты же не надругалась надо мной, — хихикнул хайнес. — Хотя, — он перешёл на шёпот, — если вздумаешь надругаться, я не обижусь, — и подмигнул.
Он ожидал красных от смущения щёк, но женщина почему-то побелела и едва не навернулась с лестницы. В голову Риша закралась мысль, что она успела подумать о надругательстве над его телом.
Съехидничать он не успел. Внизу его ожидали мрачные консер Шерех и Фоший.
— Риш, пройди с нами.
Холодок прошёл по спине, улыбка мгновенно сползла с лица. Не оборачиваясь ни на кого, он молча прошёл за консером и домоправителем. Последний смущённо кашлянул и пробормотал:
— Я… это… отойду, чтобы не мешать.
Саврий обеспокоенно посмотрел на него, потом на Лирку и знаком велел ей уйти. Та немного отстала.
— Я велел Фошию поспрашивать служанок, которые утром прибирают постели, — тихо поделился Шерех, — и тут одна кое-что сказала.
Консер сочувствующе взглянул на и без того белого Риша.
Они завернули в тёмный закуток, и на них, испуганно вздрогнув, уставилась невысокая девушка в светло-сером платье. Вполне миленькая, круглощёкая, веснушчатая, с аккуратно прибранными светло-русыми волосами. Шерех подошёл к ней и, заложив руки за спину, тихо попросил:
— Лѐсси, расскажи нам то, что сказала господину Фошию.
Девушка со страхом посмотрела на хайнеса. Тот стоял, неестественно прямой, и ждал её ответа со стиснутыми зубами и кулаками. Испугавшись Сильнейшего, служанка затрясла головой в отрицании.
— Говори. Тебе ничего не угрожает.
Та всхлипнула.
— В… ту ночь я на кухню заглянула… пить так хотелось… А там… — она со страхом посмотрела на замершего Узээриша. — Пить изволил. Я уйти, а он меня за руки…
Риш вздрогнул как от удара, прикрыл глаза и глухо застонал.
— Господин… он вроде и не сильно тянул, — Лесси виновато на него посмотрела, — но разве можно самому хайнесу отказывать? Я толкнула… малость самую! Не сильно, не до боли, — она словно испугалась, что её ругать будут. — Думала, опомнится, отпустит. А нет… А мне что делать? И я того… смирилась.
Узээриш распахнул глаза, и в них отразилось что-то дикое. Пошатнулся, схватился за голову и попытался проморгаться.
Он же подозревал… чувствовал… знал…
— Неправда! — неожиданно раздалось за его спиной.
Резко обернувшись, он увидел Лирку, которая с яростью и ненавистью смотрела на дрожащую служанку.
— Неправда! — выплюнула женщина. — Ты лжёшь!

Глава 40
Жестокость и милосердие

Все пометки в деле Лирки за неисполнение приказов были на счету Ирреса. Женщина послушно отстала от хайнеса и хотела уже рвануть на улицу, чтобы найти Ханёна и убедиться, что он не попадётся на глаза Сильнейшего. Но Иррес!..
«А вдруг что-то против нас задумали?»
«Ты нас подставишь», — сердился на него господин Наэш.
«Мы только самую чуточку прислушаемся…»
Из-за него Лирка немного замешкалась перед углом, за который завернули мужчины, и до её слуха донёсся приглушённый голос господина Шереха.
— Я велел Фошию поспрашивать служанок, которые утром прибирают постели, и тут одна кое-что сказала.
Лирка напряглась. Внутреннее чутьё соглядатая обострилось до предела. А может, и не чутьё, а паранойя. При упоминании ночи и «пить изволили» женщина обмерла от страха. Холодный пот градинами выступил на спине, и Лирка в панике выпустила когти. Если бы не господин Наэш, она бы обнаружила своё присутствие раньше и, возможно, уже бы вцепилась в горло служанке. Боги, неужели кто-то видел их с хайнесом помимо Викана?
Но дальнейшее признание Лесси остудило её ведром ледяной воды. В первый миг, вслушиваясь в запинающийся полушёпот девушки, Лирка даже не понимала, о чём та говорит. Смысл не доходил до разума, действительность не складывалась с рассказываемым.
О чём говорит эта безумная? В чём она обвиняет хайнеса? В груди сперва занялась обида, будто у Лирки отобрали то, что принадлежало ей, а затем яростным пламенем занялась ярость.
«О чём болтает это семя Хрибного?» — изумлённо протянул Иррес.
Дух был так поражён услышанным, что не заметил изменений в состоянии Лирки. Зато заметил господин Наэш.
«Лирка, стой!»
Но та уже никого, кроме гнусной обманщицы не слышала. Вылетела из-за угла, рявкнув:
— Неправда!
Дрожащая девушка с испугом и изумлением уставилась неё, затем почему-то на господина Шереха и отшатнулась. Клокочущая от гнева магичка сделала шаг вперёд, едва сдерживаясь от желания вцепиться в узкие плечи и, если понадобится, когтями вытащить признание из лгуньи.
— Неправда! Ты лжёшь!
Лирка сделала ещё один шаг, и дорогу ей заступил старый консер, смотрящий на неё с подозрением и удивлением. И выражение его лица заставило женщину опомниться и осознать, где она находится и в чьём присутствии бросается обвинениям. Грудь затопил жар ужаса, и она растерянно посмотрела через плечо на хайнеса, который глядел в ответ непонимающе, но… с надеждой?
— Не мог он этого сделать, — уже без прежнего пыла произнесла магичка, отступая. — Не мог.
— Почему не мог? — прищурился Шерех.
Мысль лихорадочно заработала, пытаясь найти выход из положения, в которое Лирку загнали любопытство Ирреса и собственная несдержанность.
— Вы его хоть раз пьяным видели? — в ярости выплюнула женщина. — Да он муху не обидит, если она женского пола!
За спиной раздался тихий разочарованный выдох, и Лирку опалило чувство стыда. Запоздало она подумала, что могла придумать более подходящую ложь. Сказать, что сама видела хайнеса в ту ночь. Стража бы подтвердила, что она выходила из своей комнаты.
— Не способен он этого сделать! — продолжала она стоять на своём под подозрительным взглядом Шереха. — Я не знаю, чего ты добиваешься, — Лирка с презрением взглянула на сжавшуюся за спиной волка девушку, — но ты дорого заплатишь за свою ложь!
— Я… я… — служанка умоляюще посмотрела на спину хозяина, словно прося его защитить, — я не вру, госпожа.
— Ты…
— Оставь, — прервал разъярённую магичку усталый голос хайнеса. — Не нужно.
— Но… — терзаемая стыдом женщина не была готова отступить.
— Прекрати! — уже прорычал Риш, и Лирка отшатнулась назад, растерянная и пристыженная.
Саврий тут же схватил её за руку и выволок из закутка.
— Я запретил тебе следовать за нами! — недовольно прорычал помощник. — Уходи и не лезь в это дело.
Отчитав магичку, он повернул назад, оставив Лирку наедине с колотящимся сердцем и душащим чувством вины. Перед глазами продолжало стоять болезненно искривлённое лицо хайнеса.
«Даже не думай возвращаться! — прорычал Иррес. — Эту нахалку и без тебя выведут на чистую воду».
Господин Наэш молчал, и в его молчании Лирке чудился укор. Прикрыв глаза, она глубоко вздохнула и резко развернулась, чтобы вернуться и…
«Лирка, нет!»
— Мама! — донёсся радостный вопль из холла, и женщина застыла. — Мама, ты смотри, что мы нашли!
Послышался дробный стук детских ножек по лестничным ступеням, и Лирка отшатнулась от злополучного закутка. Отшатнулась и, вновь развернувшись, поспешила прочь, гонимая уже другим страхом.

Зевающий Ханён лежал на постели в одних портках и рассказывал матери, какую чу̀дную штуку они нашли в лесистом парке родового гнезда Вотых. Лирка стояла у окна, смотрела на скрытые ночной тьмой деревья и нервно покусывала костяшки. Дневное происшествие не выходило из её головы ни на секунду. Они так и не уехали из дома Вотых. Обеспокоенная госпожа Жадала попросила их переночевать тут, потому что старый консер сейчас занят другими заботами и у него не было времени, чтобы побеспокоиться об охране. Насколько знала Лирка, хайнес тоже не уехал. Занял покои на третьем этаже, куда переместили и девушку Лесси. Консери Жадала выглядела очень расстроенной, порой у неё в глазах мелькало непонимание и досада. Она не говорила о произошедшем, а Лирка не осмелилась спросить.
Её душила вина.
Она ведь могла сказать, что хайнес не виноват. Она единственная… почти единственная, кто знает, что на самом деле произошло в ту ночь. Она непосредственная участница! Но… Лирка через плечо посмотрела на сына, который, задрав руки-ноги вверх, шевелил ими, словно в зверином облике передвигался на лапах.
Её мучил страх.
А ещё её терзало возмущение. Ирресово возмущение.
«Страдали мы, а мученицей хочет стать она! — ярился дух. — Какова наглость! Прошман…»
«Иррес, — с усталым укором протянул Наэш. — Предлагаешь пойти и признаться, что мученик здесь только ты?»
«Нет! Но разве можно оставить такую наглую ложь без наказания⁈ Мы должны отомстить!»
«Предлагаешь пойти и выдрать ей волосы? И как Лирка потом объяснится?»
«И как я с тобой столько веков живу⁈ — вызверился Иррес. — Выпусти нас на волю, иначе меня разорвёт!»
Лирка встрепенулась и нахмурилась.
— С ума сошёл? Мы в доме Вотых, а ты выйти захотел?
Ханён оборвал рассказ и рывком сел.
— Дядя хочет выйти? Я сейчас!
И прежде, чем мать дала разрешение, соскочил с кровати и бросился в гостиную. Дверь закрывать. Вернувшись, мальчик крепко затворил дверь и в спальню и даже подтащил к ней кресло. После потеснил недовольную маму и задёрнул занавески.
— Уф-ф-ф-ф! — удовлетворённо выдохнул подселенец, ступая лапами на пол.
— Веди себя тише, — раздражительно прошипела Лирка.
— Не тем, кто подозрительно себя ведёт, меня упрекать, — презрительно сморщил морду Иррес. — «Неправда», — передразнил дух. — «Ты лжёшь». Дурында!
Морда зверя переменилась, и его голос зазвучал мягче, на другой манер.
— Стоило сказать правду, — господин Наэш продолжал настаивать на своём.
— Что случилось? — Ханён любопытно завертел головой.
— Ничего, — поморщилась Лирка.
Почувствовав ложь, мальчик вопросительно посмотрел на подселенца. Тот ткнулся мокрым носом в голый живот ребёнка и погнал хохочущего мальчишку к постели, где завалил его и начал облизывать под протестующие визги.
Без Ирреса и господина Наэша мысли потекли свободнее, но теперь только в одном направлении. Лирка закусила губу. Чувство вины продолжало её пожирать. Ещё и Шани взволнованно крутилась внутри, переживая за гнездо и пух в нём. Вот глупое создание! Уловив не самые приятные мысли в свою сторону, медведица угрожающе зарычала на глупую двуногую половину. Лирка заставила себя сдержаться. Только с собой ей ещё не хватало разругаться.
Занятая самобичеванием, она не обратила внимания на подозрительную тишину за своей спиной. Иррес, прижавшись пастью к уху Ханёна, что-то ему нашёптывал. Мальчик бросил вороватый взгляд на напряжённую мамину спину и неуверенно кивнул. Подселенец тут же спрыгнул с постели и ворчливо протянул:
— Спать лучше иди. Будешь завтра жалеть своего бедного и несчастного хайнеса. Хотя зуб даю, к утру выведут эту суку на правду! Ха! Или же ваш этот прославленный Шерех вообще не стоит восторгов в свой адрес.
— Иррес… — недовольно вступил бывший хайрен.
— Даже не начинай! — прервал его дух.
— Мама, ты идёшь спать? — позвал Ханён.
Противиться зову сына Лирка не стала и со вздохом пошла к постели. Забралась на середину и прижала Ханёна к боку. Тот, вскинув голову, обеспокоенно на неё посмотрел, и женщина в который раз поразилась, как же он внешне похож на неё. И, улыбнувшись, потрогала белые пряди волос, прочесала их пальцами и ткнула довольно зажмурившегося ребёнка пальцем в нос. Тот фыркнул и зарылся лицом ей в грудь.
— Как ты на меня похож, — всё-таки протянула Лирка.
— А на папу? — тут же поинтересовался Ханён. — Или он плохо выглядел?
Женщина на миг смешалась.
— Да нет, выглядел он как раз ничего так, — недовольно проворчал Иррес, устраиваясь на полу рядом с кроватью и кладя на неё морду. — Но мамка у тебя лучше, так что повезло тебе с мордой. А вообще ты на меня чем-то похож! Ну… до того, как я стал таким.
И фыркнул. Фырк явно принадлежал господину Наэшу.
— Ты расстроена? — Ханён обеспокоенно посмотрел на маму чёрными глазёнками.
— Нет, просто немного устала, — Лирка сказала и досадливо прикусила губу.
Опять забыла, что её ребёнок чувствует ложь. Хитрый Ханёнок очень редко прямо в лоб заявлял, что взрослые врут, позволяя им расслабиться рядом с собой. И от кого он этого набрался? Иррес прямой как стрела, господин Наэш слишком благородный для таких вывертов. Подумав ещё немного, Лирка смутилась. Вот она могла так поступить.
— Чуть-чуть расстроена, — слабо улыбнулась она. — Одного оборотня незаслуженно обвинили, и… я за него переживаю.
— Кого-то из дядюшек? — встревожился сын.
— Нет, — качнула головой Лирка.
— Нечего за него переживать, — ворчливо протянул Иррес, — выкрутится. Он способный.
— Ты не понимаешь… — Лирка тяжело вздохнула и прикрыла глаза сгибом локтя.
Ханён быстро взглянул на насторожившего уши Ирреса, пальчиком выписал на мамином животе загогулину и беззвучно шевельнул губами. Голубоватой искрой вспыхнул и исчез символ, и мальчик насторожённо уставился на маму, всё ещё прикрывавшую лицо рукой. Иррес осторожно потянулся и носом толкнул её локоть. Рука сползла, открывая расслабленное лицо и закрытые глаза.
— Чему ты учишь Ханёна? — возмущённо прошипел бывший хайрен.
— Что? — изумился Иррес. — Этому ты его научил!
— Дядя, вы чего делать-то хотели? — Ханён положил мамину руку поудобнее. — Если что, вы сами виноваты. Я ничего не делал.
— Обижаешь! Мы своих не сдаём!
— Я никуда не пойду! — упёрся господин Наэш.
Но Иррес упрямо поднялся на лапы и потащился к окну. Ханён соскочил за ним, чтобы помочь отворить раму.
Сперва зверь высунул наружу нос, принюхался к воздуху.
— Иррес, это глупая затея! — шипел бывший хайрен.
— Болтай меньше, — фыркнул дух и, перемахнув через подоконник, без звука скрылся в ночной темноте.
Ханён тщательно завесил открытое окно и поспешил вернуться на кровать. Забравшись под бочок матери, он обнял себя её руками и затих.
А зверь, спрыгнув вниз, залёг среди кустов, пряча свою светящуюся тушу. С дальнейшим продвижением произошла заминка. Господин Наэш не желал идти.
— Ты с ума сошёл⁈ — возмущённо шипел он. — В призраков играть? Я тебе маленький мальчик?
— Мы вообще-то идём спасать твоего обожаемого хайнеса!
— Но не таким же способом? Я не буду в этом участвовать. Иррес, это глупо! Красться как какие-то тати, пугать завываниями и… Нет! Если ты не забыл, я пусть и мёртвый, но хайрен. Игренаэш Ийехаидый! При жизни уважаемый оборотень, проживший почти семьсот лет. Ты хочешь, чтобы я, известнейший артефактчик и маг, как какой-то мальчишка разыгрывал страшилку⁈
— Уважаемость не жмёт? — ехидно протянул Иррес. — Я, между прочим, Тёмный дух Ирресаша̀у! Едва ли не ровесник этого мира. Прообраз детей мира. Всемогущий и Всекошмарный! — дух вошёл в раж. — Дар и проклятие богов! Глава Безумного легиона! Ужасающий Господин Арван-Ё! Пожиратель богов и Разрушитель душ! А?
На почти минуту в кустах повисла тишина.
— Ладно, — сдался господин Наэш. — Пошли.

В коридоре висела сонная тишина. Риш сидел прямо на полу, бросив рядом камзол, и прислушивался к тихим шагам в комнате. Он не позволил старому консеру увести девушку в другую комнату. Опасался, что господин Шерех поговорит с девушкой, надавит на неё и всё же заставит забрать свои слова назад, чтобы помочь хайнесу выбраться из неприятной ситуации. Но Риш сам всё решит.
Пока не знает как, но решит.
Подозревать себя в совершении непростительного и знать, что ты на самом деле совершил… Состояния совершенно разные. Узээриш чувствовал себя разбитым. Спрашивал раз за разом, мог ли он на самом деле сотворить подобное, и… Похоже, мог. И с этим придётся жить дальше. Как-то примириться с этим, осознать, что сделал непоправимое, и жить дальше.
За долгую жизнь, которую боги дали оборотням, хоть раз да совершишь что-то непростительное и непоправимое. Узээриш уже совершал и знал, что совершит в будущем. Но считал, что никогда и ни за что в жизни не опустится до насилия над женщиной. Он был способен получить благосклонность и без принуждения, он не получал удовольствия от криков, слёз и просьб остановиться.
Но он не остановился?
Он бы многое отдал, чтобы вспомнить ту ночь, чтобы прожить её заново и убедиться. Чтобы хотя бы не сомневаться. Потому что сейчас он пытался найти оправдание себе и подозревал незнакомую Лесси в неискренности. Может, она и не была против? Может, она подслушала их разговор в кабинете Шереха и придумала эту историю? Может, на самом деле ничего не было?
Нет, что-то было.
Риш вновь обратился к сову. Тот рьяно встрепенулся, когда они только услышали обвинения, но, стоило Лирке заступиться, глупая птица успокоилась. Может, зверь что-то помнит, что-то подскажет?
За дверью раздались тихие шаги. Узээриш насторожённо вскинул голову. Девушка явно стояла по другую сторону на расстоянии менее половины сажени. Тихо, но нервно дышала, с едва уловимым шелестом мяла подол платья, переступая с ноги на ногу. Отошла. И торопливо зашагала вглубь комнаты, в спальню.
— Так и собираетесь здесь сидеть? — на пороге соседних апартаментов замер Саврий.
Помощник окинул взглядом расхристанного господина. Риш поморщился и не ответил.
— Я не верю в эту историю, — прямо сказал Саврий. — Много раз видел вас пьяным, и это самое безобидное ваше состояние.
— Если бы я помнил ту ночь, то, может, согласился бы, — глухо ответил Риш. — Но ведь проблема в том, что я ничего не помню. Кроме… этих отталкивающих ладоней.
— Если бы вас отталкивали, вы бы оттолкнулись. Пьяный вы совершенно беспомощны, — без обиняков заявил помощник. — С вами бы и ребёнок справился.
— Чего ты мне всё это говоришь⁈ — разозлился Риш. — Я слышал это сотню раз. Но я сам не помню! Не помню! Как мне избавиться от сомнений, если я не помню⁈ Если никто ничего не видел и не знает⁈ Кому мне верить⁈
Саврий промолчал. В коридоре повисла тишина.
— Утром я отправлюсь во дворец и привезу хайрена Иерхарида, — наконец сказал помощник, обдумав что-то. — Его дар точнее вашего отвечает на прямые вопросы. Вот тогда и узнаем, говорит ли девушка правду. И попрошу у господина Винеша какое-нибудь зелье для правды.
Риш облегчённо вздохнул. Груз, лежащий на плечах, полегчал. Всё же хорошо, когда рядом есть кто-то, кто верит в тебя и пытается доказать твою невиновность.
— И не удивлюсь, если господин Шерех… — Саврий не докончил.
Ночную тишину разорвал истеричный женский визг, донёсшийся из Ришевой опочивальни.

От прошившего стены вопля Лирка подскочила на постели раньше, чем успела разлепить глаза. Тут же скатилась на пол и зашарила по поясу в поисках кинжала. Потом вспомнила, где находится, и нашла взглядом встрепанного Ханёна, сонно хлопающего глазами в разворошённой постели. Первое, что бросилось в глаза, — вздувшаяся от ветра занавеска.
— Иррес? — позвала женщина, мигом заподозрив неладное.
Внутри было пугающе тихо. Так тихо и пусто не бывало тогда, когда дух и господин Наэш прятались в глубинах её подсознания. Разъярённо зашипев, женщина рванула к двери.
— Никуда не выходи! — велела она сыну, отпинывая кресло и, забывшись, рывком распахивая закрытую вообще-то дверь.
Выругавшись, женщина метнулась к следующей двери, потратила десяток секунд, чтобы нормально её открыть, и бегом, без сапог, в штанах и рубашке, бросилась наверх.
На лестничной площадке она столкнулась с господином Шерехом и Фошием, которые тоже спешили на крик. Дверь в опочивальню хайнеса была распахнута, и оттуда доносились всхлипы и причитания.
В гостиной обнаружились хайнес, Саврий и плачущая Лесси.
— Господин, — служанка устремила перепуганный взгляд на Шереха, — я так больше не могу… у-у-у… Он… он явился и сказал… у-у-у… что разорвёт мою душу за ложь…
— Что? — оторопел старый консер. — Кто?
— Дух справедливости, — взвыла служанка. — Я только прилегла и… и… — глаза её расширились, — … явился он! Весь светится! Голубым огнём объят! И говорит, — девушка вновь зарыдала, — говорит: «Знаю, что лжёшь. За ложь твою гореть тебе вечно! Душу твою порву, чтобы ты никогда не могла вновь познать смертную и жизнь, и… и…» Он столько всего говорил!
Лиркой овладела гремучая смесь ярости и облегчения. Иррес! Гад!
— Что здесь происходит? — в комнату прошла госпожа Жадала.
Почтенная хозяйка куталась в шаль поверх длинной ночной рубашки и осматривала собравшихся с неудовольствием.
— Я соврала! — призналась Лесси и разрыдалась пуще прежнего. — Не видела я хайнеса той ночью. Меня вообще в поместье не было.
Застонав от облегчения, Узээриш рухнул на диванчик.
— За такую ложь… — кипящий от праведной ярости Саврий подступил к служанке, но путь ему перегородил Шерех.
— Это я её попросил, — с досадой признался старый консер.
— Что⁈ — возмущённый вопль сорвался с губ Лирки.
— А? — Риш, казалось, уже не понимал, что происходит. Облегчение будто вымело весь разум из его головы.
— Как вы могли поступить так жестоко⁈ — разозлилась магичка, торопливо подходя к Ришу и склоняясь над ним. — Господин, вы как?
— Шерех, что ты опять сотворил? — супруга возмущённо уставилась на старого консера. — Ещё и мою Лесси втравил!
Нет, Жадала знала, что что-то произошло, но муж отмалчивался и не рассказывал причину странного поведения Риша.
— Риш, мальчик мой, ты не обижайся на меня, — Шерех виновато посмотрел на ничего уже не понимающего Узээриша. — Я помочь хотел. Жизненный опыт у меня большой, сталкивался и с Незабудкой, которой ты той ночью нахлебался.
Лирка вскинула голову. Как маг она прекрасно знала, что такое Незабудка.
— Что происходит? — Жадала требовательно посмотрела на мужа.
— У Риша, когда они у нас жили после мятежа, одна ночь из памяти выпала, — неохотно пояснил Шерех. — Ученик Винеша отвлекал, чтобы Риш не помешал лечению отца, и подпоил его. А Риш подозревает, что он, пьяный, женщину снасильничал.
— Он⁈ — Жадала возмущённо ткнула пальцем в обмякшего Риша. Лирке пришлось его придержать и прижать лицом к своему животу. — Ты его будто ни разу пьяным не видел! Да его пьяного в зубах как щенка переносить можно!
— Вот! — рьяно согласился с ней Шерех, стараясь незаметно отступить подальше от разъярённой супруги. Фоший так и вовсе к самой двери отошёл. — Ну не мог он! Я подумал, чего мальчик терзается? Незабудка действует только на память разумной ипостаси, но зверь-то должен помнить. Только к его памяти не добраться. Но были случаи, когда в стрессовых обстоятельствах зверь всё же пробивался со своим сознанием и памятью, утягивал вторую половину к себе, на свою сторону оборотного мешка, и делился воспоминаниями. И мы создали такие обстоятельства, чтобы птичка Риша возмутилась и попыталась доказать, что это не так.
— Ты старая жестокая сволочь! — Жадала оскалилась и страшно зарычала на мужа.
Взбешённая Лирка, забыв, кто перед ней, тоже глухо зарычала. Старый консер благоразумно отступил под натиском разъярённых женщин.
— Бедный Риш, — хозяйка дома подошла к хайнесу и ласково отвела его волосы, ощупывая лоб и щёки. — Истерзали мальчика. Маразматики старые!
Фоший, выпучив глаза, ретировался в коридор. На этом поле боя он своему другу не товарищ.
— И ты! — Жадала накинулась на всхлипывающую девушку. — Додумалась пойти на поводу!
— Но хозяин…
— И что, что хозяин⁈ Хватит реветь!
— Но дух… он меня накажет…
— Это совесть тебе твоя приснилась! Живо вниз! Я с тобой ещё поговорю!
Девушка метнулась прочь под злобным взглядом Лирки.
— Но сов-то хоть попытался? — с надеждой спросил Шерех у Риша.
Тот вновь припомнил, как птица внутри разъярённо встрепенулась… и успокоилась. Риш поднял взгляд вверх, на решительное и злое лицо Лирки, которая, казалось, была готова вырвать из старого волка пару кусков. И только уважение к госпоже Жадале её останавливало, признавая за волчицей право первого укуса. Она, похоже, уже сама не осознавая, что делает, прижала его голову ещё крепче и яростно его гладила. Сумятица в голове прояснилась, Риш почувствовал, что силы и способность мыслить к нему возвращаются.
— Кошмар, что натворили! — продолжала сокрушаться госпожа Жадала. — Риш, мальчик мой, не злись на них. Годы берут своё, ума уже нет. Прояви снисходительность к преклонному возрасту.
Шерех явно не был согласен с супругой, но благоразумно отмалчивался.
— Ничего, — странно спокойно протянул Узээриш, осторожно обнимая Лирку за талию. Та, в ярости, даже не заметила. — Переживу. После такой встряски ничего не страшно.
— Я его сама разорву, — кровожадно пообещала консери. — А теперь вон все отсюда! Интриганы! Я сейчас принесу тебе что-нибудь успокаивающее, — ласково заверила она Риша.
— Буду благодарен, — хайнес пристально посмотрел на Саврия, и тот, слегка приподняв брови, вышел вслед за старым консером.
— Милая, присмотри за ним, — распорядилась госпожа Жадала, будто магичка собиралась уходить.
Только они остались вдвоём, как Лирка обеспокоенно посмотрела на хайнеса и предложила:
— Хотите прилечь? Давайте я провожу вас?
— Да… Что-то я немного переволновался, — признался Риш, — колени подрагивают.
Женщина с готовностью помогла ему подняться и подпёрла с одной стороны. Мужчина старательно на неё навалился, и они осторожно зашагали к двери в спальню. Уже почти подойдя к порогу, Риш неожиданно схватил Лирку за плечи и резко припечатал её к стене, нависая над ней и впиваясь в её ошарашенное лицо лихорадочным взглядом.
— Это ведь ты была со мной в ту ночь⁈ — жадно спросил он, склоняясь ещё ниже и едва ли не соприкасаясь с её лбом. — Это была ты, верно⁈

Глава 41
Защитник

— Что? — едва смогла выдохнуть Лирка, испуганно вытаращившись на хайнеса.
Тот смотрел на неё с яростной уверенностью, будто и не предполагал отрицательный ответ. Только чистосердечное признание.
Риш жадно выискивал на её лице признаки того, что попал в точку, но женщина смотрела на него с испуганным удивлением, что могло свидетельствовать и о том, что он напугал её напором и удивил вопросом. Тёмные, надо было по-другому! Мужчина едва не зарычал от досады. Надо было тихо, из-за плеча спросить, а не пугать. Тогда бы страх сказал ему о её причастности, а не путал, как сейчас!
Переделывать что-то было поздно, и Узээриш напористо зашипел:
— Охрана видела, что ты выходила из своей комнаты, а потом вернулась. Они не присматривались, в ту ночь туда-сюда бегали помощницы лекарей, но твоё жёлтое платье точно видели. Ещё тогда тебя заподозрил, но… — он стиснул зубы и тяжело задышал. — Ты меня ударила. И я посчитал, что ты достаточно сильна, чтобы суметь вырваться из моих рук.
У Лирки дыхание перехватывало от страха. Неожиданное обвинение ударило по здравомыслию и способности держать спокойствие. Боги-боги-боги… Своей реакцией она наверняка себя уже выдала. Ошеломлённая вопросом, Лирка решила, что хайнес всё вспомнил, а он подло сыграл словами. Ощутив себя загнанной в ловушку, женщина разозлилась и оскалилась прямо в лицо мужчины.
— Вот именно! — рявкнула она. — Я сильна и смогла бы с вами пьяным справиться! Да отпустите меня! — она яростно толкнула хайнеса в плечи, но тот не сдвинулся ни на пядь, продолжая вдавливать её в стену.
— Тогда чего ты так испугалась? — немного сумасшедше улыбнулся Узээриш.
— Вы меня пихнули к стене и заявили… Боги, как вы вообще могли произнести это⁈ — магичка возмущённо сверкнула глазами. — Да, я выходила той ночью! Но ни по дороге на кухню, ни на самой кухне, ни по дороге обратно я вас не видела. С чего вы вообще решили, что с кем-то были? Да пустите!
Риш слегка отстранился, но не отпустил. Убедился только, что Лирка не сможет вцепиться ему в горло зубами, а то на миг возникли подозрения.
— Потому что на мне были следы, — без стеснения признался он.
— Так может вы сами себе… рукой, — на белых щеках тёмными пятнами проступил румянец, но выглядела Лирка больше разъярённой, чем смущённой.
— И кровь, — прищурился Узээриш.
— Поранились? — издевательски вскинула брови Лирка.
Чувство самосохранения отказало ей напрочь, как у загнанного и окружённого волками зверя.
— Ну плечи мне кто-то покусал, — в тон ей отозвался Риш, и готовящая язвительный ответ женщина смущённо захлопала глазами.
— Это не я, — уже спокойнее и старательно-убедительно прошептала Лирка. — Поспрашивайте слуг, может, кто-то видел меня той ночью на кухне и помнит об этом.
Несколько секунд Узээриш пристально всматривался в лицо Лирки, а потом с досадой отстранился. Он не чувствовал себя убеждённым до конца. Он вспоминал, как реагировал на эту малознакомую женщину при первых встречах после её приезда с Харинской заставы. Вспоминал, как реагировал и реагирует на неё его птица. И это странное и необъяснимое желание затащить её в гнездо…
Если бы той ночью с ним была она, то все это нашло бы объяснение: вероятно, тогда произошло что-то, что заставило его считать женщину особенной.
— Я всё ещё тебе не верю, — предупредил Риш, и Лирка возмущённо на него посмотрела.
— Прекратите вообще об этом думать! А если думаете, то не втягивайте меня! Это… — женщина запнулась, подбирая слово. — Это унизительно… неправильно. Поверьте, я бы точно смогла вас оттолкнуть. Подобное могло произойти, только если бы я сама… — Лирка смутилась и оборвала себя.
И зачем только ляпнула?
Левая бровь Узээриша заинтригованно приподнялась.
— Да?
— Та ночь вообще не имеет ко мне отношения, — решительно закончила Лирка.
— Неубедительно, — подозрительно протянул хайнес.
— Я вообще не должна вас ни в чём убеждать, — недовольно зыркнула на него женщина. — Поверьте, если бы вы действительно попытались силой принудить меня к близости, я бы не посмотрела на ваш статус. И если бы вам всё равно это удалось, клянусь, я бы отомстила вам!
Риш вновь подступил к ней, вынуждая прижаться к стене, и тихо, с угрозой прошептал, смотря прямо в широко распахнутые чёрные глаза:
— Если ты мне соврала, я… даже пока не знаю, что сделаю с тобой.
— Не надо мне угрожать, — прищурилась в ответ Лирка, с трудом подавляя нервное сглатывание. — Тем более без причины…
— А я… Ау! — Риш возмущённо посмотрел на неё и отшатнулся, поджимая ногу.
Она пнула его в голень! Мужчина негодующе посмотрел на ударившую его ногу и столкнулся с недовольным прищуром чёрных глаз.
— Чего тебе надо от мамы?
— Ханён!
Вот тут Лирка действительно испугалась. Она попыталась выступить вперёд, чтобы закрыть сына собой, но мальчишка увернулся от руки, пихнул её локтем в живот за свою спину и уставился на хайнеса злым чернющим взглядом из-под белых лохматых прядей волос. Оторопевший Риш отступил на пару шагов, осматривая ребёнка.
Заспанный лохматый мальчишка недовольно поджимал губы и стоял, сложив руки на груди и склонив голову набок.
Хорошенький птенец.
Риш тряхнул головой, сбрасывая оторопь, и отступил ещё на шаг, признавая за мальчиком право защищать мать. Тот высокомерно-презрительно искривил губы и недовольно опустил их уголки, на миг став похожим на кого-то до боли знакомого. Чёрные глазёнки сощурились ещё больше, превратившись в узкие щёлки бездн. Узээриш не мог почувствовать опасность от мальчишки, но оценил его твёрдую решимость действительно защитить мать, которая стояла за его спиной и смотрела на Риша одновременно умоляюще, словно прося не злиться на её сына, и разъярённо, будто готовясь напасть и выдрать из хайнеса сердце.
— Так чего тебе нужно от моей мамы, Сильнейший? — с деловитой серьёзностью спросил Ханён.
И подтянул слегка сползшие портки. Риш собрал губы в кучу, скрывая улыбку. Из одежды на мальчишке больше ничего не было, и края нижних штанов украшала искусная, но детская обережная вышивка из волчьих ягод и медвежьих голов.
— Мы уже с ней всё выяснили, — заверил хайнес Лиркиного защитника.
— Не всё, — не поверил мальчишка. — Я слышал, что ты ей не поверил.
— Ханён, — окликнула его мать, — перестань.
— А ты его хорошо воспитала, — оценил Узээриш. — Настоящий мужик растёт. Что ж, маму защищать нужно. Но сейчас мы с ней всё решили.
Увы, умный мальчик Ханён обратил внимание на «сейчас» и упрямо выпятил челюсть.
— Давай решим все наши противоречия прямо здесь, как мужчины, — со всей серьёзностью предложил он.
— Ханён, прекрати! — строго осадила его Лирка. — Это моё дело.
— Ты моя мама, и все твои дела — мои! — Ханён посмотрел на неё через плечо обиженно и недовольно.
— Что ж, давай, — азартно протянул Риш и тоже сложил руки на груди. — Твоя мама уверяет меня, что не лжёт. Если она солгала, то я её накажу.
— Если мама солгала, значит, тебе нельзя говорить правду, — уверенно заявил мальчишка. — То, что ты не достоин доверия, твоя вина. А ещё хайнес…
— Ханён! — Лирка в отчаянии прихлопнула ладонь ко лбу.
— Да, я хайнес, — высокомерно вскинул брови Узээриш, — и мне нельзя врать. Совравший мне — преступник. Так что, если твоя мама соврала мне, я её накажу. И ты мне ничего не сделаешь.
По тонким губах мальчишки расползлась нахальная ухмылка.
— Ну да, я маленький и с тобой не справлюсь, — спокойно признал мальчишка. — Я просто на тебя дядям пожалуюсь, и они тебя в канале утопят.
Риш насмешливо приподнял бровь, словно говоря: «Да неужели?»
— А ещё, — чёрные глаза вдруг распахнулись и посмотрели на Узээриша с трогательной детской простотой и открытостью, — дедушка Шерех сказал, что можно жаловаться ему.
И по-детски наивный взгляд тут же ехидно сощурился, а губы искривились в нагленькой ухмылочке.
Вот поганец… Риш ощутил восторг.
— Так, хватит!
Лирка схватила сына за локоть, отпихнула хайнеса в сторону и быстро зашагала на выход, утаскивая за собой Ханёна. Тот, подпрыгивая на одной ноге, скакал за ней боком и с нахальным торжеством смотрел на Риша, явно едва удерживаясь, чтобы язык не показать. А Узээриш сдерживаться не стал. Ехидно поиграл бровями, высунул язык и издевательски поманил его кончиком мальчишку. Лицо того исказило негодование, но ответить он не успел. Мать вытащила из комнаты.
— Ханён? — послышался удивлённый голос госпожи Жадалы. — Ты что здесь делаешь?
— За мамой пришёл, — бойко ответил маленький наглец. — Бабушка, разве можно оставлять незамужнюю женщину наедине с мужчиной?
Вот стервец!
Госпожа Жадала тихо рассмеялась и заверила:
— Произошло особенное событие. Лирка, как он?
— Значительно лучше, — голос женщины звенел плохо скрываемым негодованием.
— Что-то произошло?
— Нет, всё хорошо. Простите, мне надо уложить сына.
До слуха донёсся торопливый удаляющийся топот, а на пороге появилась слегка озадаченная хозяйка дома с подносом в руках.
— Риш, — чёрные глаза подозрительно уставились на растёкшегося по дивану оборотня, — ты что-то натворил?
— Что? — Узээриш приподнял веки и посмотрел на волчицу с усталым непониманием. — Я?
Госпожа Жадала приподняла подбородок и неторопливо прошествовала к столику. Опустила поднос и скрестила руки на груди.
— Риш, мои внуки притворяются лучше тебя. Что ты натворил?
— Почему сразу я? — по-детски обиделся Узээриш.
— Потому что Лирка не осмелилась бы тебе и слово против сказать…
— Да неужели⁈
— … а Ханён при матери на рожон не полезет. Хотя он тот ещё Тёмный Душонок!
Это даже как-то несправедливо, что его одного считают виноватым.
— Можешь не отвечать. Но! — госпожа Жадала строго на него посмотрела. — Я очень надеюсь, что Лирка станет женой Руахаша, поэтому прошу тебя не обижать её.
Чьей женой? Риш оторопело уставился на волчицу. Та смотрела на него серьёзно и явно не шутила. Сов внутри вскинулся с такой яростью, что на миг у мужчины закружилась голова и он решил, что сейчас обернётся против своей воли, как это бывало последний раз в юношестве.
— За Руахаша? — повторил он и возмутился: — Да это смешно!
— Отчего же? — голос волчицы зазвенел холодом. — Они хорошо ладят, расположены друг к другу и у них почти есть общий ребёнок. Просто они оба по-благородному глупы, — женщина презрительно фыркнула. — Руахаш не считает себя достойным внимания молодой хорошенькой девушки, а Лирка не думает, что безымянная вдова с ребёнком может стать женой сыну рода Вотый. Но мы и не на таких общие браслеты надевали!
Очень кстати вспомнились слова Саврия, что всё, что отдано Вотым на время, отдано им навсегда. Узээриш стиснул зубы, чтобы не ляпнуть чего-нибудь лишнего. Но от пронизывающего взгляда госпожи Жадалы это не укрылось.
— Лирка очень добрая и сострадательная девочка, но не нужно принимать её жалость за что-то большее.
— Вот именно, — Риш пронзительно на неё посмотрел. — И Руахаш, и Лирка очень сострадательные. Вы принимаете их чувства за то, чего на самом деле нет.
— Они очень похожи, а это уже может быть залогом хорошего союза, — не впечатлилась старая волчица. — Так что прошу тебя её не обижать.
Сов внутри в ярости бил крыльями, но Узээриш только поджал губы и отвёл взгляд.
Решив, что если не убедила, то хотя бы вложила зерно понимания, Жадала подобрела и вспомнила, зачем пришла.
— Я принесла тебе успокаивающего отвара, — женщина загремела посудой. — Выпьешь, и тебе сразу полегчает. Держим специально для Увашара, а то он порой такой бешеный.
«Да угомонись ты, гнездо с потрохами! — разозлился на сова Риша. — Не нужен ей этот потасканный волк!»
Разъярённый сов напомнил, что они ей тоже не нужны.
«А нам-то она зачем?»
О вопросе Узээриш пожалел. Птица разбушевалась с такой силой, что за отваром хайнес потянулся сам.
Фоший, стоящий в коридоре за дверью, осторожно отступил вглубь коридора в сторону лестницы и, стараясь не стучать деревянной ногой, торопливо похромал прочь, спеша поделиться со старым другом кое-чем интересным. Где он, кстати? В спальню-то в ближайшие ночи путь ему заказан.

Едва зайдя в гостиную, Лирка развернулась к сыну и схватила его за плечи.
— Никогда больше так не делай! — прорычала она. — Он хайнес! Ты не можешь вести себя так рядом с ним, ясно?
В глазах Ханёна светилось упрямое несогласие, но он всё же понуро склонил голову и покорно кивнул. Только вот стоило матери отвернуться, как покорность слетела с него в тот же миг, полностью сменившись нахальным несогласием.
Лирка разъярённой кошкой ворвалась в спальню, осмотрелась, кое-кого выискивая, и рванула в гардеробную. Тусклый ночной свет заиграл голубыми всполохами в светящейся шерсти подселенца и его красно-голубых глазах.
— Ты!.. — негодующе зашипела Лирка и заозиралась уже в поисках чего-нибудь тяжёлого.
— Мы хотели как лучше, — Иррес умильно прижал голову к лапам.
— Ты хотел как лучше, — не согласился нести ответственность господин Наэш: вылазка удовольствия ему не принесла.
Пугающе молчаливая Лирка продолжила шнырять по спальне, пытаясь найти хоть что-то подходящее. Ханён придерживал дверь с выломанным замком и обеспокоенно посматривал то на высунувшего нос из гардеробной подселенца, то на взбешённую мать.
— Ну чего ты, в самом деле, злишься? — Иррес опасливо мялся на пороге, но особо не боялся. Самые тяжёлые и опасные предметы он спрятал в шкафу за своей спиной. — Должен же её был кто-то проучить? И хайнеса заодно твоего из беды выручили. Я, можно сказать, через себя ради него переступил!
Господин Наэш тяжко вздохнул.
Лирка замерла у окна, оценивающе осматривая занавески. Придушить, что ли, ими задумала?
— Она и не испугалась-то сильно. Утром уже будет думать, что кошмар приснился. Нечестивым душам они часто снятся.
— По опыту знаешь? — поинтересовался бывший хайрен.
— Ну ты…
Лирка дёрнула за занавеску, срывая её вместе с карнизом. А затем начала безжалостно обдирать длинную деревяшку от ткани, как палку от лишних веток. Иррес попятился.
— Господин Наэш, прячьтесь ненадолго, — промораживающе спокойно попросила женщина, и в глазах подселенца тут же потух голубой свет.
— Мама, — в ужасе прошептал Ханён, — нас же услышат.
— Да я же тебя загрызу! — совсем неубедительно пригрозил Иррес.
— Иди сюда, скотина! — прорычала женщина и с карнизом наперевес подступила к подселенцу.

Вниз Узээриш вместе с Саврием спустился, едва взошло солнце. Выглядел хайнес куда бодрее и радостнее, чем прошлым вечером, казался свежим и отдохнувшим. В холле они столкнулись с, казалось бы, никогда не спящим Фошием. Домоправитель удивлённо на них воззрился и расстроенно протянул:
— Уже восвояси собираетесь, Сильнейший? А как же завтрак?
— Дела, Фоший, дела, — радостно оскалился Риш. — Да и опасаюсь, что мне здесь до смерти помогут.
Домоправитель смущённо крякнул.
— Ты сходи разбуди Лирку. Пусть собирается. Со мной во дворец поедет.
Оборотень удивлённо на него посмотрел и развёл руками.
— Так она уже уехала!
— Как? — опешил Риш и посмотрел в окно, чтобы убедиться, что солнце действительно едва окрасило собой небо.
— Да так. Сказала, на службу рано, надо сына домой завезти.
Хайнес досадливо скривился. А он уже предвкушал, как будет испепелять магичку пронизывающим взглядом в экипаже… Слиняла!
— И не жалко ей ребёнка в такую рань поднимать? Оставила бы у дедушки Шереха.
— Так это наше, медвежье, — Фоший благостно улыбнулся. — Дитятко сперва надо в берлогу упрятать, чтоб вражьё всякое не нашло, а потом можно и на работе трудиться.
Риш презрительно фыркнул.
За «вражьё», похоже, выступает он!

Глава 42
Внутренняя особенность Лирки

Невозмутимая магичка уже ждала их у дверей кабинета, выражая готовность последовать за хайнесом куда угодно. Саврий с любопытством посматривал то на неё, то на господина. Он ещё утром понял, что между этими двумя что-то успело произойти, и теперь пытался сообразить, что именно. Зная прямоту Сильнейшего, оборотень был почти уверен, что долго в неведении ходить не придётся.
Заложив руки за спину, Риш неторопливо подошёл к вытянувшейся женщине, поджал губы и склонился к её лицу. Ни один мускул не дрогнул, Лирка продолжала взирать на него почти равнодушно.
— Спрятала от меня своего нахального отпрыска? — протянул хайнес.
Женщина ощутимо вздрогнула, взгляд малость потемнел. Сжала губы, слегка прищурилась. Узээриш тоже прищурился. Некоторое время они молча смотрели друг на друга, будто перебрасываясь колкими фразами мысленно, совершенно не обращая внимания на стражу у дверей кабинета и на ещё более заинтригованного Саврия.
— Доброе утро, господин, — наконец отозвалась Лирка, напрочь проигнорировав вопрос.
Риш чуть удивлённо приподнял левую бровь. Сегодня привычная робость женщине изменила. В её взгляде не было и следа страха, неуверенности и боязливой осторожности. Она смотрела прямо, настороженно, но при этом решительно, словно предупреждала — не просила! — чтобы он не переходил определённую черту. Лёгкий азарт взбудоражил кровь, всё же волевые и сильные женщины нравились ему и вызывали взволнованный трепет.
— Доброе, — Узээриш разогнулся, но взгляд не отвёл. — А у кого-то оно было ещё и раннее.
— Дела подняли вас раньше? — невозмутимо поинтересовалась Лирка.
— Я про тебя.
— Да, у меня были ранние дела, — спокойно согласилась магичка. — Мне нужно вас сопровождать, или я могу заняться корреспонденцией?
— Через час мы выезжаем. Будь готова. До этого времени можешь разбираться с письмами. И, — Риш взглянул на неё с лёгкой насмешкой, — любовные послания оставь Саврию. Сегодня твоё сердце должно быть свободно.
— Как прикажете. Могу идти?
Военная невозмутимость Лирки раздражала самую малость. Риш был уверен, что внутри женщина сдерживает настоящий вулкан. Не мог объяснить причины уверенности, но готов был поспорить, что, сорви с Лирки маску равнодушия, она яростно оскалится и сожрёт его глазами.
— Иди, — Риш подождал, когда она развернётся и сделает пару шагов, и бросил вдогонку: — Но я за тобой слежу. Не думай, что я забыл наш разговор.
С шага магичка не сбилась, но лопатки свела сильнее.
Уже в своём крошечном кабинетике Лирка позволила себе раздражённо зашипеть и всадить в воздух кулаки. Внутри действительно исходил лавой вулкан переживаний. Поспать она так и не смогла, вспоминала прошедшую ночь секунда за секундой и оценивала собственное поведение. А вела она себя крайне подозрительно!
Шани ободряюще заворчала. Чувствовала переживания, не понимала их, но поддерживала как могла. Чего нельзя сказать о господине Наэше и Ирресе. Первый настаивал на откровенной беседе с хайнесом, второй после того, как она перетянула его карнизом по хребту, с ней вовсе не разговаривал. Вот и сейчас Лирка ощущала их присутствие, но они молчали! Иррес мог бы ради сохранения «чести» и поддержать, помочь восстановить душевное равновесие.
«Передай этой тиранше, что пусть она со своей „честью“ катится куда подальше! — обозлённо прорычал дух. — А я перетерплю. И не такие муки сносил!»
«Лиркая, ты слышала», — бывший хайрен тяжело вздохнул.
«Ты вообще сама своей неуместной жалостью выдала себя!» — продолжил Иррес.
— Если бы не ты, я бы даже не подумала туда бежать! — огрызнулась Лирка, с противным скрежетом отодвигая кресло и падая на сиденье.
Два розовых конверта, различавшихся лишь размерами и оттенками, сразу полетели на поднос с проверенной почтой, и Лирка вцепилась в увесистый пакет чёрного цвета.
«Меня, великого Духа, какой-то палкой! — Иррес продолжал негодовать. — И за что⁈ За мои самые добрые намерения! Поэтому среди вас, смертных, так много душегубов! Доброту вы всё равно не цените!»
Лирка презрительно кривилась. Где Иррес и где доброта… Она всё ещё была на него зла. Додумался вылезти в доме Вотых! Ещё и ночью, когда его светящаяся туша более заметна. Ум у великого Духа явно невелик!
Иррес раздражённо фыркнул.
«Жалкие лицемеры! Говорите, что я самый злой среди нас, но именно я и только я принимаю от вас побои!»
Теперь фыркнула Лирка. Побои — сильно сказано! Вчера она только и успела один раз пройтись по Ирресовой спине, а затем подселенец всё же умудрился коснуться её кожи и проскочить внутрь. Но попадало ему не первый раз, это правда. И совесть Лирку ничуть не мучила, потому что порка всегда следовала за пакостничеством.
Господин Наэш виновато молчал. Увы, ему редко удавалось остановить Ирреса. В борьбе за право управлять телом дух чаще всего побеждал, потому что навык управления у него был неизмеримо больше, чем у бывшего хайрена. В период заточения в Зверинце господин Наэш предоставлял Ирресу полную свободу в управлении их единым телом, не смея забирать у пленённого духа остатки независимости. И теперь его благородство подло аукалось в неспособности физически противостоять авантюрам друга.
«Ещё и на Ханёна нарычали!» — обиженно тянул дух.
«Я не рычал!» — возмутился господин Наэш, который единственный похвалил мальчика.
Лирка зло прищурилась. Не будь Иррес на неё обижен, Ханёну досталось бы и от него.
Сын действительно на неё немного обиделся. Она провела с ним беседу на тему, как можно и нельзя вести себя в присутствии Сильнейшего — а лучше на его присутствие не нарываться! — и мальчишка до самого прощания в доме господина Ёрдела угрюмо молчал. Лирка чувствовала, что убедить поганца не удалось. Да и как можно, когда все дяди, дедушки и Мхян твердили, что маму надо защищать и беречь? Один её голос против них чашу весов мальчишечьего доверия не перевесит.
Отшвырнув проверенное письмо так, что оно едва не вылетело с подноса, Лирка запустила пальцы в волосы и тихо, сквозь зубы застонала. Что теперь будет делать хайнес, чтобы вывести её на чистую воду? Может, прав господин Наэш и стоит признаться? Подумаешь, ночь вместе провели. Спустя столько лет сам факт близости уже не казался страшным. Стыдно только. Сказав правду здесь, можно успокоить подозрения Сильнейшего, и он не будет рыть глубже.
«Говорить нужно всё», — непреклонно заявил бывший хайрен.
Лирка взбесилась и, вскочив на ноги, от души саданула стол коленом. Тот подскочил, едва не сбросив с себя всё, и со скрежетом отодвинулся на середину комнаты.
«Да как вы представляете это „всё“⁈» — со злостью подумала она.
«Не бесись, — недовольно проворчал Иррес. Судя по всему, он сменял гнев на милость. — Если сунется глубже, я ему полрыла откушу. Нет хайнеса, нет проблемы!»

Узээриш наблюдал за магичкой, которая с настороженностью смотрела в окно экипажа. Они как раз миновали тяжёлые ворота лечебницы при храме Волпадеса, и Лирка, словно ощутив расставленную западню, нахмурилась, бросила на него короткий взгляд, смутилась, столкнувшись с его глазами, и вновь посмотрела в окно. Задать вопрос о цели приезда она не посмела.
«Ты зачем на него смотрела⁈ — ярился Иррес. — Он нас едва не увидел!»
«Я не думала, что он на меня всё ещё пялится!» — расстроенно попыталась защититься женщина.
«А ты думай!»
«А ты меньше вылезай, — осадил его уже господин Наэш. — Не забывай, мы на территории бога Волпадеса. Не нужно привлекать его внимание. Вряд ли он будет столь радушен к нам, как Господин Ваирак. Сиди как мышь и не шурши!»
На некоторое время внутри действительно воцарилась тишина. Нарушил её бывший хайрен.
«Но действительно хотелось бы знать, зачем Сильнейший сюда приехал. Если память мне не изменяет, здесь находится старейшая в Салее лечебница для душевнобольных».
«Сынка бы твоего сюда!» — в сердцах сказал Иррес и тут же пристыженно умолк.
Внутри вновь повисла тишина, но не очень приятная, пронизанная виной и неловкостью.
Погружённая в размышления о цели приезда, Лирка немного отвлеклась, осматривая открывшуюся территорию, и не глядя подала хайнесу руку, когда он решил помочь ей спуститься. Риш приподнял бровь, удивлённый тем, что магичка, оказывается, приучена к мужским этикетным ухаживаниям. И возмущённо уставился на её макушку. А с ним выпендривается, заразина косолапая!
Сов нежно ворохнулся, мгновенно выудив из памяти образ крупной чёрной медведицы со слегка курчавой шерстью. Волна тёплого обожания захлестнула грудь, и Риш, откинув голову назад, страдальчески застонал. Саврий вопросительно на него посмотрел, но Узээриш только отмахнулся.
Лирка, как положено приличному охраннику — в её представлении, — осмотрелась, чтобы понимать, куда отступать в случае неожиданного нападения, и последовала за хайнесом и его помощником по аллее, высаженной липами, к невысокому, но длинному зданию под травянисто-зелёной крышей. Женщина ожидала увидеть душевнобольных, но вокруг почти никого не было, иногда только торопливо пробегали мужчины и женщины в одинаковых серо-зелёных одеждах. Суета в движениях и целеустремлённость в направлении подсказали Лирке, что это скорее работники лечебницы, чем сами больные.
Внутренняя обстановка её поразила. Женщина ожидала увидеть что-то серое, удручающее, но помещения заливал яркий солнечный свет. Цвета стен, драпировок, мебели прекрасно сочетались друг с другом и вызывали ассоциации с уютом и спокойствием. Витала сонная тишина, и было так тихо и умиротворяюще хорошо, что все живущие в Лирке личности настороженно вскинулись.
«Я сейчас на миг почувствовал себя душевной болезнью, которой грозит выселение», — хохотнул Иррес.
А Лирка ощутила себя душевнобольным.
Они поднялись на второй этаж и замерли в приёмной, где сидел молодой оборотень слегка нагловатого вида.
— Добрый день, я сейчас сообщу господину Отроту о вашем приходе, — оттараторил мужчина и оставил хайнеса ждать, как обычного посетителя.
«Да я смотрю, тут его Сильнейшество не боятся», — ехидно протянул Иррес.
«Тут и богов не боятся», — вздохнул господин Наэш. В его голосе чудилось сострадание к местным обитателям.
Из кабинета, торопливо отряхивая полы чёрного камзола, вышел худой мужчина в очках ростом чуть выше среднего. Похоже, тот самый господин Отрот. Он рассеянно посмотрел на хайнеса и его помощника, кивнул им и поприветствовал:
— Добрый день!
И взгляд прозрачно-зелёных глаз упёрся в Лирку. Оценивающе прошёлся по её фигуре сверху вниз и снизу вверх и замер на лице. Женщина невольно напряглась.
— Пройдёмте сюда, — господин Отрот указал на неприметную дверь, расположенную напротив входа в его кабинет.
Лирка хотела было остаться — разве можно ей присутствовать при беседе? — но Узээриш развернулся и приглашающе махнул ладонью в сторону комнаты, в которой уже скрылся господин Отрот. Она зашла следом за хайнесом, Саврий прикрыл дверь и замер у порога.
Казалось, они попали в комнату, которая одновременно совмещала в себе детскую и девичью спальню. Такими ассоциациями поделился господин Наэш. Мягкая кушетка, укрытая плюшевым покрывалом бежевого цвета, удобное кресло с резными подлокотниками и ножками, ворсистый ковёр пёстрой расцветки, светлые муслиновые занавеси на окнах, гобелен во всю стену с изображением пейзажа, невысокий круглый стол и простой стул. Все предметы мало гармонировали друг с другом и в то же время создавали целостную картину уюта и умиротворённости. Захотелось прилечь на кушетку и, сонно прикрыв глаза, уставиться на слегка подрагивающие занавеси.
Лирка сбросила с себя оцепенение и отступила ближе к господину Саврию, но глава лечебницы мягко воспротивился.
— Нет-нет, юная госпожа, — он улыбнулся ей и указал на резкое кресло. — Вам сюда.
Женщина непонимающе уставилась на место, походящее, при некотором воображении, на трон, и с лёгкой паникой посмотрела на хайнеса, который успел вполне вольготно устроиться на кушетке.
— Что такое? — с наигранным недоумением вскинул брови Риш. — Присаживайся. Мы здесь собрались ради тебя.
— Вы о чём? — голос Лирки жалко задрожал, но она позволила господину Отроту утянуть себя к креслу.
Эта пугливая дрожь едва не заставила Узээриша подскочить. Сразу захотелось пожалеть женщину, чьи глаза вновь обрели сходство с глазами перепуганного галчонка, который уже очень давно ждёт маму, и вот начался холодный дождь, а её всё ещё нет. Досадливо скривившись, Риш безжалостно задавил желание раскинуть крылья, чтобы прикрыть «птенца» от невидимого дождя. Спасибо богам, что она ещё не научилась использовать эти глаза специально, иначе бы он точно свихнулся!
— Расслабься, — недовольно проворчал он. — Господин Отрот просто проверит, не бывает ли кого постороннего в твоей голове. Согласись, разумная предосторожность.
— Я… Да, я понимаю! — Лирка выдохнула и испуганно заморгала.
«Наэш?» — напряжённо позвал Иррес.
— Это совсем не больно. Не больно же? — уточнил Узээриш у господина Отрота.
— Ничуть, — с радостным энтузиазмом отозвался тот, усаживаясь на стул и придвигаясь ближе, чтобы сидеть напротив Лирки. Их колени упёрлись друг в друга, и мужчина стянул с носа очки и положил их на стол.
«Живо прячься в сознание Шани!» — рявкнул господин Наэш.
«Чего⁈ Ей это не нравится и у меня не получается…»
«Живо, придурок! Я тебя направлю!»
— А теперь посмотрите мне в глаза, — ласково попросил глава лечебницы.
— Я… Сейчас, — Лирка старательно потёрла лоб, будто бы успокаиваясь.
Прислушалась. Шани разразилась негодующим рёвом, и женщина решительно подняла голову, чтобы посмотреть в зеленоватые глаза. Господин Отрот подался чуть ближе, коснулся прохладными подушечками длинных пальцев её висков и сократил расстояние между их носами ещё на полвершка. Что-то бессвязно прошептал, склонил голову набок, и его лицо перед Лиркиными глазами перевернулось вверх подбородком. Женщина моргнула, подозрительно сощурилась, и лицо мужчины вернулось в допустимое природой положение. Но ощущение нереальности происходящего не прошло. Вокруг будто опустилась плотная давящая стена из воды, приглушившая все внешние звуки.
— Ничего не нужно бояться, — эхом отозвался в ушах ласковый голос главы лечебницы. — О, какой приём!
Шани разорялась в негодующем рычании.
— Похоже, моему зверю не очень нравится процесс, — смущённо прошептала Лирка.
Зеленоватые глаза удивлённо расширились.
— Что-то ещё чувствуете?
Женщина ощущала подвох, но ответить пришлось.
— Словно я немного не в этом мире, а вокруг стена из воды.
По губам лекаря скользнула неуверенная, но восторженная улыбка.
— Я проведу некоторые манипуляции, — предупредил господин Отрот. — Вы как маг наверняка знакомы с ментальной магией хотя бы понаслышке. Ощущения могут быть не самыми привычными, но помните, что я не наврежу вам.
Лирка лишь поджала губы и сосредоточилась на эмоциях и мыслях.
Господин Отрот что-то беззвучно шептал, мягко трогал её голову в разных местах и не отрывал пристального взгляда от её глаз. Через какое-то время весь мир залил прозрачно-зелёный цвет его радужки. Лирка позволяла себе качаться на изумрудных волнах, но расслабиться не могла. Почему-то она была уверена, что может вырваться из этого воображаемого мира. Она старательно думала о службе, о том, как изменилась столица, о семействе Вотых, о красоте перстня на безымянном пальце хайнеса…
Какого перстня?
Лирка чуть сильнее сощурилась и выбросила лишнюю мысль из головы. И опять подумала о службе, о храме Ваирака, о малютке Миане, которая изменяется каждый день, о помощнике хайнеса, который слишком нагло лезет…
Лезет?
Лирка вновь выбросила ненужное.
Ей казалось, что плавание в глазах господина Отрота длилось бесконечно долго. На фоне продолжала рычать неугомонная Шани, мысли текли рекой, которую порой перерывала сама Лирка, выбрасывая ненужное и чуждое. Сознание пребывало в мягко-ватных тисках и иногда недовольно пульсировало. Женщина не могла избавиться от ощущения, что к её разуму прикасаются.
И на миг её накрыл ужас от осознания кошмарного могущества ментальной магии. Это не какое-то там заклятие, вынуждающее окружающих осязать не тот запах, который есть на самом деле. Это шквал, лавина, способная снести чужой разум, вывернуть его наизнанку и разорвать в клочья. И бережные «прикосновения» господина Отрота пугали ещё больше, потому что накатывало подозрение, что от более сильного «нажатия» в сознании останутся дыры.
— Всё.
Короткое слово прозвучало неожиданно, и в тот же миг стена, отделявшая реальность, пала. Лирка обнаружила, что они с лекарем сидят, прижавшись друг к другу носами. Неловко встрепенувшись, она отстранилась. Господин Отрот выпрямился и ободряюще ей улыбнулся.
— Могу поздравить. Чужого присутствия в вашем сознании я не нашёл. У вас крепкие нервы.
— Спасибо, — Лирка не чувствовала себя польщённой.
— А я могу взглянуть на предмет, который вы привезли из Хоётора?
Повисло молчание. Не глядя на хайнеса, магичка спросила:
— Я могу показать?
— Давай, — разрешил хайнес.
Женщина решительно расстегнула мундир, распахнула полы и с той же решительностью вытянула рубашку из штанов и задрала, обнажая правый бок почти до самой груди, под которой и прилипла печать, уютно свернув цепочку в кольца. Господин Отрот смущённо захлопал глазами, поперхнулся воздухом, а со стороны кушетки донеслось негодующее шипение.
— О… я… Простите, не ожидал, — глава лечебницы виновато улыбнулся, старательно отводя глаза от напряжённых мышц живота и в особенности косой мышцы, интригующе плавные очертания которой ныряли под ремень и вызывали буйный энтузиазм у воображения.
Сосредоточив внимание на печати, господин Отрот внимательно её осмотрел и осторожно попытался коснуться пальцем. Печать пребольно ударила его в подушечку искрой, и лекарь с шипением отдёрнул руку.
— Ну хоть какая-то польза от цацки! — недовольно прошипел Риш и рявкнул: — Заправляйся!
Лирка невозмутимо под его ревниво-раздражённым взглядом опустила рубашку и заправила её полы в штаны. Застёгивать мундир не стала, вдруг ещё что-нибудь посмотреть захотят.
— Что-то ещё от неё нужно? — раздражённо спросил Узээриш.
— Нет, — отозвался лекарь, потирая обиженный палец, — я посмотрел всё, что хотел.
— Отлично! Выйди и жди в приёмной, — велел хайнес женщине. — Мне нужно ещё кое-что обсудить с господином Отротом.
Магичка молча встала и, не оборачиваясь, вышла. Саврий проверил, плотно ли закрыта дверь, и Риш вопросительно посмотрел на главу лечебницы. Тот надел очки и немного озадаченно потёр лоб.
— Я действительно не нашёл в её сознании чужого присутствия. И следов этого присутствия тоже, — судя по осторожному тону, лекарь всё же что-то нашёл. — У юной госпожи на диво хорошие, чёткие мыслесвязи и крепкие нервные связи. Она очень хорошо контролирует своё сознание и отслеживает свои ощущения. Вообще-то в момент соприкосновения сознаний она не должна была со мной говорить. Большая часть моих пациентов в процессе соприкосновения теряют себя, не осознают и ничего не помнят. В очень редких случаях больной… Простите, но я обычно работаю только с больными оборотнями. Так вот, в очень редких случаях больной осознаёт, что с ним что-то происходит.
— И что это значит? — нахмурился Риш.
— Ничего плохого для юной госпожи. Это даже очень хорошо, особенно в её ситуации. Её сознание столь крепко, что сломить его или нанести существенный вред будет сложно. Я боюсь обнадёживать, но, вероятно, даже невозможно.
— Вы говорите что-то невероятное, — не поверил Узээриш.
— Мне самому сложно себе поверить, — признался господин Отрот. — Я знаю случаи, когда с ума сходили оборотни с весьма крепким сознанием. Они были в числе моих больных. Но у юной госпожи помимо крепкого сознания есть сочетание кое-каких весьма благоприятных факторов… условий… м-м-м… навыков… Ещё реже можно встретить сочетание крепкого сознания и этих самых навыков. В моей практике такого не было, я лишь читал о подобном. Понимаете, юная госпожа очень хорошо контролирует поток своих мыслей. Она будто… Нет, не будто, а специально думала только о том, что была готова мне показать! Весьма высокий контроль мыслей. Мало того, она успешно игнорировала рёв своего зверя, хотя его недовольство здорово сбивало. Юная госпожа словно не слышала его!
— А что в этом такого? — не понял Риш.
— Голос, который приходил когда-то ко мне, порой ужасающе орал, мешал мне спать и всячески докучал. И я не мог его игнорировать. Но юная госпожа, думаю, способна на это, — объяснил лекарь. — Самое впечатляющее, что она хорошо отделяет собственные мысли от чужих, — мужчина посмотрел на хайнеса так, будто совершил большое открытие. — Мы, оборотни, привыкли к тому, что мы не одни в своём теле. Но звериный способ мышления сильно отличается от способа мышления разумной ипостаси, поэтому мы не путаемся. Путаница может возникнуть только при различении эмоций. А теперь представьте, что у вас внутри есть кто-то, кто думает так же, как и вы. Тем же способом. Сможете ли вы отделить свои мысли от чужих? Я не смог. И мой дядя, по всей видимости, тоже. Во время соприкосновения сознаний я пытался внушить юной госпоже тридцать семь разных мыслей. Тридцать шесть из них она выбросила из своего потока мыслей. А ещё в одном случае я подозреваю, что наши мысли просто совпали, — господин Отрот почему-то смутился.
Узээриш вопросительно приподнял брови.
— Мысль, что у вас… не подумайте ничего такого… длинные и красивые ноги.
— Да? — Риш улыбнулся. — Она приняла мысль как свою? Я польщён. Получается, что юной госпоже очень повезло с нервами и крепким сознанием?
— Нет! — ликующе отозвался лекарь. — Нет, ей не везло. Точнее, её нервы и сознание были крепкими. Вероятно, она росла в благоприятной для закалки среде. Когда невзгоды тюкают по нервам недостаточно сильно, чтобы сломить, но достаточно сильно, чтобы закалить. Но сейчас она крепче и сильнее, чем… наверное, лет десять назад… Точнее сказать сложно. Что-то тогда с ней произошло. Я вижу по остаточным следам, что произошло нечто очень серьёзное, что могло её сломать. Но до слома не дошло, и по итогу произошедшее вместо того, чтобы погубить, закалило её. И в сознании постепенно затираются следы воздействия того неизвестного события. Ещё лет десять-двенадцать, и я не нашёл бы ничего, что указало бы на этот закаливший её опыт.
Риш напрягся, припомнив, что Лирка рассказывала о душевном нездоровье, которое постигло её после мятежа и с которым ей помог справиться господин Руахаш.
— Это было чужое воздействие? Как у вас?
— Не могу сказать, — развёл руками господин Отрот. — Это произошло слишком давно. «Рубцы» почти рассосались. Но у неё есть шансы противостоять голосу, который преследовал меня. У неё есть навыки, которые позволят ей его игнорировать и помогут отличать его внушения от собственных мыслей. Может быть, он её и сломит, а может… — лекарь замялся. — Среди душевнобольных не так часто попадаются одержимые, практики мало, точных знаний тоже. Но мне всё же кажется, что у неё есть шанс выстоять.
— Вы меня здорово озадачили, — Риш обменялся взглядами с Саврием, который выглядел столь же растерянным.
Даже не понятно, чем это может грозить и угрожает ли вообще.
— Мне бы хотелось пообщаться с юной госпожой немного больше, — господин Отрот посмотрел на хайнеса со смущённым ожиданием. — Она крайне интересна. Точнее, её сознание, — исправился лекарь, но припоздал с объяснениями.
Хайнес неподкупно поджал губы.
— У неё много работы, учёба и маленькие дети. Ей некогда.
— Жаль, — искренне расстроился лекарь.
— Нам ещё нужно осмотреть предметы, изъятые у Рышныев, — напомнил Риш. — Вы готовы?
— Да, конечно, — глава лечебницы поднялся. — Я уже заглядывал в зал, где их разложили, и кое-что приметил.
В приёмной они застали премилую картину, которая поразила даже господина Отрота. Его вредноватый помощник Сейшен, положив подбородок на сцепленные в замок ладони, с сытым удовольствием наблюдал, как сидящая за его столом напротив Лирка уписывает за обе щеки ореховое пирожное. Женщина вскинула на мужчин воровато-испуганный взгляд и сглотнула. Господин Отрот попытался приободрить её улыбкой.
— Хороший аппетит — залог хорошего здоровья.
Судя по помрачневшему челу, магичка стремительно теряла аппетит и вместе с ним душевное спокойствие.
— Ешь-ешь, — довольный помощник придвинул ближе тарелку с пирожными. — Ты им сейчас всё равно не нужна.
Лирка посмотрела на пирожные, на хайнеса и, запихнув в рот надкусанное, поднялась.
— Да ты стремительно обрастаешь поклонниками, — насмешливо протянул хайнес, вот только в глазах его не было и намёка на веселье.
И это почувствовали все, но на помощника господина Отрота недовольство Сильнейшего никак не подействовало.
— О нет, — отмахнулся мужчина, забавно сморщив нос, — мне просто нечасто выпадает шанс провести время в компании такой приятной молчаливой особы. Чаще всего я вынужден слушать маменек, которые привели своих истеричных великовозрастных отпрысков.
— Неужели это такое неприятное занятие? — не поверил Риш.
— Ну так истеричность у их деток не на пустом месте возникает, — красноречиво приподнял брови Сейшен.

Под коллекцию разномастных предметов, изъятых при обыске у Рышныев, выделили комнату, в которой обычно проводили религиозные чтения для больных. Принесли несколько длинных столов, на них разложили мелкие вещи, а на полу то, что покрупнее.
— Вот, обратите внимание на этот кулон, — господин Отрот указал на простенькое украшение, агатовую подвеску на кожаном шнурке.
Риш удовлетворённо кивнул. Про кулон он уже знал. Специально распорядился включить его в список вещей, которые требовалось привезти в лечебницу, чтобы проверить, как работает чутьё господина Отрота.
— Ещё взгляните вон на тот кинжал, — внимание было обращено на оружие с длинным узким лезвием и костяной рукояткой, — и вот эту вышивку.
— Вышивку? — Узээриш удивлённо уставился на чёрный шёлковый платок с замысловатым цветочным узором.
— Да. Подозреваю, что он мог принадлежать одному из молодых оборотней, которые погибли после обыска храма в Арван-Ё. В то время была мода на такой узор. Вероятно, платок пробыл в Хоёторе достаточно долго, чтобы считаться «хоёторской вещицей».
Тёмные! Это здорово осложняет дело.
— А вот это?
Мужчины обернулись к Лирке, которая указывала на предмет непонятного предназначения. Срез красноватого дерева своеобразной формы с жёлтыми и оранжевыми прожилками, покрытый лаком. В одном месте ближе к краю было вырезано круглое отверстие, через которое пропустили верёвочку с нанизанными на неё деревянными бусинами.
— Я не уверен, — честно признался господин Отрот.
— Это краснолипник, — Лирка не сомневалась в своих словах. — Дерево, растущее в лесах Хоётора. Хорошее, благое дерево. Местные часто используют его для оберегов. Видите? — протянув руку, она указала на широкую жёлтую полосу, переходящую в оранжевую. — Такое сочетание считается самым благоприятным. Наверняка на оборотной стороне ещё есть синее пятно или хотя бы крапина.
Магичка перевернула деревяшку и хотела уже ликующе ткнуть в пятно пальцем, как Узээриш взревел:
— Не трогай, дура!
Лирка вздрогнула и посмотрела на него испуганными чёрными глазами.
— Здесь ничего нельзя трогать голыми руками!
— Простите, я не знала, — растерянно пробормотала женщина.
Риш застонал. Конечно же, она не знала, потому что никто не посчитал нужным поделиться с ней некоторыми деталями расследования.
— Может, ей лучше остаться здесь на некоторое время? — взволнованно предложил глава лечебницы.
Лирка посмотрела с испугом уже на него. И Ришу это не понравилось. Пусть уж лучше она своими глазищами мучает только его!
— Что-то чувствуешь? — требовательно спросил он. — Чужое присутствие?
Женщина почему-то потупила взгляд, потом послушно напряглась и отрицательно мотнула головой.
Лирка на самом деле не ощущала чужого присутствия. Иррес и господин Наэш уже вернулись из сознания Шани, которая не привыкла, что там помимо неё есть ещё кто-то, но они успели перепрятаться в подсознание Лирки. Господин Наэш изредка выглядывал, чтобы убедиться, что над ней не проводят очередной странный ритуал, и опять прятался. Подлый удар хайнеса — характеристика от Ирреса — здорово их напряг.
— Здесь вряд ли что-то случится, — помотал головой господин Отрот.
Что это?
Лирка мгновенно напряглась, ощутив в голове что-то чужое. Её напряжение заметил бдительно за ней следящий Узээриш.
— Что такое? Лирка!
Женщина не отозвалась, продолжая прислушиваться к себе.
Женщина? Впервые женщина…
«Пшёл прочь!» — негостеприимно рявкнула магичка.
Шани заинтересованно заворочалась, но гость ей тоже не очень нравился.
— Он боится божественных храмов и вряд ли придёт сейчас, — напомнил лекарь.
И внутри сразу стало тихо. Лирка ещё некоторое время прислушивалась, но гость, видимо, испугался, поняв, на чьей он территории, и сбежал.
Зато напротив теперь стоял обеспокоенный хайнес, который не сводил с неё пристального взгляда.
— Простите, — виновато протянула Лирка и положила ладонь на живот, — кажется, мне не стоило есть пирожное.
Узээриш сплюнул от досады и облегчения, выругался и, взлохматив волосы, взбешённо прошипел:
— С ума меня сведёшь!
— Простите, — женщина покаянно опустила глаза.
— Просить прощения будешь у сына! — рявкнул Риш. — Потому что ночевать сегодня будешь со мной!

Глава 43
Жрица

По прошествии пяти дней А-ара немного успокоилась. Крысака всё ещё искали, только уже не так живо, как вначале, но жрец всё же решил, что в становище проник посторонний, который и помог узнику сбежать. Стены шатров до сих пор дрожали от гневных криков, а женщины в поселении подозрительно переглядывались с соседками: не к тебе ли наш муж ходил? Сыну жреца, И-сон-ри, на третью ночь кто-то намял бока. Сам он обидчика в темноте не опознал и клялся, что тот не один был. Язва То-нии, поигрывая бровями, нашептала А-аре, что наверняка его другие мужья обмяли, в оглядку. Признать, к чьим бабам он ходил, И-сон-ри так и не признал, но если б признал, тогда бы не били, а утопили. Старшую жену его поколотил главный жрец, чтобы следующий раз мужа — сына его — срамить не смела, но язык ей это не прижало. Наоборот, более того обозлилась, а словом она разила хлеще, чем муж её стрелой. Что ни день, то появлялся в становище новый слух. Один раз даже заговорили что-то про То-нии, но И-тона сама сходила к сплетнице, и к вечеру разговоры утихли, смялись, да и вообще получилось, что кто-то кого-то просто неправильно понял.
— Тоже нашла на кого говорить, — ворочала тогда вернувшаяся И-тона. — У То-нии язык-то подлиннее будет.
Польщённая То-нии хмыкнула и передумала идти к соседке перемывать кости злословнице.
Решимость, которой А-ара прониклась, помогая сбежать крысаку, постепенно сходила на нет. Она всё чаще думала, как сдержать слово, данное То-нии и главной жене, нервничала и вновь осознавала собственную беспомощность. Возможно, она совсем пала бы духом, но привычный уклад становища круто изменился.
На первый же день после побега крысака прибыли оборотни от народа нота-са. Они не пришли гостями в само становище, а расположились лагерем в версте по восточную сторону. А-ара сперва испугалась, что грядёт новое столкновение с бывшим врагом, но через сутки пришла весть, что к закату прибудут представители народа олхи-са̀, которые жили далеко на севере, на самом берегу могущественного Моря.
— Зачем они едут? — обеспокоенно спросила А-ара у старшей жены.
— То нас не касается, — И-тона строго посмотрела на девушку, но та продолжала встревоженно глядеть, и она всё же сжалилась. — Грядёт собрание детей Хоётора для решения грозящей ему опасности. Давно оно уже задумано.
Более ничего она не знала. А-ара, томимая уже иной тревогой, пробовала подслушать мужа, но тот гостей в шатре не принимал, а с главным жрецом беседы вёл или в Доме Духов, или в шатре самого жреца. По становищу, конечно, гуляли слухи, но они больше касались самих гостей, особенно прибывших издалека. Дальние народы были овеяны таким количеством слухов, что зубоскалили о них с большим удовольствием. Несмотря на строгий запрет мужа и главной жены-матери, А-ара прогуливалась рядом с шатрами гостей, но, столкнувшись как-то раз с пугающим Ли-риан-си, перестала так делать. Шаман тогда долго и пристально всматривался в неё, даже когда девушка уже откровенно бежала, испугавшись его проклятущих чёрных глаз-бездн.
А когда начали прибывать народы с северо-востока Хоётора, и вовсе стало страшно в одиночку к воде ходить. Странные это оборотни, непонятные. Обережную вышивку на одежде почти не носят, зато нашивают камни разные и бусы. И приезжали они не на конях, как кочевники, и не своим ходом, как живущие в глубинах Леса. Ящеры под ними были, крылатые и бескрылые. Кто-то даже самых страшных мохнатых хоёторских тварей под седло подвести смог. Хо-ёта-си презрительно фыркал, но А-ара видела, как напрягаются широкие плечи мужа, а господин жрец И-тро-х и вовсе настороженного взгляда не скрывал.
Но более, чем внешний вид и ездовые звери, озадачивали порядки прибывших. А-ара знала, что не все народы Хоётора живут по тем же правилам, что и они, но никогда на самом деле не понимала, насколько разительным может быть отличие. Их муж, Хо-ёта-си, ни за что бы не взял на собрание кого-то из жён. Их дело блюсти порядок в шатре, нечего таскаться за ним хвостом, когда он важные дела решает. Но мужчины с северо-востока не чурались везти жён с собой, и те вели себя пугающе свободно. У мужчин хуани-са столь вольное поведение вызывало едва сдерживаемую ярость, они судорожно стискивали кулаки, не понимали, почему должны терпеть прямые, малопочтительные взгляды чужих женщин, и молчали только потому, что жрецы распорядились не ссориться с чужаками.
Чужие женщины мало того что не сидели в шатрах, так ещё и порой исчезали в глубинах Леса. А-ара слышала, как мужчины в становище насмешливо фыркали, что с концами и исчезли. Но те возвращались через сутки-двое с добычей. А-ара сперва глазам поверить не могла, когда две молодые женщины с косами белого цвета вернулись в лагерь, неся на плечах пиху̀тну[1]. Она всё ждала, что сейчас за ними выйдут мужчины-охотники, но так и никого не дождалась. Женщины же сдали добычу соплеменникам и пошли чистить оружие. И глядя на то, как сноровисто и быстро они управляются с чисткой и заточкой, А-ара проникалась робкой убеждённостью, что они сами смогли добыть вкусного и ценного зверя.
Мужчины с других сторон Хоётора смотрели на добытчиц с нескрываемым… презрением? А-ара не понимала, что видела на их лицах. Ей чудилось, что они в замешательстве и пытаются скрыть пренебрежением свою слабость.
Шептались даже — да простят Господа! — что среди приехавших женщин есть воины и, вот нелепица, шаманы! Про последнее А-аре хотелось узнать сильнее всего. Она даже не устояла и рискнула спросить мужа, на что тот презрительно фыркнул.
— Бред. Не может женщина нести в себе умение править силой. А те, кто смеют называть себя шаманами, дорого поплатятся перед Господами за наглость и ложь.
Из ответа мужа А-ара поняла, что есть среди чужаков женщины, которые называют себя шаманами. Сердечко у неё заколотилось, и она вспомнила слухи, которые витали про её семью в поселении, когда она ещё жила при отце. Никто открыто про то не говорил, сам отец сурово хмурил брови и велел более никогда не задавать ему такие вопросы, но шептались, что бабка А-ары, мать её отца, и кто-то из тёток имел власть в Арван-Ё больше любого мужчины. Что будто бабушка была едва ли не жрецом или — как звучит-то необычно — жрицей. Она погибла при битве за Арван-Ё, так же, как и упомянутые тётки. От всей семьи Арван осталось не так много детей, и им пришлось идти с поклоном к соседям, чтобы те позволили проигравшим поселиться на их землях. К отцу в поселении относились со страхом, он был сильным шаманом, но за спиной всё равно шептались, что он из рода проигравших.
Если женщины её рода действительно были так могучи, как шептали злые языки, могла ли А-ара унаследовать их силы? Кое-что она умела, отец даже обучил её управлять возможностями, но всегда строго напоминал, чтобы она ни в коем случае не кичилась тем, что умеет.
«Эра Арван-Ё уходит в прошлое, — часто повторял отец. — Мы были единственным оплотом „иного“ на юге Хоётора. Нас ненавидели, нам завидовали, нас боялись и уважали. Но мы всегда были чужими. Мы пришли из земель Разрушенных империй [2] и принесли с собой свои традиции. Нам повезло, что Господа Хито-Ё [3] приняли нас такими, какие мы есть. Но длани наших Господ больше нет над нами, и нам нужно забыть то, кем мы были, и стать наконец „своими“».
Совсем юной А-аре слова отца казались бессмысленными. Она родилась уже после потери Арван-Ё, не застала ни былого величия рода, ни иных традиций жившего на территории утерянного города арван-са̀. Но сейчас, после пережитых злоключений, после длительной болезни, которая будто бы обновила её сознание, после общения с крысаком, который оказался не таким, какими описывали всех крысаков, А-ара всё чаще и чаще вспоминала слова отца, по-новому их осмысливала и пыталась разгадать непонятное.
Век оборотней долог, но как же быстро ушло в забытьё величие Арван-Ё, утерянного менее пяти десятков лет назад. Всё ещё ходят и витают горячие требования вернуть утерянный город, народы Хоётора не могут забыть о столь большой потере. Но былая громкая слава Арван-Ё уходит из памяти, будто её старательно стирают.
Даже в детстве А-ара понимала, что её отец чужой для народа, в котором он проживал. Он словно бы стоял немного особняком. А-ара не понимала причин этой отчуждённости, не понимала, почему отца сторонятся.
Но сейчас она сама начинала чувствовать себя чужой. Смотрела вокруг и видела то, что не замечала раньше. Осмысливала происходящее по-другому. Как будто проснулась после очень долгого сна и теперь пыталась понять, где она и что с ней происходит. Мир вроде бы тот же, что и был раньше, но он вдруг стал менее понятным.
И вот сейчас, глядя на охотниц, вспоминая слухи о семье и былом величии Арван-Ё, причину, по которой Хо-ёта-си взял её в жёны, и малопонятные слова отца, А-ара пыталась представить, какой была бы её жизнь, если бы Арван-Ё остался с Хоётором. Могла бы она, как эти смелые и ловкие женщины, уходить далеко в Лес на долгое время, возвращаться с добычей и не ждать поддержки от мужа? Отчаянно смелая надежда затапливала грудь, А-ара старалась представить, какой она могла быть, но пока получалось не очень. Женщин, по смелости и умениям подобных мужчинам, она видела очень мало. Какими они ещё могут быть?
На пятый день по становищу прокатило волнение.
Углядаи сообщили, что видели недалеко представителей скаана-са̀. Хо-ёта-си плевался, жрец, обводя всех строгим взглядом, вел держать себя в руках и на конфликт с непотребным северо-восточным народом не идти.
— Не время для внутренних дрязг. Мы должны объединиться для борьбы с врагом внешним.
— Позор с такими объединяться! — рычал Хо-ёта-си, и многие мужчины в становище его поддерживали.
Из слухов А-ара поняла, что большинство из присутствующих народов не рады приезду скаана-са. Только северяне и жители восточной стороны приняли весть спокойно, а кто-то даже с ехидной радостью посматривал на брезгливо кривящихся «праведников».
— Кто такие скаана-са? — не удержалась она и пристала к И-тона с вопросом.
Та недовольно свела брови, но поняла, что от любопытной девчонки теперь не избавиться. Как бы к мужу ещё не пристала с неуместными расспросами. Да и любопытство А-ары грело ей душу, с юной девушкой хотелось делиться опытом и смотреть, как она становится взрослее и мудрее.
— Это богатый народ с северо-востока. Они занимают город Вано-Ё. У них странные обычаи, осуждаемые Господами.
— Тогда почему Господа терпят их, да ещё и дали им богатство? — недоумевала А-ара.
— Господа везде разные, — И-тона понизила голос и опасливо посмотрела в сторону Дома Духов. — У них свои, у нас свои.
— А какие у них есть обычаи?
— Я то не особо знаю, — отмахнулась И-тона. — Только непотребство разное, о котором судачить любят больше, чем о хорошем. Мол, мужчина там не может брать больше одной жены. Да и не берёт он, зовёт…
— Как это? — удивилась А-ара.
— Да то Господа только знают. Слышала, что он приходит к понравившейся деве и просит идти к нему, а та решает, хочет ли. Ума не приложу, как они так делают.
И-тона на самом деле не понимала. А кто тогда сговаривается с родителями девы, сговариваются ли вообще? Как юная девушка сама может принимать такое сложное решение, как решение о становлении женой? В юные годы мудрости ещё нет. Не зря о свадьбах родители уговариваются, им-то уже виднее. А если девушка откажет, не ляжет ли это позором на семью, не отпугнёт ли других женихов? Кто-то захочет брать в жёны деву, которая и опозорить может срамным отказом? И ещё многого и многого не понимала И-тона.
К вечеру, когда Лес купался в красных лучах заката и переливался разноцветными отсветами листвы и стволов, на окраине лагеря северян появились скаана-са. А-ару как раз отправили к ручью за водой, и девушка, не устояв перед любопытством, спрятала кувшины и кустами пробралась ближе, чтобы посмотреть на загадочный богатый и неприличный народ.
Первыми показались высокие шерстистые сото̀ны. А-ара впервые вживую видела этих высоких — выше лошади — зверей. Ранее доводилось глядеть на них только на страницах отцовской книги, которую составляли ещё их предки. Четыре столбообразные ноги, потускневшая после долгой дороги серовато-белая шерсть, по-птичьи горделивый изгиб шеи, небольшая голова с широким толстым клювом и длинный, волочащийся по земле гибкий хвост. На боках зверя мятыми тряпками лежали кожистые, покрытые бархатистой шёрсткой крылья. Их было не меньше десятка, и среди них сновало в два раза больше привычных и для их краёв разноцветных виверн. Скандальные виверны от усталости огрызались, рычали и тонко повизгивали, но спокойные сотоны, казалось, не обращали на их суету внимания и продолжали степенно вышагивать.
Когда из чащи высунулась длинная шея с округлой головой, закованной в стальной шлем, среди мужчин прошёл глухой ропот, кто-то даже малодушно отшатнулся. Северяне выдержали появление хриппуты с достоинством. Только поспешили расчистить место, чтобы ничего не видящий зверь не затоптал кого ненароком. А-ара с раскрытым ртом рассматривала ужас и кошмар Хоётора. Выглядела хриппута очень внушительно. Огромная, длинная, с мощной шеей, покрытой шипами, с сильными мускулистыми лапами с суставчатыми пальцами и с длинным, хлестким и сильным хвостом, тоже покрытым шипами. На спине, примерно посередине между первой парой лап и второй, слегка покачивался деревянный короб, украшенный затейливой резьбой. Вход в него закрывало плотное полотнище тёмного голубого оттенка, расшитое синими узорами и бусами. Орнаменты А-аре были совершенно незнакомы. В очертаниях каких-то узоров ещё можно было угадать растения и животных, но некоторые элементы вызывали откровенную оторопь.
А-ара бросила взгляд вокруг, чтобы посмотреть, какие узоры покрывают одежды оборотней скаана-са, и удивлённо приоткрыла рот, обнаружив, что половина прибывших женщины. В большинстве своём беловолосые, они держались на спинах зверей уверенно и смотрели вокруг так… А-аре было сложно подобрать правильные слова. Не все из них были красивы, но почему-то они всё равно казались красивыми. А-аре вроде бы удалось поймать мысль и объяснить себе, что именно её так поразило в прибывших женщинах.
Они прямо отвечали на направленные на них взгляды. Порой смеряли мужчин непонятными А-аре взорами, перебрасывались между собой и даже с приехавшими с ними мужчинами насмешливыми взглядами, облизывали губы и — о, милостивые Господа! — подмигивали. Их лица преисполняло такое безбоязненное спокойствие, будто они были уверены, что имеют право так себя вести. А-ара с жадностью отметила оружие, которое те носили на себе и держали при седле, роскошные обережные бусы в косах, которые у хуани-са носили только мужчины и только в особых случаях, и богатую роспись татуировок на лицах, шеях и руках. А-ара была почти убеждена, что их тела целиком расписаны.
Но ещё больше её поразили мужчины скаана-са. Их не злило вольное поведение их женщин. Они насмешливо смотрели на встречавших и, кажется, прекрасно понимали причины искривлявшей их лица брезгливости. Но их это забавляло, и они взглядами подначивали своих спутниц на ещё большую раскованность.
Волна шепотков заставила А-ару испуганно съёжиться и поискать глазами причину волнения.
Голубое полотнище на входе в деревянный резной короб колыхнулось. Край ткани подцепило ярко сверкнувшее лезвие, полог приподнялся, и на покатый бок хриппуты ступил вышитый сапожок голубой кожи. Занавесь поднялась выше, открывая изящных очертаний ногу, облачённую в светлые штаны, и расшитые полы верхней плотной синей рубахи. Показалась склонённая голова с густыми белыми косами, столь тщательно увитыми бусами и расшитыми лентами, что А-ара не была уверена, что их хозяин вообще может разогнуть шею с такой-то тяжестью.
Но он легко вскинул голову, и А-ара в очередной раз ошеломлённо распахнула рот.
Женщина. Ещё одна женщина.
Тонкое красивое лицо покрывали чёрные линии затейливой росписи. Узоры крыльями расходились на бровях, стрелами очерчивали глаза и туманно-расплывчатой линией шли по контуру губ, изогнутых в надменной улыбке. Женщина легко спрыгнула вниз, только хлопнули длинные разрезанные по бокам полы плотной рубахи и тяжело ворохнулись косы, убрала кинжал в ножны и ласково потрепала по морде потянувшуюся к ней хриппуту. Та тут же слепо подалась к ней, будто напрашивалась на ласку, но женщина мягко её отстранила и поманила одного из мужчин. Тот спрыгнул со своей виверны и, подойдя ближе, безбоязненно почесал хриппуту под подбородком, привлекая её внимание. Зверь, жадно обнюхивая его волосы, потянулся за мужчиной, которой зашагал на дальний край поляны, и попыталась ядовитым языком обслюнявить его шею. Но тот, весело посмеиваясь, от ласки увернулся.
Женщина же пошла к И-тро-ху и Хо-ёта-си. А-ара отметила, как напряжён муж. Казалось, тот едва сдерживался от бешенства и не мог поверить в то, что видит. К женщине присоединился один из мужчин скаана-са. На встречавших он посматривал с насмешкой. А-аре уже казалось, ехидное веселье — национальная черта скаана-са.
— С завершением пути, — церемонно поприветствовал приехавших И-тро-х. — Надеемся, что путь ваш не был долгим и путанным.
Женщина улыбнулась, зазвучал её медленный, мелодичный голос, мёдом потёк:
— Наша Госпожа заботится о своих детях и никогда не оставит их без своего пригляда.
— Благодаря Её заботе, — продолжил сопровождавший женщину мужчина, — наш путь был спокоен и короток.
А-ара видела, как покоробили слова приехавших Хо-ёта-си. Он всё ещё молчал, но, казалось, едва сдерживался. Речи скаана-са были очень странны. А-ара никогда не слышала, чтобы Господ называли Госпожой.
— Как бы приятен не был ваш путь, вам следует хорошо отдохнуть, Ло-са̀н-х, — с всё той же церемонной почтительностью сказал И-тро-х.
«Жрец!» — сообразила А-ара, пугливо осматривая высокого светлокосого мужчину.
— Нам не нужен отдых, — мягко воспротивилась женщина. — Госпожа знает, что мы приехали последними.
— Почти последними, — поправил её Ло-сан-х. — Но мы можем начать и без коя-са̀.
Господин И-тро-х слегка растерялся. Так как сбор проходил на территории их народа, то все приехавшие жрецы должны были прийти в их Дом Духов. Но… Он посмотрел на улыбающуюся женщину.
— Мы не можем пустить в наш Дом самозванку, — глухо оборонил Хо-ёта-си.
Всё-таки не сдержался.
— О бравые благовоспитанные мужчины юга, — насмешливо протянула «самозванка», — ваши глаза всё так же застланы спесью.
— Постыдилась бы открывать рот, — презрительно бросил Хо-ёта-си, — ты, принявшая в себя не одного мужчину.
— И от кого я это слышу? — не обиделась женщина. — От мужа многих жён? На скольких разменялся ты?
Хо-ёта-си вскинулся, шагнул было вперёд, но И-тро-х поймал его за локоть и отрицательно мотнул головой.
— И всё же наш Господин не позволит пустить вас в храм, — жрец бросил холодный взгляд на гостью.
— Да? — та чуть шире распахнула голубые глаза, и вдруг в её образе что-то неуловимо поменялось. Косы тяжело зашевелились, будто живые, но скованные бусами и лентами, ветер подхватил полы рубахи и…
А-ара испуганно вжалась в землю. Словно сам воздух качнулся, плотной стеной нашёл на И-тро-ха и заставил его слегка пошатнуться. Жрец тут же оскалился и стал сам на себя не похож.
— Не пущ-щ-щу-у-у-у-у! — жутко прошипел он.
— Я разрушу твой Дом, — прошелестела женщина, — и всё равно войду. Ты не чета мне по силам. Хочешь, чтобы я заставила тебя склониться перед всеми?
— Ты… — начал было Хо-ёта-си.
— Не лезь в то, что тебе не по силам, — женщина мазнула по нему тяжёлым взглядом, и в этом взгляде было что-то чуждое, пугающее и невероятно опасное. — Так мне рушить?
— Я даже вмешиваться не буду, — осклабился Ло-сан-х, — чтобы никто потом не сказал, что на самом деле Дом разрушил мужчина, а не женщина.
— Можешь не признавать меня сколько душе угодно, — продолжала шептать женщина, глядя в глаза скривившемуся в отвращении И-тро-ху, — но я сильнее. И готова развязать войну прямо здесь. В моём отряде только шаманы и жрецы. Среди всего твоего народа столько не сыщется.
— И не выиграешь! — уверенно заявил И-тро-х. — Я здесь не один.
— Может быть, и не выиграю, — не стала спорить гостья, — но и тебя в этой войне никто щадить не будет. От твоего народа не останется даже памяти.
И-тро-х оскалился по-звериному и на какой-то миг совсем перестал походить на прежнего разумного себя. А-аре показалось, что он слегка с ума сошёл от нанесённого оскорбления.
— Хорошо, — сквозь зубы процедил жрец, — ты войдёшь.
Хо-ёта-си уставился на него с непониманием. Почему тот отступил перед нанесённым оскорблением? Шаман был так поражён, что онемел.
— Благодарю за приглашение, — тут же расплылась в милой улыбке гостья.
Ужасающая аура развеялась, будто её не было. И-тро-х поморщился, потёр лоб и стал опять похож на обычного себя.
— О, Ли-риан-си! — женщина обрадованно уставилась куда-то в сторону А-ары, и та с ужасом поняла, что жуткий шаман стоит в двух саженях от того места, где она спряталась. — Как приятно видеть тебя.
Она смело зашагала к нему, хотя напрягся даже её спутник. Ли-риан-си приподнял уголки губ в ответной улыбке, но подаваться навстречу не стал.
— Ваша красота не меркнет, Ло-тиа̀-х, — отозвался шаман.
Что? А-ара непонимающе посмотрела на приближающуюся женщину, не в силах осмыслить то, что услышала. Та подошла совсем близко к шаману и протянула к нему руку. Тьма за его спиной тут же вскинулась и иглой бросилась вперёд.
— М-м-м, — гостья разочарованно посмотрела на оцарапанный палец и с сожалением протянула: — Всё такой же неприветливый.
— Мы оба мало меняемся.
А-ара уже почти ничего не слышала из их разговора. Она смотрела на белокосую женщину широко раскрытыми глазами и пыталась уложить в голове услышанное.
Ло-тиа-х? Эта женщина жрец?
Жрица?
* * *
*["1]Пихутна — зверь размером с кабана. Имеет четыре мягкие лапы, плотно сбитое туловище и вытянутую морду с маленькими ушками. Славится вкусным мясом, длинной тёмно-бурой шерстью и тонкими когтями, которые некоторые народы умудряются использовать вместо игл. Очень быстр, хорошо лазит по деревьям. Как и большинство более-менее крупных хоёторских зверей, убеждённый хищник.
*["2]Разрушенные империи — другое название Многоимённых земель.
*["3]Хито-Ё — прежнее название Арван-Ё.

Глава 44
Откровение

Ближе к вечеру Лирка хотела по-тихому сбежать, чтобы на следующий день извиниться и сказать, что она забыла о повелении хайнеса и по привычке ушла домой. Не казнит же он её за это? За избиение не казнил, а тут пустяк такой.
«Это уже наглость и прямое неуважение к повелителю страны, — господин Наэш укоряюще вздохнул. — Он, между прочим, заботится о тебе!»
«Чего он делает?» — Иррес притворился, что не расслышал.
Увы, сбежать бы не вышло. Только если через окно. Лирку опять вместе со столом переселили в приёмную, и она коротала день бок о бок с Саврием. Впрочем, в этом соседстве был свой плюс. Помощник хайнеса перед тем, как уйти в кабинет для обсуждения какого-то важного вопроса, выпроводил женщину пообедать. Из дворца выходить запретил, и она спустилась вниз вместе со сменившимися часовыми и поела с ними в столовой для охраны. Лирка впервые там оказалась, но под многочисленными мужскими взглядами не стушевалась — на заставе внимание похуже было — и даже позволила себе засидеться, ожидая, пока Иррес и господин Наэш обсудят вторжение чужака в её голову. Иррес очень расстроился, что именно в этот момент его не было. Дух был убеждён, что ему есть о чём перемолвиться с «гостем», и даже подозревал, что они очень и очень хорошо знакомы.
Лирка тоскливо посмотрела в окно приёмной на темнеющее над кронами небо и мысленно ругала хайнеса и господина Саврия, которые взяли её с собой, но не подумали рассказать о некоторых запретах. Если бы не они, она не мучилась бы смятением и страхом перед наступающей ночью, а уже готовилась пойти домой в компании кого-то из посланников Вотых. В доме господина Ёрдела сегодня на ужин должны приготовить кролика и обещали яблочный пирог с заварным кремом. Она бы ещё раз поговорила с Ханёном, он уже должен был перестать дуться. Проведала бы хриппуту, для которой в спешном порядке сколачивали ангар и отстраивали вольер. Может, рискнула бы спросить, как господину Маришу удалось уговорить хайнеса передать зверя им во владение полностью. Госпожа Лоэзия всё утро не отходила от домоправителя и благодарно ластилась к нему, а тот недовольно морщился и показательно небрежно заявлял, что ему не составило никакого труда договориться с Сильнейшим. А Лирка ведь действительно почти поверила, что хайнес решил просто подарить госпоже Лоэзии ненужного ему зверя. Ха!
«Лучше меня никто не позаботится, — уверенно заявил Иррес. — Чего он сделает, если образина эта ещё раз сунется? Ничего! А у меня как пробка вылетит и даже ругаться не посмеет».
И не поспоришь.
«А из-за него нам с Наэшем придётся сидеть в подсознании, и мало ли кто к тебе решит в этот момент явиться. От защитничка этого проблем больше, чем пользы», — продолжал ворчать дух.
«Давай посчитаем, сколько пользы от тебя и сколько вреда? — предложил бывший хайрен. — И сравним, чего больше».
Иррес обиженно умолк.
«Лиркая, у тебя будет прекрасная возможность спокойно с ним поговорить, — Лирка раздражённо скривилась. — Не морщись. Пора разобраться, хватит увиливать. Уверен, твои страхи напрасны».
«Как ты можешь точно знать, если познакомился с этим проходимцем позже Лирки? — возмутился Иррес. — Про нас тоже предлагаешь рассказать?»
«Про нас-то зачем?» — холодно изумился господин Наэш.
«То есть как⁈» — поразился Иррес.
Лирка, откровенно говоря, тоже удивилась.
«Ты разве не с целью свести их уговариваешь признаться? Предлагаешь нас оставить в качестве сюрприза? Друг мой, даже я на такую подлость не способен».
«Конечно, если у Лирки к нему ляжет сердце, то будет совсем не плохо, заключи они союз. Но я мыслю трезвее, Иррес. Им нужно разобраться с тем, что их уже связывает. А остальное…» — господин Наэш замялся.
«Ты чего? — голос духа опасно задрожал. — Думаешь, наша Лирка недостойна этого липового владычишки?»
«Язык бы тебе в трёх местах сломать! — рассердился бывший хайрен. — Нашёл в чём обвинить! Сам видел, что он любитель женщин. Любит всех одинаково. А Лирка его боится сильнее, чем тебя когда-то».
«Да вот не привирай! От страха ко мне она вся тряслась и чуть с ума не сошла. А его уже который час без всякого уважения кроет срамом».
«Тебя она уже не боится, а его до сих пор боится».
«Ну так она все эти годы со мной жила, а его видеть не видела!»
Лирка всё же посмотрела на окно, но поняла, что головной боли так и так не избежать, а в присутствии хайнеса ей хотя бы нравоучения читать не будут.
«Ты слышал⁈» — возмутился Иррес Лиркиным мыслям.
Дверь кабинета распахнулась, и в приёмную вышел Узээриш, на ходу натягивающий кафтан.
— На сегодня всё, — заявил он Саврию. — Ты тоже не засиживайся, топай к своему семейству.
— А вы не забудьте покормить свою гостью ужином.
На лице мужчины мелькнуло растерянное выражение, он чуть удивлённо взглянул на Лирку и кашлянул. Саврий понимающе хмыкнул. Хайнес и себя порой забывал покормить.
— Ну а чем вам ещё заниматься? — приподнял брови помощник. — Вы же всю ночь вместе собираетесь провести?
Лирка постаралась сохранить невозмутимость, хотя внутри засвербело смущение. По дворцу пойдут слухи, если кто-то прознает, что Сильнейший всю ночь провёл с ней. И чего он сам вызвался её караулить? Господин Аризей мог кого-нибудь выделить. И Лирке было бы спокойнее, и придворным скучнее.
— Ты идёшь со мной, — Риш ткнул пальцем в магичку, и та неохотно поднялась.
— Господин, обязательно именно вам за мной смотреть? — Лирка всё-таки не выдержала. — Господин Аризей наверняка может подобрать кого-то из своих ребят. И даже не одного. Мне всё равно, в чьей компании ночевать…
— Вот и переночуешь со мной, — Узээриш повернулся к ней спиной и решительно зашагал на выход.
Лирка поджала губы и пошла следом под насмешливым взглядом Саврия. И чего только веселится?
— Я распорядился подготовить гостевые апартаменты. Решил, что мои ты посетить не захочешь, хотя это было бы удобнее, — через плечо бросил Риш.
Чем удобнее? Раздражение просто распирало женщину.
— Разомнёмся и погуляем или сразу ужинать и спать?
— Я бы предпочла лечь спать.
— Не выспалась? А нечего было в такую рань подрываться.
Сам-то наверняка не спал! Как он вообще может быть таким бодрым? Ещё и не обедал. Лирка не видела, чтобы ему приносили еду в кабинет. И почему он такой длинный и тяжёлый, если ест как придётся?
Они поднялись на этаж выше, углубились в переплетение коридоров и вышли в каком-то очень тихом закутке. Здесь даже чужие запахи почти не ощущались, только парочка, видимо, слуг, которые готовили покои. У дверей Лирка внезапно оробела, представив, что они с хайнесом на всю ночь останутся не просто наедине, а совсем-совсем одни. Даже в соседних покоях никого нет.
— Господин, — взволнованно позвала Лирка, когда Риш уже положил руку на ручку двери, — вам действительно нужно самому смотреть за мной? У вас же так много дел, вам нужно хорошо отдохнуть…
— Милая, — Узээриш резко обернулся, склонился к её лицу и проникновенно посмотрел прямо в глаза. В его взгляде мелькнуло что-то похожее на одержимость. — Я пытаюсь разобраться с загадками Хоётора уже почти полвека. И если кто-то попытается пробраться к тебе в голову и поговорить, то я хочу поговорить с этим «кем-то».
Он открыл дверь и прошёл внутрь, а Лирка ещё некоторое время стояла и смотрела на его спину. Иррес и господин Наэш сидели где-то в подсознании и не могли ничего посоветовать или подсказать.
Как заглушить в себе неприятное чешущееся чувство вины? Она ведь могла рассказать про Хоётор столько, сколько бы не рассказал коренной хоёторец, проживший в своей стране веков десять. Но не могла объяснить, откуда у неё такие знания. Тихо вздохнув, женщина прошла следом и осмотрелась.
Судя по небольшой гостиной, покои предназначались не для самых именитых гостей. Единственное окно закрывали густые ветки, отчего в комнате уже было темно. Под потолком плавно покачивались осветительные шары, и их скудное сияние выхватывало довольно простое убранство. Два кресла около небольшого круглого стола, шкаф у стены со стеклянными дверцами, диван по центру комнаты, пара пуфиков и картина с пейзажем. Лирка посмотрела на дверь, ведущую, видимо, в спальню, но заходить туда не стала.
Узээриш придирчиво осмотрел всё, что можно было увидеть в окно, и задёрнул шторы. Потом уже оглядел комнату, будто это он, а не Лирка, исполнял обязанности телохранителя. Сходил в спальню, вернулся через пару минут и дёрнул шнурок, висевший рядом с картиной.
— Располагайся, — велел он Лирке и стянул с себя кафтан. — Сейчас велю слугам принести ужин.
Лирка покорно опустилась в кресло, но расслабляться не спешила. Зато хайнес ничуть не стеснялся её присутствия, сбросил камзол, почти с ненавистью сорвал шейный платок и со стоном облегчения вытянул ноги в кресле напротив Лирки. Впился в женщину взглядом, но спросить ничего не успел. В дверь постучали.
— Войдите.
Внутрь с поклоном вошёл лакей.
— Принесите сюда ужин на две персоны, — распорядился Узээриш, — и бутылочку закарийского. Не смотри на меня так испуганно, — мужчина поморщился, увидев, как встрепенулась Лирка, — от двух бокалов ничего мне не будет. Тебе пить не предлагаю.
Лирка пугливо взглянула на лакея, но тот на неё глаз не поднимал. Так и вышел со склонённой головой.
— Не переживай, — успокоил её хайнес, — болтать не будет. Твоя честь честной вдовы останется в неприкосновенности. Да расстегнись уже! Может, ещё и спать в мундире будешь?
Вообще-то именно так она и хотела поступить. Но в комнате всё же было душновато, открыть окно хайнес вряд ли позволит из соображений безопасности, так что Лирка расстегнулась, но на этом и остановилась.
— Тебя сегодня никто не беспокоил? — Узээриш смотрел пристально, пытаясь по мимике понять, когда женщина соврёт. Порой он завидовал отцу, дар которого позволял прямо спросить, соврали ему или нет.
— Нет, — покачала головой Лирка. — После госпиталя никто не приходил.
— Уверена? — приподнял брови Риш. — Ты могла не почувствовать.
— Я бы почувствовала. Я… — магичка бросила на него короткий неуверенный взгляд, словно сомневалась, что стоит говорить. — После душевных проблем, которые одолевали меня одиннадцать лет назад, я очень чувствительна к любым внутренним изменениям.
— Вот как? Не поделишься, что с тобой тогда произошло?
— Рассказывать особо не о чем, — нахмурилась Лирка. — После Подземного города меня стала одолевать тревога. Через некоторое время появились слуховые галлюцинации, мне чудилось, будто со мной кто-то говорит.
— Серьёзно? — Риш насторожился. — Это могла быть одержимость?
— Нет, — уверенно заявила женщина. Всё-таки её проблема действительно одержимостью не была. — Мне тогда помог господин Руахаш. Точную причину выяснить не удалось, но он предполагает, что галлюцинации могли возникнуть из-за пережитого страха и из-за применённой тогда ко мне ментальной магии.
Узээриш досадливо скривился. От ментальной магии действительно могло возникнуть что-то подобное, не зря на неё наложено столько запретов и ограничений.
— И с тех пор я стараюсь отслеживать внутренние изменения, чтобы предугадать развитие душевной болезни.
— Господин Отрот сказал, что у тебя очень крепкое душевное здоровье.
— Правда? — Лирка взглянула на него с радостным удивлением, но тут же поспешила опустить глаза.
— Да, прямо-таки закалённое. Хватит отводить глаза, иначе я ещё сильнее подозреваю, что той ночью со мной была ты.
Женщина тут же вскинулась, даже привстала и обожгла хайнеса злым взглядом. О, как Ришу понравилось! Сдерживать довольную улыбку он не стал, и Лирка, поняв, что над ней просто смеются, села и недовольно поджала губы.
В дверь опять постучали.
Вошедшие слуги быстро расставили кушанья на столе и сразу вышли, предоставив господам возможность самим себя обслужить. Лирка без лишних разговоров принялась за жаркое, а Риш сперва налил себе вина, посмаковал его, рассматривая женщину, и тоже приступил к еде. Хотелось пошутить про романтичный ужин, но магичка и так была на нервах и так терзала мясо, что у Риша возникло опасение, как бы на тарелке не оказался он сам. А доводить женщину до отчаяния опасно.
Трапезу Лирка закончила раньше хайнеса и начала обеспокоенно осматриваться, соображая, как они лягут спать. Она может расположиться и на диване, но вряд ли Сильнейшего это устроит. Не зря же он решил ночевать с ней. Значит, хочет держать её под постоянным присмотром. Но делить одну постель с ним она не будет. Одного раза вполне… Боги, зачем она вспомнила⁈
Риш видел её смятение, но успокаивать не спешил. Его начинало интриговать, как смущение женщины сменяется уверенностью и даже дерзостью и наоборот. Не играла, реакция вполне искренняя, и каждый раз она старалась побыстрее натянуть маску невозмутимости. Мышцы лица сковать получалось, но вот чёрные глаза продолжали встревоженно сверкать. Тёмные! И почему у медведицы такие птичьи бусины-глаза? Сплошное беспокойство! В них без чувства вины смотреть невозможно!
— Посиди со мной, — попросил Узээриш. — Мы надолго теперь связаны, думаю, мне стоит узнать о тебе больше.
— Обо мне?
Опять этот испуганный взгляд!
— Но у вас же есть моё дело, — растерянно протянула Лирка. — Там всё. Всё про мою жизнь и службу.
— Тебе-то откуда знать, что там написано? — Риш насмешливо вскинул брови. — Служивым запрещено… Так.
Уже на слове «запрещено» Лирка бросила на него вороватый взгляд.
— Боги, откуда ты такая взялась? — Узээриш рассмеялся и поднял бокал. — Кайся, грешница. Упросила хавария показать?
— Нет, — женщина виновато склонила голову. — Мы… я сама пробралась, чтобы прочитать.
— Я бы хотел услышать версию с «мы», — обмануть хайнеса не удалось.
— Это глупое и дурное дело, — Лирка скривилась. — Мы, право, ничего плохого не хотели. Просто… нам просто нужно было посмотреть, что хаварий написал в деле Ёриха после… после одного случая.
— Говори-говори, — подбодрил её Риш. — Я теперь всё равно узнаю. И лучше, если узнаю от тебя.
Какая же она балда! Тяжело вздохнув, Лирка поведала про позорный случай:
— Ёрих наж… напился и улетел на служебном драконе на Хоёторскую сторону.
Узээриш присвистнул.
— Набедокурил там, нацарапал своё имя на Доме Духов…
— Где⁈ — Риш едва вином не поперхнулся, а Лирка досадливо прицокнула.
— … и дракона упустил. Обратно пешком вернулся, когда протрезвел. Хаварий был в бешенстве. Ёриху грозил суд, разжалование и… наказание. Виларий Хабдир… и мы едва упросили его смилостивиться. Всё-таки Ёрих хороший соглядатай, просто оборотень дурной. Его вину на весь отряд разделили. У нас из жалования за этого дракона три года деньги вычитали и… ещё не всё вычли. А хоёторские соглядатаи ещё год в отместку за надпись себя Ёрихом называли.
— Правда? — хайнес явно был заинтригован рассказом. — Раз ему смелости хватило на чужих святынях малевать, написал бы что-нибудь осмысленное.
— А он ничего, кроме своего имени, писать не умеет, — фыркнула магичка. — Вот мы после того случая пробрались к хаварию, чтобы глянуть, чего он Ёриху написал. А то, может, накроется его продвижение по службе. Ну и… из любопытства и свои дела посмотрели.
— Бандиты, — почти ласково протянул Риш. — Вот дам имя в честь какого-нибудь известного разбойника.
Лирка вскинула на него радостно блеснувший взгляд, тут же потупилась и тихо произнесла:
— Вы только дайте.
Улыбаться Риш перестал.
— Когда остальные приедут?
— Не знаю. Мы ждём, но путь длинный…
— Вас теперь меньше одиннадцати. Как решать будете?
Лирка не ответила сразу.
— Мы пока не знаем. Решим, когда все соберутся.
Повисло неловкое молчание. Напряжённо хмурящийся Риш отставил бокал и сложил руки на груди.
— Первый встречный безымянный вам не подойдёт, так?
— Семья несёт ответ за своих членов, — пожала плечами Лирка. — Как мы можем отвечать за того, кого совсем не знаем?
— Мудро, — одобрил Риш. — По крайней мере видно, что к созданию семьи относитесь серьёзно. Ладно, хватит, пора спать. Предлагаю разместиться на кровати. Она широкая, если хочешь, для гарантии безопасности твоей чести положим между нами кинжал.
— А если ночью моим разумом завладеет кто-то другой и попытается убить вас этим кинжалом? Нет, ложиться рядом небезопасно, — Лирка была категорично против. — Могу и подушкой придушить.
— Ты плохого мнения о моих навыках.
— Я просто не знаю, какими навыками обладает тот, кто может прийти в мою голову.
Что ж, зерно истины в её словах есть.
— Ложитесь на кровать, а я лягу на полу, — предложила магичка.
— Я не могу спать в удобстве, когда женщина рядом ютится на жёстком. Пожалей мою мужскую гордость.
— Ну… — Лирка растерянно осмотрелась. — Диван не такой удобный, давайте… Хотя нет, — она с досадой посмотрела на длинные красивые ноги хайнеса, — вы там не поместитесь. Можем лечь на полу по разные стороны дивана. Там мне будет сложнее напасть на вас, а вы сможете присматривать за мной. Только хватит ли одеял…
— Вот тоже морока на мою голову, — с досадой прошипел Риш.

Слуги забрали посуду и принесли охапку одеял, которые Лирка честно поделила между собой и хайнесом: три ему, два ей. Сама всё постелила, разложила подушки, пока хайнес в коридоре говорил с господином Аризеем. Разулась, сбросила мундир, быстренько забралась под одеяло и повернулась спиной к дивану и лицом к стене. Старательно зажмурилась, надеясь, что усталость возьмёт вверх и сон накроет её ещё до возвращения хайнеса, но…
«Это по поводу Рышныев».
Слова господина Аризея не шли из головы, и Лирка кусала губы, пытаясь унять чувство вины в груди.
Хлопнула дверь, послышались шаги. Тихое шипение, звук падающих сапог и через некоторое время шлёпанье босых ног. Ещё через минуту на вздрогнувшую Лирку комом упало третье одеяло, и ей пришлось сесть, чтобы расправить его и укрыться нормально. Спорить и возвращать она бы уже не рискнула. По другую сторону дивана со стоном облегчения устраивался на разложенных одеялах хайнес, и Лирка, вновь опустившись на подушку, бросила на него взгляд из-под дивана. Она видела только профиль мужчины, скудно освещённый одним осветительным шаром, отогнанным в самый дальний угол комнаты. Сильнейший явно был чем-то раздосадован и, сложив руки за голову, просто пялился в потолок, даже не пытаясь, как обычно, ввести её в смущение.
«Эй, Лирка! Ты как? — зазвучал настороженный голос Ирреса. — Что за… Ты под кроватью спишь? А, нет… Это диван, что ли? — дух глумливо заржал. — Вместо кинжала? Первый, кто нарушит черту, получит им по хребтине? Оригинально!»
«У меня всё нормально. Тебе лучше не высовываться».
«Мне лучше знать, когда высовываться! Ты ни о чём не переживай. Если эта сухляда посмеет что-то сделать, не побрезгую, откушу всё, что ему покоя не даёт».
Дух вновь спрятался, но Лирке полегчало.
Полегчало ровно до того момента, пока она не увидела, как гуляют желваки по лицу хайнеса.
— Что-то произошло? — тихо спросила она, не особо надеясь на ответ. Скорее пыталась заботой заглушить совесть.
Тот скосил на неё жёлтый глаз.
— Слышала что-то про безумных в Хоёторе?
Лирка промолчала, и Риш со вздохом перевёл взгляд в потолок.
— Постоянно что-то крутится вокруг сумасшедших и безумных, но мы никак не можем понять… — он опять вздохнул.
Я пытаюсь разобраться с загадками Хоётора уже почти полвека.
Лирка сглотнула. А затем не выдержала и резко села.
— Ты чего? — насторожился Узээриш.
Женщина упёрлась рукой в бок дивана и подвинула его в сторону, чтобы видеть мужчину.
— Я могу кое-что рассказать, — тихо призналась она и испуганно ссутулила плечи. — Только, пожалуйста, не злитесь.
— Что? — Риш приподнялся и нехорошо прищурился. — Ты, глупая девчонка, посмела что-то скрыть?
— Я… Ох, боги, — Лирка нервно взъерошила волосы и торопливо прошептала: — Я бывала в Арванском городище, — и набравшись духа, добавила: — Три раза. Семь лет назад, два года назад и перед отъездом с заставы.
Риш медленно поднялся, не отрывая от Лирки широко раскрытых глаз, сел и приподнял брови. На большее его просто не хватило.
— Тебе не говорили, что соваться туда опасно? — вкрадчиво спросил он.
— Говорили, — магичка прекрасно понимала, что выглядит сейчас в глазах хайнеса глупой любопытной девчонкой. И, если честно, надеялась, что выглядит именно так.
— И с тобой ничего не случилось? — голос Сильнейшего звучал настораживающе спокойно. Лирка сразу сообразила, что он заподозрил её во всяких страшных вещах: от одержимости до предательства родины и соглядатайства в пользу врага.
— В первый раз почти случилось. Господин, я правда не одержима, со мной не говорят хоёторские посланники, и я не углядай Хоётора. Понимаю, что выгляжу очень подозрительно…
— Весьма, — не стал спорить Риш.
— … но, может, у богов на меня есть планы и оттого я так увязла? — Лирка отчаянно заломила пальцы. Право, стоило подождать хотя бы до утра и придумать какую-то правдоподобную легенду, которая объясняла бы её появление в Арванском городище и дальнейшее молчание.
— У богов? Такого высокого мнения о себе? — Узээриш раздражённо отбросил одеяло и свернул ноги кренделем, усаживаясь удобнее.
— У меня нет другого объяснения.
Риш фыркнул.
— Рассказывай! И только попробуй хоть что-то утаить! Что там случилось первый раз, когда ты явилась в Арванское городище? Нет, это надо же придумать⁈ — хайнес всё-таки взорвался. — У тебя маленький ребёнок, а ты тащишься в опасное место искать приключений!
— Я не хотела туда идти, — женщина яростно сверкнула на него глазами, уязвлённая замечанием. — У бабушки, с которой я на тот момент жила в одном доме, овца сбежала, и я пошла её искать в окрестности Арван-Ё. Это бестолковое животное нашлось под самыми стенами городища. И меня будто что-то толкнуло зайти дальше. Я уже потом поняла, что меня манит чужая воля, испугалась и убежала.
— Но начальнику не доложила? — догадался Узээриш.
— Я не идиотка, — раздражённо прищурилась на него магичка. — Ко всем, кто бывал в Арван-Ё, относились и относятся настороженно. Парня, который сунулся туда годом раньше, прирезали его же сослуживцы. Тем более я не узнала ничего нового, чтобы рассказывать.
Хайнес нахмурился. Собственно, причина для молчания весьма веская. Интересно, сколько ещё помимо Лирки оборотней, которые побывали в Арван-Ё, но молчали об этом?
— А вот второй раз я пошла туда осознанно. Наш отряд во время одной из вылазок стал свидетелем ритуального праздника. Участвовавшие в нём жрецы на себя не были похожи… а мы-то их за столько-то лет узнали неплохо… говорили разными голосами и вели себя пугающе.
— Так это вы были теми, кто так далеко забрался? — удивился Риш.
— М-м-м… Не знаю, — растерянно протянула Лирка. — Мы тогда тремя отрядами пробрались вглубь и все видели подобные ритуальные пляски, только в разных местах. Не знаю, с чьих слов вам отчёт писали. Но вот после этого я и решила наведаться в Арван-Ё. Ритуалы очень напоминали древние магические техники, которыми сейчас вообще никто не пользуется. Они забирают очень много сил, а нынешние маги не такие сильные, как маги древности. Я думала, что в Арван-Ё могли сохраниться какие-то письменные источники, фрески, орнаменты, изображения на стенах, по которым можно хоть о чём-то догадаться.
— Маги, соглядатаи и женщины — самые любопытные существа на свете, — с досадой протянул Риш, — а тут оба ремесла в одной женщине! Это было настолько важно?
— Не только вам не дают покоя загадки Хоётора, — Лирка пронзительно на него посмотрела. — Вы пробыли на границе от силы три года, а я прожила десять лет и всё равно почти ничего не знала о Хоёторе и совершенно его не понимала. Если у вас всё зудит от его загадок, то я места себе не находила от злости и бессилия. Столько времени провести на территории врага и всё равно почти ничего о нём не знать. Меня не раз посещало ощущение, что Хоётор цепко держит собственные тайны в своих границах. Чтобы что-то узнать о нём, бесполезно брать пленных и допрашивать их в тюремных застенках. Нужно ходить в земли самого Хоётора и терпеливо выискивать эти тайны. Просто так они в руки не дадутся. К моменту, когда я дозрела второй раз наведаться в Арван-Ё, я чувствовала себя уже увереннее и мне было не так страшно. И дошла я до самого… наверное, храма.
Сложив руки на груди, Риш приготовился внимательно слушать.
— Я позволила чужой воле заманить меня наверх, но вот прикасаться к плите, которая была там же, уже не стала, хотя тянуло очень сильно.
— И ты могла сопротивляться?
— Я понимала, что это не моё желание, — пожала плечами женщина. — Когда ты понимаешь, что тобой пытаются манипулировать, сопротивляться проще. Увы, в самом… храме не было ничего, кроме песка и плиты. Я хорошо всё осмотрела. Уже хотела уходить, когда тот, кто меня манил, пришёл в бешенство и заговорил. Голос шёл из плиты, и, казалось, что с другой её стороны кто-то пытается пробиться. Он говорил о святости места, в которое я пришла, и требовал… много чего требовал.
— Он не говорил, кто он? — заинтригованно спросил Узээриш.
— Он называл себя Господином. Я часто слышала, как в Хоёторе обращаются так к высшим силам. Если честно, я думаю, что там, за плитой, дух.
— С чего такая уверенность?
— Когда у меня были душевные проблемы, я была убеждена, что во мне сидит кто-то помимо меня, и господин Руахаш давал мне много книг про духов, чтобы я, прочитав, убедилась, что со мной всё в порядке.
— Специалистов по духам довольно мало…
— Ну я не специалист, — смутилась женщина. — На заставе у меня уже не было возможности продолжить изучение. Голос жаловался, что он заперт в своём мире, и страстно желал вернуться в мир смертных. Так и говорил, мир смертных. Из чего я заключила, что он сам может быть бессмертным. Речь его была бессвязна, он скакал с темы на тему, то угрожал, то упрашивал, то рассказывал о каких-то давних событиях… Откровенно говоря, очень походил на сумасшедшего. Безумного. Он часто упоминал Древние войны и ненавидел богов. Поэтому и решила, что сам он не бог. Я поняла, что он не может выбраться в мир смертных, потому что его личная дверь в Арван-Ё больше не открывается из-за того, что Хоётор утерял город.
— Разве духам нужны двери? — удивился Риш.
— Я читала, что не нужны, — повела плечами Лирка, — но, может, он наказан или ещё какие-то причины. Мы, собственно, мало знаем о духах и их возможностях.
— Что ещё он говорил?
— Говорил, что Хоётор отдан им, они его Господа, и каждая его часть неотделима. Уверен, что Салея украла Арван-Ё и земли, что лежат к югу от него, — Лирка лихорадочно соображала, что ещё полезного можно рассказать и не вызвать подозрений больше тех, что уже вызвала. — Мне он показался безумным. И жрецы во время ритуала тоже вели себя как безумные. Третий раз пошла в Арван-Ё из-за девочки, которую принесла из Хоётора. Хотела понять, может ли она быть проклятым ребёнком, но хозяин храма не отвечает на вопросы, они его безумно злят и… с ним очень сложно находиться рядом. Поэтому я быстро ушла.
— С духами я ещё не боролся… — озадаченно протянул хайнес.
— Но вы же участвовали в битве за Арван-Ё. Значит, боролись.
— Больше ничего не хочешь сказать? — Узээриш пристально посмотрел на магичку. Чувствовал, что та не всё рассказала, но женщина с самым несчастным и виноватым видом смотрела на него и внешне уличить её во лжи не получалось.
— Да вроде нечего больше… — неуверенно протянула Лирка. — То, что видели в самом Хоёторе, должно быть отражено в отчётах. А за его пределами я только по Арван-Ё и могу рассказать.
— Понимаешь, что скорее всего именно этот дух пытался сегодня проникнуть в твою голову?
Женщин кивнула.
— И что мне с тобой делать? — Риш глухо застонал и мрачно уставился на стену. — Наверняка же что-то ещё утаила!
— Н-нет. Но если что-то вспомню, обязательно расскажу.
Иррес сожрёт её уже за ту малость, что она поведала. Хайнес наверняка теперь будет следить за ней бдительнее прежнего.
— Отчаянная ты девушка, — протянул Узээриш. — Во время мятежа влезла в самый эпицентр вслед за Майяри, хотя могла остаться среди других пленных учеников. Потом связалась с опальным наследником семьи Шиндый. Беременная укатила в приграничные с Хоётором земли, поступила на военную службу. Шлялась по самым опасным местам, совала нос куда не надо. Устраиваешь слежку за теми, кто следит за тобой, а потом влезаешь в чужие дома… И да, дружишь с Майяри!
— А с Майяри-то что не так?
— А что с ней так? — изумлённо округлил глаза Сильнейший. — Твою двинутую подругу уже пол-Салеи знает. И слышала бы ты, что о ней говорят. Хотя остальные твои друзья не лучше. Прав Саврий, все вы одного поля ягоды.
— Ну вы точно всех нас переплюнули, — сказала и пожалела, что язык не прикусила.
Но хайнес только насмешливо вскинул брови.
— Тебе идёт быть смелой.
Язвительный комплимент заставил Лирку смутиться до горящих щёк, и она, плюхнувшись на подушку, натянула одеяло до подбородка, закрываясь от светящегося взгляда мужчины.
— Думаю, нам стоит поспать, — прошептала женщина. — Если что-то вспомню, обязательно расскажу.
— Эх, — Риш тоже улёгся. — Лучше бы рассказала то, что утаила.
— Вы опять меня в чём-то подозреваете, — Лирка устало вздохнула.
— Я неправильно делаю? Припомни-ка, сколько раз ты уже говорила, что рассказать больше нечего? Кто утаил, что вместе с печатью вынес ребёнка из Хоётора? Нет тебе веры!
Послышалось раздосадованное сопение, но защищаться и оправдываться женщина не стала. Заворочалась с боку на бок, легла на спину, тихо выдохнула и сверкнула глазами на лежащего рядом хайнеса.
— Я… это… кхм-м-м… иногда во сне разговариваю, — призналась Лирка. — Заранее извините, если побеспокою.
— Тайны разбалтываешь? — осклабился Риш.
— Не знаю. Знаю только, что иногда говорю.
А иногда говорит невовремя вылезший Иррес. Ёрих до сих пор припоминал случай, когда он на привале пришёл будить Лирку, а та его отправила в дальний путь за извращёнными удовольствиями.
Риш ждал, что встревоженная его присутствием женщина будет ворочаться до самого утра, но уже через пару минут она затихла, а дыхание её выровнялось. Риш даже приподнялся, чтобы посмотреть, и с удивлением убедился, что та безмятежно спит, раскинув руки и выпростав из-под одеяла правую ногу. Чёрные кудри падали на закрытые веки, губы были приоткрыты, а ветвистый шрам в темноте казался страшнее чем на самом деле. Захотелось подгрести её под бок как тряпичного медвежонка, но Узээриш опять устроился на подушке и закрыл глаза. Он продолжал прислушиваться к тихому дыханию, вяло надеясь, что дух или кто он там всё же явится и устроит весёлую ночь, но уже чувствовал, что ничего, кроме сна, ему не светит. Широко зевнув, Риш ещё раз посмотрел на Лирку и задержал на ней взгляд.
Сперва он даже не понял, что привлекло его внимание. Над лицом Лирки проходила полоса света от сияющего шара, упирающаяся в стену. Бледный свет походил на сияние ночных светил, и в его дорожке купались мелкие песчинки пыли. Риш нахмурился, сел и подался вперёд, всматриваясь. Казалось, что от волос женщины поднимается легчайшая, едва заметная голубая пыльца. На четвереньках подобравшись ближе, мужчина провёл рукой, пытаясь пальцами поймать сверкающие искорки. Те проворно разлетались, вновь сбивались в стайку и, поднимаясь выше, растворялись в воздухе.
Ноздри женщины шевельнулись, и она, поморщившись, глубоко вздохнула и повернула голову набок, будто пытаясь отстраниться от чужого запаха. Риш сам невольно, повторяя за ней, принюхался и ощутил необъяснимую досаду. Лесной запах магички ему нравился, но чего-то не хватало, а понять, чего именно, он не мог.
Вдруг с губ Лирки сорвался тихий стон. Не болезненный, не испуганный, а… он вполне мог быть полузадушенным стоном удовольствия. Что ей снится? Пирожные, которые она уминала в госпитале для душевнобольных? Или сочные, налитые медовой сладостью жрала? Риш усмехнулся своим же мыслям и, видимо, потревожил сон женщины. Она повернула голову и, с трудом разлепив ресницы, уставилась на него малоосмысленными светящимися глазами. Губы её тронула лёгкая улыбка, неожиданно светлая и оттого настораживающая и пугающая. Когда женщина подняла руку, Риш напрягся ещё больше, но отстраниться и не подумал. Ждал, что же она или кто там к ней пришёл сделает. Чуть прохладные кончики пальцев коснулись щеки, скользнули к уху и малость напряглись, цепляясь за выступающие очертания челюсти и притягивая его голову ближе. Прикрыв глаза, Лирка подалась навстречу, и её сухие, слегка потрескавшиеся губы коснулись плотно сжатых губ Риша.
У того дыхание спёрло от неожиданности. Он ждал чего угодно, но не сонных нежностей от женщины, которая, видимо, спутала реальность и видение. Тёплое, чуть влажноватое дыхание коснулось кожи, женщина слегка приоткрыла губы, и кончик языка мягко и сонно-вяло лизнул его сомкнутый рот. Удовлетворённо выдохнув, магичка вновь откинулась на подушку и закрыла глаза, полностью погружаясь в сон.
Сердечный стук запоздало ударил в уши, и Риш едва успел себя остановить. Замер в каком-то волосе от маняще приоткрытых губ и, судорожно сглотнув, резко отстранился. Зло зашипел, досадуя на распалившую его Лирку, вскочил на ноги и поспешил убраться по другую сторону дивана. Женщина же заворочалась в одеялах, перевернулась набок и сладко вздохнула. Сов внутри вскинулся, уверенный, что этим вздохом птичка зовёт его.
— Дурная птица! — с досадой прошипел Риш, отворачиваясь.
Снились девчонке явно не пирожные! Узээриш глубоко задышал, стараясь унять волнение. С его опытом возбуждаться от столь невинных ласк уже стыдно. Но лёгкое прикосновение, влажным клеймом горящее на губах, расползалось по телу как яд, отравляя кровь беспокойством. Сов рвался наружу, он хотел закрепить успех — а неосознанный поцелуй глупая птица воспринимала как успех — и показать, что он самый лучший, самый подходящий и самый-самый горячий. Тёмные, лучше бы она ему в шею вцепилась!
Плюнув на первоначальные планы, раздосадованный Риш направился в спальню, подальше от соблазна. Воистину невероятная женщина! Даже во сне умудряется выводить его из себя!

Глава 45
Знающий тайны

— Спят отдельно, да?
Просыпаться ужасно не хотелось. Снилось что-то очень приятное, ободряюще-зелёное, свежее, словно картинка из детства, в которой она, маленькая девочка, сидит на берегу ручья, а над головой шумит шатёр леса, пронизанный солнечными лучами. Одуряюще сильно пахло пером, и хотелось с головой нырнуть в подушку, чтобы запах стал ещё плотнее и усыпил её заново.
«Просыпайся!»
Поёжившись, Лирка прижалась плотнее животом к пышущему жаром одеялу, потянула затёкшие ноги и покорно замерла под зашевелившимся пок…
Чего?
Сон улетел, и напряжённая женщина, не открывая глаз, прислушалась.
Придавливало её явно не одеяло. Тяжёлое, жаркое, по-живому упругое.
— Ну… всё вполне целомудренно.
Саврий!
«Проснулась наконец? — раздражённо прошипел Иррес. — Рядом с тобой пушка выстрелит, а ты и не чухнёшься! Такая туша умостилась, как можно спать⁈ Ещё и эти припёрлись!»
Лирка зашевелилась.
— О, просыпается! — с радостным предвкушением протянул Саврий, и женщине вновь захотелось уснуть.
Потому что она уже понимала, что произошло. И, открыв глаза, глухо застонала.
Из-за лежащего поверх головы крыла было темновато, но свет всё же пробивался между маховыми перьями. Лирка попыталась высунуть голову, и сверху тут же раздалось обеспокоенное уханье и под крыло занырнула птичья башка.
— Боги! — женщина с трудом села и осмотрела свою постель, превратившуюся в гнездо.
Сам ли сов подтащил или ему помог хайнес, но все одеяла были сложены между стеной и Лиркой, и в этом уютном ворохе восседал птиц. До этого он прижимался брюхом к животу лежавшей на боку женщины и закрывал её крыльями целиком. Сейчас обеспокоенно притоптывал, держал крылья приподнятыми и жался к Лиркиной спине.
Диван был подвинут, видимо, чтобы было проще рассмотреть их лежбище. Взгляд сперва упал на Саврия, который смотрел на них с таким видом, будто был готов прямо сейчас достать холст и приступить к рисованию. А вот второго мужчину Лирка узнала не сразу. Последний раз она видела его давно и в тусклом свете Зверинца.
— Сильне… хай… Господин Иерхарид? — наконец определилась она с обращением.
Высокий мужчина с длинными, снежно-белыми волосами ободряюще ей улыбнулся. Смотрел он вполне благожелательно, но на Лирку накатил ужас от осознания, в каком виде и положении её застал бывший хайнес, отец нынешнего хайнеса, жмущегося к её спине своим горячим телом.
— С добрым утром. Хорошо спалось?
На лице магички появилось несчастнейшее выражение, вместившее в себя виновато подрагивающие губы и почти по-совиному округлившиеся в ужасе глаза. Нервно оправив торчащие в разные стороны волосы, женщина суетливо попыталась встать, но всполошившийся сов едва ли не навалился на неё и грозно заклокотал, прищурив жёлтые глаза на ранних гостей. Сейчас он как никогда походил на грозного ночного хищника.
— И на кого это ты клокочешь? — господин Иерхарид в лёгком возмущении приподнял бровь, и сын смущённо клекотнул.
— Простите… я… — Лирка не знала, как объяснить, оправдать дикую ситуацию, в которой оказалась.
— О, милая, не переживай, — успокоил её господин Иерхарид. — Виновата здесь не ты, — и строго посмотрел на сына.
Сов опять забеспокоился, и в его движениях появилась какая-то несчастная потерянность. Невольно захотелось его пожалеть.
— Не ты, милый, — мгновенно смягчился бывший хайнес. — Я про Риша. Ты молодец!
Взъерошившись, сов мигом стал увереннее.
— Я не знаю, как так вышло, — Лирке всё равно хотелось оправдаться. — Господин Узээриш лёг спать там, — она ткнула в прежнее место возлежания Сильнейшего.
— А господин Аризей говорил, что он перебрался ночевать в спальню, — добавил Саврий.
— Он вообще должен был ночевать в другом месте, — недовольно проворчал господин Иерхарид. — Как можно с таким пренебрежением относиться к девичьей чести?
Всё ещё напуганная Лирка продолжала смотреть на бывшего хайнеса. Ей казалось, что с их последней встречи он стал выглядеть лучше. Хотя виделись они в заключении, и тогда ещё хайнес представлял собой измученного усталостью и ответственностью оборотня. Красивое, строгое лицо посвежело, глаза сияли насыщенной синевой. Не сумев сдержать любопытства, Лирка бросила взгляд вниз, на его руки. Майяри писала, что взамен утерянной левой руки Ёрдел смог создать потрясающий по своей функциональности протез, который не только заменял саму руку, но и мог раскладываться в крыло, что позволило господину Иерхариду летать.
Левый широкий рукав был плотно перетянут кожаным ремешком на запястье, виднелась только стальная кисть. Прекраснейшая работа! У Лирки с одного взгляда от восхищения спёрло дыхание. Длинные суставчатые пальцы имели даже ногтевые пластины, а длань покрывали тончайшей работы перья, сквозь узорочье которых проглядывало ровное сияние камней. Господин Иерхарид отнёсся к её любопытству вполне благосклонно и даже, к смущению женщины, покрутил кистью, показывая её со всех сторон.
— Риш, давай-ка в спальню, — показывая всем видом, что спорить не намерен, бывший хайнес ткнул железным пальцем в нужную сторону.
Сов недовольно взъерошил перья и уставился на Саврия.
— У Саврия есть свои птенцы, твой ему не нужен. Живее-живее! Иначе я сейчас тоже обернусь, и следующую неделю весь дворец будет обсуждать, как я гонял тебя, такого сильного и величественного. А Риша насмешками заживо съест.
Прищур стал таким недовольным, что Лирка без труда увидела самого хайнеса, скрытого под звериной личиной. Нахохлившись, сов потопал в сторону спальни. Отец зашёл следом и прикрыл дверь. Саврий с весёлым любопытством взглянул на взъерошенную магичку, и та заподозрила, что это её насмешками заживо съедят. Вскочив, Лирка суетливо принялась натягивать сапоги, потом заправлять в штаны рубаху, и, когда из спальни донеслись сердитые голоса, она уже впихивала руки в рукава мундира.
— Риш, что ты устроил? — возмущённо зашипел господин Иерхарид.
— Ты думаешь, это моя вина⁈ — разозлился Узээриш. — Главный по гнёздам здесь не я!
— Да я не про это! Как ты додумался остаться на ночь в одной комнате с честной девушкой?
— Это была необходимость! Неужели дядюшка тебе не донёс?
— Поделился опасениями! — голос господина Иерхарида зазвенел сталью. — Он мог присмотреть за ней без ущерба для чести, а ты устроил балаган с совместной ночёвкой! Ты и сам прекрасно знаешь, какая у тебя репутация.
— Эй, эта девочка прикоснулась к предмету, связанному с Арван-Ё! Я должен был убедиться, что с ней всё в порядке. А если не в порядке, то лично поговорить с этим неизвестным…
«Иррес, чем ты вообще думал⁈»
Лирка вздрогнула, на миг решив, что господин Иерхарид переселился в её голову. Что ещё случилось?
«Ты прекрасно знаешь, что после твоих сил от Лирки в темноте идёт лёгкое сияние. Мог бы и повременить. Зачем было делиться с ней силами во дворце?»
— Как будто ты не знаешь, сколько глаз и ушей во дворце? — злился за дверью господин Иерхарид.
Иррес делился с ней силами? Лирка прислушалась к себе. Самочувствие действительно стало лучше, чем прошлым днём, когда она ходила невыспавшаяся. Иррес порой делился с ней частичкой своей мощи, которая была присуща ему как духу. Чаще всего, когда она была ранена или сильно устала. Реже — когда через свою кровь передавала силу кому-то другому. Например, как малышке Миане, когда та только-только попала к ним в руки.
«Да она летала как сонная муха! — рычал Иррес. — Всего-то каплю дал. Ну пару капель!»
— Отец, я знаю, что делаю!
«Мы должны быть очень осторожны!»
«Да от пары ничего и не будет!»
Ну сияние от пары капель действительно вряд ли бы кто-то заметил. А вот когда Иррес только в неё подселился и силы свои контролировать не мог, вот тогда Лирка в ночи ощутимо отливала голубоватым свечением. Приходилось здорово изощряться, чтобы её никто в темноте не видел. Особенно месяца через два после единения, когда подселенец окреп и его силы тоже.
— Куда ты в таком виде⁈
Дверь распахнулась, голоса в голове мигом смолкли, и Лирка застыла, так и не вдев верхнюю пуговицу до конца в петлю. Обнажённый хайнес без всякого стеснения вышел в гостиную, придерживая намотанное на бёдра покрывало. Осмотрев Лирку, Сильнейший почему-то пришёл в ещё большее неудовольствие.
— Как спалось? — взгляд у хайнеса больно уж подозрительным был, Лирка напряглась.
— Хорошо, — осторожно ответила она.
— Ничего такого не снилось?
Лирка помнила только утренний, зелёный сон и то отдельными мазками. Она отрицательно мотнула головой.
— Может, снился кто-то определённый? — продолжал настаивать Узээриш.
Похоже, она что-то ночью сотворила. Может, стонала? Звала кого-нибудь? Был период, когда им — Лирке и Ирресу — снились кошмары о заточении.
— Муж вроде снился, — наконец выдала она.
Всё же смерть Весхалия — событие весьма трагичное и несправедливое. Из-за него она могла и во сне страдать.
Хайнес обескураженно моргнул, открыл рот, чтобы что-то спросить, досадливо поморщился и закрыл рот. Взлохматил волосы и поспешил отвернуться, но Лирке показалось, что он обиженно искривил губы. Очень знакомая мимика, аж сердце закололо.
— Девочку я забираю, — заявил господин Иерхарид.
Лирка, конечно, была рада видеть бывшего хайнеса в добром здравии, он действительно хороший оборотень. И вообще, если бы не он, они бы вряд ли смогли выбраться тогда из Зверинца. Но вот оставаться с ним наедине… Она к господину Узээришу-то с трудом привыкает. Да и зачем она понадобилась такому знатному господину? Ещё и Викан говорил, что бывший хайнес её ищет.
— Куда ты её заберёшь? Это мой маг. Причём маг-охранник. Ты сына без охраны хочешь оставить? — Риш возмущённо уставился на отца.
— О! Как провести ночь с потенциальной опасностью, так ничего страшного, — Иер с иронией посмотрел на упрямо поджавшего губы сына. — А тут смотрите, о своей безопасности печётся. Я её забираю. Мне нужно поговорить с девочкой. И оденься наконец!
— Подожду вас в коридоре, — пробормотала Лирка и стремительно вымелась из комнаты подальше от полуголого хайнеса, чья обнажённая грудь, цветом похожая на мраморное изваяние, так и манила взор, а нежный цвет сосков вводил в смущение сильнее, чем если бы она его ниже пояса рассматривала.
— Я тоже, — Саврий благоразумно оставил венценосных оборотней наедине.
— Риш, — отец пронзительно взглянул на сына, — что происходит?
— Ты о чём? — Узээриш предпочёл притвориться, что не понимает вопроса.
— Чего ты к девочке привязался? Слышал, что-то произошло в доме Вотых. Ты ни о чём не хочешь меня спросить?
— Я⁈ — поразился Риш. — Может, ты хотел сказать, что это ты хочешь меня о чём-то спросить?
— Нет.
Повисла недолгая тишина. Иер склонил голову набок и, сложив руки на груди, недоверчиво приподнял брови.
— Почему ты перестал бывать в гостях у Шереха Вотого, а недавно, побывав у него спустя столько лет, вернулся взвинченный и раздражённый? Что происходит? Ты пообещал что-то старому волку, когда он принял нас в своём доме после мятежа?
— Боги, отец! — Риш поморщился. — Консер, конечно, своего не упустит, но всё же благородство ему не чуждо. Он тут ни при чём.
— Но есть что-то, что «при чём»? — зацепился Иер.
— Папа…
— Винеш мне всё давно разболтал, — Риш вскинул голову и изумлённо посмотрел на спокойного отца. — Про Незабудку. Единственное, он наотрез отказался говорить, в чём ты себя подозреваешь. Сказал только, что бред какой-то выдумал и быть такого не может. Если тебя это гложет, ты можешь спросить у меня. Пусть я не очень доверяю своему дару, но он должен отвечать на прямо поставленные вопросы.
Узээриш продолжал молчать.
— Помнишь, в детстве ты никогда не признавался мне, если совершал что-то плохое? Упрямо молчал, и мне приходилось дознаваться через слуг и охрану.
— Это не то… — закатил глаза Риш.
— Очень похоже на «то». Ты подозреваешь, что совершил что-то плохое, и боишься сказать мне? Риш, ты не маленький мальчик, чтобы бояться…
— Да при чём тут это⁈ — разозлился сын. — Как вот так я могу сказать тебе, что… — Риш задохнулся и скривился. — Я себе-то это не могу сказать, а ты мне отец.
— Ты меня пугаешь, — напряжённо протянул Иер. — Что ты такого мог сделать, что теперь не можешь обсудить со мной?
По лицу Риша заходили желваки. Взлохматив волосы, он плюхнулся на диван и раздражённо отпихнул подушку. У него была мысль обратиться к отцу с вопросом. Его дар в отличие от дара Риша мог дать однозначный ответ на вопрос, если только не вопрос о будущем и если отец понимает, о чём или о ком спрашивают. Дар самого Узээриша подсказывает, какие действия к какому результату могут привести. Отец говорит, что его дар указывает путь в бездну. Главное — туда не идти.
Но как сказать своему отцу, что ты, вероятно, опустился до насилия? Пока тот был болен, Риш даже не думал беспокоить его своими проблемами. А потом… Не хотелось омрачать спокойную и беззаботную жизнь родителя, который впервые начал жить для себя, а не для страны.
— Говори, — мягко потребовал Иерхарид, и Узээриш сдался.
— Я подозреваю, что мог принудить женщину к близости. Был сильно пьян.
— Что? — отец растерянно приподнял брови. — Ты? Да ты пьяный больше несмышлёный птенец, чем соблазнитель. Кого ты там… — он ненадолго умолк, возвёл глаза кверху, словно что-то высматривая, и решительно заявил: — Не было подобного! Давно бы сказал, идиот!
— Не было? — Риш с недоверчивой радостью уставился на отца и с шумным облегчением выдохнул, откидываясь на спинку дивана. — Боги, а я… Тёмные, ну и… Точно?
— Однозначно «нет»! Боги, Риш, если ты опять будешь высмеивать Ришу за глупые поступки, я тебя ткну клювом в твою глупость.
— Ну как бы я тебе об этом сказал? — возмущённо округлил глаза Узээриш. — Папа, прости, но твой сын, кажется, кого-то изнасиловал! И даже не помнит этого!
— Ты… — Иер хотел сказать что-нибудь обличающее, но умолк. Вздохнул и уже спокойнее произнёс: — Похоже, воспитал я тебя не так уж плохо, раз ты действительно переживал об этом.
— Я прекрасно воспитан, — наиграно оскорблённо фыркнул Узээриш.
— И потому гуляешь голым перед женщиной. Надо было тебя пороть, пока возраст был подходящий.
— Мы оборотни и все хотя бы раз, но гуляли голыми, — отмахнулся Риш. — Ты мне лучше ответь-ка на ещё один вопрос…
Договорить он не успел. Дверь резко распахнулась, и внутрь залетел дядя Аризей.
— Рязн Рышный умер!
Выругавшись, Риш вскочил и бросился было к двери, но…
— Куда⁈ — зарычал отец. — Оденься!

Больше всего Лирка хотела последовать за вылетевшим в коридор хайнесом. Но господин Иерхарид попросил её составить ему компанию на завтраке, а то беременная жена просыпается поздно и он вынужден есть в гордом одиночестве. Интересно, где в это время находятся дети?
И вот теперь магичка сидела в небольшой уютной гостиной напротив бывшего хайнеса за накрытым столом и против обыкновения аппетита не чувствовала. Господин Иерхарид никаких стеснений не испытывал и совмещал трапезу и беседу.
— Ты так быстро уехала тогда, — мужчина старательно резал яичницу на четыре части, — что я не успел прийти в себя и должным образом поблагодарить тебя.
— И не стоит, — сдержанно ответила Лирка, вилкой отделяя от белка желток. — Вы тогда спасли нас всех.
— Если бы не ты, Зиш мог серьёзно пострадать от рук Йожѝры, — не согласился с ней хайрен. — Да и потом, Майяри рассказывала, что ты единственная сохранила силы, чтобы вынести их на себе.
— Не могу сказать, что это было осознано. После взрыва пришла в себя уже медведицей, и это она взяла на себя заботу…
— Вы часть единого целого, — господин Иерхарид с лёгкой насмешкой посмотрел на неё, и женщине почудилось, будто синие глаза немного пожелтели. — Не отказывайся от благодарности. Правящая семья может очень хорошо отблагодарить.
— Спасибо, но мне действительно ничего не нужно.
— Я не забираю свои слова назад. Если тебе понадобится помощь, ты знаешь, к кому обратиться. Слышал, ваш отряд хочет получить имя?
— А… да, — Лирка растерянно на него посмотрела.
Неужто хочет с именем помочь? Но законы Салеи очень строги, и возможность обретения родового имени дотошно регламентирована. Самый простой способ — включение в уже существующую семью — ей точно не подходит, ведь тогда её товарищам будет сложнее. Их и так десять, а без неё и Ханёна станет восемь.
— Если Ри… хайнес будет слишком сурово судить вас, скажи, и я постараюсь переубедить его.
— Мне не хотелось бы вас затруднять.
— Я сейчас не так занят государственными делами, чтобы действительно затрудниться. Майяри часто о тебе рассказывала.
— Она бывает здесь? — почему-то удивилась Лирка.
— Чаще своего мужа, — хайрен рассмеялся. — Увы, мы до сих пор разгребаем последствия мятежа, и она занята в этом деле. Она не писала?
— Н-нет, — покачала головой магичка, — она не так часто пишет о своей работе. В деталях по крайней мере.
— Кое-кто тогда успел сбежать, и мы их до сих пор разыскиваем.
— А разве не все пути из Подземного города были перекрыты? — Лирка растерянно посмотрела на мужчину.
— Все, но кое-кто всё равно ускользнул. Да и не все заговорщики находились в подземельях. Есть ещё и те, о чьём участии мы не подозреваем. Возможно, кто-то из них до сих пор бывает во дворце.
Судьба правящей семьи и раньше не казалась ей завидной. Стоит ли власть того, чтобы всю жизнь провести в тревоге? Да и много ли проживёшь?
— Даже кое-кто из Зверинца сбежал.
На миг спёрло дыхание, но Лирка постаралась не показывать, как её встревожило заявление бывшего хайнеса. Похоже, её волнение всё же не осталось незамеченным, потому что хайрен поспешил пояснить:
— Нет, это не заговорщики. Кое-кто из зверей. Майяри потом обнаружила, что двух самых приметных не хватает.
— Вот как? — Лирка старалась, чтобы в её голосе звучала лёгкая тревога, хотя внутри тряслось всё.
— Один был найден чуть позже. Он заскочил в тело оборотня и стал его зверем, — продолжал спокойно рассказывать господин Иерхарид. — Второй, самый крупный и опасный, всё ещё не найден. Либо он прячется в чьём-то теле, либо сбежал.
— Это тот… который говорящий? — осторожно уточнила женщина.
— Он самый.
— Но он же разорвал того мужчину, в которого… запрыгнул. Думаете, он не поступит так же с другим оборотнем?
— Мы не знаем, на что он способен. Что-то ты совсем не ешь? — хайрен с укором взглянул на растерзанную и размазанную по тарелке яичницу.
— Извините, я немного волнуюсь из-за прошлой ночи, — Лирка отложила вилку. — Кусок в горло не лезет. Всё же это очень неловко, и если мы и следующую ночь…
— Ох, прости за поведение Риша. Не знаю, что на него нашло, раньше он так гнездованием не увлекался. Может, возраст, инстинкты какие проснулись… — не очень уверенно протянул хайрен. — Он ведь часто нянчится с младшими, а когда я и Риша были больны, вовсе заменил им отца. Похоже, его внутренняя птица считает тебя очаровательным птенчиком. Не волнуйся, Риш тебя отпустит. Я поговорю с ним. Всё же я пока ему ещё отец. Ешь.
Горло сомкнуло, но спорить Лирка не посмела и покорно взяла вилку.

От места трапезы женщина чуть ли не бежала. Иррес с господином Наэшем выглянули из подсознания почти сразу же, как она вышла в коридор, и Лирка поспешила поделиться с ними деталями разговора.
«Ну пусть ищут-свищут, — насмешливо протянул дух. — Ещё лет десять, и бросят».
«Он знает».
Лирка споткнулась и замерла посреди коридора, чувствуя, как холодеют ладони и приподнимаются волосы на голове.
«С чего ты взял?»
«Совиный дар Иерхарида позволяет получить ответ „да-нет“ на заданный вопрос. Если только вопрос не касается будущего, и если Иерхарид точно знает, о ком спрашивает или о чём».
В коленях появилась противная слабость. Лирка сразу же поверила господину Наэшу.
«Чего ты нас заранее пугаешь?» — Иррес был упрямее.
«А ты сам подумай! — прорычал бывший хайрен. — Они нашли оборотня, в которого заскочил тот, второй зверь. Естественно предположить, что и мы с тобой могли в кого-то заскочить. Кто первый на подозрении? Те, кто выжил в Зверинце. А это Лирка, Майяри, маленький Зиш и ещё Иерхарид чудом выкарабкался. Я не удивлюсь, если второй зверь заскочил в Зиша или Иера. Иерхариду всего-то и нужно было поочередно перебрать этот скромный список и спросить себя: „Зверь, растерзавший Иргада, сидит в Майяри? В Лирке?“ И всё, ответ у него есть. Уверен, он знает».
Лирка резко развернулась и бегом бросилась в обратную сторону. Выскочила она к гостиной как раз в тот момент, когда из неё вышел господин Иерхарид.
— Хайрен… господин, постойте!
Оборотень остановился и спокойно посмотрел на неё. Молча. Не спросив, что ей нужно. И по его взгляду Лирка поняла, что он знает, почему она вернулась. С трудом сглотнув, она отчаянно прошептала:
— Господин, вы мне ничем не обязаны. Только, пожалуйста, прошу… — она умолкла и через пару секунд едва слышно выдавила: — Я не наврежу.
— Я знаю, — просто ответил хайрен. — Риш бы не подпустил тебя, если бы видел, что твоё присутствие принесёт зло.
— Давно вы…
— Десять лет. Я понял десять лет назад.
Лирка изумлённо на него посмотрела.
— Но почему тогда вы ничего мне…
— Я ведь действительно тебе обязан, — слабо улыбнулся господин Иерхарид. — Да и Майяри стоит за тебя горой. Кроме того, ты уехала так далеко, что я мог не бояться за жизни своих близких и у меня было время присмотреться.
— За мной следили, — поняла женщина, и оборотень кивнул.
«Вот сухляда…» — ошеломлённо протянул Иррес.
Лирка ощутила, как сознание господина Наэша слегка теснит её, и бывший хайрен посмотрел в синие глаза господина Иерхарида вместе с ней. Тот склонился, всматриваясь, подошёл немного ближе и почти на ухо прошептал:
— Думаю, нам нужно как-нибудь побеседовать всем вместе.
Отстранившись и выпрямившись, господин Иерхарид уже громче и веселее добавил:
— Кстати, когда будешь рассказывать Майяри про сына, не упоминай, что я про него знал. Не смей втягивать меня в ваши разборки!

Глава 46
Столкновение с Сумеречным Хайнесом

Уставшая Лирка едва не застряла в лазе и даже хотела там немного посидеть, привалившись лбом к каменной кладке забора, но стороживший ход оборотень поторопил её, чтобы она ненароком не привлекла чужого внимания. А то лаз придётся заделывать и новый пробивать.
Оказывается, сопровождать хайнеса — дело весьма утомительное даже для закалённого вылазками на хоёторскую сторону оборотня. Лирка бы уж лучше несколько часов побегала по Лесу. Право, нервы точно целее будут!
Сильнейший будто хотел успеть везде! Лирка понимала, что у правителя такой огромной страны великое множество обязанностей. Но понимать и видеть, как он с ними справляется, — немного разные вещи. Они сегодня встретились с добрым десятком оборотней, занятых управлением различных служб. Помотались по городу, заехали в тюрьму, метнулись в суд — и какую же встряску устроил там господин Узээриш! — вернулись во дворец, чтобы принять каких-то высокопоставленных граждан, ожидавших аудиенции. Потом Саврий заперся с господином в кабинете, и они принялись решать важные вопросы, и Лирка слышала что-то про «указ» и «приказ». И всё это быстро, энергично и с задором! Как у него только сил хватает? Сама Лирка ужасно нервничала и переживала, что сделает что-то не так или что-то просмотрит. Благо Саврий порой ей тихонько подсказывал, как вести себя в обществе тех или иных оборотней, а подчинённые господина Аризея иногда приближались, чтобы привлечь её внимание к чему-то подозрительному.
Об обеде Сильнейший даже не попытался вспомнить. Он и Саврий так и бегали голодными, а с Лиркой поделились хлебом и мясом товарищи по несчастью — охранители сиятельной монаршей особы. Ещё и Иррес постоянно ныл, потому что ему было скучно сидеть в подсознании, и походил на капризного ребёнка.
А Лирке так хотелось посидеть в укромном месте и переварить разговор с господином Иерхаридом!
Не дойдя до дома, женщина устало опустилась на скамейку и со стоном размяла шею. Вряд ли можно придумать что-то хуже службы во дворце. А она ещё думала, что служба в приграничье опасна и сложна! Ха! Лирка почти скучала по Лесу, в котором было куда спокойнее. Нужно просто знать определённые правила. Во дворце же и знание правил не спасает.
«Ни дня не буду работать, когда стану опять бессмертным и свободным!» — Иррес плевался от отвращения к условностям смертной жизни.
«От скуки же взвоешь», — предрёк господин Наэш.
«Мне скучно не будет. Да и разве ваша работа развеивает скуку? Я чуть от тоски не сдох! Ходишь за ним, ходишь… С ним бы хоть что-то случилось!»
Лирка была согласна с духом лишь отчасти. Она просто хотела служить в другом месте, подальше от дворца, правящей семьи и сопутствующих им интриг. И да, ей «опасной» после разговора с господином Иерхаридом ещё сильнее хотелось держаться вдалеке от совиного семейства, чтобы те всё-таки не посчитали «их» близкое присутствие рискованным для себя.
Хотя после разговора с бывшим хайнесом ей немного полегчало. Всё же тяжело нести такую тайну.
«Ты ведь знал, какой у него дар, — заворчал Иррес на друга. — Должен был понимать, что тот сообразит».
«Понимал, — не стал спорить господин Наэш. — Но Иер ничего не предпринимал, нас никто не трогал. Смысл пугать вас?»
«Мы бы тогда нипочём не стали бы возвращаться сюда!»
«И бегали бы всю жизнь, — бывший хайрен тяжело вздохнул. — Пусть Иер нам не доверяет полностью, но тогда, в Зверинце, мы с ним были откровенны. Иерхарид даже в юности старался не рубить с плеча и действовал очень осмотрительно. Кто-то принимал это за нерешительность. А ещё он милосердный. По крайней мере был. Может, он пожалеет Лиркаю и найдёт магов, которые помогут нам… тебе и Лиркае стать свободными».
«Вот если бы не сидел всегда со мной, я бы решил, что именно ты доносил про нас, — проворчал Иррес. — Повезло, папаша не такой выкобенистый, как сынок, а то давно бы опять сидели в узилище».
Но, получается, господин Иерхарид ничего не сказал сыну? Или тот знает, но притворяется, что не знает, чтобы следить за реакцией Лирки? Тёмные, и почему она точно не спросила, а сразу же начала просить ничего никому не рассказывать? Может, и просить уже поздно.
«Да не тушуйся, не сказал он, — проворчал Иррес. — Иначе этот твой хайнес не позволил бы святоше спрятать тебя невесть где».
«Соглашусь, — поддержал его господин Наэш. — Мне представляется, что Узээриш оборотень иного склада, нежели его отец. Более категоричный и…»
— Ты что здесь сидишь⁈
Лирка вздрогнула и обернулась на возмущённый голос. В саженях пяти от неё стоял запыхавшийся Мхян.
— Мы тебя уже пару часов ждём!
Испуганный и раздражённый вид парня встревожил Лирку.
— Что случилось?
— Вехна и Сендар приехали, — что-то Мхян не выглядел обрадованным. — Они где-то вилария посеяли!

Гостеприимная госпожа Лоэзия уже выделила приехавшим комнаты, но они по старой привычке завалились в одну и теперь, растерянные и встревоженные, сидели на своих походных мешках, не решаясь занять кресла, чтобы не запачкать красивую обивку. У окна стоял мрачный господин Онт, на постели сидели недовольный Нарий, виновато на него посматривающий Ёрих, а между ними бледный Ханён. Глаза всех присутствующих тут же устремились на вошедших Мхяна и Лирку, но их никто не поприветствовал. Даже Вехна и Сендар промолчали.
Дородный, могучего сложения лекарь и высокий тощий Сендар смотрелись рядом друг с другом с комичной органичностью. Оба лысые, голубоглазые, они казалась слегка похожими друг на друга, только представлены были в разных комплекциях. На Вехне была серая рубашка, запахнутая на манер халата и потемневшая на спине и груди от пота. Сендар же сидел в чёрной походной одежде, в которой они обычно отправлялись на задания. В комнате стоял густой дух пыли, пота и запревшей в дороге рубах. Видимо, мужчины так торопились, что даже не искупались в реке перед въездом в город, хотя тучный Вехна отличался чистоплотностью, граничивший едва ли не с брезгливостью.
— Что случилось? Где виларий? — тут же скороговоркой спросила Лирка.
Вехна тяжко вздохнул и махнул рукой. Сендар свёл брови с такой силой, что запылённая и обжаренная солнцем кожа пошла глубокими складками.
— Три дня назад пропал, — голос у лекаря звучал мягко, глубоко, с грудными переливами. Слушая его, сложно было представить, что этот спокойнейший мужчина способен поднять руку даже на мышь. — То ли сам ушёл, то ли… — он осёкся и кивнул на молчавшего Сендара. — Вот думает, что не сам.
— А что мог сам? С чего бы? — не понимала Лирка.
— Так он всю дорогу вздыхал да чесался, — Вехна тоже вздохнул. — Тревожило его что-то. Как-то обмолвился, что нельзя ему в столицу. Мол, бед он много наворотил, как бы судьба не нагнала.
— Да не тот он оборотень, чтобы товарищей бросать, — огрызнулся Сендар.
— Так, может, и не бросил, — не стал спорить лекарь. — Ходит где-то рядком, со стороны за нами смотрит, но сам не светится.
— Чепуха! — лучник едва удержался от плевка на пол. — Я видел, как он говорил с каким-то подозрительным типом. Помнишь, из той компании выпивох? С проседью такой и без двух передних зубов. После того разговора Хабдир совсем посмурнел, а к утру и вовсе исчез.
— А тип тот? — спросила Лирка.
— Ни типа, ни компании, — раздражённо отозвался Сендар. — Мы полторы суток окрестности обшаривали, но никто никого не видел. Видели, твари! Просто говорить не хотят.
«Как бы не порешили нашего командира…» — малость обеспокоенно протянул Иррес.
Лирку раздирали противоречивые чувства. Она боялась, что вилария действительно уже нет в живых, подозревала, что его пропажа на самом деле связана с ней, как и нападение на Ёриха. Но слова Вехны тревожили ещё больше. Дядька Хабдир уже как-то проговаривался, что делать ему в центральной части Салеи нечего. Даже посмеялся над Ёрихом, который сетовал на своё воровское прошлое. «То дело простительное! Службой грехи покроешь». А его, вилария, значит, непростительные? Что же он сотворил?
— Собираемся и едем туда, где он пропал, — решил Нарий.
Ёрих взглянул на него с каким-то непривычным выражением лица, растерянным и сожалеющим, и активно закивал. Друг на него зыркнул и сквозь зубы выдал:
— А ты с Ханёном сидишь, раны зализываешь.
— Да что там… — смущённо начал рыжий.
— Почему я остаюсь⁈ — возмутился Ханён.
— Потому что я так сказала, — мать сурово на него посмотрела. — У меня два выходных, так что я присоединяюсь.
Завтра, правда, должен был быть экзамен в школе, но о нём женщина вспомнила с досадой и тут же забыла.
— Может, попросить кого-то о помощи? — неуверенно предложил Мхян.
На него посмотрели с сомнением. Вехна косо взглянул на Сендара, и тот, вскочив, отошёл к окну.
— Если у вилария действительно серьёзные проблемы с законом, то привлекать посторонних будет неразумно, — осторожно заметил Онт. — Лирка, среди твоих знакомых есть кто-нибудь достаточно молчаливый?
Та неопределённо пожала плечами. Понимать бы ещё, что там за история у дядьки Хабдира. Если он, к примеру, мятежником был, те же Вотые вряд ли будут молчать. Нет, ну в событиях одиннадцать лет назад он точно замешан быть не мог, потому что тогда уже служил на Харинской заставе.
— Эй, Вехна! — мрачное лицо Сендара осветило оживление, и он торопливо поманил лекаря. — Смотри-смотри!
Вехна тут же поднялся и вперевалку заспешил на зов. Лучник судорожно ткнул пальцем в окно.
— Это же тот, беззубый! Он же!
Лекарь прищурился и подался вперёд.
— Ей-боги, он, — прогудел оборотень.
Все тут же столпились вокруг них и окна, пытаясь выглянуть. Проныра Ханён прополз под ногами и ткнулся носом прямо в стекло.
По едва освещённой дорожке от дома в сторону ворот расхлябанно шёл тощий мужчина, обряженный в одежду, явно снятую с чужого широкого плеча.
— Да на нём же вилариев сюртук! — возмутился Сендар. — Ах я его, скляду…
— Стой! — Онт крепко прихватил его за локоть. — Он мелкая сошка. Сюда приходил явно по делу. Надо кому-то одному за ним пойти. Не тебе и не Вехне.
— Я! Давайте я! — тут же вызвался Мхян.
Онт с сомнением посмотрел на него, потом на Нария, но всё же остановил выбор на парнишке и кивнул ему. Тот тут же вымелся из комнаты.
— Лирка, ты с хозяевами лучше всех общаешься. Попытайся ненароком вызнать, чего он тут делал.
— Я могу вызнать! — Ханён горел желанием сделать хоть что-то.
— Ханён, — мать строго на него посмотрела.
— А чего? — сын упрямо насупил светлые брови. Тёмные, это выражение лица!.. — Я же маленький, а маленькие любопытные. Просто спрошу, кто этот дядька без зубов. Меня и не заподозрят. Я ж тут всех знаю не потому, что меня знакомят, а потому что спрашиваю.
Мужчины взглянули на него заинтересованно. Ханён тут же понял, что мнение семьи перевешивает на его сторону, и заносчиво посмотрел на маму. Но стушевался под её тяжёлым взглядом.
— Лирка, он дело говорит, — вынужденно признал Нарий. — Я сам с Ханёном пойду. Прогуляюсь с племянником. Я и болтливее тебя, и лучше остальных в обществе себя веду.
В другое бы время Ёрих возмутился, но тут только кивнул и поддакнул:
— Язык у тебе половчее. И рожа не такая подозрительная.
— Я пойду сама, — неуступчиво отозвалась Лирка.
— Ты сперва ополоснись и в порядок себя приведи, — зыркнул на неё Нарий, — а то заподозрят, что торопилась ради чего-то.
Женщина стиснула зубы, признавая правоту товарища, но отпускать Ханёна ей не хотелось.
«Брось, — неожиданно спокойно порычал Иррес. — Мелкий нравится госпоже Лоэзии. А местный кошмар не захочет её расстраивать. Если уж он ради неё на хриппуту согласился…»
Вцепившись в руку дяди, Ханён с торжеством посмотрел на маму, едва удерживаясь, чтобы язык не показать, и Нарий вместе с ним зашагал на выход.
— Чё случилось-то? — Онт бросил подозрительный взгляд на Ёриха, когда дверь закрылась. — Натворил что-то?
— Да во мне ли дело? — рыжий с досадой и сожалением отмахнулся. — Там такое семейство… Тьху! Гадюки с крыльями! А я ещё думал, чего это сиятельный с нами так коротко сошёлся? А мы-то одуваны божьи рядом с ними!

— Дядя Юдриш… — канючил Ханён, хвостиком таскаясь за снующим по гостиной оборотнем.
— Да что ж ты привязался? — не очень довольно, но беззлобно ворчал тот. — Я и не знаю, о ком ты талдычишь.
— Ну как же? — широко распахивал чёрные глазёнки мальчишка. — Худой такой дядя, недавно вышел. Он ещё улыбнулся, а у него тут, — проныра растянул пальцами рот, демонстрируя, — шупов нет.
— Каких ещё щупов? — развеселился Юдриш.
— Ханён, ну что ты пристал? — с расслабленной улыбкой, без особого энтузиазма попытался «урезонить» пацана Нарий, ради которого в гостиную Юдриш и пришёл. С угощением для гостя пришёл. — Вот любопытная мордашка. На заставе всех знал! Новый кто приезжает, мы ещё не знаем, а он всё знает.
— Ты, поди, уже в этом доме больше меня знаешь, — весело подначил насупившегося мальчишку Юдриш и для Нария: — Его даже в подвале ловили. На диво пронырливый мальчик!
— Это он от дядюшек набрался, — с горделивым достоинством отозвался вредитель.
— Я у охраны спрошу, — сердито заявил Ханён и направился к двери.
— Вот упрямый! — восхитился Юдриш.
— Пойду остановлю, — Нарий с тяжёлым вздохом поднялся и не очень-то торопливо последовал за убежавшим ребёнком.
В холле он плечом к плечу столкнулся с почти скатившейся с лестницы Лиркой.
— Где Ханён? — обеспокоенно спросила она.
— Пошёл трепать нервы дяденькам-часовым, — скучающе отозвался Нарий. — Смотрю, ему здесь почти всё позволяют. Господин Юдриш мне минут семь заливал, откуда они сегодня нашего птенца доставали. И подзатыльник он словил только за приближение к хриппуте. Я бы отшлёпал шалопая уже за ободранный куст малины.
— Да её тут много! — обиделась за сына Лирка.
— Но ему почему-то приглянулась соседская.
«Горсть ягод пожалели, жлобы!» — фыркнул Иррес.
Ну, соседская — это действительно нехорошо.
Они вместе с Нарием вышли и остановились на верхней ступеньке парадной лестницы. Под навесом в парке горели фонари, и слуги уже заканчивали накрывать стол под бдительным присмотром прямого как палка домоправителя.
— Дяденька Мариш!
Лирка и Нарий, вскинулись как псы, учуявшие матёрого волка, и напряглись.
— А тут дяденька недавно незнакомый был. Он новый слуга?
«Волчара» медленно повернул голову и надменно взглянул на наглого пацана.
— Ты уже со всеми перезнакомился, заноза. Новых слуг нет, — холодно отчеканил мужчина.
— Но дяденька был!
— Хватит меня донимать. Твоя мать вернулась, иди на ней виси.
Лирка почему-то устыдилась даже.
— С такой наглостью по жизни он не пропадёт, — впечатлённый Нарий покачал подбородком.
— Дядя Мариш, а правда, что вы самый главный разбойник в мире?
Помянув Тёмных, Лирка поторопилась спуститься.
— Нет, — ровно ответил Мариш.
— Жаль, — разочарованно протянул мальчик. — А в Салее?
— Может быть, — уклончиво ответил домоправитель. — Нам не нужно столько соуса, уберите.
— А как стать таким же, как вы?
— Тебе не надоело задавать один и тот же вопрос? — Мариш, не смотря на ребёнка, налил в один из бокалов морс и достал из кармана маленький бумажный свёрток.
Развернул его, брезгливо принюхался, даже на язык попробовал, а потом ссыпал всё в бокал и разболтал.
— Это яд? — звенящим шёпотом спросил Ханён.
Лирка невольно замедлила шаг. Домоправитель явно не собирался причинять вред её сыну и воспринимал его докучливые вопросы как комариное жужжание.
— Ага, — не стал разочаровывать ребёнка волк. И осмотрелся, видимо, выискивая жертву.
Жертва нашлась быстро. От соседнего участка, недавно приобретённого и присоединённого к дому главного придворного мага, тихо и почти незаметно шёл тот самый маг.
— Эй, иди сюда, — грубовато и едва ли не сквозь зубы позвал Мариш.
Ёрдел посмотрел на него с совершенно нечитаемым выражением лица, но всё же развернулся и приблизился. Проходя мимо Ханёна, он словно бы рефлекторно погладил просиявшего мальчишку по волосам, а затем с тем же выражением лица уставился на протянутый бокал. Но всё же принял и сделал пару глотков.
Постоял. Подумал. И выдал:
— Здесь что-то есть.
— Там яд! — радостно сообщил ему Ханён.
— Там будет яд в следующий раз, — с угрозой протянул Мариш, — если мне опять придётся встречать господина Шидая вместо тебя. Ясно? Я тебе не нянечка, чтобы следить за твоим лечением. И вообще, где ты шлялся? Что с Лоэзией?
Маг, лицо которого, похоже, вообще не было способно меняться, посмотрел в сторону дома, и через секунду в одно из открытых окон верхнего этажа вылетел возмущённый, но в то же время весёлый возглас:
— Ёрдел!
— Она в порядке, — заключил тот и залпом допил морс.
Мариш сердито зашипел, запустил пятерню в карман и, вытащив целую горсть бумажных кулёчков, впихнул их в ладонь тёмного.
— Каждый вечер. По одной, — забота о хаги явно давалась ему с огромным трудом. — Раз навязался девочке, следи за собой, чтобы не оставить её раньше времени!
— Хорошо, — покладисто кивнул Ёрдел и, всунув горсть кульков обратно в ладонь домоправителя, зашагал к дому.
Вытаращивший ему вслед глаза господин Мариш просто онемел от яростного изумления. Да, до такой наглости Ханёну ещё расти и расти.
Тот, кстати, посматривал на застывшего столбом напряжённого волка шкодливым взглядом и явно готовился спросить что-то такое, чтобы уж точно заставить того кипеть. Но в этот момент он увидел мать и поравнявшегося с ней Нария, и последний, правильно истолковав взгляд паршивца, показал ему кулак.
«Ты глянь».
Лирка вздрогнула, реагируя на Ирреса, и заозиралась. Идущего в густой тени дома Юдриша она приметила не сразу и удивилась, как его Иррес увидел. Морду из спины что ли, высовывал? Оборотень скрылся за маленькой, весьма неприметной дверкой. Пока он её не открыл, Лирка её и не видела. Желания последовать за правой рукой Сумеречного Хайнеса у неё не возникло.
«Он воду с собой тащил».
«Он нёс кувшин, — не согласилась Лирка. — Откуда тебе знать, что там?»
«Так он сверху блюдечком прикрывал, чтобы не расплескалось, и вид имел весьма незаинтересованный. Будь там вино, по роже бы увидели».
«И что с того?»
«А кому он её тащит? У них там кто-то сидит?»
Лирка даже знать этого не хотела. Жаль, что господина Наэша нет, чтобы он мнительного духа урезонил.
«Странно… Беззубого этого, после беседы с которым Хабдир пропал, здесь видели. А сам Хабдир прям боялся ехать в столицу. И это тот, кто при виде жрала не бледнеет и кто даже с дыхания не сбился, когда жопу хриппуты в ладони от своего лица увидел».
Эту историю Лирка знала только по слухам.
«Поперёк приказа идти не боялся, на закон-то щурился с насмешкой, а тут трястись начал из-за каких-то своих незаконных делишек. Он в Арван-Ё не совался только потому, что считал, что мозгов у него не хватит сладить с местной чудью, а раз так, чего жизнью зазря бросаться? А тут…»
Лирка невольно посмотрела на зажмурившегося домоправителя, который то ли пытался прийти к равновесию, то ли крыл тёмного в мыслях на чём свет стоит. Слова Ирреса потихоньку начинали её убеждать.
Нарий дёрнул её за рукав и кивнул в сторону ворот, от которых мчался Мхян. Оглянувшись на сына, Лирка вслед за вредителем поспешила навстречу пареньку.
— Здесь он, — почти неслышно выдохнул Мхян, с трудом переводя дыхание.
— Кто? — напрягся Нарий.
— Виларий, — почти не шевеля губами, отозвался запыхавшийся посыльный.
Нарий переглянулся с Лиркой, и та тут же уставилась на стену, где видела дверь.
— Откуда знаешь?
— Так беззубый сказал, — Мхян хмыкнул и подбросил на ладони жральную косточку, украшенную вязью магических рун. — Он как жрало увидел, так всё выложил как при покаянии.
— Ханён, живо сюда! — позвала Лирка сына. — Хватит докучать господину Маришу.
Домоправитель вздрогнул, недовольно посмотрел на них и вернулся к столу. Мальчишка подбежал, взволнованно переводя взгляд с одного лица на другое.
— Иди к госпоже Лоэзии и ни на шаг от неё не отходи, — приказала мать.
В этот раз возразить мальчик не посмел и не очень охотно, но зашагал к дому.
— Иди к остальным, — велела магичка Мхяну. — Если через четверть часа не вернёмся, забирайте Ханёна и уходите.
Тот спорить тоже не посмел. Когда Лирка говорила таким тоном, с ней даже Иррес не всегда находил охоту спорить.
— Там есть дверка. Господин Юдриш несколько минут назад скрылся за ней, — Лирка глазами указала на стену.
— Лезть напролом глупо. Мы попадёмся, — покачал головой Нарий.
— Его там могли уже запытать до смерти. Мы не знаем, сколько у нас времени. У нас с тобой есть преимущество в сравнении с остальными. Я маг при дворе хайнеса и мне покровительствуют Вотые, а ты член знатной семьи.
При упоминании семьи Нарий скривился.
— Если он там, попробуем выяснить, какие к нему претензии. Может, удастся договориться, — продолжала выстраивать хлипкий план Лирка. — Главное, чтобы его не успели убить и серьёзно покалечить.
— Да, денег его лечить у нас, если что, нет, — Нарий нервно хмыкнул, но уже привычно цепким взглядом осмотрелся, подмечая охрану, слуг и оценивая расстояние до цели. — Может, я один?
— У двоих шансов будет больше.
— Думаешь, с нашими потом ничего не станет?
— Ханёна рядом с госпожой Лоэзией тронуть не посмеют. А Мхян выведет всех. Он нас из болота Нипо-Ѝ выводил мимо голодных хищников и под носом искавших нас хоёторцев. А тут всего-то парк и оборотни-бандиты.
Ну и в крайнем случае Иррес вылезет. При мысли, что с Ханёном может что-то произойти, сердце болезненно сжималось, но бросить дядьку Хабдира они тоже не могли.
Нарий подхватил её под локоть, и они неспешно зашагали к дому, но не к крыльцу, а правее, будто хотели свернуть за угол и выйти на задний двор. Хриппуту проведать.
У нужного места Нарий неожиданно прижал Лирку к стене и страстно над ней навис. Та изумлённо выпучила глаза, силясь удержать внутри всё, что высказывал столь же удивлённый Иррес.
— А ты думала, всё так просто? — прошептал вредитель, украдкой прощупывая замочную скважину рядом с её правым боком. — Отвлекай внимание. Приобними хоть!
— Как?
— Мужа обнимала? Вот так же!
Лирка неуверенно обняла его за пояс.
— Не зря тебя виларий во вредители ни разу не ставил, — проворчал Нарий, одной рукой копаясь в замке.
Тихий щелчок, и оборотень тут же потянул дверь на себя и скользнул внутрь. Лирка едва успела просочиться следом. Оказались они в тёмном коридоре, в конце которого тускло сияло нечто, очертаниями похожее на дверь. Вредитель привычно проверил амулет сокрытия запаха и двинулся вперёд. Лирка строго след в след за ним.
— Эх, и не поболтаешь-то с тобой, — донёсся до них тихий вздох господина Юдриша. — Молчун стал. Ну ничего. Сейчас Мариш освободится и зайдёт. С ним ты вроде больше общался.
Нарий встал сбоку от двери и приник глазом к щели. Рассмотреть смог только каменную стену, край деревянного стола, фонарь на нём и господина Юдриша, тоскливо подпиравшего щёку рукой. Вредитель посмотрел на Лирку, вопросительно вскинув брови. Вот так нагло входить только ради того, чтобы увидеть «собеседника» господина Юдриша, было даже как-то неловко.
«Пусти меня, — велел Иррес. — Щас я им сыграю…»
Но Лирка уже сама сообразила, что делать. Потеснив Нария, она смело постучала в дверь и громко спросила:
— Господин Юдриш, вы там?
В щель было видно, как тот встрепенулся и обескураженно уставился на дверь.
— Простите, что беспокою, но это важно. Тут не было закрыто, так что я решила зайти. Викан Вотый должен был оставить для меня кое-что важное. Он ничего не оставлял? Я войду?
И решительно, под очумевшим взглядом Нария, дёрнула дверь на себя.
Господин Юдриш вскочил, ошалело моргая, а Лирка бестрепетно вошла и с праздным любопытством осмотрела помещение. И сразу же прикипела взглядом к сидящему за другим концом стола мужчине.
— Дядька Хабдир? — увы, поражённый тон ей не очень дался. Скорее уж обречённый.
— Виларий? — изумление Нария выглядело более искренним. — Боги, что вы здесь делаете… Что с вами⁈
— Ребята… — тот сглотнул и окинул их испуганным взглядом. — Вы здесь чего?
Судя по положению, руки его были связаны за спиной. Вокруг левого глаза расплывался синяк, на разбитых губах запеклась корка крови, а привычный куль из рыжих волос торчал покосившимся спутанным шаром.
— Виларий? — господин Юдриш нахмурился, оценивающе осмотрел пленника, а затем и «гостей». — Серьёзно? Он⁈
Тьма за спиной на пару секунд слегка поредела и вновь сгустилась после едва слышного хлопка двери. Лирка ощутимо вздрогнула, столкнувшись со светящимися глазами господина Мариша, и вздрогнула второй раз, когда тот закрыл дверь за своей спиной на запор.
* * *
Звери отряда «Безымянных»:
Хабдир — из рыжих медведей
Лирка — из чёрных медведей
Нарий Шолый — из коршунов
Ёрих — из лисов
Леший — из волков
Исешка — из лисов
Сендар — из волков
Вехна — из бурых медведей
Онт — из волков
Мхян — из барсуков

Глава 47
Казначей Сумеречного Хайнеса

— Что вы здесь делаете, господа? — вкрадчиво спросил домоправитель.
Мороз продрал по коже. В руках волк держал соусник, и сюда он, видимо, пришёл, заметив, как внутрь проскользнули Лирка и Нарий. Вряд ли он нёс угощение для пленника.
— Господин Мариш, что здесь делает наш виларий? Ещё и в таком виде? — женщина с растерянностью и тревогой посмотрела на домоправителя.
— Да, господин, что случилось? — поддержал её игру Нарий.
Мариш подозрительно прищурился и наконец обратил взор на Хабдира. Тот мрачно посмотрел в ответ, взглянул на товарищей и потупил взор. Домоправитель хмыкнул.
— Виларий? На государственную службу подался? Да ещё и так далеко…
Хабдир молчал. Мариш миновал коридор и зашёл в узилище. Нарий поспешил посторониться, отодвигая Лирку себе за спину, но домоправитель лишь косо на них посмотрел и присел, со стуком поставив на стол соусник. Взгляды мигом скрестились на посудине, будто та была начинена взрывным порошком.
— Молодец. Выслуживаться всегда умел. А вот товарищам своим, видимо, о себе мало рассказывал, — Мариш с мрачной усмешкой рассматривал пробравшихся куда ненужно гостей.
— Мы знаем немало о прошлом вилария, — не согласился Нарий. — Да, оно неидеально, но у нас в отряде почти нет оборотней с «правильным» прошлым.
— Не слушай, — наконец прервал молчание Хабдир. — Ничего они не знают. Выпни наружу, нечего им тут делать.
— Не вам сейчас решать, — зашипела на него Лирка, и виларий стушевался под её злобным взглядом. — Вляпались в неприятности, так сидите и помалкивайте! Господин Мариш, какие у вас претензии к члену нашей семьи? Давайте обговорим. Возможно, мы сможем уладить это.
— Член семьи? — Сумеречный Хайнес с насмешливым удивлением посмотрел на Хабдира. — Хорошо обжился… А ведь…
— Да что уж прошлое поминать, — Хабдир боязливо посмотрел на Нария и Лирку. — Мариш, давай… ну, один на один обсудим. Чего уж всех втравливать…
— Мы никуда не пойдём, — упрямая Лирка не посмотрела, обожгла чёрными глазами, и виларий ещё больше сжался.
Казалось, его больше страшил не предстоящий разговор с пугающим Сумеречным Хайнесом, а присутствие товарищей. Он уже не говорил, но смотрел на Мариша красноречивым взглядом, вызывая у того мрачные ухмылки.
— Что? Стыдно перед… семейством?
Последнее прозвучало с издёвкой, и Лирка бросила на домоправителя злой взгляд.
— Простите-простите, госпожа, — не очень-то искренне повинился волк. — Но родичей вы выбираете без оглядки на прошлое. Или кое-кто, — Хабдир поёжился, — мало о себе говорил?
— Мы все мало о себе говорили и говорим, — не прониклась женщина. — У каждого есть тайны, которые он не хочет или стыдится признать. У вас самого прошлое едва ли не хуже, чем у всех присутствующих вместе взятых, но это не мешает членам вашей семьи ценить вас и даже любить.
Юдриш не удержался от хитренькой улыбки, когда лицо друга едва заметно перекосилось.
— Вижу, семья у вас большая, — протянул господин Мариш. — Ради сохранения большей её части сейчас вам стоит выйти отсюда и забыть о существовании этого господина.
— Лирк, вы идите. Мы тут сами… — Хабдир осёкся, когда его обожгла взглядом не только женщина, но и Нарий. — Право, чего уж тут? Разберёмся. Ничего такого уж плохого я не делал.
— Серьёзно? — развеселился домоправитель, но веселился мрачновато, пугающе. — А знают ли твои друзья, под чьей рукой ты ходил пятьдесят два года назад?
В узилище повисло молчание, и Мариш поднял собственную руку, без слов отвечая на свой же вопрос.
— Как тебя сейчас зовут? Хабдир? Виларий Хабдир? Не жалко было от прежнего имени отказываться, чужой кровью заработанного, а? Пламенный Сохва̀.
Пленный сглотнул и не осмелился поднять глаза на смотрящих на него товарищей.
— Вернейший мой сторонник. Яростный, фанатично преданный. В бою всегда первый.
Господин Мариш говорил, а у Лирки мурашками кожу продирало. Она смотрела на ссутуленные плечи вилария и поверить не могла, что хоть что-то из слов домоправителя было правдой. Добродушный и крайне степенный виларий даже в бою проявлял осмотрительность, никогда на её памяти не входил в раж и ничего на веру особо не принимал. А тут что-то о фанатичности!
— Только у преданности его срок оказался коротким.
Тут Хабдир всё же вскинул голову, хотел было что-то сказать, но закусил губу и вновь опустил глаза. Сердце Лирки предательски ёкнуло.
«Хо-хо-хо! Пламенный Сохва! — веселился Иррес. — А как идёт-то! Глядишь, заставники постереглись бы к нему лезть. А ещё над Нарием и Ёрихом нравоучительствовал, когда те того… ну особо упёртого, решившего до тебя через Ханёна добраться… закопали где-то под стенами Арван-Ё».
Нет, домоправитель явно говорил про кого-то другого!
— То, что навыки он получил не на службе у страны, мы и без того знали, — невозмутимо ответил Нарий. — А преданность до конца хранят только тем, кто ту преданность заслуживает. Раз уж о ней речь зашла, то и о размолвке, которая между вами произошла, поведайте. Не просто так он вас оставил.
— Не лезь! — Хабдир не выдержал и рявкнул. — Пшли вон отсюда!
— Командовать будете, когда мундир наденете! — рявкнула в ответ Лирка. Шани внутри ярилась и хотела оттрепать вилария, как глупого медвежонка. — Какого Тёмного за беззубым этим пошли⁈ Геройствовали?
Героев у них в отряде уважали только летописных, из песен.
— Вернулись бы к Вехне и Сендару, втроём бы вы отбились и от компании больше этой. А в городе бы уже все вместе обсудили и пришли с разговором к господину Маришу. А вы⁈
— Ты точно главный? — вскинул бровь Мариш, оценивающе осматривая злую Лирку.
— Ну в отряде-то, верно, главный, — насмешливо отозвался Юдриш, косясь на Хабдира, — а в семье, как у всех, баба верховодит, — и красноречивый взгляд уже в сторону домоправителя.
— Что он сотворил? — женщина решительно посмотрела на волка. — Думаю, мы всё сможем решить.
— Да? — тот взглянул обескураживающе спокойно. — Ты знаешь, кем он был?
Лирка помолчала и всё же ответила:
— Мне мало известно об этой части прошлого вилария.
— Он, — Мариш подался вперёд, облокачиваясь на стол, — занимал в моём войске должность казначея.
Повисла недолгая, но весьма красноречивая тишина. Нарий и Лирка не удержались и обменялись обескураженными взглядами. Считал виларий действительно хорошо, но они никогда не замечали в нём какой-то особой тяги к деньгам. Единственное, снаряжение он им всегда выбивал самое лучшее и в полном объёме, давя на заведующего складом тем, что «деньги выделены, выдавай что должён». Но здесь…
Если он был хранителем воровской казны, а потом предал…
— Он сбежал вместе с казной, — Мариш вскинул подбородок, продолжая пристально смотреть своими холодными глазами. — И теперь, — он вновь перевёл взор на сжавшегося Хабдира, — мне очень интересно, где наши деньги. Ты же не думал, что я простил и забыл?
Никто так не подумал. Простить кражу всего награбленного, того, что при разделе должно было достаться всем членам «войска», никто бы не посмел. Подобный глава навсегда утерял бы авторитет, а у господина Мариша, судя по слухам, репутация среди теневого мира до сих пор оставалась нерушимой.
Он не прощал и не простит.
Пока Лирка мучительно пыталась уложить в голове услышанное, Нарий тряхнул головой и решительно заявил:
— Не может быть такого! Виларий не тот, кто способен ради денег на подлость. Да его собственное жалование никогда не интересовало! Он всё скопленное Ханёну завещал.
Лирка посмотрела на вилария изумлённо, а тот на Нария возмущённо.
— И тем не менее пропал он и пропала казна, — Мариш насмешливо приподнял брови. — Что скажешь, Сохва? Я готов выслушать тебя.
— А смысл? — неожиданно огрызнулся Хабдир, и Лирка вдруг поняла, что не очень-то он боится Сумеречного Хайнеса.
Скорее, он боялся за них с Нарием. И за других членов отряда.
— Не брал я эти проклятые деньги! Ну? Веришь⁈ — с нажимом спросил Хабдир.
Резко подавшись вперёд, Мариш сдвинул стол, но тот, уперевшись краем в верхнюю часть живота Хабдира, замер, не сдвигаясь более ни на волос. Пленник с мрачным упрямством уставился в горящие глаза волка.
— Так чего же ты сбежал? — сквозь зубы прошипел домоправитель.
— А кому бы ты поверил? — зашипел в ответ Хабдир. — Мне, приползшему почти через месяц, после того как от ран отлежался, или суке этому, Я̀рому, которому ты и оборотней дал, и благословил на отделение, и всячески обласкал, да вот, оказывается, с лаской промахнулся? Это же он тебе больше всех в уши пел, что я с казной улепетнул, да?
— Голодный Ярый? — нахмурился Юдриш.
— Да и никто бы мне не поверил! И ходил бы я овцой среди твоих ребят, если бы жив вообще остался.
— Испугался? — прищурился Мариш. — Трусом, державшимся за шкуру, ты никогда не был. Скорее бы Ярому глотку перерезал и с казной вернулся, больше в твоём духе.
— Ага, — развеселился Хабдир, — а деньги стащить — это ещё больше в моём духе, да, Мариш?
— Тебя Пламенным прозвали, потому что ты ни одну обиду стерпеть не мог, — припомнил Мариш. — А Ярому простил? Не вернулся, не попытался сказать мне правду, а простил стервецу и пожелал ему и дальше мне гадить?
— А я не хотел возвращаться, — Хабдир с вызовом на него посмотрел. — Не хотел. Нет, — он нервно усмехнулся, — пока отлёживался, мечтал достать Ярого и притащить тебе по частям, а потом… Кто такой Ярый, а, Мариш? И кем были мы с тобой?
Тонкие ноздри домоправителя шевельнулись, словно он учуял неприятный разговор.
— Я лежал и думал, а кто такой Ярый? Да вор обычный! — Хабдир смачно сплюнул на пол. — А я за тобой пошёл, потому что ты порядок в Салее изменить хотел. И я этого хотел. Другой жизни хотел для себя и брата. Выбиться с низа, обрести наконец имя и перестать терпеть шпынянья всякой швали с именем! Потому и предан тебе был. Глотки рвал ради тебя! Никого не жалел. А там, пока лежал в бреду у той старухи, словно наконец прозрел и осознал, что большая часть тех, кто с тобой идёт, срать хотели на Салею и её порядки. Им бы, как тому же Ярому, грабить да наживаться. И тебе и всё равно, какие они. Местью ты горел больше, чем желанием к лучшему всё сделать!
В светлых глазах домоправителя занялось пламя, и Лирка вдруг с ужасом осознала, что этот невероятного могущества оборотень до сих пор носит в себе сжирающий его яд мести. Он никуда не делся, просто был заперт и продолжал течь по венам.
— Не этого я хотел, Мариш, — уже тише добавил Хабдир. — Ярый, может, и пользу мне сделал, позволив нашим с тобой путям круто разойтись. Казну же я не трогал. Можешь меня растерзать за то, что я её не сохранил, но воровством не попрекай.
— Ха, — Мариш усмехнулся, — хорошо говорить, когда Ярый уже мёртв и на него любую обиду можно скинуть.
— Говорил же, — Хабдир тоже усмехнулся, — не поверишь. Хочешь, чини расправу. Но над отрядниками моими суд не верши. Я с ними прошлое не делил, они за него ответ нести и не могут.
— Сколько пропало?
Изумлённые взгляды мужчин скрестились на Лирке.
— Ты чего? — выпучил на неё глаза Хабдир. — Да до конца жизни не расплатимся! Там такая прорва деньжищ была!
— У него спрашивай, — Мариш с насмешкой кивнул на раскрасневшегося вилария, — он учёт вёл.
— Да ни в жисть не скажу! — возмутился бывший казначей. — Дурость какую удумала!
— Мы готовы выкупить его жизнь, — упрямо продолжала Лирка. — Денег у нас нет. Но, возможно, мы можем что-то предложить?
— Я не прощаю тех, кто меня предал, — скривил губы Мариш. — Забудьте о нём. Я не буду мстить… его семье. Но он сам от меня не уйдёт. Так что…
— Закрыто? — дверь на другом конце коридора дрогнула, и Мариш с Юдришем разом вскинулись и обменялись напряжёнными взглядами. — А, нет! Открыто.
Прежде, чем створка распахнулась, Мариш взглянул на Юдриша с таким непередаваемо взбешённым выражением, что тот мигом вскочил, одним ловким движением разрезал верёвки за спиной Хабдира и яростно прошипел ему на ухо:
— Сидишь и улыбаешься, будто всё хорошо, ясно? Иначе я тебя потом на части разделаю и начну с яиц!
Подействовала то ли угроза, то ли тон, но Хабдир расплылся в растерянной улыбке.
— Улыбаемся! — зыркнул на Лирку и Нария Мариш.
Те мигом подались в разные стороны друг от друга, опираясь на стены в расслабленных позах. Нарий умудрился натянуть лёгкую светскую улыбку. Лирка так легко менять выражение лица не умела, поэтому просто склонила голову, пряча злой взгляд.
— Мариш, а что вы здесь делаете? — на пороге появилась фигурка госпожи Лоэзии, облачённая в пышное платье.
Что могли делать четверо мужчин и одна женщина в комнатушке, похожей на тюремную камеру, причём один из мужчин был изрядно помят? Лирке даже стало интересно, как господин Мариш выкрутится.
Сами собравшиеся не посмели спросить у хозяйки дома, что она здесь забыла. Хотя вопросом задались все, кроме Хабдира. Впрочем, из-за тонкого плеча девушки выглянула хитрая мордашка Ханёна, и Лирка едва сдержала досадливое шипение. Видимо, господин Мариш тоже едва сдержался, потому что на его лице ярко проявилось безысходное отчаяние.
— О, госпожа, — Нарий солнечно улыбнулся и играючи опередил домоправителя с объяснениями. — Наш виларий в пути нарвался на приключения, и мы решили попросить господина Мариша о маленьком содействии.
Лицо домоправителя закаменело, но не дрогнуло. Юдриш с весёлым изумлением взглянул на Нария, которого ранее считал больше светским хлыщом. Хабдир продолжал улыбаться, но вот в глазах заплескался ужас. Видимо, он с трудом — помня об угрозе расчленения — сдерживался от того, чтобы не нарычать на вредителя, который сейчас явно вредил себе.
— Здесь? — удивилась госпожа Лоэзия, осматривая не самую уютную обстановку.
— Мы боялись, что злоумышленники проберутся на территорию дома, и посчитали нужным поговорить в месте без окон, — спокойно объяснила Лирка.
— Да?
— Конечно, — уверенно подтвердил ложь домоправитель. И даже тонко улыбнулся.
Правда, улыбка пугала больше оскала. Вряд ли Сумеречный Хайнес любил, когда его вынуждали играть по чужим правилам.
— Ёрдел никого не пустит, — уверенно заявила Лоэзия. — Боги! — воскликнула она, наконец рассмотрев, в каком состоянии Хабдир. — Нужно обработать ваши раны! Ох, какой кошмар!
— Я о нём позабочусь, — пообещал домоправитель.
— Нет, нет и нет! — решительно заявила Лоэзия. — У тебя и так много обязанностей. О госте позабочусь я. Мне и в радость, — девушка расплылась в улыбке. — Я распоряжусь, чтобы подготовили комнату. После перенесённых испытаний вам нужно много отдыхать.
Хабдир, не знакомый с изменениями в жизни Мариша, не понимал, что происходит, но чувствовал, что неотвратимая расправа перестаёт нависать над головой.
— Может, распорядиться, чтобы вам принесли ужин сюда? — продолжала беспокоиться о комфорте «беседующих» хозяйка дома.
— Н-не нужно, госпожа, — виларий боялся спугнуть удачу и решил не наглеть. — Я вот этим заморю червячка, — он подтянул к себе соусник, едва не перевернув его из-за не слушающихся пальцев, и смело хлебнул.
Мариш взглянул на него с досадой, как на глубочайшего идиота. Соус оказался острым, но Хабдир мужественно его проглотил и сморгнул слёзы, выступившие, когда перец въелся в разбитые губы.
— Тогда буду ждать вас всех наверху. Поторопитесь. Особенно вы, господин, — Лоэзия ласково посмотрела на смущённого таким вниманием Хабдира. — Ваши раны нужно обработать.
— Мы не задержимся, — уверил её Мариш.
Лучащаяся светом — вот истинно Пресветлый Дух! — девушка развернулась и тут же налетела на мужа, который стоял прямо за её спиной. Не растерявшись, она хихикнула и обвила его руками вокруг пояса.
— Ёрдел, у нас ещё один гость!
Хаги взглянул на напрягшегося Хабдира. Тот успел повидать за свою жизнь многое и, к своему несчастью, встречал тёмных хаги. Рассмотрев голубоватые пятна на коже, виларий вопросительно взглянул сперва на Лирку, затем на Нария, но вслух спросить не посмел.
— Мы больше вам не мешаем, но не засиживайтесь, — Лоэзия сама подтолкнула мужа к выходу, но тот развернулся, пропуская её и Ханёна вперёд, и, смерив вилария непонятным взглядом, тоже вышел.
— Это кто? — напряжённо спросил Хабдир.
— Преемник Мариша, — насмешливо прищурился Юдриш, на что домоправитель поморщился, но заявление не опроверг.
— Да он же каменный!
Сумеречный Хайнес медленно повернул в сторону Хабдира голову и надменно приподнял брови.
— Мозг, в сравнении с другими, живой. Считай, тебе повезло. Временно. Не думай, что можешь теперь жить спокойно.
— А я могу? — всё ещё не верил Хабдир.
— Пока о твоей жизни беспокоится госпожа Лоэзия, жизнь у тебя будет, — просветил его Юдриш. — И пока ты сам будешь держать рот на замке и не рассказывать в её присутствии лишнее.
А Лирка подумала, есть ли смысл в молчании? Почему-то ей казалось, госпожа Лоэзия прекрасно понимала, что хотел сделать господин Мариш с Хабдиром. Да и вряд ли Ханён стал бы подбирать слова.
«Что здесь происходит?» — зазвучал в голове обеспокоенный голос господина Наэша.
«О, что здесь произошло! — восторженно протянул Иррес. — Наш правильный виларий стащил прорву деньжищ у Мариша!»

Глава 48
Тайна утерянной казны

Все разговоры за ужином вились вокруг смущённого таким вниманием вилария. Его явно не принимали раньше за таким превосходно накрытым, по всем правилам, принятым в высокородных семьях, столом. Впрочем, как и большинство членов отряда. Более-менее комфортно себя чувствовали только Лирка и Нарий и уже привыкшие Онт с Мхяном. Ханён занял место рядом с госпожой Лоэзией и, похоже, разрывался, решая, кого ему бояться больше: маму или домоправителя? Последний на мальчика не смотрел и плохое настроение срывал на Ёрделе, ворча на него по любому пустяку. Хаги, казалось, вообще его не слышал, привычно сосредоточив внимание на солнечно улыбающейся беременной жене. Та опять почти не ела, прятала нос в вазе с цветами и выглядела столь же цветущей, что и свежесрезанные нарциссы. Никто и виду не подавал, что совсем недавно судьба вилария Хабдира висела на волоске, и его присутствие за столом воспринимали как само собой разумеющееся.
Вообще вечер, прошедший в таких тревогах и волнении, закончился самым волшебным образом, за что все мысленно благодарили Лоэзию и, кроме Лирки, Ханёна. После завершения трапезы все члены отряда, радостно похлопывая друг друга по плечам, извинились перед хозяевами и всем скопом пошли помогать побитому виларию готовиться ко сну. Мол, давно вместе не собирались, есть что обсудить, языки чешутся последними новостями обменяться. Ханён хотел было ускользнуть за супружеской четой хозяев дома, но строгий оклик матери заставил его понуро вернуться.
Впрочем, как только они вошли в комнату, выделенную виларию, пронырливый мальчишка бросился всем в ноги, на животе проскользил по полу и скрылся под кроватью. Доставать его Лирка не стала, только пнула деревянную ножку, чтоб боялся больше.
«Боялся? Это Ханён-то?» — развеселился Иррес.
— Дядька Хабдир, вы садитесь, — нарочито громко заговорил Мхян, подволакивая стул. — Чего? Дует? Щас окошко прикрою!
И пошёл к широко распахнутой раме. Нарий, Ёрих и Лирка в это время рассыпались по комнате, тщательно проверяя всё, что можно осмотреть, простукивая стены, в которых, как известно, могут быть уши и глаза, самым внимательным образом изучили отхожее место и крохотную гардеробную. Мхян закрыл и завесил окно и, взгромоздившись на широкие плечи Вехны, изучал потолок. Убедившись, что всё вроде бы чисто, и приставив к двери чуткого к звукам Сендара, члены отряда одновременно посмотрели на сидящего на стуле вилария по-звериному злыми взглядами.
— Как же вы докатились до жизни такой? — прищурился Нарий, скрещивая руки на груди.
У вредителя и без того настроение было паршивое, а тут он и вовсе все губы искусал, сдерживаясь. Ругаться в чужом доме, где за дверью мог стоять враг вилария, всё-таки не стоило.
Виларий окинул всех виноватым взглядом и тяжело вздохнул.
— Вы знали, что вас может ждать, и никому ничего не сказали, не предупредили! — начала на него шёпотом ругаться Лирка. Оборотень обескураженно заморгал. — Это ведь не какой-то там бандит! Это Сумеречный Хайнес! Вам не кажется, что о таком нужно немного заранее предупреждать?
— Чего там было? — нетерпеливо спросил Вехна. — Какие у Хабдира могут быть дела с Маришем? Тёмные! Я-то думал, что россказни про то, что Мариша пощадили и не казнили, сказки.
— Да он такую силу представлял, пока его не разбили, — покачал головой Сендар. — Я в то время служил на востоке, нас как-то бросили в бой с его оборотнями. Выбил он нас тогда на подступах к Дрее. Уж думал, всё, кончилась власть хайнесов в стране! Чего его в живых-то оставили?
Все опасливо покосились на дверь. Ну, кроме Нария. Тот продолжал недовольно постукивать стопой по полу.
— А вот наш виларий служил при его войске казначеем.
Поражённые взгляды всех мигом вернулись к сникшему Хабдиру. Из-под кровати донеслось поражённое:
— Ого!
— Может, он с тобой в том бою сталкивался, — Нарий насмешливо посмотрел на выпучившего глаза Сендара.
— К тому времени я уже ушёл, — вскинулся Хабдир.
— Хабдир, ну о таком, право, предупреждать надо, — с укором протянул Сендар. — Мы б придумали что-то… Побрили бы тебя, покрасили…
Виларий вскинулся, с надеждой осмотрел мрачные лица друзей и облегчённо вздохнул, сообразив, что злятся на него только за молчание.
— И уважаемый господин Мариш обвиняет его в том, что он украл казну, — Нарий с тонкой улыбкой сообщил самый пикантный момент истории.
Мхян картинно захрипел и закашлял, подавившись слюной.
— Живо рассказывайте всё! — потребовала злая Лирка.
«Да-да, нам очень интересно!» — поддержал её Иррес.
— Да что там рассказывать-то… — Хабдир с тяжёлым вздохом сцепил огромные ручища. — Встретил я Мариша лет восемьдесят назад. Он тогда был уже в самой силе. Пришёл к нему сам и брата своего младшего привёл. Мариш, он же… того… власть переменить хотел. Семье правящей после Сумасшедшего хайнеса особого доверия среди народа не было. По-тихому восстанавливалось всё, но таких, как Мариш и я… нас было очень уж много.
— Таких? — повторил Мхян.
— С оборванными корнями, — мрачно объяснил Хабдир. — Потерявших всё в склоках, которые были при деде нынешнего хайнеса.
Лирка почувствовала болезненность в молчании со стороны господина Наэша. Как долго ещё деяния Иргада будут аукаться всей стране?
— У нас с братом и так особо ничего не было. Родились безымянными, семья сгинула в такой вот сваре между благородными. И пожаловаться некому, справедливости спросить. Кто ж нас, безымянных, слушать будет? За Маришем же не только разбойный люд шёл. Такие вот, как мы, обозлённые, потерявшие и решившие у других отобрать, чтобы… ну, чтобы поняли. Хотели перевернуть всю Салею с ног на голову и установить свою крепкую власть, одинаковую для всех.
— Одинаковую? — горько усмехнулся Вехна. — Да кто ж её одинаковой сделать-то сможет?
— Тогда мы верили, что можем. А потом… — Хабдир нахмурился и умолк. Поджал разбитые губы, помолчал ещё немного и продолжил: — Я долго замечать не хотел. Отказывался. Говорил, что они просто оборотни малознающие, малопонимающие… А если откровенно, то большая часть войска Мариша — это ворьё да убийцы. Им всё равно, за что бороться, лишь бы приволье для них было. Видел ли Мариш это? — виларий исподлобья покосился на дверь. — Наверняка видел. Не привык он обманываться.
— Да твой Мариш явно не в сторону смортит, — Нарий фыркнул.
Но виларий почему-то не поддержал его, ещё и посмотрел вроде как с укором.
— Не мне его судить. Мариш пережил поболее моего. Он не только семью потерял… — Хабдир отчего-то осёкся, взглянул на кровать, под которой прятался Ханён, и продолжил, осторожно подбирая слова: — В семье, которой он со своим отцом служил, детей было много. Парней-то сразу поубивали, а вот дочерей… Самой младшей и шестнадцати не исполнилось. Их прям в комнате, где Мариш полуживой лежал… — Хабдир вновь осёкся, взглянул на Лирку, и та похолодела, осознав, что имел в виду виларий. — Долго издевались над ними, а они на помощь звали… пока могли… а он лежал рядом, слушал и ничего сделать не мог. Потом ещё и облили маслом колыбель с самым младшим сынишкой рода и подожгли. Как сам Мариш выбрался… — оборотень пожал могучими плечами. — Он не рассказывал, молчал, но ночами спать не мог, хотя столько времени прошло. У него эти воспоминания как яд по крови гуляют. Порой не выдерживал, напивался и начинал крушить всё. Я тогда и узнал. Страшно на него смотреть было… Его боль словно живая, всё тело ему раздирала. Не жажда справедливости, яд этот его гнал.
Лирка отвернулась и оттянула воротник. Одно дело знать, что господин Мариш некоронованный глава всех бандитов в Салее, другое знать, почему он им стал. И чувствовала она больше не жалость, хотя и она шевелилась в душе. Сильнее всего был страх, потому что такую боль не заглушить и не исчерпать. Она вечно будет кипеть в душе господина Мариша, делая его самым опасным оборотнем в стране.
— Я даже удивлён, что он вот так на одном месте сидит, — Хабдир озадаченно почесал голову. — Ещё девочка эта, госпожа Лоэзия… И преемник… Нет, преемник в его духе! Чтоб все боялись! Аж каменный хаги… но… — вилария что-то смущало. — На каменного он повадками не походит, на нормального тоже.
— Господин Ёрдел особенный, — гордо заявил Ханён из-под кровати. — А госпожа Лоэзия когда-то спасла господина Мариша от казни.
Хабдир с сомнением посмотрел на товарищей, и Онт отмахнулся.
— Долгая история. Потом расскажу. Про госпожу Лоэзию здесь шепчутся, что она вроде дочери Теневого Хайнеса. И ты при ней особо о прошлой жизни Мариша не болтай. Здесь берегут её уши, хотя сомнительно, что она ничего не знает и не понимает. Муж-то у неё врать нужным не считает. Нет, ну угораздило тебя связаться с самим Маришем!
— А нас ещё и к нему на постой отрядили, — хмыкнул Мхян.
— Хорошо ещё, что ты на самом деле казну не трогал, — покачал головой Нарий.
Вместо того чтобы кивнуть, Хабдир виновато сжался и окинул присутствующих вороватым взглядом. Лирка непонимающе на него посмотрела, хотя на самом деле поняла, просто не захотела верить. Нарий оторопело вытаращил глаза, даже у Ёриха заплывший глаз открылся почти до размеров нормального.
Первым отошёл от оцепенения Онт. Быстро взглянув на дверь, он задрал брови едва ли не до середины лба. Хабдир неохотно качнул подбородком, и Лирка, вцепившись в собственные волосы, издала беззвучный вопль отчаяния.
«Гы-гыа-а-а-а-а, — бессовестно ликовал Иррес. — А я говорил, что он может!»
Вехна обеими руками покрутил пальцами у висков, смотря на вилария с ужасом. Мхян с открытым ртом переводил взгляд то на Хабдира, то на мечущуюся по комнате Лирку. Женщина с искажённым от ярости лицом остановилась и, ткнув пальцем в командира, знаками показала, как трясёт его, а затем душит. Нарий одними губами высказывал Хабдиру своё мнение, и тот отвернулся, чтобы «не слышать». По губам-то почти все в отряде читать умели. Быстро открыв дверь, Сендар осмотрел коридор, убеждаясь, что никого нет, вновь закрыл её и уставился на командира. Тот устало вздохнул и едва слышно произнёс:
— Казну взял не я.
— Тогда чего ты нас пугаешь⁈ — не выдержал Нарий, срываясь на полушёпот.
— Но я знаю, где она лежит.
Члены отряда обменялись напряжёнными взглядами.
— Даже я такую дичь не творил, — с укором протянул Ёрих.
Все присутствующие, кроме Сендара, не сговариваясь, крепко сбились вокруг Хабдира, чтобы тому не пришлось повышать голос. Даже Ханён высунул нос из-под кровати.
— Я про Ярого не соврал, — продолжил Хабдир. — Мариш незадолго до этого позволил ему отсоединиться. На самом деле он таким образом от него избавился. Убил бы, да Маришу на тот момент были нужны все, кто хоть какой-то вес среди оборотней имел. Вот он и отправил Ярого на вольные хлеба, чтобы потом нагулянную им банду себе забрать. А у того свои ребята остались среди оборотней Мариша. Вот они-то на меня и напали.
— Так чего ты голову всем морочишь⁈ — злился Нарий.
Когда в отряде кто-то вытворял что-то непотребное, больше всех злились виларий, Нарий и Лирка. Но впервые виларий оказался на другой стороне, и Нарий с Лиркой были готовы его растерзать.
Вид у Хабдира стал совсем несчастным.
— Среди них брат мой был. В спину нож воткнул, когда я ею повернулся.
Накал напряжения вмиг снизился. Повисло неловкое, сочувствующее молчание.
— Но я на второй день их нагнал и даже раненый всех положил, — продолжил виларий. — Ну, кроме брата. Рука не поднялась. Это ж я его за собой к Маришу потащил, а потом отказывался замечать, что переменился братец сильно. Припугнул, что всё Маришу расскажу, и велел убираться подальше. Даже не знаю, что сейчас с ним.
Все немного помолчали, словно отдавая дань погубленной братской связи, и Нарий вновь спросил:
— А казна?
Хабдир нахмурился.
— Перепрятал. Подумал, посмотрел, во что брат превратился, во что сам превращаюсь, кто с Маришем идёт, и решил, что не за это я бороться хотел. Остановить Мариша я не мог. Да и не хотел, если честно. Но и деньги эти ему не надо бы иметь. Нечего боли его ядовитой средства̀ давать, а то он в ней и правда всю Салею утопить может.
— Я даже не знаю, что с этим делать, — Лирка закрыла лицо ладонями.
«Оставить на развитие молодой семьи!»
«Помолчи, Иррес», — попросил господин Наэш.
— Сохвой больше не называешься, — строго распорядился Нарий. — А то ещё братец твой объявится, все планы по обретению имени порушит.
— Думаешь, хайнес не узнает про его прошлое? — тон Лирки звучал безнадёжно.
— А думаешь, узнает? — обеспокоился вредитель.
— Этот вынюхает, — с досадой протянула женщина.
— Так давайте я того… выйду… — договорить Хабдир не смог. Слова застряли в горле под злющим взглядом магички.
— Нас и так десять! Куда вы ещё собрались?
— Как десять? — обомлел виларий. — Неужто кто-то из ребят в пути погиб? Леший? Исешка? Боги! Золотинка дороги не перенесла?
— Да что ж ты как бабка зачастил? — с досадой протянул Нарий. — Золотинку род Вотых удочерил. Господин Руахаш в ней свою дочь увидел.
— Да ты что⁈ — поразился Хабдир. — Сами Вотые? Нашу Золотиночку? Повезло малышке. Хорошая ей судьба выпала. С самого рождения боги своей милостью не оставляют!
— А вот нас оставляют, — Вехна вздохнул. — Где мы сейчас одиннадцатого найдём? Не первого же попавшегося бродягу брать?
Лирку, откровенно говоря, сейчас больше всего интересовала казна. Она лихорадочно пыталась сообразить, какой выход найти. И да, вряд ли Сильнейший пропустит такой пикантный момент из прошлого вилария Хабдира. Ей так и чудился ехидный прищур золотистых глаз и вкрадчивое: «Так-так… И что мне с вами делать?»
— Не надо никого искать. Нас и так одиннадцать, — Нарий скривился.
На него непонимающе посмотрели, а Ёрих за его спиной прям напрягся.
— Я пойду за одиннадцатого. Завтра из семьи Шолый выйду, и можно меня в список нашей семьи вносить.
— Ты что… — начал было возмущённо виларий, но Ёрих посмотрел на него страшными глазами, а Нарий едва не оскалился. И было в выражении лица последнего что-то отчаянное, даже обиженное. — Ты прямо сейчас-то от имени не отказывайся, с плеча не руби. Исешка и Леший ещё не вернулись. Вдруг с ним того… случилось что-то в дороге. И плакала наша возможность получить имя, а ты от своего уже отказался. Кто ж нас потом из передряг вытаскивать будет? Нас-то, безымянных, особо не слушают, а тебе хоть слово дают!
Напряжённые плечи вредителя слегка расслабились, а Ёрих ещё и похлопал его ободряюще по спине:
— И будешь ты Жра̀лым!
— Да хоть Ры̀лым, — не расстроился Нарий.
Онт одними глазами спросил у Ёриха, что происходит, а тот едва заметно отмахнулся, мол, потом.
Но решение Нария будто добавило тепла в комнату. Присутствующие таили в уголках губ улыбки и смущённо топтались, явно сдерживая желание подойти и тоже похлопать Нария по спине. Несмотря на своё сильное отличие от всех членов отряда, Нарий никогда не стоял особняком, не был чужим среди них. Он никогда не отстранялся от проблем, наравне с остальными нёс тяготы службы, даже за выпивоху Ёриха заступался вместе со всеми и вместе со всеми платил за утерянного дракона. Конечно, никто не предлагал ему войти в их семью, ведь у него есть своё имя. Хорошее имя, имя с историей, со славными предками. Мог ли кто-то просить отказаться от такого?
А тут он сам предпочёл их нынешней семье. Их. Оборотней низкого происхождения, в большинстве своём малограмотных или вовсе неграмотных.
— Вы у меня все писать выучитесь, — прищурившись, пообещал Нарий.
Нежная трепетность момента была нарушена, и мужчины досадливо закряхтели и закашляли. Только Лирка насмешливо сморщила нос.
— Рада, что наша семья только крепнет, — протянула женщина. — Но что нам делать с маленькой оплошностью вилария?
Тот опять виновато понурился.
— Предлагаю пока молчать об этом, — предложил Нарий. — Решения у нас нет. Раскрытие может дорого обойтись всем. Нужно подумать, как выйти с наименьшими потерями. Так что никто ничего не слышал. Хорошо?
Все согласно закивали.
Лирка ухватилась за низ кровати и, приподняв её одной рукой, строго посмотрела на Ханёна.
— Всё понял?
— Я что, дурак? — обиделся сын.
— Смотри у меня, — и Лирка осторожно, чтобы не приложить мальчишку по голове, опустила постель. — Хайнес наверняка прознает. У него есть связи с господином Маришем. Нужно подготовиться и на этот случай.
— Надеюсь, больше никто не скрывает ничего столь же интересного? — Нарий обвёл всех проникновенным взором.
Неловко замялся только Ёрих.
— Про меня вроде всё знаете.
Воровская деятельность Ёриха на фоне вилария меркла и была простительна. Самоотверженной службой прощение уже должен был выслужить.
А вот Лирка ощутила лёгкий холодок. У неё-то тайны похлеще вилариевых. Она не удержалась от взгляда на кровать и вновь посмотреть на Нария не осмелилась. Тот, слава богам, не заметил ничего странного в её поведении.
— Осталось дождаться только Лешия и Исешки. Когда они там выехали? — Нарий вопросительно взглянул на вилария.
Тот тут же собрался и принял свой обыкновенно серьёзный и степенный вид.
— На пару дней раньше нашего. Но нам повезло, мы крюк большой не делали, а им так и так придётся.
— А Эдар? — обеспокоилась Лирка.
— Ещё раньше отбыл. Но он сперва по службе послание доставить должен и только после этого до столицы собирался. Верно, нескоро будет.
— Лирка, можешь прощупать почву у хайнеса? — поинтересовался Нарий. — Насчёт вилария. Чтоб мы знали, чего ждать.
— А чего Лирка-то? — возмутился Хабдир. — Бросаете девочку в самое пекло…
— Её придворным магом отрядили при хайнесе службу нести, — поморщился вредитель. — Так сможешь?
— Смогу. Но не завтра и не послезавтра. Я на отдыхе. Ах, завтра ещё этот экзамен… — Лирка поморщилась и неохотно объяснила: — Для восстановления в школе. Только я его не сдам…
— Ещё ты давай скатывайся на дно необразованности, — рассердился Нарий.
Женщина вздрогнула и уязвлённо на него посмотрела. Вехна уже открыл рот, чтобы сказать что-то, судя по лицу, возмущённое, но Ёрих за спиной Нария яростно замахал руками, призывая молчать и не злить вредителя ещё больше. Странная забота рыжего уже пугала, и Мхян опасливо посматривал на Нария.
— Ну ты, Лирк, постарайся, — нарушил неловкое молчание виларий.
Та нехорошо на него посмотрела.
«Да ладно! Наэш поможет».
«Наэш не поможет, — холодно отозвался бывший хайрен. — Это нечестно».
«Да что вы сегодня все такие противные⁈»

Глава 49
Две сажени

«Ладно, и так сойдёт», — решил Иррес.
Но Лирка упрямо дописала абзац и заново вчиталась в написанное.
«Ты ошиблась. Переделывай», — недовольно потребовал господин Наэш.
«Опять⁈ — возмутился дух. — Где теперь-то?»
Но бывший хайрен упрямо молчал. Он и так сделал слишком многое. Ошибку Лирка пусть сама выискивает и исправляет. Та, сцепив зубы, напрягла память и вновь прочитала ответ, пытаясь понять, что не так.
Экзамен для восстановления оказался не таким сложным, как женщина успела навоображать. Бросившим учёбу и решившим её продолжить требовалось сдать три предмета, являвшихся главными для их отделения. Три практических предмета. А со службой на приграничной заставе у Лирки не было шанса позабыть артефактологию, зельеварение и науку боевых заклятий. Кое-что она всё же не помнила, из разряда очень специфических знаний, которые нигде, кроме школы, больше и не пригодятся. Что-то помнила в недостаточной мере. Но в целом провалиться ей не грозило. Увы.
Может, не исправлять?
Молчание господина Наэша ощутимо отдавало укоризной. Пришлось с тяжёлым вздохом всё же вывернуть память наизнанку и сообразить, что в формуле Роо̀ша вместо обозначения сопротивления материи стоит обозначение плотности для жидких сред. Тьфу ты! Этими обозначениями наверняка ни один маг после выпуска не пользуется. Проще своими словами обозвать, чем вспомнить закорючку-символ!
«Теперь сойдёт», — одобрил господин Наэш, но в голосе сквозило недовольство.
Лирка подозрительно оценила ответ и исправила решение в предыдущей задаче. Ошиблась-то на единицу, даже досадно от самой себя стало.
Всему виной несобранность. После бурного завершения дня она так и не смогла уснуть, продолжая обдумывать проблему с воровской казной. Решение, увы, так и не пришло в голову. И сейчас, находясь далеко от остальных членов отряда, Лирка не могла собраться и переживала, всё ли у них хорошо. Ханёна в доме главного мага рядом с Маришем она оставлять побоялась и взяла его и свободного от службы Мхяна с собой.
И теперь уже нервничала и переживала, как бы эта парочка не разнесла что-нибудь. У обоих в силу возраста мозги ещё не наросли, а сил и возможностей вредить хоть отбавляй.
Лирка бросила взгляд на преподавательский стол. Тут же столкнулась с поразительной прозрачности голубыми глазами мастера Илиша и торопливо уткнулась в собственный ответ. Перед мастером как раз сидел молодой, крепко сбитый оборотень, старательно шпаривший что-то про теорию Доа̀фф. Восстанавливались в этом году только они двое, и в коридоре словоохотливый малый без всякой просьбы выложил незаинтересованной Лирке про себя всё. Приехал он аж и самой Дреи, учился раньше на артефактологии, собирается восстанавливаться туда же и поведал о страстной надежде, что мастер Илиш больше не преподаёт. Подошедший незаметно мастер с большим удовольствием разрушил его мечты.
«Готовился парень», — с досадой и завистью протянул Иррес, часто испытывавший потребность быть первым во всём.
«Он уже допустил пару существенных ошибок, — Лирка не знала, как выглядел господин Наэш при жизни, и представила тёмный силуэт с длинными волосами, укоризненно качавший головой. — С него, как с бывшего ученика отделения артефактологии, спрос строже».
Словно услышав его, мастер Илиш поморщился и недовольно воззрился на вмиг побледневшего парня.
— И ты считаешь это дерьмо хорошим ответом? — от звука шершаво-хриплого голоса преподавателя невыносимо сильно захотелось выпрямиться и счесать с кожи стаю застывших мурашек.
Как-то Майяри высказала мысль, что все мастера-артефактчики схожи меж собой вредным характером. Лирка иного преподавателя не знала… Хотя… Если припомнить саму Майяри, страстно увлекавшуюся артефактологией, зерно истины в словах подруги узреть можно.
— Но я готовился… — обиженно протянул парень.
— Готовился паршиво сдать? — вскинул тонкие блеклые брови мастер. — Ты перепутал усиление и мощность и сейчас рассказываешь мне про влияние тяжести при расчётах, хотя этот показатель в теории Доафф не учитывается. Где применяется теория Доафф?
— Обычно для заклятия щитов для отражения магических атак, — расстроенно отозвался парень.
— А твои расчёты подходят, только чтобы ночной горшок заклясть, чтобы в него посрать не могли. И сдвинуть с места тоже.
Лирка от души сочувствовала собрату по несчастью. Мастер Илиш никогда не жалел учеников, за ошибки разносил в пух и прах, не стесняясь в словах и выражениях. Чуть деликатнее он вёл себя только с ученицами, не столь крепко выражался и даже пытался выбирать выражения. С ней он тоже особо не церемонился.
Но вот в конце четвёртого года обучения именно к ней стал относиться куда ласковее… Лирка невольно поёжилась от набежавшего озноба.
— Твоё счастье, что у меня сегодня прямой приказ от директора быть понимающим, милосердным и нежным, — мастер поморщился, словно его малость подташнивало. — Сдал, свободен. Будешь отвечать так на занятиях или, не дай Хрибный, на полугодовом экзамене, и я организую тебе второй вылет из школы.
— Я… Нет, я буду стараться! — горячо пообещал оборотень, подскакивая с места. — Спаси…
— Иди отсюда, пока у меня добро не закончилось, — сквозь зубы процедил преподаватель и ткнул тонким пальцем в сторону двери.
Парень торопливо выскочил, боясь, что преподаватель передумает, — а тот мог! — и мастер Илиш тонко улыбнулся похолодевшей Лирке.
— А теперь моя бывшая любимая ученица. С нетерпением жду тебя, — мужчина почти ласково похлопал по столешнице напротив себя.
«Иррес, уходим», — распорядился господин Наэш.
Склизкий противный ком ухнул вниз по пищеводу, и у женщины от волнения скрутило живот. Вот вроде бы пришла без всякого страха, даже с надеждой, что сдать не выйдет, а сейчас поднимается с противной слабостью в коленях и опасением, что мастер её сожрёт. Ещё и слова эти про «бывшую любимую ученицу». Мастер словно зло какое-то от неё запомнил. Накатило давно забытое ощущение, что она слабая и глупая ученица, а не уже более-менее опытная женщина-маг.
Лирка подошла, села и протянула исписанный лист. Мастер издевательски приподнял брови, рассматривая её ответ.
— Благодарю за уважение, — и насмешливо пояснил, когда женщина растерянно распахнула глаза: — От тебя велели экзамен принять, даже если ты пустой лист сдашь.
— П-почему? — поразилась Лирка такой несправедливости.
И она не помнила, чтобы раньше мастер Илиш послушно исполнял подобные приказы. Она училась на первом году, когда по школе прогремел скандал. Сын какого-то высокородного семейства, бросивший учёбу на втором году и решивший, что готов вновь потратить время на самое скучное занятие в его жизни, не смог сдать экзамен по артефактологии. Вроде бы он был представителем какого-то ну очень знатного рода, потому что тогдашний директор господин Аврѐзий весьма неохотно, но пошёл на уступки и попробовал надавить на мастера Илиша. Ор был знатный! Артефактчик и без того обладал вздорным характером, и они с директором едва не сцепились в звериных обликах. Господин Аврезий потом долго попрекал мастера Илиша «драконом, который мог бы появиться у школы». В конце концов артефактчик, ехидно скалясь, сам подарил вожделенного дракона — вреднющего ящера, которого директор тут же прозвал Илишем. Подступиться к нему с седлом даже сам артефактчик не смог. В итоге на злюке Илише ученики тренировались избавляться от страха перед драконами.
Выходило не очень.
— Приказ хайнеса. Но я бы тебя и сам принял, без понуканий нашего дражейшего директора, — мастер пробежался глазами по её ответу и перевернул лист, дочитывая. — Как-никак любимая ученица, пусть и бывшая.
Лирка не удержалась и потёрлась зазудевшим шрамом о плечо.
— Бросить учёбу на последнем году… Ты меня сильно разочаровала, — протянул оборотень, продолжая изучать ответ. Даже зачеркнул что-то.
Лирка решила, что лучше промолчать, и продолжила рассматривать преподавателя. Сейчас, спустя время и некоторые события, она разглядывала мастера с определённым интересом, стараясь высмотреть в его облике черты, указывавшие на сущность химеры. Но ничего особенно примечательного, того, что выделяло бы именно его зверя, не замечала. Ну, кроме характера.
Высокий и худощавый мастер был довольно тонкокостным и больше походил на оборотня из птиц. Впечатление усиливали тонкие черты слегка вытянутого лица и глубоко посаженные поразительной чистоты и глубины голубые глаза. В сочетании с малость горбатым носом его лицо больше выдавало родство с орлами, чем с химерами. В особенности с тем огненно-рыжим ужасом, который Лирке как-то довелось видеть. Словно в противоположность своему зверю господин Илиш яркими цветами во внешности не отличался. Бледнокожий, с не очень густыми светло-русыми волосами, небрежный хвост из которых опускался до середины груди.
— Не так уж и паршиво, — прохрипел мастер, откладывая лист. В его исполнении почти комплимент. — А могло быть и лучше, если бы чью-то дурную голову не понесло невесть куда.
Лирка невольно скользнула взглядом по горизонтальному шраму, пересекавшему горло мастера. Сколько по школе гуляло слухов и предположении о происхождении этой тонкой блеклой полосы…
— Я всегда говорил, что у юных барышень ветер в голове гуляет и дозволять им принимать серьёзные решения никак нельзя. Особенно если у них есть хоть какой-то талант к обучению. Моя бы воля, и ты бы не только отучилась, но и пошла в личные ученицы мастера Резвѐра.
— Как будто юноши более рассудительны, — слегка обиделась за весь женский род Лирка.
Мастер Илиш издевательски рассмеялся.
— У этих ветер ещё пару сотен лет гуляет. Но ты уже тогда казалась серьёзной и рассудительной девочкой, а затем, как какая-то легкомысленная девица с лекарского отделения, выскочила замуж и преданно укатила куда-то за столь же безмозглым мужем. И что в итоге? — он беззастенчиво кивнул на тусклый брачный браслет. — Ну вышла замуж! Все мы горазды на глупости, экая беда. Доучилась бы, а муж, раз ему так припёрло, ехал бы один, куда ему нужно. И вряд ли поехал бы. Повозмущался и посидел бы с тобой годик в столице.
Мастера нисколько не смущало, что его слова могли задеть, всколыхнуть болезненные воспоминания об умершем. Сочувствовать и гладить по головке он не собирался.
— Ещё и в приграничье сунулась. Так что ты больше не любимая ученица, — господин Илиш пронзительно посмотрел на Лирку, и та отвела глаза раньше, чем поняла, что делает.
Любимой ученицей артефактчика Лирке и раньше не очень нравилось быть, хотя ей не прошлось ходить в этом статусе долго.
— Не хочу с тебя спрашивать практику по вопросу, — мастер поморщился и отодвинул лист с ответом в сторону. — Уверен, на службе мастерила артефакты. Рассказывай, что и с каким успехом.
Лирка подумала и молча полезла в поясной кошель. На ощупь нашла одну чёрную жральную косточку, украшенную тонкой вязью символов, и протянула мастеру. Тот принял артефакт и с интересом всмотрелся в узор. Выписал на столешнице пальцами руну, и воздух перед косточкой сгустился, превратившись в тонкую плёнку увеличительного стекла.
— Если положить её под язык, облик сменится образом одного хоёторского страшилища, — объяснила женщина.
— Да? А ну-ка… — мастер беззастенчиво протянул руку и ткнул Лирку косточкой прямо в губы. — Рот открой.
Та растерялась, послушно разомкнула губы и едва не сцепила зубы на кончике пальца, которым господин Илиш толкнул косточку ей под язык. Голубые глаза тут же распахнулись в восхищении, словно мастер увидел перед собой не зелёное полотнище с острозубыми жвалами, а диковинного, но красивого зверя.
— Ну, ладно. Поездка к границе пошла тебе на пользу, — легко признал оборотень. — Что-то вроде пугала?
Лирка аккуратно сплюнула косточку на свою ладонь, возмущённо посмотрела на протянутую руку преподавателя, который явно брезгливостью не отличался, и достала из мешочка другой артефакт.
— Да, — признала она. — Что-то вроде злого духа. Высасывает жизненные соки и очень опасно. Специально на них никто не охотится, поэтому можно не бояться, что на тебя нападут, пока ты в таком виде.
— Руками стала работать лучше, — похвалил мастер, рассматривая артефакт. — Тебе не хватало лёгкости. Хотя твоя тяжёлая лапа всё ещё остаётся одним из самых сладких воспоминаний моей химеры.
— Мастер! — Лирка неудержимо залилась краской смущения и возмущения.
— Что? — тот вскинул голову и взглянул на неё с искренним непониманием. — Мы не так часто встречаем женщин, которые способны принести нам покой парой прикосновений.
Покой? Прикосновений⁈ Да он тогда в ярости едва не сожрал Мадиша! И Шани его не погладила, а настучала по обеим головам!
— Мастер Илиш, я могу подумать, что вы флиртуете со мной.
— И что? — мужчина нагло приподнял брови. — Я не могу поухаживать за своей взрослой ученицей? Могу. Не могу оказывать ей знаки внимания? Могу.
— Господин… — Лирка испуганно на него уставилась.
— Я пошутил, — сжалился над ней мастер. И, помолчав, коварно добавил: — Пока учишься, ты в безопасности. Всё ещё не хочешь пойти в личные ученицы Резвера?
Желание стало появляться.
— Но моя химера определённо заинтересована, — продолжал легко признаваться мастер. Видимо, он вообще не осознавал, что подобное можно было бы и скрыть. — И вообще такая красивая медведица определённо в нашем вкусе. Как она там?
Мужчина заглянул в глаза Лирке, и та вздрогнула, осознав, что на неё смотрит внутренняя сущность мастера. Дикая, малость сумасшедшая и очень искренняя в своих чувствах. На женщину накатило понимание, почему мастер так вспыльчив. К её удивлению, Шани заинтересованно заворочалась и выглянула в ответ.
— О, вижу, наша крылатая персона оставила впечатление!
Лирка с досадой подумала, что Шани, похоже, просто к крыльям неравнодушна.
— Так, эту я забираю себе как практическую работу, — мастер засунул косточку в карман и растянул тонкие губы в улыбке. — А теперь, — он придвинул лист с ответом к Лирке и перевернул его той стороной, на которой ещё оставалось свободное место, — распиши мне схему артефакта со всеми применёнными формулами.
Что? Боги, да зачем⁈ Голова вскипела, когда Лирка попыталась только представить, сколько ещё сложных обозначений ей придётся вспомнить. Тёмные, каким символом записывается плотность для дерева?
Видимо, выражение её лица оказалось очень красноречивым, потому что мастер ехидно хмыкнул и очень точно догадался о сути её переживаний.
— Полезную разработку другим как будешь передавать? Вот это дерьмо приделала к этому и получила жемчужину? Милая, я термины и формулы в вас вбиваю не потому, что мне нравится над вами издеваться, хотя и это тоже. Это наш язык общения, которым мы передаём другим магам собственные изобретения. Сколотить табурет все можем. А вот начертить его схему и научить других… — мастер с укором прицокнул.
— Господин, давайте я принесу записи к первому занятию, — попробовала выкрутиться Лирка. Она же здесь пару часов просидит!
— Не пудри мне уши, — поморщился господин Илиш. — Насмотрелся на твою подругу, которую в школе сложнее увидеть, чем к хайнесу на аудиенцию записаться.
Выдохнув сквозь сцепленные зубы, Лирка притянула графит и с ненавистью уставилась на лист.
Лучше бы она похвасталась придуманным ею Запирающим символом, ради шутки нацарапанном потом на поясном ремне Ёриха и с лёгкой руки того же вредителя прозванного руной Непорочности.

На то, чтобы удовлетворить любопытство мастера Илиша, потребовалось почти два часа. Из кабинета Лирка едва ли не выползла, и выползла с ощущением, что вредный и дотошный артефактчик заставил её вспомнить все знания, полученные за четыре года. В левом виске стреляла и пульсировала тупая боль, а ещё невыносимо сильно хотелось грязно ругаться. Причём не мысленно, что можно было позволить ввиду отсутствия господина Наэша, а орать на всю школу.
Время уже перевалило за полдень, солнце раскочегарилось, и женщина окунулась во влажную духоту. Взглядом поискала на небе тучи — предвестники дождя, из-за которого сейчас так парило, — нашла тонкую бело-серую полосу на востоке и расслабленно оттянула ворот сорочки, поддетой под лёгкий светло-коричневый сюртук. Если ливень до них и дойдёт, то только к вечеру.
Мхян и Ханён рядом с корпусом, естественно, не обнаружились. Лирка постояла пару минут, с наслаждением вдыхая полной грудью нагретый воздух и прислушиваясь к доносящимся со всех сторон звукам. Сегодня на территории школы было шумно. Раздавались возбуждённые голоса юных оборотней и не оборотней, которые тоже сдавали экзамены, но на поступление. Со стороны полигона доносились крики, хохот и какой-то грохот. Видимо, вернулись ученики старших годов обучения с многонедельной практики. Лирка искренно надеялась, что её оболтусы не там, но разумом понимала, что интереснее места двум любопытным мальчишкам сейчас не найти.
— Что за дрянь⁈
Женщина вздрогнула, услышав рассерженный голос мастера Илиша, и вскинула голову, с опаской присматриваясь к распахнутому на втором этаже окну.
— Мадиш?
Услышав имя друга, Лирка передумала уходить. Заинтересованно прислушалась.
— Да нет. Морда эта лошадиная ещё не вернулась… А-а-а! — с интонацией внезапного озарения взбешённо протянул мастер. — Эй, ты, куриная жопа! Ты где⁈
Лирка поторопилась убраться подальше, в сторону полигона.
На Ханёна и Мхяна она наткнулась раньше, не добравшись до центра самого сильного шума. Оба мальчика стояли с открытыми ртами и беззастенчиво пялились на группу из семи девушек, одетых в яркие, краснокирпичные одежды женщин Сумеречных гор. Похоже, они тоже не так давно вернулись из поездки и выгружали вещи из повозки под присмотром худощавого седенького оборотня с усталыми глазами. Или не оборотня. Лирка невольно тоже засмотрелась, всё же наряды сумеречных дев представляли собой дивное зрелище. Девы гор, в отличие от женщин равнин, длинные юбки не носили, вышитый край подола опускался чуть ниже колена, позволяя любоваться затейливой цветастой вышивкой на мягких сапожках, а иногда, если ткань задиралась, и штанами, мягкими складками обрисовывавшими соблазнительные силуэты бёдер. Мадиш уверял, что штаны на женщине даже лучше панталон, ибо подстёгивали воображение и оставляли простор для фантазий. Верхнюю часть наряда составляли короткие куртки с высоким воротником и косым запа́хом, но их обычно закрывали платки, столь длинные, что они окутывали фигуру красным плотным маревом до середины бедра. Сейчас, в столь жаркую погоду, многие девушки сбросили платки с плеч и повязали на талию. Более стеснительные продолжали кутаться и с видимой завистью смотреть на смелых подруг, чьи многочисленные косы шаловливыми змейками перетекали с плеч на грудь и с груди на плечи и спину. Медный звон множества обережных монет, нашитых на платки, сплетался с серебристыми переливами девичьего смеха, и девушки гор казались выходцами из совершенно другого мира. Яркими бабочками, вылетевшими на свободу и резвящимися под лучами горячего солнца.
Лирка опомнилась, подошла ближе и отвесила Мхяну и Ханёну по лёгкому подзатыльнику.
— Хоть бы утайкой смотрели, — попеняла она им, — чем так бесстыже пялиться.
Те не обиделись, только потёрли ушибленные места и глаз от дивного зрелища не оторвали.
— Мама, а кто это? — спросил очарованный Ханён.
— Вероятно, хаги с Сумеречных гор.
Майяри писала, что в её общине, переселённой на равнину, стало появляться больше девушек, которые вопреки воле родителей хотели учиться, ну или просто хоть что-то делать, кроме как замуж выходить. Даже у парней не было такой тяги к знаниям, те чаще уходили из общины на заработки. Может, и девушки уходили бы, но, воспитанные в строгом подчинении родителям, чтобы потом так же беспрекословно подчиняться мужу, они боялись столь смело менять свою жизнь и тянулись к уже опробованному другими безопасному пути изменений — просили старейшину Майяри отправить их в школу.
— Такие красивые, — у сына чёрные глазёнки блестели как озёрные глади.
— Ага, — тупо согласился с ним Мхян.
Если смотреть беспристрастно, то не столь красивые, сколько диковинные. Кроме того, выросшие в строгих традициях, которые предписывали правила каждой стороне быта, но давали небольшую отдушину во внешнем виде, девы гор украшали себя с беззастенчивой откровенностью. Так, как хотелось каждой из них. Отчего они, одетые в одинаковые цвета, казались совершенно разными и удивляли и привлекали по-разному.
— А это нашли ученицы-хаги с лекарского отделения! — донёсся бодрый голос мастера Жейша. — Позвольте представить мастера Лозѐна. Он тоже хаги… кхм… но не с гор.
Девушки заволновались и не сговариваясь встревоженной кучкой переместились за спину усталого мужчины. Лирка проследила за их взглядами и с беззвучными охом присела.
Рядом с мастером Жейшем в сопровождении Саврия и ещё парочки оборотней шёл хайнес.
— В кусты! — прошипела Лирка и пихнула мальчишек в указанном направлении.
Повалившись вслед за ними на траву, женщина раздражённо уставилась на довольного Сильнейшего, который осматривался с такой радостью, словно лекарь ему с утра что-то для настроения дал. Одетый в самые простые рубашку, штаны и сапоги, он вызвал у Лирки новый прилив раздражения уже своим непритязательным видом. Неужели сложно одеться согласно статусу? Вот золотая и серебряная нить на его дорогих камзолах так на солнце блестит, что издали можно узнать богатого мужчину. А тут посмотришь и не поймёшь, то ли знатный господин, то ли конвоируют кого-то!
— А ты чего от него прячешься? — Ханён подозрительно на неё прищурился. — Он тебя обидел?
— Нет! — теперь Лирка досадовала на себя за излишнюю эмоциональность. Действительно, чего она в кусты бросилась? — Я не хочу встречаться с работой на отдыхе.
— А от хавария Геда ты не пряталась, — растерянный Ханён не стал упрекать мать в неискренности. Лжи в её словах он не почуял.
— Хаварий Гед не хайнес, — Мхян с интересом наблюдал за Сильнейшим и его сопровождением.
— Какие милые дети, — оценил господин Узээриш представленных девушек.
— Ползите, — велела Лирка, когда поняла, что мужчины приближаются к ним.
Кусты тянулись вдоль дорожки, и под их прикрытием можно было добраться до угла общежития лекарей — по крайней мере раньше это было их общежитие, — а дальше уже через полигон выйти к другим воротам и в город, подальше от монаршей особы. Лирка пропустила мальчишек вперёд, зло хлопнула обоих по откляченным задам — ладно Ханён, но Мхян-то давно должен был научиться нормально ползать — и двинулась следом.
Они успели проползти только половину пути, когда грянул оглушительный рык откуда-то со стороны учебного корпуса.
— А ну иди сюда, дрянь!
Лирка на мгновение замерла, узнав голос мастера Илиша. Почему-то она сперва испугалась, что он зовёт её. Потом сообразила, что ни в чём не виновата, и зашипела на Мхяна и Ханёна, чтобы ползли быстрее. Раздавшиеся истеричные визги подхлестнули мальчишек лучше слов, и они, уже особо не скрываясь, на четвереньках заспешили к углу общежития. Лирка слегка притормозила. Её остановила мысль о хайнесе: достаточно ли хорошо его охраняют, а то, может, лучше вернуться? Тьфу ты! Как же Ирреса порой не хватает!
— Хья-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!!! — от пронзительного крика, прокатившегося по территории, на голове зашевелились волосы.
— Илиш, нет! — в отчаянии зарычал директор.
Лирка похолодела. Память услужливо выудила воспоминание многолетней давности, и девушка, сглотнув, обернулась.
Из-за корпуса как раз вылетела она, химера! Хоть Лирка уже видела этот двухголовый кошмар, на несколько десятков секунд она всё же замерла.
Прямо перед ней, залихватски перескакивая через кусты, нёсся… господин Орлид. Выражение лица у него было ликующе-злорадным, и бежал он вполне продуманно, ближе к стволам деревьев, где крылатой химере развернуться было сложно.
Крылатая тварь размером с ездового дракона издала ещё один разъярённый крик и с треском приземлилась прямо в крону дерева. Снаружи остались торчать только слепящие огромные крылья с красно-оранжево-жёлтыми перьями. Змеиная голова на длинной тонкой шее вынырнула из кроны снизу, а драконья с красными гребнями и пламенной гривой проломилась через ветви где-то по центру. Орлид нёсся прочь как лошадь на скачках, только волосы развевались. Увидев, что добыча уходит, химера завизжала, как кнутом хлестнула длинным чешуйчатым хвостом и завозилась, всем своим гибким кошачьим, покрытым оранжево-рыжей шерстью телом выворачиваясь из цепкой хватки сучьев.
Орлид наконец заметил на своём пути разъярённого директора и малость удивлённого, но заинтригованного хайнеса и, выругавшись, сменил направление. Пересёк дорожку и одним прыжком перескочил через кусты, чтобы тут же запнуться о ноги не успевшей уползти Лирки и покатиться на траву. Химера с ликующим воплем ринулась вниз, выставив вперёд все четыре лапы с длинными когтистыми пальцами.
— Госпожа? — выпучил глаза на Лирку запыхавшийся Орлид.
Он уже собирался пуститься наутёк прямо на четвереньках, но присутствие девушки сменило его планы на более смелые, и он, перевернувшись на спину, вытянул вверх длинные ноги, решив отбиваться ими.
Приземляясь, химера так махнула крыльями, что толчок воздуха уложил обратно приподнявшуюся Лирку и малость притормозил сопротивление Орлида. Две жертвы зверя не смутили, и драконья голова ринулась на обидчика, а вот змеиная, поднырнув под покрытой щитками драконьей шеей, с яростным шипением потянулась к Лирке. Женщина едва успела отвесить ей пощёчину и тем отвести-отшвырнуть в сторону. И мигом привлекла внимание уже обеих голов.
И драконья, и змеиные головы резко повернулись к ней и стремительно потянули к её лицу морды.
«Ува!!! — коротко вскрикнул некстати вернувшийся Иррес. — Яйца Хрибного! Это что⁈»
«Всё нормально, уходи!»
«Да ты…»
«Это мастер Илиш! Не смотри на него!»
Иррес наконец скрылся в подсознании, а вот химера решила ткнуться змеиной мордой ей в лоб. Лирка только и успела на заднице немного отползти назад и принять полусидячее положение, но когтистая лапа опустилась на её колено, припечатывая ногу к земле.
— Мастер, нет! — Орлид героически бросился на защиту Лирки, но химера небрежно, даже не смотря на него, отбросила парня в сторону одним ударом крыла.
Головы заинтересованно склонились набок, всматриваясь круглыми глазами в напряжённое лицо девушки, но нападать не спешили. Химера уже не казалась такой агрессивной, как пару десятков секунд назад. Она больше походила на любопытную кошку, которая нашла что-то привлекательное для себя и теперь принюхивалась. Из горла драконьей головы вырвалось урчание, совсем негрозное, скорее игривое. Неожиданно зверь сомкнул над своей головой крылья, образовав что-то вроде сияющего круга, и начал топтаться на месте, очень медленно поворачиваясь и… красуясь?
— Боги, мастер! — ещё сильнее возмутился Орлид, который сам, будучи птицей, усмотрел в действиях преподавателя кое-что очень знакомое.
Мастер Жейш и Узээриш с недоумением глядели на химеру. Кусты закрывали для них остальных действующих лиц, и директор был слегка смущён поведением артефактчика.
— У них всегда так? — с опасливой деликатностью уточнил хайнес.
— Кхм… Вообще-то нет. Должна быть какая-то причина. Может… — директор осёкся, потому что в этот момент на ноги поднялась «причина».
Химера тут же закончила своё медленное кружение и обеими головами, а точнее длинными шеями окружила досадливо морщившуюся Лирку. Брови Риша взмыли вверх. А вот и его «причина» внепланового визита в школу магии.
— Прекратите вести себя так неприлично! — злой и обеспокоенный Орлид, уже ничего не боясь, потеснил химеру, закрывая собой девушку. — Придите в себя уже, в конце концов! Вы за мной гнались, вот со мной и разбирайтесь.
Но зверю не хотелось ни с кем разбираться, он и не злился больше.
— Хватит, мастер! — Орлид то виновато смотрел на Лирку за своей спиной, то разъярённо на химеру.
Разумная половина, видимо, решила, что представление пора завершать. Химера недовольно встряхнула обеими головами, обиженно зарычала и с хрустом сложила крылья, которые тут же начали утягиваться в спину. Через минуту с земли поднялся голый, хохочущий во всё горло мастер Илиш.
— Ха-ха-ха, — веселился невесть чему мастер. — Брачные… ха-ха-ха… Хрибный, вот учудил! Ха-ха-ха-ха…
— Это верх неприличия! — возмущённо шипел Орлид, которого явно злила не нагота преподавателя. — Танцева… — он осёкся и смущённо посмотрел на Лирку через плечо.
Со стороны девочек-хаги донеслись запоздалые смущённые писки. Они ещё плотнее сбились за спиной своего преподавателя и натянули на лица покрывала. Лирка бы тоже не отказалась от покрывала. Видеть этот мир не хотела!
— Чего распетушился? — весело улыбающийся мастер, никого не смущаясь, упёр руки в бока и нагло уставился на рассерженного ученика. — Ну покрасовался немного. Ему по природе положено перед красивыми женщинами перьями хвастаться. Тем более есть чем похвастаться.
Мастер явно имел в виду своё яркое оперение, но Лирка невольно стрельнула глазами ниже пояса, что не укрылось от преподавателя. Он ехидно приподнял бровь, и женщина, вспыхнув, отвернула голову. Отвернула и покрылась холодным потом, столкнувшись с мрачным прищуром жёлтых глаз.
— Раз нравится, сам бы ухаживал, — продолжал издеваться над учеником мастер. — А то только и облизываешь глазами да Мадиша терзаешь вопросами.
Взгляд парня опасно потемнел, он поджал губы и взглянул на мастера с угрозой.
— Не на того когти остришь, курёнок, — фыркнул артефактчик.
— Мастер Илиш! — взревел наконец директор, и упомянутый вмиг перестал улыбаться, осмотрелся и скривился. — Что ты опять устроил⁈ Оденься сейчас же!
— Ага, щас куст обдеру и прикроюсь!
Орлид с шипением стянул с себя кафтан и впихнул его в руки преподавателя.
— Ох, я прошу прощения… — мастер Жейш обернулся к хайнесу и умолк.
Сильнейший, ещё недавно такой благодушный и весёлый, с мрачной злостью смотрел прямо на побелевшую Лирку и с силой поджимал губы. Та глядела на господина широко распахнутыми испуганными глазами.
Лирка сама не могла объяснить, чего так испугалась. Просто хайнес на неё так смотрел, что страх появился сам по себе. Саврий тоже на неё глядел, но таил в уголках губ усмешку. Орлид заметил, куда направлен её взгляд, и, увидев хайнеса, вдруг весь подобрался, в глазах сверкнуло что-то яростное, и парень поспешил встать перед девушкой, принимая тяжёлый взор Сильнейшего на себя. Тот непонимающе моргнул и с раздражением уставился на Орлида.
— Илиш, ты с ума сошёл⁈ — продолжал злиться на артефактчика директор. — Когда ты прекратишь бросаться на учеников?
— Когда они прекратят громить мой кабинет!
— Оставь воспитание для родителей!
— А те и не думают заниматься отпрысками! Я что, обязан терпеть их родительскую несостоятельность?
— Я тебя помню.
Директор и мастер Илиш умолкли и уставились на хайнеса, который с прищуром смотрел на мрачного Орлида.
Подняв руку, Риш помахал ею, словно призывая парня посторониться.
— Две сажени. Я запретил тебе и твоей семье приближаться к этой девушке ближе чем на две сажени.

Глава 50
Две химеры

Повисло напряжённое молчание. Орлид слегка растерялся, смутился, и на его лице мелькнуло что-то виноватое. Но он быстро взял себя в руки, упрямо поджал губы и в очередной раз взглянул через плечо на Лирку. И замер, смотря на её испуганный взгляд, направленный на Сильнейшего. Тонкие ноздри мужчины раздулись, губы дрогнули то ли в улыбке, то ли в едва непроявившейся гримасе досады, и Орлид всё же сделал шаг. В сторону, полностью закрывая собой Лирку и перенимая злой взгляд хайнеса на себя.
— Моя семья не посмеет к ней подойти. Обещаю, — Орлид не дрогнул под тяжёлым взором Сильнейшего. — Но сам я готов понести наказание за нынешнее ослушание приказу и за все будущие.
— Молчи! — зашипела на него Лирка. Что он творит⁈ На неприятности нарывается? Так хайнес устроит ему такие, что до конца жизни будет выбираться! Она так испугалась и разозлилась, что забылась и перешла на «ты».
Орлид растерянно встрепенулся, словно не понимая, что ему сказали, а затем неуверенно улыбнулся и слегка порозовел.
Как же Ришу хотелось его клюнуть.
Растерзать когтями.
Выщипать перья.
От души потоптаться на распластанном теле.
Вот гадёныш! Смеет ему перечить! Ещё и с такой наглостью пялится, закрывает собой девчонку, будто право имеет её защищать. Сов внутри исходил удушающим гневом, разъярённо хлопал крыльями и требовал поступить так же, как совсем недавно хотел поступить мастер Илиш.
А как тот хотел поступить, Риш прекрасно представлял.
— Хочешь ослушаться приказа своего повелителя? — вскинул бровь Узээриш.
— Да, — твёрдо заявил парень.
Лирка за его спиной шумно хлопнула ладонью по лбу. Боги, да что творится сегодня вокруг неё? Может, кто-то приворотный порошок распылил? Отворот для него такой же, как для зелья? Мозг, будто пытаясь уйти от сводящей с ума реальности, начал вспоминать, как готовится отворот.
— Эта девушка — придворный маг. И правящая семья имеет перед ней обязательства, — холодно заявил хайнес. — Я не потерплю, чтобы рядом с ней ошивались с несерьёзными намерениями.
— Тогда я официально прошу у вас дозволения за ней ухаживать.
Магичка с ужасом уставилась на напряжённую спину Орлида. Ей едва удалось задавить истеричное «Нет!». Она не хотела принимать ничьи ухаживания! Ей это не нужно! Она хочет тихо и спокойно жить. У неё сын, она вдова, ей совершенно нет дела до мужского внимания!
В особенности такого внимания, с которым она не знала, что делать.
— Серьёзно? — не отводя взгляда от нахала, Риш слегка повернул голову, пытаясь расслабить застывшие мышцы. Угрожающе хрустнула шея. Сов внутри встрепенулся, решив, что они сейчас обернутся и бразды правления отдадут ему. — Как официальный опекун я не одобряю твои ухаживания.
Лирка хотела уйти под землю. Почему хайнес теперь называет себя её официальным опекуном? Она совершеннолетняя, уже бывавшая замужем женщина. По закону опекун ей не нужен.
— По закону она не нуждается в опекуне, — Орлид будто её мысли прочитал. — Я могу претендовать на ухаживания. Я свободен от обязательств перед другими женщинами и больше не собираюсь причинять обиду и унижение госпоже Лирке как тогда, одиннадцать лет назад, когда я был глуп, самонадеян и почти безумен в своём вожделении.
Столь откровенные притязания восхитили и взбесили Риша. Даже он себе такого не позволяет, хотя Лирка его откровенно интересует!
— И я готов просить разрешения на ухаживания у Вотых, которые покровительствуют госпоже Лирке.
В этот момент Узээриш заподозрил, что парень претендует на госпожу мага с самыми серьёзными намерениями. Злость смешалась с растерянностью, потому что… потому что разве он может лишать Лирку возможности обрести поддержку в виде супруга? Обрести уверенность в жизни, которую одинокая мать с ребёнком наверняка не ощущает?
— И даже поговорить об этом с госпожой Майяри? — издевательски протянул Риш.
— А я с ней уже поговорил, — и в глазах парня заплескалось, заторжествовало чувство превосходства. — Она меня не одобрила, но обещала не чинить препятствия, если я буду вести себя достойно с госпожой Лиркой. Если бы она не вернулась, то через месяц я бы сам поехал на Харинскую заставу на практику.
Господин Илиш кивнул, подтверждая, что подобные планы действительно строились. И на Риша накатила волна разочарования. Ещё и сов подбросил картинку, где их обгоняет, молотя крыльями, хищная птица — тот самый Орлид. Мол, нас с тобой опередили. Поднажми! Нам надо вырваться вперёд!
Застывшая Лирка не моргая смотрела прямо перед собой. Ей казалось, что всё происходящее сон или что она попала в один из тех сентиментальных романов, которые обожала её соседка по общежитию. С ней не может такое происходить. Она никогда не была объектом мужского внимания. Её не звали на свидания, за ней не ухаживали, комплименты она слышала только от Весхалия и господина Наэша. Откровенно говоря, Лирка даже не ощущала себя в полной мере женщиной и сейчас чувствовала себя не на своём месте. Здесь, на примятой траве за спиной господина Орлида, должна стоять не она, а нежная девушка в прелестном платьице с длинными светлыми локонами. В голове, как речные валы в плохую погоду, сталкивались мысли. Сталкивались, сцеплялись и катались, раздирая друг друга в клочья. Ей казалось то что над ней издеваются, смеются, то что она просто сходит с ума.
Ухаживать за ней?
Перед глазами предстала картинка, где она с непроницаемым лицом, одетая в мундир, стоит под жёлтым светом фонаря в окружении цветущих кустов и держит в руках букет. Озноб прошёлся по спине. Бо́льшую несуразность представить сложно!
Нет-нет-нет!
Накатила паника. Она не знает, как принимать ухаживания. А если ей не понравится? А ей наверняка не понравится! Ей уже не нравится! Невыносимо сильно захотелось в Лес, к жралам или под светящуюся крону босики — гарантированно уединённое место. Там хотя бы не так страшно!
Тёмные, как же не хватало поддержки Ирреса! Иррес, Иррес!!! Вернись!
— Сунешься к ней, и я тебе конечности переломаю, — мрачно пообещал Риш.
К Тёмным всё! Белобрысый ему не нравится. Пусть ищет мохнатых и уютных в другом месте.
— Но я проведу всю практику во дворце, — глаза парня азартно заблестели, и Риш возмущённо посмотрел на Илиша.
Тот подтвердил:
— Лично договаривался с хайреном Иерхаридом, чтобы позволил.
— Я его тебе живым не верну! — раздражённо выплюнул Узээриш.
— Не моя печаль, — развёл руками мастер. — У меня есть ещё один точно такой же.
— Хайнес здесь я! Как скажу, так и будет!
— Хорошо, Сильнейший, — не стал спорить Илиш. — Скажите вашему отцу, что вы отменяете его решение.
По лицу Узээриша заходили желваки, и он раздражённо фыркнул. В глазах Орлида всё сильнее и сильнее разгоралось ликование. Видимо, он всё же сомневался, что затея удастся.
— Даже не думай, что будешь ошиваться рядом с ней, — предостерёг его Риш. — У неё много дел, и ей вообще не полагается носа из кабинета казать.
— Я не собираюсь отвлекать госпожу от работы.
Орлид собирался провожать её после работы.
Похоже, хайнес угадал его мысли, потому что в жёлтых глазах зажегся опасный огонь.
Пока они с Орлидом обменивались взглядами, Илиш обратил внимание на дрожащую Лирку и отметил, что дрожала та не от ярости. Бледный цвет лица, испарина на висках, почти застывший взгляд и закушенные губы говорили о страхе, даже панике. И мастеру стало немного её жаль.
— Хватит препираться, — бросил он ученику и хайнесу. — Вообще-то я первый обратил внимание на девушку, так что право первого ухаживания за мной.
— Мастер!
— Илиш!
Лирка, вздрогнув, посмотрела на него, и артефактчик ей подмигнул. Напряжённые плечи девушки ощутимо расслабились.
— Ещё одиннадцать лет назад, когда ты… вы, — он посмотрел на хайнеса, — её и не знали, наверное. А ты, — взгляд достался ученику, — исходил зелёными соплями.
— Хотя бы оделся сперва, перед тем как ухаживания предлагать, — фыркнул Риш, не принимая заявление мастера всерьёз. — Или ты всех на свидания зовёшь в чём мать родила?
— Зато моя будущая жена будет уверена, что берёт не кота в мешке, а настоящего мужчину, у которого есть всё, — нахально заявил Илиш, на что директор страдальчески застонал. Взгляд химеры метнулся к группе девушек-хаги, и он приметил одну, которая, раздвинув платок, смотрела на него левым глазом. Мастер тут же осклабился: — Ах, бесстыжая!
Та охнула от ужаса и, туго стянув покров, осела на землю, словно хотела утечь сквозь неё. Раздался всхлип, и мастер Лозен посмотрел на артефактчика с усталым укором. Теперь ему придётся убеждать юную дурёху, что это не она стыд потеряла, а мастер вредная химера неудачно пошутил.
— Вот перед своей будущей женой и щеголяй!
До Лирки с запозданием дошло понимание, что между хайнесом и мастером Илишем, видимо, лежит давнее знакомство.
— Ты, — Риш ткнул пальцем в Лирку, — экзамены сдала?
Та только кивнула.
— Тогда идёшь со мной!
— У меня выходной. Два выходных! — встрепенулась та.
— Идёшь со мной, — на неё уставились злые жёлтые глаза.
Орлид мялся. Было видно, что он хочет заступиться, но всё же терпение хайнеса небезгранично. Парень опасался, что заступничеством навредит не только себе, но и Лирке.
Магичка посмотрела в сторону общежития лекарей и поджала губы.
— Простите, господин. Если нужно, я готова выйти на службу завтра. Но сегодня у меня дела.
— Боги, да я с тобой только поговорю, пугливая ты птаха! — вспылил Риш.
«Птаха» напугала Лирку ещё больше, и она просто застыла на месте, глядя на хайнеса нечитаемым взглядом. Тот выругался и пошёл к ней сам, проламываясь через кусты. У Лирки внутри всё льдом покрывалось от его приближения, обламывалось глыбами и ухало в живот. Предательский холод расползся по коленям, когда Сильнейший решительно отпихнул Орлида в сторону и уже протянул к ней руку… но вдруг охнул и отшатнулся. Вздрогнувшая Лирка почувствовала, как её талию стискивают чьи-то руки, и, опустив взгляд, увидела снежно-белую макушку сына.
— Две сажени! — сердито прошипел мальчик, прожигая отпихнутого им хайнеса злым взглядом. Его руки сильнее сжались, и он ревниво зашипел: — Нельзя вам к моей маме подходить! Это моя мама!
Риш изумлённо на него уставился. Затем осмотрелся, увидел мнущегося неподалёку Мхяна, который явно не знал, как реагировать на смелость мелкого.
— Вот ревнивая поганка, — невольно вырвалось у Риша. Плохого настроения как не бывало, улыбка неудержимо начала расползаться по лицу. — Мне сказать-то пару слов надо.
— Мне говори, — мальчик неуступчиво прищурился. — Я главный мужчина в семье!
— А если я хочу что-то тайное сказать? — Узээришу доставляло особое удовольствие злить мелкого медвежонка. Тот так потешно защищал маму, ревновал её, что напоминал Ришу его самого, когда тот маленьким был.
— Всё равно мне говори! — злые чёрные глазёнки засверкали любопытством.
— Мне что, даже на полшажочка нельзя подойти? — продолжал веселиться Риш.
— Даже на волос. Все мужчины… все взрослые мужчины… — Ханён осёкся, припоминая, что там дядя Ёрих говорил, и продолжил: — … собаки! Так и норовите чужих жён укусить.
— Ханён! — охнула Лирка.
— Да ладно, я с детьми не воюю, — успокоил её Риш и уже Ханёну: — Так у мамы твоей нет мужа.
— Но будет! — уверенно заявил мальчик. — Она будущая жена.
— А я, может быть, претендую!
— Нет! — маленький защитник оскалился и зарычал как взрослый. — Нет, тебе не отдам!
И страх окончательно отпустил Лирку, сменившись умилением. Она склонила голову, принюхиваясь к волосам сына и пряча улыбку. Руки сами обняли мальчика, прижимая его теснее к телу, закрывая маленького защитника от опасностей и бед.
— И тебе тоже нет! — окрысился Ханён и на Орлида, ощутив поддержку матери.
— А я? — возжелал узнать мнение о себе мастер Илиш. — Детям я нравлюсь.
Мальчик уставился на него горящими глазами. Видимо, он порывался яростно отвергнуть и его, но не мог, потому что восхищение от увиденной ранее химеры всё ещё теснило грудь и в сердечке пух искренний восторг.
— Эй, ты ещё раз подумай, — посоветовал оскорблённый Риш, когда молчание маминого защитника затянулось. — Я-то хайнес!
Нахалёнок бросил на него исподлобья злющий взгляд, ранив этим трепетного сова. Тот тут же отыгрался на разумной половине, которая даже птенца обаять не может.
— Как зовут самого смелого оборотня? — мастер Илиш присел перед мальчиком.
Повязанный на бёдра кафтан разошёлся, открывая жилистую левую ногу едва ли не до паха. Лирка старалась туда не смотреть.
— Ханён, — не очень охотно, но уже не столь яростно ответил мальчик.
— А меня Илиш, — мастер протянул руку для рукопожатия и с улыбкой посмотрел в чёрные глаза. Мальчик поспешил перехватить его руку и от души сжать. Мужчина добродушно рассмеялся, а затем резко подался вперёд, поражённо всматриваясь в глаза ребёнка. — О, да мы с тобой почти тёзки!
Лирке на голову словно глыба льда упала. Она судорожно вцепилась в плечи сына, едва сдерживаясь от того, чтобы не закрыть Ханёну глаза ладонями. Уже поздно! Движением она только привлечёт чужое внимание. Но внимательный мастер Илиш отметил её дикий взгляд и побелевшие пальцы. Криво усмехнувшись, он тряхнул детскую ладонь и протянул, обращаясь будто бы к Ханёну:
— Можешь не переживать насчёт меня. Я в чужую жизнь не лезу.

Глава 51
Неучтенная кровь

— Хочешь ко мне в гости? — спросил мастер Илиш Ханёна.
Тот на миг замешкался. Побывать у такого интересного оборотня ему страсть как хотелось. Но мальчик переживал, что это ловушка и мастер-химера заманивает маму. Хоть он и говорил, что маме нужен муж, выступал на стороне дедушки Наэша, но, когда доходило дело до реальных ухажёров, ему становилось очень тревожно. Сейчас мама была почти вся его, а если у неё помимо него появится ещё один мужчина, нуждающийся в любви и заботе, хватит ли маму на обоих?
— Возьмёшь своего друга, — мастер бровями указал в сторону непривычно тихого Мхяна.
Это преломило ситуацию в пользу артефактчика. Ханён самонадеянно решил, что уж вдвоём с Мхяном они справятся с мастером и маму отобьют. Ну или пока один будет держать оборону, второй сбегает за дедушкой Онтом и дядюшками.
— А мы пока поговорим, — Узээриш сладко прищурился в сторону Лирки.
— Моя ученица пойдёт со мной, — не согласился с ним Илиш.
Ещё и выпрямился, сложил руки на груди и с лёгкой улыбкой посмотрел на хайнеса. Ничего такого, что могло бы оскорбить монаршую особу, но Узээриш слишком хорошо знал Илиша. Они вместе проходили военное обучение при Салейском военном корпусе подготовки высших чинов и успели неплохо сдружиться. И для вреднющего Илиша статус наследника страны никогда не был препятствием. Сколько раз они сцеплялись…
Но сейчас, когда Риш хайнес, а сам Илиш мастер, устраивать драку было как-то несолидно. Хотя так хотелось…
Занервничавший мастер Жейш правильно истолковал выражение лица артефактчика и поспешил вмешаться:
— Сильнейший, мы ещё не осмотрели библиотеку, и я хотел познакомить вас с нашим новым мастером, преподавателем полётов на драконах. Приняли по личной рекомендации госпожи Майяри.
— Серьёзно? — Риш встрепенулся и уставился на директора чуть ли не с испугом. — Госпожа Майяри до сих пор пристёгиваться к седлу не научилась. Кого она порекомендовать могла⁈
Саврий тоже правильно считал настрой своего господина и решил поддержать директора.
— Тогда тем более стоит с ним познакомиться.
Илиш исподлобья взглянул на Орлида, и ученик встрепенулся.
— Я видел его у восточных ворот. Позвольте провожу.
Риш перевёл взгляд на бледную Лирку. Ничего не сказал, только посмотрел. Не стал возмущаться, даже не разгневался, но женщине почему-то показалось, что он… словно что-то задумал.
— Хорошо, пойдёмте, — и лёгкость, с которой он согласился оставить её в покое, насторожила ещё больше.
Господин Илиш проводил его спину насмешливым взглядом и весело посмотрел на Лирку.
— Поймает позже, — предрёк мастер. — За мной, парни.
Ханён тут же отлепился от матери, но крепко схватил её за руку и потянул за собой, нетерпеливо посматривая на неё через плечо. Мхян шёл вровень с Лиркой и энтузиазмом идти в гости к оборотню с двухголовой химерой в зверях не горел. Чисто мальчишеское любопытство светилось на его лице, но уже взрослеющая осторожность тоже не дремала, всё же воспитывали его в отряде хорошо. Он успел заметить, как испугалась Лирка, когда мастер назвал Ханёна «тёзкой». И почему «тёзкой»? Может, у имён «Илиш» и «Ханён» значение одно и то же?
Попавшиеся навстречу ученики — или будущие ученики — испуганно отшатывались прочь с дороги почти голого артефактчика, который без стеснения широко вышагивал в повязанном на бёдра кафтане. Лирка невольно смотрела на болтающиеся рукава, блестящие серебряной нитью, и ловила себя на глупой мысли, что вот что-то подобное и должен носить хайнес.
Мастер отвёл их не к преподавательскому общежитию, а к учебному корпусу и провёл на второй этаж в свою мастерскую, которая примыкала к учебному классу. Мальчишки тут же распахнули рты, увидев множество станков, инструментов, ящиков с материалами, кипы свитков и стопки книг, завалы артефактов и… кучу всего, что пробуждало в юных любопытных душах жажду исследования.
— Можете трогать всё, что хотите, — щедро разрешил артефактчик, а Лирка тут же показала ребятам кулак. Она уже увидела парочку довольно опасных артефактов. С везением этой парочки, они обязательно их активируют.
— Ой, да брось ты! — увидел её жест господин Илиш. — У меня тут стадо тупоголовых будущих магов, которые пролезут даже туда, куда не могут пролезть самые выдающиеся мастера. Ничего опасного здесь не держу, — а проследив за взглядом Лирки, добавил: — Ничего опасного работающего. Пойдём лучше поможешь мне рубаху зашить, а то я порвал, пока оборачивался.
Ханён было вскинулся, но причина усыпила его бдительность. Дяди часто просили маму помочь со штопкой. Лирка неохотно последовала за мастером в кабинет, из которого ушла не так давно. На столе всё ещё лежал графит, а вот лист с расчётами мастер прибрал.
— Где рубашка? — женщина осмотрелась.
— Рубашку я сам себе зашью, — хмыкнул мастер, подбирая совершенно целый предмет одежды с пола. — Я не для этого тебя звал. Садись.
Лирка присела и отвела досадливый взгляд в сторону. Из мастерской доносились довольные голоса пацанов, господин Илиш шлёпал босыми пятками, собирая по кабинету разбросанную одежду и сапоги.
— И как же так вышло? — мастер кивнул в сторону мастерской.
Лирка пожала плечами.
То, что Ханён никакой не медвежонок, первой заметила бабушка Ехи. Лирка никак не ожидала подобного. Откуда взяться химере? Тем более переменчивой.
— Не знаю. Это стало сюрпризом. Мне неоткуда было ждать такого… подарка.
Словно было мало ударов судьбы!
— Отец? — лаконично спросил мастер, натягивая штаны.
— Он из благородных, — тряхнула головой Лирка. — У знатных родословная ведётся чуть ли не с самого основания рода. Нет у него таких предков.
— Ну не скажи… — с сомнением протянул господин Илиш, бряцая пряжкой ремня. — Благородные порой тоже… секреты имеют. Мало ли кто в предках грех имел да скрыл.
— Думаю, с моей стороны, — неохотно ответила женщина. — В простых семьях не принято вести родовое древо. Мы и не помним, кем были наши предки. И во время войн простые самыми первыми страдают. Я женщин имею в виду.
— Мужчины-химеры не могут принуждать женщин к близости, — с лёгкой обидой протянул мастер. — У нас в инстинктах крепкий блок. Мы иначе не размножаемся, зверя передать не можем.
— Ханён… — Лирка закусила губу, — не такая химера, как вы. Он из изменчивых.
Мастер так и замер с одним сапогом в руке. На его лице появилось напряжённое, задумчивое выражение, он словно что-то перебирал в уме.
— Ты с северо-востока, да? — наконец выдал он.
— С севера.
— Где-то три тысячи лет назад… или даже больше?.. Братья-химеры там хозяйничали. И семени они своего разбросали изрядно. Действительно с твоей стороны могло выплыть, — мастер закивал. — Со стороны родителей или дедов-бабок был кто-то странный?
— Мама, говорят, болела. Но она умерла рано, я её не очень запомнила. Отец рассказывал, что у её медведицы одна лапа была короче другой, мол, увечная. Но сам отец был медведем… Точнее, я не помню, чтобы в облике его зверя был какой-то недостаток.
Господин Наэш в своё время заставил её вспомнить всех дедов-прадедов и прапрапрадедов. Вывернул её память наизнанку. И всё же пришёл к выводу, что кровь переменчивой химеры могла проснуться именно в её матери. Сходилось просто многое: то, что она болела, что у неё лапа короткая и что умерла рано.
— Ну если за её ростом никто не следил, то она могла вырасти увечной, — покачал головой мастер, — и оттого умереть рано. Переменчивую химеру растить сложно, нужно следить, чтобы оборотами она себе не вредила, а то и органы местами перепутаются, и вырастет внутри что-нибудь лишнее… У тебя братья-сёстры есть?
— Старший брат. Но мы оба крепкие и здоровые.
— Ну ты-то точно медведица, а вот брата бы посмотреть.
— Его уже нет, — коротко и сухо ответила Лирка.
Брови мастера приподнялись, но уточнять он не стал.
— Сынишка вроде у тебя тоже крепкий.
— Бабушка, у которой мы жили на заставе, смогла понять, что он не медвежонок. Она и научила, как смотреть за ним и что делать.
Господин Наэш помог больше. Его знания о переменчивых химерах были обширнее и глубже.
Мастер Илиш задумчиво почесал подбородок. Спрашивать, почему Лирка скрывала зверя сына, он даже не подумал. Таких химер, как он, опасались и сторонились. Воспитываемый в семье Вотых, Илиш долгое время этого не понимал, а когда выпорхнул из волчьего гнезда, в полной мере осознал. С переменчивыми химерами всё было куда сложнее из-за их способности менять облик или даже перенимать чужое лицо. И ладно, если ты представитель одного из двух благородных семейств — Ха̀рый или Сошло̀, — к выходцу из простого народа, который сам не помнит, кто его предки, отношение будет настороженным и напряжённым. Переменчивые всегда находятся под пристальным вниманием, и, если рядом совершилось преступление, их редко обходят, потому что они часто уходят в бандиты. Так что есть предусмотрительные граждане, которые считают, что переменчивых химер лучше душить в детстве, чтобы избежать проблем в будущем.
— Он что-то умеет?
Лирка растерянно на него посмотрела.
— Помимо того, что подстраивается под твоего зверя.
— Нет, — уверенно отозвалась женщина. — Но он же ещё маленький. Ему до достижения возраста стабильности лучше не пытаться даже пробовать. Так ведь?
К семнадцати-двадцати годам у переменчивых химер наступает период, когда организм стабилизируется и обороты уже не причиняют вреда. С этого возраста уже можно пытаться развивать способность к изменению, которой может и не быть.
Род Харый, из которого вышла бывшая жена господина Наэша, относился к переменчивым химерам, но они почти ничего не умели. Только зверь принимал определённый облик, брал себе форму. Внешность разумной половины они не могли менять. Ну почти не могли. Тот самый Иргад-Деший, благодаря зверю понимавший саму суть изменений, смог добиться того, чтобы магией менять облик двуногой ипостаси. Его же зверь имел весьма ограниченные способности к изменению. Однажды выбрав определённую форму, в дальнейшем он мог менять только передние лапы, голову и хвост.
А вот в роду Сошло способность к изменению проявилась очень ярко. Собственно, из-за этой семьи отношение к переменчивым химерам стало настороженным. Когда-то их предки знатно наследили, своими интригами подведя страну к порогу войны с Давриданией. Они публично раскаялись, а их потомки начали носить татуировки на лице, чтобы уже никто из них не мог обмануть окружающих своими изменениями.
Видимо, братья-химеры, гулявшие по северо-востоку Салеи три с половиной тысячи лет назад, имели отношение к семье Сошло, потому что их потомки обладали весьма впечатляющими способностями к изменению внешнего вида как двуногой ипостаси, так и зверя.
— Не самые удачные карты тебе выпали, — не очень искренне посочувствовал мастер. — Но жить с этим можно и очень даже неплохо. Твоему Ханёну хорошо было бы пообщаться с другими химерами. Таскай его почаще с собой в школу, буду на него посматривать. Пригляд ему не помешает. Да не напрягайся! Не буду я раскрывать вашу маленькую семейную тайну. По крайней мере пока. Вот если он вырастет и бандитом станет…
Из мастерской раздался грохот, сменившийся испуганной тишиной. Лирка вскочила, но мастер остановил её властным взмахом руки.
— Мужчины сами разберутся, — и зашагал к двери.
Некоторое время женщина прислушивалась к тихому разговору в мастерской, потом отошла к открытому окну. Разговор с мастером о Ханёне оказался не таким уж страшным, хотя в коленях всё же мякла противная слабость. Но то, что одна из трепетно хранимых тайн вот так случайно раскрылась, вызывало досаду. Поэтому Лирка и не хотела возвращаться в Жаанидый. Слишком много пытливых глаз.
Прислонившись спиной к стене у окна, Лирка сложила руки на груди и прикрыла глаза. Прошла половина дня, а она словно поле пахала. Все мышцы дрожали, а мысли путались. Накрывала лёгкая паника, и хотелось схватить Ханёна в охапку и сбежать из столицы. Где там господин Наэш и Иррес? Их утешающих слов очень не хватало.
От открытого окна тянуло жаром и изредка прилетавшим прохладным ветром. Он оглаживал вспотевшие виски, припечённую солнцем шею и ласково шевелил кудри. Лирка позволила себе ненадолго отдаться безмятежности и насладиться лёгкими, успокаивающими прикосновениями.
Раздавшийся за спиной тихий шорох, а также прогиб подоконника, отдавшийся дрожанием в поясницу, стал для неё неожиданностью. Прохлада резко иссякла, жара усилилась. Кожа покрылась мурашками от ощущения, что кто-то склоняется к ней. Прежде, чем Лирка рванула вперёд, уха коснулись тепло дыхания и ехидный шёпот:
— Думала сбежать от меня?
Колени подломились, и Лирка тяжело привалилась к стене, едва удерживаясь, чтобы не съехать по ней. Сердце забарабанило в грудь, придавило лёгкие и сдавило горло. Казалось, что оно разрослось до невероятных размеров и готово вырваться наружу.
Над головой раздался шелест, не открывшая глаза женщина поняла, что чья-то рука опёрлась на стену.
— Где он⁈ — Лирка узнала в недовольном крике голос Саврия.
Похоже, Сильнейший сбежал от своего сопровождения. Словно подтверждая её мысли, мужчина тихо рассмеялся, зашевелив дыханием короткие волоски на шее.
— А я всего-то хотел сказать пару слов, — издевательски пропел хайнес. Голос его звучал так близко, будто оборотень стоял прямо перед ней и прижимал её к стене, закрыв все пути отступления. — Хотел попросить тебя быть бдительнее и не очень-то доверять этому хлыщу. Не нравится он мне. Он ещё тогда выглядел одержимым тобой.
Лирка сглотнула и ничего не ответила.
— Прошло столько лет, а он всё ещё тебя не забыл, — продолжал господин. — Такой срок может выдержать или сильная настоящая любовь, или зависимость. И одиннадцать лет назад его чувства на любовь похожи не были.
— Э-это не моя вина, — наконец выдавила женщина.
— А я тебя и не виню, — вкрадчиво протянул Сильнейший. — Я предупреждаю. Ты юна, не искушена, а я не хочу потом объясняться с твоей дурной подругой.
Дурной? А когда-то он за ней ухаживал.
— Спасибо за заботу, — Лирка наскребла остатки смелости. — Но это моё дело, верно?
И, открыв глаза, повернула голову, чтобы посмотреть в глаза хайнеса.
Только она не учла, что тот мог находиться так близко. Ещё и сидел на корточках на подоконнике, склонив голову к левому плечу. Её сухие потрескавшиеся губы мазнули по его улыбке, нос столкнулся с носом, и Лирка на секунду замерла, в ужасе распахнув глаза, ощущая устами чужое дыхание. Миг, и зрачки мужчины стремительно расширились, правая бровь дёрнулась, взгляд приобрёл диковатое выражение, и женщина отпрянула. Недалеко, за спиной и так была стена. Расстояние между ними увеличилось на какую-то пядь. Мужчина дёрнулся, но сдержался, только взгляд стал ещё более диким, а над головой Лирки послышался хруст впивавшихся в кладку пальцев.
— Только посмей пошевелиться! — зашипел Узээриш, не отрываясь и не моргая, смотря в чёрные глаза.
И Лирка замерла, продолжая глядеть в сумасшедшие жёлтые глаза.
— Вижу птичку на жёрдочке! — радостно закричал с улицы мастер Жейш.
Узээриш его не услышал. Он слышал только шум крови в ушах и видел только чёрную бездну глаз. Как же ему хотелось присвоить эту бездну! Он даже не понимал, что там ему сов толкует и шевелится ли вообще. Соприкосновение губ было столь неожиданным, что выбило из равновесия даже его, прожжённого ценителя куда более откровенных ласк.
— Что в тебе такого? — едва слышно протянул он.
Осознание, что сейчас он касается девушки дыханием, приносило столько же удовольствия, как если бы он её поцеловал. А что будет, если всё же коснуться искусанных, обиженных тревогой и страхами губ? Коснуться по-настоящему. Смять. Придавить собственными губами. Смягчить сухую кожицу языком. Расцветить покусываниями. Смутить их хозяйку более откровенными прикосновениями.
Вернувшийся Илиш, сложив руки на груди и опершись бедром на край стола, ехидненько улыбался, наблюдая за пикантнейшей картиной.
— Ри-и-и-иш, — позвал мастер.
Тот закаменел. Желваки на лице напряглись, и друг всё же посмотрел на него. Обжёг диким злым взглядом. А затем разъярённо, по-звериному зашипел. Испуганная Лирка сжалась.
— И кто из нас химера? — издевательски вскинул бровь Илиш. — Где твоё обычное кудахтанье? И почему это шипишь ты, а не я? Вообще-то ты собираешься осквернить мой кабинет развратом.
— Господин, что вы там делаете? — позвал с улицы Саврий.
На лице Риша появилось смятение, как у зверя, которого обложили со всех сторон. Оно сменилось вполне разумной досадой, и дикость из взгляда ушла.
— Я тебя предупредил, — бросил он напоследок Лирке и скользнул вниз, наружу.
Бледная магичка осталась неподвижно стоять у стены и смотреть прямо перед собой круглыми испуганными глазами.
— М-м-м, и что это было? — поиграл бровями мастер.
Та опомнилась и горячо прошептала:
— Не то, о чём вы подумали!
— Правда? — ехидно прижмурился господин Илиш. — А о чём я подумал?

Столь поганого дня у неё давно не было!
«А мне кажется, день прошёл просто замечательно! — не был с ней согласен господин Наэш. — Хотел бы я сам посмотреть на Илиша. Последний раз я видел его совсем маленьким. Ты же помнишь, я рассказывал, что его отец был моим учеником?»
«Которого прибил твой же… — Иррес осёкся. Как бы он ни злился, но напоминать Наэшу о грехах сына было неловко. Да и жестоко. — Скляда эта выхобенистая! Губёшки свои тянул! Ладно, Лирка, выходи замуж за святошу. А то мне все эти крылатые не нравятся».
Лирка почти с облегчением смотрела на приближающиеся ворота, и её ничуть не смущало, что где-то за ними находится устрашающий господин Мариш, который точит на них зуб из-за пропавшей когда-то казны. Какая уж тут казна, когда из неё едва ли не все нервы вытянули⁈
Страхи и волнения ушли, сменившись злостью, и теперь женщина раздражённо осматривалась и избегала глядеть на Мхяна и сына, которые вприпрыжку шли впереди. Боялась на них сорваться.
— Лирка! — едва она шагнула в ворота, как ей навстречу бросился напряжённый Нарий.
— Опять что-то случилось? Нет! — Лирка застонала и развернулась, словно хотела уйти.
— Да куда ты⁈ — у вредителя настроение тоже было не очень. Схватив за локоть, оборотень потащил её за собой, на ходу вытаскивая из кармана помятый лист. — Нам в сыске передали распоряжение хайнеса.
— В сыске?
— Забыла? — Нарий раздражённо на неё посмотрел. — Хайнес же распорядился, чтобы все члены отряда, прибыв в город, сразу же направлялись на проверку в сыск. Чтобы как с Ёрихом не вышло. Вот мы сегодня пошли проводить вилария и Вехну с Сендаром. А там нас бумажка эта ждёт. Короче, завтра нам всем нужно быть при параде во дворце. Сильнейший хочет решить вопрос с нашим именем.
— Как завтра? — всполошилась Лирка. — Исешка и Леший ещё не прибыли!
— Прибыли! — страшно зарычал Нарий. — Три дня назад, сволочи! Но они в какой-то пригородной таверне нажрались, устроили драку и попали в тюрьму на отсидку. И до хайнеса это дошло!
— Что⁈ — женщина разъярённо распахнула глаза.
— Ничего серьёзного. Их сегодня как раз отпустили. Вот мы с ними в сыске и столкнулись, куда их сразу по приказу хайнеса отправили.
— Вот как? — обманчиво ласково протянула Лирка и зарычала: — Где они⁈

Глава 52
Исполнение желаний

Наутро перед визитом во дворец над отрядом витало мрачное настроение. Нарий и Лирка, ставшие вдруг самыми главными, ничего хорошего от встречи с хайнесом не ждали и всю ночь просидели в комнате женщины, обсуждая, как реагировать на те или иные претензии Сильнейшего. Неспящие члены отряда порой заглядывали к ним и виновато интересовались, не нужно ли им чего, на что неизменно получали в ответ рычание или сердитое шипение. Исешке и Лешию досталось так, как не досталось даже Хабдиру, за которым вообще-то стояли проблемы посерьёзнее пьянства и драки. Бить их Лирка не стала — и без неё кто-то рожи начистил, — но орала будь здоров. Даже присутствие господина Юдриша, который с удовольствием смотрел, как двое мужиков смущённо пятились от злющей магички, её не остановило. Досталось и виларию, который додумался эту «парочку с одним мозгом на двоих» отправить вместе. Тот досадливо покряхтел, но восстанавливать свой авторитет не поспешил. Ей-боги, с Лиркой порой лучше не спорить.
Из ворот дома главного мага они вышли сразу после рассвета, особо не скрываясь. Играть в прятки у Лирки желания не было. Бодрым выглядел только Мхян, который в отличие от остальных крепко спал всю ночь и ни о чём не переживал. Чёрный цвет мундиров соответствовал настроению большинства. Всё ещё не смилостивившиеся Нарий и Лирка бросали за спину злые взгляды то на вилария, то на понурившихся Исешку и Лешия.
Парочка воинов была похожа друг на друга как братья, родившиеся из одной утробы, но на самом деле были они двоюродными братьями, родившимися среди вольного народа. Матерью Лешия была проститутка, а отцом Исешки — её брат, промышлявший на улицах Ба̀йрина воровством. Родился он в том же притоне, что и Леший, тоже от женщины, зарабатывающей на жизнь собственным телом, причём в тот же год! Так что росли они вместе, пока их матерей одну за другой не скосили болезни, после чего мальчишки, не достигшие и пятнадцати лет, оказались предоставлены сами себе. Попались на воровстве, были отправлены в монастырский приют, откуда сбежали на ближайшую заставу в ученики. Набрались опыта, помотались по стране, выслужились и, решив заработать побольше денег, подались на Харинскую заставу, где и попали под начало вилария Хабдира. Весельчаки и балагуры, братья любили пошутить, хорошо выпить и в удовольствие подраться. Вот и сейчас следы любимых развлечений покрывали виноватые опухшие лица.
Ростом Леший вышел немного выше брата и малость плотнее, хотя всё равно казался худоватым. Но мундир сидел на нём почти так же ладно, как и на Нарии. Лицо с выступающими скулами и впалыми щеками имело по-благородному точёные линии. Сам Леший порой подшучивал, что, может, и папаша у него был из знатных. Светло-русые волосы концами опускались чуть ниже линии плеч. А хитрые, выразительно лисьи глаза покоряли прозрачной зеленью. Посмотришь так со стороны, прям выходец из знатной семьи! А послушаешь, и уши привянут. Грамоте ни Леший, ни Исешка обучены не были. Даже имена свои написать не могли.
Чуть более низкий и тощий Исешка выглядел проще брата, но всё равно они весьма походили друг на друга. Те же светло-русые волосы, только короткие и торчащие в разные стороны, те же зеленоватые глаза, только сидели немного глубже. И лицо покруглее, отчего мужчина казался добродушнее и вызывал больше расположения, чем его брат, похожий на лиса сильнее, чем сам Исешка, который и был оборотнем-лисом.
Сейчас по благородному лицу Лешия с правой стороны по челюсти расплывался уже желтеющий синяк, а у Исешки темнела скула с левой стороны и явно виднелась проплешина на голове. Лирка почти с отчаянием посмотрела на них, потом на ещё более избитого Ёриха и наконец на помятого вилария. Как есть разбойники, и мундир вида не смягчал!
Может, их вообще во дворец не пустят? Лирка даже не поняла, боится ли она такого исхода событий или надеется на него.
Во дворец их пропустили. Ожидавший прибытия отряда слуга проводил их в малый приёмный зал и оставил.
— Стройтесь, — уже привычно скомандовал виларий. — Вы двое, — ткнул он на Исешку и Лешия, — вместе не вставайте, чтобы рожи ваши избитые сильно внимание не притягивали.
Самому виларию деваться было некуда, вставать ему в начале строя. Лирка сперва хотела привычно занять предпоследнее место, но не выдержала и пошла оправлять сослуживцев.
«Что ты кудахчешь как мамушка? — не выдержал Иррес. — Заправлены ли у моих деточек рубашечки в штанишки!»
На передразнивание рычанием ответила Шани, встревоженная настроением Лирки. А та, не реагируя на насмешки духа, отряхнула рукава вилария, украшенные строгой, остро-геометрической вышивкой янтарно-жёлтого цвета, и осмотрела весь отряд. Сразу после вилария стоял слегка усталый господин Онт, светло-зелёный узор на рукавах которого успел малость поблекнуть во время службы в городе. Ранее-то так часто парадный мундир носить не доводилось. Стоящий рядом Нарий выглядел солидно, браво, а Ёрих с рукой на перевязи рядом с ним смотрелся почти героем. Далее широкий Вехна надолго отвлекал внимание своей внушительной фигурой и невозможностью определить его статус в отряде. У лучников и лекарей вышивка была не опоясывающая, а представляла собой один символ, который на объёмных плечах Вехны просто терялся. Благо крапивный лист шился яркими голубыми нитками, и можно ещё было рассмотреть всполох цвета. А вот коричневый круг с крестом по центру у Сендара увидеть можно было, только подойдя.
После лекаря с гордым видом стоял Леший. Вид бравый, уверенный, синий узор воина очень ему шёл. Особенно если не знать, что мужчина только вчера из тюрьмы вышел, куда попал за нарушение порядка. Стоящий между братьями Сендар смотрелся несколько несуразно, и Лирка со вздохом знаком попросила его поменяться с Лешием и встать рядом с Вехной. Сама Лирка заняла место между Исешкой и Мхяном. Мальчишка с радостным возбуждением посмотрел на неё. Вот кто точно не ждал ничего плохого!
Дверь бесшумно отворилась, и внутрь широким стремительным шагом в сопровождении Саврия прошёл хайнес, тоже одетый во всё чёрное. Лирка с запозданием узнала мундир, но не поняла, к какой воинской части он имеет отношение. Отряд тут же потянулся головами вверх, выпрямляясь и замирая перед самым главным оборотнем страны. Многие побледнели, откровенно тушуясь, а Лирка малость удивилась.
Хайнес выглядел непривычно бесстрастным. С ничего не выражающим холодным лицом он расположился в кресле, сильно напоминавшем трон, и девушка поймала себя на мысли, что именно так она представляла правителя страны — далекого, холодного и недосягаемого.
«Надо уметь быть разным, — объяснил господин Наэш. — Сейчас он не хайнес, а судья, который решает вашу судьбу. И должен быть беспристрастным».
«Это он-то? — хмыкнул Иррес. — Беспристрастный? Поспорим, как быстро он выйдет из себя?»
Бывший хайрен только тяжело вздохнул.
— Рады приветствовать Сильнейшего, — раскатисто поприветствовал хайнеса виларий.
Остальные выпрямились ещё сильнее и плотнее сомкнули рты.
— Добро пожаловать в столицу, — без эмоций ответил хайнес. — Жаль, что вам не удалось добраться без приключений.
Чуть более загорелый Исешка малость посерел. Ёрих же гордо вздёрнул подбородок. В конце концов, он пострадал от происков врагов, а не по дурости. Виларий продолжал сохранять невозмутимость. Лирка же поглядывала на Саврия, надеясь, что тот будет немного более эмоциональным, но пока помощник хранил спокойствие.
— Я лично рассмотрел вашу просьбу об имени, — сразу перешёл к сути встречи Сильнейший. — Хаварий Гед предоставил вам прекрасные рекомендации. Вы браво служили, в трусости вас не обвиняли, в предательстве не подозревали. Общее число ваших заслуг позволяет претендовать на родовое имя.
Волнение и предвкушение овладело всем отрядом. Они не посмели переглядываться в присутствии монаршей особы, но тихие вздохи наполнили комнату.
— В личных характеристиках хаварий определяет каждого из вас как оборотня, стремящегося стать лучше, чем он есть сейчас.
Был бы хаварий Гед здесь, его бы расцеловали.
— Но я не мог принять решение о дарении родового имени только на основании слов хавария, — продолжил хайнес, и воздух в зале ощутимо похолодел, — и распорядился провести расследование по каждому из вас.
Исешка и Леший всё же не выдержали и переглянулись. Ёрих как-то виновато облизнулся, а виларий Хабдир только сильнее челюсть сжал. Взгляды Нария и Лирки приобрели холодную сосредоточенность: они приготовились отбивать право на имя.
— Не у всех из вас начало пути было хорошим, — холодные жёлтые глаза уставились сперва на Ёриха, потом скользнули по Лешию и Исешке. — Но особого зла они не причинили, тёмное прошлое можно списать на ошибки юности, в которой не было достойного наставника. Они сами смогли свернуть на другой путь и выслужить прощение.
Ноздри Ёриха благодарно затрепетали, он приоткрыл было рот, но Нарий аккуратно пихнул его в бок, вынуждая заткнуться.
— Кое-кто из вас имел провинность передо мной, — взгляд хайнеса перешёл на Лирку и слегка сощурился. Та постаралась сохранить невозмутимость. — Но так как это касается лично меня, то покушение на моё здоровье прощаю, — и, прищурившись ещё больше, добавил: — Все пять покушений.
Виларий не смог сохранить невозмутимость. Ошарашенно захлопав глазами, он слегка выступил из строя, чтобы проследить за взглядом Сильнейшего, и страшно удивился, увидев, что объектом внимания хайнеса стала Лирка.
— Но есть кое-что, что простить никак нельзя, — Узээриш уставился на вилария.
Тот сразу склонил голову. Нарий обеспокоенно поджал губы, Лирка тоже занервничала.
— Виларий Хабдир, бывший когда-то оборотнем по имени Сохва, — в невозмутимом взгляде появилась жёсткость, — ходил в банде Мариша Хэый. И не просто ходил под его началом, а занимал весьма значимое место рядом с ним. Верный пёс, которому доверили на хранение награбленные деньги. Могу ли я дать имя преступнику, который разорял и грабил страну, чинил насилие над её жителями?
Вот так она и знала, что мимо хайнеса это не пройдёт!
Вперёд выступил Нарий.
— Господин, позвольте мне сказать? — попросил оборотень.
Узээриш махнул рукой, давая ему слово.
— Наш виларий в начале своего пути допустил громадную ошибку. Но не из корысти или кровожадности. По наивности и из мечты изменить эту страну так, чтобы жить в ней было привольно всем. Он сам сошёл с этой дороги, сам понял, что путь ведёт в никуда. Он достоин наказания за злодеяния, но он сам себя наказал, отправившись на север тогда, когда только началась война с Хоётором. Он участвовал во всех битвах, ни разу не отступил. И он продолжал служить дальше и будет преданно служить и впредь, заслуживая прощение. Именно ему мы обязаны тем, что каждый из нас не стал самым обычным разбойником на государственной службе. Он подавал нам пример честности и преданности. Он смог создать из нас, таких разных, семью. Вы вправе наказать его, но мы просим о прощении и разрешении для него получить хотя бы имя. В Салее столько преступников, и большая часть из них имеет родовое имя, которое они не боятся замарать. Виларий Хабдир будет блюсти чистоту дарованного имени.
— И тем не менее понести ответ за свои злодеяния он должен, — холодно заметил хайнес.
— Я готов понести ответ, — глухо отозвался Хабдир, — и выйти из отряда и… семьи.
Нарий так круто повернул голову и с такой яростью уставился на вилария, что стоящий рядом Онт отшатнулся назад, а сам виларий испуганно замер, хотя хотел выйти из строя.
— Виларий не готов выйти из семьи, — взяла слово Лирка, — в нём сейчас говорят эмоции. Мы все просим Сильнейшего позволить виларию обрести родовое имя. Не просим пощадить его и избавить от наказания. Но если вы сможете оставить его на нашу совесть, то мы постараемся сделать так, чтобы вы никогда не пожалели. Если же виларий допустит оплошность, мы все понесём за это ответственность.
— Разве преступник достоин чего-то, кроме наказания?
— Но ведь господина Мариша не наказали, — вырвалось у Лирки.
Хайнес прищурился, и похолодевшей девушке показалось, что он таил в уголках губ улыбку.
— Господина Мариша было выгодно оставить живым. В его руках контроль над неподконтрольным.
— Прощение вилария может тоже стать выгодным, — магичка слегка приподняла брови.
Хабдир растерянно заморгал, явно не понимая, что он такого может дать правителю страны.
— Виларий был казначеем господина Мариша, — продолжила вкрадчиво Лирка, — и разногласия у них случились из-за пропажи казны.
— Мне известно это, — заинтересованно протянул Узээриш.
— Казну украл не виларий. Но он поймал воров, перепрятал казну и ушёл от господина Мариша, — женщина слегка улыбнулась. Ею овладело незнакомое чувство: словно она говорила с хайнесом на равных, словно она в этот момент имела столько же влияния, сколько и он. — Он отдаст вам эти деньги.
Хабдир в ужасе распахнул рот.
— Страна всегда нуждается в деньгах. Виларий причинил вред жителям Салеи, но он искупает вину, своей жизнью защищая их же от насилия со стороны наших врагов. И он отдаст награбленное, чтобы вы могли восстановить утерянное ими благополучие.
Холодное безразличие на лице хайнеса сменилось живым ехидным интересом, и он весьма благожелательно посмотрел на Лирку.
— А время, проведённое во дворце, не прошло для тебя даром.
— Но Мариш… — чуть слышно прошептал Хабдир, нервно посматривая то на Нария, то на хайнеса.
— Ну, если присутствующие не будут распространяться об услышанном, — спокойно заметил вредитель, — то господин Мариш может остаться в счастливом неведении.
— А тем, кто попытается проболтаться по пьяни, я нарисую печать Трезвости на всю оставшуюся жизнь, — ни на кого не глядя пообещала Лирка.
— Что ж, предложение мне нравится, — с улыбкой сказал хайнес. Саврий тоже выглядел откровенно заинтересованным. — Слышал, казна Сумеречного Хайнеса была огромной.
Хабдир затравленно осмотрелся, как зверь, окружённый собаками.
— Это будет честный поступок, направленный на искупление не только твоей вины, но и вины господина Мариша, — веско заметил Нарий.
— Да я же и не спорю, — нервно отозвался тот.
— Прекрасно, — радостно пропел Сильнейший. Вот теперь он был похож на привычного себя, у Лирки аж от сердца отлегло. — Но есть ещё проблема.
Тут уж удержаться сил не нашлось, и все начали вопросительно пересматриваться, словно спрашивая: «Не ты ли виноват?»
— Вас десять, а не одиннадцать, — напомнил Узээриш.
— Одиннадцать, — резко вскинулся Нарий. — Нас одиннадцать. Я выхожу из рода Шолый.
Брови хайнеса слегка приподнялись, но особо удивлённым он не выглядел.
— Я готов сейчас же написать отказ от прежнего имени, — решительно заявил вредитель.
— Прямо сейчас и придётся, — Узээриш протянул назад руку, и Саврий вручил ему бювар, который до этого держал за спиной. Скользнув ещё раз взглядом по уже неровному строю, Риш вопросительно посмотрел на Лирку: — А мелкий где?
Та растерялась.
— Нам сказали, что вы хотите поговорить с нами о семье, а не… — она не договорила.
— Ты всё ещё думаешь, что у меня так много времени, чтобы встречаться с вами ещё раз? — возмутился хайнес. — Решим всё сегодня. И подпишите мне обязательство на передачу казны Мариша. Насчёт неё свяжусь позже, а вот родовой вопрос решим сейчас.
Сосредоточенно нахмурившись, Сильнейший распахнул бювар и уставился в него.
— Я попросил хранителя истории подобрать список имён для вас и из них выбрал то, которое показалось мне наиболее подходящим.
Отряд замер в напряжённой, скручивающейся пружиной тишине. Даже пересматриваться боялись, чтобы не спугнуть момент.
— Четыреста восемьдесят один год назад на северо-восточной границе прошёл прорыв со стороны Многоимённых земель. Расположенную там заставу враг смёл за один день. Семья потомственных артефактчиков, которая проживала в маленьком городке, находящемся на пути следования вражеской армии, построила огненный барьер, чтобы задержать её продвижение. Их было одиннадцать оборотней, самому старшему семьсот двадцать три года, самому младшему двадцать один. Десять мужчин и одна женщина — жена одного из них. В той битве все они погибли, но противника задержали до подхода помощи. Наследовать имя было больше некому. Думаю, пришло время возродить столь славный род. Я не считаю вас достойными такой чести, но надеюсь, что вы покажете мне, как я в вас ошибался, — Узээриш пронзительно посмотрел на застывших оборотней и начал зачитывать: — Я, хайнес Узээриш Ийехаидый, дарую за заслуги перед страной родовое имя Шхае́лый нижеперечисленным оборотням. Обязую их с честью нести дарованное имя, не марать его преступлениями и предательством и нести своей семье почёт и процветание, — оторвав взгляд от бумаги, вновь взглянул на счастливчиков. — Вилария Хабдира ввиду его прошлого назначать главой семьи не буду. Ответ нести за всех будешь, — он перевёл взгляд на Лирку, — ты, ясно?
Та изумлённо распахнула глаза.
— Хочешь отказаться?
Женщина поспешила отрицательно замотать головой, а то вообще передумает давать имя.
— Наследником семьи назначим… — Узээриш задумчиво взглянул на вздрогнувшего Мхяна и опять ехидно посмотрел на Лирку. — Мелкого назначу. Так… Главой семьи обязуется быть Лирка́а… Так благозвучнее, так что привыкай.…Лиркаа Шхаелый, а её преемником становится Ханён Шхаелый. В семью входят Хабдир Шхаелый, Онт Шхаелый, Ёрих Шхаелый…
Лирка почувствовала, как на глазах неудержимо выступают слёзы. Воздуха не хватало от избытка чувств.
У них есть имя.
— … Сендар Шхаелый, Вехна Шхаелый…
Подбородок стоящего рядом Исешки задрожал, Мхян смотрел прямо перед собой пустыми, ничего не понимающими глазами.
— … Леший Шхаелый…
Названый не выдержал и опустил голову, закусывая губы до крови.
— … Исешка Шхаелый…
Тот порывисто схватил брата за руку и сжал до побелевших костяшек.
— … Мхян Шхаелый…
Парень очнулся и судорожно осмотрелся, будто не понимал, где находится, а затем, как маленький мальчик, вцепился в ладонь Лирки и всхлипнул, стыдливо отводя глаза.
— … и… допиши Нария Шхаелыя и пусть отказ от прежнего имени оформит, — хайнес вернул бювар Саврию и вновь посмотрел на собравшихся оборотней.
Радостно глаза блестели только у Нария. Остальные же дрожащими пальцами потирали уголки глаз, стыдясь накативших слезливых чувств, стискивали кулаки и украдкой посматривали друг на друга. Виларий, сжав громадные ручища, жевал усы и смотрел перед собой не верящим взглядом.
Саврий вернул бювар хайнесу, и тот пробежался по написанному глазами.
— Так, Нарий Шхаелый… сегодняшняя дата и моя подпись, — но за пером, чтобы расписаться, не потянулся.
И Лирка, столкнувшись с его хитрым взглядом, внезапно поняла, что он всё решил ещё до встречи с ними. И ощутила волну жгучей благодарности.
— А теперь каждый подходит и расписывается, после чего ваш первый семейный документ окажется в руках главы семьи.
— Господин Хабдир, господин Нарий, прошу подойти ко мне для написания обязательства и отказа, — позвал Саврий.
— Нарий! Нарий! — опомнившиеся Леший и Исешка бросились к нему. — Подпись… нам…
— Эй, я первый! — потеснил их Ёрих. — Я хотя бы имя писать умею.
После зачтения документа Лирка на какой-то миг выпала из реальности. Она продолжала широко раскрытыми глазами смотреть на лукаво улыбающегося хайнеса и… Сердце сладко билось. Опомнилась она, когда Саврий положил раскрытый бювар на столик и поставил рядом чернильницу с перьями. Одно перо тут же взял Нарий и принялся что-то старательно выписывать на ладони Ёриха.
— Для подписи полное имя рода писать необязательно, — просвещал вредитель. — Напиши своё имя и первую букву рода. Вот так. Справишься?
Ёрих неловко замял в руках перо, нерешительно посмотрел на раскрытый бювар, а затем на Лирку. Та сообразила, что ей следовало бы как главе рода подать пример, и, схватив Мхяна за руку, пошла к столу.
Указ о дарении имени поразил её своей красотой. Да, красота — первое, о чём подумала Лирка. Большие чёткие буквы, плавные линии завитков-хвостов, размашистая и запутанная подпись хайнеса, красный оттиск печати правящего рода и аккуратный список имён на нижней правой половине документа с пустыми линиями на левой. Для подписей членов новоявленной семьи.
Лирка взяла в руку перо, осторожно обмакнула его в чернильницу, сняла излишки чернил и неторопливо, чётко и аккуратно вывела:
Лиркаа Шхаелый
И ниже за Ханёна:
Ханён Шхаелый
На миг она пожалела, что сейчас, именно сейчас Иррес и господин Наэш не могут разделить с ней момент торжества. Но ничего, ничего. Они порадуются позже. Когда она сама сможет в полной мере оценить столь долгожданную радость.
Она отступила, давая место нервничающему Ёриху. Тот вполне бодро вывел собственное имя, а уже к нему прилепил первую букву имени рода. «Ш» пугливо жалась к «х», топырилась в разные стороны и тяжело провисала вниз.
Мхяна пришлось подпихнуть. Обычно наглый парень стеснительно упирался и, оказавшись всё же перед документом, замер, с ужасом смотря на Ёриха.
— Ну чего ты? — подбодрил вредитель. — Пиши. Ты ж грамотный.
Рука Мхяна нещадно дрожала, и его подпись выглядела так, словно её, бедную, колотила лихорадка.
— Ты мне полное, полное пиши! — горячечно шептал Исешка.
— Ты короткое-то писать не умеешь! — сердился Нарий, но послушно чертил буквы на протянутой ладони.
Следующими подошли Сендар, Онт и Вехна. Они мялись, уступая друг другу право расписаться вперёд остальных, и в конце концов как старший пошёл Онт. Сразу за ними подошли встревоженные братья, за спиной которых Нарий раздавал наставления:
— Чернил много на перо не берите, а то заляпаете весь документ.
Они чертили имена долго и сосредоточенно, сверяя написанное с буквами на ладонях. Когда они закончили, виларий Хабдир отдал лист с обязательством Саврию и неуверенно подступил к столу. Подумал, помял перо, а затем быстро и решительно твёрдой рукой вывел на бумаге новое имя.
Нарий задержался. Написав отказ, он получил от помощника хайнеса второй лист.
— Один в архив, второй направим вашей прежней семье.
Злорадно хмыкнув, Нарий написал ещё один отказ и только после этого подошёл к столу и оценил написанное: ровные и аккуратные буквы Лирки, твёрдый, немного квадратный почерк Хабдира, залихватское имя Ёриха и пугливо жмущуюся к нему букву рода, болезненную подпись Мхяна, разной степени корявости росписи Онта, Сендара и Вехны и похожие на плетни длиннющие имена Лешия и Исешки. У последнего в конце всё же стояла крохотная клякса. Улыбнувшись, Нарий быстро расписался. С завитушками, хвостами и разными закорючками, будто всю жизнь только именем Шхаелый и подписывался.
— Теперь пусть высохнет… — не успел хайнес договорить, как Лирка вывела поверх листа пальцем символ, и от нагревшегося указа вверх потянулась едва видимая дымка.
Не решаясь забрать документ, женщина вопросительно посмотрела на Сильнейшего. Тот милостиво качнул головой и торжественно заявил:
— Теперь это ваша ответственность, дана Лиркаа.

Лирка трепетно прижимала к груди бювар с документом и уже немного раздражённо отбивалась от мужчин, которые лезли в очередной раз посмотреть на указ и собственные подписи. Страх, неверие, что они действительно получили имя, прошли, и теперь все пылали нездоровым энтузиазмом и никак не могли продвинуться дальше холла. Стража уже подозрительно на них посматривала.
— Самое сложное позади, — глаза Нария горели, и он, испытав прилив сил, продумывал дальнейшие действия. — Имя у нас есть. Но семья мы бедная. Нужно сколачивать состояние.
— Сперва давай отпразднуем, — Ёрих широко лыбился.
— Хабдир, — Нарий склонился к виларию и, понизив голос, спросил: — Ты же не прописывал, сколько там… — вредитель приподнял брови.
— Ни монетки не дам! — возмутился виларий. — Раз уговорились, то всё в государственную казну. Ишь чего выдумал!
— Деда, нам что, теперь жалованье по имени рода будут платить? — спрашивал Мхян у Онта. Парень так и не пришёл в себя окончательно и интересовался всякими глупостями, но на него никто не злился.
— Ага, — отозвался Онт. — Штрафы тоже на имя рода записывать.
— А вы заметили, что нам за дракона высчитывать перестали? — свистящим шёпотом спросил Ёрих.
— Цыц ты! — набросился на него Нарий. — Чего поминаешь? И так денег нет!
«А ещё меня сумасшедшим называют», — посмеивался Иррес.
— Хватит здесь толпиться, — поторопила их Лирка, — пошлите наружу.
— Сейчас как отпразднуем… — начал было Исешка, но женщина на него так глянула, что оборотень отшатнулся и столкнулся с проходящей мимо служанкой.
Миловидная девушка вскрикнула и полетела на пол, выпуская из рук охапку цветов. Те разлетелись, и охнувший Исешка поспешил с извинениями помочь всё собрать.
— Болван! — злилась служанка за ушибленный зад и цветы. — Да не тронь, сама соберу! Ещё помнёшь. И откуда вас таких остолопов набирают?
Смутившийся Исешка всё же помог, но проводил девушку отнюдь не виноватым взглядом. Почесав голову, он склонился к уху Лирки и прошептал:
— А это кто такая?
Та решила, что мужчине приглянулась злая на язык оборотница, и безразлично пожала плечами. Но лицо девушки ей определённо было знакомо, только она не могла её вспомнить.
— Помощница там… мага, лекаря? — гадал Исешка.
— Что? Получил имя, можно и за дворцовыми кралями ухаживать? — пихнул брата в бок Леший.
— Да не! — решительно отмахнулся Исешка. — Просто понять не могу, зачем ей зажигательные шарики.
— Что? — напряглась Лирка.
— Ну зелёные такие, — поморщился оборотень. — Ты делала как-то. Их поджигаешь, а они небольшой бух делают.
Лирка уже с большим интересом посмотрела вслед взбегающей по лестнице девушке. И неожиданно вспомнила её.
Гобелен. Она следила за разносчиком писем. Служанка, разлившая прямо перед дверью её кабинета розовую воду.
Не глядя пихнув бювар Нарию в руки, Лирка велела:
— Идите домой. Я задержусь.
— Подожди… — почуял неладное вредитель.
— Вам здесь находиться нельзя, а я тут служу. Виларий, прошу проследить.
И пошла за служанкой.
— Так, — Нарий отдал бювар Мхяну. — Прячь и беги отсюда что есть сил.
Парень сперва начал было расстёгивать мундир, но потом подсунул документ под него снизу и оправился, запихивая жёсткий край на ремень. И, ничего не уточняя, быстрым шагом направился к выходу.
— И мы тоже на выход, — решил виларий.
— Я останусь и, если что, позову. Что? — Нарий вопросительно вскинул брови. — Я представитель благородного семейства, могу быть здесь по делу.
— Ты представитель нашего семейства, — напомнил Ёрих.
— Но об этом пока никто не знает.

Лирка, перешагивая через ступеньку, торопливо поднималась по лестнице и, задрав голову, следила за мелькавшим между балясинами подолом юбки. Наконец она вынырнула на тот же пролёт, который почти миновала служанка, и позвала её:
— Милая, постой!
«Что ты творить удумала?» — насторожился Иррес.
Служанка замерла, напряжённо смотря на Лирку. Та тоже остановилась, боясь её спугнуть, и постаралась как можно непринуждённее улыбнуться.
— Мне так неловко спрашивать, но можно узнать твоё имя? Мой брат меня измучает, если я не узнаю.
— Тот, который меня сбил? — сморщила носик девушка. — Он мне не понравился.
— Нет, не он, — прищурилась в улыбке Лирка. — Другой, высокий, с золотистыми волосами.
Служанка на несколько секунд растерянно замерла, вспоминая красавца Нария, и Лирка смогла незаметно преодолеть пару ступенек.
— А он… разве из не благородных? — осторожно уточнила девушка.
— Из благородных, — кивнула Лирка, зная, что это прибавляло Нарию привлекательности, — но он входит в нашу семью, а мы немного проще.
— Я… Нет! — твёрдо заявила девушка. — Скажите вашему брату, чтобы сам набрался смелости.
— Я ему так и сказала, — досадливо прицокнула Лирка.
«Поясной кошель», — сказал господин Наэш, и Лирка невольно стрельнула глазами на маленький серенький мешочек, висящий на поясе служанки.
И та мигом напряглась.
— Ты что тут делаешь?
Обе девушки вздрогнули и возвели глаза вверх. Пролётом выше стоял хайнес в компании Саврия. Лирка видела только бок Сильнейшего и сапоги помощника. Служанка и магичка вновь посмотрели друг на друга, и у первой сдали нервы.
Оскалившись, она бросила цветы вниз, в лицо Лирки, и хватилась за мешочек. Лирка рванула наверх с криком:
— Защитите хайнеса!
Первый подпалённый шарик выпал из неловких рук прямо на площадку рядом с самой служанкой. Ухнуло так, что сотрясло всю лестницу. Тут же раздались грозные крики, топот, а отлетевшая служанка натужно закашлялась и приподнялась на руках. Лирка уже почти добежала до неё, когда взгляд девушки прояснился, в зрачках мелькнула злоба, и служанка слабой рукой катнула навстречу магичке один из зелёных, травянистых шариков и послала ему вслед искру. Он скатился с первой ступеньки и тут же разорвался с громким «бух!». Воздух толкнул Лирку в грудь как таран и снёс её вниз. Женщина ещё успела увидеть, как сбоку мелькнуло что-то чёрное, а уже в следующую секунду её крепко обхватили, тело вжалось в кого-то и они рухнули вниз, крепко впечатавшись в стену. Над головой Лирки натужно застонали, и женщина, кашляя, поспешила развернуться, чтобы помочь спасителю.
И ахнула в ужасе, увидев вжатого в потрескавшуюся штукатурку хайнеса.
— Господин! — Лирка аккуратно обхватила его лицо и уставила в расфокусированные глаза. — О, Тёмные…
По штукатурке, куда мужчина приложился головой, в круговую разошлись зубастые трещины.
— Как вы?
Хайнес смотрел на неё, широко распахнув глаза, но будто не видел. Закашлял, пытаясь вытолкнуть сжавшийся воздух из лёгких, мотнул головой и застонал.
— Лекаря! — потребовала Лирка.
Служанку, лежавшую пролётом выше, уже вязали. Снизу бегом поднималась ещё пара оборотней. Саврий совершенно неожиданно оказался рядом.
— Господин? — позвал он, старательно ловя взгляд Риша.
Зрачки того так расширились, что жёлтой радужки почти не было видно. С губ сорвался какой-то странный птичий звук, да и голову Сильнейший склонил совсем по-птичьи.
— Можете говорить? — Лирка потеснила помощника, заглядывая в глаза хайнеса.
Риш говорить не мог. Не мог он и понять, что с ним творится. Он глядел, но восприятие мира как-то изменилось. Голоса доносились словно издалека, изображения плавали будто в увеличительном стекле, и ему казалось, что он сидит на дне глубокого колодца. Зато сов оказался неожиданно близко. Ближе, чем когда-либо был. Он будто сидел не внутри, а… рядышком. И злился! Злился и гнал Риша.
— Господин…
Риш постарался сосредоточиться на том, что мелькает перед глазами, и наконец различил испуганное лицо Лирки, её чёрные глаза и такой детский в страхе взгляд. Сов успокоился, а затем на Риша накатила волна звериных воспоминаний. Картинок. Сумбурных и не очень связных.
Воздух застрял в глотке, когда он увидел обнажённую Лирку. Сладко порозовевшую, с припухшими губами и томно-уставшим взглядом. Грудь её тяжело вздымалась, а пальцы судорожно стискивали мужские предплечья. Снежно-белые предплечья. Картинка сместилась вниз, будто сам Риш опустил взгляд. Скользнул по подрагивающему животу, разведённым бёдрам и… собственному прессу, вплотную вжатому между женских ног. Низ живота скрутила судорога желания.
Я же тебя найду, птичка Кая…
И сов, взъярившись, наконец выбросил Риша из своего сознания.
— Господин?
Хайнес вздрогнул, будто вынырнул на поверхность воды, и Лирка осторожно придержала его за плечи. В широко распахнутых глазах появилась осознанность, и Сильнейший с какой-то немного сумасшедшей дикостью уставился на неё.
— Как вы?
Уголок губ дрогнул, приподнимаясь в оскале или просто гримасе, хайнес приоткрыл рот, будто хотел что-то сказать, но не издал ни звука. В глазах разгорелось бешеное торжество.
— Птичка Кая? — наконец выдохнул он.
Удар воздуха в грудь, прилетевший несколькими минутами ранее, был куда слабее того, что ощутила Лирка сейчас. Перед глазами на миг всё потемнело, и появилось ощущение, что она куда-то летит. Но, увы, эта блаженная потеря связи с действительностью продлилась недолго. Уже через секунду Лирка задохнулась от ужаса, смотря в загорающиеся торжеством и злостью глаза хайнеса.
— Врать мне посмела… — с промораживающей дикостью прошипел Риш и дёрнулся, чтобы вцепиться в плечи девушки.
Та отшатнулась быстрее и на заднице скатилась вниз по ступенькам до середины лестницы, где упёрлась спиной в ноги стражи. Узээриш рванул за ней, но его придержал ничего не понимающий Саврий, и хайнес остался сидеть наверху, сверкая дикими глазами и улыбаясь совершенно по-сумасшедшему.
— Иди сюда! — сквозь зубы потребовал Риш.
Перепуганная Лирка мелко-мелко затрясла подбородком и сильнее вжалась в чужие ноги, будто надеясь просочиться сквозь них.
Риш перевёл взбешённый и в то же время ликующий взгляд на стражу и приказал:
— Тащите!
Прошло 4 месяца и 3 дня.
С момента приезда Лирки в Жаанидый прошло 22 дня.
Идёт первая половина третьего месяца лета.
* * *
Хабдир — виларий, янтарно-жёлтая вышивка
Лирка — боевой маг, серебристая вышивка
Нарий Шолый — соглядатай, вредитель, красная вышивка
Ёрих — соглядатай, вредитель, красная вышивка
Леший — лучший воин, синяя вышивка
Исешка — воин, синяя вышивка
Сендар — лучник, посыльный, коричневая вышивка
Вехна — лекарь, голубая вышивка
Онт — смотрящий, светло-зелёная вышивка
Мхян — посыльный, лучник, почти рыжая вышивка

Справка по дару снежных сов

Ребята, решила немного написать про дар сов, а то в комментариях часто возникают связанные с ним вопросы, а в тексте до этого момента мы только во втором томе доберёмся.
Дар сов у представителей правящей семьи проявляется неодинаково. Кто-то может распознать истину, кто-то едва ли не будущее видит, кто-то чувствует, какие действия приведут к плохому результату. Знаки дара ещё нужно понять, потому что общается он не словами, а ощущениями. В слова их облекает уже обладатель дара для облегчения мыслительного процесса.
Сперва опишу некоторые из уже появившихся в тексте обладателей дара и уже попутно с ними некоторые особенности проявления.
Хайнес Узээриш Ийехаидый. Дар Риша не распознаёт ложь, как часто предполагают в комментариях. Он работает несколько сложнее. Риш может поставить себе цель и, прикидывая различные варианты её достижения, с помощью дара подобрать наиболее эффективный способ достижения. Т. е. он может найти дорогу к своей цели. Это не самый удобный способ поиска заговорщиков. Риш может спросить: «Если я выберу вот этого оборотня, я найду заговорщика?» И дар может сказать, что путь верный, хотя оборотень может не быть заговорщиком, но может его знать и, по сути, на него вывести. Только ещё понять нужно, что тебя на него вывели (дар не просигналит, что вот он). Или в ситуации с забытой ночью. «Если я прижму Лирку, найду ли женщину, с которой провёл ночь?» (если женщина вообще существует, в чём у Риша уверенности нет). Под «прижму» я подразумеваю конкретное действие. Дар скажет, что это верный путь, но Лирка может и не быть той женщиной, а может её просто знать, соответственно помочь найти. В случае с Виканом дар тоже ответит, что это верный путь, потому что Викан свидетель, а не «та женщина». Т. е. в плане поиска кого-то дар Риша — инструмент ненадёжный. Его можно использовать для поиска, но нужно понимать все его минусы.
Больше дар Риша подходит для достижения определённого развития событий. Но опять же нужно быть осторожным, если достижение идёт в долгосрочной перспективе. Потому что сейчас дар скажет, что да, выбранный путь подходит, а через неделю или месяц что-то произойдёт, условия переменятся и путь перестанет подходить.
Совиным даром нужно уметь пользоваться, чтобы он приносил пользу. Он не даёт неограниченные возможности. Его нужно развивать, его нужно учиться призывать, чтобы использовать в конкретных ситуациях, а не когда дар решил себя сам проявить. Нужно уметь правильно считывать его знаки, нередки случаи неправильного его понимания. Нужно хорошо осознавать его минусы и недостатки, чтобы успеть скорректировать свои действия и не навести напраслину на невиновного.
Ранхаш Вотый. У Ранхаша из ИоК необычайно развито ощущение правильного пути. Он может найти дорогу туда, куда ему нужно. Именно физическое направление пути. Причём у Ранхаша зверь не снежная сова, а волк. Такое тоже случается. Дар привязан не к зверю, а к крови.
Чаще всего дар не проявляется у тех, у кого зверь не снежная сова. Но бывают случаи обратного, когда зверь снежная сова, но дара нет.
Хайрен Иерхарид Ийехаидый (бывший хайнес, отец Риша). Его дар помогает найти истину, плюс у него есть что-то вроде пророческих возможностей. Он может задать себе вопрос: «Жив ли такой-то?» и получить чёткое согласие или отрицание. Но это не работает с будущими событиями. Так же он не может спросить: «Добьюсь ли я того-то, сделав то и то?». И ещё кое-какие ограничения есть. Помимо этого, его дар не всегда приходит на помощь. Это из-за того, что сам Иер не очень доверяет ему. В его жизни были события, когда дар не помог, а усугубил. Ну и ещё его дар можно обойти, что в ИоК и сделал Деший. Когда Иер спросил: «Мёртв ли хайрен Игренаэш?», дар ответил утвердительно. Почему? Потому что тот действительно был мёртв, а за его личиной и личиной отца Иера скрывался Деший. И опять же, нужно уметь задавать вопросы. Насчёт одного и того же оборотня дар может сказать, что он не любит правящую семью и ярый патриот страны. И это будет правдой. Повторюсь, даром нужно уметь пользоваться. Про дар правящей семьи стараются не распространяться, но сложно держать в тайне такую вещь столько времени. А заговорщики тоже весьма умные люди, которые умеют просчитывать свои действия, осознавая, как именно их могут раскрыть.
Аризей Ийехаидый (троюродный брат Иера, дядя Риша). У господина Аризея способность находить подходящих смертных (обозначим этой фразой все расы) для разной работы и ситуаций.
Дар сов — он немного пророческий по своей сути. Про него всегда можно сказать, что он указывает путь к чему-то. У Риша путь к цели, у Ранхаша путь к определённой точке пространства, у Иерхарида — к истине, у Аризея — к нужным людям.
Ещё немного по другим персонажам.
Харийд (сын одной из сестёр Иера, хаги) видит возможную опасность. Из-за этого он порой слишком нервный.
Дети Иера. Дар Зиша сходен с даром Иера, но из-за возраста он пока полностью не раскрылся, мальчик плохо умеет им пользоваться. У Иии дар помогает понимать искренние эмоции, но он тоже из-за возраста ещё не развит.
Озэнариш (отец Иера) был пророком. Иногда он видел будущее, но не всегда его понимал.
Менвиа (мать Ранхаша Вотого) могла бы видеть путь к достижению своих желаний (чем-то схоже с даром Риша). Но у неё дар, слава богам, не развит, и пользоваться она им не умеет.
Хайрен Игренаэш (тот, который с Ирресом сейчас в Лирке сидит) дар не унаследовал. Его сын Иргад-Деший тоже.

Титулы и чины Салеи

Титулы
Ха̀йнес (женский титул хайнѐси) — титул правителя Салеи. Является наследуемым. Правители Салеи оборотни-совы.
Хайрѐн (хайрѐни) — титул детей хайнеса. Даётся только детям хайнеса. Остальные родственники до пятого колена почтительно величаются рисами — «потомками сильнейшего».
Консѐр (женский титул консѐри) — один из титулов Салеи. Почти то же самое, что и герцог. По функциональным особенностям можно поставить в один ряд с князем. Выше консера только хайнес. По сути консер — помощник хайнеса, и под его руководством и владением находятся несколько регионов страны.
Сарѐн (женский титул сарѐна) — один из титулов Салеи. Почти то же самое, что граф, но со своими особенностями. Является господином какого-либо региона.
Арѐн (женский титул арѐна) — один из титулов Салеи. Так величается глава рода.

Воинские чины
Дарѐн — командир тысячи. Это воинская должность.
Хава̀рий — можно перевести как «начальник». Но употребляется оно только в отношении оборотней, которые занимаются соблюдением внешнего правопорядка. Это воинский чин. Его носят начальники крепостей, гарнизонов и застав.
Вила̀рий — тоже самое, что и десятник. Это воинская должность.

Чины внутреннего правопорядка
Гава̀рий — мэр, губернатор города.
Харѐн — невоинский чин. «Высокий начальник многих» — так именуется тот, кто имеет в своем ведомстве несколько различных учреждений и обладает весьма обширными полномочиями. Нередко этот чин даруется из уважения к заслугам бывшим военным, перешедшим на гражданскую службу с более высокого поста.
Пода̀тий — тот, кто временно стоит над данетием. Временный начальник, назначаемый, как правило, для решения каких-либо вопросов или проблем.
Данѐтий — с южносалейского это слово можно перевести как «начальник». Но употребляется оно только в отношении оборотней, которые занимаются соблюдением внутреннего правопорядка. Например, данетий городской стражи, данетий дворцовой охраны или данетий городской тюрьмы.
Ба̀трий — то же, что и десятник. Употребляется только в отношении оборотней, которые занимаются соблюдением внутреннего правопорядка.

Другие обозначения
Хатера̀й — это слово из южносалейского языка. Так называют воинствующих женщин и женщин, которые живут как мужчины. Иногда употребляется с издевательски-оскорбительными намерениями. Например: «Тоже мне, хатерай выискалась!».

Екатерина Гичко
Печать безумных. Пророчество


Глава 1
Ночь, которую не вспомнишь и не забудешь

— Тащите!
Охранники с недоумением посмотрели на обеспокоенного Саврия, который придерживал рвущегося встать хайнеса. Последний выглядел весьма неадекватно, и не было понятно, стоит ли воспринимать его слова всерьёз. Не лучше ли помочь довести повелителя до лекаря?
Принять решение помогла Лирка.
Страх, скрутившийся невообразимо тугой пружиной, наконец развернулся, подбрасывая девушку на ноги так резко, что мужчины вздрогнули и невольно сами потянули к ней руки.
— Не смей! — яростно прорычал Риш, почти вырываясь из рук Саврия.
Но могла ли его услышать Лирка, которая словно вернулась на одиннадцать лет назад и превратилась в ту девчонку, которая мучилась от стыда и страха? Пылающий бешенством взгляд только подстегнул её, и она, оскалившись, отбилась от протянутых рук и сиганула через перила на пролёт ниже.
— Олухи! Взять! — донеслось ей вслед, подгоняя не хуже драконьего рыка.
— Лирка, ты чего⁈ — Нарий, которого девушка едва не сбила, покачнулся, а сама Лирка, словно не узнав его, проскочила мимо и бросилась через холл по коридору направо.
Следовавшим за девушкой охранникам Нарий самоотверженно подставил подножки, но второй из мужчин успел с руганью извернуться, вцепиться в его щиколотку и утянуть вредителя за собой. И вовремя, иначе бы у Нария появились проблемы куда значительнее стёртой до крови скулы. Над их куча-малой ястребом пролетел хайнес, только полы чёрного мундира взметнулись крыльями! А следом, уже протоптавшись по спинам, пронёсся встревоженный Саврий.
— А ну не сметь! — прогремело по холлу, когда Риш увидел, что среди прибежавшей стражи есть идиоты с уже взведёнными арбалетами. — Хоть синяк, хоть царапину… Пошли все вон! — хайнес передумал использовать стражу для поимки одной не в меру шустрой птички. — Перекрыть все выходы! И чтобы сметь не смели приближаться к нам!!!
— Господин, — Саврий попытался перехватить Узээриша за локоть, но тот с негодованием отдёрнул руку и стремительно зашагал по коридору направо.
Его откровенно вело из стороны в сторону, перед глазами плавала муть, но даже дурнотное состояние не могло остановить Риша. Гремучая смесь из ликования, злости и облегчения разрывала его и давала силы для преследования.
— Я же всё равно тебя найду, — зловеще прошелестело по коридору, — птичка моя. Где ты, славная Кая? Хватит меня злить.
Царила гулкая тишина. Набежавшая стража боялась лишний раз пошевелиться. В таком состоянии многим из них видеть хайнеса Узээриша не доводилось ни разу. Но вот отца его старожилы знали в таком бешенстве и соваться откровенно опасались.
Самым смелым оказался взволнованный Саврий.
— Господин, что случилось? Мне отдать распоряжение, чтобы всех связанных с Лиркой задержали?
— Прочь! — совсем недружелюбно оскалился Риш. — Это моё личное дело! Не лезь!
Грубость не оказала на помощника видимого эффекта, но он отошёл и шёпотом приказал немедленно найти и привести господина Винеша. И хайрена Иерхарида тоже.
— Врать мне посмела… — едва слышно шептал под нос Риш, с шумом втягивая воздух. — Не видела вас той ночью, — передразнил и зарычал.
Саврия откровенно пугала смесь злости и радостного торжества на лице хайнеса. Тот, видимо, больно уж крепко приложился головой. Помощник бы даже подумал, что господин привязался к Лирке на пустом месте, если бы та не перепугалась и не слиняла, показывая тем самым, что чем-то провинилась.
Покачивающийся Риш замер около двери, ведущей в одно из подсобных кухонных помещений, и тщательно принюхался. Самодовольно улыбнулся, даже облизнулся в предвкушении и прижался к створке всем телом.
— Не откроешь сама — вынесу, — тихо-тихо и жутко-жутко пообещал он.
Замершая по другую сторону двери Лирка позволила себе задышать и в отчаянии осмотреть небольшое помещение с двумя крохотными, забранными решётками оконцами, которые располагались под самым потолком. Всё было заставлено шкафами с посудой, по стенам висели длинные ряды чугунных сковородок, а на полу высились столбы из стоящих друг в друге кастрюль.
Тёмные! Лирка досадливо цыкнула. И зачем она только побежала⁈ Дура! Лучше бы просто призналась и… ну, соврала что-нибудь про стыд. Первый ужас, что хайнес всё же вспомнил ту злополучную ночь, малость утих. Хотя там, на лестнице, глядя в полыхающие яростью жёлтые глаза, Лирка едва не умерла. Ей-боги, казалось, что сердце разорвётся от осознания, что он вспомнил!
— Птичка моя Кая, — полз из-за двери пугающий проникновенный шёпот.
Лирка стиснула зубы и зажмурилась. Жгучий стыд вновь затопил сознание. Он вспомнил, как они… Распахнув глаза, женщина с силой проморгалась. Ничего страшного. Подумаешь… Со сколькими он спал? Вон розовым конвертам числа нет! А у них было один-единственный раз и больше десяти лет назад. Совсем давно!
— А я ведь тебя подозревал…
Коварный шёпот сбил всё самовнушение, низвергнув Лирку в пучину стыдливых переживаний.
— Обманула меня…
Вот ещё и чувство вины подключилось!
Дверь дёрнулась, и Лирка едва не сползла на пол. Ноги неожиданно и подло ослабели.
— Сдайся по-хорошему, иначе… — хайнес ненадолго умолк, а затем со слегка безумной радостью продолжил: — Даже не знаю, что сделаю с тобой. Вообразить не могу!
Девушка постаралась задавить животный страх — хотя Шани больше недоумевала, чем боялась — и здраво подумать о… Боги! Она заперлась на складе с кастрюлями, а по другую сторону стоит сам хайнес и грозится ей чем-то неведомым ему самому! Больший абсурд вообразить сложно. Здравые мысли в таком состоянии отказывались приходить. Лирка по второму разу осмотрела оконца, но решётки даже на вид казались надёжными. Да и вряд ли кто-то оставил бы такую лазейку для незваных гостей.
«Эй, что творится?»
Вот только Ирреса и не хватало! Объятой переживаниями Лирке уже чудилось, как разъярённый подселенец выходит разобраться с осаждающим её убежище Сильнейшим и раскрывает тем ещё и себя. Из горла вырвался всхлип, и женщина почти со стыдом утёрла заслезившиеся глаза.
«Ты чего?» — испугался Иррес.
Именно этот момент выбрал хайнес, чтобы прошептать:
— Ну же, птичка моя, не заставляй меня выносить дверь. Я и так побит.
«Ты его избила, что ли⁈ — поразился дух. — За что?»
— Это не я… — чуть слышно выдавила Лирка и умолкла, потому что злой хайнес больно уж хорошо слышал.
— Не ты⁈ — Риш был поражён её наглостью. — Я говорю, что вспомнил, а ты ещё смеешь отрицать⁈
«Чего он вспомнил?» — судя по напрягшемуся голосу Ирреса, тот и сам всё понял.
«Спокойно, — поспешил встрять господин Наэш. — Не делаем хуже. Лиркая, пришло время всё обсудить с хайнесом. Давай, это лучшее, что ты можешь сделать».
«Да я сейчас разнесу стену, и мы уйдём!» — распалился за секунду дух.
«Это худшее! Не ставь нас в ещё более сложное положение. Если ты разнесёшь дворец, не уверен, что Иерхарид за нас заступится. Этим двоим давно пора поговорить. Давай, Лиркая, это не так страшно, как ты думаешь».
«Да она стоять от ужаса не может!»
«Естественно, не может! — возмущённо отозвался бывший хайрен. — Она сейчас вспоминает, что с ней тогда было, какой стыд её мучил. И ты приложил к этому лапу!»
Запал у Ирреса мгновенно пропал, и он смущённо заворчал.
«Как он вспомнил-то? Этот перьевой мешок всё же подсказал?»
Разбитая переживаниями Лирка кое-как воскресила в памяти недавнюю сцену с её спасением от столкновения со стеной.
«Какого Тёмного ты вообще полезла к этой дуре⁈ — распалился Иррес. — Без тебя охотников не было? Так иди теперь, объясняйся с его Сильнейшеством!»
«Хватит на неё орать! Она и так не соображает. Лиркая, ты сейчас открываешь дверь, пока он её действительно не вынес. И говоришь с ним. Честно говоришь! Страшно и стыдно будет только во время разговора, потом пройдёт. Это как рану зашить. Немного потерпеть, а потом будет лишь слегка ныть, пока не заживёт и не забудется».
А забудется ли?
«Если не придавать такого значения, которое придаёшь ты, то забудется», — уверенно заявился господин Наэш, но Лирке отчего-то чудилось, что он с ней нечестен.
Дверь дрожала уже сильнее. Пока на предложения о помощи хайнес огрызался и запрещал подходить ближе, но Лирка подозревала, что скоро Сильнейший сдастся и прикажет страже выломать дверь.
«Мы сейчас с Ирресом уйдём…»
«Никуда я не пойду!»
«Хочешь, чтобы ещё больше проблем было? Пойдёшь! Так, мы сейчас уйдём, а ты открываешь дверь и говоришь с ним. Не казнит он тебя. Порычит, повозмущается, может, от двора отлучит и подальше от себя отошлёт, но этим и ограничится. Ничего страшного».
Слова господина Наэша придали Лирке немного уверенности. Когда внутри стало тихо, только Шани ворочалась, не понимая, с чего такая суматоха, девушка прижалась лбом к двери и глубоко вдохнула. Лёгкие наполнили запах слежавшейся пыли, лёгкая вонь прогоревшего жира и морозная свежесть аромата хайнеса. Лучше бы там жрало стояло, честное слово!
Дрожащими пальцами Лирка отодвинула натужно скрипнувший засов и едва успела отойти. Под сильным толчком дверь распахнулась, являя взору взлохмаченного, тяжело дышащего мужчину. Жёлтые глаза с прожигающим ликованием уставились на неё, поймав взгляд, и Риш стремительно, почти не качаясь, шагнул внутрь и захлопнул дверь перед носом Саврия. Побелевшая от страха Лирка спиной вперёд отступала от него, цепляясь за углы шкафов, пока не упёрлась спиной в стену, и там сжалась и зажмурилась. Риш навис над ней, предплечьями навалившись на стену над её головой, закрыл возможность для побега, но не прикасался. Только жадно осматривал и жарко дышал ароматом леса, который почему-то опять казался ему каким-то не таким. Глядел на бледные щёки, которые в недавнем воспоминании сова горели розовым румянцем, на белый рубец шрама, на искусанные, но всё равно сероватые губы и мокрые ресницы. Вид последних всколыхнул было жалость, но она тут же оказалась погребена под торжеством.
Одиннадцать лет он пытался узнать, что произошло в ту ночь. Одиннадцать лет ему не давалась эта загадка! Он, помнящий всё и всегда, в любом состоянии, не мог выцепить из памяти целую ночь! И вот наконец-то тайна, скрытая покровом забвения, перестала быть тайной. Словами не описать дикого торжества, распиравшего душу.
Как и досады, съедавшей всего его! Всё это время он был так близко к разгадке. Он ведь заподозрил Лирку ещё тогда, одиннадцать лет назад. Не стоило отступать, получив лапой по морде, надо было дожимать! Чувство разочарования было столь велико, что Риш не задумывался, что бы он в итоге «выжал». Он обманулся её силой, робостью и испуганными чёрными глазами. Но как раз испуганные чёрные глаза и должны были навести его на правильные мысли. Теперь-то ему понятно, чего она так его боится! Теперь ему многое ясно!
И всё же он догадался, что это она, догадался! Он прямо её в этом обвинил и не поверил, когда она не подтвердила его подозрений. Он знал, знал, и ликование разрывало его!
Последней в смеси одолевавших эмоций была злость. Риш смотрел на сжатые, подрагивающие плечи, мокрые ресницы и злился. Злился на девчонку, посмевшую в лицо ему соврать, сказать, что та ночь не имеет к ней отношения, хотя она знала, знала, как он терзается самыми страшными подозрениями! Но она всё равно соврала.
А ещё… Риш тихо зашипел и зажмурился, пытаясь изгнать из головы образ обнажённой Лирки, которой явно было хорошо оттого, что он находился в ней. Не сейчас, не нужно, нельзя об этом думать, он хочет узнать другое…
Что он хочет узнать?
Голова шла кругом от пульсирующей боли, сильно тошнило, и Риша не вырвало только потому, что его ободрял коктейль эмоций.
— Скажи… — хрипящий голос прервался. — Скажи, я… не заставил?
Сейчас самым важным казалось выяснить именно это. Да, он спрашивал отца. Но дар мог ошибаться, его ответ можно неправильно прочесть, отец мог просто пощадить его чувства, а тут…
Не разжимая глаз, Лирка мотнула головой из стороны в сторону. Риш облегчённо выдохнул и приблизился ещё немного, всё ещё не касаясь, хотя очень хотелось. Правда, он не понимал, чего хотелось больше: встряхнуть, прижать к себе, уткнуться носом в пышные кудри или потрогать манящий шрам. О более сладких желаниях Риш запрещал себе думать. Они вызваны волнующей картинкой из воспоминаний сова, поддаваться им нельзя, это он понимал даже в своём эмоционально разболтанном и ушибленном состоянии.
— А чего же ты молчала? — он не хотел, но рык всё равно прорвался.
Лирка рискнула разлепить мокрые ресницы и бросить на него быстрый-быстрый взгляд, чтобы тут же уставиться на его сапоги.
— Стыдно.
Риш с трудом расслышал. Но это короткое слово почему-то пробудило в нём такое возмущение, что он зашипел и вознамерился уже всё сказать за свои страдания, но именно в этот момент дверь вновь распахнулась, шарахнувшись о кастрюльный столб, и внутрь ворвался кряжистый Винеш, а за ним протиснулся обеспокоенный отец.
— Сильнейший, — прогудел лекарь.
— Риш! — воскликнул папа.
— Вы-то здесь чего забыли⁈ — разъярился Узээриш.

Успокоить хайнеса удалось не сразу, но авторитет отца и внушительное телосложение лекаря всё же оказали достаточное давление, чтобы Риш малость пришёл в себя и согласился добровольно пойти в лекарское крыло. Лирку он, конечно, потащил с собой. Нагло навалился на плечи и потребовал, чтобы та помогла своему повелителю добраться до места, и никому не позволил заменить её в этом почётном и тяжёлом деле, хотя папа пытался его стыдить.
В лекарском кабинете Винеш первым делом дал Ришу успокоительного, а затем по требованию больного плеснул лекарства и Лирке. На обоих выпитое подействовало благотворно. Узээриш через несколько минут успокоился, перестал злиться и огрызаться и наконец позволил нормально осмотреть голову и спину. Лирка, с которой хайнес глаз не спускал из опасений, что она попытается слинять, тоже расслабилась. Сперва она нервно заламывала пальцы, а после перестала терзаться и замерла в углу, лицом к стене, как наказанный ребёнок.
— Риш, какая муха тебя укусила? — допытывался Иерхарид.
— Это началось сразу после того, как он о стену ударился, — заметил Саврий.
— Да тут ничего страшного, — проворчал Винеш. — Ушиб на полспины да ссадина на башке. Сотрясение небольшое. Пару-тройку дней полежит…
— Что? — всполошился Саврий.
— … и в норму придёт. А что такое? — лекарь развернулся и, воинственно уперев руки в бока, шагнул к помощнику. — За три дня страна без хайнеса развалится? Вот замена, — Винеш кивнул на Иера, — посидит заместо сына. Ты Риша и без того заездил, пусть хоть отоспится.
— Риш! — продолжал допытываться Иерхарид.
— Это моё дело, — сквозь зубы отозвался сын, продолжая пристально смотреть на спину женщины.
Хайрен растерянно заморгал. Всё, что он знал, — что сын обвинил магичку в каком-то обмане. Но Риш наотрез отказывался пояснять свои слова, значит, это не имеет отношения к государственным делам. Иер судорожно попытался сообразить, с чем может быть связано поведение сына, перебрал в голове последние события… Долго перебирать не пришлось. Он сразу остановился на одном определённом, и лицо его осветилось беспокойством. Если честно, задавать вопрос дару было страшно, но мысль мелькнула быстрее желания и дар отозвался.
Отозвался подтверждением, и Иер ошеломлённо посмотрел на сына. Тот ответил тяжёлым взглядом, молча призывая… нет, приказывая ничего не говорить.
— Это моё дело, — повторил Риш.
Лирка чутко прислушивалась к голосам за спиной, боясь, что хайнес начнёт при всех выспрашивать её о той ночи, но тот не обращался к ней и сам не отвечал на вопросы. За это она была ему в какой-то мере благодарна. Из-за успокоительного она могла уже более взвешенно осмыслить произошедшее и чувствовала лишь лёгкую досаду и отголосок былого стыда.
«Мы что, в темнице?» — озадаченно спросил Иррес.
Лирка сперва не поняла, о чём он, а потом сообразила, что стоит лицом к каменным стенам.
«Нет, в лекарском крыле. Мы ещё не поговорили».
«Но ты спокойнее, — оценил Иррес. — Ничего не бойся. Я буду заглядывать каждые пять минут, так что ты с ним особо в гляделки не играй, а то пошатнём монаршее здоровье ещё одной истиной. И не переживай, подумаешь… — дух осёкся. — Не вспоминай, что я тебе тогда наговорил. Сами же с Наэшем ворчите, что от меня ничего, кроме глупостей, не услышишь».
Уголки губ дрогнули в улыбке, и на душе полегчало.
— А теперь идите все отсюда!
Лирка вздрогнула, но даже подумать не успела, что приказ мог касаться и её.
— Ты остаёшься!
— Риш… — Иер с опасением посмотрел на сына, но тот возмутился.
— Что? Я её не сожру! Даже не укушу, хотя очень хочется. Идите отсюда. Если поймаю кого-то на подслушивании, вырву язык и переломаю руки.
Угрожал он, конечно, не отцу. Саврий недовольно нахмурился.
Все, кроме Риша и Лирки, вышли, и в замочной скважине заскрежетал ключ: Винеш не хотел потом искать больного по всему Жаанидыю.
— Так и будешь стоять в углу? — в голосе Риша даже язвительности не было, только усталость. — Присаживайся. И желательно поближе.
Лирка неохотно развернулась, осмотрелась и направилась к креслу, стоящему недалеко от кушетки, на которой расслабленно возлежал хайнес. Тот каждое её движение провожал пристальным взглядом, а когда она уселась, смерил глазами расстояние до ближайшего окна.
— Теперь я хочу услышать эту занимательную историю подробнее. Давай, птичка моя, поведай мне, почему же ты столько времени молчала?
— Я не ваша, — поморщилась Лирка и заслужила наигранно удивлённый взгляд Риша.
— О, мы всё-таки решили огрызаться? Не дразни во мне сова! Я теперь хотя бы понимаю, чего он так гнездиться с тобой хочет.
Сов внутри всполошился, горделиво взъерошил перья, напоминая, что это он, он нашёл их самочку. Риш похвалил его: «Молодец! Умница ты моя! Вот бы ты ещё мне эти воспоминания раньше показал и желательно полностью». Увы, но звери крайне не любили допускать кого-то в своё сознание. Слишком непривычно и пугающе. Зато они имели доступ в сознание разумной половины. Узээриш впервые подумал, что это не очень-то честно.
Наедине с хайнесом Лиркой невольно вновь овладело смущение. Всё же было проще, когда о близости между ними знала только она. Порой ей даже казалось, что и близости-то не было, так, воспаление воображения. Теперь списать на воображение никак не получалось. Сильнейший смотрел на неё уже иначе, и Лирка не могла сказать, что он бесконечно далеко от неё. Скорее наоборот, пугающе близко. Вроде лежал на кушетке на расстоянии в полторы сажени, но девушка чувствовала себя так, словно они до сих пор стояли на тесном кухонном складе и хайнес нависал над ней, почти вдавливая в стену.
Неужели это чувство теперь никогда не пройдёт?
— Я не хотела утаивать специально, — тихо призналась Лирка. — То, что произошло… — она сглотнула и отвела взгляд. — Это случайность. Вы были не в себе, я тоже. После случившегося я очень испугалась. Мне… Я была очень юна, мне было ужасно стыдно, что я поддалась. Как можно признаться? Может, при дворе девичья честь и неважна, но меня воспитывали с мыслью, что это всё, что я могу дать мужу. А я… — она опять запнулась.
— Отдала её мне, — без смущения продолжил Узээриш.
К его удивлению, девушка тоже не сильно-то смутилась. Просто досадливо поморщилась.
— Кроме того, вы были очень пьяны, я боялась, что вы можете решить, что я воспользовалась вашим слабым положением, чтобы… заиметь какие-то блага. Вы тогда были… очень расстроены.
— Не способен мыслить здраво, — правильно угадал Риш то, что она хотела сказать на самом деле.
Лирка осторожно кивнула.
— Я просто боялась. И, когда поняла, что вы ничего не помните, порадовалась и решила не напоминать. Думала, что вам выпивка память отшибла. Да и зачем напоминать? Это не такое выдающееся событие, чтобы о нём говорить. Забыли — и к счастью.
— Хорошо, терзания юной девы я понимаю, — Узээриш прищурился. — Но отчего ты смолчала, когда поняла, что я забыл не сам, а из-за зелья? И терзаюсь из-за домыслов! Мучаюсь из-за этого!
— А вы себя видели, когда говорили об этом? — огрызнулась Лирка. — Вы будто хотели прибить ту несчастную, которая имела наглость утаить от вас произошедшее! Вы меня просто напугали.
— Так это ещё и я виноват? Ты меня соблазнила…
— Я не соблазняла вас! — вскинулась Лирка. — Вы первый… — и осеклась, увидев улыбку Сильнейшего и сообразив, что попалась на уловку. — Соблазнителем выступали вы. Я же оказалась слишком слаба и поддалась вам. Видят боги, — с досадой прошипела женщина, — я не хотела, чтобы вы вспомнили об этой слабости, и мы бы просто продолжили быть друг для друга хайнесом и подданым.
— Больше всего я не могу терпеть, когда мне голову дурят!
— Я тоже много чего терпеть не могу, — успокоительное подействовало на Лирку странным образом, утихомирив и её страх перед хайнесом, — и тем не менее я нахожу в себе силы терпеть. Я не сотворила ничего плохого! Мне просто хотелось, чтобы об этом стыдном моменте прошлого никто не помнил. Я ничего от вас не требовала, не искала вашего внимания, не просила о благах, ни в чём вас не винила, только себя. Всё, что хотела, честно заслужила сама. Если бы не хоёторская печать, мы бы с вами никогда больше не встретились. Клянусь, я бы об этом позаботилась. Почему вы сейчас смотрите на меня так, словно именно я доставила вам проблемы? Я вообще не хотела, чтобы вы вспомнили ту ночь!
На некоторое время повисло тяжёлое молчание. Риш чувствовал себя несколько уязвлённым.
— Как ты сейчас нападаешь! А убегала так, будто чувствовала за собой вину.
— Видели бы своё лицо в тот момент, — с вызовом ответила Лирка. — Это был инстинктивный порыв. Я думала, вы мне прям там голову оторвёте.
Вновь повисло молчание, в этот раз раздражённое. И Лирка, и Риш не смотрели друг на друга. Уставились в стену и пытались утихомирить бушевавшие внутри чувства. Раздражение сменилось неловкостью, и Лирка уже начала корить себя за импульсивность, а Узээриш — немного сожалеть, что так надавил на девушку. Раскрывшаяся истина из ошеломляющего торжества и ужаса смялась до неуютной уязвлённости и сожаления за горячность.
— Тебе хоть понравилось? — наконец спросил хайнес.
— Что? — Лирка удивлённо на него посмотрела, не сообразив, что он мог поинтересоваться таким.
— Я позаботился о тебе? — Риш прямо посмотрел на неё, но вспыхнувшая девушка взгляда не выдержала и резко отвернулась.
— Вы… всё хорошо сделали, — едва смогла выдавить Лирка. Обивка под пальцами едва не разошлась. — Но давайте мы просто забудем о той ночи. Словно её не было. Что в ней такого? Мало ли у вас было других ночей.
Узээриш тяжело вздохнул и опёрся щекой на кулак.
— Кое-что особенное в ней есть, — жёлтые глаза тоскливо посмотрели на женщину, которая тут же заволновалась. — Видишь ли, если не считать нескольких довольно пикантных картинок, я ничего о ней не помню. И это дико раздражает.
— Но вы же вспомнили… — Лирка озадаченно на него посмотрела.
— После удара я попал в сознание своего зверя, и он поделился со мной некоторыми моментами, когда ты над нами склонилась. Такими очень интригующими моментами… в процессе, — Риш не удержался и облизнулся, чем вынудил женщину отвернуться. — И всё. И теперь я буду видеть тебя каждый день и знать, что между нами была одна-единственная ночь, из которой я не помню ни одного чувства. Ничего, кроме картинки. Даже эмоций, которые владели мной именно в тот момент, нет. Только знание, что между мной и тобой была ночь и, вероятно, она была неплоха, раз ты так краснеешь.
— Это нормально после Незабудки, — нашлась Лирка. Она и раньше отмечала прямоту хайнеса, но вот сейчас она была очень некстати.
— Только забыть это невозможно, — Риш скользнул взглядом по её телу. — Можно забыть самую сладкую ночь. Чувства со временем притупляются, эмоции забываются. Не начисто, конечно… Но невозможно забыть, что ты не помнишь, каково целовать вот это тело, доводить до стонов эту женщину и видеть, как она извивается в твоих руках.
— Хватит! — Лирка не выдержала и вскочила.
— Я просто пытаюсь донести мысль, — в глазах хайнеса действительно не было ничего, похожего на сладострастие. Скорее его взор был несколько холодноват и обращён внутрь, словно мужчина всматривался в себя. — Невозможно забыть разочарование от того, что ты не помнишь. Знаешь, что было, но не помнишь.
Что он хочет? Лирка заволновалась ещё сильнее.
— Вряд ли я смогу как-то это исправить…
— Не сможешь, — легко согласился с ней Риш.
Его согласие ободрило её, и магичка произнесла уже с вызовом:
— И рассказать не смогу! Я… не осилю.
— Ты не поняла. Я не помню своих эмоций и ощущений, и это не будет давать мне покоя. Я, — Риш проникновенно на неё посмотрел, — никогда не смогу забыть ночь, которую не помню. Не жди от меня этого. Пока ты будешь старательно забывать, я буду старательно вспоминать.
— Тогда зачем нам мучиться? Отошлите меня из дворца, — предложила Лирка.
— Птичка Кая, — по губам Узээриша расползлась чуть насмешливая улыбка, — ты кое-что забыла. Точнее, ты кое-что до сих пор не принимаешь всерьёз. Пока внутри меня есть кое-кто, кто считает, что ты моя птичка Кая, улететь я тебе не дам. Точнее, могу позволить улететь, но, вероятно, полечу следом.
Щёки опалило жаром от бесстыжего откровения. Лирка поторопилась напомнить, что Сильнейший говорит о птице, о взбалмошном, но милом сове, а не о себе, но… Но что-то в тяжёлом взгляде вызвало неясные сомнения, и усыплённый зельем испуг вновь зашевелился.
— Тем более с хоёторской печатью.
Упоминание о печати позволило Лирке свободно вздохнуть и скрыть нервную дрожь.
— Не напрягайся, я не из тех высокородных мужчин, которые пользуются своим положением, чтобы склонить женщин к взаимности, — не успела Лирка расслабиться, как хайнес ехидно добавил: — Предпочитаю соблазнять.
Негодующе зашипевшая магичка обожгла его таким взглядом, что Риш тихо рассмеялся и добавил:
— Не собираюсь я тревожить твоё честное вдовство. Но прошу отнестись ко мне с пониманием. Мой сов тянется к тебе, а сам я крайне заинтригован ночью, которую не помню.
— Я буду терпелива, — пообещала Лирка. Неужели раскрытие тайны обойдётся ей малой кровью? Боги услышали её молитвы?
— Моя сестра там⁈
И Лирка, и Риш вздрогнули, когда из-за двери донёсся возмущённый голос Нария. Причём он звучал холодно и возмущённо одновременно, что невольно заставляло отнестись к его присутствию серьёзно.
— Наедине с мужчиной? — Нарий одной лишь интонацией обвинил и укорил собеседников, что они допустили столь вопиющее непотребство.
— Терпеть не могу старших братьев, — скривился Узээриш. — Иди. Прощаю тебя в очередной раз. Но посмеешь мне ещё раз соврать, и я тебя сожру.
— Как прикажете, — невпопад ответила Лирка, вскакивая и не веря своему счастью.
— Но чую, что мне ещё удастся тебя отведать, — Риш прищурился, но девушка не дрогнула и не поспешила каяться.
Ну ей же хуже.
— Дядя Винеш, выпусти птичку из клетки, — попросил мужчина, и в скважине заскрежетал ключ. — И только попробуй сбежать из города!
Лирка выпорхнула с такой поспешностью, что Узээришу пришлось задавливать чисто инстинктивное желание броситься следом и притащить её назад. Ничего-ничего, пусть бежит. Он её не насовсем отпускает…
Лекарь вошёл, оборачиваясь на выбежавшую девушку, и прикрыл за собой дверь.
— Чего ты тут устроил?
Риш отмахнулся от вопроса и заинтересованно вытянулся на кушетке в сторону Винеша.
— Дядя, а помнишь, когда ты лечением Риши занимался? Вопрос у меня по голове, точнее, по памяти. Помоги, — и расплылся в хитрой улыбке.

Глава 2
Роль женщины

Выскочив в коридор, Лирка сразу попала в руки Нария и столкнулась с обеспокоенным взглядом господина Иерхарида, который смотрел так, словно всё знал и понимал. Может, действительно понимал. Заподозрил, спросил дар, а тот подтвердил. Лирка резко отвернулась, пытаясь скрыть покрасневшие от стыда щёки. Мысль, что господин Иерхарид может знать, что она спала с его сыном, отозвалось настоящим мучением. Ей бы перед собственным отцом не было так стыдно, как перед отцом хайнеса. И, может быть, она бы себя корила, переживала, что хайрен о ней подумает, будет ли делиться узнанным с семьёй, но переживания и страхи иного рода тревожили её куда больше. Собственно, они и помогали ей преодолеть мучительный стыд, хотя и низвергали в пучины иных, более сложных переживаний.
Нарий ничего спрашивать не стал. Церемонно попрощался с господином Иерхаридом, косо посмотрел на Лирку, намекая, что ей стоит последовать его примеру, и, дождавшись сбивчивых слов прощаний, потянул её на выход. Разговор о произошедшем он не заводил вплоть до того, пока они не покинули дворец и не вышли на парадную лестницу. Остальные члены отряда — теперь уже и семьи — за исключением Мхяна ждали их за воротами и обеспокоенно переминались. Увидев вредителя и магичку, оживились, но те не торопились к ним присоединиться. Нарий нарочно замедлил шаг и, стараясь не шевелить губами, поинтересовался:
— Что произошло?
Поёжившись, Лирка неопределённо пожала плечами.
— Давняя история, — неохотно выдавила женщина. — Это личное. Просто… я когда-то сказала Сильнейшему неправду, а он вот сообразил, что я соврала.
Вредитель приподнял брови, всем видом показывая, как не удовлетворил его ответ.
— Насколько личное? Позволь заметить, хайнес выглядел не как хайнес, а как мужчина.
— Что ты хочешь этим сказать? — не поняла Лирка.
— Он смотрел на тебя как на женщину. Хорошо знакомую женщину.
— Не могу сказать, что мы хорошо знакомы, но мы давно знакомы, — уклонилась от ответа магичка.
Нарий всё же сжалился и решил не продолжать допрос.
— Мне просто хочется понять, какими неприятностями могут аукнуться ваши личные дела в будущем.
— Наши личные дела — дела прошлого. На будущее они не могут оказать влияние, — уверенно заявила Лирка.
Но внутри она не ощущала той же уверенности.
«Ты не поговорила с ним откровенно», — сделал неутешительный вывод из её слов господин Наэш.
«Нет, ты как себе это представляешь? — возмутился Иррес. — Ей тогда придётся рассказать и о нас, иначе как она объяснит…»
Шани прервала его раздражённым рычанием. Ей надоели шум, суматоха и дурное настроение Лирки.
— Надеюсь, ты не утаиваешь что-то серьёзное, — протянул Нарий. — А если утаиваешь, то у тебя хватит рассудительности поделиться с нами до того, как станет поздно.
— Всё будет хорошо.
Всё будет хорошо…
Вот бы действительно знать, что всё точно будет хорошо.
— Ну? — нетерпеливо спросил Хабдир. — Чего там произошло?
— Да одни боги знают, — скривился Нарий. — Девчонка та… ну служанка… что-то действительно замышляла. Нервы у неё сдали, она и напала на хайнеса.
— Ишь ты! — изумился Ёрих.
— Не на хайнеса, — Лирка нахмурилась. До неё только сейчас дошла некоторая странность поведения девушки.
Рядом стоял сам Сильнейший, она могла бы метнуть зажигательные шарики в него, но избрала целью Лирку. Она даже не замялась, раздумывая, сразу выбрала цель, будто и мысли допустить не могла, чтобы навредить хайнесу. Странность произошедшего даже ненадолго вытеснила личные переживания, сменив их на недоумение. На краткий, очень краткий миг ей захотелось вернуться во дворец, чтобы разгадать загадку, но воспоминание о проникновенном взгляде господина Узээриша тут же охладило и одарило достаточной толикой равнодушия, чтобы повернуться к дворцу спиной.
— А на кого же? — удивлённо посмотрел на неё Нарий. — Сильнейший же пострадал.
— Пострадал хайнес? — Леший и Исешка одинаково взволнованно уставились на сверкающие в солнечных лучах окна.
— Девчонка запаниковала, видимо, решив, что я её раскрыла, и метнула шарики в меня, — Лирка досадливо поморщилась, — а Сильнейший… — она смутилась и замялась. — Прикрыл он меня, от того и пострадал.
— Он же на нас за то зуб точить не будет? — Сендар озабоченно нахмурился.
— Злиться на нас за то, что сам решил защитить женщину? — Нарий почти оскорбился. — Только если на женщину за то, что та полезла на рожон.
— Да, он на меня за это злится, — ухватилась за причину Лирка. Теперь будет проще объяснить неприязненное отношение хайнеса.
«Почему неприязненное? — удивился господин Наэш. — Судя по тому, что ты помнишь из разговора, отношение его будет весьма приязненным».
А это объяснить товарищам будет ещё сложнее. Хорошо, что они не будут часто видеть повелителя.
— Теперь вроде как и праздновать неудобно… — нерешительно протянул Ёрих.
— А чего неудобно-то? — Нарий сделал вид, что не понимает. — Хайнес жив, несильно пострадал, продемонстрировал подданым благородство и решительность, защитив женщину, тем укрепив блестящую репутацию хорошего правителя. Лирка показала, что не зря хлеб ест во дворце. Исешка проявил внимательность и бдительность. Нам есть что отпраздновать.
Воодушевление, которое было покинуло отряд, вновь взметнулось и зажгло радостью глаза.
— Шхаелый, — с придыханием и дурашливо нежной улыбкой протянул Вехна. — Звучит-то как.
— А чтоб ещё и с гордостью звучало, семью не позорим, — Нарий зыркнул сперва на Ёриха, потом на Исешку и Лешия, — имя не мараем.
— Лирка!
Женщина вздрогнула, мужчины заозирались и с недоумением — кто не знал — уставились на приближающегося Викана, который опять щеголял с длинными волосами, чем ввёл в ступор даже Лирку, хотя Майяри в письмах порой упоминала о божественном «благословении» «брата». Господин Онт так и вовсе головой тряхнул, решив, что зрение наконец стало его подводить. Нарий, благодаря своему положению в обществе знавший про Вотых куда больше и, конечно, много слышавший о Викане, о котором в городе говорили едва ли не больше, чем о хайнесе, отреагировал куда сдержаннее, хотя удивление всё равно промелькнуло на его лице.
— Господа служивые, прошу одолжить мне вашу… эм-м-м… вашего товарища для обстоятельной беседы, — Викан замер в сажени от них и расплылся в широкой, настораживающе дружелюбной улыбке.
— Лирка? — Хабдир вопросительно приподнял густую рыжую бровь.
— Всё в порядке. Это господин Викан Вотый, он… брат моей подруги.
Лица товарищей стали ещё более настороженными. С одним братом подруги — господином Ёрделом — они уже были знакомы и от второго брата не ждали ничего посредственного.
— Я ненадолго, — сказала Лирка, отходя.
— Рад был бы познакомиться, но спешу, служба! — Викан подхватил женщину под локоток и поспешил отвести подальше, под сень деревьев, где когда-то магичку поджидал экипаж свекрови. — Лирка, ну ты мне очень нужна! Сколько уже за тобой бегаю!
На измученного ожиданием оборотень нисколько не подходил, а вот на истерзанного предвкушением чего-то радостного — определённо. И это напрягало. Лирка слишком хорошо помнила рассказы подруги. Красочные, обстоятельные и подробные на разного рода характеристики для главного героя.
— Давай, отправляй своих домой. Пойдёшь со мной.
— Куда? — Лирка возмущённо распахнула глаза.
Она даже забыла недавние треволнения.
«А может, сходить? — задумчиво протянул Иррес. — Развеешься, немного успокоишься. А если случится что-то, то и вовсе переживать перестанешь».
И начнёт переживать из-за чего-то иного.
Викан встал спиной, чтобы соглядатаи не могли прочитать его речь по губам, и тихо-тихо объяснился:
— Есть у меня в сыске одно заданьице деликатного свойства, и мне позарез нужен напарник-женщина, умеющая постоять за себя и владеющая кое-какими магическими навыками.
— А больше знакомых нет? — холодно отозвалась Лирка. Нет, никуда она не пойдёт.
— Майяри не в городе, Лилея тоже… но её бы Мадиш никуда не пустил, — Викан фыркнул. — А так на боевом отделении школы магии до сих пор учится очень мало девушек и далеко не все из них заканчивают обучение.
— А среди других отделений хатерай нет?
— Есть, но с ними сложнее договориться. Я бы и тебя не трогал, но никто из товарищей-сыскарей не хочет примерять на себя роль прекраснейшего из творений богов, а меня дед подвесит… — Викан кашлянул и подтянул штаны. — Дедушке это не понравится.
— Со мной договориться не проще.
— Тогда, может, мне обратиться напрямую к хайнесу и попросить его отрядить тебя мне в помощь? — наглый оборотень хитро прищурил глаза, на что-то намекая, но Лирка озадаченно на него посмотрела. — Заодно кое-что поведаю ему…
Женщина недоверчиво распахнула глаза. Он сейчас пытается её шантажировать⁈ Волна возмущения накатила и чуть не задушила её. Впрочем, Лирка быстро взяла себя в руки, припомнив письма Майяри, в которых та никогда не утверждала, что «брату» присуще благородство. Невольно торжество заставило её искривить губы.
— А он уже знает, — выплюнула она. — Вспомнил. Сегодня.
Викан аж с лица спал. Проступило такое разочарование, что Лирка и без подсказки Ирреса сообразила: ничего бы он хайнесу не сказал. Для чего-то другого знание приберегал. Даже хорошо, что теперь не сможет им воспользоваться. А вот она… По губам скользнула хищная улыбка.
— Интересно, что скажет хайнес, когда поймёт, что один из самых преданных его подданных посмел скрыть от него такое.
Вместо того, чтобы смутиться или раздосадоваться, оборотень восхищённо приподнял брови, отдавая дань её коварству.
— А что скажет Майяри, когда узнает?
Ухмылка сползла с лица Лирки, и в глазах Вотого разгорелось торжество.
«Хватай его за горло прямо сейчас! — советовал разозлённый Иррес. — Даже пикнуть не успеет, как переломим».
Но Лирка только хрустнула пальцами. Воображать не хотелось, что сотворит Майяри, но почему-то магичка была уверена, что подруга главным виновником выставит хайнеса, а Лирке и без того тяжело живётся.
— Да ладно тебе, — Викан от шантажа вновь перешёл к уговорам. — Оформим всё по протоколу, как помощь сыску. И, думаю, тебе самой будет очень интересно, — он подошёл ещё ближе, что стало казаться, будто он пытается притереться к ней и поцеловать. — Маг тут какой-то объявился среди теневых кругов. По виду моль блеклая, но ходит в сопровождении дюжих молодцов. Господин Идрай полагает, что молодцы — иноземцы. И вообще подозревает, что хоёторцы.
«С этого и следовало начинать», — проворчал Иррес.
Лирка нахмурилась.
— Хайнесу докладывали?
— А что докладывать? Подозрения? Пока ничего точно не известно. Мы его даже за грязные дела прижать не можем. Не ловили, но подозреваем. Есть тут тройка странненьких дел…
— Нужно обязательно доложить хайнесу. Он крайне внимательно относится ко всему, что связано с Хоётором. Если мы сейчас их спугнём, он шкуры с нас снимет.
— С нас? — Викан лукаво улыбнулся.
Лирка только скривилась и молча направилась к товарищам.
— Мне нужно будет отойти, возвращайтесь без меня.
— Надолго? — тут же обеспокоился Хабдир, подозрительно посматривая на Викана.
— А как же праздник? — возмутился Ёрих.
— Что случилось? — тут же полюбопытствовал Викан.
Ёрих горделиво улыбнулся и расправил плечи.
— Имя нам дали. Мы теперь эти… имянные.
— С именем рода, — прошипел Нарий, для которого отлучка Лирки выглядела очень подозрительно.
— Серьёзно? — шутливое выражение исчезло с лица Викана, и он поражённо уставился на Лирку, которая качнула головой. — Вот это да! И кто вы теперь?
— Шхаелые, — Ёрих таял от гордости.
— Звучит-то как! — оценил Вотый. — Так в протокольном приказе и укажем: «Лирка Шхаелый по сыскной надобности была привлечена в помощь…»
Услышав строчку из будущего документа, женщина невольно ощутила, как теплеет в груди, и почувствовала бо́льшую готовность прийти на помощь сыску.
— Лиркаа, — смущённо поправила она. — Лиркаа Шхаелый.
— Дана рода Шхаелый, — строго, явно с намёком дополнил Нарий и косо посмотрел на Викана. — Очень надеюсь, что вы не собираетесь втравить главу нашего рода в неприятности.
— И в мыслях нет! — пылко заверил его Вотый.

Заверения Викана Вотого, конечно, оказались ложными. Вместо того, чтобы зайти в сыск и получить какие-то инструкции, тот притащил её к незнакомой даме, по пути истерзав вопросами про то, как хайнес вспомнил и как отреагировал. Судя по весьма вольному поведению женщины и легкомысленному облачению — она вышла к ним в немыслимой красоте ночной рубашке, которая едва-едва прикрывала полную грудь, — дама относилась не к самому приличному обществу. Жила она во вполне симпатичном многоэтажном доме и занимала пару прекрасно мебелированных комнат. Лирка слышала о женщинах, которые жили за счёт содержания состоятельных мужчин, оказывая им услуги не самого приличного толка, но ей впервые довелось лично встретиться с одной из них. До этого Лирка имела знакомство только с девицами на заставе, которые продавали свои тела всем, кто мог заплатить не самую высокую цену.
Эта госпожа явно стоила очень дорого и цену свою прекрасно знала. Высокая, полногрудая, с покатыми бёдрами и длинными светло-русыми волосами, невообразимо женственная и ничуть этой женственности не стесняющаяся. Буквально выпячивала её. Лирка рядом с ней ещё сильнее почувствовала собственную неуклюжесть и мужиковатость.
— Позволь представить, — совсем по-светски завёл разговор Викан, — госпожа Жеѐта, очень хорошая знакомая моего брата Увашара.
— А когда-то была и твоей… — госпожа Жеета сладко улыбнулась.
— Увы, я уже не столь свободен. А это госпожа Лиркаа Шхаелый.
Услышав имя рода, Лирка поспешила взять себя в руки и отвесить женщине церемонный поклон. И только потом поняла, что приветствие было излишне мужским.
— Госпожа Лиркаа на эту ночь будет моим напарником, и мне очень нужна твоя помощь, чтобы она выглядела как самый привлекательный цветок этой улицы.
Лирка растерянно на него посмотрела. Кого он хочет из неё сделать?
— Только госпожа Лиркаа — дана уважаемого рода, честная вдова и мать прекрасного сына, так что сделай так, чтобы её мало кто мог узнать. Конечно же, труды будут хорошо вознаграждены.
— Не переживай, мой хороший, — госпожа Жеета уже не смотрела на Викана, занятая изучением Лиркиной фигуры, — мы с девочками смогли сотворить нежнейший цветок даже из тебя, а тут столь превосходный материал, — она без стеснения прижала ладони к груди магички, приподнимая и наслаждаясь тяжестью, затем огладила упругий живот и оценивающе похлопала по бёдрам, словно норовистую кобылу. Лирка не осмелилась ей перечить. Почему-то рядом с красивыми женщинами она чувствовала себя беспомощной. — Но вот это, — госпожа Жеета бесцеремонно схватила её за подбородок и заставила повернуть голову набок, чтобы лучше рассмотреть ветвистый шрам, — будет сложно скрыть.
— Может, замазать чем-то? — предложил Викан.
— Нет, слишком явный, — отвергла предложение женщина, — такой ничем не скроешь, если только ты не хочешь её в маске вывести. Но, — по пухлым губам скользнула хитрая улыбка, — можно сотворить из него нечто иное. Пусть все посчитают это маленькой экзотической прихотью красивой женщины.
Лирка ощутила, как её заполняет ужас. Ирресов ужас.
«Лирка, чего она хочет?»

— Глаза поменьше, лицо попроще, — наглец Викан лучился довольством, продолжая осматривать сидящую напротив женщину. — Совсем неплохо получилось, тебе очень идут платья. Давай, приходи в себя.
Лирка возмущённо на него уставилась.
«Его бы во всё это обрядить», — на самом деле Иррес даже особо не злился.
После того, как на зов госпожи Жееты выпорхнули соседки, такие же красивые, наглые и смешливые, и закружили вокруг Лирки, раздевая её и вытряхивая из мундира, за который та отчаянно цеплялась, страшно уже не было. Ошеломление и страх перешли на новый уровень, и Лирка просто выпала в прострацию, а Ирреса малость утешили красивые полуголые женские тела, которые без стеснения об них отирались. Сборы заняли такое невероятное количество времени, что солнце почти скрылось за горизонтом, когда они садились в экипаж.
Зато теперь Лирка была такой, какой никогда не была. И даже вообразить не могла себя такой! Образ, увиденный в зеркале, всё ещё стоял перед глазами и вызывал одобрительную оторопь даже у Ирреса. Только господин Наэш казался ничуть не удивлённым и уверял, что ничего иного и не стоило ждать.
Когда её подвели к зеркалу, Лирка сперва отпрянула, вызвав смех у женщин, которые тут же начали подшучивать над скромной вдовой, не обласканной мужним вниманием. Потом осторожно подошла и ошеломлённо уставилась на себя. Ей подобрали платье сапфирового цвета, слишком роскошное и восхитительное на взгляд Лирки. Изначально Жеета остановила свой выбор на жемчужного цвета платье, которое не очень подходило для вылазки, но хорошо смотрелось с невинным личиком, а ещё имело интригующий вырез, в котором хорошо смотрелась обнаруженная между грудями татуировка в виде галки. Но здесь Лирка проявила твёрдость и тихо намекнула женщине, что, может, она и честная вдова, но ей тоже есть что скрывать. И тогда из недр гардероба было вытащено более подходящее по цвету и фасону платье. Верхняя его часть плотно облегала талию, закрывала всё вплоть до горла, опоясывая шею тонким воротничком-стойкой. Грудь приподняли повыше, жёстко утянув лифом рёбра, и теперь она волнующе поднималась под собранной складками тканью. А вот рукавов не было вовсе! Их отсутствие самым неприличным образом открывало руки, но больше всего Лирку смущали оголённые плечи. Подол платья широким шуршащим великолепием падал в пол, и Лирка откровенно не понимала, как в нём передвигаться, чтобы не наступать. Талию крепко перетягивал широкий кожаный ремень, отчего та казалась уже, чем была на самом деле. Или из-за широкой юбки… Магичка на какое-то время растеряла все связные мысли, пытаясь примириться с тем, что в зеркале действительно она и что платье ей… в самом деле идёт.
Когда женщины, коварно хихикая, принесли панталоны, чулки и туфли, Лирка воспротивилась и даже пригрозила выскочить в окно. Она настояла на том, чтобы оставить собственные портки, штаны и сапоги. А то придётся драться, а у неё там… о, боги!.. кружева! Нет, нет и нет! Ни в коем случае! Она даже нарычала на напирающих женщин, и те всё же решили, что стоит уступить.
Но ещё больше, чем платье, Лирку поразило собственное лицо. Её долго красили. Кожа с непривычки чесалась от пудры, а обильно обмазанный чем-то шрам зудел, и женщина едва удерживалась, чтобы не потереть его. Ресницы ощущались неприятно тяжёлыми от краски, а вот искусанным губам было хорошо. Их смазали чем-то жирным, и ранки наконец перестали ныть. Исчезло и желание постоянно их облизывать. Жеета долго решала, использовать ли парик, но потом решила, что если быть эксцентричной, то быть эксцентричной во всём. Как-то по-особому зачесали кудри и водрузили на них венок из шипастых роз тёмно-алого, почти чёрного цвета.
И из зеркала на Лирку смотрела совершенно незнакомая женщина, похожая на неё только испуганным взглядом. С белой кожей, на которой сочно алели яркие губы, чёрными бездонными омутами темнели глаза, а по правой половине лица, на месте шрама, ветвилась выведенная чёрной тушью шипастая ветвь, так хорошо сочетавшаяся с тяжёлым венком, в котором колючек было больше, чем цветов.
«Я завидую себе, — потрясённо выдохнул Иррес. — Как мне повезло находиться в этом теле!»
«Иррес», — укоряюще протянул господин Наэш.
Даже Лирка понимала, что образ излишне смелый. Она не сможет с достоинством нести его, и осознание этого заставляло её ещё больше нервничать. Когда первое ошеломление схлынуло, она явно увидела все недостатки. Собственную неуверенность, зажатость и испуг, который заставлял её плечи сутулиться. Она не умела носить такие наряды, и это стало очевидно, стоило ей сделать первый шаг. Сразу же наступила на подол и едва не влетела лбом в зеркало. Судя по кислому выражению госпожи Жееты, для той тоже стала очевидна неуместность созданного образа. Но она была так добра, что дала Лирке несколько дельных советов, чтобы та хотя бы не убилась, выхаживая в столь непривычной одежде.
В тон платью подобрали длинные перчатки, чтобы скрыть грубую кожу ладоней, и нежнейшую шаль, а то вечера холодные. И вот сейчас Лирка сидела, завёрнутая в эту шаль, как в крылья, что нисколько не соответствовало роли раскрепощённой девицы.
— Представь, что ты пробираешься на территорию врага и тебе нужно во что бы то ни стало раздобыть сведения, — пытался помочь ей расслабиться Викан.
— Я служила в Диком Хоёторе! — огрызнулась Лирка. — И мне никогда не приходилось пробираться к врагам в таком! Да на заставе такой роскоши видеть никто не видел!
— Если не получается сыграть роль, сыграй невозмутимость, — предложил Викан. — Давай, раскрывайся. Никто не поверит, что такая красивая женщина так оделась, чтобы кутаться в покрывало.
Он настойчиво потянул за шаль, и Лирка неохотно уступила, позволив оголить одно плечо. Когда экипаж остановился напротив ярко освещённой таверны в не самой злачной части города, магичка с ещё большим сомнением осмотрела свой наряд. Ей заведение не казалось достойным такой роскоши.
— Вполне приличное место. Симпатичные горожанки даже приходят сюда днём съесть пару пирожных. А ночью это местечко превращается в заведение более раскрепощённое. Откровенной голытьбе выпить здесь не по карману, но стража из начальства порой заходит. Да и я тут был частым гостем, никто не удивится, что наконец-то опять пришёл с дамой.
Лирку немного зацепило «наконец-то» и «опять», но она слишком была погружена в собственные волнения и тревоги, чтобы допытываться до смысла чужих оговорок. Ей сейчас предстоит выступить в роли, в которой она никогда не выступала. Да что там про роль содержанки, которая сопровождает своего господина! Она роль женщины не помнит, как играть!
— Наш маг повадился сюда ходить. Видимо, любит хорошую жизнь, но в более дорогих заведениях либо не может появиться, либо боится. Бывает здесь почти каждый день.
— Какой у нас план?
— По обстоятельствам, — легкомысленно заявил Викан.
— Я не могу действовать в этом по обстоятельствам! — с нажимом прошипела Лирка.
— Хорошо бы за ним проследить, может, что-то подслушать… — оборотень откровенно юлил, но потом всё же сдался. — Я подумывал, чтобы ты привлекла его внимание, он падок до женщин. Но, похоже, для тебя это будет непосильная задача.
Лирка едва сдержала ругательство и совет позвать госпожу Жеету. Та бы точно привлекла внимание. Но она тут же себя укорила. Госпожа Жеета — женщина слабая и не сможет себя защитить, если вдруг дело осложнится.
— Хорошо, — выдохнула она, — тогда по обстоятельствам.
— Расслабься. И не забывай придерживать подол.
Викан первым покинул экипаж и подал руку Лирке. Та наконец смогла по достоинству оценить мужскую помощь в столь простом деле. Спустилась на мостовую она всё равно довольно неловко, смущённо поправила сползшую шаль, потом отдёрнула руку, оставив как есть, и вцепилась в протянутый локоть.
— Не опускай глаза, ты не послушница монастыря.
«Давай я», — с энтузиазмом предложил свою помощь Иррес.
«Нет», — резко воспротивился господин Наэш.
Лирка тоже посчитала, что помощь вспыльчивого духа в столь деликатном деле может оказаться не к месту.
Несмотря на довольно раннее время, в таверне уже было шумно. Стоило им войти, как навстречу заторопился невысокий кругленький оборотень, рыжий и усатый.
— Господин Викан, вас ли я вижу? Давненько вы к нам не захаживали. Полгода уж, — хозяин таверны окинул липким взглядом Лирку, но та выдержала его внимание вполне спокойно. На заставе и не то приходилось терпеть.
— Дела, Ѝриш, дела, — расплылся в улыбке Викан. — Место у окна не занято? О, вижу, свободно. Накрой нам плотный ужин и принеси бутылочку лучшего вина, не знаю уж, какое у вас сейчас здесь подают.
— Мы вкусам не изменяем, — гордо заявил хозяин. — Распоряжусь подать для вас закарийского. Госпоже тоже…
— Госпоже травяного отвара, — холодно перебила его Лирка. Липкое внимание оборотня дало силы играть роль, будто вернув во времена пребывания на заставе.
Хозяин хотел было пошутить что-то насчёт дерзости гостьи, но та, рассматривая помещение, повернулась к нему правой половиной лица, расписанной, словно это было дорогое полотно, и изумлённый оборотень забыл, что хотел сказать.
Их со всем почтением проводили к столу, и Викан помог Лирке присесть. Устроившись на стуле, та слегка расслабилась, хотя ей продолжало казаться, что все взгляды прикованы к ней. Впрочем, здесь она не ошибалась. Взоры посетителей устремились за вошедшими гостями. Если Викана довольно быстро узнали, кто-то даже кивнул ему в знак приветствия, то его спутница осталась загадкой.
Таверна действительно производила вполне приятное впечатление. Чистая, хорошо устроенная и обставленная мебелью, претендующей на некоторое изящество. Но всё же чувствовалось, что это место не для благородной публики. Бо́льшую часть посетителей составляли мужчины, добротно одетые, ведущие тихие степенные разговоры. Хотя количество выпивки на их столах заставляло усомниться, что степенность их продлится долго. Женщин присутствовало совсем немного, всего четыре, и ни одна не была одета столь шикарно, как Лирка. Хотя… Всё же их спутник не Викан Вотый, который мог позволить себе не только одеть женщину, но и осыпать её драгоценностями.
— Обычно он занимает место у стены, — Викан склонился к её шее, якобы чтобы прижаться поцелуем, и Лирка даже сообразила слегка запрокинуть голову, открывая доступ к коже. — Вместе с ним его охранники. Сможешь определить, хоёторцы ли они?
— Надо смотреть. В Хоёторе много народов, я не сталкивалась со всеми. Только с теми, что живут близко к границе.
— Ладно. Пока ждём нашего красавчика, поговорим о более приятных вещах. Например…
— Нет, — Лирка решительно отказывалась обсуждать хайнеса, его воспоминания и его реакцию.
— Он наверняка был взбешён.
Женщина поджала яркие губы, подтверждая предположение.
— Удивлён, что он вообще отпустил тебя.
— А что он должен был делать? — Лирка недовольно на него посмотрела, Викан восхитился тому, как ей идёт быть раздражённой. — Запереть меня? За что? За обман? Я не страну предала, а свою честь прикрывала. Конечно, он меня отпустил.
— Просто отпустил? — уточнил Викан. — Без условий?
— Попросил быть снисходительной к его вниманию и всё. Что ещё он мог сказать? Да, злился. Имел право… наверное. Что ещё он может мне сделать?
Лирка сама себя старательно убеждала, что ничего Сильнейший ей не сделает. От шуток и намёков вряд ли удержится, не в его характере. И притворяться, что ничего не случилось, тоже не станет. Её это расстраивало, и она откровенно не понимала, как идти завтра на службу.
— Он что-то задумал, — уверенно заявил Викан, и женщина испуганно на него посмотрела. — Сама погляди. Его птица к тебе неровно дышит…
— Откуда ты…
— Ну он бы ещё не в храме моего дяди, а на главной площади вздумал к тебе приставать, — хмыкнул оборотень. — Наш хайнес предпочитает жить со своей птицей в мире, а та вряд ли хотела тебя отпускать.
— Ты надумываешь.
— Кроме того, он после Незабудки.
Вот Тёмные! Всё знает!
— Значит, полностью он не вспомнил, так?
Лирка закусила губу от досады, но вспомнила о краске и поспешила разжать зубы.
— Дарен терпеть не может неведение, — торжественно прошептал Викан, вновь склоняясь к ней. — Если он чего-то не знает, то прикладывает все усилия, чтобы узнать. Он может оставить в покое чужую тайну, если она не касается его самого, его семьи и страны. Но… — оборотень умолк, представляя Лирке возможность самой додумать.
Им пришлось прервать разговор из-за подоспевшего подавальщика. Пока он расставлял тарелки и раскладывал приборы, в таверну вошли ещё гости. Лирка сидела спиной к залу, Викан нарочно посадил её так, чтобы меньше нервничала.
— А вот и наш красавчик.
Лирка не стала оборачиваться и дождалась, когда гости пройдут к столу у стены. Мага она не смогла рассмотреть сразу, закрывали широкие спины сопровождавших его мужчин. Одеты те были вполне по-салейски, только вот вышивка на спине имела совершенно неуместный смысл: такое нашивали совсем маленьким детям, так что неудивительно, что их сразу приняли за иноземцев. Высокие, очень крепкие. Один обернулся, окидывая зал подозрительным взором, и Лирка отметила скуластое лицо с раскосыми глазами, слишком уж тёмный цвет кожи и жирный блеск, через который проглядывали тёмные пятна, казавшиеся оспинами, но магичка заподозрила в них любимые шаманами татуировки.
Только шамана им не хватало.
Второй по внешности походил на первого, и в распахнувшемся вороте Лирка рассмотрела чёрные те же линии татуировок.
У неё всё ещё оставались сомнения, пока она не бросила взгляд на мага, который наконец уселся и с живым, жадным интересом осмотрелся, задерживаясь взглядом на каждой женщине.
«Ах, скляда плешивая!» — высказал за всех изумление Иррес.
Прямо на Лирку смотрел старый и не самый приятный знакомец, маг Дориний, который вообще-то должен быть на Харинской заставе. Справиться с изумлением ей удалось лишь огромным усилием воли, но вот отвести взгляд она не успела. Сальный, липкий и такой знакомый и мерзкий взор мага пал на неё, и блеклые голубые глаза сладострастно затуманились.
Он её не узнал.
Дориний продолжал смотреть на неё и наслаждаться увиденным. Ни проблеска узнавания, ни малейшего беспокойства. И Лирка ощутила собственное превосходство перед не узнавшим её магом. Смущение, робость и ощущение, что она не на своём месте, вмиг отступили, оставив её наедине с целью. Расслабив напряжённые руки, она позволила шали скользнуть на локти, открывая сальному взгляду вид на недосягаемую для него красоту, и растянула яркие губы в улыбке.
— Эй-эй, полегче, — тихо окликнул её Викан. — Ещё немного, и мне придётся ревновать, а я страшен в ревности.
Лирка обернулась к нему и, опёршись щекой на кулак, с безмятежной улыбкой протянула:
— Я знаю эту плешивую сволочь. И теперь уверена, что рядом с ним хоёторцы.

— Милый мой друг, — с преувеличенной любезностью пытался донести до собеседника свою мысль Юдриш, — Мариш, может, и в какой-то мере остепенился, но власть не потерял и выпускать её не собирается.
— Да я разве спорю, — немного испуганно затараторил его сотрапезник, потеряв всякий интерес и к еде, и к выпивке, — это ребята брешут…
— Ребята пусть брешут, а ты не повторяй. Мариш скор на расправу. Или ты думаешь, что Шѝнка в прошлом месяце исчез вместе со всей бандой, потому что действительно решил податься в другой город? Рыба наверняка уже всё мясо с костей объела. Пожирела…
Юдриш сделал вид, что не заметил, как передёрнуло юного товарища, с которым он выбрался, чтобы немного развеяться и выпить, и окинул цепким взглядом зал. С интересом задержался на Викане Вотом, а затем и обласкал одобрительно его спутницу. Та сидела к ним как раз лицом, но скрытого за резной перегородкой оборотня сама видеть не могла. Красивая девица. Только незнакомая. Или знакомая? Юдриш прищурился, пытаясь понять, где видел эти глаза, и узнавание пронзило его резко и неожиданно, как молния дерево.
— Хрибный, — изумлённо выдохнул он. — Это ж наша гостья!

— Да не может быть! — не соглашался Вирья̀р с товарищем.
— У меня глаз намётан на баб, — не унимался тот, продолжая осматривать спутницу Викана Вотого. — Лирка это! Ну ты сам смотри, много ли баб ты с таким взглядом видал?
Вирьяр засомневался. Но казалось невероятным встретить молчаливую и строгую магичку в таком месте, в такой компании, да ещё и в таком виде!
— Ребята обалдеют, когда мы расскажем! — горячо шептал товарищ. — Какая, оказывается, красотка вместе с нами защищает хайнеса! И как удивится господин Аризей!

Глава 3
Дана Лиркаа

— Хайнес не будет против, если мы задержим его, не имея доказательств причастности к каким-то преступлениям, — убеждала Викана Лирка.
— А если он ушёл со службы на заставе? — продолжал сомневаться в законности затеваемого оборотень.
«Это точно тот пресловутый Викан Вотый, которому законы и приличия не писаны?» — сомневался Иррес.
Лирка невольно, помня историю с Ёрихом и переменчивой химерой, тоже засомневалась.
— Брат с меня шкуру сдерёт, если я в его отсутствие что-то сотворю во вред репутации сыска, — мужчина почувствовал её недоверие и поспешил оправдаться, — а Майяри его поддержит. С двумя мне точно не справиться.
Тогда ладно. Из писем подруги Лирка знала, что харен Ранхаш слов на ветер не бросает. Если обещал спустить шкуру, то поможет только заступничество очень влиятельных персон: хайнеса, хайрена Иерхарида, консера Шереха, господина Шидая или Майяри. Нарушь они сейчас закон и обидь невинного, и ни одно из перечисленных лиц за них… за Викана не заступится.
Но отступить Лирка и не подумала.
— Даже если он ушёл со службы официально, он выглядит рядом со своими спутниками подозрительно. И ты сам говорил, что его в чём-то подозревают, просто доказательств причастности нет. В чём его подозревают?
— Это тайна следствия!
— Привлекать меня к следствию можно, а делиться, в чём подозревают преступника, нет? — холодно возмутилась Лирка.
«Кругом одна несправедливость», — Иррес развлекался и ехидничал.
Со стороны казалось, что красивая спутница чем-то недовольна, а легкомысленно улыбающийся сопровождающий пытается её успокоить и умилостивить. Лирка изредка бросала взгляды на Дориния и ловила ответные взоры мага, который, видимо, надеялся, что ссора пары обернётся для него неожиданно приятной компанией. И Лирка была готова ему эту компанию организовать.
— На самом деле, — Викан подался ближе и, взяв её ладони, поднёс их к губам, якобы целуя, а на самом деле прикрываясь от излишне любопытных, — мы сами не очень хорошо понимаем, в чём его обвинить. Наши засланцы среди теневых кругов обратили внимание, что эта троица зачастила в гости к главарям некоторых банд и даже вроде бы пытается выйти на Мариша.
Лирка удивлённо приподняла брови.
— Мы бы, может, не обратили на них пристального внимания, предоставив засланцам и дальше наблюдать за ними, но спутники у мага больно подозрительные, а сверху поступил приказ внимательно отслеживать всё, связанное с Диким Хоётором.
Сбоку раздался взрыв хохота: светловолосая барышня веселилась над шутками своего уже пьяного спутника.
— Собственно, они могли ничего противозаконного и не сделать. Если не считать общения с бандитами. Но…
— … если они лазутчики, — Лирка подхватила его мысль, — то наличие преступления необязательно для задержания.
Викан отрицательно мотнул головой.
— Если они лазутчики, то могут вывести на других соглядатаев.
— Нет, — не согласилась с ним женщина.
Пришлось прерваться, потому что вернулся подавальщик, но уже с блюдами. Дождавшись, когда он расставит еду и уйдёт, Викан в нетерпении опять подался к женщине.
— Почему «нет»?
— Потому что это хоёторцы, — Лирка была уверена в своей правоте. — Они редко отправляют соглядатаев в компании, превышающей двух мужчин. Только мужчин! Один раз слышала, как поймали сразу трёх, но даже хаварий Гед был удивлён, а он там служит со времён войны за Арван-Ё. Чаще всего они приходят по одному, иногда парами.
— Но нам сказали, что есть информация, будто в городе может быть несколько лазутчиков…
— Это не значит, что других не посылают, — перебила его магичка. — У хоёторских углядатаев есть тактика на одно и то же дело отправлять нескольких лазутчиков, но по одиночке, так, чтобы они сами не знали, что где-то рядом может быть товарищ. Это исключает вероятность выдачи соглядатаев, если одного из них поймают. Реже посылают парами. Чаще всего, чтобы что-то выкрасть и принести. Один несёт предмет, а второй следит за ним, чтобы не сбежал с краденным. Чтобы они между собой не договорились, в пару нередко недругов ставят.
Викан осторожно, из-под чёлки, взглянул на охрану мага и отметил, что те не очень-то стремятся общаться друг с другом, но откровенно враждебно не смотрят.
— Здесь другое, — Лирка посмотрела на спутников мага открыто. Глупой женщине многое простительно, пусть и не дозволено. — Подозреваю, что один из них шаман, а второй воин. Шаман по статусу выше, так что, думаю, он главный в паре.
— Шаман — это плохо?
— Смотря какой шаман. Вряд ли на вражескую территорию отпустят действительно талантливого мага… шамана, но и неумеху тоже не отправят. Подозреваю, что это младший шаман какого-то хоёторского народа, стремящийся выбиться на пост одного из главных шаманов. Я бы не хотела с ним связываться в одиночку, — честно призналась Лирка. — У хоёторцев нет школ магии, поэтому нельзя даже предположить, что он может знать. Последний шаман, с которым я имела удачу столкнуться в бою, владел хаганским наследием. Даже не знаю, есть ли в Салее маги, которые владеют этими приёмами.
— Тогда сейчас мы их не трогаем…
— Мы же и не планировали, — подозрительно прищурилась Лирка.
— По обстоятельствам, — мило улыбнулся Викан. — Теперь я точно уверен, что мы их не трогаем, передаём весточку нашим друзьям…
— … и хайнесу. Нет, — женщина вспомнила о травме Сильнейшего, — господину Аризею.
Викан скривился. Лирка была хорошо осведомлена о негласном противостоянии между городской стражей и сыскарями, между сыскарями и судебниками, между сыскарями и оборотнями-ищейками из дворца… Впрочем, всем противостояли не только сыскари, каждая из перечисленных структур стремилась показать своё превосходство над остальными. Из-за этого в расследованиях часто возникали препоны, что бесило Майяри, которую чаще всего отправляли на переговоры с «друзьями» из других ведомств: с хаги, способной разнести полстолицы, мало кто отваживался спорить. И Лирка начинала ощущать это противостояние на себе. Её прямо-таки возмущало, что с ними не хотят делиться информацией, хотя именно на их плечах было всё, связанное с Хоётором.
Судя по прищуренному взгляду Викана, он уже не считал, что привлечь Лирку было хорошей идеей. Может, он думал, что она недостаточно прониклась службой во дворце, чтобы видеть товарищей в лице тамошних ищеек? Но так с сыскарями она вовсе дела не имела, и дружба с Майяри ни о чём не говорит.
На какой-то миг на Лирку накатило ощущение, что враг сидит не у стены в компании хоёторцев, а вот совсем рядом и смотрит на неё жёлтыми глазами. Нет-нет, разобраться с настоящими врагами важнее!
«Здраво», — похвалил господин Наэш.
«Но больно с ним не откровенничай», — Иррес принял соперничество ближе к сердцу.
— Эй, Лирка!
Женщина не сразу осознала, что её зовёт кто-то со стороны. Встретить знакомых в таком месте она совершенно не ожидала и сперва вопросительно взглянула на Викана, но увидела, что тот сам чуть удивлённо смотрит куда-то ей за спину. И она обернулась. Обернулась и поняла, какую глупость совершила.
На неё, радостно улыбаясь, смотрел весьма знакомый оборотень. У его спутника тоже была знакомая внешность, и до Лирки с небольшим запозданием дошло, что это её товарищи по службе — охранители тела хайнеса. Они тут что делают? Растерянность быстро сменилась досадой, а затем и испугом.
— Я же говорил, что это она! — радостно заявил охранник.
Лирка не удержалась и краем глаза посмотрела на Дориния.
Что ж, можно больше не осторожничать.
Маг, озадаченно хлопая глазами, всматривался в видимую ему часть лица, и на его физиономии всё ярче и ярче проступало узнавание, смешанное с изумлением, негодованием и злостью.
— Обстоятельства сменились, — донёсся до слуха приглушённый голос Викана.
Дориний что-то яростно зашипел напрягшимся охранникам, и те тут же упёрлись тяжёлыми взглядами в женщину. Привычного для хоёторцев пренебрежения в их глазах не было, видимо, успели присмотреться к салейским женщинам, которые не всегда стеснялись использовать дарованные им природой силы.
На краткий миг всё замерло, а затем хоёторцы и Лирка одновременно рванули друг к другу. Викан, не ожидавший, что магичка сразу же бросится в атаку, оторопело открыл рот и ринулся на подмогу с запозданием. Дориний же, трусливый гад, вскочил и с заячьей прытью метнулся к угловому столу, располагавшемуся у ближайшего окна. Сидящие там мужчины, успевшие слегка прихмелеть, встретили его неодобрительным гулом, сменившимся восторженными возгласами, когда Лирка сшиблась с первым хоёторцем, тем, что без оспин на лице.
Тот, видимо, хотел просто оттолкнуть боевую дамочку с пути, чтобы пробиться к выходу. Вот где во благо сказалось хоёторское суеверие, что окна — это врата в мир духов! А может, и схватить хотел, но Лирка уклонилась от могучей ручищи и, задрав подол, стопой пнула мужчину в голень, а затем, стиснув зубы, со всей силы двинула коленом в низ живота, чуть выше самого уязвимого мужского места. Хоёторец сдавленно охнул, согнулся, и Лирка ударила его лбом в нос. Сочно хрустнуло, сломался и венок, шипами впившись в лицо мужчины и в лоб магички, и нос оборотня. Коротко взвыв, противник отшатнулся, но тут же опять шагнул вперёд, уже занося кулак.
— В сторону, сумасшедшая! — рявкнул Викан, но Лирка рявкнула в ответ, пропуская удар над головой:
— Лови Дориния!
Бухнуло, сидящих за угловым столиком мужчин воздушным ударом вместе со стульями сбросило на пол, и маг, снося посуду, еду и напитки, рванул к окну по столешнице. Помянув Тёмного, Викан поспешил к нему, но почти грудь в грудь столкнул со вторым хоёторцем. Тот не паниковал и с презрением следил за магом. Оторопевшая тишина в таверне подсказала ему, что тщедушная парочка — их единственные противники, а они у него опасений не вызывали.
Первый всё же исхитрился и влепил кулак в челюсть Лирки с левой стороны, бросив женщину ударом прямо на стол. Та рухнула боком, снеся плечом бутылку дорогого закарийского вина и блюдо с жареной утятиной. Со звоном и дребезгом, перемежаемым горестными стонами хозяина, посыпалась посуда. Опомнившись, завизжали женщины. Рядом, за резкой перегородкой, обозначилось суетливое движение. Лирка резко села, снося на пол и бокалы. Голова слегка кружилась, и она едва не рухнула вслед за ними, потеряв равновесие. Внутреннюю сторону щеки защипало отвратительной саднящей болью.
— Маг!
Лирка дёрнулась на оклик Викана, который принял на себя её противника и отлично держался, несмотря на существенную разницу в комплекции. Второго, к удивлению женщины, взяли на себя её товарищи по службе. Хоёторский шаман с трудом удерживал оборону против двух закалённых на службе охранителей и терял спокойствие. Воспользовавшись шансом, женщина, путаясь в юбках, бросилась к магу, который никак не мог распахнуть забранное фигурной решёткой окно.
— Остановите, остановите её! — истерично приказывал Дориний, всё судорожнее и судорожнее дёргая раму.
— Что ж ты творишь, скляда! — орал на него хозяин, пытающийся пробраться мимо дерущихся к магу.
Навалившись на стол животом, Лирка схватила Дориния за щиколотку и потянула к себе. Воспротивившийся маг охнул и вцепился в ручку уже не для того, чтобы окно открыть, а чтобы удержаться за что-то. Рама угрожающе затрещала, хозяин по-звериному зарычал и, отважно оттолкнув в сторону сцепившихся Викана и хоёторца, подбежал и вцепился в руки мага, стараясь отодрать того от недавно поменянного окна.
— Пусти меня! — вопил Дориний.
— Держи! — рычала Лирка, под треск штанов подтягивая мага ближе.
Дверь распахнулась, впуская внутрь подвыпившую компанию из трёх оборотней.
— Это же Викан! — распахнул глаза один из них. — А ну бей тварину!
Познаний в южносалейском хватило, чтобы противник Вотого осознал, что вошедшие могут стать помощниками, и пихнул в их сторону оборотня, а сам развернулся и бросился на Лирку.
— Бей его!
Викан едва успел упасть на пол и перекатиться под ближайший стол. Женщина, ноги которой он невольно облапал, вновь завизжала, и оборотень поспешил извиниться перед её кавалером:
— Прошу прощения, — и шмыгнул за перегородку.
От мага Лирку оторвали вместе с куском штанины. Хоёторец, обхватив её руками, поднял над полом, но женщина затылком саданула ему в челюсть и метко пнула в колено. Ей удалось развернуться, но вырваться не вышло: крепкий оборотень слишком быстро пришёл в себя и прижал её к груди, явно вознамерившись сломать в объятиях.
— Пшёл прочь! — Дориний пнул хозяина таверны в грудь, отбрасывая его на пол, и наконец догадался использовать на окне взрывную печать самого простого уровня.
Глухо взревевшая Лирка засопротивлялась ещё отчаяннее, но слабый «бух», хруст и торжествующий вопль оповестили, что маг всё же пробил путь к свободе.
«Эта тварь уходит!»
Лирка и так была зла, а бешенство Ирреса окончательно вывело её из себя, и она зубами впилась в сгиб между плечом и шеей, вгрызаясь до крови и плоти. Хоёторец взревел и с той же силой, что до этого сжимал, начал её отпихивать, но женщина запустила зубы так глубоко, что оторвать бы её вышло только с мясом.
«Лиркая, хватит!» — перепугался господин Наэш.
Лирка опомнилась, и мужчина всё же отшвырнул её на пол, прямо к ногам пьяных недругов Викана, к которым тот не спешил выходить из-за перегородки. Зажав истекающую кровью рану, хоёторец плюнул на суеверия и выскочил на улицу вслед за магом. Шаман, бросив на него отчаянно-злой взгляд через плечо, швырнул противникам стол и тоже замарал себя позором, сбежав через развороченное окно.
— Вылезай, сучий выродок! — орал один из пьяниц, имея в виду Викана. — Думал, я тебе невесту свою забуду? Эта его, что ль? Ребята, хватайте шлюху! Повеселишься с нами вместо своего дружка!
К Лирке уже потянулись руки, но Вирьяр и Ташѐй слаженно выступили на её защиту, хотя им бы следовало позаботиться о беглецах.
— О, а проститутка-то с охранителями, — глумливо осклабился обиженный Виканом лысый оборотень.
— Перед тобой дана уважаемого рода, — холодно ответил ему Вирьяр. — Следи за словами.
— Раз спуталась с Викашей Вотый, значит, шлюха! — выплюнул лысый.
Резная перегородка резко отодвинулась в сторону, и между готовящимися вцепиться в глотки друг другу оборотнями встал господин Юдриш. Лирка сперва глазам своим не поверила. Но опомнилась довольно быстро и заглянула за перегородку, чтобы найти Викана, но увидела молоденького, смутно знакомого оборотня и распахнутое окно. Ликование охватило её. Молодец Викан!
— Вяс, чего ты тут буянишь? — добродушно улыбнулся господин Юдриш лысому, одновременно с тем галантно подавая руку вновь запутавшейся в юбках Лирке. — К дане Лиркаа зачем привязался?
— Я… — вмиг побелевший оборотень отшатнулся от женщины, словно та стала прокажённой. — Викан… поганец… Вывел из себя!
— А дана Лиркаа чем виновата? Госпожа, я думал, вы с семьёй празднуете столь замечательное событие, а вы опять на службе. Совсем себя не бережёте.
Лирка была очень благодарна господину Юдришу за своевременное вмешательство, но сейчас было не время рассыпаться в любезностях. Круто развернувшись, она заставила пьяниц отшатнуться ещё дальше, превратившись из очаровательной обладательницы нежных плеч в устрашающую и неизвестную дану Лиркаа, по лбу которой были живописно размазаны потёки крови, по правой щеке расползалась чёрная шипастая ветвь, что сразу вызывало в памяти старух-ведуний, которые любили украшать себя столь неоднозначными пугающими рисунками, а губы так и говорили о кровожадности их обладательницы, которая только что пыталась перегрызть чужое горло и перемазалась тёмной густой кровью и собственной помадой до жутковатых чёрно-красных разводов.
— Ты, — она ткнула в Вирьяра, — за господином Аризеем. А ты в сыск, за подмогой.
— Вы без подмоги сюда сунулись⁈ — возмутился Ташей. — Ловить…
— А мы и не собирались ловить! — рявкнула взбешённая Лирка. — Живо!
И, подобрав юбки, быстро взбежала с поваленного стула на стол, а оттуда в выломанное окно.
— А я говорил тебе не окликать! — зло прошипел Вирьяр и бросился к двери.
Ташей поспешил за ним под настороженными взглядами всех присутствующих.
— Опять выбили! — страдал безутешный хозяин над выбитым окном. — Что ж вам, гады, двери-то не по нраву? У-у-у, свиньи…
— Хватит тебе рыдать, — оглянулся на него Юдриш. — Викан всё оплатит. Запиши на его счёт да в родительский дом направь. Там никто и не удивится.
— А простой? Простой⁈
— Ну и простой насчитай.
— Легко вам говорить! — не унимался хозяин. — В конце улицы новое заведение открылось. Пока я ущерб устранять буду, они всех к себе переманят. Это, это кто мне возместит⁈
Юдриш отвернулся от него и его горя и остановил взор на одном из посетителей.
— Вашка̀н, милый мой, — обратился он к знакомцу, — ты сбегай до логова, приведи пяток ребят дане на подмогу. А то как бы Мариш не осерчал, что не подсобили госпоже.
Мужчина, более ничего не спрашивая, оставил свою спутницу в одиночестве и заторопился к выходу.
В таверне наконец наступила тишина, нарушаемая лишь горестными стонами хозяина.
— А эта дана Лиркаа кто такая? — рискнул спросить оборотень, один из тех, кого отшвырнул магией на пол Дориний.
Они так и не поднялись, решив отсидеться у стены и не вмешиваться в чужие разборки.
— О, — проникновенно протянул Юдриш, — это очень уважаемая госпожа! Не так давно перебралась вместе со всем семейством в столицу, — помолчав, он с наигранной печалью выдохнул: — Хотя для всех нас было бы лучше, если бы семейство переехало без своей даны.

«Чуешь?»
Один запах Лирка чуяла очень ярко, он всё ещё оставался на её губах. Заткнув подол за пояс, женщина побежала вдоль домов и через пару саженей завернула в проулок. В нос ударила вонь отхожего места.
«Направо», — велел господин Наэш.
«Запах не туда ведёт!»
«Ветер с запада дует, но там тупик. Мы не пройдём».
«С твоих времён всё давно перестроили, время только потеряем…»
Не вслушиваясь в их перебранку, Лирка повернула направо, потому что впереди действительно был тупик и она о нём знала.
— А-а-а…
В темноте она на кого-то наступила, отскочила и вернулась назад, подозревая, что это может быть Викан. И угадала. Он лежал на склизкой от влажности земле и пытался подняться на дрожащие руки.
— Что случилось? — Лирка поспешила ему помощь, наткнулась рукой на бедро и по влажной ткани и глухому стону сообразила, что оборотень ранен.
— Они туда побежали, — Викан указал направление и хлопнул её по пояснице. — Давай за ними, только осторожнее. Сильно не приближайся. Я отправил за ними своих ребят. И на Рыбьем тракте их ждут наши, мимо проскочить они смогут только по крышам.
Лирка кивнула и, оставив оборотня у стены, побежала дальше. Привычный для соглядатая лёгкий бег отдавал только чваканьем сырой земли. Петляющий переулок расширился до крохотного дворика между домами, которые лепились здесь так плотно друг к другу, что разветвиться улочка никак не могла — и так едва протискивалась. Весьма похолодевший ветер пощипывал голые руки и непривычно волнующе поигрывал с подобранной юбкой. Когда лёгкая, текущая ткань облегала ноги, у Лирки будто чувствительность возрастала и она ощущала себя… какой-то другой. Хотя очень старалась вообще не обращать внимания на изменения, не то время.
Разорвавший воздух грохот, словно телега опрокинулась на мостовую, заставил её поторопиться.
— Где маг⁈ — заорал кто-то.
Лирка выскочила из тесного вонючего закутка на широкий Рыбий тракт как раз в разгар боя. Хоёторцев и Дориния прижали к статуе Зога Хиземѐйского пятеро оборотней, но выступивший вперёд шаман уверенно отбивался от них, выписывая на мостовой едва ли не танцевальные па. Булыжники ходили под ногами, проваливались, выскакивали из гнёзд, будто из катапульты. Один светловолосый сыскарь неподвижно лежал недалеко от Лирки, а ещё один под прикрытием товарищей стягивал сапоги и явно готовился обернуться в расчёте, что у зверя череп крепче.
«О боги, — восхищённо выдохнул господин Наэш, — это техника танцующего воина! Сохранились только описания её внешнего проявления, но ни одного заклинания, ни одной печати… Ничего!»
«Твои восторги, как всегда, не к месту!»
«Лиркая, ты не справишься с ним. Пропусти меня».
Лирка беспрекословно посторонилась, позволяя господину Наэшу завладеть телом.
— В сторону! — приказал он сыскарям, и те, не сразу сообразив, кто эта женщина, раскатились по подпрыгивающей мостовой в разные стороны.
Резкий выпад левой рукой, будто стряхивая брызги, и камень под правой ногой хоёторца подпрыгнул, сбивая его с танца. Не давая ему опомниться, господин Наэш выставил простейший плотный щит, толкнув им шамана, и с досадой прицокнул.
«Да Лирка и сама так умеет…»
— Это обманка, — господин Наэш сложил руки на груди, больше не предпринимая попыток для атаки.
«Как…» — Лирка осеклась.
Шея второго хоёторца не была покусана, а Дориний щеголял в целых штанах.
— Как обманка? — всполошился один из сыскарей.
Господин Наэш прищурился. Хоёторцы и маг в это время стали вести себя весьма странно. Стоило всем остановиться, и они тоже замерли, только бестолково крутили головами.
— В Салее таких обманок нет, — продолжал оценивать «врага» бывший хайрен. — Кажется, они реагируют на наши движения и у них серьёзный запас магии.
Раздались сочные ругательства, но шевелиться оборотни не посмели, только нетерпеливо смотрели на магичку, ожидая, что она разберётся с небольшой проблемой.
«Соображай быстрее, — сварливо требовал Иррес, — а то говно это плешивое уйдёт».
— Не торопи, — поморщился господин Наэш, и сыскарь озадаченно посмотрел на магичку.
Пошептав в ладонь, бывший хайрен сдул крохотный огонёчек желтоватого цвета. Тот, покачиваясь в воздухе мошкой, доплыл до шамана и впился в его лицо. Через секунд десять искорка вынырнула и поплыла назад, чтобы приземлиться на вытянутую ладонь.
— Ложись! — рявкнул господин Наэш и первым рухнул наземь.
Рвануло так, что сыскарей волной сшибло к стенам домов на противоположную сторону улицы, до хруста впечатав в кладку. Зазвенели выбитые окна, кто-то закричал, рухнула вывеска какой-то лавочки, а статуя, рядом с которой взорвался неведомый артефакт, хрустнула в ногах, и бронзовый упитанный торговец и благотворитель с грохотом пробил мостовую.
Некоторое время никто не шевелился. Витали пыль и дым. Набирали обороты женские причитания и испуганный детский плач.
Лирка с трудом столкнула с себя навалившегося сыскаря и, малость оглушённая, поднялась на ноги. Поправила сползший венок, даже не осознавая, что делает, и осмотрелась.
«Сразу видно, что ты теоретик, — злился Иррес, — быстро соображать вообще не умеешь!»
«Куда быстрее⁈» — господин Наэш тоже злился.
Пошатываясь, Лирка прошла вперёд, ближе к рухнувшей статуе, и остановилась с растерянным видом, словно пыталась осознать, что врагу удалось сбежать.
— Что у вас здесь? — из проулка вывалился хромающий Викан.
Магичка неторопливо повернулась к нему, и оборотень застыл, ощутив, как по венам медленно растекается жуть. В тусклом свете уличных фонарей казалось, что на перемазанном кровью лице чернеют вместо глаз тёмные провалы, а вместо рта — рваный росчерк.
— Пошли за моей семьёй, — велела, именно велела она Викану.
— Мы и сами…
— Живо! — Лирка зашипела, шагнула к нему, превратившись в принявшую облик смертного тьму. Голодную, злую, тело которой было обряжено не в платье, а чернильное полотно ночи.
Болтливый Мхян как-то сказал, что злая Лирка так страшна, что ей в таком состоянии нельзя перечить. Не лучше не перечить, а прям нельзя! И сглотнувший Викан, обычно бесстрашно идущий пробовать неизвестное, решил, что на сегодня он уже нашёл достаточно приключений.
— Ида̀р, — тихо позвал Вотый товарища, стараясь даже голосом не провоцировать ожившую тьму, — сходи в дом господина Ёрдела. Попроси, чтобы их гости всем отрядом прибыли сюда.
Идар, может, и воспротивился бы, но госпожа маг не только впечатляюще выглядела.
Она ещё и кровью пахла.

Тихо скулящий Дориний едва поспевал за хоёторцами, которые преодолевали крыши с такой ловкостью, будто в своём Лесу только по кронам деревьев и скакали. Как у бывшего соглядатая выдержка у мага была хорошая, но всё же так много прыгать он не привык.
Хоёторцы остановились, только когда от злополучной таверны их стало отделять кварталов десять. Расположившись на стыке крыш, прикрытые со всех сторон, они позволили себе и салейскому магу отдышаться.
— Сучья девка! — с ненавистью выстонал Дориний.
— Ты её не узнал! — с яростью набросился на него воин, с трудом выговаривая слова северосалейского языка.
— Да кто её, выряженную как шлюха, узнает⁈ — зашипел в ответ маг.
Воин, раздув ноздри, растерянно посмотрел на шамана, который казался относительно спокойным. Тот не стал переводить ответ мага. Произнесённое по-южносалейски слово «шлюха» он всё равно не понял.
— Обычно она выглядит иначе, — Дориний немного успокоился, но дрожь продолжала его колотить. — Ни разу в платье не довелось видеть.
Спохватившись, он перешёл на северосалейский, который его сопровождающие понимали лучше.
— Но это она, точно она!
Хоёторцы переглянулись.
— Она отмечена цветком, — прохрипел шаман по-хоёторски.
— Слишком стара для проклятого дитя, — покачал головой воин.
— Она не проклятое дитя, — шаман умолк, решая, стоит ли говорить больше. — Господа предупреждали, что пророчество уже могло начать своё осуществление. Эта женщина отмечена проклятием и в будущем может стать той, кто будет орудием в руках проклятого ребёнка.
Повисла тишина, нарушаемая лишь громким дыханием Дориния, который мало вслушивался в чужой разговор, тем более хоёторцы опять завели речь о своих глупых суевериях.
— Её надо убить, — решил воин, и шаман качнул головой.
— И всех, кто с ней связан. Если ребёнок отметил её, значит, в её руках есть сила.

Господин Аризей прибыл в таверну через полчаса после побега лазутчиков. Сыскари и городская стража уже наводнили район, прочёсывая его сажень за саженью. Ему указали, где искать главных зачинщиков, и он поспешил в сопровождении Вирьяра пройти на Рыбий тракт к статуе Зога.
— Господин Аризей, — им навстречу хромал кривящийся в улыбке Викан, — простите, что побеспокоили.
— Вам стоит извиняться, что вы не побеспокоили меня раньше, — холодно отозвался глава охраны хайнеса.
— Я не знал, что Сильнейший поручил вам следить за делами, касающимися Дикого Хоётора, а самого хайнеса беспокоить по пустяку, которому не нашлось подтверждения, не хотелось.
— Вы их упустили.
— Мы их ищем.
Некоторое время мужчины просто смотрели друг на друга, но Викана пронять было сложно, и господин Аризей решил поговорить со вторым участником неудавшейся слежки, который должен быть больше подвержен уколам совести.
— Где Лирка?
Почему-то Викан поёжился, бросил опасливый взгляд через плечо и тихо сказал:
— Вон.
И качнул подбородком в сторону статуи.
Точнее, в сторону оставшегося после неё постамента с поломанными палками ног. Но последние господин Аризей рассмотрел не сразу, зависнув на замершей на пьедестале женской фигуре.
Лирка стояла к ним спиной, всматриваясь куда-то вдаль. Ветер осторожно трогал её кудри и лепестки поникших роз, трепал пустые рукава наброшенного на плечи мужского кафтана и нежно гладил волной ниспадающую вниз юбку. В бледном сиянии ночных светил женщина казалась совсем тонкой и походила на изящный чернильный росчерк, лишь намеченный художником. Не хватало только поэтичных строк, говорящих о любви, красоте и загадочности изображённой.
А потом она повернула голову, и господин Аризей едва заставил себя устоять на месте. На бледном лице жутко чернели глаза и неровные очертания рта, а правую щеку прорезала трещина.
— Злая, как свора Тёмных духов, — едва слышно предупредил Викан.
Идея ткнуть Лирку в совесть перестала казаться хорошей.
Увидев господина Аризея, магичка сошла с постамента и зашагала к нему. Вирьяр не выдержал и всё же отступил в сторону. Так будет проще защитить начальника, если вдруг на него нападут, а Лирка была очень похожа на того, кто мог напасть.
— Это хоёторцы, — сразу заявила она. — А с ними Дориний Исхый, служивший боевым магом на Харинской заставе. Их нужно поймать как можно скорее! — дурное настроение прорвалось, и женщина почти оскалилась. — Дориний им мог понадобиться только по одной причине. Он мелкая сошка, ничего не знает, связей не имеет. Единственное, что он может, — опознать нас.
— Нас? — смешался господин Аризей. Его несколько выбила из равновесия Лирка, так непохожая на Лирку.
— Мою семью! Им нужна печать, а она у меня, — злая женщина произнесла последнее почти неслышно. — Они будут искать всех, кто дорог мне. Давить на мои привязанности. Если их не поймать, пострадает моя семья! — а вот это магичка прорычала, чем напугала мужичка, который до этого момента горестно стонал рядом с треснувшей вывеской «Птичьего вестника».
— Не стоит переживать, — Аризей посчитал, что немного официальный тон если и не подействует на женщину успокаивающе, то хотя бы не разозлит сильнее. — Обещаю, дана Лиркаа, мы сделаем всё для их поимки.
И, не выдержав, достал из отворота рукава платок и протянул Лирке. Та непонимающе на него уставилась.
Викан, деликатностью весьма дурно прикрывавший ехидство, пояснил:
— Ты слегка измазалась, когда ела.
Но его слова подействовали на Лирку отрезвляюще. Растерянно хлопнув глазами, она приняла платок и попыталась стереть уже высохшие разводы.
— Не переживай, — решил закрепить результат господин Аризей, — теперь мы знаем, как они выглядят.
— А я говорила, что нужно сразу доложить хайнесу, — Лирка раздражённо зыркнула на Викана. — Потащились… Так бы хоть предупредили, что мы там делаем, может быть, меня тогда и не окликнули.
Вирьяр не стал её разубеждать. У них с Ташеем был выходной, и, конечно, их не стали бы по такому поводу выискивать в городе, чтобы предупредить.
— Мило выглядишь, — отважился на комплимент господин Аризей.
«Мне тоже нравится, — подхватил Иррес. — Все потенциальные поклонники ведут себя на удивление прилично. Вот что значит умение подать себя так, чтобы никто не смел лезть с пошлыми шуточками».
— Где она⁈
Лирка резко обернулась на знакомый голос и увидела Нария, за которым из переулка выбегали и остальные члены отряда. Вредитель перевёл ищущий взгляд на магичку и в ужасе распахнул глаза.
— Что ты опять съела⁈

Рассвет только-только высветлил горизонт, когда Саврий прошёл в приёмную и занялся обычными утренними делами, из которых сегодня исключалась только подготовка кабинета хайнеса к работе. Но отсутствие Сильнейшего всё же не отменяло подготовку ежедневных отчётов для ознакомления, просто в этот раз господин просмотрит их, лёжа в кровати. Господин Винеш пообещал, что тот точно не сможет встать.
«А если встанет, то ляжет на неделю. И нет, вы меня не казните за покушение на здоровье Сильнейшего! Нельзя покуситься на то, чего нет».
Сложив отчёты на поднос, Саврий в сомнении посмотрел на вечерние газеты. Для утренних было ещё слишком рано… Хотя «Птичий вестник» уже лежал и сочно пах свежей краской. Заинтересованный Саврий развернул газету и тут же зацепился взглядом за громкий заголовок на первой странице.
— Да вы что…
И заинтригованно заскользил глазами по странице. С каждой прочитанной строкой брови помощника приподнимались всё выше, а улыбка становилась всё ехиднее. В конце он не удержался и коротко хохотнул, после чего решительно водрузил газету поверх отчётов.
Как хороший поданный, он просто обязан взбодрить господина во время болезни!

Глава 4
Невообразимая

Утро выдалось удивительно поздним, и Риш открыл глаза из-за бьющего в окна солнца. Обычно он не позволял задёргивать шторы, имея привычку перед сном, глядя на звёздное небо, перебирать в голове дневные события. Вставал всё равно довольно рано, блеклый утренний свет едва успевал заползти в окна. А тут лил валом и болезненно бил по глазам. Похоже, Винеш что-то такое добавил в питьё, чтобы спалось хайнесу крепко и долго.
На подушке рядом валялась уже сухая тряпка. Узээриш помнил, что нежная и жалостливая сестричка Иия сидела на его постели и прикладывала холодные компрессы на пострадавший затылок. На столике рядом осталась чашка с цветочным узором, из которой пила травяной отвар ехидная Лийриша, явившаяся скрасить его скучный вечер. Слегка пожелтевший плед из совиного пуха, которым укрыл его отец поверх одеяла, почти сполз на пол, и Риш, подтянув его ближе, со стоном зарылся в него носом. От мягчайшего покрывала пахло гнездом. Покоем. В памяти мелькнули сочувствующие личики двух маленьких братишек и совсем крохотной сестрички и недовольная физиономия Зиша, которому поручили вывести слишком громких детишек и развлечь их, пока отец и мать заняты.
«У них есть няни!» — звенел в голове недовольный голос брата и сердитое клокотание отца.
Позднее утро стало ещё и хорошим утром. По губам расползлась ленивая улыбка, и Риш, перевернувшись на другой бок, подгрёб к голому животу подушку и блаженно прижмурился. Но, увы, успел заметить поднос, водружённый на тумбочку. Сонное сознание сперва никак не отреагировало, только напомнило, что им категорически запрещено работать, если только Риш не хочет сойтись в схватке с дворцовым лекарем.
Но искрой мигнувшее слово «работать» превратилось в тлеющий огонёк. Вновь уснуть не получилось. Тело и сознание запустили пробуждение и готовились к насыщенному дню. Через четверть часа Риш со стоном перевернулся на другой бок. Вот же Саврий! Не мог прикрыть поднос платком?
Разум уже пытался сообразить, что их ждёт. Ничего кроме ежедневных отчётов быть не должно. Случись что-то серьёзное, ему бы обязательно доложили. Доложили бы?
Нахмурившись, Риш приподнял веки. Отец и дядя Аризей могли и не доложить, если бы, конечно, дело не касалось очередного мятежа. Посмотреть, что ли? Просто перебрать и убедиться, что ничего важного нет.
Так, он ранен! Узээриш вновь решительно закрыл глаза.
А если от него сейчас пытаются что-то скрыть?
Веки снова поднялись, и жёлтые глаза раздражённо уставились на солнечный свет. Утро теряло прелесть.
Больше всего Риш не переносил, когда от него пытались что-то утаить. Как повелитель страны он нёс ответственность за всё, что происходило на её территории и, в некоторых случаях, за её пределами, если дело касалось военных столкновений, отношений с соседями или действий граждан Салеи. А раз он несёт ответственность за всё, то и знать должен всё. Отец, постоянно ощущавший вину за самозванца, который больше тридцати лет сидел на троне, никем не обличённый, и за оставленную после него разруху, порой закрывал глаза за чужие утайки. Прощал, если можно было простить. Ришу же было важно знать если не всё, то как можно больше. Собственно, поэтому ему так подходил Саврий. Тот с одинаковой серьёзностью собирал и отчёты, и сплетни. Тем более что в последних можно было почерпнуть немало важного.
Но ради здоровья господина и друга Саврий мог и промолчать. Только вот Узээриш не чувствовал себя здоровым, когда подозревал, что от него что-то скрывают.
Помянув Тёмных, он всё же сел на постели, растёр лицо ладонями и потянулся к подносу. Первое, что привлекло внимание, — газета, лежавшая на самом верху стопки. Утренние газеты шли перед отчётами только в случае, если в них было что-то важное. Или забавное. Что же могло произойти? Большинство газет выходили раз в неделю, какие-то утром, какие-то вечером. Насчитывалось их не больше двух десятков и ещё около дюжины образовательных журналов, но эти имели хождение в основном только в интеллигентных кругах или среди ученичества.
«Птичий вестник» — дешёвая газетёнка, освещавшая недельные события в столице. Купить её мог любой грамотный житель за пять медяков. Писари подобных газет день и ночь сновали по городу и в пригороде в поисках громких событий. Не боялись писать и про власть имущих, пользуясь дарованной более пяти тысяч лет назад хайнесом Ёседарѝном защитой для «ищущих правду». За несколько тысяч лет свободы слова газетные правдорубы так осмелели, что даже в годы правления Сумасшедшего хайнеса-самозванца продолжали строчить неприятные для стоящих у власти статейки. Их преследовали, типографии жгли, печатные станки разламывали, а самих писарей ловили и хорошо, если просто сажали, а не на плаху отправляли. Те хоронились как партизаны в подвалах, прятались в трущобах, перебирались в пригороды, но дела не бросали, продолжая подпольно выпускать газеты, порой по два-три экземпляра, написанных от руки.
Собственно, время правления Сумасшедшего хайнеса только укрепило свободомыслие газетных писарей. Пережив сложное время и не сдав позиций, они заслуженно возгордились ремеслом. Сложно стыдиться работы, в истории которой есть свои герои. А некоторые из этих газетных партизан до сих пор были при деле и славились злым и острым языком. Риш не раз становился героем их статей. Однажды он даже подал в суд за откровенно клеветническую писанину. Для тогда ещё хайрена это был единственный способ воздействия на обнаглевшего газетчика. Но, к чести его товарищей по ремеслу, нечистоплотного писаку уже через год выжили не только с работы, но и из города, чтобы репутацию столичных писарей больше не подрывал.
Но сейчас Риш не мог припомнить ничего интересного или забавного за прошедшую неделю. Заинтригованный, он поднял газету, повёрнутую заголовком вниз, и развернул.

Оборотнеедство на улицах города!

— О Тёмные… — улыбка сползла с губ Риша.
Газетные заголовки порой вводят в заблуждение, но Узээриш всё равно успел подумать о плохом. Только психа, бродящего по столице и пожирающего горожан, им не хватало! Нахмурившись, он вчитался в кривоватые строчки. Видимо, текст собирали второпях, даже ошибки нормально не выверили, а знаки препинания выбросили, чтобы слов больше уместилось.
Сегодня ночью жителей Рыбьего тракта разбудил жуткий грохот. Взрыв опрокинул статую Зога, повредил мостовую, выбил окна и нанёс урон нашей скромной типографии. Так как происшествие случилось рядом с нами, ваш покорный слуга стал очевидцем событий и может свидетельствовать о правдивости написанного.
Так, какой взрыв? Почему ему не доложили⁈
Нам посчастливилось узнать точную причину возникшего переполоха. Некая знатная семья переехавшая с севеар сводила счёты со своим врагами, которые вознамерились достать их и в столице. С прискорбием вынуждены сообщить, что мы опять вернулись во времена, когда от стычек между знатными семьями страдают простые люди и их имущество. Мало того! Госпоже этого семейства оказывали помощь сыскари!
Да ладно? Они что, Ранхаша и Майяри не боятся? Даже Викан бы не рискнул.
Сам Викан Вотый…
А нет, рискнул, сволочь…
…оказывал ей поддержку. Госпожа смела распоряжаться государственными служащими как своим слугами. Вопиющее разложение системы! Но ваш покорный слуга не уверен, что сам бы посмел воспротивиться. Увы мы не знаем, к какому роду относится эта прекрасная и ужасная женщина но одета она была так, как одеваются только в высших кругах знати. На её голове сверкала роскошная диадема из рубиновых роз, а лицо покрывал жуткий в ночи узор, один из тех что сейчас в моде при дворе.
Придворные дамы, конечно, красились, но рисунками вроде бы себя не украшали. Или Риш был так занят, что просмотрел зарождение нового модного веяния?
Прекрасная лицом госпожа была вопиюще ужасна в своей ярости. Как тёмный дух принявший оболочку смертного. А может так оно и есть?
Риш почувствовал лёгкий интерес. Имелась у него слабость перед разгневанными женщинами.
Переговорив с одним из сыскарей, ваш слуга выяснил, что госпожа успела настигнуть и убить одного из врагов и по традициям севера вырвала ему сердце и сожрала на глазах десятков свидетелей!
Риш наконец тихо рассмеялся. Теперь понятно, зачем Саврий положил газету на самый верх. Презабавная статейка, но типографии следует намекнуть, что стоит выпустить опровержение и поменьше клеветать на сыск. Иначе никто не будет препятствовать госпоже Майяри, если та вздумает нанести визит газетчикам. А она из них душу вынет!
И ваш слуга бы усомнился, но всё лицо госпожи покрывала кровь! А когда прибежали члены её семьи, суровые и страшные оборотни севера, она приказала перевернуть весь город, но достать ей тёплые сердца врагов.
Да с кем Викан связался? Он вроде остепенился и тоскливо ждёт, когда папина воспитанница подрастёт ещё хотя бы на пару лет. Неужто сорвался? Впрочем, Риш этого и ждал.
Мы настоятельно советуем горожанам быть осмотрительнее, особенно тем из вас, кто внешне схож с жителями севера. Иначе дана Лиркаа…
Узээриш замер, впившись в имя глазами. Пару раз скользнул по нему туда и обратно, вновь туда-обратно и перешёл выше, на описание госпожи благородного семейства. Ещё раз внимательно прочитал, но единственное, что связывало описанную госпожу с магичкой Лиркаа, — это знакомство с Виканом.
Дана Лиркаа, знакомая с Виканом? Но этого уже много.
Иначе дана Лиркаа съест и ваше сердце. И не думайте, что мы потешаемся над вами! Её гнев был столь ужасен, что успокоить её приехал господин Аризей Ийехаидый.
Серьёзно⁈ Риш опять перешёл на описание женщины, прочитал три раза, но не нашёл ничего похожего на Лирку. В статье словно описывалась совершенно другая дана Лиркаа, с которой он никогда не был знаком! Но Викан, дядя и дана Лиркаа… Слишком много совпадений.
Мы постараемся как можно скорее выяснить даной какого рода является госпожа Лиркаа. Ждите самые интересные вести в «Птичьем вестнике»!
Писарь Реза̀й Лѝший
Эта болотная пиявка до сих пор пишет⁈ Хотя Тёмные с Резаем!
Риш вскочил и бросился к дверям.
— Эй, кто там⁈ Господина Саврия ко мне! Живо!

Лирка с самого утра старалась носа из своего кабинета не совать. Ей удалось прошмыгнуть, не привлекая внимания часовых разбитым лицом, и теперь девушка больше всего опасалась визита помощника хайнеса. Проверенные письма она отнесла в приёмную сама, улучив момент, когда Саврий вышел. И теперь, глядя в маленькое зеркальце, одолженное у Викана, старалась привести себя в более-менее божеский вид.
Заскочить в дом господина Ёрдела, чтобы хотя бы поцеловать Ханёна, Лирка не успела. Они до раннего рассвета прочёсывали город, а сыскари вместе с Виканом, оборотни господина Аризея и виларий с остальным отрядом продолжали розыскные работы. Господину Аризею и Лирке пришлось вернуться во дворец. В мундир, всё это время катавшийся в экипаже Викана, она переоделась уже в комнатах для слуг, куда её проводил распорядитель дворца. Все слуги уже разошлись по делам, так что её если кто и видел, то магичку Лирку в ней не узнал. Она кое-как вымыла лицо, но краска плохо смывалась даже тёплой мыльной водой. Как Лирка ни тёрла, в уголках глаз всё равно остались тёмные разводы, не лучшим образом сочетавшиеся с синяками. Ещё и левая половина лица припухла и потемнела. Лекарь из сыска дал ей мазь, но она действовала медленнее, чем хотелось бы.
Она всё ещё по-детски надеялась, что хайнесу не донесут о её причастности к ночному переполоху. Вот бы господин Аризей её пожалел. Сильнейший и так на неё зол из-за того, что она врала ему.
Хотя заставлять Викана в одиночку нести ответ за сбежавших хоёторцев и Дориния тоже нечестно. Лирка несчастно вздохнула и уронила голову на руки.
«Ничего он тебе не сделает, — успокаивал её господин Наэш. — Наорёт если только. И от службы отстранит».
«Ты про отстранение который раз уже говоришь, — проворчал Иррес, — но сухляда эта ни разу даже не подумала вышвырнуть нас. Не ной! — уже Лирке. — Будет злиться, просто посмотри на него, как ночью на Викана и сыскарей зыркала. Сразу язык прикусит».
Ещё бы Лирка знала, как она смотрит. Когда на неё накатывала ярость, контроль ей отказывал. Эта не та реакция, которую она выдавала осознанно. Это то, что происходило вопреки её воле. Что-то яростное, злое, тёмное и немилосердное поднималось из глубин сознания. И, если честно, Лирка не стыдилась и не боялась тёмной стороны себя. Та всегда показывала свой лик исключительно в нужное время.
Но реакции хайнеса она опасалась. Полезла с Виканом ловить потенциальных лазутчиков, упустила их… У них же имя не отберут?
«Отобрать имя не так просто, — утешил её бывший хайрен. — Обычно отбирают за серьёзные преступления. Вроде измены. Слышал, когда-то консер Шерех лишил несколько семей имени за то, что их сыновья учинили насилие над женщиной. Но и это не все считают достаточным основанием для лишения имени».
Громкий стук заставил Лирку испуганно вздрогнуть и вскинуть голову. Она едва успела развернуться правой стороной лица, как дверь распахнулась и на пороге появился Саврий.
— Я иду к хайнесу. Новые письма есть? — помощник, осмотрев стол, и сам убедился, что ничего нового нет.
— Пока не приносили, — осторожно отозвалась Лирка.
— Хорошо, — и, уже выходя, добавил: — Готовься, Сильнейший скорее всего захочет тебя видеть.
Лирка не выдержала и, вскочив, крикнула вслед:
— Зачем? Что-то произошло?
Саврий ехидно посмотрел на неё и спросил:
— Газеты читаешь?
Женщина растерялась.
— А… нужно?
— Было бы полезно, — с этими словами помощник вышел, закрыв за собой дверь.
«Газеты? — с недоумением протянул Иррес. — О чём это он?»
«Лиркая, нам нужна свежая утренняя газета!» — напряжённый голос господина Наэша подстегнул Лирку, и она торопливо вышла из кабинета, ругаясь, закрыла дверь на ключ и припустила по коридору к лестнице, а по ней вниз, держа путь в комнаты для охраны.
Когда она ворвалась туда, четверо мужчин как раз заканчивали переодеваться, а ещё двое торопливо перекусывали.
— Р-ребята, — Лирка с трудом перевела дыхание, сбившееся больше от нервов, — а у вас случайно газет утренних нет?
«Они вообще читать умеют?» — усомнился Иррес.
Оборотни расплылись в одинаковых ехидных ухмылках, подтверждая, что да, читать умеют. А один, сидящий за столом, протянул женщине сложенную вчетверо газету. Лирка поторопилась её развернуть, зацепилась глазами за заголовок и непонимающе нахмурилась. На пару минут в комнате повисло выжидательное молчание, охранники с горячим интересом следили за тем, как лицо магички от растерянности менялось к возмущению, негодованию и смущению.
— Но это неправда! — вырвалось у неё. Она заискивающе посмотрела на скалящихся мужчин, вновь смутилась, опять рассердилась и закусила губу. — Благородная госпожа… диадема… Это всё неправда! И… и… — она яростно заскользила взглядом по статье, выискивая ложные заявления. — И ела я не сердце! Точнее, не ела, а… Тёмные!

— Саврий, какого Хрибного произошло⁈ — набросился на помощника Риш, едва тот вошёл.
В ожидании помощника он успел натянуть штаны и рубаху и велел подать на завтрак чего-нибудь успокаивающего. Разрешил даже заглянуть к господину Винешу за настойкой валерианы, а то Риш подозревал, что его просто разорвёт от нетерпения. Жутко хотелось выйти на поиски магички, но он ещё помнил, как вчера прижал её к стене и по итогу мало чего добился. Нет, второй раз он так необдуманно не поступит! Сейчас выплеснет эмоции на Саврия, а потом растерзает поганку! Медленно, но не упустит ни кусочка!
— Какого Тёмного произошло ночью⁈ — Узээриш отбросил на постель отчёт дяди, который лежал прямо под злополучной газетой.
— Очередное противостояние между сыскарями и дворцовыми ищейками, которое вылилось в побег выявленных лазутчиков, — Саврий спокойно уселся и разложил на столе стопку разномастных листов. — И госпожа Лиркаа, которая необдуманно позволила втравить себя в это противостояние.
— Ты мне вот это объясни? — Узээриш бросил перед Саврием измятую и истерзанную газету. — Про какую Лиркаа здесь пишут?
— Так про нашу же, — невозмутимо ответил помощник.
— Которая совершенно не похожа на нашу⁈ — возмутился хайнес.
— Но вы же не думаете, что она позволит себе подобное поведение в вашем присутствии? — несколько наигранно удивился Саврий.
— Хватит меня злить! — рыкнул на него Риш, с размаху опускаясь на стул. В затылок ударила боль, и он поморщился. — Рассказывай всё нормально, а то у дяди ничего толком не указано. Только что сыск привлёк к работе дворцового мага, благодаря содействию которого опознаны вражеские лазутчики, которым удалось уйти и которых продолжают искать. О Лирке и Викане сказано только в официальном распоряжении сыска, в котором их отряжают на слежку.
— Я ещё не видел господина Аризея…
— Но ты уже всё знаешь! — Узээриш зыркнул на друга. — Иначе бы не сидел и не бросался вот этими своими ничего не значащими фразочками, а возмущённо хлопал глазами. Как⁈ Мне никто не рассказал⁈
Саврий всё же улыбнулся.
— Мне Ташей из охраны рассказал. Они вчера вместе с Вирьяром проводили свой выходной в таверне «Пятнистая лилия».
Риш прищурился, вспоминая заведение.
— Чуть позже туда пришёл Викан в сопровождении Лирки. Они её не сразу узнали. Отыгрывала роль спутницы Викана и выглядела совершенно иначе, чем обычно.
— В рубиновой диадеме? — вскинул бровь Риш.
— Газетные байки, — отмахнулся Саврий. — Венок из цветов.
— Подожди… — Узээриша озарило, и он возмутился: — Она отыгрывала тот самый цветок?
— А с кем ещё Викан мог появиться вечером в таком месте? Только с куртизанкой.
Образ Лирки из газетной статьи, с таким трудом выстроенный, кое-как отлаженный и кое-где обросший нафантазированными деталями — ибо в реальности Ришу не довелось видеть её такой, — распался. В роли куртизанки представить её было невозможно. Единственный раз при нём она пыталась кого-то соблазнить, когда, нанюхавшись приворотного, бархатисто мурлыкала перед его бывшей фавориткой. Воображение просто пасовало перед поставленной задачей, и Риш опять чувствовал себя обманутым.
— Они следили за недавно объявившимся в Жаанидые магом, который привлёк внимание сыскарей своими спутниками. Те больно уж на хоёторцев похожи. И Лирка опознала в маге господина Дориния, который служил на Харинской заставе. Они хотели просто проследить за ним и его сопровождающими, может быть, Лирке удалось бы привлечь его внимание и подобраться ещё ближе…
Брови Риша недоверчиво приподнялись. Лирка надеялась кого-то соблазнить?
— И ей это почти удалось…
Нет, он никогда не сможет представить Лирку-куртизанку! И неизвестность теперь съест его.
— … но тут Ташей и Вирьяр решили, что самое время её окликнуть, маг услышал знакомое имя и всё же опознал Лирку.
— Что ж Викан с ней сотворил?
— Не знаю, — досада на лице Саврия была искренней, он тоже мучился неизвестностью. — Завязалась драка, магу с хоёторцами удалось улизнуть. Лирка и Викан бросились в погоню, но те смогли обмануть и сыскарей, и охрану господина Викана и уйти, оставив обманку, которая взорвалась на Рыбьем тракте. Ташей говорит, что Лирка уверена, что эти трое хотят нанести вред её семье. Иначе зачем им маг, у которого ни связей, ни особых умений? Её-то опознать несложно, меченая. А вот родичей её… Она уверена, что через них будут пытаться воздействовать на неё. Вплоть до того, чтобы она сама привезла печать в Хоётор, чтобы уже там для неё нашли достойного хозяина. Для печати, — Риш раздражённо зыркнул на друга. — Такая злая была, что Ташей её узнать не мог. Мечется, рычит как зверь, того гляди порвёт кого.
Риш больше всего сожалел, что не видел злую Лирку. Даже обидно. Все вокруг видят магичку в гневе, шёпотом делятся впечатлениями, а ему достаются только испуганные взгляды либо невозмутимое выражение лица. И с этой женщиной он спал? Оборотни вокруг знают о ней больше, чем он, познавший с ней близость. И не помнящий эту близость!
Как же раздражает!
— Как она додумалась с Виканом связаться⁈ Майяри не предупреждала её?
— Похоже, госпожа Майяри, наоборот, просила Викана присмотреть за подругой.
— Одно из многих её странных решений, — сварливо выпалил Риш. — С газетной статьёй надо что-то делать.
— Уже, — Саврий улыбнулся. — Лично съездил, изъял все материалы по этому делу и возместил ущерб от взрыва. Починкой мостовой займётся гаварий, а стёкла и статуя на совести хозяина этой части города, деньги ему выделят.
— Резая Лишия так просто не заткнёшь, — поморщился Риш. — Он ещё при самозванце по подвалам хоронился, один раз едва ли не с плахи сбежал. У него противостояние с правящей семьёй уже в крови.
— Но в этот раз он пошёл против истины, — заметил Саврий. — Я настоятельно посоветовал ему написать опровержение, всё же в его писанине много неточного и приписанного от себя. В противном случае мы бросим весточку его товарищам по ремеслу и те вытурят его из города без оглядки на заслуги. Я тут кое-что принёс… — мужчина зарылся в бумагах.
— Лирка-то пришла?
— Проскользнула тихо, аки мышь. И заперлась в своей каморке. Мне кажется, она надеялась, что вам никто не доложит подробностей.
— Серьёзно? — Риша поразила чужая наивность.
— Ага. Она не знала про статью… Но сейчас наверняка уже прочитала. Вот! — Саврий наконец изъял лист и положил перед хайнесом.
Тот с недоумением посмотрел на рисунок. Очень легко, без особых деталей была набросана женская фигура в платье и с чем-то похожим на корону на голове. Несмотря на изящество линий, в наброске поглядывало что-то тёмное. Словно подул ветер и под его порывами клок тьмы сложился в очертания женщины.
— Это они готовили для следующей статьи, резчик даже уже начал вырезать доску для оттиска. Доску тоже изъяли. Нет, ну Резай в этот раз грань перешёл! Какая-то благородная госпожа, рубиновая диадема… И ела Лирка не сердца! Ташей утверждает, что это была шея и то исключительно по необходимости…
— Она была в платье? — перебил Саврия Риш. Он напряжённо, почти не моргая, смотрел на рисунок, всё же пытаясь вообразить Лирку… дану Лиркаа как коварную соблазнительницу и яростную главу рода, которая кого-то там укусила, но этот момент Риш прослушал. Откровенно говоря, он бы не удивился, узнав, что Лирка действительно укусила кого-то в самое сердце.
Ему она точно всю душу искусала, поганка пугливая!
— Пришли-ка её ко мне…

Глава 5
Неправильная птаха

Язвительные слова поддержки Ирреса до сих пор трескучим хохотом звенели в голове, но вот Лирке весело не было. Она продолжала мяться у двери покоев хайнеса под насмешливыми взглядами охранников. Видимо, они тоже газеты читают. Какой-то умник додумался подложить под двери её кабинета букет наломанных роз. Кто-то, не жалея рук, рвал их с куста, оставив следы своей крови.
Оправив одежду, Лирка глубоко вздохнула и тихонечко потянула дверь на себя. Хайнес не ждал её в гостиной, она почти на это не надеялась… Ладно, надеялась, что ей не придётся идти в спальню. Но Сильнейший ранен, причём по её вине. Ему наверняка так плохо…
«Ужасно страдает», — насмешливо протянул Иррес.
«Почему ты не ушёл?» — возмутился господин Наэш.
«А сам-то!»
Шани раздражённо заревела. Уже сутки эти якобы разумные существа беспокоятся, тревожатся, им что-то не нравится, они злятся. Никакого от них толка! Мужчины умолкли, но Лирка продолжала чувствовать их присутствие.
«Ты только левой половиной лица к нему не поворачивайся», — посоветовал господин Наэш.
Спрашивать причину Лирка не стала. Миновав гостиную, она осторожно постучалась, надеясь, что хайнес её не услышит, но из-за двери донёсся приглушённый стон и сдавленное «Войдите».
Сильнейший лежал на постели, обессиленно откинувшись на подушки. Выглядел он… Ну таким же неестественно белокожим. От прежнего оттенком не отличался. На лбу компресс, шнуровка на рубашке распущена, нижняя часть тела заботливо укрыта одеялом, только левая ступня торчит.
— Это ты, чудовище? — не открывая глаз, мученически простонал мужчина.
Лирка растерялась. Может, он ждал кого-то другого?
Приоткрыв левый глаз, Сильнейший протяжно выдохнул:
— Ты!
«Он ведь знает человеческую мудрость, что если кого-то долго называть идиотом, то идиота и получишь?» — злорадно протянул Иррес.
— Почему я не могу спокойно отлежаться без известия, что мой маг во что-то вляпался? — продолжал страдать Узээриш.
Лирка понуро склонила голову. Лучше бы он на неё рычал.
— Ты вообще осознаёшь, что нельзя так издеваться над мужчиной, который к тебе неравнодушен?
Лирка вспыхнула.
— Я исполняла свой долг, господин, — осознав, что высказалась больно уж резко, женщина уже куда мягче добавила: — Но вам же сказали, что со мной всё в порядке? И… мы же понимаем причину вашего неравнодушия. Ваша вторая половина…
— … выклевала мне мозг, который и так ушиблен и ужасно болит, — страдальчески поморщился Узээриш. — Есть в этой стране хоть кто-то, кто заботится о моём здоровье и спокойствии? Хотите, чтобы я свихнулся? Или хочешь, чтобы меня вместе с птицей твоя подруга съела?
Да чего он постоянно Майяри приплетает⁈ Лирка сдержала раздражение, только прищурилась сердито. В глаза бросилась торчащая из-под одеяла стопа и шевелящиеся пальцы. Закралось подозрение, что Сильнейший изволит притворяться. Очень уж напомнило поведение сына, когда тот прикидывался ужасно простуженным, чтобы мама на службу не ушла. Магичка уставилась на мужчину уже с подозрением.
Если принять во внимание цвет его кожи, то выглядит он морозно свежим. Тряпка на лбу казалась сухой, а таза с водой рядом не наблюдалось. Да и ушиблен у него затылок, а не лоб. Издевается?
Вскипевшую ярость Лирка уняла в один миг. Боги с ним. Раз хочет отыграться на её совести, она старательно притворится виноватой. Это не так уж плохо. Главное, не упоминает…
— Мне всю ночь снилось, что я пытаюсь вспомнить, но никак не могу, только крутится в голове одна пикантная картинка по кругу. А тут просыпаюсь и узнаю, что женщина, которую мой сов считает своей, гуляла в компании другого мужчины, а потом самовольно подвергала себя опасности.
— Сожалею, что подвергала вас таким мучениям, — ровно отозвалась Лирка. — Но мне кажется, что вам стоит помочь вашей второй половине осознать, что в компании другого мужчины гуляла не ваша женщина.
Голос, лишённый привычных осторожности и опасений, слегка удивил Риша, и он одним глазом посмотрел на магичку. Та стояла к нему боком, он мог видеть только правую половину лица со шрамом, а она особой подвижностью и эмоциональностью не обладала. Под глазом лежала тень недосыпа, а кудри поникли. Домой, что ли, выгнать? У него-то всё равно постельный режим.
— Тем более после нашего с вами близкого знакомства я успела выйти замуж и родить ребёнка.
Ого, у неё ни один мускул в смущении не дрогнул!
— Мы можем с вами никогда больше об этом не вспоминать. В моей жизни та ночь не оставила никаких следов, кроме воспоминания, которое с каждым годом выцветает и забывается. У вас же она не сохранилась даже в памяти. Поверьте, в ней нет ничего такого, чтобы желать её вспомнить.
— Я почти оскорблён, — возмущённо вскинул брови Риш.
— Мы с вами поддались душевной слабости и просто нашли короткое утешение рядом друг с другом, — совершенно спокойно продолжила Лирка.
«Что ты творишь⁈» — вскипел господин Наэш.
— Если верить слухам, у вас подобных ночей было много. Не думаю, что она отличается от других.
— Зря я тебя вчера отпустил, — кисло протянул Риш.
Напускное спокойствие изменило Лирке, и она вздрогнула.
— Хотя нет, не зря. После своих ночных приключений ты стала ещё интереснее.
— Господин, — Лирка полностью к нему повернулась, — я понимаю, что вам скучно сидеть тут. Но мне не очень хочется вас развлекать…
Слова застряли в горле. Сильнейший больше не выглядел больным. Глядящий на неё одним глазам, он вдруг резко подобрался, сел и уставился на неё широко распахнутыми глазами.
Кажется, она позволила себе лишнее. Тёмные! Он же хайнес. Как она могла забыть о разнице положений между ними и позволить себе такое наглое поведение? Сглотнув, Лирка склонила голову и затравленно вздрогнула, когда хайнес рыкнул:
— Подними голову!
Сжавшись, Лирка повиновалась и едва не зажмурилась, столкнувшись со злым взглядом Сильнейшего. Резко откинув одеяло в сторону, мужчина встал и в пару шагов покрыл разделявшее их расстояние. Пальцами схватил её за подбородок и заставил повернуть голову вправо.
— Что это⁈
Лирка растерялась.
А Риша рвало от бешенства. Ядовитая, разъедающая жилы злость просачивалась в саму кожу, вызывая зуд по всему телу. Левая половина лица Лирки опухла и наливалась чернотой, которая не могла возникнуть от простой пощёчины. Её ударили. Очень сильно ударили. От таких ударов ломались челюсти и вылетали зубы. Как утешение, спасением от ярости мелькнуло воспоминание, не очень яркое, в основном сосредоточенное на Майяри, которая его в то время интересовала.
Состязания в школе магии. Физические бои. Ученица Лирка отличилась не только силой удара, но и крепкостью тела. Тогда ей ничего не сломали и не выбили. Но…
— Что это⁈ — повторил вопрос Риш. Ярость всё же накрыла его с головой.
Сов внутри бесновал. Самку ранили. На неё напали. Ей навредили. Нестерпимо захотелось запихнуть достойную представительницу тараканьей банды в безопасное место, предварительно связав.
— С-синяк, — Лирка привычно испугалась. Но сверкающие страхом чёрные глаза хайнеса не умилостивили.
— Кто это сделал?
Глядя в злые глаза хайнеса, врать Лирка не посмела.
— Подралась с лазутчиком. То есть вступила в бой…
— А больше желающих подраться не было⁈
От рычания Лирка совсем стушевалась.
— Было, — едва слышно прошептала она и поспешила зачем-то оправдаться: — Я сильно бью и…
— Знаю!
Но это знание ни разу не дало ему повода помыслить, что он тоже может её ударить. А кто-то посмел! Прикрыв глаза, Риш заставил себя глубоко вздохнуть и отрешиться от собственной ярости, и от ярости звериной половины. Напомнил себе, что Лирка военнослужащая. В подобных переделках бывала не раз, наверняка имела ранения и хуже. Она сама выбрала…
Она просто глупая девчонка, которая, имея на руках новорожденного сына, укатила в самый неспокойный регион страны и вступила в армию, хотя со своими знаниями и навыками могла найти хлебную службу и в любом другом городе Салеи. Птаха без мозгов и инстинкта самосохранения! Додумалась связаться с Виканом! Да она ещё не доросла до возраста, когда бы могла принимать самостоятельные решения! И он её главой семьи назначил⁈ Где был его рассудок? Семья Шхаелый лишится главы раньше, чем вырастет наследник!
— Опыта мирной жизни у тебя нет, да? — сарказм так и сочился.
Лирка растерялась ещё больше.
— С этого момента тебе запрещено оказывать помощь сыску и городской страже. И не смей больше влезать в драки, пока душу не перестанешь мне рвать!
— Я? Рвать? — изумилась Лирка.
— Серьёзно? — поразился её удивлению Риш. — Вся моя суть требует взять тебя под защиту, а ты заявляешься избитая! Я убью Викана! Убью Ташея и Вирьяра, которые, видимо, просто глазами хлопали! И отдам весь сыск на съедение твоей подруге!
И тут Лирка осознала, что хайнес может сделать всё, что произнёс. Испугавшись, она вцепилась в запястье руки, которой тот продолжал удерживать её подбородок, и потянула к себе. Конечно, она слышала рассказы, что у кое-каких видов оборотней в инстинктах прописано защищать выбранных ими женщин, но она никогда не видела этого. И уж точно не ожидала, что сама когда-нибудь станет такой женщиной. Было даже дико осознавать, что существует мужчина, который впадает в бешенство от незначительного синяка на её лице.
И то, что этот оборотень хайнес, откровенно пугало.
— Это моя вина, — быстро выдохнула она. — Услышав про хоёторцев, просто не смогла отказаться, а когда они решили сбежать, не сумела остаться в стороне, хотя могла.
— Могла? — насмешливо вскинул брови хайнес, глядя на неё злыми глазами. — Я не настолько сильно ударился головой, милая, и прекрасно помню твоё личное дело и послужной список. И теперь он приводит меня в бешенство! Ты уволена из армии!
Лирка ощутила, что холодеет.
— Приказ об отставке составлю сегодня же! Будешь переведена на службу во дворец в статусе штатного мага.
— Нет! — оторопь отступила, сменившись злостью, и Лирка, отпихнув хайнеса, отошла назад на пару шагов. — На каком основании вы будете отправлять меня в отставку? На основании того, что я когда-то имела глупость с вами переспать, а теперь имею честь стать временным объектом ваших притязаний? Я хорошо несла службу, не порочила мундир. Не смейте меня так оскорблять!
Риш изумлённо уставился на женщину, чьи чёрные глаза сверкали злостью. Холодной, жестокой злостью. Непримиримой и неуступчивой. Искусанные побитые губы недовольно искривились, уголки поползли вниз.
— В ваших руках большая власть, господин, — продолжила Лирка, по-прежнему смотря на Риша исподлобья, — но не думайте, что можете унизить меня таким образом. Увольте меня из армии, и во дворце я не задержусь. Свободная от воинской службы, я могу поехать куда угодно. И не нужно напоминать мне про печать. С ней определённо проще сладить, чем с вами!
Бешенство улеглось, сгладившись лёгким приливом вины.
— Ладно, с увольнением я погорячился, — признал Узээриш, с интересом рассматривая злую женщину. Она ему определённо нравилась. Волнующее зрелище. — Но в драки больше не вступаешь.
— Не могу обещать, — раздражённая Лирка теряла способность уступать.
— Тогда я могу пообещать тебе кое-что.
Развернувшись, Узээриш пересёк комнату и распахнул одну из дверей. Посторонившись, он взмахом руки предложил Лирке заглянуть внутрь. Но та и со своего места прекрасно видела огромное гнездо.
— Не имею ни малейшего понятия, почему именно тебя мне так хочется усадить в своё гнездо, но, если ещё раз увижу в таком виде, ты его определенно примеришь.
И сладко-сладко улыбнулся. Злость с лица женщины как волной смыло, и она поёжилась.
— Как понимаешь, это очень ответственно и сложно предсказать, чем аукнется в дальнейшем. Мне ещё не приходилось пускать туда кого-то помимо членов семьи.
— Больше не буду являться к вам в таком виде, — осторожно пообещала Лирка.
— Я просил не являться?
Провести хайнеса не вышло.
— Ты меня прекрасно поняла. Можешь считать меня консерватором, но я не терплю, когда работающим на меня женщинам наносят увечья.
Как же ей хорошо жилось на Харинской заставе!
— А теперь лети отсюда и залечивай раны. Чтобы до завтра во дворце не видел, не слышал и не чуял! Поняла?
Лирка поспешила под тяжёлым проникновенным взглядом кивнуть. Это решение Сильнейшего она полностью поддерживала!
— А если до меня дойдёт, что дана Лиркаа опять ходит по городу и жрёт чужие сердца, руки, шеи или мозги, то дана Лиркаа на веки вечные будет отряжена заниматься военным архивом. Мне тебя даже из армии ради этого увольнять не придётся, — Риш ехидно улыбнулся. — Иди домой, съешь суп или нормальное мясо и ложись спать. Я узнаю, если ослушаешься.
Гримасу досады удержать удалось: Лирка думала присоединиться к поискам лазутчиков.
— Слушаюсь, — по-военному отозвалась магичка и поторопилась развернуться к двери.
На пороге она столкнулась с Саврием, который окинул её заинтересованным взглядом, будто надеялся увидеть что-то новое в её облике. Помощник вопросительно посмотрел на хайнеса, когда Лирка скрылась, но тот притворился, что не видит.
— Распорядись подать экипаж.
— А господин Винеш?
— Боги, Саврий, я сейчас так зол, что выйду победителем из нашей с ним схватки, — раздражённо отозвался Узээриш, направляясь к гардеробной.

Из дворца Лирка вылетела стрелой.
«Наэш, ты слышал, какова наглость⁈ — возмущался Иррес. — Гнездом он её пугает! Он у меня его потом по прутикам по всему городу будет собирать. Ну чего ты молчишь?»
Духа раздражало напряжённое молчание бывшего хайрена, в которое тот погрузился, когда Лирка поделилась с ними воспоминаниями о разговоре с хайнесом. На самом деле Иррес тоже кое-что подозревал, о чём Лирка в силу своей неискушённости и отсутствия достойного мужского внимания не могла подумать, но признавать свои подозрения не хотел. И злился, понимая, что Наэш, скорее всего, думает о том же.
Лирка же просто чувствовала себя окончательно запутанной и расстроенной и даже начала склоняться к мысли, что можно было бы написать Майяри и попросить её содействия в переводе на службу в другое место, не такое близкое к взбалмошному, непонятному и порой пугающему хайнесу.
«Если мои подозрения верны, то ему будет очень сложно», — наконец выдохнул господин Наэш.
Кому? Хайнесу? В чём? Лирка невольно напряглась.
Господин Наэш вздохнул так тяжело и проникновенно, как бывало, если в вопросе Лирки уже был ответ.
«Да я…» — вскинулся Иррес.
«Твоя помощь не потребуется, — утешил его бывший хайрен. — Его намерения поняты не будут, даже если он прямо об этом скажет».
«Это как-то уже оскорбительно!» — обиделся Иррес.
«Я говорю не о глупости. Иной взгляд на мир и общество».
Лирка уже хотела уточнить, о чём они, но заметила ошивающегося у ворот Мхяна. Парень выглядел обеспокоенным, и она поспешила к нему.
— Что-то случилось? Дориния и хоёторцев поймали?
— А? — Мхян растерянно на неё посмотрел. — Не знаю, может, и поймали. Я тут за другим.
— Что ещё?
— Ребята из суда к сыскарям обратились, тебя искали, — парень расстроенно взглянул на неё. — Консер рода Шиндый подал запрос в суд на признание Ханёна наследником рода Шиндый.

Глава 6
Лоотаю

— Здесь ничего не меняется. Безумие, как и прежде, владеет этими краями.
А-ара боялась дышать, чтобы не выдать себя. Она не собиралась нарочно подслушивать, хотя за эти дни редко упускала случай внять чужим беседам. Языки чужих народов не всегда были понятны, но кое-что общее угадывалось. Правда, от А-ара порой ускользал смысл разговоров, даже если слова были ей ясны. Вот как сейчас. Какое безумие?
Она спустилась к реке за водой и увидела на берегу белокосую Ло-тиа-х. Рядом со жрицей сидела незнакомая А-ара женщина, одетая иначе, чем скаана-са. Она больше походила обликом на женщин хуани-са или нота-са, выглядела куда старше жрицы и вид имела усталый.
— Здесь не так плохо, как ты думаешь, — отозвалась незнакомка.
Ло-тиа-х фыркнула. Даже А-ара, которая другой жизни не знала и не считала своё существование совсем уж постылым, не смогла поверить словам черноволосой женщины. Больно уж блекло прозвучал её голос, а усталое выражение лица никак не изменилось. То ли не хватало сил на проявление искренности, то ли не хватало самой искренности. А может, и того, и другого. Да и одета незнакомка была во всё чёрное, отчего её лицо казалось ещё более бледным и измождённым.
— Здесь ещё хуже, — жрица сплюнула, ничуть не беспокоясь, что оскорбит речных духов. — Он обманул тебя, Ло̀а.
— Он не обманывал меня, — названная Лоа прикрыла глаза. — Так сложилась жизнь. Это не зависело от нас обоих.
— Тебя обманул не только он. Ты сама себя обманываешь. Жизнь преподносит испытания всем, не только вам. О своих же испытаниях вы были предупреждены. Госпожа говорила, а что заявил он?
— Тиа, хватит об этом, — устало попросила женщина. — Мы с тобой так давно не виделись…
— Да, мы так давно не виделись, а когда встретились, я не смогла узнать тебя! — жрица запальчиво взвилась, приподнялась было, но опять плюхнулась наземь, сочно хрупнув листьями лошака. — От прежней задорной чернокосой и розовощёкой Лоа не осталось ничего. Ты только похожа на неё внешне. Что он с тобой сделал? Что они с тобой сделали?
Лоа промолчала. Со своего места А-ара видела, как слегка посерели её скулы. Или это тень от ветвей легла?
— Просто он тебе не нравится, никогда не нравился, — наконец разомкнула сухие губы она. — Ты не хочешь понять…
— Он нарушил слово! — Ло-тиа-х круто повернула голову, перевитые бусами тяжёлые косы стукнулись друг о друга, и этот лёгкий звук заставил Лоа вздрогнуть. — Он обещал тебе, обещал мне, уверил Госпожу, что ты всегда будешь его единственной! Несмотря ни на что! Госпожа предупредила, что вас ждут трудности. Но что ответил он? Что ничто не заставит его изменить решение!
Любопытство так возросло, что А-ара скорее бы умерла, чем смогла сдвинуться с места, не узнав, о чём говорят женщины. Пока она только понимала, что госпожу Лоа кто-то обманул. Обманул мужчина. А-ара было сложно представить подобное. Ей мужчины никогда ничего не обещали.
— Мужчины юга Хоётора слабы и себялюбивы!
А-ара беззвучно ахнула, услышав оскорбление. Ло-тиа-х не остановилась. Наоборот, глядя на понурившуюся Лоа, она распалилась ещё больше.
— Но ты была так ослеплена лоота̀ю, что ничего не понимала и не видела.
— Я и сейчас ослеплена.
— Не ври мне, — жрица сползла со взгорка и села напротив Лоа на корточки, заглядывая снизу в её лицо. — Вспомни себя до замужества? Яркая, дерзкая, смелая. Самая ловкая охотница. Воин, одержавший сотни побед! Ты его… — опять прозвучало непонятное для А-ара лоотаю, — а он нет. Да простит меня твоё сердце, если мои слова его ранят, но Доха̀ приманили твои красота и сила. Как и любой мужчина, он не мог устоять перед красивейшей из женщин, — Ло-тиа-х с нежностью коснулась ладонью впалой щеки. — Но он себялюбив. Владение столь гордой и сильной женщиной тешило его самолюбие. Он был горд тем, что завоевал тебя…
— Он меня не завоёвывал! — Лоа вдруг вскинула голову, и глаза её яростно сверкнули. На миг она стала совсем другой женщиной.
— Да, он не завоевывал, ты его лоотаю. Но он считает иначе. Вспомни, как он был горд, когда представлял тебя.
— Наши мужчины тоже гордятся своими жёнами, — Лоа не была готова отступать, но убеждённости не было ни в её голосе, ни в выражении лица.
— Их гордость иная, — не согласилась Ло-тиа-х. — Они гордятся нами, а Доха гордился собой. Тем, что он смог стать мужем свободолюбивой женщины скаана-са. Почему ты больше не ходишь на охоту? Где твоё оружие?
Лоа не ответила. Только ещё ниже склонила голову.
— Он убеждал всех нас, противников вашего союза, что сделает всё, чтобы твоя жизнь не изменилась и ты не печалилась рядом с ним, — продолжала напоминать о болезненном Ло-тиа-х. — Он обещал, что ты займёшь место, какое не занимает ни одна женщина среди нота-са.
Так она из нота-са? А-ара растерялась. Госпожа Лоа одевалась совсем иначе, нежели их враги.
— Утверждал, что для него ты будешь выше и значимее всего…
— Перестань, — неожиданно взмолилась Лоа и, всхлипнув, закрыла лицо ладонями.
Жрица подалась к ней, обняла и жарко зашептала:
— Моя драгоценная подруга и любимейшая из сестёр, зачем тебе терпеть? Ты не нота-са. Тебе не нужно оглядываться на их традиции и правила. Ты женщина скаана-са. Мы не терпим и не подчиняемся, если данные нам обещания нарушают.
— Я… О, самотѐрех, Тиа! — не отнимая ладоней от лица, выдохнула Лоа. — Вся прежняя жизнь кажется красивым и далёким сном. Не понимаю…
— Я понимаю, — убеждённо заверила жрица. — Ты осталась одна среди чужого народа. Не сразу, но ты начала поддаваться их требованиям. Когда ты отложила оружие?
— После рождения первой дочери, — Лоа откинула голову назад, щёки мокро блестели. — Доха говорил, что ей придётся тяжело, если её мать продолжит отнимать у мужчин славу. Он ведь не врал, Тиа. Мне было тяжело, и я понимала, что ей тоже будет тяжело. Я оставила оружие на время. Думала, что вернусь. Но…
— Прошло много времени, — вместо неё продолжила жрица, когда пауза затянулась. — Ты ждала, что у нота-са что-то изменится, что Доха исполнит обещание.
Лоа как-то неопределённо мотнула головой.
— Я родила четырёх дочерей, Тиа. Четыре девочки и ни одного сына.
— Госпожа говорила ему, что с тобой у него не будет продолжения рода. Он знал! — глаза жрицы неприязненно сощурились. — И заверял, что ничто не может иметь значения, если ты останешься с ним.
— Я сама согласилась. Ему нужен наследник, ему нужен сын, который станет шаманом после него. Но дать его может другая женщина, не я. Другая жена…
— И твоё согласие его как-то оправдывает⁈ — лицо жрицы исказило бешенство. На глазах изумлённой А-ара белые косы приподнялись, но под тяжестью бус вновь рухнули на плечи. — Он дал обещание! Он не мог даже спрашивать твоего согласия. Он вообще не мог заговаривать с тобой о второй жене! Какой смысл клясться, если от клятв так легко освободиться?
— Тиа, не рви мне сердце, прошу. Я сделала свой выбор. Я знала, что среди нота-са мне не будет так легко, как среди родного народа. За свой выбор мы сами несём ответ…
— Но почему его несёшь только ты? Он тоже выбирал, но устроил так, что ему одному хорошо. Скажи, он смотрит на тебя? Ты нынешняя привлекаешь его или стала скучна?
Лоа не ответила. Подавшись ещё ближе, жрица свистящим шёпотом спросила:
— Зачем ты терпишь? Ты сделала выбор, и ты несёшь ответ за то, как будешь с ним жить. Мириться или менять свою жизнь. Вернись.
Женщина вздрогнула и испуганно уставилась на Ло-тиа-х. А-ара пока не понимала, что имеет в виду жрица, но смутное подозрение зашевелилось в душе. Хотя нет, не может такого быть. Это дико!
— Госпожа не осудит и не рассердится, — продолжила горячо шептать Ло-тиа-х. — Мы не нота-са. Мы не осудим, мы поймём, мы примем. Ты наша. Он нарушил свои обещания, и тебе не нужно продолжать оставаться рядом с ним.
А-ара в шоке распахнула глаза. Неужели жрица уговаривает госпожу Лоа оставить мужа? Но как так можно? Как можно оставить господина, в руки которого вверена твоя жизнь и который обязан заботиться о тебе? Как будет жить после этого госпожа Лоа? Это ведь хуже, чем любой известный А-ара позор. Преданность — величайшая женская добродетель. Благодетельная жена сохраняет верность супругу, несмотря ни на что.
— Забирай дочерей, — тело Лоа прошила крупная дрожь, и она судорожно задышала. — Забирай их и своё оружие и возвращайся. Если тебе уже неважна твоя судьба, то подумай, что ждёт твоих девочек. У них, в отличие от тебя, выбора никогда не будет. Доха не ответил на твою лоотаю, и ты можешь забрать своё сердце назад. Ему не нужны твоё сердце, твои дочери, он не ценит твои навыки и умения. Ему не нужно ничего из того, что ты даёшь. И сам он не дал тебе ни лоотаю, ни преданности, ни верности своим словам. Ваш союз пуст, ибо рождает только разочарование.
Всё существо А-ары с возмущением отвергало слова жрицы. Её убеждения звучали ужасающе, дико и неприятно. Но в то же время рассудок оценивал сказанное и не находил ничего противоречивого.
Ужасающие и дикие утверждения звучали правильно, и А-ара, хоть и отвергала, понимала их.
Но уйти от мужа и забрать его детей…
Своих детей.
Да, это ведь и её дети. А-ара, всё ещё сомневаясь, пожевала губами.
Но даже если опорочить себя предательством и оставить мужа, украсть детей, куда идти? Думая о детях, А-ара думала о И-тона и То-нии, которые ходили в тягости. Если у них родятся не сыновья, могла бы она уйти с этими детьми? Но госпожу Лоа готовы принять, а кто примет её?
— Госпожа зовёт тебя назад, — проникновенно произнесла Ло-тиа-х. — Нет твоей судьбы среди нота-са. Подумай над этим, Лоа. Мы поможем тебе уехать. Но решение нужно принять, пока мы здесь.
Лоа прерывисто вздохнула.
— Я не могу… не хочу об этом говорить. Прости, Тиа, прости… Мне нужно…
— Тебе нужно подумать, — мягко подсказала жрица, поглаживая её по руке.
А-ара поняла, что женщины сейчас уйдут, а тропка пролегала как раз рядом с кустами, где она залегла, и поторопилась отползти к брошенным кувшинам. Приподнялась она над травой, когда небо застила широкая крона краснолипника, а рядом, отделяя её от реки, появилась полоса пугливых кустов. Около них женщина поднялась, тщательно оправилась и, вновь подхватив кувшины, пошла к реке другой дорожкой, чтобы не пересечься с женщинами.
Но, увидев мужа и незнакомого мужчину, А-ара поспешила опять шагнуть за кусты. Чудом не зацепила ветки, иначе бы те её сразу выдали.
Незнакомца она видела не первый раз. Он приехал вчера с группой нота-са, которые подвезли провизию. Высшие жрецы приказали, чтобы близ живущие народы снабжали гостей едой и питьём. Нота-са оставили еду и уехали, а вот этот шаман остался. Хо-ёта-си относился к нему как-то неопределенно. Вроде бы и признавал в нём достойного по силе врага, но в то же время насмешничал и презрительно скалился. Причину А-ара не поняла, да и не имела интереса выяснять. А тут заподозрила, что неизвестный шаман мог быть мужем госпожи Лоа.
Высокий, статный, по сложению Хо-ёта-си не уступает, в росте даже немного превосходит. А-ара назвала бы его красивым, но мужчин не называют красивыми. Это только про женщин. Но определённо хорош собой. Лицо суровое, крепко слепленное. Челюстная кость, наверное, крепче, чем бедренная кость А-ары. Глаза светлые-светлые, и волосы тоже светлые. Посватайся за неё такой в пору, когда она при отце жила, и А-ара умерла бы от счастья. А сейчас придирчиво осматривает, пытается найти что-то, что на характер бы указало.
Казалось, шаманы улыбались друг другу доброжелательно. Но даже наивная А-ара не обманулась. Всё ж враги.
— Слухи дошли, что салея-са стали пускать в бой женщин-шаманов, — незнакомец прищурил светлые глаза, а А-ара опасливо поёжилась.
Слышала она, что муж в усмешку ввязался в показательную схватку у тверди салея-са, а те выставили женщину и той повезло одержать победу.
— Не шаманы то, а так, — Хо-ёта-си сплюнул.
— Но ты оступился. Неужели сила изменила тебе?
— Сила непостоянна. Лучше один раз оступиться, чем шагать по дороге слабости всегда, — Хо-ёта-си осклабился. — Слышал, мужская сила твоя возросла? Вторую жену наконец-то взял.
Улыбка не исчезла с лица незнакомого шамана, но глаза ощутимо похолодели. А-ара уверилась, что это тот самый Доха. Помыслить только, такой взрослый мужчина и всего две жены! А-ара невольно посочувствовала ему, представив, сколько насмешек тому пришлось пережить. В её родном поселении часто шептались, что её собственный отец до падения Арван-Ё жил с одной женой. Она погибла, и уже после её смерти папа взял себе трёх жён, младшая из которых стала её матерью.
— Искал под стать первой, — отозвался незнакомец. — Не брать же каждую, на какую глаз упадёт.
— Вы, нота-са, переборчивые, — Хо-ёта-си и не пытался скрыть ехидство. — Самые сильные ваши шаманы обделены мужскими желаниями. Риан-си и вовсе один в своём шат… доме.
— Количество жён явно не добавляет тебе сил.
А-ара вздрогнула, обернулась и застыла в ужасе.
Ли-риан-си стоял в сажени от неё рядом с теми же пугливыми кустами и, конечно, её видел.
— Сойдёмся в показательной схватке? — тонкие губы приподнялись в улыбке. Ли-риан-си будто и не насмешничал. — Тут и жена твоя. Может, её присутствие сил тебе прибавит.
Желваки на лице Хо-ёта-си напряглись, но на миг он замер, решая, на что отреагировать, а затем шагнул в сторону.
— Что ты тут делаешь? — прорычал он, увидев жену.
Та застыла в испуге.
— Подслушиваешь? — ярился муж.
А-ара едва не осела на землю в ужасе. Как оправдаться, что сказать, чтобы поверили?
И её озарило.
— Тут, — начала она едва слышно, — огнеежка. Я видела, она в кусты шмыгнула.
Шаманы недоверчиво переглянулись, Ли-риан-си и вовсе иронично вскинул брови. Но А-ара продолжала стоять неподвижно, как если бы боялась привлечь внимание мелкой, но злой твари, способной на сажень окатить огнём. Локоть левой руки всё же дрогнул под тяжестью кувшина и зацепил ветвь пугливого куста. Тот вздрогнул, и листики начали стремительно складываться, схлопываться и оплетаться вокруг ветвей. Воздух наполнился шелестом, и меньше чем через минуту А-ара стояла рядом с почти голыми кустами.
В центре которых шевелился огненно-рыжий комок.
Пискнув уже в непритворном испуге, девушка бросила кувшины и кинулась к мужу. Огнеежка, уловив движение, рявкнула и искрой метнулась следом, но в последний миг между ней и девушкой мелькнула тьма Ли-риан-си и зверёк, не успев издать больше ни звука, бесследно сгинул в её клубах.
Тяжело дышащая А-ара опомнилась только за широкой спиной мужа. Висела гнетущая тишина. Перепуганная девушка видела, как шевелятся мускулы на спине Хо-ёта-си, и ей захотелось оказаться как можно дальше от этого места.
Её защитил другой мужчина. Враг. И теперь её супругу полагается принести благодарность. В какое ужасное положение она поставила мужа!
— Иди в шатёр, — бросил через плечо Хо-ёта-си.
— Но вода… — А-аре мучительно не хотелось оставлять его наедине с унижением.
— Живо, — сквозь зубы процедил шаман.
— Благодарить не стоит, — холодно отозвался Ли-риан-си, а А-ара съёжилась, словно это её оскорбили. — Я не желал этого. Девочке повезло, что она не любит огонь.
Он протянул руку и нежно погладил ластящуюся к нему тьму.
С сомнением посмотрев на брошенные кувшины, А-ара не рискнула подойти к ним и всё же зашагала прочь, постоянно оглядываясь на мужчин.
Она успела пройти не больше трёх саженей, когда вдруг поняла, что мужчины в становище как-то взволновались. Это было не настороженное волнение, а восторженный ропот, и А-ара сперва испугалась, что внимание направлено на неё, но, осмотревшись, с облегчением убедилась, что нет.
А потом увидела молоденькую девушку, пугливо прижимавшую к груди кувшин и идущую в сторону реки. А-ара так и застыла на месте с приоткрытым от изумления ртом. Восторженный вздох вырвался сам собой. Никогда ещё ей не доводилось видеть таких красивых женщин. Тонкая и изящная, как каменная фигурка, истончённая рукой искусного камнереза. Лицо белое как самый свежий снег! Розовые губы, огромные серебристые глаза и золотистые волосы, перевитые в две толстые косы, опускавшиеся до середины бедра.
Девушка была едва ли старше А-ары, и чужое внимание её очень пугало. Особенно в чужом становище. Но она, склонив голову, упорно шла к реке. А-ара невольно оглянула на цель её пути и заметила сперва довольное выражение Хо-ёта-си, который внимательно осматривал незнакомку, а затем злорадное выражение незнакомого шамана нота-са, с которым тот наблюдал за её мужем.
— Моя вторая жена, — наконец с гордостью протянул шаман.
— Что ты здесь делаешь?
Строгий оклик помешал А-аре увидеть реакцию мужа. Она узнала голос госпожи Лоа и поспешила обернуться. Та холодно смотрела на перепуганную девушку. Увидев её, незнакомка вздохнула с видимым облегчением и торопливо зашагала к ней.
— Моя госпожа, я пошла за водой…
— Я вела тебе сидеть в шатре, — холодно напомнила госпожа Лоа.
Её суровость девушку не оттолкнула.
— Простите меня, госпожа. Я хотела быть полезной. Это моя обязан… — она попыталась забрать у Лоа уже наполненный кувшин, но та не отдала.
— Твои обязанности определяю я.
— Это она? — жрица, сложив руки на груди, нагло осматривала перепуганную девчонку.
Та совсем стушевалась. Она даже не заметила, что муж тоже на неё смотрит. Не выдержав внимания, она шагнула за спину госпожи Лоа и что-то тихо, прерывисто зашептала, пугливо прикасаясь тонкими пальцами к напряжённому локтю женщины. Та окинула мрачным взглядом мужчин.
— Вы чужакам разрешаете смотреть на своих жён так же, как сейчас сами смотрите на чужую жену?
Не сказать, что те смутились. Скривились, что-то заворчали о невоспитанности чужих баб, кто-то хмыкнул. Но внимание к красавице ослабло.
А госпожа Лоа посмотрела на свою давнюю подругу. И была в её взгляде какая-то странная боль, объяснения которой А-ара не нашла. Но отчего-то подумала: даже если она оставит мужа и уйдёт с детьми, И-тона и То-нии останутся. Что будет с ними?
Видимо, Ло-тиа-х что-то поняла. Стиснув губы, она отвернулась и зашагала в сторону лагеря скаана-са. А госпожа Лоа в сопровождении девчонки направилась в противоположную сторону.
Интересно, что означает лоотаю?
А-ара смотрела вслед двум жёнам, пока те не скрылись. А затем развернулась и пошла опять к реке. За оставленными кувшинами и водой.

Глава 7
Семья мужа

— Из наших пока только Нарий знает, — тараторил запыхавшийся Мхян.
Лирка шла так стремительно и широко, что парень едва за ней поспевал. Приходилось идти в припрыжку, чтобы сестра не убежала без него.
— Ну, когда я уходил, только Нарий знал. Мы с судейскими столкнулись, а они нам: «Лирка — это не ваша девка?». А Нарий им: «Не девка, но наша…» Да куда ты так бежишь? Заседание только завтра.
Взбешённая женщина почти не слушала его. Она же предупреждала эту суку Ахишу, что ни перед чем не остановится, если она посмеет думать присвоить Ханёна. Её Ханёна! Её горячо любимого сына! Мальчика, которого она с таким трудом выносила и родила! И что теперь? Ей предлагают отдать его женщине, которая не смогла позаботиться о родном сыне и позволила тому умереть, хотя могла спасти? Отдать Ханёна этой бездушной семейке⁈
«Идём ночью, — на полном серьёзе говорил Иррес. — Охрана у них прошлый раз была плёвая. Вдвоём мы пролезем, даже если они дом обсадят хриппутами».
Лирка была согласна с ним во всём, кроме одного. Она хотела идти сейчас.
«Хватит пороть горячку! — попытался осадить их господин Наэш. — Если нас кто-то заметит, то проблемы будут у всей семьи, а Шиндые получат дополнительный козырь для суда, выставив Лирку неблагонадёжной, склонной к нарушению законов. Да и не смогут они забрать Ханёна. Репутация пострадает, но…»
Лирка резко остановилась, и Мхян врезался в её спину.
Плевать она хотела на репутацию!
«Тогда напираем на то, что Ханён не потомок семьи Шиндый».
Предложение господина Наэша более-менее успокоило Лирку, напомнило, что с притязаниями Шиндыев не всё так просто. Но ненависть продолжала клокотать, а перед глазами стояло надменное лицо консери Ахиши.
— Консер Ребуш хочет предъявить, будто ты чуть ли не украла Ханёна, — встревоженно добавил Мхян, подлив масла в уже присмиревший огонь злости.
«Это мы украли⁈ — взвился Иррес. — А где эта погань была, когда его собственный сынок подыхал⁈»
Встретиться с консером Ребушем Лирке не довелось. У того не было времени принять даже главного жреца Ваирака, господина Руахаша. О приходе Лирки ему даже докладывать не стали. У слуг был строгий наказ гнать её в шею.
Иррес задыхался в столь ядовитой злости, что перешёл на неизвестный даже господину Наэшу древний язык, который звучал так, будто дух не ругался, а проклинал. Хотя, может, и проклинал.
— Где Нарий? — резко спросила она.
Мхян как-то опасливо поёжился и отступил.
— Ты только сильно не ругайся, — попросил он. — Но он увидел какую-то карету, велел найти тебя, а сам за экипажем поскакал.
— Какую карету? — закралось нехорошее предчувствие.
Высокородный Нарий прекрасно разбирался в генеалогии.
— Там на дверке герб такой, — Мхян нарисовал пальцами прямоугольник с хвостиком внизу, — птица с мечом в лапах.
Помянув Тёмных, Лирка развернулась было в сторону дворца, но они уже успели уйти достаточно далеко.
«Он один туда потащился? — изумился Иррес. — Не езжай! Вы сейчас вдвоём сварите кашу. Не посмеют ему ничего сделать. Бока только намнут».
Господин Наэш молчал, и его молчание отдавало сомнением.
Увидев «Дремучий Жаанидый», Лирка ринулась к таверне.
— О, госпожа маг! — обрадовался ей Тишкан. — Отобедать пришли?
— Лошадь есть? — опустив приветствия, спросила женщина.
Хозяин таверны слегка смешался, но быстро смекнул по раздражённо-возбуждённому виду Лирки, что та куда-то очень торопится.
— Одна найдётся.
Лирка не торгуясь положила на прилавок кошель с деньгами.
— Да многовато… — на глаз прикинул Тишкан.
— Залог. До вечера верну, — отрывисто ответила женщина. — И ещё бумага и графит… чернила… что-нибудь для письма.
Через четверть часа с заднего двора таверны, дробно стуча копытами, вылетела пегая коняшка, в седле которой, прижавшись к шее, сидела Лирка. Следом за ними выскочил Мхян, размахивая зажатой в ладони бумагой.
— Сестра, стой! Ну почему мне нельзя с тобой⁈
Добежав до середины улицы, парень сердито сплюнул и, развернувшись, потопал во дворец.

Первым делом Лирка решила проверить городской дом, предполагая, что в преддверии судебного процесса Шиндые перебрались из пригорода, где они проводили большую часть времени. По крайней мере одиннадцать лет назад они предпочитали жить там, вдали от чужих глаз. Одолженная лошадка больше привыкла ходить в упряжке, чем под седлом, и на понукания женщины реагировала без охотки.
За квартал до дома Шиндыев она увидела привязанную к ограде лошадь с вензелями сыска на седле.
«Он уже там. Порой хуже Ёриха…»
Иррес переживал не безосновательно. Хоть он и плевался в сторону охраны Шиндыев, те своё дело знали. Лирка после неудачного разговора с консери Ахишей пыталась пробраться внутрь, и, если бы не господин Руахаш, который был там с той же целью, ей пришлось бы очень туго. К слову, господин Руахаш смог добраться до консери, но та даже под страхом смерти не согласилась отдать лекарство. Жаль, жрец её тогда всё же не убил.
Но опытный вредитель — это не ученица школы магии.
Увидев ворота, Лирка сразу поняла, что в доме что-то происходит. Часовых не было. Сами ворота крепко заперты, но это женщину не остановило. Скатившись с седла, она одним рывком отворила дверцу сбоку, поломав запор. Женский крик подстегнул её, и Лирка опрометью бросилась к парадному входу изысканного белокаменного дома. Влетела в распахнутые настежь двери и едва не вбежала в спины охраны. Те сгрудись вдоль стен холла, напряжённо наблюдая за раскинувшейся картиной. А она была приятна глазу.
У подножия лестницы прямо на полу сидела испуганная и заплаканная госпожа Ахиша, а в центре холла лежал консер Ребуш, на животе которого сидел взбешённый Нарий. Морду консеру вредитель набить успел и теперь держал у его горла длинный, смертоносно изящный клинок. Он-то и сдерживал охрану от опрометчивых движений.
— Ты ни разу его жизнью не поинтересовался, а теперь заявляешь, что у тебя украли внука⁈ Да тебе плевать было, как живёт жена твоего сына… на сына плевать было!
— Тебе-то какое, к Тёмным, дело⁈ — бесстрашно шипел консер, смыкая широкие ладони на запястьях вредителя. Но несмотря на видимое физическое превосходство консера, сбросить Нария не удавалось. Злость придавала тому сил, и он рычал, напирая и налегая, явно стремясь действительно всадить кинжал в горло Ребушу. — Семейства Шолый дела семьи Шиндый никак не касаются!
— А я не Шолый!
— Хватит, — почти беззвучно от ужаса просила консери, — прекратите… Да сделайте что-нибудь!
Охрана опять двинулась, но консер взревел:
— Стоять!
Зарычав, мужчины крепче вцепились друг в друга.
«Разними! — потребовал господин Наэш. — Обвинения в убийстве нам только не хватало. Пусти меня».
Не дожидаясь ответа, бывший хайрен подвинул Лирку, занимая её место, и легко взмахнул рукой. Охрана перед ними с криками разлетелась в разные стороны, а Нария и консера Ребуша взметнувшийся порыв ветра едва расшвырял, с трудом и треском оторвав их друг от друга.
— Хватит! — рявкнул бывший хайрен, привлекая внимание.
Нарий, вскинув горящий взгляд на Лирку, досадливо поджал губы и со свистящим «вших» не глядя вложил клинок в ножны.
Господин Наэш вновь уступил место Лирке, и та взбешённо раздула ноздри.
— Нарий, ты соображаешь, что творишь⁈
Консер Ребуш сел, тяжело дыша, и непонимающе на неё уставился, а магичка ответила злющим взглядом. Консер был мужчиной ростом чуть выше среднего, но весьма мощным, сложения довольно грубоватого. Всем внешним видом он больше напоминал земледельца, чем выходца из военного рода. Широкий, слегка сутуловатый, будто нарочно по-звериному к земле пригибался. Лицо грубое, с ассиметричными чертами. Разгульный образ жизни отложился на облике мешками под глазами, провисшими носогубными складками, одутловатостью и помутневшими то ли серыми, то ли голубыми глазами. Господин Ребуш успел перейти середину жизни, но и для своего возраста он выглядел чересчур старо. Загоревшую до коричневого оттенка кожу складками сминали морщины, а сухие, странно-блеклые волосы торчали паклей. Сейчас тонкие, брезгливо провисшие губы покрывала кровь, а морщинистая скула краснела ссадиной.
В полном молчании мужчины встали. Господин Ребуш поправил одежду, которая не самым выгодным образом сидела на его кряжистой фигуре. Помочь жене он не поспешил. Встал напротив Лирки и вперился в неё тяжёлым взглядом. Охрана, взяв на изготовку оружие, ожидала приказаний.
— Так это безродная Лирка? — наконец выдохнул консер.
На фоне юной и прекрасной супруги господин Ребуш смотрелся как корявый пень рядом с нежной лилией.
— Теперь ясно, — он насмешливо взглянул на Нария. — Полюбовничек?
— Следите за словами, — Нарий брезгливо скривился.
Усмешка консера стала только шире. Не видя других причин для заступничества отпрыска семейства Шолый, Нарию он не поверил.
— Так ты вдова Весхалия…
— Тебя это стало интересовать?
Насмешка слетела с лица мужчины, и он уставился на Лирку с тяжёлой мрачностью. Настрой девушки он прочувствовал правильно. Проведя большую часть жизни среди грубоватых вояк, консер спокойнее относился к проявлению неуважения. Тем более от женщины.
— А сынок-то в женщинах толк знал, — он одобрительно осмотрел Лирку, задержавшись взглядом на бёдрах. Ни шрам, ни синяки на лице его не смутили. Скорее придали некую пикантность. Утончённая и нежная красота жены казалась ему слишком скучной, а вот злая и яркая Лирка привлекала взор сластолюбца. — Поговорим, невестушка?
Ненависть приобрела отчётливый привкус горечи. Как Весхалий мог жить рядом с такими родителями? Как он смог сохранить, как вообще смог приобрести ту доброту и нежность, которой владел сам? Откуда в нём это, если ни в матери, ни в отце нет и следа этих благодетелей?
— Нарий, мы уходим, — Лирка перевела взгляд на разъярённого вредителя, и тот дёрнул плечами. Он явно хотел завершить начатое.
— Я к тебе обратился, девочка, — консер сморщился в усмешке и всё же подал жене руку, помогая подняться на ноги.
— Обратишься завтра, в суде, — сухо бросила Лирка.
«Позволь, я выйду! — бесился Иррес. — Убьём здесь всех. Нарий будет молчать…»
«А соседи и все, кто видел, что сюда прискакала Лирка, нет», — осадил его господи Наэш.
— Мы можем решить всё сейчас более приятным для тебя образом. К чему давать другим повод чесать языки?
Лирка вперила в консера чёрный взгляд. Иррес и не подумал прятаться и смотрел вместе с ней в глаза оборотня. И тот увидел в её взоре что-то непонятное, но жуткое и безгранично злое. Насмешка сменилась настороженностью.
— К чему мне заботиться о слухах? — медленно протянула Лирка, склоняя голову. — Я же предупреждала, — она перевела взгляд на консери Ахишу, — что не остановлюсь ни перед чем, если семья Шиндый посмеет тронуть моего сына. Ты забыла?
Госпожа Ахиша гордо вскинула подбородок и отчаянно сжала пальцы на перилах.
— Это не больше, чем слова, — выплюнула она.
— Тогда, — Лирка улыбнулась ей, — я больше не буду говорить.
Побледнев, консери затравленно посмотрела на спину супруга.
— Милая бойкая птичка, — с противной сладостью протянул тот, — сейчас мы можем хоть о чём-то договориться, раз ты пришла. Но завтра ты уже ничего требовать не сможешь. Что можешь предложить ты и что может предложить семья Шиндый? Осознаёшь?
— Конечно, — уверенно отозвалась Лирка. — Что могут предложить родители, которые спокойно ждали, когда их сын умрёт?
Госпожа Ахиша дёрнулась, но на консера злые слова никак не повлияли.
— И кто тебе, безродной, поверит?
Уголки губ Лирки поползли вверх, медленно раздвигаясь в усмешке.
— У консера Ребуша Шиндый столько врагов и тех, кто презирает его, что мои слова никогда не забудут и будут искать подтверждение им. Я предупреждала, — она вновь посмотрела на консери, — что ни перед чем не остановлюсь. Если будет нужно, разрушу семью Шиндый.
Консер взглянул на охрану и дёрнул бровью. Не успели те сделать и шага, как Лирка выдохнула заклинание и топнула. В последний миг Иррес подбросил каплю своих сил, и нога опустилась на пол с трескучим грохотом. Узорчатая плитка взбугрилась, а затем разошлась, раскрывая щели. Охране пришлось отскочить, сам консер посторонился, чтобы не угодить в трещину, а охнувший Нарий провалился в неё пяткой.
— Нарий, — опять позвала Лирка, и в этот раз вредитель мешкать не стал. Пересёк холл и встал рядом с ней. Она молча кивнула за спину, и они отступили к порогу.
— Ты всё равно проиграешь! Отступись! — консери отцепилась от перил и сделала шаг вперёд. — Если ты действительно желаешь ему добра…
— Да! — Лирка резко развернулась, и её голос эхом отлетел от стен. — Я желаю своему сыну добра. Поэтому никогда не отдам его тем, кто убил собственного сына. Или в твоём понимании желать ребёнку добра — это отдать его в руки убийцам? Я предупреждала тебя, Ахиша, что если кто-то из вас посмеет надеяться, что мой ребёнок займёт место Весхалия, то я добьюсь любой высоты и залью всё кровью.
— И сколько у тебя на это уйдёт времени? — скривилась в злой усмешке Ахиша.
Лирка рассмеялась.
— А я уже начала. И знаешь, даже рада, что завтра мы встретимся в суде. Катитесь в бездну, господа. Кошмарного дня и ночи!
С этим словами Лирка вышла и громыхнула дверью.

— Зачем ты за ним поехал⁈ — злилась Лирка.
— А надо просто ждать, пока он у нас Ханёна отберёт⁈ — огрызнулся Нарий.
Они шли по улице, ведя под уздцы лошадей, и старательно не смотрели друг на друга. Злые, они считали, что другой поступил неправильно.
— Убил бы я его, и тогда бы Шиндыям стало не до нашего Ханёна. Вот твари! И ты хороша! — вредитель зыркнул на Лирку. — Почему ты не сказала, кем был твой муж? Как теперь нам разгребаться? Он консер! У него влияние и деньги! А у нас имя только вчера появилось!
— А у тебя мозги исчезли! — рявкнула в ответ магичка. — Да, после смерти консера всем бы верховодить начал его кузен, а тому невыгоден невесть откуда объявившийся внук. Конечно, он не станет требовать, чтобы его сделали наследником рода Шиндый. У него свои сыновья есть. Но убрать его вполне может попытаться.
«А может, мы сами уберём? На всякий случай».
По лицу Нария скользнуло задумчивое выражение. Лирка заподозрила, мысль Ирреса настигла и его. Впрочем, ей она на какой-то миг тоже показалась соблазнительной.
— А тебя за убийство консера сошлют лет на сто, если вообще не казнят. Или в бега бросишься?
— Ты предлагаешь просто отдать им Ханёна⁈
— Я предлагаю сперва со мной это обсудить! С чего ты взял, что они так просто смогут забрать Ханёна? При всём их влиянии, есть кое-что, что сильно препятствует.
Повисло молчание. Нарий напряжённо смотрел на Лирку, выжидая, когда она продолжит, но та мстительно молчала. С одной стороны, она была ужасно зла на Нария. Если бы она не успела, то их бы сейчас ждали большие проблемы. С другой стороны… Он едва не исполнил её мечту.
— Они лишили Весхалия имени, когда тот решил стать жрецом. А когда мы поженились, Весхалий официально вошёл в мою семью. То есть наш сын является потомком моей семьи, не его.
— Не думаю, что прописанное в документах для них важно, — разочарованно протянул Нарий.
— Только они никогда не признают, что изгнали сына из семьи, поэтому я могу напирать на то, что вышла замуж за другого Весхалия.
Нарий заинтересованно на неё посмотрел.
— В этом случае судья должен будет потребовать подтверждения родства на крови. А здесь, — Лирка смялась и закусила губу. — Здесь карты лягут не так, как того желают Шиндые.
— Вот как? — Нарий неожиданно хитро прищурился и заинтригованно приподнял брови. Будто кое о чём догадался. — Так ты точно это знаешь?
Меньше всего хотелось признаваться, но Лирка всё же кивнула.
— Ха! А я подозревал, что Ребуш вообще не может иметь детей и Весхалий либо выдуман, либо не его сын.
Лирка ошеломлённо моргнула, не ожидая, что её слова поймут так.
— О его похождениях знает вся столица. И о его визитах к лекарям тоже. По городу давно ходят слухи, что у консера Ребуша проблемы с мужской силой, — вредитель хмыкнул. — Он отслеживает всех женщин, с которыми делил постель, в надежде, что кто-то понёс. А тут ещё сын, которого никто никогда не видел, но о котором слишком уж хорошо говорят. Про живых так обычно не сплетничают.
Поправлять друга Лирка не стала.
— А ещё он, похоже, не знает последние новости про тебя, — раздражение сменилось уверенным ликованием.
— Ты про газетные статьи? — скривилась женщина.
— Нет, — Нарий удивлённо на неё посмотрел. — Я про имя. А что там с газетами?
— Зловещая дана Лиркаа выходит на охоту на улицы города! — громогласно возвестил мальчишка, разносчик газет, выскочивший из проулка и побежавший вдоль оград предлагать свеженькую газету часовым на воротах богатых домов.
— Лирка? — вредитель напрягся, и магичка тяжело вздохнула.
Как же ей хочется назад, на Харинскую заставу.

— Господин Аризей, — мужчину нагнал один из подчинённых. — Вас искал какой-то парнишка, представился Мхяном Шхаелым. Сказал, что вот Лирка просила передать.
Аризей принял сложенный вчетверо лист бумаги и с тайным предчувствием неприятностей развернул его.
'Господин Аризей, прошу освободить меня завтра от службы. Мне надлежит быть в суде по случаю тяжбы с семьёй моего мужа.
Лиркаа Шхаелый'
— А больше он ничего не говорил? — Аризей вскинул глаза на подчинённого.
Тот с готовностью кивнул и добавил:
— Сказал, что Шиндые ребёнка хотят у неё забрать. И переживает, что Лирка сейчас вместе со старшим братом ругаться с ними поехала.
— Ругаться? — удивился Аризей.
— Ну сперва он сказал «убив», а потом поправился, — осклабился подчинённый.
— Отправь ребят, пусть узнают, что там произошло, — распорядился глава охраны.
А сам развернулся и пошёл к Ришу, из лап которого недавно едва смог вырваться.

Глава 8
Суд

Поиски Дориния и хоёторцев потеряли приоритет. С Мхяном Нарий и Лирка столкнулись на пути к дому господина Ёрдела и отправили парня отыскать остальных членов семейства.
— Они подкупили судью, — злился Нарий, — иначе бы не смогли так быстро назначить собрание. И тебя особо-то не искали. Что тебя искать-то? Любое официальное обращение к военным структурам, и те сказали бы, что ты на службе во дворце, там тебя и искать. Если бы не язык Викана, который вытянул информацию из знакомых судейских, мы бы и не знали о заседании, и Ханёна постановлением отсудили бы в пользу семьи Шиндый.
Иррес внутри бесился хуже, чем Нарий снаружи. Сама Лирка молча сжимала и разжимала кулаки, представляя, что Ханёна действительно могли завтра отсудить уже потому, что она не явилась на заседание. С судебными тяжбами раньше дел ей не приходилось иметь, но Нарий весьма подробно пояснил, что ожидало бы их, точнее, что их бы уже не ждало, пропусти они процесс.
— Хотя нет, не подкупили, — вредитель поморщился. — Знаю я этого Бото̀ха!
Мрачная Лирка вопросительно на него посмотрела. Они как раз шли по улице и особо не торопились. Господину Ёрделу и, упаси боги, госпоже Лоэзии о своих проблемах они решили не говорить. Точнее, решила Лирка. Нарий как раз рвался горестно пожаловаться госпоже Лоэзии на несправедливость, может, господин Мариш и господин Ёрдел сделали бы что-то, чтобы охраняемая от любого беспокойства пташка была счастлива. Но Лирка высказалась категорично против. Опасалась быть обязанной господину Маришу, особенно в свете того, что они увели у него казну. Тем более она почти не сомневалась, что сможет повернуть ход процесса в свою сторону.
— Судья Ботох О̀тый — весьма консервативно настроенный оборотень. Из тех, кто считает, что ребёнок должен воспитываться в семье, которая может его обеспечить, а не матерью, которая едва-едва сводит концы с концами.
— Я хорошо зарабатываю, — воспротивилась Лирка.
— В его глазах, сколько бы ты ни зарабатывала, твоё одиночество будет самым вопиющим фактом, говорящим, что ты не можешь дать сыну достойное воспитание и средства к существованию. Только что-то одно.
Лирка поджала губы. В чём-то судья был прав. Всё же служба занимала много времени.
«У консери-то времени побольше твоего, но на воспитание ребёнка она его не тратила, — ядовито заметил Иррес. — Так и скажешь в суде. На нянек переложила. Нянек и у нас много. И каждая — образец мужского поведения! Отца в качестве примера не нужно с такими няньками».
«В суде она этого не скажет, потому что знать не должна, как консери своего сына воспитывала, — напомнил господин Наэш. — Мы вышли замуж за другого Весхалия».
«Не мы, а она!» — возмутился дух.
— В глазах судьи консер Ребуш будет выглядеть более достойным опекуном. У него есть власть, деньги и влияние. Всё то, чего нет у нас, — Нарий раздражённо отёр лоб. — Ты уверена, что Ханёна не получится признать? — не дожидаясь ответа, вредитель продолжил: — Проверка на крови распространена для подобных процессов. Неужели консери не опасается раскрытия? Или надеется, что это ляжет пятном на твою репутацию? А это ляжет, если мы не докажем, что ты вышла замуж за другого Весхалия.
Лирка поджала губы.
— А что, если консер всё знает? — сделал неожиданное предположение Нарий. — Понимает, что сам не может иметь детей, но не хочет отдать кровью заработанный титул брату, который палец о палец не ударил.
Женщина всё же немного напряглась. Надеялась она не на то, что Весхалий окажется не сыном своего отца, но рассуждения Нария вселили в неё тревогу.
— Зная это, он может попытаться подменить свою кровь на кровь жены.
«Да хоть на кровь самого Весхалия», — глумливо заржал Иррес.
— А если он пойдёт дальше и раздобудет твоей крови, чтобы подменить ею свою? — фантазия Нария воистину внушала тревогу. Лирка начинала понимать, почему именно он ждал от очередных похождений Ёриха бо̀льших проблем, чем остальные. Больше мог вообразить.
Дома уже стало не до тревожных домыслов. Не зная, в чём именно обвинят Лирку, они могли только гадать, какие сведения могут потребоваться для суда. Да даже если бы знали, подготовить вряд ли бы успели. Времени-то не осталось. Нарий придирчиво изучил все имеющиеся у Лирки документы. С бумагами на Ханёна у неё был полный порядок. Выписка о рождении, зафиксированная в книге прибывших и умерших хаварием Гедом, и проездные документы, оформленные для ребёнка военнослужащего. У Лирки с бумагами было не так ладно. Она год своего рождения не знала, что уж говорить о выписке. Сбегая из родных краёв, она, конечно же, не додумалась зайти в храм, где отмечали рождение всех местных ребятишек, чтобы испросить для себя бумагу, которую и прочитать бы не смогла. Не то что безродная, даже доказать, что родителей имела, не может.
Но зато у неё есть приказ о зачислении в школу, выписка из храмовой книги главного жаанидыйского храма бога Ваирака о браке с безродным Весхалием, подтверждение о его смерти из того же храма, приказ о зачислении на воинскую службу при Харинской заставе, проездные документы и именной лист, который теперь, после получения родового имени, требовалось сменить.
— О, указ о даровании родового имени нам очень пригодится! — Нарий потёр руки. — Он ещё и лично хайнесом подписан и печатью его отмечен. Эх, как знал, что надо было всё же столковаться с хаварием и списать копию с наших личных дел о заслугах. А вообще, неплохо, что они так быстро заседание назначили. Не успеют докопаться до не самого законного прошлого Ёриха, Лешия и Исешки, — про Хабдира он и упоминать не стал.
Ханёну пришлось рассказать, что завтра им предстоит встретить с родителями отца. Тот выслушал сбивчивые объяснения Нария — Лирка из себя слова могла только цедить и просто гладила сына по голове — с удивлением, но ничуть не испугался. Даже обрадовался. Такое приключение! Пришлось взять с него клятву, что он ничего не скажет госпоже Лоэзии.
Мхян и остальные вернулись час спустя. Злые, встревоженные, они сразу набросились с расспросами на Нария с Лиркой, а затем — в лучших традициях их отряда, теперь уже семьи — предложили устранить проблему на корню. Ну, чтоб точно шанса размножиться не было. Лирке пришлось призвать всех к порядку, и Ирреса в том числе, который очень уж хорошо воспринял предложение дружного в порывах семейства.
— Молчала-то чего⁈ — набросился на магичку Хабдир. — Знал я, что не за простого замуж выскочила, но чтобы так! — он возмущённо захлопал глазами. — Ребуш та ещё свинья! Какого Хрибного ты с его сынком связалась? Тут у этих консеров потомков пруд пруди, а ты выбрала единственного наследника.
«Это ещё не самая большая проблема…» — протянул господин Наэш, и Лирка похолодела.
Потом торопливо совещались, что бы сделать, чтобы Ханён точно с ними остался. Хабдир шёпотом предложил на это дело казну пустить. Подкупить судью или кого там нужно. А хайнес… Ну с хайнесом как-нибудь дело решат!
Злая оттого, что её не слушают, Лирка рыком заставила всех заткнуться и заявила, что на суде будут напирать, будто она вышла замуж за другого Весхалия. Доказать родство Ханёна с семьёй Шиндый они точно не смогут.
— Не знаешь ты этих высокородных, — цыкнул Хабдир, — тебя же ославят. Выставят так, будто ты мужу изменила и на стороне нагуляла.
— Да пусть уж так, — огрызнулся уже Нарий. — Чем нас только не попрекали! Пережить можно.
Все согласились, что верно. Главное, чтобы Ханёна не тронули. Не им о репутации печалиться. Не было и нет.
Когда злость немного схлынула, все спохватились, что в суде-то надо показаться в самом приличном виде, а у Лирки рожа разбита. Пришлось всё же обратиться к хозяйке дома и попросить пригласить лекаря. Мол, у Лирки завтра ответственное мероприятие, а она так выглядит. Лекарь кое-как заклятиями снял отёк и малость подлатал остальных членов отряда, чтобы те меньше походили на разбойников. Сердобольная Лоэзия одолжила Лирке пудру, чтобы хотя бы смягчить цвет синяка.
Ночью спал только ни о чём не переживающий Ханён. Ранним утром его нарядили в самую лучшую одежду, и всё семейство, тщательно умытое, отглаженное и причёсанное, направилось в суд. И уже на площади у статуи Идной столкнулись с Виканом.
Судя по несвежему и крайне растрёпанному виду, поспать оборотню случая ещё не выпало. Увидев их, Викан обрадованно распахнул глаза и заорал:
— Как хорошо, что вы уже пришли! Они заседание на час раньше перенесли.

Собственно, до заседания оставалось ещё полчаса. Шхаелые пришли сильно заранее, надеясь выяснить подробности обвинений и построить хоть какую-то защиту. Викан протащил их внутрь, попутно рассказывая, что консер Ребуш затребовал более раннего времени, так как вынужден куда-то уехать. Уважаемому господину пошли навстречу.
— Теперь я вообще ничего хорошего не жду, — мрачно заявил Ёрих. — Всегда говорил, что законники считают себя выше других и выше закона. Судят за нарушение порядка, а сами правил и порядков не чтут.
Парочка служащих недовольно на него покосилась, но связываться с компанией раздражённых военных не стала.
Викан проводил их в зал заседания, просторное, залитое рассветным солнцем помещение. С одной стороны располагался длинный судейский стол, а с другой — ряды скамеек, разделённых проходом. Перед первым рядом тянулись столы, сбоку, ближе к дверям, стояла клетка, видимо, для опасных преступников. Заседание должно было быть закрытым, без допуска праздной публики. Так как в разбирательстве участвовало высокопоставленное лицо, то присяжных созывать тоже не стали. Тех обычно выбирали из уважаемых нетитулованных горожан, а они с предубеждением относились ко власть имущим. Созвать же в качестве присяжных высокородных жителей — дело почти невозможное.
И тем не менее, несмотря на закрытый статус процесса, на скамейках с правой стороны уже сидели оборотни. Довольно тучный низкорослый мужчина в компании высокомерной женщины и парочки тощих парней. Когда Шхаелые зашли в зал, вялость на миг покинула тучного оборотня, и он, осмотрев вошедших, задержал цепкий взгляд на заинтересованно осматривающемся Ханёне.
«Неужто пресловутый кузен?» — предположил Иррес.
На лице оборотня мелькнула досада, и Лирка согласилась с предположением духа.
На левой стороне, к удивлению Шхаелых, тоже кто-то сидел. Пара оборотней, завёрнутых в плащи, тихо переговаривались на задних рядах. Лирка было присмотрелась к ним, но её отвлёк Викан. Он покинул их у самых дверей, а теперь вернулся, волоча за собой тщедушного оборотня испуганного и затравленного вида.
— Это адвокат, положенный вам от суда, раз без своего пришли.
Тот вмиг съёжился под суровыми и неодобрительными взглядами. Судя по его ошеломлению, он вообще не ожидал встретиться со своими подзащитными. Хабдир и Нарий переглянулись, молча подхватили адвоката под локти и аккуратно вывели в коридор. Для приватной вдохновляющей беседы.
— Ты и Ханён садитесь здесь, — Викан подтолкнул Лирку к первому ряду. — Рядом с тобой сядет адвокатишка, а с Ханёном…
— Нарий, — перебила его женщина.
У того язык подвешен куда лучше, и он определённо разбирается во всех этих судейских вопросах. Она тоже молчать не собиралась, господин Наэш был готов помогать, но его познания в законах устарели на несколько веков.
Когда Нарий и Хабдир вернулись с посеревшим адвокатом, все расселись. Для вилария оставили место позади Лирки, а позади Ханёна сел Вехна, чтобы произвести на судью впечатление своей внушительностью и основательностью на фоне мальчика.
— Это господин Ноа̀д, — Нарий представил адвоката Лирке, — он будет представлять наши интересы в суде. Но так как нам не удалось встретиться раньше, то он постарается как можно чаще предоставлять слово нам. Я прав, господин Ноад?
— Д-да, — с запинкой отозвался тот и вымученно улыбнулся магичке. Той даже на мгновение стало жаль этого затюканного невзрачного оборотня. — Я правильно понимаю, что мирно решить этот вопрос с уважаемым консером вы не хотите?
Жалость улетучилась.
— Претензии консера не имеют оснований, — холодно отозвалась женщина.
Господин Ноад стал ещё несчастнее.
Викан и Нарий отошли и активно зашушукались. Присоединяться к ним Лирка не стала. Ожидание измучило её, и она просто хотела, чтобы процесс поскорее начался. Ханён, чувствуя, что мама расстроена, прижался к её боку и жалостливо гладил её по колену. Вот её только и утешало, что сын ничуть не испуган. Приобняв его, она ласково поцеловала светлую макушку и вздохнула лёгкий запах. Шани тоже переживала, но переживала яростно и была готова убивать за своего медвежонка.
Незадолго до начала процесса в зал прошёл высокий черноволосый мужчина строгой наружности. Увидев Шхаелых, он замер в недоумении, но потом опомнился и прошёл к прокурорскому месту.
— Господин Азѝш, — прошептал Лирке на ухо Нарий, опустившийся на скамью рядом с Ханёном, — прокурор. Ещё один консерватор.
«Он до сих пор прокурор⁈ — изумился господин Наэш. — Он был прокурором ещё при моей жизни и метил в судьи».
Видимо, мечты господина Азиша не находили воплощения, разочарование в жизни очень явно проступало в брезгливом выражении лица.
Главные зачинщики явились минута в минуту. В коридоре сперва послышался шум, почтительное «Проходите сюда», затем распахнулись двери, и внутрь, прихрамывая, вошёл консер Ребуш, следом за ним высокий и лощёный светловолосый оборотень, и последней в сопровождении молоденькой девицы вошла консери Ахиша. Их торжественное шествие смялось сразу после порога, когда они увидели на скамейках Лирку в сопровождении девяти оборотней, одетых в чёрные мундиры. Господин Ребуш и, видимо, его адвокат владели собой хорошо, они лишь одинаково приподняли брови и скользнули взглядами к Ханёну, который ответил любопытным взором. Лирка едва удержалась, чтоб не прикрыть сына от жадных глаз консера, который особенно долго осматривал волосы мальчика. Их цвет — единственное, что роднило того с Весхалием. Консери Ахиша владела собой хуже. Она оторопело уставилась на Лирку и с непониманием осмотрела остальных присутствующих. Удивительно, но её гнев вызвал только кузен мужа.
Обмениваться приветствиями никто не стал. Только адвокат вежливо, но холодно поклонился, а затем ещё раз замер, увидев наконец Викана Вотого, которого за широкими спинами Шхаелых не сразу можно было заметить. Тот радостно улыбнулся и кивнул головой с куда большей теплотой.
Стоило вошедшим расположиться, как двери опять распахнулись и вошёл судья. Невысокого роста полноватый оборотень с залысиной. Он тоже задержал взгляд на Шхаелых дольше необходимого.
«Не ждали, твари?» — злорадно пел Иррес.
Пройдя за трибуну, судья окинул всех присутствующих тяжёлым взглядом и глухо, буднично возвестил:
— Встать, суд идёт.
«Спектакль начинается», — с предвкушением протянул Иррес.
Все встали, дождались, когда судья устроится, и вновь опустились на свои места. Господин Ботох вперил суровый взгляд в бумаги и начал процесс.
— Сегодня мы собрались по прошению консера Ребуша Шиндыя. Он подал иск против девицы Лирки — родового имени не имеет, — которая скрыла его внука, рождённого от Весхалия Шиндыя. Предоставляется слово просителю.
Поднялся щеголеватый господин.
— Я Донѐс Осц, представитель консера Ребуша на данном заседании, — адвокат светски улыбнулся и продолжил: — Около одиннадцати лет назад до своей трагичной гибели Весхалий Шиндый имел связь с девицей Лиркой. Вскоре после этого семью Шиндый постигла ужасная трагедия. Единственный наследник героически погиб, не оставив после себя потомства. Узнав о своей беременности, девица Лирка поспешила покинуть Жаанидый, ничего не сообщив о своём положении уважаемому консеру. Спустя одиннадцать лет она возвращается и консер узнаёт, что всё это время у него был внук, который рос в ужасающих условиях.
Лирка стиснула зубы.
«Зато в каких условиях рос Весхалий…» — ядовито тянул Иррес.
— Девица Лирка отказалась прийти с консером к мирному соглашению…
Нарий дёрнулся, но всё же усидел на месте, решив дождаться завершения речи.
— … но разве возможно такое, чтобы потомок благородной семьи рос как сорняк в поле? — адвокат допустил в голос толику возмущения. — У девицы Лирки нет ни семьи, ни супруга, которые могли бы поддержать её. Сама она служит в армии и ведёт рискованный образ жизни. У неё нет ни положения, ни дохода, ни возможности достойно воспитать сына. Консер обращается к суду, чтобы тот признал в нём законного опекуна ребёнка. В отличие от матери, он может дать ему всё. И то положение, которое он заслуживает по праву рождения. Девица Лирка поступает, можно сказать, аморально, лишая своего сына положенных ему по праву благ.
— Да она похитила ребёнка! — не выдержала степенности господина Донеса консери. — Зная о её положении, мой сын наверняка бы признал ребёнка и ввёл его в семью.
— Мы просим консери воздержаться от голословных обвинений, — холодно отозвался Нарий.
Адвокат Ноад тут же подскочил и, запинаясь, представился:
— Ноад Мыйм, представитель девицы Лирки. Она… они сами готовы представлять себя.
Судья сурово посмотрел сперва на Нария, потом на «девицу Лирку» и всё же выдал:
— Протест принят. Консери, прошу воздержаться от эмоций.
Та фыркнула и с ненавистью посмотрела на Лирку. А Лирка в ответ взглянула так проникновенно, что оборотница сглотнула и поспешила перевести взор на прокурора, который со скучающим видом ожидал своей очереди.
— Собственно, у меня всё, — тонко улыбнулся господин Донес.
— Стороне ответчика есть что сказать? — судья тяжело посмотрел на Лирку.
Та молча поднялась, расправила обтянутые мундиром плечи и веско бросила:
— Все обвинения ложны.
Консери, вновь не сдержав эмоции, возмущённо выдохнула. А вот её муж отреагировал куда спокойнее, почти дружелюбно улыбнулся Лирке. Как же он был уверен в исходе суда…
— Говоря, что все обвинения ложны, что вы имеете в виду? — сухо спросил её прокурор.
С места поднялся Нарий.
— Прошу у суда позволения говорить здесь наравне с ответчицей.
— Господин Нарий, — ответил ему адвокат Шиндыев, — уже ваше присутствие на закрытом заседании — нарушение. Я прошу удалить Нария Шолыя из зала.
— Протестую. Я не Нарий Шолый и как брат обвиняемой имею право находиться здесь. Так же, как и все присутствующие здесь мужчины, — он обвёл рукой мрачных Шхаелых.
— Объяснитесь, — коротко велел судья.
— Три дня назад нашему отряду указом хайнеса Узээриша Ийехаидыя было даровано родовое имя. Теперь все мы связаны семейными узами. Позвольте показать вам указ.
Нарий прошёл к судье, вынимая из-за отворота камзола свёрнутую бумагу. Лирка не без удовольствия наблюдала, как смешался щеголеватый адвокат Шиндыев, малость удивился консер Ребуш, но больше всего её порадовал испуганный взгляд консери, который та вскинула на неё.
Лирка обещала, что даст сыну положение в обществе, и она начинает выполнять свои обещания.
А ещё она обещала, что утопит семью Шиндый в крови, если у неё заберут Ханёна. Не в интересах ли самой консери проиграть суд?
Ахиша вновь торопливо отвела взгляд на прокурора, к которому подошёл Нарий. Тот придирчиво изучил документ, и на его скучающем лице появилось какое-то подобие живости. Нечасто приходилось встречаться с семьями, которым имя даровал сам хайнес.
К адвокату Шиндыев Нарий тоже подошёл. Нужно же убедить противника, что документы настоящие. А то, не дай боги, они вступили в сговор с судьёй и прокурором! Растерянность господина Донеса усилилась, но он взял себя в руки, даже поблагодарил Нария за учтивость.
— Дана? — чуть насмешливо уточнил прокурор.
— Воля Сильнейшего, — спокойно отозвалась Лирка, и прокурор сразу стал серьёзнее.
— Так значит, дана Лиркаа Шхаелый… Так что вы имели в виду, говоря, что все обвинения ложны?
— Консер Ребуш нанёс мне оскорбление, заявив, что я девицей родила сына, — Лирка говорила холодно, размеренно, по-военному чётко. — Мой сын рождён в законном браке, я же вдова.
— Вот у нас выписка из храма, где проводился брачный обряд, — Нарий опять пошёл демонстрировать документы.
— Моего мужа действительно звали Весхалий. Но он не имеет к роду Шиндый отношения. Семья лишила его имени, когда он решил стать жрецом Ваирака. К сожалению, он был очень слаб здоровьем и умер через три недели после свадьбы.
— Вот подтверждение о смерти из того же храма, — улыбка Нария становилась всё более благодушной, — и выписку о рождении Ханёна посмотрите сразу.
— Не имея средств к существованию, я поехала сперва на север в родную деревню, но по дороге изменила решение и подалась к границе.
— Харинская застава? — судья поднял глаза от документа. — Не слишком ли опрометчивое решение для молодой беременной особы?
— Жителям этих земель полагаются многие льготы. Они могут получить в надел кусок земли и не платить налоги ещё в течение пятидесяти лет. Быть землевладельцем или нахлебницей в доме родни — выбор вполне очевидный. Но я была самонадеянна и не сразу поняла, что не справлюсь одна с участком. Потому пошла на военную службу через полгода после рождения сына. В течение последующих лет собрался нынешний состав нашей семьи. У моего сына есть всё необходимое. Военная служба хорошо оплачивается, на заставе я могла позволить себе купить дом. В Жаанидые мы пока не успели заиметь своё жильё и делим кров с друзьями. Ханён не может пожаловаться на отсутствие мужского примера, у нашей семьи девять… восемь взрослых мужчин.
Мхян сперва не понял, а потом сообразил и оскорблённо выпучил глаза. Благо ещё промолчал.
— Мы вполне добропорядочная и обеспеченная всем необходимым семья, — закончила Лирка.
— Всё это звучит очень хорошо, — вкрадчиво начал господин Донес, — но законы таковы, что им недостаточно звучания слов.
В этот момент из-за спин отряда вынырнул странно возбуждённый Викан. Он передал какие-то бумаги непонимающе щурящемуся Нарию и поторопился скрыться от злого взгляда судьи, который, видимо, хорошо его знал. Нарий просветлел и расплылся в самой приятной улыбке.
— Вы совершенно правы. Вот тут у нас копии выписок из личных дел членов отря… семьи с указанием окладов и заслуг. Хм-м-м… даже в трёх экземплярах.
Лирка удивлённо посмотрела на Викана. Но тот щерился в насмешливой улыбке и пребывал в откровенно приподнятом настроении по непонятной причине.
— Если же говорить о муже даны Лиркаа, — продолжал Нарий, — то есть свидетели, которые присутствовали на их свадьбе, были знакомы с самим господином Весхалием… всё же, будучи жрецом, он проживал при храме и имел знакомства с другим жрецами. И да, есть свидетели, видевшие его перед самой смертью и присутствовавшие на похоронном обряде. Увы, господин Руахаш Вотый не успел к началу заседания. К сожалению, никто не предупредил об изменении времени. Но он уже оповещён и должен скоро прибыть, чтобы засвидетельствовать слова даны Лиркаа.
— Как представитель дяди, могу подтвердить правдивость сказанного, — широко улыбнулся Викан.
— Вы не можете здесь находиться, — сухо заметил судья.
— О, господин, прошу вас, сделайте мне поблажку, как возможному будущему родственнику госпожи Лиркаа.
Раздался глухой звук и стон откуда-то с задних рядов, будто кто-то коленом по спинке впередистоящей скамьи двинул. Лирка же возмущённо вскинулась и раздражённо посмотрела на мужчину, сеющего безосновательные сплетни. На стороне консера послышались шепотки, кузен же тихо, но издевательски рассмеялся.
— Мы правильно понимаем, что обвиняемая настаивает, что способна сама дать ребёнку всё, что необходимо? — уточнил прокурор.
Нарий удивлённо на него посмотрел.
— Нет, — голос Лирки прозвучал жёстко. — Я настаиваю на том, что была замужем за другим Весхалием.
— Это смешно! — консери вскочила на ноги.
— Вы готовы признать, что безродный больной Весхалий, за которого я вышла замуж и который вошёл в мою семью, ваш сын? — Лирка резко повернула голову и посмотрела прямо в расширенные глаза Ахиши. — Или вы настаиваете на том, что ваш сын отважно воевал, погиб, был гордостью семьи и никогда не был женат? Если второе, то вашего сына я не знаю.
— Она бессовестно лжёт! — заявила консери, глядя на судью. — Пользуется благосклонностью Руахаша Вотого, зная, что он подтвердит любую чушь, которую она скажет.
— Госпожа, прошу вас, меньше эмоций, — укоряюще протянул Нарий. — Напомню слова господина Донеса. Все обвинения должны иметь подтверждения.
— Такую наглость даже вообразить сложно, — Ахиша упала на скамью и, раскрыв веер, шумно обмахнулась. — Вы только посмотрите на них. Как они выглядят? Словно бандиты!
— Госпожа, мы военные. И наша задача с врагами управляться, а не веером обмахиваться, — заметил вредитель.
Консери с щелчком захлопнула веер, но ничего не сказала. Судья опередил.
— Если вы продолжите не относящиеся к делу обсуждения, я буду вынужден попросить вас покинуть заседание.
— Но это относится… — возмутилась Ахиша.
— Помолчи, — консер тяжело на неё посмотрел, и женщина тут же захлопнула рот. — Прошу прощения, моя жена очень переживает. Для неё стало большим шоком известие, что её внук всё это время мог в чём-то нуждаться.
— И она так хочет взять его под своё крыло, что ещё ни разу к нему не обратилась? — усомнился Нарий.
— Протестую! — вскинулся господин Досен.
— Протест принят, — судья сурово посмотрел на Нария.
— Но я тоже считаю, что… дана Лиркаа лукавит, — консер добродушно посмотрел на магичку, но столкнулся с голодной чернотой глаз.
В них не было ярости. Только холодная определённость, обещание чего-то конкретного, что консер Ребуш пока не мог расшифровать.
— Я предлагаю провести ритуал проверки родства по крови, — сухо обронила дана Лиркаа.
В зале повисла тишина. Лирка уловила в глазах Ахиши отблеск страха.
— Моего супруга уже нет в живых, но если консер Ребуш его отец, то вполне подойдёт его кровь для установления родства с моим сыном, — продолжила магичка. — Думаю, это положит конец нашим спорам.
Она опять поймал взгляд консера. В отличие от других, он не выглядел озадаченным. Более того, он глядел с лёгкой насмешкой, будто понимая, о чём думает Лирка и что она замыслила.
«Что-то он меня настораживает, — признался Иррес. — А если мы сейчас пошли по его плану?»
«Проверка крови покажет, что отец Ханёна — другой Весхалий. В любом случае. Только если они действительно кровь Лирки не подсунут, — господин Наэш только сильнее напряг. — Знаете, мне кажется, что в словах Нария о том, что консер Ребуш может не быть отцом своего ребёнка, что-то есть. Представьте, что он знает об этом. И сейчас думает, что Лирка тоже знает и хочет этим воспользоваться, а он провернёт ситуацию в свою пользу. Можно же подменить на кровь жены…»
«Но это бесполезно!»
«Но он этого не знает».
— Мы согласны, — великодушно принял предложение консер. — При суде же есть маг, способный провести проверку?
— Конечно, — холодно отозвался прокурор.

— Куда мы теперь-то идём? — недовольно ворчал Саврий, едва поспевая за длинноногим хайнесом, который торопливо шёл вдоль стены. Длинный плащ только мешал и путался в ногах, добавляя раздражения.
— Боги, Саврий, милый мой, — противно-нежно пропел Риш, заворачивая за угол, — ты же прекрасно знаешь, какой свиньёй может быть Ребуш. Воевал он хорошо, долго и отважно, но вот в мирной жизни заслуг у него нет. Я по одной его морде вижу, что задумал что-то, и вот мне интересно что. Ага…
Он выставил руку назад, вынуждая Саврия остановиться, и в одиночку подобрался к распахнутому окну. В кабинет судейского мага как раз зашёл консер Ребуш. Маг, молодой черноволосый оборотень, монотонно известил, что вот этим ножичком нужно надрезать запястье и накапать вот в эту чашку вот до этого уровня. Сказал что-то ещё, но на дереве громогласно каркнула ворона, и Риш прослушал. Консер заверил, что всё понял, и душераздирающе закашлял.
— Ох, чем у вас тут воняет!
— Да… — маг досадливо цокнул. — Госпожа Лиркаа изволила уничтожить остатки своей крови огнём.
— Ну и запах!
Ворона затрещала листьями, потом вдруг шлёпнулась вниз, испугав даже Риша, и, ошеломлённая, метнулась с места в воздух и стрелой влетела в кабинет.
— Ах ты!.. Кыш-кыш отсюда! — замахал руками маг. — Чего тебе, дуре, здесь нужно⁈
В руках консера что-то стеклянно блеснуло. Узээриш прищурился. Стеклянный бутылёк, наполненный тёмной жидкостью, не сразу можно было рассмотреть на фоне чёрной ткани рукава. Господин Ребуш проворно опрокинул содержимое сосуда в чашу, спрятал бутылёк в карман и, когда маг повернулся с пойманной вороной, уже заматывал порезанное запястье. Риш предвкушающе улыбнулся.
Проводив консера вымученной улыбкой, маг с руганью выбросил птицу в окно, но та, грозно каркая, вернулась и опять начала носиться по кабинету. Её вновь поймали, поднесли к окну и хотели уже выбросить и тут же захлопнуть створку, но маг почему-то остановился, хохотнул и тихо сказал вороне:
— А пошли-ка мы сходим кое к кому в гости.
Услышав хлопок двери, Риш украдкой заглянул в окно и убедился, что мага нет. Вот это разгильдяйство! Сегодня к суду у него набралось много претензий.
Он уже хотел уйти, когда озорная мысль посетила голову. С сомнением посмотрел в сторону кабинета. Всё же он увидел то, что хотел, и сейчас мог свидетельствовать о подлоге, но…
Озорное «но» перевесило, и он ловко взобрался на подоконник.

На время сбора крови объявили перерыв. Пока собравшиеся разминали ноги и с негодованием обсуждали процесс, Лирка вместе с Ханёном побывала у мага в отдельном кабинете. Скучающий молодой оборотень сперва проверил родство между ней и Ханёном, чтобы убедиться, что ребёнка не подменили, а потом набрал крови мальчика для ритуала, который показательно проведут в зале суда.
Когда в кабинет прошёл консер Ребуш, Лирка не стала требовать, чтобы кровь набрали в её присутствии. Только самолично под негодующим взглядом мага, который потерпеть такое самоуправство на своей территории не мог, уничтожила остатки собственной крови. Консер вернулся в зал минут через семь, показательно бинтуя запястье. Шепотки в зале усиливались, противоборствующие стороны всё более явно обменивались негодующими взглядами и, казалось, готовились сцепиться языками, если судья и прокурор не явятся в зал в ближайшие минуты. Ёрих уже откровенно нехорошо косился на консери, которая сквозь зубы обсуждала со своей компаньонкой общество, в котором вынуждена находиться.
«Мы страдаем не меньше. Наэш, может, ну их, эти пляски с законом? Давай я выйду и поговорю».
Иррес подшучивал, больше успокаивая Лирку. Мол, ничего страшного, при самом неблагоприятном развитии событий у нас ещё есть я и я со всеми «договорюсь».
Когда двери в очередной раз открылись, вошли закутанные в плащи мужчины, просидевшие всё заседание на задних рядах. И вот тут Лирка их узнала.
— Что вы тут делаете⁈ — возмущённо зашипела она на самого высокого, заступая ему путь и едва ли не вжимаясь ему в грудь.
Ханён тоже узнал хайнеса, и мордашка его самым милейшим образом ревниво исказилась.
— Я документы принёс! — с наигранным возмущением отозвался Риш. — Прилетел на помощь при первом зове…
— Я не звала!
— Даже звать не пришлось! А я прилетел и помог. Где благодарность? — хайнес обиженно на неё уставился.
Но Лирка перевела взгляд на Саврия и поблагодарила:
— Спасибо.
— Мне приказали, — скривился тот.
— А приказал я, — продолжал нарываться на благодарность Сильнейший.
— О! — охнул Ёрих, узнав повелителя, и хотел было поклониться, но получил тычок от вилария.
— Ты что⁈ — сквозь зубы процедил тот. — Господин здесь утайкой. Открыть его хочешь?
— Она вас всё-таки увидела? — из-за спины хайнеса показался запыхавшийся Викан. — Ну этот процесс…
— Судья!
Все пришли в движение и в суматохе затесали хайнеса, Саврия и Викана на скамейку прямо за спиной Лирки.
— Встать, суд идёт.
«А я даже рад, что он здесь. Хочу посмотреть, как вытянется мордашка нашей горячо любимой консери, когда она поймёт, кто прилетел на помощь её нелюбимой невестке», — Иррес веселился.
А вот Лирка была зла. Её прямо-таки колотило. Ревнивый Ханён жался к её боку и негодующе шипел на хайнеса, который, нарочно его дразня, дышал женщине в затылок, не рискуя распрямиться в полный рост.
Наконец все расселись и в зал вместе с прокурором вошёл маг, несущий поднос с тремя чашками. Появление хайнеса так сильно выбило Лирку из колеи, что она не могла заставить себя сосредоточиться на происходящем.
Раз больше не болеет, сидел бы и делал дела! Какого Тёмного он теперь своим дыханием ей волосы шевелит⁈
— Волнуешься? — тихо спросил Викан, пользуясь тем, что маг рассказывал, как будет проводиться ритуал. — Ой, да ты вся трясёшься!
Сидящий рядом Нарий обеспокоенно взглянул на неё. Он-то видел, в какой она ярости.
— Не переживай, всё будет хорошо, — тихо-тихо пообещал Сильнейший.
Всё и так было неплохо! Лирка с трудом удерживалась, чтобы не повернуться и не зарычать на мужчину. А он ещё склонился к самому её плечу, почти губами касаясь шеи.
— Не трясись, ничего у них не выйдет, — Риш склонился к уху Лирки и жарко прошептал: — Я подменил кровь консера на свою.

Глава 9
Наследие

Звонкая пустота воцарилась в голове. Сердце ухнуло в желудок, желудок, словно не выдержав тяжести, провалился глубже, и свело живот. Казалось бы, при столь поразительной пустоте в голове слух должен бы обостриться, но Лирка совсем перестала слышать голос судейского мага.
«Что он сделал?» — Иррес звучал пугающе спокойно.
«Подожди… Что? Серьёзно? Да не может быть! — господин Наэш нервно усмехнулся. — Вот так⁈»
В уши влился мерзкий воображаемый звук, будто кто-то пытался играть на ржавых струнах. С противным скрежетом смычок издевательски медленно полз сперва в одну сторону, а затем, сменив тональность, в другую.
— Так что не о чём переживать.
От тихого шёпота хайнеса между рёбрами свернулась острая боль. Стянуло-сомкнуло горло, но Лирка даже не попыталась вдохнуть, позволяя слепому ужасу сплестись с удушьем. Не моргая, она смотрела, как маг добавляет кровь в пустую чашу сперва из одной посудины, потом из второй. Ужас перед коварством случая скрутил её безволием.
— Серьёзно? — донёсся до слуха взволнованный шёпот Викана. — Как успели?
«Останови его!» — Иррес с диким рёвом рванул наружу, и, если бы не господин Наэш, ему бы удалось вырваться.
Лирка только покачнулась, смотря как рисуют в воздухе печать. Действительно, нужно что-то сделать…
«Прекрати! — рычал на Ирреса господин Наэш. — Это стало бы известно рано или поздно. Лучше бы при других обстоятельствах, но раз Лирка не хочет сама говорить, то пусть говорит судьба!»
«Заткнись! Что ты расселась, как размокшая тряпка⁈ Давай, действуй! Да пусти ты меня!»
Но господин Наэш, в обычное время малоспособный противостоять духу, держался и не думал уступать. Уши продолжал наполнять ржавый скрипичный скрежет, тянущий всё более высокую и надрывную ноту, которая, казалось, оборвётся вместе со струнами и жизнью Лирки.
— А я кровь Ханёна на свою поменял, — горячечно прошептал Викан.
Струны разорвались в хлам, Иррес и господин Наэш резко умокли, а Лирка едва не рухнула в обморок, когда провалившееся сердце судорожно забилось-затрепыхалось в животе. Кровь бросилась в голову, и пустота наполнилась пульсирующим током и ватной глухостью, которая, впрочем, слышать не мешала.
— Когда⁈ — изумился Сильнейший.
От чаши вверх потянулся дымок, и Лирка спиной ощутила возникшее позади напряжение.
— Родство не установлено, — с напускным безразличием выдал маг.
Зал вспыхнул шепотками, как сложенные для костра полешки огнём. Ёрих ликующе хохотнул, глухо зарокотал Хабдир, взволнованно зашевелились остальные члены отряда. Ханён вскинул голову, чтобы с самым довольным видом посмотреть на мать, а Нарий безуспешно делал вид, что иного результата и не ожидал. С правой стороны послышались сдержанные смешки, Лирка различила потрясённый вскрик консери, но сил повернуть голову и посмотреть не нашла. Всё тело ощущалось странно деревянным.
— Я на секундочку испугался, — шёпотом признался Викан.
— Ты настолько плохого мнения о своей матери? — возмутился Риш.
— Моя мать сирота, а вы вполне могли бы быть мне дедом!
— Да умолкните вы наконец! — Лирка со страшным рыком резко повернулась к мужчинам, даже не думая слегка понизить голос. — Если вы сейчас не заткнётесь, из зала вас выброшу я!
Внутри клокотала смесь из ярости, облегчения и желания хорошенько намять бока двум болтунам. Викан, уже сталкивавшийся с разъярённой Лиркой, торопливо вжался в спинку скамьи и показательно закусил нижнюю губу. А вот хайнес уставился на неё широко распахнутыми жёлтыми глазами и смотрела так поражённо, что женщина вновь рыкнула и оскалилась, намекая, что ему лучше помолчать. Ещё слово, и она действительно вытащит его из зала как нашкодившего медвежонка.
«Ха-ха-ха! — пришёл в себя Иррес. — Поцелуй потом мальчишку. Прямо с языком! Заслужил. И этого тоже поцелуй, — пребывающий в хорошем настроении дух был милостив и щедр, — чтоб не заподозрил чего».
В обескураженном молчании господина Наэша явственно чувствовалось разочарование.
— Простите, — мрачно извинилась она перед судьёй, развернувшись.
— Как она хороша в ярости, — тихо протянул хайнес за её спиной.
В этот раз обернулся Ханён. Он сердито зашипел и показательно обхватил маму за плечи обеими руками, обозначая свою территорию.
— Так и хочется разозлить сильнее…
— Кхм… Господин, лучше как-нибудь потом, — попросил Хабдир.
— Когда нас рядом не будет, — беззастенчиво внёс дополнение Мхян.
Судья дал минуту присутствующим, чтобы принять такой поворот и выплеснуть эмоции. Возможно, он и сам был несколько обескуражен, но внешне никак этого не показал. Прокурор же едва скрывал насмешку, пялясь в стену.
— Дана Лиркаа, как вы можете объяснить результаты? — сухо спросил судья.
Женщину всё ещё трясло от пережитого напряжения, и вопрос судьи она восприняла с раздражением.
— Я уже объяснила, что вышла замуж за другого Весхалия. Безродного, слабого здоровьем, но самого доброго и понимающего. Весхалий Шиндый не был моим мужем.
Она наконец посмотрела в сторону консера и консери. Последняя глядела на неё с яростью, презрением и почему-то отчаянием. Господин Ребуш же хмурился, поджимал и без того сухие губы и смотрел строго перед собой. А вот его кузен глаз с сутулой спины брата не отводил и улыбался самым дружеским образом.
— В таком случае сын даны Лиркаа не может быть признан потомком семьи Шиндый, — с видимым сожалением протянул судья.
— Йуху-у-у! — ликующе протянул Мхян и тут же получил оплеуху от господина Онта и укоряющие взгляды от остальных.
— Суд берёт перерыв для вынесения окончательного решения.
Судья поднялся и под разгоравшимися всё сильнее пересудами вышел из зала.
— Брат, как же так получается? — издевательски вопросил толстый оборотень, обращаясь к консеру. — Неужели спутали нашего Весхалия с каким-то чужим?
Тот не ответил, продолжая смотреть прямо перед собой.
Воспользовавшись тем, что судьи нет, Лирка развернулась и с яростью посмотрела на хайнеса и Викана.
— Эй-эй, не надо так сердиться, — примиряюще протянул Вотый.
Сильнейший же с явным предвкушением продолжал пялиться жёлтыми глазищами и, словно провоцируя Лирку на что-то, толкал щёку изнутри языком. Саврий, ни на кого не обращая внимания, сосредоточенно что-то записывал, а неграмотный Ёрих пялился на его писанину с таким интересом, будто понимал её.
— А, собственно, в чём мы виноваты? — не отводя взгляда, Риш приподнял левый уголок губ в усмешке и коварно прищурился. Дразнил.
И Лирка прекрасно осознавала, что её поддразнивают, но не вестись не могла. Раздражённо приподняла уголки губ, вновь оскаливаясь. Очень не хватало поддержки Ирреса, но тот не рисковал высовываться, пока она играет с хайнесом в гляделки.
Риш же ликовал. В злости Лирка была восхитительно привлекательной, по-настоящему опасной и не дерзкой, нет. Дерзость — это своего рода заигрывание, порой даже флирт. Сейчас же женщина была самоуверенно властной. Глядя в злющие чёрные глаза, можно было уверенно заявить, что хайнеса перед собой она не видит. Не видит она и разницы в социальном положении между ними.
Она не видит ничего, кроме него самого. И как же это будоражило.
Сов внутри присмирел и взирал на полюбившуюся ему птичку с благоговейной покорностью. Злость самочки его ничуть не расстраивала, ведь внимание женщины было полностью направлено на них. А причина не особо его волновала.
Ощущение довольства растеклось расслабляющей волной по телу, и Риш вытянул длинные ноги, касаясь стопами щиколоток Лирки, чем разозлил ещё больше. Казалось, ещё самую малость, и у неё кудри зашевелятся в негодовании и она всё-таки бросится в его объятия. Точнее, на него бросится.
— Мы помешали консеру сотворить несправедливость, — пропел он. — Между прочим, — подтянув ноги, Риш резко склонился вперёд, сокращая расстояние между своим лицом и лицом Лирки до неприличного, — он вместо своей крови налил чужую. И я счёл своим долгом прийти на помощь, чтобы у тебя не забрали твоего наглого птенца.
И насмешливо посмотрел на насупленного Ханёна.
Откровение про подлог консера слегка сбило злость, и Лирка раздражённо и уже растерянно заморгала.
— А я увидел, как маг из кабинета выходит с вороном в руках, — присоединился к их тихой беседе Викан. — И птичка прям знакомая… На Тирѐхской площади есть лавочка гадалки…
— Ты про Силѐнию? — сморщил лоб хайнес.
Всё-то он знает!
— Ага. Так она, когда беды пророчит, для запугивания кашляет, и на её кашель ворон является. Мол, предвестник беды. Ну чтобы на заговоры для приманивания удачи не скупились. И я, глядя на птичку, заподозрил неладное. Решил воспользоваться тем, что кабинет пустой.
— Так это ты был? Я думал маг вернулся, — Риш раздражённо потёр колено, ушибленное, когда он рыбкой в окно выпрыгнул.
Взгляд Лирки зацепился за обмотанное носовым платком запястье, и живот вновь нехорошо скрутило. Она порывисто отвернулась и, сложив руки на коленях, приготовилась ждать окончательного вердикта суда. Нарий рядом смотрел на неё как-то странно, словно в чём-то подозревал. А затюканный адвокат вообще не шевелился, даже текущий по лбу пот не вытирал и стеклянно глядел прямо перед собой.
Хайнес и Викан продолжали между собой переговариваться, но Лирка не вслушивалась. Только улавливала снисходительно-раздражённую интонацию Сильнейшего и задорную, насмешливую Викана.
В голове набат стучал, ревели трубы и драконы с рычанием исторгали пламя.
«Всё? — Иррес осторожно высунулся. — Чего ты с ним связываешься? Лишнее внимание только привлекаешь».
Как она сожалеет о возвращении в Жаанидый. Лирка чувствовала себя истощённой, выжатой, как после самой тяжёлой и долгой вылазки. Побывав на краю пропасти, она всё ещё ощущала, что стоит рядом с ней и всматривается в её глубину.
Которая в ответ глядела жёлтыми, зло прищуренными глазами хайнеса.
Нелепая случайность, и всё могло стать настоящей катастрофой. Притязания Шиндыев уже казались не страшными и даже смехотворными. Собственно, что они могли сделать? Несмотря на их высокое положение, влияние и богатство, Лирка не считала их всемогущими. Успев в прошлом пообщаться с консери Ахишей, зная их мерзкое отношение к единственному сыну, она не могла, даже пожелав, относиться к ним как к оборотням другого круга. Из-за их низости Лирка не воспринимала консера и консери выходцами из высшего общества, которое для неё проживало будто бы в другом мире. На этот мир она могла только смотреть и иногда прикасаться к стеклу, разделявшему их.
Но к Шиндыям она могла прикоснуться. А если можно потрогать, то можно взять и выбросить.
Хайнес же относился к совершенно иному миру. Миру высокородных. Он возглавлял этот мир. И хотя она видела его сейчас почти каждый день, а в прошлом между ними произошла стыдная близость, для Лирки он всё равно был фигурой недосягаемой, могущественной, на которую она никак не могла повлиять. Нет, он не обитал в каком-то лучшем мире в сравнении с её собственным. Он парил где-то высоко в небе, а она бродила в дремучих лесах. Если хайнес мог спуститься и поохотиться в лесу, то Лирка на небо могла лишь смотреть. И, собственно, любование её полностью устраивало, в мир хайнеса ей никогда не попасть, но она и не стремилась.
Судья вернулся. В этот раз тишина установилась сразу. Шхаелые с нетерпением ожидали окончательного вердикта, который должен был подтвердить, что они освобождены от одной из проблем.
— Согласно заключению ритуала о родстве, Ханён Шхаелый не имеет кровной связи с семьёй Шиндый и быть признанным через суд их наследником не может.
Дальше пошло сухое упоминание претензий и причин, по которым они не могут быть удовлетворены, перечисление участников процесса, а в заключение упоминание даты завершения процесса. Лирка уже не вслушивалась. Радость тёплой водой омыла измученные и истрёпанные нервы.
— Суд завершён, — холодно известил судья и поднялся первым.
Вместе с ним поднялся и хайнес. Сбросив капюшон, Сильнейший широко улыбнулся господину Ботоху, прокурору и консеру Ребушу. Все трое повелителя знали в лицо и оторопело на него уставились.
— Поздравляю всех с завершением процесса. Но я хотел бы попросить кое-кого остаться для обсуждения хода предсудебного расследования и соблюдения всех протокольных необходимостей. Консер, попрошу вас составить нам компанию.
Нарий, не сдерживаясь, широко улыбнулся и знаком поторопил родственников, чтобы не засиживались и не мешали предстоящей, наверняка увлекательной беседе.
Проходя мимо затюканного адвокатишки, Ёрих хлопнул того по плечу и добродушно ухмыльнулся.
— Поздравляю с выигранным делом!

Высыпавшись из здания суда на площадь, Шхаелые сбились в кучу, возбуждённо обсуждая сам процесс и дёргая Викана по поводу сбежавших Дориния и хоёторцев. Одна проблема решена, самое время позаботиться о другой. Лирка стояла немного в стороне, присматривая лишь за Ханёном, чтобы он был в окружении мужчин. Тревога пока не хотела затихать, и она видела опасность для сына повсюду.
Движение сбоку она заметила краем глаза. Разозлённая консери Ахиша, оставив компаньонку у экипажа, направлялась к ней. Лирка неспешно повернулась и пошла навстречу, не желая, чтобы их разговор слышали другие.
— Шлюха! — как пощёчину бросила Ахиша. — Прикрылась Весхалием, чтобы нагулянный плод в законном браке родить?
Лирка и бровью не повела на наглые обвинения. Собственно, их нельзя было назвать ложными. Но говорить об этом Ахише, тешить её, Лирка не собиралась. Между ней и Весхалием не было обмана, и она всегда будет благодарна ему за ту помощь, которую он ей дал. Не имея ничего, он всё же помог ей. Более великодушного оборотня Лирке встречать не доводилось, и она не собиралась позволять трепать его имя его никчёмной матери.
— А может, это потому, что консер не отец Весхалия? — спокойно спросила Лирка.
На мгновение Ахиша замерла, потом криво усмехнулась и рассмеялась.
— Не думай, что слова Весхалия дают тебе какую-то власть надо мной.
«Серьёзно? — изумился Иррес. — И Весхалий знал?»
Лирка продолжала спокойно смотреть на нервное и злое лицо консери, хотя её слова вызвали внутри бурю.
— Это был не мой выбор. И проверка по крови в любом случае должна была показать родство между моим мужем и твоим сыном, — Ахиша прищурилась, и Лирка смешалась, не понимая, что та могла иметь в виду.
Господин Наэш сообразил быстрее всех.
«Консер мог не быть отцом Весхалия, но они могли быть родственниками. В этом случае ритуал должен был выявить родство между консером и Ханёном. Ну… если бы оно было».
«А от кого? — недоумевал Иррес. — От того жирного? Да эта цаца его к себе и на пару шагов не подпустит».
— Тогда зачем он подменил свою кровь чужой? — ровно поинтересовалась Лирка.
Ей удалось вызвать испуг на лице консери.
— Конечно же, её заменили.
— Вы пошли на подлог⁈ — разъярилась Ахиша и сделала шаг к Лирке, но та шагнула навстречу и прошипела ей в лицо:
— Консер сделал подлог, и тому нашёлся высокопоставленный свидетель, с которым у него сейчас наверняка проходит очень неприятный разговор.
Ахиша сглотнула, побелела и отшатнулась.
«Зря ты так сказала, — не одобрил Иррес. — У неё теперь останется надежда, что Ханён сын Весхалия».
И пусть. Он и есть сын Весхалия, хоть и не по крови. Развернувшись, Лирка сделала шаг прочь, но остановилась, когда в спину долетел страстный, полный мольбы шёпот:
— Ты должна меня понять! В конце концов ты тоже женщина, ты должна понимать, как это мерзко — ради рождения наследника крови идти… идти к пьяной свинье, чтобы получить желаемое.
Лирка повернулась так резко, что Ахиша испуганно отшатнулась. Её откровение шокировало магичку.
— Не думай, что я делюсь сокровенным, — консери криво улыбнулась. — Весхалий же сказал тебе, кто его… — она не договорила, но с ненавистью посмотрела в сторону.
Проследив за её взглядом, Лирка увидела кузена консера, который кое-как заваливался в экипаж.
— Но Весхалий не знает, как это было, через что я прошла ради него. Мой муж не способен… — она опять не договорила. — И он всегда это знал. Он потребовал… ему нужен кровный наследник. А тот, — консери брезгливо сморщилась, — всегда пьян. Он и не понял, что произошло. Только мне пришлось терпеть.
Лирку будто в дерьмо окунули. Весхалий ей никогда не рассказывал об этом, и она не могла его судить.
— Если… если наследника не будет, мне опять придётся на это пойти, — женщина вцепилась тонкими пальчиками в дорогую ткань платья, глаза наполнились злыми и горькими слезами.
И, возможно, Лирке стало бы её жаль, если бы консери не поступила так жестоко со своим сыном, который оказался единственной настоящей жертвой в этой мерзкой трагедии.
— У тебя есть выбор, — сухо бросила она. — Ты можешь оставить мужа и вынырнуть из этого болота.
— Нет, ты всё-таки не совсем женщина и меня не понимаешь, — горько усмехнулась Ахиша.
— Как раз женщина во мне не может понять тебя. Ради чего ты это делаешь?
— О, как я могла забыть? — сквозь горечь прорезалась насмешка. — Ты же другого круга, ты не понимаешь, что такое ответственность перед величием семьи, перед преемственностью…
— А ради чего это величие и преемственность, если семьи как таковой нет? — перебила её Лирка. — У вас не семья, консери, — уважительное обращение прозвучало издевательски, — а только имя от семьи. Хотите стараться ради имени, набора букв? Старайтесь. Но моего сына не втравливайте.
И пошла прочь.
— Ты глупая девчонка! — закричала ей вслед Ахиша. — Ты даже не хочешь понять, чего лишаешь…
— Я тебя предупредила, — тяжело бросила Лирка. — Тронешь моего сына, и у тебя не останется даже имени от семьи.
— Эй, дана Лиркаа, чего вы там застряли? — весело позвал её Викан.
Какой-то смутно знакомый мужичок, с угрюмым видом проходящий мимо, вздрогнул и с изумлением уставился на Лирку. Та посмотрела в ответ, но так и не вспомнила, где видела его.
— В сторону!
К ней вдруг бросился совершенно незнакомый оборотень. Лирка отшатнулась от него, а затем рявкнул чуткий на слух Иррес:
«Левее!»
Лирка бросилась влево, оборотень в этот же момент скакнул к ней, выбрасывая вперёд руки, словно толкнуть её хотел, и его тело дёрнулось, словив блестящую вспышку арбалетного болта.
Жизнь тут же закрутилась и забурлила.
— Это охрана! — завопил Викан бросившимся к упавшему оборотню Исешке и Сендару. Те как раз вытаскивали ножи и явно хотели прикончить принятого за врага мужчину.
«Крыша!» — подсказал Иррес осматривающейся Лирке.
Та уловила блеск арбалетной дуги и скакнула в сторону сразу, как щелкнула спущенная тетива, но столкнулась с застывшей в оцепенении консери. Плечо пронзила острая боль, и Лирка вместе с женщиной рухнула на мостовую.
— Мама! — отчаянно завопил Ханён, которого прятали за своими спинами Вехна, Онт и Мхян.
Подскочившие Нарий и Ёрих подхватили застонавшую Лирку под локти и под прикрытием спины Хабдира оттащили к статуе Идной.
Вновь раздался щелчок тетивы, но стрела полетела не с крыши здания суда в сторону площади, а от сыска к суду. Раздался короткий вскрик, и по крыше покатилось тело.
«Сухляда выеконистая! — бесился от боли Иррес. — Бахмут днищенский! Оу-у-у-у… Эй, да пусть не жмёт так своими клещами!»
Зашипевшая от боли Лирка положила руку на запястье Ёриха, молча прося быть аккуратнее.
— Нарий, Ёрих, идите проверьте, — распорядился виларий, закрывая Лирку своим телом.
«Я их тут всех выжру!»
«Нам нужно уходить», — напряжённо заявил господин Наэш.
«Ну уж нет! — распалился дух. — Никуда не уйду, пока ноги им в задницы не вставлю».
«Ты идиот! — рявкнул на него бывший хайрен. — Если Лирку со стрелой в плече увидит… А-а-а, уже поздно!»
На ступени здания суда вышел широко улыбающийся хайнес.
«Выдирай стрелу, я тебя щас жахну своими силами и всё срастётся», — нервно предложил Иррес.

Глава 10
Пустое гнездо

— Что такое? — по-прежнему улыбающийся хайнес с недоумением воззрился на плачущую консери, которой уже помог подняться на ноги кучер, а затем обвёл взглядом злые и настороженные лица остальных.
Горожане, случайные свидетели, жались к стенам сыска и торопились покинуть площадь. На месте оставался только бородатый мужчина, наблюдающий за происходящим из-за каменного вазона с цветами. Глаза его горели нездоровым энтузиазмом, и, несмотря на страх, оборотень высовывался опасно далеко, рискуя попасть под обстрел, если тот возобновится.
Кое-как опёршись на постамент, Лирка поднялась, но из-за спины Хабдира не вышла.
Риш всё ещё улыбался, когда увидел подстреленного охранника, которого Викан на пару с Исешкой тащил к сыску — там можно было найти лекаря. Рядом с хайнесом на ступенях замер Саврий с таким видом, будто только-только вынырнул из своих мыслей, и осматривался с всё более растущим недоумением. Следом вышел консер Ребуш в сопровождении господина Донеса. Оба мрачные, явно в скверном расположении духа. Заметив хайнеса, они замерли и только после этого огляделись, чтобы понять, что привлекло внимание Сильнейшего. Взгляд консера сперва остановился на плачущей жене, потом на Шхаелых, окруживших мечущегося Ханёна, и прикипел к рыхлому лицу кузена, который из окна экипажа с ужасом смотрел на происходящее.
Улыбка, казалось, приклеилась к лицу Риша. Он уже понял, что случилась очередная неприятность, стоило ему увидеть, как мечется бедный Ханён. И теперь нетерпеливо выискивал глазами Лирку. Скользнув взором по Хабдиру, он было отвёл глаза, но вновь вернулся к нему и уставился вниз, туда, где между широко расставленными ногами мужчины виднелись ноги Лирки. И молча, жестом велел виларию посторониться.
Виларий не посторонился. Угрюмо мотнул головой, мол, никак нельзя, Сильнейший, и опять посмотрел на крышу. На здании суда шевелений больше не угадывалось. Зато в сыске закипала суета, вслед за первым стрелком из окон начали высовываться другие, вооружившиеся чуть позднее. Из-за угла появились недовольные Нарий и Ёрих.
— По мостовой размазало, — раздосадовано сплюнул рыжий вредитель.
И виларий всё же отошёл в сторону, открывая Лирку взору Сильнейшего.
Та неловко поёжилась, кусая губы от боли, но прикрыться не попыталась.
О чём мигом пожалела.
Радостная, широкая и светлая улыбка хайнеса медленно стекла, жёлтые глаза расширились, и повелитель неожиданно стал похож на ребёнка, которого сперва обрадовали, подарив что-то, а потом отобрали подарок. Вместо злости и растерянности в его глазах отразилась столь острая обида, что Лирке тут же невольно захотелось утешить его и извиниться.
«Ты себя жалей, а не его!» — возмутился Иррес.
Но себя жалеть не получалось. Это не первое ранение и не последнее при характере её службы. Но вот детская обида на лице хайнеса, вот это выражение, так напомнившее ей Ханёна, заставили Лирку помимо вины и жалости ощутить нечто тёплое в отношении этого взрослого, могущественного мужчины, который тем не менее тоже нуждался в утешении.
«Утешила уже один раз! Я больше не буду вынашивать с тобой детей!»
«Тебе не нравится Ханён?» — провокационно спросил господин Наэш.
«Мне не нравится отец!»
Что ж, в этот раз Иррес сам затронул тему, о которой запрещал даже думать, ибо приходил от неё в бешенство.
«По-моему, он не очень-то злится», — заметил бывший хайрен.
Действительно, на взгляд Лирки хайнес отреагировал куда спокойнее, чем днём ранее на её избитое лицо. Не напряжён, не зол, не смотрит стеклянно. Его обида колет сердце, хотя Лирка уж точно ни в чём не виновата, но это лучше, чем если бы он начал вить гнездо прямо у статуи Идной.
— Господин, — позвал Саврий, и хайнес медленно повернул голову.
Очень медленно и так сильно, словно забыл, что находится не в птичьем облике, и решил развернуть голову на половину круга. И Лирке стало всё-таки чуть-чуть страшно.
Ханён всё-таки проскочил между ног Вехны и с криком:
— Мама! — бросился к ней.
Хватать её мальчик не рискнул, но замялся рядом, плача и как-то по-звериному поскуливая. Лирка сама притянула его к себе правой рукой и зарылась пальцами в белые кудри, нежа и утешая сына. Вехна заторопился к ним.
— Господин, — ещё раз осторожно позвал Саврий.
Узээриш недовольно встряхнулся, клацнул на помощника зубами как клювом и вновь, встрёпанный и с круглыми глазами, уставился на Лирку, но уже с диким птичьем выражением. И шагнул вниз по ступеням.
Более Лирка увидеть не успела, обзор закрыл широкий Вехна.
— К солнцу повернись, — лекарь сам обхватил мощными ручищами её плечи и повернул как надо.
Вид на хайнеса опять открылся, и женщина увидела его спину. Видимо, он успел пройти половину пути, но развернулся и теперь шагал в обратном направлении, к встревоженному Саврию. Не дойдя до него, он повернул направо, метнулся влево и, зарычав, запустил пальцы в волосы. А затем натурально заметался по площади в бессильной звериной ярости, впрочем, не поворачиваясь к Лирке лицом.
— Хорошо вошла, — одобрил Вехна. — Хабдир, придержи-ка…
Виларий положил ладони на плечи магички, и лекарь, не давая времени на раздумья ни себе, ни Лирке, дёрнул стрелу. Удержаться от глухого стона не удалось, хотя Лирка очень старалась, боясь напугать сына. Ханён ожидаемо перепугался. А вот хайнес замер, а затем резко развернулся, взглянув на неё с диким ужасом. Встрёпанный, испуганный.
«Нет, мы не будем прижимать его к себе, как Ханёна!»
Шани возмущённо зарычала, не понимая, почему они должны отказывать в утешении. Ирреса они всегда жалеют!
«Какая же ты хорошая девочка», — сказал господин Наэш зверю.
— Чего вы здесь стоите⁈ — налетел на них Викан. — Живо в сыск! Там нормальный лекарь.
Обижаться Вехна не стал, свой уровень он прекрасно понимал.
Уходить под взглядом несчастного, расстроенного и напуганного хайнеса было так тяжело, что Лирка чувствовала себя бессердечной. Но в грудь плакал сын, плечо нещадно пульсировало острой болью, от которой левая рука налилась свинцом и с трудом двигалась, так что ей точно требовалась помощь лекаря.
«Иди, с ним есть кому нянькаться», — подогнал её Иррес.
— А Леший-то где? — нахмурился виларий.

Риш провожал уходящую Лирку пристальным взглядом, и сов едва ли не разрывал его изнутри желанием броситься к раненой, истекающей кровью птичке, на груди которой горестно плакал птенец. Держался буквально из последних сил, уговаривая себя просто не шевелиться. В конце концов он не юнец, чтобы поддаваться эмоциям. По крайней мере не на улицах города, когда на него в упор смотрит писарь Резай — владелец «Птичьего вестника».
На чёрном мундире кровь была не так уж заметна, просто потемневшая ткань влажно блестела и торчало короткое древко, утопленное в плоть. Сама же Лирка смотрела на него так, будто её больше волновала его реакция, чем боль. Но когда лекарь выдрал — иного слова воспалённое сознание подбирать не захотело — болт и Риш увидел заляпанный кровью наконечник, услышал болезненный стон и успел поймать Лиркину гримасу, ему вдруг стало страшно. Страшно от собственных эмоций.
От ужасающего, размером с бездну ощущения бессилия и беспомощности.
От слепой, затмевающий всё разумное ярости.
От поглощающего желания сделать хоть что-то, чтобы больше никогда не видеть крови этой женщины.
Нет! Страшным усилием воли Риш заставил себя стоять на месте и просто смотреть, как Лирку уводят. Врос ногами в камень, вдавил себя, прижал все дикие желания.
Он не может утащить её в гнездо. Хоть он и обещал ей это в запале, грозил, но он не может принять такое серьёзное решение и притащить женщину, в отношении которой не планирует дальнейшей родственной связи. Нет!
Рассерженный сов недоумённо ворохнулся. Он вообще-то и не предлагал!
И Риш замер, уже озадаченный.
— Господин, — Саврий подошёл и осторожно, прекрасно видя, в каком состоянии хайнес, спросил: — Как вы?
Риш вновь на него посмотрел, но в этот раз поворот головы был более естественным. Открыл рот, но невольно опять зарычал. Пришлось прокашляться, эмоции всё ещё душили его. Саврий не торопил, понимая, что сейчас не время шутить. Тем более на глазах зевак.
— Что здесь произошло? — выделяя каждое слово, сквозь зубы спросил Риш. Резко вскинул голову, осмотрел всех и остановил взгляд на Нарие.
Ёрих тут же отступил от друга. Нет, не бросал. Но со стороны проще следить, чтобы на драгоценного родича никто не напал.
— Мы пока не знаем, — мрачно ответил Нарий.
Он, не стесняясь, смотрел на хайнеса с подозрением.
— Девять мужиков одну женщину защитить не могут! — фыркнул Риш. — Где Викан⁈ Где обещанные от Вотых охранники, а? Вместо того, чтобы прятать её от меня, лучше бы прятали от врагов, идиоты! Ну? Где они? Мне долго ждать?
Из числа редких зевак выступили трое мужчин, и Риш, подёрнув рукава, направился к ним. Дойти, впрочем, не успел. Из-за угла здания суда вышли двое оборотней из числа личных охранников хайнеса.
— Ну? — нетерпеливо подогнал их Узээриш.
— Мёртв, разбился. Стрела попала под рёбра с правой стороны, выжил бы, если бы не упал. Признаков, что он был не один, не нашли. Но мы его опознали.
Готовый взорваться Риш с интересом вскинул брови.
Понизив голос, охранник прошептал:
— Это подчинённый консера Ребуша.
— Что? — Риш вскинул взгляд на консера как раз в тот момент, когда к нему подбежал незнакомый оборотень и что-то торопливо прошептал на ухо.
Подобравшись, консер резко посмотрел на хайнеса и, столкнувшись с ним взглядом, побледнел и отрицательно замотал головой.

— Консер Ребуш продолжает утверждать, что невиновен, — докладывал Саврий.
Он сидел в кабинете хайнеса напротив господина и с беспокойством посматривал на него. Вернулись они пару часов назад, привезя с собой консера, консери и замешкавшегося кузена первого. Сам Риш допрашивать Ребуша не смог, побоялся придушить в процессе. И отправил дядю Аризея в компании помощника.
— Консери клянётся, что не понимает, о чём речь, и выглядит искренне растерянной и испуганной. Собственно, если бы я не знал, на что способен консер, то заподозрил бы в искренности и его, с такой горячностью он убеждал, что не имеет никакого отношения к покушению на дану Лиркаа, хотя не отрицает, что погибший его подчинённый.
— Вот как? — хайнес, казалось, не особо вслушивался, полностью погружённый в своё занятие.
Он плёл гнёздышко. Небольшое, в две ладони, сложенные горстью. Брал прутики из помятого ведра, которое поставил прямо между ног, и искусно выплетал стенки, не оставляя ни единого зазора. Он как раз закончил и поднял гнёздышко на свет. Увидев щель, он тут же вытащил прутик и принялся заделывать её с таким видом, будто делал самое важное дело в своей жизни.
Саврий знал, что господин так успокаивается, если происходит что-то с членами семьи. Но подобного рода ритуал ему необходим только в случае, если родственник был далеко и он не мог должным образом позаботиться о нём.
— Мы опросили и его кузена, господина Ца̀вия, но тот в полном недоумении. Он не так близок с братом и плохо знает его дела, но может подтвердить, что тот довольно часто общался с погибшим в последнее время. Но он общался не только с ним.
— И больше свидетелей нет, — Риш не спрашивал.
Убедившись в идеальности гнезда, он отставил его в сторону, к пяти уже имеющимся гнёздышкам.
Саврий откровенно беспокоился.
— Больше нет. Подстрелил его сыскарь Ба̀трий О̀ший. Он как раз готовился к намечающейся на завтра облаве и приводил в порядок оружие. Привлёк его крик Викана Вотого. А так как он сидел на четвёртом этаже, крыша суда была у него как на ладони. Убитого он, кстати, тоже знал. Они одновременно начинали службу в городской страже, но близкого знакомства не имели и их пути довольно быстро разошлись.
— Путаное дельце, — Риш мял в руках прутики, выбирая подходящие для очередного гнезда.
А затем резко отбросил их в ведро и со стоном потёр переносицу.
— Что с ней? — наконец спросил он.
— Рану осмотрел и обработал лекарь, — бодро отрапортовал Саврий, только и ждавший этого вопроса. — Повреждены мышцы, но это восстановимо. Господин Аризей распорядился, чтобы в ближайшую неделю она не смела показываться на службе. По словам ребят, свежа и энергична. Пыталась даже одной рукой уснувшего сына нести, но отобрали.
Риш так и представил. Лирка с туго забинтованным плечом и левой рукой на перевязи, а на правой у неё сидит спящий Ханён, уткнувшийся белокурой головой ей в плечо. Вроде от картинки веяло силой, нерушимостью перед любыми обстоятельствами, но Риш видел, только что о ней некому позаботиться.
Хотя нет, есть кому. Ребёнка всё же забрали.
Сов тоскливо заквохтал, и Риш опять потянулся к ведру, чтобы занять внимание птицы. Боги, он с ума сойдёт!
— В сыск как раз явился припоздавший господин Руахаш…
Внимание резко натянулось, сов внутри подобрался.
— … на которого напали.
— Что? — Риш нахмурился.
— С ним всё в порядке, — поспешил уточнить Саврий.
Узээриш с некоторым стыдом прислушался к разочарованию птицы. Вот пернатый паразит!
— Но нападавшего он, увы, убил. Собственно, тот не нападал. Следил. Господин Руахаш почувствовал слежку раньше, чем его охрана, и заподозрил, что это может быть связано с его дочерью, поэтому пошёл искать соглядатая. Кто-то из теневого мира, наёмник, причём неплохой. Стоит поговорить с господином Маришем, может, кто-то из его оборотней.
Риш задумчиво уставился на начатое донышко. В обмен на хриппуту Мариш также дал обещание, что прикажет своим оборотням не трогать Лирку, даже если за неё заплатят как за хайнеса.
Про Руахаша уговора не было. Но подобный уговор наверняка был с Вотыми, с которыми Мариш имеет более тесные связи, из-за чего вынужден терпеть их визиты.
— Хочу в гости, — капризно протянул Риш, отбрасывая начатое плетение в ведро. — К Вотым.
— Там как раз Лирка, — воодушевился Саврий. Может, господина отпустит после встречи. — Господин Руахаш забрал её с собой, чтобы господин Шидай её полечил.
— Тогда не поеду, — плетёнка была изъята из ведра, и Узээриш с отвращением в неё всмотрелся.
— Может…
— Не может, — голос хайнеса потяжелел. — Нет никакой возможности прижать консера?
Саврий принял перемену темы.
— Пока нет. Мы не можем обвинить его в злом умысле, хотя у него определённо есть мотив. Он же утверждает, что все обвинения — бред.
— Ну если подумать, то действительно бред, — неожиданно выступил в защиту консера Риш. — Ребуш свинья, конечно. И привык он действовать прямо. Его даже в военной хитрости особо не обвинишь, он брал смелостью и напором. Но он не идиот. Допустим, он думает, что после успешного процесса неплохо было бы избавиться от матери ребёнка, чтобы избежать проблем в будущем с ней. Ребуш мог вынашивать такие планы. Но он скорее бы подстроил что-то, что не указывало бы на него так явно. Нанял бы наёмника, чтобы тот прикончил Лирку во время очередного задания, — Риш поёжился. — Она военная, смерть на службе не то, что удивит или вызовет подозрения. А тут он отправляет своего подчинённого, чтобы тот убил Лирку сразу после процесса на площади Суда! К чему такая публичность? Он бы ещё в грудь себя ударил: «Да, это я!»
— Тогда кто-то специально пытался его подставить, — продолжил рассуждения Саврий. — Кому это выгодно?
— Допросите ещё раз кузена, — распорядился Риш. — Признание Ханёна наследником рода Шиндый ему не на руку. Он мог устроить покушение на Лирку, чтобы подставить брата, а затем в его отсутствие разобраться и с ребёнком. А ещё допросите этого проворного сыскаря… м-м-м… Батрия. Больно уж гладко всё сошлось. Все стрелки указывают на консера, а главный свидетель, общавшийся с заказчиком, мёртв.
— Хорошо. Опросим их и окружение господина Цавия. Может… — Саврий нерешительно посмотрел на гнёздышки.
— Что? — Риш раздражённо зыркнул в ответ. — Или я плету их, или я лечу к ней. Тем более теперь я знаю, где она!
Надо всё-таки к господину Винешу за успокаивающей настойкой сходить. Иначе скоро весь стол заполонят маленькие корзинки, вид которых по непонятной причине приводил Саврия в суеверный ужас.
Хотя почему по непонятной? Обычно после этого почти ритуального занятия господин выбрасывал какой-нибудь фееричный фортель!

Лирка проснулась посреди ночи, решив, что кто-то скребётся в окно. Приподнявшись на локте здоровой руки, она присмотрелась и поняла, что это всего лишь ветка дерева. Ветер усилился, и, наверное, к утру разразится гроза, тучи как раз на закате приближались к городу. Опустившись вновь на подушки, женщина прикрыла глаза, погладила спящего рядом Ханёна и попыталась уснуть, отгоняя мысли об одной птичке, прилёта которой она одновременно боялась и ожидала.
Вечером она уплыла в мир сна, едва коснувшись подушки. Возможно, её расслабило какое-то из снадобий господина Шидая, которого ради неё вызвали к господину Шереху. Было жутко неудобно, но лекарь добродушно посмеивался и даже накапал какой-то сладкой дряни — Лирка попробовала — Ханёну, после чего тот опять уснул и вот спал до сих пор.
Иррес и господин Наэш, видимо, тоже «отдыхали»: внутри было тихо. Лирка иногда просыпалась от их перешёптываний, но дневные события утомили и их. Только Шани сонно ворохнулась и затихла.
Сон не шёл.
Тишина плотным облаком окутывала дом Вотых. Она не тяготила и ощущалась очень уютной, даже безопасной. Это когда нет нервной суеты, идущей от переживаний за те или иные жизненные обстоятельства. Лирка поймала себя на мысли, что хотела бы такой же дом. Дом, полный покоя, уверенности, стабильности и тепла. У неё никогда не было такого дома.
В отцовском доме всегда царило тепло, но тревога их не покидала. Сам отец не мог устроить быт так, чтобы он ощущался уютным. Лирка же слишком рано потеряла мать и ей не у кого было научиться вести хозяйство так, чтобы домой хотелось возвращаться даже тогда, когда там никого нет.
Почему-то ей казалось, что никто в их новоявленной семье не знал того дома, о котором она сейчас мечтала. Даже Нарий. Точнее, тем более Нарий, судя по его высказываниям о прежней семье. Хотя дедушка Онт и Вехна, бывшие когда-то женатыми, может, и поймут.
Странное расслабление, вызванное скорее всего зельями, позволяло Лирке спокойно вспомнить день. Не напрягаясь и не переживая. Она его уже пережила. Но она всё равно вернулась к самому волнующему моменту с лёгким внутренним страхом.
Я подменил кровь консера на свою.
Та единственная ночь с хайнесом не должна была иметь последствий. Господин Наэш не мог поверить, что наследник престола был столь неблагоразумен, что не пил противозачаточное зелье. Тем более при его весьма вольном образе жизни в отношении женщин. Быть того просто не могло!
Лирка сама долго не могла поверить, что беременна. Все признаки сходились. Психованный Иррес с ужасом чувствовал присутствие ещё одной жизни в их теперь общем теле. Но хайнес был единственным мужчиной, и нельзя было подумать, чтобы он был так безрассуден. Её положение подтвердил школьный лекарь, к которому она попала после обморока. Ей удалось уговорить его промолчать, и тот пожалел её, незамужнюю, и не стал никому рассказывать.
Какой страх, стыд и унижение испытала она тогда! Вступила в связь с мужчиной, забеременела до брака и не имела даже возможности вступить в брак. Она уже воображала всеобщее порицание, боялась, что друзья отвернутся от неё, но больше всего она боялась хайнеса.
Возникали мысли избавиться от ребёнка. Господин Наэш отговаривал её как мог, господин Руахаш тоже его поддерживал, но от попытки заставил отказаться Господин Ваирак. Как-то он пришёл в тело господина Руахаша и заявил, что ничего не получится и благодарить стоит зловредного духа, из-за которого всё и произошло. Тогда его слова прозвучали непонятно и весьма загадочно.
Господин Наэш заикнулся было, что стоит рассказать хайнесу, но сам быстро понял, что это очень плохая идея. Молодой хайнес сильно переживал из-за едва живого отца, полумёртвой мачехи и почти осиротевших брата и сестры. Он был зол и подозревал предателей везде. Почти каждый день выходили объявления, что выявлен и арестован очередной мятежник. Что ждало бы Лирку? Смогла бы она доказать, что не имела намерения специально вступить в связь с хайнесом, особенно после того, как забеременела от него, хотя это не должно было быть возможным? Как бы она объяснилась? И в каком облике предстала бы перед хайнесом? В облике сходящей с ума от внутренних голосов девушки? Она тогда реально сходила с ума! А если бы докопались до сидящих внутри Ирреса и господина Наэша, последний из которых обвинялся во всех грехах, то её бы просто заперли где-нибудь и Иррес бы точно свёл её с ума, опять оказавшись в заточении.
Лирка не могла надеяться, что ей поверят и сохранят свободу. Она на жизнь-то не надеялась и чувствовала себя виноватой за соблазнение хайнеса, когда тот был в уязвимом состоянии. Она богам молилась, когда наутро хайнес не вспомнил прошедшую ночь! По крайней мере она на это надеялась. Кто за неё мог заступиться? Майяри? Так Майяри сама только-только какое-то положение обретала.
Навалившиеся проблемы едва её не сломили. Помог Весхалий.
Впервые они встретились в парке при храме. Весхалий, закутанный в шерстяной плед, несмотря на довольно тёплую погоду, сидел под деревом и с блаженной улыбкой следил за облаками. Его спокойствие тогда разозлило Лирку. Угнетённая своим состоянием, она уже не могла мыслить ясно и правильно, и улыбающийся Весхалий вызвал у неё жуткую зависть к его спокойствию. Тот заметил её состояние и обеспокоился, начал расспрашивать, а Лирка и так была на грани. Вопросы прорвали плотину, и она прямо там разрыдалась. Тогда она ему ничего не ответила. Просто плакала, пока силы не закончились. А потом поняла, что подобравшийся к ней жрец едва сидеть может без опоры, а под пледом скрывалось жутко худое тело. И почувствовала вину за свою прежнюю зависть.
Они виделись почти каждый день. Постепенно Лирка рассказала ему свои проблемы. Сперва о ребёнке, не вдаваясь в подробности. Потом о душевных проблемах. Про подселенца ей не хотелось говорить. К её удивлению, Весхалий предложил ей выйти за него замуж. Он не мог дать ей ничего, кроме защиты для её ребёнка, чтобы никто не смел называть его бастардом, но и этого уже было много.
И Лирке стало стыдно.
Весхалий — глубоко больной оборотень, который порой ходить не мог без чужой помощи. Он не имел ничего, как и она сама, но он был готов решить её проблемы, а она, сильная, здоровая и почти маг, чувствовала себя бессильной.
Она отказала. Посчитала бесчестным пользоваться добротой этого прекрасного мужчины. Весхалий на самом деле был очень красив, хоть что-то хорошее взял от матери, но было бы лучше, родись он с лицом и здоровьем отца. Беловолосый, утончённый, он напоминал Лирке почти прозрачного духа. Не могли быть смертные такими хорошими, каким был Весхалий.
Она как могла убедила Весхалия, что отказывает ему не потому, что он болен. Она просто не могла повесить на него ношу в виде ребёнка от очень знатного оборотня. Но Весхалий заметил, что брак с ним тоже нельзя назвать хорошим и он может принести ей много плохого. Он не захотел сам рассказывать о семье и попросил господина Руахаша поведать эту историю.
После Лирка долго не могла успокоиться. История Весхалия растравила всё в её душе, она металась, не находила себе места и уже не видела свои проблемы такими уж неразрешимыми. Даже Ирреса стала меньше бояться, хотя он приводил её в ужас!
Она вышла замуж за Весхалия. Он защитил её своим именем, а она взяла на себя заботу о нём. И, откровенно говоря, была счастлива эти несколько недель замужества. Господин Руахаш сказал ей, что лекарство для Весхалия пытаются сделать, и Лирка уже воображала их дальнейшую жизнь. Она не очень верила — и тогда, и сейчас — в любовь, но не сомневалась, что сможет полюбить Весхалия. Разве можно его не любить? Благодарность к нему переполняла Лирку. Её не смущали болезненность и слабосилие супруга. Сама-то она вон какая сильная! Её здоровья хватит на двоих. Даже Иррес не мог разрушить её радостные ожидания.
А потом Весхалию стало хуже. И господин Руахаш, и Лирка ходили к его матери, пытались выпросить лекарство, надеялись, что лекари успеют создать подходящее зелье. Но консери не отдала зелье даже под страхом смерти, а новое лекарство так и не создали.
Весхалий, подаривший Лирке веру в то, что она справится, умер.
Её это сильно подкосило. Прежние страхи вернулись. И она решила уехать из города. Господин Руахаш не стал её отговаривать, хотя направление ему не понравилось, но он надеялся, что Лирка не поедет так далеко и осядет где-то по пути к границе. Но та была упорна. Точнее, Иррес был упорен.
И вот в дороге они наконец докопались до причин беременности.
Всё из-за Ирреса, а точнее, из-за его сил!
Он признал это неохотно, собственно, показывая этим, что готов идти к примирению с Лиркой. Иррес оказался одним из тех духов, которых создали боги. И создали его как образец будущего народа, бессмертный образец. Он стал предтечей детей мира, которые могли брать силы у мира и считались одним из самых могущественных народов, пока их не прокляли в период Древних войн и они не стали туманниками. Никакие болезни не были им страшны, их нельзя было отравить, сложно убить. И они не страдали бесплодием. В чревах их женщин прорастало даже самое безжизненное семя, а семя их мужчин закреплялось в самой неблагодатной почве.
И Иррес был их бессмертным, куда более могущественным воплощением.
Когда он оказался в Лирке, то жизненные силы, поддерживавшие его всё это время, перешли в тело девушки, из-за чего подселенец и начал умирать. Иррес ещё пару месяцев не мог взять силы под контроль, и Лирка сперва никак этого не ощущала, но через неделю начала светиться в темноте, что доставило ей проблем. На время она стала самой плодовитой женщиной в Салее. Сейчас, когда силы под контролем Ирреса, такое вряд ли возможно, но проверять она бы точно не рискнула.
Открыв глаза, Лирка посмотрела на макушку сына и мягко прижала его к себе. Дёрнуло раненое плечо, но несильно. Иррес всё же дал ей пару капель сил, не желая мучиться от боли.
Рождения Ханёна она не хотела. Беременность далась очень сложно, если бы не силы Ирреса, вряд ли бы она закончилась благополучно. Физическое истощение зверя после появления подселенца, душевные проблемы, склоки с Ирресом, долгая дорога, переживания, отсутствие поддержки… Рождение Ханёна реально стало чудом. И Лирка полюбила его так, как никогда и никого любить не будет. Она была уверена, что сильнее любить просто невозможно.
Могла ли она сейчас признаться хайнесу, что Ханён — его сын? Господин Наэш прав, сейчас другие условия. Возможно, более благоприятные. А если её мальчика заберут у неё? Он хайнес, а кто она? Она имя лишь недавно получила. Захочет ли Сильнейший, чтобы его сын рос рядом с матерью? Вряд ли. Наверняка заберёт во дворец, а ей-то там места не найдётся.
Нет, она не готова рисковать и потерять Ханёна.
Лирка склонилась и поцеловала сына. Своего сына.
Успокоенная, она закрыла глаза и подумала, что надо бы обновить табличку мужа. Пусть мёртвого нельзя ввести в род, но никто не помешает ей добавить к его имени «Шхаелый».

Глава 11
Недостойные доверия

Господин Цавий признал свою вину после показаний сыскаря, подстрелившего убийцу на крыше суда. Сыскарь сперва никоим образом не выдавал своей причастности к путанному делу. Но выяснилось, что когда-то давно в городской страже одновременно с ним начинал и господин Цавий. Тот, глядя на военные успехи брата, решил пойти его дорогой, но в итоге скоро покинул службу и занялся торговлей, в которой весьма преуспел. Но связи среди стражи сохранил, с Батрием они даже приятельствовали. С убитым оборотнем господин Цавий столь близких отношений не имел, но именно он пристроил оборотня на службу к брату.
В последние два года Батрия преследовали неудачи одна за другой. Отягощённый долгами, он принял предложение господина Цавия, тем более что нужно было пристрелить преступника в момент нарушения закона. На то, что сам Цавий — заказчик убийства, глаза пришлось закрыть.
Признавался Батрий неохотно, но, когда на месте дознавателя сидит сам хайнес, поневоле нервничаешь и начинаешь подозревать, что вляпался ты в дело куда более серьёзное, чем шептал ушлый Цавий. Сильнейший ещё и надавил на слабое место почти любого жаанидыйского сыскаря: обещал, что если он не будет искренним, то беседу с ним проведёт уже сама Майяри, которая… ха-ха-ха… своеобразно милосердна. Всё же покушались на её дорогую подругу.
Имея на руках признание сыскаря, Узээриш уже побеседовал с бледным от такой чести господином Цавием, и тому пришлось признаться, чтобы хоть сколько-нибудь смягчить свою участь.
Ранним утром Риш вызвал к себе консера Ребуша. Тот, всё это время находившийся во дворце как задержанный по подозрению в покушении на жизнь Лиркаа Шхаелый, пришёл тотчас же. О результатах расследования ему уже сообщили, поэтому держал он себя спокойно, с достоинством и даже смиренной покорностью, словно говоря, что он ничуть не оскорблён постыдным задержанием и всё понимает. Принимать его в кабинете Риш не стал, отдав распоряжение подготовить одну из малых гостиных, где и ожидал консера, будто просителем был он, хайнес. Такая честь Ребуша больше насторожила, чем смутила. Насторожил его и внешний вид хайнеса, раздражённый, невыспавшийся, помятый. Он со вчерашнего дня и не переодевался. Даже не причёсывался, хотя Риша прошлым вечером крутилась вокруг него с расчёской, но из-за живота и низкого роста не смогла ни подступиться, ни дотянуться.
Присаживаясь, консер подозрительно взглянул на маленькую корзиночку, которая стояла рядом с чашкой хайнеса и на которую тот пялился с таким видом, словно в ней крылась какая-то тайна. Господин Саврий тоже посматривал на плетёнку, но с видом усталым и почти обречённым.
— Вам уже рассказали о результатах расследования? — хайнес с мрачной усталостью приподнял брови.
— Да, — кивнул консер. — Господин Аризей приходил после полуночи. Но он передал, что у вас есть ко мне вопросы.
— Да, у меня есть один очень большой и важный вопрос, — тон подсказал, что беседа вряд ли понравится консеру.
— Мне жаль, что мой брат так грязно повёл себя, — Ребуш счёл нужным начать с покаяния.
— О, будем откровенны, — Риш поморщился, — грязно вёл себя не только он. Вы же не забыли наш разговор в суде?
Ребуш растянул губы в кроткой улыбке и склонил голову.
— Я был в отчаянии. Мой внук…
— Ханён Шхаелый не ваш внук, — холодно осадил его Риш. — Вы подтолкнули судью и прокурора к нарушению протокола ведения досудебного расследования и ведения самого процесса. Кроме того, вы пытались подменить свою кровь на кровь кого-то другого.
— Мой господин, уверяю вас, что это кровь семьи Шиндый. В последние годы моё здоровье сильно пошатнулось, и моя кровь больна. Я лишь опасался, что из-за моих болезней кровь перетерпела такие изменения, что я не буду сыном и своего отца.
— Или же вы прекрасно знали, что ваш сын не ваш сын.
— Это сплетни… — начал было консер, но Риш его перебил:
— Ваша супруга призналась, что под давлением… обстоятельств имела близость с господином Цавием, чтобы родить ребёнка, так как вы не способны иметь детей.
Повисла тишина. Хайнес взял корзиночку в руки и заглянул в неё. Почему-то нахмурился.
— Собственно, это внутренние дела рода Шиндый, и я бы не завёл о них разговора, если бы ваше семейство не начало втягивать в свои разборки посторонних и нарушать из-за этого законы.
Смиренное выражение покинуло лицо Ребуша, и он недовольно искривил и без того тоскливый изгиб губ.
— Нам с супругой пришлось пойти на крайние меры, чтобы заиметь наследника, — наконец выдавил он. В его глазах искрами мерцала злость, он явно бесился на болтливость жены. — Передавать титул Цавию или его сыновьям было бы неразумно. Никто из них не годится для такой ответственности. Цавий ленив и непоследователен, его сыновья и вовсе глупы, хотя, воспитай их отец иначе, могли бы стать вполне достойными молодыми оборотнями.
— Но и сын вас не устроил.
— Если вы о нелепых обвинениях… даны Лиркаа, — консер скривился, — то в них нет ни слова правды.
— Я имел беседу с господином Руахашем о жреце Весхалии, который стал мужем даны Лиркаа. И он предоставил мне любопытную бумагу, которая осталась у него после смерти юноши.
Саврий приподнялся и протянул Ребушу желтоватый лист с кривыми строчками, в которых тот узнал свой почерк. И внутренне похолодел. Вспомнил, в какой злости набрасывал текст, когда узнал о своеволии Весхалия, который мог опозорить их всех. Вспомнил, как искал и не мог найти печать рода, а найдя, шлёпнул её аж два раза, подтверждая ею и своей подписью изгнание из рода потомка по имени Весхалий. Он отдал его жене, велев съездить и показать сыну, что его ждёт. Но он никак не ожидал, что эта дура отдаст бумагу мальчишке!
— Теперь я понимаю, почему вы притязали на сына даны Лиркаа, — хайнес сам вытянул из плотно сжатых пальцев лист и вернул его Саврию. — Не буду говорить о морали, консер, но замечу, что вы лгали в суде, отрицая, что муж госпожи Лиркаа и есть ваш сын. Более того, вы пытались навести на неё бесчестье, заявив, что ребёнка она нагуляла вне законного брака.
— Но давайте опустим мораль, — поморщился Ребуш. — Не думаю, что именно госпожа Лиркаа имеет отношение к нашей беседе.
— Отчего же? — наигранно удивился Риш.
— Мы все время от времени лжём, Сильнейший, — продолжил консер, отбросив и смирение, и кроткость. — Ваш отец дал мне титул не за праведность.
— Но и не за бесчестность. Вам дан титул за ваши военные заслуги, — напомнил хайнес. — И вряд ли мой отец вместе с титулом давал вам право пренебрежительно относиться к законам. Вы правы, все мы врём. Но если попадаемся, то вынуждены отвечать за своё враньё. Дана Лиркаа же вполне может требовать от вас ответа, и её голос будет услышан.
— Дана Лиркаа не так давно была просто безродной, Сильнейший. Не будем приписывать её голосу ту силу, которой он не обладает, — консер позволил себе слегка улыбнуться, и Саврий с холодным изумлением приподнял брови.
Когда хайнес в таком настроении, даже он предпочитает не шутить с ним и не относится к его словам с пренебрежением. А ему, Саврию, позволено больше, чем многим.
— Дана Лиркаа находится под покровительством семьи Вотых и является подругой госпожи Майяри Вотый. Думаете, они будут молчать? — Риш с наигранной заинтересованностью приподнял брови. — Кроме того, у неё безупречная военная репутация, а вот ваша с недавнего времени изрядно подмочена. Пусть род Шхаелых пока не обрёл влияния, но уже то, что они заслужили имя, склонит на их сторону симпатии, а покровительство консера Шереха делает фигуру даны ещё более весомой. Помимо этого, она вдова жреца Ваирака — наиболее почитаемого среди всех богов Салеи, что даст ей поддержку со стороны жречества. За время обучения в школе магии она заимела весьма полезные знакомства, а в друзьях у неё не самые простые оборотни. Но самое важное! — Узээриш сделал паузу, наслаждаясь раздражённым и озадаченным выражением лица консера. — Одиннадцать лет назад во время мятежа она оказалась в плену вместе с моим отцом и вынесла моего брата Зиша из Подземного города невредимым! — Риш прищурился. — И мы, правящая семья, до сих пор этот долг ей не оплатили. Как понимаете, голос госпожи Лиркаа имеет очень большой вес.
Консер облизнул пересохшие губы и забегал глазами.
— Порой полезно читать не только военные сводки и изучать поле боя, но и знать, какое прошлое стоит за плечами безымянного воина, — Риш позволил себе сарказм. — Он может оказаться тем, кто переломит ход сражения не в вашу пользу.
— Я поступил… необдуманно, — с трудом признал Ребуш. — Думаю, нам стоит с госпожой Лиркаа встретиться и обсудить наше положение в более спокойной и мирной обстановке.
— Разве? — Узээриш уставился на него с искренним непониманием.
— Её сын всё ещё сын моего… Весхалия. В нём кровь Шиндыев. Вы же сами сказали, что подменили кровь на свою, чтобы не позволить совершиться несправедливости. Признаю, я вместо своей крови решил оставить кровь брата, чтобы быть уверенным, что ритуал признает в мальчике потомка рода Шиндый. Я лишь подстраховался, но моя вина не отменяет того, что в жилах Ханёна кровь моей семьи.
— Боюсь, здесь сделать уже ничего невозможно, — покачал головой Риш. — Суд признал, что Ханён Шхаелый не может быть вашим наследником. Но даже если бы родство подтвердилось, есть бумага, подтверждающая, что Весхалий вошёл в семью жены. Дети, рождённые в таких браках, наследуют матери. В род отца они могут перейти только по мировому соглашению с матерью или если у детей не останется иных опекунов. Возможно это ещё в случае, если родители плохо заботятся о своём ребёнке, но подобных обвинений в сторону даны Лиркаа никто не потерпит. Мировое соглашение между вами вряд ли возможно. А потерять опекуна в семье, где есть десять старших родственников, мальчику вряд ли грозит. Но если такое случится, то о нём наверняка позаботятся друзья и покровители даны. Правящая семья готова при необходимости взять на себя подобные обязательства.
— И всё же я попытаюсь договориться с даной Лиркаа, — упрямо заявил консер. — Мой долг перед семьёй обязывает меня…
— А вот теперь перейдём к вопросу, по которому я вас и позвал, — перебил его Риш.
И Ребуш растерялся.
— Вынужден констатировать, что с обязанностями консера вы справляетесь ужасно. Мало того, вы не в состоянии поддержать порядок в собственной семье, которая не так уж велика. Мой отец дал вам титул за великолепные военные заслуги, но я вынужден признать, что он выбрал дар, который вам не по плечу.
— Сильнейший… — Ребуш побелел и слегка приподнялся.
— Титул не принёс пользы роду Шиндый. Он только усилил разобщённость внутри вашей семьи и стал причиной преступлений. Как хайнес я не имею права лишать вас титула только на основании совершённых вами преступлений — иначе пришлось бы всех лишить титулов — и вашей неспособности призвать собственную семью к порядку. Поэтому я выдвину на ближайшем собрании консеров предложение освободить вас от этого бремени. И уже консеры, не преследуя никакие личные цели — в отличие от меня, заинтересованного в защите даны Лиркаа, — обсудят, насколько хорошо вы справляетесь с возложенными на вас обязанностями.
Ребуш осел с каменным лицом.
— Что касается вашего брата… — Узээриш скорбно поджал губы. — Видимо, вам стоит заняться воспитанием племянников. Господин Цавий вашим наследником уже не станет.

Дориний раздражённо пошевелился на колкой соломе и плотнее смежил веки. Солнце било в прореху в крыше, а загнездившаяся в трубе птичка рвала горло, запоздало приветствуя рассвет.
Тёмные, он уснул буквально полчаса назад! Чего этому комку перьев не спится? Маг пообещал себе чуть позже залезть на крышу и выбросить гнездо вместе с требовательно пищащими птенцами, которые орали с рассвета до заката, как раз в то время, когда облюбовавшие заброшенный чердак беглецы отдыхали.
Выходили они только ночью. Дориний предлагал и вовсе не выходить, переждать, когда суматоха стихнет, но дурной шаман и слышать ничего не хотел. Ему, видишь ли, Лирку подавай! Маг зло поджал губы и подтянул колени к животу, сворачиваясь. В памяти невольно появился образ нарядно одетой, похорошевшей Лирки. В паху потяжелело. А он всегда говорил, что есть в ней что-то шлюховатое. Ещё правильную из себя корчила! Баба как баба.
Уверив себя, что всегда был прав в отношении истинного облика Лирки, Дориний позволил себе уплыть в сладкие грёзы. Вот интересно, зашла бы она дальше, не узнай он её? Разум вякнул, что нет, но маг отмахнулся и позволил себе вообразить, будто Лирка падает спиной на кровать и призывно протягивает к нему руки.
Правда, отчего-то вообразились и погано ухмыляющиеся Ёрих с Нарием и явственно запахло говном. Фу, пошли вон, подлецы! Дориний свернулся ещё сильнее, будто пытаясь защитить телом крошечный воображаемый мирок.
— Ты говорил с Господами?
Маг навострил уши. Расположившиеся на другой половине хоёторцы не так часто переговаривались в его присутствии, но из-за невозможности выйти им приходилось порой перебрасываться фразами рядом с ним. Говорили они по-хоёторски, но он-то понимал. И кое-что интересное вчера услышал…
— Да, — он узнал тяжёлый голос шамана. — Господа велят поторопиться и принести им печать.
— Теперь это будет проще.
Прошлым днём хоёторский воин выходил в город как углядатай, и ему так повезло, что он стал свидетелем того, как Лирку ранили. Жаль, что вообще не убили, но тогда бы их задача осложнилась: печать могла попасть в чужие руки. Дориний, конечно, слышал про жреческие печати, но особо ими не интересовался. Цацки и цацки.
— Она сейчас в доме какого-то важного оборотня, — продолжал воин. — Охрана там хорошая…
— Мы пройдём, — уверенно заявил шаман. — Господа не зря отправили именно нас. Значит, у нас есть силы для исполнения их воли.
Повисла тишина. Дориний надеялся, что скажут ещё хоть что-нибудь, чтобы укрепить его в предположениях, и боги услышали его мольбы.
— Но почему печать могут взять только шаманы? — вопрос прозвучал очень осторожно. — Нет, я не думаю…
— Думаешь, — беззлобно фыркнул шаман. — Мы владеем силами, которые угодны для избранников Господ. Ты можешь взять её, но умрёшь на месте. Поэтому, если хочешь жить, не смей трогать её. Господа избрали меня её владельцем, и мне нести её назад.
— Я не думал трогать то, что Господа определили священным, — с достоинством отозвался воин. — Но разве обладателю печати не даются силы?
— Даются, даются огромные силы!
Дориний замер в предвкушении.
— Силы неиссякаемые! Но если не умеешь ими пользоваться, то они тебя пожрут.
Вот как… Шаманы те же маги, значит, силы у них те же самые, что и у него, Дориния.
— Но если умеешь, то никто уже не сможет отнять у тебя полученное могущество.
Перед глазами мага замелькали заманчивые картины будущего. И он даже не обратил внимание на заполошные крики птицы, оставившей пение ради изгнания какого-то кота.
Сидящие у стены хоёторцы отвели взгляды от напряжённой спины мага и насмешливо улыбнулись друг другу.

В «Дремучий Жаанидый» Риш вошёл, прицельно осматриваясь, выискивая одно знакомое лицо, которое и нашёл в окружении ещё парочки знакомых.
— О, дарен! Саврий! — Викан, выглядевший ничуть не лучше хайнеса, только заросший сильнее как волосами, так и щетиной, радостно им улыбнулся.
Сидевшие рядом с ним Ёрих и Нарий напряглись.
— Видеть твою рожу не хочу, — закатил глаза Риш, усаживаясь на стул за тем же столом, — но надо.
Тишкан подтащил ещё один стул для Саврия раньше, чем тот успел озаботиться сам.
— Погано вы, Вотые, охрану несёте, — неприязненно бросил Узээриш. — Я вам одного из двух магов доверил, а вы и за тем не уследили. Как мне теперь без мага жить?
— Как и раньше, — не смутился наглец. — Ребята на консери отвлеклись и господина Цавия. Тот больно подозрительно себя вёл. В карету сел, а уезжать не уезжал, будто чего-то ждал.
Ну и дождался. Риш хмыкнул, со злым удовольствием вспоминая, как подписывал приказ о ссылке на каторгу в Рирейские горы на пятьдесят лет. Увы, более по закону не полагалось.
— Зато теперь дед и дядюшка Руахаш так за ней смотрят… — Викан лукаво взглянул на хайнеса и отметил, как тот переменился в лице при упоминании жреца, а Саврий скривился, стоило господину бросить взгляд на блюдо с перьями зелёного лука.
— Божественная помощь явно не помешает. Уверен, Лирка проклята, — мрачно заявил Риш. — Как можно притянуть столько неприятностей за несколько дней? Ладно, часть связанных с тобой можно не учитывать. Тут ещё вопрос, кто из вас двоих их приманил.
— Я⁈ — с наигранным изумлением распахнул глаза Викан.
— Что с хоёторцами? Вы их ещё не поймали?
Весёлое выражение уступило место непривычной серьёзности, и Викан пошкрябал щёку.
— Пока нет. Где-то залегли и носа не кажут. Но мы ищем. Вахѐш говорил с господином Маришем, но тот от своих никаких вестей об обращениях иноземцев не получал.
— Всё равно долго ныкаться у них не выйдет, — уверенно заявил Ёрих, рискнув вступить в разговор с Сильнейшим. — Хоёторцы больше привыкли по Лесу хорониться, а город всё же другое. Дориний же, — вредитель хмыкнул, — и на заставе толком укрыться не мог.
Нарий постарался незаметно пихнуть его коленом, но наткнулся щиколоткой на вытянутую ногу хайнеса. Тот насмешливо приподнял брови.
— В ваших личных делах чего-то нет?
Оба вредителя малость смутились. Ёрих прикусил язык. Зато Нарий взял себя в руки и взглянул на хайнеса с мрачным подозрением. Тот взгляда не отвёл.
— Господин, что вам нужно от Лирки? — тихий вопрос застал врасплох даже Викана, который в этот момент хлебнул отвара и им же захлебнулся и закашлял.
— Что мне нужно от моего мага? — вернул вопрос Риш.
— Вы на неё не как на мага смотрите, — не стал ходить вокруг да около Нарий.
Ёрих пихнул его, но друг не отвёл упрямого взгляда от хайнеса.
— Смотрю, — не стал отрицать Риш. — Ты вообще в курсе, кто её подруга?
Но Нарий продолжил глядеть на него тяжело и пристально.
— Господин, прошу вас, подумайте о чести нашей бедной сестры. Одно ваше внимание, ваш взгляд станет почвой для слухов. Ей будет сложно защититься.
Ёрих тревожно смотрел то на друга, то на прищурившегося хайнеса.
А Узээриш чувствовал, как внутри занимается злость. Почему каждый считает нужным сказать ему, что Лирка не для него? Что всё, что он может ей дать, — это испорченная репутация?
— Тебе больше не стоит об этом беспокоиться.
Нарий широко распахнул глаза и, кажется, услышал то, что Риш тщательно замаскировал. «Больше». Или иначе — «поздно».
— Простите, Сильнейший, — Ёрих постарался плечом оттеснить Нария. — Мы просто привыкли за Лиркой присматривать. Она ж ба… одна женщина среди нас, вот мы и бережём как можем. А то на заставе такие охотники были!.. Уж и в привычку вошло на отирающихся… ошивающихся… хм-м-м… находящих рядом с ней мужиков косо смотреть без огляда на статус.
Риш заставил себя улыбнуться.
— А замуж как её отдавать будете? — пошутил он.
Ёрих шутки не услышал и ответил горячо и искренне:
— Так мы знаем, где смотреть! Ей небоевой мужичок нужен, лекарь или жрец. Но склоняемся к тому, что надо присмотреться к боевому лекарю или жрецу Ваирака. Только… — Ёрих смущённо кашлянул, — чтоб здоровее прежнего был.
— Да неважно, лекарь или жрец, — Нарий поморщился и отвёл недовольный взгляд от хайнеса. — Главное, чтобы спокойный, добрый и обходительный.
— Скукота какая! — не оценил Риш.
— А ей очень нравится! — расплылся Ёрих. — Я вот баб побойчее люблю, а Лирке чтоб мужик был спокойный и лишний раз умирать никуда не лез. Ей нужен такой, чтобы ремесло и хлебное, и неопасное для жизни.
Узээриш невольно отметил, что он подходит только под «хлебное».
— А ещё она крупных не любит, — продолжал болтать Ёрих, пытаясь уйти подальше от опасной темы, затронутой другом. — Таскать, говорит, тяжело.
— Таскать? — изумился Риш. — Ей-то зачем таскать? Это ж он её должен!
— Дак пойми её! — развёл руками Ёрих.
У Саврия язык чесался напомнить, что его, хайнеса, Лирке тащить было весьма неудобно. Но помня о состоянии господина, он благоразумно молчал.
А Риш приходил во всё более плохое настроение. Сов внутри уже не трепыхался. Обиженно и расстроенно молчал. Неужто той ночью он был так плох, что она не хочет смотреть на похожих на него статью и характером мужчин?
Пришёл мальчишка-подавальщик расставить блюда и принять заказ у хайнеса и его помощника. Раздражённый Риш полностью положился на вкус Саврия.
Кажется, он начинал понимать, почему Лирка молчала о той ночи.
Рассудительная сверх меры, она просто не видела ни одной причины, чтобы раскрыть пикантную тайну. А вот возможные проблемы прекрасно предвидела. И это сильно отличалось от того будущего, которое она себе навоображала. А судя по её вкусу на мужчин, представляла она спокойную семейную жизнь рядом с малопримечательным мужчиной, прекрасным семьянином и преданным мужем.
Сов всё же ворохнулся, напоминая, что они очень семейные, и Риш едва ли не по лбу себя хлопнул.
Почему он об этом думает?
Влюбился?
Риш старательно припомнил свои чувства, рассмотрел их с разных сторон, примерил ещё раз, но нет. Черноглазая Лирка вызывала у него большой интерес, он безусловно тепло относился к женщине, его зверь был ею очарован, Риш даже уважал её, хотя порой ему хотелось её сожрать за очередную утайку. Да, его тянуло заботиться о Лирке. Но что-то большее…
Нет. Он знал о ней совсем мало. Её то суровое, то испуганное молчание надевало на неё флёр загадочности. Загадочность манила, но Риш не влюблялся в неведомое.
— … а ещё у нас Лешия со вчерашнего дня нет.
Узээриш выплыл из размышлений и с интересом уставился на грустно вздохнувшего Ёриха. Тот правильно истолковал его взгляд и добавил:
— Вчера во время стрельбы по Лирке пропал. Уж не знаем, что и случилось. Лирке пока не говорили, она и так томится едва ли не взаперти, а тут как пить дать вырвется и удержу никакого не найдём.
Нарий тоже обеспокоенно хмурился. Бывало такое, что кто-то из отряда пропадал на сутки-двое, обычно загуливал. Но не во время или после боя. Тут уж чёткое правило, что сперва всем собраться, убедиться, что целы, а потом гуляй где хочешь. На площади Леший точно был рядом. Ещё смотрел на консери, которая позвала Лирку, подозрительным взглядом. Точно что-то случилось.
Дверь в таверну приоткрылась, когда подавальщик принёс кушанья для хайнеса и Саврия, и внутрь заглянула встрёпанная голова Мхяна. Увидев Нария и Ёриха, он сперва недоверчиво распахнул глаза, а затем облегчённо выдохнул.
— Я вас по всему городу ищу! — обвиняюще выкрикнул он. — Ноги сбил, уже плюнуть на вас хотел!
— Чего ты хотел? — строго переспросил Нарий. — Язык-то сейчас подрежу, чтобы не дерзил!
Но Мхян не испугался. Гонца с хорошими вестями не казнят. Протиснувшись внутрь, он, пахнущий потом и пылью, торопливо подошёл и шарахнулся при виде хайнеса. Смутился и сбивчиво прошептал Нарию:
— Леший вернулся. Он лежбище хоёторцев нашёл. И сыскари вместе с нашими уже туда идут.
— Ого, — Риш вмиг повеселел. — Я с вами!
Саврий встревоженно вскинулся, ощутив приближение проблемы.

Глава 12
Облава

Согласовывать действия с малознакомыми сыскарями было не очень удобно, да и обстановка — лес домов вместо настоящего Леса — не слишком привычна. Но внутри уже просыпалась память, полузабытые навыки, и Хабдир окидывал выщербленные стены оценивающим взглядом. В прошлом доводилось под началом Мариша города брать, защитные стены разносить и чуть ли не железные ворота в щепу кромсать. А тут всего-то домишка в четыре этажа, свечой торчащий к небу, малость покосившийся от времени и с давно не латаной крышей. Серая штукатурка облупилась, пятнами обнажив красную кирпичную кладку, деревянные рамы окон местами зияли пустотой, а местами были заколочены досками. Судя по истрёпанным занавескам, на первом этаже кто-то жил, но сейчас за мутными слюдяными окнами движения не угадывалось.
Парило. От редких камней — остатков мостовой — тянуло тяжёлым полуденным жаром. Стоящие вокруг дома такие же пристанища для бедноты немного пугали тишиной и безжизненностью. На памяти Хабдира трущобные районы, наоборот, гудели от тоскливо-безнадёжной жизни, а тут…
— Чего здесь так тихо? — полюбопытствовал он у сыскаря, припрятавшегося в тени дома вместе с ним. — Мор какой? Облава? На снос?
— А? — сыскарь взглянул на него с вялым удивлением. — Так взрослые, скорее всего, в работном доме, а ребятишек в школу согнали. Распоряжением хайнеса здесь пару лет назад поставили одну, и стража туда силком ребятню запихивает. По мне, на пустое дело деньги брошены, — оборотень скривился. — У них тут нужда, до знаний ли?
Хабдир не ответил, но согласиться не смог. Нужда, конечно, ставила какой-никакой заработок выше всякой там учёбы, но образованный мальчишка пристроиться в жизни мог лучше. То же умение считать вон как ценилось! Даже больше, чем умение писать.
— Но там их хотя бы кормят, — добавил сыскарь. — Щас вроде и сгонять особо не приходится. Жрать-то всем хочется.
Хабдир поймал обеспокоенный взгляд Онта, который, видать, тревожился по тому же поводу, и спокойно прикрыл глаза, подавая знак, что всё в порядке. Смотрящий и лекарь стояли в самом дальнем закутке двора, в щели между двумя склонившимися друг к другу домами, и дородный Вехна едва ли не намертво закупорил щель собой. В бой они вступать не должны, но если хоёторцы с Доринием прорвутся к этой крысиной лазейке, то пролезть уже не смогут: над головой Вехны стены домов сходились ещё плотнее и там не протиснулся бы даже Мхян.
На коньке крыши дома, который стоял слева от предполагаемого места схрона лазутчиков, на корточках сидели Леший и рыжий молоденький сыскарь щуплого, птичьего телосложения. На кровле дома справа расположились Исешка и уже знакомый Хабдиру черноволосый и бородатый оборотень довольно грузного телосложения, Мѝтих. Они с ним всю прошлую ночь улицы вокруг площади Суда прочёсывали. Он, как и рыжий напарник Лешия, занимал должность мага в сыске. С хоёторскими шаманами, правда, дел никогда не имели, но и шаманы вряд ли знакомы с выучкой столичных магов. На заставе-то больше недоучки.
Сендара Хабдир не видел. Тот вместе с лучниками и арбалетчиками где-то схоронился, взяв под наблюдение не только двор, но и окрестности.
Виларий бдительно встрепенулся, когда слуха коснулся едва слышный шелест шагов. На другом конце проулка показалась фигура, в которой он узнал Ёриха. Вредитель вышел из полосы солнечного света, зачернявшего его фигуру, в тень, и Хабдир рассмотрел оживление и беспокойство на его лице.
— Нарий где?
— Позади дома залёг с Сильнейшим.
— С кем? — не понял виларий.
Сыскарь встрепенулся и удивлённо приоткрыл рот.
— С Сильнейшим, — раздражённо повторил Ёрих. — Мхян нас нашёл, когда у нас с ним беседа была.
Хабдир растерянно заморгал. Что ж хайнес обсуждать с ними мог?
— И тот решил, что тоже пойдёт хоёторцев ловить.
— В духе хайнеса, — раздражённо протянул сыскарь. — Наверняка теперь вокруг его оборотни шастают. Всю славу себе загребут…
Хабдир даже не сразу понял, чего тот так возмущён.
— Так и слава-то не ваша, — языкастый Ёрих осклабился. — Лежбище не вы нашли, а мы.
Виларий нутром ощутил, как начинает зарождаться новое соперничество, и сурово посмотрел на обоих оборотней. Мол, мы ловим лазутчиков и меряемся?
Леший и Исешка одновременно с кошачьей грацией перебрались на конёк подозрительного дома, и первый кивнул на прореху. Исешка сидел ближе, потому изогнулся и заглянул внутрь. Отставил один палец и презрительно скривился. На Дориния, что ль, намёк?
Рыжий перебрался к ним и сел рядом с Лешим, как воробушек на бельевую верёвку. Чернобородый погрозил ему кулаком. Или подбодрил, мол, крепись. Хотя вряд ли…
— Ой, зря мы их вдвоём отпустили… — виларий с сомнением покачал головой, глядя на братьев.
— Так не вдвоём же, — не понял сыскарь.
Леший кивнул брату и ногами вперёд сиганул в прореху, разом расширив её до приличных размеров.
— Оторвы, — с укором прицокнул Ёрих.
Недолго думая, Исешка прыгнул за братом, оставив на крыше ошеломлённо моргающего рыжего. Раздался дикий истеричный вопль, в котором Ёрих не без удовольствия опознал Дориния, чердачное окно с треском и пылью вылетело во двор, а стены дома словно бы сотряслись. Засевшие внизу на лестнице сыскари рванули на подмогу, рыжий маг наконец опомнился и сунулся было в дыру, но на него заорал чернобородый. Кое-как перебравшись на крышу, тот сам заглянул внутрь и шевельнул губами, выплёвывая неслышное, но вполне опознаваемое ругательство. Раздался грохот, дом в этот раз в самом деле сотрясся. Рыжий маг не удержался и свалился с конька на другую сторону кровли, невидимую Хабдиру. Чернобородый же метнулся к прорехе, а потом от прорехи вслед за упавшим юнцом.
— Уходят!
Хабдир сплюнул, сообразив, что враги проломили хлипкую стену дома и спрыгнули. Это ли высота для тренированного хоёторца?
— На другую сторону, — скомандовал он и первым припустил в указанном направлении.
До слуха донеслось цоканье железных наконечников о камни, кто-то глухо застонал.
Ёрих первым протиснулся между домами и выскочил на узкую улицу. Где хоёторцы, он сообразил не сразу. Дорога была перекрыта с обоих концов, дома вдоль неё стояли плотной линией, щели между стенами хорошо простреливались. Из дома напротив донеслись копошение, шум и грозное рычание. Наружу, с треском выломав деревянную раму, спиной вперёд вылетел оборотень. В пролом тут же свистнула стрела с характерным ярким оперением, такие Сендар использовал. Следующим наружу вылетел хоёторец. Рухнув со второго этажа набок, он глухо застонал, невольно сжав пальцами пострадавшее плечо, но успел перекатиться, чтобы не стать подушечкой для игл. Арбалетный болт, звонко цокнув, отлетел в сторону, а пара стрел с сочным «вжих» вошли в грунт. Из нутра дома послышался грохот, словно пьянчуги в кабаке решили передвинуть стол, сверх меры загруженный пустыми бутылками. Тут же раздался стеклянный звон, жалкое скуление Дориния — Ёриху на миг показалось, что он опять с этим трусом на совместной вылазке — и сильно запахло горелым.
Пока Ёрих решал, куда ему метнуться, подоспел не столь быстрый виларий и сшибся с хоёторцем грудь в грудь. К ним уже бежали сыскари, участвовавшие в облаве, стрелки сверху орали, чтобы не закрывали вид и вообще убирались подальше, они и так его положат.
— Я вам положу! — из проулка безбоязненно высунул белобрысую голову сам хайнес, которого, впрочем, удерживали с одной стороны помощник, а с другой встревоженный и раздражённый Нарий. — Вместо него потом будете рассказывать мне о планах врага!
— Шёл бы ты, смазливый… — и не знавший хайнеса в лицо стрелок красочно описал дорогу и все её отвилки.
Хайнес ничуть не растерялся и сам рассказал, что ждёт удальца, который пристрелит языка.
Хоёторского воина уже заломали и вязали, когда в проломе появился шаман с Доринием на плече. Маг был подстрелен, и по левой ягодице расплывалось пятно крови. Ёрих отчего-то решил, что так подсобить мог Сендар.
— Ложись! — заорал вредитель, успев увидеть, как шаман сбрасывает вниз какую-то деревяшку.
Та, против ожидания, не взорвалась, а страшно зачадила, и через пару мгновений вся улица была затянута чёрным дымом. Упавший наземь Ёрих тут же почуял, как сотряслась легонько земля, принимая спрыгнувшего хоёторца, и как был на карачках бросился на звук. Кто-то явно успел раньше его. Послышался удар, с каким тело сталкивается с землёй, и тонкий вскрик Дориния. Прижавшись ближе к земле, там, где дымка чёрного тумана была не столь плотной, Ёрих различил копошение и с тараканьей проворностью пополз к упавшему телу. Над головой ухнуло, посыпались искры, кто-то пробежался по его спине.
— Сволочи…
Заорали сильнее.
— Тесни его, тесни!
— На западе! У стены! Эй, вы там!
Подул лёгкий ветер. Под его порывами чёрная пелена собралась, сморщилась как занавеска в западной половине улицы. Ёрих наконец добрался до пытающегося уползти мага и схватил его за ногу.
— Ну что, дерьмозаплывец, обнимемся? — сквозь зубы выдохнул вредитель.
— А-а-а! — завопил маг, когда Ёрих потянул его за левую ногу. — Помогите, помогите мне!
Но хоёторцам, видать, самим помощь требовалась. Явственно запахло не только горелым, но и свежестью, какая бывает после дождя или после использования защитной магии. Грохот, топот и крики усилились.
— Куда, дубина, лезешь⁈ — орал чернобородый. — Он тебя сейчас как табак по закрутке…
— Викан, пшл прочь со своей ногой!
— Господин…
— Он верёвки рвёт!
— Вы чё, не заклятые взяли⁈
— Попутали…
— Ремнями его!
— Цепи, цепи у меня…
— Иди сюда, — почти ласково позвал Ёрих, подтягивая трепыхающегося Дориния. — Я тебя в этот раз даже в канаву не спущу.
— Ёрих, голубчик, — зачастил маг, сообразивший, что дело совсем дрянь, — ну чего тебе от моей поимки будет? Ну оступился! Вспомни, как долго мы вместе служили, одну лямку тянули…
— Паскудно нам с тобой служилось, — покорно припомнил Ёрих.
— Обиду держишь? Так сам говорил, нет у меня большого ума, — Дориний отчаянно цеплялся пальцами за камни. — От глупости да злости. А злой почему? Да потому, что всем всё, а нам ничего. А тут решил и себе… хоть что-то… Разве ж ты не поймёшь? Самому не хотелось получить немного больше?
Ещё как хотелось! По молодости Ёрих как-то пытался пойти простейшим путём, обирая чужие карманы, да многого то не дало. Только пятно на прошлом да гаденький привкус на языке. А тут, гляди, и честным путём вышло выбиться из безымянности.
— Дерьмом ты был, дерьмом и остался.
Навалившись на мага сверху, Ёрих принялся вытягивать у того из шлёвок ремень, чтобы стянуть им руки.
Тут как раз ветер окончательно согнал чёрную муть в закуток между домами, а Викан сапогом раздавил чадящую деревяшку. И без того плохонькую мостовую усеивали дымящиеся вмятины, чуть в стороне горой лежал связанный хоёторский воин, а по центру, словно волк в окружении псов, застыл на коленях опутанный цепями шаман. Чернобородый маг покачивался рядом с закрытыми глазами и что-то монотонно бормотал под нос. Хоёторец силился разогнуть светящиеся голубым колени, но те будто приросли к земле, и шаману только и оставалось, что скрипеть зубами.
Рыжего мага Ёрих заприметил не сразу. Тот лежал в тени под стеной дома и не шевелился. Вредитель видел только его ноги, остальное тело закрывала парочка суетящихся оборотней.
— Я, мать вашу, хайрени, что ли⁈ А ну пустили! — вырвав локти из рук Нария и Саврия, раздражённый хайнес ступил из проулка на улицу и сразу посмотрел на шамана, определив в нём главного. — Ба, — удивлённо выдохнул Сильнейший. — Уважаемый Зашисѝ?
Хоёторец стиснул зубы сильнее, реагируя на неправильное, слитное произношение своего имени. И словно в отместку, издевательски протянул:
— Ий-узээри-ш. Да пойдёт твоя дорога… водой.
На миг он смешался, подбирая на южносалейском подходящую замену «хляби земной».
— Вот кого не ждал встретить! — Риш улыбнулся. — Приезжали бы уж с официальным посольством. — И перешёл на хоёторский: — Я обещал тебе, что если ещё раз ступишь на салейскую землю, то домой вернётся только твоя голова. Что же тебя вынудило забраться так глубоко в мои земли, За-ши-си? Печать? Думал, ты давно уже стал жрецом…
Желваки хоёторца напряглись, будто старый враг, с которым он виделся последний раз на поле боя, зацепил что-то болезненное. Расковырял память о прошлом.
Риш не стал продолжать. Хоть у него и не было причин жалеть врага, который перебил множество его подчинённых. Он и сам был для хоёторца таким же врагом, только ещё убившим его брата-жреца. Собственно, шаман уже тогда мог стать жрецом, если бы забрал печать умершего, а не бросился мстить, из-за чего его опередил кое-кто другой.
— Этого в тюрьму для магов, — распорядился Риш, кивая на шамана. — Обыскивать только в перчатках, ничего голыми руками не трогать. Все найденные вещи сдать господину Аризею.
Кое-кто из сыскарей зароптал, но хайнес быстро нашёл их взглядом, и они умолкли.
— Напомню для любителей состязательных расследований. Все дела с Хоётором под моим личным присмотром, вы же идёте мне в помощь. Ясно? К господам Шхаелым это тоже относится, — почему-то Сильнейший посмотрел на Нария.
Хабдир тут же тяжело взглянул на вредителя, но тот только поморщился и пошёл помогать ставить на ноги Дориния. Маг ему не обрадовался.
Сыскари вновь пришли в движение. Загромыхали ожидавшие своего часа тюремные экипажи. Хоёторского воина подняли и кое-как — плечами не проходил — запихали внутрь, а к нему толкнули истерящего Дориния. С шаманом оказалось сложнее. Его едва подняли, причём маг продолжал шептать сдерживающие заклятия и, кажется, уже был на пределе сил. Рядом стоял его товарищ, видимо, готовившийся взяться за сдерживание вместо него.
Когда шамана всё же подняли на ноги, тот вдруг дёрнул головой к плечу, зубами отодрал одну из висюлек на одежде и выплюнул её вместе с коротким, но резким словом. Медная подвеска с заострённым кончиком рванула к Ришу как арбалетный болт, но вперёд успел выпрыгнуть и подставить руку Исешка. Страшный, разочарованный рык сотряс воздух, и Узээриш тут же бросился к Исешке, заставив его раскрыть ладонь.
Медная побрякушка вошла острым концом в кожаную поверхность перчатки, но стоило пальцам разжаться, и она сразу выпала из проделанной вмятинки.
— Кожи не коснулось? — требовательно спросил Риш.
— Нет вроде, — испуганно отозвался Исешка. Если только самым-самым кончиком, но он почему-то побоялся признаться. И покорно стряхнул висюльку в протянутый мешочек.
— Не трогать его голыми руками! — распорядился хайнес и, дождавшись, когда шамана запихнут в экипаж, к ужасу Саврия, залез следом.
— Господин! — всполошился помощник и поспешил за Сильнейшим.
— Во дают! — больше ошеломлённо, чем осуждающе покачал головой Ёрих.
Колеса вновь загромыхали, и экипажи начали неторопливо покидать место облавы. Сыскари медленно подтягивались к Викану, который что-то тихо говорил. Шхаелые тоже собрались, но рядом с виларием. Тот обвёл взглядом недовольные лица и тяжело вздохнул.
Было бы, конечно, спокойнее, прикончи они хоёторцев вместе с Доринием, но пойди против высочайшей воли! А так вроде все схвачены, а покоя нет.
— Дядька Хабдир! — между домами протиснулся Мхян, которому категорически запретили участвовать в облаве. — Там дядька Вехна застрял. Нам с дедом сил не хватает выпихнуть, больно крепко засел!
— Тьфу-ты-ж-вас-неладная! — скороговоркой выругался Хабдир под хохот Ёриха.

Глава 13
Божественное откровение

Утро взбодрило очередным газетным опусом. Лирка ещё не завела привычку читать новостные еженедельники, но за завтраком улыбающийся консер сам протянул ей сложенный вдвое лист. Она неловко приняла его одной рукой, забыв выпустить вилку, и хотела попросить Ханёна помочь, но глаза зацепились за кричащий заголовок.
Вдова рода Шиндый
Пережёванная яичница пошла не в то горло. Выронив вилку, Лирка встряхнула газетный лист, расправляя, и сразу скользнула глазами вниз на имя писаря.
Резай Лиший.
Магичка стиснула зубы с такой силой, что желваки закаменели.
— Уже знаешь Резаюшку? — господин Шерех приметил, куда она посмотрела, и насмешливо улыбнулся.
— Пока только по газетам, — неохотно призналась Лирка.
Но, возможно, не сдержится и пойдёт знакомиться лично.
«Что он написал?» — обеспокоенно спросил господин Наэш.
«А мне его прошлая сказочка понравилась, — благодушно заметил Иррес. — Глядишь, Лирку бояться будут».
Женщина нетерпеливо заскользила глазами по тексту и ещё сильнее сжала зубы, явственно ими заскрежетав. Сидящий напротив господин Руахаш обеспокоенно на неё посмотрел, но тут же отвлёкся на капризничавшую Миану, которой чем-то не угодила каша. Стоящая рядом служанка едва удерживалась, чтобы не броситься жрецу на помощь, но за всё время пребывания в доме деда Руахаш в уходе за ребёнком принимал только помощь госпожи Жадалы.
Тайна загадочной даны Лиркаа раскрыта! Вчера днём на площади Суда ваш слуга стал очевидцем нападения на упомянутую госпожу. Неизвестный выстрелил в неё из арбалета, но тут же поплатился за это жизнью. Дана в сопровождении своей семьи как раз только вышла из суда, где в тот ранний час проходило заседание касательно претензий консера Ребуша Шиндыя к невестке, жене его погибшего сына Весхалия.
К несчастью, это всё, что удалось выяснить о закрытом процессе. Увы, господин Ноад прикрылся судебной тайной и отказался говорить общественности полную правду.
Вот стервец! Лирка невольно оскалилась. Болтливого адвоката жалко не было. Но то, как писарь его подставил — а вряд ли господина Ноада погладят по голове за разговорчивость, — она оценила.
Но теперь можно с полной определённостью сказать, что ночные баталии связаны с разборками между родом Шиндый и родом даны Лиркаа, имени которого мы пока не знаем. Консера задержали там же на площади по подозрению в покушении. И задержал сам хайнес Узээриш! Есть подозрение, что он присутствовал на процессе. Возможно, дана — его новая фаворитка…
Лирка помрачнела и потеряла предложение.
«Вот скляда!» — Иррес изменил мнение о писаке.
…но содействие Вотых наводит на мысли, что дану Лиркаа со столь влиятельными оборотнями связывает отнюдь не банальные романтические отношения.
А на мундир он не обратил внимания⁈ Лирку потряхивало от злости.
— Мама? — Ханён вопросительно на неё посмотрел и потянул на себя угол газеты.
Лирка сперва воспротивилась, но потом позволила сыну заглянуть. Всё равно найдёт где прочесть, уж своего упрямого нахалёнка она знала.
Но одно совершенно очевидно. Конфликт у загадочной даны Лиркаа произошёл с одним из самых видных семейств Жаанидыя…
«Как загнул…» — хмыкнул Иррес.
…с родом Шиндый. А сын этого почтенного семейства приходился дане мужем.
Я буду со всей ответственностью держать вас в курсе всех вестей касательно вражды даны Лиркаа и Шиндыев.
И имя «ответственного» писаря.
Ханён беззвучно шевелил губами, дочитывая, и восторженно выдохнул.
— Ух, какие мы крутые! А кто такая фаворитка?
Господин Руахаш удивлённо посмотрел на Лирку. Та скривилась.
— Это, мальчик мой, — ласково пропел консер, — женщина, которая очень нравится хайнесу.
Восторг на лице мальчишки померк, и он скривился.
— Он точно не мамин фаворитк, — заявил Ханён.
Госпожа Жадала позволила себе смешок.
— И не мой! — веско добавил мальчик.
Теперь фыркнул и консер. Серьёзность продолжал сохранять только господин Руахаш. Ну, насколько вообще возможно быть серьёзным с размазанной по груди кашей.

Убедить Ханёна поиграть с гостившими в доме старого консера ребятишками оказалось нелегко, но те сами заманили его увлекательной игрой в прятки и догонялки в лесистой части парка. Кто-то из детей пустил слух, что из ангара опять сбежал молодой дракончик, и игра сразу стала в разы привлекательнее. Ханён с трудом, но оставил маму на попечение господина Руахаша, а Лирка наконец получила возможность поговорить с жрецом без лишних ушей.
Лопочущая что-то по-своему Миана стала куда тяжелее. Всё её маленькое тельце было упругим и крепким, ребёнок рос сильным и очень активным. На коленях Лирки она сидела с большей охотой, чем раньше, не капризничая из-за отсутствия отцовских рук. Прежние русые волосики уже выпадали, сменяясь чёрным волосом, а глаза всё больше наливались зеленью. Несмотря на внешнее несходство, что-то в облике ребёнка и господина Руахаша всё равно было похожим. Возможно, малышка уже начинала перенимать его мимику.
— Нечего на нас так зыркать, — Лирка неприязненно посмотрела на малость встревоженного Руахаша, который явно переживал, как она управится с ребёнком одной рукой. — Мы её несколько дней не видели, а ты каждый день нянькаешься, — и тут же извинилась: — Простите, это Иррес.
— Да мы уже поняли, — жрец расплылся в непривычной для господина Руахаша ухмылке и прищурил посиневшие глаза.
Девушка тут же ощутила оторопь, осознав присутствие столь высокой особы.
«Нашла тоже высокого», — недовольно протянул Иррес.
— Вчера не стал тебя спрашивать, но между тобой и хайнесом что-то произошло? — жрец проникновенно на неё посмотрел.
Миана радостно взвизгнула и дёрнула ткань на груди Лирки на себя. Хоть грудью её не кормили, тягу к ней малышка имела.
— Он вспомнил кое-что из той ночи, — призналась женщина, — и понял, что я ему врала. У нас был не очень приятный разговор, но только этим и закончилось.
— Уверена? — напрягся Руахаш.
Он был в курсе весьма сложной ситуации Лирки. Не будь она тогда в раздрае, вряд ли бы поделилась, но господин Руахаш встретился ей в самое тяжёлое время, когда она уже не выдерживала накала эмоций. Она даже не задумывалась, правильно ли раскрывать произошедшее перед совершенно незнакомым мужчиной. К счастью, господин Руахаш полностью встал на её сторону и помог, хотя мог бы раскрыть её положение молодому хайнесу. К большой удаче для Лирки, мужчины семейства Вотых хоть и относились к бастардам очень трепетно, не менее трепетно они относились и к судьбе матери ребёнка. А в то время Лиркина судьба могла развернуться не самым благовидным образом.
— Да, — женщина кивнула. — Но в суде по воле случая едва не пошло всё прахом. Он подменил кровь консера своей, когда решил, что господин Ребуш пытается обмануть суд. Но Викан решил так же и заменил кровь Ханёна на свою.
Господин Руахаш расхохотался. Лирка опасливо посмотрела на него, сообразив, что веселится вовсе не жрец.
— И богам вмешиваться не надо, — продолжал веселиться мужчина, — вы и сами жизнь усложните.
— Каков пастух, такова и паства, — язвительно отозвался Иррес устами Лирки. — Вот помню…
— Я тоже много чего помню, — улыбающийся жрец весело прищурил синие глаза, и, к удивлению Лирки, дух сконфуженно умолк.
«А вот теперь интересно мне», — азартно протянул господин Наэш.
— Может, тебе стоит уйти со службы? — предложил господин Руахаш. — Господин, дайте нам спокойно поговорить.
Его же лицо на миг досадливо скривилось, но глаза пожелтели.
— Из-за печати я всё равно останусь под наблюдением. И нам сейчас нужен заработок, мы же молодая семья… — всё же в голосе Лирки слышалось сомнение. Раньше служба её держала возможностью заработать имя.
— Быть под наблюдением и постоянно рядом — это разный риск, — заметил жрец. — Предлагаю всё же уйти со службы. Как раз и повод подходящий, — он кивнул на её простреленное плечо. — Ты молодая мать и глава семьи. Тебе нельзя рисковать собой. С твоими навыками найти другую работу в городе несложно. При той самой школе, помощником кого-нибудь из преподавателей.
— Зверь хайнеса заинтересован во мне, — неохотно призналась Лирка. — Боюсь, с уходом со службы могут возникнуть проблемы… Вдруг он летать начнёт ко мне…
Но господин Руахаш отрицательно покачал головой.
— Сильнейший темпераментен, бесспорно. Но он не позволит себе летать за женщиной и портить ей жизнь слухами без её на то согласия. Уход со службы — лучшее решение. Подумай, ты каждый день ходишь по краю и тайны сыпятся из тебя одна за другой. Иррес как-нибудь сорвётся…
— У меня выдержка покрепче твоей! — Иррес обиженно искривил Лиркины губы.
— … господин Наэш решит наконец поведать тайну, — жрец неплохо знал всю троицу, заключённую в одно тело, — ты оговоришься или случай поможет.
Лирка аккуратно пригладила встрёпанный хохолок Мианы и всё же призналась:
— Позавчера хайнес хотел отстранить меня от службы в армии, но меня обидело его решение, и я в запальчивости заявила, что приму это как оскорбление и больше ничто не удержит меня в столице. Как теперь будет выглядеть моё же заявление, что я хочу бросить службу?
— У тебя прекрасный повод передумать, — продолжал настаивать господин Руахаш. — Скажешь, что подумала и поняла, что решение хайнеса вполне разумно. Добавишь, что семья настаивает на уходе со службы после последнего ранения…
— Которое я получила, будучи не на службе? — Лирка приподняла брови.
— Ой, Руахаш, — глаза жреца опять посинели и подозрительно прищурились, — кажется, девочка не очень-то хочет уходить от вашего Сильнейшего. Смотри, как юлит.
— Неправда! — вскинулась Лирка. — Просто… — она тяжело вздохнула. — Я не знаю, как будет правильнее. После тяжбы с семьёй Шиндый как-то острее осознаёшь, что ещё не набрал достаточный вес для борьбы с таким могущественным противником и здесь больше имеет значение та поддержка, которую у меня есть сейчас. Да и… — она запнулась. — Хайнес действительно пытался помочь мне. Мне стыдно быть неблагодарной, я и так… поступила плохо по отношению к нему.
— Думаешь, Шиндые не успокоятся? — засомневался Руахаш.
Лирка пожала плечами.
— Сомневаюсь, что консер оставит попытки, тем более теперь, когда он всё же думает, что Ханён может быть сыном Весхалия. И не верю, что его действительно удастся обвинить в покушении на меня.
— С Ребушем мы справимся, — заверил её жрец, — так что подумай хорошенько и уходи со службы. Если Сильнейший будет препятствовать, можно попросить деда немного помочь.
Его глаза вновь посинели, и сидящий в нём Ваирак коварно пропел:
— Думаете, ему всё ещё не стоит знать? — цвет глаз опять переменился, и уже Руахаш спокойно объяснил: — Это государственная измена, Господин. Ханён всё равно не сова, ему не быть наследником. Лучше оставить эту историю такой, какой она сложилась. Лирка сильно пострадает, если раскроется. Даже если Сильнейший проявит милосердие и не будет наказывать её за молчание, сомневаюсь, что ей найдётся место рядом с сыном, которого хайнес захочет воспитывать сам.
Воздух дрогнул, и глаза Лирки потрясённо распахнулись, когда рядом с креслом, в котором сидел господин Руахаш, из пустоты вышел высокий — полторы сажени, не меньше! — мужчина с длинной пшеничного цвета косой. На лицо мужественный, вполне симпатичный, но что-то в чертах проглядывало чуждое. И глаза синие-синие, даже, казалось, немного светящиеся. Но в целом обликом, если не считать рост и мелких светлых чешуек, которыми была покрыта вся шея, явившийся не так сильно отличался от смертных.
«Это он просто форму подходящую принял, — неохотно пояснил Иррес, — иначе бы весь дом разнёс и часть двора попортил. И то, смотри, как неудачно! Расу, облик которой он принял, истребили ещё во времена Древних войн».
Лирка же невольно прижала Миану крепче и замерла, глядя на мужчину почти не моргая. Миана радостно взвизгнула и потянула ручки к явившемуся, и тот склонился к ней, сюсюкая:
— Кто тут самая прелестная женщина на свете?
— Господин, — Руахаш недовольно уставился на мужчину, — я просил не прикасаться к моей дочери.
— Она сама меня касается, — Ваирак позволил малышке хлопнуть себя ладошками по щекам, и от его кожи в воздух взметнулись искорки, приведшие ребёнка в дикий восторг. — Не понимаю, в чём ваша проблема, — заявил он, распрямляясь. — Почему бы вашему хайнесу не жениться на девушке, которую он обесчестил и которой дал ребёнка?
— Разница в положениях, — коротко объяснил Руахаш, но, видя, что Господин всё равно не понимает, добавил: — Почему бы богу не жениться на женщине, которую он соблазнил?
Господин хмыкнул.
— Боги и смертные действительно живут в разных мирах, — заметил он, — а у вас хотя бы мир один. И то не всем мешает. Иррес, помнишь Исхедиа̀ра?
Из горла Лирки вырвалось страшное рычание, и её затопила дикая ярость, лютая ненависть и злоба. Ваирак коварно прищурился и хмыкнул.
— Это ж тогда твоя идея была запихнуть его в смертное тело?
— Он проклял их! — страшно заскрежетал зубами Иррес.
Испуганная Миана захныкала, и дух опомнился. Но Руахаш уже выдернул ребёнка из рук Лирки и прижал к своей груди, успокаивая и укачивая.
— А ты проклял нас всех, — не подумал сочувствовать Ваирак, хотя в той войне они с Ирресом были на одной стороне. — Он вкусил смертной жизни, и знаешь, как расплодился? Должен знать. Или твой разум тогда был так повреждён, что ты теперь и не помнишь?
— Помню, — куда сдержаннее выдохнул Иррес.
— Даже он, головёшка бесчувственная, разобрался, а вы, — он насмешливо посмотрел на Лирку — именно на неё, та сразу это поняла, не на Ирреса, — не можете. Соблазни хайнеса, влюби в себя, выйди за него замуж.
Говорил бог какие-то совершенно дикие вещи, представить которые в реальности Лиркиного воображения не хватало. Но хватило воображения Шани. В голове появилась картинка огромной берлоги и деловито устраивавшегося по её центру сова.
«Ба, Лирка! — изумлённо выдохнул господин Наэш. — Наша Шани прониклась симпатией к хайнесу!»
— Не к хайнесу, а к птице! — сварливо уточнил Иррес.
— Чего? — даже приятно, что всё ведающий бог не в курсе их внутренних разговоров. — Какие птицы? Иррес, ты же вроде таскался за смертными женщинами.
— Никакие, — неохотно выдал дух. — И чего это я вас проклял? Проклятия не по моей части.
— Если бы ты не полез мстить Исхедиару, он бы не был сейчас такой проблемой, — впрочем, Ваирак не выглядел раздосадованным, как если бы действительно говорил о проблеме. — С ним и раньше связываться опасались, а теперь и вовсе трусят. Он ещё и Ссадашѝлия начал подговаривать на размножение.
Иррес раздражённо зарычал:
— И этот⁈
— Оставь злобу, она вас с ума и свела.
— Ты понятия не имеешь, что именно свело нас с ума!
«Иррес, хватит! — осадил его господин Наэш. — Он бог, а у тебя нет прежних сил. Если он разозлится, ты нас даже защитить не сможешь».
— Жажда мести, — не отступал Ваирак. — Жажда крови. Жажда битвы. И это тогда, когда война уже прошла.
Лирка ошарашенно захлопала глазами, осознав, что тело теперь в её власти, а Иррес просто спрятался где-то в подсознании, уходя от разговора.
«Расстроился», — господин Наэш с сочувствием вздохнул.
— Сбежал? — Ваирак раздосадовано всмотрелся в глаза Лирки. — Не излечился он ещё. Даже хорошо, что сейчас он в такой форме. Иначе бы я был вынужден избавиться от него. Всё же Безумным в эту часть смертного мира являться запрещено.
— Иррес не безумный, — попыталась заступиться за друга Лирка.
— Оно ещё теплится в нём, — бог отошёл. — Но мне не нравится, что Безумные так нагло начали соваться сюда. Пусть и не сами, что их и спасает, но так раздражает… Руахаш, — по губам Господина зазмеилась льстивая улыбка, — не хочешь съездить в Хоётор? Ты смертный, тебе можно. А то ведь смотри, они так и будут лезть к твоей дочери, пока сам гнездо не зачистишь.
— Это очень опасно! — вскинулась Лирка.
Ей казалось, что Господин Ваирак заботится о господине Руахаше. Зачем он подговаривает того на столь рискованное дело?
— О, только не ему, — загадочно изрёк бог, и жрец нахмурился так, что досадой подтвердил слова Господина. — Одна царапина, соглашение нарушено, и у меня будет…
— Господин, — Руахаш мягко его оборвал, — вас никогда не интересовал Хоётор.
— Не интересовал, — согласился тот. — Но они тронули то, что находится под моей защитой. Я не прощаю неуважения. Ведь я не трогал их, пока они играли в свои игрушки.
«Надо потрясти Ирреса, когда он вернётся, — решил бывший хайрен. — Похоже, он нам не всё рассказал. Или не посчитал важным».
— Ладно, отправлять тебя действительно плохая идея, — всё же согласился бог. — Кто-то должен быть главным здесь, рассказывать действительно мою волю и учить новых жрецов. О-о-о… — синие глаза распахнулись, будто Господин что-то вспомнил, и Ваирак уставился на Лирку. — А ты не хочешь отправить своего младшего брата учиться на жреца?
— Какого брата? — оторопела та.
Бог растянул губы в улыбке, зрачки вытянулись в змеиные щёлки, и он мягко выдохнул:
— Мхяна.

Глава 14
Непростая простота

После полудня Лирка решила, что нужно вернуться домой к господину Ёрделу. Всё же все вещи были там, да и для новоявленных родичей дом главного мага был негласным пунктом сбора, пусть они и не все там жили. Хотя… Прояви Сильнейший сейчас интерес к спору, и ему не составит труда найти место жительства Лирки. Те же сыскари прекрасно знали, где её искать.
Господин Шерех распорядился подать экипаж и отправил их с Ханёном под охраной до дома мага. Плечо после лечения господина Шидая и сил Ирреса почти не ныло, хотя рука пока плохо двигалась. Лекарь подивился Лиркиными «способностям» к восстановлению и велел не беспокоить руку ещё парочку дней. Да и вообще не перетруждаться.
— Надеюсь, ты ответственнее своих друзей, — высказал надежду господин Шидай.
«Ещё как! — поддакнул Иррес. — Правда, Наэш? Мы же ответственные?»
Господин Наэш красноречиво промолчал. Четверть часа назад он пытался утащить «ответственного» Ирреса в подсознание, чтобы опытный и весьма зрелый лекарь не заметил их присутствие. Но дух, превращавшийся порой в излишне щепетильную дуэнью, не захотел оставлять Лирку наедине с рассыпающимся в изысканных комплиментах оборотнем.
Из экипажа они вышли у ворот. Внутрь часовые карету пропускать отказались, тихо предупредив, что домоправитель вновь не в духе. Лирка забеспокоилась: вдруггосподина Мариша разозлило, что в дом постоянно наведываются то сыскари, то Вотые, то её родичи. И потому поддалась уговорам сына и позволила увлечь себя на задний двор посмотреть на хриппуту.
Первое, что бросилось Лирке в глаза, — деревянное строение. Только начатое, оно всем корпусом тянулось в сторону соседнего участка. Насколько знала женщина, господин Ёрдел купил лежащую справа территорию, но документы ещё оформлялись, прежние хозяева съезжали… Небыстро всё это. Впрочем, кое-какие работы проволочка не мешала начать. С их стороны уже начали разбирать каменный забор, но тонкая каменная препона пока стояла. Выглядело, если честно, жутковато. Будто кто-то выел часть ограды, оставив тоненькую корочку.
Хриппута никуда не делась. Лучше выглядеть она не стала, времени-то прошло не так много, и господин Ёрдел по-прежнему держал её под куполом, отсекавшим любые звуки. Зверь реагировал диким испугом на любой шорох и начинал слепо биться о невидимые стены. Вокруг его временного лежбища слуги уже натоптали тропинки, обходя его с разных сторон. Под куполом появилось огромное корыто с водой, жидковатая охапка сена и несколько палок, предназначение которых Лирке осталось неясным, но она понадеялась, что среди слуг нет глупцов, которые бы метали их в зверя.
Господин Ёрдел стоял здесь же и наблюдал за дремлющей брюхом к солнцу хриппутой.
— Дядя Ёрдел, — проныра Ханён тут же бросился к хаги и бесстрашно потянул его за рукав, — она всё так же спит?
Тот медленно повернул голову, смерил мальчика взглядом и наконец кивнул. Ханён с досадой выдохнул.
— Скукота…
Насколько знала Лирка, настрадавшемуся зверю сейчас ничего кроме солнца, воды и покоя не требовалось. Ела хриппута неохотно, вяло мусолила мясо, и отпаивали её в основном молоком.
«Чувствуешь?» — спросил её господин Наэш.
Лирка напряглась. Она определённо ощущала, что вокруг колеблется не только воздух. Рядом с куполом иначе и не могло быть. Столько сил… Нет, она не завидовала. Одного взгляда на господина Ёрдела достаточно, чтобы зависть сдохла в зародыше.
«Он что-то делает».
Лирка проследила за взглядом хаги. Смотрел тот на зверя, на его самую заднюю пару лап. Одна из них слегка подрагивала, да и хриппута спала не так уж спокойно. Нервно сопела и болезненно ёжилась.
— А что ты делаешь? — спросил любопытный Ханён.
— Трогаю, — после некоторой паузы ответил Ёрдел. — Приучаю. Показываю.
— Что показываешь? — не унимался мальчик.
— Что это не больно, — выдал длинную фразу тёмный.
«После такого-то для неё любое прикосновение болезненно», — недовольно проворчал Иррес.
«Возможно, он знает, что делает», — задумчиво протянул господин Наэш.
Лирка украдкой посмотрела на господина Ёрдела и припомнила, что о нём писала Майяри.
Он определённо знал, что делал.

Увидев её, точнее её руку на перевязи, господин Мариш возмущённо распахнул глаза, будто негодуя, как она посмела явиться сюда в таком виде. Но Лирка почти тут же поняла его.
— Боги! — госпожа Лоэзия всплеснула руками и в ужасе приоткрыла рот. — Что с вами? Быстрее позовите лекаря! Живо! — голос её обрёл силу.
И магичка встревожилась, забеспокоившись, что волнение повредит беременной девушке.
— Госпожа, всё хорошо! Я просто очень неудачно ударилась!
Домоправитель шевельнул ноздрями, принюхиваясь, и неодобрительно прищурился.
— Меня уже осмотрели.
— Правда? — серые глаза широко распахнулись. — Вы меня не обманываете?
— Ханён подтвердит, — Лирка с улыбкой посмотрела на сына, но взгляд так и обещал нахалёнку кару, если тот вздумает распускать язык. — Увы, на военной службе рану можно получить, не выходя на поле боя. Неудачная тренировка.
Она была убеждена, что никто не посмел рассказать нежной госпоже Лоэзии, что на самом деле с ней приключилось.
— Зато меня отпустили восстанавливаться на неделю.
— О, как замечательно! — хозяйка дома думать забыла о тревогах и радостно хлопнула в ладоши. — Мы сможем столько всего обсудить.
Лирка представить не могла, о чём говорить со столь утончённой девушкой, но улыбнулась и качнула головой. Да, их ждёт прекрасное времяпрепровождение. Вдали от дворца, от хайнеса и всех связанным с ним тревог. А беседа… Господин Наэш наверняка знает, как поддержать светский разговор.
— Вас надо накормить! — тут же нашла новый повод для беспокойства Лоэзия, и взгляд господина Мариша потяжелел.
Наконец бросилась в глаза излишняя бледность девушки, и Лирка подумала, что причиной отвратительного настроения домоправителя вполне могло быть плохое самочувствие хозяйки дома. Сама Лирка на этом сроке едва не рассталась с желудком. И как же тяжело было жить в мире, в котором столько отвратительных запахов.
— Мы пообедали у господина Шереха. Собственно, у него мы и гостили. Если вы не против, я хотела бы просто посидеть в прохладной гостиной и выпить чего-нибудь освежающего.
Госпожа Лоэзия просияла, а господин Мариш самую малость смягчился.
«Ягодного чего-нибудь, — капризно требовал Иррес, — чтоб кисленькое. Помнишь, мы только кислое и могли есть».
Вот кто действительно переживал за состояние госпожи Лоэзии! Переживший то, что ему переживать не полагалось, дух крайне болезненно воспринимал беременных женщин. Он не понимал, как они могли добровольно соглашаться терпеть такие муки, да ещё не по одному разу! И относился к ним весьма двояко, вроде бы и с глубоким уважением, но ещё и с жалостью, как к блаженным.
— Располагайтесь пока в Лиловой гостиной, — велел господин Мариш, — а я распоряжусь насчёт напитков.
— Мама, можно я на кухню пойду? — Ханён предчувствовал скучную для него беседу и возжелал смыться.
Лирка сперва вопросительно посмотрела на господина Мариша, потом кивнула, и мальчик тут же убежал. Домоправитель степенно последовал за ним, а женщины направились в гостиную.
Лиловая гостиная выходила окнами на несолнечную сторону, и здесь царила относительная прохлада. В распахнутое окно врывался тихий шелест листвы и порой залетали пчёлы, в изобилии вившиеся над росшими рядом кустами шиповника. Один раз запорхнула бабочка. Помаячив белым суетливым клочком, она всё же нашла дорогу назад и успокоено сложила крылышки на розовой чашечке цветка.
Госпожа Лоэзия сперва расспросила о травме, поохала над скупым рассказом Лирки, в котором та постаралась не упоминать никого из знакомых. Потом с жадностью расспросила о церемонии обретения имени, расстроилась, что обстановка была не такой уж торжественной, но Лирка постаралась уверить её, что она просто не умеет хорошо и живо рассказывать. А так всё было очень торжественно и радостно.
Пришёл господин Мариш и сам расставил на столе холодный морс, вазу с фруктами, чайник с мятным травяным отваром, чашки и какие-то лепёшки, на вид здорово смахивающие на котлеты из свежего творога. Видимо, домоправитель не хуже Ирреса разбирался в предпочтениях беременных дам, мучимых тошнотой. Закончив с сервировкой, раздражённый домоправитель вновь удалился. Какое-то дело ожидало его присутствия.
— Так приятно посидеть в чьей-то компании, — Лоэзия беспечно улыбалась. — Мне редко удаётся выйти из дома, а у нас гости бывают пока не так часто.
Глядя на её светлую улыбку, Лирка ощутила жалость. Для неё госпожа Лоэзия была как птичка в клетке, которую охранял злой серый волк.
«И не такой злой каменный страж, — съехидничал Иррес. — Я бы на её месте всех порвал».
«Не думаю, что вы понимаете, что у неё за место», — мягко осадил господин Наэш и Ирреса, и утонувшую в жалости Лирку.
— Вам нельзя выходить? — рискнула уточнить магичка.
— Что вы! — удивилась Лоэзия. — Можно. Но Мариш и Ёрдел очень нервничают, если не могут меня сопровождать. Особенно сейчас, — она нежно погладила свой пока ещё малозаметный живот.
— И вам… не тяжело так жить? — на всякий случай магичка покосилась на дверь, проверяя, не стоит ли там господин Мариш.
Девушка не ответила ей сразу. Посмотрела своими невообразимо светлыми, лучистыми глазами и тепло улыбнулась.
— Вы думаете, я живу в клетке? — вопрос прозвучал слегка игриво, будто хозяйка дома уже знала ответ.
Лирка смутилась, и своим смущением вызвала тихий смех Лоэзии.
— Поверьте, сейчас я живу так свободно, как бы не смогла жить никогда, — тихо заверила её Лоэзия.
А Лирка подумала, что, возможно, она не так наивна, как ей подумалось при знакомстве.
— Я родилась в очень богатой и знатной семье, — начала Лоэзия. — В одной из тех семей, где богатство и знатность значат больше, чем сама семья. И я уже родилась птенчиком в клетке. Моя судьба была предопределена с самого рождения. Даже, наверное, раньше, ещё до рождения, мои предки — деды и прадеды — решили, что будет допустимо для их потомков. Для дочери семьи Бодый было возможным и допустимым получить надлежащее женщине высокого круга образование, научиться вести дом, не позорить семью и удачно выйти замуж. В замужестве мне полагалось быть образцовой женой, строгой матерью, хорошо вести хозяйство и, опять же, не позорить семью. Ничего более. Мне не полагалось быть умнее и образованнее других девушек моего круга или, не дай боги, мужчин. Я могла общаться только в определённом обществе, появляться только в строго означенных местах и выбирать, собственно, ничего не могла. Даже ткань на платье не всегда могла выбрать.
Повисла тишина. Лирка, чувствуя неловкость, смотрела на светлый профиль Лоэзии, которая следила с лёгкой улыбкой за тяжело жужжащим шмелем, пытающимся опуститься в раскачивающуюся чашечку цветка.
«Так живут очень многие девушки в знатных семьях, — сказал господин Наэш. — Помнишь, я говорил, что в некоторых семьях знатность и богатство для семьи, а в некоторых — семья для богатства и знатности? В последнем случае сыновья и дочери — всего лишь инструмент для сохранения или увеличения влияния рода. Дочери чаще всего удачным браком укрепляют положение, принося замужеством связи. Конечно же, они не могут делать ничего, что бросило хотя бы малейшую тень на их репутацию. Консери Ахиша из такой семьи. Вспомни, что важно для неё, ради чего она боролась. Это всё, что есть в её клеточном мире».
Наверное, впервые Лирка порадовалась, что родилась в совсем простой семье. Да, у них есть свои ограничения, но всё же свободы больше.
— А благодаря Маришу я узнала, что помимо моей клетки есть ещё целый мир, — Лоэзия повернулась и улыбнулась. — С ним и Ёрделом я стала свободнее, чем могла когда-либо стать. Они ничего от меня не требуют. Вообще ничего, — уголки губ слегка печально опустились. Видимо, девушке хотелось, чтобы те хоть что-то попросили. — Если кто-то из них рядом, я могу пойти куда угодно. Они не посчитают моё желание посидеть на крыше недостойным молодой госпожи, — Лоэзия торопливо посмотрела на Лирку, будто опасаясь осуждения от неё, — не скажут, что мне нельзя пойти в городской парк, потому что это не место для светской публики. С ними я могу пройти по торговым рядам, а не только по изысканным магазинчикам на паре улиц. И я могу общаться с кем угодно. Я не хочу обидеть вас, госпожа Лирка, но при моей жизни в родительском доме вряд ли бы я когда-нибудь смогла познакомиться с вами. Вам кажется, что здесь я тоскую по обществу? Нет, — она вновь улыбнулась, — здесь, в этом доме, я впервые могу надеяться, что меня будут часто навещать те, кого интересно видеть в гостях. И я пока не могу скрыть эту радость, — девушка смутилась. — В высшем обществе визиты строго регламентированы, круг общения очень узок, и не все члены этого круга приятные оборотни. Может, сейчас для меня и закрыты двери многих знатных семейств, но почему-то меня это не огорчает, — Лоэзия прикрыла глаза и блаженно вдохнула тонкий цветочный аромат. — В моей жизни сейчас столько свободы, сколько никогда не было. У меня свой дом, в котором я могу делать всё, что хочу. Я могу пойти, куда хочу. Да, не одна, но, признаюсь, одна я и боюсь. Всё-таки я очень слабая.
— Простите, наверное, я задела вас своим любопытством, — Лирка действительно чувствовала себя виноватой. Даже посмела жалеть госпожу Лоэзию, которая на самом деле в жалости совсем не нуждалась.
— Нисколько, — Лоэзия заливисто рассмеялась. — Майяри интересовало то же самое, только она была куда прямее. Но она вольная птица, ей нужен простор, поэтому ей сложно понять меня, птичку домашнюю, привыкшую жить в ухоженном саду. Я имею сейчас больше, чем могла бы иметь по праву рождения.
Всё же в жизни богатых свои условности.
«Смертные вообще любят усложнять жизнь, — презрительно фыркнул Иррес. — А зачем? Из страха потерять уже полученное. Вы думаете, что если соблюдать определённые условия, то никогда и ничего не потеряете. Ха!»
Сейчас госпожа Лоэзия казалась Лирке куда мудрее её самой. Ведь эта птичка прекрасно осознавала предел собственных сил, свои возможности и с благодарностью принимала то, что жизнь ей дала. А та дала ей больше, чем она могла пожелать.
Закралось сомнение, что госпожа Лоэзия наивна и в отношении Мариша. Если бы все вокруг неё не пытались с таким рвением скрыть тёмные дела домоправителя, может, Лирке и не было бы так любопытно. Но теперь же она сгорала от совершенно неприличного интереса. Впрочем, спросить она не рискнула.
— Вы хотите узнать что-то ещё? — Лоэзия лукаво прищурилась.
Лирка смешалась.
— По лицу вижу, — хозяйка дома светло улыбнулась и призналась: — На самом деле, я подозреваю, что вас интересует. Мариш, да?
Всё-таки знает! Лирка пристально уставилась на девушку, борясь с желанием спросить.
— Вы знаете, кто он, да? — в улыбке Лоэзии появилась лёгкая грусть.
Не желая произносить вслух, магичка просто кивнула.
— И я знаю, — призналась девушка. — Нет, я знаю не так много, но я неглупая. Если в детстве я обманывала себя и убеждала, что Мариш попал на плаху не потому, что был плохим, а потому что его осудили плохие оборотни, то дальше я себя обманывать уже не могла. Осуждаю ли я его? Нет.
Лирка не знала, что ожидает услышать, но, откровенно говоря, она не предполагала, что нежная госпожа Лоэзия сможет закрыть глаза на те преступления, что сотворил господин Мариш. Ей казалось, что столь впечатлительную девушку поступки Мариша должны глубоко ранить.
— Оправдываю ли? Нет, — Лоэзия спокойно посмотрела на растерявшуюся гостью. — Я прекрасно понимаю, что Мариш принёс много горя, хотя и не знаю его истинных размеров. И не пытаюсь узнать. Но он долгое время был единственным, кто действительно меня любил. Только его волновала не моя судьба, а мои желания. Только он заботился обо мне потому, что хотел заботиться обо мне. И я люблю его.
От простого и искреннего признания тоскливо сжалось сердце.
— Собственно, если бы не он, вряд ли бы я поняла, что такое любовь. Мои родители, — тень печали скользнула по прекрасному лицу, — очень холодны. Ко мне тепло относилась нянечка, но она не пробыла со мной долго. И я полюбила Мариша, потому что он любил меня. Он совершил много ужасного, но я не могу судить его. Да и имею ли право? Те, кому он принёс боль, имеют, а я нет. И я навсегда останусь на его стороне.
Кажется, Лирка начинала её понимать. Запоздало вспомнила про Хабдира, который ходил в банде Мариша и которого она готова защищать. Её с Хабдиром связывала не боль, а нежная привязанность.
Но всё же виларий сошёл с тёмного пути, а господин Мариш продолжал идти по нему.
— А то, что он… до сих пор… — Лирка закусила губу.
Лоэзия подняла на неё светлые, чистые глаза.
— Возможно, будь я вашей сестрой, меня бы это смущало, — призналась она, — но я родилась и росла в высшем обществе, — смешок из этих нежных уст магичка никак не ожидала услышать. — Я ещё в детстве смирилась, что жизнь не может быть одинаково справедлива для всех. Мой отец, его знакомые иногда творили такое… — она закусила губу. — И никто не считал их преступниками. Ни они сами, ни общество. Они словно выше самих законов. Но они же презрительно морщились, когда речь заходила о ворах, убийцах… Марише. Они презирают преступления, но, когда сами преступают закон, греха за собой не видят. И это куда неприятнее. Я смирилась с этим лицемерием, я выросла среди него. Мариш хотя бы честно предстаёт перед обществом в истинном своём облике.
Вспомнились господа Шиндые. Лирка не так часто имела дела с представителями знати. Её знакомства ограничивались друзьями, в законопослушности — по большей части — которых она была уверена. Ещё хайрен Иерхарид — оборотень в высшей степени благородный.
«Ты просто мало его знаешь», — цинично хмыкнул Иррес.
«Харид действительно хороший», — вступился за племянника господин Наэш.
Господин Шерех тоже неплохой.
«Его ты действительно неважно знаешь», — поспешил развеять её представления бывший хайрен.
В любом случае, на фоне её немногочисленных знатных знакомых семейство Шиндый смотрелось как пятно слизи. Но, выходит, они не так уж выделяются среди высшего света?
«Всё же подобное поведение не одобряется, — заметил господин Наэш. — Некоторые оборотни… и не оборотни тоже… могут оправдывать свои плохие поступки, не видеть в них ничего дурного, но открыто обсуждать в обществе не посмеют. Столкнутся с осуждением. Пусть это осуждение со стороны кое-кого и будет лицемерием. Плохие оборотни есть везде, Лиркая. В твоей деревне тоже далеко не все были хорошими, верно?»
«Вы, смертные, любите осложнять себе жизнь!» — в который раз повторил Иррес.
«Бессмертные, смотрю, страдают тем же, — иронично заметил господин Наэш. — Что там Господин Ваирак говорил? Ты, видимо, не всё нам рассказал».
«Чего я не рассказал? — изумился Иррес. — Наэш, я тебе даже про баб рассказывал, а это высшая степень доверия с моей стороны».
И Лирка даже знала почему. У безумного духа не всегда хватало смелости. Признаваться в таком было стыдно.
— Мне кажется, я немного понимаю вас, — выдохнула Лирка, сообразив, что с этими внутренними разговорами молчание затянулось.
— Мариш на самом деле хороший, — Лоэзия беспечно улыбнулась. — Он недолюбливает Ёрдела, но главным образом потому, что тот когда-то меня похищал. Но он никогда не причинит ему вреда, потому что я люблю Ёрдела. Мариш даже следит, чтобы он вовремя принимал лекарства, хотя всегда страшно при этом ругается, когда думает, что меня нет рядом. И Ёрдел тоже очень хороший, хотя он сам не всегда понимает, где хорошее, а где плохое.
Лирка нахмурилась. Если убрать то могущество, что окружало домоправителя и главного мага, то оставались двое ужасно покалеченных жизнью мужчин. Переломанные другими, они и сами продолжали путь к саморазрушению.
И тут она заподозрила, что они нуждаются в слабости нежной Лоэзии больше, чем она в их силе. Она ужасно хрупкая, но она готова любить их в той поломанности, в которой они существуют, не требуя, чтобы они становились менее ужасными.
Но именно в благодарность за такую любовь хочется быть немного лучше, «красивее».
— Да стойте же! — раздался за дверью почти сердитый голос Юдриша. — Я же говорю, Мариша здесь нет. На заднем дворе он.
— Так пусть придёт! — отозвался злой голос… хайнеса.
«Ох ты ж…» — успел выдохнуть Иррес прежде, чем дверь распахнулась и внутрь вошёл взбешённый как дракон в линьку Сильнейший.
Увидев Лоэзию, тот досадливо свёл брови. Явно не хотел пугать беременную женщину. Но вот когда его взгляд остановился на Лирке, брови изумлённо поползли вверх и бешенство сменило удивление.
— Дядя Юдриш, смотрите, какую ящерицу я поймал! — донёсся из холла радостный голос Ханёна.
Лирка ощутила, как покрывается холодным потом спина.
Во взгляде хайнеса появилась растерянность.
— О, господин, — первой опомнилась госпожа Лоэзия. Она солнечно улыбнулась Сильнейшему. — Присоединяйтесь к нам. Госпожа Лирка только приехала, мы ещё даже не успели толком обменяться приветствиями.
Хайнес моргнул и уставился на хозяйку дома с подозрением.
«Просрал святоша спор», — осклабился Иррес.
Хлопнула дверь, и вновь раздался голос.
— Эй, дядька Юдриш, а Лирка дома?
Подозрение переросло в уверенность, и Риш возмущённо уставился на Лирку.
— Серьёзно? — выдохнул он. — Здесь?
В дверном проёме появился лучащийся улыбкой Викан. Увидев спину хайнеса, он резко спал с лица, сдал назад и, развернувшись, заторопился прочь.
— Самое безопасное место? — возмущение набирало обороты. — Под боком у Мариша? Куда пошёл⁈ — рявкнул Риш через плечо Викану. — А ну вернулся, щенок! — и уже глядя на Лоэзию, с обидой изрёк: — Госпожа, от вас я такой подлости не ожидал.
Та виновато улыбнулась.

Глава 15
Порванный мешок с тайнами

— Сильнейший! — Викан обернулся с ослепительной улыбкой, словно несказанно рад видеть хайнеса. — Вы тут? А я прослышал, что Лирка поехала в гости…
— Не пудри мне уши! — рявкнул Риш, грозно скрещивая руки на груди. — Это в гостях-то она «дома»⁈
— А что такого? — парень с наигранной наивностью уставился на него. — Ёрдел брат Майяри, а Майяри почти сестра Лирке. А дом брата — твой дом!
Иррес внутри бессовестно ржал. Несмотря на неловкость ситуации, Лирка сама едва сдерживала улыбку.
— Дядя Мариш, смотрите! — не найдя дядю Юдриша, Ханён пошёл хвастаться добычей первому, кто попадётся. И попался ему возвращающийся домоправитель. — В саду поймал. Красивая?
— Отпусти бедное животное, — устало потребовал Мариш. — Отбросит из-за тебя хвост и будет потом мучительно отращивать новый.
— А я умный, я не держу её за хвост. Видите? Под брюшком.
— И где ж ты такого ума набрался? — насмешливо спросил оборотень. — На границе с Хоётором ящерицы точно не водятся.
Похоже, его вопрос смутил мальчика. На несколько секунд голоса смолкли. Затем Ханён неохотно ответил:
— Я только одну схватил за хвост. Но я не знал!
— Перепугался небось, когда хвост в руке остался? — развеселился домоправитель.
— Ещё чего! — возмущённо фыркнул мальчик, невольно реакцией подтверждая предположение.
Оба — и домоправитель, и мальчик — вышли к двери Лиловой гостиной и замерли под возмущённым взглядом хайнеса. Ханён смешался, испуганно посмотрел на маму, на Юдриша, Викана и в конце насупился. Мариш лишь чуть удивлённо приподнял левую бровь.
— Чем обязаны визиту?
— Она всё это время жила здесь? — Риш возмущённо кивнул на Лирку.
— Вы из-за этого приехали? — ещё больше удивился Мариш.
— Нет, — тут Узээриш всё же сдержался и прорычал тоном ниже. — Приехал я… Но это наедине! Хотя… — мучительно застонав, мужчина потёр лоб. — Теперь я понимаю, теперь я всё понимаю…
— Ханён, — домоправитель длинными пальцами коснулся головы мальчика, — иди поймай ещё пару ящериц.
— Ну уж нет, — неуступчиво отозвался тот, неприязненно смотря на хайнеса. — Я за мамой присмотрю.
— И как давно они здесь живут? — наконец спросил Риш, вперяя взор в Викана. — Если ты мне скажешь, что с той самой ночи спора…
Викан с самым невинным видом уставился на него и захлопал глазами.
— Какие же вы… — взгляд Риша вновь уткнулся в Лоэзию, и слово «твари» мужчина проглотил. — Так нагло смели пудрить мне уши. Рада познакомиться с вами, — передразнил он, глядя на Лирку.
Досада, что его в ночь облавы на дом Рышныев так обманули, с лихвой перекрывала радость от выигранного, пусть и случайно, спора.
— Ты ведь туда полезла не потому, что следила за кем-то? — с внезапным подозрением уставился он на Лирку.
Та не сразу сообразила, что он имеет в виду их столкновение в кабинете хозяина дома Рышныев. Но, сообразив, виновато закусила разбитую губу.
— Не кусай её, — сквозь зубы процедил Узээриш. — Сидели с таким невинными лицами. «О, кто эта госпожа?»
Лоэзия со смущённой улыбкой затеребила платок.
— «Мы её не знаем», — убийственный взгляд достался Юдришу.
Тот тут же вскинулся.
— Ну как мы могли пойти против господина Руахаша? Он же бога наперсник, а мы все как один верующие.
— Да вы в храме когда последний раз были⁈ — изумился и возмутился хайнес.
— Мы, может быть, не самые рьяные, но самые преданные, — с достоинством отозвался Юдриш.
— Какие же вы… — хайнес в очередной раз проглотил характеризующее собравшихся слово и обвёл всех немного ошеломлённым и очень злым взглядом. — Хотя чего ещё можно от вас ожидать? Одни… — он запнулся и подозрительно посмотрел на Лоэзию, — врали первостепенные. Вторая, — ох, Лирке реально лучше уйти со службы, — достойна своих друзей. На что я надеялся, когда брал тебя на должность мага? Но вы, госпожа Лоэзия! — Риш уставился на девушку, будто та была последним оплотом нравственности в этом доме. — От вас я такого не ожидал. Вы всегда были для меня примером искренности и невинности.
Девушка лукаво стрельнула на него глазами.
— Это всё ваше воспитание! — бросил Риш обвинение в сторону домоправителя.
Желваки того закаменели, а Юдриш ехидненько заулыбался и подмигнул Лоэзии. Сразу заворочались подозрения, что виновато тут воспитание вовсе не господина Мариша.
«И чего бесится? — впрочем, недоумения в голосе Ирреса не было. — Выиграл же! Чего ещё надо?»
«Так мог раньше, — господин Наэш чему-то радовался. Или его сама ситуация повеселила. — Наверняка корит себя, говорит, что вот если бы присмотрелся, то давно бы понял… Обидно».
— Передашь дядюшке, что спор он проиграл! — рявкнул Риш Викану. — И подробно опиши, как именно проиграл!
«Господину Руахашу тоже будет досадно и обидно», — с непонятным Лирке удовольствием протянул бывший хайрен.
— А сейчас живо за мной. К тебе у меня тоже есть вопросы. Господин Мариш, где у вас кабинет?
— Сильнейший, — Юдриш аж всем телом за ним льстиво подался, — а спорили-то на что?
Тот обернулся и, нахмуренный и растерянный, задумался. Видимо, событий было столько и все срочные, важные и берущие за душу и сердце, что приходилось пробиваться к памяти через заслон эмоций. Или просто требовалось время, чтобы осознать смысл вопроса.
— На Стя̀бинки.
Юдриш хохотнул, Лоэзия растерянно приоткрыла рот, даже господин Мариш слегка поживел лицом, хотя вроде как-то особенно мышцы его не двинулись.
Подхватив Викана за локоть, хайнес поволок его за собой, ведомый, в свою очередь, степенно вышагивающим впереди домоправителем.
— Что такое Стябинки? — Лирка с недоумением осмотрела лица.
«Это земли», — ответил господин Наэш.
Ошеломление появилось на лице магички раньше, чем объяснение прозвучало вслух. Но к ней на колени забрался Ханён, который в обычное время считал такое поведение недопустимым, но сейчас, видимо, занимал территорию, чтобы кое-кто вить гнёзда поблизости не смел, и тем отвлёк её.
— Стябинки? — Юдриш приподнял брови. — Да это землишка верстах в ста пятидесяти к востоку от Жаанидыя. Так уж вышло, что половиной владеет правящая семья, а половиной Вотые. И местные жители постоянно промеж собой выясняют, чей господин лучше. А тут их всех под длань хайнеса, — оборотень хехекнул, представив, как будут разочарованы жители. — Не, у них без крови, но всё равно, какое развлечение из жизни уйдёт по вине господ.
— Да как они могли поспорить на земли? — Лирку разрывало возмущение. — По такому пустяковому поводу!
— Да там и земли-то не особо богатые, — Юдриш будто защищал азартных мужчин. — И необширные. У Вотых и Ийехаидыев больше горделивый интерес, кто Стябинками будет владеть, чем наживной. Продавать никто не хочет свою часть, войной не пойдёшь, а тут такой повод миром землями завладеть.
Лирка чувствовала себя ужасно. Из-за неё, из-за спора на неё Вотые лишились земель! Немыслимо! И что, что не особо богатые? Это земля! Земля!
— Да как можно… — беспомощно бормотала она.
— Да в таком случае даже нужно! — убеждал её Юдриш. — Это нынешние главы семей с иронией, а следующие могут всерьёз сцепиться из спорного клочка. Попомните историю!
— Но не спором же… — Лирка с отчаяннием на него посмотрела.
— Так награда должна быть достойной, чтобы спор интерес имел! — Юдриш взглянул на неё как на дурочку.
— По пустяковому спору и награда должна быть пустяковой! — магичка уже злилась.
— И какой интерес тогда спорить? — рассердился уже оборотень.
— Урон благополучию семьи наносить легкомыслием⁈
— Так выигравший, наоборот, пополнил бы благополучие семьи! Или в других делах не так? Кто-то уступает, кто-то получает.
«Ладно тебе, нашла, из-за чего злиться, — попытался успокоить её Иррес. — Серьёзно, какой смысл спорить, если наградой дрянь какая будет? Никакого интереса! Нет у тебя азарта в крови».
Госпожа Лоэзия молчала, но на её личике тоже было написано сомнение.
— Мариш говорил, что азарт — это мужская черта, — осторожно заметила она и, подумав, добавила: — У Ёрдела её нет.
— Господин Ёрдел благоразумный! — вскинулась Лирка. — А эти…
Поспорить на землю!
«Ты всё несколько усложняешь», — в этот раз её поразил рассудительный господин Наэш.
Вот от него Лирка точно не ожидала! Нет, никогда! Никогда!!! Делами семьи Шхаелых не будут управлять мужчины! К хозяйству она их не допустит. И Ханёна не допустит, если у него ветер в голове гулять будет. Кошмар какой!
Молчание внутри отдавало осуждением.
— Ничего вы не понимаете, — махнул на них Юдриш.
— Боги, — Лирка застонала, сообразив, благодаря кому тайна её пребывания была раскрыта. — Викану голову оторвут.
— Самое большее, что с ним сделают, — лезвием топора налысо побреют. И то, через пару часов опять обрастёт, — с искренней досадой протянул Юдриш.
Видать, достал стервец.

— Так, а теперь объясните мне, почему хоёторцев по всему Жаанидыю вместе с сыскарями искали и ваши оборотни, господин Мариш, — Узээриш проигнорировал кресло для гостей и встал у стены, почти полностью закрытой картой Салеи.
Кабинет очень подходил своему хозяину. Тяжеловесная мебель тёмных оттенков и полумрак создавали тут же мрачность, что носил на своём лице домоправитель. Он и сейчас взглянул на хайнеса с раздражением, как на мальчишку, который и требовать не мог у него каких-то там объяснений. Но вместе с раздражением на его лице проступило недоумение.
Единственный, кто чувствовал себя вполне свободно, — Викан. Он присел, закинул ногу на ногу и с любопытством посмотрел сперва на хайнеса, потом на Мариша, а когда домоправитель уставился на него — как на сыскаря, который бы мог пояснить ему, Теневому Хайнесу, что его оборотни делали на поисках хоёторцев, — перевёл взор на собственные ногти. Узээриш, знавший Викана довольно неплохо — всё же имел несчастье терпеть того в подчинении несколько лет, — прищурился и проникновенно посмотрел на Вотого.
— А что вы на меня так смотрите? — удивился парень. — Это не я их звал. Дядька Юдриш решил, что раз они зуб имеют на Лирку — а она гостья в этом доме, — то господин Мариш будет крайне недоволен, если оставить их покусательства безнаказанными.
— Покусательствовала там только Лирка, — зло выдохнул Риш. — Ты башкой своей думаешь, обормот? По столице опять будут гулять слухи, что защитники порядка в одной связке с преступниками действуют. Мне кого потом отряжать разбираться с этим? Тебя? У нас давриданское посольство на пороге, не сегодня завтра в город въедут.
— Значит, Юдриш… — медленно протянул домоправитель.
Тяжесть его голоса заставила Риша напрячься.
— Надеюсь, дядька Юдриш после вашего разговора на своём месте останется? — нахально уточнил он. — Мне с другими вашими подручными общаться не хочется. А к нему я привык.
Мариш недовольно раздул ноздри и нехорошо посмотрел на хайнеса, одним взглядом говоря, чтобы щенок в его дела мокрый нос не совал. Узээриш ничуть не смешался. Может, Мариш и считался Теневым Хайнесом, он, Риш, был хайнесом самым настоящим, чьё положение от шаткого настроения теневых кругов не зависело. Хотя и Маришево положение было столь устойчиво, что и его так просто не сбросишь.
Нельзя сказать, что власть, сосредоточенная в руках Мариша, не волновала Узээриша. Тот мог контролировать мир, который контроля не признавал. В особенности контроля законного, который представлял из себя настоящий хайнес. Мариш в погоне за своими собственными идеями смог подчинить то, что по своей сути подчинения не признавало. По крайней мере подчинения такого — единого для всех на их сумрачной стороне мира. Иметь под боком столь могущественного оборотня, который ещё и не признаёт твоего авторитета, очень опасно. Малейшая искра разобщённости между ними, и страну — какую-то её часть — начнёт рвать гражданская война.
Но и отрицать пользу Мариша не стоило. Всё же он контролировал то, что сам хайнес контролировать мог лишь отчасти.
— Я распоряжусь, чтобы мои оборотни не попадались на глаза, — это самая большая уступка, на которую мог пойти Мариш.
Всё же война с хайнесом и ему была не нужна. Ну сейчас точно!
Юдриш прав. Он не мог просто так снести покушение на гостью своего дома. Ни по своему характеру, ни по разумению: главари влиятельных банд могли посчитать это слабостью или даже трусостью. Маришу было в общем-то плевать на их мнение, но он не собирался позволять им даже думать, что они могут попробовать выбить его с места Теневого Хайнеса и ударить, например, по самому нежному и уязвимому месту.
По Лоэзии.
Нет, Мариш, как самый настоящий вожак волчьей стаи, ревниво оберегал территории, чтобы остальные боялись соваться в его логово.
— Этого достаточно, — оценил Риш. — Буду весьма благодарен, если вы сообщите мне о чём-нибудь интересном.
Мариш поморщился и ничего не ответил. Молодой хайнес его порой раздражал. Если хайнес Иерхарид предпочитал делать вид, что страшного разбойника Мариша больше нет, и следил тайком, то его сынок — напористый и нахальный щенок — глаза не закрывал и не стеснялся иметь дела с Теневым Хайнесом, хотя тот не желал вообще общаться с правящей семьёй. Наверное, хайнес Узээриш больше всех обрадовался, когда его главный маг скоропалительно женился на Лоэзии и тем дал ему повод почаще видеть Мариша.
И почему жизнь так часто сталкивает его с юными самоуверенными глупцами?
— Послов трогать не будут, — тяжело обронил домоправитель. — Идиотов, которые посмеют сунуться, выдавать тоже не буду. Сам разберусь.
Последние два слова прозвучали с такой красноречивой интонацией, что закон сразу представился как наиболее милосердный вариант наказания для злоумышленников.
— О, я и не смел просить, — польщённо улыбнулся Риш, с готовностью разыгрывая роль смиренного просителя. Чем раздразнил домоправителя ещё сильнее.
— А по поводу слухов можете не переживать, — расплылся в ухмылке Викан и тоном ниже, весьма загадочно протянул: — Газеты больше заинтересованы загадочной даной Лиркаа.
Губы Мариша искривила насмешливая полуулыбка. Почтенный домоправитель любил почитывать газетки. А ещё у него имелся помощник и друг — большой любитель слухов и сплетен Юдриш.
— Опять что-то накатали? — Риш напрягся. Ознакомиться со свежей прессой он не успел.
— Резай пронюхал, что она невестка рода Шиндый, и присочинил, что между семьёй даны и Шиндыями кровная вражда. Пока ничего такого, но я бы на месте консера Ребуша бросил Резаю наживку с намёком, что Весхалий умер не просто так, а, возможно, от руки своей восхитительно кровожадной жены. О любви даны Лиркаа к сырому мясу по столице уже такие слухи ходят… Ещё немного, и начнут детей ею пугать.
— Вот же буквожор, — рассердился Риш. — Совсем распоясался.
Господин Мариш вперил задумчивый взгляд в карту, остановившись на точке с надписью «Дрея». Риш невольно проследил за его взором, скривился, припомнив позорный момент истории, когда банда Мариша захватила город и довольно долго его удерживала, и категорично заявил:
— Нет, красного петуха мы ему пускать не будем и вообще ничего плохого делать не станем. Общество домыслит, кому он дорогу перешёл, и всех собак на Лирку повесит.
— Так, может, и пусть? — вкрадчиво протянул Мариш. — Имя у неё есть, а защиты никакой, только поддержка покровителей, которые сегодня есть, а завтра их нет. А тут молва сама даст ей силу, могущество и защиту. Сплетни порой оберегают не хуже стен.
— Ну нет! — и всё же в голосе Риша слышалась неуверенность.
Мариш в общем-то прав. Молва может защитить не хуже самых крепких стен.
Но он всё ещё не мог представить Лирку в роли грозной и жестокой даны Лиркаа, какой её изобразил Резай Лиший. Стоило немного напрячься, и старательно вырисовываемый образ сменялся испуганными чёрными глазищами и искусанными губами.
— На неё один раз посмотришь и сразу поймёшь, что врут.
— Ну это в какой момент смотреть, — хохотнул Викан. — Как будто и не наша Лирка вовсе, — парень продолжил разглагольствовать, не заметив, как напрягся хайнес. — Обычно такая тихая, рассудительная, осторожная и даже нерешительная. А как прижмёт, так непонятно откуда берётся. И угрожать может, и требовать, и делать без оглядки на последствия.
— И шантажировать, — дополнил скривившийся Мариш, вызвав удивлённые взгляды с обеих сторон.
— А никто за ней никаких странностей не замечал? — осторожно спросил Узээриш. — Может, говорит сама с собой, во сне ходит или… — он помедлил, — ведёт себя как совершенно другой оборотень.
— Вроде нет, — беспечно пожал плечами Викан. — Ну кроме всплесков гнева. Но её родичи говорят, что за ней это всегда было. Как вспыхнет, так контроль тю-тю…
Он замолк, глядя на домоправителя. Губы того кривились в мрачной усмешке, в холодных светлых глазах плясало тёмное пламя.
— Говорит, — хрипловато подтвердил он и немного тише выдохнул: — А у себя в спальне… ночами… особенно часто говорит. И, — он многозначительно приподнял брови, — разными голосами.
Повисла тишина.
— Я останусь на ночь, — решительно заявил хайнес. — Инкогнито.
— И я! — вскинулся Викан.
— А у тебя выбор, — Риш резко к нему повернулся и улыбнулся пугающе широко. — Или ты идёшь на все четыре стороны, или направление выберу я. И только попробуй тайком что-то ей напеть про моё присутствие! Обещаю, после этого ни один волос на твоей голове не вырастет.

Глава 16
Очень пикантная тайна

Как ни странно, но хайнес покинул дом господина Мари… Ёрдела, даже не заглянув к ним. Лирке казалось, что он не утерпит и завернёт в очередной раз высказать ей своё разочарование и обиду, но тот ушёл так же стремительно, как и пришёл.
Тут уже женщина почувствовала укол разочарования. Пусть и не очень сильно, но она ждала, что он опять подойдёт к ней, склонится, растянет губы в злой улыбке… Точнее, не ждала, а, конечно же, готовилась морально к его возвращению, крепилась и набиралась сил… Да, никак иначе!
«А с чего бы ему к тебе спешить? — язвительный голос Ирреса словно озвучивал её собственные мысли. — Неужели ты его ждёшь? А чего ему к тебе бежать? Спор он выиграл, всё, что нужно, вспомнил…»
«Прекрати! — раздражённо оборвал его господин Наэш и уже для Лирки куда мягче и спокойнее добавил: — У него просто много дел. Он сюда прибежал как ужаленный».
«Чего ты его оправдываешь⁈» — возмутился Иррес.
«А зачем ты прививаешь Лиркае неуверенность в себе?» — возмутился в ответ бывший хайрен.
Шани — островок спокойствия и невозмутимости — лениво рыкнула и заставила Лирку обратить внимание на жмущегося к ним медвежонка. Через пару секунд Ханён с возмущённым криком скатился с маминых колен, прикрывая ладонями прилизанные волосы.
— Как мило! — захихикала госпожа Лоэзия.
— Чего ты меня как маленького? — насупился Ханён, не спеша подниматься с пола и отнимать руки от головы, будто ожидая, что мать на него набросится.
Та моргнула, оттеснила в сторону медведицу и, прищурившись в ехидной улыбке, показала сыну язык.
Интересно, если лизнуть хайнеса, он будет так же возмущаться?
Шальная мысль мелькнула и ускакала в неизведанные дали с залихватским «Йехо!», оставив в голове Лирки нахальное эхо и обомлевшего от неожиданности Ирреса. Господин Наэш насмешливо фыркнул и слегка потеснил Лирку, чтобы обратиться к недовольному Ханёну.
— Знаешь, в чём отличие взрослого мужчины от маленького? Взрослый возмущаться не будет и потянется за добавкой.
Ханён открыл было рот, потом узнал в выражении лица деда и насупился. Лоэзия, даже не заподозрившая, что сейчас говорил кто-то другой, опять захихикала и подтвердила:
— Истинно так. Ёрдел никогда не отстраняется, когда я прихорашиваю ему «пёрышки». Только жмурится и головой под крыло лезет. Такой милый!
Лирке пришлось собрать всю невозмутимость, чтобы не смутиться после слов господина Наэша и не вызвать подозрения своим неоднозначным поведением. За одиннадцать лет она привыкла к Ирресу, его грубоватости, плоским и не очень шуткам, резким высказываниям, возмущению и многим другим эмоциям, которые дух не считал нужным скрывать. Но господин Наэш обычно вёл себя очень деликатно и старался не доставлять ей проблем и хлопот, так что его высказывания порой заставали врасплох.
— А каким был ваш муж? — Лоэзия спросила, и тут же на её лице мелькнула тень испуга.
— Я уже плохо помню, — призналась Лирка.
Хозяйка дома расстроилась так, что это стало заметно. Ещё секунда, и она бы начала извиняться за свою бестактность. Магичка пошла на опережение и мягко улыбнулась.
— Наш брак продлился не так долго, мы не успели узнать друг друга хорошо. Поэтому Весхалий запомнился мне как мужчина без недостатков, самый лучший и самый замечательный.
— Простите, — всё же повинилась Лоэзия. — Я так ослеплена собственным счастьем, что порой мне кажется, что счастливы все вокруг.
— Мы счастливы, — уверенно ответил сидящий на полу Ханён.
В чёрных глазах Лирки ласково затлело тепло, когда она посмотрела на лохматую голову сына.
Да, они счастливы. Несмотря на то, что живётся ей тревожно, несмотря на все страхи, несмотря на все сложности жизни, несмотря на то что в её теле живёт не только она, Лирка ощущала это счастье. Оно не было постоянным, да и не могло быть. Как-то господин Наэш сказал, что жизнь щедро отсыпает всем горести и радости. И ты никуда не скроешься от печали, она настигнет тебя так же, как и всех. Но и радости в жизни уготованы всем, кто достаточно смел, чтобы принять их без страха, что в будущем они обернутся болью и страданием.
Странно, но отчего-то с большей готовностью принимают горе, чем радость. Бросаются в пучину страданий с головой, будто не боясь утонуть в них с концами, но страшатся принять радость, опасаясь, что она станет тем самым горем, в котором безбоязненно тонут.
Страшась потерь, смертные отказываются от счастья, чтобы потом его не потерять.
Так дурно и глупо, но многие именно так живут.
Лирка не могла сказать, что она умнее или смелее, но она определённо счастлива. У неё есть семья, самая настоящая. У неё есть друзья, самые лучшие. У неё есть сын, самый сладкий медвежонок на свете. И у неё есть Иррес и господин Наэш, которые защищают и оберегают её, как старшие родственники.
Дух, готовивший гневную отповедь для бывшего хайрена, смягчился, малость растрогался от мыслей Лирки и решил, что Тёмные с ним, с Наэшем.
— Да, мы счастливы, — подтвердила слова сына Лирка.
Но стремительный уход хайнеса всё равно по неясной причине раздражал и разочаровывал.
«Слышать ничего не хочу про эту хребень!» — растроганность мигом покинула Ирреса.

Ханён весь день вёл себя очень странно. Почему-то ревнивый мальчишка решил, что хайнес непременно вернётся, и высматривал его крылатый силуэт в небе во всех окнах. А ближе к вечеру засел у мамы в спальне, убеждённый, что неприятеля стоит ждать там. Утомлённый бдением, он в конце концов уснул, и вернувшийся Нарий перетащил его к дедушке Онту, мол, чтобы он не мешал спать раненой матери. Лирка было возразила, что сын ей ничуть не мешает, но Нарий непреклонно стоял на своём. И вообще заявил, что мальчишке давно пора учиться спать одному. Спорить с ним женщина не стала. Ханён ночью может и сам к ней перебраться, как обычно делал.
Вернувшиеся мужчины были молчаливыми и подозрительно возбуждёнными. Явно что-то случилось, но Лирке они ничего не рассказывали. И та, несмотря на все терзания Ирреса, допытываться не стала. К вечеру немного разнылась рана, накатила усталость, и меньше всего Лирке хотелось разбираться с новыми проблемами. Пусть подождут до утра, а там она прижмёт Мхяна и мальчишка ей всё выложит.
К ночи уже в постели её стали одолевать разнообразные мысли. О потерянных Вотыми территориях; о легкомыслии жреца — вот от кого не ожидала; о легкомыслии хайнеса, впрочем, оно не особо удивляло; о Викане — виновнике множества неприятностей, везёт же ему… Разрозненные обрывочки мыслей, картинок, складывавшихся в пёстрый калейдоскоп и, как это часто бывало, выводящих на совершенно другие размышления, о которых вначале и вовсе не думалось. В сон не тянуло, хотя Лирка выпила подготовленное господином Шидаем лекарство, а веющая в окно прохлада манила на ночную прогулку. Будь она в Тишках, деревушке близ Харинской заставы, вышла бы из домика и присела на плетень полюбоваться ночным небом. Арванское городище в темноте казалось горой, поросшей мягкими шапками леса. Звёзды загадочно мигали над его будто срезанной вершиной, а иногда посматривали и сквозь арки верхнего яруса. Волчий месяц обычно зависал над древним городом в половинном своём виде и поливал бледным светом стены с правой стороны. В такие моменты Арван-Ё становился очень притягательным, в крови начинала шевелиться тяга к приключениям, в обычное время Лирку редко беспокоящая, и хотелось взмыть над плетнем и, отчаянно загребая воздух крыльями, полететь к городищу.
Чаще всего лететь тянуло именно господина Наэша, единственного крылатого среди них. Ну, когда-то крылатого. Но ощущение воображаемого полёта было столь упоительным, что Лирка и сама порой представляла, как летит и с усилием загребает крыльями ставший плотным воздух. Бывший хайрен иногда делился воспоминаниями, показывал, каково это — летать. В такие мгновения Лирке казалось, все выстроенные вокруг её жизни границы исчезали, оставались далеко-далеко внизу, а грудь начинало рвать ликующее ощущение свободы.
Господин Наэш часто описывал своего зверя — химеру. Его мать происходила из рода Ю̀жвый, и он унаследовал её зверя. Загадочную, малопонятную химеру, чей облик не известен до тех пор, пока ты не увидишь её своими глазами. Если все волки похожи на волков, если все лисы или медведи похожи на лис и медведей, то химеры рода Южвый никогда не похожи друг на друга. Всегда разные, всегда необычные, всегда странные. Мастер Илиш — яркое тому подтверждение.
Господин Наэш рассказывал о звере с большой теплотой. Его химера не устрашала видом, как двухголовая хтонь мастера Илиша. И отличалась вполне приятным нравом. Как-то бывший хайрен занял тело Лирки и нарисовал её, химеру. Своими очертаниями — округлая голова и сужающееся книзу каплей туловище — она очень походила на сову. Господин Наэш объяснил, что такое нередко для химер их вида. Они копируют общие очертания зверей родителей или братьев-сестёр. Но на этом сходство кончалось. Раскосые глаза внешними уголками тянулись вверх, клюв был прям и широк, а большие крылья — кожистыми и перепончатыми, покрытыми с внутренней стороны бархатистой шкуркой, а с внешней — плотными кожаными наростами, похожими на потрескавшуюся землю. Саму грудь и спину покрывали такие же плотные наросты, а брюхо было нежным и бархатистым, что очень контрастировало с мощными когтистыми лапами, покрытыми грубой кожей. Господин Наэш жаловался, что наибольшие проблемы ему доставляло не нежное, уязвимое брюхо, а длинный хвост, состоящий из жёстких костяных перьев. Сломав одно из них, приходилось накладывать лубок, иначе новое перо отрастало очень долго и неприятно.
Под покрытым изнутри бархатистой шкуркой крылом наверняка было очень тепло. Лирка любила представлять, что сидит под ним.
Но под покрытым перьями крылом тоже было очень и очень тепло.
«Ты опять?» — Лирка так и увидела неприязненно встопорщенные усы Ирреса.
«Отстань от неё, — сурово попросил его господин Наэш. — Мысли сами к ней приходят. Значит, душа требует обдумать, осмыслить. Не мешай».
«А я не хочу участвовать в думах о твоём венценосном родиче!»
«Ну так не лезь в чужие мысли!»
«А как в них не лезть, если я в них живу⁈»
«Выйдем», — голос господина Наэша звенел тем напряжением, с которым мужчины обычно звали друг друга за угол, чтобы поговорить «по-мужски».
И подселенец спрыгнул на пол. Лирка невольно посмотрела на окно, хотя хорошо помнила, что задёргивала шторы. И да, дверь тоже закрыла. Иррес сунул нос за занавеску, повёл ноздрями в сторону открытого окна и удовлетворённо облизнулся.
— О-о-о, у меня все лапы затекли! — зверь припал грудью к полу и с удовольствием потянулся, вскидывая хвост едва ли не к потолку. — Гулять хочу, — страдающе протянул он.
Надо съездить за город. Увы, но в парке господина Ёрдела Лирка выгуливать его не рисковала. А может, выйти в какой-то из городских парков? Ночами там прохожих мало, в основном патрули и подвыпившие молодцы. Если чего и увидят, воображение нарисует чудо, и по городу просто пойдёт гулять слух о привидении или явлении духа. Последнее даже будет почти правдой.
И Шани бы хотела погулять. Медведица Лирки отличалась степенной ленью, но и ей порой хотелось размять лапы, поиграть с медвежонком и покусать Ирреса за лапы. В последнем Лирка тоже любила участвовать.
Чужое присутствие она ощутила резко и неожиданно. В какой-то момент осознала, что подселенец вышел, но она продолжала чувствовать себя так, будто он находится внутри.
«Кто здесь?» — вопрос прозвучал требовательно, но ответа не получил.
Впрочем, ощущение присутствия тоже не исчезло. Лирка с сомнением взглянула на тянущегося Ирреса и решила пока ничего не говорить. Может, нежданный гость всё же как-то проявит себя словом или действием, а Иррес может спугнуть.
Шани недовольно заворчала, тоже чувствовав постороннего.
— Святоша всё же прав, — Иррес прижался к стене и с блаженным рычанием начал чесать хребет. — Хр-р-р… Надо тебе уходить с этой службы.
— Печать, — одним словом напомнила Лирка, а сама прислушалась.
На упоминание печати визитёр никак не отреагировал. Но женщина смогла оценить, казалось бы, своё собственное желание следить за Ирресом. Так вот кто на самом деле интересен гостю… Могущественный дух Ирресашау. Да, она могла понять внимание неизвестного к столь великому герою древности, чьи силы безграничны, а умения безупречны. Какая радость, что он выбрал именно её для свершения своего великого плана, какая невиданная честь уготована ей…
Лирка спокойно и, можно сказать, хладнокровно продолжала восхвалять Ирреса так, как никогда не восхваляла. Описывать его силы, могущество, намекать на великие планы, ради которых он занял её тело… Вводила гостя в заблуждение как могла, не позволяя проскользнуть ни одной мысли, которая бы указала на реальное положение Ирреса.
Подселенец, начавший яростно чесаться задней лапой, прервался и задумчиво уставился в потолок.
— А если её… срезать? — судя по деликатному тону, говорил господин Наэш. — С небольшой частью кожи.
— Серьёзно⁈ — зверь встрепенулся, будто не веря своим ушам. — Ты предлагаешь почикать Лирку ножичком?
— Ну какой ещё вариант? — виновато замялся бывший хайрен.
— Не выйдет, — решительно отбросил идею Иррес. — Печать сразу на новое место начнёт переползать, за руки цепляться… Не, не пойдёт.
Лирка заинтересовалась. Печать часто наползала на очень неудобные места, например, как сейчас, на внутреннюю поверхность левого бедра. Иногда её удавалось переместить. Взять в ладонь и прилепить хотя бы на живот. Но порой печать никак не хотела покидать насиженное место. Может, угроза срезания спугнёт её и заставит перебраться? А то, право, жутко некомфортно, когда она залезает на грудь или, да простят боги, рвётся в портки прямо на промежность. В такие моменты Лирке приходилось накрепко привязывать верёвочку артефакта к ремню, чтобы совсем уж низко не сполз, или, как сейчас, к ноге чуть ниже колена. Были у печати и нелюбимые места. Вот Лирке было бы очень удобно носить её на пояснице, но побрякушка не желала там сидеть.
— А какой ещё вариант? — господин Наэш ответственно почесался, но всё же не угодил.
— Ну куда ты лапой тычешь⁈ Вот здесь… о-о-о… Разве не чуешь, как чешется?
— Не очень…
— Какой вариант? Смерть Лирки мы не рассматриваем. Можно рассмотреть смерть хозяина печати, но не думаю, что мы сможем свидеться в ближайшее время.
Спрашивать, можно ли убить духа, никто не стал. Ответ и так знали.
Иррес прошёлся по комнате, тщательно принюхиваясь ко всем щелям, пыли под кроватью и засовывая башку в дверь гардеробной. Вот откуда у него такая любовь к вынюхиванию? Вроде бы звериные инстинкты он должен был унаследовать от зверя господина Наэша, а тот был птицеобразной химерой.
Занавеска колыхнулась, привлекая внимание Лирки, и та, ожидая, что это порыв ветра, беспечно медленно повернула голову… и увидела руку, отводящую в сторону штору. Иррес, будто ощутив её панику, вскинул башку и сделал то, чтобы было быстрее всего: толкнул дверь гардеробной башкой, сиганул в её темноту и изнутри неплотно прикрыл створку. Лирка же мгновенно скатилась с кровати, бесшумно приземлилась босыми ногами на пол и, выпустив когти, бросилась к окну. Увы, в пылу она забыла о собственном ранении, а противник оказался очень ловок, и воцарившаяся тишина напрягла его, заставив ждать удара. Правую руку Лирки перехватили в запястье, грудью толкнули в левое плечо, отозвавшееся всполохом боли, и, схватив за талию, чуть ли не пронесли к кровати, на которую и повалили, прижав сверху тяжёлым телом. Зарычав, женщина зубами попыталась вцепиться в шею напавшего, но замерла в пяди от лица мужчины, узнав… хайнеса.
— Ну? — торжествующе прошипел он. — Будешь отрицать, что в твоей голове кто-то есть?
Обомлевшая женщина несколько мгновений просто пялилась на него круглыми глазами, даже не сообразив, что у неё что-то спросили. В чувство её привело появившееся ощущение пустоты внутри: непрошенный гость смылся.
— Вы о чём? — наконец выдохнула она. — Что здесь делаете? Да слезьте с меня⁈
Но тот и не подумал слушаться, только сильнее сдавил коленями её бёдра и стиснул правое запястье. До раненого плеча он не дотронулся, но торжествующий злой взгляд говорил, что надеяться на милосердие не стоит. Лирка забарахталась под ним, но крепкие бёдра без труда удерживали её ноги, а верхнюю часть тела сковывала лежащая на перевязи рука.
— Я всё слышал, — выдохнул ей в лицо Риш. — С кем ты говорила? Я слышал не менее двух голосов.
— Да у меня просто гость был! — яростно выдохнула Лирка.
— И где же он? — хайнес, издеваясь, осмотрелся. — Так быстро ушёл? Посреди разговора?
— Почуял чужое присутствие и вышел, чтобы моей чести урон не нести!
— А ты вот легко себе урон несёшь?
— А чего мне вас стесняться? — оскалилась женщина. — Я свободна, вниманием мужским не обделена!
Сильнейший схватил её свободной рукой за подбородок и заставил посмотреть в свои глаза.
— Ну же, кто он? Хоёторский Господин? Не ври мне. Я знаю, что ночами ты с кем-то говоришь!
Тёмные! В этом доме у всех больно острый слух!
— А я не могу говорить с кем-то из родичей? — Лирка качнула бёдрами, но хайнес сидел крепко и очень тяжело.
Впервые за очень долгое время Лирка почувствовала себя маленькой, слабой и беспомощной.
— Да чтобы ваш принципиальный Нарий хоть кого-то пустил к тебе ночью? Я знаю такой сорт старших братьев. Они ухажёров из арбалета готовы отстреливать!
Лирка краем глаза заметила, что в щель между косяком и дверью гардеробной смотрит светящийся голубым Иррес. И судя по его морде, он готовился выпрыгнуть и порвать «хребень обнаглевшую»! На фантазии у неё было не больше секунды, но и этого хватило, чтобы ужаснуться, преисполниться сил и всё же перевернуться вместе с хайнесом. Едва не наступив коленом на его пах, Лирка освободила ноги из захвата его бёдер. Мужчина перехватил её левую ногу чуть ниже колена, но женщина воспользовалась этим, чтобы придавить его руку к кровати, а затем наступить правым коленом ему на грудь. Иррес отступил, убедившись, что она пока и сама справляется.
— Да что вы о нас знаете⁈ — шипела Лирка.
Почему-то они ругались шёпотом, словно оба опасались, что на звуки борьбы соберётся весь дом.
— Кто вам сказал, что я говорю сама с собой? Он вам нагло соврал! Ко мне приходят братья, и мы иногда общаемся по ночам.
— Но сегодня-то здесь были не они! — торжествующе рычал Риш. — Ты мне соврала, когда говорила, что голоса тебя не беспокоят!
— Что вы себе там придумали⁈ — возмутилась Лирка. — Влезли в мою спальню ночью, набросились… Если я сейчас закричу, вам даже не оправдаться. Будете сказочку свою про голоса тянуть? Да тут все знают, что у меня ночами кого только не бывает!
— Это у тебя-то? — насмешливо протянул Узээриш и грудью попытался спихнуть-стряхнуть Лирку с себя. Прижатая рука неотвратимо выкручивалась из-под Лиркиного колена, хрустя суставами. — У честной девочки, которая ночевать в одной комнате с мужчиной стесняется?
— Я стесняюсь только вас! — магичка оскалилась.
И тут она ощутила, что стянутая кожа чуть ниже колена освободилась и печать радостно рванула вверх. Ахнув, она дёрнула зажатой в ладони хайнеса рукой и мигом скатилась с мужчины, сжимая бёдра и пытаясь остановить продвижение печати.
— Ты что… Боги, рука! — Риш зашипел от досады.
— Пустите! Печать…
— Что? — не понял хайнес.
— Печать лезет… — Лирка наконец выдернула руку из захвата и, упав на спину, запустила ладонь за пояс, закрывая от артефакта вожделенное место.
— Что такое? — перепугался Риш.
— Вы мне печать развязали! — злая Лирка пяткой ударила его в бедро. — Она мне теперь лезет… куда не надо!
— В смысле развязал? Куда лезет? — окончательно запутался Риш.
Затем он увидел шевельнувшийся на фоне белых портков чёрный шнурок и запустил руку в штанину, азартно хватаясь за верёвочку.
— Ах ты, тварь! Иди сюда! — он потянул артефакт на себя, не обращая внимания на колючие удары голубоватых искр. — Сейчас её вытяну!
— С этого места её только с кожей сдерёшь! — злилась Лирка.
И в этот животрепещущий момент борьбы с извращёнными устремлениями печати раздался громкий стук в дверь и бодрый голос Ёриха:
— Лирк, ты спишь? Можно к тебе? Поболтаем под ягодную наливочку. Она слабенькая и сладенькая, самое то для тебя!
Риш и Лирка замерли, уставившись друг на друга.
— Какая наливка? — послышался раздражённый голос Нария. — Ничего крепче отвара! — и уже, видимо, для сестры: — Господин Мариш тут десяток пирожных отжалел.
Хайнес беззвучно прошептал что-то очень похожее на «Ах, сука!». Или Лирке просто захотелось это услышать.
— Ты одета?
Ручка двери поползла вниз, и дверь, которую Лирка вроде бы закрывала, распахнулась, открывая вредителям очаровательнейшую картину: сестру, запустившую ладонь в собственные портки, и нависшего над ней хайнеса, засунувшего руку едва ли не по локоть в штанину её исподнего. И оба запыхавшиеся, распалённые, совершенно точно застигнутые в момент страстной борьбы.
— Ого-го-го! — Ёрих выпучил глаза и, прижав бутылки к груди, хохотнул.
— Чего там? — раздался где-то позади голос Исешки.
— Да тут такое… — расплывшийся в улыбке рыжий вредитель поиграл бровями. — Только посмотри… Хотя нет! Не смотри, — и опять хохотнул, уже от вида совершенно ошалевшего лица Лирки.
А вот Нарий его веселья не разделил. Он застыл, глядя на хайнеса и Лирку широко распахнутыми глазами. Потом немного ожил, осмотрел всю композицию целиком, и его лицо начало медленно искажаться от ярости.
— Что. Это. Такое? — рвано выдохнул он.
Пальцы его правой руки судорожно сжались, будто выискивая что-то в воздухе.
Наверное, арбалет.

Глава 17
О чужой судьбе и свободе

В сгустившейся тьме хоёторского Леса Дом Духов казался безжизненным. Ещё более безжизненным, чем бездушный камень, вокруг которого могли бы завиваться бурлящие потоки воды, шевелиться шелковистые листочки травы, сухо потрескивать ветвями кусты и оплетаться древесные корни. Он стоял как похоронный столб на свежей могиле — зияющей мёртвой ране, не успевшей затянуться покровом жизни — зеленью. Лес подступал к Дому плотно, но рядом с его стенами всё смолкало и замирало. В движении оставалась только тень, переходящая с одного места на другое в течение дня и не останавливающаяся в черноте ночи.
Вот и сейчас она, клубясь, прокралась над землёй, протиснулась в щель неплотно прикрытых тяжёлых дверей и слилась с внутренней темнотой, столь плотной, что, будь у тени глаза, она бы точно заплутала и сгинула в недрах Дома. Но дорогу ей указывало другое.
Ощущение жизни.
Она безбоязненно тянулась ввысь, мягко касалась настенных скульптур, хранящих в себе прошлое, и ввинчивалась во всё более плотную, почти ощутимую материально черноту. Путь наверх казался бесконечным, но, словно миновав тончайшую грань, тень тревожно сбилась к её поверхности, стараясь не встрять в пятно света. Он звездой мерцал в пустоте, озаряя три фигуры. Никаких предметов, стен, потолка или пола. Хотя и чудилось, что присутствующие стоят, взмётывающаяся чёрной дымкой поверхность под стопами материальной не казалась.
Присутствующие были чрезмерно высоки. Один сидел на «полу» и с детской озабоченностью высыпал из чёрной дымки, превращавшейся в его невероятно длинных и гибких пальцах в серый песок, курганы, замки, дороги и фигурки животных. Всё его тело закрывала материя светлого оттенка, не различимого в желтоватом свете мерцающей звезды. Пока он сидел, ткань собиралась складками вокруг него, как гора песка, из которой торчали длинные руки и голова на изящной шее. Умиротворённое лицо сражало странной, отталкивающей и пугающей красотой, видя которую даже глупец услышал бы «Не обманывайся мной». Но лёгкая полуулыбка и радостный, детский блеск в глазах вновь обманывали. Под полуприкрытыми веками плескалось тускло-голубое море, в котором плавали три зрачка. Само лицо походило на искусно сделанную, но совершенно неподвижную маску с застывшими в изогнутом положении губами. Стекающие в чёрную дымку волосы казались крутыми склонами вздымающейся ввысь горы, матово ровными, словно готовыми от малейшего шевеления посыпаться и поплыть вниз неустойчивой песчаной породой.
Стоящая за его спиной фигура была самой тонкой и изящной и своими очертаниями, проступающими под слегка плывущей по воздуху одеждой, напоминала женские. Длинные белые волосы клубились за спиной молочным туманом, а вот лицо было сложно запомнить. Оно менялось едва ли не каждое мгновение, и его очертания постоянно плыли и дрожали, будто его обладатель носил несколько слоёв полупрозрачных масок. Неизменными оставались только зеленовато мерцающие глаза, не имеющие ни зрачка, ни ресниц. Неживые и каменные, как поделки из водяного хризолита.
Третья фигура была самой высокой и самой беспокойной, металась из стороны в сторону. Длиннющая и широченная одежда закрывала руки и ноги — или что было вместо них — полностью, рукава хвостами мели чёрную дымку, а теряющиеся где-то в ней же концы белых волос раздражённо шевелились. Если лицо сидящего было пугающе прекрасным, то лицо мечущегося имело какую-то притягательную уродливость, как искривлённые стволы древних деревьев в дремучем лесу. Все его черты плыли в безобразной несимметричности: правая половина лица была спокойна и умиротворена и в резких линиях виделось даже что-то благородное; а вот левая искажалась от бешенства, шла складками от морщин ярости, уголок губ тянулся вверх, истончая и без того прозрачные губы и демонстрируя чёрные зубы и пару внушительных клыков, светлого же оттенка глаз — вполне обычный на вид — был широко распахнут и выдавал безумие своего обладателя.
— Уходи, уходи, уходи! — истерично шипела левая половина, левый же рукав дёргано мотался из стороны в сторону, будто хотел вымести улыбающуюся многочисленными масками женщину прочь. — Не хочу видеть… ты… Она! Ты она! Ненавижу… ненавижу… — безумная половина лица сморщилась ещё больше, искривилась и из левого глаза потекли слёзы обиды и злости.
— Ох… — тихий жалостливый вздох теплом покатился к истерящему, но тот дёрнулся и развернулся больше правой половиной лица, которая слегка досадливо нахмурила бровь.
— Не нужно, — он прикрылся от чужой жалости правым рукавом, — сам успокоюсь. Не прикасайся ко мне, я с трудом выношу твоё присутствие. Зачем ты здесь? Я не дозволял приходить сюда каждый раз, когда тебе вздумается. Это… — левая половина истерично зашипела: — … моё!
— Я не покушаюсь на твою территорию, — голос у многоликой определённо был женским.
— Врешь! — негодующе выплюнул леволицый, будто одержимый двумя сознаниями. — Ты как она…
— Если не будешь оскорблять меня сравнениями с ней, — в голосе женщины зазвучало презрение, — я не трону твою территорию. Помни, кто из нас сильнее.
Левая половина лица мучительно закусила задрожавшую губу, и мужчина промолчал, признавая обидное превосходство.
— Я пришла к тебе потому, что среди нас всех ты один из немногих, кто хотя бы наполовину в разуме, — женщина коснулась щеки, и её лицо обрело чёткие очертания. Весьма милое, слегка округлое лицо смертной женщины, которую выдавали только каменные глаза. — Ко мне приходил Расххерида̀н.
— Опять плакал из-за своего заточения? — мерзко порадовалась левая половина лица. На правой мелькнуло разочарование, словно его расстроило собственное поведение.
— Он видел Ирресашау.
— Что? — правая половина удивлённо округлила глаз, а левая — испуганно распахнула. — Жхерра̀ не соврал? Он действительного видел Ирресашау?
— Похоже, он в самом деле мог его видеть, потому что Расххеридан видел его глазами смертного… смертной.
— Как он смог? — правая половина встревоженно закусила губу. — Он заточен, он не может приходить в Хоётор. Никто из нас не стал бы передавать смертным сделанные им вещи. Или… — правый глаз подозрительно прищурился на женщину.
— Не в моих интересах помогать ему, — фыркнула та. — У его жреца и шаманов могли остаться сделанные им вещи, и они, как преданные слуги, могут продолжать распространять их, чтобы помочь своему Господину выбраться.
— Его жрица давно на перерождении[1]! — взвизгнула левая половина.
— Но род Арван существует, — напомнила женщина. — Мы оставили их, помнишь? Такие могут послужить и нам. Силы шаманов рода Арван близки к возможностям древних.
— Надо было уничтожить их ещё тогда! — злилась левая половина.
— Мы не можем разбрасываться силами, мы и так потеряли Арван-Ё, — холодно напомнила женщина. — Нужно использовать их как жрецов, но вы все как один трусите!
Правая половина уязвлённо поджала губы.
— Мы вернём Арван-Ё, — уверено заявил мужчина.
— И Расххеридана тоже, — женщина улыбнулась, и её лицо поменялось, став более вытянутым, скуластым, хищным, но по-прежнему красивым. — Ворота в Авран-Ё в момент потери города принадлежали ему. Освободим город, освободим и его. Это неизбежно, так что не стоит портить с ним отношения. Пусть он сейчас и не может прийти в мир смертных, но слабее он не стал.
И правая, и левая половины сморщились в одинаковом раздражении.
— Если мы найдём и уничтожим его печать…
— Если, — ласково выделила женщина. — Но мы не знаем, где она. А теперь есть проблема ещё больше. Ирресашау, о котором не было ни одной вести несколько веков.
— Где он? Ворота в Арван-Ё были и его воротами, он был там Господином. Неужели он нашёл способ обойти запрет и пройти в Хоётор через чужие ворота?
— Ирресашау в Салее.
Тихий ответ потонул в молчаливом изумлении. Только третий член компании продолжал строить песчаные фигуры, словно не слышал и не видел никого.
— Похоже, он больше не нуждается в воротах, — женщина улыбнулась, наслаждаясь ошеломлением собеседника, и её губы прямо в улыбке стали полнее и сочнее. — Расххеридан не смог связано описать, каким он видел Ирресашау. Его разум… всё такой же. Он мог только сказать, что чувствовал печать Жхерра на смертной и печать самого Ирресашау… в нём самом.
— Как в нём? — правая половина сморщилась в непонимании.
— Внутри. Не смотри так. Я понимаю не больше тебя. Попытаюсь поговорить с Расххериданом ещё раз, когда он немного успокоится. Может, его разум станет яснее и ответы тоже. Если Ирресашау вернётся, то все наши труды могут стать… перестать существовать. Он самый безумный из нас, один из самых сильных, самых неподконтрольных… Ему нельзя возвращаться, он уничтожит всё, что мы взрастили, он… — женщина потянулась к правой половине лица мужчины, — … уничтожит тебя… твою часть.
— Он не сможет, — уверенно заявил мужчина, но тут же был перебит левой половиной собственного лица: — Ты просто боишься, что Ирресашау отберёт тут власть, что ты смогла взять.
— Мы с ним никогда не боролись за власть, — напомнила многоликая.
— Но ты всегда хотела то, чем владел он.
— Я хотела сохранить то, что он портил! — рявкнула женщина, и на миг из глубины масок выглянула фарфорово-белая личина. Но она тут же скрылась, не позволив рассмотреть себя полнее. В движениях многоликой появилась дёрганность, она словно с трудом держала себя в руках. В сменяющих одна другую масках отразилось безумие. Но она справилась, переборола себя и успокоилась.
— Я не порченный! — разозлилась левая половина, вновь потекли слёзы.
Женщина с жадным нетерпением двинулась к нему и почти взмолилась:
— Дай мне утешить тебя! Тебе полегчает, позволь же…
— Нет, — правый рукав решительно упёрся в её грудь. — Мне не помогут утешения, не трогай меня. — И заистерила левая половина: — Вот именно, не трогай! Ты какая же, такая как она!
Он решительно взмахнул длинным рукавом, и его хвост смёл песчаные постройки. Оба — и многоликая, и разбитый надвое — испуганно замерли, смотря на сидящего рядом с ними мужчину. Тот застыл. Искрящиеся детским восторгом глаза ошеломлённо округлились, улыбка сползла, губы обиженно изогнулись. Он коснулся длинными пальцами рассыпавшихся фигурок… и по его щекам потёк-посыпал песок. Он сидел и молча оплакивал гибель своего творения, а виновник с облегчением отступил, осознав, что его так и не увидели.
— Его-то ты зачем притащила? — напустилась на многоликую левая половина.
— Он сам пришёл, — та смотрела на плачущего с сострадательной жалостью и нервно шевелила пальцами, явно борясь с желанием утешить. — Он же не слышит и не видит. Как я могла убедить его не ходить?
— Жалкое зрелище, — впрочем, испуг разбитого надвое мало соответствовал его презрительно-жалостливому утверждению. — Он так силён и мог бы стать Главным.
— Самые сильные — самые безумные. И они стоят во главе нас, — многоликая усмехнулась. — Мы всё ещё надеемся, что спасение будет в силе…
— В силе победа! — разъярилась левая половина. — А победа… победа… — мужчина застыл, и его левая половина впервые расслабилась в умиротворении. — Победа — это победа над всем.
— Тогда почему Главный безумнее тебя?
— Ты врёшь!
Нестрашный вроде бы вопрос, но он привёл разбитого в настоящее беснование. Вновь заметавшись, он торопливо затараторил:
— Он просто притворяется… Да! Притворяется, чтобы не отличаться от нас! Я же притворяюсь? Притворяюсь! И он, он тоже! Ты просто боишься, что я встану у тебя на пути к победе. А я встану, встану!
Разбитый решительно топнул ногой, опустив её в песчаные руины. И тут же отпрянул, на манер курицы поджимая левую ногу. Плачущий уставился на мощный отпечаток трехпалой птичьей лапы и слегка приподнял голову, исподлобья уставившись на разрушителя. Все три зрачка схлопнулись в один, и разбитый испуганно выпучил глаза, поняв, что его видят.
А затем зрачки расплескались, наполнив глаза сплошной чернотой.

Дом Духов сотряс дикий разъярённый крик, перебудивший не только становище хуани-са, но и почти весь гостевой лагерь. Где-то в вышине послышался страшный хруст, и вниз рухнул обломок камня — часть крыши. Он едва не придавил выбежавшего из своего шатра сына жреца, и тот истошным воплем оповестил, что Господин гневается. Становище наполнилось испуганными криками и топотом. Разбуженный жрец смело припустил к Дому Духов.
Между его ног незамеченной выскользнула тень. Нырнув в кусты, она, скрытая ночью, стремительно потекла в ту часть лагеря, где расположились нота-са, и прошмыгнула в шатёр Ли-риан-си.
Тот встретил её встревоженным взглядом. Проснувшись от вопля, он сразу заметил, что тени нет рядом, и серьёзно взволновался.
— Куда ты опять улетала, неразумная? — раздражённо прошипел он, протягивая руки и принимая тьму в объятия. — Говорил же, никогда не оставляй меня одного.
Тьма ласково прильнула и обволокла его, словно обнимая в ответ.

Лоа, как и все в лагере, проснулась от дикого визга и по привычке, которую вряд ли когда-то изживёт, начала шарить рядом в поисках оружия. Но в её запястье вцепились дрожащие пальчики перепуганной девчонки, напросившейся спать рядом. Вторая жена её мужа, едва не плача, жалась к ней и цеплялась за неё изо всех своих сил. Откровенно говоря, очень слабых сил.
— Спи, — Лоа устало потёрла лицо свободной рукой. — Чей-то Господин сердится.
— Он покарает нас? — девчонку откровенно трясло.
— Если не ляжешь спать, тебя покараю я, — пригрозила Лоа.
Это помогло. Не сказать, что девчонка испугалась, но спокойствие старшей жены слегка успокоило и её. Опять умостившись на шкурах, она, даже не спрашивая разрешения, плотнее притиснулась к Лоа, отчего та раздражённо сжала зубы.
Но ничего не сказала. Даже руку не отняла.
Некоторое время Лоа прислушивалась, пытаясь понять, стоит ли искать укрытие. Слышала, как поднялся Доха. Потом донёсся его голос: он спрашивал других мужчин, что произошло. Крик не повторился, и лагерь постепенно начал затихать. Доха вернулся, заглянул к ним — женщины притворились спящими — и вернулся к себе за перегородку.
Девчонка продолжала дрожать, и Лоа неохотно натянула шкуру повыше, чтобы той было не так холодно. И невольно задержала взор на нежном профиле. Противоречивые чувства вновь овладели ею и прогнали остатки сна.
— И чего напросилась, раз спать в таких условиях не привыкла? — заворчала Лоа.
— Простите, — шмыгнула носом девчонка.
Как взрослую женщину её воспринимать не получалось. У Лоа старшая дочь её возраста. Надо было всё-таки отказать и не брать её. Лоа досадовала на своё мягкосердечие.
Может, хотя бы отдохнула от рвущих душу мыслей.
Вспомнился разговор со старой подругой, и Лоа горько сжала губы. Тиа даже не представляет, как на самом деле в её жизни всё сложно. Она думает, раз Доха обещал, то должен во что бы то ни стало исполнить обещанное.
А кто за это заплатит?
Выбирая Доху мужем, она наивно надеялась, что они оба достаточно сильны и умны, чтобы преодолеть все препятствия. Тиа неправа, говоря, что она сдалась, опустила руки и подстроилась под требования нота-са. Она ничего не знает! И как ей рассказать? Как объяснить, что её мужу действительно нужен наследник, чтобы передать силу? Прерывание линии сильного рода вызовет гнев Господина. Это не их Милостивая Госпожа.
Как объяснить, что Доха действительно собирался держать обещание? Как объяснить, что это и стало самой большой проблемой? Как сказать, что Тиа всё же кое в чём права и она, Лоа, в самом деле не может сделать главного?
Не может защитить своих дочерей.
В отличие от самой Лоа, у её девочек не было возможности выбрать свою судьбу. Когда остро встало требование наследника, Доха обратил взор на старшую дочь, которой едва исполнилось семнадцать. О, Господа! Сама Лоа выбрала мужа, перешагнув за пятьдесят, её ребёнок ещё так юн, а муж уже ищет для неё супруга, готового войти в их род, чтобы обеспечить наследником через её нежную Иясу. Тогда она впервые попросила мужа покинуть земли нота-са и уехать к скаана-са. Госпожа приняла бы и их дочерей, и его сила не пропала бы. Но Доха не хотел покидать родные места и не понимал — но как можно не понять? — её метаний. Когда-нибудь все их дочери уйдут за спины мужей. Как долго она хочет оттягивать этот момент? Или она думает, что он ненавидит своих девочек и подберёт Иясе плохого мужа?
А Лоа видела, как живут местные женщины. Ставшие женами в очень юном возрасте, они быстро состарились. Они не могли сами выбрать свою судьбу, тут Тиа права. Они не могли выбирать, чем заниматься, не могли выбирать мужей и терпели других жён, с которыми у них нередко были более тёплые отношения, чем с собственно мужем. Лоа наивно думала, что её дочери будут жить иначе.
Но нет. Рождённые среди нота-са, они должны были следовать их традициям.
В злости и отчаянии Лоа заявила, что скорее потерпит вторую жену. Это малость охладило пыл Дохи, и он ненадолго отступил. Но Господин требовал. Позволить лишить свою дочь судьбы она не могла.
Страшная, лютая ревность раздирала Лоа, когда Доха всё же начал поиски второй жены. Порой она просыпалась посреди ночи и пялилась в стену, представляя, как пойдёт в Дом Духов и убьёт Господина. Попытается убить, но погибнет. Тогда Доха пусть берёт хоть пять жён.
Но её дочери. Кто защитит их судьбу, если собственный отец не видит в этом нужды?
Первая встреча с девочкой её едва не убила. Лоа не ожидала, что та будет столь хороша. Она не ожидала, что Доха будет смотреть на неё с таким удовольствием. Она многого не ожидала.
И-но̀та.
Красавица из отдалённого поселения в землях нота-са, которую отец берёг для видного и знатного жениха. Ничего, кроме удушающей ревности, Лоа не могла испытывать, когда смотрела на девушку, обомлевшую от восторга перед будущим мужем. Тогда она ещё могла воспринимать её девушкой. Сватовство стало для Лоа мукой, традиционное одобрение старшей женой младшей едва не сломало её. Она думала, что общение с матерью И-нота станет ещё одной мукой.
Так и стало. Но ждала она не эту муку.
Рано постаревшая женщина склонила перед ней голову и, как требовали традиции, попросила помочь и наставить её дочь в супружеской жизни. А потом, сорвавшись, с блестящими от слёз глазами полузадушено понадеялась, что судьба её дочери будет милостивой.
Судьба.
И Лоа увидела перед собой такую же мать, как она сама, которая хочет, чтобы её дочери не было плохо в этом мире.
Она спасла судьбу собственной дочери, взяв судьбу дочери этой измученной тяжелой жизнью женщины.
Громадное непонимание, что же ей теперь делать, заставило замолчать даже ревность. Впрочем, оно было с ней до следующего утра, пока не свершился брачный обряд и Доха не забрал юную жену на ложе. Как Лоа смогла это пережить… Задыхаясь от отчаяния, разрываемая ревностью и ненавистью, она довела себя до беспамятства и очнулась, когда дочери плакали над ней, боясь, что с ней случилось что-то страшное.
Случилось. Её душа и сердце истекали кровью.
Боль не позволяла ей почувствовать и капли симпатии ко второй жене. Только воспоминание о заплаканном лице матери девчонки заставляло Лоа хотя бы немного заботиться и наставлять её. И-нота первое время, очарованная, как и все молоденькие девушки, внешностью Дохи, смотрела на мужа со слепым обожанием. Но тот, видимо, чувствуя себя неправым перед ней, Лоа, относился к молодой жене без сердечности, с показной отстранённостью. Дочери, видя в И-нота причину горя матери, относились к ней ещё хуже, пока сама Лоа их не приструнила.
И девочка стала тянуться к тому, кто хотя бы немного о ней заботился. Кому было не всё равно. К самой Лоа.
В какой-то момент Лоа перестала видеть в ней женщину и даже девушку. Та превратилась в девочку, которая отчаянно ждала от кого-то тепла и пыталась получить его от самой неподходящей женщины.
Тиа на самом деле не понимает, что именно испытывает Лоа. Не сможет понять всю глубину её чувств. Ревность, жалость… и вина.
И ревности в ней всё меньше и меньше, как и лоотаю. Всё чаще и чаще её мучит ядовитая мысль: а что сделал Доха, чтобы защитить свободу их Иясы? Она согласилась отдать его, свою любовь, другой женщине, обменяла свободу своей дочери на свободу дочери другой женщины, которая тоже любит своего ребёнка. Возможно, разрушила чью-то судьбу!
А что сделал он⁈
Лоа могла забрать дочерей и уехать в земли скаана-са. Ей с самого начала нужно было так поступить.
Но…
Она посмотрела на задремавшую у неё под боком И-нота.
Теперь-то ей что делать?
*["1] На перерождении — мертва.

Глава 18
Внутренний мир женщины

Риш и Лирка сидели бок о бок на постели, зажав ладони между коленями, и походили на двух встрёпанных воробьёв. Узээриш ещё выглядел более-менее царственно в чёрной одежде тени, а вот Лирка, одетая лишь в помятую рубаху и портки, казалась перепуганным птенцом, из-за чего досадующему хайнесу хотелось прикрыть её собой и принять всё братское негодование на свою грудь.
— Я требую, чтобы вы внятно объяснили, что забыли в спальне нашей сестры в столь позднее время, — цедил сквозь зубы Нарий.
Злой вредитель стоял прямо перед ними и, сложив руки на груди, раздражённо отбивал такт ногой. Ёрих и Исешка, старательно пряча улыбки под наигранной хмуростью, стояли у стены. Первый продолжал нежно обниматься с бутылками, а второй держал поднос со злополучными пирожными, на которые хайнес смотрел почти с ненавистью. Дверь мужчины плотно закрыли, чтобы не выносить позор на обозрение всего дома.
— Это наше дело, — попыталась отбиться Лирка.
Риш едва удержался от насмешливого фырканья. Сразу видно, что её ни разу не ловили в такой ситуации.
— А вы помолчите, дана Лиркаа, — Нарий так на неё зыркнул, что женщина пристыженно втянула голову в плечи. — Кажется, — он вновь повернулся к хайнесу и прищурился, — между нами только днём был один деликатный разговор…
— Который не имеет никакого отношения к тому, что произошло, — Риш прищурился в ответ. — Я мог бы прийти со стражей и просто арестовать вашу сестру по подозрению в связи с Хоётором, но решил лично убедиться в её вине.
Мужчины ощутимо взволновались. Ёрих и Исешка даже не попытались скрыть тревогу, а Нарий вроде бы сперва изменился в лице, но быстро взял себя в руки и негодующе фыркнул.
— Это вы сейчас так подозрения отводите от себя? Большей нелепицы не слышал!
Ёрих испуганно посмотрел на спину товарища. Сказать самому хайнесу, что тот несёт бред… Боги! Где их рассудительный Нарий?
Риш бы возмутился, может быть, даже оскорбился, но он так часто бывал в подобных ситуациях, что накатывало смирение и ощущалась вина, хотя именно сейчас он был в комнате Лирки исключительно по делу, без какого-либо романтического умысла.
— Ты про нелепицу господину Маришу скажи! — Риш всё же рявкнул. Нарий не проникся, а Лирка вздрогнула. — Он-то уверен, что ваша дана Лиркаа, — он прищурился на магичку, — разговаривает сама с собой. Как те, кто одержим хоёторскими голосами. И я услышал достаточно, чтобы поверить в это. И раньше подозревал, что ты мне врёшь! Признавайся по-хорошему, — эту фразу хайнес выдохнул устало. — Ты мне очень симпатична, и мне совсем не хочется сажать тебя в темницу, а потом устраивать допрос с пристрастием.
— Эй-эй-эй, — испугался Ёрих. — Какое пристрастие? Да к ней наверняка кто-то из нас заходил. Мы у неё тут едва ли не ночуем!
— Нет у меня никаких голосов! — бесстрашно заявила Лирка, смотря на хайнеса сбоку. — Раз подозреваете, то давно бы арестовали. Или слежку устроили. Чего ночью-то врываться? Была бы здоровее, что-нибудь сломала бы вам. Мне же потом предъявили бы за покушение на залезшего в моё окно хайнеса.
— Не переоценивай себя, — Риш тоже посмотрел на неё сбоку. — Сломала бы она мне что-нибудь… До сих пор обходилось синяками, и теперь я внимательнее.
— Зачем вы сами лезете, если считаете, что я одержимая? — злилась на него магичка. — У вас целый отряд охраны во главе с господином Аризеем. А если бы я действительно была одержимой, и тот, кто внутри, решил бы причинить вам вред?
Тем более Иррес вполне мог. И хотел!
— Ты! Предположительно преступница! Будешь меня отчитывать⁈ — изумился хайнес.
— А смысл⁈ Вы всё равно никого не слушаете! Как будто нарочно выбираете самые опасные способы, — Лирка сокрушённо покачала головой.
— Ну ты… — Узээриш возмущённо на неё уставился.
Он тут специально лично полез её слушать, а потом и ловить, чтобы его обалдуи не причинили ей вреда больше нужного, а она недовольна⁈
— Хватит! — рыкнул на них Нарий.
Ёрих и Исешка уставились на его спину с благоговейным трепетом, Лирка и Риш на лицо — с раздражением.
— Какие голоса? Лирка? — вредитель требовательно уставился на девушку.
Та в нерешительности взглянула на хайнеса, не зная, можно ли говорить.
— О, от родни ты таишься так же, как от меня! Приятно знать, что я не одинок, — съехидничал тот. — Про хоёторские вещицы что-то слышали?
Мужчины нахмурились.
— Это, случаем, не господские поделки? — спросил Ёрих.
Нарий с удивлением на него обернулся.
— Чего? — рыжий на всякий случай посторонился. — Сам же помнишь, виларию отчитывались, когда разговор нотасайского жреца с шаманом подслушали. Там жрец отдавал шаману поделку, по его словам, господских рук творение… хотя наверняка сам выточил. Мол, Господин с ним потом говорить будет, наставлять и… всякое такое.
— Она, — уверенно заявил Сильнейший. — И вот она, — он ткнул в бок Лирки, — коснулась такой вещицы.
— Да и коснулась, Хрибный с… — Ёрих осёкся и прокашлялся. — Ну, враки всё это.
— Из-за этих вещиц куча народа уже с ума посходила, — Риш обвёл всех мрачным взглядом. — И первое время заметить «соседа» очень сложно. Он так… исподволь влезает в мысли, тихонько приучает к своему присутствию, подбрасывает всякие новые размышления и в конце концов овладевает разумом полностью, постепенно сводя с ума.
Мужчины — даже Нарий — уставились на Лирку с подозрением. Та растерянно посмотрела в ответ. Видя поддержку, Риш решил закрепить.
— Слышал, она тут при поимке хоёторцев странно себя вела… — Сильнейший красноречиво поднял брови. — Такая грозная была, расправой угрожала…
— А, — Ёрих облегчённо выдохнул. — Эт за ней и раньше водилось. Я вроде ничего странного не замечал…
Мужчина ещё раз осмотрел Лирку.
— Вообще ничего нового, — рьяно подтвердил Исешка, но его энтузиазм как раз вызывал подозрения. — А злится она так сильно редко. Раньше куда чаще было.
— Но несколько минут назад она определённо с кем-то говорила, — продолжил Риш.
— Так это… я заходил, — неожиданно признался Исешка. — Вместе с Лешием.
Лирка едва смогла удержать лицо.
— Ты врёшь! — не поверил хайнес и перевёл требовательный взгляд на Лирку.
Но та совершенно невозмутимо ответила:
— Я говорила, что была не одна. Вы слушать не захотели.
Хайнес рассмеялся тихим издевательским смехом, явно не желая верить.
— Так о чём вы говорили? — прищурился он на Исешку.
Тот наивно захлопал глазами.
— Ну… Леший сперва жаловался, что гулять хочет, зверем. Потом мы вроде про… кхм… — мужчина смущённо посмотрел на Сильнейшего. — Ну… немного Лиркину службу обсуждали и… так, про печать ещё говорили.
Словами не описать, какое разочарование проступило на вытянувшемся лице хайнеса. Разочарование и глубокая обида, словно его обманули. Лирка, может быть, даже позлорадствовала бы, но сама с трудом держала эмоции.
Исешка ведь не соврал. Угадать он не мог. Значит… Боги, он слышал!
От паники вспотели ладони. Как же Лирке в этот момент не хватало поддержки Ирреса и господина Наэша!
Исешка продолжал смотреть на хайнеса совершенно невинными глазами.
— А потом Лешию послышался шум в коридоре, и мы испугались, что это Нарий. Он у нас поборник нравственности, — воин недовольно посмотрел на вредителя, а тот в ответ так зыркнул, что сразу поверилось в то, что он «поборник нравственности».
Впрочем, хайнес же сам что-то такое про Нария говорил.
— Идиоты! — сквозь зубы процедил вредитель, глядя на Исешку. — Вы понимаете, как сейчас подставили Лирку? Да хоть ночуйте у неё, но чтоб такого больше не было! Боги… Да сколько ж вам времени нужно, чтоб ума набраться?
— Нарастёт ещё, — добродушно ухмыльнулся Ёрих, но Нарий полоснул его взглядом.
— У тебя же не наросло!
Рыжий обиженно насупился. Нарий же прикрыл глаза, пару раз глубоко вдохнул-выдохнул и извинился:
— Господин, прошу прощения. Мы ввели и вас, и господина Мариша в заблуждение. Это из-за давней привычки. Они, — он недовольно посмотрел на родичей, — привыкли к Лирке утайкой таскаться, чтобы потом по заставе о ней скабрёзные слухи не ходили. И до сих пор эту привычку не изжили. Но я прослежу! Лично прослежу, чтобы подобных ночных визитов больше не было!
— Сам тогда тоже не таскайся, — чуть слышно пробурчал Ёрих и нагло вскинул рыжие брови, когда Нарий, можно сказать, проткнул его взглядом.
— Леший-то где? — Нарий упёр взор в Исешку.
— Он в комнату проскочить успел, а я… ну припоздал и сделал вид, что к Ёриху собрался.
— Да нет, — не хотел верить Риш. — Голос другой был!
— А это у Лешия его павлинья натура лезет, вот он и красуется басом, — насмешливо оскалился Исешка, но под злым взглядом Нария склонил голову и нахмурился.
— Да не может быть…
— Хотите, ещё раз съездим в лечебницу, — почти сострадательно предложила Лирка. — Проверим меня. Или, может, ещё каким-то способом убедимся.
Узээриш откинул голову назад и застонал, окончательно смирившись с тем, что господин Мариш развлёкся за его счёт. Вот старая облезлая собака! Риш ни единого мига не сомневался, что этот хромающий на все лапы волк прекрасно знал, что на самом деле происходит в спальне Лирки. Боги, как мальчишка попался! Это всё из-за того, что он слишком симпатизирует магичке и из-за этого больно за неё переживает.
В отличие от своей разумной половины, сов внутри блаженствовал. Сидящей под боком пташки Каи ему вполне хватало для его скромного птичьего счастья.
— Никуда мы не поедем! — Риш и так чувствовал себя ужасно глупо.
— Рад, что мы разрешили это ужасное недоразумение, — поддержал его Нарий. — Обещаю, мы присмотрим за Лиркой и, если заметим что-то странное, сразу сообщим. Не в наших интересах скрывать такое и ждать момента, когда ей уже ничем нельзя будет помочь.
— При малейшем подозрении я заберу её под личный присмотр, — предупредил хайнес.
— Да это ж какие слухи про неё пойдут… — начал было Ёрих.
— Да уж помягче, чем если начнут чесать языками, что к ней ночами «братья» таскаются! — окрысился Риш. — К фавориткам хайнеса мягче относятся, ещё и жалеют. Мол, разве могли они, бедняжки, отказаться? Или мне её в темницу упекать, чтобы уж точно никаких сплетней не было?
Ёрих решил больше в разговор не лезть.
— Мы на всё согласны, — поспешил успокоить хайнеса Нарий. — И раз мы всё обсудили, может, — глаза вредителя хищно сузились, — вы объясните, что делала ваша рука в портках нашей сестры?
Вот же волчья хватка! Риш раздражённо на него посмотрел.
— Выступил на свою беду на защиту чести от одной извращённой вещицы, — он с ненавистью посмотрел на край портков и увидел торчащую веревочку. Та подействовала на него как шпоры на коня. — Вот гадость! Чего сидишь⁈ — напустился он на Лирку. Та непонимающе выпучила глаза. — Сейчас долезет до самого сокровенного места!
Не дожидаясь, когда женщина наконец сообразит, Риш сам ухватился за заискрившийся конец тесьмы и потянул на себя. Печать, видимо, не ожидала, что о ней вспомнят, и съехала на пару вершков вниз. Издав торжествующий возглас победителя, хайнес тут же принялся обвязывать верёвочку чуть ниже колена.
— Подожди, Лирк, — Ёрих заинтригованно подался вперёд, — она чё… прям туда лезет? — он поиграл бровями.
Лирка не ответила, но недовольно закатила глаза.
— Вот ты ж Хрибный! — хохотнул вредитель. — А у артефактов пол есть? Эта явно мужик!
Нарий растерянно смотрел, как хайнес, сосредоточенно хмуря брови, завязывает хитрый узел, а затем — скорее невольно, чем нарочно — гладит пальцем ссадину на коже Лирки. Та мигом смутилась, закусила губу и потянула штанины портков вниз. Риш сам малость оторопел, осознав, что сделал, и торопливо поднялся.
— Прошу прощения, — крайне неохотно извинился он перед женщиной. — Но теперь ты, надеюсь, хорошо понимаешь, что ждёт тебя, если ты посмеешь утаить одержимость. Сразу говори, если что-то почуешь.
— Хорошо, — едва слышно выдохнула женщина.
— Я выйду через дверь, — категорично заявил хайнес, будто ему помешать пытались. — Сомневаюсь, что для обитателей этого дома мой выход станет сюрпризом.
И решительно зашагал к двери. Стоило ему её распахнуть, как на него с утробным рёвом бросился медвежонок.
— Ханён! — всполошилась Лирка.
— О, какой ты пушистый, — невольно улыбнулся Риш, ногой, за которую уцепился детёныш, запихивая его в спальню. — Топай к мамочке, большой и грозный зверь. Уступаю территорию.
И захлопнул створку прямо перед носом воинственно настроенного Ханёна. Лирка поспешила к сыну и, обхватив его здоровой рукой, оттащила сопротивляющегося детёныша ближе к кровати. Ёрих поставил бутылки на тумбочку и крадучись двинулся к двери. Нарий же напустился на Исешку, яростно на него шипя:
— Ты точно не коснулся той штуки⁈
— Да я сам не понял, — торопливо зашептал воин, отступая и прикрываясь подносом с пирожными. — Если коснулось, только самым кончиком. Но, клянусь, я не понял!
— Если вдруг что-то странное произойдёт, обязательно говори, ясно? Слышал, что рассказывал Сильнейший? Не хватает ещё, чтобы ты тронулся тем, чего у тебя нет.
— В смысле? — не сообразил Исешка, и Нарий страдальчески застонал.
— Ушёл, — удовлетворённо прошептал Ёрих и тихонечко закрыл дверь на замок.
— А теперь ты! — Нарий развернулся к Лирке и ткнул в неё пальцем.
Дальнейший разговор шёл беззвучно, одними губами. Ёрих и Исешка, смекнув, начали вслух обсуждать извращённую печать и посмеиваться, чтобы воцарившаяся тишина никого не насторожила.
«Кто здесь был? — Нарий требовательно вскинул брови. — Не смей врать. Исешка сам к нам присоединился, поймав на лестнице».
Лирка досадливо поморщилась.
— Не морщись мне! — вредитель не выдержал и перешёл на шёпот.
— А чё ты на печать-то косишься? — ехидно вопросил Исешка у Ёриха, не отводя глаз от Нария с Лиркой. — Сам на днях едва в чужое исподнее не залез.
— Да когда такое было? — удивился рыжий вредитель.
Ханён, малость успокоившись, затопал в сторону гардеробной и, принюхавшись к щели между дверью и косяком, попытался протиснуться внутрь.
«Там кто-то есть?»
Видимо, Лирка слишком поспешно мотнула головой. Нарий решительно направился к гардеробной, Лирка бросилась ему наперерез, но её поймал за талию Ёрих, продолжавший беседовать с Исешкой.
— Ты про ту торговку, что ль? Да на кой она мне…
Дверь с тихим скрипом отворилась, и наружу высунулась серо-голубая лапа. Нарий замер, словно на стену налетев, столкнувшись с ехидным взглядом подселенца. Иррес приподнял серые губы, обнажая зубы в ухмылке, и, отвлёкшись, лизнул жмущегося к нему Ханёна.
— … у неё ж оскал… лошадиный, — Ёрих оторопело пялился на подселенца. — Я её боюсь… какое исподнее, ты что?
— Угу, — не стал спорить очумевший от увиденного Исешка.
Лирка наконец вырвалась и поспешила закрыть Ирреса собой, обеспокоенно смотря на товарищей. На подселенца она бросила разъярённый взгляд и требовательно вытянула здоровую руку в его сторону. Иррес недовольно скривился, но женщина одними губами велела: «Живо!» — и он, ткнувшись башкой в её ладонь, исчез. Нарий от неожиданности вздрогнул так, будто рядом что-то взорвалось. Ханён, лишившийся опоры в виде мощной лапы, с обиженным рёвом пошёл жаться к маме, которая выглядела откровенно испуганной под ошеломлёнными взглядами товарищей.
«Ты стащила какую-то тварь из Хоётора⁈» — наконец опомнился Нарий.
Лирка отрицательно мотнула головой и едва шевельнула губами:
«Я его в Жаанидые нашла. Одиннадцать лет назад».
— И взяла, — добавил за неё Ёрих. Правда, тут же для маскировки добавил: — Сама она меня взяла. Прям… за исподнее.
— Ого! — оценил Исешка. Он, кажется, даже не моргал, пока смотрел на Лирку.
Нарий прошёл к тумбочке, откупорил одну из бутылок и присосался к горлышку. Пил долго, как путник, измученной жаждой. Опустив на две трети опустошённую бутылку, схватил с подноса пирожное и целиком запихал в рот. И чем дольше он жевал, тем тяжелее и осознаннее становился взгляд, которым он буравил Лирку.
Их ждёт обстоятельный разговор о её богатом внутреннем мире.

Глава 19
Запах

Злой Риш направился прямо на кухню. Почему-то он был уверен, что найдёт там домоправителя. Предъявить тому, правда, нечего, но он хотя бы посмотрит в его наглые глаза.
Господин Мариш действительно оказался там. Поджаривал на чугунной сковороде яичницу в полном одиночестве. Если не считать тройки весьма суетливых розоватых светляков. Риш бы умилился их цвету, но он напоминал что-то ядовитое.
— Как сходили? — не оборачиваясь спросил Сумеречный Хайнес.
— Вам ещё нужно подтверждение? — Риш раздражённо фыркнул и плюхнулся на стул.
— Будет приятно услышать.
— Хотя бы попытались притвориться, — злиться сразу расхотелось. Накатила усталость. — Отвратительно, — всё же признался хайнес. — Меня приняли за Лиркиного любовника.
— А разве вы не привыкли быть в таком положении? — Мариш малость удивлённо посмотрел на него через плечо.
— Привык быть в этом положении заслужено! А оказался в нём с вашей подачи!
— При чём тут я?
— Издеваетесь?
— Разве я советовал вам лезть ночью в спальню к молодой незамужней особе?
— Вдове, — невольно поправил Риш.
— При таком сроке замужества о браке можно не вспоминать, — хмыкнул Мариш, разворачиваясь вместе со сковородой, которую и водрузил почти напротив хайнеса на разделочную доску.
Тот притянул к себе ложку и, не мучаясь сложными вопросами, потянулся к яичнице. Если поставили напротив него, значит, для него. Мариш только прищурился и покладисто сходил за второй ложкой. Некоторое время тишина на кухне прерывалась только шкрябающими по дну сковороды столовыми приборами, собирающими самые вкусные прижарки. Отхватив последний желток — точнее, Риш его уступил, старость надо уважать, — Мариш отложил ложку и задумчиво уставился на один из носящихся туда-сюда светляков. Их мельтешение создавало раздражающую какофонию света, но Риш только следил за ними и ничего не говорил. Он наконец сообразил, почему их цвет кажется ему ядовитым. Точно такой же оттенок имели цветы олеандра, который хорошо и густо рос в южных провинциях Салеи.
— Она действительно говорит сама с собой, — наконец сказал Мариш. — Это замечал и я, и мои подчинённые. Но говорит не вслух. Просто… — он сделал паузу. — Ведёт себя так, словно рядом есть невидимый собеседник. Обернётся посмотреть, будто кто-то сказал обернуться. Ни с того, ни с сего. Просто взяла и обернулась. Ищет глазами что-то. А иногда замирает, а взгляд будто вовнутрь обращён. И да, мужские голоса в спальне молодой незамужней особы слышны довольно часто.
— Это поведение ничего не доказывает, — поморщился Риш. — Я слышал, как она с кем-то говорила, но ввалились… её братья и один заявил, что это он приходил. Или правда, или покрывают.
— Или ничего не знают. Знаешь, — Мариш спокойно посмотрел на хайнеса, ничуть волнуясь, используя столь вольное обращение к Сильнейшему, — я порой вижу в её глазах что-то непонятное. Это не зверь. Его… её я тоже вижу. Нет, у неё внутри есть что-то, что сильно от неё отличается. Сложно описать… Словно видишь то, чего у неё быть не может, что не является её частью. И в то же время то, с чем она прекрасно сжилась. Это не одержимость.
Риш приподнял бровь. Он не говорил, что подозревает Лирку в одержимости, но осведомлённость домоправителя не удивила его. Только вызвала новый прилив раздражения.
— Меня теперь больше интересует ваша осведомлённость, чем внутреннее содержимое Лирки.
— Твоя поездка в лечебницу не могла не привлечь внимания, — поморщился Мариш, — не составило труда понять, что же ты там искал. Но то, что я видел в её глазах, не имеет отношения к той хоёторской истории.
— Откуда такая уверенность? Не припомню, чтобы тебя когда-то интересовал Хоётор и связанные с ним истории…
— Я интересуюсь всем, что связано с Жаанидыем, — Мариш упёр тяжёлый взгляд в Узээриша, — одна история перекинулась и на него. Но её участники — безумные. А Лирка нет. И с ума сходить она не собирается. Впрочем, — в тоне домоправителя зазвучали скука и разочарование, — вред нести она тоже не собирается. И очень явно хочет отстраниться от центров кипения жизни.
Неясное подозрение закрутилось в голове. Риш напрягся, прикусил губу и решительно встал.
— Благодарю за перекус, но мне пора.
— Эй, я ведь мог отравить! — уже в спину бросил ему Мариш.
— Да-да, — донеслось в ответ издевательское.

Ришу пришлось подождать, пока отец отзовётся на стук и выйдет из спальни, на ходу завязывая халат. Встрепанный, малость помятый со сна Иерхарид встревоженно на него посмотрел. Откуда-то из спальни донеслось капризное хныканье беременной Лийриши, которая пыталась без мужа найти удобное положение для себя и своего живота.
— Что-то случилось? — сразу заподозрил неладное Иер.
— Пока нет, — Узээриш подозрительно прищурился и, сложив руки на груди, привалился плечом к стене. — Скажи, ты уверен, что той проклятой ночью… в мятеж, в Подземном городе… бежавшая химера духа не проникла, скажем, в Лирку?
Отец замер, уставившись в стену, будто обращаясь к себе с вопросом.
— Дар отрицает, — покачал он головой. — Почему тебя опять это интересует?
— Просто подумал… — Риш закусил нижнюю губу, помолчал пару секунд и продолжил: — Подумал, не мог ли ты мне соврать.
— Я? — отец не выглядел удивлённым, скорее озадаченным, что у сына возникли такие подозрения. Основания, конечно, были: он не всегда был искренен с Ришем.
Но ведь должно было что-то произойти, раз он решил поднять этот вопрос.
— Тебе лучше признаться, если это так, — с угрозой протянул Узээриш, но возымел противоположный эффект.
— Что это за тон? — возмутился Иер. — Ты забыл, что я твой отец? Напомнить?
Риш негодующе фыркнул, но опустил глаза.
— Что случилось? — требовательно спросил отец. — Почему ты опять вспомнил про ту химеру? Мы вроде с тобой обсуждали этот вопрос и пришли к мнению, что вряд ли стоит ждать угрозы от неё.
— Но сбрасывать со счетов не стоит.
Иерхарид тяжело вздохнул и махнул железной рукой на кресло. Риш неохотно присел и в очередной раз почувствовал, как же сильно устал.
Узээриш никогда не был доверчивым. Когда ты сын правителя Салеи, то с детства начинаешь сталкиваться с попытками воспользоваться всеми преимуществами, какие даёт дружба с наследником престола. Нередки были и случаи, когда через Риша хотели повлиять на самого Иера. События одиннадцатилетней давности только утвердили его во мнении, что полностью никому верить нельзя. И отцу в том числе. Отцу в особенности! Он мог промолчать во благо, только Риш подобную заботу благом не считал.
— Всё же не думаю, что хайрен Игренаэш тогда врал мне, — Иер опустился в кресло напротив. — Многое указывает, что он сказал правду. Да и в том виде…
— Вот именно его вид мне и не внушает доверия, — перебил отца Риш. — Он оказался в уязвимом положении и мог врать, чтобы выгадать себе время. Хотя бы ради того, допустим, чтобы попытаться вернуть прежнее тело.
— Но мой дар…
— Ты сам не доверяешь своему дару, — напомнил Узээриш.
— За эти годы хайрен ни разу не проявил себя.
— Его сын не проявлял себя в течение нескольких веков. Ийехаидые могут ждать очень долго, семейная черта, — напомнил Риш.
— Которую ты не унаследовал, — вздохнул Иер.
— Эй, я проявляю её только тогда, когда ожидание действительно нужно! — возмутился сын.
— Так что всё же случилось? Почему ты вдруг вспомнил про химеру? — вернулся к уже заданному вопросу отец.
Риш открыл было рот, раздражённо взлохматил волосы и опять сжал губы.
— А, ладно! Ничего не произошло. Спокойной ночи, — сказал он, поднимаясь.
— Риш, — Иерхарид обеспокоенно приподнялся, но сын уже вышел.
— Иер, что там? — донёсся из спальни голосок Лийриши.
Тот молча прищурился.
Что же произошло?

Солнце слепило глаза, и Иррес внутри недовольно ворчал и жаловался, что ему слишком светло, тепло и мокро. В общем, был в плохом настроении и нудел как муха, с тем только отличием, что от мухи отмахнуться можно, а его изнутри не выковырять. Лирка терпела. За столько лет она научилась виртуозно игнорировать духа, но вот именно сейчас не получалось.
Потому что она тоже была в плохом настроении.
Разговор-признание дался весьма трудно. Нарий напирал, Ёрих и Исешка, пережив первый приступ изумления, тоже наседали и не давали расслабиться. Лирка прокручивала ночную беседу в голове уже раз десятый, старательно вспоминая, как и в какие моменты врала. Всё же не могла она сказать правду полностью. Раскрыть её — значит раскрыть и некоторые государственные тайны, которыми когда-то поделился по необходимости господин Иерхарид. Упоминать же об истинном происхождении Ирреса и господина Наэша и вовсе не стоило. Один — дух из Хоётора, бывший Господин Арван-Ё, второй — член правящей семьи. Если это раскроется, для друзей оправданием хотя бы послужит, что они не знали правду.
Она сказала лишь часть истины. Призналась, что одиннадцать лет назад в неё попал зверь, созданный заговорщиками. Этакая химера, состоящая из духа низшего порядка — причина плохого настроения Ирреса — и убитого мага, жившего когда-то в южных провинциях Салеи. Они сами жертвы заговорщиков, но вряд ли бы кто-то благосклонно посмотрел на их существование, и Лирка предпочла скрыться, чтобы не стать объектом наблюдений.
Нарий ругался так зло и страшно, что Ёрих и Исешка не смели перебивать, опасаясь, что перепадёт и им. Всё же перепало, когда вредитель наконец высказал своё удивление и перешёл к описанию изумления и разочарования, что они — товарищи Лирки — за столько лет ничего странного не заметили. Впрочем, Нарий и себя не пощадил.
Как ты умудрялась… Нет, я не понимаю, как тебе удавалось делать вид, что всё нормально⁈ — недоумевал вредитель.
— На заставе было несложно, — пожала плечами Лирка. — Я приехала туда уже… с ним. А так как меня никто не знал, то никто не мог и сказать, как я должна на самом деле себя вести.
— Эдар знал! — с внезапным озарением уставился на неё Нарий.
Лирка лишь закусила губу.
В итоге всю наливку выпил Нарий, да и половину пирожных съел он же. К концу он выглядел таким расстроенным и разбитым, что даже насмешник Ёрих пожалел его. Собственно, что они могли сделать? Да и надо ли было? Только постараться, чтобы ситуаций, подобных этой, когда к ней ночью залез хайнес, больше не было. А так… Она столько лет уже живёт с «соседом» и помощь ей не требовалась.
— Лучше бы мы в экипаже поехали, — проворчал Леший, которого отрядили сегодня присматривать за ней.
Да, Нарий и виларий решили, что за даной рода надо лучше смотреть. А то желающих повидаться с ней больно много. За ней продолжала следовать невидимая охрана Вотых, но случай на площади Суда показал, что и они не всесильны. От охраны освободили только Онта и Мхяна — слишком стар и слишком молод — и Исешку, за которым тоже присматривать нужно.
— Больно приметно, — поморщилась Лирка и сильнее надвинула капюшон на глаза.
Ночной визит хайнеса крепко встревожил её, и женщина решила прогуляться до храма Ваирака, пока сын выслеживает ящериц в саду. Близился полдень и, следовательно, полуденная служба, так что господин Руахаш должен был быть в храме.
«Зато быстро и не так жарко! — поддержал Лешия Иррес. — Да и что тебе святоша скажет? Опять какую-то закорючку нарисует, но теперь на лбу?»
Хотя бы успокоит. Может быть.
Лирка бы была более спокойна, знай, что хайнес полез к ней из-за каких-то личных подозрений. Он-то знает, что к ней в голову может кто-то явиться. Но что-то заметил господин Мариш. Похоже, она слишком привыкла к свободе на Харинской заставе, где на странности её поведения никто особого внимания не обращал.
Ближе к храму стали чаще попадаться жрецы в сером. Кто-то из них здоровался с Лиркой, узнавая её, кто-то проходил мимо, ограничиваясь лёгкими приветственными кивками, какими обменивались с прихожанами на пороге храма. Сама женщина кого-то узнавала, кого-то нет. Когда навстречу вышел высокий жрец с малозапоминающимся лицом, она привычно склонила голову и, не дождавшись ответа, слегка удивилась. Мужчина смотрел перед собой отсутствующим взглядом и шёл-брёл, едва переставляя ноги. Леший замедлился и подозрительно принюхался. Лирка последовала его примеру и остановилась.
Пахло кровью.
Взгляд метнулся к мостовой, и магичка увидела срывающуюся из-под плаща тёмную каплю.
— Брат мой… — она торопливо шагнула вперёд, но Леший перехватил её за локоть здоровой руки.
«Стоять!» — рыкнул Иррес.
Жрец пошатнулся, ноги его подломились, и он начал заваливаться на колени. Леший потеснил Лирку и сам поймал мужчину и осторожно опустился вместе с ним по мостовую. Глухо застонав, жрец попытался то ли выпрямиться, то ли принять менее болезненное положение и что-то прохрипел.
— Что с вами? — Лирка присела рядом на корточки.
— У него вся спина мокрая, — Леший показал собственную ладонь, покрытую кровью.
— Эй! — Лирка увидела в конце улицы фигуру в серой одежде. — Помогите! Здесь раненый жрец.
Фигура заторопилась и перешла на бег.
— Сейчас, сейчас… — магичка привычно зашарила рукой по поясу и досадливо скривилась, сообразив, что ничего, кроме кинжала и кошеля с собой не взяла. Помнила ещё, что мелькнула мысль взять мешочек с мелкими артефактами, но среди них не все разрешены законом и, останови её стража, пришлось бы доказывать, что ей по службе положено. А перебирать их… Поторопилась. — Ты взял что-то из зелий? — спросила она Лешия. — Кровоостанавливающее?
— Да. Придержишь его одной рукой, сможешь? Я пока достану.
Лирка с готовностью приняла на грудь раненого… и почти тут инстинктивно отбросила его, ощутив, с какой стремительностью тот двинул руками. Выхваченный кинжал всё же полоснул отшатнувшуюся женщину по груди, распоров плащ, рубаху и слегка прихватив кожу. Леший набросился на раненого со спины, но тот ловко провернул оружие в ладони лезвием назад и всадил в бедро воина. Тот взвыл, но рук не разжал, за что тут же получил локтем в печень и всё же ослабил хватку. Противник ужом вывернулся из его рук. Неловко упавшая на задницу Лирка выхватила оружие, но на помощь прийти не успела, подоспел настоящий жрец. Выхватив меч из-под пол одеяния, он набросился на «раненого», давая Лешию возможность отползти.
— Беги к храму! — сквозь зубы процедил он, зажимая рану на бедре. — Живее! Он за тобой пришёл, за тобой и пойдёт.
«Давай! — подогнал Иррес. — О Лешии есть кому позаботиться. Живее-живее! Ты подвергаешь всех опасности. Жрец явно не выдюжит».
«Раненый», недавно едва стоящий, ловко наседал на жреца. Лирка только сейчас увидела, что последний был очень молод и, похоже, не имел большого опыта.
«Быстрее! Иначе вылезу я, низший злой дух!»
Зарычав от досады, Лирка всё же поднялась и пнула камешек в сторону сражающихся. Тот ударился о щёку «раненого», и на Лирку бросили быстрый холодный оценивающий взгляд. Жрец решил воспользоваться моментом и пошёл в атаку решительнее, но противник мгновенно повернул голову и слитно с этим движением выхватил второй кинжал и всадил его в плечо служителя. Меч зазвенел по мостовой.
«Наэш, где ты⁈»
Лирка зарычала и всё же отступила. Отступила спиной, продолжая смотреть на схватку и мучаясь от бессилия. Вблизи храма магия плохо поддавалась, она силилась ухватиться за мотающиеся концы сил, но никак не выходило.
«Иррес, мне нужна твоя сила!»
«Старший потом припомнит…» — проворчал Иррес, но Лирка ощутила более стабильный поток и щёлкнула пальцами.
Мостовая под ногами «раненого» взорвалась, и он отлетел от жреца сажени на две. Лирка же припустила прочь, стараясь убежать как можно дальше к моменту, когда нападавший поднимется на ноги. Чтобы у него не было сомнений куда идти: за ускользающей жертвой или добивать жреца. Времени ей много не дали. Упав, «раненый» взвился на ноги почти тут же. Отшатнулся прочь, когда Леший, подобрав меч, метнул в него оружие, потом коротко осмотрелся и не побежал, а полетел за Лиркой.
«Что тут?» — встревоженно спросил господин Наэш.
«Явился! — набросился на него Иррес. — Нас опять убивают! А ты дрыхнешь! Проснулся бы уже на перерождении!»
«Эй, вы куда бежите⁈»
«К храму! Куда ещё, идиотище⁈»
«Да мы не успеем! А рядом с храмом мы даже магичить нормально не можем! Сворачивай здесь! — Лирка послушно повернула в проулок. — Немного отбежим от храма, а дальше я пущу ему маленький камешек в гла…»
Бывший хайрен осёкся, а сама Лирка запнулась и едва не полетела наземь. В тени стены были усажены плечом к плечу двое мужчин. Запах крови сразу ударил в ноздри, и женщина с накатившей паникой поняла, что убитые ей слегка знакомы.
«Это что, охраннички?» — оторопел Иррес.
«Быстрее! — подогнал уже господин Наэш. — Если с ним не справилась пара опытных охранителей, то тебе и пытаться не стоит. Выбирай не думая!»
Лирка опомнилась и нырнула в первое ответвление, на которое упал глаз. Послышался топот.
«Мы ранены, он чует нашу кровь!» — Иррес был готов вылезти.
Лирка невольно накрыла ладонью зудящий порез чуть ниже ключиц и неловко — в ладони всё ещё был зажат кинжал — рванула завязки. Галочка печати между грудями была цела. Женщина решительно полоснула по ней лезвием, а затем начала избавляться от перевязи.
— Иррес, дай мне больше сил. Залечи так сильно, как только сможешь.
«Наэш с ним справится…»
— Он тут не один! Никто не позволит ему взять печать!

Мужчина в измазанном кровью жреческом одеянии выскочил в освещённый солнцем дворик, закрытый домами со всех сторон. Выскочил и замер, жадно осматриваясь и принюхиваясь. Девчонка определённо бежала в эту сторону. Запах крови шлейфом тянулся по воздуху, отпечатываясь сильнее, чем если бы она не была ранена.
Но стоило ему завернуть, и запах как отрезало. Такое бывает. Налетает ветер, разрывает нить запаха… Нужно только найти оторванный конец и продолжить преследование. Обычно это несложно, если след свежий.
Только чем дольше он внюхивался, тем больше беспокоился. Запах будто не оборвался, а исчез. Пахло другими оборотнями, древесной корой и листвой, прилетал аромат цветов и даже немного тянуло можжевеловыми ветками. Но девчонка исчезла.
Мужчина сплюнул. Видимо, имела при себе нужный артефакт. Что ж, во двор она точно завернула, а минутка, чтобы присмотреться к следам, у него есть.

На счастье Лешия и молодого жреца, почти сразу на улице показалась группа мужчин в серых одеждах. У ворот храма услышали шум и звон оружия и решили проверить, что творится на их спокойной улице. Трое, только услышав, что произошло, сразу бросились по следу нападавшего, самый молодой бегом припустил к храму, а ещё один остался помочь раненым.
— Да вы посыльного отправьте в дом господина Ёрдела! — уговаривал Леший.
— Братья со всем разберутся, — строго отвечал жрец.
— Господин Руахаш! — Леший встрепенулся и попробовал подняться с мостовой, когда увидел бегущего оборотня. — Велите, чтобы за нашими послали!
— Уже, — отрывисто бросил он. — Она не побежала к храму?
— Побежала! Но отчего-то свернула.
Господин Руахаш яростно принюхался, став в этот момент похожим на настоящего волка.
— Я не чую её запах.
Леший тоже принюхался и побелел.
— Поймали, — упавшим голосом известил он. — Она артефакты с собой не брала. Значит, кто-то свои навесил.

Глава 20
Особняк купца Чпона

Преследователя Лирка успела рассмотреть очень хорошо. По стене дома забралась до открытого окна на третьем этаже и, осторожно проникнув внутрь, замерла за занавеской. Судя по обстановке, здесь жила какая-то престарелая оборотница, страстно увлекавшаяся вязанием и вышивкой. Со всех сторон на Лирку смотрели морды зверей, выполненных в традиционной для срединной части Салеи манере, когда лошадь и собака мало отличались друг от друга. Совсем некстати вскинулось чувство превосходства, какое испытывают жители разных регионов страны перед остальными жителями, если считают, что в чём-то их превосходят.
В чисто убранной комнате был только кот пепельного окраса. Он негодующе зашипел и, спрыгнув с плетёного кресла, выскочил в коридор. Лирка прислушалась. Видимо, хозяйка ушла на рынок, а может, и поболтать к соседке. Успокоившись, что никого нет, женщина обратила взор наружу и тут же увидела вбегающего во двор мужчину в серой одежде. Дыхание слегка участилось, но волнение не отразилось даже на чувствительном сердечном ритме. Всё же годы работы соглядатаем закалили нервы, и сейчас Лирка пользовалась возможностью хорошенько рассмотреть противника.
Роста выше среднего, жилистый, но сильный и, как показал бой, очень ловкий. Мало запоминающееся лицо, искривлённое досадой, стало немного более характерным. Лирка отметила острый, выдающийся вперёд подбородок, весьма тонкие губы, прямой нос с очень тонкой, почти острой переносицей и небольшие глаза, с такого расстояния кажущиеся пуговицами, глубоко вдавленными в не самую мягкую глину лица. Сероватые волосы едва касались концами плеч. Тонкие, неряшливо-блеклые, как шкура волка, пережившего суровую зиму и поистрепавшегося к первому таянию снега.
Похоже, мужчина потерял её запах. Он осматривался, яростно принюхивался, и раздражение всё сильнее кривило его тонкие и острые черты. Что-то в выражении его лица Лирку сильно настораживало. Перед ней был явно не уроженец Хоётора. Больно уж свободно в окружении высоких домов себя чувствовал. Но что-то неприятно знакомое…
«Психанутый он какой-то, — протянул Иррес. — Наэш, ты его не знаешь?»
«Думаю, я умер ещё до его рождения. Молодой… Лет на триста — триста пятьдесят Лирки старше».
Когда Иррес и господин Наэш начинали рассуждать о времени, то походили на очень-очень древних созданий, для которых все вокруг дети. Хотя древним из них был только Иррес, но он часто по своим поступкам казался даже младше Лирки.
Мужчина бросил принюхиваться и начал всматриваться в землю.
«Следы ищет, говнюк, — Лирка сейчас не была бы против, выскажись Иррес куда круче. — Убираться надо. Много времени ему не понадобится».
Лирка осторожно отошла от окна и выскользнула в коридор. Высунувшийся из спальни кот утробно на неё зарычал. Женщина уже прошла мимо в сторону кухни, но вернулась, подхватила яростно шипящее и царапающееся животное и запихнула его в шкаф. Затем метнулась к входной двери и подпёрла её под ручку спинкой стула. Чтоб хозяйка не вернулась в не самый подходящий момент. Замечание про «психанутость» не давало Лирке покоя. Она сталкивалась на заставе с оборотнями, которые получали извращённое удовольствие от расправы над противником. Самые удалые воины в атаке, с которыми в мирное время мало кто решался знакомство водить.
Окно на кухне тоже было распахнуто настежь. Лирка проворно спустилась вниз. Правда, в сажени от земли левая рука её подвела, и женщина соскользнула, сдирая когти о камень, но разросшийся хмель с сочным хрустом принял её и смягчил падение.
— Ся̀нка, — раздался со стороны потрясённый ох, — там кто-то из твоего окна вывалился!
Лирка, торопливо обрывая стебли, выбралась из хмеля и нырнула в щель между домами.
— Убёг! Видела его! Смазливый, кучерявый!
«Дуры слепые», — обиделся на «его» Иррес. Грудь Лирки — единственное, чем он гордился в нынешнем облике. И заявлял, что каждый мужчина хотел бы быть поближе к такой роскоши.
Вылезла женщина не на улицу, двор или хотя бы проулок, а в крысиную радость — узкую полосу свободного пространства едва ли в полсажени шириной, растянувшуюся вдоль стен стоящих друг к другу торцами домов. Солнце сюда почти не заглядывало, поэтому земля, заваленная всякой вонючей дрянью, плохо просыхала. Боком протиснувшись до ближайшего угла, Лирка кое-как пролезла в очередную щель и оказалась рядом с дождевой бочкой какого-то питейного заведения — вывеска как раз крепилась к дождевой трубе.
Эту часть города Лирка знала не очень хорошо. Слишком удалённая от школы. Проводя же время в храме, она не очень-то шаталась по окрестностям. По другой стороне улицы тянулась низкая каменная оградка парка — просто отметка его границ. Здесь она уже не торопилась проноситься на глазах у всех. Дождалась, когда проедет экипаж, и пристроилась в хвост вывалившейся из дверей таверны пьяной компании. Мужчины, хохоча и что-то невнятно рассказывая, пошли дальше по улице, а Лирка, зябко обхватив себя руками и втянув голову в плечи, расхлябанно и расшатано перешла дорогу и на глазах у почтенной горожанки перевалилась через ограду парка, якобы её не заметив. Ругая бездельников, которые только и умеют пить день и ночь, горожанка брезгливо подобрала платье и обошла торчавшие над каменным краем ноги по широкой дуге. Лирка же перевернулась на живот, отползла до ближайших кустов и уже под их прикрытием припустила вглубь парка.
Преследователь появился под вывеской таверны через пару минут, пьяная компания даже скрыться не успела, горланила в конце улицы. Раздражённо отерев кровь с расцарапанного вдоль и поперёк лица, мужчина цепко осмотрелся и направился к парку.

— Господин, всё хорошо? — Саврий оторвал взгляд от своих записей и посмотрел на сидящего напротив хайнеса.
Экипаж подпрыгнул, попав колесом в выемку, и отвлёкшийся помощник едва не прочертил длинную графитовую полосу на всю страницу. Сильнейший на вопрос только поморщился.
Бодрый и энергичный Риш не так уж часто чувствовал себя действительно уставшим и вымотанным. Усталость обычно накатывала, когда перед ним стояла неразрешённая задача. Неразрешённая в течение долгого времени, и мысли о незаконченности выматывали. После разговора с отцом Узээриш долго не мог уснуть. Вертел образ Лирки в голове и так и эдак, пытаясь сообразить, как подступиться к её внутреннему миру. Самая большая проблема заключалась в том, что он не знал, какое поведение для магички нехарактерно, и просто не мог подловить её на странности или нетипичности поступков. Возможно, даже друзья не смогли бы. Всё же прошло одиннадцать лет, за такой срок кто угодно мог измениться до неузнаваемости.
Дар, увы, пока особо не помог. Прошлой ночью, когда Риш размышлял, стоит ли подслушивать на карнизе под окном или поискать более интересный способ, дар отозвался положительно. Мол, этот путь может привести его к цели. Но то ли он неправильно истолковал посыл дара — всё же ощущения, которые тот посылал, в мысли облекал уже сам Риш, — то ли условия изменились и путь стал неактуальным… Но ответ так и не был получен.
Может, действительно её арестовать?
Риш закусил задумчиво губу и тут же тяжело вздохнул. Его останавливало даже не то, что Лиркина подруга — весьма склочная и проблемная Майяри, и не покровительство Вотых. Всё же он сам довольно сильно ей симпатизировал. Ну и Риш привык заботиться о женщинах, с которыми имел близость, пусть близость именно с Лиркой он и не помнил. Быть слишком жёстким с ней он не мог и не хотел. Оставлять ситуацию неразрешённой — опасно и безответственно.
Поэтому сейчас они ехали в храм Ваирака. Официально — чтобы обсудить с господином Руахашем его проигрыш. А на самом деле Риш хотел спросить у него, насколько можно верить в божественное покровительство, о котором как-то упоминала Лирка. Действительно ли она могла быть под защитой бога?
Ветер растрепал занавески и принёс запах леса. Не совсем обычный для города, пусть и довольно сильно обсаженного деревьями. Пряная горечь полыни, аромат лесных цветов, такой слегка влажный, будто бутоны покрыты утренней росой, и дым словно от костра, разведённого на можжевеловых ветках. Отчего-то запах показался волнующе знакомым, и Риш приподнял занавеску.
Мимо проплыла вывеска питейного заведения, и мужчина подался к окошку на другую сторону. Вот там тянулся парк, в котором вполне могли быть и полынь, и цветы. А можжевеловые ветки мог пустить на растопку кто-нибудь из горожан, для аромата и уюта.
И всё же столь логичное объяснение Риша не устроило. Волнение продолжало нарастать и превращалось в тревогу по мере того, как экипаж ехал дальше.
— Стой! — Узээриш не выдержал и стукнул локтем в стенку экипажа.
— Тпр-р-р-ру-у-у-у…
Лошади всхрапнули и послушно замерли. Саврий непонимающе уставился на господина.
— Саврий, — Риш растянул губы в милейшей улыбке, — можно я сегодня прогуляю?

Лирка старательно забиралась вглубь парка, подальше от чужих глаз.
«Я знаю это место, — торопливо говорил господин Наэш. — Здесь раньше стоял особняк купца Чпона Яхо̀ныя. Известная личность, сам с ним знакомство имел. Он мотался по всему миру и привозил всякие штуки, для магии нужные. Сам магом был посредственным, сил не хватало. Но хорошо понимал, что другим нужно и на что те последние деньги готовы пустить. А потом Иргад, помнишь, рассказывал, что купил его особняк вместе с садом?»
Вопрос был обращён к Ирресу.
«Больно я вслушивался, что там эта скляда баяла», — неприязненно отозвался дух.
«С подачи Иргада был организован орден Ка̀зу. Официально — новое религиозное течение, а на самом деле сборище магов, практиковавших запрещённое, в том числе и ритуалы с жертвоприношениями. Их истинную деятельность раскрыли лет за сто до момента, когда Иргад решил привести свой план в действие. Он тогда злился и ругался, что идиотам не хватило смекалки и терпения, чтобы быть осторожными и не слишком жадными в своих устремлениях. Когда местные прознали, чем они занимались, то устроили здесь погром, который едва не перерос в призыв бить всех магов. Но тут рядом выпивала компания учеников школы магии…»
Пробирающаяся через кусты Лирка припомнила питейное заведение. Хотя это ж лет сто назад было.
«…они кинули клич товарищам и вместе с ними пришли громить особняк. Иргад трясся от восторга, когда рассказывал, что здесь было. Они взорвали часть особняка, разрушили мост и вроде бы случайно обнаружили вход в какое-то подземное здание. А там залежи артефактов и всяких магических штучек! Все решили, что это запасы ордена Казу, но Иргад сам был в недоумении. Уверен, пройдоха Чпон припрятал кое-что. А зная его, подозреваю, что не всё удалось найти. Всё же в магии он смыслил весьма и весьма неплохо».
За кустами и деревьями оказался тот самый особняк, некогда очень внушительное здание, а теперь бело-жёлтые руины, оставшиеся без крыши и с разрушенными почти под самое основание стенами по восточной стороне. На противоположной, западной стороне стена, впрочем, была почти цела, но густо заросла вьюном, хмелем, а из окон — даже на четвёртом этаже — торчали кусты. Место крыши уже занимали древесные кроны. Дом так страшно одичал, что Лирка в первое мгновение отступила.
«А чего они его не снесли окончательно? — удивился Иррес. — Для бродяг оставили или как схрон для воров?»
«Сюда ни один вор или бродяга не сунется. После бесчинств, которые устраивал орден Казу, место считается проклятым. Думаю, всё важное и ценное отсюда вынесли, а землю или продали какому-нибудь храму, или просто отстаиваться оставили. В любом случае, по поверьям тёмный след выветрится только через двести лет, так что никто здесь строиться не будет. И растаскивать здание тоже. Зачем тянуть проклятие по камешку на весь город?»
«Тьфу, суеверные!»
После Хоётора Лирка не очень боялась проклятых мест, поэтому бесстрашно подбежала к зданию, забралась в окно, осторожно протиснувшись мимо кустов, и замерла, прислушиваясь и присматриваясь.
И пары минут не прошло, как по следу Лирки из кустов вышел преследователь. Он успел сбросить серое одеяние жреца, и теперь на нём были только чёрная свободная рубаха, штаны и мягкие сапоги. Плечи влажно блестели, видимо, от крови, но двигался мужчина легко и свободно, значит, ранен на самом деле не был. Осмотрев здание, оборотень косо улыбнулся и кончиком кинжала почесал исцарапанное лицо.
— Хочешь поиграть в прятки, милая? — хриплый голос прокатился с мурлыкающими переливами. — Обожаю эту игру! Но у нас нет времени.
Лирка убедилась, что тот не совсем нормальный. Не безумный и не сумасшедший, но может оказаться психопатом.
— Ну же, мышка моя, выходи, — ласково позвал оборотень.
Шани недоумённо ворохнулась. Это он им?
«Ближе подпускать нельзя, — напряжённо сказал господин Наэш. — Слишком резвый. Начинаем».
Лирка сосредоточилась, нащупала потоки магии и приготовилась внимать бывшему хайрену… Растерянно заморгала и опять попыталась нащупать магию. Та определённо была рядом, ластилась, но в руки не давалась.
«Дай-ка я», — женщину потеснил обеспокоенный господин Наэш.
«Что у вас?»
«Тёмные знают что… Да почему⁈»
«Эй, он подходит!» — поторопил их Иррес, и Лирка осторожно отступила вглубь заросшей кустами комнаты.
«Тёмные! Похоже, здесь где-то спрятаны какие-то артефакты или наложены печати-заклятия, которые мешают магичить!»
«Вы не можете с ним разобраться⁈ От вас, магов, никогда никакого толка нет! — разъярился Иррес. — Только проблемы и пустая болтовня!»
«Это не наша вина!»
«Ты знал, что это проклятое место, и всё равно потащил нас сюда!»
«Это же суеверия!» — припомнил Ирресу его же слова бывший хайрен.
Лирка в очередной раз ощупала пояс, скривилась от досады и, не имея лучшего варианта, выскочила из комнаты через дверной проём в такой же заросший коридор. Послышался хруст: преследователь явно не опасался, что его найдут по следам.
«Лиркая, не смей вступать с ним в рукопашную! — строго велел господин Наэш. — Ты и со здоровой рукой с ним не сладишь. И старайся не подпускать его близко. Мы сейчас что-нибудь придумаем! Или найдём место, где магия стабильна».
«Я щас выйду и порву его!»
«Вариант дельный, но на крайний случай. Как Лирка объяснит его изорванный вид?»
«Да просто! О ней какие слухи по городу ходят? Скажет: „Нестерпимо жрать захотелось! Прям сил не было терпеть“. Приврёт, что обернулась Шани, а та…»
«У тебя и у Шани прикус разный, и пасть у тебя несравнимо больше!» — напомнил бывший хайрен.
«А в Лесу у нас как-то этот номер прошёл».
«Мы тогда на хоёторскую тварь свалили. И, собственно, не соврали!»
«Сам ты тварь!» — обиделся Иррес.
«Хватит!» — зарычала на них Лирка.
Оба старше неё в несколько раз, а цапаются как мальчишки! Внутри повисло недолгое пристыженное молчание.
«Иррес, давай твоими силами по-сырому», — предложил господин Наэш.
«Давай я его лучше зубами…»
«Иррес!»
Дух цыкнул, но Лирка ощутила, как по телу заструилась чужая сила. По жилам словно тёплый поток побежал. Ноющему левому плечу ощутимо полегчало, между грудей, где уже розовел свежий шрамик, благостно запекло. Подсказка со стороны господина Наэша не понадобилась. Положив руки на стену, Лирка резко выбросила силу в неё, и кладка под ладонями сотряслась. Ухнуло. Сверху посыпалась пыль, мелкие камешки, листва и где-то с хрустом и шумом бухнулись куда более весомые обломки. Внутри комнаты, где сейчас должен был находиться преследователь, упала одна из опорных стен с частью перекрытия. Лирка осторожно заглянула внутрь и досадливо скривилась.
Обломки примяли кусты, в воздухе летала каменная пыль и медленно опускались клочки паутины, а в проёме окна стоял, упёршись руками в откосы, малость обалдевший преследователь. Смотрел он не на женщину. Та проследила за его взглядом и беззвучно охнула.
Там, где ранее была стена, осталась железная рама, внутри которой стоял… м-м-м… скелет?
«Он всё-таки её привёз!» — поражённо выдохнул господин Наэш.
На скелет всё же открывшаяся штука походила лишь общими чертами. Потом уже стало ясно, что состояла она не из костей, а из глиняных пластин, кругляшей, трубок и ведра-черепа.
«Мерзость какая! — оценил Иррес. — А эти Казу не могли как-то эстетичнее, что ли…»
«Это не они! — перебил его бывший хайрен. — Чпон! Это он! Он как-то вернулся из Многоимённых земель, и среди магов пошёл слух, что привёз он какую-то магическую куклу от народа воды. Но Чпон клялся, что это клевета. Врал! Уверен, это она!»
Лирка устало посмотрела на преследователя. Вот как с такими рассуждениями в голове бояться убийцы? Как вообще чего-то бояться?
Скелетообразная кукла покачнулась в своей раме и, как показалось, начала падать внутрь комнаты, но в последний момент выбросила суставчатую ногу, опёрлась на неё и неуклюже шагнула на покрытый обломками пол.
«А я говорил, что лучше зубами!» — вскинулся Иррес.
Лирка на всякий случай отступила и пожала плечами, поймав взгляд озадаченного преследователя. Когда она использовала силу Ирреса по-сырому — просто выбрасывая её, не оформляя для конкретной цели, — помимо разрушительного был и, так сказать, созидательный эффект, когда из земли поднимались скелетики животных. Обычно небольшие, слишком много сил они никогда не выбрасывали. Но тут, видимо, сила пошла на «пробуждение» куклы.
«Наэш. Чего нам ждать?» — напряжённо спросил Иррес.
«Ну… по идее… я никогда с такими не работал, но обычно тот, кто дал силы, тот и командует».
Кукла развернулась мордой ведра к мужчине, но тот хладнокровно ударил её ногой в грудь, вминая стопу в жалко хрупнувшие глиняные полосы рёбер.
«Тьху ты! — сплюнул Иррес. — Ничего полезного от вас, магов, не добьёшься!»
Лирка развернулась, бросилась бежать по коридору, проскальзывая мимо кустов и деревьев, и уже не увидела, как мужчина метнулся за ней, но в щиколотку ему вцепилась суставчатыми пальцами кукла и ужасающе стремительно поползла по его ноге вверх, перебирая руками. Оборотень, зарычав, бросился на стену, разбивая и растирая глиняный скелет. Кукла ломалась легко, но отдельные её части липли к телу мужчины, пальцы не хотели разжиматься, пришлось их отламывать и отбрасывать. Но они со стремительностью змей проползали среди камней и кустов и вновь нападали на оборотня. Тот выскочил из комнаты, на ходу сбрасывая с себя глиняные черепки и стряхивая песчаные крошки, и припустил за Лиркой.
Времени у той, благодаря кукле, было достаточно, чтобы отбежать от дома саженей на сто пятьдесят. Путь перекрыл овраг глубиной саженей в десять и шириной — в семь, густо засаженный деревьями, видимо, чтобы остановить его размывание и разрастание. Справа в двух саженях из склона тянулся обломок каменного моста, почти его половина. На противоположной стороне торчал только жалкий локоть каменного полотна. Внизу среди зелени белыми зубьями проглядывали обломки.
От половины моста сохранились полотно, свод и четыре надсводные арки между ними — каждая меньше другой по мере приближения свода к полотну до места полного их соприкосновения. Лирка добежала до моста, осторожно на него взошла и, убедившись, что он не развалится прямо сейчас, ухватилась за парапет, чтобы спуститься вниз, к надсводным аркам. Она залезла во вторую от разлома и затаилась в глубине, среди пыли и нанесённой листвы.
— И где же ты, милая? — голос преследователя шёл со стороны.
Послышался шорох, видимо, мужчина сперва полез в овраг. Но передумал. Шорох шагов — камешки под подошвой мягких сапог шуршали — зашелестел сверху. Лирка упёрлась взглядом в свод арки, словно могла видеть сквозь камень. Мужчина прошёл над её головой и, видимо, остановился на краю.
— Ты же где-то здесь… Чую тебя, моя сладкая и горькая.
Лирка упёрлась ладонью в стенку.
«Эй, ты его вместе с нами свалишь!» — всполошился Иррес.
«Если по верху полотна пойдёт, то большая часть на воздух выйдет. Прикроешь щитом, если вниз полетим», — велел господин Наэш.
Преследователь зашагал в сторону, и Лирка, почуяв знакомое тепло, выпустила его в камень. Опасаясь, что они действительно рухнут вместе с мостом, Иррес пожадничал. Но арку всё равно хорошо тряхнуло, по своду пошла трещина, и Лирка, выпростав наружу руку, уцепилась в ту половину арки, которая была ближе к опорам, вмурованным в склон. Посыпался камень, натужно крякнул подломившийся свод, и мост ещё раз содрогнулся. Послышалось яростное «Хрибный!», и в проёме арки мелькнула дёрнувшаяся нога. Похоже, мужчина успел зацепиться и повис. Не успела Лирка решить, что делать, как оборотень болезненно вскрикнул, и крик потянулся вниз, удаляясь.
«Упал?» — азартно поинтересовался Иррес.
Женщина осторожно высунула голову. Высота здесь была саженей семь. Недостаточная, чтобы убить оборотня, если тот удачно приземлится, но неудача — особенно, если вспомнить про обломки на дне оврага, — могла завершиться смертью.
«Вот сухляда…»
Фигура внизу шевелилась. Подняться мужчине сразу не удалось, левая нога подвела, но он встал на колени и задрал голову вверх, безошибочно находя Лирку. Та досадливо сморщилась.
— Слышал?
Женщина дёрнулась и поспешила спрятаться. Сердце забарабанило в груди.
— Где-то там.
— Господин, пусть охрана проверит.
«Да ладно? — неприятно изумился Иррес. — Серьёзно? Он?»
— Забота охраны — сохранность моего тела. Тебе не стыдно нагружать их лишними обязанностями?
Лирка облизнула вмиг пересохшие губы и поглубже забилась в укрытие, чувствуя, что на неё накатывает страх, какой не смог вызвать убийца. Захотелось плакать от обиды и злости.
Тёмные, ну как он чует⁈
«Наверное, это судьба, — с наигранной сентиментальностью вздохнул господин Наэш. — Или у кого-то просто хорошая память и чуткий нос».

Глава 21
Бой на мосту

Затаившаяся Лирка услышала над головой довольно уверенные шаги. Подойдя к краю, хайнес присвистнул и спросил у, видимо, Саврия:
— Глаза меня не обманывают?
— Охрана! — гаркнул вместо ответа помощник. — Схватить его!
«Видать, знакомец, — протянул Иррес, — но впечатления оставил плохие».
— На кого-то он здесь охотился… — голос Сильнейшего звучал задумчиво. — Для жертвы будет лучше, если я ошибусь с предположениями, кто она.
Лирка почувствовала себя глубоко несчастной и обиженной судьбой и богами.
— Эй! — рявкнул хайнес так, что эхо прокатилось по оврагу. — Лирка, если это ты, выходи по доброй воле! Вытащу сам — злиться буду сильнее!
— Это не её запах, — заметил Саврий.
— О, что-то мне подсказывает, что её! Кто-то балуется запрещёнкой, а?
«Лучше вылезти, — посоветовал господин Наэш. — А то он действительно раздраконится, а так хоть выслушает. Собственно, у нас есть оправдание. Чего бояться?»
Но Лирка боялась. Как в детстве боялась показаться отцу с разодранным лицом, свято убеждённая, что папа её убьёт, хотя он ни разу руку на неё не поднял.
Над головой хрустнуло. Женщина испуганно встрепенулась. В следующий миг всё произошло быстро.
— Господин… — испуганно выдохнул Саврий, затем его вскрик, рык хайнеса, шлепок тела где-то за пределами моста, на «берегу», и ещё часть моста поползла вниз.
«Всё! Нас зашибёт!» — трагически возвестил Иррес, выставляя щит.
Узээриш, потративший время на выбрасывание драгоценного помощника на травку, сам перепрыгнуть с обваливающегося моста не успел. Часть полотна вместе с остатками первой арки рухнула прямо под его ногами. Извернувшись, он запустил когти в разваливающийся парапет и повис. Глаза неожиданно столкнулись с перепуганным чёрным взглядом Лирки, забившейся вглубь второй арки и сверкавшей оттуда глазищами как прятавшийся под комодом котёнок.
— Ты!.. — торжество затопило грудь.
Возликовать он не успел. Парапет обломился, и Риш рухнул вниз. Лирка заполошно метнулась из своего укрытия, успела перехватить его за запястье левой руки, сама при этом вцепилась в край арки, успев впихнуть ладонь в щель между ней и полотном моста. И вовремя! Трещина разрослась, и половина её укрытия ахнула вниз, едва не утащив её с собой, но магичка успела вжаться в стенку и её лишь обсыпало пылью и трухой.
Стоило только женщине ощутить повисший на ней вес, как болезненный стон вырвался против воли. Плечо больной руки, которой она удерживала Сильнейшего, запульсировало жаром и резко ослабло.
— Ты идиотка? — опомнился Риш и яростно сверкнул на неё жёлтыми глазами из-под прядей волос. — Простреленной рукой? Меня?
— Как поймала, так поймала, — едва разжимая губы, процедила Лирка.
Узээриш посмотрел вниз и велел:
— Отпускай. Не разобьюсь.
Женщина тоже посмотрела вниз и увидела преследователя, к которому с разных сторон подбирались охранители хайнеса. Подбирались с настораживающей осторожностью, которая сильно напрягла Лирку. Боги, да кто же это такой, раз к нему даже телохранители хайнеса с наскока соваться не спешат?
— Ну! — поторопил Риш, борясь с желанием вцепиться зубами в запястье Лирки.
— Ноги переломаете!
«Да и Хрибный с ним! — рыкнул Иррес. — У нас щас рука оторвётся».
Лирка попробовала подтянуть мужчину вверх, но дрожащие мышцы подводили.
— Лезьте! — распорядилась она.
— Издеваешься? — обозлённо переспросил хайнес. — Ты сама едва держишься. Куда я полезу? Тебя стаскивать?
«В кои-то веки дело говорит! Послушай умного мужика», — увещевал Иррес.
Лирка же в очередной раз убедилась, что все мужики идиоты. Даже высокопоставленные и крайне хитроумные. Она ещё раз посмотрела вниз, оценивая расстояние и высматривая местечко поудобнее. Глаз зацепился за волной колыхнувшуюся траву, будто змея проползла. Путь «змея» закончила у ног её преследователя, и тот, изумлённо вскрикнув, оторвал взор от окружавших его оборотней и уставился вниз. Сверху Лирка видела только его макушку, но уже через секунду мужчина заполошно закрутился на месте, притоптывая и дёргая ногами, словно кого-то сбрасывая, и, запнувшись, полетел спиной наземь.
Холодный пот изморозью проступил вдоль позвоночника.
По ногам оборотня, стремительно выбираясь из травы, заползала кукла. Сдавленно закричав, мужчина начал судорожно вырываться из её объятий. Хрупкие «кости» покорно ломались, но тут же вновь срастались. Добравшись до груди, кукла страстно прижалась к убийце, рёбра её разошлись и начали стягиваться вокруг мужчины. Глиняные ноги будто прилипли к дёргающимся ногам оборотня, части суставчатых рук полезли под кожу. В заключение кукла наделась своим черепом-ведром на голову убийцы, и тот ещё яростнее засучил ногами. Тело его выгнулось, и из-под края глиняного ведра засочилась тёмная кровь.
Пальцы Лирки сжались стальными прутьями. Захочешь разжать — придётся брать щипцы для железа. Они с хайнесом вместе смотрели на уже почти не дёргающееся тело, оплетённое куклой, заключённое, закованное в её глиняные рёбра. Охранители замерли, не решаясь подступить ближе. Один из них, скинув одежду и сапоги, обернулся птицей и пролетел над убийцей и куклой.
— Боги… — в ужасе прошептала Лирка, когда поняла, что одежда на убийце опадает, а рёбра куклы сжимаются сильнее на иссыхающем теле.
— Это что? — спросил Риш, не отрывая поражённого взгляда от ужасной картины.
— Н-не знаю. Правда не знаю! — искренне выдохнула женщина, когда Сильнейший подозрительно на неё посмотрел. — Она в стене дома была.
Вниз Риш больше не просился.
— Может… она всё? — нерешительно предположила женщина.
Но в этот момент кукла зашевелилась, отделяясь от иссушённого тела. Теперь она выглядела куда массивнее, чем прежде. И сил, и скорости у неё явно прибавилось. Она рванула за одним из охранителей, и тот припустил прочь, взбираясь по склону оврага и спинывая вниз камни.
«Рама! — закричал господин Наэш. — Железная рама! Это может быть местом её хранения!»
— В доме осталась железная рама! — заорала Лирка. — Сюда её! Она может остановить куклу!
Парочка охранников, которые в этот момент прощупывали мост, чтобы прийти на помощь хайнесу, нерешительно посмотрели на господина, и тот кивнул. После этого они бегом направились к особняку, сопровождаемые более точными напутствиями от Лирки, где искать предмет.
— Как ты только всё это время выживала, если в тихом и благополучном городе умудрилась за несколько дней столько дряни откопать⁈ — рычал на Лирку Риш.
Он всё же начал взбираться наверх по её ноющей руке.
— Да на заставе спокойнее, чем в вашем благополучном городе! — не согласилась с ним Лирка.
— О, Тёмные… — протянул Узээриш, глядя как кукла залезает по склону. — Как ты её нашла? И где? Тут всё перерыто!
— Говорю же, в стене дома, — Лирка, пыхтя, опять попыталась втащить его.
— Да сам я залезу, хватит жилы рвать!
— Она, похоже, на мою магию отреагировала.
— Ты ещё магичить умудрилась? — поразился хайнес. — Здесь везде заглушки, чтобы ваш брат не ходил и не щупал землю в поисках очередного схрона с магическими побряку…
Его голос перекрыл грохот. Зелёная полость с зубами обломков внизу вдруг просела и ахнула куда-то вглубь, взмётывая вверх тучи пыли.
— … шками… — обалдело протянул Сильнейший.
Камень под правой ладонью Лирки зашатался.
— Лезьте живее! — поторопила она.
Падать в неизвестность теперь точно никак нельзя.
Склон тоже немного ополз, но куклу, увы, не зацепило. Она продолжала стремительно взбираться наверх, ловко уклоняясь и отпрыгивая от бросаемых в неё камней. До края оставалась какая-то сажень, когда кукла неожиданно подпрыгнула высоко вверх и в сторону, протянув жуткие лапища к Узээришу. Обратившийся птицей охранник самоотверженно грудью бросился на неё, сбивая с пути, но глиняный скелет извернулся в воздухе и умудрился зацепиться за обломанный край моста. Рывок, и он красивым кувырком, которому обзавидовался бы любой гимнаст, закинул себя на мост и со звериной грацией, которой он не обладал в момент пробуждения, приземлился на клацнувшие коленными чашечками ноги. Охранители поспешили на мост, но тот опасно хрустнул и качнулся под ними. Ещё один оборотень перекинулся в крупную чёрную птицу, которую Лирка не сумела опознать, и поспешил на помощь своему пернатому товарищу. Вдвоём они начали теснить куклу к краю, пытаясь её сбросить. Ещё пара охранителей достали верёвку и спешно завязывали её на манер лассо. Наконец со стороны особняка показалась мужчины, тащившие железную раму.
— Цепляйся за меня, — велел Риш, добравшись до моста и ухватившись за наполовину разрушенную арку.
— Я…
— Не спорь! — мужчина зыркнул на неё злыми жёлтыми глазами. — Сколько ты со своей рукой здесь провисишь?
«Не спорь, — неожиданно поддержал его Иррес. — Его молодчики верёвкой подцепят только одного. Вот хорошо было бы, затяни они её у него на шее…»
— Стой! — крикнула Лирка кукле в надежде, что та послушается, но если той и можно было командовать, то точно не голосом.
Пришлось всё-таки обхватить хайнеса левой рукой — правую женщина пока боялась разжать, — может, объятия подскажут кукле, что хотя бы хайнеса трогать не стоит.
Кукла подпрыгнула вверх сажени на полторы, пропуская под собой решившую сбить её чёрную птицу, и с трескучим грохотом — как телега с горшками на ухабе — приземлилась на мост. Тот содрогнулся, и Саврий в ужасе охнул и невольно шагнул вперёд.
— Не пускать его сюда! — всполошился Риш. — Пшл вон!
Саврий опомнился и отшатнулся сам.
«Чего эти сухляды мешкают? — Иррес начал нервничать. Акробатические трюки куклы произвели на него впечатление. — Она сейчас или нас пожрёт, или мост обвалит… Хрибный знает куда».
Лирка посмотрела вниз. Пыль рассеялась, но яснее не стало. Внизу просто чернел провал, из которого торчали каменные устои.
Охранники наконец смастерили лассо и бросили его, но верёвочное кольцо только мазнуло хайнеса по спине, а Лирка не смогла онемевшими после сильного напряжения пальцами левой руки ухватить верёвку. Лассо упало на склон, и кукла, среагировав на движение, ястребом сиганула к нему, накрывая собой верёвку. Поняв, что никого там нет, она вновь мощным прыжком взвилась вверх и снесла со своего пути бросившегося наперерез ястреба-охранника, который поломанной ветошью рухнул в овраг. Мост в очередной раз содрогнулся, а Лирка с ужасом поняла, что кукла меняется.
Она стала больше, крепче, цвет с коричневого сменился на коричнево-красный, а ведро черепа стало больше похоже именно на череп.
Лирка поймала вновь брошенное лассо и хотела натянуть на плечи хайнеса, но тот держался обеими руками, так что никак не получалось.
— Чего делаешь? — напустился на неё Сильнейший. — На ноги себе натягивай. Говорил же, нормально за меня хватайся.
Лирка кое-как одной левой рукой натянула кольцо верёвки через ноги до пояса и опять обхватила хайнеса, но в этот раз обеими руками, повиснув на нём. К её тихой радости, мужчина даже не напрягся сильнее под её весом.
Падать вниз они, конечно же, не спешили. На склоне кукла их накроет в прыжке, пока же висят на мосту, добраться до них сложнее. Та как раз профессиональным чётким ударом с ноги вынесла чёрную птицу в Саврия. Тот с охом повалился, придерживая обмякшего оборотня. По глиняным рёбрам щёлкнул болт — белобрысый охранитель собрал небольшой ручной арбалетик, — но кукла и внимания не обратила на эту отчаянную попытку. Черноволосый верзила подошёл к самому мосту и старательно привлекал внимание куклы на себя, но ту интересовала только гроздь «магичка-хайнес». Видимо, этот «фрукт» казался ей самым сочным.
Терпение Ирреса таяло как первый снег.
«Бездарные у него охранители!»
«Они делают, что могут, — заступался господин Наэш. — Предлагаешь им обвалить мост или протащить Лиркаю вместе с хайнесом по склону как наживку?»
«Где их хвалёные маги?»
«Так заглушки же стоят, дубина ты!»
«Нас сейчас сожрут как ту маньячину…»
Соображала кукла туго, но всё же хорошие идеи до неё доходили. Она спрыгнула с парапета прямо на спину Узээриша, но висящая на мужчине Лирка мощным пинком в грудь отбросила настырный скелет на склон. Там на него тут же напали охранители, но глиняная чудь одним прыжком вырвалась из окружения и опять оказалась на мосту. Черноволосый верзила всё же рискнул и ступил на каменное полотно. Вот тут кукла обратила на него внимание и с молниеносной быстротой метнулась к нему, распахнув руки для «объятий». Мощный кулачище впечатался в глиняный череп, но скелет не отлетел, а будто врос в камень и в ответ так долбанул «лбом» глиняного ведра оборотня в лицо, что тот вылетел на траву за пределы моста. Кукла шагнула за ним, но перед мужчиной мгновенно выставили железную раму, и скелет, словно испугавшись, опять отступил на мост.
— Прыгаем на склон, — решил Риш. — Ползёшь сразу к Саврию, а я придержу это творение извращенца, пока раму…
— Нет! — ожидаемо возмутилась Лирка и обвила его не только руками, но и ногами.
«Ты идиотка⁈»
— Ты идиотка⁈
— Я его разбудила, он не должен тронуть меня!
— Ты мне только что заливала, что не знаешь, что это такое, а теперь уверена, что оно тебя не тронет⁈ Хватит мне уши пудрить!
«Я бы на твоём месте тоже не был бы так уверен, — поддержал хайнеса господин Наэш. — Мы же не знаем точно, ради каких целей её создали».
«А-а-а-а!» — заорал Иррес и, оттеснив Лирку, вновь отпнул прыгнувшую на них куклу.
Та приземлилась на склон и мощным прыжком вернулась на мост, как гигантская саранча.
— Где здесь заглушки⁈ — яростно орал кто-то из охранителей. — Хотя бы одну убрать!
Лирка и Риш, задрав головы, молча пялились на пустой лик ведра куклы, которая присела на корточки и словно бы смотрела на них. Как кульминация всего представления раздался глухой треск, и половина арки, на которой они висели, ощутимо просела.
— Эта тварь верёвку оборвала!
И Риш, и Лирка резко посмотрели вниз и увидели, как ветер тянет обрывок верёвки в сторону зияющего пролома. Когда они снова посмотрели на куклу, им показалось, что по пустому лицу черепа расползлась зловещая улыбка. Иноземное творение больше не пыталось спрыгнуть на них. Кукла словно ждала, когда арка отломится, чтобы спрыгнуть вследи там, в неизвестности черноты провала, сполна насладиться ими.
«Сдыхать я не намерен!» — заявил Иррес, и в следующий миг похолодевшая от ужаса Лирка ощутила, что становится пустой.
А вот глаза Узээриша распахнулись так сильно, что едва не стали воистину совиными, и медленно начали наполняться изумлением, неверием, непониманием и… ужасом. Лирка заполошно посмотрела через плечо, и всё внутри упало.
Весь обзор закрывали лопатки подселенца, вылезшего из её спины на треть. Вцепившись когтями в камень, Иррес ощерился, прижал уши к башке и прыгнул, словно бы оттолкнувшись задними лапами прямо из нутра Лирки. Огромное тело взметнулось вверх, на мгновение накрыв Узээриша и магичку разлетающимся хвостом, и приземлилось на хрупнувший мост. Кукла оказалась рядом с правой передней лапой, но грозный и хищный подселенец ни капли не смутил бездушное создание. Взлетев в прыжке прям с корточек, глиняный скелет нацелился на морду, и рыкнувший Иррес гостеприимно распахнул пасть и сомкнул мощные зубища за сочно захрустевшей кукле. Брызнула кровь, и подселенец брезгливо сплюнул скелет. Тот вскочил, собираясь и срастаясь с ошеломительной скоростью, и бросился на зверя, но Иррес сшиб его левой передней лапой в полёте и вмял в натужно крякнувший мост. А затем развернулся и уже задней лапой отпнул приподнявшуюся куклу прочь с моста. Та точнёхонько влетела в железную раму и увязла в ограниченном ею пространстве как муха в киселе. Вязко дёрнувшись, кукла застыла с изогнутыми руками и ногами, зависнув над землёй.
Раздался свист, и воздух около подселенца высекся голубыми искрами отреагировавшего на нападение щита. Зверь тут же повернулся оскаленной мордой к стрелявшему и чётко прорычал:
— Ты, сыхун дурноползущий! Засунь свою гвоздеметалку себе в задницу, пока я её тебе, козлу, в голову не приделал. Вместо рогов. Скляда невмиручая!
Говорящая, а тем паче ругающаяся химера духа вызвала оторопь у всех.
Иррес опустил башку вниз и насмешливо осклабился, глядя на обалдевше пялящегося на него хайнеса. Лирка от избытка чувств тихо заскулила, чем привлекла внимание Сильнейшего, и ощутила ещё большую волну ужаса. А она даже сбежать сейчас от него не может.
— Слышь ты, хребень синаухая, — обратился Иррес к Ришу, — я тебя, выхухонь, терпеть не могу и даже жрать брезгую. Если в пасти дёрнешься и размажешь себя по языку сильнее нужного, я тебя, сухеду обдёрганную, прям в дыру ту сплюну. Понял?
Онемевшая Лирка только могла смотреть, как подселенец распахивает пасть с острейшими зубами и, извернувшись, тянется к ним. Голубая искра вспыхнула прямо напротив левого глаза Ирреса, и тот с яростным рыком взвился. Мост под его весом вновь захрустел.
— Иррес, стой! Иррес, пожалуйста… — умоляюще закричала Лирка. — Не нужно…
— Стоять! — рык Риша перекрыл её голос. — Никому не сметь стрелять.
— Ты скотина рогатая… — жутко рычал подселенец.
— Иррес, оставь их! Хватит! Возьми меня!
Лирка проворно перебралась под мышкой хайнеса с его груди на спину и обхватила его руками и ногами. Иррес предупреждающе зарычал, осматривая побелевших и напрягшихся охранителей, и вновь потянулся вниз. Аккуратно прихватив Лирку зубами, он потянул её вверх, вытягивая вместе с хайнесом, которого та продолжала удерживать. Ошеломлённый Риш не сразу смог разжать пальцы, подселенец пару раз недовольно мотнул башкой, сковыривая его как ракушку с камня, и, наконец оторвав, разогнулся, удерживая их в пасти. Мост он преодолел в один скачок. Каменное полотно опасно зашаталось, но всё же не рухнуло, оставшись стоять, истрёпанное и истерзанное.
Уже на траве Иррес пару раз мотнул башкой, пока Лирка не догадалась отпустить хайнеса, рухнувшего на траву, и осторожно разжал зубы, отпуская и ошалевшую женщину. Он тут же собрался вокруг неё. Погрёб мордой к груди и зажал между передней лапой и шеей так, что осталась видна только кучерявая голова, а сверху накрыл широким ухом. Напрягся, подобрал хвост и страшно ощерился на окруживших их охранителей.
Риш, не сводя с них взгляда, медленно поднялся. Кажется, он даже не моргал, рассматривая зверя, очень напоминавшего химеру духа, но отличавшегося от неё размером и некоторыми внешними особенностями. Мысли заполошно скакали, эмоций было столько, что ни одной прорваться пока не удалось. Они крутились, смешавшись, в вихре и пока только набирали силу.
— Что это? — Саврий с приоткрытым ртом смотрел на злющего подселенца, который скрутился едва ли не в клубок, подрагивающий от еле сдерживаемой ярости.
Иррес тут же отреагировал, даже скалиться перестал. Ухмыльнулся и с издёвкой протянул:
— Богатый внутренний мир.
Лирка застонала и спрятала лицо в мохнатой щеке подселенца.

Глава 22
Вруны

Одна из первых связных мыслей, которую Риш умудрился выделить: отец его всё-таки обманул. Занялось злое ликование. А он ведь знал, знал и подозревал!
Вторая мысль была похожей: Лирка нагло ему врала. И злое ликование усилилось.
Но злости было больше, чем ликования.
Лирка одним глазом следила, как меняется выражение лица хайнеса. Как страшное напряжение уступает место не менее страшной ярости. Она зажгла глаза Сильнейшего золотистым огнём, искривила подрагивающие губы и заставила стиснуть кулаки. Обоняния коснулся крепкий морозный запах, в обычное время весьма ненавязчивый, а тут женщину продрало от его свежести. Сама она умирала от ужаса и была готова то ли убить Ирреса, то ли поцеловать… И вообще ей сейчас самой хотелось спрятаться внутрь подселенца, чтобы хайнес не мог до неё добраться.
Что он теперь с ними сделает?
— Чего морщишься? — скалился Иррес. — Где моя благодарность за спасение твоей жалкой жизни?
— Иррес, — слабым голосом попыталась урезонить его Лирка.
— Иррес? — повторил Риш, вскидывая брови.
Вот третьей мыслью было недоумение. Из Зверинца пропали две химеры. Одна заскочила в Зиша, а вот вторая, с хайреном Игренаэшем, исчезла, и Узээриш предполагал, что Лирка могла носить в себе именно его.
А тут какой-то Иррес. Отец рассказывал, что хайрен был не один в зверином теле, но второй как-то не оставил после себя ясного воспоминания. По словам отца, он только требовал порвать Дешия и более ничем себя не проявил.
— Мы можем… поговорить? — Лирка просила, чёрные глаза умоляюще блестели. — Я объясню…
— Я требовал объяснений ещё раньше! — взорвался Риш.
Он шагнул ближе, но зверь угрожающе зарычал:
— Ещё шажок, и твоему хвосту неоткуда будет расти!
— Хватит, — Лирка погладила подселенца по дрожащей от напряжения груди.
— Не надо меня успокаивать! — раздражённо встопорщил усы Иррес. — Ты этот мешок с перьями успокаивай. И ты мне там не шепчи на ухо! — зверь слегка повернул голову набок и будто заговорил с невидимым собеседником.
Видимо, господин Наэш тоже пытался призвать его к спокойствию. О присутствии бывшего хайрена говорил только голубой цвет в глазах Ирреса. Показывать себя перед столькими оборотнями бывший хайрен явно не хотел.
— Ты смела мне врать! Опять! — злился Риш.
— Да мы тебе ещё не раз соврём! — запальчиво пообещал Иррес.
— Хватит! — Лирка не выдержала и начала выбираться из мохнатых тисков тела зверя.
— Химера духа… — Риш лихорадочно взлохматил волосы. — Почти месяц под самым боком… Во дворце! — он яростно сверкнул глазами на Лирку. — Ты мне хоть сколько-нибудь, хоть когда-нибудь правду говоришь⁈
Женщина слабо кивнула.
— То-то ты смоталась к самой границе, подальше от ищеек! Мне не нужно было верить… — Риш осёкся и зажевал губу, чтобы не ляпнуть про отца.
Предатель! Как он мог скрыть от него⁈ Нет, как мог, Риш прекрасно понимал. Все мотивы отца были у него как на ладони. Но столько лет молчать, водить его за нос… А-а-а-а! Кажется, он знает, о чём отец мог говорить с Лиркой тогда. Ярость занялась сильнее. Темперамент у Риша и без того был огненным, а тут просто взорвался.
— Ты носила всё это время в себе угрозу для всей страны и предательски умалчивала! Поступила на государственную службу, имела доступ…
— Да к Хрибному нам нужны стыдные салейские секретики, — издевательски пропел Иррес. — Мы просто к воздуху свежему уехали из этого городского смрада. А то, что тебе не сказали… Ты, пустая птичья голова, посадил бы девчонку в клетку и эксперименты бы на нас ставил. Я этих экспериментов и в плену натерпелся, чтобы ещё и от тебя…
— Иррес! — Лирка тщетно пыталась навести хотя бы шаткий мир.
— Я бы не стал мучить невинную девчонку! — зарычал Риш.
— А то я вашу породу не знаю! — запальчиво заявил дух. — Вы ж из одной семей…
— Иррес! — тут Лирка рявкнула.
Ну не при всех же! Им ещё проблем за разглашение государственной тайны не хватало.
Боги, пусть за них господин Иерхарид заступится! Иначе быть Ханёну сиротой.
Узээриш не ответил, но так посмотрел на магичку… Его дикий взгляд словно вопрошал, как много она знает о некоторых семейных тайнах правящего рода. Та спрятала виноватый взгляд под кудрявой чёлкой, и Риш стиснул зубы, осознав, насколько осведомлённая девица всё это время была рядом с ним. Он её отсылал, чтобы она ненароком лишнего не узнала, а она наверняка и его кое в чём просветить может.
Риш осмотрелся, оценил количество лишних глаз и сжал зубы. Вулкан ярости извергался внутри, и приходилось прикладывать неимоверные усилия, чтобы удержать ядовитую лаву в себе, а не выплеснуть потоком рычания, обвинений и разной степени злости стонов. Оставалось только стирать зубы и мять пальцы в кулаках.
Только идиот сов внутри метался как курица в запертом курятнике, переживая за сохранность своей птички. Да её «внутренний мир» сожрёт любого, кто на неё покусится! Ну или хотя бы отпугнёт бранью.
— Запихивай его внутрь и за мной! — сквозь зубы распорядился Узээриш.
— Никуда она с тобой, скляда выбеленная, не пойдёт! — Ирреса уже несло, как часто с ним бывало, когда он сильно злился.
— Ты, битох вшивный, — зашипел на него Риш, — она сейчас пойдёт со мной туда, куда я скажу. И не скалься на меня, дрань подзаборная! Задницу я тебе не откушу, побрезгую столько шерсти в рот брать, но мозг твой дрянной из черепа выклюю. Так что поднимайся и запихивайся внутрь!
— Ах ты сыхун… — с ноткой лёгкого уважения протянул Иррес.
— Сам ты шплян! — сочно припечатал Риш. Ругательств он знал не меньше, всё же сколько лет дареном был, с простыми вояками порой из одного котла кашу ел. — Юхрын мозольный…
— А ты… — подселенец даже выпрямился, чтобы шагнуть вперёд, но тут Лирка, нервы которой и без того были взвинчены до предела, не выдержала.
— Хватит! Иррес, живо назад! — и припечатала сверкнувшую голубым ладонь к морде зверя.
Тот успел возмущённо округлить глаза, а в следующий миг уже исчез. Лирка опомнилась и удивлённо уставилась на свою ладонь.
— Я заглушку нашёл, — монотонно возвестил один из охранителей, не отрывая от женщины обалдевшего взгляда и крутя в руке что-то похожее на жезл.
— О-он теперь около часа сам выйти не сможет, — Лирка опасливо посмотрела на хайнеса.
В то же мгновение её лицо исказилось, и она низко прошипела:
— Но не думай, что можешь запереть её где-то, курва коронованная! Сама перекинется, и я опять с тобой познакомлюсь. И жрать её не смей! Хоть раз укусишь, и я тебя всего облагорожу! И никаких гнёзд, извращуга…
Лирка усилием воли загнала Ирреса вглубь, взяла контроль над телом и виновато посмотрела на злого, возмущённого и крайне раздражённого хайнеса.
— У-у него очень высокие моральные принципы, — попыталась немного сгладить впечатление магичка.
— Я слышу, — издевательски отозвался Узээриш, — они из него прям лезут!
Лицо женщины опять исказилось, но прорваться Ирресу в этот раз не удалось.
— Лирка! — послышался облегчённый возглас.
Магичка встрепенулась, а Риш раздражённо повернул голову. Глаз его нервно дёрнулся, когда он увидел господина Руахаша и ещё трёх жрецов — лучших воинов храма.
— Сильнейший? — видеть хайнеса жрец был уже не столь рад, но встреча его и не расстроила. Скорее озадачила. — Где убийца?
— Сдох, — неприязненно отозвался Узээриш. — Хорошо Вотые её охраняют.
— Он убил охрану.
Риш скривился, но комментировать не стал. С этим наёмником далеко не каждый бы справился. Собственно, он и смерть свою нашёл не от руки смертного, а от… Мужчина неприязненно посмотрел на куклу.
Опомнившийся, но не пришедший до конца в себя Саврий уже отправил одного охранника найти упавшего на дно оврага ястреба, а чёрную птицу передал верзиле с разбитым лицом. Ещё одного охранителя послали обследовать открывшийся провал. На жрецов помощник посмотрел оценивающе: хватит ли у хайнесовых охранителей сил справиться с храмовыми служителями при необходимости?
— Ты как? — господин Руахаш обеспокоенно осмотрел понурившуюся Лирку, и та несчастно и виновато на него посмотрела.
— Цела. Почти, — сквозь зубы добавил Риш. — Она сейчас идёт со мной. Нам нужно кое-что обсудить.
— Обсудить? — жрец растерянно посмотрел на него, вопросительно на Лирку и зашарил вокруг глазами, словно выискивая ответ.
И застыл, упёршись взглядом в землю. Узээриш проследил за ним и увидел отпечаток большой лапы. Загорелось неясное подозрение…
— Господин, — жрец поднял на него глаза и виновато улыбнулся, — думаю, мне тоже стоит с вами поговорить.
— Ах вы… — Риш с трудом удержал в себе комментарий в духе Лиркиного богатого внутреннего мира. — Ненавижу вас всех!
Жрецы за спиной господина Руахаша непонимающе переглянулись.
— Живо за мной. Оба. Без сопровождения, — хайнес нетерпеливо махнул рукой куда-то в сторону особняка.
Лирка покорно шагнула в указанном направлении, поморщилась и придержала правой рукой левую за локоть.
Узээриш с руганью начал стаскивать с себя кафтан.

Местное управление правопорядка очень редко знавало такое оживление. Из-за расположения поблизости храма Ваирака громких происшествий в округе было не так уж много. Жрецы следили за порядком и оберегали местных жителей не только молитвами.
Но сегодня здесь царили шум и гам, который могла устроить только добропорядочная горожанка, коей большего развлечения в жизни нет.
— Разбойников этих моя соседка видела! — сухонькая оборотница размахивала морщинистой ладошкой перед широким лицом усталого стражника. — Один за другим в окно посигали, весь хмель потоптали…
Стражнику, разбалованному тихой работой, так и хотелось спросить, чего она от него-то хочет. Сходила бы к жрецам, но вовремя вспомнилось, что это жрецы здесь в помощь, а не они.
— Урон какой нанесли? Покрали что? — сурово сдвинул брови оборотень.
— Да было ли время смотреть⁈ — старушка с возмущением на него уставилась. — Я сразу сюда, чтоб их по горячим следам.
— Так чего я их гонять буду, коли они тока хмель и попортили?
— Через моё жильё прошли, олух ты малолетний! — бабулечку ничуть не смутил статус детинушки. — Вломились без спросу и разрешения!
Дверь отворилась, пропуская внутрь новых посетителей. Стражник раздражённо на них глянул и вернулся к бабке.
— Ну похулиганил кто-то, — не терял он надежды вернуться к спокойной службе.
— Они мне кота попортили! — разъярилась оборотница.
Упомянутый кот сидел на коленях бабки, перевязанный поперёк туловища цветастым платком. Вид имел независимый, к собственному ранению явно относился с презрительной снисходительностью героя, отразившего натиск полчищ врагов.
— Какой геройский кот.
Стражник вновь посмотрел на вошедших и подобрался, узнав зашедшего последним главного жреца Ваирака. А вот первым вошёл высоченный оборотень с такими неестественно белыми волосами и кожей, словно на него мешок с мукой опрокинули. Только глазюки золотом и сверкали. Но одет хорошо, сорочка тонкой ткани, чёрный камзол серебром вышит, только штаны замазюканы. Рядом с ним стоял чернокудрый паренёк, виновато понурившийся, весьма смазливый, осыпанный пылью, паутиной и сухой листвой. Блондин вольно приобнимал его одной рукой за плечи, притискивая к своему боку, словно оберегая и покровительствуя. Видать, его же кафтан был наброшен на парнишку. Дорогущая вещица чёрного бархата с серебряным шитьём плащом висела на плечах. Левый её рукав был приколот к правому плечу бриллиантовой брошью, и на нём лежала левая рука паренька. А уж следом за ними зашли светловолосый господин с холодным лицом и жрец.
— Вот! — старуха выпучила глаза и ткнула сухим перстом в парнишку. — Вот он, вот он первым в окно прыгнул! Я башку его кучерявую накрепко запомнила!
Парень приподнял подбородок, и стражник, вздрогнув, уставился сперва на ветвистый шрам, а затем с внезапным смущением заподозрил, что перед ним баба, ряженая мужиком.
— Так вы свидетельница? — белокожий с радостным энтузиазмом уставился на бабку. — Как удачно, госпожа, что вы уже здесь! — и повернувшись к стражнику, уже без малейшего дружелюбия велел: — Взять у госпожи все показания, тщательно записать и подготовить отчёт.
— А на каком осно… — стражник приподнялся и угрожающе сузил глаза.
— Хайнес Узээриш Ийехаидый, — быстро представился мужчина.
Стражник с грохотом сел на пол. Риш, будто не заметив этого, с обворожительной улыбкой воззрился на обомлевшую старуху.
— Всё-всё подробно расскажите, — попросил он и — уже строже для кое-как поднимающегося стражника: — Коту — лекаря по зверю. Он у нас герой. Самому Ирья̀ду Безликому глаза разодрал! Эта сволочь едва моего мага не угробила.
И заботливо отряхнул с кудрявых волос мага клок паутины. Лирка вскинула голову и жалобно на него посмотрела. Дружелюбное выражение лица хайнеса исказила мимолётная гримаса злости.
— А нам нужна какая-нибудь тихая комната, чтобы поговорить, — продолжил распоряжаться Риш.
— Допросная? — едва прошевелил губами серый от страха стражник.
— Можно… — протянул хайнес, со злорадным удовольствием наблюдая, как искажается уже лицо Лирки.
Впрочем, той удалось удержать мнение Ирреса внутри.
— Но желательно всё же что-то поуютнее.
— Кабинет… начальника есть, — оборотень забегал глазами. — Он сегодня на службе в городе.
— Похвально, — ехидно прищурился Риш, ничуть не поверив в трудолюбие местного главы управления. И тут же подозрительно скосился на сделавшего шаг вперёд Руахаша.
Явно не доверяя жрецу, он мягко перетянул Лирку на другую сторону, подальше от Вотого, и опять обхватил её за плечи. Женщину Риш не отпускал от себя с тех пор, как Руахаш, уходя с ними, о чём-то пошептался со своим подчинённым, после чего тот убежал. И после этого хайнес всю дорогу осматривался так, словно ожидал нападения банды в сером.
— Я провожу, — спохватился стражник.
— Я знаю дорогу, — остановил его господин Руахаш.
— Работайте, — поддержал жреца Риш и прихватил со стола кувшин с водой. — Я возьму, а то у моего мага в горле пересохло, да, милая? — и почти с любовью посмотрел на женщину.
Та ещё сильнее опустила голову, а оторопевший стражник скосил взгляд на её грудь, но мигом отвёл, поймав злющий взор хайнеса.
Риш и сам прекрасно нашёл дорогу к кабинету начальника. Все учреждения порядка строились примерно по одинаковым планам. Комната располагалась по солнечной стороне, была залита светом, но казалась пустоватой. Шкаф у стены, стол, кресло и пара стульев. Саврию пришлось выйти, чтобы найти для себя хотя бы табурет.
Лирку пришлось отпустить, хотя Риш подумал сперва посадить её рядом с собой, но не меньше, чем держать её как можно ближе, он хотел видеть её глаза. Поэтому сам он сел в кресло, а Лирка вместе с господином Руахашем заняли стулья под другую сторону стола. Риш тут же вытянул ноги и под прикрытием столешницы крест-накрест обхватил ими ноги магички в щиколотках. Та бросила на него испуганный взгляд, но в ответ он нагло приподнял брови, словно подначивая её возмутиться.
Не возмутилась. Закусила губу и сильнее вцепилась пальцами больной руки в чёрный рукав кафтана. Иррес внутри негодовал. По дороге он пару раз прорывался и всё же высказывал хайнесу своё драгоценное мнение по поводу его «лап, лежащих не там, где положено». А по мнению духа положено было им торчать из задницы.
«Всех облапал!»
«Иррес, хватит! Только хуже делаешь», — злился господин Наэш.
«О, мне надо было дождаться, когда мы рухнем Хрибный знает куда с этой твоей куклой на хребтине⁈»
На это никто ничего не ответил. Ситуация на самом деле не располагала множеством вариантов решения.
Вернулся со стулом Саврий, расположился немного позади всех и по привычке приготовился записывать, но, опомнившись, захлопнул бювар.
— Оправдывайтесь, — милостиво разрешил Узээриш.
Лирка нервно облизнула губы, удержалась от соблазна моляще посмотреть на господина Руахаша и открыла рот.
Но её опередили. Господин Наэш мягко потеснил её и, взглянув на Риша проникновенно-спокойно глубокими Лиркиными глазами, сказал:
— Это из-за меня.
Тот сперва непонимающе моргнул. Почувствовал, что говорит с ним не магичка, но и на малознакомого Ирреса похоже не было. То он ругается, а тут так сдержанно?
— Это господин Наэш, — поспешила представить уже Лирка. — Хайрен Игренаэш.
Внутри Риша завязался тугой узел. Вот он! Всё-таки здесь, с Лиркой.
На губах женщины появилась мягкая, не очень свойственная ей улыбка.
— Вряд ли я могу зваться хайреном. Я ведь уже давно мёртв.
Повисла тишина. Узээришу требовалось время, чтобы осмыслить и смириться с тем, что его не самые приятные подозрения подтвердились. Хайрен Игренаэш, которого долгое время считали главным злодеем, говорил с ним, и Риш испытывал весьма противоречивые эмоции, среди которых злость занимала далеко не главное место. Оторопь, вот что сковывало его сейчас. Ужасно странно говорить с оборотнем, который уже в начале беседы напоминает о собственной смерти.
Господин Руахаш пока в разговор не вмешивался, давая хайнесу возможность немного выплеснуть эмоции. Темперамент у Сильнейшего был мощный, но, выплеснув раздражение или ярость, он уже был менее склонен выходить на эмоции по одному и тому же поводу повторно.
— Но говорите как живой, — наконец пробормотал Узээриш.
— Это из-за сути нашего нынешнего… положения, — господин Наэш виновато улыбнулся Лиркиными губами. — Мы сейчас не можем выйти, чтобы вы могли рассмотреть нас. Это… последствия принудительного запирания… Иррес, не перебивай меня! Простите, наш друг имеет взрывной характер… Я тебя сейчас насильно запихаю в подсознание! — рассердился бывший хайрен. — Хватит меня злить!
У Риша слегка голова пошла кругом, и он, вспомнив о воде, прихлебнул прямо из кувшина. А потом поморщился, обнаружив на столе такой слой пыли, что на него посудину ставить было брезгливо.
— Ещё раз простите. Иррес хороший, просто он очень переживает… О, как я переживаю! — насмешливо пропел прорвавшийся дух. Впрочем, господин Наэш действительно разозлился и решил запихать друга туда, куда обещал. Уже Лирка виновато посмотрела на окончательно растерявшегося и запутавшегося Риша. — Господин Наэш сейчас вернётся.
Бывший хайрен действительно вернулся скоро. Лицо Лирки вновь приняло вежливое и смиренное выражение — тоже ей не свойственное.
— Некоторое время он не выйдет. Возвращаясь к нашему разговору. Лиркая вынуждена была уехать из-за меня. В то время я был на плохом счету. Я постарался объяснить всё Иеру… вашему отцу, но не уверен, что смог вызвать достаточное доверие. Доказательства предоставить мне не удалось.
Желваки заходили по лицу Риша. Он помолчал, а затем неохотно сказал:
— Отец пересказал мне вашу беседу. Чуть позже мы смогли найти ваш дневник. Но у меня нет к вам никакого доверия. Всё же вы скрылись, а это не говорит о чистоте ваших помыслов.
— Если бы я был один, то мог бы прийти, но со мной связан мой друг и, по страшному стечению обстоятельств, Лиркая. Я не мог не понимать, что вы не отпустите меня и постараетесь держать под присмотром. А мой друг и так провёл вместе со мной в заточении четыре века.
Срок заточения на краткий миг ошеломил Узээриша.
— Лиркая же и вовсе не имеет отношения к той трагедии, и было бы несправедливо заставлять её нести ответ вместе со мной. Увы, но мы теперь связаны и пока не нашли способ расстаться.
По лицу Риша мелькнула тень досады.
— Кроме того, — продолжил господин Наэш, — в то время наш друг Иррес был очень подавлен длительным заточением и вёл себя крайне безрассудно. Его могли посчитать безумным и опасным.
— А сейчас он само обаяние? — не удержался от сарказма Риш.
— Сейчас он в рассудке, — улыбнулся бывший хайрен, — и, несмотря на свой темперамент, довольно сдержан и благоразумен. Но в то время он… переживая из-за очередного заточения уже в теле Лиркаи, сводил её с ума. Так что наше трио выглядело крайне неблагонадёжно. Я могу уверить, что никого из нас не интересует власть и планы Иргада… Дешия. Вряд ли мои слова покажутся вам надёжными, но мы готовы доказать своим поведением, что не желаем зла правящей семье и… — лицо Лирки исказилось, и уже Иррес прорычал: — Срать мы хотели на вашу семейку! Если бы ты, дрань, не припахал Лирку к службе во дворце, мы б туда по доброй воле и не сунулись никогда. Ещё лапал её всю дорогу, извращуга! Теперь-то я тебе все лапы по локоть пооткусываю… Иррес!!!
Лирка застонала и прикрыла глаза.
— Ты делаешь хуже, — с укором протянул Руахаш.
— Пасть мне не затыкай, святоша! — оскалился на него Иррес.
Глаза жреца угрожающе посинели.
— Не забывайся, безумный, — с угрозой протянул некто устами Руахаша.
— Я уже не безумный!
— Боги… — поражённо протянул Риш, переводя взгляд с Лирки на Руахаша и наоборот.
Жрец посмотрел на него с растерянным и виноватым видом. Лирка наконец отвоевала контроль над телом и сидела теперь злая и встрёпанная.
— Мне сейчас больше любопытно, как ты с этим живёшь, — признался Риш.
— За одиннадцать лет привыкла, — пожала плечами магичка. — И мы все разумные, вполне можем договориться между собой. Больше проблем доставляло, что господин Наэш и Иррес оба мужчины.
Саврий заинтриговано подался вперёд. Узээриш же сперва заинтересованно приподнял брови, мол, вон оно как, а потом возмущённо распахнул глаза и всё же бухнул кувшин на стол. В глазах Лирки мелькнуло что-то лукавое и насмешливое, и Риш руку был готов дать на отсечение, что это тот самый Иррес.
В коридоре за дверью послышался шум голосов и топот. Не успел Узээриш возмутиться, как дверь распахнулась и в проёме показался запыхавшийся отец. Лирка уставилась на него с изумлением, а вот господин Руахаш с облегчением. И Ришу тут же стало ясно, куда, а точнее, к кому убежал его подчинённый.
— Риш, нужно всё обсудить! — выдохнул запыхавшийся хайрен. — Не нужно пороть горячку!
— О, — сын заинтриговано сложил руки на груди и закинул ногу на ногу. — Так тут не просто обман, а обман со сговором… Что? — он насмешливо посмотрел на растерявшуюся Лирку. — Как приятно, когда не только меня водят за нос. Что ж, присаживайся, папа. Только дверь плотнее закрой.

Глава 23
Приговор

Саврий уступил стул господину Иерхариду, а сам ушёл добывать новый, хотя по его лицу можно было предположить, что помощник бы с удовольствием постоял, лишь не пропустить ни секунды из намечавшегося разбирательства. Лирка растерянно смотрела то на жреца, то на хайрена, между которыми теперь сидела, не понимая, точнее, не желая допустить мысль, почему господин Руахаш послал именно за господином Иерхаридом.
«Святоша нас предал, — Иррес допустил сразу всё. — Сговорился с правящей семейкой».
«Думаю, у него не было выхода, — господин Наэш склонен был размышлять более трезво. — Иер наверняка проверил тех, с кем ты общалась перед отъездом. И его наверняка заинтересовал господин Руахаш, с которым ты никогда знакомства не имела, а тут сутками пропадала в храме. Ещё кто-то из храмовых мог проболтаться, что обращалась ты к главному жрецу с какими-то проблемами. Несложно догадаться, задать вопрос дару, а потом съездить и поговорить с самим господином Руахашем. Иер очень осторожен и осмотрителен, думаю, он смог убедить нашего друга, что не желает Лиркае зла, но хочет убедиться, что зла не желаем мы с тобой».
«Мне он не друг!» — единственное, что выделил Иррес из всего сказанного.
— Очень интересно, как давно начался коллективный обман хайнеса? — Риш насмешливо прищурился.
Отец выглядел откровенно виноватым, но мало пристыженным, больше взволнованным. Господин Руахаш смотрел раздражающе спокойно. Лирка переживала сразу за троих, но её злобный внутренний мир компенсировал все переживания в ноль, так что выходило, что в сумме «они» ничуть не раскаиваются.
— Прости, Риш, — начал отец, — я не хотел заставлять тебя волноваться.
— А я люблю волноваться. И я уже давным-давно не маленький, чтобы переживать о моих волнениях, — Узээриш обжёг отца взглядом.
Конечно, тот больше переживал за сохранность Лирки, перед которой чувствовал себя в долгу за спасение Зиша. Риш тоже чувствовал за собой этот долг, но отец, вероятно, ощущал его острее, всё же он был в то время в Зверинце, сам стал участником, очевидцем событий и едва не превратился в их жертву. И в Лирке он видел не только спасительницу сына, но и товарища по несчастью, друга по невзгодам.
Но как бы ни был зол Риш, он не мог сказать, что папа врёт, утверждая, что переживал и за него. Переживания пустые, Узээриш действительно давно уже не маленький мальчик, столь эмоциональный и темпераментный, что тело порой не выдерживало эмоционального накала и маленький Риш бухался в обмороки. Сейчас он скорее сожрёт кого-нибудь в ярости, и отец прекрасно это знал, хоть и продолжал оправдываться переживаниями за него.
Собственно, ему даже не нужен был ответ отца. Узээриш сам всё мог объяснить. И оттого злился ещё больше.
Конечно же, зная, что в Лирке сидит подселенец, он никуда бы её не отпустил. Нет, издеваться над невинной девчонкой, которая стала жертвой обстоятельств, он бы тоже не стал. Но держал бы под пристальным вниманием и контролем. Если то, что рассказывал этот господин Наэш, правда, то да, он мог определить девушку в лечебницу. То есть сделал бы всё, что сделал бы на его месте разумный и предусмотрительный оборотень. Безусловно, ему было бы очень жаль Лирку, но что поделать. Кругом полно несправедливости, и она, увы, стала жертвой злокозненного Дешия.
Отец тоже считал себя разумным и предусмотрительным оборотнем, но действовал мягче, считая, что сын слишком резок и категоричен. И считал так до сих пор, хотя собственное мягкосердечие и стремление давать шанс едва ли не всем не раз выходили ему же боком.
— Когда я в себя пришёл и узнал про… — Иер слегка сбился.
Сперва он узнал про Зиша. Узнал, что у его маленького сына появился после той злосчастной ночи второй зверь — маленькая, не доросшая химера духа. Риш долго молчал, не хотел беспокоить и тревожить тяжело идущего на поправку отца. Тот потом долго сидел с младшим, когда тот обернулся птенцом, и пристально следил за химерой, которая, как и положено детёнышу, любопытно обнюхивала все углы, игралась и висла на занавесках.
— … то доискался у дара, куда делась химера с господином Игренаэшем, — продолжил хайрен. — Лирка к этому времени уже была на заставе. Мне пришлось проверить тех, с кем она общалась сразу после мятежа, и я выяснил, что о её состоянии знают господин Руахаш и Майяри.
Лирка испуганно распахнула глаза. Что теперь будет с её подругой…
«Да ничего, — сварливо отозвался Иррес. — Судя по реакции местных, скорее предпочтут связаться с чумой, чем с ней».
— Ну кто бы сомневался⁈ — раздражённо фыркнул Узээриш. — То-то расследование Ранхаша особого результата не принесло.
И Лирка только в этот момент осознала, как сильно, оказывается, была защищена её тайна. Прикрыта со всех сторон. Она чувствовала себя одинокой и беспомощной наедине со своими проблемами, но на самом деле была не одна. О ней всё это время заботились, врали самому хайнесу, нарушали законы, чтобы сохранить её свободу.
— Собственно, через них я отслеживал её состояние, — господин Иерхарид благодарно посмотрел на жреца. — Они желали блага исключительно Лирке и у них не было ни единой причины, чтобы покрывать бесчинства подселенца, если бы тот вдруг решил начать осуществлять какие-то свои планы.
Дверь тихо отворилась, пропуская вернувшегося со стулом Саврия.
— И вы верили, что там внутри неё ничего такого не зреет? — неприятно удивился Риш.
— Поверь, — жрец посмотрел на него посиневшими глазами, — у меня есть возможность понять, что творится с её, — он усмехнулся, — внутренним миром. Мёртвому хайрену нет никакого смысла пытаться захватить власть, живым он уже не станет. Ему давно пора на перерождение, но душа его насильно привязана к плоти. У душ после смерти стремление к жизни проявляется только одним способом. Они тянутся к перерождению.
— А как же призраки? — Риш осознавал, что сейчас на него смотрит, вероятно, сам бог, но тушеваться не собирался.
— Они не стремятся к жизни, — тонко улыбнулся… жрец. — Они стремятся завершить свою прежнюю жизнь, которая никак не хочет их отпускать. Мёртвому хайрену не за что здесь держаться. Всё, что он хотел бы закончить, мёртво. А жажда мести его не отравила. Он просто несчастная душа, которую связали с духом.
Риш вопросительно приподнял брови.
— Самое интересное, — виновато улыбнулся отец. — Сам я ещё не имел чести общаться со вторым… м-м-м… другом Лирки…
— Сомнительная честь, — скривился жрец. Впрочем, глаза его почти тут же пожелтели, и Руахаш с раскаянием улыбнулся раздражённо зыркнувшей на него «Лирке».
— Ты же помнишь описание химер духа? То, как их создавали и как создавали самые первые экземпляры? Так вот, химера, что сейчас в Лирке, единственная оставшаяся от первых опытов.
— Тёмные… — поражённо выдохнул Риш.
— О да, я Тёмный, — нагло ухмыльнулась «Лирка».
— Ирресашау из высших духов, — продолжил более осведомлённый жрец. — Они с господином Наэшем провели в клетке почти четыре века. И это не добавило ему любви ни к Дешию, ни к его планам. Как вы понимаете, он самый лютый его противник. Но и союзника в нём видеть тоже не стоит.
— Слышал, хвы̀ба? — столь наглое ехидное выражение Лирке вообще не шло.
— Не криви женское лицо, — прошипел Риш.
— Так что, Риш, пожалуйста, прояви сдержанность, — попросил отец. — Лирка ни в чём не виновата. Господин Ирресашау не интересуется делами Салеи и нашей семьи. Господин Игренаэш, — лицо Иера дёрнулось, ему было сложно говорить о дяде, — мёртв, здесь только его душа, которая зависла в мире живых не по своей воле. Всё, чего хотят эти трое, — разъединиться и отправиться каждый своей дорогой.
Сердце Лирки тревожно ёкнуло, Шани забеспокоилась. Но Иррес мигом её отвлёк, потеснив.
— Я и так взаперти провёл столько времени!
— Тебе пошло на пользу, — насмешливо протянул вновь синеглазый жрец.
— Как же я тебя ненавижу! — тут же окрысился на него дух.
— Да брось! Я тебе нравлюсь, — нагло заявил Ваирак. — Это тебе правильный Руахаш не по нутру.
— Мне хочется закрыть глаза, чтобы воображение дорисовало собеседников до нужного числа, — со вздохом признался Риш. — Итого мы имеем преступный сговор.
Он обвёл все три… тела — по телам воспринимать их всё же проще — прищуренным взглядом. Испуганно на него взглянула только Лирка, отец и жрец не выглядели устрашёнными, и Риш с досадой понимал, что бояться им, собственно, нечего. Злость нашёптывала ему, что нужно наказать, показать, что обман хайнеса имеет свои последствия, но… Ни Вотого, являвшегося спутником бога, ни тем более отца приструнить не получится. Оставалась только Лирка, за которой из вины были только несчастная судьба и страх. Наказать же её внутренний мир вообще не представлялось возможным. Риш чувствовал себя обложенным со всех сторон и злился ещё больше. Он не мог просто так спустить обман с рук! Когда на твоих плечах огромная власть, подобное мягкосердечие воспринималось как слабость, которой тут же пытались воспользоваться и другие.
— Сокрытие от хайнеса информации государственной важности. Укрытие учас… свидетеля, знавшего о планах Дешия.
— Наэш, мы тебя укрываем, — оскалился Иррес Лиркиными губами.
— Побег с этим свидетелем. Развитие заговора за моей спиной, — тут суровый взгляд достался главным образом отцу и жрецу. — А также использование ментальной магии для сокрытия запаха.
Лирка вздрогнула под пристальным взглядом хайнеса.
«Вот же мелочный!» — возмутился Иррес.
— А я ещё думал, что же мне запах так знаком… — жёлтые глаза прищурились. — Повезло мне, что решил проверить. А тут злостная преступница, рецидивистка, не единожды нападавшая на хайнеса! Как военному магу тебе дозволено ради службы использовать ментальную магию, но это, — он кивнул на её разрезанные плащ и рубаху, под которыми скрывалась печать-галочка, — явно появилось там ещё до твоего поступления на службу и использовано исключительно в личных целях. Подобное сурово карается по закону, ибо ментальная магия строго запрещена и дозволено ею заниматься только узкому кругу лиц.
— Мне как раз позволено, — улыбнулся Руахаш и поймал непонимающий взгляд Сильнейшего. — Печать, меняющую запах, создал я. Из-за Ирреса, — лицо магички скривилось, — Лирка чувствовала постоянную тревогу и переживала о всяких пустяках. Особенно, — жрец многозначительно посмотрел на Риша, — после того, как по случайности оказала благосклонность одному оборотню. Осознав, что он вроде бы ничего не помнит, она захотела сделать всё, чтобы он и не вспомнил. Её это так терзало, что в страхе за её душевное благополучие я счёл возможным использовать свои полномочия.
Риш досадливо закусил губу.
— Боги, — поражённо выдохнул Иер, во все глаза смотря то на сына, то на Лирку, — я думал, что дар ошибся, но ты… Риш, как ты мог? Серьёзно? Она же совсем юная малы…
— Отец, — сквозь зубы процедил Узээриш, и хайрен осёкся и взволнованно посмотрел на бедную и неподвижную Лирку.
Та не знала, куда деть себя от стыда. Просто ужасно, что и господин Иер теперь знает, что она провела ночь с его сыном. Это так унизительно.
— Это та ночь, которую ты не помнишь? — всё же уточнил хайрен.
Риш скривился. Лирка посерела, и Иррес, не выдержав, пришёл на помощь.
— Зато мы за тебя, сволочь, всё помним, — прорычал дух и ехидно подмигнул.
— Нет! — Узээриш в ужасе распахнул глаза, сообразив, что этот мог… О, боги, нет! — Нет, нет, нет!!!
— Расслабься, — сжалился над ним Иррес. Всё же он тоже был мужчиной и кое-какую мужскую солидарность имел. — Нас с Наэшем там не было.
Столь громадного облегчения Узээриш давно не испытывал.
— Но она часто вспоминала… — тут же коварно прищурился дух.
Тут уже всплеснулась злость.
— Риш… — всполошился отец.
— Не думаю, что стоит обсуждать это здесь, — холодно осадил его сын и обжёг ледяным взглядом жреца. — Вам не нужно было упоминать об этом даже намёком, господин Руахаш. Никого из присутствующих не касается этот момент нашей с госпожой Лиркаа истории. Попрошу впредь даже не вспоминать.
И Лирка почувствовала, как горячая благодарность смущением наливает похолодевшие щёки.
И господин Руахаш, и господин Иерхарид выглядели одинаково пристыженными. Первый никак не предполагал, что хайрен мог подозревать о близкой связи хайнеса и Лирки, и не ожидал, что его намёк выльется в столь компрометирующее женщину обсуждение.
Пытаясь как-то сгладить неловкость, Иер поинтересовался:
— А что такого произошло, раз Лиркиным друзьям пришлось себя показать?
— Нападение Ирьяда Безликого произошло, — раздражённо отозвался Узээриш.
Глаза хайрена расширились, и он с беспокойством уставился на Лирку, будто ожидая увидеть страшные раны прямо на её лице. Брови его недовольно нахмурились, когда он хорошенько рассмотрел покоящуюся на рукаве руку женщины.
— До её личика он добраться так и не смог, а вот его подрал… м-м-м… похоже, кот. Возмездие, — искривил губы в ухмылке Риш. Видя непонимание на лице Лирки, он пояснил: — Знаменитая личность. Когда-то я сам пытался на него охотиться, но он хитёр, ловок и совершенно ничего не боится. Обожает играться, — раздражение вновь проступило на его лице. — За ним охотимся и мы, и сами вольные. Он товарищ одинокий, ни с кем дружбу не водит… не водил, ничью власть не признаёт. Приобрёл известность лет сто назад после серии убийств в разных провинциальных городах. С лица жертвы снимает кожу, потому его и прозвали Безликим. Необычайно вёрткая скотина, я три года убил на слежку за ним, — Риш искренне досадовал. — Играет как кот с мышью: подпустит близко, следов наоставляет, а потом исчезает как туман после рассвета. Некоторое время про него не было ни слуху ни духу. Видимо, наигрался и решил отдохнуть. Потом объявился уже как наёмник. Только бесит он не только нас, законников, но и своих. Впрочем, те его тоже достать не смогли. А тут смотри-ка, кукла без лица его и сожрала. Возмездие, — повторил Риш.
— Какая ещё кукла? — не понял отец.
Узээриш вопросительно уставился на Лирку.
— Я правда не знаю, — пожала плечами женщина. — Стена дома обвалилась, а там она. Господин Наэш… — она запнулась, — рассказывал, что раньше особняк принадлежал господину Чпону. И как-то пошёл слух, что он привёз из Многоимённых земель куклу какую-то. Вроде поделку народа воды. Но сам господин Чпон всё отрицал.
— Чпон мог, — закивал господин Иерхарид. — Он всякую дрянь привозил. От одной такой он и умер.
«А отчего он сдох?» — заинтересовался Иррес.
«Я потом расскажу», — пообещал господин Наэш.
— Народ воды? — задумчиво повторил Риш. — У сумеречников могут найтись какие-то записи, всё же это их старинные враги. Но с ней мы ещё разберёмся, а вот ты… — он вперил взгляд в Лирку.
Та вздрогнула.
— Риш, будь милостив к девочке, — попросил Иер.
— Я ей голову рубить не собираюсь, — не глядя на отца отозвался Узээриш. — Вообще ей делать ничего не собираюсь, хотя очень хочу. Сегодня же переезжаешь во дворец.
— Нет! — резко воспротивилась Лирка, привстав со своего места.
— Господин… — начал было Руахаш.
— Ах ты скляда… — искривил лицо женщины Иррес.
— Заткнулись все! — рявкнул Риш. — Она будет жить во дворце рядом со мной и под моим присмотром! И я не собираюсь выслушивать возмущения и возражения. И ты, образина, — он ткнул в Лирку, имея в виду Ирреса, — пасть тоже не раскрывай. Поверить в твою добропорядочность я точно не смогу. Скорее уж признаю, что хайрен Игренаэш действительно невиновен и всего лишь несчастная жертва. Никаких споров! Сына твоего, — уже Лирки, — перевезут сегодня же. И младшего брата, который Мхян, тоже, чтоб скучно не было.
— Господин, я не могу! — противилась запаниковавшая Лирка.
— А я много чего могу, — с угрозой напомнил ей Риш. — Переезжаешь! И никаких споров. Истрепали мне все нервы, — он почти с ненавистью осмотрел всех присутствующих и особый взгляд достался слишком уж довольному Саврию.
Через дверь донёсся яростный кошачий мяв.
Видимо, с лекарем геройский кот сражался даже с большим остервенением, чем с Ирьядом Безликим.

Хайнес со своей компанией покинул управление спустя полчаса. Ушёл, так же приобнимая магичку за плечи, и вроде казался довольным. В отличие от своих спутников. Женщина и вовсе то выглядела глубоко несчастной, то вмиг переменялась и с нескрываемой злобой смотрела на довольно щурящегося Сильнейшего. Ни живой ни мёртвый от волнения стражник проводил их облегчённым взглядом и уже с большим энтузиазмом продолжил заниматься настырной бабкой, которая вспоминала всё новые и новые подробности. Впрочем, после прихода лекаря по зверю и крайне занимательной битвы между ним и котом — демоническое отродье! — она, охая и ахая, засобиралась домой, чтобы дать покой «исстрадавшейся животинке». Стражник больше сочувствовал исцарапанному лекарю. Но тот особо обозлённым не выглядел.
— Я два дня назад копытом по тому самому месту получил, — лекарь многозначительно поиграл бровями. — Так что уверяю, коты ещё милейшие создания. Особенно такие мелкие.
Стражник сочувствующе вздохнул. Тяжела и трудна работа обычного оборотня. То ли дело хайнесом быть. Вот где наверняка благодать!
Только бабка со своим треклятым котом покинула управление, заявились трое оборотней. Один верзила с разбитым лицом командовал и указывал путь, а двое других тащили железную раму с какой-то непонятной фигурой. Стражник сперва сдуру принял за скелет, потом присмотрелся и сообразил, что поделка какая-то глиняная. Висит застывшая в какой-то прозрачной материи, как муха в янтаре.
— Хорошей службы, — не очень довольно поздоровался верзила, промокая разбитый лоб платком. Кровь там уже спеклась, но, видать, беспокоила боль. — На сохранение принесли на пару часов, — и, подумав, добавил: — Приказ хайнеса. Потом приедут и заберут. Куда можно поставить, чтоб не на виду?
Стражник в сомнении почесал бороду. В допросную молодцов с этакой махиной гонять было жалко. Она в подвале, лестница там крута и узка. Отправлять в кабинет начальника с этаким страхом — начальник потом по голове не погладит. Не в камеру же её запирать? Отвёл до холодной комнатёнки, куда обычно мальчишек-беспризорников запирали, когда ловили на воровстве. Начальник к этим тёмным душонкам больно жалостлив был.
Раму с диковиной штукой установили, один оборотень из тащивших её остался смотреть, а верзила в сопровождении товарища отправился до лекаря.
Стражник уж не чаял завершения долгого и трудного дня. Поскорее бы забрали странную эту штуку, а то воображение взыгралось и чудилось оборотню, что воздух как-то потяжелел, кровушкой засмердило, да и скелетина эта глиняная как есть скелетина! Надо ж ужас такой выдумали! Мужчина поёжился, припоминая красновато-коричневый оттенок глины. Будто вылепленный костяк ещё недавно покрывала плоть, вот её содрали, а след остался. Бр-р-р!
— Отхожее место у вас тут есть? — поинтересовался хайнесов охранитель.
— Да там, в закутке, — стражник махнул в нужную сторону.
— Отойду. Ты сам туда не заглядывай и никого не пускай, — мужчина пальцем ткнул на холодную. — Хрибный знает, на что эта штука способна. Она нам тут Ирьяда Безликого сожрала за один присест.
Стражник в ужасе распахнул рот, а охранитель, предупредив и запугав, торопливо зашагал в указанном направлении.
Страх, конечно, держит крепче любых цепей, но любопытство превращает эти цепи в лапшу. Нерешительно приподнявшись, оборотень вытянулся, посматривая на закрытую дверь холодной. Неужто правда Ирьяда Безликого сожрала? Может, и цвет этот — кровь его? Эх, и интерес гложет, и страх стреножит.
Всё же он поднялся, прошёл к комнате и, воровато обернувшись, приоткрыл дверь.
Скелетина висела в своей раме. Вокруг неё, жужжа, наворачивала круги жирная муха. Повинуясь усилившемуся любопытству — жадному и жаждущему — оборотень прошёл внутрь, помявшись, подобрался ближе и уставился на пустой лик черепа. Впрочем, совсем пустым он не был. Мужчине казалось, что глаза и рот намечены едва заметными впадинками. Муха пролетела прямо над ухом и нырнула в раму. Прошмыгнула в щель между рёбрами и вылетела с другой стороны.
— О как! — изумлённо выдохнул стражник.
В чём же она висит тогда? Неужто в воздухе? Волшба какая держит?
Желая проверить, оборотень осторожно сунул палец в раму, и тот беспрепятственно прошёл внутрь. Никакой смолы или стекла, один только воздух.
Глиняный череп едва заметно дёрнулся, и в следующий миг лапа скелетины сцапала мужчину за запястье.
— А-а-а-а-а-а!
На дикий ор, судорожно подтягивая штаны, прибежал охранитель. Он заскочил в комнату, когда кукла уже почти подтянула упирающегося стражника к раме и вот-вот готовилась затащить его внутрь. Побежав, охранитель с рыком оттащил стражника, ударом ноги сломал глиняную руку в запястье и поспешил отскочить подальше, отволакивая за собой перепуганного до смерти оборотня. На их глазах отломанная кисть неохотно утянулась в раму, по воздуху проплыла до руки и присоединилась на место.
— Сказал же не лезть! — рявкнул на стражника охранитель, подтягивая и подвязывая вконец сползшие штаны. — Вроде страж, а руки суёшь куда не надо как мальчишка!
— К-кто ж её такую создал-то? — жалобно вопросил оборотень.
— Духи Тёмные! — в сердцах брякнул охранитель. — Чтоб таких идиотов как ты жрала до того, как размножитесь.
— Так у меня двое детишек, — растерянно отозвался стражник.
— Пшл вон отсюда! — окончательно вышел из себя хайнесов подчинённый.

Глава 24
Налаживание отношений

Лирке не позволили самой съездить за сыном. Хайнес отдал распоряжение доставить Ханёна и Мхяна во дворец со всеми вещами и усадил Лирку в экипаж рядом с собой, не разрешив даже отцу занять место с ней.
— Пусть господа заговорщики сидят по отдельности.
Возмущаться не хотелось. Лирку рвала паника.
«Чего ты переживаешь? — Иррес уже успокоился и даже нашёл плюс в том, что им не придётся мотаться по городу между службой и домом. От службы хайнес вроде бы не собирался их отстранять. — Ханёнок — твоя копия. От папаши он только цвет волос взял, а тут поди докажи, что от него, а не от какого-то другого блондина. Никто, кроме нас и святоши, правды не знает и не дознается. А если и дознаются, — голос духа задрожал от рычания, — мы всё равно никому его не отдадим».
«Лиркае лучше самой поговорить с хайнесом», — устало высказал своё непопулярное мнение господин Наэш.
Расположили их в гостевом крыле, в самой дальней его части, немного отставленной, отгороженной от остального крыла. Со дня на день должно было прибыть давриданское посольство, и всё было готово к их приезду. Так что не пришлось даже ждать, когда приберут комнату. Саврий пробовал было отговорить хайнеса размещать с посольством столь сомнительное соседство, но «соседство» заверило, что ему давриданские ребята «к Хрибному не нужны».
Комната оказалась вполне себе скромная, если сравнивать с апартаментами, в которых Лирке довелось ночевать у Вотых и в доме главного мага хайнеса. Но если сравнивать с её же домиком на Харинской заставе, размещение можно было посчитать и роскошным. Весьма просторная спальня с небольшой гардеробной комнатушкой, больше похожей на просторный шкаф. Широкая кровать, столик у окна, пара стульев, ещё один шкаф и пустая этажерка. На полу зелёный ворсистый ковёр, гобелен с изображением леса над изголовьем, травянистые шторы на окнах и какое-то разлапистое дерево в большом горшке, украшающее собой угол. Вполне мило, уютно, есть где с комфортом расположиться матери с ребёнком.
Окна выходили на парк, и при желании через них же можно было выбраться на ближайшую клумбу, что особенно оценил Иррес, соскучившийся по прогулкам. Раскрывший себя подселенец почувствовал свободу, и увещевания, что им и дальше нужно соблюдать осторожность, мало на него действовали.
Мхян и Ханён прибыли пару часов спустя. У Лирки как раз был господин Винеш, когда обомлевшие от новостей мальчишки зашли в комнату, загруженные немногочисленными пожитками.
— Мама… — начал было Ханён, но заметил широкую спину лекаря и поджал губы.
Тот вполне благодушно на них посмотрел.
— Оба твои? — спросил он Лирку.
Та бездумно кивнула.
— Эй, я брат! — встрепенулся Мхян. — Лирк, а мы серьёзно тут жить будем? Прям во дворце? У тебя что утром случилось? Ты опять ранена? Знала бы ты, в каком бешенстве Нарий…
Парень разом вывалил почти всё, что его терзало.
— Он… — Мхян опасливо посмотрел на лекаря, вновь занявшегося наматыванием длинных бус из деревянных пластин на руку Лирки. — Сильно ругался и говорил, что не стоит тебе тут жить и… Просил хорошо за тобой смотреть.
Господин Винеш скептически его осмотрел.
— Да за вами самими пригляд нужен, — пробасил лекарь.
Мхян обиженно на него взглянул, но спорить не стал. Всё же хайнесов лекарь, да и вон большой какой. Отвесит затрещину, и голова до утра гудеть будет.
— А мне правда отдельно спать? — недоверчиво спросил парень у Лирки, но та непонимающе брови нахмурила. — Сказали, что мне комната соседняя отведена, но что-то больно жирно…
— Куда тебе, взрослому парню, в одной комнате с сестрой спать? — хмыкнул Винеш.
— Так с сестрой же… — смутился Мхян.
— Готово, — лекарь полюбовался на свою работу.
Всю левую руку Лирки, начиная от плеча, где крючки цеплялись за лямку лифа, до большого пальца, на котором крепилась петля, обвивала длинная полоса деревянных пластин, расписанных лечебными и фиксирующими печатями. Они снимали напряжение и боль с мышц, брали на себя нагрузку и способствовали скорейшему заживлению. Женщина осторожно начала засовывать руку назад в рукав спущенной с одного плеча рубашки.
— До службы я тебя не допускаю и до общения с Сильнейшим тоже, — лекарь сурово на неё воззрился. — С ним как общаться начнёшь, так и служить тоже. Нет уж! Застукаю рядом с ним, за ухи твои красивые выдеру. Вон, — господин Винеш кивнул на окно, — гуляй, цветы нюхай.
— А если не она, а хайнес к ней? — Ханён недовольно насупил бровки.
— Кличь меня, я его отгоню, — добродушно хохотнул лекарь, и мальчик расплылся в неуверенной улыбке.
«Да мы теперь и сами справимся», — довольно хмыкнул Иррес.

До конца дня Лирка из комнаты не выходила. Мхян и Ханён бегали в парк, магичка лишь присматривала за ними из окна под тоскливое нытьё Ирреса, что он тоже хочет. Но женщина не хотела. Она хотела тишины и покоя, неподвижности, чтобы наконец встревоженные встопорщенные нервы распрямились и перестали напоминать натянутые струны.
Сын был в полном восторге от дворца. Соседство с хайнесом его не радовало, но дворец кое-как примирял его и с наличием Сильнейшего. Зная пронырливого химерёныша, Лирка, уже воображала, как будет доставать его из всех дыр и за уши вытаскивать из подвалов. Ремень что ли, заранее на видное место положить, чтобы у мальчишки хоть немного благоразумие работало?
Их покормили обедом и ужином, вечером Лирка кое-как ополоснулась в тазу. А потом наконец легла спать вместе с сыном.
И со своими мрачными мыслями и переживаниями.
«Жрать хочу», — тоскливо известил Иррес.
«Мы же хорошо поели», — напомнил господин Наэш.
«Я ещё хочу».
Лирка тоже хотела. Обычно от переживаний ей кусок в горло не лез, а тут сосало под ложечкой, и это противное ощущение мог унять только ломоть хлеба с мясом. Только где в огромном дворце искать еду?
«Да уж в такой-то махине еды должно быть навалом, — хмыкнул Иррес. — Кладовые со снедью, винные погреба, теплички с заграничными ягодами и фруктами…»
Под ложечкой засосало сильнее.
«Наэш, неужто ты не знаешь, где здесь кухня?» — крепко усомнился дух.
«Ну… если не перенесли или не перестроили…» — с сомнением протянул бывший хайрен.
Лирка со вздохом села на постели и посмотрела на сына, который в зверином виде вольготно растянулся на второй половине кровати.
«Попросим Мхяна присмотреть», — Иррес, когда ему было нужно, находил решение почти для любой ситуации.
Мхяна просить не пришлось. Подрёмывающий парень нашёлся прямо в коридоре. Сидел на полу, сложив ноги кренделем, и, прислонившись к стене, почти спал. Почуяв, что дверь открылась, он вздрогнул и уставился на Лирку мутным взглядом.
— Ты куда это… такая? — вяло поинтересовался он.
Женщина невольно сама себя осмотрела. Ничего «такого» не увидела. Просто оделась и набросила на плечи мундир. Не пойдёт же она через весь дворец в портках и рубашке?
— Ты здесь чего делаешь? — спросила она в ответ.
— Нарий того… — голова Мхяна склонилась в сон, — просил следить…
Лирка недовольно поджала губы. Ладно Мхян, ему про её подселенца никто и слова не сказал. Решили, что нечего малого подставлять. Если вскроется и хайнес осерчает, то хотя бы его соучастником и сокрывателем не объявят. Но Нарий-то знает, что за ней есть кому следить круглые сутки.
— Эй, — Лирка пихнула засыпающего парня коленом в плечо, — иди спать ко мне. За Ханёном заодно присмотришь.
— А ты? — Мхян предпринял очередную попытку продрать глаза.
«Тоже мне соглядатай», — фыркнул Иррес.
— А я есть хочу, — честно ответила Лирка.
— Ну… ешь, — уставшего мальчишку объяснение полностью удовлетворило, и, кое-как встав, он, пошатываясь и позёвывая, зашёл внутрь.
Лирка на всякий случай проверила охранное заклинание, которое несколькими часами ранее наложила на дверь и окна, и пошла на поиски кухни, следуя не очень уверенным указаниям господина Наэша. Выйдя в более-менее знакомую часть дворца, Лирка уже сама сообразила, в какую сторону двигаться. Стража провожала её подозрительными взглядами, но не окликала и не останавливала.
Время действительно было позднее, так что даже слуг, которые ложились позже всех и вставали раньше всех, здесь уже не было. Раскалённая дневной готовкой кухня не успела остыть, и внутри было душновато.
«Хлеб ты вряд ли найдёшь, — сомневался господин Наэш. — Это всё же дворцовая кухня, припасы здесь запирают, чтобы кто-нибудь их не отравил. Но корзина с яйцами должна быть».
«Я бы им все сковороды ядом обмазал», — поделился злодейскими мыслями Иррес.
«Мажь, — милостиво дозволил господин Наэш. — Они заговорённые. Там за перегородкой…» — бывший хайрен не закончил, ибо там за перегородкой послышался шум посуды и шагов, а затем выглянул… хайнес.
— Ба, — мало удивлённо протянул Сильнейший, окинув взглядом замершую от неожиданности Лирку, — кого я вижу.
«Теперь ясно, чего он днём не жрёт, — неприязненно протянул Иррес. — В ночь отъедается».
— Простите, — Лирка сделала шаг назад, дальше уже Иррес упёрся. — Я… поесть хотела.
— Вас не кормили? — неприятно удивился Риш.
— Кормили.
Повисла неловкая тишина. Женщина старательно избегала взгляда хайнеса, а тот просто пялился на неё, пока за его спиной шкворчала и брызгала маслом яичница с салом. Ключик от склада с провиантом у Сильнейшего явно имелся.
— Ну тогда составишь компанию мне, — решил Риш, возвращаясь к готовке.
Лирка растерялась.
— Садись, — донёсся из-за перегородки голос хайнеса. — Поболтаем с тобой и твоим внутренним миром.
Иррес с энтузиазмом заворочался. Ему было что сказать. Слова рвались из его нутра, но Лирка не без оснований опасалась, что дух может ляпнуть что-то лишнее. Не даром же господин Наэш, обычно призывавший друга к порядку, молчал.
Женщина сперва села, потом встала и обошла шкафчики в поисках посуды.
— Чего ты там роешься? — недовольно спросил Сильнейший.
— Тарелки ищу…
— Нам сковороды будет мало? Брось! Хотя возьми кружки. Они в шкафу слева от двери.
Хайнес в очередной раз попёр блистательный образ властителя Салеи, которому не то что готовить себе яичницу, знать где кухня не полагалось. А он даже кружки найти мог. Лирка в школе слышала как-то разговор между двумя ученицами лекарского отделения, так одна собственные чулки найти не могла, потому что вечером куда-то положила их, а утром не нашла на привычном месте у кровати, куда слуги наутро оставленную одежду складывали. А в школе личных слуг не было.
Лирка прихватила одной рукой две кружки побольше, потом нашла разделочную доску под сковороду, чтобы столешницу раскалённым чугуном не прижигать. Бестолково пошатавшись по кухне, нашла вилки и набрала в кувшин воды, когда хайнес наконец показался из-за перегородки с огромной сковородой и хлебом.
— Там ещё сало осталось, забери, — распорядился Риш, с величайшим почтением устанавливая шкворчашую яичницу посреди стола на доску.
Лирка торопливо выполнила поручение и неуверенно села напротив Сильнейшего. Мужчина будто никакого напряжения не ощущал. Нарезал хлеб и сало, вилкой разделил яичницу на две почти равные части. Еда интересовала его больше. Единственный раз, когда он показал, что не забыл о дневном происшествии, — когда подпихнул в её сторону хлеб с самым большим куском сала и ехидно дополнил:
— На вашу компанию надо побольше.
«Пусть не подлизывается», — не проникся Иррес, но требовать отказаться от подношения не стал.
Несколько минут ели в полном молчании. Шкварочки оказались зажаристыми, сальцо солоноватым, хлеб, наоборот, пресноватым. Травяного отвара не хватало.
Закончив с едой, Риш откинулся на спинку стула и упёрся взглядом в Лирку. Та дожёвывала хлеб, не поднимая на него глаз. Судя по опущенной голове и ссутуленной спине, дерзкий дух не спешил брать бразды правления. Откровенное разочарование портило и без того не идеальное настроение. Он-то думал, что иногда проявлявшаяся дерзость — это личная черта женщины, а похоже, причиной этому был плохо воспитанный дух. Неприятно осознавать, что привлекало его поведение мужчины. Да и вообще… многое неприятно осознавать.
— Выпить хочу, — Риш с тяжёлым вздохом растёр лицо.
Лирка тут же вскинула голову и приподнялась.
— Тогда я…
— Со мной выпьешь, — мрачно посмотрел на неё хайнес. — Сиди здесь.
«Да ладно тебе, посиди», — мгновенно принял сторону Сильнейшего Иррес.
— Я не могу пить с вами! — крикнула вслед уходящему оборотню Лирка. — Я…
— Что ты? — подстегнул её голос мужчины, когда пауза затянулась. — Про твой внутренний мир я уже знаю. Что-то ещё скрываешь?
— Я… Мы можем быть грубы, — промямлила женщина.
— Подозреваю, — хмыкнул хайнес, гремя ключами.
— Это очень обидно.
— Обиднее, чем мне сегодня уже было? — Риш вернулся с пыльной бутылкой тёмного стекла.
— Мне нельзя, — Лирка опасливо посмотрела на вино, — я… болею!
— О, вспомнила? — наигранно поразился оборотень, усаживаясь. — Что ж ты об этом забыла, когда утром в храм потащилась? Знала же, что за тобой охотятся. Не могла отсидеться, хотя бы пока рука не заживёт? — с каждым словом хайнес распалялся всё сильнее. — Или твой «внутренний мир» внушает тебе бесстрашие? На счету этого Ирьяда сто пятьдесят девять жертв, и это только те, о ком точно известно, что он руку приложил.
Лирка сглотнула.
«И чего он нам страх внушает? — скучающе вопросил Иррес. — Вино пусть разливает».
— Мы не будем пить! — резко осадила его Лирка и осеклась под насмешливым взглядом хайнеса.
Тот понял, слова обращены не к нему. Магичка будто обращалась к кому-то за плечом.
— Что? У внутреннего мира горло пересохло? — пробка вышла из горлышка с лёгким «чпок» и едва заметным дымком. Золотистое вино потекло в кружку, носа почти мгновенно коснулся насыщенный ягодный аромат.
«Лиркая, ну немного можно», — вступился господин Наэш.
То ли надеялся, что в подпитии Иррес сболтнёт лишнее, то ли просто выпить хотел.
— Моему внутреннему миру пить нельзя, — Лирка недовольно принюхалась к питью. — Устойчивости у них никакой, а сама я тоже не могу ясность долго сохранять, когда у меня два пьяных голоса в голове. Ты наливай, наливай! — подначил прорвавшийся Иррес. — Ты смотри, Наэш, какая золотистая штука! Это не та мутная дрянь, что мы на заставе пили.
Лирка досадливо закусила губу. Риш же тихо рассмеялся.
— Не ворчи, женщина, — жёлтые глаза насмешливо прищурились, — дай мужикам расслабиться, а то держишь на привязи.
Лирка исподлобья посмотрела на него и потянула руку к кружке.
Сам виноват.

— Ну вот чего ты на нас обижаешься? — пьяный Иррес, оттеснив Лирку, пытался беседовать с ухмыляющимся Ришем по душам. — Мы тебе досаду пытались делать нарочно? Не-е-е-ет… А вот ты сделал!
Посмеивающийся Риш подлил духу вина, и тот тут же потянулся к нему, но Лирка усилием воли прижала руку к столу.
— Злая ты баба, Лирка, — тяжко вздохнул дух. — А ты, — он вновь посмотрел на Узээриша, — ты пойми, какую обиду нам причинил. Стыд и позор! Унижение! Боль и обиду! А сколько мы всего претерпели…
Женщина оттеснила разоткровенничавшегося духа и тихо застонала.
— Ну вот что ты мешаешь разговору? — насмешливо укорил её Риш.
На него вино пока особо не подействовало, только розовый румянец слабо окрасил белые скулы.
— Я ещё не понял, где обиду успел причинить.
Лирка зыркнула на него исподлобья и предупредила:
— Лучше не понимать.
— Что так?
— Вам не понравится.
— Почему? — продолжал не понимать Риш.
Женщина продолжала пристально и тяжело на него смотреть. А Иррес рвался изнутри. Чаще всего Лирке удавалось сдержать его, но сейчас пьяный дух пользовался поддержкой такого же пьяного господина Наэша.
— А ты ж, сухляда такая, невинность нашу… — дух осёкся, продолжая смотреть на Риша вмиг осоловевшими глазами, — Лиркину забрал. А мы всё помним! То есть Лирка помнит, а мы, — голос страдальчески задрожал, — тоже видим.
— Кошмар! — Риш проникся не столько искренним сочувствием, сколько досадой. — Вот даже вы помните, а мне ни одного самого крохотного воспоминания!
— Хватит! — попыталась всех разом успокоить Лирка.
Она уже сожалела, что прикоснулась к вину. Надеялась, что Иррес разойдётся и покроет хайнеса таким срамом, что тот больше никогда не предложит ей совместное распитие, но на духа неожиданно напало сентиментально-воспоминательное настроение и он начал высказывать обиды.
— Да я бы всё тебе отдал, лишь бы мне ничего не осталось! — Иррес всё же вцепился в кружку и, поборовшись с Лиркой, припал к краю, жадно хлебая сколько успеет, пока контроль вновь не отберут. — Да что ж такое! — женщина с яростью оставила посудину и больной рукой утёрла текущее по подбородку вино.
Риш нагло расхохотался. Пить с магичкой было забавно.
— Хватит вливать вино в моё тело! — зарычала она. — Да мы и так постоянно едим и пьём только то, что тебе хочется! — несправедливо возмутился Иррес. — Лиркая, это очень хорошее вино, — неожиданно вступил бывший хайрен, — дорогое, для утончённого ценителя. Кощунство его не пить.
— Боги, со стороны это ужасно смотрится, — признался хохочущий Риш. — Выпьем за это! — он опять разлил вино.
— Господин, — Лирка умоляюще на него посмотрела, — не надо их поить.
— Не учи меня находить общий язык, — наставительно заявил Риш. — Мне с твоим внутренним миром теперь бок о бок Тёмные знают сколько жить…
— Не знаю, — осоловевший Иррес мотнул головой.
— … и общаться нам как-то надо. А мужчинам проще, когда они вместе расслабились и увидели друг друга в неприглядном состоянии.
— Истина, — согласился господин Наэш.
Лирка простонала внутренне. Надо было позволить напиться им раньше, чтобы они сейчас не сорвались. Едва успокоившиеся нервы шипели змеями.
Ещё через четверть часа она уже сама плохо соображала и порой не понимала, где её мысли, а где рассуждения господина Наэша и Ирреса.
— Ты знать не знаешь, каково это — детей рожать! — бухал кулаком по столу Иррес.
— О боги, вот повезло же! — сочувствующий Риш подлил ещё вина. Сам он опьянел не очень сильно, но достаточно, чтобы к излияниям духа относиться не с насмешкой, а с пониманием и сочувствием. — Что ж не спрятался? Говоришь же, умеете.
— Тогда не умел! Думал, повторно свихнусь. А всё ты, скляда… Да он тут при чём? — Лирка бдила. — Господин, спать нам надо, — она устало потёрла глаза. — Нет, ты подожди! — Иррес прорвался вновь. — Я не всё сказал. С тебя, сухляда ты, начались мои самые страшные беды.
— Увидеть бы мне эти беды… О! — Риш распахнул глаза, кое-что вспомнив. — Иррес, друг мой…
— Не друг я тебе! — решительно отбрил дух.
— Раз тебе воспоминания… ну, те воспоминания не нужны, отдай их мне!
— Наэш, он сдурел, — хохотнул Иррес. — Как же я их отдам? Нет, такого способа!
— Есть, — убеждённо заявил Узээриш. — Дядька Винеш… наш лекарь… подсказал мне способ один, Дыхание Памяти называется.
— А, знаю эту печать, — блаженно улыбнулся господин Наэш.
Уставшая Лирка отсиживалась и следила, чтобы никто лишнего не сболтнул. Мозг от выпитого осоловело плыл и дико хотелось спать, но вместо этого она ковыряла в яичнице, которую заново пожарил Сильнейший, и выбирала самые прожаристые кусочки сала, которые и засовывала в рот каждый раз, когда оттуда могло выскочить что-то лишнее.
— Лирк, давай отдадим, а? — Иррес так страдал, что готов был рыдать. — Не могу я это помнить. А мы не забудем, — кривящееся в страдании лицо разгладилось блаженной улыбкой расслабленного бывшего хайрена. — Просто отдадим. Так если у нас не убудет, давайте поделимся, — пьяный Иррес не соображал, что ничего не выиграет от своей «щедрости». — Лирк, праведники велели делиться. Давай, он нуж… — Иррес облизнул губы и предпринял вторую попытку: — Он нуж-да-ю-щий-ся! О! Не дай пропасть оборотню.
Риш опять хохотал.
— Как ты можешь постоянно ходить с таким серьёзным лицом? — не понимал он.
— Видишь, уже хохочет как сумасшедший, — глаза наполнили слёзы Ирресовой жалости. — А я в этом разбираюсь. Отдадим, и он отстанет, — куда спокойнее поддержал его господин Наэш. — Обзаведётся своими воспоминаниями и от тебя требовать не будет. Давай прямо сюда.
Вилку воткнули в стол и под самый нос подтянули кружку с вином. Господин Наэш подрагивающим пальцем выписал на столешнице печать и поставил на неё кружку в тот момент, когда она вспыхнула.
— Вспоминай и туда выдыхай, — велел господин Наэш.
Лирка воспротивилась.
— Я не хочу!
Но Иррес стал её стыдить.
— Мужика не жалко? Меня тебе не жалко? Отдай ты эти Хрибные воспоминания! — Лирка в ярости потеснила его. — С ума сошли, что ли⁈ Ничем я делиться не буду! Да ты просто вспомни, — увещевал господин Наэш, — и отдай вино ему. Ты даже не поймёшь, что что-то отдала, а ему благо. Представь, как тяжело, когда ты ни-че-го не помнишь!
Количество выпитого и на Лирку оказало хорошее воздействие, и она уже сама не понимала, кто на самом деле жалеет несчастного хайнеса, хотя и подозревала, что это Иррес — самый жалостливый в их квартете. Но вино заставляло сомневаться.
— Они мне очень нужны, — подначивал хитрый хайнес.
— Я… не могу так при всех! — попыталась отбиться Лирка, и Иррес тут же: — Наэш, выйдем!
И вышел из Лирки наружу. Ришу отчего-то это показалось очень забавным, и он опять рассмеялся. Положив морду на плечо женщины, Иррес страдальчески запел:
— Ну отдай, чего тебе стоит?
— Ненавижу вас! — зашипев, Лирка запустила пальцы правой руки в волосы.
— Быстрее, — подогнал господин Наэш, — печать сейчас действовать перестанет. А мы не отстанем! — добавил Иррес.
— Сумасшествие какое-то, — покачал головой Риш.
— Боги с вами, идиоты, — сдалась Лирка и, глотнув вина из кружки хайнеса, крепко зажмурилась и задержала дыхание.
Через полминуты она выдохнула в свою кружку, и выдох осел в вино голубыми искрами. Женщина опять задержала дыхание и через полминуты вновь выдохнула. И так ровно шесть раз. После распахнула осоловелые глаза и подтолкнула кружку в сторону хайнеса.
— Это правильно, — прижался к её лицу мохнатой щекой Иррес. — Теперь это не наше, мы ничего помнить не будем.
— Будем, — не согласилась с ним Лирка.
— Будем, — подтвердил господин Наэш, и Иррес взбесился: — Что ж ты сразу не сказал⁈
— Говорил, — обиделась за бывшего хайрена магичка.
— Никакого тогда ему вина, — раздосадованный дух подпихнул кружку носом, намереваясь её опрокинуть, но Риш оказался быстрее.
Схватил и одним залпом выпил содержимое.
На кухне воцарилась тишина, приправленная пьяно-осоловевшим удивлением.
— Вот тварь, — вяло выругался Иррес.

Глава 25
Внутренняя хрупкость

Дыхание Памяти оказалось штукой весьма и весьма странной. Подвыпивший Риш не сразу понял, что с ним происходит. Он, конечно, ожидал чего-то, но не знал, чего именно. Но всё же полное и резкое погружение в иную действительность осознать сразу не смог. И оторопел, когда, распахнув веки, увидел внизу собственное лицо и собственный же сильно пьяный взгляд.
— Подруга Майяри…
Риш смотрел на себя с испугом. Грудь теснило отчаяние, он чувствовал ужасную усталость. Но в то же время медленно накатывало облегчение от осознания, что внутри тихо. Дух перестал её терзать.
Только в этот момент он осознал, что сейчас на месте Лирки. И не существует его эмоций. Есть только её чувства и её мысли. Мысли ужасно напуганной и уставшей девушки. Девушки отчаявшейся, для которой жизнь теперь была навеки поломана и которая ни с кем не могла поделиться своей болью.
Он не сочувствовал. Сейчас, в позиции наблюдателя, просто не мог.
— Вы упали мне в руки.
Ноздри шевельнулись, Риш ощутил запах вина. Пьян. Ну и пусть пьян. Главное, внутри тихо. Ненадолго, но…
Плечи задрожали, горло стиснуло и грудь разорвали рыдания. Рыдания столь сильные, что удержать их никак нельзя было. Риш слышал собственный голос, ласковый и обеспокоенный, спрашивающий, что случилось, и обещающий кару всем обидчикам девушки. А потом извинялся, решив, что сам её напугал.
— Плохо тебе? — Риш чувствовал, как его собственные ладони оглаживают бока Лирки. — Дрожишь как птенчик, выпавший из гнезда.
— Плохо…
— Мне… — Риш смотрел, как он сам задыхается, сглатывает и с трудом продолжает, — … тоже плохо… очень…
И щемящая жалость стиснула сердце и отодвинула в сторону личное отчаяние. Узээриш глазами девушки видел себя, сидящего на полу перед комнатой, в которой умирал отец, слышал свои рыдания, и ощущал острое сочувствие Лирки, которая видела в тот момент перед собой не хайрена, не хайнеса, даже не мужчину, а сына, который теряет отца и мучительно переживает эту возможную утрату. Он почувствовал собственным сердцем застаревшую боль девушки, когда она вспоминала мать, чей образ был очень неясен, брата и отца — свои утраты. Она вспоминала, каково это, когда у тебя никого нет, когда ты всех потерял, и жалела его, желала, чтобы он всё же не понёс такую утрату. Она гладила его волосы, щёки, целовала как ребёнка, когда он сам плакал на её груди.
Не это ожидал увидеть Риш. Он думал, будет просто столкновение его пьяного и Лирки, искрой вспыхнувшая страсть и плотское удовольствие. Он надеялся увидеть это, опасаясь узнать, что всё же принудил.
Но увидеть себя слабым, разбитым и плачущим он не ожидал. Не ожидал ощутить искреннее чужое сочувствие. Лирка его жалела. Жалела и пыталась утешить, хотя сама была разбита.
И в этот момент Риш наконец смог почувствовать собственные эмоции. Одну. Досаду, что он не помнил, какие чувства одолевали его в ту ночь. Не помнит и уже никогда не вспомнит. И всё, что у него останется, — это воспоминание глазами Лирки, её личная боль, страхи, отчаяние и жалость к нему. Ришу хотелось быть уверенным, что он тоже её жалел, тоже ей сочувствовал и тоже хотел помочь.
Изменилось бы что-то, не забудь он эту встречу?
Странно было осознавать, что он, Риш, несёт девушку на руках, но сам находится на месте Лирки и помнит не её тяжесть, а свои горячие ладони, которыми он обхватил замёрзшие стопы девушки. Помнит всплески её страха, когда в голове раздавался злобный ядовитый голос пугающего её духа. Осознаёт причину, по которой та потянулась за его поцелуями, и опять досадует.
Но в конце он всё-таки смог ощутить ещё одну эмоцию, когда понял, что вот сейчас ему представится случай оказаться под самим собой.
Риш пытался вырваться из воспоминаний. Но те не отпустили. Единственное, он смог отстраниться от женских эмоций и перестать их воспринимать как свои. Это помогло, и он уже с волнующим любопытством отслеживал, как меняются эмоции Лирки, что она чувствует, как отзывается её тело на ласки изнутри неё самой.
Очень возбуждающе знать, что ты на самом деле сделал с женщиной. Сделал хорошо, хотя мог бы и лучше, будь трезвее.
И всё же, когда воспоминания оборвались ещё до достижения пика им самим, Риш порадовался. Не очень уютно видеть себя третьим лишним, когда ты сам над «собой» нависаешь. С одной стороны, возбуждает осознание того, как хорошо Лирке с ним было. С другой стороны, Риш не хотел оказываться прям на её месте, ощущая всё так, будто это с ним происходило. Ужасно некомфортное положение, которое, как он надеялся, скоро забудется, оставив после только картинку воспоминаний, волнующих и будоражащих.
Но вынырнуть сразу в реальность не удалось.
Картинка резко сменилась. Сильная ноющая боль накрыла всё тело и огнём разлилась в животе.
«У-у-у-у-у-у…» — плакал и ныл кто-то в голове.
«Всё, всё закончилось! Успокаиваемся!» — с громадным облегчением вторил нытью второй голос.
— Смотри какой хорошенький, — полная оборотница подошла ближе с кульком в руках, из которого раздавались невнятные плачущие звуки.
Риш не успел посмотреть на ребёнка. Картинка вновь сменилась.
Он увидел перед собой высокую старуху с седыми косами и горбатым носом. Та следила цепким взглядом за кувыркающимся на полу медвежонком. Пронзительно посмотрев на него, она веско обронила:
— Химерёныш твой сынок. Папаша-то у него кем был?
Риш моргнул и увидел перед собой… Лирку. Она сидела, опёршись щекой на кулак правой руки, и уже дремала. Подселенец рядом шумно лакал вино из кружки.
— Выплыл, скляда? — Иррес, облизываясь, неприязненно уставился на Риша.
Некоторое время мужчина молча смотрел на склонённую голову Лирки, скользил глазами по ветвистому шраму и сглатывал набегающую слюну. Теперь он понимал, почему ему так хотелось покусать рубец. И понимал, что именно в ней нашёл сов. Тот ворошился внутри и издавал нежные звуки. Успокоенный и умиротворённый тем, что его разумная половина наконец докопалась до истины, он верил, что теперь всё будет хорошо и птичка Кая окажется в их гнезде. Окажется там и поймёт, что они на самом деле очень сильные и могут её, нежную слабую птаху, защитить и оберечь. Не нужно ей больше плакать. А духу они набьют морду за его прошлое дерьмовое поведение.
— Хватит, — Риш вытянул кружку из-под морды подселенца.
— Эй! — возмутился тот.
— Лезь назад, вам уже спать пора.
— Да мы только сели!
— А Лирка уже устала. Хватит! — Узээриш поднялся, слегка покачнулся, но всё же он был не настолько пьян, чтобы не удержаться на ногах.
— Ладно, Иррес, хватит, — господин Наэш всё же сохранил немного разума.
Что-то нечленораздельно проворчав, подселенец всё же ткнулся носом в щеку Лирки и исчез. Та осоловело хлопнула глазами и вновь смежила веки.
Риш подошёл ближе и сперва хотел её растрясти, но потом пожалел. Тяжко ей всё-таки приходится. Два мужика в голове, ранена, ещё и пить заставили… Ришу стало совестно, и он подумал, что и сам прекрасно её донесёт.
— Иди сюда, милая, — он, присев, осторожно перетянул женщину со стула к себе на колени, обхватил покрепче и встал.
Особой тяжести он не ощутил. Прижавшись носом к волосам Лирки, он с удовольствием понюхал их и наконец пошёл прочь с кухни.
В холле ему пытался помочь кто-то из стражников, чем глубоко оскорбил.
— Я что, по-твоему, совсем пьяный, что сам не донесу? — неприязненно скалясь, хайнес развернулся к незваному помощнику боком, прикрывая женщину собой.
— Простите, Сильнейший, — покаянно протянул мужчина, отступая к своему едва сдерживающему улыбку товарищу.
Риш добрался со своей спящей ношей до гостевого крыла без приключений. Даже Иррес не высовывался. Кое-как открыв дверь, мужчина осторожно зашёл в спальню и замер, с недоумением смотря на свернувшегося на кровати Мхяна.
— Этот кобель здесь что делает? — ревниво вопросил он невесть у кого.
Впрочем, Риш всё же смог вспомнить, что парень Лирке как брат, а посреди кровати спит медвежонок, рядом с которым точно никто никакого непотребства устраивать не будет. Он обошёл постель и аккуратно уложил Лирку, а затем склонился над Ханёном, с интересом осматривая его и пытаясь высмотреть хоть какие-то признаки химеры. Даже хвостик пощупал, тот у юных химер чаще всего страдал от неверного изменения. Но хвостик был самый обычный, медвежий.
Из Лирки высунулась светящаяся башка подселенца.
— Мне дурно, — страдающе возвестил Иррес, выбираясь полностью. — Нас укачало.
— Стыд и позор так пить, — насмешливо укорил Риш, смотря, как зверь на заплетающихся лапах шатается по комнате.
— Иди к Хрибному, тварина, — слабо послал его Иррес, упираясь лбом в стену.
Осев на пол, он так и уснул, прижимаясь башкой к тканевой обивке.
Узээриш уходить не торопился. Он смотрел на Лирку. Бледная женщина лежала на спине и тихо дышала. Больная рука на перевязи покоилась на груди. Сейчас она казалась особенно слабой и хрупкой. Риш и раньше не считал её такой же сильной, как мужчину, но всё же её облик и образ жизни вызывали у него определённые ассоциации. Таких женщин, как Лирка, в его окружении не было. Он знал хатерай, но она не была похожа ни на одну из известных ему воительниц — дерзких и очень уверенных в себе. Очень особенная, но тоже женщина. И сегодня, посмотрев её воспоминания, ощутив её чувства, он увидел слабую, уязвимую, израненную изнутри девушку.
Риш присел на корточки перед постелью, чтобы стащить с женщины сапоги. Он успел стянуть только один, когда из коридора донёсся встревоженный мужской голос.
— Госпожа, уже ночь, все спят! Вы их разбудите. Давайте отложим ваш визит на утро и…
— Что она здесь вообще делает⁈
Пьяный мозг Риша отметил, что женский голос знаком, но он его не сразу узнал.
Дверь резко распахнулась, и на пороге замерла женщина с тёмной гривой из множества косичек. В помятом платье, с явным следами недосыпа на лице и тяжело пахнувшая драконьим духом, она окинула спальню хищным взглядом и задержала его сперва на дрыхнувшем Ирресе, а затем на хайнесе, который замер в момент стягивания с Лирки второго сапога.
С запозданием, но Риш всё же узнал Майяри.
— Какого?.. — разъярённо выдохнула женщина, взбешённо распахивая глаза.
Драконья вонь усилилась, и казалось, что сейчас женщина с рычанием перекинется в ящера и бросится рвать Узээриша на куски. Но за её спиной всего лишь появился Ранхаш, от которого несло драконом едва ли не сильнее, чем от жены.

Глава 26
Трудная ночь

Риш едва вслух не выругался. Он бы больше обрадовался хриппуте, чем уважаемой Майяри Вотый, которая упёртостью и некоторой склочностью мало уступала ему. Если их интересы сталкивались, то они закусывались едва ли не насмерть, пытаясь каждый отжать то, что ему нужно.
— Вы… — женщина не договорила, потрясённо смотря на его руку, в которой он держал недостащенный сапог.
Лицо Майяри исказил ужас, затем гнев, и она с рыком, сделавшим бы честь любому оборотню, вскинула брови, и Риша отшвырнуло от Лирки вместе с сапогом и впечатало в стену.
— Вы… как вы могли… — задыхаясь, произнесла Майяри. — Она же ни в чём не виновата…
— О чём думает ваша дурная голова⁈ — разъярённо прошипел Узээриш, извиваясь под давлением сил хаги. — Ещё и посмели напасть на своего повелителя!
— Лирка, моя хорошая! — женщина, чуть не плача, обежала кровать и склонилась над подругой, ожидая увидеть её расчленённое тело. Всё же более десяти лет работы в сыске невольно заставляли её фантазию двигаться в сторону самых кровавых сюжетов. И совершенно целое тело её немного озадачило и заставило замереть.
В этот момент ворохнулся подселенец.
— Хрибный, как же мне худо… — сквозь сон простонал он, сползая башкой ещё ниже.
Всхрапнул и перевернулся на другой бок Мхян.
Только медвежонок проснулся и, недовольно ворча, приподнял башку.
Майяри ещё раз осмотрелась и попыталась выстроить в голове новую картину. Которая пока не складывалась. И не потому, что женщина была вымотана дорогой, а из-за незнакомых ей деталей и, как она подозревала, изменившихся обстоятельств.
— Харѐн, уймите вашу жену! — потребовал Узээриш у Ранхаша, который, сложив руки на груди и прислонившись плечом к косяку, спокойно следил за развитием событий.
— Майяри, — позвал тот супругу, и та, вздрогнув, оглянулась на хайнеса.
Сила перестала его давить и душить, и Риш с надсадным стоном сполз по стене. Майяри виновато и встревоженно посмотрела на него, на подселенца и на подругу. Медвежонку, активно завозившемуся на постели, досталось недоумение, как и Мхяну.
— Совсем ополоумела⁈ — перешёл на «ты» Узээриш, как нередко бывало, когда споры между ним и уважаемой госпожой Майяри переходили границы и они оба срывались. — Вашей банде вообще законы не писаны? Ничего, что я охраняемый вид? То одна бьёт, то вторая… Думаете, я на вас управу не найду?
— Она испугалась, господин, — спокойно ответил вместо жены Ранхаш. — Не сердитесь на неё слишком сильно. Мы только что с дороги и в последние трое суток самое большее часов пять спали. Очень торопились.
— Куда⁈ — раздражённо отряхиваясь, хайнес поднялся и, покачнувшись, опёрся на стену. — Ваш драгоценный сыск стоит на месте и ещё бы год прекрасно без вас стоял!
— Дедушка… — Майяри осеклась, поджала губы и непримиримо уставилась на злого хайнеса. — Дедушка написал, что вы вынудили Лирку поступить на службу во дворец. А она… — и, покосившись на дрыхнувшего подселенца: — Она не очень любит крутиться в высшем свете.
Злость на лице Риша причудливо смешалась с насмешкой.
— Зато кое-кто любит крутить мне уши и пудрить мозги! — сквозь зубы припечатал он. — Теперь я прекрасно понимаю, почему расследование побега одной из химер не дало никаких результатов.
— Да вы и сами тогда не особо горели желанием продолжать следствие, — огрызнулась Майяри.
Риш хищно прищурился, припомнив, что харен Ранхаш больно уж глубоко копал в сторону второй из химер духа — мелкого зверёныша.
— Да и он совершенно неопасен, — продолжала отбиваться женщина, подозрительно присматриваясь к дрыхнувшему подселенцу. — Мы всё держали под контролем. И нас вообще курировал хайрен Иерхарид, — Майяри беззастенчиво подставила отца Риша.
Тот даже восхищённо приподнял брови. Всё же Майяри была достойной противницей, которая не чуралась, как и он, использовать довольно беспринципные методы для достижения целей. Собственно, их обоих воспитывали, чтобы править. И если справедливость они ещё уважали, то законы не всегда.
Тонкие крылья ноздрей женщины шевельнулись, и она удивлённо вскинула брови, почуяв запах вина.
— Вы… пили?
— Налаживали общение, — фыркнул Риш.
Майяри склонилась над подругой, принюхиваясь, и едва не получила лапой по лицу от медвежонка.
— Хвыба… — страдающе протянул подселенец, привлекая внимание.
— Зачем вы его напоили? — возмутилась Майяри.
— Он сам нажрался! Я что, должен как нянечка следить за древним духом и своим бывшим старшим родственником? Вроде мужики уже немаленькие.
— Но Лирка… Что с её рукой? Чего она так похудела? Ты-то кто⁈ — женщина раздражённо уставилась на заревевшего медвежонка.
Тут Мхян наконец проснулся и, с трудом разлепив веки, уставился на склонившуюся над Лиркой Майяри. В темноте лицо той покрывала чернота, а длинные косы сонное воображение с лёгкостью приняло за змей. Парень испуганно распахнул глаза, но вместо того, чтобы скатиться с кровати, выхватил нож и замахнулся на Майяри. Ранхаш тут же оказался рядом и, одной рукой схватив Мхяна за запястье, а второй обхватив за горло, стащил барсука с постели.
— Отпусти мальчишку! — напустился на харена хайнес. — Мхян, протри глаза. Ты только что едва не прирезал лучшую подругу своей сестры.
— О боги, так это Мхян? — Майяри прикрыла рот ладонью. — Ранхаш, да отпусти ты его!
Харен выпустил парня, но нож из задеревеневших пальцев на всякий случай вывернул. Встрепанный Мхян судорожно осмотрелся и широко распахнул глаза, увидев тушу подселенца. Встряхнув головой, парень хорошенько ущипнул себя, потом ещё раз обвёл очумевшим взором всех присутствующих.
— Будешь знать, как в одной постели с сестрой спать, — подначил его Риш.
— Так она сама просила за Ханёном присмотреть! — защищался тот. — Это кто такие? — он поочередно осмотрел Майяри, Ранхаша и подселенца.
— Да вы что? — наигранно поразился Риш. — Неужели здесь есть кто-то, кто действительно не при делах?
Смышлёный Мхян сообразил, что чего-то не знает, но решил остаться с сестрой в одной лодке.
— Нет, ну эти господа мне немного знакомы, — бодро соврал он, кивая на Майяри и Ранхаша.
— Мимо, — насмешливо хмыкнул Риш.
Мхян ошарашенно посмотрел на подселенца, но тут ему не хватило сил соврать.
— Это точно не наше, Сильнейший, — убеждённо заявил он. — Такую махину я б не просмотрел. Куда его спрячешь?
— Лирка, меня сейчас стошнит, — подселенец кое-как воздвигся на лапы и замотался к кровати. — Пусти меня назад…
— Куда лезешь⁈ — Риш заступил ему путь. — Если тошнит, то пусть тошнит здесь.
А то будет потом Лирка над тазом горбиться!
Страдающий Иррес свернулся клубочком на полу. Ханён, жалея дядюшку, спрыгнул с постели и, кряхтя, попытался подлезть ему под лапу.
— Не лезь, Ханён, — вяло отбился Иррес, — тошно мне.
Лицо Мхяна вытянулось от обиды и разочарования. Заботу отряда он не оценил. Его разрывало от желания спросить про непонятного зверя, но в то же время он не хотел признаваться, что не в курсе такой пикантной тайны.
— Какого Тёмного вы притащились на ночь глядя во дворец вместо того, чтобы отдыхать с дороги? — напустился на незваных гостей Узээриш. — Госпожа Майяри, право, вы слишком деятельная особа. Сеете хаос везде, где оказываетесь. Надеюсь, Санариш стоит на прежнем месте?
— Кое-что там изменилось, — равнодушно признался Ранхаш.
— Что? — Риш никак не ожидал, что его насмешливые подозрения оправдаются. — Если вы что-то разрушили, то платить будет семья Вотых! — тут же заявил он. — Почему вы не следите за своей женой? — он возмущённо уставился на харена.
Тот окинул взглядом презрительно фыркнувшую супругу и счёл, что смотрит за ней прекрасно. Майяри была цела, здорова и нуждалась только в хорошем сне.
— Мы ловили преступников, — с достоинством ответила Майяри.
— Я вот тоже поймал, — развёл руками Риш. — Раскрыл целый заговор, уже десять лет зревший за моей спиной. Вот только сегодня выявил главных заговорщиков, в число которых вы двое входите!
— Потише, — умоляюще протянул Иррес.
— Чего ж ты его лакал, раз пить не умеешь! — окрысился на него хайнес.
— Умею, — простонал подселенец, — меня ты, скляда, укачал, пока тащил.
Мхян, как раз смотревший на зверя, с громадным уважением уставился на Сильнейшего. И впрямь силён! Такую громадину волок.
Лирка продолжала блаженно спать. Ришу даже чудилось, что на её лице играет блеклая улыбка, будто ей снилось что-то хорошее. Ну пусть наслаждается, пока может…
— Стойте, подождите меня! — из коридора донеслось какое-то подобие задушенного крика и стона. Кто-то пытался до кого-то дозваться и при этом не перебудить спящих. — Я хочу видеть это!
На пороге появился всклоченный Викан с горящими возбуждением глазами. Он взволнованно осмотрел всех, оценил уже не столь взрывную атмосферу и разочарованно протянул:
— Я всё пропустил? О нет, я так хотел посмотреть!
— Кто тебя пустил⁈ — взорвался Риш.
Викан ткнул пальцем в потолок, словно намекая на высшие силы.
— Почему ты мне не написал, что хайнес уже знает? — напустилась на брата Майяри.
— О чём? — тут же уточнил оборотень, чтобы случайно не раскрыть и свои карты, но, увидев громаду подселенца, надсадно ахнул и выпучил глаза. — Всеблагая Госпожа… Кто это?
— Я только сегодня узнал, — зыркнул на Майяри Риш. — И пока это держится в секрете от чересчур любопытных.
— Мы же его искали? — Викан не мог прийти в себя от удивления.
Узнав, что Лирку переселили во дворец хайнеса, он успел подумать, что это связано с последними покушениями на неё, и никак не предполагал, что причина столь интригующа.
— Сами уберётесь или мне впаять вам нападение на хайнеса? — негостеприимно спросил Риш.
— Признаюсь, я погорячилась, — Майяри смиренно склонила голову. — Мне очень жаль, прошу прощения. Но, похоже, вы уже сами убедились, что он, — опять полный сомнения взгляд на подселенца, вокруг которого крутился медвежонок, — совершенно безобиден. Не могу выразить, как сильно я благодарна вам за заботу о Лирке. Более мы не можем вынуждать вас заботиться о ней, так что мы сию же минуту её заберём.
И торопливо примерилась сперва поднять подругу сама, потом растерянно взглянула на мужа и наконец вспомнила, что она, могущественная хаги, может перенести по воздуху силами не только Лирку, но и её увесистый внутренний мир.
— Куда? — Риш сложил руки на груди. — Посмеешь утащить моего мага, и я тебя в розыск как вора опять объявлю. Положила на место!
Приподнятая было в воздух Лирка мягко плюхнулась назад, и Майяри с самым решительным видом развернулась к хайнесу.
— Вы решили удерживать мою подругу силой? — угрожающе протянула она. — Хотите воспользоваться своим положением?
— Хочу! И не надо указывать на насильственность действий, госпожа преступница. Вы мне тут заговор за спиной устроили! И всё обставили так, чтобы сухими из воды выйти. Но Лирку я не отдам! Она живёт здесь! — Узээриш решительно ткнул пальцем в пол. — Под моим присмотром! — и елейно: — Вы столько лет заботились о ней, госпожа Майяри, теперь моя очередь. Мы, между прочим, с ней почти друзья. Иррес, подтверди. Мы же с тобой уже сдружились?
— Ты мне не друг, — простонал страдающий подселенец.
— Я принесу похмельное зелье, — пообещал Риш.
— Но мы можем попытаться, — Иррес чуть ли не рыдал.
— Видите? А я тоже имею право заботиться о своих друзьях.
Викан с громадным удовольствием следил за представлением.
— Сильнейший… — змеёй зашипела Майяри, но осеклась. Стиснула зубы и немного подумала. Увы, усталость сковывала рассудок и она не могла выдать ни одного делового предложения, чтобы договориться миром. Нет, угрожать повелителю Салеи как-то совсем неправильно, но Лирка…
Раздался хруст, и взоры всех мгновенно притянулись к медвежонку. Ханён кое-как встал на дрожащие ноги и с яростью посмотрел на Майяри.
— Куда ты собралась красть мою маму?
Заинтригованное и немного опасливое выражение на лице той вытянулось в недоумение. До Майяри не сразу дошёл смысл слов. Она растерянно посмотрела на спящую подругу, на мальчишку и вопрошающе уставилась на Узээриша.
— Что? — не понял тот.
— А, всё-таки успел! — обрадовался Викан.
— Ты кто? — Майяри настороженно отступила от мальчика.
— Ханён, — тот, сложив руки на груди и расставив ноги, сурово на неё уставился, напрочь игнорируя собственную наготу. — Мамин сын.
Майяри растерянно посмотрела на Лирку, опять на хайнеса, до которого начало доходить.
— Ты не знаешь? — недоверчиво спросил Риш. Неуверенная улыбка появилась на его губах. — Серьёзно? Ты не знаешь, что у твоей горячо любимой подруги есть десятилетний сын?
Женщина ошарашенно округлила глаза. Даже невозмутимый Ранхаш нахмурился и растерянно моргнул. Зашевелив губами, Майяри вперила глаза в окно, словно что-то вспоминая, и начала сгибать пальцы, явно считая. Озарение исказило её лицо яростью.
— Лирка! — рявкнула Майяри, разворачиваясь к кровати. — Как ты могла? Как посмела⁈ Скрыть… Скрыть такое?.. Да ты дура!!! Жить всё это время там с ребёнком! Эдар! — тут женщина натурально оскалилась. — Этот скот точно знал и покрывал тебя! Сволочь! Пусть только мне на глаза явится! Освежую, а из шкуры шубу сделаю!
— Да что ж ты орёшь, полоумная⁈ — страдал Иррес.
Ханён, впечатлённый яростью незнакомой тётки, уже со страхом прикрывал от неё мать, и Майяри металась из стороны в сторону, не рискуя приближаться к ребёнку, будто тот был прокажённым.
— Поверить не могу! — стонала она. — Почему ты не написал сразу⁈ — напустилась она на Викана.
— И испортить такое представление?
— Боги, сплошные идиоты вокруг!
— Ты пугаешь ребёнка, — наконец вступился Риш.
— Я даже не знаю, что теперь делать! — поделилась своим возмущением Майяри.
— Не мешать спать. Эй, там за дверью! — позвал хайнес.
Внутрь заглянул перепуганный лакей, который и проводил супругов сыскарей сюда.
— Проводи господ в крыло правящей семьи, — распорядился Сильнейший. — Подготовь покои, пусть переночуют там. Самые дальние покои выбери, чтоб до утра я их запаха не чуял!
— Г-господа, — позвал лакей.
— Никуда я не пойду! — заупрямилась Майяри.
Но муж посчитал, что сейчас хайнес прав, и, взвалив супругу на плечо, понёс её прочь.
— Ну Ранхаш! — Майяри обиженно стукнула его кулаками по спине.
— Хватит, — сухо и веско обронил харен. — Утром разберёмся.
— Да ничего твоей подруге не будет, — заявил Викан, отлипая от косяка и выходя вслед за братом в коридор. Уже оттуда донеслось: — Сов хайнеса над ней крыльями машет.
— Что⁈
Риш тяжело выдохнул и посмотрел на Лирку, которая продолжала спать и улыбаться.
— Ты тоже иди спать к себе, — велел он Мхяну. — Хотя погоди, — Риш посмотрел на страдающего подселенца. — Зайди к лекарю… у стражи спросишь, где он… и попроси похмельного зелья, — и, смерив зверя взглядом, добавил: — Ведёрко.
Парнишка помялся, но всё же вышел. А Риш, обойдя постель, со стоном рухнул на неё.
— Вы здесь спать собрались⁈ — возмутился Ханён.
Повернув голову, хайнес хитро на него посмотрел и сказал:
— Охранять буду. А то вернётся эта сумасшедшая тётка и украдёт твою маму.
Тут мальчику крыть было нечем. Поджав губы, он помялся, посопел и полез на кровать. Устроившись между матерью и хайнесом, он пихнул последнего, чтобы тот подвинулся, и Риш неохотно уступил ему ещё немного места.
Уже сквозь сон он слышал, как вернулся Мхян. Парень осторожно подступил к зверю, выставляя перед его мордой ведро с зельем.
— Чего тебе, тёмная душа?
— Я тут это… зелье принёс.
— О! — Иррес поднялся на дрожащие лапы. — Ты мне всегда больше всех в нашей семейке нравился.
И Риш вновь уплыл в сон.
Ханён ворочался дольше всех, негодуя на взрослых и жутко ревнуя маму к сопящему рядом хайнесу.
Только Лирка продолжала безмятежно спать, не подозревая, какой ужас ждёт её утром.

Глава 27
Новый жрец

В нынешнюю ночь решили сложить посмертный костёр для погибшего И-тро-ха. А-ара всё ещё не могла поверить, что жрец так и не вернулся из Дома Духов, став жертвой гнева Господина. По крайней мере так говорили, когда утром, решив больше не ждать его возвращения, туда отправился Хо-ёта-си и один из сыновей И-тро-ха. И немедленно по становищу расползлась жуткая весть.
Жрец найден мёртвым.
Видимых увечий не было. Его нашли в центре главной залы лежащим на животе. Уже остывшим и окоченевшим. Только тело его было куда более тяжёлым, чем при жизни, а изо рта сыпался песок. И-сон-ри рассказывал, что, когда они с Хо-ёта-си подняли отца, печать спала с его шеи и осталась лежать в храме. И пока никто не рвался за ней.
Такая судьба была неудивительна, жрецы часто гибли. Порой их наказывали и Господа за чрезмерную самоуверенность. Но господин И-тро-х всегда был очень осторожен и в словах, и в делах. Иногда его даже обвиняли в трусости. Но трусом он не был. Всё же он единственный, кто не побоялся броситься в Дом Духов, когда ночью оттуда начали раздаваться жуткие вопли. Видимо, он надеялся умилостивить Господина, чтобы тот не перекинул гнев свой на вверенный ему народ. Так утверждала его старшая жена.
Мужчины же иначе как глупцом его не называли. Но называли утайкой. А-аре отчего-то казалось, что злыми словами они скрывают собственную трусость. Ведь мало кто из них осмеливался и сейчас подойти к Дому Духов ближе, чем на четыре сажени.
— Не ко времени его смерть, — хмурился Хо-ёта-си.
Хуани-са оказались в сложном положении. Другого жреца у них не было. Потерпев поражение от нота-са и потеряв земли, они потеряли и благосклонность двух из трёх Господ, что простирали над ними свои длани в те времена. С ними остался только один Господин, а один Господин мог иметь только лишь одного жреца. И сейчас они, в окружении представителей других народов, оказались без своего покровителя, который не мог оказать им поддержку и дать защиту без сопровождающего его жреца.
Требовалось как можно скорее найти нового. Взоры всех тянулись к Хо-ёта-си, но тот хмурился и будто бы не замечал взглядов. Среди сыновей погибшего И-тро-ха достойных шаманов не было. Звать чужого шамана хуани-са ох как не хотели. И-тро-х мёртвым и сутки не пролежал, а становище к вечеру уже ходило ходуном. А-ара сама слышала, когда набирала воду в ручье, разговор двух стариков:
— Ёта не хочет быть жрецом хуани-са.
А-ара не хотела подслушивать. После последнего раза, когда её почти поймали, она решила больше не рисковать. Но тут не смогла удержаться. Больно уж удивительно было слышать, что муж её жреческого сана чурается. Женой ему она была чуть больше года, но прекрасно знала, что Хо-ёта-си стремился к власти.
— Он хочет многого, а наш Господин в сравнении с другими Господами слабее, — старик По-ён-ва̀ опасливо оглянулся на Дом Духов. — А став жрецом одного, до самой смерти будешь сопровождать только его. Нет, Ёта хочет больше власти.
— Может, запереть его в Доме Духов, и пусть сидит, пока печать не возьмёт? — предложил совсем сморщенный Ти-не-ва̀.
— А потом нас всех изведёт, как папаша изводил. Только тот сам печать взял, по своей воле. А потом жалел, глядя на других жрецов. Умный был, но без мудрости. Других Господ возвеличивали и вели к власти их подданные, а эти хотят, чтобы их возвеличивали Господа. И-тро-х понимал и выжидал…
— Что ждал-то? Смерти своей дождался!
— Он жрецом пробыл дольше, чем кто-либо! Жизнь жреца не длинна, а И-тро-х четыре века им был. Может ли кто из других тем же похвастаться?
— Да вроде северные и северо-восточные не мрут так…
— Ты про них и не заговаривай! — А-ара услышала презрительное фырканье. — Истинно ли они с Господами или за фальшивками идут? То-то и оно, что не ясно!
— Но в Авран-Ё долго жрецы… жрицы жили.
А-ара вся обратилась в слух. Застукай её сейчас кто, она бы даже не испугалась. Взмолилась бы, чтобы позволили дослушать.
— Я помню одну из них, А-ара̀-х.
Душа огнём вспыхнула, и в глазах потемнело.
— На момент гибели ей было уже девять веков и восемь из них она была жрицей.
— Не поминай! Арван-Ё и сгинуло, потому что порядки предков не чтило. Случился бы крах, если бы жрецом был мужчина?
А-ара сжала губы, почувствовав непривычное несогласие. Во главе хуани-са стояли мужчины, но и они проиграли нота-са. Не неизвестным салея-са, а врагу, который много веков жил рядом с ними и говорил на одном с ними языке. Неправду говорят старики!
А может, ей просто хотелось, чтобы женщины рода Арван действительно были столь могучи, что могли становиться жрицами и идти рядом с Господами?
Перед глазами в который уже раз предстала жрица скаана-са. Гордая, сильная и пугающе-дерзкая. Столь опасная, что некоторые ёжились, стоило её косам, обвитым тяжёлыми бусами, слегка шевельнуться. А потом А-ара вспомнила и женщину салея-са, которой отдала свою дочь. Её и Господина, которого она сопровождала. А-ара ничуть не сомневалась, что видела именно Господина. Ведь должны же быть у салея-са свои Господа?
— Слышал, — и без того тихий голос зазвучал ещё тише, но А-ара была готова различить и шевеление мышки в норке: внутренняя лисичка навострила ушки, — печать Второго Господина Арван-Ё так и не нашли. Вчера опять о том разговоры были. Внук шатался по лагерю и рассказывал, что там только и пересудов о нём. Шепчутся, что Главный Господин вновь вспомнил его, мол, оттого и печать опять выискивают.
— А есть толк? — насторожился Ти-не-ва. — Арван-Ё утеряно, а вместе с ним и Двери для Второго Господина.
— Раз ищут, значит, есть какая-то лазейка. Нам ли всё знать? Мы-то не жрецы и не шаманы. Врачеватели и только… А ещё про Первого Господина говорят. Вроде объявился он…
— Ты что⁈ — послышался поражённый выдох.
— Только где объявился — неясно. Может просто болтают, раз речь об Арван-Ё зашла. Страх нагоняют.
— Он же века четыре назад пропал со своей жрицей?
— Да вроде около этого…
— Ох, как бы на последние годы наши не выпали страшные потрясения. Помереть бы спокойно…
Подслушанный разговор теперь не давал А-аре покоя. По возвращении старшая жена-мать сразу отправила её в помощь для сбора последней трапезы по умершему. Присутствовать должны были и приехавшие жрецы, раз уж рядом оказались, так что еды требовалось много. Сама старшая пошла помогать в шатёр жреца, запретив остальным жёнам за ней ходить.
— Нечего вам на смерть смотреть, — она строго всех оглядела и уже тише добавила: — Насмотритесь ещё.
Посмертный костёр сложили перед Домом Духов. Мужчины работали с самого полудня, возводя лёгкий сруб и покрывая его тонким настилом. К вечеру плачущие жёны И-тро-ха украсили его цветами костровика. Те ещё не распустились, но с их лепестков уже срывались горячие искры, и самый младший сынок умершего — непоседливый мальчишка, в силу возраста не понимавший, какое горе посетило семью, — затаптывал их, чтобы костёр не занялся раньше времени.
Когда небо окончательно почернело и расцветилось зелёно-голубыми полосами, тело жреца вынесли из шатра. Старший сын нёс на руках завёрнутого в белое полотно отца так же, как в день его рождения отец нёс его — показать ему первый рассвет. И вот нынешней ночью он сопровождал отца к последнему его огню, чтобы тот, освобождённый от плоти, мог уйти с рассветом в новую жизнь.
Жёны жреца рыдали. До А-ары доносились их тихие причитания, в которых особенно часто звучало «Как же жить без тебя?». Слова неожиданно болезненно царапнули душу.
А действительно, как они без мужа? Сыновья не дадут пропасть, но кому они теперь нужны? А если с Хо-ёта-си что-то случится, что будет с ними? О старших жёнах позаботятся сыновья, они уже мужчины. И тем, кто с малыми останется на руках, пропасть не дадут. А что станет с ней, с А-арой?
И ей стало страшно. Прячась за спиной старшей жены-матери, она по-детски надеялась, что всегда может полагаться на её защиту. Казалось, что вся семья строилась старшей женой и вокруг неё. Даже у господина мужа не было той власти, что держала в своих сухоньких ладонях она.
Но если смерть настигнет Хо-ёта-си, семья их перестанет существовать. А-ара задумалась и поняла, что никогда не слышала о семьях, которые состояли только из жён-вдов. Зато слышала, что молодых вдов часто отдают замуж повторно за любого, кто согласится их кормить. Живое воображение мигом нарисовало трагедию, и А-ара со страхом представила, что следующий муж может оказаться тем, кто бьёт своих жён, а старшая жена-мать отнесётся к ней плохо. Милостивые Господа, да она даже готова стать женой старшего сына Хо-ёта-си, хотя боится его до смерти! Но он сын И-тона, а его старшая жена довольно ласкова, хотя иногда и вспыльчива.
Тело жреца уложили на настил, и толпа тихо загудела. А-ара из-за спин других жён видела, как некоторые жрецы подходят к сложенному костру и что-то говорят. Прощаются. У них не были приняты прощания. Точнее, с умершим прощались жёны и дети, но в шатре, укрытые от чужих глаз. Они прощались с тем, кем он для них являлся. И всё. Нужно ли прощаться с тем, кто уходит на рассвете, чтобы стать новой жизнью в этом же мире? Можно ли считать это уходом? Видимо, другие народы — некоторые из них — считали, что можно.
К полуночи бутоны костровиков раскрылись, и искры начали вспыхивать в сухих комьях травы, которыми забили щели сруба. Первые язычки пламени лизнули влажное дерево, зашипели и поблекли. Но уже через мгновение вспыхнули ярче, заиграли, закрасовались, и пвскоре занялся весёлый трескучий костёр, освобождающий огонь которого обнял возложенное тело.
А-ара с замиранием смотрела в пламя. Ещё день назад И-тро-х был жрецом хуани-са, прошедшим долгую дорогу жизни. А с рассветом он опять родится. Слабым, ничего не знающим и ничего не понимающим. Утерять всё, чтобы опять начать обретать заново. Смысл жизни? А-ара неожиданно усомнилась. Неужели смысл жизни в обретении? Но если ты, умирая, всё теряешь, то теряется и смысл?
Одна из многих загадок, которые появились в последнее время и теперь терзали её.
Огонь полностью прогорел спустя час. Плачущие жёны собрали в красную посмертную ткань пепел и кости и в сопровождении детей отправились к реке, чтобы проститься с умершим уже окончательно.
И-тона взяла на себя распоряжение последней трапезой, как вторая главная женщина в становище. А-ара вместе с другими жёнами раздавала подходившим завёрнутые в листья лошака лепёшки, пряные ягоды костровика и вяленое мясо. Краем глаза она видела, что подходили и жрецы — оказывали последнюю честь умершему врагу. К мёртвому врагу нужно относиться даже с большими почестями, чем к живому отцу. Отказаться от последней трапезы… Грех большой. Хотя А-ара слышала, что тот же Ли-риан-си никогда не прощался со своими врагами. Об этом любили пошептаться, когда шаман нота-са появлялся в становище. Мол, этот… тьфу ты!.. даже в очищенную от смертных грехов душу плюнет.
Стоило подумать о шамане, и он появился перед девушкой. Та даже замерла в ужасе, малодушно решив, что он мысли её услышал и пришёл ответ спросить за оскорбление.
Его появление вызвало волнение среди собравшихся. Оборотни привычно расступались перед ним, опасаясь стать жертвой его голодной тени. Но тьма спокойно лежала на его плечах плащом и изредка колыхалась. Ли-риан-си замер перед пепелищем, смерил его взглядом.
— И давно ты оказываешь почести врагам?
А-ара вздрогнула и перевела взгляд на мужа, щурящего глаза в насмешливой улыбке.
— Достойному врагу можно и оказать, — отозвался Ли-риан-си, не глядя на шамана хуани-са.
Которого явно достойным не считал.
Развернувшись, он подошёл к побелевшей от страха А-аре и протянул руку. Та сперва обомлела, потом, опомнившись, торопливо подала ему угощение и случайно коснулась холодных пальцев. Тьма на плечах шамана вмиг взвилась, и девушка, полузадушено ахнув от страха, отшатнулась. Но Ли-риан-си взмахом руки остановил свою тень и собрался уже уходить, когда случилось это.
Дом Духов ожил.
А-ара почувствовала, как озноб ползёт по её спине, и вдруг неожиданно сильно захотелось повернуть голову. Она не смогла противиться.
Она видела лёгкое зловещее сияние, исходившее от стен Дома. Светло-жёлтое, как от ядовитых вод. Дом едва слышно гудел, и от него шла волна плотного воздуха. Необъяснимый ужас овладел слабой душой А-ары. Ей чудилось, что она слышит зов. Кто-то могучий звал… Кого он звал?
С трудом оторвав взор от Дома Духов, девушка осмотрелась. По толпе шли шепотки, в основном все смотрели на Ли-риан-си и мрачного Хо-ёта-си. Кое-кто улыбался, некоторые хмурились. На Дом смотрели только жрецы и шаманы. Остальные словно бы не видели ничего странного. Взгляд упал на Ли-риан-си, и А-ара поняла, что зовут его.
Ли-риан-си тоже смотрел на Дом Духов. Его мрачное лицо ничуть не изменилось, только тьма за плечами вновь взбесилась. Отвернувшись, он зашагал прочь. Потрясённые выдохи донеслись до слуха А-ары. А она ощутила громадное разочарование. Не своё собственное. Разочарован был тот, кто звал.
Но зов не затих. А-ара с ужасом ощутила, как он обволакивает её саму. Он пока не тянул, примерялся, ощупывал её, сомневался. Но если бы её вдруг действительно позвали, она бы не смогла противиться. Она бы пошла, умирала бы от страха, но пошла.
Зов отпрянул. Некоторое время он просто тягуче дрожал, направленный, казалось, к небу, а затем плавно потёк в сторону. К Хо-ёта-си. Большего облегчения А-ара в жизни не испытывала. Она видела, как напрягаются мускулы мужа, как каменеет его лицо. На странности поведения шаманов и жрецов уже начали обращать внимание и остальные, шепотки стали боязливыми и ожидающими. Наконец Хо-ёта-си с большим трудом, словно преодолевая сопротивление, сделал шаг вперёд. Затем второй, третий и уже легче зашагал к Дому Духов.
— Ну вот Господин и выбрал нового жреца, — сказал кто-то.
А-ара поспешила отвернуться, чтобы не видеть, как напряжённая фигура мужа скрывается за дверями Дома. И взгляд невольно упал на спокойно уходящего Ли-риан-си.
Шаман нота-са разворошил листья лошака и скармливал ягоды костровика своей тьме.

Как только Хо-ёта-си скрылся в Доме, И-тона погнала всех жён назад в шатёр.
— Нам следует ждать нашего мужа дома, когда он вернётся, — строго сказала она. — Чтобы никто не смел выходить наружу до рассвета даже по нужде!
А-ара была только рада забиться в свой уголок за занавеской. Хоть какое-то укрытие от всевидящего ока Господина. Страх-то какой! А видели ли другие шаманы и жрецы, что Господин смотрел на неё? Не рассердится ли муж? Хотя какая её вина?
Перепуганная и расстроенная, она достала свой сундучок, который забрала из отцовского дома. Перебирая вещички, знакомые ей с самого детства, А-ара быстрее приходила в себя. Вспоминала тихую радость и покой, которые были с ней, пока она жила под защитой отца. Так было и сейчас. Смотря на круглые деревянные пластины, покрытые корявыми рисунками, девушка вспоминала, с каким усердием наносила их. Маленькие кусочки из прежней жизни, по которой она ужасно тосковала, потому что нынешняя жизнь не была к ней ласкова. Тихо ворошила свитые комками бусы, разворачивала кусочки ткани с первыми своими вышивками. Трепетно проводила пальцами по скромным материнским подаркам и со слезами на глазах смотрела на отцовские рисунки.
Отец рисовал куда лучше, чем она. На деревянных плотных пластинах красовался величественный город, потерянный Арван-Ё. Красочные образы всегда вызывали в душе А-ары восторг. Она любила воображать, что Арван-Ё вернётся Хоётору, её семья опять станет сильной и она будет гулять по этому огромному каменному становищу и рассматривать каждую его стену! А-ара видела в своей жизни не так много поселений и с трудом могла представить по рассказам отца истинные размеры Арван-Ё.
— Что ты стучишь? — раздражённо спросила То-нии из-за занавески.
А-ара испуганно вздрогнула и поспешила спрятать свои богатства назад в сундук.
— Спите, — раздался строгий голос старшей жены. — Завтра будет трудный день.
Девушка поспешила спрятать сундучок в изголовье и улечься. Что-то хрустнуло под боком. Встрепенувшись, она приподнялась и с ужасом поняла, что одна из отцовых картинок завалилась на лежак и теперь лежала смятая и треснутая. Губы задрожали от обиды на себя. А-ара дрожащими пальцами взяла оказавшееся хрупким дерево и едва сдержала плач, когда картинка расползлась в разные стороны кусками. Может, получится соединить смолой? Девушка обхватила деревяшку ладонями, собирая расползающиеся детали, но те встопорщились, открывая прогнившее нутро. Точнее, в полумраке ей показалось, что внутри гниль. Но проморгав слёзы, А-ара поняла, что узор как-то мало походит на труху, больно замысловато. Присмотревшись, она уже нарочно стряхнула в подол разломанные куски дерева, и вместе с ними из нутра пластины выпала какая-то странная вещица, похожая на большой, с ладонь размером, восьмигранный кулон очень тонкой работы.
Что это?
Осторожно обхватив его пальцами за узорчатые края, А-ара подняла его ближе к свету, чтобы рассмотреть.
— Да что ж ты там шуршишь? — раздался недовольный голос старшей жены совсем рядом.
А-ара поспешила плюхнуться на подушку и спрятать руку с вещицей под одеяло.
И-тона заглянула за занавеску, строго покачала головой и щелчком пальцев затушила светляк.

В ночном Арван-Ё царила благодатная тишина, нарушаемая лишь тихими шорохами охотящегося во тьме зверья и хрустально-звонким соловьиным пением. К неразумным тварям древний город был куда добрее, чем к остальным мыслящим смертным. На его территории они нашли пристанище, богатое укрытиями, водой, прохладными подземными помещениями и густой растительностью. Соловьиная семья облюбовала дерево на одном из верхних ярусов города прямо в самом его центре. Пение разливалось по заросшим улицам, проникало в самые тесные улочки, просачивалось в щели и будто убаюкивало грозный Арван-Ё.
Даже песчаный храм, часто содрогающийся от бьющегося в запертые двери Господина, молчал. Тишина царила внутри. По плите песчаника иногда шли волны, словно её кто-то ласково гладил с обратной стороны. Песни птиц — лучшее, что смогли сотворить в этом мире. Оно давало покой истерзанному разуму, позволяло отдохнуть и даже поспать. О сон, самая желанная вещь в этом мире! Тихий спокойный глубокий сон, не омрачённый кошмарами прошлого. Сон, в котором цветут сады и поют птицы…
Соловьиная песнь резко оборвалась, словно птахе кто-то помешал. Что-то неуловимо поменялось в самом городе. Проснулось и затаилось.
Будто где-то глубоко внутри ворохнулось закаменевшее сердце Арван-Ё.

Глава 28
Уговор

— Смотри. Видишь? — подселенец вытянул длинную морду в сторону раскинувшегося дерева.
Оно разломало корнями крепчайшие каменные плиты, врастая в сам город, становясь его частью, живой частью. Лирка слышала, как по ветвям бежал ток крови.
— Да не туда смотришь, — раздражённо сморщился Иррес. — Внизу, среди травы. Чуешь, как пахнет?
Лирка опустила глаза и наконец увидела прячущийся в траве цветок. Беленький, с острыми лепестками-лучиками. Принюхавшись, она вроде ощутила аромат морозной свежести. Только почуяла, и сразу повеяло холодным ветром. Лица коснулись редкие колкие снежинки.
— Вся погибель от него, — неприязненно прошипел подселенец. — Я тут едва из-за него не сдох, чуть душу Наэша богам не отдал. Никогда его не жри. И с ним не жри! Ох, трудна…
Дальнейшие слова духа заглушил порыв ветра, Арванское городище смялось и смазалось. Перед глазами заплавали обрывки картинок, неясных мыслей, которые сплетались в бред. Как только Лирка осознала нереальность видений, до сонного ещё разума начали прорываться звуки из настоящего мира. Сопение, похрапывание, тихое хлопанье занавесок на ветру. Неохотно, но женщина поняла, что просыпается. Двигаться и открывать глаза не хотелось. Она ощущала себя столь хорошо, что даже пошевелить пальцем казалось ей неудобным. Хотелось просто лежать в полудрёме и лениво просматривать мелькающие мысли — отголоски ускользнувшего сна. Как редко ей удаётся вот так полежать…
А где Иррес?
Лирка резко осознала, что причина её обычного утреннего беспокойства подозрительно молчит. Прислушавшись к себе, магичка осознала, что подселенца внутри нет. И так взбодрилась, что сонливость ускакала дикой лошадью в туманные дали. Распахнув глаза, она уже хотела вскочить, но мышцы напряглись и расслабились, когда она увидела дрыхнувшего на полу подселенца. Тот лежал кверху брюхом, раскинув лапы в разные стороны и прижав хвост к животу — самое ценное прикрывал, скотина! Ещё и похрапывал. Облегчение мигом расслабило Лирку, а бодрость переросла в раздражение на подселенца, который отчего-то решил дрыхнуть вне её тела. Он спал-то редко!
Кстати, а как они вчера добрались до покоев?
Женщина с тревогой уставилась на валявшееся ведро, потом заметила Мхяна. Мальчишка спал на полу под окном, прикрывшись занавеской. Лирка с некоторым трудом, забыв в очередной раз о больной руке, села и бросила взгляд на вторую половину постели, выискивая сына.
И застыла в ужасе.
Голенький Ханён безмятежно посапывал на широкой груди хайнеса, которая вздымалась легко и размеренно, словно и не чувствуя веса. Видимо, ночная прохлада вынудила мальчишку искать тепло, на больную мать он не полез и подкатился под бок пышущего жаром мужчины, а затем и вовсе во сне забрался на него. А Сильнейший подтянул покрывало со своей стороны и кое-как прикрыл голый зад мальчишки.
У Лирки сердце в горле застряло и забухало так сильно, что заглушило не только разумные мысли, вообще все мысли, и перепуганная до смерти женщина в оцепенении слушала гулко стучавшую пустоту в голове, разносившуюся от уха до уха.
Первый порыв — стащить Ханёна с тела хайнеса и прижать к себе — Лирка мужественно сдержала. Точнее, разум успел овладеть ею быстрее паники и нашептать, как же странно будет выглядеть её страх и поспешные действия. По-до-зри-тель-но… Не нужно давать Сильнейшему даже малейший повод подумать, что она что-то ещё скрывает. Лирка уже приготовилась услышать укоряющий голос господина Наэша, но с облегчением и досадой зыркнула на дрыхнувшего подселенца. Без пары голосов в голове она чувствовала себя немного несобранной и одинокой. При всех неудобствах сосуществования с двумя мужчинами, Лирка успела сильно к ним привыкнуть. Привыкнуть не только к их помощи и защите, но и к дурости Ирреса, и к нравоучениям господина Наэша. Так что сейчас в ней боролись страх, досада и глубокая растерянность, вызванная внутренним одиночеством.
Шани зашевелилась, напоминая, что Лирка не совсем одна, и той самую малость полегчало.
Почему вообще хайнес спит здесь? У него свои покои, это-то уж она знала наверняка. Провожал их и уснул, где упал? Сколько ж он выпил? Сколько они выпили⁈ Лирка никак не могла вспомнить ничего дальше момента, когда она дышала над вином. Тёмные, только бы она ничего лишнего не «надышала»! Что было дальше? Ирресу и господину Наэшу не нужно было много, чтобы напиться. Сама Лирка куда устойчивее к выпивке и развозит её только из-за этой парочки. Но хайнес-то точно должен был выпить очень-очень много, чтобы засыпать там, где упадёт. Точнее, чтобы падать и тут же засыпать.
Или она сама приволокла его сюда?
Лирка мучительно закусила губу. Сейчас она как никогда понимала Сильнейшего, который мучится из-за выпавшей из памяти ночи. Притащить пьяного хайнеса в свою постель она могла. Пожалела и принесла. Тёмные, она больше никогда не будет пить!
Убедить себя, что Сильнейшего она принесла сама, Лирке удалось довольно быстро. Ханён, наверное, злился, потому и перевоплотился. А Мхян, помня наставления Нария, остался бдеть. Интересно, он подселенца уже видел, или тот выполз наружу, когда парень уснул? А ведро откуда? В спальне его точно не было. Ай, да Тёмные с ним, с ведром! Лирка посмотрела в окно и убедилась, что пока ещё раннее утро. Если выставить… попросить хайнеса уйти сейчас, его заметит меньшее число оборотней.
— Господин, — женщина осторожно тронула мужчину за плечо.
И хайнес, и Ханён поморщились одинаково недовольно, вызвав оцепенение у Лирки. Она с трудом сглотнула и сжала-разжала похолодевшие пальцы.
Лицом Ханён действительно был больше похож на неё. От своего настоящего отца он взял не так много. По крайней мере она считала так раньше. «Окрас», как выражался Иррес. Снежно-белые волосы, которые были присущи не только членам правящей семьи, ну и загар Ханёна не брал. Но о том догадаться было сложнее, потому что кожа мальчика имела лёгкий золотистый оттенок, а не противоестественную снежность, как у хайнеса. Только вот сейчас, когда они лежали так близко, их кровное родство бросалось Лирке в глаза.
Даже странно, что Ханён, ранее никогда не знавший настоящего отца, так походил на того мимикой, а иногда и характером. Как часто Лирка терялась, когда хайнес недовольно щурился на неё. В такие моменты он очень напоминал ей Ханёна, и в груди вскипало нежное чувство, и ей не хотелось злиться в ответ. Просто не могла, когда он был так похож на её сына. И вот сейчас ей пришлось выждать пару десятков секунд, чтобы освободиться от тяги ласково погладить мужчину по растрёпанным волосам, как Ханёна, когда тот не хотел вставать, а Лирке было жаль его будить. Даже мелькнула мысль: «Может, пусть спит?» Но женщина решительно тряхнула головой и уже ощутимее тронула Сильнейшего за плечо.
— Господин, просыпайтесь.
Тот опять недовольно поморщился и слепо отмахнулся от неё правой рукой, тут же прикрывая ею Ханёна и слегка изворачиваясь к Лирке спиной, заволакивая мальчика под себя. Шани внутри одобрительно заворчала и, потеснив Лирку, осмотрела «медведя». Не так часто можно было встретить самца, который бы заботился о чужом детёныше. По мнению Шани, которую в этот раз не перебивал Иррес, «медведь» был хорош. Крепкий и горячий. А то, что крылья вместо лап… Шани крылья любила. Тем более крылатые медведи строили неплохие берлоги и грели этими самыми крыльями медвежат. Шани медведя одобряла. А то, что взбалмошен и рычит порой, — так все самцы такие, и они сами могут порычать в ответ. Ещё и лапой наподдать.
Лирка вздрогнула и поспешила потеснить медведицу. Делом это оказалось непростым. Пока отвоевала место, успела разозлиться, поэтому пихнула хайнеса в спину весьма ощутимо.
— Да просыпайтесь вы!
— Чего? — сонно отозвался Риш.
В полудрёме ему чудилось, что это Риша пришла забирать заснувшего с ним птенца. Только через некоторое время он сообразил, что никто из братьев и сестёр так не пах, и, с трудом разлепив веки, уставился на светлую макушку и облупившийся кончик носа Ханёна. В голове тут же пронеслись воспоминания о прошлой ночи, и Риш уже несколько настороженно взглянул через плечо на Лирку.
Бледная магичка определённо была зла и встревожена. Она обеспокоенно подавалась вперёд-назад, явно едва сдерживаясь, чтобы не забрать у него своего драгоценного сына, и раздосадовано посматривала на дрыхнувшего подселенца.
— Почему вы спите здесь? — как ни странно, в голосе женщины был именно вопрос, не претензия. — Кто-то мог увидеть, что вы заходите сюда.
— Да наверняка увидели, — Узээриш вновь прикрыл глаза и откинулся на подушку. Челюсти хрустнули в чудовищном зевке. — А также видели, как братишка твой туда-сюда мотался к лекарю. И твоего любопытного сына, уверен, вся местная стража и все слуги уже знают.
Ханён в его руках недовольно заворочался.
— Это я вас принесла, да? — на лице Лирки проступила вина.
— Что? — сон мгновенно слетел, и Риш с возмущением на неё посмотрел. — С простреленной рукой? Куда б ты меня дотащила? До кухонного порога? Я тебя принёс! Ты уснула, я будить не захотел.
— Тогда чего вы не ушли? — Лирка растерялась. Воображение услужливо подсовывало картинки, как Сильнейший несёт её… м-м-м… на спине? Или всё же на руках?
— Твоему внутреннему миру стало худо, — Риш всё же поморщился, перевернулся на спину, а потом и на другой бок и сгрузил заелозившего Ханёна ближе к матери.
Лирка поспешила приподняться и вытащить из-под себя покрывало, чтобы прикрыть сына.
— Пить вообще не умеет, — мужчина с досадой растёр лицо и зыркнул на подселенца. — Надо было дать ему сдохнуть! — впрочем, искренней злости в его голосе не было. Так, лёгкое раздражение. — Ладно, я пойду.
И он на самом деле встал, встряхнулся, вмиг посвежев так, словно в холодной водичке ополоснулся, и зашагал к двери. Лирка смотрела ему вслед широко распахнутыми глазами, не смея верить, что тот с такой лёгкостью покидает её спальню.
— Ах да, — Риш опомнился уже на пороге и с косой улыбкой взглянул на напрягшуюся женщину. — Тут ночью твоя подруга явилась. Собственно, от неё я тебя и охранял. Ты всё проспала!
— Подруга? — тупо переспросила Лирка.
— Майяри, — медленно, с коварной ухмылочкой протянул Сильнейший. — Скажи, ты правда скрыла от неё своего сына?
Лирка глубоко вздохнула и в ужасе распахнула глаза ещё шире.
— Радует, что есть кто-то, кого ты боишься больше меня, — прижмурился от удовольствия Риш. — Готовься, нас с тобой ожидает упоительно прекрасный завтрак в её компании. Не забудь свой внутренний мир. Нас ждут, — тут довольство сменилось раздражением, — торги! Ей-боги, как же я ненавижу Вотых! Клянусь, — мужчина решительно наставил на Лирку палец, — если ты вздумаешь выйти за Руахаша Вотого, сам на тебе женюсь. И пусть Майяри хвост своего мужа сожрёт от досады!
И оставил магичку в оцепенении и ужасе переваривать новости.
А Шани довольно ворчала и лучилась одобрением.
Решительность самца пришлась ей по нутру.

— Лирка!
Майяри стиснула подругу в столь крепких объятиях, что та охнула. Обняв в ответ, Лирка отметила, что тощая подруга уже не столь тоща. Видимо, господин Шидай всё же смог сделать из неё, как говорил не раз упоминаемый самой Майяри мастер Лода̀р, более «приличную» женщину.
— Как ты изменилась! — Майяри с радостной жадностью всматривалась в лицо Лирки, потом охнула и отстранилась, испугавшись, что слишком зажала больную руку. — Похудела. Где твои бёдра?
Узээриш, присутствовавший при встрече и сидящий вместе с Ранхашем и Виканом за накрытым столом, невольно осмотрел упомянутое и сравнил с тем, что видел в воспоминаниях Лирки. Да, раньше было сочнее… Сов внутри расстроенно заквохтал. Самочка недоедала…
— Ты тоже… изменилась, — неловко протянула Лирка.
«А она не такая и раздражающая», — Иррес оценил прижимавшуюся к ним грудь.
— Ещё бы не изменилась, — легко согласилась Майяри, — столько лет прошло.
— У мамы рука болит, — ревнивый Ханён нашёл повод, чтобы вклиниться между женщинами и попытаться отстранить «сумасшедшую тётку».
Но та и сама торопливо отошла, посматривая на мальчика с настороженностью. Майяри любила детей. Своих. С чужими же она до сих пор ладила не столь хорошо.
— А это?.. — подруга исподлобья посмотрела на Лирку, и та окончательно стушевалась.
Отвела взгляд, передёрнула плечами и тихо представила:
— Мой сын, Ханён. Ханён, это моя подруга, госпожа Майяри.
Услышав имя «тётки», мальчишка недоверчиво распахнул глаза, а затем на его лице появилось новое, восторженное выражение. Всё же про свою подругу много рассказывали и мама, и дядя Эдар.
— Да мы почти знакомы, — Майяри попыталась улыбнуться мальчишке. — Правда, начали мы не очень хорошо.
Ханён нахмурил брови как взрослый и, старательно подражая степенному тону дядьки Хабдира, произнёс:
— Уверен, это было недоразумение.
Губы женщины опять дрогнули в улыбке, но в этот раз вполне искренней, и она протянула мальчику руку для рукопожатия.
— Да, это было большое недоразумение, — согласилась Майяри, пожимая ладошку мальчика и вновь исподлобья смотря на Лирку. — А мы ведь уже с тобой встречались, — озадачила она Ханёна. — Только ты тогда едва родился, а я не знала, чей ты сын.
У Лирки холодный пот по спине катился. Она сама не могла объяснить себе, почему так боится реакции подруги. Майяри совершенно точно ничего ей не сделает, только если ругаться будет страшно и долго. Всё же она много раз уговаривала Лирку вернуться в Жаанидый, указывая на опасность жизни в приграничье. И она предлагала подруге сотни других вариантов, если она так боится жить в Жаанидые.
Но перед лицом хайнеса Майяри ничего высказывать не стала. И, судя по её взгляду на вытянувшееся от разочарования лицо Викана, разговор будет очень приватным, чтобы уж точно никому удовольствия не доставить.
— А это Мхян?
Сильно тушующийся парень испуганно на неё вытаращился.
— Да, это Мхян, — подтвердила Лирка.
— Здравствуйте, госпожа, — отозвался несчастный парень.
Пребывание в столь высоком обществе, может, меньше тяготило бы его, не знай Мхян, что предстоит трапеза, на которой он откровенно боялся облажаться. Он и так не успел прийти в себя после ночи и посматривал на Лирку с обидой, а на её подругу — с опаской.
— Хватит жрать их глазами, — скривился Узээриш, — садитесь за стол, поешьте нормальной пищи.
Ранхаш молча уставился на жену пронзительными жёлтыми глазами, и та поспешила занять место рядом с ним. Ханён заметался, не зная, куда сесть: между мамой и хайнесом или между мамой и Виканом. Оба оборотня ему сейчас не нравились. Но он вспомнил про Мхяна и подпихнул того к месту рядом с Вотым, а сам забрался на стул недалеко от Сильнейшего и с вызовом на него посмотрел. Тот насмешливо поиграл бровями.
— Я разочарован, — с досадой протянул Викан.
Майяри посмотрела на него с насмешливым превосходством, и сразу стало ясно, что именно этого она и добивалась. В этом хитром и коварном взгляде так явно проглянула прежняя Майяри, что у Лирки мгновенно отлегло от сердца и исчезли все страхи.
Риш тоже был разочарован, но по иной причине. Майяри явно хорошо выспалась, освежилась и привела себя в порядок, а припухшие губы намекали, что муж прекрасно о ней позаботился. Так что выглядела помощница главного сыскаря вопиюще спокойной, а такая Майяри была в разы опаснее. И как он мог когда-то за ней ухаживать⁈ Не знай он наверняка, мог бы подумать, что Майяри — прямой потомок Шереха Вотого, так дивно она вписывалась в волчье семейство!
И его подозрения подтвердились довольно быстро.
— Как там твой внутренний мир? — спросил Риш, когда все приступили к яичнице, каше и булкам. — Не вывернулся наизнанку?
«Твоими заботами, скляда!»
— Он благодарит за заботу, — не глядя на хайнеса ответила Лирка. — И ему уже лучше.
— Благодарит? Похоже, он сдох и выжил только господин Наэш, — хмыкнул мужчина. — Ешь кашу.
Магичка скривилась. Иррес чувствовал себя неплохо, господин Наэш пока ещё не являлся. Но присутствовало гадливое ощущение тяжести, которое могло перейти в тошноту.
— Мне и булок хватит.
Тем более варенье к ним кисленькое, бодрящее.
— Терпения на тебя не хватает, — наигранно возмутился Узээриш. — Госпожа Майяри потом будет ворчать на меня, что я виноват в твоей худобе.
— О! — та расцвела в светлой улыбке. — Отпустите их ко мне, и госпожа Пандар позаботится о том, чтобы я возмущалась уже по другому поводу.
— Как я могу так поступить с госпожой Пандар? — в тон ей отозвался Риш. — Нет уж, сам позвал в гости, сам и кормить буду.
Сов внутри взорвался горячей поддержкой. Наконец-то его якобы разумная половина дошла до хорошей мысли!
Майяри хищно прищурилась и перешла на деловой тон.
— Что вы хотите в обмен на Лирку, её сына и брата?
Ханён, смекнув, что тётя Майяри хочет забрать их у хайнеса, мигом проникся к ней большим расположением.
— А у меня всё есть, — отозвался Риш.
— И всё равно всегда что-то нужно, — соблазняюще протянула Майяри, теряя интерес даже к обожаемым яйцам, хотя Риш распорядился, что ей их положили как можно больше. — Возможности семьи Вотых весьма обширны.
— Правящая семья не менее могуча.
— И всё же есть…
— Майяри, — Узээриш отбросил игры в этикет и с прищуром уставился на женщину, — моё решение меняться не будет. Вашу интрижку я раскрыл, и тебе повезло, что буря прошла раньше, чем ты и твой муж вернулись.
Судя по лицу Майяри, она как раз сожалела, что пропустила самое интересное.
— Лирка и её внутренний мир теперь будут сидеть рядом со мной, пока я не буду уверен, что они совершенно безопасны.
— То есть нужна гарантия, что они не будут строить интриги? — мгновенно вычленила условие Майяри.
— От тебя я её не приму! — решительно заявил Риш.
— Сильнейший, — женщина старательно напустила на себя скорбный вид, — вы должны понимать, как важна семья, а Лирка мне как сестра. Разве могу я так просто отступить? Тем более, — она прищурилась, — вы машете над ней крыльями.
Узээриш тяжело посмотрел на Викана, и тот беззаботно улыбнулся.
— Она бы всё равно узнала.
— Просто-напросто неприлично оставлять её в вашем обществе, — продолжала напевать Майяри. — Что обо мне скажет общество? Что я бросила свою сестру на съе…
— Не утрируй, — поморщился хайнес. — Она сама кого угодно сожрёт. Ты лучше бы ей последние газеты дал почитать, — бросил он Викану, — где дана Лиркаа жрёт чужие сердца. О, неужели ты ещё не знаешь? — правильно истолковал он озадаченное выражение лица Майяри. — Хочешь расскажу действительно важные новости, а не всякую сентиментальную чушь? Думаю, Лирка не успела похвастаться, но её отряд и она сама получили имя рода.
— Серьёзно? — подруга шокировано уставилась на Лирку.
— И теперь она дана почтенного рода. А хочешь узнать об истинной трагедии? — злорадная улыбка расползлась по губам Узээриша. — Почему-то мне кажется, что ты до сих пор не знаешь, за кого твоя подруга замуж вышла.
Майяри встревоженно посмотрела на Лирку. Ей никогда не приходило в голову допытываться о личности мужа. То, что он был жрецом и умер, для неё было вполне достаточно. Майяри уважала чужие тайны, хотя спустя десять лет службы в сыске относилась к ним уже не столь трепетно.
— Она вышла замуж на наследника рода Шиндый.
Серебристые брови харена Ранхаша поползли вверх, и он уставился на Лирку цепким холодным взглядом.
— И не так давно у неё случилась тяжба с консером Ребушем, когда он пытался отсудить у неё Ханёна. Между прочим, я принял деятельное участие, чтобы помочь ей, — Риш никогда не считал скромность достоинством. — И что я получаю в благодарность? Кстати, её тогда же и подстрелили. Заметьте, господа, даже не у меня на службе, а по личному делу.
Майяри молчала, но по её взгляду было понятно, как много вопросов она теперь имеет к подруге.
— А прошлым днём она вместо того, чтобы отсиживаться под охраной, потопала в храм и вновь вляпалась в неприятность. Которая, к счастью, закончилась благополучно для неё и, к несчастью, для меня вылилась в очередное разочарование в своих подданных. И вот я решил лично взять на себя присмотр за этой беспокойной особой и её внутренним миром, и меня же обвиняют во всех грехах. Господа, — голос хайнеса зазвучал строже, — у вас хоть какое-то понятие о стыде и благодарности есть? Если есть, то не треплите мне нервы и спокойно наслаждайтесь завтраком! Держать я это несчастье в темнице не буду, морить её голодом мне не позволит «махание крыльями», — прорвалась язвительность. — А от вас и вашего супруга, госпожа Майяри, я жду отчёт о Санаришском расследовании.
— Не здесь, — спокойно ответил Ранхаш. — Поговорим в вашем кабинете.
Харена, казалось, ничуть не волновало происходящее. За ходом разговора он следил спокойно, эмоции проявил только при упоминании семьи Шиндый. Всё остальное время его больше интересовал Ханён, который беспокойно крутился и переводил взгляд с одного взрослого на другого.
— А ещё я хотел бы поговорить с внутренним миром госпожи Лиркаа.
Майяри было взбодрилась, но муж оправдывать её ожиданий не стал.
— Касательно расследования мятежа. Мы можем побеседовать и здесь, во дворце.
— Я буду присутствовать, — тут же сказал хайнес, живо заинтересовавшись темой.
— Не сегодня, — нахмурилась Майяри. — Мне нужно достать кое-какие документы из архива.
— Спросишь у Саврия, когда у меня там свободное время в ближайшие дни, — велел ей Риш.
Рабочая тема неожиданно свела на нет жар предыдущего разговора и настроила большую часть присутствующих на деловитый лад. Кроме Мхяна и Ханёна, которые мало что понимали, и никто не пытался изъясняться точнее, чтобы добавить ясности.
— А ещё у нас тут дел прибавилось, — нахмурился Риш. — Я даже пожалел, что отправил вас в Санариш. Арванский вопрос опять обострился, и в него по самое не могу вляпалась ваша доблестная подруга. За ней сейчас охота, погулять в город выйти нельзя. Поэтому допрашивать её можно только здесь. А! Ещё кое-что. Как раз по вашей части, госпожа Майяри. У нас тут странненькая кукла появилась, кое-кто утверждает, что это поделка людей воды. Это ж старинные враги хаги. Может, вам что-то известно?
Майяри в хмурой задумчивости потёрла подбородок.
— Надо посмотреть записи предков. Уверена, что-то такое есть, но, мне кажется, у нас это может называться иначе. Где сейчас эта кукла?
— Отправили в сыск.
— Отлично, — одобрительно улыбнулась Майяри.
Затем вновь посмотрела на Лирку, но уже несколько иначе. Так расчётливо, словно прикидывая что-то.
— Вынуждена признать, что под вашим крылом моей подруге некоторое время посидеть всё же будет полезно, — с наигранной и оттого настораживающей неохотой протянула женщина. — Но я не могу оставить её честь без присмотра, всё же репутация у вас, Сильнейший… весьма… сильная. Я пришлю от себя порядочную женщину, которая составит ей компанию.
Милая улыбка Риша не обманула.
— Вианишу? — мигом напрягся он.
— Что вы! — искренне возмутила Майяри. — Никогда!
Риш задумался, перебирая в памяти всех Вотых.
— Ну… если не Вианиша, то присылайте.
«Что-то мне кажется, что вляпалась наша крылатая особа», — радостно предвкушал Иррес.

Глава 29
Посольство

— Одна! С ребёнком! В диких и опасных местах! — Майяри металась по комнате, как запертая в клетке волчица, и негодовала.
Лирка спокойно следила за ней, уже не чувствуя прежнего страха. Даже вину особо не ощущала. Только если перед Эдаром, которому определённо влетит не только от Майяри, но и от остальных друзей.
— Я всё понимаю, — продолжала злиться подруга. — Химера духа, хайнес, неприятности, с ними связанные… Даже понимаю, что ты могла опасаться семьи мужа. Но Лирка! У тебя же есть мы! Неужели бы мы не помогли и не нашли выход? В Салее столько прекрасных укромных городов куда более безопасных. И в которых тоже требуются маги! Мы бы нашли прекрасное и уютное место. Почему именно застава? Ты подвергала риску не только себя, но и сына.
Майяри на самом деле не понимала. Раньше она подозревала, что Лирке хотелось остроты в жизни, приключений, потому она и направилась в приграничье. Но когда на руках маленький ребёнок, ты уже больше думаешь о его безопасности. По крайней мере у Майяри было именно так. Она часто моталась по долгу службы по опасным местам, но никогда не брала с собой детей.
Ну и ещё её терзала досада на саму себя. Это ж получается, она видела младенчика Ханёна ещё тогда, в свой первый приезд на заставу, но позволила так легко обмануть себя. Даже как-то обидно.
— Ты не знала, что беременна, когда поехала туда?
— Знала, — не стала скрывать Лирка.
— Тогда я не понимаю… Хотя понимаю, — Майяри с тяжёлым вздохом закрыла глаза и потёрла переносицу.
Когда-то ей было сложно принимать помощь друзей. Не хотела обременять своими проблемами и подвергать опасности. С тех пор многое поменялось, и вот сейчас она оказалась на месте собственных товарищей, которых ужасно злило её «я сама», хотя сама она справлялась далеко не всегда.
Они вернулись в спальню, отведённую Лирке. Ханён и Мхян умчались в парк в сопровождении Викана, который вёл себя так, словно был одного с ними возраста. А харен и хайнес удалились в кабинет последнего, чтобы обсудить Санаришское расследование.
— Эдар знает про химеру? — Майяри открыла глаза.
Лирка кивнула.
— От меня-то чего Ханёна скрывали⁈ — Майяри реально не понимала. — Я могу понять, почему не сказали Лирою, Род и Мадишу. Мы бы примчались всей компанией, и от них было бы сложно скрыть твой… внутренний мир, — женщина хмыкнула и решила, что ей нравится название, которым хайнес наградил химеру. — Но я же знала! Да, я бы, конечно, настаивала, чтобы ты переехала, но необязательно в Жаанидый. Повторюсь, прекрасных уединённых и безопасных городов в Салее довольно много. Работала бы магом, готовила зелья, артефакты… Можно было бы устроиться в местный сыск или стражу.
Лирка следила за вышагивающей подругой со смесью нежности и восторженной радости от долгожданной встречи и отмечала изменения. Былая настороженность диковатого зверька ушла из движений Майяри и её поведения. Зато появились уверенность и решительность. Она сильно похорошела, замужество пошло ей на пользу. И даже тёмные круги под глазами — следы недосыпов — совсем её не портили. Если раньше Майяри вела себя крайне осторожно и больше бегала от неприятностей, то сейчас она выглядела так, словно была готова сразиться со всем миром.
«Ну сочность в ней определённо появилась», — довольно протянул Иррес, и Лирке пришлось опустить взгляд в пол, чтобы подруга не подумала о ней что-то не то.
— Ирреса тянуло в Арван-Ё, — призналась магичка.
«Опять я виноват!»
— Зачем? — Майяри удивлённо на неё посмотрела.
Лирка никогда не рассказывала в письмах об истинной сути Ирреса. Да и подруга особо не допытывалась, её больше интересовало, как тот себя ведёт, не мучает ли Лирку и не доставляет ли проблем.
— Он был когда-то духом Арван-Ё.
Повисло молчание. Против ожидания Майяри не вытаращила изумлённо глаза, только пару раз оторопело моргнула, потом нахмурилась и присела рядом с подругой на постель. Сложила руки на груди, задумчиво пожевала губами и спросила:
— Хайнес знает?
— Не-а.
— Плохо, — спокойно выдохнула Майяри. — Зная подозрительную и параноидальную натуру нашего Сильнейшего, можно ожидать, что он обвинит тебя в соглядатайстве в пользу Хоётора.
Лирка тяжело вздохнула.
— Надо придумать, как бы ему об этом рассказать так, чтобы он не сильно бесился, — подруга прищурилась, будто уже прикидывала варианты. — Но, с другой стороны, — по губам хаги расползлась довольная улыбка, — у нас теперь есть ценный источник информации по Хоётору и Арван-Ё, что очень пригодится в расследовании Арванского вопроса. Он же будет сотрудничать?
— Иррес иногда вредный, но хороший. Если заартачится, то я и господин Наэш можем помочь. Иррес многое нам рассказывал.
«Общайся с вами после этого! Где этот предатель? Бросил меня одного с похмелья подыхать!»
— Сильнейший будет в бешенстве, когда узнает, какой источник ценных сведений всё это время был рядом с ним, — Майяри рассмеялась. Гнев хайнеса её не пугал, она его скорее предвкушала. Лирка ей даже позавидовала. — По поводу проживания во дворце не переживай. Подозреваю, что тебе здесь некомфортно…
Лирка печально вздохнула.
— … но спорить с хайнесом сейчас… ну, лучше не стоит, — подруга виновато на неё посмотрела. — Я ночью, когда увидела его над тобой, вообразила, что он тебя прикончил и теперь расчленяет, чтобы труп спрятать.
— Чего? — Лирка вытаращила глаза.
— Издержки работы в сыске, — Майяри досадливо поморщилась. — Приложила его немного о стену.
— Майяри, — расстроенно и укоризненно протянула магичка.
— Так что он сейчас не уступит. Надо подождать, когда он подобреет, или когда ты сильно его разозлишь. Чтобы он от тебя избавиться захотел. Но чтобы не убить, а просто из дворца выпереть.
«Можем ночью попугать местных», — предложил Иррес.
«Никого мы пугать не будем».
Лирка аж вздрогнула, услышав господина Наэша.
«Ба, кто вернулся… Предатель!»
«Можно просто попытаться влезть в библиотеку в закрытый фонд. Охраны там нет, но вход запечатан магически. Даже если и поменяли „замок“, мы можем сообразить, как проникнуть. Нас поймают при взломе, но ничего с нами сделать не смогут ввиду особого покровительства Вотых и выпрут на всякий случай».
Предложение господина Наэша звучало крайне подозрительно уже потому, что бывший хайрен обычно такое не предлагал. Ну и помогать Лирке выбираться из дворца… Это не то, чего он хочет.
«Мне кажется, он нас подставить пытается», — заподозрил Иррес.
«Я просто знаю, что предложишь ты, — устало заметил господин Наэш. — И я не хочу участвовать в разрушении стен, которые когда-то были для меня родными».
— А что это за история с маханием крыльями? Викану я не очень верю, да и он больше бровями поигрывал, чем рассказывал, — Майяри скривилась.
— Да ничего такого, — как можно безразличнее ответила Лирка. — Сов хайнеса проникся ко мне расположением, но там история как с мастером Илишем. Ну, помнишь, когда он за Мадишем погнался, а я его в облике медведицы немного побила?
— Мужчины такие странные. Представить не могу, чтобы я била Ранхаша, а он бы меня за это любил.
Лирка закивала, соглашаясь, что да, мужчины очень странные. Лишь бы Майяри не продолжила расспросы.
— Рада, что ты вернулась, — подруга улыбнулась и немного неловко пожала ладонь Лирки. — Род… Лилея и Мадиш вроде скоро должны с практики приехать. Мастера Илиш и Дагрен их аж в Рирейские горы услали, так они всех тут достали. Виделась с Лироем в Санарише, он собирается перевестись в Жаанидый. Скучновато ему без нас.
— Эдар тоже вроде должен скоро вернуться.
— Да поскорее бы… — Майяри тут же недовольно прищурилась и предвкушающе оскалилась. — Я его… Да что там за шум⁈
В коридоре действительно было слишком шумно. Ещё когда они шли сюда, с ними едва ли не сталкивались снующие слуги. А сейчас к топоту и голосам прибавились стуки, громыхания и треск. Деятельная Майяри тут же поднялась и высунулась в коридор. Лирка поспешила за ней.
— Что тут у вас? — окликнула Майяри пробегавшего слугу.
Тот раздражённо на неё зыркнул, но тут же узнал и испуганно посерел.
— Давриданское посольство приехало… — промямлил он.
— Только сейчас? — удивилась женщина. — Должны же были уже приехать? Пойдём-ка.
Она подхватила Лирку под локоть и повлекла за собой.
Поспели они вовремя. В холл как раз вошла торжественная процессия, которую хайнес встречал лично в сопровождении верного помощника и нескольких крайне представительных придворных. Майяри поспешила спрятаться за гобеленом на лестничном пролёте и увлекла за собой Лирку, которая не понимала причин таких предосторожностей.
— Нечего мозолить глаза. Вот тут дырочки.
Женщины честно поделили отверстия — по одному на каждую — и начали рассматривать гостей. Голоса разносились по холлу и достигали и их ушей. Лирка видела как раз спину хайнеса, затянутую в роскошный золотисто-коричневый кафтан. Она ещё за завтраком отметила, что выглядит Сильнейший в кои-то веки подобающе роскошно.
— Рад, принц, что вы благополучно добрались, — добродушно произнёс Узээриш. — Жаль, что возникли сложности в дороге.
Принц? Давриданский принц приехал?
«Где он?» — любопытство Ирреса попёрло из Лирки, и она едва не отпихнула Майяри, чтобы наконец рассмотреть гостя.
— Прошу прощения, принц Дѐрриан пока не может ответить, — заговорил высокий, крепко сложенный мужчина с короткими светлыми волосами. — Застудил горло, а потом сорвал голос.
Лирка наконец смогла рассмотреть принца. Тот стоял рядом с говорившим и был невероятно хорош собой.
«Ты опять⁈» — возмутился Иррес.
Не очень высокий, скорее изящный, чем крепкий, худощавый юноша с серебристо-пепельными локонами, стянутыми в растрёпанную косу. Брови вразлёт, как распахнутые крылья хищной птицы, взгляд недовольный, губы капризно изогнуты — юный красавчик явно пребывал не в настроении. Из-за его спины с весёлым любопытством посматривали на хайнеса две девичьи мордашки.
— Какая неудача, — впрочем, голос Сильнейшего звучал вполне радостно, да и говоривший от имени принца опечаленным не выглядел. — Что ж, пусть это будет самая большая неудача, которая подстерегает вас на салейской земле. Ваше высочество, советник Рейс, надеюсь вы достаточно голодны, чтобы составить мне компанию за обеденным столом.
Принц Дерриан взглянул на советника с мрачным недовольством, и тот поспешил ответить:
— С большим удовольствием. Надеюсь, присутствие компаньонок принца не будет лишним?
— Компаньонок? — удивился хайнес. — М-м-м… — повисло недолгое молчание. — В Давридании у принцев крови есть компаньонки? Не слышал раньше о такой традиции… Простите, если обидел.
— О, ничего страшного, — улыбнулся советник. — Эта особенность относится исключительно к окружению принца Дерриана.
— А-а-а, — понимающе протянул Узээриш. — Кажется, я понимаю…
Вид у принца стал ещё более мрачным.
— О, а это не тот, который принцессой притворялся? — задумчиво протянула Майяри.

Глава 30
Закрытый фонд

Подруга уехала довольно быстро. Ввиду занятости хайнеса освободился харен Ранхаш, и они с супругой поспешили отбыть домой, где их с нетерпением ждали дети, коих они видели лишь мельком ночью, когда только-только вернулись из Санариша. Майяри настоятельно попросила Лирку быть осмотрительнее — просьба больше относилась к Ирресу — и не особо перечить хайнесу. Может, тот остынет и позволит магичке переехать в более уютное место. Лирка не стала озвучивать свои сомнения, иначе пришлось бы раскрыть и причины. А рассказывать подруге про ту ночь было стыдно.
Лирке во дворце действительно было неуютно. Напряжение стало её вечным спутником вне стен спальни. В коридорах, залах, парке — везде можно было столкнуться с высокородными господами, с которыми она не знала, как себя вести. Отцовское воспитание вопило, что нужно низко поклониться и не поднимать голову. Иррес и господин Наэш были категорично против.
«Спина сломается перед всеми гнуться. Тут их как вшей! Нам что, постоянно в пол смотреть?» — возмущался Иррес.
«Ты гостья хайнеса, — господин Наэш говорил строго, чтобы у Лирки не возникло соблазна ослушаться. — Не слуга. В данный момент даже не охранитель. Да и охранители, позволь тебе напомнить, почестей не оказывают. Они следят за безопасностью господина и отвлекаться не могут. Кроме того, ты теперь дана рода. Пусть у вас и нет титула, но так подобострастно гнуть спину ты не можешь».
Лирка слушала, но не чувствовала уверенности. Мало того, она боялась не оправдать возложенной на неё ответственности. Она хотела быть хорошей даной для семьи, но плохо представляла, как сделать это. Вспоминала семью по крови, но их порядки вызывали у неё глубокое непринятие. Старое медвежье семейство, живущее в глуши и уважающее силу, здоровье и достаток. Их нельзя было обвинить в откровенных злодеяниях — только вот кузен и оступился, за что боги его и покарали Лиркиными же руками, — нельзя было сказать, что они отвратительные. Скорее, как Лирка понимала сейчас, посмотрев на жизнь вне Стожевых Ыек, они жили по очень старому укладу, когда от слабых и больных отказывались, чтобы у сильных и здоровых было больше возможностей выжить. Дремучая жестокость, обусловленная сложностью выживания в древности. Поездив по Салее, Лирка убедилась, что глухие деревушки будто замирают в прошлом. В то время, когда вся страна идёт вперёд, у них ничего не меняется.
И вот из такого неизменного мирка она вырвалась в самый центр кипучей энергии и преобразований. Оглушённая, не понимающая ни языка южной Салеи, ни самой сути происходивших в столице явлений, Лирка чувствовала себя оторванной от родного мира и совершенно чужой, лишней в мире новом. Но она приспособилась, научилась понимать, вросла в новую действительность. Это оказалось ужасно тяжело, но она справилась, и сейчас воспоминания об этом помогали Лирке успокоиться и примириться с тревогой. Собственно, сейчас ей определённо проще чем, когда она только приехала в Жаанидый. Она смогла измениться и приспособиться тогда, сможет и сейчас.
Но чувство неловкости гнуло её к земле.
Ханён не ощущал никаких преград. Лирка осознанно не воспитывала в нём того раболепного отношения к вышестоящим, которое воспитал в ней отец. Господин Наэш привил ему чувство собственного достоинства, Иррес — наглость. Самомнение мальчишке явно по наследству от отца передалось.
Мхян тоже чувствовал себя куда свободнее. Очень рано потеряв родителей и оставшись без поддержки взрослых, он не получил хоть какого-то воспитания и благородных опасался лишь потому, что их опасались все вокруг. А попав под опеку отряда, он и вовсе перестал кого-то бояться. Тем более высокородных на заставе было мало, а Нарий — самый близкий образец — оказался вполне приятным, хоть и строгим.
Так что мальчишки носились по парку, не обращая внимания на чужие взгляды, а Лирка зябко ёжилась. На неё и раньше посматривали. Женщина в военной форме уже привлекала внимание, а на службе хайнеса она и вовсе стала довольно интересным объектом для рассматривания. Сейчас же она в новом статусе гостьи и без мундира вызывала ещё больше любопытства. Подходить к ней, правда, пока не решались. Иррес глумливо хехекал и предполагал, что у Лирки видок больно зверский. Одевается как мужик, на лице шрам и синяки, смотрит так, словно прибить взглядом хочет, ещё и рука на перевязи: с таким внешним видом ранение явно получено не при падении с лестницы. Да и слухи из города довольно быстро просачивались во дворец. Уже вполне определённо предполагали, что дана Лиркаа из статей Резая Лишия и есть магичка Лирка.
Мхян днём убегал в город и, вернувшись, рассказал, что весь отряд очень занят по приказу хайнеса. Их разбросали в помощь городской страже и сыскарям. Нарий всё ещё ходил в плохом настроении, поэтому Мхян не стал говорить ему, что хайнес спал у них. Забоялся участи гонца с плохими вестями. Зато с удовольствием поведал о приезде подруги Лирки, в красках описал недовольство госпожи Майяри — кое-где чуточку приукрасил — и заверил, что с таким союзником сестру быстро отпустят из дворца. Вроде бы Нарий малость подобрел. Ёрих потом украдкой рассказал, что у Нария там что-то случилось с прежней семьёй. Вроде бы как они недовольны, что он им такой позор причинил, и нервы потрепали ему знатно. Но что точно случилось, никто толком не знает, а злить вредителя расспросами даже виларий не хочет.
Господин Винеш приходил вечером проведать Лиркину руку. Ощупал, помял и велел ещё немного походить с лечебными деревяшками.
— Но в целом неплохо, — впрочем, лекарь отчего-то хмурился. — Когда, говоришь, ранена была?
Лирка напомнила, и лекарь поджал губы.
«Если что, говори, что регенерация тебе по наследству от предков досталась стремительная как пожар», — посоветовал Иррес.
Но лекарь допытываться не стал.
Шум в гостевом крыле утих только за полночь. Лирка вместе с Ханёном давно легла спать, но, в отличие от сына, никак не могла уснуть. В темноте утихшая было за день тревога разрослась, и женщина терзалась мрачными предчувствиями. В окно заглядывал волчий месяц, и его свет стелился дорожкой по полу. Лирка осторожно, чтобы не разбудить детёныша, выбралась из-под одеяла и подошла к открытому окну. По чёрному небу неслись тонкие облака, порой заволакивающие лики ночных светил. Набирающий силу ветер гнул к земле кусты и трепал ветви. В посвежевшем воздухе сильно пахло дождём, то и дело мелькали молнии и громыхал пока отдалённо гром.
Намечалась гроза.
Лирка встревоженно принюхалась к воздуху и немного успокоилась. Буйство природных стихий её всегда умиротворяло. Словно непогода забирала её самые пламенные эмоции и тревожилась вместо неё. Даже когда семь лет назад их деревушку у заставы накрыло наводнение, её саму накрыл покой. Когда у тебя почти ничего нет, то и терять нестрашно. Лирка вспомнила, как она, держа маленького Ханёна на руках, сидела на краю крепостной стены и смотрела на разлившуюся внизу зеленоватую из-за травы воду. Сияло солнце, и в бликующей воде среди стеблей травы сновали юркие рыбёшки, вызывавшие бурный восторг Ханёна. Радостные крики ребёнка тревожили тягостный покров тоски, накрывавший заставу. Потерпевшие бедствие оборотни постепенно, ворча и вздыхая, приходили в себя и начинали неуверенно улыбаться. В тот год потонувших не было, обошлись малой кровью. Поля в приграничье не засевали, нажитого у всех было не так уж много, если вообще было. Что уж там терять? Избу не смыло и ладно. К вечеру уже на стенах варили уху и ворчали уже больше от скуки.
Первые капли дождя ударили по листьям. Непогода тихо зашептала. В её шелесте Лирке чудился чужой голос, спокойно и размеренно выспрашивающий, в чём причина её тяжких дум. Мысли потекли спокойнее, размереннее.
«В хайнесе этом треклятом», — меланхолично отозвался Иррес, поддавшийся настроению Лирки.
Боялась бы его Лирка так, как сейчас, если бы между ними не было той ночи?
Собственно, не так уж она и опасалась, что эта пикантная тайна раскроется. Больше стыдилась. Если бы их связывала только ночь, её не терзала бы нынешняя тревога. Теперь она не переживала и из-за подселенца. Хайнес отреагировал мягче, чем ожидалось, хотя вполне ещё мог изменить своё решение.
Ханён.
Она боялась не хайнеса.
Лирка боялась потерять Ханёна.
Сегодня, наблюдая, как Сильнейший встречает давриданских гостей, она как никогда ранее осознала, что хайнес — самый могущественный оборотень в Салее. Сражаясь с ним за сына, она обречена на поражение.
«Всё может быть не так страшно», — попытался убедить её господин Наэш.
Лирка прищурилась. Для этой битвы у неё недостаточно сил.
«Может оказаться, что сражаться нет никакой необходимости», — бывший хайрен тяжело вздохнул.
Значит, ей нужно, чтобы хайнес не подумал вступать в эту битву.
— Господин Наэш, что вы там говорили про закрытый фонд?
Воцарилась тишина. Дождь продолжал шелестеть всё быстрее и быстрее.
«Иррес, ты успел увидеть, о чём она подумала?» — немного обеспокоенно спросил бывший хайрен.
«Нет», — озадаченно ответил дух.
Им нужно вылететь из дворца, и если визит в закрытый…
«Нет, ты подумала о чём-то другом!» — убеждённо заявил господин Наэш.
— Я не хочу здесь жить, — твёрдо произнесла Лирка. — Не покажете дорогу — сама найду.
И решительно отвернулась от окна. На глаза попался висящий на стене вычищенный и отглаженный мундир. К нему Лирка и направилась. Через пять минут на ней уже были начищенные до блеска сапоги, чёрные штаны, а сам мундир был небрежно наброшен на плечи. Закрывать окно женщина не стала, только начертила над рамой отпугивающую печать, а ещё бросила в стакан с водой жральную косточку и туда же плюнула. Над тумбочкой повисло жуткое зелёное полотнище жрала. Порывшись в амулетах, Лирка выбрала самые сильные для отвода глаз, нюха и слуха. А ещё, помедлив, вынула деревянный шар.
«Эй, Наэш, она словно попадаться не собирается», — Иррес встревожился.
Когда на Лирку находила решимость, повернуть её с пути было крайне сложно. Если же она начинала скрывать от них истинные цели, то это было ещё и плохо, ибо означало, что задумала она такую дичь, что её даже Иррес не поддержит.
Но самое неприятное — с ней в таком состоянии очень сложно сладить.
Накрыв Ханёна одеялом, Лирка, по-военному уверенно чеканя шаг, вышла из спальни. Удвоенная в честь приезда гостей стража с удивлением воззрилась на неё. В глазах мужчин мелькнула опасливая подозрительность. На совершенно белом лице магички из-под чёрных кудрей с мрачной решимостью темнели пропасти чуть светящихся глаз. Лежащая на перевязи рука в этот момент выглядела не как временная слабость, а как признак бесстрашия. Полы мундира и рукава стелились следом, как чёрные, слегка пробитые серебром крылья. Женщина будто вышла в ночь, чтобы выполнить тайный и очень кровавый приказ хайнеса.
— Дерр, ну открой, — у двери давриданского принца, ничуть не стесняясь чужого внимания, стояли его компаньонки. — Мы тебе лекарство принесли.
Вывернувшая из-за угла тень заставила их испуганно вскинуть головы и уставиться на Лирку. Потрясённо ахнув, одна из девушек — та, что пониже и попышнее, — выронила поднос, а вторая чуть ли не в ужасе распахнула глаза.
— Де… — начала было она, но Лирка мазнула по ней взглядом и быстро прошла мимо. — Ох, не она! Совсем не она!
— У меня чуть сердце не остановилось, — призналась полненькая.
Дверь покоев принца резко распахнулась, и на пороге появился его высочество.
— Чего вы ахаете? — раздражённо просипел он.
— Ой, тут такое! — полненькая возбуждённо округлила глаза.
«Какое сумасшествие ты задумала? — допытывался господин Наэш — Лиркая, мне не нравится твоё поведение…»
«Чего ты ей мозги полощешь? — проворчал Иррес. — Не видишь, что она удила закусила? Она сейчас никого, кроме себя, слушать не будет».
«Да разве я против? Просто пусть не рубит сгоряча».
«Рубит она как раз на холодную голову…»
— Где здесь библиотека? — Лирка обратилась за помощью к страже.
Дюжий оборотень с подозрением посмотрел на её мрачное лицо и уже с большей благожелательностью на неплотно стянутые тесёмки рубашки, между которыми можно было рассмотреть скромное кружево лифа.
— А что ж тебе там ночью потребовалось? — косо улыбнулся мужчина.
— Задание Сильнейшего, а мне как раз не спится.
Лирка слегка шевельнула больной рукой, приподнимая грудь. Всё же кое-какие женские приёмчики она знала.
— Так можно… — оборотень неуверенно посмотрел на товарища.
— Нет, — сухо отказала Лирка.
Мужчина сразу поскучнел.
— По главной лестнице до верха. Не идёт вам, бабам, наука на пользу…
Не дослушав, Лирка круто развернулась, зацепив рукавом оборотня.
Она ничуть не скрывалась. Часовые провожали её взглядами, но не останавливали: на запрещённую территорию она не заходила, а мундир напоминал, что женщина состоит на службе и сейчас вполне могла выполнять приказ хайнеса.
У дверей в библиотеку её всё же остановили. Охрану несли уже убелённые сединами оборотни, и Лирка подозревала, что они могут быть магами.
— Госпожа заблудилась? — предположил тот, что выглядел постарше.
— Нет, — отозвалась Лирка, осматривая массивные двери. — Нужны книги для выполнения задания.
— Ночью?
— Вы службу тоже ночью несёте. С наступлением сумерек в библиотеку запрещено заходить?
— Да нет, отчего же… — оборотень продолжал с сомнением на неё смотреть.
— Может, у закрытых фондов защита плохая? — приподняла левую бровь магичка.
— Вполне даже хороша, — немного обиделся второй часовой.
— Тогда я пройду, — Лирка решительно протиснулась мимо них к дверям.
— Отсек магии ищи по правую руку, — сказал вслед старший стражник.
«Перенесли», — нервно заметил господин Наэш.
Оказавшись внутри, Лирка ненадолго замерла, поражённо уставившись на стеклянный потолок, сейчас покрытый дождевыми потёками. Но сквозь мутное стекло всё равно можно было рассмотреть прикрытые тучами светила и кое-какие звёзды. На одно мгновение ей показалось, что над головой раскинулось открытое небо, того гляди дождевые капли упадут на лицо, но вот из тьмы выплыли очертания потолочных балок. Опомнившись, Лирка осмотрелась. От двери прямо шёл проход, по обе стороны которого тускло сияли осветительные шары. Этого хватало, чтобы прочесть надписи табличек.
Зашагав по проходу, Лирка начала выискивать раздел магии. Он оказался чуть ли не в конце, но занимал внушительное пространство. Достав деревянный шар, магичка легонько стукнула им по стеллажу, и тот с тихим щелчком распался на две части. Внутри влажно блеснула темнота, которую Лирка опрокинула вниз. Не успев долететь до пола, темнота рассыпалась тусклыми песчинками, и перед магичкой появилась она сама.
«А я предупреждал, что эти ваши игры с лгущими кристаллами до добра не доведут!» — сварливо напомнил Иррес Наэшу.
Лирка пальцем выписала на лбу и щеках обманки печати. Те тускло мигнули, и лже-Лирка пошла изучать полки. А настоящая активировала амулеты для отвода и хищно осмотрелась, пытаясь сообразить, где может быть закрытый фонд.
«Иди назад», — сдался господин Наэш.
«Думаешь, на прежнем месте?»
«Там такая защита, что на новом месте замучаешься заново всё возводить».
Бывший хайрен распорядился завернуть в раздел «Книги о любви», и там Лирка остановилась напротив деревянной панели, закрывавшей стену. Коснулась пальцами, пустила лёгкую искру и ощутила сопротивление защиты.
«Я помогу, но если ты скажешь, что задумала», — выставил условие господин Наэш.
Лирка мрачно примерилась к стене.
«Наэш, она же сейчас её тупо ломать начнёт, ты понимаешь? — Иррес был очень хорошо знаком с этим состоянием Лирки. — Пусть ищет, что хочет. Как найдёт, мы всё поймём. Там же наверняка такие навороты хранятся, что без твоей помощи она не справится».
«Ты плохо представляешь её возможности», — вздохнул бывший хайрен.
Но сдался. И следующие полчаса они с Лиркой прощупывали защиту, определяли, что там вообще стоит, и подбирали подходящую отмычку. Когда панель плавно поехала в сторону, Лирка торопливо проскользнула внутрь и, не дав панели открыться полностью, вручную вернула её назад.
Помещение закрытого фонда представляло собой коробку, со всех сторон окружённую стенами. И потолок здесь был самым обычным, не стеклянным, как в остальной библиотеке. Спёртый воздух пах пылью, бумагой, клеем и кожей. Осветительные шары сияли совсем слабо. Почти у входа магичка нашла пластину с перечислением всех разделов. Стеллажи тянулись в три ряда. Посмотрев на названия первых стеллажей, Лирка более-менее поняла логику размещения и двинулась к самому дальнему от неё ряду.
«Что ты ищешь?» — не унимался господин Наэш.
Участившийся стук сердца Лирки подсказал, что она нашла искомое.
«Ментальная магия».
Внутри воцарилась напряжённая выжидательная тишина.
Запалив светляк, Лирка пошла смотреть таблички на полках, и, когда она остановилась напротив полки с названием «Менталистика крови», господин Наэш яростно вскинулся:
«Нет! Не смей! Лиркая, мы обсуждали это!»
Иррес пугливо молчал.
Лирка же, упрямо следуя цели, перебирала книги, выискивая нужное.
«Тебя казнят! — ярился бывший хайрен. — Это непростительно! Совершенно непростительно!»
«Кровь родства». Лирка вцепилась в книгу и прошептала заклинание для перелистывания страниц. Так… «Создание родства»… «Изменение крови»… «Мужчина в женщину»… О! «Отвержение родства». Женщина с жадностью заскользила глазами по странице.
«Лиркая, прошу тебя…»
И Лирку словно ледяной водой окатило, когда она услышала искренние страдания и слёзы в голосе господина Наэша.
Когда-то на его собственном сыне было использовано это заклятие, что помешало узнать в нём родную кровь.
И она опомнилась. Словно вынырнула из глубины и задышала часто и глубоко. Руки задрожали.
— П-простите… — едва слышно прошептала она, прижимаясь лбом к полке.
Отдышавшись, Лирка сглотнула и ощутила, что её накрывает волна усталости.
«Давайте успокаивайтесь и будем выбираться отсюда», — тихо, чтобы не спугнуть вернувшуюся рассудительность, сказал Иррес.
Лирка выпрямилась и потянулась, чтобы вернуть книгу на прежнее место.
Бух.
Женщина мигом отшатнулась к противоположному стеллажу и прижалась к нему спиной.
«Библиотекарь?» — предположил Иррес.
«Ночью в закрытом фонде никого не должно быть, — засомневался господин Наэш. — Если только хайнесу что-то срочно потребовалось. По его разрешению можно пройти».
«Разрешению? Серьёзно?» — дух начал приходить в себя и ехидничать.
Лирка осторожно зашарила позади себя по полкам, чтобы положить книгу и освободить единственную рабочую руку. Не нащупав зазора, она опустила книгу во внутренний широкий карман мундира и осторожно двинулась ближе к краю стеллажа.
В проходе никого не было.
Чтобы не оглашать тишину щелчком, магичка сжала светляк в ладони и, не разжимая кулака, бесшумно зашагала в сторону звука.
«Тише, ещё тише», — шипел Иррес.
«Ты её только сбиваешь. Прекрати».
«Стойте. А зачем мы вообще туда идём?» — спохватился дух.
Лирка замерла.
В разделе «Ритуалы древних для Тёмных» кто-то был. Привыкшая к игре теней хоёторского Леса, женщина даже в тусклом сиянии осветительных шаров различила шевеление тьмы на полу. Уже после слуха коснулся тихий-тихий шорох, будто кто-то перелистывал страницы.
«А если там хайнес? Ну, обычно куда бы мы ни сунулись, эта скляда уже там».
«Хайнесу нет нужды прятаться», — отмёл предположение бывший хайрен.
Лирка прошлась языком по нёбу и зубам, разминая гибкий кончик, чтобы не запнуться в самый неподходящий момент, и выглянула из-за стеллажа.
На полу на корточках кто-то сидел. Женщина ощупала глазами чёрную малопримечательную одежду, принюхалась и убедилась, что неизвестный подготовился не хуже неё, а значит, не может быть законным посетителем закрытого фонда. Сверху раздался странный щёлкающий звук, и сидящий вскинулся и резко оглянулся через плечо. В Лирку вперились ярко светящиеся зелёным глаза. Миг, и неизвестный взметнулся на ноги и бросился на женщину. Та торопливо прошептала простейшее заклинание щита, но противник взмахнул сверкнувшим голубым кинжалом, и Лирка резко дёрнула головой, уклоняясь от лезвия. Одновременно с этим всадила кулак под челюсть приблизившемуся незнакомцу и, прежде чем он отлетел в стеллаж, раскрыла ладонь и выбросила ему в лицо не затушенный светляк. Его короткое сияние успело озарить резкие, искажённые злостью черты, а в следующую секунду раздалось щёлканье и на Лирку с рычанием обрушилось сверху живое тело.
Неведомое и плохо различимое в полумраке создание с крыльями и гибким туловищем с четырьмя лапами вжало женщину в пол и с рычанием оскалилось ей в лицо. Но Лирка долбанула лбом ему в нос раньше, чем успела подумать о страхе, а затем что есть силы пнула стеллаж, обрушивая его. С треском и грохотом, достойным падения крепостной стены, он рухнул, утянув за собой соседний шкаф, а тот — стоящий рядом, и весь ряд начал складываться как опадающие кости. Несусветный шум спугнул тварь, и она взметнулась к потолку. Лирка тут же вскочила и по обрушившимся шкафам бросилась в сторону выхода. Щуплая фигурка незнакомца уже была там, у отъезжающей панели. Он выскользнул наружу, а следом за ним юркнула и крылатая тварь. Лирка едва успела проскользнуть мимо уже закрывающейся панели.
«Мы услышали странный шум и поспешили проверить, что там, — торопливо тараторил версию событий Иррес. — Вход в фонд был открыт, и там мы столкнулись… с этим».
— Что здесь происходит? — послышался строгий оклик стражи.
Беглец скользнул в отделение магии и там изумлённо притормозил, увидев магичку.
В следующий миг заглянувшие стражники увидели, как в проход спиной вперёд вылетает женщина, и выругались, заметив рукоять кинжала в её груди. Вверх взлетели рукава мундира… и тело женщины неожиданно расползлось чёрным дымом. Что-то рухнуло на пол, разбившись вдребезги.
— Незаконное проникновение! — рявкнула настоящая Лирка, выскакивая в проход, и нырнула в лабиринт стеллажей, преследуя тенью скользящего противника. — Шхала̀! — выдохнула, начертила пальцами печать и пустила по следу беглеца.
Печать тяжестью навалилась на плечи противника, но тот лишь встряхнулся, сбрасывая её. Преследуя его, Лирка перескочила через стол и в полёте смогла сшибить беглеца с ног. Они оба покатились по полу, приложились о стеллажи и вскочили на ноги. Женщина быстро начертила печать огня и воды, но те отчего-то не подействовали. Противник хмыкнул и в свою очередь вывел печать огня: пожар его не волновал. Но печать не подействовала.
«Чего?» — изумился Иррес.
«Раздел, посвящённый печатям, сдерживающим магию, — в голосе господина Наэша звучала непривычное злорадство. — Тут все книги в них».
Лирка повела плечами, разминаясь, и пошла на противника врукопашную. Сверху совершенно бесшумно спикировала крылатая тварь, и женщина едва успела уклониться от её острых как сабли когтей.
«Кошачий дракон! — бывший хайрен первым опознал зверюгу. — Лиркая, он ядовит».
— Знаю, — магичка отпрыгнула в сторону от шипящего после плевка твари пола.
Пользуясь прикрытием зверя, противник решил улизнуть по верхам книжных шкафов.
«Щас я её быстро схаваю, а ты лови этого дохлого», — азартно велел Иррес.
Когда дракон спикировал вновь вниз, подселенец вышел из тела Лирки прямо на него. Незнакомец, увидев Ирреса, захрипел от неожиданности и ужаса. Но вот зверюгу явление неведомой светящейся твари ничуть не впечатлило. Кувырнувшись в воздухе, дракон просвистел у подселенца между ушами и бросился на Лирку, вновь повалив женщину на пол. Та двинула коленом в покрытое чешуёй брюхо и вцепилась здоровой рукой в крыло ящера.
— Лови сволочь… — прошипела она, адресуя послание Ирресу.
Тот ругнулся, но всё же решил последовать приказу. До следующего плевка дракон всё равно дозреет только через четверть часа, а вот любитель шастать по закрытым фондам уже почти добрался до застеклённого края стены и явно готовился пробиться наружу аки птенец из скорлупы. Настигнув беглеца в три скачка, подселенец зубами стащил его на пол и с хрустом прижал к полу где-то за стеллажами.
Кошачий дракон тварькой был мелкой, но сильной. Рычащая Лирка с трудом оттягивала его одной рукой от своей шеи, а тот яростно щёлкал зубами, пытаясь впиться в вожделенное горло. Ещё раз подбив дракона коленом в живот, женщина вынудила его немного подскочить и сместиться чуть вверх. Нос её уткнулся в воняющую ящерятиной чешую, и магичка, не позволив себе даже задуматься, впилась клыками в горло дракона. Под зубами хрустнули пластины, упруго лопнула плоть и в рот потекла горячая кровь. Ящер испуганно заверещал и забился, но пальцы Лирки сжались на его крыле стальными тисками. Краем уха она отметила усилившийся шум.
— Пасть ему вяжите! Живее!
Кто-то потянул дракона от Лирки.
— Да отпусти ты его, дура!
Женщина с трудом заставила себя разжать зубы и пальцы, даже приготовилась, что сейчас освобождённый дракон вцепится в неё, но ящера торопливо стащили с неё, а её саму подхватили под мышки и поставили на ноги. Увидев хайнеса, одетого в одни портки, Лирке захотелось вновь рухнуть. Желательно сквозь пол до самого Подземного города.
— Уносите его отсюда! — отрывисто приказал хайнес страже и, оставшись с Лиркой наедине в закутке между стеллажами, зверски зашипел, разъярённо сверкая светящимися глазами: — Ты совсем сдурел⁈ Башка у тебя только для того, чтобы уши твои лопоухие носить⁈ Это кошачий дракон, он ядовитый! У него железы на шее!!! А если бы ты прокусил одну из них⁈
— Не прокусила бы, — Лирка зло сверкнула на него глазами. Азарт схватки блуждал по крови и быстро вытеснил страх. Облизнувшись, она дерзко рявкнула: — И не рычите на меня! Я, по-вашему, в Хоёторе с тварями пострашнее не встречалась? Да не жмите вы меня к своей груди! Она голая!
Женщина упёрлась ладонями в плечи Риша, и тот неохотно отпустил её, но тут же лихорадочно обшарил всё тело ладонями, убеждаясь, что она цела. Лирка с яростным шипением отшатнулась от него и сжала кулак.
— Пустоголовый… — начал было Риш, но его перебили.
— Хвыба, ты это про меня?
Разозлённый хайнес озадаченно посмотрел на стеллаж справа и увидел между томами светящийся ехидный глаз подселенца. Ярость мигом сменилась недоумением, и он вновь посмотрел на Лирку. Взбешённая женщина стояла у стены и из-под кудрявой чёлки смотрела на него пугающей бездной глаз. Губы в крови, которая уже успела натечь и на шею. Левая рука прижата к груди, а вот правая сжата в кулак и занесена для удара. Мол, только подойди и зубы я тебе выбью. Ну хотя бы попытаюсь!
— Эй, тут шваль одна валяется, — тихо прорычал Иррес. — Вроде вне сознания, но, может, и притворяется. Лирк, дай мне руку, пока меня никто не увидел.
Женщина ещё раз полоснула хайнеса взглядом и, сбросив с полки книги, просунула на другую сторону ладонь. В неё и ткнулся мордой Иррес, после чего сразу исчез.
— Эй, там! — позвал Риш. — Здесь есть нарушитель.
Прибежавшая стража мигом скрутила безвольное тело и потащила его прочь. Воцарилась суета. Осветительные шары вспыхнули ярче, и раздосадованная Лирка поспешила отвести взгляд от полуголого хайнеса.
— Что ты здесь делаешь? — Риш уже не сердился, только с лёгким раздражением осматривал магичку.
— Мне не спалось, и я пришла найти кое-что. Возникла идея, как можно было бы разделить нас, — Лирка тоже не могла скрыть раздражение. — А тут шум какой-то. Пошла проверить, а там в стене лаз и кто-то непонятный. Сразу на меня бросился…
— Да ты просто всё к себе притягиваешь!
— Это случайно!
— Конечно, случайно, — Узээриш нервно рассмеялся. — У нас тут в закрытый фонд каждую ночь пытаются пролезть, в любую приходи, обязательно с кем-нибудь встретишься!
— Это не моя вина! — злилась Лирка. — Я не виновата, что у вас дворец — проходной двор. Никакой безопасности!
Риш уязвлённо заморгал. Во дворце часто что-то происходит. При таком количестве обитателей сложно достичь полной безопасности. Но именно от Лирки слышать это было вдвойне неприятно.
— Я ничего сейчас рассказывать не буду! — Лирка пребывала в той самой злости, которую боялись её сослуживцы. — И вы меня сейчас задерживать и допрашивать не будете! Ясно? Не моя вина, что у вас даже в библиотеке спокойно посидеть ночью нельзя. Тёмные! У вас здесь как в неблагополучной части города! Ночью из своих покоев нос совать опасно.
«Лиркая…» — начал было господин Наэш.
— Не надо меня успокаивать! — Лирка отвела взгляд в сторону, будто смотрела на кого-то за своей спиной.
— Ты с ней не спорь, — посоветовал хайнесу Иррес, высунув голову из груди женщины, за что бы нещадно оттаскан за ухо. — Уй, Лирка! Больно, пусти! Меня сейчас увидят!
Узээриш изумлённо хлопнул глазами, рассматривая злую как линяющий дракон Лирку. Вроде бы ничего хорошего в её ярости нет, но приятно осознавать, что эта черта принадлежит не духу, а ей самой. Какая злая прелесть скрывается за вечно испуганной птичкой.
— Не задерживаю, — не стал он нарываться и даже посторонился.
Лирка вздёрнула подбородок и решительно вышла из закутка. И только тогда смогла перевести дыхание. Так, теперь надо сбросить где-нибудь книгу! Пусть думают, что тот с кошачьим драконом, убегая, выронил. Женщина сделала ещё шаг и похолодела, осознав, что не чувствует бедром припрятанную в поле мундира ношу. И обернулась.
Хайнес держал в руке книгу и внимательно вчитывался в её название. А затем резко повернул голову и прищурился в сторону Лирки.
— Ты, злая, кровожадная птица, — медленно протянул он, — а ну-ка иди сюда.
«Наэш, нам нужен план!»
«Мы отобрали её у злоумышленника!»
— Зачем? — Лирка старательно пыталась сохранить злость, но страх метлой вымел все эмоции и вольготно растёкся по телу. А притворялась она плохо.
Сильнейший молча продемонстрировал книгу.
— Отобрала у злоумышленника, — мужественно соврала женщина.
Хайнес прищурился ещё сильнее.
«Лучше бы я врал», — тяжко вздохнул Иррес.
— Зачем тебе это? — в голосе Узээриша зазвенел холод, взгляд стал жёстким.
— Я это не брала, — продолжала отрицать Лирка.
Повисло тягостное молчание. Со стороны доносился шум, стража проверяла всю библиотеку. Хранители фондов горестно стонали над поваленными шкафами. Хайнес смотрел на Лирку с холодной задумчивостью. А затем на его лице мелькнуло какое-то странное выражение, будто он что-то заподозрил, поймал какую-то мысль. И растерянно заморгал, взглянув на Лирку почти с испугом.
— А ну-ка… — он в два шага преодолел разделявшее их расстояние и за локоть привлёк сопротивляющуюся женщину ближе, чтобы запихнуть её в угол.
— Вы что…
— Тише-тише, моя птичка, — с неожиданной нежностью прошептал Риш, склоняясь над ней. — Это чтобы никто не слышал. Ни слова не слышал… Не бойся, пташка, я не обижу. Скажи… — он запнулся, мучительно закуси губу и совсем тихо спросил: — Это оттого, что Ханён переменчивая химера?
И Лирка едва не осела на пол. Тупой ужас застучал в висках. Он заметил, что Ханён химера, он понял, что тот его сын…
— Ты можешь мне сказать, не бойся, — Риш с нежностью огладил тёплыми ладонями побелевшее от ужаса лицо. Он буквально тонул в этих расширившихся от страха глазах. — Я никогда никому не скажу. Ты… Боги, как бы я хотел, чтобы это оказалось неправдой! Это потому, что Ханён переменчивая химера… как Деший?
Лирка уже была готова разрыдаться и броситься ему в ноги, но…
«А Деший тут при чём?» — озадачился Иррес.
«О нет!» — горестно застонал господин Наэш, сообразивший быстрее всех, куда могли уйти мысли хайнеса.
— Там… в плену, он сделал с тобой что-то… предосудительное, — Риш, обхватив лицо Лирки ладонями, уставился прямо в её глаза, — постыдное?
До неё не сразу дошло. Но когда дошло… Ужас на лице начал сменяться глубочайшим изумлением, даже шоком.
— Нет? — хайнес неуверенно улыбнулся. — Ох, я так перепугался!
Он не просто перепугался. Он ужаснулся от мысли, что хрупкая Лирка могла пройти через такой ужас. Пусть и недолго, но его от одной только мысли, что такое могло случиться, начали живьём разъедать ярость, глубочайшее сожаление и вина. Как же прекрасно, что ничего из представленного в реальности не произо…
Лицо женщины исказила почти привычная гримаса, и Риш сразу узнал Ирреса:
— Ты, выхрябень! Совсем умом двинулся⁈ — разъярённо зашипел дух. — Да Ханён на него даже не похож! Лапы от меня свои убрал!
Узээриш поспешил поднять ладони вверх.
— Да если бы кто-то попытался, Лирка бы и без меня сыхуна переломала бы и в немогуна превратила! Сдохла бы, но не далась! Не родился ещё тот мужик, который принудить бы её мог! А со мной и вовсе нечего страшиться. Я, сыхлява ты студенистая, не побрезгую и всё под корень отожру! Ясно? Постыдное! С Лиркой! Да если хочешь знать, мы для Мхяна искали! Козёл ты дубовый! Я-а-а-а-а-а-а-а-а! Аж от брезгливости передёргивает! Фу-фу-фу-фу!
— Ну… прости… — Риш смущённо отступил.
— Так бы и сожрал! — выплюнул напоследок Иррес и, разъярённый, зашагал прочь из библиотеки.
Выскочив на лестницу, он вернулся назад и ещё от души хлопнул дверью.
«Прям взбесил, тварь!»

Глава 31
Клетка для духа

— Пусть Зиш растёт быстрее, я ему трон отдам, — ворчал Узээриш, минуя полутёмный коридор подземелья. — Быть хайнесом ужасно! Ни минуты покоя. Надо издать указ, запрещающий беспокоить хайнеса ночью под страхом смерти. Потомки скажут мне спасибо.
— Спал бы, никто тебя не тревожил, — спокойно отозвался дядя Аризей, следуя за ним. — И без тебя бы разобрались.
Риш возмущённо на него уставился. Как он мог спать, когда внутреннее чутьё — даже не дар сов — мгновенно нашептало ему, что в суматохе участвует и его птичка. Точнее, птичка не его… Сов возмущённо встрепенулся. Ладно, его птичка! И ей наверняка успели намять и без того помятые пёрышки. И разве он ошибся? Нисколько! Прилетает на шум, врывается в библиотеку — у этих тараканов во главе с Майяри какая-то особая тяга к этому месту, — а там Лирка наживую пожирает кошачьего дракона! И боги с ней, пусть бы ела! Но кусала прямо рядом с ядовитыми железами! У Риша от одного вида сердце с такой болью сжалось, будто его укусили. Маленькая злая кровожадная птаха! Кормят её, что ли, плохо? В памяти всплыли слова сослуживцев женщины, когда они с негодованием рассказывали, что она тянет в рот всякую дрянь. Эх, надо было сразу подумать! Риш досадливо скривился. Она же не только себя кормит, ей есть надо в тройном размере. Может, тогда будет нож использовать вместо зубов.
Остатки злости и растерянности ещё обрывками витали в голове, хотя Узээриш уже немного успокоился, привёл себя в порядок и ополоснулся в холодной воде. Но всё равно раз за разом возвращался к моменту, когда наконец смог прочитать название тайком вытащенной книги.
Кража из закрытого фонда его ничуть не удивила. Риш уже успел понять, что законопослушность в Лирке соседствует с пренебрежительным отношением к самым строгим запретам. Не зря она с Майяри сдружилась… А сейчас ещё осозна̀ет, насколько он слаб перед ней, и, не дай боги, обнаглеет. Стоило бы наказать, но… Узээриш почувствовал себя откровенно несчастным. Он и без того несёт на своих плечах тяжкую ношу хайнеса. Неужели он не может позволить себе маленькую радость и закрыть глаза на проделки одной птахи? Разумом понимал, что нельзя, нужно, чтобы понимала — наказание будет за любой проступок. Но почему он должен чувствовать себя несчастным, наказывая её? Как же бесит!
Ещё и до конца не отпускало охватившее его ранее в библиотеке подозрение. Нет, реакция Ирреса была столь красноречива, что Риш ничуть не усомнился в искренности духа. Но само подозрение… нет, уже не подозрение, а просто представление, что такое могло быть, отравляло ему настроение, вызывало тревогу и бередило сомнения.
До сегодняшней ночи Узээриш пребывал в полной уверенности, что был у Лирки первым. Украл девичью честь. И вот только сегодня осознал, что у него ни единого подтверждения, кроме собственной уверенности, на этот счёт. Воспоминания заёмные, сама Лирка говорила о ночи неохотно, и совершенно непонятно, где она говорит правду, где умалчивает и, может, даже привирает. Не каждая женщина захочет признаться, что кто-то надругался над её телом. Лишний раз вспоминать не захочет, да и общество прежде всего судит женщину — или не судит, но так сочувствует, будто болеет она проказой и вот-вот должна умереть. Даже не должна, обязана. Ложь бы была понятна и объяснима. Ещё и Ханён — переменчивая химера, как эта дрянь Деший. Сперва-то Риш списал зверя мальчика на наследство самой Лирки: кто знает, что там у этих северных в крови намешано? Те же Шиндые в родстве с химерами замечены не были. А тут такое простое, ясное, но жуткое предположение, и Риш осознал, что он вполне мог ошибаться в некоторых своих предположениях.
Хорошо, что подозрения не оправдались.
Но отпускать Узээриша они не спешили. Точнее, не спешила отпускать тревога, вызванная подозрениями. Что бы там ни говорил Иррес, но Лиркина несокрушимость исключительно внешняя. Риш видел её воспоминания, чувствовал её эмоции и знал: внутри она совсем хрустальная. Отбиться от насильника Лирка могла, но неприятные воспоминания не забылись бы и продолжили мучить её.
А ведь на приграничных заставах так много всякого дерьма служит…
Ришу остро захотелось допытаться у Лирки, как она жила эти годы. Но вряд ли упёртая магичка расскажет что-то связное. Можно ли как-то выманить подселенца и устроить небольшой приватный разговор? Всё же беседа должна заинтересовать Лиркиных «соседей», вряд ли они были в восторге, если к ней кто-то приставал. А вообще служба в окружении мужчин… Действительно, что ли, перевести её в военный архив? Так в отставку подаст. А может, и пусть подаёт?
Стража распахнула перед хайнесом и его дядей дверь камеры, и те, склонив головы, прошли внутрь.
— И почему здесь потолки такие низкие? — Риш раздражённо осмотрелся, отметив, что стула для его сиятельной особы нет. У дальней стены валялись только охапка соломы да подстилка…
Оценив чистоту каменного пола, хайнес со вздохом присел на корточки и устало воззрился на преступника, пойманного в закрытом фонде и теперь сидящего на подстилке.
— Неслабо тебя отделали, — без сочувствия оценил Сильнейший.
Вор мрачно на него посмотрел. Роста он оказался невысокого, но тело имел крепкое, хорошо сбитое. Длинные рыжие волосы были убраны в растрепавшийся куколь. Глубоко посаженные глаза светились в полумраке зелёным сильнее, чем обычно у оборотней, да и на оборотня он что-то не очень походил. Лицо скуластое, черты резковаты, а горбатый нос сидел слегка криво. Но тут неясно, от природы он такой или подселенец постарался. Под правым глазом наливался синяк, кожа покраснела крапинами, будто на неё искры от костра попали, а левая рука была бережно прижата к груди. Больше всего Риша заинтересовали малость заострённые уши и смутно блестевшая в отвороте рубашки чешуя. Среди оборотней он подобного не встречал.
— Хайнес Узээриш, — просто представился Риш, разве только ладонь для рукопожатия не протянул.
Вор подозрительно на него посмотрел, но сам не представился.
— По-южносалейски понимаешь?
Преступник неловко завозился и всё же неохотно кивнул.
— Отлично! У меня несколько очень простых вопросов. Кто ты такой? Откуда? И что тебе было нужно в моей библиотеке?
Рыжий продолжал молчать.
— Риш, иди спать, — господин Аризей тяжело вздохнул. — Я сам его допрошу.
— Я ласковее, — Узээриш многозначительно приподнял брови. — Стоит ли из-за какой-то книги подвергать себя неприятному допросу? Тебе и так… лицо поправили.
Глаза вора забегали. Но испуганным он не выглядел. Скорее уж продумывал, что бы сказать и как вывернуться.
— Тебя поймали на месте преступления. Да ещё и в разделе ментальной магии, за использование которой полагается очень суровое наказание.
Нет, Лирку надо всё-таки наказать. Она-то, может, и не обнаглеет без наказания, а её внутренний мир может.
— Неп’авда, — наконец разомкнул губы рыжий.
Говорил он с ощутимым акцентом.
— Серьёзно? А что же ты там искал?
Вор молчал.
— Мой маг утверждает, что поймала тебя именно там.
— Она въёт, — спокойно и уверенно заявил рыжий.
Не салеец.
— Пусть сама скашет, щто искал, — проходимец осклабился. — Она… ей есть щто склывать.
Даже обидно признавать его правоту.
— Но не от своего господина, — всё же нагло соврал Риш. — Испугался милой четырёхлапой дряни, которая повозила тебя мордой по полу?
Вор растерянно заморгал, он явно понял не всё.
— Она мать духа, — наконец заявил он.
Риш не удержался и весело фыркнул. Подобрал же слово!
— Да, этого она уже одиннадцать лет вынашивает.
— Не смейся, — строго велел ему вор. — Я не желание говолить с тебе. Пусть она идёт. Ей скашет.
Лицо Риша мгновенно ожесточилось.
— Я с равный… она одинаковый мне.
— Дядя, похоже тебе придётся самому с ним говорить, — всё же признал Узээриш. Лирку пускать сюда он не хотел.
Кривая улыбка исказила лицо рыжего.
— Жён? — предположил он, и Узээриш замер от неожиданности предположения.
Лицо его не дрогнуло и не изменилось, поэтому рыжий решил, что угадал.
— На неё не злой. Терпеть — любить, — совсем уж загадочно продолжил преступник. — Появится как я.
— О чём ты? — нахмурился Риш.
— Держи с собой. Она клетка. Сломать, и фр-р-р, — пленник взмахнул целой рукой как крылом. — А она не чинить. Мать умирать, дух летать.
Неясная тревога окрепла, Риш почувствовал, что начинает злиться.
— Откуда ты? Страна!
— Нет страна, — ответил пленник. — Мы не страна.
Узээриш лихорадочно задумался. Из ближайших соседей народы, не объединённые в страну, жили на территории Многоимённых земель.
— Леахаша Вотого сюда, — распорядился он, поднимаясь. — Пока никого к нему не пускать и тщательно следить.
Уже на выходе его настиг вопрос.
— Моя зверь. Куда?
Риш через плечо взглянул на пленника и отметил беспокойство в его глазах.
— Сожрали твоего зверя, — мстительно заявил он. И, когда рыжий испуганно уставился на него, добавил: — А нечего было натравливать его на мою… жён. Она когда злая, такая голодная. В один миг голову откусила!
И вышел в коридор.
— А что там с его драконом? — всё же спросил Риш у дяди, когда дверь камеры закрыли.
— Уже очухался и загадил-заплевал всю клетку. Зачем тебе Леахаш?
— Он ездил в Многоимённые земли и кое-что понимает в местных языках. И поищи ещё кого-нибудь толкового со знанием языков. Может, дознаемся до чего-то стоящего. У меня даже дар яснее выражается, — раздражённо процедил Узээриш. — Клетка не чинить… Что он вообще имел в виду⁈
Тревога ширилась и крепла.

Глава 32
Свое решение

К утру господин муж так и не вышел из Дома Духов. Ничуть не встревоженные этим жрецы спокойно разошлись, мол, первая встреча с Господином никогда не проходит быстро. Простые же хоёторцы всю ночь не спали и солнце встретили взволнованным гомоном. Старшая жена-мать не разрешила покинуть другим жёнам шатёр и наружу вышла одна. Подглядывавшая в щёлочку А-ара отметила, с каким почтением перед И-тона расступаются жители становища, и вдруг осознала, что с положением мужа меняется и их, жён, положение. Раньше главными женщинами становища были жёны господина И-тро-ха, теперь же это место займут они. Почему-то А-ара не порадовалась, больше обеспокоилась. С тревогой она следила за старшей женой, которая дошла до Дома Духов, почтительно поклонилась массивным дверям и замерла с закрытыми глазами. Постояв так некоторое время, И-тона развернулась и зашагала назад, к шатру. У неё что-то спрашивали, но женщина решительным взмахом ладони пресекала все разговоры.
После её возвращения другим жёнам было разрешено покинуть шатёр и заняться своими делами. Будто ничего и не произошло.
Становище замерло в пугливом ожидании появления нового жреца. А-ара смотрела на лица соседей, но вместо предвкушения видела на них беспокойство. Невольно вновь вспомнился разговор двух престарелых лекарей, обсуждавших нежелание Хо-ёта-си становиться жрецом. Но кто может противиться желанию Господина? А-ара со страхом вспоминала прошедшую ночь и обезволивающий зов и пугливо ёжилась. Сама она к Дому Духов и на полшажочка не приближалась, за водой пошла кружным путём. Если бы не приказ старшей, она бы и вовсе носа из шатра не показала. И нет, боялась она не Господина. Тот отверг её, к отверженному не возвращаются.
Она боялась других жрецов и шаманов.
В их становище помимо господина мужа было ещё три шамана, но по силе они во многом уступали Хо-ёта. А-ара сознательно проглотила статусный слог имени мужа. Он уже не шаман, но и как жрец ещё не явился. Ночью девушка была так напугана, что и не пыталась выискать сородичей-шаманов глазами. Но ни один из них сегодня не посмотрел на неё как-то странно или по-новому. Окидывали мрачными, мало заинтересованными взорами и уплывали в хмурую задумчивость, теряя к ней всякое любопытство.
Зато чужие шаманы и жрецы порой смотрели на неё прямо и тяжело, будто оценивали. А-ара стремилась побыстрее пройти мимо, а обратно шла другим путём, чтобы вновь не столкнуться с любопытными.
В очередной раз собравшись за водой, А-ара подождала, когда большинство жителей становища и гостей разойдётся к полуденной трапезе, и пошла к реке. На крутом берегу она увидела высокую прямую фигуру жены шамана нота-са, госпожу Лоа. Совершенно бледная, она невидящим взором смотрела куда-то перед собой, и её лицо всё больше и больше каменело. А-ара решила не тревожить её и отошла набрать воды дальше по берегу. Как назло, выбралась она на то самое место, где спустился в воду выпущенный ею крысак. Сразу одолели мрачные мысли. А-ара испугалась, что Господин может рассказать мужу, кто на самом деле отпустил пленника. Но быстро себя успокоила: Господин не сказал об этом прежнему жрецу, зачем ему говорить нынешнему?
А-ара уже погрузила кувшин в воду, когда заметила торчащий из-за кустов носок сапога. Услышав плеск, его обладатель зашевелился, и, к ужасу девушки, на неё уставился Ли-риан-си и его тьма. А-ара едва не упустила потяжелевший от воды сосуд.
— Маленькая жена Ёты? — тонкие губы шамана изогнулись в насмешке.
Девушка замерла под его тёмным взглядом испуганным зверьком. Опомнившись, она вытянула тяжёлый кувшин на берег и уже хотела уйти, когда шаман заговорил вновь.
— Ты из рода Арван, верно?
Пугливо посмотрев на него через плечо, А-ара кивнула.
— Женщины в вашей семье всегда владели огромной силой.
Как же ей хотелось побежать прочь, но в то же время ноги словно отнялись, а слух стал невероятно чутким. А-аре не удалось скрыть жадный интерес.
— Твой отец… дурак, — Ли-риан-си выплюнул последнее слово с нескрываемым презрением, — если думал, что спасёт тебя тем, что ничему не научит. Здесь живут одни трусы, которые так цепляются за свою силу, что страшатся позора как смерти. Думаешь, Арван-Ё пал бы, выступи они все на его защиту?
Повернувшись лицом к шаману, А-ара с нескрываемым непониманием посмотрела на него. Но тот будто и не хотел что-то пояснять, просто выговаривался, поддразнивал её интерес и тем мрачно веселился.
— Они ужасно боялись и завидовали силе и могуществу Арван-Ё и ждали, когда Салея сокрушит его, чтобы тогда вступить в бой и забрать поверженный город себе. Растащить по кусочкам, пользуясь отяготившимся безумством его Второго Господина. Но не выдюжили.
А-ара продолжала молчать, судорожно сжимая пальцами мокрый край кувшина. Ли-риан-си погладил-пощекотал тьму и опять взглянул на девушку.
— Тебя ждёт страшная судьба.
Вздрогнув, А-ара отшатнулась.
— Они не простят тебе силу. Поверь, женщинам здесь, — шаман, прикрыв глаза, прижался лбом к радостно прильнувшей тьме, — не позволят быть сильнее. Не примут. Загонят как животное и задерут.
Не выдержав, девушка всё же подхватила кувшин и, расплескав воду, чуть ли не бегом припустила от реки. Сердце колотилось так, что было готово проломить грудную клетку.
— Беги, беги… — прошептал Ли-риан-си, всматриваясь в воду.
А-ара замедлила шаг только у становища.
— Ты чего? — окликнул её один из мужчин, заметив, как напугана девушка.
— Там… Ли-риан-си… и тьма…
— А-а-а, — понятливо протянул тот и потерял интерес.
А девушка торопливо осмотрелась, лихорадочно выискивая на лицах присутствующих ту злобу, что нарисовал своими словами шаман нота-са.
Но жителей становища больше интересовало разыгравшееся у шатра прежнего жреца горе. Старшая жена-мать сидела на земле и заливалась горькими слезами, пока сыновья умершего мужа выносили добро и складывали в кучу, чтобы потом поделить. Растерянные жёны топились поодаль, и на лицах их был написан страх. Ещё сутки назад такие степенные и спокойные, а теперь потерявшие опору в жизни, они стояли на пороге своей разрушенной жизни и ожидали, когда другие решат их судьбу.
Старший сын умершего жреца поднял мать с земли и передал её в руки двум своим жёнам, которые потянули плачущую женщину прочь. Другие жёны смотрели ей вслед с отчаянием, кто-то начал плакать. А-ара резко отвернулась и зажмурилась, прогоняя непрошенные слёзы.
— Ты-то что ревёшь? — с улыбкой спросил у неё всё тот же мужчина. — Твой муж жив, жрецом заделался. Вот вернётся, ещё всех вас перещупает. Говорят, после общения с Господами на жён очень тянет…
А-ара похолодела.
Всё это время муж не смотрел на неё, предпочитая объятия других жён. Прислушался к старшей жене, которая просила дать А-аре время восстановиться после родов и тяжёлой болезни. Но теперь-то она здорова, и нет никаких причин избегать мужнего ложа. Только… Девушка судорожно сжала руку на груди, нащупывая пальцами вещицу, которую нашла прошлой ночью в одной из папиных картинок. Та прилипла к коже и никак не хотела отставать, и А-ара чувствовала, что грядёт нечто ужасное, если муж прознает. Вряд ли бы отец спрятал так хитро какую-то побрякушку. После гибели Арван-Ё к отцу часто наведывались, порой довольно грубо обыскивали их жилище. И А-ара всей душой подозревала, что случайно отыскала то, что пытались найти те грубые мужчины.
Запнувшись о камешек, девушка вскрикнула и опрокинула кувшин наземь. Тот чудом не раскололся, а стоящий рядом оборотень с руганью отскочил. На неё с раздражением посмотрели другие, но быстро вернули внимание разгоравшемуся у шатра жреца дележу.
Отряхнув вымоченный подол, А-ара подобрала кувшин и вновь пошла к реке, но завернула в другую сторону, чтобы уж точно не пересечься с Ли-риан-си. Пришлось пройти довольно далеко, но зато вышла она к месту, где вода прыгала и скакала по камням. Воровато осмотревшись, девушка по торчавшим над поверхностью булыжникам отошла подальше от берега, опустила мешавший кувшин в воду и, зажмурившись, бросилась на каменистое мелководье, вспененное бурлящей водой.

Лоа решительно шла по лагерю скаана-са, выискивая давнюю подругу. Перед глазами продолжала стоять сцена перед шатром погибшего жреца хуани-са, где перед входом с самым решительным видом стояла его старшая жена, не желавшая пускать внутрь его же сыновей. Боролась ли она за добро или за разрушавшуюся жизнь? Глядя на неё, Лоа вдруг очень ясно осознала, какой опасности подвергает собственных дочерей. Какой ужасной безответственностью веет от её нерешительности!
Ведь если муж погибнет, что станет с ними? Нота-са не позволят ей жить так, как она хочет. Ей не позволят и просто уехать, а в чужом — до сих пор чужом поселении — у неё нет поддержки и опоры, кроме мужа. Она не справится в одиночку против закостенелого в старых традициях мира. Собственная судьба Лоа мало волновала, но что сделают с её девочками? Отдадут в жёны тем, кто первыми успеют попросить их себе?
— Лоа?
Женщина резко обернулась на зов подруги и так посмотрела на неё, что той сразу всё стало ясно. Радостная и в то же время злая улыбка искривила губы Тиа.
— Пройдём в мой шатёр, Лоа-ри, — она протянула подруге руку.

До шатра А-ара едва добрела, волоча за собой полупустой кувшин. Увидев её, вытряхивающая коврики То-нии ахнула в ужасе.
— Госпожа мать! Идите сюда! Быстрее!
Вслед за И-тона наружу выскочили ещё две жены, подумавшие, что это Хо-ёта возвращается. Но увидев, мокрую, с ободранным лицом А-ару, которая едва шла и, болезненно кривясь, прижимала к груди правую руку, они испуганно загомонили и начали судорожно осматриваться.
— Всемилостивые Господа, кто тебя так, А-ара? — жалостливо спросила И-еха̀, молоденькая светловолосая женщина.
— Чужак! Верно, что чужак! — решительно заявила И-роа̀, младшая сестра И-еха. Их обеих Хо-ёта взял в жёны в счёт уплаты старого долга.
— Разойдитесь, трещотки! — прикрикнула на них И-тона и поспешила к израненной девушке. — Кувшин бы лучше забрали! Что случилось? — строго спросила она, но вот прикосновение к рассаженной щеке было очень ласковым.
А-ара, совершенно не притворяясь, шмыгнула носом. Получилось больнее, чем она ожидала. Она-то хотела немного расшибиться, а течение проволокло её по мелководью и едва не утопило, пока оглушённая болью девушка приходила в себя.
— Я оскользнулась на Кипучей излучине… — А-ара расплакалась.
— Дура! — И-тона жалостливо приобняла её за плечи. — Зачем ты туда пошла? Ближе воды не было?
— Там… там… — девушка перешла на пугливый шёпот, — Ли-риан-си сидел… Я побоялась…
— Ох, беда с вами, дурными, — но голос старшей жены-матери звучал больше обеспокоенно, чем раздражённо. — То-нии, помоги ей переодеться в сухое, а ты, — она ткнула в И-роа, — сбегай за лекарем. Как бы кости вправлять не пришлось… Покоя с вами нет! Ещё и лицо обидела… Как бы красоту твою духи речные не забрали совсем!
Плачущая от боли и жалости к себе А-ара позволила завести себя в шатёр. Там в полумраке То-нии помогла ей избавиться от мокрой одежды, подшучивая над стеснительностью девушки, которая прикрывала от её взора грудь, насухо вытерла её, и к приходу старенького лекаря А-ара уже сидела в нательных рубахе и штанах.
— Эх, вроде молодые, а ноги вас не держат, — старик По-ён-ва со вздохом уселся, с трудом сгибая колени. — Подползай ближе, увечная.
Локоть пришлось вправлять. Глотающая слёзы А-ара больше не смущалась присутствием постороннего мужчины и лишь надеялась, что более ничего вправлять не придётся.
Не пришлось.
Лекарь ушёл, оставив наказ не давать девушке дня четыре тяжёлой работы. После его ухода ворчащая, но уже более спокойная И-тона тщательно обмазала повреждённое лицо остро пахнувшей лошаком мазью и осталась посидеть с А-арой до тех пор, пока та не уснёт. Выпившая отвар девушка сонно хлопала глазами, лежа на коленях старшей жены.
— Мама, — вдруг позвала она, — а что с нами станет, если господин муж умрёт?
И-тона не ответила сразу. Она привыкла, что её называют госпожой матерью, это обычное обращение к старшей жене, имеющей детей. Но вот так… совсем просто, «мамой», звали очень редко. Обычно, когда было очень плохо и молоденькие жёны, сами ещё по сути дети, желали оказаться в руках своих матерей и выпросить у них ласку. И-тона никогда не скупилась на нежность для расстроенных жён. Самой ей было куда тяжелее. Как у первой жены, у неё не было никакой поддержки. Хо-ёта-си взял её уже будучи довольно зрелым, почти подойдя к трёхсотлетию. Ей, совсем молоденькой девушке, было сложно услужить столь требовательному мужу, приходилось многому учиться самой, без чужой помощи. Порой горькие слёзы одолевали и её, но выплакаться было некому.
К А-аре она относилась с особой жалостью. В первые дни, когда она только появилась в их шатре, И-тона присматривалась к ней с настороженностью. Вдруг у той такой же дурной нрав, что и у То-нии? Но А-ара оказалась послушной, услужливой и очень расторопной. А ещё, на взгляд И-тоны, слишком юной. У неё могла быть дочь её возраста или даже старше. Особенно горько было осознавать, что дочь — и не одна — действительно могла быть.
И вот тоненькая, темнокосая и зеленоглазая А-ара действительно выглядела как доченька, жмущаяся к матери. И сердце И-тоны сладко и тревожно сжималось.
— Наш муж силён, — с трудом произнесла она, — нечего бояться его смерти. Он переживёт всех нас.
А-ара сонно вздохнула.
— Мне хотелось бы, чтобы вы жили дольше него… — засыпая, пробормотала она.

Ещё днём, только переговорив с подругой, Тиа тайно отправила двух мужчин в поселение нота-са, чтобы они под покровом ночи вывезли дочерей Лоа. Та нервничала, понимала, как перепугаются её девочки, когда к ним заявятся незнакомые мужчины. Но сама она не могла вот так отпроситься у мужа и в одиночку поехать назад. Доха либо не отпустил бы, либо поехал вместе с ней. Позволить жёнам ездить в одиночестве он не мог.
Сама она собиралась покинуть лагерь сегодня же ночью. Тиа обещала устроить так, что Доха будет думать, что её похитили. Сама же договорилась с дружественными оото-са, чтобы те выделили сопровождение для её подруги: сильная убыль среди скаана-са вызовет подозрение и охотой уже не отбрешешься.
Хорошо было бы оттянуть отъезд хотя бы на сутки, чтобы шаманы Тиа успели добраться до поселения нота-са, но именно сегодня была самая удобная ночь для «похищения». Ожидалось, что в темноте из Дома Духов выйдет новый жрец хуани-са и другие жрецы и шаманы хотели посмотреть, как он будет возвращаться от Господина. Доха в том числе. Лоа знала, что в глубине души муж лелеет надежду, что когда-нибудь сам станет жрецом, хотя их брак должен был закрыть ему все двери на вершину.
Именно сейчас мысли о муже не вызывали прежние острую тоску и боль. Чувства притупились, и Лоа будто бы стала прежней собой, Лоа-ри, которая готовилась к бою и видела перед собой только противника, только врага и собиралась хладнокровно вступить с ним в бой. В шатре Тиа она долго вертела в руках копьё, вспоминая, каково держать оружие в руках. Оказывается, тело ничего не забыло, ни одного движения. Только сила удара убавилась, но она всё вернёт. Отчаянная злая решимость, разжёгшись в груди, больше не потухала и лишь яростнее трепетала и требовала действия.
Ближе к полуночи Доха ушёл к Дому Духов в сопровождении И-нота. Лоа убедила его взять с собой молодую жену, чтобы она своими глазами увидела каплю могущества Господина, пусть и чужого. Девушка бросала на неё отчаянные взгляды, она явно опасалась идти туда, где столько незнакомых оборотней и множество алчущих мужских взглядов. Но Лоа была непреклонна.
Хотя чувство вины в отношении этой чужой дочери отравляло душу.
Как только муж и И-нота ушли, Лоа принялась наводить в шатре беспорядок. Разбросала вещи из сундука, сбрызнула шкуры кровью, проломила одну из деревянных опор, разорвала полог… Создала ощущение, что она отчаянно сопротивлялась. Доха никогда бы не поверил, что её смогли бы спокойно связать и унести. Нет, только не Лоа!
Услышав лёгкие шаги, женщина затаилась. Полог едва шевельнулся, и внутрь, к изумлению и досаде Лоа, скользнула И-нота. Девушка пугливо замерла, рассматривая погром, а затем нашла глазами старшую жену, и губы её плаксиво задрожали.
— Госпожа, — едва слышно протянула она.
— Что ты здесь делаешь⁈ — разъярённо прошипела Лоа, понимая, что план сломан из-за одной глупой девки, которая невесть чего испугалась и вернулась назад.
— Госпожа, — И-нота смотрела на неё наполненными слезами глазами. — Н-не уходите…
Лоа застыла. Девушка всхлипнула.
— Пожалуйста… Господин муж любит вас, — она утёрла рукавом слёзы. — Если вы уйдёте, что… что будет со мной? Он возненавидит меня, а я… я…
— Молчи! — зарычала Лоа, ощутив, как в груди вздымается волна ненависти, когда девчонка посмела упомянуть слово, которое и знать не должна.
Лоотаю.
Но И-нота не молчала. Она плакала и говорила:
— Я знаю… мне Ияса говорила… Господин не должен был брать меня женой, но разве я знала? Я… госпожа, — голос её задрожал, зазвучав совсем жалко, как у нарыдавшегося ребёнка. — Я слышала, как вы говорили…
— Подслушивала⁈ — Лоа была вне себя от ярости.
Всхлипнувшая девушка закивала, даже не думая отрицать.
— Я ничего не скажу господину… Но, госпожа, не оставляйте нас. Он возненавидит меня, — повторила она. — Если вас не будет, к-кому… кому я буду нужна?
Лоа потрясённо на неё посмотрела. Неужели девчонка думает, что Доха взял её в жёны, потому что она была нужна ей, Лоа⁈ В ярости, что побег срывается, она не сразу сообразила, что та имеет в виду совершенно другое.
Бросившись ей в ноги, И-нота, захлёбываясь слезами, страстно, горячо зашептала:
— Я сделаю всё, что угодно! Всё, что захотите! Только не оставляйте нас. Как нам жить, если вас не будет?
— Станешь первой женой! — Лоа попыталась её отпихнуть, но сила изменила, она лишь слабо тряхнула девчонку за плечи. — Слушай меня! — она склонилась и посмотрела в заплаканные глаза. — Без меня станет лучше… Не реви!.. станет лучше. Он будет только твоим.
В прекрасных глазах, наполненных страхом, блеснула насмешка. Было так странно видеть её на лице кроткой И-ноты, что Лоа замерла.
— Мужчины не принадлежат, — тихо выдохнула девушка. — Они принадлежат таким женщинам, как вы, а нам они не принадлежат. Его сердце и душа ваши.
— Он не принадлежит мне! — зарычала Лоа, и И-нота испуганно вжала голову в плечи.
— Но вы ему нужны, а я нет.
— Слушай меня! — попыталась вновь дозваться до разума девчонки Лоа. — Твоя красота… — и осеклась, столкнувшись с совсем опечаленным взглядом И-ноты.
— Красивые вещи можно ненавидеть, — девушка прижалась щекой к её коленям. — Не оставляйте меня, госпожа. Моя судьба исчезнет вместе с вами.
Раздался тихий стук, Лоа резко вскинула голову, а затем ударила девчонку ребром ладони по шее. Та закатила глаза и тяжело навалилась на её ноги. Полог приподнялся, и внутрь скользнули мужчины оото-са. Они с недоумением посмотрели на И-нота, но Лоа молча указала на собранный тюк. Много вещей она не брала. Так, несколько ценных безделушек, чтобы убедить Доху, что в шатре действительно побывали нечистые на руку.
Пока мужчины ещё от себя наносили завершающие штрихи в разгром, Лоа смотрела на лежащую у её ног девушку. Как та была прекрасна! Казалось, что её золотистые волосы сияют в темноте. Заплаканная она выглядела ещё очаровательнее, мало кто из мужчин смог бы устоять перед ней.
Но кое в чём эта глупая малышка была права.
Она никому не нужна. Её красотой можно наслаждаться и гордиться тем, что ты обладаешь ею. Но сама И-нота со своими страхами, переживаниями и желанием быть кому-то нужной, быть не одинокой… Кому она нужна? Доха уже холоден к ней и гордится лишь как удачным приобретением. Родители её не заберут, это не в традициях местных.
Кому она нужна?
Видимо, девчонка, глядя на её неравнодушие, решила, что нужна хотя бы ей, Лоа.
И Лоа было жаль её. Именно сейчас в ней угасли последние искры ненависти к этой девушке, ставшей женой её мужа, и зависти к её красоте. У И-ноты не было ничего, кроме красоты: ни поддержки, ни внутренней силы, ни понимания, что можно бороться. Она была воспитана покоряться и лишь надеялась, что судьба будет жалостлива к ней.
Но судьба обычно жестока.
Эта девочка не нужна никому. И ей тоже.
Лоа, не отрываясь, смотрела на прекрасную И-ноту, запоминала её свежее лицо и всё жёстче и жёстче сжимала губы.
— Всё, — коротко сказал ей один из мужчин.
Лоа тяжело посмотрела на него и велела:
— Заверни её в шкуру, заберём с собой.
— Уговор… — воспротивился было оборотень, но глаза женщины хищно прищурились.
— Не спорь, — коротко сказала она. Повеяло холодом. Уже чуть теплее она добавила: — Так даже лучше. Скорее поверят, что похитители прельстились прекрасной второй женой, а старшую забрали как увидевшую лишнее. Живее.
Мужчины недовольно переглянулись — они не готовились к тому, что придётся тащить через весь лагерь бессознательную женщину, — но один из них всё же взял шкуру и сноровисто завернул в него тонкое тело.
Наружу они выскользнули через разрез в задней части шатра.

Глава 33
Допрос потомка духа

Глядя на присланную Майяри компаньонку, Лирка не могла отделаться от мысли, что подруга несколько переборщила.
«К-какая она…» — протянул Иррес, заикаясь и задыхаясь то ли от возмущения, то ли от восторга.
«Виднейшая женщина», — куда деликатнее высказал своё впечатление господин Наэш.
Стоящие рядом с Лиркой Ханён и Мхян тупо пялились на компаньонку, распахнув от изумления рты.
— Госпожа Пандар, — женщина с величавым спокойствием выпустила изо рта струю дыма.
— Лирка… кая, — магичка опомнилась и всё же представилась полным именем.
В глубочайшей тишине компаньонка смерила взглядом только вставшую с постели Лирку и с сожалением выдохнула:
— Тощевата.
Ну, рядом с госпожой Пандар и виларий лишь слегка плотный. Дама впечатляющего роста — не менее сажени, — она обладала столь же впечатляющим сложением. Широкие плечи, крутейшие бёдра и бастионом выступавшая вперёд грудь. Лирке не так часто доводилось чувствовать себя маленькой и хрупкой, а тут её окатило ощущение собственной уязвимости. Ещё и медведица внутри вдруг заволновалась и начала вести себя как медвежонок рядом с папой. Лирка вела себя так только с ним.
Одета госпожа Пандар была в чёрное закрытое платье, что придавало её и без того монументальной фигуре ещё больше солидности. Тёмные как вороново крыло волосы убраны в высокую причёску, губы накрашены ярко-алым, а в правой руке дымилась трубка с длинным мундштуком. За спиной женщины, в дверях комнаты напротив, суетились слуги, с натугой втаскивавшие саквояжи и чемоданы нового обитателя гостевого крыла.
— Из медвежьего рода, — удовлетворённо пророкотала госпожа Пандара. — Откуда будешь?
— С-севера, госпожа.
Ей-боги, Лирка чувствовала себя маленькой девочкой. Такой робости она не ощущала даже перед женой дяди, хотя та тоже была ого-го-го какой медведицей!
— У-у-у, — госпожа Пандар пренебрежительно скривилась, — малахольная темнота. Нет, ну по глазам ты светлого ума девка, но тела тебе не хватает.
«Я б на ней женился», — раскрыл свою симпатию Иррес.
«Без меня, — выставил господин Наэш условие, — я таких женщин безмерно уважаю и опасаюсь».
«Так и признай, что сил у тебя на такую красоту никогда не было», — захыкал дух.
«Признаю», — не стал спорить бывший хайрен.
— И чего на службу такую нервную пошла? На ней мяса не нагуляешь.
Симпатия Шани обретала всё большие размеры, и Лирка уже с трудом удерживалась от того, чтобы не прижаться лицом к мощной груди.
— Оба твои? — госпожа Пандар прищурилась на мальчишек. — Госпожа вроде про одного говорила…
— Я брат! — поспешил сообщить Мхян.
— А, — глубокомысленно протянула женщина. — Значит, оба. Ну иди сюда, я с тобой поздороваюсь.
Она ухватила Лирку пальцами за подбородок и, заставив её приподняться на носочки, крепко поцеловала в губы. Та ахнула, но не возмутилась, вовремя вспомнила, что так принято приветствовать знакомых на северо-востоке.
«А есть в Салее хорошие традиции. Ну чего ты? Будь вежливее, хамка! Поздоровайся в ответ!» — требовал Иррес.
Но госпожа Пандар уже склонилась к Ханёну, чмокнула растерявшегося мальчика в лоб, а затем, распрямившись, подступила к Мхяну. Вот парень не растерялся и, облизнувшись, потянул губёшки для поцелуя. И, получив его, расплылся в хитрой мальчишечьей улыбке. Помаду с губ он теперь смывать не будет, пока сама не слижется.
— Ну что же… — компаньонка осмотрелась, словно данетий, оценивающий вверенное ему войско и снаряжение, и деловито затянулась дымом. Помолчав, она выпустила тугую струю и вновь оглядела Лирку.
Та принимать гостей не собиралась и выглядела помятой и растрепанной. Она первым делом привела в порядок сына, а за себя и взяться не успела. И уже чувствовала себя неуютно под пронизывающим взглядом.
— Так, мужчины наружу, — госпожа Пандар взмахом трубки повелела мальчишкам выметаться из спальни.
Ханён было замешкался, но женщина насмешливо прогудела:
— А ты не мужчина? — и мальчик тут же вылетел в коридор, а госпожа Пандар перевела взгляд на Лирку. — Теперь займёмся тобой. А то слышала, к тебе порой венценосные особы залетают. Разве порядок встречать их в таком виде?
Что-то Лирка уже сомневалась в идее с компаньонкой.

Выбрались они из спальни только через час. Привыкшая по-военному быстро собираться Лирка выглядела немного ошалевшей, но в то же время усилия госпожи Пандар были налицо. Тщательно отутюженная форма, лаково блестящие сапоги, на лице ни следа ночной потасовки. Мундир щегольски наброшен на плечи, а под него поддет чёрный камзол. Левая рука лежит на бархатной перевязи, из-под манжеты свисает деревянная пластинка, которую госпожа Пандар посчитала самой привлекательной и подходящей в качестве ненавязчивого украшения. Волосы тщательно расчёсаны, с правой стороны кудри убраны назад, а с левой, наоборот, падали на лоб, и выглядело это вполне симпатично и в то же время строго. Лирка походила на молодого господина из семьи высокого происхождения, за спиной которого высился могучий охранник. Но и за мужчин их с госпожой Пандар никто бы не принял, так что представляли они из себя довольно непривычное и волнующее зрелище.
На прогулке настояла госпожа Пандар.
— Решила мариноваться в четырёх стенах? Нет уж. А то решат всякие сиятельства, что ты их боишься.
«Или предпочитаешь охотиться на них по ночам», — Иррес с самого утра был в прекрасном настроении. И его ничуть не огорчало, что из-за его вранья насчёт Мхяна им придётся что-то выдумывать.
И недовольная — а оттого и более суровая — Лирка шла теперь по коридору гостевого крыла в сопровождении госпожи Пандар, которая притягивала все взгляды к себе и, следовательно, к своей спутнице. Шли они в парк, куда уже умчались Ханён и Мхян. И Лирка совершенно не ожидала, заворачивая за угол, встретить хайнеса.
Тот шёл в сопровождении Саврия и выглядел таким же недовольным, как и Лирка. Увидев женщин, он тут же замер на месте, во все глаза смотря на нагло улыбающуюся госпожу Пандар, и отступил назад.
— Твою ма… Майяри! — душевно прошипел Сильнейший.
Глядя на его реакцию, Лирка подумала, что Майяри не так уж и перегнула палку.
— Доброго утра, Сильнейший, — прогудела госпожа Пандар, выступая вперёд. — Саврий, милый, поздоровайся со мной за себя и за своего невежливого господина.
Помощник покорно подошёл ближе и даже приподнялся на носочки, чтобы госпоже было удобнее его целовать, что та и сделала. Два раза, крепко и очень-очень душевно.
— Мало того, что не здоровается, так ещё и шарахается, — госпожа Пандар насмешливо прищурилась на хайнеса, отпуская перемазанного помадой помощника.
— Я не шарахался, а отступил на предписанное приличиями расстояние, — мрачно отозвался Риш.
«Ты смотри, даже наш крылатый в теле уступает госпоже Пандар, — довольно рокотал Иррес. — Только в росте и сравнялся!»
«Наш?» — ехидно уточнил господин Наэш.
Сильнейший действительно рядом с госпожой Пандар выглядел несколько тонковато. Это ж какого мужчину нужно ей под стать? Лирка уже знала из рассказов самой компаньонки — «Такая молоденькая, а уже вдова? Я тоже вдова!» — что муж той умер лет пятьдесят назад. Почему-то упорно представлялся рядом с ней тощий хлыщ, которого горошиной перешибить можно.
«Не под смертного она сделана. Вот рядом со мной… Вы знаете, какого роста я был? На три головы выше этой госпожи!» — хвалился Иррес.
«Болтун», — вздохнул господин Наэш.
«Эй, я правда был высоким!» — обиделся дух.
— Я так понимаю, вы и есть та самая компаньонка от Майяри? — Узээриш тяжело вздохнул.
— Не нравлюсь? — наигранно удивилась госпожа Пандар.
Почтенная домоправительница дома Ранхаша Вотого в общем-то Узээришу нравилась, относился он к ней уважительно. Но некоторые воспоминания об этой выдающейся женщине били по самолюбию. Риш не хотел бы так позорно шарахаться от неё, но это было сложно контролировать. При прошлой встрече на собрании хозяев города он не отшатнулся при виде женщины только потому, что его сзади подпёр Саврий. Вообще это чисто звериная реакция. Сов внутри взволнованно клокотал, и Узээриш невольно вспомнил ту самую, бьющую по самолюбию ночь, в которую он прилетел к Майяри с самыми что ни есть рабочими намерениями, касающимися её последнего отчёта.
Сов втиснулся в распахнутое по случаю летней жары окно и замер на подоконнике. Видимо, он ошибся комнатой, потому что помещение больше походило на гостиную, чем на спальню. Тихо тикали настенные часы, где-то в глубине дома встревоженно зашипела кошка. Он высмотрел тёмный зев дверного проёма, в котором едва-едва угадывались очертания ступенек, как до слуха донеслось угрожающее:
— Кто это тут посмел проникнуть в дом, когда хозяина нет?
Птица медленно повернула голову и увидела сидевшую в кресле домоправительницу. Компанию той составляли поднос с травяным отваром и пирожными, неизменная трубка и метла.
Сов деловито встряхнулся и хотел было спрыгнуть на пол, но пальцы домоправительницы сомкнулись на древке метлы.
— А ну кыш, охальник!
Не успел Риш возмущённо заклокотать на несправедливое обвинение, как метла взметнулась, и он, заполошно скакнув, попытался протиснуться в окно наружу, но не попал в раму, заторопился и тяжело взмыл к потолку, цепляя крыльями стены, мебель и люстру.
— Пшл отсюда! Вот жалобу подам во дворец, что правитель за своими родичами не следит. Честной женщине в собственном дому̀ отдохнуть невозможно! Кыш!
Закричав, птица бестолково метнулась, пытаясь развернуть своё немалое тело, уклонилась от удара и наконец вписалась в окно, но метла, брошенная на манер копья, просвистела между её лап и помелом бумкнула под пышный зад, подправив траекторию полёта. Сов хвостом приложился о верхнюю раму, едва не влетел в крону дерева вместе с метлой и, возмущённо ухая, взмыл в ночное небо.
На следующий день домоправительница принесла извинения, но Риш ничего не забыл. Такое не забывается!
— Очень нравитесь, — непринуждённо улыбнулся Узээриш и уже без улыбки уставился на Лирку, которая выглядела как-то непривычно.
Он поймал себя на мысли, что сейчас она совершенно не похожа на женщину простого происхождения. Скорее на девушку из военного рода, которая в сопровождении верной нянюшки приехала ко двору. Только в Салее не было родов, в которых бы на военную службу отправляли дочерей.
— Госпожа Лиркаа, вы мне нужны для допроса одного мужчины, с которым вы имели смелость познакомиться прошлой ночью.
Госпожа Пандар с суровым неодобрением посмотрела на Лирку.

Мужчина, с которым Лирка имела смелость познакомиться прошлой ночью, дожидался их в комнате на первом этаже под охраной десятка оборотней из личной охраны хайнеса. Лирка предположила, что среди них должны быть те самые маги, существование которых от Сильнейшего скрывалось его же дядей.
Госпожа Пандар была категорично против, чтобы молоденькая вдова оставалась наедине с таким количеством мужчин. И нет, она не желала присутствовать при допросе. «Не положено мне». Пришлось дозволить ей остаться в соседней комнате, и Лирка подозревала, что при любом сомнительном шуме грозная компаньонка тут же явится, чтобы вступиться за её честь. Лирку это и раздражало, и в то же время успокаивало, давало ощущение защиты.
— Госпожа, меня самого возмущает, что он потребовал встречи с госпожой Лиркаа, — хайнес выглядел искренне раздосадованным. — Моя бы воля, и он бы ни одной женщины до конца жизни не увидел. А тут… — он бросил странный взгляд на Лирку, — моего мага ему подавай. Но вы не волнуйтесь, с нами будет господин Леахаш.
— Вотый? — голос женщины опасно потяжелел. — Его к молодым вдовам и на арбалетный выстрел подпускать нельзя. Да и вас бы не стоило…
— Ну спасибо, уважаемая, — впрочем, обиженным Сильнейший не выглядел.
Госпожа Пандар уселась на диванчик и достала из необъятных недр юбки вязание. Лирке особенно запомнилось опасливое выражение лица Саврия, с которым тот смотрел на мелькавшие в пальцах компаньонки спицы. Кончики их хищно сверкали, ловя искры солнечного света, и Лирке стало нестерпимо любопытно, чем занималась уважаемая Пандар до того, как стала домоправительницей в доме Ранхаша Вотого. Накатывала уверенность, что не зря её так опасаются.
Рыжего вора посадили в гостиной, залитой весёлым солнечным светом. Обстановка для допроса вырисовывалась до абсурдности изысканная: сам преступник сидел в резном кресле, обитом зелёным бархатом, со связанными руками и ногами. Напротив него вполне непринуждённо расположился Леахаш Вотый, у окна замерли двое оборотней, ещё один стоял у камина и парочка у дверей. Раздалось клацанье, и на спинку кресла рыжего забрался кошачий дракон — ящер с крупную собаку размером и вполне драконоподобного вида.
— Отказывался говорить без своего питомца, — пояснил Риш.
Питомец угрожающе зарычал на вошедших. С шеи от железного ошейника вниз опускалась цепь, на выпуклостях ядовитых желёз на шее виднелись печати, так что плюнуть ящер не мог. Там же Лирка заметила и чёткие полукружья собственных зубов и мрачно посмотрела на дракона. Тот испуганно взвизгнул, увидев её, свалился с кресла и уже из-под него совсем по-кошачьи зашипел. Собственно, за издаваемые звуки его и прозвали кошачьим.
Рыжий с большим интересом уставился на Лирку. Всё же первая их встреча произошла во тьме и присмотреться друг к другу они не успели.
«Какой он расы? — господин Наэш испытывал затруднение. — Я никогда не встречал такой формы ушей. И… у него чешуя за воротом?»
«М-м-м, — что удивительно, Иррес тоже не мог ответить. — На вымерших не похож. Может, смесок? Там порой выскакивают такие экземпляры».
Глаза рыжего изумлённо распахнулись, когда он увидел шрам на лице Лирки, приметный и ничем не прикрытый. Взгляд хайнеса тут же стал жёстче.
— Особенный жён, — наконец выдохнул пленник.
— Что? — Лирка непонимающе нахмурилась.
— У них там так магов называют, — тихо пояснил Сильнейший. Саврий за его спиной растерянно заморгал.
Рыжий его шёпот понять не смог, а вот Леахаш слегка удивлённо приподнял брови, но тут же вернул прежнюю невозмутимость.
— Присаживайся, — Риш галантно придвинул пустое кресло ближе к Лирке и подальше от допрашиваемого.
Женщина осторожно опустилась и едва не подскочила вновь, поняв, что сам хайнес не сел, а замер за её креслом, как обычно замирал Саврий за его собственной спиной.
— Сиди, — жёлтые глаза сощурились, а в голосе зазвенел холод.
«Нет, есть в нём что-то знакомое…» — Иррес продолжал рассматривать рыжего.
— Мы… Они нужен? — пленник кивнул на охрану и ехидно улыбнулся.
— Они нужен. И знают, — веско добавил Узээриш. И уже Лирке: — Можно приступать к допросу.
Та сперва растерялась, не ожидав, что вопросы придётся задавать ей. Но потом решительно потянулась к поясу и досадливо поморщилась.
— Простите, я оружие не взяла, — тихо сказала женщина хайнесу. — Кто-то может одолжить мне нож?
— Зачем? — напрягся Риш.
— Для допроса.
Несколько секунд Узээриш тупо смотрел на совершенно невинное лицо Лирки, которая не понимала, что вызвало его озадаченность, а затем зло зашипел:
— Ты допрашивала ранее пленников⁈
Как он сразу не сообразил, что, служа соглядатаем, она вполне могла заниматься и этой неприглядной работой⁈
— По необходимости, — магичка растерянно вжалась в сиденье под возмущённым взглядом оборотня.
— Боги, за что вы меня так? — горестно застонав, хайнес спрятал лицо в ладонях.
— Хороший жён, — издевался пленник.
И Лирка резанула его холодным взглядом.
— Но все необходимые зелья у меня с собой.
Риш посмотрел на неё уже с раздражением.
— Тогда нож тебе зачем⁈
— Зубы разжать. Вряд ли он сам пить будет.
Ухмылка сползла с губ рыжего, потешаться над хайнесом ему резко перехотелось.
— Зачем ты их вообще таскаешь? — недовольно шипел Узээриш.
— Это стандартный набор для разведки, я стараюсь без него не выходить, особенно после последних событий.
— Для разведки в городе? — Риш издевательски вскинул левую бровь.
Лирка смутилась.
— Я ещё не привыкла к городу.
— Ладно, разговор поведу я, — хайнес устало облокотился на спинку кресла. — Данный господин, отказавшийся даже представиться, заявил, что готов рассказать всё тебе, о моя ясноокая жён!
Словами не описать, насколько птице внутри нравились произнесённые слова. Риш ощущал, как у него изнутри льётся обожание к самому себе.
— Так что пусть говорит, пока мы не прибегли к более неприятной форме допроса, — хайнес перевёл взгляд на Леахаша, и тот что-то сказал пленнику на незнакомом языке.
— Дощща̀р, имя, — представился рыжий. — Я такой, как ты. Как… — он замешкался, с трудом подбирая слово, — половина ты. Я… — он запнулся и всё же перешёл на родной язык.
Говорил он недолго. Потом кое-что повторил, когда с ним заговорил Леахаш, и они ещё коротко что-то обсудили. Видимо, Вотому было не всё понятно.
— Его зовут Дощщар, он из Многоимённых земель, из местечка под названием Ощщоѝс. Я слышал про этот Ощщоис, что-то вроде крохотного по нашим меркам княжества, но по местным — вполне могущественное объединение двух или трёх родов. В библиотеку залез по личному делу, его интересуют ритуалы по вызову духов. У них такие знания плохо сохранились.
— Где ты его встретила? — Риш посмотрел на макушку Лирки.
— В разделе ритуалов для Тёмных.
— Ты-то там что делала? Для своего внутреннего мира что-то искала?
Женщина не сразу поняла, что он от неё хочет. Прекрасно же знает, какую именно книгу она вынесла из закрытого фонда.
«Ему интересно, что ты делала в разделе ритуалов для Тёмных», — господин Наэш вздохнул так, словно это было очевидно.
— Я… пошла на шум.
Что она там ещё могла делать?
«Ты, проникнув в закрытый фонд с преступными намерениями, пошла ловить другого оборотня, пришедшего с преступными намерениями, — пояснил бывший хайрен. — Не самое очевидное развитие событий, не находишь?»
— Мозгов у тебя нет, — раздражённо фыркнул хайнес.
— Мне надо было смотреть, как он ворует? — Лирка смутилась.
— Тебе туда лезть вообще не надо было, раз такая законопослушная. Тебе снисхождение только потому, что ты… жён, — Риш вновь посмотрел на рыжего. — Пусть рассказывает про клетку для духа и чем он так похож на Лирку.
Леахаш заговорил с пленником. На него из-под кресла зашипел дракон, но стоило Лирке кашлянуть, и шипение оборвалось. Рыжий посмотрел на неё и заговорил.
— Он говорит, что его родила такая женщина, как госпожа Лирка, — перевёл Леахаш, — и тем они очень похожи. Почти одинаковы, потому что оба являются вместилищем духа. Только он — постоянное вместилище, она мать.
Магичка вскинула голову и непонимающе посмотрела на хайнеса. Тот нехорошо прищурился на пленника.
«Я понял! — заорал Иррес. — Эта хвыба рыжая — потомок духа и смертной женщины!»
Лирка ахнула.
«А такое бывает?» — усомнился господин Наэш.
«О-о-о-о! Нечасто, но если у кого-то случилось, то случилось не один раз!» — почему-то в голосе Ирреса звучала неприкрытая враждебность.
Потянув хайнеса за рукав, Лирка вынудила его склониться и, без стеснения прижавшись губами к его уху, прошептала:
— Он потомок духа.
Риш резко повернул голову, мазнув щекой по сухим губам, и изумлённо уставился в чёрные глаза.
— Она, — рыжий кивнул на неё подбородком и ухмыльнулся, глядя на Риша, — родить такой, как я.
— Это с чего бы? — хайнес выпрямился и угрожающе сложил руки на груди.
«Да, с чего бы?» — вторил ему Иррес.
Заинтригованный Леахаш торопливо перевёл вопрос пленнику, и тот отвечал долго. Вотый несколько раз его прерывал, что-то уточнял и переспрашивал. Язык он знал не так уж хорошо, но лучше, чем рыжий салейский.
— Я так понял, — неуверенно начал Леахаш, — его мать носила в себе духа, который стал его отцом. После его рождения мать убили и дух обрёл свободу. Не смог понять всё, но вроде бы духа призвали и привязали против воли. Что-то то ли с традициями, то ли с властью… Очень путанно, много незнакомых слов…
— Он хочет сказать, что… — договорить Риш не успел.
Разъярённый Иррес высунулся из Лирки и взбешённо зашипел:
— Ах ты хвыба паскудная! Ты это сейчас на меня и Лирку? Да что бы я Лирку… — дух задохнулся от возмущения. — Я тебя сожру, даже если у меня потом кишки завернутся и…
— Иррес, нет! — Лирка успела перехватить его одной рукой за хвост.
Охрана напряглась, но с места не сдвинулась: хайнес специально отрядил сюда тех, кто уже имел «счастье» видеть внутренний мир магички. Леахаша предупредили, что могут быть кое-какие странности, но ничего конкретного не сказали, и странностей он ждал от пленника. Так что оборотень вскочил и попятился к окну, не сводя потрясённого взгляда со скалящегося духа.
— Пусть жрёт! — встал на сторону Ирреса Риш. Теперь-то ему были понятны ухмылочки пленника, который, оказывается, видел в нём будущего рогоносца.
— Я! С Лиркой! — продолжал психовать Иррес, замерев прямо перед окаменевшим рыжим. — Это у тебя папаша безмозглый, а я никогда и ни для одной женщины не стану причиной, по которой она будет страдать десять месяцев, а потом ещё мучиться в родовых муках, чтобы воспроизвести на свет недоумка, подобного тебе! Я!!! — дух был вне себя от возмущения. — Да я ей как отец! Но-но-но, — тон его ощутимо смягчился, ушла истеричность, даже морда наполовину разгладилась, — за отца здесь я. Ты только на брата тянешь. Младшего.
Иррес отвоевал контроль над телом у господина Наэша и, взвыв, круто развернулся, чтобы уйти от «идиотов и недоумков» в тело Лирки. В гостиной повисла звонкая тишина, которую прервал требовательный стук в дверь.
— У вас там всё хорошо? — подозрительно спросила госпожа Пандар.

Глава 34
Загадки Многоименных земель

После явления Ирреса вор стал куда словоохотливее. С горящими от нетерпения глазами он подробно объяснил Леахашу, что именно ему потребовалось в закрытом фонде и с какими помыслами он проникал во дворец. И как проникал.
— Это просто, — самодовольно заявил он. — Нора внизу, много нор! Оттуда.
Раздосадованный хайнес готов был прямо сейчас пойти и замуровать Подземный город.
Из слов пленника выходило, что маги княжества, в котором он родился и вырос, владели очень интересными знаниями, о которых тот же господин Наэш никогда не слышал. Многоимённые земли ранее большей частью входили в Арванскую империю, немного в Хоётор, и ещё в их составе было несколько стран, разбросанных по морскому побережью. Сейчас из всего перечисленного существовал только Хоётор, территориально довольно сильно изменившийся. Развал Арванской империи сильно пошатнул баланс сил в регионе, начавшиеся междоусобицы выпили соки и деньги. Без налаженной торговли страны обнищали. Потом из-за моря приплыли люди воды, которые разгромили сильнейшее государство на побережье — Эрхейда̀рр, страну хаги. Дети земли, потерявшие дом, хлынули прочь от берега, завоевывая новые территории и оттесняя другие народы. Регион на несколько веков погрузился в войны. В конце концов Многоимённые земли одичали и утратили былое значение. Вся территория, вплоть до самого побережья, заросла густыми лесами, которые непроходимой глушью отгородили крохотные страны, княжества, города и поселения друг от друга.
Одним из таких маленьких, по меркам Салеи, оплотов жизни было княжество Ощщоис. Население его составляла довольно разношёрстная публика, в основном оборотни разного происхождения. В последние годы они ощутимо потеряли в силе — утратили связь с побережьем и оборвалась хилая нить торговли. Хищные до обжитых земель соседи начали притеснять. Главы трёх родов приняли решение воспользоваться знаниями предков, сохранившихся с Древних войн, чтобы получить сильного защитника. Для этого они призвали, заманили в ловушку настоящего духа и привязали его к смертной женщине.
Вот здесь и Иррес, и господин Наэш проявили крайнюю заинтересованность рассказом. Иррес даже простил «хама и грубияна» за его возмутительные предположения.
Если верить старым записям, в прошлом подобное уже практиковали. Стремясь обрести бо̀льшую силу, древние заманивали духов и насильно привязывали их к смертным женщинам — о мужчинах упоминаний не было. Привязанные духи становились слабыми, как женщины, с которыми они оказывались связанными одним телом. Они могли выходить наружу, но далеко отходить способны не были. Свободу им давали после рождения ребёнка. В преданиях говорилось, что рождённый от духа обладает огромной силой, почти равной силе родителя. После появления дитя женщину убивали и тем высвобождали духа из «клетки».
«Глухое варварство!» — презрительно фыркнул Иррес.
Только вот в свитках древних многого не доставало. Исходные записи за давностью лет истлели, остались только переписанные и, увы, не полные версии, в которых ничего не говорилось о том, что делать с освобождённым и обозлённым духом и где же скрывается «огромная сила», которая должна быть у ребёнка. Ощщоис сильно пострадал после освобождения духа. Почему тот не уничтожил княжество полностью — загадка, которую Леахаш не смог понять и перевести. Впрочем, соседи, прознав о всплеске силы, не торопились идти на Ощщоис войной, опасаясь столкнуться с пробудившимся злом. Времени, пока длился их страх, хватило, чтобы ребёнок успел вырасти, но вот расхваленной в древних записях силой так и не обжился. И вот это «дитя», вызвавшее столько разочарования у своих земляков, решило податься в загадочную и могучую Салею, чтобы раздобыть знания, как призвать конкретного духа и выведать уже у него способ использования скрытой в его теле силы. А Дощщар был уверен, что силы у него имеются.
И вот убедившись, что «жён хайнес» носит в себе духа, как и его мать когда-то, он только уверился, что на правильном пути, и был готов к любому сотрудничеству, лишь бы с ним поделились знанием.
И готов к сотрудничеству был не он один.
Хайнес, Лирка, её богатый внутренний мир и Саврий, на присутствии которого очень настаивала госпожа Пандар, сидели в кабинете Сильнейшего и обсуждали прошедший допрос. Точнее, слушали страстно говорившего Ирреса.
— Деший точно там был! — уверенно заявлял дух. — Наэш, вспомни, он же упоминал Многоимённые земли? — на морде появилась печать глубокой задумчивости, почти тут же сменившаяся сумасшедшим энтузиазмом. — Он там точно был! Уверен, привязкой он у них разжился, а остальное додумал. Мозгами-то он, к несчастью, в тебя пошёл.
Даже Риш почувствовал себя неудобно перед хайреном Игренаэшем после столь беспардонного упоминания.
— А как вышло, что Деший смог призвать тебя, да ещё и заманить в ловушку? — поинтересовался хайнес.
Иррес оскалился, недовольно мотнул хвостом и уклончиво отозвался:
— Долгая и малолюбопытная история.
— Но нам очень интересно, — Риш ехидно прищурился, осознав, что дух не очень-то хочет вспоминать прошлое, явно стыдное и немного глупое.
— Могу рассказать я, хочешь? — господин Наэш явно обращался к Ирресу.
Но тот воспротивился.
— Какое это вообще имеет значение? Важнее каким способом он сделал привязку, а потом и сотворил с нами подобное!
— Деший поступил гениально просто… — морда исказилась, но господин Наэш в кои-то веки удержал за собой контроль. — В своём настоящем облике он был весьма хорош собой и, прибыв в Арван-Ё под видом странника из Многоимённых земель… возможно, он действительно приехал оттуда… сумел вскружить голову молодой жрице.
— Причём здесь Арван-Ё и жрицы? — нахмурился Узээриш.
Морда зверя вытянулась и приняла испуганное и виноватое выражение, быстро сменившееся наглым весельем.
— Не-е, — дух глумливо загоготал, — мозгами Деший всё же не в тебя пошёл. А ещё меня болтуном называют.
Лирка просто устало потёрла лоб и, нахмурив брови, уставилась в окно. Пусть сами разбираются. Если хайнес посадит её в темницу по подозрению в шпионаже в пользу Хоётора, она хотя бы отоспится в покое.
— Лирка, — Риш строго окликнул магичку, — вы опять от меня что-то скрыли?
— Никто ничего не скрывал, — ухмыльнулся Иррес, — ты сам не интересовался. Узнал, что я дух, и на этом всё. И никаких «А как ты жил всё это время?», «Чем занимался?», «Какие у тебя увлечения?», «Что ты любишь?»…
— Лирка, — в глазах хайнеса загорелось осознание, и он подобрался и выпрямился в кресле, — какое отношение твой внутренний мир имеет к Хоётору?
— Только его часть, — въедливо поправил Иррес. — И нет, ваше подозрительное Сильнейшество, шпионажем в пользу Хоётора мы не занимаемся. Они прохлопали Арван-Ё, так что шиш им, а не ценные сведения.
— Лирка! — Риш злился всё сильнее.
Не женщина, а бездна с тайнами! Только подумаешь, что уже всё, как открывается ещё что-то. Риш ценил загадочных женщин, но, по его мнению, загадкой должен быть характер, а не куча маленьких секретиков. Ох, о чём он⁈ Были бы они ещё маленькими!
— Иррес был Господином Арван-Ё, — неохотно ответила Лирка. — Одним из двух. Деший пленил его около четырёх веков назад, и с тех пор в Арван-Ё оставался только один Господин.
— О, — хайнес вдруг откинулся на спинку и заговорил необычайно мягко. — Так Господа — это духи, да?
Женщина опасливо кивнула.
— И один из этих Господ с тобой уже одиннадцать лет, верно?
Лирка растерянно посмотрела на Саврия, но столкнулась с цепким холодным взглядом. И почувствовала себя мышью, на которую охотятся два кота. А Иррес, крыса такая, просто нагло скалился, не пытаясь перевести внимание на себя.
— Помнишь один наш разговор? — Сильнейший всё ещё вёл себя пугающе мягко. — Когда мы ночевали вместе и делились, как же всё-таки бесят тайны Хоётора, которые остаются тайнами, несмотря на все усилия. Помнишь же?
Такой несчастной Лирка себя давно не чувствовала. И она осознавала, что сейчас грядёт буря. Успела заметить искру бешенства в прищуренных глазах.
— Ты мне тогда доверительно сообщила, что тебе тоже покоя не дают эти тайны, — мягкость медленно сминалась, искажалась гримасой бешенства. — Уверяла меня, что больше ничего не знаешь. Ты же помнишь, что я обещал тебе за ложь?
Мысли лихорадочно засновали.
— Мы всё это время безуспешно бьёмся над загадками Хоётора, а ты, ходячая энциклопедия, притворялась незнайкой⁈ — рявкнул Риш, поднимаясь.
Лирка опасливо привстала.
— Я чуть ли головой не бьюсь, а она хлопает глазами и молчит⁈ — возмущался Узээриш. — Иди сюда!
— Посадишь её в темницу? — ехидно пророкотал Иррес.
— Да она сидеть не сможет! — Риш рванул к Лирке, а та — к Ирресу. — Я ей всю задницу искусаю! Я же обещал покусать? И я свои обещания держу!
— Госпожа Пандар выбьет вам зубы, — сухо предупредил Саврий, но, судя по взгляду, которым он наградил Лирку, ничего против намерений господин не имел.
— Иди сюда, безмозглая! — хайнес его не слышал, пытаясь обойти Ирреса и достать забившуюся в угол Лирку. — Уши мне пудрила… Крутила… Мы почти пятьдесят… Да несколько веков до этого пытались понять Хоётор, а она рот замкнула! Имей смелость отвечать за свои поступки!
Лирка не имела никакой смелости и лишь судорожно стискивала хвост подселенца.
— Нет, ты меня пусти! — направлять гнев на духа Риш не собирался. — Она ещё и с Виканом посмела в передряги влезать, осознавая, какой ценностью является!
Магичка оторопела. Ценностью? Она? Видимо, её непонимающий взгляд взбесил хайнеса ещё больше.
— Я тебе на лоб гриф «Государственная важность» поставлю! Ты хоть осознаёшь, что в Салее нет никого даже среди хоёторских соглядатаев, кто бы знал больше тебя⁈ — бесился Риш.
— И даже в Хоёторе, — подлил маслица в огонь Иррес.
— Столько разгадок, столько тайн… И всё это ходило у меня перед носом и смотрело вот этими птичьими глазами! — Лирка зажмурилась. — Нет, ты смотри! Смотри на меня, бессовестная! И как врала… «Господин, меня тоже манят и злят тайны Хоётора», — передразнил злой мужчина. — Ага! А как теперь меня манишь и злишь ты, сокровищница с тайнами Хоётора. Он ведь тебе всё рассказывал. Не мог не рассказывать, он же болтун!
— Я⁈ — оскорбился Иррес, слышавший подобные обвинения от Наэша тысячу раз.
— А на вид такая невинная, скромная, почтительная и робкая!
Риш на самом деле больше злился на себя. Ведь чувствовал, что неладно дело, что Лирка не договаривает, привирает, но всё равно позволил так нагло обвести себя вокруг пальца.
— Отныне нет тебе никакого доверия! — ткнул он пальцем в женщину, и та торопливо закивала. — Боги, за что же мне такое сокровище?
— Есть за что наградить, — Саврий получил злейший взгляд, но не дрогнул.
— Теперь-то я понимаю, почему вы с Майяри дружите! Только по её хитрому лицу сразу понятно, что честности ждать не стоит, но ты… — хайнес словно был разочарован в своих самых светлых ожиданиях.
— Если она мне хвост выдернет, я тебе голову откушу, — предупредил Иррес. — Простите, — виновато протянул господин Наэш.
— Хайрен, сейчас я могу совершенно искренне заявить, что рад с вами познакомиться. Хоть кто-то честный в вашем трио, — ядовито протянул Узээриш.
Плохо он их знает. Перепуганная Лирка на миг ощутила искру злорадства.
Иррес-то как раз самый честный среди них.

В кабинет главы сыска, который являлся и её кабинетом тоже, Майяри зашла с тяжёлым вздохом. Обеспокоенный взгляд тут же устремился к малиновому дивану, на котором спала Авана, и женщина подошла к столу, заваленному документами и привезёнными из дома книгами.
Она только что закончила осматривать глиняную куклу и была вынуждена признать, что никогда ни с чем подобным не сталкивалась. Дома перерыла кучу книг, которые перевезла из общины из дедовского дома, но не нашла даже отголоска чего-то похожего. В подробнейших и довольно многочисленных описаниях войны с пришельцами из-за моря можно было найти много интересного и непонятного, но как Майяри ни присматривалась и не вчитывалась, в упомянутых артефактах нельзя было узнать глиняный скелет. Да и предки больше писали о самих людях воды, называя их порождением божественного безумия. Майяри их мнения, глядя на зарисовки, не разделяла. Внешне мало отличались от людей — поэтому, наверное, и прозвали людьми воды, — но летописцы государства Эрхейда̀рр говорили о них как о чём-то кошмарном. Видимо, их ужасал религиозный культ пришельцев, для которого они использовали кровавые жертвы, хотя в истории подобных народов немало — и кое-где они продолжают существовать — и с таким ужасом о них редко писали. С отвращением и презрением — да, но не с ужасом.
— Да где же? — раздражённо шептала Майяри.
В дверь тут же всунулась голова Каза̀ра.
— Что-то нужно? — тихо спросил хаггарес.
— Ага, — дёрнула уголком губ женщина, — но ты мне это не принесёшь.
Казар смерил взглядом накренившуюся стопку книг и посчитал лучшим решением ретироваться назад в приёмную и продолжить беседу с помощником харена.
Чем больше Майяри читала историю войны, тем больше осознавала, что между строк прячется некая табуированная тема. Причём раньше, когда она читала эти же книги, в глаза не бросалось. Подозрения возникли сейчас, когда она искала конкретные данные.
Что же такого ужасного в этих кровавых ритуалах? Предков, живущих в куда более жестокое время, не так легко было испугать. Может, столь подавляющее впечатление на них произвела собственная беспомощность в то время, когда они привыкли считать себя почти непобедимыми?
Ни в одной из книг не нашлось описания жертвоприношения, хотя, судя по возгласам ужаса, летописцам были прекрасно известны его подробности.
Оценив стопку задумчивым взглядом, Майяри присмотрелась к относительно свежему корешку с надписью «Записки Паго̀ра Воображателя». Или переписка более старого, обветшавшего труда, или что-то новое. Кое-как выудив том, женщина раскрыла его на первой странице и тут же удивлённо вскинула брови, обнаружив содержание, что в книгах предков встречалось откровенно редко. Пробежав глазами, она поняла, почему неизвестный Пагор — Воображатель. Названия частей — одна фантастичней другой.
«Древние хаги как потомки оборотней или их прародители».
«Тайна шашу̀рских кожных покровов: горели бы они в огне, если бы не сбрасывали каждую зиму кожу?»
«Хоётор и мир духов: связывает ли их общая пуповина?»
«Самые гигантские драконы мира. Кто убил их: наагашехи, боги или сам мир?»
«Женщина в мужчине. Тайна рождения на Оххаѐских островах».
— Ого-го-го, — повеселевшая Майяри едва удержалась, что не перейти на страницу про упомянутые острова.
Удивительно, что дед держал книгу столь провокационного содержания в библиотеке. Уже одно это не позволяло Майяри просто отложить её в сторону.
«Табу в мире хаги. Люди воды».
Глаза впились в запись, а пальцы начали судорожно пролистывать ломкие листы, которые казались новыми только в сравнении с остальными книгами.
'Самая обсуждаемая тема в истории аксо̀ри [1] Эрхейдарр — это завоевание и разрушение заморскими пришельцами, которых сами хаги называют людьми воды из-за их способности управлять водной стихией, перед которой дети земли слабы.
В то же время и самая табуированная тема связана с людьми воды, а именно: с кровавыми жертвоприношениями, которые те устраивали в честь своих богов'.
Так и знала! Майяри едва успела сдержать торжествующий вопль и обеспокоенно посмотрела на спящую дочь. Вернувшись к тексту, она с жадностью вчиталась в продолжение.
«Можно часто встретить возгласы ужаса в отношении столь варварских религиозных обрядов, но описание самого жертвоприношения отыскать весьма сложно. В своих разысканиях я столкнулся с суеверием, бытовавшим среди летописцев-хаги, убеждённых, что злые боги людей воды проклинают безумием всякого, кто смел писать или говорить об этом. И если более поздние историки искренне верили этому, то их предшественники писали с нескрываемым ехидством, что 'проклинают не боги».
В записях Иёра Урхада̀рра, который был участником и очевидцем вторжения людей воды, с горечью написано, что запрет исходил от самой правящей семьи, которая опасалась, что народ падёт духом и не сможет продолжать бороться против завоевателя. В его «Истории падения», которая из-за своей откровенности и очевидного порицания действий военачальников и самой правящей семьи почти предана забвению, описывается первая, одна из самых страшных атак людей воды.
«…и хлынули от хищно оперённых кораблей лишённые жизни. Орды их накрыли побережье, и там, где они проходили, не оставалось жизни. Только кости…»
Многие летописцы ругают Иёра за излишнюю образность и метафоричность и строят разные версии относительно описанного. Кто-то утверждает, что люди воды были выдающимися некромантами и в бой шли мёртвые. Кто-то уверяет, что они использовали что-то вроде големов.
Если ознакомиться с «Историей падения», то можно увидеть, что образность изложения Иёру Урхадарру совершенно несвойственна, из чего можно предположить, что описание первого нападения стоит воспринимать совершенно прямо. От кораблей хлынули лишённые жизни, и они оставили после себя только кости'.
«Истории падения» Иёра Урхадарра в библиотеке деда не было. Майяри на всякий случай осмотрела стопку, надеясь, что она что-то просмотрела или не помнит, и с сожалением скривила губы.
'Современники Иёра упоминали в своих трудах кукол жажды, которых, по их словам, люди воды использовали в боях. Со страниц летописей големы исчезли очень быстро из опасений, что слухи о кровососущих, иссушающих живую плоть куклах внесут страх в души подданных. Распространение слухов не остановило, и это действительно внесло страх и смятение в ряды защитников. Известие, что помимо управления водой враг умеет создавать жуткие глиняные куклы, которые набрасываются на живых разумных существ и иссушают их плоть до костей, нанесло армии хаги урон даже больший, чем действия противника.
Сам Иёр не упоминает кукол жажды, что весьма странно при его довольно откровенной форме изложения. И про кровавые жертвоприношения говорит только в связи с запретом, исходящим от правящей семьи. Вероятно, «лишённые жизни» — это и есть куклы жажды, но уважаемый Иёр, в отличие от своих современников, не называл их жуткими творениями людей воды. Он называл их творениями богов. Более того, в его записях часто проскальзывала фраза «обретшие плоть», которую он ни разу не пояснил.
Встаёт вопрос: если куклы жажды высасывали плоть и кровь, куда она потом девалась?
В записях многих летописцев значится, что армия противника ширилась и росла, что могло говорить о прибывании новых кораблей с завоевателями. Но упоминаний о новых кораблях нет ни в трудах самих хаги, ни в истории их ближайших соседей. Причём и те, и те писали, что противника становилось только больше.
На момент написания этого труда люди воды уже покинули завоёванное ими побережье и отплыли за море. Территории бывшего государства хаги быстро растащили соседние народы, сами хаги к тому моменту оказались сильно разобщены и не представляли из себя существенной силы. Если кто-то из людей воды и остался в тех краях, автору сих записок не удалось их отыскать.
Но побывав в городе змеекрылых, Хватоѝто, я обнаружил в библиотеке хо̀на [2] Тоѝро труд, написанный юным безумцем, имя которого не сохранилось в истории народа. Я искал следы загадочных предков змеекрылых, но, как часто бывает при изысканиях, нашёл кое-что другое, что пролило каплю света на загадочных морских завоевателей.
Юный безумец описывал встречу с беловолосой женщиной, которая «появилась при сотворении мира, много раз лишалась жизни и возрождалась, но ни разу не умирала». Сотворённая из глины первородного мира, она обретала жизнь, отобрав её у многих других. Неспособная нести жизнь самая, бесплодная и способная лишь иссушать и забирать чужие жизни, утверждающая, что является таким же творением богов, как и остальные народы'.
Майяри напряглась, сообразив, куда клонит автор. Но поверить было очень сложно. И… если предки верили в то, о чём сейчас пытался написать Пагод Воображатель, их ужас перед завоевателями был объясним. У Майяри самой волоски на руках зашевелились и прошёл холодок вдоль спины.
«Вообразим, что на прибывших кораблях было лишь несколько живых, которые управляли судами, а трюмы доверху были забиты глиняными куклами, которые не нуждались ни в еде, ни в воде. Добравшись до берега, „орды лишённых жизни“ накинулись на население, пожирая их плоть и кровь и обрастая этой плотью. Что, если никаких кукол жажды не существовало? И на кораблях прибыли не люди воды, а люди жажды?»
Пронзительный крик, прошивший здание сыска от подвалов до самой крыши, заставил Майяри судорожно подскочить. Сердце мигом стиснуло дурное предчувствие, и женщина торопливо выписала в воздухе хаггаресскую печать, активируя наложенную на кабинет защиту, после чего выскочила в приёмную.
— Присмотри за Аваной, — бросила она помощнику мужа, господину Лѝшию, и вместе с Казаром стрелой полетела вниз.
Они скатились по лестнице, перепрыгивая и перелетая через ступени, и ринулись к дверям в подвальные помещения, куда уже торопливо стягивались другие сыскари.
— В сторону! Живо! — рявкнула Майяри, и мужчины неохотно её пропустили, зная, что иначе их просто расшвыряет по стенам.
Они с Казаром сразу вывернули в коридор, который тянулся вдоль помещений для хранения артефактов. Опасения Майяри оправдались, именно здесь было самое большое скопление народа. При их приближении охранники расступились, и женщина раздражённо зашипела, увидев на полу иссушённый до костей труп в мешком висящей одежде. Она нашла глазами одного из охранников, что дежурили у зала, в котором была закрыта кукла.
— Я говорил ему, чтобы не трогал, — залепетал вусмерть перепуганный оборотень. Он даже стоять не мог, товарищи поддерживали его под локти. — Но он молодой ещё, глупый и… любопытный.
— Почему не остановил⁈ — вызверилась Майяри.
Мужчина что-то заблеял, но помощница харена нетерпеливо перебила его:
— Что произошло? Быстро и чётко!
Взбодрившись, оборотень затараторил:
— Роя̀ш захотел вблизи её рассмотреть. Никогда ничего такого не видел, хотя рос при гончарной мастерской. Он-то и прикоснулся к ней, чтоб понять, какого материала изделие, а то он глины такого цвета отродясь не видел. А она как схватит его! — глаза оборотня расширились, а побледневшие губы затряслись. — Он дёру, а она у него на хребтине… Я её и руками, и ногами, и оружием… Крошится, но не пускает, а Рояш орёт и прям с лица спадает и сопротивляется всё меньше. И я как глянул, а он сохнет на глазах, а она, скелетина эта, наоборот, мясцом обрастает. Ей-боги, не вру! Дожрала Рояша и разгинается, на меня смотрит. А у неё прям на глазах поверх мяса кожа нарастает, из черепа волосина белая лезет… В правой глазнице глаз образовался и на меня как глянет! Тут я и понял, что Рояша-то ей не хватило и теперь моя очередь. Но спасибо товарищам, — голос охранника дрогнул, — спугнули. Она как увидала, сколько нас, и к стене. И… вона.
Он кивнул на стену, и Майяри в сопровождении Казара заторопилась в полумрак коридорного тупика. На полу валялись куски кирпичной кладки и сырая земля, а под потолком дышала холодом дыра.
— Живо в город! — Майяри резко отвернулась и заторопилась прочь. — Она сейчас будет искать следующую жертву!
И вряд ли они успеют её остановить.
Тёмные бы побрали этих любопытных! От любопытства не меньше бед, чем от злобы!

Справка от автора: Хочу кое-что рассказать про Пагода Воображателя. В юности он искал славы и в своих трудах обращался к темам громким, пустым и часто надуманным, за что и снискал прозвище. В более зрелом возрасте действительно занялся серьёзными изысканиями, хоть и сохранил любовь к претенциозным заголовкам. Но репутация, которую он обрёл в юности, не отпускала его, поэтому его труды часто подвергаются сомнениям и осмеянию.
*["1]Аксо̀ри — к востоку от ныне несуществующей Арванской империи существовала своя классификация стран, которая сразу давала понять, о государстве какого размера и географического расположения идёт речь. Порой в названии даже говорилось о влиянии. После нарушения баланса сил использование данной классификации пришло в упадок. Главным образом потому, что любое новообразованное государство стремилось назвать себя более могущественным, чем было на самом деле, и страновые обозначения перестали соответствовать истинному положению. Аксори — это крупное государство, расположенное на берегу моря или имеющее выход к морю. В классификации среди стран схожего размера, расположенных у моря, аксори самые могущественные.
*["2]Хон — владыка города.

Глава 35
Ошибки прошлого

Выплеснув гнев, хайнес успокоился и передумал кусать Лирку прямо сейчас. Но поклялся, что обещание исполнит! Женщина не стала уходить далеко от подселенца и уселась прямо на пол, прижавшись спиной к его боку и притиснув к животу хвост, чтобы насмешник Иррес не сбежал и не оставил её на растерзание хайнесу, к которому, похоже, начал проникаться расположением, хоть и не желал признавать этого.
— Сколько у меня вопросов… — зловеще протянул Риш, опускаясь в кресло.
Саврий за его спиной молча что-то набрасывал в записную книжку, и его сосредоточенный вид тревожил Лирку даже больше хищного прищура Сильнейшего.
— Иди и делись, раз проболтался, — глумливо заявил Иррес господину Наэшу, видимо, забыв, о чём тот вещал. Впрочем, через пару секунд он, судя по искривившейся роже, вспомнил, но поздно. Морда разгладилась, и башка виновато понурилась. — Мне так жаль.
— О, что вы, не стоит извиняться, — с насмешливым милосердием отмахнулся Риш. — Можете продолжать с того места, на котором я вас столь бесцеремонно перебил. Прошу прощения за это.
Господин Наэш тяжко вздохнул и, извернувшись, ласково ткнулся носом в кудрявые волосы Лирки, разворошив причёску.
— В общем, Деший в те времена был очень хорош собой. Да и он всегда был располагающим. Помутнение разума не лишило его этой способности. Он прибыл в Арван-Ё якобы из Многоимённых земель, но не могу сказать, правда это или он соврал… Он мог там быть, — бывший хайрен опять тяжко вздохнул. — Его всегда тянуло к запретному, а там можно найти утраченные тайны древних.
— Его так просто пустили в Арван-Ё? — нахмурился Узээриш.
— Арван-Ё в то время относился весьма приветливо к путникам, прибывшим из Многоимённых земель. Большинство самых сильных шаманов когда-то прибыли оттуда. Они были потомками могущественных родов Арванской империи. Собственно, когда они заняли главные посты в Хито-Ё, тот был переименован в Арван-Ё.
— Об этом мы слышали… — задумчиво протянул Риш.
— Поэтому к путникам из Многоимённых земель в Арван-Ё чаще всего относились благосклонно и… — голос господина Наэша сменился недовольным ворчанием Ирреса: — Ты не думай, что мы наивные и не знали, что среди них может быть дурной народец. Но сила наша была столь велика, что мы могли безбоязненно принимать их. Арван-Ё был самым могущественным городом Хоётора! Самым богатым, самым развитым, самым густонаселённым! Во всём Хоёторе не было и нет города, схожего с ним по могуществу! — торжествующее выражение на морде сменилось кроткостью, и господин Наэш с тихой вкрадчивостью добавил: — Только если ещё два-три города.
Иррес рассерженно зашипел и едва не выдрал хвост у Лирки из рук.
— На юге Арван-Ё действительно был самым сильным городом, — примирительно сказал бывший хайрен. — Есть ещё Рото-Ё в центре и пара городов на востоке и северо-востоке. Они большие, хорошо устроены, богаты и сильны. Потому в обычных для Хоётора набегах и войнах участия принимают мало. Но мы немного ушли от изначальной темы, вернёмся к этому позже, если вы пожелаете. В Дешие сразу почувствовали сильного мага, и этим он привлёк внимание других шаманов и жриц. Это очень необычно для Хоётора. Я… про жриц. Женщины-жрицы и шаманы чаще встречаются на северо-востоке и севере, для юга же характерно несколько пренебрежительное отношение к возможностям и силам женщин. Вероятно, это стало возможно, потому что большинство магов в Арван-Ё происходят из семей пришлых. У Арван-Ё было всего два Господина, для такого огромного города очень мало, но они оба имели большую силу. Один из них Иррес. И как раз его жрица была очарована Дешием. Он смог выманить её из города и уже за его пределами убить, чем привлёк внимание Ирреса. Господин, оставшийся без жреца, ищет нового хозяина для своей печати. Конечно же, он пришёл. У Дешия хватило ума не трогать печать… — господин Наэш осёкся, задумался и заинтригованно протянул: — Хотя было бы интересно посмотреть, как уживутся друг с другом двое сумасшедших. Начал рассказывать — не отвлекайся! — огрызнулся на него Иррес. — Прости-прости! Он смог выманить Ирреса, а дальше… — морда подселенца исказилась.
Лирка с интересом наблюдала за борьбой, ожидая, что дух, как обычно, победит, но господин Наэш всё же смог удержать контроль тела за собой.
— Боги, Иррес, ты как мальчишка! — раздосадовано выдохнул бывший хайрен. — Там нет ничего постыдного!
— Так что же случилось дальше? — Риш горел желанием узнать продолжение истории, которую Иррес так не хотел рассказывать.
— Деший предложил ему сделку. Видите ли, Господа Хоётора не могут бывать в мире смертных за пределами самого Хоётора. Но его границы с каждым веком сужались всё больше, территории терялись и переставали быть частью Хоётора. И каждый Господин мечтает вернуть утерянное. Они жаждут победы.
Риш нахмурился. Господин Наэш произнёс последнюю пару слов таким тоном, будто в ней заключён важный, определяющий многое смысл.
— Деший предложил Ирресу возможность выйти за пределы Хоётора.
— И ты так просто поверил ему? Убившему твою жрицу? — наиграно изумился Узээриш.
Взбесившийся Иррес, конечно же, вскочил, всё-таки вырвал хвост у Лирки и разъярённо зашипел:
— Думаешь, тогда для меня имела значение её жизнь⁈ Иррес, спокойнее, — бывший хайрен вновь потеснил его и строго посмотрел на хайнеса: — Не нужно его дразнить. В то время Иррес был безумцем, здраво мыслить он был способен не всегда. Деший предложил ему то, о чём он страстно мечтал: вырваться из клетки. И не просто предложил, он действительно смог осуществить задуманное. Он привязал Ирреса к его собственной печати.
— Разве Господа изначально не имеют привязки к печатям? — нахмурился Узээриш.
— Не так, как вы себе это представляете, — покачал башкой господин Наэш. — Для Господ Хоётора печать — это всего лишь ключ, который открывает для них дверь в Хоётор. У каждого свой личный ключ от определённой двери, и этот ключ должен хранить при себе смертный в мире смертных. Создатели печатей задумывали их только как ключи. Того значения, которое они имеют сейчас, они им не придавали. Задача печатей — просто пропускать Господ в Хоётор, без них они не имеют доступ в мир смертных.
— Тогда… — Риш только посмотрел на Лирку, но господин Наэш поспешил перебить его:
— Нет! Только в Хоётор. Ключи пускают только в Хоётор. Сами печати можно выносить за его границы, создатели не предусмотрели для них ограничений. Но Господа выходить за пределы Хоётора не могут. И вот Деший привязал Ирреса к печати. Сейчас я понимаю, что эта привязка очень схожа с привязкой, которую описал наш недавний рыжий знакомый. Деший смог протащить Ирреса через границу в печати. Но печать стала ограничением для самого Ирреса. Он попал в ловушку. И Деший потом сам был несказанно изумлён тем, духа какой силы он на самом деле поймал. Он был склонен скептически относиться к рассказам о Господах, которые ходили в Арван-Ё. А потом, когда они добрались до Жаанидыя… — бывший хайрен запнулся, — мы с Ирресом стали едины. А у Арван-Ё, — морда характерно сморщилась, выдавая духа, — остался только один Господин, который не смог удержать город. Идиоты! Ждали в стороне, когда город разгромят, чтобы потом отбить и прибрать себе, а в итоге потеряли совсем!
— Хочешь сказать, что первое, самое отчаянное сопротивление было оказано только силами Арван-Ё? — неприятно удивился Риш.
Когда набеги на северную границу участились и приняли форму откровенного военного нашествия, армия Салеи выступила навстречу противнику и тот, не ожидая, что сосед так быстро организует полноценный отпор, отошёл к городу. На подступах к Арван-Ё разгорелась ожесточённая битва, армия Салеи буквально каждый день продвигалась вперёд на какую-то сажень! Каждая взятая боем пядь земли была обильно полита кровью.
— А ты думаешь, другие бы стали своими шкурами жертвовать? — презрительно фыркнул Иррес и остервенело почесал задней лапой за ухом. Лирке пришлось посторониться, чтобы он её не зашиб. — Когда поняли, что земли уплывают, конечно же, перепугались, но поздно спохватились, засранцы! Так им и надо! И Расххеридану так и надо! Землички ему захотелось… Пусть теперь сидит и воет!
— А… — начал было Риш.
— Второй Господин, — скупо пояснила Лирка.
— Он и раньше постоянно на салейские земли облизывался, мол, когда-то это было наше, — Иррес не стал упоминать, что и сам так считал. — Но жрицы обычно удерживали в границах разумного. Нас удерживали. Умели болтать, нам обычно языкастые нравились. Эти и с безумными управлялись.
— Второй тоже был безумным? — удивился хайнес. — Да сколько вас там сумасшедших было?
— Все, — коротко ответил Иррес и осклабился. — Ты думаешь, чего нас там заперли?
— Боги… — поражённо выдохнул Риш. — Ты хочешь сказать, что Хоётор под властью сумасшедших?
— Под властью сумасшедших, наделённых огромными силами, — поправил Иррес. — И которые постоянно сражаются друг с другом в надежде стать победителями и…
Его прервал громкий стук в дверь.
— Господин, тут госпожа Майяри.

Помощница главы сыска даже не стала дожидаться, когда ей позволят пройти, сама пропихнулась между стражей, оставив позади Казара и пару собственных охранников. При всей наглости госпожи Майяри, такое попирание этикета свойственно ей не было, и напрягшийся Риш потянулся к ней в приёмную.
— Лирка у вас? — без приветствия обратилась к нему Майяри и даже взгляд с госпожи Пандар на него перевела не сразу.
Вид у неё был обеспокоенный и взвинченный, лицо бледное, косы растрёпаны так, словно она занималась не бумагами или изучением улик в подвалах сыска, а гонялась за преступниками по всему городу.
— Да, здесь… — напряжённо отозвался хайнес.
— Не надо на меня так смотреть, — госпожа Пандар неохотно оторвала взгляд от вязания. — Там дорогуша Саврий, а Сильнейший его целомудрие бережёт и с непотребствами лезть не будет.
Помощник изумлённо и почти оскорблённо приоткрыл рот, но ответить не успел. Майяри, беспардонно потеснив хайнеса вглубь кабинета, прошла внутрь и закрыла за собой дверь. Уставившись на Лирку, она прямо заявила о цели визита:
— Мне с твоим внутренним нахлебником поговорить нужно.
Подселенец, услышав шум, успел спрятаться.
— Что случилось? — требовательно спросил Риш. — Ты же сегодня собиралась заняться той глиняной куклой.
— Сбежала она, — не отрывая взгляда от подруги, сказала Майяри. — Сожрала одного из охранников, пробила стену и прокопала себе выход наружу. Перехватить не успели. Она сожрала ещё парочку горожан и, по словам очевидцев, оброслась плотью прямо на глазах, превратившись в «ужасно привлекательную голую бабу».
— Сбежала? — вычленил самое главное Риш. — У вас там кто работает⁈ — ожидаемо разозлился он.
— Уже не работает! — в тон ему отозвалась Майяри, но её злость была направлена именно на виновников. Ну и на саму себя. Всё же в отсутствие мужа и господина Идра̀я ответственность за происшествия в сыске несла она. — Говорю же, сожрала.
— И скольких ещё сожрёт? Её хотя бы ищут⁈ — больше всего Узээриш ненавидел беспорядок в городе.
— Я отправила на поиски всех, кого смогла. Но розыск затрудняется тем, что сейчас она похожа на живую женщину. Подозреваю, что теперь она не просто похожа на живое создание, но и способна мыслить. И, вероятно, голышом больше не расхаживает, — голос Майяри сочился язвительностью. — А это, увы, до недавнего времени было её отличительной чертой. В остальном свидетели не смогли сообщить о каких-то характерных особенностях внешности.
Зарычав, Риш растёр лицо ладонями.
— Обросла плотью… — пробормотал он. — Она серьёзно обросла плотью?
— Я сама не видела её после побега, — раздосадовано ответила Майяри и, вытащив из кармана какую-то томик, бросила её на стол. — Как раз нашла в дедовских книгах кое-что интересное, когда сообщили о побеге куклы. И теперь у меня есть вопросы к господину Ирресу, который, возможно, знает чуть больше.
«Иррес?» — напряжённо позвал господин Наэш.
«Я, кажется, понял…» — неуверенно протянул дух.
— Пагод Воображатель? — Риш заглянул в содержание и дёрнул уголками губ. — Названия работ как-то не внушают доверия.
— Тем не менее после того, как эта глиняная тварь обросла плотью, я склонна верить тому, что он написал про людей воды. Или людей жажды.
«Я понял, что это за кукла!» — в голосе Ирреса звенело столько изумления, что Лирка слегка испугалась.
— Он, кажется, понимает, о чём ты, — сказала она подруге.
— Вы опять от меня что-то скрыли? — нехорошо прищурился Риш.
Иррес потеснил Лирку и презрительно скривился в его сторону.
— Больно надо такое скрывать. Просто я никогда с ними вживую не сталкивался. Когда меня создали, они уже были легендой. Страшной сказочкой среди богов и духов. Да ты не напрягайся так, — ехидно осклабился дух, — мы не их боялись. С ними просто дрянейшая ситуация завязана… Ты садись, милая, — Иррес подмигнул Майяри.
— Без тебя решу, — недружелюбно отозвалась та. Она всё ещё не очень хорошо относилась к духу, который мучил и изводил её подругу почти год. Но всё же опустилась в кресло.
— Реально не думал, что когда-нибудь придётся с ними встретиться. Среди нас ходили слухи, что Родители всё же нашли способ и уничтожили их. А нет, похоже… — Иррес задумчиво почесал Лиркин подбородок. — Мы не называли их людьми воды или людьми жажды. Они вообще были созданы раньше людей и раньше других народов. Это первая раса, которая появилась в мире. В наших легендах их называют червями мира. Но-но-но! Не надо мне тут тошноты!
Лирка с трудом отогнала не самые приятные образы, навеянные названием и воспоминаниями о самой кукле.
— Это не артефакт? Не бездушная поделка? — Риш нахмурился.
— Без понятия, есть ли у них душа, — поморщился Иррес, — но они считаются первой расой. Родители, создавая мир и создавая богов, допустили огромную ошибку, из-за которой ни мир, ни сами боги не могли существовать без основателей, без своих создателей. А Родители не хотели сидеть на одном месте. Потому были созданы вы, народы. Каждый бог создал одну расу, и благодаря своему народу он мог жить дальше и без Родителей. И мир тоже может существовать, потому что у него есть вы. Забавно, да? — дух ухмыльнулся. — Мир не может существовать без вас, смертных, а вы его уничтожаете.
— Что дальше? — нетерпеливо перебила его Майяри. Философские рассуждения о взаимосвязи мира, богов и смертных сейчас её мало интересовали. Больше волновало, что по городу шатается неведомая тварь, пожирающая горожан.
— Жаада̀т первым закончил работу над своей расой и представил Родителям около полутысячи своих творений, слепленных из глины божественного мира. Вот именно тех, которых потом прозвали червями.
Повисла тишина. То, что глиняная кукла, пожирающая чужую плоть, не относится к неодушевлённым творениям безумного разума, а является расой, казалось диким.
— Зачем? — Узээриш опомнился первым. — Жаадат ненавидит мир? Подожди! Разве это не бог вампиров?
Иррес глумливо захехекал, и Ришу захотелось потребовать, чтобы он вылез из Лирки и не портил ей лицо гримасами.
— Никого он тогда не ненавидел. Ты представь, вот создали основатели богов. Могущественных и всесильных. Вложили в их головы знания. И вот ты, могущественный, всесильный и умный, стоишь посреди мира, и это первое, что ты видишь в своей жизни. У тебя есть всё, но в то же время ты ещё ничего не видел, ничего не понимаешь. Ты даже не знаешь, что такое жизнь, потому что толком её отведать не успел. Этакий ребёнок, который только появился на свет и уже всё умеет. Когда Родители повелели создать каждому народ, они также выставили ряд условий. Среди них было требование, чтобы существование каждого представителя расы было конечно. Никто из богов не понимал, что Родители имеют в виду смерть. Они даже не знали, что это такое! Смерть… Как её объяснить? Как её сделать? Для самих Родителей это было очевидным, тем, что в пояснении не нуждается. Для богов тоже вроде бы чем-то понятным, что не нужно уточнять. По итогу они сотворили столько ошибок… И Жаадат сделал самую большую. Лично я никогда его не винил. Наши создатели оказались плохими родителями, — Иррес скривился. — Они захотели собственный мир, своих детей, но не пожелали заниматься ими, когда тем действительно была нужна их поддержка.
В лице Лирки мелькнуло нечто яростно-обиженное.
— Мир тогда уже был создан, наполнен растениями и животными. Жаадат просто смотрел на взаимоотношения в этом мире, видел, что звери поедают зверей, и посчитал это правильным. Это же творение Родителей. Всех вот этих рассуждений о ценности смертной жизни тогда и в помине не было. Самой смертной жизни ещё не было! Для него то, что его народ будет поедать представителей других народов… ну… — Иррес умолк, мучительно подбирая подходящее сравнение. — Это как детишки в песок играют. Для него и для других богов это всё равно, что отгрести горсть песка от чужого куличика. Не так уж страшно, если сравнивать с кровавыми культами, да?
Присутствующие молчали. Майяри больше не торопила Ирреса, позволяя ему рассказывать так быстро, как он того хотел.
— Когда Родители увидели, что он создал, они ужаснулись. Они увидели, что Жаадат не понимает, что такое жизнь, что такое смерть… И не он один! Просто он успел закончить первым и его ошибка стала необратимой. Другие-то потом успели внести изменения. Его глиняные творения никогда не умирали. Они прекращали существование на какое-то время, когда утрачивали плоть. Но, пожрав достаточное число разумных и обретя живое тело, могли существовать, как всё живое в мире. Только стоит учесть, что примером живого для Жаадата тогда служили только сами боги, растения и звери. Родители увидели в его творении большую угрозу всему миру. Надо сказать, что при сотворении они заложили правило, по которому созданное мог уничтожить только творец. Ни один бог, ни они сами не могут полностью стереть чужое творение, разрушить так, будто созданного никогда не было. Они сделали это нарочно, чтобы ни они сами, ни кто-либо из богов в пылу гнева не мог избавиться от другого бога.
— То есть народ Жаадата мог уничтожить только Жаадат? — сообразил Узээриш.
— Верно. Только закончив его создание, Жаадат оказался привязан к нему. Его жизнь оказалась в зависимости от этих несовершенных творений. Уничтожь он их — и исчез бы сам. Родители не хотели терять одного из своих детей, поэтому разорвали связь между ним и его народом и дали ему право создать другую расу. Но первонарод уничтожить сами они не могли. Только сделали их бесплодными, чтобы те не могли размножаться, и закрыли глаза Жаадата на них, чтобы он никогда не смог найти их. Что там произошло с ними дальше, я не знаю. Мне казалось, что они канули в небытие и что их больше нет. Неужели бы Родители не нашли способ обойти выставленный ими же запрет? А Жаадат создал вампиров. Но в их создании уже есть злой умысел. Жаадат был страшно обозлён и обижен. У него отобрали первое дитя и лишили возможности позаботиться о нём. Поэтому в дела своего второго народа он вмешивается так глубоко, как не могут вмешиваться другие боги из-за запрета Родителей оказывать существенное влияние на мир смертных. И Родители не пытаются его приструнить. Всё же это их вина, это они не объяснили своим детям самого главного.
Иррес торжествующе, будто он лично был причастен к событиям сотворения, осмотрел подавленных присутствующих.
— Так что если эта куколка действительно первое творение Жаадата, то всё очень плохо. Уничтожить её нельзя, можно только испортить плоть, чтобы она опять перешла в скелетное состояние, но я не думаю, что нам это выгодно. Видите ли, став живой, она перестаёт есть других разумных. Ей это больше не нужно. Несколько десятков, а может, даже пару сотен лет она спокойно проживёт без поедания «себе подобных».
— То есть если она уже обросла плотью, она больше никого есть не будет? — оживилась Майяри.
— Ну, если рассказы не врут, — Иррес всё же не посмел давать твёрдые гарантии.
— Ха, — женщина забарабанила пальцами по подлокотнику. — Вероятно, в этой рамочке она провела долгое время, кроме того, привезли её из другой, довольно далёкой страны. Хм-м-м… Значит, её поведение должно будет сильно отличаться. И знание языка… Хотя… — Майяри с сомнением прицокнула. — Если она почти ровесница мира, то может знать много языков. Что ты имел в виду, говоря, что Жаадат не понимал саму суть жизни? Как это отразилось на его творении?
— Ты меня спрашиваешь, будто я раньше с ними нос к носу сталкивался, — рассердился Иррес. — Что говорили, то и пересказываю.
— Она должна вести себя странно! — уверенно заявила Майяри. — Мы ищем беловолосую женщину, которая ведёт себя странно! Так, стой! — судорожно перебирая в памяти всё сказанное Ирресом, женщина зацепилась за кое-что. — А почему черви мира?
— Ну ты представь, — дух пакостно осклабился. — Погибнут народы, вместе с ними погибнут боги, погибнет мир… А они смерти не знают. Останется прах мира и они, ковыряющиеся в нём.
Картина с огромными полями серого праха и шевелящихся в нём глиняных скелетов оказалась столь ярка, что Лирка всё же поёжилась и стукнула себя кулаком по животу, чтобы сжавшийся в спазме желудок немножечко расслабился.
— Имей после этого уважение к мудрости богов, — тяжело вздохнул Узээриш.

Глава 36
Паутина вокруг Лирки

Риш из окна кабинета смотрел на стоящих внизу женщин. Майяри что-то с сосредоточенным видом рассказывала, Лирка, нахмурившись, слушала её, а госпожа Пандар приветливым, но тяжеловатым взглядом отваживала любопытных придворных, которые приостанавливались, чтобы посмотреть на знаменитую Майяри Вотый и загадочную магичку Лирку, очень уж похожую на женщину из газет. Да и сама госпожа Пандар привлекала немало взглядов своей необыкновенной статью.
Когда Лирка задумчиво посмотрела в сторону ворот, Риш напрягся. Майяри отрицательно замотала головой, но подруга упрямо сдвинула брови и что-то сказала.
Она же не собирается уехать куда-то? Очень кстати вспомнилось, что глиняная кукла изначально жаждала сожрать именно Лирку. Вдруг у той всё ещё сохраняется аппетит и она бережёт место в желудке — или что у неё там — для одной очень аппетитной магички? Да и в городе помимо куклы полно желающих свести более близкое знакомство с Лиркой, начиная от поклонников и кончая вражескими лазутчиками и газетными писаками. И последние нравились Ришу куда больше первых.
Он поймал вороватый взгляд Лирки, который та бросила на окна его кабинета, и сурово прищурился. Женщина ощутимо занервничала, а Риш ткнул пальцем в сторону ворот и им же погрозил магичке. Та досадливо закусила губу, и мужчина не выдержал.
Распахнул раму и, высунувшись, проорал:
— Куда раненая собралась⁈
Майяри вздрогнула и вскинула голову.
— Чтоб носа за ворота не смела казать, иначе я на тебя господина Винеша натравлю!
Лирка исподлобья посмотрела на него своими безднами и промолчала. Риш же двумя пальцами указал сперва на свои глаза, а потом на женщину, мол, слежу за тобой.
— Вам мало государственных забот? — спокойно поинтересовался подошедший сзади Саврий.
— Как раз-таки много! И я не хочу, чтобы к ним прибавлялось ещё хоть что-то. А она определённо найдёт неприятности!
— Жалеете, что взяли её на службу? — в который уже раз спросил Саврий.
— Что ты! Теперь определённо нет. Это ж как мне повезло клад такой к рукам прибрать!
— Вы сейчас язвили или серьёзно? — помощник на самом деле не понял.
— Совершенно серьёзно, — усмехнулся Риш. — Клад и есть. И как с любым кладом, мороки от неё много.
«Клад» в это время понуро опустил голову, видимо, смиряясь с запретом. Или делая вид, что смиряется. Риш больше не доверял этому наивно-серьёзному и невинному личику. Тем более у неё внутри сидит дух, который в угоду любопытству башку в кувшин засунет. Благоразумия хайрена Игренаэша явно на всех не хватало.
— Я принёс отчёты о допросах, которые вы просили.
Саврий сгрузил на стол стопку обложенных сургучными печатями листов и протянул хайнесу отчёт, что лежал на самом верху. Риш принял его, бегло пролистал, вспоминая детали, и вновь посмотрел на Лирку.
Отчёт о допросе Леша До̀ный, служившего во дворце хайнеса лакеем и пойманного Лиркой. Его допросили сразу, как он пришёл в себя после отравления. Молодой оборотень противился, отказывался говорить и проявил большую выдержку. Впрочем, выдержка дала сбой, когда ему сообщили об аресте семьи Рышный, а затем и свели с некоторыми из арестованных. Тогда он сдался и признался, что десять лет до поступления во дворец служил семье Рышныев, но не в столице, а в их загородном имении. То, что он никогда до этого не бывал в Жаанидые, стало плюсом в глазах его хозяев. От него требовалось время от времени исполнять мелкие поручения. На благо страны, конечно же, ибо молодой хайнес не ведает, что творит, удерживая за Салеей проклятые земли, которые утянут их всех на самое дно мира. Пока времени прошло мало и влияние проклятья едва ощутимо, но совсем скоро на страну обрушатся беды.
Леш Доный родом был из маленькой деревушки, писать едва умел, счёт освоил с трудом. Рассказам про проклятье верил от всей души. Как и в то, что делает благо стране. В отличие от хайнеса.
Далее Риш просмотрел допрос хоёторца — «подарка» господина Мариша. Этот изначально был нагло-откровенен, свои цели и намерения не скрывал и ничего о других хоёторцах в Жаанидые попросту не знал. Искал он Лирку, а точнее, печать, которую та увезла с собой из Хоётора.
Пухлые пачки с допросами членов семьи Рышный и их слуг, мало что добавляющие к уже известной картине. Имя Лирки и здесь мелькало — и тоже из-за печати.
Более тщательно Риш просматривал отчёт о допросе служанки, который ранее изучил довольно бегло: жизнь его в это время оказалась полна куда более занимательными занятиями. Девушка изначально никому не служила, жила в захудалом городишке, откуда её Рышные и переманили. Снабдили поддельными рекомендациями и отправили устраиваться во дворец. Ничего важного ей не поручали, в курсе дел не держали, она даже не представляла, чего на самом деле добиваются Рышные. Чаще всего была на подхвате: пронести что-то мелкое во дворец, во время уборки переставить предметы, доложить куда-нибудь что-нибудь… Ничего действительно значимого. В день, когда Лирка поймала лакея с письмом, она разлила воду в коридоре, чем отвлекла внимание курьера, да и самого Риша. После поимки лакея за неимением другого варианта ей стали поручать более сложные задания. Одним из них было пронести зажигательные шарики в Малую Лунную башню и оставить их на чердаке под самой крышей. Для чего — это она не знала. И была уверена, что помимо неё во дворце есть и другие слуги, которые работают не на благо хайнеса. Лично ей сказки о благополучии страны были побоку. Она хотела тёплое и сытное место, и ей его дали, обязав время от времени выплачивать скромную плату.
Сложно даже представить, сколько во дворце может быть вот таких слуг, которые на самом деле особого зла не желают, просто в своё время захотели получить хлебное место, а теперь в благодарность выполняют мелкие и почти ничего не значащие для них поручения. Недостаточно умные, чтобы подозревать, что могут по незнанию творить что-то плохое, но всё же достаточно сообразительные, чтобы молчать из страха потерять полученное место. Та служанка отказывалась понимать и принимать, что действительно наносила правящей семье и стране вред, оказывая содействие заговорщикам. Что она такого сделала? Пару раз разлила воду, позаигрывала со стражей и перенесла во дворец не особо опасные вещи. С Лиркой же она просто запаниковала, помня, что из-за магички был арестован один из лакеев. А так плевать ей на все эти заговоры!
Риш вздохнул. Судьба правителей всех стран и народов — жить рядом с врунами, глупцами и ходить по острию ножа. Это ещё за безопасностью следит дядя Аризей, кому-то действительно опасному пролезть во дворец не так уж легко. Но вот такая мошкара просачивается через сетку защиты. Хороших и толковых магов ему явно не хватает. А у него есть только Ёрдел и Лирка, от которых проблем порой больше, чем реальной пользы.
Но их хотя бы боятся. О Лирке вон уже какие слухи ходят, а она служит во дворце всего ничего.
Узээриш опять посмотрел вниз, и сов внутри яростно вскинулся и негодующе заклокотал.
По тропинке к женщинам шёл Орлид!
— Что он тут… — Сильнейший задохнулся от возмущения.
— Кто? — Саврий заинтригованно выглянул из-за его плеча. — А! Его практика началась. Ещё вчера.
— И чего он тогда прохлаждается⁈
Орлид не шёл, а летел и с беззастенчивой улыбкой смотрел на одну лишь Лирку. Майяри встретила его не слишком радостным взглядом, но как-то особо противиться его приближению не спешила. Смотрела то на парня, то на подругу, словно оценивая необходимость своего вмешательства. Госпожа Пандар смерила фигуру оборотня оценивающим взором и неодобрительно поджала губы. Риш внутренне возликовал, и госпожа компаньонка стала нравиться ему в разы больше. Даже стыдный случай прошлого поблек и перешёл в категорию досадного недоразумения, о котором уважаемая домоправительница, возможно, искренне сожалеет.
А вот Лирка посмела смущённо опустить голову, и Узээриш успел отметить слегка порозовевшие скулы. И вознегодовал.
— Эй, две сажени! — гаркнул он напоминание из окна.
Орлид от неожиданности запнулся и закрутил головой. Скрыть досаду при виде хайнеса он не смог, но Ришу его выражение лица доставило удовольствие.
— Госпожа Пандар, прошу принять во внимание, что этому молодому оборотню и его семейству было запрещено приближаться к госпоже Лиркаа ближе чем на две сажени ещё одиннадцать лет назад.
Брови Майяри слегка удивлённо приподнялись, и она цепко посмотрела на хайнеса, но тот с наглым достоинством выдержал взгляд. Он вообще-то в своём праве. Его сов влюблён, так что Риш вполне может позволить себе небольшую ревность. И недоверие в отношении парня, который в прошлом проявил себя с очень некрасивой стороны.
— Вы помните? — изумилась Майяри.
— У меня прекрасная память, — и Риш тут же скривился, мигом припомнив единственное свидетельство обратного. — Что там дальше? — повернулся он к Саврию.
Допрос мага Дориния и хоёторских шамана и воина содержал довольно обширный отчёт, который Риш писал отчасти сам, потому что в прошлом имел знакомство с шаманом и никто лучше него не мог зафиксировать это событие. Перепуганный Дориний выложил всё как на духу. Сперва с ним в деревушке у заставы свёл знакомство заезжий торговец, и тот, выяснив, что служба магу опостылела, а клад с золотыми монетами так и не попался, увещеваниями и лестью предложил работу. Денег обещал очень много и часть даже дал наперёд. Нужно было только проводить двух господ до Жаанидыя, а там опознать магичку Лирку и указать на неё пальчиком. Риш заподозрил, что маг не договаривает: у Лирки так много характерных особенностей, что по словесному описанию найти несложно. Но маг продолжал уверять, что хоёторским гостям требовалась только Лирка и цацка, которую та при себе хранила. Ну и ещё чтоб он на её сослуживцев указал, если уж с бабой выйдут сложности, чтобы через них выманить.
Сомнения Риша укрепились, когда он допрашивал шамана. На вопрос, зачем тем понадобился маг, тот лишь ухмыльнулся и не пожелал отвечать. В целом хоёторцы были довольно словоохотливы. Они много и спокойно говорили, но так же много и откровенно умалчивали, порой просто игнорируя вопросы. Один-единственный раз Ришу удалось пробить маску нагловатой радости на лице шамана. Он спросил про проклятое дитя, и глаза шамана удивлённо и тревожно расширились. Но хоёторец быстро взял себя в руки и сделал вид, что не понимает, какой ещё ребёнок нужен хайнесу.
Опять посмотрев в окно, Риш с досадой отметил, что госпожа Пандар не очень-то строго относится к его запрету и Орлид стоит преступно близко к Лирке. Шевеление чуть в стороне отвлекло его внимание, и хайнес бдительно присмотрелся. В пятидесяти саженях от женщин, пользуясь тем, что внимание стражи в основном привлечено этой прекрасной компанией, через заросшую плющом каменную ограду перебирались трое. Узээриш с весёлым удивлением узнал принца Давридании и его компаньонок. Парень что-то цедил сквозь плотно сжатые губы и по одной подсаживал девушек на стену. Те, морща личики в хихиканье, сноровисто забирались наверх прямо в юбках и уже оттуда протягивали вниз ладошки, чтобы помочь самому принцу. Тот с гордостью настоящего мужчины отверг женскую помощь и забрался сам. Только он хотел перевалиться через край, чтобы потом — как предполагал Риш — помочь спуститься своим соучастницам, как раздражённый взгляд юного принца упал на выделяющуюся компанию, и тот, поражённо распахнув глаза, покачнулся и кулем свалился вниз, куда-то по другую сторону ограды. Его компаньонки взволнованно зашебуршились, как птички на ветке, а Риш перевёл взгляд, надеясь, что мальчишку привлекла Майяри. Увы, Майяри уже шла к воротам в сопровождении Орлида, которому что-то нашёптывала на ухо. Вряд ли госпожа Пандар так сильно впечатлила юное сердце.
— Отправь посыльного к советнику Рейсу, — распорядился Узээриш. — Пусть ему скажут, что его высочество только что изволил сбежать.
И что они все в ней находят? Понятно, что в ней нашёл он! Но остальные-то? Мужчина раздражённо цокнул и, поймав направленный на него взгляд чёрных глаз, облизнулся. Женщина, сморщившись от досады, отвернулась.
— Мама!
К Лирке мчался радостный Ханён. Добежав до матери, мальчишка принялся что-то быстро и неразборчиво рассказывать.
— Эй, мелкий! — позвал Узээриш. — Ты где бегаешь? Твою мать здесь ухажёры осаживают, того гляди украдут у тебя.
— Как⁈ — неприятно изумился мальчик, шокировано распахивая чёрные глаза.
— А вот так! И заметь, это не я.
Показав возмущённой Лирке язык, Риш развернулся наткнулся на пронзительный взгляд Саврия.
— Господин, вы понимаете…
— Боги, да что не так? — сразу пошёл в атаку хайнес. — Я за ней не ухаживаю, в постель не лезу, пошлости не предлагаю. Но мой сов в неё влюблен. Могу я позволить себе хотя бы ревность⁈
— Ну если вам от этого легче…
— Даже не представляешь как!

«И сам не ам, и другому не дам⁈» — господин Наэш был возмущён поведением хайнеса. Злился сильнее самой Лирки, которая и не очень-то гневалась, больше досадовала.
«Блюдёт честь», — выступил в защиту ненавистного Сильнейшего Иррес.
— Что-то хайнес больно сильно перья топорщит… — госпожа Пандар подозрительно прищурилась в сторону всё ещё открытого окна.
Лирка внутренне похолодела и разозлилась на Сильнейшего уже по-настоящему. Так о них действительно могут пойти слухи, а она даже толком оправдаться не сможет, потому что… потому что… Ну было же.
— Порядочным вдовам препятствия ставит на пути к удачному замужеству, — компаньонка укоряюще покачала головой и решительно выдвинула вперёд грудь. — Ничего, и не таких перебарывали. Мы тебя ещё замуж выдадим. Не за этого, — госпожа Пандар пренебрежительно посмотрела на Орлида, который топтался у ворот рядом с Майяри и что-то выслушивал с не очень довольным лицом. — Телом хлипковат, да и родственники не очень. Помню я его. Товарищи госпожи за что-то крепко его невзлюбили…
Лирка старательно заинтересовалась цветущими розами.
— … а эти хоть и оторви головы, просто так не кидаются.
— Маме не надо замуж! — резко воспротивился Ханён.
Госпожа Пандар надменно посмотрела на него с высоты своего роста, но мальчик не смутился и не испугался.
— Надо, — решительно и веско, словно гвозди кувалдой заколачивая, сказала компаньонка. — Не умеешь делиться, жадина?
— Я не жадина, — обиженно насупился Ханёнок. — Я не хочу, чтобы маму обижали.
— Тю! — насмешливо выдохнула госпожа Пандар. — Так мужа выбирают, чтобы он не позволял обижать. Мы же ещё выберем такого, чтобы и сам не обижал. Зря ты от Руахаша нос воротишь, замечательнейший мужик. Сама бы за него замуж пошла, да, боюсь, во сне случайно придавлю.
Иррес, хотевший уже возмутиться, бесстыдно загоготал.
— Я и первого мужа как-то придавила, — меланхолично продолжала госпожа Пандар, вынимая из бездонного кармана трубку и кисет. — Не насмерть, но ребро треснуло…
Гогот оборвался.
Орлид наконец закончил беседовать с Майяри и едва ли не бегом припустил назад.
Лирка вновь почувствовала себя неуютно под его откровенно пристальным взглядом. Она предпочитала не замечать мужское внимание, тем более на заставе оно чаще всего было довольно неприятное, липкое и сальное. Но симпатию Орлида было сложно не заметить и так же сложно было назвать его взгляды пошлыми. Жадными — да. Но больше в них было нескрываемого восторга, и этот восторг приводил Лирку в невероятное смущение. Раз за разом она пыталась найти на лице молодого оборотня следы неискренности, но то ли он был совершенно откровенен, то ли Лирка не могла опознать его ложь.
Неужели она действительно может вызывать такие чувства?
Женщина торопливо вспоминала свой облик, который видела сегодня в зеркале. Не сказать, чтобы он сильно отличался от её повседневного вида, но господин Наэш одобрительно отозвался, что так значительно лучше. И сейчас Лирка пыталась высмотреть, что же такого мог увидеть Орлид.
Она привлекательная?
Что-то полузабытое женское, последний раз переживаемое ещё в родной деревне, мутно всколыхнулось, встревожило и царапнуло душу неясным волнением.
«За что мне это наказание?» — тоскливо вопросил Иррес, и Лирка опомнилась.
«Скорее уж за что Лиркае такое испытание», — недовольно проворчал господин Наэш, раздражённый тем, что Иррес опять сбил Лирку с размышлений, которые вообще-то нормальны для женщины её возраста.
Ханён встретил Орлида недружелюбным взглядом, но тот тут же протянул ему ладонь для рукопожатия как взрослому, и мальчик смешался. Польщённый, он поспешил со всей важностью пожать протянутую руку.
— Охраняешь маму? — с улыбкой спросил Орлид и, когда мальчик, насупившись, уже хотел сказать что-то резкое, продолжил: — Правильно. Она сейчас ранена и не может должным образом себя защитить. Я тоже её немного покараулю.
Сперва сбитый с толку одобрением, Ханён всё же неуступчиво поджал губы.
— Я сам справлюсь.
— Мы всё равно с твоей мамой будем работать некоторое время вместе. Мне совсем несложно заодно присмотреть за ней.
Ханён оказался в безвыходном положении. В свои десять лет он прекрасно понимал, что не может просто потребовать, чтобы мама не работала с этим дядей. Пришлось смириться, но с достойным ответом он не нашёлся, только зыркнул чёрными глазами.
— Где Мхян? — отвлекла его Лирка.
— А? Мхян? Побежал проведать дядю Нария и дядю Ёриха, — неохотно отозвался мальчишка.
— С кем ты тогда играл? — нахмурилась мама, припоминая рассказ сына.
— А я познакомился тут кое с кем, — беспечно отозвался Ханён.
Похоже, с кем-то из детей придворных. Лирку одолели смешанные чувства, она запереживала, что кто-то обидит сына из-за происхождения. Сама она успела пройти через такое, пока училась в школе магии.
— С девочкой? — госпожа Пандар выпустила струю дыма и хитро посмотрела на мальчика.
— Чего? — не понял тот.
— С девочкой познакомился. Видела, — медведица прищурилась на кусты роз в саженях тридцати от них, — тут чью-то миленькую мордашку.
Лирка тоже присмотрелась, и в этот момент из-за веток и правда выглянула девочка лет шести, рыжая и отчаянно веснушчатая. Синие глазища испуганно уставились на Лирку, и малышка поспешила спрятаться.
— Где? — заозирался Ханён. — Вижу! — чёрные глазёнки ликующе засияли. — Я тебя вижу! Теперь я прячусь, а ты ищешь!
Недовольная девочка поднялась и неохотно вышла из-за кустов. Ближе подходить не стала, опасливо смотрела на Лирку и с ещё бо́льшим страхом — на внушительную госпожу Пандар. Поздороваться она тоже не рискнула, так и таращилась на них с опаской. Лирка её, в общем-то, понимала. Госпожа Пандар внушает трепет взрослым мужчинам, что уж про детей говорить, а сама Лирка со шрамом на пол-лица и рукой на перевязи вряд ли вызывала доверие.
— Мама… — Ханён нерешительно замялся, посматривая то на неё, то на Орлида.
— Иди, — коротко вела мать.
— Я пригляжу, — пообещала лукаво щурящаяся госпожа Пандар.
— Эй, Сильнейший! — неожиданно заорал во всё горло мальчишка.
Лирка только охнула испуганно, как в окно выглянул заинтересованный хайнес.
— Чего тебе, птенец?
— Смотри за мамой, ты обещал! — нахально заявил ему Ханён.
— Когда это? — изумлённо выгнул бровь Узээриш.
— Уже и не помнишь… — насмешливо искривил губёшки нахалёныш.
— Сильнейший… — начала было Лирка, но осеклась, поймав весёлый взгляд хайнеса.
— А-а-а, теперь вспомнил! Буду беречь, холить и лелеять с полным правом, раз меня попросил самый главный мужчина семьи.
Ханён приосанился, благополучно пропустив мимо ушей слова про «полное право».
— Всё, у меня дела, — важно заявил он и припустил по дорожке.
Риш проводил его смеющимся взглядом, но, увидев девочку, вмиг переменился в лице и, высунувшись из окна едва ли не наполовину, заорал:
— Мелкий, за мою сестру задницей отвечаешь! Лия, не смей лазить по деревьям, слышишь⁈
Девочка обернулась на бегу и показала брату розовый язычок.
— Ах ты… — зашипел тот змеёй. — Почему за ней никто не смотрит? Опять отец разрешил носиться, где вздумает⁈
Искреннее беспокойство за ребёнка тронуло Лирку. Она и так хорошо помнила, что хайнес очень трепетно относился к своим брату и сестре, но тогда они едва не стали сиротами и пережили страшное время. Было немного удивительно видеть Сильнейшего таким искренне озабоченным в роли строгого старшего брата. Она словно с другой стороны его увидела, и увиденное неожиданно понравилось.
— Не переживайте, господин.
Узээриш чуть удивлённо посмотрел на обратившуюся к нему Лирку. И невольно оторопел, увидев на её лице мягкую улыбку, которую ранее никогда не видел. Прищурившиеся тёмные глаза стали похожи на тёмные воды, в которых отражалось солнце.
— Вашей сестре не придётся лазить по деревьям.
— Правда? — заворожённый улыбкой и теплотой голоса Риш не особенно понимал, что женщина говорит.
— Да. Ханён прекрасно лазит по деревьям и заборам.
— Вот как?
Мягкое и тёплое спокойствие против привычной невозмутимости подействовало на Риша расслабляюще, возможно, оттого что он не ждал, что Лирка может быть и такой. Так расслабляюще, что смысл слов дошёл до него далеко не сразу.
— Что? — и вмиг напрягся, когда сообразил, что именно сказала женщина. — В смысле, прекрасно? Думаешь, он полезет?
Лирка услышала в голосе хайнеса напряжение, но причину поняла плохо. Сама она ничего такого в лазанье по деревьям не видела.
— Ты знаешь, как больно падать с веток⁈ — вскинулся Риш.
Женщина невольно потёрла зазудевший шрам. И застыла под пристальным, остро-застекленевшим взглядом. Ни слова более не сказав, хайнес отвернулся и исчез в глубине кабинета. Через несколько мгновений только раздался его недовольный голос:
— Где эти проклятые няньки⁈ Выгоню к Тёмным!
Лирка растерянно посмотрела на госпожу Пандар. Та выпустила длиннющую струю дыма и важно обронила:
— Совы. У них мужики тревожные как мамаши.
«Мы просто заботимся о птенцах, — господина Наэша немного задела формулировка. — Снежных сов мало, и наши спутницы-не совы не всегда могут понять важность гнезда и… Ещё очень многого. Птенцы куда более уязвимы, в отличие от других детёнышей, которые уже через несколько месяцев могут бегать. И уязвимы куда более долгое время. Это необходимость!»
Лирка заметила, что господин Орлид смотрит в сторону окон с досадой и раздражённо покусывает губы. И почувствовала ещё большую растерянность.
«Хочешь сказать, что мы недостаточно тревожные?» — возмутился Иррес.
Одни Тёмные поймут этого хайнеса! Магичка досадливо почесала зазудевший шрам. Куда ни ступи, ему всё не нравится, всё неправильно! Лирка почувствовала себя мухой, влипшей в паутину, и теперь не знала, как извернуться, чтобы не привлечь голодного внимания паука. А тот следил за ней жёлтыми глазюками и только и ждал, когда она в очередной раз заставит паутину дрожать. И чего ждёт? Всё равно же жрать не собирается.
Не собирается же?
«Обещал искусать, значит искусаю!»
Лирка вздрогнула и испуганно уставилась на окно. Только вот испуг отозвался в теле томным волнением, а воображение подкинуло картинку, как хайнес стягивает с неё штаны, чтобы исполнить обещание касательно того, что она сидеть не сможет. Оторопело моргнув, она поспешила отогнать невесть с чего прилетевшее видение.
Но ведь он держит обещания? Тёмные, как-то тревожно…
«Эй, мы ещё тут», — напомнил о своём присутствии Иррес.
«Не мешай, — осадил его господин Наэш. — Пусть она…»
Он неловко осёкся, а Лирка покраснела. И покраснела ещё больше, поймав на себе проникновенный взгляд госпожи Пандар. Та полувопросительно приподняла бровь и посмотрела на распахнутое окно хайнесова кабинета.
— Гулящий, бить замучаешься, — не оценила компаньонка, а Лирка задохнулась от смущения, сообразив, что её неправильно поняли. — Да и хвост жидковат… — тут женщина осеклась, потому что магичка одарила её холодным прищуром.
— Птицу не трогать, — прохладно обозначила границы Лирка. Смутившись, украдкой посмотрела на Орлида — не слышит ли — и добавила: — Он и так страдает за то, что не сам творит.
— Смотрю, Сильнейший половину дорожки протоптал, — понизив голос, прогудела госпожа Пандар.
Орлид всё ещё был занят мрачными мыслями и заглядыванием окон.
— Ничего подобного, — огрызнулась Лирка.
— Очень даже подобно, — компаньонка насмешливо изогнула яркие губы. — Уверена, что этот забавный комок перьев нравится и тебе, и твоей медведице. Мы ценим заботливых и усердных, а снежные как раз из таких.
— Вы с ума сошли? — шёпотом возмутилась магичка. — Он хайнес!
— Он мужик. Сильный, видный, решительный, самоуверенный и языкастый. Мы таких любим, пусть и не всегда доверяем, — зажав губами мундштук, госпожа Пандар глубоко затянулась. — Бабник, а про таких всегда подозреваешь, что баб не только любит, но и, видно, ублажать умеет.
Лирка едва смогла лицо удержать и с трудом сглотнула. Она-то точно знала, что умеет. Слова оборотницы вносили в её душу невиданную смуту.
Иррес застонал.
— Даже у меня, повидавшей и жизнь, и мужиков, что-то шевелится, — продолжала госпожа Пандар. — А ты молоденькая, кровь должна кипеть и брызгать от одного только взгляда. Ещё и мужниной ласки нормально отведать не смогла, только раздразнилась. Любовника-то нет, — женщина не спрашивала. — Он тебе нужнее компаньонки.
Лирка уже не пыталась даже что-то сказать, только ошеломлённо слушала.
— Замуж тебе надо, — уверенно подвела итог госпожа Пандар. — Хайнес такой себе вариант, но можно попробовать отловить. Будем?
— Нет!!! — осипшим голосом в ужасе отказалась Лирка.
— Нет? — компаньонка будто бы даже удивилась. — Хорошо подумай. Он выглядит так, словно готов пойматься. Видишь, какой раздражительный? Явно высматривает капкан, чтобы наступить, а ты никак не сообразишь его разложить.
Лирка просто пялилась на неё в немом изумлении. Она на хайнеса? Охотиться?
— Ты хоть первый раз замуж как вышла? — сжалилась над ней госпожа Пандар. — Мужа где отловила?
— Я не ловила… — голос Лирки жалко дрожал.
— А, так это он сподобился, — женщина нахмурилась и опять затянулась дымом. — Значит, ты у нас не охотница…
«Я почти оскорблён, — впрочем, вопреки словам Иррес едва удерживался от хохота и то лишь из боязни пропустить что-то из слов оборотницы. — Ты хоть отбейся. Как-нибудь… Хы-ы-ы-ы-ы…»
— Ну, один охотник есть, — госпожа Пандар не очень радостно посмотрела на Орлида, который в разговор женщин всё ещё не вмешивался, явно пользуясь их занятостью, чтобы обдумать какие-то свои мысли и составить план. Больно уж у него вид сосредоточенный был. — Скудноват выбор, ещё бы парочку…
— Я не дичь! — опомнилась Лирка.
— Не дичь, — согласилась госпожа Пандар. — Знающая себе цену женщина — это хищница, драгоценность, проклятье и дар. И чтобы её получить, нужно постараться. Или же довольствоваться дичью либо ждать, когда тебя самого отловят.
«Наэш, а ты из какой категории?» — заинтересовался ехидный Иррес.
Бывший хайрен вопрос проигнорировал.
Лирка пока чувствовала себя мухой, которая вляпалась в сплетённую не для неё паутину. Госпожа Пандар умудрилась привести её в крайнюю степень растерянности, смущения и ошеломления. Это ж помыслить… Она и хайнес… Глупость какая! Бред! Где он и где она⁈
— Ладно, найдём мы тебе ещё парочку охотников. Девка ты видная, пусть внешность и несколько своеобразная и непривычная для местных барышень. Но своеобразие привлекает даже больше, — госпожа Пандар явно знала, о чём говорит. Лирка невольно осмотрела её внушительную фигуру с головы до кончиков туфель, выглядывающих из-под подола. — Вредно такой молоденькой жить в покое от мужских ухаживаний.
«Есть в её словах нечто правильное», — глубокомысленно протянул господин Наэш.
— Я не хочу, чтобы на меня охотились! — возмущённо зашипела Лирка.
— Охотник никогда не спрашивает дозволение на начало охоты, — с наигранным сочувствием ответила госпожа Пандар и, похлопав её тяжёлой ручищей по спине, посоветовала: — Держись, милая.

Глава 37
Башня в огне

Отчаявшись уснуть, Лирка всё же села на постели и раздражённо уставилась на волнующиеся занавески. Из открытого окна маняще пахло свежестью и покоем.
«А? Чего ты?» — сонно встрепенулся Иррес.
В кои-то веки дух и господин Наэш отдыхали, а вот Лирка не могла. Майяри здорово подставила её, прислав госпожу Пандар! Нет, Лирка не думала, что подруга нарочно… хотя всё же немного подозревала. Но нет-нет, Майяри не могла! Она лучше всех понимала, в каком Лирка положении. Какие ей ухажёры, когда у неё внутри живут два мужика?
А вот госпожа Пандар ничего не знала о препятствиях и в Лиркином нежелании заводить знакомства с мужчинами видела страх и неуверенность молоденькой девушки, которая боится показаться глупой в глазах поклонников.
Весь день до самого вечера уважаемая компаньонка прогуливалась по дворцу, изучая и сам дворец, и, в особенности, его обитателей. Причём особенно её интересовали мужчины. Свободные мужчины. Белая как мел Лирка следовала за ней исключительно из опасения, что госпожа Пандар сосватает ей какого-нибудь оборотня без её на то согласия. Оборотница без стеснения заводила знакомства и с придворными, которым было любопытно узнать больше о самой Лирке, и с обычными стражниками.
— Среди них попадаются довольно перспективные, — поделилась госпожа Пандар.
Чужие перспективы Лирку волновали мало. Ещё и Орлид подливал масла в огонь. Погуляв с ними немного, парень ушёл работать, но, встречая их в коридорах, каждый раз приветствовал с таким энтузиазмом и так смотрел на Лирку, что чувства его были очевидны для всех. И уже другие мужчины с недоумением начинали присматриваться к магичке, словно пытаясь понять, что же он такого в ней нашёл.
Госпожа Пандар получала истинное наслаждение. Выражение удовлетворения не сходило с её лица, и, представляя подопечную, она неизменно загадочно понижала голос.
— Госпожа Лиркаа, дана рода Шхаелый.
И всё.
Новые знакомые прожигали медведицу заинтригованными взглядами, но та не добавляла более ни слова, а спрашивать было как-то… ну не очень удобно. Возможно, если бы госпожа Пандар была комплекцией поизящнее, а Лирка внешностью помягче, кто-то из простоватых стражников и спросил бы, как так вышло, что она, женщина, дана рода. Но нарываться на возмущённое «А что, женщины не могут быть главами семей⁈» в исполнении этой парочки не хотели и бравые вояки.
Вернувшегося ближе к полудню Мхяна госпожа Пандар отправила собирать слухи, и вечером гордый поручением парень рассказал всё, что смог узнать. А узнать молодой оборотень, до того служивший соглядатаем два года, смог немало. К своему смущению и хохоту Ирреса Лирка узнала, что о ней по дворцу ходят не самые… однозначные слухи. И если раньше она переживала, как бы из-за внимания сова хайнеса о ней не начали говорить как о его любовнице, то теперь думала, что не такой уж это и плохой слух.
Да, изначально начинали шептаться о чём-то подобном, мол, Сильнейший больно много внимания уделяет простой магичке. Но потом пришли подозрения, что женщина, описанная в скандальных газетных статьях — из тиражей, изъятых аж по распоряжению дворцовой канцелярии, — и есть магичка Лирка. Тут бы сплетням о любовной склонности хайнеса усилиться, но нет! Сильнейший никогда не скрывал свои вкусы, и среди его фавориток никогда не было столь боевитых барышень, способных горло врагу перегрызть. Он любил женщин понежнее и послабее, а столь трепетное отношение к магичке Лирке выказывал скорее уж из опасения, что она ему всех придворных пожрёт.
Иррес оборжался.
Ну и всем известно трепетное отношение Сильнейшего к женщинам вне зависимости от того, кто они: родственницы, фаворитки, просто гостьи во дворце, служанки… В конце концов, в пересудах придворные и слуги в кои-то веки вспомнили, что их господин очень хорошо воспитан и его трепетное отношение также может быть обусловлено его хорошими манерами. Он, вообще-то, и о помощнике своём заботится и в передрягах первым делом следит, чтобы тот был в безопасности. А к помощнику своему любовного интереса он иметь не может. Не может же?
Тут Мхян смялся и смущённо признался, что, похоже, своими расспросами спровоцировал новую волну пересудов. Какую именно, уточнять не стал, да никто и не спросил. Только госпожа Пандар ехидно изогнула губы и протянула:
— Как же эти сплетники сочинять любят…
Прошлой ночью кто-то увидел, как магичка выскочила из библиотеки, с ног до головы покрытая кровью. Лирка только скривилась: присочинить любили и в школе магии, и на заставе. И хотя и магам, и служащим на хоёторской границе, казалось бы, смысла нет никакого привирать, и без того случаи выпадали вопиющие фантастичные. Ладно хоть за ней дорожка из огня к потолку не вздымалась! Кто-то из помощников библиотечных хранителей ляпнул, что видел дракона с разорванным горлом, и тут же всплыли уже позабывшиеся россказни Викана Вотого, в которых тот баял, что Лирка на службе прославилась безжалостностью и как-то сожрала целого дракона. Тогда поболтали, посмеялись и забыли, а сейчас, когда появились свои свидетели подобного же случая, байка вспомнилась и мигом обросла кучей новых подробностей.
Сплетники делились, что сперва очень удивились, когда господин наконец-то спустя столько лет привёл во дворец нового мага. Гадали, что же сподвигло Сильнейшего на этот шаг, а тут, оказывается, всё просто. Хайнес искал кого-то под стать господину Ёрделу! Такого же дюже сильного и вредного.
Когда Лирка в сомнении сказала, что ей не показалось, что у господина Ёрдела плохой характер, Мхян заверил её, что имеется в виду не нрав, а польза. Только если от господина Ёрдела много вреда и много пользы в делах больших и совершенно никакого прока в мелких, то от Лирки хоть и есть вред, в делах не глобальных пользы значительно больше и, видать, не будет от неё житья мелким пакостникам, которым удавалось проникнуть во дворец. Вон, уже третьего поймала! А может, и ещё кого-то утайкой отловила и никто просто про то не знает. И Мхян начал перечислять, что вот тот пропал и тот, а сам украдкой на Лирку смотрит, не выдаст ли себя как. Сестра так на него зыркнула, что парень подавился слюной и свернул соглядатайскую деятельность в лоне семьи.
В конце Мхян с досадой добавил, что больше вот так просто разведывать слухи не выйдет. Его окликнул оборотень из личной охраны хайнеса, а когда парень не отозвался, то взял и позвал его по имени рода, Шхаелым. От него теперь как от прокажённого шарахаются.
Выходило, что Лирка превращалась в такую же страшилку, как господин Ёрдел.
— Что ж, всякую слабохарактерную шваль отпугнёт, — задумчиво протянула госпожа Пандар.
Лирка малодушно попыталась представить, что же такое нужно сотворить, чтобы и не слабохарактерных отпугнуло, но господин Наэш напомнил, что теперь ей следует беречь честь семьи, так что необдуманных поступков она себе позволить не могла.
Рвение госпожи Пандар её откровенно пугало. Лирка не впервые сталкивалась со сводничеством. На заставе и виларий, и местные кумушки советовали ей присмотреться то к тому, то к тому. Даже как-то жена хавария Геда попыталась познакомить её с заезжим жрецом. Но госпожа Пандар непыталась. Она оценивала силы, ресурсы, возможности, особенности расположения и строила стратегический план военных действий. Какая уж тут охота… Женщина с хозяйственной обстоятельностью оценила весь гардероб Лирки и уже дала Мхяну задание на следующий день: чтобы он сбегал к остальным членам семейства и сообщил, что надобно раскошелиться на соответствующую дане рода одежду. Лирка потом тайком отловила Мхяна и пообещала уши выдрать, если он пойдёт к кому-то из семьи. На всякий случай также запретила сообщаться с ними любыми другими способами. Мхян смотрел на неё с таким видом, будто собственных ушей ему ничуть не было жаль.
Посмотрев на спящего рядом Ханёна, Лирка повыше натянула на него одеяло и опустила ноги с постели. Натянула штаны и сапоги одной рукой и неловко набросила на плечи мундир. Выходить через дверь и тревожить стражу не стала, тем более она хотела просто освежиться. Быстрее будет через окно вылезти. Ловко перебравшись через подоконник и спрыгнув на траву, Лирка глубоко вдохнула свежий воздух и слегка взбодрилась. Уходить далеко она не собиралась. Так, посидит где-нибудь под кустом, звёзды посчитает, успокоит мысли и спать пойдёт. И так прошлую ночь не спала.
Осмотревшись и убедившись, что стражи вроде не видать, женщина выбрала разросшиеся кусты шиповника и уселась к ним поближе, чтобы со стороны её особо не было заметно. Над ухом тут же раздражающе загудел комар. Расчерченный ветками лик волчьего месяца тяжело пересекла мохнатая ночная бабочка, где-то застрекотал сверчок и совершенно неожиданно раздалось совиное уханье, напугавшее Лирку до мурашек. Никак кто из правящей семьи летать вздумал?
«Бр-р-р… И чего тебе вздумалось из-под тёплого одеяла вылезать?» — недовольно проворчал Иррес.
Лирка досадливо поморщилась. Ирресу всё нипочём. Позлился, поругался, пар выпустил и вновь в хорошем настроении. Она так не умела.
«Да ладно тебе. Отвадим мы этих охотников, — дух зевнул. — Не первый раз».
Вряд ли эти «охотники» будут похожи на вояк с заставы.
«А зачем отваживать? — тихо спросил господин Наэш. — Может, встретится хороший и достойный мужчина».
Ну как бы… Лирка не удержала улыбку. Этот достойный мужчина вряд ли поладит с двумя другими достойными мужчинами, которых она носит внутри.
«Кто там?» — насторожился Иррес.
Лирка напряглась и подобралась как кошка, учуявшая мышь. Работа в хоёторском Лесу приучила реагировать на любой шорох, блеск или слишком густую тень. А тут довольно отчётливый хруст. На мощёной тропинке появился мужчина. В полумраке было сложно его рассмотреть. Не очень высокий, худощавый. Идёт спокойно, ни от кого не скрывается, вроде бы в ливрее лакея. Женщина слегка расслабилась. Оборотень её не заметил, свернул с тропинки и пошёл в сторону тёмного пальца башни, шпилем подпиравшей луну. Зрение вдруг усилилось, скрытые в темноте предметы обрели большую чёткость, и Лирка сообразила, что что-то заинтересовало Ирреса.
Путь к башне был вполне хорошо виден, кусты плотной стеной выступали только перед самой башней. Оборотень шёл по аллее прямо к этому барьеру.
«А чего это ему там надо? — подозрительно протянул Иррес. — Она ж закрыта на ремонт уже полгода».
«Откуда ты знаешь?» — удивилась Лирка.
«В отличие от вас, я внимательно слушаю Ханёна, — язвительно отозвался дух. — Их сегодня туда не пустили, а потом ещё и поймали, когда они пытались тайком пролезть».
Лирка ошеломлённо заморгала. Как она могла прослушать?
В конце тропинки перед самыми кустами мужчина замер. С такого расстояния было сложно что-то рассмотреть, но казалось, что он крутит головой, осматривается перед тем, как продолжить путь. Это уже выглядело настораживающе, и Лирка подтянула ноги и перекатилась с ягодиц на пятки, усаживаясь на корточки.
«Вы хотите идти?» — с усталой обречённостью спросил господин Наэш.
«Одним глазком глянем и назад, — пообещал Иррес. — Мы ж тут теперь живём. Надо же быть уверенными, что в безопасности живём. Да и слухи оправдывать нужно, верно?»
Ничего не отвечая, Лирка в полусогнутом положении добралась до кустов и уже под их прикрытием добежала до башни. Ей показалось, что как раз в этот момент дверь прикрылась, и она удивилась. Мужчина всё это время топтался на месте? Выжидал что-то?
«Дверь отпирал, — подсказал Иррес. — Наверняка её после покушения мелких заперли».
Ремонт, видимо, уже почти закончили. Башня хорошо просматривалась из окна спальни Лирки, и та успела днём обратить внимание на довольно блестящее и свежее покрытие конусообразной крыши. Да и дверь выглядела весьма добротно. Лирка потянула её на себя и тихонько скользнула внутрь.
Просторное помещение было залито сиянием ночных светил, проникавшем через окна сверху. Потолок темнел где-то высоко вверху, а к нему тянулась, завиваясь винтом, лестница. Лирка прислушалась. Откуда-то доносился едва уловимый шорох. Женщина сперва потрогала ступеньку рукой — проверяла на гулкость — и только после этого осторожно поставила ногу. Медленно, старательно держась в тени, она начала подъём. Лестница закручивалась, по ощущениям, до самой крыши. Других помещений или уровней в башне не было. Когда уже можно было коснуться потолка ладонью, Лирка грудью прижалась к ступеням и осторожно поднялась выше.
Сравнявшись с потолком, лестница заканчивалась и выходила в помещение размером с половину окружности башни. Здесь не было ничего, кроме стены, что делила ярус на две части, и двери в ней. Лирка застыла, обнаружив, что на полу у двери, прижавшись глазом к щели, сидит мужчина, и растерянно заморгала.
Это был не лакей, за которым она следила. Мало того, она знала этого мужчину.
Тихо подобравшись, Лирка аккуратно обхватила пальцами здоровой руки шею оборотня сзади и едва слышно прошипела:
— Что вы здесь делаете?
Орлид напрягся, затем медленно повернул голову и изумлённо уставился на неё.
— А вы? — едва слышно выдохнул он.
За дверью раздался тихий грохот, и они замерли.
— У меня задание, — одними губами прошептал оборотень и дёрнул плечом, пытаясь стряхнуть руку Лирки.
Явный скрип петель заставил его прижаться к щели. Выругавшись, мужчина распахнул дверь и прямо с корточек рванул внутрь. Лирка последовала за ним. В глаза сразу бросились распахнутое окно и перекинутый через подоконник конец верёвки.
— Сбежал! — Орлид выругался от досады и раздражённо взлохматил волосы.
Смущённая и слегка виноватая Лирка осмотрелась. Помещение ещё находилось в стадии ремонта и было сильно загромождено строительными материалами. Они высились вдоль стен, а по центру стоял высокий стол, с которого можно было добраться до балок и перекрытий крыши.
— Простите, — покаянно протянула женщина. — Я увидела, что сюда идёт тайком кто-то из слуг, и заинтересовалась, что ему нужно в месте, которое закрыто на ремонт.
— Не стоит извиняться, это я его спугнул, — благородно принял на себя всю вину Орлид. — Вы не рассмотрели, кто именно это был?
Лирка уныло покачала головой.
— Интересно, что ему здесь было нужно… — оборотень осмотрелся.
«В этом хламе можно спрятать кучу всего, — заметил Иррес. — Рыться нам тут до самого утра».
«Надо было идти спать», — вздохнул господин Наэш.
Оба понимали, что теперь у Лирки совести не хватит оставить Орлида искать невесть что в одиночку.
— Я помогу, — подтвердила их опасения женщина.
— Вам не стоит… — но губы мужчины уже осветила неуверенная улыбка. — Вы слышали? — улыбка исчезла вмиг, сменившись настороженностью.
Тихое, но резкое шипение, с которым сгорал промасленный фитиль. Лирка торопливо осмотрела пол, но ничего такого не увидела, а затем резко и неожиданно помещение вспыхнуло! Женщина невольно отскочила в центр и только тогда поняла, что многоголосое шипение идёт от стен. Искры снопами падали с них, в щелях словно маленькие звёзды искрились.
— На пол! — рявкнула Лирка и хотела утянуть Орлида за собой, но тот сообразил быстрее и утянул её, накрывая своим телом.
Взрывные шарики, запиханные в стыки между камнями, рванули. Стены тряхнуло, повалил дым. Но грохот был не таким сильным, чтобы заглушить звук захлопнутой двери и лязг задвигаемого засова.
«Он был всё это время здесь!» — завопил Иррес.
И пол под ними тряхнуло и подкинуло!
Лирку вместе с Орлидом так подбросило, что женщина с сочным стуком столкнулась затылком с челюстью мужчины, и тот глухо застонал. Но терять время не стал и вскочил, вздёргивая за собой Лирку. Из щелей пола уже высовывались язычки пламени и сероватые во тьме струи дыма; искры, плещущиеся из стыков кладки, распустились пугливыми цветами на строительных лесах и вовсю разбрасывали горячие семена на сложенные вдоль стены материалы. Орлид потащил Лирку к окну, схватился за верёвку и выругался: наружу был выпростан хвост в локоть длиной. Отбросив бесполезный огрызок, маг ринулся к двери, подёргал её и попытался высадить плечом. Новая добротная дверь и стальной засов были как раз рассчитаны на оборотней и легко не поддавались. Вдвоём они бы, наверное, её и вынесли, но огонь разбегался быстрее. А тут ещё мелкие трескучие взрывы добрались до порога и там неожиданно ахнули сильнее, заставив их отскочить прочь. Одна доска проломилась и затлела, зачадила. Дымом помещение наполнялось ещё быстрее, чем огнём, и был он особенно ядрён из-за пригоревших краски, лака и клея.
Орлид скинул сюртук, потом в отчаянии взлохматил волосы и опять пошёл на штурм двери. Лирка едва успела поймать его за локоть, а то ступил бы в огонь.
— Давай затушим! — крикнула она.
— Эту башню для хранения артефактов переделали! — Орлид саданул кулаком по штабелю досок. — Тут не выйдет магичить!
«О-о-о-о… — ничуть не расстроенно протянул Иррес. — Там у башенки какая высота?»
«Для хранения артефактов⁈ — встревоженный голос господина Наэша заставил Лирку замереть. — Лиркая! Тут сейчас всё вспыхнет!»
«Да и так горит!» — заметил Иррес.
«Сейчас вспыхнет! В хранилищах артефактов во дворце при повреждении помещения срабатывают печати огня. Это устроено на случай проник…»
— Живо на стол! — Лирка потянула Орлида к столу.
Тот не стал упираться и подсадил её, а затем забрался и сам. Только он разогнулся, как пол вспыхнул! Словно огненным ворсистым ковром покрылся. Температура живенько поднялась, а голодное пламя поползло вверх по ножкам стола.
— Туда! — Орлид потянулся к потолочным балкам.
Ухватившись за одну, он забрался наверх и ударом ноги высадил наружу деревянную крышку, закрывавшую выход на крышу. После подал руку Лирке, затянул её к себе и помог выбраться из накалившегося помещения на черепицу. От свежего воздуха на миг закружилась голова, и Лирка плотнее прижалась к кровле. Выбравшийся Орлид потянул её подальше от люка, из которого теперь валил чёрный дым.
«Так, я сейчас могу выйти и спустить тебя вместе с сыхуном, раз тебе его жалко, с этого котелка. Главное, чтобы Сильнейшество потом прикрыл нас…»
— Я сейчас обернусь, — Орлид начал торопливо стягивать сапоги, — и спущу тебя. Боюсь, нормально вынести не смогу — левое крыло подбил, — но спланирую. Ты, главное, не бойся и не дёргайся и, когда земля рядом будет, ноги не просто вытягивай, а перебирай ими, как при беге. Иначе может жёстко выйти и…
Крыша под задницами дрогнула, и из окон, как из драконьих пастей, выметнулись струи огня. Из люка взметнулся сноп искр, а черепица ощутимо погорячела. Орлид с шипением рванул ремень на штанах.
— Эй, вы что там делаете⁈ — донёсся со стороны нечёткий оклик.
Лирка закрутила головой и увидела дракона, наворачивающего круги вокруг башни. В темноте она различила только щуплую фигурку всадника и длинноволосого Викана, опасно стоявшего прямо на драконьей спине.
— Горим!!! — рявкнул Орлид. — Забери Лирку!!!
Дракон уже разворачивался. Лирка даже опомниться не успела, как Орлид подхватил её под мышки и оторвал от крыши. На миг он замер, смотря на её лицо лихорадочно горящими глазами и мучительно сжимая зубы, а затем не выдержал и крепко прижался губами к её губам. Коротко, но горячо, сильно и очень жадно. Надавил на её губы, слегка лизнул, когда они приоткрылись, а затем решительно оторвал от себя и бросил с башни.
«А-а-а-а-а! Хря-а-а-а-бень су-у-у-у-у-хлявая! — ор Ирреса благополучно вымел все мысли, в том числе изумление и ошеломление. — Мы сдохнем! Я летать не уме-е-е-ею-у-у-у!»
Лирка влетела в раскрытые объятия Викана. Мужчину отбросило назад, но он застрял в драконьем гребне, да и пристяжной ремень придержал. Мундир, доселе державшийся каким-то чудом, всё же слетел с плеч женщины.
— Ровнее держи, ровнее! — вопил Викан всаднику, очень больно обхватывая Лирку руками и ногами.
Женщина резко, до хруста повернула голову и в ужасе распахнула рот, увидев, что крыша объята огнём, а в языках пламени мелькает тёмный силуэт.
— Нет-нет-нет… — неверяще зашептала она.
Силуэт опал, и вместе с ним упало её болезненно сжавшееся сердце.
— Возвращаемся! Нам нужно вернуться!!! — закричала она.
— Ну уж нет! — воспротивился Викан.
— Орлид остался там! Он же…
С крыши камнем вниз рухнул тёмный ком, но в следующий миг он распахнул крылья и взмыл вверх, к волчьему месяцу. Лирка звонко застонала от облегчения и обмякла в руках Викана.
— Правь к какой-нибудь поляне! К освещённой поляне, дура!!! Меня не жалко, дракона пожалей!
— Нет! — вдруг воспротивилась магичка и подалась вперёд, всматриваясь во тьму. — На юго-запад! Туда!
Викан рассмотрел бегущего к дворцу и азартно завопил:
— Ниже давай! Сейчас мы его возьмём!!!
Лирка решительно сдёрнула перевязь, освобождая левую руку, и привстала, ухватившись за драконий гребень. Левое плечо неприятно потянуло, но женщина отмахнулась от ощущений.
«Ты же не собралась на него прыгать? — обеспокоился господин Наэш. — Ты расшибёшься! Там везде ветки, раздерёшь всё лицо!»
«Давай, ату его!!!» — ликовал Иррес.
Дракон резко взмыл вверх, избегая столкновения с деревом, и Лирка завалилась на Викана, впечатываясь лицом прямо ему в шею.
— Боком! Давай боком! — кричал Вотый.
Ящер накренился на левый бок, и Лирка едва вовсе с него не слетела. Увидев среди кустов тёмный силуэт, магичка азартно подалась вперёд и, выгадав момент, прыгнула.
Как и предсказывал господин Наэш, ветки больно хлестнули лицо, тело с треском проломилось сквозь крону красиво стриженного дерева, и Лирка коленями прилетела в спину беглеца, низвергая его на землю, и с хрустом на нём же проломилась через кусты, выезжая на освещённую полянку.
— Есть! — ликующе завопил Викан сверху, а ему вторил сердитый птичий клёкот. — Лирка, там кто-то… Ой-ё… Летим отсюда, живо!
Похолодев, Лирка вскинула голову и ощутила, как сердечко скатывается в желудок, а желудок съёживается и тяжело провисает вниз, вызывая крутящееся ощущение в животе.
Над ней стоял хайнес.
Молчаливый как изваяние, страшный как хриппута.
Лирка выехала на поверженном противнике прямо ему под ноги и теперь боязливо съёживалась под светящимся взглядом. Даже Иррес и господин Наэш выжидательно умолкли, впечатлённые столь скорой встречей. Женщина сглотнула, невольно прижала левую руку к груди, как кошка подбитую лапу, и облизнула губы. Во рту появился вкус крови. По спине роем рассыпались мурашки, когда Лирка наконец почувствовала жгучую боль ссадины на правой щеке. Глаза испуганно расширились. А вот хайнес, напротив, зловеще прищурился. Сжавшись ещё сильнее, магичка покаянно опустила голову и, уткнувшись лбом между лопаток бессознательного противника, тихонечко протянула:
— Простите…

— Они издеваются? — Риш раздражённо пролистывал отчёт от городского управления. — Саврий, подготовь указ, чтобы они писали коротко и по существу. «Строение, огибающее парк по его границам…» Чем им «парковая ограда» не угодила⁈ Ах, это парковая стена… — Узээриш вчитался. — И не поймёшь сразу из того, что они тут накрутили!
Невозмутимый помощник сделал пометку и продолжил вчитываться в письмо. Они с хайнесом заняли маленькую малопосещаемую гостиную, скрывшись от слуг и советников. Последние с приездом давриданских послов просто осаждали. Дальше приёмной не проходили, но Риша раздражали уже голоса, которые доносились до ушей.
Занятый ими круглый столик был слишком мал для занятия государственными делами, но они привычно потеснились, сложив часть бумаг в груду и разложив по отчёту на каждом колене. Над головами в медленном хороводе кружили сонно помигивающие светляки, и мужчины то и дело тянулись за перемещающимися пятнами света. Хайнес уже сбросил кафтан и камзол и распустил шейный платок, ещё немного — и сапоги стянет.
— Сильнейший, — в дверь постучал кто-то из охранников, — тут вас ищет господин Ханён.
— Кто? — не сообразил Риш.
— Возвращай мою маму! — донеслось возмущённое из-за двери, и до мужчины наконец дошло. — Это ты её опять утащил! Пустите меня! Мама! Мама, я сейчас к тебе приду!!!
Лицо Узээриша вытянулось от изумления, и он переглянулся с Саврием. Вдруг по окну пробежал всполох, и в комнате сразу стало ярче. Мужчины одновременно повернулись и уставились на башню, из окна которой в этот момент вырвалась струя пламени.
Нехорошее предчувствие завязалось узлом.
— Верни маму! — судя по звуку, дверь пнули.
Риш стиснул зубы и резко, опрокинув стул, поднялся. Когда он распахнул дверь, охранник придерживал Ханёна за ворот рубашки и пытался мягко призвать мальчишку к порядку.
— Если твоя мать там, где я подозреваю, я её сожру! — прорычал Узээриш и бегом припустил по коридору.
По лестнице он спустился всего на один этаж, на лестничной площадке бросился к распахнутому окну и выскользнул наружу. Пружинисто приземлившись, уставился на откровенно полыхающую башню и на фоне луны увидел тёмную фигурку, увенчанную кучерявой головой.
— Я ненавижу тебя! — в бессильной злости зарычал Риш и принялся стаскивать сапоги. — Сколько можно мне нервы мотать⁈ Глупая, безмозглая… бессердечная девчонка!
Он уже ухватился за рубашку, чтобы снять и её, но к тёмной кучерявой фигурке присоединилась ещё одна, от головы которой тянулась косица или просто хвост волос. Подхватив первую фигуру под мышки, вторая подняла её, а затем на глазах Риша поцеловала. Даже в темноте, даже с такого расстояния он ни за что бы не перепутал поцелуй ни с чем другим.
Его словно обухом по голове ударили. Все мысли и чувства исчезли. Перед глазами только стояла картинка, на которой две тёмные фигуры прижимаются друг к другу головами на фоне луны, в окружении дыма, стоя на жадно облизывающейся язычками пламени крыше.
Омерзительно романтичная картина.
Риш опомнился, осознав, что из его горла непрерывным потоком тянется клокочущее рычание, а когти на пальцах стали длиннее и острее. Пустоту внутри заполнила вязкая чёрная злоба.
На его птичку Каю напал другой мужчина. Осквернил её красные губы своим грязным поцелуем. В объятом чёрным пламенем мозге даже не возникли подозрения, что Лирка могла одобрить это посягательство.
На неё напали.
Его бедную птичку обидели, пока он рылся в бесполезных отчётах.
Её…
Вторая фигура оторвала от себя Лирку и сбросила женщину с крыши.
Мир полетел кувырком. Риш только почувствовал, как спёрло дыхание, сердце сбилось с ритма и перед глазами повисла чернота.
Он даже не успеет её поймать.
Завалившись вперёд, Узээриш опёрся на дерево и проморгался. Картинка вернулась вместе с ликующим рёвом дракона. Почти над самой головой пронёсся ящер, и мужчина, проследив за ним взглядом, увидел Викана, удерживавшего в своих руках кого-то. Вниз сорвался сюртук, и Риш, узнав в блеске серебристую облачную вышивку, поймал его.
Лиркин мундир!
Волна облегчения затопила его, сов заклекотал и затрепетал от счастья. Мерзкий противник был забыл. Главное, что птичка их жива. Да благословят боги Викана, решившего именно сегодня ночью пробраться во дворец! Пусть даруют ему долгую жизнь и неуязвимость!
До слуха наконец прорвались звуки.
— Нет! На юго-запад! Туда!
Дракон завернул в указанном направлении. Риш узнал голос Лирки и смог рассмотреть, как неугомонная магичка, обеими руками придерживаясь за гребень, подаётся вперёд, словно намереваясь сигануть вниз. Ор Викана подтвердил опасения.
— Ниже давай! Сейчас мы его возьмём!
Да чтоб он на пристяжном ремне повесился! Вместо того, чтобы остановить, он ещё и подначивает! Риш, как был босой, бросился через кусты на юго-запад, надеясь поспеть раньше, чем Лирка решится спрыгнуть.
Не успел.
Женщина коршуном слетела с дракона и скрылась из его глаз за кронами деревьев. Раздался ужасающий треск и хруст, и на поляну прямо к ногам Риша верхом на каком-то идиоте выехала дурная магичка.
— Есть! Лирка, там кто-то… Ой-ё… Летим отсюда, живо!
Лирка встревоженно вскинула голову и застыла, глядя на него своими чёрными, расширяющимися от ужаса птичьими глазами. Риш смотрел на неё, растрёпанную, поцарапанную, и ощущал, как внутри зреет, напитывается ядом и накаляется холодом бешенство.
Опять ранена. Опять в неприятностях. Опять рискует и не бережёт себя.
Совершенно неподконтрольная, неуправляемая. Женщина, которая боится его так, что порой теряет дар речи, но в то же время не настолько сильно, чтобы помнить о его приказах.
Слизнув с губ кровь, она, казалось, испугалась ещё больше. Чёрные глаза влажно засияли, выражение лица стало совсем несчастным, но это не только не разжалобило Риша, взбесило ещё больше.
Мнёт его сердце в пальцах как хочет, лупит по нервным струнам со всей дури, терзает его душу безрассудным поведением!
Опустив глаза, Лирка простёрлась ниц прямо на теле поверженного мужчины, как на коврике, и тихо протянула:
— Простите…
Простите?
Риш в молчании осматривал её узкую спину, растрепавшиеся завитки волос, деревянные пластинки, свисавшие из-под манжеты левого рукава, и тупо крутил в голове это «Простите». За что она просит прощения? Наверняка ведь даже не сможет ответить, спроси он её. Она же совершенно не понимает, отказывается признавать, какую власть имеет над его бедной звериной половиной, как заставляет страдать от беспокойства и страха его сова и…
Не только его?
Мышцы окаменели, стоило вспомнить момент, когда Лирку швырнули с башни. Узээриш заново пережил отчаяние от осознания собственного бессилия, от невозможности что-то изменить. Вспомнил мимолётные мысли о травмах, которые она могла получить от падения с такой высоты…
Эта черноглазая пугливая птичка, которая только притворяется трусихой, нравится не только его сову. Риш поджал губы, прищурился и заскрежетал зубами, почти физически ощущая, как внутри со звоном лопается терпение.
Ему она тоже ужасно нравится.

Глава 38
Пепел

Нравится, как же нравится…
Нечто тёмное сладострастно шептало в уши Ришу, как же она хороша. Она, вот эта кудрявая истязательница, столь безжалостная к себе и к нему. Сов внутри волновался и подбрасывал одну картинку за другой: вот Лирку в лапах уносит более расторопный соперник, вот она падает с башни и её никто не ловит, вот её птенчик горько плачет, а сама Лирка лежит, завёрнутая в одеяло как в кокон. Представлять её раненой или, не дай боги, мёртвой ни Риш, ни сов не хотели и всячески смягчали видения.
— Господин! — подбежал запыхавшийся Саврий.
Увидев простёртую ниц Лирку, помощник сперва непонимающе нахмурился, потом попытался подойти ближе, чтобы рассмотреть, на чём она сидит. И Риш, резко повернув в его сторону голову, негодующе заклокотал. Саврий отскочил подальше раньше, чем сообразил зачем, и растерянно заморгал. Риш продолжил клокотать, прищуривая всё сильнее злые жёлтые глаза, и помощник наконец отошёл к самым кустам. Но его присутствие всё равно раздражало хайнеса. Тот нет-нет, но взглянет на него настороженно-злым птичьим взглядом и негодующе заклекочет.
Хватит ему и одного соперника.
Сейчас Риш не вспоминал, что Саврий счастливо женат и не собирается утаскивать его самочку в свою нору.
Какая она всё-таки бедовая! Привлекает к себе плохих мужчин и сама себя не бережёт. Её надо защищать. Спрятать в безопасное и сухое место, где она сможет спокойно зализать свои раны и отлежаться в стороне от докучливого внимания и… Риш тряхнул головой, пытаясь прийти в себя.
Первая разумная мысль была о гнезде. Пока разъярённый сов подбрасывал изображения пустого гнезда, которое давным-давно — по его птичьему мнению — ждёт черноглазую птичку, Риш старался удержать от соблазна взвалить идиотку на плечо и исполнить данное когда-то обещание. Вот же! Он ещё и обещал! Это только усиливало соблазн поддаться сову и утрамбовать безголовую в самое безопасное место.
Только вот в гнездо сажают будущих жён. Лирка ему нравилась… как же сильно нравилась! Но жениться… Нет, он не был уверен, что готов сделать такой шаг в сторону очень привлекательной, соблазнительно нежной, слабой и совершенно беспомощной, когда дело касалось собственной безопасности, птички Каи. При кажущейся простоте и наивности, она оставалась совсем непонятной. Если он сейчас не сдержится и посадит её в гнездо, а потом всё закончится, никак не продолжившись, слухи и сплетни испортят ей жизнь.
Но когти впивались в ладони до крови от нестерпимого желания стащить глупую с чужого тела… Так! Она ещё и на мужчине сидит!!!
— Слезь, — страшным, не своим голосом сквозь зубы процедил Риш.
Лирка опасливо приподняла голову и замерла, смотря на него как притаившаяся под кустом мышь на хищника.
— Живо сойди с тела, — монотонно, будто маскируясь под шелест листы, доходчивее объяснил Саврий требование господина.
Женщина торопливо слезла и встала коленями на землю. Мокрую и холодную.
Сов будто долбанул Риша изнутри клювом по мозгам. Сухое и тёплое место, им нужно сухое и тёплое место…
«Ругался бы хоть, — опасливо протянул Иррес. — Наэш, может с ним поговорить? Давай ты. Ты у нас деликатный. Чего он… та̀к злится? Пусть злится как обычно».
Лирка была полностью согласна с Ирресом. Лучше бы Сильнейший ругался, честное слово! От такого его взгляда дыхание спирало и внизу живота… Внизу живота теплело.
— Мама! — вздрогнув, женщина вскинула взгляд и увидела бегущего к ней сына.
Страх перед хайнесом мигом притупился, Лирка даже на секунду забыла о нём и строго нахмурилась.
— Почему босиком?
Ханён замер и воровато посмотрел по сторонам, почёсывая пятку о пятку.
— Ему можно, а мне нет? — нашёлся мальчишка, увидев, что и хайнес бос.
Но испуганно осёкся, когда Сильнейший медленно повернул голову и уставился на него прищуренным взглядом. Тут уж Ханён своим внутренним детским чутьём понял: с этим дядей лучше не спорить.
— Живо обулся, — медленно протянул Риш, и мальчишка спиной отступил ближе к кустам.
Но не ушёл. Дождался, когда хайнес отвернётся, и замер в нерешительности.
— Лирка-а-а-а! — проорал уже где-то в отдалении Викан. — Я сейчас кого-нибудь позову! Держи-и-и-ись!
«Ну вот чего он нагнетает?» — раздражительно фыркнул нервничающий Иррес.
— Пшл отсюда, идиот! — ругнулись за кустами, и уже идущий на снижение Орлид вновь взмыл в небо с негодующим клёкотом. — Потом прилетишь. Чего вообще на жаровню суёшься⁈
Хайнес проследил взглядом за Орлидом. Казалось, ещё чуть-чуть, и жители замка будут иметь удовольствие глядеть на захватывающее зрелище, где снежная сова с воплями носится за орлом и выдирает ему хвост. В лучшем случае хвост!
Перспектива обеспокоила Лирку, которая успела проникнуться нежным расположением к мужчине, который столь самоотверженно заботился о ней, хотя она и сама вроде как могла. С чисто девичьей растерянностью она мяла ткань штанов и пыталась сообразить, как же умилостивить хайнеса. Нет, если бы он ругался, было бы куда проще. Выпустил бы пар и успокоился. А тут вроде понимаешь, что надо что-то ковырнуть, чтобы его прорвало. Но что прорвёт, что вылезет наружу? Лирка почему-то сомневалась, что это будет просто ругань.
— Этого… — хайнес с трудом разлепил губы, с неприязнью следя за полётом Орлида.
Сама Лирка рассмотреть орла в такой тьме не могла, но ужасно встревожилась. Ещё и Иррес маслица в огонь подлил.
«Сейчас этому губастому кое-что подрежут…»
— Господин, — Лирка резко поднялась с колен, привлекая внимание хайнеса, — Орлид спас меня. Он… — женщина запнулась, не зная точно, за что именно Сильнейший злится на её спасителя. — Он ни в чём не виноват. Он вытащил меня из огня и нарочно перебросил к господину Викану. Распорядитесь… прошу вас, — голос магички жалко дрогнул, — пусть его не трогают. У него крыло… ранено.
Ноздри хайнеса яростно раздулись, и он стремительно шагнул к ней. Громадным усилием воли Лирка не позволила себе отшатнуться и не закрыла глаза, когда мужчина обхватил горячими ладонями её холодные щёки и заставил поднять голову вверх.
— Он… целовал тебя? — светящиеся глаза слегка расширились, и сам взгляд больше походил на птичий.
Лирка опешила. Она сама успела забыть про поцелуй, полёт с башни и столкновение с хайнесом оказались более яркими событиями. Да и что с того, что целовал? Он видел? Отсюда⁈
Огонь, полыхающий на крыше башни, плясал на лице хайнеса зловещими тенями. Лирке чудилось, что если она сейчас ответит неправильно, то случится что-то ну совсем ужасное.
«Снежные совы — страшные собственники, — пояснил господин Наэш. — Он сейчас в бешенстве, оттого что к тебе посмел прикоснуться другой мужчина. Лучше не врать. Если соврёшь, он решит, что ты боишься за Орлида, разозлится ещё сильнее и полетит избавляться от него».
«Эй, а нам что будет?» — обеспокоился Иррес.
«Лиркае ничего не будет».
Ободрённая объяснением, Лирка нервно облизнулась и осторожно призналась:
— Немножко…
«Не так!» — только и успел горестно вздохнуть господин Наэш.
Коротко рыкнув, хайнес стремительно подался вперёд и впился в её губы. Ахнув, Лирка упёрлась ладонями в его плечи, но Сильнейший воспользовался тем, что она приоткрыла губы, и скользнул внутрь языком, жадно и горячо оглаживая всё, до чего мог дотянуться. Вылизывая, стирая чужие следы и показывая, насколько хорош в сравнении с соперником. Томный, горячий огонь вспыхнул в груди, и Лирка не ахнула, а застонала и уже сама неловко прижалась к сминающим её губам, впиваясь пальцами в плечи.
Высоко в небе пронзительно вскрикнул Орлид. Ханён позади издал такой вопль, будто маму убили прямо на его глазах. Звонкий присвист оборвался не менее резким кашлем.
Боги, как приятно! За давностью лет Лирка и забыла, как же это хорошо — целоваться вот так жадно, когда ты ничего не можешь сделать, всё делают без тебя и для тебя. Она попыталась ответить, случайно прикусила чужую губу, но мужчина отозвался неожиданно одобрительным стоном, и Лирка, воспользовавшись его секундным замешательством, сама коснулась языком его языка.
«Ты что творишь⁈ — в ужасе вопил Иррес. — Наэш, останови её!»
Бывший хайрен молчал.
«Спрятался, скотина! А ну отволакивайся от него, бесстыдница!»
Лирка ощутила, как пальцы против её воли упираются в плечи хайнеса и губы пытаются вывернуться. Но из крепких горячих ладоней так просто не ускользнёшь. Она всем своим существом тянулась к мужчине, и борьба между ней и Ирресом была едва ли не насмерть. С громким влажным звуком Иррес всё же заставил её оторваться от оборотня и прошипел прямо в лицо потянувшегося опять к их губам Риша:
— У тебя, скляда, совсем крыша поехала⁈
Жёлтые глаза полыхнули, и Узээриш процедил сквозь зубы:
— Отпусти её, дух! Я чую, она желает меня.
— Я с тобой слюнявиться не желаю! — вызверился Иррес.
— Что ж ты не сопротивлялся как сейчас, когда её этот мальчишка слюнявил, а⁈
— Пока он над краем крыши держит⁈ — возмутился дух. — Чтобы он нас о землю шваркнул⁈ Да сидите вы!
В помощь Лирке пришла Шани. Ей тоже очень понравилось облизываться.
— Ты! — подскочивший Ханён пнул Риша в голень и проворно отскочил, когда тот с шипением развернулся. — Не трогай маму! Тебе не отдам! Мама, бей его!
— А мама не хочет меня бить, — нахально заявил Риш.
Лицо мальчика исказила сложная смесь чувств, и, сжав кулаки, он закричал:
— Я сейчас Мхяна позову… Нет, госпожу Пандар! Мама, держись, я быстро!
И сиганул в кусты, только частый треск пошёл.
— Да что ж ты так расклеилась? — Иррес хотел отойти от хайнеса, но ноги Лирку совсем не держали.
Узээриш легко приподнял её и, прижав к груди, развернулся в сторону дворца.
— Принеси одеяло и лекарство для обработки ран на чердак Совиной башни, — велел он Саврию и торопливо зашагал к зданию.
Помощник на миг замер, соображая, и затем приказал охране в кустах:
— Уберите этого, — и, ткнув в простёртого лакея, поспешил исполнить приказ, надеясь, что успеет прийти до того, как господин обернётся и устроится в гостевом гнезде со своей добычей.
Если не успеет, то зайти уже не сможет.

«Куда он нас тащит? Лирка, учти, если вы опять захотите предаться разврату, я выйду и откушу ему всё. Клянусь! Не побрезгую!»
«Побрезгует, — уверенно протянул господин Наэш. — Но он её не для этого утащил».
«А для чего ещё?»
«Сколько помню, на чердаке Совиной башни стоит гнездо для членов правящей семьи, которые во дворце не живут, но по какой-то необходимости временно здесь гостят. Вот для их комфорта поставили гнездо».
Лирка всё ещё пребывала в томном беспамятстве. Вместе с Шани она обнюхивала крепкую мужскую шею и иногда, к ужасу Ирреса, её облизывала. Хайнес не противился, только пальцы крепче сжимал и голову в сторону отворачивал, давая больше пространства. Они долго куда-то поднимались, потом хлопнула дверь, и мужчина отстранил её от себя. Ловко перехватил, поднял на руки и начал куда-то опускать. Опомнившись, Лирка осмотрелась и поняла, что вокруг поднимаются плетёные стены. Глубина гнезда оказалась больше длины рук хайнеса, и на дно Лирка плюхнулась. В ягодицы впилось ребристое дно, и женщина, почти придя в себя, приподнялась и начала нервно изучать своё лежбище. Вспыхнули светляки, и их лучи хорошо обозначили щели, из которых выпал высохший в прах мох: гнездо не мешало обновить. В щель Лирка увидела обнажённую спину хайнеса, который в этот момент как раз отбрасывал рубашку. Отвернувшись, она прижала ладонь к зашедшемуся сердцу. Через несколько секунд послышался характерный хруст, и Лирка, если честно, облегчённо выдохнула. С птицей проще иметь дело.
— Господин… — голос Саврия заглушил разъярённый клёкот.
Дверь захлопнулась.
— Опоздал, — с досадой протянул помощник из коридора.
Вширхнули крылья, и гнездо дрогнуло, когда в него осторожно опустился сов. Лирка пугливо посторонилась, но птица тут же подалась к ней, дружелюбно клокоча и накрывая её крылом. Пахнуло теплом.
«Этот парень нравится мне больше», — облегчённо выдохнул Иррес.
— О! — раздался возглас Саврия. — Ты-то и нужен! Держи.
Дверь приоткрылась, но встрепенувшийся сов почему-то отозвался радостным курлыком. В следующий миг в гнездо свалилось сложенное одеяло, а на него сверху, грязными пятками вперёд скатился Ханён.
— Мама! — мальчишка сиял от гордости. — Я привёл помощь!
— Что? — растерялась та.
Дверь вновь распахнулась, и послышались тяжёлые шаги. Сов начал клокотать и дрожать от негодования. Лирка прильнула к щели и увидела госпожу Пандар, облачённую в роскошный халат винного цвета и вооружённую метлой.
— Так, кто тут захапал чужое? — недовольно протянула она.
Сов вознегодовал, распушился, раскрылился и приготовился защищать содержимое гнезда ценой жизни.
— Госпожа Пандар, он ни в чём не виноват! — испугалась Лирка.
Птицу ей было жалко.
— Да ладно, я его нежно, — пообещала, но не обнадёжила компаньонка.
Сов взмахнул крыльями и тяжело вспорхнул на край гнезда. На своей территории от метлы он улетать не собирался.
— Так, хватит! — решительно рявкнула Лирка и встала.
Сов попытался упихнуть её в гнездо, но женщина проскочила под его крылом и ловко перелезла через край.
— Никто и никого бить не будет! — заявила она, выступая вперёд. — Зверь хайнеса немного перенервничал. Он не в ответе за поступки разумных, так что и бить его никак нельзя.
Ханён, настроившийся на занимательное зрелище, недовольно заныл.
— Так тебя сейчас из-под него никак не выцепишь, — спокойно заметила госпожа Пандар, опираясь на метлу.
— Значит, посижу, — Лирка жёстко прищурилась и добавила уже сову, навострившемуся на нападение: — Сидеть! Нельзя его бить, — она опять обратилась к компаньонке, — у него… крылья нежные.
Иррес насмешливо фыркнул.
— Я посижу с ним, пока он не успокоится. Нельзя ему появляться в таком несобранном виде перед поданными. И пока он такой, он мне ничего не сделает.
— Ну как я тебя одну с ним… — госпожа Пандар страшно зевнула.
— Идите спать, — Лирка устало вздохнула. — Побуду с ним до утра. И Ханёна заберите.
И сов, и сын возмущённо встрепенулись.
— Это не обсуждается, — женщина холодно прищурилась, и насупившийся мальчишка начал выбираться из гнезда.
Сов расстроенно заквохтал ему вслед.
— Это мой птенец, — непреклонно заявила ему Лирка.
— А это моя мама! — тут же отозвался Ханён, непримиримо глядя на сова. — И я тебе её не отдам. Мама, не бери его мужем!
— Это не тебе решать, сопля, — госпожа Пандар взлохматила ему волосы. — Пошли съедим сладенького, раз тут такие нервы.
Мальчишка тут же воспрял, но уходя не удержался и сказал:
— Дядя вам, если что, все крылья пооткусывает!
— О, он откусит! — повеселела компаньонка, решив, что мальчик говорит про Саврия.
Дверь за ними закрылась, и Лирка подождала, когда тяжёлые шаги госпожи Пандар стихнут на лестнице.
— Саврий, — позвала она.
— Да? — тут же отозвался тот.
— Пусть тут никто лишний не ошивается. Я кое-кого гулять выпущу.
— Выпускай, здесь все знающие.
— Иррес, выходи.
«Да с чего бы?» — заартачился дух.
— Хочешь сидеть со мной в гнезде и обниматься с хайнесом?
Башка подселенца высунулась из груди Лирки, и вскоре он весь оказался в не самом просторном помещении. Сов нехорошо на него прищурился, но Лирка уже лезла в гнездо, так что у него появились другие заботы.
Пока женщина расстилала по дну гнезда одеяло и устраивалась с лекарством в обнимку, он беспокойно топтался по краю. Потом уже пересел внутрь, удовлетворённо расслабился и распушился. Некоторое время он просто сидел, блаженно прижмурившись, а затем склонил башку и начал выдёргивать перья у себя из груди и запихивать их в щели.
— Ты чего? — всполошилась Лирка, подаваясь к нему.
— Всё в порядке, — отозвался господин Наэш. — Не трогай, его это успокаивает.
— Раздёргивать себя? — язвительно уточнил Иррес. — А мне нравится. Не трогай его, Лирка, пусть терзается.
Но та всё же подползла ближе и с тяжёлым вздохом прижалась прямо к пушистой, пышущей жаром груди. Сов довольно заклокотал и нежно поворошил клювом её кудри. Лирка устало прикрыла глаза.
Сходила подышать свежим воздухом.
Где-то там догорала башня, а вместе с ней в пепел обращались Лиркины нервы.
И как ей теперь общаться с хайнесом, когда он в себя придёт? После поцелуя-то.

Глава 39
Слабак?

Муж вернулся из Дома Духов почти в полночь. А-ара за своей занавеской старательно притворялась спящей и прислушивалась к сдержанному шуму. Старшая жена-мать встречала новоявленного жреца так, будто ничего не случилось и не изменилось. Поинтересовалась, голоден ли муж, и, не получив ответа, молча повела Хо-ёта-х на его половину. Ещё несколько минут спустя она позвала сестёр И-роа и И-еха к мужу. Видимо, не соврали про то, что жрец после общения с Господином дюже охоч до женской ласки. Напуганная молчанием мужа А-ара — вдруг он не в себе? — осторожно выбралась из шатра и присела в глубокой тени подальше от входа. А то вдруг двух жён будет мало и Хо-ёта-х пойдёт к другим. Лучше уж она тут, под кустом посидит.
Хотя снаружи тоже было страшно. Пошёл слух, что у шамана нота-са ночью жён украли. Сразу двух! А-ара ломала голову, кому могли понадобиться чужие жёны так сильно, что их даже своровали. Не сами же они сбежали? Бывали случаи, когда женщины покидали мужнин дом, но обычно до ближайшей реки, куда и бросались с камнем на шее. Иначе куда им ещё идти? То-нии, самая смелая и языкастая, невзирая на запрет старшей жены, сходила до ближайшего становища гостей, где имелись женщины, и выведала, что у того шамана всего было две жены и обеих-то и стащили. Причём старшая жена необычная, из скаана-са. Судя по беспорядку в шатре, с боем её взяли. А вот вторая — невообразимая красавица. Многие подозревали, что именно на неё и позарились. Впрочем, обворованный шаман отчего-то больше искал старшую жену, чем красавицу младшую. Шептались, что она особенна не только происхождением, но ничего конкретного сказать больше не могли.
А А-ара припомнила случаем подслушанный у реки разговор двух женщин. То-нии обмолвилась, что шаман сперва пошёл к жрице скаана-са с обвинением, что та украла у него жену, но у той среди оборотней недостачи не было. И она ещё позволила оборотню обыскать шатры. Впрочем, тот не рискнул. Почему-то на слово поверил и ушёл.
Могла ли та Лоа сама сбежать? А-ара с замиранием сердца, сама себе не веря, предполагала, что могла. Ведь Лоа есть куда идти. Она сама слышала, как жрица скаана-са предлагала ей вернуться. Но куда делась вторая жена? Неужели с собой забрала?
А-аре казалось это наиболее вероятным. Всё же Лоа — старшая жена-мать, она несёт ответ за всех жён мужа. Вот госпожа И-тона точно бы одна не ушла, дай ей Господа такой шанс и возникни у неё подобная мысль. Всех бы не взяла, но А-ара смела надеяться, что про неё госпожа-мать не забудет. И про То-нии тоже. Госпожа И-тона часто со вздохом говорила, что То-нии со своим злым языком пропадёт, если за ней не смотреть. Неужели она оставит её, неразумную? Вот вторую жену точно не возьмёт. Та метит на место старшей и даже как-то смелость и наглость имела обмолвиться, что недолог будет век И-тоны. На что То-нии с усмешкой отозвалась, что и вторая тогда быстро вслед за старшей пойдёт, терпеть её над собой никто не станет.
На тёмном полотне неба развернулись зелёные исполины. А-ара с трепетом смотрела на взлетающий на гребень исполинской волны дом. Отец говорил, что это кора̀ль. Или короба̀ль? Она уже точно не помнила. Считалось, что эти огромные рисунки ночами рисовали со скуки Господа, но папа всегда как-то странно кривил губы, когда слышал подобные россказни. Он никогда не высмеивал их, но А-аре всегда казалось, что втайне папа потешается.
«Что там за деревом?»
А-ара приподнялась, чтобы посмотреть на привлёкший внимание розовато-красный отсвет. Среди светящихся оранжево-жёлтым кустов он выделялся и манил. Девушка на коленях пробралась через заросли и с восторгом уставилась на распускающийся среди травы огромный, пламенем горящий цветок. Его бутон с неслышным, но хорошо воображаемым щелчком раскрылся, и длинные остроконечные лепестки расползлись в разные стороны, а в сердцевине густым кругом распушились желтоватые тычинки. Красота какая! Цветок А-аре понравился куда больше диковинного и оттого пугающего кораля, или коробаля. Она ничуть не сомневалась, что в настоящем цветка не существует: успела хорошо изучить местность вокруг становища.
Вдруг из-за кустов, изрядно напугав А-ару, вышла высокая черноволосая женщина. Девушка испуганно прижалась к земле, опасаясь, что незнакомка её увидит, но та прикоснулась к длинному лепестку и приподняла его. Оторопевшая А-ара сообразила, что женщина тоже ненастоящая, и жадно в неё всмотрелась. Незнакомка улыбалась. Нежно гладила бархатистую кожицу, а затем посмотрела куда-то себе за плечо и поманила кого-то. Из-за тех же кустов вышел мальчик. Худой, одетый как-то странно, не по-местному. Женщина ласково погладила его по чёрным волосам и слегка подтолкнула к цветку. Губы её беззвучно шевельнулись. Испуганно посмотрев на неё, мальчик отёр ладони об одежду и осторожно коснулся лепестка. И тут же отдёрнул руку, словно обжёгшись. Женщина беззвучно рассмеялась и приобняла насупившегося мальчика за плечи. Неожиданно они вздрогнули и насторожённо вскинулись, глядя прямо на А-ару безднами чёрных глаз. Та застыла в ужасе и не смела пошевелиться, пока цветок, женщина и мальчик не начали расплываться и исчезать. Дольше всего в воздухе висели чёрные глаза.
А-ара испуганно шмыгнула. Это очень плохое предзнаменование. Люди с такими глазами могли проклинать одним взором.
«Враньё!» — неожиданно уверенно прозвучало в голове.
Девушка даже обернулась, не стоит ли кто рядом.
Чего это она? Никакое это не враньё. Вон, Ли-риан-си…
«Трусы! — прозвучало пренебрежительное, и А-ара так перепугалась, что горло сдавило. — Думают, Родители их увидеть могут».
Это совершенно точно не могли быть её мысли! А-ара на карачках заторопилась ко входу шатра, но голос продолжал её преследовать.
«Есть другая легенда. Правдивая. Хочешь, расскажу?» — в голосе появилась какая-то безуминка.
А-ара замотала головой, но голос всё равно продолжил:
«Когда были созданы народы, основатели пришли посмотреть на них. Оценить труд своих детей. И тех, кого посмотрели, они отметили чёрными глазами, чтобы потом случайно не вернуться к ним. Нестрашно же? Всего лишь потомки тех, кто когда-то смотрел на основателей. Но они, — голос особенно выделил „они“, — верят, что Родители могут видеть их через эти чёрные глаза. Трусы!»
Хриплый смех покатился в голове, и А-ара, зажав уши, нырнула в тёплую глубину шатра. Внутри хохот оборвался, и девушка ещё некоторое время стояла на коленях, с ужасом ожидая, что невидимый собеседник к ней вернётся. Но тишина нарушалась только шумом со стороны мужниной половины, и девушка дрожащими пальцами отодвинула свою занавеску и забралась под одеяло, накрываясь с головой.

— Ёта.
Ёта вздрогнул, выныривая из полусна, и бросился к постели матери. Та смотрела в полотняный потолок потускневшими глазами, и у мальчика вновь затряслись губы от подкатывающих рыданий. Его красавица-мать потускнела и походила лишь на тень прежней себя. Всё ещё красивая, но как вытертый рисунок с изображением прекраснейшей из женщин: царственное великолепие сохранилось, но теряло цвета.
Мальчик осторожно коснулся белой длани матери. За сутки её нежные руки словно высохли, под натянувшейся кожей явственно виднелась каждая косточка. Потускневшие глаза переместились на него, остановились на уложенной в лубок руке, и уста мамы горько искривились.
— Мама… — у Ёты от отчаяния тряслись губы.
Он смотрел на одеяло, которое закрывало живот матери. Сам он так и не рискнул посмотреть, но слышал, как горестно стонала старшая жена-мать, когда его маму разоблачали перед знахарем.
— Всё нутро ей искорёжил, — ладони, которыми старшая закрыла лицо, била сильная дрожь. — Что ж ты, глупая… — голос её подвёл и оборвался. — Говорила, ещё нарожаешь, а сама…
Ёта судорожно сглотнул. А сама полезла под удар взбешённого отца, когда тот схватил дубину, чтобы отходить Ёту и Нани, которые в очередной раз подрались.
— Слабак! — презрительно выплюнула мать, глядя на его сломанную руку.
Ёта сжался от стыда.
— Твой отец всегда был слабаком, — неожиданно продолжила мама. — Он не способен справиться даже с собой! Не смей быть таким же слабым!
— Мама, — растерянно протянул мальчик.
Занавеска шевельнулась, и к ним заглянул бледный и перепуганный Нани.
— Мама, — крикнул он куда-то себе за спину, — мама Хиша проснулась!
Послышался торопливый топот, и занавеска отдёрнулась. Старшая жена-мать встревоженно всмотрелась в бледное лицо.
— Куда ж полезла? — жалостливо забормотала старшая. — Отлупил бы он их и успокоился. А так…
Обозлённый вмешательством отец сломал прекраснейшую из своих жён — гордый синеглазый цветок. Ёта с содроганием вспомнил, как мама упала на землю от первого удара, а потом вскинула голову и… посмотрела на отца. Гордо, как умела только она, презрительно, а затем…
— Ты слабак, Хо-ва-х!
Дальше Ёта плохо помнил. Он бросился к матери тотчас же, но уплыл в беспамятство после первого удара. Пришёл в себя уже в шатре от тихого плача Нани, который сидел рядом и размазывал слёзы по разбитому лицу. И были то слёзы не боли. Ёта сразу это понял.
— Всё гордость твоя, — старшая, возможно, и хотела говорить с укором, но голос её жалко подрагивал. — Через смелость смерть и найдёшь. Нельзя же так…
— Какой ляд в этой смелости? — мама отвернулась и уже тише, цедя сквозь зубы, произнесла: — Вмешаешься, а всё равно ничего изменить не можешь, потому что слабая! Слабая! Слабая!!! — голос её набирал силу, она уже в остервенении мяла пальцами одеяло.
— Тише-тише, — старшая погладила её по голове, — нельзя тебе…
— Утекает моя жизнь, нет у меня больше запретов.
Ёта, уже не сдерживаясь, сдавленно зарыдал.
— Избавленьем смерть мне станет! Ненавижу эту жизнь, в которой ничего нельзя изменить, даже если ты пытаешься. Сдохнешь, но не изменишь, потому что слабая! Я не хочу, не хочу, — мама закрыла глаза и горько застонала, — не хочу больше никогда рождаться женщиной!
— Что ж ты такое говоришь, глупая? Ты вон какая сильная. Вспомни, как Ёту рожала! Три дня мучилась, а потом ещё столько же на грани ходила. И вернулась! И здесь вернёшься.
— Не хочу я возвращаться, — глухо отозвалась мама. — Тогда хотела. Сейчас нет.
Повисла тишина, нарушаемая лишь всхлипами Ёты и Нани, который прятался за занавеской.
— Он… он жалеет, — совсем-совсем тихо произнесла старшая.
Губы матери презрительно дёрнулись.
— Он слаб и сражаться умеет только со слабаками, — повернув голову, она уставилась на Ёту. Глаза её жадно, горячо вспыхнули, но потом всё же вновь потускнели. — Матерью будешь звать только старшую, более никого не признавай.
Ёта заплакал ещё горше, понимая, что мама прощается.
— А с Нани больше не смей драться.
Не прекращая рыдать, мальчик затряс головой, показывая, что никогда больше.
— И не становись таким, как твой отец. Никогда! — синие глаза матери зажглись злым, гордым огнём. — Иначе я вернусь, чтобы стать твоим проклятьем. Ты же не слабак, Ёта? Ты не станешь таким же бесполезным, как твой отец?
Хо-ёта вздрогнул и открыл глаза.
Сквозь слегка растянувшийся шов полотняной стены струился солнечный свет. Ёта лежал совершенно голый на покрытой шкурами постели и чувствовал непривычную тяжесть в теле. Разум всё ещё плавал, словно в дурмане. Виски заломило нестерпимо сильно, когда Ёта попытался припомнить происходившее в Доме Духов, но основным воспоминанием были всепоглощающая тьма и проникновенный голос, порой сбивающийся на безумное шипение. Мужчина тряхнул головой. Хотелось забыться.
— И-тона, — позвал он.
Старшая жена явилась тотчас, будто сидела за занавеской.
— Пришли ко мне А-ару.
На лице И-тоны появилось замешательство.
— Расшиблась она вчера…
— Пришли! — сквозь зубы выплюнул муж.
Та замерла, но потом всё же позвала:
— А-ара, подойди, господин муж хочет посмотреть на тебя.
Повисла тишина. Потом послышался торопливый лёгкий топот, и перед Ётой предстала младшая из жён. И тот, глядя на её намазанное какой-то дрянью лицо, понял, что слишком уж она расшиблась, чтобы помочь ему забыться.
— Иди, — махнул он рукой.
А-ара торопливо поклонилась и уже хотела уйти, как Ёта что-то заметил. Не внешнее. Это что-то пришло изнутри.
— Постой-ка…
Девушка замерла под его прищуренным взглядом. Ёта вспоминал ту злополучную ночь похорон И-тро-ха, когда Господин позвал его. Вспомнил, что ощущал зов Господина как что-то материальное. И видел, что сперва тот обратил внимание на А-ару. Силу в своей маленькой жене Ёта чуял и раньше и надеялся, что та перейдёт к его сыновьям.
Но сейчас А-ара была какой-то другой. Сама её сила ощущалась иначе. Богаче, ярче…
Ёта потрясённо распахнул глаза.
— Ничего мне сказать не хочешь? — ещё сильнее прищурился он и подался вперёд.
— Мой господин? — А-ара посмотрела на него с испуганным непониманием.
— И-тона, выйди.
Старшая обеспокоенно посмотрела на них, но ослушаться не посмела.
— Ты изменилась, А-ара, — вкрадчиво протянул Ёта, поднимаясь и подходя ближе.
— Я? — жена откровенно перепугалась.
— Кровь Арван и ранее ярко говорила в тебе, но сейчас она поёт совершенно особенно… Что произошло, пока меня не было?
— Господин, я… — А-ара осеклась под проникновенным взглядом мужа.
— Может, ты… нашла что-то? — подсказал шаман.
Зрачки жены дрогнули и расширились.
— Нашла, — утвердительно протянул Ёта.
И А-ара не выдержала. В страхе бросившись мужу в ноги, она затараторила:
— Мой господин, это случайно! Я сломала, там внутри… — девушка захлёбывалась словами. — Не знаю что, но…
Ёта присел рядом на корточки и прошёлся взглядом по подрагивающей спине жены.
— Это «что-то» пристало к тебе и теперь не отлипает? — опять подсказал он.
А-ара рискнула вскинуть голову, но выше груди её взор не поднялся. Прикипел к восьмигранному кулону, который свисал с шеи мужа, но в то же время будто был приклеен к груди.
— Мой господин… — едва слышно прошептала она, не сводя с печати потрясённого взгляда, — … я не желала…
Впервые за сутки настроение Ёты поднялось. Он смотрел на перепуганную жену, а в голове медленно выстраивался план. Хороший, прекрасный план, который мог освободить его от положения, в котором он оказался.
— Ничего, — шаман ласково погладил вздрогнувшую жену по голове. — Мы не властны над выбором Господ и можем лишь покориться.
Дрожащие губы девушки изогнулись в слабой, неуверенной улыбке.
— Но из шатра ни ногой, пока пришлые не отбудут восвояси, поняла? Заметил я, заметят и другие. Ты же не выходила или уже успела прогуляться?
— Нет! Я только сегодня ночью… — А-ара оборвала горячечный шёпот и покосилась на занавеску.
— Молодец, — пророкотал Ёта. — Я распоряжусь, чтобы И-тона ничего тебе не поручала.
— Да благословят Господа вас за снисхождение к моей глупости! — А-ара вновь простёрлась ниц.
— Ну будет тебе, — добродушно усмехнулся муж и, заговорщически понизив голос, спросил: — Беседы с тобой никто невидимый не вёл?
— Нет, господин, — куда увереннее и спокойнее ответила жена.
— Ну иди к себе, иди.
И девчонка торопливо вымелась за занавеску.
Ёта прищурился ей вслед. Надо же. Вроде такая простота наивная, а врать ему посмела. «Нет, господин», — и никакого удивления от вопроса! Всё же хитра кровь рода Арван.

Глава 40
Симпатия

Башня горела до середины ночи, в небольшое окошко-бойницу, распахнутое мордой Ирреса, ощутимо веяло гарью, доносился рёв пожарных драконов и крики ругающихся оборотней. Лирка остро пожалела, что отослала Ханёна. Так бы она была уверена, что с сыном всё хорошо, а теперь приходилось надеяться на госпожу Пандар.
Около трёх часов ночи к ним заглянул вкусно пахнущий шашлыком господин Аризей. Он с любопытством глянул на показательно облизнувшегося Ирреса — но смутить тот оборотня не смог, — передал Лирке послание от госпожи Пандар, мол, всё хорошо, нахала твоего мелкого на пепелище не пускают. И вообще они прекрасно устроились. По словам господина Аризея, великолепная госпожа Пандар воспользовалась тем, что из-за пожара все проснулись, и организовала слуг на устройство чаепития с роскошным выбором пирожных. И Мхян, и Ханён были надёжно нейтрализованы.
Хотел господин Аризей ещё обмолвиться парой слов с хайнесом касательно пойманного лакея, но сов и так долго терпел посягательства на свою территорию и выгнал замечательного, понимающего, очень доброго и обходительного дядю громкими криками. Перечисленные качества совершенно затмили в птичьем сознании малозначительный факт того, что у дядюшки есть своя птичка.
Ещё раз к ним пытался прорваться хайрен Иерхарид. У Лирки уже сил не было чувствовать стыд, хотя, конечно, неловко, когда столь положительный и степенный мужчина, как хайрен, находит тебя в гнезде под своим сыном. Точнее, взглянуть на Лирку ему не удалось. Сов почуял, что пришла настоящая опасность: безжалостный отец мог утащить у него с таким трудом усаженную в гнёздышко птичку. И, взметнувшись над краем, с грозным клокотанием бросился на хайрена. Тот мигом вымелся за дверь и уже из коридора в компании Саврия, немного смущённый и растерянный, принялся пенять сыну на плохое поведение и ужасное воспитание. Иррес глумливо хохотал.
Потом Лирка уснула. Пригрелась в тепле крыла, привались к мягкому боку и провалилась в сладкий, с пусканием слюней, сон. Проснулась она от отдалённого грозного треска, прилетевшего в окно. Стоящий там подселенец расслышал шевеление в гнезде, но обратился, видимо, не к магичке:
— Стену валят. Сколько денег впустую потрачено… Ты со строителей-то спроси. Чего это после пожара кладка рассыпается так, словно не скреплена ничем? Раствор на глине с соломой замешивали?
Сонная Лирка оторвала взгляд от щели, в которую рассматривала Ирреса, подняла голову и застыла. Глаза расширились, стоило ей увидеть серьёзных размеров пятно голой розовой кожи на груди сова. Полузадушенно ахнув, женщина подалась вверх и дрожащими пальцами коснулась пятна. Сов довольно прищурился.
— Ты что сотворил⁈ — напустилась на него женщина.
— А? — с недоумением отозвался Иррес. — А, ты ему! Раздёргал себя всё-таки. Наэш говорит, чтобы ты его не ругала, а хвалила. Смотри, как он гнездо заделал.
Лирка против воли осмотрела плетёные стенки. Щелей действительно стало меньше. Птица рядом взволнованно возилась, и женщина, сцепив зубы, решила всё же похвалить. А то расстроится птичья душа, что не угодил. Решит ещё, что она работой недовольна.
— Спасибо. Очень… м-м-м… хорошо получилось.
— Вот это правильно, — неожиданно одобрил Иррес. — Глядишь, сейчас от похвалы он себя всего до голости раздербанит. Вот зрелище-то будет!
Женщина поспешила прижаться к птичьей груди.
Второй раз она проснулась от тихого разговора. Вообще не помнила, как сон сморил. Вроде вот только сидела под жарким крылом, слушала тихое нежное совиное «око-ко-ко», а дальше провал. И вот просыпается у стенки гнезда, укрытая по подбородок одеялом.
— … меня чуть не стошнило! — голос Ирреса дрожал от негодования.
— Ну прости, — покаянно протянул хайнес. Только вот искренности особо не звучало. Секунды не прошло, как мужчина ехидно добавил: — Милый.
Подселенец едва не взвыл от злости.
— В следующий раз я тебе полрыла откушу!
— Но вообще спасибо, что вмешался, — неожиданно сказал Сильнейший. — А то у меня контроль к Тёмным полетел. Вообще куда вы, двое взрослых, умудрённых веками жизни мужчин, смотрели? Почему она у вас шатается по ночам, лезет в горящие башни, с которых её сбрасывают, предварительно урвав поцелуй⁈ Вы хотя бы присматривали за ней! У меня сердце едва сперва от ревности не разорвалось, а потом от страха!
Лирка заледенела. От ревности?
— И от злости потом едва сам не воспламенился! Паршивые из вас старшие товарищи! Я о её безопасности больше радею и переживаю, — хайнес распалялся.
— Чего ты на меня взъелся⁈ — огрызнулся Иррес.
— На тебя? Так я могу надеяться, что хотя бы господин Игренаэш на стороне разума?
— Ты знаешь, как сложно с ней сладить, когда она что-то вобьёт себе в голову? — Иррес, похоже, решил всё на Лирку перевалить. — Ты не смотри, что она такая тихая молчунья. Она молча с тобой согласится и пойдёт делать по-своему. Мы с ней одиннадцать лет живём! Она покладистая до тех пор, пока это её интересам соответствует. Вот захотела она отловить эту погань! Ну терпеть она не может, когда всякая шваль злодействует в доме, в котором семья её живёт. Да с ней даже наша соседка, склочная бабенция, связываться опасалась!
Потому что Иррес, забирая контроль тела себе, с таким упоением с ней ругался, что победа всегда оставалась за ними. Вот гадёныш! Лирка поджала губы. Младенец невинный! Ведь даже не пытался её остановить, а как теперь заворачивает!
— Чего ты мне уши крутишь? — насмешливо протянул хайнес. — Наверняка вперёд неё поскакал бы, будь такая возможность. Вот что бы на это сказал господин Игренаэш?
— Наэш попусту трепаться не любит, — огрызнулся Иррес. — Но он тебя ужасно осуждает! Ты б ещё посреди дворца на неё напал, чтоб точно каждый увидел.
— Ну виноват, — признал хайнес. — Но и ей не стоило говорить «немножко», — последнее он передразнил.
— А чего тебе не нравится? Надо было соврать?
— Надо было честно сказать: «Да». А это «немножко» звучит так, словно она боится за этого дятла и сознательно преуменьшает его проступок. А раз боится, значит, неравнодушна! Ты представляешь, как взъярился этот глупый комок перьев⁈ Я себя-то еле сдерживал, а тут он рвётся! Пытался когда-нибудь удержать поводок с огромным псом, который бесится и рвётся порвать пробегавшего мимо кобеля?
— Ну… — неопределённо протянул Иррес.
Вот здесь Лирка прекрасно понимала хайнеса. С её внутренней «собакой» Сильнейший сейчас как раз беседу вёл.
— У этого комка перьев, оказывается, когда ему нравится женщина, вообще мозги пропадают, — продолжал делиться хайнес. — Нет, он так-то у меня сообразительный, но тут голые инстинкты и рассудительность уровня голубя. Вот не надо мне возмущаться! — видимо, это относилось уже к сову. — Я же просил вас не лезть никуда, предупреждал, что у нас симпатия!
— Не у вас, а твоей курицы! — поправил Иррес.
— Теперь уже у нас, — оборотень тяжело вздохнул, и повисла тишина.
— Ну нет… — расстроенно протянул дух. — Я не хочу терпеть твои ухаживания!
— Меня тоже не радует, что в комплекте с понравившейся женщиной идут двое мужиков, — фыркнул Сильнейший. — Но с тобой я это обсуждать не буду. Лирка, огонь, душу мою пожравший, не спишь же?
Женщина сжалась от этого насмешливого голоса, но наскребла смелости и всё же открыла глаза. И тут же ошеломлённо распахнула их так широко, как смогли раскрыться.
Хайнес сидел напротив неё в гнезде совершенно голый, свернув ноги кренделем, и даже не пытался прикрыться. Руки расслабленно лежали на бёдрах, и взор Лирки невольно прикипел к тому, что было между. Вспыхнув, она резко подалась к мужчине. Тот удивлённо вскинул брови, на губах начала появляться неуверенная улыбка, но магичка стащила с себя одеяло и набросила его на ноги Сильнейшего.
— Ой, да что ты там не видела? — раздосадовано протянул Риш.
— Я уже всё забыла! — огрызнулась Лирка.
— Ну и память у тебя… Саврий!
— Да, господин? — отозвался из-за двери преданный помощник.
— Там в коридоре есть кто-то посторонний? Лиркиному внутреннему миру надо ненадолго выйти.
— Я не уйду! — воспротивился Иррес.
— Тут все свои, — сказал Саврий.
— Выйдешь, — почти с угрозой протянул Риш. — Мне надо поговорить с Лиркой, но при тебе я этого делать не собираюсь.
— Я всё равно узнаю…
— Но не от меня! — жёстко осадил Узээриш. — Выйди, ничего я ей не сделаю. Не в моих интересах.
Лирка сквозь оставшиеся щели видела, как мечется серо-голубая туша, но через полминуты — не иначе как под давлением господина Наэша — подселенец вышел и рыкнул на Саврия. Дверь захлопнулась, и хайнес тяжело уставился на неё жёлтыми глазами из-под спутанных прядей белых волос.
— Слышала? — не сводя с неё взгляда, мужчина склонил голову набок.
Лирка отползла от него, смотря исподлобья как дикий зверёк.
— Нравишься ты, — обескураживающе прямо сказал хайнес. — Ужасно сильно. И, возможно, так сильно ещё из-за того, что ты неприкосновенна.
Женщина замерла, обдумывая услышанное, но связных мыслей не было. Кровь стучала в ушах, и она пока слышала только этот заходящийся в истерике стук.
— Запретная, нежная, слабая и ранимая, — спокойно перечислил Риш. — Ещё и с тайнами. Хорошенькая.
Румянец обжёг щёки кипятком.
— Хочу, чтобы знала это и понимала. Я не собираюсь принуждать тебя к чему-то.
Лирка не сдержала облегчённого вздоха, потому что именно об этом и подумала.
— Я умею контролировать свою симпатию. Ну… в большинстве случаев, — хайнес досадливо поморщился. — Бояться меня не нужно.
— Но вы уже… — Лирка сглотнула, не решаясь напомнить о поцелуе.
— Если не будешь лезть в неприятности, я буду себя контролировать, — Риш прищурился. — Заключим договор? — он протянул ей руку. — Ты тихо и спокойно несёшь службу, не гоняешься за бандитами и не ходишь раненой, а я не обременяю тебя своей симпатией. Она ведь тебя пугает, да?
Женщина осторожно кивнула, и хайнес тут же раздражённо зашипел и прикрыл глаза ладонью.
— Знаешь, плотское влечение контролировать несложно, — признался он, отнимая руку от глаз, — но со своим внутренним зверем договориться не так легко. Откровенно говоря, впервые в такой ситуации. Ему, — он ткнул себя в грудь, — никогда и никто особо не нравился, и я не знаю, что теперь с ним делать и как это контролировать. Боги, да я в своей жизни ревновал только отца! — Риш глубоко вздохнул, подавляя всплеск раздражения.
— Я могу уехать! — быстро предложила Лирка.
— Меня тогда разорвёт, — не согласился Риш. — Переждём тихо-мирно его симпатию? Со своей-то я справлюсь. Должен же он когда-то успокоиться? Я не буду больше… я очень постараюсь больше не выказывать свои желания… если, конечно, ты не захочешь, — в жёлтых глазах мелькнула искра надежды, но Лирка решительно мотнула головой. — Ладно, как-нибудь переждём, — кисло решил мужчина. — Но ты подумай немного обо мне, пожалей мои нервы! У меня вся душа как искусанная ноет. Просто не лезь в неприятности! Пожалуйста! Ты не представляешь, как облегчишь мне жизнь.
— Мама! — дверь распахнулась, и внутрь влетел Ханён. — Ты уже всё? Отсидела?
— Я её ещё не сажал! — вместо Лирки отозвался Риш.
Поднявшись, он решительно выбрался из гнезда. Лирка поспешила зажмуриться, а Ханён разинул рот.
— Лирка, — внутрь влетел Иррес, — там госпожа Пандар! Ох, какая она сочная! Черешня, не иначе! Давай, прятаться мне надо!
Под недовольным взглядом Узээриша он запрыгнул в гнездо и исчез, скрывшись внутри Лирки. Ханён наконец отмер и завопил:
— Он здесь с голой жопой!
— Кто? — сурово отозвалась госпожа Пандар.
— Уважаемая, не нужно трогать метлу! — засуетился Саврий.
— Эй, я только-только обернулся! — возмущённо отозвался Риш. — Не могу же я прям в одежде из зверя оборачиваться⁈ Имейте хоть какое-то понимание!

Глава 41
Нерожденная

— Здесь, что ли? — Исешка замер посреди узкой улицы и, вскинув голову, уставился на обветшавший трёхэтажный дом.
Стены и крыша всё ещё имели добротный вид, а вот окна и двери оказались заколочены. Местные рассказали, что лет пять назад вымерли два семейства от какой-то болезни, а ещё одно от греха подальше вообще подалось прочь из столицы. С тех пор пустым и стоит. По бытовавшим в Жаанидые суевериям дому, в котором большинство жильцов скосила болезнь, положено лет десять стоять нежилым, тогда болезнь точно его покинет. А заселившись раньше, как есть на тот свет попадёшь!
Раньше и вовсе по полвека никто не смел под такой кров идти. Но столица росла, а крыша над головой нужна всем.
Исешка и Леший только хмыкали, слушая суеверные предупреждения. Мальчишками они обожали овеянные страшноватыми предрассудками места и куда только не лазили. Так что пустой дом с заколоченными окнами в ярком солнечном свете тягостного впечатления не производил.
— Если внутрь забралась, то должна быть какая-то дыра, — прищурившись, Леший осмотрел верхние этажи и медленно пошёл вокруг дома.
Исешка приблизился к стене и начал ворошить кусты.
— Есть, — тихо сказал он, и брат торопливо подошёл.
Куст прикрывал дыру. Видимо, по весне здесь сильно вода шла, подмыла кладку, а та и провалилась внутрь. Из чёрного зева заманчиво тянуло прохладой, но мужчины явно лезть туда не хотели.
— Через дверь зайдём, — решил Леший и уже двинулся к крыльцу, но более осторожный брат придержал его за локоть.
— Обожди. Сейчас остальные подтянутся и все вместе пойдём.
— Да что мы, — запальчиво вскинулся Леший, — с одной бабой не справимся?
— С той, которая живых оборотней до костей объедает? — нарочито задумчиво уточнил Исешка, и брат досадливо цыкнул, но остался на месте.
Побег глиняной куклы всполошил весь сыск и вынудил сыскарей обратиться за помощью и к городской страже, куда пока были определены братья. Действовать без поддержки запретили, всё же беглянка штучка жутковатая.
— Она что-то вроде жрала? — Леший выглядел заинтригованным.
— У меня-то чего спрашиваешь? Я там был? — помолчав, Исешка всё же сказал: — Говорили, что только кожу да кости оставляет. Выходит, как жрало, только красивее. Мне тут рассказали, — сверкнув глазами, Исешка склонился к уху брата и, понизив голос, с ухмылочкой продолжил, — что как мясом обросла, стала такой красивой девкой, ух! И голая по городу бегает.
— Да что ты⁈ — возбуждённо протянул Леший.
Двух служивых с хоёторского приграничья пронять было не так просто, странностей и жуткостей успели повидать вдоволь. А если странное и жуткое ещё и красивая женщина, то служба становилась приятна для глаз.
Услышав шаги, братья обернулись. По улочке к дому торопливо шли двое мужчин, судя по обвешанным мешочками поясам, маги.
— Там? — не здороваясь, спросил тот, что постарше, высокий жилистый брюнет с усталым, заросшим щетиной лицом.
— Если местные не приврали, — сразу оговорился Исешка.
— Идём? — второй маг, молодой и рыжий, нервно, но решительно уставился на дверь.
— Давайте мы уж первыми, а вы прикроете, — Исешка потеснил его. — Если она сразу нападёт, магичить вы особо-то и не успеете.
— Ну если не боитесь… — криво и устало улыбнулся брюнет.
— А чего красивых голых баб бояться? — игриво повёл бровями Леший. — Не соврали, красива же?
— Ты смотри, как бы тебя эта красота не сожрала, — брюнет веселья воина не разделил.
— Так нас какая только красота жрать не пыталась, — тихо рассмеялся Леший, — но что-то не прожевали. А иногда и мы их ели.
— Особенно Лирка, — буркнул Исешка.
— Лирка? — изумился рыжий, а затем возбуждённо затараторил: — Дана Лиркаа? Вы из рода Шхаелый? Дядька Унан, так у них дана тоже из этих… жрущих!
— Ну ты сравнил! — обиделся Леший. — Наша раз куснёт и сыта! До костей не объедает, отпускает дальше мясо наращивать.
— Хватит зубоскалить, — раздражённо осадил их Исешка и оторвал доски от двери.
Проржавевшие петли провернулись с треском и скрежетом. Пахнуло затхлым воздухом и пылью. Брюнет щёлкнул пальцами, и вперёд Исешки внутрь вплыли три бойких зелёных светляка. Исешка прошёл, посторонился, пропуская брата, и мужчины цепко осмотрелись.
В просторном помещении сразу же бросалась в глаза лестница, стоящая прямо напротив двери. За лестницей можно было различить две двери, а справа — тёмный рукав узкого коридора. Исешка пальцем подпихнул горячеватый светляк ниже, всматриваясь в следы на полу.
— Наверх, — коротко распорядился он и первым взошёл на лестницу.
Отпечатки босых ног вели мимо второго этажа на третий. Как и на первом, пространство было разгорожено стеной, и лестница вывела опять в просторное помещение с двумя дверьми и рукавом коридора, только здесь его освещало солнце.
Здесь отпечатки были путаными. Видимо, их обладатель никак не мог определиться с дверью и ходил от одной к другой, заглядывая в комнаты. Исешка и Леший замерли, вслушиваясь. Маги застыли на лестнице.
Ни одного подозрительного звука.
Леший ткнул в дверь слева, и Исешка качнул головой. Подобравшись, Леший осторожно толкнул створку, и та, жутко скрипя, медленно отворилась. Мужчины оторопело застыли.
Женщина сидела прямо на подоконнике, прижав колени к груди, и спокойно на них смотрела. Действительно голая, действительно красивая. С белой как мел кожей, длинными, такими же белыми волосами и таинственно серебрящимися в полумраке глазами. Она походила на статую с живыми глазами, и мужчины невольно почувствовали себя неуютно.
— Она здесь! — воскликнул высунувшийся рыжий.
— Куда?.. — дядька Унан чуть ли не за голову схватился.
Спугнули. Женщина выпрямилась стремительно и сильно, как пружина, мощным толчком подбросила себя вверх и без усилий, будто копьё соломенный наст, пробила собой крышу.
— Ах ты ж Хрибный! — охнул Леший, бросаясь в комнату.
Беглянка приземлилась на край пробитой дыры и слегка склонила голову, безучастно рассматривая их. Забежавший Исешка застыл и зачарованно раскрыл рот.
Ветер ласково перебирал шёлковое полотно белых волос, солнце озаряло идеальное, без единого изъяна лицо. Красота совершенная, гордая, сильная и крепкая. Такие не рождаются, их ваяют мастера из глины, дерева, камня и драгоценных металлов. И глаза, стеклянно-прозрачные, серебристо-серые с неровными, оплывшими по краям зрачками.
— Боги-заступники, благодать какая! — восторженно шептал рядом Леший, отдавший внимание не лицу, а всему тому, что ниже.
Качнувшись, женщина упала с крыши спиной вперёд. Опомнившись, Исешка тут же бросился к окну и, выбив его, высунулся наружу. Беглянка как раз распрямлялась, стоя на земле. Оборотень решительно выпростал наружу ноги и тоже спрыгнул. Леший только и успел выругаться перед тем, как последовать за братом.
Когда Исешка приземлился, женщины уже не было, но путь у неё был один, и мужчина сорвался в проулок. Беглянка неслась вперёд с силой и мощью молодой скаковой лошади.
— Стой! — закричал Исешка. — Мы ничего тебе не сделаем! Давай поговорим!
Даже не обернулась! Ещё и чуть не сбила какую-то беловолосую парочку, двух молодых оборотней.
— Твою… — вытаращил глаза вслед женщине глаза тот, что мельче.
Другой ошеломлённо присвистнул.
— Стой! — опять заорал Исешка.
— Милая, да постой ты! — поддержал его Леший.
Мелкий блондин изумлённо посмотрел на них, затем на его лице появилось какое-то понимание, и он оскалился в ярости.
— Мадиш, эти твари преследуют эту несчастную!
И бросился прямо навстречу Исешке. Маленький, но очень крепкий и злой кулак с хрустом встретился с челюстью оборотня — и хрустнула челюсть! — и тот, не сумев остановиться, сменил направление и врезался в стену.
— Проклятые насильники! Чтоб у вас яйца полопались! — паренёк напрыгнул на сползшего и ещё не пришедшего в себя Исешку. — Мадиш, бей второго! Бей эту тварь, рви ему глотку! — и вцепился в волосы воина.
— Стой! — рявкнул его спутник, увидев выскочивших магов. — Да стой ты! — и бросился стаскивать товарища с несчастного Исешки. — Это сыскари! Наши! Да Лилея, мать твою!!! Башку включи, полоумная!!!
И буквально оторвал от Исешки нежданного противника. Воин застонал и схватился за голову, из которой выдрали клок волос. Только теперь он понял, что мальчишка и не мальчишка вовсе, а ряженная в мужскую одежду девчонка с коротко стриженными волосами, торчащими радостными вихрами в разные стороны. Всё ещё оскаленная девушка посмотрела на бегущих магов и застыла в руках своего спутника. Злость медленно уступила место страху и… вине.
— Лилея, ну ты… — Мадиш прикрыл глаза и раздражённо выдохнул. — Вот кому мы помогли сбежать⁈
— Ты… — запыхавшийся, с искажённым от бешенства лицом дядька Унан выдал такую фразу, что рыжий напарник зачарованно уставился ему в рот. — И пусть вас ваша же подруга сожрёт! А-а-а-а!
— М-мне так жаль… — губы девчонки виновато дрогнули.

Когда разгневанная Майяри ворвалась в приёмную, Лилея уже стояла на коленях и при виде подруги бухнулась лицом в пол, покаянно распластываясь.
— Прости меня, — с искренним страданием протянула девчонка.
— Род! Ты!.. — Майяри задохнулась от ярости. Наружу рвались самые резкие слова, и она с огромным трудом сдерживала их натиск. — Я тебя прибью, идиотка! Когда у тебя уже мозги появятся! И ты! — она перевела взбешённый взгляд на Мадиша, который стоял, сложив руки и прислонившись спиной к стене.
Он раздражённо посмотрел на подругу.
— А о чём мы должны были подумать? — огрызнулся парень. — Бежит голая баба, а за ней с весёлым «Милая, подожди!» несутся двое не самой располагающей наружности.
Леший возмущённо округлил глаза, а Исешка лишь страдающе скривился. Щека его знатно распухла, и сыскной лекарь нашёл в нижней челюсти трещину. Удар у девчонки был поставлен как надо!
— Эй, мы вообще-то военные! — Леший с негодованием оправил чёрный мундир. — Можно было и по одежде понять.
— В столице никто из военных такое обмундирование не носит, — отбился Мадиш, но на оборотня осмотрел с искренним любопытством мужчины, интересующегося военной службой.
— Мне очень-очень жаль, — продолжала ныть в пол Лилея.
— Из-за них, — ярился успокоившийся было маг, — мы опять упустили эту тварь! Она была почти у нас в руках! А теперь поди жрёт кого-нибудь из горожан…
Мадиш расстроенно взлохматил волосы. Пока помощник харена искал Майяри или хотя бы господина Идрая — хотя мастер Унан настаивал на появлении именно первой, — им рассказали, чем провинилась эта прекрасная и голая, и Лилея буквально взвыла от чувства вины.
— Я тебе голову оторву! — злая Майяри подступила к девчонке, но Мадиш выступил вперёд, выставляя руку.
— Я уже надрал ей уши.
— Знаю я твоё «надрал»! — подруга решительно пошла на него. — Небось потягал слегка, а потом каждое поцеловал, чтобы не болело.
Открывший было рот Мадиш замер, стрельнул глазами на вскинувшуюся Лилею и закусил губу от досады. Леший насмешливо приподнял брови. Как свидетель, он прекрасно знал, что уши не целовали, и подозревал, на что мог досадовать парень.
— Нет-нет-нет, — затараторила Лилея, — он не целовал!
— Да я вижу уже, — не сводя взгляда с раздражённого Мадиша, злорадно протянула Майяри.
— Он мне их чуть совсем не вырвал, — девчонка приподняла волосы, демонстрируя всё ещё розовые уши. — И лучше бы, — она всхлипнула, — вырвал. Я всё исправлю, Майяри! Я сейчас же отправлюсь на её поиски и…
— Нет! — одновременно рявкнули Майяри, Мадиш и мастер Унан.
— Даже думать не смей встревать в это дело! — подруга с угрозой наставила на неё палец.
— Я нажалуюсь мастеру Дагрену и госпоже Ярвиделле, и они тебя вовсе закроют, — пообещал Мадиш. — Или к бабке отошлют!
— Пущу весточку мастеру Резверу, и он три шкуры с тебя спустит, — непримиримо враждебно прищурился мастер Унан.
Его рыжий помощник — как успели узнать присутствующие, ученик, — пугливо переводил взгляд между всеми участниками разговора и молчал. Сам помощник харена даже через порог приёмной переступать не стал, так и замер в коридоре, ожидая, когда буря утихнет.
Губы Лилеи нещадно задрожали. Если тому же Лешию ситуация уже казалась весьма забавной, то девчонка искренне переживала, корила себя и мечтала хоть как-то исправить свою оплошность.
— Но она теперь что… будет ходить и есть невинных? Майяри, — Лилея, дробно стуча коленками по полу, бросилась к невольно отшатнувшейся подруге и обхватила её ноги руками, — пусть она лучше меня сожрёт!
— Только посмей, — Майяри распахнула глаза и так жутко посмотрела на жалобное лицо подруги, что та поспешила сползти ниже. — Увижу рядом… Нет! Увижу хотя бы на улице — прокляну! Два месяца не сможешь от отца отходить дальше, чем на сажень!
— Майя… — побелевшая от ужаса Род икнула.
— Хотя нет, — Майяри не менее жутко улыбнулась. — Я же милосердная, да? К Мадишу прикую!
— Не-е-е-ет, — Лилея, тряся головой, отползла от неё, — ты не можешь так со мной…
— А мне нравится, — Мадиш хищно усмехнулся, показывая перепуганной подруге клыки.
— Ну, Майяри! Я так хочу исправить свою ошибку…
— Сиди у юбки госпожи Ярвиделлы и носа не кажи! — отрезала подруга. — Мучайся от осознания содеянного, будет тебе наказанием! Только вернулись, и уже проблемы от вас. Ты вообще знаешь, кому челюсть сломала?
Лилея устремила виноватый взгляд на Исешку.
— Это… брат же?.. брат Лирки!
— Так он же разве… не того? — изумилась Лилея.
— Балда! Названный. Приёмный. Однофамильный! — Майяри смотрела так, словно говорила очевидные вещи. — Эти двое, — она ткнула в Лешия и Исешку, — её братья. Они получили имя рода вместе с ней.
— Лирка вернулась? — наконец дошло до Мадиша. — Серьёзно? Где она? Где вы остановились? — он повернулся к братьям.
Те растерялись, за них ответила Майяри.
— Конкретно эти у Ёрдела живу…
— Под боком у Мариша⁈ — вознегодовал друг.
— А Лирка во дворце под боком хайнеса, — Майяри ехидно прищурилась.
Повисла недолгая тишина.
— Я что-то не понял, — медленно протянул Мадиш, — а чего это Лирка там? У уважаемого господина Мариша ещё одного местечка не нашлось?
Лешия даже позабавило, что господин Мариш моментально перестал вызывать возмущение. В сравнении-то с хайнесом.
— Два, — вот теперь Майяри лучилась от удовольствия.
— В смысле два? Эй, не томи! Она замуж, что ли, вышла?
— Нет. Она с сыном приехала.
— Постой, — Лилея нехорошо нахмурилась и начала подниматься на ноги. — Она не вышла замуж, но привезла сына? Какая су…
— Ты опять? — Майяри строго зыркнула на начавшую заводиться подругу. — Её сыну десять. Десять. Лет!
Лилея изумлённо распахнула рот и непонимающе уставилась на ехидно скалящуюся подругу.
— О! Тоже не знали? — с притворным удивлением протянула Майяри. — Вот и я так удивилась… Представляете, десятилетний нахал с весьма бойким нравом. Внешне копия Лирки!
— Так она сама… не приёмный? — с трудом выдавила Лилея.
— Она на заставу уже на сносях приехала, — подтвердил Леший.
На Мадиша было страшно смотреть. Лицо его как-то заострилось и стало совсем звериным, даже вообразился неистово мечущийся хвост.
— А знаете, за кого она тогда замуж вышла? — Майяри прям наслаждалась вытянутыми лицами друзей. — За наследника рода Шиндый.
Лилея поражённо ахнула, а Мадиш разъярённо зарычал.
— И пока нас с вами не было в городе, консер Шиндый пытался отсудить внука.
— Мамочки! — испуганно выдохнула девчонка.
— Спасибо Сильнейшему, — впрочем, на лице благодарность не отразилась, — отвёл беду. Ну и Викан подсобил.
— Как она могла скрыть! — вознегодовал Мадиш. — Мы же её друзья! Мы не последние оборотни в Салее и смогли бы защитить её от Шиндыев. Ну или грохнули бы консера на худой конец!
— Что ты такое говоришь⁈ — напустилась на него Лилея. — Да ещё и в сыске! Он бы просто пропал…
— Эдар! — лицо парня исказило злое озарение. — Этот скот знал и молчал! Лапы ему оторву! Где он⁈ Приехал?
— Пока нет, — с видимым сожалением протянула Майяри.
— У меня голова сейчас взорвётся… — Лилея запустила пальцы в волосы. — Наша Лирка замуж за наследника рода Шиндый, а потом сына… О боги!
— А вернувшись, она вместе со своим отрядом успела заработать имя рода, — продолжила Майяри, — и прославиться на всю столицу как женщина, пожирающая чужие сердца.
— Что⁈ — возмутился Мадиш. — Да наша Лирочка скромная девушка!
— В прямом смысле пожирающая, — поправила Майяри. — Ещё тёплое и прямо из груди.
— А-а-а-а, — слегка успокоено протянул парень, но опомнился и опять возмутился: — Наверняка что-то присочинили! Наша Лирка спокойная и дружелюбная.
— А наша немного другая, — хохотнул Леший.
Исешка согласно замычал.
— Во дворце-то она что делает? Неужели не нашлось места в твоём большом семействе? — Мадиш недовольно уставился на Майяри. — Сказала бы, и бы я договорился со своими знакомыми в городе или вон, к Лилькиному семейству отрядили.
— Да я бы рада, но распоряжение хайнеса, — мрачно отозвалась Майяри. — На Лирку уже несколько раз покушались. Мне точно не известно… пока не известно, но, видимо, из-за каких-то хоёторских дел. Сильнейший обозлился, что за ней никто усмотреть не может, и сам решил приглядывать.
Лилея присвистнула.
— Забрал её и двух мелких, — пожаловался Леший.
— Я к ней Пандар отправила, — по губам Майяри скользнула мстительная улыбка.
— Ну ты жёсткая! — хохотнул Мадиш. — Приставь госпожу Пандар к Викану, и по городу быстро пойдёт слух, что он встал на путь целомудрия.
— Вот не надо на меня наговаривать!
Все разом обернулись. Рядом с помощником харена стоял ухмыляющийся Викан.
— Я прошлой ночью такое во дворце видел… — оборотень закатил глаза. — Ушам не поверите! И госпожа Пандар даже сделать ничего не смогла.
Майяри ощутимо напряглась.
— С Лиркой что-то случилось? — спросила она.
— О да! — закивал Вотый. — Она спалила дворцовую башню, свалилась с неё прямо на моего дракона, а затем спрыгнула вниз на какого-то несчастного! Дай боги, чтобы он был в чём-то виновен. А перед этим… перед…
— Постой! — бледный Мадиш пытался перевести дух, а Исешка и Леший в ужасе смотрели на говорившего.
— Да дальше интереснее, — Викан азартно полыхнул глазами. — Наш доблестный Орлид её прям на той башне поцеловал!
— Ах он скляда! — рыкнула Лилея.
— Башку его птичью откручу! — сквозь зубы пообещал Мадиш.
— А на земле, — Викан даже предвкушающе облизнулся, — её едва хайнес не съел.
Умолк ненадолго, наслаждаясь некоторым непониманием на лицах присутствующих, и продолжил:
— Так горячо целовал, что я аж испугался: никак пол-лица откусит!
Из горла Лилеи вырвал непонятный писк, Мадиш закаменел, Исешка и Леший побелели, а маги изумлённо вытаращились. Только Майяри зарычала так, словно сама была оборотнем, а не хаги.
— И потом куда-то утащил! Никак, — Викан заговорщически понизил голос, — в гнездо определять. Слышал, — ушлый оборотень многозначительно поиграл бровями, — он грозился.
— Лиль, а как ты смотришь на то, чтобы сперва зайти и проведать давнюю подругу, а уж потом домой? — Мадиш нехорошо прищурился.
— Отлично смотрю! — кровожадно отозвалась девчонка.
— Могу вас подбросить, — благодушно предложил Викан. — А нашей Майяри, — он с наигранным сочувствием взглянул на почти до крови кусающую губы женщину, — надо заниматься делами сыска. Ну ничего, потом наведаешься!

«Поверить не могу…» — поражённо протянул хриплый голос.
Мужчина пугливо жался к стене, прислушиваясь к говорившему и осторожно посматривая на замершую словно статуя посреди крохотного дворика женщину. Её нагота оборотня никак не привлекала. Слухи успели разойтись по Жаанидыю, и он не забывал, что эта красавица съела нескольких жителей. Поговаривали, что она из одной семьи с кровожадной даной Лиркаа. Жаль, нельзя никому сказать, что бред это! Правда куда страшнее, да только никак не объяснишь, откуда она известна.
«Подойдёшь к ней и подашь плащ, — распорядился голос, а у оборотня холодный пот росой выступил по спине. — Ведёшь себя сдержанно, говоришь прямо, лишних взглядов не позволяешь. Представители её народа ограничены в эмоциях. Сами как деревяшки и намерения других считывать не умеют».
«Но, господин…» — рискнул обратиться испуганный оборотень.
«Она очень сильна! И почти неуязвима, и бессмертна! Нам не хватает здесь сильных союзников. Если боишься, — голос зазвучал вкрадчивее, — уступи место мне, я сам поговорю с ней».
Мужчина сглотнул. Тело-то всё равно оставалось его, и умирать, если что, придётся ему. Но перечить он не посмел. Лучше уж уступить место, сам он точно не договорится.
«Иди».
И оборотень пошёл. Голос мог управлять только его языком, и подрагивающими ногами пришлось переступать самому. Но внутри разливалась чужая уверенность, которая порой чувствовалась как своя.
Женщина его заметила и уставилась серебристыми глазами пугающе пристально. Оборотень замер в двух саженях от неё и протянул свой потрёпанный плащ.
— Возьми, — заговорил вместо него Господин, — не стоит в таком виде ходить по городу.
Женщина продолжала неподвижно стоять и молчать. Оборотень занервничал. Помедлив, Господин вновь заговорил, но изо рта пошли слова незнакомого языка. Перепуганный мужчина понимал их только оттого, что осознавал их суть через Господина.
— Тебе известен этот язык?
Серебряные глаза дрогнули, веки слегка разошлись в стороны, распахиваясь. Возликовавший Господин продолжил:
— Возьми эту одежду. Твоё нагое тело привлекает внимание.
Женщина не шелохнулась. Но через пару секунд резко сделала два шага вперёд, напугав оборотня до боли между рёбрами, приняла плащ и неловко набросила его на свои мраморные плечи.
— Ты можешь говорить сама? — вновь спросил Господин.
Манера вот так неподвижно стоять точно противна самой природе! На оборотня накатывала жуть, когда замершая женщина начинала шевелиться. Будто в статую дух злой вселился. Доброму-то такое не нужно!
Вместо ответа беглянка разомкнула губы и тронула языком верхний ряд зубов, будто проверяя свою способность шевелить им.
— Кх… кхайнеш’и[1], — слово словно пробилось через каменную глотку.
Господин помолчал, будто о чём-то размышляя.
— Можешь пойти со мной… с нами. Этот мальчик — мой друг, он хороший и не станет вредить. Его религия не позволяет.
Что? Мужчина растерялся.
«Нужно убедить её, что мы не желаем ей зла. Такие, как она, плохо понимают, когда им врут. Только не вздумай что-то сотворить! Поступкам они верят больше, чем словам».
— Мы сейчас уйдём. Если хочешь, можешь пойти за нами.
«Разворачивайся и иди домой».
Вести её к себе домой⁈ Но ослушаться оборотень не осмелился и развернулся в сторону улочки, из которой вышел. Миновав её, он обернулся в тайной надежде, что женщина всё же не пошла, но высокая фигура в плаще следовала за ним.
«Замечательно! — ликовал Господин. — Такой союзник нам очень нужен».
«Но вы же говорили, чтобы я не связывался с женщинами, что они…» — начал было оборотень, но его резко перебили.
«Она только выглядит как женщина. Не обманывайся, мальчик».
*["1]Хайнеш — «плохой» на языке хаги, которые некогда проживали в государстве Эрхейдарр (язык потомков несколько видоизменился). Постфикс '«и» формирует наречие, так что женщина сказала: «Плохо».

Глава 42
Виканова паутина

Миана капризничала. Сучила ножками на руках отца, совершенно не желала сидеть на чужих руках — даже бабушки Жадалы — и часто плакала.
Лекарь не нашёл проблем со здоровьем. Сама бабушка, имевшая внушительный опыт общения с детьми разных возрастов, только хмурилась. Но ответ имела.
— Дети часто чувствуют переживания матери и тревожатся вместе с ней. Ты у неё вместо матери, Руахаш. Плохо не ей, а тебе.
Спорить Руахаш не мог. В последние дни на территории храма всё чаще ловили подозрительных личностей, его помощника пытались украсть, а на охрану семейного гнезда Вотых было совершенно прошлой ночью нападение. Злоумышленников на территорию дома не пропустили. Сам дед не очень волновался: врагов у него оставалось много, к неспокойной жизни он привык. Но Руахаш подозревал, что целью участившихся нападений была его маленькая дочь, и беспокойство разрывало его на части.
Как у жреца у него были свои ежедневные обязанности, но брать Миану с собой в храм он уже опасался и оставлял её у деда под пристальным присмотром бабушки и нянек. Ночами вздрагивал от любого звука и всегда клал обнажённый меч рядом с собой. Одним утром Миана проснулась раньше него, переползла через его тело и порезала палец об остро отточенное лезвие. Руахаш чуть на месте не обратился, увидев орущую дочь и кровь. Волк требовал немедленно найти обидчика и покарать, но…
Да, Руахаш ужасно нервничал. Он уже подумывал уйти с поста главного жреца Жаанидыйского храма Ваирака и перебирал варианты не очень больших городков, куда бы мог тайно перебраться, чтобы их с дочерью наконец оставили в покое. Руахаш не мог быть спокоен, даже зная, что малышку охраняют лучшие оборотни. В любой защите всегда можно найти брешь, на самого опытного воина можно найти ещё более опытного. А в доме деда, пусть и прекрасно охраняемом, постоянно ошивается толпа народа, в которую может затесаться кто-то посторонний. Он не мог быть спокоен.
«Я тебя с поста жреца не опущу», — объявился Господин.
— Быть вашим слугой — дело добровольное, — устало напомнил Руахаш, укачивая хнычущую Миану.
«Я к тебе до конца твоей жизни являться буду! — припугнул Ваирак. — Тебе не о чём переживать, я же с тобой».
— Вы не всегда со мной, — напомнил жрец. — Помочь справиться с истинной причиной покушений на Миану вы не можете. Вы связаны ограничениями и правилами.
«Правила можно нарушить…»
— Слишком высокая цена. Да вы и не можете пройти в Хоётор.
«Чтобы с ними встретиться, необязательно идти в Хоётор, — фыркнул Ваирак. — Можно пересечься и в мире бессмертных. А повод для ссоры найти несложно…»
— И вы бы уже нашли, если бы действительно хотели, — прозорливо заметил Руахаш. — Вы чего-то хотите от меня и сейчас стремитесь показать, на что способны пойти ради меня, чтобы потом добиться желаемого?
Голос внутри недовольно крякнул.
«Душный ты!»
Руахаш понял, что попал в точку. Поведение богов — а он был жрецом двух — порой напоминало поведение детей.
«У меня действительно есть предложение. И твоей драгоценной дочерью рисковать не придётся! Можешь её вообще хоть где спрятать, лично меня не волнует. Но хоёторские безумцы — крайне упрямые ребята, они зациклены на своих идеях и вряд ли перестанут её искать. Хочешь мира — разберись с ними!»
Жрец задумчиво пожевал губами. Он прекрасно понимал, к чему клонит бог, и без продолжения: знал условия, правила и ограничения в общении богов и хоёторских безумцев в мире смертных. И Руахаш был готов собой рискнуть, тем более в поддержке Господина он был уверен. Но ведь Господин преследует и свои цели, и, вероятно, ему, Руахашу, придётся остаться в Хоёторе. А растить Миану в столь опасном месте он бы не хотел.
— Дядя! — дверь распахнул радостный Викан.
Миана перестала кукситься и с интересом уставилась на оборотня. Дамский угодник Викан успел завоевать и её крохотное сердечко, из-за чего Руахаш порой ощущал позорные приливы ревности. Но сейчас она отвернулась и засопела в грудь отца.
— Кто-то не в настроении? — от улыбки племянника пахнуло солнечным теплом.
— Что с твоим видом? — жрец смерил взглядом надорванный воротник.
— Во дворце был, — беспечно отмахнулся парень. — Передали, кстати, нашему семейству приглашение на бал в честь приезда давриданского посольства. Я случайно примял посыльного, когда… м-м-м… заходил в ворота. Вот мне и сказали, чтоб сам отнёс. Заодно Мхяна прихватил, Лирка там что-то через него вам передала. Сейчас он только из лап мелких вырвется.
— Как Лирка? — заинтересовался Руахаш.
— Ужасно… — Викан плюхнулся в кресло и с аханьем подскочил, вытаскивая из-под задницы деревянную игрушку. — Ужасно интересно живёт. Опять кого-то поймала, несмотря на запрет работать. С Орлидом сдружилась, на нервах хайнеса потопталась… Чую, интерес он к ней имеет. Пока держится, но как бы не попытался склонить её благосклонность на свою сторону. Он-то мужчина опытный, знает, как интерес пробудить. Обезопасить бы нашу Лирку как-нибудь, — Викан вздохнул так тяжко, будто горестные думы о нелёгкой судьбе медведицы занимали все его мысли.
Жрец подозрительно на него посмотрел. Если Викан за кого-то переживает, то подмоги и совета со стороны обычно не ждёт, действует быстрее. А тут Руахаш чувствовал проявление хитрой Вотовской натуры, но не понимал, чего племянник хочет добиться: просто повеселиться, зацепить кого-то или что серьёзное провернуть решил. Он как обручился и стал воздерживаться от близкого общения с женщинами, так начал плести авантюры в невиданном количестве. Видимо, напряжение сбрасывал. И чего он в столь юном возрасте узами решил себя сковать? Не готов же к степенной жизни, да и невеста юна. Её ещё лет десять ждать, а зная мать Викана, можно и все двадцать. Дурная затея.
Но эти мысли Руахаш оставил при себе.
— Вас, дядя, ждать на балу или, как всегда, дела храмовые?
— Я подумаю, — против обыкновения ответил жрец. Он уже и вспомнить не мог, когда последний раз был на балах. Но, похоже, стоит наведаться во дворец.
В дверь постучали.
— Можно? — робко спросил Мхян.
— Входи, — разрешил Викан.
Мальчишка протиснулся внутрь. Перед главным жрецом он всё же немного робел. Даже больше, чем перед хайнесом, который свойским поведением мог расположить к себе.
— Вам тут сестра просила послание передать, — он вытащил из-за отворота мундира письмо. — Просила сегодня ответить и… это… — Мхян кашлянул и глянул на Викана.
— Какие все таинственные, — закатил глаза тот, но встал и вышел.
А мальчишка покаялся:
— Простите, соглядатайская привычка. Наши всегда говорят, что нельзя докладывать в присутствии посторонних.
Руахаш слегка улыбнулся. Расторопный парень сломал печать на письме — а то жрецу с ребёнком на руках неудобно, — развернул, передал и отошёл к двери. Жрец бегло пробежался по строчкам, нахмурился и прочитал ещё раз, внимательнее и вдумчивее. Поднял взор, чтобы кое-что уточнить у Мхяна, и оторопел от неожиданности.
Мальчишка смотрел на него синими-синими глазами, беззвучно шевелил губами, и на его лице всё сильнее и сильнее проступали страх и непонимание. Руахаш недовольно нахмурился.
— Господин, оставьте мальчика в покое, — сурово попросил он.
Глаза парня тут же сменили цвет, а в голове Руахаша зазвучал насмешливый голос:
«Не ревнуй, милый».
— Не бойся, — попытался успокоить жрец перепуганного Мхяна, — он просто любопытный.
— Это… это кто был? — белыми от страха губами спросил парень.
— Даже не представился? — неприятно удивился Руахаш.
— Представился, — голос Мхяна дал петуха, и продолжил он едва слышно: — Но это же не мог быть и вправду бог?
Руахаш тяжело вздохнул и протянул:
— Если говорить о тебе и обо мне, то голоса в нашей голове могут принадлежать только богам. Не бойся, среди них мало тех, кто любит общаться со смертными столь примитивным способом.
«Если ты хотел меня уязвить, то не вышло!»
Руахаш же вернулся к письму.
«Господин Руахаш, прошу меня простить за то, что опять беспокою вас своими просьбами. Нет ли среди ваших прихожан достойного скромного оборотня, которому необходимо жениться? Фиктивно, разумеется. Не произошло ничего страшного, но, думаю, что в свете моего нынешнего положения будет удобнее казаться особой замужней».
— Подержи Миану.
Мхян с готовностью принял не очень обрадовавшуюся ему малышку.
— Сейчас я подготовлю ответ.
Господин Руахаш ушёл, а парень, вздрогнув, посмотрел сперва на свой мундир, по которому расползалось не слишком заметное на чёрном пятно, а потом на сердитую малышку.

Викан поймал Мхяна в парке на выходе из дома. Выскочил так неожиданно, что парень едва не хлестнул его мундиром, который нёс в руках, после того как пятно на нём застирали.
— Ну? — требовательно протянул Вотый.
— Вот, — парень нахмурился и протянул письмо жреца.
Он всё ещё не был уверен, что ввязываться в эту авантюру было правильным решением. Если сестра узнает, что он дал одно из её писем Викану, чтобы тот подделал послание для жреца, а потом сам же его и отнёс… Лучше сразу умереть! Но после произошедшего ночью Мхян был больше склонен верить в добрые намерения Вотого, который ещё ни разу их не подвёл, чем хайнесу или даже Лирке, которая и так известна в отряде умалчиванием своих проблем.
— Ага, — удовлетворённо протянул Викан, и Мхян с любопытством потянулся к нему. — Наш святой дядя пожертвует в кандидаты самого себя. Ни капли в нём не сомневался! Часика через полтора зайдёшь ещё раз, принесёшь новое письмо от сестры.
— Но… — воспротивился было Мхян.
— Нам нужно выманить дядю на бал! — сурово заявил Викан. — Лирка там будет, я успел выяснить, что хайнес уже дал соответствующее распоряжение. Её приглашают как представителя новой выдающейся семьи, которая умудрилась заработать себе имя и… Короче, нашёл причину! Так что нам нужен дядя там. А дальше всё пройдёт как по нотам! — оборотень подмигнул мальчишке. — И будет твоя сестра в счастье и безопасности.
Мхян в сомнении прищурился. Не накличет ли он беду?
Может, всё-таки Нарию и виларию пожаловаться?
— Давай живее за ворота, чтобы тебя тут не видели! — подтолкнул его Викан. — Тебе же ещё якобы к Лирке бежать.
Мхян неохотно тронулся с места, а Вотый с весёлым прищуром посмотрел ему вслед.
Пользоваться чужой полудетской наивностью стыдно ему не было.

— Ли-и-ир-ка-а-а!!!
Магичка только и успела обернуться на крик, как её тут же сбила радостная Лилея, и они обе распластались на ковре, благо Лирка не успела с него сойти. Звонкие поцелуи — в щёку и в левый глаз, когда Лирка попыталась увернуться, — отдались пульсирующим шумом в ушах. Ошарашенная женщина усиленно заморгала и, не сразу узнав подругу, дёрнулась, сбрасывая её. Не вышло, но тут подоспел на помощь воинственный Ханён.
— Пошёл прочь от мамы, собака!
Род пискнула, увернулась от пинка и сама скатилась, с изумлением таращась на сердитого пацанёнка.
— И правда как Лирка… — протянула она.
— Девчонок ты теперь тоже от неё гонять будешь? — насмешливо спросила у мальчика госпожа Пандар, выпуская струю дыма.
— Род? — наконец осознала Лирка и широко распахнула глаза.
— Ага, — подруга широко улыбнулась, и веснушки расползлись по скулам.
Ханён наконец рассмотрел грудь у «собаки» и рассерженно прикусил губу. И неловко, и признавать ошибку не хочется. Но мигом вновь вскинулся, увидев незнакомца, который уж точно был мужского пола. После ночных приключений мальчишка охранял маму как дракон кладку. Впрочем, энтузиазм его с каждым часом угасал, вымещаемый чисто детским желанием поиграть где-нибудь в парке. Танцевальный зал он нашёл невероятно скучным.
— Вы… приехали? — Лирка, всё ещё не веря глазам, переводила взор с солнечно улыбающейся Лилеи на прищурившегося в ухмылке Мадиша и обратно. Радостное волнение занялось в груди, женщина хотела встать, но вместо этого просто села на колени, продолжая смотреть на друзей с неуверенной улыбкой. — Мадиш… Род… Я так рада вас видеть…
«Морда этого длинного мне не нравится, — сразу определился в симпатиях Иррес. — А вот эта громкоголосая…»
«Иррес, не смотри на неё так, — осадил духа господин Наэш. — Это же подруга Лиркаи. Что о ней подумают?»
«Что она умеет ценить прекрасное!»
— Рада она, — Мадиш хмыкнул, приближаясь. — Так рада, что столько лет и носа не казала в городе, чтобы повидаться. Ещё и сына скрыла!
— Да ты и сам не рвался, — заступилась за подругу Род.
— Как это не рвался⁈ — возмутился парень. — Сколько раз собирался, и сколько раз палки в колеса ставил дорогой учитель, родственнички и ты, милая. «Если меня не пускают, то и ты не поедешь», — передразнил Мадиш.
Щёки девушки вспыхнули от досады.
— И я верил в Эдара! И, оказывается, зря!
Лирка продолжала глупо улыбаться, смотря на возмущённое лицо Мадиша. Тот смягчился и подал ей руку, помогая подняться. А потом крепко стиснул в объятиях.
— С возвращением, — тихо выдохнул он ей на ухо. — Ох, сколько же всего хочется тебе сказать… Особенно, — он отстранился и нехорошо прищурился, — за то, что своим друзьям не доверяешь. Могла бы и рассказать про свои сложные отношения с семьёй мужа. И про сына уж заодно, — парень заинтересованно посмотрел на недовольного Ханёна.
— Отойди, — вместо приветствия потребовал тот.
— Ух ты! Защитник! — восхитился Мадиш и отступил на пару шагов. — Уважаю. Конкретный мужик растёт!
Лесть смягчила детское сердце Ханёна, и он посмотрел на друга мамы с неохотным расположением. Мол, ладно, я готов тебя немного потерпеть.
— Не хотела втягивать вас, — призналась Лирка в ответ на претензии.
— Ты нас недооцениваешь, — заявил ей Мадиш. — Консер Шиндый, конечно, имеет вес и влияние, особенно в военных кругах, но и наши семьи не последние в Салее, а лично у нас ещё много влиятельных знакомых.
— Вы шороху и без родственников-друзей наведёте, — госпожа Пандар вытряхнула пепел на блюдечко.
— О, прекраснейшая и уважаемая! — Мадиш опомнился и устремился к оборотнице с явным намерением облобызать ручку. Но в последний момент опомнился и позволил облобызать свои губы. — Лилея, не будь грубиянкой, поздоровайся.
Девчонка неохотно подошла ближе, и госпожа Пандар, ехидно прищурясь, зацапала её в крепкие объятия. Лилея сжалась, нахмурилась и стала ужасно сильно похожа на кошечку, которая противится ласкам хозяйки. Того гляди лапой по лицу даст. Но воспитание победило, и на свободе девчонка оказалась с красными губами.
— Мы только сегодня приехали, — поделился Мадиш, осматриваясь и выискивая диван или кресло, чтобы вытянуть уставшие ноги, но единственное кресло было занято величественной госпожой Пандар. — Ещё даже в школу наведаться не успели с отчётом и домо… к семейству Лилеи тоже. Столкнулись тут с одной проблемой… — парень поморщился. — Пришлось прежде с Майяри встретиться, она нас едва не сожрала.
Род виновато поникла.
Лирка смотрела на них и с жадностью выискивала следы изменений. Внешне сильнее всего изменилась Род. Выросла. Когда они виделись последний раз, она была совсем девчонкой, которая только-только вступала в пору полового созревания, а сейчас у неё и грудь выросла, и бёдра округлились. Несильно, но за мальчика принять уже сложнее. Да и из детского остался только взгляд. Мадиш же внешне переменился мало. Фигура стала крепче, юношеская тонкость постепенно покидала его, уступая место мужской крепкости. Но вот взгляд стал твёрже, цепче, былая лёгкость светилась лишь искрами. Сейчас он мало походил на того шалопая, у которого рассудительность и ответственность проявлялись только тогда, когда друзья влезали во что-то действительно опасное. Лирка до сих пор помнила, как он оттаскивал их с Род от тогда ещё хайрена Узээриша и извинялся перед наследником престола вместо них.
— Опять мы с Лилеей влипли, — поделился Мадиш, — помогли сбежать какой-то опасной дряни.
Лилея почему-то с благодарностью посмотрела на него.
— Это я виновата, — выдохнула она.
— Я сказал «мы», значит «мы», — парень недовольно на неё зыркнул. — За твоей задницей я смотрю, так что и ответственность за всё, что с ней произойдёт, тоже я несу.
— Прости, — Лилея трогательно прижалась к его боку. — Я в следующий раз не буду так делать.
— Ты в следующий раз хотя бы просто попытайся, — снизил ожидания до реальности Мадиш, и Лилея яростно закивала. — Или хотя бы предупреди меня, что уже что-то решила. Я не соображаю так быстро, как ты решения выносишь.
Девушка виновато завздыхала.
— Всё так плохо? — нахмурилась Лирка.
— Да ужас как, — не стал скрывать Мадиш. — Видим, бежит голая баба, за ней двое мужиков бандитской наружности. Лиля сразу: «Насильники!» И заступаться! А это какая-то там кукла, которая горожан жрёт и благодаря этому плотью обрастает.
Лирка приоткрыла рот, а Мадиш продолжил:
— А бандиты эти — служивые и твои братья. Леший и… — парень нахмурился, припоминая.
— Исешка, — подсказала магичка.
— Во! Он! И Лилея ему челюсть сломала!
— Мне очень жаль, — пристыженно протянула девушка. — Я предложила ему сломать мне в ответ, но он женщин не бьёт. Благородный, — она уважительно вздохнула. — Взял деньгами на лечение.
— М-да, — Лирка облизнула губы, — а куклу эту выпустила я… Ненарочно, конечно, но я разрушила стену, где она хранилась.
Повисло молчание, которое прервало весёлое фырканье Мадиша.
— Я понимаю, что ситуация вообще не смешная, но забавно, что мы все в этой истории отметились. Вот попомните моё слово, что и Эдар с Лироем отметятся, когда в город приедут. А тот, кто встретится с ней последним, наверняка поймает.
— Лирой тоже приедет? — удивилась Лирка.
— Ага. Майяри сказала, что сама попросила его перевестись в Жаанидыйскую стражу. У них там что-то по какому-то расследованию… Она никогда ничего толком не рассказывает про дела сыска, тайну хранит. Так что скоро мы все будем в сборе! — Мадиш хлопнул в ладоши.
— За что ж такая кара идёт на столицу? — глубокомысленно вопросила небеса госпожа Пандар.
— Эй, всё не так плохо! Не надо выставлять нас катастрофой, — возмущённо попросил Мадиш. — За последние пару лет мы почти ничего не творили!
— Улица Бобровые Лазни, дом Хани Ту… — начала компаньонка.
— Майяри требовалась помощь в расследовании! — перебил её Мадиш. — Это было для дела. А с заброшенным домом на Ухный и того проще! Время его пришло. Балки все прогнили. Повезло ещё, что мы Ёрдела нашли раньше, чем крыша обвалилась. Мы брата Майяри искали, — пояснил он для Лирки, — он порой теряется и долго дорогу домой ищет. А господин Мариш жутко бесится, если сам этим занимается. А когда он бесится, весь теневой мир волнуется, а вместе с ним и стража, и сыскари. Ёрдел совершенно прав: нервы у уважаемого домоправителя слабоваты.
«Вряд ли обвалившаяся крыша нанесла бы ему хоть какой-то вред, — усомнился Иррес. — Отмазывается».
— Ёрдел не так сказал, — вступилась горящая за справедливость Лилея. — Он сказал, что господин Мариш истери…
— Да помолчи ты хоть иногда! — Мадиш поспешил зажать ей рот. — Везде же уши!
— Я не боюсь его! — запальчиво заявила вырвавшаяся Лилея.
— А разговаривать с ним опять мне⁈
— Я и сама могу…
— Сама ты можешь на следующий день с мешком на голове в реке оказаться. Держи язык за зубами, иначе я тебя прокляну!
Лилея отшатнулась в искреннем ужасе. Проклинал Мадиш своеобразно. Крепко, надежно, но с совершенно непредсказуемым результатом, который потом ещё нужно умудриться снять.
— Мы вообще чего так стремительно примчались. Птичка нам одна напела, что у тебя тут ночью что-то произошло… — Мадиш прищурился.
— То есть вы не меня хотели увидеть? — с преувеличенно доброй улыбкой подначила Лирка, и парень растерянно и несколько виновато заморгал.
Лилея взглянула на него с укором. А ещё ей говорит, что она не думает…
— Нет, больше всего мы жаждали увидеть именно тебя! — горячо заявил парень. — Но рассказ Викана разогрел эту жажду до невероятных размеров.
«Вот трепло», — фыркнул Иррес.
— Да ночью вроде ничего такого не произошло… — Лирка возвела глаза к потолку, будто действительно припоминала. Госпожа Пандар и Ханён с интересом на неё посмотрели. — Злоумышленника мелкого поймали, среди лакеев затесался.
— Викан там что-то про башню баял, — Мадиш сложил руки на груди, и Лиркой на миг овладело ощущение, что перед ней стоит отец, отчитывающий её за проделку. Против воли на сердце стало тепло и… немного странно.
— А, да, — довольно спокойно подтвердила магичка. — Башня сгорела. Он там для какой-то нужды несколько месяцев зажигательные шарики прятал. По несколько штук проносил через защиту. А тут понял, что раскрыли, решил зажечь парочку, чтобы отвлечь, а в итоге они друг за другом все вспыхнули.
— И ты была на крыше башни, — Мадиш продолжал выдавать информацию дозированно.
Он обычно так Лилею допрашивал. Выдавал всё, что ему известно, частями, и ждал объяснений. В какой-то момент девчонка путалась и выдавала себя.
— Сперва в комнате, но потом пришлось перебраться на крышу, — в отличие от той же Род, которая при допросе всегда ужасно нервничала, даже если не была виновата, Лирка выглядела возмутительно спокойной. Почти как Майяри! Только та ещё и нагло щурилась.
— В компании Орлида…
— Да, — легко признала магичка, — он проходит практику во дворце. В засаде мы вместе сидели.
— Потом он тебя целовал… — в чертах лица Мадиша появилось что-то звериное.
— Ты про Орлида? — лёгкое удивление против обыкновения далось Лирке невероятно просто. — Приврал Викан. Да и до этого ли? Под нами крыша горела. Или это после? Так после я с хайнесом ушла. Отчитываться.
Враньё далось очень легко. Наверное, оттого, что Лирка очень хорошо помнила рассказ о том, как Майяри припечатала самого хайнеса к стене. Зачем давать друзья повод волноваться с таким риском для жизни?
— И с башни ты не падала? — продолжал подозревать неладное Мадиш.
— Прыгала. На дракона Викана. Орлид сперва хотел сам меня спустить, но Викан очень вовремя рядом оказался. Ещё бы он так присочинять не любил…
Рассказ подруги выглядел очень правдоподобно и ладно и, главное, очень походил на будни дворцового мага. Та же Майяри со своим сыском в каких только передрягах не была. А Викан действительно порой тот ещё враль.
— Вот Тёмные ему язык от рождения вложили! — в сердцах выдохнул Мадиш и даже не обратил внимания, что поражённая госпожа Пандар затянулась уже пустой трубкой.
Ханён довольно щурился. Мама у него умела иногда так врать, что он сам порой верил, хотя и чуял, что врёт.
— Ни дня без сказок не может! Как ему ещё невеста верит⁈
— У Викана есть невеста? — удивилась Лирка.
— Ага, — с какой-то неопределённой интонацией отозвался Мадиш. — Он её сам лет одиннадцать или десять назад поймал на воровстве драконов. Она тогда совсем мелкой была, по-моему, младше нашей Лильки. Госпожа Иелана, мать Викана, отбила её себе для перевоспитания. Злющая заразина! Какое там перевоспитание? Милой девочки из этого хорька уже не выйдет. Но там отец Викана подход к ней нашёл. Он по торговой стезе, а она страсть как деньги любит!
— Пожил бы ты в такой нужде, тоже полюбил бы, — заступилась за неизвестную Лилея.
— Короче, осела она в семействе Вотых. А пару лет назад, видать, дозрела и глаз на Викана положила. Что там было, уж не знаю, Майяри тоже ничего сказать не может, но объявили о помолвке. Но мне кажется, чушь всё это. Какой из Викана жених?
— А я считаю, что у них всё серьёзно, — с той же неотвратимостью, с которой Лилея признавала в поступках окружающих зло, она признавала и искренние намерения. — Видел, где он носит подаренную ею брошь? У самого сердца…
— Когда же ты эту наивность перерастёшь?
Лилея обиженно поджала губы.
— А чего вы здесь застряли? — Мадиш с недоумением осмотрелся.
— А мы учителя по танцам ждём, — заявила госпожа Пандар.
— По танцам? Зачем? Допросить?
— Учиться, — веско обронила компаньонка.
По недовольному виду Лирки парень сообразил, что это правда.
— Зачем? Нынче придворным магам обязательно уметь танцевать?
— На бал мы приглашённые. В честь приезда давриданского посольства, — госпожа Пандар кивнула на карман Лирки, из которого торчал край приглашения.
— Правда? — Лилея подалась вперёд и даже протянула руку, но Лирка выхватила приглашение быстрее.
Только за плечом уже стоял Мадиш, который вчитывался в послание.
«Дана Лиркаа Шхаелый с сопровождающим приглашается во дворец хайнеса на бал в честь прибытия давриданского посольства».
Ниже дата мероприятия и размашистая приписка от самого хайнеса.
«Если явишься в мундире, буду танцевать с тобой весь вечер!»
— Ого, — выдохнул Мадиш.
— Что там? — госпоже Пандар Лирка приглашение не показала как раз из-за приписки. — Я вижу своё имя…
— Где? — магичка проследила за взглядом компаньонки и перевернула картонку.
«Уважаемая госпожа Пандар, надеюсь на ваш изумительный вкус в выборе наряда!»
— Ага… — глубокомысленно протянула компаньонка, и Лирка с досадой поняла, что та своим острым взглядом рассмотрела и приписку о мундире.
— Ой, да платье мы тебе такое… — начала было Лилея.
— А чего тебе там делать? — нахмурился Мадиш.
— Эй! — возмутилась Лилея. — Это же такая честь!
— Вот именно, — холодно отрезал парень. — На балу будут высокородные, представители самых знатных и влиятельных семей.
— А чем наша Лирка хуже?
— Ничем. Но ты представь, как эти змеи на неё смотреть будут?
Лилея растерянно заморгала.
— Хайнес пока не сообщил мне причину, — Лирка и сама чувствовала себя ужасно неловко. На бал ей не хотелось.
— Ну платье мы найдём… — начал размышлять Мадиш.
— Нет, — Лирка холодно на него посмотрела.
— Что «нет»? — не понял тот.
— Платье для приёма такого уровня стоит целое состояние. Я буду исходить из своих средств.
— Лирка, ты не понимаешь! — вскинулся парень. — Ты и так будешь под пристальным вниманием, а если ещё выглядеть будешь проще остальных, то тебя изведут насмешками или, того хуже, снисходительным отношением. Пусть хотя бы думают, что у тебя деньги есть. Там, где деньги, там и влияние! Для нас это не составит сложности. Ты наш друг, и мы просто хотим тебе помочь.
— Мадиш, если я окажусь в ситуации, когда мне действительно понадобятся деньги, ты будешь первым, к кому я обращусь, — спокойно пообещала Лирка. — Но не ради платья.
Мадиш выругался, но потом спохватился и виновато посмотрел на Ханёна.
— Ну ладно, — парень смирился. — Тогда давай хотя бы с угрозой разберёмся.
Если честно, угрозу хайнеса Лирка всерьёз не восприняла. Танцевать она не умела. Хочет испортить себе удовольствие от вечера? Кто она такая, чтобы мешать Сильнейшему?
— За эти четыре дня ты всё равно ничего не успеешь освоить, — заявил парень. — Предлагаю выбрать один танец и учиться танцевать только его.
— О, — госпожа Пандар понимающе улыбнулась, — кажется, я знаю, о чём ты…

Глава 43
Семейный совет

Если бы Лирка знала госпожу Пандар лучше, то согласилась бы принять помощь Мадиша. Так она хотя бы имела возможность проконтролировать потраченную сумму. А вот госпожа Пандар за столь короткое знакомство успела составить своё представление о подопечной. Она ещё у Майяри выспросила всё, что можно, а на месте ненавязчиво выудила информацию у Мхяна и Ханёна. И поняла, что вопросом о деньгах, которые можно потратить на неё, на Лирку, ни в коем случае не стоит обращаться к самой Лирке. Уже при осмотре скучного гардероба магички госпожа Пандар обнаружила только самое необходимое. Предназначение каждой вещи сразу бросалось в глаза, и чаще всего любую из них можно было носить и в повседневной жизни, и в работе. И ничего наряднее парадного мундира! А вот Ханён был куда богаче. Сразу видно, кого Лирка ставила в приоритет.
Поэтому вечером того же дня в особняк главного мага хайнеса наведался Мхян. Застал он только Нария, Ёриха и вилария — последние двое всё ещё почти не привлекались к службе из-за полученных ранений. Им-то взволнованный и чем-то расстроенный парень и передал письмо госпожи Пандар, в котором она настоятельно советовала задуматься о том, в чём появится перед блистательным высшим светом их дана.
Нарий был возмущён.
— Это, безусловно, честь! Но представлять дану нетитулованного рода перед высокородными… — он не договорил и расстроенно взлохматил волосы.
— Обчешут об нашу Лирку языки, — расстроился виларий Хабдир.
— Весь яд на неё сцедят! — предрёк Нарий, прекрасно знавший повадки высшего общества. Змей, которые ничего не боялись из-за своего богатства и положения, там хватало. — Мы только заслужили имя. В глазах высокородных не такое большое достижение, чтобы быть удостоенными такой чести. У нас пока нет ни славной истории, ни денег, ни влияния, ни связей. С нами там никто знаться не захочет! Ещё обзовут выскочками и затравят. В будущем влиятельные завистники могут сильно осложнить нам жизнь!
— Может, ей больной сказаться? — предложил Ёрих.
Нарий глубоко задумался.
— Э, нет! — Мхян испуганно вскинулся. — Если Лирка опять повредит себе что-то, хайнес совсем взбеленится.
— Зачем вредить? — рыжий посмотрел на парня как на дурачка. — Зельице какое выпить… Слабительное, к примеру. И кишки почистятся, и на бал этот идти не придётся. Польза сплошная!
Нарий ещё раз просмотрел письмо, будто выискивая подсказки, и вскинул брови.
— С сопровождающим! — ликующе воскликнул вредитель. — Лирке полагается прийти с сопровождающим! Это здорово облегчает положение, — мужчина ощутимо расслабился и даже заулыбался. — У Лирки-то с разговорами не очень, а я могу быть и змеёй.
— Плеваться ядом ты умеешь, — закивал Ёрих.
— Ну, тогда мы сможем отбиться, — Нарий, расслабившись, повёл плечами. — Может, даже какие-то связи удастся завести. Хотя, конечно, вряд ли… Но… Вотые наверняка там будут, а они благоволят Лирке. Воспользуемся-воспользуемся… — глаза вредителя лихорадочно заблестели, словно он уже продумывал стратегию поведения на предстоящем балу. — На подобные приёмы обычно приглашают ещё главных жрецов самых влиятельных храмов, а они должны благосклонно отнестись к тому, что Лирка — благодетельная вдова жреца.
— Ой ли? — усомнился Ёрих.
— Ты на что намекаешь? — нахмурился виларий.
— На то, что она добродетельно чужие глотки прокусывает и о том весь город судачит!
— Для вдовы жреца Ваирака то не порок! — отмахнулся Нарий и благостным тоном проповедника протянул: — Главное, чтобы покусанные не были невинными жертвами. Опять же, Лирке покровительствует главный жрец Ваирака, а Ваирак — наиболее почитаемый бог в Салее. Представители жречества должны отнестись к ней если не благосклонно, то хотя бы равнодушно. А их поддержка имеет вес в обществе, я вам скажу. Ах, вот если бы ещё можно было в открытую сказать о дружбе с госпожой Лоэзией… Но хвалиться связями с теневым миром не принято.
— Можно сказать, что Лирка прекрасно сработалась с господином Ёрделом, — неуверенно предложил Мхян. — А его разве не пригласят?
— Пригласить-то, может, и пригласили, — Нарий расстроенно скривился, — но сомневаюсь, что сам господин Ёрдел и дракон Мариш захотят отпускать в столь недружелюбную, по их мнению, обстановку беременную госпожу Лоэзию. А в одиночестве господин Ёрдел вряд ли соизволит явиться.
— И так неплохо выходит, — прогудел Ёрих. — Не знаю, чего ты тут разорялся, что сожрут…
— Без меня сожрут! — Нарий раздражённо посмотрел на друга и напарника. — Ты Лирку не знаешь? Ей проще обидчика в дерьме притопить, чем слово лишнее сказать. А там дело дракой не решишь. И лезть на рожон она не посмеет. Так что просто будет терпеть. А я-то им радостный полёт по другому пути проложу… Но вопрос теперь с платьем, а это очень дорогой вопрос…
— Сложимся жалованиями, — предложил Ёрих.
Виларий только губы поджал.
— Нам этого только на рукав хватит, — Нарий фыркнул. — На таком приёме будут блистать и сиять. Многие готовятся заранее, ещё только в надежде получить приглашение. Нет смысла и думать кого-то превзойти, нам бы не хуже других выглядеть. А дамское платье для бала во дворце хайнеса — это сущее разорение!
— Военным вроде разрешается появляться в парадном, нет? — виларий иногда бывал на приёмах, которые устраивали по случаю приезда высокого начальства на заставе. Понятно, что по размаху они не могли соперничать даже с самым захудалым столичным балом, но кое-какие правила соблюдались.
— Мужчины — да, а женщины… — Нарий в сомнении пожал плечами. — На военной службе не так много женщин. Я даже не могу припомнить случая из своего опыта, когда бы женщина-военная являлась на бал. Может, где-то и было… Нет, господа, если и я, и Лирка явимся под руку в парадных мундирах, мы будем выглядеть больше нелепо, чем впечатляюще. Будто ряженые! На нас и так будет направлено слишком много внимания, а Лирка не знает ни светского этикета, ни толком перемолвиться с кем-то не может, а тут ещё и мужского кроя костюм. Вряд ли местное общество посчитает явление в нём вообще приличным. Нам нужно хорошее платье. Нет! Не просто хорошее! Лирка должна выглядеть в нём так, чтобы к ней лишний раз не рисковали подойти для разговора.
— Как то, в котором она глотки грызла? — припомнил Ёрих.
— Там не платье, там настроение отпугивало, — Нарий задумчиво почесал нос. — Было бы неплохо, приди она и на бал в таком настроении… Но кто рискнёт довести её?
Повисло недолгое молчание.
— Думаю, стоит встретиться с госпожой Пандар и обсудить с ней наши взгляды и пожелания и выслушать её предложения, — решил Нарий. — Мне кажется, она весьма и весьма рассудительная женщина.
— Очень! — подтвердил Мхян.
— Но сперва найти деньги.
— Кхм-м-м… — Хабдир неловко откашлялся. — Я тут, — он бросил взгляд на дверь и заговорил одними губами, — кое-что вернул хайнесу, и нам выделена кое-какая награда за честное и бескорыстное служение. Я хотел на дом нам отложить, но раз такое дело…
— Лирке только не говорите, откуда деньги, — предупредил Ёрих. — Сколько там?
Виларий озвучил. Рыжий присвистнул, Мхян изумлённо распахнул рот, а Нарий довольно потёр руки.
— Это ж сколько там было… — попытался сообразить Ёрих, но Хабдир заткнул его суровым взглядом.
— На золотое и серебряное шитье не хватит, но нам того и не нужно! — решил Нарий. — Лирка вдова и военная, всё это накладывает вполне объяснимые ограничения, которые отношения к деньгам не имеют. Тем же можно оправдать отсутствие драгоценностей: по статусу не положено. Так что вложимся в хорошие ткани и прекрасный крой. Отличный вкус стоит немало денег и ценится выше драгоценных камней. А ещё Лирка не поймёт, сколько всё это стоит на самом деле.
— Полдома… — растерянно протянул Ёрих и получил сердитый взгляд от родичей: их такая трата тоже по больному резала, особенно, когда своей крыши над головой не было.
— Может, и тебе не стоит в мундире? — засомневался виларий.
— Посмотрим, — отмахнулся Нарий. — У меня от прежней жизни одежда осталась. Можно и из неё выбрать что-то достойное и немного переделать.
— А Ханён? — забеспокоился Хабдир.
— Детям на таких приёмах быть не полагается, — утешил Нарий. — Но… — он прищурился. — Пролезть может.
— Там и хайнесовы братья-сёстры в золотом шитье не бегают, — поделился Мхян.
— Тогда обойдёмся нарядом для Лирки, — Нарий облегчённо перевёл дыхание, расслабленно повёл плечами и пришёл в куда более благожелательное настроение. Куда приятнее решать назревшую проблему, если есть средства для её решения. — Фух! Главное, чтобы никто особо к Лирке не лез. Я-то не смогу постоянно рядом с ней ошиваться.
— В одиночестве вряд ли будет, — Мхян опасливо посмотрел на родичей.
Те прекрасно знали этот взгляд и мигом насторожились. У вилария даже пальцы сжались-разжались так, словно он мял чьё-то ухо.
— Я… Мне кажется… — парень замялся и признался как на духу: — Викан чего-то измышляет! Я… Ну, он попросил меня помочь, а я… Ну, мне казалось, что можно помочь, а сейчас что-то сомневаюсь…
— Чего ты натворил? — строго спросил Нарий.
— Письмо одно Лиркино ему принёс, а он для господина Руахаша от её имени послание настрочил, мол, поклонники осаждают, можете подобрать мне мужа невсамделишного, — Мхян виновато замялся. Про посягательства самого хайнеса он боялся говорить. Может, Ханён приврал, а других свидетельств он не слышал. — Господин Руахаш предложил свою кандидатуру, и Викан сделал так, будто Лирка просит его о встрече на балу. Мол, её из дворца не выпускают. Викан мне сказал, что жрец на самом деле к Лирке очень и очень расположен, но считает себя слишком старым для неё. А я… Ну… он же неплохой, да?
— Дурак ты, — беззлобно окрестил его Нарий.
— На Лирку опять жрец глаз положил? — удивился виларий.
— Вотый? — усомнился Ёрих. — Да чего она ему дать может?
— Я бы вот тоже этим вопросом задался, — признался Нарий, — если бы он не был Вотым. Как ни странно это слышать, в выборе вторых половин они далеко не всегда преследуют какую-то выгоду. Но странным образом всегда оказываются в выгодном положении. Если господин Руахаш действительно положил глаз на нашу Лирку, то всё семейство будет помогать ему. Не зря говорят, что если Вотые на что-то положили глаз, то скоро наложат и лапы. Но если за ней будет ухаживать Руахаш Вотый… — вредитель злорадно улыбнулся. — Светским змеям придётся приберечь яд для другого случая. Но Викану Вотому чтоб больше не помогал! — он строго посмотрел на понурившегося Мхяна. И, смягчившись, добавил: — Без нашего ведома. А теперь дуй во дворец и немедленно передай наш ответ госпоже Пандар! Времени на подготовку осталось мало… Ох! — Нарий вдруг выпучил глаза в ужасе и хлопнул себя по лбу. — Танцы! Лирка же танцевать не умеет! Тёмные!
— Может, ногу повредить? Чуть-чуть? — повторно выступил с предложением «нездоровья» Ёрих.
— Будет отсиживаться, будут смеяться за спиной. Или даже в лицо! — Нарий в отчаянии едва ли не зарычал, представив воочию, как расходятся смешки. Всем будет вполне очевидно, почему дана Лиркаа не участвует в танцах, и вряд ли местные гадюки упустят такой шанс обнажить клыки.
— А вдовий статус не накладывает ограничений? — нахмурился виларий.
— В первые три года, — расстроенно протянул Нарий. — Можно, конечно, сказать, что Лирка до сих пор горюет по мужу и предпочитает держать траур, но, боюсь, нас раскусят и всё равно будут злорадно чесать языки. В высшем обществе легко стать объектом насмешек. Если бы она хотя бы один танец… Ну хотя бы со мной, со своим братом! Можно было бы сказать, что она выдерживает траур, а не скрывает своё неумение.
— Да чего тут такого? — недоумевал Ёрих.
— Неумение танцевать просто кричит о том, что Лирка не относится к высшему обществу, — объяснил Нарий. — И в это будут злорадно тыкать.
— Ну, — у Мхяна дрожали губы от старательно сдерживаемой улыбки, — один танец она станцевать сможет.

Глава 44
Дана Лиркаа. Маг Сильнейшего

Балы Лирка искренне ненавидела. Ранее ей не доводилось бывать ни на одном из них. При школе порой устраивались танцевальные вечера, но она ни разу их не посещала из-за стеснения и отсутствия нарядов. И тут сразу бал во дворце хайнеса! И так скоро. До неё долетали слухи о предстоящем торжестве — Саврий решал связанные с ним организационные вопросы, — но Лирка никогда не думала, что это событие будет иметь к ней хоть какое-то отношение. Приглашение — злосчастная картонка с парой строк — стала настоящим проклятьем, словно призыв явиться на собственную казнь. Лирка даже подумывала подвернуть ногу, ещё раз повредить не до конца восстановившуюся руку, съесть что-нибудь не то…
Но Саврий украдкой сообщил ей, что присутствие на балу верного хайнесу мага очень важно, потому что господина Ёрдела выманить из только что обжитого гнезда не удалось. А другого доверенного лица с магическими талантами у Сильнейшего нет. Лирка покусала губы от досады, припомнила о магах в личной охране хайнеса, о которых сам хайнес не знал, раздосадовалась ещё больше и покорилась судьбе.
Переживёт как-нибудь.
Собственно, злил её даже не сам бал, а воцарившаяся из-за него суматоха. Когда на следующий день после получения приглашения госпожа Пандар ранним утром — восток только-только посветлел — вывезла её из дворца в город к портному, Лирка не могла сдержать недоумения. Доблестный служитель иглы и нитки выглядел очень усталым, а его помощники едва находили в себе силы улыбаться: предстоящее торжество выпило силы и у них. Но всё же можно было сказать по их внешнему виду и по обстановке самой мастерской, что заведение не самое дешёвое.
— Распоряжение хайнеса, — госпожа Пандар невозмутимо вынула трубку изо рта и выдохнула густой дым. — Так как тебя туда зовут по работе, то экипировку оплачивает наниматель.
Лирка раздражённо фыркнула. Интересно, хоть кто-то останется в неведении относительно истинной причины её присутствия на балу? С такой-то «секретностью»! Она-то надеялась на непримечательное платье, которое не привлечёт к ней особое внимание гостей. Но разве можно надеяться, что госпожа Пандар, вооружённая наставлениями хайнеса, позволит ей остаться незаметной?
«Поверь, затмить кого-то у тебя вряд ли выйдет, — постарался утешить её господин Наэш. — К балам во дворце хайнеса начинают готовиться за несколько месяцев. Начинали бы и раньше, но мода на наряды проходит слишком быстро. За пару дней даже сиятельная госпожа Пандар не найдёт портного, у которого бы сохранились силы и вдохновение, чтобы сотворить что-то невероятное».
Иррес заворчал нечто невразумительное. Дух любил быть первым во всём. Состязаться в роскошности дамского наряда ему, с одной стороны, совсем не хотелось, но и оказаться среди неприметных неудачниц тоже.
Собственно, визит к портному Лирку не очень-то напряг. Они съездили-то один раз. Не напрягло её и разучивание танца. Та же тренировка, только несколько бессмысленная на её взгляд. Но настроение после плавного кружения по залу в компании учителя танцев — очень приятного и весьма деликатного немолодого оборотня — почему-то улучшалось. Учитель хвалил её самым лестным образом, явно завышая успехи, но в целом Лирка не чувствовала сложностей в осваивании танцевальных па. Её тело привыкло к постоянным тренировкам, а служба соглядатая требовала плавности, гибкости и умения двигаться осторожно, вкрадчиво, словно земля вокруг усыпана яичной скорлупой. В танце требовалось запомнить только последовательность движений, которых было не очень много и они повторялись друг за другом. Госпожа Пандар заявила, что душевности Лиркиному танцу не хватает, но на то нужно больше практики, чтобы думать о душе, а не о движениях.
Так что ни пошив наряда, ни разучивание танца не принесли особого беспокойства.
Беспокойство и раздражение приносили окружающие.
Лирка была готова убить того, кто донёс её семейству о предстоящем торжестве, но опасалась, что тогда её казнят за убийство самого хайнеса. Нарий развил бурную деятельность и заявил, что сопровождающим будет он, чем привёл сестру в замешательство и смущение. Она-то думала, что сопровождать её будет госпожа Пандар. Но та неожиданно поддержала Нария, сказав, что как компаньонка она будет дожидаться её в обществе других компаньонок. И даже сходила и изучила гостиную, в которой соберётся стайка сопроводительниц.
«Скорее уж серпентарий», — вздохнул господин Наэш.
Лирка удивилась. Такую характеристику она была готова ожидать от Ирреса, а не от бывшего хайрена.
«Почти каждая из них мечтает отдать свою подопечную замуж самым достойным и выгодным образом, — пояснил господин Наэш. — Так что это будет встреча самых ярых соперниц».
Теперь госпожа Пандар в Лиркиных глазах была данетием, который с вершины холма изучал расположение вражеского войска и продумывал стратегию дальнейшего боя. Она ей что, жениха искать собралась? Здесь? Среди высокородных? Аппетитов компаньонки Лирка не разделяла. Но против не высказывалась, притворяясь, что ничего не замечает, а сама запоминала каждое распоряжение госпожи Пандар в надежде, что в будущем это поможет избежать расставленной ловушки. Ну и удружила ей Майяри!
В общем, Лирка не разделяла эмоции окружающих в отношении бала и сама ожидала его как необходимость, тяжёлую рабочую обязанность.
В день бала Лирку выдернули прямо с танцевальных занятий на примерку привезённого платья. Примерка — весьма громко сказано! Платье дошивали прямо на ней. Магичка была так обескуражена суетящимися вокруг неё портными, что совершенно потерялась в ощущениях. Даже Иррес не нашёлся с комментариями, закруженный и замороченный. Островком спокойствия была только непоколебимая госпожа Пандар, благодаря которой всю комнату заволок табачный дым.
Когда платье с Лирки стащили, в неё тут же вцепились горничные. Увидев груду нижнего белья, магичка воспротивилась:
— Я не могу это надеть! Если мне потребуется вмешаться как магу, будет не до приличий. Мне из-под подола кружевами щеголять?
— А что, приличнее штанами? — сурово свела брови компаньонка. — Чтобы говорили, что у рода Шхаелый нет денег на приличное бельё для даны?
Этот бой Лирка проиграла. Не смогла подобрать слова для отпора и сдалась на милость служанок, которые отчего-то смущённо посматривали на её крепкое тело и хорошо прорисованные мышцы живота. Ей было невдомёк, что подобные тела дворцовым служанкам доводилось видеть только в окна и украдкой, когда распалённые тренировками стражники рубахи сбрасывали. Ещё и Иррес, взбудораженный нежными женскими прикосновениями, бросал горячие взгляды, пусть и сдобренные знатной порцией Лиркиного раздражения.
Большего неудобства она не чувствовала, даже когда её Викан рядил для задания. Да и там ей всего-то нужно было сыграть чужую роль, а здесь представить себя как дану Лиркаа Шхаелый.
Ханён, который полностью разделял мамино нежелание идти в платье — что может быть шикарнее мундира? — вёл себя очень тихо с самого момента примерки недоделанного наряда. Он просто молча смотрел во все глаза на маму, а потом, когда её разоблачили, остался наблюдать, как платье дошивают на подставке. Выглядел он зачарованным, и госпожа Пандар посматривала на него с понимающей ухмылкой.
Ужас сколько времени требуется на подготовку к балу! Лирка бы ни за что не повторила этот опыт. Пока платье дошивали, горничные вместе с госпожой Пандар перебрали кучу белья, отобрав наконец то, что на их взгляд подходило Лирке больше всего. Лирка же больше всего хотела этими тряпками камин растопить. Она успела пообедать, выгнать любопытного Мхяна, что-то более-менее сдержанно ответить посыльному от Майяри и уже не столь сдержанно — но она старалась — посыльному от Мадиша. На её взгляд, друзья слишком уж переживали, она не в Хоёторский Лес собралась, хотя с удовольствием отправилась бы именно туда, а не на этот проклятый бал.
«Эй, там бывает весело! — попытался успокоить её Иррес. Дух терпеть не мог, когда кто-то кроме него долго пребывал в дурном настроении. — Наэш, подтверди».
Господин Наэш молчал. Ему балы редко приносили удовольствие. Будучи сыном хайнеса, он всегда ощущал себя дичью под восхищёнными взглядами молодых оборотниц.
Уже ближе к вечеру Лирку наконец облачили в наряд. Утомлённые портные осматривали её лихорадочными взглядами и, пока горничные причёсывали её и слегка красили, подправляли что-то то там, то сям, из-за чего у магички появилось стойкое ощущение, что в платье её зашивают.
И вот наступил момент, когда к ней наконец поднесли зеркало. До этого она могла оценить только цвет — тёмно-синий, столь глубокий, что ещё на пару оттенков темнее, и это был бы вдовий чёрный цвет. Левая бровь Лирки невольно дёрнулась.
— Измышлять особо времени не было, так что у Викана совет спросила, — оправдала её подозрения госпожа Пандар. — Зато как ты хотела. Всё закрыто!
Первая мысль — если на балу будет кто-то, кто видел её в образе куртизанки при попытке поймать хоёторцев, он обязательно её узнает. Декольте у платья не было. Узкий ворот проходил прямо над ключицами, а от него ткань собиралась аккуратными складками, которые кокетливо расходились при каждом вздохе на ложбинке между грудями, приоткрывая вид на татуировку-печать, которая не так давно ещё служила для изменения запаха. Лирка в ужасе уставилась на эту прорезь.
— Боги, да тут такая щёлка, что глаз-алмаз нужен, — небрежно отмахнулась госпожа Пандар. — Посмотришь, в чём придут другие, и успокоишься. Там все перси наружу будут.
Магичка сглотнула, проморгалась и продолжила осмотр. Как и в платье, что предложил Викан, рукавов здесь не было. Но имелась полупрозрачная накидка, густо затканная чёрными цветами. Она представляла из себя что-то вроде короткой кофточки, которая набрасывалась на плечи, обволакивала талию и застёгивалась на россыпь крохотных пуговичек под самой грудью. Зато рукава были столь велики, что свисали от узких манжет подобно крыльям.
— Почему нельзя было просто пришить их к платью? — недоумевала Лирка.
— Милая, у мастера и так почти не оставалось времени. Благо, что эта милая вещичка уже была готова, иначе пошла бы без рукавов.
Объяснение госпожи Пандар почему-то не показалось магичке искренним.
Больше всего ей понравилась юбка. Плотная, длинная — сзади даже немного слишком длинная, — но без всяких странностей вроде вырезов, полупрозрачных тканей или деталей, которые можно сорвать одним рывком. Она расходилась в стороны пышной лилией, шуршала нижними юбками и будто перетекала, как вода. Лирка осторожно потрогала ткань и даже испугалась, потому что она и на ощупь походила на воду, которая сейчас утечёт сквозь пальцы.
«Хорошо, что не на голое тело…» — протянул господин Наэш.
«Что так?» — заинтересовался Иррес.
«Любопытные ощущения. Лично мне всегда казалось, что одежда с меня сейчас спадёт и я останусь перед толпой в одних портках».
— Что это? — спросила заворожённая Лирка.
— М-м-м? — госпожа Пандар непонимающе на неё посмотрела. — Ты про ткань? Саша̀х.
— Это… очень дорого?
Лирка чувствовала, что это невероятно дорого.
— Скажешь тоже… — хмыкнула компаньонка. — Я в таком в храм хожу. Моя бы воля, никогда бы девицу на выданье не отпустила на бал в таком.
«Наэш?»
Господин Наэш молчал, и это уже о многом говорило.
— Слышала, тут недавно в моду вошло рисование на лицах цветов. Не хочешь попробовать?
Опомнившись, Лирка мотнула головой. Нет уж, хватит! И без того хорошо. И да, действительно очень хорошо. Горничные замазали желтушные пятна, оставшиеся после синяков на её лице, слегка подкрасили губы и зачем-то затемнили и без того тёмные глаза. С причёской пришлось постараться, потому что бойкие короткие кудри не хотели укладываться. Госпожа Пандар предлагала использовать живые цветы, но Лирка избегала всех излишне женских, на её взгляд, деталей. Волосы закрепили мельчайшими шпильками, подняв их надо лбом и подобрав с шеи. А на голову возложили что-то вроде обруча. Его прислала Майяри, и Лирка не стала отказываться. Как маг она могла оценить ценность камней, которые использовали для украшения, и они тянули только на поделочные. Темно-синего оттенка, они мозаикой закрывали обруч и с внешней, и с внутренней стороны.
Лирка смотрела на себя в зеркало и видела взрослую женщину. Да, немного напуганную, растерянную, но…
Когда-то, ещё только поступив в школу магии, она представляла себе могущественных магинь, уверенных, с тяжёлыми взглядами, пугающе сильных и сейчас видела в отражении женщину, очень похожую на тех, кого она когда-то воображала. И на душе стало спокойнее.
Она выглядела именно как дана рода, как женщина, имеющая вес и статус в обществе, как маг, который уверен в своих силах, а не как испуганная девочка, несуразно смотрящаяся в великолепной одежде.
— Ты такая красивая, — восторженно выдохнул Ханён. — Лучше, чем даже в мундире.
Восторг сына ободрил Лирку больше, чем удовлетворённый взгляд госпожи Пандар. Присев рядом — нижние юбки заскрипели как сугроб, — она притянула сына к груди и поцеловала в щеку, оставив на коже мягкий отпечаток алой краски.
— Ты теперь всегда такая будешь? — с надеждой спросил мальчик.
— Нет, — Лирка покачала головой. — Только сегодня.
— Жаль, — опечалился сын. — Такая ты больше похожа на себя, чем прежняя.
Растроганная Лирка притиснула Ханёна сильнее.
— Ты сейчас вся изомнёшься. Хватит, тебя там уже Нарий ждёт, — поторопила её госпожа Пандар. — Вот, не забудь перчатки. Смотри, не снимай их. Это не принято.
Отпустив сына, Лирка неохотно выпрямилась и приняла перчатки. Те текли в руках, как и ткань платья, и женщина с некоторой неуверенностью натянула их. Посмотрела ещё раз на себя в зеркало, выпростала из-под рукава серебряный брачный браслет и, неуклюже подхватив юбки, двинулась на выход.
Нарий, ожидавший в коридоре, оторопело и совершенно беззвучно распахнул рот, уставившись на неё.
— Тём… Боги, Лиркаа, ты… — не в силах подобрать слова он просто развёл руками. — Я никогда тебя такой не видел. И если честно, даже представить не мог… — он потянулся к своим переплетённым волосам, но вовремя отдёрнул руку. — Ты можешь в этом идти?
Лирка облегчённо вздохнула. Восторг Нария тоже согрел душу, но как же хорошо, что он за этим прекрасным образом видит и её саму с её скромными возможностями.
— Пока не очень, — призналась она, цепляясь за подставленный локоть. — Мне кажется, я теперь вешу в два раза больше.
— Это ещё немного, — игриво заметил вредитель. — Какая у меня прекрасная сестра, мне все обзавидуются.
— Мой брат тоже хорош!
Нарий действительно прекрасно выглядел и в мундире, украшением которого служили три медали, кровью заслуженные в Хоёторе.
— Нам не нужно идти быстрее? — Лирка обернулась на госпожу Пандар.
— Пока все только собираются, — успокоил её Нарий. — Не торопись. Мы успеем дойти до того, как приедут самые влиятельные гости, и наше появление останется ими незамеченным. Возможно, даже обойдёмся без пересудов.
— Давай всё-таки поторопимся. Чем меньше народа заметит наше появление, тем лучше.
— Если ты навернёшься с лестницы, наступив на подол, то станешь предметом разговоров на весь вечер, — весело предрёк Нарий. — Не спеши.
Лирка уступила. Пока они добирались до зала, она немного освоилась с юбками и уже чувствовала себя более уверенно. Госпожа Пандар отстала от них перед дверями, но пообещала, что явится, если что-то произойдёт. Стоящий у дверей оборотень в богатой ливрее дождался, когда они представятся, и махнул рукой лакеям. Те тут же распахнули створки, пропуская распорядителя и следующих за ним Нария и Лирку.
— Дана Лиркаа Шхаелый и Нарий Шхаелый! — объявил он так громко, что магичка едва не впала в ступор.
Собравшихся в ярко освещённом и богато убранном зале действительно было ещё немного, но почти все взоры устремились на вновь прибывших. Нарий вскинул голову и распрямил грудь, а вот Лирка вдруг потупилась. Не смогла совладать с собой под перекрестьем стольких взглядов. Сердце забухало в груди, и ей захотелось уйти. Просто развернуться и уйти прочь от этой роскоши, от этого великолепия, от этого света.
— Всё хорошо, — одними губами прошептал Нарий. — Не смотри на них. Смотри на цветы.
«Хочешь, я пройду?» — предложил Иррес.
Лирке стало стыдно за трусость, и она вскинула голову, выискивая эти самые цветы. Зал был богато убран цветами, но её мечущийся взор упал на огромную вазу, возвышавшуюся на постаменте на сажень над полом. Она была полна невероятно прекрасных белых цветов, чьи длинные лепестки будто трепетали на невидимом ветру.
— Ступеньки, — предупредил Нарий.
Лирка и так одной рукой уже вцепилась в подол, поэтому лишь слегка потянула его, приподнимая. Она чувствовала, как платье сзади стекает за ней, будто затирая её следы, и сосредоточилась на этих ощущениях. Она не слышала чужих голосов, не видела ничего, кроме роскошных цветов, и старательно сосредоточивалась только на Нарие.
— Отлично, — сказал тот и пошутил: — Мы не стали темой вечера, ты прекрасно справилась.
И Лирку отпустило.
Тут же в уши ворвался сдержанный гомон, звон бокалов и тихая музыка, которую она не заметила в самом начале. Отрывать взгляд от букета она пока не рисковала, решив сперва успокоиться чуть больше. Боги, в Арван-Ё второй раз идти было не так страшно!
— Нарий? — послышался чуть удивлённый мужской голос. — Не ожидал тебя здесь встретить.
Под пальцами Лирки мышцы Нария ощутимо затвердели, но на голосе это никак не отразилось.
— Представь себе, я тоже удивлён, — вполне добродушно отозвался он. — Не думал встретить здесь никого, кроме самого сарена.
Повисло молчание.
«Посмотри на него», — поторопил любопытный Иррес.
Но Лирка опасалась, что тогда придётся участвовать в чужом разговоре.
— Что за прекрасная особа с тобой? — вполне любезно спросил незнакомец.
— О, позвольте вас представить. Дана, это Ера̀н Шолый. Вы наверняка слышали о семье Шолый.
Лирка удивлённо на него посмотрела. Нарий беспечно улыбался, будто это не он только что встретил бывшего родственника.
— Еран, это моя сестра, дана Лиркаа Шхаелый.
Пришлось повернуться. Лирка стояла к незнакомцу левой стороной и успела заметить заинтересованность, с которой тот осматривал её. Но лицо его мигом закаменело, стоило ей посмотреть ему в глаза.
Ах да. Шрам.
И Лирка повернула голову ещё больше, чтобы её мрачное украшение было видно лучше. Робость и неуверенность мигом её покинули. Она прекрасно осознавала, как отрезвляюще действовало на мужчин её изувеченное лицо. Особенно, если они сперва видели только вполне милую левую половину.
— Рада знакомству, — мрачно произнесла она.
— Прости, нас уже ждут, — Нарий ослепительно улыбнулся и мягко потянул Лирку в сторону спешащего им навстречу Викана.
— Так и знал, что вы придёте в числе первых, — Викан с щеголевато заплетённой набок косой ослепительно улыбнулся и поспешил прижаться поцелуем к длани Лирки. — Обворожительно выглядишь! Но твой первый выход в платье понравился мне куда больше, — и шаловливо подмигнул.
— А где твоя невеста, о которой я успел собрать столько слухов? — Нарий неторопливо осмотрелся.
— Пока за меня замуж не выйдет, на таких приёмах ей быть не полагается, — беспечно отмахнулся Вотый и тоже осмотрелся. — Никого интересного, помимо твоего кузена, ещё нет. Если только вы не хотите взглянуть на одну из бывших фавориток хайнеса и её нового мужа.
Нарий и Лирка невольно проследили за взглядом Викана и увидели статную женщину с высокой причёской из золотистых локонов.
«Недурна», — оценил Иррес.
Действительно, женщина была весьма красива и улыбалась очень обворожительно. Рядом стоял довольно привлекательный оборотень, который взирал на супругу ласково и немного снисходительно. Отметив нежно-персиковый цвет платья женщины, Лирка наконец осмотрелась и почувствовала себя ещё более неловко, обнаружив, что столь тёмный цвет, в каком явилась она, присутствовал только в одежде мужчин. Дамы же походили на ярких бабочек и нежнейшие из цветов. И да, госпожа Пандар оказалась права, после взгляда на декольте присутствующих женщин, Лирка осознала, как скромен и незаметен вырез на её почти траурном платье.
— Знатный кусок она себе отхватила, — поделился мнением насчёт нового мужа неизвестной барышни Викан. — Меня умиляет его взгляд. Первый так же смотрел, а затем оказался в суде по бракоразводному процессу, после которого остался с половиной от прежнего состояния.
— Госпожа Ажа̀на всегда была умной особой, — сдержанно отозвался Нарий.
— Хайнес вовремя вырвался из её сетей, а то, если помните, поговаривали, что он влип крепко.
— Меня в то время уже не было в Жаанидые.
— Прекратите, — осадила их Лирка, у которой подобные разговоры за спиной оставляли неприятный осадок на душе.
Мужчины посмотрели на неё так, словно успели позабыть о её присутствии.
— Кто ещё собирается из Вотых быть сегодня? — перевёл тему Нарий.
— Не так много. Дед уже давно не посещает такие мероприятия, жалуется, что здоровье не позволяет, — Викан хмыкнул, видимо, не очень-то веря в дряхлость старого консера. — Дедушка Хеш всё ещё в Ба̀врине и нескоро вернётся. Должна быть Майяри, но Ранхаш в отъезде, а она терпеть не может ходить на балы без него. Её консервативная душенька не желает танцевать с кем-то, кроме мужа. Но ради подруги она, возможно, выберется из сыска. О, знакомая вещичка… — оборотень присмотрелся к обручу на голове Лирки. — Не Майярин ли подарок?
— Её, — магичка напряглась.
— Ты с ним поосторожнее. Его Ёрдел делал. Одни Тёмные знают, что он там наваял. Ну и Майяри.
— Тогда, может, снять? — Нарий нервно улыбнулся. — А то останешься без головы…
— Что ты! — наигранно возмутился Викан. — Её-то голова точно останется на месте, а вот головам окружающих может не повезти.
— А господин Руахаш будет? — полюбопытствовал Нарий.
Лицо Викана помрачнело.
— Он собирался, но в последний момент отчего-то передумал. Собственно, Вотых будет совсем мало, оборотней десять.
Лирка удивлённо распахнула глаза — десять⁈ — а вот Нарий только кивнул.
— Странно, что вы пропускаете такое знатное собрание.
— Вианѝша за всех постарается, — пообещал Викан.
Обещание прозвучало зловеще, и Лирка на всякий случай решила держаться подальше от упомянутой.
Через некоторое время к ним подошёл молодой оборотень — приятель Викана, — опять знакомство, обмен ничего не значащими комплиментами и новый виток разговора, в котором Лирка не принимала никакого участия. Она всё больше и больше ощущала неловкость и желание поскорее покинуть это место. Когда уместнее всего уйти? Можно ли будет скрыться сразу, как придёт хайнес, или ей нести службу до самого рассвета? Вспомнив, что это ещё и служебное задание, женщина несколько ободрилась и начала осматриваться, подмечая расположение определённых зон и ловя взгляды проходящих мимо лакеев. В двух из них магичка узнала оборотней из личной охраны хайнеса и почувствовала себя ещё увереннее, точнее даже она ощутила себя на своём месте, просто не в привычной роли. Её тут же одолела досада: не додумалась прихватить с собой ничего из рабочих амулетов. Под столь широкие нижние юбки можно было много чего спрятать.
— Мастер Илиш Южвый с учениками! — провозгласил распорядитель.
Лирка вскинула голову и обомлела, увидев не только уважаемого артефактчика, который выглядел крайне недовольным, но и Орлида с Мадишем, которые прямо-таки лучились радостью.
— Уважаю упорных! — невесть чему обрадовался Викан и, заметив непонимающий взгляд Лирки, пояснил: — Ну ты же не думаешь, что хайнес одобрил бы приглашение соперника и твоего крайне проблемного друга?
— О чём это ты? — нахмурился Нарий.
— О глупостях, — мрачно отозвалась Лирка.
— Какой соперник? Почему соперник? — не унимался встревоженный вредитель.
— Дана Лиркаа, — Орлид бесцеремонно опередил учителя и, склонившись, с трепетом прижался губами к руке Лирки.
У той перед глазами тут же промелькнуло небо, расчерченное полосами дыма, всполохи огня, напряжённое лицо самого Орлида и его слегка светящиеся глаза.
«Самое время выбить ему зубы», — злорадно протянул Иррес, и Лирка пришла в себя.
— Куда вперёд меня лезешь? — недовольно зашипел мастер, но, взглянув на Лирку, подобрел. — Прекрасно выглядите. Позвольте вашу руку, — закончив с церемониями, мастер раздражённо осмотрелся и прошипел: — Куда вы меня вытащили, Тёмные души?
Ученики — видимо, те самые Тёмные души — нагло ухмыльнулись.
— Надеюсь, у вас ещё осталась пара свободных танцев? — мастер Илиш вопросительно взглянул на Лирку. — Если нет, то я решительно не представляю, что делать на этом вечере.
Орлид и Мадиш обеспокоенно переглянулись. Похоже, между ними имелась какая-то договорённость, что Лирку мало радовало. Она и так ждала военных действий от госпожи Пандар, выверта от Викана и боялась, что хайнес может что-то учудить.
— Простите, мастер, но я совершенно не умею танцевать и буду вам благодарна, если вы позволите сохранить мне достоинство в глазах окружающих.
— Ни одного танца? — не поверил оборотень.
— Один могу, — честно призналась Лирка, — но вы не можете меня на него пригласить.
Мастер Илиш замер, возведя глаза к потолку, будто что-то вспоминая, и вдруг повеселел.
— Будет занятно… — протянул он. — Если что, я не против станцевать с вами и этот танец.
— Мастер, — Орлид чуть ли не сквозь зубы процедил.
— Тебе, цыплёнок, точно не светит, — фыркнул учитель.
Губы Мадиша едва уловимо дрогнули. Вообще-то, только Орлиду и светило. Он согласился принести себя в жертву, не воображая ничего лишнего о чувствах Лирки к нему.
— Как? Ты не будешь танцевать? — расстроился Викан.
Глядя на его разочарованно вытянувшееся лицо, Лирка на мгновение ощутила злорадство. Чего бы ни добивался ушлый волк, планы она ему немного испортила.
— Вот ты где, — раздался голос за спиной, и Лирка невольно вздрогнула.
Все обернулись к неслышно подобравшемуся Саврию и резко стали серьёзнее. Даже Викан напрягся.
— Нам с тобой нужно быть в другом месте. Господин Нарий, позвольте, — помощник хайнеса предложил Лирке локоть, и та не очень охотно переложила ладонь.
Женщина слышала, как за спиной всколыхнулся сдержанный гул голосов. Гости неспешно уступали им дорогу, не упуская возможности поприветствовать Саврия и с любопытством осмотреть его спутницу. Они прошли до довольно просторного возвышения, по центру которого стояло кресло. Лирка видела несколько подобных возвышений, спрятанных между колоннами в гуще опускающихся с потолка цветов, но кресел там было побольше.
— Нам нужно быть рядом с господином, — сказал Саврий, помогая ей взойти по ступеням. Даже галантно поправил длинный подол сзади. — Прекрасно выглядишь, — как будто между прочим сообщил оборотень.
— Благодарю, — неловко прошептала Лирка.
— Сделай выражение лица немного более невозмутимым, — женщина с удивлением увидела, как на губах обычно холодного помощника появляется лёгкая улыбка. — Холодность очень идёт образу могущественной и неприступной магички.
Лирка едва смогла сдержать смущённую улыбку. Значит, не она одна заметила…
Но Саврий быстро добавил смятения в её душу.
— Среди гостей сейчас ещё разойдутся слухи, что ты та самая дана Лиркаа, которая ест чужие сердца, и тогда образ безжалостной магини — наследницы сурового военного рода — будет довершён.
«Будешь местной страшилкой», — развеселился Иррес.
«Лучше быть страшилкой, чем жертвой, — рассудительно заметил господин Наэш. — Слухи могут послужить Лиркае защитой. В этом обществе уважают и боятся только превосходства. Превосходства в богатстве, превосходства во влиянии, превосходства во власти. Превосходства в силе, — на последнем бывший хайрен сделал акцент. — Сила чаще всего вызывает страх, а не уважение. Но пусть лучше боятся тебя, чем будешь бояться ты».
Ожидание в компании Саврия оказалось более приятным, чем стояние посреди зала под прицелом десятка глаз. Пользуясь тем, что они как бы на службе, Саврий и Лирка встали поближе к пологу из цветов, почти скрывшись за ним, и сперва обсуждали малозначительные рабочие вопросы, а затем вполне комфортно молчали. Саврий иногда прерывал это молчание, рассказывая Лирке что-нибудь полезное про некоторых гостей. Зал постепенно всё больше и больше наполнялся народом, музыка зазвучала бодрее и громче, голос распорядителя гремел почти без пауз. Лирка несколько раз видела Нария, почти постоянно неподалёку крутились Орлид и Мадиш, но больше всего напрягал Викан, попавшийся на глаза в компании какого-то незнакомого высокого оборотня лет трёхсот-четырёхсот. Черноволосого, очень статного, выправкой напоминавшего Нария. Он цепко смотрел на Лирку, пока Викан что-то ему рассказывал с самым беспечным видом. И вот эта беспечность Лирку и напрягла, потому что именно так Викан и плёл свои никому не понятные интриги. Будто невзначай.
— Кто это? — поинтересовалась она у Саврия.
Тот не сводил глаз с черноволосого.
— Сарен Рина̀р Ча̀ый, — лаконично отозвался тот. Помолчал и всё же добавил: — Когда-то они были дружны с хайнесом Узээришем, но их дороги разошлись из-за их общей склонности.
— Что? — Лирка непонимающе нахмурилась.
— Им нравились одни и те же женщины, — неохотно пояснил Саврий. — В конце концов у обоих появились некоторые претензии друг к другу. Они решили их по-мужски и разошлись.
Как — по-мужски? В Лиркином представлении мужские разборки — это банальное мордобитие. Но не может же быть и у высокородных так же?
— Ты правильно подумала, — Саврий будто прочитал её сомнения. — Господин Узээриш набил ему мо… победил его.
Теперь женщине совсем не нравился прищуренный, довольно-таки уверенный взгляд сарена. Пока он смотрел на неё с недоумением и некоторым недоверием, и Лирке бы очень хотелось знать, что там говорит Викан.
Объявили появление хайрена Иерхарида с супругой и детьми. Зал всколыхнулся. Лирка сперва решила, что такой энтузиазм вызвала уже сильно беременная хайрени Лийриша, но потом поняла, что волнуются в основном мужчины, и осознала, что взгляды направлены на юную и обворожительно прекрасную хайрени Елалиѝю. Та шла под руку со своим мрачным красавцем-братом и ничуть не тяготилась всеобщим вниманием.
— Какие красивые… — долетело до Лирки.
Близнецы, брат и сестра, действительно были очень красивы. Казалось, от них исходит сияние, как от снежных духов.
«Снежные духи не сияют», — сварливо поправил Иррес.
Хайрени Елалиия очаровала Лирку. Столь нежных и сиятельных девушек ей ни разу не доводилось видеть. Хотя хайрени скорее ещё ребёнок, милый и улыбчивый, не познавший тяжести и подлости мира. Длинные снежно-белые волосы очаровательными завитками опускались до самой талии и были перевиты жемчужными нитями; на совершенно фарфоровом лице ярко сияли насыщенные синие глаза; белые с серебром одежды только придавали хайрени сходство с духом.
«Миленькая, — даже удивительно слышать от Ирреса столь скромную реакцию, — но слишком мелкая».
Хайрен Иерзѝш рядом со своей сестрой выглядел не столь эфемерно. Выше ростом, уже больше юноша, чем ребёнок, так же одетый в белое с серебром. Но мрачный вид и недружелюбный взор делали его более земным, правда, ничуть не умаляли его красоты.
Хайрен Иерхарид любезно всем улыбнулся и сопроводил семейство до кресел, где помог с удобством устроиться жене и дочери, а вот сына беспардонно выпихнул в зал, под тихие смешки молоденьких девиц. Хайрен Иерзиш осмотрелся обозлённым котом и с самым независимым видом опёрся плечом на колонну.
«Вот и жертва сегодняшнего вечера», — сочувственно протянул господин Наэш.
— А не опасно ли вот так оставлять хайрена? — Лирка просто почувствовала сострадание к мальчишке. Ей казалось, что она понимает его чувства.
Саврий посмотрел на неё с хитрым пониманием.
— Сомневаюсь, что после того, что он учудил на прошлом балу, кто-то из дам осмелится к нему подойти, — успокоил он Лирку.
— Харен Ранхаш Вотый и старейшина Майяри Вотый!
Лирка едва не выскочила из укрытия.
По лестнице действительно спускалась подруга в компании мужа. Оба выглядели вымотанными, и Лирке стало их ужасно жаль. Майяри наверняка потащилась сюда только из-за неё. Словно оправдывая её мысли, подруга сразу начала бесцеремонно осматриваться, позволяя мужу вести себя прямо к семейству хайрена Иерхарида. Увидев Лирку, Майяри просияла и знаком показала, что сейчас они наведаются и к ним. Лирка отметила, что Майяри тоже не очень вписывается в цветочный хоровод дамских нарядов. Её платье вообще очень напоминало повседневное, только чуть более нарядное.
По залу прошлось волнение. Саврий, явно что-то уловив, выступил из укрытия и вытянул за собой Лирку. Сам он встал по левую сторону от пустого кресла, а женщина роскошной тенью замерла за его спиной.
— Хайнес Узээриш! — громогласно возвестил распорядитель, и все звуки в зале мгновенно смолкли.
С нового места Лирка лестницу не видела, но слышала, как шуршит толпа, расступаясь, а сквозь этот шорох и шелест долетает до слуха решительный цокот подбитых железом каблуков. Из-за плеча Саврия она увидела стремительно проходящего мимо хайнеса, который сперва направился к отцу, чтобы поприветствовать его, с улыбкой что-то сказать мачехе и поцеловать ручку довольной сестричке. Отдав дань уважения семье, он направился к своему месту, осматриваясь по сторонам, словно выискивая кого-то среди гостей. И делал это так беззастенчиво, что толпа заволновалась и гости начали переглядываться, пытаясь угадать, на кого хочет направить своё внимание Сильнейший. Взбежав по ступенькам со своей обыкновенной энергичностью, хайнес обратил взор на Саврия и начал было:
— А где…
И оборвал фразу уже на самом начале. Помощник сделал шаг в сторону, открывая Лирку взгляду, и невозмутимо произнёс:
— Ваш маг дана Лиркаа здесь, Сильнейший.
Рот хайнеса так и застыл в приоткрытом положении, глаза распахнулись в изумлении, а брови поползли вверх. Мужчина медленно осмотрел Лирку с головы до ног, с ног до головы, ненадолго замер на груди, где при очередном вздохе слегка разошёлся кокетливый разрез, перевёл дыхание и поражённо уставился на лицо женщины.
«Пусти, я сейчас кое-что скажу этой скляде!» — потребовал Иррес, возмущённый беспардонным осматриванием.
«Сиди!» — строго велел господин Наэш.
Лирка ощутимо напряглась под пристальным взглядом.
— Это… — выдохнул Сильнейший хриплым полушёпотом, глядя на неё жёлтыми глазами, — лучше, чем я мог представить.
Сердце дрогнуло, Лирке даже показалось, что оно ударило по лёгким. Дышать вдруг стало сложнее.
Хайнес вытянул руку, словно хотел взять её ладонь для церемонного поцелуя, но вместо этого провёл по воздуху вдоль её бока.
— Ужас, какая манящая и досягаемая, — почти неслышно прошептал он. — Даже прикоснуться без позволения страшно.
Его пальцы один за другим согнулись, сжимаясь в кулак и отстраняясь. Хайнес отвёл руку назад так, словно это стоило ему невероятного труда. В глазах зажглось что-то непонятно-ликующее.
— Теперь мне хочется узнать, какой ты будешь в более нежных и ярких цветах, — признался мужчина.
Возможно, это стало следствием чрезмерного напряжения, но с губ Лирки сорвалась полнейшая дерзость.
— Я вам не кукла, господин. Садитесь, вы привлекаете ко мне лишнее внимание.
Ноздри хайнеса дрогнули, с шумом втягивая воздух, зрачки расширились, и он резко повернулся к ней спиной, совершенно беспардонно отпихивая Саврия и вставая прямо перед ней.
— Знаешь, — Узээриш посмотрел на неё через плечо одним глазом, — властность тебе тоже ужасно к лицу, — и, дёрнув уголком губ в усмешке, дерзко заявил: — Сама садись. Теперь это твоё место.
Воздух застрял в горле Лирки, и она испуганно уставилась на Сильнейшего.
— Мой нежный и уязвимый внутри маг испугался? — ехидно прищурился тот. — Я пошутил, расслабься, — и повернулся к Саврию. — Распорядись, чтобы принесли ещё одно кресло. Я не буду сидеть, пока женщина рядом со мной стоит.

Глава 45
Неподражаемая

Риш был готов к тому, что образ Лирки его удивит. Всё же он сам ездил к Майяри, чтобы сообщить ей неприятные новости и попросить подсобить в деле преображения магички. Лиркой его мнение вряд ли будет учтено, она обладала поразительным умением словно бы невзначай забывать его просьбы и даже приказы и делать по-своему. У Майяри явно больше авторитета, ну или хотя бы возможности действовать хитростью: с его стороны Лирка точно будет ожидать чего-то такого.
Майяри долго ругалась. Дел в сыске было невпроворот, выглядела женщина дико уставшей, и сил держать эмоции внутри у неё не было. Пометавшись, она согласилась с его предложением. Лирке лучше быть всегда рядом, всегда на виду, особенно в такой суматошный день, когда во дворце открыты двери для гостей. И она согласилась приложить к этому руку. Поэтому Риш был уверен, что Лирка будет выглядеть бесподобно, так, чтобы притягивать взгляды, чтобы не быть незамеченной, и при этом ощутимо выделяться.
Быть неподражаемой!
Это главное условие, которое выдвинул сам Риш. Чтобы её нельзя было повторить.
И его выполнили столь великолепно, что, увидев Лирку, Узээриш не просто удивился. Ошеломление заставило его застыть, мышцы будто окаменели. Сердце тяжело ворохнулось в груди, как при испуге, остро дрогнуло и болезненно сжалось. Внутри обеспокоенно заворошился сов, он не понимал, куда делась их птичка. Они же шли посмотреть на неё. Но уже секунду спустя птиц её узнал и оторопело затих, осматривая птаху, отрастившую чёрные крылья.
Узээриш всегда считал Лирку красивой. Женскую красоту ценить он умел, и скрыть красоту или её отсутствие от его взгляда не могли ни искусный макияж, ни небрежное отношение к внешности, ни увечья. Длинный ветвистый шрам никогда не вызывал у него ни отторжения, ни жалости, даже когда он знал Лирку только как подругу Майяри. Спроси кто его мнения, стоит ли убирать рубец, и Риш ответил бы резким несогласием. Если этот шрам отпугивает кого-то, то пусть слепцы ищут кого-то более очевидно красивого, кого даже они будут в состоянии рассмотреть.
Сейчас же расходящийся по щеке шрам не был препятствием для осознания Лиркиной красоты даже для близоруких гордецов-эстетов.
Женщина, стоящая перед ним, была роскошна. Высокая, с великолепной фигурой столь волнительных очертаний, что Риш был искренне благодарен, что платье хотя бы закрытое. Он и так стоит и хлопает глазами, как юнец, ни разу не видевший хорошеньких женщин. А ведь Лирка не хорошенькая! Она…
Риш осознал, что не может подобрать на салейском подходящего его восторгу слова. Она лучше, чем просто красивая, роскошная, великолепная или, тьфу, шикарная. Все описания казались ему скучными, пресными, сухими и безжизненными.
Лирка походила на сгусток тёмного пламени. Ровного, горящего спокойно, без всплесков и снопов искр. Но за этим мерным горением крылась могучая притягательность, которая заставляла смотреть на женщину вновь и вновь и каждый раз всё пристальнее. И это же пламя делало её недосягаемой, ощутимо опасной. Казалось, подойди ближе — и сгинешь в чёрном огне равнодушия в тот же миг.
Риш позволил себе поддаться чарующему влиянию образа женщины, забыть, кто он сам и что здесь делает. Насладиться моментом искреннего и оглушающего восторга перед женщиной, детали образа которой навязчиво нашёптывали, что она неприкосновенна: закрытое платье, брачный браслет поверх манжеты, суровый прямой взгляд и сквозившая в этом взгляде уверенность в собственной силе. Красивая и сильная оборотница, властная и уверенная, не желающая кого-то соблазнять, но соблазняющая недосягаемостью.
Женщина, которую бы не мог позволить себе и он.
— Это… — выдохнул он наконец, но голос нещадно хрипел, — лучше, чем я мог представить.
Представить такое невозможно, можно лишь увидеть. И бесполезно кому-то описывать увиденное. Риш теперь понял, почему ему было так сложно представить Лирку, которая в платье бегала по ночному Жаанидыю за хоёторскими соглядатаями.
Потому что он не видел её своими глазами.
Риш протянул руку, чтобы взять ладонь Лирки для поцелуя, и очнулся.
Пальцы, окутанные тончайшим сашахом, дрожали.
Пташка, спрятанная за этим тёмным огнём, боялась. Или просто ужасно нервничала.
Риш заподозрил, что прикосновением может пошатнуть тщательно выстроенный образ, разбить фарфоровую маску легчайшим толчком. А разбивать он не хотел. И с трудом, преодолевая желание хотя бы мазнуть по перчатке пальцем, Узээриш отстранил руку, но не смог удержаться до конца и медленно провёл ладонью вдоль бока женщины, чтобы хотя бы воздух рядом с ней потрогать.
— Ужас, какая манящая и досягаемая, — признался он. — Даже прикоснуться без позволения страшно.
Губы Лирки слегка дрогнули, левое плечо едва заметно дёрнулось. Похоже, образ давался ей невероятным напряжением. Того гляди к концу вечера трястись будут уже не только руки. Захотелось немного разрядить обстановку.
— Теперь мне хочется узнать, какой ты будешь в более нежных и ярких цветах, — Риш не лукавил. Ей бы наверняка подошли не только траурные и близкие к ним цвета.
Хотя нынешний образ ему бесспорно нравился. К такой Лирке меньше будут подходить и больше опасаться. Ну… он на это надеялся.
Горло женщины над узким воротничком нервно дёрнулось, а в глазах вспыхнула искра отчаянной смелости, которая была свидетельством столь же отчаянного страха.
— Я вам не кукла, господин. Садитесь, вы привлекаете ко мне лишнее внимание.
Дерзко! Но нижняя губа ощутимо дрожит, словно выдержка женщины достигла предела. И Риш в очередной раз ощутил вину, которая ела его, когда он подписывал приглашение.
Это из-за него Лирке пришлось прийти на бал. Из-за него она играет роль, к которой не привыкла и из которой ей страшно выходить, чтобы не осрамиться как дане перед столькими лицами. Это он не смог найти лучше выхода, чем держать её в этот шумный вечер рядом с собой и на виду сотен глаз.
Резко отвернувшись, Риш отпихнул в сторону Саврия, который не был способен закрыть Лирку полностью. И только после этого, убедившись, что никто её не увидит, посмотрел на неё через плечо и дерзко, ей в тон, ответил:
— Знаешь, властность тебе тоже ужасно к лицу, — и, ехидно улыбнувшись, добавил: — Сама садись. Теперь это твоё место.
Чёрные глаза расширились в испуге, и женщина ошеломлённо приоткрыла рот. Маска просто слетела! Не разбилась, не пошла трещинами, а исчезла, словно её не было. Лирка, похоже, даже забыла о том, где находится, забыла о гостях, ради которых держалась с таким достоинством. Напряжение полностью сменилось ошеломлением, и Риш увидел Лирку настоящую: нежную, испуганную и уязвимую.
— Мой нежный и уязвимый внутри маг испугался? — лукаво прищурился он. — Я пошутил, расслабься.
Испуг сменился негодованием. Пташка сердито сверкнула чёрными глазами и в досаде прикусила совсем недавно дрожащую губу. И Ришу показалось, что она стала ещё привлекательнее. Боги, как устоять перед соблазном?
— Распорядись, чтобы принесли ещё одно кресло, — повернулся он к Саврию. — Я не буду сидеть, пока женщина рядом со мной стоит.
Помощник поманил одного из лакеев и передал ему поручение.
— Его высочество принц давриданский Дерриан Митреск! — звучно огласил распорядитель.
И на лестнице появились главные гости вечера, ради которых был устроен бал. Первыми шагали сам принц, чем-то раздражённый и весьма привлекательный в своём раздражении, и его советник, приветливо улыбающийся и весьма обходительный: ни одна дама без внимания не осталась. За ними под ручку шли компаньонки принца. Девушки с радостным оживлением осматривались и кокетливо улыбались, ехидно поглядывая при этом на напряжённую спину его высочества.
— Прикрой, — велел Саврию Риш, прежде чем с широкой улыбкой радушного хозяина выйти гостям навстречу. — Ваше высочество, советник, рад видеть вас. Принц, надеюсь, ваше настроение испортила не перспектива идти на бал?
— Нет, — мрачно отозвался принц Дерриан и стрельнул глазами себе за спину на шушукающихся компаньонок.
— Простите манеры его высочества, — поспешил извиниться советник Рем. — Он всё ещё не до конца выздоровел и неважно себя чувствует.
— Его высочество не сделал ничего предосудительного. Вы уже успели с кем-то познакомиться?
— Только с двумя десятками чиновников и советников, — господин Рем весело напомнил о недавнем совещании. — Увы, с милыми салейскими барышнями мы ещё очень мало знакомы.
— Это большое упущение, — согласился с ним хайнес.
— От женщин одни беды, — не поддержал их принц.
Это выглядело бы грубо, но Риш рассмотрел край бинта, выглядывающий из-за кружевного манжета одной из девушек, а полностью перебинтованная правая ладонь его высочества просто бросалась в глаза.
— Здесь столько красивых девушек, — советник проводил взглядом проскользнувшую мимо оборотницу, и Риш вздрогнул, опознав Вианишу Вотый.
— У меня уже две такие, — принц проследил за взглядом советника.
— Боюсь, эта даже ху… куда непосредственнее, — не удержался от предупреждения Риш. Лучше сказать гостям сразу, от кого стоит держаться подальше, чем потом разгребать проблемы.
Неожиданно раздражение на лице принца уступило место изумлению, и Узээриш мигом понял, на кого тот смотрит.
Кресло принесли, установили его за креслом хайнеса, и Лирка ненадолго показалась из-за спины Саврия.
— К-кто это? — его высочество нервно облизнул губы.
Личики его компаньонок расплылись в улыбках.
— Мой маг, дана Лиркаа, — сдержанно ответил Риш.
— А… да, — принц растерялся и смутился, сообразив, что слишком явно продемонстрировал интерес. — Она напомнила мне… близкого друга, которого я вижу теперь нечасто. Дана здесь как гость или…
— И как гость, и как маг. Вас представить?
Вот представлять мальчишку Лирке Риш совсем не хотел.
— Н-нет, — мотнул головой его высочество. — Мне кажется, дана не жаждет чужого общества.
— Вы правы. Дана Лиркаа вдова, которая всё ещё горюет по своему мужу, и светские развлечения ей немного не по нутру.
Принц ничего не ответил. Узээриш поспешил представить подошедшего консера семьи Ашхый и, перепоручив его высочество с компанией консеру, вернулся на своё место. От Лирки как раз возвращалась весьма довольная Майяри. Галантно раскланявшись и не обменявшись ни словом, они поспешили каждый в свою сторону. Поднявшись по ступеням, Риш ненадолго замер рядом со своим местом, глядя на Лирку.
Чувствовалось, что та уже куда расслабленнее. Помешкав, Риш всё же подошёл ближе и, облокотившись на спинку её кресла, с улыбкой спросил:
— Надеюсь, дана приберегла хотя бы один танец для своего несчастного господина?
Лирка взглянула на него снизу с досадой.
— Ну не сердись. Мне очень нужно было, чтобы мой могучий маг сидел за моей спиной и охранял меня. Знаешь, как тревожно на таких вечерах? Я вынужден постоянно смотреть на чужие лица, а за своей спиной следить не могу.
— Кому зубы заговариваешь, хвыба? — Иррес прищурился чёрными Лиркиными глазами. — Шиш тебе, а не танец!
— Я не тебя спрашивал, пробка от винной бутылки. Так что, мне выделят один-единственный танец? Клянусь, не отдавлю ноги.
— Господин, я не умею танцевать, — раздражённо ответила Лирка. — Можно я не буду ронять своё достоинство и достоинство своей семьи?
— Брось, один танец ты точно учила, — хитро прищурился Узээриш. — Ты уже обещала его кому-то?
Женщина помолчала, почему-то отвела глаза, но всё же ответила:
— Нет.
— Что это за танец?
Разговорить госпожу Пандар не вышло, а учитель танцев оказался крайне принципиальным стариком.
— Я не помню его название, оно сложное, — Лирка очевидно врала.
— Но ты собираешься его танцевать?
— Придётся, — мрачно изрекла магичка.
— Ага, значит, когда его объявят, ты встанешь, — задумчиво протянул хайнес. — Я ведь успею тебя перехватить, иди тебе придётся через меня. Неужели откажешь Сильнейшему на глазах у этой кучи сплетников?
— Откажу, — решительно выдохнула женщина.
Иного ответа Риш и не ждал.
— Тогда, может, мне просто гонять от тебя всех? — с хитрой улыбкой протянул он.
И Лирка не смогла себя контролировать. Вскинула голову и уставилась на него с такой надеждой, что Ришу захотелось погладить её по голове и пообещать, что никто через него не пройдёт. Остановил его вид Агатового обруча, который Тёмные знают как мог отреагировать на прикосновение.
— Сиди спокойно, пугливая птаха, — шутливо протянул Узээриш. — Страшный хайнес будет охранять покой своей суровой магички.
Чувствуя необычайную лёгкость, Риш отошёл и наконец сел на своё место. Некоторое время он наблюдал за принцем и его окружением, выискивал в толпе знакомые лица и неприятно поразился, увидев Орлида и Мадиша. В самом деле как тараканы! И как пролезли? Точно не Майяри. Она лично обещала ему не помогать этим пролазам. Заметив Илиша, Риш понимающе скривился. Вот кто почти не посещал такие мероприятия, а сегодня решил-таки явиться. Знал бы, не посылал бы ему приглашение. А ещё друг!
Не удержавшись, Риш положил руку на подлокотник, опёрся подбородком на кулак и украдкой посмотрел назад, на Лирку. В груди потеплело. Женщина выглядела куда спокойнее и больше походила на настоящую себя. И такая, немного растерянная, но с живыми блестящими глазами, она нравилась ему ещё больше.
Повторить такую Лирку не получится. Он сразу почует подмену.
Откинувшись на спинку, Риш уже без улыбки цепко посмотрел направо и налево. Отметил стоящих в укрытии цветов охранников, оглядел пространство между колоннами, где стояло его кресло, и немного успокоился.
Выцепить Лирку из-за его спины будет не так просто. Главное, чтобы она не исчезла, когда он отлучится по своим обязанностям.
После явления гостей, ставших причиной столь яркого события, шум в зале возрос многократно. Вокруг давриданцев царило оживление, с ними спешили завести знакомство, молодые оборотницы с явным интересом посматривали на всё ещё недовольного принца. Его откровенная юность с лихвой окупалась привлекательностью, но его высочество больше уделял внимания компаньонкам, а вот те с удовольствием знакомились со статными оборотнями. Кое-как отбившись от желающих познакомиться, принц и компания наконец добрались до кресел. И, судя по мрачному взгляду его высочества, выковырять его из кресла теперь могла только неведомая сила или что-то вроде пожара. Выражением лица он так походил на поганца Зиша, который за несколько часов до бала вытрепал Лийрише все нервы, что Узээришу нестерпимо захотелось отвесить юнцу подзатыльник. Для бодрости.
— Дарен! — лучащийся улыбкой Викан ничуть не боялся подходить к самому хайнесу и тревожить его покой пустяками. А Риш был уверен, что явился тот по пустому поводу: в очередной раз испытать его терпение на прочность. И почему ему этот подлец так нравится? Сослать бы его давно куда-нибудь в леса. — Вы украли главный бриллиант вечера! Как нехорошо.
«Бриллиант» за спиной Риша раздражённо сощурил чёрные глаза.
— Я берегу гостей, — в тон Викану ответил Узээриш. — Боюсь, их глаза непривычны к сиянию такого великолепия.
— А вы уже успели привыкнуть? — наигранно поразился Вотый.
— Я видел её в ещё большем сиянии, — нагло отозвался Узээриш, вспоминая Лирку в гнезде.
К его изумлению, Викан оторопело заморгал, словно ответ его чем-то поразил.
— Дарен, но это совершенно несправедливо! — впрочем, опомнился он быстро. — Вы лишаете местное общество — самую сильную его часть — удовольствия хотя бы посмотреть на великолепную дану Лиркаа. К вам немногие осмелятся подойти.
— Разверну и тех, кто осмелится, — благодушно отозвался Риш. — Я сегодня вместо сторожевого дракона, причём с соизволения самой даны. Разве ты не знаешь, что дана Лиркаа пока не готова к светским развлечениям и пришла сюда лишь из-за моего каприза?
— Дарен, как не стыдно потакать пагубному желанию молодой женщины похоронить себя заживо? — укоряюще покачал головой Викан. — Как мудрейший правитель вы просто обязаны выпроводить её в мир живых, чтобы она наконец сменила потускневший браслет на браслет, согретый мужской рукой. Тем более тут столько желающих познакоми…
— Иди отсюда, щенок, пока я терпение не потерял, — Риш всё-таки не сдержался. — Чего тебе нужно? Вижу, авантюру какую-то плетёшь, но никак не могу понять, какую и зачем. Какое тебе дело до свободы даны Лиркаа? Свахой заделался?
— Вы даже не представляете, какое это увлекательное занятие, — не стал отнекиваться Викан. — Видишь двоих, вроде как вообще друг другу не подходят. Пропасть лежит между ними! Но какими взглядами они через эту пропасть обмениваются… Особенно он!
— Ты это кого сейчас имеешь в виду? — Узээриш напрягся и нашёл взглядом Орлида, который не сводил пламенного взора с краешка платья Лирки — единственного, что было доступно для обзора.
Викан проследил за взглядом хайнеса и разочарованно скривился.
— Не берите в голову, — кисло отозвался Вотый. — Он тот ещё тугодум и за собой ничего не видит и ничего не понимает.
— А ты решил открыть ему глаза? — прищурился Риш.
— Совершенно бесполезное дело! — раздражённо бросил оборотень. — Танцы начинаются, пойду попробую Вианишу перехватить, а то она загорелась познакомиться с давриданским послом. Надеется, что тот что-то знает про некоторых её знакомых… Да, дарен, хотел предупредить. Сарен Ринар как-то подозрительно заинтересовался нашей даной. Я попытался убедить его, что дана находится рядом с вами исключительно по протекции нашей семьи, но, похоже, до него успели дойти слухи, что выбор женщины-мага — ваш личный. И, видимо, он надумал что-то не то про ваши отношения. А вы лучше меня знаете, на что он способен. Дана, — Викан улыбнулся Лирке, — если к вам будет втираться в доверие означенный господин, не стесняйтесь в выражениях, когда будете его отваживать. Самолюбие сарена весьма уязвимо, и вряд ли после этого он снизойдёт до повторного общения с вами.
Музыка заиграла громче, и Викан убежал, поспешно проталкиваясь через образующиеся пары. Саврий несколько обеспокоенно посмотрел на мрачного хайнеса, который исподлобья выискивал в зале упомянутого сарена.
— Может, не стоило его приглашать?
— Я не мог позабыть о его заслугах и не пригласить только из-за личной неприязни, — отозвался Риш.
Лирка слышала разговор и немного обеспокоилась.
«Пусть только сунется, — радушно промурлыкал Иррес, — обласкаем так обласкаем».
«Даже не думай выставлять Лиркаю склочной девицей, которая не умеет держать язык за зубами! — строго осадил его господин Наэш. — Я сам с ним пообщаюсь».
Иррес хохотнул в предвкушении.
На середину зала вышел статный оборотень в ярко расшитой ливрее. Бухнув посохом в пол, он зычно огласил:
— Мезьѐза!
Риш взглянул на Лирку.
— Ты всё ещё не хочешь меня осчастливить?
Та поджала губы и отрицательно мотнула головой.
— Викан прав, я тебя слишком опекаю, — тоскливо вздохнул Узээриш и встал. — А вот мне танцевать придётся. Хозяин должен развлекать гостей.
«Страдалец», — язвительно протянул Иррес.
«Это не всегда приятная обязанность», — мягко заступился за хайнеса господин Наэш.
«Это для тебя обязанность, — ехидно отозвался дух, — а вот настоящие мужчины вполне рады прижимать к себе прекрасных дам».
После этих слов Лирка вскинула глаза и проследила за хайнесом. Неясное, но не очень приятное чувство поселилось в груди. Прежде, чем она смогла его осознать и понять, Сильнейший добрался до своей сестры и повёл ту в зал. Мигом стало легче дышать. Лирка всем нутром ощутила, что Ирресу есть что сказать, но дух всё же промолчал. То ли пощадил, то ли решил не просвещать её в её же чувствах.
Когда грянула бодрая и энергичная музыка, Лирка слегка вздрогнула от неожиданности: она-то ждала от бала во дворце чего-то более торжественного. Но мезьеза оказался танцем довольно задорным, с подскакиваниями и притопами. Вероятно, не зря бал начался именно с него. Царившая вокруг атмосфера вмиг наполнилась весельем, радостным оживлением, смех стал звучать чаще и звенел дольше. Лирка отметила, что танцевать вышли в основном очень молодые гости. Более зрелые с улыбками смотрели на танцующих. Из бесед с учителем танцев Лирка уже знала, что каждый танец имеет какое-то значение, поэтому, если это было возможно, партнёров выбирали довольно придирчиво.
«Если есть из кого выбирать», — тут же обрисовал возможности Иррес.
«Мезьеза — танец юности, — пояснил господин Наэш. — Он символизирует энергичность и жизнелюбие, которые так свойственны молодости. Хайнесу в его возрасте уже можно не танцевать…»
«С его энергичностью ему нужно десять таких мезьез станцевать!» — не согласился Иррес.
Совершенно точно не её танец. Лирка не ощущала в себе ни пыла юности, ни энергичности, ни беспечного жизнелюбия.
Господин Наэш не сдержал тяжёлого вздоха.
Мезьеза уже подходила к концу, когда Лирка заметила, что упомянутый сарен Ринар ошивается подозрительно близко. Саврий, видимо, заметил его ещё раньше — ему-то кресло обзор не закрывает — и ненавязчиво перемещался между колоннами, на деле играя роль пса, разминающего лапы. Лирке стало неловко оттого, что сам помощник хайнеса вынужден заботиться о её комфорте.
Сильнейший вернулся радостный и ещё более энергичный.
«Меня аж зависть берёт, — признался Иррес. — Когда у нас уже лапы отваливаются, он готов ещё бегать. Наэш, может, он зельями какими балуется?»
Садиться хайнес не стал, вместо этого опять облокотился на спинку кресла Лирки.
— Давай я попробую угадать, и, если угадаю, ты со мной танцуешь? — азартно предложил Риш.
— Нет, — мрачно отказалась Лирка.
Мадиш уверил, что Сильнейший точно не сможет станцевать именно этот танец. Ни с кем не сможет. И объяснил почему.
— Времени на подготовку у тебя было мало, — хайнес будто и не слышал её отказа, — значит, это не должно быть что-то сложное. Хотя… Ты воин, а воины неплохо двигаются и весьма быстро запоминают движения. Это должно быть что-то не очень смелое, вряд ли наша Честная Вдова пойдёт танцевать мадерѝду, — но взглянул мужчина на Лирку с явной надеждой.
Та его не порадовала.
— Не буду.
— Жаль, — печально вздохнул Узээриш, осматривая зал.
Лирка в этот момент подняла глаза и невольно оторопела, отметив, что осматривается хайнес с довольно хищным выражением лица. Лирка сама огляделась, пытаясь понять, что могло вызвать такое внимание Сильнейшего. Внутри напряжённо задрожало ожидание неприятностей.
— Ридѐра[1]? — предположил Риш.
— Нет.
— Жаль, я бы тебя у брата точно увёл, — мужчина пакостно улыбнулся.
«Наэш, а ты эту ридеру танцевать умеешь? — по голосу было понятно, что Иррес задет. — А то, может, станцуем?»
«Я умею танцевать только мужскую партию».
«Да какая разница? Лирк, договорись с Викашей, пусть пригласит тебя, он явно ищет приключения. Поможем другу. Он же нам друг?»
Лирка поморщилась. Викана Вотого другом она назвать не могла. Хотя предупреждение насчёт сарена оценила и даже немного устыдилась: она же изначально решила, что Викан едва ли не науськивает господина Ринара обратить внимание на неё.
«И, если мы станцуем два танца, у светских морд будет меньше поводов чесать языками».
«Если станцую я, повод у них появится», — господин Наэш устало вздохнул.
«А теперь мне уже любопытно…» — Иррес заинтересованно вскинулся.
— Совещание закончилось?
Лирка вздрогнула и непонимающе посмотрела на хайнеса.
— По твоему лицу было видно, что ты занята глубокими размышлениями, — мужчина ехидно улыбнулся. — Может, господин Наэш станцует за тебя?
«Эк его разобрало!» — проникся дух.
— Кажется, господин Наэш любит балы не больше вашего брата, — Лирка посмотрела на мрачного риса[2], который всё также опирался спиной на колонну и недовольно смотрел на гостей.
— Этот поганец заслужил трёпку! — Узээриш раздражённо взглянул на Зиша. — Я понимаю, что у него сейчас сложный возраст, но можно было бы немного с большей заботой отнестись к беременной матери. Уши бы выдернул, будь больше свободного времени!
Похоже, господину Зишу очень повезло, что старший брат не успел добраться до него до начала бала.
— Ему-то что нужно? — несмотря на тон, хайнес растянул губы в дружелюбной улыбке и отошёл от Лирки.
К ним направлялся сарен Ринар. Лирка тут же напряглась, выпрямилась и постаралась придать лицу как можно более бесстрастное выражение.
— Прекрасный вечер, Сильнейший, — сделал комплимент хозяину сарен. — Признаюсь, я не сразу оценил ваше приглашение, но сейчас рад, что всё же выбрался.
— Давно пора, а то ты скоро завянешь на своей службе и перестанешь быть интересным дамам, — легко пошутил хайнес.
— Слышал, у вас появился новый маг? — сарен беззастенчиво перешёл к цели визита, ничуть не боясь показать, что сам хайнес его мало интересует.
— Да, — Риш обернулся к Лирке. — Дана Лиркаа была рекомендована старейшиной Майяри Вотый, они вместе учились. Дана не так давно вернулась со службы с северного приграничья, и я решил определить её во дворец. Сейчас так сложно найти магов, которым хотелось бы доверять.
— Рад знакомству, — не сводя с Лирки глаз, сарен слегка поклонился ей.
«Сиди!» — одновременно зашипели Иррес и господин Наэш, и Лирка ограничилась кивком.
«По этикету тебе положено вставать только при приветствии консера и членов правящей семьи», — строго пояснил господин Наэш.
— Дана, это сарен Ринар Чаый, мы когда-то служили вместе и даже дружили, — голос хайнес звучал вполне благожелательно. Но сам факт того, что они «дружили», а не «дружат», уже напрягал. — Сарен, это дана Лиркаа Шхаелый, придворный маг и военнослужащая. Сейчас она причислена к моей охране.
— Военнослужащая? — сарен ощутимо растерялся.
— Да, — Сильнейший гордо улыбнулся, словно рассказывал о достижениях собственного брата. — Военное дело даётся дане лучше всего. У неё настоящий талант! А сколько силы… — и то ли специально, то ли поддавшись воспоминаниям, потёр щёку.
— Весьма необычно, — сарен улыбнулся и склонился с явным намерением взять руку Лирки и поцеловать. — Очень рад знакомству.
«Не давай», — неожиданно воспротивился господин Наэш.
И Лирка руку не протянула, хотя внутри всё заворачивалось от неловкости при виде протянутой ладони сарена.
— Я тоже рада нашей встрече, — только и сказала она.
Сарен выпрямился, не сводя с неё взгляда.
«А это точно по этикету было?» — усомнился Иррес.
Господин Наэш промолчал.
«Ты заставил Лирку нарушить твой обожаемый этикет⁈» — изумился дух.
«Он мне не нравится, — раздражённо отозвался бывший хайрен. — На нём слишком много защитных амулетов и оберегов. Словно он чего-то боится или излишне суеверный».
«Почему суеверный?» — не понял Иррес.
Услышав про амулеты, Лирка тут же осмотрела мужчину, и глаза её невольно задержались на обережной вышивке, открывшейся между разошедшимися полами камзола. Брови в исходном положении она удержала исключительно громадным усилием воли.
— Дана танцует? — сарен убрал руку за спину.
— Нет, — лаконично отозвалась Лирка и была ужасно благодарна, когда хайнес взял объяснения на себя.
— Дана вдова, и её не очень радуют светские развлечения.
— Неужели вы не порадуете нас даже одним танцем? — сарен прищурил голубые глаза в улыбке.
— Порадую, — холодно отозвалась Лирка. Поддержка хайнеса здорово помогала держать себя в руках. — Но точно прокляну того, кто попытается меня на него пригласить.
— Вы весьма строги, — рассмеялся сарен. — Сильнейший, как вы справляетесь с двумя столь строгими помощниками?
— Приходится идти на жертвы, — Узээриш тоже рассмеялся.
Они обменялись ещё парой малозначащих фраз, и сарен ушёл искать даму, которую пригласил на следующий танец.
— С проклятием ты попала в цель, — заметил Риш.
— Заметно, что он опасается проклятий, — Лирка проводила взглядом спину сарена. — У него обережная вышивка на ширинке.
— Серьёзно? — Узээриш изумлённо вскинул брови, а затем возмутился: — Зачем ты туда смотрела⁈
— Взгляд зацепился.
— За что, позволь спросить⁈
Объявили следующий танец. Возмущённо фыркнув, хайнес ушёл исполнять хозяйские обязанности. Странно, но Лирка ни на каплю не смутилась.
— Постарайся не связываться с сареном, — неожиданно предупредил Саврий. — В отношении женщин он куда более беспринципен, и ему есть за что опасаться проклятия. С хайнесом они не на пустом месте разругались.
«Но общались вполне мирно», — заметил Иррес.
«Положение обязывает улыбаться, даже если вокруг змеи и сам ты змея», — пояснил господин Наэш.
Лирка вряд ли привыкнет к подобному.
«Тебе и не нужно, — сказал бывший хайрен. — Улыбаются и имеют дело почти со всеми хайнес, его помощник и советники. А тебе как раз позволительно показывать, что ты видишь истинную суть и не подпустишь змею слишком близко. Больше осторожничать будут».
Возвращался хайнес почему-то в мрачном расположении духа. Вновь встав рядом с Лиркой, он некоторое время молчал, а затем всё же спросил:
— Это рѐта?
Женщина вздрогнула и тем выдала себя. Сильнейший зажмурился и выругался от досады.
— Можно было и сразу сообразить! Танец, на который я не просто не могу тебя пригласить, это танец, который я, как хайнес, вообще танцевать не могу! — Узээриш раздражённо выдохнул и посмотрел на напрягшуюся магичку. — Кто тебя на это подбил?
— Не говорите так, будто я сделала что-то плохое.
Брови Сильнейшего слегка приподнялись, и он задумчиво посмотрел в потолок. Вдруг губы его тронула лёгкая улыбка, и он поинтересовался:
— Ты же знаешь, что означает этот танец?
Лирка мгновенно ощутила подвох.
«Наэш?» — напряжённо позвал Иррес.
Тот не отозвался.
Лирке стало очень неуютно.
— Рета — танец, на который женщины приглашают приглянувшихся мужчин, — осторожно ответила она.
— Ну… формально всё верно, — хайнес весело усмехнулся. — Это всё?
— И хайнеса на него пригласить нельзя, — совсем тихо дополнила Лирка.
— А почему? — продолжал допытываться Риш.
— Потому что желающих пригласить самого хайнеса всегда очень много и часто это провоцировало скандалы между женщинами.
— Неправда, — Узээриш откровенно веселился. — Тебя подставили!
Лирка вскинулась и испуганно вытянулась на своём месте.
— Только не понимаю зачем, — продолжил мужчина. — Хайнеса можно пригласить на рету. Но! — он посмотрел на неё сверху. — Его может пригласить только невеста.
У Лирки во рту пересохло.
— И приглашают на танец не просто «приглянувшегося мужчину», — Сильнейший ехидно прищурился, — а того, кто очень-очень сильно нравится. Того, чей невестой хотелось бы стать. А чаще всего приглашают женихов.
Злость змеёй вскинулась в груди, и магичка, резко повернувшись в сторону зала, нашла взглядом Мадиша.
— О, — Риш проследил за её взором. — Ну если этот… То тут скорее кому-то хотели показать, что твоё сердце занято и стоит оставить тебя в покое. Кто бы это мог быть?
Лирка была готова вскочить и за шкирку вытащить Мадиша из зала, чтобы объясниться с глазу на глаз. И ведь Орлид, который согласился стать её партнёром, наверняка понимал, что танец не будет отражать истинного её отношения. Это… это жестоко по отношению к нему! Как Мадиш мог поставить её в такое положение⁈
Почувствовав взгляд, парень с недоумением осмотрелся, увидел подругу и настороженно замер. Злое лицо Лирки было очень уж красноречиво.
«Наэш, друг, как жаль, что у тебя нет жопы, за которую можно укусить!» — прошипел Иррес.
— Ваша свобода, дана, не даёт покоя вашему окружению, — насмешливо заметил хайнес, но тут улыбка сползла с его лица и он признался: — Как мужчину, которому вы нравитесь, меня это ужасно раздражает. Они не могли выбрать кандидатуру получше?
В другое бы время его признание ужасно смутило Лирку, но в злости робеть и смущаться она не была способна. Хищно облизнувшись, она проследила взглядом за метнувшимся Мадишем. Тот явно почуял, что дело запахло жареным.
— Похоже, мы так и не увидим ваш танец, — с наигранным сожалением протянул Узээриш.
— Нет, я станцую, — Лирка упрямо прищурилась.
«Лирк, ты не пори-то горячку, — Иррес говорил осторожно, чтобы не распалить магичку ещё больше. — Наэш, хватит отмалчиваться!»
— С кем? С этим? — Риш негодующе уставился на Орлида.
Женщина посмотрела на упомянутого, занятого разговором с мастером Илишем, а затем на самого артефактчика. Бдительно следящий за её взглядом хайнес закусил губу и прищурился.
— Учти, пойдут слухи, — сухо предупредил он. — Они не дети, чтобы к танцу с ними общество отнеслось несерьёзно.
— Вот как? — холодно отозвалась Лирка.
«Наэш, она сейчас дров наломает!» — запаниковал дух.
Но бывший хайрен не лез. И Лирка даже понимала почему!
В отличие от Мадиша, который действительно мог пытаться таким хитрым образом отвадить от неё кое-чьё внимание, господин Наэш мог проникнуться целью госпожи Пандар — разжечь охотничьи инстинкты одного конкретного оборотня.
— Рета! — объявил распорядитель. — Женщины приглашают.
Лирка решительно поднялась и, глядя прямо перед собой, с самым мрачным выражением лица прошла мимо хайнеса. Центр зала мгновенно расчистился, и смущённые девушки под многочисленными взглядами начали подходить к своим избранникам. Лирка задержалась на верхней ступеньке, оценивая расположение Мадиша и Орлида. Орлид тоже правильно истолковал её взгляд и, встревоженный, что-то спрашивал у Мадиша. Прищурившись, женщина наметила жертву и решительно спустилась в зал. В этот момент её ничего не смущало, ничего не мешало. Всё, что ей хотелось, — повозить Мадиша лицом по начищенным плитам пола.
Мимо неё проскользила фигурка в белом, и на Лирку игриво посмотрела хайрени Иелалиия. Она остановилась напротив Орлида и, стрельнув глазами куда-то себе за плечо, протянула ему руку. Тот в отчаянии посмотрел на Лирку: мужчина не мог оскорбить женщину отказом. Но магичка лишь мрачно улыбнулась, смотря на Мадиша, и тут друг окончательно понял, как влип. И начал торопливо пробираться к выходу из зала.
Напугав поганца, удовлетворённая Лирка продолжила идти. Поняв, что его не преследуют, Мадиш остановился и с ужасом уставился на сарена Ринара, к которому шла подруга. И начал пробиваться назад. По залу прокатил дружный вздох ошеломления, Лирка ощутила на себе десятки глаз, но не остановилась, только раззадорилась.
Ребёнок? Что ж…
Она вперила взор в хайрена Иерзиша, который всё ещё стоял у колонны, по другую сторону от сарена Ринара. Мальчишка поймал её взгляд, и на его лице проступило невероятное изумление, рот приоткрылся, а взор почему-то устремился куда-то за спину магички. Лирка ощутила веяние воздуха над своим плечом, когда свернула к хайрену, но и не подумала оборачиваться. Замерла напротив мальчишки и молча протянула ему ладонь. Тот почему-то опять посмотрел куда-то за её спину, сглотнул и протянул ладонь.
И женщина утянула его в свои объятия, закрывая чёрными крыльями рукавов. Как тьма, укрывшая и спрятавшая в себе луч света. Полилась тихая и нежная музыка, неспешная, как скользящая по поверхности озера волна. И фигуры танцующих закружили по залу словно зачарованные, смотря друг другу в глаза с трогательной нежностью.
Хайрен Иерзиш старательно глядел в сторону, упрямо избегая пронизывающего взора Лирки. Сделав оборот и развернувшись, женщина увидела хайнеса, стоящего на нижней ступеньке и виновато смотрящего на неё. Лирка вновь перевела взгляд на лицо юного хайрена, и тот едва успел отвести глаза. Но потом сердито скривился, и зло, с вызовом уставился в ответ. В пронзительно синих глазах мелькнуло что-то пугающе-агрессивное, чего Лирка не смогла понять.
Но понял Иррес.
«О, гляди-ка, — нахально протянул он, — вот в кого та мелочь запрыгнула».
Сердце сбилось, и женщина с большей жадностью всмотрелась в синие глаза.
«Вряд ли он сможет тебе ответить», — с сочувствием протянул господин Наэш.
Ей достаточно было надеяться, что её брат ещё может быть рядом. Лирка не была уверена, что душу и тело Илика использовали для создания именно этой химеры. Она долго мучила Ирреса и господина Наэша вопросами, но те только могли ответить, что последним пополнением Зверинца был мелкий зверёныш.
Лирка подозревала, что это именно он. В школе ей приснился кошмар, который, как она считала, ознаменовал собой смерть Илика. И в это время в Зверинце появилась только одна химера.
Та, что сейчас зло щерилась в глазах юного хайрена.
«Не, ну это неуважение! — возмутился Иррес. — Давай-ка ближе».
Лирка склонилась ниже, почти соприкасаясь со лбом мальчишки, и тихо прошептала:
— Больше уважения к старшим, хайрен.
И Иррес посмотрел её глазами. Веки мальчишки шокировано распахнулись, и он едва не споткнулся.
— Вы не один такой. И я сильнее, — Лирка слегка улыбнулась. — Ещё раз так оскалитесь, и я оттаскаю ваш внутренний мир за шкирку.
Иерзиш в бездумном изумлении сжал её сильнее, и злость в его глазах исчезла.

Саврий и Узээриш с нечитаемым выражением лиц наблюдали за танцующими.
— Слухи теперь не остановить, — заметил помощник.
Хайнес виновато поморщился.
— Я что-нибудь придумаю, — неуверенно протянул он.
— Вы бежали за ней через весь зал, — монотонно напомнил весь ужас ситуации Саврий, — и почти схватили за плечо.
— Я решил, что она к Ринару идёт, — с тяжёлым сердцем признался Риш.
— И, судя по бледному лицу сарена, смотрели на него убийственно. Сомневаюсь, что здесь можно что-то придумать, — честно заявил Саврий. — Мне кажется, тут и так всё ясно, — и, посмотрев на Сильнейшего, добавил: — Всем.
*["1]Ридера — танец отцов и дочерей. На самом деле могут участвовать в танце и другие близкие родственники. Другие пары пытаются их разбить, чтобы сторонний мужчина мог увести «дочь».
*["2]Рис — обращение к члену правящей семьи.

Глава 46
Паук в паутине

Зиш и Лирка медленно кружились по залу среди других танцующих, но молчаливое пристальное внимание большинства гостей принадлежало только им. В первых рядах иногда боязливо смотрели на хайнеса, чьё лицо не выражало каких-либо определённых эмоций, облизывали губы в нетерпении, но обмениваться репликами с соседями опасались. Зато за их спинами как речные волны, набегавшие на песчаный берег, шелестели взволнованные шепотки. Вечер только начался, но его уже осветило яркое и весьма провокационное событие.
Сильнейший бежал за женщиной, которая решила пригласить на рету его брата. Бежал! Ну, может быть, не совсем бежал, а торопливо шёл, но каким убийственным взглядом смотрел…
Тут говорившие расходились во мнениях, часть была убеждена, что злой взгляд предназначался не рису, а кому-то другому. Например, стоящему рядом сарену Ринару. Доводом в пользу предположения служил скорый уход самого сарена, поспешившего скрыться из зала. Да и с чего бы хайнесу злиться на брата, который пока считается ребёнком и танец с ним не будет серьёзным прецедентом?
Сильнейший ведь даже протянул руку, чтобы схватить женщину, но вовремя опомнился и лишь зверски — может, не так зверски, как это теперь описывали, — скривился, что-то сказал одними губами и диковато округлил глаза, словно обещая юному хайрену расправу, если тот что-то не сделает.
И, судя по тому, что хайнес успокоился и отступил, принять приглашение на танец оказалось правильным решением.
А теперь Сильнейший стоял рядом со своим помощником и наблюдал за танцующими с безучастным видом, будто ничего не произошло. Ха-ха-ха! Но все всё прекрасно видели. Десятки глаз, если не сотни, стали свидетелями интригующего события.
Кто эта женщина? Маг хайнеса? Личный маг хайнеса? М-м-м… Кто она? Как её зовут? Чем она известна?
Возбуждённый шёпот накатывал всё сильнее, и волна нарастающих слухов замутнялась поднятым песком.
Наблюдая за медленно кружащимися по залу Зишем и Лиркой, Узээриш с досадой и виной осознавал: выкрутиться перед столькими гостями будет сложно. Да что уж тут! Слухи уже не остановить. За себя Риш ни мгновения не переживал, но вот жизнь магички этот недолгий променад по её следам в его исполнении мог подпортить.
Сов внутри радостно ворошился. Да, птичка танцевала не с ними, а с птенцом, но они показали свой интерес, жирно намекнули всем, куда направлен их острый взор, так что он был доволен.
Знать бы ещё, что на него нашло. Увидев, что Лирка держит путь в сторону Ринара, Риш забыл, кто он, где он, зачем он здесь, и в голове забилась одна-единственная мысль: только не этот с вышивкой на причинном месте! Девчонка просто не понимает, в какое дерьмо хочет наступить.
А ещё, глядя на текущий за Лиркой шлейф, ему казалось, что из души утекает уютная звёздная ночь, которую он хранил лишь для себя. И вот сейчас окно, в которое он любовался небом, захлопнется и с другой стороны послышится пьяный гогот Ринара. Да лучше он ему ещё два зуба выбьет!
Занятый мыслями, как объяснить произошедшее Лирке, Риш не сразу обратил внимание, что брат с магичкой оказались на противоположной стороне зала. А когда опомнился, Зиш, слегка ошеломлённый и чем-то обрадованный, возвращался уже один.
— Ты где её потерял? — раздражённо спросил Узээриш, выходя навстречу брату.
Тот рассеянно взглянул на него.
— Дана сказала, что ей нужно проветриться, и просила не провожать её.
Едва сдержав ругательства, Риш двинулся к приоткрытым в сторону парка дверям.
— Сильнейший, — его попыталась перехватить встревоженная Майяри, но, прекрасно понимая, о чём пойдёт разговор, Риш ловко обогнул её и виновато протянул:
— Госпожа Майяри, срочное дело! Не стоит отвлекаться от праздника, скоро будет обожаемая вами мадерида. Веселитесь.
И ловко ускользнул, хотя ему почудилось, что Майяри сейчас ему щиколотки мраморными плитами защемит.
Парк встретил его прохладным, сладко пахнущим цветами воздухом, яркими огнями фонарей, лентами, тянущимися вдоль дорожек, и тихой музыкой, которая доносилась с ближайшей лужайки. Гуляющие посмотрели на хайнеса мало заинтересованными взглядами. Под ночным небом прохаживали в основном пары, которым спутник был куда интереснее главы государства. Лирки нигде не было видно.
— Вот шустрая! — раздражённо прошипел Риш и направился к первой встречной парочке.
Дана Лиркаа была слишком приметна, чтобы её могли просмотреть даже столь занятые друг другом гости. Узнав, что описанная женщина направилась в сторону Лунной беседки, Риш поспешил туда. Видимо, женщина стремилась уйти подальше от шумной толпы. Весьма просторная и по случаю бала ярко освещённая беседка располагалась довольно далеко от дворцового корпуса. Пройти к ней можно было только по одной узкой и извилистой тропке, ныряющей в густые и высокие розовые кусты — очень красивые и весьма царапучие. Столь царапучие, что Риш удивился, когда со стороны, прямо из крепкого переплетения розовых ветвей, его позвал хриплый голос:
— Эй, хвыба!
Присмотревшись, Узээриш разглядел голубоватое свечение шерсти, несколько меркнувшее в ярком свете, исходившем от беседки.
— Ты что там… Как ты туда залез? — изумился мужчина.
— Вдоль стенки прокрался. Давай сюда.
Риш с сомнением посмотрел на беседку, в увитом розами окне которой виднелась голова и плечи Лирки.
— Охота тебе к ней, такой злой лезть? — скривился подселенец.
И Узээриш решил, что стоит сперва собрать сведения.
— Надо велеть слугам почистить здесь стену, — тихо протянул он, пробираясь к зверю.
Тот нашёл довольно скромное, но вместительное местечко прямо под колючими ветвями и лежал, положив морду на лапы.
— Чего ты тут спрятался?
— А чего мне там сидеть, что ли? — раздражённо отозвался Иррес. — Знаешь, как в ней, такой злой, неприятно сидеть? Словно в пасть к какому-то чудищу попал, и оно тебя жрёт!
— Иррес! — тон сменился на укоряющий, и Риш понял, что выглянул господин Наэш.
— Она сейчас своего дружка прибить хочет, — продолжал делиться дух. — А с ней такой дело вообще иметь бесполезно. Увещеваний не слушает, доводам не внимает… Остаётся только зубами за шкирку и тащить в сторону. Мож, сейчас остынет немного.
— Очень злая? — осторожно уточнил Риш и всё же пробрался от стены под ветви и кое-как уселся прямо на землю — полы-то уже всё равно обтёр, — сгибаясь к самым коленям.
— Невообразимо! — азартно отозвался Иррес. В его голосе появились интонации рыбака, описывающего размеры щуки, откусившей у него половину удилища. Глаза так и полыхнули. — Останься она — случился бы такой скандал! Досталось бы и Викаше вашему, и дружку её, и всем, кто заступиться бы за них посмел. Месяц бы после этого только о ней и говорили! Так что пусть остывает. Дольше сидит, меньше проблем.
Риш тяжко вздохнул. Как теперь рассказать, что говорить о Лирке всё равно будут и даже, вероятнее всего, больше месяца? Проклятая рета!
— Ладно ты, но неужели хайрен Игренаэш не знал, что это за танец? — раздражённо спросил мужчина.
— Всё эта сволота знала! — не постеснялся в выражениях Иррес. — Он просто у нас помешан… — запнулся, но быстро продолжил, — помешан на замужестве Лирки. Так и хочет выдать её замуж! А тут ещё подвернулся один экземпляр, совсем неподходящий, но наш Наэш считает, что очень подходящий. Да, Наэш?
Бывший хайрен не отозвался.
— Вот он и засунул язык в то, чего у него нет. Мол, пусть деточка танцует, ничего не подозревает, а экземплярец этот слюнями от ревности исходит.
А вместе с этим «экземплярцем» и он, Риш, попал. Причём, судя по всему, только он и попал. Хотя настроения тогда осматриваться у него не было, может, кто-то ещё и повёл себя странно… В любом случае Риш его затмил и сейчас ощущал по этому поводу смесь ликования — ну затмил же! — и досады.
Знать бы ещё, с кем Лирку так упорно пытаются свести? Не Орлид, там и стараться не нужно. Мальчишка побежит в храм впереди процессии. Хвост бы весь ему выдернул! Тогда какая скляда…
Риш осадил себя, сообразив, что в размышлениях уходит не в ту сторону.
— Говорить о ней всё равно будут, — мрачно признался он.
— Ещё б не говорили, — Иррес гордо расправил уши и тут же зашипел, напоровшись ими на шипы. — Наша Лирка прям цветок в ночи! Хоёторский, который светится. Почти костровик. А сейчас не почти, а точно костровик! Тронь — сожжёт к Тёмным!
— Говорить о ней будут по другому поводу, — Риш вздохнул.
— Из-за брата твоего? Так он ж ребёнок. Сам говорил, что танец с ребёнком серьёзно не воспримут.
— Не воспримут, — Риш оторвал и закусил кончик листика.
— А чего тогда? — в недоумении оскалился Иррес.
— Я думал, что она сарена Ринара решила пригласить, — издалека начал Узээриш.
— Я тоже так сперва решил, — развеселился дух. — Думал, хочет на нём вместо дружка своего отыграться.
— Что ты говоришь? — возмутился господин Наэш. — Лиркая никогда не отыгрывалась на невиновных.
— А я всегда виноватый! — мигом вскинулся дух.
— И я бросился за ней, чтобы остановить, — продолжил хайнес, не обращая внимания на их перепалку.
Повисла тишина. Подселенец уставился на него, приоткрыв пасть и изумлённо вытаращив глаза.
— Ты бежал за ней? — недоверчиво переспросил Иррес.
— Не то что бы бежал… — с досадой протянул Риш.
Разинув пасть, подселенец разразился хриплым хохотом. Лирка вздрогнула и заозиралась.
— Ха-ха-ха, Наэш, ты слышал? — веселился дух. — Он бежал за ней! Ха-ха-ха!
Риш раздражённо прищурился. Впрочем, эта реакция была лучше той, на которую он надеялся.
— Веди себя тише! — рявкнула Лирка, и Иррес перешёл на задушенное и крайне мерзкое хихиканье.
— И теперь мне нужно как-то сказать ей об этом, — Риш посмотрел на женщину.
В обрамлении ветвей её лицо смотрелось как картина к раме.
— А ты хочешь сказать? — дух тут же перестал веселиться и насторожился.
— Предлагаешь ждать, когда кто-то другой скажет? — раздражённо отозвался хайнес. И, вздохнув, спросил: — Она меня опять ударит?
— Ну ты вроде хайнес, не должна, — нерешительно протянул Иррес. — Но она сейчас зла, так что… — он многозначительно умолк.
Его молчанием воспользовался господин Наэш.
— А что вы думаете по поводу случившегося? — аккуратно спросил он Сильнейшего.
— Я её сильно подставил, — признался Узээриш.
Подселенец почему-то хохотнул. Но веселье оборвал очень быстро.
— Тихо. Кто-то идёт.
По ярко освещённой дорожке шёл сарен Ринар.
— Тёмные его сюда манят, что ли? — досадливо протянул Риш.
— Нужен он им, — презрительно фыркнул Иррес.
Увидев женский силуэт в окне беседки, сарен остановился, а затем свернул на извилистую тропку.
— Я ему всё-таки ещё пару зубов выбью, — прошипел Узээриш.
— Прям такая скотина? — напряжённо уточнил Иррес.
— Чего ты здесь сидишь? — Риш раздражённо зыркнул на него. — Возвращайся к Лирке и отбрей его, как ты умеешь. В выражениях можешь вообще не стесняться. Ринар ни за что не признается, что его, такого обаятельного, обложила бранью женщина. А я с другой стороны зайду и отпугну его. Давай.
И мужчина, приподнявшись, выбрался из-под ветвей и на корточках двинулся вдоль стены, как если бы совершал военный манёвр.
— Госпожа Лиркаа, — до слуха донёсся чуть удивлённый голос Ринара. — Странно видеть вас в одиночестве. Думал, хайнес не выпустит вас без своего сопровождения.
— Это я охраняю Сильнейшего, а не он меня, — холодно ответила Лирка.
— Как же, — с глухим сарказмом чуть слышно отозвался Риш.
— Особое отношение хайнеса к вам очевидно, — за прозвучавшую усмешку означенный хайнес готов был убить. Ну или хотя бы зашвырнуть в эти прекрасные, но ужасно шипастые розы. Надо распорядиться посадить их под окнами сестры. На будущее.
— Хайнес ко всем своим слугам относится особенно.
Приподнявшись, Риш увидел Лирку, всё так же сидящую, а напротив неё, выставив правую ногу вперёд — сразу вспомнилась вышитая ширинка, — стоял Ринар. Высокий, хорошего сложения, черноволосый и, что греха таить, внешне весьма привлекательный для женщин. Нащупав камень, Узээриш бросил его в сторону, и Ринар тут же повернулся на хруст. Над плечом Лирки из кустов высунулась башка Ирреса, но досмотреть Риш не смог, пришлось присесть: сарен мазнул взглядом вокруг перед тем, как вновь уставиться на Лирку.
— Прежде я не встречал женщины, подобной вам, рядом с хайнесом, — сказал он. — Сильнейший предпочитает женщин нежных, утончённых, уязвимых…
Если Иррес сейчас не вступится, Риш сам встанет.
— Сарен, вы явно не понимаете слов, — холодно отозвалась магичка.
Молодец, успел-таки залезть!
— Если я сказала, что охраняю хайнеса, значит, я его охраняю. У меня нет желания выслушивать домыслы. Мне нет дела, каких женщин предпочитает хайнес, и меня это не должно волновать. Как и вас.
— Ах, и то, что он так явно бежал за вами? — насмешливо протянул Ринар.
— Ещё раз прошу вас оставить домыслы при себе, — каждое слово звенело как льдинка. Смутить Лирку не вышло: она всё ещё пребывала в неведении касательно его, Риша, поведения. — Я не дама из высшего света. Я не умею хорошо и складно выражать негодование. Если вам так хочется что-то узнать про хайнеса, ищите кого-нибудь другого. Если вы продолжите донимать меня, то через несколько минут здесь разразится скандал и ваше имя ещё несколько месяцев будут трепать в связи с тем, что придворный маг обложила вас самой низкой бранью.
— Разве я могу поверить, что столь прекрасная госпожа знает хотя бы одно ругательство, способное меня смутить? — с мягкой ироничностью спросил сарен.
Тут Ришу захотелось, чтобы Ринар всё же нарвался. Будет потом приятно посмотреть на его ошарашенное лицо. Уж Иррес-то завернёт!
— Я военная, сарен, — мрачно напомнила Лирка. — И десять лет провела на приграничной заставе среди всякой швали, которая прячется на военной службе от закона. И привыкла я к ругани и дракам, а не к светскому чесанию языками. Оставьте меня в покое. Иначе я проверю действенность вашей вышивки.
Вот даёт! По самому уязвимому.
Молчание было недолгим.
— Вижу, вы не в духе, — наконец сказал Ринар, и голос его звучал куда прохладнее. Риш отметил, что стоит ждать мести с его стороны. — Что ж, до встречи в более благоприятное время.
Риш дождался, когда перестанет хрустеть гравий под чужими сапогами, и поднялся в полный рост.
— Ну ты молодец! — похвалил он Ирреса. — А я думал, ты только площадной бранью и умеешь обкладывать.
Лирка с удивлением уставилась на него, а из кустов высунулась башка подселенца.
— Сам не ожидал, — довольно протянул тот, щурясь на растерянно заморгавшего Риша.
— Прости, этот комплимент был для твоего внутреннего мира, — поспешил оправдаться хайнес.
— Что вы тут делаете? — недовольно спросила магичка.
— Как что? — перепрыгнув через подоконник, Узээриш направился к ней. — Охраняю тебя от лишнего внимания.
— Вы его только привлекаете, — раздражённо отозвалась Лирка.
— Должность у меня такая. Будь я обычным оборотнем, никто бы на меня не посмотрел.
Женщина прищурилась, показывая, что ничуть не верит его словам.
— Ну не люблю я Ринара, — решил зайти с другой стороны Риш. — Вот и пошёл за ним. И не зря ведь пошёл! Пока ты отбивалась, я прикрывал тыл. Оцени, я ведь не стал вмешиваться сразу. Хотя бы моя сдержанность должна произвести впечатление?
Лирка продолжала мрачно на него смотреть.
— Не надо на меня так смотреть, я всё равно не исчезну. А вот если ты со мной всё-таки станцуешь, то могу оставить в покое на весь вечер.
— Я умею танцевать только рету, — женщина раздражённо пнула подол.
— Можно и рету, — улыбнулся Риш. — Кто нас здесь видит? Я очень хорошо танцую! Потанцевав со мной, ты мигом придёшь в хорошее расположение духа.
— Станцуй разик, — неожиданно поддержал его Иррес.
— Иррес, не будь так наивен, — зверь степенно вздохнул.
— С учителем ей танцевать нравилось, — не согласился дух.
— Я не хочу.
Злая Лирка совершенно не стеснялась и не боялась говорить о своих истинных желаниях. Ришу нравилась её откровенность, но ему не хотелось, чтобы она и дальше сердилась. Присев перед ней на корточки, он с улыбкой заглянул снизу в её лицо и с наигранной обидой прошептал:
— Ты поставишь меня в ужасно неловкое положение перед братом. Мелкий же теперь возгордится, что обскакал меня.
Слабая улыбка всё же появилась на губах женщины.
— У него будут основания. Он очень обаятельный малый, — заметила она.
— Ты делаешь мне больно! — пожаловался Риш.
— Мама, не танцуй с ним!
Лирка вскинула голову, хайнес обернулся, и они увидели в увитом цветами проёме беседки грязную мордашку Ханёна, а рядом с ним и Мхяна.
— Он тебя заманивает! — чёрные глазищи горели. — Сейчас ты с ним станцуешь, завтра погуляешь, а потом… потом замуж за него пойдёшь!!!
— О, ужас! — наигранно-трагично простонал Иррес.
Мхян опасливо смотрел на всех и то и дело вздрагивал и осматривался. А то увидит кто их колоритную компанию.
— Вы тут откуда взялись⁈ — возмутился Риш.
— Простите, — повинился Мхян. — Мы только одним глазком на бал хотели посмотреть.
— Ну так смотрели бы! Здесь-то вы что делаете?
— Маму стережём, — мрачно заявил Ханён.
— Дана, — Узээриш возмущённо посмотрел на Лирку, — у вас слишком много охранителей на этом вечере!
— У тебя сзади всё грязно, — злорадно заметил Ханён.
— А ты и спереди нечистый, — в тон ему ответил Риш.
Женщина не сдержалась и фыркнула от смеха.

Обратно они шли вчетвером. Мхян виновато смотрел на сестру, которая вообще-то просила присмотреть за Ханёном, и раздражённо — на насупившегося нахалёнка.
— Самое лучше место для подсматривания вон там, — хайнес, снявший с себя верхний перепачканный кафтан, махнул одеждой в сторону углового окна, спрятанного в кустах. — Оттуда почти весь зал просматривается. Я мальчишкой там постоянно отирался, пока мне четырнадцать не стукнуло. Потом мне уже позволили участвовать.
— Мхяну уже можно, — посчитал Ханён. — А мне когда можно будет?
— Когда мама разрешит.
— Мама никогда не разрешит, — опять насупился мальчишка.
— Я ей повелю, и она разрешит, — торжественно пообещал ему Риш. — А теперь марш отсюда, пока господин Нарий не вышел.
Упоминание Нария оказало магическое воздействие даже на упрямца Ханёна. Глазища испуганно распахнулись и тут же зашныряли по сторонам: не тянется ли откуда наказующая дядина рука.
В дверях, ведущих в парк, показался Викан. Оборотень куда-то так спешил, что столкнулся с лакеем и тот обрушил ему на грудь поднос с бокалами. Ругаясь, под звон стекла мужчина сбежал по ступеням.
— Ты куда? — Риша насторожил обеспокоенный вид обычно беспечного Викана.
— На дом деда напали, — раздражённо отозвался тот, торопливо стягивая с себя промокший камзол.
— Что-то серьёзное? — хайнес вмиг подобрался.
Лирка встревоженно замерла рядом.
— Вроде нет, — мрачно отозвался Викан. — Уже всё отбили, но… — он раздражённо встряхнул мокрую одежду, оттянул шейный платок и растрепал волосы. — Там мама!
Беспокойство Вотого сразу обрело глубину.
— А она всего этого так боится. Отец с мелкой в отъезде, Леахаш по делам сыска в пригород услан… И чего им всем так дядя Руахаш покоя не даёт⁈ — Викан раздражённо оскалился.
— Госпожу Иелану точно есть кому успокоить, — Риш похлопал парня по плечу, но не был уверен, что смог утешить. Сам он потерял мать слишком рано и не был уверен, что может понять переживания Викана. — Эх, ну и разит теперь от тебя… — он скользнул взглядом по мокрой рубашке оборотня и замер, уставившись на брошку радужного цвета. — Брошка? Чего это ты её в таком странном месте носишь? — как можно ненавязчивее спросил он.
— Что? — Викан посмотрел на свою грудь. — А, это подарок…
— Ух ты! — непосредственный Мхян подался ближе и разрушил коварный план хайнеса. — На хоёторский амулет похоже. Из этого… как его… из краснолипника.
Повисло тягостное молчание. Викан под пристальным взглядом хайнеса побледнел, в глазах его мелькнуло сперва непонимание, потом шоком расцвело осознание.
— Чей это подарок? — вкрадчиво спросил Риш.
Викан плотно сжал губы и неверяще мотнул головой. В его глазах непонимание смешалось с ужасом осознания, растерянностью и злостью.
А Лирка вспомнила слова Род.
«Видел, где он носит подаренную ею брошь? У самого сердца…»
— Невеста? — тихо выдохнула она.

Глава 47
Дар невесты

Викан по-разному представлял, как завершится бал, но в его фантазиях не было сцены, в которой он едет в дом деда в сопровождении мрачного хайнеса, встревоженной Лирки и десятка охранников. Причём ещё во дворце между охраной хайнеса и преданной охраной Викана едва не произошло столкновение, но парень вовремя опомнился и приказал не лезть.
Их появление не вызвало в доме старого консера недоумения. Там никто не спал, встревоженная охрана прочесывала каждую пядь земли, а слуги толпились в одной комнате: Фоший хотел убедиться, что нет лишних.
Нападающие повели себя весьма дерзко. Чтобы отвлечь внимание охраны, они бросили зажигательный снаряд через стену в парк. Последние несколько дней стояла страшная сушь, и огонь быстро расползся по траве, опавшей листве и перекинулся на кусты. Пожар вызвал переполох, наружу высыпались слуги, количество охраны сразу утроилось, но злоумышленники именно этого и добивались. Они смешались с толпой под видом слуг и охраны, но те друг друга слишком хорошо знали и чужаков выявили быстро. Отловили пятерых и ещё парочку поймали уже на подступах к дому. Взяли живыми, и старый консер лично спустился, чтобы допросить их и «познакомиться». Всё же немногие оборотни рискнут залезть в логово старого волка.
В очередной раз подтвердилась истина: большие деньги порой помогают обрести смелость. Наёмники. Специально приехали из Новашда̀ша, где власть Мариша ощущалась не так остро. Заплатили им за похищение юной дочери Вотых, малышки Мианы.
— Я столько даже Оирѝду за разрушенный Ранхашем дом не платил, — поделился впечатлённый дед.
— А вы ему всё-таки заплатили? — рассеянно удивился хайнес.
— Ну портить отношения с ним совсем не хотелось, всё же я собирался зазвать его с собой в гости к Майяриным родственникам.
Старый консер подивился, что сам Сильнейший оставил бал и приехал проведать их после неприятного, но всё же не самого громкого события. А потом помрачнел, когда хайнес объяснил, почему приехал на самом деле.
Им нужна была невеста Викана.
Сам Викан так и не признался, кто подарил ему брошь. Но госпожа Иелана подтвердила, что оригинальную вещичку нашла и подарила её сыну воспитанница их семьи — невестой она её называть отказалась. Услышав, что подарок мог оказаться весьма опасным амулетом, мама Викана сперва обомлела, а потом яростно заявила, что девочка бы точно не стала вредить её сыну. Послали гонца за господином Лиана̀ром, с которым уехала девчонка, а Викана заперли в уютной гостиной на первом этаже, окна которой были забраны решётками.
Викан не помнил, чтобы когда-нибудь испытывал такую жуткую растерянность. Он пребывал в этой растерянности всю ночь, утро и вот к полудню начал наконец приходить в себя. Сидя на полу под окном, он смотрел на дверь и вспоминал, как гордая собой Рия̀дка протягивает ему завёрнутый в шёлковую ткань подарок. Ей очень нравилась найденная вещица, и девчонка страстно убеждала его, Викана, что дерево с разноцветной древесиной реально существует. Он посмеялся, но не стал говорить девчонке, что её опять надули.
— Пустите меня к нему! — раздался откуда-то из глубины дома яростный вопль.
Викан вздрогнул.
— Риядѐра, к нему нельзя! — строгий голос матери дрожал от негодования. — Дедушка!
— Ох, боги, с девочками воевать… — невнятный голос деда звучал глухо, неразборчиво.
Послышался шум борьбы. Викан досадливо поморщился. Поганка наверняка всех перекусала. Зубы сомкнутыми держать она не умеет.
— Риядера! — возмущённо вскрикнула мама.
Да какая она Риядера? Как была Риядкой, так и осталась! Викан тяжело вздохнул. Сердце сжали тиски тоски. За себя он не сильно переживал. Родители и дед не позволят осудить его без разбирательства, да и дарен не очень-то торопится засадить его в темницу. Викан даже подозревал, что Сильнейший, несмотря на постоянное ворчание, ему симпатизирует, а симпатию Викан ощущал очень хорошо.
Переживал Викан за… Ну теперь за очень многое приходится переживать. Подарок он получил ещё три месяца назад, и всё это время его активно привлекали к семейным делам и делам сыска. Если через эту вещицу действительно кто-то мог проникать в его разум, то он мог стать источником очень ценной информации для врага.
Он действительно мог не заметить, что помимо него в его голове есть кто-то посторонний?
Эти размышления были главной причиной растерянности. Как понять, что кто-то подсматривал за его мыслями? А если им управляли? Викан закусил губу и взлохматил сильно отросшие волосы. А если желание выманить дядю Руахаша на бал было не его? Или его, но противник решил этим воспользоваться и исподволь подначивал?
Дядя Руахаш признался, что Господин — аж дрожь по телу идёт! — увидел в мыслях Мхяна их планы и поделился с ним. Поведение племянника возмутило его, и он решил проучить Викана: поводить за нос и не явиться на бал. Теперь же он считал свой поступок счастливым провидением, хотя Миану защитили бы и без него. После нападения дядя пребывал в таком взвинченном состоянии, что нежная мама Викана отбросила собственные страхи и переживания и принялась утешать того, кто нервничал больше.
Тёмные! Разбирала такая досада, что хотелось рвать и метать. Его теперь отстранят от всех дел, пока не разберутся с хоёторцами, а это дело может занять несколько веков, если не всю жизнь Викана. Ещё неясно, как сильно он успел «напакостить» и насколько сильно «помочь» врагу! Нужно составить список всей важной информации, к которой он имел доступ, и отдать Ранхашу. А ещё передать расследования…
Тут опять взяла досада. Некоторые из них Викан уже почти довёл до конца. На послезавтра, к примеру, у него была запланирована вылазка с последующим арестом контрабандиста, прикидывающегося честным купцом. Он его два года пас!
— Боги, какие глупости! — Викан раздражённо фыркнул, сообразив, что мыслями о делах старается отвлечься от самого страшного.
В его голове кто-то сидит и может им управлять.
Пока добирались до дома деда, он успел отойти от шока, но не смог примириться. Разум пытался найти доводы к тому, что с ним это не могло произойти. В конце концов, он — любимец богини! Должна же её благосклонность как-то его защищать? По крайней мере, даже жрецы, которые в их доме благодаря маме бывали часто, относились к нему с настороженной осмотрительностью. Но дядя Руахаш, выслушав его предположение, опроверг надежды.
Точнее, не он.
— Благословение бога лежит не на разуме, — жрец посмотрел на Викана посиневшими глазами, — и тот, кто в него приходит, просто не поймёт, что у тебя есть заступник. А эти, и увидев тебя, не поймут. Их глаза уже не различают истину.
На смену разрушенной надежде пришло смирение.
Ладно, его мысли кто-то может подсматривать, а иногда и подсказывать что-то. Викан дотошно разобрал свои поступки за последние три месяца — какие смог вспомнить, — но не нашёл ничего, что сейчас посчитал бы странным или нехарактерным для себя. Сомнения вызывали только события, связанные с балом, и то, потому что на Миану покушались в ночь, в которую Викан хотел выманить дядю из дома. Лирка ведь тоже по уши в хоёторской истории. Не мог ли он сделать нечто, что могло бы навредить ей?
Тщательно перебрав в памяти лица, с которыми беседовал не так давно, Викан отметил с десяток самых подозрительных. Но у него мысли не возникло познакомить их с Лиркой. В потенциальные ухажёры он отобрал самых приличных. Всё же дарен не дурак и должен уже знать, что у свиней навроде сарена Ринара шанса нет: Лирке нравятся хорошие мальчики.
Хотя на рете дарен повёл себя не самым благоразумным образом. Несмотря на плачевное положение, Викан не смог сдержать улыбку, но та быстро погасла.
— Эй, Викан, — в дверь постучал хайнес, — не спишь?
— Как тут спать, когда моя судьба под угрозой? — нашёл силы пошутить оборотень.
— Прибыл посыльный от господина Отрота.
Надежда вновь вспыхнула, и Викан подобрался.
— К сожалению, это действительно особая хоёторская вещица.
За дверью повисла тишина.
Разочаровываться всегда неприятно, но Викан взял себя в руки.
— Вот это невезение…
— Вечером тебя перевезут в лечебницу при храме Волпадеса. Господин Отрот посмотрит, оказывал ли на твой разум влияние кто-то посторонний.
Надежда было ворохнулась, но Викан решительно её задавил.
Разочаровываться неприятно.
— Если проникал, то придётся отстранить тебя от дел и поместить под присмотр.
— Я как раз хотел отдохнуть, — хмыкнул Вотый.
За дверью послышался шумный вздох.
— Отойди на пару минут, — тихо попросил хайнес кого-то.
— Но Сильнейший… — воспротивился было охранник.
— Не буду я заходить! Отойди.
Послышались удаляющиеся шаги.
— Особо не расстраивайся, мы придумаем какой-нибудь выход.
Поддержка дарена остро полоснула душу. И приятно, и… да, страшно оттого, что требуется вмешательство самого хайнеса, чтобы вытащить его из дерьма.
— У господина Отрота есть кое-какие методы, а Лирка прекрасно справляется с чужим влиянием на протяжении почти одиннадцати лет. Ей есть что посоветовать.
— Дарен, чует моё сердце, вы переживаете за меня даже больше, чем я сам, — игриво протянул Викан. — Моё семейство не позволит мне утонуть в безумии. Если понадобится, они меня в жрецы снарядят или найдут того, кто мешает мне самостоятельно думать, и прикончат его.
— Второе ближе к истине, — усмехнулся хайнес. — Господин Шерех очень и очень расстроен.
— Ого! — оценил Викан.
— Напали на его дом, покушаются на его внука и его дочь, грозятся сделать безумным внука, который и без того рассудительностью не отличается… На хвост ему больно наступили.
— В Хоёторе, видимо, плохо понимают, что из себя представляют Вотые, — протянул Викан. — Но нам это на руку.
— Ты только поменьше о своём семействе думай, — посоветовал хайнес, — чтобы преимущество сохранилось.
— Буду думать исключительно о своей несчастной судьбе.
— Ты, кстати, за собой ничего странного не заметил? Пока сидишь здесь, подумай…
— Я уже подумал, но ничего противоречивого не вспомнил.
— Может, ты хотел выманить Лирку куда-нибудь? — вкрадчиво поинтересовался Сильнейший. — Ты вёл себя сегодня довольно странно…
— Я просто хотел открыть глаза одному слепому оборотню, — с досадой ответил Викан. — А ничего так не проясняет зрение, как хорошая конкуренция.
— И что, он прозрел?
Хоть Викан и находился в паршивейшей ситуации, цепкость внимания ему не изменила, ревнивые нотки в голосе дарена он заметил.
— Нет, он отличается поразительным тугоумием, — язвительно отозвался Вотый.
— Ну и зачем такой идиот ей нужен?
— Они прекрасно смотрятся вместе.
Повисло молчание. Викану даже стало любопытно посмотреть на выражение лица Сильнейшего.
— Да кто это? — не сдержал раздражения хайнес. — Все, кто крутятся рядом с ней, либо братья-друзья, либо слишком блеклые, либо слишком кичливые.
— Да? А мне кажется, что господин Мариш рядом с даной Лиркаа смотрелся бы потрясающе эффектно! Они бы чудесно дополнили друг друга.
— Ну, вижу, настроение зубоскалить у тебя есть, — хайнес понял, что Викан просто потешается. — Ладно, у меня дела. Не скучай. Кстати, — судя по звуку шагов, хайнес успел отойти, но вернулся, — ты уверен, что хочешь жениться на этой зубастой дикарке?
— Она и вас цапнула⁈ — Викан аж вперёд подался.
— Нет, рукав прокусить не смогла.
— Вот заразина! — рассердился Викан.
— Знаешь, мне кажется, госпожа Иелана права и этой юной непосредственности рановато задумываться о замужестве.
Не дождавшись ответа, хайнес ушёл. А Викан мысленно пожелал Сильнейшему повторить последние слова в присутствии Риядки. Тогда-то она уж точно и рукав ему прокусит, вонзив зубы до самой кости!
Солнечный свет, вливающийся в окно, неожиданно, но очень знакомо померк. Стена дрогнула, будто в неё кто-то врезался, раздалось шкрябанье, и Викан поспешил подняться на колени. Небольшой ездовой дракон распластался по стене, уцепившись когтями, расположенными на крыльях, за декоративные выступы. Узкая морда попыталась протиснуться между прутьями решётки, но не вышло, и ящер разочарованно зарычал.
— Ты пешком вообще ходить умеешь⁈ — раздражённо прошипел Викан.
Драконью башку оттеснили в сторону, и рядом с ней пристроилась девичья заплаканная мордашка.
— Викан, я правда не знала! — губы девчонки задрожали, и мужчину пробрал озноб.
Рияда плакала очень редко и каждый раз по какому-то страшному поводу. Так что он очень не любил, когда она ревела. Готов был сделать что угодно, лишь бы прекратила.
— А тебя что, кто-то обвиняет? — грозно нахмурился Викан. — Не кусай губы! Ты этими зубами сейчас кого только не кусала.
Послушно выпустив губу, Рияда всхлипнула. Лисьи глаза припухли, по лицу рядом с веснушками расползлись красные пятна, аккуратный вздёрнутый нос выглядел весьма простуженно. Слёзы его невесту совершенно не красили. Хотелось обнять её и долго-долго гладить по торчащим в разные стороны светлым вихрам и болтать какую-нибудь успокаивающую чушь.
— Нет, — Рияда обиженно искривила губы. Видимо, чувство вины требовало, чтобы её ругали. — Я рассказала папе и маме всё! Я хорошо запомнила торговца. Даже зарисовала его!
Викан с трудом сдержал смешок. Очень в её духе. Он нисколько не сомневался, что Рияда воскресила этот случай в памяти с мельчайшими подробностями.
— Тогда успокаивайся, всё хорошо. Его найдут.
— Ага, как же! — девчонка презрительно скривилась. — Они его теперь сто лет искать будут и не сыщут!
Выросшая на самом дне общества и всё детство промышлявшая воровством, Рияда мало верила в силу закона. Да и сама до сих пор не особо его уважала. Добиться того, чтобы она перестала хотя бы очевидно его нарушать, удалось большими усилиями со стороны отца, который доходчиво объяснил ей, что такое репутация и какое значение она имеет для уважаемого оборотня, ведущего торговые дела. Значение, которое можно было посчитать в деньгах.
— Я сама его найду и сниму с него шкуру! — кровожадно пообещала Рияда.
— Вот только посмей! Он в шкуре ещё пригодится на нужды страны.
— Он меня обманул! Мой первый подарок… — губёшки опять расстроенно задрожали.
Почему-то Рияда считала, что должна осыпать своего избранника подарками. Откуда она уж взяла эту глупость… Переубедить её не удавалось. Она была совершенно уверенна, что должна стать богатой, чтобы иметь возможность содержать мужа. Из-за этих её убеждений над Виканом постоянно подтрунивал Леахаш, да и отец порой подшучивал, что надо ему обеспечить младшего сына достойным приданным.
Первый подарок для Рияды был самым важным. Лавка, которую она открыла при поддержке отца Викана, только-только начала приносить доход, и что-то дорогое девушка себе позволить не могла. Поэтому искала не ценное, а оригинальное. Брошь из дерева с разноцветными разводами вполне соответствовала её целям и возможностям.
И для Викана этот подарок тоже был дорог. Мелкая ведь так старалась, когда искала его. Обшарила весь город. Он лично два раза ловил её на чёрном рынке! Заразина…
— Ну вот, теперь подарки буду делать только я.
— Так нельзя, — Рияда упрямо прищурила лисьи глаза. — Я обещала, что ты никогда и ни в чём не будешь нуждаться…
— Хватит, — поспешил осадить её Викан. — Моё самолюбие сегодня и так пострадало. Тебя вообще как сюда пустили?
— Взятку дала! — на заплаканном лице появилось привычное наглое выражение.
— Охранникам деда? — развеселился Викан. — Скорее уж дед позволил им нажиться за твой счёт. Но я не про это. Почему тебе позволяют так свободно разгуливать? Ты же тоже прикасалась к амулету.
— Не прикасалась, — расстроенно протянула девушка, утыкаясь лбом в решётку. — Сперва думала, что прикасалась. Но меня сразу оттащили к этому… в лечебницу для двоедушников. Он что-то там посмотрел и сказал, что нет, у меня никто не бывал. А если побывает, то пожалеет.
Девчонка обиженно и зло прищурилась, а Викан разразился хохотом.
— Потом начала вспоминать и поняла, что действительно не трогала эту деревяшку. Как-то так получилось, что скляда та завернула её сразу в шёлк, а я и не разворачивала. Знала бы, всю бы обмацала! Пусть бы только явился… хоть кто-то явился! Я бы такое устроила! Он бы у меня до скончания веков в чужие головы лезть боялся! Викан, прости меня, — Рияда стремительно из боевого настроя опять перешла к слезам. — Тебя теперь из сыска выгонят, да? Я слышала. И запрут? Давай сбежим! Мы сейчас с Хошем решётку выдерем и умчим тебя подальше отсюда!
Дракон с готовностью рыкнул. Викан в который раз пожалел о щедрости отца, который решил поощрить усердность своей ученицы. Нет, всё-таки дарить дракона девчонке с преступными наклонностями безответственно!
— Думать не смей наносить урон дедовскому дому! Я никуда сбегать не собираюсь. И подбери сопли. Всё образуется.
— Да кто образует⁈
— Риядера!
Судя по всему, мама искала девчонку на улице. И дракон, и Рияда вздрогнули и воровато обернулись.
— Не заставляй мать нервничать. Иди, — велел Викан.
Лисьи глаза посмотрели на него самым несчастным образом, и мужчина всё же протянул руку между прутьями и погладил прижмурившуюся девчонку по мягким волосам. Та совсем поникла. Но уныние не длилось долго. Вскинув голову, она решительно поджала губы, шмыгнула носом и заявила:
— Я всё исправлю!
— Только… — начал было Викан, но Рияда свистнула, и дракон, оттолкнувшись от стены, круто развернулся и тяжело взмыл вверх, — … посмей. А-а-а-а! Эй, охрана! Донесите моему отцу, что его воспитанница полетела восстанавливать справедливость. Эй, поганка! — что есть мочи крикнул он вслед улетающей девушке. — Если тебя опять поймают в злачном месте, перемещаться ты будешь только пешком!
— Не поймают! — проорала в ответ та.
Обеспокоенный Викан раздражённо зарычал, подозревая, что реально не поймают.
Но это не означает, что она туда не сунется.

— Уф-ф-ф, — Риш с тяжёлым вздохом рухнул в кресло, сбрасывая маску холодной отстранённости, которую нёс на лице до самого кабинета. — Что у нас ещё осталось?
Поморщившись, он посмотрел в окно, где над деревьями догорал закат.
— Самое основное всё равно не успели, — с досадой отозвался Саврий, выглядящий против обыкновения даже замотаннее хайнеса. На документы он смотрел с отвращением, а в окно — с такой же тоской, что и господин.
Переговоры с давриданцами о совместных владениях в Рирейских горах шли туго. Они всегда туго шли, Риш и не был готов к тому, что они быстро придут к решению, которое устроит обе стороны. Всё же владения — лакомые алмазные рудники. И то, что они столько веков умудряются договариваться, а не рвать друг у друга шахты из рук насильным путём, всё же говорило о высоких дипломатических способностях обеих сторон.
Ещё бы обе стороны не стремились покрасоваться этими способностями со всех сторон, а быстрее переходили к делу. Риш был готов завершить обсуждение как можно скорее, но ни его советники, ни советник Рем не хотели торопиться и с удовольствием отдавали дань политическому красноречию. От их велеречивости уши заплетались. Самое паршивое, для переговоров отводилась добрая часть дня, что приостанавливало ход других дел. В частности, Риш бы с бо̀льшим интересом лично проверил, насколько эффективен пущенный слух о его отношениях с даной Лиркаа.
Ему пришла в голову блестящая идея оправдать свой порыв заботой о бывшем друге. Мол, он испугался, что крайне щепетильная магичка собралась за что-то отомстить сарену. Легенда прекрасно ложилась на уже существующие сплетни о дане Лиркаа.
— Что там про нас с Лиркой говорят? — Риш устало посмотрел на досадливо скривившегося Саврия, который торопливо вчитывался в донесения.
Помощника ужасно раздражало, что о всех сплетнях он из-за занятости вынужден узнавать из отчётов. Обычно-то он выспрашивал доносчика, задавал кучу вопросов, а тут приходится довольствоваться написанным.
— Говорят, что вы её к Вотым отослали из страха, что она услышит слухи и перебьёт сплетников.
— О, неплохо! — воодушевился Узээриш.
Он действительно отослал Лирку вместе с сыном, братом и госпожой Пандар к Вотым сразу после бала, два дня назад. Официально магичка сама выразила желание погостить у покровителя, чтобы спокойно восстановиться после ранения. Неофициально она отправилась туда в помощь Викану, чтобы оказать ему содействие в борьбе с незваным гостем, если тот явится. И это было половиной правды.
Вторая половина заключалась в том, что Риш хотел отослать её на время из дворца, чтобы оградить от слухов, которые разгорелись как пожар уже к утру после бала.
— Может, из осторожности остерегутся чесать языками в её присутствии, — понадеялся хайнес.
— Доброхоты найдутся, донесут, — не оценил его надежды Саврий. — Харен Ранхаш пишет, что им удалось напасть на след куклы. Её видели в северо-восточной части города. Харен подозревает, что её кто-то укрывает.
— Хм-м-м… — Риш припомнил жуткий глиняный скелет и попробовал вообразить, кто бы захотел приютить плотоядную женщину. Но комментировать не стал. Всё же когда-то купец Чпон не побоялся привезти этот страх в Жаанидый. Мало ли ещё смельчаков на свете?
— Как там Викан?
— Судя по донесениям, держится, — Саврий бегло просмотрел лист. — После того, как господин Отрот подтвердил, что в его сознании определённо кто-то бывал и, вероятно, оказывал влияние, он не захотел оставаться в храме Волпадеса при лечебнице. Просидел там один день и упросил деда перевезти его в храм Ваирака. Я не стал дёргать вас по этому вопросу и осмелился разрешить. Вы же не против? — помощник вопросительно взглянул на задумчивого хайнеса.
— Не против, — подтвердил тот. — Тоже территория бога. Какая разница какого?
И старому консеру будет спокойнее от осознания, что внук почти на «семейной» территории, рядом с одним из многочисленных дядюшек. С Вотыми портить отношения им сейчас не с руки. Да и они всегда были самыми преданными сторонниками правящей семьи. Не может же он повести себя столь неблагодарно и отказать в удовлетворении не самой сложной просьбы? Тем более старый консер явно очень расстроен поведением злоумышленников и на деликатные расшаркивания более не способен. Ришу ещё вчера донесли, что в семье Вотый пошло тревожное оживление. Он бы даже сказал, тревожное для страны оживление. Подозревал, что старый консер бросил клич по своим потомкам с призывом как можно скорее найти идиота, который решил потягаться с их семьёй в хитрости. Господин Шерех ничуть не сомневался, что целью был не только Викан, а вся семья, занимавшая в стране много важных постов и имеющая огромное влияние. Противник только не учёл жадность молодого волка, который бы никогда не позволил постороннему прикоснуться к подарку его невесты, что бы там не нашёптывали всякие голоса в голове. Зверь руки бы по локоть откусил всем желающим полапать его драгоценность. Викан даже маме пощупать не дал, потому что она главная противница его самого в качестве жениха для Риядеры. Риш бы на её месте тоже этот брак не благословил. Хоть в высшем свете и приняты довольно ранние для оборотней браки, здесь он не был сторонником традиций. Зелёные ещё! Одной бы подрасти, а второму нагуляться.
— Вотые начинают стягиваться в город, — продолжил читать донесения Саврий.
Ох! Риш страдальчески вздохнул. Нужно съездить к старому консеру на стаканчик чего-нибудь покрепче травяного отвара. Вотые терпеть не могли, когда кто-то совался в их логово с грязными намерениями и пытался вредить щенкам. Дружная сплочённость семейства уже многим выходила боком. Вотые мстили не только за родичей, но и за друзей и слуг. И эта их преданность тем, кто стоит рядом, только укрепляла их влияние.
— Часть из них, правда, ищет пропавшую Риядеру, — помощник ненадолго умолк, вникая в текст. — И заодно ищут торговца амулетами.
— А как наши поиски продвигаются?
— В полдень ещё было не очень… — Саврий порылся в бумажках, нашёл нужное и досадливо скривился. — К вечеру ничего не изменилось.
— Три месяца прошло, он мог давно уехать из города, — Риша результаты двухдневного расследования ничуть не удивили.
Даже располагая портретом преступника, найти его будет не так легко. Хотя девчонка очень старалась и выделила самые характерные черты! Изгваздала пять листов бумаги и предоставила им довольно карикатурное изображение, а в карикатурах изображаемый часто был более узнаваем, чем в реалистичном написании.
— Если завтра ничего не нароют, отдай распоряжение, чтобы внедрили нашего оборотня в теневые круги, — велел Риш.
— Господин Мариш? — вскинул брови Саврий.
— С ним наверняка уже Вотые поговорили. Главное, чтоб Ёрдела о помощи не просили! — Узээриш нарисовал обережный круг и разрубил его ладонью. — Он нам полгорода разнесёт или опять где-нибудь потеряется! Кстати, а ты уверен, что Викан на месте сидит? — Риш засомневался. — А то тут его невеста пропала…
— Сидит, — коротко ответил Саврий. И не успел Риш подумать о несерьёзном отношении Викана к невесте, добавил: — Викан-то не просто бабник и балагур, лапы у него, оказывается, длинные и цепкие, связей в теневых кругах и без Мариша хватает. Пути в злачные места девчонке он ещё два года назад перекрыл. Если её там поймают, то обвяжут бантиками и вместе с драконом презентуют жениху. Есть, конечно, вероятность нарваться на неприятности, из-за чего он психует, но пока сидит на месте. Слышал, — помощник понизил голос, — дракон у неё из ядовитых.
— Что? Ещё раз сунется на территорию дворца, гнать поганой метлой! У него мозгов вообще нет, дарить такое явно не умеющей контролировать себя девчонке?
— Это подарок господина Лианара. За хорошее поведение.
— Вотые сумасшедшие! — решительно заявил Риш. — Хотелось бы мне знать, что в их понимании «хорошее поведение»? Провести тихо, без приключений сутки? Где они таких беспокойных женщин выискивают?
— Вы на одну такую тоже положили глаз, — напомнил Саврий.
— Лирка хотя бы внешне спокойная и послушная! — оскорбился Риш и поймал странный взгляд помощника. — А ещё очень нежная. И ранимая.
— Я имел в виду госпожу Майяри.
Повисла тишина. Мужчины продолжали смотреть друг на друга, прищур помощника становился всё ехиднее, а на лице хайнеса всё ярче расцветала досада.
— Но госпожа Лиркаа не уступает своей подруге, — Саврий не смог удержаться от лёгкого подначивания. — Вспомнить хотя бы башню…
— Она исполняла свой служебный долг, — мрачно заступился Риш.
— Но тогда вы так не считали…
— Боги, Саврий, ты меня плохо знаешь? — хайнес закатил глаза. — Ну вспылил. Главное, теперь-то я трезво смотрю на произошедшее.
— Вы уверены? — левая бровь помощника нервно дёрнулась.
— В том, что вспылил? — наивно распахнул глаза Узээриш.
— В том, что трезво.
Сильнейший досадливо цыкнул.
— Не начинай.
— Как прикажите, — покладисто отступил Саврий, но его пронизывающий взгляд говорил, что он ещё вернётся к теме при удобном случае. — По поводу Вотых ещё…
Его прервал раскатившийся по небу драконий рык, пока ещё отдалённый, но потревоживший слух обоих мужчин. Они бдительно вскинули головы и уставились в распахнутое окно. В ярких закатных слоях неба мелькнула довольно крупная точка.
— Так вот, Вотые…
В этот раз мужчины вскинулись на едва слышный крик. Чёрная точка приближалась, и истеричный вопль становился всё громче. Не сговариваясь, мужчины одновременно поднялись со своих мест и бросились к окну. Внизу засновала стража, заподозрившая, что дракон навострился во дворец. Сверху, со стен и крыш, послышались команды для арбалетчиков.
— Не стрелять! — рявкнул высунувшийся из окна Риш.
Внутреннее чутьё завопило, что нужно позволить дракону приблизиться.
Крик стал сильнее, и уже можно было различить отдельные вопли-призывы о помощи. Судя по надсадному хрипу, орал невидимый крикун довольно давно. Крылатая точка скрылась за кронами деревьев, но перепуганный ор показывал, что ящер приближается. На видимую полосу неба дракон взмыл почти над самыми дворцовыми воротами, и Риш с Саврием наконец различили, что зверь сжимает в лапах чьё-то тело, и, судя по всему, вопило именно оно.
Дракон резко спикировал вниз под громогласный вопль ужаса, выровнял полёт прямо над лужайкой и, выронив ношу, опять взмыл в небо. И стража, и Риш с Саврием смотрели то на несчастного, то на дракона, который опять пошёл на снижение, явно не зная, кому отдать предпочтение. Выроненный мужчина кое-как приподнялся на колени, но, трясущийся от пережитого ужаса, не смог продвинуться вперёд. Подскочившие стражники подхватили его под локти и поспешили оттащить подальше, под прикрытие дерева, но дракон наметился не на свою жертву. С торжествующим клёкотом приземлившись на траву, он неистово замахал крыльями, явно наслаждаясь суетой, которая возникла при его появлении. Как только он затих, по его боку на землю скользнула гибкая фигурка, и Риш едва удержался от присвиста, узнав поганку, прокусившую его кафтан, который его злопамятность мигом записала в любимые.
Довольно высокая молоденькая девушка в мужском костюме. Фигурка гибкая, крепкая, налитая сочной упругостью, груди выпирают под кожаной курткой как жёсткие яблочки, в движениях так и течёт звериная, диковатая сила. Вскинув подбородок, всадница прищурила рыжеватые, отливающие краснотой рыжие глаза и выплюнула:
— Вот торговец дрянью! — и ткнула пальчиком в сторону полумёртвого от страха оборотня. — Теперь, — её голос задрожал от гнева, — верните мне моего жениха!
— О-бал-деть… — изумлённо протянул Риш.
Более сдержанный Саврий только округлил глаза.
— Вы слышали? — повторила требование девушка. — Мне нужен мой жених!
— Да только тебе он и нужен! — крикнул в ответ хайнес. — Я не претендую, иди и бери.
Та растерянно захлопала глазами, теряя боевой настрой.
— Меня больше интересует вот это сокровище, — Риш с улыбкой посмотрел на несчастного, и стража перехватила руки того крепче. — Как ты его нашла?
Всадница сперва открыла рот, видимо, чтобы ответить, потом негодующе сжала губы, подумала и с трудом, явно не уверенная в том, что говорит, выдавила:
— Мы мало знакомы, чтобы быть на «ты».
— О воспитании надо было думать до того, как ты сблизила нас укусом, — посмеялся хайнес. — В сыскари не хочешь?
— Мало платят, — сдержанно ответила Рияда и, не прощаясь, отвернулась и зашагала к дракону. Заскочила в седло и раздражённо — темперамент так и рвался наружу — добавила: — А ещё там дохнут!
— Так Викан же сыскарь, — с усмешкой напомнил Узээриш.
Лисьи глаза хищно сузились, в них полыхнул огонь, и девушка, облизнув губы, мрачно бросила:
— А Викан не сдохнет.
И свистнула, поднимая дракона в небо.
— Вот даёт! — Риш проводил крылатый силуэт восхищённым взглядом. — Сколько ей там? Такая зелёная и уже такая бедовая! Викан решил пойти дальше своих родичей и вырастить неприятность самостоятельно?
— Влияние госпожи Иеланы всё-таки немного чувствуется, — Саврий не был согласен, что лавры воспитания стоит присуждать только Викану.
— От господина Лианара там куда больше. Ну вот разве это может сравниться с тихой и милой Лиркой, а? — Риш необдуманно ступил на опасную тропу.
— А разве госпожа Лиркаа обрела способность поедать чужие сердца не после первой и, к счастью, её единственной охоты в городе? — невинно уточнил Саврий, стирая улыбку с лица господина.

Глава 48
Ничтожное положение — важное значение

— Опять? — хоёторец яростно зарычал и шагнул вперёд, угрожающе нависая над Риха̀ном могучим телом.
Но щуплый оборотень и не подумал отступать. Сколько он таких вот силачей видел, которые только рычать могут. Толку от них никакого! Некоторых и на улицу не выпустишь, сразу внешностью необычной для этих мест в глаза бросаются. Бесполезные помощники!
— А что тебя удивляет? — салеец презрительно скривил губы. — Я предупреждал, что с Вотыми не просто сладить. Особенно силами наёмников. Самые смекалистые из них даже не подумают принять заказ.
— Салея-са просто трусливы! — скривился в отвращении шаман.
— Ты глух и слеп, — в свою очередь поморщился оборотень. — Не зная ничего про Вотых, ты отказываешься слышать очевидное и предпочитаешь верить тому, что надумал сам. Такой силы и влияния в вашем Хоёторе не имеет никто!
— Ты… — хоёторец шагнул вперёд, но тут лицо оборотня изменилось, глаза сузились и он ощерился:
— Хватит.
Повисла тишина. Шаман сжимал-разжимал кулаки, не отводя горящего взгляд от лица ненавистного соучастника, но более спорить не смел, безошибочно почувствовав присутствие Господина.
— Тебя прислали в помощь, — продолжил говорить «оборотень», — но помощи от тебя пока не было.
— Мой Господин не ты! — вскинулся хоёторец.
— Думаешь, твой Господин будет рад, что его посланник был так глуп, что на территории врага пытается сражаться так, как это принято в Хоёторе? Давно ты с ним общался? — «салеец» издевательски рассмеялся. — Зная его, уверен, неделями не является. Но, — в голос вкралось предвкушение, — явившись, взбесится неимоверно.
Смуглый шаман малость посерел, отступил и, запустив пальцы в волосы, что-то глухо и отчаянно забормотал по-своему. Глядя на его перекошенное лицо, Рихан осознал, что ему ещё повезло. Его Господин чаще всего милостив и невыносим лишь в приступы безумия.
— Нам нужно думать, что делать дальше, — оборотень сглотнул. — Неизвестно, когда проклятое дитя войдёт в силу. Но пробиться к ней через Вотых будет очень сложно. Я… не могу представить, кто возьмёт на себя эту задачу. Вы сами говорили, что в Хоёторе теряют терпение.
«Они давно уже не отличаются терпением, — насмешливо фыркнул Господин. — Безумные не умеют ждать».
— Была надежда на Викана Вотого, но он раскрыт, — Рихан нервно сжал в ладони подвеску, свисающую с браслета, который оплетал его запястье. — Второй раз так удача нам вряд ли улыбнётся. Вотые слишком осторожные. Приобретают артефакты и украшения только у определённых мастеров, запрещают слугам брать амулеты на стороне… У них слишком много недоброжелателей, чтобы мы могли надеяться, что нам удастся найти брешь ещё раз.
«А та девочка? Его невеста. Мы можем попробовать воспользоваться ею ещё раз. Или дети. Дети наивны и доверчивы. А у Вотых есть дети».
В груди свернулась тяжесть от ощущения лёгкого омерзения только при мысли, что он, Рихан, своими руками даст ребёнку побрякушку, которая вселит в его голову безумного духа. Господин расфыркался от смеха над его жалостливостью. Самому ему ничуть не стыдно пользоваться чужой наивностью.
Уловив движение сбоку, Рихан бросил взгляд на сидящую за столом женщину. Озноб страха уже привычно прошёлся по коже, стоило ему посмотреть на невозмутимое, кукольно-безэмоциональное лицо «гостьи».
— Что с ним? — наконец спросила она на языке исчезнувшего государства хаги.
Серые глаза неотрывно смотрели на мечущегося хоёторца, и оборотень с досадой взглянул на него.
За прошедшие дни женщина стала говорить куда лучше, но болтливостью не отличалась. Сам Рихан с ней не общался: не знал языка. Хоёторский маг презрительно кривился и сторонился её, хотя Господин и сказал ему, что не стоит видеть в гостье женщину. Беседы с ней вёл только Господин, которому сама женщина была ужасно любопытна. Но та не всегда отвечала и большую часть дня неподвижно сидела у окна и, почти не моргая, смотрела на солнце. Или ночные светила. Спала она тоже мало. Ела. Пила. Но без охоты. Просто из осознания, что телу из плоти и крови нужна вода и еда. Оборотень дал ей кое-что из своей одежды, чтобы она не ходила голая, но обувь та продолжала игнорировать, предпочитая ходить босиком.
Хотя… Умела ли она вообще предпочитать?
Рихан ощутил, как внутри загорается чужой интерес.
— Он ужасно расстроен, — почти запел Господин, переходя на язык хаги. — Ты знаешь, что такое печаль?
— Да, — ни один мускул не дрогнул на лице женщины.
— Но не чувствовала?
Молчание. Впрочем, оно Господина не расстроило.
— Он в ужасном положении. Его ребёнка украли и увезли сюда, — с губ сорвался горький вздох. — Его дочь — очень особенное дитя. И одни оборотни украли её, чтобы вырастить как своего ребёнка и потом использовать её ради свои целей. Тебя когда-нибудь использовали ради чужих целей?
— Да.
Рихан ошеломлённо распахнул глаза. Неужели есть такие бесстрашные существа?
— Мы пытаемся помочь ему, но те оборотни слишком сильны, а мы слабы, — голос Господина звучал печально и очень искренне. — Но мы обязаны что-то придумать. Неправильно, если ребёнка воспитывают чужие, когда у него есть любящие родители.
Женщина не ответила.
«Следи за ней, — велел Господин. — Существа, подобные ей, стремятся к правильности, хоть сами никогда не станут правильными».
Эти жуткие создания, пожирающие чужую плоть, стремятся к правильности⁈
«Они сильны, бессмертны и совершенно бесстрастны. Но не умеют отличать чужие намерения и не понимают, когда им врут, — Господин рассмеялся. — Наивны и податливы как глина».
У Рихана во рту пересохло от страха. Какой бы податливой и наивной ни была эта женщина, обманывать её он боялся.
«Жалостливый трус», — почти по-доброму подначил его Господин.
Вот он ничего не боялся. И нет, ему не было стыдно пользоваться чужой наивностью. Нет! Не было!
Нет! Нет! И нет!
Ему не стыдно!
Он не трус!!!
НЕТ!!!
Ошалевший от неожиданности Рихан ещё некоторое время просто пялился в стену, пока не осознал, что Господин, которого обуял очередной приступ безумия, оставил его.

Риш зашипел, чирканув затылком по слишком низкому потолку, и пригнулся ещё ниже.
— Подозреваю, что предки у нас были низкорослыми, — с досадой пробормотал он, косясь на низкие своды подземелья.
Саврий, прекрасно помещавшийся в вертикальном пространстве коридора во весь рост, бросил на него нечитаемый взгляд.
— Он хоть немного пришёл в себя после полёта? — спросил Риш у впереди идущего дяди.
— Пока трясётся, но членораздельно говорить уже может.
— О, господин Дощщар! — Риш свернул к окошку одной из камер и приветливо улыбнулся рыжему пленнику. — Как ваше самочувствие?
— Плёх, — тоскливо отозвался библиотечный вор.
Он лежал на постели, свесив голову вниз, а поверх него, раскинув крылья, дрых дракон. Выглядела камера вполне уютно, ценного пленника не хотели заморить холодом и голодом. Так что шерстяных одеял было в избытке, а низенький столик был заверен исписанной бумагой и засыпан шелухой от семечек.
— Ну потерпи, дорогой, — ласковой протянул Узээриш. — За проникновение во дворец с преступными намерениями полагается наказание. Вот как решим, что с тобой, таким особенным, делать, так жизнь сразу станет веселее.
Дощщар страдальчески поморщился.
Пройдя ещё пару саженей, Риш, пригнувшись, вошёл в дверь, уже распахнутую дядей. На него вскинул испуганный взгляд бледный и потрёпанный оборотень самого простодушного вида. Невысокий, слегка полноватый мужчина с блекло-русыми волосами, светлыми глазами и круглым лицом. На самого хайнеса он уставился с благоговейным ужасом и даже не подумал подняться с подстилки, на которой сидел у стены. Риш сам присел на корточки и добродушно улыбнулся торговцу, ставшему щедрым даром со стороны Риядеры. Губы мужчины задрожали, и он испуганно уставился на господина Аризея, замершего в дверях за спиной хайнеса.
— Доброго вечерочка, господин Есѐный. Вы уж простите за неудобства, но вас так сложно найти и доставить, что приходится прибегать к крайним мерам.
— С-сильнейший, — руки торговца так затряслись, что забрякала цепь, которой он был прикован к стене, — боги свидетели, не мыслил я худого. Я всего лишь ремесленник… мастер-поделочник…
— Чего ж тебя, простого мастера-поделочника, сыскать так сложно? — удивлённо вскинул брови хайнес.
Круглые щёки задрожали, в глазах заплескались слёзы.
— Я… — оборотень задохнулся, сглотнул и судорожно вздохнул. — Испугался…
— Чего же? — подбодрил Узээриш.
— С-странное заметил, — Есеный сцепил руки на животе, чтобы скрыть противную трясучку. — Я же… Я не преступник, господин! Право слово, не вру! Дерево я то купил на последней Большой ярмарке, месяца три с половиной назад… Да, три месяца прошло и две недели! Гляжу, красота какая! Как не взять? Я и купил два куска с ладонь величиной, дорогущие оказались. И… честное слово, не знал ничего! Заподозрил неправильное, когда две молодые пары, купившие у меня подвески из того проклятого дерева для помолвки, друг за другом с ума посходили и самоубились. А я ж знал, кому их продал! Испугался, Сильнейший. Как не испугаться, когда самой невесте сына Вотых продал?
— У кого дерево покупал? — уже строже, без намёка на дружелюбие спросил Риш.
— Так заезжий, — почти в отчаянии прошептал Есеный. — Большая ж ярмарка, со всей Салеи ехали и из ближайших стран. Но по виду наш, салейский. Высокий такой, бородатый. Рыжий. Всякой диковиной торговал, вокруг него наши ремесленные так и толкались. Я эти проклятые полешки едва урвал, — не выдержав, оборотень всё же шмыгнул носом. — Он, наверное, сразу после ярмарки и уехал. Я его с тех пор в торговых рядах ни разу не видал.
Риш помрачнел. Картина вырисовывалась откровенно дурная. У него в городе торгуют хоёторскими вещицами, и сложно угадать, сколько среди горожан есть обладателей внутренних голосов. А если они есть в его ближайшем окружении?
— Запроси описи товаров всех приезжих купцов, которые прибыли на Большую ярмарку, — попросил Риш дядю. — Нужно найти цветное дерево и торговца, который его привёз. И обязательно проверить, нет ли ещё чего-то странного.
Откровенно говоря, хладнокровие удавалось удержать с трудом. Узээриш ощущал себя дареном, который неожиданно понял, что его тысяча попала в ловушку и зажата вражеской армией со всех сторон.
— Уже распорядился.
Риш кивнул и поднялся на ноги. А он пока займётся кое-чем другим. Съездит к источнику ценной хоёторской информации.
— Я вот понять не могу… — Узээриш уже почти вышел из камеры, когда наконец поймал раздражающую его мысль. — Есеный. Имечко редкое. Но почему мне кажется, что я его уже слышал и слышал не так давно?
— Н-не знаю… — узник посмотрел на него с искренней растерянностью.
Ещё немного побуравив его взглядом, хайнес всё же вышел в коридор, но отойдя на пару шагов, замер. В ушах зазвучал басовитый приглушённый голос Тишкана, хозяина «Дремучего Жаанидыя».
«Четыре дня назад обедали здесь Жиш и Есѐный… ну, с ремесленного участка. Есеный жаловался на сына. Из семьи тот утёк. В разлад ушёл. Как на службу к Ры̀шныям поступил, так интересоваться делами государственными стал».
— А ну стой! — резко обернувшись, Риш протиснулся мимо дяди и толкнул дверь в камеру. — Милый мой, а сына у тебя случаем нет?
Оборотень испуганно на него посмотрел.
— Есть, господин. Да только давненько его не видел. Работает он…
— Не у Рышныев ли? — прищурился хайнес.
Есеный изумлённо на него уставился.
— Имя? — потребовал Риш.
— Чьё…
— Сына!
— Рихан, господин.
Риш обернулся к дяде.
— Проверь по спискам, есть ли среди задержанных в доме Рышныев некто Рихан.
— Я и так скажу, — дядя нехорошо прищурился. — Нет.

— Госпожа Жадала, премного благодарен за гостеприимство и нижайше извиняюсь за поздний визит…
Расслабленная и безмятежная Лирка, укачивающая на коленях Миану, насторожилась и вскинула голову.
«О, это ж наш хвыба!» — оживился придремавший Иррес.
Господин Руахаш, уснувший прямо в кресле, дёрнул было головой, но всё же не проснулся. Дочь капризничала весь день, и он жутко устал. Развалившийся на ковре Ханён продолжал блаженно пускать слюни на ворс.
— Не нужно нас никак привечать! Незваные, да ещё и поздние гости недостойны тёплого приёма, — шутил хайнес, а это точно был он. Его бодрый голос Лирка бы ни с кем не спутала. — Тем более я совершенно не заслуживаю вашего расположения, ибо приехал не с визитом, а по делам. Госпожа Лиркаа уже спит? Мне очень срочно нужно с ней переговорить.
Миана недовольно заворочалась во сне, видимо, ощутив беспокойство Лирки. Какой всё-таки чуткий ребёнок. Ханён вот не просыпался, даже когда бабушка Ехи скандалила на всю деревню с соседкой. А то были такие баталии! Они едва ли не на вилах дрались!
Дверь распахнулась, и Лирка встревоженно уставилась на замерших на пороге гостиной госпожу Жадалу и хайнеса.
— О, какая семейная идиллия, — Сильнейший с улыбкой осмотрел их, но отчего-то особого благодушия в его голосе не прозвучало.
— А? — господин Руахаш сонно встрепенулся.
— Дана Лиркаа, можно вас? — церемонно обратился хайнес. — Есть несколько важных вопросов к вашему внутреннему миру.
Госпожа Жадала с недоумением посмотрела на мужчину, а Лирка, ничего не спрашивая, осторожно передала зашевелившуюся Миану жрецу и, переступив через спящего Ханёна, поспешила на выход.
— Я постараюсь не отнять много времени, — Лирка вздрогнула, когда её подхватили под локоть.
Но стоило хайнесу развернуться, как путь им заступила госпожа Пандар, облачённая в халат роскошного тёмно-синего цвета.
«Сияющая как сапфир», — расплылся Иррес.
— И куда это вы решили потащить незамужнюю женщину? — строго вопросила компаньонка.
— С нами будет Саврий, — Риш подхватил помощника под локоть свободной рукой и потянул спутников в сторону лестницы. — Ему же вы доверяете, уважаемая? Да мы и недалеко, и ненадолго.
Лирка встревоженно взглянула на Саврия, но тот галантно раскланивался с госпожой Пандар.
— Прошу прощения за грубость, но поболтаете потом, — прервал потоки вежливости Узээриш. — Прошу, дана.
Он пропустил Лирку на лестницу первой и знаком показал, чтобы она двигалась наверх.
— Туда? — замялась женщина, когда поняла, что хайнес гонит их на чердак.
Всё же с этим местом у неё связаны довольно смущающие воспоминания.
— Самое уединённое место, — не разделил её стеснения Риш. — Или вы хотите, чтобы о вашем внутреннем мире узнал кто-то ещё?
«Уже любопытно, что ему надо», — протянул дух.
Лирка неохотно поднялась по ступеням. С той ночи она ни разу не поднималась сюда и опасалась, что воспоминания затопят её. Но, переступив порог, она поняла, что не узнаёт место. Во мраке вырисовывались очертания груд хлама и старой мебели, которую стащили сюда. Из знакомого оказалось только окошко, врезанное в скошенный потолок. Зашедший следом Саврий щелком пальцев запалил тройку ярких светляков, и магичка, опомнившись, добавила парочку своих. Сильнейший задержался, чтобы убедиться, что у лестницы встали оборотни из его личной охраны. Только после этого он вошёл и с любопытством осмотрелся. Судя по его разочарованному лицу, он тоже не узнал комнату.
— Мне нужно поговорить с Ирресом. Пусть выйдет.
Лирка растерянно осмотрела груды хлама.
— Куда? Ему тут лапу поставить некуда.
— Саврий, помоги.
И хайнес вместе со своим помощником сдвинул часть хлама ближе к стенам. Лирка хотела помочь, но Сильнейший раздражённо посмотрел на неё, и женщина решила больше под руку не лезть. Тут и вдвоём едва можно развернуться.
Иррес вышел, не дожидаясь приглашения. Ступил на расчищенный пол и выгнул спину дугой. Иначе просто не помещался. Но неудобство ничуть его не смутило.
— Так чего тебе, хвыба? — азартно спросил он.
— Расскажи мне про хоёторские вещицы, — наконец сообщил о цели визита Риш.
Дух задумчиво почесал задней лапой морду.
— А я не знаю, — просто ответил он.
— Ты издеваешься⁈
— А я всё знать должен? — ворчливо вскинулся подселенец. — Когда я был Господином Арван-Ё, их ещё не существовало. Ну, я о них точно ничего не слышал. Да и не нужны они были никому! За пределами Хоётора у нас особых интересов не было, а новые территории мы предпочитали завоевывать. Побеждать, — последнее Иррес произнёс несколько странным тоном, и взгляд его на миг остановился и обратился вовнутрь. — Почти уверен, что они эту штуку придумали, когда Арван-Ё профукали. Ну или чуть раньше…
— Хоётор и раньше терял территории, — напомнил Риш.
— Но впервые столь большой и важный город. Кроме того, там ворота не какого-то слабого духа, — Иррес презрительно поморщился. — Мы были сильнейшими среди хоёторских Господ. И хоть мы никогда не участвовали в борьбе за место Главного, все всегда знали, что мы сильнее. Вещичку придумал либо Расххеридан — тоже Арванский Господин, — либо сука Идоа̀ра. Почти уверен, что это она подбила Херидана на войну с Салеей. Ей никогда покоя не давала наша сила. Хотя что там придумывать? — дух брезгливо встопорщил усы. — Только сообразить, как передать предмету частичку силы Господина. И чтобы она ещё помогла найти путь в разум смертного. Почти уверен, что это всё-таки Идоара сообразила. Херидан в свой-то разум путь найти не может…
— Мы предполагаем, что кто-то может распространять хоёторские вещицы среди горожан в Жаанидые, — Риш устало потёр переносицу. — Картинка вырисовывается отвратительная. Мы не знаем, кому можно доверять и как остановить распространение.
— Зря паникуешь, — ухмыльнулся Иррес. — Тут тебе даже Лирка скажет, что не так.
Магичка растерянно посмотрела на него, потом на мужчин, которые разом уставились на неё.
— Не заставляй Наэша краснеть, — издевался дух, и Лирка раздражённо на него посмотрела.
— Срок действия такой вещицы должен быть ограничен, — неохотно, сомневаясь в ответе, выдала женщина. Впрочем, уже через несколько секунд она была более уверена в словах. — Никакой след не может держаться на предмете постоянно. Правда, сложно рассчитать, как долго может сохраняться сила духа…
— Спросите у святоши, сколько держится сила бога на освящённых предметах, — предложил Иррес. — Будет примерно столько же или даже меньше.
— Ещё зависит от материала вещи, — уже с большим энтузиазмом продолжала рассуждать Лирка. — К примеру, ткань и дерево держат недолго. Они быстрее других материалов подвержены разрушительному влиянию времени, и как только происходят малейшие изменения в их структуре, они начинают терять силу. А чем мощнее заложенная в них… м-м-м… магия, энергия, тем быстрее происходит разрушение. Магия оказывает сильное давление. И нужно быть аккуратным в момент создания, чтобы не испортить…
— А Херидан сейчас новые точно создавать не может, — хмыкнул Иррес. — Для этого нужно, чтобы он сам вложил часть своей силы, а путь в мир смертных ему закрыт.
— А если сделать… там и передать через кого-то сюда? — предложил Риш.
— Сомнительно, что Херидан найдёт сторонников, — фыркнул подселенец. — Только если Идоара, которая непонятно чего добивается. Но сомневаюсь, что амулеты перенесли бы переход из мира бессмертных в мир смертных. Более вероятно, что Херидан создал их до потери Арван-Ё… Да, наверное, они всё-таки появились до потери города! И теперь его преданные сторонники распространяют те, что остались. Или другие Господа создают свои. Но явно лишь некоторые из них, если судить по числу соглядатаев, которых они отправляют. С амулетами-то было бы проще набирать сторонников здесь, а не посылать. Кроме того, это территория богов, и Господа не посмеют столь явно тревожить их. Они же трусы! Это в мире смертных боги ничего им не сделают, пока они не нарушат установленные правила. А в мире бессмертных вполне могут навалять.
— Даже парочка одержимых может сильно навредить, — заметил Саврий. — Особенно, если вдруг окажется рядом с теми, кто имеет власть и влияние.
— Не ссы, Сильнейший, — насмешливо прищурился Иррес. — Они сами ссут больше твоего.
Задумавшийся Риш на выпад внимания не обратил.
— Они боятся богов… — хайнес посмотрел в окно на усыпанное звёздами небо. — И не рискуют соваться на территорию, помеченную их присутствием… Саврий, а распорядись-ка распустить слухи о моей неожиданно проявившейся религиозности. Пусть из храмов привезут освящённые амулеты. Это, конечно, тиранство, но будем насаждать почтение к богам принудительно. И да, пусти по городу несколько сплетен… м-м-м… надо подумать какие, чтобы у горожан появилось желание заиметь божественное благословение.
— Думаете, поможет? — засомневался Саврий. Он нечасто находил подтверждения тому, что богам интересна жизнь смертных.
— Большую часть точно отпугнёт, — поддержал хайнеса Иррес. — Не всех, есть наглецы…
— Меня больше напрягает, что в Салею провозят «заражённые» материалы, из которых потом делают амулеты, — перебил его Риш.
— То есть? — Лирка непонимающе на него посмотрела.
— Викану достался амулет, который изготовили здесь, — объяснил Риш. — Из купленной у заезжего торговца древесины.
— Не может быть! — решительно отверг Иррес.
— Господа Хоётора не могут проникать в мир смертных дальше границ Хоётора, — поддержала его Лирка. — Значит, древесину своими силами он мог наделить только в Хоёторе. Но при изменении структуры материала магия… или силы просто утекут. Их вместилище изменилось, разрушилось! Если это так, то амулет был бы безвредным.
— Тебе кто эту сказку напел? — заинтересовался дух.
Риш напрягся и зло прищурился. Саврий проникновенно посмотрел на него.
— А я говорил, что нам нужен ещё один маг, — напомнил помощник. — На замену болеющим и слишком занятым.
— Возвращаемся, — коротко бросил хайнес.

В забранный решёткой проём заглянул волчий месяц. Его холодноватый белый свет дорожкой упал на середину камеры, расползся до самой двери и заиграл на ней пятном. В сияющем луче замелькали мошки, зажужжали комары и блеснули золотисто-зелёные крылышки златоглазок. Последние походили на искорки зеленоватого стекла и надолго привлекли внимание узника.
«Сейчас!»
«Рано, мой Господин, ещё очень рано».
Ещё полчаса назад трясущийся от ужаса узник теперь со спокойной отрешённостью наблюдал за насекомыми. Выжидал. Ситуация незапланированная, да. Невероятно, что его смогли выследить так быстро, да ещё и глупая девочка, наивностью которой они так хорошо воспользовались. Узник поморщился от вопля в голове: на Господина часто накатывали приступы безумия после упоминания о том, что они воспользовались чьим-то доверием. Он никогда не спрашивал, но подозревал, что причиной сумасшествия могло стать чувство вины из-за обмана, предательства.
«Мы их не предавали».
Обычно после этих слов Господин обращал внимание на него, и его приступ смягчался. И в этот раз узник почувствовал жадное ожидание и спокойно продолжил:
«Они враги. Мы им ничего не обещали, не пытались войти в доверие. Мы просто выиграли очередное сражение».
«Да-да! Выиграли!»
От упоминания победы Господин приходил в неистовое радостное возбуждение, и обычно через пару минут приступ безумия оставлял его разум. Нужно только подождать. И подумать над следующим шагом.
Жаль, но отсидка в тюрьме не входила в их планы. Он предпочитал пользоваться любой возможностью, даже если она сперва выглядела как препятствие, чтобы найти выгоду. Но в тюрьме хайнеса им нечего было искать. Напротив, благодаря их усилиям — где-то сказанная в присутствии нужных ушей фраза, а где-то донос сознательного горожанина — часть камер здесь заполнена. Это их победа! Они избавились от большей части сторонников Расххеридана, а то он до сих пор не уймётся и надеется вернуться в прежней силе. Ха! И пообрезали руки некоторым другим Господам.
«Нам есть что забрать из дворца!» — видимо, осознание побед пьянило Господина.
«Это не та битва, где мы можем победить нынешними силами, — охладил его пыл узник. — Я слаб и смертен, у нас мало помощников и совершенно иные цели. Нужно сосредоточиться на том, что мы уже почти получили. Да и какой толк нам с чужой печати? Был бы её Господин ещё силён… А так от него ничего не зависит. Нам нужно дитя и та сила, которая сокрушит нынешнее положение в Хоёторе».
Молчание. Отговаривание от сиюминутных порывов всегда злило Господина. Особенно после очередного приступа. Но напоминание об их истинных планах, об их целях, которые более достижимы и принесут больше блага, успокаивало. И котёл его эмоций на время затихал.
Из коридора донеслись тихие голоса стражников. Смена караула. Отлично, можно начинать, не опасаясь, что в самый неподходящий момент подоспеют свежие силы.
«Выждем ещё четверть часа, чтобы уставшие часовые успели уйти и, может, даже придремать», — сказал узник Господину.
Камера ему досталась хорошая. Не такая, как у узника чуть дальше по коридору. Тот, видать, был магом. А вот у Есеныя при проверке не выявили даже капли магии. Сперва и не поверили. Сильных магов было не так уж много, но, чтобы совсем уж сил не было даже на светляка, встречалось ещё реже.
Как всё же хорошо, что существуют такие таланливые артефактчики навроде Майяри Вотый!
Выждав четверть часа, оборотень откусил пуговицу на левом рукаве. Его полная рука в тот же миг сменилась на железную рукавицу, похожую на те, что использовались в доспехах. Подтянув рукав до локтя, Есеный полностью оголил железную часть руки и, подцепив ногтем щель между пластинами, с тихим щелчком откинул крышку на предплечье, которая закрывала полость. Внутри тускло сверкнули камни артефактов.

Дощщар спросонок свалился с койки, когда стены сотряс взрыв. Перепуганный дракон взмыл к потолку и оттуда оплевал дверь, а затем зашёлся грозным клокотанием. Тряхнув головой, вор неуверенно поднялся на ноги и приблизился к двери. В маленькое окошечко он видел, как мимо пробегают стражники. Около его камеры они начинали притормаживать. Значит, бегут в какую-то из соседних камер. Да будет милостив Божественный Змей! Рыжий невольно погладил себя по груди, обращаясь с молитвой к Заступнику. В какое гнездо он по собственной дурости влез?
— Пшл прочь! — заметивший его любопытные глаза охранник кулаком долбанул по двери камеры, и Дощщар поспешил отскочить.
Перепуганный Кощщ опустился на койку и жалобно урчал. В клетке дракон чувствовал себя бесполезным и жалким. Видимо, ещё и осознавал, что плевки его не несут прежней угрозы и, следовательно, не могут защитить.
Послышался грохот, стены опять сотряслись, но несильно. Похоже, заклинило дверь в какую-то из камер и сейчас её вынесли. Но всё же этих усилий было достаточно, чтобы камни угрожающе шелохнулись и с потолка посыпался мелкий сор. Перепугавшийся Дощщар вскинул голову и заскользил взглядом по каменным перекрытиям, уродливо расписанным знаками, блокирующими магическую силу. В дверь что-то бухнулось, вновь посыпались камешки, а в коридоре заругались столкнувшиеся стражники. Но Дощщар даже не вздрогнул, продолжая зачарованно смотреть на потолок.
Камешки мелкой трухой высыпались из стыка между плитами, и теперь один из символов надвое разбивала щель. Не отрывая от неё взгляда, рыжий щёлкнул пальцами.
Сумрак камеры потеснил вспыхнувший светляк.

Глава 49
Третья сила

Во дворец Риш возвращался в сопровождении Саврия и Лирки. Последняя настояла на своём присутствии, она всё же маг и не такой уж больной. А помощник её поддержал. Пришлось внять гласу разума и задавить вопль более эмоциональной части, которая требовала оставить птичку в безопасном волчьем логове.
— В камеру за нами не заходишь, слушаешь из коридора, — строго наставлял Риш Лирку, широко шагая в сторону дворца, той его части, где располагались тюремные подземелья и всякие службы.
— Я член вашей личной охраны, — мрачно напомнила Лирка.
— Ты маг, которых у меня всего два! Более редкий зверь в моём окружении только Саврий.
Женщина прищурилась, но спорить не стала. Зайдёт и встанет за спиной Саврия, Сильнейший и не заметит её сразу. Пленник-то будет интереснее.
До входа осталось каких-то пять саженей, когда за спиной раздался грохот взрыва. Земля дрогнула, сверху послышался звон треснувших окон. Они вмиг оказались окружены охраной, а Лирку сцапал за талию и зажал под мышкой сам хайнес. Повалил дым, зло заорали мужчины.
— Сильнейший, отходим! — охрана начала теснить хайнеса подальше от места взрыва, но тот яростно вертелся и рычал:
— Где она⁈ Куда она опять пропала⁈ Сказал же, никуда не отходить! Лирка!!!
Магичка, закруженная и замотанная, больно впилась пальцами в бедро мужчины, и тот с яростью на неё уставился. Но злость мигом сошла с его лица, сменившись улыбкой.
— О, ты здесь! Какая молодец! А я думал, что по привычке Саврия схватил. Кстати, — на его лице вновь проступило беспокойство, — где Саврий?
— Я здесь, — не очень довольно отозвался помощник, отделённый от господина охраной.
— Поставьте меня! — сквозь зубы потребовала Лирка.
Риш с сомнением посмотрел на неё сверху, столкнулся со злыми чёрными глазами и всё же поставил наземь. А затем, не слушая охрану, двинулся вперёд, к месту взрыва, и тут же отлетел назад, на руки задвинутой за спину Лирки. Та едва устояла на ногах. Прямо перед хайнесом вспыхнул голубоватый щит, по которому, искрясь, расползалась дымка.
— Ты… — начал было Риш.
— Я, — прикрыла Лирка деяния тайного мага-охранника. — Уходит!
Сквозь искрящуюся голубизну и дым виднелась убегающая фигура. Отпихнув хайнеса вбок, Лирка рванула за щит, но Сильнейший успел перехватить её за шиворот. Их опередили охранники.
— Не смей идти в бой без моего разрешения! — шикнул Риш на магичку и бросился в погоню.
Бежал узник не очень быстро, но швырял заклятия и невесть откуда взявшиеся амулеты весьма споро и метко. До парковой полосы ему оставалось всего ничего, шансов уйти, на взгляд Лирки, не было, но мужчина пробирался вперёд целенаправленно, словно был уверен в успехе.
— Отрезайте его от парка! — рявкнул Узээриш, заподозривший, что у узника имелся толковый план.
Из кустов навстречу беглецу выскочили часовые. Тот резко забрал вправо и был вынужден обогнуть дворцовый корпус и выскочить на другую сторону. Здесь он на мгновение остановился и, развернувшись, сделал пас правой рукой.
«Жёсткий щит!» — рявкнул господин Наэш.
Лирка едва успела выбросить вперёд голубовато светящуюся преграду, в которую с одной стороны врезались стражники, а с другой — малая взрывная печать. Огонь хлынул по поверхности щита, пыхнул в разные стороны слабой ударной волной. Разрубив ребром ладони воздух, женщина убрала щит и пустила по земле волну-обманку. Беглец, ожидая удара по верху — так пошла рука магички, — опрокинулся на спину. И швырнул по сторонам целую горсть амулетов. Те вспыхнули, разорвались, ослепительно полыхнули светом и ужасно зачадили дымом. Прикрыв нос рукавом, Лирка поторопилась в гущу воцарившегося хаоса.
«К стене иди, — посоветовал Иррес. — Там стражи меньше, я бы туда двинулся».
«Он по стенам, как ты, не лазит», — не согласился господин Наэш.
«Тебе-то откуда знать? Мы его первый раз в жизни видим!»
Лирка бросилась к стене и тут же с кем-то столкнулась. И поспешила вцепиться в неизвестного. Тот испуганно затрепыхался, утвердив женщину в подозрениях, что он злоумышленник, и в следующую секунду на неё с истеричным визгом бросился… дракон.
«Йя-я-я-я! — взревел от неожиданности Иррес. — Сожри эту тварь!»
Взвизгнув, ящер неожиданно с неё исчез, словно его отпнули, и Лирку подхватили под мышки.
— Ни на шаг от меня! — в ухо влился злой шёпот хайнеса.
Он протащил её сквозь дым на другую сторону. Из чадящего сгустка доносились крики и рыки, то тут, то там выныривали руки, ноги и головы. Проморгав выступившие слёзы, Лирка осмотрелась и изумлённо уставилась на испуганно таращившегося на них Дощщара. Уже мгновение спустя она заметила внизу стены дыру и покорёженную решётку.
— Ах ты… — Узээриш разъярённо уставился на беглеца, но не договорил: оскорблённый дракон с рыком спикировал на его голову, и мужчина едва успел пригнуться.
— Хватай его!
Дощщар испуганно вздрогнул, явно запаниковав. Видимо, планировал тихо смыться, воспользовавшись суетой, но та самая суета смутила и его.
Лирка решительно подхватила с травы выроненный кем-то меч и пошла на рыжего слева, а хайнес, разоружив выскочившего из дыма стражника, зашёл справа. Тот самый стражник не растерялся, выхватил кинжал и пошёл на беглеца в лоб. Рыжий быстро осмотрелся, понял, что никто, кроме этих троих, его ещё не засёк, и, злорадно ухмыльнувшись, быстро начертил в воздухе пальцами что-то непонятное.
«Наэш?»
«Я не знаю…»
Начерченное вспыхнуло тремя кругами размером с ладонь каждое и стремительно рвануло к атакующим. Лирка попыталась выставить щит, но круг беспрепятственно прошёл сквозь него и врезался в её грудь. В тот же миг второй круг нагнал увернувшегося хайнеса и впился ему в бок. Третий круг почти впечатался в лоб стражника, но в этот момент из чада вынырнул первый беглец, отпихнул оборотня с дороги, и светящийся символ влетел прямо ему в лицо.
И в ушах взорвалось что-то стеклянным звоном. Мир перевернулся, землю вырвало из-под ног и тело подбросило вверх. Воздух с силой и свистом влетел в уши, заглушив все звуки. Замотало из стороны в сторону. Продолжая цепляться одной рукой за оружие, Лирка попыталась за что-то ухватиться, но сквозь пальцы стремительно и мощно просачивался ветер.
«Наэш, чего это⁈» — завопил Иррес.
Ответить бывший хайрен не успел. Их с силой швырнуло о что-то твёрдое, и женщина покатилась. Почти сразу она попыталась вскочить, но голова закружилась, и Лирка едва не рухнула, с трудом удержавшись на карачках. В ушах всё ещё шумел стремительно пролетающий ветер, перед глазами вертелась чернота ночи с размазанными полосами света. Но постепенно мир приходил в норму и Лирка с изумлением осознала, что стоит на мостовой посреди улицы, вдоль которой тянутся благообразные ограды богатых домов. Район вроде бы был даже знакомый. Усевшись на пятки, женщина проглотила стоящий в горле ком и присмотрелась. Район действительно оказался знакомым. Через пару кварталов отсюда находился дом Майяри. Но это очень далеко от дворца! Как она здесь оказалась⁈
«Наэш?» — напряжённо позвал Иррес.
«Я никогда не сталкивался с таким, — потрясённо прошептал бывший хайрен. — Древние владели техниками магических перемещений, но для этого нужны были… специальные места!»
«Да какое это перемещение⁈ — вспылил дух. — Он нас просто зашвырнул по воздуху!»
Послышались неуверенные шаги, и из проулка, придерживаясь за ограду, нетвёрдой походкой вышел хайнес.
— Господин! — у Лирки сразу и силы откуда-то появились, и тошнота прошла.
Она вскочила и поспешила к неважно выглядевшему мужчине. Того, похоже, укачало сильнее неё.
— Ты как? — Риш встревоженно осмотрел её. — Вот засранец! Вернёмся, и я лично дракона ему в задницу запихну! Думал всё, отцу придётся Зиша к трону готовить! Ты чего не прикрылась⁈
— Прикрылась, — в голосе женщины прозвучала досада. — Не помогло. Господин Наэш представления не имеет, что это было. Тут дом Майяри недалеко. Давайте к ней, а то ваша охрана во дворце осталась…
— Тихо! — оживившийся мужчина подался вперёд и затянул Лирку к себе.
Ночную тишину нарушил шум едва слышного бега. В конце улицы мелькнула фигура полноватого мужчины. Он свернул налево, а там, как помнил Риш, было несколько ответвлений на разные стороны.
— И эту тварь с нами… — заинтригованно протянул Риш. — Иррес, а ну-ка вылези.
— А если меня увидят? — тем не менее подселенец тут же ступил на мостовую.
— Тогда я тебя официально признаю как гражданина Салеи, — пообещал хайнес. — Нам нужно отловить его. А пока мы бегаем, дана Лиркаа сходит…
— Мы с Ирресом не можем отходить друг от друга дальше чем на десять саженей. Так что дана Лиркаа заходит с запада, вы с востока, а Иррес мчится между и пытается закрыть путь на север и юг, — Лирка первой двинулась в темноту проулка, не обращая внимание на сердитое шипение за спиной.
— Только не лезь на рожон!
Свернув, Лирка побежала на север, надеясь успеть перекрыть западную часть улиц и проулков до того, как их минует беглец. Но подозревала, что тот всё же пойдёт строго на север, там проще затеряться, чем посреди богатых усадеб, каждая из которых имеет свою охрану. Через минут пять она выбежала на более просторную улицу, тянувшуюся с запада на восток. Ощутимо вело вправо и вперёд — к Ирресу. Лирка решила немного сдвинуться к нему, всё же чуйка у подселенца была острее, чем у многих оборотней. Сама она запаха беглеца не чувствовала, но больше оттого, что изначально принюхаться не успела.
Улица тянулась вдоль боковых оград, и света здесь было несколько меньше, чем там, где усадьбы щеголяли парадными воротами. По правую руку ограда сменилась тёмным строением, назначение которого в темноте угадать было сложно. Вытянутое вверх этажа на три, с острым шпилем, сбоку прилеплена узкая постройка, увенчанная крышей на уровне второго этажа основного здания.
Стук ударившегося о мостовую камешка заставил Лирку напрячься и быстро осмотреться. Под сапогом что-то хрупнуло, и женщина отскочила в сторону как кошка, но увидела лишь крошки чего-то безобидного.
Полноватый мужчина выскочил из темноты из-за угла длинного здания и резко затормозил, ликующе уставившись на Лирку бесцветными глазами.
— Ты! — выдохнул он.
И тут женщина почувствовала, что попала в ловко расставленную ловушку, в которую её выманили из уютного и безопасного волчьего логова. Шани внутри грозно зарычала, и Лирка стиснула зубы и поудобнее перехватила меч.
— Ты можешь сдаться по-хорошему, — неприятно осклабился беглец.
Сдаться? Остро не хватало Ирреса, который бы обмозговал ситуацию и выдал предположения, пока сама Лирка готовится к бою и просчитывает дальнейшие ходы. Зачем она ему живая? Хоёторцам нужна только печать. Или они не хотят сами везти её в Хоётор? А может, планируют использовать её, Лирку, чтобы добраться и до Мианы?
Засвербело ощущение какой-то неправильности.
— Нет? — оборотень склонил голову набок и приподнял зажатый в руке меч, такой же, как у неё. Видать, успел, подлец, разжиться за время свары.
И пошёл ей навстречу. Во дворце Лирка не заметила за оборотнем особой боевой сноровки, но тут в его полноватом теле появилась не замеченная ранее пластичность, шаг обрёл упругость. Всё это время он притворялся, скрывая свои истинные возможности, а сейчас даже как бы щеголял, играючи проворачивая рукоять меча в ладони. Лирка подпустила его ближе и резко проскочила на два шага вперёд, рубанув снизу в приоткрытый и выпирающий живот. Лезвия столкнулись, и противники вмиг разошлись, оценивающе посматривая друг на друга.
— Лучше чем казалось… — задумчиво протянул соперник.
В смысле? Лирка прищурилась. Она военная, чего он ожидал? Ощущение неправильности усилилось. К нему прибавилось подозрение, что за ними кто-то наблюдает. А если там, в голове этого оборотня, очередной Господин?
Взмахнув рукой, Лирка использовала уже опробованный трюк с волной, надеясь просто отвлечь внимание противника, но тот неожиданно вновь попался. Правда, в этот раз не упал. Отшатнулся назад на пару шагов, нелепо взмахнул руками, но устоял. Лирка бросилась на него тут же, пока он не ответил магической атакой, но тот ловко отбил выпад и тут же пошёл в наступление, вынуждая женщину отступить. Боевой опыт у него был явно больше, чем у неё. Изловчившись, Лирка отбила лезвие его меча в сторону, а сама рубанула по горлу, но мужчина успел присесть, причём почему-то ниже, чем требовалось. Она воспользовалась этим для атаки, но не выгадала ровным счётом ничего: пинок пришёлся в воздух, а сидящий на корточках мужчина ухватил её за щиколотку и сдернул на землю, вынуждая встать на одно колено. Отпустив её ногу, он ударом ладони выбил клинок из руки Лирки, но она успела перехватить его левой рукой и ударить навершием рукоятки противника в челюсть.
Ощущения от удара оказались странными. Словно она ударила по чему-то более крепкому, чем лицо. И голова противника вообще не дернулась, зато лицо отразило недоумение. Лирка поспешила на коленях отползти назад и вскочить на ноги. У неё появилось стойкое убеждение, что тело мужчины покрывает какой-то невидимый щит, который защищает его, но несколько ограничивает движения.
Клинки опять скрестились, Лирка пнула противника в голень, тот пихнул её к ограде, но она смогла вывернуться и уйти в сторону. Вновь перебросив меч в правую руку, женщина подняла левую, чтобы начертить печать, но противник стремительно обрушился на неё. Лирка просела под ударом, тихо крякнула, но смогла изловчиться и впечатать левый кулак в живот мужчины. На ощупь тот оказался куда жёстче, чем на взгляд. Сдавленный выдох сорвался с губ оборотня, а глаза ошеломлённо распахнулись, будто до него что-то дошло. Стремясь закрепить успех, Лирка отшвырнула его руку с мечом в сторону и боднула лбом в лицо, но подбородок мужчины вдруг оказался выше и она влетела в ему в руки. Чем тот воспользовался и наконец прижал к ограде.
— Не понял? — послышался со стороны изумлённый голос Ирреса.
Зашипевшая от усилий Лирка выронила меч и зло саданула противника по коленке, но попала по голени. Да что такое⁈ Со стороны послышался истерический смех, мужчина дёрнулся, оборачиваясь, и Лирка этим воспользовалась. Выхватила левой рукой кинжал из-за пояса и всадила чуть ниже ключицы с левой стороны, по самую рукоять. Захрипев, оборотень опять обернулся к ней и начал наваливаться. Лирка уже хотела отпихнуть его, когда всё же бросила взгляд в сторону, откуда слышался смех, и застыла, увидев на крыше двухэтажной пристройки силуэт невысокого полноватого мужчины.
Озноб продрал кожу, и Лирка застыла, ощущая, как на неё всё сильнее наваливается чужое тело.
— Хе-хе-хе, — веселье сидевшего на крыше было каким-то нездоровым, жутковатым.
Подняв ладони, он два раз хлопнул — хлопок отозвался металлическим звоном, — и Лирка в ужасе уставилась на нависшего над ней хайнеса. Тот смотрел на неё с не меньшим изумлением. И наваливался всё сильнее. Нужно было посмотреть ниже, но… Горло стянуло, лёгкие словно рёбрами сжало, а сердце замолотило как бешенное.
— Кто бы ещё до такого додумался, а, Ирресашау? — глумливый голос, полный злорадства, был обращён к Лирке, но та не могла отвести глаз от лица хайнеса.
Губы того начинали дрожать. И она наконец опустила взгляд на рукоять кинжала, которая торчала не под ключицей, а чуть ниже солнечного сплетения, под рёбрами.
Лирка видела раны куда более страшные. И сама наносила раны ещё ужаснее. Выдержка редко ей изменяла, хладнокровие на поле боя ценится куда выше милосердия. Но тут руки затряслись, а из горла вырвался не тихий вой, а пронзительный вопль ужаса, на который Лирка, казалось бы, не была способна.
— Что такое, друг мой? — тошнотворно-сладостно вопросил сидящий на крыше. — Опять? Своими руками? Страшно, мой дорогой? Ну ничего-ничего, пройдёт. Ты же знаешь.
Застывший внизу Иррес опомнился и одним скачком забрался на крышу. Судя по испуганному оху, его не заметили и не ждали.
— С кем это ты говоришь, друг? — ощерившийся Иррес вплотную приблизил пасть к чужому лицу. — Я же вроде как бы тут.
— Ты… — договорить оборотень не успел.
Иррес с рыком распахнул пасть и сомкнул зубы, вгрызаясь в шею и плечо мужчины с левой стороны. Мотнув башкой, подселенец сбросил тело вниз и, едва то приземлилось на мостовую, напрыгнул сверху и, придавив лапой, сжал голову зубами и оторвал её одним рывком.
— Тьфу! — брезгливо сплюнул он. — Надеюсь, он успел ощутить несколько незабываемых моментов.
Чуть не плачущая от ужаса Лирка помогла хайнесу по ограде спуститься вниз и торопливо сдирала с себя сюртук, чтобы постелить его на мостовую. Иррес подскочил и ткнулся мокрым носом в напряжённое лицо Риша.
— Эй, сыхун, держись! Если сдохнешь, она сама себе голову отрежет.
— Я думала, это беглец, — задыхаясь, выдавила Лирка. Зубы нещадно стучали. — Я… Боги, я не понимаю…
— А я тебя узнал, — вдруг прохрипел хайнес, и на его губах возникла слабая улыбка. — Как только кулаком ударила, сразу заподозрил…
Лирка непонимающе на него посмотрела.
— Живее укладывайте его, он сейчас кровью истечёт, — строго велел господин Наэш. — Лиркая, бери себя в руки. Порыдаешь потом.
Судя по тому, как стремительно расползалась кровь, Лирка пробила брюшную аорту.
— Я не хотела убивать вас… — руки так стремительно холодели, словно кровь утекала из неё. — Не хотела…
— Да вы оба едва друг друга не поубивали, — раздражённо ответил Иррес, мордой придерживая Риша, пока женщина укладывала его на сюртук. — И я бы вас грохнул, если бы так удивлён не был. Выскакиваю, а тут два одинаковых оборотня друг с другом дерутся. Вот тварина! Обыграл нас, скляда выхобенистая…
— Иррес, возвращаемся в Лирку, даёшь ей столько сил, сколько можешь. А ты сейчас вытащишь кинжал, закроешь рану и напоишь его своей кровью, ясно?
Лирка судорожно закивала. Паника отступила, как только она увидела перед собой ясную цель. Иррес исчез, скрывшись в ней, а женщина торопливо разодрала на хайнесе рубашку и начертила прямо на груди печать онемения.
«Больше силы давай, больше!» — требовал господин Наэш.
«Я и так всё сбросил!»
Иррес и правда постарался. Лирка теперь не просто сияла в темноте. Голубые всполохи языками вились вокруг неё.
«Давай!»
Лирка одним движением вытянула лезвие, и из раны хлынула кровь. Хайнес судорожно захватил ртом воздух, ошеломлённо распахнул глаза, а затем всё же выдохнул. И кровь пошла ртом.
«Стягиваем! Пусти. Я».
Лирка посторонилась, отдавая управление более опытному господину Наэшу. Пальцы быстро-быстро начертили на груди и животе мужчины четыре печати: кровоостанавливающую, замедляющую работу сердца, поддерживающую работу лёгких и усыпляющую.
«Теперь кровь».
Лирка резанула по венам на обеих руках тем же кинжалом, который вонзила в грудь хайнеса, и прижала левую руку к ране, а правую ко рту мужчины.
— Глотайте же, глотайте…
«Хватит ему», — сказал Иррес.
— Ещё немного…
«Хватит! Поднимай его. Сейчас выйду и домчу нас до твоей подруги. У неё ж там шикарный лекарь».
Господин Шидай, да!
— Господин, всё будет хорошо! — лихорадочно зашептала Лирка. — Всё будет хорошо…

Грохот в дверь, казалось, перебудил полдома. Заспанный слуга, подтягивая штаны, торопливо семенил к парадной, шёпотом кляня беспокойную службу господ. Так барабанили, только когда случалось что-то срочное, ради чего господа немытыми и нечёсаными уезжали сей момент же. Ох, сейчас придётся ещё и лошадей закладывать…
Сиплый вскрик вырвался из горла оборотня, когда за распахнутой дверью обнаружилась залитая кровью женщина. На её спине горбом очерчивалось чьё-то тело.
— Господин Шидай, — едва слышно выдохнула ночная гостья.
Слуга облизнул пересохшие губы и хотел было уже позвать кого-нибудь на помощь, чтобы внести раненого, но в этот момент узнал хайнеса.
Пронзительный вопль прокатился по дому.
— Господин Шидай! Тут Сильнейший! Он ранен!!! Господин Шидай!
Оставив дверь распахнутой, оборотень бросился вглубь дома, а Лирка переступила через порог. В холл выскочила перепуганная служаночка. Увидев их, она ахнула в ужасе и, словно онемев от страха, замахала руками, указывая направление к ближайшей комнате на первом этаже. Когда на лестнице загромыхали шаги, Лирка уже аккуратно сгружала раненого на постель. Господин Шидай ворвался внутрь в одних портках и тут же склонился над хайнесом.
— Рана одна?
— Да, — коротко ответила женщина.
— Четыре печати… Что за?.. — лекарь с недоумением присмотрелся к голубой дымке, тянувшейся от раны, а затем взглянул на Лирку, которая вся была овеяна этим дымом.
— Ле-лечебное, — едва смогла выдавить Лирка.
— Майяри!!! — рявкнул на весь дом лекарь. — Ты мне нужна!!!
— Бегу!!!
Через минуту босая и простоволосая Майяри вбежала в спальню в одной сорочке, держа в руках потрёпанный саквояж.
— Воды горячей! И пошли все вон отсюда! — господин Шидай сам пихнул Лирку на выход.
На пороге она обернулась и вздрогнула, столкнувшись с лихорадочно горящими жёлтыми глазами. Хайнес не спал. С трудом разомкнув губы, он всё же прохрипел:
— Молчи, пока я не проснусь…
Кто-то оттолкнул её с дороги вглубь гостиной. Лирка уже ничего не видела. Слёзы пеленой застили глаза.
Она убила хайнеса.
Почему-то отозвавшаяся внутри боль не показалась ей слишком сильной. Она заслужила сильнее.
«Ничего ты его не убила. Вон он какой живой», — не согласился с ней Иррес.
«Это не твоя вина. Вас обманули, обхитрили, — спокойно и ровно заговорил господин Наэш. — Противник был куда опытнее вас обоих. Ровесник Ирреса».
«И то ещё дерьмо! Ты главное сейчас действительно молчи. Уважь просьбу больного!»
Лирка почти не понимала, что ей говорят. Она смотрела на свои руки, на которых розовели полосы от уже заживших ран и влажно блестела не высохшая кровь. Пальцы дрожали всё сильнее. В груди надсадно ныло что-то надорванное. Она… она ведь совсем не боялась наказания за убийство хайнеса.
Губы её искривились, черты лица исказились, и женщина, съехав по стене вниз, тихо заплакала.
Она убила господина Узээриша, которого бы никогда не хотела убивать.
Боль остро расползлась по телу, и в этот раз её наказующая сила показалась Лирке более справедливой.

Прошло 4 месяца и 16 дней.
С момента приезда Лирки в Жаанидый прошло 1 месяц и 5 дней.
Идёт вторая половина третьего месяца лета.

Титулы и чины Салеи

Титулы
Ха̀йнес (женский титул хайнѐси) — титул правителя Салеи. Является наследуемым. Правители Салеи оборотни-совы.
Хайрѐн (хайрѐни) — титул детей хайнеса. Даётся только детям хайнеса. Остальные родственники до пятого колена почтительно величаются рисами — «потомками сильнейшего».
Консѐр (женский титул консѐри) — один из титулов Салеи. Почти то же самое, что и герцог. По функциональным особенностям можно поставить в один ряд с князем. Выше консера только хайнес. По сути консер — помощник хайнеса, и под его руководством и владением находятся несколько регионов страны.
Сарѐн (женский титул сарѐна) — один из титулов Салеи. Почти то же самое, что граф, но со своими особенностями. Является господином какого-либо региона.
Арѐн (женский титул арѐна) — один из титулов Салеи. Так величается глава рода.

Воинские чины
Дарѐн — командир тысячи. Это воинская должность.
Хава̀рий — можно перевести как «начальник». Но употребляется оно только в отношении оборотней, которые занимаются соблюдением внешнего правопорядка. Это воинский чин. Его носят начальники крепостей, гарнизонов и застав.
Вила̀рий — тоже самое, что и десятник. Это воинская должность.

Чины внутреннего правопорядка
Гава̀рий — мэр, губернатор города.
Харѐн — невоинский чин. «Высокий начальник многих» — так именуется тот, кто имеет в своем ведомстве несколько различных учреждений и обладает весьма обширными полномочиями. Нередко этот чин даруется из уважения к заслугам бывшим военным, перешедшим на гражданскую службу с более высокого поста.
Пода̀тий — тот, кто временно стоит над данетием. Временный начальник, назначаемый, как правило, для решения каких-либо вопросов или проблем.
Данѐтий — с южносалейского это слово можно перевести как «начальник». Но употребляется оно только в отношении оборотней, которые занимаются соблюдением внутреннего правопорядка. Например, данетий городской стражи, данетий дворцовой охраны или данетий городской тюрьмы.
Ба̀трий — то же, что и десятник. Употребляется только в отношении оборотней, которые занимаются соблюдением внутреннего правопорядка.

Другие обозначения
Хатера̀й — это слово из южносалейского языка. Так называют воинствующих женщин и женщин, которые живут как мужчины. Иногда употребляется с издевательски-оскорбительными намерениями. Например: «Тоже мне, хатерай выискалась!».

Екатерина Гичко
Печать безумных. Солнце поражения


Глава 1
Вина

Время тянулось нестерпимо медленно. Лирка равнодушно пялилась в темноту перед собой, не ощущая ни собственного тела, ни каких-либо чувств. Перегорела. Внутри раздражённой мухой что-то твердил Иррес, иногда раздавался спокойный и ровный голос господина Наэша. Но женщина чутко улавливала только звуки, раздающиеся из спальни: тихие голоса Майяри и господина Шидая, плеск отжимаемой в тазу воды, топот, скрип…
Один раз в гостиную зашёл господин Ранхаш. Сразу после того, как дверь в спальню закрылась. Харен пытался спокойно расспросить Лирку, и Иррес, опасаясь, что та сдуру во всём признается, вышел поговорить с ним сам. Оборотень ничуть не удивился, жена явно держала его в курсе своих дел. Иррес красочно описал бой между хайнесом и «склядой проклятой», выставив Сильнейшего настоящим героем, одолеть которого удалось только грязнейшей подлостью. Но они подоспели в нужный момент, и Иррес растерзал мерзавца.
Лирка молчала. На неё начало накатывать онемение. Спроси её сейчас кто-то об убийце хайнеса, она призналась бы не мешкая. И даже мысли о сыне, который останется сиротой после её казни, не остановили бы женщину. Сильнее всего губы ей смыкало физическое напряжение, от которого, казалось, свело все мышцы. В этом напряжении она ждала только одного: когда откроется дверь спальни и господин Шидай скажет о состоянии уби… раненого.
Отделаться от мысли, что она убила хайнеса, Лирке не удавалось. Почему-то именно сейчас он стоял перед глазами не с кинжалом под рёбрами, хотя эта страшная картина должна была бы её преследовать. Но нет, он в её воображении был полон сил и энергии и куда-то спешил. Таким Лирка видела его каждый день. И хотела бы видеть и дальше сильным, ослепительно улыбающимся, коварно прищурившимся. Пусть бы продолжал поддразнивать её, смущать и угрожать гнездом.
Боги, пусть он только выживет! Лирка была готова принести клятву, что в случае выздоровления расцелует его сова от макушки до самых лап, затискает и занежит.
«Ну и дурнота тебе в башку лезет», — не оценил порыв Иррес.
Когда через пару часов дверь отворилась и в гостиную вышла Майяри, Лирка даже не смогла поднять голову. Подруга что-то с досадой шипела, осматривая свою измазанную ночную рубашку, а затем подошла к Лирке и присела рядом на корточки.
— Сейчас па… господин Шидай ещё раз его осмотрит, и пусть отдыхает, — сказала Майяри, с жалостью и в то же время с подозрением осматривая безучастную Лирку. — Не переживай. Хайнес крепкий, он бывал в переделках и похуже, а тут всего-то один удар. Правда, довольно удачный… — женщина осеклась, когда Лирка дёрнулась и прерывисто выдохнула. — Но с ним постоянно что-то случается. Он же не умеет стоять в стороне, ему обязательно нужно влезть в гущу событий, тут уж никакая охрана не справится, если охраняемый сам лезет в жерло. Кто его так? Ранхаш уже всё выспросил?
Иррес, отвлёкшийся на разглядывание Майяриных коленок, среагировать не успел.
— Я… — глухо выдохнула Лирка.
— Чего «ты»? — непонимающе нахмурилась подруга. — Ну не уберегла! Не надо себя так винить. Ты успела принести его весьма вовремя, ещё и прекрасную помощь оказала на месте. Как хорошо, что боевых магов первым делом учат раны лечить! Чего ты так скисла? Мне тоже его жалко, он всё же неплохой, хоть порой и жутко вредный. Но всё обошлось. Па… Господин Шидай разобрался с внутренними повреждениями, мы его аккуратненько зашили, рану стянули, кроветворным напоили. Поспит сутки и как новенький будет.
Услышав, что всё обошлось, Лирка ощутила, как её отпускает напряжение. Губы затряслись, глаза вновь наполнились слезами. Подруга смотрела на неё со всё бо̀льшим подозрением, а затем её лицо осветило осознание, и она с ужасом протянула:
— Подожди… Ты что, влюб… — Майяри осеклась, не сумев произнести слово вслух. — Он тебе нравится⁈
— Сумасшедшая, что ли⁈ — за Лирку отозвался Иррес, уставившись на хаги влажными от слёз глазами.
— Я не к тебе обращалась! — окрысилась на него Майяри. — Лирка, я как бы… ну… я не осуждаю, но… Боги, — она горячо потёрла лоб ладонью. — Это твоё дело, — Майяри явно хотела проявить понимание и оказать поддержку, но всё же не выдержала: — Тёмные! Лирка, есть же другие вполне хорошие мужчины. Слышала, мастер Илиш на тебя посматривает. Даже тот же Орлид ничего так. А хайнес… — женщина мучительно закусила губу.
Сказать, что с хайнесом подруге ничего не светит, Майяри не могла. Хотя бы потому, что ей было обидно произносить такое вслух. Обидно за Лирку.
— Он тебя просто недостоин! — фыркнув, хаги высокомерно вскинула подбородок.
— Это я его убила, — безэмоционально произнесла Лирка.
Повисло молчание.
— Эй, паразит, — наконец опомнилась вмиг помрачневшая Майяри, — а ну-ка вылези. Поговорить нужно.
Иррес только башку высунул из коленок Лирки и даже не стал обижаться на «паразита».
— Что произошло? — требовательно спросила хаги.
— Побег из тюрьмы при дворце, — с досадой проворчал дух. — Нас — Лирку, хайнеса и скляду одну из сбежавших — забросило сюда. Не спрашивай как. Даже Наэш не ответит. Эта хвыба обдурила нас. Каким-то образом подменила Лирке и хайнесу облик на свой, и они подрались, думая, что дерутся с этой хвыбой. Вот Лирка и всадила ножичек Сильнейшему под рёбра.
Майяри обхватила виски ладонями и страшным шёпотом зашипела ругательства, попутно поминая какой-то радужный щит. После посмотрела на молча плачущую подругу с бо̀льшим сочувствием, понимая, как та сейчас переживает и корит себя.
— А хвыба? — спросила Майяри Ирреса.
— Разорвал. Твой муженёк, наверное, уже там.
— Ранхаш знает?
— Нет, с ним говорил я.
— Ну и хорошо, — одобрила женщина. — С ним я сама поговорю. А хайнес успел как-то отреагировать?
Иррес по достоинству оценил хищный взгляд, который Майяри бросила на дверь спальни.
— Велел Лирке молчать, пока он в себя не придёт.
— Правда? — обрадовалась женщина.
У Ирреса появилось стойкое ощущение, будто бы он только что спас хайнесу жизнь.
— Я порой забываю, как справедлив и великодушен наш Сильнейший, — наигранно виновато протянула Майяри. Подавшись к Лирке и вынудив подселенца спрятаться, она обхватила лицо подруги ладонями и строго, веско произнесла: — Если хайнес велел тебе молчать — молчи. Ясно? Как бы тебе ни хотелось получить наказание, не смей нарушать его приказ.
Лицо Лирки искривило страдание.
— Мучаешься от содеянного? Мучайся молча, — продолжила подруга. — Мы всё решим, не лезь с признаниями. Поняла?
Кивка она так и не дождалась.
— Хочешь как-то исправить случившееся? Иди и смотри за ним. Гоняй от него мух, заворачивай в одеяло, корми, води до отхожего места, обтирай, портки меняй… Но говорить о произошедшем не смей. Ты, морда, — Майяри обратилась к Ирресу, — следи за ней. Если понадобится, вылези и отвлеки внимание на себя. Я тебя прикрою. Но не позволяй ей болтать. Особенно сейчас, когда она не в себе.
Услышав решительное шлёпанье босых пяток, Майяри поспешила отпустить Лирку и обернуться к двери, из-за которой вышел господин Шидай. Тот выглядел живописнее Майяри, и тёмные пятна расползались по его голому торсу.
— Пусть спит, — тихо сказал он. — К полудню должен очухаться. Вы мне теперь скажите, что это за голубое сияние такое полезное?
Майяри вновь посмотрела на подругу и удивлённо вскинула брови, явно только что обратив внимание на свечение, полыхающее вокруг Лирки подобно языкам пламени, и растерянно взглянула на лекаря.
— Чего глазами хлопаешь? — тот сложил мускулистые руки на широкой груди. — Вытаскивайте свои секретики. То, что вы о них не говорите, не означает, что я не знаю об их существовании. Это что-то с того времени, как вы обе сидели в Зверинце?
Майяри досадливо скривилась. Проницательность господина Шидая выводила её из себя. От него что-то скрыть можно, только если он позволяет скрывать. Рядом с ним она всегда себя ребёнком чувствует.
— Химера, — неохотно призналась женщина. — Та, что сбежала. Самая большая и необыкновенная. Её часть — настоящий дух. И, я так понимаю, сияние — его заслуга. Господин… м-м-м…
— Надо же, какие мы бываем вежливые, — насмешливо протянул подселенец, выбираясь наружу и потягиваясь всем своим мощным телом под оторопелым взглядом лекаря. — Для тебя, злобная козюля, я Ирресашау! Великий и непревзойдённый!
— Знал, что надо было спросить раньше, — ошарашенно протянул господин Шидай, осматривая химеру. — Видел же, что вы с Ранхашем ищете сбежавших вполовину обычного энтузиазма.
Майяри скривилась и досадливо, как кошка, облизнулась.
— Я поделился с хайнесом частью своих сил, чтобы хвыба эта прям там не скопытилась, — гордо заявил Иррес.
Лекарь смерил взглядом его, потом взглянул на поникшую Лирку, и в его глазах появилось сочувствие.
— Милая, иди пока присмотри за Сильнейшим, а мы поговорим об особенностях щедрого пожертвования твоего… спутника.
Магичка резко вскинула голову, когда смысл слов до неё дошёл, и поторопилась подняться. Занемевшие ноги плохо слушались, и она пошла к спальне, спотыкаясь и придерживаясь за стену. Лекарь галантно открыл для неё дверь и закрыл за её спиной.
Лирка окунулась в густой аромат спирта и лекарственных настоев и замерла.
Хайнес лежал на постели, по грудь укрытый одеялом. Обнажённые белые плечи оплетали широкие полосы бинтов, тусклый свет магического шара, отогнанного в дальний угол комнаты, играл мягкими жёлтыми бликами на растрёпанных волосах. Лирка лихорадочно осмотрела и мужчину, и постель, но не нашла и пятнышка крови. Всё чисто и аккуратно, словно и не было страшной раны, нанесённой её рукой. Подойдя немного ближе, женщина вновь нерешительно замерла. Огляделась. Вздрогнула, обнаружив брошенную в углу мужскую одежду и использованную простынь. Потом взгляд упал на таз, заполненный мутной водой. Темнота не позволяла рассмотреть цвет, но воображение всё раскрасило, и Лирка судорожно сглотнула. А потом всё же тихонько подошла к кровати и осторожно приподняла край одеяла.
Повязка на животе была девственно чиста. Грудь мужчины мерно поднималась и опускалась. Лирка скользнула взглядом ниже, подозревая, что портки-то точно будут в крови, но… их не оказалось вовсе. Впрочем, сейчас её это не смутило. Опустив одеяло, женщина тщательно его оправила и всмотрелась в лицо Сильнейшего, опасаясь увидеть гримасу боли и страдания. Но оно было безмятежно расслаблено. Привычная сосредоточенность покинула его, мужчина выглядел… уязвимым. Хотя Лирка подозревала, что уязвимым видит его только она — нанёсшая столь страшную рану. Как ей сейчас хотелось нежно погладить его, извиниться, попробовать заменить нанесённую боль лаской.
Дверь вновь отворилась, и внутрь скользнул Иррес.
— Ну как он?
Подселенец метаниями не терзался, потому спокойно ткнулся носом в щёку спящего.
— Тёплый, — удовлетворённо протянул он. — А ты рыдала! Смотри, какой живучий!
Лирка закусила губы, склонила голову, и слёзы вновь потекли по щекам.
— Ну чего ты опять? — расстроился Иррес и закрутился рядом с ней. — Чего ты его оплакиваешь?
Хайнес вдруг особенно глубоко вздохнул, повернул голову и приоткрыл глаза. Взор его был мутным, но на Лирку он уставился вполне осознанно.
— Рыдаешь? — хрипло спросил он.
Та не выдержала и горько всхлипнула.
— Жалко меня, да?
Лирка торопливо закивала и обиженно искривила губы, увидев, что мужчина слабо улыбается. Дразнит, что ли?
— Молчала?
— Подружке сболтнула, — недовольно буркнул Иррес.
— Майяри можно… — хайнес прикрыл глаза, опять уплывая в забытьё. — Не рыдай, мы не виноваты… это всё… он. И вообще, я теперь спокойнее буду… за тебя. Вижу, защититься можешь. Хе, — губы опять расползлись в слабой улыбке, — на себе испытал.
Лирке захотелось рыдать уже в голос. И от чувства вины, и от облегчения, что Сильнейший уже находит силы, чтобы шутить над ней и поддразнивать.
— И вообще, я тебя так люблю, — мужчина уже едва шевелил губами, а глаза не открывал вовсе. — Когда пришёл в себя… ещё на улице… а ты меня на спине несёшь. Трогаешь губами щёку и шепчешь, какой я сильный, хороший, добрый… Сердце едва не разорвалось.
— Эк он бредит! — проникся Иррес.
Лирка даже не подумала воспринять произнесённое всерьёз.
— Что тут у вас? — в спальню заглянул господин Шидай. — Спит? Отлично. Так, а ты, — он строго посмотрел на Лирку, — если хочешь его караулить, сперва помойся и переоденься. А то выглядишь так, словно сама его била.
И вышел, даже не подозревая, как больно кольнул бедную девушку.
— Вот сволочуга! — злобно прошипел ему вслед Иррес. — Хватит сопливиться! Живее мыться, а дальше можешь у кровати хоть на коленях стоять и пристыженно ему в ладошку дышать. Давай, двигай ногами! Я его даже обзывать не буду. Сегодня уж точно!

Лирку разбудили голоса. Она дёрнулась, едва не простонала от пронзившей затёкшее тело боли и кое-как разогнула спину. Иррес, конечно, шутил про стояние на коленях, но, вернувшись после помывки, Лирка присела на пол у кровати, чтобы сторожить сон больного, и уснула сама, уткнувшись лбом в край постели.
— Мой сын…
Сердце скакнуло в горло, и Лирка под хруст костей и ругань Ирреса стремительно распрямилась и встала. Дверь распахнулась, и внутрь ворвался обеспокоенный господин Иерхарид.
— Риш! — с задушенным шёпотом мужчина подлетел к постели сына и торопливо его осмотрел, опасаясь прикоснуться руками. — Боги, мой мальчик!
Лирка представила, что кто-то ранил Ханёна, и прокусила губу до крови.
— Уже всё хорошо, — следом вошёл господин Шидай, одетый куда приличнее прежнего. — Ему теперь спать, есть кашки и много-много отдыхать.
— Как много? — лекарь обернулся и уставился на обеспокоенного Саврия.
— Вы совсем, что ли, уже⁈ — возмутился господин Шидай. — Пусть отлежится мужик, страна не рухнет!
— Он на нервах, — заступился за помощника господин Иер.
Успокоившись, он всё же погладил сына по встрёпанным волосам живой рукой и неуверенно улыбнулся. А затем повернулся к помятой, одетой в чужие штаны и рубаху Лирке и искренне поблагодарил:
— Спасибо.
Лирка думала, что хуже уже не будет, но короткая, сердечная благодарность отца, сына которого она едва не убила, вошла в душу раскалённым железом. Женщина склонила голову, чтобы скрыть выступившие на глазах слёзы. Ей нестерпимо остро хотелось признаться, сказать, что она недостойна благодарности. Более того…
«Раскроешь рот, и я вылезу», — мрачно пообещал Иррес.
— Его можно… — начал было господин Иер.
— Лучше не трогать, пусть лежит, — сразу понял его лекарь. — Дом хорошо охраняется, да и личная охрана Сильнейшего уже подтянулась. Здесь его ожидает только нападение детей, но постараемся уберечь. А во дворце ему спокойно отдохнуть не дадут, — господин Шидай мрачно посмотрел на виноватого Саврия. — Лирка за ним присмотрит. Она как раз переживает, что не уберегла своего шилозадого господина… уж простите!
— Да что ж тут, — слабо улыбнулся хайрен.
— Так что она будет его холить, лелеять и с ложки кормить. Да, Лирка?
Та, не поднимая головы, коротко кивнула.
— Боги, Риш, ну как ты мог так опять? Хорошо, что не один был. Я же говорил Аризею, чтобы насильно тащили его в укрытие, если сам не хочет! — хайрен страдальчески вздохнул. — Что произошло? Я не успел узнать. Как услышал, сразу сюда бросился.
— Думаю, нам стоит выйти, чтобы не беспокоить сон больного, — откуда-то из гостиной донёсся ровный голос господина Ранхаша.
— Да-да, — господин Иерхарид растерянно посмотрел на дверь, на сына, явно разрываясь от желания остаться в комнате и узнать о произошедшем.
— За ним присмотрят, — господин Шидай принял решение за него и под локоть вежливо вывел в гостиную.
Дверь закрылась, но Лирка продолжала слышать их голоса. Господин Ранхаш монотонно рассказал о произошедшем, кое-что уточнил у Саврия, бывшего свидетелем событий во дворце, и сообщил о развязке. По его словам выходило, что Сильнейший пытался поймать преступника, вступил с ним в схватку, но тот оказался опытнее и опаснее и сумел ранить его. Лирка подоспела к этому моменту, и Иррес разорвал преступника.
— Я так понимаю, Сильнейший не очень хочет раскрывать особенность своего придворного мага? — уточнил господин Ранхаш.
— Да, это было бы нежелательно, — подтвердил хайрен.
— Тогда нам нужно исключить эту «особенность» из событий. Переложим ответственность за устранение преступника на госпожу Лиркаа? — предложил сыскарь.
«Ну вот как всегда, вся слава не мне!» — впрочем, особо возмущённым Иррес не был.
— Господин Иррес сильно его… порвал? — уточнил хайрен.
— Весьма.
— Думаете, кто-то поверит, что это госпожа Лиркаа его так? — засомневался господин Иер.
— О ней уже такие слухи ходят, — мрачно сказал Саврий, — что мало кто поверит, что это не она его так. В зверином облике она могла подрать ещё сильнее.
Лирка равнодушно пожала плечами. Её мало волновало, какие слухи будут о ней ходить.
Тем более она действительно чувствовала решимость и желание разорвать ту тварь на куски, если бы она ещё раз попалась ей на пути.
«Нам может представиться такой шанс», — хмыкнул Иррес.

Глава 2
О любви к воробьям

Господин Иерхарид изъявил желание посидеть с сыном. Хотел посмотреть на него спящего и успокоить растревоженные нервы. Убедиться, что Узээриш исправно дышит, недовольно шевелит пальцами затёкших ног и, может быть, всхрапывает. Собрать всё, что указывало бы на жизнь в его теле.
Майяри вытащила Лирку из выделенных хайнесу покоев силой: ей пришлось воспользоваться силами хаги, иначе перетянуть подругу-оборотня она бы не смогла.
— Тебе надо поесть и немного прийти в себя.
Она заволокла подругу в самую дальнюю комнату дома на первом этаже, до которой пришлось идти через паутину узких коридоров. Судя по крепкому запаху лекарственных трав, за соседней дверью находилась лаборатория господина Шидая, и это место — самое защищённое от чужих глаз и, главное, от вездесущих детей. Здесь уже был накрыт столик, и суп в глубокой тарелке выглядел обжигающе горячим.
— Ешь, — Майяри толкнула Лирку в кресло и сама, обойдя стол, села. Взяла яичко и, тюкнув его о столешницу, принялась неспешно очищать. — Не смотри на него. Еда через глаза в желудок не затекает. Тебе сейчас о-го-го сколько сил потребуется. Слышала, что больной хайнес — очень капризный хайнес. Повезло, что у тебя сын есть.
Лирка вздрогнула.
— Терпение у тебя должно быть натренированное, — Майяри запихала яйцо в рот целиком и задвигала челюстями.
Лирка всё же взяла ложку и зачерпнула бульон.
«Как жрать хочется!» — зашёлся в нетерпении Иррес, и магичка ощутила волну зверского аппетита.
— Я, если тебе будет легче, тоже свою вину чувствую, — Майяри потянулась за вторым яйцом под непонимающим взглядом подруги. — Радужный щит. Моя разработка. Этот стервец использовал её на вас с хайнесом, потому вы и были на него похожи. Я этот щит ещё в школе придумала, в Санарише. Потом доработала, а когда из преступницы опять законопослушной стала, предоставила на благо работникам сыска. И она утекла!
«Ты ешь, — велел Иррес застывшей Лирке, — слушай и ешь».
— Сколько проблем из-за него было!.. Наши маги в других городах и поселениях знать не знали про щит, выявлять не умели… Помоталась я тогда по стране! Мы ожидали, что хоёторские заговорщики могут его использовать, но вот не угадали, с какой они стороны явятся. Да и, подозреваю, эта атака была спонтанной.
— Вы ждали? — нахмурилась Лирка.
Майяри удивлённо на неё посмотрела, а потом понимающе прищурилась.
— Сильнейший не сказал? Помнишь случай с подожжённой башней?
«Забудешь такое! Извращенцы напали дважды за ночь!»
«Иррес», — господин Наэш устало вздохнул.
— Слуга, которого ты поймала, признался, что получал задания от неизвестного в некой аптекарской лавке. Один раз он пришёл раньше оговоренного и услышал разговор нанимателя с кем-то, где они обсуждали, как выманить тебя из дворца. Думали подменить тебя, набросив на кого-нибудь радужный щит. И хотели провернуть дело тогда, когда все будут заняты. Бал — ближайшее подходящее мероприятие, которое отвлекло бы всех. Из-за этого хайнес и решил пригласить тебя, хотя я была против. Можно же было отправить тебя сюда, к нам, а не нервировать почём зря. Пришлось попотеть, чтобы обставить твоё появление втайне от других. Я имею в виду, не сам факт твоего появления, а то, какой ты явишься. Всё же внешний вид важен для настройки радужного щита. Нужно было сделать тебя как можно более неповторимой.
— Почему не сказали мне? — Лирка раздражённо прищурилась.
— Прости, — Майяри виновато посмотрела на неё. — Хайнес запретил. Сказал, что ты и так будешь нервничать в непривычной роли, и его слова звучали разумно. Но то, как он за тобой пошёл, когда ты двинулась к сарену… — подруга злорадно хохотнула. — Да ещё с таким видом! Даже я, когда увидела твоё выражение лица, начала вспоминать, какие способы затирания памяти можно использовать на большом числе свидетелей. Думала, тебя эта вышитая ширинка успела чем-то зацепить.
«Лирк, если ты сейчас не пожрёшь, я тебя всю изнутри слюнями залью!» — пригрозил Иррес.
Ему поддержкой вторила голодная Шани. И Лирка всё же засунула ложку в рот.
И ошеломлённо распахнула глаза, чувствуя, как по пищеводу катится божественно вкусный бульон, а желудок сводит судорога восторга. Взбодрённый организм неуверенно вскинулся, женщина ощутила, как теплеют ноги от живее побежавшей крови, и жить вдруг стало легче, проще, а проблемы перестали пугать.
— Лучше, да? — Майяри понимающе улыбнулась. — Госпожа Пандар пару лет назад нашла не повара, а бога! В каком бы дрянном настроении ни вернулся домой, достаточно скушать что-то, приготовленное им, и сразу легчает. А по виду совсем мальчишка! Видимо, талант от рождения дан. Он даже из забора отменное рагу приготовит. Пока Аваной ходила беременная, только его еду и могла есть.
Некоторое время они молчали. Почувствовав наконец собственный аппетит, Лирка торопливо доела суп и, закончив, придвинула блюдо с мясом.
— А если господин Иерхарид всё же поймёт, что это я уби… ранила господина Узээриша? — аппетит опять пропал. — У него же есть совиный дар. Достаточно задать один… только один вопрос, и он всё узнает.
— Его нужно задать, — Майяри улыбнулась. — А зачем господину Иерхариду спрашивать уже известное?
— Но ему же достаточно подумать, что тот мужчина ранил его сына, и всё, — Лирка с досадой взлохматила волосы. — Лучше признаться.
— Признаётся пусть хайнес, когда в себя придёт. Мало подумать об убийце, нужно спросить, действительно ли тот ранил его сына. Совиный дар — штука сложная. И им не так легко пользоваться, — Майяри откусила половину яйца. — Я многого не знаю, могу ошибаться, но хайрен сам как-то рассказывал, что его дар отвечает только на прямые вопросы. И его не так сложно обмануть. Достаточно неправильно задать вопрос. Например, спросить не: «Он ранил моего сына?», а: «Он напал на моего сына?». И всё, дар подтвердит, ведь он же нападал на вас? Ну хотя бы на территории дворца.
Всё ещё обеспокоенная Лирка принялась за мясо.
— У хайнеса с даром ещё сложнее. Там что-то вроде указания направления к цели. У моего Ранхаша тоже есть совиный дар, но он даёт направление пути к месту. Дают ли они однозначные ответы? Нет, — Майяри усмехнулась. — Вчера дар сказал, что вот эти действия приведут к желаемому результату, а сегодня ситуация изменилась и нужны другие действия. Дар нужно уметь понимать, нужно уметь им пользоваться, нужно знать его минусы, слабые стороны… Нужно уметь правильно истолковывать знаки, которые не всегда однозначны. У матери Ранхаша тоже есть дар. По крайней мере, она что-то такое утверждает. Но если и есть, пользоваться им она, слава богам, не умеет.
«Нашему Ханёнку повезло, — пророкотал Иррес. — С ним дар довольно просто общается».
«С даром не бывает просто, — не согласился с ним господин Наэш. — У дара Иерхарида есть и вторая сторона, пророческая. Но вот именно она ему не даётся. Не давалась, — поправил себя бывший хайрен. — Может так случиться, что у Ханёна тоже раскроется какая-то новая сторона. Он ещё слишком мал».
— Ешь нормально, — подогнала подругу Майяри. — Сильнейший скоро должен проснуться, а с его жаждой деятельности у тебя ни минутки свободной не будет. За Ханёна не переживай.
Лирка стыдливо опустила глаза. За сына она не переживала и чувствовала себя плохой матерью. Но Ханён был в окружении хороших оборотней, которые точно о нём позаботятся.
— Он через пару часов сюда приедет, — огорошила её Майяри, — вместе с госпожой Пандар. Тут ему тоже скучно не будет. На пару с Хамином и Илаей они разнесут весь дом. Твоя забота — уберечь спальню и хайнеса.
— Спасибо. Я… — Лирка запнулась, не зная, как высказать мысли.
— Я поняла, — Майяри улыбнулась непривычно мягко. — Бывают дни, когда мы становимся самыми плохими матерями, — и тяжело вздохнув, добавила: — У меня они случаются постоянно.

К моменту, когда Майяри наконец решила, что Лирка хорошо поела, и они вернулись к покоям больного, оттуда уже доносился не очень довольный голос Риша.
— Папа, я себя прекрасно чувствую! Не нужно драматизировать, будто бы меня на части разделали. Царапина!
— Ты сейчас ложку в рот засунуть не мог, — голос хайрена звучал непреклонно.
— Я просто терпеть не могу кашу! Где Саврий?
— Во дворце, занимается делами.
— Отлично. Раз меня, хайнеса Салеи, не пускают домой, пусть он привезёт мне…
— Риш, мы справимся без тебя. Я был хайнесом почти четыре века и принял страну в бедственном положении. В десяти годах твоего правления как-нибудь разберусь. Отдыхай и лечись. Лиркаа за тобой присмотрит.
— Да вы… А-а-а! Лирка? Где она? То рыдает надо мной, то бросает на произвол судьбы!
Лирка поспешила вырваться вперёд.
— Я здесь! — крикнула она ещё из гостиной.
Встрёпанный хайнес встретил её недовольным взглядом и выглядел… ну неприлично бодро для оборотня, несколько часов назад получившего нож под рёбра. Только серые тени под глазами указывали на нездоровье. А так сидит на постели, расправив плечи и согнув ноги в коленях так, что покрывало того гляди сползёт и раскроет отсутствие портков.
Господин Шидай воистину божественный лекарь!
«А мне спасибо никто не хочет сказать?» — обиделся Иррес.
Лирка поспешила горячо его поблагодарить, но дух всё равно назвал её «неблагодарной идиоткой».
Хайнес придирчиво осмотрел её неряшливый вид и более удовлетворённый, но всё ещё недовольный вновь вскинулся взгляд на непреклонного и сурового отца.
— Нет, Риш, ты будешь отдыхать. Не забывай, я твой отец. И даже будь ты трижды хайнесом, дважды верховным жрецом Ваирака и пророком на пути становления богом, ты будешь меня слушаться, — и припечатал: — Мальчишка! Я ещё Рише не рассказывал о случившемся.
— Ну и не говори, — раздосадованно прищурился Узээриш. — Скажешь, что я погостить решил…
— Она не идиотка, — холодно отрезал отец. — Я тебе всё сказал, и ты меня услышал. Отдыхай, — прозвучало как повеление. Развернувшись, хайрен уже теплее улыбнулся Лирке. — Позаботься о нём. Надеюсь на твою силу. Не стесняйся ею пользоваться.
Стоящая в дверях Майяри старательно скрывала улыбку. Всё же приятно, когда твоего извечного противника как мальчика отчитывает папочка.
Проводив отца взглядом, Риш, прищурившись, посмотрел сперва на Лирку, потом на Майяри.
— Обложили, — сквозь зубы протянул он.
— Па… господин Шидай нам уши оторвёт, если мы вас выпустим, — мило улыбнулась Майяри.
— Называй его уже отцом. Чего мнёшься? — зыркнул на неё Узээриш, и женщина под его взглядом вспыхнула смущённо и растерянно. — А теперь ты, — Риш вновь осмотрел Лирку.
— Господин, — та виновато на него посмотрела. — Я не знаю, как так вышло…
— Да откуда бы тебе знать, — удивлённо вскинул брови хайнес, — я сам ещё не разобрался.
— Это радужный щит, — вмешалась Майяри и столкнулась с непонимающим взглядом Сильнейшего.
Будто бы они о разных вещах говорили.
— Да забудь ты уже! — Риш досадливо скривился. — Я же сказал, это не наша вина. И вообще, зная, что перед лицом противника ты не помнишь о милосердии и не испытываешь сомнений, я буду спокойнее за тебя. А за врагов тревожиться привычки не имею…
— Вы помните? — Лирка удивилась, что он не забыл сказанные ночью слова.
— Я помню всё! — хайнес как-то странно на неё посмотрел. Словно в чём-то упрекал, и Лирка поспешила вспомнить, что он ещё говорил, но вроде больше ничего существенного. — Боги, — прикрыв глаза, мужчина вздохнул, — тяжко мне придётся…
— Я готова помочь всем! — горячо заверила Лирка. — Буду вашей опорой в эти дни…
Она осеклась, когда хайнес усмехнулся.
— Мне нужно поговорить с твоим внутренним миром. Прямо сейчас, — заявил он.
Не успела Лирка удивиться, как подселенец шагнул из её тела в спальню.
— Чего тебе? — Иррес осклабился.
— А вы пока прогуляйтесь, — Риш ткнул в Лирку и Майяри. — Нам нужно наедине обсудить.
— Но я не могу далеко… — магичка растерянно уставилась на подселенца.
— Рядышком, направо по коридору, есть милая гостиная, — проявил познания о чужом доме хайнес. — Поболтайте там.
— Иди, я его не сожру, — пообещал Иррес и облизнулся.
— Да ладно тебе, — проявила неожиданную покладистость Майяри. — Пошли.
Утянув слегка сопротивляющуюся Лирку за порог, хаги закрыла дверь и повела подругу через гостиную к выходу. Но там она остановилась, что-то начертила в воздухе и знаком поманила Лирку назад. Прокравшись к двери, женщины прижались к ней ушами и замерли.
— Так, морда, как далеко вы с Лиркой можете отходить друг от друга?
— М-м-м… саженей десять. А тебе зачем, хвыба?
— А ты тоже не помнишь? — язвительно спросил хайнес.
— Чего ты крысишься? О чём помнить?
— Иррес, — тон сменился, заговорил господин Наэш, — думаю, Сильнейший имеет в виду слова, которые он сказал, как ты посчитал, в бреду.
— Я не бредил, — подтвердил подозрение бывшего хайрена Риш.
Майяри вопросительно нахмурилась, но Лирка непонимающе захлопала ресницами.
Недолгую тишину нарушило холодящее кровь шипение Ирреса.
— Ах ты сухлядь… Да никогда! Чтобы мы приняли тебя…
— Поверь, я тоже не хочу с тобой мириться. Поэтому предлагаю выход. Я издам указ, которым полностью узаконю тебя как спутника мага Лиркаа Шхаелый. И можешь ходить вне её тела, где… куда дойдёшь. Поселю тебя в покоях рядом, сделаю нормальные заглушки на стенах. Как тебе? Пусть ограниченная, но свобода.
— Боюсь, возникнут сложности… — начал господин Наэш, а продолжил Иррес: — Да никогда! Я скорее Ваираку пятки оближу, чем позволю! Иррес, успокойся! — бывший хайрен терял терпение. — Сильнейший с серьёзными намерениями. Я ведь правильно вас понял?
— Вы единственный в вашем трио, кто хоть что-то понимает, — раздосадовано ответил хайнес. — Думаешь, твои возмущения что-то изменят, морда? Что я вот так раз и любить этого перепуганного воробья перестану? Она ела?
Неожиданность последнего вопроса обескуражила Ирреса, и он завис в молчании.
А вот глаза Майяри изумлённо распахнулись, брови поползли вверх, рот открылся, и женщина, не отрывая обалдевшего взгляда от Лирки, притиснулась щекой к двери так плотно, словно хотела просочиться через деревянное полотно и высунуть ухо в спальню. Опомнившись, Лирка одними губами прошептала, что это не о ней.
А память уже вытаскивала на свет тщательно заныканное воспоминание.
«И вообще, я тебя так люблю».
Нет, это не может быть про неё!
— Иррес, давай дружить, — миролюбиво предложил Узээриш. — Я же теперь не отстану. И, видишь, пытаюсь найти выход, чтобы нам всем было комфортно.
— Я тебя сожру, и нам станет всем комфортно! — зарычал дух. — Нет! Нет! Ну, нет, — последнее прозвучало откровенно жалко, едва ли не со слезами в голосе.
— Если она меня не примет, тогда будет нет, — хайнес произнёс это столь спокойно, что уже знавшая его Лирка заподозрила, будто на «нет» он как раз не рассчитывает. — Я тебе первому… вам сказал как старшим родственникам, чтобы показать всю серьёзность намерений.
— Нет! — Иррес завыл.
Лирка поняла, что дух готов дать слабину. Несмотря на свою кажущуюся непримиримость и грубость, Иррес был самым добрым среди них.
— И совета хотел спросить, — Сильнейший явно подмасливался, ведь известно: хочешь получить чьё-то расположение — попроси об одолжении. — Так понимаю, я не Лиркин типаж?
Рот Майяри распахнулся в беззвучном ахе, а левая рука прижалась к сердцу. Лирка продолжала в каком-то отупении одними губами отрицать услышанное.
— Вообще не в её вкусе! — гордо заявил дух.
— Самая большая проблема в том, — слово взял господин Наэш, — что вы хайнес. А она девушка очень простого происхождения. Она не примет вас всерьёз.
— Подозревал, что просто не будет… — задумчиво протянул Узээриш. — Я не мог влюбиться в женщину, с которой просто. Сильно расстроилась из-за ранения?
— Безумно.
Кто-то вздохнул.
— На чувстве вины играть будет неправильно…
— А ты об этом думал⁈ — возмутился Иррес.
— Как будто у тебя такая мысль в голове не мелькнула! С Ханёном ещё не лажу…
Лирка ощутила, как сердце проваливается в живот и бьётся прямо в желудок. Во взгляде Майяри появилось что-то откровенно хищное. Только Шани продолжала хранить спокойствие. Внимание белого медведя казалось медведице событием совершенно очевидным. Она была уверена в собственной неотразимости и даже не подозревала, что могла кому-то не нравиться.
— Тебе не кажется, что за дверью как-то уж совсем тихо? — с подозрением протянул Узээриш.
Майяри схватила отупевшую от услышанного подругу за руку и побежала прочь, волоча её за собой. Выскочивший в гостиную Иррес увидел только не успевшую закрыться дверь.
— Подслушали, поганки! — выплюнул он.
— Эх, эффект неожиданности прошляпили, — слегка расстроился Риш.
— Прошляпили⁈ — возмутился дух. — Не смей приписывать меня к своим планам! Я тебе помогать не буду! Нет, Наэш! Нет!!!

Глава 3
Крик Арван-Е

А-ара пришла в себя на противоположном берегу реки. За спиной шумел бурный поток, тело дрожало, с мокрой одежды нещадно текло. Как она оказалась здесь, женщина не помнила. Помнила только вкрадчивый, убаюкивающий голос.
«Приди ко мне».
Задрожав ещё сильнее, А-ара закусила губу и тихо заплакала.
В последние дни чужой шёпот преследовал её. От него было невозможно спрятаться, невозможно убежать. Он даже снился ей. Девушка старалась скрыть свой страх от окружающих, но с каждым днём это становилось сложнее. Старшая жена-мать обеспокоенно смотрела на неё и пыталась доискаться до причин её тревоги. Даже То-нии подозрительно зыркала, но ничего не спрашивала. Только муж глядел спокойно, но пронизывающе. Будто понимал, что именно А-ара переживает, и ждал, когда она сама придёт к нему.
Но А-ара боялась. Она видела печать мужа, которая связывала Хо-ёта-х с Господином, и находила сходство между ней и побрякушкой, что прилипла к её собственному телу. Но… Разве могла она, женщина, действительно стать…
Даже мысленно произнести не получалось.
Но её бабушка… она ведь была…
Обхватив себя руками, А-ара повернулась к воде лицом. Как бы ей теперь попасть на другую сторону? Она даже не помнила, как преодолевала не самый спокойный поток. Опять лезть в холодную воду не хотелось. Тем более ночью, когда особенно сильны речные духи. Девушка осмотрелась, задержала взгляд на пылающих кустах костровика и задавила острое желание погреться рядом с ними. Нет, нужно вернуться, пока никто не заметил, что она исчезла. Вздрогнув, А-ара через плечо взглянула на переливающуюся разными цветами чащу, куда её продолжало тянуть.
Вернее, тянуло её куда-то дальше, за пределы Леса. Может, в тот самый загадочный Арван-Ё? Какой он? А-аре не доводилось видеть его даже издали. Но сейчас девушка остро осознавала, что он не так уж далеко. Возможно, к утру ей бы удалось выйти из Леса, и она бы увидела высящиеся за невидимой гранью стены.
Тряхнув головой, девушка отошла к реке и, оступившись, едва не съехала в воду. Заметив шевеление, А-ара резко обернулась и испуганно застыла, увидев окутанного тьмой Ли-риан-си. Мужчина молча смотрел на неё и выглядел если только самую малость удивлённым. Тьма крутилась злым роем, явно готовая броситься на девушку, и А-ара отшатнулась на пару шагов, наступая на хватунов. Цепкая трава тут же оплела её босые стопы, и девушка наконец сообразила, что из одежды на ней только длинная рубаха да исподние штаны. И яро вспыхнувший стыд испепелил страх в пепел! Она торопливо шагнула к реке, вырывая стопы из жадных объятий хищника, и хотела уже броситься в бурящие воды, но Ли-риан-си заговорил.
— Там, — он неторопливо вытянул руку и указал куда-то за её спину, — повалено дерево.
И, отвернувшись, зашагал прочь. Тьма немного отстала, но потом всё же потянулась за ним, и А-ара едва слышно облегчённо выдохнула. Оглядываясь на уходящего шамана, девушка почти побежала в указанную сторону. Шагов через тридцать река круто поворачивала, и из-за кустов показался чёрный, безжизненный ствол дерева. Вывороченные корни топырились вверх, а крона ветвями почти касалась противоположного берега. Девушка ловко перебралась по стволу и спрыгнула в воду у самой земли, где виднелась уже натоптанная тропка. Воровато осмотрелась и побежала к становищу, моля Господ проявить милосердие и не позволить часовым увидеть её в столь непотребном виде.
То ли Господа проявили милость, то ли часовые спали, но А-аре удалось добраться до шатра незамеченной и скользнуть внутрь. Прошмыгнув за свою занавеску, она прямо в мокрой одежде залезла под одеяло и облегчённо перевела дух.
«Трусиха».
А-ара поёжилась от прозвучавшего в голосе презрения. Удивительно, но после пережитого сил на страх уже не осталось. Не первый раз за последние дни события выпадали из памяти и она оказывалась там, куда не собиралась. А-ара уже привыкала. Пугало только, что муж узнает об отлучках, ведь он запретил уходить из шатра. Но как она могла помешать… Кому? А если попытаться отрезать эту прилипшую штуку вместе с кожей? Сейчас боль не пугала А-ару.
Мерзкий, издевательский смех заставил её усомниться в задуманном.
Неужели она сойдёт с ума? А-ара испуганно всхлипнула.
Когда она ещё жила с отцом, в их поселении был старик, которого считали помешанным. Он утверждал, что слышит голоса. Когда А-аре было десять зим, он окончательно повредился рассудком и вбежал головой в стену.
«Нет! — истерично завопил голос в голове. — Победа будет за нами!»
Девушка испуганно сжалась. Явное безумие, прозвеневшее в голосе, напугало её.
— Чего ты опять ворочаешься? — сонно спросила из-за занавески То-нии, и А-ара торопливо зажмурилась.

Утро выдалось пасмурным. Старшая жена-мать проворчала, что в такую погоду только в шатре сидеть, и, отправив сестриц за водой, усадила остальных за рукоделие. Дождь то тоскливо накрапывал, то затихал, и в воздухе повисала влажная духота. Ближе к полудню со своей половины вышел господин муж. Осмотрев занятых жён, он велел старшей:
— Собери еды в дорогу. На день. И А-ару с То-нии.
Упомянутые встревоженно вскинули головы.
— Со мной поедут.
— А куда, господин? — спросила И-тона.
— До большого селения, — неохотно отозвался тот. — Они же просились? Побалую.
Старшая растерянно опустила руки. Господин муж не имел обыкновения баловать кого-то. Лицо То-нии осветилось радостью, а вот А-ара встревожилась. Ей ой как не хотелось оставаться с мужем на целые сутки! Кто знает, что выкинет голос, пока супруг рядом?
Пока они собирались в дорогу и получали от старшей указания, что купить в поселении, Хо-ёта-х сам запряг лошадей.
— Далеко от мужа не отходите, никому не верьте, — давала последние наставления старшая.
Её обеспокоенное лицо вселило в А-ару ещё большую тревогу. Уже сидя в седле, девушка беспрестанно оборачивалась и смотрела на замершую у шатра фигурку, пытаясь заглушить плохое предчувствие.
Гости, всё ещё стоящие лагерем вокруг становища хуани-са, провожали новоявленного жреца и его жён любопытными взглядами. А-ара не смела глаз оторвать от луки седла. Подняла голову только один раз, когда заметила сбоку шевеление тёмного пламени, и уставилась на привалившегося к дереву Ли-риан-си. Тот, не отрываясь, смотрел на Хо-ёта-х, и жрец глядел на него так же пристально. А-ара успела заметить, как дрогнули в усмешке губы шамана, и холодный пот выступил на спине. Лисичка внутри обеспокоенно завозилась, и взгляд невольно притянулся к Лесу. Захотелось сбежать.
Едущая впереди То-нии развернулась и посмотрела на А-ару сияющими глазами. Обычно желчная и язвительная женщина пребывала в предвкушении от поездки и прогулки по торговым рядам. Её беспечная радость немного успокоила А-ару, и она пригляделась к профилю мужа, но не нашла в выражении его лица ничего настораживающего.
Может, она просто тревожится из-за того, что ей есть что скрывать?
Но через некоторое время девушка опять начала нервничать. А-ара выросла среди оседлого народа, но года замужества хватило, чтобы если не привыкнуть к кочевой жизни, то хотя бы научиться кое-чему. Она довольно быстро поняла, что движутся они строго на юго-восток, а в той стороне жили только салея-са.
— Господин, а куда мы едем? — То-нии тоже заметила странность.
— В поселение хета-са, — раздражённо отозвался муж. — Они живут почти на окраине Леса, на берегу Оха-И.
Женщины замолчали. Мир они знали плохо, ни про хета-са, ни про Оха-И ничего не слышали.
— Проедем по самой кромке Леса, может, даже на Арван-Ё издали полюбуетесь.
То-нии обеспокоенно заёрзала в седле, а у А-ары томительно заныло, засвербело внутри при упоминании потерянного города.
— Господин, у меня плохое предчувствие, — рискнула признаться она.
— Какое у тебя предчувствие? — насмешливо фыркнул Хо-ёта-х. — Салея-са не посмеют сюда и носа казать, пока братья наши… — он запнулся, скривился и добавил: — … по крови… не уедут. Тут, на грани мира, их всего жалкая кучка. И то больше трусы, которые за бабьими спинами прячутся.
А-ара больше ничего не говорила, но продолжала встревоженно смотреть на могучую спину мужа.
Дождь больше не моросил. Небо всё ещё стягивали тучи, но в прорехах уже тускло сияло солнце. Оно успело миновать две трети небосвода, когда среди деревьев замаячил просвет и Хо-ёта-х придержал коня.
— Дальше ни звука, — предупредил он. — Углядатаи салея-са порой здесь шныряют.
Из-под покрова Леса А-ара выехала последней. Дыхание в груди спёрло от волнения, всё же в этой стороне она никогда не бывала. Впереди расстилалось ровное, безлесное пространство, укрытое озером волнующейся травы. Точнее, рекой, которая полосой протекала между Лесом и землями салея-са, разделяя их.
— Что это? — вырвалось у А-ары.
Западнее, на другой стороне травяной реки, высилась гора серого цвета. Но она не была похожа на кулич со склонами разной формы и протяжённости (такими горы А-ара видела на отцовских рисунках). Скорее походила на Дом Духов, только была куда больше и аккуратнее, словно каждую её сторону тщательно вымеряли верёвками одной длины.
— Это Арван-Ё? — девушка уставилась на мужа.
Тот усмехнулся.
— Нет. Это всего лишь жалкая твердь салея-са.
— Если она жалкая, то каков Арван-Ё? — изумилась То-нии.
— Можем посмотреть. Здесь недалеко.
Хо-ёта-х кивнул на зелёные кущи, тянущиеся вдоль грани мира на стороне салея-са и будто взбирающиеся по склону. Ни единого пятнышка красного, жёлтого или хотя бы голубого цвета, но А-аре чудилось, что среди зелени мелькают светло-коричневые проплешины.
— Н-нет, господин, — попыталась воспротивиться она. — Это же теперь в землях салея-са. Не нужно тешить наше любопытство такой опасностью.
— Какая там опасность, глупая? — презрительно сморщился муж. — Салея-са боятся Арван-Ё, близко подходить не смеют. Даже грань не охраняют толком. Заедем с востока. Нас никто и не заметит.
То-нии уже и не рада была, что рот открыла, но перечить мужу не смела. А-ара всё же попыталась ещё раз.
— А хета-са нас пустят, если мы ночью приедем?
— Хватит трусить, а то родится у То-нии не сын, а тряпка.
То-нии невольно приложила ладонь к животу, и А-ара закусила губу.
Вдоль Леса они ехали почти до заката. К грани Хо-ёта-х повернул, когда тускло сиявшее среди туч солнце уже висело над горизонтом. Высокая трава с тихим шорохом обтекала их, и А-ара всё тревожнее и тревожнее смотрела назад. Её тянуло за грань, к салея-са, и, пугаясь этого, девушка мечтала вернуться в родной Лес. Она уже не сомневалась, что муж что-то задумал. Увидел её неискренность? Заметил, как она общается с кем-то невидимым, и теперь хочет её проверить?
Никто их не остановил, когда они тихо пересекли травяную реку и углубились в зелёные дебри. Женщины с изумлением рассматривали однообразно-тёмные кусты и заставляли лошадей пугливо жаться друг к другу. Ужасно непривычно. Надвигались сумерки, а тут так темно, ни единого отблеска. Жуть какая, ни зги не видно. Даже тени не шевелятся! А-ара и То-нии вздрагивали от каждого шороха и треска, даже Хо-ёта-х выглядел напряжённым и держал ладонь на рукоятке кинжала.
Остановился муж у каменной тропинки, возвышавшейся над землей на добрый локоть. Не успела А-ара изумиться странности задумки, как увидела, что за «тропинкой» темнеет чёрная гладь воды. Разум, не привыкший к таким размерам, сперва никак не хотел признавать, что вот это — рукотворный пруд. В поселении, где А-ара выросла, тоже был пруд. И да, по краям обложенный камнем. Но в сравнении с тем, что сейчас видела девушка, то просто лужа, которую ребёнок ради развлечения обложил камешками.
Поражённая увиденным, А-ара не могла оторвать глаз от, как ей казалось, бескрайней глади, и Хо-ёта-х пришлось окликнуть её.
— Ара, ты хоть посмотри на место, где властвовала твоя семья.
Девушка дёрнулась на его насмешливый голос, рассеянно закрутилась в седле и оторопела, увидев огромную стену, изъеденную дырами-проходами. Её взгляд поднимался всё выше, а стена никак не заканчивалась. Рядом потрясённо выдохнула То-нии. Женщины в оцепенении смотрели на открывшееся им чудо, примера которому они не знали. И если А-ара ещё могла сравнить заброшенный город с горой, то То-нии никогда не видела и самых захудалых гор. Даже на картинках.
— Что это… что это… — в отупении повторяла То-нии.
— Арван-Ё, — просто, без торжественности представил стены Хо-ёта-х.
— Весь⁈ — не поверила То-нии.
— Это только его малая часть.
— Сколько же там народа жило… — женщина даже представить такой размах не могла. — Столько и на всём свете нет.
— Им ещё здесь и тесно было, — Хо-ёта-х веселило искреннее изумление жён.
Хоть А-ара и была немного подготовлена историями отца, но такое представить по одним рассказам невозможно. Можно лишь увидеть.
Острая тоска по утерянному и только сейчас в полной мере оценённому могуществу наполнила душу. И над всем этим стоял род Арван…
— Дальше своими ногами, — муж помог спуститься То-нии. — Тут везде… лестницы.
А-ара спешилась. Тревога всё ещё тянула сердце, но восторг и любопытство сильно её потеснили. Возможно, это единственный раз, когда она, А-ара, сможет побывать в Арван-Ё и наяву увидеть то, о чём с такой горечью и тоской рассказывал отец.
Женщины последовали за мужем. Тот явно тут бывал и понимал, где и что находится, и уверенно вёл их. Они поднимались по многочисленным лестницам на невиданную высоту — выше деревьев! — проходили по крытым камнем дорогам и изумлённо смотрели на лес стен. Камень был везде! Прежде женщинам не приходилось видеть в одном месте столько камня. Какой же труд, сила и умения потребовались, чтобы создать город! Без помощи Господ точно не обошлось. Не могли смертные построить такое великолепие!
Хо-ёта-х иногда останавливался и рассказывал, что вот это — площадь. А вот это — лавка, где продавали хлеб. Что-то вроде лепёшек, только пышнее и мягче. Муж знал о городе довольно много и до того, как салея-са завоевала Арван-Ё, бывал здесь несколько раз.
Неожиданно от ближайшего дерева донёсся стрекот и щёлканье. Женщины испуганно прижались друг к другу и заозирались. Несмотря на страх, А-ара не могла не признать, что в звуках было что-то приятное, мелодичное, и издавало их явно живое существо.
— Соловей, — Хо-ёта-х поморщился. — Мелкая птаха. Совсем неопасная. В землях салея-са зверьё такое же мягкотелое, как и сами салея-са. Нам туда.
Женщины оборачивались на дерево, пока было возможно, надеясь увидеть загадочного соловья, который так напугал и очаровал их. Дерево скрылось за очередной стеной, но голос невидимой птицы продолжал звучать и разлетаться на весь Арван-Ё. Получается, город не такой уж и громадный, раз его можно покрыть голосом маленькой птички.
— А вот здесь самое важное место Арван-Ё.
А-ара с удивлением уставилась на что-то, очень похожее на каменный шалаш, сделанный из двух прислонённых друг к друг плит сухого песчаного цвета.
— Это Дом Духов.
— Это? — То-нии недоверчиво посмотрела на мужа.
А-ара дёрнулась как от удара: зов неожиданно усилился в разы, и девушке показалось, что невидимая верёвка сейчас затащит её внутрь.
— Местные Господа были властителями всего Арван-Ё. Зачем им Дом размером с сам город? — Хо-ёта-х улыбнулся и безбоязненно зашагал к «шалашу».
А-ара с ужасом посмотрела ему вслед, а муж спокойно поманил за собой мнущуюся То-нии. Та с сомнением взглянула на А-ару и замерла. Глупой То-нии никогда не была. Страх девушки сразу дал ей понять, что А-ара что-то знала и знание её пугало.
— Женщине нечего делать в Доме Духов, — весьма к месту припомнила То-нии сказанные когда-то самим Хо-ёта-х слова.
— Духов здесь давно нет, — пренебрежительно отмахнулся жрец. — Даже трусливые салея-са уже побывали тут. Заходи.
Почему-то он обращался только к То-нии. А-ара встревоженно посмотрела на женщину, а затем на мужа и столкнулась с прямым, проникновенным взглядом, от которого дрожь прошла по телу.
То-нии не осмелилась противиться мужу и подошла ближе. Взяв её под локоть, Хо-ёта-х вроде бы мягко, в то же время не давая воспротивиться потянул за собой.
А-ара осталась снаружи одна. Даже зов не мог заманить её внутрь. Острое звериное чутьё подсказывало, что ничего хорошего Хо-ёта-х не задумал.
Но всё же страх за То-нии, которая хорошо относилась к ней и которая просила помочь, если её сын вдруг окажется не сыном, заставил А-ару зашагать к Дому Духов. Она долго мялась, прислушивалась, а потом всё же ступила внутрь. И застыла, неожиданно оказавшись в очень светлом, будто солнцем озарённом помещении. Совершенно пустом, если не считать каменной плиты у дальней стены. Под ногами осыпался и разваливался золотистый песок, и более ничего не было.
Пустота.
— Он и до завоевания был таким, — Хо-ёта-х осматривался. — Салея-са наверняка расстроились, не найдя здесь богатств.
А-ара была уверена, что они нашли здесь что-то другое. Взгляд постоянно возвращался к каменной плите, и через некоторое время она уже не могла оторвать от неё глаз. Печать под грудью налилась теплом и запульсировала.
БАХ!
То-нии с криком отшатнулась от плиты, в которую кто-то с такой силой ударился с другой стороны, что каменный шалаш содрогнулся. А-ара лишь прерывисто вздохнула и даже моргнуть не посмела, когда каменная поверхность пошла буграми.
— Второй Господин Арван-Ё, — по губам Хо-ёта-х скользнула довольная улыбка. — Он не здесь. Там, в мире Господ. Уже много лет бьётся в запертые ворота и не может выйти. А какой силой он обладал, каким могуществом… — в рокочущем голосе явно прозвучало предвкушение, как если бы жрец пришёл сюда за богатством и нашёл его. — Как тебе утерянное наследие предков, А-ара-х?
Девушка вновь вздрогнула и с ужасом взглянула на мужа. То-нии непонимающе смотрела сперва на Хо-ёта-х, потом на А-ару.
— Я не претендую на него… мой господин, — нашла в себе силы ответить А-ара. — Что потеряно, то потеряно…
— Твой отец был бы разочарован тобой, — Хо-ёта-х с укором покачал головой. — Ваша семья до последнего боролась за город. Род Арван был огромен, а выжил только он. И знаешь почему? Ему пришлось принять позор как единственному выжившему, чтобы род не прервался вовсе, и стать тем, кто даст жизнь новым детям. Ты представить не можешь, как тяжело выходить из битвы с осознанием, что ты бросаешь свой народ, чтобы не умереть.
Отец никогда не говорил об этом.
— Он принял позор в надежде, что кто-то из его потомков возведёт семью Арван на прежнюю высоту. Но вот его дочь, которой выпала такая возможность, отказывается хоть что-то сделать.
— Я ничего не могу…
— Можешь, — убеждённо заявил Хо-ёта-х, и глаза его вспыхнули. — И я могу помочь. Ты хочешь возродить род Арван и вернуть величие Арван-Ё?
А-ара сглотнула. Всё, чего она хотела, исчезнуть отсюда. Она юна, наивна, но даже ей ясно, что муж не будет делать то, что ему ненужно. И… Девушка посмотрела на испуганную То-нии.
И зачем здесь То-нии?
— Господина можно освободить, — Хо-ёта-х тоже взглянул на То-нии.
Словно услышав его, в плиту вновь яростно ударили с другой стороны.
— Твоего Господина, А-ара-х, — вкрадчиво продолжил жрец. — Нужно просто принести ему дар. Драгоценность.
У девушки задрожали губы.
— Отдать ценное. То, что важно. Своё сокровище, — взгляд Хо-ёта-х опустился вниз, на живот То-нии, и та прикрыла его руками. — Я знаю, для тебя это сложный выбор, — он мягко посмотрел на помертвевшую А-ару, — поэтому возьму его на себя. Отдам то, что драгоценно мне.
Ужас понимания затмил разум.
— Н-н-нет!!! — девушка бросилась к То-нии и толкнула её к выходу. — Беги!
Хо-ёта-х в два скачка оказался рядом с А-арой и наотмашь ударил по лицу. Девушку отбросило под стену, и мир на пару мгновений померк, а затем закачался и поплыл. В ушах загудело, перед глазами заплясал хоровод цветных пятен, будто она снова оказалась в Лесу. С трудом приподнявшись, А-ара попыталась вырваться в реальный мир, но картинка перед глазами продолжала качаться. Вот в Дом вернулся Хо-ёта-х с извивающейся То-нии под мышкой. Их фигуры двоились и плыли перед помутневшим взором, То-нии яростно сопротивлялась, но муж даже не обращал на её попытки внимания. Из-за гула в ушах А-ара не слышала ни криков, ни шума борьбы. Только видела нечёткую, плавающую картинку.
Рука мужа опустилась на кинжал, и А-ара в беспомощной ярости подалась вперёд, падая на локти. Внутри неожиданно резво вскинулась лисичка, проявлявшаяся редко и несильно, но тут она оскалилась, взъерошилась, и А-ара впервые в жизни ощутила, как зверь оттесняет её в сторону, а затем, даже не перекинувшись, прямо карачках бросается к жрецу.
Тот не ожидал, что юная жена с рычанием напрыгнет на его спину, и выпустил То-нии. Та, упав, извернулась и швырнула горсть песка в глаза мужу, и он, взревев, схватил А-ару за шиворот, содрал её с себя и кинул в алтарную плиту. Девушка совсем по-звериному взвизгнула, упала на все «четыре лапы» и оскалила окровавленные зубы. Но напасть вновь не успела.
Хо-ёта-х схватил То-нии за волосы, дёрнул к себе и быстро провёл лезвием по её шее, перерезая бьющуюся жилку вместе с цепочкой жёлтого металла. Женщина судорожно втянула ртом воздух и схватилась за шею, пережимая дрожащими пальцами рану, а Ёта отшвырнул её к плите. Увидев эту страшную картину, лисица в сознании А-ары отступила так же стремительно, как и проснулась, и девушка, коротко вскрикнув, на коленках поползла к То-нии. Спазм сдавил горло, А-ара прижала ладонь к ране женщины поверх её стиснутых пальцев, но кровь очень быстро окрасила кожу красным. Жизнь стремительно утекала из То-нии.
Гул в ушах наконец утих, и до слуха донеслись громкие слова:
— … великий Господин Арван-Ё, прими сокровище, которое я отдал ради твоей свободы!
А-ара вздрогнула всем телом, когда плита за её спиной шевельнулась, и поспешила прижать То-нии к себе. Нет! Она не отдаст То-нии! Дрожащие пальцы судорожно зашарили по спине женщины, выискивая нужные точки.
Плита пошла волнами, и из её поверхности высунулась ужасно бледная, как только что выпавший снег, рука. Тонкие и длинные, схожие с паучьими лапами пальцы шевельнулись, будто трогая сам воздух, а затем потянулись… к песку. Острейший коготь подцепил срезанную цепочку, и под сводами Дома прозвучало насмешливое:
— Достаточно… было… этого.
Под непонимающим взглядом Хо-ёта-х рука втянулась в цепочку, а затем из плиты в драгоценный металл потекла белёсая муть, никак непохожая на плоть.
Едва нить, протянувшаяся между алтарём и цепочкой, оборвалась, как наступила мертвенная тишина. Свет в Доме Духов стал угасать. Тяжело дышащий Хо-ёта-х продолжал с непониманием смотреть на лежащую в песке цепочку. Неужели предки действительно писали о драгоценности? Просто драгоценности⁈
Неожиданно резкий выпад, и цепочку накрыла тонкая девичья ладонь. Хо-ёта-х вскинулся и столкнулся со злым взглядом А-ары. Та стискивала пальцы на цепочке, видимо, понимая, какое значение та имела для мужа. А второй рукой прижимала к груди невесть откуда взявшуюся куницу. Жрец не сразу сообразил, что девчонка вынудила То-нии обратиться, и теперь пережимала пальцами перерезанное горло зверька.
А-аре казалось, что она сейчас захлебнётся от переполнявших её отчаяния и ненависти. Она чувствовала, как между пальцами вытекает тёплой кровью жизнь То-нии, но ничего не могла сделать.
Какая же она бесполезная! Ничего не умеющая! Слабая! Жалкая!
Но перед собой А-ара видела кое-кого ещё более слабого и жалкого.
Мужчину, которому отцы вверили жизни своих дочерей. Мужа, который должен был быть защитником. Глупца, который даже не смог разобраться, что для получения желаемого не нужно приносить самую страшную жертву! И всё это время она боялась его⁈
— Жалкий…
Слова с трудом выталкивались из стиснутого спазмом горла.
— … трус, — А-ара облизнула разбитые губы. — Что же ты… не отдал самое ценное… свою силу?
Ёта молча смотрел на неё, словно А-ара неожиданно обрела способность наводить оцепенение взглядом. Девушка чувствовала, как вместе с гневом и отчаянием грудь распирает собственная сила. Она никогда ранее не обращала на неё внимания, а сейчас остро ощущала, как та клубится вокруг, собирается и скапливается. А-ара продолжала вытягивать её наружу, бессознательно, не понимая зачем. Сила была так похожа на гнев, на самую горькую ярость, на самую отравляющую ненависть… Возможно, А-ара потому и тянулась к ней.
Держать внутри испепеляющие эмоции она больше не могла. Ноющая грудь, казалось, могла разорваться. И А-ара закричала. Не умея выпустить боль иначе, она закричала что есть сил. Оглушающе громко, переходя на вой и визг. И в ослепляющей боли ненависти и отчаяния не видела, как плиты Дома Духов разлетаются в щепы. Как сминаются стены города. Как сносит ветром в ближайший проход Ёту. Не чувствовала и не слышала, как дрожит под ней многоярусный город, как стонут его каменные своды, потрясённые гневом новоявленной жрицы.
Не слышала и не чувствовала ничего.

Хаварий Гед скатился с кровати и мигом вскочил на ноги, даже толком не проснувшись.
— Шо ткое? — прохрипел он, осматриваясь.
На постели испуганно ворошилась супруга.
— Гед, ты слышишь? — пролепетала она.
Ещё бы он не слышал!
Откуда-то издалека доносился яростный, полный отчаяния вопль.

Рассвет застал хоёторских углядатаев на окраине Леса. Пересекать луговую полосу перед границей мира они не решались: со стороны салея-са явно виделось оживление. Похоже, их тоже встревожил ночной крик.
— Эй, — тихо позвали откуда-то из кустов, — тут Хо-ёта-си… Хо-ёта-х лежит! Все уши в крови, но вроде живой.
— В сознании?
— Нет, но мы его сейчас пробудим…
Мужчина умолк, и все подозрительно прислушались.
Откуда-то сверху доносились свист и прищёлкивание совершенно незнакомые для этих мест.
— Это кто?
В Лесу всегда нужно быть готовым к опасности. И хорошо бы эту опасность знать.
Углядатай, чаще других бывавший на салейской стороне, недоверчиво прищурился и удивлённо, не веря до конца себе, протянул:
— Соловей?

Глава 4
Любовь в благодарность

От расспросов Майяри Лирку спасли вовремя приехавшие госпожа Пандар и Ханён.
Дверь покоев хайнеса едва захлопнулась за спинами женщин, когда в холле послышался быстрый топот и радостное «Мам!». Лирка даже опомниться от потрясения не успела, как на неё налетел и крепко обнял Ханён. А затем тут же засыпал вопросами. Где хайнес? Он умирает? К нему можно? Ну как же! Тот ранен как настоящий герой, а это так здорово! Майяри поспешила заверить, что дядя Риш будет очень рад его видеть. И Лирка не придумала ничего лучше, чем вернуться в спальню вместе с сыном: компания раненого оказалась предпочтительнее голодно посматривающей на неё подруги.
Дальше порога Лирка не пошла и глядела исключительно в окно. Или на Ирреса, когда тот окно заслонял. На Сильнейшего она покосилась один раз, поймала ехидный взгляд и больше к мужчине не поворачивалась.
Только от себя сбежать нельзя. Каша из мыслей и чувств грозилась выплеснуться и явить себя миру, и Лирке едва хватало сил, чтобы притворяться более-менее невозмутимой.
Её любят?
Нет, без сомнений, её можно любить, но…
Раньше Лирке не приходилось много думать о любви между мужчиной и женщиной. В её родной деревеньке любовь между супругами не считалась важной и нужной. Похоти Лирка видела вокруг больше, чем уважения. Какая уж тут любовь? Сказки для девок, чтоб охотнее замуж шли, старшим не перечили. Оборотней в их глухомани проживало не так уж много, за кого родители просватают, за того и пойдёшь. Отец Лирку жалел, потому и не сговорил ни за кого из местных. Да и бедная девушка нужна только такому же бедняку. Нет, проживи папа дольше, непременно нашёл бы ей хорошего мужа где-нибудь на стороне.
Уже в Жаанидые и минуты свободной не было думать о всяких безделицах. Лирка жилы рвала, чтобы в новой жизни прорасти. Через пару лет, освоившись, начала осматриваться и с удивлением услышала, что здесь, в водовороте жизни, о загадочном чувстве говорят куда охотнее. И верят в него больше. И не только совсем юные девчонки, но и мастера, прожившие несколько веков. Лирка пыталась разобраться, что же это за сказочное чувство. Тайком вслушивалась в девчачьи разговоры, рассматривала лица влюблённых, даже как-то пошла в библиотеку и взяла парочку романов о любви. Увы, там всё закончилось той пошлостью, о которой она и так знала немало. Только на страницах книг и о плотской близости писали как о чём-то приятном и возвышенном. Не смогла она понять эту любовь. В книгах слишком много фантазий и мало настоящей правды.
Наверное, единственный раз, когда Лирка поверила, что любовь возможна и для неё, когда познакомилась с Весхалием. Она не умела чувствовать и думать так же возвышенно, как об этом писали в книгах или, задыхаясь от восторга, говорили ученицы школы магии, но, мечтая о выздоровлении Весхалия и о будущей супружеской жизни с ним, Лирка представляла покой. Тогда любовь для неё выглядела как тихая озёрная гладь, глубины которой состояли из уважения и заботы. И эта любовь мало отличалась от той, которую она чувствовала к отцу и брату.
Лирка поймала ревнивый взгляд сына, который сидел на постели и посматривал то на неё, то на улыбающегося хайнеса. Похоже, чувствовал, что что-то происходит, видел и подозревал. Надо же. Ему всего десять лет, а он видит и чувствует больше, чем она.
Хайнес действительно любит её?
Лирка всё же рискнула взглянуть на мужчину и опять отвернулась, столкнувшись с жёлтыми глазами. В обрамлении белых ресниц те сияли пугающе заманчиво. Как ягоды ховатѐ из хоёторского Леса. Невероятно вкусные и неприятно ядовитые, если их съесть больше трёх штук. Попробовав их первый раз, Лирка едва смогла остановиться. Хотелось обобрать весь куст. Помог Иррес, поделившийся воспоминаниями о мучениях собственной жрицы, которая после этого ни на какие ягоды уже смотреть не могла и до конца жизни питала к ним отвращение.
Что ж, хайнеса она один раз «попробовала». И это было очень «вкусно». Но он не ховате. Без неприятных последствий его можно попробовать лишь один раз. Любит её? Чувствовалась какая-то неправильность, но отсутствие опыта в любовных делах мешало понять, что именно не так. Ей и в любви ни разу не признавались. Точнее…
Женщина обескураженно заморгала и закусила губу, вспомнив про Орлида. Но тот ведь никогда прямо не говорил, что любит её… И в то же время это было так очевидно, что она не могла не верить. Но чувства Орлида немного пугали. Особенно, когда вспоминался тёмный огонь в его глазах. Так пламенно на неё смотрели только враги. Довелось как-то слышать, что между любовью и ненавистью один шаг, но Лирка никогда не думала, что грань настолько близко.
Память услужливо подкинула, что и на заставе мужчины не стеснялись признаваться в самых глубоких чувствах. Но эти что угодно бы сказали, лишь бы добраться до женского тела. Не нужно даже быть искушённой в любви, чтобы не принимать их всерьёз.
Но хайнес ведь не бандит на государственной службе. Нельзя в ответ на признание приставить нож к его яйцам и тихо посоветовать катить их к более доверчивым дамам, которые готовы вместо любви принять и монеты. Тем более… Лирка ещё сильнее закусила губу. Он всё же не тащит её к себе в постель, хотя признавал, что желание имеет. Да и поговорить решил сперва не с ней, а… с Ирресом.
Право слово, давно она не была столь обескуражена. Лирка всегда была слегка в стороне от чувств и больше полагалась в жизни на рассудок. Размышляя об эмоциях, она предпочитала выбирать то, что ей более понятно. Любовь же для Лирки была уделом героев сказок, богов, духов и богатых людей, у которых времени на душевные терзания навалом.
Но у хайнеса свободного времени нет…
Тёмные! Да он хайнес, а она — дочь батрака, который за еду обрабатывал землю зажиточных родичей. Не так давно у неё не было ни имени рода, ни родственников, которые готовы за неё постоять, ни влиятельных знакомых, ни достойного образования. Пусть сейчас она имеет и имя, и семью, и друзей, и знания, но ничего из этого ни на пядь не сокращает расстояние между ней и господином Узээришем, который родился на вершине салейского общества.
— А Мхян где?
Лирка вынырнула из мыслей и прислушалась к разговору сына с хайнесом.
— Он с господином Руахашем чем-то занят, — Ханён недовольно скривился. — Секреты какие-то.
Услышав имя жреца, Лирка неожиданно вспомнила, что чувство влюблённости у неё было не только к Весхалию. И наконец сообразила, какая именно неправильность в признании хайнеса.
О-о-о… Вот как?
И на душе сразу стало спокойнее.
— Не нравится мне святоша, — сморщил морду Иррес. — Втравит мелкого в свои сомнительные делишки.
— В сомнительных делах ты, бесспорно, разбираешься, — отозвался господин Наэш.
— Ханён, хватит на сегодня, — Лирка строго посмотрела на сына. — Господин устал ему нужно отдыхать.
Мальчик состроил недовольную мордашку, но с постели сполз.
— Иррес, присмотришь? Я подойду чуть позже.
— Я вам нянька, что ли? — проворчал дух, чтобы никто не заподозрил его в излишней доброте, и разлёгся на полу.
Лирка опять поймала взгляд хайнеса, но в этот раз отворачиваться не стала. А зря.
— Я уже знаю это выражение, — напряжённо протянул Сильнейший, прищурившись. — Ты уже что-то вообразила, поверила и успокоилась. Ой, напрасно, милая… — он потянулся, болезненно скривился и заелозил поясницей по подушкам. — Что бы ты там себе не намыслила, у меня ничего не изменится.
— Мама, о чём он? — почуял неладное Ханён.
— Ничего серьёзного, — спокойно отозвалась Лирка.
Не почуяв в её словах лжи, сын расслабился.
— Наоборот, очень серьёзно! — не согласился с ней Сильнейший.
Ханён встревоженно закрутил головой: лжи не было и в словах хайнеса. В силу возраста мальчик ещё не понимал, что по одному вопросу у разных оборотней может быть несколько разных правд. И решил, что кто-то из взрослых всё же умудрился его обмануть.
Лирка тяжело взглянула на хайнеса.
— Я приду позже, и мы поговорим, — пообещала она. — Пошли, Ханён.
И под напряжённым взглядом мужчины вышла из спальни вместе с сыном.
— Иррес?
— А ты чего думал, хвыба, что она теперь от тебя бегать будет как девочка? — насмешливо прогудел дух.
— Что она придумала?
— А мне почём знать? Я живу по сердцу, она по рассудку. Представить не могу, какую умную мысль она вытянула из… того, что ты натрепал.
Послышался вздох, в котором Лирка угадала господина Наэша.
— Вам придётся очень трудно.
Женщина решительно закрыла дверь, отсекая голоса.
— Мама? — хорошенькое личико сына выглядело встревоженным, и Лирка с улыбкой потрепала мальчика по белым вихрам.
— Всё хорошо, Ханён. Раненые всегда ведут себя странно.
— Ну да… — неуверенно протянул мальчик. Раненых он всё же повидал немало.
— Иди, найди Хамина, — Лирка слегка подтолкнула сына в спину. — Он тебя очень ждал.
— А ты куда?
— Я буду здесь, — женщина кивнула на дверь гостиной, — с госпожой Пандар и тётей Майяри.
— Ну ладно, — Ханён подозрительно посмотрел на покои хайнеса, но всё же направился на поиски Хамина, который точно в курсе всего, что происходит в доме. И, в отличие от взрослых, охотно обо всём расскажет.
Проводив сына взглядом, Лирка решительно направилась в гостиную, предчувствуя о-о-очень серьёзный разговор. И едва не зацепилась за порог, столкнувшись с широко распахнутыми диковатыми глазами Майяри. Подруга стояла посреди комнаты, а вот госпожа Пандар сидела у столика и величественно курила. И, глядя на спокойное, невозмутимое лицо домоправительницы, Лирка заподозрила, что Майяри ещё не делилась последними новостями.
— Госпожа Пандар, спасибо за то, что позаботились о Ханёне, — Лирка всё же переступила порог.
— Он милый мальчик, смотреть за ним приятно. Ещё и такой наблюдательный, — госпожа Пандар улыбнулась. — Несмотря на возраст, уже многое знает.
Лирка понадеялась, что сын блеснул знаниями, почерпнутыми у господина Наэша, а не у заставников.
— Как там господин Узээриш? — Майяри продолжала смотреть на Лирку не отрываясь, как змея на жертву.
— Всё ещё немного не в себе, — магичка присела и уверенно добавила: — Пройдёт.
— Пройдёт⁈ — брови подруги взмыли вверх. Не выдержав, Майяри заметалась по гостиной. — Ого-го-го… Подожди, я никак не могу уложить это в голове! Хайнес и ты… — женщина осеклась, уставившись на госпожу Пандар.
Всё же раскрывать чужие секреты при посторонних Майяри могла только ради работы. Но госпожа Пандар и сама прекрасно обо всём догадалась. Крутые чёрные брови изумлённо изогнулись, и домоправительница уточнила:
— Охотник увидел цель?
— Что? — не поняла Майяри.
Лирка раздражённо облизнулась и фыркнула.
— Это чувство благодарности, — уверенно заявила она. — Он просто перепутал. Когда-то я тоже была слегка влюблена в господина Руахаша и лишь спустя время поняла, что спутала благодарность с влюблённостью.
— Так он признался, — выделила главное госпожа Пандар. Пусть это главное даже не позвучало.
— Но он сказал, что любит, — Майяри обескураженно заморгала. — Какая благодарность? Ему четвёртый век идёт! Думаешь, он бы перепутал?
— А его ранее часто носили на себе женщины? — спокойно спросила Лирка. — Спаса…
Ага, спасали! Едва не убив перед этим.
— Как-то я раньше не замечала, чтобы он проникался ко мне любовью из благодарности в ответ на мою на помощь, — скептически протянула Майяри.
— За то, как помогаете вы, сложно чувствовать благодарность, — госпожа Пандар вытряхнула пепел на блюдечко.
Майяри недовольно на неё зыркнула, но оставила замечание без ответа и вновь заметалась по комнате.
— Боги, но сам хайнес… — бормотала она себе под нос. — Он же… Нет, если ты его примешь, я не осужу… Но он… такой, — Майяри неопределённо зашевелила пальцами в воздухе. — С ним непросто.
— Госпожа, Лирка не вы, — домоправительница раскрыла кисет, — им определённо будет легче поладить. Госпожа Лиркаа мудрее и великодушно не будет претендовать на первенство везде и всюду. Сейчас нужно закрепить результат, чтобы рыбка не сорвалась.
Майяри озадаченно взглянула на госпожу Пандар, но почти сразу её лицо озарило понимание, и она растерянно и виновато посмотрела на Лирку. Та ответила многообещающим мрачным взглядом. Пусть Майяри подставила её с компаньонкой, не имея умысла подставить, Лирка всё равно этого не забудет.
— Ничего мы делать не будем, — решительно заявила она, поднимаясь на ноги и отходя к окну. — Я поговорю с ним. Объясню, и он всё поймёт. Господин разумен и рассудителен. Просто сейчас он ранен, и его разум особенно уязвим и склонен к самообману.
Майяри за её спиной молча приподняла и опустила брови, выражая сомнение в затее «объяснить». Она знала Сильнейшего не так хорошо, как ей хотелось бы знать в данный момент, но всё же отлично помнила, что он не терпит, когда его пытаются убедить, будто бы он чувствует то-то и то-то. В себе он и сам прекрасно разберётся.
Майяри подошла ближе к подруге и осторожно поинтересовалась:
— Он тебе не нравится?
Лирка раздражённо зыркнула на неё и уверенно заявила:
— Мне нравится хайнес. Но не так.
С другого бока пристроилась вновь затянувшаяся трубкой госпожа Пандар.
— А ты взгляни на него иначе, — посоветовала она.
— Вы говорите глупости, — холодно и чересчур резко ответила Лирка.
Майяри малость напряглась, пытаясь представить, как отреагирует домоправительница на выпад, но та вдруг отвлеклась на кого-то за окном.
— А чего это Ссеверасс так рано уходит? — прищурилась медведица.
— У его семьи какое-то торжество, — поспешила уйти от опасной темы Майяри. — Вот дед за ним пораньше зашёл. Это наш повар, — объяснила она Лирке.
Та не очень охотно перевела взгляд вниз и увидела мальчишку, в припрыжку бегущего по тропике к воротам. По тонкой спине змеёй билась белая коса с пышным синим бантом на конце.
— У него такой строгий брат, — с энтузиазмом поведала Майяри. — Никуда его одного не пускает. И всегда либо сам забирает, либо кто-то из дедов приходит.
— Я бы его тоже одного не пускала, — отозвалась госпожа Пандар. — Над ним даже шутить неинтересно, всему верит. А ты, — она повернулась к Лирке и ткнула в её сторону трубкой, — если сама не хочешь охотиться, тогда будь готова, что охотиться будут на тебя.
Лирка негодующе трепыхнула ноздрями, упрямо сощурила чёрные глаза и дёрнула головой, отстраняясь от дыма.
— А хайнес и охотник, и хищник отменный, — продолжила домоправительница. — Ты к нему лучше присмотрись.
— Госпожа Пандар, думаю, Сильнейший довольно быстро поймёт, насколько мы разные и как по-разному смотрим на… любовь, — Лирка упорно стояла на своём. — Я ценю покой.
— И что? — домоправительница надменно вскинула бровь. — Спокойно жила все эти годы без любви? И жизнь тебя не трепала?
Вложив мундштук в рот, госпожа Пандар вскинула подбородок и величественно зашагала на выход.
— Прости, — повинилась Майяри, косясь на закрывшуюся дверь. — Я не думала, что так выйдет. Я-то с ней познакомилась уже почти замужняя. Но… может, стоит всё же присмотреться?
Лирка с негодованием на неё уставилась.
— Милая, — тут уж возмутилась Майяри, — я просто представляю, какая осада тебя ждёт! Он же за тобой через весь зал бежал! Боги, я должна была сообразить ещё тогда, но… Сам хайнес… — она осеклась, и на её лице одновременно появились досада и вина.
— Когда он за мной бежал⁈ — изумилась Лирка.
— Ты серьёзно? — подруга отошла на шаг и сложила руки на груди. — Во время бала, когда ты шла к сарену. Хайнес через весь зал за тобой бежал и почти схватил, но ты к его брату свернула.
— Что? — Лирка ощутила, как в животе сворачивается холод.
— Он бежал за тобой, — повторила Майяри. — Я сперва решила, что ты хочешь прибить сарена и Сильнейший спешит его спасти, а теперь понимаю, что с таким зверским выражением лица он точно не собирался его спасать. И это перед началом реты! Тебе никто не сказал?
Растерянная Лирка помотала головой.
— Уж не знаю, что у него там с любовью, — подруга фыркнула, — сами разберётесь. Но, Лирка, он упрям. Если он тебе нравится, подумай, стоит ли мотать себе нервы. Да, быть хайнеси… Ой, ты чего?
Лирка покачнулась, и Майяри поспешила её придержать.
— Н-не надо так далеко… — попросила магичка.
— Хорошо, не буду про хайнеси, — подруга её поняла. — Если он тебе совсем не нравится, ты мне скажи, и мы его так отошьём, что он на тебя смотреть больше будет.
— Я сама… сама разберусь, — Лирка взяла себя в руки.
— Но всё-таки, — Майяри не смогла удержаться от довольной, прямо-таки ликующей улыбки, — господин Узээриш, первый оборотень Салеи, самый завидный холостяк, богатейший мужчина страны… Хайнес! Хотя это скорее недостаток… Непревзойдённый бабник! Но вот тут есть определённые сомнения, всё же есть соперники за… ха-ха-ха… «титул». И вот это всё моей лучшей подруге!
Поражённая Лирка поняла, что Майяри почти гордится ею!
— И это ещё Мадиш не знает. Он с ума сойдёт! — Майяри расхохоталась, но осеклась под тяжёлым взглядом подруги. — Да я не буду ему говорить. Но если хайнес серьёзен, то Мадиш скоро и сам узнает. Эй, ну ты чего? Я тебя не пугаю. Просто как представлю, какими слезами умоются клуши, которые плохо отзывались о тебе в школе, и прям хорошо становится!
— Представляй про себя, — сквозь зубы попросила Лирка.
А внутри занозой свербело беспокойство.

— Деда, мне завтра на ярмарку нужно, — Ссеверасс подёргал зажатой в огромной ручище деда рукой, привлекая его внимание. — Ты со мной пойдёшь?
— Не-а, — густым басом отозвался дед, продолжая неспешно и тяжело шагать по мощёной улочке. — Зразый пойдёт.
— А можно ты? — расстроился мальчишка. — Мне надо, — он понизил голос, — к дядьке Миину. Он обещал травы новые привезти. А Зразыю он не нравится.
— Мне тоже, — прогудел дед. — Мутный он.
— Он хороший! Я уже лучше разбираюсь в смертных, — Ссеверасс насупился.
— Угу, — смиренно согласился дед.
— Тогда может дед Цыбай? — Ссеверасс понял, что дед Темаш не уступит, и зашёл с другой стороны.
— Занят он. Со Зразыем пойдёшь.
Мальчишка надулся, и дед Темаш, жалея его, притиснул к своему боку.
— Слышишь? — Ссеверасс резко вскинулся, и зрачок в серых глазах расширился почти до грани радужки.
Дед ещё ничего не слышал, но поверил сразу. Осмотрелся и склонил голову набок, прислушиваясь.
— Кто-то умирает, — уверенно заявил мальчишка и потянул деда за собой.
Тот покорно затопал следом, а через десяток шагов даже выпустил руку Ссеверасса. Мальчик неистово рвался вперёд, чувствуя что-то, ведомое только ему. Свернув в проулок, он ненадолго замер, растерявшись, а затем затесался между оградами двух усадеб и там увидел лежащего на земле кудрявого брюнета. Тот дышал с хрипами, прижимая ладонь к боку, а земля под ним влажно темнела.
— Господин, — Ссеверасс упал рядом на колени и сразу схватился за руку, которой оборотень зажимал рану, — вы меня слышите?
Тот вскинул на него помутневший взгляд.
— Ушёл… тварь… — с трудом выдохнул он и прищурился, пытаясь рассмотреть лицо перед собой. — Ты… скажи… Майяри Вотый… хоёторцы тут…
— Ага, — мальчик закивал и с неожиданной силой разжал судорожно стиснутые пальцы оборотня. Раненый зашипел, и Ссеверасс, опомнившись, торопливо ткнул его пальцем в лоб.
Короткая вспышка, и оборотень закатил глаза. А Ссеверасс задрал его одежду, открывая рану.
— Несмертельно, — удивился он. — Ослышался, что ли…
Но рану огладил тонкими пальцами, прощупал повреждение снаружи и изнутри силами. И осторожно принялся прясть, выплетая новую плоть там, где она была нужна. Быстро-быстро, как опытная вязальщица, в руках которой спицы мелькали почти неразличимыми бликами.
— Сев, — окликнул мальчика дед, зашедший в проулок с другой стороны.
— Я уже закончил, — Ссеверасс вскинул на деда ясный взгляд. — Подбросим под ворота госпожи Майяри? Он про неё говорил.
— Тут ещё один…
Темаш даже договорить не успел, Ссеверасс уже стоял рядом, в конце проулка, где в кустах на боку лежал мужчина могучего сложения. Мёртвый. Губы мальчика задрожали.
— Я выбрал не того, — в ужасе прошептал он. — Умирал этот…
— Да всё того, — дед мрачно смотрел на чуждую для Жаанидыя физиономию убитого. — Чую, вражина он…
— Да как ты… Мы же не знаем… — Ссеверасс был готов разрыдаться.
— Потом поплачешь, — строго прогудел Темаш, и мальчишка послушно шмыгнул носом, кое-как сдерживая слёзы. — Берём того… живого. И несём к госпоже Майяри. А этот… — он с сомнением посмотрел на мёртвого.
Так-то Ссеверасс и в одиночку мог дотащить раненого, но отпускать его без присмотра Темаш не хотел.
— Ладно, если кто труп приберёт, не наша забота, — решил он. — Скажем госпоже как есть, а она сама пусть забирает. Тока про этого… — он кивнул в сторону раненого и многозначительно приподнял брови. — Ты понял?
Ссеверасс торопливо закивал.
— Пошли, доволокём его.
— Деда, только я сам! У тебя спина больная!

Глава 5
Слабая и сильная

— … ты её вот совсем не знаешь, а о любви какой-то говоришь, — рассуждал Иррес уже куда спокойнее. Даже расслабленно растянулся на ковре. — Ты кого видишь перед собой? Этакую строгую и властную магичку? Ой, можешь даже не оправдываться! Видел, как ты на неё пялился. Явно любишь властных дамочек. А наша Лирка…
— … нежная и уязвимая, — Риш прищурился и с улыбкой посмотрел на досадливо скривившегося подселенца.
— Эй, она действительно такая!
— Я и не спорю, — Риш уселся повыше и скривился из-за судороги, стянувшей мышцы живота. Срастить рану-то срастили, но бесследно она не прошла. Почему-то ужасно ныла поясница, а от слабости слегка подташнивало.
Но внутри томительно и бодро дрожала струна ожидания. Ведь пташечка Кая обещала вернуться для серьёзного разговора. Риш с трудом сдерживал предвкушающую улыбку. О, он ничуть не сомневался, что Лирка нашла прекрасное объяснение его признанию, поверила себе и теперь будет убеждать его. Ему уже хотелось посмотреть, как растерянно и почти обиженно будут подрагивать её ресницы, когда она поймёт, что всё впустую.
Послышалась решительная поступь, и в спальню уверенно зашла Лирка. Риш обрадованно вскинул брови и осмотрел встрёпанную, но совершенно невозмутимую магичку. Тряпичные туфли на босу ногу, помятые штаны, криво сидящая рубашка и нечёсаные кудри. Кто-то так переживал, что забыл про себя. Сов внутри жалостливо затрепыхался. Хотел прикрыть расстроенную птаху крылом, чтобы она на время позабыла о тревогах и уснула, уткнувшись лбом в его бок. Он мягкий и тёплый, а ещё очень удобный!
— Как вы? — Лирка скользнула взглядом по скрытому одеялом животу.
Риш невольно расправил плечи, красуясь самым откровенным образом. И удовлетворённо отметил, что женщина отреагировала на движение и подняла глаза выше. В чёрной радужке нельзя было рассмотреть, как дрожит зрачок, но дрогнули крылья носа и чуть ниже опустились ресницы, затеняя глаза ещё больше. Досадливо скривившись, она отвернулась.
— Вижу, совсем неплохо, — неохотно выдавила Лирка.
— Болтает как обычно, — встрял Иррес. — И, как всегда, глупости.
Риш продолжал пристально смотреть на Лирку. Смущённой та не выглядела, испуганной тоже. Скорее, немного раздосадованной и виноватой.
— Простите, — тихо произнесла женщина, вороша пальцами и без того спутанные кудри. — Я виновата перед вами. И готова нести ответственность за то, что почти убила вас.
— Какого ты высокого о себе мнения, — фыркнул Риш. — Если бы я тебя не узнал, ты бы меня даже оцарапать не смогла. Поверь, нацелься ты в сердце, скрутил бы в тот же миг.
— Так чего тогда не скрутили⁈ — огрызнулась Лирка и яростно полыхнула глазами.
— Поражён был, — тихо прошептал Узээриш, — тем, что действительно тебя узнал.
— Боги, господин… — женщина нервно отёрла лицо ладонями.
— Я и раньше был уверен, что ни за что не перепутаю тебя с подделкой. Но, — левая бровь интригующе приподнялась, — не ожидал, что рассмотрю тебя под такой… плотной маской. Весьма своеобразной… Смотрю сверху, вижу заурядное мужское лицо, но понимаю, что это ты. Любой бы на моём месте растерялся. Ты вот вообще кричала, когда меня увидела, — припомнил мужчина.
— Вы… — Лирка взглянула на него с досадой. — Это очень серьёзно, как можно вот так смеяться над этим?
— Твоих слёз мне вполне хватило и там, — честно ответил Риш. — Сейчас для выздоровления мне нужны твоя забота и нежность. И не буду против улыбок. Они наверняка пойдут мне на пользу. Сердце быстрее стучать начнёт… кровь по жилам разбежится… Хотя даже улыбок не нужно. Смотрю на тебя и уже бодрее себя чувствую. Быть влюблённым так волнительно…
Женщина дёрнулась, воровато посмотрела на приоткрытую дверь и уже куда тяжелее, без проблеска вины, на Узээриша.
— Хоть ты уже слышала, думаю, мне стоит признаться лично тебе…
— Не стоит, — холодно отозвалась Лирка и прищурилась.
Риш прищурился в ответ.
— Ещё как стоит, — протянул он. — Потому что ты уже что-то придумала. Если я сейчас покорно промолчу, ты только уверишься, что всё хорошо…
— А иначе всё плохо, — не удержался Иррес.
— Всё ещё лучше! — Риш раздражённо посмотрел на него. — Выйди в гостиную. Ну, право, такие разговоры при посторонних не ведутся.
— Я не посторонний, — обиженно отозвался Иррес, но на лапы поднялся: из гостиной всё равно всё прекрасно слышно. — Я, между прочим, с ней в комплекте. Приданное. Приятное дополнение! Радуйся, ни у кого такого нет. Тебе ужасно повезло.
— Мне всегда ужасно везёт, — не стал скромничать Риш.
Иррес вышел и даже закрыл за собой дверь, но Лирка и Риш живо вообразили, как он прижимается большим ухом к створке.
Не успела Лирка собраться с духом для продолжения разговора, как Узээриш прямо посмотрел на неё и абсолютно серьёзно, без тени улыбки сказал:
— Что ж, птичка Кая, знаю, что я не в твоём вкусе и вообще мало тебе нравлюсь, но я полюбил именно тебя.
Женщина пошатнулась, с трудом выдохнула и пошире расставила ноги, чтобы точно устоять. В другое время Риша бы позабавило, как она принимает признание. Будто удар под дых получила и теперь готовится получиться ещё один.
— Я снежная сова. Хайнес. Представитель рода Ийехаидый, — Риш перечислял, как гвозди забивал. — Мы женимся только по любви, иначе давно бы вымерли.
Он прям почувствовал, как закружилась голова у Лирки: её ощутимо повело, и она, нащупав позади стену, опёрлась на неё. Но лицо оставалось напряжённо-настороженным. Ни тени испуга или изумления.
— У меня неприятный и властный характер и не самая хорошая репутация, — продолжал перечислять Узээриш. — И в комплекте со мной тоже что-то вроде «Ирреса»: куча врагов и внимание всей страны. Я не дам тебе покоя, и рядом со мной всегда будет слишком шумно. Но я богат. Хорош собой. И готов быть преданным и верным мужем.
— Ты её уже замуж зовёшь? — изумился за дверью Иррес.
— Изыди! Это перспектива. Я рассказываю, что могу дать, — Риш недовольно скривился. Даже признаться нормально не дают. — Я не собираюсь ходить кругами, мне не сто лет. Конечно, я не потащу тебя в храм против твоей воли… — почему-то прозвучало несколько неубедительно. — Но с этого дня начну за тобой ухаживать.
— Наэш, я никогда влюблённым не был, но признание и должно звучать так официально? — Иррес явно издевался.
— Уйди по-хорошему, — уже на грани терпения попросил Узээриш. — Я стараюсь, как могу! У моей возлюбленной, видишь ли, дивная способность понимать всё по-своему. Я просто пытаюсь быть откровенным и точным, чтобы она наверняка поняла меня правильно.
Иррес отозвался глумливым гоготом.
— С Ханёном подружусь. Детей люблю, — закончил Риш и напряжённо посмотрел на Лирку.
Та оторопело глядела на него и молчала.
— Я не так хотел признаться, — мужчина вздохнул. — Думал как-то помягче, не сразу… Сперва поухаживать. Но раз ты подслушала, я не могу дать тебе шанс что-то надумать.
Взгляд женщины скользнул в сторону. Риш проследил за ним и тоже уставился на тумбочку, заставленную склянками с лечебными зельями. Глаза сами закатились к потолку.
— Ты чего здесь отираешься? — из гостиной донёсся голос Майяри. — Лирка, ты там? Я хайнесу одежду принесла. К вам можно?
Лирка опомнилась и поспешила выйти.
— Давай, я помогу ему одеться. Майяри, а спроси у господина Шидая, какие есть побочки у зелий, которыми вы Сильнейшего поили.
— Я спрошу, но… — Майяри выдержала интригующую паузу. — Таких побочек у них точно нет.
— Откуда в вас столько любопытства, госпожа Майяри? — не выдержал Риш.
Надо было сперва Лирке признаваться, а потом с её внутренним миром договариваться!
— Я сыскарь, это моя работа! — отозвалась хаги и что-то тихо спросила у Лирки.
Та так же тихо ответила, и послышался звук удаляющихся шагов. Лирка вернулась не сразу. Или переводила дыхание, или выжидала, чтобы убедиться, что подруга не вернётся. В комнату она вошла со стопкой одежды в руках. Отложив её на стул, женщина выдернула и встряхнула, расправляя, портки. Риш молча сложил руки на груди. Он ждал ответа, какой-то реакции.
Подступив к постели, Лирка задрала одеяло ему до колен и, взяв его левую ногу, просунула в штанину. И начала отвечать. Спокойно, размеренно, безэмоционально.
— Господин, подождём, когда вы окончательно придёте в себя. Уверена, то, что вы сейчас назвали любовью, — благодарность. Которую я, впрочем, не заслужила. Чувство тёплое, приятное, его можно перепутать.
— Перепутать благодарность и любовь? — почти спокойно уточнил Риш.
— Вас раньше часто спасали женщины? Опустим, что вас ранила я. Похоже, вы пока не можете правильно оценить мою вину. Когда вы пойдёте на поправку, всё встанет на свои места, — просунув одну ногу в портки, Лирка принялась за вторую. — Но пока чувство благодарности сильнее. Так часто вас раньше спасали женщины?
— Нет, — коротко ответил Узээриш.
— Значит, вы могли перепутать. Я десять лет провела среди военных. Мне не раз признавались в любви сразу после того, как я выносила раненого с поле боя. Это чувство восторга перед смелостью женщины и благодарность за спасение. Они не имеют ничего общего с настоящей любовью. Вы сами в этом убедитесь, когда вам станет легче.
Женщина потянула портки вверх, под одеяло, но они за что-то зацепились. Риш болезненно зашипел и с укором посмотрел на неё. Некоторое время они глядели друг на друга. Лирка ждала, что хайнес сам разберётся с проблемой, а тот не шевелился и смотрел на неё с недовольным прищуром. Поджав губы, женщина засунула руку под одеяло, заправила «препятствие» за пояс портков и подтянула их повыше.
— И не постеснялась… — изумлённо приоткрыл рот Узээриш. С такой решительной Лиркой он был мало знаком.
— Вы сейчас безобиднее ребёнка, — снисходительно отозвалась Лирка, ополаскивая руки в тазу, — всё равно ничего не можете.
Растерянный Риш жадно смотрел на неё, изучая эту новую, малознакомую ему сторону женщины. Та вытирала руки и спокойно глядела на него в ответ. И Узээриш понял, что она действительно верит в то, что сказала. Верит в эту чушь про благодарность.
Как же устроен мир внутри неё, если она способна считать это правдой? Ужасно любопытно увидеть себя её глазами, понять, как она смотрит? Что видит? Почему видит именно это?
Его собственная правда, отражаясь в её глазах, как-то искривлялась. Будто Лирка не была способна воспринять её в изначальном виде и была вынуждена менять под свой мир.
Он действительно поторопился с признанием.
Но в своих чувствах Риш был совершенно уверен.
— Думаю, остальное надевать не нужно, — Лирка отложила полотенце. — Сегодня дальше отхожего места вы не пойдёте. А про… Я забуду про то, что вы сказали. Майяри тоже будет молчать. Вы сами скоро поймёте, как странно любить женщину, которая вонзила в вас нож.
— Которая вонзила в меня нож и осталась мне верна, — сухо поправил её Узээриш, и женщина растерянно посмотрела на него. Её растерянность только усилилась, когда он добавил: — Ладно. Я разберусь с этим.
Лирка ещё некоторое время постояла молча, а затем подхватила таз с грязной водой.
— Я принесу новую.
Риш проводил её взглядом до выхода и скривился, когда в комнату заглянул ехидно скалящийся Иррес.
— Видел бы свою морду, такой обиженный…
— Иррес, ты со мной, — позвала магичка.
Дух тут же исчез. Через несколько секунд хлопнула дверь в гостиной и повисла тишина. Риш продолжал сосредоточенно смотреть в стену перед собой. Чем дольше он думал о прошедшем разговоре, тем сильнее убеждался, что поторопился. Надо было выждать! А ему эйфория от осознания разум отбила. Жаль, что он не догадался раньше… Но раньше бы он и не догадался! Он ведь понял, только когда Лирка закричала от ужаса.
Вспоминать прошедшую ночь было не очень приятно — досадно, что их обвели вокруг пальца, — но Риш всё же прокрутил события в голове, начиная с момента, когда Лирка вонзила в него кинжал. Перед глазами встал её взгляд. Холодный. Безразлично-безжалостный. Радужный щит спал с неё за секунду до удара. И в этот миг Узээриш подумал, что Лирка коварно заманила его в ловушку, чтобы убить. Что на самом деле она враг. Он не мог не подумать, когда она смотрела на него таким взглядом.
А потом она отвлеклась на хохочущего врага и уже в следующую секунду посмотрела на него с таким ужасом и отчаянием, что Узээриш, несмотря на боль, ощутил волну облегчения. А когда она закричала, он был готов расхохотаться. Нет-нет, Лирка не враг. Она не хотела его убивать. И если бы в этот момент она, испугавшись, бросила его и убежала, он смог бы пережить разочарование.
Но она не бросила его. Не испугалась последствий.
О, сколько раз его бросали «верные» сторонники, нанёсшие ему случайно раны! Это тянулось с детства, когда товарищи по играм в ужасе разбегались, если вдруг кто-то из них оставлял царапину на наследнике престола. Их до смертельного ужаса страшила кара, которая могла обрушиться на них за нанесение вреда члену правящей семьи. И они бежали, прятались, оставляли его!
А Лирка осталась с ним. Не испугалась. И Риш смел надеяться, что она плакала не оттого, что ранила хайнеса и боялась расплаты. А рыдала из страха, что он умрёт. Он, Риш. А не хайнес.
События после ранения Узээриш помнил урывками. И в воспоминаниях была только Лирка, которая прижимала его к себе, целовала в щёки, нос, лоб и даже… губы? Да, в губы. Он помнит солёный вкус её слёз. Она смотрела на него влажными, блестящими звёздным небом глазами и называла хорошим, добрым, славным… И ни разу хайнесом. Даже ни разу на «вы»! Да, она боялась, что умрёт именно он.
Когда ты хайнес, особенно приятно, что тебя ценят не только как повелителя целой страны.
Нет, то, что он в неё влюблён, Риш осознал позже. Какой нормальный оборотень будет думать о любви, когда в сознании-то держится с трудом? Он понял это немного позже, когда проснулся и увидел у постели Лирку. Та сидела на полу и спала, прижавшись лбом к перине. Риш видел только её профиль, прикрытый волосами, и опять думал о том, что она всё же очень смелая. И в ней есть то самое женское милосердие, которое вроде бы, как говорят, должно быть присуще всем женщинам, но которое есть далеко не у всех. И чем больше он смотрел на скрючившуюся фигурку спящей магички, тем теплее становилось в груди. Вялое после ранения тело наливалось жизнью, что-то хорошее щекотало душу. Благодарность? Да, она тоже. Но ещё Узээриш наконец увидел, что скрывала хитрая и коварная Лирка за отчуждённостью, молчаливостью и робостью.
Там, внутри, за всеми этими масками, пряталась идеальная женщина.
Нежная, уязвимая. И не показательно нежная, и нарочно слабая, а на самом деле хрупкая и тонкая, тщательно завёрнутая в щиты и брони. Но и столь сильная, что способна защищать хрупкую часть себя. Очень добрая, милосердная, но в то же время решительная, готовая рвать зубами за тех, кто дорог. Робкая, но смелая. Не боится нести ответственность за свои ошибки. Отважная птичка Кая, которая, несмотря на страх, ни за что не сбежит. Верная тем, чью сторону приняла. И… красивая. Немного неуверенная, зажатая, отвыкшая быть привлекательной, а, может, никогда и не чувствовавшая себя такой, но очень красивая. Безбожно очаровательная! Особенно, когда чёрные глаза мокры от слёз и смотрят так несчастно, что хочется в тот же миг стать самым сильным и уничтожить все её тревоги.
Он впервые встречал столь противоречивую женщину, которая была и слаба, и сильна, и добра, и безжалостна, и отважна, и пуглива. Красивую, но не считавшую себя красивой. Бесхитростную и своеобразно коварную. Робкую и упрямо-властную.
Невероятную!
И ведь кто-то ещё это может рассмотреть?
Даже тогда, в расслабленно-отупевшем состоянии, Риш почувствовал раздражение. Пусть только кто-то посмеет увести возлюбленную у хайнеса! Он первый раскрыл сокровище, которое эта хитрейшая женщина прятала внутри себя. Какой молодец его сов, что так быстро обратил на неё внимание!
Это последнее, что помнил Узээриш. Потом он уплыл в сон, и сон был весьма приятен, хотя тоже вызывал вопросы… Но главное — он совершенно уверен, что его любовь — это любовь. И благодарность любви тоже свойственна.
Только вот сон… Риш раздражённо поморщился, досадуя, что от размышлений о возвышенных чувствах его отвлекает низменное. Но всё-так сложно забыть весьма реалистичный сон. Столь настоящий, что он невольно задавался вопросом: сон ли это? То ли его сознание, отчаявшись найти утерянное воспоминание, создало подходящую фантазию, то ли силы Ирреса лечат даже беспамятство.
— Эдар⁈
Риш вздрогнул и повернул голову в сторону окна.
— Эдар! — от вопля Майяри неприятно защекотало в груди. — Боги, что с ним⁈
Тёмные! В этом доме тихо бывает⁈

Глава 6
Ученик собирателя древностей

Рихан мерил комнату нервным шагом, в нетерпении ожидая явления Господина. Тот почему-то не показывался с прошлого дня, хотя обычно наведывался каждые пару часов. Держал под контролем. Они так далеко зашли, что попасться сейчас будет самым настоящим крахом. Вложено столько усилий и времени, сделано так много! Осталось только самое сложное: достать Проклятое дитя. А так они нашли почти всех сторонников Второго Господина Арван-Ё и по-тихому отправили их в руки хайнеса. Избавились от части углядатаев других Господ, путая тем планы и избавляя себя от соперников. И умудрились не вызвать никаких подозрений ни у одной из сторон.
Но сейчас Рихан чувствовал, что произошло нечто страшное, сокрушающее. Осторожный и несколько трусливый, он видел опасность за несколько вёрст. Это в нём и ценил учитель Есеный.
Ощущение, что он брошен на произвол судьбы, никак не покидало его. Господин не приходил, учитель должен был явиться утром, но его всё ещё не было. А проклятый хоёторец вместо того, чтобы сидеть на месте, куда-то ушёл прошлым вечером и до сих пор не явился. И сидел Рихан в компании только пугающей, молчаливой женщины, с которой он и поговорить не мог, даже если бы захотел.
«Где хоёторец?»
Рихан чуть со стула не грохнулся, услышав в голове недовольный, откровенно больной голос Господина.
— Он вчера ещё ушёл… Ничего слушать не захотел! — затараторил оборотень. — И не вернулся… Не знаю, где он. Уже волнуюсь. Как бы не попался и не привёл сюда кого…
«Переходите на другое место».
— И учитель должен был прийти, но…
«Он не придёт».
Ответ прозвучал сухо. Рихан сразу понял, что учитель вообще больше никогда не придёт. И ужас накрыл его.
«Не трусь, — презрительно фыркнул Господин. — Вот Есеный до самого конца был отчаянно смелым. Как он только мог взять такого рохлю в ученики? Но наша договорённость по-прежнему в силе».
— Но как я один… что… — Рихан беспомощно открыл и закрыл рот.
«Просто следуй прежнему плану».
Но как… Кто будет осуществлять этот план⁈ У самого Рихана ни сил, ни возможностей, ни смелости! И как… как не стало учителя?
«Ирресашау… как он так мог… со мной, — Господин совершенно неожиданно расплакался. — Я же любил его… почему он так… больно… сильно… жестоко…»
Рихана затрясло от напряжения. Он изо всех старался не думать о том, как жалеет, что ввязался в эту историю. Не сейчас, когда внутри заходится в рыданиях опять обезумевший дух.
«Он заставил меня истекать кровью… почувствовать ужас… как тогда, когда… истекал не я».
Меньше всего Рихан хотел знать о прошлом Господина.
— Мой Господин, — не выдержал оборотень и сам поразился тому, как холодно прозвучал его голос, — мы хотели обсудить план. Боюсь, ваш Ирре…сай в него не вписывается.
Дух перестал рыдать, и повисла тягостная тишина. Рихан уже решил, что был излишне смел, но Господин наконец заговорил. И куда спокойнее и живее, чем прежде. Словно это не он только что заходился в рыданиях.
«Да, ему там совсем не место… Как странно и неприятно было встретить его вновь после стольких веков… И в таком здравом разуме… Но оставим его пока. Его действительно в наших планах нет. Теперь ему нет места и в Хоёторе, он больше не один из нас, — Рихан услышал явную зависть. — Плюнь на хоёторца, он нам всё равно был не нужен. Бесполезный кусок мяса без капли разума. Ты, хоть и труслив, но соображаешь. Если он попался, то туда и дорога. Избавил нас от необходимости самим марать руки и перед его Господином оправдываться».
И как им теперь доставать дитя⁈ Рихан точно не был способен вступить в схватку с Вотыми. С вольными, как выяснилось, связываться тоже опасно: Мариш принял сторону старого консера. Ребёнок охранялся почище хайнесовой короны, которую с коронации прошлого хайнеса никто не видел. В нервной задумчивости Рихан столкнулся со стеклянным взглядом смотрящей на него женщины и вздрогнул.
«Подвинься», — почти промурлыкал Господин, и оборотень торопливо отдал бразды правления.
Опять зазвучала незнакомая речь, которую Рихан понимал только благодаря Господину.
— Нам придётся уходить отсюда, — Господин печально вздохнул. — Мы в большой опасности. Увы, мы потеряли нашего друга, отца ребёнка. Похитители убили его. Боюсь, скоро и мы станем их жертвами.
Выражение лица женщины ничуть не изменилось, но она продолжала смотреть.
— Ты можешь пойти с нами или уйти. Но с нами тебя тоже может ждать опасность. Наш противник слишком силён, а отступить мы не можем. Наше дитя, — голос Рихана задрожал от сдерживаемых слёз, и поражённый оборотень почувствовал, как увлажняются его глаза, — не может остаться в их руках. Пусть у него больше нет отца, но наш семья огромна и мы не позволим врагу думать, что он может остаться безнаказанным.
Рихан, конечно, понимал, чего добивался Господин. Но тот шёл такими окольными путями, что оборотень раздражался от нетерпения.
«Ты всё же глупый, — презрительно фыркнул дух. — Её использовали в прошлом. А такие, как она, помнят всё. У неё не должно возникнуть мысли, что её опять пытаются использовать. Медленнее, Рихан. Она не должна понять, что мы что-то ждём от неё. Если она сейчас пойдёт с тобой, то у нас есть шанс переманить её на свою сторону. Будь в её глазах хорошим мальчиком».
В глазах твари, которая сожрала нескольких оборотней, чтобы обрести жизнь?
«Она не выбирала, кем быть, — Рихану показалось, что он услышал в голосе Господина сочувствие. — Если она пойдёт с тобой, проведи её мимо дома, где скрыт ребёнок. Пусть она запомнит».
Но как он объяснит…
«Я приду. Пока собирайся. Я приду чуть позже. Выясню, что с нашим безмозглым другом у его покровителя».
И оставил Рихана.
Пару минут оборотень просто сидел и старательно прислушивался к себе, чтобы убедиться, что Господин покинул его. И облегчённо выдохнул. Отёр дрожащими руками лицо и поднялся, потерянно озираясь и решая, с чего начать и что взять.
Зря они всё же ввязались в эту историю. Сейчас, когда учителя не стало, Рихан остро сожалел, что не отговорил его. Но предложение духа выглядело столь заманчиво, что даже у него, Рихана, в момент заключения сделки не возникло никаких сомнений. А сейчас мог ли он отступить?
На территорию Хоётора они забрели двенадцать лет назад. Сам Рихан туда не рвался, но учитель обожал столь опасные места. Говорил, что именно здесь можно найти древние знания, за которыми он всю жизнь и охотился и ради которых облазил половину континента и даже плавал за море. Прекрасный артефактчик, учитель ничего не боялся. И был весьма известен, особенно среди сыскарей, правда, под разными именами, а иногда и под разными лицами. Даже сложно поверить, что он… мёртв. Порой Рихану казалось, что учитель способен выбраться из преисподней.
Именно о преисподней Рихан подумал, когда они оказались на востоке Хоётора в разгар свары между его жителями. Учитель смотрел на битву, обмирая от восторга, и беспрестанно говорил, что наверняка именно так было в период Древних войн. А Рихан…
Перед глазами вновь встало жуткое зрелище.
Грохот и лязг боя. Визги и крики, рычание. Запах крови, пепла, грязи и металла. Внизу, в ложбинке между холмами, горел ожесточённый бой. Мужчины и женщины с остервенением бросались друг на друга. А над ними возвышались две гигантские фигуры. Одна женская, с беспрестанно меняющимися лицами, постоянно сбрасывающая одежды и вновь обрастающая покровами. Яростная и безумная, она раздирала пальцами лицо противника — столь же высокого мужчины. Или кого-то похожего на мужчину. Тот визжал, пытался вырвать смятое лицо из её пальцев, стегал землю вокруг себя хвостом, сминая лес как сухую траву. Рихан так и не понял, были ли у него другие конечности, кроме хвоста.
Но больше всего ему запомнились даже не дерущиеся духи, а смертные рядом с ними.
Прекрасная белокосая женщина с искажённым от бешенства лицом насаживала на копьё своего противника, столь же взбешённого и отчаянно злого мужчину.
Не так часто приходилось сталкиваться с такой злобой. И что же было её причиной? Рихан так и не узнал.
Бой обернулся поражением мужеподобного духа, и проигравшие ринулись прочь. Им с учителем тоже пришлось отступить, чтобы не попасть под горячую руку победителям. Уже глубокой ночью они набрели на полуразрушенное строение. Учитель посчитал развалины заброшенным святилищем и решил, что это прекрасно место для ночлега, но Рихану там было откровенно неуютно. Он бы предпочёл идти до самых Многоимённых земель без отдыха, но учитель его трусости не разделял.
Там к ним под утро и пришёл Господин.
Он выглядел как мальчишка, едва ступивший в пору зрелости. Рихан сразу понял, что он какой-то не такой. Не от мира сего. Слишком тонкий. Слишком нежный. Слишком красивый. Смертные такими не бывают. С раскосыми лисьими глазами нежно-розоватого цвета, белыми, почти прозрачными волосами, больше похожими на потоки воды. Он смотрел на них с лукавым прищуром и сдержанно улыбался. Рихан уже потом понял, почему: зубки у Господина были те ещё. Он предложил им сделку, сущую безделицу, за которую был готов хорошо заплатить древними знаниями. И ведь не врал. Часть оплаты дал наперёд и даже показал им своё хранилище, где таились сотни тысяч свитков, книг и древних изобретений.
Сокровище, которое невозможно оценить! Во всём мире не найдётся богатств, чтобы можно было купить собранное. Вспоминая увиденное, Рихан даже немного пришёл в себя. Сложно было представить себе услугу, которая была бы равнозначна этой сокровищнице. Так что то, о чём попросил Господин, не показалось им таким уж сложным. И не казалось до сих пор, пока Рихан не остался в одиночестве.
Если бы они понимали ещё тогда, с кем именно связываются, возможно, от сделки отказался бы и рисковый учитель. Но заподозрить мило улыбающегося мальчика в безумии было сложно. А сейчас отменять сделку уже поздно. Рихан с досадой дёрнул браслет на запястье. Стать сумасшедшим ему совсем не хотелось.
Что ж, тогда ничего не остаётся, кроме как идти дальше. Рихан обрёл необходимое сейчас хладнокровие и наконец решил, что ему нужно. И цепко осмотрелся. Стоит кое-что сделать с этим местом на случай, если сюда сунутся сыскари. Всё же столь гениальный оборотень, как его учитель, взял его в ученики не за обворожительную улыбку. Ну а если сюда вдруг сунется хоёторец… Друзьями они всё равно никогда не были, да и в их с Господином планах он лишний.

С Майяри Лирка столкнулась в коридоре перед холлом. Подруга, сложив руки на груди, задумчиво смотрела в окно и размеренно притоптывала.
— Ну? Убедила? — Майяри вопросительно вскинула брови, но у Лирки возникло стойкое подозрение, что та уже знает ответ.
— Не знаю, — пожала плечами магичка.
— Он упрямый. И обычно не говорит то, в чём не уверен, — Майяри не насмешничала, говорила спокойно и без улыбки. — Я бы, конечно, — тут она всё же усмехнулась, — с большим удовольствием утёрла нос некоторым кумушкам, с которыми имею несчастье до сих пор общаться, и сказала бы, что в мою «несчастную» подругу Лирку, которая теперь дана рода, влюблён сам хайнес. Но, откровенно говоря, плохо представляю ваш союз. Нет, я не к тому, что ты ему не подходишь, — поспешно добавила женщина. — Скорее уж он тебе…
На взгляд Лирки, одно и то же.
— Просто плохо понимаю, как вы будете общаться. Да и доверие… В браке оно очень важно.
— Давай не будем смотреть слишком далеко? — мрачно попросила Лирка.
— А, ну да, — опомнилась Майяри. — Но, если что, мы к твоим услугам. Если сама отчаешься отшить столь великолепного поклонника, мы поможем.
«Такая дружба мне больше нравится. Не то, что наш Наэш. Да, Наэш?» — Иррес сердился на друга за то, что тот почти мгновенно принял сторону хайнеса.
Бывший хайрен благоразумно промолчал, но Лирке чудилось, что он ликует. Скорее всего, воображала, потому что господин Наэш на самом деле никак не показывал своё присутствие.
— Но следить ты за ним сама будешь, — заявила Майяри. — Я как-то не ожидала, что ты ему в няньку морду определишь. Едва успела слугу с одеждой перехватить у дверей, а то получил бы впечатлений… Он ещё у тебя светится теперь! Я про хайнеса. Так что распорядилась, чтобы к нему никто не совался. Сами присмотрим. Но, — подруга проникновенно взглянула на Лирку, — мы с ним мало ладим, поэтому давай всё же сама.
Спорить бы Лирка и не подумала. Всё-таки это по её милости Сильнейший отстранён от дел.
— Что такое? — Майяри напряжённо уставилась в окно.
В распахнутую дверцу рядом с воротами с посильной помощью охранника протискивалась… протискивались… Лирка не сразу разобрала переплетение тел на опознаваемые части. Лишь секунд пять спустя она сообразила, что во двор пролезает тонкокостный мальчишка, тащивший на себе слишком большого для него кучерявого брюнета. Следом, поддерживая качающегося мальчика, шёл широченный бородатый оборотень.
— Сев, что ж ты так мучаешься? — басистый голос долетел и до них. — Давай я его за шиворот до дверей отволоку.
Майяри вдруг ахнула, присела и, вытаращив глаза, уставилась на пришедших.
— Эдар⁈
В следующий миг окно само распахнулось с такой силой, что стекло посыпалось на пол, а Майяри, задрав юбки до колена, через подоконник сиганула наружу. Лирка, отшвырнув таз, рванула за ней. Рядом с мальчишкой они оказались почти одновременно и начали стягивать с него бессознательного друга.
— Эдар! Боги, что с ним⁈ — Майяри торопливо шарила руками по могучему телу и довольно быстро нашла окровавленную прореху на боку.
— В проулке по дороге нашли, — отозвался бородатый оборотень. — Сев услышал, я-то уже туговат на ухо… Там ещё один. Но он уже всё… Не на этом свете.
— Ты и ты! — Майяри властно ткнула пальцем в подбежавших оборотней. — Сейчас пойдёте, куда скажет господин Темаш, и принесёте второго! — и заворковала: — Эдар, милый…
Лирка молча развернулась и, присев, взвалила тело друга на свою спину. Сил в ней было побольше, чем в худосочном мальчишке, так что к дому она направилась чуть ли не бегом.
— Давай сюда! — велела Майяри, и Лирка сгрузила Эдара прямо на диванчик в холле.
Женщины беззастенчиво задрали на нём рубаху и с недоумением уставились на измазанный кровью бок, на котором был только розовый шрамик и ничего более.
— У него там рана не глубокая была, — смущённо кашлянул за их спинами господин Темаш. — Севушка так убивался, рыдал, что я… того, ну стянул её. У меня кое-какие знания с прошлого… — он смущённо посмотрел на Майяри, — … остались. Ну… с ордена.
Майяри едва заметно поморщилась.
— Что тут? — вниз сбежал господин Шидай. — Эдар?
Быстро осмотрев голый торс, лекарь щёлкнул пальцами перед лицом оборотня. Тот вздрогнул, но глаза открывать не поторопился.
— Что с ним? — лекарь требовательно уставился на Майяри.
— Мы не знаем, — вместо женщины отозвался господин Темаш. — Уже такого… почти такого нашли.
Взволнованный Ссеверасс подобрался сбоку и с тревогой заглянул в лицо оборотня. Именно в этот момент Эдар наконец решил открыть глаза и уставился на нежное лицо мальчишки.
— Госпожа… — прохрипел он, и вся тревога мигом исчезла с лица Ссеверасса.
Губёшки обиженно поджались, и он оскорблённо фыркнул:
— Я мужчина!
Эдар ошалело моргнул и пристальнее всмотрелся в миловидное личико, с которого на него сердито смотрели серебристые глаза.
— Эдар! — мальчишку закрыла собой встревоженная Майяри. — Что с тобой произошло?
— Майяри, — оборотень расплылся в глупой, но радостной улыбке.
Подруге было не до радости после долгой разлуки, она аж оскалилась от нетерпения.
— Ох, я ж… — опомнившись, Эдар схватил за свой бок и удивлённо его ощупал. — Он же мне прям в нутро…
— Да даже до кишок не дошёл, — прогудел господин Темаш.
Раненый непонимающе посмотрел на него, потом обвёл взглядом лица остальных присутствующих и вскинулся:
— Подлюка та! Хоёторец!
— Если один был, то сдох, — успокоила его Майяри.
— Ах ты ж, нежный какой! — расстроился Эдар. — Я как рожу его увидел, сразу признал. Он из южного кочевья, они все косоглазые и широкие как медведи. А этот ещё и не скрывается особо, ведёт себя как в становище. Я его по-хоёторски, а он отозвался. Ну и… Живым взять хотел, — оборотень расстроенно взлохматил волосы.
Лирка вздохнула.
— Хоть бы один без приключений в город вернулся! — беспокойство за друга перешло в раздражение, и Майяри сердито уставилась на Эдара. — Быстро раздевайся, мы тебя осмотрим.
— Прям здесь? — оборотень наконец понял, где находится.
— Так, ты со мной, — господин Шидай ткнул пальцем в Эдара, а затем в Майяри, — а ты на кухню ромашковый отвар пить.
— Я спокойна! — Майяри негодующе тряхнула косами.
«А ну-ка глянь на этого мужика…» — заинтригованно протянул Иррес.
Лирка перевела взгляд на господина Шидая.
«Да не на этого! На мелкого».
Лирка посмотрела на мнущегося рядом с дедом Ссеверасса. Мальчишка был чудо как хорош, неудивительно, что Эдар перепутал его с девушкой. Мужчинам обычно такая красота не давалась.
«Ба-а-а-а… — поражённо протянул Иррес. — Ничего странного в нём не видишь?»
Кроме миловидности Лирка ничего странного не находила. Но, присмотревшись, поймала ощущение какой-то неправильности. Мальчик явно не был оборотнем. Дед рядом с ним — оборотень. Лирка даже смела предположить, что медвежьего рода. А мальчишка нет. И на человека он тоже не был не похож.
«Это дух!» — торжествующе известил Иррес.
Что⁈ Лирка едва удержала невозмутимое выражение лица.
«Ты уверен?» — обеспокоенно спросил господин Наэш.
«Да! Совсем мелкий, лет триста-четыреста. Дитёнок по нашим меркам. Как он в мир смертных-то попал? Таких маленьких не выпускают».
Мальчишка трогательно прижался к боку деда и вцепился пальчиками в его широченную ладонь. А затем посмотрел на него сияющими глазами и что-то спросил.
«Из ваших?» — напряжённо поинтересовался господин Наэш.
«Чем слушаешь? Я ж говорю, мелкий. Среди безумных малышей нет. Ты смотри, какой хорошенький! — Иррес явно был рад встретить кого-то, похожего на него. — Наверное, случайно занесло. Или из старших кто-то пошутил и забыл про него. Вот он к смертным и прибился. Какой маленький! — Иррес умилялся с мальчишки как с котёнка. — Давненько я таких не видел».
— Госпожа, если мы не нужны, то можно нам идти? — спросил мальчик у Майяри.
— А? Да, идите. Я, если что, как вам позже сама наведаюсь. Или мы завтра поговорим.
Лирка растерянно смотрела вслед уходящей парочке, не зная, как реагировать на новость. Майяри знает? Оглянувшись на подругу, магичка поняла, что господин Шидай уже увёл Эдара.
— Майяри, а этот Ссеверасс у вас давно? — осторожно спросила она.
Подруга посмотрела на неё с пониманием.
— Я же говорила, пару лет. Госпожа Пандар привела. Я сперва не хотела его принимать, — призналась хаги. — Деды у него… не самые надёжные товарищи. Про орден Типиша слышала?
Лирка неопределённо пожала плечами. Что-то такое вроде краем уха ловила…
— Они занимались лечением, но всегда оставляли вылеченных при монастыре. У больных отбивало память, но они гарантированно шли на поправку. Там госпожа Лийриша лечилась. Ну вот из-за неё и выяснилось, что в ордене нарочно зачищали больным память, чтобы те не вышли из монастыря и не вынесли секреты врачевания, которые приносили ордену огромные деньги. Скандал был знатный! Пришлось отправлять войска, чтобы монастыри ордена по камешкам не растащили. И вот этот господин Темаш хорошо там отметился! На рудники не отправили, потому что за него попросили. Зразый, брат Ссеверасса, и попросил. Он был засланцем от хайнеса в монастыре и крепко сдружился с некоторыми братьями.
— Сдружился? — удивилась Лирка.
— Этот и с Хрибным подружится! — уверенно заявила Майяри. — Ценнейший сыскарь, везде пролезет! — и вернулась к прежнему рассказу: — Награду свою отдал, чтоб господин Темаш на свободе остался. Тот сперва с ещё одним служителем ордена как ссыльный в глухой деревушке жил. Господин Цыбай из простых братьев был, отделался только запретом на въезд в столицу. Вот они с господином Темашем вместе и куковали. А потом у Зразыя померла тётка, жившая у границы с Многоимёнными землями. После неё сын остался, этот самый Ссеверасс. Зразый сам сирота, постоянно по родичам мыкался и решил забрать мальчишку к себе. А смотреть за ним некому, Зразый на службе пропадает. Выпросил у Ранхаша, чтобы тот добился у хайнеса разрешения для господина Темаша и господина Цыбая переехать в столицу, чтоб смотрели за мелким. Вот так и появилась эта странная семейка.
— М-м-м… А Ссеверасс… оборотень? Просто я что-то странное в нём почувствовала…
— Нет. Тётка Зразыя его в лесу нашла. Кто такой, сам не помнит. Мы пробовали определить его расу, но не разобрались. Во Многоимённых землях же куча народов, мы и половины не знаем.
«Либо сам дурит всем головы, — задумчиво протянул Иррес, — либо семейка его всё знает и скрывает. Думаю, что знают. Иначе чего они его за ручку водят?»
— Из-за Зразыя и взяла. Парень он отличный, но вообще несерьёзный. Был. А тут семью решил завести. Брат, правда, из него вышел ужасный! — Майяри прицокнула. — Трясётся над Севом как наседка над цыплёнком. Я бы уже давно взбунтовалась от такой опеки.
«Скажешь?»
Лирка думала. С одной стороны, скрывать такую важную вещь от подруги нечестно. Вдруг этот Ссеверасс не самый хороший дух. Но, с другой стороны, она уже много знала о духах благодаря Ирресу. Знала, что порой они жили среди смертных. И жили спокойно. Пока их не раскрывали. Ворошить улей тоже не хотелось.
«Присмотримся», — вынес решение господин Наэш.

К хайнесу Лирка вернулась с ужином. Сильнейший встретил её осуждающим взглядом.
— Бросила меня одного, — недовольно протянул он.
— К вам заходил господин Шидай, господин Ранхаш, сидел Ханён и пролез Саврий, — перечислила женщина, устраивая на кровати поднос.
Помощник приехал за подписью под доверенностью для господина Иерхарида. Лирка его сперва не хотела пускать, но потом всё же сжалилась. И пожалела о своём милосердии, когда помощник вышел из спальни только час спустя. Подпись ему только поставить! Следующий раз пусть через окно лезет, когти рвёт.
Риш презрительно посмотрел сперва на кашу, потом на Лирку, но та притворилась, что ничего не поняла.
— Я голоден, — прямо заявил он. — Детской едой не наедаюсь. Господин Шидай всё прекрасно срастил. Зачем эти каши?
Спорить Лирка не стала. Просто села рядом, молча взяла ложку, зачерпнула кашу и поднесла ко рту мужчины. Тот упрямо поджал губы.
— Есть ещё вариант, — Лирка приподняла брови. — Я вас связываю, господин Наэш чертит печать подчинения, и мне останется только засовывать ложку в ваш открытый рот.
Губы разомкнулись. Впрочем, судя по лукаво сверкнувшим глазам, мужчина и не собирался сильно противиться.
«Он этого и хотел, — фыркнул Иррес. — Чтобы ты его с ложечки такого несчастного кормила, жалела и ласкала».
Ну раз она его ранила, то будет и кормить, и жалеть, и ласкать.
— Ты ведь будешь со мной сидеть? — спросил Риш, когда каша закончилась. — Вдруг со мной что-то ночью случится. Вот поел и чувствую, мутить начинает…
— Я буду спать в гостиной и заходить к вам.
— Ты можешь спать здесь, — Узээриш гостеприимно махнул рукой на пустую половину кровати. — Сама сказала, что я безобиднее ребёнка. Страшиться тебе нечего.
— Господин, — Лирка тяжело на него посмотрела, — спать вы будете один. Если что-то понадобится — я рядом.
— Оставь мне хотя бы Ирреса! Тут так скучно…
«Меня⁈ — изумился дух. — Мне что, перед ним на задних лапах скакать? Обойдётся!»
— Спокойной ночи.
Лирка собрала тарелки и вышла. Откровенно говоря, холодность давалась ей очень тяжело. Она была готова спать рядом с хайнесом прямо на полу. Если понадобится, всю ночь читать ему сказки. Или даже эти пошлые любовные романы. Развлекать разговорами, просто молчать, если он уснёт, и следить, чтобы его не мучили кошмары. Но после признания она опасалась проявлять теплоту. Вдруг он только уверится в своём заблуждении? Нет-нет, ни в коем случае не стоит сближаться. И Ирреса отпускать к нему точно не стоит.
«Почему это? — тут же вскинулся дух. — Ты что, подозреваешь, что я сговорюсь с ним? Ну ты и…».
Продолжать не стал. После рождения Ханёна Иррес очень редко бросался в Лирку обзывательствами.
Вернувшись с кухни, Лирка заглянула к хайнесу и начала устраивать постель для себя на диване в гостиной. Боги, как же она устала… Женщина прикрыла глаза и блаженно вытянула ноги. Хотелось вознести благодарность высшим силам за хороший день. Хайнес идёт на поправку, сын рядом, Эдар отделался лёгким ранением… Можно спать спокойно.
— Я чувствую себя узником! — донеслось из спальни.
Лирка перевернулась на бок и спрятала голову под подушку.

Риш бдительно прислушался. Он слышал, как женщина устраивается на диванчике в гостиной, шуршит одеялом и тихо вздыхает. И раздражённо подёргивал ногой. Вот же испытание! Любимая женщина спит в соседней комнате, а он тут один! Спать не хотелось. Он прекрасно отоспался днём, да и в теле бродила какая-то противоестественная бодрость, которой после ранения быть не должно.
Раздался хруст и треск.
— Лирка? — напряжённо позвал Риш.
Тяжкий вздох, мучительный скрип дивана и мягкий плюх, будто что-то большое, но нежёсткое упало на пол.
— Шани? — послышался удивлённый голос Ирреса. — Шани, ты куда? Шанечка, милая…
Дверь в спальню открылась, и через порог переступила медведица.
Риш ошеломлённо распахнул рот.
Гостья неспешно прошла внутрь, подошла к его постели и опёрлась передними лапами на её край. Громадная, плюшево-косматая, в сиянии магического светильника она выглядела совершенно чёрной. С трогательными кудрями — завихрениями тьмы — на брюхе. Осмотрев лежбище, медведица презрительно фыркнула — Ришу даже стало неудобно, что кровать маловата, — и потопала в центр комнаты, где и развалилась на ковре. Раззявив пасть в чудовищном зевке, она перевернулась на спину и потянулась лапами в разные стороны. Короткий хвост вильнул, и медведица с удовольствием потёрлась башкой о ворс.
Сов внутри замер в восторге, пялясь на богатство, которое им досталось. В воспоминаниях «птичка» было немного меньше. Сейчас, глядя на неё, Риш понимал, что гнездо придётся переделать. Оно, может, даже и не развалится, когда самочка в него влезет. Но что-то из него точно будет торчать. И Риш подозревал, что торчать будет он сам. Как крышка на горшке.
Риш перевёл взгляд на Ирреса, замершего на пороге.
— Чего? — недовольно отозвался тот. — Ты хотел спать с Лиркой в одной комнате? Ну вот спи теперь!

Глава 7
Силы слабых

Крохотное сердечко продолжало размеренно стучать в груди. Теперь его пульс был единственной заботой А-ары, которая не знала, что делать дальше. Подняв голову, женщина с отчаянием посмотрела на бледный лик волчака, заглядывавшего в прореху в крыше, и беззвучно зашевелила губами, обращаясь к нему с мольбой. Но почти тут же плотно сжала губы. Ей не к кому было обратиться за помощью, а упоминать Господ она боялась даже в мыслях. Она и на старое капище пришла лишь потому, что его считали проклятым местом, обделённым вниманием Господ. И, похоже, поступила правильно, ибо голос в голове дрожал от испуга и угрозами и мольбами пытался вынудить её найти другое пристанище.
А-ара очнулась в Арван-Ё глубокой ночью. Судя по положению светил — те сдвинулись по небу на какую-то пядь, — в бессознании она провела не так уж много. Опомнившись, она тут же прижалась ухом к спинке куницы и с радостным изумлением услышала стук сердца. Впрочем, радость длилась недолго. А-ара сразу осознала весь ужас той безысходности, в которой оказалась. Единственная радость — рана на шее То-нии затянулась, и шёрстку зверя стягивала короста, к которой А-ара боялась прикасаться, чтобы не пустить кровь вновь. Она и не знала, кого или что благодарить: то ли невероятную звериную живучесть, то ли собственные силы… Но То-нии продолжала дышать. Правда, так и не пришла в себя.
А дальше перед А-арой встал… выбор?
Вся горечь осознания была в том, что не было даже выбора. Хоть какого-то, самого плохонького! Им некуда было возвращаться. Некуда идти. Не было ни единого живого существа, которое могло бы приветить их и оказать хоть какую-то помощь. Остаться на земле салея-са? Девушку подёрнуло томительным ужасом. Про соседа часто говорили пренебрежительно, но и о творящихся здесь ужасах любили почесать языками. Сторона совершенно незнакомая, чуждая и страшная! Они точно здесь умрут. Но и в Лесу в одиночку может выжить только бывалый охотник или шаман. А они…
Слёзы подступили к глазам, но А-ара поднялась на ноги, прижимая к груди тёплое тельце То-нии, и, шатаясь, направилась прочь. Дорогу к гигантскому пруду она нашла не сразу: путь немного изменился из-за обвалившихся стен. Испуганно озираясь, девушка торопилась покинуть страшное место — могилу славного города Арван-Ё. О, теперь она была уверена, что эти развалины именно могила, как то самое старое капище, которое суеверно обходили стороной.
Пока она спускалась по лестницам, ей всё время чудилось, что за ней кто-то идёт. В столь густой тьме девушка не могла ничего толком рассмотреть — как же ужасна ночь в землях салея-са! — и ещё больше торопилась и спотыкалась. Иногда А-аре чудилось, что позади кто-то хрипит, и страх постёгивал её ещё сильнее. Добравшись до лошадей, она хватила первую попавшуюся и едва не умерла от страха, услышав мужские голоса, доносившиеся откуда-то с другой стороны пруда. Звучали они непонятно и, отражаясь от водной глади, ещё и очень жутко. Вскочив в седло, А-ара пустила лошадь в ночную тьму, не выбирая дороги. Благо умная животина помнила путь, и волчак даже на ноготь сдвинуться не успел, как перепуганная девушка оказалась на окраине травяной реки, тёмной полосой отделявшей Лес от грани мира. Ей всё ещё чудилось, что кто-то следует за ней, и А-ара, не думая о том, что её могут заметить охранители грани, пустила лошадь во всю прыть к светящимся деревьям.
О, какое же это облегчение вновь оказаться в проникнутой сиянием тьме хоёторского Леса! Каким родным и умиротворяюще знакомым он показался в тот миг! Забыв обо всех опасностях, которые могли поджидать её здесь, А-ара почти свалилась с седла и, распластавшись на земле, тихо разрыдалась от детской радости, что смогла, сумела вырваться из кошмара.
Но тихое биение звериного сердца напомнило, что кошмар только начался.
Идти им до сих пор некуда.
И они не могли вернуться домой.
Что случило с Хо-ёта? Отчего-то А-ара больше не могла называть мужа полным именем. Да и мужем тоже. Если он жив — путь в становище им заказан. Если мёртв — придётся объяснять, что случилось с новоявленным жрецом, где его тело и где его печать.
А если Господин хуани-са вмешается и скажет, кто на самом деле повинен в смерти Хо-ёта?
Может, подбросить к шатру хотя бы То-нии? Ну, если Ёта мёртв.
А-ара не знала, что с собой-то делать, а тут вверенная её заботе женщина. Почему она считала, что несёт теперь ответ за То-нии, А-ара не могла себе объяснить. Может, оттого что Ёта хотел принести То-нии в жертву её Господину?
А-ара-х.
Ёта назвал её так один раз, но А-ару пробирала дрожь всякий раз, когда она вспоминала. И пока не могла понять, что почувствовала, когда услышала своё имя таким. Полным. Равным мужскому. Равным имени самого Ёты. Пока ничего, кроме разочарования, в сердце не было.
Бросив лошадь на окраине Леса, чтобы их потом не могли найти по следам лошадиных копыт, А-ара пошла дальше пешком. Звери и злые лесные твари её более не страшили. И не страшили именно потому, что А-ара понимала, что никто их не защитит. Их единственный защитник — муж — оказался вовсе не защитником. А она сама сейчас оберегает хрупкую То-нии, и ужас перед лёгшей на плечи обязанностью затмевал страх перед самыми кошмарными обитателями Леса.
На старом капище было почти так же по-жуткому темно, как в землях салея-са. Но сейчас это было даже благом. Становище хуани-са располагалось не так уж далеко, да и гостевой лагерь всё ещё стоял. Пройти мимо мог кто угодно, но во тьме развалин сжавшуюся фигурку не так легко рассмотреть. Она пересидит здесь ночь и день, а на следующую ночь отправится в становище и послушает, что там говорят. Что говорят о Ёте.
«Это могила! Могила! Могила! — орал голос в голове, и девушка испуганно жмурилась. — Прочь отсюда! Прочь! Живее!»
То, что вместе с То-нии она прижимает к себе обрезанную цепочку, А-ара заметила, уже устроившись среди сочных зарослей лошака. От цепочки шло такое же тепло, как от тела куницы, она ничуть не холодила и, казалось, едва заметно пульсировала. В душе занялась мстительная злоба. А-ара представила, что Ёта всё же выжил, и тут же захотела швырнуть цепочку в реку или закопать прямо здесь, в проклятой смертью Господина земле.
«Что ты говоришь, безумная⁈ Как смеешь думать об этом⁈ Ты моя жрица!!!»
Именно сейчас А-ара не боялась голоса в своей голове. Да, её потряхивало, особенно, когда Господин орал или срывался в истерики, в которых она не хотела, но всё же слышала явное безумие. Господин терял разум всегда, когда его что-то не устраивало. От его воплей звенело в ушах, а в истеричных взвизгах А-ара слышала капризного ребёнка. Ребёнок… О, бедная То-нии! Её сын, её малыш остался в становище. Что с ней будет, когда она придёт в себя?
Но к утру То-нии в себя не пришла. Господин, наоравшись, тоже затих. Весь день А-ара просидела в развалинах и выбралась только один раз на берег протекавшей рядом реки, чтобы напиться и слегка смочить мордочку куницы в надежде, что это поможет той прийти в себя. Но нет, То-нии так и не открыла глаза. Страх перед неопределённостью полностью заглушил голод, и А-ара просто ждала, когда наступит ночь.
«Я скажу, куда идти. Вставай! — пытался расшевелить её Господин. Он больше не говорил, что она его жрица и должна слушать его. — Отнеси меня туда, куда я скажу. И, обретя свободу, я дам тебе всё! Всё, что захочешь! Богатство! Власть! Могущество!»
— Если у тебя всё это есть, почему ты в столь жалком положении⁈ Почему Арван-Ё у салея-са⁈ Почему тебе нужна помощь такой слабой и никчёмной жрицы⁈ — не выдержала А-ара и оскалилась. Лисичка в ней бесновала. Обычно спящий зверь вёл себя странно активно, но задумываться об этом девушка не хотела.
Господин замолк. Некоторое время они сидели в тишине.
«Ты не можешь отдать её».
А-ара не сразу поняла, что говорит он про То-нии. А, поняв, поспешила прижать ту сильнее, будто Господин мог её отобрать.
«Она теперь моя. Я дал ей свои силы! Я принял дар!»
Причём тут бедная То-нии? Какие силы?
«Драгоценность, — томительно медленно протянул дух. — Я принял дар. Принял последователя. Дал силы. Всё, как оговорено. Она должна освободить меня».
Да причём тут То-нии⁈
«Дар её».
А-ара ничего не понимала. Разум был истомлён испытаниями, и мысли ворочались туго.
Её дар? А-ара припомнила, что цепочку То-нии подарила мать перед тем, как та стала замужней женщиной. И То-нии носила её с трепетом, которого от столь злой на язык женщины сложно было ожидать.
«Драгоценность её. Дар от неё».
А-ара подобралась и, отбросив цепочку, с тревогой на неё посмотрела. Ёта почему-то хотел принести дар Господину Арван-Ё. Он говорил про освобождение Господина. Но, получается, дар принесла То-нии?
«Её дар! — торжествующе известил Господин. — Её! Я исполнил то, что должен. Теперь пусть она исполняет. И тогда я дам ей всё, что она захочет!»
На миг в душе загорелось злорадство. Над Ётой, который своими руками отдал желаемое в руки жены, определённой им в жертву. Но злорадство быстро сменилось тревогой. А-ара хорошо помнила рассказы отца. Господа никогда и ничего не делают просто так. Если ты хочешь заручиться их поддержкой, нужно что-то дать. Или пообещать дать. На милосердие надеяться глупо: раздражённый просителем Господин может и навредить.
Но сейчас Господин Арван-Ё говорил именно о договорённости.
Что он исполнил?
«Я дал ей силы. Половину всего, что есть у меня. Теперь она способна исполнить свой долг! Она обязана его исполнить!»
А-ара взглянула на запёкшуюся корку крови на шее зверя и испытала смешанные чувства. То-нии выжила, но благо ли то, что теперь она… Что с ней⁈ Что она должна сделать?
«Моя свобода! Она должна дать мне свободу! Пусть отнесёт меня. Я скажу куда. Скажу, что сделать. Ей нужно донести меня!»
Нет! А-ара неверяще покачала головой. Отнести? Куда? То-нии? То-нии знает Хоётор не лучше самой А-ары. Она в тягости. Они обе простые слабые женщины, которые ничего не понимают в этом мире. Кроме того, что он жесток к ним.
«Я дал ей силы! — яростно взревел Господин. — Она должна меня освободить! Иначе сдохнет от этой же силы!»
А-ара вскочила на ноги и, прижимая То-нии к груди, отшатнулась от лежащей на земле цепочки.
«Сдохнет! Сдохнет!» — с какой-то злой радостью продолжал повторять Господин.
Неправда! Он врёт! Дрожащая А-ара пыталась убедить себя в лживости слов Господина, но… Их мир не мог быть к ним слишком милосердным. То-нии осталась жива. Вряд ли для них припасены ещё какие-то милости.

— … дин… господин мой…
Звуки едва-едва пробивались сквозь несмолкающий звон в ушах и разрывали голову новыми всплесками боли. С трудом приподняв веки, Ёта вновь зажмурился. Царящий в шатре полумрака показался ему ослепительным, глаза воспалено заныли, на зубах заскрипел песок, и мужчина всё же выдохнул:
— Пить…
Суету он почти не слышал, но ощущал всей кожей. Пахнуло мягким цветочным запахом — тут же накатила тошнота, — и к губам прижался край деревянной чашки. Ёта жадно, превозмогая спазмы в желудке, начал пить. Прохладная вода потекла по лицу и бороде, а затем по шее на грудь. Защипало мелкие ранки. Тело, словно только и ожидало этого, проснулось и оглушило болью.
Но Ёта всегда был сильным. Если бы он позволял себе отлёживаться в женских объятиях, позабыв всё на свете, то давно бы сдох. Или до сих пор влачил жалкую жизнь одного из многочисленных сыновей своего отца.
Когда он открыл глаза в следующий раз, то уже смог рассмотреть обеспокоенную И-тону. Звуки всё ещё едва пробивались через плотный заслон боли, заложивший уши, но Ёта порадовался этому: он хотел бы отдохнуть от чужих голосов и криков.
Склонившаяся над ним И-тона шевельнула губами, но Ёта ничего не услышал. Хотя ему казалось, что где-то плачет ребёнок…
— Сиди… здесь, — он зыркнул на жену налитыми кровью глазами, когда та попыталась подняться. — Всегда… сиди.
Та растерянно посмотрела на него, что-то спросила, и он, прочитав по её губам «То-нии», закрыл глаза. Но тут же вновь их распахнул, превозмогая слабость. Он должен видеть женщину, помнить, что она рядом с ним…
Когда-то И-тро-х вскользь упомянул, что Господин не переносит женской компании. Потому он проводил половину дня вдали от жён, чтобы Господин мог к нему прийти. Ёта запомнил, даже не думая, что когда-нибудь ему это пригодится.
И-тона продолжала что-то обеспокоенно говорить, судя по взгляду, спрашивать. И не надо было слышать, чтобы понять её. Дурную женщину волнуют столь же дурные девчонки!
Ёта сжал зубы и опять ощутил скрип песка, которого наглотался на всю жизнь. В какой-то миг ему даже почудилось, что он закончит свою жизнь как И-тро-х, с тела которого после смерти сыпался песок. Но удача улыбнулась Ёте, он выпал через дыру на ярус ниже. Там всё тряслось и сыпалось от оглушающего крика А-ары, но он смог отползти в сторону и затаиться среди развалин. Пришёл в себя в звенящей тишине. Как добрался до своего шатра, не помнил. Да и не хотел вспоминать. Ничего не хотел вспоминать.
Но чувство унижения не могла заглушить даже боль.
Достаточно было этого.
Побрякушки? Достаточно было жалкой побрякушки⁈ И стоило называть её драгоценностью⁈
Ёта злился. Больше злился на бестолкового жреца, который когда-то давным-давно написал о соглашении с заключённым Господином. Изъеденный временем свиток попался в руки тогда ещё молодого шамана во время странствий по восточной части Хоётора. Старая вдова, которой муж не оставил детей, чтобы те могли позаботиться о ней, отдала ему сундук мужа в обмен на золото. Перебирая собранную там рухлядь, Ёта нашёл кипу записей и большую часть выбросил, посчитав бесполезной. В том числе и тот свиток. Тогда ему это знание было ни к чему. Хоётор уже терял территории. На захваченных врагами землях оставались врата Господ, и те более не могли приходить в мир смертных, став навеки запертыми там, где живут все Господа. Но кто захочет вызволять слабосильного Господина, утерявшего свои земли, свой народ и своё право быть свободным? Уж точно не Ёта. Он всегда видел себя рядом с самыми сильными, с самыми могучими и обращал жадный взор на богатый и процветающий тогда Арван-Ё.
Молодой глупец! С какой лёгкостью он отказывался от знаний, думая, что они никогда ему не понадобятся. И вот сейчас, когда он стал жрецом одного из самых слабых Господ Хоётора, ему потребовались эти знания. Как же они были нужны ему!
Нет, он не сразу пришёл к мысли о Втором Господине Арван-Ё. Ёта пытался смириться, что теперь у него есть свой Господин. Не тот, которого он хотел, но назад дороги нет. Даже если его Господин один из самых слабых, Ёта перед ним всё равно что букашка. Он старательно пытался забыться в женских объятиях, чтобы Господин не пришёл и не увидел его пагубные мысли. Злился, уговаривал себя, старался найти какой-то путь, который бы вывел его из-под возможного гнева Господина.
А потом глупая А-ара по нелепой случайности стала жрицей. Слабая и нерешительная, ничего не понимающая в этом мире женщина получила в руки силу, которая ей совсем не нужна. А Второй Господин очень могуч. Сильнее него был только Первый Господин. Если старики не врут, то они никогда не участвовали в боях за право быть Главными Господами. Но их власть признавали все, им завидовали, их боялись.
Тут-то Ёта и вспомнил о когда-то давно прочитанном соглашении с заключённым Господином. Пара веков прошла, но основное, как ему казалось, в памяти сохранилось. Заключённого Господина можно освободить. Но нужно, чтобы смертный отнёс его к новым воротам, которые тот завоюет. Для заключения соглашения нужно принести в дар драгоценность, которая станет временным вместилищем Господина. Принёсший дар становится последователем заключённого, а Господин на время исполнения миссии отдаёт ему половину всех своих сил. А Второй Господин невероятно могуч! Получив его силы, Ёта мог не бояться кары собственного Господина и нести чужого туда, куда тот захочет. И за его преданность после освобождения бывший пленник будет обязан исполнять все его желания!
Дух захватывало! Ёта корился себя, что не вспомнил об этом раньше. Он бы уже сейчас мог стать самым главным шаманом или жрецом в Хоёторе. И под защитой сильнейшего из Господ ему нечего было бы бояться.
На краю сознания, правда, свербела мысль, что вспомнилось не всё. Свиток он прочитал вскользь и быстро отбросил, больше не возвращаясь к нему. Но не могло же быть всё так просто? Иначе желающих стать последователями заключённых Господ было бы куда больше. Даже самый слабый из них мог дать столько силы, сколько никогда не было у самого могучего из шаманов. Почему же так мало желающих? Или же знание, что попало в руки Ёты, старательно прячут от глаз смертных?
Голову опять пронзила боль, и Ёта поморщился. На лоб легла утешающе прохладная ладонь И-тоны. Ёта столкнулся с её встревоженным взглядом и внутренне содрогнулся, вспомнил искажённое яростью лицо А-ары. Женщины слабы и никчёмны. И слабость эту передают мужчинам.
Отец рядом с женщиной всегда был слаб. Но он, Ёта, не будет.
Решительным движением головы он сбросил ладонь И-тоны.

К наступлению ночи А-ара успела поплакать, забыться тревожным сном и наконец принять шаткое, крайне неуверенное решение идти туда, куда скажет Господин. То-нии одна не дойдёт, да и не может А-ара её оставить. Самой А-аре возвращаться всё равно некуда. Она была убеждена, что в становище её ждёт смерть. Какая разница, где умирать? В Лесу у неё хотя бы есть надежда, что она дойдёт. Всё же Господин обещал показать дорогу. Он уверяет, что у неё есть силы, много-много сил, и она может справиться с любой опасностью. А Лес хоть и страшен, но щедр, с голода они не умрут.
Из развалин девушка выбралась, когда небо залила густая чернота и на нём стали появляться зелёные завихрения. То-нии она устроила у себя под рубашкой на груди, цепочку запихнула за отворот сапожка, побоявшись нести её в руках или цеплять к одежде. Держать драгоценность под пяткой было как-то спокойнее. А-ара пожалела, что, бросая лошадь, не подумала забрать хотя бы бурдюк с водой. Благо, что в Лесу вода есть везде. Только не всякую можно пить.
«Север, нам нужен север!» — радостно вещал Господин.
А-ара до ужаса боялась, что по пути им кто-то попадётся. Женщина в одиночестве посреди Леса… Она не сможет оправдаться, не сможет объясниться.
«Ты сильна! — в который раз повторил Господин. — Ты способна стереть здесь всё в прах! Тебе нечего бояться!»
Но А-ара боялась. Может, она и способна стереть «здесь всё в прах», но не знала, как это сделать.
Ночью по Лесу пробирались только углядатаи. Даже охотники, не успевшие до наступления тьмы вернуться домой, предпочитали ночевать под благодатным краснолипником, а не выслеживать зверя. А-ара шарахалась от каждого шороха и надолго замирала, вслушиваясь и всматриваясь. Увы, Господин мешал, поторапливая её, зудел и не давал слушать. А-ара боялась ему перечить, но вот лисичка внутри бесновала, Господин её раздражал, она хотела вцепиться в него зубами. Внутренний шум сильно отвлекал.
Возможно, поэтому А-ара ничего не услышала, когда на неё набросились со спины.
Сильный толчок, и она полетела наземь. Только и успела выставить вперёд руки, чтобы не придавить То-нии.
— Женщина! — жадно прошипели за спиной, и девушка, испуганно вскинувшись, обернулась.
Позади стояли двое мужчин. Даже в сияющей темноте было видно, насколько они грязны и оборваны. Волосы свисали гадостными немытыми сосульками, ноги босы, а на лицах всё явнее и явнее проступало похотливое выражение. А-ару холодом обдало изнутри.
«Бей их силами!» — орал Господин.
— Гладенькая смотри какая, — один из мужчин облизнулся. — Из становища загуляла…
Он двинулся к ней, но его товарищ, нервно осмотревшись, зашипел:
— Постой ты! Вдруг он тут. Запретил же.
— Они наших баб значит могут, а мы нет⁈ — взвился от бешенства первый.
«Чего ты медлишь⁈»
А-ара от ужаса онемела. Из головы вылетели даже те крохи знаний, которым её когда-то обучил отец. Первый оборотень бросился к ней, и девушка, глухо ахнув, попыталась отползти. Жилистые пальцы больно вцепились в щиколотку, и она ощутила, как мужчина тянет её на себя и жадно щупает, лапает её ноги через нательные штаны. Она забрыкалась, мужчина глухо зарычал…
— Что вы творите⁈ — казалось, даже листва дрогнула от яростного шипения.
Лапающий А-ару оборотень откатился в сторону с такой поспешностью, словно девушка превратилась в огнежорую змею.
— Как посмели⁈
— Они наших могут, а мы… — дрожащим голосом начал оборотень.
— А мы нет! Я же сказал, никого не трогать, ни к кому не подходить! Если она не вернётся в поселение, её будут искать и могут найти нас. А она теперь не вернётся!
А-ара тихо заскулила от ужаса, поняв, что кошмар не кончился, что с ней сейчас произойдёт что-то плохое.
«Ты жрица рода Арван! Хватит трусить, безумная!»
И тут на груди шевельнулась куница. А-ара мигом пришла в себя. Её всё ещё колотило от страха, но она вспомнила, что сейчас от её решимости зависит не только её жизнь. И, поднявшись на корточки, развернулась, чтобы видеть противника.
Тот смотрел на неё светящимися зелёными глазами. Смотрел с досадой и сожалением. Ладонь его уже легла на рукоять ножа. Но, когда он увидел А-ару, с губ его сорвался изумлённый вздох.
Сама девушка узнала его не сразу. Сложно было признать в этом жилистом, уверенно стоящем на ногах мужчине пленника-крысака, которого она выволокла из ямы.
Поражённые, они продолжали глядеть друг на друга. Крысак осмотрел её всю и опять уставился в глаза. Девушке казалось, что он молча спрашивает её о чём-то. И её губы против воли задрожали, на глазах заблестели слёзы.
Крысак отпустил рукоятку ножа и обернулся к оборотням, замершим жалким сгорбленными фигурами.
— Это наша сестра, — холодно сказал он им. — Она пойдёт с нами.

Глава 8
О безумных

Просыпаться не хотелось. Сон был так крепок и сладок, что Лирка не находила в себе никакой воли, никакой силы, чтобы открыть глаза. Разум уже тревожно ворочался, напоминая, что у неё служба, у неё не кормленный Ханён, ворчливый Иррес наверняка засиделся и истосковался…
— … после Древних войн нас много таких набралось, безумных.
Глаза Лирка не открыла, но прислушалась.
Похоже, Иррес всё-таки ушёл к хайнесу. Ах, да, ещё её ждёт больной хайнес… Навалились воспоминания о последних днях, и женщина сильнее вдавила голову в подушку, от которой так приятно пахло свежестью, почти морозной. Ещё пара минуточек, ещё чуть-чуть…
— А почему сошли с ума? Да ещё и столько… Вас прокляли? Наказали за что-то?
— Да если б кто знал, давно бы уже все в разум пришли! — огрызнулся Иррес. Помолчав, он неохотно добавил: — Не так уж много, если сравнивать с общим числом духов. Двести восемнадцать. Всего нас, сошедших с ума в ходе войн, было двести восемнадцать. Сейчас осталось куда меньше. Даже не знаю сколько. Поменялось там многое, может, и исчез кто-то.
Лирка эту историю часто слышала. Иррес начал рассказывать о Хоёторе на второй год после их вынужденного единения. Сперва неохотно, обычно просвещал женщину, ставшей соглядатаем, о животных и растениях Хоётора. Потом уже болтал без умолку. Вначале со злобой, с ядом, желчно. Потом успокоился и помягчел.
— Наэш считает, что при создании Основатели что-то не то сделали с нашими душами, из-за чего они стали уязвимы и слабы. И есть в этом что-то. Большая часть безумных создана в одно время. Возможно, Родители дали нам что-то, чего не давали другим.
Хайнес ничего не сказал. А вот Лирка, когда слушала первый раз, удивилась, что разве могли сами Основатели допустить такую ошибку? Иррес тогда страшно разозлился. Не на неё, просто вопрос зацепил за живое. Он метался по их тесной избёнке и презрительно плевался словами. Мол, если бы Основатели были столь совершенны в своей мудрости, разве мир, созданный ими, был бы столь несовершенным? Или боги? Духи? Они сами не всегда понимали, что творят и чем это отзовётся для мира. Те же Древние войны — следствие их ошибок.
— Я начал терять себя после того, как Истаридан, Исхедиар и Ссадашилий прокляли детей жизни. Мой любимый народ, моих смертных братьев, созданных по моему образу и подобию! В той войне мы потеряли многих, и каждая потеря разрушала мир. Наш мир. Я ненавидел их всех! Тех, кто разрушил и уничтожил то, что было важно и дорого. И хотел мести! Даже когда война закончилась, всё равно хотел. Это и было моё безумие. Родители наложили запрет для сошедших с ума духов на появление в мире смертных. Избавляться от нас не стали, — презрительный смешок. — Как своих деток-то убивать? А мы горели жаждой боя. Ненавидели друг друга, себя и всех вокруг. У-у-у, что мы устроили в мире бессмертных… Вот после этого Родители и отдали нам Великий Хоётор. Это единственное место в мире смертных, где мы могли появляться.
— Сделали что-то вроде лечебницы для душевнобольных, — задумчиво протянул хайнес.
— Ну ты… — возмутился Иррес, но не продолжил. Оспорить было бы сложно. — Сделали для каждого безумного ключ, который сейчас жреческой печатью называют, поставили в Хоёторе ворота для этих ключей и да пустили нас творить всё, что хотим. И Великий Хоётор перестал быть великим! Разодрали страну на части, где каждый дух свои порядки устроил. Постоянно друг с другом воевали. Каждый стремился захватить как можно больше земли, как можно больше влияния… Победить.
Лирка часто слышала слово «победить» от Ирреса, когда тот рассказывал о Хоёторе и его Господах. Сам он будто не обращал особого внимания на то, что говорил, словно не осознавал, но женщина чувствовала, что победа имеет для него какое-то тайное значение. И, возможно, не только для него.
— И всё? Неужели никак не помогли прийти в себя?
— Избавились от докучливых деток! — фыркнул Иррес. — Больно мы кому-то там нужны. Первое время ещё пытались разобраться, что с нами такое, а потом плюнули. Наставили ограничений, чтобы мы оставшийся мир не порушили, и всё. Ну и чтобы нас особо не трогали, чтобы мы в мире бессмертных вели себя спокойнее, Богам и другим духам запрещено в Хоётор являться. Боги могут там появиться, только если на территории Хоётора кто-то навредит проводящему, принявшего в себя бога. Но боги могут в мир смертных и так ходить, зачем им проводящие? Так что в Хоёторе только безумные духи и вряд ли там кто-то ещё появится.
— А если они вырвутся?
— Не вырвутся. Думаешь, не пробовали? Запрет Родителей это не какое-то там «Ай-яй-яй, деточка, нельзя туда!». Ты просто не можешь выйти за грань дозволенного. Те, кто обретёт разум, могут. Но я не помню, чтобы кто-то обретал его. Мы можем появляться только на территории Хоётора и больше нигде.
— Но ты вот здесь, — заметил Сильнейший. — И ты в разуме.
— Спасибо сыночку Наэша, — презрительно фыркнул Иррес, — протащил. Выманил мою жрицу, убил и выманил уже меня. Потом обманул посулами мою дурную башку и в теле убитой жрицы протащил в Салею. А дальше уже соединил нас с Наэшем, и сидели мы взаперти четыре века. Не был я тогда разумным. А в клетке едва ли не хуже стал. Наэш у меня только был. Как он со мной не свихнулся… Каждый день со мной говорил. Просил что-то рассказывать. Слушал, как я ругаюсь. Мне кажется, я зацепился за него. Такого спокойного и будто бы сидящего внутри меня, а не со мной. Весь такой рассудительный, что и я невольно рядом с ним успокаивался и начинал рассуждать, что-то вспоминать, рассказывать…
Жаловаться. Хайнесу Иррес, естественно, об этом не сказал, но от Лирки не таился. Он много жаловался, делился своими обидами на других духов, богов и, самое главное, на Родителей, которые не сделали того, что нужно. Иррес сам не понимал, чего от них ждал, но был уверен, что они чего-то ему не дали.
— Наэш там, в клетке, всегда на моей стороне был. Знаешь, когда на твоей стороне кто-то есть, это очень отрезвляет, — поделился Иррес. — Тебе не нужно защищаться хотя бы от него, того, кто на твоей стороне. И нужно защищать его, чтобы он не исчез. Не сразу, но начинаешь соображать. Кажется, на второй век совместного существования я начал понимать, что в голове проясняется. Дикое ощущение! Словно у тебя клетка ещё и в голове вырастает. А потом начинает нравиться, что ты себя целиком чувствуешь, осознаёшь, где находишься, понимаешь себя… контролируешь себя! Править собой — это тоже удовольствие. Но его надо сперва распробовать, чтобы оценить. Только вот заточение выводило меня из себя! Четыре века мы с Наэшем видели одни и те же три стены и решётку, одни и те же рожи и мечтали… я мечтал о свободе. А потом с нами случилась Лирка.
Упомянутая Лирка раздражённо фыркнула и осторожно, чтобы не навернуться с дивана, перевернулась на другой бок.
— Думал, опять с ума сойду. Свобода была так близко, а тут… — Иррес зарычал, но слабо, без энтузиазма. Эмоции давно перегорели. — Но это определённо лучше клетки. Да и думаю, Наэш с Лиркой всё же догадаются, как нас вызволить. Пока они что-то не очень понимают, а я в этой магии смертных вообще не разбираюсь.
— А если вы разъединитесь, то куда господин Наэш…
— На перерождение! — раздражённо отозвался Иррес.
Он никогда прямо не говорил, но Лирка подозревала, что дух боится расставаться с господином Наэшем, который вытащил его из безумия и столько времени якорем удерживал. Сам господин Наэш за Ирреса не переживал и был уверен, что дух справится и без него. «Мёртвые не должны мешать живым», — часто повторял он.
— Как же у вас всё сложно…
— Мы тебя в свой союз не тянем! — ядовито отозвался Иррес. — И то, что ты понравился Шани, ничего не значит!
Шани? Тёмные! Зачем Иррес рассказывает о симпатии медведицы? Лирка недовольно застонала, но сил подняться всё равно не нашла. Задаст трёпку потом.
— Давай позже, — недовольно отозвался хайнес. Неужто уже жалеет? — У тебя есть недруги в Хоёторе? Мне показалось, что тот… ну, которому ты голову оторвал… тебя знает.
— Ты как вообще заметил⁈ — поразился дух. — С кинжалом-то в брюхе!
— Эй, я дареном ходил почти два века! Если бы не умел раненый ориентироваться на поле боя, давно бы сдох. Под тем же Арван-Ё случай умереть раз тридцать подворачивался.
— Вот за это я тебя не люблю ещё больше! — хоть голос Ирреса зазвенел, но искренности в нём Лирка не услышала. — Мой город, мою вотчину разорил!
— Твоя вотчина на нас напала и хотела себе наших территорий отхапать!
— Эти территории когда-то были хоёторскими!
— Были хоёторскими, стали салейскими! Несколько веков вас это не волновало.
— Потому что у власти был я! А мне плевать было на эти земли, мне всего хватало! — высокомерно отозвался Иррес.
— За что боги так наказали Лирку⁈ — с сочувствием вопросил хайнес. — Она же хорошая девочка. Может, в прошлой жизни города жгла?
Поспать ей точно не дадут.
— Да эти выскочки ничего не решают! Наказали… Да я свет в её жизни! — патетично известил дух.
Тут Лирка не выдержала, и её прорвало на тихий смех.
— Лучше меня у неё только Ханён!
Послышался и смех хайнеса.
— Так что с недругами, свет жизни? — насмешливо спросил Сильнейший.
— Козёл ты, — фыркнул дух, но всё же ответил: — Друзей у меня там не было. Там ни у кого нет друзей. Все сражаются со всеми. Правда, с Хериданом… Вторым Господином Арван-Ё… мы в целом ладили. В прошлом, до Древних войн, даже дружили. Он милым был, — в голосе Ирреса послышала тоска, — песни постоянно придумывал. Пел их. Он и потом пел, но мне эти песни уже не нравились. В безумии разум он совсем потерял, стал яростным, но очень ведомым. Так что делал, как я хотел. А я не всегда хотел сражаться и горел жаждой мести только к духам и богам. Так что Салея мне была неинтересна. И потерянные хоёторские территории тоже. Мне кажется, и Херидана потом кто-то подбил на эту войну с Салеей. Его всегда больше восток Хоётора интересовал, там духи-женщины обитают.
— О-о-о… — многозначительно протянул хайнес.
— Не окай! Они его не в том смысле интересовали. До сих пор не понимаю, чего он от них хотел, но он всегда к ним тянулся. И жриц себе выбирал… своеобразных. Местных духов вообще мало интересовали войны с соседними странами. Они в их сторону смотрели, когда между собой умудрялись договориться и вспомнить, что Хоётор становится меньше. А появляться же они могут только в Хоёторе. Получается, что уменьшается территория, за которую они могут сражаться.
— А, так, значит, Основатели отдали им Хоётор не навсегда, — осознал Сильнейший.
— Вроде как навсегда, — не согласился Иррес.
— Если бы навсегда, то вам были бы доступны даже утерянные территории. Раздираемая войнами страна не может удерживать свои земли и постепенно их теряет. Подозреваю, что Основатели надеялись, что вы обретёте разум до того, как потеряете весь Хоётор. Отданные вам земли постепенно перестают вам принадлежать. Пройдёт ещё несколько веков, и безумным уже некуда будет выйти. Они надеялись, что вы наиграетесь, остынете и придёте в себя.
— Но этого не произошло, — мрачно отрезал Иррес. — И не произойдёт. У нас нет тех, кто обрёл разум. Есть умершие. Есть те, кто потерял ключи или ворота и больше не могут войти в мир смертных. Но разумных нет.
— Ты поражаешь меня то своим самомнением, то трезвой оценкой собственного рассудка, — и смешок.
— Да пошёл ты! — вскинулся дух. — Ладно, есть я. Но я уже не они! И ты не больно-то насмешничай. Мы… Они может и психи, но это духи, с самым слабым из которых не сравнится ни один смертный. И Хоётор это не ваши зелёные кущи, а место, где сталкиваются миры смертных и бессмертных. Там сама земля имеет свою волю! Слишком уж долго она травилась битвами…
— Хоётор уменьшается, а духов остаётся по-прежнему много… — задумчиво протянул хайнес.
— Ну не так уж много… Вместе с землёй теряются и ворота. Если дух не успел привязаться к другим вратам, то он теряет выход в Хоётор.
— А есть свободные ворота? — удивился Сильнейший. — Я решил, что их создали по числу духов…
— Да так и есть! — раздражённо отозвался Иррес. — Но мы… они же постоянно воют за новые территории. Ворота за собой не потянешь, так что они привязываются в новым. Или завоёвывают, или договариваются с их нынешним хозяином и тот позволяет им привязаться. Мы с Хериданом пользовались одними воротами. У него были какие-то свои… Но он и сам не помнит, когда пользовался ими. Прилепился ко мне… — в ворчливом голосе Ирреса Лирка различила что-то вроде сожаления. — Вот мы и были хозяевами одних ворот. Он там и остался заперт. Другие Господа ни за что бы не позволили ему привязаться к их воротам. Нас с Хериданом не любили. Мы были самыми сильными из Господ. В битве за право быть Главным Господином мы никогда не участвовали, неинтересно. Но из-за этого нас не любили ещё больше, мол, высокомерные больно. Но связываться не хотели. Победы в битве с нами можно было не ждать. Наверняка нарочно не ввязывались в битву за Арван-Ё, пока вы не загребли город. Хотели, чтобы Херидан продул. Потом отбили бы назад и на правах победителей забрали бы ворота. А в итоге вообще лишились Арван-Ё.
— И он теперь там насовсем заперт?
— А куда ему деваться? Он был связан с воротами в Арван-Ё. Где его ключ… Ну я не знаю, где его ключ. Даже если тот цел, ворота он не откроет, они теперь принадлежат Салее.
— А привязаться к другим?
— Об это надо было думать до утери прежних ворот! Сейчас уже ничего не сделаешь. Точнее, есть один способ, но я бы им пользоваться не стал. Ради чего? Чтобы в Хоётор лазить? Да в мире бессмертных у меня была полная свобода! Не стоит Хоётор того, чтобы терять её.
— И всё же, вдруг он воспользуется этим способом, — продолжал напирать хайнес. — Если он напал на Салею однажды, то может и опять…
— Ну вот скажи, ты бы стал рисковать свободой в одном мире, чтобы отираться на жалком куске земли? Рисковать остаться драгоценной безделушкой до скончания веков? Ему теперь, чтобы привязаться к новым воротам, нужно чтобы кто-то отнёс его к ним. И на это время он полностью, всем своим телом, переходит… ну, например, в колечко! И пока его не донесут до места, этим кольцом и будет. И никуда уйти из него не сможет. Вывалится в дыру в кармане и будет лежать на дне речном. Ты бы хотел?
— Не очень, — признался хайнес. — Но я и не безумный.
— Да я бы даже безумный на такое не пошёл! Слушай, может, разбудим? — тон духа сменился неожиданно. Задремавшая Лирка даже встрепенулась. — А то уже всё остыло.
— Пусть спит. Она вымоталась за эти дни.
Против воли Лирка почувствовала прилив благодарности к мужчине и плотнее завернулась в мягкое и пышное одеяло.
Которое вообще-то должно было быть тонким и шерстяным.
Резко распахнув глаза, женщина испуганно ахнула, увидев спальню.
— О, слышишь? — обрадовался хайнес. — Проснулась.
Что она тут… Лирка скинула одеяло и задохнулась от ужаса, обнаружив, что на ней ничего нет. Только печать на правом бедре.
— Милая, я ничего не видел, — пропел… из гостиной Сильнейший. — Иррес самоотверженно тебя закрыл. А я благородно не смотрел и отдал одеяло.
— Ты её лапал! — рыкнул дух.
— А как бы я её иначе на кровать перенёс⁈ — возмутился господин Узээриш. — Я не Майяри! Я могу только руками!
Боги, да как… Шани! Лирка разъярённо зарычала, вспомнив наконец, как её отпихивает в сторону звериное сознание. Но она так устала, что почти не противилась и вообще была в полусне. Шани! Как она мог…
Медведица заворочалась, вскинулась и угрожающе зарычала. Лирка мигом стушевалась и обиженно засопела-завздыхала. В чём она теперь выйдет? Одежда наверняка разодрана! А хайнес… хайнес… Лирка закусила губу, ощутив, каким мучительным жаром наливаются щёки. Он наверняка теперь думает, что нравится Шани.
Шани зарычала уже дружелюбнее, подтверждая, что да, крылатый медведь ей приглянулся. И подбросила образ гнезда, в щелях которого торчал белый пух. Самоотверженность сова в утеплении «берлоги» была оценена.
Стук в дверь заставил Лирку вздрогнуть повторно.
— Лирка, ты там? — послышался голос господина Шидая. — Тут господин Винѐш пришёл проведать хайнеса. К вам можно?

Глава 9
Видящий ложь

Неузаконенный Иррес едва успел запрыгнуть в спальню, когда дверь открылась и внутрь осторожно заглянул господин Шидай. Вместо расхристанной Лирки, которую он опасался смутить, застав в неприбранном виде, лекарь увидел хайнеса, растянувшегося на диване в одних портках. Бинты за одежду можно было не считать.
— А вы почему здесь? — удивился господин Шидай.
— Что там? — пробасил за его спиной господин Винеш.
Оба лекаря прошли внутрь и чуть удивлённо уставились Риша, которому полагалось со всеми удобствами возлежать на постели и предаваться отдыху, а не ютиться на слишком коротком для него диване.
— Лирка ночью пришла медведицей, — легко пояснил Риш. — Не мог же я позволить женщине спать обнажённой на полу?
Дверь в спальню распахнулась, и на пороге появилась встрепанная Лирка. На ней была одежда, подготовленная для хайнеса. Штанины она закатать успела, а вот рубашка грозилась сползти с левого плеча. В один рукав руку женщина просунула, а вот во втором второпях запуталась и никак не могла попасть с манжету. Увидев её в своей одежде, Узээриш изумлённо приоткрыл рот и малость завис.
— Тебе ужасно идёт, — наконец сделал он комплимент, и Лирка смущённо и сердито на него зыркнула.
— Простите, — промямлила она. — Я не знаю, что на меня нашло…
— Стресс на тебя нашёл, — уверенно заявил господин Шидай.
— Думаю, Сильнейший на тебя не в обиде, — добродушно усмехнулся господин Винеш. — Не принесёшь нам травяного отварчика? А мы пока осмотрим хайнеса.
— Да, конечно… — Лирка растерялась. — Только его бы сперва… — она посмотрела на двери спальни.
— Мы его доведём, — пообещал господин Шидай.
— Но он и сам прекрасно дойдёт, — господин Винеш дождался, когда Лирка выйдет, чтобы сказать это ценное замечание. — Раз бабу до постели дотащил, значит и себя сумеет.
Впрочем, лекари всё же подпёрли Риша с обеих сторон и помогли добраться до кровати, куда тот с видимым удовольствием и улёгся, стараясь расположиться на нагретом Лиркой месте.
— Я думал, ты сразу прилетишь, — сказал Риш, глядя на господина Винеша.
— Да если б мог! — поморщился тот от досады и показал по локоть замотанную руку. — Сунулся в свару, которую узники при побеге устроили, а у кошачьего дракона все печати напрочь послетали и он в меня плюнул. Полдня кожу наращивал… Нет, если бы тобой не Шидай занялся, я бы прибёг. Но Шидай лекарь отменный!
— Надеюсь, морду ты ему начистил, — Узээриш нехорошо смотрел на замотанную руку. Сов внутри недовольно ворошился и требовал отомщения за близкого им оборотня.
— Ну, за волосню я его оттаскал.
— Чего? — изумился Риш, а потом сообразил. — Я про дракона!
— А чего с дурной животины взять? — в свою очередь удивился Винеш. — Там хозяина надо учить. Ну его я хорошо поучил. Чего там, Шидай?
Тот как раз успел размотать бинты и теперь осторожно прощупывал пальцами место ранения. Риш ощущал неприятные прикосновения магических щупов, которые трогали его прямо внутри. Желудок невольно сжался, и съеденная на завтрак каша запросилась наружу.
— Мышцы пока ослаблены, но для второго дня очень хорошо, — заключил Шидай.
— Да, неплохо вы с Майяри поработали, — Винеш склонился над розоватым рубцом. — Ну и силища девке дана!
Шидай красноречиво посмотрел на хайнеса, но Риш пока не был готов делиться с дядькой Винешем некоторыми подробностями своего лечения. Чтобы рассказывать о внутреннем мире Лирки, собеседника надо сперва хотя бы немного подготовить.
— Ты сейчас главное отдыхай хорошо и без этих твоих… взбрыков, — Винеш строго посмотрел на Риша.
— И без баб желательно тоже, — веско добавил господин Шидай.
— Да, побереги силы, — поддержал его Винеш. — И не поднимай тяжести, даже если они такие хорошенькие.
— Я на подвиги пока и неспособен, — вяло огрызнулся Риш. — Вы мне хоть что-то разрешите, чтобы я со скуки не дох.
— Романчики читай, — посоветовал Винеш.
— Может, хотя бы гулять? — Узээриш раздражённо дёрнул уголками губ.
Дворцовый лекарь малость озадаченно посмотрел на Шидая, и тот прекрасно его понял. Как же! Деятельный хайнес был известен своим наплевательским отношением к собственным ранам и рекомендациям лекарей. А тут надо же, разрешение спрашивает!
— Мимо Лирки не так легко пройти. Очень сильная девочка, — уважительно отозвался Шидай. — И заботливая.
— Не только хорошенькая, но и полезная, — порадовался Винеш. — Ну ты тогда спи больше. Во сне нескучно.
— Почему лекари всегда такие злые?
— Скажи спасибо, что я Лийришу во дворце удержал! А то рыдала бы сейчас над тобой. Или орала. Смотря в каком настроении бы доехала. Может, и порыдала бы, и наорала. Шидай, у тебя та оранжевая мазюка ещё осталась? Отжалей банку, а то намучаюсь я ещё с этой рукой.
— Пошли тогда ко мне, — Шидай приобнял Винеша за плечи и потянул из комнаты. — Господин, отдыхайте побольше, ни в коем случае не напрягайтесь.
Риш проводил их мрачным взглядом. Дверь в гостиной хлопнула, потом хлопнула ещё раз, и мужчина уже порадовался, что вернулась Лирка. Но заглянул господин Шидай.
— Про женщин я серьёзно сказал, — лекарь строго на него посмотрел. — Кровь, которую вы выпили, вымыла из вас… всё лишнее, — он красноречиво поиграл бровями. — И вы сейчас пышете жизненной силой.
— То есть? — напрягся Риш.
— Детишек наделаете. Так что никаких женщин, если наследником не желаете обзавестись.
Несколько озадаченный Узээриш проводил ушедшего лекаря взглядом. Потом припомнил утренний разговор с Ирресом, где тот что-то говорил про детей мира. В памяти о проклятой расе почти ничего не нашлось, их потомки жили в Давридании и Ришу ни разу не доводилось встречаться с туманниками. Помнил только, что кровью детей мира лечили всякую заразу, едва ли не мёртвых с того света вытягивали. Укладывая Лирку на постель, Риш заметил два розоватых рубца на её руках, которых не видел раньше. Даже разозлился, когда заподозрил, что она из них для него кровь и цедила: больно уж неприятно глубокими выглядели шрамы. Могла бы и аккуратнее резать! А сейчас вот задумался, как быстро затянулись эти раны? У неё ведь и синяки на лице долго не держались, отцветали дня за три-четыре даже самые большие. Похоже, в крови её Ирресова сила хорошо так гуляет…
Он отвлёкся на вновь скрипнувшую дверь. В этот раз о Лирке он и не подумал, больно уж робко провернулись петли. Раздался вороватый топоток, и в спальню заглянул Ханён.
— Можно?
— Заходи, — широко улыбнулся Риш.
Сов внутри тут же всполошился, напоминая, что птенца надо обаять и привлечь на свою сторону.
Мальчик убедился, что матери внутри нет, и зашёл уже куда смелее.
— Мама всю ночь у тебя была, — Ханён обиженно на него уставился и пренебрежительно фыркнул, — а ты не выглядишь так, словно за тобой смотреть нужно.
— За мной ещё как надо смотреть! Раз так завидовал, тоже бы пришёл.
— Я и пошёл! — вскинулся мальчишка. — Но меня госпожа Пандар поймала. Сказала, что нечего рыбу пугать. Какую рыбу? Вы на рыбалку ходили?
Риш бессовестно рассмеялся.
— Да, именно на рыбалку.
— Ты врёшь, — насупился мальчишка.
— Не вру. Хочешь покажу пруд, в котором рыбачили?
Не дожидаясь ответа, Узээриш поднялся и, пошатываясь, направился к окну. Там он запнулся о завёрнутый угол ковра и едва устоял.
— Эй, ты чего? — испугался Ханён. — Если упадёшь, мама будет злиться. А она ух как страшно злится! Даже дедушка Наэш её злую опасается. Подожди…
Подхватив стул, мальчишка подволок его к окну и поставил рядом с Ришем. Тот со стоном опустился на сиденье, а Ханён, встав коленом на подоконник, открыл створку, впуская в спальню свежий воздух.
— Вон там пруд, — Риш ткнул пальцем в парк, где действительно был пруд, правда, больше похожий на огромную лужу.
— Там нет рыбы, — не повёлся мальчик.
— Ну теперь мы это тоже знаем!
— Ладно, можешь не врать, — снисходительно бросился Ханён. — Вижу, тебе и правда пока плохо. Пусть мама за тобой смотрит. Слабым надо помогать. А мама сильная. Она тебя и донести может, если ты упадёшь.
Маленький поганец похоже решил уязвить его гордость! Риш с ностальгией припомнил, как сам в детстве ревновал отца. И чего только не вытворял! Сейчас стыдно вспомнить, сколько беспокойства он доставил отцовским любовницам.
— Глаза у тебя ясные, как небо…
Узээриш и Ханён, не сговариваясь, одновременно повернули головы и прищурились на парочку, которая вздумала объясняться под деревом в саженях двух от их окна. Похоже, кто-то из слуг. Тощеватый, но довольно смазливый молодчик стоял перед миленькой девушкой, почти прижимая её к дереву. Упирался ладонью над её плечом и смотрел томным взглядом. Риш презрительно фыркнул. Поза картонная, мужественность наигранная, ещё и слова шаблонные. Ну разве так нужно объясняться в чувствах?
Но девушке, в отличии от Риша, видимо, всё нравилось. Она смотрела на своего воздыхателя смущённо, грудь её взволнованно вздымалась, а щёки розовели.
— Красивее тебя никого не встречал. Сердце… того… треснет скоро.
Узээриш смешком поперхнулся и едва сдержал хохот, чтобы не спугнуть парочку.
— Вот брешет! — прищурившийся Ханён походил на наглого кота, присматривающегося к оставленному без присмотра пирогу.
— Почему сразу брешет? — осадил Риш недоверчивого ребёнка. Хотя именно сейчас был склонен с ним согласиться.
— Спать не могу ночами.
О, вот и к главному подступает! Скоро-то как. Даже не обаял толком, словами красивыми не осыпал. Без усердия как-то соблазняет.
— Пусть днём спит, — ехидничал Ханён.
— Этот и днём спать не будет, — поддержал его ехидство Узээриш.
— Если не увижу твоё лицо, опять спать не буду! — страстно, свистяще-громко шептал воздыхатель.
— Будет, — не поверил мальчик.
— Эй, Ла̀шка! — гаркнула откуда-то госпожа Пандар.
Вздрогнула и парочка, и Риш с Ханёном.
— Хватит девке голову дурить! Ещё раз здесь увижу, ноги оторву и к голове пришью!
— А вот она не врёт! — горячо прошептал Ханён.
Ругнувшись, парень отскочил от девушки и, путаясь в ногах, бросился бежать. Брошенная возлюбленная сердито сжала кулачки и, обернувшись, в сердцах крикнула:
— Госпожа, ну зачем вы так⁈ Я люблю его, а вы… — она трагически умолкла.
— Не любит, — огорошил Риша Ханён.
— С чего ты взял, мелкий знаток душ?
— А ему бы в постель залезть и всё! — отозвалась госпожа Пандар. — Нужен он тебе такой?
— Я замуж хочу! — сердито топнула ножкой девушка.
— Хочет, — вздохнул Ханён.
— Такой маленький, а уже в любовь не веришь? — изумился Узээриш.
— Но они врут! — возмутился мальчик.
Возмутился слишком громко. Девушка, услышав его, испуганно ахнула и припустила прочь.
— Не любят они друг друга, врут они всё! — продолжал настаивать мальчишка.
— Тебе-то откуда знать?
— А я чую, когда мне врут, а когда правду говорят! — запальчиво заявил Ханён.
— Серьёзно? — Риш усмехнулся. В детстве он тоже находил у себя множество удивительных способностей.
— Вот ты про рыбалку врал! — пацанёнок обличительно ткнул в него пальцем.
— Несложно догадаться, — не впечатлился мужчина.
— Спроси, что хочешь! А я скажу, правда или ложь!
— М-м-м… Мне четыреста восемьдесят лет.
— Врёшь! — ликующе прошипел Ханён.
— Ладно, это было легко, — досадливо поморщился Узээриш. — Ты мог и знать. Сейчас, подожди… Один раз я случайно оказался соучастником в поджоге отцовских волос.
Лицо Ханёна поражённо вытянулось, а глаза заблестели. Он явно загорелся желанием узнать подробности, поверив в сказанное.
— Ну, ладно, это просто похоже на правду! М-м-м… соглашение с Давриданией о пошлинах…
— Это история, — недовольно засопел Ханён, — мне её дедушка Наэш и так рассказывает, — и с загоревшимися глазками предложил: — Давай то, что можешь знать только ты.
— Хорошо, — с энтузиазмом включился в игру хайнес. — Я тонул за всю жизнь три раза!
— Неправда! — мигом выпалил мальчик.
— Угадал, — с наигранным удивлением протянул Риш. — На самом деле неменьше десяти раз. Сам точно не помню.
Восторженное детское аханье приятно согрело душу.
— Мой личный дракон — слюнявый идиот, — продолжил игру Узээриш.
Мальчик растерянно заморгал.
— Да… — недоверчиво протянул он. — А почему у тебя такой дракон? Ты же хайнес. Ты себе всякого найти можешь.
Мужчина не сразу ответил. Откровенно говоря, он тоже растерялся. Он полагал, что мальчик может угадать. Но то, с каким недоверием Ханён на него смотрел, когда говорил своё «да», будто не мог поверить, но и не мог отрицать.
Риш сам нередко вот так реагировал. Когда к своему дару обращался. И в первые с начала разговора он заподозрил, что мальчишка мог не врать ему.
— А мне именно такой нравится, — запоздало ответил мужчина на вопрос. — Может, и дурак, но летает замечательно и меня обожает.
— С ним можно познакомиться? — воодушевился мальчик.
— Как-нибудь потом, — растерянно отозвался Риш.
— Веришь теперь мне, да? — Ханён торжествовал. Но тут же пугливо покосился на дверь. — Только маме не говори. Она запрещает об этом рассказывать. Но я и сам не дурак! Если я скажу, со мной никто больше говорить не будет. Струсят, что я их на чистую воду выведу. А так мы с мамой всегда знаем, кто нам на самом деле добра желает. Вот бабушка Ехи ни разу не врала! Она единственная такая. Если о чём-то говорить не хотела, просто не говорила. Но не врала!
Риш слушал щебетание мальчишки, а сам пристально всматривался в него. В груди щемило и ворочалось страшное, просто ужасное подозрение. Столь ужасное, что дыхание сбивалось и учащалось. Он смотрел на нежное лицо Ханёна, оглаживал напряжённым взглядом каждую чёрточку… Но мальчик был так похож на Лирку. Взял от неё почти всё, кроме цвета волос.
— А тебе сколько лет сейчас? — осторожно спросил Риш мальчика. — Девять? Запамятовал что-то…
— Мне десять! — гордо вскинул голову Ханён. — Мы с Илаей почти ровесники.
Дочь Шидая. Риш прекрасно помнил историю её зачатия и когда это примерно произошло. Сердце стиснула невидимая рука и перед глазами пошли цветные круги. Узээриш осторожно, чтобы не привлечь внимание ребёнка, вдохнул и выдохнул, стараясь усмирить разбушевавшуюся кровь.
Но ведь он… Тёмные! Иррес. Силы его… А если…
— Большой какой, — не очень искренне восхитился Риш. — И сообразительный. Мама тобой наверняка очень гордится. Ещё и на неё так похож. Ты от отца-то своего, Весхалия, хоть что-то взял?
— Не-а, — беспечно отозвался мальчишка. — Я его, правда, никогда не видел, он умер до моего рождения. Мама говорит, он был очень красивым и добрым.
Перед глазами потемнело.
— Только с мамой и папой ему не повезло, — продолжал болтать Ханён.
— Хорошо, что мама тебя им не отдала, — голос хрипел от стиснувшего горло спазма.
— Она бы никогда и не отдала, — фыркнул мальчишка.
— Ну да… И в суде была так уверена, что у них не выйдет доказать родство…
Боги… боги… Дыши, Риш, дыши!
— Она знала, что твой папа не сын своему отцу?
— Что? — изумился Ханён. — Ну… не знаю, — растерялся он. — Может быть… Но, мне кажется, она о другом думала, — скосив хитрый глаз на дверь, Ханён шёпотом продолжил: — Папа Весхалий мне папа не по крови. Мама, конечно, говорит иначе, но я же чую, что она… — тут он запнулся. Не обвинять же маму во вранье? — Не совсем откровенна. Папа Весхалий мне папа, но похожим на него я не могу быть.
Говорить Риш больше не мог. Он просто смотрел на хитрое личико Ханёна и слушал набатом стучащее в ушах сердце. В груди было ужасно тяжело, душу просто раздирало. Он уже почти ни в чём не сомневался.
— Ты чего? — Ханён напряжённо уставился на него. А затем зло раздул ноздри. — Моя мама не распутная, ясно тебе⁈
— Она не распутная, — согласился с ним Риш, и распалившийся было мальчишка обескураженно заморгал, почуяв, что хайнес с ним действительно согласен.
Но Ханён видел, как тот в лице изменился, понимал, что случилось что-то. Да и пялится хайнес на него так пристально. Зрачки чуть ли не на весь глаз и дыхание тяжёлое. И смотрит на него, как… как…
Мальчиком Ханён был сообразительным. Подозрение мелькнуло в мыслях, и он напряжённо уставился на хайнеса.
— Встал-таки, — в спальню вошёл Винеш и с укором посмотрел на Узээриша.
Но ни Риш, ни Ханён не взглянули на него, продолжали напряжённо пялиться друг на друга.
— Кровь дашь? — отрывисто спросил мальчика Узээриш.
Тот помедлил. Прищурился зло, поджал губы. Как сам Риш иногда. Аж в холодный пот бросило от осознания! А потом всё же кивнул.
— Дядя, ритуал на проверку родства провести можешь? — не глядя на лекаря, спросил Узээриш.
— Конечно могу! — слегка удивлённо отозвался тот. — Тебе когда надо? И кого?
— Сейчас, — пришлось перевести дыхание, чтобы горло немного разжалось. — Нас.
— Нас? — не понял лекарь и перевёл взгляд с Риша на Ханёна.
Те продолжали напряжённо пялиться друг на друга, будто бились взглядами.
Оторопевший от осознания Винеш, больше ничего не спрашивая, молча взял блюдо с фруктами, ссыпал содержимое на стол и отёр посуду рукавом, после чего нагрел, выжигая лишнее. Достал ножичек и подступил к ним. Риш протянул руку первым. Лекарь полоснул его по запястью, дождался, когда сольётся достаточно крови, и заживил рану заклинанием. Ханён поддёрнул рукав и смело протянул руку, но Винеш лишь аккуратно порезал ему пальчик и сдавил на блюдо ровно столько крови, сколько требовалось для ритуала, ни капли лишней.
Риш продолжал смотреть в чёрные глаза Ханёна. Сов внутри оторопело молчал, а душа билась в грудь вместе с сердцем. За проведением ритуала он не следил. Казалось жизненно важным смотреть только на мальчика. Тот злился. Смотрел на него своими безднами и негодующе раздувал ноздри, поджимая губы. Это даже нечестно, что он так на него не похож!
По лёгкому запаху дыма Узээриш догадался, что ритуал проведён.
Но лекарь не спешил прерывать молчание.
Облизнув пересохшие губы, Риш спросил сам:
— Мой, да?
Винеш как-то смущённо крякнул.
— Твой, — и, взглянув на мальчика, почему-то добавил: — Большой уже какой.
И Ханён зашипел-зарычал, а губы его зло и обиженно задрожали.

Глава 10
Страх и боль

На звук открываемой двери отреагировали все трое. Ханён перестал рычать, а Риш подобрался как зверь, изготовившийся к прыжку. И выражение его лица стало жёстким, как у охотника, уже спустившего тетиву арбалета. Шлёпанье босых пяток, тихий звяк посуды, и в спальню, толкнув дверь плечом, вошла Лирка с подносом в руках.
— Ханён? — она немного недовольно посмотрела на сына. — Опять докучаешь хайнесу? Я же просила не беспокоить его. Что такое? — женщина подозрительно сощурилась на обиженный взгляд Ханёна. — Поссорились?
И напряглась, поймав тяжёлый, из-под кустистых бровей взгляд господина Винеша. Чутьё тут же подсказало, что если ссора и произошла, то из-за неё. И посмотрела на хайнеса.
Жёлтые глаза, обрамлённые инеем белоснежных ресниц, глядели прямо на неё. И было в их выражении что-то такое, что Лирка невольно похолодела. Что тут могло произойти?
— Ты родила от меня сына, — хрипло произнёс Риш.
Посуда с грохотом посыпалась с накренившегося подноса, а затем и сам поднос выпал из ослабевших пальцев. Мертвенная бледность разлилась по лицу Лирки, тёмные глаза испуганно распахнулись, и женщина отшатнулась. На один шаг. Взгляд её почти тут же метнулся к сыну, и она словно вросла в пол.
«Чего?» — вскинулся внутри оторопевший Иррес.
Какое-то мгновение в душе и мыслях воцарилась хрустальная пустота. Звонкая, прозрачная. Но уже со следующим вдохом она разлетелась на куски, впиваясь бритвенно-острыми гранями в рубцы подживших страхов, распарывая их и выпуская наружу. Горло сжалось, и Лирка не выдохнула, выстонала и беспомощно открыла и закрыла рот. Как он смог узнать? Как⁈ Ведь знала только она и господин Руахаш.
А ещё Иррес, господин Наэш и Господин Ваирак.
В лихорадке страха Лирка отчего-то подумала именно на бога.
Риш подался вперёд, жадно всматриваясь в перепуганное женское лицо, чтобы найти там подтверждение собственным словам, будто проведённого ритуала недостаточно. Но он хотел, он желал, чтобы она сама ему об этом сказала! Сама призналась! Злость, обида, растерянность и отчаяние схлестнулись в нём.
— Как ты могла не сказать? — ярость душила, он едва смог прохрипеть эту простую фразу, которую можно было и не задавать.
Как она могла не сказать⁈ Риш был готов разразиться злым хохотом. О, Лирка очень даже просто могла не сказать! Она никогда ему ничего не говорит. Даже о том, что он имеет право знать! Это его сын, его… О, боги! Риш застонал и зажмурился. Перед глазами пролетели одиннадцать лет. Одиннадцать лет жизни, в течение которых он не знал о сыне. И эти года никогда не вернутся.
— Я… я н-не могла тогда… — почти неслышно отозвалась Лирка и умоляюще посмотрела на сына, который всё ещё мрачно пялился на хайнеса. — Как бы… Я почти с ума сходила… И меня… вы бы и обвинили… что нарочно… А я нет… нет…
В голове Риша промелькнуло всё, что тогда терзало Лирку, но здравый смысл не отозвался. Сейчас ему было больно, ужасно больно.
— Он мой, — выдохнул Риш. — Мой! Я должен был знать. Ты… понимаешь, что натворила?
— Не смей обвинять маму! — крикнул Ханён и бросился к Лирке.
Та тут же вцепилась в его плечи, будто опасалась, что его отберут прямо сейчас.
Риш уставился на злого мальчика лихорадочным, жадным взглядом. Гнев Ханёна его не расстроил, не удивил. Конечно, он будет на стороне мамы. Ведь отца в его жизни никогда не было!
— Мы оба виноваты, — процедил Узээриш. — Я, может, больше. Но почему мне не было позволено нести эту ответственность? Он мой сын, Кая, ты не имела права скрывать это. Никакого права! — сорвался он.
Лирка испуганно вздрогнула и всё же отступила, утягивая за собой сына.
— Не смей уходить! — яростно сверкнул глазами Риш. — Не нашла смелости рассказать мне раньше, так имей ко мне хоть немного жалости и скажи сейчас. Скажи сама! Признай!
Повисла тишина. Лирка продолжала в ужасе смотреть на разъярённого оборотня. Кровь шумела в голове, всё тело пробирала противная дрожь. Она даже не понимала, что он от неё требует.
В реальность воплотился самый страшный её кошмар.
Её Ханёна заберут, отнимут у неё…
— Не кричи на маму! — сын оскалился. — Не смей её обвинять! Это ты, ты её соблазнил! Ты сделал с ней то… от чего я появился! Не смей её винить!
Риш задохнулся. Не от несправедливости обвинений. Его захлестнула волна дичайшего смущения, которое посещало его очень редко, но осознание, что его собственный ребёнок прекрасно понимает, что именно Риш сделал с его мамой, прямо-таки хлестнуло наотмашь. А затем ещё и возмущение накрыло: сам Риш в десять лет таких вещей не знал.
— Ханён, не надо, — Лирка потянула сына на себя.
— Ты прав, — глядя на сына, сказал Риш. — Я соблазнил её. Я воспользовался её наивностью.
И по мелькнувшей на лице мальчика растерянности понял, что малость перегнул палку, позабыв, что тот чувствует ложь. Но не остановился.
— Я ведь обязан был понести за это ответственность? — вкрадчиво спросил мужчина.
Ханён застыл, не зная, как ответить. Но уже через секунду обозлённо сморщился и выплюнул:
— Это маме решать!
— Ханён, не нужно… — Лирка просила сына, но сама не понимала, что именно просит, потому что не осознавала, что он говорит. Мир плыл перед глазами, нервы сдали.
— Эй, что за крики? — в гостевую вошёл господин Шидай, а следом заглянула и обеспокоенная Майяри. — Вы помните, что хайнесу нельзя волноваться? Винеш?
Волноваться? Риша раздирало на части от эмоций. Ещё и Лирка молчала, только беззвучно шевелила дрожащими губами и смотрела несчастными, полными слёз чёрными глазами. Как ему хотелось её встряхнуть! Как хотелось высказать за всё, чего она его лишила! Чтобы поняла, чтобы устыдилась. Чтобы осознала, как больно сделала! И нет, он её не жалеет! Не жалеет!
Но в вихре разрывающих эмоций против воли зародилась жалость. Слабая, тонущая в бушующем океане злости, обиды и отчаяния.
— Просто признай, — тихо просил он, сам не понимая, зачем ему это признание, если уже всё и так очевидно. — Ханён мой сын, признай это.
В гостевой раздался грохот. Но Лирка даже не вздрогнула. Она продолжала смотреть на Узээриша широко распахнутыми глазами, не слыша, как обалдевшая Майяри что-то переспрашивает у господина Шидая.
— Мама, не признавай! — упрямо потребовал Ханён.
Ух, как он зол сейчас был! На себя за то, что так легко выложил всю правду. И на хайнеса, выманившего у него то, что тому было нужно. В голове билась мысль, что он подвёл маму. А ещё ярость на Сильнейшего, который смел ту в чём-то обвинять, хотя виноватым чувствовал себя он, Ханён, разболтавший всё самое важное. Но и в то же время в его маленькой душе царила растерянность. Он смотрел на хайнеса, чувствовал, как дрожат мамины руки и остро понимал, что нужно что-то сделать. Но что?
Риш встал. Его повело в сторону, но он быстро выправился и сделал шаг вперёд. Но более пройти не успел. Из Лирки, скаля пасть, вышагнул Иррес.
— Пшл прочь, хвыба! — зарычал подселенец. — Нечего на неё орать! Ханён наш!
— Вы совратили Лирку⁈ — змеёй прошипела позади Майяри.
— Ранхаш, держи её!
Иррес задом выпихнул Лирку и Ханёна в гостевую, а сам по осколкам посуды подступил к хайнесу ещё ближе, рыча и скалясь.
— Я его убью! — орала Майяри, яростно дёргаясь в объятиях подоспевшего мужа.
— Не отпускай её! — в ужасе требовал Шидай, видя, как по лицу Ранхаша расползаются чернильные линии, говорящие о том, что Майяри сейчас пытается добраться до кое-кого силами. — Крепче держи!
— Ты чего хочешь от нас⁈ — наступал на Риша Иррес. — Ханёна нашего? Мы его вынашивали, мы рожали, а ты теперь себе прибрать хочешь⁈ Шиш тебе! Ты знать не знаешь, через что Лирке пришлось пройти, чтобы Ханён был с нами. Через что нам пришлось пройти! Да я тебе всю беременность по неделям распишу! А роды по минуточкам расскажу!!!
— Да если бы мне позволили, то я бы всё это прошёл с ней! — рявкнул Риш и подступил так близко, что они с Ирресом почти упёрлись лбами. — Но мне же никто не позволил! Я не видел ни беременности, ни родов, ни первых шагов своего сына! Я не видел ничего!!! Я пропустил десять лет его жизни! Десять!!!
— Тёмные силы! — наконец выдохнул Винеш, продолжая во все глаза смотреть на Ирреса.
Тот под яростью Риша неожиданно отступил.
— Ты говоришь, что всё это время вы были рядом с ним! — продолжал напирать на него Узээриш. — А мне кто-то позволил быть рядом⁈ Кто-то сказал, что он у меня есть? Кто-то дал мне возможность перенести всё то, что перенесли вы, воспитывая его⁈ Вы у меня это всё отобрали! — злая обида всплеснулась в голосе. — А сейчас я тот отец, которого он никогда не видел, не знал, и я для него подлец, которые его бросил!
— Что у вас… — в гостевую заглянул заспанный Эдар. — Твою мать! — округлил он глаза и бросился к Ирресу. — Ты чего творишь, образина⁈
— Я творю⁈ — опомнился тот. — Ты спроси, что эта хвыба творит!
Он опять попёр к хайнесу, тот на него, но Эдар встрял между ними и начал теснить Ирреса назад.
— Господин Наэш, да помогите! — взревел оборотень.
— Я делаю, что могу! — неожиданно рявкнул подселенец, и Эдар, воспользовавшись переменой власти, оттеснил его на середину комнаты.
— Ты знал! — обличительно ткнула в друга пальцем Майяри, упираясь второй рукой в каменное плечо мужа. — Ты всё знал!
— Что «всё»? — растерялся в этом дурдоме Эдар.
Тут Лирка ненадолго опомнилась. Просто вскинулся один из страхов, и она торопливо, почти не осознавая слов, заученно протянула:
— Никто не знал… только я…
— Руахаш! — оскалился Узээриш. — Убью сволочь!
— Не сметь трогать отца! — ещё больше окрысилась Майяри. — Как вы могли… Лирка же была такой невинной девочкой! Вам других было мало⁈ Обязательно было портить жизнь ей⁈
Обида и вина схлестнулись, но обида в данный момент была сильнее.
— Я от ответственности никогда не отказывался!
— Боги, что у вас здесь происходит⁈
Будто мало было уже царящего бедлама, как в дверях появился хайрен Иерхарид, который, видимо, решил проведать сына. На пороге он и замер, потому что пройти дальше из-за Майяри и Ранхаша не мог.
— Я стал отцом! — крикнул ему Риш. — Хочешь познакомиться внуком? А ты уже с ним знаком! Ты же знаешь Ханёна?
Иер непонимающе уставился на него, затем губы его шевельнулись и взгляд словно обратился внутрь. В следующий миг он сдавленно охнул, получив ответ от дара, и ухватился за косяк, пытаясь устоять. Дерево жалобно захрустело под железными пальцами.
— Ханён наш!!! — Иррес рванул вперёд и едва не затоптал Эдара, который услышав столь ошеломляющую новость, просто про него забыл.
Лирка судорожно вцепилась в плечи сына, но тот вдруг вывернулся и бросился ей за спину. Подбежав к Ранхашу, он выхватил из ножен на его поясе кинжал и метнулся назад. Встал перед матерью и решительно выставил в сторону Риша оружие.
Затих даже Иррес. Повисла звенящая тишина, взрослые уставились на мальчика, который поджав губы, исподлобья смотрел на застывшего, тяжело дышащего Риша.
— Ты не заберёшь меня у мамы, — процедил мальчишка. — Я. Не сова. Химера. Переменчивая.
Иер тихо ахнул.
— Дедушка говорил, что наследником может быть только сова. Так что я не буду твоим наследником. Ты оставишь меня маме! А если ты посмеешь меня забрать, я буду ненавидеть тебя всю жизнь, а потом, когда стану сильным, убью тебя и заберу трон!
— Ханён! — Лирка схватила сына и в ужасе прижала к себе.
Лицо Риша окаменело. Некоторое время он молча смотрел на мальчика сверху, а затем спокойно шагнул вперёд и, склонившись, довольно холодно сказал:
— Я потерял свою мать очень рано. Можно сказать, у меня её никогда не было. У меня. Был. Только отец.
Ханён оскалился. Ему только отец нужен не был!
— Риш, хватит! — потребовал опомнившийся Иер. — Ты его пугаешь!
Но тут Узээриш продолжил:
— И мне её очень не хватало. Поэтому, — он жёстко прищурился, — у моего сына мать будет.
Кинжал в руках мальчишки дрогнул.
— И я у тебя тоже буду.
— Ранхаш, пусти меня! — потребовала Майяри.
— Сиди, — мрачно приструнил её муж и лишь крепче обхватил руками. — Ханён, верни кинжал.
Мальчик замер в нерешительности, посмотрел на тяжело дышащего Ирреса, а затем вскинул глаза на маму. Та стояла, закрыв глаза, и прерывисто дышала. Хватала ртом воздух так, словно ей давалось это с трудом.
— Мама? — позвал Ханён.
Лирка открыла глаза и посмотрела на обеспокоенное личико сына. И не выдержала рвущих её чувств. Слишком много, слишком сильно, слишком страшно… Она изо всех сил хваталась за ускользающее сознание, пыталась не упасть во тьму, в которую её решило бросить перенапряжённое тело, но всё же закатила глаза и рухнула на пол.
— Мама! — отчаянно взвизгнул Ханён.
— Лирка! Ранхаш, пусти!
— Твою мать! — рыкнул Риш, бросаясь на колени рядом с женщиной.
— Мама, — Ханён, выронив кинжал, попытался поднять отяжелевшую голову Лирки, но Узээриш решительно оттеснил его и, приподняв женщину, прижал к своей груди. — Это я виноват! — и мальчик расплакался. — Прости меня, мама… Я не хотел… Это он, он! — он яростно пихнул Риша в обнажённые плечи. — Он из меня обманом всё выспросил! Мама…
— Лирка! — Иррес сунулся к ним, но Узээриш плечом отпихнул его.
— Куда морду суёшь⁈
— У тебя не спросил!
— Дайте мне посмотреть! — раздражённый Шидай безбоязненно оттеснил подселенца и потрогал лицо Лирки. — Нервы сдали. Довели девчонку! На кровать её. Дай я…
— Я сам! — Риш упрямо, игнорируя боль в животе, поднялся вместе с женщиной и понёс ту в спальню.
Ханён побежал за ним, цепляясь рукой за его портки, словно боясь, что тот заберёт маму совсем.
— Мама… Она никогда так не падала… — ныл перепуганный мальчик.
— Падала! — недовольно оскалился Риш.
И, прикрыв глаза, зарычал. Вспомнил, как Лирка вот так же рухнула без чувств. О, боги, она уже тогда носила Ханёна, а он… Ему надо было настоять и вытрясти из лекаря причину! Он же ведь тогда чувствовал неладное!
— Клади её! — опомнившийся Винеш помог ему аккуратно опустить женщину на постель.
Ханён, шмыгая носом, тут же забрался к маме.
— Винеш, давай им всем успокоительное! — распорядился Шидай. — Эй, Майяри, хватит разыгрывать разъярённую мамашу! Иди и принеси тазик успокоительного для нашего бессмертного друга.
— Бутылку дики ему притащи! — прорычал Риш. — Чтобы эта сволота от похмелья сдохла!
— Сейчас ты у меня сдохнешь!
Иррес попытался прорваться в спальню, но господин Шидай на него зарычал.
— Тут и так не протолкнуться! Сиди здесь! Ничего девочке не сделают! Не в нашем доме! Господин Иер, вы как?
— Я… н… а… Я посижу… вы займитесь ими… О, Тёмные…
Господин Винеш, не задавая вопросы о чудище, явившемся из Лирки, торопливо наводил успокоительное из лекарств, чтобы были на столике рядом с постелью. Узээриш обеспокоенно гладил щёки Лирки, вздрагивал из-за плача сына и всё ещё разозлённо сжимал губы.
— Ханён, выпей, — Винеш протянул стакан мальчику, но тот неприязненно на него посмотрел и отстранился.
— Я не буду ничего пить!
— Так, Риш, покажи наконец сыну хороший пример и выпей первым, — лекарь протянул ему второй стакан. — Это просто успокоительное. Нервишки приведёте в порядок! Думаешь, рыдающий ты больно маме поможешь? Тут здравый рассудок нужен!
— Пей, — Узээриш строго посмотрел на мальчика и одним залпом выпил лекарство.
Тот зло фыркнул, помялся, но всё же принял стакан и, всхлипывая, медленно выпил его.
— Держи, морда! — раздался из гостевой голос Майяри. — Пей. Иначе я тебя так утрамбую, что только башка из земли торчать будет.
— Сама ты морда! — отозвался Иррес, но залакал принесённое. Причём очень торопливо.
Шидай не сразу учуял неладное. Но потом всё же принюхался и выскочил в гостевую.
— Ты ему что принесла⁈ — напустился он на Майяри.
— Так вы сами просили тазик дики! — возмутилась та.
— Это не я просил!
— Ой, дурдом какой… — поёжился Винеш и накапал успокоительного себе. Но из другой склянки.

Четверть часа спустя оба лекаря стояли посреди спальни и обозревали её, как победители на поле брани. На ковре у окна дрых ужравшийся подселенец. На постели спали обманутые Риш и Ханён, получившие вместо успокоительного хорошую порцию снотворного. Риш спал поверх Лирки, устроив голову у неё на груди и приобняв Ханёна, который сжался под боком мамы.
В спальне царило сонное умиротворение. Только за стеной слышались глухие голоса — угрожающие и умоляющие, — но Шидай понадеялся, что друга Майяри не прибьёт.
— Как вовремя Ранхаш вернулся, — выдохнул лекарь. — Что тут произошло? С чего… Как он понял, что Ханён его сын?
— Да я не знаю! — развёл руками Винеш. — Я зашёл, а они тут друг на друга зыркают. И такие: «Нам ритуал проверки родства нужен». Мне аж прям нехорошо стало.
— И когда успели-то? — Шидай задумчиво почесал голову. — Они с Лиркой не общались.
— Ой, подозреваю когда, — Винеш расстроенно закусил губу. — Помнишь ночь, когда Майяри нам Иера помогала лечить? Я тогда ученика… дебила одного!.. отрядил за Ришем смотреть. А тот взял ему и незабудку подлил.
— Она ж запрещённая! — вскинул брови волк.
— А то я не знаю! Риш наутро ничего не помнил, но переживал, что кого-то ночью в постель уложил. Видать, не зря переживал… Я прям себя виноватым чувствую! Но как? Он же противозачаточным никогда не пренебрегал.
— Тут… видимо, причина могла быть в мохнатом друге девочки. Точнее, в его силах.
Мужчины посмотрели на бледную, даже сероватую Лирку.
— Надо её в чувство привести, — решил Шидай, — а то хуже как бы не стало. Пусть она сейчас немного себя отпустит. Мы ей… успокоительного накапаем. Оно полезнее обморока. Поспит, а там они потом спокойнее поговорят.
Винеш тяжело развернулся, взял склянку со стола и подступил к постели. В воздухе разлился резкий, неприятный запах, и Лирка тихо застонала, приходя в себя.
— Как ты, девонька? — жалостливо спросил Винеш.
Взгляд у Лирки был мутным, больным. Она сперва будто и не узнавала лекаря, но опомнилась быстро.
— Ханён! — полузадушено выдохнула она и попыталась вскочить.
Лежащий на ней Риш тут же недовольно зарычал и сжал её, а потревоженный сын всхлипнул во сне. Лирка замерла, поражённо смотря на них.
— Тут он, тут, — успокоил её Шидай. — Всё, самое страшное позади. Давай, приходи в себя. Первые эмоции самые тяжелые, но они уже прошли.
Подбородок Лирки задрожал. Она силилась сдержаться. Сжала зубы, зажмурилась, но всё равно расплакалась. Горько и отчаянно.
— Я не хотела… так… — едва смогла выдавить она между всхлипами.
— Ну-ну, — Шидай утешающе погладил её по кудрям, — прибереги слёзки для разговора с… для разговора. Они там нужнее будут. Вот увидишь, расплачешься, и он сразу растеряется, смягчится и виноватым станет.
— Вот, выпей-ка, — Винеш поднёс стакан.
— Нет… — Лирка испуганно на него посмотрела, — не буду…
— Пей давай, — Шидай напустил в голос строгости. — Нервишкам нужен отдых. Никто у тебя Ханёна не заберёт. Слышала, что хайнес сказал?
Та отрицательно замотала головой.
— Н-ничего не слышала…
— Не тронет никто твоего медвежонка. Особенно здесь. Майяри в землю всех закопает и на титулы не посмотрит. А она тут самая сильная!
Лирка затравленно посмотрела на окно.
— Не дури, — понизив голос, сказал господин Шидай. — Тут уж везде оборотни хайнеса. А в гостиной хайрен сидит. Давай по-взрослому. Сейчас поспите, а потом поговорите. Страшно, больно, но надо. Ему тоже страшно и больно. На него сегодня сын кинжал наставил. А как страшно и больно Ханёну? Нужно это пройти, чтобы осталось позади, а не грозилось нагнать.
Всхлипнув, Лирка всё же взяла в дрожащую руку стакан и выпила лекарство.
— Вот и всё, — Шидай помог ей опять устроиться на подушках. — Спи. Вон тебя как всю обхватили.
Продолжая прерывисто вздыхать, женщина закрыла глаза. И притиснула сына к себе, даже не осознавая, что положила ладонь поверх руки хайнеса.
Шидай и Винеш наблюдали за Лиркой, пока её дыхание не выровнялось.
— Фух, — облегчённо выдохнул Винеш. — Хорошо, что я ещё Лийрише запретил из дворца выезжать.
Дверь приоткрылась, и внутрь осторожно заглянул Иерхарид.
— Тут… как у вас? — обеспокоенно спросил он.
— Спят, — устало отозвался Винеш.
— Можно мне… — Иер умоляюще посмотрел на них. — Мне взглянуть… просто…
— Только не шуми.
Хайрен тихо вошёл, склонился над постелью и с жадной тревогой взглянул на Ханёна.
— Вот внешне вроде не похожи, — заметил Винеш, — а характер один в один! Риш таким же в детстве был.
Иер осторожно, боясь разбудить, провёл пальцами по щеке мальчика, отводя волосы в сторону. На губах появилась слабая, больше на тень похожая улыбка.
— Да нет, похожи, — глаза хайрена тепло засияли. — Просто не сразу видно.

— Шерех! Шерех!
Старый консер с удивлением оторвал взгляд от бумаг, услышав идущий из коридора голос Фошия. Домоправитель спешил и выговаривал его имя находу. Такое с ним случалось, только когда он узнавал что-то невероятное и торопился поделиться новостью с другом. Дверь кабинета распахнулась, впуская взбудораженного Фошия.
— Сейчас из дома Ранхаша такая весть пришла! — выпучил глаза домоправитель. — Ты не поверишь! Щенки нас вокруг пальца обвели!
— Что такое? — мигом подобрался Шерех.
— У хайнеса Узээриша есть сын! — ликующе выдохнул друг. — Представляешь? Сын! Большой уже! Десять лет! А знаешь кто? Ханён!!! Лирка его от хайнеса родила!
Шерех аж привстал.
— А мы и не пронюхали! — хохотнул Фоший.
— Лирка… — почти с восхищением выдохнул старый консер, блуждая взглядом по кабинету. — Ах, негодница… Ах… — взгляд его остановился и стал жёстким.
В следующую секунду на весь дом прогремело:
— Руахаш!!!

Глава 11
Серьезный разговор

Голоса звучали глухо, и Лирка едва осознавала, что говорят. Даже интонации почти не улавливала.
— Давай договоримся…
— Нет! Ты опять будешь орать на маму!
— Да я не орал на неё! Это вы все на меня набросились! Да если бы и орал… Я не в праве злиться?
— Не в праве! Раз мама решила не говорить, значит, так правильно.
— Я вообще-то твой отец…
— Ты отец только один день!
— Если бы мне сказали, я твоим отцом был все десять лет жизни!
— Мне нравится папа Весхалий!
— Да ты его никогда не видел!
— Поэтому и нравится. Хы-хы-хы…
Последнее прозвучало голосом Ирреса. Так хрипло, словно подселенец застудил горло. Отсмеявшись, он тут же болезненно застонал и захныкал:
— Эта коза меня отравила…
— Майяри? — недовольно переспросил хайнес. — Если бы она хотела тебя убить, поверь, ты бы уже сдох! Майяри милосердная, убивает быстро и наверняка.
— Не говори плохо про тётю Майяри! — Ханён вступился, видимо, из чувства противоречия.
Лирка слышала их голоса всё чётче и чётче и в какой-то момент начала осознавать, что они ей не снятся. Увы, спокойная сонная хмарь быстро с неё слетела. Сердце отчаянно заколотилось, душу болезненно вывернуло тревогой. Она с трудом удержалась от того, чтобы не пошевелиться.
— Это я ещё хорошо!
— Что у вас тут?
С каким облегчением Лирка вслушалась в голос господина Шидая. Она вспомнила, как он тихо увещевал её, обещал, что всё будет хорошо… Нет, она прекрасно понимала, что лекарь ничем ей сейчас не поможет. Но в его присутствии на неё накатывало облегчение.
— Вот, пей, — что-то брякнуло и плеснулось. — От похмелья. Тебе повезло, что я его бочками варю. А то любят молодые Вотые покутить…
Иррес шумно принюхался и издал стон облегчения.
— Дух ты пресветлый, господь истинный, по пути бога ступающий! Пусть святы будут твои руки! Лирка, я передумал. Вот за этого можешь выходить замуж. Но только за этого!
И шумно залакал.
Лирка была так поражена, что приоткрыла глаз. И тут же зажмурилась. В кресле напротив постели сидел хайнес и смотрел на неё злыми жёлтыми глазами.
— Мама? — постель прогнулась, и сын торопливо к ней подполз и прильнул. — Ты не спишь? Прости меня, мамочка, это из-за меня…
Стоило Ханёну шмыгнуть носом, как Лирка перестала притворяться, резко села и притянула мальчика к своей груди. Ханён тут же обхватил её руками и начал сбивчиво рассказывать, в чём именно он себя винит.
— Он мне не верил, а я… Ну мне… — заплаканное личико пристыженно скривилось, — … обидно так стало. Доказать захотел… А спрашивает так подло! — губы негодующе затряслись. — А я маленький, не понял…
Брови Риша взмыли вверх. Такого коварства от десятилетнего пацана он не ожидал! Не проведи они уже ритуал подтверждения родства, он бы в этот момент понял, что перед ним его сын. А он в его воспитании даже участия не принимал! Вот и верь после этого, что характер по крови не передаётся. Маленький он! Подлые все вокруг!
— Сказал ему, что знаю, что… — Ханён виновато посмотрел на маму мокрыми глазами, — … что папа Весхалий мне папа не по крови. Ну, я же… чую, когда… ну… — обвинять маму во лжи он не мог. Особенно, когда был так перед ней виноват. — Когда мне говорят правду, которую другие правдой не считают.
Риш прицокнул. Воистину его кровь! Вывернулся!
— Я ж не знал, что он с тобой такое… делал, — мальчик скривился от отвращения, и Лирка зажмурилась.
Как же жаль, что на заставе детишки слишком быстро узнавали о разных сторонах взрослой жизни. Служивые, мужики грубоватые, за словами не следили. Не считали нужным. И не обвинишь их, они сами в ещё более раннем детстве всё узнали и не видели в том ничего зазорного. Те же Леший и Исешка вообще при борделе росли. Сколько раз Лирка трепала их за то, что они язык за зубами при Ханёне не держали.
— Давай-ка мы с мамой поговорим наедине, — прищурился Риш.
— Нет, — Ханён вжался в маму.
Лирка мягко погладила сына по волосам. Её отчаянно смелый мальчик держался куда лучше неё. Какая она отвратительная мать. Это она должна защищать Ханёна, она должна беречь его и утешать, а не он её. Он ещё слишком мал, чтобы нести такой груз. Такой бледный, горячий… Видимо, плакал много. Ханён всегда горел после слёз.
— Иди, Ханён, — Лирка поцеловала сына в лоб. — Нам нужно поговорить.
— Нет, он будет тебя обижать! — нервно вскинулся мальчик.
— Меня нельзя обидеть, — тихо, как можно спокойнее произнесла женщина.
Ханён растерялся. Мама часто произносила эту фразу, когда хотела успокоить его. И он никогда не чувствовал в ней лжи. Хотя не понимал, как можно никогда не ощущать обиду.
— Посидишь с дядей Ирресом в гостиной? — мама прижалась лбом к его лбу, и Ханён упрямо нахмурился.
— Ты хочешь выгнать умирающего⁈ — подселенец вытащил башку из ведра, в котором ему принесли зелье, и возмущённо уставился на Лирку.
— Иррес, — Лирка тяжело посмотрела на зверя, и тот оскалился. Понял, что женщина не уступит, но и сам уступать не хотел.
— Так, госпожа Лиркаа и господин Узээриш в прошлом оба повели себя не очень правильно и им нужно это обсудить, — вмешался лекарь, о котором все успели позабыть. — В случившемся участвовали только они, поэтому и разговаривать должны только они. Справедливо же?
— Ну не скажи… — начал было Иррес, но осёкся под насмешливым взглядом Риша.
— Хочешь в чём-то признаться?
— Пф-ф-ф… Пошли, Ханён. Посидим за дверью. Вот за этой дверью!
— Я не пойду! — заупрямился мальчик.
— Ханён, — мама склонила голову и посмотрела в чёрные глазёнки, — я буду здесь, никуда не уйду и не исчезну. Рядом с тобой останутся дядя Иррес и дедушка Наэш, а они моя часть. Мы не исчезнем. Иди. Мы просто поговорим.
Ханён замялся. Зыркнул на Риша, насупился, но всё же сполз с кровати и с независимым видом вышел из спальни.
— Смотри у меня, хвыба… — с угрозой протянул Иррес и кое-как воздвигся на лапы. — Ох, как же высоко я стою! Как до пола далеко…
— А ты ползи, — посоветовал Риш, — тогда не страшно будет.
— О, вижу опытный, — съязвил в ответ дух.
Последним вышел господин Шидай. Он плотно прикрыл дверь и, похоже, сел в кресло прямо за ней. Потому что…
— Эй, чего ты тут раскорячился? — возмутился Иррес.
— Я раскорячился, чтобы кое-кто уши не развешивал. Иди на диванчик приляг. Тебе ж плохо? Вот и полежи.
Всё это время Лирка опасалась поднять глаза на хайнеса. Собравшись с духом, она вскинула взор и пугливо вжала голову в плечи. Сильнейший смотрел на неё исподлобья. Привычная жёлтому цвету теплота сменилась топазной льдистостью. Губы плотно поджаты, рубашка тщательно зашнурована, руки сложены на груди. Мужчина был полностью собран. А Лирка ощущала себя растрёпанной и растерзанной. Руки сами потянули одеяло на грудь, и жёлтые глаза тут же уставились на них. Точёные ноздри недовольно трепыхнулись. Совершенно неожиданно на недовольный вид мужчины отреагировала Шани. Почему-то медведица решила, что самца нужно затащить в берлогу. Пусть спит. Зверю нужны сон и еда, чтобы чувство довольства опять вернулось.
Увы, в мире разумных было всё несколько сложнее. Лирка сомневалась, что в ближайшие годы они будут хоть немного удовлетворены друг другом.
— Тебя ко мне сами боги вели, — Риш прошипел, едва разжимая губы. — Вот узнать бы ещё, кто именно. Храм бы поставил благодетелю.
Лирка всё же отвела взгляд.
— Нет, ты смотри на меня! — разозлился мужчина, и она вновь подняла взгляд. — Смотри на отца своего ребёнка!
Щёки неудержимо запылали.
— Смотри на мужчину, которого ты столько времени обманывала! И как обманывала⁈ Ты понимаешь, что ты преступница? Мало того, что скрыла опаснейшее существо, так ещё и… — Риш оборвал себя и глубоко вздохнул. — Как представлю, что никогда бы не узнал… — он опять себя оборвал. Чувства поднимались столь яркие и глубокие, что дар речи терялся: выразить это словами всё равно невозможно. — Ты ведь не собиралась мне говорить! — он не спрашивал. — Хотела навсегда оставить меня в неведении?
Лирка просто кивнула, и Риш раздражённо выдохнул, зашипел, зажмурился и закусил губу.
— И Ханёну, и Ханёну бы ничего не сказала?
Лирка мотнула головой.
— Боги… — у Риша горло сдавливало от эмоций.
Если бы не удачный разговор, если бы не его внимательность, он мог никогда не узнать, что вот этот вредный черноглазый мальчишка его сын. А он такой хорошенький, сообразительный и хитрый птенец… Нет! Внутри яростно трепыхнулся сов. Риш его с самого утра пытался держать в узде, но безмозглая птица рвалась на волю. Строить гнёзда и греть птенца.
— А господин Наэш? Неужели он поддержал тебя? Как он мог? Он же сам… — мужчина осёкся, когда Лирка вновь мотнула головой. — Хоть кто-то милосердный в вашем трио! Я должен был знать! Я имею на это право, как отец!
— Простите, — выдохнула Лирка.
— Какой толк с твоих извинений? Они не вернут прошедших лет! — ярился хайнес. — Может, у тебя хотя бы возникала мысль признаться? — Риша откровенно ужасало, что он реально мог никогда не узнать о ребёнке, если бы не случай.
Женщина просто на него посмотрела, и Риш зарычал.
Эта невыносимая женщина конечно бы ему не призналась!
— Я не могла сказать, — Лирка наконец проглотила противный ком, перекрывающий горло, и заговорила. — Вспомните, в каком состоянии были вы. Ваш отец умирал, сестра ранена, мачеха почти мертва. Вы только вступили на престол, а вокруг предатели. Много предателей. Не обвинили бы вы меня, что я нарочно соблазнила вас? И как… как я могла… — она опустила глаза. — Я бы не смогла объяснить, как забеременела. Вы же наверняка не могли… дать жизнеспособное семя. Я… мы сами не сразу поняли, что это из-за сил Ирреса, которые были в моей крови. Он тогда не мог их контролировать. А в его силах такая… такая мощь, что прорастёт даже то, что прорасти не может. И я сама… сама тогда не была… нормальной. С ума сходила. Мы не ладили с Ирресом. Он очень злился из-за нашего положения. Я с трудом могла скрывать его. Вы бы точно прознали! И чтобы вы сделали с женщиной, которая вас соблазнила, каким-то образом забеременела и которая носит в себе химеру духа и сходит с ума?
Риш слушал её, не перебивая. Опасался, что она испугается и умолкнет. Злость хорошо так разъедала душу, но всё же он смог понять её страх. Да, тогда бы вряд ли для них вышло что-то хорошее. Картина вырисовывалась откровенно неважная, подозрительная. Чтобы он сделал тогда? Запер носительницу опасной химеры, чтобы та точно не нанесла вред. Беременную от него женщину в темницу он сажать бы не стал, но как бы сказалось заключение на душевном состоянии Лирки? Вспомнились слова господина Отрота, когда тот рассказывал, что был какой-то слом в её душе. Да, по времени как раз совпадает. Смогла бы она выбраться или обезумевший от повторного пленения Иррес свёл бы её с ума? И, конечно, вряд бы он смог рассмотреть в ней то, что рассмотрел сейчас.
Возможно, того, что он увидел в ней, тогда ещё не существовало.
— Ты могла признаться хотя бы через год! Или пару лет! Когда всё стало спокойнее.
Лирка затравленно на него посмотрела.
— В нашей семье нет обыкновения отбирать детей у матерей! — вскинулся Риш.
Каким облегчением осветились глаза женщины! Она посмотрела на него таким ясным и благодарным взглядом, что на миг Риш перестал злиться. Но только на миг! Потому что на лице Лирки мелькнуло сомнение.
Ну, конечно! Господин Наэш! Узээриш едва не зарычал, когда понял. Да, в семье Ийехаидый не было обыкновения лишать матерей их детей. Но были тёмные пятна и в их истории. И господин Наэш наверняка рассказывал! Тёмные, он чувствует себя так, будто в его стане соглядатай врага завёлся. И не выведешь его никак!
— Мой господин…
— Приятно, но можешь не лебезить.
Щёки Лирки смущённо вспыхнули.
— Господин, вы вряд ли меня поймёте. Но как я могла верить, что вы позволите остаться своему сыну рядом с матерью, у которой нет ни имени, ни хорошего происхождения, ни богатства… Ничего! Рядом с вашим сыном я себя не видела. И не вижу. Ваш сын растёт рядом с вами, во дворце, в окружении самой влиятельной семьи Салеи. Среди невероятного богатства и роскоши. Меня во всём этом нет.
Повисла тишина. Риш и Лирка продолжали смотреть друг на друга.
— Но это мой сын, — продолжила женщина. — Возможно, я поступила с ним ужасно эгоистично, лишив всего, что могли дать вы, но я хотела оставаться рядом с ним. Это мой ребёнок. Я хотела быть уверенной, что его всегда будут любить, что им всегда будут дорожить. И я была готова сама всё ему дать. Имя, положение… Я бы старалась ради него всю жизнь. Господин, я бы сделала всё, чтобы он вырос прекрасным оборотнем. Даже если бы вы не узнали сейчас, но узнали потом, вам бы не пришлось страдать, что ваш сын прозябал в нищете, страдал от голода или холода. Я делала и собиралась делать всё, чтобы о нём позаботиться и…
— Кая, — тихо перебил её Риш. — Я всегда буду помнить, что о нём не заботился я.
Лирка судорожно вздохнула и, сама не осознавая, что делает, натянула одеяло выше, кутаясь в него. Прячась, закрываясь.
— Я буду помнить, что отец я ему только по крови. И Весхалий, которого Ханён тоже никогда не видел, сделал для него больше, чем я.
Не выдержав, женщина опустила глаза.
— Смотри на меня, — Риш уже не требовал, просто просил. И Лирка, мучительно скривившись, опять подняла взор. — А теперь скажи мне сама, что Ханён мой сын.
Лирка растерянно приоткрыла рот, чувствуя, как сдавливает грудь. Казалось бы, нужно просто признать очевидное. Но произнести это вслух она не могла.
— Ну же, Кая, — голос хайнеса звучал мягко, вкрадчиво. Из-за чего Лирка сразу напряглась. — Я хочу услышать это от тебя. Я хочу услышать, что Ханёна ты родила от меня.
Ресницы Лирки нервно затрепетали, она сглотнула и вцепилась пальцами в одеяло.
— Он так похож на тебя внешне. От меня почти ничего не взял, — женщина удивлённо распахнула глаза, уловив нотки обиды в голосе Сильнейшего. — Но характер точно мой. И ревностью он в снежных сов пошёл. И дар унаследовал. Он мой, Кая. Ну же, признай.
И Лирка сдалась. Глядя в прищуренные жёлтые глаза, она почти неслышно прошептала:
— Ханён… ваш сын.
— За-ме-ча-тель-но, — взгляд мужчины как-то странно вспыхнул. Томительно жарко. Лирка забеспокоилась. — И родила его ты.
— Я, — растерянно подтвердила женщина.
— От меня, — продолжил Риш.
— От вас, — Лирка смотрела на него с возрастающим непониманием.
И глаза хайнеса полыхнули, став не просто привычно-тёплыми, а обжигающими.
Какое ликование наполнило душу Узээриша. Женщина, которую он полюбил, сказала, что родила от него сына. Он полюбил её так недавно, но уже стал отцом её ребёнка. Внутри схлестнулись ликование и злость. Он торжествовал и в то же время приходил в ярость от осознания, что не видел её беременной, что пропустил роды и первые десять лет жизни сына. Но! Кая родила мальчика от него. Он злился, когда понимал, что мог узнать ещё раньше. Хотя бы тогда, когда она рухнула без сознания в школе. Лекарь не мог не заподозрить неладное. Риш предполагал, что тот сразу выявил причину недомогания, но внял мольбам несчастной ученицы и решил не позорить её перед другими. Как бы он сейчас себя повёл, узнав, что скрыл ребёнка хайнеса?
Эта злая птичка водила его за нос! Столько лет пряталась, не позволяла даже вспомнить о себе, жестокая! Любила Ханёна в одиночку, жадная…
Риш тряхнул головой, осознав, что его уносит в откровенный бред, и сосредоточился на напряжённо-испуганном лице Лирки.
— Ханёна я призна̀ю, — сказал он наконец. — Ирреса и господина Наэша узаконю, и они смогут гулять вне твоего тела.
Ожидающая наказания Лирка виновато закусила губу. Её в очередной раз не наказали, и она была рада, и не рада. Чувство вины разрослось, и она подозревала, что это и станет её наказанием.
— Но тебе я ещё отомщу, — мужчина полыхнул глазами. — Жди. Не напрягайся так. В жестокости мне с тобой не сравниться. Своей жене я вредить не буду.
— Что? — не поняла Лирка. Она даже не сразу поняла, что услышала. Просто осознала, что прозвучала какая-то неправильность.
— Тюрьма отменяется, — для непонятливых расшифровал Риш. — Ты самая злостная преступница в моём окружении! И при этом выглядишь невиннее всех!
— Нет-нет, я не про это! — замотала головой Лирка. — Я… про жену?..
Узээриш тут же нехорошо прищурился и приподнял левую бровь.
— Я не собираюсь противиться тому, что вы станете отцом Ханёна, — сказала Лирка. — Вы… наверное, хотите сделать как правильно, но не нужно… женитьбы. Меня не волнуют слухи, я справлюсь с этим.
— Ты… дура, — почему-то оскорбляя её, хайнес сам выглядел оскорблённым. — Боги, во что я вляпался? — яростно растерев лицо, Риш уставился на растерянную женщину. — Мы женимся. У нас сын. Как честный мужчина…
— Вы хайнес, — напомнила Лирка. — Вам простят. И даже мне простили бы, будь я происхождением выше. Мне, собственно, только за происхождение и будут тыкать.
— Я не хочу, чтобы моего сына звали бастардом! — вскинулся Риш.
— Его всё равно будут так звать, — тихо заметила Лирка. — Господин, я не из вашего круга. Но я усердно училась, смотрела по сторонам и многое замечала. Ваше окружение никогда не забудет, ни кто я такая, ни когда родился мой… наш сын. Брак не изменит это. Только усугубит наше с вами положение. Мы разные. Непросто разные… Мы не подходим друг другу. Вы яркий, красивый… великолепный, — она отчаянно льстила. — Вы сам хайнес. За вами стоит роскошное прошлое вашей семьи. Подвиги, множество воспетых в легендах деяний… Вы унаследовали от своих предков огромное богатство… я не только о золоте. Я не вижу себя рядом с вами. Рядом с вами я вижу красивую женщину, утончённую… действительно женщину. Может, не с таким великолепным прошлым, как у вашей семьи, но всё же с прошлым. Которая будет сиять рядом с вами, как драгоценность. Это не я, господин.
Напоминать о том, что он в неё влюблён, Риш не стал. И без того было пакостно. Описывая его возможную жену, Кая описала тех женщин, которые ему обычно нравились. Красивые, утончённые, чаще всего женщины его круга, с которыми у него было много общего: взгляды на жизнь, увлечения, порой даже вспоминания.
Но почему-то ни в одну из них он не влюблялся.
А вот в Каю, тёмную нелюдимую Каю, иногда жестокую, но чаще неуверенно заботливую, смог влюбиться.
Риш уже думал, что его душа, сердце и разум никогда не придут к согласию и не выберут одну женщину. Когда разум восхищался, душа и сердце оставались глухи. Когда трепетало сердце, разум находил изъяны, а душа тянулась в другую сторону. Когда нисходило тепло в душу, разум язвительно намекал, что столь светлая женщина, сумевшая тронуть его, не подходит на роль любовницы, а сердце шевелилось как-то вяло, кровь не бурлила. К Кае тянулись и разум, и сердце, и душа. Сердце потянулось первым, разум отозвался последним.
Он не мог и отрицать, что в словах Каи была своя истина. Семья Ийехаидый действительно имела огромное наследие. Входящие в неё женщины приносили с собой наследие своих семей. У Лирки не было наследия. Семья Ийехаидый примет её и поглотит бесследно. Но имеет ли это значение? Её примут, никто не посмеет её обижать. Она станет их частью и со временем наследием их детей. Ханёна.
Только вот сама Лирка думала явно не о том, что семья Ийехаидый поглотит её. Риш прищурился. Дурная птаха явно пытается вырыть между ними пропасть. Кажется, она никак не запомнит, что он вообще-то крылатый и для него это не препятствие.
— Так, значит, ты не собираешься брать ответственность? — вкрадчиво спросил Узээриш.
— О чём вы? — напряглась Лирка.
— Ну как же! — Риш захлопал глазами и вытянул перед собой руку с растопыренными пальцами. — Ты меня соблазнила…
— Я⁈ — поразилась женщина.
— Но ты же сама об этом сказала. Помнишь? Соблазнила вас…
— Нет… я… Я о том, что так могли вы подумать…
— Я подумал, — Риш загнул один палец. — Соблазнила. Обманула, — загнул второй. — Родила, — третий палец. — Опять обманула и не хочешь нести ответственность, — и ещё два пальца.
Лирка бы заподозрила, что он над ней издевается. Но глаза у хайнеса были злыми, ни капли веселья.
— Не находишь, что у меня совести больше?
— Вы иди… — Лирка вовремя вспомнила, что перед ней вообще-то хайнес, и язык прикусила. На самом деле прикусила! Что только добавило искр в пламя занявшейся злости.
Упрямый! Баран!
— Я обещал своему сыну, что мать у него будет, — напомнил Сильнейший. — И отец тоже. Будешь просто жить рядом во дворце?
— Если вы позволите, — терпеливо ответила Лирка.
— Только я благородство разыгрывать не буду, — прищурился Риш. — О нет, я, конечно, буду рад, если ты будешь жить совсем рядом со мной. В одном крыле. Вспомни мою репутацию. Думаешь, я устою перед женщиной, которую люблю?
— Тёмные! Да никого вы не любите! — вспыхнула женщина.
— Свои чувства я знаю лучше тебя! — в тон ей ответил Узээриш. — Ты мне кого здесь нарисовала? Решила за меня выбрать, кого мне в жёны брать? Я тебя выбрал!
— А я вас не выбирала! — чеканя каждое слово, ответила Лирка. И не удержалась: — Вы с ума сошли?
— Не выбрала, значит, буду ухаживать! И ты выберешь меня.
— Не тратьте время! У вас нет лишней минуты!
В дверь с другой стороны бухнули.
— Мама! Он опять ругается⁈ Пустите меня!
— Не лезь, Ханён! — рявкнула Лирка. Ярость в ней полыхнула как от бочки с маслом. Контроль поехал в сторону.
— Ой, — выдохнул за дверью Ханён и заходить передумал, хотя уже приоткрыл створку.
Но вот Иррес протиснулся. Мало того, запрыгнул в Лирку!
«Ха! Теперь попробуйте меня отсюда вытурить! Я не вылезу!»
— Заткнись и сиди тихо!
Дух ахнул.
«Наэш, чего она так драконится? Трястись от страха же должна!»
— Я ценю ваше благородство, — впрочем, злой взгляд выдавал неискренность, — но брак между нами невозможен. Никогда. Совсем. Вообще.
— Риш, что ты творишь тут? — в спальню заглянул обеспокоенный господин Иерхарид.
— Мать твоего внука имеет смелость отказываться быть моей женой! — зло выдохнул Риш.
— Риш, ты давишь на неё! — отец строго посмотрел на сына и уже куда ласковее к Лирке: — Милая, давай мы успокоимся. Такие вопросы сгоряча не решаются. Мы… — он осёкся, потому что женщина обернулась и полоснула его взглядом.
Ханён сзади вцепился в полу одежд хайрена и вытянул его из спальни.
— Не лезьте! Она же злая! — зашипел он на деда. — Пусть она… там.
А ярость Лирки только распалилась, когда она увидела господина Иерхарида. Перед отцом мужчины, с которым она… Ох, было стыдно на него смотреть! Но сейчас стыд мгновенно перешёл в ярость, умножив её.
— Не нужно меня стыдить! — зарычала она на Риша, выпутываясь из одеяла. — За своё бесчестье я понесу ответ сама!
«Правильно, дорогая!» — поспешил поддержать Иррес, который уже был не рад тому, что оказался внутри.
— И брак мне не нужен!
— Ханёну нужна семья! — в свою очередь зарычал Риш.
— У нас есть семья!
— Но меня в ней нет!
— А в вашу я войти не могу! — категорично заявила Лирка.
— Можешь! Ты просто трусливо прикрываешься социальными различиями! Так же проще…
— А легче стать вашей женой⁈ И на сколько хватит вашей любви? Месяц? Два? Год? Что потом? Быть при вас блеклой тенью, пока вы влюбляетесь в новых женщин?
— Совы не из… — Узээриш хотел заявить о верности, принятой в семье Ийехаидый, но вспомнил про господина Наэша. Который наверняка слишком много болтал. Мёртвый, а сколько от него проблем!
— Я никогда не стану частью вашей семьи! У меня есть своя. И за право иметь эту семью я заплатила кровью. Я дана рода Шхаелый. И я не могу бросить всё, чтобы стать чьей-то женой. Даже если это сам хайнес!
Лирка очень хотела сказать «особенно если…», но перед ней всё же правитель страны.
«Правильно! Он думал, ты ему со слезами на шею бросишься?»
«У тебя действительно есть ответственность перед семьёй Шхаелых», — поддержка со стороны господина Наэша была очень неожиданна.
— Главой рода станет твой братец Нарий! — жёлтые глаза полыхнули.
— Дана рода я! — Лирка приподнялась на коленях. — Вы сами подписали указ. И сами назначили наследником рода Шхаелых Ханёна. Мы принадлежим семье Шхаелых. Вашим наследником мой сын всё равно не сможет стать. У меня нет причин быть рядом с вами.
«Да, в семью Ийехаидый мы войти не можем», — со вздохом признал господин Наэш.
Ободрённая его поддержкой Лирка тут же добавила:
— Не надо так щуриться. Перестаньте упрямиться. Женитьба станет большой ошибкой. Я не могу оставить свою семью, чтобы войти в вашу. И моя семья, — женщина слегка повысила голос, когда Риш открыл рот, — не может войти в вашу.
«Да, мы неровня им, — вздохнул господин Наэш. — У нас недостаточно заслуг, чтобы слиться с правящей семьёй».
— На случай, если вы собирались предложить, — Лирка несколько стушевалась. Всё-таки предположить, что хайнес может ради неё всех Шхаелых принять в свою семью, слишком самонадеянно. Она уже ужасно жалела, что произнесла это. Даже злость улеглась.
«Ну только если они в нашу, — продолжил рассуждать господин Наэш. — Ийехаидые в чью угодно семью войти могут».
— Только если вы в нашу, — нервно добавила женщина. Боги, когда она научится контролировать себя в гневе?
— Это условие⁈ — хайнес возмущённо на неё уставился.
Лирка уже хотела оправдаться, что случайно вылетело, не сердитесь… Но господин Наэш заметил:
«Ну условие весьма унизительное. На такое не пойдёт».
И вместо извинений она уверенно сказала:
— Да!
И тут же похолодела.
Взгляд хайнеса изменился.
Мгновенно.
Злость исчезла из глаз. Мужчина чуть прищурился, и напряжённой Лирке почудилось какое-то коварство в его взоре. Снисходительное ехидство. Уголки губ Сильнейшего чуть дёрнулись, но мигом вновь сложились в прямую линию. И она вдруг ощутила, что перед ней мужчина, который хитрее и коварнее неё во много-много раз. Который значительно старше, умнее и умеет просчитывать на десятки ходов вперёд.
«Наэш? — позвал Иррес, тоже почуявший неладное. Бывший хайрен не отозвался. — Наэш! Наэш, тварина! Гадина! Ты нас что, подставил, хвыба нестоячая⁈ А ну вылезай! Ты где⁈ Я тебя выкопаю! Вылезай сам, сухлядь!»
— Ну ладно, что мы ругаемся? — неожиданно миролюбиво протянул хайнес. — Думаю, нам стоит успокоиться, а то мы так, — он усмехнулся, — далеко зашли. Ханёна наверняка напугали. Нервы себе вытрепали… Не будем ругаться.
— Г-господин… — Лирка испуганно на него уставилась.
— Боги, Кая, ты такая пугливая! Что тебя на этот раз испугало? — мужчина улыбнулся. — Голодная? Я сейчас попрошу что-нибудь принести.
«Наэш!!! Вернись и объяснись!!! Козёл… ты…» — Иррес почти рыдал от злости.
Встревоженная Лирка хотела вскочить и броситься за хайнесом, но Шани вдруг воспротивилась. Резко и категорично! Она не хотела вылезать из берлоги.
— Да какая… — начала было Лирка, но осмотрелась и осеклась.
На постели вокруг неё из покрывал и подушек было наверчено гнездо.
«Можешь больше не возвращаться, предатель!»

Глава 12
Чужой путь

— Меня зовут Шоа. Здесь не приняты такие имена, какими пользуются все в Хоёторе. Мы отреклись от своих прежних семей, от своих статусов и живём свободными от диктата Хоётора. Дитя, ты замечала, что несмотря на всю разницу между народами нашей несчастной страны, мы так схожи в традициях? Всё это диктуют они.
А-ара пугливо смотрела на профиль своего провожатого и нервно гладила проснувшуюся То-нии. Та, похоже, понимала, что происходит что-то странное, и вела себя тихо. Только грудка вздымалась чаще, а сердечко колотилось как птичка в силках. Крысак вёл А-ару в густую сине-розовую чащу ёжовок, окружённую зарослями смертника. Ёжовка считалась деревом неблагим, злым и ранящим своими шипами, и ни один даже самый смелый охотник не останется там на ночь. Слишком уж часто там находили укрытие звери, чуявшие, что острые ядовитые шипы могут стать для них защитой. Видимо, крысаки всё же ближе к зверям, чем к остальным хоёторцам. Даже имена у них были звериными, дикими, без корней семейных привязанностей и заслуг.
Когда-то рядом с поселением, где А-ара провела детство, завёлся страшный зверь. В Лесу почти каждый зверь опасен, но этот был будто разумен и оттого пугал сильнее всего. Он нападал на жителей, ловко уходил от охотников, ни разу не попался ни в одну ловушку и всегда находил новые тропы, по которым поселяне пробирались за водой или в Лес за лекарственными травами. Ему дали имя, Ищѐр — Голодный. Даже домашние животные имели в имени статусную часть, переходящую от хозяина, но не дикий зверь. И крысаки звали себя так, как звали только диких зверей.
Да и жизнь вели схожую.
Девушка украдкой посматривала на следующих за ними крысаков, которые продолжали смотреть на неё с подозрением. И ей всё ещё чудилось, что они глядят на неё с плотским голодом. Невероятные грязные, в чудовищном рванье, вонючие… А-ару пробирала брезгливая оторопь, когда она думала, что её спаситель мог припоздать.
Они миновали опасные заросли по едва приметной тропке и оказались на небольшом пятачке земли, сплошь заставленном шалашами. В нос ударил запах немытых тел, которые до этого момента прекрасно перебивал сильный, остро-пряный запах ёжовок. Десятки глаз уставились на них, и А-ара невольно сделала шаг назад.
— Ну, чего упёрлась? — неприязненно подогнал её один из идущих позади мужчин.
Она поспешила посторониться.
Сидящие у шалашей оборотни были так же грязны и оборваны, как и её сопровождающие. Они не жгли огня и сидели, плотно прижавшись друг к другу. Девушка не сразу смогла рассмотреть среди них женщин, а рассмотрев, поразилась их жалкому виду. Измождённые и одетые в непонятного цвета хламьё, они мало отличались от мужчин. При виде А-ары они немного оживились, и их взгляды с жадностью заскользили по её добротной одежде.
Разжиться платьем для То-нии здесь точно не выйдет.
Да и стоит ли здесь оставаться?
А-ара отогнала эту мысль. Истерзанная страхом неопределённости, она надеялась найти помощь хоть где-нибудь.
— Шоа, кто это? — требовательно спросил один из мужчин, приподнимаясь.
— Наша сестра, — спокойно ответил крысак.
— Что-то она больно гладкая для нашей сестры, — скривилась одна из женщин.
— У меня перед ней долг жизни, — голос Шоа посуровел, и привставший крысак сразу сел. — Она сделала добро для нас, а теперь терпит гонения, как и мы. Ты, Шель, тоже когда-то сыто ела и тепло одевалась.
— И лежала раз в год со сломанными ногами, — выплюнула женщина и резко отвернулась.
— Иди за мной, — тихо велел Шоа.
Они прошли между измождёнными оборотнями на другую сторону и присели у шалаша, который стоял почти вплотную к ёжовкам. Крысак нырнул головой вперёд в шалаш и вылез со свёрнутым в куль листом лошака.
— Держи.
А-ара приняла куль и, отогнув край листа, заглянула внутрь. В нос ударил сочный запах костровиков. Стало ужасно неудобно. Самым страшным образом неудобно. Крысак явно недоедал, но угощал её. Она хотела уже отказаться, тем более аппетита всё равно не было, но за пазухой заворошилась То-нии.
— Пусть будет свет в вашей жизни, — поблагодарила смущённая девушка и, взяв одну ягоду, засунула её за ворот, в раззявленную пасть куницы.
То-нии аппетит не потеряла.
— Это моя сестра, — поспешила объяснить А-ара, когда на лице крысака появились растерянность и обеспокоенность. — Её жизнь пытался отнять наш муж, и мы… больше не можем вернуться.
Куница высунула мордочку, требуя добавки.
— Зверь? — Шоа изумлённо посмотрел на То-нии. — Твоя сестра уже мудра годами?
— Нет, — покачала головой А-ара. — Нам пришлось… мне пришлось заставить её стать такой. Отец научил меня… — она умолкла и закусила губу.
— И она всё ещё зверь?
— Ей пришлось многое пережить, — пролепетала девушка. — А сейчас… Ей нечего надеть, чтобы стать прежней.
Крысак растерянно осмотрелся, будто надеясь увидеть на ближайшей ветке платье, а затем задержал взгляд на усаживающихся мужчинах. Тех, что напали на А-ару.
— Лучше пока ей оставаться такой. Будет защитой от внимания… — он не произнёс вслух, но кивнул куда-то в сторону.
А-ара подумал про Господ.
— Они же не любят наши звериные половины. Боятся их, — уверенно заявил Шоа.
Девушка не спросила, но, видимо, непонимание ярко отразилось на её лице, потому что крысак спросил:
— Ты знаешь, что салея-са тоже оборотни?
Кто ж того не знает?
— И они настоящие оборотни, которые зверя своего знают с самого рождения, а не познают к мудрости лет. Спят наши звери в Хоёторе, — тоскливо протянул Шоа, — как мы сами спим. Только с годами обретают силу, чтобы противиться их чарам. Цепям, которыми они нас окрутили. А мы рады их влачить, так как иной жизни и не знаем. Живём, половины себя не чувствуя.
— Но я чувствую… Она же… Мой зверь есть. Она со мной…
— И спит большую часть времени, — фыркнул Шоа. — Знаешь, как должен вести себя зверь настоящего оборотня?
А-ара не знала. Даже не представляла. Звери становятся сильнее после двухсот лет жизни. Так было всегда! Иного девушка никогда не слышала. В юности же они больше дремлют.
— Он должен вести себя как настоящий зверь! — зелёные глаза полыхнули. — Дикий. Требовать, скалиться, жить наравне с разумной половиной. У тебя так было?
Девушка испуганно замотала головой. Зверь никогда не причинял ей такого беспокойства. Если крысак говорит правду, то как оборотни салея-са живут с этим? Её лисичка проснулась в Арван-Ё, и А-ара хорошо помнит, с какой лёгкостью та её оттеснила. Возможно ли было с ней сладить? Нет, А-ара испытывала острую благодарность к своему зверю. Если бы не лисичка, вряд ли бы она смогла броситься на Ёту. Но чтобы зверь вёл себя так постоянно… Выдержит ли такую борьбу разум?
— Они боятся наших вторых половин, потому что разум можно контролировать, а инстинкт и чувства — нет. Звери ненавидят их. Чуют опасность и скалятся. Мы в сетях их страхов, — Шоа с вызовом посмотрел на А-ару, но та испуганно молчала. Мужчина вздохнул: — Обычно у наших новых братьев и сестёр больше вопросов.
— Я… не знаю, что спрашивать, — призналась А-ара. — Я… мы сбежали потому, что наши жизни хотели оборвать. Вряд ли бы мы рискнули… — она осеклась, потому что То-нии куснула её за грудь, будто намекая, что стоит быть менее откровенной.
— Понимаю, — кивнул Шоа. — Когда ты перестаёшь быть нужным на прежнем месте, приходится искать новое. У меня было так же. После того, как пал Арван-Ё. Оставшиеся в живых арван-са искали новое пристанище, но не все находили.
— Вы… — А-ара изумлённо посмотрела на него, и мужчина кивнул.
— Я был сильным шаманом, но не слишком уживчивым по нраву, — слабая улыбка тронула его губы. — Да и как с ними уживаться после того, как они… — и руки крысака вдруг затряслись, а голос зазвучал глухо от сдерживаемого гнева, — … после того, как они позволили Арван-Ё пасть? Понадеялись, что салея-са сломит нашу власть, а они потом вытурят салея-са? Ха! Мы были самым сильным народом Хоётора! А они, жалкие, думали, что смогут победить того, кто победил нас? И после этого идти к ним и со смирением просить кров?
«Во-шоа-си, — неожиданно ожил внутри Господин. — Я помню его. Изменился как… И не узнать».
А-ара обрадовалась. Неужели им попался тот, кто действительно поможет?
«Молчи, — рявкнул Господин. — Не смей рта раскрывать».
Растерянная девушка сомкнула уста и протянула очередную ягоду То-нии.
— Я ушёл в Восточные земли[1] и там узнал о Хоёторе больше, чем за всю свою жизнь здесь. Слышала когда-нибудь о Великом Хоёторе, которым правили боги?
А-ара подавила пугливую дрожь.
— Хоётор велик сейчас, — неуверенно пробормотала она.
— Хоётор жалок и несчастен в сравнении со своим прошлым, — презрительно бросил Шоа. — С прошлым, где он был единой страной, не разодранной на части враждующими народами. Могучим, процветающим, богатейшим! Страной, где женщина и ребёнок могли безбоязненно выйти на улицу, где народ жил свободно, не загибаясь под гнётом безумных, которые вечно жаждут боя и крови! Они разрушили Хоётор!
А-ара изо всех сил старалась не зажмуриться, но ей казалось, что вот сейчас их настигнет кара Господ за кощунственные слова.
— Под милостивым взглядом богов мы процветали, — продолжал Шоа, — а когда пришли… эти, превратились в котёл, в котором вечно кипят ненависть и жажда крови. Они разрушили нашу страну, рушат наши жизни и будут рушить жизни наших детей! А мы продолжаем им подчиняться и восхвалять их вместо того, чтобы встать на борьбу.
«Вот теперь скажи», — язвительно пропел Господин, и А-ара плотно сжала губы.
— С каждым годом нас становится всё больше, — мужчина окинул взглядом крысаков. — Тех, кто устал от бесконечных боёв и злобы. Тех, кто готов выступить в битве против них, чтобы очистить будущее Хоётора.
«Жалкая наивность».
— И там, — он вскинул глаза к небу, — у нас есть поддержка.
«Которая не посмеет и носа сюда показать», — насмешливо фыркнул Господин.
— Эй, Шоа, а чего ты так уверен, что она наша?
А-ара испуганно уставилась на того самого крысака, что лапал её ноги.
— Сидит в стороне, как чужая, — он нагло осклабился. — Присела бы рядом, не побрезговала. Сочная, от неё-то и тепла больше было бы.
— Ты её сперва едва не снасильничал, а теперь дивишься, что она сидеть с тобой не хочет? — вскинул брови Шоа.
Поднялся тихий гомон. Не то что осуждающий, скорее несколько удивлённый.
— Они с нашими бабами не церемонятся, — уязвлённо вскинулся оборотень, — так с чего бы и нам их важить?
— Так мужики и не церемонятся, — напомнил Шоа. — Чего ты бабам мстить удумал, если боль не они нанесли?
— Как они нам, так и мы им! Или думают, что мы и ответить не можем?
— Сядь, Иш, — голос Шоа стал строгим, и оборотень рухнул как подкошенный.
— Да неважная она сестра! — озлобленно крикнула одна из женщин. — Мы тут всем делимся, а она сколько сидит, даже не подумала с сёстрами одёжей обменяться.
А-ара растерянно осмотрелась. Привыкшая к сытой жизни, она даже не понимала, чего хотят от неё эти голодные и озлобившиеся оборотни. У неё ведь из одежды ничего лишнего не было. Не голой же ей потом ходить?
Но бурление на том и затихло. Уставшие крысаки поворчали и опять прижались друг к другу.
— Не обижайся на них, — тихо попросил Шоа. — Они пережили много лишений и страданий и терпение их уже на грани. Голодному сложно быть добрым.
«Но бабского тела хочет не меньше мяса!»
— Нам причинили много бед. Посмотри на ту женщину.
А-ара не осмелилась поднять глаз.
— Она пережила в своей жизни много насилия.
Душу сжало болью, и девушка всё же подняла глаза и столкнулась с озлобленным взором. Женщина смотрела на неё с такой ненавистью, будто это именно А-ара была виновата в её бедах.
— Но мы изменим Хоётор, и они наконец смогут оставить свою ненависть, — продолжил Шоа.
— Но, — А-ара растерянно посмотрела на него, — если они сейчас испытывают ненависть, то как они смогут сделать Хоётор лучше?
Мужчина моргнул и ответил ей таким же растерянным взглядом.
— Если… — девушка украдкой взглянула на несостоявшегося насильника, — эти мужчины хотят быть такими же, как те, что причинил вред той госпоже, то чем они отличаются от тех, что сейчас правятся Хоётором?
Шоа тяжело вздохнул и нахмурился.
— Сытостью, — тихо ответил он. — Эти хотят мстить от злобы и лишений, а те… Просто из-за того, что могут.
Какая-то правота была в его словах, но А-ара поняла, что не может её принять.
И именно в этот момент она сама, без увещеваний Господина, поняла, что с этими оборотнями ей точно не по пути. И даже страх перед неопределённостью будущего не смог отвратить её от этого решения.
*["1]Восточные земли — здесь Многоимённые земли.

Глава 13
Котел жизни

— Вот счастливая животина.
Ёрих почти с завистью смотрел на хриппуту, дрыхнувшую кверху брюхом под палящими лучами солнца. Казалось, ей никогда не было слишком жарко и никогда слишком холодно. Вот только как зиму переносить будет? Так-то в Хоёторе зимы не мягче салейских, но если хриппута всю жизнь провела в подвале, то снега не знала вовсе. Хотя… Оборотень посмотрел на строящийся ангар. Страдать от холода ей особо не позволят. Госпожа Лоэзия взялась за заботу об отжатом у хайнеса звере со всем энтузиазмом.
— Да… — стоящий рядом Вехна с сомнением осмотрел искалеченное животное. — Счастьем её прям обласкало…
Пока хриппуту окружал забор, поставленный больше для других, чем для неё. Чтоб шибко не пугались, войдя в невидимый барьер. Господин Ёрдел — вот же сил боги дали — продолжал ограждать зверя от окружающего мира. Иногда, в самое тихое время суток, ненадолго снимал барьер, чтобы животное привыкало к внешнему миру. Но привыкание шло тяжело, всё же иной жизни, иного отношения, кроме жестокого, хриппута не знала. Каждое прикосновение её ужасно пугало. Даже когда господин Ёрдел почёсывал её во сне, она тихо постанывала, и Вехна не слышал в этих стонах удовольствия.
Но хриппута уже не столь испуганно реагировала на нежный голос госпожи Лоэзии. Пугливо сторонилась, вжимаясь в невидимую стенку барьера, но крупное тело больше не сотрясал дикий страх. Возможно, потому, что госпожа Лоэзия никогда не подходила. Кто бы её ещё пустил! И, когда она приходила, зверю приносили еду или воду. Обитатели дома словно нарочно старались сделать так, чтобы к хозяйке дома зверь относился лучше всего.
— Да я не про в общем, а сейчас, — смутился Ёрих. — Лежит, солнышко брюхом ловит.
— Ну и ты ляг, — пожал могучими плечами Вехна.
— Только уляжешься, опять куда-то бечь придётся! Как семейными стали, так продыху никакого…
Вехна вздохнул.
Он хорошо понимал, что Ёриха на самом деле не беготня возмущала. Тревога ела, что опять что-то с кем-то из семьи случится. Что опять хоёторские соглядатаи морды свои покажут. Или ещё какие-то чудища навроде той куклы вылезут. Раньше-то он жил сам по себе и даже о себе-то не печалился. А тут столько забот разом появилось! И вроде должен был привыкнуть по жизни заставной, всё же они уже тогда не чужими были, но там, в почти военном положении, времени на тревоги-то и не было.
Эт ещё хорошо, что у них никто, кроме вилария и Нария, газеты не читает. Вехна вон тоже не читал. А зашёл как-то поутру к виларию и увидел на столе растерзанную бумаженцию. Любопытство — качество для соглядатая нужное, неизживное, за порок не считается. Да и важные, секретные бумаги виларий никогда на виду не оставлял и не терзал. Так что Вехна глянул, а там газеты столичные, в какие в тавернах мясо обычно заворачивали. И везде их Лирка. Точнее, дана Лиркаа Шхаелый! И байки про неё. Ну ей-боги, байки, ибо в жизни-то не так!
Виларий тогда попросил среди ребят особо о том не говорить. Чего на душе муть наводить? А Лирке, мож, и полезно, бояться незнакомые будут больше. Да и к ним заодно лезть остерегутся.
Странно как-то их жизнь в столице складывается. То одно, то другое… Как котёл кипучий, и не знаешь толком, что там в нём бурлит и что в следующий раз всплывёт. Вот приехали в город. Чего ждали? Ну, внимания какого-то ждали. Всё ж не просто так приехали, Лирка на себе печать жреческую приволокла. С надеждой приехали, что имя получат. Вот и все чаяния! А тут как дубиной каждый раз колошматят!
То у Лирки покровители аж сами Вотые, а она знакомство имеет с хайнесом.
То выясняется, что замуж она вышла не за слабосильного жреца, а за наследника знатного рода. И родной дед Ханёна едва не отобрал у них мальчишку!
Потом виларий учудил! Казначеем у Тёмного Хайнеса был! Мало того, что был, так ещё и казну прикарманил. Ну, почти прикарманил! Всё же Хабдир — мужик чести великой. Вот Вехна бы на его месте кое-что всё равно бы зажал. Для душевного покоя. А то понадобятся семье денежки, а у них ни грошика лишнего!
Исешка ещё амулет тот треклятый схватил! Вроде и никаких последствий не аукнулось, но тревожно. Вдруг неприятность время подходящее поджидает, а потом как вылезет.
Нет, самое-самое, конечно, опять же Лирка учудила. Вот от кого Вехна в жизни бы проблем не ждал. У неё на заставе проблемы были только от того, что она обидчиков порой в канаве с нечистотами притопляла. А так тихая и мирная девка. И не заподозришь за ней тайн великих. Честная вдова, ребетёнка растит, службу исправно несёт, товарищей в беде не бросает, на вражьи выпады особо внимания не обращает. Ну, если канавы в сторону отставить… А тут и Вотые, и знатный муж, и внутри не всё ладно… Вехна замечал за ней, что она порой сама с собой болтает, но так они все любители иногда под нос погудеть.
Нет, Ёриха Вехна хорошо понимал. Тревожно. Жизнь бурлит, меняется, а поспеешь ли ты за ней, сможешь в ней задержаться, — это, конечно, вопрос. Имя-то они получили, да и хорошее имя, с прошлым. А вместе с именем чего-то столько влиятельных особ подтянулось. Вот смотрит Вехна всю эту кутерьму, и сомнение душу терзает: а подходит ли он такой семье? Рождения он простого, жизнь прожил невзрачную, ни богатства, ни влияния, ни славы. Дать-то нечего. По неволе оробеешь.
А втягиваться-то как-то надо, назад уже не повертаешь.
— А вот ты как грамоте учился? — спросил Ёрих.
Вехна аж глаза вытаращил. Вредитель смутился, скулы свекольно заалели.
— Я тут Нария попросил самому простому научить, но учитель из него откровенно сволочной! Ворчит, придирается… И не тупой я! Просто… ну, зачем мне это нужно-то было в прошлом? Да незачем! А тут… это не ножом махать и кулаками вражьи морды бить. Му̀скула, — оборотень постучал пальцем себя по виску, — другая работает! Я вот буковки эти все до единой запомнил. Память-то у меня ого-го-го!
Память у Ёриха действительно завидная. Карты запоминал слёта! Вместе с названиями, которые читать не умел. Потом на земле веточкой карябал для грамотных, но менее памятливых. Да он как-то раз смог зарисовать — записыванием всё же назвать его неровные мазюкания язык не поворачивался — длиннющую надпись, которую они с Нарием обнаружили на стене храма в землях нотасайцев. Расшифровать её, правда, не смогли, так что, может, Ёрих не так уж хорошо её и запомнил.
— Всякие эти финтилюшки тоже, — вредитель черканул в воздухе пальцем.
Вехна решил, что он про всякие черты, которыми слова друг от друга отделяли. В них он не разбирался. Точки вполне хватало, а остальное — явное излишество, придуманное оборотнями, которым силу ума некуда было девать.
— Но вот как их между собой вязать… — Ёрих обрисовал ладонями круг. — Вот тут сложность. Да и как несложно⁈ Вот он мне говорит: «В южносалейском тридцать пять звуков и тридцать три буквы…»
— Ну… да… — Вехна оторопело заморгал. Его-то отец в детстве грамоте учил. И Вехна ни разу не задумался, что букв меньше, чем… Да он и не знал! — А как так?
— Вот! — Ёрих ткнул в него пальцем. — Как их тридцать пять, если их больше!
Лекарь почувствовал, что окончательно запутался.
— Уже когда поёшь, из горла̀ может и такой звук вылезти, и такой… и всякий, какого и не придумаешь!
— Чё-то ты сложности какие-то измышляешь…
— Я не измышляю! — обиделся Ёрих. — Это у тебя слуха нет, потому и поёшь ты… — вредитель сказал, как лекарь поёт, и тут уж слегка обиделся Вехна.
Но пел Ёрих действительно неплохо. Лучше него только Мхян голосил, но у того ещё горло мясом не обросло и песнь выходила чистая, как из хрусталя сделанная. Лирка тоже приятно пела, но из неё и слово-то не всегда вытянешь, не то что песню. Вехна и знал только потому, что магичка как-то колыбельную мурлыкала раненому Ёриху, пока тот в бреду метался.
— Дрянной из Нария учитель! — вредитель решительно рубанул рукой воздух. — Как ответить не знает, а тупой я!
— Так, мож, найти этого… как его… ну, мастера по грамотности? Такого, какой взрослых учит. О! Лирка ж не дитём грамоте училась. Ты её спроси. Она и южносалейский, и северосалейский знает.
— К северному даже подступать не буду! — решительно отмахнулся Ёрих. — В этих бы плетениях разобраться… Ей-боги, то ещё кружево! Я тут сообразил, что вот бабам, когда их вышивать и вязания всякие плести научают, превосходство в руки перед нами, мужиками, дают. Их тонкому и путанному учат, а нас… Иди во двор дрова колоть!
— Ну уж надумываешь! — нахмурился Вехна.
— Эти благородные почему такие спесивые? — не унимался рыжий, и лекарь понял, что они наконец подошли к тому, что на самом деле беспокоило Ёриха. — Да от того, что их с малолетства и тонкому, и… не тонкому учат. Потому они и в летах сложное схватывать могут. И смотрят на нас, не наученных, с высока.
С Нарием, что ль, опять поцапался?
— А начнёшь вопросами сыпать по заученному, а они глубины и не знают! Ибо по малолетству и не интересовались, а в годах и мысли не возникло. И кто тут тогда умнее? Они или я? Я-то вон сколько всего вижу! У меня вопросов тьма! И я знать хочу!
— А Нарий ответить не может?
Ёрих умолк. Пожевал губами и всё же сказал:
— Да нет, отвечает. Он у нас умнющий, кучу всего знает.
Значит, дело не в Нарии.
— Только раздражённый в последнее время. Ты ж его знаешь, нервы у него тонкие.
Вехна фыркнул от смеха, и Ёрих обиженно на него посмотрел.
— Тут не смеяться надо, а сочувствовать. Представь, как ему тяжко живётся. Я вот тут думаю… — вредитель смялся, осёкся, — о многом думаю. А ты представь сколько мыслей в его умной голове и с его тонкими нервами! Рвут, скляды! Чудится мне, — Ёрих понизил голос и приблизился к Вехне, — это из-за его бывших родственников.
— Опять приезжал кто? — лекарь нахмурился.
На следующее утро после бала Нария на улицах города отловил то ли кузен, то ли дядя. И как только время службы узнали и перехватить сумели? Сюда-то сунуться не смели. Нарий был в компании Исешки, которого в одиночку сейчас никуда не пускали (вдруг история с амулетом даст о себе знать). Исешка-то мешать разговору не стал, отошёл. Но родич Нария так звонко шипел, что он поневоле многое услышал. И про то, как Нарий опозорил семью Шолый, какой подлостью ответил, что он-де неблагодарный птенец и ещё за всё ответит.
— Не знаю, — честно ответил Ёрих. — Они и письмом могли душу отравить. Грамотеи… У Нария с ними вообще история такая… — рыжий осмотрелся, убедился, что рассказанное не станет достоянием чужих ушей. — Я, пока жил там у них, против воли узнал, чего это он подался на границу. Да ещё и от поддержки семейной отказался. Право, никогда его не понимал! Родился в золоте, ел всё с маслом, от холода и нужды не мучился и взял чего-то на семью обиделся. Тоже думал, что неблагодарный. Подозревал, что по молодости удила закусил по какой-нибудь мелочи и упылил, думая, что маменька и папенька локти от досады кусать будут. А тут мы с ним приехали… Ну ладно я! Я к себе иного отношения и не ждал. Мало ли повидал благородных? А они к сыну родному после долгой разлуки и сразу: позор семьи, неблагодарный мальчишка… Вот Исешка пересказывал, что Нарию этот кузен-дядя сказал, и я ничего нового не услышал. Ни одного тёплого слова! И ладно бы, может там обида у них взыграла. Но и глаза холодные и злые! Будто он им неродной вовсе. Даже Лирка, когда злится, — Вехна поёжился, — видно всё же, что злится она на нас из чувств! У неё всё горит! А эти словно из долга отчитывают. Холодина… бр-р-р, — Ёрих зябко повёл плечами. — Наш Нарий рядом с ними тёплый парень! Я аж после этого на него иначе смотреть начал. Ну, характер у него местами паскудный, но мораль за душой имеет и поступать старается правильно. А те себя выше закона и морали ставят. Не зря всё ж высокородными называют. Больно высоко себя ставят!
— А случилось-то что? — оборвал его возмущения Вехна.
Ёрих ещё раз осмотрелся.
— Мне Нарий сам никогда прямо об этом не говорил. В семье Шолый воспитанница была, девчушка-сирота из знатной семьи с хорошим наследством. Её и взяли с намерением потом в семье Шолый оставить. Вместе с наследством. И когда Нарий на неё глаз положил, а та ему взаимностью ответила, противиться никто не стал, объявили о помолвке и начали готовиться к свадьбе. А у сарена Шолыя сынок, наследник его… горе рода!.. с Нарием всегда на ножах был. Наш Нарий таких типов не переваривает. Ну, тех, кто только пьёт, балагурит, с бабами… Пользы от него никакой, один расход семье, но в жопу все дуют. Кроме Нария, отчего кузен его, видать, и невзлюбил. Короче, он сказал, что сам положил глаз на эту сиротку, и родичи всё переиграли и отдали девку ему.
— Да быть не может⁈ — поразился Вехна.
Слышал он многое о порядках в знатных семьях, но чтобы вот так уже сговоренную девку другому… Вехна мог себе представить такое, только если жених помер или нечистым делом себя замарал. Хотя… Припомнил он случай, как в одной деревушке уже сговоренную девку отдали за сына старосты.
— Нария тогда услали якобы по делам семьи. Он возвращается, а всё! Уже ожененные! — Ёрих развёл руками.
— А девка-то чего? Вроде не какая-то безмолвная сирота, с деньгами!
— Я считаю, хвостом мотнула, — заявил Ёрих. — Но Нарий запретил плохо про неё говорить. Сам ничего не рассказывает, всё из чужих уст, но ничего прояснять не хочет. Как тут иначе про неё думать? Он-то говорит, что она из чувства долга, мол, Шолые её воспитали… Видел я её издали. Красивущая! Тонкая как лоза, глазища на пол-лица и волосы как облако золотое до самой талии. Печальная, правда. Но как тут радостной быть, когда муж по бабам ходит, а тебя ни в грош не ставит? Ребетёнка ей заделал — девку — и пошёл кутить дальше. Сареном станет, весь род по миру пустит.
— Бедняга Нарий… — Вехна покачал головой.
— Вот думаю, что он её увидал… да и поговорил наверняка!.. и всё у него в душе опять всколыхнулось, — Ёрих тяжело вздохнул. — Вот и мается. А тут ещё семейка эта его. Вроде птицы, а живут как змеи!
— Ну ты на змей-то тоже особо не наговаривай. Те травят, потому что так природой положено.
Ёрих его будто не услышал. Другое его волновало.
— Нарий же мне друг лучший, — тихо признался вредитель. — Вот сердцем чую, что благородство в нём играет. Как бы он не решил скрасть любовь свою у Шолыев.
— Нарий? — засомневался Вехна, а потом не то что устыдился своих сомнений, но…
Припомнил кое-что из заставной жизни Нария. Всё же особо упёртых и беспринципных Лиркиных поклонников за стенами крепости прикапывали не только они. Место всегда выбирал Нарий! Высчитал так, чтобы землю по весне водой не размыло и кусок был непригодный к земледелию. И так хорошо всё продумывал после, что их если и подозревали, доказать всё равно никак не могли.
— А давай-ка возьмём на кухне наливочки, — лекарь проникновенно посмотрел на Ёриха. — Скажем господину Юдришу, что для лечения души потребно, он не зажадничает. Нарий сегодня не на службе. Зайдём к нему, выпьем за дружбу. Ну и выведаем мысли и тяжбы его.
— Так нам пить вдвоём виларий запретил, — напомнил Ёрих.
— А я присмотрю, — пообещал Вехна. — Меня эти компоты не пронимают.

Нарий встретил их подозрительным взглядом. Ещё бы! Зашли с широченными улыбками, Ёрих ещё поднос с бутылками, стаканами и закусками нёс.
— Что опять случилось? — тут же спросил он.
— Тю, — Ёрих обиженно на него посмотрел, — нам уже просто так прийти нельзя? Вспомни, как мы на заставе посиживали!
Нарий настороженно прищурился. Сидел он на постели и штопал одну из своих рубах. Какое-то время ещё в начале службы Ёрих пытался подшучивать над умением Нария шить, пока тот не отшутился, что он, мол, в отличие от некоторых, не белоручка. Оскорбление пришлось проглотить. Сам Ёрих умел только сапоги подшивать и то неважно.
— Приходили вот так друг к другу выговориться…
— С такими широкими улыбками?
Улыбки мигом сползли с лиц мужчины, и они скорбно уставились на Нария.
— Тоскливо, — неожиданно искренне выдохнул Ёрих. — Жизнь новая, непривычная. Как-то муторно на душе…
— Ладно, проходите, — смягчился вредитель и сдёрнул со стола штаны.
Повеселевший Ёрих поспешил поставить поднос, и Вехна осторожно опустился на постель. Комната Нария, как всегда, поражала чистотой. Собственно, в доме господина Ёрдела слуги хорошо убирали все комнаты, но именно у Нария чистота была какая-то особенная. Она была видна не только глазу. Она осязалась, у неё имелся запах, и она была заметна в мельчайших деталях. Даже ветер в раскрытое окно влетал свежий и прохладный, несмотря на жару на улице.
Ёрих загремел стаканами, разлил наливочку и обнёс всех выпивкой.
— Наливка? — Нарий принюхался.
— Ну, виларий же запретил нам с тобой напиваться, — напомнил друг.
Господин Юдриш выдал им самую коварную настойку из имеющихся в его запасах.
— Даже господина Ёрдела немного пронимает! — лучшая рекомендация, которую он смог дать.
Вехна первым опустошил стакан и пошёл на откровенность:
— Тревожно как-то. Я вот смотрю на всё, что вокруг семьи нашей творится, и думаю: хватит ли у меня ума, чтобы на равных с остальными стоять. А то стану тем, кто вниз потянет.
— Не о том думаешь, — нахмурился Нарий. — Ума у тебя на зависть многим. Может, знаний каких не хватает, так ты хватаешь налету. Когда тебя лекарем к нам приставили, ты только в травах и разбирался. В салейских! А потом сам вспомни, как нахватался всяких лекарских штучек и в хоёторских травках толк нашёл. Вниз тянут те, у кого ни совести, ни чести и одни глупости на уме. Развлечения всякие…
Ёрих испуганно вздрогнул.
— Это не про тебя, — недовольно прищурился друг. — Дури в тебе много, но понятие о совести, чести и благородстве имеешь. У кое-кого всего перечисленного и капли нет. Да и дурь в тебе не от глупости, а от… лихости. Нет у нас в семействе тех, кто вниз потянет. Так что тревожиться можете и дальше, тут я вам не указ. Но в мыслях держите, что это пустое. Нам сейчас столько забот привалит, что времени на мысли и тревоги не останется.
— Ну, спасибо, — улыбающийся Ёрих действительно выглядел польщённым. За всю жизнь о себе столько хорошего не слышал.
— Как-то полегче стало, — Вехна потёр грудь. — Только вот ты сам чего такой смурной? Тоже гложет что-то? Ты скажи, может, мы как-то поможем.
— Да ничего такого, — отмахнулся вредитель.
Лекарь украдкой посмотрел на Ёриха, и тот поспешил взять бутылку, чтобы наполнить стаканы. По-трезвому не выйдет.
— За Исешку жуть как переживаю, — воздохнул Вехна. — Вроде ничего с ним не произошло, но вижу, тяготится, боится, что что-то проявится. Дёрганный стал…
— Да вы бы ещё чаще спрашивали у него: «Как ты? Ничего странного не чуешь?» — напустился на него Ёрих. — Хочешь не хочешь, задёргаешься! Вот если бы это был Леший, я бы больше переживал. У того ветер в голове, а Исешка как-то посерьёзнее, ответственнее. Таиться от нас не будет. Понимает, что в одиночку ему не вытянуть. Ты за Мхяна лучше переживай. Вообще из-под нашего присмотра ушёл. Как бы чего дурного не нахватался во дворце и у этих Вотых.
— О-о-о, — Нарий неожиданно оживился и повеселел, — тут можешь не переживать!
— Да что за тайны⁈ — Ёрих обиженно бухнул бутылкой о стол.
Пару дней назад до них дошло, что Мхян взял отпуск по службе и завис в доме Вотых. Взъярённый Нарий («Совсем от рук отбился!») поехал возвращать мальчишку в лоно семьи. Но вернулся один и в весьма благостном расположении духа.
— Он сам расскажет, когда точно решится, — Нарий тихо рассмеялся, ехидненько так. И Ёриху стало ещё любопытнее.
— Так нечестно! Я ему тоже дядя и тоже… — он запнулся, осознавая, что хочет сказать, и чуть удивлённо продолжил, — … и тоже имею право знать.
— Ну вот захочет он и скажет! Я ему слово дал, что молчать буду.
Вехна, прищурившись, всматривался в окно.
— А я тебе дам слово!
— И к вечеру вся семья будет знать, а когда мальчишка придёт, будут подшучивать над ним! Нет уж!
— Эй, — окликнул их Вехна, продолжая смотреть на небо. — А кто это там крыльями машет в заповедной зоне господина Мариша?
— Дикие? — предположил Нарий, и они с Ёрихом тоже посмотрели в окно.
И сразу поняли, что нет, не дикие. Птичка слишком уж крупная. Сияющее позади солнце мешало толком её рассмотреть. Но охрана дома, видимо, хорошо её разглядела и узнала, раз не нашпиговала арбалетными болтами. А пересекать без приглашения границу дома могли очень немногие оборотни.
— Сова! — охнул Вехна, когда птица сместилась немного вниз.
— Да ты ж Хрибный! — изумился Ёрих. — Никак серьёзное что-то случилось? К господину Маришу загребает. Глядь, какой потрёпанный. Аж грудь щипанная!
Нарий молчал. Только следил за полётом с выжидающей настороженностью, будто подозревал, куда могла направляться сова. И сжал зубы, когда птица свернула в сторону его окна. Похоже, рыжий Ёрих привлёк острый взор. Оставалась, правда, надежда, что привлекло всё же открытое окно, но… Не с их везением.
Сова с шумом приземлилась на подоконник, не удержалась и, хлопая крыльям, сверзилась вниз. На полу она разразилась возмущённым клёкотом, встряхнулась и приняла гордый и невозмутимый вид. Только грудь продолжала загнанно трепыхаться. Полюбоваться на неё изумлённые мужчины толком не успели. Раздался хруст, и тело птицы стало меняться. Перья втянулись в кожу, крылья начали изламываться и уплотняться, туловище сузилось и вытянулось, частично переходя в ноги. Через минуту с пола со стоном поднялся хайнес.
Ёрих от удивления все ругательства позабыл. Не менее удивлённый Вехна всё же смог отметить, что Сильнейший поднимается на ноги с некоторым трудом, держится за живот, а вот там почти под самыми рёбрами некрасиво краснел припухший шрам. Только Нарий глядел на хайнес с непочтительным прищуром.
— Боги, насилу вырваться смог, — раздражённо прошипел Узээриш. — Дворец бы они с таким рвением охраняли! А Лирка ваша вообще чудовище! Завязать самого хайнеса в одеяло… Неужто она на самом деле думала, что у неё получится? — по губам оборотня скользнула нахальная улыбка.
Ёрих и Вехна совсем растерялись. Они сообразили, что хайнес удрал от собственной охраны и Лирки. Успели подумать о страшном: что Лирка похитила повелителя страны, — но замечание про одеяло их несколько успокоило. Лирка всё же была серьёзной женщиной. Реши она похитить хайнеса, то заковала бы его в цепи.
— О! — брови Сильнейшего радостно подскочили, когда он увидел брошенные штаны. — Вы как будто меня ждали. Позволите?
— Конечно, — не стал противиться Нарий.
В дверь постучали.
— Господин, мы краем глаза заметили ваш прилёт, — донёсся из коридора радостный голос Юдриша. — Вы к господину Ёрделу? Или может хотите перекинуться парой слов с нашим домоправителем?
— О, нет, дядя Юдриш, — отозвался Узээриш. — Я тут исключительно по личному делу. Переговорить с семьёй даны Лиркаа.
Нарий ощутил, как у него каменеют скулы. Он подозревал, зачем мог явиться венценосный любитель женщин. И был готов биться за честь сестры даже с риском для жизни.
Дверь отворилась, и Юдриш заглянул внутрь.
— Простите, я только чтобы убедиться, что это вы, — повинился он. — Принести что-нибудь? Только что сварили вкуснейший компот!
— А можно мне чего покрепче? — Риш предвкушающе потёр ладони.
— Ох, — Юдриш тоже потёр ладони и радостно улыбнулся. — Увы, господин Мариш строжайше запретил наносить вред вашему здоровью. И велел всячески проявлять заботу.
— Подозреваю, в этот раз забота о моём здоровье доставляет ему особое удовольствие, — прищурился Риш.
— Забота о хайнесе всегда для нас в удовольствие! Я принесу всё-таки компот. А то летели, умаялись… Хорошо вам посидеть!
И закрыл дверь.
— Я присяду? — и, не дожидаясь ответа, Риш тяжело плюхнулся на стул. — Что-то я вымотался, пока до вас добирался… Вы присаживайтесь, присаживайтесь! Разговор будет… шокирующий.
Приподнявшийся Вехна опустился на кровать, Нарий опять сел на стул, а Ёрих помялся — стул занял хайнес — и присел рядом с лекарем.
— Я по поводу вашей даны. Повторюсь, это очень личное дело, — хайнес посмотрел на каждого и на Нарии взгляд задержал.
— Вы хотите сделать её своей любовницей? — сдержанно спросил вредитель.
Вехна и Ёрих в ужасе на него уставились, мол, чего ты так прямо в лоб. Брови хайнеса приподнялись, взгляд стал холоднее.
— Пытаться её соблазнить я буду, но разговор не столь личный. Я и так сейчас буду вынужден рассказать вам то, что по идее должно остаться между мной и Каей.
Нария аж всего передёрнуло от этого нежного обращения. Он даже ещё мысль свою поймать не успел, но уже ощутил, что произошло нечто необратимое.
— Не буду ходить вокруг. Около одиннадцати лет назад между нами кое-что произошло, — хайнес красноречиво приподнял брови.
— Вы! — Нарий задохнулся от гнева и вскочил. — Вы посягнули на честь моей сестры!..
— Кто из нас на чью честь посягнул — это уже вопрос, который с вами я обсуждать не буду, — Узээриш твёрдо посмотрел на разъярённого вредителя. — Собственно, я упомянул об этом, как о причине нынешнего положения. Ханён мой сын.
У Нария подломились ноги, и он рухнул на стул. Почти на стул. Малость промазал и, сползая, попытался ухватиться за стол, но схватился за поднос. Подскочивший Ёрих одной рукой успел подхватить друга и подсадить его на стул, а второй спасти выпивку и закуску.
— Можно было мягче⁈ — рыжий возмущённо уставился на хайнеса. — У него тонкие нервы!
А потом сам залился мертвенной бледностью и навалился на Нария. Друг горячечно зашептал ему на ухо:
— Это государственная измена… Сокрытие ребёнка… Лирку казнят… О боги!..
Оторопевший Вехна пялился на спокойное лицо хайнеса, который с лёгким удивлением наблюдал за вредителями.
— Как она могла не сказать… — в голосе Нария звенел настоящий ужас. — Мы бы придумали что-то… Я бы сказал, что Ханён мой!
— Эй, я всё слышу! — вскинулся Риш. — Сворачиваем трагедию, казнить я никого не буду. Хотя очень хочется крови, потому что о сыне я не знал!
Нарий и Ёрих недоверчиво на него посмотрели.
— Не казните? — повторил Нарий. — Какие-то условия? Нужно что-то от нас?
— Мы сделаем! — горячо выпалил Ёрих.
— Кое-что нужно, — прищурился Сильнейший. — Ханёна я признаю. Мать у него будет, так что за жизнь своей сестры можете не переживать.
— Боги, как отреагирует мальчик? — в ужасе выдохнул Вехна.
— Он отреагировал лучше многих, — зыркнул на него хайнес.
— Он знает⁈
Нарий потянулся к стакану. Ёрих без лишних слов щедро плеснул ему наливки, а сам присосался к бутылке. Вехна бы тоже хотел выпить, но сил подняться с постели не было. В два глотка осушив стакан, Нарий уставился на хайнеса совершенно диким взглядом. Открыл рот. Закрыл его. И протянул Ёриху стакан за добавкой. Выпив ещё немного, Нарий вроде бы слегка пришёл в себя, хотя губы его дрожали и он продолжал что-то беззвучно говорить себе под нос.
— Я знал, что она что-то недоговаривает! — вдруг зло прошипел он. — Даже спросил её, а она… Ащ! — стакан треснул в судорожно сжатых пальцах.
— Нарий, давай спокойнее, — Ёрих оставил бутылку и погладил напряжённого друга по плечу.
— То-то она не боялась, что Шиндые Ханёна заберут! Ха! Боги… — Нарий зажмурился и нервно рассмеялся. — Если бы Викан тогда не вмешался, мы бы уже знали… О, Тёмные! Я её убью! Задушу своими руками!
— Смысл тогда переживать из-за казни? — Узээриш насмешливо вскинул брови. Он спокойно пережидал, когда хоть кто-то из присутствующих дозреет до разговора.
— О! — Нарий вскину палец вверх в озарении. — Уверен, Руахаш Вотый знал! Знал, помог скрыть. Ещё и брак с собой предлагал!
Насмешливый взгляд хайнеса ощутимо помрачнел.
— Но если Ханёна признают, то всё раскроется и… — гнев Нария утих, сменившись обеспокоенностью. — О Лирке будут говорить… всякое.
— Вот из-за этого я здесь, — улыбнулся Риш. — Видимо, ваша сестра уверена, что со всем справится. Потому что от брака со мной она отказалась.
Повисла тишина. Только за дверью что-то ширхнуло.
— Дядя Юдриш, если вы уже погрели уши, можно мне ваш расхваленный компот? — крикнул Риш.
— Непременно, — сипло отозвался Юдриш.
Вехна не выдержал. Встал, налил себе вина, потом посмотрел на Нария, который не мигая глядел в одну точку, и сунул стакан ему под нос. Вредитель встрепенулся и часто-часто заморгал.
— Так вот, к чему я? — Риш осмотрел всех присутствующих. — Мне бы не хотелось, чтобы о матери моего сына смели говорить плохо. Она сама не хочет решать вопрос своей репутации, поэтому я прилетел поговорить с вами. Вы же заинтересованы в том, чтобы ваша сестра прошла через это безболезненно?
— Весьма, — едва смог выдохнуть Нарий.
— Прекрасно!

— Мариш!!! — в кабинет домоправителя влетел возбуждённый Юдриш. — Ты не поверишь…
— Зачем хайнес прилетел? — не отрывая взгляда от бумаг, холодно спросил Мариш.
— Ты знаешь, кого мы в доме привечали и защиту давали? — друг, словно не услышав его, опёрся на стол и подался вперёд. — Ты рухнешь! Локти себе откусишь!
Домоправитель вскинул раздражённый взгляд, но Юдриш не стал его больше томить.
— Ханён — сын хайнеса Узээриша!
Глаза бестрепетного Мариша мигом изумлённо округлились, рот приоткрылся.
— Я тебя не разыгрываю! Он только что сам это заявил. Причём, подозревая, что я всё слышу. Он даже скрывать не пытается! А Лирка-то, Лирка! Скромная и тихая девочка! Вот от кого не ожидал! Ты представляешь? Водила всех за нос! Её братья мою ежевичную настойку вместо успокоительного хлещут. Вот и верь после этого тихим и скромным девочкам! Они-то умеют тайны хранить. Причём самые страшные!!! Нет, ты представь! Ты! Главный противник правящей семьи! И нянькался с сыном хайнеса!
— Я чуял подвох! — Мариш хлопнул руками по столу и оскалился. Во взгляде Сумеречного Хайнеса смешались ликование и злость. — Такой же наглый, как и папаша! Один в один!
— И господин Руахаш, судя по всему, знал, но всё равно к нам направил! Ах, никому верить нельзя! — восхитился Юдриш.
— Слышал? — домоправитель посмотрел в угол, и обернувшийся Юдриш вздрогнул, увидев в кресле Ёрдела.
— О боги, господин! Вы всегда так неожиданно находитесь рядом!
— Слышал, — невозмутимо отозвался хаги. Он рассматривал бумаги, которыми ему велел заняться Мариш, и новость не заставила его оторвать от них взгляд. И через секунду стало ясно, что он имел в виду совершенного другое «слышал», не относящееся в прозвучавшему разговору. — Госпожа Лирка слишком часто говорит сама с собой, а у меня чуткий слух.
На осознание потребовалась пара мгновений, и Мариш с хрустом сжал зубы.
— Ты знал? — прорычал он. — Знал и не сказал⁈
Ёрдел вскинул на него глаза, и в его взгляде вдруг мелькнуло что-то насмешливое.
— Ты не спрашивал.
— Я убью тебя! — взревел Мариш и схватился за тяжеленное пресс-папье.
Тихий стук в дверь заставил его замереть.
— К вам можно? — зазвенел нежный голосок Лоэзии.
Между мужчинами повисла тишина. Воздух, казалось, захрустел от напряжения. Мариш сжимал губы, а Ёрдел смотрел на него этим насмешливым, возмутительно живым для него взглядом. Даже брови приподнял, будто подначивая домоправителя.
— Конечно, — наконец отозвался Мариш и разжал пальцы.
Каменное пресс-папье тут же рассыпалось на мелкие камешки, и Сумеречный Хайнес обжёг злым взглядом подгадившего ему Ёрдела. Юдриш старательно прятал довольный взгляд.
А он сразу сказал, что из этого парня выйдет хороший преемник. Такой, которому и сам Мариш будет нестрашен.

Глава 14
Замысел?

«Если ты сейчас не перестанешь злиться, я тоже уйду, и будешь ты здесь одна», — пригрозил Иррес уже от безысходности.
Лирка была не в духе с самого разговора с хайнесом. Иррес тоже бесился от повисшей опасностью недоговорённости, но отходил куда быстрее. Тем более вылить гнев всё равно было не на кого: подлец Наэш не торопился появляться.
После разговора Лирку ждал ещё сын, и беседа с ним оказалась самым лёгким, что ей предстояло пережить в течение дня. Ханён винил во всём себя и был убеждён, что мама ни в чём не виновата и поступила правильно. Её прекрасный, благородный сын, который позволил ей остаться самой-самой в его глазах! Казалось, что объяснения с хайнесом и Ханёном — это самое страшное и сложное, но первая встреча с хайреном Иерхаридом заставила Лирку покрыться холодным потом.
Он ни о чём её не спросил. Просто смотрел. Растерянно и расстроенно. Взгляд его то и дело останавливался на Ханёне и вспыхивал теплом. Потом опять возвращался на Лирку или Сильнейшего, и на лице хайрена опять появлялось потерянное выражение. Его правая рука постоянно тянулась к вихрам Ханёна, но отстранялась, словно мужчина не был уверен, что можно. Сам Ханён чувствовал себя рядом с ним довольно свободно, но смотрел недружелюбно, хотя и чувствовалось, что его враждебность несколько наиграна. Дед вызывал у него любопытство, и он из последних сил держался, чтобы не попросить рассмотреть железную руку. Красота-то какая! Целая железная рука! Мальчишки бы на заставе обзавидовались, узнав, что у него есть дед с железной рукой. То, что он ещё когда-то был хайнесом, уже не столь интересно.
Из пропитанной неловкостью атмосферы Лирку вытянула Майяри. Подруга пришла вместе с господином Шидаем и господином Винешем, которые окружили хайнеса и оттеснили его в спальню. Тот никак не хотел уходить без Ханёна, уверенный, что «подлая Майяри вернётся к старому способу решения проблем». Ханён сделал за взрослых сложный выбор и великодушно сообщил, что посидит с этим и господином Иерхаридом. Если господин Иерхарид даст ему посмотреть руку.
Тут уже Лирку стало почти невозможно вытащить из спальни, но Майяри мягко, но непреклонно вытолкнула её в коридор силами. Нет, она не стала ничего спрашивать. Ни одного вопроса. Даже вопросительного или недоумевающего взгляда себе не позволила, в отличие от Эдара, который уставился на Лирку как на подселенца первый раз: того гляди схватит что-то тяжёлое, чтобы по голове огреть.
— Ничего не бойся. Если станет плохо, мы поможем, — только и сказала Майяри. — Пошли, приведём тебя в порядок. Думаю, стоит посидеть некоторое время подальше, — она скосила глаза за плечо, на дверь апартаментов, — от проблем.
И до самого вечера подруга самоотверженно защищала её от чужих расспросов. Лирка видела ошеломлённые взгляды слуг — похоже, орали они будь здоров и в доме уже все знали о происхождении Ханёна — и чувствовала, будто сам воздух стал вязким от затаившегося ожидания. За ней следили, как следят за опасным зверем, запертым в вольере: с жадным интересом, но и не без опасения. Но Майяри и слугам не позволяла находиться рядом слишком долго. Сама помогла Лирке помыться, переодеться и заставила плотно поесть. Прорваться смогла только госпожа Пандар. Но какой смельчак посмел бы, да и смог бы её остановить?
— Теперь как честная баба за него иди, — домоправительница выпустила густое облако табачного дыма, терпко пахнувшего вишнёвой корой. — Не надо на меня шипеть, — медведица зыркнула на недовольную Майяри. — Хайнес не какой-то там мужичок, которого в сторону отпнул, а он и рад откатиться. Этот только ушибленное место потрёт и хитрость какую-нибудь измыслит. Ты-то, госпожа, лучше меня о изворотливости его знаешь, сколько раз уже вместе работали. Это его прадед чуть ли не указом женился, без особой хитрости был мужик, хоть и жестковат. А он так всё вывернет, что ахнешь и уже в храме. Ты учти, — госпожа Пандар ткнула в Лирку трубкой, — платье для тебя подходящее уже почти пошито.
— Что… Как⁈ — возмутилась Майяри и тут же поспешила оправдаться перед Лиркой: — Я к этому отношения не имею! Госпожа Пандар, когда вы успели?
— Так ещё до бала, — хмыкнула домоправительница. — А то я не видела, к чему всё идёт? И так всё ясно. Стоило только на Сильнейшего глянуть. У него глаза как луны вспыхивали, когда он Лирку видел.
И ушла, оставив Лирку томиться в раздражении.
Какая к Тёмным свадьба⁈ С ума сходят!
Тогда, одиннадцать лет назад, Лирка, может быть, и решилась бы выйти замуж. Но тогда она была перепуганной девчонкой, которую разрывали стыд и ужас от положения, в котором она оказалась. Сейчас она относится к браку куда трезвее. И брак с хайнесом нельзя назвать трезвым решением. Отец часто говорил, что семейную жизнь нужно строить с оборотнем, который равен тебе по происхождению. Тогда можно надеяться на взаимное уважение и тёплое отношение.
А она и хайнес — воплощение неравности.
Как быстро его любовь превратится в растерянность, если семья и окружение будут постоянно нашёптывать, напоминать о её происхождении?
Пройдёт влечение, и он начнёт замечать, что другие женщины куда красивее. Она непросто не умеет вести себя как женщина его круга, она вообще плохо понимает, как должна вести себя женщина.
В глуши, в которой выросла Лирка, роль женщины определялась границами семьи. Дочь, жена, мать, хозяйка дома. Вне этих ролей её не существовало. Если раньше Лирка полагала, что это правильно, ибо другого не знала, то сейчас она уже не представляла себя ограниченной этими ролями. Да, быть женой хайнеса и женой землепашца — это разный уровень свободы. Но ведь и у хайнеси много ограничений? А Лирка успела вкусить свободу.
Откровенно говоря, замуж она не хотела вообще.
Муж нужен, чтобы в жизни была опора. Чтобы в годах, оставшись без родителей, не умереть от нужды. Чтобы в старости тебя могли поддержать дети. Чтобы смысл какой-то в твоей жизни был.
Этому учила Лирку жизнь в родной деревне.
Но жизнь за её пределами показала, что можно иначе. Что ты сама можешь быть себе опорой, сама можешь озаботиться своей старостью. И смыслы у жизни столь многообразны, что попробуй ещё определись и выбери. И ради этого не нужно выходить замуж и переходить в полную зависимость от супруга.
Зачем тогда вступать в брак? Из-за любви?
Лирка видела, как счастлива Майяри рядом со своим Ранхашем, но не чувствовала, что сама сможет полюбить. Хайнес ей нравился. Он красивый, приятно пахнет, умный, к нему влечёт, он отец её замечательного сына. Но она уже слишком отвердела внутри, чтобы влюбляться без оглядки. Даже будучи более юной, Лирка никогда не влюблялась. Только если в Весхалия.
Ёрих как-то на возмущения Нария его хождениями по бабам сказал: «Так влюбляться надо сейчас, пока молодой и глупый и учиться любить нестрашно. Как в стрельбе. Чем больше стреляешь, тем чаще в цель попадаешь. И здесь так же. Это ж как крепко и сильно я любить буду, когда остепениться захочу, у-у-у!» Больше шутка, но что-то правдивое в ней есть.
Вечерочком, когда Лирка уже немного успокоилась и пришла в себя — сын продолжал носиться по дому, и никто его не забирал, — Майяри, воровато осматриваясь, протащила к ней в спальню бутылочку вина. Следом пришла, вообще не таясь, госпожа Пандар. Лирка сперва напряглась, но домоправительница больше о свадьбе не говорила. Настояла только, чтобы противящаяся магичка выпила бокальчик вина, и проследила, чтобы Майяри сразу много не пила.
— Для расслабления тела, — наставительно протянула медведица. — Посидим по-женски. О жизни поговорим.
Госпоже Пандар было, о чём рассказать. Она родилась и долго жила на северо-востоке Салеи, почти век проходила замужем, пока не овдовела. Чем занималась, не рассказывала, но Лирка не сомневалась, что не дом блюла. В основном госпожа Пандар — как оказывается, женщина завидного терпения — травила байки про собственного мужа, оборотня доброго, но слабохарактерного и сластолюбивого. Жуть как интересовало, отчего умер этот большой охотник до женщин, но и об этом госпожа Пандар говорить не стала.
Майяри довольно быстро сомлела от выпивки, стала весёлой и доброй, но совершенно бестолковой рассказчицей. Лирку вино не очень брало, но Ирреса внутри развезло мигом, так что пришлось изо всех сил сжимать губы. Посиделки завершились за полночь, когда Майяри унёс муж. Госпожа Пандар сама собрала посуду, пока Лирка сидела и боролась с Ирресом, чтобы не броситься помогать «прекраснейшей из женщин».
Удивительно, но наутро она чувствовала себя превосходно. Будущее всё ещё страшило, но уже не напрягало до дрожи в руках. И Лирка была готова вновь столкнуться с хайнесом лицом к лицу, чтобы твёрдо спросить, что он задумал.
Но этот подлец решил улизнуть на свободу!
Лирка только привела себя в порядок, наконец-то оделась в собственную одежду, когда в доме поднялась суета, а охрана закричала:
— Закрывай окна! Живее!
— Да как…
— Хайрен с нас шкуру спустит, если вылезет!
Чутьё сразу подсказало, что речь о хайнесе, и женщина бросилась в спальню.
— Именем хайнеса, открывайте, — Сильнейший стучал в припёртое снаружи бревном окошко и ехидно кривил губы, глядя на мрачные лица охранителей.
Лирка сперва подалась прочь, потому что господин был совсем гол. Но он очень вовремя обернулся, и в глаза бросился припухший рубец от раны. И Лирка, упрямо поджав губы, осталась на пороге.
— Доброе утро, Кая, — теперь ехидная улыбка была обращена к ней.
Охранники за его спиной в окно показывали Лирке, чтобы она не вздумала особо церемониться.
«Хорошо устроились, — фыркнул Иррес. — Сами ссут связываться, а тебя подпихивают. Не лезь, пусть топает, куда хочет».
Лирка не могла не лезть. Рану хайнесу нанесла она.
Ну и ещё возникал вопрос, куда это Сильнейший собрался?
«Ладно, — изменил мнение Иррес. — Вяжи его. Жаль, на цепь посадить нельзя. Или всё же можно? Ты у папаши его поинтересуйся в следующий раз. А то, мож, для пользы и дозволят».
Связать хайнеса в спальне можно было только одеялом.
И это останется самым стыдным моментом в жизни Лирки. Потому она, сильная и ловкая, поддалась испугу, когда хайнес под ней болезненно охнул, и начала торопливо отбрасывать одеяло, чтобы осмотреть его, погладить ушибленное, подуть если нужно… И в следующий миг подмяли уже её. С мерзким торжествующим хихиканьем под взглядами стоящей у окна охраны её, шипящую совсем по-кошачьи, ловко и до обидного быстро замотали в одеяло целиком, чтобы подселенцу некуда было выйти. Как ребёнка! Её последний раз так брат заматывал, когда ей десять было. Надо было всё же послушать Ирреса и запихать господину угол одеяла в рот! Не помогло бы, но вкус поражения не был бы таким кислым.
Из пут Лирка выбралась сама, просто разорвав одеяло. Но припоздала. Раненый хайнес уложил охрану, поджидавшую его у порога, умотал на лестницу, добрался до крыши, а оттуда уже птицей тяжело и неровно куда-то полетел.
Как выяснилось позже уже из донесений пернатых охранников, хайнес направил свою слегка пощипанную тушу в гости к главному магу. Неясные подозрения Лирки оправдались, и она одновременно испытала облегчение и малость перепугалась.
Облегчение… Всё же она успела многое надумать, пока вестей о беглеце не было. Её опять начала поедать вина за нанесённую рану. Вместе с ней душу выжигала злоба на нерадивого больного, который доставляет всем беспокойство. Хотелось поймать его и… Но нет, он всё же хайнес! Её господин! И она уже серьёзно ранила его. Но Тёмные, пальцы аж судорогой крутило! А если с ним что-то случится? Как отреагирует Ханён? Вдруг отец ему уже понравился. А как поведут себя родственника хайнеса, если его не станет? Не отберут ли они у неё сына? Вина, злость, страх за дурного оборотня и своё будущее вылились в настоящий вихрь, который едва не разорвал ей душу.
И вот теперь она ехала на территорию господина Мариша, потому что других охранителей слуги главного мага пропускать отказались. Дескать, Сильнейший попросил у них политического убежища, и они не могут перечить правителю страны. Но госпожу Лиркаа готовы пустить.
«Наябедничал!» — презрительно сплюнул Иррес.
Ханён напросился с ними, и Лирка даже особо не упиралась, малодушно понадеявшись, что в его присутствии родичи не будут на неё слишком сильно наседать. Майяри велела заложить экипаж, а господин Шидай, добродушно посмеиваясь, всунул пузырёк с остатками успокоительного.
— Только сама не пей, — и подмигнул. — Это для реванша.
Пузырёк теперь приятно холодил карман, но о мести нервничающая женщина подумать не могла.
«Вылез!!! — по невероятно кровожадным интонациям Лирка сообразила, что вылез господин Наэш и Иррес был ему очень рад. — Предатель! Как ты мог нас так подставить? Да чтобы я хоть когда-то тебе это простил… Мир рухнет, а я помнить буду! Сколько раз переродишься, столько раз припомню…»
«А что случилось?» — спокойно спросил бывший хайрен.
«Овцой прикидываешься, скотина? Заставил Лирку ляпнуть тот бред, а потом заныкался!»
«Я ушёл потому, что осознал, как непозволительно сильно вмешиваюсь в дела живых. И решил больше не искушаться».
«Да кто тебе теперь поверит⁈ Он что, войдёт в нашу семью и женится… О, нет! Я не согласен! Лирка такая невинная девочка. Наэш, как ты мог⁈ Это всё равно, что отдавать свою дочь, свою кровь другому мужчине и знать, что он будет делать с ней ночами. Даже я, дух, понимаю эту отцовскую ярость! Почему тебе не дано?»
«Да не войдёт он в семью Шхаелых! С чего вы взяли?»
Искреннее изумление заставило Лирку усомниться в коварных намерениях господина Наэша. Но она продолжала его подозревать. После более близкого знакомства с хайнесом и его отцом она уже предполагала, что хитрость — черта семейная. Причём незаметная хитрость, которую осознаёшь уже попавшись.
«Но ты сказал…»
«Сказал и сказал! — чуть раздражённо перебил Ирреса господин Наэш. — Ты тоже много попусту треплешься».
«Так это я! А из тебя слова не вытянешь, если оно не по делу!»
«Не может он вот так просто войти в семью Шхаелых. Особенно так, как это прозвучало. Я имею в виду, что он всей своей семьёй войдёт… Во-первых, есть законы, которые строго регулируют такие… поглощения. Во-вторых, это правящая семья. И помимо законов все касающиеся неё изменения проходят через круг консеров. По закону более слабая семья не может поглотить более сильную. Ийехаидые могли бы поглотить Шхаелых, если бы они не были правящей семьёй. Но так как они правящий род, то поглощение должен одобрить круг консеров. Вы думаете, они одобрят? Да никогда!»
Слова господина Наэша немного успокоили Лирку, и она пообещала себе обязательно изучить всё семейное законодательство Салеи.
«За всю историю было два прошения, оба круг консеров отклонил. Если вы думаете, что власть правящей семьи безгранична, то вы ошибаетесь. Власть хайнеса опирается на поддержку влиятельных семей, которые в свою очередь владеют теми ресурсами, которые нужны для страны. Впрочем, так во всех странах. И кругу консеров невыгодно, чтобы правящая семья становилась слишком сильной, но и выходцев из безымянных они над собой терпеть не будут. Чтобы они дали своё согласие… Я даже вообразить не могу, что нужно сделать!»
Всё правильно, логично. Но Лирка не могла избавиться от ощущения, что чего-то не хватает.
«Но эта скляда явно что-то замыслила!» — не успокаивался Иррес.
«Ты как маленький, — снисходительно вздохнул господин Наэш. — Конечно, замыслил. Замыслил показать Лиркае, что даже такое невыполнимое условие его не остановит и он будет добиваться желаемого. Такое упорство производит впечатление на женщин. Глядишь, и сердце Лиркаи дрогнет, и она уступит ему и так, без условий. Войдёт женой в его семью».
И Лирка наконец вспомнила.
«А если не поглощение, а слияние?»
Внутри повисла тишина.
«А разница какая?» — не понял Иррес.
«При поглощении одна семья полностью растворяется в другой, — объяснила Лирка. — А при слиянии две семьи объединяются в одну новую. Новая семья вбирается в себя прошлое и достижения обеих семей».
Она училась на втором году, когда по школе прошёл слух, что из-за какого-то парня из лекарей два рода чуть не передрались. Мол, он единственный наследник для обеих семей. На поглощение ни одна из них идти не хотела. Остаться без наследника, продолжения рода, — результат тот же, что при поглощении. Сговорились на слияние.
«Круг консеров не одобрит, — наконец отмер господин Наэш. — Чтобы они согласились, нужно чтобы это слияние было выгодно. Им или стране. Чтобы присоединение семьи Шхаелых к правящей семье и к другим влиятельным родам было интересно для них. Не ищите подвоха там, где его сложно подстроить».
Но Лирка уже не могла довериться господину Наэшу. В этом вопросе у него имелся свой интерес.
— Мама, мы приехали, — Ханён дёрнул её за рукав.
Лирка вышла из экипажа первой, подождала сына и зашагала к воротам, которые всё ещё были заперты.
— Сюда, госпожа, — позвал её охранник и отворил дверцу сбоку от ворот.
Ханёна было не остановить. Он явно истосковался по гостеприимному дому главного мага и его негостеприимному домоправителю.
— А господин Мариш где? — с нетерпением спросил он у охранника.
— Да где-то в доме, — отмахнулся тот.
Лирка зашла на территорию вслед за сыном и на пару секунд остановилась, оправляя мундир, волосы и шейный платок. Ханён успел пробежать почти половину пути, когда она неторопливо, оттягивая момент встречи, зашагала по мощёной дорожке. Боги, хоть бы Нарий сегодня был на службе!
— Вот он! — закричал Ханён, и Лирка сперва посмотрела на него, а затем наверх, на распахнутое окно.
И злость вспыхнула, как если бы на угли плеснули масла.
На неё, насмешливо улыбаясь, смотрел хайнес. Стоял, бесстыдник, с голым торсом, на котором красным горел злосчастный рубец, и ехидно поигрывал бровями. Затем облизнул губы и чмокнул воздух перед собой. Лирка вспыхнула. Не от смущения. На заставе и не такое видела. От ярости. У неё от беспокойства душу рвёт и сердце места не находит, а он скалится! Прибила бы, да он хайнес и ею же ранен.
Сильнейший бросил взгляд вбок и немного посторонился. Рядом с ним встал Нарий, и Лирка остановилась так резко, будто на стену налетела. Злости как не бывало. Зато накатила такая испуганная оторопь, что секунд пять женщина только и могла, что пялиться на злющего вредителя и хлопать глазами.
«Давай не пойдём», — малость струхнул Иррес.
Нарий прищурился и едва разжимая губы беззвучно, но понятно для Лирки процедил: «Живо сюда!»

Глава 15
Каменная дана

В комнату Лирка зашла с опасением, но облегчённо выдохнула, увидев из родичей помимо Нария только Вехну и Ёриха.
«Чего радуешься, идиотка? — вскинулся Иррес. — Его ж никто не остановит, если понадобится! На вас двоих управу только виларий имеет».
Нарий действительно выглядел ну очень злым. Лирка отчасти его понимала. Если бы что-то подобное выкинул кто-то другой из семьи, то разбираться как дане пришлось бы ей и она ух была бы зла. А тут на его плечи… Женщина сердито зыркнула на хайнеса, который успел усесться и теперь попивал что-то мутное, светло-коричневое.
«Наябедничал, хвыба! А нам теперь не только с ним разбираться, но и с семьёй!»
— Этот тут? — Ханён заглянул в комнату и с любопытством уставился на Сильнейшего.
— Я не «этот», а твой отец, — нахально отозвался Узээриш.
При виде мальчишки его глаза живо вспыхнули, и он с жадным удовольствием осмотрел встрёпанную голову птенца. Будто только из гнезда вылез. Сов внутри нежно заквохтал.
Щёки мальчика порозовели, глаза лихорадочно заблестели, но он сурово поджал губы и свёл брови, словно старался скрыть эмоции.
— Пока мама тебя не признает, и я признавать не буду, — пробурчал Ханён.
— Я признала, — мать строго на него посмотрела, и мальчик смешался под её взглядом. — Ханён, то, что вы не знали друг друга, моя вина. Он действительно твой отец, постарайся относиться к нему уважительно.
Сдавленно охнувший Ёрих потёр грудь напротив сердца и с тоской взглянул на пустые бутылки. Увы, хвалёная ежевичная настойка господина Юдриша быстро закончилась, но внести покой в душу не смогла: больно уж велико оказалось смятение.
Ханён закусил губу и насупился. А затем решительно выпалил:
— Пока дядя Иррес не признает! — и выскочил за дверь.
«А я никогда не признаю!» — дядя Иррес тут же показал, на чьей он стороне.
— Тёмные, как же на меня похож… — восторженно протянул Узээриш, глядя на закрытую дверь. — Будто я его сам воспитывал!
— И верь после этого, что нрав по крови не передаётся, — покачал головой Вехна, хотя сходства между хайнесом и Ханёном он даже в характере не усматривал.
— Не ожидал, что за меня заступишься, — Риш с лёгким изумлением посмотрел на Лирку.
— Раз всё раскрылось, я бы не хотела, чтобы Ханён держал на вас зло, — неохотно отозвалась та, сказав лишь часть правды.
От правящей семьи им с Ханёном теперь никуда не деться. И Ханёну же будет проще и легче, если он примет отца и отношения их станут тёплыми. Лирка бы не хотела, чтобы её сын жил в ненависти и непринятии.
— Отойдём, дорогая сестрица.
Лирка вздрогнула и так посмотрела на приближающегося Нария, что Риш невольно дёрнулся и едва не поднялся на ноги, чтобы вступиться за черноглазого галчонка, но вовремя напомнил себе, что перед ним самая коварная птаха в мире. Подхватив Лирку под локоть, Нарий утащил её в сторону гардеробной.
Хлопнув дверью, вредитель запалил светляк и надвинулся на женщину.
— Это правда? — одними губами спросил он.
Магичка раздражённо посмотрела на него. Она только что перед ними признала, что хайнес отец Ханёна. Что ему ещё нужно?
Нарий хлопнул себя по лбу и беззвучно заругался.
— Ты могла сказать хотя бы мне? — опять зашевелил он губами. В сиянии светляка его глаза жутковато отсвечивали зеленью. — Я в этих кругах с рождения кручусь, мы бы что-нибудь придумали уже тогда, когда я в город приехал. А сейчас у меня даже времени нет, чтобы сообразить и решить, что делать!
— Да чем бы ты помог⁈ — яростно зашевелила губами в ответ Лирка.
— Я знаю все законы Салеи! Меня готовили как законника! — последнее Нарий прошипел. — Нашёл бы лазейку, придумал, как вытянуть тебя с дворцовой службы… Боги! Да мы могли бы сделать вид, что Ханён мой сын! Оба светлые, на заставе нас свести пытались. И никто бы здесь не стал дознаваться, что я приехал на заставу позже тебя. Им тут дела нет до одного из сыновей не самой влиятельной семьи!
— С ума сошёл⁈ — Лирка возмущённо вытаращилась на брата. — И что потом? Поженились бы⁈
— Нет закона, который требует женитьбы! Разобрались бы. Когда есть время подумать, можно придумать десятки или даже сотни вариантов решения. А ты этого времени нам не дала!
— Чем больше народа знает о тайне, тем больше вероятности, что о ней узнает кто-то ещё, — Нарию всё же удалось её пристыдить.
— Очень тебе помогло молчание! — брат насмешливо искривил губы. — Твой секрет вылез в разговоре хайнеса и Ханёна, которые ничего о нём не знали!
Лирка досадливо закусила губу.
— Кто ещё знал? Господин Руахаш?
— Он ничего не знал.
— Лирка, — Нарий зло посмотрел на неё, — нам сейчас нужно думать, как выйти из положения самым безболезненным образом. И мне нужно понимать, кто ещё знает историю рождения Ханёна.
Лирка выдержала небольшую паузу и неохотно прошептала:
— Он будет молчать.
— Значит, только он? — вкрадчиво уточнил Нарий.
Женщина кивнула.
— Будем надеяться, что он не успел рассказать родственникам.
— Он бы не стал…
— Лирка, — брат нетерпеливо перебил её, — если я догадался, что господин Руахаш знает, то господин Шерех тоже. А ему наверняка уже донесли столь интригующую весть, так что внука он должен был уже потрясти. Хайнес не хочет держать Ханёна в тайне. Наоборот, он хочет, чтобы влиятельные семьи узнали про него как можно быстрее, чтобы к тому времени, когда он объявит о нём официально, реакция была уже не такой острой.
Так быстро? У Лирки задрожали руки. Ей казалось, что она готова столкнуться со всем миром ради Ханёна, но сейчас испугалась, что не справится, не сможет его защитить.
— Мы не будем оставлять его одного, — Нарий заметил, как изменилось её лицо.
Да какой смысл, что они всегда будут рядом? Разве высокородных остановит присутствие представителя какого-то малоизвестного рода? А из них словом отбиться только Нарий и может. Остальные больше кулаками.
— Ты мне теперь скажи, — вредитель подался ближе, заглядывая Лирке в глаза, — хайнес действительно тебя замуж звал?
Женщина распахнула глаза и в молчании уставилась на брата. Тот всё и так понял.
— Серьёзно⁈ — изумился он. — И ты отказала⁈
Лирка опомнилась и сердито зыркнула.
— Да!
Нарий отшатнулся, будто она зубами у его носа щёлкнула.
— Я уже ревную, — донёсся из комнаты голос хайнеса.
— Ты удивительная, — прошипел Нарий напоследок и вышел.
«Почему прозвучало не как комплимент?» — капризно протянул Иррес.
Лирка задержалась, чтобы немного успокоиться, и вернулась, когда разговор в комнате возобновился.
— Думаю, всё самое основное мы уже обсудили, — сказал хайнес.
— Как-то мне до сих пор сомнительно… — Ёрих неуверенно повёл плечами.
— О, поверь, сомнительному доверяют даже больше, — Узээриш насмешливо прищурился.
— О чём вы? — напряглась Лирка.
И напряглась ещё сильнее, когда жёлтые глаза прошлись по её затянутой в мундир фигуре. Опустились до сапог и тут же вскинулись на её лицо. Ноздри хищно раздулись, а кончик языка коснулся верхней губы. Лирка поспешила опустить взгляд и как заворожённая уставилась на обнажённый живот, мышцы которого сразу же напряглись. И особенно ощутимо напряглись в нижней половине живота. Раздражённо фыркнув, женщина отвела глаза в сторону.
— О том, как родился Ханён, — наконец ответил на её вопрос Риш. — Конечно же, никто не должен заподозрить, что о сыне я ничего не знал, иначе кое-кому, — Лирка поёжилась, — не избежать обвинений. Казнить тебя всё равно не казнят, но я не хочу разбираться с обвинениями в пренебрежении законами Салеи. Мы всё обсудили и решили, что самое лучшее сообщить, что о ребёнке я знал с самого начала. Но так как жениться не захотел, мы с господином Руахашем подыскали тебе хорошего мужа и отправили подальше из столицы, чтобы никто не мог навредить ни тебе, ни ребёнку. А сейчас, когда сын подрос, вы вернулись, чтобы войти в семью…
— Я не вхожу, — поправила Лирка.
Ёрих и Вехна посмотрели на неё с ужасом. Как можно вообще сейчас хайнесу перечить? Он милость оказал, не стал наказывать за ложь и утайку, а она дерзит, хабалка! Риш тяжело посмотрел на магичку и поправился:
— Чтобы я мог представить сына. Кстати, хорошо, что я успел поучаствовать в судебном процессе с консером Шиндыем. Это говорит о моём личном интересе. О моём большом личном интересе.
Скользнувшая по губам мужчины улыбка напрягла Лирку. Она мигом вспомнила про бал и… другие случаи «личного интереса».
«Если думает, что загнал нас в ловушку, пусть утрёт нос! — надменно заявил Иррес. — Не бойся. Рядом с тобой существо не сравнимо более древнее, чем этот сопливый интриган! Мы его уделаем на раз!»
Господин Наэш только устало вздохнул.
— И огромном расположении к сыну! Так что немногие осмелятся испортить с ним отношения.
— Думаете, поверят? — нахмурился Нарий. — Многие прекрасно знают про инстинкты снежных сов.
— И многие их учитывают? — вскинул брови хайнес. — В высокородных семьях даже инстинкты подчинены должному. И большинство уверены, что в правящей семье так же.
Раздался стук в дверь.
— Сильнейший, я принёс ещё компота, — послышался голос Юдриша. — Уверен, госпожа Лиркаа захочет выпить холодненького с дороги.
— Я возьму, — Лирка сама направилась к двери.
— Свезло вам, что вы хайнес, — понизив голос, заметил Ёрих. — Нас бы она в таком настроении уже к стенке припёрла и за яйца взяла!
— Я был бы не против… — хмыкнул Узээриш.
Нарий обжёг его яростным взглядом, но смолчал, а Ёрих укоряюще покачал головой.
— Сплюньте! Так бы вам не понравилось.
Лирка вернулась с обёрнутым в полотенце кувшином.
— Жаль, что ты замуж идти отказалась, — Ёрих опасливо посмотрел на хайнеса.
Не очень-то они поверили, что он в самом деле звал их Лирку замуж, но ведь страсть как любопытно узнать, правда ли.
Лирка, к разочарованию Ёриха, даже головы не подняла, расчищая на столе место под кувшин. Но отреагировал хайнес.
— Моё предложение в силе, — не отрывая взгляда от лица женщины, сказал Риш. — Ещё два месяца я буду терпеливо ждать её согласия.
Локоть Лирки дёрнулся, и она едва не сшибла одну из пустых бутылок.
— Потом моё терпение иссякнет, — и Риш многозначительно прищурился.
«Может, за Руахаша ненадолго выскочить? — задумался Иррес. — Его всё равно покровитель обережёт».
«Тебе-то какая разница за кого выходить? — удивился господин Наэш. — Тебе ни один не нравится».
«С тобой я не разговариваю!»
Лирка налила в стакан компота и почтительно поднесла хайнесу.
— Вам нужно больше пить. Не забывайте о ране.
— Притворяешься, что не слышишь? — Риш склонил голову набок, но стакан взял и пригубил.
— Забочусь.
— В таком настроении? — не удержался Ёрих, и Лирка обожгла его упреждающим взглядом, мол, молчи. — Да что я сказал⁈ Обо мне ты в такой злобе заботилась, когда сама же мне случайно ребро сломала.
— На самом деле? — удивился хайнес.
— Ага! Хотела разнять меня и… ещё там одного. И сломала тому руку, а мне вот ребро, — Ёрих погладил себя под левой подмышкой. — Силищи-то у неё немерено! Ты, Лирк, осторожнее, а то решим, что это ты хайнеса поранила и теперь вину заглаживаешь.
Ёрих хотел разрядить обстановку шуткой, но стакан в руках женщины треснул. Она тут же разжала пальцы, отряхивая осколки на стол, и суетливо зашарила взглядом в поисках другой посуды. Схватилась за тарелку с закуской, потом всё же взяла стакан Ёриха и налила компот туда. Через край.
— Это не она, — нарушил напряжённую тишину хайнес.
Мужчины посмотрели на него и поёжились под холодным взглядом. Лирка же вжала голову в плечи и не глядя протянула Нарию стакан. Тот молча принял его и залпом выпил, продолжая оторопело смотреть то на неё, то на хайнеса. Последний вёл себя весьма спокойно, но вот поведение Лирки, которая глаз от стола не отрывала, наводило на определённые мысли. Страшные мысли.
— Это не она, — с улыбкой повторил Узээриш.
И Нарий наконец посмотрел на него с теплотой.
— Так понимаю, вы к нашей сестре с самыми серьёзными намерениями? — осторожно спросил Вехна.
За всю беседу им ни разу не пришло в голову заподозрить хайнеса в излишней серьёзности в отношении Лирки. В благородстве, из-за которого тот сделал предложение, да. Но не в серьёзности чувств.
— Я имел несчастье в неё влюбиться. Да, Кая? — Риш посмотрел на Лирку.
Бутылка всё же полетела на пол. Побелевший Нарий присел. Ёрих распахнул рот и уставился на Вехну с таким видом, будто его озарило.
— Не стоит говорит об этом всем, — Лирка раздражённо посмотрела на Узээриша.
— А почему я должен молчать? — прищурился тот. — Я не раскрываю ничьи секреты, говорю только о своих собственных чувствах.
«Обозначает территорию, чтобы другие не совались», — уверенно заявил Иррес.
У Лирки тоже мелькнула такая мысль, но не задержалась. Она была не такого высокого мнения о себе, чтобы подозревать хайнеса в таких уловках.
«Вот ты отмахиваешься, а он на этом сыграет!» — предрёк дух.
— Ох, — Риш прикрыл глаза и устало потёр лоб, — что-то я так вымотался. В сон клонит… Но мы вроде всё обсудили, да-а-а-а? — он оглушительно зевнул и растерянно заморгал. — Да что ж так меня… — он с внезапным подозрением уставился на Лирку.
Та холодно посмотрела в ответ.
— Ах ты вредительница! — возмущённо протянул хайнес.
— Я ваш охранитель, — прохладно напомнила женщина и подступила к нему.
— Как посмела…
— С разрешения лекаря, — Лирка помогла ослабевшему хайнесу подняться и подвела его к кровати.
Ничего непонимающий Вехна торопливо уступил им место, и магичка осторожно уложила шипящего Сильнейшего на покрывало.
— Отдыхайте, — губы Лирки едва уловимо дрогнули в торжествующей ухмылке. — Я доставлю вас назад.
— Я тебе это… припомню… — едва выдохнул засыпающий Риш.
— Ты что, отравила его⁈ — испугался Ёрих.
— Совсем дурак? — разозлилась Лирка. — Это снотворное. У нас, охранителей, распоряжение от хайрена Иерхарида оберегать хайнеса, пока он не выздоровеет.
— Ты нам наливала из одного кувшина! — зашипел Нарий.
И Лирка холодно посмотрела на него через плечо.
— Тебе тоже стоит поспать, брат.
— Ах, ты… — Нарий приподнялся, тут же упал на стул и растерянно заморгал.
— Уложите его спать, — велела Лирка, заворачивая хайнеса в покрывало. — Я отвезу господина и вернусь. И только попробуйте, — она так остро посмотрела на Ёриха и Вехну, что те отступили, — что-то от меня утаить. И не надо мне врать, что он ничего особенного с вами не обсуждал.
Лирка обвела застывших мужчин злым взглядом и присела перед постелью, чтобы взвалить хайнеса на спину. Ёрих и Вехна проводили её напряжёнными взглядами и переглянулись, когда она вышла в коридор.
— Ханён, мы уходим!
— Уже? — послышался голос господина Юдриша. — О, позвольте, я немного поддержу господина, а то, не дай боги, сползёт.
— Валить надо из дома, — заметил Ёрих. — Пока не вернулась.
— Давай к виларию, — решил Вехна. — Эх, сложная она девка… Может, — лекарь понизил голос, — и хорошо, если хайнес на ней женится. Мужик он упорный, нахальный, но не такой дурной, как заставные. Вдруг управится? А то когда мы её ещё замуж спровадим? И за кого? Сам же знаешь, какая она! Вспомни, что про неё на заставе говорили.
— Каменная баба, — легко припомнил Ёрих. — Да не, не управится. Она ж, если решила, корнями в землю уходит! И боги с ним, что хайнес…
— Плохо ты хайнесов знаешь. Слышал, прадед его едва ли не указом женился. Трепала ему нервы одна бабёнка. То к себе, то от себя. Тешилась вниманием, а с ответом-то не торопилась. Ну он братца её на нечистом деле подловил, да и выписал ему казнь. Как миленькая замуж за него пошла, лишь бы приказ в её ручки отдал!
— Ох ты ж! — испугался Ёрих. — Так нас ловить не переловить на нечистом!
За спином послышался глухой удар, и оборотни, вздрогнув, обернулись.
— Нарий!

— Я ещё не со всеми поздоровался, — ныл Ханён, топая за мамой. — Можно я останусь? Тут же дяди, они за мной присмотрят.
— Нет, — не дала добро мама.
— И право не стоит, милый, — поддакнул ей господин Юдриш.
Иначе хайнесова охрана дом в кольцо возьмёт, а господину Маришу вряд ли это понравится.
— Уже уходите? — в холле их поджидал упомянутый домоправитель.
И хайнеса он обозревал с видимым удовольствием.
— Мы надеялись, что вы задержитесь.
— Увы, Сильнейшему нужно много отдыхать, — мрачно отозвалась Лирка.
— И чего ты его так быстро забрала? — не успокаивался расстроенный Ханён.
— Господин всегда сетовал, что никто о нём не заботится. Видимо, боги услышали его молитвы, — домоправитель совершенно точно злорадствовал.
— Если бы моим отцом были вы, мама позаботилась бы и о вас, — Ханён нахально уставился на волка. — Мама, а почему моим отцом не стал господин Мариш?
Господин Юдриш поперхнулся кашлем.
Нахалёнок явно издевался. Лирка даже заподозрила, что сын обиделся на домоправителя за явное торжество над поверженным хайнесом. Но вопрос заставил и её оторопеть. Она столкнулась с пронзительным взглядом господина Мариша и неожиданно для себя окинула его оценивающим взором. От столь беспардонной наглости домоправитель несколько растерялся и обескураженно протянул:
— Не думаю, что это было бы возможно.
— А-а-а-а, — понимающе протянул Ханён и печально искривил губы. — Вы же уже старый. Вряд ли вы способны.
— Ханён!!! — ахнула Лирка, а господин Юдриш за её спиной заперхал так, словно удушье ему на грудь напало.
«Ха-ха-ха!!!» — взорвался хохотом Иррес.
«О, боги…» — застонал господин Наэш.
Домоправитель повернул голову и уставился на мальчишку с воистину змеиной улыбкой.
— О, кажется, я чую кровь Ийехаидыев!

— Викан!!!
Почти задремавший парень сонно вскинулся, приподнимаясь на траве, и уставился на бегущую Рияду. В душе колыхнулась радость, разбавляя тоску, от которой Викан нещадно маялся в храме. Нет, занятий здесь было множество, но привыкший к постоянному общению оборотень остро переживал нехватку новостей. Жизнь тут текла неспешно, почти замирая, и Викану казалось, что его медленно затягивает болото. А с появлением Рияды даже в этом тусклом месте время начинало нестись вскачь. Девушка приносила с собой суету, которая следовала за ней по пятам, и события стремительно сменяли друг друга. Из-за чего жрецы не очень любили, когда Викана навещала невеста.
— Ты привязала дракона? — тут же спросил оборотень. Всё же ящер чаще всего наводил шум в храме.
— Он будет сидеть на месте, — отмахнулась девушка, плюхаясь рядом с ним на траву.
На порозовевших щеках золотом горели веснушки, и Викан на пару секунд отвлёкся на них, совсем упустив из виду горящие нетерпением глаза.
— Ты не представляешь, что произошло! — ликующе протянула Рияда.
— О, — приободрился оборотень. — Порадуй меня.
— Ты не порадуешься, — ехидно прищурилась девушка. — Ты взвоешь, когда узнаешь, какое веселье пропустил!
— Да ладно? — расстроился Викан. — Что-то в семье? Не томи.
— Даже не попробуешь угадать? Это не совсем в семье, но близко. Ну угадай! — взмолилась девчонка, и Викану захотелось её порадовать.
— М-м-м… Вианиша?
— Пф-ф-ф, — презрительно фыркнула Рияда. — Я же говорю: ты не представляешь! Ты не представляешь, что Вианиша опять что-то учудила?
— У меня нет настроения…
— У тебя его несколько дней нет. Найди! — капризно искривила губы девушка. — Хватит тухнуть. Давай, у тебя ещё две попытки. Готова дракона заложить, что тебе понравится!
Уже серьёзно! Со своего обожаемого дракона Рияда пылинки сдувала. Избаловала ящера просто ужас!
— Майяри?
— Близко!
— Хм-м-м, — Викан немного заинтересовался. — Ранхаш?
— Мимо! Это про твоего обожаемого дарена, господина Руахаша, госпожу Лиркаа и её сына!
— Интригующее сочетание, — оценил парень, садясь. — И? Что там?
— Сын госпожи Лиркаа от дарена, — звенящим от ликования шёпотом протянула Рияда. — А господин Руахаш знал и покрывал её!
Рот Викана распахнулся так широко, что хрустнула челюсть. Глаза расширились, и он уставился на невесту с рыбьим изумлением. Как пучеглазый окунь на вытянувшего его рыбака.
— Что? — просипел он.
— Госпожа Лирка затяжелела от дарена Узээриша, выскочила замуж и уехала, а твой дядя помог ей скрыться, — Рияда поиграла бровями. — А, как тебе?
— Не может… — оторопевший Викан осёкся.
Боги, он ведь знал больше всех и ничего, ничего не заподозрил!
— А-а-а-а! — заорал он и, вскочив на ноги, заметался. — Я же… О, боги! Но… Как так… Нет! Тёмные!
Рияда наслаждалась метаниями жениха и терпеливо ждала вопросов.
— Я ведь видел Ханёна, знал о… Но как дарен… Нет!
— Да! — торжествующе протянула развалившаяся на траве девушка. — Мама говорит, чтобы я не болтала об этом. Типа, там должны официальную версию сказать. Это прямо в доме госпожи Майяри произошло, дарен же там от раны лечится. Скандал был жуткий. Говорят, госпожа Лиркаа от страха едва на месте не умерла.
— Ещё и в доме Майяри…
А он там постоянно ошивается и мог видеть, если бы не сидел тут! Викан зарычал от досады. Его дарен обзавёлся сыном, а он, Викан, узнал об этом позже всех и упустил шанс поздравить от души!
Тёмные, он так больше не может. Он свихнётся здесь!
— Рияда, — Викан зловеще улыбнулся невесте, — дозволяю себя украсть.
— М-м-м, — девчонка заинтригованно вскинула брови. — И в какую сторону?
— К Гава-Ыйским болотам, моя хорошая!
Рияда ослепительно улыбнулась, сморщив усыпанный веснушками носик.
— Как пожелает мой обожаемый жених.

Глава 16
Надежда на жизнь

А-ара покинула становище крысаков, когда волчак прошёл по небу путь в два своих лика. Дождалась, когда измученные голодом оборотни заснут, и осторожно полезла в ядовитые заросли ёжовок. Задремали даже часовые и Шоа. Как хранить кого-то, когда сил нет глаза держать открытыми? Боясь, что кто-то проснётся и увидит, что она уходит, А-ара не пошла к тропинке через спящих. Просто развернулась и юркнула гибким и тонким телом в тёмный прогал между шипастыми стволами.
Она хотела убраться от этих озлобившихся несчастных, которые в своих мучениях стали похожими на своих же врагов, как можно дальше. Они пугали её почти так же сильно, как Господа. А-ара и раньше видела насилие и чужую боль, но никогда ещё ей не приходилось видеть… так много боли и желания отомстить той же болью. Ненависть, разлитая в воздухе, была столь же насыщенной, как пряный и острый запах ёжовок, которым пропиталась одежда. Ноги сами несли как можно дальше от лагеря крысаков. Отойдя подальше, А-ара и вовсе припустила бегом, позабыв о своих страхах перед ночным Лесом. Лес опасен и страшен, но он не зол и не несёт в себе ненависти.
К рассвету А-ару догнала усталость. Державшаяся столько времени на страхе и тревоге, женщина наконец почувствовала себя совершенно обессиленной, вымотанной и голодной.
«Жалкие смертные, — ворчал недовольный остановкой Господин, — только о плоти своей и заботитесь».
А-ара даже не смогла ощутить испуганного трепета. Пропустила ворчание Господина мимо ушей и осмотрелась, выискивая место для отдыха и что-нибудь съедобное. Взор привлекло золотисто-желтоватое пятно над кустами, и женщина опасливо пошла в ту сторону. А пробравшись сквозь ветки, испуганно ахнула, увидев босику, и задом подалась назад.
«Чего шарахаешься? Видишь, как всё цветёт и пахнет? Нет здесь Проклятого Голода».
Оторопевшая А-ара замерла. Господин про жрало?
«Лучше места для отдыха не найти. Смертный народец суеверный, сунуться побоятся. Ещё и пожрать можно».
А-ара вновь испуганно попятилась.
«Какая же ты трусиха, — презрительно бросил Господин. — Не рви плоды с веток и сами ветки не ломай, и Голод не проснётся. Ирресашау дал дереву силы защищаться, а не губить жизни просто так. Жалельщик проклятый… Чего стоишь? Иди вперёд. Верь мне. Твоя смерть мне точно не нужна».
А-ара не сразу пошла. Некоторое время она ещё осматривалась, пытаясь найти в предрассветных сумерках не столь пугающее укрытие, а потом всё же направилась к босике. Каждый шаг отдавался томительным стуком сердца, и женщина ждала, что вот сейчас перед ней появится ужасное жрало. Она видела его один раз. Ещё в детстве и издали. Отца попросили разобраться с появившимся на окраине Леса, недалеко от их поселения, чудищем, и любопытная девочка решила хотя бы издали посмотреть на того, кем по ночам пугали непослушных детей. Рассмотрела она немного: жрало напало на охотников неожиданно и не совсем там, где его думали найти. И осушило одного из мужчин прямо на её глазах. Более А-ара ничего не видела. Уткнулась личиком в землю и поползла прочь, кривя рот от ужаса и силясь сдержать вой.
Жрало так и не появилось. Вступив под сень благоухающего наливными соками дерева, А-ара замерла, потерянно и восхищённо осматривая красивые ветви босики и золотистые плоды.
«Бери те, что на земле валяются. Их можно спокойно есть, Голод живёт только в тех плодах, что висят на ветках».
А-ара отшатнулась, прижимая к груди руки, словно боялась, что те потянутся к запретному против её воли. То-нии нетерпеливо зашевелилась за пазухой, напоминая о себе, и легонько куснула А-ару за грудь, выводя её из оцепенения. Опомнившись, девушка всё же плюхнулась на траву, прямо на хрупнувшие под ягодицами плоды. Страх вспыхнул искрой, но был задавлен усталостью, и А-ара только нашла в себе силы пошире распахнуть ворот, чтобы То-нии спрыгнула к ней на колени.
Куница повела себя совершенно бесстрашно. Понюхав воздух, она сбежала с колен А-ары и нырнула в траву.
— Ты ку… — вскинулась девушка.
Трава всколыхнулась, трепыхнулась, и что-то хрустнуло. Куница высунула мордочку, и А-ара с содроганием поняла, что та держит в пасти какое-то крупное насекомое. Опять скрывшись, зверёк сочно зачавкал и вернулся к А-аре.
«Она определённо бойчее тебя», — насмешливо протянул Господин.
— Ты голодная, — девушка жалостливо погладила зверька по ушастой голове и с сомнением посмотрела на лежащий рядом плод, едва ли не прозрачный от золотистого сока.
Ах, терять ей всё равно нечего! Решительно схватив плод, А-ара чуть ли не с яростью вонзила в него зубы и блаженно застонала, когда в рот хлынул сладковато-кислый сок. Даже усталость отступила и разум малость прояснился.
— П-подожди, — девушка придержала ринувшуюся было к фрукту куницу. — Сперва я, а ты… а там посмотрим.
Зверёк недовольно ощерился, А-аре даже показалось, что он оскорблён и обижен её заботой. Вывернувшись из её пальцев, он в пару скачков отбежал подальше от А-ары, впился в ближайший фрукт зубами и некоторое время яростно его терзал, больше показывая свою смелость, чем утоляя голод. Нежное, трогательное умиление невольно согрело душу, и А-ара улыбнулась. Отшвырнув плод, куница грозно ощерилась, будто бахвалясь перед неведомыми врагами, и закрутилась на месте, тревожно принюхиваясь. А затем упала на траву и вытянулась. А-ара успела похолодеть от мысли, что босика всё же убила То-нии, но раздался хруст и тело зверька начало вытягиваться.
Вот теперь А-ара поняла, что кое-какая лишняя одежда у неё есть. Увидев совершенно голую То-нии, девушка в первые мгновения растерялась, а потом вдруг без какого-либо смущения подумала, что под платьем у неё плотная нижняя рубаха и шаровары, и начала торопливо раздеваться.
— Твари… — шипела разъярённая То-нии, кутаясь в одежду. — Какие все твари! И Ёта, и крысаки эти, и наши… Все!
Видя, как дрожат её губы и сверкают глаза непролитыми слезами, А-ара поспешила прижать То-нии к своей груди. Та зло всхлипнула, но не заплакала. Только впилась пальцами в запястья А-ары до боли.
— И что нам теперь… дохнуть? — голос То-нии всё же дрогнул. — Лучше бы Ёта нас там и прикончил! — обречённо выдохнула она. — Жизни наши всё равно иссякли. Я всегда знала, что умру ещё до первых седин. Не доживу до мудрых лет. Отец меня за своеволие никогда не жаловал, так что я и не надеялась, что он мне хорошего мужа найдёт. Сперва порадовалась, что Ёта, — губы искривились от отвращения, — меня среди сестёр выбрал. Он же хорош собой, чтоб Лес его нагнул и… — А-ара ахнула, услышав страшное непотребство. — И потом радовалась! Потому что не бил, попрёками не изводил, а старшая жена ко мне отнеслась лучше, чем родная мать. А потом ребёнок… мой ребёнок… — То-нии всхлипнула страшно, словно задыхаясь. — Я знаю, что не обманулась, знаю, что живого родила. Но всё себя убедить в ином пыталась, потому что… страшно! Страшно вот так жить рядом с мужем, который убивает твоих детей, который тебе и не защитник вовсе. А ещё страшнее, что без него, без защитника, я жить-то совсем не смогу. Ты видела их, женщин скаана-са? — То-нии направила горячечно сверкающий взгляд на А-ару. — Мне так хотелось убежать к ним, в земли скаана-са. Да только я не знаю, где они! И мой сын… — То-нии горестно охнула, — мой сын…
А-ара укачивала её в объятиях и в мыслях молила, чтобы Го… чтобы кто-нибудь послал То-нии слёзы, чтобы она могла выплакать боль и обиду.
— Что с нами произошло? Что там было, после того как он меня убить хотел? — жадно спросила То-нии. — Зачем? Чего он от тебя хотел?
Больше всего А-ара боялась услышать обвинения от То-нии. Услышать, что их хлипкая жизнь разрушилась из-за неё, так не вовремя нашедшей печать Господина. Но То-нии была мудрее неё даже в своей ярости и обиде.
— Ёта ни перед чем не остановится, — губы То-нии зло дёрнулись. — Он бы и сыновей своих убил, если бы польза была. Нет, тварь эта просто так никого не мучает и не убивает, от чужой боли удовольствия ему нет. Он что-то хотел! — она яростно растёрла розовую полосу на своей шее. — И ведь почти убил меня!
— Это моя вина, — всхлипнула А-ара и всё-всё рассказала, не утаив ничего.
То-нии смотрела на неё широко распахнутыми глазами, и на лице её мелькали недоверие и даже страх. Но они быстро сменились злым весельем.
— Ха! Значит правдиво судачили в становище, что не хотел Ёта быть жрецом нашего Господина, — ядовито хмыкнула То-нии. — Выше метил, да противиться воле избравшего силёнок не хватило. Помнишь, как крысаков били, когда они жреца нота-са прикончили? Ёта тогда по Лесу рыскал в поисках его печати. И наверняка не помнил, что нота-са наши кровные враги. А зверился-то, зверился на них как! Ах, знали бы бабы, чему завидуют! Пф-ф-ф! Хорош собой! Не бьёт! Силён да место занимает второе после жреца! Твёрдых намерений и мыслей! А на поверку вся его хорошесть дерьмом оказалась!
А-ара молча слушала изливания То-нии. Ту, казалось, совершенно не поразило её признание в том, что теперь рядом с ними Второй Господин Арван-Ё. Ёта занимал её мысли куда больше. А-ара сама не могла изжить в себе гнев и презрение к мужу, но То-нии, которой тот перерезал шею, наверняка ещё тяжелее.
То-нии вскинула голову и уставилась на переплетённые ветки, часто-часто моргая, пытаясь удержать слёзы в себе. Но всё же зажмурилась и разрыдалась.
— Я не хочу носить его ребёнка в себе, — призналась она, и А-ара лишь крепче стиснула её в объятиях. — Не хочу. Как подумаю, что мы выживем, выкарабкаемся… и родится у меня дочь… И… — То-нии задохнулась. — Я сейчас даже рада, что у меня родился мёртвый сын! Рада, что не принесла в этот мир ребёнка, который никогда не сможет себя защитить и которого никто не защитит… Ненавижу, ненавижу их всех! Одни творят что хотят, другие терпят, а третьи злобятся и становятся похожими на первых. Знаешь, я вот сказала про женщин скаана-са, но не сказала до конца. Ты видела их, знаю, что пробиралась к ним, чтобы послушать. А я смотрела, смотрела, а потом подумала: почему они, такие сильные, не поменяют порядки? Они или слабы, чтобы поменять весь Хоётор, или их всё устраивает. Или боятся, что изменения разрушат и их порядки.
«Мозги у неё есть», — удовлетворённо протянул Господин.
— Все цепляются за своё, устоявшееся, — продолжала То-нии. — Когда неплохо живёшь, к лучшей жизни уже боишься идти из страха потерять то, что есть, — она зло усмехнулась. — Я тоже так жила! Точно так! Ты думаешь, почему все про мёртвых сыновей молчат? Да разве изменится что-то, скажи мы? Будет кто-то заступаться за наших детей? Уберечь бы тех, что есть. Я… — голос То-нии дрогнул. — Сперва ужасно злилась за других жён. На старшую особенно. Проклинала их. А потом, когда родился сын, поняла. Всё поняла! Ведь если я потеряю эту жизнь, то другой просто не будет! Вот у нас её теперь нет, — То-нии отчаянно посмотрела на плачущую А-ару. — Всё осталось там, в становище. Наша худая жизнь, но то хотя бы жизнь! А что у нас будет теперь?
— Нам… вернуться? — тихо спросила А-ара.
То-нии оскалилась. Звериное не уснуло в ней и после оборота.
— Нет той жизни больше! — яростно заявила она. — Не к чему возвращаться! Нам остаётся только тут подохнуть!
«Нет, всё же дура!»
— Не слушать же этого, — А-ара ощутила озноб, когда сообразила, что презрительный тон относится к Господину, — и тащиться неведомо куда, слушая его басенки, что он-де всё может, что он всесильный и нужно только освободить его, — голос То-нии сочился откровенным ядом. — Бред…
Она осеклась. А-ара увидела, как изумлённо распахиваются и стекленеют её глаза, и заподозрила, что Господин заговорил с То-нии. Он может? Ой, наверняка может! Ведь То-нии теперь с ним связана. Бедная, бедная То…
А-ара не успела пожалеть сестру. Лицо той зло искривилось, и То-нии презрительно выплюнула:
— Это ты-то могучий и всесильный? Ты слабак! — рявкнула женщина и вскочила на ноги. — Всем известно, что Второй Господин был так глуп, что повёлся на чужие заверения, что ему помогут в борьбе с салея-са, и потому напал на них. Каким бы сильным ты ни был, ты жалкий и ничтожный глупец!
А-ара едва в беспамятство не уплыла от ужаса перед дерзостью То-нии и судорожно вцепилась в подол платья, пытаясь остановить её, но То-нии только распалялась ещё сильнее.
— Такой жалкий и ничтожный, что ни один последователь не решился пройти через то, что хотел сотворить проклятый Ёта! Ты безумный и безмозглый, и в тебя никто не верит, потому что ты как идиот просрал самый могучий город Хоётора!
То-нии умолкла, видимо, прислушиваясь к Господину, а затем зло усмехнулась.
— Где твоё могущество теперь, раз ты полагаешься на жрицу, которая ничего не умеет, и меня, беременную, слабую и ни на что вообще не способную? Чего ты ждёшь от нас, таких слабых и, — она усмехнулась ещё шире, — презренных, если даже такое могущество как ты ничего не смог?
— То-нии, — жалко простонала А-ара.
— Не нужно бояться его, он жалкий, — отмахнулась То-нии. — Безумный, глупый и самодовольный!
«Она ужасная! — возмущённый голос Господина обиженно задрожал в голове А-ары. — Неблагодарная! Я отдал ей столько своих сил, дал ей могущество, а она…»
— Сбежал? — То-нии словно прислушивалась к самой себе, а затем подозрительно уставилась на застывшую А-ару. — Он у тебя? — она склонилась и всмотрелась в глаза девушки. — Ты, гнойный кусок, да от чирья пользы больше, чем от тебя! Тот хоть болезнь из тела выводит, а ты…
— Он ушёл, ушёл, То-нии! — перепуганная А-ара потянула сестру за руки вниз.
— Ушёл⁈ — То-нии явно не была готова так быстро отпустить Господина. — Где цепочка? Дай мне её!
А-ара выдала себя, бросив взгляд на сапог, и То-нии быстро стащила его. Девушка попыталась воспротивиться, но в злости То-нии была куда сильнее. Вытряхнув цепочку, женщина схватила её и поднесла к своим глазам.
— Ты от меня теперь не скроешься! — зловеще прошептала она.
«Пусть она замолчит!» — истерично завопил Господин в голове А-ары.
Та хотела отобрать побрякушку у То-нии, но женщина ловко увернулась.
— Цепочка моя! — решительно заявила То-нии. — Так что будет у меня!
«Если вы меня освободите, то всё можно изменить! — затараторил Господин. — Всё! Только отнесите меня, и я дам вам всё, что пожелаете. Дух всегда исполняет свои обещания и платит по долгам».
Судя по всему, То-нии тоже слышала его слова, потому что замолчала.
«Я скажу, куда идти! Я скажу, как пользоваться силами и уберечь себя в дороге! — продолжал торопливо говорить Господин. — Я не бесполезный! — тут в его голосе зазвенели уже знакомые А-аре ноты безумия. — Я не дал тебе умереть! — говорил он явно про То-нии. — Слаб я только сейчас…»
— И куда идти? — издевательски спросила То-нии.
«На северо-восток! Через Лес…»
То-нии фыркнула.
— Он знает только цель, но не знает дороги, — убеждённо заявила она.
А-ара была с ней согласна. Она кочевала с хуани-са всего год, но уже хорошо знала, что между целью и путником лежит длинный путь, на котором ты сперва можешь ехать до одинокого дерева в степи, потом добираться до зубом торчащей скалы, у которой единственный на многие вёрсты брод через реку, а дальше… На северо-восток, через Лес… Этого совсем не достаточно.
— Вряд ли он понимает, где мы сейчас, — продолжила То-нии.
Господин молчал.
— Эй, — То-нии тряхнула цепочку.
«Пусть она так не делает, — А-ара с ужасом поняла, что Господин плачет. И острая жалость неожиданно полоснула её сердце. — Мне плохо».
— Не надо жалобить нас слезами, — То-нии оказалась более стойкой. — Я…
Её перебил громкий рык, и женщины испуганно попадали на землю, а затем торопливо подползли к дереву и прижались к его стволу. Рык повторился, раздался громкий треск, отчаянный, болезненный визг, а затем что-то шумно захлопало. Как оторвавшееся от шеста полотнище шатра во время урагана. Визг повторился, но быстро оборвался, сменившись чавканьем, ужасом продравшим кожу. Женщины обменялись испуганными взглядами. Чавканье продолжалось. Потом сменилось другими звуками: шумным сопением, порыкиванием и несильными хлопками. Похоже зверь выискивал, чем бы ещё поживиться, потому что звуки были всё ближе и ближе. Но То-нии и А-ара не находили в себе сил сдвинуться с места. И всё ещё теплилась надежда, что босика отпугнёт невидимого хищника.
Не отпугнула.
Кусты затрещали, и между ветвей просунулась драконья башка. А-ара судорожно вздохнула, То-нии лишь смертельно побледнела. Увидев их, ящер почему-то не поспешил броситься на новую добычу, а будто замер в изумлении. Подобравшись ближе, он распрямил лапы, возвысившись над кустами, и женщины увидели кожистые крылья. Такие драконы, летающие, прибывали к ним только со стороны салея-са. Может где в Хоёторе они тоже водились, но женщины того не знали и теперь с ужасом взирали на ящера, которого до этого могли видеть только высоко в небе.
Вдруг дракон издал нечто, похожее на радостное урчание, и рванул к ним. Если бы страх не пережал горло, А-ара закричала бы, а так просто засипела и едва не уплыла в беспамятство, когда драконья морда ноздрями ткнулась ей в грудь. Объятое ужасом сознание уже вообразило, что ящер распахнул пасть, и девушке даже на миг почудилось, что страшная боль пронзила её тело. Но через пару мгновений она осознала, что дракон продолжал просто смотреть на неё, а к спине, окаменев от страха, прижимается То-нии.
«Ездовой, — Господин словно и не плакал, голос его сочился довольством. — Прирученный».
Разум А-ары превратился в кашу, смысл слов она не поняла и продолжала с ужасом смотреть на морду ящера, который отчего-то не спешил их есть.
«Да не будет он вас жрать! — теперь была очередь Господина проявить презрение. — Ездовых воспитывают, чтобы они вас, смертных, не ели. А этот… воспитанный».
Их не съедят? А-ара не спешила верить, но облегчение накатило и размягчило колени. Теперь не То-нии прижималась к её спине, а А-ара опиралась на её грудь. То-нии пришла в себя куда быстрее и смотрела на дракона пусть и со страхом, но без одурманивающего ужаса.
«Погладь его, погладь! — потребовал Господин. — Он нам нужен. Давай же, подними руку!»
Осмелилась То-нии. Она протянула дрожащую ладонь над плечом А-ары, и дракон тут же ткнулся в неё мордой и жадно обнюхал.
«Мы можем лететь на нём! — радовался Господин. — Прямо на северо-восток! Он быстро нас домчит. Я умею свистеть, я знаю как правильно!»
— Да чего ты ещё знаешь⁈ — раздражённо отозвалась То-нии. Голос её дрожал, но она уже сама поглаживала подрагивающие ноздри ящера.
Какая-то жалкая надежда ворохнула в груди женщины. Будущее, которого она уже не видела, вдруг мелькнуло перед глазами. Истаяло быстро, как мираж, но оставило после себя робкую надежду на… жизнь?
«Не смей сомневаться во мне жалкая…»
То-нии рывком подняла цепочку к глазам и зло прошипела, глядя на неё:
— Если не справишься, болтун, я тебя этому дракону и скормлю!
«Ха! Я бессмертный!»
— Прекрасно, — невесть чему обрадовалась То-нии и злорадно протянула: — Станешь бессмертным дерьмом!

Глава 17
Эти загадочные Шхаелые

Сильнейший проявил свой паршивый характер, о котором столько говорили его охранители, и Лирку отстранили от службы. Она даже чуть-чуть удивилась, а потом устыдилась, сообразив, что уже привыкла к милостивому отношению хайнеса и даже не подумала, что он может её наказать. Хотя отстранение — это не то чтобы наказание… Лирка полагала, что он хотел просто снять с неё обязанность хранить его, потому что горячо желал, чтобы она заботилась о нём, больном и слабом, как женщина, которой не чуждо милосердие.
Но Лирка, как женщина, которой не чуждо милосердие, продолжала его оберегать уже по собственному желанию. Так что ничего у него не вышло. К злорадству других охранителей, которым здорово влетело от господина Аризея. Хайнесу от дяди тоже досталось. Господин Аризей даже пригрозил, что наберёт ему в охранники одних хатерай.
— Эх, дядя, — наигранно тоскливо вздохнул Узээриш, — сказал бы ты мне это недельки две назад, и я бы горячо поддержал идею. А теперь мне и одной хатерай на всю жизнь вот так, — и черканул пальцем над головой.
Лирке выписали денежную награду за доблестное служение — поощрение от господина Аризея, — и терзаемая совестью женщина пожертвовала её в храм Ваирака на нужды деток, которые росли под опекой жрецов. Всё же за такое доблестное служение ей казнь полагалась.
«Это за будущее, — Иррес благотворительность не оценил. — Он же тебе всю душу сожрёт! Это за душеньку нашу».
Терпение её хайнес точно испытывал. Нет, Лирка даже не думала на него сердиться. Пусть что хочет творит, главное, чтобы в неприятности не лез и выздоравливал. Он не капризничал, не требовал развлекать его, нет. Но…
— Погладь меня, — господин Узээриш тоскливо посмотрел на неё.
На фоне взбитых подушек ослабленно растёкшийся по ним мужчина выглядел особенно уязвимо. А мысль, как тяжко такому сильному оборотню переживать вынужденное бессилие, вызывала острую жалость, которую было очень сложно задавить. А ласкать мужчину, который признался ей в любви и которому она не собиралась отвечать взаимностью, Лирка опасалась. Но как же сложно было устоять! Особенно теперь, когда самая страшная её тайна открылась и хайнес больше не пугал её так, как раньше. Она настороженно к нему присматривалась и порой томилась странной, неведомой ей раньше материнской ревностью.
Несмотря на яростные заверения, что отца он не признает, Ханён постоянно торчал рядом с хайнесом. Ну ещё бы! Настоящий живой отец. Не чей-то, а его собственный. Самый-самый главный в стране. Ещё и говорит с ним, как со взрослым, а не: «Ханён, так выражаться нельзя»; «Мелкий, твоя мама мне голову открутит, если решит, что ты от меня этого набрался». Бесстрашный, сильный и даже внешне особенный. Нет, этот не-отец очень даже крут! Много ли надо бесхитростной детской душе? И хайнес к нему относился хорошо. Даже лучше, чем просто хорошо. При виде Ханёна взгляд его теплел, и Лирке казалось, что господин больше ни на кого, кроме сына, смотреть не мог. Следил за ним с восторженным вниманием, искренне интересовался всем, что говорил Ханён, даже если тот рассказывал сущую глупость, а потом тихо, будто по секрету, шептал Лирке:
— А пальцы у него мои.
Или:
— Мне в детстве тоже жуки нравились. Я тащил их с каждой прогулки и приводил свою нянечку в неистовство. Она из соколиных была, мир её праху. Как-то не выдержала, не устояла и разорила всю мою коллекцию. Самых крупных съела! Вот я ревел…
И Лирка невольно вспоминала, по каким пустяковым поводам плакал Ханён.
Ей бы радоваться, что сын и отец так легко идут на сближение, но неразумная ревность продолжала терзать душу. Лирка её никак не выказывала, держала глубоко в себе, но вместе с ревностью приходила и тревога. Вдруг они с Ханёном отдалятся друг от друга? Вдруг она случайно оттолкнёт сына?
«Ты жадничаешь, — в голосе господина Наэша чувствовалась улыбка. — Привыкла, что почти всё внимание Ханёна твоё, и делиться не хочешь».
«А почему мы делиться должны?» — тут же вскинулся Иррес.
Лирка полагала, что основной причиной ревности стал случай, произошедший в ночь после того, как хайнес сбежал к её родичам пообщаться. Полёт и драка с охраной перед этим плохо сказались на раненом, и к вечеру у того поднялся жар. Господин Шидай ругался, но в целом ничего плохого не видел. Только нормальную реакцию истощённого организма на чрезмерную нагрузку. Лирка осталась на ночь в спальне хайнеса и задремала в кресле. Где-то в середине ночи сквозь сон она услышала мягкий топот мохнатых лапок, потом ощутила, как за штаны кто-то тянет, но никак не могла выбраться из сна. Когда она наконец открыла глаза, медвежонок уже забрался на постель и пристроился под бок хайнеса, сложив башку ему на живот.
От наивного доверия маленького зверёныша Лирку ознобом продрало. Она никак не ожидала, что капризный химерёныш так быстро признает отца. Он ни к кому в отряде вот так не шёл. Помимо Лирки ночами мог жаться только к бабушке Ехи и Эдару. А тут не получил внимания от матери и пошёл к хайнесу. Натоптал местечко рядом, пролез ближе к боку и лёг так, чтобы чувствовать чужое дыхание, чтобы знать: рядом кто-то есть.
Нет, Лирка хорошо понимала, что нет в её ревности ничего разумного. Но делиться сыном всё равно было очень тяжело. Пыталась убедить себя, что всё к лучшему. Не будет между сыном и отцом ненависти, обид и недопонимания, сложатся хорошие отношения, и хайнес войдёт в жизнь Ханёна почти безболезненно. Поэтому она старательно прятала свои глупые чувства.
Только вот ей казалось, что хайнес прекрасно видит её ревность. Порой Лирка ловила на себе его игривый, немного насмешливый взгляд, иногда он вопросительно вскидывал брови и как-то раз даже попробовал спровоцировать её на большее.
— Эх, Ханён, с такой строгой мамой не забалуешься, — с наигранным сочувствием вздыхал Сильнейший. — И на драконе, наверное, никогда не летал…
— Только на грузовом! — поторопился признаться хитрый мальчишка, почуявший, что ему сейчас может перепасть что-то интересное.
— А у тёти Майяри есть хороший дракон. Если мама разрешит… — и хитрый взгляд в сторону Лирки.
И Лирка запретила.
Хайнесу.
А Ханёна спокойно отпустила полетать с Майяри, сама же с искренним наслаждением наблюдала за Сильнейшим, который беспокойно метался по двору и тревожно всматривался в небо. В конце концов Ханён никогда не летал на заставе на ездовых драконах не потому, что Лирка была против, а потому что против был Нарий, который считал, что птенец недостаточно оперился для полётов.
— Как ты можешь так спокойно смотреть⁈ — не выдержал Узээриш.
— Так ровно же летят, — женщина прищурилась на крылатый силуэт. С ребёнком Майяри летала очень осторожно.
Лирка, конечно, переживала за Ханёна. Но очень быстро на примере других мамаш в деревеньке при заставе поняла, что не очень-то тревожна. Она не запрещала сыну лазить по стенам и деревьям, не наказывала, если тот без спросу сбегал на речку. Да, за пересечение границы с Хоётором Ханёну влетело и влетело так, что повторить этот подвиг он не посмел. Но Лирка не запрещала сыну лезть туда, куда все дети так страстно хотели залезть, и наградой для неё стало то, что она всегда знала, где Ханён. А вечером тот, задыхаясь от восторга, рассказывал ей, где они с дядей Эдаром были, пока сам дядя мучительно бледнел, ожидая, что подруга ему сейчас уши оторвёт.
Ходить где хочет Ханён всё же не мог. Были и запреты, которые нарушать ну никак нельзя! Лирка постаралась привить сыну понимание, что есть опасности, с которыми тот пока справиться не может, поэтому нечего соваться. Его это не всегда останавливало, и тогда Лирка становилась такой же тревожной мамашей, как и все вокруг. Но тут-то чего волноваться? Вон, рядом с драконом кто-то из пернатых охранников ещё летит.
А вот хайнес явно был из тревожных.
— Я сова! — яростно шипел Узээриш, не отрывая взгляда от дракона. — Я не могу быть спокоен, если мой птенец в небе без меня! Я должен был лететь с ним!
— Но вам нельзя, — спокойно отозвалась Лирка.
Внутри злорадствовал Иррес и укоряюще вздыхал господин Наэш.
Больше провокаций не было. Пару дней они прожили вполне мирно. У Лирки даже стало появляться зыбкое ощущение, что они стали семьёй и стали семьёй довольно давно. Когда страсти между супругами уже стихли, и они более не стремились прилипнуть друг к другу. Но Лирка-то и не хотела, а вот хайнес вёл себя подозрительно примерно, будто это не он признавался в любви и злился, когда она отказалась выйти за него замуж.
Она чувствовала подвох.
«Слабоват, — презрительно цедил Иррес. — От ворот отвернули и всё, иссяк запал».
«Лиркая, не изводи себя домыслами, — вздыхал господин Наэш. — Сама же всё проверила. Не получится выполнить твоё условие. Хотя он, конечно, может и наплевать…»
Лирка действительно проверила. Выпросила у Майяри своды по семейному законодательству, а потом ещё, когда не нашла нужное, попросила достать свод указов, касаемых правящей семьи. Господин Наэш не соврал. Войти в семью Шхаелых Ийехаидые никак не могут. Вообще. Даже вопрос больше не стоит. Шхаелые войти в семью Ийехаидыев могут, но одобрит ли круг консеров? Со слиянием ещё сложнее.
Но Лирка всё же чувствовала неясную тревогу.
«Ну хочется тебе терзаться…» — господин Наэш устало вздохнул.
Не хочется. Но она никак не могла избавиться от ощущения, что за ней охотятся. И ладно бы просто хоёторцы. Она этому охотнику волосы расчёсывала, гладила его по голове и книги ему на ночь читала: Майяри подбросила пару задорных романчиков.
А вчера утром принесли газеты. После статей о самой себе Лирка завела привычку читать, что там сочиняют писаки. И занятные вещи вдруг начали появляться на дешёвой сероватой бумаге…
«Дана Лиркаа Шхаелый — глава рода безымянных!»
«Кто скрывался под безымянностью, а теперь носит имя почтенного рода?»
«Загадочное семейство Шхаелых!»
И самое изумительное, из-за чего Лирка выплевала травяной отвар:
«Ёрих Шхаелый — потомок правящей семьи Арванской империи?»
Как тут не заподозрить неладное?
Писаки с остервенением смаковали загадочность и таинственность мало кому известной семьи и сыпали самыми невероятными предположениями. Которые почему-то казались весьма правдоподобными на фоне той самой загадочности.
«Члены семьи почти не заводят знакомства, но имеют связи с самыми видными семьями Салеи. Никто ничего не знает об их жизни, только самые общие сведения. Сами они старательно молчат и избегают общения».
Прочитав это, любой заподозрит, что они что-то скрывают. И здесь уже слух, что у Ёриха Шхаелыя есть граммулечка крови гори-птиц, уже не кажется столь смехотворным. А ядрёная рыжина оборотня заставляет чашу весов истины крениться ещё больше на сторону вранья.
Хотя кто знает, может и были такие предки?
Ащ! Пишут-то как убедительно, сволочи!
Сегодня утром в газетах писали уже не только про Ёриха, хотя про него больше всего: раскручивали версию с потомком древних правителей. Прошлись по Исешке и Лешиему, особенно по последнему, пересыпав всю статью намёками, что отец его из очень знатной семьи, но ответственность за сына нести отказался. Опять всколыхнули воду вокруг самой Лирки, написав, что предки её — переменчивые химеры и старинное медвежье семейство, ныне исчезнувшее. Тут-то Лирка почти уверилась, что крыло приложил сам хайнес: про переменчивых химер до сих пор не все в семье знают.
Странная рисовалась картина. По газетам выходило, будто кто-то пытался создать впечатление, словно род Шхаелых — семья, в которой собрались потомки древних и могучих семейств. Этакая гремучая смесь, от которой непонятно, чего ждать. Но зачем?
Лирке не хватало опыта в интригах и ответ измыслить никак не получалось. Поэтому она прихватила кувшин холодного травяного отвара и пошла к Майяри, которая что-то решала, сидя у себя в кабинете.
Подругу она нашла в окружении пугающе знакомых чертежей и спустя несколько секунд с содроганием сообразила, что Майяри занимается артефактологией. Перед внутренним взором мигом предстал ехидно щурящийся мастер Илиш.
— Каникулы подходят к концу, а я с прошлого года задолжала несколько заданий, — тоскливо ответила на немой вопрос Майяри и широким жестом сбросила все бумаги со стола. — Не могу больше. Зачем я пошла учиться дальше? У меня дети, муж, сыск, община…
— Ох, я тогда потом, — стушевалась Лирка.
— Нет! — Майяри аж грудью на стол легла, и Лирка ощутила, как невидимая сила тащит её к стулу. — Я лучше с тобой… Не уходи, — последнее прозвучало откровенно плаксиво. — Ты ведь хотела чего-то? Просто так ты не придёшь…
Даже как-то неудобно… Смущённая Лирка присела и поторопилась налить подруге отварчика. А затем, ещё больше смущаясь и запинаясь, рассказала Майяри о своих тревогах и подозрениях.
— Хм-м-м, — подруга откинулась на спинку кресла, и Лирка невольно засмотрелась на змеями перетекающие косы. На одной из них красовался крошечный серебристый бантик, и магичка, прекрасно знающая, что косы Майяри плетёт муж, поспешила отвести взгляд. — Забавно…
Согнувшись, хаги подобрала с пола что-то пухлое, и Лирка опознала газету. Только эта была явно дороже, бумага хорошая.
— «Домысел», несмотря на название, — Майяри проникновенно посмотрела на подругу, — славится серьёзным подходом ко всему, о чём пишет. Сплетнями не занимается. Слушай, — и подруга зачитала: — «Дана Лиркаа Шхаелый является потомком рода Ѝнлый — семьи чёрных медведей, которая в эру Зѝбла держала в своих лапах власть во всей северо-восточной Салее. В период существования Арванской империи они носили титул хайнеса[1]. Запросили у Хранителя архива доступ к генеалогическому древу семьи Инлый, но почтенный Хранитель заявил, что дана Лиркаа Шхаелый не имеет никакого отношения к древнему роду. Но дать доступ к бумагам, чтобы мы могли убедиться в этом, отказался». Убедительно, да? — Майяри восхищённо вскинула брови. — Никакого вранья, но в то же время какой простор для домыслов и предположений. Отказался, ха! Теперь пойдут слухи, что кто-то очень не хочет, чтобы правда всплыла наружу. А какая правда? Народ склонен предполагать, что та, о которой не хотят говорить. А не хотят говорить о том, что ты потомок…
— Но зачем? — не понимала Лирка.
— Если это происки хайнеса, то он, похоже, тебя действительно любит, — Майяри задумчиво прищурилась. — Иначе не понимаю, к чему столько сложностей. Приказал — женился. Он хайнес. У него столько власти, что морочиться смысла нет. Смысл есть только, если он влюблён и хочет добиться своего.
— Жениться? — Лирка растерянно нахмурилась.
— Взаимности. Женитьба — это… — Майяри скривилась и махнула рукой, словно говорила о чём-то незначительном. — Будь он Вотым, ты бы уже ходила его женой. Наши предпочитают сперва жениться, а потом влюблять в себя. Это, видимо, наследство от дедушки Шереха. Но мой Ранхаш не такой, — подруга нежно улыбнулась. — И Ийехаидые не такие. У них сильны совиные инстинкты, им нужно ухаживать, добиваться, дать то, что требует женщина. Ты что-то требовала? — Майяри посмотрела на Лирку.
Повисла многозначительная тишина.
— Ты влипла, — спокойно заключила хаги. — Без требования он бы просто бестолково кружился вокруг, пытаясь приманить тебя едой, гнездом и хорошей жизнью. А теперь будет кружиться с толком. И я так понимаю, ты не захотела оставлять семью Шхаелых, да?
— Тёмные… — Лирка растёрла лоб. — Он же… ну… не может серьёзно?
— Ты у меня спрашиваешь? — вскинула брови Майяри.
— Но зачем? Если это он, то зачем эти… газеты?
— Видишь ли, чтобы семья Шхаелых вошла в семью Ийехаидый, вы должны быть достойны такой чести. Достойны в глазах круга консеров. А-а-а, ты знаешь! — Майяри сообразила, зачем Лирка изучала семейное законодательство. — Слияние не рассматриваем. Будем откровенны, Шхаелые и Ийехаидые не равны, а сливаются только равные. Или близкие к равным. Значит, только вхождение.
— Но моё требование другое…
— Если круг консеров решит, что Шхаелые могут войти в правящую семью, можешь забыть о своём условии, — отмахнулась подруга. — Но они не решат. Я вижу только один вариант, когда они захотят это сделать. Если вдруг Шхаелые окажутся невероятно полезны и важны стране, и консеры побоятся их упустить. Тогда вхождение в правящую семью можно рассматривать как способ удержания нужной силы.
— Немыслимо, — выдохнула Лирка.
— Но это, — Майяри кивнула на газету, — старых пройдох точно не проймёт. Мало ли далёких потомков древних семейств рассеяно по всей Салее? За многими из них ничего, кроме капли драгоценной крови, нет. Шелуха! И хайнес не может этого не понимать. А это значит, — женщина подалась вперёд, — что газетки только одна маленькая деталь в его плане. Ты правда не хочешь за него замуж?
Лирка недоверчиво посмотрела на подругу.
— Я даже представить не могу себя в браке с ним.
— Тогда посмотрим, насколько он серьёзен, — Майяри предвкушающе улыбнулась, но тут же нахмурилась и поспешила заверить: — Но я на твоей стороне! Помочь чем-нибудь?
— Да, — кивнула магичка. — Мне нужен сопровождающий, который хорошо знает город и знает, где печатаются все эти газеты, — и зловеще добавила: — Хочу пройтись.
— О-о-о, — воодушевлённо протянула подруга и неожиданно мягко улыбнулась. — Мне нравится, как ты изменилась. Я дам тебе в сопровождении пару своих личных помощников. Хорошие ребята. Рукастые! А что с хайнесом будешь делать?
— Ну он же сам отстранил меня от службы, верно? — напомнила Лирка, поднимаясь.
Майяри рассмеялась.
Лирка уже была у двери, когда подруга её окликнула:
— Ой, подожди! — женщина торопливо пробегала глазами по газетной странице. — Ты знаешь, что хайнес всё же выпустил указ-разрешение хвыбе твоей гулять?
«Чего?» — ожил Иррес.
— Смотри, как хитро написано! — прицокнула языком Майяри. — «Хайнес Узээриш признаёт внутренний мир даны Лиркаа Шхаелый разумным и неопасным для населения и даёт ему позволение свободно гулять». Ха, жди сплетен! И эти я с удовольствием послушаю. Даже интересно, как народное воображение извернётся! Ха-ха-ха!
*["1]В Арванской империи титул хайнеса носили правители регионов империи. Этакие цари под управлением одного императора. Семья Ийехаидый тоже управляла одним из регионов Арванской империи. Когда та развалилась, хайнесы вступили в схватку за власть. Ийехаидый смогли взять под свой контроль небольшую Салею, которая не входила в состав империи, и благодаря вдумчивой и негорделивой политике (они не сменили название страны и по большей части приняли местные порядки, так что населению просто не за что было бороться: почти ничего не поменялось) закрепились там. Они не стали лезть в свару, которая разгорелась на развалинах империи. Переждали, когда хайнесы измотают друг друга и лишатся сил, а затем начали потихоньку завоевывать новые территории. И маленькая Салея стала огромной.

Глава 18
О слухах и воспитании

Улица, на которую её привели Рѐдий и А̀ший — помощники Майяри, — оказалась Лирке знакомой. Она узнала её не сразу, потому что последний раз была здесь глубокой ночью. Опознала бронзовую статую толстого купца, на постаменте которого как-то простояла до самого утра. Того опять установили, переломанные ноги починили, но они всё равно на фоне дородного тела были очень уж тонки, так что Лирка опасливо его обошла и остановилась перед небольшой типографией с вывеской «Птичий вестник». От самой вывески и свежих наличников потягивало запахом краски, да и фасад дома выглядел обновлённым. Да, это совершенно точно то самое место, где хоёторцы смогли их обхитрить и уйти от преследования.
— Резая тут днём сложно найти, — поделился сомнениями Редий. — Мы по долгу сыскной службы порой имеем с ним дело. Писари же постоянно снуют по городу, иногда знают кое-что интересное. Делятся только неохотно… Интригу для себя берегут. Как будто мы используем где-то кроме, как для нужд сыска. А, может, газету сыскную сделать? — оборотень повернулся к Ашию.
На взгляд Лирки, названные братья Редий и Аший очень походили друг на друга внешне, хоть родными по крови и не были. Оба крепкие, роста среднего, темноволосые. Только Редий пошире в плечах, а Аший малость выше и в стане тоньше и гибче. Улыбчивый Редий охотно разговаривал, подшучивал и молчаливость Лирки ему ничуть не мешала. Аший казался более серьёзным и строгим и чаще смотрел по сторонам, а не на своих спутников: черта охранителей, от которой они потом за всю жизнь избавиться не могут. Лирка помнила их ещё по школе, когда они Майяри сопровождали. Поменялись они мало, только вид стал более опрятным, представительным, как у служащих, которые не только за господином везде ходят, но и работу бумажную делают. Истинно помощники, а не охранители.
— Их всех днём сложно поймать на месте, — поморщился Аший. — Или ближе к вечеру, или утром, когда газеты выходят. Надо было обождать.
— Да ты погоди киснуть, — осадил его брат. — Сейчас самая горячая тема — Шхаелые! А тех в городе пойди поймай. Хочешь не хочешь, а придётся сидеть на месте да измысливать новую статью из головы и на домыслах…
Он говорить не закончил, как дверь типографии распахнулась и на пороге оказался невысокий, слегка полноватый оборотень. Мрачный и чем-то недовольный. Его заросшее бородой лицо скривилось, когда он увидел Редия и Ашия, явно ему знакомых. Завёрнутую в плащ Лирку он окинул мало заинтересованным взглядом, хотя сперва даже немного испугался. Видать, принял за Майяри, а потом сообразил, что для помощницы главы сыска фигура высоковата.
— Чего надо? — недружелюбно вопросил писарь.
— Доброго денёчка, Резай, — Редий широко улыбнулся. — По делу к тебе решили зайти.
— Ещё б вы просто так явились! — оборотень отступил, пропуская незваных гостей.
С большим удовольствием писарь бы погнал их в шею, но с этой парочкой такое не пройдёт.
В типографии оказалось ужасно пыльно. Может, не успели убраться после замены выбитых окон, но Лирка подозревал, что с уборкой тут не морочатся вовсе. Печатных станков она не увидела, наверное, в другой комнате стоят. Помещение же, в котором они оказались, больше смахивало на архивный зал какой-то заброшенной библиотеки. Везде столы, шкафы, полки. Все поверхности завалены книгами, свитками, стопками серой газетной бумаги, на полу под ногами хрустели скомканные письма и обломки грифеля. Сероватая стена виднелась только в одном месте, где висел портрет какого-то бородатого мужчины, выглядевший несколько несуразно со своей золочёной рамой. Судя по блеску, рама — единственное, что иногда протиралось от пыли, которая столь плотным облаком кружила в полосе солнечного света, щедро проникавшего через не успевшие загрязниться окна, что Лирка против воли начала сдерживать дыхание.
— Чего явились? — грубо повторил вопрос писарь.
— Мог бы хоть травяного отвара предложить, — попенял ему Редий. — Вроде нечужие уже, работаем вместе вон сколько…
— Одно разорение от вас! Вон, окна мне все ваши сыскари побили, стену изувечили! Единственной на всю округе красе ноги переломили!
— Зато теперь какая красота, — степенно заметил Аший. — Сам-то ты когда бы ещё на ремонт деньги нашёл? Дело твоё не очень-то процветает, соперники, слышал, прижимают.
Подцепленный за живое писарь разъярённо задышал, отчего пыль на солнечной дорожке завихрилась.
— Дело у нас к тебе есть, — продолжил Аший. — Денежное.
— Деньги на стол сразу! — мигом выставил Резай.
— Эк ты торопишься! — Редий возмущённо заморгал. — Мы тебе новость хотим денежную дать, а ты с нас деньги за неё взять желаешь? Неправильно это как-то, да, госпожа?
Оборотень посмотрел на Лирку, и та стащила с головы капюшон. Писарь сперва с непониманием на неё посмотрел, потом нахмурился, подступил ближе, напряжённо всматриваясь в строгое лицо магички, и малость оробел. Лирка ещё и нехорошо прищурилась: всё же статьи о себе она не забыла. Но выбора-то особого и не было. Они успели уже пройти почти по всем типографиям, кроме тех, что издавали дорогие газеты. Лирка сама не говорила, общались Редий и Аший, но им сразу дали понять, что материала у них горы, а желания печатать то, что уже покупает население, ещё больше. Тут уже и гадать было нечего. Такую приверженность единой цели можно было добиться только просьбой очень влиятельного лица или большим кушем. Аший полагал, что тут сошлось и то, и то. Только «Птичий вестник» не выпустил ни одной даже самой крохотной заметки о Шхаелых. Но Резай был в оппозиции не только к правящей семье, но и вообще ко всем знатным семействам.
— А, дана Лиркаа, — может, писарь и хотел напустить в голос пренебрежение, но не очень-то вышло. Было видно, что госпожу мага он опасается. — С чем пожаловали?
— Вопрос у меня, — женщина тяжело посмотрела на писаря. — О семье Шхаелых писать много начали. Да не по делу писать. Не приходило ли вам предложение тоже что-то такое написать? Вы единственный, у кого ни слова…
— И что с того? — тут же вскинулся, защищаясь, оборотень.
— Да ты не ерепенься, — добродушно прогудел Редий, — госпожа не в упрёк.
Писарь недоверчиво посмотрел на него, на Ашия и опять на Лирку.
— Приходило, — выпалил он. — Но я эту погань сразу в мусор выбросил! Видно же, что опять знатные где-то чудят, а нас в своих замыслах использовать пытаются. Пусть с глупцами и жадными работают.
— А куда выбросили? — Лирка невольно под ноги посмотрела, на заваленный хламом пол. — Взглянуть бы.
Резай немного помялся, а потом всё же шагнул за стол, который выглядел не таким захламлённым, как остальные. Порылся под ним, возможно, как раз на полу, и разогнулся, распрямляя скомканный лист.
— Вот, — он протянул Лирке бумагу.
Та бегло прошлась глазами по тексту, написанному печатными буквами, и задержалась на фразе, которая цепляла её уже не первый раз: Аший смог стребовать у других писарей «источники достоверной информации».
С заботой о вашем благополучии и спокойной жизни.
Ёрих, когда слышал эту фразу, всегда возмущался, что она как угроза звучит. Может, такая вежливость принята в высших кругах и является для них обычной, но Лирка такие слова слышала только от Нария.
— Вы можете написать статью по моей просьбе? — Лирка посмотрела на писаря.
— А что, другие не захотели? — осклабился тот.
— Не захотели, — не постеснялась признаться женщина.
— Так чего… — он красноречиво кивнул на широкоплечих Ашия и Редия. — Пусть бы поднажали на этих лизунов жо…
— Резай! — с укором перебил его Редий.
— Я в немилости хайнеса, — спокойно сказала Лирка, — боюсь, мне не стоит давать ему повод применить в отношении меня закон.
И ехидное выражение с лица писаря как ветром сдуло. Он подобрался и уже с большей заинтересованностью осмотрел женщину, которая, как и он сам, была в оппозиции к хайнесу. Тут уж боги велели помочь в правом деле. Которое ещё и деньги принести может.
— И что вы хотите, госпожа? — значительно вежливее поинтересовался писарь и даже зашарил глазами по комнате в поисках незанятого стула.
— Рассказать правду о семье Шхаелых. Вы же сможете убедительно передать мои слова публике? — Лирка приподняла брови.
— Можете не сомневаться, — впервые за всю встречу писарь улыбнулся и широко махнул рукой в сторону двери, ведущей в глубь дома. — Прошу пройти со мной. Поговорим за чашечкой… — Резай запнулся, вспоминая, что у него есть, — за чашечкой вина.
«О-о-о, — ожил Иррес. — Не такая ж он и скляда! Не вздумай отказываться».
— Госпожа не очень… — начал было Редий, но писарь его перебил:
— Закарѝйское, — и с хитрой улыбкой добавил: — Золотистое.
— Ну… почти как отвар, — отступил Редий.

Может от того, что Иррес когда-то был безумным, его разум стал слишком неустойчив к воздействию, и захмелел дух даже с приятного закарийского вина, которое очень понравилось Лирке своим фруктовым вкусом. Благо, господин Наэш сохранил трезвость рассудка, и вдвоём с Лиркой они ещё сдерживали повеселевшего духа.
И подобревшего.
«Я тут подумал. Чего я, как скотина какая-то, счастью чужому преграды ставлю? — делился Иррес философскими размышлениями. — Пусть он… хвыба эта крылатая, женится. Потерплю я его жену».
На смех пробило даже Лирку, уже привыкшую сохранять невозмутимость при любых высказываниях Ирреса.
— Вспомнила кое-что, — ответила она на вопросительные взгляды Ашия и Редия.
«Чего ты ржёшь? — обиделся дух. — Серьёзное дело обсуждаем! Она нашего Ханёна… — Иррес осёкся и задумался. — Дрянь это вино! — решительно заявил он. — Чтоб больше никогда его в рот не брали!»
«А с хайнесом мы пили вроде бы именно его», — припомнил господин Наэш.
«Тогда пить надо больше! А то Тёмные знают, что творится! — сердился дух. — Да разве мы так себя вели, когда нормально пили, а непросто лакомились?»
«Увы, я помню не всё», — честно признался бывший хайрен.
«Раз не помнишь, значит и не было!» — решительно заявил Иррес.
— Всё хорошо? — уточнил Аший. — Может, потом сходим?
Лирка с досадой поняла, что пьян, может, и Иррес, а в нетрезвости подозревают её.
— Всё прекрасно, — заверила она. — Мне просто чуточку веселее. Так даже лучше. Может, я не прибью кое-кого до смерти.
Мужчины рассмеялись.
«До смерти не надо, — Иррес оставался добрым. — Но намять этой подлюге бока стоит. С хайнесом связался… И это в обход родной сестры! В обход семьи…»
«Семья как раз может быть в деле, — заметил господин Наэш. — Даже если они сами это не понимали, хайнес мог прекрасно объяснить им все плюсы распускаемых слухов. Да, сплетням, может, и не поверят, но и решительно усомниться не посмеют. Для высших кругов мы станем тёмной лошадкой, и с нами или постараются лишний раз не связываться, или на всякий случай проявить вежливость. Всё же наша Лиркая — крайне подозрительная и эффектная молодая особа, которая привлекла множество взглядов на балу роскошной внешностью и демонстрацией связей с очень влиятельными особами».
Щёки Лирки вспыхнули на «роскошной внешности», и она поспешила натянуть капюшон пониже.
«Слышал же, что говорил господин Резай. О дане Лиркаа ходят весьма интересные слухи, но большинство из них сходятся в одном. Дана весьма могущественный маг, явно имеющий разрешение на запрещённые законом практики. Она оборотень с очень сильной кровью, тут даже не поспоришь. Несмотря на то, что в таких глухих местах, где Лиркая родилась, оборотни рождаются слабыми из-за слабого же притока свежей крови, она-то как раз очень сильна. Взгляни, какая у нас солидная и грозная Шани».
Медведица отозвалась одобрительным рёвом.
«Посмотри, какая сильная и крепкая Лиркая и какой живенький Ханён. Я сам смотрел его кровь, и наш мальчик унаследовал всё самое лучшее от матери и от отца. Лиркае досталась лучшая черта чёрных медведей, которую, кстати, большинство семей уже утеряли. Чёрные медведи всегда отличались очень крепкой наследственностью! Их кровь отвергает… отвергала телесные слабости и врождённые болезни. Дети, унаследовавшие плохую кровь, отвергались уже в утробе. Это сейчас чёрные медведи обзавелись слабостями и хворями и утеряли самую сильную черту, дарованную им создателем. Лиркае же очень повезло. Её родители как раз были слабы, но, видимо, от того, что её мама стала той самой свежей кровью, дети родились очень сильными, унаследовав самое лучшее от родителей и далёких предков. Близкие-то предки, я так понимаю, особой силой крови не отличались…»
Это рассуждение Лирка слышала не впервые. Господин Наэш провёл много времени за изучением её крови и крови Ханёна, чтобы понять, откуда к её сыну пришла переменчивая химера. Даже Эдара, тоже чёрного медведя, изучал для сравнения. И пришёл к выводу, что Лирке и её брату Илику очень повезло получить именно крепкую наследственность, а уж эта наследственность не позволила войти в их кровь слабостям и болезням предков.
«У незнающих может сложиться впечатление, что Лирка из рода, где блюдут свежесть и чистоту крови. Не вот эту чистоту крови статусную, когда высокородные брачуются только с высокородными. А именно чистоту! Что объяснит даже самое низкое происхождение».
«Но снисхождения всё равно не будет», — фыркнул Иррес.
«Не будет, — не стал спорить господин Наэш. — Но оборотни всегда будут на зверином уровне ощущать, что Лирка превосходит их в силе. Что она сильнее! А оборотни, несмотря на всю цивилизованность, до сих пор не могут не ценить силу. Я к тому, что Лиркая производит впечатление сильной и опасной женщины, с которой стоит считаться».
— Вот казармы, — Редий остановился и кивнул на длинное здание из серого камня.
— А что за оживление? — нахмурился Аший.
Они остановились на противоположной от здания стороне улицы, решив сперва присмотреться. У казарм действительно было слишком оживлённо. Несколько десятков военных сновали от возов к воротам и обратно, за стенами рычали встревоженные драконы, ржали лошади, сочно ругались мужчины. Горожане, в основном горожанки, отирались рядом, с любопытством осматривая приехавших.
— Я сейчас, — Редий отделился от компании и направился к сторожке.
Поговорив с часовыми, оборотень вернулся.
— Отряд сарена Ринара Чаыя располагается на отдых, — отчитался Редий. — Двигаются к заставе Ѐйтый для дальнейшей службы, это на западе в предгорьях Сумеречных гор.
— Чаый? — встревоженно переспросила Лирка.
— Уже знакомы? — сообразил оборотень. — Не самый приятный тип, но надо признать, в военном деле толк знает. Говорят, раньше с ним было приятнее ладить, а потом с годами что-то поменялось.
— А может и не поменялось, а раскрылось, — мрачно заметил Аший. — Лучше не пересекаться с ним, а то у него слабость… кхм-м-м… — он посмотрел на Лирку. — Слабость к слугам хайнеса.
Лирка и бровью не повела.
— Я попросил позвать Нария Шхаелыя сюда. Он как раз у данетия, как освободится, придёт. Подождём?
Они отступили в тень под стену дома и приготовились ждать. Рядом остановился экипаж с гербами, и на мостовую ступил сам сарен Ринар, явно чем-то раздражённый. Осмотревшись, он особенно недовольным взглядом отметил зевак и неприязненно взглянул на стоящую неподалёку троицу.
— Увидели что-то любопытное, господа? Или, может, шпионите?
«Ха! Ну и чуйка! — развеселился Иррес. — Лирк, ты теперь от звания соглядатая в жизни не отмоешься».
Неприятная выволочка им была не нужна, поэтому женщина стащила капюшон с головы и слегка склонила подбородок в приветствии.
— Прошу прощения, сарен. Я жду брата, он скоро должен выйти.
— Дана Лиркаа? — брови мужчины удивлённо приподнялись.
Его отвлекли окликом, и Лирка понадеялась, что этим их общение и ограничится. Но сарен коротко переговорил с подчинённым и развернулся в её сторону.
— Не ожидал вас здесь встретить, — сарен галантно поклонился, но руку протягивать не стал.
— Если бы меня не определили на службу во дворец, то именно здесь я бы и была.
— У вас что-то случилось? Вы выглядите… озабоченной, — господин Ринар тонко улыбнулся.
Лирка только сейчас смогла рассмотреть цвет его глаз. Прозрачно-зелёные, как вода в реке. Сарен совсем не стеснялся смотреть на неё прямо, тут уж скорее смутилась бы Лирка. Если бы могла.
— В последнее время о вашей семье очень много говорят, — заметил мужчина. — Вы самая интересная тема этого сезона.
— Пустые слухи, — сдержанно отозвалась Лирка.
— Догадываюсь, — легко поверил сарен и подошёл ближе, не обращая внимания на подобравшихся Редия и Ашия. — Вероятно, публике не даёт покоя ваша близость с хайнесом.
— Публике не даёт покоя отсутствие более интересных тем для болтовни, — нашлась с ответом женщина.
Её откровенно напрягал завязавшийся разговор. Лирка не понимала, чего от неё хочет сарен, но чуяла, что чего-то хочет. Смотрит пристально, прям проникновенно…
«Возможно, он таит обиду на хайнеса и хочет понять, можно ли через тебя обидеть в ответ и его», — предположил господин Наэш.
«Идиот он что ль, совсем? Наша хвыба его сожрёт!» — отбросил версию Иррес.
«Можно сделать так, чтобы он не мог придраться к нему по закону…»
«Да хвыбе плевать будет! Он его и без закона выпотрошит».
«Но ему определённо что-то нужно».
— Хайнес к вам весьма расположен.
Глядя на хитрую улыбку сарена, Лирка ощущала что-то гадливое, как если бы ступила в болотную жижу и та начала медленно протекать в сапоги вместе с извивающимися пиявками. В который раз она подумала, что интриги не для неё.
— Заботится о вас, едва ли не сам хранит, — продолжал господин Ринар. — Таскает на балы и прикрывает от злых пересудов. Ради вас написал аж два указа, на создание семьи и один, признаюсь, несколько странный. Он, — мужчина перешёл на шёпот, чтобы слышала его только Лирка, — даже ради друзей на такое не шёл.
В душе загорелся гнев, когда сарен упомянул указ о создании семьи. Лирка только успела заподозрить, что он считает это не заслугой, а скорее даром хайнеса, как мужчина продолжил:
— А своих любовниц одаривает всегда сверх меры. Даёт больше, чем они могут заработать своими телами…
Хрясь! Кулак Лирки с силой врезался в челюсть сарена и отбросил того на мостовую. Женщину охватила такая ярость…
«Наэш! — изумлённо выдохнул Иррес. — Друг, где твоё воспитание⁈»
«Ты кажется забыл, что я ещё и мужчина! — вскинулся бывший хайрен. — А за такое нужно бить до крови! Оскорблять слабую женщину, когда она не может ответить тебе тем же или хотя бы защититься, — низость, недостойная благородного мужчины! Лиркая, подними его, я ещё раз…»
Лирка наконец смогла отстраниться от ярости господина Наэша и взять контроль над телом. К поверженному наземь сарену уже бежали подчинённые, а по бокам Лирки встали Редий и Аший, готовые к бою.
— Лирка! — в воротах показался Нарий. — Что тут…
— Да она как сарена ахнула по морде! — поделился часовой.
— Тёмные! — брат поспешил на помощь.
— Эй, тут сестру Нария обижают! — заорал кто-то за воротами.
Господин Ринар яростно сверкал глазами на Лирку, и та быстро вспомнила, какое у него уязвимое самолюбие.
«Иррес! — благородство господина Наэша требовало призвать наглеца, которому вообще-то положено быть воспитанным, к ответу. — Нам же разрешили, верно?»
Боги, да господин Наэш никогда так не реагировал на пошлости заставников!
«С них и спрашивать нечего! А этот должен знать и должен понимать границы дозволенного! Иррес!»
«Друг мой, ты серьёзно? — голос духа звучал растроганно. В кои-то веки ярился не только он. Точнее, он-то даже рассердиться не успел. — Ух, сейчас мы устроим!»
Нет-нет-нет!
Похоже, ужас проступил на лице Лирки, потому что во взгляде сарена мелькнуло злорадство. А затем из груди женщины высунулась звериная морда с большими ушами.
— Ну чё, хвыба? — оскалился Иррес. — Поговорим о воспитании? Нам с другом ужасно не понравилось твоё поведение.
И неспешно, наслаждаясь оторопелыми рожами застывших военных, выпростал лапы наружу. Одну за другой. И последним вытащил длиннющий хвост. Встряхнувшись, Иррес выпрямился и замер, позволяя полюбоваться собой.
Редий и Аший одновременно уставились на Лирку широко раскрытыми глазами, и та сообразила, что вряд ли Майяри рассказала им об особенностях её внутреннего мира. И поторопилась ухватить подселенца за шерсть на боку.
— Познакомимся? — нагло осклабился Иррес, склоняясь почти к лицу сарена. — Мы — внутренний мир даны Лиркаа. И нам указом хайнеса разрешено гулять. Ещё раз, — тон его резко сменился на холодный и звенящий, — посмеешь подойти к ней, и мы тебе ноги до самого пупка откусим. И никакая вышивка не убережёт. — Интонация опять сменилась, и зверь продолжил куда дружелюбнее, но обращался явно не к сарену: — Друг мой, как я рад с тобой дружить!
— Вы с ума сошли! — заорал опомнившийся Нарий. — Лирка, тащи его назад!
Тёмные! Да почему с самого приезда в Жаанидый вокруг неё какой-то кавардак творится⁈ Лирка в злом отчаянии осмотрелась, уже не зная, что делать и как исправить положение.
— Спешите-спешите! — донёсся с соседней улицы мальчишеский крик. — Самые свежие новости! Невероятное событие! Дана Лиркаа Шхаелый родила Сильнейшему сына!
Дзинь.
Лирка почти услышала, как лопнула струна здравомыслия.
Иррес вмиг стал не таким уж интересным, и под перекрестьем взглядов оказалась Лирка. Бегущий Нарий споткнулся, едва не покатился на мостовую и чудом устоял.
— Как? — ошарашенно пробормотал он. — Не сейчас же… рано… Кто⁈
И Лирка зарычала:
— Иррес, назад!
— Я ещё… — заартачился подселенец.
— Я сказала живо!!! — рявкнула на всю улицу женщина и дёрнула его на себя.
Опешивший зверь подался к ней и исчез в её теле. А Лирка шагнула к Нарию и за грудки дёрнула его к себе.
— А ты со мной! — прошипела она в лицо побелевшего брата. — И не дай боги, это ваши с Сильнейшим происки! Я клянусь, башку тебе оторву!
Напоследок она полоснула злющим взглядом напряжённое, но не испуганное лицо господина Ринара, и рывком натянула на голову капюшон. И стремительно пошла прочь, утаскивая за собой Нария.
Аший и Редий не сразу опомнились. Аший первым бросился догонять магичку, а Редий немного задержался.
— Она на фоне всех этих сплетен так нервничает, так нервничает! — с наигранным сочувствием поделился оборотень и побежал за удаляющейся компанией.

Глава 19
Сближение

Лирка ворвалась в дом, волоча за собой малость смущённого Нария, и уже в холле столкнулась с хайнесом, который с руганью отбивался от собственной охраны, самоотверженно пытавшейся удержать его.
— Вышвырну всех к Тёмным! — ярился Риш. — Куда она ушла⁈ А-а-а… — зловеще протянул он, увидев вошедшую женщину, и охранники тут же с облегчением рассыпались в стороны. — Вернулась! Самовольно…
Лирка не позволила ему договорить. Пихнула к нему Нария, и брат едва на ногах смог устоять и не сбить при этом Сильнейшего.
— Что за бедлам вы устроили⁈ — выплюнула магичка, приближаясь к мужчинам с таким грозным видом, что Нарий отшатнулся, а Риш, глядя уже на него, тоже невольно отступил и мигом перестал сердиться.
Охранители благоразумно отошли в коридоры и словно растворились в стенах. Любопытные лица Редия и Ашия мелькнули в окне. Они вообще не рискнули войти в дом, решив, что уж там-то дане Лиркаа ничего не грозит. А остальных госпожа Майяри хранить не просила.
— Вы думали, я совсем идиотка и ничего не замечу⁈ — прищурила магичка искрящиеся злым блеском глаза.
— Что случилось? — осторожно спросил Риш у Нария, не отводя, впрочем, взора от Лирки. Та выглядела, будто была готова в любой момент напасть.
— Я пока не всё знаю, — признался Нарий. — Мне сказали, что меня ждёт сестра, а когда я вышел, она уже подралась с сареном Ринаром, — брови Узээриша удивлённо приподнялись. — Потом вышел… этот… ну, тот, что внутри.
«Этот? Какая бестактность!» — не очень искренне возмутился Иррес.
— А затем разносчики газет начали орать, что дана Лиркаа Шхаелый родила от хайнеса сына.
— Что⁈ — изумился Сильнейший.
— Скажете, что не ваших рук дело? — прошипела Лирка. — Я прошлась по всем типографиям и поговорила со всеми этими врунами! Занятные записки они мне показали. Читая, постоянно видела перед собой твоё лицо! — она уставилась на побелевшего Нария.
— Это не мы… не я! — затравленно огрызнулся брат. — Ты с ума сошла⁈ Сама подумай, зачем нам это⁈
— Эй, там! — рявкнул хайнес, оборачиваясь к коридору. — Живо свежую газету! Какую газету? — он недовольно посмотрел на Нария.
— Да мы даже не разобрались!
— Живо нашли нужную! Дерьмо! — от души выругался Риш.
Он выглядел искренне злым и расстроенным.
— А чего вы так злитесь? — Лирка не могла так быстро поверить ему, да и слишком уж сердита была. — Разве не этого вы хотели?
— Я хотел, чтобы все думали, будто о Ханёне я знал! — в тон ей ответил Узээриш.
Нарий благоразумно отступил от них.
— А теперь, даже если сегодня заявлю, что всё по-другому, слухи останутся! — Риш подступил к женщине ближе.
«Вот бесстрашный!» — восхитился Иррес.
— Я хотел сказать об этом сам!
Лирка и Риш замерли напротив друг друга, яростно сверкая глазами и тяжело дыша. Казалось, ещё немного и они подерутся. Лирка уж точно. В ней Нарий был почти уверен. Обычно благоразумная женщина в ярости совершенно не пользовалась рассудительностью и к доводам прислушивалась плохо. Но взгляд Сильнейшего скользнул на её губы, и хайнес вдруг облизнулся. Лирка растерянно моргнула, уголки губ хайнеса дрогнули, и он выдохнул:
— Ты, когда злишься, невероятно хорошенькая. Хочется встать перед тобой на колени и просить о прощении.
Ха! Ярость с лица Лирки как метлой смело, и она в ужасе отшатнулась от мужчины. Нарий аж удивился. На заставе мужики разные попадались. Были и те, кто, ёрничая, похабно нашёптывал Лирке, что он-де не против отведать и кнута от рук столь строгой госпожи. И Лирка обычно бралась за кнут, после чего ухажёр уносил ноги. Но уж точно магичка не пугалась и не отступала. А тут… Неужто в самом деле на колени встанет? Нарий с любопытством посмотрел на хайнеса, отметил жадность и голод в его глазах и азартно прикушенную губу, и решил: этот может.
— Но я сейчас тоже зол. Где ты была? Я волновался! Ты забыла, что на тебя продолжается охота? — Узээриш недовольно нахмурился. — Как ты вообще умудрилась опять сбросить «хвост»?
Аший и Редий мигом исчезли из окна.
— А у нас был хвост? — из груди Лирки показалась скалящаяся голова Ирреса.
Подселенец полностью вылез наружу и ухмыльнулся в лицо Риша.
— За себя волнуйся. Наша единственная проблема — это ты. Куриноголовых этих ты на нас натравил?
— Чего? — не понял Узээриш.
— Наэш, он ещё отбрёхивается. Давай, ты и ему по роже съездишь, а? Напрашивается же.
— Это вы натравили на нас… меня писак, — Лирка яростно раздула ноздри. — Я не очень понимаю, чего вы добиваетесь. Но, — женщина сузила глаза, — рядом со мной есть те, кто может дать кое-какие объяснения. Это просто смехотворно! Мы и потомки знатных семейств? Вы действительно думаете, что хоть кто-то поверит? Ещё и братьев моих в свои авантюры втравили.
Риш сложил руки на груди, надменно вскинул подбородок и дёрнул губами в улыбке.
— А ты докажи, что это я, — провокационно предложил он.
— А я и доказывать не буду… — подселенец шагнул вперёд, но тут же поморщился и остановился. — Наэш, дай я ему хоть лапой двину! Ты-то сегодня уже размялся.
— И на весь город, так понимаю, ославились, — Риш не злился. Наоборот, весело щурил глаза. — Дорогая, ты пытаешься обвинить меня в интересе писак, а сама только и делаешь, что привлекаешь их внимание. То сожрёшь кого-то на улицах города, то явишься в образе могущественной магички перед многочисленными взорами, то дашь по морде сарену, а потом выпустишь из себя страшную хтонь, которая, — он презрительно осмотрел подселенца, — только отгрызанием всего подряд и может угрожать. А за что ты Ринару по роже дала? Брось, я не буду тебя наказывать за нанесение вреда высокопоставленному лицу. Ты же у меня теперь в особой милости. Себя простил, а ради этого даже не почешусь.
Лирка нахмурилась. Злость улеглась, осталось только раздражение. Выгораживать сарена у неё причин не было, но и произносить вслух то, что тот сказал ей, совсем не хотелось. Лирка редко обижалась, но тут обида её всё же немного колола. Больше потому, что получение имени — это результат общих усилий семьи. А сарен взял и плюнул на их усилия, пот и кровь. И только из-за подозрений, что она, Лирка, любовница хайнеса! Женщина злилась и чувствовала себя виноватой перед семьёй.
— А это не она, — нагло заявил Иррес. — Благородство Наэша не выдержало.
Улыбка хайнеса тут же померкла, а взгляд похолодел до каменно-топазного оттенка.
— И что же он такое выкинул, раз хайрен Игренаэш посчитал нужным вмешаться? Не молчи, Кая, — Узээриш строго посмотрел на уставившуюся на него женщину. — Я, конечно, никогда не знал хайрена, но знаю, как воспитывают мужчин нашей семьи. Ринар оскорбил тебя каким-то низким образом?
Лирка молчала, и Риш перевёл взгляд на подселенца. Иррес охотно наябедничал:
— Эта паскуда заявила, что ты своих любовниц одариваешь лучше, чем они того заслуживают, сравнив их со шлюхами. И вообще решил, что имя семья Шхаелый как раз через твою постель и заполучила.
Нарий зарычал и стиснул кулаки.
— Вот как, — тонкие ноздри Узээриша дрогнули, взгляд похолодел ещё сильнее. — Надо же, получил за то же самое… Не будем стоять здесь, — мужчина подхватил Лирку под локоть и решительно потянул за собой в сторону гостиной.
Уже там он отпустил встревоженную женщину и, не произнеся ни слова, отошёл к окну. Некоторое время он смотрел на солнце, затем зло цыкнул, круто развернулся и начал мерить комнату шагами. Нарий остановился рядом с Лиркой и выглядел столь же раздражённым.
— Я брат, — неожиданно заявил он хайнесу. — У меня больше прав.
— И не надейся! — зыркнул на него Узээриш. — Она моя возлюбленная. Я в праве!
— Наэш, чего они? — полюбопытствовал Иррес и, помолчав немного, фыркнул. — Всё ты знаешь! Если мне понравится, я ничего Лирке не скажу. Мы же друзья! — он опять умолк.
А Лирка встревожилась.
— Нарий? О чём вы?
Брат поджал губы и ничего не ответил. Только глаза зло сощурил.
— Ха-ха-ха, — разразился хохотом Иррес. — Я буду молчать так, словно у меня нет языка.
Теперь Лирка ещё была и растеряна. Какие права? На что? Как бы она хотела поговорить с кем-то, кто понимает… А что понимает? Нарий и хайнес явно говорят о чём-то, что для них обоих очевидно и без обсуждений, иначе бы они не поняли друг друга.
— Господин, — в гостиную без стука вошёл один из охранителей, — вот.
Он протянул газету и поспешил скрыться.
Узээриш едва не разорвал слипшиеся листы — даже просохнуть после печати нормально не дали, — пробежал глазами по тексту и раздражённо зашипел:
— Скрыла ребёнка! Живо найти мне того, кто посмел разболтать сведения о моей семье! Убью гада…

Гада нашли на удивление быстро. Им оказался слуга, молоденький и плутоватый Лашка, сейчас стоявший посреди гостиной бледный и едва живой. К его чести, признался он сам, когда грозная госпожа Пандар начала трясти слуг, пытаясь дознаться, не болтал ли кто лишнего.
Болтал.
Домоправительница и Майяри были здесь же, и последняя пребывала в крайне раздражённом состоянии.
— Я Тѝхме, соседскому сторожу, только сказал, — Лашка испуганно вытаращился на хайнеса, который смотрел на него словно был не совой, а волком. — Он там один, господа давно в столицу не приезжают. И я к нему иногда захаживаю, а то старик… Ну… я… — парень задохнулся. — Он не болтливый, а вы… с госпожой, — он опасливо посмотрел на Лирку, — так орали, что я подумал… всё равно все всё слышали. Таить-то нечего. Но я право ничего про то, что она скрыла, не говорил! — затараторил парень. — Я и не слышал того, не знал…
— Да и не было этого, — холодно сказал хайнес.
— Значит, сам придумал! Не говорил я ему такого. Господин… Сильнейший… Я не во вред, честное слово! Просто парой слов перекинулся по секрету. Тихма же никому… я думал, что никому. Он тех писак всех ненавидит… ненавидел. У него хозяева как раз из-за них больше в городе носа не кажут, скандал был… вот. А он один кукует. Истосковался. Я не хотел…
— Всё, что творится в доме хозяев, остаётся в доме хозяев, — строго напомнила госпожа Пандар правила.
— Но я подумал, что и так все… — жалко пробормотал парень.
— Пусть хоть весь город говорит, а ты не должен был трепать языком!
Под тяжёлым взглядом госпожи Пандар Лашка совсем сник.
— Простите, — домоправительница поклонилась. — Это моя вина, я плохо смотрела за слугами.
Лирке было даже немного жаль незадачливого паренька. Сообразительностью тот явно не блистал. Она часто видела, как он ухлёстывал за служанками в доме, и слышала, как его гоняет госпожа Пандар. Но от работы не отлынивал. Своей бестолковостью он напомнил ей Лешиего. Она уже хотела заступиться за него…
«Ещё чего! — воспротивился Иррес. — Из-за него наше первое с Наэшем появление смазалось до глупейшей сценки, где нас чуть ли не за уши затащили назад. Леший тебе брат, вот его бестолковость и терпи. Нечего всех жалеть! Не казнят же его?»
«Как знать…» — с сомнением протянул господин Наэш.
— Не он это, — неожиданно раздался за спиной голос Ханёна.
Лирка обернулась, взгляды взрослых скрестились на мальчишке, который с самым наглым и независимым видом смотрел чёрными хитрыми глазищами на хайнеса.
— Писаки не из-за него узнали, — продолжил Ханён. — Это я им сказал.
— Ханён? — Лирка недоверчиво прищурилась.
— Так, — медленно протянул Риш и, не глядя, кивнул на застывшего Лашку. — Ты на кухню и носа оттуда не кажи. С тобой я ещё разберусь. Госпожа Пандар, милая Майяри, не оставите ли вы нас в узком семейном кругу?
— Конечно, — расплылась в улыбке Майяри.
— Живо за мной, — скомандовала Лашке домоправительница.
Как только дверь за ними закрылась, подселенец тут же вылез наружу и скакнул к Ханёну.
— Эй, мелкий! Ты чего чудишь? — сморщил морду Иррес. — Выгораживаешь это трепло?
— Вот ещё! — фыркнул пацан. — Это я написал им! — повторил он и прищурился на хайнеса. — Я видел, что ты пишешь дяде.
Риш приподнял брови и посмотрел на мальчика с большим пониманием, а Нарий цыкнул.
— Или ты думал, я читать не умею? Я всё умею! И гораздо, гораздо умнее, чем ты себе там вообразил!
— Тебя ж за ворота не выпускали! — отказывался верить Иррес в то, что их подставила своя кровиночка.
— А не надо было! Эти любопытные за оградой сновали. Их, конечно, не подпускали, но я камень бросил за стену, когда мы с Хамином решали, кто дальше швырнёт. Всего-то надо было бумажку примотать…
— Ты понимаешь, что натворил? — напустился на него Нарий. — Для твоей матери могут потребовать казнь!
— Он не даст её казнить, — уверенно заявил Ханён, глядя на отца. — Я же не дурак. Вывернется. Но ваши планы, дядя, я поломал! — самоуверенно заявил пацан. — Или вы думали, что можете дурить маму и никто за неё не заступится?
— Тёмные побери мою душу, — почти восторженно выдохнул Риш, не отрывая взгляда от ребёнка. — Это моя кровь!
— Его уши это не спасёт, — раздражённо прошипел Нарий, но столкнулся с тяжёлым взглядом Лирки и шагнуть к племяннику не посмел. — Ханён, это крайне безрассудная выходка, которая может обернуться большими проблемами для всей семьи. О чём ты думал?
— О том, что мама заподозрит, что это я проболтался, и обидится на меня, — ответил за мальчика Риш и хитро прищурился. — Но, когда сюда приволокли этого Лашку, он испугался, что из-за него пострадает невиновный, и пришёл с повинной.
На лице Ханёна мелькнули удивление и растерянность, выдав его с головой.
— Или, — Узээриш расплылся в коварнейшей улыбке, — он соврал и никому ничего не говорил. Жалко этого недотёпу стало?
Щёки Ханёна вспыхнули, он яростно вздохнул, выдохнул, хотело было что-то сказать, но сдулся и обиженно поджал губы.
— Он не врал, — наконец сказал мальчик. — Он действительно не хотел плохого.
— О боги! — Нарий прикрыл лицо ладонями и облегчённо выдохнул.
— Тьфу ты! — Иррес тоже расслабился.
— Мне Хамин рассказывал, что хозяева этого Тихма оскандалились как раз из-за господина Ранхаша, — неохотно поделился Ханён. — Там самый главный чего-то лишнего взял, но за него заступились. А писаки прознали и всем рассказали. Старик уверен, что это господин Ранхаш постарался. Зуб даю, он потому и привечал Лашку! А Лашку… ну он вроде неплохой, — мальчик растерянно посмотрел на маму в поисках поддержки, и та прижал его к своему боку, обнимая. — Не казнить же его за это, — пробурчал он совсем тихо.
Риш закатил глаза к потолку.
— Ладно, будем считать, что мой сын очень сильно меня попросил и я смягчился, — решил мужчина и поймал недоверчивый взгляд мальчика. — Но так больше не проси. Иначе дядя точно оторвёт тебе уши и я ничем не смогу помочь. Тащите мне этого Тихму!

Новости о пополнении семьи хайнеса писакам действительно рассказал тот самый Тихма.
«Зуб за зуб!»
Отомстил за хозяина, к которому был очень привязан, насолив харену Ранхашу.
Дом ещё несколько часов ходил ходуном. Госпожа Пандар устроила выволочку всем слугам и пообещала, что болтунам она лично вырвет языки, пожарит и заставит съесть. Беднягу Лашку сослали в ангары, драконье дерьмо чистить.
— Я присмотрю за ним, — мрачно пообещала госпожа Пандар, затягиваясь трубкой. — Может, научится чему. Из таких, крупно провинившихся и прощённых, потом порой получаются очень верные слуги. Взглянем, из какого он теста.
Ханён был ужасно расстроен. Он не говорил о произошедшем, но Лирка сама видела, как он переживает. Вроде всё хорошо разрешилось, но, возможно, ему обидно и стыдно, что его поймали на вранье и на таком неловком заступничестве, и теперь мальчик чувствует себя глупым и терзается мыслями, что о нём думают дядя и… отец.
— Это ты в меня такой жалостливый, — Иррес тоскливо вздохнул и почесал задней лапой ухо. — Но я так ловко, как ты не соображаю. Это ты в папашу своего пошёл! Хоть что-то хорошее дал… Благо хоть лицом в него не пошёл, а то я бы сдох видеть его копию каждый день.
Повеселевший Ханён прыснул.
Потом его отвлёк Хамин, и они убежали в комнату к Илае смотреть какого-то необыкновенного жука.
— Обманку состряпала, — тайком призналась Майяри, когда они с Лиркой шли к её кабинету. — Пусть отвлекутся. Мне порой даже завидно. Дети так просто увлекаются всякой мелочью. И увлекаются искренне, забывая обо всём. Как прогулялась? Сделала, что хотела?
Лирка кивнула, опускаясь в кресло.
— Не расскажешь? — Майяри заинтригованно взглянула на неё, опираясь бедром на край стола.
— Думаю, будет интереснее узнать завтра из газет. Я скучно рассказываю.
— Вот как? Ты уверена… А, впрочем, ладно, — подруга отмахнулась от мысли. — Уже сделано. Хайнеса просто не так легко переиграть, — пояснила она всё же в ответ на вопросительный взгляд Лирки.
— Я не играю, — серьёзно сказала Лирка. — Ты мне лучше помоги советом. Хайнес и Нарий странно себя повели, когда узнали о стычке с сареном Ринаром.
— А что у вас произошло? — нахмурилась Майяри.
— Он позволил себе высказать подозрение обо мне и хайнесе, — уклончиво ответила подруга. — Неприличное подозрение. Господин Наэш очень рассердился и ударил его.
— Господин Наэш? А! Я не сразу сообразила, как он смог… Но он правильно поступил. Терпеть такое нельзя. Не знаю, что там на самом деле произошло между хайнесом и сареном, когда они рассорились. Но среди слухов есть версия, что сарен сделал что-то непозволительное в отношении фаворитки тогда ещё хайрена Узээриша. И тот посчитал это оскорблением. Выбил ему два зуба, — Майяри рассмеялась, ничуть не сочувствуя сарену.
Лирка же ощутила неясную тревогу.
— Нарий сказал, что он имеет на что-то право как брат, а хайнес заявил, что тоже имеет право как воз… — она не смогла выговорить последнее слово.
— Вот как? — подруга не удивилась, и Лирка напряглась ещё сильнее. — Сарен нанёс тебе оскорбление. Другой реакции от них не стоило ждать.
— Майяри, не говори загадками!
— Ну, они решали, за кем право выбить сарену ещё несколько зубов.
И Лирка наконец поняла.
— Вызов? Они хотят бросить ему вызов?
«Могла бы и промолчать», — не оценил откровенность Майяри Иррес.
— К чему этот ужас в голосе? — Майяри оставалась возмутительно спокойной. — Не убьют они его.
— Да плевала я на сарена!
Лирка вскочила и выбежала из кабинета. Скатившись по ступенькам, она тут же бросилась в спальню хайнеса, но столкнулась на пороге с господином Шидаем, который нёс пустые бутылочки из-под лекарств.
— О, Лирка! Ты чего такая взволнованная? — лекарь быстро осмотрел её с ног до головы.
— Я… к хайнесу.
— Его нет, — просто ответил мужчина.
— Как нет? — обмерла Лирка.
— Он прекрасно себя чувствует, так что я разрешил ему прогуляться. Прогулки на свежем воздухе будут ему полезны. Тем более, он не один.
Не успела женщина облегчённо выдохнуть, как господин Шидай продолжил:
— Компанию ему любезно составил твой брат Нарий. Кажется, они неплохо сдружились.

Глава 20
Дружба

Солнечный свет отражался на горделиво развёрнутой драконьей груди радужными бликами, весёлыми и задорными. Сам дракон смотрел на Лирку и Майяри совсем невесело и грозно щурил жёлтые глазища.
— Ну? Чего замер? — недовольно поторопил зверюгу погонщик, стоявший позади и не видевший причину заминки.
Женщины, не ожидавшие столкнуть в воротах казармы с малым грузовым драконом, тоже оторопели. Но если Лирка, опомнившись, отступила в сторону, то Майяри вдруг прищурилась в ответ и зловеще протянула:
— А я тебя помню…
Судя по зарождающему рычанию в драконьей глотке, ящер тоже её помнил, и объединяли их не самые приятные воспоминания. Редий и Аший поспешили подхватить госпожу под локти и переставить её за спину оторопевшей Лирки, чтоб видно не было.
Но дракону с высоты его роста всё было видно. Узкие зрачки вытянулись иглами, а из ноздрей потянулся дымок.
— Да что ж ты, скотина, застрял? — погонщик пролез под брюхом ящера и раздражённо взглянул на «помеху». И тут же изменился в лице. — Госпожа Майяри? — голос предательски дал петуха. — Вам же данетий запретил появляться на территории казарм…
— Мне? — Майяри высокомерно вскинула брови, и кадык оборотня судорожно дёрнулся вверх-вниз. Дракон за его спиной уже тихо порыкивал, распаляясь. — Я сюда без дела не суюсь! Или данетию есть что скрывать от сыска?
Погонщик сперва замотал головой из стороны в сторону, потом опомнился и неловко пожал плечами, а в конец решил опять нырнуть под дракона.
— Да погоди ты! — остановила его Майяри. — Сарен Ринар здесь?
— Так отбыл! — с облегчением выпалил погонщик. — Как часть свою разместил, так сразу и отбыл. Куда — не знаю. Не тот я оборотень, чтобы передо мной отчитывались.
— В таверну он утопал, — поделился часовой, усатый дядька на вид не старше восьми веков. — В «Золотого карася», вместе с данетием и ушёл.
Только Майяри подумала, что назревает очередной повод разругаться с данетием, как дядька добавил:
— Только вы его там вряд ли застанете. Нарий со своим дружком про него спрашивал. Уж четверть часа прошла, наверняка доискались и… — он многозначительно взглянул на мрачную Лирку, которая напряжённо следила за недружелюбно настроенным драконом. — Понятно же, зачем ищут. А в таверне такие дела не решаются.
— Именно там они чаще всего и решаются, — проворчала Майяри, подозревая, что служивый плохо знает причину, по которой сарену решили рожу бить. За такое на честный бой вызывают только восторженные юнцы. Более зрелые мстители просто мнут бока, без всякой чести. Вот ещё! За бесчестье на благородный бой звать!
Но в одном усатый был прав. Торопиться уже точно некуда. Даже если бить сарена только-только начали, пока они с Лиркой доберутся, его уже изомнут и с помощником отправят домой отлёживаться. Ну или к лекарю оттащат.
— Эй, Верх! Вы чего тут застряли? — раздался за спиной дракона окрик. — Нам как выходить? Пролезть под хвостом и из пасти выйти?
Плоской шутке вторил гогот. Погонщик опомнился и просвистел команду. Недобро покосившийся на Майяри дракон всё же соизволил пройти через ворота на улицу и неспешно направился к складу, возле которого уже высилась гора тюков. Шутники — трое крепко сбитых оборотней — при виде женщин смешались, но потом опознали помощницу главы сыска и расслабились.
— Госпожа Майяри, — заулыбался один из них.
— Ты что тут забыл? — Майяри не возмутилась, а спросила с живым интересом.
— Так по нашему всё делу. Я щас.
Оборотень наскоро попрощался со служивыми и вышел за ворота. Майяри прихватила недовольную задержкой Лирку под локоть, и вся компания отошла от казарм, подальше от чутких ушей и зорких глаз часовых.
— По хоёторцу этому, которого ваш дружок укокошил, — прошептал сыскарь.
«Золотой карась» вмиг перестал притягивать Лирку, а хайнес… ну не убьёт же его сарен в самом деле? Оборотень настороженно посмотрел на придвинувшуюся магичку, но Майяри успокоила его:
— Наш осведомить в хоёторских делах, — представила она подругу. — От хайнеса.
На лице сыскаря проступило неодобрительное, прямо-таки ревнивое выражение, и Лирка тут же вспомнила рассказы Викана о том, как не любят стражники, сыскари, судейские служащие и ищейки хайнеса делиться информацией друг с другом.
— Но хайнесу о её участии знать необязательно, — Майяри коварно прищурилась.
— Так сама… — сыскарь не продолжил, но промолчал очень выразительно.
— Дана Лиркаа предпочитает хранить покой Сильнейшего.
— О-о-о… — похоже, мужчина тоже читал газеты. — Еса̀н Тѝрый к вашим услугам.
Он протянул ладонь, явно намереваясь поцеловать ручку строгой даны, но та до хруста сжала его лапищу, оставив мужчину в ещё большем восхищении.
— Так ты узнал что-то стоящее? — Майяри нетерпеливо оттеснила подчинённого, перерывая ещё не начавшийся, но уже блестящий в глазах мужчины флирт.
— Этого хоёторца видели в компании молодого оборотня, лет так на двести-двести пятьдесят. По описанию очень похож на «сына» Есеныя, которого, — оборотень расплылся в благостной улыбке, — не так давно растерзала дана Лиркаа.
Самые свежие новости он, видимо, прочесть ещё не успел, раз так безбожно строил ей глазки.
— Видели его вроде бы на Листовой улице. Местные ничего про него толком сказать не могут, переехал не так давно. Что смущает, женатый будто. Наш-то холост был. Но жена у него по слухам больная, из дома вообще не выходит. Может, — оборотень игриво улыбнулся, — «жёнка» у него косоглазая, да мускулистая. Нравы нынче вольные… Решил присмотреться. У знакомца моего, — Есан кивнул на широкую спину стражника, с которым вышел к воротам, — мать там живёт. Сговорился, побуду пару дней у неё, за соседями её присмотрю. Надо ж понять, он — не он… Да и выяснить, нет ли у него ещё связи с кем. Может, кто к нему придёт…
Майяри отмахнулась, работу сыскарей она и так прекрасно знала, без пояснений.
— Слушай, — она хитренько посмотрела на Лирку, — нам точно нужно лезть в скучные мужские разборки? Ну право, не женское это дело…
Редий хохотнул. Госпожа всегда очень кстати вспоминала о том, что она женщина.
Лирка в сомнении прикусила губу. Она всё меньше и меньше тревожилась за сохранность хайнеса и даже вспомнила о здравомыслии Нария.
«У него охранников как у бродячей собаки блох, — вступил Иррес. — Дай им возможность проявить себя!»
«Я не уверен, что это хорошая идея», — не согласился господин Наэш.
«Не веришь в потомка?» — гыгыкнул Иррес.
«Я не про него. Стоит ли Лирке в это лезть?»
«Не боись. Её подруга с лёгкостью устроит всем недовольным пышное погребение».
«Мы ничего не знаем о возможностях врага…»
«Вот и надо узнать!»
Вот отчего Лирка любила слушать препирательства Ирреса и господина Наэша. Они проговаривали и её сомнения тоже.
— А Сильнейший, — Майяри расплылась в шкодливой улыбке, — сам избавил нас от своей компании. И! — женщина подняла палец вверх. — Вообще-то распорядился, чтобы ты помогала сыску в хоёторском вопросе! Сам велел. Так ему и скажем!
Нет, ну если серьёзно, что хайнесу грозит рядом с Нарием и в окружении охраны? Да и здоров он почти…
— Хорошо, — коротко согласилась Лирка. — Только, — она взглянула на Ашия и Редия, — нужно кого-то домой отправить, чтобы тот сказал, будто мы продолжаем прочёсывать город в поисках Сильнейшего. Чтоб раньше времени не хватились.
— И «хвост» сбросить, — тихо добавил Редий.
— Зачем? — изумилась Майяри. — Они не будут вмешиваться. Ещё и помогут, если надо.
— Я не про ваш «хвост», госпожа, — оборотень взглянул на Лирку. — Но боюсь, второй раз не пройдёт…
— А зачем сбрасывать? — Майяри приподняла подбородок и с самым хитрющим видом посмотрела на озадаченную Лирку. — Можно же договориться. Какая им выгода в том, чтобы хайнес как встревоженная наседка, рискуя собой, мчался через весь город?

Ринар сразу насторожился, когда увидел на пороге трактира брата дан Лиркаа и высокую фигуру в чёрном плаще. Бывшего друга он узнал с первого взгляда, но ничуть не испугался. Откинулся на спинку стула и выжидательно уставился на вошедших. Трактирщик — плотный оборотень с поседевшей рыжеватой шевелюрой и вислыми усами — мгновенно оценил вошедшее вместе с новыми посетителями напряжение и мрачно посмотрел на вышибал. Плотные парни приосанились, но тут одного из них аккуратно тронул за локоть малопримечательный оборотень. Он не стал входить, только шепнул что-то на ухо парню и скрылся. А побелевший оборотень поспешил к хозяину. Который аж растерялся от услышанного.
«Золотой карась» слыл заведением приличным, куда захаживали отобедать купцы из местных лавочек и даже титулованные особы. Вечерами тут бывало уже не столь прилично, но уж точно веселее. Сейчас на небольшой сцене вяло пощипывал струны лютни заспанный певчий, а по залу расторопно сновал мальчишка-подавальщик. Бойкий малый, но всё же нечета весёлым девицам, которые появлялись в заведении ближе к ночи.
— Что там? — данетий Орий, крепкий оборотень с широченными плечами и густейшей чёрной бородой, подслеповато уставился на вошедших. — Нарий? Уже свели с ним знакомство?
Дела сегодня разрывали данетия, и о случившемся с сареном происшествии прознать он не успел.
— Хороший малый, — заметил данетий, сморя на пробирающегося между столами Нария, — бойкий и сообразительный. Чего он только с семьёй своей так? Не каждому везение выпадет высокородным родиться, а он происхождением широко разбрасывается… Связался с этими Шхаелыми, — мужчина укоряюще прицокнул и приложился к кубку с вином.
Парочка как раз добралась до их стола, и сопровождающий Нария скинул капюшон. Данетий поперхнулся, и вино потекло по бороде.
— Не нужно, — Риш взмахом руки заставил приподнявшегося оборотня опять упасть на стул и тоже присел.
Нарий притянул стул от соседнего стола и тоже расположился, отдавая всё своё мрачное внимание ничуть не испугавшемуся сарену. У Нария мелькнула мысль, что он даже похоже понимает, почему сарен и хайнес дружили. Первый был самым расслабленным в их компании, а второй самым улыбчивым. Оба не выказывали и капли напряжения.
— Нажаловалась, — почти с удовольствием протянул Ринар.
— И без неё было кому ябедничать, — хмыкнул Узээриш. — Ты разозлил её внутренний мир.
— Похоже, вам стоит поговорить наедине, — прозорливо заметил данетий.
— Приношу извинения от всех нас, господин Орий, — со вздохом подтвердил его подозрения Риш, — но нам действительно хотелось бы обсудить кое-что с сареном. Чисто семейное дело.
— Тогда не буду мешать, — грузный данетий тяжело поднялся и неторопливо прошёл к трактирщику.
Тот внимательно выслушал пожелание гостя и отправил мальчишку на кухню собрать корзину. Нарий проводил данетия немного смущённым взглядом — поесть даже не дали, — но вряд ли бы господин Орий сам пожелал стать свидетелей разборок хайнеса с сареном. В исходе Нарий не сомневался, как и не сомневался в том, что для сарена поражение будет унизительным. И он не простит свидетелей его унижения.
— Ринар, мы кажется уже были в такой ситуации восемьдесят лет назад, — улыбка сползла с лица Риша, взгляд стал цепким, жёстким.
— И ничего не меняется, — не устрашился Ринар. — Вы как позволяли своим любовницам слишком многое, так и позволяете.
— Это мои любовницы, Ринар, и не тебе решать, что с ними делать. Тем более, какое отношение имеет к ним дана Лиркаа?
— Сильнейший, после слухов, что она родила от вас сына, вряд ли я смогу поверить, что это не так, — насмешливо приподнял брови сарен.
— То, что дана Лиркаа когда-то не захотела принимать мои чувства и вычеркнула меня из своей жизни, но сохранила моего ребёнка, не делает её моей любовницей.
За столом повисла тишина. Непробиваемую самоуверенность сарена удалось пошатнуть. Взгляд его переместился на Нария, будто сарен желал увидеть его реакцию, оценить её, понять, насколько хайнес серьёзен. Всё же услышать, что у бывшего друга действительно есть сын… Правда шокировала.
— И оскорблений она не заслужила, — продолжил Риш.
— Зато заслужила имя рода, — ядовито выплюнул Ринар.
— Ты серьёзно думаешь, что я бы дал женщине, которая отказалась идти за меня замуж, имя? Дал бы ей возможность иметь свою семью, чтобы не стать частью моей семьи? — прищурился Узээриш. — Я помню, Ринар, что больше всего ты ненавидишь не заслуженные награды. Но когда ты стал таким, что перестал замечать чужие заслуги? Семья Шхаелых ради своего имени проливала кровь.
— Риш, — сарен сорвался и обратился к хайнесу так, как когда был ему другом, — ты сейчас серьёзно сидишь передо мной и пытаешься убедить, что они заслужили имя? Меня? Того, кто видел, как ты швырял этим шлюхам то, на что они никакого права не имели!
— Ты видел только то, что сам хотел видеть!
Узээриш в ярости налёг на край стола, сдвигая его и заставляя сдвинуться Ринара.
— И убеждался только в том, в чём сам хотел убедиться! Правда тебе никогда не была нужна! — продолжил шипеть, склонившись над столом, Риш. — И я этого не забыл. Я тебя не убеждаю, а рассказываю то, что ты должен просто запомнить. Мне плевать, что ты будешь думать и воображать, но говорить, и тем более моей невесте и матери моего сына, что она шлюха, ты не можешь!
Повисла звенящая тишина. Смолкла даже лютня. Пусть они говорили тихо, но казалось, что весь зал прислушивается к их разговору.
— Господин, — Нарий с укором взглянул на хайнеса, но тот зло на него зыркнул и процедил сквозь зубы:
— Она согласится! — А затем перевёл взгляд на всё же слегка побелевшего Ринара. — Нашего разговора вообще не должно было быть. Но тебя продолжают интересовать мои отношения с женщинами. Ещё немного, — уголки губ Риша дёрнулись в злой усмешке, — и я начну подозревать тебя в излишнем интересе к своей постели.
Сарен фыркнул, ничуть не смутившись и не оскорбившись.
— Не смей больше заговаривать с даной Лиркаа, — Риш выпрямился и откинулся на спинку стула. — Как ты мог заметить, она очень особенная женщина. И если она что-то с тобой сотворит, я сделаю вид, что не заметил.
— Ты собрался жениться⁈ — наконец опомнился Ринар. Вид у него был ошеломлённый, даже растерянный. — Ты… Она даже не похожа на тех, кто тебе обычно нравится! Грубая, изуродованная…
Голова сарена мотнулась от удара, и он едва усидел на накренившемся стуле. Но всё же выправился, сплюнул кровь и волком уставился на ударившего его Риша.
— Тебе никогда не нравились такие, как она, — всё же продолжил Ринар. Вот чего ему было не занимать, так это бесстрашия. — Рядом с тобой всегда крутились нежные, утончённые…
— И в кого из них я влюбился? — перебил его Риш.
Повисло недолгое молчание.
— Может, потому и не влюбился, что смотрел не на тех, — продолжил Узээриш. — Не надо сомневаться за меня, Ринар. Я свой выбор сделал. Не нравится? Я его сделал для себя. Мне больше нечего сказать. Ты ведь всё равно веришь только тому, что видишь сам. А сам ты ходишь с закрытыми глазами.
— Глаза закрытыми здесь держишь только ты, — огрызнулся Ринар. — Ты хайнес, а носишься как мальчишка со своим благородством, прикрывая голые задницы баб, с которыми спишь. Не нравится? Глаза колет? Ну так ударь меня ещё раз. Давай!
И Риш сжал челюсти так сильно, что услышал скрежет собственных зубов. Он мог ударить Ринара. И хотел! Но знал, что тот не ответит. Не поднимет руку на хайнеса, как когда-то не поднял руку на хайрена, позволив тому выбить себе зубы. Риш был тогда прав, но долго не мог избавиться от гадливого ощущения, что замарал руки недостойным поступком.
— Я не буду тебя бить, — медленно протянул Узээриш, с большим трудом успокаиваясь. — Я хотел бы с тобой подраться, но ты же не поднимешь руку на своего господина, — губы зло дёрнулись. — Но здесь брат госпожи Лиркаа, — он посмотрел на Нария, — и он жаждет поквитаться за честь сестры. Ты же, — Риш опять прищурился на бывшего друга, — не сбежишь от вызова чести?
По щекам сарена заходили желваки.
— Нет, — наконец сказал он, — я не бегаю.
— Прекрасно, — осклабился Риш. — Тогда выйдем на задний двор.

Обратно они с Нарием шли молчании, в полном удовлетворения. Губы вредителя были разбиты, под левым глазом довольно быстро наливался цветом синяк, на шее запеклась царапина, а костяшки рук были стёсаны до крови. Бока сарен ему тоже здорово намял, но держался мужчина хорошо, по довольному лицу нельзя было сказать, что он чувствовал боль.
Сарен Ринар по сравнению с Нарием боец более опытный. Старше по возрасту, уже долгое время находится на военной службе, от битв не бегает, слывёт прекрасным фехтовальщиком. Но в бою за честь женщины единственное допустимое оружие — кулаки, а тут уж у Нария, который служил у хоёторской границы в компании с не самыми законопослушными жителями Салеи, было преимущество. Сарен прекрасно владел искусством рукопашного боя, но оттачивал его в тренировках с такими же благородными оборотнями, как и он сам, в то время как Нарий дрался с самыми бесчестными пройдохами, которые даже в тренировочном бою могли вытащить нож или приложить камнем по башке. Так что от благородства в драке на кулаках он быстро отучился, и лбом расквасил нос сарену, когда тот повалил его на землю и сам навалился сверху, чем переломил схватку в свою сторону.
После боя они буквально расползались. Но если сарен скалил окровавленные зубы зло, то Нарий — злорадно. Пришлось, правда, полчаса пересидеть в таверне, а то сарен так его головой о стену приложил, что некоторое время мир качался перед глазами, а земля казалась слишком мягкой и неустойчивой.
— Теперь главное Лирке на глаза не попасться, — поморщился Нарий, — а то она добьёт.
— Ну его и не жалко, — пожал плечами Риш.
— Я про себя.
Хохот разнёсся по уже слегка пустоватой улице. Был поздний вечер. Как раз то самое время, когда город ненадолго затихал перед тем, как ожить уже для ночных гуляний. Тянуло прохладой, но дневная духота ещё не спала и Ришу в плаще было откровенно жарко.
— Господин, вы уж извините моё любопытство, — Нарий осторожно посмотрел на хайнеса, — но как так вышло, что вы и сарен поссорились? Мне не нравится сарен, но у него есть определённые достоинства. Он не трус, хорошо владеет собой, говорят, хозяин и военачальник неплохой… Я не понимаю, почему он… вот так жестоко к женщинам. Он же и сам большой любитель красивых женщин.
— Женщин Ринар любит, — усмехнулся Риш. — Но, как выяснилось, он не любит, когда их одаривают так, как не одаривают друзей.
Нарий не решился попросить разъяснить. Собственно, и из этих слов уже было кое-что ясно. Некоторое время они шли по зажатой домами улице в полном молчании, которое разрывалось только лаем собак, детскими криками и звуками голосов, вылетавшими на улицу через распахнутые окна.
— Друзья — это проклятье всех детей правящих семей, — наконец решил продолжить Узээриш. — Сложно найти друга, которому не было бы что-то нужно от тебя. Даже настоящим друзьям порой что-то нужно, и как тут понять, когда им нужна помощь, а когда они просто пытаются урвать пользу от близости к правящей семье? Не могу сказать, что Ринар был корыстным. Просто в высокородных семьях так воспитывают. Учат, что все связи должны приносить пользу.
Нарий согласно кивнул.
— Он был готов стать для меня полезным и ждал, что и я буду полезным для него. А я… — Риш замялся. Он не хотел показаться на фоне бывшего друга более благородным, потому что не чувствовал себя таким. — Меня воспитывали иначе. Я ждал от друга, что он будет просто другом, и сам хотел быть просто другом. Всех детей в правящей семье первым делом учат не раздавать привилегии всем, кто нравится. Этим воспитанием пресекают возможность будущего влияния со стороны жён-мужей, друзей и фаворитов. Учат держать власть подальше от личного. Я даже не сообразил, чего Ринар от меня ждёт.
— И его оскорбило, что любовниц вы одариваете, а его нет? — удивился Нарий.
— Да не в этом делом! — поморщившийся хайнес от досады пнул камешек. — Своих он тоже одаривал. Но у Ринара есть младшая сестра.
— Вы её соблазнили⁈ — ужаснулся от догадки вредитель.
— Сестру друга⁈ — в свою очередь возмутился Риш. — Ты за кого меня принимаешь⁈
— Простите, — Нарий облегчённо выдохнул. — Но у вас такая репутация…
— В этой репутации больше придуманного, чем настоящего, — недовольно проворчал Сильнейший. — Вот ты знаешь, сколько раз мне выдирали хвост из-за любовных похождений?
— Боюсь, я не смогу припомнить все случаи…
— Один раз! — Риш даже палец вытянул перед собой. — Всего лишь раз! А все остальные случаи — это во время других неприятностей. Ты сам птица и должен знать, что когда кто-то преследует птицу, то хватает не за когтистые лапы, а за беззащитный хвост.
У Нария аж руки дёрнулись копчик прикрыть.
— Две трети всех моих похождений — народное творчество, — Риш рассмеялся, но вредитель даже улыбнуться не смог.
Он подозревал, что часть слухов о хайнесе надуманна. Такова суть сплетен. Будь они все правдивыми, сплетнями бы не назывались. Но слышать подтверждение от самого хайнеса… Стало даже как-то за него обидно.
— Пока юным был, меня это жуть как злило, — признался Узээриш. — Но борьба со слухами — борьба с ветром. Потом привык, даже забавно стало. Нет, правда, порой смешно, когда мне же рассказывают, как я хорошо погулял! Можно с интересом послушать. В отличии от правдивых слухов, здесь я не знаю, чем всё завершилось, а интрига — это всегда любопытно!
Нарий всё равно не порадовался.
— Так вот, о сестре Ринара. Милая, добрая девушка, очень нежная, слова злого не скажет. Я как-то не думал, что Ринар может посчитать меня достойным мужем для своей милой сестрички, и вообще никогда не смотрел на неё как на женщину.
Что было дальше, Нарий мог понять, потому что сам вырос в титулованной семье. Взять в жёны сестру друга, всё равно что эту самую дружбу укрепить. Оплести родственными связями. Любовь девушки или любовь к девушке — всё это важности не имеет. Все действия внутри семьи направлены на укрепление значимости и влияния этой самой семьи. И к дружбе относятся также. Всё направлено на укрепление значимости и влияния этой самой дружбы. Это даже не корысть. Это мировоззрение, образ жизни. То, что считается правильным и должным.
Юному хайрену, воспитанному в традициях семьи Ийехаидый, наверняка было сложно среди отпрысков высокородных семей. Неудивительно, что он сильнее всего сошёлся с потомками Вотых, Ахшиев и некоторых других семей, чьи традиции считаются несколько странными.
— Конечно, в глазах Ринара мои избранницы не выдерживали сравнения с его сестрой. И он относился к ним с показательным пренебрежением. Как знаешь бывает относится мать богатого семейства к бедной избраннице сына. «Милочка, ты тут ненадолго, пока он не натешится. Ты же не думаешь, что он свяжет с тобой жизнь?» — Риш брезгливо скривился от воспоминаний. — Я сперва не обращал внимания, думал, он просто с ними не ладит, да и он границ всё же не переходил. А потом я познакомился с сареной Ѝрдой Рѐный. О, какая это была женщина… Ты только Лирке не болтай об этом! — спохватился Узээриш, и Нарий с готовностью кивнул. — Красивейшая женщина, вдова. Потрясающий ум. Признаюсь, мне казалось, что я в неё влюблён, настолько она меня увлекла. Меня даже не остановили слухи, что она потомственная проклятийница! Хотя говорили, что она изощрённо отомстила своему прежнему любовнику, когда тот посмел расстаться с ней. Видимо, Ринар почуял в ней настоящую опасность и перешёл границу. Мало того, что он её оскорбил, так ещё и пытался склонить к близости, чтобы выставить в моих глазах ветренной особой. Я не простил, и с тех пор нашей дружбы больше не существует.
— А сарена Ирда? — Нарию стало любопытно, что произошло с женщиной, о которой ходили столь интересные слухи.
— Бросила меня, — фыркнул Риш. — Сказала, что не желает якшаться со всяким отребьем, которое крутится в моём окружении. А Ринару пригрозила, что при следующей встрече обязательно проклянёт так, что в женской компании он перестанет нуждаться. Последнее, что я про неё слышал, будто она вышла замуж за какого-то давриданца и уехала из Салеи, бросив всё. А вот Ринар как бывший друг чувствует себя оскорблённым.
Нарий мог не то что понять, объяснить причину уязвлённости сарена. Ведь в его картине мира друг значимее любовницы. А господин Узээриш оценил их как равных и оскорбил уже этим. А затем оскорбил ещё больше, приняв сторону женщины и разорвав их дружбу. А ведь когда-то Нарий почти принимал такой взгляд на мир. Когда оцениваешь поступки окружающих не по справедливости, а по значимости окружения.
Он мой брат, наследник семьи. Он более значим, чем какой-то там торговец, на которого он спьяну налетел на лошади. Поэтому я приму его сторону.
Пришлось получить очень болезненную рану, чтобы прозреть и увидеть истину.
— Лирке будет тяжело рядом с вами, — вздохнул Нарий.
Хайнес возмущённо на него уставился и яростно вдохнул-выдохнул.
— А то я не знаю! — в сердцах бросил Риш. — Но я тоже хочу быть немного счастливым и не желаю благородно смотреть со стороны на то, как она будет счастлива без меня. Можно мне хотя бы попытаться? Я ведь не собираюсь сидеть сложа крылья и буду очень стараться, чтобы в моём гнезде ей было спокойно! В конце концов, — недовольное выражение резко сменилось коварным прищуром и ухмылкой, — можно прослыть немного тираном, который помешан на своей бескрылой жёнушке. А у меня уже такая скандальная репутация, что связываться со мной рискнёт не каждый здравомыслящий оборотень.
Вот и Лирка не рискует.
Но это замечание Нарий благоразумно оставил при себе. Он же тоже здравомыслящий оборотень.

Глава 21
Пламя неудачи

— Козлы несговорчивые! — продолжала ворчать Майяри.
— Но договорились же в итоге, — миролюбиво заметил Редий.
— Но на каких условиях!
Лирка имела сомнительное удовольствие наблюдать в очередной раз, как сыскари и ищейки хайнеса пытались поделить работу. Резонное замечание Майяри, что сейчас они, оборотни Сильнейшего, занимаются охраной Лирки, а не розыском, не прошло. Те хотели участвовать в деле. И, на взгляд магички, откровенно борзели, требуя оставить почти «нераспаханное поле» им. Но Майяри деликатно — пошевелив землю под ногами мужчин — напомнила, что «поле» она может отжать даже в одиночку. И до хайнеса с жалобами на злую помощницу главы сыска они доберутся нескоро.
Утешало, что Майяри хотя бы планировала оставить им возможность добраться, а то, как там Иррес сказал… Пышное погребение?
Сошлись на том, что господину Аризею о готовящемся соглядатайстве донесут сразу же. А тот уж сам решит, когда нести отчёт хайнесу.
— Вам тут всего хватает? — в гостевую заглянула хозяйка дома, госпожа Илѐя, оборотница в самом расцвете лет, крепкая и ладная. Есан посматривал на матушку друга весьма заинтересованно.
— Да, госпожа, — Майяри развернулась и улыбнулась так лучисто, что стало сложно заподозрить эту милейшую девушку в том, что не так давно она цедила ругательства похлеще «козла». — Тут очень удобно и уютно.
Лирка молча кивнула, осматривая кружевные занавески, вышитую цветами скатерть и густо заставленные горшками с зеленью окна. Она даже припомнить не могла, когда бы с таким комфортом соглядатайской службой занималась.
— Я вам сейчас ещё взвару принесу и оставлю в покое, мешать не буду, — добродушно улыбнувшись, женщина скрылась за дверью.
Есан выскользнул вслед за ней, чтобы присоединиться к оборотням, занявшим посты снаружи.
— Наша сознательная горожанка, — понизив голос, сказала Майяри. — Память на лица у неё такая, что хоть внештатным сыскарём оформляй. Я уже ребятам велю, чтобы они нарочно розыскные листы рядом с её домом расклеивали. Сколько она нам уже беглых в городе высмотрела… м-м-м… Но я понимаю, почему сын предпочитает при казарме жить.
Госпожа Илея произвела на Лирку впечатление уже тем, что ничуть не испугалась, когда возникло подозрение, что по соседству живёт опаснейший преступник. Майяри, правда, напрямую об этом не сказала, но женщина сообразила сама и даже преисполнилась странной гордости… Хотя что странного? Какой будет хороший повод для разговоров с соседками.
Майяри прошлась вдоль окон и остановилась напротив углового. Из него прекрасно просматривался край соседского крошечного участка и половина дома. У окна в противоположном конце комнаты засели Редий и Аший. Обзор оттуда был хуже из-за хмеля, ковром закрывшего забор и заодно вид на крыльцо соседа.
— Подержи.
Майяри пихнула в руки Лирки горшок с каким-то остро-пахучим цветком, и та по хоёторской привычке подозрительно к нему принюхалась и присмотрелась не хищное ли, а потом с досадой сообразила, что это банальнейшая герань, и отставила на стол. Остальные горшки переместились с окна на стол по воздуху: Майяри вспомнила, что она — могущественная хаги!
Хозяйка принесла взвар из шиповника на меду и честно оставила их в покое. Лирка сама спустя пару минут проверила и никого за дверью не обнаружила.
«И что? Будем теперь как мыши под веником сидеть?» — тоскливо спросил Иррес.
«Не быть тебе соглядатаем», — в который раз заметил господин Наэш.
«А я и не хочу им быть! Лирк, может подлезем под самое окошко?»
Лирка уже думала об этом и присматривалась к окнам. На улице смеркалось, но всё ещё было слишком светло. А хмель по забору рос только в одном месте, с остальных сторон участок просматривался прекрасно. И что-то подсказывало Лирке, что соседи госпожи Илеи тоже сознательные горожане. Ещё и охрана… Женщина досадливо цыкнула и поймала вопросительный взгляд подруги. Теперь Лирка могла понять хайнеса, которому охранители мешали. Но он-то правитель страны! Ему положено терпеть неудобства. А ей-то за что?
— Идёт, — довольно спокойно известил Аший.
Женщины поспешили к ним.
По улице весьма бодро вышагивал молодой оборотень худощавого сложения и роста чуть выше среднего. Светло-русые волосы забраны в короткий хвост, в правом ухе Лирка рассмотрела серебрящуюся каплю серьги. Черты лица тонкие, плавные, выглядел мужчина довольно привлекательно и совершенно не походил на преступника. Даже в плащ не завернулся от чужих взглядов. Хотя плащ бы только привлёк взгляды.
Оборотень свернул к калитке, и дальше его уже не было видно из-за ковра хмеля.
— Ну теперь долго сидеть, — Майяри подтянула стул к окну. — Что? — отреагировала она на растерянный взгляд подруги. — Да чего таиться? Приехали племянницы к тётушке… Кто нас особо заподозрит? Много ты видела среди сыскарей женщин?
Признав её правоту, Лирка подсела ближе, прихватив кувшин со взваром и стаканы. Прозрачный кувшин умостили на подоконник, и от закатных лучей по его содержимому поползли алые всполохи.
— У нас в сыске из женщин пока только лекарь, — Майяри насмешливо приподняла брови, а затем спохватилась: — И я! И честно признаюсь, сама не горю желанием набирать в сыскарей женщин.
Лирка понимающе кивнула.
Возмутился Иррес!
«Я так понимаю, у баб солидарности нет?»
— У баб есть трезвый взгляд на жизнь.
— Чего? — Майяри непонимающе свела брови.
— Это я Ирресу, — пояснила Лирка. — Он у нас добрый и за солидарность.
— Пусть побудет не добрым, а умным, — хмыкнула подруга. — Я бы и взяла кого, да они не подготовленные. Честно, если бы Ранхаш не затащил меня в своё время, я бы в сыск не пошла. Я же из сумеречников. Даже я, бунтарка, не всегда подумать могла, что вот эта работа для меня. Здесь, на равнине, не так жёстко, но женщины как-то и сами не рвутся. Хотя Род очень хочет, но тут только через мой труп! — Майяри решительно отхлебнула из стакана, удивлённо приподняла брови и куда мягче продолжила: — Лилея со своим темпераментом сама быстро трупом станет на такой работе. Так что нечего делать. Ещё и Мадиш с ней вляпается.
Лирка качнула головой, а потом опомнилась.
— Мадиш? Он тоже хочет в сыск?
— Нет, но он как дракон над Род рыщет.
— Чего это он? — магичка прищурилась и попыталась припомнить, что знает о снежных лисах. Может, у них сильные родительские инстинкты и они с ума сходят в заботе о детёнышах? Но вспомнить смогла только про шубу из этой самой лисы, в которую мужчины заворачивали своих избранниц.
К её удивлению, Майяри заговорила как раз о шубе.
— Глаз он на неё положил и уже меха приготовил. Ждёт, когда подрастёт ещё немного.
— Лилея? — Лирка даже себе не смогла объяснить, что её озадачило: ожидание Мадиша или вера в то, что Лилея вырастет.
— Ага. Ты только ей не говори. Она, правда, уже похоже догадывается и начинает что-то замечать, но лучше всё равно не говори. Переживать будет сильнее, чем того заслуживает это событие. Хотя даже Лирой уже понял, а он вообще-то в Санарѝше! Мастер Дагрен и госпожа Ярвиделла давно всё поняли. А Лилея… Ну, не дозрела она ещё, рано ей. Мадиш не идиот, подождёт. Иначе, — по лицу Майяри скользнула зловещая тень, — госпожа Ярвиделла покажет ему, на что способно копьё в её руках.
В соседнем доме загорелся свет, и женщины замолчали. Огонёк то ли светляка, то ли свечи лишь наметился пляшущим кругом за тёмными занавесками. Аший ранее успел обойти дом кругом, притворившись, что ищет нужные ворота, и заметил, что закрыты все окна, кроме чердачного и кухонного. Госпожа Илея на вопрос, чем болеет жена соседа, с сожалением пожала плечами. Сосед о болезни супруги говорил мало, больше скорбно молчал или блекло улыбался, из чего любопытные сделали вывод, что дела у бедняжки совсем плохи. Из дома она отказывалась выходить, видеть никого не хотела и, похоже, на жизни своей крест уже поставила. Молодой муж крутился по хозяйству в одиночку. Собственно, хозяйство-то было небольшое. Скотинкой не обзавелись, садик засаживать уже поздно. Кое-кто поговаривал, что парень занимается камнерезным делом, но госпожа Илея ни разу не видела, чтобы сосед хоть камешек в дом пронёс. Только корзины с едой с рынка тягал.
Как только солнце ушло за горизонт, темнеть стало куда быстрее. Две трети неба налились чернильной синевой и только одна треть продолжала блекло сереть тянущимся из-под горизонта светом. На небе, местами скрытом древесными кронами, начали вспыхивать звёзды, проявился тонкий обод луны. Волчий месяц вовсе не народился. Словно повторяя за звёздами, вдоль улицы вспыхнули уличные фонари. Их огни мгновенно собрали вокруг себя полчища ночной мошкары. Майяри тоже запалила светляк, и в окно бестолково забилась крупная мохнатая бабочка, приманившаяся на его сияние. Сжалившись, женщина открыла створку и позволила светляку выскользнуть наружу. Комнатную духоту тут же разбавил посвежевший воздух, от кувшина сильнее потянуло медвяной сладостью и взваром наконец соблазнились и Редий с Ашием.
Вместе с воздухом в комнату вошли и звуки. Скрип калиток соседних домов, голоса, плеск воды — кто-то припозднился с поливом — и вялое переругивание собак. Потянуло дымом и запахами еды. Лирку неожиданно и остро кольнуло воспоминание о родной деревне. Она не скучала по ней и по оставшимся там оборотням. Но тоска по отцу и брату порой брала за душу и вытаскивали на свет тщательно припрятанные воспоминания о спокойной и тихой жизни. Жизни нелёгкой, наполненной тяжёлым трудом, но это была жизнь рядом с дорогими Лирке оборотнями. Когда-то она вот так сидела рядом с отцом и попивала густой, травянисто-острый отвар из лесных трав. Они молча смотрели на звёздное небо и прислушивались к деревенскому шуму. Порой вмести с ними сидел и Илик, но чаще всего он пропадал с другими парнями на вечерних гуляниях. Брат не мог спокойно сидеть на месте. Весёлый и шебутной, он нравился даже их спесивым родичам.
Надо было его тогда остановить. Не пускать в столицу. Да, тогда бы и её жизнь была другой, вряд ли ей пришлось бы уходить из родного дома. Но быть рядом с братом и отцом Лирке хотелось куда сильнее. Пусть и без магических знаний, имени рода, без…
Она остановилась. Тоска по брату и отцу сжимала сердце.
Но разве могла она теперь жить без Ханёна? Без своего бойкого хулиганистого черноглазого сына. Перед внутренним взором тут же нарисовалась хитрая мордашка и белые вихры.
«А мы?» — ревниво напомнил Иррес.
«Ты сейчас не очень кстати», — деликатно попытался намекнуть ему господин Наэш.
И перед глазами пронеслись другие воспоминания. Деревенька при заставе. Такие же звёздные ночи. Запахи еды и дыма. Сочный аромат картофельной ботвы с ближайшего огорода. Вкус травяного отвара, густого — иной Лирка готовить не умела, — но не столь острого и больше ягодного, чем травяного: Иррес и Ханён горькое не уважали. И висящие над громадой Арванского городища луна и волчий месяц.
На душе стало спокойнее. Одни воспоминания напоминали о потере, другие — о том, что есть сейчас.
К запаху готовящейся еды примешался запах гари, и Лирка настороженно принюхалась. Майяри, не столь чуткая к запахам, только поморщилась.
— У кого-то что-то пригорело…
На пригоревшую еду не было похоже. Горело дерево. Но не так, как в печи, где дым вытягивался в трубу. Прогорклый, едкий запах, который скапливается в помещении и постепенно напитывается запахом горячего камня, железа, ткани… Ткани?
Лирка принюхалась сильнее и обменялась взглядами с Редием и Ашием, которые тоже учуяли неладное.
— Горит что-то, — уверенно сказал Аший, высовываясь наружу.
— Смотри! — Редий вытянул палец в сторону крыльца соседнего дома.
Лирка сперва ничего не увидела, но потом поняла, что воздух там будто дрожит. Майяри же и вовсе ничего рассмотреть не смогла, но помощникам доверилась сразу.
— Поднимаем тревогу, — распорядилась она и сама же, высунувшись в окно по пояс, заголосила: — Пожар! Пожар!
Где-то брякнуло ведро, послышался плеск воды.
— Где? — заполошно ахнула за стенкой госпожа Илея. — Ох, Заступники! Горим! Горим!
Редия и Ашия в комнате уже не было. Майяри вылезла из окна вслед за ними, но её тут же почтительно перехватила вовремя высунувшаяся охрана. С Лиркой у них так не получилось, но магичка не успела даже до забора добраться: окна соседнего дома ярко вспыхнули! Огонь добрался до занавесок и с жадностью начал их пожирать. Стекло жалобно бзынькнуло и треснуло, выпуская языки пламени наружу.
— Пожар!!! — заорал уже кто-то из соседей.

— Мы где-то засветились, — Майяри мрачно смотрела на полыхающий дом.
В такие моменты прежде всего начинаешь подозревать, что виноват именно ты, что зря влез, не стоило вообще вмешиваться. Нужно было постоять в стороне, пока другие, более опытные, разбираются с проблемой.
Лирка подозревала, что виновата именно она. Стоило подумать, что хоёторцы охотятся за ней и её внешность могла быть известна беглецу. А лицо у неё из-за шрама приметное.
Засыпающая было улица мгновенно взбодрилась и забурлила жизнью так, как и днём не бурлила. На тушение пожара бросились все, кто был способен ходить. Если огонь перескочит на соседние дома, выгореть может вся улица. Лирка тоже хотела поспешить на помощь, но её не пустили охранители, которые подозревали, что это может быть ловушкой. Зато Майяри тягала воду от колодца бочками! Перетаскивала силами и опрокидывала там, где пламя поднималось выше всего и грозилось переброситься на соседние крыши. Увы, наполнять бочки она не могла.
— Никакими силами с этой водой не сладишь! — ругалась она.
Силы хаги с водой вообще работать не могли, магии надолго не хватило, а хаггаресские водяные печати нужно было чертить прямо внутри горящего дома, куда Майяри никто не пустил. Охрану она ещё могла положить, но Лирка взглянула на неё так тяжело, что та сразу сообразила, что рискует подраться с внутренним миром подруги.
Увы, пожар почуяли слишком поздно, задавить в самом начале не вышло. Что тоже странно. У оборотней всё же очень чуткое обоняние. Но характерный запах дыма прорвался, когда начала тлеть входная дверь и треснули окна. К этому времени внутри уже вовсю бесновал огонь.
— Где пожарные драконы⁈
— Да побежали за ними! Меньше языком ворочайте и больше вёдрами!
— Не потушим!
— Да какое к Тёмным тушить⁈ Вы следите, чтобы огонь на другие дома не перекинулся!
— Где же они⁈ — Майяри извелась от беспокойства за помощников.
Она уже пошарила силами внутри дома, но найти живых существ среди пламени сложно. Несколько раз наугад схватила что-то схожее по размерам, но почти сразу понимала, что сцапала что-то из мебели.
— Госпожа, мы здесь!
Из-за дома наконец появилась закопчённая парочка.
— Тьфу, — первым подошёл отирающий лицо рукавом Редий. — Никого не нашли. Только на кухне открытый погребок. Он соединён с погребом, что во дворе, лазом. Думаю, они через него и утекли, воспользовавшись суматохой.
— Там по стенам везде какие-то знаки, — дополнил Аший. — Я кое-что запомнил, попробую зарисовать. Они… или он поджёг все комнаты. На чердак мы вообще сунуться не смогли.
— Улики не спасти, — с досадой поняла Майяри. — Тогда дом валю и пробую землёй присыпать.
— Да ты что утворить удумала, девка⁈ — всполошился стоящий неподалёку оборотень.
Лирка так поняла, что он — голова улицы. Он и прибежал в сопровождении сыновей одним из первых, сразу организовал всех на тушение и отправил мальчишку за драконами. Чувствовалась привычка командовать.
— Ты его сейчас обвалишь, а от него искры во все стороны хлынут, как от огненного цветка! — оборотень даже не засомневался, что незнакомая девка действительно способна дом обвалить. Тут уж лучше сразу упредить, чем потом руками махать.
— Они от него и так сыпятся! — огрызнулась в запале Майяри.
— Госпожа, а, может, вы трещинку в земле, а дом в трещинку? — предложил Редий.
— Чтобы в эту трещинку ещё какой-нибудь дом канул⁈ — не согласилась уже Майяри. — Даже хаги не может просчитать точно, как именно треснет земная твердь!
— Ждём драконов! — постановил голова. — Они его замочат, а ты потом повалишь! Пока вот, бочку тебе набрали! Не филонь!
Майяри фыркнула, но возмущаться, что ею — старейшиной общины хаги, помощницей главы сыска и вообще невесткой рода Вотых — смеют помыкать, не стала.
Лирка тоже дёрнулась к дому — ну не могла она стоять в стороне! — но её остановили не только охранники, но строгий оклик головы.
— Куда в пекло лезешь, дурная⁈ Мало рожа покоцана⁈
Рука сама дёрнулась к шраму, и женщина мрачно посмотрела на спину уже отвернувшегося мужчины.
— Да он не со зла, — поспешила утешить её Майяри. Вдруг Лирка обиделась? Всё-таки для женщин красота тема порой болезненная.
Дом плюнул огнём, и Лирка поспешила оттащить охнувшую подругу подальше.
— Ну ты и сильная! — восхитилась Майяри.
— Ага, а ещё бесстрашная.
Только что мрачная Лирка была собрана и тяжело, оценивающе посматривала то на пожар, то на бегающих вокруг оборотней. А тут вздрогнула и мигом превратилась в перепуганную девчонку. У Майяри аж материнский инстинкт зачесался. Резко развернувшись, Лирка уставилась замершего в паре шагов от неё хайнеса. Глаза того зловеще сияли в темноте и ловили отблески огня.
— Козлы… — едва слышно прошипела Майяри, не подозревая, что Лиркины охранители не виноваты.
— И что ты здесь делаешь?
Лирка вздрогнула повторно и распахнула глаза ещё шире, ибо вопрос задал не хайнес. Рядом с ним стоял Нарий. И его глаза сияли также зловеще.
«Чего ты сжалась, трусиха?» — попытался взбодрить Лирку Иррес.
Ну, если бы они не явились так неожиданно, может, она бы и не испугалась. А тут как Тёмные духи из земли выросли!
— Дана Лиркаа была вызвана в помощь Жаанидыйскому сыску! — Майяри брала себя в руки куда быстрее, и ответ прозвучал очень официально. — Согласно распоряжению хайнеса Узээриша, ей вменяется в обязанности оказывать нам содействие в хоёторском вопросе.
Риш недовольно на неё прищурился.
— А отчитываться перед своим господином ей не вменяется в обязанности? — ядовито спросил он.
— Дана Лиркаа распоряжением хайнеса Узээриша, — Майяри всё же улыбнулась, — отстранена от службы.
Как же Лирка была благодарна подруге за то, что та взяла на себя объяснение с хайнесом. Она могла и сама напомнить и о распоряжении, и об отстранении… Но прекрасно понимала, что это вопиющая дерзость, и будь Сильнейший менее милостив к ней, то обязательно бы наказал за нахальство.
— Так что вы на данный момент не являетесь её прямым господином, — продолжила Майяри, — а господина Аризея мы известили о своих планах.
— Как любопытно, — прищуренный взор перешёл на застывших за спиной Лирки охранителей. — Почему же я узнал о ваших замечательных планах от харена Ранхаша?
Замешательство Майяри можно было рассмотреть даже в темноте. Неприятно осознавать, что обругала она горячо любимого мужа.
— Летит!
— Ох ты ж…
Все тут же вскинули головы, и послышала ругань и изумлённые вскрики.
— Твою мать! — не удержался хайнес.
Вместо ожидаемых пожарных драконов к ним летел, лениво взмахивая крыльями и помогая себе длинным извилистым телом, единственный на весь Жаанидый водяной дракон.
Огромный водяной дракон.
Оказавшись над домом, ящер издал грозный трубный рёв, с гарантией перебудивший весь город, и, даже не потрудившись спуститься чуть ниже, вновь раскрыл пасть.
Риш едва успел распахнуть плащ и подгрести под свои бока Майяри и Лирку, накрывая их тяжёлой тканью, как крыльями. Сверху плотным, пригибающим к земле потоком хлынула вода. Вжатая лицом в тёплый бок Лирка почти мгновенно ощутила, как промокает спина.
— И всё равно всё насквозь! — проворчала Майяри.
— Если не нравится, можешь идти наружу, — милостиво разрешил хайнес.
— Ну уж нет! — судя по шевелению, подруга прижалась плотнее, чтобы Сильнейший не вздумал её выпихнуть. Снаружи точно хуже.
А вот Лирка очень хотела выскользнуть. Но стоило ей пошевелиться, как над ухом вкрадчиво прозвучало:
— И куда собралась мать моего сына? Мокнуть, мёрзнуть, болеть и умирать?
Лирка покорно замерла.
— Эх, зря только кабачки эти треклятые поливал! — тоскливо протянул кто-то снаружи.
— Да как бы их совсем не смыло! — хохотнули в ответ.

Глава 22
Загадка даны Лиркаа

Дело вышло громкое. Пожар бы ещё не вызвал столько вопросов, но после явления водяного дракона, чей полёт видела вся столица, население не могло не заинтересоваться, что же такое произошло, раз самого Отожравшегося на крыло подняли.
— К утру все будут знать, что от сыскарей слинял опасный маньяк, — ворчала Майяри. — Я уже слышала, как соседки языками чешут.
Госпожа Илея божилась, что молчала, и ей хотелось верить, потому что на соседок она смотрела с досадой сплетницы, которой не удалось первой рассказать новость.
Отожравшимся дракона звали исключительно в народе. По бумагам он значился Спасителем и числился общегородским пожарным драконом. Но поднимали его столь редко и обычно ради крупных пожаров, что про него говорили, что зря харчи ест. Правда, после каждого появления дракона — откровенно эффектного — эти разговоры затихали. Но Спасителем всё равно не звали.
Звали Бедствием.
— Забор подмыло, а кабачки эти дрянные как закаменелые в грядке торчат!
Несчастные кабачки стали шуткой вечера. Их хозяин охотно добавлял новые подробности, вызывая смех, и сам охотно хохотал. После благополучно завершившегося злоключения всегда тянуло на веселье, от облегчения, что ли, что всё хорошо закончилось. Да, сгорел дом, но пострадавших нет, даже маньячина вовремя сбёг. А то что в некоторых домах напором воды окна выбило, так дело поправимое. Огонь бы всё пожрал, а водичка вон, от полива на пару дней избавила.
Беглеца так и не нашли. Увы, народ, пока тушил пожар, затоптал все следы, а едкий дым вытравил запах. Если он, конечно, вообще был. Настроение Майяри портилось с каждым донесением.
Зато хайнес, глядя на неё, приходил в хорошее расположение духа.
— Кое-кто очень не любит отчитываться о неудачах, — пропел он.
— И тем не менее отчитывается, — женщина нехорошо прищурилась на остов сгоревшего дома.
— Отчитываться мне будет дана Лиркаа. Да, дана? — Сильнейший взглянул на магичку с высоты своего роста так, что та на миг обрела способность читать мысли и заподозрила, что отчитываться ей придётся не о ходе проваленного дела.
— Она отстранена от службы, — напомнила Майяри. — Дело было в моём ведении, и ответственность за него на себя взяла я…
— Но отчитываться будет Лиркаа.
— Я…
— Я отчитаюсь, — Лирка перебила подругу. — Как только мы доберёмся до более уединённого места, я расскажу всё, что мы успели выяснить.
— Зачем ты вообще ввязалась? — Нарий недовольно на неё посмотрел.
— Мы и не собирались, — отозвалась сестра. — Просто пошли искать вас с хайнесом, но вместо этого нашли информацию, что здесь скрывается преступник, и сочли, что он важнее глупых мужских разборок.
И так проникновенно взглянула на разбитое лицо Нария, что тот решил придержать возмущение. Сейчас Лирка хотя бы делала вид, что чувствует вину. Злую же Лирку совесть не мучает. И о том, что сотворит в гневе, тоже она потом не сожалеет.
«Давай я выйду, — Иррес ныл уже несколько минут, порываясь выйти и высказать в лицо их праведное негодование. Но Лирка подозревала, что дух просто хочет навести ещё больший шум. — Нам же дозволили гулять!»
Ролью пугала он явно наслаждался.
«Сама ты пугало!» — обиделся дух.
Если бы не ночь, все бы смогли оценить, насколько Иррес прав.
Сердобольная Майяри высушила не только себя, но и помощников, хайнеса и даже Нария. Ну и конечно, дорогую подругу, волосы которой превратились в пушистое облако. Лирка никогда не забудет ехидные слова хайнеса.
— Мне ужас как хочется поселиться на твоей голове.
Появление экипажа господина Ранхаша разбило слаженные действия сыскарей, и те засуетились, старательно удаляясь подальше. Только Майяри, хоть и поморщилась досадливо, на появление мужа отреагировала в целом с радостью.
— А я предлагал идти с нами сразу, — напомнил хайнес.
Харен молча посмотрел на него и сосредоточил взгляд на подошедшей жене. Майяри сразу начала ему что-то тихо говорить, кивая на дом и окрестности. Пока она отчитывалась перед начальником, тот с истинно супружеским беспокойством осмотрел её, убедился, что волноваться за жену не стоит, и начал задавать вопросы уже по делу.
— Господин, — харен Ранхаш повернулся к хайнесу, — вам лучше уехать. Мои оборотни вынуждены отвлекаться, чтобы присматривать за вами.
— У меня есть своя охрана, — Риш взглянул на сыскаря с лёгким возмущением.
— Пока вы стоите во главе страны, вся Салея ваша охрана, — жёлтые глаза холодно сверкнули, и господин Ранхаш, придерживая Майяри за локоть, полез в сгоревший дом.
— И какая после этого радость быть хайнесом? — даже не спрашивая, Узээриш взял Лирку за руку и потянул за собой к экипажу. — Милая моя Кая, выходи быстрее за меня замуж. Родишь мне птенца-наследника, вырастим его, и я ему все обязанности передам.
— Господин! — возмущённо зашипела Лирка. Сильнейший даже не подумал понизить голос.
— Понимаю твои материнские чувства, моё сердце тоже кровью обливается, когда я думаю, как тяжело придётся нашему ребёнку, но такова судьба, — Риш развернулся и не очень галантно подпихнул Лирку к дверце. А затем и вовсе подхватил её под мышки и посадил внутрь. — Ты с нами? — обратился он к Нарию.
Брат сложил руки на груди, задумчиво прищурился и наконец выдал:
— Нет. Я и так со службы сбежал. Мне полагается выговор и суточное заключение в камере. А за драку с сареном, возможно, и дольше…
— Да он не пожалуется, — поморщился Риш. — Понятия о чести у него есть. Просто… своеобразные.
— Ты позволишь этой хвыбе ехать с нами в одной карете без сопровождения? — Лирка изумлённо вытаращилась на брата. — А как же приличия?
Нарию понадобилось несколько секунд, чтобы сообразить, что с ним говорит вовсе не сестра.
— После тех слухов, что разошлись по городу? — насмешливо фыркнул он. — Хуже не будет.
— Предатель, — проникновенно зашипела «сестра», потом мотнула головой, но Иррес очень уж хотел проявить себя сегодня. Происшествие у казарм его только раззадорило. — А если он ей второго заделает?
— А тебя он куда денет? — Нарий подмигнул и, не прощаясь, зашагал прочь.
«Это он от Ёриха нахватался, — ворчал дух, когда Лирке всё же удалось оттеснить его. — Нет бы чего приличного набрался».
Экипаж качнулся, и напротив Лирки сел хайнес. Он сразу скинул с головы капюшон, и женщина вздрогнула, когда на неё уставились светящиеся в темноте глаза. Мужчина сложил руки на груди и вытянул ноги, зажимая ими ноги Лирки, захватывая их в плен. Женщина хотела было возмутиться, но накатила такая усталость, что она лишь недовольно фыркнула, а затем с трудом сдержала стон облегчения: натруженные ноги расслабились, лежа на скрещенных щиколотках хайнеса.
«Вот ты сейчас…»
— Иррес, — хайнес лукаво прищурил светящиеся глаза, — прогуляться не хочешь? Всю ответственность беру на себя.
Экипаж дёрнулся, трогаясь, и Лирка тоже дёрнулась от прошившего её энтузиазма.
— Вы с ума сошли⁈ — возмущённо зашипела женщина.
— Почему? — с наигранным непониманием распахнул глаза Сильнейший и, подавшись вперёд, приоткрыл дверцу. — Можешь, конечно, в душной каре…
— Йеху-у-у-у-у-у! — Иррес выскочил из груди Лирки с такой поспешностью, что едва не вынес дверь.
Экипаж сильно качнулся на одну сторону, мотыльнулся, выпущенная дверца оглушительно хрястнула о стенку и испуганно заржали лошади. Кучер у харена оказался куда более закалённым и сдержанным. По крайней мере он смог сдержать и крик, и лошадей.
— Спокойно! — рявкнул высунувшийся наружу Узээриш. — Это сопровождение хайнеса!
«Сопровождение хайнеса» неслось рядом с экипажем и с хохотом орало:
— Я на свободе! Трепещите жалкие смертные перед моим могуществом! Да узрите…
— … как я запихиваю кое-чьё могущество в бочку, — слова Лирки потонули в стуке колёс, но Иррес прекрасно её расслышал, едва не навернулся, отвлёкшись, и обиженно зарычал.
— Ну зачем ты так строго? — попенял магичке Риш, ловя раскачивающуюся дверцу и захлопывая её. — Он столько лет… веков не мог вот так свободно бегать. Дай насладиться бедолаге жизнью…
Лирка резко подалась вперёд и, упёршись рукой в спинку над плечом мужчины, грозно протянула:
— Вы просто хотели избавиться от его присутствия.
— Оу, — тихо, почти восторженно выдохнул Риш, — вообще-то это я должен был тебя вот так припереть. Но мне, — он прищурился и провокационно толкнул язык за щёку, — нравится и так.
Экипаж дёрнулся — лошади в очередной раз испугались скачущего подселенца, — и Лирка головой вперёд резко подалась к хайнесу. Если бы тот не отдёрнул голову в сторону, ходить ему со сломанным носом. А так Лирка грудью налетела на его грудь, запуталась в и без того спутанных ногах, едва не наступила коленом Ришу на самое уязвимое — успел-таки отвести бедром беду в сторону — и, сдавшись, всё же схватила его за плечи, чтобы уж больше не мотаться и обрести хоть какое-то равновесие. Риш с готовностью принял её на свои колени и крепко обнял. Исключительно из желания помочь Лирке и уберечь себя.
— Хватит пугать лошадей, дурень! — рявкнул он в окно.
Иррес отозвался глумливым гоготом.
Как только экипаж выровнялся, Лирка поторопилась выбраться из мужских объятий, и Риш с сожалением выпустил её, хотя просто ужас как хотелось и дальше чувствовать вес её довольно тяжёлого тела на своих коленях, а ладонями ощущать упругую силу её спины. Соприкосновение с живой силой, такой не мягкой даже на ощупь, так взбудоражило его, что Риш ощутил, как крепнет и наливается силой его собственное тело, ослабленное раной и лечением, тяжелеет дыхание и горячеет в груди.
— Зачем вы пошли к сарену? — Лирка сердито сверкнула на него глазами.
В темноте чернота её взора исчезла, сменившись зеленоватым свечением. Чёрные полуопущенные ресницы перевёрнутым лесом рассекали эту сияющую перламутровую зелень, и у Риша в крови зажёгся волнующий азарт, как вспыхивает у жертвы, когда за ней зверь охотится.
Но на этого сильного и опасного зверя он сам охотится.
— Вы нарочно распускаете слухи? — продолжала атаковать Лирка.
— Ринар перешёл черту, — твёрдо сказал Риш. Тут он идти на уступки и оправдываться не собирался. — Он не имел права не то что говорить тебе оскорбительные слова. Он даже не имел права свободно к тебе подходить. Пусть ты и не относишься в высшему свету, но он-то относится и должен помнить о правилах и о допустимом поведении. Слухи и без того уже расползлись. Думаешь, если я оставлю без внимания оскорбление в твою сторону, будет лучше? Тогда другие решат, что и они могут оскорблять тебя.
— Это мои проблемы, — холодно отчеканила Лирка.
— Это проблемы матери моего сына, — в тон ей ответил Риш. — Я не собираюсь смотреть на грустное лицо Ханёна.
Тут Лирке ответить было нечего.
— Какого Тёмного ты потащилась сюда? — теперь уже напал Риш. — Когда я говорил про содействие, то вполне чётко разъяснил, что помогать ты будешь советами и рассказами о Хоёторе, а не бегать по всей столице за преступниками.
— Это дело касается и моей семьи, её безопасности. И если есть возможность избавиться от опасности, я ею воспользуюсь.
Повисло молчание. Они продолжали непримиримо смотреть друг на друга, с улицы доносились радостные вопли Ирреса и не столь радостные — горожан.
— Ладно, — неохотно протянул Узээриш, морщась и фыркая. — В конце концов я всегда подозревал, что моя жена покладистостью отличаться не будет.
— Я отказалась, — сквозь зубы процедила Лирка.
— Я не забыл, — недовольно прищурился мужчина. — Упрямая, своевольная и ни капли милосердия!
Риш невольно припомнил разговор с Нарием. До места пожара — но тогда они ещё не знали, что там что-то горит — они добирались пешком. Харен отсоветовал брать экипаж, чтобы не помешать работе сыска. И, пока шли, сердитый Нарий много рассказал и о Лирке, и об их семье.
— Она всегда такой была, — раздражённо сказал Нарий, но почти сразу поправился: — С нами не сразу такой стала, но рядом с сыном и бабкой Ехи именно такой и была. Никогда не понимал, почему она такая. Она же выросла в глухой деревушке, где порядки ещё более глухие. Женщин там не воспитывают столь свободно, но она ведёт себя так, словно защищать друзей и семью — её прямая обязанность. И ладно бы, если бы больше некому было защищать. Так нас же вон сколько!
Риш невольно замедлил шаг и с интересом прислушался.
— Все взрослые и крепкие мужики! Ну почти все, — поморщился вредитель. — И за каждым из нас она смотрит, как орлица за птенцами. Вроде сидит себе спокойно на краю гнезда, а потом раз — и сорвётся куда-то! С хищником сражаться или еду добывать… Я вот понимаю, что вы главой семьи её сделали, потому что вилария после его преступлений не могли главным поставить. Но как же вы всё-таки угадали, ведь вне службы у нас главная как раз Лирка. Это вроде и незаметно на первый взгляд, а начнёшь присматриваться и понимаешь, что вокруг неё всё крутится, под её взглядом. Ранен кто из нас — у неё в избе отлёживается. Поссорились с кем-то, она уже тут, спорщиков растаскивает. По службе нагрешили, так вместе с виларием она приходит. Молчит, не вмешивается, но ей и не нужно. Мы же, мужчины, в присутствии женщин ведём себя и поступаем порой иначе. И смотрит так проникновенно, будто сожрать обещает. А иногда напротив, так глазища свои распахнёт, что яблоко, припасённое для Ханёна, ей тянешь. И беречь её хочется, и её защиту всегда ощущаешь. Тёмные! Да когда Ёрих притворился папашей Золотинки, на заставе никто не удивился, что Лирка её себе забрала. Они бы, наверное, удивились, если бы она не взяла.
— Видел я таких незаметных на первый взгляд главарей, — протянул Риш. — В глаза бросается один, а из его тени смотрит другой. Но в Лирке, признаюсь, я этого сразу не заметил.
— Потому что вы её в нашей компании мало видели, — усмехнулся Нарий. — Лирка… — он умолк и в задумчивости поджал губы.
Они успели миновать узкий проулок и пройти под длинной каменной аркой, когда он опять заговорил.
— Она очень странная.
— Из-за подселенца? — предположил Риш, хотя уже понимал, о чём может сказать Нарий.
— Н-н-н… нет, — всё же мотнул головой вредитель. — Тут иное. В ней странным образом уживаются противоречия. К примеру, патриархальное воспитание и вопиющее для женщины со столь традиционными взглядами поведение. Мужская одежда, короткие волосы, военная служба… Я так и не смог её разгадать. Признаюсь, какое-то время меня даже привлекала эта неразрешимая загадка, — Нарий насмешливо взглянул на хайнеса.
— Вот не зря ты мне не понравился с первого взгляда, — фыркнул тот.
— Виларий просто пытался нас свести. Он подумал, что благородный и образованная ещё как-то заинтересуют друг друга. На его взгляд, других подходящих мужчин на заставе не было.
— Надо было смотреть не только на заставе, — проворчал Риш.
— На вас бы точно не посмотрели, — Нарий весело сверкнул глазами. — Больно уж высоко летаете.
— Полагаю, что это просто у вас запросы высокие.
— Не такие высокие, чтобы в них не вписывался сам хайнес.
— Но почему-то же не вписываюсь!
Нарий озадаченно заморгал.
— Ну и? — поторопил Узээриш. — Вы друг друга не заинтересовали?
— Я Лирку точно нет, — признался вредитель. — А вот я некоторое время к ней присматривался. Я… — он смешался и помрачнел. — Спешил забыть о прошлой жизни, найти себя в чём-то другом. Или даже в ком-то другом. А Лирка… она выглядела как та женщина, в которую можно влюбиться.
Риш вздрогнул и ощутил, как холодом царапнуло внутри.
Нарий повторил слова, которые когда-то сказал он сам. Только в отношении другой женщины.
Глубокая растерянность овладела им.
Значит, для кого-то Лирка уже тогда была столь яркой, что её хотели полюбить? Для кого-то, но не для него? Почему? Сердце зашлось, и Риш растерянно заморгал, пытаясь понять, что сейчас чувствует: злость к себе или же обиду? Ха! А ведь мальчишка Орлид уже тогда положил на неё глаз, хотя, к счастью, совершенно не умел нормально выражать чувства.
То, что Лирка за эти десять лет не вышла замуж, — большая удача для него! Может и неплохо, что она провела эти годы на Харинской заставе, где из «подходящих» мужчин был только Нарий.
— Она походила на хатерай, но вела себя не так, как те хатерай, что приезжали на заставу. Среди них было много таких, кто просто бросал вызов миру. «Смотрите, как я могу! Я сильна! Я отважна! Я не похожа на других женщин!» Эти без оглядки на приказы бросались в бой, часто вели разгульный образ жизни… Нет, я знал и других хатерай, но к нам туда обычно заезжали именно такие. Подвигов искали. К Лирке из-за этого первое время пытались относиться так же, как и к ним. Зазывали на пирушки, предлагали повеселиться… — Нарий осёкся и воровато посмотрел на хайнеса, но тот и так всё понял. Желваки закаменели. — Кхм… И виларий первое время с подозрением на неё посматривал. Опасался, что она поперёк приказа геройствовать пойдёт. Но Лирка просто честно делала ту работу, за которую взялась. Её даже через некоторое время хатерай перестали звать, в честные вдовы зачислили. Но цепляться не перестали. Всё же обычной она не стала и местным прям глаз мозолила. Женщина — боевой маг и на военной службе… Её и местные бабы принимать не сразу захотели. С мужиками сутками в лесах пропадает, неприличие какое… Потом тоже честной вдовой записали, а мужики как косо смотрели, так и продолжили косо смотреть. У неё из-за того постоянно проблемы были, но она… вот гадостный ослиный характер!.. никогда не жаловалась. Сама со всем разбиралась. Сколько с ней виларий беседовал, увещевал, что, мол, только этим ещё больше злопыхателей распаляет. Лучше мы морды им набьём, не так обидно будет, как если руку женщина сломает. А она ломала! Наш заставный лекарь признавался, что порой её ненавидел. Никакого милосердия!
— Ну не соглашусь… — загадочно протянул Риш. — Но милосердия они и не заслужили.
— Мы бы и сами им рёбра пересчитали, доходчивее бы вышло, — Нарий укоряюще покачал головой. — А так они только распалялись и опять лезли. Некоторых пришлось… — тут вредитель вспомнил, с кем говорит, и выдал несколько изменённую версию событий, — … пришлось намекнуть, что им стоит вообще с заставы уехать.
Риш ехидно рассмеялся, показывая, что попытку он оценил.
— Вроде спокойная, тихая девушка. Честная и работящая, — продолжал Нарий, невольно повторяя сказанные когда-то виларием Хабдиром слова. — От таких проблем не ждёшь. Но вот от нашей проблемы были всегда! Последние пару лет мы её уже одну старались на заставе не оставлять, но всё равно нет-нет, а кого-то в канале искупает. Если б мы знали, что у неё внутри это чудище живёт, конечно, не так бы тревожились. А тут не приведи боги, ахнет кто-нибудь дубиной из-за угла и сотворит с ней какую-нибудь мерзость.
— А что, с серьёзными намерениями к ней никто не подходил?
Риша больше интересовало, не рассмотрел ли в Лирке кто-то ещё то, что он сам увидел с таким запозданием. Внутри шевелилась ревность: оказывает не только он видел, что птичка особенная.
— Да кто бы? — Нарий досадливо дёрнул плечами. — Приграничье тянет к себе тех, кто в ладах с законом жить не может. Такие только со шлюхами дело иметь могут. И то не всех и к этим женщинам можно подпускать, — вредитель поморщился, явно припомнив какую-то неприятную историю. — Более-менее путные приезжали уже с жёнами. Наши, конечно, первое время к Лирке присматривались, Ёрих даже приластиться пробовал, но быстро понял, что не по зубам, и решил не портить отношения с сослуживцем. Леший и Исешка так и не рискнули. Они, шалопаи, таких женщин опасаются. А для остальных Лирка слишком молода. Да и сильная она, опасались.
— Слабаки, — удовлетворённо протянул хайнес.
— Мне кажется, если бы не она, семьёй бы мы не стали, — поделился вредитель. — А так вокруг неё собрались и… Ну, как-то сплотились. Даже не понимаю как. Я же, — мужчина невесело улыбнулся, — семью себе иначе представлял, так что и не сразу понял, что мы семьёй становимся. Только не такой, к какой привык я. Такая… — он словно смутился, — … когда не всё ради семьи, а семья ради тебя и остальных. Я и не сразу понял, что меня тоже в эту семью взяли. Сообразил, когда после очередной вылазки с ранением у себя отлёживался. Худо мне что-то стало, я сутки на улице не появлялся и на стук не открывал. Так эти поганцы мне окно и дверь выломали! Нет бы что-то одно… — без огонька проворчал он. — Сперва к лекарю отволокли, а потом к Лирке отлёживаться. Она тогда ещё у бабки своей жила. В первые в жизни меня на руки женщина подняла! — судя по горечи в голосе, Нарий желал, чтобы этого вовсе никогда не происходило. — Ещё и женщина столь преклонного возраста…
Риш расхохотался без всякого сочувствия. Но быстро осёкся и принюхался.
— Горит что-то, — Нарий подобрался и поёжился.
— Ой, чую, что без госпожи Майяри там не обошлось, — пророчески протянул Узээриш.
— Могла бы и подумать. Или сделать вид, что думаешь, как разумная женщина, — продолжал ворчать Риш. — Тогда бы я, надеясь на положительный ответ, вёл бы себя тише и смиренно ждал решения.
Лирка знала, что порой бывает наивна, но тут и не подумала поверить. Чтобы хайнес ждал? Смиренно? Тихо? Он скорее притворится, что ждёт, а сам за спиной разовьёт бурную деятельность.
— Или пожалела бы меня раненного и не стала огорчать отказом так быстро.
— Я не хочу жалеть, — не уступила Лирка.
Её холодные слова оказали странное воздействие. Хайнес потрясённо распахнул светящиеся глаза, сглотнул, а затем медленно, хищно прищурился и шевельнул ноздрями, как волк, втягивающий запах добычи.
— Ты мне уже говорила эти слова, верно? — вкрадчиво спросил оборотень.
Лирка растерялась. Задумалась, но не смогла вспомнить, чтобы говорила что-то похожее.
— Почти одиннадцать лет назад, — по губам мужчины зазмеилась улыбка. — В ту ночь, так?
— Что? — женщина оторопело на него уставилась.
— Уф, — Риш показательно оттянул ворот, — у меня пожар в груди вспыхнул, когда я опять их услышал.
— Я не говорила… — Лирка совсем потерялась.
— В последнее время мне постоянно снится один и тот же сон, — Риш ещё сильнее прищурил глаза, и они превратились в светящиеся щёлочки. — Очень приятный, но вопиюще неприличный. И я тут начал сомневаться, что это — сон. Интересно, силы Ирреса от беспамятства лечат?
Женщина одеревенела. Ей казалось, что она уже успела примириться с мыслью, что о близости с хайнесом знает не только сам хайнес. Успела пережить муки стыда, и, казалось, это осталось в прошлом.
Казалось.
Смущение изнутри обожгло огнём при мысли, что хайнес мог вспомнить ту ночь.
— У тебя тут, — мужчина коснулся пальцами своей груди с левой стороны, — есть родимое пятнышко? Очаровательное такое, изумительно круглое.
И Лирка задохнулась, чем себя и выдала. Контроль отказал ей. Воздух просто спёрло в груди, она попыталась вдохнуть, потом выдохнуть и резко подалась назад, будто хотела просочиться сквозь спинку сиденья, а затем, совсем уж смешавшись, схватилась за ручку двери. Хайнес накрыл её ладонь своей раньше, чем она распахнула створку, и крепко сжал. Лирка дёрнула руку на себя, но он не отпустил. Скользнул вперёд и рухнул на колени перед ней, между раздвинутыми бёдрами, и подался ближе, вжимаясь грудью в её живот и пугая безумно сверкнувшим взглядом.
— Значит я помню! — с лихорадочным торжеством прошипел мужчина. — Помню! Боги, я уже не надеялся вернуть это воспоминание, почти смирился… Ха! Одиннадцать лет прошло! Одиннадцать! А я, — шёпот стал проникновенно-продирающим, откровенно пугающим, — помню всё так, словно это произошло прошлой ночью. Словно только вчера ты жалела меня, пока я рыдал на твоём плече.
И острый стыд, низвергший Лирку в панику, отступил в растерянности.
Меньше всего она ожидала, что хайнес захочет говорить о своих слезах. В памяти Лирки та ночь успела подёрнуться плёнкой забвения, всё же прошло больше десяти лет. Испытанные чувства померкли, истёрлись. Но стоило мужчине напомнить, и грудь сжалась от тоски.
Той ночью была не только стыдная близость.
Они плакали от боли в объятиях друг друга. За стыдом и смущением она успела позабыть об этом.
А он из всей ночи первым выцепил именно это.
Рука сама потянулась, и Лирка осторожно коснулась пальцами той щеки, к которой прижималась лицом, когда этот дерзкий и нахальный мужчина плакал. Когда плакала она сама. Когда он обещал наказать всех её обидчиков и…
— Я обещал тебя защитить, помнишь? — горячее дыхание прошло через ткань рубашки.
Сейчас она вспомнила. Может быть, если бы он заговорил о другой близости, что была между ними, о плотской, она бы не вспомнила. Не отметила как важное. Но для него более значимой оказалась другая близость.
И Лирка осознала, что вот эта часть их совместных воспоминаний важна и для неё.
В душе открылась плотно закрытая дверка. Потеплело. Надо же, их с этим мужчиной связывает что-то столь глубокое, как совместно пережитая боль. Сердце тревожно дрогнуло. Лирка и раньше помнила слёзы хайнеса, но воспоминания не давали ощущения особой близости с ним. Сейчас же, когда она поняла, что и он помнит её боль, душу легонько потянуло к нему. Между ними появилась ниточка.
Лирка уже ощутимее провела пальцами по щеке хайнеса вверх, к встрёпанным волосам. Зачарованно перебрала пряди, слегка жестковатые и густые. Надо же, действительно Ханён на него немного похож. Она раньше совершенно не понимала других матерей, радовавшихся, что ребёнок пошёл в отца, но сейчас её посетила странная материнская гордость.
Мой сын похож на этого мужчину. Мужчину, который плакал в моих объятиях и который обещал меня защитить.
И который помнит об этом обещании.
На крышу что-то рухнуло, и экипаж вильнул из стороны в сторону. Зачарованная своими эмоциями Лирка даже не вздрогнула. А вот Риш вскинулся, упёрся руками по бокам женщины и хищно раздул ноздри, словно вынюхивая опасность. У Лирки сладко дрогнуло что-то внутри.
Готовится защищать. Её.
В окне появилась лопоухая голова Ирреса, висящая вверх тормашками.
— Домогаешься? — почти ласково пророкотал он, глядя на Риша.
— Ты нас перевернуть хочешь⁈ — огрызнулся хайнес.
Лирка мрачно посмотрела на скалящегося подселенца и молча ладонью выпихнула его морду из окна. А затем вытянула задвижку сперва на одном окне, потом на втором, погрузив экипаж во мрак и закрыв Ирресу путь внутрь.
— Лирка? — голос хайнеса зазвучал немного растерянно.
Женщина обхватила его лицо ладонями и склонилась, жадно и горячо накрывая его губы своими. Скользнула вниз, к нему на колени, и оттянула за волосы назад, вынуждая спиной опереться на сиденье. Оторопевший Риш, совершенно не ожидавший такой радости, приоткрыл рот, и Лирка с жаром этим воспользовалась. Вспомнила, как он сам целовал её, и поцеловала так же глубоко, жадно, беззастенчиво проникая языком во влажную глубину рта и с силой проводя кончиком по нёбу. Риш застонал. Опомнился. Подался навстречу. Но женщина вжала его спиной в сиденье, словно утверждая свою власть. Укусила за нижнюю губу. Отстранилась на миг, легко лизнула укушенное, чмокнула и опять жарко накрыла его рот губами. Одной рукой сильнее сжала волосы, а пальцами второй провела по шее вниз, накрыла ладонью судорожно вздрагивающее горло и слегка сжала.
И Риш почувствовал, что дуреет от ощущения чужой власти и силы.
Лирка оторвалась от его губ и некоторое время смотрела на запрокинутое лицо. Во тьме мало что было видно, но она и так помнила каждую черточку. И склонившись, поцеловала сперва глаза, потом скулы и, повернув голову мужчины, осторожно, будто пробуя, лизнула его по линии челюсти от подбородка к уху.
Ей ужасно сильно хотелось взять у этого мужчины то, что принадлежало ей. Она чувствовала, что в нём есть что-то её.
Экипаж дёрнулся, останавливаясь, и Лирка неторопливо отстранилась.
— Эй! — послышался раздражённый голос Ирреса. — Я вас щас на самом деле переверну. Вылазьте!
Прикрыв глаза, Лирка коротко чмокнула приоткрытые губы хайнеса и решительно поднялась на ноги. Она вышла первой. Спокойно спрыгнула наземь и, не обращая внимания на подселенца, зашагала к дому. А Риш продолжил сидеть на полу экипажа с видом оборотня, который силится удержать сознание после удара дубиной по башке. Иррес даже передумал ругаться и обеспокоенно спросил:
— Ты чего?
— Знаешь, — Риш моргнул, смотря на спину Лирки. Женщина, видимо, пришла в себя, потому что шаг её почти перешёл в бег. — А Нарий ведь прав. Её очень сложно разгадать!

Глава 23
Не только хайнес

На ноги Риш поднялся, хватаясь за сиденье. Разгорячённая кровь расслабила и размягчила мышцы. Ощущения откровенно новые, всё же чаще всего соблазнителем выступал он сам, а соблазнитель собран и энергичен и чем распалённее, тем сильнее.
— Тебе плохо? — Иррес откровенно растерялся, когда мужчина буквально выпал из экипажа и едва успел ухватиться за дверцу, чтобы устоять.
— Мне хорошо, — выдохнул Риш, не отрывая хищного взгляда от спины Лирки.
Та как раз взбежала по ступеням и торопливо скрылась за дверью. Ирреса неумолимо потянуло за ней.
— Да куда она так торопится? — раздражённо ощерился подселенец, с некоторой опаской осматривая окна.
Ему не очень нравилось, когда между ним и Лиркой возникало препятствие в виде стен, особенно, если эти стены охранял не он. В случае опасности даже прибежать вовремя не успеет.
А у Риша клочья пены в голове плавали. Всё, о чём он мог думать, — это вспоминать. Вспоминать, как светящиеся глаза Каи приближаются, а затем его губы накрывает огонь. Возможно, если бы это была лишь маленькая искорка, вроде лёгкого поглаживания, с которого Лирка и начала, он бы уже догнал девушку и стиснул в объятиях. Но его швырнули прямо в пламя. Риш в самом деле чувствовал себя опалённым, будто не просто стоял рядом с горящим домом, а вытаскивал оттуда кого-то.
Но нет. Это его затащили. Затащили прямо в центр пожара, а затем безжалостно бросили догорать, но несчастным Риш себя не чувствовал. На лице горели «ожоги» поцелуев и было немного сложно дышать, будто рука женщины всё ещё сдавливала горло. Почти невозможно было припомнить, когда он последний раз испытывал нечто похожее.
— Чего случилось-то? — Иррес позволил Сильнейшему ухватиться за свою шерсть, и они вместе пошли к дому. — Домогался? На побитого ты не похож.
— Как бы мне хотелось понять, что произошло, — искренне выдохнул Узээриш.
Действительно, что на Лирку нашло? И как бы сделать, чтобы на неё находило такое почаще? Надо подумать… потом подумать. А сейчас он хочет ещё немного насладиться приятным возбуждением, которые ему подарила, именно подарила Лирка.
— Может ответишь что-то внятное⁈ — вспылил дух.
— Спроси у Каи, — с блаженной улыбкой посоветовал Риш.
— Чтоб я ещё хоть раз оставил вас вдвоём!
Кучер — вот с хорошими нервами мужик! — забежал вперёд и распахнул перед ними дверь. Стоило им войти, как холл огласил истошный женский вопль.
— Чего орёшь, дурная? — ощерился на посеревшую от страха служанку Иррес. — Не видишь, хайнес со мной. Чего тебе бояться, когда сам Сильнейший рядом? Больших волков не видела? Вроде Вотым служишь.
— Т-таких не видела, — отповедь немного успокоила девушку, но она продолжала взирать на подселенца с ужасом. — Огромных, с-светящихся и… — тут она всхлипнула, — … говорящих.
— Это самое паршивое, — согласился с ней Риш. — Но зато ничего, кроме болтовни, опасаться не нужно. Не бойся. Иди, распорядись, чтобы мне купальню подготовили.
После полива речной водой ужасно хотелось нормально помыться. Не удавалось так же забыть, что вода успела побывать в утробе дракона, а значит, перемешалась с его соками и слюнями.
Девушка с готовностью улепетнула.
Лирки же в холле не было. Подняться наверх она не могла, Иррес-то рядом. Риш заподозрил, что она стоит в одном из коридоров где-то совсем рядом и прижимается горящим от смущения лицом к стене. Но не воспротивился, когда Иррес потянул его в сторону спальни. В любом случае от девушки подселенец далекой уйти не сможет, так что не сбежит. Правда, Риш не чувствовал в себе достаточно твёрдости, чтобы стребовать с Лирки ответ. Да и откровенно опасался напугать её и отвратить. Тут сперва надо понять, почему ему перепало такое неожиданное счастье. Да…
— Что ж ты на ногах нормально не стоишь? — изумился Иррес, когда хайнес в очередной раз споткнулся и повис на нём.
— В реальность выйти никак не получается, — признался Риш. — А там, где я сейчас, ходить не нужно.
— Ага, нужно на мне ездить! Давай сам. Кататься на мне может только Лирка. И Ханён.
Дверь в апартаменты оказалась приоткрыта. Но, когда Иррес и Риш ввалились в гостиную, то растерянно замерли.
У дивана стояла Лирка. Явно раздосадованная, немного красная и, кажется, слегка сердитая.
— Иррес, посиди, пожалуйста, здесь, — сдержанно попросила она. — Мне нужно поговорить с хайнесом наедине.
— А чего наедине? — подозрительно прищурился подселенец. — Я ж всё равно потом из твоих мыслей всё узнаю. Какая разница когда?
— Мне нужно извиниться перед ним, — Лирка тяжело посмотрела на друга.
— Тебе⁈ — изумился тот.
— Поверь, — женщина нехорошо прищурилась, — ты пока не готов знать, за что.
И Иррес молча сел и обвил лапы хвостом. Впечатлённый и обескураженный. На его памяти Лирка вела себя так раза три, может, четыре. И да, он никогда не был готов знать причину такого поведения.
— Я узнаю тебя с новых сторон, — уважительно протянул Риш и прошёл в спальню уже куда твёрже.
Он слышал, как Лирка закрыла дверь, но не повернулся сразу. Дошёл до окна, чтобы расстояние между ними было более-менее безопасным. Несмотря на удивившую его смелость, Риш всё ещё опасался спугнуть непонятные и неведомые ему чувства Лирки, благодаря которым она… Кровь опять вскипела.
— Думаешь, не подслуша… — Риш обернулся как раз в тот момент, когда магичка заканчивала наносить на дверь самую простую из заглушающих печатей.
— Мне будет сложно говорить с вами, зная, что нас слышит кто-то ещё, — призналась Лирка.
Она вела себя довольно холодно и отстранённо, но подрагивающие в раздражении ноздри, всё ещё красные скулы выдавали её, показывая, что она отнюдь не спокойна.
— Я хочу извиниться за своё поведение в карете. Простите, — Лирка прямо посмотрела на приподнявшего брови хайнеса.
— О, поверь, я не в обиде, — признался тот. — Захочешь ещё раз — не стесняйся.
— Я не могу объяснить, что на меня нашло. Просто… — Лирка осеклась.
Она не хотела говорить, как вспомнила его плачущего. Не хотела говорить, что взволновали её воспоминания не о том, как он её целовал и ласкал, а воспоминания, когда они жалели друг друга. Почему-то ей показалось это слишком личным. Она и сейчас не могла смотреть на хайнеса так же, как и прежде. Если раньше она видела перед собой нахального и дерзкого мужчину, властного и самоуверенного хайнеса, повесу и насмешника, то теперь между ними дрожала ниточка, которая тянулась в самую её душу.
Нахальство, дерзость, самоуверенность… Она ведь знала и раньше, что это не все стороны Сильнейшего. Возможно, из-за того, что тогда, одиннадцать лет назад, она была вынуждена мириться со злым Ирресом и своим незавидным положением, она и позволила себе забыть из-за чего плакал этот мужчина.
Но теперь она не могла забыть, что этот нахальный и самоуверенный оборотень любит своего отца и обожает свою семью. Как кусочки пазла стали всплывать картинки его отношений с семьёй, которые ей невольно довелось увидеть. Старший сын, старший брат… друг. Крохотные мозаичные воспоминания о ехидных перепалках с мастером Илишем и заботой о безопасности бесценного Саврия. Едва слышимая горечь в словах о сарене Ринаре. Вольное Виканово «дарен», хотя Сильнейший уже и не дарен. Даже колкая свобода Майяри в словах, когда она говорила с хайнесом.
Сейчас Лирке казалось, что она воспринимала хайнеса как нарисованного, в одной плоскости. «Вот, посмотрите, это портрет хайнеса Узээриша». И наконец смогла оторвать взгляд от картины и посмотреть на стоящего рядом живого оборотня, который был не только хайнесом. И она была бы рада вновь остаться наедине с портретом, но уже не могла забыть, что успела увидеть.
И появившаяся ниточка оказалась слишком крепкой. Она прилипала как паутина, тянулась, покорно дрожала и гнулась, но не рвалась.
— В тот момент я вспомнила причину, по которой поддалась вам тогда, — всё же нашла слова Лирка. — И на какой-то миг вновь ей поддалась. Мне жаль. Я помню о ваших чувствах, и мне вдвойне жаль, что я могла дать вам надежду.
— Моя надежда неугасима, — задумчиво протянул хайнес. Он смотрел на неё из-под полуопущенных век, слегка вскинув подбородок, и словно что-то обдумывал. — А можно узнать эту причину?
— Нет, — резковато ответила Лирка.
Незачем задавать ему в руки такое оружие. Хотя Лирка плохо представляла, как это можно использовать, но лучше придержать язык за зубами. Между ними и так всё слишком осложнилось.
— О, — тихо выдохнул Сильнейший и слегка приподнял брови в ответ на её реакцию. — Тогда я попробую угадать. Не смотри на меня так грозно. Я не буду говорить о своих догадках. Можешь не переживать. Я совершенно точно не обижен, а надежды мои и прежде были непоколебимы.
— Тогда прошу вас забыть…
— О невозможном не проси, — покачал головой мужчина, и Лирка досадливо закусила губу.
— Тогда у меня всё, — женщина взялась за ручку двери.
Она сделала всё, чтобы утром они могли спокойно общаться и ей не пришлось всю ночь ворочаться и мучаться мыслями «как же теперь объясниться». И теперь хотела сделать то, о чём думала, когда входила в дом: сбежать.
— Выпей что-нибудь горячее перед сном, а то мы сегодня сильно промокли.
Лирка вздрогнула и обернулась. Хайнес смотрел на неё исподлобья светящимися в полумраке глазами. Со спины его обливал лунный свет, и неестественно белокожий и беловолосый мужчина здорово смахивал на призрака. Глаза прищурились чуть сильнее, и мужчина прошептал:
— И не ходи босиком. У тебя, — уголки губ дрогнули, — быстро замерзают ноги.
И Лирка будто наяву почувствовала на своих стопах горячие ладони. Щёки вспыхнули, ей не удалось удержать реакцию внутри. А глаза мужчины ещё больше сощурились, став светящимися щёлками, и губы разошли в торжествующей, воистину змеиной улыбке.
— Угадал, да? — едва слышно прошелестел его шёпот.
Лирка вылетела из спальни пробкой. В груди гулко колотилось сердце, а пальцы дрожали от напряжения. Боги, да чего она так отреагировала?
— Эй, что такое?
Женщина вскинула голову на обеспокоенный вопрос Ирреса и растерянно заморгала, увидев рядом с ним господина Шидая. Судя по выражению лиц обоих, они вполне мирно болтали. Может, лекарь выспрашивал что-то интересное о силах духа.
— Всё х-хорошо, — выдохнула Лирка.
— Эй, хвыба! — Иррес решительно потопал в спальню на разборки. — Ты чего… — дверь за ним захлопнулась, и женщина с запозданием сообразила, что не убрала печать.
— На тебе лица нет, — заметил лекарь. — Точно всё хорошо?
— Да… — Лирка осеклась, воровато посмотрела на дверь и решила воспользоваться отсутствием Ирреса. — Хотя меня кое-что тревожит. Я… — она глубоко вдохнула и медленно выдохнула. — Меня в последнее время начали волновать м-мужчины, — всё же ужасно неловко обсуждать это с кем-то, но господин Шидай лекарь. Он может подсказать что-то дельное.
— И что странного? — не понял тот. — Ты совсем молоденькая, кровь у тебя не то что бурлить, брызгать во все стороны должна от желания попробовать жизнь.
— Но раньше такого не было, — растерянно заморгала Лирка.
— А вот это странно, — насторожился господин Шидай и оценивающе её осмотрел. — Организму, может, чего-то не хватает? Сходим чуть позже ко мне в кабинет, кровь твою посмотрю. Если что, зелья кое-какие попьёшь, восстановишься…
— Нет! — Лирка пошла на попятную. — У меня всё нормально.
— А должно быть хорошо…
Но девушка уже шла на выход, будто испугавшись, что лекарь прямо сейчас начнёт её лечить. Чтобы кровь бурлила.
— Ну чего ты сегодня всё бегаешь? — недовольно проныл Иррес, вытягиваясь из спальни невидимым поводком.
— Хотя… — Шидай задумчиво посмотрел им вслед. — С силами духа она должна быть здоровее самых здоровых… — он прицокнул. — Тут скорее лекарь душ нужен.

Сработал чуйка на опасность. Рихан пытался успокоить скачущее сердце и не бежать по улице так откровенно, но выходило дурно.
Он заприметил ошивающегося у дома оборотня, когда возвращался с рынка. Вроде бы ничего странного. Ну, приезжий. Ищет приметы какие-то, чтобы опознать дом родичей. Но Рихан аж к месту прирос и сдвинуться не мог.
Почуял.
Он бы и домой не вернулся. Хотел сразу сбежать, но Господин именно в этот момент решил навестить его. И бросить женщину не позволил. Вынудил! Надавил и заставил вернуться. От пережитого страха Рихана так трясло, что Господина он уже не боялся.
«Сколько можно чего-то ждать⁈»
«Хватит трястись, жалкий!»
«Я, жалкий, рискую своей жизнью! В то время как вы ничем не рискуете и сидите себе в безопасности! Вам-то что? Учителя разорвали, а вы живёте! Меня поймают и убьют пытками, а вы даже не заглянете! Сколько ещё ждать⁈ И чего⁈»
Колотило Рихана уже не от страха, а от злости. Он даже не заметил, как сильно вцепился в локоть закутанной в плащ женщины. Но та не спешила гневаться. Кажется, она вообще не замечала или не ощущала боли. Но то, что вокруг неё происходит нечто странное, она понимала.
Она не проронила ни слова, когда вернувшийся Рихан начал метаться по дому, собирая пожитки, а затем торопливо доставать какие-то артефакты и что-то чертить на стенах. Она ничего не спросила, когда он потянул её за собой в погреб, а оттуда по лазу наружу. Молчала и сейчас, когда они торопливо шли едва освещённой улице.
«Остановись, — велел Господин. — Я поговорю с ней».
Рихан резко остановился и осмотрелся. На улице царила сонная тишина, которую не смог нарушить и пожар, занявшийся в шести кварталах к востоку. Свет горел лишь в окнах «Честного гуся» — маленькой таверны, куда наверняка захаживали только местные на кружку пива, чтобы послушать городские новости. Присмотрев тёмный закуток между домами, Рихан утянул женщину туда и позволил Господину завладеть своим телом.
— Наши враги выследили нас, — заговорил на древнем языке детей земли Господин. — Гонят нас как собаки.
Женщина невозмутимо смотрела тёмными провалами глаз. Привыкший к светящимся во тьме глазам оборотней Рихан ёжился от пугливой оторопи, когда сталкивался с ней взглядами.
— Боюсь, мы не справимся и дочь нашей семьи навсегда останется у них. За что боги так несправедливы к нам?
И тут Рихан впервые заметил какое-то подобие эмоций у женщины. На «несправедливы» она словно вздрогнула. А затем, к ужасу оборотня, подняла ладонь и опустила ему на плечо.
— Справитесь, — тихо произнесла она.
«Кажется, вышло», — уверенности в голосе Господина не было.
Рихан вздрогнул, услышав скрип двери, и, схватив женщину за руку, решительно потянул её за собой вглубь закутка, чтобы не попасться никому на глаза и выйти на другую улицу.
Из таверны боком, открыв себе дверь плечом, вышел довольно молодой оборотень. В руках он держал две поясные фляжки, от горлышек которых поднимался парок.
— Вот тоже ещё морока, — с досадой протянул он, осматриваясь. — Хоть бы навстречу вышел. — И уже громче спросил: — Господин, вы на прежнем месте? Я иду, никуда не уходите!
И пошёл вдоль стены, старательно отсчитывая шаги. Поравнявшись с закутком, он свернул в него и исчез прямо напротив того места, где совсем недавно стояли Рихан и женщина.

Глава 24
Мир чужих побед

А-ара с трудом сдержала визг, когда дракон резко рванул вниз и с шумом и треском проломился сквозь древесные кроны, едва не оставив в ветвях саму девушку. У той только и хватило разума вцепиться что есть сил в гребень. Самой А-аре казалось, что оторвать её можно только вместе с костяным наростом, но щепастый обломанный сук краснолипника почти сдёрнул её со спины ящера. И как только усидеть смогла?
Дракон торжествующе взревел, под ним кто-то завизжал, но визг быстро оборвался хрустом. А-ара обречённо зажмурилась, слушая чавкающие звуки. Ящер часто хотел есть, и его мало смущала всадница. Сама А-ара не знала, правильно ли тот себя ведёт, но Господин истерил и возмущался, что дракон должен быть более послушным. Может, он и был бы послушным, знай они нужные команды, но Господин, как оказалось, знал не так уж много. Точнее, много, но не то. Ящер на его свист из уст А-ары чаще просто тряс башкой, словно пытался вытряхнуть из неё надоедливый звук, или же спешил исполнить приказ, но делал не то, что нужно. А-ара думала, что дракон слишком долго пробыл в Лесу и успел многое позабыть. Или что те команды, которые знает Господин, отличаются от тех, которым учат драконов салея-са. Так что управлялись с ящером они довольно худо.
Пробуя разные посвисты, они с Господином научились поднимать дракона на крыло и направлять в нужную сторону. Куда больше времени потребовалось, чтобы понять, как заставить ящера спуститься. А уж как страшно летать! А-ара совершенно не понимала, как салея-са решаются подняться в небо. Она ужас как боялась упасть с дракона, и длительные полёты едва не доводили её до беспамятства. А вечерами, свалившись с гребенчатой спины, девушка даже пошевелиться не могла. Тело так сводило от напряжения, что А-ара плакала, пока То-нии с ворчанием кое-как обустраивала их лагерь.
Места на спине дракона было мало. Смелая То-нии хотела взять управление на себя, но если она в зверином облике умещалась за пазухой А-ары, то лисичке пришлось бы держаться за всадницу зубами. Да и разве можно заставлять женщину в тягости переносить такие испытания? Ещё и Господин не хотел разговаривать с То-нии. Изумлению А-ары не было предела, когда она поняла, что Господин — самая великая сила в Хоёторе — боится злого языка жалкой женщины. И зауважала То-нии ещё больше.
С опаской приоткрыв веки, А-ара осторожно посмотрела назад и вниз, чтобы не видеть, что творится под передними лапами дракона. Волна ликования поднялась, когда она увидела за кустами молодой красной поросли золотистое сияние босики. За эти дни босика для неё стала таким же благим деревом, как и краснолипник. Который тоже здесь рос! Воистину прекрасное место для отдыха…
«Мы можем пролететь ещё немного», — не согласился Господин.
Но А-ара уже его не слушала. Кое-как разжала занемевшие пальцы, перекинула ногу через драконий хребет и едва-едва, с трудом ворочая одеревеневшее тело, переползла по чешуйчатому боку, опираясь ногами на полусложенное крыло, ближе к хвосту. И уже там соскользнула на землю. Ноги ожидаемо подвели, и А-ара завалилась на бок, ничуть не переживая, что ящер её затопчет или перепутает с добычей. Тот ощутил движение, сунул окровавленную морду под крыло, чтобы обнюхать женщину, и вновь вернулся к трапезе. За пазухой зашевелилась куница, но у А-ары не было сил даже, чтобы ворот отвести. То-нии вьюном выскользнула наружу, суетливо метнулась по сторонам, принюхиваясь и осматриваясь. Взбежала сперва на А-ару, чтобы оглядеться, а потом безбоязненно по чешуйчатой лапе проворно залезла на дракона, пошуровала по его спине, осматриваясь уже основательнее, и заодно разведала, чем решил поужинать ящер. Судя по обиженному урчанию дракона, добычу одобрила, соскочила вниз и решила урвать кусок на ужин и им.
Когда То-нии впервые полезла рвать добычу под драконью морду, А-ара чуть не скончалась на месте. Будь у неё больше сил, наверняка умерла бы от страха, но за эти дни девушка поняла, что иногда даже на смерть нужны силы. К её изумлению, ящер не стал драться с нахалкой. Слегка возмутился, как сейчас, но позволил забрать часть добычи. Тем более им немного нужно.
Куница действительно вернулась, волоча за собой кусок мяса. А-ара постаралась не думать, что оно уже могло побывать в драконьей пасти. Как выяснилось, в вопросах выживания То-нии совершенно не брезглива.
Раздался хруст, и спустя недолгое время перед лицом А-ары опустилась босая нога.
— Давай одежду.
То-нии присела рядом и начала ворочать обессиленную девушку, снимая с неё верхнее платье. Натянув одежду на себя, То-нии ещё раз цепко осмотрелась, решая, с чего начать обустройство привала.
— Ползи к босике, — распорядилась она. — А я посмотрю, где тут вода и нет ли ещё чего из еды.
Если бы не То-нии, А-ара наверняка бы уже отчаялась и легла умирать в жёлтые воды[1], не слушая сердитых понуканий Господина. У То-нии воля к жизни была крепче. Осознав, что шанс выжить есть, она ухватилась за него с цепкостью того же дракона. Она почти ничего не боялась, а если и боялась, то не тряслась, как А-ара, а злилась. Она рыскала вокруг мест их привалов без всякого страха, тащила всё, что годилось в еду, и куда быстрее самой А-ары поладила с драконом. Похоже, тот чуял, что То-нии его не боится, принимал это за проявление силы и тянулся к ней.
«Вы такие слабые! — ярился Господин. — Мы могли быть уже очень далеко, если бы спали и жрали не так часто».
А-аре захотелось пересказать его слова То-нии. Та бы точно нашла что ответить.
Они и так забрались очень далеко. Смотря на проплывающий внизу Лес, оторопевшая А-ара осознала, что они всё это время проживали на его окраине, не такой уж густой и дремучей. Плотные кроны даже при дневном свете ощутимо светились, девушка видела незнакомые деревья, порой с высоты наблюдала за неизвестными животными и с испуганным трепетом взирала вдаль.
Что их ждёт там?
Какие земли? Какие народы? Какие опасности?
Ранее ей доводилось бывать только в южной части Леса и кочевать с хуани-са на западе, по степи. Отец рассказывал ей о величии Хоётора, но юная А-ара никогда не мыслила, что Хоётор настолько велик!
Есть ли у Леса край? Или он тянется на север до самого берега загадочного моря?
Находясь высоко в небе, на пугающей своей смертоносной опасностью высоте, А-ара ощущала себя в безопасности от Леса и впервые в жизни подумала, что он… красив. Да, когда Лес не пугал, от его вида приятно захватывало дух. И в первый же вечер после выматывающего полёта, когда А-ара поверить не могла, что всё ещё жива, Лес был для неё красив, даже когда она лежала на земле и смотрела, как с наступлением ночи листва начинала светиться сильнее и воздух наполнялся искрами разлетающейся цветочной пыльцы.
А-ара тогда долго не могла уснуть. И на сон тоже порой нужны силы. Она лежала, ощущала, как дышит То-нии, прижавшаяся к её спине, слушала тихое ворчание Господина, который не понимал, зачем останавливаться отдыхать, если она всё равно не спит, и смотрела на просыпающийся для ночной жизни Лес.
Почему что-то столь красивое так смертельно опасно?
«Вы не понимаете и не цените то, что вам дано, — неожиданно будто ответил на её вопрос Господин. — Ирресашау всегда бесился из-за глупости и жестокости смертных. Самые опасные здесь вы».
А-ара подумала и согласилась. Встречи с хищным зверьём она боялась не так сильно, как встречи с разумными обитателями Леса.
Отлежавшись, она кое-как приподнялась и, наплевав на гордость, на четвереньках проползла путь до босики, недалеко от которой То-нии уже складывала сухие ветки. Нащупав плод, А-ара безбоязненно впилась в него зубами и застонала, ощутив бодрящий сок. Босику сотворил воистину благой Господин!
Господин в голове издевательски расхохотался.
— Чего он веселится? — поморщилась То-нии.
— Ты слышишь? — растерялась А-ара.
— Ага. Этот полудурок даже спрятаться от меня хорошо не может, — женщина презрительно фыркнула. — Я иногда слышу, как он ноет.
«Я не ною!» — рассердился Господин.
— Ноешь! — То-нии была безжалостна.
А-аре порой Господина было даже жалко. Она уже поняла, что он действительно не всегда в ладах с собственным разумом. И иногда он плакал как маленький ребёнок и просил защитить его от злого языка То-нии. А-ара обычно не вмешивалась, но её сердце твёрдостью не отличалось, и бывало, что она всё же просила То-нии быть чуточку мягче. Просто ей казалось, что плачущий Господин более настоящий и искренний, чем когда пылает уверенностью и самодовольством.
— Запали́.
То-нии поднесла к А-аре сухую ветку, и девушка покорно прикоснулась к ней. Крохотные язычки пламени вспыхнули на тонких концах, и То-нии поспешила сунуть ветку к сложенному под костром мху. Через некоторое время костёр разгорелся, и женщина пристроила над ним мясо. Дракон, доевший свою добычу, подобрался ближе и, улёгшись на живот, обвил лапы хвостом, прижал крылья к бокам и блаженно прищурился на пламя.
А-ара задремала. Проснулась, когда То-нии сунула ей под нос ветку с нанизанным мясом. Есть уже не хотелось, но она заставила себя сесть и начать жевать. Не понятно, как То-нии это делала, но мясо пахло чем-то приятным и даже было чуточку солёным.
— Очень вкусно! Как у тебя получается делать такую вкусноту?
Аппетит проснулся, и А-ара уже с жадностью набросилась на еду.
— Я выросла в глухом лесном поселении, — То-нии присела у костра и вытянула в его сторону босые ноги. — К нам редко забредали торговцы, так что вместо соли мы часто использовали разные травы. В Лесу их много. Просто нужно знать, какие можно есть и какие можно есть, если правильно приготовить. Меня часто отправляли за ними. Отцу не нравилось моё своеволие, и он так пытался меня приструнить. Ха, — женщина хмыкнула. — Только там и бояться особо нечего. Если знаешь, как себя вести, ничего страшного не случится. Главное, на очень голодного хищника не нарваться. А остальным, если ты не шумишь и не ведёшь себя как добыча, ты не интересен.
— А как добыча — это как? — не поняла А-ара.
— Как ты себя обычно ведёшь, — беззлобно подтрунила То-нии. — Ты ждёшь, что на тебя нападут и съедят. А они это чуют.
— Но ведь они могут действительно напасть и съесть, — растерянно протянула девушка. — А я слишком слаба…
— Здесь нет слишком сильных. Все слабые и все боятся, — равнодушно отозвалась То-нии. — Даже наш могучий Господин — трус и плакса.
«Я не трус!»
— Трус! — решительно повторила То-нии, тоже услышав Господина.
«Я покажу тебе, смертная, что значит настоящая смелость, когда обрету прежнее тело и возможности!»
— Вот потому и трус, — То-нии искривила губы в усмешке. — Все мы думаем, что будем смелыми, если станем сильными. Только сильными становятся смелые, а не трусы.
Господин промолчал, но А-ара чувствовала его глубокую обиду.
И сама замолчала.
Как только мясо было съедено, То-нии засыпала костёр и потащила А-ару к дракону. Сама та пока опасалась залезать под крыло ящера, а вот То-нии бестрепетно пробиралась между чешуйчатым боком и сложенным крылом и устраивалась на земле, чтобы спать в тепле и безопасности.
Сегодня А-ара уснула быстро. Провалилась в сон, как в бегущую воду, и та унесла её от реальности в мир, где она ещё маленькая и сидит на руках матери.
Из сна её выдернуло шевеление рядом. Дракон волновался. Порыкивал, шумно принюхивался и недовольно поводил крыльями. Они уже не впервые просыпались из-за него, тот каждую ночь кого-то чуял. Но сейчас А-ара встревожилась. Обычно дракон чуял других хищников, и волнение было скорее азартным, как у зверя, который унюхал добычу. А тут он злился и тревожился. А-ара здорово струсила. Первую мысль — подняться в воздух — пришлось отбросить. Летать во тьме девушка опасалась. Она с удивлением узнала, что ночью свет есть только в Лесу. Чем выше поднимаешься в небо, тем сильнее сгущается тьма, хотя весь небосвод усыпан звёздами.
Рядом села остервенело трущая глаза То-нии.
— Тут кто-то есть, — уверенно сказала она, посмотрев на дракона. — Подвинься.
А-ара сперва было подвинулась, но потом спохватилась и сама вылезла из-под крыла. Дракон тут же поднялся на лапы и раздражённо встряхнулся.
— Ты кто?
У А-ары сердце в пятки ухнуло, когда она услышала суровый мужской голос. Горло перехватило от страха.
Муж их догнал!
— Подожди, я сама. Ты испугал её.
А-ара пугливо вздрогнула и жадно всмотрелась в сторону кустов, откуда донёсся уже женский голос. Ветви раздвинулись, и к ним шагнула высокая черноволосая женщина. Знакомая женщина. А-ара так оторопела, что просто уставилась на неё, распахнув рот.
Лоа. Лоа — первая жена шамана нота-са, которую похитили вместе со второй женой.
Женщина смотрела на неё прищурившись и, судя по выражению глаз, тоже узнала. Только явно не понимала, что А-ара могла тут делать. Та опомнилась и поспешила поклониться.
— Я… Я А-ара, — торопливо представилась девушка.
В Хоёторе опасно не называть своё имя. Случайно попавшиеся на пути оборотни могут решить, что ты какая-то поганая и вредная сила, прикинувшаяся обычным смертным, чтобы поохотиться. Хотя будь А-ара поганью, она бы тоже представилась.
— Я тебя видела, — ещё сильнее прищурилась Лоа.
— Ты её знаешь? — из кустов вышел мужчина, высокий светлокосый оборотень. Он уставился на девушку, одетую только в исподнюю одежду, с подозрением.
Лоа отрицательно мотнула головой.
— Не знаю. Но видела её в поселении хуани-са. Жена местного шамана. То есть теперь жреца. Ёты.
А-ара вздрогнула, услышав столь явное пренебрежение к имени мужа. Пусть она теперь тоже иначе его не называла, но странно слышать этакую грубость от другой женщины. Она опасливо посмотрела на Лоа и повторно распахнула рот.
Та была одета как мужчина. Плотные тёмные штаны без вышивки, жёсткие сапоги — какие бы сама А-ара хотела вместо своих мягких и быстро изнашивающихся в дороге, — кожаная рубаха и наброшенная на плечи рыжеватая в сиянии краснолипника шкура. Чёрные волосы перевиты во множество мелких кос, а на лице чёрные линии росписи, которую женщины в здешних местах себе не позволяют. Кожу расписывают оберегами воины, охотники, шаманы и жрецы — те, кто постоянно смотрят смерти в глаза.
Перепуганной А-аре казалось, что сейчас смерть смотрит на неё тёмными глазами Лоа.
— Что ты здесь делаешь? — спросила женщина. — Разве ты не должна быть рядом с мужем?
— А разве ты сама не должна быть рядом с мужем, похищенная Лоа? — из-за спины А-ары вышла То-нии и дерзко уставилась на побеспокоивших их сон. — Ещё даже не назвали свои имена, а уже что-то спрашиваете. Может, вы порождение неблагих Господ? Мой хороший, — То-нии нежно погладила дракона по шее, — почему они не возбуждают твой аппетит? Их нельзя есть?
Лоа и её спутник настороженно посмотрели на ящера. Тот выглядел достаточно внушительно, чтобы вспомнить о принятой в Хоёторе вежливости.
— Ох-нори-ри[2], — сухо представился мужчина.
Лоа последовала его примеру не сразу. Поджала губы, слегка вскинула подбородок, а потом всё же уверенно произнесла:
— И-лоа-ри. Так что здесь делают беспомощные жёны жреца хуани-са?

Разобравшись, что они не представляют опасности друг для друга, путники решили разместиться вместе. Не то чтобы им хотелось действительно по-дружески посидеть у костра. Просто опасно располагаться на ночёвку рядом с тем, кого не видишь.
То-нии быстро сообразила, что женщина, которую похитили и которая так свободно ходит вместе со своими «похитителями», не враг им. Да, и не друг. Но и отправлять весточку их мужу точно не станет.
Вместе с Лоа и Ох-нори-ри было ещё трое мужчин и одна женщина, и они как раз искали подходящее место для ночлега. А-ара с изумлением узнала в другой женщине прекрасную вторую жену шамана нота-са. Для То-нии ничего странного в присутствии красавицы не было — тех же вместе «похитили», — но А-ара помнила подслушанный разговор между Лоа и жрицей скаана-са.
— Я сама! — испуганно затараторила девушка, когда один из мужчин хотел помочь ей спуститься с виверны, и неловко соскользнула вниз, зацепившись платьем за чешуйки на боку ящера.
Виверна заурчала-заскрипела, будто посмеялась над неуклюжей всадницей, и беззлобно пихнула ту башкой. И девушка вжалась в мускулистую грудь зверя, сверкая на незнакомых женщин испуганно блестящими глазами. А когда Лоа подошла, чтобы отстегнуть от седла копьё, тут же метнулась к ней и больше от неё не отходила.
Костёр вновь запылал, и всё ещё недовольно порыкивающий дракон опять улёгся смотреть на него. Мужчины — трое светловолосых и один рыжеватый — расседлали повизгивающих виверн, вручили молоденькой женщине котелок и мешок со снедью и беззвучно разошлись в стороны. Разведать обстановку: нежданная встреча насторожила их ещё больше. Когда они ушли, красавица осмелела и уже расторопнее засновала вокруг костра. Лоа искоса присматривала за ней, и А-ара отметила, как она едва заметно поджимает губы.
— Так вы сбежали? — повторила Лоа. — Плохо с мужем жилось?
— А что, с Ётой хорошо жить можно? — насмешливо спросила То-нии. — То-то ты так вежливо к имени его обращаешься.
— Оступились мы, — сказала А-ара. Она понимала, что вряд ли Лоа поверит, будто они решились сбежать от постылого мужа. Лоа слишком долго прожила у нота-са, которые традициями не так уж сильно отличались от хуани-са, и видела, что жёны предпочитали терпеть все выходки мужа или же уходить из жизни. Больше-то уйти некуда. — Нарушили законы, напали на своего супруга.
— Так вы обе жёны Ёты? — приподняла брови Лоа.
— Да, мы сёстры, — кивнула То-нии.
И-лоа-ри дёрнулась и сжала губы. А-ара подумала, что той, наверное, странно, когда жёны одного мужа называют себя сёстрами.
«И тебе должно быть странно, — сварливо заметил Господин. — В Арван-Ё были другие порядки, твои предки никогда бы не потерпели множества жён или множества мужей».
А у кого-то бывает несколько мужей?
Вопрос так живо заинтересовал А-ару, что она на пару мгновений выпала из разговора.
— Моя младшая, — Лоа коротко дёрнула головой в сторону красавицы. — И-нота.
Та опять испуганно посмотрела на женщин и склонила голову в молчаливом приветствии. Взглянув на босые ноги То-нии, Лоа распорядилась:
— Принеси моё старое платье и сапоги.
Девушка всё бросила и поспешила к сложенным на земле мешкам.
Когда И-лоа-ри протянула То-нии чёрный куль и мягкие вытертые сапоги, та даже в лице изменилась. Не ожидала столь щедрого дара от малознакомой женщины. Глубоко в Лесу ценилась каждая вещь, и редко бывало, чтобы кто-то что-то в дар отдал.
— Не стоит, И-лоа-ри… — растерянно протянула То-нии.
— Я больше никогда не надену эту одежду, — холодно прервала возможные возражения женщина. — И-нота слишком мала и худа, чтобы её носить. Только если выбросить.
Глядя, в каком отвращении изогнулись губы И-лоа-ри, То-нии проглотила слова и забрала одежду. Мешкать не стала и отошла к дракону, чтобы переодеться до возвращения мужчин.
— Почему напали на своего мужа? — Лоа пристально посмотрела на А-ару. — Для женщин хуани-са такое не очень привычно. Что же Ёта должен был сотворить?
— Узнали, что он убивал наших дочерей, пока мы лежали в беспамятстве после родов, — отозвалась от дракона То-нии.
А-ара испуганно посмотрела на поражённую Лоа. У неё бы смелости не хватило признаться, что их муж способен на такое. И-нота выронила деревянную ложку, которой помешивала в котелке, и с ужасом посмотрела в сторону скрытой драконьим боком То-нии.
— И раньше подозревали. А то странно как-то, что у Ёты рождаются только сыновья или мёртвые сыновья, — продолжала То-нии. — Он-то хвастался, что это оттого, что у него мужской силы много. Мол, мужество его так проявляется. А на самом деле у него не мужества, а дерьма полно!
«Не называй этого паскудника так же, как и меня обзывала! — разъярился Господин. — Я детей за то, что они девочки, никогда не убивал».
— Ащ, вот дрянь!
Видимо, То-нии тоже услышала Господина и от неожиданности сбилась. Или потеряла равновесие.
— У нас с А-арой уже рождались «мёртвые сыновья», — То-нии вышла из-за дракона, оправляя на себе чёрное платье. — Мы не смогли сдержать гнев.
— И что с Ётой? — искренне заинтересовалась И-лоа-ри.
— Хотелось бы верить, что сдох, но он живучий, — То-нии скривилась в отвращении. — Мы сбежали из поселения, а потом вот наткнулись на этого красавца, — она погладила дракона по передней лапе, и тот отозвался нежным урчанием. — Отец А-ары из арван-са и научил её кое-чему, так что она смогла с ним управиться.
— И куда вы теперь? — Лоа опять посмотрела на А-ару, и та поняла, что нужно что-то ответить и ей.
— Мы хотели попробовать добраться до восточной окраины Хоётора, — неуверенно протянула А-ара. — Старшая жена рассказывала, что там живут народы, у которых традиции не такие, как у нас. И я… мы видели, что они действительно другие. Может, нашим жизням ещё рано обрываться…
— Не сомневайся, — твёрдо сказала И-лоа-ри. — Пока вам нужны ваши жизни, вы можете жить. А когда начинаете сомневаться, — она пристально посмотрела на А-ару, безошибочно определив «сомневающуюся», — смерть становится напротив вас.
То-нии подошла к ним и бросила на колени А-ары её верхнее платье. Из кустов бесшумно выскользнул один из мужчин, тот что рыжеватый, и перепуганная девушка едва не швырнула одежду ему в лицо. Тот насмешливо осклабился и присел на корточки рядом с костром, с неприличной для здешних мест ласковостью осматривая бледную И-ноту.
— Прекрати, — И-лоа-ри недовольно посмотрела на него. — Она потом всю ночь трястись будет.
— Да разве я что худое делаю? — мужчина безбоязненно взглянул на неё и весело улыбнулся. — Нравится она мне. Красивая, милая и прелесть какая робкая. Отдай её за меня.
И-нота с ужасом уставилась на И-лоа-ри. А-ара сама ощутила, как озноб страха продирает спину. Но вот Лоа отреагировала на слова мужчины, как на несмешную шутку. Закатила глаза и раздражённо зашипела.
— Как вы мне надоели! — искренне выдохнула она. — Плесни ему в рожу горячим, — посоветовала она И-нота. Советовала, похоже, не первый раз: девушку её совет не ужаснул. Она только жалобно посмотрела на мужчину и стиснула ложку.
— Ладно, прелесть, — сжалился тот, — вари дальше.
Он отошёл к вивернам, а И-лоа-ри устало посмотрела на свою младшую.
— Привыкай. Они у нас там все такие наглые.
Личико И-нота сделалось совсем несчастным, и она продолжила готовить, чуть ли не приправляя варево своими слезами.
«А ты ещё посмелее этой прелести», — оценил Господин.
Опомнившись, А-ара начала натягивать на себя верхнее платье.
— А сами вы ничего спросить не хотите? — подозрительно прищурилась И-лоа-ри.
— А скажете? — нагло вскинула брови То-нии. — Не подумай, что мы пытаемся откровенностью задурить тебе голову. Вас больше, вы сильнее. И мы понимаем, что нам стоит быть откровеннее. И также понимаем, что требовать откровенности от вас не можем. Ты-то побег свой заранее продумала. Видать, замыслы имеешь и делиться ими не будешь. А у нас и замыслов нет, хотя мы бы и рады их иметь, чтобы знать, чего дальше делать.
— Спутница твоя совсем плохо языком владеет? — насмешливо спросила И-лоа-ри.
— Она едва ли смелее твоей младшей, — хмыкнула То-нии.
— А выглядит так, будто верховодит в вашей компании, — усомнилась женщина.
— Она умеет и знает больше меня и чувствует ответ за меня, ибо считает себя виноватой. Это она первая набросилась на Ёту. Она родила «мёртвого сына» не так давно и ещё не успела смириться с потерей.
А-ара виновато опустила взгляд. Даже разыгрывать не пришлось. Она и так чувствовала себя неловко оттого, что То-нии приходится в одиночку отдуваться и отвечать на почти все вопросы. Кусты опять зашевелились, но в этот раз их хвостом виверна зацепила, и девушка вспомнила, что так и не надела платье. Впопыхах она запуталась в подоле и сдёрнула одежду с головы, чтобы расправить.
— Что это? — И-лоа-ри, прищурившись, смотрела на её грудь.
Опустив глаза, А-ара охнула, увидев, что пуговки выскользнули из петель и ворот неприлично широко распахнулся. Но стыдливость мигом улетучилась, когда она сообразила, что глядит Лоа на печать. Она даже соврать не успела. Женщина тяжело посмотрела на неё.
— Чья ты жрица?
— Что? О, нет! Это просто кулон… Родительский подарок! — оторопевшая А-ара нервно улыбнулась.
— Не ври мне, — И-лоа-ри нехорошо прищурилась. — Я знаю, как выглядит жреческая печать. Это именно она.
Рыжий мужчина услышал её слова и приблизился, смотря на незнакомок так же нехорошо, как и И-лоа-ри.
«Не смей признаваться! — успел сказать Господин. — У нас мало друзей здесь. Сейчас она добра, но, если узнает, кто мы, может стать врагом».
Ранее у А-ары никогда не было столько врагов.
— Жрец хуани-са умер, — мрачно ответила за А-ару То-нии. — Господин на самом деле призвал её, а не нашего мужа. Но Ёта не смог смириться с тем, что жена обошла его в милости Господина. Нам пришлось бежать.
— Ты считаешь меня такой же дурой, как и других женщин хуани-са? — И-лоа-ри презрительно изогнула брови. — Если бы её избрал Господин хуани-са, он бы не позволил жалким смертным оспаривать свой выбор. Если бы Ёта посмел выступить против, то бежал бы он. Нет, — она вновь посмотрела на побелевшую от ужаса А-ару, — у тебя другой Господин. Кто?
А-ара молчала. Глядя в тёмные глаза И-лоа-ри, она осознавала, что у неё не получится обмануть эту женщину. И признаться она тоже не могла.
— Это ведь не Господин Арван-Ё? — вкрадчиво спросила И-лоа-ри.
Сердце едва не остановилось. Кажется, А-ара подтвердила чужие догадки выражением собственного лица. Глаза И-лоа-ри расширились в ярости.
— У твоего отца не нашли печать, но она у него была, — уверенно протянула женщина. — И он отдал её тебе, да?
А-ара отрицательно мотнула головой, хотя понимала, что уже никого не обманет.
— Какой в этом смысл? — нашла она в себе силы ответить. — Господин Арван-Ё заперт в Арван-Ё. Он не может…
— Может, — холодно осадила её И-лоа-ри.
«Она из скаана-са, да? — Господин фыркнул в негодовании. — Там все такие умные! Совсем как у нас, в Арван-Ё».
А-ара разозлилась на него. Действительно бестолковый! Подсказал бы что-то нужное, а не сыпал бесполезными рассуждениями!
И-лоа-ри оказалась рядом так быстро, что А-ара только рот открыть успела, как ощутила холод лезвия, прижавшегося к шее.
— Где он? — с угрозой спросила женщина.
Испуганно ахнула И-нота. А-ара, распахнув глаза, смотрела на решительное лицо женщины и с ужасом понимала: та знала, что Господин Арван-Ё должен быть с ними.
— Стой-стой-стой! — закричала испуганная То-нии. — Он в поясном кошеле!
И-лоа-ри скользнула взглядом по исподней одежде А-ары и вырвала из её рук платье.
«Живее!» — поторопил Господин.
Что?
«Живее! Сделай что-нибудь! Тебя же чему-то учили!»
Но коше… А-ара вспомнила.
На каждом привале То-нии забирала кошель себе. Ей доставляло удовольствие ощущать власть над Господином, пребывавшим в форме жалкой побрякушки.
А-ара осторожно скосила взгляд на То-нии и поняла, что та смотрит без страха. Она смотрела прямо на неё, и лицо её искажал гнев нетерпения.
Кое-чему отец её действительно учил, хоть и наставлял, чтобы она не показывала способности. Губы шевельнулись, и Лоа отшвырнуло от неё вместе с платьем прямо на костёр. Завизжавшая И-нота всем телом бросилась на тут же выкатившуюся Лоа, туша собой её загоревшуюся одежду. Рыжий мужчина дёрнулся, будто кто-то невидимый саданул его кулаком по лицу, и рухнул наземь.
— Быстрее! — То-нии за руку вздёрнула А-ару на ноги, и они побежали к встревоженно поднявшемуся дракону.
Почувствовав, что они действительно могут вырваться, А-ара преисполнилась сил и даже подсадила То-нии на спину ящера. А затем обернулась на яростный рык, и обмерла.
Вскочившая на ноги И-лоа-ри вскинула руку с копьём и метнула его прямо в А-ару.
Жизнь не успела мелькнуть перед глазами. Мелькнула драконья голова. Ящер вспомнил, чему его учили салея-са, и успел перехватить копьё зубами. Сплюнув его, дракон, не дожидаясь приказа, распахнул крылья, чтобы подняться в небо.
— Быстрее! — заорала То-нии.
Свесившись вниз, она схватила А-ару за руку и потянула наверх, помогая забраться. Дракон взмахнул крыльями, резко оторвался от земли, и руки женщин расцепились.
— А-ара!
А-ара видела над собой белое от ужаса лицо То-нии. И вдруг преисполнилась такой решимости, что даже разозлилась. С рыком она подпрыгнула, хватаясь за лапу дракона, но не смогла удержаться. Пальцы бесполезно царапнули гладкую чешую, и она соскользнула. Но отчаяние не успело завладеть ею. Дракон взмахнул крыльями, порывом воздуха прижимая всех к земле, оторвался от поверхности и в последний момент сцапал А-ару лапой, унося с собой.
— Нет! Нет! Пожалуйста, нет! — И-нота изо всех сил цеплялась за ноги вскочившей И-лоа-ри, удерживая её.
Та, не отрывая взгляда от скрывающегося за кронами дракона, яростно зарычала.
— Думаешь, с ними Второй Господин Арван-Ё? — спросил рыжий, поднимаясь и утирая рассаженную щёку.
— Хотела бы думать, что нет, но боюсь, что это именно он, — женщина разгневанно раздула ноздри. — И если это действительно он, то они несут с собой большую опасность. Нужно сообщить Госпоже.
— И Господину, — рыжий ненавязчиво напомнил, что у них разные покровители, хоть и дружественно настроенные друг к другу.
— Оставьте их! — И-нота в страхе не понимала, что у них нет возможности преследовать летающего дракона. — Вдруг они убьют вас. О, Благие! У вас рука обожжена!
— Хватит ныть, дура! — рассердилась на неё женщина.
— Да и чего переживать из-за её смерти, — рыжий пришёл в благожелательное настроение куда быстрее. — Если она умрёт, я на тебе женюсь.
И-лоа-ри сдавленно застонала, когда ужаснувшаяся И-нота обхватила её ноги столь смертельно крепко, будто в её родичах когда-то оплетун[3] отметился.
*["1]Воды, светящиеся в темноте жёлтым, считаются в Хоёторе нездоровыми. Они не самые опасные, но всё же купаться в них или долго лежать не стоит.
*["2] Напоминаю, что — ри — это морфема, добавляемая в имя воина.
*["3]Оплетун — растение северо-восточного Хоётора. Выглядит как заросли лиан. Эти лианы ловят жертву, удушают её, и растение питается пойманной добычей ещё несколько дней.

Глава 25
Цветок Ирреса

Утро выдало отвратительно дождливым. Ночью выпал туман, а незадолго до рассвета противно закрапало. Сырая, проникающая под одежду хмарь быстро обволокла город. Выходить в такую пору из дома не хотелось, но Лирка не роптала. По долгу службы она иногда сутками лежала под проливным дождём. Порой поднимешься, а одежда внизу уже осклизла. Ещё пара деньков, и Лирка могла бы соперничать по зелени и мшистости с окрестными корягами.
Но вот Иррес роптал.
«Куда он тащится в такую дрянную погоду? — ворчал дух. — Ладно, сам пусть куда хочет крылья воротит! Нас куда несёт?»
«Мы опять на службе, — терпеливо повторил господин Наэш, ибо с Лиркой, узнав, что произошло в экипаже, Иррес не разговаривал. — И должны выполнять свои обязанности».
«Если бы он нас действительно любил, то не тащил бы с собой!»
«Нас?» — в голосе бывшего хайрена проклюнулось такое редкое ехидство.
Разочаровавшись и в друге, Иррес окончательно умолк.
Во дворец Риш и Лирка поехали вдвоём, если не считать охраны. Ханён очень просил взять его с собой, но и мать, и Риш отказали. Из-за чего мальчик тут же обиделся на отца.
Ехать в карете наедине с хайнесом — ну, почти наедине — после вчерашнего было очень неловко. Благо хоть экипаж другой, Лирка и так с трудом отделывалась от воспоминаний и то исключительно из сострадания к Ирресу.
«Из сострадания к своей дурной голове! — не проникся дух. — Это ж надо было такое сотворить! Я-то переживал, что хвыба будет смущать нашу невинную девочку, а наша невинная девочка едва не разложила его на полу экипажа!»
«Иррес», — укоряюще протянул господин Наэш, которого очень уж царапнуло «разложила».
«А чего Иррес⁈ Я даже нарычать на него не могу, совестно. Он ей про слёзы, про жалость, про боль, а она… Представь, как мне досадно! Я тут его по-всякому, подлеца такого и соблазнителя, а он к ней с душевным и Лирка его… У-у-у! И чего ты к нему извиняться ходила? Он, небось, рад. Или ты чего-то не вспомнила и не показала? Так не вспоминай и никогда не показывай!»
Лирка аж зарычала от досады на болтливого духа, который прочищал ей мозги с ночи. Начал сразу, как воспоминание увидел. Увы, долго держать на привязи столь яркие воспоминания Лирка так и не научилась. Сперва всё было терпимо: Иррес просто орал. Потом стало несколько хуже. Дух отказывался верить, что это «они так пали», пытался перевесить ответственность на хайнеса. Через некоторое время он смирился с невиновностью Сильнейшего, прорыдался от злости и начал полоскать Лирке мозги нравоучениями и вопросами «зачем?», «почему?», «как?» и яростным: «Нет, Наэш, это не я её испортил! Вот если бы она по бабам пошла, был бы мой грех!».
И не спать бы Лирке всю ночь, но она неожиданно для себя уснула прямо посреди особенно гневного монолога Ирреса. Из-за чего он на неё теперь и обижен.
Промозглое туманное утро принесло ясность в мысли. За завтраком Лирка подумала над своим поведением, кое-где согласилась с Ирресом, что оно было недопустимо, и похвалила себя за извинения хайнесу. По крайней мере она сказала ему, что поцелуй ничего особенного не значит.
С собой договориться было несколько сложнее. Поцелуй имел значение. Протянувшаяся прошлой ночью ниточка не оборвалась. Растерянная Лирка, увидев утром хайнеса, осознала, что тепло к нему не исчезло и продолжало мягко толкаться в грудь изнутри. Лирка плохо понимала, какой должна быть любовь, но всё же считала, что в хайнеса не влюблена. Скорее прав господин Шидай. Сильнейший смог достучаться до её молодости, нашёл ключ к тому, что она сама считала привлекательным, хотя и не знала об этом.
И да, сложно относиться холодно к тому, кто трогает душу.
— Ты губы в кровь решила истерзать?
Лирка выплыла из размышлений и уставилась на сидящего напротив неё хайнеса. Мужчина смотрел на её губы немного недовольно, раздражённо постукивая пальцами по животу там, где была рана.
— Похоже, дана Лиркаа давно не пила вражью кровь и решила перебиться собственной, — брови мужчины насмешливо приподнялись. — Могу угостить своей.
— Я ещё поцелуй не переварила, — нарочито холодно отозвалась женщина и перевела якобы безразличный взгляд в окно.
Повисло молчание. Хайнесу требовалось смириться с тем, что Лирка не пыталась забыть собственный поступок как дурной сон. На мгновение женщина даже ощутила прилив самодовольства. Господин Наэш как-то сказал ей, что мужчины — и не только они, но тогда на заставе проблемы были именно из-за них — любят упоминать то, что сами женщины предпочли бы забыть. И чем сильнее ты не хочешь вспоминать, тем более мощным оружием событие прошлого становится в руках противника.
Уберечься от этого просто. Нужно показать, что прошлое не имеет над тобой власти. А легче всего это сделать, не избегая разговоров на больную тему.
Лирка почти сожалела, что в последние годы ей не приходилось пользоваться наукой господина Наэша: местные вояки опасались цепляться с ней языками. Совет успел затеряться в памяти. А как бы он ей пригодился в пору, когда хайнес только прознал, что провёл с ней ночь! Аж досада за душу брала…
— А я тебя ещё недостаточно хорошо знаю… — протянул Риш, с интересом осматривая профиль женщины.
— Правда? — Лирка приподняла брови, но не обернулась. Вряд ли у неё получится хорошо отыграть невозмутимость, глядя ему в глаза. — Так как вы можете утверждать, что любите такую незнакомку, как я?
— Я обожаю то, что уже знаю о тебе, — беззастенчиво ответил Узээриш. — И, узнавая больше, ещё больше люблю. Такая невинная, но в то же время такая смелая…
— Господин, я всё же была замужем и уже не трепетная девочка, — заметила Лирка.
— Да что ты в своём замужестве увидеть успела? — Риш закатил глаза. — Я говорил с господином Руахашем. По его словам, твой Весхалий был очень болен. Вряд ли с ним ты стала более искушённой.
«Твой Весхалий». Слова отозвались теплом, и Лирка на пару мгновений растерялась.
«Ну, конечно же, он твой! Чей ещё?» — раздражённо отозвался Иррес.
— У меня были поклонники после, — зачем-то сказала она. — Вдовы особенно привлекают мужское внимание.
«Лиркая!» — навет возмутил господина Наэша до глубины души.
Иррес промолчал, видимо, не определившись со своим отношением к сказанному.
— Ой, боги, кого ты пытаешься обмануть? — насмешливо фыркнул хайнес. — С такой строгой компаньонкой как Иррес ты если только за ручку кого-то держала.
Скрыть накатившую досаду не вышло. Лирка сердито засопела.
— Для искушённой женщины ты слишком равнодушна к мужчинам, — улыбнулся Риш. — Ты на них даже ради интереса не смотришь. Что там интерес! Даже по привычке взглядом не оцениваешь. Смотришь как на бесполых. Совсем юные, незамужние девушки и то больше мужчинами интересуются, чем ты — замужняя искушённая вдова. У меня есть подозрение, что искусить тебя смог только я.
Подтверждать самодовольное утверждение Лирка не стала.
— Но твоя смелость так меня радует.
«Ещё бы не радовала, — Иррес ядом исходил. — То-то он вчера едва на ногах стоять мог. Как кисель растёкся».
— Только, признаюсь, мне теперь ужасно хочется взять реванш, — жёлтые глаза хищно прищурились. — Иррес, не желаешь погулять?
Иррес даже башку из груди Лирки вытащил для ответа.
— Да я вас теперь наедине вообще не оставлю! Ты сперва женись, а потом всякие реванши требуй!
— Так ты не против? — встрепенулся Риш.
Иррес понял, что ляпнул, и досадливо оскалился.
— Меня тут всё равно никто не спрашивает! — рявкнул он и спрятался.
Экипаж дёрнулся, останавливаясь. Лирка как всегда хотела выйти первой, хайнес как обычно вытянул руку, мешая ей. Вышел и галантно протянул ладонь. И одарил при этом тяжёлым, упреждающим взглядом. Женщина помялась, но всё же помощь приняла.
Противный мелкий дождь тут же проник за ворот, но не успела Лирка натянуть капюшон, как над её головой крылом раскинулась пола плаща хайнеса. Она растерянно взглянула на мужчину, но тот ответил непонимающим взглядом.
— Что? Мокро же.
Щёки потеплели от прилившей крови, и Лирка поспешила опустить взгляд.
«Сейчас-то чего уже смущаться?» — вскинулся дух.
«Ох, Иррес, как же мало ты ещё понимаешь», — с мягкой насмешкой протянул господин Наэш.
* * *
Первое, что бросилось в глаза Лирки, когда она вошла в свой крохотный кабинет, — гора каких-то плетённых предметов. Она так и замерла с плащом в руках, оторопело рассматривая… м-м-м… Что это? Женщина осторожно подняла одну плетёнку. Больше всего та походила на корхотную корзинку. Только для чего она? Больно уж маленькая… Ей нужно их проверить?
«А чего ты такой весёлый?» — подозрительно протянул Иррес, быстрее Лирки ощущавший перемены в настроении друга.
«Я? — не очень искренне изумился господин Наэш. — О, просто они напомнили мне один забавный случай из жизни».
«Мне это не нравится. Когда весело тебе, нам не очень весело».
Рядом на подносе лежали письма. Господин Саврий, видимо, знал, что она тоже приедете, и обеспечил её работой.
Но что делать с корзинками?
В дверь постучали, и, не дожидаясь ответа, вошёл помощник хайнеса.
— Доброе утро, Лиркаа, — степенно поприветствовал её Саврий. — Проверь, пожалуйста, вот эти три письма, — он указал на самые верхние в стопке, — прямо сейчас и принеси мне. Они нужны срочно.
— Хорошо, — всё ещё растерянная Лирка бросила плащ на спинку стула. — А что с этим делать? — она указала на корзинки.
— Что хочешь, — ещё больше озадачил её Саврий.
— Что хочу? Почему я? Это что такое вообще?
— Это. Гнёзда, — помощник хайнеса посмотрел на неё так проникновенно, словно именно Лирка виновата в существовании злополучных корзиночек. — Наш хайнес, когда сильно нервничает, плетёт гнёзда.
Лирка ощутила, что опять краснеет. Намёк Саврия стал предельно ясен. Мол, плёл из-за тебя, вот ты и распоряжайся.
— Жду письма, — напоследок сказал оборотень и вышел.
Женщина плюхнулась на стул и уставилась на гору гнёзд.
А чего их так много? Она нервно закусила губу. Неужели так сильно нервничал?
* * *
Отец уступать место не стал. Ришу пришлось в своём собственном кабинете устроиться в гостевом кресле.
— Винеш велел гнать тебя в шею, — сказал папа, не отрывая глаз от документа.
— Я могу просто узнать, что происходит в моей стране? — недовольно скривился Риш, подтягивая ближе уже просмотренные документы.
Отец всё же на него взглянул. Исподлобья, очень строго.
— Сперва реши семейные проблемы. Вот когда внук будет бегать рядом со мной, тогда ты опять будешь сидеть в этом кресле. Что ты уже успел придумать?
— Почему сразу придумать? — Риш малозаинтересованно перебрал отчёты и письма и оставился на газете «Птичий вестник». Его привлёк хвастливый заголовок «Истинная история даны Лиркаа». Даже имя рода не указано. В городе сейчас говорят только обо одной дане.
— Потому что я читаю все газеты, — отец многозначительно приподнял брови, — и хорошо тебя знаю. Ты что-то задумал. Лиркаа вроде не против того, чтобы ты признал сына. И мальчик тебя пусть и неохотно, но принимает.
— Она не хочет идти за меня замуж.
Повисло молчание. Пока Риш скользил глазами по статье, хайрен в задумчивости вертел в пальцах перо.
— Ты уверен, что хочешь жениться? — наконец спросил он.
Риш вскинул на него взгляд.
— Уверен. Тебе не нравится Лирка?
— Нравится, — ровно ответил отец. — Она упорная, сильная, честная и весьма умная. Но в нашей семье почти не было случаев, чтобы мы выбирали девушек не из высшего круга. Если такой случай и найдётся в анналах семьи, о нём точно никто не помнит.
— К чему ты клонишь? — холодно спросил Риш.
Он был готов, что Лирку не захотят принять высокородные снобы. Но от отца такого не ждал.
— Ей будет очень тяжело рядом с тобой, — сказал хайрен. — Её не захотят принимать. Для неё это будет серьёзным испытанием. Выдержит ли она? А если ты вдруг поймёшь, что на самом деле поддался ситуации и захочешь…
— Ситуации я поддался одиннадцать лет назад, — оборвал его Риш, облегчённо выдыхая. А то уже успел надумать… — Я уверен. Если легенды о том, что каждому смертному боги создали пару, правдивы, то Лирка совершенно точно создавалась для меня. А я, — он довольно улыбнулся, — для неё.
— Больно широко вас тогда боги разбросали.
— Наверное, обиду затаили, когда я двести лет назад храм разнёс, — припомнил Узээриш эпизод прошлого, когда не справился с молодым драконом и они влетели в храм Волпадеса. — Я хорошо понимаю, что Лирку не примут с теплом. Но Ийехаидые никогда не считались в выборе супругов с чужим мнением. Даже с мнением семьи, — Риш ехидно улыбнулся, намекая на женитьбу собственного отца.
— Надо бы мне отплатить тебе той же монетой, — хайрен мстительно прищурился, — но мне не хочется трепать нервы девочке. Ей и так несладко придётся.
— Но я правда был уверен, что Лийриша — охотница за высоким положением, — Риш нашёл в себе достаточно совести, чтобы взглянуть на отца виновато. — Зато сейчас мы прекрасно ладим. Риш и Риша. Как сынок и дочка, — его глаза проказливо сверкнули.
— Риша мне жена! — мгновенно вскинулся отец.
— Но по возрасту могла быть и внучкой, — не удержался Риш.
Отец нехорошо прищурился, а на затылок хайнеса с треском обрушился веер.
— Ащ! — он резко развернулся и возмущённо уставился на сердитую Лийришу.
Невысокая рыженькая Лийриша была столь умилительно круглой, что Риш не сразу нашёлся, что ей сказать.
— Что ты тут делаешь? — наконец возмутился он. — Это кабинет хайнеса. Тебе сюда нельзя.
— Я беременная, — Риша грозно сложила руки на груди. — Мне везде можно. Хватит дразнить моего мужа. Я могла быть только его женой. И вообще, — она ехидно прищурилась и усмехнулась, — по возрасту Лирка вполне могла быть тебе дочерью. Особенно с твоим образом жизни.
— У нас самая идеальная разница в возрасте, — не согласился Риш. — Я уже поумнел и готов остепениться, а она…
Риша издевательски рассмеялась.
— Умная здесь она, раз не хочет за тебя замуж!
Если Иерхарид не мог мстить своему сыну, то Лийриша ничуть не стеснялась отдать пасынку долг.
— И, кстати, почему ты её не привёз? — женщина недовольно притопнула. — Боишься, что я её отговорю идти за тебя замуж?
— А она разве согласилась? — сыпанул соли на рану «добрый» папа.
— Ну так я могу сделать так, что точно не согласится, — коварно пропела Риша.
— С этим несложным заданием справится любой, — презрительно фыркнул Узээриш, ничуть не поверивший в коварные замыслы мачехи. — Привёз я её. Сидит у себя, работает.
— Нет её там. Дверь закрыта.
— Как нет? — Риш заволновался.
Он прекрасно видел, как на Лирку смотрели придворные и слуги. Меньше всего он хотел, чтобы она ходила по дворцу и собирала «честное» мнение о себе от всяких несдержанных особ.
— Саврий, Лирка не говорила, что уйдёт? — крикнул он.
— Говорила, — спокойно отозвался помощник.
— И ты отпустил⁈
— Работу она сделала. Из дворца обещала не уходить. Сказала, что вернётся через час или полтора.
— Куда она вообще собралась? — раздражённый Риш вскочил на ноги.
Ответ Саврия его несколько обескуражил.
— Гнёзда развешивать.
— Что, прости?
— Гнёзда, господин, — повторил Саврий, появляясь на пороге кабинета. — Ваши гнёзда.
* * *
Как пристроить гнёзда, сообразил находчивый Иррес.
«В хозяйстве такие крохотульки не нужны. Выбрасывать жалко. Подарим птичкам».
Вешать гнёзда в дождь, конечно, не хотелось. Но тут уже господин Наэш вспомнил, что раньше — и наверняка сейчас тоже — во дворце была оранжерея, где помимо растений водились и всякие экзотические птички, подаренные послами других стран.
Лирка завязала гнёзда в плащ, выспросила у охраны, где тут оранжерея, и пошла с надеждой, что хранитель оранжереи просто возьмёт гнёзда и развесят их уже без неё.
Идти через весь дворец оказалось не очень конфортно. На неё и раньше постоянно смотрели. Привлекала внимание внешним видом. Но теперь за ней следили совершенно иные взгляды. Потрясённые, недоумевающие, порой откровенно ненавидящие. Рой шепотков следовал по пятам. Очень напомнило первые годы службы на заставе. Появление женщины в рядах служивых вояк поразило куда больше, чем всякие слухи о похождениях хайнеса. Лирка полагала, что их не очень заинтересовали бы сплетни о том, что какая-то безродная родила хайнесу сына.
Но на заставе за спиной не шептались, взглядов, когда она оборачивалась, не прятали. Нагло окликали, скалились и так же нагло пялились. Не стеснялись подходить, кое-кто даже тянул руки.
Обитатели дворца таких вольностей себе не позволяли. По крайней мере пока.
Чтобы добраться до оранжереи, пришлось пройти в восточное крыло, к которому и примыкала оранжерея. Огромную частично каменную, частично стелянную пристройку так плотно обступали деревья снаружи, что Лирка, гуляя по парку, никогда её раньше не видела. Только блестящий на солнце купол. Стоило ей войти внутрь, как её сразу обволокло влажное тепло. Как если бы жарким летним днём прошёл сильный, но недолгий дождь. Служащий, копающийся среди кустов, сразу заприметил потерянно озирающуюся женщину и поинтересовался, не ищет ли она что-то. Лирка рассказала о цели визита и через несколько минут уже общалась с хранителем оранжерии — высоким и весьма крепким оборотнем с густой шапкой светло-русых волос и пышными бакенбардами, которые придавали его облику очень кошачий вид.
Гнёзда он одобрил.
— Нам как раз завезли десяток ящериц из Ризварии, — добродушно гудел он, — а эти поганки жилища себе строят в заброшенных птичьих гнёздах. А если заброшенных нет, могут настоящих хозяев выжить. Мы им наплели, конечно, свои гнёзда, даже перо для достоверности присыпали, но что-то они на них не смотрят. Может, ваши больше приглянутся.
Увы, отказаться от чести лично закрепить гнёзда не удалось. Давриданское посольство привезло всякие диковики в дары, и почти все служащие спешно готовили условия для пересадки особенно прихотливых растений. И господин хранитель слёзно попросил о помощи. Отказаться повода не было — работу Лирка сделала, — надумывать причины, чтобы отказать, она не очень любила. Да и Иррес рвался облагодетельствовать если не птиц, то хотя бы наглых ящериц.
— Господин Шеле́н!
Хранитель, показывавший Лирке места для гнёзд, отвлёкся на оклик. Магичка тоже обернулась и, скользнув взглядом по девушке, уставилась на роскошные белые цветы, царственно возвышавшиеся посреди свежей клубы. Совершенно белые, они походили на тончайшие поделки из снега. Даже стебель и листы были белы. Лепестки трепетали и стелились в едва ощутимых колебаниях воздуха. На миг Лирку посетило ощущение, словно она вновь оказалась в хоёторском Лесу. Потому что только там она встречала подобную красоту, манящую и живую.
— Ссадишеи мы высадили, но распорядитесь, чтобы к ним никто не подходил пару дней. А то они очень чуткие.
Лирка перевесла взгляд на девушку и невольно вздрогнула. Невысокая оборотница поразила глаза сочной рыжиной. Крепенькая и ладная, усыпанная веснушками так сильно, словно на неё брызнули краской.
— Госпожа Вилена, вы нас здорово выручили, — хранитель расплылся в улыбке. — Как хорошо, что советник принца Дерриана знаком с вами. Мы едва их не погубили. Я не знал, что вы так хорошо знаете ссадишеи.
— Ну… да, — девушка досадливо сморщила носик. Казалось, что лично её «знание» не радовало. Озабоченно осмотревшись, она пришла в ещё более скверное расположение духа.
— А где ваш помощник? — опомнился хранитель.
— Да Тёмные знают, куда его понесло! — в сердцах бросила девушка. — Я поищу его. Хорошего дня.
— И вам, госпожа, — стоило девушке отойти, и хранитель поделился с Лиркой: — Известный знаток по растениям. Не смотрите на её молодость, она успела объехать почти всю Салею и Давриданию. Впрочем, семья Прийш вся такая. О госпоже Вилене ещё пару лет назад в наших кругах, — мужчина развёл руками, призывая посмотреть на обступающие их растения, — говорили не так много. Она почти постоянно была в путешествиях. Но два года назад она выпустила прекрасное пособие по редким растениям. Очень живая и смекалистая девушка. Ходят, правда, слухи, что она имеет отношения со своим помощником, — господин Шелен даже не потрудился понизить голос, — но я уверен, что это домыслы завистников. Не слушайте их. Видел я этого помощника, и он немного… того, — и красноречиво покрутил пальцем у виска.
«Мы гнёзда будем вешать или продолжим пялиться на этот кошмар?» — ворчливо напомнил об их цели Иррес.
Лирка удивилась. Дух обычно куда лучше отзывался о растеяниях. Чем ему цветок не угодил? Она вновь посмотрела на завораживающие ссадашии и оторопело заморгала, когда из самого центра клумбы вырос мужчина. Нет, он, конечно же, не вырос, просто разогнулся. Но разгибался так медленно и долго, что казалось, будто растёт вверх. И он был так высок! Определённо выше хайнеса. Одетый во всё белое, мужчина прекрасно сливался с цветами.
— Вот это как раз он, — шепнул хранитель.
Мужчина легко выбрался из цветов, не помяв ни листика, и, стоя к ним спиной, закрутил головой. Лирка смерила оторопевшим взглядом длиннющую, до самой земли, косу, в которую были перевиты снежно-белые волосы мужчины. Ей ещё ни разу не доводилось видеть такие длинные волосы даже у женщин! Коса почти не гнулась от лент, которыми была не просто перевита. Она была забинтована в них!
Мужчина наконец повернулся к ним, и Лирка поняла, что имел в виду хранитель. Приятные и строгие черты лица казались совсем неподвижными. Столь неподвижными, что в этом чудилась какая-то ненормальность. И взгляд. Совершенно стеклянные серые глаза.
— Даш, где ты был? — сердитая Вилена вышла к своей потеряшке, и лицо того оживилось.
Ноздри затрепетали, в застекленевших глазах дрогнул зрачок, и мужчина всем телом потянулся к рыжей оборотнице.
А Лирка вдруг потянулась к нему. И лишь мгновение спустя поняла, что тянется не она.
Иррес выскочил из неё и с рыком бросился на незнакомца.

Глава 26
Прошлое проклятых

При виде голубовато-светящегося зверя, выскочившего из госпожи мага, хранитель заревел в ужасе:
— Нет!!! Цветы!!!
Лирка скакнула за подселенцем почти сразу, как тот покинул её тело, и успела схватить его за хвост. Но удержать на месте не смогла, рухнула на колени, повиснув на пышном хвосте, и Иррес протащил её за собой.
— А ну, пшл прочь! — перед оскалившимся Ирресом вдруг встала отважная рыженькая Вилена и зарядила крепким кулачком ему в нос.
Того от удара развернуло, но вперёд он всё же пролетел. Лирка, не выпуская Ирресов хвост, залетела в жалобно затрещавший куст — под горестный крик хранителя, — а Вилену зверь боком снёс прямо на её белого спутника, единственного сохранившего противоестественную невозмутимость.
Но, видимо, только внешнюю.
В следующий миг коса за его спиной взорвалась! Хлопья от белых лент брызнули в разные стороны, и волосы рванули на свободу, как голодные змеи из разбитого кувшина.
— Пусти меня! — орал взбешённый Иррес, яростно перебирая лапами. — Я этой хлябѝне хребет переломлю!
Лирка упиралась коленями в бугристую из-за корней землю, удерживая его. В какой-то миг она поверила, что хвост останется у неё в руках, но вот Иррес жалко заскулил и немного умерил пыл. И она воспользовалась передышкой, чтобы взглянуть на садовницу и её помощника, и изумлённо распахнула глаза.
Мало того, что волосы мужчины клубились, как живые, он начал расти. Хотя куда уж выше⁈
— А-а-а! — ужаснулась госпожа Вилена, когда узрела это безобразие. — А ну прекрати!
Но куда там! Она теперь головой своему помощнику только до живота доставала. Судя по заледевшему взгляду, которого мужчина не отрывал от мечущегося Ирреса, он никого, кроме подселенца, не видел. Легко отстранив упирающуюся Вилену в сторону, мужчина шагнул вперёд. Белые одежды ожили, заструились по телу, пеленая и оплетая его. Серебристые ремни начали змеями опоясывать его с ног и до самой шеи.
Иррес с силой оттолкнулся лапами от земли, подскакивая вверх и навстречу помощнику садовницы. Лирку подкинуло в воздух вместе с хвостом и удачно зашвырнуло прямо на хребет подселенца.
— Эта тварь рогатая прокляла их! Прокляла!!! — страшно рычал Иррес.
Лирка тоже зарычала, но от отчаяния, и вцепилась в нежные уши зверя. И сразу пожалела об этом, увидев, как из-за спины сероглазого духа — а она уже не сомневалась, что он дух, — выметнулись хрустально сверкнувшие волосы.
Их сейчас убьют!
Расправиться волосы в их сторону не успели. Рыжая садовница перехватила их и теперь, ругаясь, как речник, наматывала на локоть и тянула на себя. Дух оставался недвижим, как вбитый в гору столб, и словно не ощущал боли из-за почти выдираемых волос. А вот Иррес скулил, рычал, крутил башкой, но Лирка подозревала, что он скорее оставит уши у неё в руках, чем успокоится.
— Господин Наэш! — сквозь зубы позвала Лирка, едва не задыхаясь от натуги.
Судя по безумному взгляду Ирреса, господин Наэш дремал в подсознании.
— А ну прекратили!!! — от яростного мужского рыка зазвенели-задрожали стёкла даже высоко вверху. Встревоженно вспорхнули яркие экзотические птички, в кустах кто-то суетливо зашуршал, возможно, те самые ящерицы.
Почувствовав, что сопротивление ослабло, женщины обменялись недоверчивыми взглядами и с благодарностью посмотрели на красного от злости хранителя. У него лицо исказило звериное преображение, того гляди, совсем перекинется и пойдёт драть когтями нарушителей покоя на его территории.
Иррес облизнулся, скривился и неохотно отступил, продолжая буравить застывшего духа неприязненным взглядом.
— П-простите, — выдохнула Лирка, глядя на Вилену.
— И… и в-вы не сердитесь, — та покрепче прижала к налитой груди скрученные волосы.
И одновременно накинулись на своих спутников.
— Что на тебя нашло⁈ — Лирка продолжала тянуть Ирреса за уши, опасаясь выпустить то единственное, что позволяло худо-бедно управлять им.
— Мы же договорились, что ты хорошо себя ведёшь! — Вилена обошла духа и встала перед ним, продолжая сжимать его волосы. — Что ты устроил? — и сердито боднула его головой в живот. — Я тебе волосы всё утро вязала! Мне опять с ними мучиться? Ух, вы, Тёмные…
— Он Светлый, — презрительно фыркнул Иррес.
Вилена посмотрела на него, потом на Лирку. Женщины обменялись настороженно-вопросительными взглядами.
— Буду очень рад услышать ваши объяснения, — хранитель холодно осмотрел всю компанию, — но снаружи.
— Я никуда не пойду! — вновь вскинулся Иррес, и Лирка сильнее навалилась на его шею. — Уй! — застонал обиженный дух. — Чего ты на меня наваливаешься? Пусти! Дай мне его хотя бы разок куснуть…
— Как вам не стыдно обижать слабых⁈ — возмутилась Вилена.
Лирка пока не понимала, кто перед ними, но слабым белый дух точно не выглядел. Ирреса же заявление рыжей и вовсе раздраконило.
— Слабых⁈ Кто тут слабый? Он⁈ Да ты хоть понимаешь, какую змею под своими сиськами пригрела⁈
Вилена только крепче прижала к упомянутому шевелящиеся волосы и презрительно скривила губы.
— Ссадашилий — дух цветка! — надменно заявила она. — Нежный и ранимый цветочный дух. Разумеется, я понимаю, кто он. Я же сама его выкопала! — и гордо вскинула подбородок.
— Цветка? Цветка⁈ — возмущение Ирреса было столь велико, что он позабыл об ушах и опять попытался шагнуть вперёд, но боль быстро напомнила ему о благоразумии. — Отпусти, дура… Неужто Карающий духов за несправедливость опустился до лжи? Как грязно меняется мир, — и поганенько, желая задеть давнего знакомого, захихикал.
— За ложь он и сейчас карает, так что осторожнее с оскорблениями, — с угрозой протянула Вилена. — Но в остальное время он совершенно беззащитен. И раз вы давно его знаете — а вы явно знаете давненько, — то должны об этом помнить!
— Беззащитен?!! — пришёл в неистовство Иррес, и Лирке пришлось выбирать: или его уши, или незнакомцы.
Иррес всё же ей дороже.
Выпущенный подселенец прыгнул на давнего врага, но тот вдруг ожил. Склонился, обхватил пискнувшую Вилену за талию и исчез. А Иррес приземлился на пустое место и, яростно взвыв, заметался, высматривая и вынюхивая ускользнувшего противника.
— Если вы его сейчас не уймёте, — хранитель оторвал взгляд от сминаемых хвостом ссадишеев и взбешённо уставился на Лирку, — уйму я! На веки вечные!
— Иррес, хватит! — женщина поспешила к не обращающему на неё внимание духу и поймала мечущийся хвост.
Цветы тут же распрямились и таки злорадно зашевелили лепестками.
— Что происходит? — не дождавшись ответа, Лирка впечатала кулак в рёбра зверя — не больно, но весьма ощутимо. И тот, круто развернувшись, зарычал на неё. — Что с тобой? — не устрашилась Лирка. — Чего так взбеленился?
— Это он проклял мой народ! Он!
— Ах!
Поражённый возглас донёсся сверху, и все, вскинув головы, сразу увидели рыжие волосы Вилены, красным цветком проглядывающими сквозь мелкую, но густую серебристую листву дерева. Оно здорово смахивало на иву ветвями и теми самыми листьями, но ощутимо превышало по высоте: крона почти упиралась в стеклянную крышу. Белый дух на фоне серебристых кущ был почти незаметен, а вот Вилена висела у него под мышкой как экзотический фрукт.
— Даш, это тот народ, про который рассказывал твой дурной приятель Исхедиа̀р? — Вилена извернулась и с удивлением посмотрела на невозмутимого спутника. — Боги, какая… невероятная встреча!
У Лирки тоже вертелось на языке слово, которое наверняка хотела, но не сказала Вилена. Сдержав стон, она быстро припомнила самые мощные из удерживающих заклятий и самые крепкие щиты. Дружескими приветствиями здесь не обойдётся. Для Ирреса проклятие детей мира — незаживающая рана. Бесполезно просить проявить терпение и прийти в себя.
— И эта тварь здесь⁈ — ощетинился дух.
— Иррес! — всё же прикрикнула Лирка.
Если белый дух решит напасть, вряд ли они выстоят.
— О, госпожа, не стоит, — неожиданно миролюбиво отозвалась Вилена. — Мне эта кучерявая дрянь тоже не нравится.
Получив поддержку со стороны спутницы врага, Иррес замер. Всё тело сотрясала дрожь, когти то входили в землю, то опять втягивались в лапы, хвост подрагивал в объятиях Лирки. Но, кажется, дух начинал приходить в себя. Взглянул на бледную от переживаний Лирку, на красного от ярости хранителя и скривился. Потом косо, приподнимая серые губы в оскале, посмотрел наверх, встретился взглядом с белым духом. Повисла напряжённая тишина.
Бойкая Вилена сообразила, что чаша весов накренилась в сторону худого мира, и поспешила наклонить её ещё ниже.
— Я так понимаю, ваш друг и Даш когда-то сражались по разные стороны, — девушка с сочувствием посмотрела на Лирку. Висячее положение садовницу ничуть не смущало.
— Н-да, — Лирка нахмурилась и ослабила хватку на хвосте, заменив на нежные поглаживания. — Господин, — она обратилась к хранителю, — мы приносим извинения. Понимаю, у вас наверняка много вопросов…
— … которые я задам господину Аризею, — недовольно прервал её тот. — Я не впервые сталкиваюсь с духами, госпожа, — удивил он не только Лирку, но и Вилену. — В молодости я тоже любил путешествовать и встречал во Многоимённых землях самые разные диковинки. Но я не потерплю разрушений на своей территории даже от бессмертных! Госпожа Вилена, — хранитель задрал голову, — надеюсь, вы хорошо контролируете своего спутника?
— Да он совершенно безобиден! — яро заверила его девушка, хватаясь за возможность выйти из положения с наименьшими потерями. — Даш просто слабый дух цветка. Того самого ссадишея! — она ткнула пальчиком в воспрявшую клумбу.
— Слабым духом цветка, — ядовито протянул Иррес, — его сделал я. Точнее, — он увидел, как недовольно зашевелились волосы Ссадашилия, почуяв ложь, и решил всё же не забирать себе всю славу, — я придумал эту форму и вместе с союзниками заточил эту тварь в неё.
Лирка испуганно посмотрела на белого духа. Иррес рассказывал ей эту историю, но продолжения он и сам не знал. Безумие отбило у него интерес к старым врагам, и он долгие тысячелетия вспоминал их, только когда немного приходил в себя и оплакивал участь детей мира.
— Он не обидчивый, — правильно истолковала её взгляд Вилена. — Хотя я бы, — она недовольно посмотрела на Ирреса, — озверела, просидев в заключении тысячи лет.
И Иррес совсем остыл. Неприязненно кривясь, он развернулся к Лирке и уткнулся башкой ей в плечо, молчаливо взывая к жалости. Та тут же начала истово наглаживать его по ушам.
— Всё такой же бесчувственный, — он одним глазом посмотрел на застывшего под крышей Ссадашилия. — Даже злиться на него бесполезно. Как был куском снега, так им и остался. Не-на-ви-жу! И тебя, и Исхедиара, и Истаридана, и всех вам подобных.
Глядя на белого духа, Лирка не могла отделаться от ощущения, что тот всего лишь большая кукла. Разве может пусть и бессмертный, но всё же живой быть таким безучастным? На него напали, обвинили, заявили, что ненавидят его, а он и в лице не изменился. Даже не пошевелился лишний раз. Только смотрел на Ирреса пристально и, как казалось Лирке, ни разу не моргнув.
Вдруг губы его пришли в движение.
— Ты чувствуешь? — несмотря на безэмоциональное выражение лица, в голосе духа слышался интерес.
— Ах, ты… — вскинулся уязвлённый Иррес, но Вилена поспешила его успокоить:
— Он не издевается! Он просто спрашивает! Даш, ты можешь хоть немножко лицом шевелить, когда вопросы задаёшь? — напустилась она на духа. — Тебя неправильно понимают.
— Я всегда чувствовал! — яростно ответил Иррес. Лирка обняла его за шею. — И мне было больно!
— Я знаю, что такое боль, — признался Ссадашилий. — Мне… неприятно, что твоя боль из-за меня. Но я не сожалею.
— Ну ты и…
— Сожалеть он ещё не научился. Господин, — Вилена умоляюще посмотрела на Ирреса и перешла на столь откровенную лесть, что Лирка не выдержала и нервно усмехнулась, — вы столь велики и могучи, наверняка невероятно мудры и накопили огромные знания. Прошу вас, смилуйтесь. Даш только-только начал познавать мир и учится чувствовать. Он ещё почти ничего не умеет…
— Я учусь любить, — поделился успехами дух, и осёкшаяся Вилена неудержимо покраснела.
До Лирки не сразу дошло, на ком дух отрабатывает навыки, а когда дошло, она смущённо заморгала. Нет, Иррес порой оговаривался, будто знает, как вести себя со смертными женщинами, но она никогда всерьёз не задумывалась, что между смертной и бессмертным могут быть любовные отношения. А судя по пылающему лицу Вилены, именно ей выпала участь стать предметом воздыханий духа, который… Лирка сомневалась, что ему вообще нужно дышать.
— Можешь быть не таким откровенным? — чуть не плача взмолилась Вилена.
— В любви не должно быть секретов, — лицо осталось безучастным, а вот в голосе звучал укор.
— Ненавижу твоего кудрявого дружка! — с чувством прошипела девушка.
— Это хорошо, — одобрил Ссадашилий.
— Почему? — удивилась Вилена.
— Не уверен, но вроде бы я учусь ревновать, — поделился дух.
Иррес разразился сухим смехом.
— Его даже ненавидеть нельзя, — Лирка поняла, что смех нервный, злой. — Отомстишь — и никакого удовольствия, потому что он даже не рассердится.
— Что здесь происходит? — строгий окрик вознёсся до самой крыши.
Единственный, кто испугался, — Вилена. Хранитель обрадованно развернулся к недовольному хайнесу, решительно вышагивающему по тропинке. Из-за кустов наконец начали выглядывать служащие оранжереи, до того привлечённые криками, но благоразумно державшиеся поодаль от злого начальника. Иррес скривился, Лирка обречённо зажмурилась, подозревая, что шишки посыплются на неё.
— Это сам хайнес! — полузадушенно прошептала Вилена. — Боги… Нас казнят!
Риш отреагировал на её шёпот и с недоумением посмотрел вверх. И на его глазах дух исчез вместе с девушкой. Вилена только и успела сказать:
— Господин, я напиш…
И в оранжерее воцарилась тишина, нарушаемая лишь стуком дождевых капель о стеклянную крышу.
Хайнес непонимающе нахмурился, продолжая смотреть на крону, где совсем недавно совершенно точно видел незнакомого мужчину и что-то красное. Перевёл вопрошающий взгляд сперва на Лирку, потом на хранителя.
— Духи сцепились, — поделился тот, с жалостью осматривая поломанный куст.
— Духи? — подивился Риш. — Ладно, одного я знаю, — он недовольно посмотрел на тоскливо поникшего Ирреса. — Откуда ещё? И сколько?
— А это вы у Вилены Прийш допытывайтесь, — посоветовал хранитель, — её помощник. Но, подозреваю, сама напишет. Извинения, объяснения… Семью подставлять под гнев хайнеса не захочет.
— Да вас тут, духов, полным-полно! — Риш в негодовании сложил руки на груди и уставился на Ирреса. — Чего так поник? Того гляди сопли потекут.
— Встреча с прошлым, — за Ирреса ответила Лирка.
— А! То есть здесь, — Узээриш обвёл руками пространство вокруг себя, — в тихой и мирной оранжерее вы умудрились столкнуться с прошлым древнего духа и найти очередные неприятности. Как вам это удаётся? — возмущённо поинтересовался он.
— Случайно, — мрачно ответила Лирка, наблюдая, как подселенец вяло принюхивается к изломанному кусту.
— Случайности так часто не случаются! — уверенно заявил Риш.
— Странное и опасное всегда есть рядом, — вспылила Лирка, — и мы чаще остальных замечаем это и не убегаем.
— Так научитесь бегать наконец! — голос хайнеса налился сталью.
Очень хотелось напомнить, что он сам не лучше и приключения у него порой забористее. Но Лирка вовремя опомнилась. Посторонние рядом, а о ней и так уже слишком много слухов. Вольное поведение с хайнесом только украсит сплетни.
— Подрались? — Сильнейший посмотрел на хранителя.
— Не смогли, девки растащили, — прогудел тот.
— Боги, какие духи пошли, — с наигранным удивлением покачал головой Риш, — со смертными женщинами сладить не могут.
— Посмотрел бы я, если бы тебя за уши оттаскивали, — вяло огрызнулся Иррес.
— Вот, трата ещё, — хранитель поспешил указать на ущерб — несчастный куст. — Такая ценность, шхен листоволосатый. От самого океана везли.
— Тоже нашли несчастье, — Иррес презрительно сплюнул на «утрату».
Но не успел хранитель возмутиться, как от слюны по кусту поползло лёгкое голубоватое свечение и ветки начали срастаться. Приоткрыв рот от изумления, господин Шелен восторженно уставился на Ирреса и хотел что-то сказать, но тот шагнул к Лирке и исчез.
— Расскажешь мне эту историю внутри, — Риш подхватил магичку под локоть.
— Стойте, госпожа, — в голосе хранителя зазвенело-заискрилось невероятное почтение. Он посмотрел на Лирку так, будто она принесла оранжерее в дар несколько десятков самых редких и удивительных растений. — А как же ваши гнёздышки? Вы же хотели лично их повесить.
Лирка взглянула на посвежевший куст и представила, сколько в оранжерее больных растений и цветов, которые плохо приживаются, и сама впилась пальцами в ладонь хайнеса.
— Гнёздышки мои, — насмешливо прищурился Узээриш. — Неужели у вас недостаточно помощников и вы хотите перепоручить это дело нежной даме? — и не дав ответить, продолжил: — Отложите, ничего им не будет. Повесите, когда время появится. Что такое? — он растерянно посмотрел на Лирку, которая совсем недавно чуть ли не сама рвалась к выходу, а тут вдруг засуетилась и начала осматривать землю под ногами.
— Мешочек с артефактами потеряла…
Лирка заметила кожаный бок потери на земле среди ветвей ранее поломанного куста. Видимо, отцепился от пояса, когда её туда зашвырнуло. Присев, она подцепила пальцами мешочек и зашипела от досады: завязки разошлись и жральные косточки высыпались. Пришлось потратить время, чтобы их собрать, благо господин Шелен воспользовался случаем поговорить о нуждах оранжереи с хайнесом и хорошо того отвлёк. Одной косточки Лирка недосчиталась, но найти так и не смогла.
Ну и боги с ней! Раздосадованная женщина выпрямилась. Они всё равно нигде, кроме Хоётора, не прорастают.

— Ну и какими проблемами может аукнуться нам эта встреча? — сразу, как только они зашли в гостиную, спросил Риш.
«Тоской и глубокой печалью», — отозвался господин Наэш.
Встречу с белым духом он благополучно пропустил и просмотрел её уже в виде Лиркиного воспоминания. Иррес спрятался в подсознании. Похоже, душевная рана разнылась слишком сильно, раз он захотел побыть один.
— Иррес очень расстроен. А будет ли что-то делать тот, другой… — Лирка неопределённо пожала плечами. — По рассказам Ирреса, детей мира прокляли двое духов и один бог.
— Тоже безумные? — насторожился Риш.
— Нет. По крайней мере духи, — Лирка напряглась вспоминая. Иррес часто рассказывал историю о проклятии, но всегда очень импульсивно, мешая события так, что в них было сложно разобраться. — Иррес говорил, что они из старшего поколения, ровесники богам. И у них нет эмоций, так что сойти с ума не должны были.
— Ах, ну да, — Узээриш указал Лирке на кресло, а сам отошёл к окну. — Хоть и говорят, что сходят с ума, но на самом деле из-под контроля выходят чувства. А уж они путают всё остальное…
— Госпожа Вилена производит впечатление очень благоразумной особы…
«Я бы не ждал благоразумия от женщины, которая бросилась бить морду нашему Ирресу», — осторожно усомнился господин Наэш.
— … а её спутник… ну… — Лирка замялась, силясь подобрать слова. — Он какой-то неживой.
— А если он затаил обиду? — Риш обернулся к ней.
— Иррес был одним из тех, кто когда-то превратил его в цветок. Как я поняла, он провёл в облике цветка многие тысячи лет. Что бы сделали вы, когда освободились?
— Перебил бы всех обидчиков, — не задумываясь ответил мужчина.
— Он не очень рвался драться с Ирресом. Мне показалось, что он защищал госпожу Вилену, а на самого Ирреса… — Лирка хотела сказать «наплевать», но слово покоробило её. Будто «наплевать на чувства Ирреса». — Иррес его не волновал. Его вообще ничего не волновало. Но госпожа Вилена упомянула Исхедиара, а это второй из духов. Говорила она про него мало, но у меня есть подозрения, что он более живой, чем… господин Ссадашилий.
— Духов вокруг куда больше, чем мы можем представить, — задумчиво протянул хайнес, а женщина подумала о Ссеверассе. — А что с богом? Я уже слышал про Истаридана, он был тем, кто проклял Гава-Лиимские сады. Но больше упоминаний о нём не встречал.
«О нём сохранились упоминания только в хрониках периодов до Древних войн и немного после. А их очень мало на территории Салеи, — ответил господин Наэш. — Он же был богом совершенно других земель».
— Господин Наэш говорит, что Истаридан был богом в других землях, поэтому у нас почти нет упоминаний о нём, только самые общие.
— А чьим богом он был? — заинтересовался Риш.
Лирка ждала ответа от бывшего хайрена, но тот молчал. Потом господин Наэш сообразил, в чём причина заминки, и возмутился:
«Лиркая! Как так можно? Он был одним из главных богов Великого Хоётора!»
— Что такое? — Риш отреагировал на вытянувшееся в удивлении лицо женщины.
«Иррес как-то рассказывал мне ещё в заточении у Дешия, что Основатели наказали Истаридана. Тот использовал свою способность изменять суть вещей на противоположную во зло и погубил несколько богов вместе с их народами. Как именно его наказали, Иррес не знает: он к тому времени уже сошёл с ума, его не интересовали такие мелочи. Но потеря статуса главного бога Великого Хоётора должна была больно ударить по Истаридану. Он не был единственным богом Хоётора. И другим богам тоже пришлось искать себе новые территории взамен тех, что отдали Безумным. Господин Ваирак тоже пришёл к нам оттуда».
Задыхаясь от волнения, Лирка пересказала слова господина Наэша.
— Мы преступно мало знаем о прошлом Хоётора, — досадливо поморщился Узээриш. — В нашем регионе было слишком много войн после распада Арванской империи, и многие исторические документы погибли в пожарах сражений. И что с этим Истариданом сейчас?
«С ним? — господин Наэш растерялся. — Об этом Иррес никогда не рассказывал, а в более современных хрониках лично мне ничего о нём не попадалось».
Выслушав ответ от Лирки, хайнес нахмурился.
— Получается, что один из главных богов Великого Хоётора куда-то исчез?
— Может, его народ погиб? — предположила Лирка.
«Лиркая!» — возмутился господин Наэш, и женщина растерялась, не понимая, чем вызвала недовольство.
— А кого он создал? — поинтересовался хайнес.
— Я не знаю…
«Как так можно? — подивился бывший хайрен. — Я понимаю, что сейчас в божественные покровители выбирают тех богов, кто к сердцу ближе. Но не знать своего творца… Он создал чёрных медведей! Твоих, Лиркая, предков!»

Глава 27
Сделка

— Ты можешь объяснить, к чему такая срочность? — обеспокоенно спрашивал Иерхарид, следуя за сыном по тюремному коридору.
Тот неожиданно вернулся в кабинет и даже не попросил, потребовал, чтобы отец пошёл с ним допрашивать хоёторского шамана.
— Сам пока не очень понимаю, — Риш встревоженно хмурился, и отсветы факелов зловеще играли на его лице. — Неясные подозрения… Просто послушай ответы, не соврёт ли. Ты же понимаешь хоёторский? — спохватился Узээриш.
— Немного и только южные диалекты.
— Должно хватить.
Стража у камеры окинула хайнеса и хайрена подозрительными взглядами — сразу два столь важных лица, не обманка ли? — и слегка помягчевший от их добросовестности Риш покорно показал печать хайнеса, оттянув ворот. Охранники отперли железную дверь, а затем осторожно, бдительно всматриваясь в опасно пульсирующие печати, повернули ключи в трёх замках второй, деревянной двери, полностью покрытой магическими узорами.
Каменный мешок для содержания магов имел вполне приличные для темницы размеры: две сажени на две сажени и ещё сажень с половиной в высоту. Под самым потолком зияло небольшое оконце, забранное двойной решёткой. Все стены, полы, потолок и даже чугунные прутья покрывали печати, запирающие магию пленников. Их было двое. В левом дальнем от двери углу, сложив ноги кренделем, сидел хоёторский шаман. Четыре толстенные цепи приковывали его за руки и за ноги к стене. Их длины хватало, чтобы узник мог встать, сесть и лечь, но подойти к двери он уже не мог. В правом углу сидел перепуганный, здорово осунувшийся Дориний, прикованный к стене всего лишь одной цепью, которая на фоне оков хоёторца казалась кокетливым украшением.
Хоёторец открыл глаза и с мрачной усмешкой уставился на вошедшего хайнеса. Хайрен Иерхарид, одетый в длинную, на взгляд шамана, откровенно женскую одежду, привлёк лишь мимолётное внимание и пренебрежительное фырканье.
— Ий-узээри-ш, — тягуче пророкотал шаман. — Ты хочешь услышать что-то новое? Так у меня здесь ничего не меняется.
Губы хоёторца разошлись в улыбке, открывая крепкие белые зубы. Узээриш улыбнулся в ответ и присел перед пленником на корточки. Отец замер у двери, доброжелательно посматривая на узников.
— Хорошо выглядишь, За-ши-си, — заметил по-хоёторски Риш.
Шамана действительно распирало от силы, словно он и не просидел взаперти больше недели. Только если бронзовый цвет кожи несколько померк без солнечного света, да телесного цвета краска, ранее скрывавшая татуировки на лице, сошла и обнажила чёрные линии.
— А ты вроде как захворал, — За-ши-си безошибочно подметил, что хайнес с их последней встречи несколько спал с лица.
— Жениться собрался, — с притворной печалью вздохнул Риш, — нервное дело… Ты вот женат?
— Да упасёт меня Господин от этой проказы, — скривился хоёторец.
Риш коротко рассмеялся и перешёл к цели визита.
— Ты говорил, что пришли вы за печатью. За той, что наш маг нашла на вашей территории. А больше ничего не хотели?
— Что указано Господином и велено жрецами, то и исполняли, — сухо ответил шаман.
— А маг вам в помощь? — Риш не глядя кивнул на сжавшегося Дориния.
Тот ожил, судорожно сглотнул и посмотрел сперва на шамана, потом на Риша и наконец остановил просящий взгляд на добродушном хайрене.
— Господин, — лихорадочно затараторил по-южносалейски маг, — каюсь, оступился! Великий грешник и злостный преступник! Но не от худости задумал злоумышленничать. Заставили! А слаб, слаб перед смертью. Жить-то хочется.
За-ши-си скосил на него презрительный взгляд, но перебивать не стал.
— Не вы первые за ней пришли, — заметил Узээриш, — но другим провожатые не понадобились. Женщина приметная, не спутаешь ни с кем. Ещё и на слуху у всего города.
— Она и на заставе была такой! — вступился Дориний. Губы его зло искривились. — Девка как девка, а мнила из себя едва ли не хайрени. Путалась с кем попало, чуть ли не к самому хаварию в постель лезла.
У Риша мгновенно вскипело в груди, и он вскинул на мага заледеневший взгляд. Образумил его голос отца.
— Такая гнусная ложь, — расстроенно протянул Иерхарид, будто маг вдруг не оправдал его ожиданий.
— Мой отец, — с запозданием представил хайрена Риш. — Он Видящий Правду.
Шаман взглянул на хайрена с бо̀льшим интересом, даже почтением. Пусть перед ним и враги, чужую силу и способности он умел ценить и уважать.
Дориний посерел, потом ожил, вскинулся, видимо, решив что-то сказать, но вовремя одумался и прикусил язык.
— Так вот, зачем вам маг? — дожидаться ответа Риш не стал. Сам сказал: — Вам нужно вернуть печать, но брать её вы не хотели. Или Господин слишком слаб, чтобы желать быть его жрецом, или терять разум не хотелось из-за недовольства того же Господина. Иное дело, маг-чужак, — Дориний, прекрасно понимавший по-хоёторски, сглотнул. — Пусть берёт печать, а вы его уже дотащите до Хоётора. Сил у него мало, сопротивляться особо не сможет. А там вы его прибьёте, и Господин уже выберет более достойного.
Дориний возмущённо посмотрел на шамана, будто тот успел наобещать ему совершенно другое, хотя ему даже не предлагали взять печать.
Только искусно соблазняли выхватить её из-под носа хоёторцев.
— Чего ты хочешь? — шаман спокойно воззрился на хайнеса. — Тебя волнует судьба этого труса?
— Нет, За-ши-си, — качнул головой Риш. — Скажи мне, как часто вы даёте поручения чужакам и отпускаете их в одиночку исполнять задуманное? Те, другие ваши углядатаи, даже наёмников пасли. Вы и своих без сопровождения так далеко редко отправляете, не доверяете.
— Странные какие у тебя вопросы… — шаман прищурил тёмные глаза. — Но не секрет, что чужакам мы веры не даём.
— Ага… Нашли мы одну парочку, — доверительно сообщил Риш. — Отец и сын. Точнее, «отца» мы нашли, — он красноречиво приподнял брови, — а вот «сынок» где-то по городу шатается. Явно связаны с Хоётором, через «папашу» даже кто-то общался. Но из ваших рядом с ними никого не было.
— Плохо смотрели, — осклабился шаман.
— Они в городе несколько лет жили. И как на ладони жили, — теперь Риш усмехнулся. — Если у тех же Рышныев без труда нашли следы, что вы с ними отношения имели, то здесь нет. Если бы наш маг… уважаемая дана Лиркаа, — хайнес с пакостной улыбкой посмотрел на Дориния, — своими хорошенькими ушками не слышала, что вместо «папаши» говорит кое-кто другой, то и не узнали бы о связи с Хоётором.
— Ну, то, может, и не наши, — с сомнением протянул шаман.
— Но определённо из Хоётора, — уверенно заявил Узээриш. — Слышал про Ирресашау-ш?
Брови шамана дёрнулись, а глаза слегка округлились.
— О, у вас он больше известен как Первый Господин Арван-Ё, — спохватился Риш.
— Он пропал, — резко ответил шаман.
— Духи так просто не исчезают, — лукаво улыбнулся Узээриш. — Известный вам маг, из-за которой вы проделали такой долгий путь, имеет с ним очень близкое знакомство. Он прекрасно себя чувствует, если тебе интересно. Здоров, бодр и… совершенно трезв разумом.
Могучая грудь хоёторца взволнованно колыхнулась, тяжелейшие цепи зашевелились. Лицо шамана исказило напряжение. Риш довольно прищурился.
— Могучий противник, да? — елейно пропел он. — Наверняка в Хоёторе найдутся те, кто очень скучал без него.
Шаман заскрежетал зубами.
— Но его Хоётор мало интересует. Больше заботит сохранность его друга — уважаемой даны Лиркаа. Именно поэтому мы не смогли допросить «отца»: услышав старого знакомого, который узнал его, Ирресашау-ш разорвал бедного смертного. Такая жалость… — Риш вздохнул с наигранной печалью.
— Что ты хочешь? — с напором, почти угрожающе пророкотал За-ши-си.
— Я хочу, чтобы ты помог разобраться с этой парочкой, «отцом» и «сыном», — уже серьёзно сказал Узээриш и полез во внутренний карман кафтана. — Мне нужно знать, кто за ними стоит и что ему нужно. Возможно, помочь нам будет даже в интересах Хоётора.
Вытащив кожаный свёрток, Риш развернул его на полу камеры и поднял к свету багряный камень размером с голубиное яйцо.
— У растерзанного вместо одной руки… м-м-м… была ненастоящая рука, замена. Как у моего отца.
Взгляд шамана невольно скользнул на железную кисть хайрена.
— В её полости мы нашли артефакты, и некоторые из них определённо имеют… — Риш запнулся. Он не знал, как произнести по-хоёторски «бог» и «божественное». — Имеют отношение к высшим силам, но не к Господам.
— К Старшим, — подсказал хоёторец.
— А ещё на них есть знак, — Риш повернул камень так, чтобы солнечный луч высветил гравировку на поверхности — истёртую, но вполне узнаваемую медвежью лапу.
Шаман в лице переменился и взволнованно подался вперёд, чтобы жадно рассмотреть остальные артефакты, разложенные на коже.
— Правящим родом Великого Хоётора были чёрные медведи, — продолжил Риш, — это знак правящего рода Иш-хадрѝ-сс. Моим ребятам пришлось покопаться, чтобы доискаться до этой припорошённой пылью тысячелетий истории. Весьма странно, что столь древние артефакты вдруг оказались у какого-то оборотня салея-са. Если мои ребята правильно перевели древние хроники, то правящий род уничтожили подчистую, а на чёрных медведей ещё долгие века были гонения по всему Хоётору. Вероятно, поэтому их так много на севере Салеи. Вряд ли сейчас в Хоёторе найдутся оборотни, которые помнят об Иш-хадри-сс.
— Тогда с чего ты взял, что я помогу? — мрачно посмотрел на него За-ши-си.
— Потому что ты не похож на тех шаманов, которых я успел повидать, — откровенно ответил Риш. — Ты, За-ши-си, умный, хитрый и сильный противник. Ты не гонишься лишь за силой, ты изучаешь мир. Нет врага опаснее того, кто интересуется не только победой, но и мыслями противника. Ты изучал нас, — напомнил Узээриш. — Разбирался в истории и повадках салея-са… Ты и твой брат были самыми достойными врагами.
Точёные скулы За-ши-си закаменели в усилии сдержать эмоции. Его брат, доблестный жрец руани-са, был сражён рукой мужчины, который сидел теперь напротив и щурил жёлтые глаза. Забыть и простить эту боль За-ши-си не сможет никогда. Они с братом были рождены разными женщинами, но были дружны с того времени, когда и ходить толком не умели. Всегда стояли друг за друга. Вместе они были несокрушимы.
За-ши-си ужасно не хватало брата, потерянного в войне за Арван-Ё. И пусть говорят, что горевать — удел, недостойный мужчины. За-ши-си горевал до сих пор.
Единственное, что самую малость примиряло со смертью брата, — он погиб от руки достойного врага, которого можно ненавидеть и уважать. Ий-узээри-ш не отсиживался за спинами воинов и полил Арван-Ё своими потом и кровью.
— Ты тоже достойный враг, — отозвался шаман. — Достойному врагу иногда можно помочь. Но, — он взглянул на артефакты, — я не знаю, что ответить тебе.
— Что ты знаешь про Истаридана? — прямо спросил Риш.
За-ши-си непонимающе посмотрел на него. Тот смекнул, что про бога либо совсем забыли, либо знают под другим именем.
— У Великого Хоётора было восемь Старших, — зашёл он издалека. — Пять из них теперь Старшие Салеи, ещё двое, возможно, перекочевали в Ризварию. Мои оборотни нашли там Старших с похожими именами. Но Истаридан, бывший главным Старшим Хоётора и покровителем правящей семьи, исчез.
— А-а-а, — понимающе протянул За-ши-си и усмехнулся. — Ты про Дитя-Отшельника.
— Дитя? — удивился Риш.
— Да. В Хоёторе ещё можно найти каменные изваяния мальчика, который обращает смерть жизнью. Когда-то его называли Дарующим Жизнь.
Брови Риша изумлённо приподнялись.
— Несколько расходится с образом, который остался в наших легендах, — признался он.
— У нас про него тоже хорошо не говорят. В Хоёторе не жалуют Старших, которые оказались слишком слабы, чтобы удержать свои земли, — презрительно поморщился шаман. — Про Дитя рассказывают, что он разгневал самых Главных Старших, и те лишили его дара давать жизнь. А без него он слаб и бесполезен. Но как-то я забрёл в очень глухое местечко Леса, и одна старуха поведала мне сказку. Будто Главные Старшие спрятали отнятый дар где-то в Хоёторе, и Дитя-Отшельник ищет его. Но это лишь сказка, — За-ши-си пренебрежительно повёл плечами, — страшилка для детей.
— Первый Господин Арван-Ё говорит, что через «папашу» общался как раз Истаридан.
Пришлось постараться, чтобы выманить затосковавшего Ирреса оттуда, куда он спрятался (Риш так и не понял, куда именно), и расспросить. На Истаридана Иррес реагировал не так остро, как на того же Ссадашилия, но, вероятно, потому, что Истаридана он видел чаще — пусть в последний раз и очень давно. А ещё… Ну, Истаридану он как будто отомстил.
Шаман растерянно нахмурился.
— И мне любопытно, что может интересовать забытого Старшего в нашей стране, где множество своих сильных Старших? — продолжил Риш. — Эти «отец» и «сын» жили в городе несколько лет. Они будто выжидали что-то. Вряд ли их интересовала печать. Не могли же они знать, что дана Лиркаа найдёт её?
За-ши-си лихорадочно раздул ноздри, соображая.
— И вряд ли планы этого Старшего понравятся хоёторским Господам, — заметил хайнес. — Полагаю, он мог исподволь мешать вам здесь, путать планы. После потери Арван-Ё Хоётор ослаб, — шаман негодующе засопел, но против правды не высказался. — И не в его интересах, чтобы Хоётор опять стал сильнее. По крайней мере, пока. Но сомневаюсь, что мешать вам здесь — его истинная цель. Скажи, — Риш подался ближе, ничуть не волнуясь, что шаман попытается подло свернуть ему шею, — как давно Господа знают про пророчество о девочке, которая приведёт в Хоётор разрушительную силу?
За-ши-си не смог скрыть изумление.
— Мои углядатаи не зря едят хлеб, — в голосе Риша звучала законная гордость.
— Я не жрец, — сухо ответил шаман, — дум Господ не знаю. Но Старшие могли знать и раньше. Законами мира правят они.
— Значит, Истаридан мог знать, что в Салее появится девочка, способная поменять Хоётор…
Шаман и хайнес в молчании уставились друг на друга. Напряжённый Иерхарид нетерпеливо шевелил пальцами железной руки, но тишину не нарушал — опасался сбить сына и пленника с размышлений. И мага тяжёлым взглядом заставлял молчать.
— А знаешь, — задумчиво протянул За-ши-си, — ему и печать может быть интересна. Господин этой печати не очень силён и пуглив. А… — он осёкся, облизнул губы, но всё же затронул запретную, видимо, тему, — … слабость разума делает его лёгкой добычей. Даже такой слабый союзник, имеющий хоть какое-то место в Хоёторе, значим. Особенно если Отшельник собирается вернуть девочку в Хоётор.
— Неясно, какими будут изменения после её возвращения, — продолжил Риш, — но он может попытаться воспользоваться хаосом и ухватить хоть какую-то власть.
— Какие силы есть у девочки? — шаман спросил, даже не надеясь на ответ.
— Силы? — к его удивлению, хайнес весело приподнял брови. — Ты знаешь, кто такие Вотые? Расскажи, — неожиданно велел он Доринию.
Тот встрепенулся и воодушевлённо затараторил:
— Это самая сильная, богатая и влиятельная семья в Салее! По могуществу с ними даже, — маг опасливо посмотрел на хайнеса, — правящая семья не сравнится. Говорят, что, если Вотые чего-то хотят, они всегда это получают. У них куча союзников и друзей. А ещё почти все их потомки — мужчины! Вотых можно встретить почти везде. Даже… вот в жрецах есть!
— В Салее жрецы не очень влиятельны, — пояснил для шамана Риш. — Девочка стала дочерью этой семьи. Если её убьют или попробуют вернуть в Хоётор, вся эта сила двинется за ней.
— За девочкой? — усомнился За-ши-си.
— Ходят слухи, что Вотые прогневали Старших, но несмотря на их гнев, всё равно преуспели. Отчаявшись, Старшие наказали их, и в семье Вотых долгие века не рождались женщины. И вот не так давно гнев Старших смягчился: они подарили Вотым трёх дочерей. Хоёторская дочь четвёртая. Эти волки не позволят забрать проявление милости Старших.
Конечно, это объяснение было несколько далековато от истины, но вполне понятно хоёторскому шаману, живущему среди множества суеверий, связанных с высшими силами.
— Тогда достаточно убить её, чтобы они пришли в Хоётор? — спросил шаман.
— Да, — подтвердил Риш. — Но вряд ли Истаридан будет рисковать своим единственным шансом. Скорее он захочет пойти точно по пророчеству. Дитя вернётся и приведёт за собой силу, так?
— Хорошие у тебя углядатаи, — оценил За-ши-си.
— Полагаю, — хайнес улыбнулся, — мы можем стать сторонниками. Ни Салее, ни Хоётору не нужно, чтобы эта сила сдвигалась.
— И Салее? — не поверил шаман.
— Мы хотим жить в мире. Война не наш смысл жизни. Но, — жёлтые глаза предостерегающе сощурились, — у Вотых много союзников и друзей. Если они двинутся на Хоётор, я пойду с ними.
— Чувствую, что ты хочешь что-то предложить, — заподозрил хоёторец.
— Я отпущу тебя.
Дориний встрепенулся, словно предложили выпустить его.
— Взамен мне нужно, чтобы за ребёнком и моим магом перестали охотиться. Затеи всё равно бесполезные. Если что-то случится с девочкой — в Хоётор явится пол-Салеи. Если что-то случится с моим магом — придёт Первый Господин Арван-Ё.
— У женщины печать, — напомнил шаман.
— Заключим письменный договор, по которому после её естественной смерти мы со всеми почестями переправим печать в Хоётор.
— Не выйдет, — покачал головой шаман. — Если печати долго не будет в Хоёторе, её связь с воротами истончится, и Господин не сможет ими пользоваться.
— Раз в три-четыре года госпожа маг будет прилетать с дружеским визитом, — не очень охотно предложил хайнес. — Ты сам сказал, что Господин её печати слаб. Может, другие Господа пожертвуют его удобством ради общего блага?
— Они могут, — За-ши-си вынужден был согласиться.
— Со своей стороны обещаю, что Вотые проследят за тем, чтобы их дочь никогда не появлялась на территории Хоётора.
Повисло молчание. Риш не торопил, но и не покидал камеру, чтобы дать пленнику больше времени на размышления.
— Это хороший договор, — наконец сказал За-ши-си. — Когда Господин придёт в мои мысли, я передам ему твои слова. И после того, как он поговорит с другими Господами, я скажу тебе их решение. Если они согласятся, заключим договор, и я уеду.
— Надеюсь, они смогут найти разум, чтобы вынести правильное решение, — Риш встал и осмотрел камеру. — Но пока мне придётся оставить тебя здесь. Уж прости, но без договора я не могу отпустить столь сильного противника гулять по моей земле.
— Мне и здесь неплохо, — осклабился шаман. — Сухо, тепло. Даже кормят изысканно.
Вытаращившийся на него Дориний явно был возмущён ложью. Но Риш помнил, в каких домах живут на юге Хоётора руани-са.
— Ах, ещё кое-что, — Узээриш поморщился. — Помнишь, ты в меня кое-что метнул, но подставился другой оборотень? Пусть твой Господин не тревожит парня.
— Это просто отравленная щепь, — фыркнул хоёторец.
В тёмных глазах мелькнуло что-то непонятное, но насторожившее Риша. Отец за спиной кашлянул. Шаман с интересом взглянул на него и вопроса дожидаться не стал.
— Попала бы в тебя — сдох бы через два волчака. Травит свежую кровь.
— Что…
— Я знаю, что это, Риш, — Иерхарид холодно посмотрел на несостоявшегося убийцу своего сына.
— Много тревоги из-за простого воина, — заметил хоёторец.
— Он брат даны Лиркаа.
— На этой женщине будто вся Салея завязана, — слегка подивился За-ши-си.
— Как точно! — оценил Риш и расплылся в усмешке. — Я на этой женщине женюсь.
Дориний ахнул и вжался в угол, с ужасом смотря на хайнеса и его отца.
— И пожалеешь об этом, — почти добродушно усмехнулся За-ши-си.
Риш замер на пороге, глядя на шамана. Тот смотрел в ответ, и пространство между ними наполнилось картинами прошлого. Добродушие шамана сменилось горечью.
— Я всё ещё хочу убить тебя, — признался он.
— Я тоже, — ответил Риш и вышел.
Сердце сжимала тоска.
В той битве Риш потерял друзей. И он тоже не мог простить За-ши-си их смерть.

Глава 28
Вина Ирреса. Семейные сети

Небо просветлело совсем ненадолго, и опять зарядил дождь. В свой кабинет Лирка вернуться не смогла. Увидела, что в коридоре кружится госпожа Лийриша, немного струхнула и теперь отсиживалась в библиотеке. Длинные ряды шкафов располагали к размышлениям, да и паршивое настроение Ирреса из молчаливой тоски перешло в желание выговориться. А здесь никто не обратит внимания на отсутствующее выражение её лица и не посчитает странным, если она заговорит сама с собой.
Но внимание всё же обращали. Хранители с молчаливым негодованием поглядывали на дану Лиркаа, которая участвовала в разгроме библиотеки и даже не подумала принести извинения. Нет, не будь она так занята внутренней беседой, обязательно бы повинилась. Или господин Наэш подсказал бы, что неплохо было бы извиниться, а то мало ли что им здесь ещё понадобится. Но господин Наэш тоже был занят.
«Я и подумать не мог, что ты не знаешь о создателе чёрных медведей, — растерянно бормотал господин Наэш. — Потому поначалу и пытался осаживать Ирреса, чтобы он больно уж не ругал его».
Лирка припомнила, что да, действительно в первый год их совместной жизни, когда они уже более-менее привыкли друг к другу и стали рассказывать кое-что из прошлого, господин Наэш шикал на Ирреса, если тот ругал бога. Но она не придала тому особого значения: ругался Иррес весьма грязно, а господин Наэш всё же мужчина очень воспитанный.
«У нас его зовут Старѝдом, — мысленно ответила Лирка. — В нашей деревне раз в пять лет справлялись ритуалы благодарения за жизнь, но как-то особенно мы его не почитали. В деревенской жизни бо̀льшим почётом пользуются боги, которые могут помочь с урожаем или скотом. Волпадес, например…»
«Старид? Хм-м-м… — задумчиво протянул бывший хайрен. — Если на чёрных медведей в Хоёторе были гонения, — Иррес тоскливо вздохнул, — то и имя своего бога они вряд ли рисковали произносить открыто. Не удивлюсь, если в других местах его зовут несколько иначе».
«У нас и легенд про него почти нет, — а раньше Лирке это не казалось странным, хотя про других почитаемых в их деревушке богов всякого рода сказаний было по несколько десятков. — Только о сотворении».
«Когда тебя гонят со всех сторон, ты старательно прячешь прошлое не только от гонителей, но и от детей, — теперь вздохнул господин Наэш. — Эти события произошли так давно, а аукаются до сих пор…»
«Такая боль так просто не исчезает», — сказал Иррес и умолк.
Лирка и раньше понимала, что не всё в прошлом Ирреса ей известно. Он порой одёргивал господина Наэша, когда тот заговаривался: бывший хайрен явно знал больше. Но она и не подозревала, что нежелание духа рассказывать как-то связано с ней.
С её расой. С чёрными медведями.
«Я был очень зол на Истаридана, — Иррес неохотно начал рассказ. — После того, как он вместе с Ссадашилием и Исхедиаром изменил саму суть детей мира, многие из них умерли. Не перенесли. За две недели почти наполовину численность сократилась. Погребальные костры не потухали. Многих из погибших я знал. Они были достойнейшими смертными. И умирали вместе с миром, который стал для них родителем. Мне было так больно, что я хотел… — Иррес запнулся. Лирка решила, что воспоминания пробуждают в нём ярость, но ощутила… стыд. — Я хотел сделать Истаридану ещё больнее, чем сделал он. И я пошёл и убил правящую семью Великого Хоётора. Истаридан обожал их… этих медведей, — на языке загорчило. — А я убил всех».
Дух умолк. Господин Наэш тоже молчал.
Мысли Лирки путались как мошки, которых крылом разогнала птица. Ей одновременно было ужасно жаль и Ирреса, и убитых им оборотней.
«После этого у меня появились первые признаки безумия, — признался дух. — Иногда я не помнил, где был и что делал. Порой приходил в себя и не помнил, как оказался там, где был. Со временем всё стало только хуже».
«А что Истаридан?» — поинтересовалась Лирка.
Подозрительность и настороженность хайнеса передалась и ей. Что, если в этой древней игре сумасшедших есть ещё одно действующее лицо?
«Тоже умом немного двинулся, — почему-то в голосе Ирреса слышалась вина. — Я его давненько не видел. Первое время, после того как Хоётор нам отдали, он ещё рвался назад, пытался что-то спасти… из своего. Другие-то Старшие быстрее смирились. Тоже сперва огрызались. Кроме Ваирака. Этот зубы стиснул, принял пост одного из тринадцати главных и пошёл строить всё заново. Мы его иначе как Трусливый Главный не звали. А он, — дух хрипло рассмеялся, — понимал, что ничего не сделает, даже если все боги Хоётора объединятся. Их-то всего восемь. Против Основателей и тех, кто им жопы лижет. А теперь посмотрите на него! Самый почитаемый бог Салеи. Имеет вес в Давриданской империи и Нордасе. И один из важнейших богов северо-востока Многоимённых земель, где в основном представители его расы и проживают. Как у вас тут говорят? Правильную ставку сделал?»
Холодок прошёл по коже, когда Лирка чуточку заглянула в неизведанное прошлое бессмертных.
«А Истаридан дольше всех пытался что-то сделать. В какой-то момент он вдруг лишился сил. Наши шептались, что Родители его наказали за то, что продолжал шастать в Хоётор, хотя они запретили богам туда ходить».
«И его не пытались убить?» — удивилась Лирка.
«Конечно пытались, — фыркнул Иррес. — Нет, я не пытался. Я… мне… Мне хватило, — он не стал пояснять, чего хватило. — Из-за каждого его появления новая свара разгоралась. Мы же там, собранные в Хоёторе, не все ранее воевали на одной стороне. Кто-то был и на стороне Истаридана. Так что у него находились защитники. Но я правда давненько его не встречал. Целую эру, кажется, не видел. Да и не очень хотел видеть».
«А если он действительно всё это время вёл себя тихо, потому что строил планы?» — обеспокоился господин Наэш.
Собственно, высказав эти подозрения, хайнес их и покинул.
«Что из себя представляла правящая семья Хоётора?»
Лирка сообразила, куда клонит господин Наэш.
«Нет, Наэш, — Иррес тоже понял. — Я убил всех, потомков не осталось. Ещё и по знатным семьям, приближённым к трону, прошёлся. Наша Лирка не имеет к ним отношения. Да и вряд ли она интересна Истаридану. Она лишь представитель расы, которую он создал. Девочка, рождённая в очень простой семье, не имеющей никакого отношения к силе и власти».
«Она имеет отношение сейчас», — напомнил господин Наэш.
«Ты правда думаешь, настолько он настолько глуп, что надеется договориться со мной? — Иррес напомнил, что Лирка, вообще-то, не одна. — Он не в себе, но не дурак. Туда, где я, он точно не пойдёт. Да и какой ему смысл связываться с Лиркой? Чем она ему поможет? Даже если она вдруг станет дурой и выйдет замуж за хвыбу, а потом решит послать войско на Хоётор, то что с этого выиграет Истаридан? Хоётор — нелёгкая добыча, иначе бы его уже растащили по кускам. Если Салее и удастся захватить его, то Истаридан ничего не выиграет: здесь свои боги, среди которых он место не занял».
«Не мог занять», — поправил господин Наэш.
«Почему не мог?» — не понял Иррес.
«Его же наказали…»
«Ты знаешь, скольких наказали? — перебил его дух. — Почти всех! Кроме тех, кто потерял слишком многое, и кроме сумасшедших, но нам просто плевать было на все наказания. Да, был кое-кто, кого наказали сильнее, чем остальных, но Истаридан не входил в их число. Вполне мог, как и другие боги, пойти искать себе новое пристанище и новых последователей. Но он остался с Хоётором и потерял всё. А самое главное — время! Другие Старшие успели расхватать самые сочные куски».
Рассказы о жизни богов звучали прозаично и очень похоже на то, что происходило в мире смертных. Лирка почувствовала, как тает в ней благоговение перед бессмертными, и заподозрила, что молиться будет теперь только Ваираку. И то лишь в благодарность за помощь.
«Я вообще считаю, что хвыба немного умом едет, — дух даже искренне забеспокоился. — Ему бы отдохнуть… Ну нечего Истаридану в Хоёторе ловить! Я представить не могу, что бы он там мог отхватить».
«А ты представь, — с нажимом велел господин Наэш. — Подумай хорошенько. Ты Хоётор знаешь лучше всех нас».
«Наэш, я несколько тысяч лет вообще мало что соображал! — вспылил Иррес. — Ты серьёзно думаешь, что я так уж много замечал⁈»
«Да, — уверенно сказал бывший хайрен. — Подумай. Какие-то возможности всегда есть».
«Ты из мёртвого ответ вытянешь, — с досадой выдохнул дух. — Хотя сам… — Иррес осёкся и недоговорил. — Я даже не знаю… Пока там безумные духи, делать в Хоёторе ему нечего. Их много, всех он не переборет, они его с лёгкостью задавят. Даже те, кто раньше ему симпатизировал».
«Но из-за чего-то же были гонения на чёрных медведей…»
«Да из-за ненависти, Наэш! Я понимаю, что ваша семейка без интриг жить не может, но у нас всё просто. Мы. Безумные. Злые. Духи. Которые ненавидят Истаридана и всё им созданное. Ну… почти всё, — Иррес смешался. — Лирка, вон, хорошенькая вышла».
Похоже, Иррес боялся, что теперь Лирка будет плохо к нему относиться и считать ужасным созданием. Ей на самом деле было жалко и правящую семью, которую уничтожил Иррес, и чёрных медведей, которые из-за гонений были вынуждены покинуть свои дома… Но всё это было таким глубоким прошлым, что ненавидеть Ирреса или хотя бы осуждать его она не могла. Сам Иррес был ей куда ближе. Да, она не могла одобрить то, что тогда произошло, но её сторона — это сторона Ирреса.
Мысли Лирки ободрили духа, он перестал нервничать и, наконец, задумался о том, чего от него хотел господин Наэш.
«Мы чёрных медведей ещё гнали потому, что атрибуты власти Хоётора пропали. Тогда среди населения единство ещё было и борьба за пустой трон тоже была. Но никто его удержать не мог. Крови правящей семьи нет, ни у кого нет перед остальными преимущества. Так и боролись, пока Хоётор на части не раздробился. Но до этого времени чёрных медведей и гнали из опасений, что среди них появится тот, у кого в руках окажутся атрибуты власти».
«Вот!» — торжествующе воскликнул господин Наэш.
«Что „вот“? — не понял Иррес. — С тех времён несколько тысяч лет прошло. Сейчас всем не то что плевать на эти побрякушки. Про них никто не помнит!»
«Главное, что про них помнят те, у кого есть власть в руках, — не согласился с ним господин Наэш. — Они могут говорить что угодно, но всё равно в их глазах эти атрибуты будут иметь вес. Хотя бы потому, что простой народ, измученный бесконечными войнами, убедить куда проще в том, что наконец появился истинный правитель».
«Я вообще не понимаю, куда ты клонишь», — признался раздосадованный Иррес.
«Пока никуда. Но я пытаюсь собрать нити, из которых можно сплести что-то годное. Из одной ниточки ничего не выйдет, но если собрать несколько подходящих, то можно сплести крепкое полотно».
Иррес хотел было возрастить, но сравнение его зацепило, и он задумался.
«Нет, это дело прошлого, — всё же сказал он. — Слишком много воды утекло. Эти атрибуты власти стали просто драгоценными украшениями. Кто бы их ни нацепил на себя, он не будет иметь поддержки в нынешнем Хоёторе. Да даже если их хвыба наденет, наши только поржут и оставят как есть. Пусть красуется».
«Значит, нужен тот, кто будет иметь вес».
«Нет таких, Наэш! Нынешний Хоётор — это куча обособленных племён, у которых единая власть есть только в лице Главного Господина. И то, его не все и не всегда слушают. Даже если ставленник будет от него, власти у ставленника особо не будет. Ставленник от Истаридана же… Хе-хе-хе, Наэш. Над ним просто ржать будут».
«Уверен, у этой задачи есть решение, — не сдавался господин Наэш. — Хм-м-м… А если это будет другой бог?»
«Кто? — изумился Иррес. — Богам запрещено приходить на территорию Хоётора».
«Лазейки есть».
«Да было бы им интересно, давно бы пролезли! Не выдумывай».
«А Ваирак?»
Внутри воцарилось молчание.
«С его возможностями давно бы уже мог пролезть, — всё же Иррес был не очень уверен. — Вряд ли он собирается рисковать тем положением, что имеет сейчас».
«Сейчас он имеет такое положение, что может рискнуть», — не согласился с ним господин Наэш.
— Эй, я с тобой говорю!
Лирка вздрогнула и непонимающе посмотрела на раздражённую девицу, которая стояла перед ней и постукивала по столу. Точнее, не девицу, а барышню благородного происхождения. Не очень высокая, изящного сложения, с чёрными, слегка волнистыми волосами, одетая в изысканное платье нежно-лилового оттенка. Презрительно прищурив голубые глаза, она с негодованием смотрела на посмевшую игнорировать её магичку.
— Это ты — дана Лиркаа?
Лирка смерила её непонимающим взглядом. Девушку она определённо видела первый раз. Ну… может, ранее где-то мельком встречались, но совершенно точно не общались.
— Да, это я, — сухо ответила женщина, опустив «госпожа».
Господин Наэш учил её, что нужно быть вежливыми со всеми, кто вежлив с ней. А эта красавица даже не представилась.
— Поразительно! — девица — всё же девица — с наигранным возмущением округлила глаза, без всякого стеснения осматривая Лирку. — Ты так страшна, что я с трудом верю слухам о том, будто ты любовница хайнеса.
«Сейчас я ей покажу настоящий страх!» — разозлился Иррес.
«Друг мой, позволь Лиркае самой разобраться, — попросил господин Наэш. — Поверь, с этой рыбкой она справится».
— Мы знакомы? — спокойно спросила Лирка.
— Конечно, нет! — девушка возмущённо захлопала глазами.
— Тогда продолжим, когда нас официально представят друг другу, — магичка поднялась и враз возвысилась над не очень высокой барышней.
Та даже оторопела, видимо, не ожидав, что дана будет столь внушительна внешне. И позволила Лирке развернуться и спокойно направиться на выход. Впрочем, оскорблённая гордость быстро привела её в чувство. А юношеская горячность позволила позабыть о достоинстве, и возмущённая девушка почти побежала за широко шагающей магичкой.
— Стой… Да стой же… Постойте! Какое хамство — вот так уходить! — неслось в спину Лирке.
Та остановилась только раз, чтобы открыть дверь. Но в коридоре слегка сбавила шаг, чтобы барышня всё же могла её догнать. Лучше разобраться с неприятной ситуацией здесь, в относительно тихом уголке. И вне границ библиотеки, иначе её туда вообще пускать перестанут.
— Что за высокомерие!
Лирка развернулась и спокойно посмотрела на возмущённое лицо барышни. Ещё несколько дней назад она бы не стала ввязывать в разборки с не очень воспитанной особой — а господин Наэш привил Лирке очень строгие взгляды на воспитанность. Но теперь, когда правда о Ханёне просочилась наружу, Лирка не могла позволить себе терпеливо сносить неуважение. Иначе обидчики могут решить, что и к её сыну можно относиться так же, как и к ней.
Нет. Нельзя.
И пусть её немного потряхивало, Лирка даже была рада, что первая стычка произошла так скоро. Тем более незнакомая девица пугала её мало.
Барышня явно растерялась, когда Лирка всё же остановилась.
— Вас что-то интересует помимо моей внешности? — сухо спросила магичка, закладывая руки за спину.
«Я её интересую», — Иррес рвался познакомиться.
— Почему вы уходите, когда с вами разговаривают? — рассердилась барышня.
— Я же объяснила, — всё так же спокойно ответила Лирка. — Мы не представлены.
— Мы и не можем быть представлены. Чтобы я и вы… Мы совершенно разного круга!
«Ужас, какая избалованная», — расстроился господин Наэш.
«Да она просто дура!» — куда прямее высказался Иррес.
Шани заворчала, и Лирке на какой-то миг нестерпимо захотелось отшлёпать девчонку лапой.
— Вы бежали за мной, чтобы сказать об этом? — спокойствие давалось Лирке на удивление легко. Более того! Чем дольше она говорила, тем больше успокаивалась.
Прелестное личико барышни вспыхнуло.
«Вероятно, из какой-то высокопоставленной семьи, — предположил господин Наэш. — И отпор ей получать не приходилось. Вот и избаловалась».
«Наэш, это по-другому называется!»
— Я не бежала! — зашипела нахалка. — Я шла! Это вы… ты неслась куда-то.
«О, вспоминает о вежливости, — порадовался бывший хайрен. — Нервничает».
— Видимо, много о себе возомнила, — продолжала напирать барышня. — Уже представила себя хайнеси?
«Почему все говорят о свадьбе? — возмутился Иррес. — Как будто стать его женой — счастье великое!»
— Ты, похоже, плохо представляешь, в каком обществе находишься. Хайнес любит женщин. И, — девица презрительно фыркнула, — порой весьма странных.
— Видимо, ему приелось однообразие, — прищурилась Лирка.
В первый миг незнакомка, видимо, не сообразила, что именно ей сказали, а затем её губы затряслись, глаза растерянно забегали. Она явно не могла найтись с ответом.
«Я уже начинаю задумывать о браке, — голос духа сочился сарказмом. — Поневоле начнёшь, когда все только о замужестве и говорят! Слушай, Наэш, а если Лирка замуж за хвыбу выйдет, это же всё наше будет? Я про дворец».
— Вы… — возмущённо выдохнула девица, но Лирка устала тратить время.
Право, пустые разговоры не для неё.
— Госпожа, — тон магички похолодел, взгляд налился густой чернотой, — как вы заметили, я не вашего круга, — девчонка воспряла. — Светские беседы вести не умею. Если вы подойдёте ко мне ещё раз…
Лирка не глядя ударила кулаком в стену. Штукатурка хрустнула, вмялась и, покрывшись сеткой трещин, посыпалась вниз. Барышня побелела и в ужасе уставилась на стену, в то время как сама Лирка подошла чуть ближе, нависая над ней.
— Я здесь на службе, — вкрадчиво проговорила женщина, глядя в перепуганные глаза. — И если вы будете и дальше мешать моей работе, я вас просто вышвырну.
«Лиркая», — расстроенно протянул господин Наэш.
«Ты прав, она справилась», — расхохотался Иррес.
— Н-не посмеете, — выдохнула девушка. — Я дочь семьи…
— А я под покровительством хайнеса, — перебила её Лирка.
— Хайнесу следует лучше выбирать, кого он приближает к себе! — ядовито прошипела барышня.
— Ну так идите и скажите ему об этом, — спокойно предложила Лирка. — Или смелость есть, только чтобы ко мне подойти?
Щёки незнакомки вновь вспыхнули, и она отшатнулась, часто-часто моргая заслезившимися глазами.
— Ты смеешь…
Лирка опять перебила.
— Я наглая, беспринципная, невоспитанная выскочка с низов, — перечислила она всё то, о чём могла подумать девушка. — Конечно, такая как я всё посмеет. Я же не боюсь осуждения. Мне не страшно бесчестие. Так ведь? — незнакомка едва удержалась, чтобы не кивнуть. — В следующий раз, — Лирка нехорошо прищурила тёмные глаза, — прокляну.
И нахалка, ахнув, отшатнулась, прикрывая ладонями лицо, будто магичка пообещала проклясть именно её красоту. Замечательно, когда у противника хорошая фантазия.
— Общаетесь? — чужое дыхание шевельнуло волосы, и Лирка распрямилась так стремительно, что едва не впечаталась затылком в чужой подбородок.
«Мы так окочуримся!» — разозлился Иррес.
Лирка испуганно уставилась на хайнеса. Не то чтобы она действительно испугалась, но он подошёл так тихо!
— Ты каждый раз пытаешься сделать мне больно, — Риш с укором посмотрел на неё, а затем ослепительно улыбнулся воспрянувшей барышне. — Госпожа Жизѐя, как давно вас не было во дворце. Приехали с отцом?
— Да, господин, — девушка слегка присела и чарующе улыбнулась. Воспитанность в ней проснулась.
— Уже познакомились с даной Лиркаа?
— Нет, мы ещё незнакомы, — Лирка сделала шаг в сторону, чтобы быть подальше от хайнеса, но тот нагло последовал за ней.
— Дана Лиркаа несколько груба, — поделилась впечатлениями госпожа Жизея и красноречиво посмотрела на вмятину в стене.
«Ну стену портить не стоило», — Иррес успел проникнуться мыслями, что вот это всё могло принадлежать им.
— Дана терпеть не может, когда её отвлекают от службы, — поделился хайнес. — Даже меня не щадит. И я, — тон мужчины похолодел совсем незначительно, но барышня малость побледнела, — тоже очень не люблю, когда дану отвлекают. И вообще, госпожа Жизея, снежные совы столь ревнивы, — краска в очередной раз залила нежные щёки, — что не терпят рядом с матерями своих птенцов даже женщин. Особенно, если эти матери всё ещё летают на свободе.
— Простите, — пролепетала госпожа Жизея.
И тут Лирка поняла, что именно она как раз очень смелая. Она всё же находила в себе силы противиться хайнесу, даже когда тряслась от страха.
— Признаюсь, я слышал всё, что вы посмели сказать дане Лиркаа.
Девушка посерела так стремительно, что Лирка невольно дёрнулась, думая, что та сейчас рухнет без чувств.
— Если у вас вновь возникнет желание что-то сказать дане, настоятельно советую, — жёлтые глаза холодно сощурились, — сразу идти ко мне. Если дана с вами что-то сделает… а она может!.. я буду на её стороне.
— Но, господин!.. — смелость всё же трепыхнулась.
Ну или, может, задетая гордость.
— Госпожа Жизея, откровенно говоря, я даже рад, что вы первая, кто осмелился подойти к дане, — признался хайнес. — Дана снисходительна к юношеской глупости. В противном случае, у меня могла бы произойти ссора с вашей семьёй.
И девушка мигом плотно сомкнула губы, а затем рискнула оправдаться:
— Я просто увидела дану в библиотеке и не смогла совладать со своим любопытством.
Ирреса ответ не устроил, и он, высунув башку из спины Лирки, недовольно добавил:
— Она сказала, что Лирка страшная.
Видеть подселенца барышня не могла, и раздавшийся буквально из ниоткуда голос привёл её в ужас. Лирка досадливо поморщилась.
— Правда? — взгляд Риша совсем заледенел. — Госпожа Жизея наверняка имела в виду, что дана производит пугающее впечатление, да?
— Да, — искренне согласилась с ним перепуганная девушка.
— Отлично. Тогда идите и расскажите всем, что к дане Лиркаа лучше не подходить, — пропел хайнес. — Её охраняет злющий Тёмный дух, а сама она ест сердца врагов и перекусывает драконьи шеи.
— Хорошо, — пискнула девчонка — сейчас она только на девчонку и тянула — и, отбросив церемонии, торопливо засеменила в сторону лестницы.
— Не надо было вмешиваться, — Лирка раздражённо посмотрела на Узээриша.
— Мне не нравится, что мою возлюбленную обижают, — тот тоже раздражённо скривился.
— Потерпите, — непримиримо ответила женщина.
— Слышь, хвыба, — Иррес опять высунулся, — а если Лирка сойдёт с ума и действительно замуж за тебя выйдет, получается, что весь этот дворец будет её?
— Иррес! — разозлилась Лирка.
— И не только дворец, — охотно отозвался Риш. — Но раз она пока за меня замуж не вышла, за порчу стены вычту из её жалованья.
— Ну ты и…
— Я тебя обыскалась!
Услышав оклик, Лирка мигом перестала злиться, и сердечко её ухнуло в живот. С лестницы в коридор вывернула очаровательно круглая хайрени Лийриша.
— Бедная моя девочка! — рыженькая женщина всплеснула руками и торопливо зашагала к ней. — Скотина! — Риша окинула Узээриша негодующим взглядом и опять обратилась к Лирке, но уже нежным воркующим голосом: — Ты так настрадалась, моя хорошая! — И вновь разъярённо пасынку: — Где мой внук?
— Не доросла до внуков, — съехидничал Узээриш. — Мой сын — внук только моего отца! Даже не тяни к нему свои загребущие лапки.
Лирка едва могла скрыть ужас. Меньше всего она хотела оставаться наедине с сочувствующей хайрени и подвергаться допросу касательно отношений с хайнесом. Она даже не могла обидеть госпожу Лийришу холодностью! Та слишком хорошо относилась к ней, а Иррес питал глубокую слабость к беременным женщинам.
— Ты бессовестный и бесчестный…
— Это я-то⁈ — наигранно возмутился Риш. — Значит она, — он ткнул Лирку пальцем в плечо, — не хочет за меня замуж, а бесчестный здесь я⁈
— Я бы за тебя тоже не хотела! — приняла сторону Лирки Риша. — Пойдём со мной, милая. Нам нужно многое обсудить.
— Н-но, — и магичка в отчаянии посмотрела на хайнеса. Даже украдкой прихватила его за край рукава. — Я же вам ещё нужна, господин? Да? — и такая надежда в распахнутых глазах.
— Конечно ты мне нужна, — растаял Риш. А затем расплылся в пакостной улыбке. — Но я не жадный, — и подпихнул женщину в сторону мачехи. — Забирай её, Риша.
Противиться Лирка не посмела. Даже улыбнулась хайрени. Ужасно нервно, откровенно испуганно. Но Риша мягко подхватила её под локоть и потянула за собой.
— Мы просто поболтаем, не нужно так напрягаться, — заворковала она. — Расскажешь, как ты служила на заставе. Мне очень интересно! А я расскажу тебе про Риша. О, что я про него знаю… Но вообще он не такой уж и плохой…
Риш хмыкнул, слушая удаляющийся голос Лийриши. Она, конечно, та ещё наглая рыжая поганка, но он мог быть уверен, что рядом с ней Лирку никто не обидит.
И да, Ришенька проследит, чтобы его пташка узнала о нём только всё самое лучшее.
Всё-таки они одна семья.

Глава 29
Да придет сила

Раскапризничавшаяся Миана что есть сил хлопнула державшего её Мхяна по щекам.
— Ащ! Ах ты мелкая… — парень не договорил, но очень красноречиво посмотрел на сердитое красное личико малышки. — С каждым днём ты становишься всё более избалованной!
— Вот и неправда, — госпожа Жадала подошла со спины и мягко улыбнулась внучке. Которая в ответ одарила её сердитым взглядом. — Просто она, как и все дети, старается любыми способами добиться желаемого. Да, милая? Ты хочешь, чтобы папа вернулся?
Зеленоватые глаза потешно округлились, когда малышка услышала знакомое ей «папа».
— Что-то я не помню за собой такого, — недовольно проворчал Мхян, чувствуя, как горят щёки.
Госпожа Жадала с грустью посмотрела на лохматый затылок рано осиротевшего парня и сама пригладила нечёсаные волосы сухонькой ладонью. Дверь распахнулась, и внутрь стремительно вошёл господин Руахаш. Он сразу потянул руки к дочери и с видимым облегчением принял радостно загулившую девочку.
— Что там, учитель? — полюбопытствовал Мхян, яростно растирая лицо.
Из-за пасмурной погоды сумерки наступили рано, и за окном по небу уже разливалась чернота. А вот в парке мелькали огни факелов, недовольно подрагивавшие под дождевыми каплями. В логове Вотых опять было неспокойно.
— Неужели вновь наёмники? — удивилась, но ничуть не испугалась госпожа Жадала. — Странно… И где находят столько дураков, готовых пробовать и пробовать проникнуть в наш дом? Даже в самые неспокойные времена нас предпочитали обходить стороной. А тут покоя нет. Голубушка Мариш уверяет, что его подопечные столь глубоким идиотизмом не страдают, но разве можно уследить за всеми, когда их так много?
— Очень большие деньги порой заставляют терять разум, — мрачно сказал Руахаш. — В Салее нет тех, кто готов отсыпать столько монет, зная, что на успех можно не надеяться. Проще смириться с тем, что то, что попало в руки Вотых, принадлежит Вотым.
— Поклонники нашей Мианы какие-то совсем отчаявшиеся, — госпожа Жадала неодобрительно покачала головой и тут же строго велела Мхяну: — Отойди от окна, мой мальчик. Ты даёшь врагам прекрасную мишень, а нашим защитникам — лишние хлопоты.
Миана почувствовала тревогу отца и начала кукситься. Руахаш изо всех старался выглядеть невозмутимым, но ребёнка обмануть очень сложно. Да и как обмануть, если всё тело закаменело от напряжения, от готовности вступить в бой? Он лишь час назад вернулся из храма, хотя должен был вернуть не раньше полуночи. Закрадывались подозрения, что нападавшие хорошо знают распорядок домочадцев. Руахаш всё ещё был в сером жреческом одеянии, с оружием же он не расставался даже ночью.
Сложно быть спокойным, когда ты знаешь, что твою дочь непросто хотят похитить. Её хотят убить. И настанет ли время, когда они отступятся?
«Они безумны, — в голове зазвучал скучающий голос Господина. — И одержимы своими целями».
«Возможно ли обратить их внимание на что-то другое?» — Руахаш был готов искать пути для защиты дочери.
«Кто знает… — задумчиво протянул Ваирак. — Сейчас они боятся утерять Хоётор. Боятся поражения. Желание победить — то, что для них никогда не менялось. А девочка — угроза их господству».
«Вы были богом Хоётора, вы должны знать его лучше других…»
«Руахаш, — бог устало перебил его, — я знал Великий Хоётор. То, что там происходит сейчас, мне неведомо. Он изменился так, что вряд ли я что-то в нём узнаю. Но я знаю безумных. Они одержимы в желании побеждать. Это не изменилось».
«И не изменится?»
Бог замолчал. Миана дёрнула отца за локон, привлекая его внимание.
«Я уже давно знаю, что ничего неизменного нет, — наконец сказал Ваирак. — Когда-то очень давно думал, что кое-какие вещи вечны, неизменны. А потом… Ох, да что говорить! Когда-то Истаридан и Ирресашау были друзьями, а потом сделали так больно, что теперь могут только рвать друг друга на мясо. Так что нет ничего неизменного».
— Давайте переберёмся в другую комнату, — госпожа Жадала подпихнула замешкавшегося Мхяна в спину. — У меня от этого световой пляски ужасно болит голова.

У Рихана нервно мокли руки, когда он смотрел на каменную ограду особняка Вотых. До слуха сквозь дождь доносились яростные крики, треск и звон оружия.
«Возможно, это наш шанс, — предвкушающе протянул Господин. — И нам стоит им воспользоваться».
Рихан невольно мотнул головой. Одно дело требовать от Господина скорейшего разрешения их ситуации, и совершенно другое оказаться лицом к лицу с вероятным решением. Но нет!
«Глупо лезть между дерущимися волками, — не согласился мужчина. — Нас просто порвут. Не забывайте, Господин, я смертен. У вас есть другой союзник?»
«Ты трус!» — разозлился Господин.
«У меня одна жизнь! И для вас она ценности не имеет. Я могу сейчас всё бросить. И плевать, даже если будете преследовать меня до конца жизни».
И Господин отступил. Он чувствовал, что после смерти учителя Рихан всё больше и больше склоняется к тому, чтобы всё бросить. Пусть и придётся отказаться от знатного куша, ради которого учитель жизнь и отдал. Да и как бы Господин не торопился, он признавал за Риханом то же качество, что признавал и Есеный: Рихан хорошо чувствовал опасность и знал, когда стоит убраться.
«Хорошо, придерживаемся прежней договорённости», — пошёл на попятную Господин и через Рихана обратился к замершей рядом женщине:
— За этими стенами скрывают от нас ребёнка нашей семьи. Совсем малышка.
Закутанная в плащ женщина продолжала стоять совершенно неподвижно, Рихан видел только её красивые губы. Как статуя. Мужчина поёжился и перевёл взгляд на стену.
Они пришли просто посмотреть. Просто показать. С надеждой. На что? Рихан привык каждое дело чётко планировать хотя бы на этапе подготовки. Уже по ходу чаще всего приходилось менять половину придуманного, но они с учителем были готовы к разного рода неприятностям. Господин же умел долго ждать, далеко планировать, но перестраивал планы слишком легкомысленно, используя для достижения целей очень шаткие и ненадёжные средства. Для Рихана кукла как раз была таким ненадёжным средством. Впрочем, иные способы, особенно после смерти учителя, им не подходили. Пусть Господин кое-что знал о будущем, детали были от него скрыты. Знай они раньше, что девочка попадёт к Вотым, учитель бы что-то придумал. Устроился бы, например, слугой к ним в дом. Или отправил его, Рихана, в храм как послушника. Хотя нет-нет! Господин приходил в истерику, если они оказывались на территории богов.
Поскорее бы уже разрешить это дельце. Рихан на мгновение представил, что удача всё же улыбнётся ему и он станет обладателем невиданных сокровищ. Сердце затрепетало в груди, стоило лишь вспомнить залежи древних артефактов, переливающиеся горы драгоценных камней, сохранённые божественной силой бесценные фолианты, почти не тронутые плесенью времени… Он даже ощутил прилив смелости.
Он так погрузился в свои мысли и мечты, что не сразу понял, что такое шуршит в тихом шелесте дождя. А потом испуганно вскинулся, когда сообразил, что женщина прошла вперёд и теперь смотрела на увенчанную пиками каменную ограду. Рихан постарался одеть свою спутницу как полагается выглядеть супруге столь молодого оборотня как он. На рост «куклы» готовое платье найти оказалось трудно, ему пришлось обойти не одного портного, прежде чем смог найти добротное платье из серой шести с длинными рукавами и высоким воротничком. Глядя на женщину, Рихан против воли ощущал гордость за то, как хорошо одета его «жена».
Он подошёл ближе, нервно посматривая на стену и ожидая, что вот сейчас их окликнет обозлённая суетой стража. Женщина повернула к нему голову и спокойно посмотрела на Рихана не светящимися — жуть всё же какая! — глазами.
— Я пойду.
Мужчина не сразу её понял. Господин же перевёл слова лишь секунду спустя, когда женщина слегка согнула колени и, оттолкнувшись от земли, легко взмыла на самый верх ограды.
— Стой, дура! — торопливо зашипел по-северосалейски Рихан, бросаясь к стене. — Назад, глупая! Назад! — требовал он, даже не вдумываясь особо в то, что говорит.
«Кукла» с тихим шелестом, едва не зацепившись краем плаща за пику, свалилась в Вотовский парк. Рихан на долю мгновения замер, окаменев от ужаса.
«Ха! — возликовал Господин. — Она сама всё сделает. Просто жди её, трус. Жди, пока женщина всё за тебя сделает. Жди… Стой! Ты куда⁈ Ты с ума сошёл⁈»
Рихан уцепился кончиками пальцев за щель в кладке и с лёгкостью заядлого вора, привыкшего лазить по стенам, забрался наверх и уже оттуда бегло осмотрелся перед тем, как последовать за «куклой».
Ощущение опасности просто вопило и требовало, чтобы он как можно скорее ушёл из-под стены.
Как только мужчина исчез за стеной, пелена дождя дрогнула и посреди улицы, напротив места, где совсем недавно стоял Рихан, появилось две фигуры в плащах. Одна высокая, вторая чуть пониже.
— Утекли, господин, — с досадой протянул тот, что пониже, отодвигая на лоб мокрый капюшон. — Надо было сразу их щучить… Эй, вы куда?
Высокий молча повернул налево и, пройдя саженей двадцать, остановился рядом с неприметной дверцей. На стук отозвались недовольным:
— Кого там Тёмные носят⁈ Не принимаем мы гостей!
Но дверь тем не менее распахнулась, и злая бородатая рожа охранника вмиг смягчилась, когда он увидел, кто скрывается под капюшоном.
— Господин Ёрдел? — удивился оборотень. — Ох, в неудачное время вы пришли. Опять на нас покушаются.
— Тогда мы… — начал было спутник Ёрдела, но хаги молча пропихнулся мимо охранника, и промокшему оборотню ничего не оставалось, как с досадой закончить: — … всё равно пройдём! Приносим извинения за беспокойство.

Фоший, тяжело и глухо топая деревянной ногой, подошёл к Шереху, который ожидал его прямо у парадного входа под ярко сияющим фонарем. Неодобрительно покачал головой и встал рядом, ненавязчиво прикрывая друга с правого бока.
— Кажись, всех переловили, — сообщил домоправитель. — Заодно и этого долбанного ящерёнка, а то он опять утёк ещё прошлым днём.
Упомянутый дракончик истошно вопил на плече грузного конюха, который тащил его в сторону ангара.
— Мож, отдадим его на потребу сыскного дела? — предложил сбросить эту обозу Фоший. — Они его как надо отучат…
— Подарок Майяри и Ранхаша? — Шерех изумлённо на него посмотрел. — Мне внуки не так часто что-то дарят.
— Ой, прибедняешься! — не подумал верить домоправитель. — Хотя ладно, боги с ним. Детишкам нравится. Пока мелкий, пусть носится.
— Вверху!!! Смотрите наверх!!
Фоший и Шерех одновременно развернулись в сторону парка, откуда доносились крики, и настороженно замерли, выжидая, когда из-за деревьев кто-то покажется. Но смотреть действительно следовало наверх. Кроны деревьев задрожали, а одну так тряхнуло, что на землю просыпался двойной дождь. Толчок, дерево малость согнулось, и в тёмное небо что-то взмыло в сторону дома. Шерех и Фоший рассмотрели смазанный росчерк, словно кто-то мазнул кистью. «Росчерк» со звоном влетел в окно дома, и оборотни, опомнившись, бросились внутрь.

Вроде бы всё шло как обычно. Наёмники смогли проникнуть на территорию особняка, но не сумели зайти слишком далеко. Суеты на самом деле больше, чем опасности. Теперь всю ночь охрана будет проверять каждую пядь поместья, чтобы убедиться, что никого лишнего нет.
Но Руахаша не отпускала тревога.
Он настоял, чтобы они выбрали гостиную без окон на третьем этаже. Передал недовольную Миану Мхяну, чтобы освободить собственные руки. И почему-то был уверен, что схватки не избежать.
«Ты себя накрутил, — Господин в голове тяжело вздыхал. — А я предлагал тебе развеяться. Сходили бы, сбросили напряжение… Поверь, дочь не была бы против. Уверен, она будет только рада, если ты перестанешь трепать нервы всем своей исключительной тревожностью. Разве волки должны быть такими? Вроде бы Волпадес при вашем создании ничего подобного не вкладывал…»
Руахаш оскалился и недовольно зарычал.
«Ладно-ладно, — Ваирак сообразил, что упоминать бывшего Господина своего главного жреца всё же не стоило: расстались они не совсем миром. — Уверен, это тебе от кого-то из предков досталось. У вас же не все волки. Мама у тебя кто? Прости, милый, я уже стар, ничего не помню, — голос старчески задребезжал. Бог развлекал и расслаблял Руахаша как мог. — Она же птичка? Вот бывшая твоя точно птичка. Не помню какая, но уверен, что не ошибусь, назвав её кукушкой».
Руахаш почти не прислушивался к болтовне бога. За столько лет научился виртуозно игнорировать его. Но очень внимательно ловил все звуки снаружи. Поэтому, когда раздался звон разбиваемого окна, он мигом напрягся. Чуткий слух уловил треск, с которым стекло сталкивалось с полом. Значит, разбилось вовнутрь. Скрип, какой обычно издаёт кожаная обувь.
— Сидите здесь, — велел Руахаш и, вытащив меч, пошёл к двери.
Мхян нетерпеливо вскинулся, но покорно остался на месте. Даже Миана притихла, словно осознал, что им грозит опасность.
Руахаш толчком распахнул дверь. Хорошо смазанные петли бесшумно провернулись, и жрец увидел длинный коридор, тускло освещённый стенными светильниками. По полу потянуло сквозняком, шум дождя усилился. За стёклами пугливо дрогнули огоньки, и в конце коридора вдруг появилась фигура. Она выплыла бесшумно. Высокая, одетая в потяжелевший от влаги плащ. Словно почуяв напряжённый взгляд Руахаша, фигура медленно развернулась, и жрец на миг оторопел, увидев в скудном свете бледное женское лицо, обрамлённое белыми прядями волос.
— Кто там, дорогой? — совершенно спокойно спросила госпожа Жадала.
Этой женщины Руахаш в доме деда раньше не видел.
«Её бы мы определённо запомнили», — согласился с ним Господин.
— Как вы здесь оказались? — спросил жрец.
Незнакомка промолчала и шагнула ему навстречу. В ней было определённо что-то жуткое.
Госпожа Жадала привлекла внимание Мхяна и знаком указала на другую дверь. Парень понятливо кивнул и, прижав малышку крепче, тихонечко выскользнул из гостиной. А почтенная волчица сдёрнула со стола кружевную скатерть и сноровисто запеленала в неё диванную подушку.
— Госпожа, я буду вынужден поднять на вас оружие, если вы пойдёте ближе, — предупредил Руахаш, выставляя меч вперёд.
Женщина будто не услышала его и продолжила своё молчаливое шествие.
«Какая-то она странная… — заметил Господин. — Не могу похвастаться тем, что хорошо разбираюсь во всех расах, но я не могу понять, кто она такая. Определённо не оборотень».
Она остановилась на середине коридора и вытянула вперёд правую руку, словно бы сжимала в ладони невидимую рукоятку. Воздух перед ней дрогнул, потёк, и Руахаш ощутил сухость. Будто он стоял на прожаренной дневным зноем храмовой стене. Влага, собираясь мельчайшими каплями, стеклась к руке женщины и вытянулась в длинное хищное лезвие.
«О! — чуть удивлённо протянул Господин. — Так немногие могут».
И женщина вдруг сорвалась с места, преодолела разделявшее их расстояние за пять семенящих шагов и ударила. Оружие схлестнулось. Водяное лезвие податливо дрогнуло, но не прогнулось и не рассыпалось, а вот меч Руахаша тихо-тихо загудел, как если бы им ударили по поверхности озера. Совсем рядом, на расстоянии вытянутой руки, оказалось холодное, ничего не выражающее лицо противницы.
— Бабушка, уходи! — крикнул, не оборачиваясь, жрец.
Кончик водяного лезвия неожиданно изогнулся и едва не ткнул Руахаша в грудь. Он едва успел выставить невидимый щит. Под уколом лезвия щит полыхнул негодующе-красным, запульсировал и, отделившись от тела жреца, рванул на женщину, снося её на пол. Водяное лезвие разлилось лужей, а Руахаш поспешил закрепить успех. Бросился на противницу, хотел подмять под себя и обездвижить, но та пнула его. Он успел прикрыться локтем, но…
Сила удара оказалась такова, что Руахаша вышвырнуло из коридора в гостиную, он пролетел через всю комнату и с хрустом врезался в стену. Меч выскользнул из отдавшей болью руки и загремел по полу. Мужчина рухнул вниз на столик и загремел с него вместе с хрустальной посудой. Почти сразу вскинувшись, Руахаш успел откатиться в сторону: женщина с хрустом отпнула в него диванчик. И не успел он подняться в очередной раз, как на него сверху хлынула вода. Щит куполом навис над жрецом, закрывая от удара и вжимая в пол. Руахаш видел, как водяные иглы беспомощно карябают красноватую поверхность щита, пытаясь добраться до него, а сам изо всех сил старался сбросить неимоверно тяжёлую воду, выбраться и остановить незнакомку.
Та спокойно осмотрелась. Невозмутимая, без единого проблеска хоть каких-то эмоций на лице, она прошла в комнату дальше, увидела другую дверь и направилась уже к ней. За дверью оказалась узкая шахта винтовой лестницы, едва-едва освещённой идущим откуда-то снизу светом. Женщина спустилась на один этаж и замерла перед полуприкрытой дверью. Другой бы на её месте заподозрил неладное.
Но она не заподозрила и спокойно отворила её.
— Стрелять, — холодно скомандовал женский голос, и в водяную плёнку, стеной выросшей перед «куклой», вонзились десятки арбалетных болтов.
Засевшие в коридоре слуги отбросили разряженные арбалеты и выхватили ножи, прикрывая спинами госпожу Жадалу, которая прижимала к груди свёрток.
Но «кукле» не нужно было подходить слишком близко.
Вода собралась в хлыст за плечом волчицы и с оттяжкой хлестнула благородную госпожу по лицу, опрокидывая её на бок.
— Госпожа! — один из слуг испуганно метнулся к ней, увидев, как на щеке госпожи Жадала вспухла кровь.
Водяной хлыст ринулся к выроненному свёртку, распотрошил его и взвился, будто его хозяйка всё же изволила гневаться. Но что-то сотворить он не успел.
Потолок с треском проломился, и вниз в туче пыли рухнул Руахаш, полностью объятый красноватыми всполохами.

Мхян выскочил на улицу, посчитав, что там всё же безопаснее в окружении охраны.
— Помогите! — тут же завопил он. — На нас напали! Защитите госпожу Миану!
— Мхян! — из дома прямо через окно, словно он всё ещё был молод, выскочил господин Шерех.
— О, господин! — парень с видимым облегчением побежал к нему. — Там какая-то страшная баба напала на учителя и госпожу Жадалу. Возьмите Миану, я…
— Смотри за ней! — старый консер не стал дальше слушать и пихнул парня себе за спину.
Из окна пыхтя и с явным трудом выбрался Фоший.
Не успел он ровно встать, как сверху раздался оглушающий треск и хруст. Стену на втором этаже просто пробило изнутри-наружу, и вместе со штукатуркой и кусками кладки на мокрую траву рухнула куча тряпья.
— А-а-а-а, наш дом! — схватился за голову домоправитель.
Вслед за тряпьём вниз вспрыгнул объятый красными всполохами жрец. Миана радостно заагукала, узнав отца, но Мхян её энтузиазма не одобрил.
— Ты как хочешь, а я к учителю в таком состоянии не подойду, — оторопевший парень уже сам спрятался за спину консера.
«Тряпьё» резко выпрямилось, и Фоший изумлённо присвистнул. Одежда женщины малость помялась, но сама она даже в лице не изменилась. Только по левой руке тянулась длинная кровавая полоса. Под дождём ей стало даже проще. Капли как маленькие лезвия врезались во вспыхивающий щит жреца. Стена, состоящая из мельчайших водяных пылинок, столкнулась с Руахашем. Тонкие жгутики воды, отвратительно червеобразно извиваясь, пытались найти хотя бы маленькую брешь.
— Кто это? — Шерех требовательно посмотрел на Мхяна, но тот лишь растерянно пожал плечами.
И испуганно замер, осознав, что женщина смотрит прямо на него.
Точнее, на сидящую на его руках Миану.
На жреца ей сразу стало наплевать. Она просто развернулась в сторону девочки.
— Защитить маленькую госпожу! — раздалось громогласное.
В следующий миг началось такое, что Мхян сразу понял, почему нападение на логово Вотых считают смертоубийством.
На женщину обрушился шквал арбалетных болтов. Они жалили её как стая мелких ос. Будь она простым наёмником, на этом бы её жизнь и закончилась. Но болты сталкивались в водяной преградой, вязли в ней, а затем, словно исторгнутые мощным плевком, разлетались в разные стороны. Бегущая к нападавшей охрана была вынуждена отступить и залечь. Но оборотни почти мгновенно вскочили и остервенением бросились на врага.
Только вот приблизиться к женщине не удавалось. Она упрямо шагала в сторону Мхяна. Взбешённый Руахаш бился в водяной клетке. Охрана хваталась за шеи, стянутые водяными удавками.
— Руахаш! — заорал смутно знакомый Мхяну высокий мужчина с длинной золотистой косой. — Я понял кто это! Она неубиваемая! Я попробую её схватить и утащить с собой. Ну, Жаадат… жди подарочек, обиженка! И…
Сделать мужчина ничего не успел. Из земли вырвался земляной столб, который ударил женщину в грудь, прорвал её щит и отшвырнул её саженей на десять. А как только она упала на траву, земля торопливо начала её обволакивать, засасывать.
— Господин Ёрдел! — обрадовался кто-то.
— Ох, в кои-то веки я ему рад! — нервно улыбнулся Шерех, пытаясь высмотреть в тёмной фигуре брата Майяри.

Рихан отсиживался в кустах и напряжённо следил за ходом боя. Сила «куклы» ужасала. Она казалась непобедимой и неуязвимой.
«Я знаю, на что ставить, — Господин был доволен. — Вот увидишь, она справится. Ты приготовил артефакт?»
Рихан сжал пальцы на камне.
«Помни, второго такого нет, — наставлял Господин. — У тебя одна попытка. Если сделаешь что-то не так, то девчонку придётся везти через всю Салею».
Мужчина недовольно фыркнул. Господин заставлял только сильнее нервничать!
«Что это? — внутренний голос испуганно дрогнул, когда „куклу“ отбросил земляной столб. — Хаги?»
«А разве хаги не слабее?» — удивился Рихан, глядя на выходящего из парка мужчину.
— Господин, подождите меня! — следом бежал молодой оборотень, постоянно оскальзывающийся и путающийся в полах мокрого плаща. — Господин Мариш меня убьёт, если вы потеряетесь! О, Тёмные… Что тут происходит?
«Смотря какой хаги», — наконец ответил Господин.
Рихан ощутил, что стало в разы опаснее. Настолько, что он едва сдерживался от порыва вскочить и убежать подальше. «Кукла» никак не могла выбраться из земляного плена. Она подтягивала к себе воду, земля превращалась в грязь, но оттого только обволакивала плотнее.
«Он тёмный! — голос Господина заклокотал от ярости. — Она не справится с тёмным хаги! Рихан, мы так близки к цели. Давай, рискни!»
В этот раз уговаривать Рихана нужды не было, он уже выискивал в кошеле подходящий артефакт. Чуйка подсказывала ему, что после заваренной каши в безопасности он будет только далеко от Салеи. Выхватив на ощупь один из хоёторских артефактов, против которых гарантированно ни у кого в Жаанидые защиты нет, Рихан щелчком запустил его и метнул прямо перед старым консером.
Воздух плеснул в разные стороны как волна, раскидывая всех. Разбросанная охрана облегчённо застонала, ощутив, что удавки исчезли с шей. Старого консера и домоправителя кучей снесло прямо на Мхяна, и парень едва смог извернуться, чтобы прикрыть крошечную Миану. Хаги исчез. Точнее, Рихан его просто не мог найти.
— А-а-а-а, — мужчина с золотой косой сидел на корточках и мученически стонал, сжимая голову в ладонях. — Истаридан… мелкий ты сучонок…
Жрец рядом кое-как воздвигался на корточки, и Рихан понял, что медлить больше нельзя, и бросился к дому.
— О, господин, с вами всё хорошо? — заботливо затараторил он, усыпляя бдительность оглушённого консера и помогая тому откатиться в сторону, чтобы добраться до малышки.
— А ты… — домоправитель приложился куда сильнее, но слуг и охранников мог узнать даже спросонок.
Рихан торопливо выхватил ребёнка из рук слабо шевелящегося Мхяна и сунул ладонь в карман, куда убрал подготовленный артефакт.
«Держи крепче, держи крепче!» — нервничал Господин.
— Держите его! — заорал жрец и бросился к ним.
Мхян встрепенулся, с трудом открывая глаза, и, мигом придя в себя окончательно, схватил Рихана за ноги. Тот успел увидеть в паре саженей от себя покрытую грязью женщину, бегущего к нему же жреца и вскидывающего руку с арбалетом охранника. Время словно замедлило свой бег, когда он стиснул артефакт, разламывая его на куски. Тренькнула тетива, из кармана вырвалось и окутало его лиловое облако. Рихан успел увидеть совсем близко от себя женщину, внизу зарычал вскинувший руки мальчишка, и мир помер. В животе противно ёкнуло, как если бы он рухнул с обрыва.

«Очнись-очнись-очнись-очнись же!»
Рихан пришёл в себя под яростный, полный нетерпения голос Господина. Всё тело ужасно ломило. Сразу всколыхнулись старые страхи. Когда Господин впервые объяснил им с учителем принцип действия артефакта, Рихан откровенно опасался, что перенесётся не весь. Что какая-то важная часть его тела потеряется или он где-то расщепится.
«Приходи в себя живее и осмотрись! Мы кого-то прихватили!»
Это взбодрило Рихана куда быстрее. Он резко сел и, распахнув глаза, осмотрелся.
Над головой протирался светящийся шатёр хоёторского Леса.
Подействовало. Божественный артефакт действительно сработал! Рихан торопливо ощупал себя, убедился, что цел, и осмотрелся уже куда осознаннее.
Но рядом увидел только женщину.
Холодок ужас скользнул в груди.
Мужчина вскочил и начал судорожно оглядываться, пытаясь найти маленькое тельце ребёнка.
«Нет-нет-нет! — заорал в ужасе Господин. — Мы потеряли её!»
Оторопевший Рихан даже не обратил внимание, что Господин против обыкновения винит не только его. Последнее, что он помнил, как мальчишка вцепился в его руки. Или может не руки. Но он ощутил, как его потянуло вниз. Неужели мальчишка успел вырвать девочку?
«Они повисли на нас, — Господин откровенно плакал, что говорило об очередном приступе безумия. — Я пытался их сбросить. Один отцепился сам, ещё двух я сбросил. Почему, почему она здесь⁈»
Рихан ошеломлённо посмотрел на безучастную женщину. Горечь поражения — а удача была так близко — отравила его, и он зарычал в отчаянии. Господину справиться с разочарование было куда сложнее, и он, потеряв всякую рассудительность, напустился на женщину:
— Почему ты не держала её⁈ Почему⁈ Ты должна была её удержать!
Лицо женщины не дрогнуло. Но она ответила:
— Ты важнее.
Но Господин её уже не слушал, ответ достался Рихану. И он, удивлённый словами, осмотрел её, будто выискивая подсказку.
И нашёл.
В плече «куклы» торчало оперение арбалетного болта.

Руахаша не просто вышвырнуло в реальный мир. Его впечатало в невидимую стену, и, не будь у него божественный защиты, наверняка по ней бы и размазало. Некоторое время он лежал на земле, оглушённый и потерянный в пространстве. А затем, думая только о дочери, кое-как поднялся на колени и осмотрелся.
Вокруг в ночной темноте очерчивались чёрные купы деревьев. Слева впереди можно было различить на фоне чернильного неба зубчатый край крепостной стены. Позади и справа под сиянием луны и волчьего месяца высилось что-то гораподобное.
«Прости меня, — виновато протянул Ваирак. — Это из-за того, что я в момент перемещения был внутри тебя. Мне нельзя в Хоётор. Граница нас не пропустила».
— А Миана… — голос Руахаша задрожал от ужаса.
«Прости меня, — повторил бог. — Но я не могу добраться до Мхяна. Значит, он тоже там».
— Моя дочь…
«Руахаш, послушай. Я узнал артефакты! Это происки Истаридана. А если это он, то убивать девочку он не будет. Он не может убивать детей. Ему вообще сложно убивать, поэтому он и проклинал. Миана жива. Если с ней Мхян, то мальчишка о ней позаботится. А он уже бывал в Хоёторе!»
Руахаш глубоко вздохнул. Разум немного прояснился, и он поднялся на ноги.
Если Миана в Хоёторе, значит, он пойдёт за ней.

Мхян оторопело осматривал раскинувшийся над головой полог хоёторского Леса. Перепутать он точно не мог, вон, в стороне костровик цветёт! Это ж как их сюда забросило? И куда именно? Лес-то большой.
— Ну мы с тобой и влипли, — тихо сказал он Миане.
Малышка, словно осознав, в какую неприятность они попали, смотрела на него печальными, совершенно сухими глазами.

Огромный, рокочущий океан лениво плескался в ночной тишине, разбивая волны о каменистый берег. Пахло странно, очень непривычно, смесью соли, лекарства, терпкой свежести и чего-то затхлого. На фоне звёздного неба высоко над поверхностью моря качался корабль, свитый из полос зелёного света. Корабль вздымался всё выше и выше на невидимых волнах, а потом падал вниз и разбивался зелёными брызгами о поверхность настоящего моря.
Лоэзии бы понравилось.
Ёрдел отвернулся от дивного зрелища, окинул взором светящийся во тьме массив Леса и достал из кармана пластину, чтобы сориентироваться, в какую сторону ему возвращаться.
Мариш наверняка опять психовать будет.

Глава 30
Кривое зеркало

Госпожа Лийриша оказалась женщиной обескураживающе прямой. Лирка ожидала от неё сдержанности, присущей дамам высшего света (хотя это качество она встречала пока только у госпожи Жадалы), но хайрени была очень мила, словоохотлива и совсем незаносчива. Особое обаяние — в глазах Ирреса — ей придавала беременность. То, с какой лёгкостью и непосредственностью госпожа Лийриша справлялась со своим положением, вызывало у духа восхищение.
— Этот малыш совсем ленивый, — поделилась хайрени, ласково поглаживая живот. — Порой я нарочно его тревожу, чтобы расшевелить и убедиться, что с ним всё в порядке. Мы с Иером так хотим маленького лисёнка, но пока у нас рождаются только прелестные совятки. И все такие красивые, что мне страшно за их будущее.
Тихий смех разлился по небольшой уютной гостиной солнечным светом. Погода за окном перестала казаться такой отвратительной. Улыбчивая хайрени, отчаянно рыженькая и веснушчатая, носила свет с собой. Лирка знала, как сложно пришлось этой женщине в прошлом. Майяри писала про историю с орденом Типиша[1]. Но сейчас в ней сияло столько жизни, что было сложно поверить, что когда-то она почти умерла.
«Женщин, которые столько рожают, нельзя причислить к простым смертным, — заявил Иррес. — Они перерождаются в кого-то более могущественного».
— Ханён тоже очень красивый, — широко улыбнулась хайрени, и щёки Лирки польщённо порозовели. — Я бы сказала, что видна кровь Ийехаидыев, но он больше похож на тебя, чем на Риша. Ха! Хотела бы я видеть его лицо, когда он узнал… — личико женщины хищно заострилось, а улыбка стала пакостной. — Зная его характер… Бесился знатно, да? Мне его и жалко, и позлорадствовать тянет. Но всё же больше жалко. Он обожает детей! Ты знаешь… Я же могу на «ты»?
— Да, хайрени.
— Ой, можешь звать меня Лийришей. Мачехой Ришу мне всё равно не быть, он сам мне в отцы годится. Так что и тебе мамой я не буду. Если не ошибаюсь, мы с тобой ровесницы…
Лирка не хотела, но всё равно подумала о разнице в возрасте между хайреном Иерхаридом и госпожой Лийришей. Но ведь важнее, что они любят друг друга, да?
— Мы с Ришем и ладить-то начали после рождения Зиша и Иии. Этот ревнивый поганец никак не хотел меня принимать. Бедняга Иер, мы ему столько нервов вытрепали, — судя по весёлому прищуру, госпожа Лийриша ничуть не раскаивалась. — Он же всегда был один у папы, папенькин сыночек, избалованный птенец. А снежные совы ещё такие собственники…
— Да, Ханён такой же, — рискнула поделиться Лирка.
Говорить про сына с мачехой мужчины, от которого она и родила Ханёна, было неловко. Но всё же не так, как если бы разговор проходил с его отцом. Да и госпожа Лийриша уже внешне располагала к себе.
— Правда? — умилилась хайрени. — О-о-о, — с предвкушением протянула и, понизив голос, спросила: — Ревнует маму? Не хочет знать отца?
— Мне кажется, он уже к нему тянется, — призналась Лирка.
— Дети любят Риша, так что они поладят. Не переживай.
Магичка удивлённо на неё посмотрела.
— Я бы на твоём месте переживала, — серьёзно сказала хайрени. — Он сын правящей семьи. Понятно, что Ийехаидые не отступятся от права его воспитывать. Будет нехорошо, если он не сможет поладить с новыми родственниками и вынужден будет просто их терпеть. Я бы не пожелала такого своему ребёнку. Но с Ришем так не будет. Он умеет очаровывать детей. Братья и сёстры его обожают. Жаль, что он узнал о существовании Ханёна так поздно, но это ваша история, я не собираюсь никого осуждать. Я просто хотела спросить тебя насчёт твоих планов касательно Риша.
— У… кхм… — Лирка прокашлялась и торопливо глотнула травяного отвара. — У меня нет планов касательно хайнеса. Не думаю, что они могут быть.
— Почему? — хайрени смотрела на неё с такой непосредственностью, словно причина действительно неочевидна. — Риш настроен серьёзно. Если ты думаешь, что он хочет просто загладить произошедшее, взяв на себя ответственность, то ошибаешься. Риш хайнес. И для него нести ответственность — это не только принимать очевидные решения. Это поиск наиболее приемлемого для ситуации решения. Если он хочет жениться… а мы обе понимаем, что в его положении это совсем необязательно… значит, он хочет жениться именно на тебе.
Ещё вчера бы Лирка твёрдо и холодно ответила, что её брак с хайнесом невозможен.
Но сегодня она вспоминала, как целовала его в карете. Сама. Чуть ли не принуждая. И по фундаменту её прежней решимости шла тоненькая сетка трещин.
— Если тебя смущает разница в происхождении, то лично я тоже не очень высокого рождения.
— Госпожа, я дочь бедного оборотня, который всю жизнь кормился тем, что работал на чужой земле, — ответ всё же прозвучал холодно. — Он был прекрасным отцом. Но это не отменяет того, что я рождена в самом низу общества. Я и вам неровня. И ваше окружение никогда этого не забудет. Если вы переживаете, что я буду препятствовать общению с Ханёном, то не стоит. Пока я могу находиться рядом с сыном, я не буду ставить препятствий в его общении с хайнесом.
— Мы с тобой противоположности, — зелёные глаза сощурились в хитрейшей улыбке. Следующая фраза Лирку обескуражила. — Я вот за его отца вышла в корыстных целях.
— Госпожа… — обомлела магичка.
— Лийриша, — поправила её хайрени. — Я прекрасно понимала, что второго такого прекрасного мужчину, как Иерхарид, вряд ли удастся найти. Добрый, заботливый, очень надёжный и рядом с ним безопасно… Я так спешила прибрать его к рукам, что даже предложила ему сделку.
— Но, — Лирка растерянно улыбнулась, — вы так описали… Звучит, будто вы его тогда уже любили.
— А я и любила, — спокойно признала Лийриша. — Но не понимала этого и считала своё желание прибрать к рукам самого хайнеса ужасно корыстным. Только я, несмотря на это, всё равно собиралась выйти за него замуж. Ты сейчас смотришь в кривое зеркало, как и я когда-то смотрела. Но тебя увиденное останавливает. В этом наше отличие.
Лирка припомнила, что Сильнейший тоже говорил ей что-то про кривое зеркало.
— Я не понимаю вас, — призналась магичка. — Я вижу что-то неправильно?
— Ты видишь то, что от тебя хотят те, кому невыгодно, чтобы ты поднималась на верх и занимала место среди них. Знаешь, что на самом деле было бы препятствием вашего брака? Полное расхождение в интересах, взглядах на мир, образовании… О, знаешь как часто меня пытались убедить, что я слишком молода, чтобы быть интересной такому взрослому оборотню, как Иерхарид! Как будто возраст гарантирует, что мужчине и женщине будет интересно друг с другом. Такая несусветная глупость! Да, у меня почти не было жизненного опыта, я знала и знаю куда меньше Иера. Но именно поэтому нам есть что обсудить, — хайрени самодовольно улыбнулась. — Важнее не один уровень, а желание интересоваться друг другом. Желание говорить друг с другом, проводить время вместе, желание видеть, трогать, учиться и учить… То же самое и с происхождением. Оно, — женщина подалась вперёд, — важно тем, кто боится утерять высоту, на которой находится. Когда ты боишься утерять место, разумнее ограничить число желающих его занять. Например, перекрыть путь снизу наверх для таких как ты. А легче всего это сделать — убедив вас в том, что вы не заслуживаете этого места. Вот это искривление реальности, которому ты веришь. А ведь на самом деле никаких запретов, чтобы подняться с низов до самого верха, не существует. А раз их не существует, то разница в происхождении не может быть причиной отказа Ришу. Почему на самом деле ты не хочешь за него замуж? Он тебе не нравится?
Рассуждения хайрени Лирку обескуражили, и она не смогла быстро ответить.
«А ведь она права…» — протянул Иррес.
«Негласные запреты порой тяжелее тех, что оговорены законами, — господин Наэш был настроен более скептически. — Те же законы не запрещают высшему обществу не принимать выходцев с низа».
«Да плевать на них! — презрительно фыркнул Иррес. — От того же Шереха они тоже нос воротили? Долго? Или пока он под себя пол-Салеи не подмял? Тогда-то наверное сразу появилась куча желающих в друзья набиться».
«Я не говорю, что их отношение должно быть препятствием. Но они могут сильно осложнить жизнь, и стоит это понимать, чтобы быть готовым. Лирка молода, ещё неопытна, с высшим светом знакома весьма поверхностно. Связей у неё немного, и она не умеет ими пользоваться».
«Ты нас сейчас отговариваешь, что ли?» — не понял Иррес.
«А вы уже что-то решили?» — полюбопытствовал господин Наэш.
«Ну, дворец было бы неплохо прибрать к рукам. Такие деньжищи! Хозяйство…»
«О, я так полагаю, у нас тоже могут быть корыстные устремления, — развеселился бывший хайрен. — Причём действительно корыстные».
— Не думаю, что хочу себе такого мужа… — Лирка замешкалась с определением.
— Бабника? — хайрени вопросительно приподняла брови. — Риш, конечно, обожает женщин, но если ты сейчас вспоминаешь слухи о нём, что две трети из них просто выдумки. Вспомни, что о тебе пишут последнее время. Какая часть из этого правда?
— Я не про это, хайрени, — мягко сказала Лирка. — Господин Узээриш слишком яркий мужчина для меня. Он деятельный, энергичный, всегда в центре внимания. Думаю, мне нужен кто-то… поспокойнее.
— Зачем? — просто спросила хайрени. — Если ты переживаешь, что тебе будут докучать вниманием и напоминаниями о твоём происхождении, то не стоит. Риш очень злой, когда дело касается семьи. Прощает он только молодых и глупых. Неоперившихся птенцов. Мне навстречу попалась госпожа Жизея, и я полагаю, она успела тебе что-то сказать. Мир придворных порой подл. Я не удивлюсь, если её подговорили подойти к тебе. Проверяли, как отреагирует Риш. Понимали, что хайнес ничего страшного с ней не сделает, потому что она ещё глупое дитя.
Лирке даже стало жаль эту Жизею.
— Первые годы замужества я вообще с придворными не общалась, — Лийриша тонко улыбнулась. — Мне хватало компании моих новых немногочисленных друзей. Конечно, это было не правилам. Как хайнеси я должна была нести определённые обязанности, связанные с придворным этикетом, но Иер посчитал, что если дворец три с половиной века жил без хайнеси, то проживёт и ещё несколько лет. Он боялся, что из-за отсутствия опыта я стану жертвой придворных интриг. Поэтому если пожелаешь, Риш полностью оградит тебя от общения с высшим обществом. Тем более он такой ревнивый. Если он даже отца делить со мной не хотел, то спрятанную жену ему простят. Будешь жить спокойно.
— Он слишком далёк от меня.
Похоже, прозвучало не очень убедительно. Но ниточка, возникшая прошлой ночью, никуда не исчезла. И Лирка теперь чувствовала себя так, будто кривила душой. Привирала.
И госпожа Лийриша ощутила её неуверенность.
— Но всё же вы были достаточно близки, чтобы у вас появился Ханён, — рыженькие брови игриво приподнялись.
— Это было очень давно, — почти рассердилась Лирка.
— Но вот вы встретились опять, и сейчас между вами уже не искра, а огонь полыхает! Не находишь, что это что-то значит?
— Госпожа Лийриша, чего вы добиваетесь? — не выдержала магичка.
— Брака своего пасынка, — прямо сказала хайрени. — Я этого и не скрывала. Иер слишком тактичный, он не посмеет уговаривать тебя. А я посмею. Пусть Риш и отказывает признавать меня мачехой, я этого поганца люблю и желаю, чтобы он своих детей нянчил, а не моих таскал. Чтобы у него за спиной была сильная женщина, способная не только элегантно носить платья и правильно приветствовать послов. И чтобы этой женщине можно было доверять.
— Вы меня не знаете.
— Я знаю Майяри, Викана и всю вашу банду, — ехидно пропела Лийриша. — И я знаю, что для вас имеет настоящую ценность. И это не деньги, власть или положение. Ради тех, кто вам дорог, вы готовы пожертвовать и деньгами, и властью, и положением. И Ришу нужно именно это. Иер воспитывал его так, чтобы он видел истинную ценности богатства и власти и понимал, что на самом деле важно, а что является инструментом для достижения целей. Ему с раннего детства не ставили никаких ограничений в общении. Он общался с теми, с кем хотел, не обращая внимания на происхождение. Представь, как ему сложно найти среди девушек высшего общества ту, которая могла бы понять его.
— Но я тоже не понимаю его.
— Нет, ты понимаешь, но не осознаёшь этого, — покачала головой Лийриша. — Тебе хоть раз показалось странным, что Риш так близко общается с Саврием? Может быть, тебя удивляло, что он сам едет к консеру Шереху, если ему нужно что-то узнать?
Лирка в замешательстве покачала головой. Ей многое казалось странным в поведении хайнеса, но не перечисленное.
— А вот та же Жизея не смогла бы понять ни дружбы с Саврием, который определённо сильно ниже по положению, ни уважения к возрасту старого консера. В её глазах это хайнес тот, кто достоин высшего уважения и почтения. Она бы не приняла любовь Риша к посиделкам в «Дремучем Жаанидые». Не поняла бы его желания самому во всём разбираться… Тебе наверняка многое кажется странным, но ты ведь принимаешь это?
А что ей остаётся? Да и хайнес вроде бы ничего такого предосудительного не делает… Ну, если не считать, что он постоянно рискует собой.
— Тебе сам мир, в котором он живёт, кажется странным. Но Риш кажется странным миру, в котором он живёт.
— Госпожа, я не понимаю, чего вы пытаетесь добиться! — вспылила Лирка. — Я не вижу себя женой хайнеса. Это… Да это просто абсурд!
— Милая моя, — хайрени взяла её за руку и нежно погладила её ладонь, — мне просто ужасно жаль тебя. Риш же всё равно добьётся своего, но вытреплет тебе все нервы! Я предлагаю тебе решить это всё быстрее и менее болезненно.
Почему в неё никто не верит?
«Я верю! — с готовностью отозвался Иррес. — Ты вытреплешь ему нервы куда сильнее».
— Я читала сегодня «Птичий вестник», — неожиданно сказала хайрени, — видела статью Резая Лишего, где он писал о встрече с тобой. Ты не представляешь, какой подарок сделала Ришу.
— Что? — Лирка даже приподнялась в кресле.
— Уверена, уже к вечеру газеты будут кричать, что дана Лиркаа пытается скрыть истину и каждое твоё слово будет переврано. Если ты хочешь переиграть Риша, тебе нужен союзник уровня Шереха Вотого. Или хотя бы консера Хеша. Просто сказать правду — так ты не выиграешь.
— А… как?
— Эй, я не твой союзник! — рассмеялась хайрени. — Я на стороне Риша.
Лирка не успела собраться с мыслями. Дверь распахнулась, и внутрь вошёл раздражённый чем-то хайрен Зиш. Увидев мать в компании Лирки, мальчишка сперва замер, потом его ноздри негодующе раздулись.
— Мама, почему ты в чужой компании?
— Боги, как меня утомил этот вредный мальчишка! — Лийриша даже не подумала понизить голос и недовольно посмотрела на сына. — Я в компании невесты твоего брата!
— Она не его невеста! Она чужая!
— Дайте мне сил, — хайрени глубоко вздохнула. — Прости, Лирка. Подростки в этой семье просто невыносимы.
«Ему наверняка очень тяжело, — посочувствовал господин Наэш. — Половое созревание, инстинкты бесятся… Почему-то у мужчин это проходит тяжелее».
— Ты уже забыл, что сам танцевал с ней? — напомнила мать.
— Не сам. Это она меня пригласила! — но глаза забегали.
— И она мать твоего, — глаза хайрени хитро сверкнули, — племянника.
Юный хайрен замер. Затем медленно, по-совиному повернул голову и пристально уставился на мать.
— Моего? — повторил он.
— Твоего, — госпожа Лийриша ехидно улыбнулась.
— Ай, хватит! — Зиш зло тряхнул головой и обиженно поджал губы.
— А не надо изводить свою беременную мать! Лирка, — хайрени с внезапным озарением уставилась на магичку, — мне тут Иер рассказывал про твой богатейший внутренний мир.
«Так она про нас знает?» — изумился Иррес.
— Может, он потолкует с внутренним миром моего грубого сына, а?
— Я не думаю…
Но Иррес думал быстрее.
Из груди Лирки высунулась лопоухая башка, и подселенец широко оскалился госпоже Лийрише, пытаясь изобразить любезную улыбку.
— О, прекраснейшая из очаровательнейших женщин, — мёдом растёкся дух, — я с огромным удовольствием оттаскаю ради вас кое-кого за ширку. — И уже не столь любезно побелевшему Зишу: — Да, шкет?

*["1] Отсылка к повестям «Корыстная» и «Обманщик».

Глава 31
Химера духа

Мальчишка так вытаращил синие глазища, что Лирка сразу сообразила: он про её внутренний мир ничего не слышал. Испуганным не выглядел, скорее ошеломлённым. Потом на лице мелькнуло какое-то просветление, хайрен прищурил глаза и приоткрыл рот с видом «Теперь я понял!». Госпожа Лийриша явно представляла внутренний мир даны Лиркаа не столь впечатляющим. На её лице мелькнула тревога, но произнести что-то хайрени не успела.
— Я его несильно, — пообещал Иррес.
— Прекрати, — устало велела Лирка и уже хайрени: — Не переживайте. Он довольно безобидный.
— Ну что, хамло, потолкуем? — вкрадчиво пророкотал подселенец, неторопливо подступая к мальчишке.
Тот попятился.
— Взрослым себя почувствовал? Матери указывать хочешь?
— Ты кто такой? — лицо Зиша исказило раздражение. Казалось, у него даже волосы встопорщились.
— Я, — звёздчатые глаза Ирреса расширились, и выражение морды стало радостно-безумным, — твой кошмар и ужас! Буду пугать тебя ночами, кусать за задницу и всячески стращать, если о воспитании ещё раз забудешь.
— Ты… ты… — глаза мальчишки возмущённо распахнулись, и он посмотрел на Лирку так, словно она совершила что-то неприличное. — Он мужчина⁈
Повисло оторопевшее молчание. Даже Лийриша, уже пожалевшая о своей просьбе, уставилась на сына с непониманием. Иррес же был в таком изумлении, что пасть его устрашающе распахнулась, демонстрируя набор крепких и совершенно здоровых зубов.
Лирка раздражённо поморщилась.
— Вы хотите меня в чём-то обвинить, хайрен? — с затаённой угрозой спросила магичка.
Мигом покраснев, мальчишка стушевался.
— Я… Нет! Просто… очень удивился. Он же… ну, он… того… — Зиш никак не мог сообразить, как поделикатнее высказать свои мысли. Тактичностью-то он пользовался редко.
— Ты о чём подумал, мелкий мерзавец⁈ — наконец отмер Иррес и решительно подступил к попятившемуся парню. — Да она мне как сестра, дочь… Да я о её чести забочусь больше, чем она сама!!!
— Иррес! — попробовала осадить духа Лирка.
— А чего Иррес⁈ — обернулся на неё раздраконенный дух. — Кто вчера почти напал на хайнеса⁈
— Ах! — госпожа Лийриша вздрогнула и в невероятном волнении уставилась на порозовевшую гостью.
Та обиженно и зло посмотрела на болтуна.
— Язык бы тебе… — она не договорила, но красноречиво поджала губы. — Уверена, что даже хайнес хвастаться не стал, а ты всё растрепал!
— У-у-у, — хайрени возбуждённо захлопала в ладоши. — Тебе всё-таки нравится наш Риш?
— Ещё как! — рявкнул оскорблённый Иррес.
— Неправда! — рассердилась уязвлённая Лирка, поднимаясь с кресла. — Это был миг слабости!
— Я с тобой второе последствие мига слабости рожать не буду!
Раздражённо сморщенная морда на пару секунд разгладилась, и подселенец заговорил укоряющим тоном:
— Иррес, что на тебя нашло? Хватит, перестань.
— А ты не слышал⁈ — морда опять пошла складками. — Этот охламон посмел сказать…
— Он не сказал! — перебил его господин Наэш.
— Но он подумал! — Иррес нисколько не сомневался в своей способности если не читать чужие мысли, то прекрасно их воображать.
— А что, это правильно, что мужчина живёт внутри женщины? — осмелел Зиш.
— Ах ты… брат хвыбы!
Мальчишка нагло оскалился и зарычал.
В ответ на него зарычали сразу трое: Иррес, мать и Лирка. А то надо же, совсем стыд потерял! На оборотней старше него смеет пасть разевать.
— Хватит меня позорить невоспитанностью! — рассердилась хайрени на сына.
— Я его сейчас за жопу-то укушу! — рычал Иррес. — Благо у него она есть.
Лирка досадливо морщилась, сожалея, что вообще вспылила.
— Только аккуратнее, — Лийриша строго посмотрела на подселенца. — А то кому он нужен будет с таким поганым характером и подпорченной задницей.
Иррес скакнул к Зишу, тот сиганул через диван и швырнул в зверя диванную подушку. Лирка тяжело вздохнула, увидев, как подселенец в запале тоже скакнул к дивану, повалил его и теперь стоял на поверженной мебели, яростно размахивая длиннющим хвостом.
— Господин Наэш, — устало позвала Лирка, — помогите.
— Ха! — ликующе отозвался Иррес. — Он тоже недоволен воспитанием потомка!
— Вот видишь! — страдающе застонала Лийриша. — Теперь все будут думать, что я ужасная мать, которая не смогла должным образом тебя воспитать.
— Пусть себя воспитывают! — огрызнулся сын.
— Попался! — возликовал подселенец, прижимая мальчишку передними лапами к полу.
Тот начал яростно извиваться, раздался хруст.
— Иррес! — испугалась Лирка за мальчишку.
— Осторожно! — испугалась Лийриша.
Как выяснилось спустя секунду, испугалась хайрени не за сына.
Тело хайрена изломилось в обороте. Но он только начал перекидываться в сову, а химера, живущая внутри него, тут же выскочила и с рычанием бросилась на Ирреса. Размером раза в два меньше Лиркиного подселенца, формой тела он весьма походил на своего более крупного собрата, но выглядел несколько грубее, плотнее и не светился голубым. Он сомкнул зубы на лапе Ирреса, и тому пришлось отскочить прочь от перекидывающегося мальчишки. Пока тот оборачивался совой, химера скалилась на Ирреса, прикрывая птицу собой.
Лирка невольно сделала пару шагов вперёд, жадно всматриваясь в химеру. Последний раз она видела этого зверя, когда тот был ещё мелким, детёнышем, если творения Дешия можно так назвать. Сейчас это был крепкий поджарый зверь, формой одновременно напоминавший лису и волка, но мордой всё же больше лису. Серая шерсть короткая, но очень плотная, даже на взгляд плюшевая, а длинный хвост откровенно напоминал лисий, даже кончик был светлее остальной части — светло-серый. А вот глаза у него были разными: левый красный, а правый голубой. И Лирка, помня, что голубой цвет обозначал господина Наэша, а красный — Ирреса, страстно понадеялась, что брат может её видеть.
За спиной химеры сердито встряхнулся сов — белоснежный красавец. Уже два зверя угрожающе зарычали-заклекотали на растерявшегося Ирреса.
— Нет, ну мы с Шани всё же внушительнее выглядим, — нашёлся дух. Но вступать в схватку с молодняком не стал.
— А ну успокоились! — Лийриша, выпятив живот, бесстрашно пошла к зверям.
Химера тут же сменила гнев на милость и, радостно взвизгивая, бросилась к женщине. А вот сов яростно захлопал крыльями и, оторвавшись от пола, когтями вперёд бросился на химеру — своего недавнего союзника. Та жалобно заскулила и спряталась от птицы за хайрени, на которую сов напасть не посмел.
— Ну-ну, — женщина жалостливо погладила склонённую лопоухую башку и сердито посмотрела на нахохлившегося сова. — И как тебе не стыдно⁈ Лопушок, между прочим, тебя защищал, пока ты оборачивался, неблагодарный.
— Хи-и-и-и-и, — развеселился Иррес.
Лирка и сама склонила голову, скрывая улыбку.
Да уж, Лопушок…

Хайрен всё же обернулся, и все наконец перестали творить глупости. Госпожа Лийриша ушла за одеждой сына, а тот, обернув бёдра кружевной скатертью, сидел на диване и мрачно сопел под взглядом Лирки. Та же не хотела, но всё же смотрела на его неестественно белое тело, всё ещё мальчишески угловатое, но уже имевшее вполне мужские очертания. Тонкие жилы мышц очень хорошо прочерчивались, и сложно было оторвать взгляд от скульптурно вылепленный голеней. Из-за мраморного цвета кожи Лирка даже не могла почувствовать стыд за своё любопытство: не покидало ощущение, что она любуется статуей.
«Бессовестная! — Иррес ответственно восполнял недостаток стыда. — Он ещё даже в пору совершеннолетия не вступил. У тебя сын немногим младше него!»
Устыдиться Лирка всё равно не смогла. Всё же у неё тоже есть чувство прекрасного, а мальчишка чудо как хорош! Вот подрастёт и станет настоящей погибелью для женщин. Лирка понимала опасения госпожи Лийриши и сама с опаской представляла время, когда Ханён вступит в подростковый возраст, а потом и в возраст половозрелого мужчины.
— Я не хотел его обижать, — Зиш косо посмотрел на магичку, и та поняла, что мальчишку мучает поступок его сова. — Просто эта глупая птица ужасно ревнивая, а Лопушок… настоящий лопух! Мог бы и огрызнуться, — хайрен сердито насупился. — А он только скулит и за мамину юбку прячется.
— Мы тоже не сразу поладили, — поделилась Лирка, и мальчишка вскинул голову, уставившись на неё жадным, горящим любопытством взглядом.
Присев рядышком, Лирка на некоторое время замолчала. Она только сейчас начала догадываться, что госпожа Лийриша, возможно, надеялась, что с сыном поговорит не внутренний мир Лирки, а она сама поделится своими переживаниями. Своим опытом жизни с химерой духа.
— Мы несколько отличаемся от тебя, — осторожно начала Лирка. — Иррес и… Они из самых первых экспериментов, когда использовали не низшего духа, который считает зверем в мире бессмертных, а духа разумного.
— Вы хотите сказать, что это настоящий дух⁈ — изумился Зиш.
— Да, — кивнула Лирка. — И он был очень недоволен, когда оказался внутри меня. Собственно, никто из нас не желал этого единения.
— Да и я не хотел, — торопливо заявил мальчишка, но тут же замялся. — Но мы ладили… До недавнего времени. Это всё глупая ревнивая птица!
— У нас за глупую птицу был Иррес, — без обиняков заявила Лирка.
Дух сердито зашипел.
— А обижал он меня. Но Шани… моя медведица быстро ставила его на место. А через год мы всё же поладили. Мы пережили вместе большие испытания, это нас сблизило.
— Получается, он только выглядит как зверь, но на самом деле разумный, — юный хайрен тяжело вздохнул, явно немного разочарованный. — А у меня именно зверь. Нет, он… неплохой. Но как ваш не разговаривает. Он вообще мало со мной общается. Не как сов. Он… с ним иначе. А ещё он часто теряется, когда мы оборачиваемся!
— Как теряется? — не поняла Лирка.
— Ну убегает, — Зиш посмотрел на неё с недоумением. — Ваш так не делает?
— Мы не можем уходить друг от друга дальше, чем на восемь саженей, — растерянно призналась женщина.
— Серьёзно? — изумился мальчишка. — Было бы неплохо, если бы и мы не могли. Хотя нет… Я же тогда летать нормально не смогу.
— Выходит, они оба почти как полноценные звери-оборотни… — поняла Лирка.
— Ну… наверное, — Зиш почесал лохматую голову. — Я не очень хорошо понимаю, как это у других. Сов моя часть с самого рождения, а химера… химера просто внутри живёт. Иногда я чувствую то же, что и она. Но это не так, как с совом.
— Тебя это расстраивает? — поинтересовалась Лирка.
Парень неопределённо пожал плечами.
— Я другого не помню. Мы же с ним с раннего возраста. Я понимаю, что другие оборотни чувствуют что-то другое, но плохо помню свою жизнь без химеры. Да мы и неплохо ладили, пока эта глупая птица… — Зиш не закончил. Сердито фыркнул и замолчал. Но ненадолго. Через несколько секунд затараторил, зло кривя губы: — Лопух обожает маму и постоянно к ней ластится. А этот мешок с перьями в последние несколько лет дико ревнует её. И не только её! Будто все вокруг должны принадлежать только ему!
— Это пройдёт.
— Да с чего вы все взяли, что пройдёт⁈ — вспылил хайрен. — Будто вы меня лучше меня самого знаете!
— Потому что мы все уже через это прошли, — господин Наэш строго посмотрел на Зиша Лиркиными глазами, и тот оторопел. А затем и растерялся, оставшись в недоумении от собственной робости. — Ты не один так страдаешь.
Рот Лирки исказила усмешка Ирреса.
— Или ты думал, что такой исключительный и тебя никто не может понять?
Мальчишка сердито на него посмотрел.
— О, как приятно и сладко чувствовать себя особенным, никем непонятым, — продолжал издеваться дух. — Будто все вокруг злобные, одинаково мыслящие букашки, один ты хороший и все твои чувства уникальны!
Лирка сердито хлопнула себя по лбу и извинилась:
— Прости. Иррес порой прорывается.
— Так это был он? — обида на лице Зиша мгновенно сменилась изумлением и восторгом. — Мой так не может… То есть он иногда может, но не говорит. Там сразу видно, что это зверь взял контроль.
Лирка ощутила лёгкое разочарование. Она не то что бы надеялась когда-нибудь пообщаться с братом, но крохотная надежда всё же теплилась. Хотя, наверное, и хорошо, что душа брата себя не осознаёт. Вдруг бы он страдал от своего положения.
— Нет, Лопух хороший, — Зиш тоскливо вздохнул, — но было бы лучше, если он не вёл себя как лопух. А то меня постоянно раздирает ярость сова и страх химеры! Пусть они лучше одинаково чувствуют, а то я с ума схожу!
— О, шкет, — весело отозвался Иррес, — ты ещё не знаешь, что такое с ума сходить! Ты представь, Лирка одно чувствует, Шани другое, я третье, а… — Лирка усилием воли оттеснила духа. — Прости, он ужасно болтливый.
Ни она, ни господин Наэш не хотели говорить Зишу, что помимо перечисленных Ирресом, есть ещё кое-кто. Лирка не была уверена, что хайрену рассказывали, что помимо низшего духа в химере есть душа убитого оборотня. Он слишком юн, на месте его родителей Лирка не стал бы нагружать его таким знанием. Ей самой тяжело понимать, что господин Наэш привязан к ним на неопределённый срок, хотя его душа стремится к освобождению и перерождению.
— Ага, и ещё вредный, — ухмыльнулся Зиш.
— Но он хороший, — Лирка хитро на него посмотрела. — Заботливый и вот за беременных женщин заступается.
Хотевший уже ответить на выпад мальчишки Иррес смилостивился и оставил своё мнение при себе.
— Ты тоже, — неожиданно сказал Зиш и немного смущённо улыбнулся. — Я это… прости, что чужой назвал. Ты мне на самом деле нравишься, такая… — он покраснел и замялся, потерявшись и не зная, как продолжить. Комплименты он делать ещё не научился. — Сильная, — наконец нашёлся он, — и… и… брату ты нравишься.
— Спасибо, — улыбнулась Лирка.
А у Ханёна-то язык повешен лучше.
— А ещё ты моей химере нравишься.
Сердце ёкнуло, и Лирка едва смогла удержать улыбку. Тоска по брату охватила душу.
— Она мне тоже нравится, — призналась она.
— Ну как вы тут? — в гостиную в сопровождении слуги вернулась радостная Лийриша. — Целы? Здоровы? Вот и прекрасно! Зиш, ты наказан за то, что опозорил меня ужасными манерами.
— Мама! — возмутился хайрен.

«Не так уж плохо было, — удовлетворённо протянул Иррес. — Вполне мило поболтали. Мальчишка, конечно, ерепенистый, но зато ясно, чего нам ждать от Ханёна в будущем».
Да упасут их боги от такой участи! Лирка очень надеялась, что период взросления у Ханёна пройдёт более-менее мягко. Она не помнила, чтобы они с Иликом так трепали нервы отцу. Да и времени у них не было. Жизнь в деревне тяжела, работы много. До внутренних ли метаний?
Лирка уже хотела повернула с лестницы в сторону коридора, который вёл к кабинету хайнеса и её собственному кабинету, и почти грудь в грудь столкнулась с Орлидом.
— Лиркаа, — ужасно обрадовался мужчина и торопливо, она даже опомниться не успела, схватил её руки и приложился к длани горячими губами. И не разгибаясь, бросил на неё горячий взгляд исподлобья.
«Он нас соблазняет! — ужаснулся Иррес. — Брысь! Брысь от него! А то сейчас как опять вопьётся в губы…»
— Я тебя весь день ищу, — мужчина разогнулся и, продолжая сжимать в руке её ладонь, ослепительно улыбнулся. — Куда бы я ни пришёл, тебя видели, но ты уже ушла.
— Очень хлопотный день, — Лирка нервно улыбнулась и потянула на себя руку, но пальцы Орлида сжались чуть сильнее.
Женщина с опаской посмотрела на него.
Он не мог не слышать слухов про неё. Неужели ему всё равно?
— Прекрасно выглядишь, — Орлид сиял. — Ты всегда хороша, но сегодня особенно.
Лирка украдкой бросила взгляд по сторонам, убеждаясь, что никого больше нет, а стража далеко, у дверей кабинета хайнеса.
— Благодарю, — скованно сказала Лирка.
— Ты боишься кого-то увидеть? — мужчина заметил её взгляд.
— В последнее время меня раздражает чужое внимание, — призналась Лирка и прямо посмотрела на Орлида. — Обо ходит много слухов. Наверняка вы их слышали.
— Конечно, — спокойно признал Орлид. Но вот взгляд его опасно потемнел. — Я понимал, что хайнес непросто так уделяет тебе внимание. Он ведь ревнует, и это прекрасно видно. И я подозревал, что между вами в прошлом что-то произошло. Просто после твоего возвращения с заставы прошло не так много времени, и вы с ним почти всегда на виду, а значит, это дело прошлого.
Лирка всё же отняла свою руку.
— Но мне всё равно, — упрямо заявил Орлид.
— Господин, вы плохо осознаёте…
— Ты же отказала ему, — мужчина не спрашивал. — Иначе бы он не был так раздражён. Значит, у меня всё ещё есть надежда.
— Боги, да что вы говорите⁈ — рассердилась и растерялась Лирка.
— Если честно, я… Не думай, что я плохо думал о тебе, но я подозревал, что Ханён его сын.
— Что? — оторопела женщина.
— Моя мать когда-то была дружна с консери Шиндый. И когда-то она имела неловкость без предупреждения приехать в гости к консери в её загородный дом. Она, — голубые глаза Орлида сощурились, — видела маленького Весхалия. Моя мать происходит из семьи очень знатных врачевателей. Пусть она сама и не обучалась науке лечения, но успела на многое насмотреться. Ребёнок консери был очень болен. И мама сомневалась, что его болезнь лечится. Так что я подозревал, что господин Весхалий мог не быть отцом Ханёна по крови. Но мне всё равно.
Лирка отступила от Орлида, не сводя с него настороженного взгляда.
— Я не знаю, что произошло в твоём прошлом, но я и не буду допытываться. Никогда. И приложу все силы, чтобы защитить тебя от злых языков. Только дай мне шанс.
— Да я тебе государственную измену нарисую!
Лирка и Орлид резко развернулись и уставились на недовольного хайнеса, который, сложив руки на груди, зло смотрел на Орлида. Тот не стушевался и гордо вскинул подбородок.
— Добрый вечер, Сильнейший, — как ни в чём не бывало поприветствовал он. — Я верен своей стране и вам. Но в любви уступать не собираюсь.
— Ты сейчас пристаёшь к моей невесте! — возмутился Узээриш.
Лирка хотел опровергнуть заявление, но Орлид её опередил:
— Я знаю, что она отказала вам. Да и согласись она… Невеста ещё не жена, — припомнил мужчина известную поговорку.
— Иррес, ты куда сморишь⁈ — Риш возмущённо уставился на Лирку.
Подселенец высунул башку из груди женщины и недовольно ответил:
— Я тебе что, как пугало должен всех ворон от неё отгонять? Так мне и ты не нравишься! Порхайте отсюда оба! Я и так стараюсь изо всех сил, чтобы и Лирку защитить, и подданых твоих тупых до сердечного приступа не довести. А то нежные все такие! — дух мотнул башкой в сторону обомлевшего и оцепеневшего Орлида. — Раньше-то оборотни были покрепче. Настоящие звери! А сейчас так, как комнатные собачки или птички в клетках. Чуть что немножко необычное, и всё, лапки кверху! Сдохли от впечатлений!
— Кто тут сдох? — возмутился Риш.
— Ой, да ты вообще испсиховался, когда узнал, — презрительно фыркнул Иррес. — Вот ты, — подселенец резко повернулся к побелевшему Орлиду и приветственно оскалился, — как себя чувствуешь? Сердечко на месте? Или в кишках? Я ещё, если не понял, настоящий мужчина! Как? Готов со мной уживаться, милый? — и кокетливо захлопал ресничками.
Орлид жалобно посмотрел на Лирку. Та устало вздохнула и почему-то извинилась:
— Простите.
— Чего ты извиняешь? — возмутился Иррес. — У нас природа такая, двойственная, — глумливо захыкал. — Не могут принять, пусть катятся на все четыре стороны. Даже на пять! Они же крылатые, и в высь могут. А если достанут, мы им организуем и подземное направление, да, Лирка?
— Спрячься ты уже! — не выдержала женщина.
— Я смогу… — Орлид сглотнул и проморгался.
— Да кто тебе позволит⁈ — разозлился Узээриш.
— Ха! Да вы оба нам не нужны! — язвительно отозвался Иррес.
Лирка зарычала. Раскатисто и с угрозой. Шани внутри полностью её поддерживала. Тупые самцы достали и её.
— Заткнулись все!
— О, моя госпожа сердится, — улыбнулся Риш, и Лирка обожгла его яростным взглядом. — Молчу, милая. Гневайся, сколько душе твоей угодно. А ты, — он холодно посмотрел на Орлида, — если…
— Господин!
В коридор в сопровождении стражи вбежал запыхавшийся незнакомый Лирке оборотень.
— Беда большая! — выпалил мужчина. — На дом старого консера напали! Исчезли его внук с дочерью, ученик внука и господин Ёрдел.
Риш и Лирка не сговариваясь бросились к лестнице.

Глава 32
Пробуждение Салейского дракона

Первым в дом Вотых прибыл Мариш. Мокрый, слипшиеся волосы чёрными, слегка посеребрёнными змеями облепляли его белое от злости лицо. Приехал он в компании всего пары оборотней: высокого мускулистого детины туповатого вида и длинного и худощавого оборотня уже преклонного возраста. Шерех знал обоих. И первый был далеко неглуп, а второму солидный возраст совершенно не мешал держать в руках нити соглядатайской сети Мариша, разбросанной по всей Салее.
— Где? — выплюнул Мариш, цепко осматривая гостиную холодным, злым взглядом.
Глаза его упёрлись в молоденького сопровождающего Ёрдела, и тот покорно потопал к своему господину. Лучше уж сразу подойти. В бешенстве Сумеречный хайнес прибьёт сразу, а вот если остынет, надеяться на быструю смерть уже не придётся.
— Почему ты без него? — сразу зарычал домоправитель.
— О, милый, — Мариш вскинул разъярённый взгляд на посмевшего обозвать его «милым» и стиснул зубы, увидел госпожу Жадалу, — не ругайся на него. Уверена, знай он, что Ёрдел исчезнет, вцепился бы ему в ноги.
— Не нужно за него заступаться, госпожа, — Мариш ответил очень сдержанно, но голос звенел, как натянутая струна. И опять зарычал на подчинённого: — Ты не должен был отходить от него ни на шаг!
— Да тут в какой-то момент как всё тряхнуло! Я глаза открыл, а его рядом нет. Вы ж знаете эту его привычку невидимым ходить. Не сразу даже сообразил, что он тоже исчез. Всё думал, где-то рядом ходит. А потом мы его светильник подобрали… — оборотень опасливо втянул голову в плечи.
Мариш косо посмотрел на госпожу Жадалу, которая глядела на них с лёгким светским интересом, милостиво позволяя лекарю обрабатывать своё лицо. На глазах консери устраивать разборки домоправитель не стал. Старая волчица вызывала у него уважение даже больше, чем её муж.
— Что произошло? Мне доложили, что на ваш дом напали, но что здесь делал Ёрдел?
— Увы, мы не успели выяснить, зачем он заглянул, — Шерех с неудовольствием смотрел на лицо супруги, помеченное уродливой длинной раной. — Вероятно, проходил мимо…
— О, нет-нет! — затараторил молодой оборотень. — Мы не мимо проходили. Мы как за этими двумя следили! Я правда не знаю, почему господин к ним привязался. Он же, — парень опасливо посмотрел на домоправителя, — не объясняет ничего.
Мариш помрачнел, Шерех взглянул на парня с неудовольствием: чего раньше молчал?
— Чем-то они ему не приглянулись. Да и мне тоже странными показались. Парень ещё ничего, нормальный на вид. А вот баба у него какая-то примороженная. Харен Ранхаш рядом с ней прям живчик! — оборотень сообразил, что сравнение могло понравиться не всем и виновато оглянулся на старого консера. Но нехорошо на него посмотрел только Фоший. — Ни разу не слышал, чтобы она по-нашему говорила. Да и она почти не говорила, больше молчала. А порой и двигаться ленилась. Замирала как столб и стояла, не шелохнувшись. Бр-р-р, — парень передёрнул плечами. — Жуть такая! Будто она и вовсе не совсем живая. Но красивущая… А потом они сюда пошли. Я-то думал, мы просто мимо проходим, они, видать, нарочно путь сюда держали. Баба эта раз! И одним прыжком на стену заскочила! А мы далеко стояли, пока опомнились… ну, я точно не сразу пришёл в себя!.. они уже оба за стеной скрылись. И господин сюда почесал! Мы малость в парке вашем заплутали, пока шли. Срезать решили. Когда пришли, драка с этой уже на улице была. А она водой правит, как кнутом хлыщет… Господин к ней. Вроде даже управился с ней. А тут этот, второй, себя показал. Как что-то ахнуло, и мы все на траву попадали. А он к консеру, — парень кивнул на Шереха, — и хвать младенца. А его самого господин жрец тоже хвать и мальчишка какой-то. Мне ещё тогда почудилось, что вместе с ними ещё кто-то ухватился. Но свет вспыхнул, всё затмил. А как глаза продрали, их уже никого не стало.
— Где они? — Мариш требовательно уставился на Шереха.
Тот раздражённо посмотрел в ответ.
— Надеюсь, что хотя бы боги об этом знают, — отозвался он. — На территории дома их точно нет. Нужно прочесать город, но пока ждём вестей из храма.
— Из храма? — поразился Мариш.
Его спутники озадаченно нахмурились. Скажи это кто-то другой, они, может быть, и съязвили бы. Но к словам старого консера Вотого следовало относиться серьёзно.
— Они пришли за дочерью моего внука Руахаша, — раздражённо отозвался Шерех, — малышкой Мианой. К несчастью, с деточкой связано какое-то суеверие в стране, в которой она родилась. Руахаш исчез вместе с ней, полагаю, он успел зацепиться за похитителей.
Мариш малость расслабился. Он не то что бы действительно переживал за своего пришибленного преемника, но Лоэзия точно расстроится из-за пропажи своего бесполезного мужа. Беременная, уязвимая Лоэзия. Стоило Маришу подумать о положении госпожи, и гнев опять накатил на него.
Но если с ним жрец — спутник бога, — вряд ли кто-то сможет нанести им существенный вред. Тем более, этот поганец почти неубиваем! Взгляд скользнул по закрытому светильнику, который лежал на столике среди мазей и повязок, и Мариш заскрежетал зубами. Ещё и цацку свою посеял!
— Ваше счастье, что он не один, — с угрозой протянул Сумеречный хайнес, но Шерех лишь холодно взглянул на него.
— Мариш! — госпожа Жадала возмущённо распахнула глаза. — Я не ослышалась? Ты смеешь угрожать мне?
— Неконкретно вам, госпожа… — досадливо поморщился Мариш.
— Тогда оставь эти двусмысленные фразы, — строго повелела волчица.
И даже спутники Мариша невольно выпрямились под её взором.
— У нас украли ребёнка. У рода Вотых посмели украсть дочь, — ноздри женщины негодующе затрепетали. — Твой сын…
У Мариша стало такое выражение лица, словно вот ещё чуть-чуть и его удар хватит.
— … благородно пришёл на помощь. Конечно же, мы не оставим его в беде! Он нам нечужой, он брат нашей Майяри. Член семьи! И мы будем искать его так же, как и нашу дочь. Мы в одной лодке, мой мальчик. И нам не стоит сейчас портить отношения и ругаться.
В другое бы время Шерех позлорадствовал. Но сейчас настроение было не то.
Мариш только и смог с достоинством ответить:
— Ёрдел мне не сын.
— Он твой преемник, — госпожа Жадала даже не поморщилась, когда вокруг раны начали наносить обеззараживающую мазь, — это почти то же самое. Ещё и муж твоей драгоценной деточки. Ох, Лоэзии сейчас не стоит так переживать… Я сама съезжу и поговорю с ней. Вы, мужчины, совершенно не умеете подносить плохие вести.
И лицо Мариша ощутимо смягчилось.
— Думаю, — задумчиво протянула госпожа Жадала, — не стоит девочке в её положении знать истинную причину отсутствия Ёрдела. Скажем, что ему пришлось срочно отбыть по заданию хайнеса на… продолжительный срок.
— Понять бы ещё, в какую сторону рыть, — Шерех, заложив руки за спину, прошёл к окну и посмотрел на поливаемый дождём ночной парк.
Множество огней расцвечивали тьму, охрана продолжала прочёсывать территорию. Скоро здесь станет совсем шумно, когда начнёт собираться многочисленное семейство. Шерех чувствовал, как в груди тлеет чёрный, злой огонь. Многие века он положил на то, чтобы Вотых защищала их репутация. Он приложил огромные усилия, чтобы его потомки жили спокойнее. Но вот появился кто-то, кто посчитал, что может бросить им вызов.
И укусил так, что старый волк, несмотря на задубевшую в многочисленных испытаниях шкуру, ощутил болезненность укуса.
Но кто этот зубастый?
— А вы, госпожа, знаете, на кого перекинуть ответственность, — в гостиную широким шагов вошёл хайнес в сильно промокшем плаще.
Чужие экипажи на территорию дома сейчас не пускали. Сильнейший вообще-то мог потребовать пропустить его, но отчего-то решил пройтись от ворот через весь парк под дождём. Следом вошла Лирка, взволнованная и почему-то почти сухая.
— О, Риш! — консери протянула к хайнесу руки.
— Госпожа Жадала, кто посмел сотворить это с вашим лицом? — Риш с негодованием посмотрел на рану и, не заметив протянутых рук, подошёл ближе, чтобы осмотреть лицо волчицы.
— Небольшая ссадина, — величественно отмахнулась госпожа Жадала.
— Господин… — Лирка осеклась, заметив господина Мариша и его спутников. Нервно поклонилась им и встревоженно посмотрела на мрачного консера. Ей ещё не приходилось видеть господина Шереха в столь неприятном настроении. Казалось, он любые невзгоды переносит со снисходительной улыбкой.
— У нас ужасные новости, — консер прямо посмотрел на неё. — Похитили Миану. Похитители просто исчезли! Полагаю, их перенёс какой-то неведомый артефакт. Руахаш, Мхян и Ёрдел успели прыгнуть за ними и тоже исчезли.
Лирка растерянно нахмурилась. Перенос на расстояния — та сфера магии, которая до сих пор не давалась даже самым искусным мастерам. В древности существовали способы быстрого перемещения из одной местности в другую, но о них сохранились только упоминания и никаких инструкций. По крайней мере в Салее и близлежащих странах. Цивилизованных странах.
«Наэш?» — позвал Иррес.
«Я пока могу только припомнить оставшиеся с древних времён порталы, — отозвался озадаченный господин Наэш. — Их сохранилось очень мало. На территории Салеи всего два и оба на юге. В Жаанидые их нет».
«А та штука, которой тот рыжий нас запулил?»
«Лиркая, спроси, как произошло перемещение».
Ответ господина Шереха ясности в мысли Лирки и господина Наэша не внёс.
Но Иррес оживился.
«Свет в виде дымки? Уточни. Искры там были?»
Господин Шерех заинтригованно вскинул брови, когда Лирка спросила всё требуемое.
— Всё именно так. Ты что-то поняла?
— Не я, — рассеянно отозвалась женщина, ожидая ответ от духа.
Тот разразился потом брани.
«Так перемещаются боги! — наконец сказал он. — Но кто?»
«Истаридан?» — предположил господин Наэш.
«У него почти нет сил!» — отверг предположение Иррес.
— Твой внутренний мир что-то знает? — заинтересованно спросил Риш.
Ответить Лирка не успела. Послышались шаги, и в комнату торопливо вошёл мужчина в промокшем сером одеянии жреца Ваирака.
— Шан! — обрадовался Шерех помощнику Руахаша.
— Я знаю, где он! — сразу же заявил мужчина. — Господин пришёл… — Шан запнулся и взволнованно продолжил: — Он сказал, что господин Руахаш у границы с Хоётором рядом с Арванским городищем.
— Что? — недоверчиво переспросил старый консер. — Так далеко? Он ничего не путает? Может, Господин неважно… м-м-м… понимает расположение мест в нашем мире?
— О, нет, — взор Шана наполнился сожалением. — Даже если бы Господин что-то напутал… Он передал слова господина Руахаша.
— Немыслимо… — ошеломлённо выдохнул старый консер. — Это… очень далеко… А как остальные? Что с похитителями?
— Увы, господин Руахаш там один.
— А Ёрдел? — грозный Мариш шагнул к Шану, и тот невольно отшатнулся.
— Господин Ёрдел там же? — удивился он. — Ох… Если это так, то господин, видимо, об этом не знает. Из-за того, что Господин был с ним…
— Да какой Господин⁈ — вспылил Мариш.
— Он про Господина Ваирака, — мягко отозвалась госпожа Жадала.
— Какой ещё Ваирак? — не сообразил разозлённый домоправитель.
— Тот, кому так рьяно, по его утверждениям, молится Юдриш, — пояснил Узээриш.
Мариш зыркнул на него, открыл рот, чтобы сказать что-то резкое, но наконец понял и оторопел.
— Так вот, из-за того, что Господин был с ним, их выбросило на границе с Хоётором, — продолжил помощник. — Где остальные, они не знают. Господин Руахаш собирается идти дальше. Но Господин Ваирак с ним последовать уже не сможет, территория Хоётора закрыта для богов.
— Миана! — выдержка всё же изменила госпоже Жадале, и Риш утешающе приобнял её за плечи. — Ей же всего несколько месяцев, она так уязвима… Боги! Что с ней будет? Её убьют? Уже убили?
Лирка нервно заметалась, пытаясь унять дрожь в руках. Миана слишком маленькая для таких испытаний. А Мхян? Ну Мхян хотя бы бывал на территории Хоётора, знает его немного, да и парень он не промах. А что может малышка, которой и полгода не исполнилось?
Но если с ними господин Ёрдел…
— Кем были нападающие? — спросила она.
Молодой оборотень из сопровождения господина Мариша торопливо описал нападавших, и Лирка переглянулась с хайнесом.
«Так вот куда она делась…» — раздосадованно протянул Иррес.
— Господин просил передать, что вероятно это происки старого бога, — Шан посмотрел на хайнеса. — Он полагает, что это будет интересно Сильнейшему.
«Всё-таки Истаридан, — рыкнул Иррес. — Но как⁈ Как он смог перенести кого-то? Он слаб! Ему не хватило бы сил».
«А если копить их? — рассуждал господин Наэш. — Или может существовал артефакт, в котором когда-то была заключена часть божественных сил?»
«Таких артефактов была уйма! — раздражённо отозвался Иррес. — Истаридан любил одаривать правящую семью божественными дарами. Но среди тех, что поломал я, перемещающие не попадались».
«Что не означает, что их не было».
— Иррес считает, что у него недостаточно сил для этого, — Лирка посмотрела на хайнеса, — а господин Наэш полагает, что мог существовать артефакт с божественными силами.
— Такие артефакты действительно есть, — подтвердил Шан. — Боги одаривают своих верных последователей.
— Надо что-то делать! — госпожа Жадала решительно вскинула подбородок.
— Да, дорогая, — согласился с ней Шерех. — Я подниму семью и попрошу о помощи наших друзей.
«Если Безумные прознают, что девчонка в Хоёторе, то могут отреагировать… — Иррес замялся, подбирая слово. — Они могут впасть в безумие, и тут уже никак не предскажешь, что они сотворят».
Лирка встревоженно посмотрела на хайнеса. Тот, нахмурившись, смотрел в окно.
— Полагаю, — наконец сказал он, — стоит усилить гарнизоны на границе с Хоётором.
«А нам придётся вернуться на заставу, — довольно протянул Иррес. — Не оставим же мы Мхяна и Золотинку на произвол судьбы? Остальные и сами справятся, взрослые и сильные дяди. Не пропадут».
— А ты действительно съезди-ка к Лоэзии, — Шерех ободряюще улыбнулся жене. — господин Мариш ведь тоже собирается в путь, да?
— Разумеется, — резковато ответил домоправитель. — Только как добраться до севера в самые короткие сроки? У нас нет, — он посмотрел на Шана, — подходящих божественных даров?
— Боюсь, — с искренним сожалением покачал головой господин Шерех, — нам придётся добираться куда дольше и надеяться, что за это время никто не умрёт.
«А если этого Дощщара…» — господин Наэш только начал, но Иррес яростно взревел:
«ТАК я перемещать больше не буду! Чтобы помочь, мы должны добраться до Хоётора целыми, а не в виде фарша!»

Лирка отправила посыльного из дома Вотых. Подозревала, что потом могут возникнуть сложности, и испросила дозволения у господина Фошия воспользоваться кем-нибудь из слуг, чтобы отправить весточку виларию Хабдиру.
Как и подозревала, хайнес решительно настоял на том, чтобы она отправилась в дом Майяри к сыну. Противиться Лирка особо не стала, рядом с хайнесом она всё равно ничего сделать не могла. А надо было! Хайнес наградил её подозрительным взглядом и попросил господина Наэша проследить, чтобы вся их компания помнила о благоразумии.
«И что с того, что мы о нём помним?» — насмешничал Иррес.
Майяри и Ранхаш не спали. Судя по встревоженному виду, их не так давно разбудил посыльный от дедушки Шереха. Лирка сделала вид, что не знает о произошедшем, попрощалась с ними в холле и, перепрыгивая через ступеньку, бросилась наверх, к Ханёну.
Сын ещё не спал. Свернув ноги кренделем, мальчишка сидел под открытым окном в одних портках и, высунув язык от усердия, мастерил какую-то пока не опознаваемую штуковину.
— Мама, — радостно вскрикнул Ханён и, отложив всё, бросился к матери. — Тебя долго не было. Вот говорит этот, что любит тебя, а сам постоянно на службе задерживает!
— Ты не переживай, он нам платит хорошо, — Иррес вылез из Лирки. — Да и вообще работа военнослужащего часами не меряется. Порой такое сотворится, что неделями дома не бываешь. Ну, ты помнишь!
— Ага, — Ханён расплылся в улыбке. — Мама тогда привезла из Леса мешок босики.
Сердце тоскливо сжалось, и Лирка ласково погладила спутанные вихры.
— А я сегодня был у тёти Майяри в сыске! — глаза мальчишки засияли. — Ух, сколько там всего… Как вырасту, сыскарём стану! Мы с Хамином даже в подземелья пролезли, но, — пацанёнок досадливо поморщился, — дядя Вахеш поймал нас и за уши отодрал. А так хотели посмотреть…
Так его расстроили не ноющие уши…
— По-моему, — Ханён перешёл на шёпот, — туда мертвяков привезли. Ха, — презрительно хмыкнул мальчишка, — как будто я трупы не видел!
— Ну раз видел, чего опять смотреть хочешь? — фыркнул Иррес.
— Так говорят, что они от чего-то страшного умерли! — восторженно выдохнул Ханён.
Всё же дети иначе смотрят на мир. А может так смотрят только те дети, которые чувствуют себя в безопасности?
— Эх, Ханён, — тяжко вздохнул Иррес, — а нам опять надо по службе уехать. И надолго…
— Как? — личико сына расстроенно вытянулось, и сердце Лирки вновь болезненно сжалось.
Она крепко прижала к себе Ханёна и поцеловала его в обе щеки.
— Да вот так! Но ты же отомстишь папаше за нас?
— В смысле? — Ханён тут же оживился.
— Пока нас не будет, во дворце поживёшь. Хы-ы-ы-ы, — серые дёсны приподнялись в ухмылке. — Устрой им прекрасную жизнь! Мама разрешает. Если нам потом нажалуются, мы только для вида наругаемся.
— Мама, — Ханён с неожиданной тревогой уставился на Лирку, — ты же не отдаёшь меня ему?
— Что? Нет! Никогда! Что ты, Ханён! — Лирка крепко-крепко прижала к груди сына. — Никогда не отдам! А если попробует отобрать, заберу тебя и уеду из Салеи навсегда.
— А я уж испугался, — обиженно протянул сын, притираясь к ней.
— Вот ему ещё такое счастье дарить! — фыркнул Иррес. — Пусть даже лапы не протягивает! Нам просто действительно надо уехать. А он пусть присмотрит за тобой. Папаша он или кто? Пусть исполняет обязанности.
— Я хочу с вами, — мальчик умоляюще посмотрел на маму, но та отрицательно покачала головой.
— Не выйдет, Ханён. Мы будем в диких местах, и нам нужно будет перемещаться очень быстро.
— Но я не буду мешать!
— Нет, Ханён, — уже строже повторила Лирка. — Детям на военной службе делать нечего. Мне жаль, что нам приходится расставаться, — уже мягче сказала она, — да ещё и так надолго.
— Ну ладно, — просопел расстроенный мальчик. — Я ему весь дворец разнесу.
— Эй-эй, — вскинулся Иррес, — имущество-то портить не нужно! Оно потом, может, нашим станет.
— Всё разнесу! — Ханён сверкнул злыми глазёнками. — Чтобы мы их не стали.
— После такого мы точно «их» не станем, — с досадой прошипел Иррес. — Зачем они нам голозадые нужны?
Мальчик фыркнул и засмеялся. У Лирки отлегло от сердца. Но ощущать себя отвратительной матерью она не перестала.
— Нам уже пора собираться, — с сожалением сказала она сыну.
— Раньше выедем, раньше вернёмся! — отозвался Иррес. — Если о-о-очень повезёт, то и месяца не пройдёт, как мы вернёмся. Там на самом деле дольше всего ехать! Вот если нас кое-кто подкинет… Но месяц — это меньший срок! Возможно, нас и дольше не будет.
— Если через месяц не вернётесь, я сам за вами поеду, — Ханён грозно нахмурил брови.
— Договорились, — оскалился Иррес. — Ладно, Лирка, потопали-потопали! Хватит мелкого душить. Или ты хочет, чтобы на нём на всю оставшуюся жизнь следы твоих ладоней остались? Живенько-живенько! Ханён, можешь нас не провожать. Мы только мешок с вещами возьмём и сразу уйдём.
Лирка расцеловала Ханёна, ещё раз крепко его обняла и отошла. Иррес обтёрся об мальчишку всем телом и под его смех запрыгнул в тело женщины.
Стоило двери за ними закрыться, как мальчик перестал улыбаться и нехорошо прищурился, будто продолжал видеть ушедшую мать даже сквозь деревянное полотно.
Эти взрослые такие самоуверенные! По службе они уезжают… Ага! Нашли кому врать. Презрительно фыркнув, Ханён начал торопливо одеваться.

Из вещей Лирка взяла только то, что уместилось в поясные сумы и что можно было спрятать под плащом. Как она и подозревала, уже на выходе из дома её остановила охрана, приставленная хайнесом, и поинтересовалась, не может ли она сопроводить дану туда, куда она направлялась.
Дана не стала противиться. Тем более собралась она в храм Ваирака. Тревога терзала, хотела ещё раз переговорить с помощником господина Руахаша.
Часовые на воротах храма, казалось, не обратили внимания на поздних гостей. Стоило ступить на территорию бога, как звуки города отрезало. Даже волнение улеглось, будто все тревоги разрешились. Лирка торопилась, очень торопилась, но всё же остановилась посреди дорожки и посмотрела в сторону парка, где от травы под моросящим дождём ввысь поднималась дымка тумана.
Помощник главного жреца встретился им прямо в холле.
— Дана Лиркаа, жрец Иерха̀р вас уже ждёт. Ему вы сможете поведать все свои печали.
«О как! — удивился Иррес. — Это наши с ним уже поговорили?»
«Полагаю, что здесь слово замолвил Господин Ваирак», — предположил бывший хайрен.
Шан проводил их до зала для уединённой молитвы и попросил охрану Лирки остаться снаружи, чтобы не нарушать таинство ритуала. Один из оборотней всё же заглянул внутрь, придирчиво осмотрел расписанные коричневыми садами стены и потолок и пропустил женщину внутрь.
— Я сейчас позову брата Иерхара.
Шан ушёл и затворил на собой дверь. Сразу же слева от неё в сторону отъехала расписанная панель, и Исешка на цыпочках добежал до двери и осторожно задвинул запор. Следом за ним в тесную комнатку высыпались остальные члены отряда, каким-то чудом уместившиеся в ещё более крошечном схроне. Выходили в полном молчании. И застрявшего Вехну вытягивали также торжественно молча.
— Мы знаем, — одними губами сказал виларий, мрачно хмурясь.
Лирка нарисовала на двери печать молчания, и терпевший доселе Леший позволил себе выругаться:
— Дядька Вехна, ты б похудел что ли! Это ладно мы ещё в храме застряли.
— Тяни давай, — зашипел на него раздражённый Нарий.
— Телесность у жрецов явно не в чести, — пыхтел несчастный Вехна.
— Хорошо ещё, что мы тебя первым туда запихали, — коротко хохотнул Сендар, — а то бы сейчас сидели законопаченные, а Лирка бы пузо рвала, тебя выколупывая.
Бока знахаря наконец поддались, и он вывалился наружу.
— Ох, ну и обмялся!
— Да ничего и не обмялся, — Леший осмотрел дядьку. — Щас выправится, а натёртое и опухнет.
— Типун тебе! — негодующе вскинул брови Вехна.
— Что делать будем? — Нарий вопросительно посмотрел на вилария и Лирку.
Виларий задумчиво огладил бороду.
— Тебя-то хайнес вряд ли куда-то пустит, — продолжил вредитель, смотря уже только на женщину. — Не пустит же?
— Я не спрашивала, — пожала та плечами.
— Да кто свою-то пустит… — начал было Ёрих, но осёкся под пристальным взглядом магички.
— Но мысль у тебя какая-то есть? Не зря же ты нас здесь собрала.
Виларий был прав. Но Лирка не знала, как дозваться до ещё одного лица.
«Щас я!»
— Твою ж… яйцо Хрибного! — выругавшийся Ёрих отскочил от Лирки и вышедшего из неё подселенца к Вехне и едва не утрамбовал его в схрон опять.
— Эй, ты! Синь подзаборная! — заорал Иррес в потолок. — Последователи страстно желают тебя видеть! Совет твой да любовь нужны.
— Иррес! — возмутилась Лирка.
— Это тебе-то любовь? — донеслось откуда-то насмешливое.
Мужчины тут же насторожились и по привычке поспешили окружить самых уязвимых членов отряда: лекаря и смотрящего. Ну ещё и Лирку, которая мрачно смотрела на Ирреса и взглядом обещала оторвать ему хвост и уши. Что за невоспитанное создание!
— О, отозвался! — ехидно обрадовался Иррес.
— Это потому, что я вас ждал. Меня жрецы извели переживаниями о Руахаше и пожеланиями ему скорейшего возвращения. Шан вот заодно сказал, что вы тут собираетесь. Ну просто так твою хвостатую задницу сюда не затащишь же.
Из стены вышел высокий мужчина синеглазый с золотистой косой, перекинутой на одно плечо. Лирка предсказуемо оробела, но поспешила взять себя в руки.
— Господин, мы пришли попросить вас о помощи, — выпалила она.
Члены отряда переглянулись.
— Вообще-то это запрещено, — Господин Ваирак почесал чешуйки на шее.
— Мы ещё не сказали, а ты уже отказываешься! — возмутился Иррес.
— Я ещё не отказался! — в свою очередь возмутился бог. — И несложно понять, чего вы хотите. Если я вас сейчас перенесу к границе Хоётора своими силами, это будет нарушением.
— А ты боишься, что Родители тебя по попочке нахлопают? — язвительно оскалился Иррес.
— А то меня не хлопали, — весело поморщился Ваирак. — Но ситуация у нас такая, что Истаридан первым нарушил запрет и перенёс шестерых смертных своими силами. И среди этих смертных двое — мои жрецы. Я имею право на равноценное деяния, верно?
— Конечно! — жарко, но слишком наигранно-подобострастно вторил ему дух.
— Но он перенёс шестерых, а вас девять.
Мужчины тут же начинали переглядываться, решая, кто останется. Оставаться никому не хотелось.
— Лирку можешь не считать. Она со мной, а я ход в Хоётор имею, — Иррес горделиво обмахнулся хвостом.
— Значит, влетит мне только за двоих, — посчитал бог.
— Тронут твоей жертвенностью, — осклабился дух и тут же извинился: — Простите, Господин. У Ирресашау ужасное воспитание.
— Да ещё бы его кто воспитывал, — развеселился бог. — Сейчас переброшу вас, если кто хочет остаться, самое время сказать об этом. Нет желающих?
— Господин, а господин Руахаш уже ушёл? — торопливо спросила Лирка, опасаясь, что потом поговорить с богом уже не выйдет.
— Пока не успел, — расплылся в улыбке Ваирак. — Заодно вызволите его. А то на заставе все такие недоверчивые… В узилище его заперли. Главного жаанидыйского жреца Ваирака приняла за перебежчика на хоёторскую сторону! Я буду смеяться над ним до самой его смерти.
— Святошу? Ха-ха-ха, — развеселился Иррес. — Чего ж ты его не вызволил?
— Пусть уж вас дождётся. Он мне вообще-то дорог. Ну, готовы?
И, не дожидаясь ответа, Господин взмахнул рукой, описывая круг, и застывший отряд окружила мерцающая, вспыхивающая искрами золотистая дымка. Впечатлительный Ёрих ахнул, и дымка сжалась, рассыпаясь вспыхивающей пылью.
Ваирак полюбовался на пустой пол и по-хозяйски осмотрелся.
— Эй, а я?
Бог вздрогнул и с недоумением посмотрел вниз, на сердито насупившегося мальчишку.
— Почему всех переместили, а меня нет? Я же с ними был! — возмутился белобрысый малец.
— Правда? — изумился и растерялся бог. — Ох, как же я тебя упустил…
— Перемещайте с ними! — потребовал мальчишка.
— Похоже, придётся, — виновато пробормотал Ваирак. — И как я так просмотрел? Ну, ладно, извини. Сейчас всё поправим!
Пацанёнок радостно вскинулся. Господин взмахнул рукой, и золотистая дымка окружила мальца. Миг, и тот исчез. А бог расплылся в ехиднейшей улыбке. Заглянул в схрон и увидел, что маленькая квадратная дверца в самом низу, которая соединяла зал с соседним помещением, приоткрыта.
— Ну и проныра, — восхищённо прицокнул бог и закрыл схрон.
Затем стёр печать молчания и отворил дверь. А то ещё вымотают красоту такую! Руахаш её два месяца расписывал.

Узээриш торопливо шёл по тюремному коридору и надиктовывал следующему по пятам Саврию:
— … и подготовь приказ о выдвижении Тригѝйской части в сторону Харинской заставы. Судя по последним отчётам, у границы собралось слишком много хоёторцев. Если они вдруг между собой договорятся и нападут, приграничным частям может не хватить сил.
— Не многовато? — рискнул спросил Саврий. — Сейчас у границы нет таких больших городов, как Арван-Ё.
— Лучше побережёмся, — качнул головой Риш. — Неясно ещё, какие силы есть в Лесу. Может, там прячутся отряды ещё больше. Но меня сильнее напрягает… Что… Ах… Да… Какого Хрибного⁈
Прямо на пути хайнеса из ниоткуда возник золотистый вихрь. Он мигом налетел на мужчину и повалил его на пол на глазах оторопевшего Саврия. Опомнившись, тот бросился на помощь, но вихрь истаял так же внезапно, как и появился. Только золотые искорки щёлкнули помощника по носу.
— Ты⁈ — одновременно прозвучали два возмущённых голоса.
Поверженный на пол Узээриш с изумлением уставился на сидящего на его животе Ханёна. Ошеломлённого и возмущённого.
— Ах он гад! — губы мальчишки обиженно затряслись.

Глава 33
Возвращение

Отряд вышвырнуло прямо под стенами Арванского городища. Луна и волчий месяц уже приближались к горизонту, и восток чуть-чуть, но посветлел. И виларий Хабдир, глядя на чёрную линию зубчатых стен заставы, сообразил, что они могут хлебнуть проблем и загреметь в узилище к господину жрецу.
— Сами посмотрите, — хмурил кустистые брови виларий. — Пятый месяц только идёт, как мы уехали. А тут раз! И возвращаемся. Мы вон сколько до Жаанидыя добирались. Хаварий неглуп, сразу поймёт неладное. Как мы так быстро вернулись? Про божью помощь и упоминать не стоит. Жрецу, вон, не поверили.
— Мож, просто через границу махнём? — Ёрих ткнул рукой в сторону городища. Там граница охранялась хуже всего, потому что заброшенного города опасались и свои, и хоёторцы.
— А жрец? — напомнил Хабдир.
Пришлось торопливо измышлять историю, по которой они едва добрались до Жаанидыя, как у них умыкнули Мхяна и Золотинку, и они, испросив дозволения на службе, поторопились назад.
— Хайнес нас казнит, — мрачно предрёк Сендар.
— Лирку помилует, — уверенно заявил Ёрих. — И нас, мож, с ней тоже. А то она его сожрёт за нас. Никакой семейной жизни не выйдет!
Лирка только недовольно зыркнула и продолжила вырезать на деревяшке оттиск печати Жаанидыйского военного гарнизона. Благо у Нария в кармане оказалось распоряжение данетия для склада на выдачу продовольствия, заверенной той самой печатью. Сам Нарий медленно набрасывал приказ, старательно подражая угловатому почерку начальника. А то вдруг хаварий Гед с ним знакомство имеет.
— Долго там ещё? — ворчал Ёрих, которого использовали как стол.
— Не трясись! — сердито зашипел Нарий. — У меня и так едва выходит.
— Вот что значит финтифлюшки выписывать, — фыркнул рыжий. — Как нормальный оборотень писать не умеешь.
— Письмо — это искусство! И сейчас я вынужден его поганить, — Нарий придирчиво всмотрелся в написанное и понадеялся, что если хаварий Гед и знаком с его нынешним начальником, то знакомство это было очень давно.
— Подделка документов — это тоже искусство, — отозвался Ёрих.
— Которое карается законом, — мрачно заметил виларий.
— Искусство во все времена подвергалось гонениям, — повеселел Нарий. — Лирка, что у тебя там?
Сделанная на скорую руку печать выглядела не очень правдоподобно, и это у Лирки, которая постоянно мастерила артефакты, рука ещё набита.
Нарисовалась ещё одна проблема: если чёрные чернила и бумага у Нария нашлись, то красных, какими печати ставили, не было.
— Кровью давайте! — нашёл выход Ёрих.
— Пахнуть же будет, — заметил очевидное Вехна.
Немного поспорили и решили всё же ставить кровью. Посмотрели, у кого ярче, и дородный Вехна, ворча, сцедил в собственную чашку кровушки. Лирка в неё капнула зелье, отбивающее запах, и печать, аккуратно обмакнув, приложили к бумаге. После Нарий прямо над оттиском недалеко от искусно подделанной подписи оставил кляксу. Чтобы чернилами пахло!
— Просуши магией, — велел вредитель Лирке, — чтоб смотрелось как давно написанное.
После просушки «приказ» свернули и навесили сургучную печать, оттиснутую той же деревяшкой.
— Ох, одни бандиты в отряде, — тяжко вздохнул виларий. — Дайте сюда, мошенники. Приказ должен у главного храниться.
— Главного мошенника, — не удержался Ёрих и получил от Нария кулаком в бок.
Уничтожив улики, отряд бегом рванул на восток, чтобы зайти на заставу с западной стороны, откуда обычно все и приходят. Когда впереди показались мощные ворота, солнце уже висело над горизонтом и распалялось всё сильнее, разгоняя утреннюю свежесть. Запылённые и старательно потрёпанные путники уже шагом добрались до заставы и предстали перед изумлёнными взорами часовых.
— Ба, да это же Безымянные… — протянул один из них, бородатый оборотень глуповатого вида.
— Ага, Безымянные, — беззлобно, но с ехидством повторил виларий Хабдир. — Хаварию кто-нибудь доложил, или мне самому к нему сходить?
— Ну, коли дорогу не забыл, иди. А пацанов-то своих где потеряли?
Хабдир тоскливо посмотрел на любопытного, и весь отряд в тягостном молчании прошёл в ворота.
Они даже главный двор миновать не успели, как весть об их возвращении разбежалась по стенам, от часового к часовому, и добралась до хавария раньше них. Тот встретил их на каменных ступенях, что вели в башню, где он обычно заседал. Встрёпанный, одетый в домашнее, словно только с постели поднялся. Или тревога какая подняла так скоро, что на одевание времени не осталось.
— Хабдир, ты ли это? — удивлённо протянул хаварий. — Недавно только уехали.
— Ну так жизнь у нас такая, суетная, — вяло улыбнулся виларий и вытащил малость помятый, но всё же хорошо сбережённый приказ.
Хаварий взглянул на сургуч, сковырнул его и, развернув плотную бумагу, торопливо вчитался в текст. Лицо его помрачнело, и он искоса взглянул на членов отряда. Те старательно притворялись утомлёнными, а тревогу и изображать не пришлось.
— Так по личному делу вернулись… М-да, дела… — Гед свернул приказ. — Мхяна жалко, конечно. Да и малышку твою, — оборотень с сочувствием посмотрел на Ёриха, и тот не сразу сообразил, с чего такое внимание.
— Ой, да моя ли… Я хотел сказать, — рыжий получил тычок от Нария в спину, — какой из меня папаша? Мне ж и стыдно ей признаться будет, когда она взрослой станет. Вотые её на удочерение приняли. Мы с Лиркой препятствия ставить не стали. Всё ж лучше в богатой семье.
— Вотые? — нахмурился хаварий.
— Ага, скоро их тут много будет, — предупредил его Хабдир. — Приёмный папаша-то ещё раньше нас выехал. Не проезжал через заставу-то? А то, может, в другом месте границу пересёк.
— Хм-м-м… — хаварий растерянно огладил бороду и поманил вилария за собой.
Лирка и Нарий присоединились к ним, а остальных членов отряда окружили служивые, взволнованные их нежданным возвращением.
— А чего ж раньше-то послание не бросили? — с укором протянул хаварий. — Предупредили бы хоть.
— Да откуда ж мы знали, где они через границу пойдут? — пожал плечищами Хабдир. — И мы надеялись отловить их раньше. От самого Жаанидыя по пятам шли. Но утекли, скоты! Одно утешение. Поселяне в деревнях, где твари эти еду закупали, божились, что и девочка, и Мхян при них были. Мы-то переживаем, что младенчик дорогу не перенесёт, а Мхяна они за ненадобностью прибьют. Но, видать, как няньку оставили. Или другую какую ценность в нём увидали.
— А он… не того?.. — хаварий поиграл бровями.
— Что ж ты постоянно моих в чём-то подозреваешь? — обиделся Хабдир. — Бестолочь он, но бестолочь верная. Мы вообще сперва думали, что прихватили потому, что он как клещ вцепился в похитителей. Он же у нас упёртый! Подозревали, что тварям этим только девочка и нужна. Ну, недругов у Вотых много. Мы и не понимали сперва, что они в Хоётор путь держат. А как поняли, — виларий помрачнел, — время уже упущено было. Теперь думаем, что крали обоих, чтоб… — он не договорил, молча посмотрел через плечо на Лирку, а потом на хавария.
Тот тоже болтать о жреческой печати посреди двора не стал.
— Её-то с собой чего взяли? — недовольно проворчал хаварий.
— Ты как будто её мало знаешь! — фыркнул Хабдир. — Не взяли бы — тайком пошла бы. Так хоть на виду и под приглядом.
Лирка поплотнее завернулась в плащ. В отличие от остальных членов отряда она выдвинулась в путь в парадном мундире. Чтобы не вызвать подозрения у охраны внезапным переодеванием. И ладно бы, можно сказать, что второпях выехала в чём была. Но больно уж свежо выглядит одежда после «пары месяцев пути».
Они миновали двор и углубились в сеть узких проулков, которых на заставе было как в муравейнике.
— Так они, — хаварий кивнул в сторону Хоётора, — того и добивались.
— Ну так в любом же случае добились бы! Не осталась бы она сидеть на месте. Ох, у нас же тут такая история…
— Мог бы хоть весточку бросить! — Гед зыркнул на Хабдира почти обиженно.
— Да было бы время! Столько всего произошло… Мы же теперь имянные, — виларий расплылся в довольной улыбке. В этот момент солнце поднялось чуть выше, и его лучи заиграли в рыжих волосах оборотня, отчего казалось, что он засветился весь.
Изумлённый хаварий аж споткнулся.
— Шутишь⁈
— Как можно? У Лирки с собой приказ. Самой рукой хайнеса подписанный! — Хабдир веско поднял палец к небу. — Или ты в нас не верил?
— Верил! Как не верить? — сердито и растерянно фыркнул Гед, оправляясь. — Не ждал просто… что так скоро.
— Я и сам никак поверить не могу, — признался Хабдир. — Лирку даной поставили.
— Её⁈ — вновь изумился хаварий. — Чего ж не тебя?
— Жизнь моя прошлая хайнесу не по нутру пришлась, — смущённо крякнул виларий. — Так что за главную у нас в семействе Лирка. Теперь, — густой голос мужчины зазвучал солидно, с гордостью, — дана Лиркаа Шхаелый!
— Ох как на слух-то сложится!
Хаварий радовался успехам отряда. Всё же столько лет под его началом служили, столько он от них повидал. Неплохие же ребята, пусть и жизнь им досталась неважная. Но вот выбрались, выбились в достойные оборотни! Гордость душу брала. Не зря, ой не зря он все эти годы дотошно записывал их успехи и к делам прикладывал. Есть ещё в мире сила, которая по заслугам воздаяние даёт.
— Теперь вы у нас не Безымянные, — с удовольствием протянул Гед. — Девять Шхаелых и один Шолый. Почти семейный отряд!
— Десять Шхаелых, — Нарий тонко улыбнулся.
— Долгая история, — отмахнулся Хабдир. — Рассказал бы, да время дорого.
— И то верно. Но отчитаться ты передо мной должен. Я вашу спешку понимаю, но и ты меня пойми. Я тут за безопасность отвечаю. Хочешь обижайся. Но у меня тут сплошные головорезы. Веры нет ни им, ни вам. Дориния-то помнишь? Сбежал, стервец! Подозреваю, что предательский умысел имел.
— Ха! — ликующе выдохнул Хабдир. — Видали мы его. В Жаанидые, в компании хоёторцев.
— Так и знал! — помрачнел Гед.
— Но Лирка с ним по служебным делам столкнулась. Едва голову одному их хоёторцев не откусила! Знал бы ты, какие после этого о ней слухи по столице пошли… Будто она его целиком сожрала, а не кусок откусила.
— Ох, Лирка, — сокрушённо вздохнул хаварий. — Как тянула в рот всякую дрянь, так и тянет.
— А Дориний теперь в тюремных застенках. Он тогда, при встрече с Лиркой, утёк, но мы его потом вместе с сыскарями прищучили. Трясся… Ого!
Изумлённый виларий замер, когда они вышли на тюремный дворик, а Нарий за его спиной присвистнул.
Тяжёлые железные двери лежали прямо посреди двора вместе с частью стены.
— А это папаша ваш учудил, — Гед взглянул на вилария.
— Наш ли? — засомневался тот. — Вы его чё, посадили в обычную камеру?
— Так он не магичил, когда мы его вязали! — возмутился хаварий. — Только баял, что он жрец, у него дочь… И ни слова про то, что Вотый.
— Так он же жрец, — вступила Лирка. — Они не магию используют, а другие силы. Более разрушительные, если ими атаковать.
— Мы раньше с жрецами дела не имели! — раздражённо отозвался Гед. — Урон-то какой нанёс…
— Тогда, похоже, наш… — Нарий ошеломлённо рассматривал каменную кладку в четверть сажени толщиной. — А такой тихий, казалось бы…
— Ну так дочь украли, — озадаченный виларий почесал бороду: как бы их теперь не задержали, заподозрив что-то неладное. — А Вотые девок больше парней любят.

Впервые Мхян порадовался, что Лирка в Лесу постоянно что-то ела: он хотя бы знал, что в рот положить. Ночь он просидел в ветвях краснолипника, прижимая задремавшую Миану к груди и бдительно прислушиваясь к каждому шороху. Малышка словно осознавала, что они в большой опасности, и вела себя очень тихо. Ни разу не заплакала. Мхян припомнил, что пока Золотинка была с ними, а не со своим отцом, то тоже не проронила ни слезинки, чем здорово напрягала Лирку. Описалась только, но ночь тёплая. Мхян развесил мокрые одёжки на ветке и завернул девочку в свою рубаху. А утром натянул на неё просохшее. Выбора-то не было.
Взошедшее солнце помогло парню сориентироваться по сторонам света и сообразить, куда примерно двигаться. По звёздам было бы точнее, но по небу всю ночь гуляли зелёные миражи и из-за них ничего толком рассмотреть не удалось.
— Ну и ладно, — Мхян поудобнее перехватил серьёзно насупившуюся Миану и скорее для ободрения себя, чем малышки, сказал: — Нам главное найти, что пожрать и чтобы нами никто не пожрал. Но тут тебе сказочно повезло! Если плакать не будешь, то сможем схорониться даже от жрала.
Окажись Мхян здесь в одиночку, даже не переживал бы особо. Нет, ну радости быть заброшенным в стан врага никакой нет. Но один бы он нашёл, чем перебить аппетит, и рано или поздно, но добрался бы до границы с Салеей.
Но чем кормить Миану?
Благо она хоть уже всякие кашки и пюре ела. Пришлось приучить. А то первые три месяца она провела с ними в пути, а свежее молоко добыть не всегда удавалось. И у Вотых она тоже не только молоком питалась.
Но чем её кормить посреди хоёторского Леса?
Как хорошо, что Лирка у них вечно голодная и всякую дрянь в рот тянула. Нет, ну может и не дрянь, конечно. Теперь-то Мхян не привередничал. Но кое-какие из даров Леса выглядели откровенно мерзко.
Как только солнце выбелило горизонт, Мхян спустился и первым делом обшарил все кусты. Нашёл только ягоды костровика и дерево с багровыми плодами, которые Лирка почему-то называла шишѝпами. У остывшего костровика был откровенно вяжущий вкус, Мхян побоялся давать ягоды Миане. А шишип он сам в рот взять не мог. Лирка аж глаза закатывала от удовольствия, когда ела эту гадость, истекавшую соком как кровью. А у Мхяна желудок в тошноте сжимался, стоило ему вспомнить внутренности плода.
Нарвал что-то похожее на лопушки, Лирка их часто жевала, и попробовал. Съедобно, напомнило мяту. Вряд ли Миане такое можно, но нужно же ей что-то есть? Мхян тщательно пережевал траву и поделился пережёванным с ребёнком. Золотинка подношение не оценила, половина размазалась по подбородку, но кое-что всё же проглотила.
— Не время нам капризничать, — с укором протянул Мхян. — Ешь давай, а то до границы не дотянем. И так одни боги знают, сколько тут идти.
Он подозревал, что забросить их могло довольно далеко. Больно уж растительность вокруг отличалась от той, к которой он привык в южной части Леса. Может их выбросило западнее или восточнее? И где тот тип, из-за которого они здесь оказались? А та жуткая баба?
Вопросы разрывали.
— Ладно, — тяжело вздохнул парень и ободряюще улыбнулся Миане. — В это время года тут тепло… не везде, правда… Но мы будем быстро уходить оттуда, где не тепло! И еды должно быть много. Будем идти. Что нам ещё остаётся?
Остаться с младенцем посреди дикого леса — то ещё приключение.
Среди синеватых кустов смертника Мхян нашёл тихий ручеёк и спокойно напился сам и напоил Миану. Хоть смертник выглядел и назывался не самым приятным образом, но рос только рядом с чистыми и безопасными водами. Мхян разочарованно ощупал свой пояс, хотя и так знал, что фляжки у него с собой нет. Ничего, собственно, нет! Даже сапог. Он как был в мягких домашних тапках, так из дома и выбежал. Ни плаща, ни кафтана, ни даже носового платка с собой нет. Помялся, но всё же нарвал и напихал в карманы шишипов. Может в дороге так проголодается, что и это сойдёт. Заодно ободрал с дерева длинные ползучие побеги, похожие на верёвки, и примотал ими Миану в своей груди.
Уже в самом начале пути их подстерегла неудача.
Противоположный берег ручья оказался сильно заболочен, но золотисто-зелёная трава обманула Мхяна, и он по самый пояс ухнул в жижу. Так перепугался, что сейчас уйдёт глубже и Миана захлебнётся, что выбросил себя в воду ручья. Миана всё же малость наглоталась воды и потом долго кашляла, пока Мхян обмирал от ужаса и не знал, что делать. Придя в себя, парень выломал в кустах смертника ветку покрепче и подлиннее и по колено в воде побрёл по руслу ручья, прощупывая палкой берег. Через четверть часа он наконец выбрался на твёрдую землю и настороженно осмотрелся.
Сильно пахло дымом. Весь берег зарос костровиком, который цвёл чуть ли не половину года. Сейчас бутоны были закрыты, но ворсистые листья и стебли сильно пахли пеплом. Так похоже на костёр, что Мхян невольно затревожился. Да и вспомнил, что сами они нередко привалы делали рядом с зарослями костровика, чтобы дымом себя не выдать. Ему даже казалось, что мясом пахнет… Или не казалось?
— Тише, — прошептал он, словно Миана могла его понять, и с соглядатайским проворством затесался в кусты костровика.
Стебли тихо зашелестели, сухие листья недовольно обожгли парня искрами, но они быстро затухли на мокрой одежде. Мхян прошёл саженей сто, прежде чем смог учуять не только запах жаренного мяса, но и услышать тихий, ровный треск, какой даёт только костёр. Охотники? Хоёторские углядатаи и охранители грани быстро утаптывали пламя, сохраняя только угли, на которых грели воду или запекали что-то, что по запаху несильно выделялось на фоне присущих Лесу ароматов. Таились. Смелее себя вели только охотники, но они и не вели промысел рядом с гранью, а уходили глубже в Лес.
Как Мхян порадовался, что мундир остался в Салее и в нём нельзя опознать врага. Подобравшись чуть ближе, парень весь обратился вслух. Довольно долго ничего, кроме треска пламени слышно не было. Потом брякнуло что-то железное, хрустнула растоптанная веточка и пугающе рядом послышался тяжкий вздох.
— Война будет.
Хриплый голос звучал простуженно, нещадно скрипел и сипел, отчего Мхян едва смог разобрать хоёторские слова. За два года службы он не успел так уж сильно поднатореть во вражьем языке.
— Да давно уже не было, — в противовес первому голосу этот звучал бодро и весело. — Лет десять оружие рыжьём покрывается.
— В труху бы сгнило, не пожалел бы, — первый сипел зло и устало.
— Ты чего? — удивился бодрый. — С нами всё равно ни один враг не сладит. На нашей стороне сильнейший из Господ. И нас многие тысячи.
— Не такую войну я чую, — сиплый произнёс непонятное Мхяну слово. — Вот чего жду.
— Тоска в тебе говорит, — бодрый вмиг утерял веселье. В голосе появилась досада, Мхяну даже показалось, что он слышит тревогу. — Если и случится, мы далеко, до нас и не докатит.
Мхян жадно подался вперёд. Далеко? Отчего далеко? И как далеко?
Листья костровика позади зашуршали, и парень резко обернулся. Обернулся и замер, боясь лишний раз вдохнуть: перед лицом хищно блестел отточенный наконечник копья.
— Ты что за оотпай?
Позади стоял кряжистый, заросший бородой оборотень. Широкоплечий, обнажённая грудь расписана узорами, которые терялись в рыжеватых волосах, больше походившими на шерсть. Мхян перевёл широко распахнутые глаза на лицо оборотня и слегка растерялся, увидев мужчину вполне салейской наружности с толстой рыжей косой. Нет, он знал, что хоёторцы разные бывают, но у грани-то в основном чёрноволосые да узкоглазые.
— Я не опасен… не опасен! — Мхян опомнился и заговорил на паршивом хоёторском. Поднял вверх руки, показывая, что ничего при себе опасного не имеет. — Я… заплутать… потеряться…
— Кого ты там нашёл? — насторожились у костра.
— Кто говорит? — бодрый явно встревожился. — Эй, ты смотри, вдруг это кто-то из местных тварей нашим притворяется.
— Да на него непохож, — отозвался кряжистый. — Твари-то поумнее, таким прикидываться бы не стали. На нашего непохож, — повторил он. — Зелёный ещё, еле болтает, одет странно. Да ещё и риисо[1]при нём.
Риисо? Это он про Миану? Мхян тут же опустил руки и обнял малышку. Тревожно всмотрелся в её личико, но то было щедро измазано болотной грязью и приметное родимое пятно над глазом оказалось скрыто.
Кусты нещадно захрустели, и с другой стороны к парню подступили ещё двое: крепкий черноволосый оборотень с осунувшимся, уставшим лицом и оборотень помоложе, такой же рыжий как и тот, что нашёл Мхяна.
— Ты кто такой? — поразились они.
— Не убивать меня… я… — Мхян мучительно вспоминал хоёторские слова. Прав был Нарий, когда ругал его за леность. — Я… мы сирота… отца искать.
— Чего он болтает? — молодой и рыжий непонимающе нахмурился.
— Из Салеи идти, — старался Мхян. — Мать умер. Отец тут. Мать от него бежать. А мы к нему идти. В Салее не жить. Нас много бить.
— А-а-а, — с пониманием, но всё же подозрительно щурясь, протянул черноволосый. — Папаша его взял себе женщину из салея-са, а та сбежала от него. Потом померла, а приплод её никому не нужен стал. За лучшей долей подался? — насмешливо спросил он Мхяна.
— Нет. Отец искать, — покачал головой парень. — Отец помнить. Отец хороший.
— К папаше под крыло хочет. Здесь ты как оказался? — рыжий, тот что постарше, слегка повёл копьём, будто ткнуть хотел.
Мхян покладисто испугался и шарахнулся.
— Птица… — он замахал руками. — Крылья… кожа… чешуя…
— Ящеры эти летающие, что ли? — черноволосый задумчиво почесал бороду.
— Лететь, — с энтузиазмом продолжили Мхян. — Утром пугаться и лететь без нас. Предмет, пища… ткань унести. Мы один остаться.
— А летел-то куда? — заинтересовался черноволосый.
— Мать сказать большая вода, много вода!
— К морю, что ль? — подивился рыжий с копьём. — Далеко ты собрался…
Воодушевлённый тем, что его понимают и вроде бы даже верят, ну или хотя бы допускают, что он говорит правду, Мхян страстно взмолился:
— Помощь! Просить! — он молитвенно сложил ладони. — Сестра, — он показал на малышку Миану. — Есть. Я не кормить. Нет пища. Просить помощь!
— Да кому вы здесь нужны, приблуды салея-са, — рыжий поморщился и опустил копьё. — Прибить, чтобы не мучались? Или пусть их? Может, Господа дадут им дорогу и выберутся.
— Этот-то может и выберется, — черноволосый кивнул на Мхяна, — а риисо не выживет.
— Как твоё имя? — спросил самый молодой.
— Шха-мхян, — с готовностью отозвался Мхян.
— Язык поломаешь, — хохотнул тот, что с копьём.
— Шха? — молодой отчего-то задумался. — Может отведём к жрецу? Пусть он решит.
— Да с чего бы его по мелочи такой ворошить? — удивился черноволосый.
— А ты глянь на него, — молодой кивнул на Мхяна.
Мужчины в молчании уставились на обеспокоенно крутящего головой парня.
— Про Ша-нора-х поговаривают, что нравились ему женщины салея-са. Да и по Хоётору он помотался знатно, где только не бывал. У моря тоже, — молодой многозначительно приподнял брови. — Вдруг это его кровь? Лицо у них прям одно.
Поражённый Мхян изо всех сил делал вид, что понимает их так же плохо, как и говорит.
— Но девка-то… — рыжий с копьём в сомнении посмотрел на Миану.
— Она — кровь салея-са, — пренебрежительно отмахнулся молодой. — Раз он так плохо говорит, бежала мать давно. Второе дитя уже в родной земле прижила. Да и Шха… А если на самом деле Ша, а? И не «мхян», а «мян»? Эй, парень, ты, может, Ша-мян?
Мхян отчаянно закивал.
— Плохо Хоётор говорить, — расстроенно протянул он. — Не помнить слов.
— Пусть с ним жрец разбирается, — решил черноволосый, который, похоже, был главным. — Сомневаюсь, что это его кровь, но Господа горазды шутить.
Мхян даже не знал, радоваться ему или переживать. С одной стороны, Тёмные знают, что их с Мианой ждёт у этого жреца. С другой стороны, они выйдут к какому-то поселению, где живут оборотни, а там еда, одежда…
— Идти? Куда? — растерянно спросил он.
— В поселение наше, Рото-Ё, — важно сказал черноволосый. — Слышал о таком от мамки своей?
— Рото-Ё? — Мхян выпучил глаза в искреннем изумлении.
— Слышал, — черноволосый неожиданно расплылся в добродушной улыбке. — Самый большой город Хоётора! — с гордостью произнёс он. — Наша слава далеко гремит.
А сам город далеко стоит…
Мхян оторопело хлопал глазами.
Тёмные, как же их так угораздило? Рото-Ё же находится в центре Хоётора! А это же… это же…
Мхян даже не знал, насколько это далеко от границы с Салеей.

*["1]Риисо — младенец.

Глава 34
Ша-мян

Хоёторцы действительно оказались охотниками, и они уже как раз возвращались в родное поселение после многодневного промысла. Совсем уж сердцами они не очерствели — Мхян решил, что сказывается удалённость от границы, там-то оборотни позлее, — так что отжалели парню кусок жареного мяса. Мхян сперва тщательно пережевал угощение для Мианы, которая уже начала выказывать недовольство длительной для неё голодовкой, а остатки съел сам.
— Ты смотри, как птенца из клюва в клюв кормит, — молодой, посмеиваясь, покачивал головой.
Старшие, посмотрев на заботу Мхяна о младшей сестричке, явно почувствовали к нему большее расположение. Всё же, несмотря на юный возраст, несёт ответственность за чужую жизнь.
Но особого сочувствия Мхян всё же на их лицах не увидел. Да и не ждал. Много ли он этого сочувствия в Салее видел, пока сиротой ходил? Чего ждать от оборотней, которые живут куда тяжелее салейцев? Чем хуже жизнь, тем меньше места жалости. Это Мхян на своей шкуре успел усвоить.
Закончив с трапезой, оборотни собрали добычу и, окружив Мхяна, двинулись в поселение. Парень терялся в мыслях. Тёмные знают, что его ждёт в Рото-Ё. Может, правильнее улучить момент и сбежать? Не будь у него Мианы, так бы и поступил. Но путешествовать с младенцем на руках, не имея никаких припасов и одежды… Да ещё и не понимая толком, где находится… Нет, им нужна едва, одежда и хоть какая-то информация.
Но вдруг их там убьют? Про какого жреца они говорили?
За время службы Мхян как-то не очень часто сталкивался с этими полумифическими фигурами. К границе жрецы выезжали редко, к хоёторским поселениям уже самого Мхяна не пускали: опыта мало, не дай боги попадётся. Товарищи, конечно, про них рассказывали, но больше то были истории времён войны за Арван-Ё. В обычной-то жизни, а не на поле боя, жрец как-то и не выделялся особо. Но власть в своих руках имел.
Про Рото-Ё Мхян пусть и немного, но слышал. Так далеко мало кто из соглядатаев забирался, и часть сведений о городе была из уст пленных хоёторцев. Парень знал, что помимо Арван-Ё в восточном Хоёторе — про западный вообще мало говорили — было ещё несколько крупных городов. Именно городов, а не больших поселений. Самым известным в восточном Хоёторе, помимо Арван-Ё, был Вато-Ё. Про него ходили дивные сказы, мол, там бессмертные девы живут и мужи такой красы, что чарами их вмиг околдован будешь. Про Рото-Ё говорили меньше, но город скрывался в самом центре Леса и добраться до него было сложнее, хотя тот же Вато-Ё был куда дальше.
Впрочем, ничего особо важного Мхян про Рото-Ё не знал. Кроме, пожалуй, того, что в Рото-Ё располагался жрец, который считался Главным среди всех жрецов Хоётора. Правда, его вроде бы особо никто не слушал, хоть и признавали за Главного. Это к нему его ведут?
В границы города они вошли как-то неожиданно. Путь преградил толстый ствол, сплошь заросший оранжевым мхом, цветистым лишайником и этими самыми верёвками, которыми Мхян Миану к себе примотал. Выглядело дерево столь пёстро, что парень не сразу обратил внимание на два глиняных строения — длинных и узких — по обеим сторонам тропки. Те скрывались в густых зарослях, и виднелись только островерхие крыши и по кусочку стен. Из строений, которые, похоже, играли роль сторожек, вышла парочка суровых оборотней. Черноволосый подошёл к ним и что-то тихо сказал, показывая на Мхяна и Миану. Те смерили парня подозрительными взглядами, но всё же позволили пройти ему вместе с охотниками.
Вот тут Мхян и поняла, почему Рото-Ё так сложно найти. В такую даль соглядатаи чаще либо на драконах летали, но те приметны, либо на своих крыльях. А сверху рассмотреть расползшийся среди Леса город наверняка было нелегко. Мхян-то, проходя мимо, не сразу начал примечать постройки. Это видать окраина города, оборотней здесь почти не видно было, да и заросшие зеленью глиняные дома казались заброшенными и частично разрушенными. Как те трущобы в Жаанидые. Вьющаяся тропинка приобрела ещё более утоптанный вид, и Мхян, идущий в мягких тапках, заподозрил, что под склизкой зеленью скрывается каменная кладка.
— Тут старая часть, — черноволосому, видимо, было досадно, что парень начинает знакомство с великим Рото-Ё с такой неприглядной картины. — Дальше лучше будет.
Мхян растерянно посмотрел на него. Он ожидал увидеть что-то похожее на Арван-Ё, всё же за свою недолгую жизнь он видел не так много городов. Собственно, только два: заброшенное Арванское городище и великолепный Жаанидый. Он нетерпеливо всмотрелся вперёд, даже на время позабыв о тревогах, но густой Лес не спешил открывать спрятанный в нём город. Тропка вильнула в очередной раз, и путники оказалась у высоких каменных ворот.
Мхян в изумлении распахнул рот. Каждая створка в высоту была не менее пятнадцати саженей, а по поверхности расходились узоры, но их рассмотреть мешала растительность, увившая ворота так густо, словно они уже давным-давно не открывались. И похоже действительно не открывались.
Охотники прошли к неприметной дверке сбоку от массивных ворот и постучали. Дверь слегка приоткрылась, на них недружелюбно уставился бородатый детина. Тщательно осмотрел каждого, спросил черноволосого о Мхяне и Миане и неохотно посторонился, пропуская их внутрь. Они вошли в тёмный прохладный туннель, тянувшийся саженей на шесть. Мхян по соглядатайской привычке внимательно осматривался, всё запоминал и изумлялся: какой же толщины здесь стена, если проход такой длинный?
Солнечный свет ударил по глазам. Уже привыкший к сумраку Леса Мхян зажмурился и поспешил прикрыть глаза недовольно пискнувшей Миане. А потом, проморгавшись, нетерпеливо осмотрелся.
Рото-Ё совсем не походил на Арван-Ё. Только если основным материалом, из которого строились дома. То тут, то там среди деревьев поднимались глиняные стены почти полностью зелёные из-за расползшихся по ним растений. Мощёные дорожки расходились в разные стороны самым непредсказуемым образом. Если в Жаанидые у улиц был хоть какой-то порядок, то здешнее их подобие расходилось и петляло так, словно то были звериные тропы. Вот тут население уже было. После тишины Леса звуки города показались Мхяну особенно суетливыми, хотя вблизи ворот жизнь не то что бы кипела. Он с жадностью всматривался в лица мужчин, столь непохожих на хоёторцев юга, украдкой поглядывал на женщин, которые ходили здесь свободно и вели себя довольно вольно: на Мхяна они смотрели с вполне откровенным любопытством и без малейшего стеснения.
Чем дальше они шли, тем плотнее поднимались ввысь дома, тем шумнее становилось и тем больше жителей попадалось им навстречу. Мхян едва шею не вывернул, заглядывая за низкий забор одного из домов, во дворе которого две женщины с криками наседали на сердитого мужика, а из окон на них пялились перепуганные детки. Черноволосый заметил его любопытство и с укором посмотрел на скандаливших баб. Но заговорил, лишь когда прошли мимо.
— И чего он, дурная голова, на них женился? — с досадой сказал черноволосый молодому. — Всем известно было, что вместо языков у них жала змеиные.
— Дурнота на сердце нашла, — отозвался молодой, но Мхян не был уверен, что правильно понял его слова. — Мне бы вот хоть одну пережить! Больше я в свой дом жён не приведу. А то споются между собой и житья никакого не дадут.
— Ой ли? — рыжий насмешливо посмотрел на него. — Так ягоды ты для жёнушки своей собирал, чтоб точно пережить её?
— А что? — молодой с тревогой схватил за поясную суму. — Ядовитое что-то набрал?
Старшие бессовестно рассмеялись, и молодой обиженно фыркнул.
Они так долго шли по петляющим тропинкам, что Мхян окончательно потерял направление и только по проглядывающему среди листьев солнцу понимал, где юг, где север. Наконец они вышли на довольно обширную площадь, посреди которой стояло уходившее ввысь здание из чёрного камня, столь прихотливо смотрящееся, что сверху его наверняка за скалу принимали. Высоченное, Мхян даже сообразить не мог, сколько тут саженей, если не вёрст. Стены неровные, уступчатые как те горы, со складками и трещинами. А ещё по поверхности шли разномастные окна, но не настоящие, а так, намеченные как узор. Мхян такое видел однажды, на Доме Духов хуани-са. Он даже на месте застыл, но идущий позади рыжий подпихнул его.
Они обошли зловещее строение, и Мхян увидел, что оно разбито на две части. Как дерево, расщеплённое молнией. Обе части шли из одного основания, но между неровных стен, которыми они стояли друг к другу, мог пройти не только Мхян, но и Вехна. Правый столп здания тянулся вверх почти прямо. И выглядел уверенно, если такое можно сказать про здания. Левая часть ощутимо клонилась к земле и смотрелась весьма запущенно. Даже зловеще.
На площади что-то происходило. Мхян не мог понять, о чём кричат очень злые мужчины, но его сопровождающие помрачнели и замерли в нерешительности.
— Ты дочь мою ссильничал! — орал могучий, ядрёно-рыжий оборотень, наступая на крепкого, увитого узлами мышц черноволосого оборотня.
Выглядел тот самодовольно и так нахально лыбился, что кулаки зачесали даже у Мхяна.
— Сама она мне далась, — с ленцой, откровенно издеваясь, протянул обидчик.
— Да как ты девку смеешь порочить⁈ — выпучил глаза отец несчастной девицы. — Раз жрец, то всё можно⁈
Вот это да! Мхян изумлённо распахнул глаза. Этого, что ль, ему в папаши пророчат? Так он на него никак не похож! Вообще! Ни чёрточкой.
— Лин, Лин, — один из мужчин пытался оттянуть рыжего, — ну будет тебе…
— Нет, ты пусти! — рыжий вырвался. — Доколе это можно терпеть? Он наших девок невинных под себя тянет, а потом статусом своим высоким отмахивается да прикрывается. Трус!!! — не сказал, выплюнул в лицо черноволосому нахалу оскорблённый отец. — Только и можешь за подолом Господина прятаться, как мальчишка за спиной папаши!
— Повтори, — черноволосый смертельно побледнел и подался вперёд, яростно сверкая глазами.
— Трус! — ещё более распалился рыжий. — Тебе печать вверили, а ты ею пользуешься только, чтобы грехи свои творить! Как на защиту народа выступить, так тебя нет. Тьфу! — рыжий смачно плюнул на сапог жреца. — Да ты даже к Господину своему соваться боишься!
— Это я трус⁈ — оскалился жрец. — За слова свои ответить придётся, Лин…
— Я-то отвечу, — зло усмехнулся рыжий, — а вот ты-то… Ты уже вьёшься как хаба̀т, перебрасывая весь позор на мою дочь. Сама под тебя пошла? А ты ей за это чуть ли руку не сломал!
Собравшиеся зароптали. Видимо, жрец популярностью не пользовался.
— Эй, Лин! — крикнул кто-то. — Да даже если примет бой, по чести он драться не умеет!
Разозлённый жрец волком осмотрелся, но говорившего выделить не смог: на него все смотрели с неприязнью.
— Это я-то не умею по чести? — окрысился он. — А не боишься говорить это избранному Господином?
— Да какой ты избранный⁈ — заорал рыжий Лин. — Все и так знают, что Господин тебя не звал. Ты просто с прошлого жреца печать снял. Прибрал к лапам то, что не для тебя береглось! Выходи на бой! Прямо здесь! Я не убоюсь драться под оком Господ! Пусть видят и меня, и то, за что я бьюсь, и сами решат, достоин ли я победы, а ты — смерти и унижения за свои злодеяния.
— О, Е-мин-х, тебя вызвали на бой?
Толпа всколыхнулась, и все разом повернулись к говорившему. По образовавшемуся проходу прошёл высокий мужчина, одетый несколько странным для хоёторца образом. В длинное белое одеяние, расшитое, впрочем, хоёторскими обережными узорами. Он неторопливо прошёл вперёд и остановился рядом со спорщиками. Идеально прямой, безукоризненно-аккуратно одетый и тщательно причёсанный. Мхян даже проморгался, думая, что ему что-то привиделось. Но нет, мужчина продолжал стоять и спокойно взирать на черноволосого жреца и обиженного им отца.
— Это не касается тебя, Ша-ван-х, — недовольно, но всё же вполне сдержанно сказал Е-мин-х.
Ша? Мхян с большим интересом всмотрелся в лицо пришедшего и не без зависти отметил, что тот очень хорош собой. Черты тонкие, изящные. Нос прямой с хищно трепещущими ноздрями. Разрез серых глаз несколько удлинённый, вытянутый, отчего взгляд казался проникновенно хитрым. Светло-русые волосы опускались чуть ниже груди и даже немного блестели на солнце, такими ухоженными выглядели. Мхян понял, почему его посчитали похожим на этого красавца, хотя сам он усматривал сходство только в цвете волос. Красавец выглядел так чужеродно на фоне остальных хоёторцев, что Мхян рядом с ним действительно родной кровью казался.
Но нет, про своего отца Мхян знал. Причём не только со слов матери — тут можно было ожидать, что мама соврёт, чтобы уберечь дитятко, — но и со слов жителей деревеньки, где родился и вырос. Папаша помер ещё до его рождения, так что знакомства не случилось. На матери его он не женился, так с ней жил. Был даже имянным и вроде бы собирался сыну родовое имя дать, но ушёл на тот свет раньше. Благо их с матерью в деревне не травили за то, что та его вне брака прижила. Мхян уже потом, когда уехал из родных мест после маминой смерти, понял, какие всё же хорошие оборотни у них там жили. Даже жалели их, а к маме с сочувствием и пониманием относились. Безымянную бесприданницу в жёны-то брать никто не хотел, а тут мужик хоть жениться не собирался, но сыну имя дать хотел. Какой же редкостью оказалась сердечность, с которой их привечали в родной деревушке.
— Если дело касается Господ, а они здесь упомянуты, то это касается и меня, — не согласился Ша-ван-х. — Я прослежу за ходом боя, чтобы ни у кого не возникло сомнений в его честности.
Шум за его спиной окончательно стих. Мхян отметил, что этот жрец пользуется большим почётом и уважением у собравшихся. Рыжий Лин приободрился, а вот черноволосый жрец пришёл в себя, перестал злиться и уже серьёзнее посмотрел на злорадно скалившегося противника.
Место вокруг них расчистилось в полном молчании. Собравшиеся окружили Е-мин-ха и его противника. Ша-ван-х замер неподалёку, тоже в границах круга, и спокойно наблюдал за поединщиками.
— До смерти или до мольбы о милосердии, — озвучил условия боя Ша-ван-х.
Смерть или унижение.
Поединщики вытащили длинные кинжалы и неспешно закружились, присматриваясь друг к другу. Жрец определённо был ловчее и быстрее, но рыжий куда сильнее и явно не собирался щадить себя. Мхяну казалось, что жрец не очень-то хочет рисковать. А тот, кто трясётся за шкуру, теряет в силе и сноровке.
Первым выпад сделал рыжий. Просто чирканул перед собой лезвием, метя в горло, но на самом деле больше прощупывая противника и вынуждая его действовать. Тот отшатнулся, причём довольно поспешно, чем вызвал у настроенной против него толпы улюлюканье. Зло стиснул зубы и пошёл в нападение. Клинки засверкали, крест-накрест полосуя воздух, пару раз с лязгом скрестились. Жрец двигался быстрее, но рыжий бил сильнее. Один раз Е-мин-х смог полоснуть противника по руке, но удачный удар заставил его подставиться. Кулак рыжего врезался в его плечо, и жреца отшвырнуло назад. Он едва смог устоять на ногах, и его нелепые пританцовывания вновь вызвали злорадство толпы. Что вывело его из себя.
Он набросился на противника с яростью, разгневанно полыхая глазами. Рыжий почти не сходил со своего места, словно корни в землю пустил, и, сосредоточенно нахмурив брови, отбивал удары, но сам почти не нападал. Жрецу ещё раз повезло полоснуть его по руке, но тот будто и не заметил.
Ждёт, когда ловкий и проворный жрец выдохнется? Да того злость измотала сильнее, чем бой. То-то дядька Хабдир постоянно твердит, что в драку с холодной головой идти надо.
Жрец как-то особенно неловко взмахнул кинжалом, и рыжий тем воспользовался. Поднырнул под его руку и что есть дури долбанул лбом в нос. Хруст. Вопль. По лицу жреца хлынула кровь. Он слегка отшатнулся, споткнулся и начал заваливаться на спину, но успел схватить рыжего за одежду на груди и утянуть с собой наземь. Повалившись друг на друга, они принялись кататься по земле, без всякой красоты, но зато очень зрелищно мутузя друг другу морды. Подкатились в самые ноги невозмутимого Ша-ван-ха, но тот и не подумал отступить, продолжая взирать на них сверху холодно и спокойно.
Похоже, не всё между жрецами было ладно. Лицо подмятого под рыжего Е-мин-ха исказила злоба, когда он увидел, как на них сверху смотрит Ша-ван-х. Зарычав, он пнул противника коленом в живот и сбросил его с себя. Рыжий покатился по земле, поднимая пыль, а Е-мин-х вместо того, чтобы броситься на него, вскочил и замахнулся кинжалом на невозмутимо взирающего на него Ша-ван-ха.
Толпа встрепенулась возмущёнными криками. Даже Миана неодобрительно вякнула, и опомнившийся Мхян закрыл ей глаза ладонью. Ша-ван-х даже руки из-за спины не вытянул. Просто отступил в сторону, пропуская удар, и спокойно посмотрел на разъярённого Е-мин-ха. Словно ничего предосудительного не произошло.
— Обернись, — тихо произнёс он, и Е-мин-х, опомнившись, резко повернулся.
Рыжий, вскочив на ноги, тут же бросился к нему и занёс кинжал, чтобы полоснуть жреца по спине, от левого плеча наискось до правого бока, перерезая мышцы и жилы. Но жрец успел повернуться, слегка отступить вбок, и лезвие резануло его по шее слева, входя в плоть на полвершка и выводя косую линию вниз почти до правого соска.
Мхян успел увидеть, как с шеи жреца соскользнул какой-то медальон, нить которого перерезало лезвие. А затем рыжий завопил и тряхнул ногой так яростно, словно отпинывая ядовитую гадину. Толпа шарахнулась в разные стороны. Сопровождающие Мхяна тоже бросились кто куда. Только оторопевший парень остался стоять на месте. В пяди от него наземь упал тот самый кулон. Восьмигранный, с шероховатой поверхностью. Мхян даже подумал, что он из глины сделан. Только спустя пару мгновение он сообразил, что побрякушка что-то ему напоминает. И удивлённо приоткрыл рот, когда понял, что видел похожее у Лирки.
Парень опомнился, когда Ша-ван-х неторопливо двинулся в его сторону. Нет, на самом деле, конечно, не в его, наверняка за печатью. Мысль Мхяна лихорадочно понеслась вперёд, и парень, присев, схватил печать.
Кто-то ахнул. Глаза идущего жреца ошеломлённо распахнулись, и он замер. Мхян же, делая вид, что не осознаёт причин всеобщего ужаса, поднялся и протянул печать ему. Мол, вот, я для вас поднял. Но как же было сложно сдержать разрывающее грудь торжество!
Вдруг перед глазами что-то мелькнуло, и Мхян перестал видеть жреца. Воцарилась мёртвая, пугающая тишина. Парень проморгался, понял, что песчаная пелена перед глазами не исчезает, и поднял голову.
Оторопь охватила его.
Прямо перед ним стоял высоченный мужчина, одетый в светло-песчаные длинные одежды, текущие с его плеч подобно песку. Мхян уставился на совершенно неподвижное прекрасное и пугающее лицо и ощутил, как грудь стискивает ужас.
Потому что в светло-голубых глазах плавало по три зрачка.
— О Тём… — Мхян не договорил, задохнулся, когда три зрачка резко схлопнулись в один, и парень понял, что этот господин… Господин видит его.
Пальцы, сжимавшие печать, безвольно разжались, но та и не подумала отлипать от кожи.
— Кхя, — закряхтела Миана, не понимавшая, какое несчастье навлёк на их головы Мхян.
Взгляд Господина переместился на неё. Он даже склонил голову набок, чтобы рассмотреть её. Мхян торопливо обнял малышку дрожащими руками, чтобы скрыть от пронизывающего взгляда. Но Господин потерял к ним интерес. Отвернулся резко, обдав их жаркой волной горячего песка, и его странный, неподвижный взгляд упёрся в тело уже мёртвого жреца. Лицо Господина никак не изменилось. Ничто не указало на то, что он хоть немного опечален смертью своего слуги. Ещё раз посмотрев на сжавшегося Мхяна, он… просто исчез. О его явлении напоминал только песок, рассыпанный по площади.
Мхян, не веря в то, что остался жив, распахнул глаза и столкнулся с ошеломлённым взглядом Ша-ван-ха.
— Ты кто? — выдохнул жрец.
— Я… Ша-мян… — жалко пролепетал парень.

Ниже прикладываю карту с некоторыми обозначениями.

Большая карта
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Хоётор немного ближе
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Расположение героев. Примерное, делаем скидку на криворукость автора)) Визуал я делаю всё же не так часто.
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Глава 35
Как договориться с духом?

Риш пребывал в какой-то первобытной, первородной ярости. Наверное, когда боги создавали гнев, именно так он и выглядел: пожирающе горячим, ослепляюще ярким и затмевал собой весь свет.
— Как посмела, как посмела… — бессмысленно повторял он, стремительно шагая по тюремному коридору.
Ханён, проникшийся к нему расположением — всё же мама кинула их обоих, — торопливо бежал за ним, прижимая к груди котомку с вещами. Ему всё казалось, что они вот-вот пустятся в путь.
— Очень нагло посмела! — подливал масло в огонь отцовского гнева мальчишка. — Ещё и мне врала, что по службе…
— Почему охране сразу не сказал? — зыркнул на него Риш.
Мальчишка насупился и немного отстал.
— Пусть только попадётся мне руки! — Узээриш сжал и разжал длинные тонкие пальцы, словно обминал чьи-то бока. — Я её… О, я её… накажу… как я её накажу… даже не знаю, как!
— Отшлёпай! — пришёл на помощь Ханён.
Он всего-то хотел подластиться к отцу, чтобы тот не подумал оставить его здесь, но вместо этого подбросил Ришу несколько картинок малоприличного содержания. Которые только распалили его злость, потому что напомнили: Лирка сейчас была очень далеко, так что все эти картинки останутся в воображении!
За прошедший час Риш успел побывать в храме Ваирака, устроить грандиозный разнос охране и повздорить с помощником главного жреца, который наотрез отказался призывать бога. Риш призвал его сам. Даже гнев немного поумерил. Да, эта божественная… сущность отправила Лирку на другой конец страны, но всё же сына переместила прямо в его руки. Риша разрывало от ярости и благодарности, и по итогу орал призыв он вежливо, но излишне нетерпеливо.
Бог не явился.
Во дворце разъярённого Риша и обиженного Ханёна встретил обеспокоенный и встревоженный Иерхарид. Сын не пожелал объясняться и сразу ринулся в подземелья, к тюремным камерам. Ханён и молчаливый Саврий, шагавший в тени взбешённого господина и что-то строчивший, последовали за ним.
Риш чуть дверь не вынес от нетерпения, пока её открывали. Стоило стражнику отступить, как он ураганом ворвался внутрь и был встречен злым шипением. Кошачий дракон, стоя на койке, вздыбил спину и оскалился. Его хозяин испуганно вытаращился на злющего хайнеса и пополз к стенке. Правда, прихватил с собой шипящего дракона, так что совсем трусом не выглядел.
— Ты! — Риш подступил к нему с таким видом, будто Дощщар был виновен в том, что его птичка упорхнула, оставив ему на попечение птенца. — Как быстро ты можешь переместить меня к северной границе?
— Что? — рыжий непонимающе захлопал глазами.
Риш повторил. Спокойнее, медленнее, подбирая слова попроще. Дощщар изумлённо таращился на него, словно ушам своим верить отказывался. Неужто этот странный и, похоже, спятивший оборотень хочет, чтобы он его переправил, как уже один раз… отправил?
— Опасность! — отрицательно замахал руками рыжий. Дракон вторил ему рычанием. — Очень сильный опасность!
— А прошлый раз опасно не было? — наигранно изумился Риш.
— Я пугаться. Сам так не бегать. Это на последний случай. Нельзя знать… дорогу. Оно сам выбирать куда.
Риш зарычал от отчаяния. Добираться до заставы полтора месяца он не хотел. А это самый меньший срок, если лететь на драконах напрямки и почти не отдыхать, только менять ящеров на заставах. Мозг пух от мыслей, пытаясь разрешить задачу, у которой было не так много решений. Но он был просто обязан его найти!
— Быть бы я дух… — Дощщар на пару секунд умолк, напряжённо хмурясь и пытаясь сообразить, то ли сказал. — Дух можеть оттуда туда быстро идти. Но не дух! — и расстроенно развёл руками.
Дух? Риш нахмурился.
— Господин, — Саврий сбил его с мысли, подсунув под нос только что написанный приказ.
Узээриш пробежался по нему глазами, бормоча под нос:
— … невеста… задержать… высочайшее повеление… Отлично! Отправляй! Так, — он снова вернулся к Дощщару, — дух… А что ты в моей библиотеке искал? Призыв духа?
Дощщар с энтузиазмом закивал.
— Господин, — опять отвлёк Саврий.
Он успел в коридоре под факелом разогреть сургуч, накапать его на документ и теперь протягивал хайнесу печать. Тот посмотрел на него сияющими от злости глазами, но помощник повёл бровями из стороны в сторону, намекая, что вокруг слишком много свидетелей, чтобы он мог позволить себе поставить печать за господина. Риш пришлёпнул приказ печатью к ладони Саврия и размашисто расписался. Помощник пустил по плотной бумаге искры, подсушивая написанное, и сноровисто скатал в свиток.
— Ты, — ткнул Риш в узника, — за мной!
Тот, недоверчиво пялясь на хайнеса, поднялся и поспешил показать на дракона.
— Мой. Вместе.
— Тёмные с тобой, — нетерпеливо отозвался Узээриш. — Эй, там! — позвал он стражу. — Где ключ от цепи?

Хранители библиотеки не обрадовались, когда к ним в сопровождении хайнеса явился недавний вор, из-за которого у них прибавилось работы. Главный хранитель даже рискнул попробовать намекнуть Сильнейшему, что приводить Дощщара в закрытое хранилище идея не очень хорошая. Но хайнес посмотрел так проникновенно, что старик не стал нарываться на отставку. Тем более Сильнейший лично остался присматривать за поисками вора.
Тот сперва счастью своему поверить не мог. Опасливо оглядывался на мрачного хайнеса, занявшего кресло, каждый раз, когда подходил к новому стеллажу. Потом осмелел, увлекся поисками и с энтузиазмом перебирал корешки книги, порой обращаясь к Сильнейшему или недовольному хранителю за помощью, чтобы объяснили то или иное название. Его дракон улегся под столиком и смотрел на хозяина с такой недовольной мордой, словно это он, ящер, был хранителем, а рыжий роется в его сокровищах. Утомлённый бесполезной беготнёй Ханён уселся прямо на ковёр и там почти задремал. Риш перетащил сына к себе на колени, и тот, сонно посопротивлявшись, всё же закрыл глаза и уснул.
— Ну? — в очередной раз нетерпеливо спросил Риш, когда часовая стрелка в очередной раз перешла на другое деление.
— Нет, — развёл руками расстроенный Дощщар.
— А я говорил, что здесь не должно быть ничего подобного, — напомнил хранитель с уверенностью, которой не было в его голосе, когда он говорил об этом в первый раз: всё же библиотека правящей семьи столь обширна, что даже они, смотрители, большинство книг знают не по содержанию, а по отметкам в каталоге.
— А дух ваш жён, — напомнил рыжий. — Он знать?
Хранитель, невольный свидетель разговора, растерянно заморгал и обескураженно уставился на хайнеса, которого вопрос ничуть не удивил и не озадачил.
— Жён и дух неприятности на задницу ищут, — мрачно отозвался Риш.
— Я предупреждать, — с достоинством напомнил Дощщар.
— О чём ты подумал⁈ — взбешённо зашипел Риш, прикрывая уши Ханёна ладонью. — Тёмные, только время потерял! С богами не договоришься, духов знакомых…
Речь, наполненная ядом досады, оборвалась, и Узээриш задумчиво прищурился.
— Саврий.
Сидящий за его спиной помощник поднял голову.
— А где живёт Вилена Прийш?

Солнце уже перевалило за полуденную черту, когда перед коваными воротами, густо заросшими разнообразной растительностью, остановился чёрный экипаж без гербов. Наружу вышел высокий статный господин с белоснежными волосами, а следом за ним вывалился рыжеволосый мужчина с несколько обеспокоенным лицом.
Риш безбоязненно вторгся на территорию предполагаемого нахождения духа через небольшую дверь слева от ворот. Извилистая каменная тропинка тянулась к новенькому деревянному крылечку двухэтажного дома, немного несуразного, сложенного из белого камня. Башенка, пристроенная ко второму этажу, придавала дому ещё более странный, кособокий вид. И вообще казалось, что здание не заваливается лишь потому, что его со всех сторон подпирают деревья.
— Кто там? — откуда-то из сада донёсся обеспокоенный женский голос.
— Госпожа Вилена? — отозвался Риш. — Это хайнес Узээриш.
— Что? — в голосе девушки послышало дикое беспокойство, и до слуха мужчин донёсся частый-частый треск, будто кто-то бежал.
Хозяйка дома выскочила на тропинку и взволнованно уставилась на нежданных гостей. Непонятно, чего она ожидала, но при виде двух мужчин госпожа Вилена немного успокоилась. Но не постеснялась заглянуть им за спины, на улицу. Словно хотела убедиться, что их действительно всего лишь двое.
— Добрый день, господин… господа, — девушка нервно им улыбнулась. — Я совсем не ждала гостей…
— Не переживайте, госпожа Вилена, — Риш улыбнулся так обаятельно, как ещё был способен в нынешнем состоянии. — Если вы волнуетесь о том досадном инциденте в оранжерее, то не стоит.
— Я ещё не успела отправить вам письмо с объяснениями…
— Не стоит переживать, — ещё раз, уже не столь терпеливо повторил хайнес. — Иррес тогда тоже повёл себя не самым достойным образом.
— Его можно понять! — успокоенная девушка от облегчения пустилась защищать малознакомого ей Ирреса. — Сса… Господин Ссадаши кое-что рассказал о той истории, — судя по дёрнувшись губам, «кое-чего» было очень мало и информацию пришлось вытягивать. — Мне очень жаль, что их связывают такие печальные события. Но можете мне поверить, господин Ссадаши совершенно безобиден! Вы можете не переживать, что он доставит какие-то проблемы городу.
— Проблемы городу доставляют его жители, духов же мы ещё ни разу не ловили за нарушения, — невесело пошутил Узээриш.
Вилена наконец заметила, что хайнес несколько не в духе.
— Так что вас привело в мой дом? — поинтересовалась она. — Ох, да вы проходите, проходите внутрь!
Риша раздражало любое промедление, но всё же говорить о духах посреди сада, когда их мог услышать кто-то с улицы, не стоило. Так что он пошёл в дом, впившись крепче пальцами в локоть Дощщара, которого он потащил с собой, повинуясь подсказке совиного дара, который почему-то посчитал, что вор пригодится в достижении цели. Растерянный Дощщар похоже сообразил, что потерявший «жён» оборотень не совсем вменяем, и теперь только испуганно смотрел на Риша.
Холл дома был так густо заставлен цветочными горшками, что мужчины не сразу сообразили, что им предлагают присесть не в кусты, раскинувшиеся в огромных кадках, а в стоящие позади них кресла.
— Я сейчас что-нибудь при…
— Госпожа Вилена, — Риш смягчил своё нетерпение улыбкой, — не нужно ничего приносить. Откровенно говоря, мы очень торопимся. И хотели бы поговорить с… господином Ссадаши.
— С ним⁈ — удивилась Вилена.
Более ничего сказать она не успела. Прямо рядом с Дощщаром появился высоченный дух. Рыжий от неожиданность взвизгнул и поспешил спрятаться за спину Узээриша. Дух уставился на них стеклянным взором. Похоже, он всё это время был рядом, потому что сама Вилена его явлению ничуть не удивилась, только досадливо скривилась.
— Да, я очень хотел переговорить с господином Ссадаши, — Риш расплылся в хищной улыбке.
Девушка даже невольно дёрнулась, чтобы прикрыть духа собой, но вовремя себя остановила.
— Так вышло, что мне очень нужно как можно скорее оказаться на северной границе Салеи, — сразу перешёл к делу Риш. — Важный мне оборотень сейчас там и, возможно, находится в опасности.
— Она сам опасность, — не удержался Дощщар и под нечитаемым взглядом Риша прикусил язык.
— Мой друг, — хайнес кивнул на вора, — утверждает, что духи способны переносить смертных на дальние расстояния за считанные мгновения. Я хотел бы обратиться к господину Ссадаши с просьбой.
— Нет, — мгновенно отказал тот.
Риш ощутил, как тоска и отчаяние охватывают его. Он был готов опуститься до униженной мольбы, но тут торопливо заговорила Вилена.
— Он просто не сможет! Он только меня переносил. Больше никогда и никого. И каждый раз он что-то путает! Боюсь, с этой просьбой к нему лучше не обращаться.
— Госпожа, я в таком отчаянии, что готов рискнуть, — Риш умоляюще посмотрел на неё. — Может, господин Ссадаши попытается?
— Нет, — повторил свой ответ дух.
— Его сложно переубедить, — Вилене было искренне жаль хайнеса, который действительно выглядел очень встревоженным и почти отчаявшимся. — К тому же он… пока очень плохо ладит со смертными… да и с бессмертными неважно ладит! — последнее выдохнула с досадой. — Я право не знаю, как вам помо… — вдруг её лицо озарилось, и девушка жарко выдохнула: — Но я знаю, кто захочет помочь! — она перевела горящий взгляд на духа. — Исхедиар! Это его друг, — пояснила она для хайнеса. — Ужасная бестолочь и недотёпа, но у него большие возможности! И с ним можно договориться! Успех не гарантирую, но он очень любопытный, а ещё обожает семейные истории. Правда, я никогда не слышала, чтобы он помогал посторонним. Обычно со своими потомками возится, у него их… сотни! Ссадаши, — девушка миленько защебетала, обращаясь к духу, — сходишь к своему другу?
Лицо духа не изменилось, но воздух ощутимо похолодел.
— Не хочу, — отказался господин Ссадаши.
— Ну… — девушка осеклась, смущённо посмотрела на мужчин и куда тише пробормотала: — Ну, милый, чего тебе стоит немного помочь? Я же уже сказала, что терпеть не могу твоего дружка, — тут голос её окреп, а лицо исказилось. Не нужно было уметь отличать правду от лжи, чтобы ощутить её искренность. — Ты его потомкам вон сколько помогал. Пусть приходит и платит долги.
— Кстати, мой друг, — Риш ткнул в побелевшего Дощщара, — потомок духа. Но он не знает своего родителя. Может, ваш знакомый его предок?
Господин Ссадаши молча осмотрел застывшего вора.
— Может, — не стал он спорить.
— Ну вот так пусть явится и посмотрит! — потребовала Вилена. — Надо нести ответственность за детей. Он сам постоянно об этом говорит.
— Пусть сам и несёт, — дух был непоколебим.
— Иди сюда!
Девушка прихватила духа за одежду и подтащила к креслу. Встала на сиденье, вынудила высоченного духа нагнуться и что-то зашептала ему на ухо. Щёки её покраснели. Взгляд духа ожил. Он посмотрел на её губы, потом на пылающие щёки, опять на губы, в смущённо прикрытые глаза и вновь на губы. И резко развернувшись, исчез.
Смущённая девушка неловко слезла с кресла, оправила юбку и пробормотала:
— Он его обязательно найдёт. В этом можете не сомневаться.
Как мужчина, Риш прекрасно понимал духа и осознавал, что тот действительно вытащит своего друга даже из-под земли. Лишь бы получить награду.
— Но я не могу обещать, что Исхедиар вам поможет, — призналась Вилена. — Духи мыслят иными категориями… Ну, вы наверняка уже знаете об этом.
— Наш Иррес вполне земной, — отрицательно покачал головой Риш.
— Вам повезло, — с завистью протянула девушка. — Обычно они мыслят очень странно. И не всегда получается уговорить их помочь. Большинство духов не помогают просто так. Те, что послабее, могут помочь в обмен на годы жизни. Полученная жизненная энергия даёт им силы и позволяет быстрее продвигаться в иерархии духов. Но Исхедиару это неинтересно, он и без того по силе мало уступает богам.
— А менее могущественных знакомых у вас нет? — с надеждой спросил Риш. Он был готов заплатить годами жизни.
— Нет, Ссадаши плохо ладит с другими бессмертными, — Вилена досадливо скривилась. — Увы, у него всего один друг. И он ужасный!

Риш смог выждать только пару часов. Раздосадованная Вилена призналась, что поиски Исхедиара могут затянуться, если тот вообще согласится прийти. Бездействовать Узээриш больше не мог, беспокойство съедало его. Хоть какое-то движение к цели даст ему немного спокойствия.
— Если они захотят, то найдут вас где угодно, — заверила его садовница. — Тем более рядом с вами потомок духа. Своих они хорошо чуют.
Так что Риш не стал ждать. Как он успел выяснить, бессмертные сущности капризны, своевольны и мало склонны кому-то помогать. Надеяться на высшие силы не стоит. Теперь он мог надеяться есть только на Ирреса, что тот присмотрит за Лиркой и защитит её, пока сам Риш будет до них добираться.
Когда они вернулись во дворец, малый отряд был уже собран. Узээриш не надеялся на успех переговоров и заранее распорядился, чтобы его оборотни подготовились к отлёту.
— Почему ты ушёл без меня? — навстречу выбежал сердитый Ханён.
— Потому что кое-кто дрых, — Риш с наслаждением провёл ладонью по кудрям сына. Хоть кто-то в безопасности.
— Риш, — следом за Ханёном вышел обеспокоенный отец, — ты всё же улетаешь?
— Конечно. Хорошо, что за делами сейчас следишь ты, даже передавать ничего не придётся.
— Об этом можешь не беспокоиться, — Иер последовал за широко шагающим сыном.
— Я оставлю тебе Саврия в помощь, — Риш коротко осмотрелся и увидел, что помощник идёт за отцом.
Услышав своё имя, Саврий растерянно взглянул на него. Всё же он почти всегда сопровождал Узээриша. Даже когда тот воевал с Хоётором за Арван-Ё. В боях Саврий, конечно, не участвовал, не та подготовка. Но был рядом.
— И присмотри за этим нахалом, — Узээриш растрепал волосы сына.
— Что? — возмутился Ханён. — Я лечу с тобой!
— Когда крылья отрастишь, тогда и полетишь, — нахально ответил ему отец. — А пока посидишь под крылышком у деда.
— Ты не можешь меня здесь оставить!
— Могу!
— Не можешь! — Ханён упрямо стиснул кулаки. — Ты… ты… Ты мой отец! Это ты должен смотреть за мной!
— Да ладно? Меня признали? Хоть что-то хорошее за этот день, — умилился Риш.
Он прошёл в ангар. По обонянию сразу ударила густая драконья вонь. Взволнованные сборами ящеры встретили его рычанием. Уже осёдланные и выведенный в вольер драконы им вторили.
— Господин, мы подготовили сбрую, и вот тут ваши вещи! — к нему подбежал взволнованный и малость пристыженный старший смотритель: ему всегда было крайне неловко, что хайнес сам вынужден седлать своего дракона.
— Где тут мой мальчик?
«Мальчик» оторвался полным обожания рыком, и Риш поспешил к деннику.
— Иди сюда, малыш.
Стоило отпереть дверь, как ящер выметнулся наружу и закружился вокруг своего хозяина, порыкивая от нетерпения. На чёрном плаще тут же появился блестящий след от его слюнявой морды. Дракон обтёрся о тело хозяина так рьяно, что было даже странно, что тот устоял.
— Это… что? — Дощщар с изумлением взирал на ездового зверя самого хайнеса.
Уже по внешнему виду можно было сказать, что дракон, мягко говоря, умом не блещет. На морду это был откровенный идиот.
— Давай мы оденемся, мой хороший, — чуть ли не пел Риш.
Он оседлал своего особенного дракона с такой сноровкой и ловкостью, что казалось, будто скачущий вокруг него ящер сам всунул лапы в подпругу и сам изящным волнообразным движением залез под седло. Чувствовался многолетний навык.
Дощщар с молчаливым вопросом в глазах уставился на Саврия, но тот лишь с достоинством вскинул подбородок и холодновато произнёс:
— Вашего дракона сейчас приведут. Но полетите вы с хайнесом.
— Я? — изумился Дощщар. — Этом? — и ткнул пальцем в дракона. — Нет!
Риш нехорошо посмотрел на него через плечо, пока его ездовая зверюга с урчанием обтиралась мордой о его шею.
— Страх! Я испытать страх! — попытался объяснить свои опасения вор.
— Как летать, мой малыш знает лучше многих, — отозвался Риш.
— С тобой полечу я! — Ханён бросил свою котомку к вещам отца.
— Папа, надеюсь на тебя, — мило улыбнулся отцу Узээриш.
— Можешь не переживать, я за ним присмотрю, — пообещал Иерхарид, приобнимая насупившегося мальчика за плечи.
Тот дёрнулся, сбрасывая его руку.
— Я не останусь здесь! — уверенно заявил мальчишка. — Нет! — в отчаянии завопил он, когда Риш привесил к седлу свои вещи, но проигнорировал его котомку. — Я хочу с тобой! Я к маме хочу! — голос задрожал, Ханён решил давить на жалость.
Но не учёл, что его отец — старший брат. И жалостливыми просьбами его не проймёшь.
— Я постараюсь вернуться с твоей мамой как можно скорее, — Риш склонился и крепко обнял мальчика.
Тот, сердитый и обиженный, отпихнул его.
Риш на прощание ещё раз взлохматил его волосы и повёл чуть ли не приплясывающего дракона наружу. Сын проводил его полным ярости и обиды взглядом. Так просто сдаваться Ханён не хотел. Но на плечо легла тёплая, но тяжёлая рука деда.
— Охрана тебя всё равно не пустит, — хайрен смотрел на него так, словно ему было искренне жаль.
И Ханён смирился. С этими взрослыми он всё равно не справится!
— Я вам все нервы вытреплю, — мальчишка мстительно прищурил чёрные глазища. — Такое устрою, что вы пожалеет, что моим дедом стали. Сами меня вышвырнуть захотите!
— Милый, — Иерхарид снисходительно ему улыбнулся. — Я воспитал и вырастил твоего отца. И ещё ни один ребёнок не сумел его превзойти.

Глава 36
Песчаные замки

Как выяснилось, господин Руахаш не только выломал тюремные ворота, но и под самыми стенами заставы ограбил вернувшийся отряд, умыкнув у них дракона.
«Вот тебе и святоша!» — Иррес определённо зауважал жреца.
Обокраденные оборотни крыли вора самыми последними словами и уверяли, что тот был нагл, груб и очень, очень силён. Правда, после того как им сказали, что возможно это сын рода Вотых, их рассказ несколько посерел, поскучнел, а вор обрёл более реальные черты, в которых Лирка смогла признать господина Руахаша. Виларий Есь, глава подвергшегося нападению отряда, даже припомнил, что жрец обещал дракона вернуть или уплатить полную его стоимость.
Хаварий Гед молчал и недовольно сопел, что говорило о высшей степени неудовольствия. Лучше бы орал. Мало того, что узилище попорчено, туда теперь пленников стыдно сажать, так ещё и под самыми стенами заставы грабёж учинён, а часовые и не заметили.
— Да всё они видели, — прищурился в усмешке Ёрих, когда виларий и хаварий отошли от них. — Просто в потёмках не разобрали и наверняка решили, что местные опять между собой разборки устроили.
Нарий скривился, но ничего не сказал. Собственно, не им возмущаться халатностью часовых. Сколько на их счету подобных разборок, после которых пропадали самые отъявленные Лиркины «поклонники»!
— Как бы из-за выходок господина Руахаша нас вовсе не заперли в крепости, — высказал опасения всех вредитель.
— Хаварий может, — Сендар мрачно посмотрел на башню, в которой скрылись начальники. — Доверия полного у него ни к кому нет.
— Да как выяснилось, мы и друг другу не всегда доверять можем, — Нарий с намёком посмотрел на Лирку.
— О ваших же шкурах пеклись, — вместо женщины отозвался Иррес. Лицо Лирки исказил его характерный прищур. — Меньше знаешь, меньше спрашивать будут.
Мужчины настороженно посмотрели на Лирку. Поняли, что ответила не она, но привыкнуть к её внутреннему миру не успели.
Новости по заставе расходились очень быстро. Скоро болтали не только о вернувшихся Безымянных, которые имянными стали, но и о сбежавшем пленнике, который оказался Вотым и жрецом. Над отрядом вилария Еся подшучивали, что их божий прислужник побил и на расход поставил (дракона хаварий прощать не собирался).
— Так то жрец Ваирака! — веско осаживал шутников виларий Есь. — А они ж все по военному промыслу.
Пока виларий Хабдир общался с хаварием, Лирка переоделась в запасную куртку Нария и упихала мундир в мешок. Мужчины тихо решали, как теперь быть. До границы-то добрались, а куда дальше?
— Мне кажется, за жрецом надо, — предложил Ёрих. — Сами посмотрите, как уверенно чешет. Другой бы на его месте по земле пошёл, чтоб след считать. Или местных сперва опросил, не видели ли чего. А этот на дракона скакнул и дёрнул куда-то. Лирк, у вас там, у магов, следилок каких-нибудь нет?
Лирка лишь неопределённо пожала плечами. Следилки-то, конечно, были. Но действуют они на ограниченном расстоянии. Да и выбросить их легко. Если малышка в руках похитителей, те наверняка озаботятся тем, чтобы избавиться от всего лишнего.
Но господин Руахаш очень предусмотрительный оборотень. Лирка сомневалась, что он, помня об опасности, которая угрожала Миане, не озаботился следилкой. Только она не была уверена, что он нашёл в себе достаточно сил, чтобы причинить малышке боль и наколоть ей следящую татуировку, от которой избавиться не так просто, как от артефакта.
Когда мрачный виларий вышел из башни, солнце уже перевалило за полуденную черту. Хмурое лицо Хабдира не внушало радостных ожиданий, но их хотя бы не шли вязать по приказу хавария.
— Выпустит он нас за пределы крепости, но в составе других отрядов, — сразу сказал виларий.
— Ну хоть так… — поморщился Онт.
— Так, может, даже лучше, — заметил Нарий. — Разойдёмся в разные стороны, больше территории охватим.
— Но кто-то один должен остаться здесь, — Хабдир тяжело посмотрел на них. — Будет связным для всех отрядов… для нас, поможет обмениваться информацией. И, если кто от Вотых сюда прибудет, сориентирует прибывших. Останется Лирка.
— Я пойду с вами! — вскинулась женщина.
— Остаёшься здесь! — виларий рассерженно посмотрел на неё. — Отрядом пока я командую. И у хавария будет к нам больше доверия, если мы тебя оставим. Всё же дана рода… да мы и раньше над тобой тряслись. И если вдруг приказ какой от хайнеса прибудет… — Хабдир замялся, прикрыл рот рукой и понизил голос: — Тебя-то он пожалеет, а пожалеет ли кого из нас… Так что остаёшься ты.
— Но… — Лирка тоже понизила голос и прикрыла губы. — Иррес прекрасно знает Хоётор, он может помочь.
— Да смысл в его знаниях, если мы не знаем, в какой стороне искать? — отмахнулся виларий. — Тут от него пользы будет больше. Знаниями своим делиться, если что, со всеми сможет, а не только с теми, с кем уйдёт. Так что сидишь тут. К бабке своей на постой иди, она наверняка соскучилась. Гед обещал, что отправлять тебя в Лес не будет. Посидишь на заставе, амулеты поделаешь и что другое по магии. Дело тебе найдётся. Тем более Гед оговорился, что у границы, в южной части Леса, оживление какое-то. Смотри в оба, отслеживай ситуацию.
Виларий говорил дело. Лирке только и оставалось, что зубы стиснуть.
— Местные бабёнки тебе рады будут, — Ёрих с улыбкой похлопал её по плечу.
— Только не ввязывайся в неприятности, — попросил Нарий. — Просто не обращай внимание на пустобрёхов. И ради всех богов, не дерись ни с кем! Не купай никого в канавах! Давай тихо и неприметно.
— А не как в Жаанидые, — Ёрих хохотнул.
— Всё, хватит точить лясы, — осадил их виларий. — И так сколько времени потеряли. Живо к складам, снаряжайтесь. А ты, Лирка, подожди хавария здесь. Он выйдет и точные распоряжения тебе даст. И смотри не спорь с ним! А то отбились от военной дисциплины! Эй, ты чего?
Хабдир удивлённо посмотрел на Исешку, который тряс головой, словно приложился ею.
— Да солнце по глазам ударило.
— Что-то ты бледноват, — виларий озабоченно его осмотрел.
— Так мы прошлой ночью гульнули с ребятами из сыска малясь, — признался Леший.
— Вот сукины дети! Нашли когда налакаться!
— Так если б знали заранее! — обиженно протянул Леший.
— Так, живо к складу! В Лесу протрезвеете!
Лирка проводила родичей почти завистливым взглядом и отошла в тень стены, а то поднявшееся солнце стало сильнее припекать. Чужие взоры она игнорировала, не было никакого желания общаться со старыми знакомыми и отвечать на вопросы. Душа маялась и тревожилась. Лирка переживала одновременно за всех, а за Миану и Мхяна больше, чем за других. Надеялась, что Ханён хорошо устроился и не очень по ней скучает. А хайнес…
Женщина растерянно заморгала, ощутив неожиданный прилив нежности.
«Как думаешь, когда доберётся? — задал загадку Иррес. — Ваирак вряд ли поможет. Он и так подставился. Его теперь другие главные боги заклюют, как прознают. А эти завистливые сволочи быстро прознают и забеспокоятся, что Ваирака больше них урвёт. Месяца три-то у нас есть?»
«Долго, — отозвался господин Наэш. — Если напрямую лететь, то в полтора-два месяца можно уложиться. Но пернатый посланник указ быстрее донесёт».
«Да тьфу на этот указ! — пренебрежительно сплюнул Иррес. — Нам бы его явление как-нибудь пережить. Злющий же будет! Наэш, давай опять пораскинем мозгами, может, сообразим, как нам от Лирки отвязаться».
Лирка изумлённо распахнула глаза. Дух, ощутивший её эмоции и поймавший мысли, возмутился:
«А я-то чего с ним сделаю⁈ Не жрать же мне его⁈»
«Когда-то ты именно так и хотел поступить», — меланхолично напомнил господин Наэш.
«А сейчас я переживаю за наше с тобой здоровье и жрать всякую дрянь не намерен!»

— Эй, вы чего? — Мхян ещё раз толкнул закрывшиеся двери и раздражённо пнул их.
Его даже не допросили толком. Этот Ша-ван-х быстро переговорил с охотниками, которые привели Мхяна из Леса, и отошёл в сторону, к двум высоким черноволосым оборотням, которые пришли уже после ухода этого, с тремя зрачками. Глядя на них, Мхян понял, что решается их с Мианой судьба.
И мысленно корил себя на все лады.
В тот миг, когда его взгляд упал на лежащую у ног печать, Мхян решил, что нашёл способ обезопасить их с Мианой. Жрецы в Хоёторе явно пользовались уважением, их слово имело вес. Так что в ту одну-единственную секунду, которая у него была для принятия решения, парень подумал, что взять печать — прекрасный выход. И уже взяв её, сообразил, что статус жреца не очень-то защитил предыдущего владельца печати, да и за Лиркой постоянно охотились. А когда перед ним предстал тот с тремя зрачками, Мхян и вовсе едва богам душу не отдал.
Черноволосые собеседники жреца горячились, что-то запальчиво шипели. Сам жрец отвечал сдержаннее, хотя казалось, что он вот-вот сорвётся. Пока они перешёптывались, Мхян играл на толпу. Надо же показать, что он ничего не понимает, а то вляпается ещё глубже! Парень тряс ладонью, пытаясь избавиться от печати, смотрел на толпу полными мольбы глазами и жалостливо спрашивал на ломаном хоёторском: «Что происходить?».
Жрец и его собеседники до чего-то договорились, и Мхяна потащили к Дому Духов, к покосившейся его части.
— Что такой? — встревоженно спрашивал Мхян.
— Ничего, — мрачно ответил тот оборотень, который держал его за правый локоть.
— Сестра… моя сестра… — Мхян пытался освободить от уготованной ему участи хотя бы Миану, но его и слушать никто не стал.
Слегка приоткрыли тяжёлую створку, впихнули внутрь и тут же захлопнули дверь.
— Да что вы за изверги такие⁈ — взорвался парень, переходя на салейский. — Хотя бы мелкую заберите! Она-то в чём виновата?
Крик растаял в тёмном помещении без эха. Мхян осмотрел и поёжился. Неуютное местечко. Просто большое пустое пространство, заключённое в стены без окон. Свет проникал только в щель под дверями. Но и его хватало, чтобы понять, что внутри ничего, кроме толстого слоя песка на полу, нет.
— Как долго ждать?
Мхян жадно приник ухом к двери.
— Он ничего не знает, — заговорил уже знакомый Ша-ван-х, — и быстро рассердит Господина. Думаю, солнце успеет пройти по небу пару шагов.
— Дождёмся заката, — решил кто-то другой.
— А если живой выйдет?
Так он тут умереть должен⁈
— Живой? Тут и знающие не всегда угодить могли. Мальчишка-иноземец тем более не сможет.
— Ах, вы уроды! — Мхян плечом насел на двери, но те даже не шелохнулись. — Твари!
Что ж ему теперь делать? Вот засада какая! И не поможет им никто, все свои далеко. Только на свои силы надеяться и можно. Эх, как же тяжко, когда от тебя не только собственная жизнь зависит, но и жизнь маленького ребёнка. За себя ответ Мхян нести умел. Да за себя-то он особо не переживал, был готов идти на риск. Но вот малышка Миана вынуждала его неистово искать безопасное место. Или какую-то защиту, которая позволит им быть в безопасности. Может, он потому и цапанул эту печать? Нарий ему уши выдернет, когда узнает. Если, конечно, успеет добраться до него раньше, чем Мхян на тот свет уйдёт.
— Еды бы хоть принесли! — Мхян опять пнул ворота и повернулся к ним спиной.
Миана издала нежный воркующий звук, и парень осмотрелся, решив, что её внимание что-то привлекло. Но нет. В помещении стояла неподвижная, почти ощутимая тьма. Посомневавшись, Мхян всё же щелчком пальцев запалил светляк, и жизнерадостно-оранжевый огонёк заплясал над головой. Но он не очень-то помог, плотная чернота расступалась неохотно. Мхян очень медленно прошёл вдоль стены, опасаясь попасть в ловушку — отчего-то он же должен умереть, — и наткнулся на выступ. Оранжевые всполохи побежали по чёрным ступеням.
Может тут отсидеться? А если где-то там есть выход или окошко какое?
Помявшись, Мхян всё же подступил к лестнице. Густая темнота не позволяла осмотреть её полностью, поэтому парень полез наверх на карачках, тщательно ощупывая каждую ступеньку.
Он успел насчитать тридцать три ступени, когда отблеск светляка прополз перед ним не зигзагообразно, как ранее, а ровно. И исчез, словно нырнул за тёмную завесу. Помешкав, Мхян выбрался на каменистую площадку и протянул руку вперёд. Ничего особенного не нащупал, пальцы ему никто не отъел.
— Ох, Миана! Как хорошо, что ты маленькая. Если мы сейчас помрём, ты этого хотя бы не запомнишь, — с этими словами Мхян, как в воду, головой вперёд нырнул во тьму.
И едва успел выставить руки, чтобы и самому носом песок не пропахать, и Миану уберечь. Глазам сразу стало больно от яркого — в сравнении со светляком — света. Проморгавшись, парень осмотрелся и испуганно подобрался.
Довольно тусклое, но всё же весьма сильное, чтобы разогнать тьму к стенам, сияние освещало зал, больше похожий на пещерный грот. Круглый, с неровными стенами и куполообразным потолком. Пол вокруг барханами устилал песок. А по самому центру в окружении чего-то похожего на огромные муравейники сидел тот… с тремя зрачками.
Мхян невольно схватился за пояс и обшарил карманы в поисках оружия, но нашёл только резкую косточку босики. Миана, не понимающая, в какой они оказались опасности, вякнула. Но песчаный Господин не обратил на них внимание.
Первым порывом парня было убраться отсюда подальше. Но прошло несколько минут, а Господин продолжал заниматься своими делами, игнорируя незваных гостей. И Мхян решил всё же осторожно осмотреться. Там, откуда они пришли, выхода всё равно нет. Вдруг тут есть путь к спасению? Он тихонечко прошёлся вдоль стены, что полукругом тянулась рядом с входом, но дальше не зашёл из опасения попасться Господину на глаза. Увы, но ничего похожего на выход найти не удалось. На другой стороне к стенам жалась тьма, и Мхян не мог нормально рассмотреть, что там.
Зато рассмотрел то, что изначально показалось ему муравейником.
Перед Господином стоял самый настоящий песчаный город столь невероятной красоты, что Мхян изумлённо распахнул рот. Никогда ему ещё не доводилось видеть столь искусной работы. Дома, каких он ещё ни разу не встречал, поднимались на полсажени над полом. С загнутыми крышами, тонкими балками, которые, казалось, невозможно вылепить из песка, со стенами с рисунком каменной кладки… Боги, да тут были даже сады!
Очарованный парень и не заметил, что подступил ближе. Его внимание привлёк дивный дом, расположенный на краю прямоугольника города, на самой дальней от Господина стороне. Витые колонны поддерживали треугольную крышу, на которой высилась башенка. Мхян был готов поклясться, что в неверном освещении видит под куполом башенки колокол. Даже склонился, чтобы увериться.
Но забыл, что на груди у него Миана.
Малышка радостно взвизгнула и ладошкой вмяла купол в башню.
У Мхяна внутри всё похолодело раньше, чем песчаный Господин голову вскинул. Резко обернувшись, дух уставился на них, три зрачка слились в один, и парень осознал, что теперь Господин видит их.
— Ох, Миана, что ж ты натворила! — в искреннем ужасе выдохнул он. — Г-господин… Мой Господин… О, боги…
Песок вокруг духа начал подниматься в воздух.
— Миана, ну разве можно так делать? — Мхян уже сам не осознавал, что лопочет. — Господин столько сил вложил в эту красоту, а ты… Господин, молю простить нас. Моя сестра ещё очень мала, она ещё не понимает, что плохо, а что хорошо.
Зрачки духа вдруг резко расширились, из-за чего его взгляд стал казаться потрясённым. Поднимающийся песок застыл. Ой, неужто он что-то правильное сказал?
— Я всё восстановлю! Не сердитесь, Господин. Сейчас мы всё исправим!
Мхян повернулся к дому и едва не застонал, осознав, в какую ловушку себя загнал.
— У меня так красиво, как у вас, не получится, — признался он. — Но я попытаюсь!
Стоило ему прикоснуться к отпечатку Мианы, и дом посыпался вниз.
Мхян уставился на духа несчастными глазами и едва слышно прошептал:
— Мне ужасно жаль. Я готов нести любое наказание. Только, Господин, прошу, оставьте мою сестру… Мне правда так жаль! Это… это… — Мхян растерянно посмотрел на гору песка. — Ужасно! Вы вложили столько труда, а мы… я! Я всё разрушил! Дайте мне шанс, я попробую восстановить… Или понесу ответственность как-то иначе. Как я могу искупить свою вину?
Парень посмотрел на духа и вздрогнул: зрачки стали ещё больше, а выражение лица Господина приобрело откровенно потерянное выражение.
— Вы расстроены, да? — осторожно спросил Мхян. — Я не хотел вас огорчать. Вы…
Песок потянулся в их сторону, и парень поспешил прикрыть Миану руками. Но песчинки не коснулись их. Они ткнулись в гору песка, недавно бывшую домом, та зашевелилась. Её словно смяли невидимые пальцы, и из песка начали стремительно вырисовываться очертания разрушенного великолепия. Несколько минут, и Мхян смог наконец убедиться, что под куполом действительно есть колокол.
— Какая красота! — восхитился Мхян. Возможно, не очень искренне, всё же им сейчас владело волнение иного рода. — Как тонко вы всё сделали! Невероятно, Господин! Вы настоящий мастер… Миана, нет!
Мхян едва успел перехватить потянувшуюся к куполу ручку.
— Простите, — парень испуганно посмотрел на духа. — Она просто очень маленькая, у неё мозги только лет через пять нарастут в достаточном количестве, чтобы понять, что это плохо. Но я обязательно, обязательно расскажу ей, что ломать чужие поделки очень и очень плохо! — горячо заверил Мхян.
И неподвижное лицо духа ощутимо смягчилось.
Вот бы понять, на что из сказанного он так реагирует!
Дух подплыл-перетёк ближе к Мхяну и сам ткнул пальцем в только что воздвигнутый дом.
— Зачем… — парень с ужасом уставился на гору песка.
Господин молча смотрел на него.
— Мне надо что-то сделать? — нервно спросил Мхян. — Построить?
Больше ничего в голову не пришло. Но, похоже, он угадал: зрачки дрогнули.
— Н-ну… ну, ладно, — парень опустился на пол и начал отматывать Миану от груди. — Но так хорошо, как у вас, у меня не выйдет. Я… — Мхян вздрогнул, когда понял, что дух уже сидит рядом с ним. Песчаные одежды касались его бедра. — Сделаю всё, что смогу. Посиди, малая, — он ссадил Миану по другую сторону от себя, подальше от духа. — И ничего не трогай!

Чтобы сотворить из песка хоть что-то отдалённо напоминавшее дом, Мхяну потребовалась пара часов, не меньше. Миана, пока он был занят делом, капризно вякала, видимо, требуя внимания и еды, но, не получив ни того, ни другого, уснула, раскинув ручки-ножки на песке.
— Нет, ну неважно вышло! — Мхян недовольно смотрел на… Ну вот только на муравейник его творение и было похоже. — Кошмар какой! Я сейчас ещё раз попробую.
Он протянул руки, чтобы смять своё творение, но пальцы неожиданно окунулись в стену сухого песка.
— Что? — парень удивлённо посмотрел на Господина. За пару часов работы его страх перед духом несколько уменьшился. — Вы хотите оставить его? Но, Господин, он же портит весь ваш город! Посмотрите, какие у вас хорошенькие дома. Этот кошмар на их фоне как сарай смотрится!
Лицо духа стало чуть более жёстким.
— Ну как хотите, — пошёл на попятную Мхян. — Может, сами немножечко подправите? Хотя бы вот тут. А то здесь такая изящная башенка! А там…
Чужое присутствие Мхян уловил сразу же. Не зря в отряде так отмечали его чуйку. Обернувшись, парень увидел застывшего у стены Ша-ван-ха. Жрец просто стоял и смотрел на него в полном ошеломлении. Изумление жреца было столь ярким, что Мхян ощутил злорадство. Но не позволил ему вылезти наружу.
А вот Господин будто бы не заметил, что в пещере появился кто-то ещё. Он продолжал смотреть только на Мхяна.
Жрец вроде бы совладал с собой. Быстро осмотрел Господина, муравейник Мхяна, спящую Миану и остановил взгляд на парне.
— Иди за мной, — мягко распорядился он по-салейски.
— Я? — оторопел Мхян. — Но… — он с опаской взглянул на духа. — Господин, я… пойду? Я не на совсем ухожу, я обязательно вернусь! Вы не против?
Дух не ответил. Только отвернулся от него и уставился на творение парня.
Тот, опасаясь как-то обидеть Господина, медленно встал, осторожненько поднял Миану на руки и спиной вперёд отступил к выходу.
Господин не обернулся.
— Не переживай, — жрец оценивающе посмотрел на встревоженного Мхяна. — Сейчас он тебя не тронет.
— Да он вроде бы хороший… — Мхян совершенно по-глупому захлопал глазами. — Я ему тут беспорядок устроил, а он ничего, простил меня, растяпу.
Лицо жреца закаменело, взгляд приобрёл остроту.
— Да, он добр, — уголки губ приподнялись в совершенно неискренней улыбке. — Пойдём. Ты ведь устал?
— Очень! — торопливо выдохнул Мхян. — И ужас как испугался! Думал всё, конец нам с сестрой. А вы так ловко по-нашему говорите, господин!
Холодный взгляд жреца скользнул на спящую Миану.
— Всё позади, — как можно душевнее произнёс мужчина. — Пойдём. Твоя сестра наверняка голодна. Моя жена недавно разрешилась от бремени, она покормит это милое дитя.
— Да не забудется ваша доброта! — совершенно искренне выдохнул Мхян. — Куда идти? Кажется, я уже дорогу забыл.
— Следуй за мной, — жрец развернулся и нырнул в черноту.
Мхян немного задержался, чтобы натянуть шапочку Мианы пониже и скрыть родимое пятно. А то он что-то сомневался, что хоть какая-то женщина удержится от соблазна отмыть грязное детское личико.

Глава 37
Отец

Жилищем жреца оказался просторный глинобитный дом, но только глина роднила его остальными зданиями города. Местные дома больше тянулись вверх, а этот, как и в Салее, расползался в ширь и даже был крыт чем-то похожим на черепицу. Мхян особо не всматривался — впечатлений и диковинок ему хватило, — только отметил, что жилище жреца для этих мест выглядит так же чуждо, как и сам жрец.
Встретила их молоденькая девушка, свежая и столь прелестная, что Мхян оторопел, а затем и приосанился. Но почти тут же смущённо потупился.
— Моя жена По-нари, — представил жрец девушку. — Это Ша-Мян-х. Он и его сестра пока поживут с нами.
— Прошу войти к нам с добром, — поприветствовала По-нари смущённого парня и посторонилась, чтобы он мог войти.
А когда он проходил мимо, шаловливо на него посмотрела. Мол, видела я твой взгляд.
— Не смущай его, — мягко осадил озорницу-жену Ша-ван-х.
Уф, слава богам не ревнивый! А то Мхян уже решил с жизнью проститься. И дёрнул его Тёмный на чужую жену пялиться? Но хорошенькая-то какая! Лицо белое, губки розовые, глаза зелёные как речная вода и косы чёрные. Сама невысокая, ладная, фигурка только немного оплывшая, но так от бремени недавно разрешилась. Боги, о чём он думает?
Они миновали тесный закуток, который тут, похоже, был вместо сеней, и вошли в просторную комнату, которая занимала чуть ли не весь первый этаж. У самого дальнего от входа окна стоял простой деревянный стол и парочка стульев. В углу справа, так же у окна, стояла… наверное, прялка и низенькая скамеечка. Очень простенько, не так Мхян представлял жилище жреца. Всё же вон сколько власти в руках.
Со второго этажа донёсся тихий плач ребёнка. Жена жреца встрепенулась и бросилась к лестнице.
— Пока иди в помывочную, — Ша-ван-х ткнул длинным тонким пальцем в сторону двери, притаившейся в углу за прялкой. — По-нари принесёт одежду тебе и ребёнку. Ты сможешь сам помыть девочку?
Похоже у жреца были серьёзные сомнения в том, что Мхян умеет ухаживать за детьми, но парень уверенно закивал. Как будто он её никогда не купал!
— Госпожа может не переживать, я сам с сестрой управлюсь. Её бы только покормить, а помыть, одеть и няньчиться… я сам всё могу!
Помывочная оказалась небольшим помещением с узкими оконцами под самым потолком. От чана, что стоял по центру, клубами поднимался горячий пар, вдоль стен стояли жбаны с холодной водой и деревянные тазы. Не мешкая, Мхян сбросил с себя одежду и начал выворачивать Миану из уже попахивающих одёжек. Малышка недовольно сморщила личико, парень даже подумал, что вот сейчас она наконец заплачет, но девочка сонно захлопала слипающимися ресничками и обиженно вытянула губки.
Нет, Лирка всё же права. Дико как-то, что мелкая вообще не плачет. Он-то ладно, привык. А если жена жреца насторожится?
Стоило подумать о женщине, как дверь слегка отворилась и тонкая рука протолкнула внутрь плетёную коризнку с одеждой. Женщина что-то спросила, но муж ответил вместо Мхяна:
— Ему не нужна помощь.
Дверь закрылась, но женщина всё же спросила мужа, уверен ли он, может всё же стоит вмешаться… Мхян, привыкший к повадкам и традициям южного Хоётора, с изумлением слушал, как жена откровенно сомневалась в словах мужа. Тот отвечал терпеливо, хоть в его голосе и слышалось усталое недовольство. Мхян понимал не всё, но женщина определённо мужа своего не боялась и не боготворила. Она быстро болтала, что-то рассказывая мужу, постоянно о чём-то его спрашивала. Больше всего её интересовал погибший жрец. Его смерть женщину не опечалила, более того, Мхян так понял, что она пожелала ему не самого удачного посмертия.
Парень занервничал. Вроде здешние хоёторцы были лучше южных, но про них-то он ничего не знал. Как себя с ними вести?
Обмыв Миану, Мхян наскоро стёр болотную грязь со своего тела и одел себя и малышку. Ему достались рубашка и штаны жреца, сильно ему великоватые, а Миане, видимо, одёжка ребёнка жреца, малость тесноватая, но жаловаться было грех. В большой комнате, куда ступил босой парень, уже был накрыт стол.
— Ешь, — по-салейски сказала молодая женщина, ловко выхватывая из рук Мхяна вякнувшую Миану. — Её есть я.
Жрец, сидевший за столом, сдержанно улыбнулся и приглашающе махнул рукой Мхяну, который замялся и едва не шагнул за женщиной. Слава богам вовремя сообразил, что присутствовать при кормлении ему не стоит. Если любопытный взгляд Ша-ван-х простил, то здесь вряд будет снисходителен. Мхян осторожно присел, уставился на мужчину с туповатым испугом, а затем наконец посмотрел на кушанья. Желудок заурчал, когда взгляд упал на что-то похожее на наваристый гуляш. Рядом в глубокой миске исходили паром похожие на картофель клубни, по соседству лежало нечто мокрое и зелёное, судя по запаху, квашеное. Ну уж если хозяева этими явствами не отравились, то и он не должен.
Некоторое время они ели в молчании, которое прерывалось только певучим голосом молодой жены жреца. Миана иногда отвечала вяками на её ласковые обращения, но в основном были слышны только жадные причмокивания. Проголодалась, бедняжека. Мхян с трудом сдержал горький вздох, думая, как им теперь выбираться.
— Наелся? — заботливо спросил жрец.
— Да, господин! — Мхян закивал головой. — Всё было так вкусно! Никогда подобного не ел.
— Охотники рассказали мне твою историю, — Ша-ван-х пронзительно на него посмотрел. — Соболезную твоей потере. Но как ты рискнул с ребёнком полететь в такую даль?
Мхян быстро смекнул, какие слабые места истории бросились в глаза жрецу.
— Да я сам-то не помню, как далеко было. По рассказам мамки не понятно, а по моим воспоминаниям вроде и близко. Если бы дракон этот не улетел, — парень скривился от досады, — всё хорошо бы было. Я же, — по губам скользнула самодовольная улыбка, — продумал. И еды, и одежды взял много. Я потому у отчима дракона и… стащил. Да ему и не в убыток, у него ещё пара есть.
— А что ж сам при отчиме не остался? — Ша-ван-х улыбался ласково, но глаза его оставались холодны.
— Так я ему всегда бельмом на глазу был, — Мхян грустно вздохнул. — Ему и сестра моя не нужна. У него от первого брака и сын есть, и три дочери. Четвёртая ему не в радость. Он если за мной погоню и отрядил, то только из-за дракона. Они у нас очень уж дорогие.
Сомнение всё ещё печатью лежало на красивом тонком лице Ша-ван-ха, но больше придраться было не к чему. Не придираться же к самодовольной глупости обиженного отчимом юнца?
— Господин, а с этим мне что делать? — Мхян поднял руку и показал печать, которая прилипла к запястью. — Я только поднять его хотел, он теперь вообще не отнимается.
— Не переживай, — как от пустого отмахнулся жрец. — Это означает, что наш Господин избрал тебя своим… другом. Ты же видел его. Вроде бы вы поладили.
— Господин? Странноватый он какой-то и явно… ну… это… не оборотень.
Жрец не смог сдержать усмешку.
— Да, Господин не оборотень, — согласился он. — Господин один из повелителей нашего города. Но он предпочитает не вмешиваться в наши дела. Мы стараемся не беспокоить его.
— Уф-ф-ф, а я думал, что дурость какую совершил! — облегчённо вздохнул Мхян.
— Да ничего страшного, — мягко успокоил его жрец. — Скажи, а ты владеешь магией?
Судя по ласковой вкрадчивости тона, Ша-ван-ха именно это интересовало больше всего.
— Нет! Светляк могу зажечь. Но более вообще ничего. А нужно? — парень встревоженно распахнул глаза.
— Нет, это я так. Теперь можешь не беспокоиться за свою судьбу и судьбу своей сестры. Пока ты друг Господина, тебе не о чем переживать.
— А Господин, он…
Появление жены Ша-ван-х встретил со слишком очевидной радостью. Улыбающаяся женщина держала на руках порозовевшую Миану, и у Мхяна прямо от сердца отлегло, когда он увидел осоловевшее от сытости личико малышки.
— Госпожа, благодарность моя вам, — вскочивший парень неловко поклонился и потянул руки к ребёнку. — Давать мне, я сам её… таскать.
По-нари весело сморщила хорошенький носик и выпустила ребёнка, но вот Миана покидать её не хотела и даже пыталась уцепиться пальчиками за кофточку. Мхян неумолимо притянул её на свою грудь и заботливо оправил шапочку.
— Нари, отведи наших гостей в свободную комнату, — попросил жрец и поднялся со своего места. — Мне нужно зайти к… отцу.
— Сейчас? — прелестное лицо жены обеспокоенно вытянулось.
— Всё будет хорошо, — твёрдо произнёс муж. — Позаботься о наших гостях. Возможно, в нашем доме они надолго.
Тревога хозяев и недосказанность их слов очень волновали Мхяна. Какие-то странные дела здесь творятся, и малоприятные дела. И с расспросами не полезешь, иначе прахом пойдёт легенда не самого сообразительного паренька, который по дурости вляпался в историю с печатью.
По-нари проводила их наверх в небольшую спальню, где изголовьем к распахнутому окну стоял деревяный топчан. На жёсткой поверхности лежал цветастый матрас и такая же цветастая круглая подушка. По-нари сбегала за шерстяным одеялом и хотела было забрать Миану, но Мхян испуганно выпучил глаза, сделал вид, что вообще её не понимает, и сестру не отдал.
— Ну и влипли мы с тобой, Золотинка, — тихо бормотал парень, укачивая ребёнка.
За распахнутым окном шумели деревья, на небе отгорали красные всполохи заката и уже появлялись первые мазки зелёного сияния. Слышались чужие голоса, кто-то смеялся. Бренчало что-то железное. Эти обыденные звуки успокаивали измученную тревогой душу. Миана ткнулась носиком в плечо Мхяна, и тот слабо улыбнулся.
— Намаялась, да? Я тоже что-то устал. Бежать нам всё равно пока некуда… Зато поели и вот сейчас поспим.
Осторожно уложив ребёнка, Мхян помялся, не зная, закрывать окно или нет. Спать в духоте не хотелось, а бурлящая за стенами дома жизнь будто бы говорила, что в городе не так уж опасно, чтобы запирать все створы. В конце концов парень всё же лёг, подгрёб ребёнка ближе к груди и почти мгновенно уснул.
Небо совсем почернело, а жизнь в городе затихла, когда за окном что-то зашевелилось. Беззвучно. Только тени задрожали и поползли. Лёгкий ветер качнул ставни, через подоконник посыпался песок…

Мхян проснулся из-за яростно спорящих голосов. Один из них звучал совсем тихо, зато второй себя не контролировал, но говорил так быстро, что едва проснувшийся парень мало что понимал. Сонно встрепенувшись, Мхян разлепил веки, но сразу же зажмурился из-за яркого солнечного света. Кое-как продрав глаза, он сел… и оторопело распахнул рот.
— Он там сидит! — донеслось до слуха взбешённое шипение.
— Ой-ё… — Мхян запустил пальцы в волосы, когда увидел сидящего на полу песчаного Господина.
А вокруг него бастионами поднимались песчаные замки!
Проснувшаяся Миана восторженно трясла ручками.
— Он никогда ни на кого не обращал внимания! — продолжал слишком громко шипеть несдержанный. Явно не Ша-ван-х. — Мальчишка каким-то образом смог заслужить его особое внимание. Распложение! Никогда такого не было, чтобы он игрался рядом со смертными! А тут он сам явился!
— Ох, Господин, это что ж вы… делаете? — Мхян осмотрел пол и к своему облегчению нашёл тропку к двери среди песчаных построек. — Как так можно было за одну ночь…
Господин не обращал на него внимания. Он строил сад.
— Как ты мог позволить чужеземцу взять эту печать⁈ — распалялись за дверью.
— Это была случайность, — Мхян наконец смог расслышать Ша-ван-ха.
— Случайность⁈ Ван, мальчишка чем-то привлёк Господина земли. Он его видит! А значит, может и слышать. Ты понимаешь, какая опасность нависает над нами? Наши Господа могучи, но Господин земли… он слишком силён. Если мальчишка…
— Если ему никто не скажет, он и не поймёт, какую власть имеет в руках, — холодно сказал Ша-ван-х. — Он не очень сообразителен, растерян и плохо знает язык. Мы можем привлечь его на свою сторону. Поддержим и поможем.
Повисло напряжённое молчание. Мхян осторожно слез с постели и подобрался ближе к двери.
— Что там говорили охотники? — раздражённо, но уже не столь яростно спросил незнакомец. — Про его мать и меня.
— Глупости, — недовольно отозвался Ша-ван-х.
Про мать и… Мхян напряг память и сообразил, что охотники, говоря про его «папашу», упоминали вовсе на Ша-ван-ха. Его спутали «ша» и «х». Заинтригованный, он подался чуть ближе к двери, оступился, заполошно замахал руками, чтобы удержать равновесие и не свалиться на массивную песчаную башню, и больно и громко ударился бедром о топчан. Голоса в коридоре мгновенно смолкли. Мхян беззвучно помянул Тёмных, и песчаный Господин почему-то вскинул голову. Но в глазах продолжали плавать по три зрачка.
Притворяться спящим и дальше было опасно и бессмысленно, и Мхян осторожно потопал к двери. В коридор он выглянул с опаской, старательно разыгрывая роль только что проснувшегося от шума оборотня. На него с наигранно радушной улыбкой посмотрел Ша-ван-х.
— Мы разбудили тебя? — спросил он по-салейски.
— Н-нет, — неособенно убедительно пролепетал парень. — Сестра проснулась.
Он испуганно посмотрел на второго мужчину. Тот был чуть выше Ша-ван-ха, но всё же сходство между ними было очевидным. Тот самый отец? Худощавый, даже суховатый. Лицо скуластое с резко выраженными чертами, из-за чего мужчина в отличие от Ша-ван-ха казался не красивым, а измождённо-злым. Длинные светло-русые волосы свободно стекали по плечам, глаза блестели как сталь клинка.
Нет. Мхян не был согласен с охотниками. Ничуть они не похожи!
— Так ты тот Ша-мян, который прилетел на поиски своего отца? — уголки тонких губ чуточку приподнялись в каком-то подобии тёплого участия.
— Да, господин, — поспешил кивнуть Мхян. — Но мой отец должен быть далеко…
— Море? Я тоже там когда-то жил, — спокойно сказал незнакомец. — Меня зовут Ша-нора-хи.
«Хи»? Мхян растерялся. Охотники вроде бы определённо говорил про кого-то с именем с «х» на конце. Он обратил на это внимание, потому что знал, как важны для хоёторцев эти окончания.
— Со мной поделились некоторыми подозрениями те, кто привёл тебя… — Ша-нора-хи хоть и старался сохранить доброжелательный тон, звуки, слетавшие с его губ, едва ли не льдом звенели.
— О, нет! Я не думаю, что они правы! — поспешил отмахнуться Мхян, но жрецы, похоже, его не услышали.
Их взгляды устремились за спину парня, и тот поспешил обернуться. И сердце едва не выскочило из груди, когда он увидел широкую грудь Господина в какой-то пяди от себя. Вскинув голову, Мхян понял, что Господин его видит.
— Что-то случилось? — пролепетал Мхян. — Я что-то сломал? Что-то построить? Или вам просто скучно?
Господин продолжал стоять и просто на него смотреть.
— Хотите смотреть? — нервно спросил парень. — Ну… смотрите.
Он опять повернулся к жрецам, хотя по спине теперь мурашки как песчинки прокатывались.
— Возможно, в этих странных предположениях есть какая-то правда, — неожиданно заявил Ша-нора-хи. — Когда-то у меня была жена и сын, но, увы, Лес забрал их и не выпустил. По крайней мере, я всегда так считал. Как звали твою мать?
— Лисаной, — выпалил Мхян первое попавшееся имя. Имя родной матери этим мутным типам он никогда не скажет.
— Ах! — лицо Ша-нора-хи неслишком натурально вытянулось от изумления. Потом горечь печали исказила его черты — опять же несколько наигранно, — он выдохнул: — Моя бедная глупая Лисана… Неужели она сбежала? Но отчего⁈ Ах, она наверняка испугалась угроз… Как я мог не понять!
Лицо Ша-ван-ха занемело, даже глаза остекленели. Мхяну бы тоже было неловко наблюдать чью-то столь безыскусную игру. Но в этот раз она была направлена на него. Растерянно заморгав, он посмотрел на Господина, словно ища у него поддержку, потом на невозмутимого Ша-ван-ха и наконец на горестно скривившегося Ша-нора-хи. На глазах вскипели слёзы — куда более натуральные, чем кривляния жреца, — и Мхян, распахнув объятия, бросился к жрецу. И уже прижавшись к его сухой груди, разразился сухими рыданиями.
Всё же стать потерянным сыном главного жреца Хоётора в его положении было не самым плохим выходом.

Глава 38
Любимое дитя земли

Лес озадачивал своим однообразием. Вокруг деревья, кусты, деревья и опять кусты… В городе или в горах всё же было проще. А здесь Ёрдел не мог избавиться от ощущения, что ходит на одном месте. Ещё и кусочек чёрного кварца почти не двигался по серебряной пластине. Видимо, расстояние от него до означенных на той же пластине точек было слишком велико.
Интересно, куда он попал?
Название места, где он потерялся, обычно Ёрдела не интересовало. Но сейчас, когда он так желал вернуться к Лоэзии, ему хотелось бы понимать, как долго придётся добираться до жены.
Первый день он просто шёл строго на юг, ориентируясь по серебряной пластине на розовый кварц, обозначавший жену. Авантюрин сестры и искристый кусочек чёрного хрусталя жались к розовому камешку с двух сторон, словно защищая и закрывая его. В Жаанидые к нему обычно жались два чёрных камешка, а авантюрин ползал по пластине как таракан в поисках еды.
Найдя подходящий ствол дерева, Ёрдел пересел на него, поднял силами в воздух и поплыл над лесом. Странное место. Во все стороны, кроме северной, виднелись только кроны деревьев. На севере плескалась морская гладь, но и она уплывала назад и сменялась бескрайним лесным морем.
А ещё очень быстро иссякали силы.
Ёрдел лишь однажды смог ощутить, как его силы убывают. Когда помогал сестре разобраться с проклятьем школы магии. Здесь же высасывающее притяжение тянуло его к земле. Стоило спуститься, и по ногам от почвы в тело потянулись потоки сил. Но как только он поднимался в воздух, силы стремительно уходили.
Эта часть мира сильно отличалась от тех мест, где он бывал ранее. Тут были свои законы, пока мало ему понятные. Всё, всё вокруг было наполненно силой, силой чуждой, непривычной и незнакомой. Неподвластной ему. Каждая травинка имела свои несколько капель могущества. Привычной ему силой, той, которую он мог принять в себя, обладала только земля. И камни. А вся растительность была чужой, и он в этом бескрайнем лесу тоже ощущал себя чужим.
Но эта чужеродная сила была по-своему красива. Ёрделу было сложно оценить красоту глазами: для него почти всё было одинаково хорошо. Но Лоэзии бы точно понравились светящиеся во тьме деревья, цветные воды и распускающиеся в небе миражи. А раз ей понравится, значит, это красиво.
К ночи первого дня он вышел на берег огромного озера и столкнулся с проблемой, которая даже заставила его ощутить такую редкую досаду. Силы отказывались нести его над светящимися водами. Первый раз выбранное им дерево просто рухнуло вниз. Неловко накренившийся назад Ёрдел запутался в выпяченных в разные стороны корнях и пошёл ко дну вместе с ним. Плавать хаги не умел. Пришлось идти по дну к берегу, благо его окаменевшее тело не нуждалось в дыхании так уж сильно. Потерпел. Но пришлось немного посидеть и подождать, когда утихнет головная боль. Неприятно было чувствовать её снова. За почти пять лет Ёрдел отвык от неё. И если раньше он спокойно жил с ней, то теперь, когда он вспомнил, каково это — жить без боли, терпеть было сложнее.
Чтобы обойти озеро, надо было выбрать направление. Здесь пришлось положиться на удачу. Может, Викан прав, и удача — верная союзница Ёрдела? Викан ему не очень нравился. Слишком уж тепло посматривал на Лоэзию — единственную драгоценность, к которой Ёрдел имел тягу. Но сейчас было бы приятно, окажись брат — раз он брат Майяри, значит, и его брат тоже — прав.
Ёрдел выбрал восток. Полночи прошёл пешком, потом опять попробовал лететь, выбрав для полёта зеленевшую от мха корягу, но менее, чем через час, вынужден был опуститься на землю. Чёрный кварц на пластине едва шевелился. Нет, пешком идти слишком долго. Лоэзия будет переживать, если он не вернётся как можно скорее.
Да и Мариш испсихуется.
Может, стоит попробовать поднять то, что ощущается более родственным?
Камни отрывались от земли куда тяжелее высохших древесных стволов, летели тяжело, медленно и поднимались невысоко. Но здесь действительно власть имели иные законы. Выбранный валун взмыл в воздух вместе с усевшимся на него Ёрделом легко, даже чересчур резво, хаги едва не скатился. И понёсся над кронами пусть и не очень высоко, но достаточно быстро и держался в воздухе куда дольше дерева. Через пару часов сила земли в нём иссякла, и их повлекло вниз. Но решение проблемы было найдено. Ёрдел просто пересел на другой камень.
Когда солнце окрасило восток блеклым светом, озеро всё ещё тянулось по правую руку и водная гладь упёрлась в высветившийся горизонт. Но чёрный кварц сместился на пластине, пусть и не в желаемом направлении. В очередной раз опустившись на землю, Ёрдел не смог найти подходящий камень и устроил вынужденный привал в ожидании, когда напитается силой утерявший всякую жизнь валун. Камни ведь тоже живут. Сам Ёрдел, окаменевший едва ли не на половину, прекрасно чувствовал скрытые в них токи жизни.
А вот притаившееся рядом плотоядное растение явно ощутило в самом хаги токи тёплой крови. Но обломало все зубы о его локоть, изодрав рукав плаща. К внешнему виду Ёрдел был равнодушен, но одежда давала тепло, а от холода рядом с Лоэзией он тоже успел отвыкнуть. И опять привыкать не хотел.
Когда солнце полностью показалось из-за горизонта, Ёрдел продолжил путь. Вдали наконец наметилась тонкая, но неровная полоса восточного берега озера.
А чуть севернее в бескрайнем море леса появилось песчаное пятно. Изменение пейзажа насторожило хаги. Пятно почти примыкало к озеру и наверняка было обширным, раз его видно с такого расстояния.
Солнечные лучи неприятно заплясали в глазах, и Ёрдел опустил капюшон ниже, чтобы не ощущать неприятный зуд в окаменевших частях радужки.
Может, там поселение? Стоит ли соваться туда, чтобы узнать, в какой он части света? Без светильника, скрывавшего его от чужих глаз, это было неразумно. Да и общаться он не очень умел. Мариш из-за этого часто злился. Но зато он очень хорошо общался с Лоэзией. И ему этого хватало.
К полудню, когда солнце распалилось так, что Ёрдел больше не желал тепла, песчаная точка выросла до таких размеров, что стали видны островерхие башни. Впереди его ожидало очень большое поселение. С каждой преодолённой верстой оно разрасталось, появлялось больше деталей, большая песчаная точка распалась на пятна поменьше, разделённые зелёными вкраплениями. В конце концов Ёрдел подлетел так близко, что больше не видел поселение как пятно. Он вообще больше не видел поселение, только торчавшие из крон высокие башни песчаного цвета. И, когда они поднялись к небу слишком высоко, хаги опустился на землю, под сень леса, чтобы его не заметили те, кто мог быть в этих башнях.
Ещё через четверть часа ему пришлось остановиться: камень потянуло вниз. Самого Ёрдела потянуло к городу. Всё же ему очень хотелось понять, как далеко его забросило от дома, а ему не так уж часто чего-то хотелось. Неужто он не сможет поговорить с местными? Почему-то все в его окружении, кроме Лоэзии, считали, что ему лучше не общаться с незнакомцами. Особенно нервно на этот счёт высказывался Мариш.
Ёрдел ещё раз взглянул на пластину, чтобы оценить, как сильно сместился чёрный кварц, и ресницы дрогнули в удивлении.
Чёрный хрусталь довольно очевидно сместился к северу.
Мариш покинул Жаанидый?

В Лесу появился чужак.
Об этом сообщили часовые, которые из башни города рассмотрели странную точку, летящую над Лесом. Не птицу. Те не летали так прямо и с такой неизменной быстротой. Самые востроглазые уверяли, что видели свисающие вниз ноги. Охотники только ехидно хмыкали и зло покусывали губы. В Лесу часто появлялась какая-то неведомая ранее погань. Сказывалась связь с миром Господ. И почему всех этих гадов тянуло в город?
Охотники выдвинулись в Лес обычным отрядом: четверо оборотней и одна хриппута. Тяжело шагающий зверь и его наездница остались позади, а мужчины вырвались вперёд, чтобы разведать путь и, если получится, справиться с тварью своими силами, не подвергая опасности ценную, любимую Госпожой зверюгу.
Один из охотников остановился и показательно втянул носом воздух. Среди привычных запахов Леса появился ещё один, остро-минеральный, но при этом окружённый теплом жизни. Очень похоже на смоченный свежей кровью камень драгоценной породы. Ничего похожего ранее им чуять никогда не доводилось. Они осторожно двинулись в сторону запаха, опасаясь спугнуть неведомую чудь. Миновав аляповато-багряно-красные кусты ярашкавика, мужчины замерли, присев за поваленным стволом краснолипника. Впереди они явно различили какое-то шевеление. Послышался треск, сочный хруст сминаемого лошака. Тварина не осторожничала. В тридцати шагах впереди мелькнуло что-то тёмное, и спустя пару мгновений между деревьями появилась окутанная в чёрное фигура.
Оборотни напряглись. Фигура выглядела очень привычно, как если бы перед ними стоял другой оборотень, одетый в длинное одеяние. Но в Лесу было множество пакостного зверья, которое умело перекидываться. И всё же фигура выглядела слишком чуждо даже для перевёртышей, которые выбирали те образы, которые видели в округе.
Неведомая тварь подняла руку, отодвинула черноту с головы назад и посмотрела на них. От страха спёрло в груди, когда с бледного, покрытого голубыми слегка блестящими пятнами лица на них уставились проникновенные тёмные глаза.
Тварь их видела. Или слышала. А может чуяла.
Земля неожиданно предательски хрустнула под коленями охотников, и те схватились за самострелы. Но тут же в ужасе выпустили их, чтобы схватиться за ветви: колени погружались в почву. Таиться уже не было смысла: фигура развернулась и шагнула в их сторону. Чёрная одежда распахнулась, и объятые страхом охотники увидели тело привычных очертаний: ноги, руки, туловище и голову. Губы разомкнулись, и неведомая чудь заговорила с ними.
— Чужак, — изумлённо выдохнул один из охотников.
Перевёртыши-то на хоёторском болтают.
— У нас? — удивился другой.
До Вато-Ё редко добирались чужаки.
— Раз чужак, значит, смертный! — третий решительно выхватил самострел, вскинул его и нажал на спуск.
Стрела с злобным жужжанием сорвалась с ложа, разорвала листья в клочья… и отскочила от груди чужака. Только прореху в одежде сделала.
— Что… а-а-а!
Земля под коленями стрелка зашевелилась сильнее, утягивая его в свои недра, и охотник, выронив самострел, ухватил за ветви, пытаясь вытянуть себя. Его товарищи вскинули самострелы, стрелы сорвались в сторону чужака, но в этот раз тела не коснулись. Ударились о воздух, как о каменную стену, и затерялись в траве. Земля превратились в зыбь, воздух наполнился хрустом ломаемых веток, за которые цеплялись мужчины.
Но, поглотив их до пояса, почва вновь отвердела.
Ёрдел спокойно смотрел на застывших в ужасе оборотней.
Покусившийся на жизнь должен быть готов заплатить своей жизнью. Он прекрасно знал этот жестокий закон жизни.
Но сейчас ему были нужны их знания.
Его чуткого слуха коснулся далёкий хруст. От внимания не ускользнуло, как воодушевились пленённые им мужчины. Чего они ждут? О сохранности своей жизни Ёрдел не переживал. Побывав в роли мертвеца один раз, он стал почти неубиваем.
Тонкий ствол дерева сломался и рухнул вперёд, обозначая путь невидимой пока надежды оборотней. Ёрдел пустил силы по земле, нащупал тяжело топающего зверя и едва ощутимо огладил его тело. Большой. И смутно знакомый. Топот усилился, по земле пошла дрожь, а из кустов вынырнула крупная башка на длинной, покрытой шипами шее. Верхнюю часть головы закрывал шлем, из-за которого зверюга совсем не могла видеть. Ёрдел узнал её спустя пару мгновений. Всё же та единственная хриппута, которую он видел ранее, была без шипов, но её шею покрывали безобразные кляксы шрамов, похожие на те, что некогда уродовали и его тело, пока кожа не расцветала каменными пятнами.
Из кустов показалась первая пара лап, а вместе с ней и часть спины, украшенной богатым гребнем, подпиленным только в одном месте, где сидела всадница. Один из охотников что-то закричал, и женщина отрывисто свистнула. Хриппута тут же извернула шею, приближая башку к ней, и всадница стащила шлем со зверюги.
Охотники уткнулись лицами в землю, а Ёрдел всё также смотрел на диковинного зверя, похожего на его хриппуту, но не изуродованного чужой жестокостью. Зверь издал надсадный хрип-визг, морща веки от солнечного света, а затем резко распахнул их и уставился на Ёрдела дикими змеино-зелёными глазами.
На Лес опустилась плотная тишина. Столь явное беззвучие Ёрдел ощущал, только когда применял специальное заклинание, подсказанное лекарем. Чувства подсказали ему, что оглох он сам. Зрачки хриппуты дрогнули, и Ёрдел с удивлением ощутил, как дрогнуло его сердце. Так дрожало оно только рядом с Лоэзией. Кровь вскипела, погорячела… но в частично минерализованных мышцах не смогла разогнаться. Ёрдел лишь ощутил, как погорячели щёки и закружилась голова от резкого и такого нежданного прилива крови.
Женщина на спине хриппуты издала удивлённый возглас. Зверь негодующе зарычал, и Ёрдел поторопился силами почесать ему брюхо. Там, где любила даже его израненная болью хриппута. Издав изумлённый бульк, зверь закрутился на месте, ломая кусты и тонкие деревья, пытаясь заглянуть себе под брюхо. Всадница едва не свалилась и сердито засвистела. Хриппута в ответ обиженно зарычала, всё ещё не понимая, кто смеет её ласкать. Замешательство зверя позволило Ёрделу подойти ближе. Он осторожно, чтобы не напороться на ядовитые шипы, погладил длинную шею, и вскинувшаяся хриппута едва не сбила его башкой. Хаги смог вблизи рассмотреть её смертоносные зубы и, когда пасть приоткрылась, припухшие ядовитые железы. Всё, чего не было у его искалеченного питомца.
Видимо, поведение чужака обескуражило даже не очень сообразительного зверя. Хриппута и не подумала кусать его или хотя бы плюнуть. Вместо этого она осторожно втянула воздух и потянулась ноздрями к плечу мужчину. Тот позволил себя обнюхать, и хриппута вполне благосклонно заурчала.
Звери всегда относились к нему лучше, чем разумные.
Всадница осторожно сползла с седла вниз и вытаращилась на Ёрдела с настороженным непониманием. Неуверенно шагнув вперёд, она замерла. Посмотрела на хриппуту, потом на хаги и медленно пошла вперёд. Остановившись в двух шагах от Ёрдела, она протянула руку вперёд. Желая показать, что он не хочет зла, мужчина скопировал её жест. Но всадница не коснулась его спрятанной в перчатку ладони. Изумлённо распахнув глаза, она осторожно коснулась окаменевшей кожи на его запястье и тут же отдёрнула руку. Но затем вновь потянулась и уже смелее огладила кончиком пальца полосу каменной кожи.
— Хото-ри-ш, — с благоговением выдохнула она.

— Вы притащили сюда тварь из мира Господ? — шаман Зо-ята-си в ярости уставилась на напряжённых охотников. Её только что выдрали из объятий любовника, а теперь говорят, что к воротам города притащили какую-то нечисть⁈
Но Ар-та-ри, всадница хриппуты, самоуверенно вскинула голову и заявила:
— Он не тварь из мира Господ. Иди и посмотри сама.
— На ваших плечах безопасность Вато-Ё! — Зо-ята-си подступила ближе к женщине и зашипела ей в лицо. — Ты будешь лично отвечать за это перед Госпожой.
— И отвечу, — ничуть не испугалась Ар-та-ри. — Иди и посмотри на него сама. Ты шаман, ты видишь больше нас. И сможешь с первого взгляда понять то, что мы смогли понять только благодаря звериному чутью. Он потомок бессмертных. Его кожа покрыта камнем, но в жилах течёт живая кровь. Он мужчина, но взгляд хриппуты ему не навредил. Иди и посмотри на него сама!
Последнее прозвучало с откровенным вызовом. В глазах Ар-та-ри даже мелькнула усмешка, словно она сомневалась в смелости Зо-ята-си. Та негодующе фыркнула и прошла мимо, едва не зацепил нахалку плечом. Решительно пройдя в арку ворот, она остановилась у самых створ и уставилась на высокую фигуру, которая стояла рядом с блаженно урчащей хриппутой. Та тёрлась шлемом о плечо мужчины и дёргала задними лапами так, словно её почёсывали по брюху. Распалённая любовными играми Зо-ята-си невольно оценила крепкое и ладное тело чужака, затем взглянула на его лицо и непонимающе прищурилась, увидев блеск чего-то голубого. Собравшись, она взглянула на чужака иначе, как смотрят только на шаманов и жрецов.
И оторопь охватила её.
Сила, что окружала чужака, потрясала. Она казалась бесконечной и крутилась вокруг мужчины нескончаемым потоком. Силы земли тянулись к нему, ластились и щедро поили его тело. Хоёторская земля отдавала ему столько, сколько не отдавала жизни, которая росла из её недр. Она лелеяла его как своё самое любимое дитя и одаривала невиданным могуществом.
— Что это? — ошеломлённо выдохнула Зо-ята-си.

Глава 39
Ты важен

Рихан поминал Господина самыми нелестными словами. Тот, в очередной раз психанув, когда дело пошло не так, как он того хотел, ушёл и не являлся уже больше суток. Мужчина бы и без него прекрасно обошёлся, тем более разбираться с проваленным делом ему совсем не хотелось.
Но, увы, он совершенно не понимал женщину, а именно сейчас очень хотел.
— Стой, — Рихан придержал неутомимо шагающую женщину за локоть, осмотрелся и потащил её к поваленному дереву. — Садись.
Та его, конечно, не поняла, но оборотень нажал на её плечи, вынуждая присесть.
— Сиди! — он строго ткнул в неё пальцем и почти бегом поспешил к ближайшей прогалине, чтобы взглянуть, в какой стороне солнце.
По сторонам света он сориентировался почти сразу, ещё ночью. Небо было звёздное, миражи особо не гуляли. Среди артефактов нашёлся амулетик-ориентир, который помог найти на старенькой карте Хоётора место, где они застряли. Восточная сторона страны. Если провести линии через Вато-Ё и Рото-Ё, то на их пересечении под прямым углом они и оказались. На древней карте ещё можно было увидеть истёртую надпись какого-то поселения: то ли Саан-Ё, то ли Сван-Ё, то ли Ован-Ё. Ирония судьбы, не иначе! Рихан с учителем забрались впервые в Хоётор как раз в поисках этого сгинувшего в веках города, но так на него и не набрели. Вот ничуть не удивится, если именно теперь они найдут останки древнего городища.
Проглянувшее между ветвей солнце облило Рихана нещадным жаром. Мужчина быстро сверился с картой и облегчённо вздохнул.
Чувство направления ему не изменило.
И поторопился вернуться.
Слава богам, женщина покладисто сидела и дожидалась его! Похоже, до неё всё же дошло, чего он всё это время хотел.
— Отдохнём, — больше для себя, чем для непонимающей спутницы, сказал Рихан. — Сменим повязку и перекусим.
Женщина молча смотрела на него серыми глазами. Но её пристальный, немного жутковатый взгляда больше не пугал Рихана. Да, он нервничал, но теперь совершенно по другому поводу.
Стрелу из плеча женщины он вытащил сразу, рану хорошо обработал и привесил заживляющий амулет из своих запасов. Благо все вещи у него были с собой, и они оказались более-менее подготовлены к походу. Вот только рана к вечеру вчерашнего дня сильно опухла, а к утру приобрела пугающий багровый оттенок. Ещё чуть-чуть и перейдёт в фиолетово-трупный. Неужто охрана Вотых чем-то оружие мажет? Рихан проверял на яд, но амулеты ничего не нашли. Но мужчина переживал, что рана загниёт.
Как вообще лечить представителя… Он даже название её расы не знает, а тут как-то лечить нужно! Если она пожирает чужую плоть, чтобы обрасти мясом, то, может, эта плоть такая же, как у тех, кого она съела?
Почему-то сейчас Рихана не ужасала мысль, что женщина перед ним поедала и выпивала чужие тела, чтобы обрести жизнь. Мало ли страшных вещей он видел? Тем более Господин говорил, что она не ведает чувств, значит, не может быть зла. Те же, кто творит жестокости из злобы, куда страшнее. Просто они привычнее.
Цвет раны не переменился, и выглядела она откровенно дурно. Женщина никак не показывала, что ей больно, и Рихан подозревал, что она вообще не понимает боль. Ему стоило больших трудов донести до неё, что раненую руку тревожить нельзя. В какой-то момент ему даже показалось, что на лице женщины мелькнула растерянность: она явно не понимала, чего он хочет. В итоге он просто примотал руку к туловищу и следил, чтобы спутница не смела её освобождать.
Поменяв повязку, Рихан натянул спущенное с плеча платье на место, стараясь не смотреть на немного оголившуюся грудь. Его прелести спутницы не то что бы интересовали, но теперь он чувствовал к ней больше тепла и невольно стремился узнать её немного лучше. Но поговорить они не могли, поэтому узнавать он мог только глазами.
— Надо почаще обрабатывать, — Рихан говорил вслух, пока рылся в мешке и доставал небогатую снедь. — Нехорошо выглядит рана, нечисто. Вот бы знать, как на тебе что заживает. А то, может, ты от любой царапины гнить как труп начнёшь… Ой, не дай боги, не дай! Я по лекарскому делу неважно обучен, живую… Ну, не подпорченную до границы не доведу. Вот прогниёшь до костей, и сожрёшь меня! Нет, надо нам с тобой до Многоимённых земель дотянуть, а там есть деревенька одна… целое княжество по их меркам, — оборотень насмешливо фыркнул. — И там отменные лекари! Главное, чтобы ты у меня… ну, не пропала совсем уж. Ты ешь, ешь! — он пихнул в здоровую руку женщины хлеб с мясом. — Может, аппетита у тебя и нет, но телу твоему еда нужна. Так что ешь больше.
Мужчина, глядя на спутницу, показательно укусил свой кусок. Та моргнула и медленно потянула еду ко рту.
— Да! — поспешил улыбнуться Рихан, чтобы показать, что она правильно его поняла. — Если Господин и дальше будет где-то шарахаться, то мы и без него начнём друг друга понимать.
Сложно было сдержать довольную улыбку при взгляде на то, как женщина неторопливо жуёт. Надо бы ей имя какое дать. Или попытаться дознаться, как её зовут?
— Я, — Рихан ткнул себя пальцем в грудь, — Рихан. Рихан. Имя моё. Рихан. А ты? — он указал на женщину.
Та продолжила молча жевать.
— Нет, ну не можешь же ты быть безымянной? — рассуждал оборотень. — Что там Господин вообще про вас рассказывал? У вас язык-то свой есть?
Мало Господин рассказывал. Больше упирал на то, что эмоций у женщины почти нет, чужое враньё распознаёт с трудом… И не нужно видеть в ней женщину. С последним Рихану было откровенно сложно. Пусть тело спутницы его и не влекло, он видел в ней женщину и относился как к женщине. И когда искал для неё одежду, даже не подумал взять у портного мужской костюм. Хотя на её рост нашлась бы и мужская одежда.
— Давай так. Я — Рихан, — оборотень опять ткнул себя в грудь. — А ты…
И задумался. Этой женщине подошло бы какое-нибудь сильное и красивое имя, похожее на неё. Но как на зло в голове вертелись только имена сестёр, весьма простенькие.
— Как тебе… Ах, всё равно не ответишь! — мужчина досадливо поморщился. — Будешь Исаей. Нет-нет, подожди! Лучше… лучше… О, Лаярли! Это цветок такой. Очень красивый и… — Рихан растерянно взглянул на белые волосы спутницы, — … жёлтый. Но красивый! А коротко можно звать Ярли. Я — Рихан, ты — Лаярли. Ярли! Рихан и Ярли. Понимаешь?
Женщина продолжала невозмутимо на него смотреть.
— Мимики тебе, конечно, очень не хватает, — тихо проворчал оборотень, собирая мешок. — Посидим ещё немного, тебе надо… Нет, всё-таки надо отдохнуть! Может, ты и не чувствуешь усталости, но телу отдых нужен.
Сам Рихан усталости не ощущал. Он привык к длительным путешествиям, хоть и весьма долгая жизнь в Жаанидые несколько и расслабила. Но сейчас его ещё лихорадило от нервов и переживаний за рану женщины. Не то что бы он боялся за неё… Просто совсем уж неблагодарным не был. Стрела же предназначалась ему, а не ей. Но она…
«Ты важнее».
Рихан сердито фыркнул, ощутив, как покраснела шея. Уж неясно, что она подразумевала под этими словами, может, имела в виду его уязвимость. Она-то бессмертная! Но относиться к этим словам спокойно не получалось. В груди теплело, и мысли начинали путаться. Не сказать бы, что он никогда и никому не был важен… Просто никто и никогда этого не говорил.
Рос Рихан в многодетной семье. Отец пропадал по кабакам, и мать жилы рвала, чтобы прокормить детей. Конечно, о родительском внимании можно было не говорить. Когда учитель, увидевший в нём магический дар, предложил матери Рихана отдать сына ему в ученики, та даже не стала думать. Собрала котомку, всунула Рихану в руки и вверила его учителю.
Учитель ценил его, хоть и называл постоянно трусом. Смекалистый Рихан быстро схватывал науку, был любопытен и его ничуть не отвращало ремесло искателя древностей, а порой и грабителя могил. Но…
«Ты важнее».
Такие слова Рихан слышал впервые. И да, ему было совестно перед женщиной, чьей доверчивостью они с Господином воспользовались, и теперь она по их вине ещё и ранена. А Рихан не мог так же, как Господин, отмахнуться от того, кому задолжал. Нет, он её доведёт до Многоимённых земель, а дальше…
Рихан задумчиво посмотрел внизу вверх на женщину, а та в ответ на него.
— Право, как статуя, — тоскливо вздохнул оборотень. — Ты везде будешь странной. Улыбнись хотя бы, — мужчина приподнял пальцами уголки собственных губ.
Глаза женщины слегка расширились, и её губы медленно изогнулись в улыбке. У Рихан сердце споткнулось от неожиданности. Да, жизни в улыбке было мало, но всё это была улыбка.
— Вот, уже лучше! — оборотень восторженно улыбнулся в ответ. — Если будешь улыбаться чаще, то улыбка станет естественней. И ты уже не будешь казаться такой странной. Ну, только если немного дурочкой, но лучше уж быть дурой.
«Что у вас тут?»
Раздавшийся в голове голос Господина сбил Рихана, и тот поймал себя на мысли, что лучше бы тот и не возвращался.
— Лая… Лаярли ранена, — ответил Рихан. Общаться вслух всё же было проще. В мыслях он начинал путаться, что хотел сказать Господину, а что хотел бы утаить, да вот невовремя подумал. — Рана какая-то неприятная…
«Ничего ей не будет! — раздражённо отмахнулся Господин. — Дитя где-то в Хоёторе, я теперь уверен в этом. Ублюдок Ваирак пытался меня найти. Столько тысячелетий ему было плевать на своего брата, а тут вдруг понадобился. Ха! Ребёнок должен быть где-то рядом. Нам нужно найти его и сделать так, чтобы безумцы поняли, что она вернулась. Это должно запустить пророчество!»
Они украли ребёнка Вотых. Рихан был уверен, что исполнение пророчества уже ничто не остановит.
«Нет-нет! Мы должны убедиться!» — не согласился с ним Господин.
— Ярли ранена, — повторил Рихан. — Её рана может загноиться. Я не уверен, что правильно лечу её. Нам нужен лекарь.
«Сейчас дитя — это самое важное!» — взбесился Господин.
— Ну так и занимайтесь ребёнком, — фыркнул Рихан. Стоять на своём он умел. — Я свою работу сделал, Ярли тоже. Дитя в Хоёторе. Сбросили её, невесть где, вы. Вот вы и ищите. А мне… нам нужен лекарь. И нам нужна провизия. Мы… я смертен, и нам обоим нужна еда.
«Неблагодарная тварь…»
— Пока и благодарить не за что, — ядовито отозвался Рихан. — Мы помогли пророчеству исполниться, и нам по уговору положена награда. Если вам нужно что-то ещё, то это уже отдельный уговор. И нам нужны лекарь, провизия и гарантии, что мы выберемся из Хоётора живыми.
Повисло молчание. Оборотень нервно улыбнулся пристально смотрящей на него женщине.
«Будет вам лекарь, провизия и гарантии, — взбешённо прошипел Господин. — Вы, смертные, ничуть не меняетесь. Всегда пытаетесь что-то урвать».
— Вы бессмертные тоже не меняетесь, — отозвался Рихан. — Каждый раз норовитесь бесплатно прокатиться на нашем горбу.
«Я отведу вас в ближайшее поселение. Собирайтесь».

Что ни говори, но Хоётор Господин знал очень хорошо. Словно ежедневно обходил эти земли и знал, где появился новый овраг, где упавшее дерево перекрыло путь, а где выросло плотоядное растение саженей десять в высоту. К небольшому поселению Господин вывел их ещё до заката. Зная, как хоёторцы подозрительно относятся к чужакам, Рихан постарался придать себе и Ярли как можно более чуждый вид, чтобы их не приняли за перевёртышей. И сходил на разведку, прежде чем соваться в деревушку.
Он поверить не мог, когда не увидел в поселении Дома Духов. Вот это удача! Глухие деревеньки, существующие без покровительства Господ, в Хоёторе были. Прятались они в самой гуще Леса и, что важнее всего, нередко оставались в стороне от вечного раздора, который раздирал страну. Так что жители в таких поселениях хоть и были подозрительными, как и все хоёторцы, но всё же относились к пришлым с большим гостеприимством, чем остальные.
В деревню они вошли открыто и тут же остановились на окраине, дожидаясь, когда их заметят и навстречу выйдет глава. Хоёторцы — в одежде из шкур и с сальными волосами — высыпались на улицы, чтобы поглазеть на редкую в их краях диковинку. Многие держали в руках копья, так что Рихан тянул губы в самой дружелюбной улыбке, какую только мог изобразить. К его удивлению, навстречу им вышла мрачная старуха с посохом. Рихан поспешил поклониться ей и заговорил по-хоёторски медленно, старательно подбирая слова:
— Светлых путей, жители великого Леса! Мы не хотели нарушать покой ваших жилищ, но моя… — он обернулся к невозмутимой Ярли, — … женщина ранена. И мы ищем знахаря. Мы смиренно молим о помощи.
К старухе подошёл молодой плечистый мужчина и что-то зашептал ей на ухо. Та отмахнулась от него.
— Для переворачивающейся твари он больно странно говорит, — проскрипела она.
Рихан отметил, что местный хоёторский несколько отличается от того, к которому он привык.
— Я готов пустить кровь и доказать, что в моих жилах она тепла и красна, — Рихан вытащил из-за пояса нож и порезал ладонь.
При виде крови деревенские зашумели и загалдели. Пришелец доказал, что он не хитрая тварь из Леса. Но он всё ещё оставался чужаком. Многие выжидательно уставились на старуху. Та пожевала сморщенными губами, осмотрела цепким взглядом Ярлу — Рихан с беспокойством отметил, как жадно глядят мужчины на рослую красавицу, — и повелительно махнула рукой, маня их за собой. Оборотень поспешил подхватить Ярлу под локоть и пошёл следом.
«Одичали как звери», — презрительно цедил Господин.
Рихан был более расположен к местным. Как тут не одичать в такой глуши? Эти хоть ходят в одежде и живут в домах, а не в норах, а то видел он и такое. Лица вот только были туповатыми, некрасивыми. Рихан явно видел следы кровосмешения и вырождения. И мужские взгляды его беспокоили. Нет, за Ярлу он мало переживал. Она и этих уделает на раз… Ладно, он переживал. Переживал за них обоих! Но какой у них ещё был выход?
Старуха провела их к почерневшему от времени бревенчатому дому, по самое крыльцо ушедшему в землю. Рихан осторожно прошёл внутрь за старухой, осмотрелся и только после этого пропустил Ярлу.
Обстановка внутри по меркам Жаанидыя была убогой. Те же почерневшие бревенчатые стены, дощатые, с широкими щелями полы, выложенный из камня очаг у стены и топчан с ворохом слежавшихся одеял. Пахло на удивление приятно: травами. Они связками висели под потолком, а на полках вдоль стен стояли многочисленные туески. Рихан заподозрил, что старуха как раз и есть знахарь.
— Неживая она у тебя какая-то, — мрачно заявила старуха, подозрительно глядя на Ярлу.
— С головой не всё ладно, — печально поделился Рихан. — Как ударилась, так сама не своя стала. Вот ходим, ищем лекарство, которое жизнь в её глаза вернёт. Зовут нас, знающая, Ро-риха-с, — старуха вскинула на него острый взгляд, — и Ро-ярла.
— Шаман?
— В Хоёторе да, а в родных землях таких, как я, иначе зовут.
— Шо-лиа-ва, — не очень охотно представилась старуха. — Пусть девка твоя садится. Посмотрим, что у неё там.
Рихан провёл Ярлу к топчану — более тут не на что было сесть — и заставил опуститься. Торопливо сам приспустил платье и снял повязку, обнажая рану. Щелчком пальцев запалил светляк и отошёл в сторону.
— Что ж ты в грязи её такой держишь? — с укором протянула старуха. Рану она смотрела долго, даже поковырялась внутри деревянной спицей. — Глины-то внутри…
Рихан похолодел. Тёмные! Ну неё же кости из глины! Болт наверняка раздробил их, и глина попала в рану. А он и не подумал!
— Трав вытягивающих наложу. Но тянуть они будут две ночи. Места для вас у меня нет, но наверху сено для лежака сушится. Можете ночевать там.
— Не забудем никогда вашу милость, знающая, — Рихан поклонился. — Только что я дать могу за помощь вашу? Есть нужда в чём-то?
Старуха окинула его оценивающим взглядом и тяжело потопала к полке с деревянными плошками. Среди них Рихан увидел каменный стакан столь искусной работы, что даже сперва глазам своим не поверил. Чуждость какая на фоне убогости!
— Пошаманишь, — наконец сказала старуха. — Есть у нас для тебя работа.

Глава 40
Проклятая кровь

От трёх отрядов, по которым разнесли Шхаелых, не было вестей уже четвёртый день. Нет, Лирка не переживала. Драконы полетят к условленному месту только сегодня, так что и вести будут только сегодня.
Нервничал Иррес.
«Я тебе говорю, непросто так они собрались здесь, — раздражённо шипел дух. — Ранее такие сборища были и ничем хорошим они не заканчивались. Если Господа решили объединиться, значит, хотят напасть на кого-то из соседей. На северо-восток Многоимённых земель они не сунутся. Там, во-первых, воевать никакого интереса, народы большей частью разрозненно живут».
«Лёгкая добыча, — заметил господин Наэш. — Могли бы отвоевать утерянные там территории».
«Я ещё не сказал „во-вторых“, — язвительно отозвался Иррес. — Там Ваирак верховодит. А он бывший бог Хоётора. Наши с ним связываться не хотят. Даже психи подозревают, что тот только и ждёт удобного случая, первого шага с их стороны, чтобы на законных основаниях пролезть назад в Хоётор и всё под себя загрести. Тем более самый сильный дух восточного Хоётора — Идоа̀ра. Она хоть и сука, но разум кое-какой имеет. Сама не лезет и других восточных Господ в узде держит. Нет, на Салею навострились. Если бы западными соседями интересовались, на западе бы и собрались».
«Салея и раньше подвергалась набегам», — сказал бывший хайрен.
«Пф-ф-ф! От парочки племён отбиться невеликая удача, — фыркнул Иррес. — Не нужно недооценивать мощь Хоётора и безумие его Господ. Если те заистерят, то могут такого наворотить… В безумии ты не думаешь о боли, потерях… Ты просто рвёшь!»
Слова Ирреса вселяли тревогу. Лирка со стен всматривалась в полосу Леса и чувствовала на себе сотни невидимых глаз. Даже травяная полоса, отделявшая заставу от Леса, зловеще шелестела высушенными жарким летом стеблями. Порой они ходили волнами, словно в самой гуще ползали змеи. Ну или соглядатаи.
Заставники приняли вернувшуюся магичку тепло: всем не терпелось узнать новости из большого мира, да и любопытно было послушать, как Безымянные имя себе получили. Сами тоже охотно трепали языками, и их рассказы только распаляли тревогу. Говорили, что как только хоёторцы начали собираться в южной части Леса, так и под стены заставы приезжать перестали. Раньше нет-нет, но подъедут, позубоскалят или потешные бои с салейцами затеют. Привычное дело. Повисшее затишье отдавало запахом бури.
Лирка на всякий случай написала письмо Майяри, где попросила подругу кое-что сделать, если вдруг она не вернётся. Ханёну написала, но попросила Майяри не отдавать ему письмо сразу. Только если с ней, Лиркой, что-то случится.
Хайнесу тоже написала.
Три раза рвала письмо. Четвёртый раз просто начерно перечеркнула написанное — последний лист бумаги оставался — и коротко вывела внизу самое важное.
«Позаботьтесь о Ханёне. И прошу, если мне позволено просить, не судите строго мою семью».
Не стала писать «тех, кто выживет». Решила вообще не упоминать возможную смерть. Да и не собиралась она умирать. Но, когда ты военный, смерть всегда стоит за твоей спиной и даже правит твоими руками.
— Чего в избе сидишь? — в дом вошла бабка Ехи. Неодобрительно зыркнула на только вставшую магичку, которая поздно вернулась со службы, и проворчала: — Ешь давай и иди на двор, что ли. Забор поправь, раз опять мне на постой навязалась.
«Какая всё-таки душевная бабка», — не удержался Иррес.
Лирку грубоватые слова бабушки Ехи ничуть не зацепили. Та всегда была недружелюбна на словах, но не на деле. Поднявшись на ноги, женщина вынула из печи горшок с кашей и вернулась за стол.
К бабке она пришла сразу, как хаварий отдал ей все распоряжения и отпустил отдыхать после дороги. К себе в избу Лирка даже заглядывать не стала. На что там смотреть? На пыль и паутину? Ну и ещё на сплетницу-соседку. А бабушка её уже ждала. Слухи разлетелись быстро, и старая волчица встретила Лирку острым неодобрительным взглядом.
— Сидела бы рядом с детьми, — укоряюще проскрипела бабка, — а мужики бы твои сами дела делали. Неймётся тебе, дурная. Чего на пороге замерла? Проходи давай. Вечерять будем. Как раз расскажешь, как жизнь столичная. И в самом деле чтоб рассказала! Клещами тянуть слова не буду. Ежели языком до сих пор пользоваться не научилась, так я его тебе топором отчикну, раз всё равно не нужен.
И Лирка рассказала. Не всё, конечно. Умолчала о своей связи с хайнесом. Если боги будут милостивы, слухи до заставы доползут год на третий, а пока чего бабке нервы трепать?
«Ей их если только вилами растреплешь, — проворчал Иррес, о котором вообще-то тоже умолчали. — Только совать их нужно поглубже и ворошить хорошенько, чтобы точно нащупать».
Ну не смогла она рассказать про хайнеса! Столько лет носила тайну в себе, а тут болтать о ней направо и налево? Нет, не может. Внутри всё противится.
Каша оказалась вкуснючей и жирной, с сочными кусками курятины. Или чего-то на неё похожего. Бабушка как-то отловила во дворе толстого ужа, таскавшего у неё цыплят, и на нём кашу и сварила. Лирка только на третий день узнала, с чем кашу ела, когда полюбопытствовала, не попался ли вредитель.
— Так мы его уже сожрали, — вскинула кустистые брови бабка.
До того момент змей Лирке есть не доводилось, а после она уже не могла спокойно на них смотреть: слюни текли.
«Лиркая, прошу тебя», — смущённо пробормотал господин Наэш, и женщина изгнала упитанных змей из своих мыслей.
Позавтракав, Лирка убрала горшок обратно в печь и вышла на крылечко.
Солнце едва поднялось, небо пока ещё было розово-серым и приятно тянуло свежестью, мокрой травой и печным дымом. Из-за дома доносились сочный треск, с которым топор впивался в древесину, хруст и глухой стук поленьев о траву. Бабка занималась любимым делом — колола дрова. Вот в чём никогда в этом доме недостатка не было, так это в дровах. Осмотрев забор и поздоровавшись с дородной соседкой, которая вышла в огород на прополку, Лирка взяла в сенях топор и пошла до ближайшего леска.
Обратно вернулась с тремя лесинами на плече, когда солнце уже оторвалось от горизонта и небо поголубело.
— Ох, Лирка, ладнющая ты какая баба! — пропела соседка, выпрямляясь в своём огороде и упирая руки в бока. Широкое лицо расползалось от такой же широкой улыбки. — Не девкой тебе надо было родиться, а мужиком. Смотрю на тебя, а у самой нутро трепещет, — и густо захохотала.
Лирка улыбнулась.
— Вы б потише говорили, а то приревнует ко мне дядька Инха̀р.
— Да он уже не ревнивый, — весело отмахнулась соседка. — Вот сотворили же тебя боги какой! И баба из тебя загляденье вышла, и мужик бы из тебя не худой получился. Тощеватый, но по повадке самый мужик. Ты, вон, и плетень поправишь, и печь сложишь, и воевать ходишь.
«Нет, ну печь мы не сложим, — протянул озадаченный Иррес. — Наэш, ты же не умеешь? Не должен уметь. Ты у нас белоручка».
Лирка опять улыбнулась. К шуткам местных баб она так и не привыкла особо.
— Под тебя такую и мужика найти сложно, — продолжала болтать соседка. — Им твоя сила да рукастость поперёк горла будет. Гордявые все! Нет, правильно Ехи говорит, тебе мужик умный нужен, незаносчивый. Ты б к Нарию вашему всё же присмотрелась. По ровне он тебе будет.
— Брат он мне, тётка Лея, — Лирка сгрузила лесины на траву и одёрнула прилипшую к телу рубаху.
— Таки не кровный же! Чего носом крутишь? Хорош собой, учёный, из высокородья и гордый не той гордостью… Сила ему твоя поперёк горла не встанет. Он тут единственный, кто тебя за шкирку таскать смеет.
— Мы с ним теперь из одной семьи, — Лирка присела на крылечко и принялась обтачивать лесины.
— Так он же имянный, — непонимающе захлопала глазами тётка Лея.
— Отказался от прежнего имени и с нами новое имя принял, — магичка взглядом смерила один из подгнивших столбов.
— Ах ты ж боги, кошмар какой утворил! — всплеснула руками соседка. — За кого ж теперь тебя замуж отдавать? Мож, в городе кого присмотрела?
«Ужас какой! — хмыкнул Иррес. — Ничего кошмарнее твоей вдовости тут нет!»
— Да кому она там нужна⁈ — вместо Лирки ответил нахальный мужской голос.
Лирка исподлобья посмотрела перед собой. К покосившейся ограде вразвалочку подходил невысокий, но крепкий оборотень. Смуглый, с чёрными курчавыми волосами и не самой аккуратной бородой. Сощурив откровенно плутовские карие глаза, мужчина опёрся локтями на забор и подался вперёд.
— Как кому⁈ — возмутилась тётка Лея. — За ней в столице ухажёры табунами бегали!
«Во-во, — поддакнул Иррес, — спасу от них не было! То один, то другой, то третий… Если б не хвыба, вообще из дома выйти не смогли бы! А так он всех распугивает».
— В столице-то? — оборотень насмешливо вскинул брови. — Это здесь на неё смотрят, потому что кусок слаще поди найди в этой глухомани. А там мужиковатая баба с приплодом даром никому не нужна. Даже просто потешиться. Да, Лирк?
Женщина не ответила. Юрт появился на заставе года три назад. Улыбчивостью он никого не обманул, повадки у него были откровенно бандитские, как и у большинства здесь. Как и многие, пробовал подбить клинья к Лирке. Сперва получил вежливый отказ, но обиделся на переборчивость бабы, которой бы вроде полагалось не выбирать, а брать, что есть. Рожа-то попорчена, ещё и с дитём. За попытку прижать в тёмной улочке Лирка искупала его в сточной канаве так, что он неделю дерьмом пах. Тут бы уж крови её возжелать за такое унижение, но как раз через пару дней после «купания» исчез кое-кто из заставников. Быстро расползлись слухи, что это Лиркины сослуживцы. Мол, пропавший мозгами одарён особо не был, остановиться вовремя не успел, вот его и отправили к богам, чтобы мозгов додали. Юрт дураком не был. Отстал. Но шанс сказать ядовитое слово не упускал.
«Нас вообще-то замуж звали! — разозлился Иррес. — Лирк, дай я выйду. Хвыба же указ подписал!»
«Указ в Жаанидые, — напомнил господин Наэш. — Нас стрелами нашпигуют раньше, чем он сюда долетит».
— Что, обида ест? — тётка Лея раскатисто захохотала.
— Да она даже местным не по нутру, — смуглые щёки Юрта потемнели, глаза забегали. Похоже, он уже жалел, что связался с языкастой тёткой. — А у городских каких только баб нет!
— Таких точно нет, — уверенно заявила тётка Лея. — А вам она не по нутру, потому не по зубам. Точнее, по зубам-то вы хорошо получили, да, Лирк?
Лирка отложила в сторону обточенную лесину.
— Разборчивая больно ваша Лирка, — наглое выражение сменилось раздражением. — Сколько мужиков к ней тропу топтали, а она перебирает. Ей ли перебирать? — он ткнул в магичку, которая продолжала невозмутимо строгать будущие столбики.
— А зачем ей мужик? — соседка уже откровенно веселилась над загнанным в угол Юртом. — Дитя есть. Деньгу сама честно и прилично зарабатывает. Нужно будет, избу сама сложит. Всю мужицкую работу делать умеет, ещё и ценным ремеслом владеет. Вон и семьёй обзавелась! Зачем ей теперь мужик? Из-за стручка? — тётка игриво вскинула брови и стрельнула глазами на пах Юрта. — Так у тебя, говорят, неважный…
— Кто говорит? — мгновенно окрысился Юрт.
— Ой, да кто только не болтает, — отмахнулась тётка Лея. — Ты б поменьше голышом ходил, а то тебя не только бабы, но и сослуживцы оценили.
— Важный он у меня! — огрызнулся Юрт.
— Ой ли? — продолжала насмехаться тётка Лея.
Дверь за спиной Лирки отворилась.
— Чего ор устроили на всю деревню? — мрачно спросила бабка Ехи.
Юрт опасливо подобрался. Вышла бабка без топора, но топор был в руках Лирки.
— Внучку твою поганец хает, — беззастенчиво наябедничала соседка. — Говорит, что замуж её никто не возьмёт, потому что страшна и с дитём.
Ехи вперила тяжёлый немигающий взгляд в оборотня. Тот сглотнул. Бежать гордость не позволяла, дальше стоять — опасное дело. Вредная бабка была крепка как дуб, сильна как бык и редко промахивалась. Её саму впору на службу брать. Ей-боги, хоёторцы бы боялись её как жрала!
— С таким поганым языком ему жена вовсе не светит, — тяжело обронила бабка, не сводя с оборотня взгляда. — Сдохнет раньше. Пшл отсюда, паскуда. А то на забор заместо пугала насажу.
— Ну и шуточки у вас, бабушка, — Юрт нервно улыбнулся и всё же отвалился от ограды.
Первые пять шагов он прошёл спиной вперёд, потом всё же рискнул развернуться и нос к носу столкнулся с мрачным Лешием.
— Живее топай, — подогнал Леший.
Лирка вскочила на ноги. Она ждала вестей не раньше вечера и хотела ради этого съездить на заставу, но не думала, что кто-то из сослуживцев вернётся.
Юрт обогнул Лешия и лошадь, которую воин держал под уздцы, и с любопытством зыркнул на телегу.
— Почему ты вернулся? — встревоженная Лирка даже не поздоровалась.
— Исешке худо, — мрачно отозвался брат, набрасывая поводья на забор. — Помоги в дом перенести.
— Исешке? Что с ним случилось?
Женщина поспешила подойти к телеге и посмотреть на мертвенно-бледного оборотня, укрытого рогожей по самое горло. Леший молча подёрнул край рогожи, открывая правую руку брата, и Лирка ощутила, как от лица отходит кровь.
Обнажённая до локтя рука была покрыта чёрными пятнами, очень похожими на разъедающую язву[1].

Лирка и Леший положили Исешку прямо на кухонный стол, после чего женщина быстро сбегала к себе и притащила всякие склянки, зелья, лекарственные травы и ворох лечебных амулетов. Пока она бегала, бабка Ехи осмотрела пятна на руке оборотня, потыкала в них пальцем и ничего не сказала. И её молчание напрягло Лешия ещё больше: бабка не давала напрасную надежду, но и никогда не торопилась её отнимать.
«Дай я», — господин Наэш потеснил Лирку.
Проколол палец больного, накапал в склянку крови и что-то прошептал. От сосуда повалил дымок, кровь почти мгновенно свернулась, и бывший хайрен нахмурил Лиркины брови. Опять набрал крови, прошептал уже другое заклятие.
— Что сказал лекарь на заставе? — спросил он.
— Говорит, кровь гниёт, — мрачно отозвался Леший. — Напоил зельем, чтоб того… очистить. И всё, руками разводит. Говорит, или поможет, или не поможет. Если б только начало было, помогло бы. А у него… ну, не начало, — оборотень нахмурился. — Мы и не замечали ничего. Сам он не жаловался, выглядел вроде здорово, да и покутили мы накануне возвращения на заставу знатно. Обоим было плохо.
— А дядька Онт где? — спросила уже Лирка.
Их отряд разбили на три части. Виларий сам и делил, ставя вместе сильных и тех, кто думать умеет. Дядьке Онту велел присматривать за Исешкой и Лешием, сам виларий взял с собой Сендара и Вехну, а вот Нарий и Ёрих остались вдвоём. Виларий очень хотел бы их разбить, разбавить другие отряды силой, но вредители привыкли работать вместе, да и строгая рассудительность Нария хорошо уравновешивала порой безголовую натуру Ёриха.
— На заставе задержался, — пожал плечами Леший, — пытается уговорить хавария разрешить нам стащить шамана или знахаря с хоёторской стороны. Ну, если ты не сообразишь, как с напастью этой сладить. Или… — он опасливо зыркнул на крепкую спину бабушки Ехи и одними губами добавил: — Или твой внутренний мир.
— Это не разъедающая язва, — наконец сказал господин Наэш.
— Правда? — у Лешия от облегчения даже голос задрожал как у ребёнка, готового расплакаться.
— Чего болтаешь, девка? — не выдержала бабка Ехи. — Тут глазами видно без твоих горшков и шептаний, что кровь у него загнила.
— Загнила, — не стал спорить господин Наэш. — Но это не разъедающая язва, это нечто другое. Я с таким никогда не сталкивался… не сталкивалась, но это очень похоже на ритуал травления крови. Такие проводили в древности, пока их не запретили под страхом смертной казни. Проводили ради поддержания чистоты крови. Мешали специальную отраву, заклинали-настраивали особым образом, чтобы вытравить все неугодные примеси. Но применяли её только для травления той крови, которая проявилась слабо. Отравленный, конечно, помается, поболеет долгое время, кто-то и умирал, но в большинстве случаев слабая кровь загнивала, омертвлялась и постепенно выводилась из тела. Только вот здоровье сильно ухудшалось и редко восстанавливалось. И у Исешки я вижу что-то похожее, но у него отравлена сильная, главная кровь.
— Ты мне по-простому толкуй, — не выдержал Леший. — Чего с ним? Пустяк какой или выберется?
«Иррес», — позвал бывший хайрен.
«Я лечить могу, мёртвое оживлять не умею, — отозвался дух. — То, что сгнило, уже сгнило. Давай, подпоим его кровушкой, должно хотя бы оставить отраву и вывести её. Но гнильё само целиком может не выйти. Крупица какая останется, и опять всё болотом зацветёт».
— Не пустяк, — ответила Лирка, прислушиваясь к беседе духа и господина Наэша. — Большая часть крови травится. Останется только та, которая слабая и почти не проявляется.
— Но и с ней жить можно, да? — с надеждой спросил Исешка.
Женщина в сомнении поджала губы.
— Его зверь сдохнет, — без обиняков заявила бабка Ехи, — и сам он, если выживет, калекой на всю жизнь останется. Шаман-то вам зачем? Неужто думаете, в Хоёторе больше заставного лекаря знают?
Лирка посмотрела на покрытую пятнами руку Исешки и ощутила, как вина захватывает её. Они-то думали, что опасность нужно ждать со стороны разума, которым мог овладеть кто-то из хоёторских Господ, стерегли Исешку, вопросами изводили, не слышится ли ему чего, а беда подошла с той стороны, на которую они даже не подумали посмотреть. Даже не заподозрили ничего!
— Мы в Жаанидые с хоёторскими углядатаими схлестнулись, — неохотно поделился Леший. — Исешку ткнули чем-то, но мы и не поняли, что траванули. Да и столько времени ничего не было! — оборотень зашипел от досады. — Третья неделя уже идёт!
— Так с чего ты решил, что это с того времени? — не поняла старуха. — Мог и в Лесу что-то подцепить!
— Так с руки, в которую ткнули, и пошли пятна! А он ещё, видать, раньше заметил, но говорить, скотина, не стал! И я вроде краем глаза углядел, но в тот день по Лесу только ползком перемещались, грязные как свиньи были, одни глаза видны. Не понял, что серьёзное что-то.
«Раньше должно было проявиться. Может, он действительно в Лесу что-то подхватил?» — засомневался Иррес.
«Отраву не на Исешку заклинали, а на хайнеса», — отозвался господин Наэш.
«Тогда чего она подействовала?»
«Ну… заклинали-то наверняка на какие-то признаки, — неуверенно протянул бывший хайрен. — Лиркая, не режь так глубоко! Так вот, на какие-то признаки, известные или якобы известные».
Лирка сцедила кровь со своей порезанной ладони в чашку, надавила Исешке под челюстью, заставляя открыть рот, и поднесла чашку к его губам.
«На сплетни, что ли?» — презрительно фыркнул Иррес.
«О главе государства не так легко узнать что-то достоверное. Тем более, что порой нарочно распускают слухи, чтобы народ не знал слишком много правды. Это ради безопасности главы страны и его семьи. А тут Хоётор, так далеко от столицы, такой разрозненный внутри. Очень сложно настроить хорошую сеть осведомителей, если в родной стране постоянно войны, власть часто меняется и самого устроителя сети могут убить. Им пришлось работать и со слухами в том числе. А ты сам слышал, что на севере кое-где госпожу Лийришу считают настоящей матерью хайнеса».
«Так то темнота…»
«Эта темнота к Хоётору ближе расположена. Если они хотели убить сильную кровь в хайнесе… по сути просто убить его… то заклинали отраву на то, что знали. А что точно известно? Хайнес снежная сова, отец его снежная сова, дед снежная сова, прадед снежная сова… про химер, может, знают. Ну из-за меня».
«Да, ты умудрился прославиться!» — ехидно хмыкнул Иррес.
«А кем были жёны… народ это быстро забывает. Полагаю, что отраву закляли, чтобы она разъела определённые части крови, связанные с наследием снежных сов, и, возможно, ещё какие-то части, чтобы наверняка убить хайнеса».
«А чего бы просто не отравить?»
«Претензии будут, война. Очень жестокая война, а они ещё прошлое поражение не забыли. А так Хоётор вроде бы ни при чём, заболел хайнес чем-то, вот и усох. Подозреваю, что Исешка попал под какое-то одно из условий заклятия отравы. Поэтому и проявилось, но проявлялось долго. У меня есть предположение, что заклинатель мог учесть на всякий случай слух, что госпожа Лийриша мать хайнеса. А она, как и Исешка, из лисов. Но это всего лишь предположение! Может быть, совпало что-то другое. Ну или действительно подцепил что-то в Лесу».
Лирка закончила поить оборотня своей кровью и наконец прислушалась к тому, что происходит снаружи. А снаружи Леший нервно оправдывался перед оторопевшей бабкой:
— … у Лирки просто кровь очень особенная. Целебная! Она у нас, оказывается, потомок редкой расы — медведей-лекарей…
— Чего ты мне уши крутишь? — не повелась бабка.
— Ладно, — сник Леший. — Это из-за того, что она всякую дрянь в Лесу жрала.
— Вот так бы сразу и говорил! — бабка замахнулась на него костлявой ладонью. — Юлить перед хаварием будешь.
— Я просто подумал, вдруг вы её как хоёторскую тварь зарубите, — неловко оправдался Леший.
— Когда тварью станет, тогда и зарублю!
«Мне кажется, я ей понравлюсь. Может, признаемся?» — предложил Иррес.
«Ты на днях говорил, что радеешь за наше здоровье», — напомнил господин Наэш.
— Бабушка, нагрейте воды побольше, — попросила Лирка, подворачивая рукава. — Леший, помоги его раздеть.
— Чего ты делать собралась? — насторожилась старая волчица.
— Кровь почистим как сможем.
«Пускать будешь? А восполнять как? Кроветворным? Выпустить много крови придётся, — заметил господин Наэш. — А кроветворное имеющуюся кровь восполняет, а не само себя».
— И крови мне своей сюда нацеди, — велела Лирка Лешию, кивая на чистую чашку. — Если подойдёшь, то Исешке от тебя перельём.
— Да хоть всю! — воодушевлённый Леший принялся почти срывать с брата одежду.
«Я тебе там своих сил подбросил, — сказал Иррес. — Напои перед тем, как вены отворить, чтобы отрава живее из тела шла».
«Только осторожнее! — вмешался господин Наэш. — Сами не отравитесь».
— Стол придётся выбросить, — заметила Лирка.
— Какой стол? — бабка зло зыркнула на неё. — Тут жить после нельзя будет без окуривания! Пойду к тебе. Избу подготовлю, а то пылищи там!

Дядька Онт пришёл к дому Лирки только к вечеру. Сперва сунулся к бабке Ехи, но тётка Лея быстро подсказала, куда переселилось его семейство.
— Кровякой из избы тянуло ужас как! — тётка картинно ахала. — Совсем плох ваш Исешка?
Онт ничего толкового не ответил, и раздосадованная соседка всё же отправила его к Лирке.
Первым Онт увидел Исешку. Бледный оборотень полусидел-полулежал на постели, нарочно перетащенной ближе к печи, а то он, несмотря на жару на улице, зяб. Выглядел неважно, но ложку в дрожащих руках держал сам.
— О, ожил! — осунувшееся от усталости лицо Онта просветлело радостью.
— Зато меня чуть в могилу не свёл, — хохотнул Леший.
Он тоже выглядел бледновато, но держался бодро и уписывал похлёбку прямо из горшка. Женщины уже поели и оставшееся отдали ему, силы восстанавливать.
— Что ж у него было-то? — Онт присел на лавку и с любопытством посмотрел на Лирку.
— Эх, а тебе-то потрапезничать и не оставили, — бабка досадливо поморщилась и пошла собирать служивому ужин. — Сиди ты, — махнула она на вставшую было Лирку.
— Штука там какая-то путанная, — ответил за Лирку Леший. — Вроде и не мор этот разъедающий, но кровь гниёт. Гнила. Мы её чистили. И как только у Лирки столько знаний в голове умещается?
Лирка почувствовала укол вины, всё же это не совсем её заслуга, господин Наэш очень помог, а Иррес щедро поделился силами. Без них она бы не справилась.
— Пока нельзя сказать, что мы справились, — Лирка не хотела сильно обнадёживать мужчин. — Отраву, может, и вывели, а гниль не так легко вычистить. Если осталась, опять пойдёт. И не дай боги на мышцы перекинется, тогда только резать.
— Или ручку оттяпнуть, — вставила добрая бабушка.
Исешка вскинул на неё испуганный взгляд.
«Есть ещё одна штука, но её поди найди…» — голос Ирреса звучал задумчиво.
«Ты о чём?» — заинтересовался господин Наэш.
«У правящей семьи Хоётора много разных безделушек было, артефактов всяких. Истаридан заваливал их подарками. Ранее-то он мог менять суть, и среди подарочков, помню, было несколько артефактов, которые болезни здоровьем оборачивали или же запирали носившего их в одном состоянии, чтобы хуже не становилось. Намаялся я из-за этих… — Иррес осёкся, и внутри повисла гнетущая тишина. — Только они всё равно где-то в бывшей столице Хоётора остались, а та далековато».
«Вообще-то граница сильно передвинулась, — напомнил господин Наэш, — и до… м-м-м… как же его звали? До этого города, если я правильно помню старые карты, дня три пути».
«Ага, только ты его ещё в Лесу поди найди! — язвительно отозвался Иррес. — Нет, сгинули артефактики!»
— Эй, вы же не отрубите мне руку? — Исешка обеспокоенно посмотрел на собравшихся.
— Меньше паники, братишка, — бодро отозвался Леший. — Ты ещё ею будешь баб за задницы лапать.

*["1]Разъедающая язва — другое название гангрены.

Глава 41
Фальшивый приказ

Красть шамана хаварий запретил. Это уже дядька Онт сказал, как отужинал.
— Неладное что-то творится у хоёторцев, — смотрящий поморщился.
— Мы сперва хотели пешком вернуться, не дожидаться дракона, а то Исешке прям худо было, — поделился Леший. — Но хоёторцев в Лесу как блох на бродячей собаке. Два раза чуть-чуть не попались и один раз нос к носу столкнулись, но я ловчее оказался. Пришлось всё же ждать, пока за нами прилетят.
Исешка задремал, и, чтобы его не будить, дальше разговор продолжали уже вполголоса. Дядька Онт задержался на заставе, дожидаясь, когда прилетят с вестями от двух других отрядов, так что рассказать ему было о чём.
— Отряд Нария и Ёриха напал на след господина Руахаша. Прошарились вблизи местных поселений, послушали разговоры. Летающего ящера многие видели. Пока вроде путь держит на северо-восток. Откуда уж он знает, куда лететь… — смотрящий развёл руками. — От вилария никаких вестей о наших, но целый ворох наблюдений за местными. Хаварий Гед сам не свой, ходит мрачный как туча, бормочет что-то под нос… Говорит, что-то подобное было во время битвы за Арванское городище. Только тогда собираться начали уже после начала военных действий, а тут… Тревожно. И вроде не войска подтягиваются, да и по подслушанным разговорам навроде собрание какое-то, совет о чём-то держат. Может, и раньше такое было, только не у южных границ. Мы-то вглубь особо не ходили.
«Ещё как было, — подтвердил Иррес. — Но хаварий не зря за бороду себя тягает. Здесь не собираются, чтобы просто встретиться, пустить слезу и всё простить врагу своему. Только если того Господа требуют, а тем договориться между собой ещё сложнее, чем смертным. Нас с Херриданом на такие собрания почти не звали, но мы и воевать за чужое не желали».
Господа Арван-Ё сильно отличались от других Господ в своём безумии.
«Да не особо, — прервал Лиркины размышления Иррес. — Просто жрецы у нас были хитрыми. Один смекнул, как Господ в равновесии держать, а дальше эту науку всем сильным шаманам передали. Мы были… — дух запнулся, — …мы были победившими. Мы были властителями самого сильного и богатого города Хоётора. Так что верили, когда нас называли победителями».
«Четыре века уже с тобой, но так и не понял, почему для вас так важна победа», — признался господин Наэш.
«Да если б я сам понимал, то ещё раньше в себя пришёл бы, — фыркнул Иррес. — Иногда мне даже казалось, что нас прокляли. Двести восемнадцать сумасшедших духов! Нет, если смотреть на общее число духов, не так уж много. Но сколько бед могут принести могущественные безумцы смертному миру. Порой я подозревал, что кто-то хочет уничтожить этот мир, поэтому нас прокляли. Ведь двести семнадцать из нас из одного поколения, созданного в одно время. Есть повод для подозрений, да? И все жаждут победы».
«А ещё один? Ты сказал, вас было двести восемнадцать», — заметил господин Наэш.
«Он из старших, — судя по недовольству в голосе Ирреса, этот единственный, не похожий на большинство, ему не очень нравится. — Первый дух, кому родители решили эмоции дать. Рошшаа̀д, дух земной стихии. Первые духи были стихийными духами, и почти все не имели эмоций. Родители считали, что слишком уж эмоциональным богам нужна помощь кого-то более рассудительного. Но просчитались. Такие, как Ссадашилий и Исхедиар, — в голосе Ирреса прозвенело презрение, — не могли понять ценность жизни. Из их поколения Рошшаад единственный с эмоциями. Был единственным. И среди безумных он самый сильный, но ему вообще ничего не надо. Если его не трогать, то он безобиден. В играх других безумных он не участвует».
На месте Ирреса Лирка бы тоже решила, что на духов наслали проклятие.
«Но мы, пусть и из одного поколения, сошли с ума не в одно время, а в течение всего периода Древних войн. Рошшаад так и вовсе с катушек съехал уже после них. Скорее у нашего поколения есть какая-то слабость, уязвимость разума. С ума сошло всё же не всё поколение, а так… Даже не большая часть. Да и желание победить… Сейчас мне кажется, что его у нас не было в самом начале. Ну, когда только с ума сошли. Потом пришло… как-то само. После того, как Родители пытались нас всячески… излечить».
Впервые на памяти Лирки Иррес признавал, что Основатели пытались помочь обезумевшим.
«А когда ничего не вышло, просто отдали нам Хоётор, — Иррес презрительно фыркнул. — И оставили вариться в своей ненависти!»
«Возможно, это было лучшее, что они придумали, — попытался смягчить его господин Наэш. — Они могли уничтожить вас…»
«Могли! — рявкнул Иррес. — Ещё как могли! Но пожалели! И они всегда и всех жалели, даже если это было несправедливо. А мы жаждали справедливости! Они же посчитали виноватыми всех в равной степени. Это ли справедливость⁈ Может, мы потому и не могли излечиться, что нас сжирало чувство вины и выворачивало наизнанку от ощущения несправедливости? От понимания, что наши Создатели, наши Родители за нас не заступились!»
Лирка вздрогнула и поймала напряжённые взгляды дядьки Онта и Лешия. Последний скосил глаза на бабку. Мол, ты думай башкой, когда уходить в себя!
— Чего вы на неё зыркаете? — подозрительно спросила старая волчица.
— Да нашла время в мысли уходить! — возмутился Леший. — Тут подозрение, что она после всего сожранного в Лесу в тварь какую превращается, а она ещё так странно себя ведёт.
— Боги, что ж ты за словоблуд? — скривилась старуха. — Неужто тоже прознали про её жильца?
Лирка вздрогнула и вскинулась, изумлённо вытаращив глаза. Онт и Леший непонимающе нахмурились, заподозрив, что бабка о чём-то другом говорит.
— Я эту образину ещё в первый год заприметила, — жёлтые глаза насмешливо сощурились, — когда он у меня ночью на огороде тыкву жрал.
«Ха! — ликующе выдохнул Иррес. — Я говорил, говорил, что нравлюсь ей! Иначе чего бы она всё это время отмалчивалась⁈»
Лирка растерянно заморгала.
— Ну, ежели все знают, пускай выходит, — разрешила бабка. — Спать тебе, девка, всё равно на полу, а на его пузе помягче будет. Но если нос за дверь попробует высунуть, я ему его отрублю.
— Бабулечка, вы такое золото, — Леший расплылся в умилённой улыбке.

Леший и дядька Онт ушли в Лес через три дня в составе отряда вилария Яза, а Исешка остался на попечении Лирки и бабки Ехи. И более покладистого больного сложно было припомнить. Он беспрекословно выполнял все требования, мужественно пил Лиркину кровь, много спал, хорошо ел и лишь иногда просил дозволить немного посидеть на крылечке, воздухом свежим подышать. Магичка подозревала, что немалую долю в покладистость Исешки вносил топор, стоявший в углу основной комнаты. Мужчина каждое утро и каждый вечер тщательно и трепетно осматривал руку, выискивая тёмные пятна, и облегчённо вздыхал, не находя их. То ли чистка крови действительно помогла, то ли силы Ирреса тормозили разрастание гнили.
Но Лирка не спешила расслабляться. Через день, вернувшись на службу, она заглянула в хранилище, которое заставники ехидно называли библиотекой, но хранились здесь в основном карты местности и старые, уже никому неинтересные отчёты двадцатилетней давности. Порывшись, женщина нашла перерисовки с очень старых хоёторских карт и выискала на ней крохотную точку, отмеченную как Данжава̀р. Она даже не сразу поняла, что это город. Окончания-то не было.
«В Великом Хоёторе этого ещё не было, позднее появилось, — объяснил Иррес. — А Данжавар перестал существовать почти в самом начале господства духов. Ворот там ничьих не было, так что обосноваться там никто из Господ не мог, а оставлять без присмотра такой огромный город опасно. Так что разорили, только на картах и остался».
На карте Хоётор действительно был великим, можно было полюбоваться, каким он был изначально, до периода упадка и раздробленности. И столица лежала далеко от южной границы, защищённая от нападения тогда ещё Арванской империи расстоянием. Но сейчас до неё было не более трёх дней пути, если, конечно, карта составлена верно.
«Неужели ты не сможешь найти путь до города?» — сомневался господин Наэш.
«Как? — раздражённо отозвался Иррес. — Когда я видел его последний раз, там ещё была равнина. А сейчас Лес со всех сторон! И… — он осёкся и замолчал ненадолго. — Хотя… Данжавар стоял на берегу реки. Такой себе ориентир, да и за столько времени она русло могла поменять… Но Лес вокруг! С лесом-то не так просто из старых берегов выйти».
Что же произойти должно, чтобы река путь свой изменила?
От вилария и Нария с Ёрихом ещё один раз пришли вести. Отряд вилария слишком сильно на территорию Хоётора не углублялся, а вот отряд с вредителями шёл за господином Руахашем и уходил всё дальше и дальше. Ещё раз дракон до них слетает, а потом связь оборвётся. На крайний случай у отряда с собой был пернатый посланник, но использовать его можно было только один раз и в одну сторону — сторону заставы.
В душе Лирки тихим, но едучим огоньком потрескивала злость. Почти все, кто стал ей так дорог, подвергают свои жизни опасности. Она не хотела никого терять. Ей уже доводилось быть в положении того, кто потерял всех близких и остался совершенно один. Возможно, было бы проще, если бы все, за кого она переживала, находились в одном месте, но всё усложнялось тем, что они непросто в разных местах. Мхян и Миана вообще неясно где. И Ханён, её горячо любимый сын, самый дорогой и самый ценный, сейчас так далеко от неё. Даже зная, что он в безопасности, Лирка не могла унять тревогу.
Так что настроение у неё почти постоянно было крайне паскудным. Местные любители женского тепла опять начали топтать к ней дорожки, пользуясь тем, что защитники её почти все в Лесу, но мрачный злой взгляд отпугнул хоть и не всех, но большинство. К дому больше соваться никто не осмеливался: бабка Ехи и раньше в хорошем настроении бывала нечасто, а тут ещё болтливая Лиркина соседка начала распускать слухи, что старая волчица колдунство какое-то творит ночами. В окнах голубое сияние мелькает, и болтает бабка с Тёмными духами.
«В кои-то веки почти правду сказала!» — хмыкал Иррес.
Через девять дней после их возвращения на заставу со стороны Салеи прилетел первый небольшой отряд, заявивший, что они от Вотых. Они находились недалеко от северной границы и сразу, как до них добралось письмо старого консера, рванули сюда. Быстро же до них посланник долетел… Лирка обеспокоилась, что и указ хайнеса вскоре прибудет. За себя она не очень переживала. Накажут так накажут. Но рядом был больной Исешка.
Хаварий ужас как не хотел пропускать посланников Вотых через границу — хоёторцы и так гудят как пчёлы в улье, — но ведь тогда, поганцы, в другом месте полезут. Так за ними хоть какой-то пригляд будет. Тем более во главе отряда был кто-то из внуков Шереха Вотого. Лирки в тот день на заставе не было, отдыхала от службы, а имени волка молва не донесла. Только слухи, что там какой-то совсем уж бесстрашный оборотень.
Вняв словам хавария, прибывшие решили дождаться известий от отряда Нария и Ёриха и тогда уж двигаться дальше, ориентируясь по последним сведениям. Но вести пришли тем же вечером, и отряд, не мешкая, улетел в ночь, прихватив с собой провожатого и предупредив напоследок, что за ними летит ещё один отряд, в этот раз кого-то из друзей Вотых.
— Разворошат они нам тут всё, — недовольно ворчал хаварий Гед на следующее утро.
Он вместе с Лиркой стоял на крепостной стене и всматривался в крылатые силуэты, летящие почему-то с восточной стороны, чуть ли не от Арванского городища. Появился отряд, по словам часовых, из ниоткуда, но хаварий был уверен, что ленивые проходимцы просто плохо следили за восточной стороной: граница рядом, а с Многоимённых земель нечасто кто-то лез.
— Хоёторцы и так нашароханные, — хаварий хмурил кустистые брови, — как бы война очередная не завязалась. Да не такая, как последние сорок лет, а подобная той, что с Арван-Ё была.
Лирка устремила взгляд к зелёной горе поверженного города. Драконы быстро приближались, и, казалось, это летят посланники от самого Арван-Ё.
— Большой отряд, — хаварий тоже в последние дни пребывал в дурном настроении.
Магичка молчала. Господин Гед зачем-то вызвал её из мастерской, где она вытачивала очередную партию отбивающих запах амулетов, но пока не сказал зачем. Почему-то ей казалось, что он сомневался и не был до конца уверен, что стоит начинать с ней этот разговор.
Она вместе с хаварием, изображая его молчаливую тень, прошлась по стенам, послушала сетования начальника на леность и безалаберность подчинённых и спустилась следом за ним на вторую стену. За это время драконы миновали путь до заставы, и теперь их всадники обменивались криками с часовыми, которые требовали доказать, что прилетевшие не враги. Солнце висело как раз на восточной стороне и мешало нормально присмотреться к всадникам. С разрешения хавария, прилетевшим всё позволили приземлиться во дворе, что лежал между первой и второй стеной, и теперь над всей заставой гремели яростные рыки уставших драконов и зычные голоса мужчин, которые пытались докричаться друг до друга.
Лирка и хаварий остановились на верхней площадке второй стены и уставились на царившую внизу суету. В глаза сразу бросился высокий улыбчивый господин с кудрявыми волосами до плеч. Красивый даже на таком расстоянии.
— Письмецо мне сегодня одно пришло.
Женщина тут же утратила интерес к прибывшим и с интересом взглянула на мрачного хавария. Тот отошёл на другую сторону стены, подальше от гвалта, и вытащил из кармана свиток. В глаза сразу выхватил оттиск печати хайнеса на сургуче, и у Лирке пересохло в горле. Вроде бы и ждала, и всё равно как-то неожиданно.
— Сама прочти, — хаварий протянул свиток магичке.
— Я? — та удивлённо приподняла брови. — Здесь печать хайнеса. Вы уверены?
— Стал бы предлагать, если не уверен? — господин Гед нетерпеливо повёл плечами. — Читай.
«Да бери ты уже!» — поторопил сгорающий от любопытства Иррес.
Лирка приняла свиток, развернула его и сразу узнала почерк Саврия. Сердце затрепетало от испуга, и она пробежалась глазами по тексту.

Приказ
Хайнес Узээриш Ийехаидый повелевает задержать Лиркаа Шхаелый и в целости и сохранности препроводить назад в Жаанидый. Никакой вред не должен быть ей нанесён. Лиркаа Шхаелый является невестой хайнеса Узээриша и неприкосновенна.
Таково высочайшее повеление Сильнейшего!
Лирка уставилась на размашистую подпись хайнеса, пытаясь взять себя в руки и заговорить с хаварием со всей возможной невозмутимостью.
«Невеста⁈ — возмутился Иррес. — Мы не соглашались! Вот жучара этот твой хайнес!»
— Я не понимаю, — Лирка протянула указ назад хаварию. — Это какой-то бред. Печать вроде бы выглядит натурально, но содержание… Я даже не могу понять, кому это могло быть нужно.
Господин Гед испытующе посмотрел на неё, потом опять вчитался в указ.
— Хочешь сказать, что неправда? — мужчина вновь исподлобья посмотрел на неё.
— Мне льстит, что вы допускаете, что написанное может быть правдой, но давайте посмотрим трезвее, — Лирка словно невзначай повернулась покалеченной стороной лица. — Низкорожденная девица, совсем недавно бывшая безымянной, и невеста самого хайнеса?
Хаварий крякнул, нахмурился, но не ответил. Зыркнул за спину Лирки, и та, обернувшись, увидела служивого, поднимавшегося по лестнице. Дождавшись, когда он пройдёт, господин Гед заговорил:
— Сомнительно. Но печать и подпись больно хороши. Я-то хайнесовых приказов навидался. Даже почерк знаком. Уверен, господин Саврий писал.
«Он знаком, что ли, с ними?» — изумился Иррес.
«Хайнес, будучи ещё хайреном и дареном, командовал войсками в битве за Хоётор. Хаварий Гед тоже участвовал в той битве, — напомнил господин Наэш. — Конечно, они знакомы».
«Да эта хвыба с половиной Салеи знакома!»
Лирка постаралась унять нервную дрожь. Можно было бы признаться, если бы в приказе не было прописано, что её следует отправить в Жаанидый… Хотя в чём это признаться? Она ведь не невеста хайнеса!
Хаварий вновь посмотрел за её спину, но женщина не обернулась. Выпрямившись, она решительно заявила:
— Приказ подделка. Если бы я была невестой хайнеса, то определённо что-то об этом знала. Но я видела хайнеса лишь несколько раз.
Гед смерил её задумчивым взглядом и опять посмотрел куда-то за её плечо, будто размышляя. А на самом деле глядел на высокого оборотня, почти бесшумно взбежавшего по ступеням и теперь стоящего в четырёх шагах от них с Лиркой. Выдержка у хавария была каменная, поэтому, когда душу встревожило смутное узнавание, он никак не изменился в лице. Даже когда оборотень поднял руку и отодвинул капюшон назад, открывая неестественно бледное лицо с яростно горящими глазами. И глаза эти жадно, ликующе смотрели на кудрявую голову Лирки. Губы дёрнулись в почти сумасшедшей усмешке, тут же болезненно искривились, и мужчина потёр порезы на лице, похожие на те, что остаются после неудачного бритья.
— Вы можете не выпускать меня с заставы, — продолжила Лирка, не подозревая, что её сейчас поедают глазами, — но, если вы отправите меня в Жаанидый, боюсь, мы окажемся в неловкой и курьёзной ситуации. Лучше направить в столицу запрос на уточнение. Но я уверена, что приказ подделка. Правда, не понимаю, зачем и кому это нужно.
Стоящий за спиной мужчина стремительно и бесшумно преодолел разделявшие его с женщиной шаги. Та успела только подозрительно раздуть ноздри, принюхиваясь к накрывшей её волне драконьей вони и терпкого пота, как оборотень склонился к её плечу и слегка подался вперёд, заглядывая в её лицо.
— Это мой-то приказ подделка? — вкрадчиво спросил он, расплываясь в злой, немного сумасшедшей улыбке. — А, Кая?
Смертельно побледневшая женщина уставилась на него широко распахнутыми глазами и сделала то, чего ни хаварий, ни злой Риш от неё не ожидали. Завизжала и отскочила от мужчины за спину господина Геда. Озадаченный и даже малость напуганный её реакцией начальник сам едва в сторону не отшатнулся. Риш, приготовившийся перехватывать локти, кулаки и колени, не успел схватить женщину и зарычал от досады.
«Хребень выхухонистая, синь захварная, отрех густовонный!» — взбешённо шипел Иррес, перепуганный внезапным и очень эффектным появлением хайнеса.
У Лирки всё ещё в ушах звенел визг духа, и лично она даже толком страх осмыслить из-за этого не успела. Только сердце зашлось в попытке проломить грудь и горло стиснуло. Но вот сознание немного прочистилось, и она наконец вполне осознала, что перед ней стоит злющий хайнес. Вымотанный, осунувшийся, но по-злому ликующий и торжествующий.
«Тварь это хоёторская! — мстительно прошипел Иррес. — Наш бы так быстро добраться не смог!»
Но Лирка всей душой ощущала, что хайнес настоящий. И в коленках появилась противная дрожь.
— Ох, что я с тобой сделаю… — губы мужчины задрожали в предвкушающей улыбке. — Птичка моя злая, беспощадная… Я же просил… Молил!
«Да когда это было⁈» — возмутился Иррес. Духа всё ещё потряхивало, и голос его подрагивал.
«Спокойнее, Лиркая, — строго и сурово произнёс господин Наэш. — Ничего страшного он с тобой не сделает».
«Это ей нестрашно, а мне страшно! — не согласился Иррес и запальчиво велел Лирке: — Отбивайся так, словно от этого твоя жизнь зависит!»
— Сильнейший? — хаварий Гед подозрительно прищурился и незаметно взмахом ладони остановил изготовившихся часовых.
— Дядька Гед, — Риш расплылся в широкой, но малость пугающей улыбке, — давно не виделись. Умираю от желания поболтать, вспомнить прошлое… Но немного попозже! Сейчас, — жёлтые глаза широко распахнулись, — я желаю кое-кого наконец поймать. — И, понизив голос до жутковатого шёпота, произнёс: — Беги, Кая. Очень-очень быстро беги.
И за его спиной распахнулись мощные кожистые крылья.
«Это не хвыба!» — заорал Иррес.
Секунду назад Лирка бы и не подумала бежать, но тут тело среагировало само, и она, развернувшись, бросилась к сторожевой башне и, вонзив когти в стыки между камнями, полезла наверх.
— Эй, пташечка моя, ты не забыла, что из нас двоих крылья есть только у меня? — донеслось снизу насмешливое.
Лирка рискнула посмотреть вниз и увидела за спиной хайнеса придурковатого дракона.
«Тьфу, ящерица ободранная! — сплюнул в сердцах Иррес. — Напугала до усрачки! Я чуть богам душу Наэша не отдал!»
— Слезай, — с ухмылкой велел Риш.
Выглядел он уже добрее, и столь стремительная перемена настроения теперь серьёзно насторожила и напугала Лирку.
— Слезай или я за тобой полезу.
Оторопевший хаварий молча наблюдал за развернувшейся сценой, а часовые, которые понимали ещё меньше начальника — тот хотя бы приказ читал, — в недоумении переглядывались и нерешительно сжимали-разжимали ладони на оружии.
— И с большим удовольствием полезу!
О, как же Риш хотел погоняться за пташечкой! Даже звериная половина мечтала об этом, хотя у снежных сов не было обыкновения ловить своих самочек. Сейчас Риш хотел поймать Лирку как кот мышку, измять её, облизать и притиснуть к себе жалко попискивающую жестокую нахалку.
«Скажи, что рада видеть его», — посоветовал господин Наэш.
«Да не сработает!» — фыркнул Иррес.
Но Лирка решила попробовать. Сердце испуганно мялось в груди, и её голос страшно дрожал, так что правдоподобности достичь не удалось.
— Рада видеть вас…
Уголок губ мужчины дёрнулся в злой усмешке.
— А как я рад, ты представить не можешь, — пропел Риш и почти промурлыкал: — Иди сюда!
Лирка отрицательно мотнула головой раньше, чем сообразила, что творит. Риш зарычал почти по-драконьи. Суетящийся за его спиной ящер даже замер, прислушиваясь к переливам, выходящим из горла хозяина. Стоило хайнесу сделать шаг к башне, как Лирка засуетилась и подтянулась чуть выше, чтобы высокий мужчина до неё не дотянулся.
«Так, разбирайтесь сами!» — заявил Иррес, и из тела Лирки, к ужасу стоящих у окна башни часовых, высунулись пара светящихся лап и лопоухая башка.
Уцепившись когтями за каменный подоконник, подселенец ловко подтянулся и в миг забрался в окно. Только длинный хвост воздух рассёк и вопль часовых вылетел из нутра башни.
— Только посмей мне навредить, — Иррес оскалился на оборотня, наставившего на него арбалет. — Я ценный и редкий. Хайнес тебя казнит.
— Он говорящий… — служивые отшатнулись к лестнице и припустил вниз.
Иррес высунул башку из окна и увидел злющий чёрный взгляд Лирки.
— А чего ты от меня хочешь⁈ — возмутился дух. — Чтобы я терпел, пока вы между собой разбираетесь? Я ему даже сделать ничего не могу. Как его кусать, если он почти наш⁈ Риш, — зверь оскалился в каком-то подобии улыбки, — так рад тебя видеть. Как хорошо, что ты приехал.
— Уши мне не крути, образина, — не повёлся на подлизывание Риш.
— А чего ты на нас с Наэшем злишься-то? — наигранно обиделся дух. — Мы её отговаривали как могли! Но её же с места не сдвинешь, если она упрётся!
Взгляд Лирки стал ещё более злым.
— Наверняка вперёд неё поскакал, — хмыкнул оборотень. — Трусишь, шерсть?
— Связываться с вами не хочу, — с достоинством ответил Иррес. — Скажи этим, что я узаконенный внутренний мир, и разбирайтесь между собой. Я не собираюсь в ваших любовных играх участвовать. Лирка, сползай давай!
— Ты с ума сошёл, предатель⁈ — возмутилась магичка.
— То я им мешаю, то предатель! — оскорбился дух. — Ползи вниз и договаривайся с ним. Не мы с Наэшем его невеста.
— Я ему не невеста! — рявкнула Лирка, и служивые изумлённо переглянулись.
— Это ещё почему? — хайнес нахально прищурился.
Лирка затравленно посмотрела на него, потом на хавария, служивых и ощутила, как решимость покидает её.
Ей что, при всех сказать, что она отказала самому хайнесу?
— Я же, — она перешла на едва слышный шёпот, — отказала вам.
Кустистые брови хавария почти доползли до кромки волос, а веки распахнулись так широко, словно Гед был не медведем, а той самой совой.
— Вот именно, — злорадно и довольно громко протянул Риш, подступая к башне. — Именно поэтому ты невеста, а не жена.
И, вонзив когти в стену, полез наверх. Лирка ахнула и тоже полезла выше.
— Не лезьте сюда! — возмутился Иррес. — Я первый занял это место… Иррес, — раздражённый господин Наэш наконец смог вставить слово, — им лучше пообщаться в стороне от чужих глаз.
Фыркнув, подселенец выскочил из окна, брюхом почти мазнув Лирку по волосам, и приземлился на стене.
— Не стрелять! — рыкнул хаварий на вскинувших арбалеты служивых.
Лирка едва не выдрала застрявший коготь с мясом, но время было упущено, пальцы хайнеса мазнули её по щиколотке, и женщина едва успела втянуться в окно. Более опытный, тренированный и злой Риш взобрался куда быстрее, и Лирка даже от окна не успела толком убежать.
— Куда, милая? — ласково пропел ей на ухо Риш, крепко обхватывая.
Лирка дёрнулась, и они рухнули на каменный пол, мужчина только успел прикрыть её затылок ладонью. Охнув, женщина заворочалась под тяжёлым телом и застыла, столкнувшись с золотом горящим взглядом.
Несколько долгих секунд они просто смотрели друг на друга. Смотрели и чувствовали, как эмоции отпускают. Риш ощущал, как отступает злость, и ей на смену приходит трепетная нежность. Он склонился ниже, к самому лицу Лирки, борясь с желанием поцеловать. Хотелось впиться в эти искусанные губы, жадно выпить чужое дыхание и почувствовать себя по-настоящему живым. Живым впервые за долгие восемь дней. Его истерзала и искусала тревога, его измучила бессонница и вымотала утомительная гонка, которую он устроил себе и своим подчинённым.
— Кая, — почти жалобно выдохнул Риш, и чёрных глазах напротив что-то изменилось.
Страх исчез. Растаял как туман под лучами утреннего солнца. Да и разве можно бояться этого мужчины, который смотрит на неё с тревогой и нежностью? Лирка видела, как он глядит на её губы, жадно и неуверенно. Словно хотел и боялся себе позволить. И потянулась сама. Легко коснулась его губ, и мужчина уже сам со стоном вжался в её уста. Просто накрыл её рот губами, смял, крепко-крепко, почти до онемения прижался и отстранился с тяжёлым дыханием.
— Боги, как я хочу… — лихорадочно прошептал Риш, упираясь лбом в её лоб. — Но я такой грязный с дороги… Можно мне чуть-чуть, совсем немного?
И не дожидаясь разрешения, словно в горячке осыпал её лицо лёгкими поцелуями, зарылся носом в шею и тщательно обнюхал, приговаривая:
— Здоровьем пахнешь… так хорошо… Тёплая, злая, жестокая птичка. Я тебя со службы уволю. И на этот раз за дело!
Даже возмущаться не захотелось. Зарывшись пальцами в грязные волосы, Лирка притянула тяжёлую голову мужчины на свою грудь, пытаясь то ли утешить, то ли попросить прощения, то ли… Ей даже не хотелось думать, зачем она это делает.
— Я РАЗОРВУ ТЕБЯ!
Риш и Лирка подскочили одновременно, узнавая Ирреса и мигом выныривая в реальность.
— Да какого Тёмного⁈ — взбесился Риш, вскакивая.
Вздёрнув Лирку на ноги, он обхватил её руками и почти донёс до окна.
Ирреса они увидели сразу. Тот был во дворе и яростно рвался куда-то вперёд, но его удерживали какие-то чёрные, похожие на дым полосы.
— Что такое? — непонимающе нахмурилась Лирка.
— Иррес, не смей! — заорал Риш.
— Иди сюда! — бесновал дух, дёргаясь в сторону высокого черноволосого мужчины, которого Лирка успела заприметить ранее. — Я тебе хребет перекушу!
— Мы знакомы? — мужчина с недоумением смотрел на зверя.
Ни напуганным или хотя бы чуточку обеспокоенным нападением он не выглядел. Всё, что можно было увидеть на его лице, — это искреннюю заинтересованность. Подавшись ближе и едва ли не соприкоснувшись носом с оскаленной пастью, мужчина всмотрелся в глаза подселенца.
— Ирресашау⁈ — изумлённо выдохнул он. — О, прости, я тебе не узнал. Ты так изменился! — и с совершенно искренним восторгом выдохнул: — Чудо как похорошел!

Глава 42
Мутная вдова

— Похорошел⁈ — взбешённо прорычал Иррес и рванул к мужчине с такой ярость, что дымные полосы дрогнули, и Лирку неумолимо потянуло из рук Риша наружу.
— Ты ополоумел⁈ — заорал Риш, упираясь коленом в подоконник и сжимая ахнувшую женщину почти до хруста. — Лирка сейчас изо окна вылетит! Господин Наэш!
Подселенец дрогнул и повернул башку в их сторону. Голубые дорожки в его глазах расширились, потеснили красные до узких полосок, и зверь с усилием, перебарывая сопротивление духа и дымных пут, шагнул ближе к башне.
— Иррес, — глухо прорычал господин Наэш, — возьми себя в руки. Лиркая выпадет и расшибётся. Не можешь — уступи мне, я… — зверь тряхнул головой и зарычал уже с другой интонацией: — Это он их проклял! Он! Вместе с Ссадашилием и Истариданом! Пусти меня, я должен поквитаться, я должен… Я жить не смогу, если… Если Лирка разобьётся, ты тоже жить не сможешь! — рявкнул бывший хайрена, опять занимая место. — Прошли тысячи и тысячи лет, пора отпустить ненависть и жить. Действительно жить!
— О, а ты там не один? — удивился черноволосый. Ярость подселенца его ничуть не смутила, он продолжал смотреть на взбешённого зверя с интересом, но без малейшего страха. — Какая у тебя всё-таки занимательная нынешняя форма существования.
А вот окружающих подселенец сумел и испугать, и смутить, и озадачить. Наверное, именно озадаченность и непонимание того, что же происходит, и удерживало служивых от атаки, а не приказ хавария. Прибывшие с хайнесом оборотни смотрели на развернувшуюся сцену напряжённо и мрачно, но за оружие не хватались, вмешиваться не пытались, ещё и драконов теснили назад, ближе к стенам, чтобы глупые ящеры не вздумали влезть. Большая часть прилетевших уже знали Ирреса. А те, кто не знал, были так впечатлены недавним быстрым перемещением до заставы, то не были готовы пережить удивление ещё раз.
— Я тебя, сволочь, сразу узнал! — Иррес больше не рвался вперёд, но всё его мощное тело дрожало, жаждало драки. — Не сразу, — сдал духа господин Наэш. — Тьфу, на тебя! Ты мне друг или этой твари⁈ Я его сразу узнал, как рассмотреть смог. Это же я, я! — глаза зверя распахнулись торжествующе и малость сумасшедше. — Я создал ему смертное тело с таким лицом!
— Правда? — изумился черноволосый и расплылся в улыбке. — Так мне стоит сказать спасибо тебе? Моей жене оно очень понравилось! Говорит, перед таким лицом, — он обхватил своё лицо ладонями, — сложно устоять.
Иррес не ответил. Замер с искривлённой мордой и настороженно прищурил глаза. Зачем-то принюхался, облизнулся и наконец соизволил уточнить:
— Ты Исхедиар?
— А ты разве меня не узнал? — черноволосый удивлённо вскинул брови. — Я думал, ты узнал меня. Упомянул Ссадашилия и Истаридана… За кого ты меня принял? — в голосе мужчины появились обиженные нотки.
— За Исхедиара и принял! — вновь взбесился Иррес и замолотил хвостом из стороны в сторону. — Я тебя даже в виде самого пропащего, дохлого огонька узнаю, козлина! Чтоб ты сдох ещё тысячу раз и чувствовал боль всю свою бессмертную жизнь.
— Так я и чувствую, — расплылся в безоблачной улыбке мужчина. — Не только боль, всё чувствую.
Оторопевший Иррес отступил, утягивая за собой ослабевшие путы.
Пока он ругался с давним врагом, Лирка и Риш успели спуститься из окна башни и добежать до них.
— Хватит, Иррес, — женщина безбоязненно приблизилась к подселенцу и прижалась к его груди.
— Прошу прощения, — извинился недовольный Риш перед черноволосым, — воспитанием нашего друга никто и никогда не занимался.
— О, да, у нас были неважные Родители, — легко пронял извинения мужчина, и дымные путы потянулись к нему, а через пару секунд и вовсе исчезли. В воздухе остался висеть только запах гари.
После упоминания Родителей Иррес словно половину гнева растерял. Он продолжал смотреть на черноволосого с ненавистью, но в глазах появлялось всё больше и больше непонимания.
— Всё хорошо, опускаем оружие, — приказал Риш. Увидев, что служивые не торопятся его слушать, повернулся к хаварию. — Дядька Гед.
— Я отдавал приказ к атаке? — хаварий мрачно, из-под кустистых бровей окинул взглядом стены и служивых на ней.
Те замешкались, но всё же оставили оружие в покое. Сам хаварий тяжело подошёл к хайнесу, настороженно осматривая прибывших.
— Ты уж прости за неожиданный визит, второпях собирался, — Риш приобнял его за широкие плечи. — За одной птичкой, упорхнувшей без предупреждения, — и пронзил острым взглядом Лирку.
Иррес над её головой грозно зарычал. Он был не в том настроении, чтобы помнить, что совсем недавно он не хотел вредить хайнесу. Нет, тот опять был в статусе нежеланного ухажёра.
— А вот эта говорящая собака — её внутренний мир, — мстительно представил подселенца хайнес.
— Всё-таки подхватила какую-то дрянь в Хоёторе, — хаварий с досадой прицокнул.
— Да нет, — весело приподнял брови Риш. — Эту тварь она подхватила в Жаанидые и приехала сюда уже с ней.
— Столица ваша — хуже хоёторского Леса, — не растерялся Гед.
— Вообще беда, — не стал спорить хайнес. — Этого господина зовут Исхедиар. Благодаря ему мы смогли немного сократить путь и добраться к вам… хм-м-м… почти одновременно с моим приказом. Фальшивым приказом, да, Кая?
— Меня бесит твоя неразборчивость в методах и выборе помощников, — презрительно процедил Иррес.
— А не так давно был в восторге, — мило пропел Риш, осматриваясь. На его лице появилось беспокойство. — А где господин Мариш?
— Ты про того злого ребёнка? — наивной непосредственностью уточнил Исхедиар и обернулся.
Оборотни как по команде расступились. В тени, прислонившись спиной к стене и сложив руки на груди, стоял мрачный господин Мариш. Ещё более осунувшийся и потрёпанный, чем хайнес.
— Мариш? — хаварий напряжённо посмотрел на Риша, одним взглядом уточняя самое важное.
— Господин Мариш, — с улыбкой поправил хайнес. — Мы прибыли по очень важному делу, но не хотели бы обсуждать это здесь. Иррес, хватит! — зашипел он на утробно зарычавшего подселенца.
— Лапы не смей тянуть, — Иррес щёлкнул зубами, едва не прихватив протянутую к Лирке руку.
Ничуть не расстроенный Исхедиар, казалось, даже не заметил его покушения, широко раскрытыми глазами рассматривая Лирку. Ту и так потряхивало от всего произошедшего и от мыслей, что ещё может произойти, и она переживала, что Иррес всё же бросится в драку. Даже хотела насильно запереть его внутри себя, но не была уверена, что стоит показывать постороннему духу, что именно их с Ирресом связывает и как эта связь на него влияет.
— Какое красивое дитя, — зачарованно пробормотал Исхедиар. — Вот она похожа на моего ребёнка, правда душа мне незнакома. Но душа могла раньше не рождаться среди моих детей.
О чём он? Лирка сперва посмотрела на Ирреса, но тот глядел только на врага и страшно щерил зубы, и она вопрошающе взглянула на хайнеса.
— Лапы не тяни, не твоё! — огрызнулся Иррес.
— А если моё? Вдруг это дитя кого-то из моих детей. Некоторые из них очень бестолковые, — умилённая улыбка как-то не вязалась с не самой лестной характеристикой.
— В тебя пошли!
Какие дети? Лирка непонимающе смотрела на врага Ирреса, который не выглядел как враг, да и вёл себя слишком дружелюбно. Высокий, неплохо сложенный мужчина с чёрными волнистыми волосами до плеч. Ну, может быть, только волосами они и были похожи. Вроде красивый, но при взгляде на его хищное, хоть и радостное лицо брала оторопь и внутреннее чутьё вопило, что мужчина совсем чужой, непохожий ни на кого из тех смертных, кого Лирке довелось видеть. Ещё и глаза такие, тёмно-тёмно-синие, едва ли не чёрные, но с сероватым налётом, словно внутри них был заключён мир, в котором сейчас шёл дождь из пепла.
— Ну-ка…
Дымные путы вдруг вновь появились и стремительно, буквально в одно мгновение оплели Ирреса, а мужчина шагнул ближе и, ловко подхватив левую руку Лирки, лизнул ссадину на костяшке. Иррес, уже распахнувший пасть для рыка, онемел от негодования.
— Нет, всё же не моё дитя, — почти разочарованно протянул Исхедиар и отошёл.
— Чего ты хлопаешь глазами⁈ — разъярённый Иррес уставился на Риша.
— Боги, да тише ты! — молила Лирка. Из-за его бешенного темперамента она не могла понять, что сама чувствует.
— Твою невесту облизывает другой мужик, а ты и рад делиться⁈ — продолжал орать дух. — Не нужен нам такой жених!
— Может мне ещё к тебе ревновать⁈ — огрызнулся Риш.
— Ко мне⁈ Да я ей как отец! Как брат, как дедушка… — Иррес задохнулся и умолк на секунду, а затем разразился уже более правдоподобным сравнением: — Как самый лучший друг!
— Эй, я женат! — оскорбился Исхедиар.
— Ты, лучший друг, мог бы отговорить свою дорогую подругу, чтобы она в неприятности не лезла!
— Да она от тебя сбежала! — распалялся Иррес.
— Умолкли все! — рявкнула Лирка.
Повисла напряжённая тишина. Иррес хотел было что-то сказать, но одного взгляда «лучшего друга» хватило, чтобы усмирить злость внутри. Риш раздражённо посмотрел на подселенца. Он-то предвкушал, как будет шипеть на виноватую Лирку, которая, может быть, усовестится до такой степени, что расщедрится на ласку. А злая она если только кого-нибудь соизволит сожрать!
— Сильнейший, господин Мариш, господин Исхедиар, — сдержанно, но очень холодно произнесла женщина, — думаю, вам стоит пройти с хаварием в его башню и поговорить. А ты, — она исподлобья уставилась на проглотившего язык Ирреса, — останешься со мной.
Хвост зверя пугливо дёрнулся.
— Ты тоже пойдёшь с нами, — не дал ей спуску Риш. — Твоему семейству ещё предстоит оправдаться за своевольный уход с предыдущего места службы. И не зыркай на меня! Я на тебя зол больше.
— Давай, Лирка, — хаварий мрачно на неё посмотрел. Всё же самовольный уход — проступок для военного очень серьёзный. А за Шхаелыми, по всей видимости, не один грех.
Женщина яростно раздула ноздри, но не оспорила приказ. Молча протянула в сторону Ирреса ладонь. А вот тот спорить посмел. Правда, очень нерешительно.
— Я могу посидеть и за дверью…
Чёрные глаза хищно сузились, и дух покорился своей судьбе и вошёл в её тело.
— Ого! — изумился господин Исхедиар. — Как… Но… Я не понимаю как⁈ Милое дитя, он сейчас в тебе? Поразительно! Как удобно… Я бы тоже так хотел.
— Господин, вы можете пойти с нами или прогуляться, — Риш подошёл и взял Лирку под локоть. Точнее, сжал пальцы на нём, чтобы сбежать не думала.
— Думаю, я хочу пойти с вами.
Риш надеялся на иной ответ, но спорить с могущественным духом не стал.
— Пойдёмте, — хаварий первым направился к лестнице.
Служивые проводили их взглядами в полном молчании. Шепотки взвились, когда начальник с гостями отошёл совсем далеко.
— Неужто сам хайнес?
— Да враки!
— Поди прозвище…
— А если обманул кто хавария?
Со второй стены спустился бородатый служивый. Точнее, едва не скатился, всё оборачивался вслед хаварию и гостям.
— Кажись, Тёмные глаза застили, — бородач обвёл товарищей ошарашенным взглядом. — Чудится мне, что мимо меня сейчас дарен Узээриш прошёл. Как есть он!

Единственный гостевой стул проигнорировали и настоящий хайнес, и Теневой. Первый вообще без стеснения сгрёб Лирку в охапку и подтащил к окошку, чтобы солнечный свет падал на её недовольное лицо. Та не сопротивлялась, но и особого расположения не демонстрировала. Стульчик занял самый странный гость, улыбающийся господин Исхедиар. Полы его одежд стекли вниз и расстелились вокруг стула подобно плотному чёрному туману.
— Слышь, хвыба, — Лирка всё же не выдержала и, вскинув голову, раздражённо прищурилась на Риша, — не суйся своим носом к нам за воротник.
— Будешь возмущаться, я его и не туда засуну, — огрызнулся Риш и, прикрыв от удовольствия глаза, провёл кончиком носа по шее женщины вверх, прямо по бьющейся жилке. — Ты мне своими разборками такой момент испортил, что я готов поступиться своими принципами и испортить тебе жизнь. Так что не выводи меня ещё сильнее.
На лице женщины появилось озадаченное выражение, быстро сменившееся прежним недовольством. У хавария аж на душе нехорошо стало. Будто одна маска сменила другую, без какого-либо перехода. Нет, он за Лиркой и раньше такое замечал, но вот теперь понимал причину.
Господин Мариш прошёл в кабинет последним и первым делом уставился на огромную карту, пришпиленную к стене за столом хавария. Бегло осмотрел границы Хоётора, отметил расположение заставы и перевёл тяжёлый взгляд на Лирку.
— Где Ёрдел?
— Мы пока никого не нашли, — призналась Лирка. — Господина Руахаша выбросило у самой границы, но он уехал раньше, чем мы добрались.
— Следы? — коротко спросил господин Мариш.
— Никаких.
Домоправитель выругался.
— Этот поганец либо вообще себя не проявит, либо проявит так, что заметят все, — выплюнул он.
— И благополучно скроется, — усмехнулся Риш.
— Заблудится, — процедил сквозь зубы Мариш. — Если вы думаете, что он тогда, закрыв вам все ходы во дворце, просто скрылся, как молчаливый герой древних легенд, то вы слишком высокого мнения об этом балбесе. Он из дворцового парка не мог выбраться, потому что пластину свою посеял.
— Надеюсь, в этот раз он ничего не потеряет, — напрягся хайнес, представив, как по Хоётору годами будет ходить невиданное бедствие. Ходить и ходить, искать дорогу домой.
Мариш многозначительно промолчал.
— Полагаю, что вы уже в курсе произошедшего? — Риш сперва посмотрел на хавария, потом на Лирку.
— Отчасти, — подтвердил господин Гед. — Вот думаю, где они мне соврали. Помимо, — он тяжело посмотрел на Лирку, — приказа.
— Не семейство, а банда, — проворчал Риш. — Одни разбойники! Давайте сюда приказ.
Тёмные! Лирка досадливо прикусила губу и прикинула, как бы взять на себя всю вину, чтобы хайнес поверил.
Хаварий тяжело протопал к схрону, порылся в нём и передал хайнесу приказ. Тот окинул его придирчивым взглядом и хмыкнул.
— Подделали, да? — печально уточнил хаварий.
Серьёзный проступок. Даже не проступок — преступление. Жаль отряд Хабдира. Гед хорошо понимал, почему они бросились к границе и на подделку приказа самого хайнеса пошли. Но благородные порывы закон не смягчали. Только если… Гед посмотрел на напряжённую Лирку и поиграл бровями. Та ощутимо растерялась и непонимающе захлопала глазами. Пользуясь тем, что хайнес не смотрит на них, хаварий кивнул на его спину, слегка пошевелил руками на уровне пояса, будто что-то поднимал… или обнимал, и сурово выпучил глаза на Лирку.
Та озадаченно почесала голову. Вот дурная! Гед едва удержался, чтобы не сплюнуть. Нет бы приласкать злого мужика, чтобы тот помягчел, а она нахохлилась как сыч и даже смотреть на него не хочет.
— Неплохо, — снизошёл до похвалы Риш, — но видно, что второпях делали. Вот, господин Мариш, оцените, с кем я породниться хочу, — и протянул приказ мрачному волку. — Им бы под вашим началом ходить. Хотя что я… Кое-кто ведь и ходил.
Хаварий вскинулся.
— Это я подделала приказ, — решительно заявила Лирка.
— Ничуть не сомневаюсь, что ты приняла в этом деятельное участие! Полагаю, что печать твоих золотых рук дело, а вот писал Нарий: чувствуется хорошая выучка. Вон как вензеля накрутил. Остальные соучаствовали, виларий руководил сим преступным деянием.
— И кто-то кровь на красные чернила дал, — Мариш прищурился на печать.
— Сильнейший, — Гед набрал в грудь побольше воздуха, — проступок, конечно, ужасный. Но отряд вилария Хабдира всегда был на хорошем счету, лучшие из лучших и не из зла…
— Ой, бросьте, — отмахнулся Риш. — Казнить я их не буду. Всё-таки я на их дану глаз положил. Но, когда решим здесь все дела, со службы попру.
— Ну, это правильно, — воспрял хаварий. — Не дело службу бросать по собственному почину, в армии должна быть строжайшая дисциплина! А сейчас что с ними прикажете делать?
— Пока решаем дела, пусть служат. У Вотых украли дочь, её отец Руахаш Вотый в Хоёторе, а это значит, что скоро сюда съедется всё волчье семейство, их друзья и союзники. Боюсь, — Риш нахмурился, — может случиться серьёзный конфликт.
— А замирить как-то?
— Из волчьего логова стащили волчонка, — покачал головой хайнес. — Если произойдёт конфликт, я сам выступлю союзником Вотых. Ещё пропал мой главный маг, господин Ёрдел. А он, — Риш посмотрел на Теневого хайнеса, — преемник господина Мариша и родственник тех же Вотых.
— Важная птица, — сдержанно оценил Гед.
Принимать у себя на заставе Теневого хайнеса он не хотел. В памяти ещё были свежи рассказы о восстаниях, которые тот устраивал. Да он города захватывал! Но раз настоящий хайнес вроде как ему доверяет…
— И очень опасная птица, — добавил Риш. — Но в то же время он…
— … бестолковый, — сквозь зубы процедил Мариш.
— Вы сегодня необычайно к нему ласковы, — не удержался Узээриш. — Ну и наш Мхян пропал. А если вспомнить, из какой семьи он происходит, то он может стать для Хоётора самым страшным кошмаром, — пошутил хайнес.
— Боюсь, живыми они не выйдут, — высказал опасения хаварий. — Много больно времени прошло.
— Чуть больше недели, — Риш улыбнулся в ответ на непонимающий взгляд хавария. — У нашей даны Лиркаа есть очень хорошие связи в высших сферах, — и закатил глаза к потолку.
— У тебя теперь тоже есть, — улыбнулся господин Исхедиар. — Я с удовольствием помогу такому воспитанному и вежливому ребёнку. Ты немного похож на меня. Я так же использовал всё, чтобы найти свою Жену.
— Да кто за тебя по… — с ненавистью зашипела Лирка и сама себе захлопнула рот рукой. Несколько секунд она боролась с Ирресом, а затем всё же рискнула отнять ладонь и обратиться к хаварию: — Если решение по нашему отряду вынесено, могу я идти?
— Сбежать от меня решила? — разозлился Риш.
— Никуда я не сбегу, — Лирка раздражённо на него посмотрела. — Ханён у вас. Куда мне бежать? Если я останусь, Иррес нахамит всем.
— Без меня ты теперь никуда не пойдёшь!
— Вам тоже нужно отдохнуть. Вы сами сказали, — женщина немного смутилась, — что грязный. Искупаться бы вам, поесть и отдохнуть. Потом бы решали дела.
— Моё единственное дело здесь — это ты! Я из-за тебя сюда сорвался!
— Вы всё равно сюда собирались! — огрызнулась магичка.
— Без тебя! — зарычал в ответ Риш.
— Я член вашей личной охраны, — напомнила Лирка. — Куда бы без меня полетели?
— Приказал бы сидеть во дворце!
— Приказывать мне может господин Аризей, а не вы! Слышь, хвыба, не зли её. Это мы с Наэшем внутри неё сидим, а не ты. Испоганишь ей настроение ещё больше — я тут такое устрою…
— Дурдом, — фыркнул Мариш и развернулся к двери.
Хаварий смущённо кашлянул.
— Сильнейший, вам бы правда с дороги отдохнуть.
Риш глубоко вдохнул, выдохнул и велел Лирке:
— Помоги господину Маришу и его оборотням расположиться. Ты с их порядками уже знакома, правишься лучше. И даже не думай слинять!
Женщина мигом выскользнула за дверь.
— Господин Исхедиар, вы…
— Думаю, я ещё немного побуду с вами, — дух встал, его одежды вновь стали похожи именно на одежды. — Меня очень заинтересовал тот рыжий ребёнок. Но мне хотелось бы к нему присмотреться. Породивший его дух отцом быть не может, а родителя ему найти нужно. Или же… Ну это на крайний случай, — немного пугающе улыбнувшись, Исхедиар тоже пошёл на выход, оставив хайнеса и хавария наедине.
— Ну что? Ко мне на постой? — уточнил хаварий.
— Нет, дай мне отчёт с последними донесениями о положении на границе, — Риш устало потёр глаза. — Хочу понимать, куда мы приехали. А жить я буду у Лирки.
— Прилично ли? — усомнился хаварий. — Хоть вы её невестой зовёте, всё ж пока не жена.
Риш пристально посмотрел на него и тихо спросил:
— Ханёна же знаете?
— Сына Лиркиного? — напрягся Гед.
— Он не только её сын, но и мой.
Смертельная бледность залила лицо хавария. Он вовремя прикусил язык и не спросил, как давно дарен о своём отцовстве знает. Нет, лучше не спрашивать, лучше не ворошить!
— Да, у Лирки вам спокойнее будет, — согласился хаварий.
Вот всегда он знал, что с этой девкой что-то не так!

Глава 43
Темная сторона

С господином Маришем прибыли суровые и серьёзные оборотни, не чета той бандитской шелупони, что попадалась среди заставников. Такие на мелочи размениваться не будут, и их нестрашно подселить и к деревенским. Те даже не сообразят, что эти молчаливые мужчины — представители теневого мира. Тут к другим разбойничкам привычны.
Да и размещение в деревне — благовидный повод смыться с заставы.
«Он будет злиться», — предрёк господин Наэш.
«Да нам плевать!» — заявил Иррес.
Лирке было не плевать.
Сейчас, когда наступил миг затишья, она наконец могла погрузиться в пучины эмоций. О, как её потряхивало! И от страха, и от чувства вины. А ещё в груди ярким томительным цветком распускалось странное, малознакомое женщине чувство. Приезд хайнеса её ужасно взволновал, смутил, заставился растеряться и… порадовал?
Какая-то странная радость. Ни разу, никогда в жизни Лирка ничего похожего не чувствовала. Это противоречило здравому смыслу! Но она радовалась, что хайнес приехал.
Что он приехал из-за неё. Ради неё. Тёмные! Почему это так смущает? И к чему эта радость? Она бояться должна! За себя, за отряд, а не радоваться, как… как…
«Чувствую себя папой девочки, за которой впервые серьёзно ухаживают», — в голосе господина Наэша звучало непривычное умиление.
Лирка смутилась ещё больше, уши огнём обожгло.
— Иррес тебе что-то говорит, да? — теперь ухо обожгло чужое дыхание, и женщина торопливо отшатнулась на пару шагов в сторону.
Господин Исхедиар с живейшим интересом смотрел на неё.
— Он может с тобой общаться так, чтобы другие не слышали?
«Чего он попёрся именно за нами?» — взбеленился Иррес.
Лирка уже расселила господина Мариша и его сопровождающих — никто из деревенских не отказался заработать денежку — и теперь шла к собственному дому. Господин Исхедиар почему-то увязался за ней. На заставе он сперва крутился вокруг знакомого Лирке Дощщара, на плечах которого разъярённо шипел кошачий дракон, а потом о чём-то переговаривался с хоёторцами, которых хайнес, похоже, притащил с собой. Их лица Лирке тоже были знакомы, но первым их вспомнил Иррес.
«Ты вон тому по слухам сердце выгрызла прямо из груди. Ну и память у тебя! Такие вещи и не помнишь».
— Как вы смогли так слиться? — допытывался любопытный дух.
«Ничего ему не говори, пусть сдохнет от любопытства! — мстительно прошипел Иррес. — И вообще, не общайся с ним. Игнорируй, будто его нет. Не нужно с ним связываться. Он… какой-то… Он даже по нашим меркам странный! Я сам не рискну с ним связываться и тебе запрещаю!»
«Не так давно ты хотел убить его», — напомнил господин Наэш.
«Это были эмоции! Так и будешь мне о всякой бредятине напоминать? Ты посмотри на него! Я же тебе про них рассказывал. Два чурбана, которые вообще не в состоянии понять, какую боль причиняют, и один неуравновешенный псих. Да у Исхедиара раньше даже нормального лица не было! Ходячий кокон для бабочки, вот кем он был!»
«Ну вот бабочка и вылезла», — не удержался от шутки господин Наэш. А, может, и нарочно пошутил, чтобы разрядить обстановку.
«А сейчас погляди, — Иррес будто и не слышал друга. — Улыбается… бр-р-р! Ссадашилий-то ещё примороженный, а этот какой-то… отмороженный».
— Это очень долгая история, — деликатно ответила Лирка на вопрос духа. — Я бы не хотела о ней рассказывать.
— Я бы тоже так хотел, чтобы всегда быть со своей Женой, — мужчина мечтательно прищурился, а потом скривился. — А то мой любимый, но ужасно вредный и злой ребёнок не позволяет мне быть рядом с ней слишком долго.
«У него есть дети? — заинтересовался господин Наэш. — Я думал, это такая редкость…»
«Нашёл, о чём спрашивать! Я не в себе был столько времени. Думаешь, меня интересовало, что там у других происходит? Про Исхедиара вроде что-то такое слышал… Но у меня от его имени приступы безумия начинались. Слышал, что плодится. А как и сколько…»
— Я не слышала, чтобы духи заводили детей, — Лирке тоже было любопытно.
— Духи редко размножаются, — признал господин Исхедиар. — И совершенно зря! Быть мужем и отцом — это самое прекрасное, что может случиться с любым существом. Когда у тебя и твоей Любви есть продолжение — улыбающееся, плачущее и гневающееся. У меня много детей. Моя Жена родила двоих из них, они породили ещё четверых, а те ещё и ещё… Моя семья самая большая в мире бессмертных, — с гордостью заявил дух.
«Кошмар какой! — ужаснулся Иррес. — Это ж как он их порождал? Или это всё бедные женщины?»
Лирка и её спутник подошли к калитке, и разговор стих. Прямо в проходе стояла грозная бабушка Ехи. За плетнем на соседнем участке Лирка заметила любопытную соседку.
— Чего ты так рано со службы? И это кто такой? — бабка подозрительно посмотрела на мужчину.
— Это господин Исхедиар. Он… — Лирка постаралась взглядом намекнуть волчице, насколько важен и опасен гость, — … знакомый Ирреса.
— Тыквоеда?
«О, боги, чего она меня позорит перед врагами⁈» — рассердился Иррес.
Исхедиар непонимающе захлопал глазами.
— Ну пусть проходит, — старуха посторонилась и прикрикнула на соседку: — Чего глаз востришь?
Та фыркнула и с достоинством опустилась в смородиновые кусты.
При виде незнакомца Исешка приподнялся и опустился под строгим взглядом бабки. В избе Иррес тут же выскочил из Лирки и оскалился на Исхедиара. Но нападать не спешил. Стоял у самого окна, яростно стегал воздух хвостом и рычал.
— Друг, видать, давний, — сообразила бабушка.
— Да чуть ли не с сотворения мира, — не чувствовавший никакой неловкости Исхедиар опустился на лавку и принюхался к оставленному на столе горшку.
— Чего ты таскаешься за нами⁈ — негодовал Иррес. — Катись на все стороны подальше отсюда! Принёс хвыбу? Молодец! Иди, плодись дальше.
— Не могу, — печально отозвался Исхедиар. — Моя Жена переродилась не так давно и ещё юна.
— Так она смертная⁈ — Иррес в ужасе распахнул глаза.
— Ага, — дух улыбнулся. — Из детей мира. Они меня пленили, делали больно, а я её полюбил.
— Ещё и из моего народа⁈ — морда искривилась злобно и скорбно.
— Ты её даже мог знать в том воплощении! — спохватился Исхедиар.
— Я, кажется, понял кто… — оторопело пролепетал Иррес. — Она же тогда пропала… Мало того, что проклял их, так ещё и стащил жемчужину нашу! — разъярённый зверь шагнул было к духу, но Лирка преградила ему путь. — И детей ей сделал, чудовище! Ты хотя бы знаешь, на какие муки её обрёк⁈
— Дети рождаются в боли, — с лёгкой грустью признал Исхедиар.
— Вот бы сам в этой боли и рожал!
— Я не против, — легкомысленно отозвался дух. — Если бы Она пришла в мир в мужском облике, я бы изменился ради неё. Мы же духи, Ирресашау. Нам это подвластно.
Иррес в ужасе отшатнулся к стене и уставился на Исхедиара с таким возмущением, словно тот сказал нечто кошмарное.
— Что? — тот непонимающе посмотрел в ответ и полез в горшок. — Ты тоже так можешь.
— Я слишком консервативен для этого! — огрызнулся Иррес.
— Ой, ты стал так похож на смертных. Перенял их заморочки и ограничения. Мы созданы свободными, Ирресашау.
— Ты не Исхедиар, — убеждённо заявил Иррес.
— Просто прошло очень много времени, — дух подмигнул и засунул в рот картофелину. — Пфавда, мои дети тоше пееняли эши смелтные замолочки.
— Лучше заткнись, — интонация была просящей. — Я уже понял, что прежний Исхедиар сдох!
— Хватит ор разводить, — встряла бабушка Ехи. — Садитесь есть, раз пришли. Молча есть, — добавила она, когда Иррес раскрыл пасть.
— Молчаливый гость — плохой гость, — заметил Исхедиар. — Могу рассказать забавную историю. У меня их много. Мой любимый ребёнок…
— Ты лучше давай про кого-нибудь нелюбимого расскажи, — хмыкнула старуха, но затыкать духа не стала. Пусть действительно разбавит напряжение шутейской историей. — Про нелюбимых детей обычно истории интереснее.
Исхедиар растерянно взглянул на неё, прожевал картофелину и убеждённо заявил:
— Нелюбимых детей не бывает.
Почему-то именно эти слова заставили всех замолчать и взглянуть на духа с недоверчивым изумлением. Иррес и вовсе уставился на него с малопонятным выражением на морде, а затем досадливо зарычал и повернулся к нему задницей.
— Да и иди ты! — выплюнул он с досадой.
— Эй, господин, — с улицы донёсся необычайно ласковый голос соседки, — ищите что-то?
— Да, уважаемая. Жену свою ищу.
Услышав голос мужчины, успевшая сесть Лирка так рьяно подскочила, что долбанулась коленом о столешницу, и, шипя от боли, на одной ноге поскакала к двери. Иррес мигом перетёк к окну и прижался к нему огромным левым глазом.
— Тёмные! — ужаснулся Исешка и принялся поспешно что-то выискивать в складках одеяла.
Насторожившаяся их поведением бабка на всякий случай прихватила топор из угла.
— Так у наших замужних такого красавчика в мужьях нет, — пропела обычно склочная соседка, — а из свободных только продажные, старухи и вдова Лирка.
— Вот вдова мне и нужна! О, милая, а я тебя ищу!
— Я ему не жена! — рявкнула выбравшаяся на крыльцо Лирка. — Живо внутрь!
— Это я на тебя рычать должен, а не ты на меня! Почему я опять ищу тебя по всем окрестностям?
В сенях послышался шум и топот. Первой в комнату зашла сердитая и красная Лирка, следом за ней, пригнув голову, вошёл хайнес. И замер почти на пороге перед грозной бабкой.
— Это ещё кто? — старуха скосила суровый взгляд на внучку.
— Вы, наверное, бабушка Ехи, — Риш ослепительно улыбнулся, но старуха мужским чарам была неподвластна. — Хаварий успел рассказать про вас много хорошего.
— Ничего хорошего эта линялая рыжая шкура про меня сказать не могла, — не поверила бабка. — Ты кто такой?
— Жених вашей внучки, — Риш показательно ласково улыбнулся недовольной Лирке. — Позвольте представиться. Узээриш Ийехаидый.
— Ийехаидый? — старуха насмешливо приподняла брови. — Как хайнес? Чего ж не Ваирак-то?
— Какие тут все недоверчивые, ничего не поменялось, — Риш оттянул ворот в сторону, показывая печать хайнеса на груди.
— И чего ты мне свои вазюкалки показываешь? Или думаешь, в нашей глуши никто не знает, как печать правителя проверяется?
— Обычно не спрашивают, — признался Узээриш и тихо что-то прошептал.
Печать коротко вспыхнула зелёным, и мужчина спокойно оправил ворот, ожидая реакции старухи. Та медленно повернула голову к Лирке и засадила топор в скамью.
— Ты с кем это окрутиться посмела, девка?

Бабка ушла из дома Лирки вечером и утащила с собой Исешку.
— Сами промеж себя разбирайтесь, — сказала она.
— Да можно ли… — растерялся Исешка и даже посмел немного поупираться. — Что болтать будут? Прилично ли до свадьбы…
— У них есть мохнатый страж чести, — фыркнула старуха. — Если и захотят, всё равно помиловаться не смогут.
Лирка была откровенно рада их уходу. Устала. Устала от всех дневных событий. А она ещё мечтала, что на заставе будет тихо и спокойно, а не как в столице. Видать, не в столице дело.
Вскипев, бабка быстро усмирила собственные эмоции и даже сухо извинилась перед хайнесом за неприветливый приём.
— Не предупреждены, — косой взгляд на Лирку, — что такие особы прибудут.
Та в ответ злой кошкой посмотрела на хайнеса. Чего ему у хавария не сиделось? Тот вернул взгляд сторицей. Мол, я не к нему летел.
— Чего встала? Привечай жениха. Небось устал с дороги, голоден и зол. От Геда разве в добром настроении уйдёшь? Иди воды согрей и помывочную прибери, а я пока накормлю гостя. Вы уж не обессудьте, господин, еда у нас однообразная.
— Главное, чтобы горячая, — Сильнейший привередничать не стал.
К моменту, когда Лирка вымела пыль и сор из помывочной — небольшого домика рядом с покосившимся сараем, — он успел отобедать и вышел помочь ей натаскать воды, но у бабушки Ехи закончилась припасённая для важных гостей любезность.
— Сядь, — приказным тоном велела бабка и ткнула узловатым пальцем в тень дома. — Неслабосильная, сама натаскает. Или ты за дорогу не намаялся? Да подальше от забора садись, а то у нас тут есть кое-кто с большими ушами, — и проникновенный взгляд на востроглазую соседку. — Солнце высоко, чего кости на пекле жаришь?
— Тебе какое дело? — сварливо отозвалась госпожа Лисана. — Я на своём дворе.
— А уши греешь на моём.
— Не на твоём, а на Лиркином! — выпалила Лисана и скривилась, осознав, что подтвердила слова извечной соперницы.
— А дом она мне перед отъездом задарила, так что на моём. Ой, Лисанка… Если по деревне разойдётся хоть что-то из того, что прозвучит здесь, я как есть язык тебе отрежу. Ты меня знаешь.
Лисана знала. Ехи слов на ветер не бросала. Скольким служивым она руки-ноги поломала только потому, что обещала… У неё от того с хаварием отношения и неважные. Фыркнув, Лисана пошаркала к собственному крыльцу. Всё равно окошко на эту сторону выходит.
Пока старая волчица разбиралась с соседкой, прикорнувший к стене Риш заснул. Почти мгновенно выпал из реальности.
— Эк устал мужик, — с досадой проворчала бабка, намеревавшаяся с толком того допросить, а то из Лирки слова не вытянешь, если сама не захочет говорить. — Ладно, пусть спит. — И, оценивающе осмотрев длинные ноги хайнеса, одобрительно добавила уже для Лирки: — Хорош, хорош… Мужик высокий, крепкий, тебе под стать.
Почему-то простое, безыскусное одобрение от бабки заставило Лирку смутиться, и она быстрым шагом направилась к колодцу. Когда она вернулась, хайнес продолжал спать. Измождение на его лице стало куда заметнее, серые тени под глазами запали ещё глубже. Поставив ведро, женщина подошла ближе и присела рядом на корточки, чтобы как следует рассмотреть мужчину, который прилетел ради неё.
Раньше ей никогда не доводилось видеть хайнеса небритым, а сейчас она видела кое-где клочки белой щетины, пропущенные бритвой. Волосы серовато-белые, сальные, воротник рубашки прям чёрный, одежду давно бы следовало сменить. Вроде бы ничего привлекательного, но сердце теплело, а мыслях появлялось робкое: неужели ни о чём, кроме неё, думать не мог?
Из окна соседнего дома высунулась любопытная Лисана, и Лирка поспешила вернуться к делам. Хайнес продолжал спать. Ему не мешали ни лязг колодезного ворота, ни скрип и хлопанье двери, ни приглушённые ругательства Ирреса, который вынюхал, где он спит, и теперь через стену возмущается: «Как ты, хвыба, можешь так безответственно спать, пока меня допрашивают?» Ничего не мешало крепкому сну Риша. Над его головой кружили белые бабочки, которых не отпугивала драконья вонь, порой они даже садились на его волосы и медленно шевелили крыльями, притягивая внимание Лирки.
Впрочем, очень скоро ей стало немного не до хайнеса.
Несмотря на полуденную жару, на улицу потянулись прогуляться деревенские. И всем отчего-то нужно было пройти именно мимо её дома. Благо хайнес спал на заднем дворе, а там трава вымахала чуть не с Лирку ростом. Даже если кто-то вздумает обойти дом, всё равно ничего не увидит. А на крылечке сидел допрошенный и с миром отпущенный воздухом подышать Исешка. Топор же ему бабка дала с наказом зазубрину сточить.
Раньше на любопытство деревенских Лирке было плевать. Сейчас же она занервничала. Где охрана хайнеса? Неужели он сюда один пришёл? Или у них после дороги ещё есть силы по кустам ныкаться?
Когда к Лисане потянулись гости, Лирка сходила в избу и вернулась с боевым топором бабки и её старым плащом. Топор вонзила в угол дома и на него повесила плащ, чтобы первым делом из соседского окна в глаза бросался. Судя по испуганным охам, подействовало.
Хайнес продолжал спать.
Лирка развела огонь в помывочной, потом сходила и сама поворошила мешок мужчины, нашла сменную одежду, которую, похоже, ни разу за дорогу не надевали, гребень, треснувшее зеркальце и даже бритву, покрытую разводами засохшего мыла. Подготовила всё, разложила в помывочной на лавке, помаялась немного и села на траву кинжал затачивать. В жарком воздухе вкусно потянуло дымом.
Лирка уже хотела разбудить хайнеса, когда из дома вышел господин Исхедиар. Помахав ей рукой, беспечный дух куда-то направил свои стопы. Деревенские смотрели на него с нескрываемым любопытством. Если бы мужчина не выглядел так солидно, не постеснялись бы остановить, поздороваться и выспросить кто такой. А так выглядит как высокородный, страшновато с таким заговаривать.
Хайнеса Лирка всё же разбудила. Тот разлеплял веки неохотно, с огромным трудом и почти сразу же их закрывал: сон был сильнее. До помывочной Лирка его буквально доволокла и впихнула внутрь.
— А ты? — сонно спросил Риш.
— Если вам нужна помощь, я попрошу Исешку…
Мужчина тут же взбодрился и распахнул глаза шире.
— Сам как-нибудь справлюсь.
Лирка ещё некоторое время постояла у двери, прислушиваясь к звукам, а то, может, он там уснул. Успокоившись, вернулась в дом, к упрёкам брошенного Ирреса, и поняла, что вытереться хайнесу нечем. Может, и так обсохнет?
Решение, нести хайнесу полотенце или не нести, помогла принять бабка.
— Исешка проблеял мне тут кое-что про папашу Ханёна, — старуха грозно прищурилась, а Исешка виновато стрельнул на Лирку глазами. — Это он тебе ребятёнка заделал?
Лирка молча взяла полотенце и выскользнула наружу.
— Заметь, — крикнул в спину Иррес, — сболтнул не я!
Вся её налаженная за одиннадцать лет жизнь наизнанку вывернулась. А с чего всё началось? С этой проклятой жреческой печати, которую она умудрилась на свою неудачу нащупать в ручье! С неё и пошёл крах налаженной жизни. Из-за неё она была вынуждена вернуться в Жаанидый, встретилась с хайнесом и…
На самом деле всё началось куда раньше. Когда они с Ирресом и господином Наэшем стали единым целым. Когда у неё появился Ханён. И сейчас Лирка не могла представить свою жизнь без них, но в начале была в ужасе от изменений в своей жизни. Если подумать, ей никогда не нравились серьёзные изменения. Они всегда начинались с плохого. Исчезновение брата, болезнь и смерть отца, побег из родных мест… Но в конце концов всё образовывалось.
Лирка постучала в дверь помывочной.
— Господин, я принесла полотенце. Возьмите его.
Послышалось шлёпанье мокрых ног. В последний миг Лирка сообразила, что хайнес-то уж точно не будет стеснительно приоткрывать дверь, и развернула полотенце чуть выше уровня пояса. Дверь решительно распахнулась, и на пороге замер совершенно голый хайнес.
Мокрый и голый хайнес. Голову успел помыть, да и пахло от него теперь душистыми травами. Лирка была решительно настроена смотреть только на его лицо. Но недавняя глупая радость от того, что он приехал, расстроило внутри неё решительно всё, и Лирка соблазнилась на манящий блеск мокрых плеч. Белые, широкие, крепкие, с узлами мышц. Глаза сами скользнули на ключицы и, предав хозяйку, перешли на пластины грудных мышц с трогательно-невинными розовыми сосками. Сглотнув набежавшую слюну, Лирка поспешно вскинула глаза и раздосадованно поморщилась, увидев самодовольную улыбку на лице мужчины.
И почему ему так идёт это выражение лица⁈
— Там внизу ещё очень много интересно, — провокационно протянул Риш, поднимая руку, чтобы откинуть мокрые пряди назад. Мышцы красиво напряглись, ещё и распаренная кожа так завлекательно блестела.
Да что с ней такое⁈ Лирка начинала сердиться на себя.
Сердце заполошно заколотилось.
— Ой, Лирка, ну и сочный у тебя мужик!
Магичка резко обернулась и увидела соседку, наполовину высунувшуюся из окна.
— Раз он мой, тогда чего таращитесь? — неожиданно для себя огрызнулась женщина.
Зато Лисана не удивилась. Иррес порой с ней так языками цеплялся, что Лирка для была такой же склочной особой, как и она для Лирки.
— Так чего не посмотреть, раз показывают? — весело спросила соседка.
— Так не вам показывают! — рявкнула Лирка и, насильно обмотав насмешливо щурящегося мужчину полотенцем, запихнула его в помывочную и захлопнула дверь.
Бабка Ехи под прикрытием развевающегося плаща подошла к углу дома и положила костлявую ладонь на топорище.
— Ты чего глаза свои к нам востришь?
И хрясь!.. выдернула топор.
Лисана взвизгнула и скрылась в недрах дома.
Ворча что-то про старых прелюбодеек, бабка Ехи ушла колоть дрова: напряжение сбросить. Лирка осталась охранять двор.
Из помывочной хайнес вышел чистый, благоухающий и не очень-то взбодрённый. Лирка проследила, чтобы он вернулся в дом, а сама натаскала ещё воды, чтобы уж все помылись. Но в дом не вернулась. Уселась на крылечке и уставилась на жаркую улицу, обсаженную простенькими деревянными домишками. Где-то там далеко был шумный и великолепный Жаанидый, в котором жизнь бурлила и кипела. А здесь жизнь застывала в тихой прозрачности воздуха и текла медленно, лишь иногда всплёскиваясь весельем или горем или взрываясь разливом очередного набега.
Такая тихая незамысловатая жизнь нравилась Лирке больше столичной суеты. Но порой она ужасно скучала и тосковала в этом медленном течении. Не хватало той самой суеты, шума и разнообразия. Она даже думала переехать в какой-нибудь городок, когда Ханён станет старше. Или когда их отряд имя заслужит. Но возвращаться в Жаанидый, в котором она оставила столько страхов, Лирка не собиралась. А что сейчас, когда страхи разрешились? Женщина раздражённо тряхнула головой, но порядка в мыслях больше не стало. Ещё и растерянность из-за отсутствия Ирреса и господина Наэша добавляла свою лепту в растрёпанность чувств. Она разучилась оставаться наедине с собой.
Шани внутри заворочалась, напоминая, что Лирка не совсем одинока, но под ворчание и причитания Ирреса думалось определённо проще. По крайней мере, она с лёгкостью принимала решения и мало в них сомневалась. Но сейчас… Нет, ну не может же она всерьёз представить себя невестой хайнеса? Нелепица какая! Лирка нервно закусила ноготь и с запозданием одёрнула себя. Вот если бы Иррес сейчас был с ней, она бы быстренько решила, что быть такого не может, глупость это всё и у хайнеса голова от напряжения плохо работает. У них в семье, вон, сумасшедшие были, так что и крыша могла поехать на фоне симпатии сова.
Но без Ирреса как-то не получалось избавиться от неясного сомнения. Лирка не понимала, почему сомневается, в чём сомневается, и неопределённость раздражала.
Это всё из-за того проклятого поцелуя в карете! Из-за этой дурацкой ниточки, которая привязала её к хайнесу и которую она продолжала чувствовать. Не могла она больше видеть в хайнесе далёкого и недосягаемого мужчину. Она видела… Лирка закусила губу, ощущая, как теплеют щёки. Видела она разбитого горем мужчину, который пытался утешить её; видела разъярённого отца, который с ужасом смотрит на сына, наставившего на него кинжал; видела раненого и слабого; видела обиженного и возмущённого, лукавого и насмешливого; видела ужасно уставшего, преодолевшего многие вёрсты. И всё это из-за неё?
Лирке не хотелось признавать, она пыталась себя обмануть, но ей ужасно нравилось, что хайнес прилетел за ней. Она старательно корила его поступок как безрассудный, а свои чувства как неуместные, но они от этого не менялись. Наоборот, расцветали и разрастались, и Лирка совершенно не понимала, куда эту клумбу девать.
Ещё и хайнес как чувствует, что у неё на душе неспокойно, и добавляет тревоги. Красуется, провоцирует, соблазняет своими роз… Лирка заскрипела зубами. Сразу видно, прожжённый бабник! А эти… розовые его ещё так на ягодки похожи, что рот слюной наполняется. И кожа белая напоминает время, когда она беременная ходила и ужас как хотела известковую побелку.
Но ведь лучше, если он вызывает у неё аппетит, а не возбуждение, верно?
— Эй, Лирка!
Женщина вскинула голову и увидела скалящегося Юрта.
— Слышал, ухажёр к тебе прилетел. Неужто у нашей вдовы сердце потеплело?
Сказать он, видимо, хотел ещё что-то, но из-за угла дома показалась мрачная бабка.
— Хорошего денёчка, бабушка, — мигом подобрался оборотень.
— И тебе не хворать, — отозвалась она.
— Постараюсь, — пообещал Юрт и почесал прочь.
— Наутро вся деревня будет гудеть от пересудов, — предрекла старуха, — и эти, — она кивнула вслед Юрту, — забудут, что знали тебя.
— Хоть что-то хорошее, — проворчала Лирка.
— Чего ноздрями ведёшь, как кобыла с норовом? Баба уже взрослая, дитё имеешь. И с этим разберёшься, если травоядного своего меньше слушать будешь.
И оставила Лирку обдумывать малопонятные слова. Словно подтолкнула к чему-то, но к чему?
Купаться Лирка пошла последней, уже к вечеру, когда покрасневшее солнце легло на вершину Арванского городища. Долго тёрла кожу, дышала горячим травянистым паром и вернулась в дом ничуть неуспокоенная. И тут бабка порадовала её, сказала, что они с Исешкой тут ночевать не будут. Нет, сперва, конечно, Лирка немного растерялась, но потом решила, что к лучшему. Проводила бабку и брата и начала готовить себе постель в комнате Ханёна. Кровать сына для неё была маловата, но летом и на полу спать неплохо.
— Занял чужую постель, — ворчал Иррес.
Он сидел посреди главной комнаты и посматривал в сторону спальни Лирки, где спал хайнес. Сильнейший лёг сразу, как помылся, и ещё ни разу не вставал.
— Вымотался, — судя по сочувствующим ноткам, говорил господин Наэш. Но продолжил Иррес: — Засранец! Нашёл с кем связаться. С Исхедиаром! Да он вообще понимает, кто это такой⁈ Исхедиару спалить столицу проще, чем хвыбе этой нос утереть! Раз — и нет города. Только огромное поле пепла.
Когда на улице стемнело, Лирка выставила на стол горшок с картошкой на случай, если хайнес проснётся и захочет перекусить, и пошла наконец спать. Ужасно тревожный день наконец подошёл к концу.
Она даже не успела как следует устроиться, как услышала шум в соседней комнате. Скрип половиц, шаркающие шаги.
— Эй, морда, а где Кая? — голос хайнеса хрипел со сна.
— Спать пошла. И ты бы шёл, а то смотреть на тебя тошно. Того гляди рожей в пол рухнешь.
Опять шаги, дверь отворилась, и на пороге замер хайнес, одетый лишь в рубашку и портки. Встрёпанная голова и помятое лицо так живо напомнили о Ханёне, что у Лирки тоскливо сжалось сердце.
— Господин? — она приподнялась. — Что-то нужно?
— Да, ты под боком, — прямо заявил Риш.
— Эй, хвыба! — возмутился Иррес. — А ты не обнаглел? Куда намылился? К честной женщине в постель? И так по деревне всякое говорить будут из-за того, что ты здесь живёшь и… Да, Наэш, меня это волнует! Кто позаботится о чести Лирки, если даже она о ней не заботится? Я и сейчас считаю, что все эти заморочки смертных — не более, чем предрассудки. Но ей жить в мире этих предрассудков.
— Я сейчас всё равно ни на что неприличное не способен, — огрызнулся Риш.
— Ой, кому ты уши пудришь? — не поверил Иррес. — Напомнить, как Ханён появился?
— Вот поэтому я терпеть не могу рассказывать о своих отношениях, — закатил глаза мужчина. — Я просто посплю рядом, подышу её запахом. А то я даже во сне боюсь, что она от меня опять сбежит. Я просто хочу немножечко покоя. Кая, если боишься лежать рядом со мной, обернись зверем. Я был бы не против обнять Шани. Да, пусть выйдет моя сладенькая, мягкая, пушистая Шанечка. Я так стосковался по её плотным бокам!
Шани с рёвом вскинулась, и Лирка едва успела себя остановить, а то уже хотела подняться и повалить мужчину на пол, чтобы прогнать его тоску плотным медвежьим брюхом.
— Господин, идите спать, — устало велела Лирка. — Вы уже достаточно взрослый, чтобы спать в одиночестве.
— И я достаточно взрослый, чтобы не желать спать в одиночестве.
Тем не менее, он ушёл. Правда, ненадолго. Минуты не прошло, как он вернулся с подушкой и одеялом. Зашёл, нагло захлопнул дверь ногой прямо перед возмущённой мордой Ирреса и принялся устраивать себе постель рядом с Лиркой. У той даже сил не нашлось, чтобы возмутиться. Да и Шани очень и очень одобряла решимость самца.
— Я за тобой слежу, — угрожающе процедил из-за двери Иррес.
Лирка тяжело вздохнула и поудобнее устроилась на своей постели спиной к хайнесу. Пока он шуршал одеялом, она начертила на полу печать тишины и запустила её.
— Что так внезапно тихо стало? — насторожился Иррес.
— А чего ты ждал? — недовольно отозвался Риш, со вздохом растягиваясь на полу.
Дух не ответил.
— В твоём запахе цветы распустились, — услышала Лирка. — Тебе что-то нравится?
Она не ответила. Но сердце чуть ускорилось.
— Я их ещё на заставе почувствовал, — признался Риш. — Когда ты на стене сидела.
Что? Лирка вздрогнула. Уже тогда? Да она же ничего кроме страха не ощущала. Не ощущала же?
— Нет, Наэш, дело нечисто, — донёсся из-за двери голос Ирреса. — Не может хвыба совсем молча лежать.
— У тебя уши забились? — немного повысил голос хайнес.
— Вот слышишь? Молчит! Нет, хвыба не промолчал бы.
Риш с подозрением посмотрел на спину Лирки.
— Похоже, Лирка использовала печать тишины, — заговорил господин Наэш. Его тут же сменил Иррес: — Наша Лирка⁈ Да неправда! Не могла она. Это он пронёс какую-нибудь финтифлюшку, чтобы затаиться. Наэш, как старшие родственники мы не можем допустить, чтобы разврат случился до свадьбы.
Теперь Риш с удивлением посмотрел на дверь.
— Такое ощущение, что меня стали принимать куда лучше… — задумчиво протянул он.
— Ну давай снимем, — устало предложил господин Наэш. — Пропусти меня, я сейчас когтем начерчу. Вот это дело, мой друг! — радостно отозвался Иррес.
Послышался скрип половиц, потом карябающий звук, а затем наступила тишина. Риш непонимающе нахмурился.
— Что-то не так, — уверенно сказал он.
— Вы что, серьёзно думали, что господин Наэш опустится до подслушивания того, что творится в чужой спальне? — хмыкнула Лирка.
— Ах, ну да, о чём я! — спохватился Риш.
Повисла тишина. В открытое окно влетал стрекот сверчков и затихающий лай собак.
— Давненько мне не было так спокойно, — признался Риш. — Вырваться из столицы удаётся нечасто и в основном по делам. Уже забыл, что можно жить так… неторопливо.
— И вам это не нравится, — уверенно сказала Лирка.
— Почему? — слегка удивился мужчина. — Нравится. Детство напоминает. Отец часто вывозил меня в пригород, подальше от городской суеты. Да и будучи дареном я с полком размещался не только при заставах, но и под открытым небом.
Он ещё и дареном был. Лирка в очередной раз напомнила себе, какая пропасть пролегает между ними. Шани её не поняла. Какая пропасть? Медведь им в спину дышит.
— Время свободы, — с ностальгией протянул Риш.
— Вы и сейчас свободны.
— Хайнес не может быть свободен, — Риш произнёс это просто, без тоски, горечи и насмешки. — Большая власть предполагает большие обязательства, и вот они связывают по рукам и ногам. Это мне ещё повезло, что мой отец жив. Обычно передача короны происходит после смерти предыдущего хайнеса. Но отец выжил и у меня несколько братьев, так что на меня не давят так сильно, как в своё время давили на отца.
— То, что у вас есть отец и братья, не даёт вам повод рисковать собой. Вы поступили очень безрассудно, полетев за мной, — Лирка недовольно повела плечами. — И почему вас никто не остановил?
— Да кто бы посмел, — Риш фыркнул.
На самом деле посмели бы. Тот же самый старый консер Шерех не постеснялся бы напомнить Ришу, что у того нет прямого, подготовленного к правлению наследника. Не постеснялся бы, не будь отец Риша жив. Хайрен Иерхарид остался в памяти подданых хорошим правителем, и мало кто воспротивится, взойди он на трон в случае смерти старшего сына. Страну он знает, правил ею долго, хоть и тяготился своими обязанностями. Именно то, что отец стоял за спиной Риша, давало ему немного больше свободы. По крайней мере пока.
— А ваш отец?
— Мой отец на моём месте поступил бы так же. Знала бы ты, что он из-за Лийриши творил. И я вместе с ним…
Лирка всё же не выдержала и повернулась к мужчине лицом. Тот лежал на спине и смотрел на неё слегка светящимися глазами. Ворот рубашки широко расползся, открывая ключицы, а полы задрались, и свет волчьего месяц ложился на оголённый торс красивыми, рельефными волнами.
— Вам не стоило прилетать, — тихо сказала Лирка. — Не зачем. И про невесту… про всё это… не нужно всё это. Неправда же и…
— О боги, как я устал! — Риш с хрустом потянулся, зевнул и закрыл глаза. — Давай утром.
— Нет, — женщина решительно села. — Я хочу, чтобы не было неясности…
— А я хочу, чтобы она осталась, — мужчина вскинул на неё взгляд и прищурился. — Про то, что мы не пара, что я тебе не нравлюсь и вообще не вписываюсь в образ идеального мужа, я уже слышал. На память, как знаешь, жаловался только один раз. Повторять не нужно. Если что-то поменяется, буду рад выслушать.
— Вы невыносимо упрямы! — Лирка раздражённо выдохнула.
— Часто это слышу. А вообще… тебе меня совсем не жаль?
Переход был таким неожиданным, что женщина растерянно взглянула на опечаленное лицо хайнеса, но не прониклась. У неё десятилетний сын и Иррес, таким её не проймёшь.
— Почему я должна вас жалеть? Я вам ничего не обещала.
— Ну представь: я только недавно вспомнил, что произошло в ту ночь, — Риш игриво приподнял брови, — мои воспоминания так свежи, словно это произошло совсем недавно. А женщина, с которой я был так близок, совершенно ко мне холодна. Чувствую себя использованным.
Лирка непонимающе нахмурилась. Отношения между мужчиной и женщиной обошли её стороной, и она с трудом понимала, что имели в виду женщины, когда кричали: «Ты меня использовал!». Сейчас она понимала, что претензии хайнеса имеют сходство с ситуацией возмущённых женщин, но не понимала, в чём она могла его использовать.
— Я вас не использовала. Мы просто… провели ночь вместе. И это было давно.
— Тёмные, — Риш прикрыл глаза рукой. — Надеюсь, это не воздаяние по заслугам. Ты меня ранишь, Кая.
— Я не нарочно, — без малейшего раскаяния произнесла Лирка.
— Это ещё хуже!
— Мне жаль.
— Тебе не жаль, — не поверил Риш.
— Хорошо, мне не жаль. Я к вам холодна. Как видите, я не смогу ответить вам взаимностью. Может стоит одуматься?
Вздохнув, Риш приподнялся на локте и проникновенно посмотрел на Лирку.
— У тебя блестят глаза и щёки тёмные, — прошептал мужчина. Его шёпот странным, чарующим образом сплёлся с шелестом ветра за окном. — Ты нервно мнёшь рубашку и кусаешь губы. Ты совершенно точно не холодна ко мне. Цветы в твоём запахе распускаются всё больше. Надави я сейчас, поведи себя чуть более вольно, ты бы устояла передо мной, Кая?
Уши обожгло огнём. Лирка судорожно сглотнула и ощутила всплеск злости за его проницательность и самоуверенность.
— Да, — твёрдо заявила она.
— Да, устояла бы, — не стал спорить Риш. — Но, — светящиеся глаза хищно прищурились, — я пытался бы снова и снова. Мне почти четыреста, а тебе и сотни нет, Кая. В упрямстве я превосхожу тебя в разы. И между нами уже есть крепкая связь.
— Нет…
— Ханён, — перебил её Риш. — У нас есть Ханён. Очаровательный, бойкий и озорной птенец. Мед-ве-жо-нок.
Это было нечестно! Он переманивал на свою сторону Шани, играл на звериных слабостях! Лирка оскалилась.
— Очень красивый ребёнок. Согласись? — Риш не считал себя хорошим оборотнем и нечестных методов не чурался. — Можно завести ещё одного. Или сразу двух, у сов часто рождаются близнецы. Прелестные как духи. Зиш и Иия маленькими были такими хорошенькими, что я едва не рыдал от умиления.
— Хватит! — процедила сквозь зубы Лирка.
— Обожаю, когда ты злишься, — по губам мужчины скользнула хитрая улыбка. — Твоя невозмутимость выводит меня из себя. Хочется постоянно тебя поддразнивать, чтобы видеть птичку Каю. Нежную злую птаху.
Что ж, злую птаху он раздразнил. Потому что он действительно умудрился растормошить и перетянуть на свою сторону Шани, которая и так была слаба перед крыльями, и поселить томное волнение в грудь Лирки. И лёгкость, с которой он это сделал, взбесила Лирку.
А в гневе хайнеса перед собой она не видела.
Она видела наглого мужчину, который имел смелость лежать рядом с ней и дёргать за хвост. Она видела мужчину, который самоуверенно заявлял, что превосходит её. И ей хотелось его…
Лирка сглотнула набежавшую слюну и опустила глаза ниже, на оголённый торс.
— Какой хищный взгляд… — заинтересованно протянул Риш.
Лирка вскинула на него светящиеся голубоватым светом Ирресовых сил глаза и тяжело обронила:
— Заткнись.
Ноздри Риша хищно шевельнулись, словно он учуял что-то новое.
— Моя… госпожа? — и вопрошающе вскинул брови.
Что-то острое и тёмное зашевелилось в груди и потребовало, возжелало власти над этим мужчиной.
— Госпожа Лиркаа любит вести, любит держать власть в своих руках? — по губам мужчины скользнула предвкушающая улыбка. — Я тоже люблю вести. Но… могу иногда уступать. Моя госпожа может делать со мной всё, что хочет.
Лирка опомнилась и отшатнулась. Тяжело задышала, пытаясь прийти в себя и запихать поглубже нежданно высунувшуюся тёмную натуру. И так странно проявившуюся. Плюхнувшись на подушку, она решительно повернулась к мужчине спиной и предупредила:
— Посмеете ко мне прижаться, и я сломаю вам ребро.
За спиной послышался хмык.
— Не самая страшная боль в мире.

Глава 44
Такая разная птичка

Небо в окне всё ещё было тёмным, лишь на горизонте побелело и порозовело, когда Лирка открыла глаза и попробовала вдохнуть поглубже. В комнате витала утренняя прохлада, но женщине не хватало свежести, грудь её томилась от жара и тяжести. Спросонок она решила, что ночью пришёл Ханён и уснул на ней. Потом, когда не удалось пошевелиться под придавившей её тяжестью, Лирка подумала об Ирресе. В конце концов проснулись воспоминания, и она распахнула глаза так резко, словно из глубины вынырнула.
Первой в глаза бросилась рубашка, белым флагом висящая на спинке стула. Затем глаза переместились ниже, и Лирка увидела на своей груди белобрысую голову, в своей растрёпанности похожей на голову Ханёна. И уж после наконец сообразила, что нахальный хайнес посмел не только стащить ночью с себя рубашку, но переползти голым торсом на неё и умоститься щекой прямо на татуировку между её грудями. Лирка тяжко вздохнула и прикрыла глаза сгибом локтя.
Даже злиться не хотелось.
Опять скосив глаза вниз, Лирка посмотрела на нос мужчины и пышные, словно инеем припорошенные, белые ресницы. А что если она будет каждое утро просыпаться так? Мысль мелькнула неожиданно и ускакала в туманные дали, оставив после себя смятение. Просыпаться вот так, в объятиях этого мужчины, почти задыхаясь под его тяжестью, чувствовать расслабленную твёрдость его тела, горячее дыхание и ощущать, как его сердце бьётся куда-то ей в рёбра, твёрдо и размеренно.
Приди ей эта мысль вчера, Лирка бы, может, от неё отмахнулась и посчитала бы дурной. Но сейчас, когда она уже лежала в объятиях хайнеса, не получалось наскрести даже возмущение.
Было… не так уж плохо. Ладно, это было совсем неплохо! Она даже чувствовала непривычное расслабление, будто… будто… Лирка растерянно заморгала. Будто ей не нужно заботиться о своей безопасности.
Шани внутри сонно заворочалась, невозмутимая и глухая к проблемам разумной половины. Для неё всё было очевидно: когда рядом самец, гонять других хищников — его забота. Лирка с ней не согласилась. Этого самца самого бы кто защитил.
Не удержавшись, она осторожно, самыми кончиками пальцев коснулась растрёпанных волос, а затем уже смелее зарылась в вихры и почесала голову мужчины. Ханён очень любил, когда так делали. Ластился и сам подставлялся под ладонь. Спящий хайнес только вздохнул глубже. Осмелев, Лирка погладила крепкую шею и опустила обе ладони на твёрдые плечи. Тёплые, даже немного горячие. Ей не доводилось с той самой ночи прикасаться к мужскому телу вот так откровенно. Но он же спит? Спит. И спит крепко. Почему бы ей немножечко не изучить его, раз он ей в мужья набивается? Тем более, что соблюдать приличия уже поздно: у них есть Ханён.
Ладони поползли ниже смелее, и Лирка пальцами огладила спину, выступающие лопатки и рельеф рёбер. Когда она чутко ощупала бугорки позвонков, мужчина зашевелился, вздохнул глубже и закинул на неё левую ногу, притираясь тазом к её бедру. Лирка сперва подивилась, какой он везде крепкий. Это из-за того, что носится везде, вот и мускулистый как скаковой жеребец.
С запозданием, но до неё всё же дошло, что одна часть тела мужчины горячее, чем остальные, и Лирка прикусила губу в смущении и посмотрела на лицо хайнеса. Спи? Молодец, пусть спит. Ей и раньше доводилось сталкиваться с такой реакцией мужского тела, всё же служила она среди мужчин, часть из которых не имела никакого представления о приличиях. Но чужое возбуждение ранее никак её не волновало и вызывало мало эмоций. Обычно негодовал Иррес при поддержке очень воспитанного господина Наэша.
Но сейчас утреннее открытие смутило и взбудоражило Лирку, а ещё расшевелило то тёмное и злое, что неожиданно проснулось в ней прошлой ночью. И ей захотелось… ну… чуть-чуть оценить. В другое бы время её остановило воспитание и негодующий Иррес. Но воспитание ещё не проснулось, а Иррес был в другой комнате. И Лирка осторожно отвела бедро, плотнее прижимая его к паху мужчины. Риш тут же глубоко вздохнул и вытянулся всем телом как кот, которого погладили по животу. Тёмная часть Лирки была удовлетворена реакцией, но остальная часть смутилась ещё больше, устыдилась и начала выбираться из-под мужчины.
— Что?.. — встрепенувшийся Риш стиснул руки и кое-как разлепил веки. — Ты куда?
Лирка неумолимо вывернулась из-под него, одёрнула рубаху и встала.
— На службу, — невозмутимо заявила она. — У меня дежурство. Вы же пока не выпнули меня из армии.
Глухо застонав, Риш уткнул лицом в подушку.
— Уволю к Тёмным сегодня же, — сдавленно пообещал он. — Сколько уже?
Вскинув голову, мужчина посмотрел в окно и оценил просветлевший горизонт.
— Да, уже пора вставать, — решил он, усаживаясь и растирая ладонями заспанное лицо.
— Вам-то куда? — слегка насторожилась Лирка. — Спите дальше.
— На службу, — передразнил её хайнес и поднялся.
В главную комнату они вышли вместе и тут же попали под прищур недовольного Ирреса. Придирчиво оглядев их, дух немного смягчился.
— Я ни с кем из вас не разговариваю, — с достоинство заявил дух.
— Как замечательно началось утро, — оценил Риш.
— А ты вообще по краю ходишь, — с угрозой протянул Иррес, — после своих муток с Исхедиаром.
— Отзову указ о твоём узаконивании, — вяло пригрозил в ответ хайнес.
— Ха! Из памяти горожан ты меня уже не сотрёшь! Лирка, ты учти, второй раз я с тобой рожать не буду. Ни за какие блага мира! Я не двинутый на всю голову Исхедиар. У меня есть принципы, в конце концов, и понимание приличий. Да я тут самый приличный! Вы тут все Наэша воспитанным считаете, а он мне и в подмётки не годится. Друг ещё называется! Старший родственник! Заботится он так! Тьфу, я с ним год теперь говорить не буду!
— Как ему повезло, — позавидовал Риш.
Лирка не стала топить печь, картошка и холодная неплоха, и принялась накрывать на стол. Пока она хлопотала, Риш осматривался. Из-за усталости вчера его мало интересовало место, где живёт Лирка, но сейчас он с любопытством изучал дом, в котором столько лет прожили женщина и его сын. Очень простое, но добротное жилище. Чистое, для двоих даже просторное, но всё же невероятно крохотное в сравнении с дворцом. В каком укромном местечке птичка Кая свила гнёздышко, чтобы спрятаться от его взгляда. Окраина огромной страны, глушь, отмеченная на карте только из-за стоящей рядом заставы, маленькая деревянная коробочка дома, а внутри гнёздышко с птенчиком. Он ведь мог никогда не узнать ни о существовании этого места, ни о существовании своего сына и никогда не вспомнить птичку Каю. Риш сердито посмотрел на хлопочущую по хозяйству Лирку. Какую опасную женщину он решил пустить в своё сердце. Такая спрячется и будет годами ускользать от его взгляда, пока удача не повернётся к нему лицом.
Жестокая, жестокая птичка Кая.
На крыльце послышались тяжёлые шаги. Лирка вскинулась, услышав бряцанье откинутого крючка, который вообще-то запирал дверь изнутри, но успокоилась, увидев входящую бабку.
— Встали? — старая волчица мрачно осмотрела голый торс Риша, и тот, вдруг смутившись, шагнул к ближайшей двери. — Чего шарахаешься? Не бойся, меня молодые прелести уже не привлекают. Лирк, я по делу зашла. Вокруг дома у нас всю ночь кто-то шарахался. Я было решила, примерещилось, но Инхар тоже кого-то видел. На пару с ним всю ночь прокараулили, но никого больше не видели. Может, конечно, любопытствующие пытались что-то высмотреть, сплетни-то о тебе сейчас по деревне идут такие, что от любопытства и на смерть пойдёшь. Но ты на всякий случай присматривайся. После вашего отъезда в Жаанидый хоёторские углядатаи тут ещё пару недель шастали, я за троих потом с Гедом скандалила. Живыми подавай! — бабка возмущённо шевельнула ноздрями. — Я уже слишком стара, чтобы так вошкаться. Ладно, пойду я, а то болезный там один.
И, не дожидаясь ответных прощаний, вышла.
— А вы с ней точно не родные? — Риш подозрительно посмотрел на Лирку. — Есть у вас что-то одинаковое в характере.
— У бабушки нет родных детей и внуков, — не глядя на него, отозвалась магичка.
— Откуда она вообще?
Лирка молча пожала плечами.
— Ты называешь бабушкой женщину, о прошлом которой ничего не знаешь? — Риш удивленно на неё взглянул.
— Я о своём прошлом тоже особо ничего не рассказывала, а если рассказывала, то частично врала. И здесь многие скрывают своё прошлое. Если скрывать нечего, то можно и в более приятном месте устроиться.
— Начинаю понимать, где ты набралась таких бандитских наклонностей, — пробормотал мужчина, приоткрывая дверь, за которую ещё не заглядывал.
И оторопело заморгал, увидев большущее гнездо. Сов внутри встрепыхнулся и почти оскорблённо заклокотал. Кто посмел гнездиться на территории их самочки⁈
— Это чьё? — напряжённо спросил он, не отводя взгляда от гнезда.
Оно уже успело обветшать, за ним явно никто не следил.
— Что? — Лирка заинтересованно обернулась. — А, это от прошлого хозяина осталось. Он был из птиц.
Сов внутри вознегодовал, Риш тряхнул головой, пытаясь отстраниться от его глупого гнева.
— Мы решили не разбирать. Вдруг бы Ханёну приглянулось.
Ещё и его птенца в чужое гнездо… Риш поджал губы и решительно закрыл дверь.
— Что-то не так? — Лирка заметила, что у хайнеса больно странное выражение лица.
— Всё прекрасно, — чуть резковато ответил Риш, пытаясь осадить возмущённого клокочущего сова.

На заставу пришлось идти пешком. Сегодня никто из местных туда не собирался, а сам хаварий вряд ли бы подумал, что хайнес или даже Лирка захотят прийти. Но утренняя прогулка пошла на пользу, развеяла остатки сна, взбодрила, да и приятно прогуляться в компании женщины, которая нравится.
Судя по побледневшим лицам часовых, их действительно не ждали. Заставники испуганно посматривали на хайнеса и настороженно и растерянно на Лирку. Никто не рискнул даже поздороваться. Хаварий Гед обнаружился во дворе, выслушивал донесение только что вернувшегося отряда, и хайнеса встретил чуть удивлённым взглядом. Впрочем, он тут же досадливо поморщился, мол, на что я надеялся. А вот на Лирку он взглянул несколько растерянно.
— Служить пришли, — вместо приветствия мрачно сказал Риш.
Хаварий опять посмотрел на Лирку, но уже оценивающе.
— Жвара иди смени, — Гед кивнул в сторону стены. — А то Юрт куда-то запропастился, Жвар вторую смену из-за него стоит.
Хаварий вообще подозревал, что Юрт ноги сделал, когда новости узнал. Тут многие из тех, кто к Лирке дорожку топтать пытался, хвосты жмут. Нет, сам Гед не думал, что Лирка Сильнейшему жаловаться будет. Не того склада баба, эта сама обидчика прищучит. Но доброхоты, желающие подлизаться или отвести беду от себя, найдутся. Сам он вчера служивых предупредил, что если кто посмеет к Лирке лезть или враньё какое про неё распускать, то он потом этого идиота даже искать не будет.
Риш проводил Лирку взглядом и вернул внимание хаварию. Тот взмахом ладони отпустил главу вернувшегося отряда и с укором протянул:
— Без охраны-то чего шастаете? Всё ж хайнес, а не птица какая ободранная.
— Ой, да куда я могу без них пойти? — Риш досадливо поморщился и, соединив указательный и большой палец в кольцо, вскинул руку. — Они мне даже не подчиняются.
Во двор тут же скользнули две тени, и за спиной хайнеса встали двое оборотней. Судя по опрятному виду, эти даже успели поспать и помыться. Но не успокоиться. Хаварий отметил злорадные взгляды мужчины, которые они украдкой бросали на Лирку. Они вроде бы и не смели пристально рассматривать избранницу господина, но и удержаться было сложно, всё же Лирка несколько месяцев была их товарищем в охране хайнеса, равной им.
— Смотреть за ней, — коротко приказал Узээриш, и мужчины уставились на Лирку уже не скрываясь.
И оспаривать приказ не стали, сразу же зашагали к ней. Женщина встретила их не очень дружелюбным взглядом, но возмущаться не стала.
— Здесь наверняка есть кто-то ещё, — раздражённо отозвался Риш на обеспокоенный взгляд хавария. — Меня по двое не пасут. Что-то произошло?
Гед не сразу понял, что Сильнейший интересуется донесением.
— У хуанисайцев оживление какое-то. Жрец у них там недавно сменился. До сегодняшней ночь раненый валялся, а тут вылез и чего-то теперь всё их становище гудит.
— А чего раненый?
— Да Тёмные знают, — пожал могучими плечами хаварий. — Но подозреваю, что в Арванское городище совался. Загадочный случай у нас там был. Ночью все повскакивали от крика, который от самого городища нёсся.
Риш невольно посмотрел на гору заброшенного города.
— Жуть такая пробрала, если честно, — Гед поёжился. — Но в патруле у нас ребята те ещё бандиты, этих страхом сложно отвадить. Сразу же в городище наведались, прямо ночью. Но глубоко в город не заходили, я запретил, а то… ну случаи те странные. Не хотелось повторения.
Узээриш понимающе кивнул.
— И показалось им, когда они у водохранилища-то были, что скачет кто-то в сторону Хоётора. Преследовать не рискнули. Крик и хоёторцев должен был нашарохать. И вот в аккурат после этого наши доложили, что у хуанисайцев тревога. Вокруг них лагерем стоят другие племена, а у них жрец в лёжке. И как бы вообще калекой не остался. По-хорошему бы городище осмотреть, но… — Гед развёл руками.
— Но… — задумчиво протянул Риш и перевёл взгляд на Лирку. Та стояла на стене спиной к нему и игнорировала пристальные взоры охраны. — Кая, милая моя, — ласково позвал он.
Женщина вздрогнула и затравленно на него посмотрела.
— А ты не бывала случаем в Арванском городище, м-м-м? — Риш вопросительно вскинул брови.
Лирка сперва взглянула на хавария, пожевала губами и неохотно призналась:
— Бывала.
— Ах ты прощелытка! — вскипел хаварий.
— Дядька Гед! — возмутился Риш.
— Ты зачем туда таскалась⁈ — Гед ничуть не усовестился и не испугался гнева хайнеса. — Сколько с ума посходило, и ты решила их число пополнить? Вообще помнишь, что у тебя дитёнок есть?
— С её внутренним миром она может таскаться туда как в музей. Солнце моё, а сколько раз ты там бывала?
— Я не ваша, — мрачно отозвалась Лирка и добавила: — Три раза.
Хаварий засопел. Кто-то из часовых хохотнул, но тут же подавился смехом.
— Вас, разбойников, всех перевешать давно надо!
Лица часовых мигом стали серьёзными и невозмутимыми.
— А ты у меня теперь за стены заставы вообще не выйдешь! — пообещал хаварий Лирке. — Вот уж от тебя я не ожидал такой глупости, вроде разумная баба, а всё туда же!
Немного успокоившись, Гед сказал уже для хайнеса:
— Нет, девка рассудительная, хоть и себе на уме. Поперёк приказа обычно не идёт…
— Да вы что⁈ — наигранно изумился Риш.
— И служила всегда исправно, хотя я ой-как сомневался, когда на службу её брал. Не будь она боевым магом, отказал бы, но магов нам очень не хватает.
— Мне сложно представить, как она тут службу проходила, — признался Риш. — Читал её дело, знаю о заслугах, но представить… вообразить сложно.
— Да как все служила. Ходила соглядатаем в Хоётор, мастерила амулеты, иногда и так вот, на стенах дозор несла или с хоёторцами сражалась, когда они опять к нам жаловали.
С жёсткой стороной Лирки Риш был знаком. Но он знал и её нежную, хрупкую сторону и ему было сложно представить, чтобы она участвовала в военных действиях. Или же он просто не хотел этого представлять.
— В траве кто-то есть! — закричали на стене.
— Отзовись!
Повисла тишина. Хаварий и хайнес поднялись на стену и тоже посмотрели вниз. Трава шла волнами почти у самой стены, едва заметными волнами. Можно было бы решить, её раскачивает ветер, но тот дул с другой стороны. Послышались щелчки взводимых арбалетов.
— Не отозвался.
Тетива тренькнула, и раздался короткий вскрик.
— Ранен, — Лирка спокойно опустила арбалет. — Я заберу его.
— Стой тут, — приказал хаварий. — Без тебя притащат. — И уже Ришу: — И стреляет метко.
Тот смотрел на женщину с каким-то странным выражением лица. Гед даже малость забеспокоился: никак не по-женски суровая Лирка отвратила Сильнейшего от себя, — но тот, не отрывая взгляда от магички, тихо-тихо протянул:
— Не могу понять: боги меня наказали или наградили за что-то?
Гед смущённо кашлянул и решил переменить тему:
— Вы, может, посмотреть что-то хотите? Вся застава в вашем распоряжении. Или Арванское городище осмотреть? Так берите Лирку, тут все служивые в вашем распоряжении. Только вы всё же далеко не забредайте, а то неясно, что там за сила обитает.
— Городище мы завтра осмотрим. А сегодня, — Риш понизил голос, — хотел бы я посмотреть на наших соседей.
— Нет! — Гед возмущённо на него посмотрел.
— Да, — проникновенно протянул Риш. — Какой отряд собирается на хоёторскую сторону? С ними схожу. И пташке моей, смотри, ни слова об этом, а то она у меня верный последователь дядюшки Аризея.

Глава 45
Высшая ценность — сила

Мир начал обретать чёткие очертания перед глазами Ёты только на четвёртый день после посещения Арван-Ё. После страшного удара и зрение, и слух помутились. В бреду Ёте даже казалось, что его забросило в другой мир, который невозможно воспринять глазами и слухом обычного смертного. Может быть, он умер?
И всё же сильная боль заставляла его сомневаться в том, что он покинул мир живых. Да и память, которая должна была покинуть его после смерти, продолжала подбрасывать картинки прошлого, далёкого и близкого. Особенно часто Ёта видел перед собой мать и А-ару. Разъярённых и готовых драться. С ним. Видения тревожили его, заставляли метаться в попытках убежать от женщин. Но тело было тяжёлым и лишь болело сильнее.
А, может, он всё же умер? Всю ли правду знают они о смерти? Вдруг в момент перерождения память о прошлом всё ещё хранится, и душа, уже запертая в теле новорожденного, переживает последние тревоги прошедшей жизни? И Ёте порой казалось, что он действительно новорожденный, который не может толком пошевелиться, ещё не научился видеть и слышать мир, а тело его ещё помнит муки рождения.
Но, когда взор прояснился, он уверился, что до сих пор находится в мире смертных и живёт свою нынешнюю жизнь — жизнь шамана хуани-са. Нет, жизнь жреца хуани-са.
И-тона стала первой, кого он увидел. Старшая жена-мать смотрела на него с тревогой и нежно гладила его гудящую голову. От её шершавых пальцев шло приятное успокаивающее тепло. Жена шевелила губами, спрашивала что-то, но Ёта не всегда слышал её: уши наполнял неразборчивый гул.
Слух начал возвращаться спустя ещё два дня. Сперва это были неразборчивые звуки, пробившиеся к сознанию через толщу водянистого гула, потом отдельные слова и наконец он начал слышать, что говорят вокруг. Но не спешил рассказывать об этом. Слушал, пытался понять, что изменилось, пока он валялся в шатре, какие слухи ходят по становищу и болтают ли что-то про А-ару.
Обстановка стала напряжённее. И не только у хуани-са, единственный жрец которых валялся в бреду и не был способен их защитить. Напряжённость царила и в рядах собравшихся вокруг народов. Никто не спешил возвращаться в свои земли, и Ёта подозревал — его, болезного, на собрания не звали, — что на юг подтягивается всё больше и больше хоёторцев. Никак грядёт большая битва.
Господин наведывался часто. Он был в ярости из-за того, что его жрец валялся на подстилке в шатре как избитая хозяином псина. Но и его гнев не мог расшевелить Ёту, приложило его знатно, всё нутро встряхнуло. Благом было, что в таком состоянии он не вспоминал про Арван-Ё и причинах, из-за которых туда наведывался.
А вот про А-ару никто ничего не говорил. Только И-тона спрашивала, что с жёнами, которые поехали с ним. Каждый день спрашивала, словно надеясь, что сегодня муж её услышит. Ни разу проклятая баба не спросила, что произошло, откуда он такой изувеченный вернулся. Только: «Где То-нии и А-ара, господин?»
Действительно, где?
О судьбе То-нии он особо не пёкся. С перерезанным горлом вряд ли она жива. А вот дрянь А-ара… Стоило вспомнить о молодой жене, и грудь наливалась болезненной ломотой от тяжёлого дыхания. От злости стягивало мышцы и узоры мира плыли перед глазами.
А ещё щекотал томный восторг и язвила зависть. Такая сила и такому бесполезному существу дана! Никак Господин Арван-Ё в мире бессмертных имеет какую-то силу, иначе кто бы ещё мог даровать ей такое могущество? Как бы эта сила возросла, объединись она с той, что дарует Господин своему жрецу! Ощущение несправедливости разрывало. Почему именно женщине дано столько, а не ему? К чему такая пустая растрата сил? А-аре даже проявить их было негде. Даже мужу послужить во благо не смогла. А чего бы они могли добиться вместе, до каких бы высот дошли…
Он ведь почти уверился, что из неё может получиться если не соратница, то верная помощница. Но она оказалась сопливой и слезливой девчонкой, не желавшей понимать реалии мира: за самое ценное нужно уметь платить. Порой платить жестокостью, отдавать дорогое. Иначе так и останешься бесполезным куском дерьма.
Пепел погребального костра уже уплывал вниз по течению, когда к Ёте прихрамывая подошёл мрачный отец. Ледяной ужас сковал тело, Ёта отодвинулся бы, если бы смог.
— Вытри слёзы, — сухо оборонил Хо-ва-х, — ты мужчина.
Стоящая рядом старшая жена-мать встревоженно посмотрела на мужа, но не осмелилась что-то сказать. Только плотнее поджала губы и прижала к себе Нани. Прижала бы и Ёту, но тот стоял слишком близко к отцу, а тот не терпел столь явных нежностей с сыновьями у себя на глазах.
— Твоя мать совершила большую глупость, — продолжил Хо-ва-х.
Его слова разодрали и без того кровоточащую душу мальчика и вонзились в болезненно трепещущее сердце.
— Она усомнилась в силе сильного, а это недопустимо. Ты это поймёшь, когда станешь старше. Сила не терпит сомнений. Стерпишь один раз и станешь слабаком в глазах всех. Порой приходится быть жестоким. Но за право быть сильным нужно платить.
Да, за право быть сильным нужно платить. Но отец всё равно был слабаком. Ёта видел, как часто ему приходилось доказывать свою силу и как часто в слабости его обвиняли те, кто не способен защититься. Значит, отец их не пугал. Что на самом деле он мог им сделать? Убить? Мало кто в Хоёторе боялся смерти. Отцу приходилось часто доказывать, что он силён, и никогда он не мог доказать этого всем. Потому что он был слабаком. Он принимал слабые решения, потакал мимолётным желаниям и окружал себя бесполезными оборотнями. Слабый, несмотря на ту силу, что была дарована ему Господами. Он разбрасывал её попусту, не понимая, что платить нужно только тогда, когда есть реальная возможность стать сильнее.
Те слова, сказанные в момент, когда Ёта провожал мать на перерождение, ужаснули и в то же время опалили истинностью. Этот мир действительно суров, и именно за силу платить приходится кровью. Только в самых суровых жизненных испытаниях, только при самых страшных жертв ты становишься по настоящему сильным, закалённым, неуязвимым для чужих сомнений.
Разве женщина может это понять? Она слаба, всегда находится под чужой защитой и не понимает, какой ценой даётся сила. Мать тоже этого не понимала, хоть и осознавала слабость отца. В отличии от отца, Ёта был готов становиться сильнее. Он много ездил по Хоётору, многому научился и вернулся к своему народу настоящим шаманом, а не тем слабым подобием, которым стал брат Нани.
Когда Ёта впервые встретился с братом после долгих лет разлуки, он наконец смог отбросить сомнения, что червем ели его всё это время, и спокойно сказать себе, что он был прав, когда отказался следовать завету матери и признавать старшую жену отцу своей матерью. Нани под её крылом вырос слабаком, который был горазд красиво рассуждать о том, что правильно и неправильно. Но силой он не оброс.
Где сейчас Хо-нан-с? Ёта ничего про него не слышал с тех пор, как брат забрал свою мать и покинул хуани-са, напоследок высказав надежду, что им никогда не придётся вновь увидеться.
Слабак.
Мягкотелый слюнтяй.
Пока он нянчится со своими убеждениями, Ёта обретёт то, что является истинной ценностью в их мире — силу. И если бы дура А-ара повела себя иначе, он бы уже был на пути к её обретению! Он бы принёс Второго Господина Арван-Ё туда, куда бы тот попросил, и мог бы требовать любую награду. Какая награда может быть выше возможности статуса жреца при самом сильном Господине Хоётора? Вряд ли Господину Арван-Ё будет сложно исполнить его желание и убить слабого Господина хуани-са, освободив тем его, Ёту, от служения. И вряд могучий Господин Арван-Ё будет против, когда Ёта заменит слабую и нерешительную А-ару. Такому Господину нужен сильный и решительный жрец, а не плаксивая девчонка.
Где она теперь?
Ёта не знал, снилось ли ему это или он видел наяву, но после удара А-ары он не совсем утратил связь с миром. Ему казалось, что тогда он, пошатываясь и придерживаясь за стены, шёл в темноте за испуганно оглядывающейся девчонкой. Воспоминания или сон обрывались на моменте, когда Ёта с трудом взобрался на лошадь. Но он всё же подозревал, что то была реальность, и А-ара вернулась в Хоётор. Идти ей некуда, о мире она ничего не знает. Наверняка отсиживается где-то поблизости. Найти бы, найти бы её! И спросить о судьбе Господина Арван-Ё.
В шатре послышался шум.
— Чего тебе? — не очень-то приветливо спросила И-тона.
— Жрец-то наш очухался? — мужской голос Ёта не узнал. Говоривший был раздражён, чувствовалось, что он нервничает. — Там другие жрецы опять собираются, а наш лежит! Что-то делается, а мы в стороне. Коли он не встаёт, мы хоть шаманов отправим, а то скажу, что хуани-са совсем ослабели.
— Какие слова говоришь⁈ — рассердилась старшая жена. — Побойся гнева Господина!
— Да как тут своего Господина бояться, когда чужие рядом бродят, а нашего нет!
— И-тона, кто там? — тяжело оборонил Хо-ёта-х.
Повисла тишина. Бесшумно подошедшая жена отодвинула занавесь и заглянула к нему.
— На совет вас зовут, господин мой, — тихо сказала И-тона.
— Раз зовут, надо идти. Помоги мне облачиться.

До места сбора Хо-ёта-х шёл сам. Шаман, набившийся в сопровождение, хотел было поддержать шатающегося жреца, но тот так зыркнул, что мужчина отстал и пошёл позади. Солнце стояло высоко в небе и обливало густые кроны Леса удушливым жаром. Жрецы собрались на большой поляне вокруг ритуального, сложенного из камней костра. Пламя в нём заменяли сорванные цветы костровика, смотревшиеся на в центре как чёрный венец, покрытый прожилками огня. Ёта видел, как шевелятся губы собравшихся, но ничего не слышал. Жрецы продолжали переговариваться, нагло на него посматривая, пока он не прошёл границу круга молчания, внутри которого звуки чужих голосов наконец обрели силу.
— Милость Господина осенила тебя, — белокосый жрец скаана-са Ло-сан-х тонко улыбнулся Хо-ёта-х. — Мы рады видеть тебя в нашем кругу в здравии.
Приветствия посыпались с разных сторон. Ёта сдержанно кивнул и опустился на траву. Взгляд его тут же упал на Ли-риан-си, который сидел позади жреца нота-са. Тьма привычно льнула к плечам шамана и изредка ревниво хваталась за волосы сидящего рядом жреца. Тот смотрел на тьму опасливо, но не отодвигался. Отведя от них взгляд, Ёта осмотрелся, и сердце неожиданно болезненно кольнуло.
Поляна оказалась знакомой. Болезненные воспоминания нахлынули рекой, и мужчина поспешил вынырнуть из них и вслушаться в слова престарелого жреца тиана-са.
— … салея-са собирает силы. Их углядатаи заполонили Лес подобно мошкаре. Что-то грядёт.
Ёта через плечо вопросительно посмотрел на своего шамана, но тот ответил напряжённым взглядом. Похоже, и сам не очень понимал. Салея-са вроде бы не так давно вели себя как обычно, углядатаи не видели ничего странного, жизнь тверди на грани текла как и прежде. Жрецы и шаманы один за другим брали слово и высказывали свои опасения о грядущем нападении Салеи.
— Вспомните зов Арван-Ё, что потряс ночь не так давно! Город требует освобождения!
— Глупцы.
Одно слово, сказанное спокойный, чуточку насмешливым женским голосом, прервало заставило умолкнуть всех. Взгляды обратились к Ло-тиа-х, жрице скаана-са. Ёте даже смотреть было неприятно на это самодовольное лицо занявшей не своё место бабы. У мужчин скаана-са нет никакого уважения к себе, раз они терпят над собой женщину.
— Вы ищите повод напасть на Салею, хотя единственный повод — это ваше желание вернуть Арван-Ё, — красивые сочные губы Ло-тиа-х изогнулись в насмешливой улыбке. — Найдите в себе смелость хотя бы на честность.
— А скаана-са как всегда самые честные, — неприязненно осклабился жрец тиана-са. — Их не волнуют потери нашей страны и всё, что вас беспокоит, — ваше благополучие.
— А кого здесь не беспокоит его благополучие? — жрица удивлённо приподняла брови. — Вас не беспокоит, Ит-ло-х? Полагаю, что да, действительно не беспокоит. Иначе я не понимаю, почему вы так хотите вернуть Арван-Ё. Вы забыли, что там заперт Второй Господин — один из сильнейших Господ Хоётора?
— Сильный Господин не потерял бы свои территории, — презрительно ответил тот же Ит-ло-х.
— А ты уверен, что твой Господин справится со слабым Господином Арван-Ё? — жрица переливчато рассмеялась и, резко оборвав смех, куда жёстче добавила: — Он не справится и с моей Госпожа. А моя Госпожа трезво оценивает свои силы, поэтому народ скаана-са не будет участвовать в освобождении Арван-Ё.
— Ло-тиа-х неправа, упрекая тех, кто мудрее неё, в глупости, — тяжело обронил Хо-ёта-х.
Взоры устремились к нему. И те, кто не давно смотрел так насмешливо, глядели уже несколько иначе, с большим уважением.
— Салея-са действительно готовит силы, а уж для чего… — он помолчал и продолжил: — То точно неизвестно, но причин тому не так много. Я сам видел их силы, собранные в Арван-Ё.
— Что⁈
Собравшиеся забурлили.
— По своей глупости и самонадеянности, — Ёта не боялся нанести себе урон, — решил показать своим молодым жёнам Арван-Ё по дороге к большому поселению. Потешить взор былым величием. Грань там хранят неважно, каждый смельчак это знает.
Пошли шепотки, мол, да, знаем.
— Не чаял я столкнуться там с отрядом, по численности не уступавшим тому, что в твердыне сидит. Крик тот всего лишь эхо рванувшего в колодце Арван-Ё зажигательного снаряда. Меня спасла только крепкость тела, жён убило сразу.
— А точно ли убило? — спросил чей-то язвительный голос, Ёта даже не стал смотреть на говорившего. — А то может бросил жён-то живыми на потеху салея-са.
— С оторванными головами не живут даже химеры Восточных земель, — спокойно отозвался Хо-ёта-х. — Сам едва выйти живым смог.
— Бежал? — насмехался всё тот же голос.
Ёта всё же посмотрел на говорившего и беззлобно усмехнулся.
— Твой брат, жрец, погиб при битве за Арван-Ё от руки простого воина, даже не шамана. И ты почитаешь его как героя. А меня коришь за то, что проиграл целому отряду в нечестной схватке?
Насмешник зло поджал губы.
— Так что зря ты затыкаешь рот тем, кто говорит умные вещи, Ло-тиа-х, — Ёта вновь посмотрел на жрицу.
Та не выглядела смущённой или раздосадованной. Наоборот, смотрела на Хо-ёта-х с подозрительным прищуром, будто хотела понять, что он замыслил. У мужчины злость вскипела в груди, но он заставил себя оставаться спокойным. Не время для гнева.
— Слышала? — старик Ит-ло-х сурово посмотрел на жрицу. — Вместо того, чтобы звать всех глупцами, отправила бы сперва углядатаев на сторону салея-са.
— Да скаана-са всегда в стороне стоят! — крикнул кто-то. — Нет им дела до мучений Хоётора!
Ёта невозмутимо слушал нарастающий шум и возобновившиеся разговоры, а грудь распирало торжество. Слаб женский разум перед мужской хитростью. Удовлетворённый, он обвёл собравшихся взглядом, чтобы убедиться, что отношение к нему переменилось и презрительных взоров больше нет. И столкнулся с насмешливым чёрным взглядом Ли-риан-си. Некоторое время они просто смотрели друг на друга, потом Ёту привлекло странное поведение тьмы на плечах шамана. Она тянулась куда-то за спину, будто видела что-то. Ли-риан-си обернулся, и Хо-ёта-х тоже увидел, как среди травы поднимается тёмный сгусток. Напрягся, подумав о хоёторских тварях, но сгусток начал обретать форму и краски, и Ёта понял, что это всего лишь очередной отражение прошлого — мираж того, чего уже никогда не будет.
Сгусток расправился резко, словно встряхнулся, и мигом окрасился. Разговоры оборвались, все смотрели на женщину, красивую, черноволосую, с невероятными синими глазами. Она стояла и с самым решительным видом смотрела на собравшихся. Вроде бы все привыкли к миражам, но всё равно порой озноб проходил по коже.
А Ёту и вовсе сковало по всем членам под тяжёлым взглядом матери.
Он вмиг вспомнил событие, произошедшее на этой самой поляне много-много лет назад. Вспомнил именно это мгновение, когда мать поднялась с земли и сказала его отцу, что тот слабак.
Губы миража беззвучно шевельнулись, но Ёта услышал каждое слово. Только вместо имени отца в ушах почему-то прозвенело его собственное имя.
«Ты слабак, Хо-ёта-х!»

Глава 46
Свет в дороге

Встреча с Лоа заставила А-ару потерять надежду на то, что впереди их ждёт что-то хорошее, и девушка совсем упала духом. Пусть она знала эту женщину совсем мало, но чувствовала, что есть в ней что-то правильное. А-ара не могла понять, что именно, она словно ещё не знала названия тому, что живёт в её мыслях.
Но Лоа увидела в ней опасность. И это заронило в душу зёрна сомнения: правильно ли она поступает? Её не волновала судьба Хоётора. Мир А-ары и она сама были слишком незначительными, чтобы терзаться столь высокими переживаниями, далёкими от её личной судьбы. Но А-ара не могла не думать, что станет с ней и с То-нии, с их жалким, неведомым и очень тёмным будущим. Сложно жить, когда ты не видишь, есть ли хоть какая-то дорога перед тобой, когда ты даже представить её не можешь. А как жить, есть ты не понимаешь, что несёшь для себя: добро или зло? Кто из себя таков Второй Господин Арван-Ё?
Отец говорил про Господина только самое хорошее, но А-ара уже успела понять, что папа не всегда был прав. Пока её мир был совсем крохотным и ограничивался родными местами и становищем хуани-са, слова отца оставались правдивыми и жизнь выглядела куда проще. Арван-Ё отобрали салея-са, нота-са когда-то хитростью отобрали земли хуани-са, вынудив их скитаться по Степной пустоши. И салея-са, и нота-са враги, и когда-нибудь они ответят за свою подлость.
А теперь она и сама враг. Почему? Потому что несёт Второго Господина Арван-Ё… Она даже не знает, куда несёт его! Или может она враг потому, что здесь все друг другу враги?
Крысаки хотят изменить Хоётор, чтобы жизнь стало хорошей. Для них. Остальные народы с ними борются, чтобы сохранить свою хорошую жизнь. Может, она не такая уж хорошая, но будет ли новая жизнь лучше? Салея-са боролась за сохранение своей прежней жизни с Хоётором и победила. Хуани-са боролись с нота-са и проиграли.
Лоа хочет сохранить жизнь своего народа такой, какая она есть.
Все борются друг с другом и у всех одна цель.
И А-ара ощущала себя втянутой в эту борьбу без её на то желания. Маленькая беспомощная букашечка, упавшая в беснующиеся в ураган озёрные воды.
«Хватит уже ныть!» — сердился Господин.
А-ару ничуть не трогало то, что Господин видит её мысли, знает о её сомнениях в его отношении. Она не боялась его гнева. Девушке казалось, что она теряет способность испытывать страх. Когда ты столь незначителен и жизнь твоя не имеет даже самого простого смысла, причин для страха не остаётся.
На третий день после встречи с Лоа А-ара и То-нии поругались. А-ара впала в уныние, То-нии пыталась её расшевелить, в итоге разозлилась и наговорила много неприятного «нежной девочке». То-нии хотела бороться. Но у неё-то был смысл. Она не говорила про сына, но на привалах порой подолгу сидела лицом к югу и смотрела в пустоту. И держала ладони на животе. Ей есть за что бороться. А А-ара не верила, что сможет когда-нибудь увидеть свою дочь.
Но ведь что-то нужно делать? Именно эта мысль заставила А-ару подняться на следующий день после ссоры с То-нии и забраться на дракона.
Виды внизу менялись мало, Лес казался бесконечным. Иногда мелькали блестящие пятна озёр или речных лент, чуть реже древесные кроны пробивали зубья скал. Ни одного поселения. А-ара подозревала, что просто не видит их из-за кровлей простиравшегося Леса. Они словно были одни в этом огромном мире. Полёты больше не страшили А-ару так сильно, как это было в первые дни. Она уже ловчее забиралась на спину дракона, научилась высвистывать некоторые команды и без помощи Господина и сплела из лозы омертвевшего оплетуна что-то вроде узды, чтобы было за что держаться на спине ящера. И наконец начала смотреть вниз не со страхом, а с пусть и боязливым, но любопытством и даже восторгом. Мимо проносились птицы, ловкие и юркие, дракон их ничуть не пугал. Порой они попадали в дождь, и ящер упоённо выписывал круги в его потоках, будто купался. Когда это случилось первый раз, А-ара очень испугалась. Решила, что сейчас их смоет со спины постоянно кренящегося дракона и они рухнут во влажную глубину Леса.
Когда дождь настиг их в следующий раз, душа была иссушена беспомощностью и тревогами, и А-ара ничего не боялась. Вскинув голову, она смотрела на серое плачущее небо и чувствовала, что капли дождь проникают не только под одежду, но и в потрескавшуюся от засухи душу. Трещины больно саднило, но нутро смягчалось и оживало. Не было буйной зелени, но А-ара ощутила, что готова жить дальше.
И готова опять бояться вывертов непредсказуемого дракона! Когда-нибудь она с него всё же слетит. А-ара подозревала, что случится это раньше, чем они доберутся до цели Господина. Переломаются, умрут, и сожрут их обитатели Леса. А Господина вместе с ними. И станет он тем, кем его То-нии постоянно обзывает.
Или же не упадут, но умрут от лишений. Увы, не всегда им удавалось найти пропитание, которое могло бы хорошо утолить их голод. Порой они ложились спать с урчащими животами, ворочались всю ночь и утром поднимались в небо страшно голодные. Дракон охотился, но не вся его добыча годилась им в пищу. Лес же вокруг с каждым днём менялся так сильно, что То-нии было всё сложнее найти что-то знакомое и съедобное. Босика попадалась совсем редко, но, видимо, кто-то из высших сил был на их стороне и начали попадаться шишипы, иногда целыми рощами.
«Осталось недалеко, совсем чуть-чуть!» — заверял Господин каждый день.
А-ара не верила ему. Господин сам боялся, что они всё же передумают и не понесут его дальше, и всеми силами, любыми возможностями доказывал, что цель недалеко, что, добравшись до неё, они смогут изменить свои жизни к лучшему и он исполнит всё, что они пожелают. Даст им власть и богатства, защитит от всех бед, наградит силой. Лишь продолжали лететь дальше.
Но у них всё равно не было другой дороги.
Да и с этой они постоянно сбивались. Всё же дракон сильно подзабыл науку салея-са, часто отвлекался, гонялся за птицами, бросался в погоню за добычей под визги всадницы… Сколько раз То-нии просила А-ару помолчать и не пугать живность, чтобы они могли поесть мяса, но иногда не было никакой мочи терпеть. Господин бесился, но ничего исправить не мог. Приказы ящер слушал не всегда. Так что к цели они летели не так быстро, как могли бы.
А дня четыре назад А-ара заприметила далеко позади крылатую точку. Она сперва особо не задумалась над увиденным, да и не поняла, что неведомая птица далеко от них. Но обернувшись, когда солнце прошло по небу четверть дневного пути, вновь увидела точку, почти не увеличившуюся в размерах. К концу дня А-ара думала уже не о расстоянии, которое разделяло их с неведомой птицей, а о её размерах. Это ж какая гигантская птаха должна быть, раз её видно в такую даль! А она далеко, раз так долго летит и почти не меняется в размерах. У А-ары озноб по коже прошёл, но она постаралась себя успокоить. Хищник — раз такой большой, то должен есть мясо — далеко и наверняка свернёт в сторону, нечего тревожиться.
Но точка продолжала маячить за спиной и на следующий день, и после тоже, а сегодня так выросла в размерах, что за птицу принять её уже было нельзя. Или какая-то местная крылатая тварь, или ящер, как их дракон.
«Мы не можем свернуть, — нервничал Господин. — Если вернём сейчас, то этого дурака потом в нужное направление замучаемся возвращать».
Да и не последует ли крылатый незнакомец за ними? Лучше они опустятся вниз и переждут, пока он пролетит мимо. Отдохнут.
Но дракон проигнорировал команду. Мало того, сделал круг, заметил летящую по пятам неведомую тварь, пришёл в невероятное возбуждение и вообще забыл про всадницу.
— Ну же, разворачивайся! — А-ара тянула за свитую из лозы узду и свистела, но дракон не обращал на неё внимания.
Он дрожал от возбуждения, порыкивал и не отводил взгляда от приближающейся точки. Та, к облегчению А-ары, стала отклоняться в сторону. Похоже, сталкиваться с ними у неведомого зверя желания не было. Но рано она порадовалась. Дракон рыкнул и замолотил крыльями к улетающей твари.
«Сделай что-нибудь!» — вопил Господин.
— Да что я сделаю⁈ — в сердцах закричала А-ара, глаза защипало от подступивших слёз. — Силами своими воспользуюсь? Сшибить его наземь вместе с нами?
Куница обеспокоенно завозилась за шиворотом и высунула мордочку наружу. Возмущённо пискнула и, видимо, хотела вылезти, чтобы пробежаться по драконьей шее к голове и высказать негодование, но А-ара решительно запихала её назад и затянула тесёмки. Ей и так страшно, не хватало ещё смотреть, как эта безголовая на чешуе оскальзывается.
Увы, но их дракон оказался сильным и быстрым и медленно, но упорно нагонял другого летающего… похоже, всё же ящера.
— Да что ж ты так медленно летишь⁈ — досадовала А-ара на неведомую тварь.
Все эти дни нагоняла их, а сейчас унести крылья не может. Вымотался? Тогда, может, в бою их дракон выйдет победителем?
— Пожалуйста, ну пожалуйста, прошу тебя, — тараторила девушка, — лети назад. Спускайся вниз.
Она свистела, била ногами и кулаками по чешуйчатой спине и даже рискнула обратиться к силам, но их так тряхнуло и закрутило в воздухе, что она тут же прекратила и испуганно взвизгнула.
«Тупая дрянь! — ярился Господин и тут же без перехода захныкал: — Почему он нас не уважает? Мы же его хозяева. А-ара, поругай его, накажи. Он поступает плохо!»
Вот только истерики безумца ей не хватало!
Расстояние сократилось настолько, что девушка смогла убедиться в своих худших предположениях: перед ними летел другой дракон. Серовато-стального цвета, довольно крупный, поплотнее их поджарого ящера. Но самое ужасное, А-ара рассмотрела на спине дракона всадника.
— Всемилостивые Господа… — взмолилась перепуганная девушка, забыв, что вряд ли другие Господа захотят прийти им на помощь.
Они подлетели ближе, и их дракон издал ликующий вопль. Всадник обеспокоенно посмотрел на них, и у А-ары появилось желание спрыгнуть вниз. Это был мужчина. Конечно же, это был мужчина. Во всём Хоёторе не найдёт других глупых женщин, которые бы залезли на летающего идиота! Мужчина вскинул руку, и что-то блеснуло. А-ара прищурилась и ахнула в ужасе, увидев дуги самострела.
— Нет, господин, нет! — девушка в отчаянии замахала руками и закричала что есть мочи. — Прошу вас, нет! Я не хочу зла! Это дракон! Он не слушает меня… Не стреляйте, прошу вас!
Мужчина опустил руку, и А-аре показалось, что она может рассмотреть недоумение на его лице. И сдёрнула с головы платок, чтобы он видел, что она женщина, а не воин. Чтобы понял, что она не нападает.
Дурной чешуйчатый скот заложил круг, облетев серого дракона, и вдруг как-то игриво взрыкнул и нырнул под брюхо чужого ящера. Тот отозвался недовольным рокотом.
«Подожди… Это самка?» — Господин пришёл в себя так же резко, как до этого ушёл в истерику.
Он у неё спрашивает? Да она летающего ящера вблизи видит второй раз в жизни! А-ара уже откровенно плакала от отчаяния и лишь надеялась, что мужчина будет так добр, что не станет стрелять в них.
От ужасных мыслей А-ару отвлёк дракон, потянувшийся мордой под хвост серого ящера.
«Это самка! — убеждённо заявил Господин. — На землю спустимся, и я ему бубенцы оторву…»
Такой наглости госпожа дракон не потерпела и яростно зарычала, вильнув хвостом. Вместе с хвостом вильнуло всё тело. Ухажёр настырно подлетел ближе, и дракониха сделала резкий выпад головой и щёлкнула челюстями. Ящер едва успел отлететь, а то вцепилась бы в крыло. Но энтузиазма не потеряла. Конечно же, через столько лет впервые встретил сородича, да ещё и самочку.
Дракониха, до этого показывавшая чудеса сдержанности и достоинства, разгневанно раздула ноздри, и из её пасти потянулся… дымок. А-ара только и успела изумлённо распахнуть рот, как самка широко раскрыла пасть и плюнула огнём. Их дракон кувырнулся в воздухе, уворачиваясь от плевка, и А-ара истошно закричала, цепляясь за узду. До слуха донёсся чужой свист, разъярённое рычание самки и нежное воркование восхищённого самца. Теперь он петлял над Лесом, улетая от злой драконихи и одновременно с тем красуясь перед ней, окончательно позабыв о всаднице. Господин ругался непрестанно и совершенно не понятно, а А-ара совсем отупела от страха перед падением. Драконы никого не слушали, серебристая самка гоняла дурноголового самца, а тот носился вокруг неё с таким одурело-счастливым видом, будто иного он и не ждал.
От очередного плевка он увернулся совсем неудачно. Слишком сильно снизился и влетел в древесные кроны. Стайка птиц с криками разлетелась в стороны, а зацепившийся крыльями за ветви ящер под треск и вопли всадницы рухнул вниз. А-ара отчаянно цеплялась за узду, но толстый сук содрал её со спины дракона вместе с обрывком лозы, и девушка, не удержавшись, полетела вниз сквозь плотное переплетение веток. Ткань платья треснула, бок обожгло болью, и всадница треском осела в высоких кустах.
Пришла в себя А-ара спустя пару долгих мгновений. В груди клокотала запертая истерика, по лицу безостановочно текли слёзы, а пальцы занемели в судороге, стискивая обрывок узды. Куст покачивался так, словно пытался успокоить её, сверху плавно опадали сорванные листья и обрывки паутины. Всё ещё был слышен заполошный птичий крик, где-то недалеко яростно рычала дракониха и всё также восторженно — дракон. Раздражённый мужской голос долетел до А-ары позже остальных звуков. И почти тут же она услышала шаги.
Куст качнулся сильнее, захрустел примятыми листвой и ветками, и А-ара увидела перед собой бородатое лицо. Когда мужчина потянул к ней руки, она так перепугалась, что рванула прочь, но только глубже просела в куст. Незнакомец подхватил её под мышки и легко выдернул из переплетения веток. А-ара засучила ногами, пытаясь отбиться, То-нии яростно рванула наружу, чтобы помочь, но девушка крепко обхватила её руками. Если мужчина задумал плохое, то пусть… пусть только с ней. То-нии в тягости и… От ужаса перед возможным будущим перед глазами помутилось…
Пришла в себя А-ара уже на земле, на мягком лошаке. Она лежала на боку, а То-нии стояла рядом и, опершись передними лапами на её плечо, куда-то смотрела, предупредительно щеря мелкие зубки. А-ара охнула, ощутив боль в боку, и замерла, осознав, что её трогают. Сжавшись, она зажмурилась и закусила губу, надеясь, что мужчина всё же оставит её в покое.
«У тебя столько сил, а ты лежишь и хнычешь как дура!» — презрительно цедил Господин.
Бок неожиданно огладило тепло, и боль притупилась. А-ара рискнула открыть глаза и приподнять голову. Мужчина медленно водил ладонью над её раной и беззвучно шевелил губами. Большущая ссадина на глазах девушки перестала кровоточить и спеклась коркой, словно появилась пару дней назад. Мужчина опустил руку и что-то спросил у А-ары, вопросительно склонив голову набок.
«Салея-са, — чуть удивлённо протянул Господин. — Что он забыл так далеко в Хоёторе?»
А-ара и сама уловила знакомое звучание. Слов не поняла и лишь глупо захлопала глаза. На лице мужчины появилась досада.
«Спрашивал, лучше ли тебе».
Неужели Господин хоть на что-то годен⁈
«Эй, больше почтения!» — обиделся тот.
А-ара села, прижала руку к сердцу и поклонилась мужчине.
Их внимание привлекли рыки драконов. Теперь и самка, и самец рычали вполне благодушно, видимо, насытившись своими бурными играми и решив познакомиться поближе. А-ара растерянно посмотрела на явно раздосадованного задержкой мужчину и попыталась припомнить хоть какое-то подходящее слово языка салея-са.
— Жалость… простить… — пробормотала она, виновато смотря на всадника.
То-нии перебралась к ней на колени и всем своим воинственным видом показывала, что готова драться. К удивлению А-ары, лицо мужчины смягчилось, и он даже слабо улыбнулся. И к облегчению девушки отсел подальше. Та растерянно посмотрела на него, понимая, что им придётся некоторое время провести вместе, ожидая, когда их драконы насытятся вниманием друг друга. И тоже отсела подальше, украдкой посматривая на незнакомца.
Тот не лез с разговорами, не пытался узнать её имя и вообще никак её не тревожил. Немного опомнившись от пережитого ужаса, А-ара с удивлением отметила, что таких мужчин ей видеть не доводилось. Не очень-то высокий, крепкий, но в сравнении с мускулистыми хоёторцами очень уж изящный. У их мужчин сила пёрла изнутри, дышала дикостью и злобой, а этот был какой-то… совсем чужой. Местный бы уже всё выспросил, обмерил взглядом, а этот будто и женщину перед собой не видел. А-ара боялась счастью своему поверить, но в то же время напрягалась, потому что… ну, странный какой-то. Она не могла понять, что не так. Чем-то он своим спокойствием походил на её учёного отца, но имел при себе оружие: длинный прямой меч, кинжал, только самострел куда-то подевался. Красивый, именно красивый, и А-аре было стыдно перед этим милосердным мужчиной за свои мысли: не пристало мужчину считать красивым, оскорбительно. Косу длинную носит, а цвет волоса необычный, она даже сперва решила, что незнакомец сплошь седой. Но седина живой блеск теряет, как травлённое временем серебро, а эти живые, текучие, яркие, хоть и грязные очень. Да и борода тоже неряшлива. А-ара не к месту вспомнила, что Ёта за своей хорошо смотрел. Но по мужчине было видно, что в дороге он долго и явно куда-то торопится, раз позабыл о чистоте тела и одежды.
Заметив любопытный взгляд, мужчина посмотрел на неё жёлтыми, как янтарное стекло глазами, неожиданно мягко улыбнулся и что-то сказал, вопросительно приподняв брови.
«Ты что-то хочешь узнать, дитя?» — язвительно повторил на хоёторский манер Господин.
Дитя? А-ара удивлённо распахнула глаза. Она? И только после этого девушка заметила едва наметившиеся лучики морщинок в уголках глаз незнакомца и наконец смогла осознать, что он гораздо старше неё. Смутившись и испугавшись, она резко отвернулась и уставилась на То-нии.

Руахаш украдкой, чтобы не побеспокоить девичьих чувств, рассматривал сидящую под самым кустом девочку. Очень-очень юная, совсем ребёнок. Перепуганная и хорошенькая как все дети. Перемазанная и в затрёпанной одежде, которую не мешало бы заштопать в некоторых местах. Осунувшаяся и явно терпящая лишения. И почему этот ребёнок один?
Жрец посмотрел ниже, на таращившую на него глаза куницу. Подруга? Мать? Сестра? Эта женщина побойчее дрожащей девочки. И… Взгляд скользнул на брюшко. И явно в тягости.
Пытаться что-то выспрашивать он не стал.
Драконы вернулись спустя час. Самец шёл, виновато согнув шею и волоча за собой крылья. Самка же шла с гордо развёрнутой грудью и выглядела весьма довольной. Девчонка тут же подскочила, прихватив куницу, и побежала к ящеру. Что-то укоряюще затараторила, чётко проговаривая и вытягивая слоги. И, запихав подругу за пазуху, потянулась торопливо увязывать разорванный повод.
Руахаш осмотрел спину дракона. Никаких вещевых мешков. Висела только пара сапог и рулон ткани, возможно, одежды. Во рту появился неприятный привкус, какой мучил Руахаша всегда, когда он проходил мимо чужих горестей. Но именно сейчас он не мог позволить себе решать чужие беды. Где-то там впереди пульсировала и звала его поисковая печать. Пульсировала и звала, пока его дочь, его крохотная беззащитная Миана жива. Он не мог оставить своего ребёнка ради чужой судьбы в очередной раз.
Посмотрел, как девчонка неловко увязывает повод, сплетённый из чего-то жесткого и колючего, и пошёл к своему ящеру. Расстегнул подпругу и стащил седло. Девочка испуганно отшатнулась в сторону, когда он подошёл к ней, и Руахаш сгрузил седло у её ног, после чего подошёл к насторожившемуся дракону. В горле ящера заклокотал рык, но мужчина свистнул строго и резко, призывая строптивца к порядку. Тот мигом присмирел, ощутив сильного всадника.
Пошептав на лезвие кинжала заклятие, Руахаш свистом заставил дракона лечь и начал срезать на холке и между лопаток гребни. Заклятое лезвие резало их как масло. Дракон боли не чувствовал, но понимал, что что-то не так, и испуганно порыкивал. Впрочем, подниматься не смел. Девочка в ужасе попискивала сзади, но успокоилась, увидев, что дракон не орёт от боли. Закончив, Руахаш водрузил на расчищенное место седло, свистом поднял ящера на лапы и застегнул подпругу. После стащил с себя ремень и развернулся в девочке. Та, зачарованная его действиями, не сразу опомнилась и не успела отшатнуться, когда он подошёл ближе и накинул на её талию пояс. Застегнув его, Руахаш за кольцо на ремне подтащил её ближе к ящеру и показал, как защёлкивать пристяжной ремень. В глазах девчонки вместе с пониманием заблестели слёзы, и она, что-то залопотав, попыталась схватить его за руку. Руку Руахаш не дал, но привычным жестом нарисовал на лбу оторопевшего ребёнка круг и ткнул в его центр, благословляя.
— Пусть твоя дорога будет доброй, — напоследок сказал он.

Грудь А-ары душили рыдания. Она сидела на драконе в самом настоящем седле, как на лошади, и больше не боялась упасть. Пусть под ноги этого самого доброго в мире мужчины всю его долгую жизнь падает свет! Пусть он не знает голода и болезни, не страдает от глупости и чужой злобы! Пусть жизнь будет к нему такой же доброй, каким он был к ней!
В носу захлюпало, и А-ара, отвернувшись от бьющего в лицо ветра, утёрлась. Только один раз ей доводилось сталкиваться с такой добротой вне отчего дома, когда женщина-шаман салея-са забрала её бедную дочь. Может быть, все салея-са такие?
«Тебе просто сказочно везло», — проворчал Господин.
А-аре казалось, что он тоже тронут поступком мужчины. Как он мог вот так отдать ей своё седло? Он мужчина. Он главный во всём перед ней. Ему должен доставаться самый первый кусок, самая крепкая одежда, самая лучшая сбруя. Ему защищать свой народ, и у него должно быть всё самое лучшее, чтобы в бою не уступать никому, чтобы гнилые ремни не подвели, чтобы…
А-ара задохнулась. А он отдал седло ей. И ничего не взял за него. И за это она была благодарна больше всего.
«Хватит рыдать! Вперёд посмотри!»
Девушка опомнилась, удивившись тому, что Господин заметил что-то впереди, хотя она не смотрела, а потом увидела высунувшуюся То-нии. Проследив за её взором, А-ара слегка побледнела.
Они вновь нагоняли доброго незнакомца. Девушка обеспокоенно взглянула на дракона, но тот вёл себя вполне благодушно, вроде бы преследовать самку не намеревался. Тогда почему они летят следом?
Видимо, самка успела устать за долгий путь, потому что их бойкий ящер опять её нагнал. А-ара боялась посмотреть на мужчину и не знала, как объяснить ему, почему они опять рядом. Тот удивлённо взглянул на неё и поднял руку. А-ара тоже поняла руку, и они одновременно вытянули указательные пальцы вперёд.
Девушка сглотнула.
Они летели в одном направлении.

Глава 47
Пустить корни

В самом центре Рото-Ё появилась песочница. Выросла она посреди заброшенного сада Хва-ра-ва, бывшего чем-то вроде городского сквера. Местные «сквер» не жаловали: какое удовольствие гулять в тени деревьев, есть их тут целый Лес! Но в заброшенный сад охотно стекались ребятишки со всего города, поесть ягод и фруктов, которые только глубоко в Лесу водились. Мхян заприметил их тихую возню, когда в очередной раз гулял по Рото-Ё и ужас как хотел спрятаться от пристальных взглядов жителей. И нашёл среди густейших зарослей, куда и ребятня не пролезала, полуразрушенную глиняную беседку или что-то на неё похожее. Там он и просиживал долгие часы, пока Миана не начинала пищать от голода или возмущённо кряхтеть из-за испачканных одёжек.
Только вот Господин тоже всюду ходил за ним, как огромная, пугающая всех тень. И где бы они ни остановились, принимался возводить песчаные города. Мягкий песчаный бархан и сейчас тянулся от самого входа в беседку, вниз по ступеням и широко расстилался до густых кустов. И пока Мхян пребывал в задумчивости — за всю жизнь так много не думал, как за последние дни, — Господин вместе с Мианой ковырялись в песке. Миана, правда, больше возилась в сыпучих одеждах самого Господина. Того не волновало, что мелкая делала с его плащом, главное, что домики не трогала.
По Рото-Ё быстро разошлась весть, что новый жрец песчаного Господина — утерянный сын Ша-нора-хи. Мхян хотел было тихонько пройтись по поселению, благо препятствий к передвижению ему никто не чинил, но маячивший за спиной Господин очень уж в глаза бросался, и жители испуганно разбегались с пути нового жреца. Потребовалось три дня, чтобы любопытство стало сильнее страха. Песчаный Господин не так часто являл себя простым смертным, обычная жизнь его не интересовала, и было ужасно интересно, хоть и страшно, взглянуть на него поближе, да и мальчишка-жрец, постоянно таскающийся с маленьким ребёнком на руках, тоже привлекал внимание.
Жители относились к Мхяну с настороженной почтительностью. С одной стороны, предшественник его снискал себе дурную славу, с другой стороны, Господин его хоть и не участвует в жизни смертных, считается одним из сильнейших Господ Хоётора. Прежнего жреца это, правда, не защитило, но за ним песчаный Господин не ходил и своё расположение — Мхян очень надеялся, что это всё-таки расположение — не выказывал. Присматривались жители к нему. И Мхян всеми силами играл роль добродушного, но не очень сообразительного парня. Кланялся всем, улыбался, вёл себя очень и очень вежливо. Нарий бы подивился, узнай он, как Мхяну пригодилась его наука.
Мхян думал, что из-за «папаши» к нему будут относиться с большим почтением, но к своему удивлению, понял, что Ша-нора-хи не пользовался особой любовью населения, а кое-кто даже смел в открытую насмешничать. В Рото-Ё к жрецам и шаманам относились с большей свободой, чем на юге Хоётора. Мхян и припомнить не мог, чтобы за два года соглядатайской службы сталкивался с пренебрежительным отношением хоёторцев к жрецам. А тут и скрывать особо не пытались. Но вот его сына, Ша-ван-ха, очень уважали.
Мхян сперва думал, что это из-за «папенькиной» надменности, сухости и ворчливости. Девок против воли, как покойный Е-мин-х, тот вроде бы не портил. Как оказалось, плохой характер был лишь поводом не сочувствовать высокомерному жрецу, а причиной насмешек было иное.
Болтать с Мхяном, пока за спиной маячит Господин, никто не отваживался. Но нашлась в Рото-Ё парочка слепых бабулек. Из-за болезней и старости дел у них никаких не было, а из-за отсутствия зрения желание слушать и болтать обострилось сверх меры. Сидеть на скамеечке и сплетничать могли день-деньской. Мхян иногда присоединялся, бабули были рады чужим ушам, особенно ушам молоденького жреца, который приносил с собой маленькую сестричку и с радостью позволял слепым бабкам нянчиться с ней.
— Ой, Мян, — в подрагивающем, порой срывающемся голосе бабушки Бо-нари послышалось сочувствие, — ты отцу своему не очень-то верь. И братцу тоже.
— Не верить? — удивлённо переспросить Мхян. Нет, он знал, что те его нагло обманывают, пользуются простотой добродушного парня, но интересно послушать и версию бабок. Те точно знают про его «родичей» куда больше.
— Ша-нора-хи стал главным лет триста назад… — начала было бабка Бо-нари, но бабушка И-вар пихнула её локтем в сухонький бочок. — Чего ты? Ой, да Мян не станет им языком трепать. Он парень добрый. Зачем ему чинить зло старухам, которые уже почти ушли на перерождение? И да учинит если, мало ли мы пожили?
Бабки необыкновенно походили друг на друга. Обе сухонькие, невысокого росточка, веки почти полностью опущены, а личики скукожены. Сидели на скамеечке обычно прижавшись друг к дружке, как два сморщенных гриба на пеньке.
— Твоя правда, — прошамкала И-вар.
— Так вот, отец твой главным жрецом стал лет триста назад, а до этого простым ходил. Он со своим Господином много битв пережил, трое врат сменил, пока до нас не дошёл. И у нас в бою сместил и вытурил из города прежнего главного Господина, тот вынужден был занять другие врата. Мужчина он не очень приятный, зла от него особого не видели, но и любить не любили. Лет шестьдесят назад случилось, что Господин его зачем-то тронул твоего Господина… Наши всякое болтают, никто точно не знает, чем он его из себя вывел, но песчаный бока ему знатно намял, причём на глазах смертных. А у нас как: если один Господин сильнее другого, он главнее. Только песчаному всё равно на эти почести, так что Господин твоего отца одним из главных и остался, но народ-то теперь шепчется, что не Ша-нора-хи, а Ша-нора-х.
— Может, и повеличали бы жреца песчаного главным, — вступила бабка И-вар, — но если Ша-нора-хи просто недолюбливают, то Е-мин-ха откровенно не любили. Он важничал, конечно, но поддержки не дождался. А тут ты появился. Смотри, как бы папаша в тебе соперника своему положению не увидел.
Пока «отец» относился к нему весьма и весьма приязненно. Явно тяготился ролью, но старался уделять Мхяну внимание. Тот в свою очередь разыгрывал очень понимающего сына, который знает, что отец его оборотень занятой, и не требует, чтобы тот был с ним ежечасно. В тайне даже надеется на обратное. Ша-ван-х тоже относился к Мхяну довольно мягко, хоть и холодно. Его жена, По-нари, единственная, кто утратил к Мхяну расположение после того, как тот стал сыном главного жреца. Парень подозревал, что Ша-ван-х не стал говорить жене правду, и та переживала, что Мхян потеснит её мужа в борьбе за блага, которые мог дать своим детям Ша-нора-хи.
Но на Миану её неприязнь не распространялась. Её дочка была несильно младше Мианы, и По-нари глубоко сочувствовала малышке, оставшейся в таком нежном возрасте без матери. У них с Мхяном дело порой чуть ли не до драки доходило, и парень едва ли не силой выдирал малышку из рук женщины после кормления. По-нари — да и не только она — не понимала, почему Мхян постоянно таскает сестру с собой, но он постоянно повторял: «Мой сестра, мой забот!» — и глупо хлопал глазами.
Мхян узнал также, что в Рото-Ё есть ещё два жреца. Но один за какой-то надобностью уехал на юг Хоётора, а вот второй, самый-самый главный из главных жрецов, вроде бы и не уехал, но его не было. Непонятная какая-то история. Мхян и так неважно язык знал, а местные ещё говорили загадочно, намёками, тонкость которых понять было очень сложно.
Но лучше было бы сделать ноги до знакомства с этим неведомым главным из главных. Увы, до южной границы от Рото-Ё было далеко. Теперь Мхян знал это точно. Летающих драконов в городе не водилось, да и в окрестностях тоже. А пускаться в долгий пеший путь с маленьким ребёнком на руках — такая себе затея. Мхян уже прикидывал и так, и этак, но картина рисовалась откровенно удручающая. Правда, теперь у него теплилась робкая надежда, что учитель сам их найдёт: купая Миану, Мхян заметил на её левой пяточке едва заметный бледный узор. Строгая симметричность видимых частей рисунка позволила ему надеяться, что господин Руахаш пересилил себя и всё же нанёс на тело дочери татуировку.
— Ой, Миана-Миана, нет-нет-нет! — Мхян опомнился и бросился к девочке, которая тянула в рот горсть песка. — Нельзя есть Господина! Брось-брось!
Миана сердито закряхтела, но пальчики разжала, и парень торопливо отряхнул песчинки. Господин же на посягательство на своё тело внимания не обратил. Он вообще был совершенно безразличен ко всему, кроме своих песчаных замков, и к себе тоже.
— Как же они меня, оплетуны проклятые, достали!
Мхян замер. Голос доносился из-за глиняного забора, щедро увитого каким-то ползучим хищным растением. Кое-кого из жителей парень уже успел узнать. С этим мужчиной говорить не доводилось, но слышал Мхян его часто: тот постоянно спорил и ругался с двумя своими сварливыми жёнами. Про них наверняка сейчас и говорил.
— Куда опять Ша-мян-х запропастился? Вот как за ним смотреть, если близко подойти из-за Господина нельзя? Который раз уже утекает!
Ага, значит за ним следят… Мхян подозревал это и раньше.
— Господин милостив к нему, — прогудел кто-то незнакомый. — Не помню, чтобы он хоть кому-то милость такую оказывал. Прадед мой ещё про него рассказывал, что тот всегда равнодушен был и к судьбе города, и к жрецам своим. Ничего-то его не интересовало. А тут мальчишка-чужеземец… Думается мне, что неспроста он тут. Столько пророчеств в последние годы было, все говорят про изменения, которые встряхнут Хоётор…
— Да не, — перебил его тот, что с двумя жёнами, — больно простого ума мальчишка, такой даже против своего отца не выдюжит, что уж говорить про всех наших вместе взятых. Проглотят и не ощутят, что по горлу скользнул. Попомни моё слово, папаша же в скором времени и решит от него избавиться. Как прощупает, насколько Господин к нему расположен, так и избавится. Нашим-то мальчишка по нраву пришёлся. Наивный, простой, не надменный, сам всем кланяется, нос кверху не дерёт. И за спиной у него сильнейший Господин Хоётора. Слышал, кое-кто его уже тайком зовёт Ша-мян-хи.
Ого! Мхян прямо ощутил ледяное дыхание большущих проблем. Другие жрецы вряд ли воспримут такие вести с благодушием.
— Против песчаного Господина не пойдут, своя жизнь дороже. А другие Господа не захотят такого же срама, какой случился с Господином Ша-нора-хи, — опять прогудел незнакомец. — Не тронут. Стреножат, найдут управу, чтобы в узде держать, но вред чинить не посмеют. Скорее будут ждать, когда сам на гнев Господина нарвётся.
Мхян посмотрел на Господина и беззвучно заорал, увидев, что Миана опять пихает в рот песок. Но тот сам вылетел наружу и слился с одеждой Господина. Погрозив малышке кулаком, парень подобрался поближе к ограде в надежде, что удастся разобраться что-то ещё интересное, но мужчины уже отошли. Обернувшись, парень сперва оторопело замер, а затем в досаде заскрипел зубами, различив за кустами любопытные детские мордашки.
Дети тоже боялись Господина, но боялись потому, что родители так велели. Мхян же замечал, какими восхищёнными взглядами детвора смотрит на песчаные замки, и переживал, что какой-нибудь смельчак всё же подлезет ближе.
И вот, пожалуйста, трое самых любопытных и смелых устроили засаду за кустами.
— Идти отсюда! — попробовал прогнать их Мхян, но ребятишки только прыснули с его смешного произношения.
Господин отреагировал на его голос и заодно на детские смешки. Детишки испуганно запищали, когда дух уставился на них, но не убежали. Мхян понял, что уходить придётся им, и, подхватив Миану, встал. Господин тоже поднялся, и замки вмиг под разочарованные детские вздохи рассыпались.
— Разрешать играть, — сказал Мхян детям, указывая на кучу песка.
Ребятишки послушно посторонились, пропуская их. Но стоило им отойти на каких-то пять шагов, как с тихими визгами бросились через заросли к оставшемуся после Господина песку. Мхян посмотрел на духа с опаской, но тот никак не отреагировал на детскую возню. Миана недовольно закряхтела, намекая, что песок она пыталась есть вовсе не из любопытства. Пришлось идти в сторону дома Ша-ван-ха.
По-нари встретила их ворчанием.
— Деть чаще есть. Ты голод! — ткнула пальцем в грудь растерявшегося Мхяна и забрала у него радостно загулившую девочку. Ворчание тут же сменилось воркованием на хоёторском: — Сладкая золотая девочка проголодалась?
— Мян? — из внутренней комнаты выглянул Ша-ван-х. — Господин, — жрец поклонился духу, проводил взглядом жену и вновь перевёл взгляд на Мхяна. — Отец просил поговорить с тобой о твоём будущем.
— О будущем? — насторожился парень, мигом припомнив подслушанный разговор.
— Да. Присаживайся, — Ша-ван-х сам сел за стол и предложил Мхяну сесть напротив.
Господин тут же опустился на пол, взмахнул руками, и из ниоткуда рядом с ним плюхнулся влажноватый ком песка. Мхян поджал губы. По-нари будет в восторге.
— Отец очень переживает о твоём будущем, — начал Ша-ван-х. — Врагов у него много, и он беспокоится, что уйдёт из жизни раньше, чем успеет устроить тебя.
— Отцу не стоит волноваться, — отмахнулся Мхян. — Плохим я буду сыном, если не смогу жить без родительской поддержки, ведь когда-то и мне, как и тебе, предстоит стать поддержкой для отца.
— Ты чужеземец, и тебе нужно стать своим для хоёторцев, обзавестись местными корнями.
К чему он клонит?
— Возраст у тебя уже подходящий, — Ша-ван-х почему-то отвёл взгляд, — пора бы тебе жениться.
На миг Мхяну показалось, что «брат» перешёл на хоёторский, потому что разум отказался понимать сказанное. Но смысл всё же до него дошёл, и парень, изумлённо выпучив глаза, прошипел:
— Жениться⁈ Я⁈ Да я только в пору зрелости вступил!
— Как раз самое время, — Ша-ван-х старательно притворялся невозмутимым. — Молодость своё требует, нечего болезни на стороне собирать. Отец уже присмотрел тебе невесту, жен… девушку очень уважаемую. Из хорошего шаманского рода, и сама тоже шаман. Да и собой хороша, на такую жену и посмотреть приятно.
— Как я с ней управляться буду⁈ — возмутился Мхян. — И у меня ни дом своего… Куда я её поведу? Ещё и сестра на руках!
— Тут и сомнений возникать не должно, — Ша-ван-х строго на него взглянул. — Жена обязана почитать мужа и слушаться его во всём.
— Да не слушаются они! — Мхян махнул рукой в сторону выхода.
— Иначе тебя не примут в городе, — «брат» пристально посмотрел на него. — Мы с отцом хоёторцы, но пришлые для Рото-Ё. И нам непросто было. А ты со стороны врага прибыл, пока своим не станешь, народ тебя сторониться будет. Ни веры, ни уважения.
У Мхяна голова трещала от мыслей. Его женить⁈ Да он ещё даже погулять толком не успел, только-только вкусил женской ласки, и вот его охомутать хотят! Конечно же, папаша задумал это не из заботы о сыночке. Что ему сделать-то? Будет сильно выкручиваться, порушит легенду парня-простака. Идти на поводу у папеньки тоже не выход. Что он потом с этой женой делать будет? В браке ведь помимо супружеского долга есть ещё куча других обязанностей. Бежать? Миана слишком мала для долгой дороги по Лесу, он уже думал об этом. Сказать, что дал обет безбрачия и поэтому Господин так милостив к нему? Тьфу ты, по городу наверняка после этого скабрёзные слухи поползут. Хотя, может, и боги с ними, со слухами? Свобода важнее! Или притвориться, что он ещё к этому самому делу не пригоден, не дозрел? Ой, нет! Такого его мужская гордость не вынесет.
— О! Слышишь? — Ша-ван-х вдруг воодушевился и уставился на дверь. — Похоже они идут.
Они?
Мхян так круто развернулся, что чуть не опрокинулся на пол вместе со стулом. Едва на ноги вскочить успел. Дверь отворилась и внутрь действительно зашёл Ша-нора-хи.
— Как хорошо, что ты дома, — сухие губы жреца сложились в какое-то подобие улыбки. — Ша-ван-х уже поговорил с тобой? — вопросительный взгляд достался старшему сыну, и тот кивнул. — Прекрасно. Прошу вас, проходите.
Папаша посторонился, и внутрь вошла женщина.
Рот Мхяна распахнулся так широко, что хрустнул челюстной сустав.
Женщина была ошеломляюще красива. Чёрные волосы двумя тугими косами-змеями опускались с высокой крепкой груди до самого пояса. Кожа белая-белая, почти как у хайнеса Узээриша, только тут цвет казался всё же более естественным. Полные, капризно изогнутые губы, воспалённо-яркие; чёрные крутые дуги бровей; сочно-зелёные глаза; тонкий прямой нос и высокие скулы. Довольно высокая, почти с Мхяна ростом, весьма фигуристая. Стоило парню взглянуть на её бёдра, обтянутые штанами, и кровь забурлила. Всё же он был ещё очень молод, и дозревшее до любовных утех тело воспламенялось жаждой за считанные секунды.
Женщина спокойно прошла внутрь, осмотрелась и слегка спустила с плеча шкуру, открывая рубашку, вышитую обережными знаками. Лицо Ша-ван-ха слегка дрогнуло от такого показательного жеста недоверия его дому. Дольше всего гостья глядела на сидящего на полу Господина. Близко не подошла, но и шарахаться за порог не стала. Только слегка оттянула ворот, открывая чёрные символы татуировок.
Мхян сглотнул и облизнул высохшие губы. Сердце заполошно заколотилось в груди от восторга и от ужаса.
— Это мой младший сын Ша-мян-х, — Ша-нора-хи указал на застывшего Мхяна.
Женщина обожгла парня пристальным взглядом. Без стеснения осмотрела всего, оценила. И усмехнулась.
— Мян, поприветствуй уважаемую Ву-ци-с, свою невесту.
Мхян наконец отмер и с ужасом посмотрел на жреца.
— Я сын этой женщин! — вырвалось у него.
Маска доброжелательного папаши дала трещину, и Ша-нора-хи уставился на парня с яростью. А вот невеста рассмеялась. От её гулкого, открытого и раскатистого смеха мурашки прошлись по спине. И в паху напряглось.
— Так это мой жених? — красавица решительно подошла к Мхяну и припёрла отступающего парня к стене. Жадно втянула воздух, принюхиваясь, и улыбнулась ещё шире. — Хорошенький.
Ответить Мхян не смог, сердце колотилось уже в горле. О, боги! Боги… боги!!! Эта женщина выйдет за него замуж⁈ Он готов умереть, просто глядя на неё!
— Противиться решению главных не буду, — Ву-ци-с через плечо посмотрела на Ша-нора-хи, — но жить в твоём доме не хочу. Заберу его к себе.
Мхян ощутил противную слабость в коленях. Так! Он мужчина! Мужчина! Он должен быть холодным и жёстким!
— Он всё же мой сын, — скривился Ша-нора-хи.
— Если боишься, что из-под твоего влияния уведу, то правильно боишься, — осклабилась Ву-ци-с. — Выращу и воспитаю под себя. Не нравится? Готова уйти.
Папаша выдавил из себя улыбку.
— Крута ты нравом, а сын мой и невоспитан должным образом, и язык плохо знает… Боюсь, обидит тебя ненароком. Но дело твоё. Хочешь в своём доме — пусть. Только Господин милостив к нему, смотри, сама не обидь.
Ву-ци-с повернулась в другую сторону и столкнулась с пристальным взглядом духа. И тот действительно смотрел на неё.
— Не переживайте, Господин, — ничуть не устрашилась женщина, — не обижу вашего жреца. Я его, — усмешка искривила губы, — любить буду.

Глава 48
Скрытое от мира

В доме знахарки Рихан и Ярли задержались не на две ночи, а на более чем неделю. Но не из-за раны женщины, а из-за платы за лечение. И отсутствия Господина.
Вопреки опасениям Рихана, на поправку Лаярли пошла быстро. Травы вытянули всю заразу и грязь, рана наконец схватилась коростой, а пугающий сине-фиолетовый цвет сменился коричневатой желтизной. Рихан тайком от старухи-знахарки собрал всю вычищенную из раны глину и пересыпал в поясной кошель. Маялся сперва, не знал, что с ней делать. Как часть скелета та наверняка нужна Ярли, но как отдать, чтобы вреда живой плоти не было? Через зубы войдёт или скатится в желудок и нарастёт, отложится на органах? Так и не решив эту задачу, Рихан до поры до времени решил придержать глину у себя.
А вот с платой вышло не так быстро. Деревенские остро нуждались в камне, но горных образований рядом не было. Они и раньше камень брали на развалинах древнего городища. Только всё, что можно, они уже растащили. Осталась только одна башня, защищённая какой-то хитрой магией от времени и от расхитителей. Не думал Рихан, что вот так столкнётся с древним городом, который они с учителем мечтали найти. И не думал, что от того осталось так мало.
Лежали развалины в полудне пути от деревеньки в самой дремучей чащобе, которую можно было найти в округе. Без провожатых Рихан вряд ли смог их найти, так сильно заросли деревьями и кустами, что сложно было заподозрить, что растут те на фундаменте древнейшего города. Не такого древнего, как города времён Великого Хоётора, но всё же достаточно сравнимого с ними по возрасту. Упоминания о нём Рихан вместе с учителем нашёл в заброшенном святилище на территории Многоимённых земель недалеко от северо-восточной границы с Хоётором. Граница, правда, было очень условная, мелкие княжества в той местности жили разобщённо и вряд ли представляли для хоёторцев какую-то угрозу. Но хоёторцы почему-то не спешили переходить через реку и завоёвывать своих слабых соседей. В полуистлевших записях учитель кое-как, припомнив чуть ли не все языки северных народов, разобрал, что найденное ими святилище — последний оплот служителей бога Великого Хоётора. Или великого бога Хоётора, там не совсем понятно написано. Служители пришли из города, название которого не сохранилось в записях, даже на приложенной карте вытерлось так, что прочитать можно было тремя разными способами.
Неведомый жрец писал, что после исхода богов из Великого Хоётора, в стране остался только один бог и они преданно служили ему, оставаясь единственным оплотом старого Хоётора, и как могли противостояли злым духам, которые овладели их родиной. Учитель назвал их неведомый город городом жрецов последнего бога. Рихан просто именовал Жреческим городом. Но они так и не добрались до него. Повстречали Господина раньше.
И сейчас Рихан очень хотел спросить, не был ли Господин тем самым последним богом Хоётора.
Но тот не появлялся. С того самого дня, как они с Ярли пришли в деревню, Господин не приходил в его мысли. Рихан даже немного запереживал, припомнив, что тот говорил, будто его ищет Ваирак. Неужели нашёл? Как бы и им от самого влиятельного салейского бога не перепало.
Откровенно говоря, загадка Жреческого города и его возможные сокровища Рихана уже не манили. Больше всего ему хотелось убраться с территории Хоётора. Ещё и местные хоть и оказали им гостеприимство, но смотрели не очень ласково. Рихан даже не пытался себя убедить, что эти угрюмые лица со следами вырождения просто не могут иначе выглядеть. Недружелюбное отношение он ощущал всем телом. Мужчины смотрели на него особенно неприязненно, словно он претендовал на что-то, что было доступно только им. Женщины не скрывали злобы, когда видели Ярли. Их Рихан ещё мог понять: красота Лаярли привлекала взгляды всего мужского населения деревеньки от древних стариков, которые едва ходили, до мальчишек. И это было ещё одной причиной, из-за которой он не хотел задерживаться. Ещё и старуха-знахарка стояла намертво, когда он решил взять Ярли с собой на поиски города, что только усилило тревогу.
— Женская нога не должна сметь ступать на проклятую территории, — уверенно шамкала Шо-лиа-ва. — Иначе постигнут её болезни, кои не могут взять тело мужчины, а разум потеряет силу.
К обычным женщинам Ярли точно нельзя отнести, но Рихан по опыту знал, что сказки о проклятиях, которые витают над заброшенными местами, далеко не всегда сказки. И рисковать не хотел. Всё же с местными Лаярли справиться сможет, а вот сможет ли Рихан сладить с древним заклятием народа, о котором помнят только редкие свитки?
К развалинам он отправился на третий день, когда уверился, что Ярли идёт на поправку. Старуха-знахарка, которая была главной в деревне, отправила с ним двух плечистых мужчин, своих племянников. Вид у тех был откровенно звероватый, взгляды тупые, да и говорили они с явным трудом. Рихан не всегда понимал их и больше общался знаками. Уже было сильно за полдень, когда они добрались до места.
Лес ничем не выдал, что где-то здесь лежит похороненный в его недрах город. Только путь пошёл немного в гору — видимо, понялись на укрытый землёй и многовековыми наслоениями фундамент. Проводники пробирались по только им видимой тропке, идущей прямо через густые кусты и заросли ползучих растений. Поработали местные тут хорошо: пока шли к башне, Рихан не увидел ни одного самого крохотного камешка. А потом среди высоченный позеленевших стволов показалась одна из каменных граней, такая же зелёная, как и деревья вокруг. Мужчина даже не сразу понял, что это часть стены.
Увиденное поразило его так сильно, что несколько минут он не был в силах сдвинуться с места и оторвать взгляд от представшей перед ним башни. Проводники смотрели на него с самодовольными улыбками, но Рихан был изумлён и восхищён не самой башней, а её сохранностью.
Время было безжалостно к следам прошлого. Города, отстроенные много тысячелетий назад, чаще всего сохранялись только в виде фундамента или полностью уходили под землю. И то, если только рядом не было других поселений, жители которого могли растащить камень на постройку своих сараев.
Представшая же перед Риханом башня была в столь великолепном состоянии, что мужчина даже усомнился в её древности. Саженей десять в высоту и сажени две в основании, она постепенно сужалась и походила на конус. Крыши как такой здесь не было, стены смыкались в торчащую вверх иглу. Всю башню так густо оплетала зелень, что нельзя было понять, есть ли у неё окна и двери. Только серел кончик каменной иглы и пятнами-проплешинами виднелась каменная кладка. И откуда только древние строители доставляли сюда камень?
Подобраться к башне ближе, чем на сажень, не удалось. Рихан даже не думал, пытаться разобраться с паутиной защиты. Кто знает, что древние маги в неё вложили? Разорвёшь её, и башня раскатится по камешку или вспыхнет пожар и выжжет всё интересное, что было сохранено от времени во внутренних помещениях. Но в подобных охранных заклятиях всегда есть вход. А подобрать отмычку к нему куда проще и безопаснее, чем рушить чужой труд. Тем более, среди артефактов, которые Рихан собирал в странствиях с учителем, было несколько «ключей». И один они нашли в том же святилище, в котором им попались записи о Жреческом городе.
Рихан провёл в Лесу у башни три дня, но вход найти так и не смог. У них закончилась провизия, но проводники были готовы и дальше сидеть у города и питаться одними жуками. Может быть, Рихан и поддержал их рвение, но больно уж племянники старухи настаивали на том, чтобы продолжить поиски. Подозрения всколыхнулись с новой силой, и Рихан молча направился в обратный путь. Ругающиеся проводники потопали за ним, хотя в какой-то момент мужчине показалось, что они сейчас попробуют удержать его силой. То ли показалось, то ли не посмели.
Деревенские встретили их диковатыми взглядами. Они всегда так смотрели, но накрутившему себя Рихану казалось, что их возвращение встревожило их. К его облегчению, с Ярли всё было в порядке. Она сидела в избушке знахарки и перетирала в ступе травы. Старуха не порадовалась его приходу. Подозрительный Рихан не хотел, да и не мог отделать от ощущения, что причиной недовольства бабки было во все не то, что вернулись они с пустыми руками.
Но к вечеру Шо-лиа-ва помягчела. Посетовала на себя, что так плохо снарядила путников в дорогу, и в этот раз собрала снеди больше. Рихан пытался выспросить у Ярли, не происходило ли чего странного, но понимания не добился.
После ужина его так сильно развезло, что он едва смог забраться по лестнице под крышу и упасть на лежак рядом с Ярли. Спал беспокойно. Его мучил жар, чудились голоса и поскрипывание лестницы.
— … гляделки свои таращишь…
Почему-то в кошмарах чужой язык понимать было сложнее. Обычно-то иначе, во снах все говорили на одном языке, а тут поди разбери.
— И не берёт тебя ничего!
Рассвет Рихан проспал. Тело было разбито слабостью, он едва смог оторвать голову от живота Ярли и даже не смутился, что оказался в таком положении. В этот раз он уходил с ещё большей неохотой. Думал даже бросить затею с башней, боги с ней, с благодарностью. Но впереди ждала долгая и опасная дорога. Если в башне есть артефакты, глупо уходить без них, в пути они могут пригодиться.
Из-за того, что он проспал, идти пришлось по духоте. К середине пути разбитое слабостью тело стало оживать, откуда-то пришла энергия и даже возбуждение. Очень хотелось вернуться назад и прижаться к спине Ярли, и эти запретные мысли сильнее подгоняли Рихана в сторону башни. Нездоровое волнение не стихло и к вечеру, уснуть мужчина не смог и до позднего утра ползал вокруг постройки, пытаясь нащупать вход.
В этот раз они провели у башни четыре дня. Рихан уже хотел возвращаться, когда споткнулся о край каменной плиты, торчавшей из-под корней дерева. Остаток дня он с проводниками потратил на то, чтобы срубить дерево и очистить плиту от корней, и уже в ночи сидел в окружении светляков и, подрагивая от радостного возбуждения, пытался разобраться в вымытых и вытертых надписях. Увы, знаний учителя в языках у него не было, но познаний в магии и артефактах хватило, чтобы убедиться, что плита — это действительно проход через охранную сеть.
Отмычку он подбирал до полудня. Напуганные предстоящим колдовством проводники — их и светляки впечатлили до трясущихся коленок — сидели поодаль и сели бы ещё дальше, но тётка велела гостя хранить, а тот к опасностям Леса непривычен.
Подходящую связку заклинаний Рихан смог подобрать как раз к «ключу», который они с учителем нашли в старом святилище во Многоимённых землях. Медная пластина, выложенная на плиту, коротко вспыхнула бледно-лазоревым светом, и камень едва заметно дрогнул. Подхватив «ключ», Рихан поднялся и осторожно подошёл к башне.
Невидимой стены больше не было. Он смог коснуться зелени, что оплетала камень башни, и внутри игристым вином запузырилось ликование.
— Эй, идите сюда! — поманил он проводников.
Вместе они отодрали от стен зелёный покров. Он плотным ковром рухнул наземь, открывая свою оборотную сторону, состоявшую из почти полусаженного слоя высохших стеблей: время под магической защитой почти не ощущалось, но всё же совсем не замирало.
Проводники восторженно зашептались, когда взорам открылись высокие арочные окна, идущие по кругу почти до самого верха. Деревянные рамы и перегородки искусно имитировали ветви, а цветной, восхитительно сохранившийся витраж распускался на них цветами и листьями. Рихан и сам не смог сразу оторвать от них взгляд. Такая красота редко сохраняется, ещё более удивительно найти её посреди дремучей чащи вдали от цивилизации.
Пока хоёторцы благоговейно трогали грязными руками цветные стёкла, Рихан обошёл башню и нашёл деревянную дверь. Та оказалась не заперта и вела в просторное помещение, щедро залитое светом, которого здесь давно не было. В его потоках купались клубы пыли, она сразу попала в нос. Рихан задышал медленнее, осторожнее: древние места бывали порой очень коварны. Комната была пуста. Только каменный пол, стены, единственным украшением которых были цветные картины окон, и деревянная лестница. К ней Рихан и направился.
На втором ярусе тоже было пусто, словно тут никто никогда и не жил. Может, и правда не жил? Для чего служила эта башня? На третьем ярусе уже появились кое-какие следы, и у самых ступеней Рихан нашёл что-то похожее на шарф, длинный, белый, с золотыми кистями. И покрытый бурыми пятнами.
Только на четвёртом ярусе, где стены сходились над головой, остались кое-какие вещи. У окна с северной стороны стоял залитый светом небольшой столик. На нём, опасно свесившись одним углом над полом, красовалась богато украшенная узором запылённая шкатулка. Почти посреди комнаты у самой лестницы лежал на боку выпотрошенный сундук, а рядом с ним высились горы тряпья и каких-то покрытых пылью безделушек. Вот только по этому сундуку Рихан и понял, что когда-то здесь в спешке собирали вещи. Взяли только самое необходимое, самое важное, побросав тяжёлые сундуки и шкатулки. Вряд ли тут осталось что-то действительно ценное, но даже найденная одежда казалась Рихану важной как свидетельство прошлого. Учитель называл его любовь к бесполезным вещам ненужной сентиментальностью.
«Прошлое того недостойно», — любил он повторять.
Присев на корточки, Рихан с благоговением перебрал груду тряпья. Нашёл длинное белое одеяние с золотым шитьём. Наверное, ритуальное. Рядом валялись цепочки золотых ожерелий с ромбовидными подвесками, три ряда, и простой работы золотой обруч. Рихан огладил его внешнюю слегка шершавую сторону и с любопытством уставился на узор с внутренней стороны. Ему показалось, что он видит по центру изображение солнца. А вот символы были понятны не более, чем письма на плите на входе.
Найденные драгоценности Рихан спрятал в поясную суму, а одежду с сожалением оставил. Она им действительно ни к чему. В сундуке больше ничего не было. Может быть, в стенах есть схроны, мужчина привычно наметил самые удобные для них места и пошёл смотреть шкатулку.
Внутри оказалась пара широких браслетов из светлого металла. Рихан не смог с ходу определить какого. Очень искусной работы поделка, с защёлкивающимся механизмом. Такое просто надеть на запястье, сжать, и браслет сам застегнётся. По центру браслеты украшали круглые пластины из чёрного камня, а поверх них была ещё одна, из зелёного, с резным изображением цветка. Рихан осторожно взял один из браслетов, осмотрел со всех сторон и рискнул приложить к руке. Тот вдруг ожил, обвил его запястье и защёлкнулся.
У Рихана чуть сердце не остановилось, даже перед глазами помутилось. Он не успел обругать себя за нарушение первого правила искателей древностей — не надевать артефакты на себя, пока не проверишь, — как нюха коснулся запах дыма. От страха успел вообразить, что браслет сейчас сожжёт его заживо, но уже через пару секунд понял, что горелым тянет со стороны лестницы, и подскочил окну.
Запылённое цветное стекло было не очень-то прозрачно, но пляшущие внизу языки пламени рассмотреть позволило.
— Ах, вы твари! — в ярости выдохнул Рихан и, запихнув второй браслет в суму, полетел по ступеням вниз, но уже на втором ярусе понял, что через дверь выйти не удастся.
Эти гады подожгли высохшую сторону зеленого «ковра», что недавно покрывал башню! Заметавшись, Рихан выбил одно из окон и высунулся наружу. Огонь ещё не успел нормально разойтись, зелёная часть «ковра» горела неохотно. Поджигателей видно не было. Или с другой стороны башни, или смысли, скоты!
Ухватившись за раму, Рихан выпростал ноги наружу и скатился по наклонной стене вниз, прямо сквозь чадящий дымом огонь. Съехав наземь, мужчина тут же принялся кататься по лошаку, но огонь не успел ухватиться за одежду. Ругаясь на чём свет стоит, Рихан стрелой бросился прочь от башни. Задержался только у плиты, мстительно закрыв проход. Защита тут же обрела силу, и огонь резко потух, словно его накрыло плотное одеяло.
Рихан последний раз посмотрел на осквернённую башню — ободранную от зелёного покрова, слегка почерневшую и с выбитым окном — и бегом припустил к деревне.

И всё же он опоздал. Рихан понял это, когда до поселения оставалось совсем немного: в нос ударил резкий, горячий запах пожара. Вперёд он бросил уже на пределе сил, молясь всем богам, чтобы Ярли была цела.
Встретила деревня его истошными криками. Горела изба знахарки. Тушить её даже не пытались, только сбивали пламя, когда оно перекидывалось за пределы двора. За хлипкой оградой запыхавшийся Рихан увидел парочку бездыханных тел — мужчин, изломанных столь страшно, что не было никаких сомнений чьих это рук дело.
Но он не ужаснулся. Нет-нет, его разрывал страх иного рода.
— Ярли! Ярли! — закричал Рихан, осматриваясь.
Местные шарахались от него как от чумного и сбивались в кучи.
— Ярли! Ярли! Что вы сделали с ней⁈ — мужчина развернулся к испуганно отпрянувшим деревенским. Увидев знахарку, которую поддерживали под руки посеревшие от страха племянники, Рихан в ярости шагнул к ней, но тут же остановился, заметив движение на крыше соседнего дома.
Ярли стоял прямо на коньке и безучастно смотрела вниз, нисколько не озабоченная чужой суетой. Ветер трепал её платье и перебирал текущие рекой волосы. Как же в этот момент она была похожа на духа смерти! Но вместо суеверного страха Рихан ощутил невероятное облегчение.
— Ярли! Ярли, милая моя! — спотыкаясь, он бросился к дому.
Та наконец отреагировала на его голос и повернула голову. Секунда, и она взвилась вверх в мощном прыжке и приземлись рядом с Риханом.
— Что они с тобой сделали? Что⁈ — Рихан торопливо обходил её, трогал и тщательно осматривал каждую прореху в одежде. Но ничего, кроме подранного подола, не нашёл. — Слава богам, целая! Что вы хотели с ней сделать⁈ — он вновь обернулся к деревенским и с яростью оскалился. Зверь в нём встал на дыбы и ощерил зубы.
Жители в ужасе бросились прочь, осталась только знахарка и её дебилы-племянники. Шо-лиа-ва с горящими глазами шагнула навстречу Рихану и лихорадочно, почти в безумии зашипела:
— Оставь свою жену нам!
— Что? — изумился тот.
— Оставь! — едва ли не потребовала старуха. — Её разум повреждён, ты можешь найти себе там, в вашем мире, новую хорошую жену. Оставь эту нам! Она сможет родить нам здоровых детей!
— Вы с ума сошли⁈ — Рихан отшатнулся и, протянув назад руку, нащупал ладонь Ярли.
— Мы дадим тебе за неё всё, что ты захочешь! — глаза знахарки горели безумием. — Можешь взять любую нашу женщину! Столько раз, сколько за хочешь. Можешь взять всех! Твоя сила, кровь и семя дадут нам здоровых детей!
На лицах её племянников проступило ожесточение, и до Рихана наконец дошло, почему местные мужчины так неприязненно смотрели на него.
— Посмотри на них! — старуха не глядя махнула рукой себе за спину. — Мы вырождаемся и умираем! Нам нужна свежая кровь, здоровое потомство! Мой муж, — глаза Шо-лиа-ва налились остервенением, — был слюнявым идиотом, который даже ребёнка дать не смог. И его почитали как вождя!
— Вы сумасшедшие… — непослушными губами прошептал Рихан, отступая назад. — Безумцы… — он поверить не мог, что это происходило с ним в реальности. — Пошли, пошли отсюда!
— Стой! — старуха двинулась за ними. — Остановись! Вы нужны нам! Неужели ты не видишь, что мы умираем?
Рихан отшатнулся и выставил вперёд руку.
— Ваша смерть в том, что вы прячетесь от мира, — без сочувствия произнёс он. — Не смейте нас удерживать. Мы убьём любого, кто подойдёт. Идём, Ярли.
И потянул Лаярли прочь от этого страшного места, от этих безумцев. И ещё долго оглядывался назад, проверяя не идёт ли кто за ними. Но перепуганные жители попрятались по своим домам. Изба знахарки чадила в небо дымом, а сама старуха продолжала стоять и скорбно, со злостью смотреть им вслед.

Глава 49
Стоящие за спинами

Подстреленным оказался Юрт. Тот не придумал ничего лучше, как смыться с заставы в сторону Хоётора, решив, что в Салее от хайнеса и его мстительной невесты не спрячешься. По крайней мере, стонущий от боли оборотень говорил именно это, но хаварий Гед доверчивостью не отличался — иначе бы не смог управлять целой заставой — и отправил незадачливого дезертира под конвоем к лекарю, а потом и в камеру. За побег со службы тому теперь грозило тяжкое наказание.
Раздосадованная Лирка — служивые из-за неё с заставы ещё не сбегали — вернулась на стену, но там её поджидал новый приказ хавария: отправили её опять артефакты мастерить. Мол, что с Юртом теперь ясно, график дежурств сейчас переделают, а она в мастерской нужнее. Ей бы насторожиться… Нет, Лирка сразу поняла, что дело неладно, но погрешила в сторону хайнеса. Тот наверняка попросил хавария, чтобы её не держали на виду. И как выяснилось позднее, с выбором направления она не промахнулась, только причину определила неправильно.
До полудня она усердно ваяла и заговаривала амулеты по сокрытию запаха — самые ходовые амулеты на заставе, — потом вместе со всеми сходила на обед на кухню при казарме и решила пройтись по заставе, размять ноги и спину и заодно посмотреть, куда подевался хайнес. Под ложечкой сосало какое-то неприятное предчувствие, и Лирка подозревала, что деятельный Сильнейший мог организовать для себя какую-нибудь неприятность. А она всё же его охранитель…
«Какая ответственность! — насмешливо восхищался Иррес. — Какая забота о начальстве! Что ж ты над хаварием так не трясёшься?»
Хаварий не отец её ребёнка. Ханён точно расстроится, если с недавно обретённым отцом что-то случится.
«Ну да, — язвительно протянул дух, — именно Ханён во всём виноват».
«Иррес, прекрати», — попросил господин Наэш.
«А чего она на других переваливает? Может, и я расстроюсь, если с хвыбой что-то случится?»
«Ты расстроишься», — ничуть не усомнился бывший хайрен.
Внутри повисло недолгое молчание.
«С тобой я вообще до сих пор не разговариваю!» — нашёлся недовольный Иррес.
Во время прогулки хайнеса Лирка не увидела. Сопровождавшие её оборотни из личной охраны Сильнейшего тоже ничего не знали. Или притворялись, что не знают. Зато она нашла во внутреннем дворе старого знакомого Дощщара и его дракона. Рыжий дрых в обнимку со своим питомцем, и Лиркины охранители смотрели на него с плохо скрытой завистью. Оков на Дощщаре женщина не заметила, а вот крылья дракона были примотаны к туловищу.
— Вредная зверюга, — ответил на её молчаливый вопрос один из охранителей, — ещё и печати почему-то у неё долго не держатся. Три дня назад опять сошли, так эта тварь над лагерем летала и плевала во всех. Вирьяр из-за неё в шапке теперь ходит. Это ещё ладно ручей рядом оказался, и яд только волосы пожёг, до кожи дойти не успел. А Сильнейший тогда злющий был! Ну ещё бы, столько не спать и столько переживать. Едва сам бедную животину не прикончил. Дощщар тогда насилу отмолил своего зверя.
Лирка ещё раз посмотрела на рыжего. Спящие в обнимку хозяин и питомец смотрелись довольно трогательно. Она даже почему-то вообразила маленького рыжего мальчика и совсем ещё крохотного рыжего дракончика, вот также свернувшихся на солнышке.
— Милый мальчик, да?
Невесть откуда появившийся господин Исхедиар заставил Лирку вздрогнуть, да и охрана напряглась. Улыбающийся дух явно пребывал в отличнейшем настроении и смотрел на женщину с радостным воодушевлением.
«Видеть эту рожу не могу!» — прошипел Иррес.
— Не уверена, — честно ответила Лирка.
— А мне он очень нравится, — дух посмотрел на рыжего, и тот беспокойно завозился во сне. — Немного глупый, наивный, словно ещё совсем-совсем маленький. Я люблю маленьких детей.
Почему-то сразу вспомнились страшные сказки про духов, которые ели деток. Те тоже очень любили маленьких детей.
— Так уверен, что сможет договориться со своим отцом.
— А он не сможет? — Лирка почти не сомневалась, что затея Дощщара не выгорит.
— Его отец дал ему жизнь только ради своей свободы, легко пожертвовал жизнью женщины, которая родила его ребёнка, и ушёл, оставив сына без своей поддержки, — беспечный тон не вязался с теми серьёзными вещами, о которых говорил господин Исхедиар. — Он не может быть отцом, он не может быть частью чьей-то семьи и да, он не способен договариваться.
— Почему вы так решили?
«Не задавай глупых вопросов!» — рассердился Иррес.
Господин Исхедиар отреагировал благодушнее.
— Один из моих детей оказался в том же положении, что и отец этого мальчика. Он даже не стал просить меня о помощи, — вот тут улыбка сошла с лица духа, а в голосе зазвенела обида. — Договорился с женщиной, к которой его привязали, и они сбежали. Прекрасно жили ещё долгие годы. Да, они были привязаны друг к другу, но… Как это у вас смертных там говорится? — господин Исхедиар раздражённо поморщился и потёр переносицу. — А! Сошлись характерами и неплохо сдружились. Потом даже завели ребёнка. А когда женщина умерла, моё дитя вновь обрело свободу. Смертные живут не так уж долго, вполне можно подождать и не отбирать у своих детей мать. Мама детям очень нужна. Посмотри на него.
Лирка вновь обратила внимание на спящего Дощщара.
— По нему видно, что в детстве ему не хватало любви матери. И любви отца тоже.
Душу охватила жалость, и проснулся и так едва дремлющий материнский инстинкт.
— Или посмотри на своего мужа, — неожиданно предложил дух, — ему тоже не хватало матери, когда он был поменьше.
Растерянная Лирка попыталась понять, как господин Исхедиар понял, что хайнес жил без материнской любви. Неужели это как-то отразилось на нём, на его характере, но она не замечает? Беспокойство охватило её, но жалости, как Дощщару, Лирка не ощутила.
И уже после она опомнилась и возмутилась:
— Он мне не муж!
— Нет? — удивлённо посмотрел на неё господин Исхедиар. — А чем же вы тогда вчера занимались? Брачный ритуал не занимает много времени, могли бы и успеть.
Лирка оторопела и глупо захлопала глазами, не понимая, серьёзен ли дух или издевается над ней.
— У вас смертных такая короткая жизнь, а вы всё равно медлите, — господин Исхедиар укоряюще покачал головой.
— Всё не так просто… — пробормотала женщина.
— Да, смертная жизнь непроста. Зачем усложнять её ещё больше?
«Щас я ему отвечу…» — с угрозой протянул Иррес.
— Именно эта жизнь у вас одна. После смерти будет новая, совершенно другая, — продолжал господин Исхедиар. — Посмотри на него.
Лирка проследила за вытянутым пальцем духа и увидела на стене господина Мариша. Тот как коршун смотрел куда-то в сторону Леса.
— Я знаю его душу, когда-то давно встречал. Он с тех пор, наверное, раза два на перерождение уйти успел. И каким он был тогда? Очень милой и хорошенькой, — чёрные брови господина Исхедиара многозначительно приподнялись вверх, и брови Лирки тоже устремились к линии роста волос. — А сейчас такой злой мальчик. Как разные жизни меняют души!
«Подожди! Мариш в какой-то из прошлых жизней был…» — Иррес не договорил, внутри повисла тишина. Но уже через пару мгновений в ушах загрохотал хохот духа.
— Или вот твоя бабушка.
— Вы знали её раньше⁈ — изумилась Лирка.
— Её душу, в одной из прошлых жизней. Не стал говорить об этом при ней, — господин Исхедиар виновато улыбнулся. — Я тогда не очень красиво её убил. Точнее, его. Но в своё оправдание скажу, что она нанесла вред моему потомку.
— И как… ваш ребёнок сейчас?
Только проблем с могущественным духом им не хватало!
— Переродился миленькой девочкой, — на лице господина Исхедиара расцвела нежная улыбка, — так что смерть пошла ему на пользу, и я больше не злюсь на твою бабушку.
«Боги, Иррес, да ты на его фоне… так похож на нас», — господин Наэш был потрясён откровениями врага своего друга.
«Чего ты от него хочешь? Его вообще без эмоций создавали. Ну немножко своеобразный!»
«Почему это звучит так, словно ты его защищаешь?»
«А почему ты сегодня так много болтаешь⁈»
— Кто-то из детей зовёт меня… — взгляд господина Исхедиара посерел. — Мне нужно уйти.
Его одежды взметнулись полосами пепла, в лицо пыхнуло жаром, и охранители поспешил оттащить Лирку подальше. Но уже через миг дух исчез, остался только лёгкий запах гари.
— Вот связались на свою голову, — с досадой пробормотал один из охранителей.
— Не, ну про господина Мариша было интересно, — хмыкнул его товарищ.
Но стоило ему посмотреть на приближающегося Теневого Хайнеса, и улыбка померкла.
— Он хоть иногда довольным бывает?
Лирке подумалось, что вряд ли. Недовольство успело отпечататься на лице домоправителя складками и морщинами, как узоры на камне. Даже если он улыбнётся, эта печать уже не исчезнет.
— Где хайнес? — требовательно спросил господин Мариш.
— Должен быть где-то здесь, — ответила Лирка. И заметил, что один из сопровождающих домоправителя как-то странно смотрит на неё. Оценивающе. Поймав её взгляд, оборотень спокойно отвёл взгляд и заинтересовался голубой далью.
— Его нет даже у хавария, — холодно отрезал господин Мариш.
— Может, он у хоёторцев в камере? — предположил один из Лиркиных охранителей.
— Нет, — уверенно сказал домоправитель.
Лирка растерялась.
— Так он с соглядатаями ушёл, — кто-то из часовых услышал вопрос Теневого Хайнеса.
— Как⁈ — вырвалось у Лирки.
— Ой, там Лирка! — ужаснулся говоривший.
— Хаварий тебе голову открутит!
— Да я не видел её!
Волна ярости тихим, шелестящим покровом медленно наползла на берег Лиркиного сознания, и она заскрежетала зубами.
Как он, правитель всей Салеи, посмел рисковать своей жизнью и идти на территорию Хоётора? Безголовая, дурная сова! Птица без мозгов!
— Почему я, его охранитель, ничего об этом не знаю? — женщина зыркнула на свою охрану.
— Потому что ты просто охранитель, — спокойно отозвался один из них, — а перед нами не отчитываются.

— Злую штучку Сильнейший себе в невесты выбрал, — насмешливо прогудел Храс, провожая взглядом мрачную магичку и её сопровождение. — Не живётся ему спокойно.
Мариш поморщился. Обсуждаться любовные дела хайнеса ему не хотелось. Бесило, что они зашли в тупик в поисках Ёрдела и не знали, куда направить свои силы.
— Ты её взглядом не облизывай, — Шеерш смотрел вслед госпоже Лиркаа куда серьёзнее своего соратника. — Чую, проблем от неё будет столько, что мы тебя точно не вытянем.
— Я не дурак за зазнобой хайнеса волочиться, — хмыкнул Храс. — Да и она зеленовата для меня, я люблю баб поопытнее.
— Тогда взгляд скромнее, — сухо посоветовал ему Шеерш.
— Чего ты, старая плесень, за мораль взялся? — улыбка сошла с лица Храса, и он рассерженно уставился на товарища.
— Плевал я на мораль. Ты бабку её видел?
— Ну видел.
Мариш заинтересованно посмотрел на Шеерша, который держал в своих руках соглядатайскую сеть Теневого Хайнеса.
— Постарела она, конечно, с тех пор, как я её последний раз встречал, а я тогда ещё мальчишкой был. Но такую не забудешь, — Шеерш взглянул на Мариша. — Помнишь Ехирда̀ру, Костяную Волчицу? Слышать должен был. Слава о ней по всей Салее гремела.
— Эта, которая с Шерехом за власть на северо-западе воевала? — припомнил Мариш.
— Она самая. Шерсти она подрала ему много, он потом ещё несколько веков искал её, чтобы ответ спросить, — Шеерш криво усмехнулся. — Все уже думали, что она сгинула, а, выходит, жива. Ещё и внучка есть. И по характеру видно, что кровь родная. Как думаешь, не хочет ли Костяная Волчица перед смертью со старыми врагами поквитаться? Сомневаюсь, что её внучка случайно с Сильнейшим связана оказалась.
Мариш задумчиво прищурился.
Ехирдара, волчица запада. Сперва верная сторонница молодого Шереха, потом столь же верный его враг.

Отряд, с которым хайнес ушёл в Хоётор, вернулся на заставу поздним вечером. Лиркина служба уже закончилась, но она нарочно осталась, чтобы встретить Сильнейшего. Убедиться, что вернулся. Её весь день терзала неясная тревога, и, когда по потайной лестнице начали подниматься служивые в чёрном, она наконец облегчённо вздохнула. Лежащий рядышком Иррес, греющийся в лучах пугливого внимания часовых как на солнышке, лениво приоткрыл один глаз и широко ухмыльнулся, обнажив серые десна.
— Щас кое-кому крылья подрежут.
Риш поднялся на стену в числе последних. За ним шли ещё двое мужчин, и в них Лирка опознала Вирьяра и Ташея. Но охранители мало смягчили женщину: напади на хайнеса кто-то в Хоёторе, их сил мог не хватить, чтобы уберечь господина.
— Господин! — Лирка поспешила навстречу хайнесу, Иррес за её спиной лениво поднялся на лапы.
— О, ты меня ждала? — уставшее лицо Риша просветлело, в глазах вспыхнули лукавые огоньки.
— Вы… — женщина умолкла и сердито поджала губы. Распекать Сильнейшего на глазах служивых она, конечно, не собиралась. Но злые слова так и рвались с языка. — Вам не стоило ходить в Хоётор. Если бы с вами что-то случилось…
— Ты мне не невеста и не жена, не указывай, — и легонько щёлкнул Лирку по лбу.
Женщина обожгла его чёрным взглядом. Риш аж взбодрился после утомительной вылазки и пожалел, что вокруг так много лишних глаз. Что бы она сделала, будь они одни? Эх, пока доберутся до дома, она уже остынет!
— Вы не так давно были ранены, — сдержанно напомнила Лирка. — Вы рискуете, господин.
— Ты тоже, милая, постоянно рискуешь, — с улыбкой напомнил Риш. — Мне напомнить, что тебя тоже не так давно подстрелили? Мы достойны друг друга. Всё ещё не хочешь за меня замуж? Как жаль! Но тогда не смей высказывать мне претензии. Подождёшь меня? Я быстренько к хаварию схожу.
И ушёл, оставив растерянную и не сумевшую отреагировать ни на один его выпад Лирку глупо хлопать глазами.
— И чего ты её злишь? — с досадой пробормотал ему вслед Иррес.
У хавария Риш пробыл действительно недолго и вылетел к поджидавшей его Лирке чуть ли не крыльях.
— Теперь домой, — широко улыбнувшись, мужчина приобнял её за плечи и потянул к воротам. — Наползался так, что все бёдра стёртые.
Лирка невольно посмотрела на крепкие и мускулистые бёдра, напрягавшиеся при каждом шаге. Колени и впрямь были грязными, но на них-то женщина не сразу посмотрела. Просто мышцы так красиво играли под тканью, что перед глазами сами собой всплыли картинки обнажённого мужчины и рот наполнился слюной. Лирка сглотнула.
— Проголодалась?
Заметив в глазах мужчины лукавые огонь, Лирка сердито фыркнула и отвернулась в другую сторону.
— Ещё как проголодалась, — ответил за неё Иррес. — Смотри, как бы тебя не сожрала.
— Готов поделиться своим телом прямо сейчас!
— Фу! — подселенец брезгливо скривился.
— Что за выражение морды? — наигранно оскорбился Риш. — Не ты ли обещал откусить мне разные части тела?
— Я бы откусил без удовольствия! — с достоинством отозвался Иррес.
За ворота их выпустили с поспешностью, с какой никогда не пропускали Лирку. Как же! Выпустить женщину и не позубоскалить? Это теперь на неё прямо посмотреть опасались. На обеде её все сторонились, хотя в другое бы время кто-нибудь обязательно воспользовался тем, что она одна, без своих товарищей, и подсел бы. А тут пугливо шарахались или льстиво улыбались. Господин Наэш был уверен, что через несколько дней они окончательно решат, как к ней относиться, и разделятся на два лагеря: первый будет сторониться, а второй льстить и подлизываться, мол, мы же всегда с вами хорошо общались, дана Лиркаа. К будущей хайнеси многие захотят набиться в друзья.
Но она ведь не будет хайнеси.
— Воздух-то какой хороший, — Риш глубоко вздохнул.
— В Лесу что ли не надыхался? — косо посмотрел на него Иррес.
— Там воздух совершенно иной. Пройдём ближе к лесу Павших.
Он указал на кущу деревьев в верстах двух от заставы.
— Там-то ты чего забыл? — взвился дух. — Крюк такой делать!
— А ты совсем ходить разучился? — насмешливо спросил Риш.
Лирка молча повернула к лесу. Солнце уже лежало на горизонте, и лес Павших на фоне поблекшего неба виделся чёрными силуэтами, словно замершее в ожидании войско. Она знала, что эти деревья выросли на прахе воинов, погибших в схватке за Арван-Ё. Корни были сдобрены только их пеплом, саженцы заставников, погибших позднее, относили дальше, за пять вёрст от крепости в самый настоящий салейский лес. Этот же был только для павших за Арван-Ё.
Кого хайнес хочет навестить? Своих павших воинов? Друзей? Родственников? Отдать дань уважения тем, кто ходил под его командованием?
Охранители немного отстали, но над головами высоко в небе вились крылатые тени оборотней-птиц. Застава осталась позади, на плечи опустилась вечерняя тишина, разбавленная только шелестом травы. Лирка украдкой посматривала на профиль хайнеса и с лёгким чувством вины отметила, что усталость так и не сошла с его лица. В другой бы день энергичный оборотень вряд ли посчитал вылазку в Хоётор утомительной, но долгая дорога вымотала его. Нет бы отдохнул, но надо же на всё своими глазами посмотреть! Раздражение опять зашевелилось.
До леса добрались быстро. За прошедшие годы он щедро зарос кустарником и травой, и не поймёшь, что специально высажен, а не сам собой возник.
— Как поменялось всё, — протянул Риш, осматриваясь. Но тем не менее углубился в заросли вполне уверенно.
Здесь уже света уходящего солнца было недостаточно, и скоро вокруг путников закружился рой разноцветных светляков. Иррес сперва шёл осторожно, тщательно выбирая место, куда лапу поставить. Страх перед мёртвыми, которым страдали все безумные, он так до конца и не преодолел, и, судя по расшившимся дорожкам голубого цвета в глазах, телом управлял больше господин Наэш.
— Так, вяз, дуб, дуб, липа… — Риш остановился и осмотрелся, тыкая в деревья пальцем. — Ещё липа… О, вот она, рябинка!
И уверенно пошёл к дереву. Лирка помялась, но всё же пошла за ним. Остановилась слегка поодаль, а то вдруг хайнес хочет в одиночестве побыть.
Опустившись на колени, Риш разгрёб слежавшиеся листья и очистил каменную табличку. Над ней завис золотистый светляк, и Лирка увидела имя: Машѐй Вый.
— Зарос-то ты, друг мой, как, — на губах Риша появилась слабая, блеклая улыбка. И, к удивлению Лирки, он принялся расчищать землю под рябиной и дальше, открывая сиянию светляка каменную плиту.
— Это… что? — вырвалось у женщины.
— А? — Риш непонимающе посмотрел на неё. — Могильная плита. Такие кладут на захоронение, если тело не сжигают, а закапывают в землю.
— Его не сожгли? — оторопела Лирка. — Но почему его оставили гнить в земле? Он сотворил что-то плохое?
— Нет! — Риш оскорблённо посмотрел на неё. — Все, похороненные в этом лесу, герои. Здесь нет преступников. Уйти в землю телом, а не пеплом, было их добровольным желанием.
— То есть… — Лирка заозиралась и метнулась в сторону, когда ей показалось, что под подошвой слишком жёстко. — Они здесь все… закопанные?
Отправление умершего в иной мир было овеяно многочисленными суевериями. Лирка не боялась мёртвых, но такое нарушение салейских похоронных обрядов отдавало кощунством и неуважением к мёртвым. Кто мог хотеть себе такого посмертия? И почему?
— Да, — подтвердил Риш. — Все они были закопаны после своей смерти. Вместо них были сожжены обрядовые куклы, и их пеплом мы посыпали могилы, чтобы соблюсти обряды и дать душам упокоение.
— Да душам плевать! — фыркнул Иррес. — Тело сдохло, и они полетели на перерождение. Ну или задержались… Но не потому, что их неправильно похоронили!
— Остальные погибшие были сожжены, как и полагается, и похоронены дальше.
— Но почему? Зачем они просили об этом? — не понимала Лирка.
Риш вздохнул и закрыл глаза. Повисло молчание. Женщина не трогала его. Ей казалось, что он мысленно говорил с погибшим товарищем. Открыл он глаза только спустя пару минут, но заговорил не сразу.
— Во время битвы за Арван-Ё здесь было очень страшно, — наконец сказал он. — Мы не знали, удастся ли нам выстоять, война была очень жестокой и жестокой на протяжении долгого времени. Дух бойцов падал, и мы поддерживали и распаляли его как могли. Это придумал Машей вместе с господином Сседаѝшем АрСѝдом. Класть павших бойцов в землю позади войска. «Мы станем вашей последней поддержкой. Если падёте вы, за вашими спинами будем стоять мы и держать врага дальше». Тогда я посчитал это страшной глупостью, даже немного поругался с Машем. Но осознание, что за спинами есть те, кто поддержит, действительно очень поднимало дух бойцов.
Мужчина встал и перешёл к следующему дереву. Лирка сглотнула вставший в горле комок и поспешила перевести заслезившиеся глаза на подселенца. К её удивлению, тот очищал лапами плиту под большим дубом. Голубые прожилки в глазах зверя почти вытеснили красный цвет, и Лирка заинтересовалась, что же привлекло внимание господина Наэша.
Плита под дубом была куда больше той, что накрывала могилу Машея Выя, и на вид казалась совершенно неподъёмной. В верхней части было выбито имя: «Сседаишей АрСид». Даты рождения не было, только дата смерти и множество странных, непонятных букв и символов.
— Боги… — потрясённо выдохнул господин Наэш. — Боги…
Всё, что смогла понять Лирка, что при жизни мертвец был магом, который занимался тёмными, запрещёнными практиками. Среди символов она узнала несколько атрибутов смерти.
— Это немыслимо, немыслимо! — повторял господин Наэш, а Иррес не пытался его перебить.
Риш подошёл к ним.
— Почему его могила такая? — Лирка уже не смела спрашивать, не преступник ли покойный, но от мыслей избавиться не могла. Больно уж тёмное значение было у выбитых на плите знаков.
— А это самый смелый мужчина, которого я знал в своей жизни, — ответил Риш. — Более героичного… — он запнулся. — Никогда не встречал никого самоотверженнее его.
— Он был вашим другом?
— Я бы хотел сказать, что он был моим другом, — с сожалением протянул хайнес. — Хотел бы назвать сейчас его своим другом. Но тогда, при его жизни, я был во власти предубеждений.
— Он был плохим оборотнем? — осторожно спросила Лирка.
— Нет, — Риш криво, не очень весело улыбнулся. — Он был хорошим вампиром.

Глава 50
Пустота Арван-Е

Господин Наэш так и не сказал, что же такого он увидел на могильной плите. Иррес тоже отмалчивался и немного повеселел, только когда они покинули лес Павших. На их фоне хайнес вёл себя вполне естественно, как тот, кому нечего скрывать, но Лирка всё равно подозревала, что он сказал не всё. Она уже знала, что Сильнейший, не будучи магом, неплохо разбирался в магических артефактах, печатях и разной символике. Майяри как-то упоминала, что её муж, господин Ранхаш, учился в школе магии, но не как маг, а как тот, кому нужно понимать суть магического искусства. Господин Ранхаш долгое время был военным, носил титул дарена и командовал полком. Хороший командир должен кое-что знать о магии, чтобы суметь прочитать хитрости врага и руководить полковыми магами.
Хайнес тоже был дареном. И Лирка сомневалась, что ему с его желанием всё контролировать не бросилось в глаза тёмное значение некоторых символов на могиле Сседаишея АрСида. Если непонятные буквы она ещё могла отнести к неведомому ей языку вампиров, то с атрибутами смерти — причём не похоронными — было яснее.
Лирка решила не настаивать. Возможно, они ещё не готовы поделиться с ней. Даст им время. Если же будут молчать и дальше… Что ж, она сомневалась, что тайна леса Павших известна только хайнесу и вот теперь её внутреннему миру. Есть ещё хаварий Гед, уж начальник заставы должен был что-то знать.
В крайнем случае… Эта мысль пришла в голову совершенно неожиданно, Лирка даже усомнилась в собственном здравомыслии. Но подумала и решила, что в крайнем случае действительно можно спросить господина Исхедиара. Тот производил впечатление всезнающего духа, а ещё большого любителя поболтать и узнать что-то новенькое.
В деревню они пришли уже в ночи, правда, от любопытных глаз это их не уберегло. Жители будто нарочно поджидали их. На огородах торчали припозднившиеся с поливом бабы, на крылечках под светом масляных лампад точили косы и топоры мужики. Даже Лиркина соседка, госпожа Жеета, затеяла ночную стирку и вывешивала бельё, когда они подошли к калитке. Но, увидев светящегося в ночи зверя рядом с хайнесом и Лиркой, струхнула и поспешила в дом.
— Всё как везде, — благодушно заметил Риш.
Лирка досадливо скривилась и посторонилась, пропуская его во двор первым, но мужчина ловко пропихнул её перед собой.
Бабушка Ехи похозяйничала, и на столе их ожидал скромный ужин: горшок с уже остывшей похлёбкой, тарелка варёной картошки и накрытый полотенцем хлеб. Даже разогревать ничего не стали, так поели. После хайнес ушёл в помывочную ополоснуться холодной водой, а Лирка прошлась по двору и немного в его окрестностях, проверяя, не появилось ли чего странного, и немного успокаивая свои мысли.
— Ты чего какая? — Иррес подошёл сзади и положил морду на её плечо.
— Не знаю. Тревожно, — Лирка, не отрываясь, смотрела на север, в сторону Хоётора. Почти вся её семья сейчас была там. Может, она потому и волнуется? За годы службы уже приучилась усмирять тревогу: они всегда подвергают себя опасности, привыкла. А тут что-то не выходит.
Хлопнула дверь.
— Эй, морда! — крикнул хайнес. — Хватит деревенских пугать!
— Кто ещё пугает! — огрызнулся обернувшийся зверь. — Ходишь тут полуголый. Хоть бы вспомнил, что наша соседка бабка. Хватит её удар от своей обнажёнки.
Лирка тоже обернулась и недовольно прищурилась, увидев Сильнейшего в одних портках. Спорить нечего, хорош. Крепкий, с широкими плечами и красиво вылепленными мышцами груди и живота. Мокрые пряди волос облепили лицо, капли блестели на торсе, и повлажневшие портки интригующе темнели чуть ниже пояс. Лирка раздражённо закусила губу. Хоть бы нормально вытерся!
— Идите в дом, — вышло резче, чем хотелось бы.
— Слушаюсь, моя госпожа, — Риш подмигнул и действительно развернулся к дому.
Лирка потемневшим взглядом посмотрела на его ягодицы и наконец припомнила, что не дала мужчине полотенце. Но мог бы и сам взять!
Злая и сердитая, женщина тоже пошла ополоснуться. Вода оказалась не такой уж холодной, видимо, бабушка немного протопила помывочную. Некоторое время Лирка просто сидела на лавке и слушала, как за стеной, во дворе, стрекочут сверчки. Неожиданно громыхнул гром. Вкрадчиво раскатился по небу и стих. Почти сразу тихо-тихо зашелестел дождик. Принесла его откуда-то нелёгкая!
Лирка поплескала в лицо холодной водой, надеясь унять терзающее её раздражение, объяснения которому никак не могла найти, и начала собираться.
Дом встретил её темнотой. Женщина закрыла дверь на все запоры, задёрнула занавески в большой комнате и заглянула к себе. Почти не удивилась, увидев на своей постели не хайнеса, а дрыхнущего подселенца. Завесив окно и здесь, Лирка пошла в комнату Ханёна. Сильнейший, конечно же, спал здесь. Расстелил постель для себя и для неё. Даже приглашающе отогнул край одеяла. В открытое окно тянуло дождём, и комната была наполнена чистыми, вымытыми запахами природы: мокрой землёй, сочной влажностью зелени, древесиной и немного морозной свежестью. Закрыть створку Лирка не смогла. В комнате было так уютно, так спокойно, что она просто села на постель рядом с мужчиной и наконец позволила себе отпустить неясную, вымотавшую её тревогу.
Здесь, в этом крохотном домике, отрезанном от мира дождём, всё было хорошо. Лирка задышала глубже, втягивая в лёгкие как можно больше покоя, который нёс с собой запах дождя. И не только дождя. Она посмотрела на спящего хайнеса. Тот лежал на боку лицом к ней, даже не накрывшись одеялом. При взгляде на длинные мускулистые руки внутри вновь, как прошлой ночью, зашевелилось что-то тёмное и требовательное. Захотелось сжать зубы на его плече, и Лирка вдруг вспомнила, что уже когда-то кусала его. Давно, почти одиннадцать лет назад, когда лежала под ним и он со стоном вжимался в неё. Воспоминание обожгло. Внизу живота ухнуло, как если бы она летела на драконе и тот неожиданно дёрнулся в сторону. Неловко заёрзав, Лирка плотнее сжала бёдра, но легче не стало. Даже наоборот, приятное напряжение усилилось. Боги, как же давно она не чувствовала этого почти преступного возбуждения, которое толкало на повторение одной большой ошибки.
Хотя нет. Лирка прикрыла глаза. У неё родился Ханён. Она не могла больше считать ту ночь ошибкой, не ощущая вины перед сыном.
А если она родит ещё одного ребёнка, то ночь опять перестанет быть ошибкой?
Тёмные, да о чём она думает⁈
Распахнув глаза, женщина глубоко вздохнула и перевела раздражённый взгляд на мужчину. Лежит тут, пахнет! Раскинул свои ноги и руки, вытянул туловище… Так бы сожрала! Чудовище! Свалился на её голову. Как же спокойно, без волнения и возбуждения она жила, пока он не появился. Такие красивые и упрямые мужчины — зло в голом… в чистом виде! Боги, но как же он пахнет! Зубы сводило от желания сгрести невидимый снег и запихнуть его в рот. В ушах даже появился иллюзорный хруст.
Лирка тряхнула головой, избавляясь от наваждения, и, не справившись с соблазном, потянулась носом к шее спящего мужчины. Осторожненько принюхалась и удовлетворённо выдохнула. То что надо! Она будто весь день жаждала ощутить именно этот запах. Даже голова закружилась, и раздражение исчезло, сменившись блаженным расслаблением. Лирка уже высунула язык, чтобы лизнуть кожу, но вовремя опомнилась и, смущённая, отстранилась. Щёки потеплели, в груди появилась лёгкость. Шани игриво заворчала, подзуживая немного помять самца. А то раскинулся рядом… Смотри-смотри, как соски темнеют. На ягодки похожи. Лирка заворожённо облизнулась, зазудели дёсна. Нет, кусать она не будет, но…
Осторожно коснулась пальцем нежной кожи. Та мигом напряглась, став жёстким бугорком, и Лирка припомнила, как глухо, рвано стонал мужчина, когда она провела по его груди ладонями. Ого, а ей казалось, что те воспоминания почти вытерлись, а теперь вон какие детали всплывают. Лирка уже смелее, без всякого стеснения положила ладонь на грудь хайнеса, слегка сжала. Приятно и упруго. Погладила мужчину по рельефному боку. Потом ещё раз, ну и ещё раз… Круговым движением обласкала немного напрягшийся пресс. Спит, а всё равно на её прикосновения реагирует. Задумчиво провела рукой по крепкому бедру, бросила взгляд в окно и скользнула ладонью на поджарые ягодицы. У него вообще что-то мягкое есть?
Азарт охватывал Лирку всё сильнее. Закусив губу, она прихватила пальцами край портков, чуть-чуть оттянула их в сторону, но всё же отпустила, не пошла дальше. Только вот желание взглянуть на запретное не исчезло, но не может же она так нагло осматривать спящего? Итак трогает, а он, может, против.
Темнота внутри властно ворохнулась. Она жаждала знать, видеть и чувствовать, как мужчина отреагирует на неё. И Лирка осторожно, мягко-мягко прикоснулась самыми кончиками пальцев к скрытому тканью паху.
Напряжённо.
Волна ликования охватила её, дурманя и в то же время приводя в себя.
Что она творит⁈ Лирка сердито отдёрнула рука и поспешила забраться под одеяло. И уже под ним продолжила переживать и странное ликование, и стыд за свои откровенные действия. От окна потянула сквозняком, и женщин подтянула одеяло повыше. Затем опомнившись, подскочила и тщательно укрыла хайнеса.
А то лежит тут, мёрзнет!

«Не напрягайся! Расслабься. Расслабься, кому говорю! Естественнее, — и уже сердцу: — Не колотись так сильно! Тише-тише, зараза, спугнёшь!»
Риш не знал, как смог притворяться спящим под наглыми и откровенными поглаживаниями одной вредной птахи. Хорошо ещё, что в самый первый миг его сковало удивление, иначе бы точно распахнул глаза и тогда всё, спугнул бы. Эта вредная и злая птичка, утверждавшая, что он ей не нужен, что замуж за него не пойдёт, откровенно его изучала. Трогала. Беспринципно лапала! Причём в очень откровенных местах. Ещё и так удовлетворённо вздыхала…
Ну теперь он точно может претендовать на звание каменного! Выдержать такое и никоим образом себя не выдать… Нет, Риш в разведке мог сутками лежать на одном месте и притворяться бревном. Но никогда ему не приходилось сдерживать свой темперамент в постели!
Нет, ну всё же какая восхитительная наглость! Обнюхала его, потрогала всё, что взгляд привлекло, и даже совсем стыд потеряла! От желания улыбаться лицо сводило, но Риш мужественно держался. Нельзя спугнуть исследовательский интерес Каи. Пусть смотрит, пусть трогает, пусть… Всё пусть! Боги, да он слышал, как она облизывается!
Не выдержал и открыл он глаза только один раз, когда почувствовал, что птичка оттягивает край портков. Так удивился, что усомнился, что это действительно Кая. И имел удовольствие убедиться, что это именно она, именно она тянет подрагивающие пальчики туда, куда приличным девушкам до свадьбы лезть нельзя. И как ему удалось удержаться и не подмять её под себя? Риш уже не пытался успокоить сердце, не до него. И когда до слуха долетел очередной удовлетворённый вздох, уже был готов раскрыть себя.
Но пташечка решила, что всё, хватит, и Риш услышал, как она ворочается, укладываясь. Приоткрыл один глаз и убедился, что Кая действительно ворошится рядом, уютненько вытягиваясь на постели и заворачиваясь в одеяло. Нахалка! Облапала всего, возбудила, растревожила и спать ложится. Риш едва успел глаза закрыть, когда Лирка вдруг резко села. На мгновение он решил, что женщина раскрыла его притворство, но уже через секунду почувствовал, как на него натягивают одеяло.
От заботы приятно защемило сердце. Славная-славная птичка Кая. Такая хорошая и добрая, любознательная пташечка. Ой, какая любознательная! Ложись-ложись, милая, спи сладко, хорошая. Засыпай-засыпай. Да, вот так, хорошенько заворачивайся в одеяло. Спи.
Риш распахнул глаза и хищно прищурился.
Как только уснёт, он её к себе под бок пригребёт.

Утро после ночного дождя было особенно прекрасно. Небо голубеет как вымытое, трава сочно блестит, пахнет влажной землёй и веет свежестью. А на верхних ярусах Арванского городища ещё очень сильно тянет мокрым камнем и застоявшейся илистой водой от искусственного пруда, чья встревоженная прошедшим дождём поверхность с высоты казалась почти чёрной.
Умытый город представлял собой зрелище куда более уютное, чем обычно. Будто ожил. Песчаного цвета камень потемнел, деревья распушили зелёные кроны и птицы пели звонко и голосисто.
Только Лирку не покидало ощущение, что чего-то не хватает.
На городище они приехали небольшим отрядом. Она сама, хайнес со своими оборотнями и пара ребят из тех заставников, которые осматривали Арван-Ё в ту ночь, когда кто-то страшно кричал. Успели добраться по самому холодку, обшарили нижние ярусы, особенно внимательно осмотрели ту часть, что прилегала к пруду, и поднялись выше. Ничего конкретного не искали. Хайнеса больше интересовал сам город, как тот изменился в того времени, когда салейские войска проходили через него. В пылу схватки осматриваться возможности особо не было, а потом Сильнейший здесь так и не побывал из-за жутких странностей, которые происходили в завоеванном городе.
Иррес важно прохаживался среди оборотней, следил, чтобы никто из них не смел тайком подняться выше, к храму. И наслаждался свободой.
Лирка же не могла избавиться от ощущения, что что-то не так. Особых изменений в городе она не видела, вроде бы и раньше было также. Но всё же что-то было иначе.
— Что? Болит?
Иррес подошёл сзади и ткнулся носом в плечо, которое Лирка потирала и разминала.
— Это оно неприятности чует. Неладно тут что-то.
Женщина поморщилась. Уж скорее его просто хайнес отлежал. Тело до сих пор местами ныло из-за той неудобной позы, в которой она проснулась. Сильнейший во сне оплёл её руками и ногами и крепко-крепко притиснулся всем телом. Лирка под утром проснулась вся в поту, вынырнув из кошмара, где хоёторцы заживо замуровывают её в стену. Ещё и в одеяло завёрнута по самую шею! Незаметно выбраться бы точно не вышло, пришлось будить мужчину и кое-как выползать из-под него.
— Чего-то не хватает, — согласилась с Ирресом Лирка.
— Да с прошлого раза всё вроде на месте… — подселенец придирчиво осмотрелся и перегнулся через край, чтобы взглянуть вниз, на пруд.
Лирка подозревала, что водоём что-то скрывает в себе, больно уж Иррес красноречиво умолкал, когда они оказывались рядом с ним, хотя обожал болтать и рассказывать, что и где было в городе в его времена. Господин Наэш вряд ли не обратил внимание на поведение старого друга, но вопросов никогда не задавал, из чего Лирка сделала вывод, что бывший хайрен тоже что-то знает. Но сама не допытывалась: некоторые тайны лучше не знать. Она это поняла ещё в те несколько месяцев, когда они с Ирресом только привыкали к совместной жизни и дух, чтобы устрашить её, рассказывал всякую жуть, какая творилась на хоёторской земле.
— Ты куда? — Иррес заметил, что один из оборотней ступил на лестницу, и метнулся к напрягшемуся мужчине. — Сказал же, в одиночку не ходить. Даже если кажется, что зовёт кто-то, умоляет, всё равно не ходить!
Вот оно!
Лирку словно молнией пронзило, и она широко распахнула глаза. Зов! Она не слышит зов!
Каждый раз, когда она приходила в Арван-Ё, на неё почти сразу обрушивался зов. И чем выше она поднималась, тем громче он становился. Но сейчас его не было!
Женщина бросилась к лестнице.
— Лирка, ты куда? — всполошился Иррес. — Эй, не ходи без меня!
— Кая, стой! — услышав голос подселенца, из арки выглянул встревоженный Риш.
— Ах, я тебя… — рассерженный дух взмыл в прыжке и заскочил в бегущую по ступеням женщину.
«Что на тебя нашло? — напустился Иррес на неё. — Знаешь же, что нельзя поддаваться…»
— Зова нет, — заявила Лирка.
Внутри повисло молчание. Оказавшись внутри неё, Иррес теперь видел и слышал всё то, что и Лирка.
«Не туда повернула. Возвращайся и под черёмуху».
Дерево женщина нашла не сразу, второпях пытаясь выискать его по белым цветам, позабыв, что с последнего её визита прошло несколько месяцев. Поднырнула под ветви и едва не растянулась на порушенных ступенях.
«Чего тут произошло? — Иррес напрягся. — Стой-ка. Первым пойду».
Зверь осторожно выпростал лапы на побитый камень и медленно полез наверх. Лирка зашикала на догнавшего их хайнеса и знаком велела оставаться позади. Пока они молча перепирались, на лестнице остался только хвост подселенца.
— Иди сюда, — позвал дух.
Лирка торопливо взбежала по ступеням и поражённо распахнула рот.
Храма больше не было. Стен города местами тоже.
Женщина потрясённо осмотрела вынесенные изнутри-наружу стены и не рискнула пройти дальше. Везде, куда мог дотянуться взор, лежали переломанные опоры, и было загадкой, как ещё верхние ярусы не обвалились внутрь.
— Что здесь? — Риш присоединился к ним, на лестнице послышались обеспокоенные голоса.
— Ничего, — ошеломлённый Иррес крутил башкой. — Представляешь, ничего здесь нет. А должно быть!
— В смысле? — насторожился мужчина.
— Тут были ворота в мир духов, — пояснила Лирка. — Это ворота Ирреса и Второго Господина Арван-Ё. За ними сидел Второй Господин, и именно его зов слышали путники, которые приходили сюда. Я сама его слышала.
— А теперь тут ничего нет! — Иррес наконец отмер и бросился обнюхивать место, где ранее стояли плиты. — Мои ворота… мои ворота… Где они? Где⁈
Хвост вился и бился всё истеричнее.
— Успокойся, — твёрдо произнесла Лирка. — Они тебе больше не нужны. Чтобы вернуться домой, тебе нужно отсоединиться от меня. Ворота не нужны.
Иррес замер. Грудь его яростно вздымалась в тяжёлом дыхании. Риш не шевелился и не говорил, только напряжённо смотрел на подселенца, который невесть с чего перепугался.
— Да… да… нужны… Фух, — зверь облегчённо закрыл глаза и выдохнул. — Никак не привыкну. Увидел, что ворот нет, и сердце чуть не остановилось. Даже в глазах потемнело. Что тут произошло? Ворота разнести не так просто, их ещё Родители ставили. И Херидан-то куда теперь подевался?
— Он мог вырваться в Салею? — обеспокоенно спросил Риш.
Только безумного могущественного духа ему не хватало!
— Нет, — уверенно заявил Иррес. — По крайней мере в истинном облике точно нет. Только если вынес кто-то, как Деший когда-то вынес меня. Но подозреваю, что Херидан теперь застрял в мире духов.
Зверь бесстрашно запрыгнул на кучу обломков и зашагал вглубь.
— Иррес, осторожнее! — попросила Лирка.
— Не ссы! Этот город и войну богов переживёт. Ого! — Иррес скрылся из виду и его голос доносился откуда-то с другого конца яруса. — Да у нас незваные гости!
И Лирка, и Риш сорвались к нему одновременно.
Зверь стоял на самом краю яруса, внизу простирались песчаные грани нижних этажей и открывался прекрасный вид на тот же пруд. Вот по его каменному берегу и продвигались друг за другом несколько фигур. Лирка присмотрелась и насчитала четырёх хоёторцев: салейцы в такую жару в шкурах не ходили.
— Тихо, — приказал Риш. — Надо взять их.
Обернувшись, он знаками показал подчинённым, что нужно сделать.
Но один из хоёторцев вдруг вскинул голову и прищурился на весьма приметного Ирреса. Скрыться тот не успел: пронзительный крик огласил город, и углядатаи бросились в обратную сторону.
— Уйдут! — с досадой цыкнул Иррес. — Лирка.
Та молча стащила с плеча арбалет и запрыгнула на спину подселенца так споро и быстро, что Риш только и успел схватить воздух руками.
— Стоять!
Приказ запоздал. Иррес мощно оттолкнулся лапами от края и полетел вниз. Стена, на которую он приземлился ярусом ниже, хрустнула под ним, но зверь почти тут же перепрыгнул ещё ниже и дальше и понёсся по стенам, спускаясь и преследуя лазутчиков. Увы, углядатаи отошли от травяной границы не так уж далеко.
— Уходят! — с досадой прорычал дух.
Камень под его лапами затрещал и накренился, но Лирке хватило времени, чтобы прицелиться и выстрелить. Цель — самый крупный из мужчин — в последний момент упал наземь, и болт ушёл в траву. Товарищи подхватили упавшего под локти и тащили его за собой, пока тот сам не смог встать на ноги. К моменту, когда Иррес спрыгнул с нижней стены в траву, мужчины уже скрылись в зарослях, а перед носом зверя с яростным клёкотом пролетел один из крылатых охранителей хайнеса. Ещё парочка с пронзительными криками кружилась над головами.
— Иррес, щит, — потребовал господин Наэш.
На противоположной стороне, далеко-далеко у самого Леса угадывалось движение. Бестолковая мошка врезалась в невидимый щит Ирреса, и тот вспыхнул голубым, окружая зверя и магичку почти грозовыми разрядами.
— Живо назад! — прогремело с верхнего яруса города.
— Вот у него глотка! — насмешливо восхитился Иррес.
Лирка запоздало усовестилась, сообразив, что нарушила приказ. Победителей не судят, но лазутчиков она не достала, так что не избежать ей теперь наказания.
— Да ладно, — фыркнул Иррес. — Как будто в первый раз. Ну посадит на пару дней… Отоспимся. И без него!

Глава 51
Спрятанная сила

Ёрдел проснулся от ощущения холода. Недовольно поморщился, спросонок пошарил рядом рукой, пытаясь нащупать и подтянуть к себе тёплое и хрупкое тело Лоэзии, но вспомнил, что жена сейчас далеко.
Очень далеко.
Похоже, ему всё-таки что-то подсыпали. Он раньше в питье и еде чувствовал довольно знакомый минеральный привкус, но яды, лекарства и другие зелья действовали на него редко и только при сочетании определённых ингредиентов. Господин Шидай из-за этого вечно голову ломал, пытаясь составить что-то, что действительно оказывало бы лечебный эффект на тёмного хаги.
Приподняв веки, Ёрдел осмотрелся. Вокруг царил полумрак. Он лежал в блеклом пятне света на одеяле прямо на полу. За пределами этого пятна тьма была куда гуще и чем дальше, тем плотнее. Стен и потолка мужчина не видел, но чувствовал их сковывающее давление. Неприятное. Странное. Ужасно молчаливое. Ёрдел привык, что слышит даже монотонный гул каменной мостовой. Здесь же царила полная тишина. Звучал только тихий шелест его дыхания.
Ёрдел сел, осмотрел своё совершенно голое тело и притянул угол одеяла к паху. Смущаться он так и не научился, но своё тело предпочитал показывать только лекарю и жене. И жене с куда большим удовольствием.
С ним что-то делали? Вроде бы никаких изменений не ощущал. Последнее, что было в памяти, это просторная комната с глиняными стенами, куда его заселили. Стол, россыпи плохо огранённых драгоценных камней и почти доделанный светильник с вечным огоньком. Огонёк-то Ёрдел уже сделал и мастерил светильник, а то в этом большом поселении не было ничего подходящего. Кажется, он выпил воды… И вот дальше ничего не помнил.
Эти странные оборотни приняли его хорошо. Сперва настороженно. Но потом пришла высокая черноволосая женщина и отвела в свой дом. Ёрдел полагал, что дом её, она сама жила в соседней комнате. Иногда заходила к нему, что-то спрашивала, улыбалась и водила руками по полуобнажённой груди. Но Ёрдел её не понимал. В поселении нашёлся оборотень, который неважно, но всё же говорил по-северосалейски. Язык Ёрдела больше привык к южносалейскому, так что толмач понимал его тоже не очень хорошо, но всё же кое-как объясниться вышло.
Местных интересовало, откуда он, что здесь делает, имеет ли какое-то отношение к Салее… И очень-очень много вопросов про его силы. Приютившая Ёрдела женщина стояла рядом с толмачом и нетерпеливо что-то говорила. Хаги попросили показать, что он может, и он слегка пошевелил землю. Ёрдел был готов отвечать на все вопросы, всё же ему нужна была помощь и здесь он надеялся узнать, как далеко до его дома.
Далеко. Ему дали посмотреть карты. В них он разбирался не очень хорошо, но смог разобраться, что впереди очень много воды, а Салея виднеется где-то на краешке карты. Правда, Ёрдел подозревал, что его могли обманывать, пользуясь тем, что он не понимает язык. Но в то же время ему не препятствовали, когда он хотел прогуляться, и дали все материалы для работы, которые он попросил. Он не собирался задерживаться надолго, хотел только узнать дорогу, какие опасности и сложности его поджидают и немного к ним подготовиться.
Но через четыре дня, когда уже был готов продолжить путь, ощутил ограничения. Они не были внешним. Местные всё так же охотно пускали гулять его во все стороны. Но Ёрдел чувствовал себя скованным, будто кто-то более сильный держал его. Хаги несколько раз подходил к воротам, но давление усиливалось. Он мог бы попытаться прорваться, но подозревал, что проиграет. И решил немного выждать и выяснить, что же за могущественное существо живёт здесь.
Но тоска по Лоэзии с каждым днём всё сильнее ворочалась в его частично окаменевшем сердце. Ёрдел хотел домой. Чтобы Лоэзия в птичьем облике сидела у него на плечах и закрывала крыльями его голову. Ах нет, беременная она не может оборачиваться. Но он мог бы лежать на её коленях и, прижавшись ухом к её животу, слушать биение новой жизни. Жизни, которая пошла от него — не очень-то живого.
Он хотел вернуться к теплу. А здесь всё было чужое и холодное.
Чуткий слух уловил едва слышно шевеление, колебание воздуха, и Ёрдел посмотрел наверх. Сперва он увидел небольшое пятнышко, собранное из блеклых пылинок. На облачко пудры похоже, когда та слетает с пуховки перед тем, как лечь на носик Лоэзии. Пятно разрослось, стало плотнее и немного поменяло очертания. Через некоторое время тьма уже не могла сглаживать его линии, и Ёрдел различил что-то похожее на фигуру женщины, но решил не верить глазам: видел он хуже, чем слышал.
И всё же, когда свет опустился ниже, мужчина понял, что это действительно фигура и, возможно, женская.
А ещё он ощутил то самое могущество, которые сковывало его эти дни. Неужели это то существо, присутствие которого он чувствовал?
На каменный пол мягко ступила босая нога, полы белых, сияющих одежд бесшумно коснулись поверхности и потянулись за величественно поплывшей вперёд женщиной подобно водам, окружавшим корабль. Волосы клубились за спиной как плотный утренний туман над рекой, и весь облик женщины олицетворял собой раннее время на рассвете, когда уже поднималось солнце, но и ночь вместе со скрытыми в её тьме тайнами и шорохами ещё не отступила и пугала воображение смертных миражами и спрятанными в белой дымке ужасами. Даже лицо женщины постоянно менялось, как перетекавший в воздухе туман. Недвижимыми и неизменными оставались только прозрачно-зелёные, словно из камня выточенные глаза, не имевшие ни зрачка, ни белка.
— Не боишься? — очертания губ менялись так быстро, что нельзя было понять, улыбается ли женщина, но в голосе слышалось веселье. — Какой интересный смертный… Кто ты? Я знаю всё в этом мире, но таких, как ты, не встречала. Ты создание Реевесуора[1]? Вроде бы похож, но и… отличаешься.
— Я хаги, — коротко ответил Ёрдел.
Тихий вздох наполнил пространство. Женщина, хотя Ёрдел больше воспринимал её как существо, обошла его.
— Как меняются создания с веками, — с явной завистью прошептала женщина. — Только мы остаёмся неизменными. Разве это справедливо?
Её зависть показалась Ёрделу опасной.
— Я не похож на остальных хаги. Искалечен, — пояснил он.
— О! — с истинным состраданием выдохнула женщина. — И я искалечена. Все мы здесь покалечены и изломаны. Знаешь, кто я?
Она обошла Ёрдела, села перед ним на корточки и подпёрла щёку узкой ладонью. Мужчине показалось, что часть пальцев у неё срослись между собой.
— Меня зовут Идоара, я Госпожа этого города. Вы, смертные за пределами Хоётора, уже не помните нас, безумных духов, но когда-то каждый знал меня — духа, способного исправить любой вред, нанесённый миру силами богов, духов или смертных, — и ядовито добавила: — Почти всех смертных. Проклятые маги, творение родителей!
Она яростно взметнулась, одежды заклубились вокруг неё и резко опали. Продолжила она уже спокойнее:
— Нет, они не проклятые и очень полезные. Нет-нет… — голос подрагивал.
Ёрдел напрягся. Будучи сам не очень нормальным, он хорошо ощущал ненормальность других. В поведении женщины было что-то опасное, что невозможно было контролировать. Сумасшедшая? Или просто сильно обиженная и порабощённая своими эмоциями?
— Просто я не могла исправить то, что сотворили они, — по лицу запрыгала улыбка, превращавшаяся то в весёлую, то в злую, то в жалкую… Сотни оттенков за пару мгновений. — Но я совладаю и с этой силой. Пусть Родители и сделали её неприкосновенной для богов и духов, но я совладаю. Ко всему можно найти ключ, да? Твоя сила тоже особенная. Я чувствую её, могу давить на неё, но не могу взять. Что это? Расскажи мне. А лучше… поделись ею. Я могу щедро тебя наградить.
Наградить? Было бы неплохо, отправь она его обратно в Салею. Но она просит о невозможном. Как он отдаст силы, которые его тело берёт у самой земли? Как он отдаст ту часть сил, которую ему дали камни, ставшие его плотью?
— Я не могу, — честно ответил он.
— Почему? — женщина резко присела перед ним и подалась вперёд, обдав запахом влажной от росы травы. — Ты ничего не хочешь?
В какой-то мере это правда. Он мало чего хотел. И ничего из желаемого Госпожа этого места не могла ему дать. Большую часть его желаний могла исполнить только Лоэзия.
— Не хочу.
— Ты лжёшь! — крик раскатился по помещению. — Смертные всегда чего-то хотят, всегда чего-то жаждут! Ради своих желаний вы идёте на страшное! Знаешь, что делали те, кто хотел, чтобы я поделилась с ними толикой своих сил или знаний? Они были готовы предавать, убивать, отдавать в жертву тех, кого любят. Я знаю всё о сути смертных!
Ёрдел не спорил, хотя не верил, что любимой можно пожертвовать.
— Мне нужна, нужна твоя сила! — подвижное лицо женщины исказилось, голос задрожал в исступлении. — Этот мир так покалечен. Ты сам покалечен! Я могу всё-всё поправить. Мне просто нужно получить власть над тем, чем я не могу управлять. Отдай её мне, ты не пожалеешь. Я награжу тебя. Только желай чего-нибудь.
Странно, но чем больше женщина теряла контроль над собой, тем большую свободу Ёрдел ощущал. Он уже мог пошевелить собственными силами, добраться невидимыми щупами до стен и даже найти дверь. Пора бы и уходить. Он подтянул повыше край одеяла и тем привлёк внимание Госпожи. По её лицу расползлась чёткая насмешливая улыбка.
— О, я могу дать тебе и это.
Её тонкая рука потянулась к груди Ёрдела, пальцы с неприятным звуком разлепились-разошлись, и женщина нежно коснулась окаменевшей кожи. Ничего, кроме холода, мужчина не почувствовал. Но предложение понял. Именно так к нему прикасались женщины в борделе, куда господин Шидай отвёл его, чтобы объяснить некоторые тонкости отношений между мужчиной и женщиной. Но, как и тогда, сейчас Ёрдел ничего не ощутил. Когда прикасалась Лоэзия, кожа теплела, а кровь ускоряла свой ток. Всё внимание и все мысли сосредотачивались на жене, и появлялось желание ощутить её тепло как можно ближе.
— Не хочешь? — каменные глаза изумлённо округлились. — А если так?
Одежда исчезла, и перед Ёрделом предстало каменно-белое, как известняк, тело. Его очертания, наверное, можно было назвать совершенным, вероятно, оно было очень соблазнительно, но мужчина не почувствовал ничего. Кровь продолжала спокойно течь в жилах.
— Всё равно нет? — удивилась Госпожа. — Может, ты не способен видеть женщину?
Похоже так и есть. Ёрдел был способен видеть только Лоэзию. И только она была для него женщиной.
— Да, вы не женщина для меня, — признал он.
Повисла звенящая, напряжённая тишина. Госпожа молчала и не шевелилась, будто окаменев. Потом очертания её тела поплыли, задрожали, и она затряслась.
— Я женщина!!! — от крика содрогнулся пол. — Женщина! Самая настоящая женщина! Не поддельная, не фальшивая… Я женщина, женщина!
Ёрдел выставил перед собой щит, но Госпожа словно забыла о его существовании и ушла куда-то в собственные воспоминания. Она страшно орала, одежда взбешённо клубилась вокруг неё, а помещение сотрясалось всё сильнее и сильнее.
Но вот давление оков совсем пало с Ёрдела, и он ощутил, что может в полной мере распоряжаться своими силами. Осторожно поднявшись на ноги, чтобы не привлечь внимание обезумевшей Госпожи, мужчина тихо пошёл на выход, придерживая одеяло на бёдрах. Дверь оказалась не заперта, и он спокойно вышел на залитую ярким солнечным светом улицу.
Только он закрыл дверь, как высоченный храм сотрясся от страшного удара и сквозь стены донёсся полный отчаяния вопль.

— Госпожа! — Зо-ята-си заскочила в Дом Духов без какого-либо страха перед гневом Госпожи и упала рядом со скрючившейся фигурой на колени. — Всё хорошо, всё хорошо, моя Госпожа, — она ласково погладила напряжённые плечи.
— Я женщина, — слабо прошептала та.
— Самая прекрасная из всех, — с готовностью подтвердила Зо-ята-си.
— И я могу всё исправить.
— Конечно! — горячо заверила шаманка. — Могущественней вас никого нет.
Госпожа глубоко, прерывисто вздохнула и расслабилась.
— Ненавижу их всех, — уже другим голосом, со злостью произнесла она. — Они только портят и ломают мир и ничего не хотят исправлять. Неужели это я должна за ними убирать? А я бы и убрала! Убрала! Но они ломают и ломают ещё больше! Твари! Ненавижу! Ненавижу!
Зо-ята-си молча гладила Госпожу по плечам. Вдруг спина Идоары вновь напряглась, она вскинулась и невидяще уставилась перед собой. Шаманка перестала гладить её, сообразив, что с Госпожой связалась или жрица, или кто-то из других Господ.
— Расххеридан! — зарычала Госпожа, сжал кулаки. — Расхерридан в Хоёторе!

Поселение, в котором Ёрдел оказался, носило название Вато-Ё. Толмач гордо называл его городом, но сравнения с Жаанидыем Вато-Ё не выдерживало. Проигрывало в размерах. Но зато здесь было легче ориентироваться, Ёрдел смог добраться до невысокого глиняного дома, в котором жил, и ни разу не заблудиться. Улицы здесь были прямыми, а не виляли как лесные тропы, дома приметными и друг на друга не походили. А ещё все здания не очень высоки. Если уж очень нужно, можно подняться в воздух и посмотреть, что там за ними. Примеров для сравнения, чтобы описать местную архитектуру, Ёрдел в своей памяти не находил. Приземистые, но широкие дома, тянущиеся и стелющиеся в разные стороны. Стены полностью из глины, окошки небольшие и круглые, крыши деревом крыты. И над каждым домом возвышается могучее дерево с красноватым стволом и красиво светящейся в ночи кроной.
Храм, или как его тут называли Дом Дух, был самой высокой постройкой поселения и возносил свою крышу далеко над пологом Леса. Он стоял немного особняком, и Ёрдел не видел, чтобы жители ходили в храм. Скорее, избегали его. У входа даже охраны никакой не было.
Но теперь он начинал понимать почему.
Его никто не оставил. Просто никого не было. Он спокойно дошёл до дома, привлекая прохожих только своим обнажённым торсом. Поэтому Ёрдел и не любил показывать своё тело: голый он сразу становился очень заметным. Пялились все и больше на пятна окаменевшей кожи.
В доме Ёрдел задерживаться не стал. Запалил головешку вечного огонька, положил его в недоделанный светильник и, прихватив одежду, двинулся на выход. Оденется уже за воротами. Не хотелось терять время, а то вдруг существо придёт в себя и его силы опять будут скованы.
Увы, в спешке Ёрдел пропустил приметный дом с остроконечной крышей, немного заплутал и опять вышел к Дому Духов. Пока соображал, куда же нужно повернуть, дверь храма открылась и вышла высокая черноволосая женщина — хозяйка, у которой Ёрдел жил. А за ней не вышагнула, выплыла Госпожа.
Ёрдел отступил глубже под сень дерева. Госпожа осмотрелась и на несколько мгновений задержала взгляд на, как показалось, Ёрделе. Тот уже решил, что вечный огонёк не работает с духами, но женщина отвернулась и поплыла дальше, за быстро идущей брюнеткой.
Следовать за ними было очень неразумно. Мариш бы взбесился, узнай об этом, но Ёрдел, повинуясь какому-то неясному предчувствию — а предчувствия так редко посещали его, — двинулся за женщинами, держась от них в саженях пяти. Они не ушли далеко от храма. Свернули в кусты на едва видимую тропинку, в конце которой стоял дом без окон. Только стены, крыша и железная дверь. Ёрдел немного задержался, пока старался пройти по дорожке и не зацепить ветки, и женщины успели скрыться внутри.
Но дверь осталась приоткрытой. Ёрдел заглянул в щёлку и увидел округлый бок чего-то светящегося на фоне черноты. Чтобы пройти дальше, пришлось бы открыть дверь шире, но женщины могли заметить. Так что Ёрдел ждал и прислушивался к размеренному говору брюнетки и нервному голосу Госпожи.
Они вышли спустя четверть часа. Ёрдел успел зайти внутрь перед тем, как брюнетка закрыла дверь. Створка захлопнулась за его спиной, загремел замок, и Ёрдел оказался один в просторном помещении. Его пол лежал почти на сажень ниже порога, и вниз вела узкая лесенка. Но Ёрдел не сразу спустился. Даже его охватила лёгкая оторопь, когда он увидел множество треножников, на которых лежали большие, наполненные белым светом шары разного размера: от полусажени до почти двух саженных. Сам воздух тут колебался от напряжения, Ёрдел чувствовал столько силы, что ему стало казаться, что он тонет.
Но эта сила не давила, не сковывала, не нападала. Она просто была, витала вокруг и мерно мерцала в шарах. Спрятанная, скрытая от мира. Получается, когда Госпожа просила Ёрдела отдать силы, она собиралась прятать их здесь?
Мужчина медленно спустился вниз и остановился перед самым огромным треножником, на котором грузно возлежал тяжеленный шар. Казалось, внутри него было не сила, а сама жизнь, схожая с той, что живёт в теле беременной женщины. Чуткому к звукам Ёрделу даже чудилось, что он слышит пульс. От шершавой поверхности тянуло теплом. Протянув руку, Ёрдел прикоснулся к ней, и окаменевшая кожа слегка цокнула, столкнувшись с камнем. На очень краткий миг хаги ощутил невероятную тягу, которая обычно возникала перед слиянием с драгоценным камнем. Тяга прошла очень быстро, слияния не вышло, но Ёрделу показалось, что волны, исходившие от сферы, стали дружелюбнее.
Он отступил от шара и пошёл смотреть остальные сферы. Все они были очень разными. Иногда сила в них едва теплилась и даже не хотела отзываться на прикосновение. Порой яростно бурлила, казалось, она могла проломиться каменную стенку и напасть на хаги. Чаще всего мужчина чувствовал что-то вроде дружелюбного любопытства. Иногда он находил на шарах отметины-символы, похожие на клеймо. Всегда разные.
В дальнем углу Ёрдел нашёл и самый маленький шар, размером с голову ребёнка. Свет в нём почти угас, и сфера по краям уже потемнела. Затухающее сияние виднелось только в самом центре. Хаги погладил шар, но тот не отозвался, и мужчина взял его в руки, оторвав от треножника. Это оказалось нелёгкой задачей, видимо, сфера пролежала здесь очень долго и почти успела срастись со своей подставкой. Сияние внутри дрогнуло, поверхность шара стала чуточку теплее.
Подойдя ближе к одной из больших сфер, чтобы в её сиянии рассмотреть свою находку, Ёрдел осторожно повернул шарик в ладонях. Тот испуганно замерцал, тьма отступила чуть ближе к краям. Сверкнули грани резьбы, и Ёрдел отёр шар об одеяло, в которое до сих пор был завёрнут. Под слоем пыли оказалось солнышко. Именно таким его рисовала Лоэзия, когда мазала Ёрдела белой лечебной грязью: сперва рисовала круг, а потом волнистые линии-лучики.
Ёрдел вернул шар на место, но не успел отойти, как тот отчаянно засиял, словно пытался привлечь его внимание. Тьма сжалось до узкой полосы у самой поверхности шара. Хаги чудилось, что артефакт молчаливо взывает к нему, просит о чём-то… Страдает.
С жалостью у Ёрдела было плохо. Сочувствовать он ещё мог, если мог понять чужую боль. Но отчаяние артефакта… Нет, не мог понять. Но рука почему-то потянулась к шарику, и Ёрдел, нащупав в ворохе одежды поясную суму, кое-как запихал сферу туда.
Через четверть часа он уже был у закрытых ворот поселения. Перебравшись через них по воздуху, Ёрдел вытащил серебряную пластину и зашагал дальше на юг.
Только вот ему показалось, или камень Мариша стал существенно ближе к нему?
*["1]Реевесуор — бог, создатель хаги.

Небольшая справка по Господам Хоетора

Господа Хоётора:

Ирресаша̀у — думаю, наш милый друг в представлении не нуждается.
Рошшаа̀д — дух земной стихии, песчаный Господин Рото-Ё. Очень не любит, когда ломают его куличики.
Идоа̀ра — многоликая Госпожа скаана-са. Душка Иррес обычно прибавляет к её имени неприличное литературное слово.
Расххерида̀н — Второй Господин Арван-Ё (в народе теперь бессмертное д***, бедняга).
Жхерра̀ — Господин нота-са, его печать попалась Лирке.
Из активных Господ есть ещё Двуликий Господин хуани-са, но его имя мы ещё не слышали. Раздвоение личности у него не только внутреннее, но и внешнее.

Другие активные духи:

Ссадашѝлий — дух снега, Карающий духов за ложь (и не только духов). Невинный цветочек, жаждущий любви. Много-много любви. Впервые встретили его в «Цветочке».
Исхедиа̀р — дух огня и пепла. Очень крутой чувак, больше известный под прозвищем Дедушка. Тоже впервые встретили в «Цветочке».

Упомянутые в тексте боги:

Ваира̀к — создатель оборотней-химер по прообразу священного зверя Юаибы, один из самых почитаемых богов Салеи. И не только Салеи. Очень хитрожопый.
Волпа̀дес — создатель оборотней-волков, покровитель охотников. Почитается в Салее. Довольно высокомерный тип, за что его не очень любят в божественной тусовке.
Истарида̀н — загадочный малый, на которого валят чуть ли не все шишки за проклятия в период Древних войн. Что с ним сейчас, не совсем ясно.
Жаада̀т — бог вампиров и их создатель. А ещё он делал куклы.

Глава 52
Признавший слабость

На собрании жрецов и шаманов было шумно. Хо-ёта-х втайне торжествовал, а внешне — озабоченно хмурил брови и мрачно смотрел на венец из костровиков.
Углядатаи принесли тревожные вести. Салея-са действительно были в Арван-Ё и едва не сцапали их лазутчиков. Клялись, что преследовал их злобный Господин в облике зверя, крыл ругательствами на языке врага, а в жрецах у него коротко стриженная женщина с шрамом на лице. Ёта сразу вспомнил женщину, которая вышла мериться с ним силами, когда он с отрядом подъехал к стенам тверди, чтобы потешиться. И злоба в душе всколыхнулась. Но она быстро усмирилась и сменилась облегчённым пониманием: теперь-то он знал, почему проиграл в той схватке. Она-то уже тогда была жрицей, а жрец всегда сильнее шамана. Вот сейчас бы он точно одержал победу.
Правда, некстати вспомнилась и вторая схватка. Сила в кулаках женщины всё же была не бабья.
— Мы знали, что салея-са что-то замыслили! — горячился старик Ит-ло-х.
Он всё ещё не забыл унижения, вызванного словами жрицы скаана-са, и теперь явно ликовал.
Ёта чувствовал направленные на него самого взгляды, чувствовал, как меняется отношение жрецов к нему. Если ранее для них он просто был новым жрецом не самого сильного Господина, то теперь его стали уважать чуть больше. Так он и пойдёт дальше и выше, прослывёт мудрым и сдержанным. И, несмотря на слабость его Господина, с ним, Ётой, будут считаться, а не посматривать насмешливо, как на того же Ит-ло-х, который вроде и стоит за спиной сильного Господина, но слишком яркие эмоции делали его самого в глазах других слабаком.
Но сейчас горячность сверкала в глазах многих. Они получили весомый повод идти уже выбранным и оговоренным путём. Оговоренным среди небольшого, но могущественного круга. Прошедший день Хо-ёта-х потратил не впустую. Он отправил расторопного шамана, ранее бывшего младшим шаманом хуани-са, к кострам гостей послушать, что те говорят. Тот и без похода к гостям мог кое-что рассказать: собирал слухи, пока Ёта от ран маялся. Из того, что рассказал младший, Ёта понял, что часть жрецов самых сильных народов, живших в центре Хоётора, объединились между собой. Жаждали поквитаться с Салей, да и потерянный Арван-Ё не давал покоя их душам. В проигрыше было нечто унизительное. Сами жрецы вряд ли признавали это, но Ёта мог спокойно и честно сказать себе хотя бы в мыслях, что битву они проиграли потому, что сражались не только против Салеи. Они ждали, когда арван-са проиграют, потеряют город и потеряют право владеть им, чтобы после вступить в битву и забрать потерянное себе. Но упустили подходящий момент.
Было в этом проигрыше что-то постыдное. Они считали себя хитрее, но показали себя глупыми. И, конечно, хотели повернуть всё вспять. Ёта понимал их, но всё же считал желание отыграться безрассудным. Сам Арван-Ё просто груда камней, в которой нет никакой ценности, никакой силы. Его можно построить в любой части Хоётора. Единственное, что представляло ценность — могущественный Господин, запертый в утерянном городе. Вот она — та сила, в которой нуждался Хоётор!
Но свои мысли Ёта благоразумно держал при себе. Хотят воевать? Пусть. В хаосе войны есть свои возможности. Война стремительно меняет и ломает прежние устои и порядки, этим можно воспользоваться.
В царящий гвалт он особо не вслушивался. Принимать по такой горячке решение всё равно не будут, не договорятся. И присматривался к тем, кто сохранял молчание и вёл себя сдержаннее остальных. Среди них были и жрецы скаана-са. В груди плескалась неприязнь, но Ёта не мог не отметить сдержанность, с которой главная жрица скаана-са реагировала на насмешливые взгляды. Будто и не замечала.
Ёта заметил, что жрецы и шаманы севера-востока Хоётора сидят немного особняком. Они и раньше действовали всегда сообща. Хоть народы Хоётора и воевали постоянно друг с другом, порой они объединялись между собой и чаще всего с теми, кто жил рядом. Северо-восточные были самым крепким союзом в восточной части Хоётора, южные — самым шатким. Про западных Ёта знал не так много. Там было всего два больших союза — Степная Пустошь и Водяное Иѝто. С народами Степной Пустоши он ещё был немного знаком, сейчас на собрании даже присутствовали жрецы некоторых из них. А вот от Водяного Иито никто не приехал, и Ёта никогда не бывал в тех местах. Говорят, что порядки там совсем иные, да и вообще сказки всякие рассказывают, мол, что там и жизнь спокойнее идёт.
Жрец от хара-са, народа, который владел Рото-Ё, тоже спокойно взирал на споривших. Ёта с неприязнью отметил его молодость и почти девчачью смазливость. Высокий, но такой худой, что о колено переломить можно. Волос рыжий как тот костровик, когда огнём пылает, и глаза такие же. Господин хара-са действительно неразумен, раз выбрал себе столь молодого жреца. Может, тот и силён, но мудрость приходит только с жизненным опытом.
Споры начинали потихоньку утихать, болтуны утомились, и вникнуть в суть стало проще. Ёта прищурился. За нанесение упреждающего удара по Салее выступали южные народы и кое-кто из центральных. Жрецы Степной Пустоши отмалчивались: чего им лезть в чужие свары? Представители большинства центральных народов и жрецы северо-востока недовольно хмурились. Войны они не хотели по той же причине, по которой её хотел Ёта: она меняет и ломает прежние порядки. Их и нынешние вполне устраивали.
«Что тут?»
Ёта окаменел, услышав в голове строгий и требовательный голос Господина. В последние дни тот посещал его нечасто, Ёта даже подозревал, что Господин разочарован в нём.
«Спорят, — Господин явно был недоволен. — Всего им мало, — вдруг тон его сменился на истеричный и дребезжащий: — Они нас сместят! Мы не можем, не можем им противиться! — голос опять посуровел: — Хватит. Нам нужны новые ворота. Эти слишком близко к грани, мы в постоянной опасности. Нам нужно уйти глубже в Хоётор».
Ёта напряжённо вслушивался в слова Господина, стараясь не думать ни о чём лишнем.
«Война может пойти нам на пользу. Если мы выбьем кого-то из его ворот… — тон вновь сменился: — Но если они отобьют Арван-Ё? Там Расххеридан! Он зол, он не простит, он считает, что мы предали его. А ещё Ирресашау! Идоара, Идоара говорила, говорила Расххеридан плакался ей, что видел его! Видел в Салее!»
— Ирресашау… — Ёта спохватился, что произнёс это слишком громко.
Сидящие рядом жрецы непонимающе взглянули на него. Жрица скаана-са заинтригованно приподняла брови.
— Ирресашау? — повторила она. — Что вы хотите сказать, Хо-ёта-х?
Повисла тишина, жрецы и шаманы напряжённо посмотрели на него.
— Мой Господин пришёл ко мне, — сдержанно объяснил Ёта. — Это имя вырвалось у меня случайно. Господин сетовал, что его видели в Салее.
— Ирресашау-ш?
Ёта не поняла, кто это сказал, но в голосе слышался откровенный ужас.
— Первый Господин Арван-Ё?
Теперь и Хо-ёта-х почувствовал мурашки.
— Он вернулся? — шорох испуганных голосов взметнулся над поляной.
— Госпожа знает, что Первый Господин Арван-Ё в Салее, — спокойно произнесла Ло-тиа-х. — Но он больше не может вернуться в Хоётор. Те Господа, которые однажды покинули Хоётор, не могут больше сюда прийти.
— Углядатаи говорят, что видели Господина в Арван-Ё, — напомнил Ёта недавние события. — Не он ли это?
— Наши Господа говорят, что видели на территории Хоётора Господина в виде зверя, — сказал жрец нота. — Он ходил по нашей земле.
— Даже если Первый Господин может перейти грань, у него больше нет интереса здесь, — упрямо заявила Ло-тиа-х, но пресечь пугливые пересуды не смогла.
— Он может отомстить…
— Хоётор потерял Арван-Ё, его детище…
— … злой будет…
— … он так силён…
На лице жрицы появилось замешательство, да и Ёта немного растерялся. Не понятно, то ли присутствующие испугались и теперь не хотят трогать Салею, то ли испугались и ещё больше хотят вернуть утраченное, чтобы смягчить гнев могущественного Господина.
— Если Первый Господин Арван-Ё действительно в Салее, то будет чистым безумством возвращать Арван-Ё, где сидит Второй Господин! — повысила голос Ло-тиа-х. — Вы…
Неожиданно голос её оборвался, и женщина, выпучив глаза, рухнула грудью вперёд на землю. Страшный рык вырвался из её горла, когти вошли в землю. Она вскинула лицо и осмотрела всех злым взглядом, голубые её глаза ощутимо отливали зелёным.
— Вы жалкие, бесхребетные трусы! — жутко прошипела она не своим голосом, и у Ёты почему-то возникло стойкое ощущение, что говорила она не с ними.
«Идоара», — недовольно процедил Господин у него в голове.
— Хотели получить Арван-Ё чужими руками, хотели победить Расххеридана, ничем не пожертвовав?
— Заткнись! — спокойное лицо рыжего жреца хара-са вдруг исказилось, и он оскалился.
— Нет, слушай, жалкий трус! Слушай правду, ибо именно ты и твои товарищи будут расхлёбывать то, что вы здесь заварили! Вы ничего не добились, только лишили Расххеридана всего и обозлили его!
— Умолкни, Идоара! Молчи! Ты тоже была в этом замешана, тоже! Но как всегда делаешь вид, что ничего не делала и ни в чём не виновата!
— Расххеридан в Хоёторе! — рявкнула женщина.
Вновь повисла потрясённая тишина. По лицу жрицы скользнула безумная улыбка.
— Мне и дальше молчать? Или можно всё же сказать, что Расххеридан нашёл безумца, который вынес его из Арван-Ё и понёс к другим воротам. Чьи же ворота он выберет, как думаешь? Он никак не мог смириться с потерей своего прекрасного города, пытался вернуть его, а мы ему мешали. И вот он смирился и решил искать новые ворота. Так чьи же ворота он посчитает достойной заменой своему потерянному городу?
— Ты лжёшь! — рыжий жрец хара-са вскочил на ноги. — Лжёшь!
— Женщина моего народа видела его жрицу, — Ло-тиа-х холодно усмехнулась. — Более семи ночей назад. Его несут женщины. Женщины, слышишь? — она расхохоталась, но как-то невесело. — Расххеридан силён. В битве за ворота ему противостоять сможет только Рошшаад, остальные же проиграют!
Лицо рыжего затряслось, в глазах полыхал откровенный ужас.
— И с Рошшаадом он связываться не будет. С тобой тоже, милый, — издевательски протянула женщина. — Он выбьет Главного! И займёт место над всеми нами! Радуйтесь, глупцы, радуйтесь. Теперь у вас есть весомая причина воевать с салея-са. Теперь нам нужно вернуть Арван-Ё, чтобы Расххеридан оставил в покое всех нас.
— Мы можем перехватить его! — не согласился рыжий. — Сейчас, когда он так слаб.
— Ну-у-у-у, — насмешливо протянула Ло-тиа-х и, обернувшись к Лесу, медленно провела перед собой рукой, — найди его. Он где-то… там. Давай, ищи. Ищи двух маленьких женщин в этом огромном Лесу, — и жестко припечатала: — Вы многие тысячелетия не можете найти здесь Истаридана, а тут на поиски у вас всего несколько жалких месяцев. Ищи-ищи! Херидан доберётся до ваших ворот быстрее.
Похолодевший Ёта слепо смотрел перед собой.
Его несут женщины.
Если кто-то узнает, что это за женщины…
«Что это за женщины?» — вкрадчиво спросил Господин.

Сердце тяжело и глухо стучало в груди, и Ёте казалось, что его стук эхом отзывается от стен Дома Духов. Плечи под шкурой взмокли от пота. Он стояла на коленях, а пред ним возвышался Господин, и сила его вдавливала жреца в каменный пол.
— Так что это за женщины? — повторил вопрос Господин.
Он не стал допытываться до правды прямо там, на поляне. Повелел своему жрецу явиться в Дом Духов для разговора лицом к лицу. Ёта уже видел Господина. В ту ночь, когда тот возложил на него обязанности жреца. Но к такому зрелищу невозможно привыкнуть.
Господин возвышался над ним на три сажени, и длинные, очень широкие одежды полностью скрывали его тело и стелились по полу. Рукава хвостами мели камень, пряча руки. Ёта лишь иногда видел очертания когтистых пальцев, проступавших под тканью. Длинные, до самой земли, белые волосы шевелились как живые, и жрец уже знал, что они могли двигаться очень быстро и хватать очень больно. Лицо Господина было страшно и особенно страшно в своей двойственности. Ёта словно видел перед собой двух разных духов, которые проглядывали на разных половинах лица. Лик правого был спокоен, и в резких чертах можно было даже увидеть что-то благородно притягательное. А вот лик левого дёргался, искажался в злобе и страхе, морщины собиралась складками, а широко распахнутом блекло-голубом глазу плескалось безумие.
Но сейчас левая половина будто окаменела, застыла, и разговор вела правая спокойная половина, и этой стороны Господина Ёта боялся больше всего.
— Я подозреваю, что это мои младшие жёны, А-ара и То-нии, — признался жрец.
Шея задеревенела от напряжения. Ёта изо всех сил старался не думать о лишнем, чтобы Господин не увидел в его мыслях правды.
— Твои? — повторил дух. Правая бровь слегка приподнялась, Ёта услышал, как клацают когтями по полу лапы Господина.
— Я глупец, — жрец покаянно опустил голову. — И недостоин быть вашим слугой. Я поддался мольбам А-ары показать ей Арван-Ё — город её предков. Мне казалось, что моя младшая жена робкая и послушная женщина, которой нечего скрывать от своего мужа. Но в Арван-Ё она неожиданно напала на меня. Её отец клялся, что ничему не учил её. Я оказался не готов. Шаман из неё неважный, и она разнесла опоры города, и нас погребло под обломками. Я был уверен, что мои жёны погибли.
— Ничтожество, — презрительно процедил Господин. — В ней кровь арван-са, наследие жрецов Господ Арван-Ё.
— Арван-са потеряли своё положение. Я не думал, что женщина…
— Женщины коварны! — безумная половина Господина ожила и страшно вытаращила глаз. — Они всегда, всегда могут ударить в спину! Им нельзя верить, их нельзя недооценивать! Вы, жалкие твари! Мы столько сделали, чтобы спасти вас от их злобы, чтобы смирить их, а вы продолжаете верить им. Вы… Хватит, — холодно осадил сам себя Господин. — Забудь уже про неё.
Ёта насторожился. Но дух больше ничего не сказал про неведомую женщину, которая, похоже, когда-то очень сильно разочаровала его.
— Народ арван-са носил в своей крови большую силу, — продолжил Господин. — Многие сильные шаманы покинули Хоётор, а эти наоборот пришли к нам многие века назад из разрушенной империи и построили свой город на землях соон-са, приняли их Господ, стали их жрецами, а затем и вовсе вытеснили и выжили соон-са.
Ёта даже не слышал никогда о таком народе.
— Арван-са нельзя доверять, но вы, глупцы, не желаете помнить историю. Вы помните только обиды. В своей мелочности и злобе вы отказываете врагу в уме и могуществе. То, что арван-са потерпели поражение, не означает, что они потеряли силу. И потерпели поражение они не от ваших рук. Так с чего ты решил, что можешь считать их слабыми?
Ответа явно не требовалось.
— Девочка обладает такой силой, что было бы безрассудством оставить её необученной. Даже я едва не соблазнился её возможностями, но… — левая половина лица зашлась в судороге. — Я не понимаю женщин и не хочу больше с ними связываться. Даже ради силы. А ты глуп и высокомерен, как и все здесь. Взял жену ради силы, но надеялся, что эта сила никогда не пойдёт против тебя?
Перед глазами встала пелена. Слова Господина звучали слишком разумно. Ёта не понимал, почему он сам никогда не думал об этом. Отец А-ары большую часть жизни прожил в процветающем Арван-Ё, он видел великолепие города и был внуком жрицы. Разве мог он так просто оставить в прошлом славу своего народа? Как же они глупы! Его следовало убить, а не сохранять его жизнь ради той силы, что текла в его жилах.
— Расххеридан очень зол на нас, — спокойно произнёс Господин, но вот его левая половина испуганно округлила глаз. — Он будет мстить. Откуда девочка вообще знает, как освободить его?
— Это мне не ведомо, Господин. Может быть, ей рассказал отец? Или Второй Господин Арван-Ё? Мне показалось, что в ту ночь я видел в её ладони что-то похожее на жреческую печать…
Дух презрительно фыркнул.
— Она не была жрицей, когда на неё смотрел я. Хотя… — правая половина задумчиво прищурила глаз. — Она могла хранить у себя печать. Ключ Расххеридана ведь так и не был найден. Ха, — он вдруг повеселел, — как Идоара-то заметалась. Ей бояться стоит больше всех. Всегда якобы в стороне, всегда якобы ни при чём, а на самом деле проворачивает то, что ей нужно, чужими руками. Замараться не хочет, всегда для всех хорошенькая и добренькая. Рассудительная и правильная. А сама нашёптывает как бы невзначай то одно, то другое… Подпихивает в нужную сторону.
Ёта и без того знал, что Госпожа не может быть ровней Господину.
— Это ведь она подтолкнула Расххеридана к войне с салея-са. А когда всё стало плохо, сразу: «Он неправильно меня понял». И он ей ведь тогда поверил, поверил, как и всегда верил. Но мы же не будем молчать, когда он подойдёт к нашим воротам. Да, Идоара, мы многое ему расскажем. И нам он поверит так же, как поверил тебе.
— Мой Господин, не стоит ли мне догнать своих жён и помешать им? — Ёта решил не ждать, когда дух сам предложит это.
— Зачем? — к изумлению жреца, спросил Господин. — Да и не найдёшь ты её. Здесь Идоара права. Земли Хоётора тщательно скрывают прячущихся. За прошедшие тысячелетия мы так не смогли найти единственного Старшего, который остался на наших территориях, а тут две жалкие смертные женщины.
— Я могу отправиться к отцу А-ары, — не сдавался Ёта. — Он может что-то знать.
— Отступи, — правый глаз насмешливо прищурился. — Боишься, что маленькая жёнушка займёт положение выше? Не хочешь, чтобы все знали, каким слабым и глупым ты был?
Ёта до хруста сжал зубы.
— Смирись со своей слабостью и живи с ней, — почти ласково посоветовал Господин. — Я вот живу.
Перед глазами пошли цветные круги. Ёта поверить не мог, что Господин, которому следовало стремиться к ещё большему могуществу, велит ему принять унижение и жить с ним. В голове вспыхивали злые и опасные мысли о том, Господин недостоин высокого звания повелителя, что он…
— Но если не готов смириться, — продолжил дух, — то иди и возвращай Арван-Ё. Расххеридан скорее вернётся в своему разрушенному детищу, чем останется в другом процветающем городе. И жрица уйдёт вместе с ним. Они всё равно будут сильнее нас. Но всё же приятнее, чем если займут положение Главного Главных, да?
— Мой Господин, разве можем мы… — упрямо процедил Ёта.
— Разве можешь ты, — поправил его дух. — Я могу. Хочешь силы, хочешь могущества, не хочешь быть слабым в глазах других? Так иди и добивайся. Это ведь твоё желание. Но Херидан, — левая половина вновь ожила, — Херидан отомстит нам! Мы тоже должны что-то сделать. Должны!
Дух повернулся спиной к Ёте и начал уходить во тьму стен Дома.
— Нет, мы не можем уйти! — ярилась левая половина. — Мы должны что-то сделать, как-то помочь себе! Мне страшно, страшно! Хватит, — холодно оборвал себя Господин. — Мы не трусы.
— Господин, — жрец вскочил на ноги, — но Второму жрецу некуда вернуться! Ведь его ворота разрушены!
Но тот уже почти скрылся.
— Сами… берутся… — глухо зазвучало откуда-то из тьмы, — … когда… нётся…

Глава 53
Легенды о Солнце

Иерхарид заканчивал просматривать отчёты, когда в приёмной послышался сдержанный шум. Саврий кого-то поприветствовал, и хайрен услышал хорошо знакомый голос. Он едва успел приподняться, как дверь распахнулась и внутрь решительно вошёл высокий крепкий мужчина с коротко стриженными тёмно-русыми волосами. За ним попятам следовал Саврий, и хайрена позабавил пристальный взгляд, которым помощник сына буравил спину гостя.
Саврий ужасно не любил, когда кто-то лез в его тщательно отлаженную работу и пытался её контролировать. А Врей занимал должность помощника Иерхарида, когда тот был хайнесом, слишком долго, и его стремление быть во главе пусть и невольно, но всё же прорывалось наружу.
— Доброго дня, хайрен, — поздоровался Врей и, не ожидая приглашения, расположился в кресле.
Иерхарида захлестнула волна ностальгии. С Вреем бок о бок он проработал без малого лет триста, пока тот не оставил свои обязанности. Три века он заходил в кабинет хайнеса почти ежедневно и вот также, не ожидая приглашения, сразу усаживался и раскладывал перед собой листы.
— Доброго дня, Врей. Спасибо, что согласился помочь.
— Это мой долг, — серые глаза уставились на Иера почти с укором. — Благодарить не стоит.
— А мне хочется поблагодарить, — расплылся в улыбке Иерхарид.
Надо же, столько времени прошло, а дразнить невозмутимого помощника всё также приятно.
— Я буду в приёмной, — Саврий окинул гостя нарочито невозмутимым взглядом и закрыл за собой дверь.
— А у кошечки молодого хайнеса отросли зубки и когти, — Врея отбросил холодность и усмехнулся.
— Не называй его так, — Иер покачал головой.
— Я всё ещё помню времена, когда они с хайреном Узээришем вместе проходили обучение при дипломатическом корпусе. Забавная парочка. Боевой и задиристый как петушок хайрен и вечно недовольный мягколапый котёнок.
— Те времена давно прошли, — Иер немного тоскливо вздохнул. — И сейчас у них обоих зубы как у драконов. Представляешь, у них почти все дела в порядке. Мне тут и заняться нечем, из важного только переговоры с давриданским посольством. А так у Саврия идеальный порядок, а Риш такой энергичный, что стране придётся сильно постараться, чтобы занять его. У меня никогда не было столько энергии.
— Вы иногда были слишком мягки, — откровенно заявил Врей. Он никогда не боялся говорить правду. — А жалость, сострадание и понимание отнимают очень много сил. И вы приняли страну в бедственном положении.
— Риш тоже. Он стал хайнесом во время мятежа, — напомнил Иер.
— И тем не менее ему страна досталась в куда большем порядке, чем вам.
— Приятно осознавать, что я хоть на что-то был годен, — хайрен рассмеялся. — Смотрю, ты не с пустыми руками.
— Похвастаться особо нечем, — поморщился Врей. — Задачка та ещё. Древние войны были слишком давно, записей о первых послевоенных веках сохранилось немного и всё переписи со старого, а переписчики могли и что-то присочинить своё. Поиски ещё осложняются тем, что тогда в нашем регионе было очень неспокойно. Многое теперь навсегда похоронено на полях сражений. И о Хоёторе того времени мало что сохранилось.
— Ты бы не пришёл, если бы не нашёл что-то важное, — прищурился Иерхарид.
— Я кое-что нашёл, но не могу сказать, что нам это поможет. И достоверность информации подтвердить невозможно, — Врей выложил перед хайреном лист бумаги. — Мы предположили, что после смены высшей власти в Хоёторе многие хлынули прочь из страны на юг. Хоётор тогда был больше, чем сейчас. Беглецы могли либо переправиться через море на острова, либо уйти в Арванскую империю. Исторические записи хранят чаще всего высокородные семейства, так что мы выделили те, которые ведут свою родословную ещё со времён существования Арванской империи, и запросили у них все сведения по Хоётору, какие можно найти в их библиотеках. Не знаю, чем это поможет, но кое-что интересное всё же попалось. Это из архива семейства Шарѝсс.
— Не слышал про таких, — признался Иер.
— Небольшой и не очень богатый род. Живут на юго-западе Салеи. Если честно, сперва не думал отправлять им письмо, но посмотрел на имя рода, а оно у них откровенно не салейское и даже не арванское, и всё же написал. И у них нашлось очень хорошее собрание древних хроник. Не оригинальных, конечно, в переписи. Думаю, стоит отправить к ним толкового оборотня, который ознакомится со всем собранием. Наверняка найдётся что-то ещё интересное.
Иерхарид бегло просмотрел написанное.
— Поражающее Солнце? — выделил он самое значимое.
— Здесь не написано прямо, но я так понял, что это прозвище одного из богов. Одного из немногих богов, которые оставались в Хоёторе после смены власти и пытались отвоевать страну. В хронике про него не так много, семья Ар-шарѝ-сс покинула Хоётор примерно на второй век после смены власти, поэтому сведения обрываются. После того, как правящая семья Хоётора Иш-хадри-сс была уничтожена, в стране начался хаос. Многие боролись за власть. Сперва я решил, что Поражающее Солнце — это прозвище одного из претендентов на трон, но после полученных от вас сведений подумал, что здесь всё же говорится именно о боге, который остался бороться с безумными духами. А вот это, — Врей положил перед хайреном второй лист, но тут же выдернул и заменил другим. — Нет, вот это! Вот это мы нашли в дворцовой библиотеке. Это старая-старая сказка с севера Салеи про двух божественных братьев: Белого Солнца и Чёрного Солнца. Мы думали, что это описание затмения. Мол, вот два брата, один хороший, второй не очень хороший. Плохой ходит за хорошим, но иногда его закрывает собой, затмевает. Но там же брата Чёрное Солнце назвали Пожирающее Солнце. Вы тоже слышите эту связь? В сказке братья поубивали друг друга, и мир ввергся в хаос.
— Как интересно, — заинтригованно протянул Иерхарид.
— Мне тоже стало интересно, и я обратился к жрецам богов, которых больше всего на севере страны почитают. Храмовники любят собирать мифы и сказания. И жрецы Волпадеса нашли в своих архивах другую версию той же сказки. Но там только один герой — Солнце, который оказался слишком наивен и доверчив, попался на уловку врага и растерял свою силу. И чтобы вернуть её, ему приходится искать разные её части, чтобы соединить их и стать опять сильным. Но он не может найти все и вынужден хранить и беречь от врагов то, что уже найдено. Можно подумать, что это миф-объяснение причин восхода и захода солнца, но в части, где рассказывается, что враги оболгали героя, его называют Убивающее Солнце. И вот это, — Врей выложил последний лист, — найдено в библиотеке Жаанидыйской школы магии. Название смертоносного зелья «Съедающее солнце». Мне прислали его вместе со старой хоёторской легендой. Кто-то из учеников писал работу по древним, ныне утерянным смертоносным зельям и в своих исследованиях о происхождении «Съедающего солнца» добрался и до легенды, где рассказывалось об оборотнях, которые якобы выпивали это зелье, чтобы подготовить своё тело для принятия власти. Не очень понятно, как оно помогает получить власть, но указано, что очень многие умерли из-за него, потому что зелье приживалось не в каждом.
— Почему?
— Это легенда, господин, а не инструкция, — с досадой поморщился Врей. — Там больше пафоса, чем смысла. В описании о действии зелья сказано, что через какое-то время на теле появляются чёрные пятна, а от них начинают расти извилистые чёрные лучи. Из-за этого зелье и назвали «солнцем», а вот пожирающим прозвали, похоже, из-за того, что оно плоть пожирало. Тёмные знают, как нам это поможет и поможет ли.
— Я отправлю всё это на Харинскую заставу, и Риш почитает, когда доберётся до неё.
— Не стоило бы хайнесу так собой рисковать, — неодобрительно протянул Врей. — У него, конечно, есть братья и, слышал, сын появился. Но нужно сперва позаботиться о достойном преемнике.
— Риш не тот, кто будет руководить страной из кабинета, — слабо улыбнулся Иерхарид. — Ему нужно видел, слышать и участвовать. Ну и кроме того, у него весьма уважительная причина для отлучки. За невестой поехал.
— Так это правда? — было непривычно видеть в серых глазах помощника удивление. — Я думал, это просто сплетни.
— Нет, Врей, нет. Всё, он нашёл то, что искал все эти годы. Девочка, правда, очень упрямая, но в здравомыслии отказать ей нельзя. По крайней мере, она достаточно умна, чтобы не настраивать сына против Риша.
— Та это мать ребёнка? Удивительно. Никогда бы не подумал, что молодой хайнес решит связать себя с кем-то из своих любовниц.
— Там всё непросто, Врей. Не стоит это обсуждать, ты же знаешь, как Риш не любит, когда лезут в его личную жизнь.
— Да, я помню, как юный хайрен разносил типографии. Но потом вроде смирился.
— Болтовню всё равно не прощает.
— Сына, полагаю, девушка увезла с собой?
— Что ты! — Иерхарид встал. — Я же сказал, что девочка довольно рассудительная. Здесь оставила, чтобы присмотрели. Очень бойкий мальчик. Такой хулиганистый! Ещё немного и Риша переплюнет, — в голосе хайрена звучала гордость.
— Да не дай боги! — Врей тоже поднялся и встал рядом с господином у окна. — Если помните, вы не очень-то хорошо справлялись с хайреном Узээришем. Мальчишка ещё не вытрепал вам нервы?
— Ну что ты, — Иерхарид прищурился в довольной и немного лукавой улыбке. — Сейчас я куда опытнее. Смотри.
Он ткнул в сторону парка, и помощник увидел вывалившегося из кустов хайрена Иерзиша. Вид у мальчишки был совершенно ошалевший. Он лихорадочно озирался, скалился и яростно кривил губы.
— Зиш, милый, как там Ханён? — приторно ласково спросил Иер у сына.
Тот вскинул на него дикий, обозлённый взгляд и разразился серией клокочущих звуков.
— Ну играйте дальше, — милостиво «дозволил» Иерхарид и посмотрел на Врея. — Попросил Зиша присмотреть за племянником. И он…
Его прервал торжествующий возглас. Зиш бросился в кусты и за шиворот вытащил из них вопящего и сопротивляющегося Ханёна.
— Ещё раз сбежишь, и я тебя убью! — в гневе проорал Зиш.
— И дедушка тебе голову оторвёт! — со злорадством отозвался Ханён.
— Как видишь, я справляюсь, — Иерхарид с явным удовольствием смотрел на орущих друг на друга мальчишек.
— Да вы научились коварству, — наигранно восхитился Врей, с интересом смотря в белую макушку Ханёна.
— Когда у тебя столько детей, приходится соображать. Думаю, ты скоро меня поймёшь, да? — Иер прищурился и с намёком протянул: — Слышал тут про одну милую девушку из школы магии. Сумеречницу, кажется…
— Пойду подготовлю письмо для хайнеса Узээриша, — Врей развернулся к двери и решительно пошёл прочь.
— Врей, не нужно быть таким деревянным, — крикнул ему вслед господин. — Можешь позволить себе быть каменным. Девушки-хаги очень хорошо умеют работать с самыми твёрдыми породами.
Врей закрыл дверь за собой и столкнулся проникновенным взглядом Саврия. Лицо помощника хайнеса было совершенно невозмутимо, но Врей смог увидеть в живо блестевших глазах искорки насмешки.
— Не будете ли так добры на время освободить стол? — намеренно официально попросил Врей. — Мне нужно подготовить письмо хайнесу от его отца.
— Конечно, — столь же официально отозвался Саврий, но, поднявшись, забрал стопку документов. Наверняка очень важных, чтобы посторонний точно их не увидел.
— Благодарю, — Врей уселся, немного поёрзал в кресле и, глядя на напрягшегося помощника хайнеса, медленно провёл ладонями по его столу и оставшимся бумагам. Лицо Саврия закаменело. — Ревнуешь, киса?
Верхняя губа Саврия приподнялась, и он зашипел.
— Врей, хватит дразнить Саврия! — донеслось из кабинета.
Иерхарид слишком хорошо знал своего помощника.

Хайнес был очень зол. К водохранилищу он спускался так стремительно, что волосы не хотели укладываться и стояли дыбом. Нет, он не орал. Шипел и яростно сверкал горящими золотом глазами. Гневом от него полверсты несло. Пока Иррес нагло спорил с Сильнейшим, Лирка украдкой рассматривала заострившиеся от злости черты мужчины и пыталась задавить неуместное волнение.
И нет, её волновало не наказание. Хотя опять нет, наказание её волновало, ой как волновало! Но не пугало. Лирка сама не понимала, чего ждёт от хайнеса, но его злость почему-то немножечко возбуждала. Да что с ней такое в последнее время? Это потому, что Иррес большую часть времени проводит снаружи, и её некому контролировать? Получается, она вот такая, слегка бесстыжая?
Не наказать хайнес её не мог. Всё же она проигнорировала приказ на глазах у сослуживцев. Ни один командир не имеет права спускать с рук пренебрежение приказами, иначе потеряет авторитет перед подчинёнными, да и по заставе пойдут шепотки, что вот, куда бабы ни влезут, везде на особом положении.
Так что по возвращении Лирке было велено сдать оружие и вместе со своим внутренними миром идти на отсидку.
— Ой, Лирк, давно тебя у нас не было, — дядька Инхар, низкорослый плотный мужик с лысой головой и посеребрённой нитями седины русой бородой, встретил женщину добродушной улыбкой.
— Так говоришь, будто и не видишь её вовсе, — проворчал его напарник, тощий и низенький оборотень, сплошь седой и с жидковатой щетиной на впалых щеках. — Соседствуете вроде.
— Так это с бабкой её соседствую! Да совсем же иначе, когда ты её просто на улице встретишь и когда она вот так сюда как новый житель приходит. Лет пять тебя тут не было? — дядька Инхар прищурился, припоминая. — Да, последние пяток лет сюда обычно соотрядники твои попадали за битьё ухажёров твоих. Сегодня-то за что? Неужто, — оборотень перешёл на заговорщицкий шёпот, — жениху хребет наломала?
— Этому наломаешь, — Иррес просунул башку между косяком и головой Лирки, и тюремщики, схватившись за оружие, невольно отшатнулись. — Ша! Я свой. И вместе с ней. Дайте нам ту камеру, что на западной стороне и окном на хоёторскую сторону. Там ночью хоть не так холодно.
— Тьху, на тебя! — в сердцах сплюнул дядька Сох, тот самый худощавый старик-напарник дядьки Инхара. — Никак не привыкну!
— Привыкнешь к такому, — Лиркин почти сосед с досадой потёр лысину. — Никак с хоёторской стороны принесла чудь эту? А я говорил, что нечего баб туда отправлять. Душа у них жалостливая. Моя давеча из леса… нашего салейского леса!.. приволокла детёныша какой-то непонятной зверушки. Носится теперь с ним, а такой жрущий! Ест и ест, ест и ест… Страшно представить, до каких размеров вымахает этакий проглот!
— Нет, он из Жаанидыя, — наконец разомкнула губы Лирка.
— А я всегда говорил, что в столице дерьма побольше, чем у нас! — запальчиво заявил дядька Сох. Иррес даже оскалиться не успел, как старик продолжил: — Тебе ещё повезло, что столь достойного господина встретила.
— Камера-то та свободна, но напротив Юрт кукует. Если не против разговора с ним, то милости просим, — дядька Инхар махнул рукой в сторону коридора.
— А я с радостью поболтаю, — насмешливо оскалился Иррес и первым протиснулся внутрь, придавив Лирку к двери.
Та недовольно зашипела, отёр пыль с щеки и пошла следом за весело улыбающимся дядькой Инхаром.
— Мы и так про тебя знали, что ты чудная, — оборотень подмигнул женщине. — Всё же не всякая баба служить пойдёт. Не просто там хатерай, а прям на жалование в ряды армии. Мы и ждали, что ты чего-нибудь да выкинешь. Но ты поразила! Самого хайнеса охомутала! И как у тебя сладилось?
— Я его не хомутала, — мрачно отозвалась Лирка.
— Ещё и ерепенится, — неодобрительно фыркнул за её спиной дядька Сох. — Радоваться, дурная, должна! Сам хайнес! Это же такая величина. На всю жизнь теперь обеспечена, ни в чём нужды знать не будешь. А ты нос воротишь. Э-э-э, что с тобой говорить? Всегда сама себе на уме была, все слова мимо ушей свистели.
— Может и хорошо, что окно на Хоётор, а то наши так с тобой поболтать хотят, — гулкий хохот дядьки Инхара раскатился по коридору. — Хотя эти могут и со стены на верёвке спуститься. Они же у нас тут шальные да любопытные. Эй, Юрт, тут сама дана Лиркаа к тебе в соседи набилась!
В решетчатом окошечке появилось грязное лицо Юрта. Мужчина зло посмотрел на Лирку, потом увидел оскалившего подселенца и поспешил отойти.
Дядька Инхар загремел ключами и пропустил узников внутрь.
— А раньше тут было как-то посвободнее, — проворчал Иррес, пряча хвост между лапами, чтобы его дверью не прищемили.
— А ты внутрь Лирки войди, или как это у вас там называется, и будет тебе простор, — шутливо отозвался дядька Сох, и громыхнул дверью.
Тюремщики ушли, и Лирка села на соломенный тюфяк.
— Ты бы сперва потравила его какой-нибудь магией, — брезгливо посоветовал Иррес. — Блох мне только не хватало.
Потоптавшись и обнюхав все углы, зверь наконец плюхнулся у стены и расслабленно вытянул лапы. И тут же взвизгнул, когда вышагнувший из россыпи золотистых искр высоченный мужчина наступил на его хвост.
— Ой, прости! — Господин Ваирак поспешил сойти с пострадавшей конечности.
— Тебе тут чего надо⁈ — взвился на лапы обиженный болью Иррес.
— Да поболтать зашёл, узнать, как у вас дела. А то я за Руахаша переживаю. Чего ты сердишься? Я знал, что ты тут свой хвост разложил? Вы вообще где? — бог с недоумением осмотрел каменные, немного заплесневелые стены.
— Какая тебе разница? — бесился Иррес: хвост ныл и пух от боли. — Я же в твой храм без дела не таскаюсь, чего ты припёрся⁈
— Я же не в твой храм пришёл! — возмутился Ваирак.
— В мой!
— Это твой храм? — поразился бог. — Ирресашау, похоже, пленение сильно повлияло на твои вкусы. У меня в темницах при храме и то приятнее.
— Как ты нас вообще нашёл? Неужто на Лирку посмел привесить какую-то следилку? Ах ты…
— Да больно надо! — наигранно обиженно протянул Ваирак. — На тебя ориентировался, ты тут самый приметный.
— Эй, ты кто? — к окошечку притиснулось напряжённое лицо дядьки Инхара. — Мы тебя не сажали.
— А этот и сам пролезет! — неприязненно отозвался Иррес. — Бог это!
— Чё? — недоверчиво переспросил дядька Сох.
В коридоре повисло недолгое молчание, потом тюремщики засовещались.
— Да привирают! — уверенно шептал дядька Сох.
— Я бы уж не ручался, — сомневался дядька Инхар. — Вроде вреда не делает… Давай хайнесу доложим, а он уж решит, что дальше делать.
— А вот если бы ты не орал, мы бы не причинили беспокойства этим уважаемым смертным, — с укором произнёс Ваирак. — Вы уже что-то узнали про Руахаша?
Лирка расстроенно покачала головой. Она надеялась, что бог сам смог связаться со своим жрецом.
— И я его не слышу, — бог досадливо поморщился. — Ни одного, ни второго. Хоть бы что ль подрались с кем-то! Ладно Мхян, он не знает. Но Руахаш-то мог бы и сообразить. Он в своей правильности порой такой глупый.
— Или в недоверчивости, — прищурился Иррес. — Наверняка подозревает, что ты свой интерес имеешь, вот и не даёт тебе возможность в Хоётор пролезть. Святоша на редкость не уступчив и неподатлив, да?
— Ага, — Ваирак вздохнул и присел рядом с Лиркой.
Из-под топчана тут же в разные стороны хлынули тараканы.
— Ы-ы-ы, твари! — впечатлённый Иррес прижался к стене и не отлипал от неё, пока перепуганные насекомые не выползли из камеры в щель под дверью.
— Это у него после Волпадеса, — поделился Ваирак. — Руахаш сперва его жрецом был. А тот хотел воспользоваться проводящим, который происходит из знатной семьи и может помочь укрепить его влияние как бога. С тех пор Руахаш нам, богам, не очень верит.
— Чего ж он в жрецах тогда остался? — удивился Иррес.
— Это ты у него спроси, — посоветовал Ваирак. — Неужели совсем ничего не знаете?
— Знаем, что святоша на границе напал на служивых и отжал у них дракона, — хмыкнул Иррес.
— Да? Серьёзно? Почему я этого не видел? — бог выглядел искренне расстроенным.
— Ой, я уверен, что там ничего интересного не было! — поморщился Иррес. — Раскидал всех своими силами, заскочил на дракона и был таков.
— Ты плохо знаешь Руахаша, — покачал головой Ваирак. — Порой он очень изобретательный. Он мне потому и нравится, с ним не бывает скучно.
— Со святошей? — изумился Иррес, который считал жреца скучнейшим созданием в мире.
— А у вас… там, — Лирка возвела глаза к потолку, — ничего не произошло? Я имею в виду, Господа… они же тоже живут в мире бессмертных. Они ничего не говорят, не волнуются?
— Волнуются, но я не слышал, чтобы они говорили про пророчество. Но мне донесли, что они опять начали искать Истаридана и заговорили про Ирресашау и Расххеридана.
— Мы были в Арван-Ё, ворота разрушены, — мрачно заметил Иррес.
— Безумные уверены, что Херидан в Хоёторе. И движется к другим воротам.
— Серьёзно? — глаза подселенца расширились. — Хочет завоевать новые? Он может… Как бы я хотел, чтобы он выбил суку Идоару из её ворот.
— Идоара больше всех интересуется Истариданом. Даже, — Ваирак нехорошо прищурился, — явилась ко мне узнать, не видел ли я его.
Иррес презрительно фыркнул и скривился.
— Как всегда пытается разгрести чужими руками. Сама же виновата в том, что Истаридана никто найти не может.
— Как будто ты не имеешь к этому отношения, — на лице бога появилось ехиднейшее выражение.
Лирка напряглась и поинтересовалась:
— О чём вы?
— Ни о чём! — резко отозвался, почти рыкнул Иррес.
— Чувствуешь себя виноватым? — не унимался бог.
— Хватит! — уже откровенно зарычал дух, круто развернувшись к Ваираку.
— Брось, Идоара тогда надула вас обоих. Вы и раньше были наивными, а в безумии и вовсе стали лёгкой добычей.
— Умолкни! — шерсть вздыбилась на хребте зверя, в глазах появилась невменяемая злость.
— От того, что ты молчишь, ничего не меняется, — голос бога резко изменился. Ушла весёлость, пронзительно-синие глаза холодно прищурились. — Ваша разрушенная дружба и стала причиной безумия обоих. Можно и дальше молчать и разыгрывать из себя обиженного. А можно наконец признать, что вы оба поступили в отношении друг друга ужасно. Тебя с ума не злость и обида свели, а вина!
Иррес не отозвался. Только смотрел на Ваирака широко распахнутыми глазами и тяжело дышал.
— Не нужно, — попросила Лирка бога. Состояние Ирреса её испугало.
— Об этом нужно поговорить уже давно, — Ваирак не отводил пристального взгляда от застывшего подселенца. — Знаешь, как Истаридана и Ирресашау называли до этих проклятых войн? Несмотря на то, что один был богом, а второй духом, они были братьями больше, чем кто-либо из нас. А потом стали самыми злейшими врагами. Их даже звали одинаково, Двумя Солнцами.
Иррес дёрнулся и вжался в стену.
— Очень уж добрыми были. Цветок поломают и сидят вдвоём над ним рыдают.
Лирке было больно смотреть за метаниями Ирреса, и она встала и подошла к нему. Крепко-крепко обняла и позволила уткнуться лбом в своё плечо.
— А смертные звали их Белым и Чёрным Солнцами, — продолжил Ваирак уже не так резко, более мягко, с ноткой ностальгии. — У Истаридана раньше за головой круг такой был, — бог нарисовал что-то похожее на нимб, — а у Ирреса, — мужчина усмехнулся, — лицо было чёрным. Почти весь белый, а на лице как будто маска. Вот и звали одного Белым, а второго Чёрным. Но оба Солнца светили одинаково тепло, да, Иррес? А что стало потом?
— Господин, хватит, прошу, — Лирка строго посмотрела на бога.
— Вот потому они сошли с ума, что их все жалели, — не соизволил послушаться Ваирак. — Родителям следовало наказать обоих, они были достойны наказания. Но Они посчитали, что Ирресашау и Истаридан и так наказаны безумием. А может как раз чувство вины и не давало им образумиться? Они оба были виноваты! И Родителям следовало сказать им об этом, а не давать им возможность винить другого и оправдывать себя. Не вышло же оправдать, верно, Иррес?
Дух не отозвался. Тело его словно окаменело.
— Вот тут он, господин, — послышался из коридора голос дядьки Инхара.
— М-м-м? — в окошечке появилось любознательное лицо господина Исхедиара. Увидев Ваирака, он весело приподнял брови и выдохнул: — О! Этот точно бог!
К изумлению Лирки, Ваирак выплюнул злое и резкое салейское ругательство и исчез в россыпи золотистых искр.
— Эх, я хотел поболтать, — расстроился господин Исхедиар.

Глава 54
Старший и Главный

Маленькая, но ядовитая птичка буш-хо нагло и открыто сидела на покачивающейся ветке краснолипника и спокойно чистила пёрышки. Хищников, способных съесть её и выжить, в Лесу не было, и птаха с дерзкой беззаботностью дразнила голодный взгляд своим ярким чёрно-малиновым оперением, сияющим пятном выделявшим в по дневному сумрачном Лесе. Растения слабенько светились только в самых укромных, тёмных уголках и ожидали ночи, чтобы засверкать всем своим великолепием. Среди обманчиво хрупких стеблей хватунов показалась треугольная змеиная головка. Раздвоенный язык «попробовал» воздух, и его обладательница вновь скрылась в траве. Только шевеление хватунов выдавало её: хищная травка силилась, но не могла удержать гибкое и юркое тело. Голубовато светящаяся чешуя мелькнула, когда змейка переползала из зарослей в кусты, а дальше слышался только едва заметный шорох, но его прекрасно перекрывали тихие переливы реки. Миновав густое переплетение ветвей, хиленькой травы и выпирающих из земли корней, змейка бесшумно скользнула в воду и засветилась на её поверхности голубоватым зигзагом.
Кроны деревьев смыкались здесь так плотно, что солнце почти не проникало и река несла свои воды в сумерках. Лес теснил её и смыкался вокруг душным и влажным гротом и с каждым веком сдавливал русло всё сильнее и сильнее. Некогда широченная и самая полноводная река Хоётора сжалась до восьми саженей, но упорно продолжала нести свои воды.
И именно в этой части Леса не светилась.
В чёрном зеркале её вод отражались сияющие ночами кроны, мелькали искорки перелетающих с ветки на ветку птичек, но сама река оставалась чужеродно темна для этих мест.
Высокая фигура в белых одеждах появилась на берегу среди кустов. Их ветви тут же ожили, уцепились за рвущиеся в хлопья и вновь срастающиеся одежды, и Лес зловеще зашелестел. Идоара вскинула голову, и на её лице стремительно замелькали разные маски, но почти все искажал лёгкий страх. Впрочем, опасалась Госпожа явно не деревьев и кустов. Выдравшись из ветвей, она нетерпеливо осмотрелась и выискала склон, в котором безошибочно узнала некогда великолепную крышу, и взлетела по нему наверх.
— Выйди! — в яростном нетерпении потребовала она. — Я знаю, что ты здесь! Выходи.
Птичка буш-хо возмущённо пискнула и вспорхнула с ветки. Лес отозвался прямо-таки издевательской тишиной. Идоара всей своей сутью ощущала недоброжелательность этого места. Заброшенный город, некогда великолепный и величественный Данжавар, помнил все обиды и сохранял верность старым порядкам. Пусть его и поглотил Лес, он не сдался Лесу и даже будто бы переманил его на свою сторону.
— Это всё ты? Твои происки? — продолжала нетерпеливо вопрошать Госпожа.
Лес наполняла дразнящая, дерзкая тишина.
Идоара просочилась между деревьями дальше и уставилась на высокий высохший ствол, сплошь заросший мхом и лишайником. Только она могла узнать в нём каменный шпиль, когда венчавший самый высокий храм города.
— Разве ты не видишь⁈ — возмущённо вопросила она. — Мы медленно, но успокаиваемся. Твой любимый Хоётор обретает мир! Ты хочешь всё разрушить? Хочешь взять на себя ещё и эту вину⁈
— Ха! — выдохнул и зашелестел Лес, и Идоара заозиралась, пытаясь понять, откуда идёт звук. — Вс-се-е-егда виноват я… Да, Идоара? Вс-се-е-егда виноваты другие… ты никогда… Больш-ш-ше не пройдёт… Не верю… обманщица…
— Я не обманывала тебя, не обманывала! — лица Идоары нервно замелькали. — Я не виновата в том, что Ирресашау тебя не простил! Разве я могу быть в этом виновата?
— Ты знала, — уверенно прошептал Лес. — Я хотел прощения… Я отдал за него всс-с-сё-о-о-о… Надеялся… так надеялся, что он простит и… станет прежним…
Повисла скорбная тишина.
— Я взялась за невыполнимое, — с трудом признала Госпожа, — но я хотела, хотела помочь! Моя ли вина, что вы оба так упрямы и так глубоко обидели друг друга? Я ли в этом виновата? Вспомни, кто стал причиной, из-за которой ваша дружба исчезла? Ты не можешь винить меня в этом! Я не увиливала от выполнения нашего с тобой уговора! А ты нарушаешь своё обещание! Ты обещал!!! — её голос взвился. — Обещал, что перестанешь вмешиваться в дела Хоётора!
— Потому что ты не исполняешь и другое своё обещание. Ты уже его не помнишь? Не помнишь, что обещала мне принести мир в Хоётор? Говорила, что именно мои бесконечные войны с вами уничтожают страну. Говорила, что как только они прекратятся, в Хоёторе постепенно наступит мир. Обещала, что будешь бороться за этот мир, если я перестану сражаться.
— Я исполняю обещанное! — взвизгнула Идоара. — Исполняю! Разве ты не видишь, как живёт мой народ⁈ Не видишь, что скаана-са живут значительно лучше!
— Только твой народ, только твой… Ты заботишься лишь о своём народе, о своих интересах. На остальной Хоётор тебе плевать…
Госпожа дёрнулась и взволнованно заломила руки.
— Чтобы изменить весь Хоётор, нужно очень много времени. Я стараюсь…
— Я потерял счёт тысячам лет, которые прошли с твоего обещания, — глухо отозвался Лес.
— У меня не так много сил! — истерично выпалила Идоара.
— Но, когда обещала, ты уверяла, что справишься. Ты лгала?
— Я не врала, не врала! — женщина заметалась. Выдержка и без того небольшая покинула её. Слова невидимого собеседника били по больному.
— Ты всегда врала. Думала, что ложь что-то исправит? Твоя ложь никому, кроме тебя, не помогает. Да и тебе тоже… — по Лесу прошёл ветер, и стало казаться, что деревья смеются. — Сколько обликов бы ты ни сменила, какой бы ни стала, но прошлое от этого не меняется. И правда вылезает наружу. Боишься, Идоара? Боишься, что твоё бесчисленное враньё станет известно? Твои ошибки…
— Я ошибалась не больше вашего! — рявкнула женщина. — Вы всегда находите слова оправдания для себя. Но только для себя! И перекладываете вину на других! Не я одна виновата…
— Но ты тоже виновата! — жутко прошипел Лес. — Виновата сильно. И твоя вина ещё сильнее, потому что ты от неё бегаешь и скрываешь. Я ещё помню Доада̀ра. Да-да, милая, я помню его. Того, кем ты была раньше. И всех других, коими ты становилась, а потом меняла свой облик, меняла имена, чтобы скрыться, чтобы притвориться тем, кто не совершал тех ошибок. Сбежать от своего стыда и оправдать себя: «Это же была не я. Я не виновата».
— Я всегда была такой! — вопль эхом раскатился в разные стороны. Лица смазались, замелькав с такой быстротой, что прочесть их выражение стало невозможно. — Я никогда не менялась!
— Такая же безумная, как и все здесь… — с презрением и в то же время с сожалением отозвался Лес. — Но если остальные безумны от боли и обиды, то ты безумна от страха. Боишься, что кто-то увидит твоё истинное лицо. И прикрываешь благими намерениями. Заставляешь других чувствовать вину за собственные ошибки…
— Ну, давай, вини меня во всём! — каменные глаза зло сощурились. — Но, когда Хоётор опять впадёт в хаос, виноват будешь ты!
— А сейчас тут такой порядок, ха-ха-ха, — Лес затрясся.
— Останови Расххеридана! — потребовала женщина. — Это ведь ты помог ему выбраться?
— Херидан? — в Лесу воцарилась настороженная, изумлённая тишина. Затем деревья будто зашептались между собой. — Вот как… Вырвался… Но нет, это не я. Я пошёл другим путём.
— Что ты сотворил⁈ — зашипела Идоара.
— Ты сама сказала, что у тебя не хватает сил для изменения Хоётора. Что ж, тогда сила придёт извне и изменит Хоётор, — и злорадно прошептал: — Проклятое дитя здесь! И скоро за ней придёт сила, которая всё изменит.
Дикий вопль сотряс кроны, птицы испуганно вспорхнули.
— Ненавижу! Ненавижу тебя! Они сломают всё здесь! Всё, что мы с таким трудом выстраивали!
— И я ненавижу вас. А тебя в особенности, Идоара.
— Когда-нибудь я тебя найду! — пообещала Госпожа и исчезла.
Возмущённые птицы ещё долго кружились над Лесом. Деревья успокоились быстрее, и под пологом ветвей вновь повисла одурманивающая тишина. Только река продолжала с тихим плеском нести свои воды дальше и дальше, за пределы Хоётора.
Тоненькая голубенькая змейка наконец выбралась из воды и, свернувшись под мясистым листом лошака, задумчиво прищурила круглые, совершенное не змеиные глаза на плавающее в чёрном зеркале отражение маленького мальчика.

К вечеру жрецы и шаманы снова собрались в один круг. Лагерь и становище кипели. Рассказывать, что Второй Господин Арван-Ё перешёл грань, простым хоёторцам не стали, но пошёл слух, что коварные салея-са готовят нападение. Мало того, они заслали свои отряды вглубь Хоётора, и те смогли договориться с крысаками и некоторыми народами из тех, что не присутствовали на собрании. Давняя вражда с салея-са объединила ещё более давних врагов, и мужчины, сидя у костров, зло крыли подлого врага отборными проклятиями. Но глаза горели предвкушением. Привыкшие к постоянным войнам и сражениями хоёторцы ждали возможную схватку почти с воодушевлением. Кто-то уже подначивал ударить по твердыне салея-са первыми.
Жрецы их воодушевления не разделяли. Если среди простых воинов наметился дух союзничества, то шаманы и жрецы разобщились ещё больше. Каждый стремился сперва переговорить со своим Господином. Тайно, как презрительно отметил Ёта, почти ни у кого не вышло.
— Если Второй идёт в Рото-Ё, то это не наши проблемы, — с полубезумным видом шептал жрец оото-са своим шаманам. — Пусть Главный отбивается сам. Мы не ссорились со Вторым, нам нечего с ним делить.
Или же…
— Идоара опять всех науськивает на то, что нужно ей, — Ёта услышал разговор жреца и шамана рона-са, когда пошёл к реке смыть с себя пот болезни. — Она хотела получить силы Расххеридана, но тот оказался не так уж глуп и безумен. И потеряв Арван-Ё, не пошёл с ней на сделку. Всем уже известно, — по лицу жреца скользнула пугающая улыбка, — Идоара даёт то, что просят, но не то, что нужно. Хитрый обманщик… Сколько бы лиц не сменил, каким бы не стал, а суть-то с внешностью не меняется. Я почти уверен, она хочет получить Арван-Ё, чтобы добраться до Расххеридана.
Единодушия среди жрецов не было, и Ёта понял, что настроения меняются.
А вот Госпожа скаана-са теперь выступала за возвращение Арван-Ё. С души воротило от такой мысли, но Ёта подумывал, что придётся ему примкнуть к Ло-тиа-х. К женщине.
Лица собравшихся на поляне были мрачны. Старик Ит-ло-х молча сидел рядом со своими шаманами и не рвался высказываться. Пахло самой настоящей мерзостью: неуверенностью. А вот Ло-тиа-х изменила её привычная сдержанность. Лицо женщины подрагивало, было видно, что жрица старательно контролирует себя, пытаясь скрыть то ли свои эмоции, то ли эмоции Госпожи. Ёта тоже ощущал, что в его мыслях есть кто-то посторонний. Но Господин не говорил с ним.
В этот раз начала Ло-тиа-х.
— Госпожа считает, что Арван-Ё должен быть возвращён Хоётору. Сейчас, когда Второй Господин вырвался на волю, нужно вернуть его город, чтобы он оставил в покое остальной Хоётор.
— Хоётор ли? — с пакостной улыбкой отозвался Ит-ло-х. — Второму Господину всего лишь нужны новые ворота. И направится он к самым сильным и главным. Им ли опасаться Второго Господина? С их-то силой?
— Опять хотите отсидеться и дождаться, когда другие сделают работу? — жрица насмешливо сощурилась. — Не боитесь, что повторится как с Арван-Ё?
Обвинение вызвало глухие пересуды.
— Главный Господин силён, он может и выстоять в схватке с Расххериданом. Но забудет ли он, что вы остались в стороне? — продолжила жрица.
Разговоры смолкли. Рыжий жрец хара-са усмехнулся.
— А если Расххеридан свергнет его, будет ли он милостив? Он чувствует себя преданным, его город утерян, ему мешали в его попытках вернуть власть… — Ло-тиа-х прервала перечисление. — Обид у него много. Так с кем вы хотите иметь дело? Настроить против себя Главного или допустить к власти Второго Господина Арван-Ё, который уже зол на вас?
Повисла звонкая тишина. Ёта неприязненно отметил, что болтать Ло-тиа-х умела. Умела донести до глупых умов насколько те пугающе глупы.
— Неужели мы не в состоянии найти двух женщин? — скривился Ит-ло-х. — Если перехватить их, то Второй Господин уже никогда не вернётся. Можно же сделать так, чтобы он не вернулся, верно?
— Мы не смогли… — начала было Ло-тиа-х, но старик Ит-ло-х перебил её:
— Мы не смогли найти Старшего! А это всего лишь смертные женщины.
— Вот именно! — повысила голос жрица. — Старший — бессмертный, обладающий невиданными силами. Такое могущество сложно скрыть. А тут две крохотные искорки в море искр огромного Леса.
Ло-тиа-х обвела взглядом вновь притихших мужчин и продолжила:
— Вы видите другой выход? Может, кто-то готов предложить другой путь?
— Неужели Господа Рото-Ё не могут вместе справиться со Вторым Господином? — жрец тиана-са с опаской посмотрел на жреца хара-са, но тот лишь улыбнулся.
И ответил сам:
— В битве за ворота могут участвовать только два Господина. Остальные не могут вмешиваться.
— Я не верю Идоаре, — лицо старика Ит-ло-ха запрыгало, Ёта заподозрил, что проявил себя Господин. — Сколько раз ты крутила нами, чтобы добиться того, что желаешь. Когда все проигрывают, ты не остаёшься с пустыми руками!
— Потому что в отличии от вас, идиотов, — высокомерно оскалилась Ло-тиа-х, — я не рыдаю и не заламываю скорбно руки после поражения, а думаю, ищу пути, чтобы выйти с наименьшими потерями. Или мне вставать на колени рядом с вами и сквозь слёзы смотреть, как утекает сквозь пальцы то, что можно было удержать?
— А что предлагает уважаемый Ит-ло-х? — вкрадчиво спросил Хо-ёта-х.
Взгляды устремились к нему.
— Пересидеть на месте, пока салея-са готовят нападение?
— Они может и не готовят его, — резко ответил старик.
— Воины хуани-са пару дней назад столкнулись с крысаками, — Ёта говорил медленно. Давал собравшимся возможность вспомнить все те слухи, что сейчас гуляли по лагерю. — Парочку прибили, но остальных прикрыл шаман и они сбежали. Знаете, кем был тот самый шаман? Во-шоа-си. Помните такого?
Жрецы и шаманы вновь оживились.
— Так он же из арван-са!
— Не все арван-са смирились с поражением…
— … обиду затаил!
— Крысаки оживились и всё чаще и чаще сбиваются в кучи, — Ёта скривился в отвращении. — Не знаю уж, есть ли у них уговор с салея-са, но они не упустят случая ударить в спину, если Салея нападёт на нас. Не лучше ли собрать силы заранее?
Он поймал на себе взгляд Ло-тиа-х и едва не скривился ещё сильнее. Но удержался. Нет, сейчас они на одной стороне. Пусть Ло-тиа-х и женщина, но сидящие здесь трусы боятся её Госпожу.
— Я была в Данжаваре и говорила с разумом Старшего, — вдруг сказала Ло-тиа-х. Точнее, сказала её Госпожа.
— Что?
Кто-то даже вскочил на ноги в возмущении. Ёта едва удержал лицо. Что случилось? Он слышал про Данжавар-Ё. Говорили, что этот мифический город был столицей древнего Хоётора.
— Ты посмела общаться с ним⁈ — старик Ит-ло-х пришёл в неистовство.
— Посмела! — Ло-тиа-х с вызовом вскинула голову. — Или мне нужно было опять сидеть с вами и горестно стенать от неизвестности? Я подозревала, что это он помог Расххеридану выбраться из Арван-Ё.
По поляне разлетелись встревоженные шепотки.
— Он мог…
— Так давно уже не проявлял себя!
— … мутит Идоара…
— Он сказал, что Расххеридан вырвался без его помощи.
Ёта покрылся холодным потом в ожидании, что сейчас раскроется…
— Но он вернул Проклятое дитя в Хоётор, — Ло-тиа-х обвела собравшихся злым, торжествующим взглядом.
— Ты врёшь! — истерично взвизгнул кто-то.
— А ты сходи и проверь! — жрица расхохоталась. — Он и тебе ответит. Всем ответит!
«Проклятое дитя⁈ — истерично переспросил Господин в голове Ёты. — Вернулось? Нет-нет-нет… Оно тут всё перевернёт… Мы опять проиграем, опять всё потеряем и нас обманут… Вновь обманут! Наш мир, что станет с нашим миром? Я не хочу, не хочу…»
Ёта поймал себя на том, что, как и многие здесь, сидит и с ужасом шепчет под нос слова Господина. Потребовались неимоверные усилия, чтобы взять себя в руки. Шум стоял невообразимый. В царящей какофонии невозможно было выделить и слова. Всё сливалось в истеричный галдёж птичьей стаи. Почти спокойными выглядели только Ло-тиа-х и рыжий жрец хара-са, имя которого Ёта так и не узнал.
Вдруг жрица настороженно осмотрелась, и Ёта невольно поддался её порыву и проследил за её взглядом. Изменения он ощутил чуть позже. Ощутил, как потяжелел воздух, как тяжелеет он перед сильной грозой. Услышал, как тревожно зашелестела листва. Резко пахнуло дождём, и над пнём, на котором лежал венец костровика, замелькали-засновали слепяще-белые искорки, похожие на крохотные молнии. И из воздуха на венец ступила нога. Ёта сперва решил, что босая, но потом увидел кожаную подмётку, крепящуюся к стопе ремешками. Нога была обнажена почти до колена, по бледной коже голени расходилась чёрная вязь татуировок, уходившая под подвёрнутую штанину. Следующей показалась рука, левая, покрытая страшными ожогами, на которых линии татуировок расплывались и размывались оборванными линиями. И только потом из воздуха появилась голова, а за ней и всё остальное тело.
Гвалт мгновенно стих. Взгляды устремились к невесть откуда явившемуся мужчине. Тот выглядел столь чуждо, что на него смотрели как на диковинку и, наверное, только потому и не напали сразу. Лишь некоторое время спустя Ёта осознал, что Господин внутри него испуганно притих.
В госте не было ничего пугающего. Кроме шрамов от ожогов, которые покрывали левую половину лица и видимые части левой руки и левой ноги. Высокий и худощавый, он казался весьма крепким и сильным. Был из тех мужчин, у которых жилы не уступали костям по твёрдости. Одет для хоёторца очень небрежно. Какие-то заношенные штаны, рубашка вместо шкуры на теле и ни одного обережного амулета. Длинные серо-белые волосы перевиты во множество растрёпанных кос, которые падали до самого пояса.
Возможно, помимо шрамов ещё пугало лицо. Левая безобразно сморщенная половина выглядела как лицо мертвеца, а вот правая могла похвастаться белой ровной кожей, красивым изгибом губ, чёткой линией челюсти и тонко очерченными крыльями носа. Единственный глаз смотрел на собравшихся насмешливо, но дружелюбно. А на месте левого была только спёкшаяся и сросшаяся кожа. Единственным украшением мужчины были татуировки. Они тончайшей вязью покрывали лицо, будто повторяя очертания всех выступающих костей черепа, ажурным воротником закрывали шею, плотным узором расходились по рукам, покрывая даже ногти, и оплетали ноги.
Рыжий жрец хара-са вскочил и почтительно поклонился.
— Рад видеть вас, До-рани-хи.
Дыхание сбилось даже у Ёты. А лица некоторых жрецов и шаманов смертельно побледнели.
Перед ними, улыбаясь насмешливо правой половиной лица и злобно — левой, стоял Главный жрец Хоётора.
— Только ты один, Ви-хвар-х, только ты… — насмешливо пропел-прохрипел Главный жрец и неторопливо опустился на пень, усаживаясь прямо на жалобно хрустящий венец. Свернув ноги кренделем, он подпёр подбородок левой рукой и почти добродушно посмотрел на собравшихся. — Слышал, обсуждаете войну с Салеей, — скрытый намёк услышали все. — Так интересно, что мы, с Господином, решили присоединиться.
И пахнуло холодом и влажностью. Сыпанули голубоватые искры, и из них высунулась огромная когтистая рука, а за ней вторая и над жрецом зависла страшная оскаленная морда. Жуткий рёв заставил всех упасть на землю, пробирающая промозглость забралась под одежду.
— Но сперва отсюда должны уйти лишние, — Главный жрец обнажил в улыбке крепкие белые зубы, и от Господина позади него вперёд рванули белёсые щупы.
Раздались крики. На глазах оцепеневшего Ёты эти щупы разорвали старика Ит-ло-ха и ещё нескольких. Кровь брызнула в разные стороны, но никто не посмел пошевелиться, даже чтобы утереться.
— Теперь можно и поговорить, — качнул головой До-рани-хи и ласково погладил Господина по огромному пальцу.
Тот застыл в каменном молчании над жрецом и его длинные то ли волосы, то ли ещё что-то водяными потоками окружили мужчину. И когда они падали на его обезображенную половину, та менялась. Ожоги исчезали, левый глаз вновь появлялся на лице, а линии татуировок выправлялись. Но стоило «волосам» Господина качнуться в сторону, и обезображенность жреца вновь являлась миру.
— Теперь мы обсудим и салея-са, и Расххеридана, и Проклятое дитя. Никто же не против, что я вот так нежданно пришёл?
— Вы пришли очень вовремя, До-рани-хи, — без улыбки отозвалась Ло-тиа-х. — Не буду врать, что рада. Но вы здесь нужны.

— Чего ты тут крадёшься?
Воровато высунувшийся за дверь Исешка вздрогнул и испуганно уставился на бабку, вывернувшую из-за угла дома.
— Бабушка, может, я уже прогуляюсь? — робко вопросил парень, убедившись, что топора у бабки нет.
— Раз ноги держат, иди, — смилостивилась та. — Так, постой, — нахмурившись, она придержала почти прошмыгнувшего мимо мужчину за локоть. — А это что?
— Где? — Исешка вывернул и руку, и шею, чтобы рассмотреть, чего там бабка увидела.
— Во, пятно, — бабушка Ехи ткнула костлявым пальцем в темноту под самой косточкой сустава.
— Так это другая рука! Ух, напугали! — голос у Исешки и правда подрагивал. — Ударился обо что-то.
— Да? — с сомнением протянула бабка. — Сестре вечером не забудь показать.
— Не забуду, — мрачно отозвался парень, усаживаясь на крыльцо.
Гулять больше не хотелось. Исешка вновь вывернул руку, осмотрел пятно, потыкал в него пальцем, даже вроде боль ощутил. Но не успокоился.
— Вот же! Страх только прививает! — рассердился на бабку Исешка.

Екатерина Гичко
Печать Безумных. Белое и Чёрное


Глава 1
Семена жизни

Из высокой и узкой крепостной башни, возносящейся ввысь, прекрасно была видна вся застава, её окрестности, часть хоёторского Леса и даже просматривалась деревенька Тишки. Широкая луговая полоса — удивительно чёткая, словно её нарочно высадили — отделяла Лес от границы. На территории Салеи луговая чистота разбавлялась то кустарником, то деревьями и упиралась с западной стороны в заставу, а с восточной — в Арванское городище. Густые леса темнели версты на четыре южнее, ближе перешёптывался с ветром только лес Павших.
— Даже и не узнать места, — задумчиво протянул Риш, осматривая поле боя из своего прошлого.
— Так и времени сколько прошло, — заметил хаварий Гед. — Тут за пару лет вся хоёторская травность перелиняла в салейскую. Будто соки-источники какие ей особые перекрыли, и она без них краски потеряла.
Стояли они на смотровой площадке под самой крышей. Изгнали часовых и за неспешным разговором сами несли службу.
Риш хорошо помнил, какой раньше была эта земля. Всё пожирающий Лес сталкивался с роскошно цветущей равниной. Высокие, пёстрых расцветок травы волнующе шевелились под порывами ветра, а поражающие пышной красотой цветы манили подойти ближе. Ох, сколько же глупцов попалось в их сети и легло удобрением в их корни! И как ни топтали во время битв это буйное травяное море, уже к утру поломанное и истоптанное поднималось, закрывая собой тела павших и нанесённые земле раны.
А каким был Арван-Ё… Сейчас издали городище походило на слегка обвалившуюся кучу песка, а раньше это был фантастический гигантский муравейник, опутанный расползающимися до самого верха тонкими древесными стволами, украшенный разноцветной листвой и цветами и полный гомона и жизни. И ведь Салея не претендовала на эти земли. В хрониках сохранились записи о том, что некоторые из прежних хайнесов подумывали о расширении на север, но Риш был уверен, что они никогда своими глазами не видели Хоётор и не понимали, что завоёванные земли быстро утеряют свою дивность и многоцветье. Ни его отец, ни он сам не хотели воевать с Арван-Ё. Слишком много крови за не такой уж большой клочок земли.
Глаза невольно устремились к лесу Павших. Хаварий проследил за его взглядом и помрачнел.
— Службу провожу раз в полгода, — Гед, прищурившись от закатного солнца, уставился на потемневший лес. — Как АрСид и велел. Не такая уж сложная работа даже для такого неумехи в магии как я.
Риш похлопал его по могучему плечу то ли с благодарностью, то ли… пытаясь поддержать и утешить. В той битве многие потеряли друзей, кто-то оставил по поле боя родных. Хаварий схоронил в лесу Павших сына. Битва тогда была жестокая, многие что-то да потеряли в ней.
Но теперь это их территория. Если ранее они были вынуждены ступить на территорию врага и сражаться на его условиях, то теперь эти земли неподвластны хоёторцам и ничем им не помогут.
А их Господа не смогут высунуться за границу Хоётора.
Да и заставу вон какую отстроили. Риш с удовольствием осмотрел высокие, саженей на двадцать внешние стены и ещё две внутренние, ещё более высокие и окружавшие цитадель внутри — последний оплот защитников.
— Ров так и не сделали, — проворчал Риш.
— Ну уж не обессудьте, — развёл руками хаварий. — До ближайшей реки далековато, да она и мелковата. А кольями дно усеивать… Сделали мы так первый год. Так хоёторцы, будь они неладны, ночью подожгли его. Насилу эту яму затушили, дымом чуть не потравились.
— А часовые куда смотрели?
— А часовые нарушителей вязали, — хаварий скривился в досаде. — Они нам в ров этих самовоспламеняющихся червей насыпали. Вы их наверняка помните.
Риш невольно поёжился и посмотрел себе под ноги, проверяя, нет ли там упомянутых тварей.
— Помню…
— А они ж от испуга гадят огнём и сами в нём не горят. Гадят и гадят, сволочи… Мы их водой, а вода горит! Мы их землёй, а земля тоже горит. Потом сообразили и подавили их всех к Тёмным. А огонь уж сам унялся. На салейской земле они, оказывается, долго не горят. Мы после опасались, что хоёторцы с этими червями опять нам беду устроят, но их, похоже, не так просто сыскать. Лирка как-то с болот на хоёторской стороне одного притащила. Всё её тянет всякую гадость изучать, — Гед неодобрительно покачал головой. — Одним словом, маг. Что с этой братии возьмёшь? Ещё и женщина, а это ж племя любопытно сверх меры. Благо, издохла эта гадость ползучая в первый же день. А Лирке я шею намылил… словами нравоучительными, — поспешил добавить хаварий, — чтобы живность больше никакую не смела из Леса приносить. Так она на всякую траву перешла! Вот хитрого ума девка! — Гед почти в восхищении округлил глаза. — По виду вроде такая смирная да послушная. А как до дела доходит, найдёт лазейку, чтобы по-своему сделать.
— Так в её деле написано, что дисциплинирована, приказы не нарушает, — припомнил Риш.
— Так и не нарушает, — Гед развёл руками. — Но разве всего в приказе предвидишь? Вот она и лезет, как таракан, в незаделанную щель.
Услышав сравнение, Риш расхохотался.
— Боги, что друзья, что она… — вытирая заслезившийся глаз, произнёс мужчина.
— Чего? — непонимающе нахмурился хаварий.
— Да это так, жаанидыйская присказка. Саврий обожает её повторять, — отмахнулся Риш и продолжил осматривать местность.
Под южными стенами заставы раскинулось военное поселение, где располагались не поместившиеся в самой крепости части. В основном это был конные и драконьи взводы вместе с конюшнями и ангарами. Другие части кавалерии и драконьих всадников с ящерами располагались в Тишках.
Из-за постоянной угрозы набегов Салея была вынуждена держать здесь более трёх тысяч военнослужащих. И помимо них здесь ещё проживало около трёхсот мирных жителей, которые обслуживали нужды армии и больше зависели от заставы, чем от земли, которую и обрабатывали-то кое-как. Лет десять назад численность войск здесь была больше, но и ситуация с Хоётором была напряжённее. Потом уже сила и частота набегов уменьшились — хоёторцы постепенно смирялись с потерей Арван-Ё, — и необходимость кормить большой гарнизон на заставе отпала. Ещё полгода назад Риш подумывал отозвать с Харинской заставы один батальон и перекинуть его на Сивийскую заставу. Но теперь…
— Перед вылетом из Жаанидыя я направил указ на Тригийскую заставу, чтобы они направили один батальон сюда, — сказал Риш. — Если указ успел до них добраться, то уже должны были выдвинуться в путь.
— Справиться бы, а то вдруг посланник не долетел.
Узээриш помрачнел, недовольно шевельнул ноздрями и признался:
— Я печать не взял.
— Печать? — не сразу сообразил Гед. — Как⁈ Сильнейший, ну как так! Это ж… орудие власти!
— Мысли не тем заняты были.
— Эх, одни беды от баб! — в сердцах выдохнул хаварий. — Я и сам могу письмецо Дасто̀рию отправить, но если упомяну, что тут сам хайнес, боюсь, усомнится без подтверждения. Я бы усомнился. Мож, просто спросить, не прилетал ли приказ… А вас и не упоминать.
— Ну не упоминай.
— Но с печатью-то вы как так? — Гед укоризненно покачал головой.
— Да, промашка, — не стал спорить Риш. — Не дай боги, приказ потеряется. Постой-ка… — светлые брови приподнялись. — У нас же сейчас на отсидке мастер Золотые руки, не так давно пойманный на подделке документов.
— О! — хаварий задумчиво огладил бороду. — Так-то поддерживать преступные деяния нехорошо, но на благо государства может пойти во искупление.
— Скосим ей сутки за работу, — решил Риш. — А когда вернусь в Жаанидый, ужесточу требования к изготовлению государственных печатей. И да, наказания за подделку документов тоже ужесточу.
— Так и сейчас не мягко, — заметил хаварий. — Но всё равно не всех останавливает. Вы сегодня как, на заставе ночуете? От невесты, поди, далеко не поедете.
— Куда я теперь от неё? От таракана этого.
— У нас заночуете?
Риш отрицательно мотнул головой.
— Нет, дядька Гед. Мне уже есть где ночевать. Ты мне постель только дай, а то отвык я на каменном полу спать.

— Ох ты ж… — чуть ли не присвистнул дядька Сох и кивнул, подбородком указывая вперёд. — Глянь-ка, кто идёт.
День шёл к закату, и небо на западе пламенело угасающим солнцем, отчего почерневшие зубья крепости были похожи на поленья в костре. Со второй стены бодрым шагом спускался сам хайнес — фигура приметная и уже всеми узнаваемая. Малость расхристанный, совсем на почтенную особу не похож, ещё и тащит на плече большущий куль чего-то мягкого.
— Принимайте на постой, — Риш весело улыбнулся обомлевшим тюремщикам.
— Как? — изумился дядька Инхар. — И вы к нам? Да за… — и, охнув, затих.
Дядька Сох, пихнувший напарника в бок, расплылся в улыбке.
— Вас к невестушке? — едва ли не жаворонком пропел старик.
— Ага, — жёлтые глаза нехорошо сузились. — Где эта злая птаха гнездо свила?
— Пройдёмте-ка, — дядька Сох как завзятый лакей распахнул перед Сильнейшим тяжёлую дверь и взмахом руки предложил пройти внутрь. — Позвольте вашу поклажу…
— Сам донесу, не стар ещё, — не позволил Риш. — Дядюшки, а чего это у вас тут дверь так шатко стоит?
— Так недавно жрец этот, который Вотый, вынес её вместе со стеной! У-у-у… — дядька Инхар хотел в сердцах добавить ещё кой-чего, но вовремя спохватился. — На место-то приладили, но кузнец наш пока новые петли не сковал.
— Это Руахаш вынес? — Риш удивлённо вскинул брови. — Хотя чего ждать от пособника… всяким птахам.
— Эй, Лирк, ты слышишь? — из конца тюремного коридора донёсся голос Ирреса. — Это там не хвыба? Ты чего тут забыл?
Сох и Инхар аж глаза выпучили от такой непочтительности.
Иррес изумлённо таращил на хайнеса красно-голубой глаз в маленькое тюремное окошечко. С противоположной стороны коридора украдкой посматривал Юрт. Дядька Инхар отпер дверь, и Риш решительно, потеснив Ирреса, прошёл внутрь.
— Ты чего это принёс? — возмущённо спросил подселенец. — Спать тут удумал? Здесь и так тесно! Лирка, гони его прочь. Это наша камера, пусть себе другую ищет или в деревню возвращается.
— Я хайнес, здесь всё моё, — напомнил Риш, ногой выпихивая соломенный тюфяк в коридор. Ещё и небольшую группку тараканов за порог выгреб. — Закрывайте.
Тюремщики поспешили захлопнуть дверь, но вот навешивать на засов замок не стали. Так, немного погремели, но оставили камеру открытой. А то не дай боги беда какая с тюрьмой случится, а тут надежда всей страны заперта.
— Они же тут… ну, это самое… не будут? — дядька Сох многозначительно приподнял брови.
— Тьфу на тебя, — сердито прошипел Инхар. — Лирка девка приличная!
— Так сам хайнес! — одними губами прошептал Сох. — Разве откажешь?
На лице Инхара появилось сомнение.
— Да нет, — всё же отмахнулся он. — Не при этом же… не при Лиркином же чудище.
— И то верно, — успокоился Сох. — Эх, тяжко девке придётся к таким-то мужиком. Она ж сама характерная, а хайнесу не двинешь, кулаком разум на место не поставишь. Не той величины фигура, чтобы можно было ей бока мять.
Мрачная Лирка стояла под решетчатым окошком и недовольно смотрела, как мужчина расстилает принесённую постель.
Появление хайнеса её ничуть не удивило. Её удивило бы, отделайся она просто отсидкой в камере.
— Так, Кая посерёдке, мы по бокам, — Риш выпрямился и удовлетворённо осмотрел постель.
— Какая же ты блоха доставучая, — проворчал Иррес, но всё же плюхнулся на одеяло и уложил голову на лапы.
Лирка тоже противиться не стала. Быстрее ляжет, быстрее уснёт, быстрее и утро наступит. Стянула сапоги и забралась в постель поближе к Ирресу. И почти тут же ощутила, что хайнес чуть ли не притык к ней ложится. Его дыхание тронуло слипшиеся волоски на шее, и кожа покрылась мурашками. Шани внутри заинтересованно заворочалась, и Лирке очень сильно захотелось чуть-чуть передвинуться назад, чтобы немного сильнее почувствовать…
Но она осталась лежать на месте.
— Слушали бы больше, что вам говорят, никто бы вас лишний раз не доставал, — Риш опять начинал сердиться.
У него от воспоминания, как бескрылая птичка Кая на таком же бескрылом и безмозглом подселенце прыгает вниз, сердце испуганно заходилось.
— Они бы тогда ушли! — сердито тряхнул ушами Иррес.
— Так они всё равно ушли, — ядовито напомнил Риш, — ещё и нас увидели.
— Меня они и так заметили!
— Так только тебя! Решили бы потом, что духа злого увидели. Даже не ошиблись бы сильно.
— Я тут самый добрый! — завёлся Иррес. — Если у нас кто и злой дух, так это Наэш. Подставщик! Умер, но смерть его не остановила. Продолжает плести свои дерьмовые интриги! Я ничего не забыл, друг мой. Ничего! А Лирка, Лирка!!! Да знал бы ты, хвыба, о чём она порой думает. Я ужасаюсь, Наэш ужасается, а у тебя волосы на голове зашевелятся. Вот о чём она думает, когда в чужое горло вгрызается? Да ни о чём! Только, что зубы сжимать сильнее надо. И никаких сожалений, никаких угрызений совести, никаких дум о ценности чужой жизни. Порой даже забывает утереться. Вот истинное зло! За что я её вообще люблю?
Лирка старательно жмурила глаза и поджимала губы.
— Думаешь, она тебя хоть раз пожалела после того, как врезала? Да как бы не так! Единственное, переживала, что ей бить хайнеса по статусу не положено. Слышишь? Не положено! Да не жмись ты к ней. Тебе рёбра свои не жалко?
— Врёшь ты всё, — ласково пропел Риш в затылок девушки. — Кая очень даже добрая. Ласковая. Жалостливая. Я знаю, что она меня жалела. И ты, — голос игриво понизился, — тоже.
— Ах ты… — взвился было Иррес, но…
— Заткнулись оба, — процедила сквозь зубы Лирка. — Ещё слово, и ночевать будете в соседней камере.
Повисла тишина. Лирка немного поворочалась — жреческая печать прилипла к правому бедру, и её грани неприятно впивались в кожу — и малость смягчилась. Где-то в углу зашуршал одинокий таракан, за окном каркнула летящая на ночлег ворона и матюгнулся напуганный ею часовой. От господина Узээриша и подселенца тянуло жаром, и Лирка почувствовала, что расслабляется в тепле. Веки начали сонно смежаться. И когда Иррес и хайнес вновь тихо заговорили, она не стала их осаживать.
— И часто хоёторцы в Арван-Ё наведываются? — горячее дыхание мужчины коснулось затылка.
— Да чего им там делать? — Иррес презрительно оскалился. — Своей смелостью они больше бахвалятся, а не на деле применяют. Расххеридан… ну, Второй Господин Арван-Ё… для них как то самое древнее зло, про которое в салейских страшилках любят рассказывать. У них свои Господа есть, в большинстве своём ревнивые трусы, которые боятся, что смертные сбегут от них под власть других Господ. Нет, хоёторцы боятся и Херидана, и своих хозяев. Если и совались, то только отчаянно безголовые.
— Вы с Лиркой тоже безголовые? — ехидно пропел Риш.
— Мы не хоёторцы, — с достоинством ответил Иррес. — Нет, раньше они туда точно особо не совались. Это в последнее время зачастили.
— Может и раньше ходили, а мы только сейчас их ловить стали?
— Пф-ф-ф, ты хавария как будто плохо знаешь? Это днём там охрана так себе. При солнце всё равно мало кто рискнёт границу пересекать. Пространство-то открытое. Кто-то да заметит, что трава змеится. А ночью в той округе такой отряд бродит! Хаварий его из самых отъявленных бандитов собрал. Одного к одному подбирал. Эти даже жрала не боятся. Про них говорят, что они даже как-то рядом с ним ночевали. Разбили костерок на безопасном расстоянии и зубы скалили, насмехаясь над безмозглой жутью.
— А что за обида в голосе?
— Я жрало создавал не для того, чтобы над ним насмехались!
— Ты создал жрало⁈ — свистящий шёпот хайнеса едва не выдернул Лирку из полудрёмы.
— А чего тебя удивляет? Я много чего создавал и…
Голоса слились в неразборчивое бормотание, и Лирка уплыла в сон.
— Спит? — Риш удивлённо посмотрел на притихшую женщину.
— А ты думал, она будет без сна до утра ворочаться из-за того, что ты изволил рядом прилечь? — Иррес насмешливо оскалился. — Лирка не из трепетных девок. И ты давай тоже не трепещи и спи.
Ещё немного поболтав, Иррес и Риш умолкли и закрыли глаза. В решетчатое окно тянуло тёплым летним воздухом, пыльный неприятный тюремный запах разбавлялся сочным травяным ароматом. Слышался тихий говор часовых, да откуда-то издалека, с хоёторской стороны, прилетали жутковатые крики крохотной птички-шуашѐн.
— Эй, Лирк, ты тут? — раздалось за окном.
В сгустившейся темноте камеры разом вспыхнули две пары глаз. Чуть позже слабо затлела ещё парочка лунообразных щёлок, и проснувшаяся Лирка недовольно выдохнула. Риш и подселенец слегка приподнялись и увидели за окном тёмный, раскачивающийся на верёвке силуэт.
— Так тут ты? — живо поинтересовался мужчина. — Мы с ребятами кой-чего спросить хотели, ты не серчай. Просто по-житейски поболтать.
Но сам голос, подрагивающий живом любопытстве, подсказывал, что говорить мужчина хочет не об огородных посевах и даже не о военной службе. Вроде бравые служивые, а на сплетни слетаются как пчёлы на мёд. То-то у них самые лучшие разведотряды! В тоске по вестям с родной стороны или от большого мира и жизнь соседа сойдёт.
— Эй, ребята! Не здесь. Дальше тяните.
— С тобой сейчас я поболтаю, — поспешил отозваться Иррес: он весь день тосковал из-за того, что ним никто общаться не хочет.
— Стойте! Стойте! Тута они! — внутренний мир даны Лиркаа любопытствующего ничуть не устрашил. — Ой, господин, а я тут почти по всем окнам пролез. Думал уже на другую сторону перебираться.
— Что ж это тебя так припекло? — Иррес благосклонно покрутил светящимся хвостом в воздухе. — Пару дней потерпеть не могли, пока нас не выпустят?
— Так в обычное время к Лирке и не подступишь, — насмешливо фыркнул мужчина, — а тут… — он помялся и всё же продолжил, — всё равно делать нечего, только и болтать, если уши найдутся.
— То есть слинять ей некуда, — правильно понял Иррес.
— Да мы ж просто со скуки поболтать. Ох, крепче-крепче держите! — поднявшийся ветер качнул мужчину и закрутил его. — Уроните, и я до конца дней сниться вам буду, Тёмные души! Мы чего спросить-то хотели, господин. Неужто наша Лирка и правда собралась за хайнеса замуж? В самом деле? По-настоящему?
— В самом деле, — вместо Ирреса отозвался Риш. — По-настоящему.
— Ох ты ж… — мужчина в ужасе выдохнул грязнейшее ругательство и заторопил товарищей: — Тяните! Тяните меня быстрее!
— Чего там? — глухо отозвались сверху.
— Да тяните вы! Живее-живее! — силуэт задёргался и начал рывками уползать вверх.
— Я тебя всё равно запомнил! — прокричал ему вслед Риш. — Тебя и твоих товарищей! Часовые, мать вашу! Смотрят они, врага стерегут. Завтра всем жалование урежу, чтоб по бабам не на что было ходить!
Голосу хайнеса, рассерженного безалаберностью военных, вторил издевательский хохот внутреннего мира Лирки.

Проснулась Лирка глубокой ночью с ощущением, что что-то не так. Рядом дрых Иррес, на груди лежала голова хайнеса. В камере витала сонная тишина, нарушаемая лишь посвистывающими порывами разрезаемого решёткой ветра. Не было слышно даже часовых, из-за чего Лирка подумала, что время уже предутреннее, и служивым не до разговоров. Тут и враг мог воспользоваться исходом ночи, когда часовых в сон клонит сильнее всего, и свои с хоёторской стороны могут вернуться. Где-то в коридоре пискнула мышь, зашуршали недоизгнанные тараканы.
Что-то было не так.
Тишина висела вполне обычная для этого часа. Никакого подозрительного шума, Лирка даже принюхалась, но ничего такого не учуяла. Только морозный запах хайнеса сильнее в нос полез. Из странного только её же руки, которыми она неторопливо оглаживала крепкую спину мужчины, мягко проминая пальцами жестковатые мышцы. Но и это было более-менее привычно, всё же она часто вот так обнимала Ханёна, когда тот приходил к ней спать. Нет, её разбудила не тяжесть мужского тела. Что-то другое спугнуло сон.
Хотя мало ли что могло напугать женщину?
Женщину?
Лирка наконец сообразила, что причина беспокойства в её голове.
Умная… умная… такая умная девочка…
Печать на бедре погорячела.
«Ты меня слышишь, верно?» — вкрадчиво спросил совершенно незнакомый голос, явно мужской, немного хрипловатый и подрагивающий то ли в нетерпении, то ли в тревоге.
«Слышу».
Будить Ирреса и хайнеса Лирка не стала, чтобы не спугнуть хозяина печати.
«Не люблю женщин, — с отвращением прошипел дух и куда ласковее, будто и не высказывал презрение, продолжил: — Ты такая красивая и сильная. Неудивительно, что Ирресашау выбрал именно тебя. Он всегда был слаб перед красотой и находил какое-то странное, непонятное мне удовольствие в единении с женщиной».
Лирка молчала. Но не отказала себе в удовольствии вспомнить, как Иррес называл духов, подобных её незваному гостю. И самым безобидным было ханжа неопределившаяся.
«Я определись! — тут же вскинулся дух. — Мне не нужно всё это ваше телесное и грязное! Мне всё равно, кем быть…»
Но женщин, тем не менее, не любит.
Вывести из себя духа, который и без того был не в ладах с разумом, не так уж сложно. Гость взвыл и зачастил-затараторил:
«Это всё из-за неё! Мы ей верили, а она обманула нас… Использовала! Как можно ей верить? Нельзя! Нельзя верить ей! Нет-нет-нет… Она опять обманет… она… — голос трагически надломился, — она даже не понесла наказание. Говорила, что… женщина она… ей требуется любовь, а он не дал… Её должны понять, её создали такой… женщиной…»
Лирка мало что поняла из причитаний духа.
«Можно верить только тем, у кого нет оправданий, что их такими сотворили! — с яростью пошипел дух и сразу перешёл на нежное воркование: — Но ты другая. Я верю, что ты другая. Ты моя… моя… жрец».
В словах гостя сквозила неискренность. Он пытался убедить Лирку в своей доброжелательности, подмасливался, откровенно льстил. А на бедре горела причина его интереса.
«Не ваша».
Лирка не рисковала давать длинные ответы, да и короткие распаляли духа ничуть не хуже. Он охотно выбалтывал то, что она бы и не подумала спросить.
«Ирресашау? — в голосе гостя засочилась откровенная неприязнь. — Если бы ты была его жрицей, то не смогла бы взять мою печать. Нет, Ирресашау не отдал тебе свой ключ. И не надейся, что отдаст. Ты думаешь, он добрый и хороший? — дух издевательски расхохотался. — Выжигающее Солнце не может быть хорошим. Оно сушит землю, губит урожай, сжигает леса… Его ведь не просто так назвали Поражающим Солнцем».
Лирка напряглась.
«Что? Не слышала? — ликующе спросил дух. — О, вряд ли Ирресашау рассказывал об этом. Прошлое его не красит, а он всё ещё хочет оставаться хорошим. Это ведь Истаридан плохой, а он хороший, хороший! Это не он начал, а Истаридан. Он ведь так рассказывал? А ты уверена, что он не врал тебе?»
На миг Лирка растерялась. Просто представила, что Иррес мог сорвать о событиях давнего прошлого, и представший перед глазами Иррес сразу утратил знакомые черты. Возникший образ был настолько чужд, что она почти сразу после этого вспомнила Господина Ваирака, странного белого духа из оранжереи и господина Исхедиара. Ведь никто из них не опроверг слов Ирреса.
«Верно, Ирресашау не любит лгать, — пошёл на попятную гость. — Но как же он обожает не договаривать. Умалчивать. Знаешь, что он сделал с Истариданом? Знаешь, как отомстил ему?»
Лирка подумала о правящей семье Великого Хоётора.
«Надо же, он осмелел, — елейно пропел дух. — Но разве он сделал только это?»
За гонениями на чёрных медведей в Хоёторе тоже наверняка стоял он.
«Умная, умная девочка! А ещё он уничтожал всё, что пытался сотворить Истаридан. Войны двух Солнц сотрясали Хоётор веками. Тебе ведь не нравится нынешний Хоётор, верно? А ведь это Ирресашау сделал его таким».
Тоскливая горечь сжала сердце. Лирка не сомневалась, что Иррес в прошлом совершил громадные, непростительные ошибки.
Но перекладывать всю вину только на него… Где же были остальные?
«Мы безумны! — елейность сменилась испуганной истеричностью. — Наш разум не принадлежит нам, мы не понимаем, что творим, мы…»
Как у той самой женщины, у безумных есть оправдание. А можно ли верить тем, у кого есть оправдание?
«Змея! — с ненавистью прошипел гость. — Сдохни в муках и верни мне ключ! Я ещё посмеюсь над тобой, когда ты будешь страдать и истекать кровью по вине Ирресашау! Вот увидишь, ты умрёшь из-за него!»
Голос смолк, и снедавшая Лирку тревога тоже стихла.
Но от гадких слов духа остался осадок, и на душе стало неспокойно.

— Осторожнее, осторожнее, Шау, — молил Истаридан, — у него очень нежные лепестки. Смотри, какие хрупкие… ломкие…
Зачарованный новой жизнью Ирресашау едва ощутимо провёл когтем по чашечке цветка. Жёлтая пыльца осела на блестящей чёрной поверхности, и дух легонько провёл пальцем по щеке Истаридана, оставляя на ней жёлтый след. Слегка розоватые глаза друга восторженно расширились, и он аккуратно, боясь стряхнуть пыльцу, коснулся своей щеки.
— Чудо, — едва слышно выдохнул Истаридан. — Она осядет в центр цветка, и вот здесь, — тонкий длинный палец коснулся пестика, — появятся семена. А из них много-много новых цветов! Этот цветок умрёт, но появится множество других. Удивительное явление жизни! Она исчезает и появляется. Умирает, но продолжает жить.
Цветок с розовыми как глаза Истаридана лепестками безмятежно покачивался между ними, вскинув свою головку к небу, к сияющему солнцу. Ирресашау смотрел на своего нежного и тонкого друга и думал, что Старидан сам похож на цветок и нёс в себе хрупкую жизнь. Словно подтверждая его мысли, друг провёл белым пальцем по слегка пожелтевшему листу, и тот вмиг налился свежей зеленью, расправился и упруго затрепетал на ветру.
Над головами загромыхал гром. Бог и дух одновременно подняли глаза к небу и уставились на тяжело плывущие тучи. В последнее время здесь, над прекрасной равниной к северу от Вархаварских гор [1] , постоянно шли дожди. Чанвашар [2] и Айвасарита [3] всё чаще ссорились, и их гнев изливался на земли смертных дождями и сухими, знойными ветрами. Сарита уверяла, что ливни — это отражение её печали от ссор с Чаном, а зной — отражение гнева Чанвашара, ибо он и мог только злиться. Родители не вложили в него ни капли сочувствия и понимания к чужим страданиям.
— Я думаю, Айвасарита поступила неправильно, — Истаридан неодобрительно поджал губы, и его лицо, детское, как личико смертного ребёнка, умилительно посуровело.
— А мне её жаль, — признался Ирресашау. — Она ведь не хотела ничего плохо. Просто ждала внимания от Чанвашара.
— В её желании не было ничего плохого, — согласился друг, — но она поступила неправильно, когда украла идею Чана. Разве то, что он поступил неправильно с ней, может сделать её неправильный поступок правильным? — в голосе Истаридана не было уверенности.
— Не знаю, — Ирресашау растерялся. — Когда я думаю, что кто-то мог поступить так с тобой, внутри меня загорается гнев. Но Чанвашар… — дух стыдливо понурился. — Он… не нравится мне. Слишком высокомерный… ему сложно сочувствовать. Я неправильный, да?
— О, нет! — горячо выдохнул Истаридан и, подавшись вперёд, обхватил лицо Ирресашау ладонями. — Ты очень правильный. Просто… просто мы не можем все друг другу нравиться, так ведь? — в голосе друга опять появилась неуверенность.
В последнее время, когда между бессмертными усилилось недопонимание и всё чаще вспыхивали ссоры, Ирресашау стало казаться, что он совсем не понимает этот мир. А, может, и никогда и не понимал? Созданный Родителями мир оказался куда сложнее. А сами Родители не понимали и не видели их затруднений, из-за чего Ирресашау чудилось, что это он, они какие-то неправильные и из-за своей неправильности не могут понять этот мир.
Ирресашау посмотрел на своего друга. Истаридан улыбался, а висящий за его головой круг сиял мягким белым светом. Как хорошо, что рядом с ним есть тот, кто всегда его поймёт и поддержит.

Иррес распахнул глаза и уставился на серую каменную стену. Приятная теплота, вызванная сном, всё ещё ласкала его изнутри, но быстро меркла и исчезала под давлением горьких воспоминаний. Доброе улыбающееся лицо Истаридана сменилось его же лицом, но заплаканным и искажённым болью и ненавистью. Иррес почувствовал, что и его собственная морда искажается, серые губы приподнимаются, обнажая оскал, и поспешил задавить прошлое.
Это всё проклятый Ваирак! Растравил накануне, подбросил дров в пепелище, которое, казалось, давно затухло. Давненько Иррес не вспоминал столь далёкое прошлое. Оно было ещё болезненнее, чем время, наполненное ненавистью и безумием. Всегда особенно неприятно вспоминать безвозвратно утерянное хорошее.
Иррес скосил глаза вбок и почувствовал, как разжимается тугая пружина при виде безмятежной картины. Хвыба дрых на груди Лирки, а та обнимала его, как обнимала во сне Ханёна, и размеренно дышала во сне. Чужое дыхание всегда успокаивало его, напоминало, что воспоминания — это прошлое. А сейчас рядом с ним дышит настоящее.
Растревоженные сном мысли не хотели успокаиваться, и Иррес в который уже раз подумал, как бы Лирка отнеслась к нему, если бы знала всё-всё? Непросто намёками, а знала бы самые мельчайшие детали всех его непростительных поступков. Есть ли хоть кто-то, кто смог бы принять его, зная, каждую мелочь из его прошлого?
«Я здесь, Иррес».
И взволнованные, суетные мысли разбились о спокойный голос Наэша.
Наэш знал. Видел каждую его мысль и каждое воспоминание с такой чёткостью и ясностью, словно сам был очевидцем тех событий.
Но был ли у него иной выбор?
«Это же не твоя вина, Иррес, — как всегда в моменты, когда на друга накатывала тревожность и вина, Наэш говорил спокойно и размеренно, успокаивал. — Не ты лишил меня выбора. Но даже став неотделимой частью тебя, я не утратил право выбора. Я же мог поступить иначе. Обезуметь вместе с тобой и загореться жаждой мести. Возненавидеть тебя… Я выбрал другой путь».
Иррес наконец успокоился. Всё же Наэш был его самым главным другом. Другом, который всегда рядом и всегда готов помочь, пусть и неожиданным образом. Их столкнула друг с другом чужая злая воля, неудача и в целом в их встрече не было ничего хорошего. Но теперь Иррес был уверен, что пленение Дешием стало завершением чёрной полосы в его жизни.
«Наэш, а скажи… ну, те самые слова. Ты помнишь, какие».
Друг немного помолчал и тихо заговорил:
«Порой дружба умирает, даже если друзья остались живы. И иногда эта смерть тяжелее настоящей смерти, потому что после неё даже хорошие воспоминания перестают быть хорошими. Но в сердце остаются семена дружбы. И когда-нибудь они могут взойти снова, рядом с кем-то другим».
Иррес облегчённо вздохнул и умиротворённо прикрыл глаза.
«Спасибо, Наэш».
«Не за что, мой друг».
*["1] Цветущая равнина к северу от Вархаварских гор ныне пустыня Ходячих Песков.
*["2]Чанвашар — бог-создатель наагашехов.
*["3]Айвасарита — богиня-создательница нагов. Считается, что именно с её конфликта с Чанвашаром и начались Древние воины.

Глава 2
Лучик «солнца»

Утром Лирку выпустили. Точнее, хайнес под руку вывел её из тюрьмы, довёл до мастерской, где обычно Лирка и обитала, и, вручив какой-то застарелый приказ с печатью как образец, велел применить свои преступные навыки на благо страны.
Иррес негодовал.
— Это Лирка-то злостная нарушительница⁈ — подселенец грозно помахивал хвостом, может, ещё бы и метался взад-вперёд, но места было маловато. — Закоренелая преступница⁈ Да она всего один несчастный приказ помогла подделать и исключительно по острой необходимости!
Саму Лирку брошенные на прощание слова о её законопослушности мало трогали. Она крутила в руках подготовленный для печати кусок мрамора и наносила на него едва заметные пометки-царапины резцом.
— Думаю, он имел в виду и другие её правонарушения, — примирительно заметил господин Наэш.
— Но среди них подделки документов не было! — не желал затихать Иррес.
— Да, подделка документов тянет только на каторгу, — задумчиво протянул бывший хайрен. — А некоторые другие проступки караются смертной казнью.
— Крохобор!
Иррес с самого утра был оживлён больше обычного, и Лирка чувствовала, что раздражением тот пытался скрыть какие-то другие свои чувства. Может, слова Господина Ваирака до сих пор были в его мыслях?
До полудня Лирка работала над печатью, пока Иррес шарахался за дверью на солнышке и травил байки воякам. Страх перед говорливой и вроде злобной тварью быстро ушёл, и мужчины вовсю гоготали над россказнями духа и всячески пытались выяснить, что же там такое на самом деле между Лиркой и Сильнейшим. На что Иррес поведал аж пять разных версий и ни разу не сказал правду.
Женщина уже хотела идти на обед, когда снаружи раздался зычный голос бабки Ехи.
— Чего ты мне своей зуботычиной в грудь упираешься? Пшл вон с дороги, пока ходить можешь!
— Бабуля, так нельзя же туда, — почти молил кто-то, — закрытая территория. Колдовская… тьфу ты!.. только для магов и хавария Геда.
— Бабушка! — обрадовался Иррес. — Чего ты в неё копьём тыкаешь? Руки лишние? Отрубит и за стену выбросит. Лирк, бабка Ехи с Исешкой пришла!
Лирка уже торопилась к выходу. Упоминание об Исешке насторожило её, просто так бабка бы на заставу не поехала и больного с собой точно не потащила.
Солнце снаружи жарило нещадно, но Исешка, придерживавшийся за локоть старухи, всё равно выглядел излишне бледно. И испуганно. Лирка молча закрыла дверь в мастерскую и поманила родичей за собой в соседнее помещение, где хранились амулеты, выдаваемые служивым.
— Опять пятна? — она с тревогой взглянула на Исешку.
— Сама посмотри. Ерундовина какая-то, — старуха подпихнула бледного парня к сестре, и та сразу задрала рукав на руке. — Да не на этой. На другой потемнело. Под локтем смотри. Не пропустишь, сразу в глаза бросится.
— Что? — Иррес засунул башку внутрь. — Не вымылась всё-таки эта дрянь? Так на другой же руке было? Или по всему телу вскакивает теперь?
Лирка молча отставила руку Исешки в сторону, давая духу возможность посмотреть на почти идеально круглое тёмное пятно, от которого в сторону отходила прожилка, очень похожая на волнистый лучик. Пятно выглядело столь странно, словно оно не само появилось, а кто-то взял и нарисовал его.
— Чего? — Иррес неверяще вытаращил глаза на метку и подступил ближе, пристально, даже не моргая, всматриваясь в неё.
— Что? Рубить? — голос Исешки подрагивал.
— Да погоди… — растерянно отозвался дух. — К окну его ближе.
Лирка послушно подтянула Исешку ближе к солнечному свету, и Иррес придирчиво, почти прижимаясь глазом к руке, осмотрел черноту.
— Знакомо? — не выдержала Лирка.
— У тебя демонов-зверей в роду нет? — спросил Иррес у Исешки, и тот непонимающе заморгал.
— Да… боги знают, — пробормотал оборотень. — Ближних предков мы ещё знаем с Лешием, а вот было ли что в дальнем прошлом, то ведают одни боги.
— Да ничего они не знают, — Иррес отозвался без привычного раздражения, с которым обычно говорил про богов. — Слушай, Лирк, похоже это на одну дрянь. Это не гниль, но лучше бы была она.
— Всё-таки рубить, — упавшим голосом произнёс Исешка.
— Не, — Иррес мотнул башкой. — Если я прав, то рубить уже бесполезно. Ходила тут по Хоётору одно время страшенная отрава, только вот била она по тем, у кого кровь оборотней-демонов в жилах есть.
— Противоядие есть? — сразу поинтересовалась Лирка.
Иррес как-то неопределённо сморщил морду.
— Было где-то, — туманно ответил дух. — Только я… ну… когда безумным-то был, постарался уничтожить все упоминания о нём.
— О яде? — не поняла Лирка.
— О противоядии, — Иррес тяжело вздохнул. — Видишь ли, этот яд… если это он… создал… ну, вроде как бы я.
В глазах Исешки тут же вспыхнула надежда.
А вот Лирка помрачнела. Пусть она знала о прошлом Ирреса не так много, как господин Наэш, но прекрасно понимала, что хорошего в жизни сумасшедшего найдётся мало. Добро и зло, правильное и неправильное — все эти понятия не для разума безумных.
— Его называли Пожирающее Солнце, — продолжал неохотно рассказывать Иррес. — И противоядие к нему вроде было, но создавал его не я. Истаридан, — дух выдохнул имя старого друга почти через силу, — он знал, как бороться с ядом. Но он…
Дух не договорил. Лирка растерянно посмотрела на Исешку.
Что теперь делать? Искать потерянного всеми бога?
— У вас опять что-то случилось? — на пороге появился хайнес, и все взгляды направились на него. Увидев тревогу в глазах Лирки, Риш тут же уставился на Исешку, а затем и перевёл взор на его вытянутую руку. Странное пятно сразу бросилось в глаза. — А это что?

— И ты не смог сразу рассмотреть собственное изобретение? — удивлялся господин Наэш.
Подселенец метался взад-вперёд среди стеллажей, и бывший хайрен с Ирресом попеременно разговаривали друг с другом.
— А как бы я тебе его узнал? — злился дух. — Его полагается через рот вливать, а не иглами в тело втыкать! И не каплями, а целыми глотками, чтобы точно подействовало. Да и проявляется оно обычно быстрее, а не… а не вот так!
Исешка сидел в кресле мага за конторкой и смотрел прямо перед собой остекленевшим взглядом. Сгорбившаяся бабка Ехи заняла табурет у окна и мрачно поджимала губы. Казалось, парень смирился с грядущей участью, а старуха уже представляла его похороны. Смотреть на них было тяжко, и Лирка глядела на бесчисленные стеллажи с ящичками, в которых хранились всякие магические штуки, и тупо повторяла про себя все надписи, что попадались на глаза.
Рассказ Ирреса не занял много времени.
Когда-то давно, в пору, когда Истаридан ещё не потерял надежду отвоевать Хоётор у обезумевших духов, место истреблённого правящего рода Иш-хадри-сс пытались занять и удержать другие семьи. Страна ещё не была столь разрознена, как сейчас, и борьба за трон имела смысл. Пошёл слух, что Истаридан изготовил новые атрибуты власти взамен утерянных. И ими мог воспользоваться оборотень, носящий в себе демона-зверя или его наследие. Как раз самые сильные семьи, занявшие сторону бога, были оборотнями-демонами. В ответ на это Иррес создал яд, который выжигал из крови смертных неугодное духу наследие.
— Меня тогда Пожирающим Солнцем называли, — неохотно признался Иррес. — Или ещё Пожирающим Солнце. Иногда Затмением.
Ходил слух, что Истаридан изготовил противоядие.
— Хотя может и не изготавливал ничего, — напрасную надежду дух давать не хотел. — Дарованные ему силы позволяли поворачивать вспять любой недуг. Излеченные от яда точно были. Помню я одного… неубиваемого… Но вот как лечили… На это теперь, наверно, только сам Истаридан ответить сможет. Эх, нам бы того мужика, который тебя с хайнесом в ловушку заманил. Да я его на тот свет отправил. Поторопился…
Хайнес молча выслушал всё, что рассказал Иррес, и, сказав, что скоро вернётся, куда-то ушёл. Лирка даже растерялась. Именно сейчас она очень хотела, чтобы кто-то более знающий помог и подсказал ей, в какую сторону двигаться, чтобы помочь Исешке. А участь того ждала незавидная.
— По телу выскакивают метки, похожие на чёрное солнышко, — Иррес виновато смотрел на уже почти серого Исешку. — Они выжигают-выедают кровь демона-зверя. У тебя, видать, наследие не очень большое, да и яда было маловато. Так, кроха. Что там на кончике-то поместится? И кровопусканием уже не вымоешь. Яд крепко сцепляется с наследием демона-зверя, даже размножается вместе с ним. В конце концов отравленный весь становится чёрным и мучается так сильно, словно в огне ежесекундно горит.
— А смерть? — едва слышно спросил Исешка.
— Он не убивает, — тут Иррес отвёл взгляд, и сердце Лирки совсем упало. — Мучает только. Но мучает так, что отравленный сам жизни себя лишает.
— Значит, оно самое, — уверенно протянула бабка Ехи и пристально взглянула на Лирку. — Мы и пришли потому, что у него рука болеть начала.
— Может и не оно! — Иррес отчаянно взмахнул хвостом. Не очень-то хотелось верить, что давнее прошлое вот таким образом нагнало его. — Синь обычная или гниль та же. Леший вернётся, ещё раз кровь пустим.
— А если оно? — прямо спросила Лирка.
Дух не ответил сразу. Замялся, фыркнул-рыкнул и боднул башкой стеллаж.
— Пока оно одно и лучик у него всего один, — наконец выдохнул дух. — Боль сильной не будет. Так, как если бы синяк ныл.
После ухода хайнеса воцарилась унылая тишина. Иррес терпеть не мог давящего молчания, так что между ним и господином Наэшем уже через несколько минут закипела оживлённая перепалка. Лирка прислушивалась к ним вполслуха, когда бывший хайрен заводил разговор о том, как справиться с ядом, но больше была погружена в собственные мысли. Разработать противоядие им с господином Наэшем вряд ли удастся: они не находили яда в крови Исешки. Сам Иррес разрабатывал яд так давно, и его душевное состояние было таким плохим, что он даже состав яда не помнит. Помнит только, что часть ингредиентов вообще не из мира смертных. Но если яд до сих пор существует и его используют хоёторцы, значит, эти ингредиенты заменили какими-то другими. Или же они появились-выросли на территории Хоётора.
Дверь решительно распахнулась, и Лирка слегка оживилась, увидев, что вернулся хайнес. Мрачный мужчина замер посреди комнаты, склонив голову набок, будто прислушивался к чему-то, затем смерил взглядом не отреагировавшего на его возвращение Исешку и почему-то с раздражением взглянул на Лирку.
— Я был сейчас у За-ши-си, хоёторца, который протащил с собой отраву, — наконец сказал Риш, и взгляды всех обратились к нему. Даже оцепеневший Исешка малость ожил. — Он мне изначально сказал, что эта отрава свежую кровь травит. Сказал в тот день, когда вы всем отрядом слинять изволили. Но мы тогда решили, что это какое-то подобие уже известного яда, которым травят ту кровь, которая ярче всего проявилась. За-ши-си уже не помнит, когда появился этот яд и кто его создал, знание очень старое, полузабытое, да и приготовить зелье очень сложно. Некоторые травы можно только на севере Леса найти. Но им травят тех, у кого зверь подобен духу. Думаю, так в Хоёторе демонов-зверей зовут. Про противоядие он ничего не знает.
Исешка совсем поник. Глядя на него, Лирка едва не пришла в отчаянии. Она привыкла держать чувства в себе, но тут губы задрожали и от злости подступили слёзы к глазам. Женщина резко отвернулась, чтобы никто не видел, но Риш заметил. И помрачнел ещё больше.
— Отрава должна была достаться мне, — сказал он Исешке, — у меня перед тобой долг жизни. Придётся искать этого Истаридана. Иррес, как его выманить?
— Да откуда мне знать? — судя по раздражению, Иррес действительно не знал. — Только если попытаться отыскать прежнюю столицу Хоётора Данжавар. Истаридан оставил там свой разум, но это было ещё до создания яда. Про противоядие голос разума вряд ли расскажет, но может сам Истаридан обитает где-то поблизости.
Риш непонимающе нахмурился.
— Что за голос разума?
Оскалившись, подселенец несколько раз провернулся на месте. Не хотел говорить, но и молчать не мог. В разговор вступил господин Наэш.
— Я расскажу, Иррес, — мягко произнёс он и, взяв контроль над телом, уселся и обвил лапы хвостом. — Истаридан когда-то давно отказался от собственного разума и стал безумным.
— Зачем? — Риш изумлённо распахнул глаза.
— Возможно, чтобы понять безумных духов, — ответ прозвучал столь туманно, что несказанное Узээриш прекрасно понял и без слов. Непросто же так Ирресу не нравится эта история. — Только он не учёл, что в безумии совсем потеряет себя и уже будет мало помышлять об оставленном разуме. Разум его остался в Данжаваре, и четыреста лет назад, когда Иррес всё ещё был Господином Арван-Ё, ходили слухи, что где-то в Лесу есть местечко, где обитает невидимый голос. Как я понял, Господа не очень любят это место и предпочитают обходить его стороной… Но идиоты всё равно находятся! — перебил бывшего хайрена Иррес. — Та же Идоара наверняка туда наведывалась. Ни за что не поверю, что она ни разу не сунула туда свой нос.
— Найти город сможешь?
Иррес не уверенно покачал головой из стороны в сторону: то ли «да», то ли «нет».
— Лесом там всё заросло. Да и времени прошло много, развалины, поди, уже землёй покрылись. Если только по берегу реки искать.
— А сколько у нас времени, пока яд не начнёт болью ломать?
— Тут надо смотреть, как быстро «лучи» будут отрастать. По одному сложно сказать. Может, месяц, может, два.
Повисло молчание.
— Выбора у нас особого нет, — Риш принял решение. — Иррес понадобится как проводник, а без Лирки он никуда не пойдёт. Так что, милая, придётся мне взять тебя с собой.
— С собой? — вскинулась женщина. — Вы тоже собрались?
— Ты думаешь, я буду сидеть здесь, пока ты ходишь невесть где? — мужчина недовольно приподнял бровь.
— Но вам нельзя, — упиралась Лирка. — Вы же хайнес. На вас вся страна.
Риш опустил глаза, тяжело вздохнул и, вновь подняв взгляд, проникновенно произнёс:
— Вот знаешь, какая несправедливость? Я самый главный оборотень в стране, на моих плечах лежит такая ответственность, что не каждый сможет вынести. Но, — он сделал шаг вперёд, приближаясь к ней, — хайнеса можно заменить. Представляешь? Больше трёх кандидатов на трон, если вдруг меня-хайнеса не станет. А вот можно ли заменить мать, сестру, друга и возлюбленную?
Лирка растерялась и не смогла сразу ответить.
— Так что хватит напоминать мне, что я хайнес. Хайнесы сменяются, и «вся страна» переходит на плечи следующего хайнеса.
Мужчина отступил к двери.
— Бабулечка, собирайте этого болезного, полетит с нами. А я пойду отожму у хавария одного дракона.
Лирка поводила мужчину взглядом и досадливо поморщилась, когда нужные слова всё же пришли на ум. Надо было сказать ему, что он ещё и сын, брат… отец. Не только хайнес и…
Не только хайнес. Лирка сглотнула. Он ведь действительно не только хайнес.
— Бабушка, чего же мы сидим? — загоревшийся энтузиазмом Исешка вскочил на ноги и нетерпеливо посматривал на бабку.
— Ты-то куда собрался? Сиди уже, — старуха поднялась и с хрустом распрямила спину. — Нечего тебе собирать.
— Но как же вещи там, оружие… порошки всякие, — растерялся парень.
— А это мы щас со склада тебе выбьем. Выбьем же, Лирк?
Та очнулась от мыслей и тряхнула головой.
— Выбьем.

В Лесу недалеко от становища хуани-са царила непривычная тишина. Из-за гостей в последнее время здесь постоянно был шум, а тут словно вымерло всё. Даже птицы молчали, и сложно было уловить шорох в опавшей листве. Рыжий жрец хара-са Ви-хвар-х вслушивался в эту тишину с удовлетворённой улыбкой, ибо понимал, что это тишина страха. Страха перед величием Главного из Господ. Как эти собаки смело тявкали, злорадствовали, предчувствуя схватку Главного и Второго Господина Арван-Ё, и как покорно сжимали уста теперь, боясь привлечь к себе внимание хоть звуком. Казалось, весь Лес вокруг был пропитан чувством торжества над этими жалкими глупцами.
Увидев в небе что-то вроде белой искры, Ви-хвар-х в нетерпении подался вперёд. Главный жрец решил своими глазами посмотреть на Арван-Ё и убедить, что ворот действительно больше нет. Ви-хвар-ха поражала его смелость, граничившая с беспечностью. Немногие жрецы рискнули бы выйти за границы Хоётора хотя бы из страха перед гневом своих Господ, которые боялись, что их слуга умрёт на чужой территории и жреческая печать будет утеряна. Ви-хвар-х не раз и не два видел Главного Господина, самого главного из всех, и при каждой встрече едва сдерживался, чтобы не показать свой ужас перед страшнейшим и сильнейшим существом Хоётора.
Но До-рани-хи своего Господина не боялся. И что совершенно объяснимо, Господин будто бы обожал своего жреца. Если бы такие мысли были допустимы, Ви-хвар-х сравнил бы Господина с преданной собакой, которая радовалась каждой ласке от своего хозяина.
Испугавшись, что его размышления станут для кого-то явными, Ви-хвар-х торопливо осмотрелся, но на опушке Леса никого не было. Даже Главный Господин не стал дожидаться своего жреца и исчез. Рядом только лежали одежда и обувь До-рани-хи.
Белая искра в небе превратилась в точку, и вскоре Ви-хвар-х смог рассмотреть размахивающую крыльями крупную птицу. Та зачем-то пролетела над травяной полосой, что отделяла Хоётор от Салеи, и наконец повернула к ожидавшему жрецу. Ви-хвар-х, затаив дыхание от восторга, во все глаза смотрел на приближавшуюся белую сову. Столь белую, что оперение её походило на свежевыпавший снег, даже искрилось на солнце подобно инею. Сова спикировала вниз и несколько неуклюже приземлилась на стопку с одеждой.
Через некоторое время на ноги поднялся уже До-рани-хи. Ви-хвар-х невольно задержал взгляд на его обожжённой половине тела, но поспешил опустить глаза. Одеваться До-рани-хи не спешил. Стоял и в молчании смотрел на гору Арван-Ё. Совершенно бесшумно за его спиной появился Господин — только одна голова, лик которой был искажён жутким оскалом. Ви-хвар-х знал, что у Господина были и шея, и руки, и туловище с ногами. И если бы тот появился целиком, но вознёсся бы над верхушками деревьев на несколько вёрст. Но рядом с До-рани-хи Господин чаще всего появлялся вот так: страшная голова нависала над жрецом и сквозь её голубоватые волосы его обожжённое тело менялось и все шрамы исчезали.
— Ворота разрушены, — наконец сказал До-рани-хи.
Ви-хвар-х нахмурился. Но не успел он ответить, как До-рани-хи повернул голову и пугающе спокойно улыбнулся.
— А вот на дне пруда, кое-что сохранилось.

Глава 3
Тайна болот

Противиться воле хайнеса хаварий не мог, так что дракона они получили, как и разрешение вылететь на территорию врага. Господин Мариш тоже было заинтересовался их планами, но поиски затерянного города мало вписывались в поиски Ёрдела. Про истинную цель — бога — Теневому хайнесу рассказывать не стали. Риш посчитал, что с домоправителя хватит и господина Исхедиара.
— Прав Ёрдел, нервный он какой-то.
К вечеру на заставу вернулся отряд, в составе которого были Леший и дядька Онт. И они тут же изъявили желание лететь с ними, но кто-то должен был остаться в крепости на случай, если найдутся какие-то зацепки по Мхяну. Одолеть переживающего за брата Лешия дядька Онт не мог, так что он и остался.
Риш и Лирка в компании подселенца почти до самого вылета рылись в старых и новых картах Хоётора, пытаясь наметить наиболее удачную точку для высадки.
— Река там раньше почти озером разливалась, — припоминал Иррес, — а сейчас помелела.
— Болота Нипо-И не могут быть этим озером? — спросил Риш.
— Может… — не очень уверенно протянул дух. — Тогда этих болот не было… Я бы запомнил, если бы были… Нет, точно не было! Мы, когда Данжавар последний раз боем брали, как раз с этой стороны заходили. Помню, во тьме по воде плыли. М-м-м… не так уж далеко выходит…
— Ещё найти нужно, — Риш не позволил размечтаться. — Ты говорил, город на изгибе реки?
— Стёрлось уже всё временем, русло, похоже, вильнуло и малость выправилось. Или я уже неважно помню. Но если Нипо-И — бывший разлив реки, то лучше по болотам и искать. Где-то напротив них на другом берегу и должна столица стоять.
— Двое суток лететь… — Узээриш задумчиво потёр лоб и притянул другую карту с обозначением народов Хоётора, чтобы понимать, через чьи территории лететь придётся. — А если только ночами…
— Только ночами не выйдет, — перебила его Лирка. — Драконы днём мало спят и очень нервничают в Лесу. Шума от них будет больше, чем если мы просто в небе промелькнём. Главное, границу незамеченными миновать. А дальше, в глубине Хоётора, народ плохо знает, как выглядят летающие драконы.
— Мы всё же не так далеко залетать собираемся, — в сомнении покачал головой мужчина.
— Из-под шапки Леса нас всё равно мало кто увидит, — поддержал Лирку Иррес.
Решили вылететь в самый тёмный час ночи, но привал с рассветом не устраивать. Собирались без лишней суеты и шума, будто очередной отряд на разведку выдвигается. Помимо Лирки, Лешия, Исешки и Риша в состав отряда вошли пятеро оборотней из числа хайнесовой охраны. Выделили им самого надёжного из имеющихся драконов, малого грузового ящера. Правда, степенный и важный Булыган по неясной причине с трудом переносил Лирку, но сама женщина подозревала, что тот просто чует её внутренний мир, а точнее, силу Ирреса. Да и вообще драконы не очень-то магов любят.
Вот и сейчас, стоило им с хайнесом подойти, как узкий зрачок уставился на неё из-под кожистых век и у ящера неприязненно заклокотало в горле.
— Что такое? — Риш дружелюбно потрепал дракона по мощной шее. — Не нравится моя пташка? Мне тоже не всё в ней нравится, особенно Иррес.
Всадник, уже устроившийся почти на шее зверя, насмешливо фыркнул.
— Где Исешка? — Леший нервно вертелся и осматривался, но не находил брата среди закутанных в чёрное мужчин.
— Да тута он, — во дворе появилась бабка Ехи.
Тяжело шаркая, старуха подошла ближе и всунула озадаченному оборотню в руки куль из одеяла.
— Вот твоя шуба.
— Да за… Ой, мой хороший, — Леший расплылся в улыбке, увидев, что из одеяла торчит мокрый лисий нос.
— Ходит он сам пока неважно, так его хоть таскать легче. И вот, — бабка всунула Лирке увесистый мешок, — я тут побольше кроветворного у лекаря вашего выбила. Подпаивайте сдыхоть эту.
Леший покосился на сбитые костяшки старухи и вдруг засомневался, что «выбила» — просто образное выражение.
«У-у-у, образина, — Иррес отвечал дракону взаимностью. — Лезь вон за этого. У него спина широкая».
Лирка проворно забралась на спину ящера, затянула пристяжной ремень и поплотнее запахнула плащ. Ночью в небе холодно, а капризный Иррес не любил мёрзнуть. За спиной кто-то уселся, и в следующий миг Лирку как крыльями окутало тепло чужого плаща. Не успела она даже дёрнуться, как Риш подтащил её ближе к своей груди, ощупал и подёргал пристяжной ремень и начал подтыкать края плаща под её колени. Через несколько минут хайнес уже походил на огромную нахохлившуюся птицу, а от Лирки снаружи осталось только лицо.
— Эй, хвыба… — Иррес было развернулся с претензиями, но ткнулся носом в чужое горло и брезгливо отстранился.
— Давай не будем спорить? — сварливо попросил Риш и с усталым вздохом опустил подбородок на голову Лирки.
Иррес фыркнул, но ругаться не стал. А Лирка осторожно отвела руку назад и тайком убедилась, что хайнес тоже пристёгнут.

К рассвету они уже миновали становище хуани-са и поселение нота-са. Внизу насколько хватало глаз тянулось бескрайнее море Леса. При взгляде на него Лирка уже привычно оробела перед великолепием зелёной глади. Казалось, что Лес — это сам Хоётор и ничего более. Народы на его земле всего лишь муравьи, а истинный владелец этого края — Лес, с высоты больше впечатляющий, чем устрашающий.
Первый привал сделали в полдень. Второй раз спустились вниз уже под вечер, чтобы немного поспать, да и дракону дать передышку. К середине ночи часовые всех подняли, и полёт продолжился. Пару раз было, что заснувшие мужчины съезжали со спины дракона и с руганью, цепляясь за пристяжные ремни, забирались назад и теперь уже бодрствовали до самого рассвета.
Задремавшая в тепле Лирка вздрогнула от яростного драконьего рыка, малость запаниковала, когда тьма вокруг не прояснилась ни на йоту, а потом сообразила отвести в сторону полу чужого плаща.
«Ну и куда ты нос высунула морозить?» — недовольно проворчал Иррес.
Всадник что-то раздражённо говорил сидящему позади мужчине и, похоже, тоже не понимал, что приключилось. Лирка осмотрелась по сторонам и поёжилась. И не от прохладного ветерка. Чувствовалось в воздухе какая напряжённость, как перед грозой. Всадник сообразил раньше Лирки, что не так, и свистнул команду. Дракон заложил крутой вираж, резко забирая к западу. Только он ушёл в сторону, как в небе вырос огромный столб зелёного света. Ящер краем крыла зацепил зарождающийся мираж, и за ними ещё некоторое время тянулась дорожка светло-зелёной пыли.
— Вот это да! — выдохнул Леший. — Исешка, ты глянь, какая громадина!
Лирке ещё никогда не доводилось видеть гигантские небесные миражи так близко. На чернильном полотне вырисовывался… замок? Да, больше всего мираж был похож именно на замок, увенчанный куполами, как пень шляпками грибов. А между куполами ввысь подобно стрелам тянулись острые и тонкие башни, которые, казалось, сейчас прорвут ткань неба и звёзды ссыплются вниз как горох.
Ничего подобного раньше Лирка не видела.
«Это ещё из Великого Хоётора, — неохотно ответил Иррес. — Таких ты больше и не найдёшь».
Хайнес плотнее прижал Лирку к себе, и зелёный дворец закрыла пола плаща.

С расстоянием они немного не угадали, окраина болот показалась к вечеру следующего дня. Деревья росли здесь реже, и от земли поднимался зеленовато светящийся туман, по которому болота и опознали. Да и деревья сияли несколько иначе, чем остальной Лес, несколько бледнее, призрачнее.
— У реки, наверное, к утру будем, — горячо прошептал хайнес ей на ухо.
«Пусть уберёт свой рот от нас подальше! — тут же возмутился Иррес. — Раньше долетим. И пусть дракона держат в стороне, а то… сама видишь».
Да, Лирка заметила, что блестящие между кронами пятна воды отливали желтовато-зелёным. Вряд ли испарения тут полезны. Но всадник и сам сообразил. Дракон забрал немного на восток, чтобы зелень болот была видна, но сами болота лежали не под ними.
Через час небо совсем почернело, а Лес внизу засиял всем многообразием красок, превратившись в море слепящего во тьме света. Глаз невольно сам устремлялся к более мягкому свечению болота. В испарениях Лирке чудились чьи-то причудливо извивающиеся тела, червеобразные и многолапые.
— Поселение внизу, — ветер донёс чей-то голос от головы дракона, и взоры всех устремились вниз.
Там среди светящихся ветвей мелькнул живой всполох огня. Дракон ушёл в сторону, и всполох исчез, но теперь мерещился запах дыма.
Вдруг снизу, из-под деревьев ввысь взмыл столб огня. Он ярко осветил ночное небо, заставив дракона шарахнуться в сторону, и рухнул вниз.
«Чего это?» — удивился Иррес.
Лирка растерялась. Если уж Иррес не знает…
В следующий миг в небо взмыла ещё одна полоса огня, но в этот раз она летела не под прямым углом к земле, а в их сторону. Шустрый дракон с рёвом метнулся к северу, переворачиваясь на бок, и служивые с руганью схватились за пристяжные ремни. Лирку держал хайнес, так что она смогла как следует рассмотреть пронёсшуюся и исчезнувшую среди деревьев огненную полосу и с удивлением поняла, что это огромная подожжённая стрела.
— По нам стреляют! — закричала она.
— К болоту! — велел Риш.
Разозлённый дракон неохотно повиновался приказу. Всё его тело клокотало, а из пасти вырывался дым.
«Пусть завяжут дракону глаза, — неожиданно потребовал господин Наэш. — Атаку огнём он может посчитать атакой другого дракона».
— Скажи всаднику, чтобы глаза дракону закрыл, — Лирка пихнула впереди сидящего оборотня.
Булыган всё же крайне самоуверенный самец и поджимать хвост при появлении соперника не будет. Но почему их обстреливают с земли? Насколько Лирка знала из рассказов того же Ирреса, в Хоёторе нет летающих драконов и в сражения орудия подобного типа используются редко. А здесь будто бы оно уже наготове было!
Их страшно тряхнуло, дракон сделал чуть ли не кульбит и, выровнявшись, разразился устрашающим рёвом, прокатившимся над Лесом и спугнувшим точки светящихся птиц. Круто развернувшись, ящер, не слушая свиста, устремился к болоту, словно увидел там врага, которого немедля нужно растерзать.
И действительно увидел.
Над кронами мелькнула юркая тень кого крылатого, но не очень большого. Чуть меньше ездового дракона. Серая, совершенно не светящаяся тень, которую в сиянии Леса и заметить сложно, но Булыган её увидел и теперь, напрягая мощные крылья, стремительно нёсся вперед, ломая брюхом вершины деревьев.
— Ссаживаемся! — рявкнул Риш и первым отстегнул сперва свой ремень, а потом почти порвал и Лиркин.
«Он чего задумал? — насторожился Иррес. — Эй, мы бескрылые! А он и перекинуться не успе-е-е-е-е-ет!!!»
Обхватив Лирку за талию, Риш скользнул по боку дракона вниз и с хрустом влетел в пышную крону дерева. Тонкие на вершине ветви не выдержали, и они с треском проломились почти до самых нижних ветвей, но тут Риш наконец смог уцепиться за толстый сук, и они повисли в саженях четырёх над ровной гладью жёлто-зелёных вод болота.
Опомнившись, Лирка тоже ухватилась за сук, но попался откровенно ненадёжный, слишком сухой и ломкий, а до ветки, за которую держался хайнес, нужно было лезть по тому же хайнесу.
Сверху доносились яростные рыки дракона и тонкие и визгливые неведомой твари. С разных сторон слышался хруст, доносилась тихая ругань, один раз раздался плеск.
— Ох, Сильнейший, и вы здесь! — наверху среди листвы появилось белое пятно лица со светящимися глазами. — Сейчас спущусь ниже.
Охранитель сноровисто скользнул на толстую ветку, но подобраться к суку, на котором висел хайнес, не смог. Больно уж хорошо они с Лиркой там всё обломали. Обхватив ветку ногами и повиснув вниз головой, оборотень протянул руку.
— Сможете ухватиться?
— Да чем бы? — Риш одной рукой держал ветку, а другой Лирку. — Давай вытягивай её, а я уже сам вылезу. Лирка, возьмись за руку. За ту, которой тебя держу.
Лирка нащупала на своей пояснице его ладонь и вцепилась в запястье.
— Очень хорошо держись, поняла?
Женщина послушно сцепила пальцы и на суку, и на руке хайнеса, и тот наконец отпустил её. Тело женщины ожидаемо просело вниз, сук захрустел.
— Опирайся, — Риш согнул левую ногу, и Лирка, упёршись коленом в его бедро, подтянулась выше вслед за рукой, которую мужчина потянул к охранителю.
— Есть! — ликующе выдохнул тот, в потёмках обхватив руку самого Сильнейшего чуть ниже хватки Лирки.
И именно в этот момент сухой сук всё же не выдержал и надломился. На краткий миг Лирка повисла на руке хайнеса, а затем разжала пальцы и безмолвно канула вниз, в ровную гладь болотных вод. Ульк, и только круги по воде пошли.
— Кого ты схватил, схрябина криволапая⁈ — разлетелось взбешённое по болоту.

Лирка по опыту знала, что лучше сперва позволить себе опуститься на глубину, чем сразу же начинать пытаться всплыть. Вода сама подтолкнёт вверх, и вот тогда можно выплывать. Да и вокруг всё же была не гнилостная хлябь, которая сама за ноги цепляется. Стоило об этом подумать, как стопа за что-то зацепилась и погружение остановилось. Женщина дёрнула ногой, но пятку словно чужие пальцы ухватили и удерживали так крепко, что никак не удавалось вывернуться. Нарисовав на лбу малый щит, Лирка рискнула открыть глаза в опасной воде и на миг забыла даже о том, что лёгкие уже начинает ломить без воздуха.
Прямо перед ней в зеленоватой воде вырисовывались очертания уже знакомых, не так давно виденных куполов и острых, но поломанных шпилей.
«Чего замерла? — пришёл в себя Иррес. — Давай наверх, пока этой дряни не наглотались. И так теперь в кустах до утра просидим».
Но Лирка не могла оторвать взора от причудливой крыши замка, который скрывался на дне болота. Как он здесь оказался? Тут же раньше было озеро? Или не было?
Жжение в груди заставило её опомниться, и Лирка посмотрела вниз. Сердце испуганно ёкнуло, женщина судорожно дёрнула ногой, действительно зажатой в тисках чужих пальцев, и лишь мгновение спустя сообразила, что её угораздило попасть пяткой прямо в ладонь статуи между большим и указательными пальцами. Она видела только макушку статуи и её плечи, а ниже уже не так ясно виднелись стопы и вроде бы что-то блестящее между ними.
Вдруг её что-то рвануло за шиворот, пятка выскользнула из каменной хватки с ощущением, что оторвалась подмётка, и женщину неумолимо потянуло вверх. Голова с плеском пробила поверхность, и первое, что Лирка почувствовала, — мир наверху куда холоднее болотных вод. А затем она с жадностью задышала, хватая губами прохладный воздух и глотая его.
— Идиотка! — рычал над ухом хайнес. — Безмозглая! Какого Тёмного пальцы разжала⁈ Совсем ничего не соображаешь⁈ Да поднимись выше! — Риш грубовато схватил Лирку под подбородком и заставил вытянуть голову вверх. — Обопрись на мои плечи и не глотай эту дрянь!
«В кои-то веки соглашусь с каждым словом», — сварливо отозвался Иррес.
— Там… там… — Лирка опёрлась на плечи хайнеса и отплевалась. Она даже не пыталась плыть, позволила хайнесу взять на себя эту ответственность. — Там замок на дне… Тот самый, что миражом был…
— Да плевать! — Риш не был настроен разгадывать тайны Хоётора. Ему и паникующего внутри сова хватало. Как же! Самочка промокла, наглоталась вредной воды! Ещё и с высоты упала, наверняка ушиблась. Истинное слово — настоящая птаха! Такая же пустоголовая!
Под ногами наконец появилось дно, и он, уже крепко держа Лирку обеими руками, пошёл к берегу. Неподалёку из воды выбирался помогавший в поисках охранитель. До слуха донёсся тихий условный посвист, и Риш пошёл на него. Поставить Лирку на землю он даже не подумал. Её тяжесть действовала на него успокаивающе.
— Но там замок… — продолжала говорить Лирка. Почему-то ей казалось это важным. Или даже не важным, а просто удивительным.
«Это Водяной Ѝлит, — раздражённо ответил Иррес. — Город Ваирака. Показушничество чистой воды! Среди созданных им химер по образу Юаибы были те, кто в зверином облике мог жить под водой. Вот он и отгрохал подводный город, мол, ни у кого из вас смертные так не могут, а мои могут. Но город — это сильно сказано. Помимо этого замка там была пара десятков строений. Да и жить там постоянно не могли даже водоплавающие химеры. Сверху, над водой, был ещё один город, но его быстро разрушили».
Озадаченная Лирка обмякла, переваривая услышанное.
В саженях десяти от берега уже собирались служивые. Помятые, с рассаженными лицами, особенно неудачливые ещё и мокрые. Лирка заметила и понурого Лешия, выжимавшего мокрый хвост брата.
— Уронил, — виновато признался мужчина и погладил недовольно пофыркивающего брата по башке.
— За какую тварь нас приняли? — спросил Риш у Лирки, точнее, не у неё, а у её внутреннего мира.
Иррес решил ответить лично и вылез из спины женщины.
— Я должен всё на свете знать? — недовольно оскалился он. — Никогда их не видел, ничего про них не слышал. Может, местные Господа развлекались и сотворили что-то. Здешнее зверьё спарилось между собой и родилось нечто новое. Или вообще из-за границы припёрлось! Ноги уносить надо, пока местные не пришли или пока вы тут все по кустам не расселись после купания. Вот слава-то о вас пойдёт! Отряд засранцев! Лирка, я с тобой этот момент переживать не буду!
Пламенную речь духа прервал яростный рык дракона. Из светящихся кустов выскочила пара юрких крылатых тварей, но почти сразу вслед за ними высунулась драконья башка. Ухватив два хвоста разом, ящера утянул верещащих зверушек обратно в кусты и пару мгновений спустя окрестности огласил его торжествующий рык, а в небо взмыла струя огня.
— Хотя Булыган очистит вашу репутацию в глазах местных, — насмешливо скривился Иррес.

Глава 4
Отражение безумца

Иррес ещё немного поворчал и понасмешничал, но всё же поделился с Лиркой лечебными силами, а та уже дала чуть-чуть своей крови искупавшимся. Но в небо они не поднялись. Злой Булыган рвался на поиски крылатых тварей, и сидеть на нём мог только привычный к драконьим капризам всадник.
— Он так-то спокойный, — уверял наездник, — просто терпеть соперничества не может. Самец же!
Пришлось устраиваться на ночлег в Лесу в саженях трёхстах от болот с подветренной стороны. Благо ночью никто к ним не пришёл. Видимо, громогласные рыки Булыгана и выпускаемые им столбы огня отпугнули местных. Может, они даже решили, что проснулось древнее болотное зло. А через несколько дней, если осмелятся осмотреть местность, и вовсе в этом уверятся.
Крылатых тварей тоже больше не было, Булыган разогнал всех «соперников». Лирка осмотрела одно потоптанное драконом животное. То действительно довольно сильно походило на ящера, только более щуплого и худощавого. Между огромными кожистыми крыльями болталось жилистое тело столь тощее, что было неприятно смотреть. Но продолговатая морда определённо походила на драконью. Лирка хотела ещё отщипнуть немного чешуи, чтобы потом как следует изучить, но хайнес оттащил её от трупа едва ли не за шиворот.
— Он может быть ядовитым или не до конца мёртвым! — возмущался Риш.
В смерти ящера Лирка была уверена, а замечание про яд ещё более раззадорило исследовательский интерес. Но хайнес слишком нервничал и злился, так что пришлось ограничиться бурдюком с болотной водой и зарисовкой подводного города в книжицу, которая, к счастью, лежала в вещевом мешке, а мешок мотался на спине дракона сухости и относительной безопасности.
К утру Булыган наконец успокоился и вновь преисполнился презрительного достоинства. И если привычные к молчанию охранители только мрачно на него посмотрели, то Исешка с Ирресом высказались за всех.
— Терпеть не могу драконов! — завершил свою пламенную и не очень приличную речь Исешка. — Никогда не знаешь, чего от них ждать. А ведь дорогие зверюги, сколько корма жрут! Сколько сил и денег на выучку нужно… А я вот сколько ни свищу, меня через раз слушаются.
— Так свистеть тоже надо уметь, — осадил его всадник. — Вон, у Лирки медвежьи уши[1], так она и не лезет к драконьей голове.
— Ага, не лезет! — вскинулся Исешка. — Ты забыл, как года три назад хоёторцы нам всадника пристрелили, когда мы на заставу летели, а на его место Лирка села? Ёрих поклялся, что, если она опять поводья в руки возьмёт, он лучше сразу на землю спрыгнет. Ноги переломает, но, может, хоть живой выползет!
Зира̀ш, тот самый всадник, затрясся в мелком глумливом хохоте, а Лирка досадливо скривилась. Дракона тогда так мотыльнуло, что она разбила губы о костистый гребень и чуть не оставила в нём же зубы. Так-то свистела она вполне неплохо, но заставники любили припоминать тот день, когда мотающийся из стороны в сторону дракон едва не вписался в смотровую башню. И как Безымянные скатывались с его спины после приземления и со стонами прижимались лбами к затоптанной мостовой, тоже любили вспоминать. Мрачная, явно немного задетая их реакцией Лирка тогда просто с достоинством удалилась в сторону лекарского крыла, утащив на плече подстреленного наездника.
Шуткам конца не было ещё с месяц.
— Серьёзно? — Узээриш удивлённо посмотрел на неё. — Я был почти уверен, что столь доблестная воительница, как ты, способна верхом на драконе ворваться в стан врага и сжечь его.
— Ну это она может, — успокоил его Исешка. — Но неудачно приземлиться и раздавиться стан врага она может раньше, чем сжечь его.
«Пусть болтают, что хотят. Больше бояться будут», — Ирреса Лиркина слава вполне устраивала.
До речного русла они добрались только к полудню. И едва смогли высмотреть среди древесных крон блестящие пятна воды. Сразу спуститься не вышло, не нашлось подходящего места. Высадились немного севернее и, оставив дракона в компании всадника и двух воинов, отправились на поиски затерянного города.
Иррес сразу же выскочил из Лирки и принялся носиться туда-сюда, утягивая за собой и женщину. Его огромное, но юркое тело легко просачивалось сквозь плотные заросли, а вот Лирка с подачи Исешки очень быстро стала медведем в малиннике. Шани недовольно ворчала и сердилась на свою неуклюжую двуногую половину, которая портила репутацию почему-то не себе, а всему медвежьему роду.
— Эй, дурной, — Риш не выдержал и страшно зашипел вслед завинтившемуся в чащу Ирресу, — ты можешь выбирать нормальную дорогу⁈
— Можешь орать, — донеслось насмешливое, — тут всё равно никто не селится. Суеверия и всё такое… О! Река!
При виде Рони-И Лирка немного оторопела. Лес над речным руслом сплетался так густо, что под его сенью, несмотря на день, царил полумрак. Но во̀ды не светились, что было очень странно для Хоётора. Просто зеркально тёмная поверхность, в которой свечение лишь отражалось. Растительность, как и положено, сияла всем положенным разнообразием, а река была пугающе черна.
— На ту сторону нужно, — Иррес настороженно понюхал воду. — По деревьям перелезем, они тут вон как плотно сцепились. Лирка, ты на меня.
— Не скачи впереди всех! — только и успел потребовать Риш, но Лирка уже была на спине подселенца, и тот, вонзив когти в кору, как белка заскочил наверх и скрылся в листве. — Господин Наэш, придержите их!
Он нагнал шустрого подселенца уже на верхушке: Лирка сама придержала зверя за уши, а то негоже игнорировать приказ вышестоящего.
— Ш-ш-ш… Больно, отпусти, — требовал Иррес.
— Не шуми, — спокойно отозвалась Лирка, осматриваясь с высоты.
Что внизу, разглядеть мешал густой полог. Зато открывался прекрасный вид на небо и можно было проследить за руслом реки. Кроны деревьев над ней провисали чуть ниже, и получался этакий овражек на зелёном поле из ветвей. Кое-где вершины взмывали выше, где-то проседали, и Лирка ткнула пальцем в сторону наиболее «холмистого», неровного ковра. Риш проследил взглядом за её пальцем и согласно кивнул.
По словам Ирреса, свой разум Истаридан оставил в главном храме Данжавара. Тот был высок и монументален, и его крыша вздымалась над всем городом. Даже если за прошедшие тысячелетия земля и Лес полностью поглотили его, неровность должна была остаться. Полностью город мог сгладиться только, если бы его разрушили под основание или если бы его накрыла-разрушила какая-то стихийная сила. Иррес рассказывал, что разрушения в Данжаваре были сильными, но храм остался почти цел. А вулканов или моря, которые могли бы одномоментно разрушить оставшееся, тут не было.
— Наши же боялись трогать храм, — Иррес презрительно сморщился. — Опасались, что если разрушить его, то разум Истаридана вырвется на волю и соединится со своим хозяином.
Наметив направление, отряд спустился на землю уже на другой стороне реки и полез через плотные заросли.
Лес здесь был каким-то другим. Вроде бы те же деревья, кусты и травы, те же птички нагло смотрели с ветвей на пришельцев, но Лирка всей кожей чувствовала, что он какой-то иной, не такой, как хоёторский Лес. Если в других местах этого дикого края, где ей довелось побывать, ощущалось, что Лес — это главный властелин здешних территорий, то тут он казался ещё живее. Не покидало подозрение, что он пристально наблюдает на пришедшими и посмеивается над ними.
Но он не был властелином здешних территорий. Чудилось, что в глубине прячется лицо кого-то молчаливого и более могущественного.
Похоже, Иррес тоже ощущал что-то подобное. Он больше не рвался вперёд и подозрительно обнюхивал каждый куст, каждую пядь земли. Все разговоры стихли, тишину нарушали только щебетание птиц, треск и шорох Леса и едва слышный плеск воды, которая неспешно проходила по зажатому среди деревьев руслу.
Дорога пошла в гору. День распалился, и под лесным пологом стало совсем душно. Невыносимо сладко пахло какими-то цветами. Так сладко, что мёд, казалось, растекался по языку и очень хотелось пить. Ничего, похожего на древние развалины, не попадалось, идти же было всё сложнее. Иррес был прав: город давным-давно никто не посещал, если он, конечно, лежал где-то здесь. Даже звериные тропы попадались редко-редко и тянулись все в сторону реки. По крайней мере, можно надеяться, что воду из неё пить можно. Один раз на пути попался родник, бьющий прямо из-под корней дерева. Лирка и Ирреса долго принюхивались в нему, потом женщина всё же умылась студёной водой, сделала пару глотков и мужчины наполнили опустевшие фляжки. Идти сразу стало легче, появилась бодрость. Да и день пошёл на убыль, и духота под пологом Леса медленно, но сменялась свежестью.
Когда небо на востоке почернело, а на западе порозовело после пожара заката, Риш распорядился устроить привал. Набрели как раз на подходящее место — на не очень большую, но ровную полянку, не слишком густо заросшую кустами. Река здесь делала крутой поворот, и её берег был не очень далеко, саженей восемь вниз по склону. Костёр разводить не стали, перекусили сухарями и вяленым мясом и, обследовав место ночлега ещё раз, расстелили одеяла. Чего ждать от Леса, никто не знал, поэтому в дозоре осталась половина отряда, вторая же половина улеглась спать.
Проснулась Лирка от навязчивого зуда над ухом и от сильного жара. Зажатая между мохнатым брюхом Ирреса и телом хайнеса, она истекала потом. Весь лиф был влажным, даже по вискам стекали капли. Вот они-то и привлекли мохнатую бабочку, сиявшую во тьме драгоценным рубиновым светом. Раздражающее комариное «бз-з-з-з» шло от тонкой нити, тянувшейся в верхней части крыла насекомого. Таких бабочек Лирка уже встречала и от Ирреса знала, что они вполне съедобны.
Боги, чего ж её спросонок всегда на еду тянет?
Кое-как вывернувшись из рук хайнеса, Лирка села и осмотрелась. Часовые оглянулись на неё и, успокоившись, вернусь к осмотру Леса. Ночью тот был красив, и Лирке, пока эта красота не стала для неё обыденной, первое время даже не приходилось бороться с сонливостью. Глаза сами распахивались, чтобы не упустить ничего диковинного.
По внутренним ощущениям, уже приближалась вторая половина ночи, а, значит, и смена караула. Пытаться уснуть смысла не было. Осторожно, чтобы никого не потревожить, встав, Лирка натянула сапоги и, растирая заспанное лицо, двинулась вниз по склону.
— Ничего странного не было? — спросила она у часового, занявшего место в саженях шести от берега.
— Проще сказать, что тут обычного, — невесело усмехнулся мужчина. — Река эта. Как была тёмной, так и осталась. Будто она не отсюда.
Женщина тоже взглянула на речные воды. Те текли неспешно, спокойно, в зеркальной поверхности подрагивали только цветные отражения светящихся деревьев и кустов.
— Куда? — вскинулся мужчина, когда она поднялась.
— Посмотрю.
— Хайнес с нас шкуру спустит, если на тебя… на вас кто-то нападёт, — охранитель тоже поднялся на ноги.
Вместе они дошли до берега и присели на корточки рядом с раскидистыми кустами. Лирка пустила искру магии в воду, и та погрузилась и звёздочкой засияла на глубине. Ничего странного, такая же реакция, как если бы искорка оказалась в любой салейской реке. Но в Хоёторе вода другая. Откуда же текла эта необычная для Леса река?
— Всё хорошо, — Лирка напряжённо нахмурилась.
Охранитель обмакнул в воду руку, побултыхал, а потом и омыл лицо.
— Вода как вода, — согласился он, стряхивая капли. — Только вот кто в ней водится? Всё же Хоётор.
Лирке сложно было представить живность, которая бы водилась в такой реке. Хоёторская рыба будто бы подпитывалась водой, в которой жила, а эта для неё была… ну, не очень-то живой. Увидев тёмную нить под водой, женщина бесстрашно нащупала её и выдернула.
— Трава водяная, — охранитель вместе с ней внимательно осмотрел выдернутое. — У нас такая же в речка водится.
— А в хоёторских речках она не водится, — Лирка отбросила траву в воду. — Это же Рони-И. Не слышала, чтобы она как-то отличалась от других рек в Хоёторе…
Взгляд её привлекло мерцание в воде сбоку, и Лирка повернула голову.
В реке рядом с её собственным отражением плавало отражение мальчика с длинными белыми волосами.
Лирка резко отшатнулась прочь, сталкиваясь плечом с охранителем, и развернулась. Но берег рядом был пуст. Только куст трепетал и дрожал, тихо шурша листвой. Лирка вновь посмотрела в воду, и сердце испуганно скакнуло.
Отражение мальчика всё ещё плавало на поверхности.
— Что такое? — настороженно спросил мужчина.
— Видишь? — Лирка ткнула в отражение, а сама задрала голову, заподозрив, что мальчишка сидит на ветвях.
Но нет. Там только прыгала голубовато светящаяся птичка.
Рука охранителя впилась ей в бедро, и мужчина подался прочь от берега, утягивая Лирку. Он тоже осмотрелся, но, как и Лирка, никого не увидел.
— Эй, Вирьяр, — позвал охранитель одного из часовых, — поднимай всех. Неладное что-то.
Лирка вывернулась из его хватки и, поднявшись на ноги, опять подошла к берегу, но остановилась в половине сажени от его края.
Отражение мальчика всё ещё плавало в воде, и женщине казалось, что он смотрит на неё. Сейчас, когда сердце успокоилось, Лирка даже немного порадовалась. Теперь река не выглядит такой уж странной. Как и всё в Хоёторе, она полна загадок. Это какой особый род миража?
— А, может, он там на дне лежит? — сделал неожиданное предположение замерший за спиной охранитель.
Послышалась сдавленная ругань. Иррес и хайнес, прижавшиеся друг к другу, пока Лирки не было, торопливо расплетались.
Не было похоже, чтобы мальчик вообще лежал. Казалось, он сидит на берегу, свернув ноги кренделем, и просто смотрит на воду. Правда, сейчас Лирка не могла отделаться от ощущения, что смотрит он на неё.
Мальчик шевельнул рукой — широкий рукав сполз к локтю, — вытянул вверх палец и… поманил её? Нет, конечно же, не её! Это просто мираж. Озноб продрал кожу.
Уголки губ мальчика дрогнули, и он улыбнулся. Медленно разомкнул губы, и Лирка невольно отступила, увидев заострённые зубы.
Точнее, попыталась отступить. Сапоги намертво увязли в прибрежной грязи, и женщина едва не упала.
А потом ощутила, как голенища сжимаются-сминаются невидимыми пальцами.
Рывок, и она со сдавленным криком рухнула наземь, угодив ногами в воду. Успела ухватить за ноги охранителя, а тот, склонившись, вцепился в её локти.
— Лирка! — закричал хайнес.
— Держись! — Исешка прямо в одеяле покатился по склону.
Иррес с рыком скакнул к берегу, но он ещё был в воздухе, когда Лирку опять дёрнули за ноги и она вместе с охранителем исчезла под водой. Ещё миг, и мужчину вышвырнуло на берег так, будто река его выплюнула.
А вот Лирку она оставила себе.

Лирка оглохла, ослепла и перестала дышать. Она ощутила, как её оторвало от охранителя, попыталась уцепиться за что-то другое, рвала пальцами подводные травы, взрыхляла ил, но её с неумолимой силой утягивало всё глубже и глубже. Лёгкие жгло от недостатка воздуха, и женщина изо всех сил боролась, рвалась наверх, сражалась за жизнь… Но влекущая её на дно сила и не замечала её попыток. Лирка распахнула глаза, и их защипало от воды. Видно почти ничего не было. Только тёмные нити водорослей, а наверху слабо поблёскивали цветные пятна, да суетилась россыпь чего-то тёмного.
Перед глазами проплыла голубая рыбка. Сияющий крохотный сгусток спокойно прошевелил плавниками мимо лица борющейся за жизнь женщины. Сбоку тоже появилось что-то голубое, и Лирка увидела что-то похожее на шапочку с множеством щупов. «Шапочка» напрягала, спружинивала щупы и резко разжимала их, перемещая себя в толще воды.
Тяга неожиданно исчезала, и Лирка что-то есть сил рванула наверх, но упёрлась в плотный заслон. Сколько бы она ни билась, но не могла продвинуться ни на йоту, только лёгкие горели всё мучительнее и мучительнее. Голова закружилась, нестерпимо хотелось вздохнуть, и мозг уже не понимал, что вокруг смертельная вода.
Вдруг её кто-то дёрнул сзади за шиворот, развернул, и Лирка оказалась нос к носу с улыбающимся мальчиком. Острейшие зубы разомкнулись, и он прошептал:
— Дыши, — и основанием ладони ударил её под дых, выбивая остатки воздуха.
Он бульками устремился наверх, и Лирка втянула в себя воду.
Но не захлебнулась.
Измученные лёгкие с жадностью захватили такой нужный воздух, и женщина часто-часто задышала. Способность думать вернулась чуть позже, и Лирка с ужасом поняла, что действительно втягивает воду и выдыхает её же. Она хотела что-то сказать, но горло словно перехватило, связки не слушались её.
Мальчик отпустил её и отстранился. Вода вокруг них ощутимо посветлела и полнилась сотнями крохотных светящихся рыбок и тех самых «шапочек» с щупами. Они ничего не боялись. Тыкались прямо в лицо Лирки, путались в её волосах и заплывали в широкие рукава мальчишки. А тот продолжал, не отрываясь, смотреть на Лирку, и было в его светлых, почти белых с розоватым отливом глазах какая-то безумная радость.
— Ирресашау такой подлец, — вода гулко отозвалась на шёпот. — Связал себя с тем, кого сотворил я.
Он когтем подцепил Лирку за подбородок, вынуждая её вскинуть голову.
— Какая сильная, красивая… роскошная…
Шани недовольно заворчала.
— И жестокая, — розоватые глаза сузились. — Этот взгляд… цвет, дарованный Родителями… И жесткость. О, я знаю этот взгляд! Ты моё творение и творение немилосердного мира. Иррешау подлец… Подлец…
Неясные подозрение появились в мыслях.
— Ты не его жрица… Нет! Ты ведь, — мальчик приблизился и перешёл на заговорщицкий шёпот, — ближе, чем может быть жрица, да? Ты… — в широко распахнутых глазах замерцало самое настоящее безумие, — … друг?
Лирка прищурилась. Неужели перед ней…
— Ты друг, — лицо мальчика плаксиво исказилось, и он отпрянул, вытирая глаза рукавом. — Бросил меня… Он… А я? Как же я? Я ведь… один?
Рыбки закружили вокруг них хороводом.
— Он отобрал у меня всё, — мальчик закрыл лицо рукавами и заплакал. — Он сделал меня одиноким и бросил. А сам… сам нашёл себе нового друга!
Он рыдал вполне искренне, но Лирка не могла почувствовать ни жалости, ни сочувствия. Она будто пребывала в страшном сне. Может, это и есть сон?
— И такой хитрый, — сквозь слёзы простонал мальчик, — выбрал тебя. Такую сильную, такую красивую… Такую, какими я создал твоих предков. Разве я могу навредить своему творению? Разве, — он неожиданно отнял ладони от заплаканного лица и приблизился к Лирке, пристально всматриваясь в неё, — … могу?
Он поднял руку и медленно провёл когтем по шраму на её лице.
— Меченая, — с каким-то затаённым наслаждением протянул он. — Слышала, что боги метят тех, кому готовят важную судьбу? Веришь в это? Ирресашау точно верит, иначе бы он с тобой не связался. Думаешь, он хороший, добрый и всегда будет с тобой? Он хитрый, лживый и ранит так больно, как никто больше не может.
На какой-то миг безумие исчезло из его глаз, оставив после себя только боль, и Лирка поражённо уставилась на лицо очаровательнейшего из детей. Но уже в следующее мгновение оно исказилось злобой и кривой улыбкой.
— Рассказывал, как я плохо поступил с ним? А рассказывал, как поступил он со мной? Знаешь, что он сотворил с правящей семьёй Великого Хоётора? Или как поступал с твоими предками? Показать?
Лирка отрицательно мотнула головой.
— Нет, ты посмотришь! — змеёй зашипел мальчишка, вытаращив глаза. — Посмотришь и будешь всё знать! Смотри же, смотри!
И речное дно с голубыми рыбками и искажённые в бешенстве лицо мальчика исчезли. Сменились мрачными дворцовыми сводами роскошного зала. Страшный вой заставил Лирку вздрогнуть, и она увидела распростёртую на полу фигуру в белом. Длинные распущенные волосы стекали вслед за своим хозяином, который сползал вниз по ступеням к растерзанному мужскому телу. А чуть в стороне лежала женщина… нет, девушка… даже скорее девочка. И кровь, много-много крови. Лирке казалось, что она чувствует её запах.
— Ирресашау, прошу тебя… молю… остановись, — простонал беловолосый мужчина. — Пожалуйста…
— Ха!
Лирка резко повернула голову на звук и увидел ещё одно мужчину, сидящего подоконнике высокого арочного окна. Тоже беловолосого, одетого во всё чёрное. Он прижимал окровавленные когтистые ладони к лицу и не походил на того, кто торжествовал.
— И я молил, — в сдавленном голосе слышалась злость, — просил тебя…
— Но Зоэра̀д[2] убил нашего друга! Он убил его! — рыдающий на полу мужчина вскинул голову, и Лирка увидела прекрасное утончённое лицо, залитое слезами, и глаза, розовые, как цветы вишни. — Он уничтожил весь его народ, и наш Оянно… Оянно… — мужчина не смог произнести имя, рыдания сдавили горло, и он тяжело задышал. — Наш друг исчез. Разве это справедливо? Справедливо, что его больше нет, а Зоэрад существует?
— Но его народ и мой народ! — заорал второй мужчина, отнимая руки от лица, и Лирка невольно отшатнулась.
Ей всегда было интересно, как выглядел Иррес до пленения, но тот обычно отшучивался тем, что был страшным красавчиком.
Наверное, он был красив. Лирка уже мгновением позже смогла оценить и тонкие линии лица, и их правильность. Но первой в глаза бросилась чёрная овальная маска, которая подобно коже закрывала лик духа. И почти сразу она поняла, что это не маска. Это и есть кожа, которая сейчас собиралась складками от гримасы боли и злобы. Глаза у духа были полностью голубыми и сейчас сияли нестерпимо ярко. Кровь на чёрной коже видна не была, но вот по белоснежной шее стекала потёками, а кое-где были и жуткие отпечатки, будто кто-то хватал духа за горло. Или он сам себя хватал.
— Ты знал! Знал!!! — крик Ирреса разлетелся по залу, стих, и дух обессиленно продолжил: — Знал, как я их люблю. Ты решил отомстить за Ояннодѐра и ради мести принёс в жертву нашу дружбу?
— Но он тоже был моим другом! — из спины бога, искрясь, вырос белый круг и завис за его головой. — И твоим другом он тоже был!
— Да, он был моим другом! — вскинулся черноликий дух. — И я бы отомстил за него! Но ты… — он умолк, и из его горла вырвались глухие рыдания…
— Видела? — картинка резко сменилась, и Лирка увидела перед собой лицо мальчика, который смотрел на неё с детской любознательностью.
Прерывистый вздох вырвался из груди, рыбки рядом с её губами заволновались.
— Это твой друг, — мальчик мило, не разжимая губ, улыбнулся. — И мой тоже. Мы ведь до сих пор дружим, — он наивно широко распахнул глаза. — Иррес любит меня, я люблю Ирреса. Он мой друг, я его друг.
От этих спокойных слов веяло безумием больше, чем от взгляда сумасшедшего совсем недавно.
Взгляд мальчика расширялся всё больше и всё сильнее становился невменяемым.
— Мы просто немного повздорили, правда. Я на него не сержусь. В самом деле, за что мне на него сердиться? За то, — распахнутые глаза загорелись яростью, — что он убил их всех? Нет-нет, я не сержусь! — мальчишка оскалил острые зубы. — Они и не умерли. Точнее, они не умерли совсем. Я собрал их кровь и дал им другую жизнь. Теперь они всегда со мной, — и пощекотал когтем голубую рыбку. Та игриво вильнула хвостиком и метнулась в сторону. — А ты с ним. Ты любишь его?
Лирка решила кивнуть. Мальчишка явно опасно балансировал на грани тихого безумца и агрессивного психопата.
— Его ещё и любят, — обиженно фыркнул мальчик. — И он тебя любит. Он умел любить когда-то. И я… — голос дрогнул, — … умел. И я, — неожиданно потребовал, — хочу, чтобы меня любили. Многие и многие поступили куда хуже меня, но кого считают главным злодеем, а? И почему? — он вновь приблизился так, что почти соприкоснулся носом с Лиркой. — Потому, что я безумен и не могу себя защитить.
Повисла тишина, нарушаемая лишь гулом воды. Бог — теперь Лирка была уверена, что это бог, — отстранился. Поманил к себе одну из «шапочек», самую упитанную, с длинными щупами, и подпихнул её в сторону Лирки.
— Займёшь место тех, кого Иррес убил, — голос мальчишка прозвучал пугающе ровно, рассудительно. — Это опять свяжет меня с ним, и теперь он не сможет отмахнуть от меня, — бог внимательно и очень серьёзно посмотрел на Лирку розовыми глазами. — Не думаешь, что нам с ним уже пора прекратить вражду и наконец забыть друг о друге и больше не мучиться воспоминаниями о потерянном?
«Шапочка» мягко плюхнулась на голову Лирки, и та ощутила, как щупы заползают ей в волосы.
— Уходи, — мальчишка небрежно взмахнул рукой, и Лирку пихнуло вверх.
Она сразу же заработала руками и ногами и едва успела мускульным усилиям пережать горло, когда вода перестала ощущаться как воздух. Она изо всех сил стремилась наверх, руки и ноги горели от усилий, а по голове расползалось что-то тёплое, а от головы тепло вместе с кровью устремлялось по всему телу. Быстрее-быстрее, ей нужно наверх!
Макушка с плеском пробила поверхность, и Лирка закашляла и задышала.
— Она здесь!!! — завопил кто-то.
Плюх-плюх-плюх! Чей-то полурык-полувой. Сильные руки подхватили под грудью, и рывками потащили в сторону.
— Живая!!!
— Как? — ахнул кто-то. — Четверть часа же под водой была⁈
Пятки заскользили по дну, и Лирка попыталась встать, но её всё ещё волокли к берегу. А потом вовсе выдернули из воды и, подхватив на руки, понесли прочь от реки. Она наконец смогла проморгаться и увидела над собой белое как самый драгоценный нефрит лицо хайнеса и жёлтые глаза, по безумию несколько схожие с теми, которые она видела на речном дне.
— Лирка ли? Не тварь ли какая? Не выжила бы так долго под водой…
— Это Лирка-то тварь⁈ — голос Исешки негодующе дрожал.
— Пусти!
Лирка успела увидеть морду подселенца, а затем уже ощутила, что он в ней.
«Лиркая, милая, скажи, что это ты?» — умоляюще попросил господин Наэш.
«Лирка?» — настороженно позвал Иррес.
Отозвалась Шани. Яростно и недовольно. Лирка попыталась подумать что-то связное, но мысли скакали как блохи. Но Иррес и так разобрался.
— Она, — радостно заявил он, выскочив наружу. — Наша Лирочка! Живая! Ух! Это какие-то ваши магические штуки, да, Наэш? Фу, что это у тебя такое склизкое и дохлое на башке?
С головы что-то с тяжёлым плюхом упало.
— Быстрее уходим от реки! — подгонял кто-то. — Живее-живее-живее, пока ещё кого-то не утащило!
Лирка почувствовала, как крепко и очень болезненно сжимает её хайнес, и, сама не понимая, зачем это делает, прижалась лбом к его шее и поцеловала бешено трепещущую жилку.

*["1]Медвежьи уши — так говорят об отсутствии музыкального слуха. Не очень справедливо в отношении медведей.
*["2]Зоэрад — бог, создавший детей мира, которые стали туманниками из-за проклятия Истаридана.

Глава 5
Данжавар — город прошлого

Как бы Ришу хотелось никогда не испытывать подобное, но жизнь такова, что в какой-то момент ты столкнёшься с потерей дорогого и близкого. И чем дольше живёшь, тем чаще теряешь. Сперва мать — первая и, возможно, самая страшная потеря для ребёнка. Но он не помнил не только матери, он даже не мог вспомнить, как пережил её потерю. Потом первые запомнившиеся и оттого самые болезненные утраты: уход друзей. Кто-то умер, и эти потери до сих пор терзают сердце; а с кем-то разошлись дороги, но расставание с живыми пережить проще, чем с мёртвыми. И после была самая-самая страшная потеря, точнее, её ожидание, когда он, почти утратив надежду, каждый день приходил в комнату к израненному отцу и смотрел на его сероватое, всё больше теряющее краски жизни лицо. Когда глядел на почти мёртвую Лийришу, которую связывали с жизнью лишь искусные лекарские заклинания. Когда укачивал раненую сестричку, такую крошечную и нежную, и прижимал во сне перепуганного очередным кошмаром брата.
Он мог потерять их всех, и страшнее ожидания потери не было ничего.
Теперь же было с чем сравнить.
До берега реки оставалась какая-то сажень, когда вода выплюнула Вирьяра. Риш вместе с подселенцем одновременно бросились в воду, нырнули на самую глубину. Шерсть зверя ярко вспыхнула, осветив речное дно… но Лирки уже не было. Они обыскали всё. Весь отряд обшарил дно, перерыл речные травы, поднял страшную муть, но его пташка исчезла. Исчезла вместе с тем радостным предвкушением счастья, которое могла дать. Куда? Здесь не было сильного течения, которое могло бы в один момент унести её на несколько саженей. Они искали везде, где могли, звали, надеясь, что она сама выбралась и отлёживается в кустах.
Лирки не было. Не было и тела.
Словно его бесследно пожрала какая-то хоёторская тварь.
И Риш почувствовал гадкое бессилие, точно такое же, как когда он смотрел на медленно умирающего отца. И в душе забурлило чёрное, злое, что-то страшно ядовитое. Настоящее исчезло. Остался только ненавистный хоёторский Лес, сожравший Каю.
Он перестал понимать, что говорят рядом. Изредка до разума доносились полные ужаса голоса Лешия, Исешки, Ирреса и господина Наэша, которые были соучастниками его горя. Их он слышал, их он понимал.
— На другую сторону надо! — настаивал Исешка и лез в воду, но брат удерживал его. — Она могла выползти в кусты на берег и потерять сознание.
— Куда ты лезешь⁈ — голос Лешиего дрожал то ли от гнева, то ли от сдерживаемых слёз, то ли от того и от другого. — Хочешь, чтобы и тебя ещё сожрали⁈
— Лирка, Лирка, Лирочка… — Иррес беспрестанно носился среди прибрежных кустов, бесстрашно совался в воду и ходил по речному дну, выпуская на поверхность только бульки.
— Иррес, мы ещё там не смотрели, — встревоженный господин Наэш сохранял кое-какую собранность. — Помни ил лапами, вдруг её засосало.
Слова охранителей, что времени прошло слишком много, что уже поздно, что теперь только ждать, когда вода отдаст тело, и искать уже его… Всё это Риш отказывался слышать. Именно сейчас он верил в то, что нельзя отступать. Просто невозможно бросить поиски Лирки. Она должна быть где-то рядом, они же связаны с подселенцем и не могут быть далеко друг от друга. Нет, нельзя отступать! Никак нельзя. Когда умирал отец, все боролись за его жизнь и спасли. Когда почти умерла Лийриша, они не захотели с этим смириться и нашли выход. Он найдёт его и сейчас! Даже если Лирка умерла, он найдёт способ, да, найдёт! Есть же Иррес с его знаниями потустороннего, есть необъяснимый господин Исхедиар, любивший рассказывать, как он ищет и перехватывает души своих умерших потомков. Он справится, справится! А Хоётор…
Жгучий яд ненависти очернил душу.
— Она здесь!!!
Крик кого-то из охранителей чуть не вырвал сердце из груди: оно устремилось вперёд быстрее ног. Риш бросился по воде к мужчине, умудрился опередить его и подхватить кашляющую и едва державшуюся на поверхности Лирку под грудью. И сразу почуял бешенный стук её сердца. Казалось, от его пульса дрожит всё её тело. Сумасшедшее ликование опьянило его в разы сильнее, чем ранее яд ненависти, и он вовсе перестал понимать, что говорят вокруг. Услышал только:
— Не тварь ли какая?
Острое, сосущее переживание клыками впилось в сжимающееся сердце, и Риш крепче прижал к груди Лирку. Мокрая, холодная, зубами стучит и тяжело дышит. Неужели это не его Кая? Неужели…
— Пусти!
Иррес мелькнул перед взором и тут же исчез. А затем вновь появился с ликующим воплем.
— Она! Наша Лирочка! Живая! Ух! Это какие-то ваши магические штуки, да, Наэш? Фу, что это у тебя такое склизкое и дохлое на башке?
Он носом спихнул в головы Лирки какую-то дрянь, и Риш тут же уткнулся лицом в её мокрые кудри. И пусть пахнут они сейчас неважно, пусть! Какая собственно разница, если она жива⁈
— Боги, какое везение, что ты хорошо училась! — теперь голос Лешиего дрожал от восторга и почти детской радости. — Больше читай свои книжки, больше! Я тебе с жалования деньгу на них дам, ты только учись больше, чтобы тебя не только утопить нельзя было, но и сжечь. Чтобы с тобой вообще ничего нельзя было сделать, да, Исешка?
Перенапрягшийся Исешка неуверенно радостно улыбался и тяжело опирался на плечо брата. Охранители тоже начинали улыбаться, пока с осторожностью, всё ещё не веря, что Лирка вернулась живой и страшная трагедия обошла их стороной.
Риш добрался до места ночлега, плюхнулся на одеяла спиной к остальным и начал быстро и сосредоточенно стягивать с Лирки мокрую одежду. Иррес закрутился рядом, прикрывая.
— Да чего мы там не видели? — сердился на него Леший, пытаясь ещё разок взглянуть на сестру, чтобы успокоить душу.
— Чего ты там видел? — в свою очередь возмутился Иррес. — Кыш! Не для твоих бесстыжих глаз зрелище!
Лирка почти не сопротивлялась, когда Риш раздел её до лифа и портков и, завернув в одеяло, уже под его прикрытием стянул и мокрое исподнее.
— Чего нос трёшь? — напустился Иррес на охранителя, который смущённо почесал упомянутое, когда увидел мокрые портки. — Женское бельишко никогда не видал? Девственник?
Мужчины не выдержали и рассмеялись. Смех был нервным, слегка дребезжащим, но в нём ощущалось облегчение после пережитого.
— Фу, всё ещё этой дрянью воняет! — Иррес брезгливо потёр нос лапой. — Эй, Леший, помой мне его.
Пока подселенцу мыли нос, Риш тщательно завернул Лирку в одеяла и теперь сидел с закрытыми глазами и крепко обнимал её. Истерзанный переживаниями сов внутри успокаивался и лишь расстроенно и немного сердито квохтал.
— Эй, Лирка, чес слов, я уж думал всё! — после сильных переживаний Лешия всегда тянуло поболтать. — Мысли как клочья летали. Думал, что делать дальше без тебя будем, а у самого не какие-то дельные мысли в голове, а какое дерево в твой пепел посадить. Понимаешь? Я тебя мыслями похоронил уже.
— Да не ты один, — признался Вирьяр. — Я вообще подумал, что пойду на её… на костёр госпожи как жертва. Ну знаешь, в старые времена вместе со знатным покойником жён и слуг сжигали. Вот я думал, что и меня хайнес так же отправит.
Риш с закрытыми глазами прислушивался к их разговорам. Сам он не думал ни о дереве, которое могло бы пусть корни в пепел Лирки, ни о её холодном теле, которое могло бы возлечь на погребальный костёр.
Он успел подумать только о размерах самого костра.
Костра размером с весь Хоётор.

Лирке понадобилась четверть часа, чтобы отдышаться, согреться и тихо рассказать, что с ней произошло на самом деле. Молча выслушав её, Иррес вскочил и бросился вниз по склону, что-то вынюхивая. Потом позвал Лешиего, и тот по его требованию притащил на большом листе лошака студенистое сероватое тело «шапочки» с нитями-щупами. Увидев её, Лирка почувствовала облегчение, потому что произошедшее было столь невероятно, что она сама себе не очень верила, и было приятно увидеть подтверждение своим словам.
— Это один из спутников Истаридана, — Иррес презрительно искривил губы. — Куча мелких водяных бессмертных тварей, которые могли пролезть в любой водоём. Шпионили для него.
Про то, что созданы они из крови Иш-хадри-сс, Лирка говорить сразу не стала. Подозревала, что для Ирреса будет болезненным уже упоминание бывшего друга. Но дух отреагировал вполне достойно.
— Неубиваемые паразиты. Сколько ни пытался их вывести, так и не вышло, — продолжал Иррес. — Даже странно, что эта дохлая.
Лирка помялась и всё же рассказала — очень коротко — про сцену из, вероятно, далёкого прошлого, которую показал ей дух, и про то, из чего были созданы эти мелкие «паразиты».
Тут Иррес отреагировал куда эмоциональнее. Вскочил на лапы, пометался из стороны в сторону, а потом под недоумёнными взглядами отряда вновь улёгся. Головой к реке, будто ожидал появления старого друга.
— Я подозревал это, — наконец признался он. Помолчал и завёл тихий рассказ, чтобы слышали его лишь сидевшие рядом. Впрочем, чуткие к звукам охранители всё равно слышали, но делали вид, что заняты другими делами. — Те самые войны, которые вы называете Древними, начинались как кучка разрозненных сражений между разными народами, богами и духами, которые что-то не поделили. Постепенно обиды множились, и всё переросло в мировые войны. Мир смертных от этого больше всего страдал. Просто в мире бессмертных не так просто отплатить обидчику. Мы же бессмертные, а мир бессмертных подпитывает наши силы. В мире смертных мы более уязвимы, а боги и вовсе зависят от своих народов. Да и мы все зависим от существования этого мира. Была у нас раньше парочка богов, Чанваша̀р и Айвасарѝта, — рассказа давался Ирресу нелегко, но после того, как Лирка едва не умерла, события прошлого уже не казались такими страшными. — Чанвашара интересовал только его народ. Крайне высокомерный и самовлюблённый тип, желал быть лучшим среди богов. Айвасарита тогда была миленькой, нежной и даже нравилась мне. Родители поставили их в пару, но Сариту очень обижало, что Чан не только не уделял ей внимание, но и ещё очень пренебрежительно относился к ней, считал глупой, недалёкой и вообще просил Родителей дать ему кому-нибудь поумнее. Мне её было жаль. Тогда она действительно было хорошей. Это потом неправильные поступки и нежелание признавать свою вину изменили её, сделали такой… какая она сейчас. Чанвашар создал наагашехов. Их сейчас не существует, но тогда многие боги были возмущены, что Чан поступил неправильно, создав такую опасную расу, это, мол, угроза самому миру. Родители тоже были недовольны, Чан же считал, что ему просто завидуют потому, что никто не в состоянии сотворить ничего подобного. Но Айвасарита была неглупой, она прекрасно разобралась в его творении, создала по подобию нагов, ещё и в разработку Чан внесла своё дополнение. Тот, конечно, был в ярости. В итоге, конфликт, который развернулся между ними, перерос в глобальную войну, которая объединила всех, кто когда-то на кого-то был обижен и имел какие-то претензии. Я сперва не участвовал в ней, а вот Истаридану пришлось, потому что Великий Хоётор стал ареной боевых действий.
Повисла недолгая тишина. Иррес собирался с силами, чтобы приступить к самой неприятной части повествования.
— Ему это не нравилось, но он боялся за свою страну, за свой народ, хотел их защитить и объединился с теми, кто, как ему казалось, сильнее и рассудительнее. Выступил на стороне Чанвашара. Тем более, что поступок Сариты Истаридан считал ужасно неправильным. Но до определённого момента в битвах участвовал мало, оборонялся больше. А потом Зоэрад уничтожил народ нашего друга Ояннодера. Он ненарочно это сделал. Вызвал бурю в океане во время битвы, и вода накрыла остров, где жили смертные Ояннодера. Ояннодер вообще не участвовал в войне. Он допустил много ошибок при создании своего народа, и тому было очень тяжело выживать в мире. Мы с Истариданом много ему помогали, он очень хорошо заботился о своих смертных и всё ждал, когда родится более сильное поколение, уже способное не выживать, а жить в этом мире. Но потоп их погубил и Ояннодер исчез вместе с ними. Я тогда ушёл искать его. Боги обычно не исчезали сразу, они засыпали и спали многие тысячи лет до того момента, когда действительно умрут. А Истаридан решил отомстить Зоэраду той же монетой и проклял его народ, народ, который я считал своими младшими братьями и сёстрами. И те начали умирать. Я… — голос Ирреса оборвался. — Я не понимал, как мой друг мог сделать больно мне. Я был очень… Я просто не понимал, что происходит. Чувствовал себя… ужасно. Мне хотелось, чтобы он понял, понял, что именно сотворил, ощутил мою боль, как свою… Мне хотелось отомстить и за детей мира, но больше за нашу разрушенную дружбу. Тогда мне казалось, что это справедливо. А потом, когда я убил их всех, всю правящую семью Хоётора и смотрел, как Истаридан бьётся в рыданиях и пытается их оживить, понял, что сотворил… что-то не то, — каждое слово давалось с трудом. — Я смотрел на свои руки, и, мне казалось, что они красные даже тогда, когда совершенно чисты. Я помнил каждую жизнь, которую тогда оборвал. Мы… мы все тогда были очень юными, как сам мир. Может, нам не хватало мудрости, опыта, понимания, что месть только множит обиды… Не хватало контроля, было слишком много эмоций… Не знаю! Наэш говорит, что мы были слишком юными и не было никого, кто мог бы поделиться с нами жизненным опытом, историей того, к чему может привести такая месть. Это же было самое начало истории мира, и мы не знали ни ошибок, ни удач. Не знаю. Я убил их. А потом начал чувствовать, что с моим разумом что-то происходит. Не сразу обратил внимание. Мне было не до того, я боролся с проклятием детей мира, пытался обратить его вспять и изменить, чтобы они всё же остались живы. Нам это удалось, но теперь я участвовал в каждом сражении, в которое шли мои смертные братья. И с каждой новой смертью мой разум искажался, я всё сильнее жаждал мести, обида пожирала меня, я жаждал… победить. Тогда мне казалось, что с победой я наконец успокоюсь и мой разум вернётся ко мне, а обида исчезнет. Я постоянно искал столкновения с Истариданом, Исхедиаром или Ссадашилием — виновниками бедствий детей мира. Я отомстил Исхедиару и Ссадашилию, сделав их слабыми и беспомощными. Но не мог никак остановиться в сражении с Истариданом. Он… был моим другом, и это злило меня ещё больше. После того, как он отказался от своего разума, наши битвы стали ещё злее. Но боги покинули Хоётор, а безумных духов было куда больше. Истаридан не справлялся с нами и в конце концов просто куда-то исчез. А я так погряз в безумии, что его судьба перестала меня волновать. Впрочем, меня тогда вообще мало что волновало. Да я ему вроде как… отомстил.
Повисла тишина. Гнетущая, не очень приятная. Каждый переживал рассказ древнего духа по-своему.
— Эту историю следовало бы записать для потомков, — наконец сказал Риш, прижимаясь щекой к макушке Лирки. — В назидание.
Иррес недовольно дёрнул ушами.
— Было бы там что записывать! У потомков вопросов будет больше, чем слов в самом предании. Наэш меня ими едва не задушил! Почему вы сошли с ума? Может, поэтому? Или поэтому? А как Истаридан объяснил свой поступок? Он же знал, что ты любишь это народ… Почему он отказался от своего разума? И кучу других вопросов, ответы на которые я не знаю.
Лирка посмотрела на студенистое тело «шапочники» и решила, что раз Иррес смог рассказать о болезненном прошлом, то выдержит и то, что она сейчас скажет.
— Это создание было живо, — она кивнула на «шапочку», — пока не опустилось на мою голову. Истаридан сказал, что я займу место тех, кого ты убил. Это вновь свяжет вас и…
— Что? — Иррес в ужасе распахнул глаза и приблизил морду к лицу Лирки. — Почему ты не сказала сразу? Не может быть… Нет! — он вскочил и бросился по склону к реке. — Выходи, подлец! Решил отомстить мне, скотина⁈ Выйди и держит ответ за то, что сотворил! Ну же, трус? Ты же хотел поговорить? Вот он я! Говори! Где ты⁈
— Я здесь, Иррес, — вдруг раздался ровный спокойный голос, но донёсся он не от реки, а откуда сверху.
— Что? — Иррес круто развернулся. — Ты всё это время был здесь и молчал?
— Я не думал, что ты хочешь слышать меня, — печально произнёс голос.
Повисла напряжённая тишина. Все, кроме Лирки и Риша, повскакивали. Женщина же в недоумении крутила головой. Этот спокойный голос мало походил на голос безумца, который явился ей на дне реки.
— Это Истаридан? — спросил Риш.
— Нет, — неохотно отозвался Иррес. — Это его разум.

Лирка спешно переоделась в сухое, а вместо мокрых сапог достала кожаные обмотки, которые на такой случай служивые с собой и таскали. Ну и на случай, когда надо подобраться очень и очень незаметно.
Лагерь спешно свернули, и отряд двинулся вверх по склону вслед за Ирресом, который ругался, поминал бывшего друга страшными и не всегда ясными для Лирки словами и время от времени окликал «голос разума». На этот голос они и шли.
И вышли к высокому, высохшему обомшелому дереву с подчистую обломанными ветвями.
Чуть позже стало ясно, что это и не дерево вовсе.
— Шпиль храма, — подселенец обнюхал цветастую «кору». — Значит, под нами крыша.
Сразу стало неуютно. Неуютно от мысли о могуществе времени, которое утянуло под землю огромный храм. А по словам Ирреса тот был очень велик.
— Вряд ли здесь есть то, что вы ищите, — с печальным вздохом произнёс голос разума. Он будто бы одновременно шёл с разных сторон, только для Ирреса его звучание имело определённый источник. — Он часто приходил сюда, делился своими планами. И про яд тоже рассказывал. Но спрятал ли он противоядие где-то здесь, я не знаю.
— Ты-то и не знаешь, что делает твоя часть? — недоверчиво спросил Иррес.
Лирка отметила, что её друг нервничал и злился при общении с разумом Истаридана даже больше, чем когда пытался выискать безумного бога на берегу реки.
— Я всего лишь разум, мои возможности очень малы. Посмотри в алтарной части. Храм разграбили, но алтарь не трогали из страха, что там могу быть я. Но не думаю, что вы найдёт то, что ищите, здесь. Мне жаль.
— Не говори, что тебе жаль! — Иррес разъярённо оскалился.
Казалось, его выводил из себя уже спокойный, чуточку виноватый и очень смиренный голос бывшего друга. Лирка же чувствовала замешательство, ибо вообще не могла соотнести голос с тем мальчиком, которого видела в реке. Слушая говорившего, поневоле воображаешь взрослого, умудрённого жизнью мужчину.
— Зачем он подослал к Лирке своего паразита? Чего хочет добиться, сделав её… У-у-у, тварь! — Иррес не мог угомониться.
— Они не паразиты, — мягко поправил голос, — а просто мои… его спутники. Я не знаю его мысли. Мы слишком давно не вместе.
— Он мне отомстить хочет? — Иррес будто и не слышал.
— Не знаю, — но печаль в голосе показывала, что дух мог быть прав в своих подозрениях.
— Ты наконец скажешь, что не так⁈ — вышел из себя Риш.
Он крепко придерживал Лирку за ремень и не отпускал далеко от себя. Женщина, пережив не так давно самый странный опыт в своей жизни, смиренно стояла рядом и возмущаться её пока не тянуло.
Иррес круто развернулся и, приблизив морду почти вплотную к лицу Риша, прошипел:
— В этой тухлой дряни была заключена кровь правящей семьи Хоётора, Иш-хадри-сс. И теперь эта кровь в Лирке. Смекаешь, какая подстава?
Риш нахмурился. Откровенно говоря, после недавнего отчаяния соображал он не очень-то споро.
— Это значит, что она теперь может взять атрибуты правящей семьи, если те найдутся, и они её признают. А знаешь, как в Хоёторе относятся к тем, кто хочет взять в свои руки всю власть? Пусть и номинально. На неё объявят охоту!
Лирка тут же была притиснута к боку.
— Он хочет отомстить мне! — заключил Иррес.
— Может, он хочет, чтобы ты помог изменить отношение к правящей семье в Хоёторе? — разум, видимо, не хотел терять веру в своего хозяина. — Ты ведь когда-то уже менял…
Иррес зарычал, и голос умолк.
А Лирка сообразила, в чём вся соль мести. Ведь именно с подачи Ирреса когда-то в Хоёторе начались гонения и преследования правящей семьи, всех, кто был связан с ней, и тех, кто метил на её место. А теперь она, его друг, в опасности из-за того, что в ней несколько капель той ушедшей в небытие семьи. Тонкая месть, где Иррес будто бы сам и виноват, ведь это с его подачи цветёт ненависть к Иш-хадри-сс.
Хоётор — шкатулка с обидами, болью и страшнейшими ошибками, многие из которых уже необратимы. Нужно быть действительно безумным, чтобы возвращаться сюда, в место, где живут кошмары прошлого. Лес всего лишь олицетворение внешней опасности, и под своим покровом он скрывает, отвлекает внимание на себя от куда более ужасных тайн.
— Где атрибуты власти? Ну же! Отвечай! — требовал Иррес. — Это ты должен знать!
— Увы. Я спрятал их ещё до своего разделения, но он потом перепрятал их. Сказал, что отдал нашим спутникам, а те отнесли атрибуты на хранение Ваираку.
— Ваираку⁈ — изумился дух. — А он щебань выстани…
— Иррес! — Риш был не то чтобы оскорблён ругательствами в сторону бога. Просто, когда Иррес начинал ругаться, кусты рядом нехорошо шевелились и тянули к нему колючие ветви.
— Он всё это время знал, где атрибуты, но молчал! — продолжал негодовать Иррес. — Ещё и мне что-то говорил… А, козлина!
— Разберёмся с этим после возвращения, — пресек продолжение возмущений Риш. — Сейчас ищем то, зачем пришли. Ты помнишь, какая здесь крыша? В каком месте нам лучше начать копать?
— Подожди, — отмахнулся Иррес.
Дух шумно принюхался к траве, потом закрутил башкой по сторонам.
— Юг там, — помогла Лирка сориентироваться.
— Ага, — дух когтями содрал пласт земли и подпрыгнул на месте. — Думаю, где-то зде…
Крах! Утробный треск раздался прямо из глубины земли, и почва под ногами провалилась. Вниз с коротким вскриком рухнул стоящий рядом с хайнесом Вирьяр и сам Риш с Лиркой. Причём Лирку утянул Сильнейший, всё ещё державшийся её за пояс.
Полёт в темноте был очень кратким. Миг и Лирка с хайнесом зависли в воздухе, повиснув на невидимой нити, которая не позволяла женщине уходить от подселенца дальше, чем на десять саженей. Чуть позже раздался мягкий плюх, а следом тихий стон Вирьяра.
— Лирка!!! — заорал сверху Иррес.
Подселенец раскорячился в проломе, упёршись в края всеми четырьмя лапами.
— Я свихнусь! — прорычал разозлённый Риш. — Какого Тёмного ты, башка дурная, прыгал⁈
— Какого ляда ты её с собой утащил⁈ — в ответ заорал Иррес. — Не висни на нас, прыгай давай! Всё нутро из-за тебя болит!
Лирка стискивала зубы. Натяжение действительно было не очень приятным.
— Тут уже невысоко, — хрипло сказал откуда-то из темноты Вирьяр.
— Ты как? — тут же спросил Риш.
— Да ничего… вроде. Тут… ветки что ли…
— Корни, — сообразил хайнес, ногой нащупав опору.
Встав на неровную, весьма бугристую поверхность, он приподнял Лирку и помог ей усесться на свои плечи. Натяжение тут же ослабло.
— Эй, вы там как? — наверху царило оживление.
— Пока нормально, — отозвался хайнес. — Вирьяр, похоже, малость расшибся.
— Я сейчас к вам спрыгну, — сказал Иррес.
— Куда? — резко воспротивился Риш. — Тут ни зги не видно! Башку свою непутёвую пробить хочешь?
И в этот момент над его головой вспыхнул большущий, размером с арбуз светляк. Его сияние осветило сосредоточенное лицо Лирки, которая, что-то беззвучно шепча под нос, выводила пальцами печати в воздухе. Свет становился сильнее, и из темноты начали постепенно вырисовываться древесные корни. Они покрывали здесь всё и переплетались так густо, что не было видно ни пола, ни стен, ни потолка. А провалиться они умудрились в единственном месте, где корней не было.
— Умеешь ты места выискивать, — проворчал Узээриш.
— Хватит, — голос подселенца вдруг изменился, чем малость насторожил всех. — Он у тебя сейчас взорвётся.
Лирка сразу узнала господина Наэша и перестала рисовать печати. Светящийся арбуз — даже почти такой же полосатый — взмыл выше, и его сияние расползлось в разные стороны и выхватило голову лежащего среди корней Вирьяр. Что ж, посадка у него по крайней мере было не очень жёсткой.
Иррес спрыгнул вниз и приземлился, спружинив лапы так сильно, что почти лёг брюхом на корни. Выпрямился, недовольно встряхнулся и пошёл обследовать помещение. Риш опустил Лирку, и они пошли смотреть, что там с Вирьяром.
Тот сильно ушибся, но сломать крепкие кости тренированного оборотня было не так просто. Лирка на всякий случай проверила его внутренности простеньким лекарским заклинанием, но разрывов и кровотечений не нашла.
— Эй, вы там, наверху! — Иррес вернулся и задрал голову к пролому. — Пройдите на пять саженей левее и хорошенько тресните под кустом розяки. Там окошко должно быть, хоть свет запустим.
— Да как бы вас не завались! — возмутился Леший.
— Тут всё корнями подпёрто, не боись.
Несколько минут поисков, потом ещё пара минут работ, и от потолка внутрь отвалился и повис на корнях кусок, а за ним в помещение потёк тусклый свет. Его дорожка, сотканная из пляшущих пылинок, наискосок опустилась вниз и мягко осветила белый камень. Заинтересованная Лирка направила свой гигантский светляк чуть ближе, и из тьмы вынырнула десятисаженная статуя.
На миг женщина опешила и отступила, утягивая за собой хайнеса, но потом всё же сообразила, что это просто огромный кусок камня, которому придали вид безмятежно улыбающегося прелестного мальчика. Он сидел на постаменте, который полностью скрывали корни, свернув ноги кренделем, и держал когтистые ладони на коленях. Белые глаза, в которых уже истёрлись линии радужки и зрачка, смотрели прямо перед собой, длинные волосы опускались по груди и ногам вниз и исчезали где-то в корнях. А за головой мальчика висел белый круг.
— Так, — голос Ирреса звучал показательно равнодушно, и от статуи он отвернулся слишком быстро, — мы в молельном зале. Алтарная часть где-то за ним. Пойду посмотрю, как там всё заросло.
И шагнул куда-то за статую.
Вниз начали спускать другие члены отряда. Хайнес тихо раздавал приказы, откуда и как начать исследование храма.
А Лирка не могла оторвать глаз от нежной улыбки статуи. Губы не были разжаты, острые зубы спрятаны, но после знакомства с безумным богом его изображение казалось устрашающе невинным. Будто бы сейчас каменное лицо оживёт, губы раздвинутся, а глаза коварно прищурятся.
Время, а скорее древние заклинания, пощадило статую, каменный бог сохранился очень хорошо, и даже корни увили его не очень сильно. Но лицо, плечи, грудь и колени бога покрывали глубокие царапины, словно кто-то когтями пытался разодрать камень. Лирка посмотрела на хвост Ирреса и решила ничего не спрашивать.
И вновь взглянула на статую бога-мальчика, который когда-то был главным богом Великого Хоётора.

Глава 6
Власть разума

Лирке вглубь храма строго-настрого запретили проходить.
— Пока не осмотримся, чтобы шагу отсюда не делала, — Риш смотрел сурово. Было видно, что в этот раз хайнес точно не простит своеволия.
Но её и не тянуло перечить. Лицо мужчины до сих пор было белее снега и цветом походило на холодный и драгоценный нефрит. Именно сейчас Лирке не хотелось сомневаться в его чувствах, и она немного испуганно пыталась вообразить, что именно он ощутил, когда подумал, что она умерла. Было ли это похоже на её собственное горе, когда умер отец? Сравнимо ли с переживаниями за Ханёна? Сейчас Лирка видела перед собой лицо молодого хайнеса из прошлого, которого изнутри пожирала боль. Она помнила этот взгляд, именно так он смотрел на двери покоев, за которыми когда-то лежал тяжело раненный господин Иерхарид.
И её так же, как и тогда, тянуло утешить его. Тогда она сама мучилась, но горе молодого хайнеса в сравнении с её бедой, казалось более значительным.
Сейчас же… Сейчас же она чувствовала больше покоя, чем тогда. Её тревожила судьба Исешки, она ужасно тосковала по Ханёну, но переживания хайнеса отчего-то ощущались более сильными. И ужасно хотелось его пожалеть.
Он стоял спиной к ней и о чём-то говорил с сидящим на корнях Вирьяром. Их разделял какой-то шаг, и Лирка, протянув руку, медленно провела ладонью по напряжённой спине, обтянутой чёрной тканью. Мужчина вздрогнул и удивлённо посмотрел на неё через плечо. Лирка немного смутилась, но руку не убрала.
— Слева под лопаткой меж рёбрами зверски болит, аж подёргивает, — губы Риша дрогнули в улыбке. — Зажалось что-то. Разомнёшь?
Ну как не размять, если он даже на ощупь болезненно каменный?
И Лирка положила уже обе ладони на крепкую спину.
И в памяти почему-то сразу вспыхнуло давнее воспоминание, когда её руки скользили по голой спине мужчины, а он сам жадно прижимался губами к её шее и…
Лирка сглотнула и сосредоточилась на настоящем. Она слышала как-то от Ёриха, что после столкновения лицом к лицу со смертью очень тянет к жизни. Особенно к её продолжению. Лирку никогда не тянуло. Ну, до этого времени. А вот сейчас в крови заплясал огонь, и ей очень захотелось подышать снежным запахом мужчины, обнять его покрепче, и было бы неплохо, стисни он её в ответ. Останавливал только наигранно равнодушный взгляд Вирьяра.
Поэтому она просто встала поближе и склонила голову, делая вид, что рассматривает что-то в корнях, а сама наслаждалась ощущением почти прикосновения лба к широкой спине. Так странно… От хайнеса тянуло запахом снега, но в то же время от его тела шло ощутимое тепло.
— Эй, хвыба! — раздался откуда-то из-за статуи голос Ирреса, и Лирку слегка потянуло туда же, но подселенец, видимо, остановился, а потом и вовсе шагнул назад. — Иди глянь.
— Стой здесь, — приказал Риш Лирке. — Глаз с неё не спускай, — уже Вирьяру.
И пошёл на зов, оставив женщину раздосадованно сжимать в кулаки едва согретые его теплом ладони.
— Чего-нибудь нашли? — наверху в проломе торчала голова Лешиего.
Он остался с братом, которого поднимать и опускать было бы слишком неудобно, и с парочкой охранников, следивших, чтобы никакая нечисть не пролезла внутрь. Хотя Лирка подозревала, что нечисти и тут могло хватать. Потому и посматривала хайнесу вслед неодобрительно.
— Да только начали, — недовольно отозвался Вирьяр. — Чего мы найдём за полчаса? Тут всё корнями поросло. Если что и есть, докапы… поди ещё дорубись! Ты бы… Госпожа, вы бы не подходили так близко.
Лирка проигнорировала предупреждение и сделала ещё шаг к статуе. Расцарапанное лицо бога манило взгляд. В душе жила странная уверенность, что здесь постарался один черноликий дух. Ей бы никогда не хотелось узнавать, каково это, когда твой самый лучший друг убивает тех, кто дорог тебе.
— Сейчас меня нечасто можно увидеть в таком облике. Чаще всего я принимаю вид кого-то более незаметного.
Вирьяр вздрогнул. Привыкшая к голосам Лирка лишь нахмурилась. Ей никак не удавалось примириться с тем, что мальчик со дна реки и этот ровный и спокойный голос когда-то были единым целым.
— Я хотел сказать другого я, — поправился голос. — Разум невидим. Да и слышат его тоже редко.
В последних словах сквозила горьковатая ирония.
Лирка обеспокоенно посмотрела в сторону статуи, опасаясь, что Иррес разозлится и оборвёт начавшийся разговор, а ей бы хотелось задать разуму бога несколько вопросов.
— Он не слышит, — голос будто бы понял её тревогу.
— А я слышу, — Вирьяр напряжённо осматривался.
— Потерпи, — попросила Лирка и обратилась уже к самому разуму бога. — Чем мне может грозить кровь семьи Иш-хадри-сс? Подозреваю, Иррес мог поберечь меня и не рассказать всё…
— Я не знаю, — в голосе звучала искренность. — Думаю, Хоётор очень поменялся с тех пор, когда я мог смотреть на него глазами и слышать ушами. Сейчас я вижу и слышу только то, что происходит на этой земле — территории брошенного города. Он часто приходит сюда, много говорит, но им владеет безумие, его словам нельзя верить.
— А из того, что было раньше? — допытывалась Лирка.
— У семьи Иш-хадри-сс не осталось потомков. Это была славная семья, — казалось, в воздухе разнеслась горечь. — Я хотел передать атрибуты правителей другой семье. Хоётор не должен был остаться без правителя, но Ирресашау… Он тебе рассказывал?
Слушая спокойную и деликатную речь разума бога, Лирка никак не могла соотнести этот голос с образом Истаридана, который остался в её голове после немногочисленных рассказов Ирреса.
— Он не допустил появления новой правящей семьи, — невозмутимо произнесла женщина.
— Да, не допустил, — разум будто испытывал облегчение, что ему не придётся рассказывать эту историю. — Ирресашау тогда всё больше и больше терял себя, в Хоёторе становилось всё неспокойнее. Вскоре к идее появления новой правящей семьи стали относиться очень плохо. Те, кто метил на трон, или погибали, или были вынуждены бежать из страны. Но сейчас, когда в стране нет единства, вряд ли кто-то считает появление носителя крови Иш-хадри-сс угрозой. Про эту семью уже никто и не помнит. Может оказаться, что он, другой я, просто путает реальность с тем, что происходит в его голове. А Ирресашау тревожится понапрасну. Сложно понять, чего другой я хотел добиться. Поступки безумных иногда очень сложно понять и объяснить.
— А атрибуты… они так важны?
Голос ответил не сразу, некоторое время Лирка и Вирьяр слушали, как раздражённо переругиваются Иррес и Риш.
— Важна ли корона, если страны больше нет? — задумчиво спросил разум и сам же ответил: — Нет. Но я говорю с позиции… разума. К разуму же в Хоёторе прислушиваются немногие. Безумные могут усмотреть в тебе угрозу, хотя на самом деле ты ничего не можешь и кровь Иш-хадри-сс ничего тебе не даёт. И даже атрибуты ничего не дадут. Безумцы разгневаются, а простые смертные рассмеются: они не признают ничью власть, кроме власти своих Господ. Тебе стоит бояться только огласки и реакции безумных. Эти видят опасность даже там, где её быть не может.
Голос умолк. Лирке хотелось задать ещё несколько вопросов, но она не решалась, хотя любопытство жгло её. И всё же она рискнула задать самый страшный вопрос. Тот, что мучился сильнее всего. Прошептала его едва слышно, одними губами:
— Почему вы тронули детей мира? Вы же знали, как они дороги Ирресу. Неужели месть создавшему их богу была важнее?
Повисло молчание.
— Я не могу ответить на этот вопрос.
— Почему? — Лирка не хотела отступать.
— Ты не сможешь утаить мой ответ от Ирресашау.
— Но почему это должно остаться в тайне? Произошло что-то, чего он не знает?
Лирка действительно не понимала, как можно было сознательно уничтожить то, что так дорого другу. Смогла бы она убить кого-то дорогого Майяри, если бы эта смерть сделала больно и врагу? Какой смысл в такой мести, если отмщение приносит ещё большую боль?
— Тогда произошло много всего. И не во всём мы смогли разобраться сразу. Что-то остаётся тайной до сих пор.
— Иррес всё ещё страдает. Правда может дать ему облегчение.
— Эта правда не сдаст ему облегчение, — со спокойной уверенностью произнёс разум. — Не сейчас, когда уже столь всего… сделано. Мой ответ только запустит колесо обид заново. А ненависть сводит Ирреса с ума. Ты хочешь, чтобы его разум вновь помутился?
Лирка растерянно посмотрела на Вирьяра, и тот ответил ещё более растерянным взглядом: историю Ирреса он знал куда хуже и не всё понимал.
— Пусть всё остаётся как есть, — продолжил разум. — Для меня это уже не имеет значения.
— Для другого вас имеет, — Лирка вспомнила сумасшедший взгляд мальчишки.
— Другой я безумен. Он сам не понимает, что имеет для него важно.
— Но…
— Представь себя на месте Ирреса, — неожиданно предложил разум. — Представь, что это тебе причинили такую боль. Ты отомстила, едва выбралась из безумия, и прошлое почти отпустило тебя. А потом выясняется, что есть ещё одна правда. И есть ещё одна причина для мести. Ты смогла бы остановиться, если бы узнала, что мстить нужно не только своему бывшему другу? И мстить не только за проклятых братьев и сестёр?
И в этот момент Лирка поняла, что всё же не готова знать правду. Перед мысленным взором раскинулась бездна неизвестности, в которой скрывается что-то неясное и очень пугающее. Она ужасно хотела знать правду. Но боялась, что правду может узнать и Иррес.
— Мне он уже отомстил. И сошёл с ума. Обида, ненависть и чувство вины свели с ума многих духов, которые теперь делят Хоётор. И они продолжают множить обиды, ненависть и вину, продолжают крутиться в этом круге безумия. Ирресашау не нужно в него возвращаться.
— Вы тоже видите, что они не исцеляются?
— Я не знаю, что происходит сейчас. Но они бросались в пучины безумия тогда и вряд ли готовы выйти на берег сейчас. Обиды утягивают на дно, а вечные сражения множат обиды, которые требуют отмщения. А от мести появляются новые обиды и так до бесконечности. Пока кто-то не решится выйти из этого круга.
— Так почему никто не попытается объяснить безумным, что ненавистью они ничего не добьются? — Лирка покрутилась на месте, на миг забыв, что у голоса нет тела, и попыталась выискать его обладателя взглядом. Глаза уткнулись в неподвижный каменный лик статуи.
— У вас наступили времена, когда обиженные слышат разум? — печально спросил бог. — Всегда ли слышишь свой разум ты? Голос разума бесполезен в войнах, его не слышно за гулом сражений. У каждого своя правда, которую диктует обида. Я-другой не слышал себя, даже когда мы были едины. Разум на самом деле имеет очень мало власти там, где есть обида и ненависть. Разум бесполезен рядом с ними.
Хотелось бы оспорить. Но Лирка слишком часто видела подтверждение того, что сейчас сказал разум бога.
— Не знаю, как сейчас, но раньше безумные кричали, что их бросили на произвол судьбы, — продолжал разум бога. — Возможно, для них это так и было. Но Родители пытались отвернуть их от пути ненависти. Их почти никто не слышал. Даже я слышал не всегда. Ваирак, наверное, был самым рассудительным из нас, когда собрал свой народ и покинул Хоётор. Он быстро понял, что с безумцами невозможно договориться, и оставил эти земли, не дав духам боя, которого те так ждали. Не стал ввязываться в этот круг ненависти. А я остался. Но у меня было больше причин, чтобы остаться именно на этой земле. Всё же меня здесь держал не только мой народ.
Иррес? Но по словам духа, они многие тысячелетия воевали. Стоило ли ради этого оставаться? Или воевали они уже после потери богом разума?
— У тебя ведь есть ещё вопросы? — мягко спросил голос. — Ты можешь задать их. Я отвечу… другу Ирресашау.
— Почему вы решили разделить себя? — осторожно спросила Лирка.
— Я хотел понять, что чувствуют безумные, что им движет, что их успокоит и исцелит, — просто ответил голос. — И я хотел хоть ненадолго отделиться от своей боли.
— И вы поняли?
— Не знаю. Безумен он, а мы больше не едины.
— Но почему вы до сих пор не объединились?
— Потому что я больше не нужен ему, — спокойно ответил разум. — Жить без разума вообще-то довольно приятно. Ты можешь закрывать глаза на правду, можешь считать правым всегда только себя и находить самые фантастичные оправдания для своих поступков. И верить в их. А с разумом всегда быть правым не получится. Надоедливый внутренний голос будет напоминать об ошибках, тревожно зудеть, требовать рассказать никому ненужную правду… Без разума ты кажется сам себе куда лучше. И жизнь вокруг проще. Я же говорил, что хотел отстраниться от той боли, что уничтожала меня? Оказывается, этой болью был я сам. Мой разум.
— Мне не показалось, что вы другой счастливее и не чувствуете боли, — засомневалась Лирка.
— Мне он рассказывает иное. В любом случае, вряд ли мы когда-нибудь станет единым целым.
Голос смолк, когда из-за статуи показались Риш и подселенец.
— Там всё напрочь заросло, — Иррес недовольно дёрнул ушами. — Расчищать придётся. Поднимемся пока наверх, а то хвыба переживает, что нам на голову камешек упадёт.
Лирка столкнулась со светящимися в полумраке глазами хайнеса и для неё не осталось секретом, за кого он именно переживает.

Место лагеря решили перенести немного западнее, чуть ближе к ручью и подальше от реки. Земля правда здесь была не очень ровная, вся в буграх от корней, но лучше уж спать на них, чем рисковать провалиться в скрытый под почвой город. Периодически окрикивая разума бога, Иррес вспоминал, как именно располагался Данжавар, где стояли дома и самые важные здания, и размышлял вслух, куда бы подлец Истаридан мог запрятать свои секреты. Если он приносил их сюда.
Поиски могли сильно затянуться. Лирка старалась подавить в себе тоскливое настроение, но, увидев, как зарос храм, она уже не могла надеяться, что удастся быстро его осмотреть.
К реке строго-настрого было запрещено подходить. Да и к любым водоёмам хайнес распорядился подбираться с осторожностью и отходить подальше при любом намёке на опасность. Так что, когда Лирка собралась к ручью за водой — её очередь кашеварить, — Риш пошёл с ней. Ну и Ирресу пришлось.
— Давненько, давненько не бывал я в этих местах, — в который раз повторял Иррес, осматриваясь. — Сперва вроде ничего знакомого, а сейчас куда ни гляну и сразу вспоминается, что вот там мы гуля… там стоял… а там… А неважно! — картинки Данжавара из прошлого тянули за собой и воспоминания. Где-то плохие, а где-то столь хорошие, что вспоминать их было ещё больнее. — Но с этой бестолковщиной мы долго искать будем. Это я не знаю, то не знаю и то не знаю, — передразнил он голос разума. — Нам настоящий Истаридан нужен.
— Если тот вообще что-то помнит, а не погряз в своих фантазиях, — засомневался Риш. — Подожди.
Мужчина остановил Лирку, придирчиво осмотрел воду и сам взял у неё котелок, чтобы наполнить. Она не стала противиться и вообще отвлеклась на шуршание в кустах. Меж веточек скользнуло гибкое тело голубовато светящейся змейки, и Лирка немного успокоилась, опознав не самую вредную тварь Леса.
— Ну, сумасшедшие, конечно, частенько всякий бред несут, но рядом с вами мастер по бредовым речам, — наигранно хвастливо сказал Иррес, — я его на раз раскусил бы. Дай только подступиться.
С ветки сорвалась голубая мушка, и Лирка вновь обернулась к кустам. Их ветки склонялись над изгибом ручья, почти полностью скрывая его. Виднелись только плавающие по воде блики.
— Ты сам-то себя в лапах держать сможешь, если увидишь его? — хмыкнул Риш, ополаскивая котелок. — Ты взбесился, увидев духов — старых врагов. А тут целый бывший друг!
— Этому я уже отомстил! — вскинулся Иррес.
— Так и тем тоже.
— Тем я отомстил, но результат мести не видел, мучений их не почувствовал. Исхедиару вообще вон счастье доставил, чтоб ему облысеть!
Лирка присмотрелась к качающейся меж ветвей воде и медленно присела на корточки. Тихонько отцепила от пояса фляжку с широким горлышком, отвинтила крышку и слила остатки бодрящего зелья в траву.
— А ты ему скажи, что лысина ему здорово пойдёт, и он сам лысым станет, — подтрунивал Риш.
— А вдруг действительно пойдёт? — задумался Иррес. — Нет, я ему красоту наводить не собираюсь. И так вон какое тело состряпал. У-у-у, сухота девичья! Аж зла на собственную фантазию не хватает!
Лирка припала к земле ещё ниже, всматриваясь под куст.
— А чего ты своего врага таким красивым сделал? Или некрасивое творить чувство вкуса мешает?
— Тогда понимание красоты иным было! По меркам того времени я его сотворил той ещё посредственностью!
Лирка резко запустила руку под куст и схватила чешуйчатый хвост.
— Ты чего… — начал было Иррес, но тут раздалось разъярённое шипение. — Какую дрянь ты опять схватила⁈ Выпусти… выброси… Оставь зверя в покое!
— Лирка! — разъярённый Риш выпустил котелок и схватил женщину за локоть. — Пусти! Он же тебя укусил!
Уже. Лирка поморщила, когда крохотные зубки впились в ладонь, но пальцы не разжала. И выволокла сопротивляющуюся дрянь из-под куста. Увидев змею, Иррес возмутился:
— Ты её жрать собралась⁈ Да её даже на кашу не хватит!
Лирка молча тряхнула извивающимся телом над поверхностью ручья, и в нём на миг отразился облик перепуганного беловолосого мальчика. Онемевший от неожиданности Иррес тупо уставился на воду, а Лирка принялась запихивать сопротивляющуюся тварь во фляжку. Риш, ещё мгновение назад отбиравший у неё добычу, запихнул шипящую башку в горлышко, и вдвоём они быстренько затолкали змейку внутрь и закрутили крышку.
— Кажется, мы поймали бога, — довольно произнёс Риш и, взял ладонь Лирки, горячо и влажно облизал укус.

Глава 7
Тень бога

Пойманная во флягу змея дико билась о стенки упругим телом так, что приходилось держать сосуд покрепче, а то вылетит и упадёт в тот же ручей, а там…
— … крепче держи! — увещевал Иррес. — Если в воду попадёт, там ему эти паразиты помогут.
По воде бегали голубые блики, и Лирка бы не обратила на них внимания, если бы не успела познакомиться с голубыми рыбками и теми странными «шапочками».
— Как ты поняла, что это не обычная змея? — глаза Риша светились восторгом.
— Среди ветвей на воде увидела отражение и вспомнила, что разум говорил, будто другой он давно не приходил к нему в облике… статуи, — Лирка на миг замялась, но всё же не назвала бога ребёнком. — Я всё ещё не уверена. Может, это обычная змея…
— Он мог принять эту форму! — уверенно заявил Иррес. — Никакого труда ему не составит. Этот скот вообще любит всё мелкое и хрупкое. Он потому и ходил чаще мальчишкой, чем в какой-то другой форме. Хотя мог принимать разный облик!
— Мог? — зацепился Риш.
— Мог! — Иррес яростно встряхнулся. — Сейчас-то вряд ли сможет стать чем-то крупнее того самого пацана. Силёнок-то больше нет, отобрали Родители дар. Хотя этот подлец смел обвинять меня в том, что лишился сил! Ха! Как будто это я его подговаривал проклинать сперва детей мира, а потом Гава-Лиимские сады. Или я настаивал, чтобы он в Хоёторе… — но тут дух умолк и стиснул челюсти. — Не я это всё начал.
— А он говорить-то может? — Риш нахмурился, прислушиваясь к затейливому шипению.
— Должен, — ответил Иррес.
Они шагали к месту привала, в руке Риша тихо плескался водой котелок, а Лирка крепко прижимала к груди подрагивающую флягу.
— Так, может, не он всё же? — опять усомнилась женщина.
— А ты бы призналась, что это ты, если бы тебя враги поймали? — язвительно спросил Иррес. — Наверняка назвалась бы какой-нибудь Лилеей.
Ой, не любила Лирка эту историю! В первый год, когда она только дохаживала девятый месяц, беременная Ханёном, привязался к ней пьяный заставник. О ней уже тогда пошли слухи, что она маг, и служивые порой захаживали к бабке Ехи, если им амулет справный нужен: это добро на складе быстро заканчивалось, подвозить новые не всегда успевали. Перепугал он её тогда знатно. Подселенец тогда выходить из неё не мог, они с господином Наэшем позже догадались, как это устроить. Сама она защититься не могла с таким-то пузом. И на вопрос пьяницы, не Лирка ли она, женщина взяла и назвалась Лилеей. И чего ей вздумалось имя подруги использовать? Не могла кого-то другого назвать?
— Щас до места доберёмся и устроим ему допросец, — кровожадно протянул Иррес. — Пусть попробует после этого удержаться и продолжить шипеть.
— Ты себя-то в лапах удержи, — насмешливо протянул Риш. — А то потеряешь разум при виде старого друга.
— Не друг он мне! — мигом взбеленился дух.
Леший, следивший за лагерем, встретил их настороженным взглядом. Голоса по Лесу разносились хорошо, а эта компания даже не старалась говорить тише. Исешка подрёмывал в одеяле, лежа рядом с едва теплящимся костерком. Его лицо было серовато-бледным, осунувшимся, очень похожим на лицо мертвеца, когда тот уже лежит на погребальном костере. И Лирка, глядя на него, преисполнилась злого задора. Если эта змея действительно бог, она по чешуйке ощиплет её, но сведения о противоядии вытянет.
— Что у тебя там? — Леший подозрительно уставился на подрагивающую и шипящую фляжку. — Опять кого-то отловила? Съешь или это опять следовать будешь?
Змея во фляжке замерла. Ага, похоже понимает. Лирка воспряла духом.
— Почему сразу съест? — Риш заинтересованно вскинул брови и поставил котелок в ямку рядом с костром. — Нет, мне просто интересно. Что она ни возьмёт, и сразу обвинение, что есть собралась.
— Да она постоянно что-то ест! — Леший выглядел искренне возмущённым. — И ладно бы правильное что-то ела, глазу понятное и для нутра знакомое. Так вечно всякую неизвестную гадость в рот тянет! Особенно здесь, в Хоёторе. И как только ни разу не отравилась? На каждом привале кусты обшаривает, деревья осматривает и в земле ковыряется. То гриб какой-нибудь древесный оторвёт, то корень ядовито-розовый вытянет и хрустит им. А он ещё, зараза, шевелится как червь какой! — мужчина поёжился.
— Корень розовый? — сонно пробормотал Исешка, слегка приоткрывая глаза. — Вкусный такой, на репу с мёдом похожий… — в голосе появились мечтательные нотки.
— Во, часть отряда из-за неё ко всякой гадости пристрастилась, — попенял Леший.
— Я бы сейчас им похрустел.
Леший брезгливо посмотрел на брата, но потом всё же пересилил себя и самоотверженно предложил:
— Ну хочешь, я поищу и надёргаю тебе этой дряни?
— Потом поищешь, — осадил его Иррес. — У нас тут важный разговор назревает, не уходи никуда. Вдруг и ты понадобишься. Кто его знает, на что он до сих пор способен…
— Кто? — Леший тут же вновь уставился на фляжку.
Всё же какая ладная семья у Шхаелых подобралась. Риш невольно восхитился. Может, и не образованные, и выучены неважно, но смекалисты и сообразительны. Нет бы в котелок заглянуть, а он сразу на фляжку.
— Воду на огонь, — коротко приказала Лирка. — Мне кипяток нужен.
Фляга в руках дрогнула так сильно, что чуть из ладоней не выскочила.
— Да-да, — Иррес повысил голос, — для тебя кипятить будем. Щас Лирка тебя так приготовит, что пальцы вместе с кашей съедим. Чего ты на меня так смотришь? — Риш вообще-то как-то по-особенному не смотрел, но духу нужна была причина развить разговор дальше и запугать пленника ещё больше. — Лирка с бабусей, знаешь, змей обожают? Особенно с пшеничной кашей и маслом. Да на их дворе все гады вывелись! А новые и проползать боятся.
У Лирки как на зло заурчало в животе. Больше от волнения, чем от голода, но поесть бы уже что-то не мешало.
Стянув с колышка всё ещё влажный сапог, Лирка пальцем быстро начертила на нём печать и торопливо, пока что-то другое не прилипло, отвинтила крышку и вытряхнула змея. Тот сразу попал в невидимые путы, и те вытянули его извивающееся тело по голенищу и крепко стянули, обездвижив. Пока Лирка рылась в мешке, выискивая травы, Риш присел рядом на корточки и внимательно осмотрел разъярённо шипящую тварь. Почти всё её тело покрывала светло-серая, стального цвета чешуя, сильно отливающая голубым. Сияние просачивалось между чешуйками, казалось бы, из самого нутра змейки. Голова была светлее остального тела, но розоватые глаза всё равно смотрелись очень странно. Можно было бы сказать даже пугающе, если речь шла не о хоёторской твари. В целом же для Леса змейка выглядела довольно безобидно.
Лирка наконец нашла травы и маленький, в мизинец длиной нож, который обычно использовала для тонкой работы над амулетами.
— Да, Лирка, правильно, — непонятно что одобрил Иррес. — Тут тонкое лезвие нужно, чтобы шкуру можно было живьём снять.
Шипение стало совсем остервенелым. Лирка подумала и решила, что травы для зелья правды могут и не пригодиться. И с самым зловещим видом склонилась над сапогом. Судя по тому, как распахнулись змеиные глаза, ей поверили. Ёрих вообще как-то сказал, что Лирка смотрит своими чёрными глазами так проникновенно, что в лжи заподозрить страшно.
И поверил ей не только змей. Риш ошеломлённо смотрел на то, как женщина кончиком ножа чешет чешуйчатое брюшко, будто намечает место, с которого стоит начать свежевание, и решительно протянул руку.
— Давай этим займусь я.
Лирка молча обожгла его взглядом.
— Боги, я на ком жениться собрался? — поражённо протянул Узээриш.
— Тебя никто не заставляет, — тут же вскинулся Иррес. — И вообще, оцени Лиркино благородство: она тебя отговаривает как может.
— А-а-а-а-а-а! — взорвался над местом привала вопль. — Не трогай меня! Не смей!!! Я бог! Я бессмертный! Меня нельзя съесть!
Как такой сильный голос умещался в таком крохотном теле… Лирку окатила волна облегчения. Иррес же пакостно осклабился и провокационно протянул:
— Да, переварить она тебя не сможет, но хоть прожуёт…
— Это… кто? — едва слышно спросил Леший.
Окончательно проснувшийся Исешка испуганно таращил глаза и удерживал брата рядом с собой за штанину.
— Ну он же представился, — Риш насмешливо сощурил глаза, — бог. Всё хорошо! — крикнул он бегущим по склону охранителям. Те замерли, но продолжали подозрительно смотреть на Сильнейшего. Каким всё-таки доверием пользуется повелитель у своих подчинённых…
— Да, я бог!!! Сильнейший бог Хоётора! Отпусти меня, жалкая, и я сохраню тебе жизнь! — истерила змейка. Трезво оценивать ситуацию бог явно был неспособен.
— Ты как? — Лирка с лёгким беспокойством посмотрела на Ирреса.
Тот сперва было отнёсся с насмешкой к заговорившей змее, но с каждой секундой морда его всё больше мрачнела, а в звёздчатых глазах разгоралось красноватое пламя. Настораживало и то, что красноты в глазах становилось меньше, а вот голубизны больше, хотя обычно было наоборот.
— Иррес уступил место мне, — сказал господин Наэш, спокойно уселся и обвил лапы длинным хвостом. — У него вспыхнули эмоции, и он решил не мешать.
— Ха? Что это? — в истеричном голосе бога появилась насмешка. — Что с тобой, Шау? Что за жалкий вид?
Лирка вновь пощекотала змее брюшко, и она разразилась воплем, от которого в воздух поднялись сотни птиц. Оборотни в подземном городе наверняка насторожились. Риш подумал о том же.
— Возвращайтесь и скажите, что всё в порядке, — велел он охранителя. — Мы просто поймали языка… из местных. И дана Лиркаа хочет сделать из него обед.
— Хорошо бы, — подыграл смекалистый оборотень, — а то с вечера горячего не ели.
Вопль перешёл в жалостливый плач. И было в этом плаче столько детской обиды, что материнское сердце Лирки невольно дрогнуло. Она вспомнила, что перед ней не только давний враг Ирреса, из-за которого тот до сих пор носил боль в душе, но и жалкий безумец — тень того врага. А ещё она вспомнила спокойный и размеренный голос разума этого самого безумца. Приятный и располагающий.
— Не плачьте, Господин, — холодно попросила она, и тот икнул и пугливо стих. — Нам не нужно от вас многого. Всего лишь ответ на один вопрос.
— Два, — поправил господин Наэш. — Иррес очень просит поинтересоваться у Господина Истаридана, зачем тот отдал Лирке кровь семьи Иш-хадри-сс.
Вряд ли вопрос Ирреса был столь пространен и сдержан.
— Я не хочу, не хочу с ним говорить! — истерично зашептала змейка. — Пусть он уйдёт! Не хочу видеть его!
А на дне реки прям жаждал… Лирка терпеливо вздохнула и в очередной раз напомнила себе, что перед ней безумец.
— Смотрите на меня и не увидите его, — расширенные розовые глазки впились в её лицо. — Нам нужно противоядие от Пожирающего Солнца. Ходят легенды, что когда-то оно у вас было.
— Что? — изумлённо переспросил бог и вдруг посмотрел на подселенца и расхохотался. — Так твоя же отрава ударила по твоим новым друзьям? И поделом, поделом! Каково убивать их своими же руками, а, Шау?
Подселенец оскалился, дёрнулся, но мгновение спустя складки на его морде разгладились, и он спокойно шагнул назад.
— Как Иррес? — настороженно поинтересовался Риш.
— Ругается, — весьма спокойно отозвался господин Наэш.
Жалости к богу стало поменьше, и Лирка подцепила кончиком ножа чешуйку.
— Ай-яй-яй-яй! Я-я-я-я-я не помню! — зачастил бог. — Давно было, забыл… всё забыл!
— Жаль, — протянула Лирка и облизнулась.
— Нет-нет, я помню-помню! Уберите её от меня, — захныкал бог.
— Рядом с вами буду только я, — мягко, почти ласково пропела женщина.
— И часто она у вас этим занималась? — спросил Риш у Лешиего, имея в виду дознание.
— Да пока Мхян не пришёл, почти всегда, — подумал о другом воин. — У неё как-то вкуснее получалось, чем у нас.
Впрочем, для пленённого бога прозвучавшее было даже страшнее.
— Я расскажу, но вы мне не поверите! Мне никто и никогда не верит! — плакался он. — Верят ей… ему… им, но не мне!
Видимо, он опять упал в глубины прошлого.
— Нам нужно только противоядие, — терпеливо повторила Лирка. — От Пожирающего Солнца!
— О! — ликующе выдохнул бог, и змеиная головка вновь повернулась к подселенцу, видимо, опять вознамерившись поторжествовать. — Нет! — завопил бог, когда лезвие прошлось по брюшку. — Я помню, помню!
Затараторил, выговаривая одно название за другим и все почти сплошь незнакомые. Лирка мало того, что не успевала вычленять слова из бубнежа, так ещё и не понимала и ощутимо растерялась
Зато Иррес понимал.
Оттеснив господина Наэша, он в один прыжок оказался рядом и страшно зарычал:
— Ты издеваешься, тварь⁈ Это всё страшные яды!
Лирка тоже наконец сообразила, что пара ингредиентов ей знакома и это очень ядовитые растения. Но отреагировать не успела.
Змейка вспыхнула белым, и женщину отпихнул ногами в сторону нежданно явившийся вместо неё мальчишка. Тот самый, со дна реки. Его нежное лицо исказилось от страха, ярости и злорадства, и он выпалил прямо в морду оторопевшего Ирреса:
— А ты думал твою отраву одними благими корешками победить можно⁈ Ты создал огонь, который выедал жизнь! Мерзость!! — Иррес отшатнулся. — И думал, что её розовой плетью перешибить можно? А-а-а, — понимающе протянул бог и расхохотался, — ты же тогда не думал.
Иррес, смотря на бывшего друга со странным, почти испуганным выражением, медленно отступил, сел и ничего не ответил. И Лирке отчего-то показалось, что ошеломили его не слова бога. Взгляд духа был прикован к искажённому безумием лицу бывшего друга. И Иррес смотрел на него так, будто не узнавал или видел что-то новое и пугающее.
На дне реки Лирка особо не осматривала бога, а сейчас присмотрелась. Действительно выглядит как ребёнок лет десяти, может, двенадцати. Как ни странно, только злость и сумасшедший взгляд показывали его зрелость. Худенький и тонкий с длинными изящными пальцами, которыми он сейчас мял, почти рвал белоснежную косу. Глаза на самом деле розовые, а между искривлёнными губами виднеются острые зубы. Одет в длиннополое белое одеяние с широкими рукавами, даже обут. В общем, выглядел совсем как смертный ребёнок. Бессмертное существо выдавали если только острые зубы, но при столь великом разнообразии рас, коими богат их мир, несложно было вообразить народ и с таким оскалом. Лирка вспомнила Господина Ваирака и господина Исхедиара, но уже при первом взгляде на них чувствуется, что они какие-то не такие. Есть в них что-то, что отличает их от смертных даже тогда, когда они очень стараются быть на них похожими.
В Господине Истаридане этого не было. Он казался обычным смертным ребёнком. Очень хорошеньким, страшно безумным, но всё же смертным. Даже одежда его была местами грубо заштопана, и Лирку почему-то бросило в дрожь от вида этих стежков. Пришло неприятное ощущение, что сейчас она пугала и почти истязала беззащитное дитя, которое теперь корчилось на траве, силясь выбраться из пут.
Пришлось напомнить себе, что это бог. Потерявший влияние и силу, но всё же бог. Тот, кто создал её предков — первых чёрных медведей. Тот, кто когда-то был другом Ирреса. Тот, кому поклонялся Великий Хоётор. Тот, кто наслал страшное проклятие на детей мира и некогда прекрасные Гава-Лиимские сады.
Не помогло. Она продолжала видеть перед собой сумасшедшее дитя.
Похоже, того могущественного бога прошлого больше не существовало. Единственный его след — голос его же разума в развалинах почти забытой всеми древней столицы. А сам он… умер?
— Чтобы перебить черноту твоей отравы, — с ненавистью процедил Истаридан, — мне пришлось найти противоположность каждой её части. Я отыскал самые страшные яды. Я собирал и мешал их, пытался найти то состояние, в котором они превращались в благо. Знаешь, сколько неудачных попыток было? Знаешь⁈ — в розовых глазах заблестели слёзы. — Пятьдесят восемь… пятьдесят восемь раз… — искривлённые губы искривились и по щекам потекли слёзы, — пятьдесят восемь раз я поил им своих отравленных друзей, и они умирали быстрее, чем твоё солнце выжигало из них жизнь.
Иррес молчал.
— Так что не надо говорить мне про страшные яды, — бог нервно рассмеялся. — Самый страшный яд создал именно ты! Яд, который приносит не милосердную смерть, а только истязает. А теперь, когда твой друг отравлен тобой же, ты ищешь помощи у меня, — Истаридан не возмущался. В тоне его появилось что-то похожее на светлую, нежную радость. И такая перемена пугала. — И я помогу. Помогу тебе, Шау. Но помогу только потому, что моё противоядие не победит твою отраву. Торжествуй, тут ты оказался сильнее меня.
— Противоядие не помогает? — напряжённо переспросил Исешка. Его больше беспокоила судьба брата, чем прошлое двух бессмертных.
— Оно лишь останавливает на время черноту солнца, — бог посмотрел на него неожиданно трезвым взглядом. Если бы не влажные щёки, нельзя было бы предположить, что совсем недавно он плакал. — Отравленный должен принять атрибут власти. Но их… — губы вновь искривила сумасшедшая улыбка, — их я отдал Ваираку.
— Но атрибуты власти принадлежат правящей семье, — растерянно прошептала Лирка, чувствуя, что круг безысходности замкнулся.
— Он переделал их, чтобы передать другой семье, — заговорил Иррес. Взгляд его был неприятно стеклянным. — Любой другой, носящей демона-зверя. С Ваираком мы договоримся.
— С этим не договоритесь, — загадочно произнёс Истаридан и рассмеялся.
— Потом, — пресёк Риш расспросы.
Он видел, что бог всё сильнее и сильнее раскачивается между хоть какой-то трезвостью и истеричным безумием. Лучше не раскачивать его дальше, чтобы добиться точного рецепта противоядия.
— Господин, повторите рецепт противоядия, — как можно ровнее попросила Лирка.
— Я сказал, что помогу своему другу, — бог широко улыбнулся, — и я помогу. Освободи меня, пожирающая плоть…
— О боги, — простонал Риш и прикрыл глаза.
— … и я сам всё соберу и приготовлю.
— А если он убьёт Исешку? — насторожился Леший.
Лирка вопрос проигнорировала. Кончиком ножа под сдавленный вздох Риша быстро начертила-нацарапала на левой ладони круг, четырёхконечную звезду в нём и крест по её центру. Прошептала заклинание и приложила ладонь к правому запястью бог. Резко отняла её, и между вырезанной на коже печатью и её кровавым отпечатком мелькнула и исчезла призрачная цепь. После этого она перевернула бога на живот и рывком отодрала от его спины сапог. Освобождённый мальчишка тут же на четвереньках бросился прочь от неё и глухо взвыл, когда понял, что не может отойти дальше, чем на две сажени.
— А если он убьёт моего брата? — громче и требовательнее повторил Леший.
— Тогда я его съем, — просто сказала Лирка.
— Ха! Не съешь! — торжествующе заявил бог. — Я больше не превращусь в змею! Так и буду ходить в этой форме!
— И? — Лирка подпустила в голос лёгкое непонимание и окинула мальчишку оценивающим взглядом. — В таком виде мяса в вас даже больше.
И бог перепугано распахнул глаза и искривил губы в ужасе. А Лирка вмиг ощутила себя зловещей Стайбухы̀й[1], которой так любили пугать в её деревне детишек.
— Вот так и сотворяй народы, — сочувственно вздохнул Риш, поднимаясь и отряхивая колени. — Сперва мучаешься над творением, сил для создания не жалеешь. А оно потом тебя сожрать хочет!

*["1]Стайбухы̀й — Охранительница порога мёртвых, которая часто мелькала в страшных сказках на севере Салеи и обычно приходила по души самых мерзких злодеев.

Глава 8
Яд спасения

Охранителей сразу же вызвали из подземного города наверх. Риш собирался позже всё же исследовать храм, но сейчас важнее было найти нужные ингредиенты и присмотреть за безумным богом. Пусть Иррес и уверял, что тот очень слаб, но они не знали, на что он на самом деле способен. Всё же именно он — по крайней мере отчасти — заманил их с Лиркой в ловушку, из-за чего Риш получил нож под дых от руки женщины, в которую влюблён.
Но форма бога и его поведении откровенно озадачивали. Драться с ребёнком Риш не хотел бы. Самое большее, что он смог бы сделать, — за уши его отодрать.
Лирка вела себя очень сдержанно, но Риш заметил замешательство, с которым она осматривала поношенную и штопанную одежду бога. Риш не мог припомнить, чтобы на одежде того же господина Исхедиара был хоть один шов. Казалось, она сама сплеталась из пепла и была частью духа. Бог выглядел слишком… приземлённо. Не таким ожидаешь увидеть бессмертное существо. Даже Иррес и господин Наэш в своём нынешнем облике были больше похожи на существо из мира божественного.
Единственная странность бога — его безумие. И оно настораживало, пугало и… вызывало жалость. Даже Иррес посматривал на спину друга с не очень понятным выражением и выглядел так, словно узрел нечто, не виденное ранее.
Мальчик-бог, казалось, полностью увлёкся поиском трав для противоядия. Он почти ни на что не отвлекался, без устали лазил среди кустов, взбирался на взгорки и пробовал сунуться в воду, но тут Риш успел перехватить его за шиворот и отправить на поиски какой-то вредной подводной травы подчинённых. Всё же и Лирке пришлось бы шагнуть в воду за богом, да и то мог улизнуть: что там с его силами, они ещё толком не знали.
Голос разума молчал. Иррес один раз позвал его, но безумец впал в неистовство, когда услышал свой собственный более размеренный и спокойный голос, а потом и вовсе разрыдался, требуя, чтобы тот умолк. Но уже через минуту будто бы забыл и о голосе, и о своей истерике, и хохотал, показывая Лирке свою находку.
— Смотри, пожирательница плоти! Смотри! — мальчишка торжественно тряс чёрно-бурым растением, корни которого слабо шевелились, а листья шуршали так, что чуткий Риш слышал в этом шелесте шёпот. — Это атоёс! Он растёт далеко на севере, не здесь! Но я разбросал тут всюду его семена, и они взошли. Смотри, смотри, сколько его тут!
Весь взгорок был чёрно-бурым.
— Осторожнее, — мрачно предупредил Иррес. — Волоски на оборотной стороне очень ядовитые. Не сдохнете, но покроетесь вонючими нарывами, а на их запах слетится вся местная мошка. Вот она-то вас и прикончит, а корни ваши останки переварят.
Риш поспешил отобрать у Лирки мешок, в который бог запихивал всё найденное.
— Это ты их такими сделал! — тут же окрысился на Ирреса мальчишка.
— Я и не отнекиваюсь, — с достоинством фыркнул дух.
— И здесь ты⁈ — изумился Риш. — Чем же тебе так смертные не угодили?
— Ты… — Иррес вскинулся, явно хотел сказать что-то резкое, грубое, но передумал. Опустил башку ниже и куда тише произнёс: — Зверям и растениям я защиту дать мог, а разумных смертных после сотворения даже их создатели менять не могут.
— Что же с тобой творилось в то время… — задумчиво протянул Риш.
Иррес скривился и не ответил. В его нежелании говорить крылась большая проблема. Было важно понять, что с ним происходило в то время, что руководило его действиями. Риш пробовал обращаться к дару, предлагая ему разные варианты объяснения некоторых белых пятен истории Ирреса. Массовое безумие духов не давало ему покоя. Нет, он не очень-то верил, что можно вернуть разум почти двумстам безумцам. С того времени, когда они потеряли разум, прошли тысячи лет. Но Узээриш не мог не думать над разрешением проблемы, особенно, когда эта проблема угрожала миру и спокойствию страны, за которую он нёс ответ.
Сейчас же он смотрел на бога, который потерял разум иначе, чем хоёторские Господа, и на душе становилось всё мрачнее и мрачнее. Одно дело просто знать, что высшие силы Хоётора — безумцы, и совсем другое — смотреть на безумца и понимать, какой же на самом деле ужас властвует над Хоётором. Переменчивое настроение; то страх, то отчаянная смелость; логичность действий перемежается с совершенное нелогичностью; обиды, желание утвердиться и боязнь сталкиваться с миром… И всё это качается как на весах из стороны в сторону, и неизвестно, что перевесит в следующий миг. Страшно непредсказуемый враг. Риш следил за каждым движением бога и дёргался при любом резком его движении в сторону Лирки. Иррес тоже бдительно следил за бывшим другом, но избегал смотреть на его лицо.
Одна Лирка сохраняла невозмутимость. Но она умела держать лицо, когда опасность грозила именно ей. За себя не так страшно. И она больше беспокоилась, что бог сбежит. Вдруг он только притворяется, а сам может легко сбросить её заклинание?
Но чем дольше Лирка смотрела на него, тем больше понимала, что главная слабость мальчишки в безумии. Может, у него и есть силы, но вера в её угрозы и страх приводили его в страшное смятение, и всё, что он мог, это испуганно глядеть на неё и всхлипывать. Глядя на детское лицо, Лирка чувствовала себя ужасно. Разумом понимала, что перед ней существо, возраст которого сравним если только с возрастом самого мира. Но сердце и душа обманывались внешностью, и её терзали стыд и жалость.
Мальчишка так увлекся поисками, что совершенно не смотрел под ноги. Он постоянно спотыкался, падал, скатывался по склонам. Лирке то и дело приходилось его поддерживать, ловить и поднимать. Сперва он испуганно вскрикивал от каждого её прикосновения, отпихивал и жалобно хныкал. Потом то ли привык, то ли окончательно ушёл в себя и уже сам хватался за руки Лирки и, не глядя на неё, с жаром рассказывал, как то или иное растение попало в эти места.
— Я собирал их по всему Хоётору. И в мире бессмертных! Да, там тоже! И растил здесь, чтобы их всегда можно было найти.
Оставалось надеяться, что все нужные травы до сих пор растут в этих местах. Вряд ли бог присматривал за ними.
Порой он останавливался на месте и замирал, смотря прямо перед собой остекленевшим взглядом. В такие моменты он будто бы говорил с кем-то, яростно спорил, умолял, угрожал…
— … вы должны идти, должны! У нас договор!
Или вообще начинал говорить на незнакомом Лирке языке.
— Чем-то похоже на язык хаги, — заметил Риш.
— Да, это древний язык хаги, — подтвердил господин Наэш, — но я, увы, понимаю только отдельные слова.
С кем он говорил? Со своим собственным сумасшествием?
В такие моменты бога никто не трогал. И Лирка, и Риш опасались, что оклик может напугать или разозлить бога, и он впадёт в истерику или неистовство.
И как господин Наэш справлялся с Ирресом? Лирка и раньше понимала, что бывшему хайрену пришлось приложить много труда и терпения, чтобы помочь Ирресу обрести разум. Но именно сейчас она в полной мере осознала, с чем ему пришлось столкнуться. Смогла бы она сама вот также? Господин Наэш всегда старался вести себя как можно незаметнее. «Не мешать живым», — как любил повторять он сам. Но всё же какое важное место занимал он рядом с Ирресом, какое значение имел для него и насколько силён был духовно, раз смог вытащить из безумия не только Ирреса, но и не позволить себе скатить в него, хотя он пережил столько, что вполне мог отчаяться.
Воистину, господин Наэш самый мудрый и самый сильный среди них. Рядом с ним даже Иррес — существо древнее — был как младший, не самый умный и сдержанный брат. Она же и вовсе была зелёной и сопливой девчонкой. Лирке бы очень хотелось, чтобы именно сейчас подселенец был внутри неё. Господин Наэш наверняка бы подсказал ей, как вести себя с богом, что делать, что сказать. Но Иррес, видимо, не было готов делиться с ней своими чувствами. Несмотря на их близость, кое-чем он был готов делиться только с господином Наэшем.
— Пожирательница плоти, смотри! — бог ткнул пальцем в очередной яркий цветок.
— Да скажи ты уже ему своё имя, — не выдержал Риш.
— Вы можете звать меня Лиркой, — женщине тоже надоело слушать про пожирание: поесть горячего так и не вышло, и Шани недовольно ворчала. Голодать они не любили.
— Нет! — бог почему-то пришёл в ужас и отшатнулся на от неё так далеко, как отпустило заклятие. — Нет-нет-нет!!! Я не буду звать тебя по имени… Нет!!
Риш растерянно посмотрел на Ирреса, но тот сморщил морду и отрицательно мотнул башкой.
— Я не знаю, чего он так реагирует, — признался дух. — Тут Наэш сказать что-то хочет, — складки на морде разгладились и взгляд стал куда спокойнее. — Безумные порой сами не понимают, что их пугает. И не всегда есть настоящие причины для страха. Порой причины их страхов — их собственная фантазия, а не события прошлого. В этом разобраться очень сложно и лучше вообще не спрашивать, чтобы не напугать ещё больше.
— Хорошо, — спокойно отозвалась Лирка. — Как вы хотите меня называть?
— Пожирательница плоти! — отрезал бог и, круто развернувшись, опять пошёл на поиски трав.
Понадобились им не только травы. Бог громко стенал, что необходимые минералы спрятаны под землёй в городе, но в итоге им удалось найти нужное на берегу реки. Мальчишка долго и придирчиво перебирал камешки, которые натаскали охранители, пока Лирка не сообразила, что он уже забыл о деле и играется с найденным как обычный ребёнок.
— Господин, — она присела перед богом на корточки, — что из этого нам нужно?
— Всё! — мальчишка тут же накрыл рукавами свои богатства.
— А что из этого нужно для противоядия, а что вы хотите оставить себе?
В розовых глазах появилось смятение, потом досада и наконец прежний энтузиазм.
— Противоядие! — радостно воскликнул мальчик и выхватил из кучи пару голубоватых минералов, похожих на мягкую глину. — Это! — он бросил выбранное в мешок, а остальное безжалостно ссыпал в траву.
Больше они ему были не нужны.
Непоследовательное и непредсказуемое поведение бога вселяло тревогу. Лирка напряжённо следила за каждым его движением и каменела каждый раз, когда у мальчишки резко менялось настроение. Стоило ли ей готовиться к нападению? Может, просто выставить щиты? Хотя бы рядом с хайнесом. Понимает ли бог в действительности, что делает? Помнит ли истинный состав противоядия или ему только кажется, что он помнит?
Ирреса, похоже, терзали те же мысли.
— Я уже не помню состав яда, — обеспокоенно ворчал он. — Что может помнить… он? Ты придумал яд, но сам его почти не готовил, — заговорил господин Наэш. — А он готовил противоядие сам и, видимо, не единожды. И, знаешь, когда допускаешь страшные ошибки при изготовлении зелья, его состав потом намертво в память въедается. Как калёным железом выжигается.
Проходили они до глубокой ночи и вернули к месту привала, когда волчий месяц уже стоял высоко над Лесом. Леший и пара охранителей, что оставались с ним и братом, встретили их настороженными взглядами: всё же тварей всяких, меняющих личину, здесь хватало. Исешка крепко спал, и Лирка подозревала, что Леший споил ему кое-что из снотворных зелий.
— Ну? — Исешка с надеждой посмотрел на сестру.
— Вроде всё нашли, — не очень уверенно ответила та, посматривая на бога.
Тот замер, зачарованно смотря на пляшущие языки костра. А потом и вовсе потянул руку в пламя. Никто остановить не успел, но огонь не причинил ему вреда. Мальчишка тонкими пальцами будто пощекотал красно-рыжий «цветок» и заворожённо протянул:
— Настоящий… живой… Как давно не видел…
Лирка откровенно устала от собственных противоречивых эмоций. Они её вымотали. Она то жалела безумца, то ждала от него подвоха, то чувствовала лёгкий страх, глядя на его улыбку… Множество самых разных эмоций, и ей хотелось уже просто закрыть голову одеялом.
Как господин Наэш с этим справлялся?
— Мне нужен он, — бог указал на котелок, но сейчас в нём была горячая каша.
— Сейчас мы его быстро освободим, — пообещал Риш. — Лично я голоден как жрало.
Бог вздрогнул и испуганно посмотрел на него.
— Я богов не ем, — успокоил его Риш. — Жёсткие вы больно.
Мальчишку пришлось усадить рядом, но все озадаченно посматривали на него, не зная, стоит ли его угощать. Едят ли что-то бессмертные? Леший наполнил чашку спящего брата — того уже успели покормить — и нерешительно протянул богу. Тот непонимающе, как-то диковато уставился на воина.
— Вы едите пищу смертных? — устало спросила Лирка.
— Пищу? — мальчишка тут же подался вперёд и вытаращился на кашу, как на диковинку. — Мне? Это мне? Это… — он с благоговейным изумлением уставился на оторопевшего Лешиего, — … подношение?
— Ешьте, — почти приказала Лирка.
— Это подношение! — уверился бог и почти выдрал из рук Лешиего чашу. — Тут на год… Нет! На полтора года хватит!
Иррес душераздирающе вздохнул и лёг за спиной Лирки и уставился на светящиеся кусты. Лишь бы не видеть лицо бывшего друга.
— Да за несколько минут съесть можно, — пробормотал Леший, но бог его уже не слушал.
Он восторженно смотрел в чашку. Но есть кашу даже не пытался. Мужчины обменялись неловкими взглядами. Форма и поведение бога смущали и их. Голодного ребёнка нужно накормить, но он не ребёнок и вроде бы не голоден. Иначе чего не ест?
— Иррес, тебе в котелке оставили, — Лирка повернулась к другу.
— Я не голоден, — мрачно отозвался тот.
Не голоден?
— А господин Наэш?
— Мы не голодны.
— Прекрати, — Лирка строго посмотрела на него. — Нужно поесть. Не хочешь сам, возвращайся и я поем за всех.
Вирьяр с сомнением взглянул на оставшуюся кашу.
— Она справится, — Леший заметил его взгляд. — И ещё чего-нибудь в окрестностях найдёт и сожрёт. Да я не про… вас, — сказал он испуганно вскинувшемуся богу.
— Я не хочу, — продолжал упрямиться Иррес.
— Живо возвращайся, — Лирка хлопнула подселенца по боку, и тот всё же недовольно приподнялся и ткнулся башкой ей в ладонь.
И тут же исчез.
— Она его съела!!!
От вопля мальчишки проснулся Исешка, а мужчины и вовсе повскакивали.
— Съела! Она съела Шау! — на глазах бога вскипели слёзы.
— Угомонись, дубина! — Иррес высунул башку из груди Лирки и недовольно оскалился. — Бессмертных на ночь она не жрёт. Её потом изжога мучает.
И вновь скрылся, оставив оторопевшего Истаридана просто хлопать глазами.
— Да и жрут ртом, — заметил Леший, недовольный тем, что брата разбудили.
— Ты это вон той веточке скажи, — ехидно отозвался Риш и кивнул за спину воину.
К его шее как раз тянулась тоненькая гибкая ветка с ближайшего дерева.
— Да достали, твари! — взвился Леший. — Весь день донимают! И почему-то только меня.
Дальнейшая трапеза прошла в молчании. Котелок отдраили, принесли в нём чистой воды, и рядом с костром остались только бог, Лирка и Риш. Остальные мужчины отсели чуть дальше с наветренной стороны, чтобы не долетал запах варева. Всё же готовить собирались самую настоящую отраву, если смотреть на собранные травы.
Мальчишка не сразу приступил к противоядию. Сперва обеспокоенно покрутился, держа в руках чашку с кашей, потом всё же приткнул её среди корней, прикрыл листом лошака и повернулся к костру. Сосредоточенный вид, а точнее, резкая перемена опять насторожила Лирку. Перед ними будто стоял не недавний безумец, а вполне разумный и зрелый мужчина. И даже внешность мальчика не обманывала их.
Лирка решительно не понимала, как такие разные состояния могли так быстро сменять друг друга.
«Наш разум держит нас в равновесии, — заговорил с ней господин Наэш, — но у сумасшедших нет ограничений. Их ничего не держит, поэтому они могут падать из одного состояния в другое при малейшем колебании».
У Ирреса было также?
«Не так», — недовольно отозвался тот.
«Нет безумных, которые были бы похожи друг на друга. Нам с Ирресом повезло в том, что мы оказались очень близко друг к другу».
Только господин Наэш может назвать это везением. Лирка слабо улыбнулась.
«Иррес научился держать равновесие, потому что чувствовал меня довольно сильно. Понимал. Можно сказать, видел».
Господин Наэш всегда несколько умалял свои заслуги. Он стал для Ирреса тем самым голосом разума и создал для него ограничения, которые помогали сдержаться в одном состоянии.
Бог готовил противоядие до самого утра. Ветки дерева над костром потемнели и пожухли от ядовитого дыма, и Лирка с большой опаской посматривала на зелье. Давать его Исешке она опасалась.
— Это оно! — с гордостью уверял её мальчик. — Яды, собранные в таком соотношении, что почти стали безвредным питьём. Им теперь только нужно, — он заговорщицки понизил голос и шире распахнул глаза, — соединиться с Пожирающим Солнцем, и тогда все вместе они станут безвредными. На какое-то время.
«В этом есть смысл, — и всё же в голосе господина Наэша не было уверенности, — часть противоядий и строится по формуле „соедини яд с ядом, чтобы получить воду“».
— Я не дам ему это пить! — решительно заявил Леший.
— Я хочу попробовать, — не согласился сам Исешка.
— Брат, — Леший потерянно посмотрел на него.
— Что я теряю? — лис смотрел куда-то вниз, и Лирка, проследив за его взглядом, увидела, что у чёрного пятна на руке мужчины появился третий луч. А рядом с его кончиком что-то очень похожее на крохотную точку. Ещё одно солнце? — Это хотя бы шанс.
— Это противоядие! — бог выглядел оскорблённым. — Я помогаю другу. Я обещал помочь.
Иррес внутри Лирки глухо и зло застонал. Но ничего не сказал. Что он скажет сумасшедшему? Это Наэш умеет найти слова и донести истину даже до безумного.
Лирка вместе с господином Наэшем всё же попыталась проверить зелье.
Это был чистейший яд. Для всех них. Кроме, может быть, уже отравленного Исешки.
Может быть.
Иррес не выдержал и, выйдя из Лирки, позвал:
— Эй, ты! Разум!
— Нет! Не зови, не зови его! — заистерил Истаридан.
— Ты знаешь этого умалишённого лучше, чем кто-то. Он может нас сейчас обмануть?
— Я не буду слушать! Не буду! — бог закрыл уши ладонями, зажмурился и весь сжался.
По Лесу прокатился тихий и спокойный голос разума.
— Он может обмануть, — честно сказал он. — Но ему сложно скрывать свои намерения. Он не всегда понимает, когда говорит, а когда мыслит. Ему нужно говорить с кем-то о своих намерениях. Со мной он не говорил. А с вами?
Иррес продолжал сомневаться.
— Решать мне, — неожиданно твёрдым голосом произнёс Исешка.
— Пусть пьёт, — вдруг сказал Риш.
Всё это время он молчал и казался погружённым в собственные мысли.
Лирка обеспокоенно вскинулась, но Риш твёрдо посмотрел на неё.
— Пить можно, — уверенно произнёс мужчина.
— Дар? — Иррес резко обернулся и пристально посмотрел на него.
Или это был господин Наэш?
Дар? Лирка оживилась и с надеждой посмотрела на хайнеса.
— Шанс есть, — сказал Риш. — Но этого будет недостаточно. Как и сказал раньше он, — мужчина взглянул на бога.
— Если помрёшь, я выпьют эту отраву следом и на том свете оторву тебе голову! — пообещал Леший и пошёл наливать зелье в чашку.
— Ну скажешь тоже… — смутился брат.
— А? — бог распахнул глаза, увидел, что Леший черпает зелье, и встрепенулся. — Полчашки! Полчашки! Не больше! Остальное после… после… Я сам! Не тронь.
Он вырвал чашку, отпихнул не очень-то сопротивляющегося Лешиего в сторону, наполнил посудину и сам поднёс её Исешке. Тот поморщился от горького запаха, глубоко вздохнул, выдохнул и опрокинул зелье в рот. В два глотка проглотил и скривился.
— Ху… х-х-х… Горько-то как… Аж желудок скрутило…
— Он отравился, — Леший побелел.
— Он не отравился! — бог обозлённо уставился на него.
А затем уселся рядом с Исешкой и уставился на него. Не мигая. Вообще.
Следующие полчаса царила почти полная тишина. Все напряжённо ожидали развязки. Исешка сперва кривился, плевался, потом успокоился и прикрыл глаза. Через некоторое время покраснел, часто задышал и начал обильно потеть.
— Да! — радостно и взволнованно выдохнул бог. — Так и надо.
Лирка так устала от выматывающей тревоги, что не сразу осознала, что сидит в объятиях хайнеса, а осознав, не нашла в себе сил возмутиться. Наоборот, ей захотелось прижаться плотнее и спрятаться в его руках. Как маленькой девочке скрыться в объятиях папы. Ей больше не с чем было сравнить это желание найти безопасное место, в котором бы о ней мог позаботиться кто-то другой.
Через час бог влил в Исешку ещё полчашки. Видимо, действительно было очень горько. Мужчина почти выплюнул влитое, но потом всё же мужественно проглотил и обессиленно упал на одеяла.
— Этим вкусом убивать можно, — не очень удачно пошутил он.
Леший тут же недовольно зарычал. Волк в нём тоже очень беспокоился.
В этот раз Исешка даже задремал. Лирка немного приободрилась: яд в котелке был таким крепким, что должен был убить в течение пары минут, а брат был жив уже целый час.
Ещё через час бог разбудил Исешку и заставил того выпить ещё полчашки.
И Лирка не то чтобы успокоилась. Тревога чуть-чуть отступила, но и этого послабления оказалось достаточно, чтобы измученный напряжением организм предал её и она уснула на плече хайнеса, глубоко вдыхая его снежный запах. И проснулась только ближе к полудню от ругани Исешки. Брат уже сам сидел на одеяле и с ненавистью смотрел на очередную порцию горького варева.
— Оно обязательно должно быть таким противным? — возмущался он.
— Он тут ещё привередничать будет! — Леший отвесил ему подзатыльник. — Пей и не выёживайся!
То, что брат всё ещё был жив, да ещё и взбодрился настолько, чтобы ругаться, добавило Лешиему веры в безумного бога и разожгло надежду на благополучный исход.
— Вы всё это время так сидели? — Лирка смущённо посмотрела на хайнеса. — Простите. Затекло, наверное, всё…
— Ты так сладко дышала мне в шею, что кровь в жилах точно не стояла, — Риш хитро прищурился, и женщина, сердито фыркнув, поспешила выбраться из его рук.
К вечеру Исешка почти допил дрянь из котла и даже жалел, что не нашёл в себе мужества помереть от Пожирающего Солнца.
— Гадость какая, — ворчал он между глотками, — неудивительно, что столь немногие выживали.
— Скотина ты неблагодарная, — ласково пенял ему подобревший и повеселевший Леший. — Господин бог старался, а ты его труды хаешь. Стыда бы набрался, лисья ты морда.
А добреть и веселеть ему было с чего!
Солнце на руке брата ощутимо потеряло в цвете и посерело.

Глава 9
Надсмотрщик

Ирреса явно что-то мучило. Он молчал, что уже было для него несвойственно, держался в стороне и будто бы боялся смотреть на бывшего друга. Лирке бы очень хотелось поговорить с ним, но к ней привязан бог, Иррес точно не захочет в его присутствии что-то рассказывать. Подумав, она перепривязала бога к Лешиему. Мальчишка даже внимания не обратил, пребывал в восторженном ступоре от восхвалений того же Лешия. Тот обещал ему котёл каши и вообще всяких благ за помощь брату.
— Ну, котёл всё равно для готовки больше не потребен, — проворчал, скрывая улыбку, Вирьяр.
Возражать Леший не стал. Исешке так похорошело, что он даже встал и рискнул прогуляться по пятачку вытоптанной ими полянки, так что брат был готов бога на руках носить от облегчения. Пусть тот и сказал, что противоядие лишь отсрочка.
Иррес молча наблюдал, как она вычерчивает печать кинжалом на ладони Лешиего, и так же молча поднялся и пошёл прочь от места привала в сторону найденного храма. Риш, ничего не спрашивая, присоединился к Лирке, а за ним чуть поодаль увязалась пара охранителей.
Дошли они до реки. Иррес сел на берегу и с недовольством посмотрел на голубые блики.
— Паразиты, — презрительно процедил он, но Лирка не увидела в бликах рыбок.
Риш встал рядом и, уперев руки в бока, с прищуром осмотрелся. День был в самом разгаре, духота поднималась даже от речной глади. У самого берега в наполненном водой отпечатке сапога отмокала красно-розовая ящерица, в густых кронах беспечно свистели и трещали птички.
— Я его никогда раньше таким не видел, — вдруг признался Иррес.
Лирка молчала, опасаясь спугнуть его откровенность.
— А каким видел? — Риш вопросительно приподнял брови.
Длинный хвост задумчиво ширхнул по траве и зацепился за кусты. Иррес раздражённо дёрнул им, и из-под ветвей с верещанием выскочила какая-то мелкая тварь и, не показав себя, улькнула в воду.
— Всяким, — расплывчато отозвался Иррес. — Но… не сумасшедшим. Я себя-то не чувствовал сумасшедшим и других безумцами не считал… Не видел их такими. Я видел его… почти прежним. Ну, как до нашей… ссоры.
— А теперь ты смотришь на него, видишь жалкого безумца и не понимаешь, как мог сражаться с ним? — предположил Риш и охнул, когда Лирка чувствительно пихнула его локтем в бок.
Вопреки опасениям женщины, дух не умолк.
— Нет, — Иррес облизнулся, как если бы нервно смачивал пересохшие губы. — Я думаю, каким он видел меня, пока сам не стал сумасшедшим. Получается… вот таким же. Жалким и…
Он не договорил. Иррес терпеть не мог бессилия и слабости.
— Словно тебе нужна помощь, — сказал за него Риш и на всякий случай зыркнул на Лирку и прикрыл бок ладонью.
Та ответила виноватым взглядом. Поняла, что с Ирресом всё же стоит говорить, а непросто молча слушать, и теперь сожалела о своей вспыльчивости.
— Да и… — разговор давался Ирресу с большим трудом. Ему не хотелось вспоминать прошлое и, самое главное, ему не хотелось видеть это прошлое в ином свете. Это новая боль, иные неприятные эмоции. Но разум начал к нему возвращаться, когда он смог посмотреть правде в глаза. Так что он мог отворачиваться о неё лишь до тех пор, пока не сталкивался с ней лицом к лицу. — Я многое вспоминаю, и сейчас мне кажется, что кое-что было не так, как я тогда видел. Особенно в самом начале, когда разум только начал мутиться.
Повисло молчание. Тут и Риш не стал его торопить. С ума он никогда не сходил, но сильные эмоциональные всплески переживал. Темперамент ему достался горячий, и в юности он порой терял себя от гнева или восторга. А потом, когда эмоции стихали, с удивлением осознавал, что случившееся выглядит несколько иначе, чем он чувствовал в моменте.
Сколько таких воспоминаний может быть у безумца, который тысячелетиями видел мир через призму своего искажённого воображения? И какие силы нужны, чтобы признать вслух, что давний и злейший враг возможно не во всём был таким, каким запомнился? Тут и себе сложно признаться.
— Он ведь был сильнее меня, — с трудом произнёс Иррес, — но почему-то не победил.
— И ты понимаешь почему, — Риш не спрашивал.
— Нет! — резкий ответ всё равно прозвучал как «да».
А Риш подумал, что тот же Ринар мог стать для него серьёзным противником, когда они окончательно рассорились, но он не пошёл против него и никогда не защищался. Правда, тут дело скорее не в дружбе, а вот у Ирреса…
Чтобы позволить себе увидеть некоторые поступки Истаридана в ином свете, Ирресу придётся где-то и в чём-то простить его. Но то, что произошло между ними, нельзя было назвать даже обидой. Они отравили друг другу жизнь так, что для обоих она стала невыносимой, а само упоминание прошлого добавляло силы этому яду.
— Нас стало очень много, он просто не смог с нами справиться, — прозвучало как оправдание, которое позволило бы и дальше обманывать себя. Но Иррес злился, нервничал и, похоже, уже не верил себе.
— С тобой он не хотел справляться, — не стал беречь его Риш, и подселенец, яростно взрыкнув, резко развернулся к нему.
Но мужчина спокойно посмотрел на него, и шерсть на загривке зверя медленно опустилась.
— Когда пошёл слух, что он отказался от своего разума, я не поверил, — признался Иррес. — И не верил, пока Наэш мне мозги не поправил. Даже когда сталкивался с ним лицом к лицу, я не видел изменений. Мне казалось, что он такой же, каким и был. Предатель, который ради мести, готов сделать больно и не подумать о том, что делает больно. А сейчас вспоминаю и вижу, что это был уже другой Истаридан. Яростный, ненавидящий меня… всех нас. Я помню, в самом начале он был другим. Много плакал, просил, молил… Уверял, что дети мира недостойны моей любви. А потом он начал меняться. Сперва избегал меня. Говорили, что он ищет кого-то. Затем проклял Гава-Лиимские сады и вернулся сюда. А здесь… — ноздри яростно трепыхнулись. — Я многое успел порушить здесь и… — Иррес задохнулся. — Я не хотел его видеть. Я столько всего разрушил, что просто боялся его увидеть, — и это страшное признание будто прорвало плотину молчания. Дух заговорил торопливо, путаясь и захлёбываясь в словах: — Он меня пытался поймать. Я был несколько раз у него в плену, но он меня просто удерживал. Тогда мне казалось, что он издевается надо мной, насмехается, но он мне ничего не делал! Я сбегал, опять собирал армию и опять воевал с ним… Мы так много сражались, но он ни разу не ранил меня, пока не сошёл с ума. Потом, после его сумасшествия, мы почти раздирали друг друга на части, но тогда нет. Я рвал, я дрался, я ненавидел! А он… — Иррес зло и растерянно зарычал. — А что он⁈ Вот это! — вскочив на лапы, дух закрутился на месте. — Вот это всё сделал я! Хоётор стал таким, потому что таким его сделал я!
— Ты здесь не один постарался, — Риш понял, что Иррес, признав наконец часть правды, впал в другую крайность и начал брать на себя больше, чем на самом деле сделал.
— Если бы не я, Родители никогда бы не подумали сделать Хоётор местом ссылки для сумасшедших духов! — зарычал ему в лицо Иррес. — Но на тот момент в Хоёторе кипели самые жаркие сражения, он был разрушен сильнее всего, его было жальче меньше всего! А это уже из-за меня. Вся эта страна — моя месть Истаридану! Всё это! Так почему, почему он позволил мне отомстить⁈ Ненавижу его! Ненавижу! Он мог уничтожить меня, как уничтожил того же Аххента̀ра[1], когда тот стал выжигать и уничтожать саму землю! Так почему он не сделал этого⁈
Его крик разлетелся по Лесу, и эхо долго ещё расходилось в разные стороны. Лирка прижалась было к боку Ирреса, но тот дёрнулся и отстранился.
— Не нужно утешать меня! Я знаю, что сделал! Посмотри на это место, — зверь закрутил башкой, а его глаза яростно сузились. — Видишь, что здесь? А я помню его другим. Помню, великолепный Данжавар, роскошный, белокаменный… Единственный такой город на весь тогда ещё молодой мир. Я ведь… я ведь, — голос засипел, — строил его, помогал Истаридану. А потом в безумии, в ярости разносил по камешку! Родители должны были нас всех уничтожить! Но они поступили как мягкотелые, слабохарактерные идиоты! Смертные и то мудрее их! Они держат своих безумцев взаперти и не позволяют им творить, что вздумается. А особенно опасных убивают! Именно так и нужно было, именно так! — распалялся Иррес. — Нас надо было уничтожить, а не позволять творить… это. Я… — звёздчатые глаза в ужасе распахнулись. — Я сотворил столько… столько сотворил, что… — голос его исчез. — Я стал настоящим затмением для этой страны. Как с таким прошлым жить?
Вопрос повис в воздухе. Лирка судорожно прижимала к груди Ирресов хвост и мысленно молила господина Наэша, чтобы тот нашёл слова, которые смогли бы успокоить Ирреса и смягчить его чувство вины, потому что она сама не знала, что сказать. Всё хорошо? Нет, всё не хорошо. Всё образуется? Прошли тысячелетия, и ничего не образовалось. Всё пройдёт и забудется? Такое никогда не забудется.
— А он… он! — Иррес зарычал глухо, сквозь зубы. — Он мог, но не сделал! Должен был, но не тронул! Тварь! Ненавижу его, ненавижу! Эй, ты! — закричал он. — Я хочу слышать тебя! Отзовись!
— Ты зовёшь меня? — голос разума бог зашелестел, казалось, по всему Лесу, но Лирка заподозрила, что слышат его только они, потому что охранители продолжали делать вид, что не слышат криков Ирреса. На бестелесный голос они обычно напряжённо вскидывались.
— Да тебя, именно тебя! Почему ты не уничтожил меня⁈ Ты должен был это сделать!
Охранители удивлённо посмотрели на них, и Лирка уверилась в своих подозрениях.
— Ты мог это сделать! — продолжал орать Иррес. — Ты был сильнее меня! Ты мог убить меня, когда держал в плену! Мог! Почему ты не сделал этого?
— Я не собирался тебя убивать, — спокойно и просто ответил разум.
— Но ты мог и должен был! — не унимался дух.
— Я не мог, — в голосе разума появился холодок, и Лирка как никогда ясно ощутила, что ранее этот голос принадлежал зрелому существу. Взрослому мужчине, а не мальчику, который сейчас купался в восхвалениях Лешиего. — Тебя я убить не мог.
Иррес отступил к реке, и серые десна его пасти задрожали. Лирке было ужасно жаль его. Она не могла представить даже крохотную часть всего того, что он пережил и переживает сейчас. Но даже то, что ей было по силам вообразить, разрывало грудь и болезненно стягивало горло.
— Назови мне причину! Ну же! — Иррес опять яростно задышал. — Скажи мне её! Я уничтожил всё, что тебе было дорого и важно! Всё! Всё-всё-всё!
— Не всё.
Тишина стала столь оглушающей, что охранители занервничали, но хайнес тяжело взглянул на них. Именно сейчас стоило помолчать и не мешать разговору.
— Я всегда чувствовал, что ты что-то скрываешь, не договариваешь, — Иррес опомнился и зарычал. — Ты всегда вёл себя так, будто знаешь больше меня, но не хочешь говорить.
Боль в груди стала осязаемой, и Лирка прикрыла глаза. Она понимала, почему Иррес не стал спрашивать, что именно дорогого и важного осталось у бога. Она сама боялась ответа. Боялась, что Иррес не перенесёт этого.
— Ты не хочешь это знать, — всё также спокойно отозвался разум бога.
— Я хочу знать! — взревел Иррес. — Я хочу наконец-то всё знать! Всё!!!
— Тебе не нужно этого знать, — в голосе зазвенела сталь.
— Ты, паскуда! — окончательно вышел из себя дух, Лирке пришлось стиснуть руки, чтобы удержать его хвост. — Как всегда хорошеньким хочешь казаться? «Это я тут виноват больше всех…» И типа благородно молчишь и утаиваешь, раз виноват. А чего ты утаиваешь? Может, что-то, что искупает тебя в дерьме ещё больше, а?
Ирреса откровенно несло, но ни Лирка, ни Риш не собирались его осаживать. С той правдой, что открылась духу, примириться сразу сложно. Сейчас поддержка ему нужна больше, чем попытки открыть глаза и заставить его быть немного справедливее. Чтобы потом, когда он остынет и ещё раз подумает, ему было не так страшно признать реальность.
— Даже если там моей вины больше, я хочу знать!
— Чувство вины свело тебя с ума, — чётко, проговаривая каждое слово, холодно произнёс бог. — Твой разум слаб. Тебе тяжело нести то, что ты уже знаешь.
Сейчас этот бестелесный голос был богом больше, чем безумный мальчишка, оставшийся в лагере.
— Ты такой же как и Родители, — с ненавистью произнёс Иррес. — Ты мог это остановить, воспротивиться их решению. Ты был в рядах сильнейших богов! Ты мог! Но ты такой же мягкотелый, как и они. Они знали, понимали, что нас не излечить. И ты должен был это понимать! Вместо того, чтобы уничтожить нас…
— Они хотели уничтожить вас, — голос всё также был раздражающе спокоен. — Вы были угрозой этому миру и вносили хаос в мир бессмертных.
— Но вместо этого они отдали нам Хоётор! — вскинулся Иррес.
— Потому что я позволил им это, — холодно сказал голос разума. — Я позволил им это, Шау. Я.

Лирка с тревогой смотрела на свернувшегося в клубок Ирреса. После разговора с разумом бога, она думала насильно утянуть подселенца внутрь себя и уже там обласкать его сочувствием и пониманием, укачать своей поддержкой, дать понять, что он не один, что она рядом…
Но он и так был не один. Наверное, не стоит мешать господину Наэшу. Он провёл с Ирресом почти четыре века, видел его разным и лучше знает, как успокоить его и подарить поддержку. Лирка же только могла прижиматься к пушистому боку и медленно гладить его.
— Именно это я и скрывал, — признался голос разума. — Вы были столь явной угрозой, что у Родителей не было иного выхода, как уничтожить вас. Это я отдал им Хоётор. И стал вашим надсмотрщиком. Возможно, когда-нибудь разум к вам вернулся, и я бы выпустил вас наружу. Но я допустил ошибку, когда решил отделить свой разум. Тот, другой я, так и не вернулся ко мне. И уже не вернётся.
Лирка уже совсем запуталась и плохо понимала, что произошло в далёком прошлом. Ей только было ужасно жаль Ирреса, который так мучился.
Тот шевельнулся, ткнулся носом в её волосы, понюхал их и прижался лбом к её плечу.
— Знаешь, я сейчас вспоминанию и… до того, как Истаридан потерял разум, в Хоёторе было всё немного иначе. А потом как с цепи сорвались. Может, он не соврал? Я ведь на самом деле многое помню, как в тумане, а часть вообще не помню. Только слухи помню. Помню, что рассказывали, а чтобы я это делал… нет, не помню.
На берегу реки Иррес не желал в это поверить и яростно обвинял голос бога во лжи.
Может бог и не соврал. Но Лирка подозревала, что он на самом деле утаил что-то другое. Она вспоминала их разговор ранее, вспоминала, как тот говорил, что вина, обида и жажда мести свели Ирреса с ума.
Может, он просто отвлёк Ирреса от того, что тот на самом деле хотел узнать?
— Ащ! — дух встрепенулся и подтянул свой хвост ещё ближе.
Он хотел было сказать что-то резкое нахалу, оттоптавшему его хвост, но увидел спину бога-мальчика и молча отвернулся.
День клонился к закату, и отряд собирался спать. Встать нужно было ранним утром. Риш хотел всё же осмотреть подземный храм. Вдруг нужные артефакты всё же там. А потом надо было двигаться назад. Чем быстрее они вернутся, тем лучше.
Правда, что делать с пойманным богом, они ещё не решили.
— Хватит уже бегать, — уже не столь восторженный Леший устало таскался за богом, к которому до сих пор был привязан. — Вам спать вообще не надо?
— У меня подношение, — мальчишка прижимал к груди сухарь с вяленым мясом и суетливо озирался, выискивая местечко, куда бы припрятать еду. На кашу покусалась какая-то местная зверушка, и бог рыдал над пустой чашкой так, что мог бы наполнить её слезами.
— Просто съешьте его! — уже раздражённо сказал Леший. — Я завтра новое поднесу.
— Правда? — бог резко развернулся и уставился на него широко распахнутыми глазами. — Поднесёшь? Мне? Ты мой последователь?
— Пока брат жив, поклоняться буду и хвалу возносить, — пообещал Леший. — Ешьте уже и дайте всем поспать.
Бог послушно плюхнулся рядом с костром и, засунув в рот сухарь, начал медленно, с удивлением на лице посасывать его.
Через полчаса все, кроме часовых, легли спать.
Бог доел сухарь, с пугливым сомнением посмотрел на оставшееся мясо, потом на дрыхнувшего Лешиего и уже с беспокойством на тихого Исешку. На четвереньках подобрался ближе, склонился к его лицу и расплылся в пугающей острозубой улыбке.
— Живой, — удовлетворённо протянул он. — Пока живой, мне поклоняются. Пусть живёт. Да, ему надо жить.
И резко обернулся, будто его привлёк какой-то звук. Но чуткие часовые продолжали спокойно осматривать окрестности и иногда бросать на него подозрительные и настороженные взгляды. Богу не нравились эти взгляды, от них становилось страшно. Но он быстро заметил, что если держаться от беловолосого мужчины и пожирательницы плоти подальше, то и взглядов меньше.
Поднявшись, он сделал пару шагов в сторону и присел на корточки. Раздвинул ладонями траву и с улыбкой посмотрел на заполненную водой впадину. Там плавала, смешно дёргая плавниками, светящаяся голубая рыбка. Бог одним пальцем погладил своего спутника по спинке и пробормотал что-то неясное под нос.
— Пойдём, — прошептал он, подхватывая рыбку.
Он вернулся к лежаку братьев, сел на землю, свернув ноги кренделем, и осторожно положил на лоб Исешке рыбку. Мужчина вздрогнул, приоткрыл глаза и едва слышно спросил:
— Што?
— Холодное. Жар, — бог расплылся в острозубой улыбке и засунул мясо в рот.
— А, — сонно протянул Исешка и закрыл глаза.
А бог снял с его лба посеревшую и потерявшую жизнь рыбку, поцеловал её и бросил в костёр.

*["1]Аххентар — могила этого духа уже несколько раз упоминалась в тексте. Именно там А-ара родила дочь и именно там она пряталась с То-нии после того, как Ёта едва не принёс последнюю в жертву.

Глава 10
Орудие мести

Лирка поднималась медленно, пошатываясь, постоянно падала на колени и вновь пыталась встать. Чёрную одежду покрывали серые разводы пепла, волосы были присыпаны им, а шея почернела от сажи. Наконец она смогла встать и повернуться, и у Риша сжалось сердце. Всё её лицо было в мокрых грязных разводах, а глаза чернели ненавистью, губы кривились в болезненной ярости.
— Я убью их, — Лирка выдохнула резко, вытолкнула из груди весь зажатый воздух одним толчком. — Всех. Уничтожу. Сотру.
Она вскинула подбородок, и Риш почувствовал, как в душе просыпается липкий страх из-за её одухотворённо-ненавидящего взгляда.
— Я стану для тебя всем, чем захочешь, — она шептала, не могла говорить громче, — только дай мне силу уничтожить их.
Риш дёрнулся и выплыл из сна.
Судя по помершему сиянию, над Лесом занималось раннее утро. У костра разминался Леший, вставший во второй половине ночи на дежурство. Бог лежал рядом с Исешкой спиной к Ришу. Лирка спала рядом, уткнувшись лицом в бок Иррес. Риш запретил её будить на дежурство, и она безмятежно продрыхла до самого утра. Потом будет укоряюще смотреть на него и недовольно поджимать свои выразительные губы.
Риш легонько постучал себя кулаком по груди, пытаясь избавиться от тянущего ощущения. Кошмары его обычно не пугали, но этот сон очень уж не был похож на кошмар. Скорее на воспоминание.
Дара прорицать Риш за собой никогда не замечал. Точнее, изредка во снах к нему приходили странно реалистичные видения, и порой он позже сталкивался с ними уже в реальности. Хотелось думать, что это всего лишь кошмар, навеянный рассказом разума бога.
Подтянув одеяло на Лирке повыше, Риш встал и подошёл к Лешиему. Тот радостно улыбнулся. Исешка порозовел и выглядел куда лучше, так что настроение у его брата была самое прекрасное.
— Что-то странное или слишком обычное было? — спросил Риш, присаживаясь у костра и печально взирая на котёл. Горячего им не видать, пока до дракона не доберутся.
— Не-а, — Леший мотнул головой. — Ребята только сказали, что бог ходил туда-сюда, но ничего особенного не делал. Исешке на лоб мокрый лист положил, говорил, что у него жар, но, когда я проснулся, всё хорошо уже было. А так больше ничего, — и шёпотом спросил, косясь на спину бога: — Мы с ним что делать будем?
Риш в свою очередь через плечо посмотрел на Ирреса.
— Сегодня решим.
Лирка проснулась через четверть часа, и Ришу весьма польстило, что женщина сперва сонно ощупала место рядом с собой, а затем, испуганно встрепенувшись, распахнула глаза и, сев, резко осмотрелась. И успокоилась, увидев его.
— Потеряла, милая? — не удержался он от поддразнивания.
Женщина смущённо прикусила и без того покусанную губу и отвела взгляд. Мужчины тут же с улыбками посмотрели на неё, а Леший ещё и пошутил:
— Холодно стало? Я тебе всегда говорил, что мужик хотя бы для тепла нужен.
— Я сама горячая, — неловко отшутилась Лирка и поднялась.
— Чего вы тут? — Иррес сонно посмотрел на зубоскалов. — Опять Лирку задираете? Ноги вам пооткусываю.
— Такое настроение мне больше нравится, — оценил его настрой Риш.
— Ты тоже ешь плоть⁈ — бог-мальчик, который оказывается и не спал, с ужасом уставился на Ирреса.
— А то ты вчера её не ел, — вяло фыркнул дух. — Видел, как ты мясо дожёвываешь.
— Что ты дал мне⁈ — бог с ужасом посмотрел уже на Лешиего.
— А что не так? — стушевался тот. — Каша тоже с мясом была, а против неё вы ничего не имели.
— Он ничего, кроме травы, не ест, — Иррес поднялся и с хрустом потянулся. — Лирк, ты мне все рёбра отлежала. Я из-за тебя перевернуться не мог. Ложись в следующий раз на хвыбу. Он точно рад будет.
— Только траву? — изумился Леший. — Как же вы живёте? То-то он такой мелкий. Жрать нужно нормальную еду, чтобы быть большим и сильным.
— Но-но! — вскинулся Иррес. — Ты бессмертных по смертным не равняй! Я тоже, пока с Лиркой не встретился, живых тварей не ел. Из-за неё пристрастился.
— Ты был травоядным? — развеселился Риш.
— Я тебя сейчас сожру! — пообещал Иррес.
— Не надо никого есть! — перепугался бог.
Всхлипывающему богу вручили два сухаря, и отряд сел трапезничать. Успевший поесть Леший на пару с Вирьяром решил пройтись по округе, разведать обстановку. Вернулись они, когда привал уже был свёрнут, а Исешка в компании одного Вирьяра сидел под деревом.
— Лирка, смотри! — радостный Леший показал сестре подол рубахи, в котором лежал пяток круглых плодов багрового цвета. — Шишки твои любимые.
— Шишипы, — невольно поправила Лирка и дёрнулась к брату, но замерла под недовольным взглядом хайнеса.
— Что это за дрянь? — Риш с подозрением осмотрел плоды.
— Лирка эту дрянь обожает, — Леший перекатил три ещё влажных после мытья плода на колени богу-мальчику, а оставшуюся пару отдал Лирке. — Только смотреть, как она их ест, не стоит.
Женщина уже запустила зубы в хрусткий шишип и едва сдержала блаженный стон. Не смогла устоять. Невероятно вкусные шишипы на юге Хоётора попадали не очень часто, так что ей никогда не удавалось наесться ими всласть.
— Ты уверен, что это можно есть? — засомневался Риш, увидев, что отвернулся даже Иррес.
— Эта дрянь точно съедобная, — уверенно сказал Леший. — Пусть лучше она шишки эти съест, чем с голоду что-то другое в рот потянет. У вилария каждый раз борода шевелится, когда он видит, что она опять что-то жрёт в Лесу.
Плод оказался неожиданно сочным, и по подбородку Лирки потёк очень похожий на кровь сок. Будто она сырое мясо ела, только что выдранное из туши убитого зверя.
— Вкусный? — напряжённо поинтересовался Риш.
— Шахарный, — невнятно отозвалась Лирка. — Немного переспел.
И повернула плод надкусанной стороной к Ришу.
У того от неожиданности скрутило желудок, а брови брезгливо изогнулись.
Внутренность шишипа очень напоминала внутренности.
Риш даже сам не сразу смог объяснить свою реакцию. Всё же ему доводилось разделывать убитых на охоте зверей, да и сов его не брезговал живой пищей. Но то, что у фрукта были внутренности… почему-то это казалось мерзким.
Когда Лирка с удовольствием втянула в рот повисшее содержимое плода, Риш ощутил слабость в животе и всё же отвернулся.
— Кажется, моя рана ещё не до конца зажила, — с досадой признался он, потирая рубец.
— У меня каждый раз новая рана открывается, когда она эту гадость есть, — с усмешкой поделился Леший.

Исешку оставили в компании брата, Вирьяра и ещё одного охранителя. Бога Лирка опять привязал к себе, чтобы самой присмотреть за ним, да и вдруг он храме что-то вспомнит и покажет.
Внизу ничего не изменилось. Только пискнула какая-то зверушка, но она затерялась среди корней быстрее, чем её успели рассмотреть.
— Он будет молчать? — мальчик-бог напряжённо осматривался и стискивал пальцами штаны одного из охранителей. Лирка хотела взять его за руку, но бог отшатнулся от неё и вцепился в растерянного мужчину.
— Оставь, — сказал ей Риш. — Мои оборотни привыкли к детям. Рядом со мной постоянно братья и сёстры. Справится. Так, ты остаёшься здесь. Ну и ты тоже, — это уже охранителю, за которого цеплялся мальчишка. — Кричите при любой опасности.
— Тут опасно? — встрепенулся бог.
— Будет страшно — ори, — Риш быстро смекнул, кому доверить это дело.
— И мне тут сидеть? — Иррес раздражённо осмотрелся.
— И тебе.
И всё же Иррес прошёл за статую, на сколько позволил невидимый поводок.
Лирка присела на корни напротив статуи и вновь принялась рассматривать поцарапанное каменное лицо.
— Это Шау, — неожиданно доверительно прошептал мальчик, присев рядом с ней на корточки. — Прошёлся когтями. Злился. Не мог найти меня и раздирал камень.
Голос его звучал пугающе трезво, будто разум вернулся к нему. В глаза бросились его движения, странно взрослые для детского тела. И взгляд, серьёзный, с прищуром.
— Когда он пришёл в город, вся правящая семья была в храме на празднике Цветения Жизни, — мальчик говорил спокойно, словно не произошло ничего страшного, — и праздник стал Цветением Смерти. Ещё сотню лет его именно так и называли. А где цветные плиты? — серьёзный голос сменился тонким и детским, и Лирка обескураженно заморгала, глядя, как мальчишка пытается оттянуть корни, чтобы посмотреть на пол.
Но в следующий миг он хитро посмотрел на неё через плечо и тихо сказал:
— Он не понимает, что я сейчас с ним.
Это что такое? Лирка обменялась напряжёнными взглядами с охранителем.
— Но это единственное единение, которое для нас возможно.
Бог отвернулся и продолжил раздирать корни. Те трещали под детскими пальчиками и рвались как бумага.
Разум? Сейчас с ним разум?
Добравшись до грязнющего пола, мальчишка расстроился — цвет-то не видно, — но быстро забыл о своей печали и, достав из широкого рукава оставшийся шишип, опять сел рядом с Лиркой хрустеть им.
— Этот храм много раз обыскивали, — у Лирки внутри всё зазвенело от напряжения, когда мальчишка вновь заговорил серьёзным голосом, — и всё более-менее ценное давно забрали. Я долго не прятал здесь ничего из опасений, что сюда заявятся расхитители. Конечно, другой я после обретения безумия мог до этого додуматься, но если бы он прятал что-то существенное, то наверняка много бы возился и болтал. Я бы запомнил это. Помнить — это одна из немногих вещей, на которые я ещё способен.
Обретение безумия. Звучит так, словно бог нашёл то, что желал.
— Тут осталась только одна вещь, — мальчик хлюпнул мягким нутром плода, — под алтарём. Я положил её туда перед тем, как отказаться от разума. А к алтарю никто не посмел прикоснуться из страха освободить меня.
— Вас ведь можно освободить, — почти уверенно произнесла Лирка.
— Я не помню, как это делать, — мальчик пальцами раскрыл фрукт, чтобы добраться до сочной мякоти. — Меня запирал уже безумец. Как освободить меня, знает только он.
— Но вы ведь должны были заранее решить, как это сделать, — не поверила женщина.
Мальчик повернул лицо к ней и улыбнулся перемазанными красным губами.
— Другой я безумен, но не глуп. Почувствовав свободу от меня, он поменял «замок». Но я всё равно бы не мог открыть его сам, — бог вернулся к поеданию шишипа.
— Но вы могли сказать кому-то другому, чтобы вас освободили, — расстроенно протянула Лирка.
— Теперь это не имеет значения, — покачал головой мальчик, — мы слишком долго были разделены. Даже если я освобожусь, мы не сможем стать единым целым. По крайней мере сразу. Ты не спросила, что это за вещь.
Вещь? Лирка не сразу сообразила.
— Вы хотите отдать её? — иначе зачем он упомянул о ней.
— Сперва не хотел, — признался бог. — Шау будет неприятно смотреть на неё. Но она может помочь тебе. Ты друг Шау и теперь заботишься о нём. А у него бессмертные враги. Только не позволяй Шау прикасаться к ней. Я изменил внешний вид, но стоит ему прикоснуться и она станет прежней. Расчисти постамент. Я не могу править телом.
— Посмотрим? — Вархай, охранитель, вопросительно взглянул на неё.
Лирка сомневалась. Она не доверяла богу. Вдруг он всё ещё желает зла Ирресу и сейчас хочет сделать ему больно её руками?
— Это оружие, — видимо, бог понял её сомнения. — С ним можно драться против бессмертного.
— Хорошая вещь, — Вархай задумчиво прищурился. — Рискнём? Ты маг, — охранитель заговорщицки понизил голос и подмигнул, — я тоже маг. Вдвоём расчуем ловушку.
— Это схрон бога, — недовольно напомнила Лирка. — Расчистим, а дальше посмотрим.
Вдвоём они принялись сдирать корни с постамента. Дело вышло нелёгкое. Заклятия или, может, какое-то божественное благословение сохранили саму статую от времени, но корни всё же сумели врасти с трещины. Не будь они оборотнями, пришлось бы идти к товарищам за топором. Но кое-как справились и расчистили самый центр постамента до пола.
— А зачем вы?.. — мальчик-бог смотрел на них с детским непониманием.
Сияние светляка упало на выемку, в которой Лирка не сразу, но опознала отпечаток лапы. Она попыталась пальцем протереть её, чтобы рассмотреть лучше, но отпечаток неожиданно вспыхнул малиновым цветом и в, казалось бы, цельном постаменте прорезались щели. Женщина тут же отшатнулась и выставила самый мощный щит. Господин Наэш гордился бы её скоростью. Из камня выдвинулся небольшой ящичек, и на его дне Лирка и Вархай увидели тубус в ладонь длиной. Потом уже Лирка сообразила, что это небольшой кинжал в непритязательных и весьма потрёпанных ножнах.
— Значит, он действительно отдал тебе своего спутника, — мальчик задумчиво облизнул окрова… измазанные соком губы, — и в тебе теперь кровь Иш-хадри-сс.
— Что это? — напряжённо спросила Лирка.
Бог не ответил сразу. Некоторое время он просто смотрел на находку.
— Шау оставил здесь это в день, когда пришёл на праздник Цветения Жизни, — наконец ответил он. — Обронил, когда… закончил. Не смог больше взять в руки.
У Лирки волоски на теле зашевелились, когда она поняла, о чём говорит бог.
— Шау не стоит его видеть, — розовые глаза серьёзно посмотрели на женщину, — не думаю, что это будет хорошим воспоминанием.
Лирка посмотрела на Вархая.
— Сами между собой разберётесь, — маг поднял вверх руки.
— Возьми его, — мальчик вытянул тонкий палец и когтем провёл по кожаным ножнам. — Шау он больше не нужен, мне никогда не был нужен. А тебе он будет защитой в сражении с бессмертным.
— Я не собираюсь драться с бессмертным, — Лирка всё ещё опасалась.
— А Шау не собирался драться со мной, — спокойно заметил бог и облизал измазанные пальцы. — Быстрее, а то сейчас другой я тоже заметит его и впадёт в истерику.
Лирка раздражённо посмотрела на него и всё же протянула руку. Сперва коснулась и сразу же отстранилась, потом вновь коснулась и задержала пальцы на коже ножен. Ничего необычного. Сглотнув, она всё же сжала кинжал в ладони и вытащила его из ящичка. Ящик тут же задвинулся, и отпечаток на нём почернел.
— Как порой странна судьба, — капризно изогнутые губы бога искривились в слабом подобии улыбки. — Сейчас оружие, от которого погибли Иш-хадри-сс, в руках их потомка.
— Я не их потомок, — воспротивилась Лирка.
— В мире смертных, чтобы стать чьим-то потомком, нужно им родиться, — мальчик закатил глаза с таким видом, будто считал это глупостью, — а для бессмертных потомок тот, у кого есть родственная кровь. Напомню, что твои далёкие предки — первые чёрные медведи — не были рождены. Уж поверь их творцу. Ты потомок Иш-хадри-сс. И твои дети, если они у тебя будут, тоже будут потомками Иш-хадри-сс.
— Вы этому рады, да? — Лирке всё больше казалось, что она поступила неправильно.
— Я не умею радоваться. Я отделился в печали, и она моя вечная спутница. У меня есть только надежда, что это позволит Шау оставить своё безумие в прошлом.
— Почему? — удивилась женщина. — Он… убил их. Почему появление потомка Иш-хадри-сс должно помочь ему?
— Потому что он об этом сожалел, — мальчик поднялся на ноги, лицо его исказилось. — С кем он хочет говорить?
— Что? — растерялась Лирка.
— Он про… — Вархай кивнул на мальчика, на лице которого мелькнуло уже привычное безумие.
— Вы должны идти! — с неожиданной яростью выдохнул бог, глаза его остекленели. — Должны! У нас уговор, вы должны его выполнить! Я же указал путь, вам помогли. Ты должен отплатить мне, должен! Ты обещал! Они должны узнать, что проклятое дитя в Хоёторе!
Лирка оказалась на ногах раньше, чем смогла подумать, и схватила мальчишку за грудки.
— Так это ты похитил Миану⁈ — зарычала она, встряхивая перепуганного бога. — Куда ты их перенёс⁈ Отвечай живо!
— А-а-а! Пусти, пусти, пожирательница плоти! Пусти меня! — мальчишка затрепыхался в её руках.
— Что такое? — Риш показался из-за статуи так быстро, словно переместил на манер господина Исхедиара.
— Лирка! — Иррес едва не сшиб хайнеса.
— Это он похитил Миану! — Лирка тряхнула бога так, что тот клацнул своими острыми зубами.
— Тихо! — вдруг приказал разум бога. Его голос опять шёл, казалось, со всех сторон. — На территории города появился дух.
Лирка и Риш посмотрели друг на друга широко распахнутыми глазами.
— К статуе, — спокойно велел разум. — Быстрее, он уже здесь.
Времени на споры не было. Иррес в один скачок оказался в Лирке, женщина, погасив все светляки и зажав мальчишке рот, бросилась к статуе. Риш тут же запихнул её вместе с богом на постамент, а сам вместе с Вархаем забрался следом и прикрыл их.
— Прижмитесь сзади! — приказал Риш остальным охранителям. — И тихо!
Прошло меньше минуты после того, как установилась тишина, и Лирка ощутила, что кто-то появился.
Заволновался сам воздух, чужеродная сила заставила внутренне ощетиниться. Мальчишка в её руках беззвучно заплакал и сам поглубже забился в её объятия. Риш мысленно помянул Хрибного, когда на глаза бросилась верёвка, по которой они сюда спустились.
Послышался тихий шорох шагов. Сверху посыпался сор. Свет, стекающий в пролом, перекрыла чья-то фигура.
— А тут кто-то есть?
Голос. Мужской. Говорит по-хоёторски.
Верёвка дёрнулась, и вниз безбоязненно, явно не опасаясь засады, соскользнул мужчина. Высокий, беловолосый. Шаман. Лирка оценивающе осмотрела татуировки, задержала взгляд на страшных шрамах мужчины.
«Жрец», — уверенно сказал Иррес.
Мужчина спокойно осмотрелся и уставился на статую. Похоже, он видел только её. На его лице был только вялый интерес, но никак не удивление.
— Это здесь? — спросил он.
Воздух за его спиной посветлел, побелел, и над мужчиной нависла огромная голова.
Господин.
Лирка нащупала и сжала кинжальчик.
Лик Господина был страшен, груб, искажён и искривлён то ли злобой, то ли мукой, а длинные волосы стекали вниз как вода.
«Страдающий Эр, — представил духа Иррес. — Давненько я его не видел. Когда я был Господином Арван-Ё, он был Главным главных. Но мы с ним редко сталкивались. Его последний жрец крепко держал его в узде, не хотел терять положение самого главного. Но этого жреца я не знаю…»
— Тут есть кто-то кроме нас. Мой Господин чувствует его? — жрец хищно осмотрелся.
А дух за его спиной раздул ноздри и с шумом втянул воздух.
Боги, там ведь наверху их парни… Спрячут ли амулеты от духа?
— Что?
Жрец резко развернулся и уставился на мальчика, повисшего под самым потолком на верёвке. Лирка удивлённо посмотрела на бога в своих руках, а потом на того, что завис наверху.
— А-а-а-а! — истерично завизжал мальчишка и мигом исчез в проломе.
Следом за ним тут же испарился жрец вместе со своим Господином.
— Не смей меня трогать! А-а-а! — доносились сверху удаляющиеся вопли. — Я бог! Ты не можешь мне ничего сделать! Пошёл прочь! Прочь!
— Быстрее, — по храму вновь разнёсся спокойный голос разума бога. — Я не могу увести их далеко. Мои возможности ограничены городом. Они пришли говорить. Я поговорю с ними, а вы уходите.
— Живо! — Риш потащил Лирку за собой.
Та одной рукой подняла и прижала к себе рыдающего мальчика и поспешила за мужчиной, всё ещё недоумевая, как разум бога смог сотворить подделку. Это ведь подделка? Он ведь бесплотный разум…
«Он бог, — жёстко прервал её метания Иррес. — Его разум — это весь Данжавар».

Глава 11
Счастье матери

А-ара не верила, что такие мужчины действительно существуют. Такие добрые, такие… Даже слов подобрать нельзя! Какое бы слово не пришло в голову, каждый раз кажется, что нельзя говорить так о мужчине. Непринято. Неправильно. Заботливый? Заботливы жёны, а мужчина защитник. Она право не понимала его, и ужас в груди теснился вперемешку с благодарностью.
Конечно же, она и не думала коротать дорогу с незнакомцем. Но вечером, когда ящер мужчины начал снижаться, их дракон не оставил никакого выбора, полетев следом. Как А-ара на него ругалась, как просила, как молила пролететь ещё чуть-чуть и опустить подальше, чтобы не тревожить покой чужака… Нет, вредная зверюга плюхнулась рядом с драконихой. Ещё и полез к ней с нежным воркованием. А-ара чуть на месте не умерла от стыда и страха. Глаза боялась открыть и увидеть злое лицо мужчины. Решит ещё, что они слишком докучливые, и избавится от них.
Но мужчина и внимания не обратил. Точнее, А-ара видела, как он бросает на них взгляды украдкой, но подходить не подходил, разговор не заводил и никаким другим образом не тревожил их. Девушка почти не спала ночью. Чутко вздрагивала от каждого шороха, стискивала куницу То-нии и осторожно выглядывала из-под драконьего крыла, опасаясь, что вот сейчас терпение у чужака закончится и всё же проявится мужской нрав.
Но чужак не пересекал невидимую черту и не заходил на их сторону поляны. Правда, и не спал почти. Казалось, его терзало нетерпение. Он очень хорошо охаживал свою дракониху. Гонят от неё обнаглевшего самца, чтобы тот не мешал отдыхать. Сам приволок из чащи для неё какую-то зверушку, гладил натруженные крылья. И утром, едва потускнело сияние в Лесу, он уже был на спине своей ездовой зверюги и был готов к полёту.
А-ара нарочно выждала, когда рассветёт немного сильнее, и только после этого поддалась нытью Господина и подняла дракона в воздух.
Чужак маячил впереди дразнящей точкой. Но в тот день их ящер был на удивление послушным и не рвался нагонять самочку.
«Натешился, — презрительно протянул Господин. — И чего вы, смертные, вообще пары создаёте? На кой вам, женщинам, мужик?»
Глупость какую-то Господин сказал. Всё же они не драконы, чтобы разлетаться сразу после разделения брачного ложа. У женщины своя роль, у мужчины своя. Жёны заботятся о муже и детях, ведут хозяйство, а муж защищает их и кормит.
«А от него кто защищает?» — глумливо спросил Господин и испуганно заахал, когда слышавшая их разговор То-нии схватила цепочку в зубы и высунула мордочку наружу, грозясь швырнуть её вниз.
Вспоминать про мужа А-ара не хотела, но глядя на чужака постоянно вспоминала. Сравнивала. За свою недолгую жизнь знала она не так много мужчин, а отца и мужа лучше остальных. Вот и вспоминала то отца, то Ёту.
«И отец тебя отдал этому, — брезгливо напомнил Господин. — Чем он лучше муженька твоего? Жён наверняка много у папаши было? А в Авран-Ё больше одной не полагалось и поди ещё заслужи. Быстро он забыл родные заветы и принял чужие».
А-аре стало обидно за отца. Тот был лучшим мужчиной, которого она знала. Что может понимать Господин? Он сидел… где-то там у себя, а арван-са пришлось искать новое место для жизни, смирив гордость, идти в чужие поселения и принимать чужие порядки. Да и не такие уж чужие. Арван-са прекрасно знали о обычаях своих соседей, и А-ара была уверена, что понимали их лучше безумного Господина. Много ли одна жена детей родит? А хозяйство одной как держать? А поговорить с кем, если рядом только муж и малолетние дети? Кому поплакаться в плечо, у кого совета спросить, на кого опереться в трудный момент? Нет, бывает, что и жёны между собой не ладят, но разлад чаще от старшей жены идёт. Если же старшая жена-мать мудра, то в шатре царит мир. Ах, как же она скучала по тёплым рукам И-тоны! Стоило старшей один раз прикоснуться к её волосам, и А-ара чувствовала, как тревоги отпускают её и в груди появляется лёгкость. А если бы А-ара была одной женой у Ёты? Уф-ф-ф, аж озноб по спине прошёл! День-деньской проводить в компании мрачного и неразговорчивого мужа… С ним и не посмеёшься, и не пошутишь. Какая тяжкая жизнь была бы!
К ночи выяснилось, что дракон не натешился. Снижаться он начал сам, и А-ара останавливать его не стал. Может, учуял добычу, и им что-то от его пиршества перепадёт. Увидеть янтарные глаза драконихи и такие же янтарные глаза её всадника она не была готова. Она так перепугалась, что мужчина решит, будто они преследуют его, что с дракона скатилась прямо на колени и уткнулась лбом в землю, тут же затараторив извинения. Слёзы сами полились. Привели её в себя тихий смех мужчины и остервенелое рычание То-нии. То-нии злилась на неё и, вцепившись зубками в волосы, тянула её за косы, чтобы привлечь внимание. А чужак устало смотрел на чуть ли не виляющего хвостом ящера и действительно посмеивался. Не очень весело, но вполне добродушно. А затем порылся в мешке и протянул А-аре две полоски вяленого мяса.
Они с То-нии были очень голодны. Второй день кроме воды и ягод ничего не было во рту. Мясо пахло одуряюще прекрасно! И было насколько щедро посолёно, что и А-ара, и То-нии несколько раз выбирались ночью из-под драконьего крыла, чтобы напиться воды. Видно, чужак драгоценный муж, раз жёны его так на соль не поскупились.
Или жена. Кто его знает, какие порядки у салея-са.
А-ара надеялась, что наутро дороги их разойдутся, и эта пугающая её ситуация разрешится.
Но дороги их не разошлись ни на следующий день, ни на день после, ни ещё четыре дня спустя.
Господин уверял, что летят они в правильном направлении, хотя А-ара спрашивала очень сурово. Так ей хотелось услышать другой ответ, что она, вопреки обычной робости, даже пригрозила выбросить его в реку. Но перепугавшийся Господин и тут не изменил ответ.
А-ара переживала, что чужаку надоест их присутствие и он всё же убьёт их. Или просто рассердится. А ей очень не хотелось расстраивать мужчину, который был так добр к ним. Он и так отдам им своё седло, а они продолжают надоедать и мешать ему. Видно, что он спешит по очень важному делу. Летит подолгу, спит очень мало, поднимается так рано, что порой зелёные миражи ещё по небу гуляют.
Но он никогда не злился и даже не выглядел раздражённым.
А на пятый день даже попробовал поговорить, когда сообразил, что А-ара понимает его. Точнее, понимал Господин, но в кои-то веки польза была и от него.
Им выпала удача приземлиться рядом с костровиками, так что они запалили небольшой костерок, не опасаясь, что на огонь придёт кто-то ещё. А-ара дула на свежесорванные терпкие ягоды и кормила ими То-нии, когда мужчина что-то сказал. Она растерянно посмотрела на него, но Господин пришёл на помощь.
«Ему интересно, кто вы друг другу. Ты и… эта».
То-нии недовольно ощерилась.
И как ответить? А-ара знала только несколько слов из языка салея-са, но сейчас и они выскользнули из головы.
Мужчина опять заговорил.
«Он не понимает, что вы делаете тут одни. Ребёнок и беременная женщина».
Что? А-ара невольно прикрыла пузико куницы. Как он понял? И какой ребёнок?
«Это он про тебя идиотка! — раздражённо ответил Господин. — Он тебя постоянно дитя называет. Слышала, как говорит…» — и дальше прозвучало смутно знакомое слово.
А-ара не могла ответить. То, что случилось с ними, не объяснишь на пальцах. Господин предлагал поговорить её устами, но девушка смотрела в спокойные и очень проницательные глаза чужака и почему-то опасалась, что тот поймёт, что говорит вовсе не она. И сразу вспоминала происшествие с Лоа.
«А ты умнеешь», — снизошёл до похвалы Господин.
На шестой день чужак сказал своё имя, и А-ара убедилась, что столкнулась с необыкновенным оборотнем.
Руа-ха-ш.
Озноб прошёл по спине, и А-ара бухнулась на колени. Даже дерзкая То-нии от неожиданности забилась глубоко за пазуху.
Господин. Перед ними был самый настоящий Господин[1].
У А-ары от страха в голове помутилось. Она уже была готова молить пощадить хотя бы То-нии, просить о снисхождении к их глупости и той страшной нужде, из-за которой они ввязались в осуждаемое Господами деяние. Но…
«Встань с колен, дура, — фыркнул Господин. — Он из Салеи. Наверняка самое обычное имя».
Но статус…
«Салея-са статус отмечают отдельным обращением, в имени его нет. Тебя отец вообще хоть чему-то толковому научил? — Господин опять сердился. — Его „Руахаш“ такое же, как твоё „Ара“. Тут даже имени рода нет».
А-ара не смогла до конца поверить. Но с колен поднялась под настороженным взглядом чужака и, несмотря на дрожь, сумела вполне достойно поклониться и назвать своё имя. На манер салея-са.
Дико и немного страшно было слышать из уст не мужа простое «Ара». Представить так же и То-нии она не смогла, побоялась обидеть сестру.
Но как же странно устроены порядки салея-са! Ты встретил чужака, спросил его имя, но ничего не узнал. Не понятно, из какой он семьи и кем является. Неужели это отдельно спрашивать нужно?
«Да он наверняка маг, — заявил Господин, — то есть шаман. Колдует он весьма неплохо. Знания имеет… Точно маг».
А ей казалось, что чужак знахарь. Вон он ей как рану на боку заговорил, вмиг стянулась. Только корочка потом отпала.
«Больно боевой для знахаря», — усомнился Господин.
А А-аре казалось, что незнакомец как раз-таки добродушен и терпелив как самый настоящий знахарь.
На седьмой день чужак сразу после приземления ушёл в Лес, хотя необходимости не было: их дракон поймал довольно крупного зверя и поделился едой с драконихой. А-ара переживала и мысленно ругала мужчину, который так беспечно уходил в незнакомый ему Лес. Но вернулся он довольно быстро и принёс добычу — пару упитанных тарат. Как он только смог поймать этих быстрокрылых птиц! А-аре доводилось пробовать их нежное мясо лишь пару раз в жизни. Рот наполнился слюной, но она тут же опустила глаза. Этот господин и так мается с ними. Они ни в коем случае не могут…
Тяжёлая тушка плюхнулась ей на колени, и А-ара испуганно посмотрела на мужчину. Тот сел напротив и принялся ощипывать птицу. Сам.
— Я всё сделаю! — затараторила девушка, приподнимаясь, но чужак вдруг положил ладонь на её голову, вынудил вновь сесть и ткнул в птицу на её коленях.
Никогда она не ощипывала дичь так быстро. Ей ужасно хотелось быть полезной, показать, что она что-то может, что она… они не просто свалившееся с неба бремя. Она не могла сделать многого, но это, это сделать она могла! Закончив с одной птицей, осмелевшая девушка вытащила из рук мужчины вторую тушку. Тот и на треть не справился, и было видно по его неловким движениям, что заниматься этим часто ему не приходилось.
Полностью погружённая в разделку дичи, А-ара совсем упустила из виду куницу и поняла, что что-то не так, когда мужчина поднял взгляд и посмотрел куда-то ей за спину. Девушка резко обернулась и увидела, что То-нии, одетая — страх какой! — только в нижнее платье, стоит рядом и смотрит на их благодетеля с высокомерным недоверием. Так и хотелось дёрнуть её за подол, чтобы хотя бы взгляд опустила! Может, А-ара и прикрикнула бы на неё, но чужак поступил ещё более странно, чем смешал все её чувства.
Взял и почтительно склонил перед нахалкой голову.
Воистину, салея-са из другого мира!
Зато как быстро с То-нии слетела спесь. Побледнев, она сама как-то нервно кивнула, напряглась и отступила к кустам, прошептав А-аре, что видела рядом шишипы. Вернулась не только с шишипами, но и с уже знакомыми травами и корешками. И запекание птицы взяла на себя. А-ара же крутилась рядом, желание быть полезной никак не утихало, и она то таскала хворост, то собирала сочные ветви для лежаков. И неважно, что чужак не смотрел, а дремал, привалившись к боку драконихи.
А когда мясо было готово, он отдал приготовленные для него самые жирные куски сперва То-нии, а потом А-аре.
«Ешь, хватит трястись, — Господин был ужасно недоволен. — Бери пример со своей подружки».
А-ара не понимала этого мужчину. Он не был им мужем, не был родичем. Он не был обязан кормить их. И тем более он не должен был отдавать им самые лучшие куски. Он ходил на охоту, он потратил сил больше, чем они. Ему это мясо нужно больше, чем им, чтобы и дальше быть сильным и ловким.
Опять появились опасения, что вскоре он затребует что-нибудь за свою доброту.
Впрочем, развеялись они очень быстро.
Пока они с То-нии хрустели с шишипами, чужак тихо рассказывал, что именно он забыл в их краях. Просто говорил вслух, не ожидая ответа или понимания.
«Дочь у него украли, — сказал Господин. — Ищет её, по следу идёт. Ха! Найдёшь тут девку, как же. Уже поди ничего от неё не осталось».
— Мстить похитителям будет, — уверенно прошептала То-нии. — Видимо, и у салея-са такое оскорбление с рук не спускают.
Но чем дольше мужчина говорил, тем больше они понимали, что дело не в мести. Он почти не говорил про злодеев, только про дочь, которой, оказывает, и года-то нет. Неужто надеется живой найти? Раз так спешит, значит, надеется?
Уже лёжа под драконьим крылом, А-ара никак не могла уснуть. Беспокоил и рассказ чужака и уже непривычная сытость. Она очень старалась есть поменьше, чтобы То-нии и их благодетелю осталось побольше, но мужчина постоянно подкладывал на лист лошака новые куски мяса и смотрел тяжело, одним взглядом требуя, чтобы она ела. А-ара не посмела ослушаться. То-нии тоже ворочалась, вздыхала, а затем неожиданно прошептала:
— Ужасно завидую матери этой девочки. Она может быть уверена, что отец позаботится о её дочери. А я… А мы… наши… — она всхлипнула, и А-ара прижала её к своей груди.
На следующий день вылетели они даже раньше обычного. А-ара не была уверена, но ей казалось, что чужак уже ждёт их. И она ужасно не хотела задерживать его хоть на мгновение, особенно после того, как узнала его историю. Но теперь она втайне надеялась, что дороги их не разойдутся ещё хотя бы несколько дней. Пусть странное и необычное поведение мужчины тревожило её, вся её душа трепетала от чувства благодарности к нему за его безмерное великодушие и необъятную доброту. И ей хотелось ещё немного, совсем чуть-чуть понаблюдать за этим чужаком из земель загадочных салея-са и увидеть ещё что-то столь же удивительное.
День выдался пасмурным. Дракон вредничал больше обычного. Самка, казалось, уже не привлекала его так сильно или же он просто к ней привык. Но неотступно за ней он больше не следовал и всё чаще отклонялся с пути в разные стороны, что-то высматривая внизу. А-ара уже знала это поведение. Дракон хотел есть. Пока он ещё слушался приказов, пусть и не с первого раза, даже не со второго, но всё же слушался. Но она уже ощущала тягостный момент расставания с их невольным спутником. Не будет же он ждать, когда ящер насытится, и терять драгоценное время?
К полудню расстояние между ними заметно увеличилось, и А-ара шёпотом пожелала мужчине всего самого хорошего, чего только могла пожелать. Пусть мать его дочери действительно будет самой счастливой женщиной, получившей своего ребёнка назад. А он выберется из этих мест целым и невредимым.
Пожелания прервал резкий рывок. Дракон круто спикировал в древесные кроны, выставив вперёд лапы, и А-ара взвизгнула. Ей вторил болезненный визг какого-то зверя. Дракон сильно дёрнулся, словно кто-то пытался его сбросить, потом сам взревел и вцепился в кого-то зубами. Если бы не ремень, А-ара бы уже слетела вниз. И именно сейчас она бы охотно упала, лишь бы оказаться подальше от места схватки.
«Сиди, дура! — разнервничался Господин. — Ускачет без нас, где мы его искать будем?»
Добыча оказалась сильной. Дракон едва не завалился на бок, и А-ара дрожащими пальцами всё же отстегнула ремень и скатилась по спине к хвосту. Мечущийся хвост хлестнул её и отшвырнул в кусты. А-ара только и успела прижать руки к груди, чтобы прикрыть спрятанную за пазухой То-нии. Хрустнули ветки, что-то чавкнуло под бедром, и А-ара оказалась среди зарослей костровика.
Девушка прислушалась к рычанию и с удивлением поняла, что, похоже, уже привыкает к этим падениям. Даже не испугалась толком. Да и ушиблась не так уж сильно, только искорки от цветов лицо обожгли. Приподнявшись, она осмотрелась, сразу увидела уже спокойный драконий хвост и с раздражением — такого страха из-за него натерпелась! — поняла, что ящер всё же победил. Ну ничего. Зато сейчас поест, наберётся сил, и они дальше полетят. Жаль только, что…
— Ты кто?
Грудную клетку прострелило болезненным спазмом, и А-ара медленно обернулась на оклик. За спиной, шагах в двадцати за кустами стояли двое мужчин. Рослые, черноволосые и бородатые с тёмными глазами. Оба держали в руках что-то похожее на самострелы.
— Перекидыш? — один из мужчин вопросительно посмотрел на другого.
— М-меня зовут А-ара, — девушка наконец вспомнила о первом правиле Хоётора: называть своё имя.
— Не, — оборотень, похоже, ответил на вопрос товарища, — перекидыш притворяются теми, кого видят, а это явно неместная. Нет у нас похожих на неё баб.
«Ты сильнее всех здесь! — завёл свою прежнюю песню Господин, когда на А-ару накатил страх. — Это они тебя бояться должны! Хватит трусить!»
А-ара старалась быть смелой. Всё же она сейчас несла ответственность не только за свою жизнь, но и за жизнь копошащейся за пазухой То-нии.
— А кто вы? Вы не назвали себя, — голос дрожал.
Но правило было едино для всех. Она должна была показать, что знает это. Должна же?
Мужчины насмешливо фыркнули.
— Где твой муж, женщина? Или ты здесь с отцом? — мужчины, наверное, всё-таки охотники, хищно осмотрелись и задержали взгляды на подрагивающем драконьем хвосте.
Зверь вызывал у них опасения. Но если уж женщина сидит рядом с ним без страха, то и им бояться зазорно.
— Их нет…
А-ара мигом поняла, какую глупость сказала, когда мужчины с пониманием переглянулись и обменялись ухмылками. И её охватил липкий страх.
— Беглая? — задумчиво протянул один.
— Или из крысаков?
Девушка вжала голову в плечи, вспомнив, женщин-крысаков. Озлобленных, поломанных. Вспомнила ядовитые оправдания крысака, который лапал её ноги. «Они могут наших баб, а мы их нет?» Вспомнила и торопливо мотнула головой из стороны в сторону.
— Нет… нет… Мой муж ушёл ненадолго… охотиться…
— А кто муж у тебя? Что-то я не припомню твоё свежее личико…
— Мы с юга, — А-ара отчаянно надеялась, что ей поверят. — Мой муж жрец…
Её перебил издевательский хохот. Девушка с запозданием поняла, что не стоило вспоминать Ёту. Надо было сказать, что муж её воин. Какой жрец уедет от своего народа?
— Вставай, — потребовал один из охотников. — В поселении разберёмся, кто ты и чья.
«Ну же! Ты можешь убить их одним мановением брови. Давай!»
Зажмурившись, А-ара впилась пальцами в землю и постаралась воскресить в памяти ночь в Арван-Ё, когда ей удалось высвободить силу. Что она сделала? Как?
Земля под ладонями ощутимо дрогнула, и А-ара распахнула глаза. Вышло?
Охотники настороженно осматривались, но не выглядели особенно напуганными.
— Кто-то крупный появился, быстрее надо отсюда уходить. Эй, девка, живее иди сюда или кормом для зверья станешь!
А-ара на карачках отползла назад, привстала и с испугом посмотрела на дракона, который не обращал на неё никакого внимания. И, вскочив, бросилась к нему, под прикрытие его мощного, покрытого чешуёй тела.
— Ах ты…
Раздался короткий свист, и в её след вонзилась короткая стрела. А-ара споткнулась и полетела наземь. Ещё одна стрелка посвистела над плечом и вонзилась в тонкую сине-фиолетовую лиану, которая тут же яростно взвилась и зашипела. На шипение резко обернулся дракон и наконец с рыком бросился на помощь к А-аре. Та на карачках поползла ему навстречу и, обхватив одну из лап, забилась под его брюхо, страстно надеясь, что ящер сможет отбиться от этих мужчин.
Но дракон почему-то перестал рычать и даже как-то благодушно зарокотал, словно был рад встрече с незнакомцами. Только те отчего-то отозвались болезненными вскриками, потом А-ара услышала глухой стух и мягкий хруст, словно что-то упало. И наконец увидела кожаные сапоги. Рядом с голенищем блестело окровавленное длинное лезвие, но перепуганная девушка не сразу его узнала, тем более что ей ещё не доводилось видеть его без ножен. Лезвие исчезло, послышался влажный ширх, наземь упал лист лошака, и лезвие с лёгким шелестом ушло в ножны.
Обладатель сапог присел на корточки, и А-ара тихо расплакалась от облегчения, увидев янтарные глаза чужака. И сама полезла из-под дракона. Она даже не воспротивилась, когда мужчина поднял её на руки на ребёнка и, свистнув команду дракону, куда-то понёс. Слёзы застилали глаза, из носа текло, а выбравшаяся из-за ворота То-нии всем тельцем тёрлась о шею и облизывала её кожу.
Дракониха спокойно дожидалась их за мощным стволом краснолипника. Чужак посадил плачущую девушку рядом с ней, а сам отошёл к дракону. А-ара утирала текущие слёзы, ругала себя за слабость и бесполезность и с замиранием, смотрела, как мужчина стягивает со спины ящера седло и набрасывает на его спину самки. Забирает. Её окатило волной стыда. Она так сильно надоела этому мужчине своей бесполезностью… Горло сдавил спазм, и она судорожно задышала, пытаясь успокоиться.
Но в следующий миг задохнулась, когда мужчина подхватил её под мышки и поставил на ноги. Затем забрался на лапу драконихи, вновь подхватил А-ару и усадил оторопевшую девушку в седло. Звякнул пряжкой пристяжного ремня и, спрыгнув, направился к самцу.
Заплаканная А-ара проводила его непонимающим взглядом.
«Утёрла сопли и подняла дракона в воздух, пока сюда местные не сбежались! — приказал Господин и не очень довольно добавил: — Это тебе подружка твоя велела передать».

*["1]Статусное окончание — ш полагается только потомкам бессмертных и самим бессмертным — Господам. Ещё может прибавляться к названиям природных стихий, потому что все природные явления связывают с духами.

Глава 12
Могила

Треск в кустах. Рихан тут же остановился, а затем быстро отступил назад, оттесняя следующую за ним Ярли в заросли. Чутко прислушался, но более ничего, кроме шелеста листвы не услышал. И всё же выждал ещё немного, прежде чем продолжить путь.
Четыре дня назад они встретили оборотней. Мужчин. Скорее всего охотников. Чуткий к неприятностям Рихан приметил их раньше, чем они их. И просидел в колючих кустах, прижимая к себе женщину, чуть ли не полдня. Ему даже показалось, что на обычно невозмутимом лице Ярли появилось недоумение, но им не нужны были неприятности. Ему и так казалось, что те дикие из деревни продолжали преследовать их. И Рихан переживал, что они вновь столкнутся с подобными же животными.
Боги, мерзость-то какая! От одного воспоминания из глубины души поднималась гадливость, а тело продирала брезгливость. Чтобы он с этими женщинами или, ещё хуже, Ярли с этими мужчинами!.. Да ни приведи боги вновь оказаться в тех местах! Тогда в ярости Рихан бросился прочь от деревни на запад, а когда опомнился и повернул на восток, чтобы покинуть эту проклятую страну, наткнулся на преследователей. Видимо, полоумная старуха хотела всё же добиться своего и отправила за ними погоню. Подходить близко мужчины опасались, и Рихан подозревал, что они хотели дождаться ночи или когда они с Ярли устанут. Обойти преследователей не удалось, с севера и юга путь преградили болота. Местные жители были действительно отрезаны от мира.
Через несколько дней Рихан начал ругать себя за трусость и излишнюю осторожность. Следовало просто прорваться с боем на восток. С Ярли бы они точно прошли, но он опасался, что она опять будет ранена, а лечить он её не умеет. Да и боялся накликать неприятности ещё большие. Кто знает, как много вокруг таких вот выродившихся деревень и в каких отношениях с соседями те оборотни, что попались им. Рихан привык осторожничать, за риск обычно отвечал учитель.
Теперь же, когда трясина попадалась всё чаще и путь становился всё сложнее, мужчина ругал себя. Учителя очень не хватало. Они явно уравновешивали друг друга. Рихан уравновешивал излишний авантюризм учителя, а учитель — его чрезмерную осторожность. С Ярли же у них никакого баланса не было, они едва понимали друг друга. Ещё и Господин почти не являлся! А он был ой как нужен именно сейчас. Карта-то у них древняя, на ней никаких болот нет. И Рихан опасался, что они заходят всё глубже и глубже в топи.
Впрочем, население имелось даже в столь дремучих местах. Было бы лучше, водись здесь только звери.
На второй день Господин всё же объявился, но был столь взволнован, что ничего конкретного добиться от него не вышло. Из его бессвязной болтовни Рихан только понял, что кто-то увидел какие-то артефакты, а ещё что-то про возрождение древних правителей и слезливые страдания, что кто-то могущественный ищет его, бедного, по всему Хоётору. Вопросов у Рихана было море, но по итогу он попытался добиться хотя бы указания, куда им двигаться, чтобы не остаться в болотах навек. Ничего толкового Господин не ответил и опять исчез, оставив Рихан в полной ярости.
Плюнув на все опасения, он решил поворачивать назад и выбираться из болот тем же путём, что и пришли. Порвутся! Во Многоимённых землях тоже не очень-то безопасно, но там хотя бы природа привычная и таких звериных наклонностей, как сношение ради обновления крови, Рихан там не встречал. Правда, не так уж много он там видел…
Возвращение увенчалось полным провалом.
Именно здесь им «посчастливилось» столкнуться с не то чтобы редкой, но всё же не очень часто встречающейся аномалией: сменой времени. Сам Рихан знал очень мало об этом явлении, учитель чуть больше, но тоже не мог ничего рассказать о причинах этого явления. Просто порой путник мог войти в кусты и выйти из летнего Леса в осенний. Пару раз им с учителем «везло» выйти в осень и весну.
Но вот чего Рихан не знал, так это то, что меняется не только время, но и место. И ухнул из пышно цветущих кустов в заледенелый овраг глубиной саженей в пять. И расшибся так, что сознание потерял.
Пришёл в себя уже на руках Ярли. Та спокойно шла среди летнего Леса и крепко прижимала его к груди своими сильными руками. Такого унижения его достоинство не знало никогда!
— Ярли, милая, что ж ты делаешь? Да поставь ты меня! — Рихану пришлось хлопнуть по крепким плечам, чтобы женщина наконец обратила на него внимание. Ткнув пальцем вниз, он как мог показал ей, что хочет встать на ноги.
Позор не закончился, ноги подвели. Точнее, подвела расшибленная до крови голова. Деревья закружились, и Рихан едва не улёгся в ближайшие кусты. Ярли поймать успела. Вновь подняла на руки и, уже не слушая никаких увещеваний, понесла его дальше. Увы, она была неутомима, так что Риханов позор длился до самого вечера. Пришлось ему поглубже затолкать мужскую гордость и положить гудящую голову на женское плечо. Рану Ярли обработала и забинтовала как могла. Не очень аккуратно и излишне толсто намотала корпию, но откуда ей навыки такие иметь? И так сойдёт.
То, что они двигаются опять на запад, Рихан понял лишь к вечеру, когда они вышли на песчаный взгорок, на котором Лес рос не так густо и можно было рассмотреть, в какой стороне краснеет небо от заката. Похоже, Ярли решила, что идти через зиму им не стоит.
Уже лёжа у костра под боком женщины, Рихан пытался вытереть из памяти воспоминание, как его, подобно обеспамятевшей девице или ребёнку, полдня на ручках несла женщина. Гордость болезненно ныла и зудела, и Рихан с досадой понимал, что он сам вряд ли бы смог нести Ярли так долго. Всё же она была весьма тяжела.
А вообще он всё больше и больше воспринимал её как женщину. И стыдился своей слабости как мужчина перед женщиной. С каждым днём становилось всё сложнее видеть в ней безэмоциональное создание. Рихану казалось, что он уже замечает на её лице мельчайшие проявления эмоций. Не может же быть такого, что она действительно ничего не чувствует? То, что ради обретения плоти ей пришлось съесть нескольких оборотней, его не пугало и не отвращало. Наоборот, он вспоминал, что в их обществе существуют пытки и есть преступления куда более худшие и страшные. Просто к ним, к их существованию, все уже привыкли, а привычное может пугать, но уже не вызывает безумного страха. Наверное, он привык и к Ярли.
Хотя Рихан всё же подозревал, что его отношение к Ярли несколько сложнее.
Интересно, о чём она думала, когда говорила, что он важнее? Почему важнее? Может, он ей нравится?
Учитель всегда называл его смазливым и чаще всего отправлял в города и поселения за сведениями.
«Девки и бабы за твою хорошенькую мордашку тебе всё выболтают».
Роста, может быть, не самого высокого, но фигура ладная, лицо тонкое и приятное, а волосы до плеч придавали ему вид несколько бесшабашный и в то же время аристократичный. Женщины вокруг него не то чтобы вились — они с учителем чаще пропадали в местах, где не только женщин, зверя не всегда можно было найти, — но вниманием обделён не был. Монахом не жил, но и чужой благосклонностью не очень-то пользовался. Папенька-то был тем ещё кобелём, а быть похожим на него Рихан не хотел, да и не чувствовал он в себе неуёмной тяги к женскому телу.
Хотя нет. Вряд ли Ярли на него так смотрит. Сама-то она куда лучше. И красивее, и крепче, и сильнее. Рихан, когда в очередной раз смотрел рану на её плече, невольно — видят Боги, держался как мог! — скользнул взглядом ниже, на прикрытые спущенным платьем полушария белых крепких грудей. И подумал, что творец не мог создать её со злым умыслом. Разве такую красоту создают для злодеяний? Она вся была как статуя, выточенная искусным мастером, который годами, а может и десятилетиями обтачивал её, убирая всё лишнее и оставляя только совершенное.
Ей не хватало лишь эмоций, чтобы окончательно ожить.
Но Рихан понимал, что даже её безэмоциональность и откровенная странность уже никак не мешали ему относиться к ней как к женщине. Он каждый день придирчиво осматривал её внешний вид, оценивая состояние одежды. И при любом подозрительном шорохе мигом забывал, что Ярли куда сильнее его и защищать её точно не нужно. Но воспитание, данное ещё матерью, требовало иного от него, как от мужчины. Рихан всё реже и реже вспоминал сказанные Господином слова, что Ярли не женщина, и всё больше убеждался, что Господин в очередной раз неправ.
Ярли женщина.
У неё тело как у настоящей женщины.
Да, она ведёт себя несколько странно, но сейчас он почти этого не замечает. В конце концов у всех есть свои особенности. Да, она сожрала парочку, ну может тройку оборотней. Рихан тоже не очень законопослушный, и сейчас его больше беспокоило, что если тело Ярли придёт в негодность, то придётся искать кого-то… ну… для трапезы. Но можно же найти каких-нибудь злодеев. Что делать, если её такой создали? Её ли это вина? Это вина создателя. Мог бы дать ей хотя бы аппетит, а то она ягоды и шишки с одинаковым энтузиазмом жуёт.
Нет, Ярли совершенно точно женщина. А если ей в волосы вплести цветы, то даже обычное её неподвижное выражение лица смягчается и немного оживает. Рихану до сих было неловко за то, что он, пользуясь тем, что Ярли не противится, начал украшать её по своему усмотрению. Поступок был совершенно спонтанный. Просто поутру заплетал ей волосы, и в глаза бросился тёмно-розовый пышный цветок, распустившийся ночью. Холодной красоте Ярли его яркая откровенно живая красота очень пошла.
Рихан мысленно корил себя до самого привала, а вечером, перебирая содержимое мешка, неожиданно подумал, что второй браслет, который он забрал из Жреческой башни, можно отдать Ярли. Он хорошо бы смотрелся на её запястье. И выглядел бы как опознавательный. Если потеряется, искать будет легче. Рихан бы просто показывал на свой браслет и спрашивал бы, не видел ли кто женщину с точно таким же.
Но тут весьма вовремя явился Господин.
«Побрачеваться решил с ней? — ехидно пропел в голове опротивевший голосок. — Давай-давай, тогда будет накрепко к нам привязана».
Рихан выронил браслет, а затем, опомнившись, запихал его поглубже в мешок, от греха подальше. И вцепился дрожащими пальцами в тот, что был на его запястье. Он и ранее пытался его снять, но так и не смог разобраться с замком. Правда, не очень-то старался: проверка показала, что опасности в украшении нет, так что и не тратил попусту время. А оказывается, тут опасность в другом.
«А откуда они у тебя? — запоздало опомнился Господин. — Ты залез в башню⁈ Ах ты ворюга!»
Рихан не обиделся. Его обзывали и похуже. Дождавшись, когда гнев Господина немного стихнет, мужчина достал добытый в той же башне обруч и спросил, что это такое.
Проверка показала, что под гладкой поверхностью артефакта что-то есть. То ли там вязь символов-печатей, которые залили золотом, то ли какие-то предметы, разложенные в форме печатей. Рихан не смог выяснить точнее, в его арсенале не оказалось заклинаний, которые бы могли выявить сокрытые под благородным металлом другие материалы.
«Это корона жреца, — Господин презрительно фыркнул. — Можешь выбросить её прямо здесь. Она никому не нужна».
Ну если она никому и ни для чего не нужна, он оставит её себе. Продаст потом и на вырученные деньги купит самые обычные укра… Ах, опять его мысли куда-то не туда пошли!
Больше ничего Рихан спросить не успел. Господин вновь исчез. Он и раньше не отличался уравновешенностью, а тут он всё реже и реже появлялся в адекватном состоянии. Надеяться на его помощь не стоило, но каждый раз Рихан пытался выведать у него, в каком направлении двигаться. Только вот Господин так ничего толкового и не сказал. Только истерично требовал, чтобы они шли дальше, и повторял и повторял, что Хоётор должен узнать о проклятом ребёнке. Рихан покладисто уверял, что они всё сделают. Только пусть милостивый Господин покажет путь. Но Господин начинал нести полный бред о каких-то друзьях, ядах и упоминал пожирательницу плоти. Видимо, это он о Ярли. Обострение у него что ли началось какое-то? Учитель говорил, что у их нанимателя порой случались такие периоды, когда он был совсем невменяемым. И шутливо объявлял, что у них выходные.
Стоя посреди топи, Рихан так пошутить не мог.
Болота становились всё опаснее и страшнее. Возможно, когда-то в этих местах была река или озеро. Очень и очень давно, потому что даже на его древней карте водоёмы не отмечены. Под ногами мягко проминалась густо переплетённая трава, под которой скрывалась чёрная вода с бездонными трясинами. Их следы тут же наливались водой, и стоять на месте было нельзя, иначе можно было уйти под воду. Рихан переживал, что более тяжёлую Ярли затянет, и каждое утро перед тем, как отправиться в дальнейший путь, оборачивался и волком рыскал по болоту, выискивая наиболее твёрдую дорогу до ближайшего песчаного островка. Эти островки были раскиданы по всему болоту, и их легко можно было найти по «сухому» Лесу. Из самого болота ввысь поднимались высоченные и широченные деревья, сплошь зелёные от мха, а деревья на островках рядом с этими исполинами казались мелким и слишком пёстрым кустарником.
Рихан сперва с опаской ступал на песчаные берега. На таких вот клочках твёрдой земли в болотах нередко хоронилась всякая живность. Но через пару дней понял, что в хоёторских болотах живность предпочитала обитать в самом болоте, а на островках можно было найти только птиц и плотоядные растения. К счастью, ещё ни одна болотная тварь не решилась поохотиться на них. Рихан видел их иногда. Громадные рыбины высовывали из воды треугольные морды и таращили на них круглые глазища. Один раз чей-то гигантский хвост долбанул по травяному насту под их ногами, и Рихан едва успел выдернуть ногу, по колено провалившуюся в воду. И был уверен, что промедли он хоть миг, ноги бы у него не осталось, и местные обитатели перестали бы воспринимать их слишком странным и необычными для добычи. Наверное, хоёторцы редко сюда забредают, и рыбины просто никогда не видели никого, похожего на них с Ярли.
Но зато здесь можно было рыбачить, так что они хотя бы не голодали. Наблюдающих за ними монстров Рихан не ловил, да и не очень-то хотел, но более мелкой рыбки в этих страшных болотах хватало. Так что на ужин у них всегда была горячая уха с какими-нибудь ягодами, а иногда и с грибами, если попадались неядовитые. Рихану даже начала немного нравиться такая жизнь. Особенно, когда он вечерами сытый ложился рядом с Ярли у костра. А то вдруг она замёрзнет? Холода может и не ощутит, но тело-то у неё уязвимое, морозить его точно не стоит, а по утрам здесь довольно промозгло: поднимается столь плотный туман, что они нередко просыпались мокрыми.
На восьмой день перед ними раскинулось водяное пятно. Рихан даже глазам своим сперва не поверил, когда не увидел покрытых мхом гигантов. Перед ними было просто ровное, открытое небу, полотно воды. Причём вода выглядела столь обычно, что уже навевала опасения. Так болото могло бы выглядеть в Салее, но не в Хоёторе. Ещё сильнее Рихан напрягся, когда день пошёл к вечеру, а вода осталась такого же цвета, что и днём. В ней отражалось сияние деревьев, но сама она была пугающе темна.
Рихан поискал обход и быстро выяснил, что местные рыбины так голодны, что их не настораживал и необычный вид добычи. И его совсем не порадовало, что в жертву была избрана Ярли. Благо она ударом ноги проломила череп водяной твари, и они успели убраться подальше, пока убитую рыбину раздирали её же сородичи. Увы, место здесь было голодное. Видимо, рядом со странной водой не водилась мелкая рыба, а охотиться на друг друга местные гиганты поодиночке не могли. Сбиваться же в стаи для охоты, похоже, было не в их традициях. Так что они с Ярли стали лакомой добычей.
Разбили лагерь на очередном песчаном островке, но поспать Рихан так и не смог. Оглодавшие болотные рыбины лезли прямо на берег и, помогая себе плавниками, пытались доползти до них. Ни одна не смогла добраться до цели, но вода кипела со всех сторон островка, кроме той, где он примыкал к странному пятну воды.
Наутро, как сошёл туман, Рихан решил, что выбора у них нет. Придётся идти там, где нет этих проклятых рыб. За ночь их собралось ещё больше, и то и дело в воде закипали ожесточённые сражения, которые быстро переходили в яростные раздирания тел проигравших. Трава на поверхности открытой небу воды росла ещё более скудная и тонкая. Рихан ещё кое-как держала, под Ярли в большинстве случаев прорывалась. Но вязкой трясины под ней не было, ну или же она лежала ниже, на глубине не менее полусажени от поверхности. Впрочем, если идти быстрее, то и Ярли не успевала провалиться.
К полудню, когда солнце было особенно жарким, они добрались до лежащего в воде дерева и присели на него передохнуть и немного обсохнуть. Искупаться успели оба. Рихан с досадой осматривал место, куда их занесло, и отметил, что здесь даже вездесущая мошкара над водой не кружила. Да и растительность выглядела несколько… по-салейски. Вроде бы те же хоёторские болотные травы, но вот цвет у них был куда более однообразным, и Рихан подозревал, что в ночи они не сияют. На фоне остального Леса это место выглядело несколько помертвевшим.
— Что такое? — Рихан вопросительно посмотрел на Ярли, которая тронула его за локоть.
Женщина молча склонилась к нему и указала пальцем куда-то вперёд. Рихан увидел точащие из воды обломки… и едва не сверзился в воду с дерева.
Каменные развалины! Из воды торчали обломанные каменные стены!
Рихан повидал за свою недолгую жизнь слишком много развалин, чтобы не узнать их сейчас.
— Что это? — поражённо прошептал он.
Встретить такую находку посреди, казалось бы, бескрайнего болота — весьма неожиданное событие. В крови забурлил азарт, и Рихан даже позабыл, почему они находятся здесь. На миг ему вообще почудилось, что они наконец нашли то, что искали. И только потом он вспомнил, они просто пытаются выбраться из этих мест. И тут же засомневался. Ещё мгновение назад он был уверен, что находку надо осмотреть, а теперь опасался найти ещё большие неприятности.
Ярли смотрела на него своими спокойными серебристыми глазами, и Рихану чудилось, что она хочет спросить его, пойдут ли они туда. Эх, и почему Господина не бывает тогда, когда он очень нужен? Рихан, конечно, попытался учить женщину салейскому. Надо же им как-то общаться! И она даже вполне хорошо запоминала новые слова. Но до связного разговора было ещё и очень и очень далеко.
Он отрицательно мотнул головой. Нет, не стоит рисковать. Судьба и так к ним неблагосклонна.
Увы, судьба действительно была к ним неблагосклонна.
Ковёр из плавучих трав был более-менее плотным только посреди водяной гляди, как раз в направлении развалин. Обойти не вышло. Рихан два раза искупался, смирился и первым пошёл в их сторону. Хоть он и ждал новых неприятностей, в груди всё равно вновь вскинулся азарт, стоило подойти ближе к каменным зубьям.
— О, это либо цельный камень, либо большие блоки, — Рихан как очарованный подался вперёд, но опомнился и взял Ярли за руку. Чтобы не забываться. — Хорошая сохранность… Страшно хочется посмотреть, если что-то там, под водой! В торфяных отложениях порой даже тела тысячелетиями сохраняются.
Он помог Ярли забраться на камень и сам едва не сверзился в воду. Женщина успела схватить его за шиворот и выровнять.
— Какая прозрачная, — азарт, как Рихан ни сопротивлялся, всё же охватил его, и мужчина склонился, всматриваясь в тёмную глубь, очерченную границами каменных стен.
По одной из стен вниз шла надпись. Довольно подробная, но совершенно непонятная. Рихан по привычке охлопал мешок в поисках записной книжки, но быстро про неё забыл, отвлёкшись на очертания дна. В них было что-то очень знакомое, но он никак не мог сообразить, что…
— Ярли, отойди, — мужчина махнул рукой, показывая, чтобы женщина посторонилась, и та послушно отошла.
Её тень перестала падать на воду, и Рихан оторопел, увидев очертания огромного чёрного черепа.
Скелет. На дне лежал скелет или же статуя скелета.
Последнее показалось ему более здравым, больно уж кости были большими. «Скелет» лежал на спине, а его кисти упирались в стены, и верхние фаланги даже выходили из воды. Рихан поспешил поменять место, чтобы осмотреть их получше и убедиться, что это действительно камень.
«Что это? Вы где?»
— Как всегда вовремя, — с досадой протянул Рихан.
И едва не рухнул в воду прямо к скелету, когда в голове взорвался истеричный вопль.
«Бегите оттуда! Живее! Бегите! Это могила, здесь смерть! Самая ужасная и страшная смерть! Бегите! Бегите!»
Совершенно искренний ужас Господина испугал Рихана так, как не испугал бы сам скелет, если бы пошевелился. Схватив Ярли за руку, мужчина стащил её со стены. За спиной раздался треск, и Рихан припустил по плавуну так быстро, их следы едва успевали наполниться водой. Наплевав на рыбин, он свернул направо к деревьям, увидев характерную расцветку островка. Быстрее-быстрее, лишь бы подальше от этого странного места!
Уже под сенью деревьев, когда в голове возникла блаженная пустота — Господин, как всегда, смылся в момент опасности! — Рихан позволил себе обернуться и посмотреть в сторону развалин.
Всё было спокойно. Только мокрый травяной ковёр неспешно расправлялся после их бегства.
А стоило ли вообще бежать? Может, у Господина был очередной приступ безумия, а он, Рихан, попался? Занялась злость.
— Хоть бы объяснил что-то, — раздражённо пробормотал мужчина и обернулся к Ярли.
Цепкий взгляд сразу увидел лишнее.
— Что это? — Рихан показал пальцем на предмет, зажатый в руках женщины.
Та молча протянула ему чёрный камень.
— Что… Выброси! — живо потребовался мужчина, узнав в камне фалангу скелета. — Зачем ты вообще взяла его⁈ Выброси, Ярли! Выброси! У тебя же нет эмоций, ты сплошной разум! Как ты можешь творить такие глупости⁈ Ай, ещё и вы, твари!
Из воды у островка показались длинные и мощные рыбьи спины. Ярли повернулась к берегу и вытянула руку с камнем вперёд. Вода взорвалась брызгами, шумными плесками и пеной! Болотные твари бросились прочь так быстро, что парочка их них влетела в деревья. Минута, и у берега воцарилась приятная тишина.
Ярли посмотрела на Рихана и очень медленно приподняла одну бровь. Тот ответил озадаченным взглядом.
— Вещица явно проблемная, но… Ладно, пока пригодится, — решил он.

Глава 13
Рета

Отряд уходил из заброшенного города так поспешно, что даже следы не затёр. И Риш справедливо опасался погони. Бог-мальчик так перепугался, что даже не решился поспорить с Лиркой, когда та потребовала, чтобы он превратился во что-то мелкое. Лишь обиженно зашипел, когда женщина торопливо запихала его за пазуху. В этот раз Риш совсем не возражал, когда Иррес с Лиркой на спине первым поскакал по деревьям через реку. Внизу подселенец сразу же юркнул в густые дурно пахнущие кусты, и весь отряд последовал за ним. За годы службы вместе с Лиркой в соглядатайской должности Иррес прекрасно освоил это ремесло и из кустов прыгнул в ручей и пошёл вверх по его течению.
Замедлился отряд только через пару вёрст, и Риш отдал распоряжение, чтобы теперь заметали следы тщательнее.
Но приближение погони не ощущалось.
— Я его за версту почую, — мрачно уверял Иррес.
— Если он только, как в храме, сразу перед нами не появится, — отозвался Риш.
До ожидавшего их дракона к вечеру они не добрались и устроили привал в роще шишипов. И только там поняли, что в спешке оставили отравленный котёл.
— Вы бы ещё портки на кустах оставили и на земле написали: «Здесь были идиоты из Салеи»! — злился Риш.
Леший, в последние дни негласно отвечавший за лагерь, пристыженно вжимал голову в плечи. Во время срочного сбора он был больше озабочен тем, чтобы понадёжнее завернуть брата-лиса, и злополучный котёл, отставленный подальше, чуть ли не в самые кусты, просто не попался на глаза.
— На нём не написано, что он наш, — Вирьяр тоже чувствовал себя виноватым, но гневу хайнеса противиться умел и мог.
— Там на донышке клеймо заставного кузнеца, — Леший тяжело вздохнул.
— Эх, дурилы, — присоединился к Ришу Иррес. — Страдающий Эр, если его жрец захочет, переместится в любую точку Хоётора. Найдут наш котелок, а потом на границу и шухер там наведут. Как возвращаться будем, если нас каждая собака вынюхивать начнёт? Лирка, ты его всерьёз жрать собралась?
Женщина пристально смотрела на извивающуюся змейку и мысленно пыталась успокоиться. Казалось, злость её уже опустила, и она даже решила, как и о чём будет говорить с богом. Но стоило увидеть его чешуйчатое тело, и ярость вскинула многочисленные змеиные головы. Лирка едва шипение сдерживала.
О нет, теперь она не видела перед собой бедного безумного мальчика! Кипевшее в груди бешенство не давало ей даже на миг забыть, что бог только похож на ребёнка и на самом деле это сумасшедшая тварь, из-за которой она едва не убила хайнеса и которая стоит за похищением малышки Мианы и Мхяна. И она даже не знает, живы ли они!
— Если ты сейчас не скажешь, где похищенный тобой ребёнок, я придушу тебя, — прошипела женщина, сужая чёрные пропасти глаз. — Живо принимай другой облик!
И разжала пальцы.
На землю плюхнулся уже всхлипывающий мальчишка, но его слёзы ничуть не умилостивили Лирку. Она присела на корточки перед ним и, ухватив за рукав, резко притянула к себе.
— Ну? Где девочка и мальчишка?
— Я-я-я-я-я не знаю, — заныл Истаридан. — Это не я их…
— Хватит врать! — Лирка тряхнула его так, что острые зубы клацнули. — Это ты их похитил!
— Не я, не я! Правда не я! — зачастил перепуганный бог. — Я только попросил…
Лирка зарычала. Медвежий рык напугал мальчишку ещё больше и сподвиг к откровенности.
— Я только попросил принести её сюда! Я хотел сделать так, как нужно. По пророчеству! Она должна вернуться и привести за собой силу, которая изменит Хоётор. Это всё пророчество, это оно! Если бы не пророчество, я бы никогда… — и заплакал.
Но у Лирки перед глазами стояло другое лицо, лицо настоящего ребёнка. Мианы. Слишком маленькой и слабой, чтобы выжить без заботы в Хоёторе.
— Где они? Хватит ныть!
— Я не знаю! — в отчаянии вскрикнул бог. — Не знаю! В момент перемещения с ними оказалось слишком много… ненужных… страшных… посторонних… Я испугался и сбросил всех, кроме этого труса и невинной души. Я не знал, что это проклятое создание тоже невинная душа! Я просто перепутал и… потерял её… у-у-у-у…
— Где? — Лирка в очередной раз встряхнула бога.
— Не зна…
— Карту! — женщина требовательно протянула руку.
Через минуту плачущий мальчик сидел над самой большой картой и водил дрожащим пальцем по северо-восточной части Хоётора.
— О-один отцепился у самой границы, — он ткнул на юг, почти рядом с Харинской заставой. — А остальные где-то тут.
Когтистый палец провел дугу от Леса немного южнее Рото-Ё, прошёл через упомянутый город и дополз почти до кромки моря.
— Кто-то упал тут, — коготь вновь ткнулся в Лес рядом с Рото-Ё, — а кто-то тут, — палец переместился ближе к морю. — Один был такой сильный, никак не хотел отцепляться. Я так испугался, что… не помню. Ничего не помню, — бог всё сильнее уходил в истерику.
— Уже хоть что-то, — Риш всмотрелся в карту.
— Мы можем полететь туда сейчас, — Лирка отпустила бога, и тот поспешил отползти к Лешиему.
Тот несколько опешил от такого доверия, но отстраняться не стал.
— Не можем, — голос хайнеса посуровел. — Мы не готовы к такому дальнему перелёту, и с нами больной, который будет мешать в дороге.
— Миана совсем маленькая! — вышла из себя Лирка. — Может быть именно сейчас ей требуется помощь…
— … и мы всё равно не успеем, — оборвал её Риш. — До ближайшей точки лететь несколько месяцев. И это если карта точная. А до моря ещё больше. До заставы куда ближе. Лучший вариант вернуться назад, снарядить несколько отрядов к каждой из точек и оставить информацию для Вотых и их союзников. Ты понимаешь, что сейчас вот это, — он поднял вверх карту, — знаем только мы. И мы не можем отправить посланника на заставу. У нас его нет.
Лирка понимала. Она всё прекрасно понимала. Но сейчас, когда ярость клокотала в груди, она не могла смириться с тем, что им придётся повернуться спиной к Мхяну и Миане, вместо того чтобы полететь им на выручку.
Перепуганный бог вдруг как-то странно пискнул и исчез.
— Куда⁈ — взвился Иррес. — Неужто силы на перемещение есть? Ах он скляда такая! Прибеднялся-то как, а я…
— Да нет, — Леший поднял ладонь и показал всем пушистую белую мышь. — Ай! Куда… Да стой! Там табак!
Мышь вырвалась и юркнула в кошель на поясе мужчины. И затаилась там.
— Ну, давай я с ним, — несколько смущённый Леший неловко повёл плечами и неуверенно посмотрел на сестру.
Та молча взяла его руку, содрала коросту с печати и перекинула невидимую цепь на брата. А сама всё такая же злая пошла прочь от лагеря. Недалеко, до края рощи. Остановившись там, Лирка несколько раз глубоко вдохнула и выдохнула и прикрыла глаза, пытаясь усмирить бушующий внутри гнев. Смирять ярость ей всегда было сложно. Особенно если ярость питал страх за близких.
Позади послышались лёгкие шаги, и Лирка сердито затрепетала ноздрями, сразу сообразив, кто это.
— Не отходи далеко одна, — хайнес остановился в шаге от неё.
— Со мной Иррес, — резковато ответила женщина и уже более миролюбиво добавила: — И господин Наэш.
— И я.
Лирка стиснула зубы, но ничего не ответила. И так успела наговорить. Совсем расслабилась, забыла, кто перед ней.
— Почему Леший делает страшные глаза и показывает мне, чтобы я уносил ноги? — с наигранным непониманием спросил Риш.
Уловка сработала, и Лирка мрачно зыркнула через плечо на брата. А тому и дела до них не было. Он пытался вытряхнуть из кисета мышь, но пока вытряхивался только табак.
— Господин, вы себе сейчас все лёгкие вычихаете… или что у вас там. Вылезайте. У меня есть удобный карман. Хотите, я туда даже сухарь положу.
Мужчины сдержанно улыбались, глядя на него, но, заметив внимание злой даны, тут же приняли вид серьёзный и сосредоточенный.
— Простите, — с трудом процедила сквозь зубы Лирка.
— Мне твоё пережёванное от злости и выплюнутое «простите» не нужно.
И ярость пугливо застыла. Лирка опасливо посмотрела на хайнеса. Обиделся?
И столкнулась с прищуренным взглядом.
Озноб прошёл по коже. Одетый во всё чёрное хайнес с его неестественно белой кожей и пронзительно золотистыми глазами удивительно сочетался с хоёторским Лесом. Будто сам был отсюда родом и настораживал не хуже любого зверя. Лирка невольно посмотрела на Ирреса, который не спешил к ней на помощь и жаловался другим членам отряда на ломоту в лапах, и совсем перестала злиться. Жёсткое от злости лицо помягчело, чёрные бездна глаза повлажнели и стали похожи уже на тёмные омуты, и женщина виновато промямлила:
— Извините.
— Боги, — Сильнейший неожиданно расплылся в улыбке и склонил голову набок, откровенно ею любуясь, — как ты можешь быть такой разной? Только что ты, моя тёмная госпожа, хотела порвать нас, жалких рабов, на ленты, а сейчас смотришь так, что хочется обнять тебя крылом и утешить. Какая ты всё-таки птичка, Кая.
Лирка в оцепенении уставилась на искреннюю белозубую улыбку и почувствовала, как в груди шевелится что-то ужасно странное. Нет, не восторг и даже не возбуждение. Ей вдруг ужасно сильно захотелось подойти ближе, прижаться к груди мужчины и, может быть, даже спрятаться под его крыло. И она уже в отчаянии посмотрела на Ирреса, безмолвно моля его о помощи. Но тот был слишком занят своими бедными лапами.
А вот Риш мгновенно заметил её смятение и быстро шагнул вперёд, вынуждая женщину отступить за дерево. Но не слишком далеко, чтобы связь с Ирресом не натянулась и не привлекла его внимание. Губы Лирки растерянно задрожали, глазища распахнулись, и у Риша сердце затрепетало, когда женщина посмотрела на него перепуганным галчонком. В гнездо её надо! Посадить в гнездо, укрыть крылом и пусть себе злится, плачет… что хочет, то и делает.
— Когда злишься, такой красивой становишься, — заворожённо прошептал Риш. — Когда боишься, очень хорошеешь. А невозмутимостью сердце мне разбиваешь. Как можно всегда быть такой очаровательной? Я несчастнейший из мужчин.
— Вы? — изумилась Лирка.
— Именно я, — Риш печально опустил уголки губ. — Несчастнее этого курёнка Орлида. Я-то, в отличие от него, успел попробовать тебя. Даже, — взгляд его потемнел, а голос зазвучал вкрадчиво, почти соблазняюще, — стал отцом твоего ребёнка.
Лирка вспыхнула.
— Казалось бы, — продолжил шептать Риш, — у меня должны быть все шансы на твою благосклонность, но ты безжалостно мнёшь моё сердце.
— Со мной это не пройдёт, — Лирка решительно выставила вперёд палец, и мужчина насмешливо приподнял бровь.
Палец нещадно дрожал.
— Отвергла самого хайнеса, — Риш укоряюще прицокнул. — Вынула из него душу. Лишила жизни. Вот что будут говорить про безжалостную дану Лиркаа.
— Так нечестно, — губы Лирки жалобно задрожали. Она прекрасно понимала, чего добивается хайнес, но противостоять ему не могла. Душа живо откликалась, сердце сбивалось с ритма, а Шани не понимала, почему они мучают этого роскошного крылатого медведя. Сдались ей эти крылья!
— Почему? — в удивлении приподнял брови Риш. — Считаешь, что эти слова будут несправедливы? Но ведь это ты меня отвергаешь.
— Если вы не будет об этом болтать, никто и не узнает, — сердито прошипела Лирка.
И мужчина расплылся в злорадной улыбке.
— Я бежал за тобой через весь зал, когда решил, что ты идёшь к Ринару, — напомнил он. — Все уже всё знают.
И Лирка сердито и смущённо выдохнула, взлохматила волосы и смутилась под взглядом мужчины ещё сильнее, вспомнив, что злая она ему тоже нравится. Повернулась правой половиной лица, по старой привычке думая отпугнуть шрамом чужое внимание, но взгляд мужчины стал совсем сладострастным, а кончик языка задумчиво облизнул уголок губ. Смутившись ещё больше, Лирка повернулась левой половиной лица и по-змеиному зашипела, когда ноздри хайнеса возбуждённо дрогнули.
— Не надо так со мной, — Лирка исподлобья посмотрела на мужчину, надеясь, что выглядит достаточно сурово.
И Ришу казалось, что он видит перед собой встрёпанного воробья.
— Я до сих пор ужасно расстроен, — скорбно протянул мужчина и совершенно искренне выдохнул: — Ведь я так хотел потанцевать с тобой. Хотя бы один танец. Один-единственный. Я хотел только танец с тобой. И тогда бы тот вечер стал для меня совсем счастливым.
Как он может так? Лирка поняла, что уже не только Шани хочет утешить этого хитрого оборотня. И она прекрасно понимала, что он специально, нарочно говорит все эти слова. Но они звучали так искренне и проникновенно, что она не могла не отзываться на них.
— Станцуй со мной сейчас, — неожиданно попросил хайнес.
— Что?
— Станцуй со мной, — Риш улыбнулся. — Мы глубоко в хоёторском Лесу, и нас никто не видит. Потанцуй со мной. Один танец.
— Н-нет… я не могу, — растерялась Лирка. — Я… у меня только рета.
— Станцуем рету, — не стал привередничать хайнес и осторожно подступил ближе. — Нас же никто не видит, — искушающе прошептал он. — Только если вот эти мошки, — и весело посмотрел на летающие над их головами светящиеся точки.
— Нельзя, — неуверенно пробормотала женщина, — это танец невесты и же-жениха.
— Никто не видит нас, — повторил мужчина.
И Лирка поддалась. Шагнула вперёд, как зачарованная.
Она станцует с ним один раз, и он оставит её в покое. Да, именно так.
И, позволив этой мысли обмануть себя, она раскрыла объятия, обнимая мужчину за плечи и притягивая к себе.
«Как притягиваешь в свою жизнь», — воспоминанием прозвучал голос почтенного учителя танцев.
Лёгкая радостная улыбка появилась на губах Риша, и он сделал шаг навстречу и положил ладони на её талию. Мягко сжал пальцы, наслаждаясь этой хитростью выманенной близостью, и они медленно закружились на месте. Тихо и неспешно, как…
«… как возлюбленные, которые только узнают друг друга».
И тревога, сомнения и неуверенность вдруг исчезли. Мир исчез. Остался только мужчина напротив. И Лирка словно впервые видела его лицо и эту непривычно мягкую улыбку. А в его глазах увидела своё отражение. Он… смотрел на неё? Грудь захлестнуло удушающее удивление.
Он смотрел на неё. Лирка ощутила, как под этим взглядом с болезненным треском внутри просыпается что-то исконно женское, дремавшее в ней давным-давно, а может и вовсе никогда не просыпавшееся. Она с неожиданной остротой почувствовала, что на неё смотрит мужчина. Не похотливый заставник, не друг, не пугающий и напрягающий её поклонник, а тот в чьих глазах она была красивой женщиной.
И пальцы сами по плечам сдвинулись к шее и нежно огладили её сзади, зарываясь в завитки волос. От сжимающих талию ладоней по телу расползлось тепло. А у неё ведь красивая талия. Крепкая, гибкая. И бёдра упругие. И грудь высокая. И… Дыхание сбилось в груди. Она почувствовала себя такой красивой, манящей под этим взглядом. И когда Риш прикрыл глаза от её незамысловатой ласки, Лирка улыбнулась. Так легко и искренне, что, казалось, вся тяжесть прожитой жизни исчезла с её плеч. Она почувствовала себя лёгкой-лёгкой и ничуть не воспротивилась, когда мужчина слегка приподнял её и закружился, осторожно переступая по корням деревьев.
Наверное, то, что они танцевали, не было похоже на рету, но в медленном кружении для Лирки было куда больше радости и удовольствия. Ей чудилось, что она стала столь лёгкой, что может улететь. Тяжкий груз сомнений оставил её, напряжённость жизни исчезла, страхи если не истаяли, то спрятались на время. И эта свобода была такой непривычной, что Лирка чувствовала себя опьянённой.
— Нравится? — шёпотом спросил Риш.
Лирка медленно качнула головой, и улыбка мужчины стала шире.
— Танцуй со мной почаще, — попросил Риш. — У нас очень хорошо получается.
Да, у них прекрасно получается.
— Смотрите! — чужой восторженный голос был словно из другого мира. Лирка не хотела его слышать, но слышала. — Они рету танцуют? Значит, дана приняла предложение Сильнейшего?
Лирка обернулась так резко, что в шее хрустнуло, и уставилась на Вирьяра широко распахнутыми глазами.
— Это не рета! — сердито прошипела она и стрелой вылетела из объятий хайнеса.
Тот не стал удерживать её и выглядел искренне расстроенным. Его опечаленный вид тупым ножом резанул Лирку по самому сердцу, и она, всё ещё очарованная волшебством танца, замешкалась, но потом всё же развернулась и решительно потопала к Ирресу, уже не увидев, как печаль на лице хайнеса сменяется хитрой улыбкой.
Зато Иррес всё видел.
— У кое-кого сейчас морда треснет, — фыркнул он и закатил глаза к небу.

Глава 14
Правда или ложь

Обратно летели уже подальше от болот, чтобы опять не нарваться на крылатых тварей, так раздражавших Булыгана, и местных охотников, стреляющих в небо брёвнами. Риш просто провёл пальцем на карте прямую линию от места их расположения до заставы и распорядился лететь напрямик. Терять время они не могли.
— Перевешаю всех, если из-за этого котла мы через границу не перелетим, — злился Риш.
— Да кто тебе их тут повесит, если мы грань не пересечём, Сильнейший? — съехидничал Иррес.
В ответ хайнес посмотрел так холодно, что все вопросы отпали.
— Эх, Наэш, что же ты у нас такая белоручка? — завздыхал Иррес.
Бог, когда понял, куда его тащат, устроил совершенно ужасную истерику, когда они устроили привал.
— Нет-нет-нет! — вопил он, закрывая уши руками. — Я не пойду! Нет, я не могу уйти. Всё пропадёт, всё-всё! Нет, вы не вытащите меня отсюда. Это мой дом!!!
Иррес молча отошёл так далеко, как позволяла связь с Лиркой, и сел к ним спиной.
Мальчишка покричал ещё немного, а потом сел, обхватил колени руками и тихо, по-детски горько расплакался. Лирка ненавидела себя за мягкосердечие, напоминала себе, что перед ней не ребёнок, а безумный бог, проживший многие тысячелетия. Но она не могла оставаться совсем безучастной при виде столь искреннего горя и, присев рядом, неловко приобняла бога за плечи. Тот дёрнулся, совсем как ребёнок, который не хочет, чтобы его утешали, а затем, душераздирающе всхлипнув, сам привалился к её боку и уткнулся в её грудь лицом.
Слёзы у него были самыми настоящими. Мокрыми и горячими. Да и из носа текло. Лирка смотрела на рыдающего безумца, старательно вспоминала всё плохое, что тот сделал им, но не могла больше разжечь в себе гнев. Плачущий мальчик, сопливый, с измазанными зелёным коленками и разодранным рукавом никак не походил даже на самого слабого из духов, не то что бога. Потом его ещё и икота разбила, и он перестал походить даже на духа.
Но не отпускать же его? Он мог рассказать ещё очень много ценного. Возможно, он вспомнит точнее, где потерял Миану, Мхяна и господина Ёрдела. За последнего Лирка почти не переживала, и ей даже было немного совестно. Но переживания за беспомощную Миану и молодого и местами бестолкового Мхяна были куда сильнее.
Сердце всё же дало слабину, и Лирка, воспользовавшись тем, что нарыдавшийся бог уснул, зашила ему порванный рукав. И переплела волосы. Удивительно, каким обычным, вполне земным он оказался наощупь. Тёплым, даже немного горячим. Она укрыла его одеялом и прилегла рядом.
В середине ночи Лирка проснулась сама. Сквозь сон услышала, как сменяются часовые, и приоткрыла глаза. Бог сидел рядом и с любопытством смотрел на укладывающихся мужчин. Заметив, что Лирка не спит, мальчик недовольно сморщил нос. Но выглядел он вполне адекватно, женщине даже в какой-то момент показалось, что на него снизошёл разум, как это было в подземном храме Данжавара.
— Куда?
Стоило ей приподняться на ложе, как спящий за спиной хайнес вцепился в её локоть и приоткрыл светящиеся щёлочки глаз. Иррес рядом недовольно заворочался, но не проснулся.
— Никуда, — растерялась Лирка. — Сесть… просто сесть.
Хватка ослабла.
— Гулять, тонуть и навстречу любым другим неприятностям только со мной, — строго сказал хайнес и закрыл глаза.
Женщина аккуратно отцепила его пальцы от своего локтя, но спящий мужчина забросил руку на её бёдра. Лирка решила не трогать. По опыту прошлых ночей уже знала, что хайнес тут же проснётся. Очень уж чутко он стал спать после её купания в реке. Неужели действительно так сильно переживал?
— Любит.
Лирка вздрогнула и посмотрела на бога. Тот, не моргая, глядел на хайнеса диковатым взглядом, удивлённым и немного любопытным.
— Любовь всё ещё живёт среди смертных? — розовые глаза уставились на Лирку.
— Всё ещё?.. — напряглась она.
— Я давно не видел её. Любовь. Её нет в этих землях, — по губам мальчика скользнула слабая улыбка.
— Вы просто на неё не смотрите, — Лирка ответила холоднее, чем хотела.
Почему-то слова бога царапнули её. С чего бы? Это не её страна, не её родина, не её народ. С чего бы ей обижаться на слова бессмертного, который к тому же знает эти места лучше неё?
Но поверить, что в Хоёторе совсем уж нет любви, не могла. Матери любят своих детей, а дети матерей. Даже если мир совсем жесток и плох, материнская любовь из него не исчезнет, пока не умрёт последняя мать.
— А что можешь видеть ты? — по губам бога скользнула пакостная улыбка. — Ты же не любишь. Его ты не любишь.
У Лирки щёки похолодели. Ей вдруг стало страшно, что хайнес сейчас не спит и слышит их разговор. Но разве она врала ему? Нет, она была честна и не давала ему надежды на взаимность. Так чего она испугалась?
— Вы сами хотя бы знаете, что такое любовь? — огрызнулась Лирка.
— Конечно, — распахнул глаза бог. — Я люблю. Всех люблю. И, — лицо его помрачнело, — всех ненавижу. Но люблю. Люблю их всех, — и злобно сощурился. — Они уничтожили мою страну и мой народ, но я люблю их. Даже Идоару. Хотя его, именно его ненавижу больше всех.
Лирка сперва решила, что бог оговорился, но тот повторил «его» аж дважды. Игры больного разума? Раньше прошлое Хоётора и Ирреса было для неё куда более чётким, понятным. Кое-что из истории страны она знала от господина Наэш, что-то услышала уже на заставе, и Иррес многое рассказывал. Но за эти несколько дней общения с безумным богом и его разумом ей открылась небольшая часть крохотных деталей прошлого. И его картина вдруг превратилась в сложнейшее полотно, покрытое мельчайшими мазками. И белых пятен на нём оказалось слишком много. События спутались в её голове. Вроде бы ей открылись некие тайны, подробности произошедшего. Но они только разрушили некогда целостную картину в её голове. И теперь не хватало чего-то очень и очень важного для понимания.
Иррес и Истаридан ведь были друзьями. Даже если создатель детей жизни погубил их друга, как Истаридан мог нанести вред любимому народу Ирреса, тем, кого он считал своими братьями и сёстрами? Если бы господин Шерех сделал зло ей, смогла бы она тронуть тех, кто дорог Майяри? Нет. Виновника бы она не пощадила. Но мстить через тех, кто дорог её другу, не стала бы.
Почему Истаридан сделал это? В прошлом было что-то ещё, о чём не захотел говорить разум.
«Мой ответ только запустит колесо обид заново».
Что случилось? Жили когда-то три друга. Дух-прообраз детей мира Ирресашау, бог Истаридан и бог Ояннодер. Ояннодера случайно убил бог-творец детей жизни — Зоэрад. Разъярённый Истаридан наслал на детей жизни смертельное проклятие, чтобы отомстить Зоэраду, но этим сделал больно и Ирресу. Иррес в ответ убил правящую семью Хоётора — любимцев Истаридана. Сошёл с ума, воевал с бывшим другом. Истаридан… Не совсем понятно, чем он занимался, но, если поверить его словам, то именно он предложил Основателям запереть всех безумных духов в Хоёторе и сам остался при них надсмотрщиком, но допустил огромную ошибку, решив отказаться от разума, чтобы понять обезумевших.
Не хватало львиной доли истории. Что стало с Зоэрадом — виновником гибели общего друга Ирреса и Истаридана? Безумный Иррес вполне мог о нём забыть и сосредоточить всю свою ненависть на бывшем друге. Но Истаридан сошёл с ума значительно позже и не мог забыть о виновнике. И почему Основатели лишили его дара? Если Истаридан добровольно решил взять на себя заботу о безумных, то Основатели наоборот должны были отнестись к нему с большим расположением. Или это произошло после того, как он утерял разум? Но Они не лишили сил других безумцев, почему лишили сил Истаридана? Он совершил что-то совсем плохое? Или безумный бог куда страшнее и опаснее безумного духа?
А ещё Иррес говорил, что Истаридан долго избегал его, искал кого-то. Кого? Проклял Гава-Лиимские сады. Зачем? Куча «почему?» и разрозненные куски мозаики, которые никак не получается соединить.
А что если спросить безумного бога?
Лирка растерянно заморгала, удивлённая, что столь простая мысль пришла к ней только сейчас. Отвечать на вопросы не захотел разум бога. Но безумец ведь может и проболтаться. Или даже не проболтаться, а откровенно рассказать о случившемся.
— Господин, а что всё-таки произошло в прошлом? — осторожно спросила Лирка.
Мальчишка непонимающе посмотрел на неё, и женщина поспешила пояснить:
— Почему вы прокляли детей мира, если знали, что Ирресашау, ваш друг, любит их? Вы должны были понимать, что ему это не понрави…
— Я не хочу говорить об этом! — сердитой кошкой зашипел бог. Зло сощурился и даже оскалился. — Это не моя вина, я не виноват! Слышишь? Не виноват! Хочешь на меня всё спихнуть? Не выйдет, ясно?
— Я не виню вас, — поспешила сказать Лирка, опасаясь, что сердитый шёпот бога разбудит Ирреса. — Просто хочу понять, почему…
— Нет! — мальчишка отвернулся от неё. Говорить о прошлом он не хотел. Или не хотел говорить именно о своей мести. — Всему виной дружба. Дружба может быть страшным ядом.
Лирка совсем растерялась. Он винит в своём решении дружбу с Ирресом? Или он про дружбу с Ояннодером?
— Спи, Пожирательница плоти, — велел бог. — Ты утомила меня разговорами.
Отступать не хотелось. Ей бы хоть один новый кусочек мозаики.
— А что стало с Зоэрадом? — не удержалась она.
— Что? С Зоэрадом? — мальчишка непонимающе посмотрел на неё. — Не знаю, давненько его не видел.
— Вы решили не мстить ему дальше? — допытывалась Лирка.
Розовые глаза удивлённо расширились, и бог выдал совершенно поразительное:
— За что?
— Но вы прокляли его народ…
— Замолчи! — тут же взвился мальчишка. — Мы вообще не об этом говорили! Ты хитрая! Боишься и дальше говорить о любви, потому что сама любить не способна? Так и скажи, нечего вилять.
Сердито фыркнув, бог вновь отвернулся.
Лирка поймала на себе настороженные взгляды часовых и решила не злить бога дальше. Легла и тут же оказалась в объятиях хайнеса, который обвил её и руками, и ногами и горячо задышал на ухо.
— Не слушай его, — ласково и чуть насмешливо прошептал Риш. — Ты очень даже способна любить. Вот увидишь. Как только я проберусь в твоё сердечко — а я проберусь! — так и увидишь.
— Глупости какие, — фыркнула Лирка, но на душе по необъяснимой причине вдруг стало легче.
В конце концов, бог безумен. Сколько правды он на самом деле помнит и может ли адекватно её оценивать?

Второй раз Лирка проснулась ещё до рассвета. Точнее, её разбудили.
— Кая, — хайнес мягко тряс её за плечо, — проснись.
— Што? — сонно спросила она и со стоном шевельнула похолодевшей рукой.
Резко повернула голову.
Кисть левой руки лежала в небольшой выемке, заполненной холодной водой.
— Мы бога найти не можем, — сказал Риш. — Часовые говорят, что он присел и вдруг исчез. Они обшарили всё вокруг, но не нашли ни змей, ни мышей, ни других зверушек. Ты чувствуешь его?
— Нет, — Лирка прислушалась к ощущениям и посмотрела на мокрую ладонь.
Половины печати не было. Разрезы просто срослись, не оставив после себя даже намёка на шрамы.
— Ах, паразиты! — послышалась ругань Ирреса.
Тот сидел рядом и принюхивался к земле. Лирка и Риша подались к нему и увидели ещё одну выемку с водой.
— Паразиты, — повторил Иррес. — Это его паразиты подземный ключ вывели на поверхность, сожрали Лиркину волшбу, и этот гадёныш по воде удрал!
— Ты про его рыб? — не поверил Риш. — Они могли такое сделать?
— Эти твари пролезут везде, где есть вода! А если её нет, но она есть где-то рядом, то проведут её и пролезут. Было бы время только!
— То есть он совсем сбежал? — Леший спал с лица.
— Да и скатертью дорога! — Иррес злился, но Лирка видела, что злость его была показательной. Друг скорее чувствовал облегчение. — Возиться с ним не придётся. А то потащили бы с собой, а зачем? Им заниматься нужно, время на него тратить… К лучшему! А ты не дрейфь, найдём мы Исешке артефакты. Самое главное же он сказал. Артефакты паразиты отдали Ваираку. А с Ваираком мы договоримся! Я, если понадобится, Исхедиара на него натравлю! Тот мне всё равно так должен, что теперь вовек не отмоется.

За несколько вёрст до границы было решено сделать крюк на запад, чтобы не попасть под обстрел, если вдруг их возвращения ждёт враг. Так что к заставе они подлетели оттуда, откуда их не ждали.
Близился вечер. Хаварий Гед сам встретил их во дворе.
— Лучше бы ночью прилетели, — с укором протянул он. — Чего у всех на виду мотыляетесь?
— Ночью бы они нас точно ждали, — мрачно отозвался Риш, протягивая вверх руки.
Лирка удивлённо на него посмотрела.
— Ты должна упасть мне в объятия, — подсказал хайнес.
Падать Лирка не захотела и аккуратно сползла по боку ящера, чем заслужила недовольные взгляды товарищей. Хайнес и так не в духе, а она ещё и нарочно по нервам топчется.
— Ой, она только Нарию позволяла себе помогать, — Леший порой был страшно наивен, глуп и слеп и говорил то, о чём бы можно было и не упоминать. — Чего ты? — и непонимающе уставился на оскалившегося на него брата.
К счастью, хаварий отвлёк хайнеса на себя, отозвав его в сторону, чтобы выяснить, с чего бы хоёторцам быть настороже. Пока они тихо говорили, отряд разошёлся. Уставших охранителей сменили их товарищи, остававшиеся на заставе, Леший побежал узнавать, не отправляется ли какая подвода в деревню, и рядом с Лиркой остался только лис Исешка. Выглядел тот куда бодрее, хотя долгий полёт вымотал его больше, чем остальных. Тем не менее, он нашёл в себе достаточно смелости, чтобы тявкнуть на кого-то. Лирка обернулась и поняла, что брат пытался привлечь её внимание.
На другой стороне двора рядом с крайне недовольным господином Маришем стоял лучащийся улыбкой господин Исхедиар.
«О! Он-то нам и нужен, — Иррес почти обрадовался старому врагу. — Лирка, иди договаривайся».
«Ты хочешь отправить на переговоры со своим врагом нашу Лиркаю?» — господин Наэш не удивлялся. Просто он тоже порой позволял себе поехидничать.
«Ой, да что он ей сделает? В нынешнем-то своём виде, — язвительно отозвался Иррес. — Глава большого семейства! Вот раньше он был ого-го-го! А сейчас нечего его бояться. Давай, Лирка. Скажи, что, мол, так и так, должен ты Ирресу. Пусть идёт и зовёт нам хитрозадого Ваирака».
Лирка направилась к духу ещё до того, как Иррес закончил свою речь.
— Это дитя что-то от меня хочет, — господин Исхедиар понимающе прищурился и расплылся в хитрой улыбке.
— Хочет, — не смутилась Лирка. — Добрый вечер, — поздоровалась она с мужчинами.
— Что-то известно про Ёрдела? — тут же спросил господин Мариш.
— Об этом лучше поговорить с Сильнейшим. Он…
Но грозный домоправитель не дослушал её и решительно направился в сторону хайнеса. За ним двумя тенями скользнули его советники, и один из них бросил на Лирку настораживающе цепкий взгляд.
— Такой нервный, — задумчиво сказал господин Исхедиар. — Он ищет сына? Мне показалось, что ищет он врага, но сейчас подозреваю, что я ошибся.
— Он ищет мужа своей воспитанницы.
— А, так всё-таки сына, — и дух расплылся в благостной улыбке. — Так что ты хотела, милая? Или хотел Ирресашау?
— Мы оба хотели попросить вас…
«Никаких просьб! — тут же вскинулся Иррес. — Он мне должен!»
— … найти Господина Ваирака, — невозмутима продолжила Лирка. — У нас есть к нему очень важный вопрос.
— О, это будет нелегко устроить, — господин Исхедиар задумчиво почесал подбородок. — Видишь ли, он не хочет меня видеть, и мне никак не удаётся с ними повстречаться. Хотя, признаюсь, я ещё не пытался по-настоящему найти его. Это очень важно?
— От этого зависит жизнь моего брата, — Лирка посмотрела на прижавшегося к её ногам лиса.
— Семья — это очень важно, — господин Исхедиар принял её причину. — Попрошу своих детей помочь устроить встречу.
— Вы поможете?
Лирка немного растерялась. Не ожидала, что получится договориться так быстро и просто, думала, что дух попросит что-то взамен.
— Да. Думаю, я смогу помочь. У тебя странное лицо. Что-то не так?
Лирка поспешила прикусить язык, чтобы не спросить, не хочет ли дух получить что-то от них с Ирресом. С одной стороны, ей хотелось бы ответить благодарностью. Но, с другой стороны, опасалась, что пожелание духа может быть для неё невыполнимо. Так что лучше не ввязываться, если не просят.
— Я… Нет. Просто мы видели там, — она кивнула в сторону Леса, — Истаридана, и я подумала, что вы ведь когда-то дружили с ним.
«Ты к чему ведёшь?» — напрягся Иррес.
— Мы не дружили, — совершенно спокойно опроверг её слова господин Исхедиар. — Ни я, ни Ссадашилий не были способны в то время на дружбу. Дружба — это чувства, а у нас чувств не было. Мы были союзниками. Но Истаридан оказался плохим союзником. Его эмоции были чрезмерными, он слишком поддавался им, и они же стали причиной его и нашего поражения.
— Вы сердиты на него?
Благожелательное лицо духа ничуть не поменялось, когда он говорил про Истаридана. Но «плохой», «чрезмерный» и более того «наше поражение» показывали, что господин Исхедиар всё же испытывает к бывшему союзнику эмоции, и они не очень хорошие.
— Когда-то я был на него зол. Я только-только обрёл эмоции, и они меня разрывали. А Истаридан сотворил много глупостей, из-за чего подвёл всех нас. Я хотел его убить, но Родители заступились за него. Но та злость уже давным-давно сгорела. Тем более Истаридан сейчас так слаб, что не может быть достойным противником. Какая радость в сражении с ним?
«Хватит его задерживать. Пусть идёт», — Ирресу не очень нравился разговор.
— Ты хочешь спросить что-то ещё?
Раздосадованная проницательностью духа, Лирка сердито закусила нижнюю губу. Господин Исхедиар тихо рассмеялся.
— Ты хочешь спросить что-то странное, да? Мне знакомо это выражение. Мои дети обожают задавать странные вопросы.
— А Истаридан решил проклясть детей мира, потому что Зоэрад убил Ояннодера? — Лирка выпалила вопрос на одном дыхании.
— Да, — просто и коротко ответил дух, и женщина смешалась.
Хотя что она ожидала услышать? Безумный бог уже очень давно не в себе, память может его подводить. Вряд ли он сам понимает, правду говорит или ложь.
«Что за странные вопросы?» — напрягся Иррес.
— Простите, я вас задерживаю, — Лирка отступила.
Зря вообще спросила. Только Ирреса нервничать заставила.
Что может знать о произошедшем господин Исхедиар, если он был запер в смертном теле и ему явно было не до чужих проблем?

До деревни они уже добрались в ночи.
В Лиркиной избе уже успел появиться нежилой запах слежавшейся пыли, а от печи тянуло непривычным холодом. Леший и Исешка ушли на постой к бабушке Ехи. И пока Лирка плескалась в помывочной, обливаясь холодной водой, бабка дошла до них, оставила горшок вареной картошки, каравай хлеба и большую рыжую тыкву для Ирреса.
Хайнес ушёл мыться, а Лирка осталась сидеть на крылечке и смотреть на звёздное небо. Мысли крутились вокруг Ханёна — как там её медвежонок? — безумного бога, Ирреса, явно расстроенного встречей с бывшим другом… И вокруг ещё множества вещей. Почему-то мысли о хайнесе были самыми приятными и приносили с собой покой. Но Лирка не разрешала себе задерживать внимание на Сильнейшем, предпочитая думать о всяких тревожных вещах.
— Эй, обязательно было Исхедиара на меня натравливать?
Господин Ваирак вышагнул из снопа искр так быстро и так неожиданно, что подскочившая Лирка едва не сверзилась с крылечка. А затем закрутила головой в поисках Ирреса. Но тот был на заднем дворе. Наверняка переругивался с хайнесом через дверь помывочной.
— Он натравил на меня весь свой выводок! — бог сердито сверкнул глазами. — Если нужен, можно было просто обратиться ко мне с молитвой. Мол, приди, ужас как нужен! Зачем вообще было связываться с этой говешкой? Иррес добряком стал?
— Простите, — Лирка виновато посмотрела на сердитого бога. — Мы не знали, как вас позвать. А других бессмертных рядом не было.
— В следующий раз просто молись! — сквозь зубы прошипел Ваирак. — Обещаю, тебя я точно услышу. Фух! — плюхнувшись рядом на крылечко, бог с досадой посмотрел на неровно обрезанный кончик косы, и волосы тут же отросли до прежней длины. — И куда он так размножается? Чего хотели-то? Руахаша нашли? Или дочь его? Никогда детей не заведу!
— Нет, — Лирка мотнула головой. — Мы встретили Истаридана.
Бог высоко поднял брови, и раздражение на его лице сменилось напряжённым вниманием. Всмотревшись в глаза Лирки, он огляделся и поинтересовался:
— Где наш друг?
— Там, — Лирка неопределённо махнула рукой в сторону заднего двора.
Повисло молчание. Господин Ваирак расслабленно вытянул ноги, прислонился плечом к перилам и сложил руки на груди. Продолжать беседу никто не торопился.
— И как он? — наконец спросил мужчина.
Лирка неопределённо пожала плечами. Она сразу поняла, что спрашивают не про Истаридана.
— Трещит и отшучивается. Но сама встреча… — женщина замялась. — Было видно, что ему тяжело.
— Ещё бы, — ничуть не удивился Ваирак. — Это раньше он видел Истаридана сильным, могучим и равным себе. И видел таким только потому, что мозги набекрень были. А теперь что? Жалкое зрелище. Смотришь и понимаешь, что вот этот псих твой бывший друг и нынешний враг.
— Вы так точно описали его чувства, — удивилась Лирка.
— Ну как же, — бог поморщился и дунул на мечущуюся перед его лицом мошку. Той было плевать, кого кусать. — Истаридан чувствовал тоже самое, когда смотрел на него. Мне вот даже интересно, Иррес винит себя за то, что его друг стал таким? Истаридан вот себя винил. Считал, что это он и только он виноват в сумасшествии Ирреса. Хотя и Иррес тоже хорош, — мужчина фыркнул.
— Он сделал Ирресу больно, — заступилась Лирка за друга.
— А до этого больно сделали Истаридану. Он сделал больно в ответ, больно стало Ирресу, тот сделал больно Истаридану… И кому стало лучше? — бог мрачно посмотрел на женщину, и та промолчала. — В этой истории нет невиновных. Иррес тоже наворотил такого, что никогда не забудет и не простит. И ему не простят.
И Лирка заподозрила, что сам Ваирак и не простит.
— Вы обижены на Ирреса?
Бог тяжело вздохнул, желваки его напряглись, и он поморщился.
— Я был обижен на них обоих. Они разрушили страну, которую строил и создавал в том числе и я. Но моя обида давно прошла. Просто… я всё ещё разочарован. Разочарован тем, во что превратился Хоётор. И тем, во что превратились Иррес и Истаридан. Они стали жалкими. Не спорь, — Ваирак поднял руку, стоило Лирке рот открыть. — Ты не знала, какими они были раньше. Сейчас Иррес, конечно, выглядит лучше, чем когда был безумным, но с прежним Ирресашау он всё равно не сравнится. Если говорить об обиде, то на Истаридана я был обижен больше.
— Это потому, что он решил отдать Хоётор безумным?
Ваирак изумлённо посмотрел на Лирку.
— С разумом Истаридана вы тоже говорили, — понял он. — Странно, что он признался… Да, именно за это я на него и злился. И до сих пор злюсь. Он отдал страну, которую строили мы все, на раздирание безумным. А потом сам же так заигрался во врачевателя, что превратился в такого же сумасшедшего.
— Он хотел помочь…
— Он хотел помочь только Ирресу! — резковато осадил Лирку бог. — Но Родители не отдали бы ему только Ирресашау. Иррес был одним из более чем двухсот сумасшедших, которые горели желанием уничтожить мир и своих врагов вместе с ним. Они были опасны, лечению не поддавались. Родители считали, что нечестно миловать одного и уничтожать остальных. У них должна быть одна судьба. А Истаридан хотел, чтобы Иррес продолжал жить. Судьба других… и наша в том числе, — Ваирак зло усмехнулся, — его волновала не так сильно. Ему был нужен только Иррес. Поэтому он и предложил Родителям отдать всех безумцев ему. Только ради того, чтобы получить Ирреса.
Всему виной дружба. Дружба может быть страшным ядом.
Похоже, она начинала понимать, что имел в виду мальчишка, когда произносил эти слова.
— Лекарство от безумия он искал только из-за Ирреса, — продолжал обличительную речь Ваирак. — Не нужно думать, что он такой благородный, раз решил пожертвовать своим благополучием ради других. Он пожертвовал не только своим благополучием и делал это только ради Ирреса. Думаешь, он жалел всех этих безумцев? Кого-то действительно жалел. Но среди них были и те, кого он искренне ненавидел. И не мстил им только потому, что боялся запустить круг ненависти заново. Он верил, что ненависть и чувство вины свели Ирресашау с ума. Он не боялся сражений, не боялся боли, не боялся потерь. Единственное, что удерживало его от мести — это и без того повреждённый разум Ирреса. Всё! Он не был добрым и благостным богом. Он был главным богом Хоётора! Сильнейшим из нас. Добряки, которые ставят чужое благополучие выше своего, на таком месте долго не держатся.
Лирка с жадным интересом слушала бога, и в её сознании образ Истаридана в очередной раз претерпел изменения.
— И он был сильнее вас? — осторожно спросила она.
— Конечно, — уверенно ответил Ваирак. — Иначе бы я так просто не оставил Хоётор. Я был юн и боялся, что потеряю всё. Мой народ плохо приспосабливался к условиям мира. Я допустил несколько серьёзных ошибок при его создании, и прошло несколько тысячелетий, пока появилось поколение, хорошо приспособленное к этому миру. Поэтому я принял предложение Родителей. За то, что я спокойно вышел из Хоётора, они дали защиту моему народу на две тысячи лет.
— И теперь вы самый могущественный бог Салеи.
Лирка удивлялась себе. Ещё несколько месяцев назад её приводил в трепет сам статус бога. А сейчас она смотрела на чешую, переливающуюся на шее этого самого бога, и не могла понять, что же именно раньше вызывало этот трепет. Бессмертие? Могущество? Божественная мудрость? Возможно, именно последнее, ведь боги и теперь для неё были бессмертными и могучими, но вот веры в их мудрость больше не было.
— Я один из самых сильных богов в мире, — господин Ваирак точно не считал скромность добродетелью. — Но ты ведь искала со мной встречи не ради этой занимательной беседы?
— Ах… нет, — растерялась Лирка. Она успела позабыть о настоящей причине беседы. — Нам очень нужны атрибуты власти плавящей семьи Хоётора. Мой брат отравлен Пожирающим Солнцем.
— Я даже не хочу знать, как Иррес на это отреагировал, — изумлённо приподняв брови, Ваирак покачал головой.
— Господин Истаридан дал нам противоядие, но без артефактов оно не будет долго действовать.
— Так. А что ты хочешь от меня? — бог с интересом посмотрел на Лирку.
— Господин Истаридан сказал, что отдал их вам.
Вновь повисло молчание.
— Мне?
Удивление бога было таким искренним, что женщина в первое мгновение даже поверила.
— Я имею в виду атрибуты семьи Иш-хадри-сс, — уточнила она.
— Да какая разница? — возмущённо округлил глаза Ваирак. — Истаридан ничего мне не отдавал. Да и с чего бы? Врагом я ему не был, но и другом тоже.
— Но вы один самых хитроумных богов и вполне могли стать хорошим союзником, — не очень уверенно ответила Лирка. — Вы же заняли такое положение, хотя вышли из Хоётора почти ни с чем. Он мог посчитать вас…
— О, как же часто я слышу про своё хитроумие, — бог презрительно закатил глаза. — Как ни послушаешь, так мои уши торчат чуть ли не в каждой истории. И я, такой коварный, тысячелетиями играл свои игры, подстраивая всё так, чтобы было на руку мне. Милая моя, самое страшная и сокрушающая вещь на свете — случайность, — убеждённо произнёс Господин Ваирак. — Не трезвый расчёт, а именно случайность, ужасная в своей непредсказуемости и в тех возможностях, которые могут представиться благодаря ей. Я просто умею пользоваться случаем, потому что когда-то из-за случая потерял всё. Один случайно погубил другого, второй увидел кое-что, но неправильно понял. Третий испугался и полез защищать, четвертый поверил и пошёл мстить, а сделал больно в итоге пятому… А мне из-за этого пришлось покинуть Хоётор.
— Что? — вскинулась Лирка. — Второй и третий? Зоэрад случайно погубил Ояннодера, Истаридан пошёл мстить… Кто второй и третий? И что они неправильно поняли и кого защищали?
— Эта история осталась в прошлом, — холодно ответил Ваирак. — Пусть там и остаётся.
— Что произошло на самом деле? — Лирка чувствовала, что за молчанием кроется нечто невероятно важное. Что-то, что может перевернуть всю эту страшную историю другой стороной.
— Забудь, — в голосе бога прозвенел металл, и женщина тут же вспомнила, что перед ней не простой смертный, а существо древнее, как само время. — Обиды и месть едва не разрушили этот мир. Всё только-только забывается. Хочешь, чтобы Иррес опять с головой ушёл в ненависть? Забудь. Оставь эту историю в прошлом. Уже ничего не исправить, так что не стоит и ворошить. Хватит.
Бог решительно поднялся.
— Что касается артефактов, то у меня их нет.
— Но он сказал, что его пара… спутники отнесли артефакты вам? — Лирка поднялась следом.
— Спутники? — нахмурился Ваирак. — Постой… Когда он передал их мне? После того, как Хоётор стал пристанищем безумцев?
— Да, — не очень уверенно ответила женщина. — Разум сказал, что он тогда был уже безумным.
— Тогда я уже не мог появляться на территории Хоётора, а спутники, — бог многозначительно приподнял брови, — не способны покидать водоёмы Хоётора. Они не могли мне ничего передать. Истаридан вам соврал.
Лирка покачнулась. Ей не хотелось верить, она лихорадочно перебирала в мыслях причины, по которым бог мог бы соврать ей, но в душе уже зрела уверенность, что он сказал правду.
— Мне жаль твоего брата, но артефактов у меня нет, и я не знаю, где они могут быть.
— О, явился!
Из-за угла дома показались Иррес и хайнес.
— И уже ухожу, — ехидно отозвался бог. — Мы уже поговорили. А ты будь так добр, прекращай знаться с Исхедиаром. До добра он тебя не доведёт.
— Эй, а артефакты! — завопил Иррес, когда вокруг бога рассыпались искры. — Лирка, почему ты нас не позвала⁈
Та в молчании смотрела на бочку с дождевой водой.
— Он отказал? — по-своему истолковал её молчание Риш.
Лирка отрицательно мотнула головой.
— У него нет артефактов.
— И ты поверила⁈ — возмутился Иррес. — Этот жук наверняка воспользовался твоей наивностью и соврал тебе!
— Это правда, что спутники Истаридана не могут покидать водоёмы Хоётора? — Лирка тяжело посмотрела на подселенца, и тот смешался.
— Что? А… Ну… — зверь задумчиво нахмурился. — Нет, не могут.
— А Истаридан отдал им атрибуты уже будучи безумным, — напомнила женщина.
— А Ваирак не может появляться в Хоёторе, — Риш сообразил быстрее Ирреса.
— Истаридан мог соврать о времени передачи! — упорствовал Иррес. — Он мог отдать ещё раньше. Или сам в мире бессмертных отдать ему.
— Какой смысл врать о времени и месте передачи артефактов, но при этом говорить о самой передаче? — не понял Риш.
— А ты его не видел? Он сам уже не знает, где реальность, а где фантазии. Лирка, ну чего ты пялишься на эту бочку? Меня твоё выражение лица уже пугает. Ну придумаем мы что-нибудь другое!
— Скажи, а в Водяном Илите, городе водяных химер, были статуи Ваирака? — вдруг спросила Лирка.
— Чего? — непонимающе нахмурился Иррес. — Ну была одна. Как раз под водой.
— А ещё такие же города в Хоёторе были?
— С чего такие странные вопросы? Ой, Наэш, отстань! Не было. Один он такой.
Лирка задумчиво толкнула язык за щёку, прищурилась, а затем проникновенно посмотрела на подселенца.
— Спутники могут перемещаться только по водоёмам Хоётора, — повторила она. — Не могли ли они «отдать» артефакты каменному Ваираку?

Глава 15
Ссора

— Внизу что-то блестело, — лихорадочно говорила Лирка, попятам следуя за хайнесом в дом. — Помню, на практике мастер Резвер уронил в пруд свой перстень, и мы с ребятами нашли его именно по такому блеску.
— Если мастер Резвер опять утопит свой перстень, то пожалуйста, ныряй сколько хочешь, — раздражённо отозвался вытиравший голову Риш. — А плавать в ядовитом хоёторском болоте — нет уж! Тем более, это всего лишь твои догадки. Мы только что вернулись и умудрились оставить после себя такие следы, что нас теперь с распростёртыми объятиями и взведёнными арбалетами будут ждать день и ночь.
— А Исешка? Господин, я не прошу отряд военных в сопровождение. Можно… можно даже без дракона! Нам только нужен переход через границу…
— … а доскачешь ты верхом на Ирресе!
Лирка обернулась, чтобы найти поддержку в лице подселенца, но тот почему-то остался на улице.
— Нет, — Риш решительно выставил перед ней ладонь. — Ты остаёшься здесь, — и ткнул пальцем вниз.
— Я не могу просто остаться и сидеть, когда есть надежда… — разозлилась Лирка.
— Если тебя схватят, Салее придётся пойти на большие уступки, чтобы вернуть тебя!
— Так не возвращайте! Это мой риск…
— Ты с ума сошла⁈ — теперь разозлился Риш. — Я не могу тебя не вернуть! Мне что, после этого потом сдохнуть на месте?
Они замерли напротив друг друга. На лицах обоих застыло упрямое выражение.
— Господин, у нас нет других зацепок, — Лирка постаралась продолжить разговор более спокойным тоном. — Прошло слишком много времени, про артефакты семьи Иш-хадри-сс никто уже не помнит. Мы… я либо воспользуюсь тем, что есть, либо… Других вариантов нет. Безумному богу могло показаться, что спрятать драгоценности на дне озера у ног статуи другого бога — прекрасная идея. Болот тогда, возможно, ещё и не было. А у хоёторцев необъяснимое боязливое почтение к воде. Многие даже плавать не умеют.
— Почему же необъяснимое? — наигранно удивлённо поднял брови Риш. — Если бы в Салее было столько ядовитых вод, я бы тоже не любил купаться.
И, обойдя женщину, двинулся в сторону комнаты Ханёна. Не сдавшаяся Лирка потопала следом.
— Шансов, что бог соврал, столько же, сколько на то, что он сказал правду. Он нам помог и рассказал про кое-какие события. И Иррес подтвердил, что так и было! Он мог сказать правду и здесь.
Резко повернувшись к женщине, Риш склонился и прошептал прямо ей в лицо:
— Я и не утверждаю, что он соврал. Он не сказал точную правду, а твоё предположение вызывает у меня сомнения. Прошли тысячи и тысячи лет. Даже если артефакты были отнесены к статуе, их могло течением отнести в сторону и уж точно должно было занести илом.
— Город не занесло, — упрямилась Лирка. — Значит, там есть оберегающие заклятия.
— Затея дурная! — Риш отвернулся и принялся резко разворачивать и встряхивать сложенные одеяла, расстилая постель.
— Но другой нет. Да и почему дурная? — магичка сердилась. — Спутники могут передвигаться только по воде…
— Тебе не приходило в голову, что он мог назвать спутниками не только своих рыб, но и кого-то другого? Он сумасшедший, и прошло слишком много времени.
— Вот именно! Более чётких указаний у нас всё равно не будет, — у Лирки голос дрожал от возмущения.
— Так, — Риш развернулся, выпрямился и сложил руки на обнажённой груди. — Во-первых, предположение, что артефакты спрятаны в забытом даже местными духами подводном городе, слишком ненадёжное, чтобы я мог тобой рисковать. Во-вторых, на стороне хоёторцев и так волнение. А мы ещё и наследили. Соваться глубоко на их территорию сейчас опасно. Да и сами болота очень опасны, а мы про них почти ничего не знаем.
Но Лирка не собиралась отступать. Упрямо склонив голову, она чуть ли не сквозь зубы процедила:
— Я больше девяти лет ходила на разведку в Хоётор и могу сказать, что хоёторцы всегда настороже уже из-за того, что постоянно между собой воюют. Не здесь, так в другом месте кучкуются. В Хоёторе не опаснее, чем в Салее. Просто опасность здесь другая, более дикая, и больше полагается на силу, зубы и когти. Не то что в Салее, где тебя обдурить пытаются. Но я выжила в Салее, хотя из защиты у меня были только сила, зубы и когти. А вам, господин, стоит прежде всего думать о стране, а не о своих чувствах ко мне.
Лирка почти сразу поняла, что вышла за границы допустимого. Нижняя челюсть мужчины напряглась, глаза налились холодным колючим светом, а морозный запах начал кусать холодом.
— А ты многое знаешь о правителях и их обязанностях? — медленно протянул мужчина. — Правда? Откуда бы? Ты меня и узнавать-то не хочешь, бегаешь и закрываешься. Думаешь, что если я хайнес, то мне не нужна ни семья, ни друзья… никто не нужен? Раз я хайнес, то должен жертвовать всеми, лишь бы стране было благо? Хайнес и так раб своей страны. Да, Кая, я не только господин, я ещё и раб Салеи от рождения. Тот, кто с колыбели всегда должен своей стране больше, чем кто-либо. И я люблю эту страну. Но если ради её блага я должен буду отказаться даже от той малости, на которую имею право как обычный смертный, я её возненавижу. Ни один оборотень не сможет всю свою долгую жизнь служить стране, если за его спиной не будет тех, в чьи объятия он может вернуться.
Злость мигом улеглась, и накатила вина.
— Простите, — извинилась Лирка. — Я… просто ваши чувства ко мне… Мне сложно поверить, что это всерьёз и… — она замялась.
— Надолго, — подсказал Риш. Выражение его лица ничуть не смягчилось. Лиркины извинения злость не сгладили.
— Да, — женщина смущённо потёрла шею. — Мне кажется…
— Лучше не продолжай, — прищурился хайнес. — Если ты сейчас скажешь, что мне стоит ещё раз подумать, что ты точно мне не подходишь, то отправишься связанная в Жаанидый. К Ханёну. К нашему, между прочим, сыну. И, если ты не забыла, я ему обещал, что у него будет живая и здоровая мать.
Злость опять зашевелилась. Лирка, как военнослужащая, привыкла быть в подчинении, но во всём, что касалось личной жизни, она начальников не имела. Хайнес имел право запретить ей ходить в Хоётор как служащей. Но когда он заговорил про сына, ею овладели смешанные чувства. С одной стороны, она не могла не признать, что Сильнейший радеет о благе Ханёна. Но, с другой стороны, она не привыкла, чтобы кто-то решал за неё хоть какие-то вопросы, связанные с сыном. И ей ужасно хотелось возмутиться, но… Ханён был их общим ребёнком.
И отчего-то сейчас, когда в груди клокотала злость, её взволновала мысль, что перед ней отец её ребёнка. Что вот этот сильный и красивый, но ужасно упрямый и властный мужчина отец её Ханёна. Именно от него она родила своего прекрасного мальчика.
И могла бы родить ещё нескольких красивых медвежат.
Шани благостно заурчала. Гнева разумной половины она не разделяла и перепалку воспринимала как брачную игру. Именно с её почина у Лирки ужасно зачесались зубы и невозможно сильно захотелось искусать этого… хайнеса. Запреты он ей тут ставит. Шани настрой одобрила. Да, медведя надо проучить. Несильно, но чтобы помнил, что самка у него сильная и характер имеет.
— На болота отправлю отряд во главе с Трешкой, — всё ещё недовольно продолжил Риш. — Он видел, куда ты упала и откуда я тебя вытащил. Сам помогал мне с поисками. Если Леший захочет, пусть летит с ним. Но ты останешься в Салее.
На самом деле у него была более веская причина держать Лирку при себе, чем все озвученные ранее.
Совиный дар вопил, что отпускать Лирку на болота — затея очень и очень плохая. Лететь самому — тоже идея неважная. И Исешку отпускать нельзя. Дар не указывал причину, но из этой поездки лис мог просто не вернуться. Поездка же Трешки и Лешия должна была обернуться тревогами, но в целом дар не считал, что опасность для их жизней высока.
— И вы не могли сказать мне об этом сразу?
Риш посмотрел на Лирку и изумлённо распахнула глаза. Как же та была зла! Из-под кудрявой чёлки на него смотрела сама бездна, голодная и жадная.
— И упустить возможность услышать всё, что ты обо мне на самом деле думаешь? — игриво спросил он.
Нет, он не собирался изначально дразнить Лирку и выводить её на злую откровенность, но сейчас, когда перед ним стояла тёмная госпожа, удержаться от поддразнивания не смог. Женщина качнулась было в его сторону, но всё же осталась на месте. Только зарычала и попыталась отвлечься на своего лохматого друга.
— Где, Тёмные его побери, Иррес⁈
— О, он сказал, что сегодня слишком жарко, и захотел ночевать на улице.
Лирка бросила на хайнеса недоверчивый взгляд. И напряглась, увидев на его лице наглую, довольно хитрую улыбку.
— Ладно, это я попросил его дать нам возможность поболтать наедине, — милостиво признался Риш.
Это стало последней каплей для и без того злой Лирки. Она качнулась к хайнесу с поднятыми кулаками. Бить она его не собиралась, это был больше бездумное проявление силы, попытка морально надавить грозным видом. Но мужчина с готовностью шагнул навстречу и перехватил её руки. Дёрнул на себя, Лирка устояла, и тогда Риш резко развёл её руки в стороны, и потерявшая равновесие женщина звучно пришлёпнулась щекой к его обнажённой груди.
Звук вышел столь громким, что Риш невольно ослабил хватку, и Лирка тут же вырвалась и отскочила, прижимая к щеке ладонь с таким видом, будто ей пощёчину отвесили. Риш пытался сдержаться, но не смог. Улыбка расползлась по губам.
— А чего такой возмущённый вид? — весело спросил он. — Это почти не моя вина. И вообще, ты меня ночами трогала куда откровеннее.
Чёрные глаза распахнулись в ужасе.
— И грудь мне гладила, — Риш шагнул вперёд, — самые нежные её части. Живот щупал, спину… И то, что пониже, тоже не постеснялась потрогать. Хотя о чём я? Ты даже там меня трогала, — и, прижав женщину к двери, склонился и нежно-нежно прошептал: — Нахалка.
— Вы не спали? — едва слышно выдохнула Лирка.
— Даже отпираться не будешь? — Риш слегка удивился. — Конечно, я не спал. Как можно было проспать момент, когда любимая женщина гладит меня своими нежными руками, дышит моим запахом и пробует кожу на вкус? Нет, я не мог спать. Я лежал и ужасно тебе завидовал, потому что тебе-то повезло больше моего. Я добрый, покладистый и щедрый. Так что ты могла и, — шёпот стал совсем проникновенным, — можешь трогать меня столько, сколько хочешь. И где хочешь. А вот мне с тобой повезло меньше. Ты жадная, птичка Кая.
Его взгляд скользнул ниже, на тяжело вздымавшуюся грудь.
— Я бы так хотел обнять тебя, сжать как можно крепче, — Риш склонился ещё ниже, чтобы смотреть прямо в глаза Лирке. — Мне бы тоже хотелось потрогать тебя везде.
Женские ресницы взволнованно распахнулись.
— Хотелось бы целовать. Долго, крепко, жадно. Так, чтобы губы распухли и потом болезненно ныли весь день. Я хотел бы немного покусать тебя, особенно твои бёдра. Чтобы потом смотреть на твои ноги и умирать от радости, что на них мои метки. Я… — Риш возбуждённо облизнулся и посмотрел вниз. — Ты знаешь, что целовать можно не только губы? И я сейчас не про всё тело, а про… — он осторожно коснулся коленом напряжённых бёдер.
Лирка шумно сглотнула, и Риш вдруг почувствовал, как по его торсу скользнули тонкие пальцы. Они лишь мазнули, но он точно ощутил их прикосновение. Ласка или попытка оттолкнуть?
— Хотя откуда тебе знать? — медленно протянул Риш. — Тогда я ведь не целовал тебя там, да?
Заворожённая, Лирка отрицательно качнула головой.
— Хочешь, я расскажу, каковы эти поцелуи? — искушающе спросил Риш и восторжествовал, когда Лирка опустила руку на его бедро. — Это очень приятно. Представь, — он прижался щекой к её щеке и зашептал на ухо, — я склоняюсь над тобой и опускаюсь между твоих ног. Прикасаюсь губами к твоему самому сокровенному месту и языком…
Договорить он не успел. Под сжавшимися пальцами затрещали по шву портки, и Лирка, резко повернув голову, впилась к его губы поцелуем. Чуть ли не укусила. Поцеловала с такой жадностью, что у Риша мгновенно закончилось дыхание, и он тихо застонал и поспешил вдохнуть, а затем обхватил щёки женщины ладонями, чтобы притянуть её ближе, ещё плотнее. Правая рука Лирки крепче сжалась на его портках, и боковой шов с треском разодрался от верха до почти середины бедра. Пальцы левой зарылись в волосы Риша, и женщина с силой притянулась его к себе, заставив почти вдавиться в своё тело. И сама подалась навстречу, чтобы почувствовать каждую напряжённую мышцу, чтобы прижаться потяжелевшей от возбуждения грудью к его груди. И ощутить низом живота, как у него всё крепко налилось в паху.
И восторжествовать. Пробудившаяся внутри тьма посчитала это своей победой. Мужчина желал её, значит, был покорён. И она хотела насладиться, выпить его покорность и желание, прочувствовать свою власть и победу до конца. Лирка резко оттолкнулась от стены, вынуждая Риша отступить назад и, просунув колено между его бёдер, сделала подножку. Их губы с чмоком разъединились, охнувший Риш попытался удержаться на ногах, но Лирка надавила на его плечи и вынудила рухнуть спиной на разложенные одеяла. И тут же упала сверху, накрыв собой горячее крепкое тело. Сильные руки тут же сомкнулись вокруг неё, но пленницей женщина себя не ощутила. Наоборот, на поверженное тело она набросилась как настоящая завоевательница. С жадностью проникла к полураскрытым влажным губам и торопливо, будто опасаясь, что добыча сейчас вырвется, проникла в горячую глубину рта языком. Неопытность смешалась с жадностью, Лирка несколько раз стукнулась зубами о зубы мужчины, отстранилась, сердито зарычала, но Риш почти тут же поймал её лицо в ладони и сам приник к губам и куда мягче, неторопливее огладил языком её небо, и Лирка, тихо застонав, с готовностью подалась к нему, старательно повторяя движения.
В голове шумело от прилившейся крови, а грудь распирало дыхание. Лирка сжимала пальцы то на плечах мужчины, то быстро перемещалась вниз на его грудь, жадно обминала её, постом спускалась на подрагивающий живот и тянулась к крепким бёдрам. Ей казалось, что у неё совсем немного времени, чтобы насладиться пойманной жертвой, что если она промедлит, то не сможет победить и покорить. И торопилась. Оторвавшись от губ мужчины, она покрыла лихорадочными укусами-поцелуями его нижнюю челюсть, языком прошлась вниз по шее и хорошенько, до протяжного стона Риша, укусила.
— Боги, Кая, ты чего творишь? — потерянно шептал Риш. — Сумасшедшая… бешенная… М-м-м… немного ниже… да-а-а… вот тут, кусай сильнее!
И Лирка укусила. Укусила так, что даже в полумраке комнаты можно было рассмотреть след от зубов вокруг левого соска мужчины. Хотелось укусить его до крови, но сохранившаяся кроха разума почему-то останавливала её, и она просто целовала, прихватывала губами до одури вкусную кожу и впускалась всё ниже и ниже.
— Куда ты, Кая?
У Риша мозг плавился, и, казалось, что воздух стал вязким и горячим. Всё тело огнём облизывало возбуждение. А там, где Кая касалась его своими губами, бесстыже пробовала на язык и кусала, кожу словно ожоги покрывали. Стоило пошевелиться, и женщина недовольно рычала, скалилась и сверкала на него чёрными глазами. Властность ужасно возбуждала, распаляла ещё сильнее, а ещё впрыскивала в кровь азарт и жажду соперничества. Подмять бы её под себя, содрать всю одежду, крепко-крепко зажать под собой и показать, как на самом деле нужно. Но разве можно спугнуть эту смелую и жадную птичку? О, нет-нет-нет, пусть, пусть и дальше целует. Пусть. Пусть сама трогает его, кусает… А он немного, совсем чуть-чуть подождёт и…
Лирка приподнялась, с треском содрала и без того порванные портки и, торжествующе сверкая глазами, уселась на оторопевшего Риша сверху.
О такой смелости он даже мечтать не смел!
Лирке этого не хватило, и она решительно стянула с себя рубашку и отбросила её в сторону, оставшись только в лифе и штанах. По губам скользнула мрачная, победная улыбка, и женщина, тряхнув волосами, медленно облизнулась. У Риша всё внутри ухнуло так, будто он, крылатый, в порыв ветра попал. Руки сами легли на женские бёдра, сжали их, а затем поползли вверх, и Риш большими пальцами с силой провёл по внутренней стороне бедра. Лирка ахнула, растерянно заморгала и невольно попыталась свести ноги, позабыв, что сидит на мужчине верхом.
— Я сама, — она сердито зыркнула на Риша, окинула взглядом и… растерялась.
Разбуженная молодая кровь требовала, чтобы она присвоила этого мужчину, взяла у него всё, что им нужно. И она понимала, что ей нужно, и даже имела представление, что делать дальше. Но… опыта почти не было, а одна-единственная близость с мужчиной, именно с этим мужчиной, была слишком давно.
Риш почуял, что его пташка замешкалась. Ещё чуть-чуть и придёт в себя. И зашептал:
— А, может, всё же я, Кая? Я лишь покажу, как надо, а дальше ты можешь делать всё, что захочешь. Только направлю, помогу…
А сам в это время проминал бёдра пальцами всё сильнее и подбирался к ягодицам.
— Какая же ты красивая, — продолжал шептать Риш, скользя глазами по напряжённому животу женщины.
Сильная и красивая. Он с трудом понимал, почему раньше его взгляд больше привлекали нежные и тонкие тела. Почему? По животу Лирки от вздымающейся грудной клетки шли полосы напряжённых мышц. Они реагировали на каждое касание, напрягались и проступали ещё чётче. А стоило ему сильнее надавить на внутреннюю сторону бедра, и особенно сильно напрягался низ живота. Как сильно она сможет сжать его, когда он будет внутри?
Так, спокойнее. Нельзя всё испортить, нельзя спугнуть её. Риш медленно приподнялся на локтях и, приоткрыв губы, провокационно облизнулся. Он видел, каким зачарованным взглядом Лирка уставилась на его губы, и едва сдержал улыбку. Так легко ведётся на провокацию.
— Позволь мне, — и потянулся к пуговице на её штанах.
Лирка проследила взглядом за его движениями, и на её лице мелькнула пугливая растерянность. Но Риш плавно толкнулся бёдрами вверх, прижался пахом к её ягодицам и успешно отвлёк и вновь зажёг в её глазах торжествующе-властный огонь. Пуговка выскочила из петли, и Риш осторожно потянул штаны вниз. Сглотнул и поймал самодовольный взгляд Лирки. О, как же ему нравилась такая пташечка! Цену себе явно знала, собой гордилась и вообще не умела стыдиться. Лишь бы не очнулась раньше времени. Ещё чуть-чуть, совсем немного, и она уже не сможет забыть их ссору, а её тело рядом с ним будет просыпаться куда быстрее. И пусть она тогда попробует и дальше ему сопротивляться!
— Я ведь знаю больше тебя, — прошептал Риш и торопливо сомкнул губы, когда Лирка недовольно, ревниво оскалилась. Но сдерживаться долго не смог. — Ревнуешь? Ну так забери меня себе, чтобы я больше не смел ни на кого смотреть. Хочешь или… трусишь?
— Замолчи! — сквозь зубы потребовала Лирка.
Если бы она могла решить, что делать дальше, то уже забрала бы этого несносного болтуна себе.
— Я же могу помочь тебе, — раз, и Риш перевернулся и подмял женщину под себя.
Та дёрнулась, решительно упёрлась руками ему в плечи, но больше ничего не сделала.
— Ну же, — соблазняюще прошептал Риш ей в губы, — позволь мне взять вверх в этот раз.
Он мог соблазнить её, победить в этом сражении. Но если она уступит сама, то потом, когда придёт в себя, уже не сможет сказать, что это его вина. Нет-нет, ведь эта наглая пташка сама на него напала. Да-да. И это она явно хотела сотворить с ним… всякое.
И уступит сейчас она ему тоже сама.
— Я, — Риш скользнул вниз, прижался щекой к вздымающейся груди, а руками медленно потянул её штаны вместе с портками вниз, — просто хочу поцеловать тебя. Помнишь? Я же говорил о поцелуях там, — и положил горячую ладонь между её ног.
Кожу обдало влажным теплом, и Риш ошалело заморгал, ощутив, как его повело и как самообладание едва не ускакало в неведомые дали.
— Я ведь могу?
Лирка смотрела в светящиеся в полумраке хитро прищуренные глаза, а внизу живота сворачивалось клубком возбуждение. Хотелось слегка шевельнуть бёдрами, сжать их, чтобы почувствовать чужие пальцы сильнее. И прищурилась в ответ.
— Посмей.
И Риш скользнул вниз так быстро, что на какой-то миг Лирка испугалась. На одно крошечное мгновение разум проснулся, но тёмная властная бездна, пробудившаяся в момент гнева, легко загасила его. А мужчина ей помог! Поцелуи искрами рассыпались по животу, и Лирка, тихо ахнув, выгнулась им навстречу. Риш ненадолго приподнялся и одним рывком стащил с неё и штаны, и портки, и, не успела Лирка хоть как-то отреагировать, принялся целовать её бёдра, их нежную внутреннюю часть. Прикусывать кожу, пахнувшую травяным мылом, проминать напряжённые мышцы и с удовольствием прислушиваться к сдавленным стонам и тихим вздохам. И постепенно подбираться выше и выше.
Когда горячие губы накрыли её прямо между ног, Лирка ахнула и изумлённо распахнула глаза.
— Нет! — ломко выдохнула она и вцепилась пальцами в волосы мужчины. — Нет… нельзя…
Риш слегка приподнял голову, и Лирка увидела хищно светящиеся глаза.
— Ты же позволила, — горячее дыхание овеяло кожу, и мужчина, высунув язык, коснулся им самого чувствительного и напряжённого места.
— Я… не думала, что это прямо… там… В-выше…
— Правда? — Риш опустился ниже, накрыл губами влажное тепло между её ног и провёл языком. А затем немного отстранился и поинтересовался: — Мне прекратить?
Лирка уже не держала его за волосы и впивалась побелевшими пальцами в одеяло. Проснувшееся тело, столько лет терпевшее воздержание, требовало ласк. Нет, она не чувствовала стыда. Только то, что происходящее не очень правильно. Но… Он, этот мужчина, ведь знает, что делает? Если он это делает, значит, целовать так тоже можно.
И она, ничего не ответив, просто откинулась назад. И тут же вскрикнула, когда мужские губы прижались куда увереннее, а язык стал вести себя значительно наглее, проникая прямо туда, в самую глубину. Лирка растерянно и ломко ахнула, сжала задрожавшие бёдра, а затем и вовсе закрыла рот руками. Пугливо посмотрела на закрытое окно, вспомнила, что не убрала печать молчания и та всё должна действовать, и вновь уплыла в марево возбуждения.
О, Тёмные, разве так можно? Упругий и горячий язык показывал, что очень даже можно. Он бесстыдно-откровенно проникал внутрь, скользил по коже снаружи, а губы смыкались на ужасно чувствительном местечке между складками. Было так хорошо, что от низа живота по всему тело расходились судороги, лежать спокойно не было никаких сил, и она крутилась, словно пыталась вывернуться, напрягалась и выгибалась, упираясь бёдрами в широкие плечи.
— Может, мне всё же прекратить? — Риш отстранился и с улыбкой поцеловал подрагивающую внутреннюю сторону бедра.
— Да почему ты так много болтаешь? — в отчаянии простонала Лирка.
Она чувствовала, что освобождение от сладостного напряжения близко, и промедление вызвало ярость. Но стоило рассмеявшемуся мужчине вновь поцеловать её… О, да, эти ласки были именно поцелуями! Глубокими, жаркими, ужасно неприличными, но совершенно правильными. И когда язык в очередной раз скользнул внутрь, мягко огладил нежные стенки, напряжение между бёдрами достигло предела, и Лирка со слабым вскриком дёрнулась и судорожно сжала ноги. Тело скрутило в удовольствии, и женщина, извернувшись, уткнулась щекой в одеяло и стиснула его в пальцах. Перед глазами вспыхнули цветные круги, дыхание застыло в груди, а затем вырвало короткими, почти плачущими выдохами. По ногам к коленям хлынуло тепло, и тело, избавившееся от напряжения, вдруг стало лёгким-лёгким и слабым-слабым. Стало так хорошо, будто не существовало больше никаких проблем и отпустили все тревоги.
Риш приподнялся, свёл ослабевшие ноги Лирки вместе и вновь опустился сверху, но уже так, чтобы их лица были напротив друг друга. Женщина растерянно-осоловело посмотрела на него и вдруг слабо улыбнулась. Риш улыбнулся в ответ. Он ждал, что вот сейчас она наконец придёт в себя, смутится и побежит прятаться за Ирреса. Но блаженная расслабленность не спешила её покидаться, и он наслаждался выражением её лица.
— Хорошо я целуюсь? — лукаво прищурившись спросил он.
— Хорошо, — неожиданно честно ответила Лирка.
И посмотрела вниз. Там что-то очень горячее мазнуло её бедро.
— Да, мне бы тоже не мешало помочь, — наигранно печально протянул Риш.
Он не надеялся на помощь. Скорее уж Кая опомнится и бросится прочь, оставив его самостоятельно разбираться с проблемой.
Но она не спешила отводить взгляд. И на её лице не было ничего кроме заинтересованности. А когда она наконец подняла глаза на него, Риш почувствовал, как узел возбуждения внизу живота скручивается ещё сильнее.
Она не собиралась сбегать.
Более того, её бедра дрогнули и начали расходиться в стороны.
— С ума сошла⁈ — зарычал Риш, стискивая её ноги коленями. — Я ведь не остановлюсь! Перед тобой не праведник.
Лирка прищурилась и слегка приоткрыла рот. Высунула язык и кончиком сперва коснулась нижней губы, потом верхней, провокационно улыбнулась и, согнув ногу в колене, прижалась к его паху.
— Ах ты… — Риш застонал и почти сразу перешёл на несдержанное рычание. — Не смей потом винить меня!
И поцеловал нахально улыбающиеся губы.
Лирка с готовностью ответила. Тьма внутри торжествовала. Этот мужчина не смог устоять перед ней, сдался. Что он хотел? Взять её? О нет, брать тут будет она! Он уже подтвердил, что слаб перед ней. И она завоевала его своей силой. Тем, что она сильна, упряма и не поддаётся ему. Он заметил её потому, что она достойный противник. И проиграл первым.
Риш оторвался от её губ и осыпал шрам на щеке женщины поцелуями-укусами. Как же давно он хочет искусать эту метку, до зуда в дёснах! Облизать, заставить Каю смущённо прятать от него лицо, прикрывать мнимое уродство ладонями. Но та ничуть не смущалась. Изгибала свою прекрасную длинную шею, подставлялась под поцелуи и чуть ли не мурчала от удовольствия. Голову срывало от темперамента обычно сдержанной и неэмоциональной пташечки. Он знал, что за этой маской скрывается настоящий огонь, знал, чувствовал и жаждал добраться до него. И теперь с жадностью целовал это пламя, ласкал его руками, губами и языком, тихо нашёптывал на ухо какие-то бессвязные слова, распаляя её и себя ещё больше.
Где-то на самом краю сознания пульсировала здравая мысль, что он торопится, стоило бы подождать, стоило бы приручить Каю к своим объятиям чуть дольше, чтобы наутро она, опомнившись, не сбежала от него. Но как можно держаться, когда она сама соблазняет? О, как часто его соблазняли женщины! Но их чары сравниться не могли по силе с сокрушающим призывом от любимой женщины.
Риш дёрнул лиф, задирая его вверх, и Лирка подняла руки, позволяя стащить его с себя.
— О, боги, какая прекрасная, — Риш с горячим вздохом припал к левой груди, поцеловал едва заметный шрамик, зло зарычал на татуировку, которая столько времени скрывала от него восхитительный запах настоящей Лирки, и припал к нежной коже нежными, дразнящими укусами.
Ладонями поднырнул под спину женщины, огладил её напряжённые лопатки и с восхищённым трепетом отметил ещё раз, какое всё же у Каи сильное и красивое тело. Упругое и живое, как у дикой хищной кошки. Горячее и отзывчивое. Окутанная его морозным запахом, Кая ошеломляюще пахла лесными цветами, исходила горьковатым ароматом дикого цветочного мёда. Риш приподнялся, коленом раздвинул ноги женщины, и её бёдра легко разошлись, маня его опуститься ниже. И он опустился. Опустился и ощутил, как сильно Лирка сжимает его бока. Это не могло сравниться с воспоминаниями о их первой близости. Они вернулись к нему не так давно, и Риш помнил ту ночь так явно, словно она случилась несколько недель назад. И разница ошеломляла. Лирка и тогда была страстна и темпераментна, но за прошедшие годы её страстность только выросла. Не раскрылась, нет. Скорее вырвалась и теперь сжигала всё на своём пути!
— Хватит меня… есть… ах! — Лирка выгнулась под его губами и дёрнула бёдрами, прижимаясь животом к его животу.
— Ну нет, это блюдо я съем целиком. А то когда ещё удастся его отведать, а, Кая? Ты же не бросишь соблазнённого тобой мужчину? Или ты так жестока, что оставишь меня, когда придёшь в себя?
Недовольно зашипев, Лирка обхватила его голову руками и, заставив подняться, крепко поцеловала. Чтобы болтал меньше.
— Ты болтун! — прошипела она ему в губы, оторвавшись.
— Зато хорошо владею языком, правда? — не остался в долгу Риш.
Лирка ахнула, когда он огладил её пальцами между ног. Аккуратно надавил, проник внутрь, развёл пальцы, пробуя, насколько она мягка и готова и принять его.
Тесна, узка и горяча, но с готовностью подаётся навстречу. Уже пережитое удовольствие сделало её покладистей, но и ещё более нетерпеливой. Дыхание стало прерывистым, Риш почувствовал, что приближается к грани, за которой уже не сможет себя контролировать. И, впившись в губы Лирки, начал медленно входить в неё.
Женщина откинула голову назад, разрывая поцелуй, и ошеломлённо распахнула глаза. С полуоткрытых губ сорвался тихий и долгий выдох. Заморгав, она задышала часто-часто, стиснула плечи напряжённого Риша до боли и слегка выгнула в пояснице, то ли чтобы прижаться теснее к его животу, то ли чтобы уйти от проникновения.
— Почему… так… слишком, — едва смогла прошептать она.
— Ещё немного, — жарко прошептал Риш и, плавно толкнувшись вперёд, прижался вплотную. — Вот так, Кая. Лучше?
— Мне… не было плохо… Мне…
Лирка тихо вскрикнула. Почему всё чувствуется настолько ярко, словно это впервые? Словно она впервые ощущает это распирающее чувство внизу живота, словно никогда ранее её не опалял чужой жар изнутри. Она успела забыть, каково это.
Риш столкнулся внутрь, и женщина, ахнув и вздрогнув, ощутимо расслабилась, её бёдра слегка разошлись в стороны, и его перестало так сильно сдавливать внутри.
— Вот так, — ободряюще прошептал он, покрывая вскинутый подбородок поцелуями.
Лирка впала в полузабытьё, в котором её качало на волнах удовольствия. Внизу живота вспыхивал огонь, который заставляли мышцы скручиваться в приятных спазмах от каждого движения мужчины. Его руки с силой обминали её тело, гладили везде. Сгибали её ноги в коленях, чувствительно проминали стопы, что отдавало искрами возбуждения. Целовал, бесстыже проводил языком всюду, где мог достать. И двигался. То выходил почти полностью, заставляя её растерянно моргать от зуда неудовлетворённости, то проникал вновь, сильно, до самого конца, из-за чего она уже беспокойно металась, не понимая, что нужно сделать, чтобы удовольствие внутри стало ещё сильнее. И с каждым разом толчки становились жёстче, поцелуи требовательнее, а руки держали крепче. Она и сама с готовностью отвечала на поцелуи, обминала широкую спину до тёмных полос, но сосредоточиться могла только на опаляющем удовольствии внизу живота.
И когда удовольствие достигло вершины, когда мышцы лона сжались так сильно, что больше терпеть было нельзя, она ахнула и попыталась вывернуться, ускользнуть, но Риш сжал руки крепче и задвигался жёстче, быстрее. И Лирка, слабо вскрикнув, выгнулась под ним и, не выдержав, вцепилась зубами в его плечо. Всё тело скрутило удовольствие, и женщина выгнулась струной навстречу продолжающимся толчкам.
Эта сладкая мука была как освобождение. Напряжённые до предела мышцы разом расслабились, и Лирка ощутила себя совершенно безвольной и покорной, готовой сделать всё ради этого мужчины, который сделал ей так приятно. Продолжающиеся толчки воспринимались уже с болезненной чувствительностью, но она не пыталась вывернуться. Она лихорадочно целовала судорожно сжатые губы Риша, его напряжённую шею, гладила спину, пытаясь лаской показать ему, как же хорошо ей было. Глухо зарычав, мужчина последний раз с силой вжался в неё и, накрыв её дрожащие губы своими, жадно поцеловал.
Некоторое время они просто лежали в объятиях друг друга. Риш нежно, почти не думая, гладил подрагивающие ноги Лирки, а та крепко обнимала его за плечи и пыталась унять тяжелое дыхание. После пережитого удовольствия накатила слабость. Мышцы размякли, шевелиться больше не хотелось. И думать тоже. Мысли текли лениво и были бессвязными обрывками воспоминаний недавней близости. Проблемы, недавняя ссора — всё забылось. Лишь иногда проскальзывало ленивое недоумение: и чего они так долго медлили?
Риш всё же приподнялся, выскальзывая из Лирки, но откатываться в сторону не стал. Опять накрыл её собой, навис, и, лениво улыбнувшись, спросил:
— Погонишь меня теперь прочь? Ошибка и всё такое… А?
Лирка в ответ недовольно искривила губы и надменно приподняла подбородок.
— Я не ошиблась.
— Прекрасно, — расплылся в улыбке Риш и опустился ниже, укладывая голову на её грудь. — Главное, не забудь об этом утром.

Лирка проснулась от шума дождя за окном и голоса Ирреса.
— Эй, там ливень начался, так что я вернулся! — довольно громко сказал подселенец из главной комнаты. Помолчал и уже тише пробормотал: — Спят уже. Ладно, и мы спать пойдём.
Скрип досок затих, раздалось шевеление за стеной, в соседней комнате, где Иррес, видимо, устраивался на Лиркиной постели.
Замершее от испуга сердце зашлось в галопе, и Лирка преисполнилась ужаса.
О Тёмные, что она натворила? Да никогда в жизни она больше злиться не будет! Вот вообще никогда-никогда! Как теперь выпутываться?
Пытаясь сдержать участившееся дыхание, Лирка осмотрелась, выискивая глазами одежду. Так, надо встать, одеться и добежать до помывочной. А дальше… Дальше она придумает потом. Сейчас главное выбраться и тихонько, чтобы Иррес не поймал, выйти из дома.
Стоило пошевелиться, как на плече и бедре сжались сильные пальцы, а ухо опалил горячий и довольно бодрый шёпот.
— Я не пьян, Кая. В этот раз сбежать не получится.

Глава 16
Безопасность

К рассвету Лирка всё же смогла выскользнуть из объятий хайнеса и одеться, пока он сонно шарил рукой рядом с собой. Но выскочить из комнаты до его пробуждения не успела.
— Ты куда? — недовольно шипел мужчина, выбегая из спальни скачками и на ходу натягивая штаны.
— Мыться! — разъярённой кошкой ответила Лирка, смотря куда угодно, но только не на мужчину.
— Вот не надо от меня сбегать! — общались они шёпотом, памятую, что Иррес-то рядом. — Я тебя ни к чему не принуждал, всё было добровольно.
— Знаю! — процедила сквозь зубы Лирка и сдавленно выругалась, второпях налетев на лавку.
— Давай поговорим! — не отставал Риш. — Ну иди сюда, птаха моя.
И, поймав Лирку, прижался грудью к её напряжённой спине.
— Ну чего ты? — горячий шёпот обжёг ухо. Риш нежно притёрся щекой к её шее, легко поцеловал в подбородок и начал раскачиваться из стороны в сторону, укачивая и Лирку. — Смутилась? Расстроилась? Может, злишься? Расскажи мне. Ведь ничего страшного не произошло. Ну? Кая, не нужно бегать. Просто поговори со мной.
Лирке казалось, что она сейчас просто умрёт. То ли от стыда, то ли её разорвут другие не самые приятные чувства, самой главной из которых была злость. Злость на саму себя. Но она старательно держала её в узде. Столь старательно, что не была способна думать о чём-то другом. Только о собственном страхе вновь сорваться в пучину, осмелеть и на этой смелости натворить ещё больше бед.
— Ведь всё было хорошо, — продолжал ласково и размеренно шептать Риш, убаюкивал Лиркину тревогу. — Что-то болит?
Чувство собственного достоинства! После случившегося Лирка себя вообще не уважала. Говорила одно, а по итогу оказалась так слаба, что сама чуть ли не… Она зажмурилась, переживая болезненный всплеск стыда.
— Может тут? — горячая ладонь нежно огладила живот. — Всё же давно не было. Или, может, я укусил где-то слишком сильно…
Лирка не выдержала и с рыком вырвалась из рук мужчины. Разъярённо посмотрела на него и мгновенно смешалась, столкнувшись с глазами хайнеса. Они золотисто мерцали, а напряжённое выжидательное выражение лица мужчины никак не вязалось с его ласковым тоном. Встрёпанный, с хищно заострившимся лицом. В груди поднялся странный то ли испуганный, то ли предвкушающий трепет. Вот он сейчас на неё нападёт, опять утянет в комнату и там соблазнит своим ласковым шёпотом, убедит остаться, убедит поговорить, и она будет глотать слова и торопливо рассказывать ему на ухо всё-всё, о чём успела поразмыслить до утра. И… дыхание перехватило… и может даже тихо плакать. Жаловаться на свои страхи.
— Я поторопился, — Риш благородно взял всю ответственность на себя. — Надо было немного подождать. Но уже случилось. Ну иди сюда, — он медленно развёл руки в стороны, будто Лирка была диким напуганным зверёнышем и он опасался испугать её ещё больше.
И Лирка почувствовала почти непреодолимое желание сдаться и спрятаться в чужих объятиях. Только вот что это решит? Поможет ей разобраться в хаосе мыслей? Или она поймёт, что делать дальше, пока будет расслабляться на чужой груди? На чужой широкой и горячей груди, в которой бьётся сильное сердце. А под этот стук так хорошо и спокойно спится…
Лирка отшатнулась, уже сделав шаг вперёд, и на лице Риша мелькнула столь искренняя досада, что у женщины тут же появилось ощущение, что она избежала искусно расставленной ловушки.
— Чего вы с утра уже лаетесь? — в дверях Лиркиной спальни появилась недовольная Ирресова морда. — Я думал, вы вчера поговорили, раз так мирно спите.
— Я умываться, — Лирка резко развернулась и метнулась прочь из дома.
Риш шагнул было за ней, но Иррес возмутился:
— Ты-то куда? Ковш подержать? Штаны хоть сперва завяжи.
— Вот чего ты вернулся? — в сердцах спросил Риш, торопливо затягивая шнуровку. — Сам радовался, что на свежем воздухе спать будешь!
— Так я не хотел от жары мокнуть, но и от дождя тоже не очень-то желал, — огрызнулся Иррес. — Чего вы? Не смогли договориться? А я тебя предупреждал. Лирка если что в голову вобьёт, её с места не сдвинешь. Чего у вас случилось?
Скулы Риша закаменели. Безумно хотелось в сердцах ляпнуть, что именно у них произошло, но он не имел привычки рассказывать о своих любовных делах направо и налево. Сплетники и так прекрасно справлялись, придумывая порой то, чего не было.
Ничего не ответив, он миновал скрипящие половицами сени и вышел на мокрое крыльцо. Утро пахло одуряющей свежестью. Дождь полил землю хорошо, на тропинке перед калиткой разлилась широкая лужа, кусты блестели крупными каплями, а с кровли до сих пор капало. Восток, где поднималось солнце, был чист, а вот на противоположной стороне неба вместе с выцветшей ночной серостью уплывали грозовые тучи. Радостный птичий щебет тронул было что-то в душе, стало чуточку легче и веселее, но взгляд упал следы Лиркиных сапог на земле, и вновь стало пасмурно.
Вот дурная! Недовольство тлело углями в груди. Такую прекрасную ночь ему устроила, такой смелой была, а тут на тебе, очнулась. Нет, он полагал, что именно так и будет, но всё же надежда на иной исход теплилась. Глупая птаха! Ну ничего-ничего… Куда она теперь от него денется? Недавнюю близость не так легко забыть. Молодая кровь будет волноваться и бурлить… Вот у него уже бурлит. Едва сдерживается, чтобы не пойти следом в помывочную для продолжения разговора. Ладно, пусть побудет наедине с собой, подумает, смирится.
— Так что случилось? — вышедший в сени Иррес боднул его башкой в плечо. — Поссорились.
— Ага, — Риш прищурился и осмотрел окрестности, подмечая места, где могли притаиться его охранители.
— Лирка долго злится, — со знанием дела заметил Иррес.
— Да вот если бы, — с досадой отозвался Риш и пошёл босиком по мокрой земле.
— Эй, ты куда? — вскинулся дух, сообразив, что путь Узээриш держит к помывочной. — Девке уже и помыться нельзя без тебя?
Но Риш только подошёл к двери, чутко прислушался и понял, что Лирка стоит с другой стороны двери и тоже прислушивается. И молча отошёл.
— Боишься, что сбежит? — насмешливо спросил Иррес. — Да куда она от меня… Ащ! — подселенец хвостом зацепил мокрую траву, и влага дождём посыпалась на землю и лапы.
Лирка тихонько отошла и присела на лавку. Сердце гулко стучало в груди.
Как ей рассказать о случившемся Ирресу? Хорошо, что запах у хайнеса ненавязчивый, не сразу и сообразишь, что между ними было. Может, просто спали в обнимку. Иррес вряд ли сразу догадается, нет у него привычки вынюхивать чужие связи. Но вот другие оборотни могут. Лирка торопливо разделась и начерпала из холодного котла воды. Выбрала на полке самое пахучее мыло, щедро плюхнула в воду и уставилась на запенившуюся воду с отупевшим непониманием.
Что она творит?
Уже натворила и что-то творит дальше?
Проснувшись ночью из-за вернувшегося в дом Ирреса, она не сразу смогла поверить, что произошедшее не сон. Ей уже снилось что-то такое, не столь яркое и волнующее, но тело постепенно брало своё и заявляло, что у него оказывается есть кое-какие желания. Хайнес виноват! Отирался постоянно рядом, всякие намёки делал, спал в обнимку, грудь свою напоказ выставлял. Вот она чего-то такого и захотела. А ночью? Разозлил её, а в злости она никому уступать не умела. Никому и ни в чём. Соблазнять её решил. Ха! Соблазнять — дело нехитрое. Это и она умеет. Правда, примеры все как один неважные. Вокруг неё-то обычно крутились мужчины грубоватые и прямые, тонко играть в любовь не умеющие. С кого ей ещё пример брать, как не с Ёриха, который пальцы в волосы и сразу к губам? Сколько раз он на глазах Лирки вот так лип к женщинам, с которыми связь имел.
Нет. Лирка устало вздохнула и, зачерпнув воду в ладони, хорошенько омыла лицо и зудящую шею. Нет, не в Ёрихе дело и других плохих примерах. Чего лукавить? Прекрасно же помнила, как хотелось забрать и подчинить этого наглого мужчину. Злить её захотел. Думал, раз хайнес, то всё может, всё ему подвластно? А она ведь в ярости вообще авторитетов не призвала. Мало того, презирала статусы и титулы, считая, что больно их обладатели надеялись на ту невидимую защиту, которую давало высокое положение. Но она же невидимая! На что они надеются?
Лирка тряхнула головой, сообразив, что в размышлениях ушла уже вообще не туда. Сама виновата. Никогда не считала свою необузданность в ярости проблемой. Не так уж часто выходила из себя, да и с высокопоставленными оборотнями дело имела редко. И вот теперь пожалуйста! Напала на самого хайнеса, почти принудила. Ох, вот если первый раз нельзя было сказать, что она его соблазнила, то в этот раз именно так и было. Страшно представить, как Иррес отреагирует. Его ядовитые слова почти одиннадцатилетней давности запомнились лучше, чем сама ночь. У Лирки внутри всё сжималось при мысли, что он опять скажет что-то такое в сердцах. И чувствовала себя юной девицей, отдавшей честь первому встречному красавцу.
Но хайнес тоже молодец! Такой опытный, а сладить с ней не смог. Хотел обождать, как же! Ничего он не хотел, точнее, хотел, но точно не ждать. Хотя чего от него-то ждать? Он свои намерения не скрывает, сожалеть ему точно не о чем. Это она…
О боги, да сколько можно думать об одном и том же? Лирка намылила мочалку и начала с яростью отдраивать тело. В злости дёрнула печать, прилипшую к голени, и помянула ту злым словом. Вот почему ночью дрянь эта даже не шелохнулась? Могла бы и немного поползать, чтобы она, Лирка, опомнилась. Потом долго пыталась оттереть пятна на бёдрах, пока наконец и не сообразила, что их не смыть.
Вот же!
Хотя ну чего она страдает? Ну случилось. Ну очень хотелось. На неё кто-то, кроме неё самой, в обиде? Нет же. К чему-то обязывает? Мужчин вот не обязывает, почему её должно? Всё хорошо?
Шани блаженно заурчала, и на миг тревога стихла.
Но только на миг.
Как же она усложнила себе жизнь.
Но как же приятно её усложнять…
Лирка оторопело распахнула глаза, не веря, что эта мысль появилась в её голове. Но мысль именно её, уж это она отличить могла.
Врать смысла нет. Усложнять себе жизнь очень даже приятно. И чего скрывать, именно сейчас хотелось усложнить ещё сильнее. Может, пойти сказать Ирресу, а уж он-то постарается, чтобы она больше не думала об усложнении? Нет. Лирка содрогнулась. Надо самой справляться.
Ладно, произошло и произошло. Злиться на себя смысла уже нет. Теперь только расхлёбывать последствия. А какие они будут — ещё не известно. Вдруг хайнес теперь решит, что и жениться нет никакой необходимости и… Лирка сглотнула, вставший в горле ком. Да что с ней такое?
Разозлившись, она зачерпнула холодной воды и плеснула себе на голову.
Хайнес ждал её у дверей. Стоял, прислонившись спиной к стене и сложив руки на груди, и, прищурившись, смотрел на вымытую голубизну неба. Только дверь скрипнула, и на Лирку уставились яркие на фоне белого лица глаза, и женщина чудом устояла на пороге, а не спряталась внутри. В животе ухнуло, и заворочалось предательское возбуждение. А когда мужчина ещё как кот облизнул верхнюю губу, оживилась Шани.
Помнѝ медведя. Ну давай. Пойди понюхай его такого вкусного, погладь и помни, чтобы эта старая шкура, подсматривающая из окна, знала, кому он принадлежит. Лирка недовольно зыркнула на соседку, и та мигом спряталась за занавеску. Воровато осмотревшись, Лирка увидела хвост Ирреса, торчащий из травы на другом конце маленького дворика, и малость осмелела.
— Наш наивный друг пока ничего не понял, — утешил её Риш. — Но в неведении долго не проходит. Стоит ему один раз вернуться к тебе, и все мысли станут явными.
— Я умею держать мысли при себе, — не согласилась Лирка. — Если вы не проболтаетесь…
— А почему я должен молчать? — ноздри Риша негодующе дрогнули. — Мы не совершили ничего плохого.
— Но и хвастаться этим не стоит, — прошипела Лирка, опасливо косясь на хвост Ирреса. — Что такого произошло? — щёки предательски погорячели. — Как будто что-то значимое. Мы были расстроены и… — она старательно вспоминала оправдания Ёриха после его очередного загула. — И как будто у вас было мало подобных ночей? Ну сорвались. Не первый же раз, — Лирка быстро посмотрела на мужчину и тут же отвела глаза.
Боги, да всё его тело сплошная улика! Это ж зачем… почему… За что она его так⁈ И как Иррес ещё не приметил эти тёмные, на сажу похожие пятна?
— Подожди, — Риш прищурился в нехорошем предчувствии, — предлагаешь не воспринимать это серьёзно?
— Да, — облегчённо выдохнула Лирка, но посмотреть в ответ не решилась.
— С ума сошла⁈ — рассердился хайнес.
— С чего бы! — огрызнулась в ответ магичка. — У вас же с другими женщинами так было? Почему у нас так не может быть?
— Ты мне сейчас ещё про карму заверни! — в сердцах выдал Риш.
— Про что? — растерялась Лирка.
— Чего вы опять начали? — башка Ирреса с чутко вздёрнутыми ушами вынырнула из травы. — Хватит на неё наседать.
— Ты бы сам голос поумерил, тыквенная башка, за калиткой только тебя и слышно, — из-за угла дома неторопливо вышла бабка Ехи. — Опять что-то не поделили? И как жить вместе собрались, если вы, Сильнейший, и ты, — она взглянула на Ирреса, — ссоритесь постоянно.
— Я тут причём? — обиделся Иррес. — Это они с Лиркой поругались. Я вообще пошёл на такие уступки, дал им волю болтать наедине сколько надо, а они пособачились.
Широкие ноздри бабки раздулись, и она цепко посмотрела на Лирку. Та побелела и испуганно затрепетала ресницами. Суровый бабкин взгляд переместился на недовольного хайнеса, и старуха задумчиво пожевала сморщенными губами.
— Иди, девка, на стол собери. Я вам потрапезничать принесла. И тебе хвостатый кое-что приволокла.
Лирка бросила на бабушку быстрый благодарный взгляд и поторопилась смыться.
— Крепись, хвыба, — хмыкнул Иррес, сообразив, что Сильнейшего ждёт серьёзный разговор.
Речь бабка сразу не завела. Молча поманила Риша за собой на дальний край двора. Опёрлась локтями на забор и уставилась на кромку леса.
— Что, поторопился, Сильнейший? — наконец спросила она.
— Меня соблазнили, — брать всю вину на себя после заявления Лирки Риш не хотел.
— А, — понимающе выдохнула бабка. — Но приветить всё равно отказывается? Ну чего зубами скрипишь? Девка молодая, в самом соку. Ну потребно её телу было. Хорошо, что тобой попользовалась, а не кем-то другим.
— Да пусть пользуется! — сердито выдохнул Риш. — Бегать от меня чего теперь?
— Ну так прошлый раз она убёгла? Убёгла. Удачно? Ещё как! Так чего бы ей и теперь не бегать, коли тогда помогло? Ты не напрягайся прежде времени. Куда ей теперь? Ханёнок у твоего семейства, а она от него никуда. Бегать будет, как тёлка на привязи: круг намотает, побрыкается, может, боднёт пару раз.
— А я, может, хочу, чтобы она бегала вокруг не потому, что сыном привязана, — мрачно ответил Риш.
— Ну так привязывай к себе. Чего ты, бабскую натуру не знаешь? Примани её тем, что самое важное для женщины. Так, чтобы она тебя сутью своей приняла. Она ж чего бегает? Она ж…
— Боится, вот и бегает, — перебил бабку Риш. — Опасность чует, вот и пытается найти место, где схорониться и без потерь переждать опасность.
— Сам всё и понимаешь, — одобрительно проворчала старуха. — Чего тогда шугаешь ещё больше?
— У меня вообще-то тоже сердце рвётся, не каменный, — с досадой отозвался Риш. — Вы бы лучше внучке своей мораль почитали, чем мне!
— А ей-то чего читать? Кажись, плохого ничего не учудила, — бабка хитро прищурилась. — Не мне, грешнице, девке выговаривать за то, что мужика ей захотелось.
— Да, на это у неё Иррес есть, — повеселел Риш.

Услышав шаги в сенях, Лирка напряглась, но хайнес прошёл мимо и даже не посмотрел на неё. Следом, шаркая и причитая о больной спине, вошла бабка и умостила костлявый зад на скамье.
— Ты б хоть поел, Сильнейший, — попеняла бабушка Ехи хайнесу, который скрылся в дальней комнате.
Жуткий хруст заставил Лирку подпрыгнуть. Иррес высунул башку из её спальни.
— Эй, хвыба, там нам дом решил сломать? Учти, при заставе я жить не буду. Там стены холодные. Эй, ты зачем?..
Риш вышел из комнаты, волоча за собой плетённый край гнезда.
— Нечего тут чужому гнезду делать, — ответил он, проходя мимо. — Своё хочу.

Лирка помнила слова Саврия о том, что хайнес лечит нервы плетением гнёзд.
Видимо, в этот раз нервы у него совсем истрепались.
Он разломал гнездо, стоящее в дальней комнате, вымел весь сор и ушёл.
Лирка сперва порадовалась. Есть время успокоиться, вновь найти утерянную невозмутимость и встретить хайнеса уже собранной и спокойной. Но уже через час начала нервничать, а ещё через полчаса пошла на улицу искать кого-нибудь из охранителей. За ней же кто-то смотрит? Но увидела Сильнейшего, топающего от ближайшей рощицы с охапкой тонких жердей. Сбросив их во дворе, мужчина вновь ушёл. Приставать с расспросами Лирка не рискнула и вообще решила пока не трогать хайнеса, а то он, кажется, разозлился после их разговора. Приготовила обед и ушла к бабушке проведать Исешку.
Брат чувствовал себя прекрасно, даже напрашивался помочь по хозяйству, но у бабки в хозяйстве был полный порядок и помощь «полудохлого лиса» ей не требовалась.
Вернувшись домой, Лирка обнаружила нетронутый обед и внушительную гору жердей и веток. Рядом с помывочной стояла лохань, в которой размокали прутья, а у крыльца в двух вёдрах лежал мох. Подготовительная работа впечатляла.
От ужина хайнес не отказался, но ел быстро, торопился, будто опаздывал. Глаза странно горели, движения были дёргаными, и Лирка чувствовала, что именно сейчас у мужчины напряжены все его птичьи инстинкты.
Поев, он сразу приступил к работе, и избёнку наполнил хруст сгибаемых для огромного гнезда жердей. И уже через час у гнезда появилось дно. Работа завораживала, и Лирка, присев на скамью в большой комнате, украдкой посматривала, как гнутся ветви, как напрягаются в усилиях мужские руки и как растут борта плетения.
— Вот хочется тебе заниматься ненужной работой? — ворчал Иррес. — Мы же улетим и оставим его здесь. Не потащишь же ты его с собой? Птицы на себе дом не носят.
— Хорошо выходит? — Риш с улыбкой осматривал дело рук своих и будто не слышал духа.
— А чего у тебя здесь так низко?
Лирка тоже обратила внимание, что с одной стороны борта гнезда вообще не поднимались, а по бокам плетение округло изгибалось.
— Здесь будет вход.
Вход?
Сердце Лирки дрогнуло, и она широко распахнула глаза. Внутри натянулась струна напряжённого ожидания. Заворочалась озадаченная Шани. Зашевелилось что-то глубоко инстинктивное. Пальцы нервно впились в столешницу.
Когда гнездо выросло на локоть от пола, на улице уже наступила глубокая ночь, а заворожённая Лирка переместилась ближе к комнате и, усевшись на пол, смотрела, как гнездо всё больше и больше обретает очертания берлоги. Да, именно берлоги. Вот она, куча валежника, а вот тут округлая дыра, через которую можно забраться внутрь и спрятаться от всего мира.
— Лирка, — позвал Иррес, — с тобой всё хорошо? Не трогай её, — господин Наэш поспешил вмешаться, — она в порядке. Это проявление инстинктов, всё прекрасно. Да какое прекрасно? Ты посмотри на её лицо?
Риш отвлёкся от работы и обернулся. Лирка сидела на полу в какой-то сажени от него среди обломков, коры и всякой древесной трухи и смотрела на строящееся гнездо широко распахнутыми глазами, в которых сияло напряжённое ожидание. Как у ребёнка, который надеется получить подарок, но не знает, получит ли его.
— Хочешь внутрь? — Риш мягко улыбнулся. — Оно же ещё не доделано.
Лирка просто посмотрела на него. Она не молила, в её взгляде не было страха. Только неверие в то, что она может получить подарок, и надежда, что он всё же ей достанется.
— Можешь опробовать, — Узээриш слегка посторонился.
— Я? — всё же засомневалась Лирка, но не оторвала горящего взгляда от гнезда.
— Ну а для кого я его строю? Примерь, — весело подначил Риш. — Может, что-то не понравится.
И Лирка осторожно на четвереньках пробралась мимо него и медленно ступила коленями на плетёное дно. Душа ухнула от восторга. Это была берлога — олицетворение безопасности и спокойствия. Уединённый и закрытый мирок, в котором можно ни о чём не беспокоиться. Она огладила подрагивающими пальцами шершавую кору, небольшие сучки и села на задницу, умещаясь с удобством, надолго. В глазах появился лихорадочный блеск.
— Мне надо, чтобы здесь было… — и, облизнув пересохшие губы, показала, как ей надо.
— Будет, — пообещал улыбающийся Риш.
— Чего происходит? — Иррес испуганно таращил глаза на Лирку. — Такого никогда не было.
— И плохо, что не было, — тихо произнёс Риш.
Потребность в безопасности инстинктивна. Когда женщина или ребёнок в тревоге, им нужно место, в котором они могли бы укрыться от опасности. Хотя бы и столь символическое, как гнездо или уютная нора в шкафу с одеждой, которые на инстинктивном уровне дарят ощущение покоя и безопасности.
— Лирка, ты могла давно сказать мне! — с досадой выдохнул Иррес, получив ответ от Наэша. — Да я бы натаскал самого страшного валежника под стену и вырыл бы тебе всамделишную берлогу, а не это жалкое гнездоподобие!
В душе поднялась удушающая буря воспоминаний. Впервые за многие и многие годы Лирка почувствовала, что у неё есть дом. Она вспомнила, каким он должен быть. Вспомнила отца, который плёл по вечерам корзины, а она, маленькая девочка, пряталась под ними от брата и тихо хихикала. Рядом с отцом было хорошо, спокойно, безопасно. И никогда больше она не чувствовала себя так, как в родительском доме.
А вот сейчас, сидя в недостроенном гнезде, которое делали именно для неё, она ощутила безопасность.
Лирка через плечо посмотрела на хайнеса и не увидела его. Не увидела правителя огромной страны. Она увидела улыбающегося мужчину. Хорошего собой, с лукавым взглядом и тёмной россыпью засосов на шее. И сердце томительно сжалось.
— Мне строить его дальше? — спросил Риш, склонив голову набок. По белым волосам скользнули блики светляков.
Почему-то показалось, что спросил он не про гнездо. Но Лирка всё равно ответила:
— Да.

Глава 17
Провокация

На душе было погано. И, видать, не только у него. Ёта отметил, как настороженно исподлобья смотрит на него Ло-тиа-х, усаживаясь напротив. Рядом с ней присел беспечно улыбающийся Ло-сан-х. Его, казалось, нахождение в шатре не самого верного союзника ничуть не напрягало. А вот жрица осматривалась с явным неодобрением, уклад хуани-са был ей не по нутру.
— Можно говорить спокойно, — уверенно заявил Хо-ёта-х. — Снаружи за шатром смотрят наши шаманы.
— Не чужих ушей мы опасаемся, — прямо заявила Ло-тиа-х, склонив голову набок. Солнечный свет, текущий сверху через откинутое навершие шатра, золотом расползся по её белым косам и зловеще засиял в глазах.
Красивая какая баба всё-таки. Но по натуре самый настоящий мужик. У Ёты внутри всё воротило от мысли, что вот эта тоже женщина.
В шатре висела непривычная тишина. Ёта ещё вчера распорядился, чтобы к полудню здесь никого не было, и старшая жена нашла всем дела снаружи. Старшая жена… Тоже одно расстройство от неё! Как узнала, что А-ара и То-нии погибли, с лица спала и до сих пор какая-то странная ходит. Затеяла устроить погребальный обряд, чтобы души умерших ушли из мира смертных на перерождение, да Ёта запретил. Внутри тонким комариным писком звенела тревога, страх, что кто-то помимо Господина, узнает, где его жёны. И ведь могло всплыть. Если Второй Господин Арван-Ё выбьет Главного из его ворот, то А-ара останется при нём жрицей. Кто-то да и узнает, вспомнит её. Или сама скрывать не станет. А если Арван-Ё вернётся Хоётору, и Второй Господин вновь займёт его, то А-ара опять же будет жрицей при нём и вряд ли уста на замке держать пожелает. Не хотел Ёта усугублять своё враньё ещё большим враньём. А то будут говорить, что не только о смерти жён наврал, но ещё и посмел их похоронить, так уж стремился грех свой скрыть.
К чему суетиться и выставлять себя жалким, если всё ещё поменяться может? Нет, тут холодную голову сохранять нужно.
— И у меня доверие к вам небольшое, — не стал скрывать Ёта. — Но трезвость ныне сохранили немногие, и дело нужно иметь с теми, кто готов действовать.
— Верно, — Ло-тиа-х качнула головой в знак согласия. — В душах многих поселилось сомнение, а действовать нужно быстро, решительно и желательно вместе, чтобы силы были больше. Госпожа, — Ёта внутренне напрягся, — говорит, что и среди Господ нет единства. Слабые боятся, сильные опасаются потерять то, что имеют. Второй Господин Арван-Ё держит большую обиду на всех нас. Плохо, если он вернётся. Но ещё хуже будет, если он станет Главным главных.
— Да, тогда он будет ближе к вам, — Ёта насмешливо прищурился. — А если займёт Арван-Ё, то гнев его прежде всего падёт на нас.
— Или он проявит милость в благодарность за то, что мы вернули Арван-Ё, — прищурилась в ответ Ло-тиа-х. — Возвращение утраченного города можно преподнести как мольбу о прощении.
— Мольбу? — Ёта не смог удержаться от презрительной гримасы.
— Когда противник столь силён, можно опуститься и на колени, — вкрадчиво протянула Ло-тиа-х. — Расххеридан, — тут у Ёты возникло стойкое ощущение, что говорит с ним не жрица, — мягкосердечен. Искреннее раскаяние может умилостивить его. Или оправдание, в которое хочется верить. Можно ведь признаться ему, что да, действительно кое-кто из Господ хотел, чтобы он проиграл, ушёл ненадолго в тень, чтобы забрать город себе. Что единство между нами в борьбе с салея-са было утрачено. Но не все желали ему зла. Мы просто оказались слабы и смогли склонить большинство на свою сторону. Но прошло время, и наши воззвания обрели силу, и мы смогли направить войска на освобождение Арван-Ё.
— Прекрасная легенда, — оценил Хо-ёта-х.
— Легенда? — жрица чуть удивлённо вскинула бровь. — Это правда, уважаемый Хо-ёта-х. И Второй Господин отчасти в это верит. Его убеждают. Но полностью убедить его смогут только действия. И здесь даже то, что у него появилась жрица, весьма занятная особа, пойдёт вам только на руку. Это ведь можно выставить не как случайность.
Нутро сковал холод. Лицо дрогнуло, но Ёта смог взять себя в руки и более никак не выдать своего замешательства. Откуда эта тварь прознала? Он ведь никому, кроме Господина, не говорил. Догадалась или… или Господин рассказал её Госпоже? Ведь такого не может быть? Ведь не может⁈
— Наша Госпожа и ваш Господин находятся в неплохих отношениях, — Ло-сан-х подтвердил его самые неприятные подозрения. — Не друзья, но и не враги. Нам стоит взять с них пример и объединить усилия по сплочению всех остальных.
С последнего собрания в их рядах наметился ещё больший раскол. Казалось бы, появление Главного должно было сплотить их. Хотя бы на фоне страха, который вызвала неожиданная расправа над теми, кто посмел говорить крамольные речи в сторону высшей власти Хоётора. Но страх разобщил их ещё больше. В страхе каждый сильнее задумался о собственных интереса. А некоторые и вовсе оказались без «головы» и теперь вынуждены срочно искать новых жрецов и шаманов на место убитых.
Но силы постепенно стягивались к границе. Простые воины не знали о сомнениях свой вождей. Они следовали за гонцами, которые вызвали их из родных поселений, и горели жаждой боя. И ничего не стоило распалить эту жажду ещё сильнее. Так сильно, чтобы сомневающиеся жрецы и шаманы не смогли остановить их и, дабы сохранить хотя бы видимость того, что власть в их руках, пошли бы у них на поводу. Порой не вождь ведёт народ, а народ вождя.
И Ёта был готов подбросить дров в это пламя. Но именно сейчас, когда он осознал, что сидящие напротив жрецы скаана-са знают его неприятную тайну, засомневался. Точнее, даже не засомневался. Появилось ощущение, что он в ловушке. И если сейчас согласится на союз, то покажется этим, что боится раскрытия правды. И в груди занималось пламя ярости, гордость болезненно ныла. Склонить голову и сделать вид, что для него не имеет значения их осведомлённость? Чтобы они потом за его спиной нахально улыбались?
— Каждому из нас есть что скрывать, — Ло-тиа-х будто прочитала его мысли. Опустила глаза, чтобы не распалять гнев уязвлённого мужчины своим спокойствием. — Мы упомянули об этой несущественной детали не для того, чтобы принудить вас, Хо-ёта-х. Многие ли поверят нашим словам, если мы захотим обличить вас? У нас врагов больше, чем у вас. Скорее уж доверятся вам. В особенности, если выяснится, что коварные салея-са обманули ваши глаза, убедив вас в том, что она мертва.
Воистину неприятна женская изворотливость. Успокоенным Хо-ёта-х себя не почувствовал, скорее ещё более раздосадованным из-за того, что эта женщина позволила ему сохранить лицо столь простыми словами, до которых он мог и сам додуматься.
— Да и женское хитроумие… — Ло-тиа-х с лукавой улыбкой посмотрела на него. — Здесь никого не придётся убеждать, что нет ничего более мерзкого и бесчестного, чем женское коварство, которому совсем чуждые мужские честь и достоинство. Она — дочь своего отца, воспитанная для одной цели. Глупы уже те, кто позволил потомку рода Арван жить. А глупость здесь мало кто хочет признавать.
— Я не нуждаюсь в утешении и успокоении, — холодно оборвал её Ёта. — Перейдём к делу. Нам действительно не хватает единства. Трусы слишком многого боятся и не хотят терять. А путь к победе усеян поражениями.
— Мудрые слова, — улыбнулась Ло-тиа-х. — Но страх сильнее мудрости. Вот если бы случилось что-то, что объединит нас всех…
Её слова многозначительно повисли под пологом шатра.
— Жрецов и Господ сложно объединить, — высказал сомнения Хо-ёта-х. — Но простой народ более склонен к единодушию. А вожди склонны прислушиваться к гласу подданных, если тот особенно громок.
— Мы мыслим одинаково, — заметил Ло-сан-х. — Наибольшее же единодушие народ проявляет в гневе против общего врага.
— А распалить гнев против салея-са не так уж сложно, — продолжил его мысль Хо-ёта-х.
— И даже есть достойная причина для гнева, — заметила жрица. — Есть слухи, что салея-са, встревоженные нашим собранием, хотят показать свою силу, чтобы мы устрашились и разошлись по домам.
— И, полагаю, они ни перед чем не остановятся, — Ёта впервые за весь разговор улыбнулся.
— Это же салея-са, — качнула головой Ло-тиа-х. — Народ будет в ярости.
— Но жрецы всё равно будут колебаться, верно? — Ёта вопросительно приподнял брови.
Разговор начинал ему нравиться. Они действительно мыслили одинаково. И схожесть в мышлении давала уверенность, что они в самом деле на одной стороне. По крайней мере, временно.
— Да, жрецы любят колебаться, — подтвердил Ло-сан-х. — Вы среди нас недавно, но уже хорошо понимаете те проблемы, которые нас разъединяют. Помимо поддержки воинов, нам нужны и те, кто сломит сомнения жрецов. Нам нужно объединиться, чтобы побороть их сопротивление изнутри. К вашим словам уже прислушиваются, Хо-ёта-х. Вы ещё не успели нажить себе врагов, и, несмотря на некоторые предубеждения, мы готовы внимать вам больше, чем остальным.
— Предубеждения? — Хо-ёта-х улыбнулся, но уже несколько холоднее, хотя и старался показать, что его это мало задело. — Потому, что я жрец слабого Господина?
— Вы? — Ло-тиа-х изумилась столь искренне, что Ёта малость растерялся и вновь напрягся.
Какая всё же странная женщина…
— Вы плохо знаете своего Господина, Хо-ёта-х. Впрочем, вы не так давно стали его жрецом и, возможно, плохо помните времена величия хуани-са.
— Эти времена прошли, — резко ответил Ёта, — но обязательно вернутся.
— Ваш отец ведь был когда-то жрецом, так? — жрица заинтересованно подалась вперёд, серьги в её ушах брякнули.
— Он был жрецом другого Господина, который после поражения нашего народа ушёл к победителю[1], — сквозь зубы процедил Ёта.
— Вот как? Тогда, возможно, вы думаете, что сила вашего народа ушла вместе с ними.
— Хуани-са всё ещё сильны, — мрачно ответил Ёта.
— И это верно, — не стала спорить женщина. — Ведь самый сильный Господин остался с вами, сбежали слабаки. Ведь Господин хуани-са один из сильнейших Господ Хоётора.
О чём говорит эта женщина? Ёта смотрел на неё с непониманием и яростью. Издевается? Или столь неуместно льстит?
— Он слаб лишь потому, — Ло-тиа-х перешла на шёпот, — что в ссоре с самим собой. И сила его разделена поровну между его половинами.
Перед глазами сразу предстал двуликий облик Господина.
— Стоит ему замириться с самим собой, и он сразу станет вдвое сильнее. И его жрец тоже.
Сердце глухо застучало. Ужасно хотелось спросить, насколько же сильнее его Господин, но Ёта крепко сжал зубы. Хватит и того, что стало очевидным, как плохо он знает своего повелителя.
— И-тро-х поддерживал не ту половину Господина, — продолжила Ло-тиа-х, — потому он и остался жрецом слабого Господина. Но ведь всё может поменяться.
— Может, — сдержанно ответил Ёта, стараясь не показывать, как взволновали его слова женщины. — Но, возвращаясь к нашему разговору, что делать с До-рани-хи? Ведь он так и не высказал своего отношения к войне с салея-са.
— До-рани-хи силён, опасен, но не всемогущ, — Ло-сан-х поморщился. — Он не будет развязывать войну, ему это не нужно.
— Но ведь Второй Господин Арван-Ё может выбить его Господина из ворот… — Ёта непонимающе нахмурился.
— До-рани-хи всё равно, — хмыкнула Ло-тиа-х. — Главнейший жрец Хоётора фигура довольно загадочная. Он безрассудно смел и ему плевать на опасность, даже если она очень серьёзна. И он имеет огромное влияние на своего Господина. Можно сказать, — женщина понизила голос, — что это Господин у него в подчинении. Да, До-рани-хи может сильно испортить жизнь и даже оборвать её. Но разве кто-то способен пойти против праведного гнева народа, м-м-м? Если войну развяжет салея-са, До-рани-хи придётся это принять.
— Что ж, тогда нам действительно стоит достичь единства, — протянул Хо-ёта-х.

Салея-са подло напали глубокой ночью, когда уже затухло большинство костров. Огромный дракон бесшумно миновал расстояние от грани до раскинувшегося лагеря и плюнул огнём. Шатры вспыхнули как облитые маслом. Мигом воцарились шум и суета, воздух наполнился криками, все схватились за оружие, но что могли ручные самострелы против такой громадины? Пока взвели баллисту, дракон успел плюнуть ещё дважды, поджечь лагерь с запада и востока и улететь в сторону Салеи, трубно рыча в небо.
В стане поднялся невообразимый хаос. Все воины приготовились к бою, ожидая, что сейчас полчища врагов выползут из тьмы салейской стороны. Но салея-са не нападали, а огонь разгорался сильнее, и все наконец бросились его тушить.
Вопли ярости распугали всю живность в округе. Хоёторцы были в бешенстве даже не из-за нападения, а из-за пренебрежительного отношения.
— Это они испугались, что мы тут непросто так собрались, и решили шугануть нас! Шугануть, понимаете? — раздавалось то тут, то там. — Чтобы мы, как крысаки, поджав хвосты, бросились по домам! Подпалили шкуру и думают, что мы теперь назад пойдём?
— Даже честного боя дать не захотели, трусы!
— Выбьем их из твердыни! — звучали воззвания.
— Трусы! Шкуры крысиные!
Жрецы и шаманы срочно собрались у Дома Духов. Становище хуани-са кипело. Со всех сторон раздавались призывы отомстить салея-са и проклятия в сторону врага. На лицах многих жрецов была напряжённая сосредоточенность, они нервно посматривали друг на друга, морщились, слыша призывы. Другие же пылали яростью либо хмурились и хранили мрачное молчание.
— И мы можем это стерпеть? — холодно спросил жрец нота-са. Ли-риан-си за его спиной мрачно, как-то уж слишком понимающе улыбался.
— Мы пока только думаем, что это салея-са, — недовольно отозвался жрец руани-са.
— Летающие ящеры есть только у них, — мрачно отозвался Хо-ёта-х, — к чему обманывать себя? Салея-са и раньше пытались устрашить нас огнём. Но разве мы похожи на крыс, которые отсиживаются за каменными стенами? Слышите? Наши воины рвутся в бой. Салея-са давно смеются над нами, потому что мы не способны ни на что, кроме как на короткие набеги. Они и сейчас думают, что самое большее на равнину выйдет несколько конниц. Даже дракона и того пустили лишь одного. Ведь чтобы напугать хоёторцев и одного хватит, верно?
Поднялся возмущённый ропот. Отирающиеся рядом простые оборотни услышали слова и разнесли их.
— Да мы не только вышибем их из камня, но ящера этого зажарим и сожрём! А перед этим в брюхо ему напихаем побольше салея-са!
— Это может быть неразумно… — начал было жрец руани-са, но Ло-тиа-х перебила его:
— Пока вы сомневаетесь, ваш народ теряет веру в вас и начинает подозревать, что ими правят трусы.
— Ты!.. — вспыхнул жрец руани-са.
— Увы, — Хо-ёта-х неприязненно поморщился, — жрица скаана-са не пыталась обидеть вас. Именно так наши воины и будут считать. И уже считают. Если мы сейчас не объясним, почему медлим, не убедим их хотя бы в том, что просчитываем, как и куда ударить, Господам придётся искать новых жрецов. И почему мы медлим? Разве мы здесь собрались не для того, чтобы решить, стоит ли возвращать Арван-Ё? Пока мы медлим, салея-са загребут себе ещё что-то от нашей территории. Неужто вы не хотите вернуть своё?
— Какой смысл возвращать Арван-Ё, если город всё равно уйдёт Второму Господину? — разозлился жрец руани-са. Остальные сомневающиеся хоть и смотрели на Ёту неодобрительно, молчали.
— А может и не отойдёт, — пожал плечами Ёта. — Разве знаем мы будущее? Дойдёт ли Второй Господин до других ворот? Сможет ли победить Главного Господина? А если победит, захочет ли он действительно вернуться в Арван-Ё? Но даже если захочет, кем он будет править? Арван-са рассеяны, его народа больше нет. Кто займёт их место? И чей Господин сможет занять место рядом со Вторым Господином и привести свой народ в Арван-Ё?
Повисло молчание. На лицах сомневающихся появилось замешательство. Взгляды многих устремились к тёмной громадине Арван-Ё, над которой висела луна. Утерянный город манил былым могуществом. А Второй Господин Арван-Ё вдруг стал менее устрашающим. Наоборот, в его пугающей силе появилось что-то притягательное. И ведь Хо-ёта-х прав: никто не знает, каким будет будущее.
Если отступить сейчас, то они останутся не только без пирога, но и потеряют уважение своих воинов. А если пойти дальше, то их положение среди народа упрочится и есть надежда отхапать сочный кусок и даже получить могущество Второго Господина Арван-Ё себе в услужение.
— Так мы готовы успокоить наш народ? — вопросил Хо-ёта-х.

*["1]Напоминание: 2,5 века назад хуани-са проиграли войну нота-са, и те заняли их территории. До поражения у хуани-са было три Господина. И два из них потом ушли к нота-са, примкнули к сильнейшему.

Глава 18
Ночная тревога

День выдался на удивление спокойным. Так спокойно Лирка не чувствовала себя уже многие годы. Не то чтобы её каждодневно съедала тревога, но она привыкла ощущать себя немного настороже, малость напряжённой. Всё же жить, когда у тебя нет защиты семьи, тяжеловато, опереться не на кого. А потом так привыкаешь держать ухо востро, что расслабиться уже и не выходит.
А тут вдруг стало спокойно. Не совсем, конечно, душа всё же вскидывалась, стоило вспомнить о всяких нерешённых вопросах. Но спокойствие неотступно следовало попятам и овладевало ею сразу, как она отвлекалась на другие мысли. Так что тревога из-за отъезда Лешиего вместе с оборотнями хайнеса на хоёторскую сторону к уже известным болотам улеглась быстро. Тем более Исешка чувствовал себя хорошо и вовсю перебрасывался шутками с языкастой бабкиной соседкой.
И тревога на время затихла и ушла в тень.
День выдался очень жарким. Лето подходило к концу и на прощание отдавало земле весь припасённый жар. Травы вдоль дороги сухо шелестели, деревенские, прикрыв головы соломенными шляпами и платками, возились на огородах. Небогатый урожай — много рядом с границей никто не сажал — поспел или почти поспел, и хозяева торопились убрать то, что можно, до прихода затяжных дождей. А в приграничье по осени они были долгими и холодными, узкая речка неподалёку даже выходила из берегов, но не добиралась и до огородов. Грязно, холодно, мокро. После траурного плача природы по ушедшему теплу все уже хотели снега, твёрдой, мёрзлой земли и холодной сухости.
Тревога вяло шевелилась ещё при мыслях о Мхяне и Миане. Но душа уже устала волноваться, и овладевали Лиркой не переживания, а глубокая печаль. Порой она задумывалась и со страхом допускала мысль, что их уже нет в живых, но надежда оскаливалась, вскидывала огромную косматую голову, и проклятая мысль пугливо отступала. А может она уже просто привыкла терять? Знает, что потери — это ужасно больно, но также знает, что сможет пережить их, как пережила уже не однажды?
И от этих мыслей не вышло растревожиться. Лирка словно нарочно перебирала самое болезненное и пыталась растравить себя, но, качнувшись в сторону плохого, её настроение вновь возвращалось в равновесие. В конце концов, они не сидят сложа руки. Вот Леший полетел на болота на поиски артефактов. Хайнес дал хаварию распоряжение, чтобы тот подготовил данные по Рото-Ё и собрала несколько отрядов для дальнего полёта и поисков. Господин Мариш уже рвался в путь, но советники ловко сдерживали его темпераментную натуру, так что Теневой Хайнес очень деятельно и весьма тщательно готовился к путешествию в глубину Хоётора.
Раздав всем приказания, хайнес вернулся к постройке гнезда.
— Нечего им мешать, — сказал он, — для подготовки нужно время. И нам тоже нужен отдых.
Гнездо он строил весь день, прерываясь только на обед и на короткий разговор с посланником с заставы. Оно быстро обрело очертания большого шара с дырой-входом в боку. Закончив оплетать его самыми толстыми из припасённых жердей, хайнес перешёл к заделке щелей и начал проплетать зазоры тонкими ветками. Потом долго ползал внутри, срезал сучки и подплетал торчащие концы веток. Размоченными в воде прутьями он оплёл края входа и уже после этого просто высыпал на дно ворох мягкого мха. К закату и закончил.
— Есть тут ещё работка, — Риш недовольно щурился и почёсывал встрепанные волосы, — но сидеть в нём уже можно.
— Что, пуха нет? — ехидно осклабился Иррес.
Риш возмущённо расправил и выпятил грудь.
— Самца снежной совы отсутствием пуха не уязвить, — гордо ответил он. — Он у нас всегда на благое дело уходит.
— Ага, а хвост так растаскивают, — загоготал дух.
Лирка уже была в гнезде. Приминала ладонями и коленями мох, жадно втягивала носом воздух, вкусно пахнущий лесом, и с неожиданно остротой ощутила уют. Уют остался в прошлой, далёкой и невозвратимой жизни с отцом и братом. Лирка помнила, как украшала их бедную избу ветками с ягодами рябины, привешивала среди сушащихся всяких полезных трав и малополезные, но с приятных ароматом, и нашивала на одеяла узоры из цветастых лоскутков. Потом, с отъездом в Жаанидый, она словно лишилась способности создавать уют, перестала его чувствовать. И даже рождение Ханёна этого не изменило. Она держала дом в чистоте, даже немного украшала его, но с мыслями, что это понравилось бы её маленькому сыну. Сама она уже не понимала, что нравится именно ей.
А тут она уселась внутри гнезда, и ворох проблем и забот остался за его стенками. Не осталось ни волнений, ни тревог, ни страхов. Здесь им не место. Здесь должны жить только покой, умиротворение и надежда на лучшее. И, сидя на подстилке из мха, Лирка смотрела на хайнеса и не хотела называть его хайнесом даже в мыслях.
Не видела она сейчас хайнеса.
Она видела озабоченного, уставшего мужчину, который был немного не доволен своей работой. И сейчас, когда не было тревог и страхов, Лирка смотрела на него несколько иначе, спокойнее, вдумчивее и не очень понимала, почему же она так категорично против брака с ним. Страха и тревог не было, исчезли и причины её противления. Неужели её нежелание принимать этого мужчину мужем обусловлено только страхом, а не разумными доводами?
Иначе относиться к хайнесу Лирка начала ещё прошлой ночью. После случившейся между ними близости она, конечно же, не собиралась ночевать с ним в одной комнате. По крайней мере, именно так она собиралась поступить немного раньше, до того, как поняла, для кого мужчина строит гнездо. Но уже после она заметалась. Хайнес плетёт для неё «берлогу», старается, а она сейчас оставит его в одиночестве. Собственная холодность показалась неуместной. Но и ночевать с ним рядом тоже было бы излишним.
То ли хайнес прекрасно понял её метания, то ли это было пунктом его идеального плана по её покорению, но он напросился спать с подселенцем. Мол, им, мужчинам, есть о чём поговорить друг с другом. Лирка решила не оставлять их наедине, и в итоге уснули они все в одной комнате. Лирка с одной стороны Ирреса, прижавшись лицом к его брюху, а хайнес забросил ногу ему на хребет.
— Ну как? — Риш присел на корточки перед входом.
— Хорошо.
Из груди рвались более яркие эмоции, но Лирка не знала, в какие слова их облечь. Но сегодня ей точно не придётся решать, где спать. Ночевать она будет в гнезде.
— Можно к тебе? — по губам мужчины скользнула улыбка.
Лирка растерялась. Отказывать она точно не хотела. Он же столько сил положил, чтобы сплести гнездо. Но пригласить его… Разделить с ним «берлогу» — это было что-то ещё более интимное, чем спать под одним одеялом.
— Можно, — всё же разрешила она, и мужчина мигом забрался внутрь.
Потеснил её, прижался к боку и откинулся на плетённую стенку.
— Подвиньтесь.
Иррес даже разрешения спрашивать не стал. Протиснулся внутрь, пролез вдоль стенки и за их спинами и кое-как умостился. Только правая задняя лапа осталась торчать снаружи, а хвост он одеялом сгрузил на Риша и Лирку. Женщина на миг обеспокоилась, но потом расслабилась. Для Ханёна место осталось. Почему-то это показалось очень важным.
— Да, хвыба, — Иррес закряхтел, — тесновато тут.
— Так я не для тебя плёл, — раздосадованно отозвался Риш.
Он и так был не очень доволен работой, торопился, вот и не получилось, как хотелось. А тут ещё Иррес не помещается.
Из-за подселенца внутри сразу стало теплее и мягче. Лирке захотелось улыбаться просто оттого, что на душе стало хорошо. И боги с ним, что тесно. Поместились же. За спиной вздымалось в дыхании тело Ирреса, к правому боку прижимался хайнес. А где-то за стеной домика громко стрекотали распалённые жарой сверчки. Тут было действительно хорошо. Так хорошо, что не хотелось двигаться, только расслабленно полулежать, внимать звукам и ни о чём особенно не думать.
Она даже не заметила, как задремала. Хайнес и Иррес тихо переговаривались о чём-то пустом, вроде о бабке Лисане, а затем тоже смолкли. И Лирка незаметно погрузилась в настоящий, крепкий сон.
Проснулась она от громогласного рыка. Вздрогнула, сонно встрепенулась, но увидела во тьме, разбавленной голубоватым Ирресовым сиянием, плетённую стенку гнезда и вновь начала уплывать в сон.
Но успокоиться ей не дали. Рядом закопошился хайнес. Выбравшись из хвоста Ирреса, он по лапе подселенца выкатился наружу и куда-то поспешил.
— Ах ты ж, Хрибновы подмышки! — взвыл проснувшийся Иррес. — О-о-о! Моя спина… мои лапы… Я ж теперь отсюда не вылезу!
Встряхнувшись, Лирка тоже выбралась наружу и тут же ощутила тревогу.
Рык совершенно точно был драконий. Заставных драконов учили молчать по ночам, чтобы не привлекать внимание хоёторцев при пересечении границы. Но ящеры — звери своевольные, сдержаться не всегда могли, но чаще всего разъярённо рычали, если на них нападали. Неужто отряд какой под обстрел попал? Ах, а если виларий Хабдир, дядька Сендар и дядька Вехна возвращаются? Или это отряд, с которым ушёл дедушка Онт? Так они ж вроде пешим ходом должны вернуться.
Иррес, хрустя костями, выполз из гнезда с ужасающими стонами.
— Я в форме круга затёк! Если распрямлюсь, точно сломаюсь где-нибудь. Ещё и вы отлежали всю брюшину! Ну, хвыба, ну, паскудник! Да чтоб я ещё раз в этот пыточный шар залез!
Миновав сени, Лирка выскочила на крыльцо и как раз успела увидеть чёрную тень дракона, пересёкшего лунный диск. Направлялся он как раз в сторону деревушки Соный, в которой располагалась основная часть батальона драконьих всадников. Чего ж на заставу не завернул? Лирка босиком по траве добежала до замершего рядом с углом дома хайнеса. Тот смотрел на север, в сторону зловещего сияния хоёторского Леса, сейчас озарённого огненными всполохами.
— Не нравится мне это, — напряжённо протянул Риш.
— Оплевали их наши.
Лирка и Риш резко обернулись и уставились на соседку, стоявшую в кустах смородины. Та злорадно смотрела в сторону Хоётора и беспечно улыбалась.
— Сама видела. От Хижия возвращалась, слышу, рёв. Гляжу, а с неба вниз огненная струя. И потом ещё одна. И ещё. Видать, куда-то в больное место стрельнули.
— На заставу надо, — решил Риш. — Где тут коня достать можно?
— Чего тут у вас? — из дома выглянул Иррес.
Соседка мигом утеряла интерес к пожару и, сгорбившись, скрылась в кустах.
— А вот и конь, — порадовался Риш и подпихнул Лирку к крыльцу. — Быстро собираемся. Надо узнать, что произошло.

Уже через пять минут по-военному быстро собравшиеся Лирка и Риш сидели на спине Ирреса, нёсшегося по просёлочной дороге в сторону заставы.
— Я из-за твоего гнезда лапой шевельнуть не могу, — раздражённо рычал Иррес, — а ты ещё на мою спину своей тушей взгромоздился!
— Вот и разомнёшься, — не устыдился Риш.
— Ох ты ж, батюшки! — какой-то мужик, Лирка не успела его рассмотреть, сиганул с их пути в кусты. — Тёмный дух! Упаси Ваирак от напасти…
— Вот, из-за тебя ещё и почтенных селян пугаю! — продолжал негодовать Иррес.
— Почтенные селяне уже давно о тебе знают. Пить надо меньше, тогда и память будет на месте. Меньше болтай, быстрее беги.
— А-а-а, — с пониманием протянул дух, но ход всё же прибавил. — Я понял, для чего ты меня узаконил. Хотел вот так на моём хребте попрыгать.
— Всю жизнь мечтал прокатиться на брехливой лошади, — с готовностью признался Риш. — У тебя язык бежит быстрее лап. Может, мы на нём поедем?

Глава 19
Облава на крыс

От воды шло ровное голубоватое сияние, и Хабдир безбоязненно напился из ручья, умыл лицо и смочил водой бороду. До границы оставалось ещё вёрст десять. Если препон в пути не будет, то добраться должны ещё до рассвета.
Только вот чутьё вопило, что без препон не выйдет. Виларий осмотрел вверенный в его подчинение отряд и присел на палую листву рядом с Вехной. Висела противоестественная тишина. Для хоёторского Леса ночь — самое активное время суток. Хищники оживлялись, дичь-то светилась во тьме, только смотри и лови. Или следи, чтобы не поймали тебя. Одни птицы безбоязненно перепархивали с ветки на ветку, ибо на них хищников в тёмное время было мало. Большинству крылатых птицеедов требовалось небо, простор для размаха крыл, но в ночи светящегося Леса небосвод становился непроглядно чёрным. Из-под древесных крон птахи же не выпархивали, а ловить их среди ветвей — крылья ломать.
Но сейчас молчали и вездесущие хоёторские птицы. Ничто в траве не шевелилось, не ползало, только в воде мелькали голубые и жёлтые искорки рыб.
Неправильная какая-то тишина.
Вот и отправил виларий вперёд вредителей, чтобы разведали путь и, может даже, расчистили. Эх, всё же когда ходишь на соглядатайство с одним и тем же отрядом многие годы, привыкаешь и чужих уже несколько остерегаешься. С этими ребятами они, правда, вон уже сколько дней на стороне врага провели, пообвыклись. Хотя и они первое время недоверчиво на него посматривали. На хоёторской-то стороне важно знать, на чьё плечо опираешься и крепко ли это плечо. Соглядатайские отряды потому и меняли редко. Тем, с кем уже ужился, доверяешь больше.
Наконец послышалось чириканье барѝши — местной довольно говорливой птицы, чей голос можно было услышать и днём, и ночью. А затем из-за кустов смертника подняли две долговязые фигуры — те самые вредители. Тощие парни с длинными впалыми лицами, похожие друг на друга как братья, но кровного родства не имевшие. На вид — те ещё бандиты, и виларий был уверен, что бандиты они и есть. Звание вредителей подходило им как нельзя лучше. Хитрые и смекалистые они прекрасно понимали язык врага, с удовольствием истинных сплетников внимали всем разговорам и брали всё, что плохо и хорошо лежит. Для соглядатая качества самые нужные. Ещё б в мирной жизни руки держать в карманах умели.
— Плохо дело, виларий, — Сох присел перед Хабдиром на корточки. Он был чуть ниже своего товарища и носил длинные светло-русые волосы, сейчас грязные и ужасно спутанные. — Тут везде хоёторцы.
— Куда бы ни сунулись, а они уже там, — с досадой подтвердил Палей, второй вредитель. Волосы он обычно стриг коротко, но тут оброс, а на прошлом привале умудрился подпалить шевелюру костровиком. — Как тараканы после потравы со всех сторон лезут. Да ещё и молча лезут. Такая прорва народу, но будто все глухонемые.
— Пробовали подслушать, но ничего нового, кроме ругательств, не узнали, — впрочем, судя по улыбке, Сох оценил и это знание. — Но тянутся все на юг. И, кажись, есть у них дело до нашей заставы.
— Опять набег? — напрягся виларий.
— Не-е-е, — Палей мотнул головой, — кажись, война новая грядёт. Больно много их для набега. Ещё и тащат за собой орудия.
— В разобранном виде, — поспешил сказать Сох, — поди их по лесным тропам иначе пронеси. Но мы-то их узнали, сколько раз видали. Если бы близ реки были, то, может, ещё и судна какие увидели. Помните, вилария, как они три года назад по воде снаряды аж откуда-то с севера спускали?
Мрачный Хабдир кивнул. Харинская застава возводилась на совесть, но строительство её шло при постоянных набегах с вражьей стороны. Сколько раз они полностью или частично рушили недоделанные стены, и не припомнить. Разрушенное восстанавливали, но заплатанное часто становилось слабым местом крепости. И проклятое вражьё прекрасно о том знало и снаряды пуляло прицельно. А снаряды у них на диво хороши. Видать, взрывная смесь в Хоёторе готовится более ядрёная. Или же сама земля здесь родит сильные для взрывов минералы.
Зная хавария Геда, можно было уверенно сказать, что тот уже знал о собирающихся силах. Но Хабдир теперь не мог пойти к крепости, не выяснив, чего враг готовит. Вдруг на заставе ясности не хватает, что хоёторцы замыслили.
— Так, малой, — Хабдир по привычке обратился к посыльному, крепкому и рослому парню, как к Мхяну. — Иди к заставе. Передашь хаварию, что мы пошли до врага, посмотреть, что за веселье у него намечается. И расскажешь всё, что собрать успели. Вот, — виларий достал из-за пазухи обмотанный кожей свёрток, — передашь ему. Без геройства, ясно? Чтоб дошёл!
Парень коротко кивнул и, встав, исчез в кустах.
— А мы, — Хабдир тяжело поднялся, — дойдём до соседей. Послушаем, о чём болтают.

Добраться до соседей оказалось нелегко. Вредители не соврали, когда сказали, что хоёторцы везде. Пройдёшь двести саженей, и вот они, молчаливыми тенями топают среди деревьев. Словно мертвецы с того света возвращаются, чтобы отомстить живым. Пугающее зрелище, если бы оно не в Лесу происходило. А тут как-то уже привычно и не так страшно.
Тянулись хоёторцы к югу, в сторону Харинской заставы. А точнее, как полагал Хабдир, к Арван-Ё, который манил хоёторцев словно мёдом. Какие-то отряды шли налегке, какие-то тащили с собой габаритное снаряжение, а чаще — железные его части. Деревянные-то можно и на месте сделать.
Дело обстояло плохо. Хоёторцы стягивались сотнями, если не тысячами. У Хабдира неприятно тянуло под ложечкой, стоило только вспомнить о последней большой войне с Хоётором, как раз за Арван-Ё. Набеги — тьфу! Наплыла волна на крепость и опять в Лес отхлынула. Совсем другая беда, если местные народы настолько между собой уговорились, что решили опять пойти на Салею как сорок девять лет назад. Резня тогда стояла страшная, и не было ясно, что Салее выстоять удастся. Хабдир, участник тех сражений, прекрасно помнил, как сложно было сражаться на хоёторской земле, которая, казалось, помогала тем, кто на ней жил. Как тяжко отвоёвывалась каждая пядь и как сложно было возвращать родную землю, если её теряли в бою.
Неужто опять эту напасть испытать придётся?
Тогда Хабдир шёл в бой без страха. За спиной у него ничего не было, возвращаться некуда, да и сражался он больше не ради защиты родной стороны. Грехи кровью искупал.
А теперь в сердце страх поселился. Было что терять. И было куда возвращаться. И хотелось действительно вернуться. И не на пустое место.
До становища хуанисайцев пришлось добираться ползком. Но дойти всё равно не вышло, пришлось залечь в развалинах заброшенного святилища и отправить вперёд тех же вредителей. Вернулись те весьма скоро и рассказали, что пути дальше нет. Слишком много хоёторцев, и больно уж они встревожены. Почём зря сыплют проклятиями в сторону Салеи, и по разговорам выходит, будто заставники напали на них.
— Хаварий не дурак так дразнить, — сомнением покачал головой Хабдир.
Стали держать совет, как дальше быть. Решили отойти к реке и уже по ней спуститься ниже и выйти с другой стороны становища.
Но не успели.
— Вон они, крысы! — завопил кто-то на хоёторском. — На мёртвой земле прячутся! Лови их, отступников!
— Ходу! — коротко бросил Хабдир и выпихнул Вехну первым в пролом в сторону реки.
Сам он покинул развалины последним и успел увидеть, что в их сторону бежит десятка два хоёторцев.
— Это не крысаки! — завопили преследовали. — Трусливые салея-са!
— Режь их!
— Нет! — зычно рявкнул кто-то. — Живыми к жрецу тащим!
— Разделяемся! — прорычал виларий в спины отходящих подчинённых.
Они тут же рассыпались в разные стороны и канули в кустах. Послышал шумный плеск. Хоёторцы разразились разъярёнными криками, а сам Хабдир бросился в кусты смертника, по привычке ощупывая за пазухой пакет, чтобы выбросить, а вспомнив, что отдал его посыльному, досадливо сплюнул и припустил вдоль кустов к зарослям ежовок, надеясь оторваться в их ядовитых зарослях.
И он почти добрался до них, когда навстречу выпучив глаза выскочил мужчина в рванье. Увидев Хабдира, он в ужасе завопил, метнулся назад, опять к виларию и рухнул на колени. Из зарослей донёсся страшный крик, переросший в многоголосые вопли ужаса. Виларий резко повернул направо, проломился сквозь заросли оплетуна и вынырнул на поляну костровика. От листьев во все стороны посыпались искры, опавшие ягоды под сапогами вспыхнули огоньками.
— Вот ещё один!
Хабдир завернул ещё раз направо, но не угадал. Выскочил прямо на рослых хоёторцев.
— Собака салея-са! — завопил расчерченный татуировками громила и первым бросился на Хабдира.
Виларий пригнулся, поднырнув под удар короткого меча, и всадил кулаком слева в челюсть хоёторца. Тот крякнул от медвежьего удара и словно пьяный качнулся в сторону, открывая дорогу и виларию, и товарищам. Ещё одному Хабдир успел всадить нож в живот, а третьему лбом вмять нос в лицо. А затем его всё же повалили на землю и начали избивать ногами под не замолкающие крики:
— Живого к жрецу оттащить! Живого, дети тварей!

Очнулся Хабдир, уже когда солнце над горизонтом встало. Его связанного куда-то везли, перебросив через седло вниз головой. Тело страшно ныло, ужас как тошнило, а голова кружилась и перед глазами плавал свет с размытыми пятнами зелёного. Его стащили с коня, вынудили встать на колени на траву, и вокруг поднялся гогот. В глазах немного прояснилось, и Хабдир увидел в саженях трёхстах впереди серую стену заставы.
И сразу понял, какая судьба его ждёт.
Сейчас глумливо гогочущие хоёторцы учинять над ним расправу на глазах у сослуживцев, как не раз бывало с другими несчастными. Хабдир приготовился мужественно принять свою участь, но тут взгляд зацепился за белое как мел лицо, висящее над краем крепостной стены.
На него, распахнув чёрные глаза, смотрела Лирка.
В и без того пересохшем горле словно песок заскрипел, и Хабдир поспешил отвести глаза. Хоть бы кто додумался её со стены стащить, чтобы не смотрела. Хаварий-то куда глядит? Отослал бы от греха подальше, неужто понимания никакого не имеет? Хабдир прижал зачесавшийся подборок к плечу и заскрипел зубами. Бороду, твари, обрезали. Осрамили на свой манер.
— Частями его давайте! Режьте! — раздался иступлённый вопль откуда-то за спиной.
Ему вторили восторженными криками. Хабдир не испугался. Столько он за свою жизнь успел повидать звериной жестокости, что страшной участью пронять было сложно. В любом случае закончится смертью, разъярённая толпа долго мучить не могла, рвала быстро.
— К жрецам его! — крики перекрыл чей-то суровый голос. — Приближённые к Господам сами определят его судьбу и смерть.
Призывы убить пленника самым ужасным образом не сразу, но стихли. Перечить после упоминания Господ не посмели и самые распалённые. Хабдир даже позавидовал. В Салее-то и богов никто не боялся.
Его грубо вздёрнули на ноги, и Хабдир напоследок опять посмотрел наверх. Туда, где видел лицо Лирки.
И едва в ногах не запутался, увидев вместо женщины мрачного хайнеса, а рядом с ним ещё и Мариша.
— Ох ты ж! — изумлённо выдохнул Хабдир, не реагируя на тычки и продолжая, вывернув шею, пялиться наверх. — Дай-то боги, пригрезилось!

Притащили его в становище хуанисайцев. К заставе его, похоже, приволокли «по пути», чтобы постращать врага, а теперь вот доставили сюда как языка. Сбросили в яму, туда же скинули ковш с водой. Та расплескалась, но Хабдиру хватило и того глотка, что остался на дне, чтобы горло смочить. Помятое тело страшно ныло, но крепкий медвежий костяк побои выдержал, череп только пульсировал болью в затылочной части и нутро на каждое движение от спазмов сжималось. Но ноги-руки вроде не холодели, может, и не отбили до смерти.
Хабдир забылся тяжёлой полудрёмой. Проснулся он, когда в яму сбросили кого-то ещё.
— Вот же, — жалостливо проворчал он, узнав в оплывшем и посиневшем лице Ясея, воина из своего отряда.
Тот был совсем плох. Вилария не узнал, бормотал что-то несвязное и затих, когда Хабдир пристроил его более-менее удобно на своих коленях.
Судя по шуму, рядом была ещё одна яма. И около неё хоёторцы околачивались чаще. Слышался плач, женские причитания на хоёторском, кто-то молил о снисхождении, а кто-то проклинал. То и дело доносились остервенелые вопли, кажется, те, кто проклинал, били тех, кто молил. Охрана постоянно покрикивала на них и ей было откровенно не до пленных салейцев.
Через пару часов Ясей открыл глаза и посмотрел на вилария более осознанно.
— И… вы… — едва смог выдохнуть он.
— Ты особо не болтай. На вот, — Хабдир приложил к его губам очередной сброшенный вниз и прибережённый для воина ковш с водой. — Знатно тебя помяли.
— Н-ногу… не чую… — пожаловался Ясей. Испив воды, он дышал тяжело, загнанно. — У реки прижали… твари. Рихвана положили… остальных… не знаю…
— Будет тебе, — мрачный Хабдир погладил его по плечу.
Они оба забылись тревожным сном. Проснулся Хабдир уже от жары и криков наверху. Решётку вновь подняли, и вниз швырнули Соха. Парень взвыл от боли и схватился за неестественно вывернутую ногу.
— Эх, и ты! — с досадой проворчал виларий и, осторожно положив совсем ослабевшего Ясея наземь, подобрался к стонущему Соху. — Закуси-ка, — и сунул оборотню в рот ручку ковша.
Сох взвыл, деревянная ручка под крепкими зубами захрустела, а виларий принялся обматывать выправленную ногу ремнём. Вредителю потребовалось время, чтобы прийти в себя и заговорить.
— Попали мы на облаву, когда крыс гоняли, — сказал побелевший и вспотевший Сох. — Не по наши души пришли, крысаков ловили, а те засели как раз недалеко от нас. И тоже в разные стороны дёрнули. Не на нашей стороне боги были.
— Да нет их здесь, — поморщился Хабдир.
Он всё ждал, что их потащат к жрецам, но тем, видимо, было не до пленников. Кого-то из крысаков, похоже, таскали. Хабдир слышал, как часовые покрикивали, чтобы кто-то там шевелился и выползал скорее.
Вечером им спустили вниз воду, в этот раз не швырнули, так что удалось даже попить, а не просто смочить горло. И даже лепёшку одну на всех выдали. Видать, не хотели, чтобы пленники скопытились раньше, чем с главными поговорят. Ясей стал совсем плох, и Хабдир уже пережил, что и до утра не доживёт. Хотя чего переживать-то? Отмучается быстрее, живыми-то они отсюда уже вряд ли вылезут. Самого его разбил жар, да и Соха зазнобило. Кое-как забылись сном, прижавшись с обеих сторон к Ясею.
Проснулись глубокой ночью от страшного шума. В становище что-то происходило. Слышались звериные рыки, отчего-то пугающе знакомые, хотя в этом рычании Хабдир слышал больше обиду, чем ярость. Решётка наверху зашевелилась.
— Хабдир, — едва слышно позвал кто-то.
Сердце едва ли не к небесам взметнулось. Когда ты уже попрощался с жизнью, нежданная надежда на спасение заставляет тело едва ли не воспарить.
— Вехна? Ты что тут⁈ — сердито и радостно зашипел Хабдир.
— Шевелиться можете? Если да, то живее, пока часовых нет. Эти нет, не могут? Давай их мне.
Вся боль телесная позабылась, будто её и не было. Хабдир вскочил на ноги, и даже голова не закружилась. Поднял безвольного Ясея, и Вехна за шиворот выволок того наружу. Сох сам, сжимая зубы от боли, встал на здоровую ногу, виларию пришлось его лишь немного приподнять, чтобы Вехна прихватил за ворот и вредителя. Самого Хабдира вытаскивали уже в две пары рук. С Вехной были Сендар и Палей.
— Рихвана пристрелили, — мрачно поведал уже известное Сендар, — а где Жейка, мы не знаем. Идти можешь?
— Даже бежать, — похвастался Хабдир.
— Оно и отлично, — Вехна вскинул на одно плечо Ясея, на другое Соха и под прикрытием лучника и вредителя двинулся на север, в сторону ручья.
Хабдир поспешил за ним, чутко прислушиваясь к нарастающему шуму в становище.
— Ваша забота? — спросил он.
— Ой, Хабдир, — обычно мрачный Сендар расплылся в кривой улыбке, — знал бы, какой у нас Вехна бесстрашный и какую чудь он выпустил.
— Да какая там смелость, — недовольно отозвался лекарь, — только и делов, что шлем стащить. Вы, если зверюга в нашу сторону двинется, глаза крепче жмурьте. И ничего не бойтесь. Она вообще ласковая. Главное, чтоб поверх не протопталась.
— Да я сейчас и под драконом не сдохну! — сказал Хабдир.
Неведомый зверь вновь зарычал, и картинка в голове вилария наконец сложилась.
— Ты стащил шлем с хриппуты⁈

Глава 20
Ожидание

Что произошло, удалось выяснить незадолго до рассвета. Прилетевшего со стороны Хоётора дракона нашли лишь спустя часа три. До Соныя он не долетел, всадник оставил его у леска в десяти верстах западнее деревушки. Сам всадник исчез, а разъярённый ящер ещё некоторое время не подпускал к себе других всадников, зло шипел и пытался плевать огнём. К счастью, пламя он успел израсходовать, новое же не накопилось, и мужчины всё же подобрались к обиженно рычащему зверю. Рассмотрели навершия двух железных штырей, торчавших из холки, зло выругались и отправили посыльного в Соный за драконьей дозой снотворного.
Из расположенного при деревне батальона драконьих всадников пропали прикреплённый к ящеру всадник и его помощник. Но самого всадника нашли за час до рассвета мёртвым на берегу местной речки. Поиски помощника продолжались. Сослуживцы рассказали, что вечером накануне они вылетели «размять» дракона. Обычная практика. Чтобы ящеры в ангарах не застаивались и не теряли силу крыльев, их регулярно выгуливали. Собирали отряд по десять драконов и отправляли летать на юг над салейскими лесами.
— А Свей вместе с помощником неделю назад лихорадку подхватили. Дракон у них вредный, из боевых, никого к себе, кроме Свея и вот выученика его, Ря̀свия, не подпускал. Залежался, застоялся, изревелся… Ну и как только Свей и Рясвий на ноги встали, сразу пошли его выгуливать. Дали им разрешение летать три ночи подряд, чтоб всю дурь из ящера выгулять. Сегодня как раз третья ночь была.
То ли помощник дракона в Хоётор направил, то ли на всадников напал кто-то, когда они к реке спустились дракона напоить. Но сослуживцы в сомнении качали головами.
— Эта Хрибнова задница, — ласково обозвали дракона, — вообще никого, кроме Свея, к себе не подпускала. Он даже кормить и чистить его сам был вынужден, служители ангара к этой бестии соваться боялись. Держали злыдня в каменном деннике, обитом железом, чтоб весь ангар не спалил. У-у-у, такая вредная зверюга! Свей насилу ученика нашёл, а то по службе положено иметь помощника и сменщика, а он всё один. Кое-как приучил ящера к Рясвию. Нет, кого-то третьего он бы точно не подпустил.
На лицо была провокация. Нападение на противника без разрешения командования. Только зачем?
— Чтоб напали, — уверенно заявил хаварий Гед, с прищуром смотря в сторону Леса. — Видать, сомневающиеся среди хоёторцев были. А тут поди усомнись, когда «мы» напали.
Рассвет только-только занялся, восточный край неба слегка посветлел, начал наливаться блеклой краснотой, и великолепная иллюминация Хоётора стала угасать. Только дым продолжал тянуться в небо серыми струями.
Риш не ответил. Напряжённо сведя брови, он о чём-то думал. Господин Наэш был уверен, что обращался к дару.
«Да чего к дару обращаться? — недовольно ворчал Иррес. — И так всё ясно».
На смотровой площадке было тесновато, так что подселенцу пришлось вернуться в Лирку.
— Давно такие силы здесь не собирались, — хаварий посмотрел вниз, проверяя, выполняются ли его приказы.
По ночной тревоге была поднята половина размещённого на заставе полка, а вторая половина приведена в состояние боевой готовности, но пока оставлена в казармах. Хаварий сперва думал отправить на полигон, но потом решил, что не стоит заставлять врага думать, что они решили напасть. Те, видимо, только этого и ждут.
— Полка нашего может и не хватить, — заметил Гед.
— От Тригийской заставы уже идёт подмога. От восточных застав тоже уже должны были выдвинуться полки, — хайнес с холодным прищуром смотрел на линию Леса. Казалось, та шевелилась. — Что с печатью? — Риш посмотрел на Лирку.
Та нахмурилась. К работе над печатью вернуться она не успела.
— Деревянную за часа четыре сделаю, — наконец сказала она.
«Так ту, первую, ты быстрее сделала!» — удивился Иррес.
Та, первая, фальшивой была, а им нужна настоящая, чтоб придраться нельзя было.
— Выстоим, — уверенно сказал хайнес. — Если Хоётор действительно решил напасть, то наша задача не победить, а продержаться до прихода подкрепления.
— Выполнимо, — качнул головой хаварий.
Подготовка у противника вряд ли хороша. Столь стремительный сбор сил даёт мало времени на достойную подготовку к атаке. Да и разобщённость хоёторцев может сыграть на руку, как играла не раз в прошлой войне.
Но стремительность сбора вражьих войск играла уже против них. Если численность врага будет слишком высокой, то они им действительно придётся занять оборонительную позицию до прихода подмоги.
— В прошлый раз было также, — припомнил Гед.
Они ожидали очередного набега, но никак не мощного удара от Арван-Ё и полноценной войны. Хоёторцы быстро принимали решения и быстро наносили удар, не давая противнику возможности заранее узнать свои планы. Приграничные войска смогли сдержать их натиск до прихода подкрепления только благодаря партизанской работе соглядатайских отрядов, которые перехватывали хоёторских связных и сеяли смуту среди и без того недружественных народов. А потом пришли полки дарена Узээриша, дарена Борвида Вотого, несколько стрелковых отрядов и пара батальонов особенно ценных в боях против хоёторцев драконов. И то, едва выстояли.
Но… Хаварий посмотрел на тёмный силуэт Арванского городища. Сейчас по крайней мере нет Арван-Ё с его многотысячным населением.
— Может, налететь на них, пока не собрались все? — хаварий не спрашивал, размышлял. — Разогнать, пока их несколько сотен, а когда подтянутся остальные и их разогнать.
— Как их гнать под тенью Леса? Поджечь его? Потом сюда весь Хоётор стянется, — предрёк Риш.
— Не-е, — не согласился хаварий. — Весь не стянется, а если и стянется, то нескоро. Наши успеют прийти.
— Тогда для оттягивания времени пойдёт. Что соглядатаи? Вернулся уже кто?
— От вилария Хабдира посыльный пришёл.
Лирка оживилась и заинтересованно посмотрела на хавария.
— Но при нём был только пакет с донесением об их походе на северо-запад. А устно он передал, что сюда стягиваются отряды хоёторцев и виларий решил посмотреть, что у них там творится.
Риш посмотрел в сторону громады Арван-Ё, смерил взглядом расстояние между городищем и заставой и велел:
— Отправь в городище пару батальонов. Нечего такое укрепление терять, раз там, — он посмотрел на Лирку, — теперь никого нет. Обстреливать сможем с двух сторон.
— Уже, — коротко ответил Хабдир. — Мне с вами, Сильнейший, — хаварий косо посмотрел на Лирку, которая присутствовала как охранитель, а её внутренний мир как источник ценных знаний о Хоёторе, — кое-что другое обсудить надо.
— Разберись с печатью, — велел женщине Риш.
Та коротко по-военному кивнула и оставила хайнеса и хавария наедине.
Внизу во втором внутреннем дворе царило непривычное для раннего утра оживление, которое красноречивее всяких слов говорило, что и на стороне врага неспокойно. Служивые были мрачны, но спокойны. Нового набора уже как полгода не было, к набегам хоёторцев все были привычны. Только старожилы, которые участвовали ещё в войне сорок девять лет назад или присоединились к гарнизону в первые годы после неё, мрачно переглядывались.
Единственный, кто выглядел испуганным, был Дощщар. Он ошивался во дворе в компании скучающего охранителя и придерживал сидящего на плечах дракона за лапы. Дракон яростно оскалился в сторону Лирки, но крылья пугливо поджал. А когда женщина оскалилась в ответ, ящер и вовсе едва наземь не сверзился.
— Что быть? — Дощщар уставился на неё испуганно распахнутыми глазами.
— Всё хорошо, — спокойно ответила Лирка.
— Не хорошо, — мужчина ткнул пальцем себя в грудь. — Чую сил, — и указал в стену, в сторону Хоётора. — Много сил. Страшных сил. В тебя, — палец переместился на Лирку, — такой сил. А там много такой сил.
— Что? — из груди магички высунулся ухмыляющийся Иррес. — Себе подобных чуешь?
Дощщар только отступил на шаг, напрягся, но особенно подселенца не испугался. Его же дракон и вовсе ощутил себя бессмертным, потому что сорвался с плеч хозяина и попытался вцепиться в нос Ирреса, но охнувший мужчина успел перехватить его и оттащить взбешённо верещащую ящерицу.
— А чего его Исхедиар не забрал? — Иррес неприязненно скривился и осмотрелся, словно ожидая увидеть давнего врага. — Вроде собирался, нет? Где он вообще?
— Дедушка? — Дощщар как особенно невинно распахнул рыжие глазища, и у Лирки неожиданно зашевелился материнский инстинкт.
Интересно, он по меркам своего народа совершеннолетний? А то, может, ещё дитя дитём?
— Тьфу ты! — дух скривился в отвращении. — Какой он тебе дедушка⁈
— Он сказать так звать, — Дощщар растерянно захлопал ресницами.
— Ты б ещё так Мариша назвал! — фыркнул Иррес, но рыжий лишь непонимающе посмотрел на своего компаньона-охранителя.
— Вот этого, — пришёл тот на помощь и кивнул в сторону мрачного домоправителя, как раз появившегося во дворе в компании своих помощников.
— Здравствуйте, господин, — Лирка учтиво склонила подбородок.
И внезапно отметила, что смотрит на домоправителя несколько иначе, чем раньше. Не на как тёмную и влиятельную личность, а на как влиятельную личность, которая могла быть чем-то полезна Салее.
Это всё влияние Сильнейшего!
— Здравие всем скоро только сниться будет, — с пророческой желчностью отозвался Мариш.
— Добрый утро, дедушка, — поздоровался и Дощщар.
И испуганно побелел, когда на него обратили взгляды все, до чьих ушей долетело приветствие.
— Ой, идиот, шуток не понимает! — закатил глаза Иррес.
Послышались смешки, и Дощщар перестал быть центром внимания.
— Где хайнес? — требовательно спросил Мариш.
Получив ответ, он тут же ушёл, оставив своих советников внизу.
Лирка сразу почувствовала, что тот, что старше, с каким-то особенным интересом смотрит на неё. Старым его язык не поворачивался назвать, хоть по годам он наверняка если лет на сто-сто пятьдесят помоложе господина Шереха.
— Красивую какую невестушку хайнес себе выбрал, — господин Шеерш растянул тонкие сухие губы в улыбке. Как есть дедулечка, решивший с внучкой поболтать. Только вот почти прозрачные голубые глаза холодно и остро сияли. Именно из-за этого цепкого взгляда Лирка и не могла назвать его старым. По нему было видно, что здоровье и молодость ума господин Шеерш не утратил. — Красива, сильна, статна… Все думали, из какого же рода он себе жену выберет, а он всех удивил. Взял ту, что сама свой род основала и возглавила. Ровню по характеру нашёл. Народ простой тебя любить будет. Если, — господин Шеерш слегка понизил голос, — только знать не пустит какой-то слух про тебя неприятный, в который с охотой поверят. Эти змеи могут.
— Ну чего ты девчонку пугаешь, — добродушно улыбнулся его товарищ здоровяк. Был он куда моложе господин Шеерш и, может быть, другом ему и не был. — Слышал, — он подмигнул Лирке, — совы и змей едят. Перетаскает их всех на прокорм в гнездо. А ты уж лопай их, не отказывай себе.
— Постараюсь, — сухо ответила Лирка.
— О! Слышал? — господин Храс весело посмотрел на господина Шеерша. — Уже и не отказывается. Видать, переломил хайнес судьбу в свою пользу.
Лирка даже не сразу поняла, а когда поняла, раздосадованно закусила губу.
— Ну ты дура, — фыркнул на неё Иррес. — И чего зубоскалите? Такого жениха ещё поискать надо. Главное, богатый, да, Лирк? Что ещё от жениха надо? Ну и не такой он дурной, как некоторые другие. А что ты хотел, Наэш? — возмущённо вопросил дух у невидимого друга. — Сам же хотел, а теперь дивишься, что я почти согласен? Давили на меня со всех сторон, безжалостно жали, а теперь чего-то им удивительно⁈
— Эй, хоёторцы к нам скачут! — крикнули со стен.
Лирка мигом позабыла про разговор и взлетела вверх по ступеням.
— Бабкина прыть, — тихо сказал ей вслед Шеерш. — Нет, Храс, это родная кровь Костяной Волчицы. Старое возвращается в наследии.
— Да скажешь тоже, — отмахнулся Храс. — Она на эту старую ведьму даже не похожа.
Со стороны Хоётора действительно приближались всадники. Около двух десятков. С седла одного из них что-то свисало. Хоёторцы остановились как раз на таком расстоянии, чтобы их и видно было, и чтобы стрелой не достали. До стен донеслись глумливые улюлюкания, ругательства и проклятия в сторону «трусливых салея-са». Выехавший вперёд всадник спешился и грубо стянул с седла свою поклажу. Поклажа оказалась мужчиной, и у Лирки сердце испуганно ёкнуло, когда в глаза бросилась рыжина пленника. Того заставили опуститься на колени и за волосы вздёрнули голову вверх.
Лирка даже не сразу узнала в избитом лице с безобразно срезанной бородой вилария Хабдира. А узнав, вцепилась в стену так сильно, что оставила царапины на каменной кладке.
— Ба, да это Хабдир! — крикнул кто-то.
Хоёторцы заорали и начали требовать, чтобы пленника разделали прямо здесь, на глазах салея-са. И Лирка бросилась к ближайшему часовому, вырвала из его рук арбалет и вскинула его.
— Ты чего, дурная⁈ — обезоруженный часовой повис на ней. — Строжайше запрещено стрелять! Они ж нас нарочно выводят, чтобы начали! Ребята, держите её!
Арбалет выдрали из рук раньше, чем Лирка успела вложить стрелу в ложе, а саму женщину скрутили и оттащили прочь, несмотря на её сопротивление. Впятером едва управились.
— Что тут⁈ — на стену взбежал хайнес.
— Хабдира притащили! — прорычал один из часовых, продолжая удерживать уже опрокинутую наземь и прижатую к камню Лирку.
Та рвалась из хватки с яростью раненного зверя, которому терять уже было нечего.
Риш посмотрел вниз, рядом с ним встал Мариш.
— Успокойся, — Риш грозно посмотрел на Лирку. — Его погрузили на лошадь и увозят. Жив.
Женщина перестала сопротивляться, но посмотрела недоверчиво.
— Отпустить, — приказал хайнес, и от женщины тут же отскочили.
Лирка мигом оказалась на ногах и ужом пролезла между мужчинами. Вилария действительно увозили.
— Вытащим, — пообещал Риш.
— Я поеду, — тут же решила Лирка.
— Нет, ты не поедешь. Маги нам нужны здесь, — Риш… нет, хайнес холодно посмотрел на неё.
— Он мой родич, я не могу сидеть здесь! — Лирка была в таком отчаянии, что забыла о своём подчинённом положении.
Но осудить её могли только злые языки.
— Нет, — Риш непримиримо посмотрел на неё и повторил: — Маги нам нужны здесь. Мы постараемся его вытащить.
Поджав губы, Лирка молча развернулась и сбежала по ступеням вниз. До этого молчавший Иррес залебезил:
— Ничего они не понимают, твари! Гады бессердечные! Чтобы мы да своего родича в беде бросили… Не бывать такому!
А сам за её спиной посмотрел на одного из служивых, что стоял рядом с железной дверью, страшно округлив глаза. Тот сперва не понимающе округлил глаза в ответ, но потом смекнул и распахнул дверь. И Иррес коварно пихнул башкой Лирку прямо в зев складского помещения. Ещё и лапами себе помог. А когда служивый захлопнул дверь, припёр её собственным телом, давая мужчине время накинуть засов. И тут же отскочил, когда с другой стороны в дверь ударила разъярённая Лирка.
— Ого! — уважительно выдохнул служивый, увидев проступившую выпуклость на железной двери.
— Не ожидал от тебя, — признался Риш.
Он спустился и встал рядом с подселенцем.
— Я что ж, по-твоему, совсем безмозглый пускать её туда, когда там так неспокойно? — возмутился Иррес. — Мне Хабдира больше твоего жалко, и я бы сам пошёл его выручать, если с Лиркой связан не был. Но её не пущу. Собирай, давай, молодцов. Пусть выручают.
— Есть ловкачи, которые и сейчас пролезть могут? — спросил Риш у подошедшего хавария.
— Есть, — кивнул тот и прищурился на солнце. — Как раз отправить хотел, чтобы вблизи врага обстановку разведали. Но, может, их удаль и не потребуется.
— Ты к чему, дядька Гед? — напрягся Риш и шёпотом спросил: — Думаешь, прибьют, как дотащат?
— Могут, — не стал лукавить Гед. — Допросят. И скорее пристрастно допросят. Но если жив останется, но и без нас может выбраться. Безымянные за почти десять лет службы только одну потерю имеют, а ловили их не реже остальных. Хабдиру бороду кромсали раза четыре. Если кто из отряда на свободе, на выручку пойдёт, как только удобный случай подвернётся.
Лирка опять ударила в дверь. Судя по проступившему отпечатку, ногой.
— Ой, и нестрашно такую женой брать? — не удержался служивый.
— С такой вообще ничего нестрашно, — обиделся Иррес.
— Инструменты ей и материал для работы принесите, — распорядился хаварий. — У господина Отёна спросите, он всё выдаст.
— Думаете, будет работать? — засомневался Риш.
— Вредить точно не станет, — уверенно сказал Гед, — важность печати понимает, сделает. Побесится немного и успокоится.
— А такое часто раньше бывало?
— Два раза, когда без неё ходили. Один раз Нария потеряли, насилу потом вытащили. Второй раз весь отряд на два дня задержался. Думали, всё, пропали ребята. Но тогда тут Ханён был, а мать к дитю всё же крепче привязана, чем к остальным. Да и бабка её в узде держала, попусту головой рисковать не давала.
Шеерш многозначительно посмотрел Храса и приподнял брови.
«Слышал?»
— Эй, а мы где её заперли? — вдруг встрепенулся Иррес. — Там не снаряды хранятся?
— Не, ты чего? — служивый, помогавший духу пленить Лирку, оскорблённо уставился на него. — Там бочки со смолой хранятся. Стал бы я злую бабу к взрывной смеси подпускать! Особливо мага!

Показательно швырять инструмент в стену, когда его просунули в маленькое слуховое окошко, Лирка действительно не стала. Четверть часа она ещё металась как барс в клетке, потом затихла, и наконец чуткий слух Ирреса уловил ширханье резца по дереву. К полудню к запертой женщине решил заглянуть Риш.
— Слушай, ну может ещё чуточку выждем? — висел над ним Иррес. — Я ж её знаю, так быстро она гнев на милость не меняет. Тем более, про Хабдира ничего нового и хорошего неизвестно.
— Голодом морить её решил? — удивился Риш и безбоязненно распахнул дверь.
И замер на пороге.
Лирка сидела на бочке, скрестив ноги в щиколотках и сложив руки на груди. Форменная куртка была брошена на пол, рукава рубашки подвёрнуты до локтей. Смотрела женщина исподлобья, висящие под потолком светляки и проникший в открытую дверь свет отразились в её глазах хищной зеленью.
— Ладно, болтайте. Не буду мешать, — Иррес струхнул и скрылся за дверью.
Риш прошёл внутрь и прикрыл за собой дверь.
— Мы отправили отряд за Хабдиром, — сказал он, осматриваясь. — Теперь только ждать.
— Знаю, — почти не разжимая губ, ответила Лирка.
— Хватит злиться. Ты прекрасно понимаешь, что заставе сейчас нужны маги. И ты на службе, — Риш строго посмотрел на неё. — Я понимаю твои чувства, но сейчас куда больше ты можешь сделать здесь.
— Знаю, — опять сказала женщина. — И злюсь не на приказ.
Она действительно злилась не на приказ. Злилась, что когда-то выбрала для себя путь мага. Если бы она была просто военной, то могла бы уговорить хавария отпустить её. А так теперь вынуждена просто ждать.
Хотя не будь она магом, хаварий не взял бы её на службу.
— Я сделала печать, — Лирка коротко кивнула на бочку, которая послужила ей столом.
— Так быстро?
Женщина только раздражённо шевельнула ноздрями. В злости работается куда быстрее.
Риш подошёл и поднял один из довольно грубых обрезков дерева. Над верхней частью времени поработать не было, так что печать была просто куском дерева, с одной стороны украшенным резьбой.
— Неплохо, — даже удивительно, насколько неплохо. — Подойдёт.
— Каменную позже доделаю, — Лирка отвернулась.
Пусть она и злилась сейчас больше на себя, но хайнес тоже ужасно раздражал. И её потряхивало из-за беспокойства за вилария, Вехну и Сендара. Они ведь все были в одном отряде. А если выжил только виларий? А если его уже нет в живых и хоёторцы замучили его до смерти? Глаза горели, словно в них насыпали песка, но плакать Лирка не могла.
— А это что? — Риш из любопытства поднял второй кусок дерева, решив, что это неудавшийся вариант, но увиденное сперва озадачило его, а потом и повеселило.
Ничего не ответив, Лирка просто мрачно посмотрела на него.
— Могу считать, что это первый подарок от моей невесты? — по губам мужчины скользнула не очень весёлая, но всё же улыбка.
— Можете, — раздражённо ответила женщина.
— Буду беречь, — пообещал Риш. — Можешь выходить. Господин Отён уже ждёт тебя, у вас много работы. И не забудь поесть. Каша и суп ждут тебя в мастерской.
Лирка проводила его мрачным взглядом.
— Ну ты чего? — из-за двери опасливо выглянул Иррес. — Я тоже переживаю за Хабдира и ребят. Но сама же всё прекрасно понимаешь.
Конечно, она всё прекрасно понимала. И помнила слова вилария, которые тот сказал перед отрядом, когда она только присоединилась к нему, и которые он повторял потом много раз.
«Служба у нас такая, что мы наперёд должны думать не о себе и друг друге, а о службе».

— Готова, — Риш показал хаварию печать, войдя в его кабинет.
— Я говорил, что Лирка вредить не будет, — удовлетворённо протянул Гед, разворачивая уже написанный приказ. — Хабдир хорошо своих ребят воспитывает, а они у него все как один горячие головы. Даже Онт хоть и стар уже, а порой кровью кипит как молодой. Он как раз только вернулся на заставу. Присмотрит за ней. Но Лирка и сама на рожон не полезет. Время прошло, остыла.
— Ох, что-то я сомневаюсь… — Риш вдавил печать в подушку с красными чернилами и приложил её к бумаге.
— Поверьте мне, дарен… Сильнейший. Я эту девку вон сколько лет знаю. Сама себе на уме, горячая, но если в самую горячку придержать, потом сама за разум берётся. Так что… Эт что? — Гед, сведя брови, склонился над приказом, всматриваясь в печать.
— Ах ты ж… — Риш досадливо прикусил губу, так и не выругавшись до конца, и посмотрел на печать в своей руке. — Перепутал.
Повисло молчание.
— Отрежем вот эту часть, — Узээриш пальцем провёл выше красного оттиска, — а сверху нормальную приложим.

Хоёторцы до самого вечера себя никак не проявляли. Один за другим возвращались соглядатаи с неутешительными донесениями: врага слишком много, подобраться не вышло. На сердце у Лирки становилось всё тяжелее, и она уже не покидала двор за первой стеной и с надеждой встречала всех, кто возвращался с вражеской стороны. Иррес отирался рядом.
— Плохо дело, — ворчал дух. — Эти психи никак действительно воевать решили. Неужели договориться между собой смогли? С прошлого поражения не так много времени прошло. Они наверняка вину друг на друга скидывают, как тут договориться? Хотя это же сумасшедшие… Напугало что-то? Взбрела идея какая в голову? Чего их опять сбило?
Вся застава замерла в тревожном ожидании.
— Готовность! — прогремело со стены.
— Пошли посмотрим, — потребовал Иррес.
Лес горел огнями костров. И на фоне пламени были хорошо видны суетящиеся фигуры.
— Кажется, нападать решили, — пробормотал Иррес.
Лирка бросила взгляд наверх. На смотровой площадке стояли хаварий и хайнес.
— Вон, шевелятся, — привыкшие к набегам служивые сразу обратили внимание на темноту, колеблющуюся по краю Леса. — Гляди, как много.
Тёмная широкая линия разделила светящиеся Лес и травяную полосу и растянулась почти на полторы версты.
— Пошли!
— Готовность! Ждать! Не стрелять!
Чёрная линия двинулась к границе. Смешалась она неравномерно, и на востоке стремилась к границе быстрее, чем на западе.
Вдруг напряжённую тишину прорезал рёв.
— Чего это?
Рёв показался знакомым, но Лирка никак не могла припомнить, что за зверь. Но точно не дракон, и рычит на стороне врага.
Чёрная линия напротив заставы замерла, а затем вовсе разорвалась, открыв светящуюся луговую траву. Раздались испуганные вопли, хоёторцы сместились в разные стороны, чернота местами уплотнилась. Кто-то явно внёс смятение в стан врага.
Раздался оглушительный хлопок, и в ночном небе над Арван-Ё расцвёл огненный цветок.
— На городище напали!

Глава 21
Страж Арван-Е

Вслед за искрами огненного цветка вспыхнула струя огня, и разнёсся драконий рык. Ночное небо осветилось пламенем, и верхние ярусы Арванского городища выплыли из тьмы, явив тёмные глазница арок. Нахлынувшая на городище чернота хоёторцев откатилась, и до слуха заставников донесли крики. Луг вспыхнул.
И хоёторцы покатили назад, к Лесу.
— Что такое? — загудели служивые.
Хаварий с прищуром всматривался в тёмную полосу нападавших. В светящемся разнотравье луга было хорошо видно, как отступает противник. Сперва линия замерла напротив заставы и рассыпалась, а уже от неё на восток полоса нападавших начала замирать и откатывать назад. Те, кто был напротив Арванского городища, успели добраться до развалин, но, встретив яростное сопротивление и увидев, что союзники бросились прочь, тоже отступили назад.
Поведение откровенно странное. В стане врага что-то случилось.
— Поднимаем драконов, — распорядился хаварий.
Нужно воспользоваться смятением врага.
— Я полечу, — коротко бросил Риш.
— Господин, — недовольно скривился хаварий, но спорить не стал.
Уж дарен осмотрится на месте и решит, куда направить силы, чтобы смутить врага ещё больше. Нужно успеть воспользоваться нежданно появившимся преимуществом.
В городище, видимо, решили также. Драконы последовали за отступающим врагом, поливая его сверху пламенем, а затем и подожгли Лес на востоке. Пугающее своей масштабностью нападение смялось.
— За Лиркой проследите, — бросил напоследок Риш и поспешил вниз.
А хаварий вновь устремил взгляд в сторону Леса и с досадой потёр рёбра.
Старый рубец заныл, словно почувствовав кровавую схватку.

— Скаана-са хотели убить нас всех! — орал жрец нота-са, тыкая пальцем в побелевшую от злости Ло-тиа-х.
— Это происки врагов! — Ло-сан-х тоже терял терпение, повторяя одно и то же.
За его спиной обиженно орала хриппута. Ей вновь надели на голову шлем, но пространство вокруг усеивали сотни тел тех мужчин, которые успели столкнуться взглядом с животным. Смерть их была столь ужасна, что начавшие было выступать в сторону Салеи отряды разбежались прочь, спасаясь от зверя. Остальные же, не видя истинной причины смятения, решили, что враг напал с тыла, и покатили назад, к Лесу.
Командующие были взбешены. Бегущих воинов на востоке преследовали огнедышащие ящеры, трава и Лес пылали, воздух наполнялся запахом дыма и горелого мяса. Ревущие в тёмной вышине неба драконы наводили ещё большее смятение и выныривали из тьмы вышнего мира в свет Леса неожиданно, навевая ужас.
Наступление было смято, испорчено. Они понесли потери, даже не успев схлестнуться с врагом.
А скаана-са отказываются убить причину всеобщего переполоха! Священный зверь Госпожи!
— Скаана-са всегда натравливают нас друг на друга и на салея-са, а сами отсиживаются в стороне! — жрец нота-са был особенно зол. Он потерял трёх шаманов и был вынужден теперь полагаться только на Ли-риан-си, который ничуть не способствовал спокойствию и насмешливо улыбался.
— Это. Происки. Врага! — Ло-сан-х столкнулся с жрецом нота-са грудь в грудь. — Кто-то убил погонщика и снял с хриппуты шлем.
— А что было в прошлый раз⁈ — выпучил глаза разъярённый мужчина. — При прошлой войне, а? У вас убили девку-шамана, а ваша Госпожа заявила, что это кто-то из нас и свой народ она в бой больше не пустит. Устранилась! Что? Сейчас будет также? Убили нашего погонщика, обидели священного зверя… Так разбирайтесь без нас! Но мы пытались, мы склоняли всех к бою за Арван-Ё! Второго Господин Арван-Ё, учти это. Мы старались, но нам помешали…
— Ши-лии-х, хватит, — Хо-ёта-х подошёл ближе и растолкал обоих жрецов в разные стороны. — Ты не прав. Это действительно происки врага. Оборотни скаана-са были среди тех, кто шёл на Арван-Ё. И они понесли сейчас потери так же, как и ты здесь. Враг нарочно пытается вызвать раздор между нами, а ты поддерживаешь его намерения.
Ши-лии-х яростно раздул ноздри, сцепил зубы и, видимо, очень хотел обложить бранью и Ёту, который вообще-то вёл за собой враждебный нота-са народ. Но на него уже неодобрительно посматривали, и жрец понимал, что не найдёт поддержки. Да и гнев стихал, и Ши-лии-х начинал признавать, что в словах союзников есть своя правда. Он отступил ближе к Ли-риан-си и даже не испугался, когда тьма шамана рванула к нему. Только раздражённо отмахнулся.
Жрецы с болью и досадой смотрели на воинов, отступающих перед даже невышедшим за стены твердыни врагом. Со всех сторон раздавались вопросы, что произошло, почему все отошли назад, где салея-са, коварно напавшие с тыла.
— Что здесь происходит?
Несмотря на шум и сумятицу, этот голос услышали все жрецы и мигом развернулись. Ёта почувствовал, как вдоль позвоночника скатывается холодный пот. Рядом с Домом Духов под сенью головы своего Господина стоял До-рани-хи и смотрел на жрецов своим единственным глазом. Лицо его застыло как каменное, косы слегка шевелились.
— Салея-са напали на нас, — Ло-тиа-х вышла вперёд, и все мигом забыли, что недавно винили именно скаана-са в неудачной атаке. — Мы выступили им навстречу, но их лазутчики пробрались в наш стан, решив посеять смуту изнутри.
Над головой раздался рык, и где-то над кронами в небе вспыхнуло пламя. Его блики жуткими тенями проплясали по лицу Главного жреца, особенно отметившись на обожжённой его части.
— Безумие нападать на салея-са ночью, — медленно протянул До-рани-хи. Голова Господина качнулась над ним будто бы в согласии. — Ночь их помощница, не наша. Соберите воинов под покровом Леса, — распорядился жрец, — готовьте их к тому, что салея-са пришлют драконов.
— Думаете, нападут? — недоверчиво спросил Ёта.
Главный холодно посмотрел на него.
— Я бы напал.

— Ох, вот мы встряли, — Сендар смотрел вверх, туда, где между ветвями то и дело вспыхивало драконье пламя. — Как знал, что не успеем выбраться! Чуя…
— Не гуди, — осадил его Хабдир.
Ликование, вызванное освобождением, исчезло, и вернулась боль. Голова просто разламывалась.
Они планировали выйти к Арванскому городищу и, воспользовавшись тем, что здесь обычно меньше всего дозорных, прорваться в Салею. Но едва не были смяты спешно отступающими хоёторцами. Их не усмотрели только каким-то чудом, не иначе суматоха и паника в рядах врага защитила от зоркого и внимательного взгляда. Завалились в кусты, но укрытие было откровенно неважным, того гляди найдут.
— Что-то они быстро назад отошли, — Палей напряжённо покусывал и без того истерзанные в кровь губы. — На них это не похоже… Ой, что-то случилось и случилось здесь. А мы тоже тут…
— И ты не гуди! — зыркнул на него виларий. — Как он?
Вехна, к которому Хабдир обратился, махнул рукой. Ясей в себя не пришёл, что в нынешних обстоятельствах было и к лучшему. Но серел и плохел на глазах. Вехна надёргал каких-то трав, пережевал и обмазал получившейся кашей язык оборотня.
— Тут лекарь нужен получше меня, — Вехна скривился. — Видать, нутро отбили. Ух!
Наверху полыхнуло так, что на миг осветило чуть ли не каждую травинку.
— Надо дальше на восток идти, — Сендар кивнул в сторону Арванского городища. Из кустов его видно не было, но Хабдир понял. — Там наши засели, кабы и нас вместе с хоёторцами не положили.
— Тихо!
Все тут же вжались в палую листву. Хабдир сам не понял, как смог сквозь царящий вокруг гвалт услышать тихий шелест ветвей, словно кто-то медленно идёт через кусты. Пытливо осмотревшись, виларий впился взглядом в потустороннюю голубизну, которой сияли кусты смертника, росшие плотным рядом в десяти саженях от них. Голубое сияние шевелилось, слегка подрагивало. Хабдир опустил глаза вниз и вздрогнул, увидев меж ветвей, как на землю опускается трёхпалая стопа. Медленно поднял взгляд и ощутил, как спину продирает озноб.
Среди голубоватого сияния вышагивал высоченный мужчина. Его голова почти касалась ветвей, а длинные белые волосы и одежды с шуршанием тянулись по земле. Хабдир сразу понял, что это какая-то местная жуть. Может, тот самый перевёртыш, о котором они столько слышали, но ни разу не видели. Мужчина замер, взгляд его был устремлён куда-то вперёд, за пределы Леса. Он смотрел совершенно спокойно, но рядом с ним похоже был кто-то ещё. Слышало хриплое, загнанное дыхание, и за телом мужчины порой что-то мелькало, подёргивалось.
— Нам нужно, нужно победить! — донёсся бессвязный, жутковатый шёпот. — Победитель всегда прав, а мы не можем быть виноваты. Мы…
— … виноваты, — существо разомкнуло губы.
— Нет! — яростно взвился голос кого-то другого, невидимого. — Это не наша вина, не наша! Хватит стоять, мы должны вмешаться, должны сделать…
— Нет, — губы вновь разомкнулись. — Хватит бегать. Ложь не станет правдой даже в устах победителя.
— Нет-нет-нет, — тот, невидимый, откровенно заныл. — Зачем ты смотришь туда? Не смотри, не смотри! Ирресашау там нет, его нет! Ты не можешь ему сказать, не можешь…
Мужчина развернулся, и обомлевший Хабдир понял, что никого рядом с ним не было. Левая половина лица существа была страшно искажена и словно принадлежала другому созданию. Всё это время неведомая хоёторская тварь говорила сама с собой.
Шагнув вперёд, существо испарилось. Только потревоженные ветки смертника закачались.
— Живо вперёд, — опомнился Хабдир. — Кажись, мы нарвались на местного Господина.

Лирка встревоженно всматривалась в чадящую линию Леса. После того, как хоёторцы отступили, хаварий отправил им вдогонку отряды огнедышащих драконов. Те полетали над Лесом около часа, а потом неожиданно зарядил сильнейший ливень. Причём только над хоёторской территорией, до заставников лишь запах влажной земли и долетел. Драконов пришлось разворачивать назад, и служивые всю ночь ждали, что враг опять ринется в атаку. Но тот затаился и носа не казал из-под защиты Леса.
— Испугались? — задумчиво протянул дядька Онт.
Он нашёл Лирку перед самым рассветом и теперь вместе с ней разглядывал сожжённый луг и чёрные остовы деревьев, которые всё также плотно обступала светящаяся зелень. Хоёторский Лес всегда горел плохо. Сколько они видели, как от того же костровика занималось пламя, но хоёторская растительность явно была не по зубам огню.
— Вряд ли, — усомнился Иррес.
Внизу за стенами заставы растянулись линии салейских войск. Можно было рассмотреть и их деревушку, сейчас печально безжизненную. Все жители, кроме бабки Лисаны, Лиркиной соседки, съехались на заставу. Старая вредная волчица как обычно отказалась покидать свой дом, заявив, что она при нужде и с врагом уговориться сможет.
— Ночью что-то случилось, — уверенно сказал Иррес. — Может, Господа передрались, вот наступление и смялось. Но отступать после такого позора они вряд ли станут. Гордость не позволит.
— На поле боя порой не до гордости. — заметил дядька Онт.
— Эти воюют по-своему, — недовольно фыркнул дух.
Лирка посмотрела наверх. Хаварий и хайнес стояли на площадке смотровой башни. Ночью ей показалось, что Сильнейший куда-то исчезал. Он вполне мог быть на заставе, но душа мялась в тревоге и Лирка сердцем чувствовала, что его действительно какое-то время не было в крепости.
— А если всё-таки испугались? — продолжал надеяться дядька Онт. — Всё же летающих дыхающих огнём драконов у них нет.
— В прошлую войну не боялись, — невесело хмыкнул стоящий неподалёку служивый. — Драконы полезны, пока войска не схлестнутся. А потом уже и своих пожечь могут. Да и у хоёторцев своих огненных тварей хватает. Те просто не летают.
— Зато в любую щель заползти могут, — поддержал его товарищ. — О, зашевелились.
Служивые на стенах оживились.
Из Леса действительно начали выезжать всадники. И выезжали куда более ровными рядами, чем ночью.
Дядька Онт приложился глазом к подзорной трубе и прицокнул.
— Серьёзные какие…
Лирка забрала у него трубу и посмотрела сама. Всадников было много. Большая часть южных народов Хоётора были кочевыми, да и оседлые на коне прекрасно держались. Ехали с обнажённым торсом, по своим обычаям выражая тем недоверие и презрение к врагу. Салейцев это всегда веселило. Вот и сейчас…
— Оберегут их татуировки от стрел, как же!
Но Лирка насмешничать не стала. О защите хоёторцы позаботились, прихватив щиты из краснолипника, который не всякая стрела прошибёт. Одно время она и сама с таким щитом в бой ходила, забрала как трофей. А потом стащил кто-то.
— Мать их!
— Наплодилось-то…
У Лирки рука дрогнула, когда из-под сени Леса начали волнами выкатываться сотни воинов. Многоголосый боевой клич всколыхнул утреннюю тишину, и всадники пустили лошадей вскачь.
— Готовься! — один за другим разнеслись зычные голоса над крепостными стенами.
Лучники и арбалетчики вскинули оружие.
Враг валом покатил к границе, улюлюкая и вопя. Из Леса будто высунулся язык, устремившийся вперёд, чтобы разом слизнуть Арванское городище, крепость и деревеньку между ними.
— Целься!
Первые ряды миновали половину луговой полосы. Уже не нужна была труба, чтобы рассмотреть искажённые яростью лица. С салейской стороны боевым крикам врага вторили драконьи рыки. Ящеры поднялись в воздух из-за спин воинов и устремились вперёд. Над Арванским городищем закружились крылатые крикливые тени. Столбы огня обрушились на хоёторцев, воздух наполнился криками боли и испуганным ржанием. Из Леса с натужным свистом вылетело длинное заострённое бревно и сшибло, но не пронзило одного из драконов. Тот закрутился в воздухе, едва смог выровнять, а его всадник забарахтался, повиснув на пристяжном ремне.
И в небо взмыли десятки гигантских деревянных стрел, выпущенных баллистами. Драконы заметались, уворачиваясь от снарядов. Кое-кто не смог увернуться, и их тела рухнули на землю в гущу врага.
— Пли! — наконец раздался приказ для лучников и арбалетчиков и в небо взмыла чёрная туча стрел.
Драконы с визгами разлетелись в разные стороны, а первые ряды нападавших словно запнулись и полетели наземь. Вперёд прорвались единицы и тут же налетели на копья.
— Готовься! Целься! Пли!
Ещё одна стая стрел разъярёнными осами взмыла в небо. Со стороны расположения салейских войск раздалось уханье пушек, взрывные снаряды с грохотом разрывались в гуще врага, выворачивая землю и расшвыривая в сторону оборотней и лошадей. Лирка отвернулась. Первые минуты боя всегда были самыми тяжёлыми. Вот эта кровавая жатва казалась куда страшнее момента, когда войска сшибались грудь в грудь.
Салейцы наконец ответили врагу грозным кличем и двинулись навстречу расползшемуся от Леса «языку». Из-за их спин и со стороны заставы в небо опять взмыли стрелы, нацеленные на задние ряды противника. За всадниками из Леса покатила волна пеших воинов, и их было столько, что поневоле сердце сжалось даже у самых смелых. Вопли, бряцанье оружие, конское ржание и драконьи рыки… Под стенами заставы хоёторский «язык» будто бы оставил кровавый след и отполз назад, потеснённый салейскими войсками. Но из Леса всё текли и текли новые воины. Стрелы выкашивали противника саженными проплешинами, а вот драконы, истратив огонь, налетали уже реже.
Смотреть сверху было просто невыносимо. Проще и честнее быть в гуще самой схватки, чем глядеть, как падают зарубленные воины.
Вдруг раздался ужасающий вопль. Столь сильный, что Лирка рухнула на колени, зажимая уши ладонями. Казалось, дрогнул сам воздух, и невидимая волна снесла сражающихся наземь. Лирка почти сразу вскочила на ноги, бросилась к стене и ошеломлённо замерла.
Посреди луга высилась гигантская фигура высотой в саженей двадцать. Полностью белая, ссутуленная, с мощными руками и ногами и тощим туловищем. Длинные волосы верёвками свисали до земли и почти полностью закрывали лицо создания, только кончик носа виднелся. Но вот существа закинуло голову назад и, широко распахнув пасть, взревело.
Камень дрогнул под ногами.
— Иррес! — Лирка с ужасом уставилась на друга.
Тот, не отрываясь, смотрел на раскачивающееся чудище.
— Страдающий Эр, — наконец процедил Иррес. — Эй, живее предупредите тех, кто внизу, чтобы не ступали на землю хоёторцев! На салейскую землю эта чудь шагнуть не сможет!

Засевшие в Арван-Ё батальоны заняли прекрасную позицию. Укрытий в городище хватало, и врага можно было простреливать едва ли не со всех сторон. Войти же в Арван-Ё можно было только тремя путями, и для защиты каждого из них требовалось не больше десятка оборотней. При условии, что стрел будет неограниченное количество. Пока боеприпасов хватало, да и драконы с воздуха охолодили ярость врага, и хоёторцы уже не рвались к стенам с оголтелыми криками и подбирались осторожнее, прикрываясь телами убитых и щитами.
— А шаманы пока не лезут, — один из защитников городища аккуратно высунулся, чтобы посмотреть на подступающих врагов.
— И жрецов не видно, хотя обычно вдалеке кто-то да ошивается. Выжидают?
— Смотрим внимательнее! Шаманов вышибает стрелами сразу, как явятся. Магов у нас на них нет.
— Лучники! Пригнись!
Шквал стрел вынудил защитников нырнуть в укрытия. В одну из арок влетел глиняный шар, запущенный из пращи, и ухнул взрыв. Укрывшийся там оборотень застонал, а стена только встряхнулась.
— Р-Р-Р-Р-Р-Р-А-А-А-А-А-А-А-А-А!
Всё городище вздрогнуло от основания до самой верхушки.
— Что за… Ох ты ж, Хриб… Ребята, вы посмотрите! Это что за погань⁈ Мать вашу, да она ж нас всех пожрёт!
— Пригнись!
Град стрел вновь осыпался на стены, позволив хоёторцам подступить ещё ближе. Из их рядов стремительной белой тенью выскочил мужчина и метнулся вдоль стен на восточную сторону от городища. Когда защитники вынырнули из укрытий, он уже спрятался за выступом и осматривался, оценивая, насколько свободен путь до водохранилища.
Убедившись, что защитники собрались на северной стороне, До-рани-хи скользнул к водоёму. Пробрался между обломками и чуть ли не на корточках выбрался на каменную облицовку. Там он задержался. Быстро провёл кинжалом по ладони и безбоязненно засунул её в воду. По поверхности тут же расползлись тёмные завихрения крови, и жрец нырнул в воду головой вперёд.
Ледяной холод мгновенно пронзил тело. Тёмные воды почти не прогревались на солнце и сохраняли мёртвую безжизненность под своей поверхностью. До-рани-хи медленно опускался всё глубже и глубже, свет постепенно мерк, и тьма сгущалась. Наконец его вытянутая ладонь упёрлась во что-то студенисто-мягкое, и порез, онемевший от холода, запульсировал болью.
Губы жреца разомкнулись, вверх устремились пузырьки, а вместе с ними вверх устремился и зов:
— Прими призыв Господина…
Плоть под ладонью сжалась, и весь водоём всплеснулся от пробудившейся на его дне жизни.

— Что за?..
Услышав плеск, виларий Ерн отставил своё место и бросился к арке, выходившей на восточную сторону. Вражеская стрела едва не вонзилась в его плечо, оборотень успел упасть на пыльный камень и до арки добрался уже ползком.
— Боги… — от увиденного ослабели и ноги, и локти, и Ерн едва смог удержать голову поднятой.
Из водохранилища вместе с водой стремительно выползало нечто студенистое, прозрачно-чёрное и глянцевито блестящее на солнце. Казалось, что из водоёма как из горшка убегает чёрная каша. Сотни червеобразных отростков выбрались на каменную облицовку берега, и из воды медленно вытянулось округлое тело, по центру которого сидел, сложив ноги кренделем, мужчина с длинными белыми волосами, перевитыми в косы.

Глава 22
Смещение грани

Лирка поняла, что что-то случилось, когда на смотровую площадку взлетел замыленный и покрытый сажей посыльный и хайнес стремительно скатился по ступеням вниз. Выискал её на стене — она как раз перезаряжала арбалет — и нетерпеливо поманил ладонью Ирреса. Тот сидел рядом с женщиной, служивые шутили, что врага устрашал.
— Я? — удивлённо навострил уши дух. Его недоумение потонуло в шуме схватки.
За стенами схлестнулись салейская и хоёторская конницы, их из тыла с обеих сторон поддерживали лучники, летали снаряды, а в самом центре линии схватки, почти напротив Тишек, со стороны Леса по лугу бежало огненное море. Хоёторцы перед ним спешно расступались, пропуская к врагу. В небе разорвался сигнальный цветок, и от реки в небо поднялся отряд водяных драконов. Мощные струи воды низверглись вниз, вбивая пламя в землю и превращая почву в расползающуюся грязь, которая почти тут же вспыхнула вновь.
— Черви! — заорал кто-то.
Лирка бросилась к смотровой щели и увидела, хоёторские всадники на скаку что-то выбрасывают пригоршнями из деревянных ящиков.
— Красное дерево! — заорали внизу команду.
Вперёд навстречу пламени тут же высыпались воинами с большими, во весь рост щитами из краснолипника, которого не брало всё пожирающее пламя самовозгорающихся червей. Щиты утвердили в размякшей земле, и стрелки вскинули к небу луки.
— Пли!
Рой стрел улетел за пелену чада и пламени. Сверху дракон с рёвом полил горящую землю огнём, а вслед за ним извергся водяной дракон. Драконье пламя сбило неугасимое «червяное» пламя, а новый огонь легко уняла вода.
— Ты серьёзно⁈
Лирка стремительно развернулась, услышав разъярённый рык хайнеса. И увидела, что тот наступает на растерянного и даже напуганного Ирреса.
— Ты умолчал о такой серьёзной опасности⁈ — продолжал напирать злющий Сильнейший.
— Он там тысячелетиям лежал, — Иррес нервно обмахнулся хвостом, — и никому никогда до него дела не было. Расххеридан даже не помнил про него. А остальные… Да почти никто не знал, что у Авран-Ё есть страж! Я сам не всегда помнил, что он есть…
— Хоёторцы заняли городище! — рявкнул Риш. — Эта тварь сожрала половину размещённых там воинов! Грань сдвинулась!
Обеспокоенная Лирка подбежала к ним.
— Хоёторцы заняли Арван-Ё? — напряжённо спросила она. — Что случилось?
— Случилось, что твой друг не сказал о страшной опасности, которая дремала всё это время на дне водохранилища! — выведенный из себя Риш яростно сверкнул глазами и на неё. — А хоёторский жрец поднял её, и городище теперь в руках врага!
— О боги… — Лирка дёрнулась было к стене, но осадила себя. Всё равно с такого расстояния ничего не рассмотреть.
Если они действительно потеряли Арван-Ё, врага оттуда будет очень сложно выбить. И самое неприятное, городище может вместить в себя едва ли не всё хоёторское войско, и вновь будет побоище, как сорок девять лет назад.
— Нельзя позволить им укрепиться в городе, — Риш думал о том же. — Я поеду сам.
— Что? — страх вскинулся в груди резко и совершенно неожиданно, и Лирка вцепилась пальцами в рукав мужчины.
Тот посмотрел на неё чуть удивлённо. В другое бы время страх женщины польстил бы ему, но сейчас было не до того.
— Как справиться со стражем? — требовательно спросил он у Ирреса.
Тот совсем растерялся и выглядел таким испуганным и расстроенным, что ответ был очевиден без слов.
— Я его создавал не для того, чтобы его можно было победить, — неохотно признался дух. — Его может победить сильный Господин. Если очень постарается. Но у нас таких сил нет.
— Господин Исхедиар! — Лирка заозиралась, надеясь увидеть духа.
— Чего ему тут делать? — Иррес и сам бы хотел, чтобы старый враг оказался рядом, но тот исчез по таинственным семейным делам ещё до начала битвы. — Хотя стой-ка… — звёздчатые глаза полыхнули и широко распахнулись. — Мы можем перехватить контроль. У меня, как создателя, приоритет. Он должен слушаться меня. Если только мы подберёмся достаточно близко и… успеем доказать, что я его хозяин.
— Нет! — Риш сразу понял, кому придётся рисковать, и уже его пальцы вцепились в руку Лирки.
— Тогда мы выдвигаемся с вами, — женщина будто его не услышала.
Но на самом деле она прекрасно слышала его, а ещё видела злость и отчаяние в золотисто-жёлтых глазах. Отчаяние говорило о принятии.
— И почему ты, облезлая шкура, связан именно с Каей⁈ — разъярённо прошипел Узээриш. — Живо собирайтесь, мы идём прямо сейчас!

До Арван-Ё они добирались небольшим отрядом в тридцать оборотней. Схватка у городища кипела яростная. С салейской стороны подтянулось подкрепление, но расположение сил сменилось, и теперь хоёторцы были внутри, а салейцы их осаждали.
Ставка командования расположилась совсем недалеко от городища, и катарий[1] О̀жит, коренастый чернобородый оборотень, угрюмо смотрел на стены, из которых их так легко вытурили. Взмыленные связные носились туда-сюда к разным частям батальона с приказами, но продвинуться пока не удавалось. Но и хоёторцы выйти из городища не могли. Защищать Арван-Ё было очень даже удобно, а вот наступать из него, когда с наружи нет прикрывавших выход войск, оказалось той ещё задачей.
— Как у вас дела? — сразу спросил Риш.
— Здравия, Сильнейший, — без особого пыла поздоровался катарий. — Пытаемся пробиться внутрь, но враг сверху пристреливает метко, ещё и снаряды швыряет. Хотели пролезть через пролом с восточной стороны, это самое слабое место, но там эта студенистая тварь засела.
Риш кивнул. Пролом он хорошо помнил. Сорок девять лет назад трое смельчаков ночью вопреки приказу пролезли под стены Арван-Ё, заложили под неё полбочки взрывной смеси и начертили взрывную печать первой категории. Рвануло так, что за две версты был виден столб пламени, взметнувшийся вверх. Отползти герои не успели, и их завалило. Но Машею повезло, его откопали живым. Впрочем, недолго это везение продлилось.
— Наружу она не лезет, но и внутрь не пускает, — продолжил катарий.
— Наружу она и не может, — проворчал Иррес.
Лирка как раз сползла с его спины и придерживала за шерсть с самым собственническим видом. Ещё не все знали о её богатом внутреннем мире, и по пути сюда их с Ирресом несколько раз пытались пристрелить свои же.
— Если не избавимся от этой твари, придётся отступить, — катарий помрачнел, почти почернел лицом. — Она только бойцов жрёт, а ей самой вреда никакого. Терять бестолку воинов мы не можем.
— Через пролом и пойдём, — решил Риш.
— Что? — катарий Ожит нахмурился. — Там же тварь эта?
— Она нам и нужна. Хоёторцы там сильно постреливают?
— Да не особо. Следят только, чтобы через первый ярус внутрь не залезли, а тварь сидит уже на втором и с него дотягивается щупами до третьего и четвёртого.
— Щас сожранное переварит и ещё выше сможет, — тихо предрёк Иррес.
— Нам нужно прикрытие, — Риш пристально посмотрел на напрягшегося катария Ожита.
— Сами хотите? Не дело это, Сильнейший, — покачал головой командующий.
— Как-то я это уже слышал, — Риш улыбнулся и катарий невесело улыбнулся в ответ.
Лирка отступила немного в сторону, якобы давая возможность хайнесу и катарию обговорить детали наступления, и, бдительно посматривая на Ирреса, который с любопытством прислушивался к разговору, запустила руку в вещевой мешок. Нащупала ножик в простеньких деревянных ножнах и поспешила спрятать его за ремень под курткой. И уже спокойнее принялась доставать из мешка всё, что могло пригодиться, но при этом несильно обременить.
Разлом на юго-восточной стороне городища представлял собой треугольную расщелину широкую снизу и узкую сверху. Вершина её упиралась в основание четвёртого яруса, а пролезть в неё можно было только в самом низу и ярусом выше. На третьем если только ребёнок протиснется. Лезть прямо в него не было никакого смысла. Но пара арок на четвёртом ярусе пустовали, и Лирка хорошо знала почему. Основание яруса местами провалилось и подобраться к аркам сложно.
— Вперёд не рвёшься, — Риш строго посмотрел на Лирку.
— Уже знаете, что у неё прозвище Идущая Вперёд? — катарий хмыкнул.
Риш нехорошо посмотрел на женщину и повторил ещё строже:
— Вперёд не рвёшься.
Лирка молча протянула ладонь в сторону Ирреса, и тот, коснувшись её башкой, исчез.
Их небольшой отряд влился в ряды осаждающих, которые отступили от стен и теперь ждали нового приказа.
— Пли!
Хоёторцы нырнули в укрытия, ожидая очередного шквала стрел. И он действительно последовал, но вперемежку с глиняными шарами снарядов. Взрывы сотрясли стены, потёк густой дым. Под его прикрытием осаждающие бросились к стенам, и небольшой отряд под предводительством Риша вместе с ними. Лирка бежала строго за хайнесом. Оказавшись перед стеной, тот сразу полез наверх, цепляясь за неровности, выступы и трещины. Где-то рядом в дыму по камню грохнула лестница. Раздались ругательства на хоёторском и пожелания смерти. Ещё несколько лестниц показательно громко столкнулись с кладкой, отвлекая внимание от ползущего по стене отряда. Из дыма сбоку вылетела стрела, но столкнулась с невидимым щитом Ирреса, окружавшим Лирку. Высекшаяся голубая искра тут же привлекла внимание.
— Живее, — подогнал Риш сверху, и Лирка, схватив его за щиколотки, поползла по его телу наверх.
До арки четвёртого яруса оставалось совсем немного. Взобравшись уже на плечи мужчины, Лирка уцепилась за край арки, подтянулась и головой вперёд скользнула внутрь. Вскочила на ноги, осмотрелась и едва успела отскочить в сторону. Арбалетный болт щёлкнул по камню над её плечом, и хоёторец, замерший на краю обломанной мостовой, отбросил бесполезный самострел в сторону. Зарычав, он одним мощным прыжком преодолел провал, а на другой стороне на его месте появились ещё двое.
Хоёторец шагнул к Лирке. Та бросилась налево, а Иррес выскочил из неё и бросился направо. Раздвоение противника ввело мужчину в ступор, и дало Лирке время. Взбежав по стене, она оттолкнулась от неё и, развернувшись в прыжке, впечатала кулак в челюсть хоёторца, вкладывая в удар не только силу, но и весь свой вес. Противника швырнуло наземь прямо к самому краю пролома, а Лирка едва ли не улетела вниз. Перескочивший через разлом Иррес распахнул пасть и, вцепившись зубами в одного из хоёторцев, яростно мотнул башкой и бросил вопящего мужчину. Второй успел перескочить на другую сторону, но там Лирка, успевшая подняться только на корточки, ударом ноги снизу вверх под челюсть заставила его отступить назад, как раз в пролом. Тут её первый противник пришёл в себя и с рёвом бросился на магичку, но успевший забраться в арку Риш пинком в спину отправил его в полёт.
— Живее, — опять подогнал он и сам, хватив Лирку за пояс и шиворот, как котёнка перекинул её на другую сторону пролома к Ирресу.
— Сюда! — завопили по-хоёторски ярусом ниже.
— Вниз! — коротко скомандовал Иррес и прыгнул.
Лирка заскочила на его спину уже в прыжке и соприкоснулась с его хребтом, когда лапы подселенца коснулись мостовой уже на втором ярусе. Щёлкнул арбалетный болт, позади мягко приземлился хайнес и ещё пятеро оборотней.
— Вон, — Иррес увидел вытягивающийся по одной из улиц студенистый прозрачно-чёрный щуп.
Тот яростно извивался, хватал всё подряд от обломков до вопящих хоёторцев, которых тут же отпускал, и продолжал слепо шарить дальше.
— Чего ждёшь? Хватай! — велел Риш.
— Нам башка нужна! — огрызнулся Иррес. — Мозги в ней, иначе не достучаться.
— Где были твои мозги, когда ты создавал эту образину⁈ Обходим!
Они резко свернули направо, на улицу, уходящую вглубь городища, а следом послышался тяжёлый топот и грозные крики на хоёторском.
— Крысы салея-са!
Иррес одним махом заскочил на стену, отделявшую улицы, и у Лирки нехорошо засосало под ложечкой, когда она увидела расползшуюся среди обломков округлую тушу саженей двадцати в окружности. От неё в разные стороны тянулось множество щупов, и чем-то это неприятное создание напомнило шапочек с верёвочками-щупальцами, которых Лирка видела рядом с Истариданом. Только эта была значительно упитаннее, и женщине казалось, что она видит в глубине студенистого тела то, что тварь теперь переваривала.
Затаившийся под стеной щуп стремительно выстрелил снизу и ударил подселенца в бок. Тот сумел извернуться в воздухе и приземлиться на лапы, а вот Лирка упала и спиной жёстко приложилась о мостовую. Перед ней тут же вырос хайнес и ударом кинжала обрубил протянувшийся щуп. Отрезанная плоть комом плюхнулась на камень, посерела и рассыпалась горстью жральных косточек. Мелькнул голубой всполох, Иррес запрыгнул в Лирку.
«Вставай! — потребовал дух. — Тут жрец!»
Женщина мигом вскочила и увидела, что напротив хайнеса совершенно спокойно стоят улыбающийся мужчина. Судя по расслабленной позе, он ничего не опасался.
«Грань сместилась, — прорычал Иррес, — он сейчас здесь силён так же, как и в Хоёторе».
«В сторону!» — рявкнул господин Наэш, заметивший едва уловимое движение жреца первым.
И ударил Лиркиной раскрытой ладонью прямо в спину хайнесу. Перед ним вырос почти материальный серебристо сверкающий щит. Он дрогнул и загудел под невидимым ударом, но выдержал. Уже Лирка схватила хайнеса за шиворот и рывком отбросила его назад. Тот глухо застонал от тупой боли в рёбрах, но встал почти сразу.
Господин Наэш вновь выбросил ладонь вперёд, провернул её в запястье и выплюнул короткое заклинание. Камень ощерился под ногами жреца, и тот поспешил отскочить, а затем тоже что-то шепнул и топнул. Мостовая содрогнулась так, что с отделявших улицы стен посыпался камень, но сами они устояли. Не успела дрожь затихнуть, как перед жрецом с трескучим хлопком распласталась по воздуху красная молния. Невидимый щит выдержал, но явно впечатлённый хоёторец уже настороженнее и напряжённее уставился на Лирку, и издевательская расслабленность ушла из его тела.
— Ты кто? — напряжённо спросил До-рани-хи.
Он чуял, что напротив него стоит не совсем женщина.
«Мы сильнее?» — нетерпеливо спросил Иррес.
«Не отвлекай».
Господин Наэш полностью сосредоточился на противнике. Они могли оказаться для хоёторца очень опасным противником уже потому, что шаманы и жрецы в Хоёторе не знали многое из того, что изучали салейские маги. Но тем же были опасны и хоёторцы, ибо на их территории сохранились знания, которые в других странах считаются уже утерянными.
«Иррес, дай нам сил побольше».
«Уже».
Щит глухо загудел под градом золотистых ос-искр, хоёторский воин, случайно попавший под одну такую искру, с воплем упал наземь и начал кататься по мостовой. Господин Наэш указательными пальцами обеих рук выписал печати в воздухе и одновременно с этим ногой начертил печать на мостовой и резко выбросил ладони в стороны, будто толкая что-то невидимое. Стены вокруг взорвались осколками и обломками и разлетелись, снося всё на своём пути.
«Ой, кажется, многовато», — виновато протянул Иррес.
Господин Наэш воспользовался этим эффектным отвлечением и крохотным осколком попытался достать жреца сбоку. Щит у того оказался не круговым, и камешек впился в левый бок. Обезображенная ожогом половина лица смялась в гримасе, а со стороны, за пределами городища, раздался оглушающий рёв Господина, Страдающего Эра.
«Жрец-то его», — с досадой прошипел Иррес.
И тут они пропустили удар снизу. У жреца оказались свои приёмы, неизвестные господину Наэшу. Мостовую под ногами проломило, но удар не пробил круговой щит, зато швырнул их вверх и немного в сторону. Раздался рык хайнеса, и господин Наэш увидел, что падают они прямо на круглое тело стража. Лирка мигом оттеснила бывшего хайрена и успела вцепить зубами в свою ладонь до того, как рухнула на студенистое тело. Плоть треснула под клыками, и магичка поспешила прижать руку к стражу.
— Твой хозяин вернулся, Жвали, — произнесла она по-хоёторски.
И страж тут же замер. Застыли в неподвижности щупы, чудище даже никак не отреагировало, когда Риш отрезал обвившую его щиколотку конечность. Застыл и жрец. На его лице, правой половине, медленно проступало непонимание.
Лирка осторожно села на проминающейся и подрагивающей плоти и осмотрелась. И её груди высунулась морда Ирреса, а затем он выпрыгнул целиком и осклабился в ухмылке, смотря на жреца.
— Мою животину решили взять? — спросил он по-хоёторски, широко распахивая глаза. — А, жрец? Похоже, меня не было слишком давно, и твой Господин позабыл, что я не отдаю своё.
— Ты… — жрец подозрительно прищурился.
— Что? Успели порадоваться, что я сгинул? — Иррес округлил глаза в весёлом изумлении.
Снаружи торжествующе завопили салейцы, получившие сигнал, что страж обезврежен.
— Так Первый Господин действительно вернулся? — непонимание сменилось наглой улыбкой, на левой половине лица преобразившейся в презрительную гримасу. — Что ж, мне всегда было интересно, так ли Первый Господин силён, как о нём говорят. Может… — воздух за его спиной поплотнел, — … мой Господин будет достойным противником для вас?
И позади него появилась большая голова. Как тогда, в заброшенном храме Данжавара. Только в этот раз она не просто висела на месте. Она поднималась всё выше и выше, словно Господин разгибался. Мостовая под ним затрещала, проламываясь, ветер подхватил длинные волосы, и их кончики коснулись студенистой плоти стража.
Лирка, задрав голову, с ужасом смотрела на явившегося в своём истинном облике духа. Почему он смог ступит на салейскую землю? Безумные же не могут…
Ответ пришёл почти сразу.
Грань сместилась.

*["1]Катарий — командующий батальоном.

Глава 23
Дар бога

Чтобы увидеть искажённое лицо Страдающего Эра, пришлось задрать голову. Но и тогда видимыми были только выступающий квадратный подбородок и кончик длинного носа. Вдоль челюсти проступали мощные жилы, переходящие в тощую шею, искривлённо-вогнутую над горбом холки. Широченные плечи и узкая талия с впалым животом, длиннющие руки с огромными когтистыми ладонями, тощие ноги с четырёхпалыми стопами — везде проступали канаты жил, а белая кожа так крепко обтягивала кости, что вид у Господина был откровенно измождённый. И белёсые полупрозрачные волосы, падающие вниз подобно водопаду и шевелящие камни и стены с той же силой, что и низвергающаяся с огромной высоты бурная вода. Одна такая прядь, столкнувшись с полуразрушенным ограждением, развалила его окончательно.
Господин был полностью гол. Ни единого клочка одежды. Белое тело покрывали лишь пятна и полосы грязи и крови. Только ничего стыдного в его наготе не было. Совершенно гладкий пах, срощенные ягодицы, ни сосков, ни даже выступающих грудных мышц, только лестница проступающих рёбер. Но смотреть на эту бесполость почему-то было даже неприятнее, чем на откровенную и непрошенную обнажённость.
Уже сильно повреждённая мостовая проломилась под левой ногой Господина, и он яростно взревел то ли от досады, то ли от боли. Весь Авран-Ё дрогнул от его вопля, сам воздух задрожал и зазвенел. Лирке даже почудилось, что студенистое тело стража под ней пошло волнами.
— Отступаем! — раздался приказ за стенами, и воины, уже ринувшиеся в городище, стремительно отступили за его пределы на безопасную для атак Господина территорию.
В Арван-Ё остались только хоёторцы, но и они с воплями бросились прочь от духа, которому было плевать куда и на кого ступать, а также замерли на своих местах Лирка с Ирресом, Риш и охранители хайнеса, которые изначально пошли с ними, чтобы добраться до стража. Хайнес знаками показывал подчинённым, что прежде всего за пределы городища нужно вытащить его будущую хайнеси, Лирка же обжигала оборотней злым многозначительным взглядом, мол, почему вы ещё не тащите правителя прочь. Сама она не рисковала пошевелиться под пристальным и почти добродушным взглядом хоёторского жреца.
— Женщина, — наконец выдохнул он со странным удовлетворением в голосе. — Меченная. С чёрными глазами. С особенной судьбой, да?
— Особенной судьбой награждают суеверия, — презрительно фыркнул Иррес и уже с другой, более уважительной интонацией продолжил: — Или сильный характер. Первых награждают посторонние и часто незаслуженно. А вторые берут свою судьбу сами.
— Неужели Первый Господин хочет сказать, что судьбу дают не высшие силы? — насмешливо осклабился жрец.
— Высшим силам плевать на судьбы смертных, — осклабился в ответ Иррес. — Только безумцы вроде твоего Господина верят в особенную судьбу меченных. Смотрю, Страдающий Эр выбрал себе особенно меченного жреца.
— Господин сам метит своих слуг, — с улыбкой ответил жрец.
И Лирка по-новому взглянула его жуткие шрамы. Мужчина с ними выглядел наполовину мёртвым и словно отчасти принадлежал другому миру. А когда его закрывали полупрозрачные пряди Господина, это впечатление только усиливалось, потому что, если смотреть через волосы духа, шрамы исчезали, кожа становилась ровной и гладкой, а левый глаз распахивался. Потом завеса волос качалась в другую сторону, и вновь открывалась обожжённая и искалеченная реальность.
— Арван-Ё теперь наш, Первый Господин, — вежливость жреца звучала издёвкой. — Вы, — он скользнул взглядом по телу Ирреса, — ныне не в той форме, чтобы желать и дальше быть Господином Хоётора.
Хвост Ирреса взбешённо мотнулся из стороны в сторону.
— И Авран-Ё ныне принадлежит не ему.
Жрец перевёл немного удивлённый взгляд на Узээриша. Тот стоял в россыпи жральных косточек, на которые рассыпались отсечённые конечности стража, запылённый, с рассаженным лицом. И смотрел как всегда прямо и решительно, досадливо морщась только при взгляде на Господина.
— Ты главный, — понял жрец и перевёл внимание на Риша. — Ты… — До-рани-хи непонимающе прищурился, всматриваясь в лицо хайнеса.
Тот тоже всмотрелся в его глаза с некоторым недоумением, будто увидел что-то знакомое, но не понял, что именно.
Господин яростно взревел, вскинув лицо к небу, и Иррес, схватив Лирку зубами за шкирку, скакнул в сторону. И вовремя. Дух вытащил провалившуюся ногу. Точнее, выдернул её и частично обвалил мостовую под стражем. Студенистое тело накренилось и начало медленно стекать вниз, как убегающее из кадки тесто. Риш и охранители бросились к стенам.
— Куда ты потащил её⁈ — разозлился хайнес на Ирреса, который перепрыгнул на восточную сторону, отдалившись и от пролома, и от союзников.
Иррес только рыкнул в ответ, продолжая следить за Страдающим Эром. Тот двигался медленно, будто воздух для него был слишком плотным и вязким, но вот его волосы развевались вместе с порывами ветра совершенно беспрепятственно.
— Держимся ближе к жрецу, — велел он Лирке. — Эр очень трепетно относится к своим жрецам и рядом с ним будет сдерживаться.
— Я не слышала, чтобы духи вступали в битву при прошлой войне, — женщина глаз не могла отвести от гигантской фигуры.
— Они не вступали. Не должны были. По крайней мере, так откровенно! — Иррес зло цыкнул. — Негласное правило, по которому духи не могут выступать против внешнего врага. Точнее, могли, но Истаридан уничтожал всех, кто посмел, и в итоге это стало негласным правилом. Но или Истаридана уже больше никто не боится, или сам Эр уже настолько умом тронулся, что ему всё равно.
Раскатился новый вопль, и Лирка подумала, что совершенно не похоже, чтобы у этого духа сохранилась хоть капля рассудительности. На его искажённом лице застыла лишённая мысли тупость.
— Он и раньше был известен своей злобностью, но в компании жрецов ему обычно становилось легче, — Иррес заметил, что Лирка почти поравнялась с ним, и отпихнул её мордой назад. — Куда лезешь?
Риш одними губами велел им отступать и уходить на сторону Салеи, пока они отвлекаются жреца и Господина на себя. Позади как раз была обвалена стена, похоже, страж пролез именно здесь, так что Лирка смогла посмотреть вниз. И на мгновение оторопела от увиденного.
Отсюда прекрасно просматривалось водохранилище. И оно было заполнено трупами.
— Это желудок стража, — неохотно сказал Иррес. — Не смотри. У нас проблемы посерьёзнее.
Лирка резко отвела взгляд и сглотнула противный ком.
— Соскочить не успеем, Эр прихлопнет нас в полёте. Не смотри, что он сейчас медленный. Это только из-за жреца.
— Оставьте Арван-Ё, — жрец посмотрел на Риша, — и можете спокойно уходить. Пусть Первый Господин, — он взглянул на Ирреса, — смирится с потерей.
— Уходите, — велел Риш Ирресу и Лирке. — Живее.
Спорить никто не стал. Вступать в битву против Господина было бы самоубийством. Но тут сам Господин наконец опустил поднятую ногу и наступил на расползшиеся по улице щупы стража. Те мигом пришли в движение, опутывая жилистую щиколотку и проползая между пальцами, чтобы спеленать стопу. Разъярённый дух вновь поднял ногу, а вместе приподнял и тяжеленную тушу стража, чем окончательно настроил его против себя. Щупы сжались с такой силой, что было видно, как они вдавливаются в плоть духа, и неожиданно потянули вниз с такой силой, что Господин накренился, а потом и вовсе грохотом опустил ногу. Мостовая подпрыгнула, а вместе с ней и все остальные.
И вот тут дух начал двигаться по-настоящему. Лирка даже не успела заметить его движение, как по круглому телу стража расползлись борозды от когтей и из них посыпались жральные косточки, которые, едва коснувшись мостовой, тут же превратились в новые щупы, и те принялись стремительно обвивать ноги духа. На местах, где они сдавливали плоть, засочилось что-то прозрачно-светлое, и дух пришёл в такое неистовство, что его крик превратился в тончайший свист, из-за которого заломило уши.
Иррес, пользуясь возможностью, пихнул Лирку к стене. Господин ещё раз полоснул стража когтями, но, несмотря на стремительность удара, казалось бы медлительный страж успел обвить руку духа щупами, и тот, вскинув её, понял и тяжёлое студенистое тело. Размахнувшись, Господин попытался отшвырнуть стража, но тот держался цепко, и оба чудища под рёв духа рухнули на восточную стену, разрушая её ещё сильнее и проламывая основание яруса. Иррес успел прикрыть Лирку, но отлетевший обломок врезался в его бок, прямо в сверкнувший голубым щит, и отшвырнул их обоих вниз.
Лирке повезло. Она рухнула со второго яруса на примятые кусты, а вот Иррес покатился по траве и врезался в облицованный камнем берег водохранилища. Мгновением позже страж и дух с плеском и грохотом плюхнулись в водохранилище. Страж тут же принялся ещё активнее оплетать тело Господина, буквально разрастаясь на нём чёрной плесенью. Во все стороны плеснулась вода, вместе с ней из водоёма вынесло и тела. Лирка поспешила оттащить немного контуженного Ирреса за лапы подальше и дёрнула его за ухо, чтобы пришёл в себя быстрее.
Перед ними лежала огромная проблема, барахтающаяся и разносящая ногами и руками всё, что было в досягаемости. Точнее, она лежала между ними и гранью, за которой теперь начиналась Салея.
Лирка вскинула голову вверх и увидела спускающегося хайнеса. Выше на обломанном крае яруса стоял жрец. Он смотрел на схватку своего Господина со стражем совершенно спокойно и, похоже, ничуть не сомневался в исходе схватки. Дух пнул пяткой обломок, и тот, взлетев вверх как деревяшка, пробил стену первого яруса, и хайнес исчез в тумане каменной пыли.
— Господин! — испуганно вскинулась Лирка.
— Куда, дура⁈ — Ирресу пришлось сбить её наземь и придавить лапами. — Этот идиот неубиваемый! Давай, вставай, идиотка! Живенько-живенько!
Он сам зубами поднял её на ноги и начал подпихивать на север.
— Обойдём поверху. Торопись, пока хвыба совсем не сдурел и полез сюда. И пока этот психованный не встал. Давай! Жвали давно не ел и сейчас не так силён, как мог быть.
Лирка подчинилась и вскочила на спину подселенца. Над плечом просвистела стрела, и женщина пригнулась к шее Ирреса, чтобы его щит хоть немного прикрывал её.
— Хрибного им жёны! — пожелал Иррес засевшим в стенах городища хоёторцам.
Вонзая когти в камень, он в два прыжка вскочил в арку второго яруса, на ходу вцепился зубами в плечо замахнувшегося топором хоёторца, сбросил его вниз и поскакал на южную сторону. Несколько раз пришлось менять дорогу из-за засевших хоёторцев и из-за них же подняться ещё на два яруса.
Страдающий Эр вновь взревел, и Лирка увидела его голову. Господин поднимался, разрывая на себе склизкую сеть, после которой на его теле оставались чёрные полосы и вмятины. Запустив обе руки в плоть стража, дух с рычанием поднял его тяжеленное тело и, размахнувшись, швырнул стража в городище. Массивное тело как гигантский снаряд пробило стены и сотрясло город до самого основания. Иррес едва смог устоять на лапах, мостовая обвалилась, и подселенец, подскочив, сцепился в корни накренившего дерева и кое-как забрался на твёрдую поверхность.
А Господин подался вслед за брошенным стражем, явно намереваясь покончить с ним. Камень посыпался вниз, враг, осадивший город, начал отступать назад в страхе, что Господин убьёт и их.
— Иррес…
Лирка смотрела вниз. Там, среди обломков и разбросанных тел стоял припорошенный пылью хайнес. И даже с расстояния было видно, как он зол.
— Живой! Я же говорил! — обрадовался Иррес.
Вдруг Господин повернул голову к ним и уставился на подселенца. Копошащийся в развалинах страж перестал интересовать духа. Склонив голову набок, он словно в недоумении вытаращился на напрягшегося Ирреса.
— Шхау-у-у? — полувопросительно выдохнул он.
У Лирки озноб прошёл по коже.
— Шхау, — уже увереннее сказал дух, и веки его задёргались, верхняя губа поднялась, обнажая острейшие зубы.
— Та зубочистка у тебя с собой?
Лирка изумлённо посмотрела на Ирреса. Тот глядел только на духа, всё тело которого начинало подёргиваться как в припадке.
— Не хлопай ресничками, — презрительно оскалился подселенец. — Видел я его в твоём мешке. Это я узнаю в любом виде.
Лирка торопливо нащупала нож и вытащила его наружу. Иррес глянул на него краем глаза и тут же вернул всё внимание Страдающему Эру.
— Мы с тобой с ним не справимся, — честно сказал Иррес. — Никто здесь с ним не справится, он слишком сильный, быстрый и вообще не соображает. Страж нам не помощник. Так что я сейчас прыгну. Подманим только поближе, и я прыгну. Он от меня как от мошки отмахнётся, но тут до стен с обеих сторон саженей пять. Ты должна успеть допрыгнуть до него, пока я не упал, ясно? А то вслед за мной утянешься. Связь, будь она неладна… Утю-тю-тю, давай, топай сюда, психованный! — завопил Иррес вовсю глотку.
Дух ответил таким рёвом, что их едва не снесло потоком воздуха, и шагнул ближе.
— Руку!
Лирка протянула ладонь, и Иррес облизал её.
— Коснёшься рукоятки, когда лезвие воткнёшь, — велел подселенец и скомандовал: — Давай!
И скакнул вперёд. Дух, издав какой-то издевательский скрежет, похожий на смех, взмахнул рукой и ладонью наотмашь отшиб Ирреса вправо. Именно в этот момент над его запястьем пролетела прыгнувшая Лирка. Уже почти вонзив лезвие в ребристую грудь духа, она коснулась мокрой ладонью рукоятки.

Риш рычал от отчаяния и проклинал себя за то, что всё же потащил сюда Лирку. Он бежал вслед за Господином, рвался вперёд, торопился, но понимал, что никак не успеет. Сердце уже разрывалось в предчувствии потери, и Риш с ненавистью уставился на жреца, который с несколько снисходительной улыбкой смотрел на застывших подселенца и женщину. Иррес прыгнул. Жест отчаяния. Риш и так понимал, что скованный звериным телом дух ничего не сможет сделать. И дух отмахнулся от него. Тело подселенца шмякнулось в стену, подняв облако пыли и…
Глухой вскрик вырвался из груди Риша.
Его птичка взмыла в воздух, вскинув руки для удара.
В глазах на миг померкло. В сознании ужасающим калейдоскопом пронесли картинки страшного переломанного женского тела. Но почти тут же он бросился вперёд, чтобы поймать падающее тело, чтобы хоть немного, но уберечь, чтобы сделать хоть что-то…
Замок из сцепленных ладоней женщины вдруг разорвался, ввысь взметнулось что-то щедро-красное, а из спины духа наискось и вниз с сочным хрустом вышло нечто длинное и серебряное. В разные стороны с хлопком кнута взметнулись длинные и широкие красные ленты, оплетающие почти двухсаженную рукоятку. Золотые кисти на их концах хлестнули арки, а семисаженное чуть-чуть изогнутое лезвие, вышедшее из спины Господина, вспыхнуло на солнце так ярко, что стало почти белым.
Поражённый в самую грудь дух распахнул рот в будто бы изумлении, и его лицо вдруг изменилось. Разгладилось, уплотнилось и стало почти красивым, а взгляд, устремлённый в небо, одухотворённо-ошеломлённым. Волосы опали на землю вмиг почерневшим шёлком, а нагое тело опутал чёрный туман одежд.
Но продлилось это недолго. Лицо сморщилось будто бы в плаче, и дух закричал, и в этом крике было столько неподдельной боли, что все, кто слышал его, сами сжались, словно это их ударили. В следующее мгновение Господин вдруг стал прежним, крик сменился разъярённым рыком, а поблекшие волосы взметнулись вверх. Одна прядь схватила жреца, и Риш ещё успел увидеть его донельзя ошеломлённое лицо и оторопевший взгляд, а уже через секунду дух исчез и вместе с ним исчез и жрец.
Гигантский меч, лишившись опоры в виде груди духа, на сажень ушёл в землю. Несколько долгих секунд он красовался своим роскошным, серебряно-красным великолепием, а потом тоже исчез. В воздухе только мелькнула крохотная хрустальная искорка.
— Кая! — Риш бросился к упавшей женщине.
Упала Лирка неудачно, отбила бок и бедро так сильно, что не смогла встать. Но упорно ползла к засыпанному обломками Ирресу. Из-под камней торчал только его припорошенный пылью нос.
— Иррес… сейчас я…
Она даже не обратила внимание, что маленький ножик сам вернулся в деревянные ножны, которые она продолжала сжимать в руке.
— Иррес…
Лирка протянула ладонь и, прошептав заклятие, прикоснулась к носу подселенца, утягивая его в себя. Пряча, скрывая внутри. Обломки тут же осели.
— Кая!
Рядом оказался Риш. Он быстро поднял женщину, даже не пытаясь рассмотреть её ранения. Не до того, надо быстрее уходить, пока хоёторцы не очнулись.
— Потерпи, милая, — попросил он, разворачиваясь на юг.
И оторопел.
Навстречу неслась волна салейских воинов. Грозный клич прокатил по городищу, засверкало вскинутое оружие. Снаружи вновь забухали пушки, и где-то на западной стороне раздались взрывы.
— Быстрее-быстрее! — трое воинов окружили Риша, прикрывая его и Лирку деревянными щитами из краснолипника.
И они побежали назад, через толпу всё прибывающих и прибывающих воинов, которые с ликованием орали:
— Вперёд! Бей гадов! За Салею! За хайнеса! За…
По щитам застучали стрелы, но Ришу всё равно показалось, что он услышал «хайнеси».

Глава 24
Путь к силе

Арван-Ё отбили так же быстро, как и потеряли. Не прошло и пары часов, как хоёторцы отступили. Поражение Господина подействовало на них угнетающе, а вот салейцев наоборот победа Лирки воодушевила и воспламенила боевой дух. После этого воинам уже не был страшен ни страж, ни тот самый Господин. Появилась несокрушимая вера, что управятся с любой напастью, было бы мужество встретить опасность лицом к лицу.
Бои затихали на всей линии столкновения армий. Запал нападавших иссякал, воины устали, а у более организованного противника, салейской армии, уставшие бойцы заменялись теми, кто дожидался своей очереди в тылу. Хоёторцы отступали обратно в Лес. Шум сражений сменялся криками и стонами раненых, глухим, сдержанным плачем по погибшим товарищам, шутками и невесёлым смехом. Но, несмотря на потери и усталость, огонь боевого задора продолжал гореть.
— Видел, как она его, а? Каковы наши салейские бабы! — шептались у костров рядом с Арванским городищем.
— Ты по ней-то всех не ровняй, — воспротивились товарищи. — Такую ещё поищи, да если и найдёшь, какой-нибудь богатый да знатный уведёт. Падки богатеи на силу. Им или богатство и знатность подавай, или вот силу.
Далее вдоль линии на запад расползались слухи, что магичка Лирка из соглядатаев положила ту чудь, что на поле боя всех устрашала. Да-да, ту самую, что высотой до самого неба была!
— На вид мор сущий! — вдохновлённо описывал бородатый оборотень хоёторского Господина. — Орёт так, что ухи отнимаются! И как она с ним управилась?
— Говорят, оружие у неё какое-то особое было. Выглядит как женская шпилька, а разворачивается мечом по длине как та самая чудь. Вот она его той самой шпилькой ткнула и вышибла сердце из груди.
Донесения и слухи докатили до заставы. Первые были точнее, вторые красочнее и интереснее.
— Слышали, наша Лирка не только тварь ту, что наших в городище пожрала, положила, но гигантскую хтонь, которая по полю шастала⁈
— Ту самую⁈ Ну эту, тощую и с длинными патлами?
— Её-её, родимую! Говорят, так рассердилась наша Лирка, так расстроилась… ну, баба, что сказать?.. что покромсала её в фарш.
— Вот это хайнес себе невесту выбрал!
— Да считай уже женился!
Лирка же лежала у костра в ставке командования, раскинувшейся за стенами Арван-Ё по южной стороне. Риш хотел спрятать её в шатре, но женщина воспротивилась и теперь лежала, завёрнутая с головой в тяжёлый плащ, и пристально, неотрывно следила за хайнесом. Тот терялся под её взглядом, не понимая причину такого внимания, и старался далеко не уходить. Сидел рядом, гладил пташку по кудрявой голове и осторожно очерчивал кончиками пальцев шрам на лице.
Ходить она пока не могла. Упала с высоты на обломки стены и знатно ушибла левое бедро. Кости выдержали, оборотни-медведи были покрепче, чем иные оборотни, но отбитые мышцы работать не хотели. Впрочем, силы Ирреса расползались по телу и постепенно становилось лучше. Только сам дух и господин Наэш до сих пор молчали, из-за чего в груди поселились тоскливый страх и пустота.
— Это хорошо, что мы аж с двумя гадами управились, — катарий Ожит благодушно смотрел на бледную женщину, которая сейчас больше походила на ребёнка, завёрнутого от холода в одеяло. — Боевой дух в войске ого-го-го как поднялся! На воинов и присутствие самого хайнеса хорошо сказывается. Сразу понятно, что на благородное дело идут, страну защищают, а не просто как пушечное мясо… А то любят тут поболтать, что нас как кости хоёторцам бросают. Так что хорошо, что вы с нами, Сильнейший, но в бой-то больше не лезьте. Голова-то, конечно, может и лбом врагу нос расквасить, но уж лучше позвольте дело рукам и ногам делать. И Лир… невесту тоже лучше тут оставить. И так вон как помогла. Парни только про неё и говорят. Гордятся, мол, у нас и хайнес в бой не чурается идти, с нами из одного котла ест, и хайнеси такая боевая, за нас вон как постояла, ну и мы за неё постоим.
— Слышишь? — Риш насмешливо улыбнулся. — Уже хайнеси.
Лирка слабо кивнула, показывая, что слышит, и продолжила пристально за ним наблюдать. Следить, чтобы и он не исчез. Внутри ворочалась только Шани, и страх, что она потеряла Ирреса и господина Наэша, душил всё сильнее. И Лирка бездумно хваталась за Риша, как за того, кого она ещё не потеряла. И боялась потерять.
— Грань опять сдвинулась, — катарий удовлетворённо улыбнулся. — Студень этот нас теперь не трогает, так что пусть хоёторцы попробуют ещё раз нас из городища вышвырнуть. Не, теперь чудям всяким путь на нашу территорию закрыт! Он же только по Хоётору шастать может?
Риш кивнул.
— А может ли теперь? — усомнился катарий. — Живой ли?
— Это так просто не убить, — покачал головой хайнес.
— Грань может двигаться? — вдруг спросила Лирка. — Она живая?
Мужчины переглянулись. Ни один из них не мог точно объяснить, почему происходит смещение границы и уж точно они не знали, жива ли грань.
— Вряд ли она живая, — усомнился Риш. — Когда сражались с Арван-Ё в прошлый раз, даже не понимали, что она смещается. Обратили внимание, потому что хоёторцы радовались и кричали: «Грань сместила!». Конечно, мы заинтересовались и допросили пленных. Один шаман и сказал, что грань может сместиться, когда кровь сильно поливает землю. И если в этот момент на политой земле больше хоёторцев, то грань смещается в их пользу, а если салейцев, то в нашу пользу. Мы не знаем, почему так происходит, и вот до сегодняшнего дня не очень хорошо понимали, что это даёт хоёторцам и почему они так радуются. Раньше только подозревали, что это оттого, что их шаманы и жрецы на хоёторской земле сильнее, чем на нашей. А теперь же знаем, что Господам к нам хода нет. Иррес что-то говорил об этом?
Лирка отрицательно покачала головой. Иррес часто говорил, что Господа не могут покидать Хоётор, рассказывал про утерянные земли, на которые ход им тоже был закрыт. Как происходит смещение границы, как происходит сама потеря и приобретение земли, он не рассказывал. Да и знает ли? Как стало ясно недавно, безумный Ирресашау понимал далеко не всё и интересовался немногим.
— Смотрите! Опять! Опять появился!
Лагерь всполошился. Риш и катарий Ожит вскочили и напряжённо замерли. Взгляды их были устремлены левее Арванского городища. Там, на хоёторской территории стоял высоченный мужчина, почти такой же высокий, как дух, которого ранила Лирка. Только этот выглядел куда лучше. Он стоял спиной к ним и был хорошо одет. Белая сорочка, поверх неё чёрный жилет длиной до колена, штаны, даже обут был! Белые волосы опускались до пояса, и на концах их перехватывала серебристая лента. Но вот мужчина совершенно бесшумно обернулся, и по рядам прошёл испуганный ропот.
Лирка приподнялась, увидев чёрное лицо. Его искажала злость, глаза полностью заливал голубой свет, а в оскале виднелись острейший зубы. Она уже видела этого духа. Один раз. В воспоминаниях Истаридана. И там он плакал.
— Это мираж, — уверенно заявила она.
— Что? — не расслышал её Риш.
Тут дух запрокинул голову, распахнул рот и беззвучно завопил. Первые мгновение оторопевшие зрители не понимали, чего не хватает, потом недоумённо заозирались, и наконец кто-то закричал:
— Мираж!
Дух резко подался вперёд, оскаливаясь и выставляя вперёд скрюченные когтистые пальцы, полностью чёрные, будто он перчатки носил. Шагнув, видение медленно истаяло, и по лагерю прокатили облегчённые смешки и ругательства.
— Это был Иррес, — тихо произнесла Лирка.
Риш удивлённо взглянул на неё.
«Чего Иррес?» — раздался внутри недовольный голос духа.
И по телу Лирки обжигающим теплом заструилась его сила.
«Мы что, живы? Вот это нам повезло! Только чего так плохо-то?»
С уже вполне слышимым для окружающих стоном Иррес выбрался из Лирки и потянулся, болезненно хрустя суставами под настороженным взглядом катария Ожита.
— Вот это он меня приложил! — пожаловался дух. — Даже щит не помог. Нас с Наэшем чуть вообще из тела не вышибло. Ух! Где эта тварь теперь?
— Наверное, раны пошёл зализывать, — Риш с улыбкой наблюдал за помятым подселенцем. Лирка на глазах ожила и повеселела, и у него на сердце тоже полегчало.
— Мы его ранили⁈ — потрясённый Иррес широко распахнул глаза. — Как это было⁈ Живо расскажи мне, я хочу знать!
— О, это было потрясающее зрелище! — покладисто начал увлекательный рассказ Риш, присаживаясь и опуская руку на кудрявую Лиркину голову.

Ёта молча мыл шею под струёй воды, которой его поливала из кувшина старшая жена. Она единственная из всей семьи, кто не ушёл вглубь Леса на время сражения. Осталась в помощь мужу. И теперь с тревогой смотрела на покрытого кровью супруга.
Сильно в бой Ёта не рвался. Ещё не оправился от ран, и воин из него был пока неважный. Больше бы мешал, чем помогал. Но и отсиживаться у бабской юбки не пожелал. Хотел сам пройти вслед за воинами и посмотреть, как будет драться До-рани-хи и его Господин.
От появления последнего кровь застыла в жилах. Ёта думал, что после того, как Главный главных у него на глазах растерзал нескольких жрецов и шаманов, сильнее Господина бояться он не сможет. Но испуганная оторопь быстро прошла, когда Ёта понял, что Господин только и будет стоять поле боя, да иногда топтать убегающих. И без разницы своих или чужих. От яростного вопля Главного волосы на голове поднимались, но…
Ёта был разочарован. Он ожидал, что Господин заставит шевелиться землю под ногами, низвергнет на головы врагов жидкий огонь или нашлёт на них страшный яд, а тот лишь переминался на месте, да кричал. И это вся сила Главного?
«Разочарован? — посмеивался его собственный Господин у него в голове. — Посмотри на его жреца. Вот она — главная сила Страдающего Эра. Умный, сильный и явно не обделён даром немного видеть будущее. Сам Эр так безумен, что не осознаёт действительность. Без жреца он бы никогда не стал Главным. Да и не рвался. Его нынешнее положение — амбиции его жреца. Он же полностью контролирует своего Господина и направляет его силу туда, куда нужно и когда нужно».
Контролирует?
«Что? Удивлён? Думал, что достаточно стать жрецом сильного Господина и он приведёт тебя к почёту и славе?»
Именно так Ёта и думал. И сейчас даже не боялся в этом признаться. Страха перед собственным Господином было всё меньше и меньше.
«Порой ведёт не Господин, а его слуга — жрец. Но ты не из таких, нет. Когда я выбирал между тобой и твоей маленькой женой, я отверг её не только потому, что она женщина. Хотя моя вторая половина только поэтому и отказалась от её силы. Но и потому, что в будущем она могла пожелать повести меня туда, куда я не хочу. А я на половину слаб и податлив».
Ноздри Ёты яростно раздулись. Вспомнились слова брата Нани, которые тот сказал перед тем, как вместе со своей матерью навсегда покинуть становище.
Сила не падает в руки, её нельзя отнять. Силу можно получить, если пройти путь самостоятельно. Тогда её никто и никогда не сможет забрать, она станет твоей частью, станет тобой. Жаль, что ты этого не по…
Ёта тряхнул головой, обрывая ненужные воспоминания. Нани бы неплохо спелся в его Двуликим Господином.
«Я слышу в его мыслях неуважение! — взвился в истерике голос Господина, и жрец покрылся холодным потом страха. — Какое нам дело до его мыслей?» — усмехнулась более спокойная половина повелителя.
Разочарованный, он последовал в Арван-Ё и воочию смог увидеть, на что способен До-рани-хи. Неприятно признавать, но Двуликий прав. Главный жрец имел в своих руках большую силу не только потому, что его Господином был тот самый Страдающий Эр, но и потому, что отличался умом, смелостью и знал очень много. Хуани-са многие сотни лет жили на юге Хоётора, недалеко от Арван-Ё, но никогда Ёта не слышал, чтобы в рассказах о городе кто-то упоминал чудище, жившее в каменном пруду. Даже страшных сказок о кровожадном страже города не было. И вот только благодаря этому знанию они смогли захватить городище, и воины тут же уверились, что Главный жрец действительно самый сильный из всех хоёторских жрецов и нет ему ровни. Аж зубы ныли, стоило вспомнить восхваления в сторону До-рани-хи. Уже шло ликование, что салея-са больше не смогут вернуть Арван-Ё…
А потом в город пришли они. Ёта был далековато от стража, но расположение занял хорошее, видел и чудище, и салея-са, осаждавших стены. Первым он заметил белую голову мужчины. И сразу узнал его! Хоть и прошло почти полвека, командующего войсками салея-са при прошлой битве за Арван-Ё он запомнил на всю жизнь. Таких врагов надо помнить и никогда не забывать. Ёта даже после слышал, что именно он стал во главе Салеи, но ему эти россказни казались откровенными глупостями: ещё от отца знал, что правители салея-са детей своих берегут для власти и на поле битвы не пускают. И, похоже, прав он был в своих сомнениях, раз Ий-узээри-ш опять появился.
Явление главы салейской армии так взволновало Ёту — всё же именно войска Ий-узээри-ша одержали победу над Хоётором, — что он не сразу приметил ещё одно знакомое лицо. Присмотрелся только из большого серо-голубого зверя, тоже знакомого. И чуть не рухнул вниз со своего каменного насеста, узнав женщину-шамана, с которой судьба его свела в бою два раза и вот, похоже, решила свести и в третий раз. Отобрав у стоящего рядом оборотня самострел, Ёта прицелился и сам выстрелил в женщину, но та спрыгнула вниз вместе со своим зверем и на некоторое время скрылась из виду.
Впрочем, вскоре Ёта увидел её недалеко от стража. И со злорадством отметил, что та столкнулась с До-рани-хи. Зверь исчез, помочь в бою с настоящим жрецом было некому.
Но она смогла дать отпор.
Ёта слышал, как стоящие рядом воины злобно цедили ругательства в сторону женщины и непотребных традиций салея-са, которые позволяли бабам заниматься мужским делом. Воины из скаана-са помалкивали. Не из желания не ссориться, это уж вряд ли. Скорее просто поддерживать вражескую бабу не хотели.
За боем Ёта смотрел со смесью раздражения и злорадства. Девчонке явно и ста нет, но те техники, которые она применяла, Ёта не знал. Он не знал, а она знала! Где ж она такая умная выискалась? Но в то же время в груди теплилось и торжество. Пусть теперь кто посмеет и дальше над ним смеяться, из-за того, что он ей бой проиграл. Своими глазами видят, что непростая это баба, даже Главный жрец отмахнуться от неё сразу не сумел.
Потом всё-таки сдюжил, выбил и выбил прямо в голодные объятия стража!
До которого эта бесчестная и бессовестная и пыталась добраться.
Он всё-таки был прав. Она носила в себе Господина. И непросто какого-то хоёторского Господина. С ней был Первый Господин Арван-Ё.
Про Первого Господина Арван-Ё рассказывали много и часто. Вот про кого страшные сказки ходили! Иногда миражи — память Хоётора — показывали его прогуливающимся в окрестностях. Ёте доводилось видеть его пару раз. Но таким, каким Господин предстал сейчас, он его никогда не видел.
Четвероногая лохматая серо-голубая тварь, всё это время следующая с женщиной, оказалась исчезнувшим Господином Арван-Ё. Одним из самых сильных Господ Хоётора. А, может, и самым сильным.
Страж города признал своего хозяина.
И вот именно тогда Хо-ёта-х вспомнил слова Нани первый раз. Про силу, которую не отнять и которая всегда с тобой. Которую можно получить, если пройти свой путь самостоятельно. Не отнять, а обрести свою. Ёта смотрел на женщину, которая спокойно сидела на башке твари, не так давно пожравшей кучу воинов салея-са, и вопиюще прямо, для женщины даже чересчур дерзко, смотрела на До-рани-хи. Не боялась, не тряслась, не ликовала.
Ждала.
И в её невозмутимом ожидании чувствовалась сила.
«Интересно, да? — Господин вновь прервал его воспоминания. — Посмотри вокруг. Сколько здесь сильных воинов. Их сила бросается в глаза, выпирает мускулами и вызывающе уверенным поведением. Они как звери, которые грозно рычат, напрягаются, и все видят, что они действительно сильны. Вся их сила на поверхности и неясно, есть ли хоть что-то, что поддерживает их изнутри. А эта девочка? По внешности и не скажешь, что сильна. Всё внутри, и не понятно, сколько в ней этой силы».
Ёта поморщился.
Потом появился Господин До-рани-хи. И Ёта мысленно посмеялся над словами Нани, потому что на его глазах только что обретённую силу вырвали из рук женщины и Страдающий Эр проламывал стражем стены города, рвал его студенистое тело на части. Нет, силу нельзя получить «по пути», во время схватки. Или ты сильнее противника, или противник сильнее тебя, ничто этого не изменит. И мысли эти успокаивающим зельем растеклись по невидимым ранам истерзанного сердца, унимая тревогу и первые подозрения, что он, Ёта, мог быть неправ.
Теперь ни слова брата, ни подозрения ничем нельзя было заглушить.
Перед глазами раз за разом представала картина, как маленькая точка, замахнувшись для удара, бесстрашно прыгает на Господина. Отчаянный, но смелый шаг, который вызвал уважение и у него. Ёта даже успел позволить себе снисходительную мысль, что эта женщина всё же больше мужчина. И стоит воздать ей воинские почести при погребении, чтобы в следующей жизни она родилась в достойном её характера теле.
А затем взор перечеркнула яркая вспышка красного и серебряного, и изменившийся Господин предстал перед взорами ошеломлённых хоёторцев с огромным мечом в груди.
Тот миг стеклянного молчания не сотрётся из памяти никогда. Замерло всё и все. Стих даже гул сражения за стенами городища. Сам воздух отвердел и, казалось, лишил всех возможности двигаться. Двигалась только одна маленькая точка — падающая женщина. Вот она рухнула наземь, на камень к самым ногам Господина, почти на полы его появившихся одежд, и сразу зашевелилась, поползла, не стала дожидаться, когда противник опомнится.
Продолжила свой путь.
А Господин вновь стал прежним. Одежды исчезли, волосы утратили цвет, кожа побледнела, и тело опять исхудало. Вопль, в котором изумлённый Ёта услышал больше страха, чем ярости, и Господин исчез, прихватив с собой До-рани-хи. Сбежал. Оставил поле боя за обычной смертной женщиной. Позволил той одержать над собой, бессмертным существом, победу.
Поражение Господина внесло смятение. Хо-ёта-х сам отступил, когда в городище ворвались ликующие салея-са. Но отступил не из страха. Он отступил невольно, почти отшатнулся, как отшатываются порой перед неизвестным, чтобы найти укромное место и подумать. Он отступил перед криками «За хайнеса и хайнеси!».
Хайнес всё же здесь? Главный главных салея-са среди своих воинов? И его… жена тоже здесь? Вот эта самая женщина? Жена Главного главных салея-са?
— Мой господин, позвольте я займусь вашими ранами, — попыталась ещё раз подступить И-тона.
— Оставь, — отмахнулся Ёта. — Это кровь врагов.
Он не мог перестать коситься на старшую жену и досадовал сам на себя, потому что сравнивал И-тону и женщину-шамана. Нет, жрицу. Слова брата продолжали выскакивать в памяти, Двуликий вносил смятение в мысли, и собственный взгляд на мир несколько пошатнулся.
Главный главных салея-са когда-то победил Хоётор в войне. Никто не сомневался в его силе, хотя сам Хо-ёта-х был уверен, что ничего честного в той победе нет. И хайнес взял себе женой сильную женщину. Но вместо того, чтобы потерять в силе, ослабеть под гнётом чужой воли, он стал сильнее, словно сила жены прибивалась к его силе. Может…
А, нет! Ёта решительно тряхнул головой. Он взял себе сильную А-ару, а та стала его слабостью. Когда-нибудь и хайнес поплатится за свой выбор.
— Ох, огромный какой…
Хо-ёта-х вскинул голову, и плечи его закаменели.
На вытоптанной луговой полосе стоял огромный Первый Господин Арван-Ё. Злой, чем-то недовольный. Ёта слышал, как разрастается гул испуганных голосов. Поражение Главного главных, а теперь вот появление Первого Господина… Всё это больно било по боевому духу воинов. Хоёторцы не боялись смертного врага, и салея-са не могли напугать их никакими страхами. Но трепет перед Господами и высшими силами они впитывали с молоком матерей.
— Салея-са пытаются нас запугать, — Ёта мрачно усмехнулся и удовлетворённо отметил, что на него начали оборачиваться. — Вот им радость, что видение Первого Господина решило прийти именно сейчас, когда они смогли ранить Главного Господина.
Ответом ему было напряжённое молчание. Но молчат, значит, готовы слушать.
— Да и смогли бы они его ранить, если бы Господин не был так измотал схваткой со стражем Арван-Ё? Видел я Первого Господина, — Ёта презрительно сплюнул. — Главный от него как от мухи отмахнулся. Если бы у его жрицы не была припрятана игрушка, Главный бы истоптал его до смерти. Удача их была в том, что страж признал Первого Господина. А страж-то создан из частей других Господ, с ним не всякий справится. Но мы, жрецы, и с этой напастью разберёмся.
Вновь возник гул голосов, но Ёта уже не прислушивался к ним. Мысли его занимало другое.
Путь до силы.
Как его пройти?
«Тебе интересно?» — зазвучал в голове полубезумный голос Двуликого.

Глава 25
Звериное логово

До болот отряд добрался немного быстрее, чем прошлый раз. Всё же дорога уже знакомая. А вот чтобы найти место, где Лирка искупалась, пришлось покружить. Местные крылатые твари в этот раз навстречу не вылетели, и дракониха, которую они взяли вместо Булыгана, отреагировала на неприветливый болотный лес с высокомерным спокойствием и без какой-либо тревоги, какая порой мучает зверей, когда те оказывались в незнакомом месте.
— Вот оно, то дерево, на которое мы и упали, — юркий Ширан опасно свесился со спины дракона, указывая на запомнившееся ему дерево. — У него до сих пор крона примятая.
— Или её местные твари обломали, — недовольно проворчал Вархай, которого поставили во главе отряда.
Было решено спускаться. Внизу уже все опознали берег, на котором провели целую ночь, и начали спешно готовиться к погружению, а то не дай боги местные жители заявятся или твари те страшные опять всю округу переполошат. Кое-как нашли ручей с чистой водой, чтобы напоить дракониху и самим обмыться после вредных болотных вод. Вархай остался на берегу вместе с всадником как единственный маг и сразу же достал кучу восстанавливающих зелий.
Леший рвался в бой. Ради брата он залез бы в это болото, даже если бы после совершенно точно умер. Но первым в жёлто-зелёную воду пошёл всё же не он, а Ширан, знавший, где именно нужно нырять. Вархай наколдовал вокруг их голов полный круговой щит, чтобы защитить хотя бы их лица, и Леший на пару с охранителем в одних портках потопал в болото.
— Тёпленькая, — поморщился Ширан, входя в воду.
— Это ещё не очень, — отозвался Леший. — Служили мы с братом как-то на Ярисовой заставе, а там рядом тоже болото. Да какое! С огонём ходить нельзя, воздух горит. Наш виларий, учёный оборотень, говорил, что газы там какие-то из недр идут, вот они и горят.
— Этим ещё гореть не хватало, — Ширан не удержался и обернулся к берегу, где у костра ждали товарищи, готовые подменить их поисках. — И без того страх какой. Туман зеленью горит.
— Хоётор весь такой. Ну… — Леший припомнил окрестности Данжавара, — … почти весь такой.
Стоило мужчинам зайти в воду по колено, как дно стало совсем топким и норовило утянуть их в тягучую грязь чуть ли не по самый пояс. Пришлось лечь грудью на воду и поплыть. Ширан заплыл точно под крону дерева, посмотрел наверх и довольно улыбнулся.
— Вон, видишь обломанный сук? Вот оттуда и рухнула. И, говорит, статуя её прямо за ногу «схватила».
Оборотни сперва на несколько мгновений ушли под воду, проверяя, как работает щит, и приступили к поискам.
Леший некоторое время висел в воде и с удивлением осматривался. Прошлый раз ему было не до любования подводными красотами, брата вытаскивал, да и глаза заливало. А сейчас он не мог перестать разглядывать открывшиеся виды. Будто в другом мире оказался. Несмотря на ночь, здесь было довольно светло из-за сияния собственно болота и клубящегося над ним тумана. Вся слякотная топкость осела на дно, и вода была мутновато-зелёной, но всё же достаточно прозрачной, чтобы полюбоваться раскинувшимся внизу миром.
Из самого дна вверх тянулись купола, похожие на грибные шляпки, а между ними иглами взмывали шпили, когда-то острые, а сейчас поломанные и сильно заросшие зеленью. Они дрожали в толще воды подобно чёрным теням, уходили вдаль, туда, куда не могло дотянуться зрение оборотня, и походили то ли на живое существо, переродившееся во что-то опасное и страшное, то ли на скелет этого существа. Между шпилями искрами сновали мелкие костлявые рыбки, как-то выживавшие в болоте, да дрожали длинные листья водорослей.
Слушая рассказ странного Лиркиного сожителя, Леший как-то особо не проникся судьбой древнего заброшенного города. Но вот сейчас, когда увидел его воочию, почувствовал сожаление. Такое величие, труда наверняка стоило немалого, а теперь гниёт на болотном дне, и смертные о нём даже не вспоминают. А, казалось бы, такая красота и мощь должны были остаться в истории навечно и жить в песнях и сказаниях.
Ширан подёргал его за ногу и указал пальцем вниз. И Леший мигом забыл о городе, увидев вскинутую каменную руку. Ох, если бы его такое за ногу «схватило», он бы точно на месте осрамился!
Они спустились ниже и внимательно осмотрели высокий постамент. Тот, похоже, был на две трети скрыт в болотной хляби. Мужчины сунулись было в неё, но лезть слишком глубоко не рискнули. Поднявшись к голове статуи, Леший как смог очистил её и с некоторым недоумением осмотрел. Черты лица уже истёрлись, нос едва выступал, но вот губы хорошо сохранились, как и клыки, которые выпирали из верхней челюсти. Вместо волос голову и плечи покрывали то ли змеи, то ли верёвки какие-то. Как-то не очень похоже на Господина Ваирака. Хотя боги-то наверняка могут принимать любой угодный им облик.
Увы, но на постаменте не нашлось ничего кроме ярко блестевшей чешуйки в монету размером. Какой рыбине такая могла принадлежать?
Вдруг послышался странный гул. Вода задрожала, задвигалась, и мужчины обеспокоенно заозирались.
«Ах ты, тварь!» — беззвучно выругался обалдевший Леший, увидев в воде ту самую драконоподобную крылатую зверюгу, встречи с которой они опасались.
Но опасались встретить её на берегу. А она, судя по всему, замечательно чувствовала себя и в воде. Треугольная, вытянуто-острая голова повернулась в их сторону, круглый зрачок расплылся почти на всю радужку, и тварь раскрыла пасть, полную мелких острых зубов, и погребла крыльями к ним. А затем прижала их к бокам, и куда быстрее поплыла вперёд, извиваясь всем своим тощим телом подобно рыбе.
Мужчины бросились к ближайшему куполу и едва успели нырнуть под него в маленькое окошко. Ящерица яростно забулькала, попыталась засунуть внутрь свою маленькую голову, но Ширан и Леший каждый со своей стороны ткнули ей в глаза, и она мигом отпрянула, взбешённо мотая башкой. И закружила в водяной толще, как в воздухе, размахивая-загребая крыльями. Раздосадованная тем, что добыча спряталась, тварь заложила пару кругов вокруг статуи, затем схватила что-то лапами, протащила и швырнула на топкое дно.
Вдруг водную толщу осветил всполох. Ящерица испуганно отпрянула, заметалась и бросилась куда-то. Ещё один всполох заставил её сложить крылья и стремительно скользнуть в невидимую даль подобно гигантской рыбине.
Ширан и Леший выждали ещё пару минут и начали выбирать из тёмной норы под куполом, суеверно опасаясь, что в непроглядной черноте может кто-то скрываться. Так быстро никто из них ещё не плавал. Воздух под щитами заканчивался, и мужчины изо всех сил рвались к поверхности. Когда их головы пробили границу между верхним и подводным мирами, первое, что они услышали, — это истошный визг летающей где-то в небе твари.
— Слава богам! — закричали товарищи. — Мы уже думали, она вас сожрала!
На берегу, опустив башку почти к самой воде, сидела дракониха. От её ноздрей тянулся дымок, и самка молчаливо следила прищуренным взглядом за видимой только ей точкой в небе. Не рычала, не пыталась броситься вдогонку. Ждала. Но, видимо, среди местных ящеров уже расползлась слава о большом и горячем Булыгане, так что тварь яростно и тонко визжала, но спуститься больше не пыталась.
— Ещё и водоплавающая! — в сердцах сплюнул Леший.
Они с Шираном увязли у самого берега, но товарищи кинули верёвку и споро выдернули их из топи.
— Прошлый раз вроде не так топко было, — раздосадованно ворчал Ширан.
— Ну? — требовательно спросил Вархай. — Нашли чего?
Мужчины мрачно мотнули головами.
— Статую нашли, — отчитался Ширан. — Но на постаменте ничего нет. А дно такое вязкое, что мы там скорее сами похоронимся, чем что-то найдём.
— А оно скорее на дне и лежит! — Леший был ужасно расстроен. — Тварь эта, чтоб ей пусто было, лапами хватает всё, что попадётся. Сами видели! Наверняка успела тут похозяйничать!
Вархай крепко задумался.
— Хватает, говорите? — протянул маг. — А что если нам попытаться найти гнездо этих хозяйственных зверушек, а? Как думает, могли они что-то утащить к себе?

В воду они всё же зашли ещё пару раз, чтобы убедиться, что Леший и Ширан не обманулись, и дно действительно топкое и вязкое.
— Как иголку искать, — с досадой протянул Леший.
Энтузиазм поутих, и оборотень осознал, насколько всё же изначально невелики были их шансы найти древние артефакты. Прилетели, имея в загашнике только домыслы о местонахождении цацек. А те, если и были здесь, давно покоятся где-то на дне болота на глубине нескольких десятков саженей. Это даже не пресловутый стог сена с иголкой! Озеро и капля в его водах.
Оставалось надеяться, что местные ящеры действительно как сороки тащили всё, что ни попадя, и что они строят гнёзда или что-то похожее, где хранят свои сокровища.
На поиски гнездовья ящеров отправились уже ближе к полудню. Утром больно густой туман стоял, с высоты только тёмные макушки деревьев и видно. К середине дня поднимающаяся от воды зеленоватая пелена рассеялась, хоть и неполностью, но уже что-то можно было рассмотреть. И их самих за такой завесой не очень-то видно. Решили обследовать болото с севера на запад: перепуганная тварь ночью вроде бы туда улетела. По крайней мере, крики шли с той стороны.
Вид сверху навевал тоску. Болота сильно отличались от Леса, деревья росли куда реже, были зеленее — в отличие от многоцветного лесного простора, — и большую часть занимало стальное в солнечном свете зеркало вод. Ровных, безжизненно спокойных, напоминавших ртуть. То тут, то там чернели остовы сгнивших деревьев, чьи ветви растопыренными пальцами пронзали жидкий туман. Чем дальше на запад они забирались, тем больше внизу было чёрных стволов. Казалось, что болото умирало ближе к закату. Ещё через некоторое время оборотни сообразили, что часть деревьев точно не росла в этих водах. Кто-то притащил сюда коряги и зачем-то оставил плавать в воде.
Ещё через полчаса нашлась разгадка этого явления.
Вдалеке послышался гомон птичьего базара и на фоне пасмурного неба замельтешили чёрные крылатые точки. Много-много точек. Решили забрать на север и подлететь к гнездовищу под прикрытием Леса. Дракониха, к счастью, сохраняла спокойствие и не выказывала ни страха, ни желания бросаться в бой.
Менее, чем через четверть часа, дракониха осторожно опустилась на широченную крону мощного краснолипника и замерла, как птица на гнезде.
— Булыган бы уже всё тут промял, — хохотнул кто-то.
— Булыган бы уже был в самом центре гнездовища и грел чужие яйца, — не столь весело ответил Вархай. — И мы с ним.
Увиденное не понравилось никому.
Обширную часть болота покрывало что-то вроде неряшливой плотины из множества древесных стволов. Лежали те так плотно, не знающий мог бы решить, что никакого болота тут нет. Ящеры с противными визгами скакали по устроенной свалке, переругивались между собой, то ли дрались, то ли игрались и то и дело взмывали в воздух. Часть, держа в зубах что-то, может, добычу, ныряла в дыры-норы и скрывалась где-то под плотиной.
— Может, у них как у бобров? — предположил Ширан.
Образ жизни ящеров сейчас мало кого волновал.
— Как их… — начал было Леший, но не смог подобрать слово.
— Их тут как комаров, — нашёлся Вархай.
Действительно, именно на комариную тучу и походило сборище мелких ящеров. Соваться туда на крупном и очень заметном драконе было смерти подобно. Заедят. Лезть же тайком… Тоже неважная идея. Да и куда лезть, что искать и где искать?
— Смотри! — Ширан вцепился в руку мага и вытянул вперёд палец.
Тот сперва ничего, кроме холма из валежника, не увидел. А потом над вершиной мелькнуло крыло, и оборотни встревоженно переглянулись. Судя по размерам, невидимый пока ящер лишь немного уступал в размерах их ездовому зверю.
— Как бы ещё огнедышащим не был, — высказал опасения почти всех Ширан.
— Мы туда полезть не можем, — решил Вархай.
— Я один пойду! — запальчиво сказал Леший.
— Куда? — маг сурово посмотрел на него. — Ты даже не знаешь куда соваться. Хочешь, чтобы брат ещё быстрее помер, когда мы ему твой труп привезём?
— Какой труп? — отозвался Ширан. — Они его целиком сожрут. Хотя я вот тут подумал… Смотрите, самые большие у них на вид как бы постарше, не такие поворотливые как мелкие и выглядят не так блестяще. Вдруг тот, — он кивнул холм из валежника, — тут самый старый.
— И? — Вархай нахмурился, не понимая, куда он клонит.
— У старого дракона хлама в пещере больше, чем у молодого. Кроме того, он тут давно, может, что-то успел стащить из подводного города до молодняка. Ну или унаследовал чьё-то старое гнездо. Оно у него вон какой большое, хоромы!
Маг задумался. Когда появлялась конкретная цель, даже самое недоступное место начинало казаться немного более достижимым.
— Главное, чтоб они не заметили. Но тут нужно только чтобы не вычуяли, а мы без запаха. И чтобы не признали в нас опасность, — продолжил Ширан.
— Хоёторское зверьё насторожиться, если мы будем двигаться, но не пахнуть, — покачал головой Леший.
— Ничего, мы там уже, когда доберёмся, обмажемся, — и оборотень игриво приподнял брови, предлагая уже самостоятельно додумать, чем они обмажутся. — А тут у берега вываляемся в грязи, по цвету самое то, может, за ползающий молодняк примут. Мозгов-то у них, судя по размерам башки, немного.
— Все не пойдём, — Леший с благодарностью посмотрел на Вархая, который всё же принял решение идти. — Пойдёт Леший, как самый заинтересованный. И я, как маг. Остальные остаются здесь. И ни в коем случае не вмешиваетесь, иначе это комарьё и вас пожрёт.
Тут со стороны гнездовища пахнул ветер, и весь отряд дружно скривился от запаха.
— Тьфу ты, срань какая! — сплюнул Вархай. — А если я задохну… сдохну, командование на себя возьмёт Ширан. Ох, ты ж Светлые боги! Что ж они так воняют⁈

От гвалта закладывало уши. Ящеры носились над головами, визжали, хлопали крыльями, а также носились по «плотине», клацая когтями по дереву. Вымазанные в грязи так, что только глаза виднелись, Вархай и Леший не сразу решили выбраться из жижи, в которую превращалась вода рядом с гнездовищем. Вонь стояла такая, что уже через минуту мужчины перестали хоть что-то чуять. Хотя в первое мгновение даже Лешиего чуть не стошнило, когда он увидел, во что им придётся лезть. В соглядатайской службе в чём только ни приходилось валяться, но в таком всё же не доводилось. Вархаю пришлось ещё тяжелее. В жизни его грязи было немало, всё же отдал военной службе без малого два века, но за последние годы чистенькой службы охранителем успел отвыкнуть.
Пока ящеры внимания на них не обращали. Вархай полез первым и выбрался на брёвна тёмно-серой обтекающей гусеницей. Рядом точно такой же гусеницей лёг Леший. Мимо проклацал когтями вопящий ящер, и мужчины, убедившись, что пока на них не смотрят, осторожно поползли вперёд, оставляя за собой грязный след.
Они уже одолели почти половину пути, когда перед Лешием плюхнулась потрёпанная и малость облезлая ящерица. Она с требовательным скрежетом сунула морду прямо в лицо помертвевшего мужчины, но, не успел Леший помолиться, отшатнулась и с воплем напрыгнула на кого-то скрытого в ворохе ветвей. И дальше запрыгала прочь на одной лапе, сжимая во второй тощего пищащего ящерёнка.
Перевели дух, поползли дальше. На склон холма из валежника забирались очень осторожно, после каждого движения припадая к вонючей древесине. Первым до края добрался Вархай. И округлил глаза на Лешиего. Тот понял, что там нечто невероятное, и поспешил заглянуть.
Внутри лежала огромная, самая большая из всех виденными ими здесь ящериц. Она каталась на спине, игриво взрыкивала, а по её чешуйчатому пузу ползала парочка ящерят. Как раз с Лешиего размером.
Мужчины переглянулись. Хлама в гнезде хватало. Тут лежали и кости разных размеров, и разлагающиеся шкуры, всякие деревяшки, и вещи, явно созданные руками. Лешиему показалось, что он увидел под башкой ящера тележное колесо. Но вот это гнездо — выемка среди умятых стволов — было лишь «парадной». В стенке зиял тёмный проход, и из него как раз высунулась голова третьего ящерёнка. Видимо, это была «детская», потому что сама мамаша туда бы не протиснулась.
Надо было как-то отвлечь внимание мамаши. Вархай долго рылся в одежде, а точнее, под наслоениями грязи, и на конец выудил чёрный шарик. Что-то шепнув, он швырнул его на другую сторону гнезда. Бухнуло. Самка мигом перевернулась, опрокинув ящерят, вскочила и взобралась на край гнезда. Леший тут же у неё под хвостом скатился вниз и нырнул в «детскую», потеснив недовольно зашипевшего ящерёнка. Кое-как запалил светляк и торопливо осмотрелся. Всё гнездо ходило ходуном, пока мамаша проверяла, что это там издало такой громкий звук. Внутри оказалось куда уютнее и чище, чем снаружи. Пахло всего лишь болотом и кишечными газами.
Леший отмахнулся от любопытно принюхавшегося ящеренка и принялся рыться в хламе, выискивая хоть что-то ценное и похожее на то, что ему нужно. Было много трухи, часть вещей давно сгнила. Но вот пальцы нащупали что-то каменное, какой-то бортик, в границах которого лежала толстая скорлупа. Леший уцепился и дёрнул, но камень прочно врос в дно гнезда. Тогда оборотень отбросил скорлупу и принялся яростно рыться в трухе. Подозрения оправдались, это оказался какой-то каменный ящик. Видимо, мамаша вкатывала в него яйца, в верхних слоях было очень много скорлупы. Один раз попался крохотный череп ящерёнка.
А потом Леший нащупал проломленную каменную резную крышку.
Тут уж грудь одновременно стиснули надежда и разочарование. Узоры были откровенно хоёторскими, современными, как бы сказала Лирка. Но кто его знает, какими они были в древнюю пору, может…
Гнездо сотряслось от яростного рёва, и Леший отскочил к самой дальней стенке, сжимая в ладонях труху. Внутрь просунулся нос самки, и её ноздри быстро-быстро зашевелились. Ящерёнок тут же прижался к маминой морде и что-то ласково заурчал. Самка резко отстранилась и, судя по тряске, пошла на другую сторону гнезда. Леший вернулся к находке и принялся ещё быстрее выгребать землю и всякую дрянь. И разочарованно застонал, когда пальцы шкрябнули по дну. В последней горсти попался какой-то комок. Леший хотел уже отбросить его, но всё же размял пальцами.
Сердце ёкнуло, когда из серёдки выпал кусочек грязи и у него на ладони осталось что-то похожее на кольцо.
Бухнул второй взрыв. Это был и отвлекающий манёвр, и сигнал, что больше медлить нельзя. Леший осторожно подобрался к выходу и высунулся наружу. Самка стояла на краю гнезда хвостом к нему, а глупые ящерята ползли по стенке к ней. На противоположной стороне показалась серая от грязи голова Вархая. И Леший бросился наверх, быстрее, пока мамаша не обернулась и не поняла, что в её гнезде был вор.
Он уже перевалился через край, когда ящерица грузно плюхнулась в гнездо и, грозно зарычав, вновь начала взбираться по стенке. На какую сторону взбираться, они уже не посмотрели. Когда такая махина мечется совсем рядом, инстинкт самосохранения отключает рассудок, и они, вскочив на ноги, бросились бежать уже не таясь.
Не ожидавшие, что враг выскочит прямо под боком, ящеры бросились в рассыпную, дав мужчинам фору. Но опомнились быстро и с воплями кинулись вслед беглецам. Взбешённый рёв самки подстегнул всех, и стая взметнулась вверх с птичьим гвалтом. Вархай, не оборачиваясь, через плечо швырнул горсть взрывных шариков, и один из них вдруг взорвался с силой полноценного снаряда. Мужчин волной отбросило почти к самому краю «плотины», ящеры рассыпались в разные стороны, как мошка от удара кнутом.
— Болотный газ, — ошалело выдохнул Вархай, вздёргивая на ноги Лешиего. — Вот повезло-то… Давай, живее-живее!
Они рухнули в жижу и яростно забарахтались в ней в сторону более чистой и жидкой воды. Опомнившиеся ящеры высмотрели их головы и визгами спикировали вниз, но мужчины уже ушли под мутную воду.

Выплыли они почти в версте к западу от гнездовища и кое-как, цепляясь за плакучие ветви какого-то неизвестного дерева, выбрались на твёрдый берег. А потом сидели и молча смотрели, как в небе кружит растревоженное «комарьё», а среди них ночной бабочкой тяжело порхает ограбленная ими самка.
— Хотелось бы надеяться, что ты что-то нашёл, — впрочем, особой надежды в голосе Вархая не было. — Иначе зря мы что ли прошли через… — и он с отвращением отёр лицо.
Леший разжал судорожно стиснутые пальцы и показал свою находку. Маг взял её, осмотрел со всех сторон и, что-то шепнув, ткнул в неё указательным пальцем. Наросшая грязь мигом отлетела, и Леший увидел, что это действительно кольцо из потемневшего металла с каким-то красным камешком по центру.
— О, крупный, — Вархай прищурился на камень. — Вроде бы рубин… Ну-ка посмотри, — он сунул кольцо под нос Лешиему. — Тебе не кажется, что на камне гравировка есть?
Тот присмотрелся. Действительно что-то такое было, но камень нужно было почистить тщательнее. Пока же он осторожно ощупал его поверхность, и да, там на самом деле была какая-то неровность.
— Сейчас доберёмся до наших, а потом, когда уже будем подальше отсюда, почистим и посмотрим, что это. Пока же держи, расхититель драконьих гнёзд, — и Вархай с улыбкой вернул Лешиему кольцо.

Глава 26
Жрец Песчаного

Господин вёл себя странно. Не так, как обычно. До-рани-хи за почти четыреста лет никогда не видел его в столь… мыслящем состоянии. Господин стоял напротив стены Дома Духов и смотрел куда-то сквозь неё. На привычное отупение не было похоже. Он словно ушёл глубоко в мысли.
До-рани-хи никогда не видел его таким. Господин всегда безумен, всегда зол, а если не зол, то просто раскачивается из стороны в сторону как в полудрёме: глаза открыты, но бодрости мысли в них нет. Сейчас же дух даже внешне слегка поменялся. Волосы стали плотнее, частично утратив прозрачность, а лицо немного, но разгладилось. Кто-то другой и не заметил бы этих изменений, но До-рани-хи был с Господином постоянно и знал его в мельчайших деталях.
Они встретились, когда предыдущий жрец Господина тихо умер на берегу озера Ашшир-И. В одиночестве. От глубокой старости. В объятиях своего Господина. До-рани-хи видел, как дух страдал и переживал из-за смерти старика, и думал, что этих двоих связывает что-то очень сильное.
На самом деле их связывала болезненная, рабская привязанность Господина, который не мог оставаться в одиночестве. Как маленький ребёнок, который боится, что родители оставят его одного.
Но тогда он ещё этого не знал. И решение взять печать стало самым отчаянным, что он делал в своей жизни.
Он стал жрецом Господина, чьи врата стояли посреди глухого поселения, чьи жители уже почти выродились и по своим повадкам недалеко ушли от зверей. И их путь с самого дна до статуса Главного главных был нелёгок. Сколь неразумен был Господин, столь хитёр был его жрец. Духу нужен только жрец, тот, кто связан с ним и никуда не может от него деться, а До-рани-хи…
Тогда он и сам не понимал, что ему нужно. Покинув родное Водяное Иито, До-рани-хи просто скитался по всему Хоётору без всякой цели. В будущее он начал смотреть, когда над его плечами навис вечно жаждущий внимания Господин.
Такой ли жизни хотел молодой оборотень? Провести её под неусыпным вниманием безумца? О чём он думал, когда брал в руки печать? Что знал о жизни жрецов?
Реальность оказалась неожиданно неприятной.
Сейчас До-рани-хи с насмешкой вспоминал злость и метания юного себя, который не знал, как избавиться от Господина. Который ненавидел навязчивого духа, обвинял его во всех своих неудачах и даже порой отвешивал тумаки, которые дух принимал безропотно. Занять более заметное место среди других жрецов он и захотел-то только потому, что надеялся, что тогда Господин увлечётся делами новообретённого народа.
И очень скоро понял, как беден разумом его Господин. Ужасно силён. Совершенно нечувствителен к боли. Послушен. И туп. Они прошли многое вместе. До-рани-хи горел в огне собственного Господина, когда они сражались за свои первые ворота. Над ними насмехались. Называли слабосильными выскочками.
А они шли вперёд, не имея определённой цели.
К моменту, когда они пришли в Рото-Ё и победили прежнего Главного главных, До-рани-хи успел смириться со своим новым положением, привыкнуть к Господину и… тоже привязался к этому огромному, невероятно сильному, глупому ребёнку. Жизнь стала такой же свободной, как и раньше. Нет, даже лучше. Ибо Господин не только не мешал ему в его путешествиях, но и мог переместить в любую точку Хоётора. Рядом с ним До-рани-хи всегда был под надёжной защитой. А взамен дух требовал только внимание.
Казалось бы, жрец знал своего Господина лучше, чем кто бы то ни был.
Но сегодня, когда грудь духа пронзило оружие бессмертного, и на несколько мгновений явился другой облик Господина, До-рани-хи осознал, что не знает самого главного — прошлого Господина. Прошлого вот того черноволосого духа, приятного на лицо и более похожего на смертного, чем нынешняя его форма.
Краткое возвращение в прошлое, видимо, что-то пробудило в разуме Господина.
— До-рани-хи, — раздалось почтительное от ворот.
Жрец обернулся к Ша-ван-ху и поднял ладонь, призывая быть потише. Его Господин обычно не бросался на смертных, если До-рани-хи не угрожала опасность или если не было на то приказа. Собственно, именно поэтому они делили половину Дома Духов с тремя другими Господами, оставив вторую половину в полном владении неуживчивого Песчаного.
— Рад, что вы наконец-то вернулись, — Ша-ван-х почтительно склонил голову.
— О, вряд ли тут кто-то скучал, — Главный жрец слабо улыбнулся. — Дела же и без нас идут прекрасно, верно?
— Верно, — не стал юлить Ша-ван-х. — Но как Главе вам следует знать об изменениях в городе.
— В Рото-Ё что-то поменялось? — До-рани-хи заинтересовался.
— Жрец Песчаного погиб.
— Что? — Главный полностью развернулся к Ша-ван-ху.
— Отец одной из опозоренных девушек вызвал его на бой.
— Давно нарывался, — не опечалился До-рани-хи. — Что с печатью? Нашлись желающие принять Песчаного?
Ша-ван-х едва заметно поёжился. Он считал несколько кощунственными слова Главы о том, что это жрец принимает Господина, а не Господин выбирает жреца.
— Вмешался случай. В этот день в Рото-Ё появился мальчишка-чужак. Охотники нашли его в Лесу. Печать упала к его ногам, и этот дурень поднял её.
Вот тут До-рани-хи посмотрел на жреца с настоящим интересом.
— Шаман? — коротко спросил он.
— Нет. Не тянет даже на слабого шамана. Говорит, что направлялся к морю на поиски отца. По-хоёторски говорит плохо, на вид довольно… простой парень. Живёт пока в моём доме.
— До сих пор живёт? Как давно убили Е-мин-ха?
— Прошло не менее четырнадцати ночей.
Повисло напряжённое молчание. До-рани-хи нахмурился.
— И Песчаный не убил его? Мальчишке кто-то сказал, как нужно вести себя рядом с ним?
— Нет, — Ша-ван-х покачал головой. — Мы сразу же отвели его в Дом Духов. Но на утро я обнаружил, что он спокойно сидит рядом с Песчаным. И… Теперь Песчаный Господин всё время ходит с ним. Мальчишка чем-то ему очень приглянулся.
Надо же… А в Рото-Ё возникли серьёзные проблемы.
— Он пока не понимает, как сила оказалась у него в руках, — продолжил Ша-ван-х. — Но не дурак. Боюсь, вскоре сообразит. Мой отец, Ша-нора-хи, — Главный скривился при упоминании жреца, — притворился отцом мальчишки. Тот поверил, но мы посчитали, что его нужно привязать к Рото-Ё настоящими узами. И решили, что было бы неплохо, если Ву-ци-с станет его женой.
До-рани-хи исподлобья посмотрел на Ша-ван-ха, но тот выдержал его взгляд.
— Моя дочь? — переспросил Главный.
— Мы думаем, что это пойдёт на благо всем, — голос Ша-ван-ха несколько похолодел. — Положение Ву-ци-с в Рото-Ё неоднозначно. Она ваша дочь, но родилась в браке с другим мужчиной. Мужчины Рото-Ё темны в своих суевериях и не хотят связывать с нею свою жизнь. Ша-мян-х молод, добр и для него происхождение Ву-ци-с значение не имеет. Она дала своё согласие.
До-рани-хи прищурил единственный глаз и поджал губы. Ша-ван-х уставился в пол, чтобы не выдать собственного торжества. До-рани-хи никогда не шёл против желания своей дочери.
— Ву-ци-с же сможет взять молодого мужа под контроль, — продолжил Ша-ван-х.
— Что ж, — Главный явно был недоволен, но возмущаться не стал, — может, это действительно будет на благо. Нужно поговорить с этим Мяном. А что насчёт моей находки?
До-рани-хи кивнул на стоящий почти по центру помещения котёл.
— У него на дне клеймом салея-са. А ещё не так давно в нём варили страшный яд. Я всё ещё не нашёл для него противоядие, но мой Господин утверждает, что это Белое Солнце.
— Разве Белое Солнце — это не мёртвый Хозяин Хоётора?
— Мой Господин уверен, что Хозяин жив. Вы нашли котёл в Данжаваре?
До-рани-хи кивнул.
— Господин уверен, что не осталось никого, кроме самого Хозяина, кто бы смог приготовить этот яд, — тут Ша-ван-х слегка замялся. — Только Господин почему-то называет его противоядием.
— Белое и Чёрное Солнце выжигают всё вокруг, но, если они объединятся, свет их станет благим, — припомнил До-рани-хи строчку из старой-старой песни. — Может, вернуть салея-са их вещь?
Жрец прищурил глаз, и Ша-ван-х заподозрил, что тот что-то задумал. И салея-са вряд ли придётся по вкусу «варево» Главного.
— Вы хотите пойти на грань?
— Нам нужно туда вернуться, — До-рани-хи посмотрел на своего Господина. — Знаешь, что между Хоётором и Салеей опять война? Да-да… Мы вновь сражаемся. И нас вот ранила жрица Первого Господина Арван-Ё.
Обманутый спокойным тоном Главного, Ша-ван-х не сразу понял, что услышал. А поняв, изумлённо распахнул глаза.
— Первый Господин вернулся⁈
— Похоже на то. Только, — До-рани-хи улыбнулся, — он уже не Господин Хоётора, ибо стоит теперь по другую сторону грани. Это ведь его называли Чёрным Солнцем? Как интересно… Кто-то варил Белое Солнце на руинах Данжавара, а в руинах Арван-Ё появилось Чёрное Солнце. Тебе не кажется, что ушедшие на закат светила хотят взойти вновь, а?
Ответить Ша-ван-х не успел. Раздался пронзительный мужской вопль, а следом и крик, который заставил обоих жрецов рвануть к выходу.
— Жрало! Жрало! Все прочь! Здесь жрало!

Оказавшись в центре враждебной страны с маленьким ребёнком на руках, Мхян, конечно, понимал, что влип в серьёзные неприятности. И они стали ещё серьёзнее с обретением «семьи» и статуса жреца. Но воспринимал их с юношеским задором, мол, где наша не пропадала. Страшно, тревожно, но как же волнительно! Да и в свою удачу Мхян верил больше, чем в богов.
А тут перед ним вдруг встала неразрешимая задача, справиться с которой он вряд ли сможет. Задача была невообразимо красива, колко насмешлива и смотрела на него зелёными глазами. Она ходила по улицам Рото-Ё решительным упругим шагом, игнорировала направленные на неё взгляды и с великолепным презрением относилась к перешёптываниям за своей спиной. Эта задача была сильна, искусна в магии и бою и никого и ничего не боялась. Ходила на охоту в Лес в одиночку, потому что никто не желал составлять ей компанию. Не боялась гнева Господ и без трепета переступала через порог Дома Духов. Сама полностью вела хозяйство в своём доме, делая и женскую, и мужскую работу. Плевать хотела на чужое осуждение и всегда была готова во всеуслышание высказать собственное мнение.
Зачем такой женщине вообще муж? Мхян сломал всю голову, но так и не смог понять, на кой Тёмный ей он — безродный сирота, у которого за душой только несколько монет — половина последней получки. Даже умом и тем похвастаться из-за молодости не мог. Ещё и ребёнок на руках. Нет, не по его зубам кусок, пусть и пытаются насильно его в рот запихать.
Хотя видят боги, как сложно ему отвести глаза от невесты. Такая… Ух, какая! Кровь вскипала, стоило только имя её вспомнить. Мхяну уже казалось, что красный стал постоянным цветом его кожи. Как тут браку противиться, когда и бежать некуда, и невеста хороша как погибель всего мужского рода? И никакой помощи, никакого совета дельного, надежда только на себя, а на себя Мхян в таких вопросах особо не надеялся. Ву-ци-с на него один раз посмотрит, и он уже не помнит, о чём думал.
Нет, правильно Ёрих тайком, чтобы Лирка не слышала, шептал, что от женщин одни проблемы. В бой сходить не так страшно! Там хоть знаешь, что делать. А что делать тут? Не покоряться же судьбе и не оставлять свободную жизнь, так и не испробовав эту самую свободу?
В Рото-Ё над молодым жрецом подшучивали, а женщины и вовсе поигрывали бровями, многозначительно так, а то и вовсе заводили печальные брачные песни о том, как тяжко оставлять отчий дом и идти в мужний. Мхян, конечно, подозревал, что ушлых хоёторцев больше веселило, что это он в дом жены должен уйти, а не наоборот. Но там и без этого причин для веселья хватало! Уже то, что парень хоронился от своей невесты по всему городу, опасаясь окончательно поплыть мозгами в её присутствии, было поводом для смеха. А ещё он взял да ляпнул на вопрос, хороша ли невеста:
— Красивый как Господин.
Не знал, как по-хоёторски сказать «дух».
Да и плевать на зубоскалов! Что с женитьбой делать? Упереться и заявить, что ни за что, обещал Господину соблюдать обет безбрачия? Или что невеста не люба? Ой, да там любой скажет, глядя на него, что очень даже люба! Как здесь брачные обряды проводятся? Что там Нарий рассказывал про хоёторские традиции? Сейчас Мхян сожалел, что так плохо слушал вредителя. Но тот рассказывал про традиции южных хоёторцев, а если тут иначе?
Попробовал подступить к «брату», но тот сказал, что ничего сложного. Переведёшь невесту за руку через порог дома и вот ты женат. Мхян попытал счастья с По-нари, но та ответила то же самое, ещё и посмеялась над ним, мол, это тебя через порог поведут. Получалось, что никаких сложных ритуалов, никаких обрядов. Свяжут, ладонь только свободной оставят, чтобы невеста взяла, да перетащат через порог. А там и бросят, мол, жена, твори с мужем, что хочешь!
Тут воображение начинало шалить. Всё же невеста чудо как хороша, а Мхян юн и кровь его горит.
Но с браком не торопились. Вроде как ждали кого-то. Мхян подозревал, что того самого Главного главных. Но даже встреча с Главным не пугала его так сильно, как брак. Главный ему женой не будет, чего стращаться? А с остальным как-нибудь да разберётся.
— Вот хорошо тебе, — Мхян сидел на песке Господина, сложив ноги кренделем, и, опершись щекой на кулак, смотрел, как Миана беззаботно сгребает куличик рядом с песчаным дворцом. — Тебе ещё лет двадцать замужество не грозит, можно даже не переживать. А с таким отцом, как у тебя, и все пятьдесят или даже, может, сто переживать не придётся. А я только жизнь попробовать успел, и меня уже стреножить хотят. Эх, будь я один, давно бы смотался. Поминай невеста, как меня звали.
Сидели они уже на своём привычном месте, в заброшенном саду. В кустах мелькали любопытные детские личики, и не высовывались они не из страха, а из боязни спугнуть Господина. Как выяснилось, самим строить замки из песка не так уже интересно, тем более что получались они не очень хорошо под неумелыми детскими ручонками. Совсем другое дело глядеть, какая красота появляется под пальцами Господина. Мхян их больше не гонял. Один раз провёл серьёзный разговор — ребятишки даже почти не смеялись над его говором, — велев ни в коем случае не трогать творения Господина, иначе родители будут плакать над их хладными телами.
Запугать хоёторских детей смертью было сложно, так что Мхян чувствовал себя как сцене уличного театра, где главным актёром и фокусником был Господин. Ну и Миана ещё очень старалась сделать спектакль интереснее.
— Ша-мян-х, — донёсся из кустов почтительный детский голосок, и Мхян, сурово сдвинув брови, строго посмотрел на деток.
Тёмные, он себя Нарием чувствует!
— Вас брат ищет. Сказал, к Дому Духов идти.
— Вот же… — с досадой прошипел парень и положил ладонь на плечо Господина.
Тот повернулся к нему, и три зрачка схлопнулись в один.
— Мне к Дому Духов надо. Вы останетесь или… — договорить Мхян не успел. Песчаные замки и сады под дружный горестный стон ребятишек рассыпались, и Господин встал. — Значит, со мной.
Прихлопнув вякнувшую Миану к боку, Мхян с кряхтением поднялся на ноги и неторопливо зашагал прочь из сада.
— Смотрите, один домик остался! — донеслось за его спиной восторженное, и парень прибавил шаг, спеша увести Господина подальше.
У ворот Дома Духов он ненадолго замер, потом решил, что «брат» наверняка на «своей» половине, и перешёл к другой двери.
— … насчёт моей находки?
Мхян замер, услышав незнакомый голос.
— У него на дне клеймо салея-са, — ответил Ша-ван-х.
Вот тут парень весь обратился вслух. Торопливо осмотрелся, не видит ли кто, и осторожно прижался ухом к створке. Сердце скакало чуть ли не в горле от одного только упоминания Салеи. Дальнейший разговор Мхян не совсем понял. Говорили про какой-то яд, какие-то солнца… Неважное знание хоёторского сыграло против него. Но вот фразу «Может, вернуть салея-са их вещь?» понял прекрасно. И дышать перестал. Неужто удача опять на его стороне?
Не слушая дальше, он схватил Господина за рукав и потащил за собой к кустам, что окружали местную площадь.
— Господин, хороший мой, — затараторил парень, — присмотрите за Мианой! Буквально пару минуточек! Ну… пять минут, и я вернусь! Очень-очень надо!
Песчаный смотрел на него широко распахнутыми глазами, и из-за этого казался несколько ошеломлённым. Но вот он медленно поднял руки, вытянул их, и Мхян торопливо всунул в его ладони Миану, а сам сорвался в сторону, где видел кого-то из жителей.
Повезло ему прямо недалеко от Дома Духов. Беспечно напевая какую-то песенку, по улице шёл местный гончар. Забросив в рот жральную косточку — поделку Лирки, — Мхян вышагнул ему навстречу.
Увидев перед собой зелёное полотнище со жвалами, гончар отшатнулся, споткнулся, упал и пополз прочь с криками:
— Жрало! Жрало! Все прочь! Здесь жрало!
Дождавшись, когда оборотень отползёт за кусты, Мхян выплюнул косточку и бесшумной юркой тенью скользнул меж ветками к стене Дома Духов. Мимо пробежал «брат» в компании какого-то мужчины, и парень вдоль стены пробрался к дверям и нырнул внутрь.
И оторопело замер у порога, увидев у противоположной стены стоящего к нему спиной неизвестного Господина. Отшатнулся было прочь, но глаз зацепился на почерневший котёл, и Мхян замер, досадливо кусая губы. У него был один-единственный, очень крохотный шанс, возможность отправить весточку в Салею. Хотя бы попытаться в надежде, что она дойдёт до семьи. Стараясь не делать лишних движений, парень крадучись направился к котлу. Господин не повернулся. А если он нападёт, Песчаный защитит его или всё, прощай жизнь?
Не отводя взгляда от спины духа, Мхян присел рядом с котлом и только после этого посмел посмотреть на него. Мысли заметались. Что сделать? Пальцы сами нащупали кинжал. Нацарапать что-то на копоти? Заметят? Имя тогда нельзя. А имя рода? Его-то здесь не знают.
Около одного ушка для ручки было много царапин-сокрёбышей, и Мхян решил чертить там. Кое-как, высунув язык от усердия, торопливо нацарапал крохотные буковки. Отёр лезвие о пол и, осторожно поднявшись, спиной вперёд направился к выходу. Уже у порога быстро осмотрел пол, не оставил ли следов, и выскользнул наружу.
Страшилка со жралом сработала на ура! Рядом никого не было, и Мхян припустил к площади. Господин стоял на том же месте с вытянутыми руками, и они с Мианой не отрываясь смотрели друг на друга.
— Господин, миленький мой, ой как выручили! — Мхян поспешил забрать девочку. — Огромная благодарность, ввек не забуду! Всё, можно расслабиться!
Господин воспринял его последнюю фразу буквально, и из воздуху прямо перед ними плюхнулась гора песка. Дух тут же сел наземь.
— Это правильно! — одобрил Мхян, опускаясь рядом и ссаживая Миану. — Пусть думают, что мы здесь давно. Устраиваемся поудобнее.
Спустя один песчаный домик на площадь выскочили Ша-ван-х и мужчина в длинными белыми косами.
— Мян! — завопил «брат». — Ты что, не слышал, что рядом жрало⁈
— Брат, — Мхян обрадованно улыбнулся ему. — Слышать. Но, — он посмотрел на Господина, — не бояться.
Ша-ван-х тоже посмотрел на его Господина и нервно улыбнулся.
А Мхян посмотрел на его спутника и внутренне похолодел, увидев его страшные ожоги. Но быстро пришёл в себя. Всё же за время службы и не такое видеть приходилось, просто тут как-то неожиданно вышло.
— Это мой брат Ша-мян-х, — Ша-ван-х представил парня своему спутнику. — А это, Мян, До-рани-хи.
Мхян тут же вскочил на ноги согнулся в почтительном поклоне.
— Весёлый знакомиться!
— Можешь говорить на языке салея-са, До-рани-хи поймёт тебя.
Главный жрец смотрел на ползающую Миану.
— Ребёнок? — он многозначительно посмотрел на Ша-ван-ха.
— Моя сестра, — поспешил ответить Мхян.
— А, — Главный ощутимо смягчился. — Такая маленькая. Ты сам её растишь?
— Да, — Мхян склонил голову. — Матери нашей уже нет, а её отец, мой отчим, не очень-то рад дочери. А я сердцем к ней прикипел. Родная кровь всё же… Как бросить?
— Молодец, — снизошёл до похвалы До-рани-хи, но лицо его омрачилось. — Тяжка такая ноша.
— Когда своё — нетяжело, — ослепительно улыбнулся Мхян.
И без того белый жрец малость посерел.
— Ай, Миана, нельзя! — парень спохватился и бросился стаскивать девочку с коленок Господина, а то маленькая нахалка уже тягала того за песчаные одежды, явно пытаясь залезть под них. — Скажи спасибо Господину за его великое терпение! Ах-х-х! — Мхян поморщился, когда Миана издала протестующий вопль.
Господин взирал на них с непоколебимым спокойствием.
А вот До-рани-хи ощутимо напрягся. Уже привыкший Ша-ван-х с интересом смотрел на Главного.
— Да говорю ж, прям в тех кустах висело! — из-за дерева спиной вперёд вышел злосчастный гончар.
И опустил ногу прямо на песчаный замок.
У Мхяна всё внутри оборвалось. Жрецы как один отступили назад, Миана на его руках изумлённо распахнула ротик, а гончар, увидев, куда наступил, едва не умер прямо на месте. Без вмешательства Господина.
Тот медленно поднялся, уставился на смятую чужой ногой постройку и вскинул взгляд на несчастного.
— Ай, ну разве можно так⁈ — напустился Мхян на гончара. — Господин так старался, вложил столько труда, а ты даже не потрудился под ноги посмотреть! Хоть извинись, чего столбом стоишь?
То, что говорит по-салейски, Мхян сообразил только после сдавленного повеления Ша-ван-ха несчастному гончару:
— Извинись.
Тот бросился на колени.
— Господин, простите меня косолапого! Слеп от этой треклятой работы, ничего не вижу! Виноват, грешен…
— Красоту какую потоптал, — сердился Мхян. — Господин… — он повернулся, но понял, что духа нет рядом. Успел испугаться, но потом увидел, что тот стоит за его спиной. — О! Господин, пусть он восстанавливает или мы сами справимся? Может, сами? Мне кажется, у нас выйдет лучше.
Одиночные зрачки в глазах Господина расползлись на три.
— Идти быстрый… туда! — мигом по-хоёторски зашипел Мхян бедному гончару.
Тот, не веря своему счастью, вскочил на ноги.
— Дальше, совсем дальше! — подгонял парень бегущего мужчину. — Фух!
До-рани-хи с прищуром смотрел на облегченно вздыхающего и обмахивающегося ладонью парня. Слишком юного, слишком простого и слишком беспечного. Песчаный Господин никогда не прощал тех, кто портил его творения. Смерть их была неприятна, а тела становились тяжелы от песка. Он не раз видел, как наказывает Песчаный. Страшно и неотвратимо.
Но в этот раз Песчаный Господин не собирался наказывать. Он просто шагнул за спину своего жреца и спокойно ждал, когда тот разберётся. Что это такое?
— Расстроились? — Мхян жалостливо посмотрел на невозмутимого духа. — Не переживайте, мы ещё лучше сделаем. У вас каждый новый замок красивее предыдущего. А кривые ноги этого оборотня лучше уже не станут!
Он взял духа за руку и уже хотел уйти, но вспомнил, что они здесь не одни, и растерянно посмотрел на жрецов.
Ша-ван-х улыбнулся ему так тепло, что Мхян сразу почуял большие неприятности.
— Надеюсь, Господин не слишком сильно рассердился? — участливо спросил «брат».
— Думаю, нам стоит побыть недолго в уединении, — на всякий случай сказал Мхян.
— Понимаю, — покладисто согласился Ша-ван-х. — Но потом тебе нужно поговорить с До-рани-хи. Вам двоим стоит многое обсудить. Всё же ты женишься на его дочери.
Мхян в ужасе отшатнулся прочь, ударившись лопатками о живот Господина, и уставился на До-рани-хи широко распахнутыми глазами.
Что он там думал? Что не на Главном же ему жениться?
Тёмные, да тут всё хуже! Тестем будет!

Глава 27
Жрец Старшего

— Хватит противиться! — А-ара пихала прижавшегося к земле дракона в мощную грудь, но тот только обиженно ревел, не понимая, что усугубляет неприятные ощущения.
Глупая зверюга сунулась за добычей в кусты липучего иглоносца. Его плоды с острыми шипами намертво приклеились к чешуе дракона. Пробиться через его броню не пробились, но давили ощутимо, особенно в стыки между пластинами.
За спиной что-то заговорил чужак, но А-ара решительно отмахнулась.
— Нет, я сама! — и грозно зарычала на ящера.
Тот изумлённо округлил глаза и чуть-чуть приподнялся на лапах, чем девушка и воспользовалась. Нырнулась под него и принялась быстро отковыривать иглоносцы.
На драконе сейчас летал чужак, но А-ара чувствовала, что обязана заботиться о звере уже хотя бы потому, что мужчина отдал им с То-нии куда более умную дракониху. И так маялся с их диковатым ящером. Так что А-ара делала всё, что могла, чтобы мужчина не очень сильно жалел об обмене.
— Ты их не выбрасывай, — То-нии, присев, высматривала А-ару. — У них ядрышки, знаешь, какие вкусные?
— Сама их колоть будешь! — неблагодарно прошипела А-ара, посасывая уколотый палец.
— О, давно кто-то от голода не мучился, — тут же вскинулась То-нии, и А-ара, стиснув зубы, сбросила отколупленный плод в подол.
От голода они действительно в последние дни не страдали. Руа-ха-ш каждый вечер ходил на охоту и что-то, да приносил. Последний раз, правда, принёс очень ядовитого пожо̀ра[1], но им повезло с местом ночлега — рядом росла благословенная босика и шишипы — и с прошлой трапезы кое-что осталось. Но То-нии даже у пожора нашла, что можно съесть.
— Лапы вымочим, ночи как раз хватит, а вечером приготовим.
Но за ночь их кто-то стащил из ручья.
Сегодня Руа-ха-ш наловил рыбы. Руками! У А-ары чуть сердце не остановилась, когда она увидела, как мужчина вытаскивает из воды тяжеленную рыбину. Он ведь даже не проверил, полезны ли воды. А если бы кто-то откусил ему пальцы? Неужели в Салее все такие бесстрашные? Или там бояться нечего?
Дочистив драконье брюхо, А-ара выползла из-под ворчащего ящера и кое-как отодрала иглоносцы от своего подола. То-нии тут же принялась их колоть и первое же ядрышко сунула в рот.
— Не дозрел, но есть можно.
«Эта всё сожрёт», — неприязненно пробормотал Господин.
— Понадобится, я и тебя съем, — пообещала То-нии.
А-ара украдкой посмотрела на мужчину, и тот великодушно притворился, что не заметил её взгляд. Она не уставала удивляться тому, как легко и просто быть рядом с ним. С другими мужчинами, кроме отца, А-ара всегда чувствовала напряжённость, опасалась сделать что-то не так. И в первые дни она так же боялась и Руа-ха-ш.
Но больше не боится. Только восторженно хлопает ресницами, когда мужчина выдаёт что-то… что-то такое… ну… вообще необычное! Взять хотя бы то, что он поменялся с ними драконов. О, как же удобно было лететь на ездовом звере Руа-ха-ш! Дракониха беспрекословно слушалась команд, а когда А-ара свистела нечто совсем невнятное, просто высокомерно косилась на неё серым глазом и продолжала полёт. Ровный, плавный, укачивающий в сон полёт. Сидеть в седле теперь было истинным удовольствием. А-ара наконец без всякого страха смотрела вниз и любовалась проплывающим Лесом.
Единственное, она очень боялась за Руа-ха-ша, который летал на неосёдланном диковатом драконе. Но мужчина неплохо управлялся с ним. Ящеру действительно нужна была жёсткая мужская рука. Первое время он ещё пытался противиться приказам, но с новым наездником это не прошло. Руа-ха-ш жёстко сдавливал его бока коленями, тянул сплетённый с лоз подвод так, что дракону приходилось изгибать шею к боку, и свистел столь пронзительно и грозно, что А-аре самой хотелось исполнить его команду. И ящер смирился и стал куда послушнее, хотя на земле продолжал лезть куда не надо.
То-нии положила добытые орехи в брюхо запекавшейся рыбы и с любопытством посмотрела на Руа-ха-ша. А-арой овладела неловкость, стало неудобно оттого, как прямо сестра интересовалась чужаком. Она бы с ним и поболтала, если бы не опасалась, что тот заподозрит присутствие Господина. Отчасти А-ара её понимала, ей самой очень хотелось узнать о нежданном спутнике немного больше. Тем более он вызывал искреннее расположение и заботился о них, хотя не был обязан этого делать. Она никогда не забудет, как он спас её от тех мужчин. Заметил, что она отстала, и вернулся, хотя мог продолжить путь.
— Может, попробуем поговорить с ним через этого? — не выдержала То-нии. Она всегда была любопытна сверх меры и потому знала все сплетни в становище и даже порой за его пределами. — Столько дней уже вместе летим, а почти ничего друг о друге не знаем. Страсть как хочется послушать о жизни салея-са! Уверена, наши во многом привирали и сказки рассказывали.
А-ара бы тоже очень хотела поговорить с мужчиной, но боялась. Особенно после случая с Лоа. Вдруг выйдет так же? Вдруг Руа-ха-ш тоже увидит в их Господине угрозу? А-ара сама не была уверена, что они несут благо.
Руа-ха-ш заодно и помыл голову, пока удил рыбу. Волосы его теперь сияли богатым серебром, а борода придавала его лицу вид умудрённого жизнью оборотня.
«Возьмёшь его вторым мужем?» — съехидничал Господин.
Что? Да она даже не мыслила о таком! Бесстыдство какое, как Господин посмел заявить о подобном⁈
— А ну-ка дай его, — потребовала То-нии и сама вырвала из рук А-ары кошель.
Вытряхнула цепочку и так проникновенно посмотрела на неё, словно видела испуганно таращившиеся глаза.
«Забери, забери меня! — истерично потребовал Господин. — Ну, пожалуйста…»
Ну уж нет! Сперва гадости говорит, а потом о помощи просит!
А-ара заметила, как внимательно смотрит Руа-ха-ш на То-нии. Та и раньше доставала Господина, чтобы устрашить его, но никогда не заговаривала с «вещью». Мало ли зачем глупая женщина постоянно любуется украшением? Сердце и глаза тешит. Но А-ара затревожилась. Заметив её взгляд, мужчина что-то спросил и кивнул на То-нии.
«Доигралась, дура! — разъярённо завопил Господин. — Он спрашивает, кто там сидит? Ты понимаешь, безмозглая⁈ Он подозревает, что здесь кто-то есть!»
То-нии сохранила великолепную невозмутимость, а вот А-ара испуганно вздрогнула и тем почти подтвердила предположение Руа-ха-ша.
Тот заметил её испуг, мягко улыбнулся и что-то произнёс с самыми успокаивающими интонациями.
«Не верь ему!»
— Что он сказал? — требовательно спросила То-нии. — Говори живо, пока дракону не скормила!
«Сказал, что нам не нужно бояться! Но это враньё. Салея-са не любят нас всех!»
— Так и мы не в Салее, а на своей территории, — заметила То-нии и прямо посмотрела на А-ару. — Поговори с ним.
Та испуганно взглянула на оборотня.
— Г-господин, — позвала она, — может, стоит попробовать? Он чужак здесь. Какой ему прок желать нам зла?
Тот не отозвался.
— Господин?
«Ну ладно, давай!»
И А-ара вдруг начала слышала не непонятные слова, а вполне ясную и связную речь из уст Руа-ха-ш.
— Не нужно меня бояться. Это моё неуёмное любопытство. В конце концов у каждого есть свои тайны.
— А какие у тебя, шаман? — довольно резко спросил Господин устами А-ары.
Та испуганно закрыла рот ладонями, а мгновение спустя рассердилась на резкий тон Господина.
— О, ты… жрица? — глаза Руа-ха-ша заинтригованно округлились. — С тобой… м-м-м… как же он это называл? — мужчина в затруднении потёр лоб. — Господин? С тобой Господин?
— А ты неплохо знаешь наши порядки для чужака, — подозрительно протянул Господин. — Кто ты?
— Меня не нужно бояться, Господин, — мягко произнёс Руа-ха-ш. — Я отец, который ищет свою похищенную дочь. И я покину эту страну сразу, как найду своего ребёнка.
— Почему я должен верить тебе?
Да какая разница⁈ А-ара рассердилась на Господина. Спрашивает так, будто что-то может сделать их спасителю и благодетелю. Неблагодарный!
— Эй, нос-то не задирай, — осадила Господина и То-нии. — У самого-то никакой власти нет.
— Подозреваю, — Руа-ха-ш прищурился, — вы и сами скрываетесь. И, судя потому, как испугалась девочка, вы опасаетесь проблем. Если вас раскроют.
— Ты к чему клонишь? — насторожился Господин.
— К тому, что не нужно меня бояться. Я тоже жрец, как и эта девочка. И тоже не хочу раскрытия. Этого достаточно, чтобы перестать меня опасаться?
— К чему бы такая откровенность? — порой Господин всё же проявлял редкую рассудительность, будто и не был безумцем.
— Мне нужна будет помощь. Я плохо знаю эту страну. Я храню вашу тайну, вы храните мою. И мы немного, но можем помочь друг другу.
— Нам надо подумать, — нервно отозвался Господин.
— Чего думать? — напустилась на него То-нии.
«Того! — огрызнулся Господин. — Он жрец, а за пределами Хоётора жрецы есть только у Старших[2]».
— И что? — не поняла То-нии.
«Да… — начал было запальчиво Господин, но умолк, а потом задумчиво протянул: — Хотя вред может быть только от Говорящего со Старшими. Такую диковину пойди ещё найди. Ладно, пусть живёт!» — высокомерно бросил он, будто от его решения действительно зависела жизнь жреца.
А-ара облегчённо посмотрела на Руа-ха-ша и поймала его улыбку. Надо же, жрец. Самый настоящий, как и она! Почему-то эта схожесть невероятно взволновала её. Оборотень кивнул на угли, и То-нии закричала:
— Рыба! Да чтоб вас всех!

Длинные сильные пальцы приятно скользили в шерсти и щекотали брюшко. Прочёсывали от самой грудки, где узлами собирались мышцы, и до мягкой складки между задними лапами. Лисичка счастливо елозила хвостом по траве, извивалась всем телом и игриво потявкивала. Большой серебристый лис что-то мягко урчал и растягивал уголки пасти в разные стороны.
— Бесстыдница, — устало выдохнула То-нии.
Проснулась А-ара уже такой, настоящей и очень красивой золотистой лисой. Серебристый лис просто не мог перед ней устоять, но он всё же попробовал. Отпихнул её в сторону, издавая какие-то странные и неясные для звериного разума звуки, но она ощутимо, хоть и не до крови куснула самца за ладонь, чтобы показать, что она не только красива, но и сильна, и смела. И он покорился.
Сперва осторожно погладил по голове, ощупал шевелящиеся уши, нежно провёл лапой по спине и потрогал хвост. На хвосте лисичка было вскинулась, но всё же позволила ему эту вольность. А потом и вовсе разрешила прикоснуться к самому уязвимому и мягкому.
— Эй, бесполезный, — То-нии позвала Господина, — как мне сказать чужаку, что она обычно себя так не ведёт? А то решит, что распущенная.
«Не переживай, не решит», — и засмеялся.
Лисичка тряхнула головой. Она не привыкла ещё слушать голос своей разумной половины, а тут кто-то совсем чужой.
— Стыдоба-то какая, — переживала То-нии. — К чужому мужчине… Не к мужу и не к родичу… Да и если бы к мужу… Ох, А-ара…
Лисичка была счастлива. Впервые в жизни. Так хорошо, весело и безопасно. А ещё сытно и тепло. Вообще она не сразу сунулась к самцу. Сперва лежала в одеждах разумной половины и следила за лисом настороженно-оценивающим взором. А в маленькой золотистой голове испуганными увещеваниями метались мысли разумной половины, всплывали картинки того, как самец кормит их, защищает и избавляет от страха. В конце концов она решила, что такого прекрасного самца хорошо бы заполучить насовсем. И поползла на охоту.
А теперь наслаждалась законной добычей. Самоуверенная самочка была уверена, что лис теперь в её лапах. И довольно обмахивалась хвостом, чувствуя, как тёплые пальцы скользят в шерсти.
Проснувшаяся То-нии захотела отобрать её законную добычу. Именно так лисичка расценила попытку за хвост оттащить её от лиса. И едва не укусила нахалку. Если бы не схвативший её лис, точно бы укусила, чтобы знала, куда лезет. Нет, это теперь её!
В своём другом облике А-ара очнулась, когда То-нии уже закончила разогревать остатки мяса, а сквозь густую крону Леса начали пробиваться солнечные лучи. Открыла глаза под грязным плащом Руа-ха-ш и со смущённым писком убежала одеваться за дракона. А потом выползла из-за ящера на коленях и сразу, бухнувшись лбом в землю, затараторила извинения.
И как она от такого позора на месте не скончалась? Лицо горело, уши горели, шея и грудь тоже горели. Сердце стучало в голове, на глазах стояли слёзы и в носу хлюпало. Что мог подумать о ней благородный Руа-ха-ш?
Излив своё раскаяние, А-ара рискнула посмотреть на мужчину и малость воспряла духом. Судя по его подрагивающим губам, он с трудом сдерживал улыбку. И сдерживал, похоже, только из-за мрачной То-нии, которая ничего забавного в случившемся не видела.
— И меня, и себя опозорила, — напустилась на неё сестра. — Наше благо, что у салея-са порядки другие, и Руа-ха-ш посчитал твоё стыдное поведение лишь глупой звериной забавой.
«Да не сердится он, дура! — не выдержал уже Господин. — Он вообще к А-аре как к ребёнку относится. Она в его глазах даже не женщина. Так, дитя побаловалось, ничего страшного».
А-ара облегчённо перевела дух и чуть-чуть успокоилась.
Но, поняв, что мужчина не сердится и не думает о ней плохо, она уже с удвоенной силой продолжила сама плохо думать о себе. И чего зверя так потянуло к Руа-ха-ш? А-ара и припомнить не могла, чтобы лисичка так вольно себя вела хоть в кем-то. Зверь обычно в силу входить начинает в более зрелые годы. Почему тогда Руа-ха-ш всё равно считает её ребёнком?
«За пределами Хоётора зверь ведёт активную жизнь с самого рождения», — неожиданно ответил Господин.
— Почему? — удивилась То-нии. — Я слышала, что они такие же оборотни, как и мы.
Внутри повисло молчание. А-ара уже знала, что если Господин не желал отвечать, то притворялся, что не слышит их.
С То-нии это не работало.
— Мне спросить по-другому? — с угрозой предложила она.
«Сила их подавляет», — неохотно отозвался Господин.
— Какая сила?
«Какая разница⁈ — вскипел Господин, но всё же ответил: — Та, из-за которой растения светятся и из-за которого миражи гуляют. И вообще следи лучше за драконом!»
А-ара вскинулась и увидела, что принюхивающийся ящер осторожно уползает в кусты.
— Ты куда? — строго вопросила она, поднимаясь.
Ящер вскинул башку, посмотрел на неё испуганно вытаращенными глазами и, уже не скрываясь, ринулся куда-то.
— А ну стой!
Девушка метнулась за ним, но её опередил Руа-ха-ш. Мужчин оттеснил её почти в руки поспешившей за ними То-нии и пошёл первым.
Непонятно, что вычуял дракон, но он упорно ломился через заросли. Позади тоже послышался нарастающий шум, это более крупная дракониха пошла за всеми, видимо, решив, что они уже отправились в путь, только почему-то без неё. Тишину нарушали только треск и усердное сопение дракона. Все хранили строгое молчание. А-ара даже не вскрикнула, когда ей в волосы вцепился всеми щупами розовый цветок. Только испуганно вытаращила глаза и в ужасе посмотрела на То-нии. Та невозмутимо оторвала цветок от ветки и сама его съела.
Дракон наконец добрался до неведомой цели и уселся, закрыв проход. Руа-ха-ш обошёл его сбоку, а уже за ним по утоптанной тропе пробрались и женщины.
— Что это? — А-ара изумлённо уставилась на остатки какой-то каменной постройки.
По форме на шатёр походила. По крайней мере, видимая часть. Девушка с удивлением отметила, что внутри и рядом с развалинами деревья не росли, но вьющиеся растения расползлись весьма густо. Перед постройкой даже имелось небольшое, на вид утоптанное пространство. Когда столько дней видишь только дремучие чащи Леса, смотреть на открытое небо с земли даже чуточку непривычно.
«О, это Вари-Ё, — голос Господина засочился довольством. — Значит, мы на верном пути».
— Вари-Ё? Это… город? — А-ара с опаской подалась немного в сторону, надеясь рассмотреть развалины получше.
«Да. Пришёл в запустение, после того как его Господин умер».
— Умер? — То-нии нахмурилась. — Вы же бессмертные.
«Это не значит, что нас нельзя убить, — настроение Господина вновь испортилось. — Шиика̀р стал совсем психом, и Хозяин посчитал, что ему стоит исчезнуть. Вершитель судеб, — и презрительно фыркнул. — Заявил, что Шиикар опасен для своего города, и убил его. А могила бессмертного — проклятое место. Так что жители быстренько разошлись в разные стороны, и Вари-Ё всё равно исчез».
А-ара не была с ним согласна. Именно в святилище — на могиле бессмертного — она нашла убежище и укрытие в самые сложные периоды жизни.
Руа-ха-ш что-то сказал и двинулся вперёд.
— Куда? — встревоженная А-ара шагнула за ним.
«Он просто хочет посмотреть, что там. Говорит, чует странное», — настроение Господина опять поменялось, и голос его звучал добродушно.
Что насторожило А-ару ещё больше. Она нервно замялась рядом с драконом, смотря, как жрец поднимается по истёртым ступеням, а затем склоняется и поднимает что-то.
Раздался шорох. Мужчина резко вскинул голову. У А-ары внутри тонкой струной зазвенело напряжение.
До-о-олгий шорох. Как если был длинное, очень длинное змеиное тело тёрлось о камень.
Верхний край развалин дрогнул, и над ними поднялась бледно-жёлтая змеиная голова.
А-ара безмолвно ахнула и слегка присела. В змеиную пасть одновременно бы поместился бы не только жрец, но и они с То-нии.
Руа-ха-ш замер. Змеиная голова качнулась, попробовала воздух раздвоенным языком и уставилась на мужчину иглами-зрачками.
Над краем разрушенных стен медленно вознеслись ещё две головы.
«У каждого большого города есть свой страж», — удовлетворённо протянул Господин.
— Ты знал⁈ — взбешённо прошептала То-нии.
«Какая разница? — вкрадчиво спросил Господин. — Живее садитесь на дракона, пока страж и до вас не добрался. Он сейчас нападёт».
И А-ара бросилась вперёд. Почему-то именно в этот момент она забыла о всех своих страхах, забыла, что слаба, глупа и нерешительна. Обо всём забыла.
— Бегите! — закричала она, когда одна из змеиных голов молниеносно нырнула вниз.
Руа-ха-ш кубарем покатился по ступеням, вторая голова устремилась за ним, но отпрянула, обиженно шипя, столкнувшись с лезвием меча.
— А-ара, назад! — завопила То-нии. — Живее! На дракона!
Девушка замешкалась. То-нии уже стояла рядом с напряжённой драконихой и испуганно смотрела на качающуюся на фоне Леса змеиную голову. Обернулась опять к развалинам и страстно взмолилась неведомо кому, прося хоть немного помочь. Сжала-разжала пальцы, выдохнула и вдруг почувствовала силу.
На миг А-ара выпала из реальности. Вокруг опустилась непроглядная тьма, но она чуяла, что стоит на берегу огромного озера. Озеро тихо шелестело-шептало волнами, будто спрашивало о чём-то, дремало и в этой дрёме видело сны. Помешкав, девушка присела на корточки, осторожно протянула руку и… коснулась тёмных волн.
Тихий вздох сорвался с губ, когда они накатили, прошли через всё её тело и с грохотом разбились о неведомую преграду.
Из тьмы А-ару вырвали сильные руки. Охнув, она вцепилась в шею Руа-ха-ш и непонимающе уставилась на сломившиеся внутрь стены и придавленные ими змеиные тела. Головы разъярённо шипели, извивались, силились вырваться, и у них неплохо получалось.
Жрец забросил девушку на спину дракона, вскочил на него сам и просвистел команду. Ящер тут же рванул в обратную сторону вслед за утопавшей драконихой. А-ара со страхом посмотрела назад, а потом наверх. Кроны здесь были слишком плотными, для взлёта совсем неудобно. Успеют ли они добраться до места привала? Может ли страж выползти за пределы развалин?
Ответ пришёл почти мгновенно. Одна из змеиных голов с шипением рванула в протоптанный ими проход, вторая проломилась через заросли, и зажмурившаяся от страха А-ара уже ждала, что их сейчас сожрут, но дракон продолжал бежать. Открыв глаза, девушка увидела, что змеиные головы разъярённо вьются и шипят друг на друга. Дерево, благой краснолипник, стояло между ними, и, казалось, из-за него страж не мог продвинуться дальше.
Впереди послышалось хлопанье. Дракон прибавил ходу и начал разворачивать крылья. Толчок, и вот наконец они летят вверх. Трясущаяся А-ара без всякого стеснения прижалась к груди жреца и нашла глазами дракониху. Сидящая на её спине То-нии что-то кричала с таким злобным выражением, что страх перед стражем немного отступил. Ветер донёс до слуха обещание убить её на первом же привале, раз змея не сожрала.
А-ара рискнула посмотреть вниз, и кровь отлила от лица.
Там простирался круг, не заросший Лесом, а в этом круге свивалось кольцами огромное, бледно-жёлтое змеиное тело с тремя головами.
«Спаси меня! — плачущим голосом потребовал Господин. — Эта хочет сбросить меня вниз!»
И поделом! А-ара оскалилась по-звериному и тихо зарычала. Если То-нии от него не избавится, она сама его вышвырнет! Видят высшие силы, она никогда не была зла, но вот Господина она бы сейчас разделала, как разделывают туши животных.
От приятных мыслей о мести её отвлёк блеск.
Руа-ха-ш разжал ладонь и теперь совершенно спокойно, будто каждый день с такими чудищами встречается, рассматривал свою находку — прозрачно-голубой диск с отверстием, расположенным ближе краю. А по центру красовалась вырезанная на камне изящная змеиная голова. В другое время А-ара посчитала бы её даже красивой.
Жрец поднял диск к солнцу и прищурился. А-ара тоже присмотрелась, а затем и вовсе слегка подалась вперёд.
Ей показалось, что в глубине камня что-то течёт и плавно перемещается, словно он был жидким внутри. Что это? Ой, лучше бы Руа-ха-ш не поднимал его!

Справка: утверждая, что это Хозяин (Истаридан) виноват в исчезновении Вари-Ё, Расххеридан неправ. Ему просто хочется видеть Хозяина главным источником всех бед. Шиикар действительно в своём безумии дошёл до такой грани, что начал уничтожать саму землю Хоётора. Стал слишком опасным. Жители Вари-Ё в панике покидали город, и, когда Истаридан пришёл сразиться с Шиикаром, там почти никого не было. После жители хотели вернуться в город, но их отпугнул уже страж.
*["1]Пожор — небольшой четырехлапый зверь бурого окраса с густой шерстью, травоядный. Из-за своей ядовитости почти не имеет естественных врагов. Ну… теперь имеет.
*["2]Тут Расххеридан неправ, за пределами Хоётора в разных уголках мира бывает всякое. Поклонение и почитание духов тоже есть.

Глава 28
Ехирдара и Лисавея

Лирка встрепенулась и резко села. Громогласный драконий рык всё ещё звучал в ушах и эхом отдавался в скачущем сердце. Глаза быстро нашли в небе силуэт ящера, раскинувшего в разные стороны крылья. Осмотревшись, она сразу отметила оставленные костры и поднялась на ноги, устремляя взор вдаль.
Впереди виднелись только чёрные линии шеренг.
— Опять? — коротко спросила она, сама ещё не зная у кого.
Риш и катарий Ожит отвлеклись от тихого разговора, но ответил Иррес.
— Опять, — подселенец с досадой почесал лапой за ухом. — Эти, раз напали, так просто домой не уйдут.
Лирка напряжённо осмотрелась, боясь вновь увидеть гигантскую фигуру Господина.
От земли всё ещё поднимался утренний туман, но не такой густой, чтобы он мог закрыть что-то столь впечатляющее.
— За городище у меня теперь страха особого нет, — катарий Ожит хмуро посмотрел из-под кустистых бровей на Ирреса. — Пока тва… км-м-м… страж на нашей стороне, грань хоёторцам сместить не выйдет, так что и Господин их пройти к нам не сможет. А вот число противника меня тревожит. Нас-то тут чуть больше полка, а они всё прибывают и прибывают. Будет ли и у нас подмога?
— Будет, — мрачно ответил Риш. — Не выдержим натиск — запрёмся в крепости. До прихода подмоги продержаться должны. Хабдир с ребятами на заставу вернулся, — сказал он наконец Лирке. — Хаварий весточку передал и заодно про них велел рассказать, чтобы ты чего дурного не сотворила.
Лирке показалось, что она сейчас в небо взлетит от облегчения.
А Риш решил пока не говорить, что кто-то из вернувшихся умер. Сам ещё не знал, кто именно.
— Когда ж этот туман сойдёт? — с досадой протянул катарий.
— А что, долго стоит? — напряглась Лирка.
— Так время уже к полудню движется.
Иррес насторожился и подался вперёд. Принюхался и неуверенно выдал:
— Идоара ручки приложила?
— Ты о чём? — Риш напрягся.
— Идоара изначально был духом, которому подчинялись воды. Считалось, что вода обладает очищающими и восстанавливающими свойствами. Самое то для духа, который должен исправлять поломанное. А ещё, — Иррес прищурился, — вода самая изменчивая и непостоянная материя в мире. Любит она… туманы наводить. В прямом и переносном смысле. Правда, когда обезумела и сюда попала, что-то с её силой случилось. Но на туманы хватает.
— Она может напрямую вмешаться? — обеспокоился Риш. — Как этот, Страдающий.
Ответил Иррес не сразу. На морде так и было написано сомнение.
— Не должна. Она обычно старается чужими ручками всё сделать. Сама боится лезть. Мараться не хочет. Хорошенькой и правильной желает остаться. Скорее сделала часть работы, может, даже впереди всех пошла. Она это любит. «Смотрите, я не боюсь и начинаю первой», — передразнил Иррес давнюю и далеко не самую приятную знакомую. — А потом тихо в сторону отходит. И если промашки случаются, она уже не при делах. Нет, — куда увереннее сказал дух, — так прямо она не полезет. Проявит инициативу, а дальше опять в сторону, смотреть, что будет. А вот Аллильѐ[1]… — тут Иррес опять замялся. — Раньше он в этой местности был одним из сильнейших Господ, но, похоже, расклад сменился и с ним что-то приключилось, потому что его народ потерял свои земли. Даже не знаю, чего теперь от него ждать. Знаю я ещё нескольких, кто мог бы влезть, но… Они влезут только по своему интересу, а интерес у безумного… Ну, сомневаюсь, что война за Арван-Ё вписывается в их желания. Остальные побоятся.
— Чего им бояться?
Риш спросил серьёзно. Важно понимать, есть ли у могущественных противников действительно поводы для страха и слабые места.
— Смерти, — Иррес презрительно оскалился. — Раньше, довольно давно, если Господин смел идти на внешнего врага сам, то через какое-то время его святилище становилось могилой.
— И почему? — продолжал допытываться Риш.
Иррес ответил не сразу. Облизнулся, прищурился и наконец неохотно произнёс:
— Истаридан в то время был очень силён. Ходили слухи, что он наказывает тех, кто пытается прорваться за грань. Просто слухи… наверное.
Первые за многие тысячелетия Ирресашау взглянул на прошлое бывшего друга несколько иначе. Возможно, что на самом деле оно было не таким, каким виделось ему. Он помнил, что они с Истариданом постоянно воевали друг с другом, пока бог не исчез. Он помнил, что Истаридан сражался с другими духами. Помнил, что тот иногда уничтожал их. О причинах он тогда не задумывался. Для безумного причин не существовало. И да, он слышал, что другие духи порой называли Истаридана Хозяином, но видел в этом подхалимаж или насмешку над бывшим главным богом Хоётора.
Муторно стало. О прошлом не хотелось задумываться, не хотелось его вспоминать. Но…
«Чтобы прошлое потеряло власть, нужно его вспомнить и понять, каким же оно было на самом деле. Иначе ты так и будешь терзаться. Будешь понимать, что что-то не так, и тревожиться. Проще признать другую действительность, смириться с ней и успокоиться».
Наэш повторял эти слова бессчётное число раз. Тысячи и тысячи раз, терпеливо и спокойно, хотя безумный тогда Иррес психовал порой ещё больше, осыпал его бранью, плакал, орал, но никак не хотел к нему прислушиваться.
А потом начал слышать. Сложно не услышать, когда слова сказаны такое множество раз. Сперва начал слышать, потом вспоминать, опять злиться и убегать от воспоминаний. Но вновь возвращался в ним, опять вспоминал, и с каждым разом было уже не так больно. Когда Иррес впервые признал свою вину, перестал пугливо шарахаться от ответственности за собственные деяния, принял одну из своих многочисленных ошибок и смирился с тем, что был несправедлив, стало неожиданно легче. Спокойнее. Больше не нужно было доказывать свою правоту. Он признал вину, и не стало необходимости в оправданиях.
Первое признание ошибки — один из самых ясных дней его безумия. Иррес хорошо помнил, что впервые за тысячелетия спокойно проспал несколько дней. Его не тревожили кошмары, мысли не мешали спать. И его объятый безумием разум — в какой-то мере очень наивный — полностью доверился Наэшу. Тот не заставлял его постоянно окунаться в болезненный мир прошлого. Говорил с ним на отвлечённые темы, о которых Иррес порой не имел никакого представления из-за того, что веками почти ничем не интересовался. Наэш помог ему стать сторонним наблюдателем своей прежней жизни.
И дал ему привычку не бегать от прошлого. Даже если новый взгляд на минувшее вынуждает его иначе посмотреть на ненавистного друга.
Возможно, разум Истаридана не соврал, и тот действительно добровольно отдал Хоётор безумным, а сам стал надсмотрщиком при них. Достойная версия. Иррес скрипнул зубами, но признал, что версия ничуть не хуже других и весьма правдоподобна. Да и Ваирак признал это. И вот этот надсмотрщик — истинный Хозяин Хоётора — убирал тех, кто становился слишком опасен и неподконтролен. Только его, Ирресашау, миловал. Он помнил нескольких духов, которые погибли, и почти все погибли в боях с Истариданом. Может, кто-то погиб иначе, Иррес не очень доверял своей памяти. Хорошо помнил грандиозный бой Истаридана с Шиикаром. Сам он тогда был пленён бывшим другом и мог только наблюдать.
Шиикар — главный дух Вари-Ё, одного из больших городов Хоётора. Решил отравить все реки Хоётора, а от рек отрава пошла и на землю. Отчего-то Иррес был уверен, что здесь не обошлось без Идоары, но не мог объяснить почему. Может, тогда ему было что-то известно, но потом истёрлось из повреждённого безумием разума? Может, потому что как-то с водой связано? Но Идоара уже тогда не могла пользоваться своими силами так же, как раньше.
Сохранился ли у духов страх перед Хозяином? Тот исчез так давно… Но безумие способно веками держаться за старые страхи, даже если они давно не проявлялись.
Вдруг небо озарила яркая вспышка огня, вырывая его из мыслей. Все вскинулись и оторопело замерли, увидев, что горит тот самый туман на хоёторской стороне.
— Ах, она сука! — с ненавистью процедил Иррес. — Это болотный туман, болотные газы!
— Взять, — Риш ткнул в Лирку и затем на юг, — и в тыл.
Охранители как из воздуха вышли. Воплотились рядом с магичкой подобно духам и подхватили женщину под локти.
— Я не пойду! — воспротивилась та.
— Понесут! — зыркнул на неё Риш. — Живее.
— Не надо на меня так пялиться, — Иррес заметил напряжённые взгляды охранителей, — я не на её стороне. Чего стоим? Сказал же Сильнейший, живее.
Мужчины тут же бегом устремились прочь.
— Эй, а вы⁈ — закричала затрепыхавшаяся в их руках Лирка. — А хайнес? Его вы тоже должны хранить! Пустите, сволочи безответственные! Иррес, подлец! Господин! Сильнейший! Узээриш!
Но тот уже вместе с катарием Ожитом исчез где-то впереди в расползающемся дыму.
До слуха долетел нарастающий лязг оружия, воинственные крики и глухое, недовольное буханье взрывных снарядов.

Вражеская конница ударила под прикрытием огня.
И всадники, и кони были облачены в глухо брякающие покровы из пластин краснолипника. Первая вспышка пламени, которая охватила сам воздух, опала на землю, и та загорелась. И вот уже из этого чада подобно лайри — подручным кровожадного бога вампиров — выскочила конница.
Она сразу напоролась на выставленные копья. Не первый год служившие заставники манёвром противника не впечатлились. Да и вообще…
— Отвлекают, дети Хрибного, — тяжело и хрипло обронил седобородый оборотень, наводивший дуло пушки куда-то в неведомую, чадящую дымом и сажей даль. — Пальник где? — рыкнул он на помощников.
Пальник нашёлся воткнутым рядом с пушечным колесом, и орудие наконец рявкнуло в сторону врага. Канониры замерли, пытаясь сквозь шум схватки услышать рёв разорвавшегося снаряда. Бух, и следом раздался болезненный визг.
— Во, — удовлетворённо, но нерадостно отозвался седобородый. — Тащат кого-то, зверьё какое-то. Что-то я по голосу его не узнаю…
Помощники встревоженно переглянулись. На заставе они служили второй год и пока ничего серьёзнее мимолётных набегов видеть им не доводилось.
Земля под ногами дрогнула. Впереди завопили, ряды просели, ушли вниз. Змеевидная трещина прошла под пушечным колесом, и орудие накренилось набок.
— Оттаскивай, оттаскивай! — седобородый сам приподнял орудие за колесо, а отшатнувшиеся было помощники вернулись и покатили пушку назад. — И как они её сюда заманили-то⁈
Испуганные вопли прокатили не только среди салейцев, но и в рядах хоёторцев. Из дыма подобно плети выхлестнулась лоза и, схватив одного из воинов, вновь исчезла на чёрно-серой пеленой. Вслед за ней с рёвом устремился дракон. Серую горькую хмарь озарила вспышка огня, и ящер вырвался из тумана пламени уже в небе. Её рёву вторил визгливый вопль подожжённого чудища. Оно, в отличие от краснолипника, устойчивостью к огню не обладало.
— Кажись, прямо по ней шмальнули, — серобородый косо усмехнулся. — Под землёй, сырва, лезла, а мы её ша-ра-ах и обнажили. Щас её огоньком-то подрумянит.
— Только она сперва нас всех покосит! — младший из помощников испуганно смотрел на десятки плетей-лоз, вынырнувших из дыма.
— И своих тоже, — предрёк бывалый дед. — Бросай!
И первым отпрыгнул в сторону. Лоза мазнула по щиколотке одного из помощников, но предпочла более крупную добычу.
— Да чтоб ты ею подавилась! — в сердцах пожелал седобородый, со злостью смотря вслед утащившей пушку лозе.
— В сторону! — завопил молоденький помощник.
Канонир вскинул голову и увидел, что через дым летит тёмная точка. Из чада выпорхнул дракон, а за ним вылетела гигантская деревянная стрела. Она вонзилась в трещину прямо у ног седобородого и опасно накренилась в его сторону. Почти в этот же миг из тумана вылетела пушка, не пришедшая по вкусу чудищу. Вот тут старому канониру пришлось отпрыгнуть, всё же точку приземления столь необычного снаряда угадать было сложнее. Пушка с грохотом шваркнулась оземь, «отстрельнувшись» в разные стороны колёсами.
А чаду где-то в небе вспыхнул огонь и уже не угас, запылав на манер огромного факела.
Поле боя вновь огласил разъярённый рёв.

Хаварий Гед отнял от глаза подзорную трубу и прищурился вдаль. Высившуюся после поля пылающую деревяшку и так было прекрасно видно.
— Как они её выманили? — с лёгким недоумением протянул оборотень.
В верстах тридцати от южной границы Леса лежало озеро, где обитала древообразная дрянь. В этом озере и обитала. Соглядатаи прозвали её Рыболовом, но «удила рыбу» она не только в воде, но в прилегающем Лесе. Интересовала её лишь крупная добыча, так что настоящей рыбы в озере было полно, чем оно и привлекало охотников со всей округи, хотя те прекрасно знали об опасности.
А теперь этот самый Рыболов, обычно стоявший по центру озера громадным деревом, высился посреди поля боя с пылающей кронов и раскидывал в разные стороны корни.
Первую линию обороны Рыболов благополучно смял. Войскам пришлось отступить и «прогнуться» внутрь Салеи как раз напротив Тишек. К ослабленному месту уже стекались хоёторцы, того гляди посыпятся как горох сквозь прореху. Но и салейские войска стягивались и напирали, сдерживая прорыв. Драконы, ловко избегая корней Рыболова и медлительных деревянных стрел, оплёвывали чудище огнём. Из тыла уже летел отряд из пяти ящеров, между которыми висела сеть.
Гед перевёл взгляд вниз, под стены заставы, где кипел ожесточённый бой. Пробиться к стенам противник пока не сумел. Зная, что за спиной надёжные стены и товарищи, которые прикроют, салейские вояки здесь сражались особенно ожесточённо и даже теснили хоёторцев за грань. А вот Арван-Ё противник оставил. И большая часть сил теперь стекалась туда, где орудовал корнями Рыболов.
Гед поманил посыльного.
— Лети к катарию Ереду. Пусть отступает за Тишки.
— Есть! — оборотень тут же скатился по ступеням вниз.
Гед ещё раз посмотрел в трубу, оценивая, как далеко тянутся корни Рыболова. Дальше деревни растянуться не должны.
Нужно только сообразить, как удержать тварь на месте, чтобы она стала проблемой хоёторцев.

Бабка Лисана чутко прислушивалась к приближающемуся бою. В обычное время трусливая, сейчас она не выказывала никакого страха. Смотрела на дрожащий в мареве дыма чей-то огромный силуэт и чуть ли не носом от любопытства шевелила. Но дел своих не бросила. Растопила помывочную, надолго исчезла в избе, из трубы которой потёк дымок, а из окон — аппетитный запах.
Когда через деревню пошли отступающие войска, бабка только презрительно хмыкнула.
— Эй, тут сейчас хоёторцы будут! — кричали ей вояки. — Вы бы, бабушка, уходили!
— Хрибный вам бабушка, — под нос бурчала старуха, а вслух старчески шамкала: — Да всё одно смерть скоро придёт. Чего бегать, внучок?
Не испугалась, и когда вместе с ветром пришёл не только запах дыма, но и вонь пригоревшей плоти, свежепролитой крови и раскалённого железа. Не очень-то устрашилась, когда плетень на севере проломила толстая лоза. Она прошла через весь двор, небольшой огородик и высунула конец на улицу. Бабка только подошла к ней, с любопытством осмотрела, шевеля ноздрями большого носа, и даже потрогала. Отколупнула грязь с нижней стороны, а затем склонилась и лизнула там, где почище.
— Да уж… — загадочно пробормотала она и ушла в дом.
Момент падения огромного дерева она упустила. На того сперва налетел водяной дракон, потушил горящую крону, а потом уже отряд из пяти драконов набросил на эту самую крону сеть и ящеры потянули её вниз. Парочку из них чудище успело сцапать лозами да, переломав крылья, утащить куда-то вниз. Но потом его всё же опрокинули, и «дерево» долго вопило и полоскало небо длинными корнями.
От полудня прошло часа полтора, когда в деревню пришли хоёторцы. Первыми влетели конные. Распалённые и разгорячённые. Бабка благоразумно не стала высовываться из дома и посматривала наружу из-за прикрытых ставен.
Хоёторцы сперва бушующей волной протекли сквозь деревню вслед за отступающим противников, но уже через час подались назад: салейские войска прочно окопались, и «дерево» помощником уже не было, не дотягивалось. И часть вернулась назад. Злющие, угрюмо-диковатые мужики пошли громить дома, ломать изгороди, разыскивая хоть кого-то, на кого можно было излить жажду крови.
— Ух, мышца-то как играет! — оценила бабка, беззастенчиво осматривая полуголые тела.
Когда-то именно такие ей и нравились. Эх, куда ушла молодость?
Бабка вернулась вглубь дома, повязала платок на голову и, прихватив трость, сгорбилась на лавке. Взор её помутнел, лицо осунулось, и она вмиг постарела лет на пятьдесят.
Спустя полчаса послышался топот и на её крыльце. Ему предшествовал треск выломанной калитки, но ограду портить хоёторцы не стали. Бабка подозревала, что лоза их же чудища и спугнула. Дверь распахнулась, в сенях загрохотало, и в комнату ворвались двое мужчин с окровавленными саблями в руках. Увидев бабку, они в предвкушении оскалились, но та подняла на них мутный взгляд и поздоровалась по-хоёторски:
— Славной дороги воинам.
Мужчины резко остановились, пара идущих позади врезались в их спины.
— Что там? — нетерпеливо спросили из-за спин.
— Какая-то старая рухлядь, — презрительно процедил тот, что был повыше и пошире в плечах. — Видать, смерти не боится.
— Мне нет нужды бояться смерти, — безучастно прошамкала Лисана, с трудом поднимаясь. — Она пришла ко мне многие зимы назад, когда салея-са в боях за наш славный Арван-Ё забрали жизни всех моих сыновей. Принять смерть от рук воина Хоётора — славная участь. Куда славнее прозябанию посреди стана врага.
Горячка боя сошла с воинов, и они оторопело смотрели на старую оборотницу. По той уже нельзя было сказать, к какому народу она принадлежала, но, судя по рассказу, из арван-са. Тот, что стоял ближе, сжал было рукоять сабли, вновь оскалился, но всё-таки остался на месте.
В Хоёторе матери, потерявшие всех сыновей, были овеяны дурными суевериями. Говорили, что если причинить вред такой женщине, то можно взять на себя проклятие и её мёртвые сыновья будут мучить обидчика ещё пять перерождений.
— Врагу прислуживала? — с отвращением спросил воин.
— А на что ещё способна женщина? Только на низменное служение, — безразлично отозвалась бабка, отодвигая заслонку на печи и выпуская аппетитные запахи. — Смерть уже забрала мою душу, а тело никому не нужно.
— На стол собирай, старая, — наконец решил, что делать со старухой, хоёторец. — Хоть под конец жизни послужишь благородным воинам.

Перевалило за полночь, когда шум гулянки в доме стих. Натешившись погромами, хоёторцы сползлись к гостеприимному дому старухи Ли-сан и уже сами таскали из её погреба всё, что только нюх и взгляд привлекло. Старуха не противилась. Накрыв на стол для первых гостей, она уселась на лавочку под окнами Лиркиного дома и уставилась прямо перед собой сонно-старческим взглядом.
Но, чем тише становились голоса «гостей», тем более оживлённым становилось бабкино лицо.
— И чего они так выскочили отсюда? — Лисана с завистью смотрела на покосившуюся дверь дома соседки. По неведомой причине хоёторцы тут даже особого погрома не устроили, ещё и вылетели быстрее, чем залетели. — Харчей на них не напасёшься, — уже в сторону хоёторцев. — Ну ничего, ешьте-ешьте. Несильно-то жалко.
В кустах на севере захрустело, и бабка напряглась.
— Вот ленивая девка, — обругала она Лирку. — Нет бы траву в своём хозяйстве подёргать.
Над забором нарисовалась сутулая крепкая фигура, и Лисана удивлённо округлила морщинистый рот.
— Ты-то чего здесь? — спросила она Ехи, когда та перелезла через ограду и подошла ближе. — На заставу же со своими укатила.
— Укатила, — коротко согласилась Ехи, хищно осматриваясь и прислушиваясь.
— Неужто за мной пришла? — по губам Лисаны расползлась хитрая усмешка.
Ехи только зыркнула на неё жутко светящимися глазами, но Лисана против обыкновения не испугалась.
— Да ладно уж, не зыркай так страшно, — кокетливо отмахнулась Лисана. — Всё же мы с тобой да-а-авние знакомые. Нет здесь более никого, кто бы знал нас так хорошо, как мы друг друга. И как тебя Гед-то из крепости выпустил?
— Гед пусть за своими подчинёнными следит, — неприязненно бросила Ехи. — Хоёторцы где засели?
— Так у меня в дому, — беспечно пожала плечами Лисана. — Откушали, спят теперь.
— Врага потчуешь? — Ехи тяжело посмотрела на неё.
— Так я и с врагом полажу, — не стала отнекиваться Лисана. — Мне что свои, что чужие, все одинаковы.
Ехи презрительно скривилась, подняла топор наизготовку и, пригнувшись, пошла в сторону дома Лисаны. Бесшумно взошла по скрипучему крыльцу и скрылась внутри.
Обратно вышла, ничуть не скрываясь и грузно топая по хрипло стонущим половицам. Плюхнулась на лавочку рядом с Лисаной и прямо заявила ей:
— Да чтобы я хоть раз ещё что-то из твоих рук пожрать взяла!
Лисана в ответ лишь мерзко захихикала.
И между бабками повисла тишина. Пахло гарью, слышался звон оружия, ухали снаряды. Команд «Пли» уже давно не звучало, берегли стрелы. Ночь на стороне Хоётора была серой. От замученной огнём земли шёл пар, и в нём зловеще извивались корни-лозы чудища.
— И сюда дотянулся, — Ехи заметила протянувшуюся через двор Лисаны лозу.
— Да толку? — ехидно пропела давняя знакомая. — Если не доберётся до чистой воды, сам и сдохнет.
— Тебе-то с чего знать? — покосилась на неё волчица.
— Так по ней видно, — Лисана кивнула на лозу. — Понизу слякоть многолетняя, впитавшаяся в верхний покров. Значит, в воде много и долго стоит, скорее, там и живёт. Жила. Потравленная она, уж мне ты поверь.
Тут Ехи поверила охотно. Мало кто так хорошо в растениях и ядах разбирался, как Лисана.
— Видать, яд кто-то напустил в её прежнее жилище и вынудил пойти искать новое место, — продолжила Лисана.
— Наши её к земле пригвоздили, дальше не пойдёт.
— Но и сдохнуть быстро не сдохнет. Еды-то полно, — бабка Лисана искривила губы в усмешке, — если до ручья какого дотянется, то ещё дольше продержится. Может, ещё и приживётся.
— Чего пугаешь? — Ехи мрачно на неё посмотрела.
— А ты боишься? — повеселела Лисана. — Не пужаю, как есть говорю. Вот этими «ручками» она пищу себе добывает, но должны быть у неё и корешки, иначе бы в воде на одном месте не держалась. А эта, раз ввысь вытянулась, таки на одном месте стояла, иначе бы в ширь расползлась.
Ехи тяжело посмотрела на шевелящиеся в небе лозы.
— А твоё её проймёт? — наконец спросила она.
— А то как же! — гордо отозвалась Лисана.
— Тогда твоими гостьюшками её угощу, — бабка тяжело поднялась и вскинула на плечо топор.
— Только ты им кровь-то пусти, чтобы она почуяла и взяла, — спохватилась Лисана.
— Без тебя знаю, — недовольно дёрнула плечом Ехи. А потом остановилась, обернулась и спросила: — У тебя в банках твоих что-то ещё осталось?
— Банки? — Лисана ехидно вздёрнула брови. — Я, по-твоему, щепотью их храню? Моих запасов на всю заставу хватит!
— Даже воду из твоих рук брать не буду! — негодующе фыркнула Ехи.
— Ой, милая, воду вообще ни из чьих рук брать не стоит. Знаешь, сколько всего в неё замешать можно? И ведь не почуешь ничего!

Через час дом бабки Лисаны был очищен от гостей, лоза с её двора исчезла вместе с «угощением», а сама бабка стояла у покосившейся калитки и держала в сухоньких ладонях большой, но лёгкий мешок, набитый травами. Крепкая Ехи взвалила на свою спину мешок потяжелее, с каким-то минеральным порошком.
— Выдюжишь? — Ехи с сомнением посмотрела на Лисану.
— Пройду ещё больше твоего, — отозвалась та. — У тебя сила больше в руках, а ногами ты со двора едва выходишь.
— Ещё побольше твоего нахаживаю! Сидела бы дома. Вот навязалась на мою шею…
— Ха, да как ты с моим знаниями управляться будешь, если только топором над головой крутить и можешь?
Лисана повеселела, выпрямилась, встряхнулась, и на мгновение в колдовском лунном свете мелькнула молодая улыбчивая женщина с точёным станом и светлыми локонами.
— Топор-то почестнее твоего мастерства, — съязвила в ответ Ехи и распрямила плечи под оттягивающими назад лямками мешка.
Сутулая спина вытянулась, и лунный свет вновь выхватил кусочек прошлого: высокую и сильную женщину, чьи тёмные косы стекали по крепкой, гордо распрямлённой спине.
— Но сейчас моё мастерство нужнее, — продолжала радоваться Лисана.
Во тьме, заполненной сероватым дымом, вырисовывались их сгорбленные фигуры, уходящие в сторону Леса.
— Корни твоим ядом не подрубишь, — не отступала Ехи.
— Обе на старости лет сгодились.
— Дойти бы ещё… — не спешила радоваться Ехи.
— Да чего бы не дойти? Или думаешь, что хоёторцы рядом с этой дрянью ночуют? Ей плевать кого жрать!
— Вот нами и закусит, — фыркнула Ехи.
— Ой, не переварит, потравится… Ах ты ж! Ехирдара, неприглядная какая смерть у нас выходит, если она тут всё после нас изгадит!
— Тьфу на тебя! Нашла из-за переживать!
— Самой-то не обидно⁈ Ехирдара — легендарная Костяная Волчица, а станешь слабительным для хоёторской дряни. Я-то, может, и не так славна, хотя кто-то ещё должен помнить Лисавею. Но и мне бы не хотелось кончать свою жизнь так бесславно. Ты бы хоть внучке своей записку оставила, чтобы та для потомков придумала приличную легенду о твоей и за одной моей смерти.
— Девка смекалистая, — буркнула Ехи. — Сама сообразит.
И луна ещё долго следовала за двумя старухами, пока они окончательно не скрылись в тумане и дыму.

*["1]Аллилье — столь приятное и нежное имя принадлежит уже знакомому нам Двуликому.

Глава 29
Отец

Город вокруг площади словно вымер. Жители благоразумно сидели по домам в ожидании, когда разберутся со жралом, а жрецы не торопились их успокаивать. Меньше лишних глаз и ушей. Мхян опасливо посматривал на усевшегося немного в отдалении До-рани-хи. Главный жрец расположился прямо на земле. Свернул ноги кренделем и с лёгкой, почти свойской улыбкой взглянул на парня. Ша-ван-х присел чуть дальше на лавку и словно бы не был заинтересован чужим разговором, но нет-нет и бросал пристальный взгляд на Мхяна или пронзительно, будто желал мысли прочитать, смотрел на спину Главного.
Песчаный Господин перестал обращать внимание на посторонних и вновь сосредоточился на возведении песчаных дворцов и садов. Беспечно лепечущая Миана тянула в рот постоянно ускользающий песок, и Мхян переживал, что сестричка проголодалась.
Но ускользнуть от внимания Главного жреца и своего возможного тестя не смел.
Он уже успел сбивчиво рассказать историю своего появления здесь, старательно продолжая играть роль простодушного парня. И мысленно корил «папашу» и «братца» за сюрприз. Он-то, Мхян, думал, что его просто стреножить хотят, а ушлые родственнички решили через него примазаться к Главному. Или что они там замыслили? До-рани-хи не был похож на того, кого легко обмануть. Он вообще не был похож на того, кого хотелось обмануть. Сам Мхян холодел, когда, глядя жрецу в глаза, произносил свою лживую историю.
Если До-рани-хи что-то и заподозрил, то никак это не показал. Ложно участливым притворяться тоже не стал. Да и смотрел больше на Песчаного, чем на Мхяна. Даже на Миану посматривал чаще, из-за чего парень нервничал ещё больше и едва мог скрыть это.
Хотя кто не нервничает перед лицом потенциального тестя?
— Так ты понравился Ву-ци-с? — задумчиво протянул До-рани-хи.
— Я⁈ — поразился Мхян. — Да чтобы я и такой красавице… Шутите тоже, — парень смущённо потёр шею. — Госпожа просто воле старших перечить не хочет. А так зачем ей я? Такой красивой и сильной?
Главный явно озабочен судьбой своей кровиночки. Может, надавит на остальных, и те отстанут со своей свадьбой?
Надежд Мхяна До-рани-хи не оправдал.
— Ву-ци-с любит перечить, — не согласился жрец. — Если согласился, значит, чем-то приглянулся.
— Да она меня и не видела до того момента! — Мхян сорвался и повысил голос и поспешил как-то смягчить сказанное: — А слухи про меня вряд ли хорошие успели разойтись. Подшучивают надо мной. В рассказах красавцем да удальцом я точно не был.
— Красавцы и удальцы мою дочь не интересуют, — суховато ответил До-рани-хи. — Ву-ци-с смотрит глубже.
Мхян растерянно заморгал. Куда ж тут смотреть, если и так всё на поверхности?
— Что вы здесь делаете⁈
Парень испуганно вздрогнул, услышав сердитый оклик, Ша-ван-х напряжённо поджал губы, и только До-рани-хи медленно повернул голову и спокойно взглянул на Ву-ци-с.
Зелёные глаза женщины сердито сверкали, а шкура была полностью спущена с плеча. Мхян уже знал, что выставление напоказ обережных татуировок или, как у невесты, вышивки считалось проявлением недоверия, и даже успел испугаться. Но До-рани-хи на выходку дочери не обратил внимания. Правый уголок его губ приподнялся в едва заметной улыбке, но Ву-ци-с не бросилась к отцу с радостью на лице. Крылья её носа подрагивали в ярости, женщина явно была зла.
— Знакомлюсь с твоим женихом.
— Мне не нужно чьё-то одобрение! — жрец и сказать-то ничего такого не успел, а дочь уже резко высказала свою позицию.
Ой, бедовая жена ему достанется! Голова горячая. Как с такой управиться?
— Он станет моим мужем, даже если не понравится тебе! — продолжила Ву-ци-с.
— Я доверяю твоему выбору, — спокойно ответил До-рани-хи.
Дочь лишь оскалилась. Глаза её полыхали. И чего взбеленилась-то? Это хорошо, что отец ей терпеливый достался.
— Вставай, — резко бросила Ву-ци-с Мхяну.
Тот хотел было сказать, чтобы сама вставала, куда ей надо, но вовремя вспомнил про роль и испуганно посмотрел на До-рани-хи.
— Идите, — кивнул тот, — погуляйте.
Повторять не пришлось. Мхян тут же вскочил на ноги, поднял Миану и задержался, только чтобы дождаться Господина, который реагировал не столь быстро. И вскоре в компании Песчаного чуть ли не бежал следом за невестой.
— Что думаете? — наконец нарушил молчание Ша-ван-х.
— Умнее, чем кажется, — До-рани-хи поднялся и отряхнул штаны. — Не уверен, что добродушие не напускное. Но если притворяется, тем лучше: хитрость не чужда, а жрецу без хитрости никуда.
— Вы уверены? — Ша-ван-х с сомнением посмотрел на Главного. — Если прознает, какие возможности оказались в его руках…
— Боишься? — До-рани-хи лукаво улыбнулся, но Ша-ван-х отрицательно мотнул головой.
— Я не собираюсь бороться за место Главного, вы же знаете.
— Да, — кивнул До-рани-хи. — Твой отец был бы недоволен, знай он, что его сын бережёт своего Господина.
Маска невозмутимости дала трещину, и Ша-ван-х раздражённо поморщился.
— Если Ву-ци-с выбрала этого паренька, значит, она что-то увидела в нём. И если в будущем он решит стать Главным, то я не против уступить это место мужу своей дочери.
— Она могла ошибиться с выбором, — обеспокоенно заметил Ша-ван-х.
— Могла, — не стал спорить До-рани-хи, — но до этого она редко ошибалась.
Он смотрел вслед дочери, пока её спина не перестала мелькать за кустами. Душу охватило привычное смятение. Ошеломляющее внешнее сходство с матерью вынимало из памяти события прошлого, и сердце тоскливо сжималось по утраченному.
Ан-ро он встретил уже здесь, в Рото-Ё, когда его Господин стал Главным главных. За всю жизнь ему не приходилось встречать столь красивых, умных и смелых женщин. Ан-ро не боялась ни жрецов, ни их Господ. Даже не самая привлекательная внешность До-рани-хи не стала для неё отталкивающей. Весёлая и смешливая, яркая как солнечный луч.
Замужняя.
Он всегда был несколько равнодушен к женщинам. Не отказывался провести время в тёплых объятиях, но и не искал их. Ан-ро стала наваждением. Снилась ему. Все мысли были о ней. И все преграды перестали быть существенными. Он искал с женщиной встреч, подолгу говорил с ней, смог убедить безумного Господина отнестись к его возлюбленной с расположением. К мужу Ан-ро была равнодушна, но и посягательства Главного жреца сперва испугали её. Он смог развеять её страх. Был готов бросить всё, забрать Ан-ро и увезти далеко-далеко, чтобы она была только его. Он купался в её нежности, украденной у законного мужа, сам был так щедр на ласку, что не узнавал себя.
Он позволил себе то, что нечасто позволяли хоёторские мужчины. Он любил Ан-ро. И не видел в этом чувстве ничего постыдно, слабого и уязвимого. Эта любовь делала его сильнее, До-рани-хи чувствовал, что готов завоевать весь мир, лишь бы эта женщина была с ним. И они почти решились покинуть Рото-Ё, но беременность Ан-ро изменила их счастливое будущее. Ан-ро не смогла лишить своего ребёнка законного отца, а До-рани-хи не смог бы принять дитя от чужого мужчины.
Мучимый болью и разочарованием, он покинул Рото-Ё и не возвращался почти год. А когда вернулся, узнал, что Ан-ро умерла при родах. Говорили, что она родила невероятно прекрасную дочь, очень на неё похожую. Но сама умерла.
Его смешливая светлая Ан-ро умерла. Именно в этот миг, когда душа и сердце разрывались, До-рани-хи понял, что, наверное, смог бы принять этого ребёнка, лишь бы Ан-ро осталась рядом с ним.
А ещё через семь лет узнал, что этот ребёнок его.
Ву-нора-ри тоже любил свою красивую жену. Рождённую ею дочь он смог принять, несмотря ни на что. И ему пришлось смирить свою уязвлённую гордость, чтобы прийти к До-рани-хи и рассказать ему правду. У Ву-ци открылись сильные способности шамана, её нужно было учить. Если бы не это, Ву-нора-ри никогда бы не пришёл к мужчине, который украл сердце его жены.
До-рани-хи прикрыл глаза, вспоминая первую встречу с дочерью. Полный самых ярких ожиданий, он уже представлял, что забирает её и растит рядом с собой маленькую частичку Ан-ро.
Но его дочь уже тогда умела делать правильный выбор.
Холодное время наступило слишком рано. Четыре дня мело, и весь Рото-Ё занесло на полсажени, а где-то и на сажень. До-рани-хи с самого вечера топил печь, стараясь протопить свой небольшой и довольно запущенный дом. Бывал он здесь редко, всё успело малость обветшать. Сейчас же он корил себя за то, что не сообразил расчистить дорожки.
— Давай я тебя пронесу, — терял терпение Ву-нора-ри, топая позади семилетней девочки.
— Нет, — упрямо отозвалась та, проваливаясь в сугроб по самый пояс.
Ву-нора-ри с тяжёлым вздохом достал её и поставил на шаг впереди себя. Девочка продолжала упрямо переваливаться через сугробы и в своём тёплом тулупчике невероятно походила на медвежонка. До-рани-хи с невольной ревностью отметил, что совершенно незаметно, что у девочки нет матери. Вся одёжка на ней добротная, крепко и аккуратно сшитая и явно не с чужого плеча. Из-под вязанного платка торчали две тугие косицы с резными заколками из ореховой коры, костяные пуговки на тулупчике в виде ягодок, а на мохнатой обувке глухо гремели деревянные бубенцы.
Насколько знал До-рани-хи, с хозяйством и ребёнком Ву-нора-ри управлялся один.
Ещё одно неприятное открытие: девочка смотрела исподлобья точь-в-точь как Ву-нора-ри. Но в её глазах До-рани-хи увидел зверя — глупого птенца — и теперь был уверен, что она точно его дочь. Которая смотрит, как другой мужчина.
До-рани-хи вышел им навстречу. Пятачок перед порогом был уже утоптан, так что малышка выбралась на него с удовлетворённым вздохом и, вскинув голову, уставилась на Главного жреца. Без страха и трепета. Ву-нора-ри остался стоять у ограды и теперь мрачно смотрел на них.
— Мягкой дороги, — До-рани-хи присел перед девочкой на корточки.
— Пусть лучше будет пожёстче, — не согласилась с ним малышка, сосредоточенно остукивая ножки друг о друга, сбивая снег.
— Мне зовут До-рани-хи. А ты Ци?
— Ву-ци, — важно поправила его девочка.
Жрец напряжённо посмотрел на Ву-нора-ри, но тот лишь неприязненно дёрнул уголками губ.
— Ты уже знаешь, что я твой отец? — прямо спросил До-рани-хи.
К его удивлению, девочка отреагировала более, чем спокойно. Кивнув, она выдала то, что знала:
— Ты соблазнил мою маму.
Жрец с яростью посмотрел на Ву-нора-ри. Он что, уже настроил ребёнка против него?
— Об этом болтают дети по всему городу, — скулы воина закаменели, и он отвернулся.
— Это неправда, не говори так, — До-рани-хи мягко улыбнулся. — Мы с твоей мамой любили друг друга. И ты дитя нашей с ней любви.
Девочка сосредоточенно нахмурилась, что-то обдумывая, а затем задала вопрос, от которого у До-рани-хи оборвалось сердце:
— Если я дитя любви, почему меня никто не любит?
Всё, что смог сделать жрец, это широко распахнуть глаза и растерянно заморгать. Ву-нора-ри поморщился и вовсе повернулся спиной.
— Тебя буду любить я, — наконец нашёлся жрец.
— Не будешь, — неожиданно уверенно заявила девочка. В её глазах появился какой-то взрослый блеск, и До-рани-хи растерялся ещё больше. — Ты будешь любить мою маму. А передо мной ты чувствуешь вину.
— К этому нужно привыкнуть… — словно в никуда пробормотал Ву-нора-ри.
С детьми До-рани-хи никогда раньше дел не имел. Вообще. Только в далёком детстве, когда сам был ребёнком. И сейчас перед дочерью он откровенно робел и чувствовал, что нуждается в помощи. Но не просить же о помощи Ву-нора-ри?
— Вину чувствуют только перед теми, кого любят, — неловко попытался объяснить жрец. — Ты моя дочь, конечно, я люблю тебя. Ты можешь остаться со мной, и больше никогда не будешь думать, что тебя никто не любит.
Ву-нора-ри не повернулся, не стал оспаривать или останавливать его. Только плечи напряглись.
— Неправда, — зелёные глазки приобрели стеклянный блеск. — Я вижу, что ты будешь часто оставлять меня. Уходить на долго-долго. Я буду жить у других оборотней, а они не будут любить тебя и не будут любить меня. Любовь привязывает, а вина заставляет бежать.
Жрец растерянно посмотрел на Ву-нора-ри и поймал его взгляд. Воин смотрел на него через плечо.
— Толкует она пока как придётся, по-своему. Про любовь и вину это она у бабки-соседки наслушалась, вот и вворачивает. Но картинка может совпасть. Ты же на месте не сидишь.
Дар? До-рани-хи удивлённо посмотрел на дочь. Неужели проявился так рано?
— Я маленькая, — уже с большей непосредственностью и с живым блеском в глазах продолжила девочка, — и не могу сама о себе позаботиться. Ты тоже обо мне позаботиться не можешь. Лучше я останусь с папой Ву-нора-ри. С ним я в тепле, сыта, и он меня защищает.
Детская расчётливость так поразила До-рани-хи, что он онемел.
— Как умею, так воспитываю, — мрачно проворчал Ву-нора-ри. — Вы учиться будете?
— Да, — кивнул жрец. Прежних энтузиазма и воодушевления уже не было. Только растерянность. А ещё осознание реальности, которую на какое-то время затмила радость от нежданного отцовства.
Что он вообще знает о детях? Как о них заботиться? Он представлял себя счастливым отцом рядом с счастливым ребёнком. Видел дочь, которая сопровождает его всюду… Но он не всегда сможет брать её с собой. Дети болеют, им нужна одежда, еда, а ещё их нужно воспитывать. Как справиться с этим в одиночку? Как справляется Ву-нора-ри?
— Я заберу её вечером, — сказал воин и пошёл прочь.
А До-рани-хи растерянно посмотрел на пытливо глядящую на него девочку.
Ву-нора-ри пришёл, когда едва начало смеркаться. Молча переодел дочь, заматывая её в платок плотнее, и переобул сапожки, натянутые не на те ноги. И кивнул на дымящийся провал окна.
— До утра подождёшь? — спросил он. — Приду и поправлю.
— Я сам, — не принял помощь жрец.
— Я не хотела, — Ву-ци виновато посмотрела на них.
— Дома так не делай, — строго сказал Ву-нора-ри и поднял её на руки.
— Эй, я хочу идти сама! — возмутилась девочка.
— Я не собираюсь идти до дома до утра. Сиди тихо, кукушонок.
— Кто такой кукушонок? — мигом заинтересовалась дочь.
Знавший некоторых салейских птиц До-рани-хи тяжело посмотрел на спину воина.
— Это такой птенец. Он крупнее своих родителей, сильнее и ест больше них, — объяснил Ву-нора-ри.
— Но я же не такая, — справедливо заметила Ву-ци.
— Не такая, — после небольшой паузы согласился Ву-нора-ри. — Всё, прощайся, птенец.
— Тёплой и безопасной ночи, До-рани-хи, — склоняя голову, девочка уткнулась лбом в широкое плечо отца. — Мы придём завтра. Ешьте много и хорошо. И… — она сосредоточенно нахмурила бровки, думая, чего бы хорошего ещё пожелать. — Пусть у вас не будет соплей.
Спина Ву-нора-ри дрогнула. До-рани-хи тоже почувствовал, как внутри слегка отпускает после этого неловкого пожелания.
— Тёплой ночи, Ву-ци, — пожелал он.
А потом стоял и смотрел, как Ву-нора-ри уносит его щебечущего что-то беспечное птенца.
А ведь тогда он верил, что всё же заберёт её. Просто день был не подходящим, требовалось многое обдумать, ко многому подготовиться.
Но на следующий день Ву-ци не пришла. Оказывается, ей нельзя было сидеть у пробитого окна раздетой. Пришла она только через восемь дней. Шмыгала носом и походила на медвежонка больше обычного. Мрачно смотрящий Ву-нора-ри оттащил его в сторону и долго перечислял то, что с детьми делать нельзя.
А потом он всё находил какие-то отговорки. Нет, тогда они отговорками не были. Сперва он хотел присмотреться к тому, как Ву-нора-ри заботится о дочери, перенять навыки. Потом дом вдруг стал неподходящим для ребёнка. И многое, многое другое. Сейчас До-рани-хи понимал, что боялся стать плохим отцом. Так боялся, что и отцом ей не стал. А стал ей отцом тот, кто не боялся. Кто не имел ни малейшего представления, как выхаживать младенцев. Кто очень быстро понял, что ребёнок не его, но всё же оставил птенца и даже нашёл в себе силы не держать злости на дитя за предательство матери. Тот, кто сам шил девочке одежду и вытачивал девчачьи украшения и слушал беспечный лепет. Тот, кто защищал ребёнка от злых языков, не побоявшись стать всеобщим посмешищем, спустившим с рук страшное оскорбление.
Ничего из этого До-рани-хи не смог. Маленькая Ву-ци тогда сделала правильный выбор. Кто знает, может, и сейчас её выбор самый правильный. В конец концов, мальчишка так юн и так явно очарован ею, что, возможно, полюбит её, и она наконец станет той, кого любят.

— Куда идти? — встревоженно спросил Мхян, когда понял, что идут они какими-то незнакомыми тропами.
И чего она так сердится? Ву-ци-с что-то бормотала себе под нос, но он никак разобрать не мог что.
— Туда, — женщина ткнула пальцем в небольшой дом, чья глиняная стена просматривалась через плотные заросли сада.
— Твой дом? — понадеялся Мхян.
— Мой, — Ву-ци-с зло усмехнулась. — Одобрять… Твой братец явно не соображает, что творит!
Мхян встревоженно посмотрел на Господина. Того такая длинная дорога не устраивала, он уже осматривался, выискивая место для песочницы.
— Заходи, — Ву-ци-с широко распахнула дверь, и Мхян поторопился пройти.
Господин сделал шаг от порога и тут же сел. Его одежды рассыпались горами песка.
— Простить, — виновато поморщился Мхян и оторопело замер, увидев, что здесь есть кое-кто ещё.
В деревянном кресле сидел мужчина. Мощный широкоплечий оборотень с совершенно белыми волосами и бородой. Тяжёлый взгляд тут же упёрся в вошедших, и мужчина нехорошо прищурил пронзительно-синие глаза. Складки на лбу стали глубже, крылья горбатого носа шевельнулись, втягивая запах чужаков.
— Ты привела жениха? — мужчина строго посмотрел на Ву-ци-с.
— Да, это он, — она перевела взгляд на Мхяна. — Сегодня ты познакомился с тем, кого считают моим отцом. А сейчас я хочу познакомить тебя с тем, кто действительно является моим отцом. Мой отец, — она решительно указала на оборотня, — Ву-нора-ри.
Как? Ещё один? Мхян с ужасом посмотрел на мужчину.

Глава 30
Стоящие за спинами

Грань опять сдвинулась, но несильно. Салейские войска уступили Тишки без боя, и массового кровопролития на этой территории не случилось. Оно случилось чуть дальше, у линии столкновения с засевшими за полосой окопов салейскими войсками. Разгорячённая конница налетела на рвы, и наступление смялось, воинственные крики сменились испуганным лошадиным ржанием, руганью и болезненными воплями. Лучники осыпали хоёторцев стрелами, и те в панике поспешили отступить. Но основная часть конницы осталась лежать во рвах.
Риш стоял на пригорке и в подзорную трубу смотрел на отступившего к деревне противника. Смеркалось. Грань более не сдвинулась.
— Похоже, территории, которые мы сдали без боя, сдерживают, — решил он. — В прошлый раз такого не было. Мы ни куска без боя не отдали.
Решение хавария Геда встретило в нём внутреннее сопротивление, которое Риш, впрочем, вслух не высказал. Разумность приказа он признавал, как и признавал то, что сейчас в нём говорит участник прежней войны, который помнит, сколько крови и жизней пришлось отдать, чтобы заполучить эти земли. И отдавать даже пядь он не желал.
— Рыболова-то уложили, — катарий Ожит с прищуром смотрел вдаль, на шевелящиеся в небе корни, — но как долго он дохнуть будет?
— Думаю, хоёторцев тоже занимает этот вопрос, — зло усмехнулся хайнес.
Сколько всяких тварей всё же было в Хоёторе. Но Риш с тайной гордостью отметил, что служивые не особо-то и испугались. Привыкли. А вот когда он сюда с войсками прибыл сорок девять лет назад, от страшных диковинок Хоётора мышцы сковывало и в воздухе висело пугливое напряжение. Не то, что сейчас. Негромкие разговоры не стихали. Кто-то поминал погибших, кто-то клял ушлого противника, звучали и шутки. На поле боя шутили больше, чем где бы то ни было. Смех спасал заляпанные кровью души и исцелял истерзанные сердца.
На их участке бой стих. Восточнее и западнее, у заставы, продолжал гореть, но уже не столь сильно. Хоёторцы отошли, чтобы собрать рассеявшиеся силы, отдохнуть и решить, как наступать дальше.
Или выслать вперёд новую напасть.
Стягивающая глаза повязка. Влажная, дурно пахнувшая кровью и липнущая к телу одежда. Вопли и визги, сотрясание земли под ногами от скачущего и мечущегося из стороны в сторону огромного тела. И хриплый, начинающийся как надсадное дыхание и переходящий в отчаянный, дерущий уши визг-рёв.
Риш тряхнул головой, выбрасывая воспоминания о хриппуте. Но отделаться от тревоги не смог, ожидал, что хоёторцы вот-вот решат использовать зверя, которого сами до ужаса боялись.
Когда тьма окончательно закрыла небо, бой продолжал кипеть только под стенами заставы. Соглядатаи доносили, что силы противника стягиваются в Тишках, так что все ждали, что они сейчас ринутся опять в бой.
— Подойди, — Риш закончил дописывать на коленке письмо и поманил одного из охранителей. — Иди в тыл, — он указал пальцем себе за спину, — и передай послание моей пташечке, чтобы она не волновалась и не рвалась сюда. А то прилетит, бескрылая глупая птица. Так, постой.
Охлопав себя по карманам, Риш выудил тряпицу с завёрнутыми в неё печатями. Придирчиво осмотрел их в свете костра, выбирая нужную, порезал себе ладонь и, щедро повозив по крови, приложил одну из них к письму.
— А это чтобы не усомнилась. Иди.
Проводив посланника взглядом, хайнес подошёл к катарию Ожиту. Тот, мрачно хмуря брови, выслушивал очередное донесение.
— Хоёторцы почему-то силы стягивают под стены заставы, — сказал он хайнесу. — По мне, так просто силы тратят. Или отвлекают, хотят заманить и нас туда, а тут ударить и малыми силами прорваться.
Риш в сомнениях нахмурился. Сил на заставе хватит, чтобы отбиться. Но манёвр противника настораживал. Глупцами хоёторцы не были, опыт боевых действий у них огромный, а смелость граничила с безрассудством.
Раздался глухой рокот. Хайнес и катарий обернулись и в свете пылающих костров и факелов им показалось, что тёмные очертания заставы слегка дрожат. Вдруг огонь взбежал снизу вверх по стене, словно та была облита маслом, вслед за этим послышался приглушённый расстоянием грохот. Земля дрогнула под ногами, и вверх, окрасив диск луны крапинами, взметнулось крошево каменной кладки. Рыболов яростно заревел, и из проломленной стены заставы высунулась его лоза.
— Ах ты ж… — изумлённо выдохнул катарий.

— Ты смотри-ка, — Ехи приостановилась и уставилась на тёмный силуэт заставы, из стены которой торчала лоза плотоядного древа. — Это ж как они его надоумили?
— Скорее, удачей своей воспользовались, — Лисана презрительно хмыкнула. — Тварь тупая, дикая, с такой не договоришься. На заставе большие запасы воды и колодцы. Она скорее к ним потянулась. А дряни эти заметили лозу, ну и подпалили. Та от боли вздёрнулась. Силища-то у твари этой немереная, а лозы и твой топор не берёт! Ой, не надо на меня зыркать! А то я не видела, как ты ковырнула её своим топориком.
«Топорик» был тяжеленной секирой с широченным, хищно блестящим лезвием, украшенным оскаленными волчьими головами, сейчас покрытыми тёмной кровью. Хоёторцы им на пути действительно попадались нечасто, но пару раз бабушке пришлось снять оружие с плеча.
Идти до поверженной твари оставалось недолго. Вывороченный круг его основания, окружённый мощными змеями-лозами, уже закрывал небо перед ними на четверть и пугающе быстро становился всё больше и больше.
— Как на тот свет иду, — Ехи сплюнула.
За её грехи мирное посмертие не полагалось, так что увиденное вполне соответствовало тому, что её ждёт.
— Что ж, хоть привыкнуть успеем, — трескуче рассмеялась Лисана, которой скорое перерождение тоже не светило.

Хабдир съехал по лестнице головой вниз, когда каменная площадка под ногами разлетелась и ввысь рвануло что-то длинное и хищно извивающееся. В уши ввинтился визг Рыболова. На спину рухнул обломок стены, а следом за ним и кто-то из служивых. И то, и то придавило мёртвым грузом. Вокруг воцарилась суета и паника.
— Смолу тащи! Живее!
— Да не тратьте на неё стрелы! Огнём, огнём давай.
Виларий с трудом выбрался и, пошатываясь, отступил к стене. Четверо оборотней пронесли мимо горячий чан со смолой и опрокинули его прямо в пролом.
Далеко на лугу завопил Рыболов, лоза яростно метнулась из стороны в сторону, вырвался из стены, выломав из неё приличный кусок кладки, и вздыбила часть земли. Хоёторцы, стянувшиеся к пролому, раздались в стороны.
— Вот это тварина… — заворожённо протянул Хабдир, смотря как на фоне убывающего волчьего месяца яростно полощутся корни-лозы.
Похоже, до этого момента Рыболов ещё был относительно дружелюбен, потому что в следующий миг его рёв заставил дрогнуть небо, а из земли вверх вырвалось с полсотни корней. Там, где корни вышли пучком, земля поднималась целыми пластами. Поле боя изменилось до неузнаваемости.

— Вот взбесился-то, — хоть Лисана и старалась добавить некоторое пренебрежение в голос, было заметно, что старуха испугалась.
Всё же лозы «древа» теперь раскинулись над их головами подобно веерному пологу. Рухнет и точно на них. Ехи смотрела на разбушевавшегося хищника тяжело и мрачно жевала губами.
— Прибавь шагу, — велела она и первой пошла дальше по шевелящей земле.
Воздух вокруг был наполнен смрадом. Из нутра «древа» тянуло речным и рыбным запахом и гниением.
— Огонька бы, — Лисана, щурясь, пыталась рассмотреть, что там впереди.
Впереди качнулась тень. Лисана испуганно присела, но из тьмы в скупой лунный свет вышел кряжистый оборотень. Хоёторец. Увидев перед собой двух старух, воин недоумённо скривился и опустил меч.
— Ой, мила-а-ая, — испуганно-голосисто воскликнула бабка Лисана, — мы не в ту сторону повертали. К врагу пришли! Сынок, помилуй нас! Жизнь в нас и так едва теплится, не марай оружие старой кровью…
Хоёторец сплюнул и высоко занёс над головой меч.
Это его и сгубило. Ехи коротко и сильно взмахнула топором и всадила лезвие в грудину оборотня. Оно аккуратно прошло по линии соединения рёбер, и оборотень, выронив меч, схватился руками за вскрытую грудь. Ехи молча обошла его, и Лисана торопливо, почти как молоденькая, побежала за ней.
— Не обессудь, милый, — затараторила она, — старая жизнь не хуже молодой. Это ж надо, — удивлённо сказала она Ехи, — всё-таки поставили здесь сторожа. Ах, смельчак какой!
Ехи было плевать на чужую смелость, особенно на смелость врага. Воздух вокруг ощутимо потеплел и повлажнел. Сделав ещё десяток шагов, старуха остановилась и щелчком пальцев запалила блекло-серый светляк.
— Ой, ты ж… — вырвалось у неё.
— Неплохая корневая система, — насмешливо улыбнулась Лисана, довольная реакцией старой знакомой.
Сероватый свет тускло озарил пульсирующие, влажно-блестящие корни, уходившие в землю. Те из них, что росли по верхнему краю основания, торчали из земли подобно дождевым червам, вылезшим на поверхность после обильного ливня. Вокруг них, будто прикрывая и защищая, вились жёсткие лозы. А в самом центре зияла чернотой дыра, в которую не проникал свет.
— Давай-ка мы его сперва покормим, — решила Лисана, — потом уже, как ослабнет чуток, ты его выкорчёвывать начнёшь.

— Господин, надо отходить! — охранитель потянул Риша назад, но тот вырвал локоть и продолжил всматриваться вперёд потемневшим взглядом.
Хоёторцы напали сразу, как была повреждена стена заставы. Успех воодушевил их, и они ревущей волной накатили из деревни. Салейцы встретили их плотными рядами, завязалась ожесточённая схватка, но она почти сразу была прервана всплеском ярости Рыболова. Вывороченные им пласты земли разбили и разорвали линию обороны, и в разрывы мгновенно вклинились хоёторцы. Их встретили стрелами, но враг упорно клиньями входил в бреши.
— Нам некуда отходить.
Риш сам вытащил меч из ножен.
Враг отрезал их от заставы и упорно пытался теперь окружить крепость. Вокруг стояли вопли и звон оружия. Салейские разорванные части упорно оттесняли на восток и на запад, и войскам по западной стороне приходилось особенно туго. Основной напор приходился на них, хоёторцы теснили их, чтобы пробраться к стенам заставы и её захлопнувшимся воротам. Отрезанный от заставы восточный фланг пытался прорубиться на помощь своим и всё больше и больше смещался вслед за остальными силами на запад.
А хоёторцы текли и текли из Леса. Успех на поле боя придал им ярости, они врубались в ряды противника совершенно бесстрашно, не щадя ни себя и ни врага.
Салейцы тоже были воодушевлены. В их рядах стоял сам хайнес. Одно присутствие повелителя страны давало ощущение, что они благословлённое самим небом войско.
Рассвет встретил их яростно сражавшимися под самыми стенами заставы. Хоёторцы бросались вперёд как дикие звери, салейцы в ответ порой набрасывались в зверином обличье. Волки сновали среди сражающихся, рвали вражеские глотки, а ревущие медведи ударами могучих лап разбрасывали противника, который почему-то не думал в ответ перекидываться в другую ипостась. Всем крылатым воинам было велено перекинуться и вернуться на заставу. Земля размягчилась от крови и многочисленных следов, траву истоптали, некогда зелёный луг был изгажен. Луг же перед Лесом и вовсе почернел от огня и был изрыт корнями Рыболова и взрывными снарядами.
К утру силы всех иссякли. Но салейцы продолжали упорно биться. Дрались они не за победу, а за землю, и эта цель давала силы держаться дальше. Уставшие хоёторцы продолжали напирать, остановиться сейчас, значит, дать противнику возможность вернуть утраченное.
— Господин, катарий велит отходить! — заорал охранитель.
Риш уже весь был в грязи и крови. Принял удар вражеского меча на лезвие собственного, он резко шагнул вперёд, долбанул лбом в лицо взвывшего противника и, освободив оружие, полоснул того по горлу.
— Куда? — коротко спросил он, сшибаясь со следующим.
— Южнее! Всадникам нужен простор!
— Назад! — рявкнул Риш.
Команду по цепочке перехватили виларии. Салейцы под напором хоёторцев подались назад. Сам Риш всадил кулак под челюсть очередного противника, выхватил у него же кинжал и полоснул оборотня по горлу. И был оттенён назад охранителями.
В небе взревели драконы.
— В укрытие! — скомандовали на стенах заставы.
И ящеры полили огнём хоёторцев, пробравшимся под стены.
Воздух наполнился душным горелым смрадом, хоёторцы повалили прочь от стен, напирая на отступившего противника.
— Держать! — гремели приказы.
Рассветное небо продолжало сохранять утреннюю серость, дым заволакивал свет, с запада наползала плотный покров грозовых облаков.
Вдруг через оглушающий грохот боя прорвался хриплый, продирающий до нутра рёв-визг. Риш вскинулся, настороженно прислушиваясь, и даже не воспротивился, когда подчинённые оттеснили его назад.
— ХРИППУТЫ!!!
Завопили не салейцы. Полный ужаса вопль пришёл с хоёторской стороны и на хоёторском же языке. И враг, преисполнившись особо ожесточения и словно обретя второе дыхание, с рёвом пошёл вперёд.
— Они притащили хриппут⁈ Живо кого-то из крылатых в небо! — распорядился Риш. — И пусть не сморит в глаза! Живее!!!
Хоёторцев будто гнало вперёд не воодушевление от подмоги, а страх перед стоящими где-то позади зверюгами. Застава была на время забыта, они сосредоточили все силы и внимание на мешавших занять место под стенами войсках.
— Стоять! Не уступать!
Вытесненные на запад салейские части ударили по хоёторцам с фланга. Тех как вино из бутылки выбило на южную сторону, назад отступать никто не пожелал. Ударившие с западного фланга пытались отбросить врага на север, но тот упорно сопротивлялся и под напором отступал на юг, тесня более малочисленную часть салейских войск.
К полудню закрапал мелкий противный дождь. От пожжённой земли вверх потянулся пар. Бой ушёл так далеко на юг от заставы, что и лучники дострелиться не могли.
— К западу! К западу! — командовал Риш, сам прорубаясь навстречу к теснившим хоёторцев салейским частям.
Когда его спина упёрлась в дерево, он не сразу обратил внимание. Схватившись сразу с парой оборотней, он не смотрел по сторонам. Поднырнув под руку одного из них, он наотмашь рубанул второго, но зацепил только плечо. Спешно отступил назад, едва не навернулся, зацепившись за ветки куста, кое-как успел наклониться, пропуская лезвие над головой и столкнулся плечом к плечу с Вирьяром. Раненый охранитель был бледен, но держался хорошо и только что закончил со своим противником и сразу же принял на себя одного из противников хайнеса. Риш уклонился от вражеского лезвия, всадил кулак под рёбра хоёторца, а навершие меча — в висок и, отступив и получив пространство для удара, рассёк противнику горло.
И наконец улучил секунду для короткого осмотра.
— Тёмные… — вырвалось у него.
Оглушающие до этого звуки боя стихли.
Риш стоял под сенью леса Павших. Сердце запнулось.
— Уходим отсюда, — едва слышно приказал он Вирьяру. — Живее, здесь нельзя умирать.
Плотную тишину леса нарушил яростный вопль. Через кусты проломились двое. Хоёторец грудью сшиб на землю салейского воина. Тот вонзил кинжал в ногу врага, и они покатились по земле.
— Вытаскивай их отсюда! — рявкнул Риш и первым бросился к дерущимся.
Но не успел. Хоёторец отшвырнул от себя обмякшее тело, вскочил на ноги и оскалился в сторону Риша. Тот замер, смотря напряжённым взглядом на тело убитого. Тот лежал лицом вниз, и из располосованного горла щедро сочилась кровь.
Под ногой хоёторца что-то слабо блеснуло, и в следующий миг из земли, выдирая траву и разрывая корни, стремительно поднялась каменная плита. Опрокинутый хоёторец полетел на землю и не успел встать, как тяжеленное надгробие рухнуло на него сверху.
Вновь повисла тишина. Дождь усилился, его монотонный шум шелестом обрушился на землю, перекрывая хаос схватки, которая, казалось, была где-то далеко за пределами леса.
— Обошлось? — тихо спросил Вирьяр.
Напряжённый Риш молча показал на надгробие.
Теперь уже не обойдётся.
И словно в ответ на его невесёлые мысли рядом в траве мелькнул голубой всполох, а потом и немного дальше. И ещё дальше. И ещё.

Катарий Орий напряжённо прислушивался к шуму схватки, доносившемуся из-за леса Павших. Его батальон ждал приказа для выступления и был давно готов к бою. Но приказа о выдвижении не поступало, и катарий готовился теперь встретить противника сразу после выхода из леса.
— Дана Лиркаа не здесь?
Среди воинов появился оборотень с совсем уж отчаявшимся лицом.
— Дана, — катарий косо посмотрел на мрачную магичку, которую впихнули под его личное командование прошлым днём, — ищут тебя. Здесь она.
— О! С ночи её ищу, — лицо посыльного озарилось облегчением, и он поспешил к Лирке, но путь ему заступили охранители. — Ей письмо от… — он замешкался, — от жениха.
Женщина тут же рванула к нему и нетерпеливо выхватила послание.
«От жениха, — наигранно недовольно пропел Иррес, как раз минуту назад ворчавший, что от этой крылатой задницы ни слуху, ни духу. — Ты ничего против не скажешь?»
Лирка только поморщилась и быстро вчиталась в строки.
«Моей взбалмошной пташечке Кае с самыми горячими и страстными поцелуями».
Женщина сердито зарычала. Пусть он свои поцелуи…
'При личной встрече отдам их все в двойном размере, можешь начинать считать.
Я цел, здоров и под присмотром твоих верных товарищей — подручных дядюшки Аризея. Так что не смей высовываться и сиди на своей хорошенькой попе ровно. Иначе украшу её своим отпечатком зубов, и Иррес тебе весь мозг вынесет. Может, поцеловать его от меня, но некрепко'.
А ниже стояла буроватый оттиск печати. Кровь прилила к ушам, когда Лирка увидела оттиск неровных, как придётся выточенных букв и неуверенная улыбка против воли тронула губы.
Хвыба всея Салеи
Тёмные, надо было что-то другое выточить! Лирка поспешила прижать письмо к груди, чтобы никто не успел увидеть оттиск. На лицах служивых тут же появились понимающие улыбки.
— Как отмахивалась-то в начале, — насмешливо протянул кто-то, — а сейчас к сердечку письмецо жмёт.
— Отставить болтовню, — сурово велел катарий.
Облегчение быстро сменилось тревогой. Всё же письмо было отправлено ещё ночью, за полдня многое изменилось. И…
Лирка встрепенулась и резко обернулась к лесу.
— Что такое? — мигом напрягся катарий.
Всплеск магии. Сильной. Чуждой. Но будто бы… старой. Бывшей тут давно.
Что происходит?
«Наэш?»
«Бой дошёл до леса, а там нельзя умирать».
— О чём вы? — напряглась Лирка.
«Там, под землёй лежат тела погибших в прошлую войну», — не очень охотно начал рассказывать господин Наэш.
А то она не знает!
«Лиркая, они там непросто как символ тех, кто стоит за спиной».
«Точнее, лежат», — ехидно поправил Иррес.
«Лежат уже вряд ли».
Лирка ощутила холодок и перевела потрясённый взгляд на катария Ория.
— Вы знаете, что лежит в лесу Павших? — спросила она.
Челюсть оборотня сжалась, и он отвёл взгляд.
— В небе что-то появилось!
Взгляды устремились вверх, и Лирка увидела, что на фоне серых туч кругами расползаются пепельные полосы.
«О, его тут не хватало», — почти дружелюбно протянул Иррес.
Лирка не успела спросить кого. Полосы схлопнулись в пятно, и из него с пронзительным воплем вылетел дракон. Сбоку над самым крылом взметнулись отстёгнутый пристяжной ремень и край длинной юбки.

Глава 31
Глава мертвого войска

Первым встал Сседаиш.
Риш специально подошёл именно к его могиле. Лучше кого бы то ни было знал, что предводитель мёртвого войска поднимется первым.
Тяжеленная могильная плита оторвалась от земли последней, когда голубые всполохи сошлись на ней линиями связи. Мерцающие символы вспыхнули, свет от них разлился по всему надгробию, и оно тяжело, с хрустом выламывая корни растущего в изголовье дерева, поднялось и замерло в вертикальном положении.
Риш с трудом оторвал взгляд от соседней могилы, в которой лежал бледный до серости молодой мужчина. Блекло-рыжий, невысокий, довольно изящного сложения, одетый с богатую, ничуть не истлевшую одежду, он лежал в яме, полностью облицованной камнем. Капли дождя упали на закрытые веки, тёмными пятнами расползлись по серой, шитой серебром одежде и разбились о блестящее лезвие меча. Оружие лежало на груди мертвеца, и его пальцы были сомкнуты на рукоятке.
Душа словно онемела. Риш вспоминал, как готовил друга к похоронам. Обмывал его тело от крови, искал самую лучшую одежду, без жалости вложил в руки Машея своё самое любимое оружие. А потом сидел рядом с АрСидом и смотрел, как тот сращивает повреждения и проводит свои ритуалы. Вампир рычал и рыдал от злости, разворотил когтями всю землю, а он, Риш, не мог позволить себе проронить и слезинки. На него смотрели сотни глаза, от него ждали стойкости. Он должен был повести войско в бой уже утром. А АрСид мог позволить себе горевать по единственному другу, который случился в его сложной и непонятной жизни.
И вот сейчас, когда он вновь видел мёртвого друга, он опять не мог позволить себе проявиться хоть каплю чувств. В горле встал ком. Кадык на шее судорожно дёрнулся, но спазм не прошёл. Стеснение перешло на грудь, и Риш, с трудом оторвав взгляд от неживого лица Машея, посмотрел в могилу вампира.
Сседаиш сам распорядился, чтобы его положили рядом с Машеем. Риш не спорил. Он всегда противился дружбе Машея и АрСида. Им владело предубеждение против вампиров, мораль которых и отношение к жизни и смерти слишком сильно отличались от тех, что были привычны и понятны. Но Машей всегда тянулся к тем, кто казался ему одиноким. Полный энергии и жизненной силы, весёлый, знавший тысячи шуток, он с одинаковой лёгкостью сошёлся и с высокостоящим хайреном Узээришем, и с почти изгоем АрСидом.
— Такой живой и энергичный, — АрСид хищно щурил красные глаза и чуть ли не облизывался, — так бы и съел.
Риш ему тогда за эту шутку чуть голову не оторвал. Вампир любил потешаться над ним и бесстыдно играл на самых неприятных слухах о своём народе.
Примирились они только после смерти Машея. Тянулись друг к другу как к единственному живому напоминанию о погибшем друге.
Теперь и АрСид лежал рядом с ним.
Риш смерил взглядом высокого худощавого вампира. Тот лежал на каменном ложе, сплошь испещрённом линиями, письменами и печатями. Сейчас по ним как по жилам шёл ток энергии, стекавшейся воедино где-то под спиной АрСида.
Сседаиш АрСид не изменился вообще. Он и при жизни выглядел не слишком здоро̀во. Бледный до серости, скуластый, со слишком резкими чертами, высокомерно изогнутыми бровями и капризно искривлёнными губами. Женщинам, правда, он нравился, но Риш подозревал, что их привлекала опасность, которой от вампира так и тянуло. Ну и его по-хамски наглое поведение. У него было больше общего с кобелём хайреном, чем с добряком Машеем.
Себя к похоронам АрСид готовил сам. И лежал в длинном чёрном одеянии, по которому серебром шли ритуальные письмена.
— Это доспехи некроманта. Когда правишь тупоголовым войском, о своей защите позаботиться уже не можешь, — АрСид завязал узел и попытался клыком перекусить нитку.
— Боги, перережь ножом! — Риш недоверчиво смотрел на вышивку. — Сказал бы мне кто, что ты шить умеешь…
— Хороший некромант должен уметь всё. Со мной положишь только моё оружие.
Оружие — тяжёлый двуручный меч — было зажато в когтистых ладонях на уровне пояса. Рядом особенно трогательно смотрелись два кожаных бантика, завязанных на толстых белых косах вампира. Тот хотел именно косы, но сам плести их так и не научился, и плёл их хаварий Гед, тогда ещё ходивший в должности катария. Закалённый в боях оборотень недовольно ворчал, что его пристроили к бабскому делу и что вампиру самому следовало научиться, раз такую шевелюру отрастил. И мстительно навязал ему бантиков.
— К чему такая скрытность? — недовольно спросил Риш, шагая вслед за Сседаишем и невольно посматривая на распоротый сзади ворот вампира.
Тот был распорот прямо по центру и открывал заднюю сторону шеи и татуировку-печать на ней. И Ришу очень не нравилась эта печать.
— Как будет проходить ритуал? Я тоже участвую, мне нужно знать.
— Тебе просто нужно положить меня в яму и накрыть сверху крышкой, а потом достать, когда понадоблюсь, — в пятый раз повторил АрСид.
— А что будешь делать ты? Должен же я понимать, какие тёмные дела ты намерен провернуть.
— О, — вампир весело сверкнул на него красными глазами, — тебе с твоими представлениями о жизни и смерти лучше не знать. Трепетные вы, когда дело касается смерти.
Ришу очень хотелось сказать, что сам АрСид отреагировал на смерть Машея ничуть неспокойнее его самого. Но промолчал и продолжил идти за вампиром.
Взгляд упёрся в рукоятку кинжала, торчавшего в груди АрСида.
Ему действительно пришлось только положить вампира на каменное ложе и дать ему в руки оружие. Даже надгробие опустилось само. Но и с этим Риш не справился сразу, а лишь спустя время, когда понял, что уже ничего не изменить и остаётся только покориться. И потом сидел до самого утра на земле и пытался унять дрожь во всём теле.
Вампиры действительно относились к смерти и жизни иначе.
Тело на каменном ложе шевельнулось, и АрСид открыл глаза. Голубое сияние полилось из-под век, красная радужка просвечивала через него едва уловимой розовостью. Вампир сел, лезвие меча прошло между его колен и клацнуло о камень.
— Ну, что, друг мой, — Риш склонился и подставил локоть. — Давай помогу подняться.
Он и не думал, что неживой теперь вампир примет помощь, но левая рука отцепилась от рукоятки и когтистые пальцы сжались на его локте. Риш медленно распрямился, помогая мертвецу встать на ноги как можно неспешнее, а затем вновь склонился, обхватил за талию и вытащил из могилы. АрСид качнулся, сделал шаг вперёд и остановился.
Стоило главе мёртвого войска оказаться на поверхности, как из своих могил полезли и остальные воины. Неторопливо. Сперва тихо забрякало оружие, которое мертвецы, вставшие на ноги, слаженными движениями выложили на поверхность. А потом и сами умершие опёрлись руками на края своих усыпальниц и выбрались из них.
Риш не отрываясь смотрел, как поднимается на ноги Машей. Серые глаза стали голубыми и безжизненными, весёлое лицо — безучастным, взор — пустым. Слегка великоватая одежда висела на каменно-твёрдом теле. Взгляд скользнул дальше, по рядам стоявших воинов.
Пока стоявших.
Риш достал кинжал и под напряжённым взглядом Вирьяра провёл по уже порезанной ладони. Проступила кровь, и Риш положил руку на шею вампира сзади, поверх печати. Веки того дрогнули, грудь качнулась в будто бы дыхании, и губы слегка приоткрылись.
— Пусть все стоят на месте, — приказал хайнес.
Вампир послушно качнулся назад, склоняя голову и прижимаясь шеей ближе к окровавленной ладони.
— А ты, — Риш посмотрел на Вирьяра, — иди туда и вели катариями, чтобы держали оборону до последнего. А если, — ноздри его яростно дрогнули, — поддадутся, то пусть вовсе убираются прочь с дороги, иначе лягут рядом с ними! — и обвёл взглядом мёртвое войско. — Для них свои только те, кто стоят за спиной. Иди!
И Вирьяр бросился бежать, даже не попытавшись спорить.
А Риш прикрыл глаза, стараясь унять взметнувшееся в груди бешенство.
Как же они слабы, раз вынуждены полагаться на защиту тех, кто уже отдал свою жизнь в бою, сделал всё, что только мог!
А теперь их заслуженный покой потревожили.
Усилившийся дождь окружил тихим шёпотом безмолвно стоящие тела, и от влаги поблекшие было волосы, казалось, вновь налились силой и цветом.

— На, попей-ка.
Лисана протянула утомившейся Ехи фляжку, и та, несмотря на все свои прежние слова, приняла её и приложилась к горлышку. Живой она себя всё равно не чувствовала, а мёртвому любой яд как вода.
Сидели старухи на неподвижной лозе прямо у распахнутого зева, ведущего в нутро древовидной твари. Вокруг него дряблыми присосками торчали многочисленные обрубленные корни. Само «древо» уже почти не шевелилось.
— Даже жалко, — Лисана тяжко вздохнула. — Всё ж безмозглая животина.
— Раз жалко, лезь к ней в брюхо, — Ехи опять приложилась к горлышку, выпивая чуть сладковатую воду до дна. — Что у тебя там?
— Да, для бодрости и разогрева членов… — отмахнулась Лисана. — В старости оно уже потребно.
Дознаваться Ехи не стала. Не яд и ладно.
Где-то далеко впереди гремела схватка, а здесь от земли вверх поднимался пар, закрывавший пеленой происходящее вокруг.
— Куда теперь? В деревню? — Лисана в сомнении прищурилась на юг. — Порубят нас. Как меж двух огней.
— Всё равно возвращаться не собирались, — Ехи первая спрыгнула с лозы. — К городищу пошли. Там как-то потише. А выйдем из этой дряни, — старуха отмахнулась от пара, — посмотрим, куда поворачивать.

Сердце Лирка сжалось в радостном узнавании, но она тут же поспешила осадить себя. Нет, ну не может же бы…
Из пепла вслед за первым драконом вылетел второй, за ним третий, четвёртый… Магичка невольно отошла от катария и сделала пару шагов навстречу. Драконы всё прибывали. Ликующие рыки наполнили воздух, неуставшие от схватки ящеры кувыркались в небе, а ветер доносил посвисты всадников, которые собирали драконов в одну кучу, чтобы не мешать прибывающим. Сердце уже стучало где-то в ушах, но Лирка всё равно слышала, как среди служивых расходится радостный шёпот о подмоге. От бросившейся к голове крови перед глазами рябило, и магичка никак не могла сосчитать прибывших.
Много. Их было много.
Губы пересохли, и женщина нервно их облизала, наблюдая за суетящимися в небе драконами.
— Это кто? — катарий Орий подозрительно уставился на ящеров.
И Лирка испугалась, что сейчас прилетевших примут за врагов. Сама она сердцем чуял, что это друзья. Её друзья в том числе.
— Это из Жаанидыя… — кое-как выдохнула она. — Вотые! Они должны были прилететь. У них ребёнка украли…
— А-а-а, — понимающе протянул катарий, но продолжил смотреть подозрительно.
Самый первый дракон, за которым Лирка продолжала следить жадным взглядом, отделился от остальных, а вместе с ним ещё трое, и они клином полетели в сторону заставы.
— Пристрелят, — предрёк катарий Орий.
В момент боя никто не подпустит к крепости незнакомцев.
Похоже, всадники увидели, что творится за лесом, поняли, что их может ждать, и повернули назад. Покружили в небе и, выбросив в вытянутой руке чью-то белую рубаху, начали спускаться к ним.
— Майяри, — едва прошептала Лирка дрожащими губами и хотела броситься к приземляющемуся дракону, но катарий Орий успел схватит её за шиворот и отбросить на руки охранителям.
Это действительно была Майяри. Взбудораженная, с лихорадочно блестящими глазами и с господином Ранхашем за спиной. Стоило дракону приземлиться, как она сразу скользнула из седла и охнула, повиснув на пристяжном ремне. Господин Ранхаш невозмутимо подтянул жену выше, отстегнул ремень и наконец позволил ей скользнуть вниз. И сам спустился следом.
— Лирка! — Майяри тут же бросилась к подруге, но заметила настороженные взгляды и всё же остановилась.
Господин Ранхаш вышел вперёд, прикрывая жену плечом, и скупо представился:
— Харен Ранхаш Вотый. Майяри Вотый. Что у вас здесь происходит?
— Война, — также скупо ответил катарий.
— Лирка!!!
Магичка резко обернулась на зов, и сердце чуть не выпрыгнуло из груди.
Ей ослепительно улыбался Мадиш, спешно натягивавший рубашку, а за его спиной сидел Лирой. Боги, Лирой! Ещё больше похорошевший черноволосый Лирой ослепительно улыбнулся ей, сощурив голубые глаза. А на соседнем драконе сидел не столь радостный, скорее обеспокоенный Эдар, а из-за его спины выглядывал встревоженный…
«О, нет!» — простонал Иррес, увидев Орлида.
Ещё в одном высоком мужчине с тёмно-каштановыми волосами Лирка узнала помощника Майяри, господина Казара.
— А хайнес здесь? — сразу спросила Майяри.
— На поле боя, — катарий неодобрительно поморщился.
— А ещё жалуется, что подданные его не берегут, — поддержала неодобрение Майяри.
— Сильно прижимают, — господин Ранхаш смотрел в сторону леса и словно ждал, что противник сейчас вырвется.
— С ночи бой идёт. Они нам оборону разорвали и теперь теснят прочь от заставы, чтобы её осадить. Нам бы соединиться, да передышку… — катарий посмотрел наверх, на драконов.
— Можем заставить откатиться назад, — уверенно заявила Майяри.
Господин Ранхаш проникновенно посмотрел на неё и так шевельнул ноздрями, что уже одним этим движением выразил своё несогласие.
— Я с щитами и Казаром, — напористо произнесла жена. — И своих возьму
— И пристёгнутая, — добавил из-за её спины упомянутый Казар.
Рисковать женой господин Ранхаш не желал. Но всё же он и сам когда-то был дареном и водил войска. Поэтому просто опустил глаза, сурово поджал губы и нетерпеливо дёрнул пальцем. Мол, летите, пока я вас не вижу.
Майяри и её помощник вскочили на одного дракона так быстро и слаженно, словно всегда вместе летали. Лирка немного растерянно посмотрела на господина Ранхаша, не понимая, почему он сам не полетел с женой, раз так переживает, и с запозданием вспомнила о небольшой особенности господина Немилосердного, которую тот получил благодаря усилиям супруги и своего названного отца.
Даже Майяри не могла использовать свои силы рядом с мужем.
Взлетевший дракон заложил круг и направился к зависшим в небе ящерам. Через несколько минут от них отделилась пара драконов, и уже три ящера направились в сторону леса. Пролетая над батальоном катария Ория, они снизились, чтобы враг не сразу заметил их приближение, и Лирка рассмотрела на одном ящере женщину с длинными тёмными косами, а за её спиной беловолосого мужчину, а на втором мужчину с короткими серыми волосами, а за его спиной женскую фигурку длинными светлыми косами, серебром блестящими на солнце.
Стоило им скрыться за лесом Павших, как земля под ногами дрогнула.

Риш тоже заметил драконов. Их прибытие он не рассмотрел, но услышал рыки и смог кое-что увидеть в просветах в кронах леса.
Но вот всадников, низко пролетевших над деревьями, он рассмотрел куда лучше. И первую пару признал уже по манере летать.
— Бог мой, Майяри! — выдохнул он. — Как… Не поверишь, милая, как я рад тебя видеть!

Глава 32
Женщины земли

Ёта смотрел за боем, заняв позицию у самой грани. Переступить не смог, безумная половина Господина резко воспротивилась, и жрец, кусая губы от досады, жадно всматривался вдаль. От него не укрылось, что воины уже устали. И по его же команде из-под сени Леса вывели хриппут.
Их пригнали прошлым вечером, и хриппута скаана-са с этими зверюгами даже сравниться не могла. Злющие, агрессивные, они взбешённо крутили мордами и пытались лапами стащить закрывавшие глаза шлемы. Стоять рядом с ними было невозможно, шипастые хвосты мотались в разные стороны, твари чутко вскидывались на каждый шорох и пытались лапами схватить хоть что-то живое.
Жрать хотели.
Хо-ёта-х знал, что старые враги, нота-са, после войны за Арван-Ё начали выращивать хриппут. Он относился к этому решению и с уважением, и с брезгливым презрением. Уважал смелость, всё же немногие готовы связаться с проклятой Господами животиной. Презирал же нота-са за желание справиться с врагом — хуани-са были в их числе — малой кровью и малыми усилиями.
Но сейчас хриппуты пришлись очень кстати.
Ёта через плечо посмотрел назад. Хриппуты ярились немного в стороне от застывших в ожидании жрецов, рядом с ними стоял только Ли-риан-си, и звери явно опасались его. Точнее, тьмы, которая лежала на его плечах. Хриппуты не могли её видеть, но, похоже, чуяли и нервно сторонились шамана.
По пасмурному небу прокатил многоголосый рык, и Ёта вскинул голову. Опять драконы атакуют? На юге, за полосой молодого леса в небе собирались крылатые точки. Довольно много. Откуда? Салея-са нарочно приберегали свежие силы?
Три крылатых росчерка направились в сторону заставы. Ёта следил за ними, прищурившись из-за накрапывающего дождя. Вот они миновали молодой лес, рядом с которым шли бои, и Ёта вдруг почувствовал дрожь под ногами. Торопливо посмотрел на поверженного Рыболова, но тот вроде бы оставался недвижим. Дрожь становилась сильнее. И, казалось, шла прямо с юга вместе…
Ёта бросил взгляд в небо, на приближающихся драконов, а за тем на сражающихся. И ошеломлённо округлил глаза.
Толпы сражающихся качались, поднимаясь и опускаясь, словно земля под их ногами стала рекой. Лязг оружия сменился непонимающими испуганными криками с обеих сторон. КРЯХ! Ёта пошатнулся и едва устоял. Почва под ногами заходила ходуном, затряслась, чёткость линий окружающей действительности смазалась из-за дрожи.
— Что… такое? — жрец непонимающе осмотрелся.
Истеричные вопли заставили его покрыться мурашками, а затем прямо на его глазах земля треснула. Раздалась в стороны, и линии зияющих проломов зазмеились во все стороны. Почва вспухла, с внезапно выросших холмов покатились воины. И битва превратилась в панику обеих армий. Воины Хоётора обратились на север к Лесу, а их противники так же дружно подались на юг и запад. Поведение врага внесло в души хоёторцев ещё больше смятения, и они уже волной покатили назад.
Ёта сам был близок к суеверному страху. Что это? Гнев Господ? Зов разъярённой земли?
Один из драконов снизился так сильно, что едва не задевал брюхом головы бегущих. И Ёта, к своему изумлению, рассмотрел на спине ящера женщину с длинными косами цвета коры. Она летела, накренившись в седле и вытянув правую руку в сторону. И вслед за ней, будто некто невидимый пытался догнать её, по земле бежали трещины, вспухали горбы и проминалась поверхность. В первый миг Ёта так и решил: салея-са раздразнили невидимое чудище, и теперь оно бежало за всадницей, сотрясая землю. А потом…
«Женщина земли, — зашелестел в голове голос Господина. — Хаги… Надо же, сколь редкий зверь на нас вышел. Отринь страх. Это всего лишь раса, повелевающая силами земли».
И страх мгновенно сменился яростью. Ёта злился, что противник вынудил его поддаться панике. А это всего лишь одарённая от рождения женщина!
«Сильная, — в голосе Господина звучало непонятное жрецу воодушевление. — Какая же сильная…»
Словно почувствовав чужое восхищение, женщина хищно прищурилась, и землю тряхнуло так, что Ёта всё же рухнул. Перепуганные хриппуты истошно завопили, линия отступающего войска смялась, но хоёторцы с упорством перепуганного стада стремилось к Лесу, под защиту родной территории.
От оглушающего треска заложило уши, и на Ёту вновь накатил ужас, когда он увидел, как за спинами бегущих поднимается пласт земли. Что-то подобное он видел лишь в сражениях между Господами. Никогда ему не приходилось сталкиваться с шаманом или жрецом такой силы.
«Это не жрец и не шаман, а сила иного рода, — а вот Господин не был испуган. Даже его вторая половина молчала и не выказывала страха. — Такой нет в Хоёторе и никогда не было. Но сколь впечатляюще… Если бы она была ещё и жрицей…»
Нечто тёмное взметнулось в душе, и Ёта пересилил страх. Поднявшись, он бросился назад, почему-то веря, что на хоёторской земле женщина не будет столь сильна. Но дракон с ликующим воплем миновал грань, и луг треснул!
Просто треснул, как глиняный поднос, в центр которого опустился сапог. Недалеко от поверженного Рыболова будто вонзилось гигантское невидимое копьё, от нанесённого удара кругами пошли трещины и вмятины. Край Леса дрогнул, послышался хруст вывернутых с корнем деревьев. На глазах ошеломлённого Ёты лесной массив колыхнулся, словно рос на спине огромного ящера, решившего наконец проснуться.
Дракон в полёте накренился на правое крыло, и от пожжённой земли вверх взметнулись тучи влажной чёрной сажи.
«Если бы не дождь, разгулялась бы сильнее, — Господин отчего-то радовался. — Что ж, надо встретить гостей».
Женщина бесстрашно, даже безрассудно близко подлетела к Лесу, явно вознамерившись посеять хаос и здесь. Но в тот момент, когда дракон почти пересёк луг, на его пути выросла огромная полупрозрачная фигура. Ёта обмер, узнав в располовиненном лице собственного Господина. Дракон развернулся так резко, что показал появившемуся духу брюхо. Огромная ладонь взметнулась, хватая ящера как бабочку, но тот, сложив крылья, умудрился проскочить между пальцами. Но вторая рука Господина успела схватить дракона за хвост и дёрнуть к себе.
Земля дрогнула с такой силой, будто перед Господином стоял невидимый щит или гигантский гонг, в который со всей дури и ударили. Ёта вновь упал, зажимая уши ладонями. Кое-как приподнявшись, он увидел, что ящер, схваченный Господин, яростно грызёт его руку. Земля под ногами духа проламывалась и крошилась, дрожал сам воздух. А за спиной женщины жрец наконец заметил и мужчину. Тот одной рукой крепко держался за петли, торчавшие с разных сторон седла, второй прижимал к себе всадницу. Перед его лицом вспыхивали и исчезали сияющие разными цветами символы, каких Ёта никогда не видел ранее.
— Р-р-р-а-а-а-а!!!
Жрец вскинул голову и увидел, что второй дракон миновал грань и бросился к его Господину. Какая глупость! Губы дрогнули в злой усмешке.
Ящер круто развернулся перед лицом Господина, и со спины дракона, занеся над головой алебарду для удара, прыгнул всадник.
Всадница.
Грива чёрных волос смоляным росчерком протянулась от головы, ярким пятном вспыхнуло тёмно-красное платье, и Ёта даже не успел подивиться глупости атаки, как лезвие алебарды опустилось на лоб Господина, и волна от удара вынудила жреца опять прижаться земле и сокрушающей силой прошла по кронам Леса. Господин не устоял. Сила удара была такова, что его птичьи лапы пропахали длинные борозды, Господин с ужасающим хрустом вломился в Лес. А дракон описал малый круг, и второй всадник — мужчина — успел подхватить женщину с алебардой и втащить в седло.
Почти в это же мгновение земля задрожал так, словно под её поверхностью проснулись и возжелали вырваться на волю десятки исполинских змей.
Ёта уже знал, куда смотреть, и вскинул взгляд на третьего из драконов, который не стал пересекать грань. Он кружил рядом с ней, и жрец рассмотрел его спине двух всадников. Один правил, а второй стоял — не сидел — за ним, и лицо его было повёрнуто к Хоётору. Ёта не мог хорошо рассмотреть их, но почему-то был уверен, что вот этот стоящий с серебристо мерцающими волосами тоже женщина.
Поникшие лозы Рыболова вдруг ожили, зашевелились и, взметнувшись, стремительно, как стрелы метнулись к Господину и в один короткий миг оплели его до самого пояса. А выше Ёта видел, как полупрозрачное тело духа стягивают уже невидимые путы. Левая половина лица Господина исказилась в ярости, и воздух огласил звеняще-дребезжащий вопль. Лозы начали лопаться, но невидимые путы стягивали всё сильнее и плотнее, впиваясь в саму бессмертную плоть. Под брюхом дракона, зажатого в ладони духа, что-то ярко сверкнуло, и Господин отшвырнул ящера, словно обжёгся. Тот умудрился развернуться и расправить крылья почти над самой землёй и ликующим воплем рвануть в сторону грани. Ящер пронёсся в каких-то паре десятков локтей над головой Ёты, и он очень хорошо рассмотрел вылетевших из седла всадников, которые держались за выступающие петли и лихо свистели, подгоняя зверя. За ними пронёсся второй дракон, женщина на спине которого сидела лицом к Господину и держала перед собой вытянутую ладонь, будто выставляя невидимый щит.
Драконы пересекли грань, и ярость Господина размазалась по воздуху и отозвалась очередным сотрясением в земле. Заревев, он ударил ещё и ещё раз. Ёта решил уже, что всё, сейчас жизнь и оборвётся, но спокойная часть Двуликого смогла взять вверх. Правая рука перехватила левую и заставила её опуститься. А правый уголок губ приподнялся в почти восхищённой улыбкой.
Ёта перевёл взгляд на драконов, которые кружили уже на безопасном от Господина расстоянии, и мрачно отёр лицо от грязи.
Кто эти дряни?

— Это что вообще было⁈ — Майяри скатилась с дракона с совершенно очумевшим видом, тыкая пальцем в сторону Хоётора. — Что это за призрак великана⁈ Можно было хотя бы предупредить⁈
Обеспокоенная Лирка бросилась к ней, но её опередил господин Ранхаш. Он мгновенно сграбастал супругу и начал её мять и вертеть.
— Да я цела, — жена попыталась отбиться, но как-то слабо. — Ранхаш, тут не моя вина, я не знала!
— Да, госпожа, — с дракона сполз потрясённый Казар, — в таких неприятностях мы с вами ещё не бывали.
— Да и не дай боги ещё раз попасть! — взвилась здорово взбудораженная Майяри. — Только не говорите, что это дух!
Лирка виновато посмотрела на подругу, и та застонала.
— Что за кошмар у вас здесь творится⁈ Ёрдел, что, там? У них⁈ Боги… — хаги застонала и сокрушённо покачала головой. — Господин Мариш наверняка испсиховался… — и тут же: — Он здесь? Цел? А то Лоэзия переживает за этого бандита.
— Да… наверное…
Подруга была подобна урагану, Лирка не поспела за ней мыслями и не очень понимала, что произошло. За лесом не было видно, что случилось. Но вопли все прекрасно слышали.
— Знала бы… — Майяри с досадой зашипела, когда муж всё-таки нащупал синяк на рёбрах, и попыталась вывернуться из рук оборотня. На неё зарычали, и она покорно замерла. Но злой взгляд продолжал метаться по сторонам и жалил всё увиденное подобно рою диких ос. — Ты мне задолжала долгий и подробный разговор! — сказала она подруге.
— Мы можем спуститься? — Ранхаш закончил осматривать супругу, успокоился и обратился к катарию Орию. Взгляд харена устремился в небо, на драконов.
— Да, — после устроенного Майяри катарий Орий более не сомневался в намерениях прибывших.
Казар мигом вскочил в седло и поднялся в воздух. Вскоре на землю начали опускаться драконы, и одними из первых опустились те, кто помогали Майяри заставить хоёторцев отступить.
В груди взметнулось воодушевление, когда Лирка узнала яркую и несравненно-прекрасную госпожу Ярвиделлу и несколько мрачного мастера Дагрена. Во второй паре она не сразу, но всё же узнала господина Вахеша Вотого, а вот его спутница, прелестная госпожа с серебристыми косами, была незнакома.
— Вотые, — коротко представила Майяри, заметив интерес подруги. — Вахеш и его жена Зиярелла. Она из моих. Из общинников.
Внимание Лирки отвлекли вновь спустившиеся друзья.
— Лирка! — Мадиш крепко стиснул её в объятиях и приподнял. — Ну ты даёшь! Взяла и рванула невесть куда! Мы думали, хайнес тебя в розыск по всей стране объявит как преступницу, а он сам за тобой рванул. Кошмар, что творишь, родная! Хоть бы думала, какой пример Лилее подаёшь, — последнее звучало уже весело и совсем несерьёзно.
— Лилее? О, Лирой! — Лирка что есть сил обнял друга, которого не видела несколько лет. А потом забеспокоилась: — Неужели и Род здесь?
— С ума сошла? — Мадиш покрутил пальцем у виска и кивнул на мастера Дагрена и госпожу Ярвиделлу. — Под охрану бабке вместе с братом оставили. Рыдала и орала так, что до сих в ушах звенит! Ну ничего. Даже если сбежит, добираться будет долго. Мы-то, — парень хитро подмигнул, — сократили путь.
— Вы как с ним договорились? — Иррес шагнул из Лирки и почти нос к носу столкнулся с Майяри.
Та насмешливо улыбнулась и приподняла брови.
— А что такое? Мы просто воспользовались тем же способом, что и хайнес. Не смогли вылететь сразу, задержались. А сколько сюда лететь, я прекрасно знаю.
Ну да, Майяри же здесь бывала.
— Так что мы поговорили с хайреном Иерхаридом, и он посоветовал обратиться к одной очень доброй садовнице.
— А-а-а, и он такой добренький, что решил вам всем помочь? — усомнился Иррес.
Улыбка Майяри стала совсем сладкой, и она миленьким голоском пропела:
— Дедушка Исхедиар был столь добр, что даже согласился попробовать найти тех, кто вылетел раньше нас, и помочь им добраться немного быстрее.
— Ах ты… — Иррес изумлённо вытаращился на хаги. — Лирка, бери пример, а то ты подлизываться вообще не умеешь.
Пребывавшая в смятении магичка лишь непонимающе вскинула брови. Происходящее никак не укладывалось в голове, и ей чудилось, что всё это сон. Просыпаться ужас как не хотелось. Она лихорадочно осматривалась, подмечала знакомые лица, но больше всё же было незнакомых.
— Ты, засранец! Я же сказал: быть дома! — темноволосый молодой оборотень в ярости тянул на себя длинную белую косу.
Её обладатель был Лирке знаком. Она с удивлением уставилась на скривившееся в почти плаче лицо Ссеверасса.
— Тут опасно, тебе нельзя одному! — мелкий дух упрямо посмотрел на злющего оборотня, кривя дрожащие губы.
— Я тебе её сейчас отрежу, — пригрозил оборотень, потрясая зажатой косой, — и ею же высеку!
— Режь и секи, — мальчишка шмыгнул носом и прижался к боку мужчины.
Тот глухо зарычал и зажмурился.
— Где хайнес?
Лирка живо встрепенулась, услышав вопрос харена Ранхаша, и обернулась.
— Там где-то, — катарий Орий махнул в сторону поля боя.
Майяри тут же развернулась к лесу.
— Бессмертная что ли? — вырвалось у кого-то из служивых.
— Я Вотая, — с достоинством отозвалась Майяри, но всё же остановилась, когда в спину прилетело строгое:
— Майяри, — господин Ранхаш недовольно на неё смотрел.
С мужем и своим начальником та препираться не стал. Но кровь после недавнего боя кипела так, что бездеятельность давалась ей с огромным трудом.
— Нет, ну это прям страшно было, — тихо шепнула она Лирке. — Я даже подумала, что мой Ранхаш овдовеет.

В сторону леса Павших выдвинулись, когда шум боя совсем стих. Хоёторцы в панике отступили, решив, что на них напали Господа салея-са. Отправились небольшой группой. Лирка с парой охранителей, Ранхаш с Майяри и помощник катария Ория. Иррес шёл впереди всех, проверяя безопасна ли дорога.
— А то твоя подружка и так всех перепугала!
И он же первым понял, что в лесу точно что-то не так.
— Я дальше не пойду, — решительно заявил дух, отступая. — Давай, я пойду, — предложил господин Наэш. — Нет, мы не пойдём! — упрямился Иррес. — Ты что, не чуешь? Тут смерть! Иррес, тут везде смерть. Столько погибло… Да, я не про эту смерть, а про ту, что осталась! Смотри!
— А это что? — Майяри тоже остановилась, и по лицу господина Ранхаша поползли чёрные линии татуировок. — Ах! — Майяри с досадой посмотрела на мужа.
Ошеломлённая Лирка сделала пару шагов вперёд и замерла, когда охранители схватили её за руки.
Под накрапывающим дождём неподвижно стояли мужчины. Сперва она решила, что это какой-то из отрядов. Но ощущение неправильности закралось почти сразу. Мужчины стояли совершенно неподвижно. Ни один из них не дрогнул, когда захрустели ветки под её сапогами. Никто не обернулся посмотреть на тех, кто нарушил тишину леса. И мерное голубоватое сияние шло от их тел.
От магии дрожал сам воздух.
— Кричать можно? — Майяри посмотрела на помощника катария, тот кивнул. — Эй, есть тут кто живой?
— Майяри? — откуда-то из глубины леса отозвался хайнес, и сердце Лирки трепыхнулось радостной птичкой. — Впервые за многие годы рад тебя слышать!
— Не поверите, я тоже, — весело отозвалась женщина. — Нам сюда входить можно? А то шкура здорово трусит.
— Он просто мёртвых боится. Идите ко мне. И никого не трогайте! Лирка с вами?
— Я тут! — та поспешила отозваться.
— Никого не трогай! — тут же повторил хайнес.
— Я не пойду! — заупрямился Иррес.
Лирка молча протянула в его сторону ладонь. Она войдёт в этот лес, даже если придётся запереть подселенца внутри насильно. Иррес помялся, но всё же ткнулся башкой в её ладонь.
«Трупов никогда не видела?» — тут же заворчал он.
Хайнеса давно не видела. Если бы не охранители, она бы побежала на его голос.
Но если бы не её нетерпение, то идти через ряды мертвецов было бы страшнее. Лирка рвалась вперёд, чтобы увидеть живого хайнеса. Но её спутники напряжённо всматривались в неподвижных воинов, а Майяри пальцами «щупала» подрагивающий от магии воздух.
— Чувствую запрещёнку, — пробормотала она, осматриваясь. — Похоже на вампирские практики. Помнишь, Ранхаш, пару лет назад был у нас один умник, игравшийся с ними? Поморочил нам голову, а потом сам же себя и прикончил, не разобравшись толком с ритуалом.
— Здесь с разрешения хайнеса, — помощник катария посмотрел на Майяри с укором. — Точнее, тогда ещё хайрена Узээриша.
По лицу Майяри мелькнуло какое-то странное выражение. Немного упрямое и хитрое, будто она готовилась поспорить, но вовремя вспомнила, что сейчас она не дознаватель и не сыскарь и необходимости сомневаться в словах «подозреваемого» нет.
Хайнес стоял в самом первом ряду, ближайшем к северной окраине леса.
— Из-за спин не выходить, — предупредил он и тепло улыбнулся Лирке.
Та сразу хотела броситься к нему, обнять, но…
«Пока он стоит рядом с этим, даже не думай!» — решительно воспротивился Иррес.
Стоял хайнес рядом с высоким мужчиной с двумя светлыми косами и держал на его шее ладонь. Лирка вспомнила это место, вспомнила, что рядом должен лежать друг Сильнейшего и что тут же где-то была могила «хорошего вампира». Взгляд уткнулся в невысокого рыжеволосого оборотня, а затем Лирка вновь посмотрела спину того, кого держал за шею хайнес.
— Это что? — Майяри с интересом осматривалась. — Мёртвое войско? Я слышала, что Давридания и некоторые соседи вампиров используют некромантов в боях, чтобы поднимать мёртвых, но в Салее… Где вы нашли вампира?
— Сам приблудился. Пришёл наёмником ко мне в полк как раз перед тем, как мы выдвинулись сюда.
Лирка встала рядом с вампиром и с любопытством заглянула ему в лицо. Озноб прошёл по коже. И не только из-за страха Ирреса. Пугало, что погибший так давно вампир не только сохранился до сегодняшнего дня, но и стоит сейчас рядом. Всё же в сжигании умерших есть какая-то правильность.
Взгляд зацепился за рукоятку кинжала, торчавшую из груди.
— А вот и орудие ритуала, — Майяри по сыскарской привычке сразу подметила детали.
С запрещёнными практиками Лирка работала мало. В школе их преподавали на уровне «Вот это запрещено, просто знайте», а господин Наэш крайне неохотно учил тому, что находилось под строгим контролем закона. Только при необходимости! Но всё же она знала ещё с той же школы, что часть вампирских ритуалов требует крови. И слова Майяри это подтвердили.
Когда вампиру вонзили кинжал в грудь? При жизни?
«Да», — ответил господин Наэш.
У Лирки слегка закружилась голова, и она широко распахнутыми глазами посмотрела на хайнеса. Неужели именно он взял на себя эту часть…
«Главой мёртвого войска можно стать только добровольно», — прервал её мысли господин Наэш.

Глава 33
Передышка

Уставшие, всё ещё не отошедшие от горячки боя воины в почти полном молчании смотрели на тонкую женскую фигуру, медленно ступающую по искалеченной земле. Та шевелилась от каждого её лёгкого шага. Вмятины выравнивались, горы из пластов почвы расползались по стягивающимся трещинам. Обожжённая, истоптанная, опоганенная земля сращивала свои переломы и исцеляла раны, но оставалась чёрно-серой и останется такой до самой весны, пока её вновь не украсит ковёр свежей зелени. Трава скроет оставшиеся шрамы, и земля вновь станет невинно прекрасной, словно и не было никогда кровавой битвы.
И женщина, тонко-стройная, изящная и плавная в движениях, выглядела как серебристо-хрустальная душа искалеченной, но не опозоренной и не побеждённой земли, которая с мягким терпением переносила зверства топтавших её смертных.
— Хорошо, что всё же Зияреллу отправили, — удовлетворённо протянула Майяри.
Они стояли на краю леса Павших, куда Узээриш разрешил им выйти, когда убедился, что бой действительно завершился.
— У нас с госпожой Ярвиделлой терпения нет. Просто бы тряхнули и всё быстренько сровняли, — и махнула рукой, показывая, как бы сровняли.
Хоёторцы в панике перед гневом Господ салея-са отступили за грань и освободили Тишки. Но порядок в салейских войсках тоже удалось навести не сразу. По большей части почти неграмотные вояки поддались суеверному испугу перед дрожью земли, и командирам пришлось приложить немало усилий, чтобы вбить в дурные головы, что им на помощь прибыли могущественные союзники. Хаги. Неужто не слышали о таких? Ба, ну вы даёте! В одной стране живёте, а про детей земли и не слышали! Ну раз не слышали, так смотрите.
И воины смотрели.
Бой был долгим и выматывающим. Не таким, после которого разгорячённым бойцам по-звериному хотелось зажаться женское тело. Не до стыдных плотских желаний, когда тело так откровенно хотело сна или же ужасно болело от ран и увечий. Но прекрасное и нежное женское лицо чуточку смягчало помятые в схватке души. Покрытые кровью и грязью воины вспоминали, что в мире есть не только жестокость, не только боль и смерть и не только противный запах подгнивающей уже плоти. Есть ещё вот такая тонкая и нежная красота, которая сейчас неспешно ходит среди крови и грязи и лечит саму землю. Где-то вне боя есть ласковые руки, смех, солнце и серебристое сияние луны и волчьего месяца.
Бой закончился, и ему на смену пришла первая вестница мира вне сражений.
Госпожа Зиярелла завораживала. Длинные серебряные косы сияли живым здоровым цветом и мягко, чарующе покачивались при каждом шаге. Зелёно-голубые бусины искрами цвета мелькали в их потоке. Женщина была бледновата и старалась не смотреть на убитых и изувеченных. Но те живые, кто ловил её взор, с замиранием отмечали, как дивно темнеют прозрачно-зелёные глаза.
— Цветок-то какой, — тихо выдохнул кто-то.
Холёные пальцы с розовыми ногтями, мягких очертаний губы, нежные-нежные, блекло-красные. Земли едва-едва касались края плотного серого плаща, чьи полы иногда расходились, и из-под серых чашелистиков всплесками проглядывали лепестки тёмно-багрового платья. Истинно цветок, ступавший по земле с такой мягкостью и лёгкостью, словно госпожа Зиярелла шла босиком по весенней траве.
И за этим цветком неотступно следовали двое мужчин, господин Вахеш и ещё один, незнакомый Лирке. Возможно, тоже Вотый. Больно уж шевелюра характерная. Они мрачно посматривали по сторонам и взглядами пронзали не хуже, чем ножами.
Впрочем, желающих обидеть женщину не было. Сил даже на ласковое слово не хватало. Убитых и раненых было очень много. Способных держать оружие спешно перестраивались, вытягивая новую линию обороны, пока хоёторцы не одумались и не ринулись вновь в бой. Несколько отрядов ходили по полю боя, выискивая раненых. Потом они, если время и враг позволит, оттащат убитых хоёторцев к грани, а салейских воинов в крепость, где их сложат в холодных подвалах до того момента, когда можно будет спокойно разжечь погребальные костры.
Среди раненых, сложенных на земле и ожидавших, когда их отвезут на заставу, сновал встрёпанный Ссеверасс. Мальчишка кое-что понимал в лекарской науке, правда, уже через час стало ясно, что у него или талант к лечению, или он сильно скромничал, произнося «кое-что». Лирка сама слышала, как пошатывающийся от усталости лекарь спрашивал у Зразыя — брата Ссеверасса, — что это за мальчик и откуда в нём столько сил.
— Ой, да только тёмные знают! — с досадой отмахнулся оборотень. Он всё ещё пребывал в отвратительном настроении. — Приёмыш. Тётка подобрала в лесу на границе с Многоимённым землями. Точно не оборотень, но кто по расе и сам не знает.
— Так по крови…
— Да пробовали! — перебил его Зразый. — Не знаем мы таких рас. А там же кто только не живёт… Вот каждый раз думаю, что из него ещё вылезет.
Польза от мальчишки определённо была. Раненые уже сами его подзывали, молили подарить сон или успокоение от боли. Хоть на времечко.
— Красавица, — слабо, с мольбой простонал оборотень с обмотанной рубахой головой, — ты просто ручкой погладь меня. Мне больше и не надо. Хоть каплю нежности…
— Я не девушка! — обижался Ссеверасс, но на зов шёл.
Лирка немного напряжённо посмотрела на Майяри и поймал её взгляд. Смотрела подруга искоса, немного тяжеловато — сыскарская работа сказывалась.
— Дух, да? — коротко спросила Майяри.
Лирка так вытаращила глаза, что ответ не потребовался.
— Ой, всё-то она видит, всё понимает, — неприязненно пробормотал Иррес. Мелкий дух ему нравился, напоминал о доме. И раскрывать его Иррес совсем не хотел.
— Я дознаватель, — напомнила Майяри и безмятежно улыбнулась. — Дознаватель, который в последнее время слишком много общается с духами. То-то Зразый так над ним кудахчет, одного никуда не пускает… Не кривись, морда. Никому не скажу. Если проблем доставлять не будет. Ладно, ты мне расскажи, что с поисками Мианы и твоего братца?
— Нечего рассказывать, — поморщилась Лирка. — Тот, кто их перенёс, потерял их где-то в центре хоёторского Леса. Может быть, недалеко от Рото-Ё. Ёрдел, возможно, там же, а, может, и нет.
— Я больше за хоёторцев переживаю, чем за Ёрдела, — но по мрачному лицу Майяри было видно, что она лукавит. — Главное, чтобы он не заблудился и свою пластину не посеял. Я вроде у него там должна быть отмечена.
— А господина Руахаша выбросило прямо здесь. Он из-за Господина Ваирака на территорию Хоётора переместиться не смог. Его задержали, но он разнёс тюрьму, украл дракона и улетел.
— Ого, — удивилась Майяри, — отец обычно себя так не ведёт. Хотя… — она умолкла в задумчивости. — Дочь же. Второй шанс. Он не может позволить себе оплошать ещё раз. А из наших больше никто не прилетал?
— Кто-то из Вотых прилетал, но я их не видела. Они улетели в Хоётор. Больше никого. Ну и ещё господин Мариш с хайнесом, — Лирка обеспокоенно посмотрела через плечо в лес.
— Да ничего с ним не будет. Там охрана, Ранхаш и ещё куча оборотней, не переживай, — успокоила её Майяри. — Хотя пойдём уже. Нечего пока тут делать.
— А госпожа Зиярелла? — Лирка растерянно посмотрела на спину сумеречницы. — Ты хочешь оставить её посреди войска в компании только пары оборотней?
— А почему я должна переживать за идиотов? — мрачно пошутила Майяри. — Зиярелла одна из сильнейших женщин в моей общине. И рядом с ней муж. Если кто-то осмелится напасть, она здесь всё в танцующие пески превратит. Пойдём. Она сейчас ещё немного походит, покажет, что нас бояться не нужно, и тоже вернётся.
И Лирка сдалась. Майяри прекрасно держалась, всё же по работе ей всякое видеть приходилось, но на массовое побоище и привычные смотреть не очень-то хотели.
— Может, в обход? — скривился Иррес, которому не хотелось идти через мёртвых.
— Чего ты боишься? — насмешливо спросила Майяри. — Бояться надо живых. А что могут сделать мёртвые?
— Думаешь, эти ничего не могут? — язвительно отозвался Иррес.
Хаги обескураженно заморгала, сообразив, что кое-что упустила. Эти-то как раз могут.
Хайнес действительно стоял рядом с вампиром не один. Сейчас его, можно сказать, окружала почти привычная свита, только вот сам Сильнейший на фоне только прибывших оборотней выглядел весьма и весьма потрёпанно. Друзья Лирки с восхищёнными и слегка обалдевшими лицами ходили среди мёртвых.
— Кая, — немного раздражённый Риш строго посмотрел на магичку, — проследи за своими друзьями. — И уже парням: — Не смейте никого трогать своими тараканьими лапами!
— Да что ж мы — идиоты? — весело улыбнулся Мадиш, и улыбкой только подогрел уверенность хайнеса собственной дурости.
— Как тут ходить и не трогать, когда они всюду? — ворчащий Иррес прижал длинный хвост к животу. — Наэш, чего их трогать-то нельзя? Бить сразу будут? Ну… — господин Наэш неуверенно умолк, а затем продолжил: — Не должны. У них пока нет разрешения идти в бой. Но я не уверен, всё же я не знаю всех деталей ритуала. Да и никогда раньше с ним не сталкивался вот так. Не знаю, сойдётся ли теория с действительностью.
Видимо, хайнес тоже так считал. Господин Наэш уже сказал ему, что держать главу мёртвого войска за шею необязательно, привязка кровью уже должна была сработать. Но Узээриш предпочёл всё же держать. И никому не позволял выходить из-за спин мертвецов, пока бой окончательно не стих.
— Они теперь не лягут, пока не иссякнет сила, которая подняла их, — услышала Лирка из разговора хайнеса с окружавшими его оборотнями. — В бою быстрее уйдёт. Но выпускать их, когда наши же впереди, опасно. Разума у них нет, свои для них те, что за спиной.
— Может, какие-то метки? — нахмурился господин Ранхаш. — Слышал, вампиры используют такие.
— Из тех, что воевали здесь сорок девять лет назад и кого АрСид пометил, осталось всего сотни три или даже две. Все остальные немеченые. И ещё одного вампира, который знает, как это сделать, среди нас нет, — отозвался Риш.
— Наэш? — Иррес решил узнать, нет ли у него внутреннего вампира. Бывший хайрен тяжело вздохнул. — Я не увлекался некромантией. Так, изучил немного, чтобы узнать при столкновении. Но не более.
— Это вообще было крайней мерой, которую мы готовили на случай, если хоёторцы нас всё же оттеснят дальше на юг, — продолжал Риш. — Оттеснят во время войны за Арван-Ё. Мы не предполагали тогда использовать мёртвых в будущем. Думали только о настоящем.
— Сколько их здесь? — спросил Ранхаш.
— Триста двенадцать.
— Давайте уйдём отсюда, — тут же заныл Иррес.
— Да, лучше идите отсюда, — поддержал его Риш, но Лирка встрепенулась и посмотрела на него широко распахнутыми глазами.
Если бы она посмотрела зло, Риш бы устоял. Но чёрные птичьи глаза наполнились растерянностью и чем-то похожим на обиду. Сердце дрогнуло, но разум остался твёрд.
— Не рви мне душу этим взглядом, — устало попросил он Лирку. — Иди со своими друзьями и помоги прибывшим понять, что здесь происходит. Эй, вы… — он перевёл взгляд на парней и осёкся, заметив того, кого до этого не видел. — Ты⁈
Орлид невозмутимо вскинул подбородок.
— Даже не думай, птенец, — Риш наставил на него палец. — Я ей уже гнездо сплёл. И вообще уже всю своей сделал.
Лирка немного на него рассердилась. Только не за собственнические замашки. Он стоит посреди мёртвого войска и думает о каких-то глупостях! Нужно обработать его раны — Лирка видела порез на бедре, — покормить, напоить и обсушить. А он про гнёзда!
— Она моя невеста, — веско добавил Риш.
— Шкура? — Майяри вопросительно посмотрела на Ирреса, и тот осклабился.
— Мы подумали и решили, что грех упускать такого богатенького женишка, раз сам в руки просится.
— Ха! — Майяри ликующе выдохнула, повернулась к Казару, который всё это время молчаливой тенью следовал за ней, и протянула к охраннику ладонь.
Тот застонал и выудил из внутреннего кармана позвякивающий монетами мешочек.
— Эй, я ещё не согласилась! — опомнилась Лирка.
Тут уже хаггарес торжествующе хмыкнул и спрятал деньги.
— Майяри, ты поспорила с этим пройдохой на проигрыш своей лучшей подруги? — с укором протянул Мадиш.
— Я просто очень хорошо знаю возможности хайнеса, — ничуть не устыдилась хаги. — Но если Лирка устоит, я с большим удовольствием расплачусь за проигрыш. Пошли, у нас много работы, — и потянула подругу прочь, в сторону батальона катария Ория.
Лирка беспомощно посмотрела на хайнеса и ощутила, как томительно сжимается в груди сердце: по губам Риша скользнула слабая, но нежная улыбка и жёлтые глаза немного потеплели.

Госпожа Зиярелла действительно вернулась со своими спутниками довольно скоро. Но теперь она шла за спиной мужа и лишь напряжённо посматривала на окружающих. Ни с кем не общалась, знакомиться не спешила и как будто старалась быть незаметнее. Что почти невозможно, когда на тебя смотрит столько мужчин.
А вот госпожа Ярвиделла не пряталась. Её яркая красота притягивала взгляды и не отпускала их. Мужчины заворожённо следили за её решительными и сильными движениями. Она походила на дикую горную кошку и полосовала зелёными глазами как когтями. Чужое внимание её не волновало и не смущало, она великолепно игнорировала все взгляды и словно не слышала перешёптываний. Когда-то Благословлённая на одиночество, она научилась жить так, будто никого рядом нет. Особенно мужчин с их похотливыми или восхищёнными взглядами.
Следующий за ней мастер Дагрен посматривал на восхищённых вояк с понимающей полуулыбкой. Не сердился. Не ревновал. Глядел на жену со спокойной уверенностью оборотня, который знал, что никто не сможет занять его место рядом с этой женщиной. Лирка поймала себя на странной мысли. Подумала, что спокойный и очень вежливый мастер прекрасно смотрится рядом с ослепительной гордой госпожой Ярвиделлой. Казалось, что её дикая красота, её огонь покорялись его неодолимой мягкости и становились ручными. Госпожа Ярвиделла смотрела на мужа иначе, чем на остальных. Её взгляд чаще всего был твёрдым, холодным и очень уверенным. Но на мужа она смотрела мягче, теплее и в её глазах появлялась какая-то выжидательная растерянность, словно она не очень понимала, что сделает муж, но не ожидала от него ничего плохого.
Майяри тоже смотрела на своего Ранхаша не так, как на остальных. Насмешливая, временами высокомерная с посторонними, на мужа она глядела счастливыми глазами. Взгляд её не всегда бывал одинаков, он мог полыхать каким-то неясным для Лирки огнём — ей даже порой становилось страшно за господина Ранхаша, — а мог просто теплеть нежностью.
Даже у незнакомой Зияреллы исчезала напряжённость из взгляда, стоило ей посмотреть на мужа. Она сразу успокаивалась и расслаблялась.
Они все дивно подходили друг другу.
Лирка повторяла про себя, что сейчас не время думать о таких глупостях, вокруг война. Но всё равно невольно возвращалась к мысли, а как рядом смотрятся они с хайнесом. Ей казалось, что ужасно несуразно. Но именно сейчас её это не очень-то тревожило. Лишь вызывало интерес.
— Господин Орий, принимайте нас к себе, — Майяри направилась к катарию. — Хайнес приказал нам оставаться здесь.
— Вот как, — оборотень нахмурился и посмотрел на лес. — И с какой целью?
— Он не уточнил, но, — Майяри прищурилась, — видимо, с той же, что и у вас.
Повисло молчание. Ни катарий, ни Майяри не спешили его прерывать.
— Постой-ка, — Иррес навострил уши так, словно его озарило, — а чего это хвыба сюда целый батальон отрядил, если он знал, что через лес нельзя пройти с боем и не поднять при этом мертвецов?
Взгляд катария потяжелел, и Лирка наконец поняла, для чего они здесь стояли, и обвела взглядом служивых. В глаза бросило то, на что она не обратила внимание раньше: большая часть воинов были старожилами заставы, многие ещё сражались за Арван-Ё.
Они здесь не для того, чтобы остановит врага. Они здесь для того, чтобы остановить мёртвое войско, если то поднимет оружие на своих же.
— Предосторожность, — мрачно бросил катарий. — Впереди застава. Когда сажали лес, её ещё не было. А потом… — он почесал щёку. — Не всякое место под фундамент подойдёт. Напротив леса как раз самое удачное было по военной науке и по строительным замыслам. Да и лес сажали без особых расчётов. Не до того тогда было.
— Да уж, — Майяри потёрла шею. — Духи, хоёторцы эти, ещё и мертвецы всякие… — и весело посмотрела на Лирку. — Умеешь ты выбрать место для жизни.

Лирку пустили в лес, когда уже стемнело.
Войска перестроили, оборонительную линию восстановили, а вот с погибшими и ранеными всё ещё разбирались. На стороне хоёторцев было затишье. Рыболов вообще больше не шевелился, даже никак не ворохнулся, когда обрубили лозы, протянувшиеся через Тишки. И в Арван-Ё была тишина, а на заставе спешно пытались заделать трещину в стене.
Под сенью леса царила кромешная тьма, расступавшаяся только там, где лилось голубоватое свечение от мертвецов. Они больше не стояли. Сидели на земле на коленях, положив оружие на бёдра и идеально ровно выпрямив спины.
«Терпеть тебя не могу! — страдал внутри Иррес. — Сказали же, что всё с твоей хвыбой в порядке. Чего к нему идти? Посидеть рядом в сиянии дохлого вампира? Такая себе романтика!»
«Можно немного больше почтения?» — недовольно попросил господин Наэш.
«Ему уже плевать! Он сдох!»
«А мне не плевать, — сурово произнёс бывший хайрен, — хотя я уже сдох. Иррес, ты трясёшься при виде мёртвых, но почему-то забываешь, что я тоже мёртвый».
«Ой, не сравнивай! Ты мозгами хотя бы здесь. А эти безмозглые, и не знаешь, чего от них ждать!»
— Пришла всё-таки, — Риш встретил Лирку усталой улыбкой.
Он сидел на земле спиной к спине с вампиром. И больше не держал того за шею.
— Это вам… тебе, — Лирка протянула Ришу одеяло, а сама набросила на плечи второе и безбоязненно села за спиной Машея Выя.
От мертвеца ощутимо тянуло холодом.
— Тебе обязательно здесь сидеть? — спросила Лирка.
— Лучше посидеть, — Риш завернулся в одеяло по самый подбородок. — АрСид говорил, что привязки на крови достаточно, но я плохо представляю, чего именно ждать. Нет, Сседаиш мне всё объяснил, но… я немного сомневаюсь. У вампиров несколько иные представления и то, что кажется нормальным и очевидным для них, совершенно ненормально и неочевидно для нас. Не хочу рисковать. Тем более мой дар несколько неоднозначно реагирует на возможность использования мёртвых.
— Это может быть опасно для живых?
— Они определённо опасны для живых, — Риш невесело улыбнулся. — Мне изначально не нравилась эта идея. Не хотел связываться с некромантией. Когда Машей предложил, я ужасно с ним поругался и обвинил в том, что он больно много слушает своего дружка-вампира. А потом стало совсем тяжело, и я всё-таки решился. Больше для поддержания боевого духа. Сседаиш сказал, что после окончания войны можно будет просто снять заклятие, и мёртвые навсегда останутся в покое. Тогда, — его желваки закаменели, — не предполагалось, что он станет главой мёртвого войска. Точнее, я так думал.
«У вампиров есть разные способы для поднятия мёртвых», — пояснил господин Наэш.
— А потом погиб Машей, — Риш коротко посмотрел на друга и поспешил отвести взгляд. — Он вообще не должен был тогда умереть. Убить хотели меня, отомстить. А он влез.
Лирка почувствовала, как напряжение сменяется теплом и благодарностью, и уже ощутимее прижалась к спине мертвеца.
«Давай без этого! — вскинулся Иррес. — Ему уже плевать, что ты там к нему чувствуешь».
— А потом Сседаиш начал потихоньку что-то менять. Погибших, изъявивших желание после смерти стать частью этого войска, стало больше. Требовались уже другие ритуалы. Он ещё постоянно повторял, что живые должны быть за спинами мёртвых. Особенно те, кто от его меток отказался. Один разум не сможет полностью контролировать почти три сотни мёртвых, не уследит. А сами они не видят, кто враг. Они… — Риш опять посмотрел на друга, — просто материал, инструмент без воли и разума. Они ничего не хотят и ничего не понимают. У них есть только набор действий: идти вперёд, исполнять приказы главы войска и сражаться с выбранным противником, пока тот не станет мёртвым.
— А глава войска? — Лирка посмотрела на вампира.
— Сседаиш хмыкал и всегда говорил, что он просто обязан подчиняться вышестоящему. Я же наёмник, — Риш зло передразнил вампира. В душе снова заныла заноза. АрСид всё же обвёл его вокруг пальца, но, увы, не так, как он ожидал. — Сказал, что нанёс себе на шею печать подчинения для моего спокойствия. «Если я захочу тебя предать, у тебя будет возможность заставить меня слушаться». И ведь не соврал! Нигде не соврал! — Риш уже по-настоящему злился от воспоминаний. — Просто недоговорил.
— А он точно мёртв?
О вампирах всегда ходило много слухов. По большей части страшных, иногда нелепых. Вдруг для него это и не смерть.
— Вампира не так уж сложно убить, — хотел бы Риш ответить иначе. — Сильный, вёрткий, опасный, смерти не боится, но телесно уязвим, как и остальные смертные. Ух!
Риш поёжился. От АрСида тянуло холодом больше, чем от остальных. В тепле тела бы давно разложились.
— Пойдём ко мне, — Лирка приглашающе распахнула своё одеяло.
Как всё внутри всколыхнулось, как захотелось тут же сжать пташечку в объятиях и уткнуться носом в её волосы…
— Нет, мне надо смотреть за ним, — и кивнул на АрСида. — Пригласил бы тебя к себе, но рядом с ним очень холодно и он вообще не согревается.
— Вы ведь хотите посидеть рядом с ним, — тихо произнесла Лирка и скосила глаза себе за спину.
Взгляд Риша остановился. Желваки опять закаменели.
— Я не могу, — наконец сказал он. — Боюсь, не сумею сдержаться.
— А я скажу, что это я.
Лирка смотрела на него совершенно серьёзно и всё ещё держала руки раскрытыми.
— Иди, пока предлагают, — Иррес вылез наружу, — а я присмотрю за твоим кровососущим дружком. Теперь-то ему жрать не надо?
И Риш решился. Быстро перебрался к Лирке, сграбастал её в объятия и утащил к себе на колени. Сразу стало очень тепло. В груди сжалось, когда он спиной ощутил холодную и твёрдую спину Машея, но тут же отпустило, потому что в руках возилась горячая и живая птичка Кая.
— А спорим он у меня к утру потеплеет? — Иррес обнюхал вампира, осмелел и воспылал жаждой сотворить что-нибудь этакое.
— Не потеплеет, — откуда из волос Лирки отозвался хайнес.
— Это ты как рыба холодный, а я горяч! У меня ещё как потеп… Иррес, хватит! — сердито осадил духа господин Наэш. — Имей уважение к мёртвым! Какие споры? О чём ты? Прекрати! Ой, Наэш, какой же ты скучный, — скривился в отвращении Иррес. — Мы в таком поганом месте и окружении, а ты предлагаешь ещё из уважения тоске предаваться? Нет уж! Я заставлю эту ледышку погорячеть!
И голубоватое сияние вокруг подселенца вспыхнуло ярче и потекло в сторону вампира.
— И почему он иногда такой идиот? — со слабой улыбкой спросил Риш.
— Потому что господина Наэша надо чаще слушать, — мрачно отозвалась Лирка.

Глава 34
Жизнь среди смерти

Ночью выпал туман. Промозглый и тяжёлый. Вобравший в себя все отвратительные запахи, втоптанные в землю. Казалось, что вокруг витали жирные клубы гнили. Служивые брезгливо кутались в одеяла и плащи, пытаясь отгородиться от вонючей сырости.
— Ты мне не друг, — Иррес в очередной раз был недоволен господином Наэшем. — Мог бы и сказать. Поделом тебе, — господин Наэш тоже был им недоволен. — Эти оборотни погибли, отдав жизнь за страну, а ты спорить… Больше уважения нужно иметь!
Вся отданная Ирресом энергия пошла на поддержание уже наложенных заклятий, и вампир теперь весь был покрыт белым бархатом инея.
Лирка сонно встрепенулась, услышав друга, но вновь прикрыла глаза, истомлённая ласковым теплом, и прижалась щекой к виску Риша, который спал, уткнувшись лбом в её плечо. Спалось на удивление хорошо. Они словно украли у этого мира крохотный кусочек покоя в центре хаоса зверской жестокости. В самом неподходящем месте, неподходящем окружении и неудобной позе им спалось так сладко, как не спалось в уютной постели за каменными стенами.
Сонная Лирка прислушалась к отголоскам нежности, мягко ворочавшимся в душе, и медленно погладила расслабленные руки хайнеса, лежавшие на её бёдрах. Левая ключица, овеваемая тёплым дыханием, покрылась бисеринами пота, дышалось легко и свободно, хотя прошлым днём грудь сковывали переживания, а спиной она чувствовала жар, идущий от широкой и крепкой груди Риша. И всё было правильно. Ни одной мысли про разницу в их положении или что-то другое, что разделяло их. Сейчас между ними ничего не стояло.
Лирка всё же открыла глаза и посмотрела наверх. В разрывах тумана меж ветвей виднелось серое пасмурное небо. Нельзя было понять, утро сейчас или день. Туман после пожаров мог держаться и до полудня. Тихо. Только хруст под лапами Ирреса и редкие отдалённые голоса.
Будет ли продолжаться бой или хоёторцы всё же отступят? Сердце страстно желало остаться в этом покое. В этих руках. Лирка прижалась сухими губами к виску мужчины. Солёный. Немного грязный. Но в губы билась жилка. Живой. После кровавого боя, сидя в окружении мертвецов, особенно остро ощущаешь тёплый ток жизни. И это становится самым важным.
Социальные условности, богатство и бедность, чужое осуждение — насколько бесполезным кажется всё, что волновало и тревожило раньше. Важно, что тот, кто дорог сердцу, жив. Просто жив и дышит рядом с тобой. От него идёт тепло, он что-то говорит, а ты с упоением ловишь звук его голоса. Не понимаешь, о чём говорит, но это, опять же, неважно. Он прикасается к тебе, и в этом нет ничего странного, неприличного и «что об этом думать». Ничего. Ласку и нежность можно просто принимать. И какая разница, кто этот мужчина, какое место он занимает в обществе, из какой семьи происходит и сколько денег имеет, если всё, что важно сейчас, — это то, что он живой. И даже целый. Провидение было великодушно к ним. Будет неблагодарностью жаловаться, желать большего и позволять себе и дальше питаться сомнениями.
— Нравишься мне, — тихо и жарко прошептала Лирка на ухо спящему.
Затылка коснулось чужое дыхание, и женщина недовольно посмотрела на Ирреса. Его морда висела над головой Машея, и щурился подселенец крайне неодобрительно. За ночь Иррес всё же смог примириться со своим страхом перед мертвецами и чувствовал себя куда свободнее.
— Влюбилась? — скривился дух.
— Да, — спокойно признала Лирка.
Подселенец фыркнул, мотнул хвостом и отстранился.
— Ну и ладно, — процедил он. — По крайней мере, пойдёшь замуж по любви, а не из-за большого приданного жениха. Жаль только, что подружка твоя спор выиграет. И вообще, раз спор был на тебя, она обязана отдать часть выигрыша нам. Если бы не мы, то не видать бы ей этих денег!
Риш поёжился во сне и плотнее обернулся вокруг Лирки. Ему в спину немного тянуло от прохладного Машея. Женщина осторожно извернулась в его объятиях и, заведя руку назад, принялась по кругу растирать его поясницу.
— Вы бы хоть легли, — продолжал ворчать Иррес, — раз спать удумали. Пойдёт потом в бой в полусогнутом. Вот хоёторцы-то обожрутся.
— Что ж ты громкий такой, — застонал разбуженный Риш.
— Хватит дрыхнуть. Твои охраннички уже несколько раз заглядывали. Там хаварий послание какое-то прислал.
Риш тряхнул головой, сбрасывая дрёму, и сонно посмотрел сперва на губы Лирки, а потом ей в глаза. Та сама подалась к нему и прижалась к губам в поцелуе.
— М-м-м… — оборотень прикрыл глаза от наслаждения и потянулся за отстранившейся женщиной.
Та поцеловала его ещё раз. Возбуждения эти поцелуи не несли, но были очень приятны. В груди просыпались жизнь и яркая надежда на самое лучшее.
— Вы вообще помните, где находитесь? Эй, Наэш, почему им можно так себя вести, а меня ты в неуважении обвиняешь?
Риш с трудом отстранился от губ Лирки и заглянул ей в глаза. Она смотрела на него прямо, без смущения, сомнений и сожалений. Так, словно что-то решила.
— Вы… ты всё ещё хочешь на мне жениться? — тихо спросила она.
Глаза мужчины широко распахнулись, и он недоверчиво посмотрел на неё.
— Не хочу, а собираюсь, — мигом обозначил он серьёзность намерений.
Сердце пустилось вскачь, и сонная ещё голова закружилась.
— Я пойду за тебя замуж, — Лирка твёрдо посмотрела на него. — Без всяких условий. Просто потому, что… — тут выдержка ей всё же изменила, щеки потеплели, и она смущённо заморгала. Но договорила: — Потому что люблю.
— Серьёзно? — вместо того, чтобы обрадоваться, Риш подозрительно прищурился.
— Эй, что за тон? — обиженно вскинулся Иррес. — Лирка, забирай слова назад! Нечего его любить, обойдётся.
Но Риш уже обхватил лицо Лирки ладонями и прижался к её губам крепким поцелуем. А затем осыпал её лицо быстрыми и жгучими поцелуями.
— Я же план составил на пять лет! — горячо шептал он между прикосновениями. — Всё просчитал, договорился и запустил… А ты! О, боги, птичка моя дурная и сладкая! Я же такое… такое задумал!..
— Могу посопротивляться ещё лет шесть, — Лирка была великодушна.
— Нет! Всё! — тут же воспротивился Риш, сжав её в объятиях. — Перемирие! Давай, сейчас мировое соглашение, а потом мирный договор. Просто я не надеялся, что в ближайший год ты… А ты! Всё, данное слово назад взять нельзя!
Опомнившись, Риш осмотрелся, принюхался и скривился в ехидной улыбке.
— Обстановка донельзя романтичная. Умеешь выбрать время.
Лирка не очень понимала эту романтику. Главное ведь сказать, пока не поздно, верно?
— Нам нужно составить письменное обязательство, — Риш прижался лбом к её лбу и широко улыбнулся. Потемневшее от усталости лицо просветлело. — Чтобы никто не подумал пойти на попятную.
— Лирка слово своё держит! — Иррес мигом сообразил, кого имеет в виду Риш. — Ничего не подписывай! А то обяжет, сам потом накосячит, а мы от него уже никуда. Нет, даже не думай! Отожмёт Ханёна, ещё и деньги заставит выплатить!
— Ты чего развопился?
Подселенец круто развернулся и уставился на вынырнувшую из тумана Майяри, за которой по пятам следовал любопытно осматривающийся Казар.
— Ох, это чего с ним? — хаги изумлённо уставилась на белого вампира.
— Замёрз, — сварливо отозвался Иррес.
Майяри перевела взгляд на него и насмешливо улыбнулась.
— И кто же его заморозил? — вопрос ответа не требовал. — Хоть немного поспали? — хаги посмотрела на подругу и хайнеса.
Веселье в её глазах разгорелось ещё сильнее, но ничего спрашивать или как-то шутить Майяри не стала. Да и чего шутить? Много ли тут, в окружении мёртвого войска, мог сделать хайнес? Всё-таки какие-то понятия о приличиях есть и у него.
— Там от хавария Геда посыльный. Но он не к вам, к командирам, но вам бы тоже не мешало знать, что хоёторцы ночью пытались подобрать к Арванскому городищу. Их отбили. Но отступать они, похоже, не хотят. Отдышались, подумали и, видимо, решили, что свои страшнее нас.
Майяри, похоже, имела в виду Господ.
— А ещё там на их стороне хриппуты. Соглядатаи говорят, довольно много, — хаги нахмурилась. — Мужчины действительно от их взгляда умирают?
— Ага, — подтвердил Иррес. — А от ядовитых когтей, шипов и зубов дохнут и бабы.
— Сколько их точно? — Риш посерьёзнел, хотя сердце продолжало метаться в счастливом галопе. — Прошлый раз нам и одной было много. Больше сотни положила…
Майяри изумлённо присвистнула, и на её лице появилась обеспокоенность.
— Соглядатаи сверху девять увидели. Но Тёмные знают, есть ли кто-то ещё в Лесу.
Риш встал сам и помог подняться Лирке. Оправил её одежду, пальцами прочесал кудри. Майяри слегка изогнула брови, наблюдая за ними.
— Зиярелла утром попробовала до одной дотянуться, но не смогла, — продолжила Майяри. — На территории Хоётора что-то или кто-то мешает.
— Аллилье, — уверенно сказал Иррес, — это его земля. Но обычно он так явно, как вчера, не вмешивается.
— Может, тогда… — хаги не договорила, но весьма красноречиво посмотрела на вампира.
Риш уже сам об этом думал. Столкновение с хриппутами обойдётся им огромными потерями. Если же ещё и Господин вмешается… Сложно представить, какой урон будет нанесён. А с мёртвыми… Риш посмотрел на Ирреса. Безумные же боятся мёртвых, так? Среди хоёторцев тоже немало страхов и суеверий, касательно мертвецов.
Но их всего триста двенадцать. Врага значительно больше.
— Нам будет сложно вмешаться в бой, пока сражается мёртвая армия, — признался Риш. — Мы… О боги, — он расстроенно потёр заспанные глаза. — Мы не предполагали, что придётся использовать их так. Мёртвая армия — это крайний рубеж, последняя линия обороны. Мы не заглядывали в будущее, когда создавали её. Из-за численности её нелегко контролировать. Обычно для таких дел нанимают нескольких вампиров, и они уже проводят определённые ритуалы и управляют мёртвыми. А у нас был только один вампир, и он сейчас… — Риш посмотрел на АрСида, — … мёртв. И врага распознаёт лишь немного лучше остальных. Когда я соглашался на эту идею, то был уверен, что рядом будет тот, кто их потом усмирит. Живой, — и опять посмотрел на АрСида, который подкинул ему такую свинью.
— Я могу похоронить их всех при опасности, — сказала Майяри.
— И они вылезут из-под земли.
— И переломать, — хаги поморщилась, но как иначе?
— Пока у них есть энергия, они будут вставать, кое-как собираться… не знаю как. Мне Сседаиш рассказывал. Пока энергия не иссякнет, они будут идти в бой.
— Сжечь? — предложила Майяри.
— Как вариант, — неохотно согласился Риш. — Есть ещё один способ. Но мне нужны триста одиннадцать добровольцев.
— Жертвы? — напряглась хаги.
— У тебя что в голове⁈ — разозлился хайнес. — Стал бы я предлагать такое? Индивидуальный надсмотрщик для каждого. Но не уверен, что получится. Никогда не имел с этим дело. Знаю только со слов Сседаиша.
Каждый раз, когда заходил разговор об использовании мёртвой армии, всё внутри противилось. Противилось так сильно, что он не мог объяснить себе почему. То ли дар что-то подсказывал, но он не понимал, что это дар. То ли считал использование мертвецов чуть ли не надругательством над посмертием.
Лирка внимательно слушала разговор и, когда зашла речь о надсмотрщике, достала маленький ножичек — оружие бессмертных — и аккуратно надрезала ладонь. И, шагнув к Машею, приложила руку к его шее. Мертвец дрогнул, а затем медленно повернул голову и словно посмотрел на неё через плечо. Озноб прошёл по коже, когда на неё вдруг взглянул и вампир.
— Так? — Лирка всё же взяла себя в руки и оглянулась на замолчавшего хайнеса.
Его взглядом резать можно было.
— Так, — уверилась магичка и вжала голову в плечи.
— В твоей птичьей голове разум вообще есть⁈ — взбесился Риш.
— Просто оставим её здесь вместе с ним, — предложила Майяри. — Прекрасный охранник.
— Он его охранник! — Риш ткнул пальцем в вампира. — Глава войска контролирует всех воинов и не может хорошо себя защищать. Поэтому четверо охраняют его.
Лиркины глаза вспыхнули радостью, и Риш глухо застонал.
— И в здравии, и в смерти… — насмешливо пропел Иррес. — Почти по брачным клятвам, радуйся, хвыба. Ещё не женился, а невеста уже всегда и везде с тобой.
— А его нужно охранять? — Майяри по сыскарской привычке сразу зацепилась за нужное.
— Без него войско просто безголовое мёртвое тело, — Риш продолжал сердито смотреть на Лирку. — Правда, как можно избавиться от главы войска, я только… предполагаю. Всё-таки изначально я думал, что он будет живым. Ах, Тёмные… — устало выдохнув, Риш распорядился: — Позовите мне катария Ория.
— Эй, там, — Майяри обернулась к туману, — позовите катария Ория. Приказ хайнеса.
— Лирка, ну ты… — Риш никак опомниться не мог от поступка магички. — Сперва такая сладкая, послушная, а потом… Ты… сердце мне рвёшь!
— Тяжко вам приходится, — без сочувствия отметила Майяри.
— Вспомни, как своему Ранхашу нервы истрепала! — недовольно посмотрел на неё Риш.
— Я бы за него сразу пошла, если бы свободна была. А вот Лирка…
Договорить Майяри не успела. Лирка тяжело посмотрела на Казара и велела ему:
— Отдай ей деньги.
Брови хаггареса сперва непонимающе изогнулись, а потом он изумлённо приоткрыл рот. Лицо Майяри вытянулось.
— Что? — едва слышно выдохнула она.
— Я согласилась, — невозмутимо призналась Лирка.
И украдкой посмотрела на хайнеса. Ошеломлённое лицо подруги, конечно, приятно согревало сердце, но призналась она всё же не для этого. И воспряла духом, увидев, как смягчилось и подобрело лицо хайнеса.
— Кто-то учится подлизываться, — ехидно пропел Иррес.

Катарий Орий вернулся к своему батальону довольно быстро и скомандовал построение. Напряжённые служивые смотрели на мрачное лицо командира с затаённым страхом. За ночь слухи о том, кто сейчас в лесу Павших, успели расползтись. Бравые вояки не трусили перед лицо смерти, но лица мёртвых определённо приводили их в ужас и столкнуться ними никто не желал.
Почти никто.
— Думаю, все уже слышали, что проснулось в лесу, — катарий тяжело посмотрел перед собой. — Наши павшие друзья встали нам на помощь.
Повисла вязкая тишина.
— Хоёторцы привели хриппут. Девять зверюг.
Тишина дрогнула от вздохов.
— Сладить с ними нелегко, но хайнес готов повести вперёд Павших. Только, — желваки заходили по лицу катария, — глаза наших погибших друзей плохо различают врагов и друзей.
Служивые не выдержали и начали переглядываться. Неужто действительно их здесь поставили, чтобы они потом мёртвых остановили?
— Сейчас я обращаюсь в первую очередь к тем, кто сражался ещё за Арван-Ё. Кто готов стать глазами наших слепых друзей и пойти с ними в бой против хоёторцев?
Повисла напряжённая тишина. Катарий обвёл взглядом лица, испуганные, напряжённые, мрачные и болезненно застывшие. Наконец один из служивых, коренастый оборотень с густой бородой, вышел вперёд.
— Я готов, — сказал он. — Только друга… — он замолчал, облизнул губы и продолжил: — Друга хотел бы найти сам.

Через два часа после полудня из леса Павших начали выходить воины.
Туман к этому времени успел разойтись, и замершие на своих позициях бойцы могли прекрасно рассмотреть идущих.
Те шли в полном молчании. Раздавался только шум шагов. Да одежда шелестела.
В первом ряду слаженно и чётко, нога в ногу вышагивали мужчины с пугающе неподвижными лицами и взглядами. От них шло лёгкое голубоватое сияние, одежда же была не по-военному красивой, словно на гуляние собрались, а не на бой. Вслед, вторым рядом вышагивали живые с повязками на головах. Бледные, напряжённые и двигались не столь ровным и чётким шагом. А ними опять воины с неподвижными лицами и взглядами.
И так двенадцать рядов: мёртвые, живые, мёртвые, живые.
Они вышли как раз вовремя. От Леса к грани неторопливо потянулись хоёторцы. Они неспешно шли за вышагивающими впереди хриппутами. Держали расстояние и насмешливо посматривали на мрачные лица салейцев. Пара стрел уже царапнули бока хриппут, чем привели тех в ярость. Но сами хоёторцы не спешили отвечать на выстрелы, шлемы со зверюг не стягивали. Ехидно скалились. Пусть они сами боялись хриппут, но сегодня они были готовы посмотреть на страх врага и смирить ради этого свой.
Риш шёл за спиной АрСида в самом центре войска. Слева от него шла Лирка, а рядом с ней, тесня воинов, топал Иррес. Майяри нервничала справа, потому что её драгоценный Ранхаш шёл где-то впереди и как можно дальше от неё и от всех, кто использовал магию или силы хаги. Где-то немного позади были госпожа Ярвиделла и мастер Дагрен, в небе на драконе кружил господин Вахеш вместе с госпожой Зияреллой.
Стоящие перед ними войска с готовностью, даже излишней, расступились, и они вышли на передний край и остановились. Хриппуты, словно почуяв появление нового противника, пронзительно завизжали.
Салейская сторона ответила безмолвием.
Риш видел, как насмешки на лицах хоёторцев сменились непониманием и напряжённостью. Они не могли не сообразить, что враг что-то подготовил. Но ещё не поняли, кто перед ними.
Да если бы и поняли, поверили бы?
Вдруг воздух прорезал пронзительный испуганный вопль, пришедший со стороны Леса, и хоёторцы вмиг застыли как вкопанные. Салейцы дрогнули. Только мёртвые остались неподвижны.
— Сыкло, — презрительно фыркнул Иррес.

Глава 35
Атака Павших в бою

В ответ на крик раздалось грозное уханье пушки, и в бок одной из хриппут влетел взрывной снаряд. Он разорвался с грохотом и треском под взбешённый вой зверюги, и дым тут же окутал поваленную хриппуту. Хоёторцы ответили улюлюканьем.
Опрокинутая хриппута изрыла шипастым телом землю вокруг себя и наконец смогла подняться, оставив в грязи исколотого всадника. И затрясла башкой, силясь сбросить шлем. Она хотела есть, но хозяева приучили, что еда появляется только тогда, когда глаза начинают видеть. Она чуяла еду, запах крови лез в ноздри, аромат уже залежавшейся плоти дурманил её небольшой разум. Она вновь повалилась на землю и попыталась средней парой лап стащить шлем, но тот сидел плотно.
Ухмылки слетели с лиц хоёторцев окончательно. Всадники потянули цепи, крепившиеся к шлемам, на себя.
— Приготовиться! — разнеслось зычное.
Лирка бросила взгляд на Риша. Повязка у того сидела почти на бровях, и ниже сдвигать её мужчина не тропился.
— С тобой точно ничего не будет? — обеспокоенно спросила она у Ирреса.
— На духов не действует, — уверенно отозвался тот.
С башки одной из хриппут сорвался шлем, и зверюга замотала головой. Воины мигом натянули повязки, но воздух всё равно огласили вопли нерасторопных, поймавших смертоносный взгляд. Лирка вздрогнула, когда взгляд хриппуты скользнул по ней, но её лишь обожгло холодом страха. Рядом закряхтел Иррес.
— Что-то как-то неприятно, — признался он. — Наверное, из-за Наэша.
Лирка окинула взглядом всё поле и склонилась к уху хайнеса.
— Три хриппуты на востоке от нас в ста-ста двадцати саженях. Ещё четыре растянулись к западу. Самая ближняя в трёхстах саженях, самая дальняя саженях четырёхстах. Две почти напротив, расстояние сто саженей.
Риш склонился к уху вампира и повторил ему всё, что сказала магичка. Мёртвые воины будто слегка ожили. Часть из них повернули головы на запад, часть на восток, меньшая часть не пошевелилась, продолжая стеклянно смотреть вперёд.
— Смотрящие! — рявкнул Риш уже для живых. — Разворот на запад и восток!
Все, кроме самого хайнеса, Лирки, Майяри и госпожи Ярвиделлы, развернулись боком к противнику.
— В глаза зверю не смотреть! Смотреть только по сторонам! Отмечать врага и указывать на друга! — и уже тише добавил: — Лишь бы сработало. Давай, Сседаиш, отправляй ребят.
И мёртвые пошли вперёд. Безмолвно, пугающе спокойно, чеканя ровный шаг. А когда миновали грань, все разом слегка пригнулись к земле и сорвались в стремительный бег. Растеклись на три части и бросились к хриппутам. Запаниковавшие всадники спешно стаскивали шлемы со зверей и спрыгивали на землю, чтобы успеть убраться с поля боя. Хриппуты разъярённо визжали, мотали головами, ослеплённые дневным светом, и щерились острозубые пасти. Они сперва с энтузиазмом бросились навстречу бегущим воинам, но быстро почуяли, что это какая-то странная еда.
— Сладят ли? — засомневался Иррес. — У хриппут броня-то вон какая…
Первый воин взмыл в воздух в прыжке на добрые две сажени и вонзил клинок в чешуйчатый бок. Хриппута завопила. Лезвие вошло в стык между пластинами на добрую пядь. Зверь башкой боднул мёртвого так, что тот отлетел саженей на десять, но он перевернулся в воздухе, приземлился на корточки и мгновенно бросился опять в атаку. Второй воин уже занёс секиру, чтобы рубануть ею по сухожилиям на одной из средних лап.
— Передняя пара, — тихо сказал Риш вампиру.
Тот посмотрел на атакованную хриппуту, и воин с секирой отскочил, уворачиваясь от шипастого хвоста, и подступил к передним лапам. Зверь завопил от боли. Туловище накренилось, подвижность зверя резко снизилась. Но хриппута всё же смогла схватить воина с секирой и крепко сжать его в лапе. Захрустели кости, мёртвый, потеряв оружие, вцепился в суставчатый палец руками. Жилы так напряглись, что кожа начала темнеть от усилий. Ещё немного, и плоть лопнула бы. Но мёртвый не чувствовал боли, не понимал, когда стоит остановиться.
Риш шепнул на ухо вампиру приказ.
Воин обмяк в лапе хриппуты, и та сперва хотела сунуть его в пасть, но, не весть чего испугавшись, отбросила его в сторону и закрутилась на месте, пытаясь сбросить напрыгнувших на неё мёртвых. Её всадник не успел далеко убежать, и изломанное тело плюхнулось совсем рядом с ним. Хоёторец замер. В груди теснилось уважение к смелому врагу и какой-то чисто суеверный страх, природу которого он понять пока не мог. Эти салея-са выглядели очень странно и смотреть на них было жутко. Будто сама душа чуяла, что с ними что-то неладно, какие-то они неправильные.
Вдруг изломанный мужчины резко пошевелился. Раздался неприятный костный хруст, и всё тело его начало выправляться. Обомлевший хоёторец отшатнулся на пару шагов. Оборотень салея-са вскочил на ноги, словно и вовсе никаких ран не имел, и всадник увидел его лицо. Каменно-неподвижное, холодное, слегка осунувшееся, как у мёртвых, лежащих на погребальном костре. И глаза. Пустые. Невидящие.
— Он мёртв, — с внезапным озарением прошептал всадник и завопил уже во всё горло: — Они мёртвые!!! Это мертвецы!!!
И бросился бежать. На лицах тех, кто слышал его, проступило недоверие.
Но оно быстро сменилось ужасом.
Напавшие на хриппут падали переломанными на землю, яд с шипов, зубов и когтей покрывал их с ног до головы, но они вновь поднимались и шли в бой. И смертельный для любого мужчины взор никак на них не действовал.
Первая хриппута завалилась набок. В спине на месте оторванного шипа едва виднелось древко копья, засаженного через позвонки до самого нутра.
— Как они? — тихо спросил Риш.
Лирка хорошо понимала, что именно его интересует.
— Им сложно нанести урон. Даже хриппуты не справляются.
Звери отчаянно рвались из окружения. Внутри Лирки шевельнулась жалость. Но тут же всплыло воспоминание об увиденной в поселении нота-са хриппуте и её трапезе. Эти звери мало похожи на искалеченную хриппуту, найденную в доме Рышныев. Воспитанные в злобе и вскормленные на плоти на других хоёторцев, они бы с таким же удовольствием отведали и их плоти.
— Хрибный, — мрачно выругалась стоящая позади Майяри.
Она мрачно и упрямо смотрела вперёд и, судя по дёргающимся пальцам, пыталась использовать свои силы.
— Тяжко идёт, — недовольно поморщилась она, когда под одной из зверюг всё же проломилась земля.
— Не ушёл, значит, — задумчиво протянул Иррес. — Смелее стал…
Ещё три хриппуты пали. Оставшиеся наконец прониклись настоящим страхом перед неведомым хищников и, развернувшись, бросились бежать к Лесу.
— Сбегают, — доложила Лирка.
И Риш тут же приподнял повязку.
— Не преследовать, — велел он АрСиду, и мертвецы сразу же остановились.
Вопящие хриппуты продолжались нестись к Лесу, сотрясая землю топотом и воздух — криками. Хоёторцы разбегались с их пути, кто-то не успевал и падал наземь в страшных корчах.
Враг был в ужасе перед мёртвым войском. Не воспользоваться этим было нельзя.
— Идём в наступление, — решил Риш.
Казар, которому отдали командный флаг, тут же вскинул его. Алое полотнище полыхнуло языком огня. Всё салейское войско пришло в движение.
— Разворот! Берём под контроль своих товарищей! — распорядился Риш, и его наскоро сформированный батальон пришёл в движение.
Живые без всякого порядка побежали вперёд, спеша догнать мёртвых. Другие войсковые части двинулись следом почти сплошной линией. Отступившие было хоёторцы замедлились и, казалось бы, необратимое паническое бегство прекратилось. Они вновь развернулись лицом к врагу и с криками бросились в атаку. Два войска схлестнулись.
— Не встревай, — сразу же велел Риш Лирке.
Они шли в самом хвосте батальона Павших вместе с вампиром и его охранниками.
Салейцы яростно теснили врага и уже топтались по хоёторской земле. Запах крови усилился в десятки раз. Вой, вопли, крики, звон оружия, визги перепуганных хриппут и рыки драконов. В какой-то момент Лирка перестала воспринимать цвета, и мир стал трёхцветным: чёрно-белым с росчерками крови.
Мёртвые были сильнее и быстрее живых. Они вклинивались во вражеское войско и быстро уходили вперёд в компании своих живых сопровождающих. Приходилось постоянно их придерживать, чтобы они не ушли слишком далеко и не оказались отрезаны от остального войска.
Враг докатился и до них. Первым из охранников взвился Машей. Подпрыгнул в воздух и приземлился на корточки прямо на плечи выскочившего на них хоёторца. Тот испуганно выпучил глаза, вздрогнул, а в следующий миг Машей почти ласково взял его за подбородок и с хрустом вывернул голову слишком сильно влево. Хоёторец ещё упасть не успел, как мёртвый с его плеч вновь взвился в воздух и в прыжке отсёк голову второму противнику. Идущий перед вампиром охранник — плотного телосложения оборотень, бывший при жизни довольно молодым и рыжим, — кулаком свернул противнику челюсть и ударил навершием меча в грудь так сильно, что та хрустнула и враг рухнул на землю, силясь вдохнуть воздух.
Иррес рвал врагов зубами и когтями и успевал обкладывать врага самой непотребной бранью. Лирка пристроилась за спиной хайнеса, оберегая его драгоценную жизнь, а Риш следил, чтобы никто не мог подобраться ни к его невесте, ни к вампиру. Яркая госпожа Ярвиделла дралась с оборотнями-хоёторцами на равных, почти не уступая им в силе и порой превосходя в сноровке. Мастера Дагрена оттеснили немного в сторону, и теперь он пытался добраться до жены.
Не сражалась только Майяри. Окружённая щитами и под присмотром бдительного Казара, она неторопливо шла среди сражающихся и будто прислушивалась к чему-то, ведомому лишь ей одной.
Вдруг землю сотряс глубинный толчок. В глазах Майяри появилось мрачное торжество.
— А не всё прикрыл-то… — пропела она и закричала: — Госпожа Ярвиделла! Ниже пятидесяти саженей сила есть.
Та приняла на древко алебарды меч противника, пнула хоёторца ногой в грудь, отбрасывая, и на мгновение замерла так, словно тоже прислушивалась.
Торжествующая усмешка искривила её губы. Землю опять будто толкнули изнутри.
— Стой! Останови его! — зарычал Риш, и Лирка резко обернулась.
Мёртвый шёл в атаку на салейского воина. Тот испуганно отступал и даже меч опустил. Вампир посмотрел в указанную сторону, и его воин отвернулся и оставил перепуганного служивого в покое. Лирка быстро осмотрелась и увидела на земле убитого смотрящего.
Земля под ногами в очередной раз задрожала, но в этот раз так, что Лирка даже пошатнулась.
— Держитесь! — крикнула Майяри. — Госпожа Ярвиделла, к Лесу ближе!
Оглушающий треск перекрыл все звуки, Лирка всё же рухнула наземь, а сверху её накрыл Иррес.
— Сейчас мы им карьер устроим… — бормотала под нос Майяри.
Разъярённый вопль вознёсся к небу. Господин вновь гневался. Лирка поспешила выползти из-под Ирреса, но он мордой опять запихал её под себя.
— Сиди тут, пока трясти не перестанет! Чего они задумали? Горы решили проложить прямо перед Лесом?
— Не, шкура! — Майяри услышала его. — Пропасть. Будьте готовы, сейчас на нас попрут. Больше идти им некуда.
Перед Лесом появилась огромная полупрозрачная фигура Двуликого. В этот раз обе половины его лица были искривлены. Одна безумным бешенством, а вторая просто злобой. Движения мёртвых почему-то вдруг замедлились, как если бы воздух вокруг них загустел. Но все остальные двигались вполне свободно.
— А-а-а! — с неожиданным пониманием и злобой протянул Иррес. — Так это не Аллилье, а это сука Идоара! Она тут ограничения ставит. Как же я забыл, что это она у нас всеми силами управляет… Ах, тварь! Ну ничего, — дух вдруг захохотал. Лирка даже на мгновение испугалась, что безумие вернулось к нему. — С моими силами ты ничего не сделаешь, дрянь!
АрСид медленно повернул голову, будто осматривая своё войско. Голубоватое свечение вокруг него усилилось, стало ещё более явным, плотным. А затем ярко вспыхнуло, и на секунду показалось, что от вампира в разные стороны тянутся сотни голубых нитей. И свет полыхнул от мёртвых. Даже почудилось, что лица их стали более… живыми. Но лишь почудилось. Волна света туманом хлынула по земле в сторону Леса, вызывая панические вопли на стороне врага и заставляя салейских воинов шарахаться. И мёртвые вновь стали быстрыми и сильными.
А рядом с полупрозрачной фигурой Двуликого начала вырисовываться ещё одна. Чуть более тонкая, гибкая, неявно, но всё же больше женская, чем мужская. Выбравшаяся из-под Ирреса Лирка уставилась появившегося Господина… или Госпожу, но рассмотреть лицо так и не удалось. Его черты плыли и казались туманными.
— Идоара, — Иррес неприязненно оскалился.
— Жрец! — закричали впереди.
— Тёмные! Майяри! — Лирка рванула вслед за ушедшей вперёд подругой, но не успела и пары шагов сделать, как её схватила за шиворот ледяная рука Машея. Мёртвый отшвырнул её себе за спину и опять ринулся в бой.
— Ладно, он мне тоже нравится, — оценил Иррес.
— Там Майяри!
— Сочувствую жрецу!
Но с сочувствием он поторопился. Ограниченная в своих силах Майяри оказалась не готова к тому, что местные жрецы используют забытые в Салее заклятия и печати. Уже знакомый Лирке шаман — точнее, теперь, видимо, жрец — стоял, окружённый разбросанными телами. Магией от него не просто тянуло — несло. Даже воздух подрагивал маревом. Невидимый удар пришёлся в Майярины щиты, но был такой силы, что женщину отбросило назад, и она, зацепившись ногой за лозу Рыболова, рухнула на спину. А вот щит Казара как в землю врос, и хаггарес среагировал мгновенно, нарисовав печать в воздухе и отправив её в сторону жреца. Тот отбил её небрежным взмахом ладони, но не понял, что перед ним не маг, и печать впиявилась в его левую руку. Та вмиг отнялась и повисла плетью.
— Наказание Шального Блудодея, — подмигнул ушлый хаггарес и, поцеловав ладонь, отправил жрецу воздушный поцелуй.
Тот разъярённо скривился, справедливо решив, что противник издевается. И никак не ожидал, что враг языком начертит на ладони печать и отправит её вместо поцелуя. Печать впилась в лоб хоёторца ожогом.
— А это Сжигающая Страсть, — Казар игриво приподнял брови.
Тут уж жрец окончательно взбеленился и перестал сдерживаться. Хагаресса опрокинуло наземь, и невидимая тяжесть навалилась на его грудь, удушая. Но не успела Лирка подумать вмешаться, как Казар перестал задыхаться, а хоёторец отскочил в сторону, уворачиваясь от брошенного кинжала. Жрец ещё успел удивлённо посмотреть на хагаресса, но быстро отвёл взгляд на нового противника. Тот как раз развернулся полубоком, чтобы найти взглядом Майяри, и жрец воспользовался этим, чтобы ударить в спину.
Но, к его изумлению, атака истаяла в воздухе.
Харен Ранхаш медленно развернулся к хоёторцу, и тот непонимающе нахмурился, смотря на расползающиеся по лицу оборотня чёрные линии татуировок. Харен молча, как тот самый мертвец, поднял меч и пошёл в атаку. Жрец попробовал бросить в него заклятие, потом печать, но кожа оборотня только сильнее расписывала вязь узоров, и жрецу пришлось выхватить меч.
— Выкуси! — с наслаждением выдохнула поверженная Майяри, вскидывая вверх ногу.
Толпа сражающихся качнулась и отрезала харена и жреца друг от друга.
— Господин, вы как всегда вовремя, — льстиво пропел Казар.
Вопль хриппуты раздался где-то совсем рядом.
— Тёмные! — выругался Риш. — Похоже, не успели удрать, и их отрезало от Леса вместе со всеми!
Двуликий совсем потерял терпение. Он сотрясал в воздухе кулаками, будто бил в невидимую стену. И воздух позади сражающихся, как раз по линии границы, сотрясался, словно там действительно была стена, которую дух сейчас пытался пробить.
— Давай, ступи на мою территорию. И я приду к тебе.
Лирка заозиралась. Вкрадчивый голос звучал совсем явно, но шёл, казалось, со всех сторон, и она решила, что ей кажется.
— Ваирак, — развеял её сомнения Иррес.
Внушение, похоже, возымело действие. Двуликий замер с поднятыми руками и искажённым лицом. Один глаз его был распахнут в ужасе, а второй прищурен в ярости. Идоара так и вовсе испуганно отшатнулась.
— Если страх возобладает, то больше вмешиваться напрямую даже на своей территории не будут, — Иррес выжидательно смотрел на духов. — Они…
Его прервал треск, земля опять покачнулась.
— Хватит ломать недра! — разозлился Иррес. — Трещины сейчас сюда дойдут!
— Это не я! — вскинулась напряжённая Майяри и нашла взглядом госпожу Ярвиделлу.
Судя по мрачному лицу женщины, она тоже ничего не делала.
Хоёторцы с воплями в очередной раз попёрли на врага, но в их криках было больше страха. Фигуры Господ напряжённо замерли.
И тут над кронами Леса медленно поднялась белая костяная голова. Округло-вытянутый череп с набором острейших зубов и двумя длинными клыками, выпирающими из верхней челюсти. Лирка не сразу поняла, что этот гигантский череп — змеиный. А сообразив, изумлённо посмотрела на Ирреса.
Тот выглядел столь же обалдевшим.
— Это ещё что⁈ — Риш возмущённо посмотрел на духа.
— Что за претензии⁈ — мгновенно окрысился тот. — Я должен помнить о всех, кто тут сдох⁈
— Такое, — Риш ткнул пальцем в змеиный скелет, поднимавшийся всё выше и выше, — стоит помнить!
— Ах, эта тварь Идоара! — с ненавистью выплюнул Иррес. — Это Исха̀йт. Водяной змей Истаридана. Я его когда-то… Когда он в этой местности погиб. Я и не думал, что она его поднять сможет… Идоара вообще-то может пользоваться всеми силами мира, кроме магии, но только для устранения нанесённого ущерба. Из-за этого силы вампиров ей особо не поддавались. Что ими исправишь? А оказывается может…
Змей безмолвно разинул пасть и бросился на Идоару. На глазах ошеломлённого Ирреса и ничего не понимающих Лирки и Риша, он сомкнул пасть на теле Госпожи, а его костяной хвост обвил Двуликого с ног и до самой шеи.
Риш и Иррес почти одновременно посмотрели на АрСида. Мёртвый вампир безучастно глядел на духов.
— Ты!.. — Риш разъярённо посмотрел на Ирреса, который, как оказалось, больно уж щедро поделился своими силами.
— Все вопросы к твоему вампиру! — желчно отозвался дух. — Какая моя вина⁈

Глава 36
Последнее усилие

Яростный вопль вырвался из горла Идоары, и она обеими руками вцепилась в череп змеи. Но несмотря на все её силы, несмотря на бессмертное происхождение и невиданные возможности, почему-то Госпоже не удалость оторваться впившийся в её тело скелет. Красные зловещие всполохи пробегали по костям змеи и загорались кровожадными огоньками в пустых глазницах. Поднятое чудище крутило башкой, словно пыталось вырвать из духа кусок плоти, а костяной хвост вписался выступающими отростками позвонков в тело Двуликого. Тот был странно неподвижен и смотрел перед собой остановившимся взглядом.
До Лирки с запозданием дошло, что Господин оцепенел от ужаса перед обвившей его мёртвой змеёй.
Воодушевлённые страшным союзником салейцы с ужасающими воплями повалили вперёд, тесня и рубя хоёторцев. Те, зажатые спереди врагом, а сзади трещиной и костяным змеем, совсем обезумели и начали рассыпаться на восток и запад. Суеверный страх овладел многими из них. Видя, что враг смог в очередной раз добраться даже до всесильных Господ, они окончательно утратили веру в победу и решил, что на стороне противника сам потусторонний мир с его мертвецами и стражами.
Смерти хоёторцы не боялись, а вот мёртвых очень даже.
Взбодрённые силой Первого Господина Арван-Ё Павшие стали ещё быстрее и ещё сильнее. Ловкие и прыткие, они молча вгрызались в ряды врага. Охранявшие главу войска плотнее обступили вампира. Какой-то обезумевший от ярости хоёторец попытался прорваться к нему и даже почти ухватился за рукоятку кинжала, торчавшего из груди вампира, но АрСид наконец поднял свой меч и опустил его на протянутую руку.
Лирка дралась кулаками и ножом. Схватка стала столь тесной, что размахнуться мечом было сложно. Даже госпожа Ярвиделла бросила где-то свою алебарду и орудовала длинным кинжалом с такой искусностью, что лезвие мелькало в её руке подобно серебристому блеску.
Впереди раздался вой боли. Салейского воина с ног до головы облепило что-то чёрное, шевелящееся. Из чёрного облака он выпал уже мёртвым и страшно изломанным, а тьма метнулась назад, за плечи яростно сражавшегося шамана. Тот прекрасно орудовал одновременно кинжалом и магией, а злобная чернота бросалась на всех, у кого был хоть малейший шанс подобраться к шаману.
— Нет! — Иррес отпихнул окровавленной мордой Лирку, когда вознамерилась заступить путь шаману. — Я не знаю, что это с ним такое! Мы можем не справиться!
Магичка молча достала из-за пояса простенький ножичек — прежнее оружие Ирреса, — и на морде подселенца появилась сложная гамма чувств. Но он не успел принять решение. Бой требовал быстрой реакции, и стоило образоваться бреши в рядах сражающихся, как госпожа Ярвиделла узрела достойного противника и направила внимание на него.
Надо сказать, силы хаги и боевые навыки — это не всё, на что была способна бывшая Благословлённая на одиночество. Оказавшись как куратор в школе магии с девочками-сумеречницами, она и сама изучала магию. И, следуя своим склонностям, отдала предпочтение боевой её стороне.
Когда земля под ногами шамана дрогнула, его тьма как раз терзала очередного несчастного. Ли-риан-си тут же нашёл глазами противницу, и его брови чуть удивлённо приподнялись. Но уже в следующий миг он сделал резкий пас рукой, и неизвестное заклятие с пронзительным звоном ударило в щит госпожи Ярвиделлы. В глазах женщина на миг мелькнула растерянность, она дёрнула головой, чтобы обернуться, но опомнилась и сосредоточила внимание на противнике. Прикрывший её мастер Дагрен с самым злобным выражением лица вонзил меч в грудь своего противника и поспешил пробиться ближе к жене, которая из-за ограничений сил не очень-то хорошо могла пользоваться собственными щитами.
Бой между шаманом и сумеречницей взорвался искрами, звоном, грохотом и подрагиваниями земли. Сам воздух между ними искрил и плавился, вспыхивал огнём и дышал дымом. Вокруг них быстро образовалось пустое пространство. Тьма рвалась вперёд, и хоть у неё не было собственного голоса, вся её агрессивная форма исходила беззвучным криком, который звенел в ушах каждого, кто наблюдал за боем. Она билась об исходящие красным светом щиты — таких Лирке никогда не доводилось видеть. Да что там ей!
— Ничего подобного не видел, — ошеломлённо бормотал господин Наэш. — Лиркая, ты должна потом пройти обучение у этого господина!
Магический арсенал госпожи Ярвиделлы не отличался особым разнообразием, но разил невиданной мощью, из-за которой земля разлеталась в разные стороны комьями. А ещё её резервы были куда обширнее резервов даже очень сильного мага.
Шаман почти не использовал щиты. Все удары на себя принимала тьма. Казалось, они не причиняли ей никакого вреда, и тьма лишь лоснилась ещё более жирной чернотой и ярилась сильнее.
Госпожа разразилась очередным воплем и всё же под страшный хруст смогла отодрать от себя змеиный череп. Обломанные клыки выскользнули из её тела и вновь вросли в пасть костяного чудища, проломленный череп начал выправляться и сращиваться прямо под судорожно сжатыми пальцами Госпожи. Вампир опять обратил на них своё внимание, и змей, отшвырнув хвостом Двуликого, принялся обвивать и душить женщину. Господин рухнул на Лес и так и остался лежать на сломанных деревьях, сражающиеся видели только его белое полупрозрачное бедро. Идоара же осталась единственным противником змея, и тот, яростно извиваясь, выкручивался из её рук, пытался укусить её за ладони и обвивался костяным телом вокруг её ног. Сетка трещин пошла по его костям, но почти мгновенно они начали срастаться. Идоара рухнула на землю.
— ЧЕГО ВЫ ЖДЁТЕ?!!! — прогремел её яростный зов.
На миг захолонуло от страха сердце. Лирка неосознанно прижался сильнее к спине Риша, ожидая, что сейчас вылезут другие Господа. Печать на бедре вспыхнула, запульсировала, в голове зазвучал голос, истеричный, почти плачущий:
«Тварь, какая ты тварь! Втравила нас… опять втравила… ненавижу… Сдохни! Сдохни, как сдох Шиикар [1]!»
Похоже, голос этого Господина слышала не только Лирка.
Меняющееся лицо Госпожи исказил сперва страх, он сменился ужасом, а затем изумрудные вставки глаз едва не треснули от ненависти.
— Я УБЬЮ ТЕБЯ! УБЬЮ!!! — завопила Госпожа.
«Сдохни, сдохни! — как заведённый тараторил Господин. — Ты предала Шиикара и сдохнешь так же, как и он, разорванная зубами Исхайта!»
— Я НЕ ПРЕДАВАЛА ЕГО! ЭТО НЕ Я!!! — Идоара пришла в неистовство, и оно придало ей сил. Кости под её когтистыми пальцами захрустели.
«Если бы не ты, Хозяин не смог бы убить его!»
Эти слова вывели Госпожу на новый уровень бешенства.
— НЕ. НАЗЫВАЙ. ЕГО. ХОЗЯИНОМ! — зашипела она как настоящая змея.
Миг, яркая вспышка, и змеиный скелет разорвало на тысячи мелких кусочков. Воздушный удар разбросал всех, кто был близко к Госпоже, и заставил покачнуться тех, кто был дальше. Но, похоже, в ярости Госпожа совсем утратила контроль.
— Ага! — Лирка едва различила сквозь шум схватки ликующий крик Майяри, и почти сразу за этим последовал страшный грохот, и земля закачалась под ногами.
Тысячи земляных пик выросли вокруг Госпожи, сама она покачнулась, будто проваливаясь под землю, а затем вновь закричала. Лирка видела, как под туманным покровом одежд дёргаются колени Госпожи, видимо, она силилась, но не могла вытащить стопы из земли. Не прошло и секунды после этой ужасающей атаки, как сотни невидимых хлыстов с треском оплелись вокруг её тела. Госпожа Зиярелла, находящаяся на драконе в небе, дотянулась до бессмертной даже с территории Салеи.
Госпожа Ярвиделла отвлеклась лишь на миг, чтобы внести и свою лепту в поражение духа, и этим воспользовалась напитавшаяся силами тьма Ли-риан-си. Она с треском проломила очередной щит мастера Дагрена и с беззвучным, но осязаемо торжествующим вскриком направила свои полотна, принявшие резкие очертания, на женщину.
И тут же была отброшена назад столкновением со сгустком чего-то прозрачно-светлого, плывущего клубом марева по воздуху. Две неведомые сущности сцепились в яростной схватке и принялись безжалостно драть друг друга. Глаза Ли-риан-си ошеломлённо распахнулись, и он с недоверием и изумлением уставился на госпожу Ярвиделлу. Та же со странным выражением лица, будто ей одновременно было страшно и больно, шагнула вперёд, к дерущимся материям. Явно не осознавая, что творит, она потянула руку, но мастер Дагрен сграбастал её в объятия и оттащил.
Бой прервал сам шаман. Он просто поднял руку, и тьма метнулась к нему, накрыв плечи плащом. Её противник завис перед госпожой Ярвиделлой едва видимой дрожью в воздухе. Ли-риан-си как-то странно посмотрел на женщину, будто вдруг узнал в ней что-то пугающе знакомое. На его лице мелькнуло понимание, потом сострадание, но шаман быстро тряхнул головой и отступил. Посмотрел напоследок на женщину долгим взглядом и нырнул в толпу сражающихся за своей спиной.
А госпожа Ярвиделла вновь с отчаянной надеждой потянулась к мареву в воздухе, но оно дрогнуло и совсем исчезло.
— Стой, — донёсся до слуха Лирки её страшный шёпот. — Постой!
Дальше она не слышала. Воины схлестнулись с новой силой, а мастер Дагрен потянул потерявшуюся в собственных эмоциях жену назад, в тыл, вытаскивая с поля боя.
Визг хриппуты вновь раздался пугающе близко, и зверь неожиданно ворвался в ряды сражающих, сминая их своим шипастым телом. Риш едва успел натянуть повязку на глаза. Павшие тут же побросали своих противников и двинулись к мечущемуся в бешенстве зверью. Хриппута в ярости рвала зубами воинов обеих сторон, мужчины шарахались прочь, старательно прячась от смертоносного взгляда налитых кровью глаз.
Риш весь стал сплошным слухом. Звон оружия, крики боли и ярости, топот грузного зверя и его рёв… Нюх улавливал запахи крови, грязи и гнили, а сквозь них едва-едва пробивался аромат побитого пожаром леса — аромат Лирки. Топот хриппуты был совсем рядом, но Риш не смел отступать. Правым плечом он чувствовал холод АрСида, спиной — живое тепло Лирки.
И вдруг это тепло исчезло.
Мужчина поспешно отошёл от вампира, надеясь наткнуться на отшатнувшуюся женщину, но столкнулся лишь с идущим позади охранником АрСида. Жгучий страх опалил его, и Риш мигом стащил повязку.
Пока Павшие сражались с хриппутой его бестолковая и чудовищно бесстрашная пташка отпихивала салейских воинов прочь. Ирреса рядом не было, видимо, заскочил в женщину, и это чуть-чуть успокоило Риша. Но лишь самую каплю. А может ли капля воды потушить объятый пламенем лес?
— Кая!
Хриппута мотнула башкой на крик, и Риш едва успел зажмуриться.
Воин, которого Лирка толкнула, тоже услышал крик хайнеса и попытался слепо ухватить женщину, чтобы оттащить. Хриппута яростно завопила и припала на передние лапы, сухожилиях которых перебили. Тело её накренилось, заваливаясь на бок. Какой-то хоёторец рискнул распахнуть глаза и, увидев рядом с собой женщину, сильным толчком отбросил под падающего зверя.
Риш не успел подбежать.
Из тени вдруг выпал голубовато светящийся большой кот. Схватив магичку за шиворот, он одним мотком башки швырнул её под ноги воинам, а сам едва успел отскочить. И приземлился почти рядом с башкой хриппуты. Казалось, её глаза встретились с глазами кота, и тот с воплем шарахнулся прочь и канул в тень.
— Лирой[2]! — в ужасе закричала Лирка.
Тут её наконец схватил Риш. Женщина рвалась из его рук, лихорадочно осматривалась, но нигде больше не видела друга.
— Нет-нет-нет… — лихорадочно шептала она.
Над сражающимися прокатил особенно истеричный визг Идоары, которую оплёл вновь восстановившийся змей, давила землёй Майяри и стискивала плетьми Зиярелла, и Госпожа вдруг исчезла. Змей с грохотом рухнул на землю, продолжая сжимать в хвосте пустоту.
— Сбежала! — Иррес, вернувшийся в Лирку, чтобы иметь возможность прикрыть её своим щитом, вновь вылез.
Как только Госпожа исчезла, лежащий на помятых деревьях Двуликий тоже медленно истаял.
И хоёторцы, поняв, что Господа оставили их, совсем озверели. Обречённость придала им особенное остервенение. Салейцы же, воодушевлённые очередной победой, воспламенённые успехом, сцепились с врагом с большей злобой. Схватка приобрела очертания бессмысленной кровавой сечи, в которой у сражающихся исчезли всякие достоинства и наружу вылезли только непомерные жажда крови и убийства. Никто больше не видел перед собой драгоценную жизнь. Перед глазами были только вопящие куски мяса, которые надо было непременно изничтожить.
Риш пихнул Лирку за спину вампира, отдавая под его защиту самое ценное. На данном этапе управлять схваткой уже было невозможно. Воины вгрызались в глотки друг друга и не видели ничего и никого, кроме врага.
В небе над головой грозно заревели драконы. Вспыхнуло пламя, огнём занялся Лес. На головы хлынул поток воды, извергнутый из пасти водяного дракона, словно он пытался остудить запал сражающихся.
Но огонь сознания зажёг рёв боевых труб.
Он раскатился от заставы и проник под кроны горящего Леса. Чуткий к трубным звукам слух салейских воинов невольно навострился, пытаясь понять команду. Но спустя время воины помимо отчаянно злобы ощутили лёгкое недоумение.
Потому что это были чужие трубы.
Риш жадно посмотрел назад, но из гущи войска ничего не увидел. А потом вскинул глаза к небу и наконец заметил отряд драконов, над которыми реял флаг Тригийской заставы.
— Подкрепление пришло, — непослушные губы невольно растянулись в улыбке.
И словно этого было мало, в небе закрутился уже знакомый пепельный вихрь, и из него с ликующим воплем вырвался очередной дракон.

*["1]Напоминаю, что Шиикар — это Господин заброшенного Вари-Ё, где сейчас обитает трёхголовый страж-змей. Господин Руахаш там ещё кое-что нашёл.
*["2] Лирой, друг Лирки и один из тараканов, призрачный кот. Призрачные коты умеют ходить по теням.

Глава 37
Старые боли

Подкрепление от Тригийской заставы ударило с западного фланга и мгновенно потеснило и смяло уставшего врага. Хоёторцы сдвинулись вдоль трещины на восток, туда, где изогнулся костяной змей. Стремясь проскочить мёртвую хтонь как можно скорее, они почти побежали и более уже не смогли сбавить шаг. Как катящийся с горы снежный ком, хоёторские войска бежали всё быстрее и быстрее на восток, а затем, увидев оконечность трещины, в страхе, что сейчас и этот путь исчезнет, сворачивали в милостивый Лес. Салейские войска отступили немного на юг, и врага сверху полили огнём драконы, подгоняя и сея урон.
Риш велел АрСиду отводить мёртвых и сам отступал вместе с вампиром, унося на плече сопротивляющуюся и рвущуюся искать друга Лирку.
— Где ты сейчас его искать будешь, дурная? — увещевал её Иррес. Дух настороженно осматривался, стараясь не подпустить опасность. — Битва почти закончилась. Сейчас схлынут с поля, и тогда тут всё обыскать можно будет. Да и…
Дух умолк, прислушиваясь к господину Наэшу, который объяснил ему кое-что про призрачных котов. Иррес поморщился, сообразив, что выскочить кот мог где угодно и хорошо, если где-то в этой местности, а не в соседнем государстве.
Распалённые победой салейцы с воплями гнали врага к Лесу. Самые запальчивые, не слушая команд, даже ринулись под своды крон, но драконы оплевали сверху деревья, чем вмиг охолонули смельчаков.
Тем временем драконов в небе становилось всё больше. Пепельный круг и не думал схлопываться, и ящеры с ликующими криками вырывались из него в небо над Харинской заставой.
— Всё семейство подняли, — с восторгом и досадой пробормотал Риш. — Ещё и друзей с союзниками прихватили.
— Этак Хоётор решит, что Салея на него войной идёт, — Иррес тоже был малость впечатлён сплочённостью волчьего семейства, сорвавшегося на поиски своей крохотной дочери.
— Где там Майяри? — Риш обеспокоенно всмотрелся в спины сражающихся. — Сседаиш, пусть твои заберут своих напарников.
Отступившие было мёртвые опять ринулись в гущу схватки и принялись выволакивать живых сопровождающих. Тех, кто всё ещё был жив. Треть войска продолжила отступление: смерть обрубила связь между ними и погибшими смотрящими.
Майяри и Казара вытащили из схватки в числе последних. Даже харена Ранхаша, несмотря на его сопротивление мёртвый выволок почти первым, а этих пришлось ещё поискать.
— Так, вон твоя подруга, — Риш попытался обратить внимание Лирки на Майяри, но сложно думать о живом и вроде бы целом друге, когда о другом ничего неизвестно.
— Майяри, Лирой… — крикнула магичка подруге.
— Что Лирой? — глаза Майяри мгновенно вспыхнули беспокойством. — Он с Мадишем и Орлидом должен быть на заставе и…
Она осеклась и уставилась на летящего от заставы дракона. Видимо, тот был ей знаком. Всадников пока нельзя было рассмотреть.
— Отходим в тыл! — рявкнул Риш. — Там разберёмся. Пусть сперва битва затихнет!
— Да что… — Майяри совсем растревожилась.
— В тыл! — прорычал хайнес и яростно полыхнул глазами.

— Рядом стоял! — Мадиш начал кричать сразу, как дракон приземлился. Ящер ещё крылья сложить не успел, а парень уже скользнул вниз и охнул, когда летевший с ним Орлид сползая ударил его коленями в спину. — Вот прям плечом касался, — глаза лиса горели яростью и тревогой. — А потом раз! И рядом лежит только его одежда, и лишь кончик хвоста в тени пушки мелькнул!
Упомянутую одежду к груди прижимал такой же злой, как Мадиш, Орлид.
— Где Эдар? — Майяри тут же заподозрила, что и этот друг куда-то вляпался.
— На подхвате местного мага, — отмахнулся Мадиш. — Тот утащил его сразу, как увидел. «Ты-то мне и нужен», — передразнил старика расстроенный парень. — Надо было и Лироя к нему спихнуть, но там под стены каких-то червей насыпали… Крохотные твари, а вреда больше, чем от драконов! — Мадиш рассказывал все эти, казалось бы, пустяки, а сам ни на секунду не прекращал осматриваться, словно надеялся, что Лирой сейчас вылезет откуда-то. — Правда, что тварь эта мужиков взглядом убивает или местные нас просто настращали?
Майяри выдохнула с тихим стоном и часто-часто заморгала, будто силилась сдержать слёзы и сохранить присутствие духа. Злая и встревоженная Лирка без стеснения утирала грязным рукавом мокрое лицо и текущий нос.
— Ну, может… он же в звериной форме, — Орлид пытался найти хоть что-то, что могло бы указывать на благоприятный исход.
— Яйца под хвостом у него сохранились! — грубовато ответила Майяри.
— Если только в тень вовремя успел, — задумчиво пробормотал Иррес. — Там мир иначе работает.
От его слов мигом воспряли все, надежда засияла полуденным солнцем.
— Давай сюда одежду, — Лирка наконец вырвалась из цепких рук хайнеса и требовательно протянулась к Орлиду.

Жар схватки стих только к вечеру. Линия салейских войск растянулась в трёхстах саженях от Леса и заняла оборонительную позицию. Свежие силы сменили уставших, и воины несли службу без сна и отдыха, неустанно наблюдая за затаившимся в Лесу противником. По всему измятому и искореженному полю боя пылали костры, и казалось, что граница на стороне Салеи на краткое время уподобилась сияющему в ночи хоёторскому Лесу.
Поражение в этой битве для хоёторцев было сокрушительным, а потери колоссальными. Оправятся ли они и продолжат сражаться или отступят — пока ясно не было. Соглядатаи, проникавшие под сень Леса, приносили вести, что враг в великом смятении. Вступившие в битву хаги воспринимались ими равными Господам, мёртвые же… Отношение к мёртвым было не очень понятно салейскому воину, но, видимо, в Хоёторе вставший мертвец нёс с собой какой-то особенный ужас, помимо того, что это был вставший мертвец. Соглядатаи слышали целый ворох суеверий и страхов, разнообразных и столь многочисленных, что вычленить из них что-то одно и самое важное не получалось.
Уставший Риш сидел на укрытом плащом барабане рядом с АрСидом в центре мёртвого войска, сияющего голубым светом, и принимал донесения. Ужасно хотелось спать. Фантомной болью ныли уже заросшие раны — Иррес милостиво позаботился о них, — нещадно чесалось грязное тело. Где-то бродила его пташка в поисках друга.
Найти призрачного кота на поле боя, где тысячи разных запахов перемешались между собой, было почти невозможно. Орлид и Казар в птичьих обликах носились над полем весь день и высматривали всё, что хоть как-то могло быть похоже на Лироя. Сейчас, когда уже стемнело, они сопровождали Майяри, которая прощупывала всё поле силами, выискивая живых. Только она кого-то находила, как мужчины срывались в указанном направлении и выискивали среди тел живого. Но удача пока им не улыбнулась, найденных раненых и умирающих относили к вымотанным лекарям. Мадиш в лисьем облике носился по полю и пытался вычуять запах Лироя. Риш видел его недавно. Роскошно-белый и пушистый лис стал грязно-чёрным и склизко-гладким. А Лирка уже в компании присоединившегося Эдара ходила по другой стороне поля. Они тоже пытались найти пропавшего друга по запаху и временами прикладывали к лицам его рубашку, чтобы освежить память о запахе, перебитом тянущейся со всех сторон вонью.
Погибших было много. К Ришу то и дело носились с донесениями, в том числе с донесениям по численности павших. Не хватало рогож, чтобы укрыть тела, и остекленевшие глаза безучастно смотрели на ясное, покрытое нарождающимися звёздами небо.
Эта ночь была прекрасна и ясна. Если смотреть на небо, казалось, что всё хорошо, что недавняя жестокая битва просто приснилась. И вот ты открыл глаза и смотришь на беловатый диск луны и желтовато-пятнистый обод волчьего месяца.
А потом нюха касалась трупная вонь, до слуха долетали стоны раненых и плач потерявших товарищей, а к плечу осторожно прикасался очередной посыльный. И накатывало понимание, что на земле всё не столь безмятежно, как в небе.
Оказывается, он успел от этого отвыкнуть. Будучи хайреном, Риш многие десятилетия водил войска салейской армии, участвовал во многих сражениях, умел принимать потери и мириться с неизбежной жестокостью войны. Но стоило устраниться от военных дел на пару десятилетий… нет, даже меньше!.. И все эти ужасы рвут сердце по-новому, будто бы он никогда ранее не переживал их.
Взгляд зацепился за парочку, направлявшуюся в его сторону. Одна худощавая, уже не столь высокая, как в молодости, а вторая низкая, круглая и хромоногая. Риш сразу узнал старого консера Шереха и его постоянного спутника домоправителя гнезда Вотых одноногого Фошия.
— Не стал тебя сразу беспокоить, — старый консер вошёл в полосу света и слабо улыбнулся. — Думаю, у тебя и без старика дел невпроворот.
— Ох, ну и страсти, — не очень-то богобоязненный Фоший очертил на своём лбу круг и перечеркнул его пальцем. — Ба! — он изумлённо посмотрел на оборотня, замершего рядом с хайнесом. — Да это же Машей Вый! Светлые духи! Как живой!
— Ну чего болтаешь, старый дурень? — укорил его Шерех, заметивший, как потемнело лицо Узээриша. — Тяжко вам тут пришлось, — старик закряхтел и осмотрелся, выискивая, куда бы присесть.
Риш немного осоловело взглянул на него и хотел было встать, но Шерех махнул на него рукой.
— Сиди, я не так немощен, чтобы после битвы воинов на ноги поднимать. Давненько я на северной окраине страны не бывал…
— Да и сейчас бы дома сидели, — Риш устало потёр покрасневшие глаза. Те зудели, словно в них песка насыпали. — Молодёжь у Вотых активная. Неужто без вас не справятся?
— Справятся. Но дело-то не в этом, мальчик мой, — по высохшим губам скользнула тонкая, совсем нерадостная, скорее зловещая улыбка. — Может ли старый волк остаться в логове, из которого стащили волчонка? Не место мне рядом с моей волчицей, пока щенок не будет возвращён. Сам ты вряд ли сможешь усидеть в гнезде, если из него стащат птенца. И неважно будет, какие дела, какие обязанности лежат на твоих плечах и насколько молоды перья в твоих крыльях. Вон как за птахой своей рванул.
Риш невольно поискал глазами Каю. Ту охраняли, и рыскала по полю она в компании друга и Ирреса. Но тревога, сморённая усталостью, всё равно шевелилась.
— Когда я смотрел на своих детей, тогда ещё маленьких, то часто задавал себе вопрос, как они будут жить? Будут ли сильны? Смогут ли справляться с вызовами судьбы? Будут ли жить лучше и правильнее? — Фоший всё же нашёл для своего господина и друга поломанный и вывалянный в грязи котёл, и старый консер присел на него и, ссутулившись, взглянул на небо. — Кажется, мои страхи были излишни. Вон они какие! Бойкие, способные… наглые. Мы в своё время дружбы с духами не водили, а эти… — Шерех посмотрел в сторону заставы, где остался дух, который помог им добраться сюда за считанные минуты.
— Где он? — запоздало спохватился Риш.
— А? Ты про господина… м-м-м…
— Исхедиара? — закончил за Шереха Фоший.
— Сказал, что хочет побыть со своим потомком, — Шерех дождался кивка и ответил. — Рыжий такой, с драконом.
— А, — коротко и тупо отозвался Риш. Память вяло и неохотно нарисовала лицо Дощщара.
— Бессмертные заводят смертных детей… Вот уж не думал, что доживу до такого, — впрочем, особенно поражённым старый консер не выглядел. В его возрасте удивлять долго не выходило. Жизнь богата на диковины, привыкаешь. — Как меняется мир. Могли ли мы подумать, что когда-нибудь наши потомки будут общаться с духами.
— А может мир, наоборот, становится таким, каким был раньше? — равнодушно спросил Риш. — Таким, каким был до того, как смертные и бессмертные едва не уничтожили этот мир.
Повисло молчание.
— Там, — Риш кивнул в сторону Леса, — время замерло. И бессмертные вместе со смертными продолжают уничтожать всё, до чего могут добраться. Осколок прошлого, которое никак не уйдёт, — ему вдруг захотелось выговориться. — Запертое, но желающее выйти за пределы отмеренных территорий. Расползтись по всему миру. И это ведь заразное сумасшествие. Смертные легко поддаются ненависти и ярости. За боль потери они готовы мстить с ужасающей жестокостью, позабыв о том, что у них ещё есть что терять. И в пылу ненависти теряют ещё больше и окончательно сходят с ума, теряют разум. Это не сумасшествие в полной мере, но в войне нет и проблеска разума.
— Нет? — Шерех слегка приподнял брови, будто своим вопросом хотел подтолкнуть Риша к чему-то.
Тот не ответил сразу. Усталость в нём плотно переплелась с отвращением, и признавать за недавно завершившейся жестокостью хоть что-то разумное не хотелось. Но он не смог бы стать правителем, если бы не умел подавлять эмоции. Не смог бы уже тогда, в центре восстания принять на себя печать хайнеса, забрав её у отца.
— Войны начинаются и закачиваются из расчёта, — наконец сказал он, — но их ход — это безумие сражающихся, жаждущих победы. Им кажется, что как только победа будет за ними, они станут правыми и все их поступки станут правильными. Но, — Риш посмотрел слегка светящимися глазами на Шереха, — это ведь не происходит.
— Не происходит, — согласился тот. — Побеждённый враг не спешит признавать, что был неправ и ты в его глазах не становишь тем, кто всё это время нёс на своих плечах правду. Ты получаешь только победу. Но чувство вины, боль утраты и ненависть врага, вскормленная теми же виной и утратами до ещё больших размеров, остаются с тобой. И, политые кровью, они уже не могут разрешиться и уйти. Необратимые потери и незаживающие раны… Да, победа не даёт свершиться новым потерям и позволяет новым поколениям вырасти без этого тяжкого груза, но она не лечит. И всё же в какой-то момент сражение нужно остановить.
Шерех посмотрел на неподвижного Машея.
— Тогда ты смог остановиться, — сказал он Ришу, не сводя глаз с его мёртвого друга.
— На мне ответственность за жизни остальных, — устало отозвался хайнес, — я не могу мстить и платить за эту месть жизнями остальных.
— Хорошо, что ты это понимаешь, — одобрительно покачал головой Шерех. — Я в твоём возрасте не всегда мог остановиться.
Риш стиснул зубы и подумал, что потеряй он Лирку, вряд ли бы сумел остановиться. Или смог бы? Переломал себя, вынул душу и сердце, но смог бы?
— Лапа!!! Смотри, лапа!!!
Риш сонно встрепенулся и повернул голову на крик Эдара.
— Мадиш! — закричала Лирка. — Тут лапа… из тени торчит!
Грязный лис бросился к ним, оставляя позади себя шлейф из грязевых капель.
— Тащим! — решилась Лирка.
Они вдвоём с Эдаром ухватились за лапу и рывком вытянули её обладателя.
— Лирой! — облегчённо загудел Эдар. — Живой! Вопит ещё, сволочь!
Жалобное «муа» сложно было назвать воплем. Кот попытался подняться, но плюхнулся в грязь.
— Кыш! — принявший двуногий облик голый Мадиш пропихнулся к другу. — Ну ты и напугал нас, образина! Куда рванул, козёл⁈ Ничего не знал, а в бой полез! У Лирки и без тебя вон какой защитник, шкура ты! Что, вообще идти не можешь? Давай сюда.
И подхватив немаленького вообще-то кота под грудью и брюхом, поднял его на руки.
— Щас мы тебя в божеский вид приведём, — радость удесятеряла силы Мадиша, и он вполне бодро потащил кота к кострам лекарей. — Эй, Майяри, мы нашли это половик! Жив, блохастый! Сейчас проверим, насколько здоров!
— К Ссеверассу его! — тут же отозвалась подруга. Ввязавшись в поиски живых, она теперь не могла бросить это дело. — Пусть напоит чем-нибудь живительным.
Лирка с Ирресом было двинулись за остальными, но их остановил оклик.
— Дана Лиркаа! Дана! Хайнеси!
Сердце в груди Риша встрепенулось и запело болезненно-счастливо. Шерех удивлённо приподнял брови и обменялся с Фошием многозначительными взглядами.
С востока к Лирке бежал невысокий оборотень. Охрана его сперва не пропустила, но тот позволил беспрепятственно обыскать себя, а затем нетерпеливо бросился к женщине и что-то прошептал ей на ухо. Лирка пошатнулась. Слепо опёрлась на бок Ирреса, выправилась, а затем с силой оттолкнулась от него и чуть ли не бегом бросилась к Арванскому городищу. Почуявший неладное Риш тоже поднялся и, не оборачиваясь, попросил Шереха:
— Консер, побудьте пока за меня.
— Так я ж и не в ку… — начал было Шерех, но Риш уже зашагал за своей птахой.
Шерех и Фоший молча осмотрели своё мёртвое окружение и переглянулись.
— Как-то я не планировал уже сейчас оказаться в такой компании, — признался старый консер и, со стоном потирая поясницу, пересел на более высокий и удобный барабан за спиной вампира.

Бабушка Ехи сидела под стеной с самым суровым выражением лица. К груди она прижимала топор, лезвие для удобства лежало на плече. Глаза плотно сомкнуты, косы рассыпаны по плечам, а кругом разбросаны порубленные хоёторцы. Много хоёторцев. Крепкую бабку, даже раненую стрелой, было не так просто уложить.
— Я ей говорила, чего ты туда лезешь, мужики и без тебя справятся. Вот нужда свои старые кости трудить, — госпожа Лисана ворчала, морщилась и растирала сухое, но покрытое подозрительными пятнами лицо ладонями.
— Пятеро шаманов и жрец во главе отряда из пары сотен хоёторцев прорваться пытались, — мрачный виларий Азей следовал за бледной Лиркой. — До стража пытались добраться. Кажись, хотели, как вы, власть над ним перехватить.
— У меня не перехватят, — Иррес хотел сказать что-то ещё, но промолчал. Просто сел и в молчании уставился на бабку.
— А у нас магов почти нет. Жрец ещё этот… — виларий стиснул зубы, но всё же продолжил: — Ушёл, сволота. Как понял, что не прорваться, так дал дёру. А баб… госпожа тут как встала с нашими, так и стояла, пока всех не положила.
— Крепкая бабка была, — тихо, с сожалением вздохнул кто-то за спиной.
Лирка наконец смогла сглотнуть и подошла ближе. Села, осторожно прикоснулась к мокрой от крови одежде на груди бабки. Взметнулось неверие. Глядя на суровое выражение лица, казалось, что бабка просто спит. Во сне её лицо никогда не расслаблялось и не становилось мягче.
В смерти тоже.
Почему-то сейчас, глядя на закаменевшее лицо, Лирка вспомнила, что где-то у неё была настоящая бабушка, по крови. Онемевший от потери разум ухватился за эту мысль, и женщина с удивлением поняла, что никогда ни она, ни Илик не называли её бабушкой. Могущественного деда — главу рода, который отторг их больного отца, — называли дедом, а вот её и помыслить не могли назвать бабушкой. Почему? Вроде бы та никогда не была особенно зла к ним. Может, оттого что она всегда была… чужой?
А вот суровая, немало нагрешившая в прошлом оборотница стала настоящей бабушкой. Той, кто защитит и заступится за свою нерадивую внучку, оборвёт все злые языки и заставит умолкнуть всякую шваль. Именно она, ворча и ругаясь, приняла под свой кров беременную девчонку и нянькалась с маленьким Ханёном. Жёсткая и суровая, всё же именно она дала то, чего в Лиркиной жизни было так мало: поддержку, защиту и заботу. Ни разу не сказавшая и слова нежного бабка всё же казалась Лирке необыкновенно ласковой.
И сейчас сердце ныло от этой нежданной потери.
— Она же была на заставе… — не послушными губами пробормотала Лирка.
— Как будто она могла там усидеть, — госпожа Лисана отвернулась и высморкалась в замызганный рукав. А затем всё же глухо призналась: — За мной пришла. Всё ж… не совсем чужие друг другу. А потом… — она махнула рукой. Горло перехватило и рассказывать об их совместных геройствах не захотелось. Не к месту и не ко времени. — Закончили и сюда пошли. А тут эти… Я ей: «Куда?» А она… — волчица вновь махнула рукой. — Ей бы только топором помахать.
Спину обдало теплом, и Лирка почувствовала на своих плечах горячие ладони Риша. И, подавшись вперёд, крепко-крепко обняла бабушку и, уткнувшись лицом в её косы, зарыдала.

Лирка забрала тело бабки Ехи в свой дом. Почему-то именно он пострадал меньше всего от нашествия хоёторцев, а вот в доме бабушки царил страшный бардак. Пришлось порыскать по всему двору, чтобы найти кое-какие вещи. Самое важное и ценное бабка хранила в схроне, но туда Лирка не сразу догадалась заглянуть. Все её мысли крутились только вокруг болезненной потери и похорон. Она даже весть, что Лирой вроде как идёт на поправку, восприняла безучастно и несколько отстранённо.
Всё же Лирой был жив, а бабушка умерла, и у Лирки, возможно, осталось всего несколько часов, чтобы побыть с ней и проститься. Единственное, чего она желала сейчас, чтобы враг дал немного времени на похороны. А потом… Потом она была готова идти в бой опять.
В схроне Лирка нашла большой сундук, весь покрытый магической резьбой, должной охранять содержимое от тления. Внутри лежали вещи, богатые, невероятно дорогие и красивые — остатки глубоко запрятанного прошлого загадочной госпожи Ехирдары. Некоторое время Лирки сидела на полу схрона и гладила прекрасную ткань одежд, пытаясь представить женщину, которая носила эту роскошь. Воображение рисовало гордую, невыносимо красивую оборотницу, окутанную вышитой парчой и мехами и опоясанную хорошо выделанными и расшитыми ремнями. Женщину с… наверное, чёрными косами, украшенными серебряными подвесками. Женщину, носившую бренчащие грозди серебряных серёжек, монисто, широкие наручни-браслеты и решительно цокавшую подбитыми железом каблуками дорого расшитых сапог.
В сундуке хранилась часть прошлой, роскошной Ехирдары, которая исчезла давным-давно. Почему? Из-за чего она с такой безжалостностью отнеслась к самой себе, выбрав эту полную прозябания жизнь? Хоть кто-то мог ответить на этот вопрос?
Она забрала содержимое сундука. И теперь омытая бабушка лежала на столе облачённая во всё это роскошество, как госпожа знатного дома.
— Господин, господин! Шерех, да стой же ты!
До затуманенного разума донёсся смутно знакомый голос, и Лирка обернулась к дверям. Риш тут же встал перед ней. Внутрь влетел господин Шерех, и выражение его лица так встревожило Лирку, что она вынырнула из своего горя. Лицо старого волка побелело, губы были плотно сжаты, а глаза горели яростью.
— В сторону! — бросил он Ришу, а затем и Лирке: — Отойди, девочка!
Та застыла на месте, во все глаза смотря на взбешённого волка.
— Лирк, отойди ты, — Иррес отпихнул её башкой к окну, и пошатнувшаяся женщина невольно выглянула наружу и увидела одного из советников господина Мариша.
Тот, поймав её взгляд, поспешил убраться.
— Господин… — она шагнула было к старому консеру, но тот нетерпеливо и по-молодому быстро подошёл к столу и с жадностью всмотрелся в лицо усопшей.
Его собственные черты исказила ненависть, ноздри трепыхнулись, верхняя губа поднялась в оскале. Он быстро оглядел роскошное убранство мёртвой, и ярость в его глазах вдруг сменилась чем-то осознанным и немного удивлённым. Словно не веря своим глазам, он провёл сухими ладонями по одежде, прикоснулся к узору наручней и в конце концов приподнял когтем один из кулонов в тяжёлых монисто. Долго смотрел на него, а затем холодно взглянул на лицо Ехирдары и, отступив, круто развернулся и ушёл так же стремительно, как и пришёл.
Лирка не могла не последовать за ним. Встревоженная, словно старый консер мог что-то сделать уже умершей бабушке, она выскочила на крыльцо и увидела, что оборотень замер у ограды, вцепившись в жердь пальцами. Господин Фоший замер немного поодаль и, тяжко вздыхая, сожалеюще качал головой.
Она подошла к старому консеру и застыла за его спиной, не решаясь окликнуть.
— Вы были врагами? — наконец спросила она.
— Она всадила мне нож в спину, — отрывисто бросил господин Шерех.
Сколько веков прошло, а боль от этого предательства так и не прошла.
Повисло молчание.
Бабка часто говорила, что её грехи так велики, что о них опасно даже говорить. Но Лирка не думала, что у той во врагах столь могущественный оборотень.
— Я уже решил остановиться, хотел сохранить жизнь тех, кто остался! — старый консер заговорил яростно, казалось, слова вырвались против его воли. Будто он носил их так долго, что уже не мог молчать. — Я был влюблён и хотел ради этой любви сойти с дороги мести. И просил её, свою верную соратницу и друга, приглядеть за ними, оберечь от моих врагов, которые хотели столкнуть меня в пропасть. И что сделала она?
В глазах старого волка распахнулась такая бездна, что Лирка и без слов поняла, что сделала бабка, тогда ещё молодая Ехирдара.
— Сама, своими руками, — грудь господина Шереха клокотала от ярости. Казалось, эта боль давно стихла, рана заросла, а он смог тогда всё же сойти с дороги мести. Но рана лишь покрылась коростой, а внутри продолжала болеть. — По моему «приказу»! В «заботе» обо мне!
— Вы любили её? — неожиданно спросила Лирка.
Этот вопрос сбил пламя ярости, и некоторое время Шерех просто смотрел на девушку. А затем отвернулся, вздохнул и вновь постарел. Голос его задребезжал.
— Нет, я никогда её не любил.
— А она вас?
— Могу ли я считать, что она когда-то меня любила? — старый консер посмотрел на Лирку, и та опустила глаза.
— Простите, — тихо произнесла она. — Я не знаю, какую боль доставила вам моя бабушка. Возможно, в прошлом она совершила что-то очень плохое. Но я… любила её. И хочу просто спокойно похоронить. С достоинством. Она умерла в бою, защищая эту страну. Пусть она ответит за свои грехи на том свете.
— Я не мщу мёртвым, девочка, — Шерех оттолкнулся от ограды. — Позовёшь, когда сложишь погребальный костёр. Хочу своими глазами убедиться, что она действительно покинула этот мир.
Лирке было больно и неприятно осознавать, что в этом мире есть кто-то, кто ненавидит умершую бабушку Ехи. Но у господина Шереха была своя боль.
— И ещё, — старый консер остановился у калитки и посмотрел на неё через плечо. — Когда будем в Жаанидые, напомни отдать тебе кое-что. Раз ты её внучка, то теперь это твоё наследство.
Лирка напряглась, что не укрылось от глаз оборотня.
— Не бойся, — Шерех прищурился. — Я больше не мщу потомкам своих врагов. Это оружие, которым она… — он не договорил и стиснул зубы. — Возможно, в твоих руках орудие мести станет… чем-то иным.
И ушёл. За ним прихрамывая поспешил господин Фоший. Одноногий оборотень, наплевав на посторонние взгляды, приобнял ссутуленные плечи друга и что-то тихо сказал ему.
А Лирка невольно после последних слов консера сжала спрятанный за пазухой непритязательный ножик — орудие мести Ирреса.

Глава 38
Успокоение прошлого

Прощание с бабушкой Ехи прошло ранним утром. Костёр для неё сложили за лесом Павших на пятачке зелёной травы. Шхаелые, вырвавшись с заставы, быстро сложили для бабки высокий и крепкий помост. Отдельный, что было очень сложно из-за большого числа погибших. Служивых возносили на один костёр десятками, потом разгребали пепел по разным урнам и криво подписывали их, чтобы потом, когда время будет более подходящим, зарыть в землю и высадить в неё саженцы деревьев.
Кто знал суровую бабку и успел прослышать о похоронах, те пришли проститься. Характер у старухи был не самым уживчивым, но откровенно серьёзных недоброжелателей у неё не было. Даже такие, как Юрт, позабыли о своих обидах. Да и можно ли теперь несколько грубых слов посчитать за обиду?
Из врагов был только господин Шерех. Он стоял вместе с господином Фошием среди Шхаелых как самый близкий родич. Незнающие наверняка так и подумали. Вид у старого консера был скорбный и пасмурный, смотрел он на сложенный помост без всякой радости или хотя бы злорадства.
— Ехирдара Ревый, — сказал он, проходя мимо Лирки. — Так на памятной табличке и напишешь.
Пришли и деревенские. Отсиживаться на заставе никто уже не хотел. Битва прошла, и, несмотря сомнения хайнеса и хавария, большинство верило, что хоёторцы уже не пойдут в атаку.
— Хорошая была бабка, — тётка Лея, соседка бабушки, утёрла глаза рукавом. — Языкастая и рукастая. Самая приятная соседка. Как порой сцепи… разговоримся!.. — она махнула рукой и умолкла.
Госпожа Лисана была здесь же. Всю ночь ходила невесть где, а под утро вернулась с охапкой цветов. Пахучих, с мелкими белыми цветками. Ими и обложила давнюю знакомую, а сама теперь стояла рядом с виларием Хабдиром грязная и неприбранная. Хотя тут хорошо выглядела только усопшая. Живым жизнь время на помывку пока не дала.
Костёр вспыхнул, когда солнце полностью поднялось над горизонтом. Ревущее пламя встало стеной, пожирая оставленную душой плоть.
— Как горит-то, — пробормотал Шерех. — Как при жизни она сама горела… раньше.
Огонь плясал по его лицу мрачным тенями, и казалось, что в глазах старого волка пляшут воспоминания. Хорошие ли, плохие… Хотя, если они с бабушкой расстались врагами, то и хорошие воспоминания неизбежно должны были приобрести горький вкус и перестать радовать. Наоборот, память о том, как им раньше было хорошо рядом друг с другом, должна лишь сильнее терзать раны.
Пламя отплясало и опало. Большая часть пришедших проститься разошлась ещё до того, как огонь превратился в угли. Остались только Шхаелые, хайнес, тётка Лея, госпожа Лисана и господин Шерех с Фошием.
— Зря ты цацки вместе с ней пожгла, — с укором протянула госпожа Лисана, когда Лирка с урной подступила к пепелищу. — Ей-то там они ни к чему, а тебе для чего-нибудь и сгодились бы.
— Ба, кого я вижу? — Шерех с изумлением посмотрел на старуху, и его губы изогнулись в неуверенной улыбке. — Неужто сама блистательная Лисавея?
Лирка встревоженно вскинулась, но судя по игривой улыбке госпожи Лисаны, ту не связывала со старым консером вражда.
— А я уж думала и не узнаете, — кокетливо протянула она. — Времени-то сколько прошло…
— Сложно не узнать красавицу, которая отрави… кхм-м-м… разбила столько сердец, — галантно отозвался господин Шерех, подходя ближе.
— Ох, и льстец вы! Глядя на засохшую розу, кто поймёт, роза это или шиповник?
— О, моя дорогая, увядший олеандр всё равно остаётся олеандром. Могу поцеловать ручку или рискую? — Шерех замер полупоклоне.
— Рискуете, милейший, рискуете, — госпожа Лисана пошевелила пальцами, откровенно флиртуя. — Вот только недавно на большом деле была. Не успела отмыться.
— А вас ведь так искали, — Шерех разогнулся, продолжая с удивлением осматривать старую волчицу. — Едва ли не всю страну плугом перепахали. Консер Ахриший так хотел ещё раз полюбоваться вашими глазами… — несмотря на игривую интонацию, появилось подозрение, что упомянутый консер искал исчезнувшую красавицу по несколько иной причине.
— Землю вспахивал он всегда неважно, — пренебрежительно отмахнулась госпожа Лисана. — Неужто всё ещё горит желанием вложить мою руку в руку своего сынка? Слышала, он себе целую ораву наплодил.
— Уже отгорел. В этом году.
— Таки пережила кобеля, — зловредно порадовалась старуха.
Пока они с Шерехом поминали прошлое, а Лирка собирала пепел, Риш подошёл к домоправителю гнезда Вотых.
— Достопочтенный Фоший, — тихо-тихо произнёс Риш, — может вы прольёте свет на прошлое, которое связывает бабушку моей невесты и уважаемого консера Шереха?
Домоправитель устало посмотрел на него и тяжко вздохнул.
— Да тайны тут никакой нет. Шерех с Ехирдарой дружбу водили ещё в то время, когда он безымянным и неизвестным ходил. Пятеро их было друзей. Ехирдара дочь военного рода. Ну, из тех, кто даже женщин под оружие и присягу подводят.
Фоший невольно посмотрел на согнувшуюся Лирку. Риш вздохнул. Да, Шхаелые определённо военный род.
— Потом он мстить начал, в силу вошёл, известным стал. Там вы и сами знаете историю. Остановить его никто не мог, а он уже всех близких родичей вырезал и пошёл по самым дальним. А знатные семьи все между собой хоть какое-то родство, но имеют. Перетрусили. Поняли, что силой остановить не выходит, уговорили хайнеса, тогда ещё прадеда вашего, милостью преступника умолить. Дать ему имя, положение, а тот чтобы взамен успокоился. Шереху на эти милости плевать было, у него тогда только одна цель по жизни была. Его с той целью и растили. А тут он Жадалу встретил и… Волк молодой, жадный. Её попросил отдать ему в жёны. А она девица знатная, благородная, богатая… Не по зубам кусок. Чтоб сговорчивее были, взял он в плен нескольких знатных «родичей». И отдал их под охрану Ехирдаре. А друг его отправился на переговоры со знатными.
Повисла недолгая пауза. Фоший с прищуром посмотрел на говорящего с госпожой Лисаной друга и продолжил:
— Тёмные знают, какая тоска у Ехирдары на сердце была. Вроде влюблена она в Шереха была. Приревновала ли или что иное… Головы она им всем отрубила. Якобы по приказу Шереха. Весть об этом быстро разлетелась, их друга вместе с остальными переговорщиками знатные господа убили. Тут они и пошли разными дорогами. Шерех тогда только в силу входил, а Ехирдара уже была дочерью богатой семьи, имевшей свои военные отряды. С ней ушёл один из их тогдашних друзей, вроде сердцем он к ней лежал. Вот так и распалось их братство. Время тогда было не такое ясное, как сейчас. Грызлись они лет сто, но Шерех в силу быстро вошёл, смял их. Ехирдара тогда скрылась, но имя её долго гремело. Звали-то как! Костяная Волчица, — Фоший произнёс это почти с гордостью.
Впечатлённый Риш озадаченно потёр лоб. Находит же пташечка себе родичей… Один краше другого! Прегрешения вилария Хабдира на этом фоне уже не казались столь страшными. Не говоря уже мелких шалостях Ериха, Лешия и Исешки. Ещё и с таким искусством вляпываться в неприятности умеют… Воистину, подобное притягивает подобное!
— А эта госпожа? — Риш кивнул на кокетливо улыбающуюся старуха.
— Так это же Чаровница Лисавея, — Фоший расплылся в широчайшей улыбке, но столкнулся с непонимающим взглядом хайнеса. — Постоянно забываю, что вы, Сильнейший, так молоды. Одно время слава о ней гремела по всему Жаанидыю. Редкой красоты женщина! Имел случай видеть её пару раз. Ах, слышал, с неё писали лики богинь для храмов. Происхождения простого, папаша её из торговцев. Говорят, совершенно бесстыжая была. Ухажёров среди знати имела неимоверное число, но это, верно, уже придумывают. Но любовников меняла чаще, чем сезоны друг друга. В то же время в городе отравитель орудовал. Ух, и любил его простой народ! Одних богатеев травил, да как издевался! Всегда разными способами, да разными ядами.
Риш ошеломлённо распахнул глаза и посмотрел сперва на старуху, а потом на Фошия.
— Вот и тогда её никто не заподозрил, — домоправитель лукаво улыбнулся. — Она тогда в свои сети поймала крупную рыбку, старшего сына консера Ахришия. Щенок был без ума от неё, даже вроде подумывал жениться. Отцу это, конечно, не нравилось, и ходили слухи, что он и сам не прочь отведать ласки прекрасной Чаровницы. В итоге перебил внимание сынка другой бабочкой. А через неделю сынок и помер. И вместе с ним пятьдесят три оборотня, с которыми в ту ночь он попойку устроил. Не простила его Чаровница, не простила… Уж как консер вышел на неё, не знаю. Вроде ничего на неё и не указывало. Но она утекла как вода сквозь пальцы. Консер Ахриший в бешенстве был. Поклялся, что на том свете достанет и всё-таки сыграет ей свадьбу со своим старшим. Посмертно. Даже сжигать тело сынка не стал. Заба… Как же его? — Фоший нахмурился. — Слово такое ненашенское, с дальних стран… Ах! Ну, замариновал по-нашему!
— Забальзамировал, — эту историю Риш слышал.
— Во! А что, тоже бабка? — Фоший с интересом посмотрел сперва на старуху, а потом на Лирку.
— Да вроде боги миловали… — не очень уверенно протянул Риш.
Ядовитого олеандра в этом цветнике ещё не хватало!

Шерех смотрел на спину пошатывающейся девчонки, уходившей с пепелища в обнимку с урной. Ехирдара. Столько веков прошло с их последней встречи, а огонь ненависти по-прежнему горит. Хотя ненависть ли это? Разочарование. Боль потери. Горечь от предательства. И тоска из-за прошлого, которое уже никак не изменить.
— Тоскуешь, старый волк? — Лисавея понимающе улыбнулась. — Неужто дела сердечные вас связывали?
— Нет, — мотнул головой Шерех. — Старая-старая дружба. И злая ненависть.
— Да? — старуха словно и не удивилась. — А мне всегда казалось, что Ехи никого не ненавидит. Ко всем относится ровно и никто ей не нравится. Кроме внучки её. Но Лирка просто её поля ягодка, будто родня ей кровная. Может, оттого и прикипела. Из-за похожести.
И без того растравленная рана заныла. Когда-то он уже слышал эти слова. Про похожесть. Так говорили про них пятерых. Пятерых друзей. Разных, но чем-то между собой схожих. Из-за этой схожести они с Ехирдарой и не могли долгое время остановиться в ненависти друг к другу.
Хорошо бы девочке не иметь этой тьмы в себе. Утянет на дно, а сможет ли выплыть? Это ведь так трудно, невероятно сложно. Уж он-то знает.
— Она никогда не рассказывала ничего толкового про своё прошлое, — Лисавея вдруг перешла на совершенно серьёзный тон, — но ваша история и так гремела на всю Салею. Не знаю причин, из-за которых она так поступила, но, подозреваю, что она сожалела.
— Хочешь успокоить мою душу? — Шерех невесело улыбнулся. — Не стоит. Мои грехи её всё равно растревожат.
— Зато о её грехах будешь меньше думать, — уверенно сказала старая волчица. — Была у нас тут бабёнка, из ветренных. Очень уж полюбился ей один служивый, хотя там и взглянуть не на что. А девка красивая и злая, как я. То есть злая как я. На лицо посредственность, куда ей до меня, — старуха высокомерно фыркнула. — Повадился мужик этот ночевать у одной вдовушки, так та девка решила ночью дом поджечь, чтобы кобеля этого вместе с полюбовницей зажарить. Ехи её тогда поймал. Сама слышала, как она ей сказала: «Любовь твоя пройдёт и следа не оставит, а поступки на всю жизнь с тобой останутся». Девка та дура-дурой оказалась. Испугалась, что Ехи хаварию на неё донесёт, и утром вообще сбежала отсюда. Вряд ли что-то поняла. Но, — Лисавея проникновенно посмотрела на Шереха, — ты-то понимаешь?
По сухим губам оборотня скользнула лёгкая улыбка.
— В нашем возрасте уже многое понимается, а кое-что и забывается.
— А ещё хочется почувствовать наконец покой, — Лисавея тоже улыбнулась.
— Что? — Шерех посмотрел на неё с весёлым удивлением. — Грехи и тебя тревожат?
— Меня? — в удивлённом голосе старухи прозвучала её прежняя сварливость. — Какие у меня могут быть грехи? Да я бы каждого из этих сукиных сынов ещё раз отравила! Особенно этого кобеля! Сердце у него, видели-те, ко мне остыло!
Глаза Лисавеи весело сверкнули, и она, понизив голос, доверительно прошептала:
— И в конечном счёт ведь действительно остыло.
— Ох, как же хорошо, что я к тому времени уже женат был, — порадовался Шерех.

До-рани-хи безбоязненно стоял на самом краю трещины и заглядывал в её глубину. Взору открывались корни деревьев, влажно блестящие пласты земли и что-то, что можно было бы назвать следами прошлого. Как скелет гигантского змея, который продолжал неподвижно возвышаться над Лесом.
И до этого сомневающиеся и мечущиеся Господа после показательного бегства Госпожи Идоары совсем струсили и решили, что не хотят сражаться за Арван-Ё. Чем для них был город? Символом прежней власти и могущества. Утерянными территориями, частью их и так сильно сжавшегося мирка. Им было тесно в Хоёторе, они жаждали простора.
Но не имели смелости, чтобы завоевать его.
Наслушавшись истеричных воплей Господ и увидев пугающие возможности салея-са, жрецы тоже решили отступить. Господа за них всё равно не заступятся, на помощь высших сил надеяться не стоило. А Господа салея-са готовы защищать свой народ. Умирать без надежды на победу никто не хотел. Хоёторцы спешно отступали. Остались только те, кто жил в этих землях.
До-рани-хи через плечо посмотрел на жреца хуани-са. Могучий оборотень невидящим взором смотрел перед собой и беззвучно шевелил губами. Общался с Господином? Сходил с ума? Среди жрецов безумцы встречались довольно часто.
Он вновь обратил взгляд вперёд. Этот бой бесполезен. Сейчас он был уверен в этом. Внутренний голос, которому он привык доверять, шептал, что Арван-Ё теперь обречён на прозябание. Ещё пару дней назад судьбу можно было повернуть вспять, но не сейчас. Нет никакого интереса ввязываться в эту борьбу.
Но там впереди, на территории салея-са зрела опасность. До-рани-хи чуял её, но не мог понять, определить. И её ещё можно остановить.
Только как?
Жрец посмотрел на котёл в своей руке и зашагал вдоль трещины.

День шёл к вечеру. Хоёторцы более носа не казали из Леса, и салейцы со всё большей уверенностью говорили, что всё, отвоевали. Можно выдохнуть, похоронить погибших, залечить раны и отстроить разрушенное.
Но пока разговоры только разгорались. Забот было слишком много. Те же лекари падали с ног от усталости и были рады всем, кто хотя бы повязку наложить мог.
Мальчишка Ссеверасс, который воистину усталости не знал, стал для них подарком небес.
— Ссев, сбегай посмотри, как там раненые на восточной окраине лагеря, — умоляюще протянул главный лекарь.
— Да, я сейчас! — мигом встрепенулся мальчишка и припустил на восток.
Маленькому духу казалось, что именно сейчас исполняет то, что он делал для ордена Типиша. Точнее, якобы делал. Вся та ложь, в которой братья рассказывали ему о вечной войне за пределами монастыря, вдруг стала реальностью. И он увидел, насколько же их рассказы жалкие.
Те жертвы, о которых рассказывали братья, не могли сравниться с тем числом убитых и раненых, которых он сейчас видел своими глазами. Казалось бы, такая жестокость должна ужаснуть, но почему-то именно сейчас Ссеверасс чувствовал, что окреп сердцем и обрёл выдержку. На слёзы, жалость и сетования «Как страшен мир» просто не было времени. Каждую секунду кто-то ждал его помощи.
И он мог помочь.
— Ты сегодня хотя бы ел? — мрачный и недовольный Зразый возник на его пути совершенно неожиданно и бесцеремонно пихнул ему в рот кусок хлеба, покрытый мясом.
— М-м-м… у-у-у… Я шанят! — возмутился Ссеверасс.
— Не будешь жрать нормально, занят буду я! — огрызнулся брат. — Твоим отощавшим телом. У меня и так язык уже от брехни отваливается! И мне не хочется придумывать, по какой это причине мой братец сутками не ест и при этом скачет как молодой козёл.
Ссеверасс тут же стушевался и принялся откусывать хлеб большими кусками. Да и действительно проголодался, хотя в еде особо-то и не нуждался. Ещё и мясо оказалось тем самым, домашним, которое дедушка Цыбай коптил.
— Направо посмотри, — велел Зразый.
Дух послушно повернул голову и увидел костёр, к которому тяжёлой походкой шёл бородатый оборотень. Нёс он большой котёл, плескающийся водой.
— Это костёр хайнеса. Даже не думай туда ходить, ясно? Странная эта дана Лиркаа какая-то, а её сопровождающий ещё страннее. И…
— Ох! — Ссеверасс пошатнулся, врезавшись в кого-то.
Но этот кто-то сам пошатнулся от удара, и в итоге Зразый бросился ловить его, а не брата.
— Где у тебя глаза? — тут же напустился Зразый на духа. — Простите, господин. Ужасы такие, глаза никак отвести не может. Вы как? Ранены?
— А? Нет, — Исешка с трудом выпрямился. — Ничего, ничего… Не обращайте внимания.
Взгляд Ссеверасса зацепился за тёмное пятно на руке мужчины. От него прожилками расходились тёмные лучи, и выглядело оно не очень здоро̀во. Дух положил ладонь на локоть оборотня, якобы чтобы поддержать, а сам украдкой пустил силы в его тело.
Травленный? Что ж он не полечится?
Ссеверасс изменил природу сил, и Исешка слегка вздрогнул, ощутив, как по жилам растекается тепло. Впервые за много дней ему стало по-настоящему хорошо.
— Вы куда-то шли? — участливо спросил Ссеверасс.
— Д-да, — Исешка растерянно осмотрелся. — Мне к костру хайнеса нужно. Он где-то тут должен быть…
— А! Так вон там! — Зразый с готовностью указал на пламя.
Ссеверасс тоже обернулся и нахмурился в недоумении.
Котёл уже висел над пламенем, но почему-то казался немного… иным? Ссеверасс не мог понять, что же привлекло его внимание, что же сейчас ощущалось неправильным. Он осмотрелся, выискивая взглядом бородатого оборотня, и увидел спину высокого беловолосого оборотня, спокойно скрывающегося в лесу Павших. Котёл в его руке плескался водой.
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— Что там хоёторцы? Не высовываются? — первым делом спросил Риш подошедшего посыльного.
— Пока сидят тихо, — отчитался служивый. — Соглядатаи доносят, что часть из них уходят. Жрецы в истерике, будто у них не все дома. Очень странно себя ведут: то истерят, то опять спокойные и просто злые. Будто двоедушники.
— Двоедушники и есть, — отозвался шагающий за Лиркой Иррес.
Выйдя вперёд, он принюхался к дымящейся каше и подозрительно прищурился.
— Чего она у тебя так прелым сеном воняет? — спросил он у кашевара.
— Сам понять не могу, — тот опасливо посмотрел на их компанию. Всё же готовил для самого хайнеса, опростоволоситься не хотелось. — Вода что ли сильно зелёная…
— А на вкус? Есть можно?
— Не снимал пробу, господин. Третий котёл готовлю, уже от пуза наелся, хотел после соли снять. Но по виду всем кашам каша.
Чуть в стороне хайнес и старый консер продолжали начатый ещё прошлым днём разговор.
— Так, значит, нет никаких вестей по нашей деточке, — Шерех расстроенно нахмурился. — А Ёрдел? И этот нигде не отсветил? М-да, задачка…
— Господин, который их переместил, указал участок, где примерно потерял их. Но его словам… верить ли? — Риш с сомнением покачал головой. — Жаль, упустили его.
Вымотанная своим горем Лирка молча села недалеко от костра, продолжая прижимать к груди урну с пеплом. Одно утешало: остальные родичи были живы, хоть и не совсем целы. От Лешиего только пока не было вестей, но он и в битве не участвовал, а сейчас любое другое место вне поля сражения казалось вполне безопасным. Шхаелые, кроме придремавшего у костра Исешки, разошлись по своим постам, служба продолжалась.
— Тригийцев разместить надо, — напоследок сказал виларий Хабдир. — Гед… Хаварий на разрыв. У него двух помощников стрелами поубивало.
Лирке сейчас нестерпимо сильно хотелось обнять Ханёна. Уткнуться носом в мягкие волосы сына, глубоко вдохнуть его запах и насладить тем миром и невинностью, которые несут в себе дети.
— Дай-ка я сперва попробую, — Вирьяр потеснил кашевара, решив по привычке съесть первую ложку, пока хайнес не отведал.
— Господин, постойте!
Охранитель вздрогнул и посмотрел на прелестного пацанёнка, испуганно таращившего на него глаза.
— Я… Мне… — он смотрел то на котёл, то на выжидательно глядящего на него оборотня и наконец выпалил: — Я точно не видел, но мне кажется, что какой-то мужчина поменял котёл, который принёс этот уважаемый, — он кивнул на кашевара. — Уважаемый отошёл, а когда я обернулся, то увидел, что к лесу идёт мужчина. Тоже с котлом. И этот, — серые глаза уставилась на булькающий кашей чан, — мне показался другим, не таким как раньше.
Тут уже все посмотрели сперва на мальчика, а потом на злополучный котёл, и Риш изумлённо вскинул брови.
— Постойте-ка! — подозрительно прищурившись, он подошёл ближе и выпалил: — Да мы же его в Лесу забыли! Это тот самый, в котором бог лекарство варил!
— Думаешь? — засомневался Иррес.
— Я эту оплошность балбесам ещё нескоро забуду! — своей злопамятностью Риш гордился. — Это точно он! Откуда он здесь? Нас отравить решили? Кая, живо пересядь, не дыши паром!
Ожившая Лирка поторопилась пересесть и оттащить сонно хлопающего глазами Исешку. Всё ещё сомневающийся Иррес сунул морду в чан и кончиком языка попробовал обжигающее варево.
— Фуя! — морду подселенца тут же перекосило, нижняя челюсть съехала набок, язык вывалился, глаза выкатились. — Это оно! Та самая горькая дрянь! Тьфу-тьфу-тьфу! Гадость какая!
И засунул башку в стоящее рядом ведро.
— Как выглядел мужчина, который его принёс? — Риш вперил требовательный взгляд в перепуганного Ссеверасса.
— Я только со спины видел, — расстроился тот. — Высокий такой, крепкого сложения… А! — лицо мальчишки осветило озарение. — У него много-много кос было. Как у госпожи Майяри. Только он белый.
— Жрец того страдающего! — мигом выпалил Риш. — Он же тогда со своим Господином в Данжавар наведывался. Наверняка и котёл подобрал. Аж сюда пробрался! Неужели хоёторцы всё же думают опять идти в атаку и рубят нам голову?
— Ох, ты ж, батюшки! — кашевар помертвел. Это как бы его сейчас в соучастники той гниде не записали.
— Варево не трогать! — распорядился Риш. — Точнее, не есть. Всё сжечь. Котёл тоже обжечь и закопать как можно глубже. А ты молодец, — хайнес одобрительно посмотрел на Ссеверасса, — наблюдательный.
— Это я… ну от брата, — мальчишка смущённо почесал голову. — Он постоянно говорит: «Внимательнее будь. Смотри по сторонам». Ну и такое подобное… Сыскарь он.
— Ты же братишка Зразыя, — вдруг узнал его Риш. — Он тоже здесь или из-под его надзора убежал?
— За мной сбежал, — рассерженный Зразый появился с ведром воды и взбешённо посмотрел на Ссеверасса. — Докучаешь Сильнейшему? Сказал же, не беспокой никого…
— Да он нас сейчас от смерти спас, — поспешил заступиться за мальчишку хайнес.
— Да? — Зразый, казалось, напрягся ещё больше. — Как это?
— Заметил, что котёл подменили.
— А-а-а, — с видимым облегчением протянул оборотень. — Ну молодец! А теперь могу я забрать его? Его там лекари обыскались, он же им в помощники вызвался.
С разрешения хайнеса Зразый утащил не очень-то упирающегося брата, а оставшиеся продолжили осматривать ядовитый котёл.
Лирка тоже смотрела. Смотрела и вспоминала, как ходила за богом, слушала его полубезумные разговоры с самим собой и окружающими и помогала выискивать нужные для зелья ингредиенты. Вспоминала, как Истаридан готовил отвратительно пахнувшее варево — сейчас она явно ощущала отголосок этого запаха, — а потом со страхом глядела, как Исешка пьёт горькое зелье. И…
Женщина прищурилась, решив, что в полумраке ей показалось, и подалась вперёд.
— Что это? — с неожиданным интересом выдохнула она.
Даже урну из рук выпустила. Запалила светляк и придвинула его поближе, чтобы вчитаться.
— Смотрите! — она не глядя поманила рукой. — Откуда здесь имя нашего рода? Глядите!
Чуть ниже одного из ушек котла были нацарапаны крохотные буквы. Их не сразу можно было рассмотреть среди других соскрёбышей, но приглядевшись можно было явственно разглядеть одно корявое слово.
Шхаелый
— Откуда⁈ — ещё раз требовательно спросила она.
— Может, кто-то из ваших нацарапал? — предположил Риш, присаживаясь рядом на корточки.
— Мы с братом пока сами написать его не можем, — Исешка виновато посмотрел на Лирку. — Перечерчиваем с написанного.
— Я не писала. Других Шхаелых с нами тогда не было! Все были разбросаны по Хоётору, — Лирка пока не понимала, но чувствовала, что это важно. — И раньше мы никак его написать не могли. Мы же безымянными были!
— Хотели подставить ваше семейство? — Риш спросил, но уже по отклику дара понял, что нет, тут что-то другое.
— Мхян! — Иррес вытаращил глаза.
— Что «Мхян»? — не понял Риш.
— Страдающий Эр — Главный главных. И его город Рото-Ё! — Иррес торжествующе посмотрел на него. — Вспомни, где Истаридан потерял Миану? Рото-Ё в той же местности! Хвост даю на отсечение, Мхян там. Ай-да, умница! Молодчика! Сообразил!
— Стой, да постой ты! — Риш растерянно заморгал. — Подожди, я думаю.
Он торопливо обратился к дару, пытаясь нащупать решение в поисках пропавших, и спросил, смогут ли они их найти, если придутся в хоёторский Рото-Ё.
Дар ответил.
— Хорошо, возможно, это так, — Узээриш растерянно заморгал, всё ещё не готовый вот так поверить, что разгадка расположения Мхяна пришла к ним в виде ядовитого котла, который они сами и забыли в Лесу. — Если Мхян в Рото-Ё, то…
Что с ним? Он в плену? Жив ли до сих пор? Сколько прошло времени с того момента, как он нацарапал надпись на котле? И он ли? Может, эта судьбоносная посудина умудрилась столкнуться с Нарием и Ёрихом, которые тоже были где-то глубоко в Хоёторе?
Нет, дар определённо подтвердил, что в Рото-Ё они смогут найти Мхяна.
— И как далеко до этого Рото… хм-м-м… — господин Шерех облизнул сухие губы.
— Город где-то в центре Хоётора, но наши соглядатаи до него никогда не добирались, — отозвался Риш. — Далеко, да и в Лесу его не сразу найдёшь. Иррес?
— Времени много прошло, — поморщился тот. — Я, конечно, постараюсь… Но тут как с Данжаваром, только Рото-Ё всё же под землю уйти не должен был.
— А не может ли наш бессмертный друг, господин Исхедиар…
— Он нам не друг! — мгновенно воспротивился Иррес.
— … перенести нас поближе к нужному месту? — заинтересовался старый консер.
— Духам… нормальным… Хотя какой он нормальный? Не безумцам вход в Хоётор должен быть закрыт, — отмахнулся от этого варианта Иррес. — Правда… — он задумчиво шевельнул ушами. — Слышал, давным-давно, когда Истаридан ещё при мозгах был, наведывался Исхедиар в Хоётор. Вроде они что-то с Истариданом не поделили. Честное слово, плохо уже помню. Да я и не интересовался особо… Ну, я был не в очень хорошей форме. Но вроде бы вмешались Родители и Исхедиара вытурили. Или договорились с ним? Разное болтали. Даже говорили, что Истаридана почти за глотку взял, но согласился оставить его в покое в обмен на что-то.
— Вирьяр, — Риш повернулся к охранителю, — найди кого-нибудь более-менее целого. Пусть поищет господина Исхедиара или притащит сюда Дощщара.

Господина Исхедиара найти не удалось. Пришлось привести перепуганного рыжего вместе с его драконом в надежде, что дух придёт навестить заинтересовавшего его смертного. Ну, почти смертного.
— Деда сказать, что дитя злой, — Дощщар попытался объяснить, куда исчез дух. — Надо упокоить. Женщин. Злой женщин. Любить она. Он защищать она… от она.
— Чего нагородил? — рассердился Иррес. — Языки лучше учить надо! Сколько уже в Салее? Можно было бы уже и научиться нормально болтать, а не «она злой, он говорить».
Кошачий дракон разъярённо нашипел на него и попытался плюнут.
— Не здесь, — строгий оклик Риш заставил ящерицу подавиться своим возмущением.
Находились они опять в центре мёртвого войска, и Риш совсем не хотел, чтобы чьё-то тело разъела ядовитая слюна.
На хоёторской стороне явно было что-то неладно. Где-то в Лесу слышались страшные крики, хруст деревьев и истошно галдели вспугнутые птицы. Но соглядатаи доносили, что хоёторцы уходили. Не отступали под спасительную тень Леса, чтобы самим не попасть под удар неведомого оружия, а именно уходили.
У Лирки на душе было как-то странно тревожно. Спала она очень плохо, во сне постоянно кто-то кричал. Кричал то отчаянно, то злобно, то молил, то угрожал. И казалось, что тревога не совсем её, какая-то чужая. Она словно слышала отголоски чужого эха.
Когда над Лесом взметнулось что-то белёсое, закрутилось беспощадным вихрем, Риш отдал приказ отступить за грань на территорию Салеи.
— Чего-то не поделили, — Иррес с прищуром смотрел за дракой двух Господ.
Различить их было невозможно, больно быстро двигались. Крутящийся вихрь беспощадно ломал деревья и врезался в землю с такой силой, что вверх взлетали древесные стволы.
— Они же точно не могут вырваться за грань? — на всякий случай уточнил Риш.
— Никто и никогда раньше из безумных не вырывался за грань, — ответил Иррес. — Нет, она надёжна. Её ещё Родители ставили.
Вихрь вырвался на простор приграничной полосы, где некогда расстилался луг, а теперь было поле перемешанной с кровью грязи, и врезался в землю рядом с поверженным Рыболовом. Земля под ногами дрогнула так, что служивые покачнулись. В разные стороны полетели ошмётки грязи и целые пласты почвы. И если сам вихрь оставался на территории Хоётора и время от времени бился о невидимую стену грани, то всякие обломки беспрепятственно разлетались в разные стороны.
Вихрь вдруг остановился, и все увидели уже знакомую огромную фигуру женщины, лицо которой постоянно менялось и двигалось. Она стояла над грудой чего-то белого, похоже, поверженного противника. Торжествующе, совсем по-звериному взревев, она ещё раз ударила лежащего и, не обращая внимания на смертных, схватила врага и потащила за собой. Перед ней появились водянисто-голубые завихрения, и она вошла в них и исчезла вместе со своим противником.
— В мир бессмертных ушла, — сказал Иррес. — Сейчас там продолжат разбираться. Это, Лирка, Господин твоей печати. Доболтался. Идоара в безумии постоянно рвётся в бой. Отказывает всё: рассудительность, страх… Рвёт и…
— Печать от кожи отлипла, — перебила его Лирка.
— Чего? — Иррес вскинул уши и недоверчиво посмотрел на неё.
— Печать отлипла от кожи, — повторила женщина.
— Не может быть, — на морде подселенца проступили недоверие и ужас.
Как-то Иррес сказал, что избавить от печати может только смерть. Чаще всего смерть самого жреца.
И значительно реже смерть Господина.
— Она его, что убила? — Иррес не хотел верить. — Да быть не может! Мы сами друг друга… Да редко такое было! Почти никогда! Если только Истаридан… Но он бог, а она… Нет, не могла, что-то другое случилось! Чтобы она сама свои ручки да замарала…
А Лирка уже чувствовала то, что Иррес пока не был готов принять.
В душе появилось странное ощущение пустоты, словно что-то навеки исчезло и больше никогда-никогда не вернётся.
И невольно зашевелилась жалость к неудачливому Господину, который сперва потерял свою печать, а потом и жизнь. Заслужил ли он эту смерть или вины на нём не больше, чем на остальных Господах?
— Совсем разум потеряла, совсем, — голос Ирреса дрожал.

Глава 40
Одна цель

За-ши-си поднял голову на звук засова и встретил тюремщика тяжёлым взглядом. Окна камеры выходили во двор, но звуки боя и здесь были прекрасно слышны, так что шаман и его товарищ хорошо понимали, что происходит за стенами заставы.
И очень хорошо понимали, что может ждать их, пленных врагов.
Но, к его удивлению, в камеру, склонив голову, вошёл сам хайнес. Изрядно помятый и потрёпанный, усталый, явно опять участвовавший в бою, но успевший переодеться в чистое.
— Пошли, — коротко бросил повелитель Салеи и посторонился.
Внутрь вошли двое охранителей, уже знакомых шаману по пути сюда. Они сняли цепи со стены и помогли За-ши-си подняться на ноги. Тот гордо вскинул подбородок. Какая бы участь его ни ждала, он встретит её с достоинством.
Они прошли по самым укромным из каменных улиц крепости и поднялись наверх, на смотровую площадку, с которой открывался прекрасный вид на окрестности.
Хотя нет. Вид был ужасным.
Ноздри За-ши-си трепыхнулись в ярости, когда он увидел, во что превратился некогда красивый луг, как почернела и изломилась полоса величественного Леса и как сильно покорёжился лик земли. Да и запах долетал даже сюда. Ветер швырял его прямо в лицо, словно говоря: «На! Нюхайте, что сотворили!»
— Видишь? — не оборачиваясь, спросил хайнес.
Он стоял на самом краю площадки, и ветер трепал его белые волосы. На фоне утратившей яркость земли они казались слишком чистыми, да и сам хайнес был похож на снежного Господина, пришедшего раньше положенного ему времени.
— Опять всё перевернули. Помнишь, как тогда было?
За-ши-си поджал губы. Тогда он также смотрел вниз и был в ужасе от сотворённого. Только стоял он на одном из верхних ярусов Арван-Ё. Он даже вспомнить не мог, в скольких битвах участвовал. Но впервые ему выпал шанс посмотреть на поле боя сверху, а не из грязи.
Тогда он подумал: «Неужели Господам, которые всегда видят бой с высоты, угодно это? Если им угодно именно это, то…» Тогда он не смог закончить мысль. Она показалась ему слишком кощунственной.
Сейчас уже не казалась.
Если Господам угодно именно это, то угодно ли им на самом деле благополучие Хоётора?
— Победа вновь за вами? — наконец заговорил За-ши-си.
Заговорил по-хоёторски, но хайнес легко перешёл на чужой язык.
— Да. Видели ваших Господ. Устрашили.
Шаман удивился. Раньше Господа редко являли свой лик на поле боя с внешним врагом. В сражениях внутри страны их можно было часто видеть, они сцеплялись друг с другом. Даже в войне с салея-са за Арван-Ё в бой вступал только Второй Господин и то, не являя свой лик и не используя все свои возможности. Брат говорил, что есть какой-то уговор, по которому Господа не вступают в бой, но и Господа салея-са стоят в стороне.
Только какие у салея-са Господа? За-ши-си, пока был в Салее, ни разу не сталкивался с теми самыми Господами. Дома Духов видел, жрецов тоже. А Господ нет.
И Старших тоже. Брат как-то назвался так какую-то высшую силу за пределами Хоётора. За-ши-си тогда презрительно фыркнул. Разве могут быть какие-то там Старшие сильнее их Господ, если они даже перед смертными не являются?
Но, наверное, всё же могут, раз салея-са видят так мало войн.
— Видели? — повторил За-ши-си. — И что? Передрались между собой?
— Последний раз да, передрались. Кажется, даже кто-то кого-то убил.
Шаман отрицательно покачал головой.
— Они не убивают друг друга.
— Значит, этот был впечатлительным и сам умер, — не стал спорить хайнес. — А с остальными мы справились. Что ты так на меня смотришь?
Хайнес повернулся и столкнулся с недоверчивым взглядом За-ши-си.
— У нас есть силы, которыми мы стараемся не пользоваться, потому что сами можем от них пострадать. Вон они! — повелитель Салеи кивнул вперёд, и шаман присмотрелся к фигуркам, подошедшим к грани.
Три из них явно были женщинами. На салейскую одежду За-ши-си насмотрелся.
Вдруг всю заставу сотрясла лёгкая дрожь. Шаман настороженно осмотрелся, но быстро заметил, что хайнес совершенно спокойно продолжает смотреть на группу у грани.
И перед взором шамана разверзлось чудо.
Земля начала выправляться. Чудовищные вмятины выравнивались, трещины срастались, а кучи грязи расползались. Женская фигурка махнула рукой, и грузное тело чудовищного Водяного древа[1] поползло в сторону широкой расщелины, протянувшейся вдоль Леса.
— Сейчас немного поправят, но Змея уберём немного позже.
За-ши-си с трудом оторвал взгляд от исцеляющейся земли, осмотрелся и оторопел, увидев гигантский змеиный скелет, возвышавшийся над Лесом.
— АрСид постарался, — поймав непонимающий взгляд шамана, хайнес пояснил: — Бледный и красноглазый.
— А-а-а, — понимающе протянул За-ши-си и неприязненно прищурился. — Жив ещё?
— Уже нет, — Узээриш ответил коротко, резко. Так, словно не хотел продолжать этот разговор. — Тела погибших хоёторцев мы стащили ближе к Лесу. Раненых туда же. Если сами не похороните, сожжём одним костром или эти, — он кивнул на группу у грани, — под землю утянут.
За-ши-си помрачнел. В грязи хоронят предателей и трусов.
— Зачем ты говоришь об этом мне, жалкому пленнику? — наконец спросил он.
— Такой ли жалкий, — слабо улыбнулся хайнес, — если можешь говорить с самыми могущественными оборотнями своей страны.
— Ты чего-то хочешь, — понял шаман.
— А ты нет? — Риш кивнул на истерзанную землю. — Не хочешь наконец мира для этой страны? Её процветания?
— Это не в моих силах, — сухо ответил За-ши-си.
— Довести страну до такого состояния было в ваших силах.
— Это Господа… — вспылил шаман, но умолк.
Кто всё это время сражался бок о бок с Господами? Все ли войны были начаты ими?
Сердце забилось тревожно, душа сжалась в волнении.
— Ты не боишься отдать жизнь в битве с врагом. Не хочешь ли испытать смелость, строя новый Хоётор?
— Ты хочешь заманить меня на свою сторону? — подозрительно прищурился За-ши-си.
— Я хочу мира для своей страны, — прямо сказал Риш. — Хочу, чтобы в Хоёторе был кто-то, кто сможет этот мир обеспечить. Я не могу договорить со всеми вашими… народами. Нужен кто-то, кто захочет дать этот мир. Мне кажется, ты потерял уже достаточно, чтобы желать сохранить оставшееся. Хоёторцы отступили и вроде бы окончательно, — хайнес вновь посмотрел на Лес.
— Тебе нужен посыльный, через которого ты сможешь говорить о мире, — понял За-ши-си.
— Мне нужен тот, кто заинтересован в этом мире, — поправил его Риш. — Я позвал тебя сюда не только для того, чтобы показать этот ужас. Ты и так прекрасно знаешь, как выглядит война. Я хотел, чтобы ты посмотрел на наши силы и возможности. В Салее… Господа… Как у вас называются вышестоящие? Те, что выше Господ?
— Выше Господ нет никого, — мрачно отозвался За-ши-си, но потом неохотно добавил: — Возможно, ты хочешь сказать о Старших.
— Возможно, — кивнул хайнес. — В Салее Старшие не показывают себя так явно, как Господа в Хоёторе, но они не позволят безумцам ступить на их территорию. Ты знал, что раньше в Хоёторе тоже был Старший?
— Те Старшие сбежали, — презрительно фыркнул За-ши-си.
— Я не про Старших, а Старшего. Одного. Оставшегося в Хоёторе. И он убивал тех Господ, которые становились слишком опасны в своём безумии.
— Ложь, — уверенно заявил шаман.
— Чья могила находится в заброшенном святилище здесь, неподалёку?
Вопрос повис в молчании, нарушаемом лишь посвистом ветра.
— Откуда тебе знать это? — не удержался от вопроса шаман.
— Моей невесте покровительствует Первый Господин Арван-Ё.
— Он исчез!
— Иди и скажи ему об этом, — насмешливо улыбнулся Риш. — Твой народ — руани-са — живёт где-то в этих землях, верно? И он первым страдает от войн с нами. Будет ли им где жить, если и эти территории отойдут к нам? Мне нужен мир, За-ши-си. Крепкий и хороший мир. И тот, кто будет бороться за этот мир в Хоёторе. И я хочу отпустить тебя. Скажи, — хайнес посмотрел на За-ши-си своими пронзительными жёлтыми глазами, — у нас с тобой одна цель?
За-ши-си смотрел на это неестественно бледное лицо и чувствовал, как внутри глухо и тяжко ворочается давняя ненависть к врагу, убившему его брата. Ненависть так давно терзала его душу и сердце, так давно жила внутри него, что сейчас вот этот мужчина казался ему куда ближе и роднее, чем многие и многие знакомые. И он очень хорошо понимал своего врага. Разделял его чувства. Видел то же, что и враг.
И нет, у них не было единой цели. Но сейчас, глядя в это ненавистное лицо, За-ши-си чувствовал невероятную усталость от собственной ненависти. Она истерзала его и выпила досуха.
— Я всё ещё ненавижу тебя, — хайнес словно прочёл его мысли. — Но мира хочу больше, чем твоей смерти. Мне есть что терять.
В Хоёторе такие слова посчитали бы признаком слабости. Мало кто осмелился бы произнести их вслух.
Но сколькие подумали о том же?
— У нас одна цель, — наконец признал За-ши-си.

У ворот заставы За-ши-си замер как вкопанный, с изумлением вытаращившись на ожидавшего хайнеса мужчину. А тот точно ждал хайнеса, в этом шамана не сомневался, потому что очень хорошо помнил этого оборотня с рыжими волосами.
Он ведь сам его убил.
Перед глазами промелькнули воспоминания.
Раненый в бедро хайрен припал на одно колено, и За-ши-си изо всех сил рванул к нему, к врагу, на мече которого ещё не обсохла кровь его брата. Занёс для удара меч и обрушил его на голову хайрена.
Перед взором мелькнул яркий всполох, и лезвие со звоном ударилось о лезвие подставленного оружия. Зарычав, За-ши-си выбросил вперёд вторую руку, вонзая кинжал в грудь защитника.
И теперь тот опять стоял перед ним.
Волосы поблекли, на лице лежала пугающе-мертвенная невозмутимость, а глаза, цвет которых шаман и не помнил, светились голубым.
— Он мёртв, — хайнес лишь мельком посмотрел на оторопевших хоёторцев и продолжил путь.
— Я знаю, что он мёртв, — За-ши-си с трудом заставил свои ноги двигаться.
Про мертвецов в Хоёторе ходило много страшных поверий. И особо боялись восставших мертвецов. Даже Господа боялись их. Говорили, что не существует силы, способной справиться с тем, кто умер, но встал, чтобы отомстить.
Этот мертвец мстить не собирался. Хоёторцы вообще не вызвали у него никакого интереса. Он развернулся и пошёл за хайнесом, пристроившись за его плечом.
За-ши-си с трудом оторвал взгляд от рыжего и осмотрелся.
При виде хорошо организованного войска салея-са у него привычно свело зубы. От хоёторцев такой слаженности можно было не ожидать. Но, может, в будущем… За-ши-си раздражённо мотнул головой. Это слова хайнеса душу травят.
Они не дошли до грани пары сотен саженей. Остановились рядом с неподвижно сидящими на земле воинами. За-ши-си осмотрел их невозмутимые лица, скользнул взглядом по единственному стоящему и почти тут же вернулся к нему, узнав.
Красноглазый.
— Это, — хайнес указал на мёртвое войско, — их идея, — и ткнул сперва в рыжего, а потом в красноглазого. — Не моя.
Даже после смерти покоя не ищут.
Мимо прошла уже виденная со смотровой площадки группа из трёх женщин и трёх мужчин. За-ши-си невольно проследил за ними, отметив красоту женщин. Одна из них с волосами цвета тёплой коры тоже посмотрела на него, и шаман почувствовал прикосновение невидимых сил. И оскалился. Губы нахалки тронула едва заметная насмешливая улыбка, и она отвернулась.
— Мне закрыт путь на территорию Хоётора…
За-ши-си по старой соглядатайской привычке навострил слух и скосил глаза на высокого мужчину с вьющимися чёрными волосами. По непонятной причине шамана прошиб озноб, а зверь внутри, редко проявлявший себя, заворочался и насторожённо зарычал, чуя опасность. За-ши-си тут же окинул взглядом собеседников мужчины. Старик, толстяк с деревянной ногой и перепуганный рыжий парень с крылатой ящерицей.
— У меня договор с Родителями и пока нет повода его нарушить, — кудрявый улыбнулся, и зверь внутри За-ши-си разразился рычанием. — Хотя было бы любопытно посмотреть, что там сейчас… Последний раз я приходил туда, — улыбка стала ещё более приятной, — поговорить с Истариданом.
Хайнес остановился, и к хоёторцам подошёл один из охранителей. Он отомкнул кандалы на их руках, и За-ши-си наконец почувствовал собственные силы и щелчком пальцев запалил огонёк. Просто так, чтобы снова почувствовать себя шаманом.
— Советую зайти в Лес с востока, напротив Арван-Ё, — хайнес указал направление. — Расщелину мы пока не убрали, здесь, — он махнул рукой от центра к западу, — не пройдёте. Вирьяр проводит вас до грани, а воины в Арван-Ё предупреждены и стрелять в вас не будут. Идите с миром.
За-ши-си посмотрел на него. Потом взглянул на застывшего за спиной хайнеса рыжего. Наверное, если бы брат уже не ушёл на перерождение, то он также стоял бы за его спиной. Невидимый, как дух, не нашедший покоя. И стояли бы они тогда вот так напротив друг друга, убитый и убийца, мститель и обидчик.
А сейчас нужно было отвернуться и оставить эту ненависть позади. Кто-то ведь должен наконец выйти из этого круга, чтобы остановить его?
— И тебе мира, кровник, — За-ши-си качнулся, отступая, и на прощание посмотрел на красноглазого.
Вампир, будто почувствовав чужой взгляд, повернул голову и спокойно воззрился на шамана.
В следующий миг он выдернул кинжал из груди и метнул его в хоёторца. Рыкнув, перед шаманом выскочил воин, и лезвие вошло в его плечо. Оба хоёторца повались на землю, а вампир, выдернув тяжёлый меч из земли, пошёл к ним.
— Сседаиш, стой! — Риш бросился ему наперерез. — АрСид! Сседаиш АрСид, остановись! Я приказываю!
Вампир и не думал слушать его приказы. Видимо, насчёт убийцы друга при жизни он оставил себе вполне определённые распоряжения.
Риш обхватил его обеими руками и попытался потеснить назад, но мёртвый вампир был сильнее и тяжелее живого. Хватив хайнеса за шкирку, глава мёртвого войска отшвырнул его прочь, на руки охранителей, и продолжил путь, неотвратимо приближаясь к посеревшим от страха перед мёртвым хоёторцам. Тяжёлый двуручный меч описал сверкающую дугу и почти обрушился на головы мужчин, как вдруг вампир замер.
— Хватит, дружище, — позади АрСида стоял хаварий Гед, и его окровавленная ладонь лежала на шее вампира. — Хватит. Оставь его. Давай, пойдём и вместе выпьем. Не знаю помнишь ли, как мы пили тогда, когда Машей и Вана̀р погибли? Выпьем опять. Тебе, может, уже и не нужно, а мне вот надо.
Вампир постоял ещё немного, а потом всё же сделал шаг назад и опустил меч.
— Кинжал, — хаварий протянул руку к раненому хоёторцу.
Раненый выдернул оружие, даже не поморщившись, и перекинул его хаварию. Тот осторожно приставил остриё к ране на груди вампира, и кинжал вошёл на прежнее место.
— Давай сюда, — оборотень забрал у вампира меч, с лёгкостью подняв его одной рукой, и повёл главу мёртвого войска прочь. — Пошли, выпьем. Вспомним былое.
За-ши-си проводил спину вампира взглядом и невесело улыбнулся.
— Мёртвый, а ненависть продолжает гореть в нём.
— Стой! Куда!
Воспользовавшись тем, что все отвлечены на вампира, Дощщар дал дёру в сторону Хоётора.
— Не стрелять, идиоты! — рявкнул Риш, увидев, что кто-то вскинул арбалеты. — Да стой ты! Там опасно!
Но Дощщар не слушал. Увидев путь к свободе, он, недолго думая, поспешил им воспользоваться. До грани он добрался в два счёта, обернулся только один раз, когда услышал глухой удар, и увидел «дедушку Исхедиара», недовольно потиравшего лоб.
— Мы за тобой даже не бежим! — продолжал увещевать его Риш.
— Вот несносное дитя, — проворчал господин Исхедиар. — Как мне его теперь оттуда доставать? Я уже признал его своим ребёнком.
— Правда? — удивился Риш и вновь закричал: — Не расстраивай деда, возвращайся, паршивец!
Но Дощщар нёсся как на крыльях. Про трещину он ничего не знал, так что Риш особо и не волновался. Увидит, наверняка заметается, потом всё же прислушается к разумным словам и вернётся под опеку новоявленного родича.
Тот действительно добежал до трещины и резко остановился. Замер, растерянный, метнулся туда-сюда, а затем вдруг вскинул руки, пошатнулся и начал заваливаться на спину. Дракон отчаянно взвизгнул и бросился к своему хозяину, протирая над ним распахнутые крылья. Но все успели увидеть оперение торчавшей в груди стрелы.
— О, Тёмные! — Риш невольно шагнул к грани, но охранители тут же окружили его и потеснили назад, хотя стрелок всё равно не смог бы достать его из Леса.
Рыжий упал наземь, и дракон, потерявший хозяина, разразился воплями, напоминавшими плач. Как дитя, потерявшее родителя. Риш нервно отёр лоб. Вроде приязни особой к Дощщару у него не было, но как-то успел немного привязаться к этому недотёпистому парню, брошенному на произвол судьбы всем миром. А теперь ещё и убитому. На застывшее лицо господина Исхедиара было страшно смотреть. Воздух вокруг него дрожал всё явнее, запахло гарью, появились хлопья пепла.
— Подождите, он шевелится! — Вирьяр пристально всмотрелся в лежащего под драконом парня.
— Тащите его сюда! Живее! — распорядился Риш. — И к лекарю, пока…
Договорить он не успел.
Тело Дощщара вспыхнуло ярким пламенем, взвившимся ввысь на пять саженей. Дракон завопил от боли, но вскоре его визг сменился на рык ярости, и от тела Дощщара вспышкой, как от расколовшегося взрывного снаряда, расползлась волна огня. В небо взмыл пронзительный крик, совсем непохожий на драконий, и с земли поднялась объятая огнём фигура, на плечах которой сидел такой же огненный дракон. Взвизгнув ещё раз, особенно яростно, объятый пламенем Дощщар взлетел в небо и рванул куда-то на юг.
— Что это? — первым опомнился господин Шерех.
— Смерть, — печально отозвался господин Исхедиар, — и освобождение духа. Он же смертный только наполовину. Как не кстати, — дух покачал головой. — Но теперь я должен поймать его и успокоить. Это моя обязанность как родителя. Иначе он может принести большой вред.
— Но в Хоётор вы пройти не можете, — напомнил старый консер.
Исхедиар потрогал невидимый барьер.
— Хм-м-м… Если там мой ребёнок, то запреты Родителей не имеют значения.
— Разве он ваша кровь? — Риш нахмурился, припоминая, что дух вроде бы говорил, будто у Дощщар другой отец.
— Какое значение имеет кровь? — Исхедиар непонимающе посмотрел на него и сделал шаг вперёд.
Барьер поддался туго. Но поддался. Со стороны казалось, что дух прямо протискивается сквозь него. Воздух цеплялся на его одежду, разрывал её в клочья пепла, и вытягивал его волосы. Каждый шаг давался с огромным трудом, с лица духа сползала кожа, и из-под неё вырывалось пламя и дым. Наконец послышался лёгкий хлопок, и господин Исхедиар выскочил, вырвался на другую сторону.
И взорвался пламенем и пеплом! Чёрные ленты выметнулись в разные стороны, земля высохла и потрескалась из-за невиданного жара, и всё привычное, роднящее его со смертными, исчезло из облика господина Исхедиара. Он превратился в безликого устрашающего огненного духа.
— Ну… мы не называем их Господами, — Риш ответил на изумлённый и вопрошающий взгляд За-ши-си.
— А-А-А-А-А-А! — прокатил вопль над Лесом. — Командир Выжигающего Полчища здесь!!!

Лирка отправилась верхом на Ирресе к дальнему леску ещё утром. С прошлой войны пепел всех покойников хоронили именно здесь. Здесь же она решила упокоить и бабку. Отправилась только в сопровождении охранителей. На заставе сейчас забот было выше крыши, да и обряд погребения не терпел толпы.
Она походила по лесу, нашла подходящий саженец дуба, аккуратно выкопала его, а потом долго гуляла и искала место для захоронения.
Оно нашлось на берегу небольшого лесного озера. С одной стороны к нему примыкала ровная полянка, открытая солнцу, и местечко было достаточно укромны, чтобы бабушка могла найти здесь покой.
Управилась Лирка уже к полудню. Немного пожухший дубок крепко сидел в земле, и Лирке хотелось бы надеяться, что он приживётся. Вероятно, совсем скоро она уедет из этих мест, и некому будет найти это место и посадить новое дерево вместо засохшего.
— Иррес, можешь немного его подбодрить? — просила она гуляющего неподалёку подселенца.
— Дерево? Дерево можно, — против растений Иррес никогда ничего не имел и вообще считал их лучшими созданиями мира. От них вообще никакого вреда, сплошная польза. Если, конечно, они не им созданы.
Лирка достала из мешка завёрнутую в несколько слоёв ткани табличку. Имя бабушки она вырезала ночью. Взяла с заставы пустую каменную заготовку, которые держали как раз для похорон. Вышло неплохо. Имя красовалось в орнаменте из дубовых листьев и желудей. Пока она прилаживала табличку в корнях саженца, Иррес щедро поделился силами и с дубком, и с травой на полсажени вокруг.
— Ай, чего ты тут его бросила? — Иррес зацепился лапой за мешок и вывалил его содержимое.
В глаза бросился кожаный мешочек, в котором лежали косточки босики. Лирка зачем-то развязала его и высыпала на ладонь покрытые резьбой артефакты. И выбрала среди них одну косточку, покрытую чёрными пятнами: из плода, который сорвали и поклевали птицы. Эта работа оказалась неудачной, но резьба вышла на диво красивой, и Лирка не смогла выбросить поделку. Подумав, она воткнула косточку в землю и ссыпала остальные обратно в мешочек.
— А-А-А-А-А-А! Командир Выжигающего Полчища здесь!!!
Все вздрогнули и резко повернулись к югу.
— Чего? — недоверчиво выдохнул Иррес. — Исхедиар вошёл в Хоётор?

Жаанидый, оранжерея при дворце хайнеса

— Вот, смотрите, господин Шелен, — молодой садовник присел перед кустами и, раздвинув ветки, показал хранителю оранжереи маленький росток. — Я его сперва выдернуть хотел, а потом присмотрелся и понял, что сорняка-то такого не знаю. Решил было, что откуда-то со стороны прилетело, так нет у нас ничего похожего.
Заинтригованный хранитель оранжереи присел на корточки и осторожно потрогал росток. Что это, не знал даже он — оборотень с большими знаниями в области растениеводства. По виду дерево. Но какое? Диковина-то какая…
— Отсаживаем куст, — велен он.
— Но как же⁈ — парнишка изумлённо посмотрел на него. — Это же шхен листоволосатый, его от самого океана везли!
— Его у нас три куста, а этого один росток, — раздражённо отозвался хранитель. — Пересаживай. И смотри, чтобы… А, нет! Я лучше сам пересажу, иди отсюда!

*["1] Хоёторцы называют Рыболова Водяным древом.

Глава 41
Давние потери

Переход господина Исхедиара тут же запустил начало суетливых сборов. Старый консер не хотел терять ни минуты.
— Он обещал вернуться за нами завтра к полудню, — господин Шерех неустанно ходил из одного конца лагеря в другой в сопровождении Фошия и крайне заинтересованного господина Мариша. — Нужно быть полностью готовыми.
— А тут наша помощь не потребуется? — Фоший с сомнением посмотрел на заставу.
— Они на нашу помощь и раньше не рассчитывали, а детям больше не на кого надеяться.
На стороне Хоётора царила мертвенная тишина.
После прогремевшего вопля, известившего о появлении грозного противника, жизнь подавали только птицы, вьющиеся над Лесом. Сам господин Исхедиар некоторое время постоял, то ли прислушиваясь, то ли наслаждаясь произведённым впечатлением, а затем приблизился к грани, но не переступил её.
И первым к нему похромал господин Шерех. Старого консера не испугал устрашающий вид духа.
— В моём ли возрасте кого-то бояться? — ответил он потом на восторги Фошия.
О чём старый консер говорил с духом, никто не слышал. Но сразу после разговора господин Исхедиар развернулся и исчез в пепельном вихре, а потирающий руки консер вернулся к ожидавшему его Фошию.
— Собираемся. Господин Исхедиар пообещал посмотреть, где здесь этот город, чтобы вывести нас прямо к нему. Завтра около полудня он будет нас ждать.
Риш помянул Тёмных.
— Лирка ещё не вернулась? Живо найти и рассказать, — распорядился он, шагая к главе мёртвого войска. — И пусть её внутренний мир тащит свои лапы ко мне. Раз поделился с АрСидом силами, пусть находит способ, как их забрать. Надо уложить их назад. Проверить, все ли мёртвые здесь и подготовить их к погребению.
Он резко остановился, но следующий попятам Машей всё равно успел замереть на месте в какой-то пяди от его спины. Коротко посмотрев на друга через плечо, Риш окинул взглядом его истрепавшуюся одежду и отдал ещё одно распоряжение:
— Нужно подготовить их к достойному погребению.
Он окинул взором лица мёртвых и почувствовал, как привычно и уже знакомо сжимается сердце. Каждого из них он уже хоронил. Не участвовал в подготовке к похоронным обрядам, но хотя бы на минуту приходил почтить память тех, кто решился пожертвовать посмертным покоем. Не всех он до сих пор помнил по именам, но каждое лицо было знакомо. И сейчас, неподвижные и освещённые голубым светом, эти лица оживали, глаза зажигались весельем, а губы кривились в улыбке или неприязни: каким запомнились.
Нет, неправильно всё это, не зря он был против. Мёртвые должны обрести покой.

Иррес и Лирка в компании охранителей вернулись сами после того, как прогремел испуганный вопль.
— Кто-то из этих трусов вопил, — презрительно фыркнул подселенец. — Не понял кто, но точно кто-то из них. Кто ещё Исхедиара смог бы узнать? Он, что, действительно на сторону Хоётора пройти смог? Наверняка потому, что сам ненормальный.
Дух ехидничал и кривился, но было видно, что он здорово озадачен и обеспокоен.
— Меня теперь интересует, кто из безумных может также? — Риш вышел им навстречу и поймал сползшую со спины Ирреса Лирку.
— Да никто! — в который раз ответил Иррес. — Думаешь, безумные настолько послушные, чтобы сидеть перед барьером и ныть, что их не выпускают? Да они бились о него так, что потом поломанные и пожжённые едва уползали! Это Исхедиар на всю голову двинутый!
— Это описание как-то не очень отличает его от безумных, — огрызнулся Риш.
— Он двинутый в другую сторону! И вообще, его таким создали. Да я сам сколько раз пытался выйти!
— Возможно, на вход всё не так строго, — неуверенно пробормотала Лирка.
— Он говорил, что у него там какой-то договор с… — вступивший в разговор Вирьяр замялся, но продолжил, — с родителями что ли.
— А-а-а, — понимающе протянул Иррес. — Исхедиар один из самых непослушных «деток», ещё и сильный. Родители о чём-то с ним договаривались, чтобы он оставил Истаридана в покое. Помнишь, я говорил, что слышал что-то такое. Но что сейчас случилось-то?
— Этот рыжий Дощщар сбежал, и его пристрелили, — раздосадованный Риш взлохматил волосы. — Но не сдох. Точнее, сдох, а потом кем-то другим стал… вроде бы.
— Серьёзно? — удивился Иррес.
— Ты об этом должен знать больше меня!
— Я раньше с двинутыми, которые себе смертных детей заводят, не общался, — огрызнулся дух.
— И господин Исхедиар такой, мол, я его своим ребёнком признал, — продолжил уже Вирьяр, — надо отловить. А тот на территории Хоётора. Ну и господин за ним. Ух, ну и зрелище было! С него прям кожа слезала, и он как уголь стал.
— Раньше он таким всегда был, — скривился Иррес.
— И он обещал господину Шереху вернуться за ним завтра и перенести в это самое Рото-Ё, — сказал самое важное Вирьяр.
И глаза Лирки мгновенно вспыхнули. Глядя на её оживлённое лицо, раздосадованный Риш тут же понял, что пытаться отговорить её не стоит. Только время зря потеряет, ещё и поругаются. А в ещё более худшем случае проберётся следом тайно. И тут даже Иррес не станет её останавливаться. Там же Миана и Мхян.
— Поэтому ты сейчас соображаешь, как отозвать те силы, которые так щедро отдал АрСиду, — Риш недовольно посмотрел на Ирреса.
— Я⁈ — изумился тот.
— А что? — Риш в наигранном недоумении нахмурил брови. — Это господин Наэш сделал? — и уже жёстче: — Думай живее. Потому что без меня Лирка никуда не полетит. А я не могу никуда полететь, пока они, — он ткнул в мёртвых, — стоят.
Пока они препирались, Лирка подошла к господину Шереху. Тот отдавал распоряжения о пополнении запасов и о чём-то договаривался с мрачным хаварием Гедом. Чуть в стороне господин Фоший пытался уговорить Майяри вернуться домой или дождаться их здесь и, судя по несколько насмешливому выражению лица женщины, терпел сокрушительное поражение. Не посмотрев, кто именно встал рядом, господин Шерех слегка приобнял Лирку за плечи и притиснул к своему боку. Та оторопела, но вырваться не посмела. Только прислушалась к своим ощущениям. В душе шевельнулось что-то тёплое, на фоне льда потери показавшееся обжигающим. Посеревший мир стал несколько более чётким, даже появились кое-какие краски. Казалось, эта сухая рука вытянула Лирку с грани между жизнью и смертью назад в мир живых. Она ещё не отошла от того, что успела увидеть на другой стороне, и рывок назад омыл её живительным тёплым воздухом.
— О! — господин Шерех растерянно заморгал, когда наконец увидел, кого сцапал. Но разжимать пальцы не стал. — Так что, Гед, дашь десяток драконов?
— Консер, сами видите, какая у нас тут ситуация, — давать драконов хаварий не хотел. — Того гляди, опять на нас попрут.
— Да до того ли им будет, если мы по самому сердцу ударим? — продолжал увещевать консер.
— И какая им забота о сердце? Тут каждый о своей шкуре думает. Хайнес распорядится — дам.
Хаварий знал, что Сильнейший без острой надобности в дела подчинённых вмешиваться не будет. И рушить установленный порядок не станет. Помрачневший консер тоже об этом знал.
— Они теперь сюда и нос показать побоятся, — не отступал господин Шерех. — А если кто и рискнёт, большое войско уже не соберёт.
— Нет, консер, — хаварий с сожалением покачал головой. — Моя забота — охрана государства. А после боя у меня каждый боец, каждый дракон на счету.
— Так может договоримся? Я оставлю здесь парочку своих внуков. В-о-он тех, — и ткнул пальцем в господина Вахеша и его жену, госпожу Зияреллу, которые сидели у костра.
Взгляд хаварий тут же переменился, он остро посмотрел на женщину, почти спящую на плече мужа.
— Внучка моя, — Шерех благостно улыбнулся, — девица силы немеряной. С собой бы я её всё тащить не хотел, она у нас не очень боевая. Да и Вахеша можешь на пользу себе использовать. Мальчик сообразительный, на многое способный.
«На многое способный мальчик» занимался сложнейшими розыскными работами по всей Салее, и для многих служивых на заставе был страшнее самого Шереха. Старый консер-то в прошлом и сам немало грехов наделал, а вот правнук его уже немало грешников на плаху отправил. Нет, страшило такое на заставу на время можно взять, чтобы воины, у которых до сих пор горячка боя в крови не угасла, вели себя посмирнее, но главное, чтобы и сам господин Вахеш в своей основной работе усердия не проявил.
— Я ему шепну, чтобы он видел больше заслуг и меньше грехов, — пообещал старый консер.
Хаварий ещё раз посмотрел на госпожу Зияреллу и соблазнился.
— Ладно, десять драконов найду.
— Разве такая женщина не стоит хотя бы пятнадцати драконов? — наигранно оскорбился господин Шерех.
— Чем богаты, — скупо отозвался хаварий Гед. — Вы мне ещё обязательство напишите, что оплатите все расходы, если вернёте не всех ящеров.
— Жадный ты, Гед, ох, жадный! — с укором покачал головой консер.
— Служба такая, — ничуть не обиделся хаварий.
— Ни одной лишней монетки не заплатишь. Наверное, и поощрений от тебя никаких не дождёшься. Да, деточка? — Шерех вопросительно посмотрел на Лирку, та растерянно на хавария, а тот недовольно на неё.
Кажется, они оба вспомнили про потерянного дракона и вычтенные из жалования деньги.
— От них ещё и убыток, — не смутился хаварий. — Не выпла…
Договорить он не успел. По глазам ударила яркая вспышка, и Лирка бросилась на землю, подминая под себя сухощавое тело господина Шереха. Но охранители быстро стащили её со старика и сами накрыли её своими телами. Нос больно ударился о уже засохшую грязь, а следующий миг корка земли треснула и наружу полезло что-то тонкое и мягкое.
— Тёмное, что это?
Охранители тоже ощутили, как в ладони снизу толкнулось что-то мягкое и щекочущее и поспешили вздёрнуть Лирку на ноги.
Земля стремительно покрывалась молоденькой травкой. Зелёный ковёр лез наружу во все стороны на расстоянии трёхсот саженей в окружности.
— Иррес! — рявкнул хайнес, и все сразу уставились на виновника происшествия.
— А чего ты недоволен⁈ — вскипел подселенец. — Сам хотел, сам требовал, а теперь Иррес⁈ Что не так? Травка не нравится? Так я щас червей на поверхность вытяну, пусть они растут!

Сил в мёртвых осталось так мало, что свечение почти угасло. То, что оно не иссякло полностью, стало заметно только в сумерках. Оно плыло по контурам тел как лёгкая дымка, из-за чего бледные воины казались призраками.
Суеверные старались держаться подальше от войска и от леса, где оно должно было упокоиться. Пусть Павшие и были союзниками, но слишком пугающими союзниками, чтобы вызывать что-то, кроме страха. Но старые товарищи — и даже недруги — пришли почтить память погибших и предать их земле повторно. Как полагается. Думали даже сжечь, чтобы уж точно обрели покой, но как положить кого-то на костёр, когда у него глаза открыты?
— Или ждать, когда совсем сил лишатся, или жечь так… наживую.
«Наживую» — совсем неподходящее слово, но иного подобрать Риш не смог.
— АрСид говорил, что тела можно вернуть назад, в их каменные гробы. Там они могут храниться очень долго, пока не придёт ещё какой-нибудь некромант и не поднимет. Так и советовал поступить, а я всё отмахивался, мол, сам будет с этим разбираться.
Ждать они не могли. Назавтра в полдень уже улетать, бросить мёртвых без присмотра Риша бы не рискнул. Переваливать эту заботу на хавария — тоже. Тот знал ещё меньше его, всё же Риш после смерти Машея общался с АрСидом больше.
Сложить погребальный костёр для всех трёх сотен… Каждый из этого войска был достоин отдельного костра, а не торопливого сжигания, больше похожего на попытку как можно скорее избавиться от пугающих помощников.
— Весной вскроем могилы и одного за другим торжественно сожжём, — сказал хаварий Гед. — Весна самая прекрасная пора. Отправим со всеми почестями. Если только войны опять не будет.
«И если их сжечь ещё можно будет, — произнёс господин Наэш. — Чтобы мёртвая плоть сохранялась и восстанавливалась после увечий, она должна пройти кое-какие изменения. Но, может, я неправильно понимаю».
Лирка не стала говорить о подозрениях бывшего хайрена. Если раньше то, что тела остались без огненного погребения, казалось ей почти кощунством, то сейчас она не смогла заставить себя сжигать тех, с кем шла в бой. Разумом она понимала, что они уже давно мертвы, а Иррес утверждал, что наверняка и на перерождение успели уйти, но всё равно не могла смотреть на них как на тех, кто умер окончательно.
Они всё ещё были живы. Были живы в глазах и воспоминаниях тех, кто воевал с ними здесь сорок девять лет назад. Она видела, как некоторые воины, похлопывая мёртвых по плечам, уводили их к кострам, вкладывали в их руки чаши с вином и что-то рассказывали. Набрасывали на их плечи одеяла, чистили и точили оружие мёртвых, штопали или меняли их одежду. Слышала, как кое-кто из служивых, присев рядом с кем-нибудь из мёртвых, начинал глухо, а порой и зло рассказывать, какую же обиду тот ему при жизни причинил. Потом лицо говорившего расслаблялось, и он не очень убедительно заверял, что теперь и обиды не держит. Только злится, что тот так ловко от мести ушёл. Правду говорят, что враг порой ближе друга. А ещё видела, как некоторые оборотни почти задорно здоровались с Павшими, но старательно отводили взгляды от чьего-нибудь одного лица. Словно боялись растревожить собственные раны.
Нет, сжечь Павших сейчас, когда их глаза распахнуты — значит, причинить боль живым.
Была уже полночь, когда Павшие вновь вернусь в свой лес. Луна и волчий месяц сияли полными ликами, освещая засохшие потёки грязи на земле и придавая им вид застывших волн. В оживших руинах Арван-Ё плясали огни костров, и сам город превратился в священную гору Таита̀р[1], на склоны которой с приходом ночи спустились бессмертные. Верхняя часть заставы полыхала огнями так, словно крепость превратилась в факел. Всю полосу между городищем и заставой покрывали оранжево-красные языки пламени. Участвующим в похоронной процессии чудилось, что в красных отблесках прячутся души погибших, пришедших в эту ночь проститься с живыми.
И на этом фоне цветная сияющая полоса Леса, несколько побитая и почернённая пожаром, выглядела блекло и привычно.
В лесу Павших успели прибраться. Плиты всё также стояли вертикально, и выбитые на них имена и символы светились чётким серебристым светом, указывая, куда нужно идти. Мёртвые и сами знали дорогу, места покоя притягивали их. Но живые провожатые словно чувствовали себя обязанными указать путь.
— Так, постой… Ну куда ты чешешь? Дай осмотрюсь. О, вон! Туда нам.
То и дело раздавались тихие голоса. Лирка посмотрела на остальных и прихватила с собой одеяло, заподозрив, что прослушала какое-то распоряжение хайнеса.
— Ну, давай, друже, укладывайся, — бородатый детины на три ряда впереди суетился вокруг такого же бородатого Павшего, медленно ступавшего на своё каменное ложе. — Оружие я твоё начистил, вот щас верну… Да что ж ты так падаешь⁈
Мёртвый грузно осел, товарищ едва успел придержать, чтобы головой о край не ударился.
— Совсем башку не бережёшь? Ну без неё ты всяко страшнее будешь!
На пять могил левее сразу двое устраивали давно погибшего товарища на холодном камне.
— Ты теплее-теплее его укутывай, — увещевал один из них, — чтобы когда ожил, не совсем замёрзшим был.
И Лирка почувствовала досаду, сообразив, что прихватила одеяло из-за чужих надежд и суеверий.
Не оживут они больше. И дай боги, не придётся им вновь вставать на защиту этих мест.
Она неловко помяла одеяло и отложила его в сторону, под куст.
Машей уже лежал в своей могиле и сжимал в руках оружие. Глаза его всё ещё были открыты, и он невидяще смотрел на звёздное небо. Лирка сама оправила его одежду и вытащила наметённый ветром сор из могилы.
Риш стоял немного в стороне, ближе к вампиру, который замер у своей могильной плиты и не шевелился. Ожидал, когда его войско уляжется, чтобы занять своё место. Хайнес стискивал кулаки и смотрел на друга нечитаемым взглядом. Лирка понимала, почему он сам не подходит. У неё у самой стоял ком в горле. А он, хайнес, мог ли позволить себе слабость глазах других? Почему те, кто ведёт народ за собой, не могут позволить себе погоревать на глазах этого народа?
По другую сторону от вампира Лирка увидела хавария Геда и его жену, госпожу Жанию. Последняя прижимала к груди подушку и одеяло и тихо плакала, пока муж, стиснув зубы, с каменным лицом укладывал их погибшего сына в могилу.
— Вот, подушку ему, — слабым, охрипшим голосом прошептала госпожа Жания.
— Зачем ему подушка, дурная ты баба⁈ — вспыхнул хаварий Гед.
Выдержка его звенела до предела натянутыми струнами, руки дрожали. Он отпустил голову сына, и та глухо стукнулась о камень, слегка откидываясь назад. Подбородок вскинулся вверх, на шее ещё явнее обозначился кадык, и хаварий не выдержал.
— Давай её сюда! — и с раздражением выдрал подушку из рук жены.
Та совсем ослабла и опустилась на колени. А хаварий, сцепив зубы, изо всех сил пытался сдержаться и не замечал, что слёзы уже вовсю текли по его суровому, сейчас искривленному лицу и терялись в рыжей бороде. Он сам не понимал, что заворачивает холодное тело в совершенно ненужное одеяло, и только продолжал бездумно повторять:
— Вот… принесла… нужно оно тут…
Госпожа Жания мужа не слышала. Плача, она гладила холодные щёки сына, и всё то горе, которое она успела пережить почти полвека назад, вновь вспыхнуло, словно она только-только узнала, что их Ванар погиб. Плюнув на всё, хаварий осел на пятки и глухо завыл, утирая лицо широкой ладонью.
Лирка вновь посмотрела на лицо Риша и увидела то же выражение запредельного напряжения, которое только что лежало на лице хавария Геда. Мужчина смотрел на лицо друга почти не моргая и не шевелясь. Кулаки были стиснуты так сильно, что казалось, будто костяшки сейчас прорвут кожу и засочатся кровью.
— Я могу… — неловко начала Лирка, приподнимая сложенное одеяло.
— Укрой.
Риш выдохнул, вытолкнул из себя это слово почти на грани слышимости. Скажи он чуть громче, и из горла вырвался бы уже другой звук: хриплый, похожий на скрежет. Вся грудь занемела от силящихся вырваться из неё чувств.
Плотное шерстяное одеяло укрыло Машея по самый подбородок. Разум говорил, что оно здесь ужасно не к месту, но душа и сердце требовали сделать хоть что-то, хоть как-то позаботиться о том, кто в заботе больше не нуждался.
— Я это… — сзади подошёл малознакомый Лирке служивый, смущённо комкавший в руках одеяло, и напряжённая атмосфера несколько развеялась. — Решил… ну… — он протянул поднявшейся женщине одеяло. — Тут все… почти… а он… ну чего он будто и не свой что ли? — и посмотрел на вампира. — Вот, чтоб как у всех.
Оторопевшая Лирка приняла одеяло и растерянно посмотрела на Риша. Тот растянул губы в улыбке.
— Спасибо, Парѝд.
Оборотень изумлённо на него уставился, и лицо его осветилось неуверенной радостью. Потом, когда он отошёл к товарищам, до Лирке долетел его сбивчивый шёпот.
— Представляете, Сильнейший меня узнал! Прям по имени назвал! Я уж думал и забыл, а он… Парид. Всё помнит! Ух, и память у Сильнейшего!
Иногда бы Риш хотел помнить меньше. Присев рядом с АрСидом на корточки, он принялся отряхивать подол его расшитого одеяния. При взгляде на вампира у него хотя бы не вставал ком в горле, с ним он даже мог пошутить, будто Сседаиш всё ещё был жив. А с Машеем не мог. Словно боялся дать себе даже призрачную надежду… нет, словно боялся даже помечтать, что друг жив.
Через пару часов оборотни хайнеса обошли весь лес и убедились, что все могилы заняты. Плиты пришлось опускать своими силами. То тут, то там раздавались сдавленные кряхтения, не очень приличествующие ситуации ругательства. Порой плиты оглушительно бухались на каменные края. Следом сразу же сдержанную тишину леса оглашали ругань и виноватые оправдания.
АрСид стоял, пока не опустили последнюю плиту. Ею как раз закрыли ложе Машея. Лирка хотела помочь, но Риш и Вирьяр оттеснили её в сторону и сами осторожно положили широкую — почти такую же широкую, как у вампира, — плиту и скрыли от неподвижного взора звёздное небо.
Вампира укладывали в могилу как куклу. Осторожно подхватили и опустили на камень. Вложил в когтистые ладони меч, а сверху укрыли одеялом. На мгновение Лирка вообразила, что годы спустя сюда доберутся расхитители могил. Что они увидят? Заботливо укрытого одеялом вампира, тело которого не тронуло тление? Вдруг он неожиданно откроет глаза и на глазах у перепуганных грабителей вытащит тяжёлый меч из-под шерстяного покрова?
«Это было бы забавно», — хмыкнул Иррес.
Риш несколько минут смотрел в распахнутые глаза АрСида, а затем присел на корточки и решительно вытянул из его груди кинжал. Помедлив, он всё же положил оружие рядом с вампиром.
— Надеюсь, и ты достиг покоя и переродился маленьким вампирёнышем. Спи. На твою жизнь хватило боёв.
Риш поднялся, и они с Вирьяром сдвинули тяжёлую плиту. Когда они опустили её сверху, глаза АрСида всё ещё были распахнуты, и в их красноватой потухшей глубине горели искры звёзд.
Стоило последней плите лечь на своё место, и воцарилась глубокая тишина, словно в лесу никого не было. Хаварий Гед крепко обнимал свою обессилевшую жену и укачивал в могучих объятиях. Оборотни с мрачными лицами стояли над могилами и будто бы в мыслях говорили прощальные слова ушедшим товарищам.
Лирка смотрела на них и вспоминала свою боль, свои потери. Она долгие годы не могла понять, почему эта боль не уходит. Только затихает. Но порой вспыхивает с новой силой. А теперь поняла.
Раны от потерь никогда не затягиваются полностью.

Обратно они шли в полном молчании. Лирка волновалась и нервничала, чувствую себя несколько чужой рядом с теми, кто сейчас заново переживал давнюю потерю. Она сжимала широкую ладонь Риша, мяла и растирала его пальцы и обеспокоенно смотрела на его всё ещё скованное напряжением лицо. Вирьяр о чём-то болтал. Он силился разрядить обстановку, говорил о всяких малозначительных глупостях, стараясь вытянуть господина из его нерадостных мыслей. Потерпев поражение, охранитель пошёл по другому пути, решив сперва привлечь внимание, а потом уже забить мысли хайнеса глупой болтовнёй.
— Я заметил, что у господина Машея плита по размерам почти как у господина АрСида. Это что-то значит? Просто у других охранников вампира плиты самые обычные, а тут…
Цель была достигнута. Риш моргнул, нахмурился и неохотно ответил:
— Она моя.
— Чего? — не понял Вирьяр.
Риш вздохнул и тряхнул головой, сбрасывая оцепенение.
— Плиты готовили заранее, потому что эти мёртвые не могли ждать захоронения. АрСид требовал немедленного проведения ритуала. Так что для всех, кто согласился отдать своё тело после смерти, подготовили плиты. Эта была моя.
И Лирка вздрогнула. Ведь действительно этот мужчина мог погибнуть тогда. И не было бы её Ханёна, не было бы странного, немного пугающего трепета в сердце, не было бы… А что было бы? Как бы завершился мятеж в Жаанидые одиннадцать лет назад? Какой была бы жизнь, если Риш погиб под Арван-Ё?
И она порывисто обняла его, крепко стиснув в объятиях. Риш окончательно выплыл из своего оцепенения и растерянно заморгал.
— Ты чего? Ой, да не умер бы я!
Лирка молча сжала его ещё сильнее, и Риш зашипел.
— Ты решила убить меня сейчас? Милая, чуть-чуть нежнее, прошу…
Тьму озарил голубой всполох, и выскочивший из магички Иррес неприязненно оскалился.
— Так, с этим вы давайте без меня! Лирк, ты в следующий раз предупреждай. Я обжиматься с ним не хочу.
Лирка прижалась ухом к груди Риша и расслабилась, услышав немного учащённый стук его сердца. Оно билось сильно, громко, уверенно, разгоняя тепло по телу. И женщине остро захотелось затащить этого мужчину в гнездо, заставить его обернуться и потом всю ночь тискать белого и мягкого сова, приятно и уютно пахнувшего пером.
— Это что там за пляска? — Вирьяр напрягся и посмотрел вперёд.
Там, где раньше расстилался луг перед Лесом, вспыхивали цветные пятна.
— Миражи, — ответил Риш. — Грань сдвигается. По хоёторским землям она сдвигается тяжелее и дольше. Прошлый раз тоже перед смещением грани миражи один другой сменяли, пока земли нам не отошли. Пойдёмте посмотрим, может, что-то занятное из прошлого увидим.
Они миновали деревню, когда столкнулись с виларием Хабдиром и Вехной.
— А вы почему не на заставе? — нахмурился хайнес.
— Хаварий велел пойти и посмотреть, что тут выскакивать будет, — Хабдир смотрел на миражи без удовольствия.
Почему-то чаще всего выскакивали картины не самого радостного прошлого. Недалеко от них бились на мечах двое мужчин. Оба очень молодые, но уже сильные, мускулы играли на обнажённых спинах. Один почему-то был немного знаком. Черноволосый, с длинным, но узким разрезом глаз. Сколько Лирка на него ни смотрела, узнать так и не смогла. Её внимание привлекла иллюзия, развернувшаяся в стороне.
В кусочке распустившего в ночи миража царил день и качалась высокая трава. Она расходилась волнами, тряслась и качалась. В пятно иллюзии выскочила запыхавшаяся черноволосая женщина, тащившая за собой такого же черноволосого мальчика-подростка.
— О! А это случайно не нотасайский жрец? — виларий присмотрелся к черноглазому мальчишке.
Лирка отметила, что мальчик и женщина были очень похожи. Или мать и сын, или сестра и брат. Но почему-то ей казалось, что это мать. Они от кого-то убегали. В отчаянии оглянувшись назад, женщина толкнула мальчика вперёд и что-то ему сказала.
— Беги, — виларий смог по губам прочитать хоёторскую речь.
Мальчик цеплялся за руку женщины, что-то кричал, не хотел уходить, но та вдруг вскинула руку и ударила его по голове. Вспыхнула яркая вспышка, и подросток рухнул наземь. А женщина бросилась в другую сторону, назад. Наблюдатели из будущего видели, как удаляется её фигура. Они видели, как её нагоняют четверо гогочущих мужчин и валят куда-то в высокую траву.
Риш закрыл глаза Лирки ладонью и прижал её к себе, чувствуя, как в негодовании дрожит её тело. Отнял он руку, только когда очнулся подросток. Плача и размазывая слёзы и сопли по щекам, он осматривался вокруг, пытаясь понять, куда побежала его спутница. Их преследователи уже ушли. Лирка видела, как к месту, где недавно боролась женщина, подходит молодой оборотень. Он с ужасом смотрел вниз, а потом, заметив подростка, поспешил стянуть с себя шкуру и бросить её наземь. Мальчишка словно всё понял и побежал к нему, но оборотень перехватил его и сжал в своих руках, не позволяя истерящему мальчику подойти ближе.
Сердце отяжелело в груди. Неясная, жестокая и мерзкая трагедия отравила ядом ненависти душу. Лирке захотелось найти всех причастных и убить их. Убить жестоко и страшно.
Но с неким внутренним злорадством она подозревала, что мальчик им всем уже отомстил. Он же сумел стать взрослым.
Миражи менялись быстро. На месте одного почти сразу появлялся другой, и они мелькали калейдоскопом. Несколько истеричным, агонизирующим. Хоётор не желал отдавать свои земли и миражами будто хотел показать, что этого его неотъемлемая часть. И здесь всё его история.
Картина трагедии вновь сменилась высокой травой, но уже поблекшей и сухой. Осенний пейзаж. Среди ломким стеблей шёл худощавый черноволосый мужчина. Ли-риан-си. Ещё очень молодой, совсем юный, но всё же уже мужчина. Воздух над его плечами дрожал и плыл и будто рвался в разные стороны. В какой-то миг Лирке показалось, что она видит за спиной мужчины очертания женщины.
— Она не ушла! — поражённый Иррес сделал шаг вперёд. — Теперь я догадываюсь… понимаю, что это такое… это… — он задохнулся, пытаясь переварить то, что узнал.
— Думаете, та чёрная дрянь, это его мать? — с сомнением спросил Вехна.
— Душа, не ушедшая на перерождение! — уверенно заявил Иррес. — В ней столько ненависти и злобы, что она сейчас уже почти воплотилась.
— Ты о чём? — Риш напрягся. — Хочешь сказать, что она может ожить?
— Нет! То есть… Я не знаю, что может быть, но теперь понимаю, что есть сейчас! — Иррес возбуждённо метнулся из стороны в сторону. — Она воплощается и, возможно, когда-нибудь станет подобна духам. Или же… — тут Иррес в сомнении замолчал. — Или же даже духом. Она уже не похожа на обычную душу. Она… нечто совсем непонятное. Я никогда не сталкивался с подобным. Вообще ни разу за всю свою жизнь!
— Да ладно? — Хабдир недоверчиво на него посмотрел. — Эта злобная дрянь и мать? Неужели мать останется рядом со своим ребёнком, чтобы превратиться в вот это? Мне казалось, что мамы остаются со своими детьми, чтобы дать им хоть какую-то… ну… там нежность. А это…
— Может, — уверенно сказала Лирка. — Если мир жесток к её ребёнку, то может и станет.
Ли-риан-си в мираже повернулся к ним спиной и зашагал прочь. А прозрачная пока тень последовала за ним, ласково и нежно припадая к его спине.

*["1]Легендарная гора, на склоны которой действительно когда-то спускались бессмертные. Ныне не существует.

Глава 42
Возвращение к жизни

Смотреть и дальше миражи больше не хотелось. Настроение и без того нерадостное, стало ещё и гадким, и Риш с Лиркой повернули назад. Иррес хотел бы посмотреть немного дольше, всё же многие тысячелетия эти земли были ему… домом? Любопытно узнать, что здесь было после того, как он ушёл. Но спорить с Лиркой в таком состоянии было совершенно бесполезно.
До Лиркиного дома они добрались уже глубокой ночью страшно вымотанными. Не хотелось ничего. Только лечь, уснуть и не просыпаться до следующего вечера.
Но вот деревенька не спала. Над крышами плыл дымок, в окнах плясал огонь. Местные быстро приходили в себя после набегов. Кое-где даже уже были поправлены плетни.
— О, вернулись наконец-то, — проворчала бабка Лисана, сидевшая на своём покосившемся крылечке.
В ночном свете мало что можно было рассмотреть, но Лирка отметила, что ограда уже не такая покосившаяся, да и за калиткой было более-менее чистенько.
— Лирка! — в распахнутое окно высунулся Мадиш. — А мы решили тебе в соседи набиться. Бабушка была так добра, что приняла нас на постой.
А, теперь ясно, почему у бабки забор так быстро выправился.
— Кошак наш… ну, Лирой!.. уже в себя пришёл, перекинулся в разумного оборотня, но пока только кашу жрать может, — Мадиш жизнерадостно рассказывал о последних событиях. — С нами завтра рвётся, но куда ему. Пусть отлёживается, бабушка сказала, что присмотрит.
— Ага, бабушка присмотрит, — как-то очень многозначительно протянул Иррес.
Они с бабкой Лисаной пристально посмотрели друг на друга, и, похоже, старуха наконец поняла причину иногда прорывавшейся склочности Лирки. И по сухим губам расползлась насмешливая улыбка.
— Мы и в твоей избе прибрались, — старая волчица перевела взгляд на Лирку. — Помывочную растопили, но она уже подостыла. И на стол кое-что собрали.
— Ба! — Иррес в притворном ужасе отшатнулся. — Никак сами изволили ручку к яствам приложить?
— Не поджимай хвост, мохнатый, — в тон ему ответила бабка, — готовил блондинчик.
— Какой? — тут же напрягся Риш.
— Да я, я! — мгновенно понял причину его напряжённости Мадиш. — Эй, ну чего ты на бабушку взъелся? — парень решил заступиться за бабку Лисану. — Не слышал, что возраст надо уважать?
— Ну так пусть уважит, — нагло предложил бессмертный дух. — Ты вообще знаешь, с чьего стола ешь?
Иррес вытянул шею над забором, отделявшим дворы, а Мадиш высунулся ещё сильнее из окна, подставляя ухо. Подселенец прошептал, но прошептал так, что слышно было всем, в том числе «ужасной отравительнице».
— Мадиш, смотри, какая-то приправа, — рядом в окне показался Орлид, принюхивающийся к банке.
Вытаращивший глаза лис молча хлопнул его по руке, и банка грохнулась на пол. Орлид сперва растерянно посмотрел на него, а потом увидел Лирку и позабыл обо всём на свете. Губы его тронула неуверенная улыбка, но Риш мигом закрыл женщину собой и перехватил устремлённый на неё нежный взгляд. Парень вздрогнул и нежный взгляд стал неприязненным.
— Ой, бабушка, простите, — Мадиш расплылся в заискивающейся улыбке, — я сейчас всё уберу.
— Расслабься, милый, — пропела бабушка, — в моём доме давно красивых мужиков не было. Чего вас травить, если любоваться можно?
— Ой, уважаемая, — Мадиш улыбнулся куда искреннее, — так сразу бы сказали. Меня воспитали в уважении к старшим. Можно же и чуть больше красоты.
И одним рывком через голову стащил с себя рубашку.
— Ты что творишь⁈ — страшно зашипел Орлид и попытался прикрыть его собой.
Госпожа Лисана довольно захехекала, и в ночи раскатился искренний хохот хайнеса.
Лирка вздрогнула, словно просыпаясь. Сдавившие душу тиски расслабились, и она всей грудью вдохнула свежий ночной воздух. Действительно свежий. Она проморгалась и тоже слабо улыбнулась.
— Друзья у тебя, конечно, идиоты, — Иррес насмешливо щурил глаза. — Но идиоты весёлые.

Вопроса, где спать, не было. Лирка сама после помывочной стащила сохнувшие на заборе одеяла и разложила их на полу в комнате Ханёна. Вплотную друг к другу. Долго стояла у гнезда, но поняла, что именно сейчас, когда в доме ещё не до конца выветрились запахи чужаков, лезть туда не хочет. Хочет уютно завернуться в кокон одеяла, крепко прижаться к тёплой спине и заснуть.
— Ты руки-то особо не распускай, — Иррес сразу напустился с наставлениями, стоило Ришу пройти в дом.
— Слушай, ты об этом думаешь больше меня, — Риш тряхнул мокрой головой. — Я вот так устал, что даже не думал, а ты…
— Я⁈ — возмутился Иррес. — Я просто знаю твою низкую похотливую натуру больше тебя самого. Чтоб до свадьбы ни-ни!
— А чего ты нотации только мне читаешь? — совершенно искренне заинтересовался Риш.
— Лирка хорошая и честная девочка. Ей-то чего читать? — Иррес негодующе фыркнул.
«Честная и хорошая девочка» даже не подумала краснеть или хоть как-то смутиться. Даже глаза не опустила. Продолжила с прежним интересом осматривать обнажённый торс хайнеса. Впрочем, она не любовалась. На теле мужчины хватало свежих порезов и синяков, и внимание притягивали именно они.
— Ты меня слышал! — Иррес изо всех сил старался казаться строгим старшим родственником. — Иначе женишься прямо утром!
— Как будто я против!
Тут Ирресу крыть было нечем, и оставалось только недовольно фырчать.
Риш плотно закрыл за собой дверь и зашагал к сидевшей на постели Лирке. Та не стала открывать окно. Хоть воздух и значительно посвежел, всё равно порой со стороны прилетали неприятные запахи. Да и Лирка хотела, чтобы комната была со всех сторон закрыта. Чтобы никто не мог проникнуть. Чтобы это время до утра было только их. Она не хотела слышать посторонних звуков, не желала чувствовать чужие запахи. Хотела только прижиматься к горячему телу в тесной комнатке и слушать, как стучит сердце. Сейчас это лучшая музыка.
Риш молча оценил придвинутые постели и поспешил опуститься на колени. А то вдруг его суровая пташка передумает и оставит его одного.
Но Лирка и не собиралась менять своё решение. Скажи сейчас Риш о своих опасениях, она бы очень сильно удивилась, что такая глупость пришла ему в голову. Отпускать его от себя она точно не собиралась. Она перешагнула через самые страшные страхи, признав, что любит его, и бояться ей теперь нечего. Точнее, теперь у неё был только один страх. Страх потери. Так что она дождалась, когда Риш ляжет рядом, и сама обняла его, набрасывая на его тело одеяло.
Риш пошевелиться боялся. Жадная на ласку птичка была непривычно нежна. Он осторожно уткнулся в пахнувшие травами немного влажные кудри и со стоном притиснул к себе крепкое упругое тело. Несмотря на усталость, волнующее тепло мягко занялось внизу живота и поползло по жилам, согревая и расслабляя. И вот этого было достаточно. Тело ныло и болело от ран и ушибов, разум сковывала усталость, но на душе уже было легче.
— Что ты делаешь? — у Риша уже почти сомкнулись веки, когда он почувствовал, что его гладят.
— Трогаю, — спокойно ответила Лирка и продолжила осторожно ощупывать спину мужчины.
— Изучаешь? — в хриплом голосе Риша появились игривые нотки.
Вообще она изучала его порезы. Но поддержать игру неожиданно захотелось, и Лирка с улыбкой — игривый тон ей не очень давался — прошептала:
— Изучаю. Это же всё, — голос её понизился, — моё, верно?
Пробежавшие вдоль позвоночника мурашки окончательно спугнули сон, и Риш насторожился, как почуявший мышь кот.
— Верно, птичка моя, — пропел он. — Это всё твоё. Хочешь воспользоваться?
Ещё мгновение назад Лирка ни о чём таком не думала. И даже переживала, что израненному хайнесу больно от её объятий.
Переживания вмиг сгорели в занявшемся пламени. Оно не полыхало костром, лишь грело изнутри и немного волновало. Совсем чуть-чуть. Напоминало, что они всё ещё живы и кровь их горяча. Лирка немного приподнялась и прижалась губами к губам Риша. Волна, поднявшаяся после этого вполне невинного поцелуя, омыла их очищающим теплом. Душа, измятая горестными событиями последних дней, словно окунулась в горячий источник и оставила там всю грязь, пятнавшую её. Иссохшее от переживаний сердце наполнилось живительной влагой, расправилось и застучало бойчее, чётче и решительнее. Отупевший от усталости разум расслабился, и застилавший его туман начал отступать.
Лирка отстранилась и посмотрела на Риша широко распахнутыми блестящими глазами.
— Плохо? — чуть слышно спросила она. — Поцелуй?
— Замечательно, — искренне выдохнул Риш. — Но я сейчас научу, как надо.
И потянулся к её губам.
— Но ведь уже замечательно, — в этот раз игривый тон Лирке почти удался.
— А это будет ошеломительно.
И поцеловал сам. Просто прижался губами. Легонько лизнул потрескавшуюся кожу, но не проник внутрь. Сейчас этого не хотелось. Хотелось не телесной близости с её жаром и влажностью, хотелось просто тепла. Крепко прижаться, почувствовать дыхание, запах, вкус кожи, её гладкость и шероховатость. Ощутить жизнь в теле, услышать учащённый стук сердца, отдаться волнению и возбуждению.
Хотелось не плотской, почти животной близости. Хотелось почувствовать жизнь.
Сон упорхнул. Ни Лирка, ни Риш не вспомнили, что на отдых осталось всего несколько часов. Эти часы они забрали для себя. Почти украли. Одежда вылетела из-под одеяла, она лишь мешала почувствовать тепло. И в этот раз никто никого не завоёвывал и не соблазнял. Это было взаимное желание стать как можно ближе. Не получить удовольствие и дать выход бурлящему возбуждению, а просто ласкать и нежить того, к кому тянулось сердце.
Риш целовал тело Лирки и чувствовал, как расслабляются мышцы, напряжённые так сильно, что плечи женщины вздрагивали от любого прикосновения. Он целовал её грудь, но слышал не тихие стоны, а стук её сердца и чувствовал, как в губы легонько бьётся пульс. Когда немного шершавые ладони медленно оглаживали его бока, Риш почти терял контроль над телом. Напряжение, сковывавшее мышцы с последней битвы, исчезало, и он обессиленно опускался на тело женщины сверху.
И потом, когда их бёдра были тесно прижаты друг к другу, это было не гонкой за наслаждением, а приносящим удовольствие покачиванием на волнах, лишь в самом конце ставшее небольшим штормом. Эта близость была так тонка и нежна, что даже не хотелось думать о ней, как о телесной близости. Они скорее тянулись друг к другу сердцами и душами, но те были скрыты бронёй крови и плоти, они и не могли не соприкоснуться и кожей.
И уже после, когда Риш целовал каждую пядь тела Лирки, каждый пальчик и овевал дыханием каждый волос, ему казалось, что он целует и гладит не её тело, а что-то более значимое и ценное, что она наконец-то доверила ему. Вся скорлупа и щиты пали, осталась только мягкая и нежная искренность. Вот она, совсем не жёсткая, не холодная и не суровая. Немного порозовевшая, разнеженная и мягкая, с лёгкой улыбкой на губах. Её пальцы легко гладят его по лицу, плечам и груди. А губы без стеснения шепчут:
— Ты так нравишься меня… Так ужасно страшно нравишься, что я боюсь проснуться и не найти тебя. Я… — Лирка сглотнула, и на её лице появилась тревога. — Прошлой ночью мне снился сон. Та самая последняя битва. Мне снилось, что ты дрался с тем нотасайским шаманом, у которого тень на плечах. И он… он… — грудь её задрожала от прерывистого дыхания.
— Я что, идиот, на мага лезть? — Риш постарался улыбнуться и поцеловал губы, с которых срывалось испуганное дыхание. — Этим ты у нас любишь заниматься, так что бояться стоит мне. Уверен, что у меня треть волос цвет потеряла. Когда вернёмся в Жаанидый, как раз отрастут и корни посеребрятся.
— Я ужасно боюсь потерь, — Лирка, полностью обнажённая душой, сейчас была очень уязвима. Все страхи вышли наружу. — Мама умерла очень рано. Семья от отца отказалась, и у меня были только папа и брат. Сперва пропал Илик. Потом умер отец. Я… — в её голосе зазвенели слёзы. — Я не знала, что делать без них. Вся моя жизнь была в них. У меня просто ничего не осталось. Только совсем опустевшая жизнь, которую я не знала, чем заполнить. Я не хочу переживать это ещё раз!
— В твоей жизни теперь много тебя самой, и потери не сделают её пустой совсем. Тихо-тихо, — Риш успокаивающе поцеловал в губы беспокойно заворочавшуюся Лирку. — Они всё ещё будут болезненными, но не опустошат твою жизнь совсем.
— Я не хочу терять! — уже жёстче повторила Лирка.
— Я тоже, — Риш опустился ниже и лёг ухом на её грудь, чтобы слышать стук сердца. — Никто не хочет. Но потери будут у всех. Но… — он поднял голову. — Жизнь ещё позволяет обретать. А это счастье, да?
— Да, — после непродолжительного молчания ответила Лирка.
В её жизни теперь есть Ханён, есть друзья, настоящая семья и… Сложно было поверить, но есть и возлюбленный. Стоило признать чувства, и она с отдала ему сердце с такой же лёгкостью, с какой отдала его Ханёну, друзьям и родичам. Она не боялась, что Риш ранит её, хотя пока и не верила ему полностью. Нет, раны её не пугали. Сейчас, когда между ними разрешились многие тайны и недоразумения, она боялась только потерь. И больше ничего её не страшило.
— Но терять обретённое я не хочу, — упрямо повторила она. — Это жадность?
— О да! — Риш широко улыбнулся. — Это жадность. Но мы с тобой оба жадные. Идеально подходим друг другу, да?
На это Лирка ничего не ответила. Она всё ещё не была уверена, что они подходят друг другу. Но её уже это не очень волновало.

— Что-то я прям переживаю, — Иррес беспокойно мерил шагами большую комнату и косился на запертую дверь.
Печать молчания Лирка, похоже, не стёрла, потому что из комнаты ни звука не доносилось.
— Позади битва, смерть, похороны… Опять наутешаются!
— Да и что плохого? — отозвался господин Наэш.
— И это говоришь мне ты, благопристойный сноб? — Иррес был поражён моральным падением друга.
— Свадьба всё равно будет, хайнес настроен решительно.
— Это сейчас он настроен решительно, а потом в рёбра что-то ударит и передумает! — Иррес как всегда думал о самом плохом. — И вообще, это же ваши смертные традиции! Терпеть до проведения законного обряда. Почему я радею за них больше тебя?
— Традиции не всегда уместны. Хватит терзаться. Думаешь, Лирка…
— Ты что⁈ — Иррес оскорблённо вытаращил глаза. — Я хвыбе не доверяю. А Лирке, деточке нашей, верю как себе! Как ты мог вообще об этом подумать⁈
И заворчал дальше уже на друга, который всегда подозревает его в каких-то низостях.

Глава 43
Почему не любят драконов?

Почистить находку удалось только утром следующего дня. Вархай решил, что нужно как можно скорее убираться с болот, а то больно живности много, да и хоёторское поселение поблизости. Так что летели они весь день и часть ночи. И когда дракониха опустилась на тёмный пятак рядом со светящейся лентой реки, просто попадали наземь и почти мгновенно уснули. У Вархая только осталось немного сил, чтобы выставить часовых из наименее утомившихся.
А уже утром, когда солнце осветило совершенно голую землю, на которой они уснули, Леший наконец сел аккуратно чистить свою находку.
— Как камень, — Вархай ходил и подозрительно осматривал почву под ногами.
Хоётор он знал плохо, но когда вокруг сплошной Лес, а растения столь живучи и неприхотливы, что растут и в ядовитых водах, такие пустынные пятачки земли вызывали неясные сомнения. Всё ли тут в порядке?
— Иногда здесь такое бывает, — Леший рассеянно посмотрел на него. — Мы тоже сперва напрягались, а потом заметили, что зверьё на пустыри заходить не любит. Но и мы там как на ладони. Это здесь со всех сторон закрыто, а обычно и не схоронишься. Может, потому зверьё и не любит?
Красный камень в кольце заиграл внутренним огнём, из-за чего ещё сложнее было рассмотреть, что же выгравировано на его поверхности. Леший не понимал, то ли ему просто хотелось видеть именно отпечаток медвежьей лапы, то ли на камне действительно было несколько крохотных выемок: одна большая, пять мелких над ней и ещё едва заметные насечки-когти.
Но ему только и оставалось надеяться на то, что находка действительно полезна.
Просидели на месте они совсем недолго, поели и сразу полетели дальше.
Только вот вернуться так же быстро, не вышло.
— Куда они все идут? — Вархай встревоженно смотрел вниз, на толпы и толпы хоёторцев, мелькавших в просветах меж ветвями.
Леший понимал, куда именно текут хоёторцы, но вслух этого не сказал. Суеверно побоялся, что тогда его подозрения точно воплотятся в жизнь.
Из-за сотен глаз внизу им пришлось завернуть сильно на восток и подняться повыше в небо, а то один раз их снизу обстреляли стрелами. Дракону-то вреда не принесли, а вот Ширану чуть ногу не прострелили. Кончик стрелы вошёл в подошву и вышел наружу между пальцами.
Они полетели вдоль русла реки и должны были опять оказаться в Данжаваре. Но спускаться в заброшенный город не собирались. Наоборот, даже подумывали сделать небольшой крюк, чтобы не столкнуться с какой-нибудь неведомой силой.
Но спокойно было только в районе старого города. Волей-неволей пришлось прижаться сильнее к ленте реки, хотя они уже успели забрать немного на север.
В Хоёторе явно намечалось нечто грандиозное, и Леший уже подозревал, что связано это было не только с возможным нападением на Салею. Скорее уж хоёторцы готовились воевать друг с другом.
Лес над Данжаваром раньше сверху они не видели. Прошлый раз облетели его за несколько вёрст, опасаясь столкнуться с хоёторским жрецом и его Господином. Но местечко всё равно узнали по характерным тёмным водам и изгибу речного русла. Вечерело, так что темнота вод на фоне многоцветья особенно бросалась в глаза. Спустились они вниз там, где воды реки начинали опять светиться. Но далеко от территорий древнего города отлетать не стали: всё же слава проклятого места отпугивала хоёторцев. Найти достаточное большое пространство для посадки такого крупного зверя было сложновато, пришлось приземлиться на обширный пятак синеватых кустов смертника, а потом уже проводить ящера под высокую крону краснолипника.
— Какая же ты хорошая девочка! — не уставала сюсюкаться с драконом Ширан.
«Девочка» смотрела на него с высокомерной снисходительностью и милостиво позволяла суетиться вокруг. В сравнении с темпераментным Булыганом Высочество поражала выдержкой и терпением.
— Она уже ящерёнком такой была, — поделился всадник. — Её сперва Глазастиком звали за огромные, на полморды глазища. А потом Высочество как-то само приклеилось, пока на границе с Нордасом служили. В Нордасе так детей правителя величают.
Ночь прошла тревожно. Часовым постоянно чудилось, что в кустах ходит кто-то двуногий. Те, кто сопровождал хайнеса в прошлый визит в заброшенный город, с опаской ожидали, что сейчас из-за дерева выглянет сумасшедший бог-ребёнок. Леший долго всматривался в цветную поверхность реки перед тем, как набрать воды, но никого не дождался. И всё равно ему казалось, что бог ходит где-то рядом, просто боится к ним подойти. Не выдержав, мужчина оставил под листом лошака сухарь и вслух сказал, что это подношение. Может, потом кто из зверья спёр, но сухарь через час исчез.
Утро выдалось столь туманным, что пришлось подождать, когда немного прояснится. В Лесу от земли поднимался белый, плотный как дым туман, а от поверхности воды тянулся слегка зеленоватый, но густой, как пар от кипящего котла. На три шага вперёд ничего видно не было. Высочество тревожилась и настороженно принюхивалась. Мужчины тоже принюхивались, но Лес был богат на незнакомые запахи, и они не понимали, есть ли среди них те, что говорили об опасности.
Впрочем, разошёлся туман так стремительно, будто неведомый пастух спохватился, что припозднился, и погнал своё стадо прочь.
— У нас в деревне тоже туманы вот так быстро ходили, — сказал один из оборотней. — Но здесь отчего-то кажется, что его прогнала какая-то разумная сила.
Или относительно разумная.
Леший вспомнил, что Голос Разума бога упоминал, что якобы имеет какую-то власть на территории города. Может, и туманы напускать умеет? Леший не смог понять, хочет ли он в это верить. С одной стороны, Разум уже сила знакомая и особой враждебности ранее не проявившая. С другой стороны, если напустил он, то, наверное, от кого-то что-то скрывал. От кого и что?
— Сухарями в полёте перебьёмся, — мрачного Вархая одолевали те же подозрения.
Спорить никто не подумала. Лагерь быстро свернули. Взлетали с помятых смертников шумно, зацепив драконьим хвостом поверхность воды и подняв из реки тучу зубастых крылатых рыб.
— Это ж как хорошо, что дана Лиркаа не здесь в воду ушла! — перекричал шум ветра Ширан.
Леший поёжился от не самых приятных воспоминаний. Он тогда сам почти уверился, что сестра всё, утонула.
Солнце успело оторваться от горизонта и теперь висело прямо над верхушками деревьев. Встревоженные взлётом Высочества птицы галдели и стаями метались в разные стороны. На фоне их суеты мужчины не сразу заметили один особенно выделяющийся размерами птичий силуэт. Довольно крупный.
— Постойте! — заорал оборотень, сидевший ближе всех к хвосту. — Это же снежная сова! Присмотритесь!
— Сильнейший⁈ — изумился кто-то.
Всадники тут же начали оборачиваться с риском вылететь из сёдел. И действительно, за ними летела снежная сова. Довольно крупная, чтобы подозревать, что это не дикая птица, а оборотень.
— Что он тут делает? Неужели планы изменились или опять что-то в Данжаваре понадобилось? — недоумевали всадники.
— А Сильнейший ли? Вдруг господин Аризей?
— Да как он сюда попадёт⁈ Это мы добрались… точнее, нас подкинули. А он-то как так скоро доберётся?
— Это не Сильнейший, — напряжённо произнёс Вархай. — На хвост посмотрите.
Хвост у незнакомца был больно уж пушист даже для господина Аризея.
Лес вниз зашумел и зашевелился, будто кто-то силился проломиться сквозь его покров. Ветви затрещали, и из крон высунулась совершенно белая голова. Безумный оскал всадники узнали сразу, хотя видели его один-единственный раз — в храме Данжавара за спиной хоёторского жреца.
Только вот сейчас Господин был в разы больше.
Пробив дорогу наверх, он распрямился, и Лес стал ему по пояс.
— Тёмные, они что, всё это время были здесь⁈
— Ходу! — заорал Вархай. — Быстрее машем крыльями! Быстрее!
Высочество презрительно фыркнула, но, повинуясь свисту, ускорилась.
Но через пару сотен саженей вдруг резко развернулась и полетела на север так прямо, словно придерживалась невидимой линии.
— Что такое⁈ — Вархай схватил погонщика за плечо.
— Не знаю! — зло отозвался тот. — Она себя так обычно не ведёт!
Снежная сова тоже забрала на север и полетела по дуге. Высочество тоже начала немного отклоняться от прямой, и вскоре всадники поняли, что дракониха и сов летят навстречу друг другу.
— Там как будто стена! — поорал погонщик, тыкая в воздух по правую их сторону.
Столкнувшись с препятствием, Высочество ничуть не потеряла присутствие духа. Наоборот, подобралась и приготовилась к бою.
— Уводи вниз! — поорал Вархай.
— Куда⁈
— По речному руслу и под деревья!
Уже настроившаяся на драку дракониха всё же повиновалась и круто спикировала вниз, ныряя под кроны деревьев и выравниваясь над самой поверхностью реки. Благо ширина русла позволяла нормально распахнуть крылья. Но прятаться долго не вышло. Вновь столкнувшись с невидимой стеной, Высочество резко взмыла вверх, пробиваясь через переплетённые кроны. Кое-кто из всадников не удержался в седле и повис на пристяжных ремнях.
Под их вопли, Высочество накренилась на левый бок, брюхом к преграде, а затем и вовсе тяжело кувырнулась через голову. Всадники сопроводили сей пируэт дружными воплями, не думая, какое впечатление производят на противника. Даже самым опытным из них нечасто доводилось испытывать такие манёвры в исполнении столь тяжёлого дракона. Высочество же по праву могла гордиться своей ловкостью и манёвренностью. Ещё в перевороте она умудрилась стегнуть подлетевшего слишком близко сова хвостом и сшибить его вниз. Тот сперва камнем ахнул к земле, но выровнялся над самым Лесом и тяжело взмыл, теряя перья.
Теперь его хвост был немного больше похож на хвост хайнеса.
Оказавшаяся в ловушке дракониха не собиралась сдаваться и, не дожидаясь команды, плюнула огнём в птицу. Сгусток был совсем небольшим, умная самка берегла силы и огневую мощь. Взмахом крыла она закрутила сова в вихрь воздуха и вновь плюнула, но огонь растёкся по серебристо сверкнувшему щиту. В следующий миг уже воздух перед Высочеством заискрился мелкими молниями, расползшимися по невидимой преграде. Едва успевший выставил защиту Вархай продолжал беспомощно болтаться на ремне.
Недовольно рыкнув, дракониха вновь извернулась в воздухе, совсем не заботятся о болтающихся всадниках, и выпустила уже более крупные сгустки огня. Сов играючи уклонился от всех трёх плевков, но невольно напрягся, поймав прищуренный, как будто торжествующий взгляд самки. И почти тут же за его спиной раздался оглушающий вопль.
Лес вокруг Господина горел.
Воспользовавшись тем, что мелкий противник отвлёкся, Высочество ринулась вниз к вопящему Господину, безошибочно определив в нём того, кто виновен в появлении невидимой преграды. Всё же драконы прекрасно чувствовали магию и другие, схожие с ней силы. И не очень их любили.
Оказавшись совсем близко, Высочество выпустила длинную струю огня, поливая ею голову Господина. Вверх взметнулись кубы пара, дух заорал ещё сильнее. Его пернатый сопровождающий бестолково заметался рядом и чуть не попал под огонь. Торжествующе взревев, дракониха смело бросилась на обожжённого Господина и, вцепившись лапами в его волосы, вновь взмыла вверх.
Оглушённых и ошалевших всадником тряхнуло так, что все внутренности едва не оказались внизу живота. Поднять Господина Высочество, конечно же, не смогла, но дёрнула так, что дух начал заваливаться, со страшным хрустом ломая деревья. Рядом с драконьим боком мелькнула огромная ладонь, но самка разжала лапы и успела увернуться, как самая ловкая из мух. Ещё и плюнула на протянутую ладонь огнём. Но в следующий миг полетела вниз, сбитая неожиданно возникшим невидимым «потолком». Провернувшись в воздухе как веретено — и едва не накрутив пристяжные ремни вместе с висящими на них всадниками на крылья, — Высочество выровнялась и развернулась к Господину с таким зловредным выражением морды, что сов метнулся между ними и распахнул крылья в нелепом защищающем жесте. Но тут же опомнился и поспешил убраться, чтобы не прожариться до углей.
Только в этот раз атака не достигла цели. Господин вдруг посмотрел на дракониху несколько прояснившимся взором, даже безумный оскал сошёл с его лица, а растёкшийся по щиту огонь дал на краткий миг его белому лицу живые краски. Но уже в следующее мгновение лицо духа вновь исказилось в злобе, и он, завопив, выдернул ближайшее дерево, и метнул его в крылатого противника. Высочество увернулась от снаряда с высокомерной лёгкостью и издала тонкий визг, поразительно похожий на ехидный смешок.
Тут дух окончательно вышел из себя. Зарычав и зашипев, он схватил руками воздух, вытащил из него длинные прозрачные колья и метнул в самку сперва одно, потом второе. Высочество стремительно кувырнулась в воздухе, пропуская первое прямо над брюхом. Пристяжные ремни вместе с вопящими оборотнями разметались в разные стороны. Ремни Ширана и Лешиего схлестнулись, и мужчины вцепились друг в друга. Второе копьё пролетело прямо над ними, обдав холодом, и рассекло их ремни. Оборотни сперва рухнулись на чешуйчатый бок Высочества, но та как раз заканчивала пируэт, и мужчины, отчаянно пытаясь зацепиться хоть за что-то, всё же полетели вниз.
Правда, недолго.
Короткий полёт, не занявший и секунды, и ошалевшие мужчины рухнули на упруго промявшиеся под ними ветви и некоторое время ещё продолжали орать, думая, что падение не завершилось. Мир крутился перед глазами и никак не мог остановиться. Всё, что видели мужчины, — это круговерть из разноцветных пятен и вспышек огня. Когда мир немного замедлился, и они смогли кое-как приподняться и осмотреться, то увидели, что Высочество сидит на кроне дерева довольно далеко от них. Перепонка её левого крыла была рассечена от края до верхней части. Но сдаваться Высочество не собиралась. Судя по выражению её морды, сражаться она собиралась до последнего и замышляла утащить духа вместе с собой.
Оттолкнувшись от дерева, она смогла взмыть в воздух, но сильно кренилась на левый бок и загребала раненых крылом чаще, пытаясь удержаться в воздухе. Похоже, решительное выражение её морды произвело на безумного духа впечатление. Да и Высочество ей-боги выглядела куда рассудительнее поехавшего мозгами Господина. На лице духа явно проступила паника, он отшатнулся и будто забыл о всех своих сокрушительных возможностях. Но опомнился, когда упрямой самке оставалось пролететь пару сотен саженей, и взмахнул огромной ладонью. Позади Высочества появился серебристый водоворот, и мощный поток воздуха сбил самку прямо в него. Та ещё успела напоследок плюнуть огнём, а потом серебристые волны сомкнулись перед её мордой и она исчезла.
Ширан и Леший ещё некоторое время продолжали тупо смотреть на качающуюся картинку, а затем не сговариваясь принялись спускаться с дерева. Благо внизу оказались какие-то пахучие и довольно мягкие кусты, потому что намотавшиеся мужчины вообще не были способны держаться, да и ветки плыли и двоились перед глазами. Из кустов они выползли кое-как и не могли даже на ноги подняться, не то что подумать о судьбе товарищей. Наугад выбрав путь, они поползли прочь.
И ползли так почти четверть часа, пока перед ними не появились голые мужские ноги. С трудом подняв головы, мужчины уставились на обнажённого жреца и поняли, что смотреть на него невыносимо тошно. Ширан ещё успел добраться до кустов, а вот Лешиего вывернуло прямо под ноги брезгливо отшатнувшегося До-рани-хи.
— И что ж вы тут опять забыли? — задумчиво протянул жрец.
Вернувшись в Данжавар, чтобы кое-что спросить у оставленного Разума Хозяина и подтвердить или развеять нежданно появившиеся подозрения, он совсем не ожидал увидеть в небе летающего ящера салея-са.
Так далеко забравшихся углядатаев отпустить он не мог.
Лешиему немного полегчало, и он наконец смог оценить опасность. Но первым делом вспомнил про добытое таким трудом кольцо, которое — если им повезло — могло помочь брату. И, притворясь, что ему всё ещё худо, незаметно засунул руку в карман и натянул кольцо на мизинец. Украшение непритязательное, может, не привлечёт взгляд.
— Ну и злобная тварь, — До-рани-хи недовольно покачал головой, посмотрев в небо, туда, где исчезла дракониха. — Понятно, чего их Господа так не любят.
Взглянув на пленников, жрец понял, что те ни сопротивляться, ни говорить не могут. И позвал Господина. Тот сразу же явился и повис за спиной. Но До-рани-хи чувствовал, что Господина сотрясает дрожь. Схватка растревожила его и без того неровное состояние.
За спинами пленников появились уже знакомые серебристые завихрения. Те сперва пытались противиться силе, которая потащила их туда, но потом расслабились, понадеявшись, что попадут к пропавшим товарищам.
Серебряный вихрь обдал их ледяным, бодрящим холодом. Даже немного полегчало. Леший тут же вскинулся и понял, что они всё ещё где-то в Лесу, но в другой его части. Из вихря вышел жрец, а вместе с ним выплыл и Господин. Но вот Высочества и их товарищей нигде поблизости не было.
А в следующий миг Лешиему стало не до осмотра окрестностей.
Мизинец пронзила острая нарастающая боль, и мужчина, стиснув зубы, уткнулся лбом в землю. Ширан мигом заметил изменение его состояния и, привалившись к его боку, тихо спросил:
— Что? Совсем дурно?
— Кольцо… — сдавленно прошипел Леший. — Оно… эта зараза мне в палец врастает…

Мхян быстро понял, что что-то произошло, и решил немного задержаться на площади. С южной стороны города тянулись взволнованные жители. Они постоянно оборачивались назад, и парень решил, что охотники поймали что-то интересное.
Но первым он увидел своего будущего тестя. Одного из них, До-рани-хи. Растрёпанный жрец немного раздражённо хмурился и пальцами прочёсывал спутавшиеся косы. За ним уже привычно плыл Господин, но вот выражение лица того было не привычно злобным, а несколько испуганным. За ним шёл кто-то ещё, но из-за духа его видно не было.
Миана требовательно вякнула, и Мхян отвлёкся, чтобы подобрать обронённого тряпичного зверя. Похоже, мифического, потому что опознать его не могли даже бывалые охотники. Когда парень вскинул голову, жрец вместе со своим Господином уже прошёл мимо, и Мхян смог рассмотреть идущих за ним мужчин.
И внутренне оторопел, увидев уже первого. Он определённо его не знал, но в его внешности было что-то ужасно знакомое, что можно увидеть только на чужбине и в лице земляка. Внутреннее чутьё завопило, что перед ним салеец, и Мхян поспешил перевести взгляд на второго.
И оцепенел, узнав брата Лешиего.
Притворяясь недотёпистым парнем, Мхян уже навострился в лицедействе, так что смог сохранить невозмутимость, только вот пошевелиться при всём желании не мог. Первое изумление прошло быстро, и парень тут же запаниковал, что сейчас выдаст себя каким-нибудь неосторожным действием.
А вот Леший со своим изумлением справился куда хуже и уставился на Мхяна совершенно диким взглядом. Но быстро опомнился и перевёл взор на Господина за его спиной. Благо тот выглядел достаточно удивительно, чтобы пялиться на него с таким ошеломлением.

Глава 44
Меченная цветком

Заговори сейчас кто с Мхяном, сразу бы почувствовал неладное. Парня трясло изнутри. Почему Леший здесь? Кто с ним? Их с Мианой нашли свои?
Десятки вопросов мешали думать, кровь кипятком неслась по жилам.
Миана шлёпнула его тряпичным монстром по лицу, и парень немного пришёл в себя.
Леший выглядел таким потрясённым, словно не ожидал увидеть его. Тогда, может, не их искали? Что брат вообще делает так далеко от заставы? Ой, да какая там застава! Что он делает так далеко от Жаанидыя? От столицы до границы месяцы нужны, чтобы добраться.
Осмотревшись, Мхян подошёл к знакомому охотнику и, натянув на лицо самое простецкое и глупое выражение, спросил по-хоёторски:
— Почему много народ собрался?
— А? — оборотень с трудом оторвал горящие любопытством глаза от спин чужаков. — До-рани-хи пленников привёл. Салея-са. Вроде от самой южной Грани притащил.
Мхян с трудом подавил волнение. Так значит случайность. Но семейство его уже на заставе.
— Почему притащить? — полюбопытствовал он.
Охотник пожал плечами.
— Кто ж знает? Наши опять с салея-са закусились. Ценные пленники? Знатные какие-нибудь.
Ну уж точно не Леший. Если только Лирка за Сильнейшего замуж выйти не успела.
Больше ничего Мхян спрашивать не стал. Вряд ли охотник ещё что-то знает, а лишние вопросы могут вызвать подозрения. Хоть к нему сейчас и относятся почти добродушно, никто не забыл, что в Рото-Ё он чужак.
Мхян чуть не взвыл от досады, когда увидел, что пленников заводят в Дом Духов, в правую его половину. Никакого почтения к обиталищу Господ! Нет бы в сарае каком запереть! Что ещё хуже, Господин До-рани-хи зашёл следом.
— А что с ними делать? — рискнул задать ещё один вопрос Мхян.
Охотник опять пожал плечами.
Не убьют же их сразу?
Эх, когда ребёнок на руках, не очень-то этими руками пошевелишь. Надо бы как-то пробраться, да переброситься парой слов. Но только чтобы точно не попасться. А то у него ж Миана. Что с ней будет, если его загребут в компанию брата?
Мхян ещё немного послонялся вместе со всеми по площади, увидел, что в Дом Духов отнесли воду и еду, и немного успокоился. Значит, прямо сейчас пленников убивать не будут.
Миана ещё раз ударила его игрушкой, и до парня наконец дошло, что девочка проголодалась. Что ж, может, стоит рискнуть, оставить малышку на попечении По-нари, а самому попробовать пробраться в Дом Духов. Эх, светло ещё! А вдруг до вечера с пленниками что-то сделают?
Уже зашагав в сторону дома, Мхян почувствовал, что что-то не так, оглянулся и обеспокоенно завертел головой. Песчаный Господин куда-то исчез. Нельзя было сказать, что он постоянно находился рядом… Нет, он постоянно находился рядом, но иногда, очень редко уходил в неизвестном направлении.
— А не видеть где… куда? — растерянно спросил парень у того же охотника, но тот непонимающе посмотрел на него.
Ладно, Господин всё равно везде его найдёт, а Миана скоро орать начнёт.
— Где ходить? — но орать на него начала По-нари, когда он наконец добрался до дома. С Мианой она заворковала куда нежнее и по-хоёторски, вытягивая малышку из рук Мхяна: — Проголодалась? Пойдём, накормлю тебя, золотая.
— О, Ша-Мян-х, — Мхян вздрогнул и увидел дорогого «отца».
Судя по кривоватой улыбке, папаша тоже не был готов с ним встретиться. Выглядел Ша-нора-хи неважно. Как-то осунулся, посерел и казался очень уставшим. Последние пару дней Мхян его не видел, а братец, Ша-ван-х, загадочно отвечал, что отец занят делами с Господином. По городу, правда, ходили слухи, что у Господина Ша-нора-хи приступ жесточайшего безумия. Охотники болтали, что тот поджёг Лес на востоке, верстах в сорока от Рото-Ё. Дымом действительно пахло сильнее обычного, но Мхян почему-то подумал, что сплетни это всё. Ни Ша-ван-х, ни его будущий тесть не покидали Рото-Ё, если у их Господ случались вспышки гнева.
Но сейчас закралась мысль, что безумие Господина «отца» столь опасно, что ему нельзя быть в городе.
— Присядь, — Ша-нора-хи указал на стул по другую сторону стола.
Мхян покладисто уселся, хотя мысленно корил «папашу», так невовремя его задержавшего.
— Как твои дела с Ву-ци-с?
Если бы не Леший, занимавший все мысли, Мхян непременно покраснел бы. Потому что всё, связанное с невестой, заставляло его смущаться. Ву-ци-с нравилась ему, но какому юному оборотню не понравилась бы такая красавица? Ещё и когда она твоя невеста.
Но сейчас было не до смущения.
— С отцами плохо лажу, — приврал Мхян.
С ними он не то чтобы плохо ладил… С До-рани-хи почти не общался, тот был вечно занят. А с Ву-нора-ри их общение было просто несколько напряжённым: тесть присматривался к нему и не спешил принимать, но и откровенную неприязнь не выказывал.
— Девка из них верёвки вьёт, — презрительно поморщился Ша-нора-ри, — так что о них можешь и не думать. А что, — тут взгляд его сверкнул, — твой Господин?
— Господин? — Мхян наивно распахнул глаза. — Да ничего. Он же не говорит. Только с песком играет.
— А сейчас он где? — Ша-нора-хи попытался притвориться незаинтересованным, но лицедей из него был откровенно неважный.
— Так откуда мне знать? — пожал плечами Мхян. — Он же не говорит. Наверное, важные дела.
Папаша как-то странно усмехнулся, но быстро стёр улыбку с лица.
Мхян чувствовал, что Ша-нора-хи что-то от него нужно. Но жрец явно сомневался, стоило ли заговаривать с «сыном» на интересующую тему. В итоге он задумчиво подвигал губами и поскучнел. Передумал, понял Мхян. И немного расслабился.
Хлопнула дверь. С улицы торопливо зашёл Ша-ван-х.
— До-рани-хи привёл кого-то с Грани, — известил он отца. — Пленников. Салея-са.
Ша-нора-хи тут же подобрался.
— Кто такие? — требовательно спросил он.
— Он не сказал. Сказал только, что поймал в городе Хозяина.
Ша-нора-хи нахмурился и встал на ноги.
— Хозяина? — повторил он. — Что они там делали?
— До-рани-хи ничего толком не рассказывает, — Ша-ван-х поморщился от досады.
— А он что там делал?
Мхяну показалось, что ответ на этот вопрос «папашу» интересует даже больше, чем салейские пленники. Он увидел в глазах жреца обеспокоенность, не укрылось и то, как нервно зашевелились его пальцы.
— Хозяин? — повторил Мхян. — Кто хозяин?
Ша-ван-х тонко и холодно улыбнулся, а «отец» и вовсе недовольно поморщился.
— Забудь об этом, — велел он. — Хозяина давно нет в этих землях.
Соглядатай в Мхяне вскинул голову, парень уже хотел сыграть дурачка и задать ещё парочку вопросов, но напомнил себе о Лешие. Не нужно привлекать внимание не уместным любопытством. У него Миана. И да, вот брат теперь сидит в Доме Духов.
Позади раздался хлопок двери, и в большую комнату вышла По-нари, сюсюкающаяся с нежно воркующей Мианой. Мхян с неожиданной ревностью подумал, что мелкая любит эту женщину больше, чем его, хотя именно он таскает её целыми днями. Аж поясница порой ноет.
— Жарить улица, — сказала ему По-нари по-салейски, передавая малышку. — Лысый голова хорошо.
И Мхян похолодел, увидев, что шапочка с головы Мианы исчезла, открыв свету тёмные волосёнки и крупное, довольно приметное пятно на лбу. Словно этого было мало, По-нари ткнула пальчиком в лоб малышки и с улыбкой сказала:
— Красивый метка.
— А, да, — выдержка немного изменила Мхяну. Нервы были на пределе с того момента, как он Лешиего увидел, а тут ещё одна нежданная напасть. Он поспешил прижать ребёнка к груди и этим торопливым движением привлёк внимание «брата» и «отца».
— Метка? — повторил Ша-ван-х, мягко улыбнувшись. — Говорят, Господа метят смертных с завидной судьбой. Что там?
— Традиций, — Мхян нервно улыбнулся, переходя на хоёторский. — Нельзя смотреть. Только муж… отец… брат могут видеть. Рисунок. Игла… — затем вспомнил, что «родичи» говорят по-салейски, и продолжил уже на родном языке: — Татуировка. Семейная традиция в роду отчима. Девочек украшают рисунками.
— Как настоящий пятно! — По-нари удивлённо вытаращила глаза. Салейский она понимала куда лучше, чем говорила на нём.
Цепкий взор Ша-нора-хи зацепился за кусочек розового пятна, и жрец качнулся к Мхяну. Мхян невольно качнулся от него. Они оба замерли, уставившись друг на друга. Запаниковавший парень понял, что повёл себя очень подозрительно, и лихорадочно соображал, как выкрутиться.
И вдруг почувствовал, что не может пошевелиться. Напряг все мышцы, но единственное, что смог сделать, — это вытаращить глаза на приближающегося Ша-нора-хи. Тот склонился вперёд и беспрепятственно вытащил из онемевших рук Мхяна Миану. Девочка недовольно свела бровки и посмотрела на жреца как барышня из знатного дома, руки которой осмелился коснуться бродяжка. Лицо жреца залила мертвенная бледность, а губы задрожали.
— Отмечена цветком… — едва слышно прошептал он.
— Отец, что такое? — Ша-ван-х обеспокоенно посмотрел на него.
— Взгляни! — Ша-нора-хи впихнул девочки в руки сына, и тот поспешил бережно принять её. — Смотри, смотри! Она отмечена как дитя из пророчества! Дитя, которое разрушит Хоётор!
Ша-ван-х изумлённо уставился на лоб малышки, а затем и он, и Ша-нора-хи одновременно посмотрели на неподвижного Мхяна. Главный жрец сделал резкий шаг вперёд и, щёлкнув пальцами, сквозь зубы прошипел:
— Ты кто такой?
Мхян почувствовал, что оцепенение спало, и слегка откинул голову назад. А затем резко двинул лбом прямо в лицо жреца. Хруст, давленный крик боли, тонкий визг По-нари за спиной, между пальцами прижатой к лицу ладони заструилась кровь. Не успел ослеплённый болью жрец опомниться, как Мхян схватил его за грудки, дёрнулся и развернул к себе спиной. Выхватил из-под пол рубашки нож и ощутимо вдавил его остриё в горло захрипевшего жреца.
— А теперь, — он холодно посмотрел на опешившего Ша-ван-ха, — верни ребёнка. Или я перережу глотку нашему папеньке.
— Ты… что говоришь… — с трудом прохрипел Ша-нора-хи. — Ты… мальчишка…
— Ша-мян-х, — Ша-ван-х пришёл в себя и заговорил мягким, увещевательным тоном, — это наш отец. Что ты…
— Своего папашу я действительно не знал, — оборвал его Мхян. По губам парня скользнула мрачная улыбка. — Но никогда не сомневался, что он уже умер.
Глаза Ша-ван-ха сверкнули напряжённым пониманием. Дошло наконец, что Мхян ни разу не поверил их игре в родственные чувства.
— Отдай девочку своей жене, а она пусть сопровождает меня до выхода из города, — распорядился Мхян.
Ша-ван-х посмотрел на отца, и Мхян поспешил вдавить остриё в горло жреца, чтобы выступила кровь. Показывал серьёзность намерений.
— Ты… мразь… — Мхян сжал пальцы на шее «папаши», обрывая его желание высказаться о происходящем. Жрец засипел, силясь вдохнуть воздух. А когда Мхян почувствовал, что опять цепенеет, то сдавил пальцы так сильно, что жрец моментально перестал воздействовать на него магией, чтобы не дай Господа самому не оказаться в ловушке застывших пальцев.
— Ребёнка, — повторил Мхян.
Ша-ван-х посмотрел на перепуганную жену и медленно протянул ей малышку. По-нари замешкалась, но всё же взяла девочку, испуганно покосилась на Мхяна и, прижав малышку к груди, засеменила к двери. Мхян спиной вперёд последовал за ней, продолжая удерживался Ша-нора-хи.
И лихорадочно соображал, что же теперь делать. Бежать в Лес с ребёнком? Выхода нет, придётся бежать. А брат? Что с Лешием?
В открытую дверь пахнуло уличной жарой. Мхян обернулся посмотреть на По-нари, но увидел прямо перед своим лицом распахнутую ладонь. Перед глазами мелькнула оранжевая вспышка, и сознание накрыла темнота.

Ву-ци-с поймала потерявшего сознание жениха и напряжённо посмотрела на отшатнувшегося Ша-нора-хи.
— Что у вас здесь происходит? — требовательно спросила она.
— Он… — Ша-нора-хи скривился от ярости и шагнул вперёд, но Ша-ван-х вдруг перехватил его и улыбнулся Ву-ци-с.
— Ша-мян-х и отец сильно повздорили. Просто отец решил, что вам, молодой паре, будет сложно заниматься воспитанием чужого ребёнка. А мы с По-нари уже прикипели к ней и готовы взять себе. Брат очень болезненно воспринял это. Они с отцом не смогли понять друг друга.
Ву-ци-с посмотрела на поджавшего губы Ша-нора-хи, потом на перепуганную По-нари и вновь на Ша-ван-ха, который выглядел несколько виноватым.
— Дурная идея, — наконец сказала она.
— Я хотел как лучше! — оскорблённо выплюнул Ша-нора-ри. Тут его лицедейские навыки не подвели, гнев добавил ему необходимой искренности.
— Повезло, что Господина здесь нет, — Ву-ци-с присела и легко взвалила Мхяна на плечо. — Куда положить?
— Я провожу, — Ша-ван-х с готовностью придержал дверь.
Главный жрец проводил злым взглядом женщину и «сына» и потрогал нос. Надежды не оправдались, поганец не просто расшиб ему нос, он его сломал. Пульсирующая боль иглами уходила в глубь черепа, заставляя мужчину скрипеть зубами.
— Давай её сюда, — велел он невестке и кивнул на беспечную Миану, не подозревавшую, какая опасность её ждёт.
По-нари испуганно на него посмотрела.
— Ну! — подогнал её свёкор.
Женщина в нерешительности посмотрела сперва на малышку, потом на Ша-нора-хи. И протянула ему ребёнка. Тот грубо схватил недовольно вякнувшую Миану, за что тут же получил тряпичным чудищем по разбитому лицу, и торопливо зашагал прочь.
А По-нари прижала руки к гулко стучащему сердцу, чувствуя, как невыносимая тяжесть ложится на душу. Она понимала, что скорее всего произойдёт что-то очень плохое. Её свёкор не был хорошим оборотнем. Но что она может сделать? Сердце застучало ещё сильнее, По-нари нерешительно шагнула вслед за уходящим жрецом…
Но тут из дома донёсся плач её малышки, и По-нари, вздрогнув, вспомнила, что у неё есть свой ребёнок, который нуждается в ней. И, запихав страхи поглубже, бегом припустила к дому.

Никогда раньше Лешиему не доводилось бывать в Доме Духов. Для хоёторцев на юге они были священными, совершенно неприкосновенными местами. Туда не пускали даже местных, только жрец или шаман мог пройти внутрь. И уж точно в хоёторский храм не пустили бы чужака.
А тут сами приволокли, бросили в тёмный угол и оставили наедине с Господином, который замер лицом к стене и словно бы перестал их замечать.
Некоторое время они с Шираном просто лежали. Битва Высочества с Господином разболтала их до страшной слабости и трясучки. Мир всё ещё немного подрагивал.
— Я слышал, что в Нордасе на большие праздники строят огромные карусели, на которых катаются, как мы на Высочестве сегодня, — Ширан поморщился, сглотнул и прикрыл глаза, чтобы не видеть оставленную им пищу. — Радуются этому.
— Извращенцы, — не оценил чужое веселье Леший. — После такого ни поесть, ни попить. Какой праздник вообще?
Повисло молчание. Оба оборотня хотели обсудить то, что успели увидеть. Мхяна. Но присутствие Господина смыкало рты.
— Палец твой как?
— Побаливает, но уже несильно, — Леший посмотрел на мизинец. В полумраке особо видно не было, но палец определённо был немного темнее остальных. — Отваливаться вроде не спешит.
Камень в кольце налился цветом и стал почти чёрно-красным.
— Что-то никто нас допрашивать не спешит, — Ширан всё же открыл глаза и посмотрел на массивные ворота.
— Какой толк нас сейчас допрашивать? — лениво отозвался Леший. — Я и под пытками ничего толкового не скажу, ещё и сдохну раньше времени. Что они нам там принесли?
— Тебе есть хочется? — ужаснулся охранитель.
— Выпить бы точно хотел.
Воин на корточках подобрался к деревянному подносу и первым делом сунул нос в кувшин. Пахнуло чем-то ягодным и кисленьким, сжавшийся в комок желудок отозвался одобрительным урчанием, и Леший поспешил припасть к краю. Напиток оказался очень освежающим и бодрящим. Тошнить стало меньше, и Леший поспешил передать кувшин Ширану. Тот сперва скривился, но потом с жадностью выпил остатки кисленького компота. Аппетит после этого не то чтобы проснулся, но Леший уже с большим интересом осмотрел незнакомые кушанья.
— А это откуда? — он удивлённо уставился на кусок сухаря, подложенного под край тарелки. — Как из…
Он осёкся и сглотнул, почувствовав волнение.
Может, ему и показалось, но сухарь был очень похож на тот, который он оставил под кустом в качестве подношения.

Очнулся Мхян рывком. Чуть забрезжил свет перед взором, и он мигом распахнул глаза и тут же сел. Скользнул обезумевшим взглядом вокруг, немного удивился, увидев помимо безучастного Господина свою невесту.
— Где Миана? — резко спросил он по-салейски.
Но Ву-ци-с поняла его.
— По-нари нянчится с ней. Чего ты устроил? Ну сказал твой отец глупость. За ним, — она усмехнулась, — это водится. Твоя сестра осталась бы с нами, не отдал бы её никто.
Мхян уставился на неё с нечитаемым выражением лица. До него медленно, сквозь раздиравшие его бешенство и беспокойство, доходило, что Ву-ци-с, похоже, не знала, что именно произошло.
— Хотя посмотреть на разбитое лицо Ша-нора-хи были приятно, — Ву-ци-с непривычно игриво улыбнулась, но сейчас Мхяна ничуть не взволновала её красота. — Повезло, что Господина рядом не было. Неизвестно, что бы он сделал, если бы увидел, как ты нападаешь на отца. Говорят, гнев Песчаного очень страшен. Тебе стоит быть осторожнее. Успокаивать тебе придётся.
Парень вскочил на ноги и подошёл к окну. Сердце испуганно ускорилось. День уже клонился к закату. С Мианой за это время могли сделать, что угодно. Он скользнул взглядом по кустам и заподозрил, что за ним следят. И отошёл.
— Ша-ван-х уже несколько раз разглядывал. Горазд же ты спать, — продолжала говорить Ву-ци-с. — Обычно солнце успевает сделать пару шагов, и в себя приходят, а ты почти до окончания его пути проспал.
Занялся мучительный стыд.
— По-нари здесь? — наконец спросил он.
— Нет. Взяла девочек и пошла к соседке.
Значит, Миану унесли. И вряд ли унесла По-нари. Надо было «папаше» шею свернуть! Куда тот мог пойти? Докладывать До-рани-хи? Или решил собрать жрецов и шаманов для совета? Мхян в беспокойстве о Миане даже о Лешие вспомнил не сразу, а, вспомнив, неохотно, но отставил мысли о брате в сторону. Леший опытный соглядатай и воин, а Миана вообще не можете себя защитить. Боги, да что он сам может здесь, на чужбине, вдали от родных и знакомых, против всех этих магов, жрецов и Господ⁈
Его взгляд упал на болтавшую Ву-ци-с, и Мхян почувствовал, как отступает отчаяние. Он ещё раз осмотрел дочь Главного жреца. Самого Главного жреца Хоётора. И растянул губы в милой улыбке.
— Отец у тебя мстительный, так что не думай, что он тебе сломанный нос простит, — Ву-ци-с обернулась на шорох песка, и Мхян этим воспользовался.
В один шаг преодолел разделявшее их расстояние и ребром ладони ударил девушку по шее с левой стороны чуть ниже уха. Наука того же Лешиего не прошла даром: Ву-ци-с тут же начала заваливаться набок, и Мхян поспешил присесть рядом, чтобы придержать её, а затем и взвалить на плечо. Поднявшись, он поймал взгляд Господин и понял, что тот действительно смотрит на него. Сперва растерялся, а затем нагло заявил:
— Краду. Моя невеста, могу и украсть. Вы со мной, Господин?
И кивнул в сторону окна.
Господин молча поднялся, и построенные замки рассыпались.
— Отлично, — Мхян порылся в карманах и, выудив резную жральную косточку, подкинул её на ладони. — Тогда пора устроить небольшое представление. Этот город нуждается в развлечении.
И зашагал к окну.

Глава 45
Спасительная сила

В туманной, невидимой для смертных вышине Дома Духов было непривычно шумно. Господа Рото-Ё не имели обыкновения собираться вместе, чтобы просто поболтать. Состояние рассудка почти у всех было столь плачевно, что слова давались им с большим трудом. Гостей же они и вовсе не выносили.
Но именно сейчас они не сопротивлялись настоящему нашествию духов. Всё туманное полутёмное пространство заполняли суетливо мечущиеся тени, гремели истеричные вопли, разносился хохот и змеями расползались шепотки.
— … проклятое дитя…
— … меченная…
— Цветок смерти!..
— Убить! Убить!
Возможно, бедное дитя ждала бы мгновенная смерть. Один из главных духов, высоченный Господин с длинными белыми волосами и искажённым от ярости лицом, метался туда-сюда, подолом расшвыривая в стороны клубы серого тумана. В его полностью голубых, без белка, глазах судорожно сокращалась чёрная точка зрачка. Она пульсировала быстро и хаотично, словно дух не мог ни на чём сосредоточить взгляд и его разрывали сотни эмоций. Уже по подрагивающим зрачкам можно было определить душевное состояние Господина. Он то рычал от злости, то рыдал от той же злости и драл когтями волосы на голове. Другие духи старались держать немного в стороне от него, что было не очень просто в ограниченном пространстве Дома. Именно этот Господин метался, выкрикивая: «Убить! Убить!». Даже постоянно меняющееся лицо Идоары в сравнении с этим безумцем казалось образцом спокойствия и сосредоточенности.
Многие, поддавшись вскинувшемуся страху, хотели убить ребёнка на месте.
Но над девочкой неподвижным истуканом замер Страдающий Эр. Что он видел в ней и видел ли вообще, никто, конечно, сказать не мог. Но связываться с Главным главных никто не хотел. Даже самые безумные, узнавшие страшную весть и пришедшие в настоящее неистовство, замирали при виде ссутуленной спины Главного.
— Он же не хочет её оставить? Не хочет⁈ — то и дело звучали испуганные шепотки.
Собрались не все. Каких-то жалких три десятка духов. Те, кому ещё не была безразлична судьба Хоётора. Или собственная шкура.
— Ребёнок уже здесь, — среди сонма испуганных голосов этот прозвучал пугающе спокойно. Взгляды всех устремились к тёмной фигуре, скрытой за завесой тумана. Были видны только очертания длинного худого тела. Господин стоял, опершись спиной на стену и чуть склонившись вперёд, так, что длинные волосы падали вниз и полностью скрывали лицо. — А раз девочка здесь, значит, пророчеству суждено исполниться.
— Наша погибель неотвратима! — тут же закричал кто-то.
— Убить, убить их всех!
Идоара перевела взгляд на вновь заметавшегося главного с голубыми глазами. С каждым веком Итраѝд[1] всё больше и больше терял разум. До неё доходили слухи, что приступы безумия у него становились всё более жестокими и жрец был вынужден многие дни проводить с ним в Лесу, чтобы Господин не разрушил Рото-Ё, над которым стоял хозяином, или не вступил в схватку с другими Господами, что уже случалось.
— Разве в пророчестве говорится о нашей погибели? — Идоара заговорила не очень громко, но её вкрадчивый голос навёл мгновенную тишину.
Мечущиеся тени замерли, повисла настороженная тишина. Пусть Идоаре и не доверяли, но сейчас перепуганным безумцам как никогда был не обходим голос разума, какая-то поддержку, направление, в котором стоило двигаться.
— В пророчестве говорится, что в Хоёторе родится девочка, отмеченная благословением Старших, которая покинет Хоётор, но вернётся с силой, которая изменит здесь всё, — Идоара очень спокойно напомнила суть пророчества, и никто бы не смог догадаться, какая дрожь сотрясала её изнутри и какой страх искажал истинный лик, спрятанный под масками. — В пророчестве нет ни слова о нашей погибели.
— Она не минуема! — яростно вскинулся Итраид, подлетая к Идоаре почти вплотную и нависая над ней. — Если здесь всё изменится, то как…
— Вот именно: как⁈ — Идоара резко подалась вперёд, и её волосы взметнулись как змеи. Впрочем, безумный Итраид ничуть не впечатлился, лишь страшно оскалил острые зубы. — Как он изменится?
— Если переменится всё, то, значит, должен смениться устоявшийся порядок, — ответил скрытый в полумраке длинноволосый. — Мы, стоящие на вершине этого порядка, падём.
На многочисленных масках Идоары мелькнула досада. Прямота Атра̀ша[2], с которым она делила власть над Вано-Ё, порой становилась помехой в её планах. Иногда у Идоары закрадывалось подозрение, что Атраш был разумнее неё самой. Но нет-нет-нет, не может быть, просто не может быть! Она тут самая разумная, её безумие почти прошло, она единственная, кто стоит на грани выздоровления!
— Да! Да!!! — поддержал Атраша яростным криком Итраид. Другие духи зашелестели шепотками.
— Глупцы! — Идоара брезгливо поморщилась. — Перепугались и забыли саму суть всех пророчеств! А именно это может нас спасти.
Вновь воцарилась тишина.
— Исполнившееся пророчество теряет свою силу, — с улыбкой продолжила Идоара и расхохоталась, когда собравшиеся разразились воплями и проклятиями в её сторону.
— Хватит издеваться!
— Опять хочет нас обдурить!
— Постой, постой, не всегда же она нас дурит, — этот глас сомнения и надежды был почти неслышен среди гневных криков.
— Вы глупцы, — повторила Идоара, отсмеявшись. — Кто мешает нам самим исполнить пророчество?
Проклятия вмиг стихли. Идоара осмотрелась. Казалось, что время замерло и всё и все вокруг застыло. Даже туман не шевелился, а духи обратились в статуи. И Итраид застыл, хотя ему удержать внимание на чём-то одном было невероятно сложно, порой невозможно.
— Пусть это дитя приведёт в Хоётор силу, — продолжила Идоара, — мы поможем. Мы приведём силу сокрушающую, но знакомую нам. И дитя выступит её проводником. Малышка, — тут голос Идоары невольно задрожал, — обладает выдающимися силами, данными ей при рождении. Магией, — с придыханием произнесла Госпожа, её каменно-зелёные глаза вспыхнули, а в чертах многочисленных масок мелькнула гримаса то ли ненависти, то ли восторга.
— Какое значение имеют силы смертных? — в отвращении скривился Итраид.
— Когда-то очень давно, когда Истаридан…
Духи взорвались криками ненависти и страха, но Идоара неумолимо продолжила:
— … убил Шиикара, нашего дорогого собрата.
Крики стихли, хоть и неполностью, и собравшиеся с недоумением воззрились на Идоару, которая назвала давно мёртвого духа «дорогим». О его смерти мало кто горевал.
— Но убил ли он его на самом деле? — провокационный вопрос заставил замолчать всех. — Я знаю, что не убил. Вы все обвиняете меня в том, что я подставила Шиикара, предала его, — Идоара зло прищурилась, — хотя ни один из вас не посмел выступить на его стороне.
— Замолчи! — взревел Итраид.
— Сам заткнись, трус!!! — с неожиданной яростью налетела на него Идоара. — Вы все вините меня во всех грехах, называете предателем и тем, кто наживается на чужих бедах! Но правда в том, что я пытаюсь хоть что-то сделать! Ошибаюсь, но пытаюсь что-то сделать, а вы просто отсиживаетесь в стороне, закрывая глаза и уши!
Итраид попятился, на его вечно злом лице проступил настоящий страх. Повисла плотная тишина. Теперь Идоару действительно были готовы слушать. Только она сама не сразу вспомнила, с чего начала, и продолжала яростно сверкать глазами, пока не услышала спокойный голос Атраша:
— Так что с Шиикаром?
Идоара резко развернулась и уставилась на своего союзника. В её полубезумной голове вновь червем зашевелилось подозрение, что Атраш в чём-то превосходит её. Но тот продолжал неподвижно стоять в тени, только пряди волос вяло шевелились в клубах тумана.
— Шиикар… — повторила Идоара, отворачиваясь от Атраша. — Да, Шиикар. Истаридан не убивал нас. По крайней мере, Шиикара он не убил до конца… Может, просто не успел. Он разрушил его тело, отделил дух от оболочки…
— Это невозможно! — бросил кто-то. — Мы не смертные. Мы едины, наши дух и тело не могут быть разделены.
— Но Истаридан смог, — язвительно отозвалась Идоара. — Останки Шиикара лежат в болоте, а его дух, разум, силу Истаридан заключил в сферу. Эту сферу делали его смертные жрецы, сильнейшие маги древности. Битва сильно измотала Хозя… Истаридана, и он оставил сферу на поле боя. Наверное, собирался вернуться за ней позже. Но я забрала её раньше. И спрятала.
Вновь поднялся гомон. В этот раз Идоара не спешила продолжать, наслаждалась произведённым эффектом. Но собравшимся уже не терпелось услышать, что же дальше.
— И Хозяин не узнал?
— Ты лжёшь! Если Шиикар всё это время был у тебя, почему ты ничего не сказала?
— Зачем освобождать Шиикара⁈
— Как собралась освободить его?
— А как он узнает? — ответила на самый первый вопрос Идоара. — Я же никому об этом не сказала. Нарочно, чтобы никто из вас меня не выдал. Вы любите обвинять других в предательстве, но и сами готовы из страха разболтать чужие тайны.
Злое шипение полилось с разных сторон, словно она растревожила змеиное логово.
— Он не понял, что это была именно я, а вы ещё и с такой быстротой распространили слухи, что это из-за меня пострадал Шиикара, что он и не подумал на меня.
— Вот видишь! — тут же вскинулись духи. — Мы действовали тебе во благо!
— Не желая этого блага, — на многочисленных ликах Идоара расцвела насмешливая улыбка.
Господа зароптали, но тихо и неубедительно.
— Сфера с духом Шиикара всё ещё у меня, — Идоара пристально осмотрела собравшихся. — Я потратила много времени, чтобы разобраться в её запирающих заклятиях и ещё больше, чтобы понять можно ли вернуть Шиикара, можно ли сделать его опять… живым.
— Так что же не сделала? — в кои-то веки злобное выражение лица Итраида сменилось, и он насмешливо осклабился.
— А ты хотел бы его вернуть? — столь же насмешливо спросила Идоара. — Мне было просто любопытно, возможно ли это. Я подозревала, что Истаридан мог где-то хранить такие же сферы, а там… — она прерывисто вздохнула, словно сдерживая слёзы, — … там есть и те, кого я хочу вернуть. Но, — тон её переменился и ободрился, — если возвращение Шиикара поможет нам исполнить пророчество, то почему бы не вернуть его? Шиикар был силён, очень силён.
— И ужасно зол и безумен, — ровно напомнил Атраш. — Его возвращение точно изменит порядок в Хоёторе. Хотим ли мы этого?
— Шиикар — сила знакомая нам, — Идоара недовольно посмотрела на того, кто должен был быть её союзником. — Если мы, — она обвела взглядом присутствующих, — поможем ему вернуться, будет ли у него причина злиться на нас? Да, его возвращение изменит существующий порядок в Хоёторе. Но Шиикар помнил о своих благодетелях даже в самые тёмные приступы безумия.
Духи неуверенно зашептались. Мало кто уже помнил, каким был Шиикар. Потерявшие разум и своё прошлое вспоминали с трудом. Шиикар был единственным Господином великолепного Вари-Ё. Он не терпел соседства с другими духами, был очень силён и отличался крайней степенью безумия. Несколько раз он сам разрушал собственный город до основания, бесчисленное число раз пытался разрушить самого себя, а потом и весь Хоётор. Смерть стала для него освобождением. Бремя безумия было слишком тяжёлым для него.
Но он действительно был силой понятной и знакомой. Возможно, вынужденный покой благотворно сказался на его разуме. Почему бы…
— … не попробовать? — зашелестели шепотки. — Пророчество будет исполнено, сила придёт и поменяет Хоётор. Но это будет Шиикар.
— Но причём здесь дитя? — спросил кто-то.
— Сферу, в которую сейчас заключён Шиикар, сделали смертные жрецы Истаридана, — напомнила Идоара. — Чтобы отомкнуть её, нужна магия, — по маскам опять скользнула сложная смесь чувств. — У девочки её много. Её сила станет ключом, её жертва будет освобождением для силы Шиикара. Она станет проводником для него, и пророчество исполнится.
— Так просто? — не поверил Атраш.
— Это непросто! — тут же взбесилась Идоара. — Магия лишь ключ. Истаридан был на пике своих сил, когда заключал Шиикара в сферу. Нужны усилия многих из нас, чтобы снять оковы, которые наложил уже он. Сможем ли мы договориться между собой и справить совместный ритуал, чтобы освободить Шиикара, силу, которая нас спасёт? Нужны всего десять сильных духов, всего…
— Всего⁈ — истерично вскрикнул кто-то. — А как же остальные? Вы освободите его, он будет обязан вам, а мы, мы! Что делать нам⁈
— А вы будете рядом, когда он появится, и порадуетесь его возвращению, — сладко запела Идоара. — Разве он сможет понять, кто именно проводил ритуал, если его обнимем все мы?
Духи одобрительно загудели. Всё ещё звучал подозрительный и недоверчивый шёпот, кто-то испуганно плакал, но в целом собравшиеся воодушевились.
— Нам нужно в Вари-Ё, — прошипел Итраид, бешено сверкая глазами. По его губам гуляла странная то ли безумная, то ли злая, то ли радостная улыбка. — Он будет рад оказаться сразу в родном городе. И ещё больше рад, когда поймёт, что мы не тронули его владения.
— Да, нужно в Вари-Ё, — голос Идоары дрогнул нетерпением, но она быстро совладала с собой. — Я принесу сферу туда, и вы тоже направляйтесь вместе с жрецами в Вари-Ё и всё подготовьте. Шиикар станет нашим освобождением.
— Иди, — приказал ей главный Господин Итраид, — и исполняй то, что обещала. Но, — настроение его резко переменилось, глаза взбешённо уставились на Идоару и дух кровожадно улыбнулся, — только посмей обмануть нас. Кара будет страшной. Теперь я Хозяин Хоётора, и я убью тебя, если оступишься.
— Тебе нужно бояться не меня, — с улыбкой прошептала Идоара и, повернувшись на месте, исчезла в голубых всплесках.
Только она исчезла, как воодушевление духов резко спало.
— Как забрать?..
— Он так пристально смотрит…
— Боюсь, боюсь его!
Далеко внизу, в наземной части Дома Духов над корзиной с беспечно лопочущей малышкой стоял Страдающий Эр. Он смотрел на ребёнка, не отрываясь и не моргая. Итраид, глядя на него, нервно задёргался и заскрежетал зубами. Пусть он и называл себя Хозяином всего Хоётора, но связываться с Главным после унизительного поражения от Песчаного Господина не желал.
— Ты! — он упёр безумный взгляд в чёрный силуэт Атраша. — Иди ты! Он… прислушивается к тебе. Поговори с ним. Ты ведь умеешь… говорить с ним.
Атраш не ответил. Но скрытый туманом силуэт размылся, а затем и вовсе истаял. Нетерпеливый Итраид тоже исчез и появился уже внизу, в самом дальнем и тёмном углу Дома Духов рядом со смертными пленниками. Один из них выдохнул что-то резкое и ошарашенно уставился на Господина, но тому было не до букашек. Нервно закусив пальцы, он не моргая смотрел, как из тени к Страдающему Эру вышел Атраш.
Скудный свет сперва выхватил край чёрных туманных одежд, потом длинные шёлково блестящие чёрные волосы и только после этого белое, пугающе спокойное лицо с бездонными озёрами серебряных глаз. Говорят, главное безумие Атраша в его спокойствии. Он встал рядом с Главным Господином и посмотрел на девочку. Тонко, но без тепла улыбнулся ей.
— Здравствуй, Эра̀ш, — тихо произнёс он.
Страдающий Эр вздрогнул и медленно повернул голову к нему. Выражение его лица никак не изменилось, казалось, он не узнавал духа перед собой. Атраш протянул руку и коснулся искажённого лица Главного, и тот вмиг переменился. Раз, и перед взором Итраида и пленников предстали двое совершенно одинаковых мужчин. Два духа-близнеца. Губы Итраида затряслись от страха. Почему-то его всегда до ужаса пугали эти одинаковые лица. В память силились пробиться какие-то воспоминания, в голове мелькало то ли лицо Атраша, то ли Эраша. Строгое, холодное и совершенно безжалостное. Что-то гремело, рукам и ногам становилось тяжело. Казалось, ещё немного и он вспомнил… Но тут голову пронзила острая боль, и дух поспешил исчезнуть, чтобы криком не привлечь внимание.
— Я возьму, — Атраш опять взглянул на Миану, а потом на вернувшегося к прежнему облику Страдающего Эра. — Так нужно.
Он склонился, и его пальцы сомкнулись на ручке корзины. Эр не воспротивился. Продолжил стоять совершенно неподвижно, только взгляд переместился за ребёнком.
Что он видел?
Перед глазами проносилась картина, написанная красными мазками. Когда-то она имела и другие цвета, но постепенно утеряла их. Весь мир утерял краски, остались только красный и белый цвета. И на белом фоне особенно ужасно смотрели кровавые росчерки.
— Нет-нет! — за одежды из чёрного тумана цеплялись слабые руки жалкой смертной. — Нет, не трожьте их! Прошу, нет, только не их!
Смеет молить о пощаде? После того, как мужчины их народа вырезали слабых и немощных? Он выдернул плащ из чужих рук. А теперь эти трусы укрываются за спиной женщины и под крышей храма? Жалкие свиньи!
— Нет, прошу! Они ни в чём не виноваты!
Не виноваты⁈ Они⁈ Что же нужно сделать, чтобы смертные посчитали это поступком, заслуживающим порицания⁈ Правы Старшие, которые говорят, что смертные — самое ужасное порождение этого мира. Как Родители могли допустить, чтобы они появились? Неужели не было иного выхода, неужели нельзя было создать кого-то другого, более доброго, более милосердного?
Он с ненавистью уставился на двери храма, за которыми скрылись воины. Испугались бессмертного духа и решили просить защиты у своего бога, которого же и разозлили своими злодеяниями. Пусть сдохнут все!
В небе загрохотало, засверкало, и в крышу ударила молния столь мощная, что как копьём пробила кровлю. Сотни мелких молний трещинами разошлись по зданию, послышался хруст, повалил дым занявшегося пожара и крепкие каменные стены рухнули под гневом бессмертного.
По ступеням разрушенного храма он поднимался уже в одиночестве. Всхлипывающая женщина осталась где-то позади. Обломки зашевелились и начали расползаться в разные стороны. Он хотел убедиться, что все они сдохли, что не осталось ни одного живого, что…
Он замер, когда оказался в переделах молельного зала. Взор зажегся злорадным торжеством, когда он увидел изломанные тела и кровь. Заслуженная кара тем, кто поднял оружие на слабых. Заслуженное наказание для тех, кто издевался перед тем, как убить. Заслуженное…
Он замер в очередной раз, когда взгляд упал на слишком маленькое тело.
Грудь стеснил ужас. Взор двинулся дальше, ослабевшие ноги кое-как сделали пару шагов, и он увидел их, сбившихся у алтаря маленьких смертных.
— Они невинны… — он вдруг опять услышал плач женщины за спиной. — Невинны…
Всё окрасилось красным. Он метался по развалинам и пытался, надеялся найти живого, хотя бы одного живого ребёнка. Одного-единственного, хотя бы одного! Но все поиски были тщетны. Всё было тщетно! Он…
Он стал таким же, как эти смертные. Точно таким же.
Нет-нет, хоть кто-то должен был выжить, хотя бы один…
И вот его взор наконец нашёл живого ребёнка. Это дитя не было красным. Бело-розовое, с зелёными глазами. Живая девочка, издающая какие-то странные звуки.
— Я заберу.
Он наконец услышал и понял эти слова. И оторвал взгляд от ребёнка.
Перед ним стоял он сам. В руках у него была корзинка с живым ребёнком. Картинки кровавого прошлого вновь промелькнули перед взором, и он испугался.
Куда он несёт ребёнка? Разве ему можно доверять детей? Нет, себе он не доверял.
Вдруг… вдруг он несёт её в храм, к другим детям?
Он шагнул следом.
— Хочешь с нами? — спросил «он». — Хорошо, пойдём. Подержишь её, пока меня не будет.

Леший изо всех сил боролся с Шираном, который оплёл его и руками, и ногами. На его глазах двое страшилищ куда-то уносили Миану. Они уже исчезли в потрескивающих искрах, а он продолжал бороться, не слыша увещеваний Ширана.
— Куда ты рвёшься⁈ — шипел товарищ. — Если они нас сейчас прибьют, мы точно ничем ей не поможем!
— Мы и так не поможем! — ярился Леший. — Но хоть что-то сделать должны! Хоть что-то! Да пусти ты меня!
Ширан отпустил, и Леший, спотыкаясь, бросился к месту, где только что исчезли духи и в досаде пнул воздух.

Идоара не смогла пройти в своё хранилище сразу. В какой-то момент ею овладела тревога, и она сперва переместилась ближе к южной границе Хоётора, потом сунулась на территории Данжавара, надеясь, что суеверные безумцы отвяжутся от неё там, и только после этого позволила себе выйти в собственном Доме Духов в Вано-Ё. Некоторое время она отсиживалась и бдительно прислушивалась, не проник ли кто чужой на её территорию. А потом крадучись выбралась наружу и поспешила в сторону своей сокровищницы, спрятанной в непритязательном сарайчике.
Уже внутри она замерла на верхних ступенях и прислушалась к упоительной музыке того, что было спрятано в сферах. На несколько мгновений даже замерли маски, открывая давным-давно скрытый истинный облик: красивое, но всё же несколько грубоватое для женщины лицо.
А затем она спорхнула вниз и быстро пронеслась среди сияющих сфер. Идоара остановилась рядом с одной из них, не самой большой, меньше сажени в окружности, наполненной, казалось бы, водой. Она всем телом прижалась к этой сфере и что-то бессвязно зашептала, поглаживая прозрачную поверхность. А затем вдруг пришла в неистовство и начала бить по ней кулаками.
— Откройся, откройся же! — в ярости приговаривала она, а затем обессилев, заплакала и привались щекой к шару.
Поплакав, она вновь воодушевилась, казалось, слёзы придали ей сил.
— Ничего, скоро мы станем опять едины, — прошептала она. — Совсем скоро.
Она обхватила сферу руками и подняла её с такой лёгкостью, словно та ничего не весила. Взбежала вместе с ней по лестнице, у выхода немного замялась — сфера оказалась шире двери, — дожидаясь, пока проход расширится, и выскользнула наружу.
Дверь захлопнулась, и в хранилище вновь воцарилась тишина.
Она нарушилась только один раз, когда с потолка вниз спрыгнул высокий черноволосый мужчина. Атраш задумчиво посмотрел на пустой треножник и обвёл взглядом сотни сияющих шаров. Он видел их уже много-много раз.
Но так и не смог понять, какой из них нужен ему.

*["1]Жрец Итраида — Ша-нора-хи, «отец» Мхяна.
*["2] Напоминаю, что Идоара не единственная Госпожа в Вано-Ё, есть ещё два Господина. Атраш один из них.

Глава 46
Что дает власть?

По Рото-Ё валом катила паника.
Сгущались сумерки, всё сильнее сияла растительность, кое-где в небе уже мелькали зелёные всполохи миражей. Город затихал и засыпал, когда со стороны дома Ша-ван-ха донёсся вопль:
— Жрало! Жрало! В городе жрало!
В окнах и дверях замелькали испуганные лица.
— Где жрало⁈
Для бесплотного проклятия босики не существовало никаких преград, стены домов от него не защищали. В какую сторону бежать, чтобы не оказаться на пути жрала?
— На север, север идёт!
Запаниковавшие жители побежали из своих домов и покатили по окраинным улицам в южную часть города.
Но все. Самые смелые и отважные охотники и шаманы вышли на охоту.
— На площадь маните! Там есть где развернуться!
— Да ты глянь сперва на него! Глянь!
И охотники в растерянности замирали.
По мощёной дорожке ползло зелёное полотнище жрала. В сажень высотой, если не больше. Оно дрожало, очертания его плыли в разные стороны, страшные жвалы то смыкались, то размыкались. А позади него шуршал осыпающимися одеждами Господин Земли. Лицо его было совершенно безучастно, в глазах плавали все три зрачка, он не смотрел по сторонам и пребывал в своём внутреннем мире. И ни на шаг не отставал от жуткого хищника.
Шаманы попятились первыми. Приближённые к жрецам, они уже знали, что у Ша-Мян-ха забрали сестру, а его самого заперли в доме отца. И теперь они подозревали, что Господин решил покарать тех, кто посмел нанести вред и огорчение его жрецу.
Но далеко не отошли. Засомневались. Всё же никогда ранее за Песчаным Господином не водилось такой хитрости, как мстить чужими руками. Гневаясь, он наказывал всегда сам. Быстро и неумолимо.
— Зовите жрецов!
Со жралом мог справиться и ловкий воин. Но Песчаный Господин…
— Пусть приведут Ша-мян-ха!
— Ты смотри, что у него с обратной стороны…
Когда жрало проплывало мимо, ненадолго, пока Господин не закрывал хищника собой, становилось видно, что на спине у него ещё одни жвалы. Только повёрнуты они были как-то внутрь, словно другое жрало вцепилось в него и оставило свои зубы в полупрозрачной плоти.
Жрало само замерло на площади прямо напротив Дома Духов. Кое-кто из шаманов сделал осторожный шаг вперёд, и Песчаный Господин тут же повернулся к нему. Зрачки не схлопнулись, но сошлись в центре и прижались друг к другу, и шаман поспешил отступить. А жрало вдруг задрожало, закашляло, затем раздался сочный влажный звук, будто кто-то сплюнул, и проклятие босики исчезло. Просто раз, и на его вместе под десятками удивлённых глаз вдруг появился Ша-Мян-х. Его даже не сразу признали в полумраке: с левого бока фигура его искажалась и дыбилась, и мужчины не сразу поняли, что парень держит что-то на плече.
Или кого-то.
Ша-Мян-х засунул что-то за пояс и ловким, показушным жестом выхватил из ножен кинжал. Игриво провёл лезвием по узору вышитого сапожка и прищурился в дерзкой улыбке.
— До-рани-хи звать. О дочерь, — он слегка подбросил ношу на своём плече, — говорить.
Воины остолбенели, узнав наконец в висящей вниз головой женщине Ву-ци-с. Кое-кто из них сгоряча шагнул вперёд, но вовремя вспомнили о Песчаном Господине, чьё внимание обеспечивало дерзкому мальчишке неприкосновенность.
— Ша-мян-х, ты что ж творишь? — один охотников вполне дружелюбно улыбнулся, но простоватый ранее парень кинул на него хищный взгляд и улыбнулся не столь тепло.
— У меня забрать важный, — сказал Мхян. — Надо возвращаться. Обмен, — и он вновь провёл лезвием по сапожку и постучал им же по каблуку.
— На невесту? — наигранно изумился охотник. — Так она тоже твоя!
— Она дочь, — жёстко отозвался Мхян. — Вернуть мне сестра, я вернуть До-рани-хи дочь. Нет — дочь такая судьба как моя сестра.
— Что происходит?
До-рани-хи явился сам. Сердитый, босой и со всклоченными волосами он шёл к Дому Духов и явно был озабочен какими-то иными мыслями, нежели нежданное столпотворение на площади. Но, увидев Мхяна, он тут же замер. Свою дочь он узнал мгновенно, по одним только сапогам, и встревоженно раздул ноздри. И на Мхяна он взглянул с полными пониманием того, чего хочет парень.
— Ты осознаёшь, что творишь? — мрачно спросил До-рани-хи по-салейски.
Мхян широко ему улыбнулся.
— Конечно, дорогой отец.
Жрец прищурился и раздул ноздри, но стерпел вольность. И посмотрел на Мхяна по-новому, оценивающе, явно понимая, что именно сейчас тот показывает истинное лицо.
— Мне нужна сестра. Живая и здоровая. Вы отдаёте мою сестру, а я возвращаю вашу дочь. Живую и здоровую. Или, — тут Мхян хищно шевельнул ноздрями, — не очень живую и здоровую. Какой вернёте сестру, такой отдам вам дочь.
— Не шути так, Мян, — До-рани-хи постарался придать своему голосу мягкость. — Твоя сестра может быть угрозой всему Хоётору. Сам подумай, ты же теперь часть нас. Оставаясь жрецом своего Господина, ты получишь огромную власть.
— Какая же это власть, если она не может дать то, что я хочу? — насмешливо спросил Мхян. — Это обман, а не власть. Если я не могу вернуть сестру, то какая власть вообще у меня есть? Верните Миану, уважаемый отец, и я отдам вам вашу дочь.
— Ты ведь не сможешь причинить ей вред, — уверенно сказал жрец. — Я вижу, что ты уже влюблён в неё.
— Буду ли я любить её дальше, если её папаша причастен к смерти моей беззащитной сестрички? — Мхян вопросительно приподнял брови. — Она мне определённо нравится. Но не настолько, чтобы простить смерть сестры вам, отец.
На площади повисло гнетущее молчание. Мхян весело щурил серые глаза, но вот усмешка была скорее злой. Тонкие черты лица заострились, проступила звериная хищность, а на пальцах заострились когти. Мальчишка был готов сражаться за свою сестру, даже если ради этого придётся воспользоваться самыми грязными средствами.
— Ты хочешь, чтобы я променял судьбу целой страны на жизнь своей дочери?
Если До-рани-хи и хотел смутить Мхяна и поселить в его душе сомнения, что Ву-ци-с так уж ему дорога, то не вышло.
— Отец, какое вам дело до судьбы страны, которая уже давно не страна? Другое дело, — тут Мхян, не отрывая взгляда от жреца, слегка повернул голову и коснулся губами платья девушки, — дочь. Хотите отдать её жизнь за судьбу тех, кто никогда вас не поблагодарит и будет ждать удобного случая, чтобы всадить вам нож в спину?
— Не наглей, щенок! — всё же вспылил До-рани-хи, и Мхян покладисто отнял губы от платья его дочери.
До-рани-хи нервно провёл рукой по косам. Собравшиеся отводили глаза, чувствуя неловкость оттого, что видят слабость Главного жреца. Но тот никогда не боялся показывать свою болезненную привязанность к дочери. К той, что стала результатом ещё большей слабости.
Некоторое время жрец ещё смотрел на Мхяна, но разгадать, как далеко тот готов зайти, так и не смог. И отступил.
— Хорошо, Мян. Я принесу твою сестру. А затем мы сядем и спокойно поговорим. Опусти пока Ву-ци-с наземь. Девка-то наверняка тяжеловата.
Пусть только отпустит, а дальше он попросит Господина помочь. Тот не откажет. Он ведь всегда хорошо относился к Ву-ци-с, должен помочь…
Но Мхян лишь слегка подбросил свою ношу на плече и с дерзкой улыбкой ответил:
— Своё не тянет.
Эти слова проняли До-рани-хи сильнее, чем угрозы, взбаламутив и подняв со дна воспоминания, ошибки и чувство вины. Потому что он своё когда-то не потянул.
Осмотревшись, он увидел подошедшего Ша-ван-ха и грубо бросил ему:
— Ты. За мной.
— Постойте, уважаемый отец, — остановил его Мхян. — Сестру мою пусть вынесут салейские пленники. Очень уж я вас уважаю и ценю, так что не осмелюсь подпустить близко.
До-рани-хи молча обжёг его взглядом и зашагал к дверям Дома.
Ша-ван-ха внутрь он втащил за ворот и тут же припёр к стенке.
— Почему моя дочь у Ша-мян-ха? Не твой ли папаша говорил, что мальчишка под надёжной охраной? Почему рядом с ним моя дочь⁈
Ша-ван-х просунул руку между ними и попытался отпихнуть его.
— Я не смог заставить Ву-ци-с уйти, — прошипел он. — Мне не удалось с ходу придумать правдоподобную байку, и, думаю, она заподозрила, что у отца и Ша-мян-ха произошёл конфликт из-за власти. Помните же, что Господин Земли победил Господина отца? Она сказала, что никуда не уйдёт. Не мог же я с ней драться?
До-рани-хи сам отстранился и выругался. На пыльном полу остались отпечатки его босых ног.
— Зачем вообще забрали девчонку у Ша-мян-ха? Куда бы они делись отсюда? — злился Главный. — Нельзя было притвориться, что ничего не поняли?
— Нельзя, — огрызнулся Ша-ван-х. — Ша-мян-х сам понял, что раскрылся. А отец… — ноздри мужчины недовольно дрогнули. — Он всегда плохо притворялся, а в последние годы… — он опять замялся. — Безумие Господина на него влияет, он стал вспыльчивее, ему сложно держать себя в руках.
— Как этот мальчишка вообще оказался здесь, в Рото-Ё, с проклятым ребёнком на руках⁈
Ярость разрывала главного жреца. В отличие от многих, его мало заботило пророчество. Он не очень-то держался за власть и не боялся изменений в Хоёторе, какими бы они ни были. Его Господин не требовал в безумном страхе что-то сделать и как-то изменить неизбежное. До-рани-хи был готов подчиниться судьбе. Так почему именно он должен расплачиваться за чужие страхи и желание сохранить то, что есть? Трусливые твари! Сколько историй знает прошлое, и они ещё не поняли, что большая часть пророчеств исполняется потому, что их исполнению пытаются противиться. Но всё равно считают себя умнее и сильнее провидения, которое, несмотря на их попытки, проложит себе путь к исполнению.
— Об этом нужно говорить с ним.
Ша-ван-х тоже нервничал. Перед глазами всё ещё стояло залитое слезами лицо жены, которая плакала о судьбе маленькой девочки, и прижимала к груди их дочь. Ша-ван-х смотрел на кругленькое личико собственной малышки, и сердце в груди мялось и терзалось. Будь Ша-миа[1] совершенно чужим ребёнком, было бы проще. Но его жена кормила это дитя своим молоком, сам Ша-ван-х не раз держал девочку на руках, пока излишне мнительный «брат» не видел… Это совершенно обычный ребёнок! Неужели этот ком розовой плоти способен погубить Хоётор? Почему отец так уверен в этом? Может, безумие Господина говорит в нём? А если вся эта история с пророчеством всего лишь следствие сумасшествия Господ и на самом деле ребёнок не несёт никакой опасности?
Боялся ли Ша-ван-х потерять власть?
Нет.
Хотел ли он вообще быть жрецом?
Никогда.
— Ну, сын мой, бери её.
Шестиугольная печать лежала в безжизненно раскрытой ладони. Ша-ван-си глаз не мог от неё оторвать и…
— Бери! — в уши ввинтился властный голос отца.
…хотел сбежать.
— Н-нет, — Ша-ван-си отступил. — Я не хочу.
Сухие, но цепкие пальцы вцепились в его ворот и подтащили ближе к обозлённому лицу отца.
— Хочешь и дальше исполнять чужие приказы? Только тот, кто имеет власть, способен сам вершить свою судьбу. Бери!
Отец обманул. Власть не дала свободы.
— Если с Ву-ци-с что-то случится, ты и твой папаша за это ответите! — разъярённо прошипел До-рани-хи. — Где ребёнок?
— Где? — Ша-ван-х удивлённо уставился на него, а затем осмотрелся и понял, что корзинки с малышкой на прежнем месте нет. Из дальнего угла на него только угрюмо смотрели пленники. Не было и Господина До-рани-хи, хотя тот очень редко покидал мир смертных и оставлял своего жреца в одиночестве. — Она была здесь. Вот тут стояла корзинка. Над ней ещё нависал ваш Господин.
Нехорошее предчувствие занялось в душе. До-рани-хи понял, что Ша-ван-х искренне обеспокоен, и в груди свернулось что-то склизкое и холодное. Вспомнилось, что Господин иногда, очень редко, будто в беспамятстве тягуче стонал: «Дети… дети… Животное вас пожрало… Я пожрал…».
— Эй, вы! — До-рани-хи резко повернулся к пленникам и заговорил по-салейски. — Где ребёнок? Вы что-то видели?
— Ваши же и забрали! — зло выплюнул Леший. — Господишки ваши. Пришёл какой-то с длинными чёрными патлами и забрал. А этот, страхолюдный, с ним ушёл.
— Тот, который пострашнее, ненадолго стал похож на того, что с чёрными волосами, — Ширан владел собой немного лучше и смог добавить подробностей.
— Господин Вано-Ё? — удивился До-рани-хи.
— А рядом тут мялся какой-то с белыми волосами, на вид откровенный сумасшедший.
— Где твой отец⁈ — тут же набросился на Ша-ван-ха До-рани-хи.
— Я сейчас же его поищу…
— Нет, стой! — До-рани-хи замер, обращаясь с зовом к своему Господину.
Тот не отозвался. Впервые Господин ответил молчанием и не поспешил на призыв своего жреца. Нехорошее предчувствие окрепло. До-рани-хи невольно нащупал печать, убедился, что та продолжает цепляться за тело. Значит, Господин жив.
Кто-то пытается действовать за его спиной. Ша-ван-х не одобрял устремления собственного отца, но доверять ему До-рани-хи не мог.
— Я не хочу звать своего Господина, — До-рани-хи нахмурился. — Он ничего не сможет рассказать, а так, может быть, присмотрит за девочкой. Позови своего.
Ша-ван-х помрачнел. Но всё же обратился к Господину с зовом.
Тот отозвался неохотно, Ша-ван-х тут же почувствовал капризную раздражительность, которая не имела никакого отношения к его чувствам. А затем на его штанине сомкнулись пальцы. Мужчина опустил взгляд вниз.
Рядом, прижавшись к его ноге, стоял, казалось бы, ребёнок. Господин был невысок, всего в полсажени в высоту. Чёрные одежды полностью скрывали округлую, пухлую фигуру. Серовато-белые волосы касались кончиками пола. Со спины чудилось, что рядом с Ша-ван-хом стоит пухленький ребёнок, но когда тот повернулся и в глаза бросилась белая личина, полностью закрывавшая лицо духа, ощущение мигом переменилось и уже казалось, что за штаны жреца цепляется карлик.
— Чего тебе, Главный? — из-под маски донёсся насмешливый, старчески-скрипучий голос.
Ша-ван-х положил ладонь на голову Господина. Со стороны его жест казался покровительственным, но на самом деле жрец готовился при необходимости схватить обезумевшего духа.
— Господин знает, куда забрали проклятое дитя? — До-рани-хи почтительно склонил голову, едва удерживаясь от порыва присесть на корточки. Подобный жест взбесил бы духа, который терпеть не мог, когда кто-то обращал внимание на его рост. Подобное Господин позволял только своему жрецу.
— Кого?
Тонкая нота удивления, прозвучавшая в голосе духа, замерла в воздухе подобно предчувствию раската грома. Вот мелькнула молния, значит, сейчас должен ударить…
— Проклятое дитя⁈ — взбешённо зашипел Господин. — Здесь было проклятое дитя? Ты! — он вскинул голову, и пустые прорези маски уставились на Ша-ван-ха. — Почему ты не сказал⁈
Пальцы жреца сильнее сжались на затылке духа, и жрец спокойно, даже холодно ответил:
— Простите, Господин. Я думал, другие Господа будут держать совет с вами как с хозяином этого дома. Я виноват.
— Скоты! — дух тут же перестал гневаться на своего жреца и ещё сильнее разъярился на собратьев по бессмертию. — За моей спиной… выкинуть хотят… Боятся! — нашёл он наконец более льстящее определение. — Это всё из-за тебя! — опять он накинулся на Ша-ван-ха, и тот молча принялся массировать его голову. — Они знали, что ты не будешь меня беспокоить, жалельщик проклятый! Тряпка и слюнтяй!
— Простите, — спокойно извинился Ша-ван-х.
Он разговаривал со своим Господином как бесконечно терпеливый отец с истерящим ребёнком.
— Пусти! — дух выдрался из его пальцев и исчез в розовой пыли.
Та ещё долго вилась в воздухе, мерцая искрами.
Томиться в ожидании не пришлось. Из пустоты вылетел бесформенный серо-чёрный ком и плюхнулся на пыльный пол. Ком сразу же захныкал, растёкся лужей и попытался утечь в щель между камнями, но в облаке розовой пыли появился Господин Ша-ван-ха и наступил крохотной ножкой на серо-чёрное полотнище.
— Пусти-пусти меня, — захныкал самый младший Господин Рото-Ё. — Что я тебе сделал? Почему ты опять меня обижаешь?
— Не ной, тварёныш! — презрительно процедил Господин Ша-ван-ха. — Что задумал Итраид? Даже не ври, что не знаешь!
— Я не знаю, не знаю…
— Знаешь!!! — рявкнул карликовый Господин. — Говори, иначе я заберу у тебя право на ворота. Я дал его тебе, я и заберу!
— Итраид убьёт меня! — лужа задрожала и затряслась в рыданиях.
— Тебя могу убить я! Говори!!!
— Они хотят исполнить пророчество! — заныл дух. — Хотят сами привести силу! Взять силы проклятого дитя и возродить Шиикара!
— Что? — в голосе карликового Господина прозвучал не гнев, а безмерное удивление. — Шиикар сдох!
— Хозяин не убил его, он всего лишь спрятал его, закрыл. Идоара украла сферу, и теперь они хотят выпустить Шиикара. Это всё, что я знаю, всё! Пусти меня…
— Шиикар умер! — теперь Господин Ша-ван-ха был непросто удивлён, он явно не понимал, что происходит. — Он сдох! Сдох! Мёртвые не возвращаются!
— Но Идоара…
— Идоара сама его добила!
В доме повисла звенящая тишина. Лужа перестала дрожать. Затем, собравшись ближе к прижатому ножкой карликового Господина краю, она вытянулась вверх и обрела какое-то подобие формы, став похожей на полотнище призрака, каким его иногда изображали смертные.
— Идоара? — голос лужи так резко изменился, став неожиданно низким и густым, что даже привычный Ша-ван-х осмотрелся по сторонам. — Она? Это ведь Хозяин его убил…
— Хозяин наказал его за то, что он потравил воды Хоётора, решив лишить Хозяина глаз! — выплюнул карликовый Господин. — Он забрал его дар, но жизнь оставил. Это Идоара потом явилась и добила Шиикара. Эта тварь боялась, что все узнают, кто подговорил Шиикара на эту глупость. Она же, — голос духа сорвался на визгливое передразнивание, — всегда невиновата!
Повисла тишина. Жрецы не вмешивались. Пленники испуганно таращили глаза и благоразумно помалкивали.
— Но кого тогда они хотят выпустить? — непонимающе протянул бесформенный дух.
— Выпустить? — карлик истерично засмеялся. — Где твой дар, Иссеша̀э, а? Помнишь?
— Он со мной! — неожиданно яростно взвился бесформенный. — Просто… просто… я… плох разумом, поэтому не могу пользоваться им.
— Ты не можешь им пользоваться, потому что потравил одну пятую населения Хоётора и Хозяин отобрал у тебя дар, — насмешливо напомнил карлик.
— Неправда! — рявкнул бесформенный. — Ты лжёшь! Я не помню! Я не травил! Не было такого!!!
— Было-было, — Господин Ша-ван-х словно дразнил, как дразнят только дети. — Идоара хочет выпустить силы. Как думаешь, чьи?
— Ты неправ! — не хотел верить бесформенный. — Ни один дух не может воспользоваться чужими силами! Даже Идоара не может ими завладеть на долгое время!
— Идоара вообще уже очень давно не может завладеть хоть чьими-то силами. Понимаешь? — почти промурлыкал карлик, а затем зарычал: — Она хочет выпустить свои силы! А вы, тупые твари, опять верите ей!!! Куда они потащились? Говори!
И бесформенный сдался.
— В Вари-Ё, — упавшим голосом ответил он. — Они… они уже закрылись там… чтобы никто больше не мог присоединиться… чтобы благосклонность Шиикара была только для них…
И стены Дома Духов дрогнули от визга карликового Господина.

Рихан встревоженно замер и поспешил закрыть собой Ярли, когда откуда-то издали донёсся визг какой-то твари. Тревога и предчувствие опасности не покидали его со вчерашнего дня, когда они наконец окончательно выбрались из болот и ступили под сень густого Леса, росшего на твёрдой почве.
— Слышала? — напряжённо спросил он, не ожидая, впрочем, ответа. — Кажется, туда нам не нужно.
Ярли ответила ему спокойным взглядом, но Рихану почудилось, что он видит в её глазах лёгкую озабоченность.
Визг прилетел откуда-то с севера, и как раз именно туда Рихан идти и не собирался. Всё чаще попадались следы местных жителей, и большая их часть тянулась как раз на север. А им бы вывернуть на восток, найти хорошую дорогу в обход болот и добраться до границы с Многоимёнными землями. Хватит! Погуляли. Пусть Господин сам разбирается со своими проблемами!
Не далее, как сегодня утром, он вдруг объявился. Рихан аж не поверил, когда в голове зазвучал перепуганный голос:
«Мы ошиблись, ошиблись! Они приведут не ту силу! Мы должны остановить их, должны помешать… Нет-нет-нет…»
Рихан сплюнул, сочно выругался и решил, что выбираться они будут своими силами, не надеясь ни на чью помощь. И к Тёмным оплату! Главное, Ярли отсюда вывести. Ну, и себя заодно тоже.
Оборотень поёжился, вкинул голову и посмотрел в просвет меж ветвями на юг. Почему-то ему казалось, что настоящую опасность следует ждать именно с юга. Себе он привык верить. Но было бы спокойнее, знай он, чего именно ждать.
— Куда⁈ — он едва успел схватить Ярли за локоть и оттянуть подальше от притаившегося оплетуна. Хищное растение разочарованно зашипело. — Давай-ка отдохнём и подумаем, куда нам идти.
Осмотревшись, Рихан приметил впереди прогал и потянул женщину за собой.
Вышли они на открытый берег небольшого озера. Судя по многочисленным тропкам, вода здесь была безопасной, и Рихан почти безбоязненно умылся. Но Ярли близко к берегу не подпустил. Притащил воду в котелке, чтобы она могла умыться и напиться, а сам сел рядом и достал их скудные запасы. Если бы Лес не был так щедр на дары, с голоду бы подохли, а так ещё не все сухари, прихваченные из Жаанидыя, съели.
— А это… — Рихан вскинул глаза к небу и оторопело распахнул рот.
Ярли тоже посмотрела туда. И в её глазах в этот раз на самом деле отразилось непонимание. Что такого увидел её спутник? Она видела лишь крупную крылатую точку, приближавшуюся с юга.
— Дракон? Здесь? — Рихан встал на ноги, чтобы лучше рассмотреть.
Неужели в Хоёторе всё же есть подобные драконам ящеры? Учитель говорил, что их тут напрочь извели ещё в давние времена.
— Да нет, дракон. Что он тут делает?
Вдруг их накрыла тень, и волна воздуха едва не сбила мужчину наземь. Над самыми кронами Леса пронёсся ещё один дракон, прямо над их головами. Он заложил вираж над простором озера и призывно рыкнул, словно подгоняя отставшего спутника.
— В Лес! Быстро! — чувство опасности накрыло Рихана с головой, и он схватил Ярли за руку.
Но дракон опять был над ними. Вот он накренился на правое крыло, и вскинувший голову Рихан столкнулся с пронзительными жёлтыми глазами. И обмер, узнав всадника. Губы того зло искривились, и жрец Ваирака скользнул из седла вниз, прямо на Рихана.

Когда До-рани-хи вышел из Дома Духов, уже царила глубокая ночь. Охотники и шаманы всё так же были на площади и следили за Ша-мян-хом. Буквально в десяти шагах от парня и его Господина стоял мрачный Ву-нора-ри. Увидев До-рани-хи, он разъярённо шевельнул ноздрями, но промолчал и опять перевёл взгляд на дочь.
Ша-мян-х сидел земле, сложив ноги кренделем, и держал Ву-ци-с на своих бёдрах. Голова её лежала на плече парня, сам же он весьма спокойно обнимал её, придерживая столь вольно, что у До-рани-хи мгновенно мышцы на лице закаменели от ярости. Но под дерзким взглядом Ша-мян-ха он сдержался. Присел напротив на корточки. Напряжённо посматривающий на «братца» Ша-ван-х замер за его спиной.
— Где моя сестра, уважаемый отец? — Мхян с улыбкой прижался щекой ко лбу Ву-ци-с.
— У меня плохие новости, Ша-мян-х, но пока ещё не ужасные, — не стал скрывать До-рани-хи.
Улыбка мигом сошла с лица Мхяна, сменившись звериным оскалом.
— Твою сестру уже забрали. Кое-кто решил провернуть своё грязное дело за моей спиной, — мягко продолжил До-рани-хи. — Я не желаю зла ребёнку и не боюсь исполнения пророчества. Скажи, твоя сестра действительно проклятое дитя?
— Моя сестра просто ребёнок! — огрызнулся Мхян. — Это вы здесь все сумасшедшие, которые ищут проклятие в невинных, хотя главное проклятие Хоётора — это вы.
— Она родилась в Хоёторе? — До-рани-хи пропустил его гнев мимо ушей.
Мхян глубоко вдохнул и выдохнул. Промедление его ужасно нервировало. Ему казалось, что он уже опоздал и Миана мертва.
— Моя старшая сестра принесла её из Леса этой весной, — наконец сказал он. — Настоящая мать Мианы просила спасти её дочь, и мы приняли её в свою семью. И не собирались возвращать её сюда! — Мхян вспылил. — Это ваш местный псих захотел исполнить пророчество, чтобы пришла какая-то сила, и вышвырнул нас сюда! Если оно и исполнится, то это вина ваших же сумасшедших.
— Кто именно? — вкрадчиво поинтересовался До-рани-хи.
— Откуда мне знать⁈ — огрызнулся Мхян. — Куда утащили мою сестру и что собираются с ней сделать? Она жива?
— Да. Пока.
Мхян зарычал так, что волосы на макушке зашевелились. Барсук, уже примирившийся с существованием детёныша, пришёл в бешенство. Глаза парня совсем по-звериному вспыхнули.
— Глупцы хотят использовать её магию, чтобы освободить кои-чьи силы, — продолжил До-рани-хи, — но сами не подозревают, что именно собираются освободить. Здесь мы с тобой на одной стороне.
— Уши мне не крути, — презрительно фыркнул Мхян. — Всё, что тебе нужно, — дочь! Но её я отдам только в обмен на Миану. На живую Миану! Чтобы прищучить тех психов, я тебе ведь не нужен, верно? Так чего ты хочешь от меня? Не тяни время.
— Мне нужна моя дочь, — До-рани-хи скосил взгляд на Ву-нора-ри и поправился: — Наша дочь. И поддержка Господина Земли.
Он посмотрел на сидящего за спиной Ша-мян-ха духа. Вокруг того высились песчаные бастионы, и Господин был очень занят сотворением сада. Мхян досадливо заморгал.
— Как я тебе эту поддержку дам?
— Он тебя слышит, — напомнил До-рани-хи.
— Но не слушает.
— Они поставили заслон, — Главный перешёл на шёпот. — Нам нужен кто-то достаточно сильный, кто сможет пройти через него. Мой Господин… — он досадливо закусил губу, — … не отзывается.
Мхян застыл. Более сложной ситуации в его жизни никогда не было. До-рани-хи хочет его обмануть? А если всё обстоит именно так и медлить никак нельзя?
— Я возьму её с собой, — и прижал Ву-ци-с к груди.
— Нет! — одновременно вскинулись До-рани-хи и Ву-нора-ри.
— Ха! Какие тогда у меня гарантии, что вы сдержите обещанное? — усмехнулся Мхян.
— Ты как себе это представляешь? — До-рани-хи всё-таки разозлился. — Ты даже не шаман. Всё, на что ты можешь надеяться в схватке с Господами, это на заступничество своего Господина. Ты серьёзно думаешь, что сможешь уберечь мою дочь?
Повисло молчание. Мхян лихорадочно соображал.
— Сколько времени это займёт? — наконец спросил он.
— Нам нужно управиться в течение суток. Мы задержали пару Господ из тех, кто должен был участвовать в обряде, и им потребуется время, чтобы найти кого-то им на замену.
— Успех не гарантирован, так? — Мхян улыбнулся.
— Разве, может быть, уверенность в таких делах? — улыбнулся в ответ До-рани-хи.
Парень усмехнулся, порылся в поясном кошеле и что-то достал. Зашевелил губами, отсчитывая, затем забросил в рот горсть каких-то семян и вдруг приник к губам Ву-ци-с.
— Ах, ты паскудник! — взревел Ву-нора-ри и двинулся к парню, но Господин Земли резко вскинул голову и его зрачки сошли в один. Оборотень замер, в бессильной злобе наблюдая, как наглец оскверняет губы его дочери.
Мхян отстранился от губ девушки, нажал под подбородком, заставляя её сглотнуть, и, облизнувшись, посмотрел на разъярённого До-рани-хи.
— Это яд, — прямо заявил мальчишка. — Не вернусь через двое суток, значит, умрёт без противоядия.
Тут Ву-нора-ри уже стерпеть не смог. До-рани-хи едва успел встать и перехватить его.
— Ну что вы так сердитесь? — сладко улыбнулся Мхян, поднимаясь и слегка встряхивая Ву-ци-с на своих руках. — Сейчас я отдам вам вашего ребёнка. Вы сможете обнять её. И её смерть, если ей придётся умереть, будет лёгкой и приятной. Моей сестре, — голос парня резко похолодел, — уготована не столь приятная участь. И я её даже обнять не могу.
Ву-нора-ри буквально выдрал дочь из рук Мхяна и глухо над ней рычал. До-рани-хи заметался, но всё же повернулся к Мхяну и с ненавистью посмотрел на него.
— А ещё мне нужны салейские пленники, — заявил Мхян. — Ты сам сказал, что я не шаман. Так что мне нужны те, кто поможет мне вытащить сестру. Удача в вашей стране не водится.
До-рани-хи с трудом разжал челюсти.
— Будут тебе пленники, — и, круто развернувшись, зашагал к Дому Духов.
Ша-ван-х посмотрел на Мхяна с благодушной улыбкой.
— Удача явно пришла с тобой, — сказал он.
— Удача? — повторил Мхян и тоже улыбнулся. — Мне повезло только в том, что нас выбросило рядом с Рото-Ё. А всё остальное удачей не было.
И хлопнул себя по запястью, по прилипшей печати.
Улыбка не сошла с губ Ша-ван-ха, но взгляд потускнел.
Всё верно. Своей судьбой могут распоряжаться не те, кто имеет власть, а те, кто готов взять судьбу в свои руки.

*["1]Ша-миа — так называют Миану в Рото-Ё.

Глава 47
Теряющий разум и обретающий его

Разноцветный полумрак Леса как-то посерел. Ночь была непривычно блеклой. А, может, такой её видел только Хо-ёта-х. Он сидел у входа в разбитый шатёр уже очень давно и безмолвно пялился в пустоту. Вроде бы подходила старшая жена, чудился запах еды, кажется, являлся кто-то из старших сыновей. И ругань, ругань… Непрекращающаяся ругань среди жрецов и шаманов. Выясняли, кто виноват. Пеняли тем, кто застоялся в стороне, желчно ругали тех, кто «втравил нас в эту войну», вспоминали, разгорячившись, и старые грехи и обиды.
Жрецу хуани-са было не до их споров.
Боль поражения, острая, разъедающая, терзала разум. Ещё более страшным и гнетущим было молчание. Господин, к присутствию которого Хо-ёта-х успел привыкнуть за время сражения, ушёл. Он перестал отзываться ещё тогда, когда упал на Лес, стреноженный гигантским костяным змеем. И вся та власть, которую Ёта получил от него, вся сила вдруг стали бесполезными.
Ненужными.
Над кем властвовать, если народ твой разбит и рассеян?
Оттого ли это, что Господин его не самый сильный из Господ?
Подтачивающая, горькая злость пыталась убедить его в этом, но сокрушительное поражение разбило не только их войска, но миражи, которые доселе застилали глаза.
Мир крошился. Весь тот порядок, который Хо-ёта-х так старательно выстраивал в своей голове, обвалился.
Он увидел слабость не только своего Господина.
Все Господа были слабы. Трусливы и слабы на разум. Господин хуани-са оказался ещё достаточно смел, чтобы выйти на бой, в то время как остальные прятались в разумах своих жрецов.
Он видел силу Госпожи скаана-са — женщины.
Он видел, как женщина-шаман салея-са повергла Главного Господина — самого сильного Господина Хоётора.
Он видел силу и упорство воинов салея-са, которые шли в бой, не надеясь на поддержку своих Господ.
Он видел женщин салея-са. Безумно сильных, бесстрашно идущих на битву тогда, когда трусили Господа. И слышал, как все вокруг шептались, что это Старшие пришли на помощь врагу. Как бы и ему хотелось думать также, но Господин же сказал, что они всего лишь смертные. Очень сильные, но всего лишь смертные.
Мысли летали в голове разорванными клочьями. Внешне Хо-ёта-х был невозмутим и спокоен, но на самом деле не мог сосредоточиться на чём-то одном. Перед внутренним взором то появлялся пронзённый мечом Главный Господин, то разъярённая Госпожа скаана-са, то далёкая точка дракона, парящего в небе… А порой чудилось, что земля опять дрожит и дыбится, и на спине выпадал холодный пот. Трясло.
Могучий Хоётор оказался не крепче глиняного кувшина. Сила, которой они кичились, не давала сил. Бесстрашие, которым гордились, не давало смелости. Они не воспользовались даже третью тех возможностей, которыми обладали. Почему?
Почти полвека назад Хо-ёта-х участвовал в битве за Арван-Ё, но, будучи всего лишь шаманом, и воспринял поражение иначе. Он списал его на глупость жрецов, которые вели войска в бой, на их жадность. Но, став жрецом, Ёта понял, что всё куда страшнее.
Они не способны договариваться между собой. Они не могли договорить действовать сообща. Сами Господа не в ладах с собой и друг с другом. Их решения изменчивы, а сами они трусливы и не готовы явить свою истинную силу.
Великого Хоётора не существовало. И настоящей, непобедимого могущества нет даже у самого из сильных Господ. Хо-ёта-х всю свою жизнь стремился к несокрушимым возможностям, чтобы никто и никогда не усомнился в его силах и смелости.
Выходит, он всё это время искал не там?
Салея-са, которых здесь, в Хоёторе считают трусами и слабаками, смогли отразить их без помощи своих Господ. Даже их женщины обладали силой!
Женщины, женщины, женщины…
В воспалённом от усталости и долгих бессонных дней разуме Ёты мелькали суровые женские лики воительниц салея-са, злое лицо А-ары, бесконечная вереница помятых младенческих лиц и образ умирающей матери. Матери особенно часто. Ёта пытался отмахнуться от неё, пытался думать о другом, но мать неизменно возвращалась, строго смотрела на него пронзительными синими глазами и вопрошала: «Ты слабак, Ёта?».
В животе поселилась противная дрожь слабости. Ёта не хотел признавать, что, видимо, всё, что он делал до этого для достижения силы, была неправильным, что он ошибся с выбором пути. Но он уже так много сделал, столько прошёл… Разве всё то, что он отдал, разве всё это было… бесполезным?
Почему-то в ушах не смолкал горестный женский плач. Так плакали жёны над мертворожденными детьми. Строгий, уже не вопрошающий, а утверждающий голос матери сливался с этим воем, и находящемуся на грани сна и реальности Ёте чудилось, что именно женский плач отнимает у него силу.
Мёртвые дети, не ушедшие на перерождение, сосут силы из своего отца.
Грезившему Ёте виделись их чёрные, озлобленные лица с острыми зубами и кроваво-красные склизкие нити, которыми эти маленькие чудища опутывали его.
Почему они всё ещё с ним? Разве он не справился погребальные обряды по всем положенным традициям и не проводил их с честью на перерождение?
Почему эти твари с женскими лицами продолжают высасывать его силы⁈
Строгое лицо матери исказилось, она расплылась в хищной ухмылке, обнажая чёрные острые зубы, и Ёта вздрогнул, вырываясь из забытья, в которое его забросила многодневная усталость. И первым, кого он увидел, был Ли-риан-си.
Шаман сидел у костра и с задумчивым видом почёсывал ластящуюся к нему тьму. Привычная оторопь охватила Ёту при взгляде на чёрную шевелящуюся массу. Почему-то он всегда чувствовал в ней что-то откровенно противное природе, что-то, чего он сам никогда принять не мог. Он презирал Ли-риан-си. Презирал за слабость.
Но сейчас вдруг допустил мысль, что испытывал не презрение, а зависть. Потому что тот нашёл силу, которая делала его неуязвимым.
Ёта вспомнил давние года, когда он сам был мальчишкой. Женщина с чёрными глазами пришла к ним из Восточных земель, что лежали за пределами Хоётора. И с ней был сын, тощий мальчишка с такими же чёрными глазами. Глазами, которые были способны проклинать. Почему отец позволил им остаться? И почему они пришли в Хоётор? У женщины было странное, похожее звучанием на перекаты вод ручья имя — Лирриѐль. Сильная шаманка, владевшая знаниями, неведомыми их шаманам. Красивая. Столь красивая, что, несмотря на проклинающие глаза, многие мужчины предлагали ей покровительство, но она предпочитала жить своим шатром, из-за чего над ней и её сыном насмехались. Женщина, живущая без покровительства мужчины, без его защиты. Она была слабой, как и все женщины, но тешила себя мыслью, что достаточна сильна, чтобы защитить себя и сына.
Она сама навлекла на себя смерть. Когда отец в порыве гнева повредил нутро матери, эта женщина рвалась в их шатёр. Говорила, что может помочь. Врала. Что могла женщина там, где не смогли помочь самые искусные знахари хуани-са? Ёта поморщился от противного ощущения внутри, которого никогда ранее не испытывал, вспоминая горячие заверения матери Ли-риан-си. А сейчас… может… Нет! Он решительно тряхнул головой. Нет, ничего она не могла. Только глупо выставила собственную заносчивость. А когда его мама ушла на перерождение, эта дурная женщина посмела в лицо его отцу и её же благодетелю, позволившему ей и её сыну остаться среди хуани-са, бросить, что он утерял способность защищать тех, кто вверен под его защиту.
Ёта помнил, как её вместе с сыном шаманы во главе с отцом гнали от становища. Видел. Презирал себя за глупый детский страх, который испытал, когда на его глазах отец и остальные мужчины растерзали её. Гаденькое ощущение мерзости и сейчас возникло. Тогда только молодой И-тро-х, бывший в то время шаманом И-тро-с, посмел позаботиться о погибшей и провести для неё похоронный обряд.
Но почему-то самым неприятным воспоминанием для Ёты остался сам Ли-риан-си. Его злое, залитое слезами лицо и проклятия, которые он бесстрашно выкрикивал, стоя посреди становища. Он рвался отомстить жрецу хуани-са и всем, кто поглумился над его матерью. Глупец. Почему-то больше всего Ёта ненавидел его за это. За вот это глупое стремление отомстить тем, с кем он не мог справиться. Отец тогда хотел ритуально утопить щенка, чтобы его проклятия точно не сбыли. Тот же И-тро-с связал мальчишку и обещал до утра подержать в своём шатре, но на утро тайком уехал и забрал сына шаманки с собой. Вернулся И-тро-с много лет спустя, когда отца уже не было в живых, и уже без Риана.
Сталкиваться с Ли-риан-си всегда было неприятно. Видя его, Ёта ощущал болезненную потребность быть сильнее. Словно… Он замер, пытаясь ухватить скользящую мысль, но так не смог её поймать. Рядом с Ли-риан-си он терял душевный покой.
— Мой господин, вы давно не ели, — позади зазвучал голос старшей жены.
— Уйди, — коротко приказал Ёта, не желавший видеть ещё одно женское лицо.
Он никогда не бил жён, но сейчас раздражение было столь велико, что ему хотелось развернуться, наорать на прилипчивую бабу и отвесить ей оплеуху. Но не подобало терять таким стыдным образом выдержку. Тем более, когда вокруг столько глаз.
«Какой беспорядок у тебя в мыслях…»
Хо-ёта-х почти обрадовался, услышав голос рассудительной половины Господина. Даже поражение уже казалось ему не таким сокрушительным. Пустота внутри исчезла, разрозненные мысли закружились вокруг Господина.
«Твой разум страдает, — с досадой протянул Господин. — Рассудок смертных так слаб. Чем твёрже и неизменнее убеждения, тем проще вы сходите с ума».
Ёта непонимающе нахмурился. Он не смог услышать того, что Господин говорит о нём.
«Мы выбрали жреца себе под стать, — Господин усмехнулся и тут же истерично возразил сам себе: — Неправда! Он теряет разум весь, а мы только наполовину! — более рассудительная часть Господина не согласилась: — Мы тоже потеряли весь разум. И лишь спустя время нашли его половину».
Ёта уже сердился. Смысл слов Господина ускользал от него. Единственное, на чём он мог сосредоточиться, — это страстное желание вернуть уверенность в своих силах. Подтвердить, подкрепить, что прежний мир существует, что он всё же был прав. Что прав был он, а не эти женские лица, хороводом кружащиеся перед глазами.
«Да-да! Нам нужна сила!» — поддержала его эмоциональная часть Господина.
У Ёты что-то поменялось в голове, и вот эту половину Господина, которая ранее казалась ему истеричной, вдруг стала в его глазах оплотом разума. А вторая…
«Что изменит ваша сила?»
…оплотом глупости.
«Похож на своего отца», — без сожаления заметил Господин.
И перед взором вновь предстала мать. «Ты слабак!»
«Идоара опять что-то задумала».
Ёта, повинуясь воле Господина, повернул голову и увидел жреца нота-са и жрицу скаана-са. Судя по искажённым лицам, Господа через них говорили друг с другом.
«Кого-то ищет, кого-то ей не хватает… Мы можем пойти, можем! — нервно перебил Господин сам себя и тут же скучающе: — Зачем нам это? Они станут сильнее, они выпустят силу, и мы погибнем, погибнем! Мы можем стать сильнее, если пойдём с ними, можем! Идоара должна нас взять. Она обязана нам, мы поддержали её!»
Господин гулко рассмеялся над самим собой.
«Она опять всех обманет. Слышишь? Призвать силу через проклятое дитя, пробудить Шиикара. Сама же убила его… С чего ты взял? — истерично взвизгнула та половина, которую Ёта теперь воспринимал как разумную. — Ты веришь этому карлику? Он про всех гадости рассказывает, всех в чём-то винит. Даже нас! Придумывает! Ну если только немного… — размеренно протянул Господин, но тут же сорвался на взвизг: — Ни слова правды не говорит! Да даже если и сама, что с того? Шиикар будет зол на неё, а не на нас. Не говори ничего! Нет, скажу. Какой смысл ей возвращать Шиикара, если она его убила? Какой ей вообще смысл возвращать кого-то? Мы знаем о ней больше многих. Это ведь она захапала хранилище сил, созданное и собранное Хозяином. Уверен, она хочет… Да даже если она хочет вернуть свои силы, что с того⁈ — рассердился нервный Господин. — Она обязана нам, она должна будет позаботиться о нас!»
В голове зазвучал вкрадчивый смех Господина. Отсмеявшись, рассудительная его часть коварно пропела:
«И ты готов вновь довериться женщине?»
Нутро Ёты обдало холодом. На какой-то миг он забыл, что упомянутая Госпожа женщина, и был согласен с тем, что к ней стоит прислушаться. А теперь, окружённый чёрными женскими ликами, засомневался.
«Доадар не женщина! — взвизгнул Господин. — Он только притворяется ею! Мы примем его предложение, примем! Что ж, — голос его вновь зазвучал спокойно и вкрадчиво, — делайте, что хотите. Я не буду мешать. Но и помогать тоже не буду. Просто посмотрю, что Идоара задумала в очередной раз».
И Господин исчез так же внезапно, как и появился, оставив своего жреца осоловело хлопать глазами. Он продолжал смотреть на жрицу скаана-са, и ему уже казалось, что та и не женщина.
Когда Господин вернулся, Ёта лишь сонно хлопнул глазами. Стоило ему почувствовать, что впереди вырисовались кое-какие очертания дальнейшего пути, как метания его утихли и неудержимо потянуло в сон. Он даже принял чашу с отваром из рук жены.
«Завтра, завтра утром будь готов! — нервно затараторил Господин. — Мы нужны Идоаре. Они уже закрылись, но она откроет нам путь. Мы приведём в Хоётор силу, которая изменит его так, как нужно нам».
Терзания окончательно отступили, и Ёта уронил голову на грудь, засыпая, и уже не видел, как взволнованный жрец нота-са идёт к Ли-риан-си.

Глава 48
Сила пришла

Сильный толчок, и Рихан кубарем покатился по бугристой от корней земле. Больно, до звёзд перед глазами приложился о что-то и уже был готов, что сейчас в грудь или живот войдёт острое лезвие, но через мгновение сообразил, что на землю его швырнуло, когда жрец ещё был в полёте. И резво подорвался на ноги.
— Ярли, нет! — завопил он, увидев, что жрец и Ярли сцепились в схватке.
И жрец был вооружён, а у Ярли из оружия имелось только тело.
— Стойте! Нет, прекратите! — Рихан бросился к ним. Страх так затуманил голову, что он совершенно бездумно вклинился между сражающимися.
Жрец, казалось, отшатнулся исключительно из-за удивления, что Рихан сам полез под его меч. Ярли же обхватила сопротивляющегося мужчину и попыталась упихать его себе за спину, но Рихан упёрся изо всех сил и с отчаянием воззрился на свалившегося с неба врага.
— Господин, прошу, — взмолился он, — она совсем ничего не понимает. Мы просто использовали её, не трогайте! Я скажу всё, что знаю! Не нужно с ней сражаться, пожалуйста…
Жрец отступил. Его грудь продолжала вздыматься в тяжёлом дыхании, глаза горели ненавистью, но необычное, довольно странное в нынешней ситуации поведении похитителя дочери несколько образумило его и чуть-чуть успокоило гнев.
— Ярли, спокойно, прошу, — Рихан перевёл умоляющий взгляд на женщину и нервно погладил её по сильным рукам.
Та пристально посмотрела на него и, кажется, поняла, потому что всё-таки отошла. Правда, Рихана оттащила за собой.
— Где моя дочь? — прорычал жрец.
Рихан дёрнулся. Ему всё ещё казалось, что он спит. Это ж надо какое везение! Он поверить не мог, что перед ним действительно стоит господин Руахаш, отец похищенной ими малышки. Злющий, бородатый, в истрёпанной и давно не стиранной одежде. Он плохо себя контролировал, и Рихан чувствовал, как вокруг него ходит магия, готовая в любое мгновение как змея напасть на них.
Почему-то сейчас за себя Рихан не боялся. В голове пульсировала мысль, что нельзя позволить ранить Ярли. Ни в коем случае! Как он её лечить будет с её глиняными костями⁈ Нет-нет… Боги, но что ж ему делать? Жреца точно не порадует новость, что они потеряли его дочь.
— Где моя дочь? — повторил жрец.
Похоже, он понимал, что именно здесь её нет, потому что даже не пытался осмотреться. Глаз не отводил от Рихана, даже Ярли не была ему интересна.
— Я не знаю, — голос Рихана жалко задрожал, а лицо господин Руахаша по-звериному исказилось. Волк рвался наружу. — Господин… запаниковал, когда понял, что перемещаемся не только мы, и разбросал всех лишних. Но напутал и… даже он точно не знает, где сейчас девочка. Прости…
— Я чувствовал, что она где-то впереди, а сейчас направление изменилось, и она теперь где-то позади! — рявкнул господин Руахаш. — Что с моей дочерью?
Рихан вспомнил последние слова Господина, но испугался, что жрец их тогда точно прикончит, и прикусил язык.
Поднялась волна воздуха, и резко вскинувший глаза Рихан увидел ещё одного дракона. Этот размерами был немного больше ящера, который сейчас с ликующими воплями носился над озером, и на его спине сидела перепуганная хорошенькая женщина. На её плече сидел какой-то зверёк, но Рихан не смог толком рассмотреть его.
— Они хотят призвать злую силу, силу…
Все, кроме спускавшегося дракона, замерли. Из кустов, окружавших озеро, доносился плач. Рихану он показался знакомым, но он не стал доверять своим ушам. Господин был труслив, вряд ли бы он сам появился здесь, рядом с злющим жрецом Ваирака.
И тем не менее он ошибся.
Ветки раздвинулись, и к ним вышел плачущий мальчик. Рыдал он совершенно беззастенчиво, размазывая слёзы по щекам. Жрец сразу понял, кто перед ним. Пусть бог и ослабел, он оставался богом. И Говорящий с богами сразу почувствовал связь, которая против воли натянулась между ним и мальчиком.
Бог пребывал в настоящем ужасе.
— Они забрали её и хотят призвать злую силу, — захлёбывался он в слезах, — не ту, которую хотел я.
Рихан рассердился на нытика. Взял и просто подставил их всех!
— Кто забрал, куда и что за сила? — требовательно спросил Руахаш.
С невероятным трудом он заставил себя вложить меч в ножны. Пусть этот мальчик и не был богом, которому он служит, как Говорящий Руахаш чувствовал тени тех эмоций, которые терзали Истаридана. Проявление силы скорее напугает мальчишку ещё больше, и он не скажет ничего связного.
Но терзал мальчишку не только страх. Лицо его вдруг исказила ненависть.
— Идоара всех обманула! Хочет получить свои силы назад, не исполнив того, что обещала! Гадость, гадость, тварь, — и опять заплакал. — Они хотят забрать у дитя её силы, дарованные смертными Родителями, и выпустить силы Идоары. Я не хочу, не хочу… Должна была прийти другая сила!
Руахаш побледнел. Дарованные Родителями силы? Дарованные смертным? Это он про магию? Но… как? В голове вихрем пронеслось всё, что он знал о передачи магии. И все способы можно было разнести на две стороны: добровольный отказ от силы или жертвоприношение.
Его малышка слишком мала, чтобы самостоятельно отказаться.
— Где моя дочь⁈ — взревел он и, потеряв контроль, шагнул к взвизгнувшему богу.
— Они перенесли её в Вари-Ё! — затараторил тот.
Похоже, дело было совсем плохо, раз этот трус решил высунуться и обратиться к отцу, у которого украл дочь.
— Это заброшенный…
— … город, — растерянно продолжил Руахаш.
После столкновения с трёхголовой змеёй взбешённая А-ара вышвырнула цепочку в ручей, потом долго ходила и ругалась сама с собой и своей сестрой. Но в итоге всё же подобрала украшение и, сев напротив него, Руахаша, заговорила по-салейски. Нервно, кривляясь и испуганно вздрагивая. Сам Говорящий с богами, Руахаш опознал чужую сущность. И эта сущность извинялась перед ним и молила простить за свою «шутку».
Чтобы вернуться в Вари-Ё, им потребуются… дни пути!
— Не подходи, — Руахаш строго посмотрел на спрыгнувшую наземь А-ару.
Та испуганно взглянула на него, но поняла если не слова, то саму интонацию и осталась на месте. Плачущий бог затравленно посмотрел на неё, словно опасаясь, что и она пожелает навредить ему, и вдруг застыл, поражённо пялясь на девушку. Губы его беззвучно зашевелились, в глазах вспыхнул лихорадочный, сумасшедший блеск, и он даже не испугался, когда Руахаш схватил его за грудки и подтащил ближе к себе. Только рассеянно улыбнулся, глядя в злые глаза жреца.
— Перемести меня к дочери, — потребовал оборотень.
— Я не могу, — голос бога прозвучал совершенно спокойно, но стоило жрецу тряхнуть его, как он тут же захныкал, но уже несколько наиграно. — Я слаб, очень слаб. У меня нет сил… Но! — он широко распахнул мокрые ресницы и вкрадчиво заговорил. — У твоих спутниц есть маленькая тайна, да? Нет-нет, я не желаю им зла! — зачастил бог, когда пальцы оборотня сжались сильнее. — Но тот, кто сейчас с ними, хочет в Рото-Ё, верно? Рото-Ё здесь, совсем недалеко. Если он придёт туда, то духи вернутся в город и их станет слишком мало, чтобы провести ритуал.
— Не верьте!
Рихан выплюнул это раньше, чем подумал и сжался под пронизывающим взглядом жреца.
— Он может соврать, — скомканно пояснил ученик искателя древностей, старательно тесня Ярли. — Если это нужно для его целей…
— Я не вру! — разозлился бог и оскалился, показывая острые зубы. — Можете мне не верить, но вы всё равно не успеете добраться до Вари-Ё. А Рото-Ё здесь, совсем рядом, и…
Мальчишка взвизгнул, когда Руахаш дёрнул его сильнее, приподнимая и подтягивая к своему лицу.
— Если ты соврал мне, я пожертвую жизнь, ради служения Господину Ваираку, чтобы взамен он уничтожил тебя.
Истаридан испуганно икнул.
— А теперь веди меня. И ты, — Руахаш тяжело посмотрел на Рихан, — пойдёшь со мной.
Рихан нервно посмотрел на Ярли.
Наверное, они могли атаковать и сбежать. Ярли всё-таки сильная.
Но Ярли не умеет защищать себя, и рисковать Рихану не хотелось. Может, они всё же смогут выбраться во Многоимённые земли и наконец-то убраться от этого ужаса подальше.

Поспать удалось каких-то пару часов, но Лирка почувствовала себя невероятно отдохнувшей. Лежа в объятиях Риша, она прислушивалась к звукам. Их не было. Печати всё ещё действовали, и в комнате царила блаженная тишина, словно весь мир исчез и они наконец могли насладиться покоем.
Но покой не продлился долго. Разум — главный источник тревог — проснулся и напомнил, что впереди путешествие в неизвестность и, возможно, новые потери. Вдруг им не удастся найти Мхяна и Миану? Что если кто-то из них или они оба уже мертвы?
Риш будто почувствовал её беспокойные мысли и зашевелился, сильнее наваливаясь на неё, придавливая горячим телом не только саму Лирку, но и её тревоги. Пугающие мысли затрепетали, стоило языку жарко пройтись по шее, и Лирка прерывисто завздыхала, растерянно заморгала и попыталась выбраться из чужих рук, но не тут-то было.
— А где мой поцелуй? — опалил её на ухо шёпотом Риш.
— Я вас… тебя ночью целовала, — щёки вспыхнули. В смелости определённо было что-то вампирское: она тоже не очень любила солнечный свет.
— Целовать можно весь день… — искушающе протянул Риш, медленно оглаживая тёплое и мягкое после сна тело.
Дверь дрогнула. Звука не было, но створка ощутимо шевельнулась.
— Иррес! — Лирка принялась ещё активнее выбираться из рук мужчины, и тот неохотно её отпустил.
В одежду магичка впрыгнула меньше, чем за минуту, и выскользнула за дверь ещё до того, как потирающий лицо Риш выбрался из-под одеяла.
— Щас все без нас улетят! — набросился на неё Иррес. — Спят они! Ешь быстрее и пойдём. Для нас уже никакого дракона, кроме хайнесова идиота не осталось.
— Не надо называть его идиотом, — Риш неторопливо вышел из комнаты, подтягивая штаны. — Вполне сообразительный дракон. Всё самое важное он понимает и…
— Это что? — Иррес удивлённо уставился на тёмные пятна, покрывавшие плечи и шею мужчины. — Чем тебя били, что такие следы остались? А? Что, Наэш?
Морда подселенца вдруг вытянулась, и он, вытаращив глаза, уставился на Лирку. Той не удалось сохранить невозмутимость, и она поспешно отвела глаза, чем подтвердила самые страшные подозрения Ирреса.
— Ах, ты… — начал было дух, но опомнился — или господин Наэш вправил мозги — и замолк. Но ненадолго. Почти тут же вскипел и яростно зарычал уже на Риша: — Ах, ты хвыба! Да как посмел…
— Это я-то⁈ — возмутился Риш, но увидев, как покраснела Лирка, улыбнулся и благосклонно протянул: — Ну ладно, это я. Сам себя исцеловал, сам себя…
Лирка рассерженно засопела и поспешила выскочить из дома. До купальни, чтобы холодной водичкой остудить жар.
Иррес тяжело посмотрел на Риша.
— Сядь-ка, — велел он. — Поговорим.
Напоминать о том, что они торопятся, Риш не стал.

Впрочем, можно было ещё немного поспать. Когда отряд хайнеса присоединился к силам Вотых у границы, господина Исхедиара всё ещё не было. Солнце уже полностью встало над горизонтом, денёк обещал быть жарким. На стороне Хоётора царила напряжённая тишина. Соглядатаи доносили, что вражеские силы постепенно рассасываются, между племенами разлад и вражда, все винят всех в поражении, никакого единства и помине нет. Если кто и решит опять идти в бой, силы будут слишком малы, чтобы действительно нести угрозу.
Застава спешно зализывала нанесённые раны, трещина в стене уже наполовину была заделана. В Арванском городище тоже было оживление. Ранее пугавшая салейцев жуть исчезла из его стен, и хаварий направил туда на постоянное размещение батальон. Так что сейчас в городище кипели восстановительные работы, первые с момента падения города почти полвека назад. Тишина витала только там, где до сих пор сидел страж, но его решили оставить, а не отправлять в спячку, до тех пор, пока угроза нападения окончательно исчезнет.
Почерневшее поле между заставой и городищем усилиями госпожи Зияреллы выровнялось ещё больше, но трещина перед Лесом так и не исчезла. Одинокое зелёное пятно, появившееся из-за выплеснувшейся из АрСида силы, бросалось в глаза, но свеженькая трава пробуждала отнюдь не радостные мысли, а всё ещё горькие воспоминания.
За ночь кто-то забрал стащенные в одно место тела хоёторцев и сжигать их не пришлось. Воздух и без того был напоен дымом. Им тянуло и от Хоётора, и с салейской стороны: ветер приносил запах погребальных костров из-за Леса Павших.
Всё вокруг напоминало о недавно прошедшем бое.
«Серьёзен он, видите ли, — Иррес с энтузиазмом отыгрывал роль старшего родственника, радевшего за девичью честь. — Был бы серьёзен, потерпел бы!»
Смущение успело испариться как роса, и Лирка лишь досадливо поморщилась. Впереди их ожидало кое-что поважнее любовных дел, и на фоне этих ожиданий стесняться того, что произошло между ней и хайнесом, совсем не тянуло. Помаялась и хватит.
«И ты так спокойна⁈» — Иррес был возмущён её безразличием.
А что ей делать? Тоже посчитать, что хайнес недостаточно серьёзен, и отказать ему?
«С ума сошла? — дух не оценил предложение. — Пусть несёт ответственность! Но детей я с тобой больше вынашивать не буду. Хватит!»
«Это не от тебя зависит, друг мой», — в ровном голосе господина Наэша всё же слышалось что-то насмешливое.
Отряд собрался внушительный. Ночью до заставы добрался кое-кто ещё из друзей Вотых. Из тех, что жили в северной Салее и смогли собраться сразу, как посыльный добрался до них.
Но Лирка не была уверена, что они справятся. Что там за силы в этой неизвестности? Иррес рассказывал про Рото-Ё, но его рассказы устарели на четыре века. За это время могло поменяться всё. И будет ли там действительно Мхян? Миана… Тревога вновь стала сильнее.
— А на этого господина точно можно надеяться? — услышала она Мадиша.
Тот стоял в компании Орлида и Эдара и нетерпеливо посматривал в сторону Леса. Слегка бледный, но уже хорошо стоящий на ногах Лирой о чём-то говорил с взволнованным Ссеверассом.
Стоило высказать сомнения, как за Гранью появился серый всполох. Запах пожарища усилился, в воздух взметнулись хлопья пепла, и из дымных разводов шагнула полностью чёрная фигура, окружённая серыми лентами сажи.
Отряд мигом пришёл в движение. Лирка опомниться не успела, как Риш забросил её на спину своего придурковатого дракона, а затем и сам оказался позади неё. Рядом Майяри свистом придерживала рвущегося в небо дракона, ожидая, когда устроившийся позади Казар пристегнётся. Господин Ранхаш сидел в седле в компании какого-то незнакомого Лирке оборотня. Всего лишь несколько мгновений, и воздух наполнился свистом и рыками драконов.
Господин Шерех в сопровождении Фошия шагнул к духу.
— Наши спутники так торопятся, — старый консер с улыбкой кивнул на засуетившийся отряд, — хотя господин ещё не сказал, сможет ли исполнить нашу маленькую просьбу.
— Целый город найти не так уж сложно, — чёрный лик раскололся, и наружу проступило улыбающееся лицо господина Исхедиара.
— Какие прекрасные вести. Надеюсь, ваши собственные поиски увенчались успехом? — спохватился Шерех.
Улыбка духа стала ещё шире и вроде бы радостнее.
— Ещё нет, — пропел он. — Моих потомков не так просто найти и поймать даже в таком… виде, когда они вообще не соображают. Ах, какой здесь всё-таки воздух! Запах мира смертных и мира бессмертных. Нигде больше такого нет. Надышаться не могу.
Господин Исхедиар показательно вдохнул, хотя до этого его грудь была совершенно неподвижна.
— Заповедный уголок. Чистота так тесно переплелась со скверной, что порой и не поймёшь, где и что, — продолжил дух. — Безумие всё же переворачивает истину. С моего последнего визита здесь всё стало хуже. Всё-таки Хозяина им не хватает.
Пепел за его спиной вдруг взметнулся в разные стороны, его стало больше и хлопья повалили гуще.
— Вы окажетесь прямо над городом, — предупредил дух, отходя в сторону.
— Благодарю вас, господин, — Шерех слегка слонил голову. — Буду вам должен.
— О, оставьте, — весьма светским тоном отозвался господин Исхедиар. — Я сам отдаю долги.
И мимо него с торжествующим рёвом пронёсся дракон с развевающимся пристяжным ремнём.
— Вот дрянная девчонка! — Шерех недовольно посмотрел вслед исчезнувшей Майяри.
Драконы стремительной вереницей, один за другим устремились с раскрытые духом ворота. Лирка вскинула голову, чтобы бросить взгляд на заставу, но вместо этого зацепилась за чёрную точку, качающуюся в небе далеко на юге. В нос попал пепел, и она зажмурилась, когда дракон нырнул в воняющие гарью ворота. И тут же вцепилась в седло, когда в грудь ударил встречный ветер. Дракон кувырнулся от неожиданности, но выправился, поймал поток и спокойно повис в воздухе, раскинув крылья.
Дыхание перехватило, стоило посмотреть вниз.
«Рото-Ё, — торжественно представил мелькавшие среди крон глиняные строения Иррес, — один из великих городов Хоётора».
Растянувшийся под лесным покровом Рото-Ё нисколько не был похож на муравейник Арван-Ё. Лирка встревоженно всматривалась вниз и понимала, что поселение внизу было слишком большим для их скромного отряда.
«Мы ж не воевать прилетели, — проворчал Иррес. — Так, наскочим, заберём что нужно и отскочим».
Лирка через плечо посмотрел на Риша. Тот смотрел вниз с мрачной сосредоточенностью.
Тёмные! Им сперва нужно тайком обследовать город, но их наверняка уже заметили! Где тут могут быть Мхян и Миана? Они…
Додумать Лирка не успела.
Оглушительный вопль прокатил по всему городу. Кроны всколыхнулись, птицы в испуге взметнулись в воздух, а драконы шарахнулись и начали набирать высоту. Вопль всё набирал и набирал силу, выдерживать его уже не было никакой мочи, всадники бросали поводья и зажимали уши руками.
Торжество — вот, что гремело над городом. Кто-то торжествовал и выплёскивал свою радость.
«Расххеридан, — добродушно протянул Иррес. — Давненько его не слышал, но узнал сразу же. Надо же, а голос-то всё ещё силён. Кажется, местным сейчас будет не до нас».

Дорога домой оказалась скучной и однообразной. Даже обычно невозмутимый и терпеливый Ёрдел затосковал, и все его мысли крутились вокруг оставленной в далёкой Салее Лоэзии. Его тянуло к ней, как порой тянет хаги каменная песня. Он уже давно не ощущал притягательности зова камней, но его частично окаменевшее сердце прекрасно слышало зов горячего и живого сердца Лоэзии и не могло противиться этой песне.
Эта песня, в отличие от зова камней, сулила только хорошее и поддаться ей — благо.
А сейчас он так далеко от этого блага, что даже его жадная на эмоции натура затосковала и заскучала.
Камень нёсся над бескрайним морем леса, и почти никогда не меняющийся пейзаж надоел. Иногда появлялось подозрение, что он летает по кругу, и тогда на свет вынималась пластина, которая унимала подозрения и показывала, что постепенно расстояние между ним и Лоэзией сокращалось. Может быть, не очень скоро, но он опять почувствует тепло нежных ладошек, услышит радостный голос жены и увидит блеск её глаз. Наверняка она станет ещё более круглой. Он же успеет до рождения ребёнка?
Тоска точила Ёрдела медленно, но неутомимо, раскачивая его обычно неподвижные эмоции, и он всё же опять полез за пластиной, чтобы увидеть, как сократился путь, и почувствовать успокоение.
Только в этот раз изменения были столь разительными, что Ёрдел недоверчиво нахмурился и проверил наложенные на пластину заклятия.
Те работали исправно. Но почему камни Майяри и Мариша вдруг оказались почти вплотную рядом с его собственным ориентиром?
Лес внизу остановился, и Ёрдел с лёгким недоумением осмотрелся.
И застыл, когда тишину вдруг нарушил громогласный вопль.
Он больно ударил по чувствительному слуху, и хаги поспешил наложить заклятие глухоты. Но деревья внизу гнулись и колебались, порывы ветра усилились.
Хм-м-м… Очень похоже на то, что там сестра. Рядом с ней всегда громко.

Ёта распахнул глаза как по щелчку и долго смотрел на суетившуюся у костра старшую жену. Голова была пуста, и напряжение наконец покинуло тело. Некоторое время он ещё не понимал, что же его разбудило, а затем наконец осознал, что в ушах назойливой мухой зудит уже взбешённый голос Господина.
«Просыпайся, жалкий! Сам говорил, что жаждет силы, но даже глаза продрать не может. Встань! Идоара скоро придёт за нами».
Ёта резко сел, тряхнул головой и принял из рук подскочившей жены питьё. Горьковатый травяной отвар хлынул в горло, окончательно прогоняя сонную хмарь, и жрец почувствовал, как в мышцы возвращается звериная сила, а в кровь — огонь. Вчерашнее проснувшееся безумие напоминало о себе только всплесками раздражительности и почему-то обострившейся ненавистью к Ли-риан-си.
Он успел проверить оружие и собрать вещи, когда вернулся сильно взволнованный Господин.
«Иди на окраину лагеря. Никто не должен вас видеть. Не хватало, чтобы эти что-то узнали».
Ёта исподлобья посмотрел в сторону собравшихся у костра жрецов. Лица тех осунулись, они больше не ругались и их молчание было очень похоже на ритуальное, когда по завершении собрания наступала тишина, которая знаменовала собой окончание всякого общения между жрецами до следующей встречи. Он не стал присоединяться. Вернулся в шатёр, приподнял заднюю стенку и выскользнул наружу.
У ручья он почти сразу столкнулся с жрецом нота-са и Ли-риан-си. Вспомнил, что и их Господин должен был присоединиться, но внутри всё воспротивилось. Воспротивилось присутствию Ли-риан-си.
За изгибом ручьях их ждали жрица и жрец скаана-са. Они не обменились ни словом, даже не кивнули головой в знак приветствия. Только посмотрели, тяжело и мрачно, и перевели взгляды на воды реки. Наверное, так и правильно. Ёта вспомнил все те громкие слова, что звучали в этих местах не так давно, и молчание сейчас казалось куда более многообещающим, чем крики и заверения.
Вода в ручье плеснулась сильнее прежнего и потянулась из своего русла ввысь. Полотно её надорвалось, зазияло прорехами и превратилось в плохо сделанное зеркало, накапанное на поверхность пятнами.
Жрица и жрец скаана-са первыми шагнули с берега в это «зеркало» и исчезли. Жрец нота-са немного замешкался, но вот Ли-риан-си совершенно бесстрашно ступил в творение чужого Господина, и демонстрация недоверия сразу стала похожа на трусость. Так что и жрец нота-са поспешил за своим шаманом.
А вот Ёта не торопился. Нет, он не испугался. Просто повреждённый разум в одном из пятен «зеркала» увидел лицо матери. Та смотрела на своё чадо с лёгкой улыбкой и словно ждала, когда сын шагнёт ей навстречу. И Ёта не мог пошевелиться.
Он опомнился, когда «зеркало» вытянулось вверх ещё больше и рядом появился Двуликий Господин. Взглянув на своего жреца, Господин проплыл вперёд и тоже исчез. Пятна «зеркала» помутнели, задрожали, и Ёта поспешил шагнуть вперёд, пока мать снова не посмотрела на него.
И в тот самый миг, когда он сошёл с берега, над головой с торжествующим воплем пролетел вражеский ящер. Обескураженный жрец вывалился с другой стороны водяных ворот и нашёл взглядом крылатую тварь, улетающую куда-то вдаль.
— Кто это? — вмиг напряглась Ло-тиа-х.
— Похоже, соглядатай салея-са случайно влетел, — с сомнением протянул Ло-сан-х.
Взоры всех, кроме Господина, устремились вслед ящеру. Вроде бы на его спине сидели двое.
— Парочка салея-са всё равно не сможет поменять планы Господ, — спокойно протянул Ло-сан-х. — Разберёмся с ним немного позже. Сейчас же Господа ждут нас.

Глава 49
Крах замысла

Солнце было особенно прекрасно. Именно здесь, в полумраке густейшей чащи, где даже днём от листвы шло тихое сияние. Духи плохо понимали значение фразы «волшебная» или «сказочная атмосфера». Они сами сказка и волшебство в чистом виде. Сложно прочувствовать то, что с тобой почти каждый день.
Но сейчас Идоара в полней мере ощущала упоительный момент предвкушения чуда, готовясь получить то, что уже отчаялась вернуть. Тонкие солнечные лучи, пронизывающие золотыми струнами сияющее разноцветье, были упоительны прекрасны. В их прозрачности чудилась хрустальная чистота, игравшая радужными искрами весело и непринуждённо, словно не было никаких горестей в мире, не существовало тяжестей, тянувших душу и сердце вниз. Лёгкость и воспарение. Когда истинные силы вернутся к ней, она взлетит, как самая маленькая и беззаботная пылинка в солнечном луче. И исправит всё-всё-всё! Исчезнет гнетущее чувство вины, разум освободится от оков стыда и наконец успокоится и вернётся к ней. Да, именно так и будет.
Тихий звук вывел Идоару из блаженной мечтательности. Её плечи испуганно вздрогнули, замершие было маски вновь засуетились и замелькали. Взгляд притянулся к полуразрушенному каменному постаменту, на котором стояла корзинка с ребёнком.
С маленьким сердитым ребёнком.
Идоара опасливо подобралась. Она хорошо ладила с детьми смертных. Большая часть шаманов и будущих жрецов скаана-са поступали в услужение в весьма раннем возрасте, им требовалось многому научиться. И они нравились Идоаре. Прелестно наивные, немного глупые и добрые. Такие, какой была она и многие бессмертные. Взрослые нравились ей куда меньше. Смертные обретали разум и зрелость куда быстрее богов и духов, и она… завидовала им.
Девочка в корзинке немного пугала её. Она не плакала, как все остальные дети её возраста, оказавшись в окружении незнакомых, порой очень страшных лиц. Только недовольно хмурила крохотные бровки, кривила губки и сердито размахивала тряпичной игрушкой. Из всех духов Идоара единственная знала, как ухаживать за детьми смертных, и эти часы именно она переодевала девочку и кормила её из рожка. Младенцы очень хрупки, она боялась, что малышка не переживёт ночь.
Но та пережила бы ночь и без ухода. Бойкая и энергичная, она недовольно пыхтела, пыталась игрушкой шлёпнуть склонявшихся над ней духов по мордам и улыбалась почти беззубым ртом только Страдающему Эру, который стоял над ней как закаменевший страж. Чует, что он единственный не несёт зла.
Каменный постамент — немногое, что осталось от Дома Духов Шиикара. Сейчас даже нельзя было понять, что это — остатки алтаря или, может, основание колоны. Но Идоара решила посчитать камень за алтарь. Он располагался очень удобно, прямо в центре каменной площадки. Идоара одним взмахом руки заставила исчезнуть все растения в окружности десяти сажен, оставив только деревья, чтобы они плотным шатром закрывали их от неба. И в самом тёмном, закрытом со всех сторон уголке установила искрящуюся сферу.
Сложно было скрыть дрожь, когда заинтересованные духи один за другим подлетали и рассматривали шар. Она знала, разбить сферу невозможно. Сама пробовала тысячи раз. Но суеверный страх вскидывался всякий раз, когда к поверхности тянулись чужие лапы. Вдруг кто-то разобьёт её самое главное сокровище? Куда рванут силы? Вспомнят ли, кому принадлежат?
— Это Шиикар… Шиикар… — шипели духи. — Великий Водяной Змей…
Отравивший половину Хоётора! Ревность подтачивала Идоару. Бесило, что эти глупцы, глядя на воду, сразу уверились в том, что в сфере заключен Шиикар. Будто только ему были подвластны воды! Ему лишь подчинялась жалкая жидкость, а ей — сама переменчивая суть воды, дававшая куда больше возможностей. Она могла приспосабливаться и перенимать суть любой силы, она…
Усилием воли Идоара вытянула себя из пучины взметнувшегося безумия. Она должна держаться! Сейчас всё зависит только от неё.
За пределами начертанной ею защиты гудели голоса жрецов и шаманов, которые должны были стать проводниками силы девочки. А собравшиеся духи должны были заменить Истаридана, который на момент запечатывая сферы находился на пике своих возможностей.
Только…
Идоара опасливо посмотрела на Страдающего Эра. Как у почти всех здесь, его безумие шло от чувства вины. Но если остальные ненавидели, он страдал.
«Я животное, животное, животное! Такое же чудовище, как и они, эти убийцы, издевавшиеся над беспомощными! Точно такой же! Чудовище, чудовище, чудовище…» — Эраш метался из стороны в сторону, а его прекрасное лицо менялось прямо на глазах, превращаясь в страшную личину, больше соответствующую тому, кем чувствовал себя дух.
Внешность духа всегда отражает то, что он себе думает. Внутреннее отражается на внешнем.
Она опять посмотрела на золотистое солнце, но уже с раздражением. Но тут же просветлела, увидев, что время пришло. И услышала, что среди смертных появилось оживление.
Первыми к краю защиты подошли её жриц и жрец Атраша. Почти сразу за ними вышел Ли-риан-си со своей лакомой тьмой на плечах. Идоара ненадолго замерла, с вожделением рассматривая сгусток неизвестной, но очень манящей силы, и, когда пришла в себя, у защиты появился Двуликий и Господин нота-са, высоченный и ужасно тощий дух с огромными облезлыми и страшно исхудавшими крыльями, которые больше не были способны держать его в воздухе. А когда-то они сияли снежной белизной и под ними было тепло-тепло.
Духов Идоара пропустила, смертных же оставила ждать. Остерегалась, не хотела давать им время, чтобы состроить внутри какую-то каверзу. Она не имела обыкновения недооценивать смертных. Именно смертных запечатал её сферу, именно смертные наравне с богами и духами несли разрушение этому миру и уничтожали не только себе подобных, но и могущественных бессмертных. Нет, духам, скованным собственным безумием, она доверяла больше.
— Чего мы ещё ждём? — стоило последним Господам присоединиться к ним, и нетерпеливый Итраид тут же вскинулся.
Всегда, всегда такой нетерпеливый. И возлюбленная его погибла из-за его же нетерпения.
Впрочем, Идоара сама едва сдерживала нетерпение. Она старательно притворялась, что совершенно не спешит, лишь бы не заронить даже тени сомнения.
— Можно начинать.
Она сама подняла сферу и перенесла её ближе к камню. Девочка тут же округлила глаза, увидев переливающуюся поверхность, а затем бросила в неё своё тряпичное чудовище. Вода в сфере колыхнулась, словно прилетел камень, Идоара даже испугалась. Но волнение быстро утихло, а игрушку поднял вдруг оживший Эраш. Он уставился на страшненького монстра, а затем тихо прошептал:
— Чудовище, — и вернул игрушку девочке.
Идоаре очень хотелось, чтобы ребёнок затих. В конце концов, ритуал не требовал, чтобы она была в сознании. Но присутствие Страдающего Эра останавливало. Он слишком странно себя вёл. Кто знает, как он отреагирует, если ребёнок перестанет шевелиться. А как он отреагирует после ритуала? Нет, после ритуала сила вернётся к ней, и она всё-всё исправит! И Эраш поймёт её!
— Встань здесь, — Идоара посмотрела на Итраида и указала на место прямо за спиной Страдающего Эра.
Вряд ли кто-то ещё осмелится встать за Главным главных.
Она расставила остальных духов, старательно перемежая слабых с более сильными, чтобы связь круга была более-менее равномерной, а затем наконец сняла защиту, чтобы впустить шаманов и жрецов. Те с благоговением уставились на круг Господ, которые головами касались листвы и выглядели почти спокойными, только раскачивались немного из стороны в сторону. Редкое зрелище для любого смертного видеть вместе столько Властителей одновременно. Вытянувшихся вверх и словно пребывавших в мире собственных грёз. Сияющих, непохожих друг на друга и непохожих на смертных. Всё пространство вокруг них искрилось могуществом.
— Вставайте внутри, — распорядилась Идоара.
Кое-кто из мужчин сперва посмотрел на своего Господина и только после его кивка повиновался женщине. Шаман хуани-са как раз встал сбоку от камня с корзинкой и почти безучастно взглянул на ребёнка в корзине. В его глазах мелькнул лишь лёгкий интерес, вызванный скорее прежними опасениями, что проклятое дитя родится у его жены. Но его жена сама оказалась проклятой бабой.
— Сейчас я расскажу всем, что нужно делать, — веско произнесла Госпожа скаана-са и вытащила из складок своих одежд прозрачно-голубой медальон с изображением змеи.
Скрыть трепет не вышло. Она видела ключ всего лишь раз. И хоть ей казалось, что его изображение навечно врезалось в её память, Идоара совсем не была уверена её поделка в точности повторяет оригинал.

К Вари-Ё их переместил карликовый Господин Ша-ван-ха. Мхян даже не пытался объяснить своему Господину, что от него нужно, лишь беспомощно смотрел на него и чесался от досады. Или от нервов. Миану уже нужно было несколько раз покормить, да и одёжки наверняка грязные. Все его мысли крутились вокруг сестрички, и Мхян никак не мог сосредоточиться даже на опасности, которая могла исходить от его невольных союзников. Только посматривал на Лешиего и его спутника, стараясь не показывать, что неплохо знает одного из них. Брат в свою очередь рассматривал его с таким любопытством, будто раньше никогда не видел.
— Я чую мерзостную Идоару! — с ненавистью зашипел карликовый Господин.
Мхян вздрогнул. Он привык к молчаливости своего Господина и Господина До-рани-хи, и разговорчивость, даже болтливость карликового Господина его немного пугала. Чувствовалось, что он очень сильно отличается от тех сумасшедших духов, с которыми Мхян имел дело. Песчаный Господин и Главный главных в чём-то были похожи, а этот какой-то совсем другой.
— Тогда ведите нас, Господин.
Несмотря на вежливость, голос Ша-ван-ха звучал холодно и смотрел он повелительно. Господин засуетился и первым нырнул в высокие заросли, которые тут же полностью его скрыли.
Мхян отметил, что для Леса здесь было как-то очень уж просторно и светло и деревья не везде росли густо и высоко. А в Лесу никогда и ничего не бывает просто так. Да и пришедшие с ними шаманы напряжённо осматривались, и парень чувствовал, что опасаются они не Господ с их жрецами.
Здесь определённо что-то было.
Или кто-то.
Довольно сильно тянуло трупной вонью, словно кто-то большой только-только начинал смердеть.
— Здесь есть страж, — ответил До-рани-хи на невысказанные подозрения. — Нам не нужно его бояться, Господин вполне с ним справится.
— Какая-то полудохлая змея, — тут же отозвался из кустов Господин.
— Насколько большая змея? — насторожённо поинтересовался Мхян.
— Ты её сразу увидишь, — загадочно отозвался До-рани-хи.
И Мхян действительно сразу её увидел. Вот прям сразу после этих слов!
Над макушками деревьев появилась бледно-жёлтая треугольная башка, а рядом с ней зависла ещё одна. И парень ошеломлённо уставился на До-рани-хи.
— Он довольно смирный.
Мхян почему-то не поверил.
— Вот! — торжествующе и в то же время досадливо донеслось из густых кустов рыжема̀ковки. — Защиту поставили. Слабенькую. От стража.
Воздух дрогнул, как стенка мыльного пузыря, и Господин продолжил шуршать в кустах дальше. Мхян старался не отставать и тащил за собой своего Господина за руку. Тот оставался совершенно безучастным к их вылазке и рассеянно смотрел всеми шестью зрачками прямо перед собой.
Через четверть часа перед ними предстала сильно разрушенная и державшаяся только благодаря оплетавшим её растениям стена. Карликовый Господин проворно залез в пролом и уверенно зашагал по заросшим и осыпавшимся улицам древнего города. Поражённый Мхян с разинутым ртом осматривался и не мог поверить, что в Хоёторе когда-то был ещё один столь громадный город. Ему сложно было поверить, что столь большое поселение вообще способно перестать существовать. Это ж сколько времени нужно, чтобы отсюда ушло всё население? Даже небольшая деревушка может веками вымирать![1]
Остановился карликовый Господин напротив саженной стены. Сперва он недовольно фыркал и топтался около неё, а затем повернулся к Ша-ван-ху и плачущим голосом заявил:
— Не могу!
Мхян решил, что тот не может залезть на стену. При его-то росте…
— Защита, — Ша-ван-х посмотрел на До-рани-хи.
Тот встал рядом с Господином, сам потрогал стену и взглянул на Мхяна. Тот напряжённо посмотрел на своего Господина, прокашлялся и осторожно попросил:
— М-м-м, Господин, вы не могли убрать эту защиту?
Господин его даже не услышал. Продолжил пялиться перед собой отсутствующим взглядом.
— Господин, — Мхян подёргал его за рукав.
Тот наконец сосредоточил зрачки на нём.
— Можете убрать эту защиту, — парень ткнул в стену. — Пожалуйста.
Господин посмотрел на стену и потерял к ней интерес. Мало того, у его ног выросла куча песка, и он явно вознамерился сесть строить домики. Мхян в отчаянии взглянул на жрецов, а затем решительно направился к стене. Ладони закололо, когда он прикоснулся к ней, но на ощупь кладка была самой настоящей.
— Ни Господа, ни жрецы, ни шаманы не пройдут, — мрачно сказал ему Ша-ван-х.
— Чего? — Мхян изумлённо уставился на него.
Жрец растерялся.
— Не пройдём, говорю, — повторил он.
— Ты сказал, шаманы не пройдут, — зацепился Мхян. — А они почему?
— Так из-за того же из-за чего и жрецы, — совсем растерялся Ша-ван-х. — Из-за сил. Магии, по-вашему.
Кривая улыбка появилась на губах Мхяна.
— Так я же не маг.
И, уцепившись за трещину в кладке, решительно полез на стену. Добравшись до верха, перекинул ноги на другую сторону и почти свободно — по всему телу прошли противные мурашки — свалился на другую сторону.
— И куда ты пойдёшь? — рассердился До-рани-хи. — Они разорвут тебя в один миг!
— Пусть сперва почуют, — самодовольно отозвался Мхян. — Я даже мимо жрала могу незаметно пройти!
— В облике другого жрала, — тихо сказал кое-кто из шаманов.
— Хотя бы попробую, — уже без бахвальства сказал парень.
— Да стой ты, стой! — зашипел До-рани-хи, но услышал только тихий треск. — Сдохнет же там!
Здравие Мхян его не очень волновало. Но Ву-ци-с, его дочь…
— Мы… это… тоже не маги, — Леший и Ширан опасливо протиснулись мимо жрецов, но те и не подумали останавливать их. — Подсобим земляку.
И один за другим сноровисто забрались на стену и исчезли за ней. Ширан только замешкался. В нём всё же магии было чуточку больше, так что защита немного упорнее за него цеплялась.
Оставшись без жреца, Песчаный Господин утратил интерес к песку и зашелестел к стене, словно между ним и Мхяном была протянута невидимая нить. Зрачки опять схлопнулись в один, и дух с прищуром уставился на стену. Склонил голову набок и медленно поднял руку. Помешкал, будто выбирая слабое место, и ткнул пальцем на уровне своих глаз.
Невидимая защита лопнула со звуком оборвавшейся струны, и каменная стена рухнула. Песчаный Господин невозмутимо прополз по её обломкам и направил вслед за исчезнувшим Мхяном.
— Невероятно, — изумлённо пробормотал До-рани-хи.
— Ненавижу! — с завистью протянул карликовый Господин.

Тихий звяк, и ключ лёг в круглую выемку на поверхности сферы, идеально совпав со всеми впадинами. Водянистое содержимое всколыхнулось, отозвавшись на соприкосновение, и Идоара отлетела на своё место в кольце духов. Держать разум под контролем становилось всё сложнее, но она держалась. Смотрела на сферу и держалась за мысль, что совсем скоро излечится и излечит всех вокруг. Она перевела взгляд на дёргающееся лицо Итраида и заставила себя успокоиться. Даже он умудряется сдерживать себя!
Жрица, Ло-тиа-х, посмотрела на неё и начала медленно, почти по слогам проговаривать слова заклинающей песни. С каждой строкой она начинала говорить всё быстрее и наконец запела. Сперва тихо, потом голос её набрал силу и раскатился под сводами чащи. Звучный и красивый напев вылетел за пределы каменной площадки, но исконные обитатели Леса песню не оценили. Птицы взмыли вверх, звери бросились в рассыпную, почувствовав опасность. Почти каждый обитатель Леса имел хотя бы малую толику магию и ощутил угрозу для своего существования. Малышка в корзинке заворочалась и закряхтела, колыбельная не понравилась и ей. Другие шаманы и жрецы подхватили песню. Старательно вычерченная Идоарой печать налилась светом под их ногами. Множество сияющих «змеек» поползли вверх по камню, сливаясь в большое пятно под корзинкой. Девочка уже откровенно сердито завопила. Стоящий над ней Страдающий Эр выпал из оцепенения и заволновался. Вместе с ним заволновалась Идоара.
Они же удержат его? Она посмотрела на Атраша, и тот ответил ей привычно спокойным взглядом. Брата он обещал взять на себя.
Ло-тиа-х вытянула руку и провела по ладони кинжалом. Вниз, на каменные плиты закапала кровь. Вслед за ней, один за другим ладони надрезали все шаманы и жрецы. Печать вспыхнула алым, и уже сплошной поток света потянулся к каменному постаменту. Маски замерли на лице Идоары. Сейчас силы девочки уйдут к их смертным помощникам, а уже они добровольно отдадут их ключу. И после этого они, духи, совместными усилиями провернут его и отворят заключённое в шар могущество. Ещё чуть-чуть, самую малость, и она вновь станет полноценной. Капельку терпения, всего лишь капе…
Крона над сферой с треском проломилась, и под своды чащи рухнул грозно вопящий крылатый зверь с огромной пастью и длиннющими когтями. По крайней мере именно таким его увидели все, кто стоял рядом. Рявкнув прямо в лицо оторопевшего Ёты, зверь лапами опрокинул сферу, и та загрохотала по камням. Сгибом крыла тварь заехала прямо в лицо Страдающего Эра, цапнула зубами за вскинутую руку и, подняв хвост, неожиданно нагадила на всех, кто стоял позади. Мало было этого, как между крыльев у гадины что-то зашевелилось, и вниз свесила голова с длиннющей серебристой косой.
— Схватил! — завопила голова, и на ручке корзины сомкнулись пальцы.
Свист, и тварь взмыла вверх, с невероятной скоростью ввинтившись в пролом в кроне, и затрепала крыльями под раскатывающий во все стороны крик:
— Гони! Гони его быстрее!!! Там такие морды, что я сам чуть не обделался! Живее! Ты… ДА ЭТО ЖЕ НАША МИАНА?!! МЫ МИАНУ УКРАЛИ!!!
И Идоара завизжала, теряя контроль.
— Догнать их! Догнать!!! — вопила она, прижимаясь всем телом к сфере. — Живо догнать!
Взбешённые нелепым нападением духи заревели, и часть из них взмыла в небо, бросаясь в погоню, а оставшиеся метнулись в Лес, намереваясь преследовать похитителя по земле. Остался только ошеломлённый Эраш, невозмутимый Атраш и кучка перепуганных смертных. То, что Итраид тоже остался, разъярённая Идоара заметила не сразу. Она любовно оглаживала сферу, выискивая малейшие сколы, и наконец заметила, что ключ выпал. И принялась выискивать его. Только тогда она заметила, что Итраид продолжает стоять на своём месте и лицо его страшно искажённо, а сам он весь дёргается в нервном приступе и скрежещет зубами.
— ХИЯ-А-А-А-А-А-А-А!
Пронзительный крик вырвался из его горла.
— ОН ПОСМЕЛ НА МОЁ МЕСТО!!! Я УБЬЮ ЕГО!!!
И, круто развернувшись, исчез, оставив после себя только рассыпь зеленоватой пыли.
Впрочем, миг спустя он вернулся. Схватил своего жреца и вновь исчез под непонимающим взглядом Идоары, у которой только разрушился весь замысел: ребёнок украден, один из духов ушёл и неясно сколько духов вернётся после поисков. Отчаяние начало захлёстывать её, но Идоара тряхнула головой и заставила себя разозлиться.
— Вернуть ребёнка! — ещё раз повторила она, поднимаясь. — У нас ещё есть время! Вы, — она посмотрела на смертных, — сидите здесь!
И восстановила защиту, чтобы вернувшиеся духи не смогли забрать своих жрецов, а, значит, не смогли и сбежать. После чего сама исчезла, рассыпавшись брызгами.
Из Господ остались только Главный из главных и Атраш. Последний спокойно проплыл мимо перепуганных смертных и опустился рядом со сферой. И очертил пальцем пустое гнездо «замка».
В обычной жизни довольно смелые жрецы и шаманы обменивались испуганными взглядами. Господ бояться не зазорно. Ёта перекинулся напряжёнными взглядами с жрецом нота-са и искоса посмотрел на бледную Ло-тиа-х. Всё-таки дракон прорвался сюда вместе с ними. Господа будут в ярости, если узнают. Точнее, когда узнают.
Спокойнее всех был Ли-риан-си. Он сел подальше от следов, оставленных драконом, и вид имел весьма скучающий. Казалось, ни почётная роль, отведённая Господами, ни возмутительная кража, ни возможная кара его не волновали. Только тьма возбуждённо крутилась и выглядела разъярённой.
— Что у тебя? — Ли-риан-си заметил ком в полотнище тьмы. Та с готовностью развернулась перед его глазами, показывая находку только ему. На чёрном полотне лежал медальон с изображением змеи. Шаман лишь слабо улыбнулся и отрицательно покачал головой. — Нет, мы ищем не это.

*["1] Оборотни живут долго, так что поселения их вымирают дольше человеческих.

Глава 50
Не виноват

— … и господин Ваирак перекинул нас прямо к границе, — Леший сбившимся шёпотом рассказывал Мхяну, как они так быстро добрались до Хоётора, и бдительно осмотривался, не слышал ли кто.
Обстоятельно побеседовать времени не было, всё на ходу. А если бы не густые заросли, то и на бегу. Мхян с самым остервенелым выражением лица, словно врагов кромсал, продирался сквозь кусты и намертво перевившиеся лианы и шёл… На самом деле, они даже не знали, в правильном ли направлении идут. Полагались больше на навыки соглядатаев, а уж настоящего соглядатая чувствительная к приключениям задница обязательно выведет к какой-нибудь зубастой неприятности.
— Мы вас искали по всему югу, а Нарий с Ёрихом пошли по следам господина Руахаша, — Леший едва успел увернуться от ветки, благо та шипением предупредила о своём приближении. — Его от вас отшибло у самой границы. Он у наших, у заставников, дракона спёр и сюда… Фу! Боги, что ж тут такое сдохло?
Тухлятиной воняло всё сильнее, особенно под душным пологом густого Леса. Спешно передвигавшиеся оборотни уже сами пропотели этой вонью. А Лешиему казалось, что от неё всё ещё несло логовом болотных ящероподобных тварей. От сочного амбре и жара аж голова кружилась.
— Воняет так, словно город не заброшенный, а сдохший, — Ширан отщипнул пахучий лист от пискнувшего куста ржавки и прижал его к носу. Куст попытался достать обидчика, но ветки оказались коротки. — Ну и природа тут… — оборотень боязливо обернулся, но лист не отбросил.
— А я чуял, что учитель летит к нам, — с злым торжеством пробормотал Мхян, ввинчиваясь под каменную арку. Окрестности наполнились треском, ветки смертника ломались легко, с сочным хрустом, и парень в его объятиях чуть ли не до самой мостовой просел. Зато расчистил путь для своих более рослых товарищей.
Присматриваться друг к другу времени не было, но Леший с приятным удивлением поглядывал на спину обычно беспечного Мхяна, за которого как старший товарищ привык нести ответственность. Они с Исешкой никогда и ни за кого кроме себя и друг друга ответ не несли, да и в отряде долгое время были самыми молодыми. Но когда Мхян присоединился к ним, отряд их уже был больше семьёй и мнение соотрядников пустым звуком не было. Поэтому, когда виларий и Нарий сказали, что пацанёнка надо воспитывать и присматривать за ним, Леший и Исешка неожиданно оказались в положении старших братьев и первое время здорово терялись. А потом привыкли к весёлому и шебутному Мхяну, свыклись, что на их попечении теперь есть младшенький, и как могли приглядывали за недорослем.
Сейчас же Леший не узнавал младшенького. Последний раз он видел это веснушчатое лицо ещё в Жаанидые. Мхян тогда шкодливо улыбался, рассказывая какую-то шутеечку и просил взять его на гулянку в таверну. А сейчас же это был молодой и злой оборотень, серьёзный и решительный, повзрослевший лет на десять. Это его ответственность за мелкую так поменяла? Неужто и они с Исешкой как-то изменились, когда Мхян появился?
— Ты как с Господином спутаться умудрился? — Исешка подсадил брата на стену, ухватился за протянутую руку и взобрался сам. Ширан залез без чужой помощи.
— Случай, — кротко ответил Мхян. — Прежний жрец гулящий был, и один папаша прирезал его на моих глазах. А я печать подобрал. Местные думали, Господин меня сам прибьёт, а нет, чем-то приглянулся ему.
— Вот везение, — восхитился Ширан.
— На него даже жрало внимание не обращается, — горделиво отозвался Леший.
Мхян резко поднял руку, и оборотни замолчали. Послышалось потрескивание, какое обычно издавали Лиркины охранные щиты, если их цепляли ветки плотоядных растений или мелкая живность границу нарушала. Мужчины прислушались, и Ширан первым рассмотрел среди переплетения веток марево, будто от земли туман поднимался. Дальше они пошли уже куда осторожнее. Первым добрался юркий Мхян. Вытянутая рука беспрепятственно прошла через щит, и парень протиснулся в расщелину между сдвоенными стволами краснолипника и оказался на неожиданно просторной каменной площадке. Вполне чистенькой, испорченной только корнями деревьев и пучками тенелюбивых трав. Кусты здесь словно никогда не росли, но Мхян приметил пару травок, которые всходили только в корнях рябоника, а ещё шалешку — цветочек-падальщик, цветущий под ветвями голодных кустов и питавшийся остатками пиршества более рослого соседа.
Парень мигом остановился и бдительно осмотрелся. Даже присматриваться не пришлось, чтобы увидеть многочисленные следы ног. Взгляд тут же упал на расчищенную арку, но идти прямо к ней мужчины не стали, хотя Мхян было дёрнулся, но Леший успел прихватить его за шиворот и оттащить в сторону. Там они нашли плешь в густых зарослях и изумлённо вытаращили глаза.
Ни единого звука не доносилось до них, но за зарослями на другой каменистой площадке развернулось пугающее действо. Духи. Господа Хоётора стояли в одном круге, и тянущееся от них марево сил уплотняло воздух и заглушало звуки не хуже щита. Обомлевшие оборотни видели спины тех, кто был ближе, и застывшие лица стоящих на противоположной стороне круга. Высоченные, макушками касающиеся веток деревьев, бледно-голубые или совсем белые. Качающиеся будто в трансе.
Куда более мелкие фигурки смертных, стоявших во внутреннем круге, за ними заметить было сложнее. Сквозь уплотнившийся воздух всё же пробился тихий напев, и Мхян, почувствовав неясное беспокойство, заволновался и принялся переползать от одной проплешины к другой, пока не увидел певунью — красивую женщину с жреческими татуировками на лице. А затем наконец заметил Господина До-рани-хи и — тут сердце едва не выскочило из груди — корзинку на камне, а над краем корзинки мелькнувшее тряпичное чудовище.
— Миана, — почти неслышно выдохнул он и рванул сквозь кусты.
И треск вдруг оказался столь оглушительным, что парень испуганно замер, ожидая, что сейчас к нему повернутся морды всех собравшихся, но уединённый полумрак резко рванул к краям площадки, прочь от хлынувшего с центр солнечного света, и сквозь крону проломился… дракон?
В следующий миг Мхяна сзади рванули за шиворот, едва не придушив, и он оказался в руках Лешиего. Брат зажал его рот рукой и оттащил. Мхян задёргался и замычал, силясь вырваться, но шум, который они издавали, потонул в драконьем визге. Мужчины застыли причудливым изваянием, и на их глазах дракон задрал хвост и…
Леший вместе с Мхяном рванул в сторону так стремительно, что парень чуть собственным сердцем не закусил, так высоко оно подскочило. В нос ударила такая родная вонь, что на миг почудилось, будто они оказались в драконьем ангаре на заставе.
— Гони! Гони его быстрее!!! — раздался уже сверху вопль, и лица оборотней стали ещё более ошеломлёнными.
Потому что голос был ну слишком уж знаком. Незабываемо знаком!
— Викан? — неуверенно протянул Ширан.
— Там такие морды, что я сам чуть не обделался!
— Викан! — уже увереннее выдохнул Ширан. — Он-то что тут делает⁈
— Живее! Ты… ДА ЭТО ЖЕ НАША МИАНА?!! МЫ МИАНУ УКРАЛИ!!!
Сердце Мхяна чуть не разорвалось от облегчения, и он обмяк в руках брата. Какая к Тёмным разницы, как здесь оказался Викан⁈ Он спас Миану, а остальное боги с ним…
— Не время расслабляться! — Леший встряхнул его. — Смотри!
Даже смотреть не пришлось. Взбешённый вой накрыл их. Пятеро из тринадцати духов, взмыли в воздух, ещё несколько пронеслись мимо бледными тенями.
— Щас поймают, — предрёк Леший, глядя в просвет меж ветвей. Там как раз мелькнула крылатая точка, а под ней появились блеклые кучерявистые клубы материи, похожие на заблудшие облака. — И не помочь…
Мхян выпутался из его объятий и опять подобрался к зарослям. Почти все духи бросились ловить отчаянного похитителя. Рядом с камнем остался только Господин До-рани-хи, казалось, он пребывал в растерянности. Совсем недалеко от затаившегося Мхяна лежал… лежала женщина-дух. Она всем телом прижималась к большому стеклянному шару, заполненному водой, и смотрела куда-то в пустоту с растерянным и обескураженным выражением. Впрочем, это выражение быстро сменило на озлобленное, само лицо задрожало, будто десятки разных, но одинаково злых масок стремительно сменяли друг друга.
— Вернуть ребёнка! У нас ещё есть время! — рявкнула она и приказала оставшимся смертным: — Вы сидите здесь!
И, встав, стремительно шагнула в рваную пелену воды. Сыпанули брызги, и она исчезла.
Помимо Господина До-рани-хи из духов остался только высокий черноволосый Господин, обликом не очень-то отличавшийся от человека или оборотня. Соглядатаи замерли, когда он неторопливо подплыл ближе и присел рядом с шаром. Потрогал его, а затем встал и тоже исчез в сером дыму.
— Важная штука, — понял Мхян, глядя на шар.
— Не утащим, — Леший покачал головой. — Неудобная зараза. Ох, ты ж… — мужчина звонко прихлопнул сам себе рот и круглыми глазами уставился на бесшумно появившегося за спиной Песчаного Господина.
Тот просто протёк сквозь заросли, не сломав ни единой ветки. Они только торчали из него, из-за чего казалось, что дух стоит здесь уже очень и очень давно. Парочку лет.
— Чего замер? — из-за Господина Земли раздалось сдавленное злобное шипение, и в кустах мелькнула пустая личина карликового Господина.
Пригнувшись, тот кое-как пролез и оказался на свободной площадке.
— Идиотина! — почти беззвучно зашипел он на Песчаного. — Зачем-то свернул с улицы и потащился к заросшему пруду. Почти… хе… заросшему.
Ветки разошлись в стороны, и на площадку один за другим вышли До-рани-хи и Ша-ван-х. Глядя на них, Мхян понял, что пруд был зелён и грязен.
— Миану на драконе унёс… — парень замялся, соображая, как назвать Викана. — Не знаю, откуда он тут, но её унёс мой… дальний родственник. Его сейчас гоняют Господа.
До-рани-хи потеснил его и цепко осмотрел собравшихся шаманов и жрецов. Удивление промелькнуло на его лице, когда он увидел куда более плачевное состояние у некоторых, чем у него самого. Принюхался, удивился ещё больше, но терять время на расспросы не стал. Тронул воздух перед собой и молча через плечо посмотрел на Песчаного Господина. Тот тоже смотрел. И взгляд жреца понять смог. Выплыл из кустов и мягко, почти нежно прикоснулся к невидимой плёнке щита.
Она разорвалась с такой силой, будто её разрушило не прикосновение духа, а прущий изнутри воздух. Деревья взволнованно взломахтились, почуявшие изменения шаманы и жрецы настороженно заозирались. И довольно быстро заметили наполовину просочившегося через кусты Господина. Узнать его никто не узнал. Единственного представителя Рото-Ё, Ша-нора-хи, спешно утащил его Господин. Но ни у кого не возникло сомнений, что перед ними дух.
Карликовый Господин протиснулся сбоку и яростно зашипел:
— Твари… Ах, вы, твари! Эраш, чего ты застыл?
Страдающий Эр вздрогнул, слегка повёл головой, но взгляда от неба не оторвал.
— Забирай его! — велел карликовый До-рани-хи, а сам подошёл к сфере и присел рядом с ней. В её поверхности отразилась пустая личина и сама маленькая фигурка духа. Тот слегка ткнул её пальцем, и вода внутри качнулась. Качнулось и отражение. Оно скакнуло вверх вниз и изменилось. Теперь напротив духа сидел мужчина внушительного телосложения. Мхян успел заметить, что и лицо у отражения тоже было, но больше ничего разглядеть не смог.
Дух подхватил слишком большую для него сферу и легко поднял её.
— Разбирайся, — бросил он До-рани-хи и с оглушающим хрустом проломился сквозь кусты, ломая их своей тяжеленной ношей.
Жрец медленно ступил на площадь и тяжело посмотрел на собравшихся.
Те испуганно уставились на Главного из жрецов.
— Что ж, — тихо и очень многозначительно протянул До-рани-хи. — Удобно, что вы все собрались в одном месте.

Викан спешно обматывал ремнями корзину, закрепляя её в седле позади Рияды.
— Чего ты там возишься⁈ — рычала на него Рияда ничуть не хуже дракона.
Она постоянно смотрела вниз, на кружащиеся в диком танце белёсые фигуры и, судя по нервно вздрагивающим ноздрям, откровенно тушевалась и не знала, чего делать. Дракон, недавно столь славно напуганный, понял, что из ловушки не выбраться так просто, и взбесился так, как может взбеситься только загнанный в угол зверь. Викан сквозь завывания ветра слышал, как клокочет в груди ящера зарождающееся пламя, и наконец порадовался, что отец подарил Риядке огнедышащего, ядовитого дракона, а не просто ездового зверя.
— К змею правь, к змею! — проорал он.
— А если он нас⁈
— Он точно нас! — не засомневался Викан. — И их тоже!!! Живее!
Чудо, что в таком состоянии дракон ещё слушался приказов. Но Викан вообще не мог припомнить случая, чтобы он Риядку не слушался. Эта парочка словно одним мозгом жила.
Ящер круто лёг на одно крыло, и Викан свалился с его спины вместе с выскочившей из корзины тряпичной игрушкой. Игрушку Викан зачем-то поймал и повис на пристяжном ремне, стараясь хотя бы не попасть под крыло. Снизу мгновенно взметнулся один из духов и с полубезумным хохотом вытянул вверх длиннющую руку. Костлявые пальцы сжались на косе, и оборотень едва успел выхватить кинжал и отчикнуть волосы.
— А-а-а-а-а-а-а! — визг снизу буквально подбросил его, и Викан сумел взобраться на спину выправившегося дракона.
И только и смог, что покрепче ухватиться за гребень, как ящер круто вильнул влево, избегая столкновения с появившимся на пути духом. Тот из тонкой вытянутой пелены света вдруг развернулся во все стороны, перегородив небо почти сто сажень в ширину, и обратился огромным созданием, состоящим, казалось, из одних только лап, длинных и членистых, стоявших словно на невидимой паутине. Дракон, сложив крылья, проскользнул между тремя парами лап, увернулся ещё от одной и рванул в сторону маячивших над Лесом гигантских змеиных голов. Дух почти мгновенно стянул лапы в крылья и поспешил за ним.
Внизу зашатались и зашевелились деревья. Над ними то тут, то там начали возноситься головы. Духи, ставшие куда больше, с мерзким хохотом смотрели на драконью мошку, метавшуюся по огороженной ими территории.
— Что это за твари⁈ — орала Рияда. — А-а-а!
Бесформенный дух, отращивавший то паучьи лапы, то крылья, вновь выскочил на их пути в виде огромной крутящейся дыры. Дракон едва успел резко взмыть вверх, кувыркнулся через голову под истошный вопль Викана и оказался в какой-то сажени от лица огромного духа, стоящего посреди Леса. Огненный плевок мигом прилетел в третий глаз гиганта.
— СВЕ-Е-Е-Е-Т!!! — взревел дух, и из оставшейся пары глаз хлынули крупные слёзы. — Я НЕ ВИЖУ СВЕТ БУДУЩЕГО! ВСЁ ВО МРАКЕ, ВСЁ В ОГНЕ!
Ящер поднырнул под ухом гиганта, прошмыгнул между прядями его волос и наконец-то вылетел к разъярённо шипящим змеиным головам. Одна из двух голов тут же стремительно бросилась вперёд и вцепилась зубами в бок трёхглазого духа.
— А-а-а! — разъярённо заорал тот и, схватив змею чуть ниже башки, попытался оторвать.
Тяжёлое змеиное тело сдвинулось с каменного гнезда разрушенного здания — некогда великолепного храма, — захрустели сминаемые как трава деревья, вокруг на десяток разных ладов взревели разгневанные духи. Очумевший от впечатлений дракон, позабыв о командах рванул к земле, за спину двухголовой змеи. И только тогда стало ясно, что голов у змеи три.
Третья лежала на земле, и тело её было почти перекушено у места соединения с другими головами. Из огромной раны натекла чёрная лужа крови, смердящая так, будто дох дракон средних размеров. Но сама голова ещё шевелилась. Кое-как ворочалась, косилась злым глазом на пролетающего над ней дракона, а между деснами едва сомкнутой пасти ворочался тёмный, распухший язык.
Всадники ожидали удара от двух других голов, но никак не от полумёртвой и отреагировали только тогда, когда их накрыла тень. Змеиный хвост сокрушительной тяжестью опустился на спину дракона. Викан только и успел прикрыть собой корзину и отчасти Рияду. Кости хрустнули, тьма рассыпалась в глазах искрами, и мир закрутился вместе с падающим драконом.
Стиснув зубы, Викан тряхнул головой и кое-как проморгался от боли. Обрезанные волосы серебристым знаменем тянулись вверх, словно от падающего дракона шёл сероватый дым. Одним движением оборотень разрезал ремни, выгреб из корзины вякнувшую Миану, обрезал ремень Рияды, потом с свой и уже хотел сграбастать девушку, чтобы спрыгнуть с падающего дракона, но в этот момент ящер напряг крылья, воздух с силой толкнулся в них, и Викан скатился со спины, не успев схватить Рияду.
— А-а-а! — раздался вопль невесты.
Мужчина только и успел свернуться вокруг Мианы, как влетел в крону дерева. Густые ветви смягчили и сдержали его падение, и тяжело дышащий Викан, всё ещё не верящий, что жив, замер, ошарашенно смотря на небо, где Хош метался между змеиными головами и духами, плевал огнём во всех, до кого мог доплюнуть, и вносил раздор.
— Иди сюда, ублюдок! — орала разъярённая Рияда, правда, непонятно, кому именно. — Козлы трусливые! Всем скопом на маленького дракончика!!! На, сухляда! Жри огонь! Шпонь подзаборный! И ты, метла, мети сюда!
— И-идиотка, — после пережитого Викан даже не смог толком испугаться за неё.
Миана требовательно дёрнула его за волосы, и оборотень, опомнившись, приподнялся на своём ложе из ветвей, осматриваясь. Совсем рядом торчал край каменной стены. Нащупав толстый сук, Викан, кое-как морщась от боли во всём теле, перебрался на стену и замер, с тревогой смотря на мечущегося в небе Хоша. Как бы он хотел сейчас завопить, чтобы Рияда рвала крылья отсюда…
Он помахал рукой, надеясь, что она увидит его и поймёт, но девчонка, похоже, пыталась испепелиться взглядом духов, которые больше забавлялись, и, кажется, вообще не понимали, что ребёнка на спине ящера уже нет.
— Отдай её мне.
Викан вздрогнул и едва не свалился.
В двухстах саженях от него, на другом конце стены стояла женщина. Высокая и вся белая. Только глаза были похожи на зелёный камень, да и само лицо походило на белейший неподвижный мрамор, лишь улыбка дрожала и плыла.
— Отдай мне ребёнка, — уже жёстче произнесла женщина.
Её лицо дрогнуло, черты расплылись и замелькали, будто с невероятной быстротой сменялись десятки масок. Викан бросил взгляд вниз, на чёрный пруд зловонной крови, натёкшей из змеи, и опять посмотрел на женщину.
И вздрогнул.
Расстояние между ними сократилось до ста саженей.
Миана нужна ей живой. Иначе бы и разговора не было. Викан покрепче прижал к себе малышку и твёрдо сказал:
— Пусть твои друзья оставят дракона и всадницу в покое.
— Не тебе ставить мне условия, смертный, — презрительно искривила губы Идоара.
— Тогда я прямо сейчас спрыгну вниз, прямо в эту дрянь, — словно пугая, Викан ступил ближе к краю и неожиданно для себя покачнулся: зашибленная нога подвела.
Женщина дрогнула, словно прямо сейчас была готова броситься ловить их, но осталась на месте. Застыла, глядя на Викана с непонятным выражением. Ей, безумному духу, сложно было понять, насколько готов этот смертный исполнить свою угрозу. Она плохо понимала саму суть связей между смертными, порой недооценивала её, имея дело больше с жрецами и шаманами, которые, воспитанные ею же, были готовы на всё ради своей Госпожи.
Она поверила и отступила. А затем вскинула голову к небу и громогласно потребовала:
— Оставьте их в покое!
Кто-то из духов ответил ей раздосадованным воплем, кое-кто действительно отступил, но большая часть её словно и не услышала. Трёхглазый набрал в грудь побольше воздуха и дунул на дракона. Тот закувыркался, сильный порыв почти вышвырнул его за пределы окружения.
— Лети прочь!!! — заорал Викан и засвистел команду, надеясь, что та долетит до слуха дракона.
И мигом спрыгнул вниз, на почти разрушившийся уступ. Позади уступа в стене оказалась арка, и Викан, пригнув голову, нырнул в неё под разъярённый вопль женщины и на заднице скатился по ступеням. Выехал он прямо в просторный зал, освещённый проникающим через дыру в крыше солнцем. Все колоны, поддерживающие свод, были сломаны, о них напоминали лишь обломки. Лихорадочно осмотревшись, Викан бросился к арке, за которой виднелась зелень Леса. Но добежать не успел.
Когтистая ладонь схватил его за ворот и зашвырнула через весь зал в стену. Викан только и смог извернуться в воздухе, чтобы удар пришёлся на многострадальную спину. А затем, не дав себе времени на страдания, повернулся к разъярённой женщине боком, прикрывая собой Миану.
— Отдай ребёнка, жалкая тварь! — совсем по-змеиному прошипела Идоара. Она с ненавистью смотрела на паршивого смертного, который осмелился разрушить исполнение её самой заветной мечты. — Отдай это проклятое животное!!! Она создана для того, чтобы вернуть мне силу! Отдай её мне!!! Она принадлежит мне!!
В мгновение ока она оказалась рядом с Виканом и вцепилась в его волосы, выдирая часть из них.
— Отдай мне или…
Щеку женщины смяло ударом, и её отшвырнуло от Викана с такой силой, что она кубарем покатилась по полу.
Зал дрогнул.
— Што… — Идоара вскинулась и увидела, что оборотень смотрит на неё так изумлённо, словно не понимает, какого Тёмного произошло.
А затем она почувствовала.
В проломы подул ветер. Он поднял каменную пыль, облизал древние сколы и затих.
Но не исчез. Невидимый он будто бы замер по центру зала. Ни Викан, ни Идоара не видели его, но чуяли, что он никуда не ушёл.
— Доадар…
Позвучавший голос как будто нёсся со всех сторон. Викан недоверчиво нахмурился. Ему почудилось кое-что знакомое…
А вот Идоара вскочила и сгорбилась как напуганная кошка. Каменные глаз стали почти круглыми.
— Ты посмел ударить моего названного брата.
— Всеблагая сестра, — Викан не мог поверить своим ушам.
— Посмел нанести вред мне опять. Нам нанести вред, — голос странно задрожал и зазвучал на два разных лада. — Ты обещал заслужить прощение, обещал всё исправить. Мы простили тебя! А ты вновь нам вредишь!
— Нет-нет-нет, — жалко залепетала Идоара, колени её подогнулись. — Я не хотела, я не знала, что он ваш, мои милосердные брат и сестра.
— Мы не стали тебе мстить. Пожалели. И тебя, и Истаридана, и всех остальных. Мы не ждали исполнения обещанного. Мы ждали, что ты больше никогда не навредишь нам!
— Я… нет… — Идоара заметалась и отшатнулась. — Это случайность… я не хотел… не хотел… Я не знал… Я… не виноват…
— Виноват.
— Нет! — Идоара зажала уши руками. — Не виноват, не виноват, не виноват!!! Это не моя вина, это не я! Я не Доадар!!!
С этим криком женщина резко развернулась и дёрнула на себя каменные двери.
И из-за распахнувшихся створок в неё ударила струя огня.

Глава 51
Песчаные оковы

Пронзительный вопль вознёсся к потолку, в разные стороны хлынули клубы пара, словно огонь обрушился на воду. Ошалевшему от впечатлений Викану сквозь марево дрожащего воздуха показалось, что фигура женщины сперва будто бы истаяла, а потом вдруг стала выше и шире в плечах. Но убедиться в увиденном он не смог. Голова женщины резко повернулась в его сторону, и в пламени мелькнули её расширенные в испуге каменно-зелёные глаза.
Когда пламя опало, её уже не было. Истаяла как лёд?
— Сбежал… — зашелестело по залу. — Опять сбежал, как и тогда. Всегда сбегает. Бросил друга, нас… — голоса невидимых Всеблагих стихали и всё больше разлаживались, переставали звучать в унисон, становились больше похожими на эхо. — Так и не вырос…
Голоса окончательно стихли. Тишина полуразрушенного зала наполнилась звуками извне: рыками разъярённых духов, рёвом Хоша и до невозможности красочными ругательствами Рияды. Тяжело дышащий Викан продолжал смотреть на почерневшие от огня двери и пол и неосознанно укачивал Мияну. Та выглядела так, будто всё же хотела расплакаться. Маленький носик покраснел от удара, на нежном тельце точно чуть позже выпадут яркие синие пятна.
Но её спаситель пострадал куда сильнее. Кровь продолжала стучать в ушах, азарт кипел в крови, и только благодаря этому Викан не чувствовал боль так сильно, как мог бы. Ныло всё тело. По уже знакомым ощущения он заподозрил переломы. Особенно сильно ныла много раз принявшая на себя удар спина. Викану казалось, что на ней отпечатались узоры из чешуи, ветвей и каменной кладки, а позвоночник держался лишь потому, что когда-то создатель волков проделал воистину хорошую работу и скроил их на редкость крепкими.
— Достопочтенная сестра, — неуверенно позвал оборотень. — Всеблагой Господин.
Тишина. Только шум снаружи. Всеблагие явили милость непутёвому оборотню, когда-то награждённому благословением богини, и ушли. Дали отпор силе, с которой не мог справиться смертный, а уж с остальным давай сам.
Викан наконец посмотрел на ребёнка в своих руках и поспешил расслабить хватку.
— Прости, милая, — прошептал он. — Но ведь главное, что мы живы, да? А остальное заживёт. Давай мы… кхм-м-м… встанем, — и с кряхтением кое-как поднялся на ноги.
Мир поплыл перед глазами, к горлу подступила тошнота, но азарт подогревал волю, а страх за безголовую Рияду заставлял мышцы крепнуть. Дохромав до пролома, Викан первым делом выискал взглядом дракона. И облегчение едва не опрокинуло его на пол.
Эти страшилища дрались между собой. Мутузили друг другу морды, рвали в белёсые клочья, ломали руки-ноги-лапы-крылья, драли волосы и орали. Орали так, что сверху сыпалась каменная труха и дрожала обветшавшая кладка. Хош сновал между ними как надоедливая писклявая мошка, а Рияда, похоже, применила какое-то заклинание, потому что голос её порой перекрывал даже вопли дерущихся чудищ.
— Он сказал, что ты дряблый, как костяной мозг, — с откровенным злорадством вещала Рияда, пока дракон висел над ухом — или чем-то на него похожим — трёхглазого чудища.
— Иди сюда! — заревел оскорблённый гигант и под треск деревьев шагнул в сторону трепыхающегося полотнища, которое, казалось, никак не могло решить, какую форму принять. — Я вытру тобой туманы на вершинах Го-Я и брошу испаряться на пески Охран-Я!
А дракон уже мухой вился над головой другого чудища, и Рияда вкрадчиво, с откровенно наигранным негодованием принялась рассказывать, какую же дрянь про него говорил во-о-он тот крылатый. Викан против воли восхитился. У Рияды всегда была отменная хватка. Естественный отбор среди беспризорников особенно жёсткий, до подросткового возраста доживают сильные, живучие, хитрые и ещё иногда красивые: красивая мордашка стоит денег, а деньги помогают выжить. Риядка из живучих и хитрых. Суровая жизнь научила её быстро подмечать особенности окружения и использовать их себе во благо.
И от её острого взгляд, конечно же, не укрылось, что противник, во много раз превосходящий в силах, то ли откровенно глуп, то ли не в ладах с собственным разумом. И теперь бессовестно их стравливала.
Сердце Викана немного успокоилось. Свою невесту он знал. Раз она не ринулась на его поиски сразу, как удалось занять этих чудищ, а продолжила зудеть им в уши, значит, заметила его, уверилась, что он справится, и теперь сильнее ссорила собравшихся, чтобы они уж наверняка не обратили внимания на них, когда они будут улепётывать.
Миана совсем притихла. Смотрела на своего старшего кузена круглыми глазами и только тискала в ручках игрушку, которую Викан даже не помнил, когда вернул ей. На камне в компании духов она чувствовала себя определённо лучше.
— Сейчас выберемся отсюда, — Викан посмотрел вниз и тут же отшатнулся.
И высота головокружительная, и ноги не держат. Нужно искать другой выход или выбраться на крышу, чтобы Рияда забрала их. Ах, там же эта проклятая змеища… Викан уже почти дошёл до дверей, у которых исчезла женщина, когда внутри зашевелились опасения, и он замедлил шаг. Помялся у самой створки — вдруг огоньком поджаривали вовсе не Всеблагие — и всё же осторожно заглянул за дверь.
И столкнулся в прищуренным драконьим взглядом. В животе противно ёкнуло, и оборотень с колотящимся в самом горле сердцем поспешил отшатнуться. В звонкой тишине высоких зал особенно явно послышался стук сомкнутых челюстей.
— Эй, ты видел?
Викан ушам своим не поверил, когда до слуха донёсся полный недоумения голос.
— Викан же?
Серьёзно? Оборотень изумился. Знакомых у него наберётся больше, чем у дедушки Шереха за всю его жизнь, но здесь… он даже не знал где… их точно быть не должно.
— Кто там? — напряжённо спросил он.
— Ты сам-то кто? — отозвались в ответ.
— На заставе говорили, что здесь водятся твари, которые чужую личину перенимают. Может, это и не Викан.
— Да откуда им знать его рожу? — изумился кто-то по голосу смутно знакомый.
— А вдруг это мента… минта… на разум действуют? Тварь и не принимает его облик, просто делает так, что нам кажется, будто мы кого-то знакомого видим.
— А чего сразу Викана-то?
— Ну, может, она выбирает облик того, кто и не друг, и не совсем враг.
Викан напрягся.
— В смысле, не совсем? — возмутился он. — Вы кто такие?
— Да даже если тварь, Высочество его одним махом заглотит! Пусть выходит.
Ну теперь-то Викан точно выходить не хотел. Выглянул. Буквально одним глазом.
Казалось, сегодня, да и вообще в ближайшие годы, его уже ничто не впечатлит. Диковин хватило. Но лежащий посреди небольшого зала дракон и забившиеся под его крылья оборотни смогли удивить. Удивить тем, что все лица — ну кроме драконьей морды — были знакомы.
— Ба, — изумлённо вытаращился Викан. — Неужто дарен здесь?
Охранители хайнеса ощутимо расслабились и с весёлым недоверием уставились на Вотого.
— Викан? Серьёзно? Ты тут как⁈
— А вы-то⁈
Викан уже тщательнее осмотрел их и отметил весьма потрёпанный вид. Дракон же — по морде вроде самка — и вовсе с порванным крылом. Правда, больной и обиженной она не выглядела и, судя по взгляду, была готова вступить в бой.
Столь неожиданную встречу даже вообразить было сложно. Не до конца убеждённые оборотни продолжали недоверчиво осматривать Викана, тот тоже не спешил полностью представать перед суровым взглядом драконихи. Это не Хош, от плевка которого перекатом можно уйти. Тут размеры малого грузового дракона, хотя ещё чуть-чуть и перейдёт в средние. Такая огнём как волной окатит.
— Ты ж умотал куда-то из столицы, — из-под крыла выполз Вархай.
В обычное время охранители хайнеса Викана немного недолюбливали. Тот вечно проползла туда, куда его запрещено пускать, а сильно мять ему бока Сильнейший тоже не дозволял. Но сейчас в глуши хоёторского Леса после столкновения с жрецом и его Господином и перемещением почти в змеиную пасть, роднее этого поднадоевшего в Жаанидые лица никого не было.
— Вы не поверите! — распахнул глаза Викан. — Я на Гава-Ыйские болота полетел к… знакомому магу, чтобы он мне помог, — и красноречиво поиграл бровями. — Испросил благо… помощи и назад. А дома логово в обороне, все наши сюда. Слухи ходят такие, что я прям не постригшись бросился в храм Ваирака. Думал, бабушка умом слегка помутила, когда говорила, что дядя Руахаш и Шхаелые богом перенесены, а Майяри и вовсе какого-то духа нашла.
— Чего ж не поверить-то… — криво улыбнулся Вархай. Оборотни за его спиной тоже заулыбались.
— Помолился, и Ваирак ко мне вышел! Представляете? — выпучил глаза Викан. — Глянул на нас. Сам весь раздражённый, всклоченный, на дядю и почему-то Мхяна ругается. Потом буркнул: «Какая теперь разница?» — и отправил нас прямо к заставе. Честное слово, не вру! Глаза открыли, а перед нами крепость. Летим и видим, народ в какое-то чёрное пятно заходит и исчезает.
Охранителя напряжённо переглянулись.
— Пока долетели, все ушли. Хаварий сказал, что хайнес и мой дед пошли с каким-то духом Миану вызволять. Мы за ними. Только в лес влетели, а тут как перед мордой дракона водопад хлынул, и мы раз и здесь. Тёмные знают где! Ничего не понимаем! Вокруг одни деревья! Видим, внизу кто-то собирается. Поползли послушать, чтобы понять, где мы. Подобрался по земле к ним, а они болтают по-хоёторски, я из него слов сто если знаю. Услышал «ребёнок» и «жертва» и всё! Сверху посмотрели — ничего не видно. Ну и решили проломиться сквозь крону, глянуть, что там, и быстренько обратно рвануть. Вы бы это видели! — Викан закатил глаза. — Проламываемся, а там в два ряда маги и страшилища какие-то. Хош как почуял магию, так перепугался… Да я сам чуть богам добровольно душу не отдал, когда морды эти увидел! Подумал — всё, нарвались. Долетались! А потом гляжу, на камне корзинка с ребёнком. Я хватаю, Хош в небо, и уже там вижу, что это… — оборотень осторожно, опасливо поглядывая на дракониху, показался из-за двери весь, — … Миана наша, Вотовская.
Повисла напряжённая тишина. Викан терял терпение, глядя на недоверчивые лица. Ему срочно нужно было помочь Рияде.
— Вархай, ну хочешь я расскажу ту историю с рыжей прелестницей, которая пару лет назад случилась?
— Это он, — наконец уверился маг.
— Вот везучий поганец! Мы девчонку чуть ли не по всему Хоётору ищем, а ему она сама в руки попала!
— Как всегда в гуще событий!
— Ты говорил, что хайнес и старый консер куда-то ушли, — Вархай перекрыл начавшийся гвалт.
— В город какой-то, — нетерпеливо отмахнулся Викан и, опасливо косясь на Высочество, шагнул внутрь. — В окрестностях их нет, мы полетали, поискали.
Дракониха смотрела на него с сомнением. Всё же на ни на мага, ни на духа похож тот не был, а на простых смертных без приказа нападать она не приучена.
— Может не заметили?
— Такую толпу поди не заметь! — Викан наконец добрался до Вархая и впихнул в руки оторопевшего мужчины Миану. — Самое ценное отдаю. Глаз с неё не спускайте! — велел оборотень, торопливо направляясь к выходу. — А то у меня ещё одно сокровище.
— Да стой…
— Тут сидите! — крикнул Вотый уже откуда-то из-за стены.
— Да мы… — повысил было голос Вархай, но нахмурился и умолк, мрачно смотря в блестящие не пролитыми слезами глаза малышки. — Куда мы денемся от этого треклятого змея?
Высочество скосила на него глаза и презрительно фыркнула.
Она была совсем не прочь оттяпать от червя ещё кусок мяса. Живот её ответил согласным урчанием.

Волна вскинулась огромным валом и начала подниматься всё выше и выше, тянуться к самым небесам. В груди появилась радостная лёгкость — предвкушение грядущего изменения. Он посмотрел вниз ещё раз, чтобы запечатлеть в памяти кусочек почерневшей, изгаженной суши и представил, какая чистота, пропитанная морской солью, предстанет перед его глазами вскоре.
Идоара резко распахнула глаза. Мир закачался и поплыл хороводом цветных пятен. Обожжённое, всё ещё не зализавшее раны тело вспыхнуло болью, и женщина глухо застонала от бессильной ненависти, когда перед внутренним взором появились прищуренные драконьи глаза.
— Ненавижу… ненавижу… — шипение срывалось к губ каплями воды. Вода сочилась с ладоней, текла с платья, струилась по всему телу, залечивая следы от огня. Огня, когда-то переданного противным животным самими Родителями. Огня, который жалил даже плоть бессмертных. Огня… — Ненавижу…
В голове витали обрывки мыслей и образов. Ни одного вопроса. Как там оказался дракон? Почему Лавридая и Куадар смогли пройти в Хоётор? Где дитя? Что теперь делать?
Ничего из этого её не интересовало. Только…
— Ненавижу… Это не я… Лжецы! Я не Доадар. Доадар сдох! Умер! Его скелет давно стал горной грядой! Почему они не отпустят его и продолжают искать⁈ Дайте ему упокоиться с миром!!!
Она прокричала это и глухо, с надрывом зарыдала. Приступ жестокого безумия накрыл её, порушил все связные мысли, разорвал все планы и замыслы, оставив только эмоции и туманные цели.
— Силы… — она опомнилась и зашарила вокруг себя руками.
Пальцы коснулись древесной коры, и она принялась нежно гладить её, приняв за скользкий и гладкий бок сферы.
— Они все неправы, — бормотала она, постепенно успокаиваясь. — Неправы. Я освобожусь, стану полноценной, всё исправлю и докажу, что они неправы. Я… я смогу победить эту ненависть. Смогу-смогу…
Атраш стоял совсем рядом с распростёртым телом своей союзницы и безучастно, довольно холодно смотрел на неё. Идоара не замечала его и продолжала бессвязно бормотать, невольно обнажая своё сумасшествие, открывая свои боли чужому взгляду.
Атраш видел это не впервые. Именно он всегда наблюдал за Идоарой. Отслеживал изменения в её состоянии, пытался считать все намерения, которые выдаст её безумный, но коварный разум. Пусть сейчас перед ним стояла другая задача и не было достаточно сил, чтобы вмешаться, он продолжал по привычке наблюдать за ней. И лучше, чем кто-либо знал, кого именно ненавидит Идоара.
Себя.
Все они ненавидят себя.
Только вот что довело Идоару до такого состояния? В отличие от многих местных безумцев, она умела держать себя в руках, срывы случались не так часто и последний был совсем недавно, когда Жхерра своими словами довёл её, за что и поплатился.
Атраш сжал губы, вспомнив о смерти духа.
Хозяин был бы очень недоволен, но, увы, его задача сейчас совсем в другом.
Присев рядом с плачущей Идоарой на корточки, Атраш склонился к её затылку и вкрадчиво прошептал:
— Силы, мои силы…
— Мои силы… — всхлипнула, вторя ему Идоара.
— Я стану цельной, — Атраш наизусть знал все эти речи.
— И всё исправлю! — горячо продолжила Идоара.
— А силы Истаридана… — коварно прошептал Атраш.
— … выброшу в самое глубокое место океана! — разъярённо прошептала Госпожа. — Это он виноват. Из-за него меня считают виноватой! Он сделал всё только хуже, — голос жалко дрогнул.
В тёмных глазах Атраша замерцали голубые огоньки, безучастное лицо оживилось, и он буквально пропел:
— Но я всё исправлю. А потом возьму его силы… — он сморщил лоб, будто в замешательстве, и растерянно продолжил: — Где они? Куда именно я их положила? Кажется…
Идоара, воспринимающая его голос как свой собственный, мотнула головой.
— Не хочу вспоминать, — капризно заявила она. — Они почти исчезли. Не хочу видеть их, не хочу вспоминать о них, не хочу… не хочу…
Лицо Атраша исказило раздражение.
— Исчезли? Почему они почти исчезли? — мягко вопросил он.
— Что? — Идоара насторожилась и закрутила головой.
Атраш с досадой сообразил, что излишне поддался эмоциям и выбился из роли. Идоара безумна, но чутка к обману. Она обманывалась только тогда, когда хотела сама обмануться.
— Что с тобой? — с привычной холодностью спросил он, когда женщина сфокусировала на нём взгляд. — Выглядишь неважно. Ты попала под дарованный Родителями огонь?
Смена темы затёрла в шаткой памяти Идоары следы предыдущего разговора.
— Старшие! — выдохнула она, и на лице Атраша проступило искреннее изумление. Будь другая ситуация, Идоара насладилась бы тем, что смогла вывести своего ледяного союзника на эмоции. Но сейчас её саму трясло. — Здесь были Старшие! Среди смертных, забравших ребёнка, есть отмеченный благословением.
— Этого не может быть, — не поверил Атраш. — Старшие не могут прийти сюда только из-за благословлённого ими смертного. Это невозможно…
— Хозяева Проклятого сада, — перебила его Идоара, и Атраш умолк.
Для Хозяев Проклятого сада законы писаны не были. Родители не посмели их наказать, как остальных. Лавридая и Куадар одни из немногих, кто не вступал в войну. И, несмотря на то что их и их детище едва не погубили, они отказались от мести. Ставить им какие-то запреты было бы верхом несправедливости. Тем более их ничего, кроме собственного Сада, не интересовало.
— Где они?
— Не знаю, — лица Идоары привычно замелькали, выражая досаду, раздражение, испуг и ужас одновременно. — Они пришли в разрушенный Дом Духов, когда ребёнок уже почти был в моих руках. Она, — голос Госпожи сел от ужаса, — сказала, что я тронула её названного брата. А потом… там был дракон.
Она растерянно посмотрела наверх и сморщилась от досады, увидев, что духи дерутся между собой и рыдают, как обиженные дети.
— Бесполезные, — презрительно процедила она. — Помоги мне.
Атраш беспрекословно помог ей встать. Идоара силилась казаться невозмутимой, но страх колотил её, а безумие жёлтыми отсветами мелькало в изумрудных глазах.
— Нам нужно вернуться. Проложи дорогу.
Не рискует открывать путь сама. Но Атраш и был рядом с ней так долго именно потому, что умел делать вид, что не замечает приступов её слабости. И Идоара сама переставала их замечать и теряла осторожность в его присутствии.
Они вместе вышли на каменную площадку, где оставили шаманов и жрецов, и пошатнулись.
Ужасно сильно пахло кровью.
Идоара медленно осмотрелась. В полумраке Леса размазанная по камням кровь казалась чёрной. Линии с такой тщательностью вычерченной печати были перечёркнуты рваными разводами. Бездыханные, растерзанные тела устилали площадку до самой арки. Смертные пытались сбежать. Но некто настиг их и беспощадно разорвал, разбросал и растоптал.
— Эраш, — протянул Атраш.
Действительно похоже на Страдающего Эра, пребывавшего в вечном аде нескончаемого безумия и всегда трепетно защищавшего единственного имеющегося у него ребёнка — своего жреца.
На Идоару следы недавнего зверства впечатления не произвели. В отличии от многих других сумасшедших Хоётора, её безумию не предшествовали реки крови. Смерть не всегда окрашена в красный. Она внимательно осмотрела разбросанные тела и отметила, что здесь не все. Не увидела своей жрицы и жреца Атраша, а также кое-кого ещё.
— Главный жрец добрался до своего Господина, — поняла она.
В другое бы время и в другой ситуации её бы это позабавило. Она умела ценить смелость смертных и порой уважала их нахальство. Но именно сейчас ей были нужны живые жрецы и шаманы. Потребуется время, чтобы найти новых. И…
Она резко присела перед одним из убитых жрецов и принялась рыскать под его одеждой. Затем бросилась к другому, к третьему… И завыла от досады:
— Они забрали ключи!
Твари! Лишившиеся жрецов духи не успокоятся, пока не найдут новых. И ни о чём другом думать не будут! Но без печатей-ключей они не смогут обзавестись новыми жрецами!
— Ублюдок! — с ненавистью выплюнула она, и перед внутренним взором предстало отмеченное ожогом лицо До-рани-хи. — Как только смогу… как только…
Но разум уже был с ней. Она не могла в присутствии Атраша говорить про свою цельность.
Но Атраш её не слушал. Он внимательно осматривался, явно что-то выискивая. И наконец спросил:
— А где сфера?

Карликовый Господин вздрогнул, когда над Лесом разнёсся вопль, перекрывший крики других Господ. Дерущиеся даже замерли и вроде бы малость пришли в себя.
— Ха-ха-ха, — карлик нервно рассмеялся и потёр дрожащие ладони. — Увидела. Злится. И боится, ой, как же она боится… Боится же? — он вскинул голову и уставился на Ша-ван-ха.
— Да, Господин, — безэмоционально подтвердил жрец.
Его Господину порой требовалось подтверждение очевидного, как ребёнку, которому было важно знать, что он правильно делает или думает. Только важно помнить, что Господин прав всегда.
Без препятствия в виде щитов Госпожи скаана-са его Господин мог прокладывать путь в места более-менее ему знакомые. В Вари-Ё последний раз он был очень давно, здесь многое поменяло, сам город почти исчез. Но один ориентир остался. И сидели они сейчас в зале Дома Духов, почти под боком трёхголового стража города. Он был прямо за стеной, и порой было слышно, как его чешуя ширхает по каменной кладке.
— Столько места, — в голосе карлика звучала неприкрытая зависть. — Почему наш дом не такой, и мы все вынуждены быть в одном помещении? Шиикар всегда был единственным Господином Вари-Ё, но в его Доме столько комнат…
— Долго нам здесь ещё оставаться? — Мхян ужасно нервничал.
Высоко-высоко под самым потолком в стене была дыра, в которой просматривался крохотный кусочек неба. Порой его пересекала маленькая точка дракона, и каждый раз сжавшееся сердце на миг облегчённо расслаблялось, чтобы сжаться вновь. Всё же дерущиеся духи мелькали там куда чаще.
— Не волнуйся, глупец, — насмешливо пропел карлик. — Проклятое дитя нужно Идоаре живым.
— А они помнят об этом⁈ — взбесился Мхян.
— Главное, что об этом помнит Идоара. Ей позарез нужно объединить Господ для проведения ритуала, иначе ей не хватил сил, чтобы отпереть сферу. Истаридан запирал её, будучи ещё могучим. А он бог! По силе к нему был близок только Рашшаад, твой Господин, малец. Наверняка, из-за этого Идоара так благосклонна к нему и постоянно притворяется, что заботится о нём, — Господин Ша-ван-ха сморщился в отвращении. — Но Рашшааду на неё плевать. На всех плевать. И вряд ли Идоаре подвернётся так скоро другой удобный случай обвести всех вокруг пальца и вынудить этих идиотов освободить её же силы. Ведь её здесь не любят и ей здесь не верят. Твоей дочери ничего не грозит.
Мхян только поморщился, поправлять духа не стал. Тот и так был слишком уж рассудительным для безумного, не стоит требовать от него многого. Кроме того, вряд ли Ша-ван-х изображает строгого отца просто так. Возможно, только благодаря ему Господин ещё не слетел с катушек.
— А Викану?
— Твоя Вика̀на и так неплохо справляется, — снисходительно заметил карлик. — Слышишь, как ссорит этих малоумных между собой? Будь здесь кто-то из наших женоненавистников, уже бы напели о женском коварстве.
Мхян и тут его поправлять не стал.
— Сейчас туда лезть — просто силы тратить.
Парень бросил взгляд на сидящего на корточках До-рани-хи. Главный жрец был совершенно невозмутим. А Мхяна озноб продрал. Перед глазами замелькали картинки недавней расправы, в уши вновь влились вопли. И дёрнули его Тёмные обернуться? Посмотрев украдкой на Главного Господина, парень с облегчением убедился, что крови на том уже не было.
— Без шара они ничего сделать не смогут, — продолжил До-рани-хи. — Скоро Госпожа попробует поговорить с нами. Думаю, шар для неё важнее ребёнка. В конце концов, когда-нибудь может подвернуться и другая возможность снять оковы. Но если шар исчезнет, то и возможности уже не будет. Жди, Ша-мян-х. Ты всё равно сейчас ничего не сможешь изменить.
— Слышите? — карликовый Господин напрягся. — Идёт. Идёт! Идёт!!! Это она!
— Тихо, — велел До-рани-хи.
Воцарилась тишина. Теперь все слышали торопливый топот. Кто-то бежал по каменным коридорам и даже не пытался скрываться. Мхяну не приходилось ранее сталкиваться с Госпожой скаана-са, но он отчего-то усомнился, что это могла быть она. Да и как бы она их так скоро нашла? Чувствует расположение шара? Тогда какой смысл его прятать?
В чёрном арочном проходе застыла фигура. Сперва она шарахнулась назад, потом замерла, и наконец прозвучало неуверенное:
— Мхян?
— Викан!!! — обрадованный парень бросился к нему. — Ты жив! А кто в небе? Где Миана? Ты точно Викан? Ты как здесь оказался?
— Ты как тут… А, ты же вместе с Мианой пропал! — Викан тряхнул головой, немного приходя в себя, но настороженного взгляда от духа за спиной До-рани-хи не отвёл. — Это кто?
Мхян через плечо посмотрел на хоёторцев и духов и досадливо скривился, не зная, как их представить.
— Временные союзники, — наконец нашёлся он. — Где Миана?
— В хороших руках, — Викан всё ещё недоверчиво посмотрел на него.
— Точно? — настаивать Мхян не стал, сам понимал, как выглядит его нынешнее окружение. — Она же не там? — он ткнул вверх и, дождавшись кивка, облегчённо вздохнул: — Слава богам!
— Не спеши с хвалой! — раздражённо отозвался Викан. — Ты видишь, что они творят? Здесь сейчас камня на камне не останется!
— Салея-са такие тревожные, — степенно протянул До-рани-хи. — Не переживай, всадник вместилища огня. У Господ сейчас появятся другие заботы, — и он смял в пальцах вышитый мешочек из мягкой ткани. Послышался стук, словно горсть крупных бус перекатывалась.
Викан молча посмотрел на Мхяна. Тот ответил мрачным взглядом. Мол, доверять особо не доверяю, но выбора тоже нет.
— Госпожа скаана-са в ещё более плачевном положении, чем мы ожидали, — удовлетворённо протянул Ша-ван-х. — Раз дитя не в её руках, нет необходимости возвращать ей шар, так что… — он повернулся, и слова застряли в горле.
Викан обеспокоенно осмотрел всех присутствующих и заволновался, увидев, как вытянулись их лица.
— Что такое? — спросил он.
Взгляд его упал на спину мужчины с длинными тёмно-русыми волосами. Рядом с ним на корточках сидели ещё двое, и — вот неожиданность! — их лица оказались знакомыми.
— И вы⁈ — изумился он, узнав Лешиего и Ширана.
Ша-ван-х тут же подозрительно посмотрел на них.
— Его вся Салея знает, — мрачно сказал ему Леший. И недовольно посмотрел на оторопевшего Вотого, понадеявшись, что тот сообразит больше ничего не говорить.
— Боги, Господин, что ж вы…
Мхян запусти пальцы в волосы.
Ситуация была напряжённой, все нервничали, поэтому никто не обратил внимание, чем там занимается тихий Господин Земли. А тот строил из песка многоярусный город. Песчаные дома лентами заворачивались по кругу всё выше и выше, раскидывали в стороны живописные крыши и наконец переходили на самой верхушке в пышный песчаный сад.
На самой верхушке шара, которого из-за песка почти не было видно.
— Что? — напрягся Леший.
Они с Шираном тоже прилепили по два домика, от нервов решив занять руки.
— Не надо было лезть? — не так понял он Мхяна.
Карликовый Господин подошёл ближе и, положив ладошку на плечо Песчаного, с искренним восторгом протянул:
— Так красиво! Идоара будет в восторге.

Глава 52
Явление Барда

Рихан был уверен, что жрец затащит его на своего дракона, но тот поманил за собой Ярли и прихватил за шиворот бога-мальчика, который тут же завопил, задёргался, рассыпаясь в обещаниях ждать их в городе.
— Вода донесёт меня!
Но жрец был неумолим. Забросил трепыхающегося бога животом на седло, как какого-то пацанёнка, и скорее по привычке, чем из галантности подал Ярли руку. И, надо сказать, не просчитался. Ярли и не подумала противиться, а вот Рихан холодным потом покрылся. Фантазия у него всегда работала прекрасно, и он живо представил, как жрец сбрасывает Ярли вниз с дракона. Вот Вотоская порода! Знает, кого заложником брать.
Мысль, что жрец может считать Ярли слишком опасной, чтобы сажать её рядом со своей спутницей, не пришла ему в голову.
Они добрались до города уже к утру. Тьма ещё висела над Лесом, гуляли зелёные бесформенные всполохи, а небо на востоке только-только посерело. Настроение бога давным-давно переменилось, и он вполне удобно устроился прямо перед жрецом и порой что-то рассказывал ему на ухо, притягивая к своему рту за косу. Судя по напряжённому лицу Вотого, тот сообразил, что у бессмертного неладно с головой.
Рихан злился. Господин втравил их в такие неприятности, а сам сидел с таким видом, будто ничего и не боялся, хотя прижимался к груди отца, у которого похитили дочь по его приказу. И как учитель мог с ним связаться, с психом-то? И ему, Рихану, следовало сразу же убраться из Жаанидыя, когда учителя убили. Нет же, пошёл…
Но тогда бы он не узнал Ярли такой, какая она есть на самом деле.
Девчонка, с которой он был вынужден лететь, вздрагивала от каждого его шевеления и смотрела со страхом и смущением. На вид она была типичной хоёторкой, причём откуда-нибудь с юго-востока. Они там все на незнакомого мужчину и смотреть боятся. А вот зверёк на её плече, куница, явно из оборотней и обладал воистину дерзким характером. Впрочем, мелкие животные почему-то часто агрессивнее крупных. Видимо, инстинкта самосохранения им отсыпали по размерам тельца.
Они приземлились в Лесу примерно в двух верстах к северу от города. Тащиться в само поселение Рихан не хотел. Жрецу хватило бы и бога, чтобы добраться до цели, но попробуй убеди того, у кого ты ребёнка украл. Чуйка на опасность вопила, волк внутри щерил клыки и вздыбливал шерсть, но уйти не порывался. Куда там, когда бестолковый божок как малое дитё висло на подоле Ярли. Рихану самому хотелось повиснуть на её платье, чтобы она никуда не шла. В который раз он остро сожалел, что они не говорят на одном языке.
Пролетая над Рото-Ё в ночной темноте, рассмотреть его не получилось. Огни поселения терялись среди светящейся листвы, лишь иногда попадались просветы, в которых в природном сиянии Леса виднелись тёмные очертания строений. Но для ночи здесь было довольно оживлённо. Присмотревшись, Рихан уже мог отличить пляшущие огни живого пламени от лесного света и обратил внимание, что эти огни очень даже активно плывут на юг. Празднество какое-то в городе? В Хоёторе ночь принадлежала хищникам, двуногие же жители предпочитали коротать её за стенами, а не шляться по лесным тропкам на радость голодному зверью.
Нет, не праздник. Не могло им так повезти. Да и чуйка на опасность склонялась к тому, что неладное что-то произошло в городе.
К городу их повёл Господин. Рихан ни за что бы не пошёл за ним, но решал не он. Словно чувствуя его настрой, жрец держался поближе к Ярли и часто бросал на Рихана мрачные, упреждающие взгляды. Спутница жреца нервничала больше всех. Совсем ещё молоденькая и даже хорошенькая, если её немного откормить и помыть. И где он её нашёл? Где бы ни нашёл, именно спутнице жреца Господин и отдавал больше всего внимания.
— Пойдём за мной, милая, — нежным, ласковым голосом манил он, пугая и без того перепуганную девчонку.
Она иногда замирала, будто слушала кого-то, и начинала смотреть на Господина с ещё большим страхом и недоверием. Пугливо сторонилась его и чаще пряталась за спиной жреца или отступала к драконам, которые шествовали за ними через кусты. Её порой стекленеющий взгляд наводил Рихана на кое-какие мысли. Жрецов он чаще видел издали, связывать с ними и авантюрный учитель не хотел. Но на тех, кто слышал голоса в своей голове, насмотрелся. Сам из таких.
Интересно, девчонка просто из слышащих голоса или жрица? Жриц в восточном Хоёторе было мало, на юго-востоке вроде и вовсе не должно быть такой диковинки, с их-то традициями. Да и выглядела девчонка сущим ребёнком, а жрецами становились уже опытные шаманы. Чему эта могла успеть научиться?
Но она определённо несла с собой какую-то тайну. Слишком ласков был с ней Господин, больно уж предупредителен. Явно хотел что-то получить от неё. Рихан ещё ни разу не видел, чтобы сумасшедший бог делал хоть что-то по душевной доброте.
До города оставалось около половины версты, когда жрец велел драконам оставаться на месте, и дальше они двинулись уже без их сопровождения. Сперва они вышли к заброшенным глиняным жилищам, наполовину заросшим хищными ползучими растениями. В рассветной полутьме они сияли манящим тёплым, жёлтым светом, цветы их беззаботно раскачивались, источая одуряющий аромат, в который вплетался запах мертвечины — гниющих в живых силках птичек и мелких зверушек. Первый жилой дом встретил их мечущимися тенями в окнах: что-то всполошило жильцов.
Господин затрясся.
— Они меня почуют, — шептал он, — узнают, что я здесь, и бросятся на меня. Они уничтожат меня, уничтожат!
Но продолжал идти. Шёпот становился всё тише, движения более нервными, но бессмертный упрямо продолжал идти. Рассвет медленно гасил лесное сияние, и ночная светлая тьма уступала место дневному полумраку. Вроде бы они уже вошли в город, но домов попадалось мало. В какой-то момент их стало значительно больше, Рихан начал переживать, что их весьма солидный по размерам отряд заметят, но потом застройка опять поредела и вообще исчезла. Словно дома, как табун телят, согнали в одном место. И Рихан чувствовал, что это неспроста.
И, как всегда, оказался прав. Как же паршиво быть правым в делах, касавшихся безопасности.
Господин остановился, когда впереди выросла высоченная, уходившая ввысь чёрная стена. Рихан напрягся, заподозрив, что перед ними Дом Духов. Собственно, всё на это и указывало. И сгрудившиеся дома, словно сбежавшие подальше от грозного соседа, и воцарившаяся вокруг тишина.
— Тебе туда, — бессмертный обратился к спутнице жреца по-хоёторски.
Та испуганно посмотрела на строение и отрицательно замотала головой, отступая. Занервничала ещё сильнее.
— Твой Господин ведь рвётся туда, — губы мальчишки расползлись в пугающей улыбке, обнажая острые зубы. — Не противься, подчинись его зову. Он сильнейший из духов, тебе нечего бояться, дитя.
Девушка с ужасом уставилась на него.
— Что он говорит? — жрец требовательно посмотрел на Рихана.
— Чтобы она туда шла. Это, — он кивнул на стену, — Дом Духов. Местечко весьма опасное, непосвящённым входить туда нельзя. Что-то вроде храма, но не храм в нашем понимании.
— Зачем ей идти туда?
Рихан опасливо пожал плечами, и жрец перевёл вопрошающий взгляд на бога. Тот занервничала и заволновался под его взглядом, спрятался за юбку Ярли и, выглянув из-за неё, ответил:
— Её Господин потерял ворота и жаждет обрести новые. Для этого ему нужно завоевать их. Ей нужно войти в храм, только там её Господин сможет воплотиться в истинной форме и вызвать хозяина ворот на бой. А хозяин сейчас готовится принести твоё дитя в жертву. Если он отвлечётся, ритуал не проведут. Ей нужно идти…
— Я могу пойти за неё? — перебил его жрец.
Повисла изумлённая тишина. Господин оторопело хлопал глазами и, кажется, не знал, что ответить.
— Нет! — наконец возмутился он. — Его должен принести его последователь и возложить на алтарь. Иначе миссия последователя не будет выполнена, и он должен будет умереть.
Почему-то Рихану показалось, что бессмертный то ли не до конца откровенен, то ли бесстыдно врёт или же вообще не знает, о чём говорит.
Девчонка задрожала ещё сильнее, словно понимала, о чём они говорят по-салейски. Зато оживилась куница. По одежде она сбежала на землю и юркнула в ближайшие кусты. Девчонка ахнула и бросилась за ней. Послышались треск, шуршание и шелест, а затем и сердитое шипение. Девушка принялась торопливо стягивать с себя верхнее платье, чем слегка смутила и удивила Рихана, не ожидавшего такой смелости от женщины с юга Хоётора. Спустя несколько минут из кустов вышла ещё одна женщина, босая, в наспех натянутом платье. Смотрела она куда решительнее. Высокомерно взглянув на Господина, она сквозь зубы процедила:
— Последователь я, а она всего лишь жрица.
— Ты не пойдёшь! — девчонка тут же перестала бояться и попыталась запихать свою подругу в кусты.
— Ещё как пойду! — та упрямо вскинула подбородок. — Мы пересекли половину Хоётора, чтобы просто в кустах посидеть? Если есть возможность изменить нашу жизнь, я пойду и…
— Я сама! — краска стыда вспыхнула на щеках девушки, и она вцепилась в поясной кошель. — Я жрица, я могу донести…
— Должен идти последователь, — судя по стеклянной взгляду и будто приклеенной улыбке, Господина опять переклинило. — Иначе умрёт.
— Ты врёшь! — с неожиданной яростью зашипела девчонка.
— Проверь, — предложил бессмертный.
Жрец раздражённо хмурился, разговор, идущий на хоёторском он не понимал, но, похоже, догадывался о сути.
— Я иду с ними, — заявил он по-салейски.
— Но, мой господин, — жалобно протянула по-хоёторски девчонка, видимо, поняв его.
Рихан тряхнул головой, собирая мысли в кучу. От этих скачков с языка на язык у него даже чувство опасности притупилось.
Жрец строго посмотрел на девчонку, и та потупилась под его взглядом и более возражать не пыталась.
— Как туда пройти и что нам делать? — спросил он Господина.
— Войдёте в двери, а дальше её Господин, — бессмертный кивнул на девчонку, — скажет, что ему нужно.
Жрец посмотрел на него с подозрением.
— Если ты обманул меня, то уже не сможешь спрятаться от меня, — предупредил он. — Я приведу Господина Ваирака в Хоётор и дам в его руки всю власть, которая ему будет нужна, попросив в награду лишь твою смерть. И ты, — острый взгляд пронзил Рихана, — жди здесь. С тобой я разберусь и без божественной помощи.
Рихан сглотнул. Ага, помощи семейства будет вполне достаточно.
Ещё раз мазнув на прощание по ним взглядом, жрец развернулся и зашагал к стене Дома Духов. Женщины осторожно потянулись за ним. Когда они почти добрались до храма, Господин вдруг потянулся к ним.
— Вы куда? — шёпотом окликнул его Рихан.
Господин растерянно посмотрел на него через плечо и словно не увидел. Помялся на месте и зашагал за жрецом и его спутницами, опять уплыв в очередное забытьё.
Рихан дождался, когда они все скроются за углом, и потянул Ярли прочь. Исполнять приказание жреца он, конечно, не намерен. Да, у Вотых огромные возможности, но пусть сперва попробуют его найти.

За углом в кустах пришлось остановиться. А-ара с недоумением смотрела на расположившихся перед Домом Духов мужчин. У них не было принято охранять врата, да и от кого? Господа сами уничтожат всякого, кто посмеет перешагнуть порог святилища.
— Воины.
Женщины вздрогнули и уставились на Господина, почти прижавшегося к ним.
— Кого-то ждут, — бессмертный был на удивление спокоен. И тем пугал ещё больше. Вдруг через секунду на него накатит истерика, и их обнаружат?
Ворота были совсем недалеко и манили приоткрытой створкой.
— Они нас не увидят, — тонкие, детские пальцы обхватили похолодевшие ладони А-ары и То-нии, и Господин потянул их за собой, к дверям. — Жди, — бросил он качнувшемуся Руахашу, и тот не очень охотно подчинился.
Их действительно не заметили. Никто не посмотрел на побелевших от страха женщин и их провожатого. Даже качнувшаяся створка не привлекла внимания воинов. Тихая напряжённая беседа не прервалась, когда Господин покинул Дом Духов и вернулся за Руахашем. Взгляд вскинул только один оборотень, когда ворота брякнули, плотно закрываясь уже за спиной жреца.
«Мы здесь! Здесь! У цели! Наконец!!! Иди живее, несчастная! Живее!!!»
Голова разрывалась от торжествующего голоса Господина, его ликование переполняло А-ару, но на лице не отражалось. Страх и растерянность заглушали радость духа. Женщины слышали требования Господина, но не понимали, куда им идти, и растерянно осматривали единственный зал Дома, потолок которого скрывался где-то высоко в пыльной тьме.
— Что дальше? — Руахаш посмотрел на Господина.
«Живее! Не стой столбом, глупая. Иди вон туда. Ну же…»
А-ару потянуло к северной стене, и она неуверенно зашагала к ней, но потом опомнилась и протянула кошель То-нии. Та не глядя вытряхнула на ладонь цепочку и, подкинув её под истеричный вопль Господина, зашлёпала босыми ногами к стене. Остановилась и придирчиво осмотрела совершенно ровную поверхность. Дом словно был выточен из цельного куска камня, никаких следов кладки.
«Они должны быть где-то тут…»
— Кто «они»? — нахмурилась То-нии. — Выражайся яснее. Что нам искать? И давай тоже живее. А то сейчас хозяева явятся, а ты в столь забавном виде.
«Я тут никогда не бывал! — окрысился Господин. — Мне нужно время, чтобы понять».
— Будем надеться, что оно у тебя есть, — насмешливо протянула То-нии. — Мне что-то нужно делать?
«Подожди! — огрызнулся дух. — Сейчас я подумаю и…»
То-нии потеснил бог-мальчик. Он с лёгким недоумением осмотрел стену, словно увидел давнего знакомого и немного удивился уже оттого, что узнал его. Растерянно осмотревшись, он встал на носочки и положил ладонь на стену.
Дом Духов сотрясся от самого основания так сильно, что женщины попадали на пол. Руахаш устоял и даже успел подскочить к То-нии и оттащить её в сторону. И вовремя. Почти у её ног развезлась трещина, и из неё медленно вверх выдвинулась статуя из чёрного камня. Статуя мальчика, за головой которого висел круг, а за спиной высилось чёрное дерево, пышно покрытое чёрными же цветами. Бог как зачарованный уставился на спокойное, полное торжественной задумчивости лицо мальчика. И Руахаш отметил сходство между статуей и замершим перед ней бессмертным. Только в камне было запечатлёно одетое в роскошные одежды дитя, а напротив стоял прочти нищий оборванец.
— Когда-то тут был мой храм, — голос Господина звучал немного удивлённо, как если бы к нему неожиданно пришли давно забытые воспоминания. — Я отдал его для ворот Рошшаада — единственного, потерявшего разум не от вины, а из-за несправедливости. Он… нравился мне. Такой спокойный… Если не обижать.
Он подошёл ближе и коснулся пальцами до углублений на пьедестале у самых ног статуи. Пять оплавленных по краям отпечатков. Восьмиугольные, шестиугольные, один четырёхугольный. Пять замочных скважин для пяти ключей вместо одного изначального. Рошшаад умел делиться тем, что не имело для него значения.
— Пошли прочь!
Женщины с криком отшатнулись, когда невесть откуда появилось длинное чёрно-серое полотнище. Бог-мальчик тоже сперва испугался, но потом расплылся в безумной улыбке и шагнул к задрожавшему полотну.
— Иссешаэ, как ты ослаб… — с радостным изумлением протянул бог.
— Кто бы говорил! — огрызнулся самый младший Господин Рото-Ё. — Мы думали, ты давно сдох. А ты просто стал ещё более жалким, чем раньше. Кто это? — полотно сжалось и словно бы развернулось в сторону Руахаша. — Он сильный, но не наш. Он отмечен служением бессмертному. Это твой жрец?
— У меня больше нет жрецов! — бог продолжал улыбаться, но его голос задрожал от негодования. — Тебе ли не знать? Это ведь ты…
— Я не трогал его! — невесть чего испугался Иссешаэ. — Он умер сам!
— От голода. Скованный цепями. В подземелье, — с каждым словом глаза мальчика расширялись всё больше и больше.
— Пошёл прочь отсюда! — заревел Иссешаэ и почти вплотную подступил к богу. — Твоё время ушло! Хоётор теперь наш, и ты здесь больше не Хозяин!
— Да, твой хозяин Итраид.
Полотно отпрянуло и серебристо замерцало.
— Он один из главных, мы должны подчиняться главным, — начал оправдываться Господин Рото-Ё.
— Он тебя терпеть не может, — проявил осведомлённость бог. — Только и ждёт возможности, чтобы избавиться.
— Не он давал мне право пользоваться воротами, не ему и забирать! — рявкнул Иссешаэ.
— А зачем забирать, если тебя, слабака, можно просто уничтожить, м-м-м? — брови мальчика поползли вверх. — Ты жив, пока его жрец считает, что Рото-Ё сильнее с пятью Господами. Но влияние жреца падает, Итраид всё сильнее сходит с ума. Как скоро жрец поддастся его безумию?
— Пошёл отсюда, змея! Я не слышу тебя! Думаешь, я не понимаю, чего ты хочешь? Ты хочешь добраться до ворот, но сил у тебя нет, вот ты и чешешь языком!
— А я неправду говорю? Пропусти Расххеридана к воротам, — в голосе бога появились повелительные нотки. — Даже если карлик тебя потом выбросит, Расххеридан впустит опять. И, в отличии от Итраида, он будет тебе обязан. Кого ты сейчас защищаешь? Тех, кто не защитит тебя, а при случае и избавится?
«Если бы ты хоть что-то умела, нам бы не пришлось никого упрашивать! — ярился Господин А-ары. — Отвлекла бы, а я в это время… Мне же не нужно много времени».
Иссешаэ умолк и вроде бы заколебался. Самый младший Господин Рото-Ё и самый слабый он вечно получал тычки со стороны Итраида. Их связывало далёкое прошлое, которое сам Иссешаэ помнил очень смутно, но помнил, что у Итраида есть причина для ненависти.
А у Расххеридана её не было.
— Думай быстрее, — почти ласково пропел бог. — Если проклятое дитя успеет стать жертвой, то Расххеридан тоже станет твоим врагом, и тогда тебе придётся надеяться только на милость Итраида.
И Иссешаэ отодвинулся в сторону. То-нии нерешительно посмотрела на него, невольно коснулась собственного живота и шагнула к статуе.
«Положи меня, положи на замок».
Женщина растерянно посмотрела на пять отпечатков.
— Вот, — бог с милой улыбкой ткнул пальцем в третий слева «замок», — положи сюда.
И То-нии медленно, звено за звеном опустила в углубление цепочку.
Дом тряхнуло так, словно из-под пола пыталось прорваться какое-то чудовище. Посыпалась пыль. Упавшая То-нии сдавленно охнула, когда её вздёрнул на ноги, а затем взвалил на плечо Руахаш. На втором плече у него уже лежала А-ара, и вместе с ними он отступил ближе к дверям. Стены, статуя, мальчик-бог и Иссешаэ задвоились от тряски. Заплясали тени, где-то высоко наверху послышался нарастающий грохот. В воцарившейся какофонии только бог и замерший дух заметили, как от постамента вверх потянулась белёсая струйка дыма. Тонкая, исчезающая и теряющаяся среди сыплющейся с потолка пыли, она набирала силу и плотность, и вот уже статуя начинает исчезать за лёгкой завесой тумана. Грохочущий треск обрушился вниз, и стена раскололась и разошлась. Внутрь хлынул солнечный свет, и в его лучах из тумана появился новый Господин Рото-Ё.
Руахаш успел опустить женщин на пол и оттеснить их себе за спину ближе к дверям. И оттуда открывался как раз особенно хороший вид.
Туман стремительно рванул ввысь и стороны и быстро заволок собой треснувшую стену. Та будто бы исчезла, и вместо неё появились густые облака, пронизанные золотистыми солнечными лучами. И первой из этих облаков появилась огромная рука. Рождающийся из тумана Господин был велик ростом. Длинные, изящные пальцы, увенчанные белыми когтями, зашевелились, перебирая пыльный воздух. Кожа руки была столь бела, что солнце отражалось в ней бриллиантовыми искрами. Тончайший рукав, сотканный будто бы из паутины, собрался складками у локтя. Показалось плечо, крепкое, широкое и совершенно нагое. Одеяние сползло вниз, открыв и грудь — широкий, каменно-белый пласт мышцы, расцвеченный невинно-розовым пятном соска. Господин продолжал подниматься, показался сильный изгиб шеи, а затем наконец и голова.
Явившийся из тумана Господин был красив, как окутанная утренней дымкой излучина реки. Как обложенная снежными облаками горная вершина. Как пронизанное рассветным сиянием загадочное марево, висящее над равниной. Создатели явно не один день трудились над этим совершенным лицом, в котором не было ни одной неправильной черты. Острая линия челюсти, высокий лоб, не очень полные, но длинные губы, изогнутые капризно и немного лукаво. Прямой нос и длинный разрез глаз. Брови и ресницы пушисто-белые, а длинные волосы походили на чистейший горный лёд, в котором сейчас причудливыми цветами преломлялись солнечные лучи.
Белые ресницы приподнялись, обнажая белый хрусталь глаз, в которые словно вмёрзли тонкие иглы зрачков. Господин улыбнулся, и прекрасную картину дополнили острые зубы.
— Это он? — Руахаш обернулся к своим спутницам.
Губы А-ары были плотно сомкнуты, но вот глаза распахнуты во всю ширь, а лицо вытянулось вниз. То-нии и вовсе пялилась на явившегося Господина с открытым ртом. Когда Господин лениво поправил одежду, натягивая её на плечи, именно То-нии опомнилась первой. Размахнувшись, она отвесила себе звонкую пощёчину и, зажмурившись, потрясла головой. Затем открыла глаза и вновь посмотрела на Господина.
— Это что, наше бессмертное де… — недоверчиво начала она, но закончить не успела.
Господин отреагировал быстрее.
— Заткнись, нахалка! — громыхнул он, ткнув в неё пальцем.
— Точно он, — расстроилась То-нии.

Глава 53
Поющий о смерти

А-ара поспешила закрыть сестру собой, испугавшись, что, вернув себе силу, Господин отомстит То-нии за все её злые слова.
Но Господину было не до жалких смертных. Он с восторгом смотрел на Лес, вид на который открылся за его спиной.
— Наш Великий Хоётор, — его шёпот лёгким ветром взметнул пыль на полу. — Наконец-то, наконец я вновь вижу твои краски, твои цвета… — он прикрыл глаза и глубоко вздохнул. Губы его тронула лёгкая, мечтательная улыбка. — Твоя свежесть… Я чувствую запах палитры, опрокинутой на тебя. Я чувствую… — замёрзшие иглы зрачков дрогнули, а улыбка покривела, — кровь и яд, впитавшиеся в твою землю. Их затхлый и горький вкус.
Он тихо, прикрыв веки словно бы от удовольствия, выдохнул и добавил:
— Запах умирающего мира.
И расхохотался. Громогласно и торжествующе.
— А я-то уж испугалась, что он нормальный, — несмотря на браваду, было видно, что То-нии здорово не по себе. Она держала А-ару за плечи и утягивала её ближе к двери, но, кажется, и сама не понимала, что отступает.
— Так и должно быть? — Руахаш напряжённо посмотрел на мальчика-бога, который прижимался к его боку и не сводил восторженного и в то же время насмешливого взгляда с воплотившегося духа.
— Так не должно было быть никогда, — с улыбкой отозвался бог. Он не отрывал взгляда от Расххеридана и даже не моргал. Будто не хотел упустить и мгновения из развернувшегося зрелища. — Они не должны были сходить с ума, не должны до сих пор воевать… Они не должны были существовать. Они все должны были умереть, исчезнуть. Но вместо этого умирает их мир.
Руахаш понял его. Со слов Господина Ваирака он многое знал из давнего прошлого. Когда-то все живущие — и смертные, и бессмертные — едва не довели мир до гибели. Прошло много времени, мир успел зализать большинство из нанесённых ран, но здесь для сумасшедших духов мир продолжал умирать.
Что их так манило в растерзанном Хоёторе? Ощущение присутствия смерти? Или желание войти в её объятия и наконец прекратить собственные муки?
— Теперь я всё поменяю, — словно в забытьи бормотал восставший Господин. — Всё станет таким, каким было прежде.
У А-ары сжалось сердце в томительном испуге. Кого они освободили? Не похоже, чтобы этот Господин желал Хоётору хорошего. Из рассказов отца у неё сложилось впечатление о Втором Господине Арван-Ё, как о мудром, сильном и милосердном.
Этот Господин не был похож на отцовские рассказы.
— Мой новый народ, — Господин посмотрел куда-то вниз, и его лицо похолодело, безупречные черты застыли в высокомерии, — нуждается в очищении.
Мальчик-бог вдруг рассмеялся, словно предвкушая что-то. А Господин, имевший форму вытянутого полотна, мелко-мелко затрясся.
— Нет-нет-нет, — забормотал он, — только не песня… Не нужно петь.
Но по красивому лицу Расххеридана уже расползлась зловещая улыбка.
— Я лишь успокою их души, — и в его голосе появились скрежещущие нотки, как если бы льдины наплыли друг на друга. — Убаюкаю их страхи.
И То-нии схватилась за кольцо ворот.
— Не открывай, — мальчик-бог зыркнул на неё. — Здесь он вам нестрашен. По крайней мере, пока не станет тут полновластным хозяином.
А восставший Господин с высоты своего огромного роста рассеянно зашептал, и его шёпот жутковатым шипением расползался по всем углам Дома Духов и возносился куда-то к невидимому потолку.
— Их мучают страхи… Всех в Хоёторе мучают страхи. Я слышу их голоса, — тонкие белые пальцы коснулись ушей, ладони вжались в них, а сам дух зарычал: — Постоянно эти голоса… страхи… вопли… Ну же, не нужно бояться своего нового хозяина. Я ничуть не страшнее прежних.
Он окончательно выбрался из туманной дымки, и сама дымка превратилась в его паутинчатые одежды. Она собиралась мягкими складками на широких плечах и совершенно не скрывала очертаний крепкого тела. Господин был столь похож обликом на смертного, что это обескураживало. А-ара ожидала увидеть что-то более устрашающее. Отец никогда не описывал внешность Второго Господина Арван-Ё, а ей и в голову не приходило выспросить подробности.
Второй Господин Арван-Ё был… мужчиной. Это первое, что приходило в голову, при взгляде на него.
— Такой красивый снаружи и такой гадкий внутри, — То-нии была разочарована.
Мужская красота в Хоёторе не ценилась. Ценилась сила, здоровье, устрашающий вид. Господин Арван-Ё же был показательно красив. Прилично ли вообще мерить мужчину теми же категориями, что и женщину?
— Молчи, молчи! — А-ара сердито посмотрела на неё.
Глупая То-нии! Неужели она не понимает, что теперь-то Господин может сделать с ней всё, что только захочет?
Но Господин не слышал их. Он махнул рукой, и в древесных кронах зашелестел ветер. Тонкие пальцы медленно шевельнулись, словно перебирая невидимые струны, и А-аре от страшного напряжения показалось, что в порывах ветра появился какой-то ритм. Господин что-то загудел себе под нос, и совсем скоро стали слышны слова. Сперва не очень разборчиво, но потом всё явнее, всё четче и вот под тихий шелест ветра во все стороны потянулся негромкий напев. Ласковый и нежный. Оторопевшая А-ара вовсе глаза уставилась на Господина, не веря, что тот действительно поёт. И поёт прекрасно.
Его голос был тих и мягок и, казалось, лечил душевные раны. Мир вдруг стал ярче и прекраснее, воздух чище и слаще. Даже дрожащее полотно младшего Господина Рото-Ё больше не пугало и вообще походило цветом на дорогие и тонкие ткани севера Великой Степи.
Пусть лютый страх уснёт в душе,
Забудется кошмар,
Проснётся самый-самый светлый сон,
Раскроется мечта.
Листва вокруг окрасилась в свежие, весенние цвета, будто почки только-только лопнули, и наступила очередная пора молодости Леса. В лицо пахнуло свежестью, и перед глазами А-ары замелькали картинки самой беззаботной и самой прекрасной поры жизни — детства.
Стеклянный звон её пера
Разгонит мрак и грусть…
Засни же, спи,
Твой сладкий сон готов к тебе прийти.
Перед внутренним взором предстало суровое лицо отца, который будто бы никогда не улыбался. «Песни Второго Господина сладки и губительны для тех, кто их слышит. Его слово тяжело и способно ранить так, что кровь потечёт из жил».
А-ара вспоминала эти слова и понимала, что отец не всегда был прав. Или даже, возможно, был разочарован в Господине, потому говорил о нём такое.
Раскрой глаза и посмотри,
Как чисто небо днём,
Как медвяною сладостью
Стекает солнце в нём.
Груди стеснило восхищение при взгляде на небесную глубину, которая в Лесу столь часто была скрыта за густыми кронами. Золотистые солнечные лучи растекались по нему сладостью, и в воздухе повеяло ароматом доброго лесного мёда.
Как трели звонко-чистые
Несут ему скворцы,
И реет волокнистая
Туманность на свету.
Ползущее облако тянулось волокнами, а на его фоне, как челноки ткацкого станка, сновали птицы. Их, хоёторские, а не какой-то неведомый скворец.
А-ара пребывала в блаженной мечтательности, когда интонация Господина сменилась. Послышалась насмешка, лёгкая, но злобненькая, голос стал вкрадчивым.
Смотри. Тебе лишь снится,
Что счастье видишь ты.
Взгляни на эту землю!
Всмотрись в её кусты!
Взгляд тут же притянулся к полу, где никаких кустов не росло, и А-ара растерянно заморгала, чувствуя, что хмарь сползает с её сознания.
А Господин продолжил петь, и голос его становился всё злее, яростнее и громче.
Здесь каждый листик знает,
Что он пророс в крови!
И запах мертвечины
Сочится из-под земли.
А-ара сильнее вцепилась в руку То-нии. Светлые чувства сменилась тошнотворным запахом гниения. Казалось, всё то прекрасное, о чём она успела подумать, было изгажено и замарано.
А Господин продолжал обличительно и язвительно описывать ту действительность, в которой они жили.
Он входит в кровь и душу,
Втекает в нравы, быт.
Не потому ли здесь всё
Так язвами болит?
Вспомнилось самое страшное — «мёртвые сыновья». Лицо Ёты покрылось язвами. А-аре почудилось, что коросты наросли на её ладонях, а, когда она посмотрела на То-нии, то увидела, что из-под ворота платья сестры тянутся спёкшиеся блямбы болячек.
Смотри. Все эти смерти
Растут в твоей душе!
Ты вырос в этой вони!
Ты вырос в этом зле!
И по губам То-нии расползлась мрачная улыбка. Она слушала пение Господина с пугающим спокойствием, словно оно никак не влияло на неё. И действительно не влияло. В её недолгой жизни было слишком мало хорошего, чтобы эти воспоминания могли проснуться. И слова о покрытом мёдом небе она слушала, как сказочку для деток.
И вот сейчас она наконец слышала слова правды. Той правды, в которой всегда жила.
Смотри, как ты ничтожен,
Смотри, как жалок ты!..
Теперь взгляни на небо…
Полно в нём чистоты.
А-ара привыкла чувствовать себя жалкой и ничтожной даже в сравнении с другими смертными, что уж говорить про недосягаемое небо.
Нет крыльев, что доставят
Тебя к его воде.
Ты вырос в мертвечине
И задохнёшься в зле!
Последнее прозвучало, как проклятие. На миг А-арой овладело отчаяние. Они забрались так далеко в надежде, что получится изменить свою судьбу, получится выжить и подняться немного выше, но выходит, что они никогда не смогут оторваться от этой пропитанной кровью многочисленных войн земли.
А потом она вспомнила бьющий в лицо ветер, проносящиеся внизу шапки Леса и облака, висящие так низко, что чудилось, будто к ним можно прикоснуться. И на душе чуть-чуть посветлело.
— Вот он, — усмехнулась То-нии, — жалкий и ничтожный. Только и может ныть о своих страданиях.
И на неё удивлённо посмотрела не только А-ара. Мальчик-бог вскинул на женщину изумлённый взгляд и растерянно заморгал.
— Надо же, — он казался почти расстроенным. — Смертные обычно не понимают, что он поёт о себе.
— КАК ТЫ ПОСМЕЛ⁈
От прогремевшего за пределами Дома Духов рёва у А-ары чуть не разорвалось сердце. Руахаш едва успел сгрести их с То-нии в охапку и отскочить в сторону, как двери распахнулись и внутрь ворвался вихрь дыма, в самой сердцевине которого будто бы лава плескалась. Мальчик-бог в ужасе закрыл голову руками и присел, но ворвавшийся Господин не обратил на него внимания. Вихрь подлетел к пролому в стене, и на его месте появился высоченный мужчина с длинными белыми волосами и ужасно искажённым, постоянно дёргающимся лицом. Он с ненавистью уставился на нагло ухмыляющегося Расххеридана, и с его пальцев вдруг закапало что-то красное и дымящееся.
За его спиной тряс головой, приходя в себя, обычный смертный. Точнее, скорее всего жрец. Тоже беловолосый, с худым злым лицом. Казалось, он не совсем понимал, что происходит. Но, увидев, Второго Господина Арван-Ё, он сперва застыл в изумлении, а затем бесстрашно бросился к статуе и разъярённо закричал, увидев в оттиске печати своего Господина золотую цепь.
— ЭТО МОЁ МЕСТО! МОЁ! — орал законный хозяин. — РЕШИЛ ПОЗАРИТЬСЯ НА ЧУЖОЕ? НЕ СМЕЙ!!!
— Чужое? — ласково пропел Расххеридан. — Когда вы за моей спиной делили Арван-Ё, он был для вас чужим? Вы помнили, что это МОЁ МЕСТО?
Итраид заревел в бессильной ярости столь громко, что Дом Духов в очередной раз сотрясся. Вскинув руку, он метнул в Расххеридана сгусток жидкого огня. Яркие красные капли расплескались в разные стороны, на месте их падения тут же вспыхнул огонь. Он с жадной быстротой пополз по деревьям, и за пределами Дома Духов послышались крики.
Но ни единой капли не попало на Второго Господина Арван-Ё. Жидкий огонь причудливым узором растёкся по невидимой преграде и пополз вниз, к земле. Ветер пихнул Итраида в грудь, и от этого вполне невинного по меркам духов тычка тот совсем озверел. Разум окончательно покинул его, и с плеч духа вместо одежд хлынули огненные водопады. Во все стороны пахнуло жаром. Руахаш с женщинами на плечах выскочил из Дома Духов, преследуемый потоками пламени. Вслед за ним выбежал бледный от ужаса мальчик-бог. Он тут же шмыгнул в кусты и там замер, раздираемый собственным безумием, страхом и любопытством.
Иссешаэ то ли остался внутри, то ли исчез, решив совсем скрыться с поле боя. Из ворот неспешно вышел Ша-нора-хи. Текущий огонь оползал его с разных сторон, оставляя жреца невредимым. Ша-нора-хи уставился на незнакомцев злым взглядом, вычленил среди них жреца духа, решившего посягнуть на их с Господином власть, и пошёл на него в атаку.
Руахаш безропотно принял его выбор и выступил вперёд, вытягивая меч из ножен. Ша-нора-хи презрительно дёрнул уголками губ. Может ли жалкая железяка быть достойным оружием в битве жрецов? Лава вскинулась змеёй, повинуясь ему, и ринулась на врага. Но расшиблась о лезвие меча, выкованного рукой бога. С жалким шипением огонь отполз назад, но Ша-нора-хи ничуть не удивился. Не стоило ждать, что жрец Второго Господина Арван-Ё будет слабаком. Они одновременно выставили щит, решив, что противник будет атаковать, и те с противным гулом столкнулись, будто материальные. Резкий росчерк клинка, располовиненные щиты пали, Руахаш успел сделать два шага вперёд, но вскинувшаяся лава поспешила на защиту своего жреца. Ша-нора-хи выписался пальцами в воздухе печать, и огненный кулак врезался в челюсть Руахаша слева, но лишь подпалил щетину и заставил волка отступить. Тот быстро, текуче отступил, качнулся вправо, уклоняясь от второго удара, влево, пропуская третий, и плечом столкнулся с лавовой змеёй. Пихнул её, перерубил мечом у самой земли и, оказавшись в паре шагов от вражеского жреца, размахнулся и просто всадил ему кулак под челюсть с такой силой, что Ша-нора-хи подкинуло в воздух и отшвырнуло почти на полторы сажени.
Жрецы Ваирака более полагались на воинскую выучку, чем на магию и защиту своего покровителя.
— Стойте же, стойте… — А-ара бестолково мялась поодаль.
Эта она жрица! Это ведь она должна сражаться вместе со своим Господином, а не добрейший Руа-ха-ш! Она хотела вмешаться, но боялась отвлечь внимание своего защитника и подставит его под удар. Да где эта сила, когда она так нужна⁈ А-ара всматривалась в себя, судорожно пыталась нащупать те самые силы, данные ей от рождения, но хватала лишь пустоту, паниковала ещё больше и становилась ещё бесполезнее.
А сражение между Господами разгоралось. Ошмётки жидкого огня разлетались в разные стороны и на большие расстояния. То тут, то там вспыхивал огонь. Дым заволакивал пространство как туман, нарастали панические крики, горел Лес, под кронами которого раскинулся Рото-Ё. Жители бежали прочь, бросая дома.
— Опять главный недоволен?
— Чё ж жрец его не утащил подальше? Живее иди, не стой!
— Так дерётся с кем-то! Неужто на нас напали?
— Да кто бы посмел на Рото-Ё напасть? Совсем, что ли, умом тронулся⁈
— Там ещё один Господин!
— Это он пел!
— Не пел, а проклинал!
Народ валом катил в южную часть города. Опять, в который раз за сутки. Живя рядом с пятью Господами, хара-са, населявшие Рото-Ё, были приучены бросать дома быстро и уносить с собой только действительно важное.
— Бросил бы их, змей! — посоветовал кто-то из бегущих мужику, тащившему на плечах двух своих жён.
— Своё не потеряй! — зло отозвался тот и припустил ещё быстрее.
Дом Духов, оставленный всеми, неспешно залечивал свою рану. Трещина в стене срасталась без следа, живой камень, принесённый из мира бессмертных, восстанавливал свою плоть.
А Лес вокруг хрустел и падал под натиском двух Господ. Они сшибались, но не прикасались друг к другу. Лава схватывала деревья огнём как лучины, но тяжёлый, неподвижный воздух давил с такой силой, что пламя схлопывалось и после него оставался только едкий дым. Итраид в бешенстве рвался в бой, выдёргивал деревья с корнем и швырял в противника, расплёскивался жидкий огонь и окружал врага ядовитой гарью. Расххеридан улыбался. Его подспорьем, казалось, был сам воздух, подвижный ветер, который он перебирался пальцами как струны музыкального инструмента. Ветер то падал неподъёмной тяжестью на лавовые одежды Итраида, то разносил дымный яд в разные стороны, то гудел так, что Итраид ревел от рези в ушах.
И, несмотря на дым и огонь, которые заволокли всё вокруг, чудилось, что это Второй Господин Арван-Ё играет со своим противником. Словно он не выступал в полную силу и пока просто наслаждался тем, что может опять биться, опять побеждать.
— Славный сон ждёт тебя,
Глазки закрывай, — потекло нежное пение.
Ты устал и одичал,
Ну же, отдыхай.
— Заткнись, заткнись! — заорал Итраид. Лава потекла и по его волосам, покраснели даже глаза. Вместо слюней на губах проступили горячие красные потёки. Господин походил на вулкан, из нутра которого рвалась катастрофа.
А-ара тряхнула головой, ощутив неожиданно напавшую сонливость. Поверженный ударом Ша-нора-хи приподнялся и качнул подбородком так, словно его голова неожиданно отяжелела. Он осоловело посмотрел на Руахаша. Тот не спешил нападать, и сон его не одолевал: смысл исполняемой на хоёторском песни не был для него понятен.
А вот бег кое-кого из жителей замедлился.
— Прикорни вот тут, в тени,
Рядышком с водой.
И прохлада остудит
Жар твой трудовой.
— Молчи, молчи!
Итраид полностью скрылся под чёрно-красными лавовыми потёками. Казалось, что они столь тяжелы, что тянут его к земле.
— Ляг, укройся поплотней,
Успокой свой ум.
Отдохни же поскорей,
Охладишься сном.
Колени Итраида подогнулись, он начал неумолимо клониться к земле.
— Спи же сладко, спи же крепко, — голос Расххеридана звучал всё тише и вкрадчивее.
Спи, как спит скала,
Спи, мой сладкий, спи, мой едкий,
Спи, мой враг… умри.
И у лежащего на земле Ша-нора-хи горлом хлынула кровь.
— Не слушай! — щеку А-ары обожгла пощёчина, и она увидела перед собой злое лицо То-нии. — Ты ему не враг. Эта песня не для тебя. Утрись.
Девушка дрожащей рукой вытерла кровь под носом. Слова отца стучали в ушах.
«Его слово тяжело и способно ранить так, что кровь потечёт из жил».
Господин Рото-Ё вздрогнул, вырываясь из силков сна, и его рёв, тяжёлый и отчаянный прокатил по всему городу и разлетелся далеко по Лесу. Он распрямился, и почерневшие, остывшие и затвердевшие потёки треснули. Он качнулся ещё раз и замер.
— Ах, ты!.. — вдруг вскинулся Расххеридан и, подлетев, ударил застывшего духа.
Чёрные куски лавы разлетелись в разные стороны, раскрывая пустоту под собой.
Миг, и рядом с поверженным жрецом появился кто-то не столь уж и высокий. Он появился и исчез, прихватив с собой Ша-нора-хи, так быстро, что рассмотреть его не удалось.
— СБЕЖАЛ! — торжествующе известил Расххеридан. — Примите же своего нового Господина, о, счастливые!
И он раскинул руки в разные стороны, показывая себя. А затем направился к Дому Духов. От каждого его шага вздрагивала земля. Обогнув храм, он нашёл взглядом женщин и, склонившись к ним, подхватил А-ару.
— А ну вернул!!! — закричала То-нии, в бессилии подпрыгивая на месте.
Похолодевшая от ужаса А-ара вцепилась в ледяные пальцы Господина, с высоты смотря на раскинувшийся внизу город, пожжённый и разгромленный. Вверх поднимались десятки крошечных лиц: жители послушно смотрели на своего нового хозяина. Тот поднёс ладонь с А-арой к своему лицу, прижался к девушке щекой и известил:
— А это ваша новая жрица. А-ара-хи!
А-ара наконец рискнула оторвался взгляд от земли, подняла голову и испуганно вздрогнула, увидев в небе много-много драконов.

«Пусть распорядятся, чтобы все, кто понимает хоёторский, уши заткнули, — велел Иррес, когда дух вновь запел. И недовольно заворчал: — Опять со своими фокусами. Ты его не слушай! И хвыбе передай, чтобы не слушал. Его песни силу имеют, если им верить. Ты ему не враг. Так что песня не для тебя. Эх, а раньше какие прекрасные песни пел… Как с ума сошёл, так только смерть и кличет».
Драконы засуетились, всадники бросились разносить приказ.
— Что это за дрянь? — Риш с тревогой смотрел вниз, на полыхающий город.
— Это Второй Господин Арван-Ё, — голос Лирки дрожал от впечатлений и сдерживаемой ругани Ирреса. — Новые ворота себе завоёвывает.
— Где тут Мхяна с Мианой искать? — хайнес раздражённо глядел на схватку духов.
После сражения Лирки с неким Страдающим Эром грандиозная битва двух бессмертных уже не впечатляла. Но связываться с ними точно не хотелось. Успокаивало лишь то, что с ними тоже был дух. И это не Иррес, у которого главным оружием сейчас был лишь язык.
— Иррес полагает, что может с ним договориться, — сама Лирка в этом уверена не была.
— А на Ирреса я вообще не полагаюсь! — в сердцах сказал Риш, увидев, как на пристяжном ремне повис один из его охранителей. — Правь к господину Исхедиару. Может, он захочет развлечься и сходить с нами на переговоры.

Ёта старался держать поближе к своему Господину. Перед глазами всё ещё стояла сцена расправы Главного над запертыми шаманами и жрецами. Если бы Страдающий Эр сам не снёс щит, установленный Госпожой скаана-са, Ёта бы сейчас тоже лежал разрозненными кусками мяса.
И если бы его Господин не оказался рядом.
Двуликий не бросился, как все, в погоню за укравшими ребёнка. Просто отошёл немного в Лес и смотрел, как остальные скатываются в безумие, молотя друг друга по мордам. Без ограничивающих щитов Двуликий и сам смог открыть ворота и вывел всех, кто успел до него добежать: Ёту, жрицу и жреца скаана-са и жреца нота-са с Ли-риан-си.
Но вывел в какое-то чужое место. Ёте понадобилось время, чтобы узнать в полыхающем поселении Рото-Ё. Они стояли на плотно, как корзина переплетённой кроне высокого дерева и смотрели, как два Господина сражаются. В одном из них Ёта узнал духа, который присутствовал на несостоявшемся ритуале. Второй был незнаком.
— Он добрался… — Ло-тиа-х потрясённо уставилась на сражающихся.
— Что такое? — Ёта напряжённо посмотрел на неё.
Жрица перевела взгляд на него, и Хо-ёта-х увидел в её глазах страх.
— Второй Господин Арван-Ё пришёл завоевать себе новые ворота, — правая половина лица Двуликого была спокойна, казалось, что он даже немного радовался. А вот левая застыла в ужасе. — Нас ждут потрясения. Не слушайте его песни, если хотите жить.
Все тут же поспешили вывести оглушающие печати. Только Ёта продолжал слушать и смотреть на Господина, которому хотел стать союзником и помощником. Смотрел на его мощь, видел, как только от слов Второго Господина Арван-Ё его противник клонится к земле. И нет, он не считал себя врагом бывшего Господина арван-са. Он вспоминал ту злополучную ночь, когда глупая жена всё испортила. И сам он поступил глупо, взяв девчонку из рода Арван в жёны. Польстился на силу её крови. Эта сила обернулась слабостью.
Второй Господин Арван-Ё торжествовал. Ёта видел его, вернувшего себе силу и власть, вернувшего могущество и занявшего один из лучших городов Хоётора. Он видел Господина, к силе которого хотел прикоснуться.
И совсем забыл, кто мог привести этого Господина в Рото-Ё.
Ликующий дух склонился и вновь распрямился, поднимая что-то к своему лицу. С такого расстояния сложно было рассмотреть, что именно он держит, но это явно было живое существо.
Но вот слова его Ёта услышал очень хорошо, и они заставили его сердце запнуться.
— А это ваша новая жрица. А-ара-хи!
«А-ара-хи… А-ара… А-а…» — эхом прокатило в голове.

Глава 54
Меняющие судьбы

Небо над Лесом заколебалось и закачалось как море в шторм. Драконы с возмущёнными криками ныряли в потоках ветра, пытаясь оседлать его порывы. Лирка не удержалась в седле. Всё же на драконах летала она не так часто и обычно в более спокойную, тихую погоду, когда удобнее всего пробираться на вражескую сторону. Пристяжной ремень не успел натянуться, как выше локтя больно сжались чужие пальцы, и Лирка увидела над собой неестественно бледное лицо Риша и его золотом горящие глаза. Рывком втащив её наверх, он посадил её боком перед собой и крепко прижал, зарывшись носом в кудрявые волосы.
— За седло держись, а не за мной следи! — разъярённо прорычали ей на ухо.
«Вот именно! У него-то крылья есть! Если упадём, я буду орать так, что ты на всю жизнь оглохнешь!»
Ветер отнёс их немного на восток, и они оказались рядом с драконом господина Шереха, на котором тот восседал вместе с Фошием. Рядом неподвижно висел в воздухе господин Исхедиар, над которым ветры не имели никакой власти, даже пепельные ленты продолжали виться так, словно воздух вокруг не закручивался в клубы.
Огонь внизу стал гаснуть. Дым от пожарищ потянулся к небу сильнее и зачадил так густо, как не чадит живое пламя. Потёки лавы тёмными, застывшими пятнами сжирали многоцветие земли. Новоявленный Господин был так занят тушением пожара, что пока не обращал внимания на висящих над городом «гостей».
— Смотри, — Риш кивнул в сторону, и Лирка, проследив за его взглядом, увидела на кроне дерева Господина.
Знакомого Господина с лицом, разделённым на две разные половины. И страх вскинулся в груди, когда она вспомнила его стоящим перед салейской армией. Сейчас тот в росте не превышал сажени и выделялся среди своих спутников белой одноцветностью. И он тоже не видел кружащих над головами ящеров. Здешние Господа словно бы могли сосредотачивать своё внимание только на чём-то одном, самом важном для них, а остальное выпадало из поля зрения.
А вот жители задирали головы и тыкали пальцами в невесть откуда взявшуюся новую напасть. И у них не возникало никаких сомнений в том, кем же была фигура в завихрениях пепла.
— Мы спустимся! — перекричал ветер Фоший.
— Я сам! — отозвался Риш.
— Нет! — покачал головой домоправитель Вотых. — Это наше семейное дело!
Риш хотел бы поспорить. Всё же неприятности могли аукнуться проблемами не только для Вотых, но и для всей Салеи. Но господин Исхедиар полетел следом за драконом, несущим на своей спине патриарха волчьего семейства, и Риш немного успокоился.
Новоявленный Господин Рото-Ё уже исчез. Или уменьшился в размерах так, что за деревьями его уже не было видно. Дракон с переговорщиками медленно облетел чёрный раздвоенный палец Дома Духов и нырнул под кроны, а следом за ним спустился и господин Исхедиар, чьи пепельные одежды мигом слились с тянущимся от земли чадом.
Ветер смягчился, и недовольно порыкивающие ящеры начали собираться вместе.
«Надо было идти нам», — Иррес за недовольством скрывал обеспокоенность.
«Ты уверен, что твой друг обрадуется тебе? — господин Наэш немного сомневался. — Всё же ты его не очень хорошо приветил, когда он явился в мысли Лирки, да и переменился сильно. Исчез довольно давно, выглядишь странно…»
«Тебе не нравится, как мы выглядим? — тут же взъелся Иррес. — Да мы симпатичнее этого выпендрёжника с простуженным голосом!»
«Позавидует ещё», — прорвалось такое редкое для бывшего хайрена ехидство.
Двуликий Господин вместе со своими спутниками пропал. Риш обеспокоенно осмотрелся, но так и не нашёл их. Сунулись, конечно, в логово змея… Ничего не знают, ничего не понимают, из прикрытия только своевольный господин Исхедиар, который сам себе на уме.
Прошло прилично времени, когда от Дома Духов в небо круто взмыл дракон. И Риш даже не сразу вспомнил, что под господином Шерехом и Фошием был ящер совершенно другой расцветки. Зверь успел достигнуть переднего края их отряда, когда он наконец сообразил. Но беспокойно заёрзавшая Лирка отреагировала быстрее.
— Господин Руахаш! — выдохнула она, изумлённо распахивая глаза.
— Папа! — прокатил по небу радостный крик Майяри.

— Отдай! Отдай её мне! — требовательно кричала То-нии и, задрав руки, металась внизу, пока Господин опускал А-ару.
А-ара не знала, о чём переживать в первую очередь. В голове было бело, звонко и пусто, и встревоженные крики сестры раздирали уши.
— Уймись, дура! — недовольно прошипел Господин, опуская жрицу прямо в объятия То-нии.
Как хорошо. А-ара блаженно закрыла глаза, ощутив, как крепкие руки То-нии обхватывают её. Если Господин сейчас убьёт сестру, по крайней мере, А-ара умрёт вместе с ней.
Но тот не спешил наказывать языкастую последовательницу и вообще исчез. Точнее, не исчез, просто так резко сбавил в росте, что То-нии на несколько мгновений потеряла его из виду. А потом резко, до хруста повернула голову в сторону, где мелькнул клок тумана.
Господин всё ещё был высок для обычного смертного, где-то полторы сажени, но более в его облике не было никаких особенностей, кроме откровенной чуждости этим местам. Слегка просвечивающиеся одежды волочились за ним, пока он босыми ногами мерил изъеденную лавой площадь и осматривал свои новые владения. Если бы его улыбка не была столь застывшей, а глаза — пустыми, он казался бы вполне вменяемым. Но, несмотря внешнее сходство с простыми смертными и кажущуюся нормальность, безумие невидимой тенью следовало за ним по пятам.
Такой красивый, но как страшно было на него смотреть. Такой похожий на них и откровенно чуждый. А-ару пробирала дрожь, она чувствовала колючие волны могущества, исходившие от Господина. Ей становилось страшно при мысли, что кто-то может не понять суть Господина, оскорбить его и по незнанию вызвать гнев, который погребёт всех вокруг.
Было бы лучше, если бы с первого взгляда становилось ясно, что он бессмертный.
Руа-ха-ш сидел на корточках там, где недавно лежал вражеский жрец. Когда Господин приблизился к нему, перепуганная А-ара начала выдираться из объятий То-нии. Но их благородный спутник спокойно, без страха и удивления, взглянул на Господина и что-то сказал ему на языке салея-са. Господин ответил не сразу. Помолчал, улыбнулся шире и наконец что-то ответил. Руа-ха-ш кивнул, будто бессмертный подтвердил какие-то его предположения, и что-то спросил. Почудилось, что Господин пришёл в ещё большее расположение, но А-ара почему-то перепугалась до холода в ладонях.
Только что она убедилась, что Господин на самом деле безумен. И ужасно могуч. Сумасшедший, способный песней убить сотни смертных.
— Господин, — дрожащим голосом позвала она.
И Господин, и Руа-ха-ш повернулись к ней и посмотрели с одинаковой заинтересованностью.
— Он помог нам… — девушка сглотнула. — Он сражался за вас… вместо меня.
— М-м-м… — дух склонил голову к плечу, глаза его ласково засияли. — И он готов занять твоё место. А ты знаешь, как можно сместить одного жреца и заменить его? Только, — глаза его широко распахнулись, — через смерть.
— Неправда, — вырвалось у А-ары. — Вы врёте.
— Ты сомневаешься в своём Господине? — взгляд стал колким, улыбка злой.
— А ты бы сам себе верил? — за спиной послышался наглый голос бесстрашной То-нии. — В твоей пустой башке память не держится, но я-то могу припомнить тебе всё твоё враньё. А? Напомнить, как ты врал, чтобы мы шли сюда?
— То-нии, — А-ара заступила сестре дорогу, но та решительно отпихнула её и прошла вперёд.
— Ты говорил, что наградишь тех, кто поможет тебе вернуться в Хоётор, но опять соврал! — То-нии вскинула голову, смотря прямо в исказившееся от ярости лицо духа. — Может, и меня сейчас убьёшь? Или рассоришь нас с А-арой и будешь смотреть, как мы избавляемся друг от друга, а ты якобы ни причём?
Дух метнулся к ней так стремительно, что А-ара взвизгнула, а одежды туманом заволокли То-нии. Когтистые пальцы больно сжались на подбородке нахалки, заставили её поднять голову ещё выше, и Расххеридан зашипел прямо в лицо женщине:
— Я не врал! И раздам награды всем, кто их заслужил. Не смей винить меня, иначе твоя жалкая жизнь…
И То-нии рассмеялась ему в глаза.
— Трус! — припечатала она. — Нытик! И лжец! Вернул могущество и думаешь, что с ним тебя все и всегда будут считать смельчаком, который никогда не врёт? Притворяться будут? О чём ты там говорил? Забудьте тревоги? А сам едва не успокоил всех до смерти. Какой благой Господин! Обещает одно, а поёт другое.
Глядя в злые белые глаза, То-нии ничего не боялась. Позади была никчёмная жизнь, впереди пока маячил лишь просвет неясного будущего. Смерти она не боялась, за А-ару не переживала, веря, что своей жрице этот никчёмный ничего не сделает.
А тот, кто не боится смерти, не страшится потерь, готов рвать и кусать до самого конца.
— Господин, помилуйте её! — А-ара втиснулась между ними, даже осмелилась прикоснуться к обнажённой груди духа. — Она не ведает, что…
Господин схватил её за плечо и, не отрывая взгляда от То-нии, отшвырнул с такой силой, что не поймай её Руа-ха-ш, точно отбила бы себе всю спину.
— Они твари, которые только и ждут случая, чтобы вонзить нож в спину! — страшно зашипел Господин.
— Да ты сам такая же тварь! — зашипела в ответ То-нии. Смелость пьянила и играла в крови пузырьками. — Хорошо их понимаешь, да? — и сделала шаг вперёд.
А-ара глазам своим не поверила, когда высоченный Господин, из которого можно было скроить три То-нии, отшатнулся. Та ободрилась и, схватив духа за отворот одеяния, подтянула его ближе. Точнее, он остался на месте, подтянулась она сама.
— Ты обещал награду, — ещё раз напомнила она, — держи своё слово. Иначе будешь таким же, как те твари, что вонзают нож в спину.
— Не трогай меня! — Господин в ужасе отшатнулся от неё, оставляя в ладони женщины дымный клок своих одежд, и поспешил встать за Руахашем и А-арой. — Не подходи ко мне! Ты, страшная, мерзкая, ужасная…
То-нии торжествующе рассмеялась.
— Если бы не носила в себе жизнь, я бы уничтожил тебя! — с ненавистью прошипел Господин.
Женщина презрительно фыркнула, ничуть не поверив, что дух проявил милосердие только из-за её нерождённого дитя. Даже отец этого ребёнка в своё время не проявил милосердия к «мёртвому сыну», а тут сумасшедший бессмертный, один из тех, кто возомнил себя властителем судеб. Властители… Сперва отец, который так и не смог справиться с её непокорностью. Потом муж, решивший расплатиться ею за могущество, ибо больше ничего имел. А теперь этот… эти, которые не имеют власти над своим разумом, но правят Хоётором. Вот она — жизнь, где над тобой властвуют ничтожества, уроды и глупцы! А ты сама так слаба, что не можешь не подчиниться этим жалким, которые свою жизнь в руки взять не могут и играются с чужими. Не дают другим сделать то, на что неспособны сами.
Изменить свою судьбу.
— И это вместо моей награды, — насмешливо протянула То-нии. — Как легко ты забыл, что мы пронесли тебя через весь Хоётор, терпели твои выходки и даже простили, когда ты подставил нас.
— Не вас, а только… — дух не договорил и зыркнул на Руа-ха-ш.
— Нас, — не отступила То-нии. — Благодаря ему, мы могли двигаться дальше и нести тебя, жалкое ничтожество, недостойное таких усилий.
— То-нии… — попытался в очередной раз осадить её А-ара.
— Ты должен наградить всех! — у То-нии грудь распирало от злого торжества, от того, что она смела приказывать этому могущественному психу. Голову кружило бесстрашие. — А-ару…
— Она моя жрица! — разъярился Господин. — Нести меня — её обязанность! Служение мне — награда! Мои силы — её силы. Моя благосклонность — её защита. Она не смеет требовать большего!
— Хорошо, — То-нии проявила подозрительную покладистость. — А-ара награждена.
И дух воспрял на глазах. Взор его засиял, улыбка наполнилась торжеством.
Но ненадолго. То-нии продолжила:
— Руа-ха-ш помог тебе. Ты — сильнейший Господин Хоётора и не можешь оставить его без награды. Иначе, — женщина насмешливо прищурилась, — сильнейшим уже не будешь.
— Мне нечего ему дать, — забеспокоился дух, ничего не знавший о помыслах и желаниях иноземного жреца.
— Ему нужна его дочь, — напомнила То-нии.
— А-а-а, дочь, — и Господин ощутимо расслабился. — Если она жива, он её получит. Он с честью послужил мне, я найду для него ребёнка.
— Ты найдёшь для него его дочь, — поправила женщина.
— Да-да, — рассеянно согласился дух. — Я найду его дочь. И он будет награждён. Все будут… — он запнулся, закусил губы и резко скосил глаза на То-нии. — Что нужно тебе? Говори. И оставь меня в покое со своим нудением. Живее, я не намерен долго ждать. Таким, как ты, всегда есть, что попросить.
А-ара догадывалась, что именно попросит То-нии. Она подумала об этом ещё тогда, когда Господин говорил, что последователю, несущему его к новым воротам, полагается в награду исполнение одного желания и… Горячая волна нахлынула на голову. И защита Господина до самой смерти! Как она могла забыть! Господин должен защищать То-нии, он обязан её защищать!
— Да, мне есть что попросить.
То-нии положила руку на живот, и А-ара припомнила с какой тоской сестра смотрела каждый вечер на юг. Она никогда не говорила о своих терзаниях вслух, не мучила себя словами. Но в беспокойных снах иногда звала сына, оставленного в становище хуани-са.
— Я хочу, чтобы ты слышал мои мысли.
А-ара изумлённо вытаращилась на сестру.
Та смотрела на растерянного Господина с насмешливым самодовольством и явно не собиралась загадывать другое желание.
— Твои жалкие мысли? — дух непонимающе уставился на неё. — Какой в этом смысл?
— Я хочу, чтобы ты слышал мои мысли, — повторила То-нии. — Это моё желание. Больше я ничего не хочу.
— Ты всё же глупа, — презрительно фыркнул дух. — Иди сюда.
Позабыв о недавних страхах, он сам шагнул к То-нии и, крепко прихватив её за плечи, прижался холодными губами к её лбу. Женщина возмущённо распахнула рот и, отклонив голову назад, ударила духа лбом в лицо.
— Ах, ты мерзкая! — взвыл дух, отшатываясь и прикрывая рот ладонью. — Ты что творишь⁈
— Это ты что творишь, ничтожество⁈ — завопила побелевшая от злости То-нии.
— Я касался твоего разума, дурная! Строил связь с тем, что у тебя в голове катается!
— Настроил? — оскалилась женщина и, дождавшись кивка, зарычала: — Теперь держись подальше.
— Я должен исполнить только одно желание, — насмешливо искривил губы дух. Но злое веселье довольно быстро сменилось тревогой, и Господин закрутился на месте. — Что это… что это за знакомое ощущение? — растерянно забормотал он.
А затем вскинул голову и зашипел как кошка.
С неба спускался окружённый серыми завихрениями мужчина. Сердечко А-ары в очередной раз сражалось, в этот раз, истомлённое испытаниями, сжалось болезненно, даже дыхание перехватило. И ноги подкосились, когда она увидела выражение лица своего Господина. Тот посерел, губы его задрожали, а иглы зрачков почти исчезли.
Спускавшийся с неба не был другом.
Неужели их ждёт ещё один бой? А сколько этих боёв впереди? Сможет ли она всё это выдержать? А То-нии? Зачем им такая сложная судьба?
Добрый Руа-ха-ш придержал её и прошептал что-то успокаивающее, но А-ара смогла лишь слабо ему улыбнуться. Он ещё не понимал законы этой страны, где разговорами редко можно было что-то решить.
— Тебя поздравить, Расххеридан? — с улыбкой спросил незнакомец. — Слышал, ты полвека не мог выйти из мира бессмертных.
— Что тебе нужно? — голос Господина дрогнул. — Я не чинил тебе зла. И не знаю, где Истаридан.
А-ара с удивлением взглянула на него. Сейчас казалось, что Господин трезв рассудком.
— О, я здесь не из-за мелочных обид прошлого, — благодушно отмахнулся незнакомец, ступая на пятачок уцелевшей травы. — Семейные дела.
А-ара невольно сжалась. Она заподозрила, что красивые Господа самые страшные и опасные.
— Один из моих потомков умер и освободился от плоти на территории Хоётора.
— Его тронул не я! — тут же вскинулся Господин.
— Я знаю, — безмятежно отозвался незнакомец. — Но мой потомок всё ещё где-то здесь. Я хочу забрать его домой.
И Расххеридан оживился. Серость лица сменилась прежней белизной, зрачок нервно запульсировал в хрустальной радужке, и дух даже растянул губы в слабой улыбке.
— Что ж, я рад тебе, пока ты не чинишь тревогу мне и моему народу, — мягко пропел он. — А твоему потомку буду рад, даже если причинит тревогу. К детям стоит быть снисходительнее, верно? Он где-то рядом?
— Ох, я пока его не нашёл, — беспечно отозвался давний знакомый Господина. — Моих детей не так просто поймать. Здесь же я по чужому семейному делу.
С другой стороны Дома Духов бесшумно и безмолвно вынырнул дракон и сразу пошёл на посадку. А-ара прихватил покров, рвущийся с головы из-за поднятого ветра, а Господин сердито зашипел на ящера и, обхватив оторопевшую То-нии, отошёл в сторону, держа её навесу.
— Руахаш?
Дракон сложил крылья, и стало видно, что на его спине сидят двое мужчин. Один весьма стар, второй несколько моложе. Окликнутый Руахаш лишь чуть изумлённо приподнял брови, но будто бы не очень-то удивился.
— Фоший, похоже, мы прибыли в нужное место, — обрадовался господин Шерех. — Помоги-ка мне сползти. Ах, кости мои… Года уже не те.
— Ага, — вторил домоправитель, за руку придерживая спускавшегося консера. — По молодости-то и без крыльев летали. Помните, как с башни Черепа в реку сигали?
Господин Шерех наконец оказался на земле и, хромая, потопал к внуку.
— Где Миана и Мхян? — спросил он без приветствия.
— Пока не знаю, — отозвался мрачный Руахаш.
— Дитя, — озарило Расххеридана. — Они тоже здесь из-за девочки? Из-за одного крохотного ребёнка?
— Так ты уже знаешь? — порадовался Исхедиар.
Господин Шерех правильно оценил напряжённую, но дружественную обстановку и с широкой улыбкой повернулся к Расххеридану.
— Руахаш, ты представишь нас своему другу?
«Друг» покосился на улыбающегося Исхедиара, и глаз его нервно дёрнулся.
— Властитель этого города. Он милостиво обещал помочь с поисками.
Расххеридан бросил взгляд на жреца, и тот в ответ посмотрел весьма спокойно. За многие годы общения с богами Руахаш вынес главное: об обещанных благах всегда нужно напоминать.
Господин взглянул на Исхедиара и неожиданно расплылся в благодушной улыбке.
— Я взял власть в этом городе совсем недавно, ещё не знаю всего, что здесь произошло. Но готов помочь вам как можно скорее вернуть дитя в лоно семьи, — и проникновенно посмотрел на Исхедиара.
Казалось, в воздухе прозвенело: «Чтобы и ты убрался отсюда побыстрее».
И Исхедиар обладал воистину замечательной особенностью не слышать того, что не прозвучало. Чем-то заинтересовавшись, он шагнул ближе к Расххеридану, и тот, позабыв о своих опасениях, сердито зашипел и оттащил То-нии ещё дальше, будто боялся, что Командир Выжигающего полчища доберётся до неё.
— Не тронь, — Господин вообще задвинул оторопевшую То-нии за спину, — в ней зреет жизнь.
— Твоя? — поразился Исхедиар.
— Все жизнь здесь мои, — прищурился в ответ Расххеридан.
— Правда? — засомневался Командир Испепеляющего полчища. — Эта, — он ткнул пальцем в выглянувшую То-нии, — выглядит неважно.
Господин сердито и обиженно зашипел.
Но Исхедиар двинулся не к нему, а к кустам. Присел рядом с ними и раздвинул ветки.
— А ты говорил, что не знаешь, где он? — ласково попел Исхедиар Расххеридану.
Меж ветвей белело окаменевшее от страха лицо мальчика-бога.

Итраид вывалился посреди площадки прямо под ноги разъярённой Идоаре и его вопль прокатил над Лесом.
— Расххеридан… Дрянь… Своими гнилыми песнями… Он обманом, подлостью отобрал мои ворота!
И вдруг захохотал, зарыдал, и тело его смялось и начало стремительно менять формы, одну за другой, будто дух не мог определиться, кем он сейчас себя видит. Даже обезумевшая от собственной потери Идоара замерла, глядя на него.
Но быстро опомнилась.
— Ты пришёл ныть из-за такой мелочи⁈ — разъярилась она. — У тебя есть ещё несколько дней, чтобы завоевать новые ворота или отвоевать старые! Тебе даже жреца искать не нужно! — она пихнула краем одеяния полуживого Ша-нора-хи. — Пока ты там трясся за свою шкуру, у нас украли сферу с силами Шиикара! Своими мелочными разборками вы притянули беду куда более страшную. Что мы теперь противопоставим силе, которая придёт вместе с проклятым ребёнком? Тебе ещё повезло, что ты лишился ворот в Рото-Ё. Теперь под ударом Расххеридан! А ты… Ха-ха-ха! — она расхохоталась. — Можешь занять ворота Вари-Ё. Шиикар же теперь не вернётся, сферы больше нет, — нервно, дрожа от страха затараторила: — Нет-нет, где же она, где… Они не могли, не могли утащить её слишком далеко…
— Я видел её!
Итраид замер, приняв прежнюю форму, и уставился на Идоару горящими безумным ликованием глазами. Когти его со страшным скрежетом вошли в камень.
— Видел за спиной Расххеридана! — выпалил он.
— Что⁈ — пребывавшая в собственном безумии Идоара мигом развернулась к нему и с жадностью подалась вперёд. Она так жаждала узнать, что сфера нашлась, так хотела этого, что была готова верить и хвататься за любую надежду.
— Этот подлец побоялся идти в Рото-Ё и занял ворота здесь! В бывшем обиталище Шиикара, — яростно зашипел Итраид. — Он прибыл сюда с несколькими последователями. Он видел нашу подготовку к ритуалу, слышал все наши слова. И это его последовали украли у нас ребёнка, и они же потом по его приказу забрали сферу. Он воспользовался тем, что Рото-Ё остался без защиты, и напал на него!
— Здесь? Он был здесь? — Идоара поверила.
Слова Итраида, желавшего вернуть утраченное, звучали правдоподобно. Ей уже казалось, что она ещё при первом посещении почувствовал здесь что-то странное. Да-да, почувствовала, но посчитал, что это сила могучего стража города беспокоит её. А это Расххеридан затаился здесь!
Ярость и страх схлестнулись. Как много Расххеридан знает? Он был сторонником Ирресашау, а тот много времени провёл в руках Истаридана. Мог ли Ирресашау что-то знать, мог ли помнить? Рассказывал ли ему Истаридан что-то в периоды откровенности, когда сидел рядом с его клеткой?
Знает ли Расххеридан, что именно попало в его руки?
Потоки воды хлынули в разные стороны сокрушающей силой. Затрещали стволы, и вверх над Лесом взметнулись длинные мокрые волосы Многоликой. Страх вытер в её памяти недавнюю встречу с Всеблагими, вышвырнул осторожность, вымел крохи рассудительности. Она распрямилась, став столь же огромной, как дерущиеся духи, и загрохотала:
— Второй Господин Арван-Ё напал на Рото-Ё!!!
Этих слов хватило, чтобы обезумевшие Господа обрели если не трезвость, то хотя бы страх.
— Он украл сферу Шиикара и хочет сам его выпустить, чтобы потом натравить на нас!!! — продолжала Многоликая. — Главный главных сражается против него. Если мы выступим все вместе, то одолеем его!!! Нам нужно воспользоваться этим шансом! Наших сил больше, мы можем его одолеть! Нам нужно уничтожить его, чтобы он не уничтожил нас! У нас нет времени на склоки!
Её голос разнёсся эхом над морем Леса и стих. Неподвижные Господа молча смотрели на Идоару, а затем как один скривились в ярости и завопили:
— Уничтожим! Уничтожим его!

— Что там происходит? — Мхян встревоженно прислушивался.
Викан только что выскочил наружу, чтобы всё-таки попытаться дозваться до безбашенной Рияды, и яростное «Уничтожим» парень тут же принял насчёт ушлого Вотого.
Карликовый Господин стоял совершенно неподвижно. Казалось, что его самого здесь не было, только пустая, безмолвная оболочка.
— Они уходят, — наконец донеслось растерянное из-под личины.
— Серьёзно? — обрадовался Леший. — Куда?
— В Рото-Ё. Драться. Со Вторым Господином Арван-Ё… Я не понимаю… Расххеридан, он… Нет, он мог! Только кого? Не меня… Но кого? И почему…
На ноги поднялся До-рани-хи. Лицо его помрачнело, взгляд потяжелел.
— Итраид! — со злорадством выплюнул карлик. — Он вышвырнул Итраида.
И мерзко захихикал. Но смех быстро оборвался.
— Но причём тут сфера? Почему Идоара говорит, что её украл Расххеридан? Чего она добивается?
— Нам нужно возвращаться, — До-рани-хи бросил взгляд на Ша-ван-ха.
— Нам-то зачем? — не понял Леший. — Пусть они там между собой передерутся и…
— Они подерутся в Рото-Ё, — оборвал его Мхян.
Почему-то перед глазами встали не красивая полная сил Ву-ци-с и оравы преследующих их ребятишек, а две сморщенные бабулечки, так ласково привечавшие его, Мхяна.
— Позовите Викана, — велел Мхян.
Леший удивлённо посмотрел на него. Раньше таких командных ноток он в голосе младшего не слышал.
— Забирайте Миану и дуйте отсюда прочь.
— А ты? — напрягся Леший и тут же по нахмуренным бровям Мхяна догадал, что тот ответит. — Ты-то там что забыл?
— У меня, — Мхян через плечо посмотрел на До-рани-хи, — там невеста.
Лицо Лешиего вытянулось, а глаза стали похожи на монеты.
— Не, ну вы, Шхаелые, время зря не теряете, — нервно хохотнул Ширан.

Глава 55
Воссоединение

В Лесу южнее Рото-Ё было непривычно шумно. Зверьё, спугнутое разборками духов, убралось подальше от города, а вот вместо него наплыло население, бросившее свои дома. Плача слышно не было. На лицах детей и женщин ещё можно было увидеть высохшие разводы недавних слёз, но именно здесь никто не смел давать волю слезам.
Слишком уж привыкли жители к разборкам между Господами, которых тянуло в Рото-Ё — в центр власти всего Хоётора. Оборони, которым было за четыре века, ещё помнили, как к власти пришёл прежний главный — Господин Ша-нора-хи. Рото-Ё тогда горел два дня, уцелела лишь восточная часть города.
Нынешнее сражение ещё было весьма непродолжительным, да и разрушений так мало, что жители недоверчиво хмурились и ждали, когда битва разгорится вновь.
Нового Господина не рассмотрели только слепые и не услышали только глухие. И многие позавидовали последним. Тоска, овладевшая сердцем с первой песней, никак не отпускала. А сон, пришедший со второй, для кое-кого стал последним.
— Могуч новый Господин, — с уважением тянули крепкие, испытанные боями и оттого непугливые воины. — Ни меча, ни огня не нужно, чтобы смерть навести.
— Откуда ж он пришёл?
— Старики говорят, в Водяном Иито живут похожие Господа.
— Нет-нет, из Великой Степи пришёл! То-то так ветрами играет. Бывал я там. Ух, какие ветрища там гуляют!
Для лесного жителя продуваемый со всех сторон степной простор казался пристанищем всех хоёторских ветров.
— Второй Господин Арван-Ё…
Сперва Господина потерянного города упоминали совсем тихо, с недоверием и насмешкой. Но постепенно имя, под которым его знали смертные, расходилось всё шире, недоверие сменялось потрясением, а насмешка — страхом перед неизвестностью.
— А если и правда Второй Господин⁈
— Ох, и сердит же он, должно быть, из-за потери города… Как бы всем не перепало.
— Я, когда бывал в тех краях лет сто назад, слышал, будто Второй Господин — сильнейший из Господ юга! — говоривший хотел добавить: «И даже севера!» — но убоялся, что слова дойдут до Главного главных.
— Там баба жрица. Точно Второй Господин, у него же только бабы и были.
— Да нет, не только бабы…
Взволнованный гомон нарушал покой Леса.
Один из шаманов уже отправился в город, чтобы спросить у нового Господина, не нужно ли ему что-то и могут ли его подданые вернуться? А то вдруг тот ждёт Главного главных, чтобы сразиться и с ним. Оставшиеся шаманы — все молодые и зелёные, опытные ушли с До-рани-хи — старались не показывать свой страх, но их лица были слишком белы.
Наконец среди зарослей показалась высокая и тощая фигура молоденького шамана.
— Живой!
— Да вроде и довольный.
Шаман выглядел скорее воодушевлённым, чем довольным.
— Ну что? Чего сказал? Как вёл себя? Что жрец… жрица его говорит?
— Жрица вообще молчит. Там, — мужчина опасливо посмотрел через плечо и понизил голос, — совсем девчонка. Так и не понял, от страха ли молчит или вовсе немая. За неё говорила последовательница Господина, вот эта всю руку оттяпает, если зазеваешься. Сказали, что Господин больше сражаться не намерен. Но есть у него и его гостей к нам вопрос.
— Гостей?
Шаман кивнул в небо, где всё ещё кружили летающие ящеры — для этих мест диковинка куда большая, чем Господа.
— Какого-то Мхьяна они ищут, — мужчина с трудом выговорил непривычный звук. — И девочку маленькую.
— Мьяна? — кто-то попробовал выговорить, и множество голосов тут же подметили сходство.
— Так у Ша-Мян-ха сестра Миана!
— Так, может, они про Ша-Мян-ха?
— Мян?
Голоса мигом смолкли, и из толпы выступила Ву-ци-с. Пребывала девушка в паршивейшем настроении и вообще-то вызывалась сама сходить к новому Господину. Мол, женщина-шаман и женщина-жрец лучше поймут друг друга. И никто бы с ней спорить и не думал, но за её спиной маячил мрачный Ву-нора-ри, а с ним спорить хотелось ещё меньше. Тем более, когда дело касалось дочери, Ву-нора-ри и До-рани-хи бывали на редкость единодушны.
— Я тоже про него подумал, — закивал жрец. — Таить не стал, сказал, что знал.
А знали младшие шаманы не так уж много. Старшие не стали сеять панику возможным исполнением пророчества. Сказали, что Ша-нора-хи потерял рассудок и похитил сестру Ша-Мян-ха, свою внучку.
— Это что ж, все за Ша-Мян-хом прилетели?
— Неужто отчим за ним подался? — припомнил кто-то легенду парня.
— Они со своим Господином прибыли, — молодой шаман опасливо посмотрел через плечо.
Поднялся гул. Приход чужих Господ редко заканчивался для Рото-Ё благополучно.
— И что-то я боюсь, как бы он жалобы нам какие не выкатил, — поделился опасениями посланник. — У него там на руках мальчик рыдает, ноет, что кто-то у него что-то отобрал. А тот… — шаман судорожно сглотнул. Сложно было описать словами ту жуть, которая охватила его при взгляде на улыбающееся, вроде бы ласковое лицо чужого Господина.
Он замялся, не зная, можно ли передавать другим слова бессмертного, если сказаны они были не ему. Господа ведь всё слышат, всё знают, не осерчает ли?
— Чего тот? — нетерпеливо спросила Ву-ци-с.
Глаза её горели раздражением, девушка была ужасно сердита на своего жениха. Причину, правда, никто не знал. А если и знал, то помалкивал. Но иногда она змеёй шипела под нос имя жреца Господина Земли, так что не было никаких сомнений, что именно он её разъярил.
Взглянув на красивую девушку, молодой шаман устыдился своей трусости и наконец повторил сказанные рыдающему мальчику слова:
— Тот Господин сказал, что у него долг перед кем-то и он обязан этот долг отдать. А наш Господин… — красноречие не было сильной стороной молодого оборотня, он замялся, силясь подобрать слова, которые не оскорбили бы бессмертного обвинением в трусости. — Ему это не понравилось.

— Не на моей территории! — Расххеридан вновь вскинулся, когда посыльный от жителей Рото-Ё исчез за кустами вместе с навязанными ему спутниками, и яростно зашипел. Льдистые глаза засверкали. — Не смей раздавать долги на моей территории, Исхедиар. Я не делал тебе зла, у тебя нет причин желать его мне.
Сидящий на руках Исхедиара Истаридан неистово рыдал, растирая слёзы и сопли по лицу. Только глубоко посвящённый в их прошлое мог бы заподозрить, что Исхедиар вовсе не желает блага Истаридану, а Истаридан плачет из-за страха к бывшему союзнику и нынешнему врагу, а не жалуется ему.
— У меня нет сил… Я совершенно слаб… — глухо ныл бог. — Какой смысл, какой…
— Ну-ну, — казалось бы утешающе протянул Исхедиар. — Кто виноват в том, что ты в таком положении?
Вопрос не требовал ответа. Кто, кроме самого Истаридана, мог быть виноват в его нынешней слабости? Но безумец в страхе не был способен понимать иронию.
— Это Идоара, Идоара! Она! — тут же пожаловался мальчик.
На площади перед Домом Духов были только они трое. Посланец ушёл в компании женщин и мужчин из Салеи, пообещав довести их до дома одного из жрецов и там оставить. Теперь Расххеридан мог гневаться столько, сколько ему хотелось, ничуть не таясь. Исхедиар опасный противник, но необидчивый, если дело не касалось его детей и давнего-давнего прошлого, когда он впервые познал боль и до сих пор не мог забыть ярость, которую та вызвала.
— Всегда виноват кто-то другой, да? — мягко спросил Исхедиар. — Ты так похож на моих детей. На самых младших из них, которым не исполнилось и десяти. Где твой разум? Когда мы виделись последний раз, он всё ещё был при тебе.
— Это Идоара, — с новой силой заплакал мальчик.
Но потом вдруг застыл и уставился куда-то в пустоту.
— Разум? — повторил он. И губы разошли в улыбке. — Он мешал мне. Зачем разум? Ты не становишься с ним умнее. Всё самое страшное произошло, когда он был со мной. Но… — губы его обиженно затряслись. — Идоара тоже виновата. В другом виновата. Она…
Рык дракона заставил его испуганно умолкнуть. Над площадью кружили ящеры и парочка из них уже шла на посадку. Порыв ветра заставил мальчика-бога вцепиться в плечи своего врага, а вот у Исхедиара даже пепельные ленты не покачнулись. Дух слегка удивлённо приподнял брови. Он никак не ожидал, что Истаридан будет настолько слаб.
С седла первого из спустившихся драконов тут же скатилась Лирка. Увидев её, Истаридан широко распахнул глаза и начал возиться в руках Исхедиара, хотя до этого даже не пытался сопротивляться, когда дух вытащил его из кустов.
— Пусти, пусти меня!
Заинтригованный Исхедиара поставил его на мостовую, и Истаридан с радостным воплем бросился к женщине.
— Пожирательница плоти!
Лирка едва на ногах устояла, когда бог с разбега уткнулся лицом ей в живот и заплакал с таким отчаянием, с каким плачут только дети, когда на помощь им приходят родители и все опасности оказываются позади.
— Вы знакомы? — удивился Исхедиар.
Из Лирки вылез недовольный Иррес.
— Чего он так ноет? — Иррес раздражённо уставился на Исхедиара.
— Ты… — поражённо выдохнул Расххеридан, но бывший соратник и союзник только скользнул по нему взглядом.
Сейчас его больше занимал рыдающий Истаридан.
Лирка растерянно погладила бога по голове. Увидеть его она никак не ожидала, и владели ею сейчас весьма смешанные чувства. Благодарность за жизнь Исешки, жалость, настороженное отношение, гнев за похищение Мианы… Лирка с удивлением поняла, что не может больше злиться на этого безумца и сперва испугалась, что позволила себе слишком уж смягчиться, а потом… Потом поняла, что злится на тех, кто по науськиванию бога похитил малышку. Бог — безумец, который сам порой не понимает, что хочет. Но исполнители-то были в разуме. Они наверняка понимали, что имеют дело с сумасшедшим, но всё равно пошли у него на поводу.
И Лирка наконец поняла, что за неясное тёмное чувство теснится в её груди с последний битвы.
Злость на тех, кто потакает сумасшедшим, понимая, что они сумасшедшие. Исполняет прихоти тех, кто болен разумом. Тех, кто значительно сильнее.
Но разве могущество остановило того же Дешия, который пленил Ирреса?
Неужели среди хоёторцев не нашлось магов достаточно умных и способных, чтобы справиться хотя бы с одним Господином?
И Лирка ощутила, как в ней что-то меняется. Она жалела раньше народ Хоётора, который вынужден мучиться под гнётом Господ. А теперь сомневалась, что он достоин жалости.
— Кого я вижу? — удивлённо протянул Риш, подходя ближе.
Истаридан только теснее прижался к Лирке.
— Господин Руахаш сказал, что ты может знать, где именно наши потеряшки, — Риш играл доброжелательность довольно искусно, чтобы бог, находящийся не в ладах с собственным разумом, посмотрел на него без страха.
— Я? — Истаридан сперва удивился, но почти сразу же глаза его засияли, и он выпалил: — Да! Они хотят выпустить силу! Я слышал, всё слышал. Они должны быть в Вари-Ё, там!
— Вы знаете, где это? — Риш посмотрел на Исхедиара.
— Нет, — легко признался тот и перевёл взгляд на Расххеридана.
Тот, казалось, был готов разорваться от негодования и смотрел на хвостатого Ирреса почти с ненавистью.
— Ты бросил меня! — выплюнул он. — Оставил подыхать одного в Арван-Ё!
— Я⁈ — изумился нелепости обвинения Иррес.
— Я слышал, как ты ходил с другой стороны врат! И я знаю, что ты именно раскрыл моих верных последователей в Салее!
Удивлённый и немного польщённый чрезмерными обвинениями Иррес всё же возмутился:
— Ах, ты сразу стал брошенным, как профукал город⁈ А до этого моё исчезновения тебя никак не колыхало. Ты просидел запертый в мире бессмертных меньше пятидесяти лет, а я сидел в клетке четыре века! И освободил меня не ты и не твои «верные» последователи. Иррес, — господин Наэш попытался урезонить разошедшегося друга. — Чего сразу «Иррес»⁈ Эта птичка с мозгами набекрень даже не знает, каково это на самом деле сидеть взаперти, и ноет перед нами. Мозгоклюй!
Расххеридан уставился на злого Ирреса широко распахнутыми от изумления глазами.
— Ты… действительно изменился, — наконец сказал он. — Что это? Это новая форма так на тебя влияет?
— Это мозги на меня так влияют, — огрызнулся Иррес. — Ты помнишь, где Вари-Ё?
— Я? — растерялся Расххеридан.
— Я ему сейчас двину! Миану там уже на части могли разорвать, а он мнётся! — подселенец с грозным рычанием подступил к бывшему союзнику.
— Помню! — Херидан отшатнулся.
— Тогда открывай ворота и иди туда с ним, — Иррес мотнул башкой на спрыгнувшего с дракона Руахаша.
— С чего бы? — оскалил острые зубы Херидан.
— За вами долг, — напомнил Руахаш, и дух испуганно посмотрел на него.
Слабость разума играла сейчас дурную игру и с ним, и с теми, кто хотел получить от него помощь.
— И этот, — Иррес неприязненно посмотрел на Исхедиара, — пойдёт с вами. Если Идоара её дружки действительно там, он вернётся за нами.
Словам безумного бога всё же верить можно было с оглядкой, так что перебрасываться всем отрядом невесть куда было рисковано.
— Хорошо, я схожу! Только потому, что должен награду, — Херидан презрительно посмотрел на Ирреса. — Собаки мне ещё приказы не отдавали…
Лирка уже решила, что темпераментный Иррес в очередной раз вспомнит, что он небрезгливый, и вцепится зубами в Барда, но, к её удивлению, друг только фыркнул и отвернулся, высокомерно вздёрнув хвост. А затем повернул башку и насмешливо процедил:
— Зато я даже в таком виде мужчина хоть куда.
— Захлопнись! — Херидан вмиг пришёл в ярость, и перед ним поплыли завихрения песка. — Живо за мной, — бросил он напоследок и первым шагнул в песчаные ворота и исчез.
Руахаш, раздираемый нетерпением, последовал за ним почти бегом.
А вот Исхедиар не очень торопился.
— Чего мнёшься? — рассердился за промедление Иррес.
— Если в Хоёторе сохранилось что-то с прежних времён, то ребёнку вряд ли что-то угрожает, — загадочно изрёк Командир Испепеляющего полчища и улыбнулся Истаридану. — Я скоро вернулся.
Тот горестно всхлипнул.
— Хватит его шугать! — разозлился Иррес. — Он теперь тут всё слезами зальёт. Терпеть не могу слышать его нытьё!
— Я не пугаю, я лишь напоминаю, что у него передо мной долг. А у меня долг…
— Из нас двоих именно у меня больше прав на месть, — перебил его подселенец. — И я уже отомстил и ему, и всем причастным. Вали, головешка! Если там Идоара, то нормальные мозги вам не помешают. Эта сука горазда крутить уши, а Херидан легко ведётся на сказки.
Брови господина Исхедиара чуть удивленно приподнялись. Он перевёл взгляд с Ирреса на Истаридана и неторопливо подошёл ближе. Присев на корточки перед прижавшимся к Лирке богом, дух ласково улыбнулся и тихо-тихо спросил:
— Он до сих пор не знает?
Истаридан непонимающе уставился на него. Несколько секунд между ними висело молчание, а потом, словно увидев ответ на дне глаз Исхедиара, мальчишка вдруг оскалился и, позабыв о своих страхах, вцепился в его горло.
— Заткнись! Молчи! Проглоти свой язык! — шипел он, брызгая слюной и что есть сил сжимая пальцы на будто бы каменном горле.
Лирка схватила его и с большим трудом оторвала от улыбающегося Исхедиара. Бог сопротивлялся, рвался к духу, и на лице его было написано настоящее бешенство. Командир Испепеляющего полчища поднялся и с не померкшей улыбкой сказал:
— Дело твоё.
И шагнул в песок.
— О чём он? — опомнился Иррес.
Но Истаридан уже повалился на колени и захохотал-заплакал, уплыв в мир своих больных фантазий.

Споров о том, кто вернётся в Рото-Ё, а кто останется, было много. Леший был категорически против того, чтобы Мхян опять совался в этот гадюшник.
— Мы тебе бабу ещё краше найдём! — горячился он.
Хорошо, что До-рани-хи не стал их ждать и ушёл первым, воспользовавшись воротами своего Господина. С ним же ушли и все шаманы, с Мхяном остался только Ша-ван-х и карликовый Господин, который должен был доставить в Рото-Ё Господина Земли.
Именно Господина Земли.
— Я ей укрепляющего дал, — всё же признался Мхян До-рани-хи перед тем, как тот ушёл. — Животом в последние дни маялся, и мне Ша-ван-х лекарство дал.
До-рани-хи только обжёг его взбешённым взглядом и молча ушёл в ворота. Может, если бы не Песчаный Господин, разок бы по морде дал.
— Ты точно не сын нашего отца, — с едва заметной улыбкой сказал Ша-ван-х.
— Его папаша помер ещё до его рождения, — раздражённо отозвался Леший. И, отбросив скрытность, ревниво добавил: — Его брат я. Мелкий остолоп!
И под несколько озадаченным взглядом Ша-ван-ха пошёл убеждать Мхяна, что лезть в пекло совсем ни к чему.
Духи всё ещё ревели снаружи, но женский разъярённый голос уже призывал их перейти от гнева к действиям и двинуться на Рото-Ё прямо сейчас.
— Викан, — Мхян наконец увидел Вотого, на поиски которого они и отправились. Тот стоял у арочного окна и с тревогой смотрел на свою бесстрашную, хотя скорее попросту безголовую невесту. — Где Миана?
— Что? — Викан посмотрел на Ша-ван-ха с таким видом, будто посчитал, что Мхян совсем с ума сошёл, раз решит, что он скажет ему, куда спрятал ребёнка в присутствии хоёторца.
— Эти, — Мхян выглянул и кивнул на духов, — сейчас уйдут. Мы тоже. Леший и господин Ширан останутся здесь. Позаботьтесь о Миане.
— А ты куда? — тут же насторожился Викан.
— Невеста у него в Рото-Ё! — сердито выложил Леший.
— Ох, эти невесты! — Вотый посмотрел на свою почти с ненавистью.
— Если ты идёшь в Рото-Ё, то и я с тобой! — заявил Леший.
— Нет… — начал было Мхян.
— Старший брат я! — рявкнул Леший. — Сперва бриться нормально начни, а потом указывать мне будешь, мелюзга. Сказал иду, значит, иду! Ого…
Ширан присвистнул, когда посреди поломанного на несколько вёрст Леса вдруг возник водоворот. Самый настоящий, из воды. Только не лежащий на земле, а стоящий вертикально в воздухе. Разгневанные духи один за другим потянулись в него. И исчезали.
— Всё, пошли, — напряжённо протянул Мхян.
— Нет! — Викан так дёрнулся, что чуть не выпал. — РИЯДА, НЕТ!!! — заорал он. — СТОЙ, БЕЗМОЗГЛАЯ! НЕТ, Я СКАЗАЛ!!!
Но на его глазах кажущийся мошкой на фоне дух дракон нырнул в водоворот.
— Идиотка! — лицо Вотого исказилось в неописуемом бешенстве. — Я убью её! Нет! Я никогда на ней не женюсь! Нарожает мне идиотов! Боги… — он схватился за сердце и развернулся к Мхяну. — Куда они пошли?
— А кто останется с Мианой? — растерялся Мхян.
— Она не одна. Боги, вот угораздило меня связаться с этой… — у Викана просто слов не находилось, чтобы описать любимую невесту. Ни одного достойного её доблести слова! — Отдам Хоша Вианише!
— Миана точно будет в порядке? — не унимался Мхян.
— Да ты…
Их перепалка была прервана шипением карликового Господина. Он вдруг отскочил за спину Ша-ван-ха и с ужасом уставился на место рядом с Господином Земли. Растерянный Мхян увидел только песок, высыпающийся из воздуха, рядом с его Господином такое происходило довольно часто, тому всегда был нужен стройматериал. Свою ошибку он осознал только тогда, когда из песка вышел высокий, как раз с Господина Земли ростом, мужчина.
— Ты!.. — с ужасом и ненавистью зашипел карлик, и незнакомец тут же выцепил его взглядом.
— Ах, так вы всё же здесь, — расплылся он в улыбке.
Ша-ван-х вмиг напрягся, и Мхян понял, что перед ними точно не союзник.
Но в следующий миг из песка вышел ещё один мужчина, и сердце в груди Мхяна чуть не остановилось. Подсознательно он узнал его даже раньше, чем смог опознать глазами в заросшем щетиной лице знакомые черты. На Мхяна обрушилось облегчение такой силы, что на глазах выступили слёзы, и парень бросился к мужчине с полузадушенным:
— Учитель!

Руахаш нёсся за Виканом по коридорам древнего храма. Сердце колотилось в рёбра с такой силой, что это было больно. Он не смел поверить, боялся надеяться, что его малышка жива. Губы дрожали, волк нетерпеливо рвался вперёд, злясь на медлительность двуногого, и Руахашу чудился лёгкий, пока ещё молочный запах дочери.
— Они здесь… — Викан только и успел указать на дверь. Дожидаться предупреждения дядя не стал и ворвался внутрь. — Свои! — только и успел крикнуть запыхавшийся Викан.
Высочество, поражённая наглым вторжением, возмущённо встопорщила гребень, но Руахаш не видел её. Никого не видел. Видел только свою дочь и руки, её удерживающие.
Он буквально вырвал её из чужих рук и глухим рыком прижался носом к животу малышки, а затем отстранился и жадно осмотрел дочь. Та сморщила поцарапанный носик, скуксилась и наконец позволила себе расплакаться, жалуясь на свою горькую судьбу единственному, кто точно мог её защитить.
Обессиленный Руахаш рухнул на пол, прижимая к себе ребёнка, и расплылся в сумасшедшей улыбке, смаргивая слёзы радости.
А Викан уже нёсся назад, торопясь к ожидавшим только его путникам, готовым прямо сейчас отправиться в Рото-Ё.
И даже Леший больше не спорил.
Всё-таки в Рото-Ё теперь была не только невеста младшенького, но и почти вся их семья. Слишком долго они были в разлуке, пора воссоединиться.

Господин Земли не разрушил последний возведённым им город. Он песчаными бастионами оплетал позабытую и уже ненужную сферу. На миг его накрыла тень.
Одна из змеиных голов заглянула в пролом в потолке и негодующе зашипела, обнаружив изменения. Её ума не хватило, чтобы понять, какую угрозу несёт куча песка, и она метко плюнула на неё вязким ядом.
Плевок попал в самый центр сферы, разрушив постройки, и яд стремительно принялся переползать с песчинки на песчинку, пока не накрыл собой две трети шара.
Через четверть часа он начал твердеть, и вскоре сфера уже была покрыта твёрдой оболочкой, кое-где украшенной затейливыми домами и садами.

Глава 56
Расцвет безумия

А-ара поверить не могла, что такое великолепие создано руками смертных.
После битвы Господ Рото-Ё был немного порушен, кое-какие дома дымились разбитыми скорлупками, но разрушения не мешали оценить его великолепие. А-ара выросла в небольшом поселении и вышла замуж за кочевника. Детство и ранняя юности То-нии прошли в ещё более глухом местечке. И для них высившиеся вокруг глиняные дома, ажурные ограды и расползающиеся в разные стороны, нарочно вымощенные тропки были олицетворением самой богатой жизни, какую они могли себе представить. Даже образ Арван-Ё вытерся из памяти. Ведь Арван-Ё было мёртво, а этот город жил и процветал.
И какое место здесь займут они, две сбежавшие жены жреца хуани-са?
Если бы сил было чуть больше, этот вопрос тревожил бы А-ару сильнее. Но после долгого пути, многих дней неопределённости и недавнего ужаса она хотела лишь спать. Будь одна — легла бы прям в кустах на выложенной камнем поляне перед Домом Духов. Но она несла ответственность за сестру, которая из-за тягости была слабее и уязвимее неё.
Но То-нии слабой и уязвимой явно себя не считала. Мало ей было сцепиться с Господином, так она ещё и с крайней наглостью вступила в разговор с посланником от жителей города. С мужчиной. Но тот никак не показал, что наглость невоспитанной чужачки как-то его оскорбила. То ли нравы здесь другие, то ли тень Господина их защищает. Посланник даже не посчитал унижением приказание найти им пристанище. И вроде облегчённо вздохнул и поторопился сказать, что один из жрецов с радостью примет новую жрицу и её сестру и объяснит им все порядки в городе. Правда, того сейчас нет, но жена их примет, накормит, и они смогут отдохнуть после дальней дороги. Заодно и гостей салея-са туда же проводит. Какой-то Ша-мян-х жил там же. Пусть посмотрят его вещи и решат, его ли ищут.
Мужчины салея-са пугали А-ару. Руа-ха-ш не было рядом, и она чувствовала себя совершенно беззащитной. Они ещё были такими чуждыми по манерам. Провожатый казался куда ближе. Он старался не смотреть на них, а если и поворачивался, то глядел куда-то поверх плеча То-нии, хотя эта нахалка нагло пялилась прямо на его лицо. Салея-са же не только смотрели, но и улыбались, и напряжённая А-ара не могла понять выражение их лиц. Казалось, у салея-са даже эмоции отражались иначе. Немного успокаивало её лишь то, что один из них — по повадкам главный — был весьма стар, а второй увечен и хромоног. А они с То-нии не так уж устали, чтобы не убежать при опасности.
Провожатый оставил их у ограды аккуратного глинобитного дома на два яруса и ушёл, заверив, что скоро пришлёт сюда жену жреца, которая вместе со всеми покинула город. Уставшая А-ара поздно сообразила, что без хозяев в доме они останутся наедине с оборотнями салея-са. Осознание пришло, когда дверь за их спинами захлопнулась и звук потонул в покинутом жилище.
Мужчины что-то сказали им и спокойно прошли вглубь дома.
— Каково бесстрашие! — восхитилась То-нии. — В дом жреца да без дозволения…
В шатёр Хо-ёта-х даже в то время, когда он был Хо-ёта-си, никто не смел войти без его дозволения или разрешения старшей жены-матери.
Они постояли в нерешительности у порога, прислушиваясь к голосам невольных спутников, которые уже прошли во внутренние комнаты и, похоже, забрались на второй ярус. Переглянувшись, обе женщины осторожно подошли к столу, накрытому тканью. Их притянули умопомрачительные запахи съестного. Более смелая То-нии осторожно приподняла край покрывала, и обе женщины сглотнули, увидев расставленную в тарелках снедь. Похоже, хозяева собирались трапезничать. Воровато осмотревшись, То-нии стащила с тарелки кусочек мяса и засунула его в рот раньше, чем А-ара успела её остановить. Юная жрица сердито на неё зашипела, затравленно осмотрелась и торопливо раздвинула куски так, чтобы убыль не была заметна. И жадно облизав пальцы, отступила сама и оттащила То-нии.
— Они всё равно должны нас накормить, — впрочем, сестра не очень противилась.
— Дурно хозяйничать на чужой территории! — сердито отозвалась А-ара. — Мы только прибыли. Не нужно искать неприятности. Ещё неясно, как мы тут жить будем. И… — голос её дрогнул, — будем ли.
— Хватит приманивать неприятности, — теперь разозлилась То-нии. — Господин наш дурной, в голове у него сущий бардак, но он нас защищает. Кто посмеет против него идти?
А-ара немного удивлённо посмотрела на сестру, уловив в её голосе куда более мягкие нотки, чем обычно, когда та говорила про Господина. То-нии сделала вид, что не заметила её взгляд. Но сама вновь вспомнила, как Господин закрывал её от взгляда чужого Господина, защищая ту жалкую жизнь, что зрела в её чреве. Даже она ни разу не осмелилась подумать о том, чтобы защитить эту жизнь: собственное существование почти подошло к грани, из-за которой не возвращаются, и она не видела перед собой будущего, в котором держит на руках новорождённого. Впервые этого ребёнка кто-то защитил.
Мужчины вышли, держа в руках одежду, схожую с той, что скрывала их собственные груди и спины, и маленькое покрывало. Ноздри их хищно шевелились, они явно были довольны. Видимо, тот самый Ша-мян-х был тем, кого они искали.
С улицы донёсся крик ребёнка. То-нии болезненно дёрнулась и резко повернулась, словно хотела броситься наружу, но опомнилась и отшатнулась за спину А-ары. Привычная выдержка изменила ей. А-ара сразу поняла, какая именно боль пронзила сестру, и решительно развернула плечи, готовясь защищать её. То, что То-нии сама спряталась за неё, добавило ей сил.
Дверь распахнулась, и внутрь ворвалась молоденькая женщина с маленьким ребёнком на руках. Она тут же замерла, почти не мигая смотря на застывших мужчин, а затем нервно улыбнулась и заговорила на языке салея-са. А-ара оторопела. Рото-Ё так далеко от границы, а юная жена жреца знает язык южного врага. Почему стало стыдно за собственное незнание. Главный из мужчин ответил юной хозяйке, медленно и чётко проговаривая каждое слово. На свежем личике той сперва появилось недоверие, а затем ясная, совершенно искренняя улыбка украсила её губы и глаза наполнились слезами. Хозяйка заговорила торопливо, сбиваясь и морщась в напряжении. Почему-то показала свою дочь, опять затараторила, и, казалось, её распирала радость. Радость и громадное облегчение. Главный из оборотней прижал руку к сердцу, и А-аре почудилось, что он растроган. На лице хозяйки появилось суетливо выражение, и она махнула рукой в сторону стола, но мужчины помотали головами, что-то сказали, и женщина поспешила посторониться, выпуская их наружу.
Только после того, как салея-са ушли, жена жреца посмотрела на них. Счастье в её глазах сменилось удивлением, она немного растерянно осмотрела их и напряжённо улыбнулась.
— Моего мужа сейчас нет, так что позвольте мне принять вас, — она склонила голову, и А-ара застыла, не зная, что ей сделать, как ответить.
Будь она просто А-арой, то низко поклонилась бы, благодаря за гостеприимство. Но как должна вести себя жрица Господина, который только что в бою с другим Господином — прежним хозяином Рото-Ё — принёс разрушения в город? Похоже, страх отразился на её лице: в глазах хозяйки мелькнула жалость.
— Должно быть вы очень устали. Пройдите к столу. Я ждала мужа и его брата, но они задерживаются. Вам придётся подождать ещё какое-то время.
— Благодарим, — То-нии выступила из-за спины А-ары. — Мы ещё не успели поесть и очень голодны с дороги.
Взгляд хозяйки скользнул по её фигуре и задержался на чуть выступающем животе. Настороженность мигом исчезла с её лица, и она посмотрела на То-нии с потрясением. Улыбка появилась на её губах, и она тихо произнесла:
— О, вы в счастливом положении?
И А-ара отмерла и согнулась в низком поклоне. Какая разница, как должна вести себя жрица Господина-завоевателя, если правильнее всего поблагодарить за то, что стоит благодарности?
— Спасибо за ваше гостеприимство, госпожа, — сбивчиво произнесла она.

— Почти ничего не поменялось, — Иррес ходил кругами по площади и осматривался.
Почти весь отряд спустился на землю, чтобы дать драконам передохнуть. В воздухе остались только часовые, которые кружили над городом, высматривая возможную опасность. Приказ хайнеса и старого консера строго-настрого запрещал членам отряда ввязываться в перепалки с местными жителями. А особенно языкастым и вовсе запретили рот открывать.
— Нам ужасно повезло, что мы попали на смену власти. Ну хватит! — Риш отпихнул в сторону слюнявую морду своего дракона, но тот прижался к его спине ещё сильнее.
— Нам повезло, что мы попали на Херидана, — поправил его Иррес. Длинный хвост нервно дёрнулся. — И повезло, что с вами я. Ну и Исхедиар.
— Полагаю, кое-что в твоей фразе нужно поменять местами, — Риш ехидно улыбнулся.
Спорить Иррес не стал, только презрительно фыркнул.
— Любой другой дух даже слушать бы не стал. Посчитал бы посягательством на свою власть, которая ещё не укрепилась.
Риша не удивила такая мнительность. В городе ещё четыре Господина, и новенькому нужно занять какое-то положение среди них.
— Херидан самоуверен, — продолжил Иррес, — потому не боится за своё положение и может быть снисходительным. А ещё он внушаем и весьма ведом. Особенно, если проявить твёрдость. Он, по сути, мягкотел. До безумия был весьма решителен и никого не слушал. Это его и сгубило. Так что сейчас он слушает всех, но не себя.
— Но при этом самоуверен? — недоверчиво прищурился Риш.
— Ага. Род Арван так возвысился потому, что нашёл к нам с Хериданом подход. Его жрицы неустанно пестовали его веру в свои силы, но при этом умудрялись держать в узде. Ему всегда такие вздорные бабища нравились. Последняя жрица, которую я знал, А-ара-х была сущей змеёй! Честное слово, я тогда искренне верил, что она ночами яд в банку сцеживает, иначе как ещё никто не сдох от её языка?
— От её рук многие погибли, — невесело припомнил Риш. — Во время битвы за Арван-Ё мы сталкивались с А-ара-х. Если только это не какая-то другая.
Хрустнула застывающая лава, и они замолкли и принялись осматриваться. Ожидание проходило в напряжённой атмосфере. Всё же в городе было ещё четыре Господина, и тот, кто расположен к ним, отсутствует, как и господин Исхедиар — их главная устрашающая сила. Да и кругом хоёторцы, враг, с которым на границе не так давно разгорелась кровавая битва. Взгляды их тут же притянулись к спине Лирки.
Женщина держала мальчика-бога за руку и сидела рядом с ним на корточках, а то его неожиданно вдруг начал пугать её рост. Они расположились в проёме ворот Дома Духов и смотрели на статую бога-мальчика, которая всё ещё стояла у противоположной стены. Трещина в стене уже заросла, Дом излечил все нанесённые ему раны. Бог что-то горячо шептал на ухо Лирке, и та изредка покачивала подбородком и не сводила глаз с алтаря. Она бы с удовольствием прошла внутрь и осмотрела его поближе…
— Я слежу, — в очередной раз напомнил о себе Риш.
Лирка недовольно посмотрела на него через плечо.
— Нечего там делать, — поддержал хайнеса Иррес. — Этот, — он кивнул на Истаридана, — тебя не защитит, если Господа нападут.
Стоило ему это сказать, как в центре зала появилось бесформенное полотнище.
— Назад! — рявкнул Иррес, мгновенно узнав появившегося.
А вот Истаридан обрадованно подался вперёд.
— Иссешаэ…
— Ты обманул меня! — набросился на него явившийся. — Ты сказал, что он меня защитит!!! Где он⁈ — голос младшего Господина Рото-Ё сорвался на истеричный взвизг.
— Я не обманул!
Иррес зубами схватил Лирку и отшвырнул её на руки подоспевшего Риша, а тот задвинул женщину за свою спину. Но Господин, казалось, не видел никого, кроме Истаридана.
— Где Расххеридан⁈ Он должен вернуться прямо сейчас! Немедленно!!! Итраид идёт сюда с другими Господами.
Стоило ему сказать эти слова, как земля под ногами дрогнула.
Лирка закрутила головой, но на фоне неба никого не было.
— Они здесь! — полотнище задрожало.
— РЬЯ-А-А-А-А-А-А-А-А-А!!!
От обрушившегося рёва посыпалась листва.
Земля опять дрогнула, будто под ней билось гигантское сердце, и треснула.

Рихан обругал себя за глупость, когда они отошли почти на версту к востоку. Надо было вернуться назад к драконам и позаимствовать одного ящера. Но возвращаться было поздно. Особенно, когда над Лесом разгорелась битва между гигантами, так похожая на ту, что когда-то видели они с учителем. И так как он уже видел однажды подобное, то знал, что возвращаться смерти подобно. Затащил Ярли в ручей, и они спрятались под нависшей кромкой берега. Там и просидели, пока звуки боя не смолкли.
Рихан вылез первым, убедился, что гиганты исчезли, и потащил Ярли дальше. Прочь-прочь от этого места! Пока Вотый не вернулся за ними и не обнаружил их пропажу.
Но стоило пройти каких-то триста саженей, и Рихан застыл, почувствовав, как волной накатывает предчувствие ужасного. Он отступил, затравленно осмотрелся и потянул Ярли за собой в заросли ежовок. При взгляде на лицо женщины ему почудилось, что она волнуется, хотя на самом деле выражение лица Ярли оставалось неизменным.
Забравшись поглубже, Рихан заставил Ярли присесть и замер, тревожно принюхиваясь к воздуху. Волк внутри уверял, что воняет неприятностями.
Позади, там, откуда они пришли, раздался плеск, словно кто-то бултыхнулся в ручей.
— А-а-а, на меня напали, напали! — взвизгнул кто-то.
— Тихо! — протяжно зашипел злой женский голос. — Ты просто упал в воду. Вставай и пошли!
Рихан с замершим сердцем прислушивался к звукам и понял, что они удаляются.
— Живее! — он с новыми силами потянул Ярли за собой. — Быстрее пока…
Земля дрогнула и качнулась под ногами, словно огромный молот ударил её изнутри. Рихан ощутил, как зашевелились самые маленькие волоски на теле. От поверхности невидимыми змейками потянулись испарения чужой силы, и мужчина дёрнулся, словно хотел сбросить её с себя. Ярли придержала его сзади, и Рихан опомнился.
— Да спасут боги это место, — потрясённо прошептал он. — Бежим, Ярли, бежим как можно быстрее…
Договорить он не успел. Земля вновь дрогнула и с треском расползлась под его ногами.

Когда под ногами задрожала земля, Майяри сразу подумала о госпоже Ярвиделле. Но уже миг спустя сообразила, что нет, та не стала бы столь явно ворошить это осиное гнездо, даже если бы кто-то оскорбил её непочтительностью. По-простому врезала бы по морде или вообще оставила разборки мужу. И ещё мгновение спустя осознала, что природа тянущихся из земли сил совершенно не похожа на силы хаги.
Она вообще не похожа ни на что из того, с чем Майяри привыкла сталкиваться. И с подобным ей приходилось встречаться лишь трижды. Первый раз около одиннадцати лет назад, когда один ушлый дух отдал ей долг. Второй раз, когда познакомилась с господином Исхедиаром. И третий раз во время недавней битвы, когда против них выступили Господа Хоётора.
— Дух! — резко выдохнула она, отшатываясь с пути расползающейся трещины.
— Смотри в оба, — Ранхаш обжёг взглядом Казара и отступил, оставляя жену на попечение телохранителя.
По лицу харена уже поползли чёрные полосы, стоящие рядом с ним маги поторопились отойти подальше, чтобы тот не мешал им колдовать. Трещина доползла до его ног и остановилась, словно нанесённые на тело оборотня печати закрыли ей путь, хотя на самом деле они не имели влияния на природу сил бессмертных, да и не могли сдержать подобную мощь.
— Что происходит? — Майяри встревоженно осмотрелась.
Встревать не спешила, опасаясь, что местный Господин, тот, кто так благосклонно отнёсся к ним, показывал свою власть. Вмешиваться было бы чревато потерей его расположения.
— РЬЯ-А-А-А-А-А-А-А-А-А!!!
— О, боги… — Казар невольно отшатнулся, привычно прихватив и госпожу.
Майяри также привычно обхватила его за шею, и они превратили в настороженное двухголовое создание, которое в сыске полушутя называли самым страшным бедствием — Дружбой Злодеев, намекая на распри между хаги и хаггаресами: враги обычно не стеснялись показывать друг другу самые приглядные стороны и в союзе могли использовать те методы, которые бы не решились бы использовать в союзе с друзьями, дабы не пасть в их глазах.
Хотя эти и друзей не стеснялись.
— Похоже, битва за власть ещё не закончилась, — заподозрила Майяри.
— В небо? — Казар посмотрел на харена, но тот отрицательно мотнул головой.
— Нас там сразу увидят. Пока ждём. Смотрим, откуда придёт опасность.
— РАСХХЕРИДАН! ВЫЙДИ, ТВАРЬ!! — женский вопль сотряс небо. Казалось, даже облака смялись в испуге, хотя их всего лишь подогнал поднявшийся ветер. — ВЕРНИ ТО, ЧТО УКРАЛ, ВОР!!!
— На востоке, — определил Ранхаш.
Только он произнёс эти слова, как со всех сторон грянули вопли. Им вторили всполошённые драконы. Всадники тут же бросились их успокаивать.
Подниматься в небо теперь было смерти подобно. Оставаться на земле тоже не лучший вариант. Весь отряд был разделён домами и деревьями. Ранхаш окинул взглядом вверенный ему десяток и задержался на Мадише и Орлиде. Последний начал быстро раздеваться, и через пару минут в небо взмыл орёл.
Новый удар заставил землю закачаться под ногами, деревья возмущённо зашевелились, с домов посыпались черепица и сенная труха.
— ОТКРОЙ ВОРОТА, ТРУС! — опять грохот. Но голос уже был другим, скорее мужским.
Орёл камнем рухнул вниз, и вскоре на ноги поднимался голый и крайне взволнованный Орлид.
— Я видел пятерых! — прошептал он побледневшими губами. — И среди них нет того, с кем мы договорились.
— Не вернулся ещё, — Майяри фыркнула от досады.
— Но я видел его противника. Того, кто лавой швырялся.
— Где можно выйти? — спокойно спросил Ранхаш.
— На юго-востоке есть проход, но далековато от нас… Да штаны дай! Чего ты мне сапоги суёшь? — Орлид сам выдрал из рук Мадиша одежду. — И какая там местность под деревьями… — он пожал голыми плечами. — Они тянутся туда, — оборотень мотнул головой на север, — к тому высокому чёрному зданию. Можем дождаться, когда подтянутся ближе, и тогда уходить.
Почему-то харен медлил с приказом.
— Ты, — он подозвал оборотня из своих подчинённых, — пробегись с распоряжением. Маги пусть останутся, а остальные отступают по земле. Если станет совсем горячо, пусть прорываются на драконах.
— Маги? — непонимающе повторил Орлид, но, когда в очередной раз раздался грохот удара по воротам Дома Духов, побледнел, кое-что осознав. — Лирка.
— Да, — кивнул харен. — И хайнес.
— РУШЬТЕ ЗДЕСЬ ВСЁ! — завопил уже знакомый женский голос. — ХЕРИДАН, ВЫХОДИ!
Заливистый дикий хохот вторил гневному воплю, и над Лесом наконец показался один из духов. Видны были только его торс и голова.
— СВЕТ БУДУЩЕГО ПОМЕРК, — дух хохотал и растирал ладонями оплывшую точку посреди лба, цветом похожую на кусок обожжённого мяса. — БУДУЩЕГО БОЛЬШЕ НЕТ!
Трещина у ног Ранхаша пришла в движение и так рьяно рванула в разные стороны, что харен едва успел перепрыгнуть ближе к жене.
— Отойди! — рявкнула Майяри, и земля содрогнулась опять.
Казалось, в её недрах что-то напряжённо заскрежетало. Трещина перестала расширяться и задрожала будто бы от напряжения. Майяри сжала зубы, на её лбу вспухла вена. Странный гул пошёл будто бы из самых недр, словно земля была недовольна. Края трещины задрожали сильнее и начали сползаться друг к другу, и тут тот, кто потревожил недра, вышел из себя.
Земля разорвалась где-то за деревьями. Сильный толчок расшвырял всех в разные стороны, Мадиш едва не улетел в разлом и отправил на глубину сапоги Орлида. Над Лесом взмыли куски почвы, взлетели вырванные с корнем деревья, и воздух поплотнел, обрёл белёсый оттенок. Зашевелившись, он уплотнился ещё сильнее и обрёл форму весьма условно похожую на облик оборотня. Что-то страшно хрустнуло, и дух поднял длиннющую руку с зажатым в ней домом и швырнул в гущу деревьев. Туда, где ему кто-то мешал.
Казар, схватив госпожу, бросился прочь. Страшно захрустели ветки, вниз посыпались куски глины и кирпичи. Но деревья задержали дом, все успели убраться. Только теперь в кроне зиял прогал, в который так хорошо были видны все, кто схоронился внизу.
Господин немного склонился, взмахнул рукой и как косой снёс верхушки деревьев на сто сажень вокруг. И ему открылся муравьиный мир обычных смертных, скрытый доселе милостивым Лесом. Длинная бесформенная рука завязалась узлом кулака, и тот молотом впечатался в землю, сминая дома, деревья и тех, кто не успел убежать. Захохотал дух, чей силуэт маячил на юге. Бесформенный продолжал молчать, но воздух вокруг него дрожал от негодования, земные недра трещали и рычали. Трещины беспорядочно змеились в разные стороны и сходились в гигантские проломы, зияющие холодом чёрные ямы. От всё ещё впечатанной в землю руки в самую глубь поползли длинные «пальцы». Они изогнулись крюками и рванули к поверхности, выдирая огромные пласты почвы. Страшные подземные черви, которые многие сотни лет спокойно жили под Лесом, оказались на поверхности и яростно забились на солнечном свету. Бледные тела длиной в несколько сажен ворочались с такой силой, что переламывали стволы. Дух потянул руку на себя и застыл на пару мгновений. Воздух вокруг него задрожал сильнее, яростнее, словно отражая безмолвный крик Господина. Он дёрнул руку, но земля лишь дрогнула и не отпустила его.
Майяри, исподлобья смотря на духа, медленно поднялась на ноги, утёрла облепленное грязью лицо и сплюнула её же. И как только плевок достиг травы, ввысь со страшным грохотом полезли земляные колья. Где-то за деревьями тоже послышался грохот, дух ощутимо просел, и Майяри с ликование почувствовал поток знакомой силы. В следующий миг над головой духа взмыл дракон, и с него, замахнувшись деревянным концом копья, прыгнула госпожа Ярвиделла.
Удар был такой силы, что дрожь кругами разошлась по многострадальной земле, а дух и вовсе перестал маячить над срезанными кронами, сильно уйдя в землю. Стиснув зубы, Майяри выцепила из себя столько сил, сколько могла ухватить, и с глухим рычанием потянула захваченного духа под землю. Та заколебалась, будто под ней билось дикое животное. Спрыгнувшая на плечо Господина госпожа Ярвиделла стала для него неподъёмным грузом, вдавливавшим его ещё глубже, прессовавшим до стояния втекавшей в поры земли воды.
Неожиданно Майяри потеряла опору. Та мощь, которую она с таким трудом тянула под землю, вдруг исчезла, и женщина едва кубарем не покатилась вслед за собственными силами, которые продолжали уходить вглубь. Ранхаш едва успел её перехватить. Доступ к силам тут же оборвался, и дрожащая Майяри с омерзением уставилась на рыхлое тело червя, на которого едва не свалилась.
Через поваленный ствол перепрыгнул мастер Дагрен, а вслед за ним и госпожа Ярвиделла.
— Ушёл, — коротко бросила Благословлённая на одиночество.
— СБЕЖАЛ! — вторил ей хохочущий весельчак с пятном на лбу.

Ворота опять сотряслись, но устояли. Риш и Иррес стояли впереди, Лирка мялась позади, а вот мальчик-бог забился между статуей и стеной и там рыдал от страха. Только дракон пребывал в своём обычном восторженном состоянии и по-собачьи принюхивался к пыли на полу.
— ВЫХОДИ, ТРУС! — орали за воротами.
— Точно не вынесет? — сомневался Риш.
— В Дом Духов нельзя пройти без приглашения его Господина, — раздражённо ответил Иррес. — Если бы Господин был слабаком, другой сильный дух ещё мог бы сломить его защиту, но тут пять…
Снаружи донеслись многоголосые вопли.
— А если их много? — тут же спросил Риш. — Тёмные! Надо было убираться по земле. Не отзываются? — он повернулся к Лирке и с досадой посмотрел на рыдающего бога.
Женщина помотала головой.
— Может, я неправильно зову, — Лирка была растеряна, и её слегка потряхивало. Снаружи остались друзья, семья и просто хорошие оборотни.
Которые не могут уйти, пока здесь заперт сам хайнес.
Свою жизнь она не считал столь ценной.
Младший Господин Рото-Ё исчез почти сразу же. Принимать неравный бой он не хотел. Но Истаридан продолжал звать его, с ненавистью цедя сквозь зубы:
— Куда ты ушёл? Вернись, ничтожество! Ты Господин, ты обязан их защитить, ты…
— А ты защищал Хоётор, когда он был твоим⁈ — вопль вознёсся к невидимому потолку, и перед богом в негодовании задрожало полотно младшего Господина Рото-Ё.
Лирка бесстрашно ухватилась за край полупрозрачного полотнища, и дух завизжал в ужасе.
— Не трогай меня, смертная! Пусти! Скажи ей, меня нельзя трогать!
Но женщина лишь сильнее сжала пальцы на холодной материи и потянула упирающегося духа на себя. Тот не пытался на неё напасть, только кричал и противился.
— Господин, — сквозь зубы прошипела Лирка, — вы можете строить ворота?
— Нет! — вмиг отозвался тот, но почти сразу заныл и заюлил: — Только совсем небольшие и недалеко…
— Прекрасно! — перебила его магичка. — Откройте нам врата туда, где нет других Господ. Нам нужно выйти отсюда. И мы оставим вас в покое.
— Они убьют меня, если узнают…
— Им нужны не мы! — Лирка тряхнула его. — Сами не проболтаетесь, и они не узнают.
— Давай живее, — подогнал его Иррес. — Иначе клянусь, если они поймают нас здесь, я скажу, что это именно ты помог Херидану занять ворота.
Это помогло Господину принять мгновенное решение. Перед ним расползлось сероватое марево, будто мутная вода разлилась. Он дёрнулся, но Лирка не пустила. Подтащила вместе с собой ближе к алтарю, забросила всхлипывающего бога на плечо и поспешила за Ирресом, который первым нырнул в ворота.
Господин не обманул их. Они вышли на берегу ручья в стороне от беснующихся духов.
— Спа… — стоило разжать пальцы, и дух запрыгнул в ручей и исчез. Даже круги не разошлись. Следом за ним едва не упал Риш, которого в спину пихнул дракон.
Тут же раздался такой грохот, будто ворота всё же выбили. Но вместо ликующих воплей во все стороны разнеслись крики страха.
Над Лесом распрямился уже знакомый Господин с искажённым лицом.
Именно тот, кого Лирка ранила на развалинах Арван-Ё оружием бессмертных.
Зашелестело мелкое, глумливое хихиканье.
— Глупцы, — почти ласково сказал кто-то невидимый, — зачем вы пришли в наш город, м-м-м? Ты хочешь смерти, Идоара?
— ЗАТКНИСЬ! ПУСТЬ РАСХХЕРИДАН ВЕРНЁТ ТО, ЧТО УКРАЛ! — на фоне неба в каких-то трёхстах саженях от Страдающего Эра появилась Госпожа. Тоже знакомая по недавней битве у границы. Её лики сменяли друг друга с невероятной быстротой, и казалось, что на её лице лежит туман.
— Украл? — из-за Дома Духов показался новый Господин Рото-Ё. — И что же я украл у тебя, а? Порадуй меня. Чем же я смог так тебе досадить?

Глава 57
Хозяева Хоетора

Если до этого момента Идоару трясло от ярости, то при виде прекрасного лица Расххеридана всё внутри скрутило от лютого бешенства. Она всегда ненавидела его. Ненавидела так сильно, что порой едва могла держать себя в руках и продолжать сладко напевать всякие глупости легковерному Барду на ухо. Она завидовала до скрежета зубов тому, что он совершенно не изменился внешне. Безумие ударило только по его разуму, оставив облик почти не тронутым, в то время как она уже и не помнила свой истинный вид и могла только выть бессильно, когда очередной лжец уверял, что раньше она не была даже женщиной.
А теперь Расххеридан ещё и отобрал то единственное, что могло бы вернуть её прежнюю.
— Верни то, что украл, — зашипела она, подступая ближе и отшвыривая со своего пути поломанные деревья.
Херидан лениво опёрся боком о стену Дома Духов и склонил голову, спокойно поджидая её. Душевную болезнь выдавали только подрагивающие иглы зрачков. И Идоара ощутила, как ядовитая зависть расползается по всему её нутру. Наверняка те, кто незнаком с ним, даже не подозревают о его недуге, в то время как ей приходится прикладывать невероятные усилия, чтобы сохранять разум. Это силы, силы, которые не забрал Хозяин, так помогают ему. Если бы и у неё остался её истинный дар, то и она бы сейчас не влачила жалкое существование Госпожи скаана-са.
Она бы была Госпожой всего Хоётора.
— Что я украл у тебя? — Херидан насмешливо смотрел на неё. — Выдержку?
— Куда ты её спрятал⁈
— Её? — брови новоявленного Господина Рото-Ё удивлённо приподнялись, словно он только что заподозрил, что Идоара с ним серьёзна.
— Великая Госпожа Вано-Ё, почему ты пришла в наш город с разрушением?
Идоара дёрнулась и отпрянула, уставившись на До-рани-хи, который стоял на плече своего Господина и бесстрашно смотрел на неё. Мерзкий смертный, смеющий столь дерзко не бояться её!
— Я думал, вернулся Господин Итраид, — продолжал жрец. — Но здесь вы и другие Великие. Какую вину причинил вам наш новый Господин?
— Ты смеешь задавать мне вопросы? — разъярённо прошипела Идоара. — Он знает, что украл у нас. Не вмешивайся, жрец, если не хочешь оборвать свою жалкую жизнь.
— Госпожа, — До-рани-хи исподлобья посмотрел на Многоликую, — вы избрали полем боя город, в котором Главный я и мой Господин. Вы забыли, что находитесь не на своей территории?
— Я не вижу будущего! — хохотал некогда трёхглазый Господин, сейчас растирающий обожжённые веки ладонями. — Будущее разрушено!
— Разрушено! — вторя ему, из гущи Леса на западе ввысь прорвались крылья, а вслед за ними показался и сам Господин. В огромном распахнутом клюве виднелось совершенно неподвижное белое лицо со сросшимися губами.
Деревья на востоке зашевелились, и одно из них резко пошло в рост. Уже несколько мгновений спустя стало ясно, что это совсем не дерево, а нечто неясное, состоящее из множества переплетённых стволов, больше похожих на щупальца, покрытые корой. В самом центре их переплетения вилась густая, плотная тьма. И именно из неё донеслось:
— Мы изменим Хоётор. Верни нам силу, и мы всех спасём.
— Я ничего не крал, — раздосадованно сказал Расххеридан в ответ на вопросительный взгляд До-рани-хи. — Ещё не успел…
— Лгун, — тягуче прогудела тьма в переплетении древовидного духа.
Идоара нервно осмотрелась и, увидев, как сократилось число союзников, с ненавистью протянула:
— Трусы! Где Итраи…
В Дом Духов сзади врезался огромный шмат лавы. Красно-чёрные кляксы сыпанули в разные стороны, накрывая и стоящего сбоку от здания Херидана, и Лес на несколько саженей вокруг. Страдающий Эр, на голову которого попало несколько горящих капель, встряхнулся и угрожающе заворчал. По гриве его полупрозрачных волос побежали мелкие россыпи молний.
— Ты! Трусливая собака! — разъярённый Херидан развернулся, и вихрь разметал его волосы. Красные капли лавы на его лице стремительно остывали, казалось, что белую кожу духа разъедали чёрные язвы. — Пригнал сюда своих подхалимов! Где наш честный бой⁈
— ТЫ УДАРИЛ МЕНЯ В СПИНУ! — в Дом Духов вновь ударила лава, и даже Идоара метнулась прочь.
Рядом стоять остался только Страдающий Эр. Ошмётки жидкого огня с шипением гасли на его холодном теле, а невозмутимый жрец спрятался под волосами своего Господина.
— Я бился с тобой честно! — Херидан оскалился, и ветер вокруг него взметнулся с такой силой, что едва не сорвал с духа одежды. — И тому есть сотни свидетелей!
— ЛЖЕЦЫ! — вскипел Итраид, и огромный шар лавы перелетел через Дом Духов и рухнул в центр города. — ПУСТЬ СДОХНУТ ЗА СВОЮ ЛОЖЬ!
— ЭТИ ЖИЗНИ ТЕПЕРЬ МОИ! — Расххеридан рванул за здание, воздух пронзил тугой звук разорвавшейся струны, и Итраида наконец вышибло на всеобщее обозрение.
— Они всегда принадлежали мне! — страшно зашипел бывший главный Господин Рото-Ё. — Всегда! И я могу делать с ними всё, что хочу! Это моё право!!! Ты отобрал его у меня бесчестно, ты нарушил все заповеди честного завоевания ворот…
— Это их сейчас нарушил! — заорал Херидан. — Ты притащил сюда других Господ, хотя это должна была быть только наша битва! Ты — гнусный подлец и лжец! Я разорву тебя на пять частей и спрячу так, что ты никогда не сможешь собраться!
— Я НЕ ЛЖЕЦ! — широко распахнутые глаза Итраида налились чёрным и красным. Лицо задёргалось, задёргалось в припадке всё тело. Губы то складывались в злобный оскал, то разъярённо кривились. Потоки лавы стекали по его телу и расползались по искалеченному Лесу и городу, разнося с собой пожары. Дух совсем потерял себя и превращался в голую стихию, у которой нет и крупицы разума. Он хотел сказать что-то ещё, но слова забулькали в горле, и он выдохнул что-то нечленораздельное.
До-рани-хи напряжённо выпрямился.
Господин Итраид был самым безумным Господином Рото-Ё. Приступы безумия делали его агрессивным, он сжигал Лес на многие вёрсты вокруг. Ничто не могло его успокоить. Как дымящийся из-за внутреннего напряжения вулкан, он мог затихнуть, только исторгнув из себя реки лавы, выплеснув клокотавшее в нём безумие наружу.
Но ещё никогда До-рани-хи не приходилось видеть его в столь сильном припадке.
— Уйди с дороги, жрец! — потребовала Идоара. — Я знаю, что она внутри!
— Я не могу пустить тебя в Дом Господ Рото-Ё, — холодно ответил До-рани-хи. — Я всего лишь жрец и не смею отворять ворота тем, кто пришёл к нам с нечистыми намерениями.
— Ты смеешь обвинять меня⁈ — изумилась Госпожа наглости какого-то жреца.
— Вы воспользовались состоянием моего Господина и почти вынудили его принять участие в жертвоприношении… ребёнка.
Последнее До-рани-хи произнёс шёпотом. Страдающий Эр вздрогнул и заворчал, глухо, как набирающий силу камнепад.
— Ложь! — мгновенно отреклась Идоара. — Ты посмел обвинить меня в такой низости⁈
— Я видел это собственными глазами, — тяжело обронил До-рани-хи. — И своими руками… почти своими отправил на перерождение глупцов, которые последовали за вами.
— Это был Расххеридан, а не ты! — Идоара даже не осознавала, что выдала себя и свою ложь. — Уйди с моей дороги! Или думаешь, что выстоишь против всех нас?
— А с чего ты решила, что он будет драться один? — в воздухе разлился звонкий глумливый голосок карликового Господина.
— Ничтожество, — сквозь зубы процедила Идоара, быстро осматриваясь, — что ты можешь?
Карлик благоразумно не показывался, а его мерзкий, горохом рассыпающийся смех доносился со всех сторон.
— Я один из двух основных хозяев этих ворот, — ехидно отозвался он. — Если я не захочу, даже Главный главных не сможет открыть для тебя двери. А я, — вся весёлость резко ушла из его голоса, и он засочился откровенной ненавистью, — не захочу пускать тебя, падальщицу, в наше святилище. Чтобы ты поганила наши чистые полы своими грязными лапами…
— Заткнись, ничтожество!
— Что вы против нас можете? — продолжал издеваться невидимый карлик. — Четверо посредственных Господ и один сильный, против двух посредственных и двух… сильнейших. А, Идоара? Что вы можете? И что ты на самом деле ищешь? Может… один небольшой шарик?
— Это ты!!! — взревела Идоара, и от её тела хлынула вода, а от воды вверх потянулся шлейф тумана. — Верни её, верни!!!
— Иди и забери, — дразнился карлик. — Зачем ты пришла сюда? Неужели думала, что кто-то осквернит этой дрянью свой Дом? Ты ведь даже в своём Доме его не держишь, верно?
На миг Идоара застыла, поражённая осведомлённостью ничтожного Господина Рото-Ё. А затем воздух взорвался воплями сцепившихся Итраида и Расххеридана, и сама Госпожа бросилась на Страдающего Эра.

В Рото-Ё разворачивался сущий кошмар. Лирка в смятении смотрела, как Расххеридан и бывший Господин города, сцепившись и свившись, катаются по Лесу и ломают своими огромными телами деревья и дома. Вихрь расшвыривал обломки как щепки, лавовые реки неотвратимо расползались во все стороны, стирая облик города. От Многоликой Госпожи расстилался плотный туман, и её вместе со Страдающим Эром почти не было видно. Слышались только разъярённые вопли, да земля содрогалась. Вместе с туманом расползался и дым пожарищ, в горле нещадно перешило. Слышался безумный гогот Трёхглазого Господина. Земля сотрясалась так, словно духи вознамерились перевернуть её.
И где-то в этом ужасе были её друзья и близкие.
— Должны воспользоваться туманом и вылететь, — Риш напряжённо всматривался в возносящуюся к небу муть.
Вроде бы в ней действительно мелькал кто-то, на фоне Господ кажущийся мошкой. Один раз из тумана вырвался какой-то лихой всадник, но он тут же нырнул под прикрытие расползшегося марева.
— Я возвращаюсь.
И Иррес, и Риш взглянули на Лирку с одинаковой досадой. Они сами думали об этом, только вот им не хотелось тащить её с собой. Но Иррес с ней связан, а место тут не очень-то безопасное, чтобы спокойно оставаться здесь.
К спине Риша прижался его придурковатый дракон. Ящер во все глаза смотрел на разыгравшийся бой, и казалось, что он в полном восхищении. А под его брюхом сидел заплаканный Истаридан.
— Я не пойду! — сразу заявил бог.
— Никто и не зовёт, — огрызнулся Иррес.
Тащить с собой такую обузу точно никак нельзя.
— На юго-востоке вроде потише, — Риш прислушался. — Идём туда.
Иррес первым сорвался с места, принюхиваясь и зыркая в разные стороны. Здесь разрушений было куда меньше и попадались лишь куски уже застывшей лавы. Лес закрывал их от взглядов сверху, а царивший грохот заглушал любые звуки. Из-за того, что дракон, несмотря на приказ оставаться на месте, рванул за ними, они не сразу поняли, что перепуганный бог всё же пошёл следом.
На юго-востоке действительно нашёлся безопасный проход. И жители города торопились уйти поглубже в Лес.
— Куда глупый⁈ — окликнул их какой-то оборотень на плохом салейском. — Ваши уходить. Ждать здесь.
Лицо его показалось Лирке смутно знакомым, но она не стала присматриваться. Страх за близких перевоплотился в злость, а в ярости она беспощадна ко всем. И сейчас бегущие хоёторцы вызывали в её душе всепоглощающее презрение. В другое время она бы, возможно, посочувствовала им и не осудила. Но не сейчас. Сейчас эти оборотни, бросившие свои дома на растерзание без боя, казались ей жалкими. Из-за попустительства и трусости таких, как они, Хоётором правят сумасшедшие. Да, они страшны и сильны. Но разве реальность, где им отдали всё, не страшнее?
— Надо бежать, — продолжал настаивать хоёторец.
— Бегите, — ответившая по-хоёторски Лирка мазнула по нему мрачным взглядом. — Не вы хозяева этой земли, так что бегите.
Озадаченный её словами хоёторец замер.
— Они всего лишь слабые жители, не нужно ждать от них многого, — Риш сжал на мгновение плечо Лирки и пошёл дальше.
Та понимала. Какая-то её части робко возражала, говорила, что сейчас она была неправа, требуя героизма от перепуганных мощью бессмертных. Но злость на этих никчёмных, которые тысячелетиями терпят над собой власть безумцев, не хотела утихать.
В тумане над их головами мелькнуло что-то огромное, и в дерево рядом с Ирресом вцепилась большущая рука.
— Пошли! Пошли прочь! — заревел над их головами дух.
Жители мгновенно замолчали. Плачущим младенцам закрыли рты. Набежавший ветер разнёс туман в разные стороны, и все увидели Трёхглазого Господина, на которого — о, безумная наглость! — нападали сразу четыре дракона. Он отмахивался от них выдранным деревом, как метёлкой, но юркие ящеры мгновенно слетались назад. Один из них когтями вцепился в длинные волосы духа и яростно замолотил крыльями, потянув того к земле. Второй плюнул огнём прямо в ухо Господину, и тот заорал так, что слуха едва не лишись все, кто был рядом. Третий кружил над его головой как живой нимб, и охрипший женский голос вещал:
— Они бросили тебя! Смотри! Никто из них не думает прийти тебе на помощь, когда ты в ней нуждаешься! Эгоисты! Они используют тебя!
И последний дракон, вцепившись зубами в запястье духа, висел на той его руке, которая была свободна от дерева.
Но в ней он сжимал что-то другое. Точнее, кого-то другого.
— Выпусти его, тварина! — орал всадник повисшего на руке духа дракона. — Отдай, чтоб Хрибный тебе яйца… — и далее последовало запутанное и очень велеречивое пожелание, позабавившее даже Ирреса.
— Брат! — рыдал пленённый Ссеверасс.
Может, физически атака была не так уж сильна, но ментально духа явно прижимали к самой земле. Его бедный и без того больной разум не смог выдержать такой натиск. Миг, и драконы растерянно закружили, пытаясь понять, куда подевался противник. Зразый первым рассмотрел уменьшившегося духа на земле, точнее, услышал слёзный призыв брата, и дракон с яростным клёкотом спикировал вниз.
Но не успел.
Перед духом появилось чёрное, сочащееся слизью отверстие, и он нырнул в него, утащив за собой вопящего Ссеверасса.
— Стой! — рявкнул Иррес, когда Риш дёрнулся к дыре. — Это ход в мир бессмертных. Это духи и боги могут спокойно ходить из своего мира к нам и возвращаться обратно. А мы… то есть вы обратно уже не вернё…
Договорить он не успел. Не слышавший предупреждения Зразый скатился с драконьей спины раньше, чем ящер приземлился, и тут же нырнул в дыру.
Повисла гробовая тишина. Поражённые Лирка, Риш и Иррес в ужасе уставились на уменьшающееся отверстие. Из горла Лирки вырвался горестный вздох, и в этот самый миг из дыры выскочил Зразый, державший под мышкой зарёванного Ссеверасса.
— Козлина! — оборотень был в бешенстве и сразу же принялся обтирать сапоги, измазанные в тягучей чёрной слизи. — Растлитель! Нежного мяса ему захотелось! Какого Тёмного ты ремень не пристегнул⁈ — набросился он на брата. — Идиот! Надо было оставить тебя ему, чтоб сожрал! Может, тогда бы мозгов прибавилось!
— Брат, — всхлипывающий Ссеверасс утирал нос рукавом, — я так испугался…
— Хватит реветь! — Зразыя самого трясло от переживаний. — Ну ты…
Осмотревшись, он пошёл к ручью, чьи воды ощутимо отливали жёлтым, прополоснуть сапоги. И продолжить крыть самыми ядрёными ругательствами и Господина, и своего безмозглого брата.
Лирка дёрнулась было, чтобы остановить его. Жёлтые воды всё же неполезны, но Иррес цыкнул на неё.
— Пусть эту дрянь лучше смоет, — сказал подселенец. — Что ему от какой-то жёлтой водички будет? Братец ему, если что, потом лопушков надёргает.

Незнакомый черноволосый Господин переместил их в какую-то яму, окутанную туманом. Мхян даже сперва решил, что их забросили в ловушку. Он-то Рото-Ё успел исходить вдоль и поперёк, и рядом с Домом Духов — а переместиться они должны были именно туда — точно не было ничего подобно.
Не было, да появилось.
— Как быстро здесь всё меняется, — немного удивлённо пробормотал черноволосый Господин.
И тут до Мхяна дошло, что воздух вокруг разрывается от шума боя и воплей. Он так привык к этому шуму в Вари-Ё, что не сразу смог услышать его здесь.
— Уже разнесли? — изумился он и растерянно осмотрелся.
Из-за тумана ничего толком увидеть не вышло. Мало того, под ногами ощутимо хлюпало и откуда-то очень сильно тянуло дымом.
— Убираться надо отсюда, — Леший потянул его из ямы.
Викан уже взобрался на её край и раздосадованно морщился. Видимость была аховая.
— Господин, вы… — Леший опасливо посмотрел на духа и кивнул в сторону, откуда доносились особенно сильные крики.
— Это не моя схватка, — покачал головой дух. — Да и это будет бесполезным вложением сил…
Мхян постарался не показывать своего облегчения. Дерущиеся и так прекрасно справлялись с разрушением города, вмешательство ещё одного точно никому не нужно.
— Господин? — он суетливо осмотрелся и поспешил схватить своего Господина за руку, пока тот не уселся прямо здесь стоить свои замки. Затопчут ещё… Ах, да на него поди наступит! Парень скривился, осознав, что роль старшего брата сильно на него повлияла. Вот, теперь за всесильным духом как за маленьким смотрит.
Но пальцы не разжал и потащил немного упирающегося Господина за собой.
— Он нам точно нужен? — Леший опасливо посмотрел на духа Земли.
— А куда его⁈ — Мхян раздражённо зыркнул на брата и, вздрогнув, уставился на черноволосого Господина, который почему-то с большим вниманием пялился на Песчаного.
Заметив, что мальчишка нервничает, Исхедиар немного виновато улыбнулся, но вина не коснулась его глаз.
— Давно не видел. Мы с Рошшаадом из одного поколения стихийных духов. Он самый младший из нас и единственный, кто мог чувствовать. Но сейчас не похоже, чтобы эмоции оставались с ним.
— Господин болен, — сухо сказал Мхян и зашагал по искалеченной земле, ориентируясь на запад.
Не успели они сделать и пары десятков шагов, как из-за поваленного дерева кто-то выбежал.
— Эй, кто тут? — по-салейски спросил до боли знакомый голос, и Мхян обрадованно воскликнул:
— Дядька Хабдир!
— Мхян? — из тумана вынырнула кряжистая фигура вилария, и радость Мхяна сменилась оторопью, когда он увидел гладко выбритое, совершенно неузнаваемое лицо командира.
— Где? — рядом тут же нарисовалась жилистая фигура Сендара, и угрюмый лучник криво улыбнулся. — Нашёлся, стервец! Ребята, Мхян, здесь!
— Тащи сюда! — откуда-то из-за дерева отозвался Вехна.
— Леший, и ты тут! — Хабдир вытаращился на соотрядника, а затем присмотрелся и к Ширану. Узнать не узнал, но что-то знакомое усмотрел. — Ты же улетел с оборотнями хайнеса искать что-то там для Исешки!
— Улетел, — Леший перелез через вывороченную глыбу земли. — А потом столкнулись с хоёторским жрецом, и вот остались только мы с Шираном, а остальные исчезли вместе с драконом.
— Потом поговорите! — сердито зашипел на них Мхян.
— Вы не из отряда Вархая? — Викан оторвал взгляд от закрытого дымом и туманом неба.
— Да не может быть! — Ширан удивлённо вытаращился на него. — Ты их видел?
— Ага, — Вотый рассмеялся, правда, не очень весело. — Вместе с драконом и видел. Да где же эта поганка…
— Хватит болтать! — осадил их уже Сендар.
— Да подожди, — повеселевший Леший заулыбался, — дай проверить, а то вдруг кто-то из нас морок. Видал ли! Всех расшвыряло в разные стороны, а теперь стянуло в одно место. Бывает ли такое?
При упоминании морока Мхян опять с подозрением посмотрел на бритого вилария, но пораскинул мозгами и решил, что даже хоёторские твари такую личину на себя не примут. Им сперва нужно было бы вилария в таком виде повстречать.
— Мхян, — за деревом их встретили Вехна, Онт и ещё десяток малознакомых и незнакомых оборотней, придерживавших под уздцы встревоженных драконов. — Иди сюда, паршивец!
Он хотел прижать парня к груди, но остановился, увидев за его спиной высоченного мужчину. Явно не оборотня.
— Где Миана? — Онт скользнул взглядом по всем пришедшим.
— В безопасном месте с учителем, — отозвался Мхян.
— Ну, слава богам, — вознёс хвалу Хабдир, — хоть за что-то душа спокойна. Раз нашли, значит, скоро и сами из этого кошмара домой подадимся. Там больше никого не было?
— Нет, я посмотрел, — сказал Сендар.
— Тогда двигаемся отсюда, — приказал виларий. — Да смотрим в оба и драконов придерживаем.
— Подождите, мне надо… — Мхян нервно осмотрелся.
— Куда тебе надо? — нахмурился Хабдир. — Тут разнесли уже всё.
— Невеста у него тут, — выдал Мхяна Леший.
— Кто? — удивился Вехна.
— Какая невеста? — растерялся виларий, но тут в очередной раз над головами завизжала Госпожа, чью фигуру, окутанную сверкающими молниями, было прекрасно видно через туман. — Потом разберёмся. Жители уже ушли из города, здесь ты никого, кроме наших, не найдёшь. Идёмте, живее. Так, а этот точно с нами?
Он напряжённо посмотрел на Господина Земли, которого Мхян продолжал держать за руку.
— Точно, — парень прищурился, и на его лице появилось такое редкое для него твёрдое, неуступчивое выражение.
Хабдир взглянул на господина Исхедиара, и тот улыбнулся ему.
— Ладно. Следи за ним. Всё. Живее топаем отсюда.

Ёта уже не был уверен, что мощь Второго Господина Арван-Ё привлекает его. Они не ушли из города. Двуликий Господин просто нашёл безопасное место, откуда можно было если не следить за боем, то хотя бы его слышать. Вся их компания, в обычное время не очень-то дружественная друг другу, стояла на заднем дворе дома на два яруса. Одного из немногих уцелевших домов.
И, видимо, уцелевшего не из-за удачи. Сюда порой долетали уже остывшие и окаменевшие куски лавы, но они натыкались на невидимую преграду и отскакивали от неё.
— Нам не нужно вмешаться? — всё же спросил Ёта.
— Зачем? — поинтересовалась спокойная половина Господина, а безумная возмутилась: — Идиот? Нам-то зачем туда лезть? Чтобы Главный заметил нас и потом отомстил?
Похоже, Господин не сомневался, что Главный и его союзники одержат победу. Хотя пока об этом нельзя было говорить с уверенностью.
— У Госпожи и её друзей численный перевес, — Ло-тиа-х раздражённо посмотрела на Двуликого. Требовать от него вступить в бой она не смела, но явно считала Господина хуани-са предателем и трусом.
— И нет единой цели, — спокойно сказал Двуликий. И тут же захихикал и мерзко пропел: — Их союз расшибёт даже плевок. Они совсем недавно драли друг друга. А у Господ Рото-Ё есть то, что крепко связывает их: власть над городом. Сколько их было в Вари-Ё и сколькие из них пришли сюда? И двое уже сбежали, остались лишь четверо. А у Рото-Ё пять Господ. Хотя… можно сказать, что и четыре… Не смей! — дух резко повернулся к Ли-риан-си, который шагнул к дому. — Мы можем пользоваться защитой, пока не несём угрозы тем, кто внутри. Пусть дом и охраняет Ничтожество, его сил хватит, чтобы вышвырнуть нас.
— Ничтожество? — повторила Ло-тиа-х. — Карликовый Господин?
— Да, — Двуликий посмотрел на жрицу почти ласково, — ты наверняка много про него слышала от своей Госпожи. Она его ненавидит.
— Главный клеветник среди Господ, — сказала Ло-тиа-х.
— Да-да, — согласилась с ней безумная половина Господина, но вот спокойная его часть лишь снисходительно приподняла угол губ. — Господа просто терпеть не могут слышать правду про себя. А он не щадит ни себя, ни других. Но многого он не понимает! — не согласилась безумная половина. Впрочем, рассудительная часть поспорила: — В отличие от многих из нас, он действительно на пути к выздоровлению, потому что давным-давно признал свою вину, смирился с ней и пришёл служить тому, кого предал.
— Предал?
Упоминание предательства почему-то напрягло Хо-ёта-х. Он поймал на себе насмешливый взгляд Ли-риан-си и негодующе раздул ноздри.
— Госпожа об этом не говорила, — нахмурилась Ло-тиа-х и вопросительно посмотрела на Ло-сан-ха. Но тот тоже не знал, о чём говорит Двуликий.
— Он предал своего покровителя, — презрительно процедила безумная часть Господина, — того, кто растил его с того самого момента, когда он был создан. Наверное, его можно было назвать отцом. Ничтожество. Мы даже уже не помним его настоящего имени.
— Он служит тому, кого предал? — Ло-сан-х непонимающе нахмурился. — Неужели это Главный…
Двуликий фыркнул.
— Эраш Главный всего несколько веков. Нет. Карлик служит Господину Земли. О, смотри-ка!
Все послушно вскинули головы. Среди дыма на западе стоял крылатый Господин, у которого в разинутом клюве виднелось лицо. Воздух за его спиной будто бы замерзал, и вовсе стороны расходилась мутно-белая стена.
— Скоро здесь заиграют метели, — казалось, Двуликий чему-то радовался. — Как Итраид будет ему… благодарен.
Воздух смерзался с льдистым скрежетом, и уже ощутимо веяло холодом. Ледяная стена разошлась в ширь саженей на триста и ввысь саженей на двести. Рядом с крылатым Господином на землю уже сыпался снег. Те лавовые реки, которые успели добраться до западной оконечности Рото-Ё, стремительно остывали, будто бы попадали непросто в зиму, а в край вечной мерзлоты, где холод жадно высасывал так щедро отданный жар. Вода быстро замерзала, и ледяная сеть паутиной расползалась по Рото-Ё. Даже туман похолодел и начал высыпаться инеем.
— Похоже, нам пора уходить, — решил Двуликий.
Ёта не отреагировал. Взгляд его был прикован к окну дома.
До слуха донёсся звон.
Будто тонкую льдинку пробило лезвие.
Даже спокойная половина Двуликого удивлённо распахнула глаз.
Над головой крылатого Господина в ледяной стене появилась дыра. Послышался хруст, и от отверстия в разные стороны побежали трещины. ХРЯСЬ. И огромные глыбы льда посыпались вниз, на многострадальный Лес.
— Он не смог? — молчавший до этого жрец нота-са напряжённо всматривался вдаль.
Лёд продолжал осыпаться, с хрустом приминая Лес и со звоном врезаясь в замёрзшие воды. Он уже почти полностью осыпался за спиной крылатого Господина, но вот почему-то отверстие, от которого пошли трещины, продолжало висеть в воздухе тёмным пятном.
Вдруг землю тряхнуло так, что всех подбросило вверх на четверть сажени.
И Лес стремительно осел вниз вместе с почвой.
— Что?.. — Двуликий изумлённо вытаращился.
Пятно, от которого разрушилась ледяная стена, вытянулось и обрело очертания фигуры. Вниз прямо на голову крылатого Господина рухнуло что-то тёмное и овальное, и клюв его треснул.
В следующий миг с деревьев позади Господина снялась стая драконов, которая будто бы только и ждала момента для нападения. И два десятка ящеров обрушили на ледяного духа огненные струи.
Рёв раненного Господина заглушил весь остальной шум.
Крылья духа задёргались, сам он начал извиваться, Ёта даже не сразу понял, что тот пытается сделать.
А потом осознал, что Господин пытается вырваться, но не может.
Что-то его удерживало.
Послышался нарастающий гул. Над просевшими верхушками деревьев показалась чернота, расползавшаяся по телу духа вверх. Она сковывала его неровными угловатыми пластами, крылья тоже чернели, тяжелели и дёргались всё медленнее и медленнее. И тут лицо в раскрытом клюве, до этого неподвижное, исказилось и срощенные губы разлепились. Трубный звук заставил вздрогнуть, казалось бы, весь мир, но оборвался резко и даже как-то жалко. Господин покачнулся, по его белой груди поползла сетка трещин, и он начал медленно заваливаться вперёд.
— Он не упадёт на нас? — спокойный Ли-риан-си взглядом оценил рост духа.
Ответ не потребовался. Падающий дух исчез, в воздухе остался кружиться только пушистый вихрь снежинок.
— Кто это? — спокойная половина Двуликого с напряжением всматривалась в висящий в воздухе силуэт. Безумная же половина дёргалась в страхе и кривилась. Но потом глаза его потрясённо распахнулись, и он тихо протянул: — Тёмный хаги… Такая сила… Почему он жив?
— О чём вы, Господин? — Ло-тиа-х с беспокойством следила за ходом боя своей Госпожи и Главного Господина. И Госпожа проигрывала, несмотря на поддержку древовидного Господина. Вмешательство ещё одного сильного соперника точно сместит баланс сил не на её сторону. — Где твой Господин⁈ — набросилась жрица на Ло-сан-ха.
— Он ищет пропажу Госпожи, — невозмутимо ответил тот.
Одновременно раздались страшный вопль и треск. Торчавшие из тумана древовидные щупы ушли вниз. Мелким горохом рассыпался смех карликового Господина.
— Давай, Иссешаэ, — подначивал Карлик, — выдерни его из земли. Мы высушим ему корни!
Госпожа тяжело рухнула недалеко от дома, во дворе которого стоял Двуликий. Всё её тело оплетали змеевидные молнии, а Главный Господин, казалось, вообще не сдвинулся с места и наблюдал за противницей с кривой, зловеще-уродливой улыбкой на лице. Обычные атаки Госпожи на него действовали. Вокруг завивались миражи, но он, пребывавший почти постоянно в собственных иллюзиях, их не видел. По воде шли его же молнии, и Идоара была совершенно бессильна против него. Только слепая ярость могла вынудить её на этот бесполезный бой, который она не могла выиграть.
И Ёта оценил мудрость собственного Господина.
И слабость. Да, его Господин в отличии от тех, кто сейчас дрался, был почти трезв рассудком. Но слаб, и из-за этой слабости стоял в стороне. А сильные занимали места главных.
Как тут не понять, что именно важнее в их мире?
Земля в который раз уже дрогнула. Рёв боли не напугал и даже не сразу привлёк внимание, лежащая рядом Госпожа казалась интереснее. Но вот хохот вмиг заставил всех поднять глаза на ликующего Барда.
Тот стоял рядом с Домом Духов, повернувшись спиной к Страдающему Эру, и хохотал. Его одежда, почерневшая и обгоревшая, постепенно срасталась и вновь закрывала его тело. А вот Итраид, похожий сейчас на статую из вулканического камня, медленно вставал, отброшенный к восточной оконечности города.
И в нём больше не было ничего, что указывало бы на присутствие разума.

Глава 58
Жена мертвеца

Рихан замер в ужасе.
Убраться подальше от поля боя не удалось.
Ярли едва успела поймать его, иначе бы он сейчас куковал на дне длинного пролома в компании мерзких червей, и уже сама потащила вглубь Леса. Несколько раз пришлось менять направление из-за рухнувших с неба кусков жидкого огня. Рихан видел такие, когда они с Учителем добрались до северной оконечности Многоимённых земель. Морской берег бурлил там не только от приливов и отливов, но и от огромных волн, накатывавших при каждом сотрясении земли и извержении дымящихся гор. Гной, вытекавший из их недр, сжигал на своём пути всё, плавился даже камень. И морская, холодная вода не могла остудить его жар сразу. Длинные лавовые языки уходили на сотни саженей от берега, из-за чего линия его была столь опасно неровной, что даже рыбаки на своих крохотных судёнышках выходили на воду лишь в редкие солнечные дни и никогда не задерживались до темноты.
Ушли они с Ярли совсем недалеко.
И когда красивый Господин швырнул почерневшего от бешенства духа, только и смогли что упасть наземь да прикрыть головы руками.
Грохот поднялся невообразимый, взметнулась пыль. Рихан оглох. Уши наполнились однообразным, звенящим шумом, а мир, казалось, подпрыгнул, и мужчина рухнул на что-то твёрдое. Пришёл в себя не сразу и, когда открыл глаза, решил, что оказался в месте перехода, куда попадает каждая душа после смерти. Перед глазами было черным-черно, землю устилали красные потёки и клубами вился дым. Дым и привёл его в чувство: живые всё же не задыхаются.
Ярли что-то ему сказала. Рихан увидел, как шевельнулись её губы, но звук едва пробился сквозь писк в ушах. Он резко тряхнул головой, и шум резко ударил по слуху.
Рёв. Протяжный рёв раздавался совсем рядом. Та чернота, что стояла перед глазами, зашевелилась, перевернулась на другой бок, и Рихан похолодел от ужаса, увидев лицо лавового Господина в каких-то десяти саженях от них. Дернувшись, он схватил Ярли за руку и спиной вперёд принялся отступать. Дух попробовал сесть. Опёрся рукой на землю, но та проломилась под ладонью и дух опять упал на спину. В лицо пахнуло нестерпимым жаром.
Вдруг дух замер. Его почерневшие глаза уставились на них. Лицо задрожало, и с губ полилось не разборчивое шипение.
— Ты… — наконец понял кое-что Рихан. — Из-за тебя… проклятая… рита… Ты втравила меня… верил тебе…
Оборотень обеспокоенно посмотрел на Ярли. Он ясно услышал в речи духа обращение к женщине. Не мог же он знать её раньше? Или мог?
— Айва…рита… — Господин забулькал, с губ его потела лава. — Если… не пошёл… тобой… не стал… — он словно задохнулся, а зачем зарычал и зарыдал. — Ненавиш-ш-ш-шу-у-у-у-у… Ты везде… всегда… в каждом лице… проклятая… Исчезни же… исчезни…
И он пополз к ним, стремительно, волоча за собой длинное, почти окаменевшее тело и разбрасывая во все стороны горячие ошмётки.
— Беги! — заорал Рихан, толкая Ярли своей спиной назад.
Но та вынырнула из-за него и, слегка пригнувшись, бросилась навстречу духу. Толчок, и она взмыла в воздух.
— Нет! — Рихан от ужаса упал на колени, смотря, как женщина приземляется на лоб духа.
Ещё один прыжок, и Ярли всем телом приземлилась прямо в глаз Господина. Тот взревел, попытался поймать её, но вёрткая как блоха женщина подскочила ввысь на три сажени и вновь опустилась на глаз. Вой духа чуть не выбил из Рихана сознание. Только мысль, что Ярли в опасности, удержала его в реальности.
— Нет, нет, нет… — шептал он, на коленях подползая ближе, и от отчаяния почти теряя голос.
Он не был таким прыгучим, как Ярли, и не мог миновать лавовые реки, растекавшиеся вокруг тела духа.
— Ярли, назад! — закричал он. — Пожалуйста, вернись! Назад!
Воющий от бешенства дух начал приподниматься, пытаясь ухватить вёрткую женщину уже обеими руками. Чёрная корка на его теле ломалась под ногами Ярли и вспыхивала красными язвами.
— Ярли, вернись! — Рихан уже злился. — Вернись, дура! Он тебе не по зубам! Вернись!
Женщина бросила короткий взгляд на него и махнула рукой.
«Уходи».
Рихан оторопел. Она давала ему время уйти, спастись от огня.
Но он не хотел спасения ценой такого риска.
— Яр…
Шальной кусок вулканического камня, отлетевший от головы Господина, столкнулся с прыгнувшей Ярли, сбил её совсем немного, но и этого хватило, чтобы чёрная рука сцапала её. Рихан увидел светлую голову, торчавшую из огромной ладони, а затем пальцы духа с неприятным хрустом сжались, и мужчина почувствовал, как ломается что-то внутри.
И мир замер. Лава потекла медленнее. Дым перестал есть глаза, а жар уже не был таким докучливым. Ничто не могло сравниться с болью, которая обожгла Рихана изнутри. Он видел, как медленно замахнулся дух, и в воздух взмыло поломанное тело с белыми волосами. Сердце остановилось. И больше не захотело стучать. Без его пульса боль затихала, было легче, было проще.
Но мысль не остановилась. Он увидел, как тело Ярли упало на кучу поломанных горящих деревьев, и вскочил. Сердце яростно заколотилось. Если он успеет вытащить её из огня… Боги, её же не так просто убить, да? Если он успеет…
Рихан бросился к огню, перепрыгивая ямы, трещины и жидкий жар лавы. Яростная надежда гнала его вперёд.
А если повреждения будут слишком сильными или она обгорит до кости? Здесь наверняка много смертельно раненых, их жизни уже не спасти, но они могут дать жизнь Ярли… А мёртвые не подойдут?
Сейчас Рихана ничуть не ужасали подобные мысли.
Он подскочил к полыхающему гигантскому костру и нырнул в его. Загорелась одежда, затлели волосы, но он, не чуя боли и жара, по стволу взбежал в самый центр, где лежала поломанная Ярли. Схватил её тяжелое тело и потащил. В пляшущем огне, которое опаляло тело, он не заметил нависшую тень. Всё его существо было сосредоточено на спасении Ярли. Хотя бы её части. Если он не сможет спасти это её тело, он…
Сокрушительный удар чёрной ладони обрушился сбоку и швырнул Рихана вместе с его ношей в воздух. Боль вспыхнула сразу во всём теле, в лёгкие словно лезвия вонзились, и мужчина, пытаясь вздохнуть, закашлял кровью. На миг перед глазами мелькнуло голубое, не застланное дымом небо, но в уже в следующее мгновение опять всё заволокло дымом, пронеслись чёрные обгорелые ветки и яркие всполохи огня, и Рихан рухнул на небольшой пятачок земли, окружённый лавовыми потоками.
Он большего не мог пошевелиться. Боль была такой, что даже ощутить её было невозможно, и сознание милостиво позволяло не воспринимать её. Рихан даже не понимал, что умирает. Раз за разом пытался пошевелиться и поплывшим взором выискивал нечто важное, что потерял. Что он потерял? Глаза наконец остановились на медленно подползающей лаве, и он увидел белую тонкую руку, уходящую в её глубину.
Жизнь ещё теплилась в нём, когда из горячего месива вышел покрасневший от обжига глиняный скелет. Жизнь угасала в серых глазах оборотня, но он продолжал смотреть, как потерявшая всё, что напоминало о Ярли, глиняная кукла с ужасающей неотвратимостью приближалась к нему.
Последней связной мыслью было то, что совсем нестрашно, если она его съест. Стать пищей для прекраснейшей из женщин, обладавшей самым добрым сердцем, куда приятнее, чем стать едой для червей.
Скелет не спешил бросаться на единственное живое существо, которое было рядом. Утратив вместе с плотью и разум, кукла пока не поддавалась единственному инстинкту, который управлял её действиями. Было кое-что более важное, что требовалось исполнить.
Стать целой.
Глиняные суставчатые пальцы коснулись кошеля, выпавшего с другими вещами из разорванного мешка, и потянули за тесёмки. Запястье зависло над распахнутыми створами браслета, вынесенного из башни последнего жреца последнего бога этой проклятой страны. Глина, спрятанная в мешочке, потянулась наружу, а вместе с ней наружу вытянулась прилипшая к ней кость — фаланга бессмертного существа, вынесенная с болот. Словно почувствовав жизнь, отличную от смертного существования, кость зашевелилась уже сама. Она попыталась пристроиться в кисть куклы, но оказалась слишком крупной. Поползла вверх и вслед за глиной начала пристраиваться в плечевую кость, но и там не нашла места. Наконец она добралась до шеи и с тихим щелчком встроилась между глиняными позвонками. С таким же тихим щелчком на запястье защёлкнулся потревоженный браслет.
Кукла замерла над Риханом. Жизнь из него уже ушла, и в серых глазах появился стеклянный блеск. Кукла потянула руку к его лицу, но замерла, когда металл браслета брякнул о кость. Ещё некоторое время она сидела над мужчиной и будто смотрела на него пустыми глазницами. А затем медленно повернула ведро черепа, и её пустой взор устремился на поднимающегося духа.
— Все сдохнете… — сипел тот, распрямляясь. — Как она… как… рита…
Кукла резко сорвалась с места и бросилась к нему, с лёгкостью перепрыгивая через лаву и трещины. Дух даже не обратил на неё внимание. Налитые лавой глаза были устремлены на Херидана, который всё также стоял у Дома Духов и с наглым нахальством ухмылялся. Прыжок, и скелет напрыгнул на тянущийся за Итраидом шлейф.
Маленькая глиняная блоха ничуть его не потревожила. Он продолжил идти к тому, кого определил своим главным врагом на данный момент.
— Я убил Сариту… убил… — с безумным ликованием шептал он. — Убью и тебя… всех вас… убью и…
Он вдруг вздрогнул, и чёрные глаза в непонимании расширились.
— Что… — он обернулся, будто думал найти кого-то за своей спиной. — Что… больно… больно… А! А-А-А-А-А-А-А-А-А!!!
Он закрутился на месте, словно пытаясь сбросить с себя что-то. Потом схватился за шлейф и дёрнулся так, что тот оторвал. Но в тот момент, когда он хотел отшвырнуть его от себя, из лавы шлейфа вытянулась огромная костяная рука и вцепилась в его колено.
— А-А-А-А-А-А-А-А-А-А-А!!!
Итраид упал на спину, стараясь вырваться из глиняных пальцев, но следом высунулась ещё одна рука, а ней показалось ведро черепа. Новый отчаянный вопль вознёсся к небу, и дух, перевернувшись, попытался уползти.
— Спаси, спаси меня! — заорал он Херидану, который с непониманием смотрел на него. — Спаси! Она жрёт меня, она пожирает меня!!!
Скелет высунулся из лавы почти на половину и обхватил брыкающегося Итраида обеими руками, притягивая его к себе с почти материнской нежностью. Рёбра скелета разошлись в стороны, и спина духа вплотную прижалась к позвоночнику куклы. Та откинула ведро черепа назад, а затем опустила глиняный подбородок на голову Итраида. По челюсти пошли трещина, и глиняный череп как шлем налез на голову духа. Рёбра сомкнулись на его груди, глиняные ноги и руки оплели тело бессмертного. Тот покатился по земле, вопя и брыкаясь, но хватка самого первого существа мира смертных была уже нерушима. Глиняные кости сжимались всё сильнее и с каждым мгновением всё больше и больше наливались белым. Свет заливал пространство меж рёбрами, а вытаращенные глаза духа в глазницах черепа залило сияние.
Вой оборвался.
Шевеление прекратилось. Кости продолжали сжиматься, но их уже почти не было видно, как не было видно и самого Итраида. Нельзя уже было понять, где, собственно, дух, а где скелет куклы. Белое сияние ровным слоем расползалось по их сплетённым телам, пожирало почерневшие одежды Итраида и даже поедало лаву, оказавшуюся рядом. Хоёторские духи с ужасом смотрели на происходящее и не смели даже пошевелиться. Сияние стало совершенно нестерпимым, когда вдруг послышался хруст, словно лопнуло что-то стеклянное. Идоара вздрогнула и осмотрелась, но так и не поняла, что её встревожило.
А далеко на севере, в богатом городе Вано-Ё, где жили скаана-са, в полумраке маленького деревянного сарайчика треснула поверхность одной из сфер. И дар, некогда беспощадно оторванный от хозяина, вырвался наружу, устремившись навстречу с тем телом, частью которого себя ощущал.
Из сияния выпросталась ладонь. Тонкая, с длинными чуткими пальцами. Белый свет заволновался, растёкся в стороны и начал обретать форму, вытягиваясь вверх. Белые локоны волос заструились по земле вместо лавы, и к разрушенному городу повернулось прекрасное лицо.
Она была такой же, как до своей недавней смерти. Прекрасной. Восхитительной. Совершенным творением. И так же, как после прошлого обретения плоти, была абсолютно нага. Только на левом запястье сверкал браслет из светлого металла, украшенный пластинами чёрного и зелёного камня.
— Не отдавай меня, ей не отдавай! — перепуганный Истаридан цеплялся на штаны Лирки и умоляюще смотрел на неё. Та, обомлевшая от увиденного, даже не сразу поняла, что тот от неё хочет. — Не отдавай меня своей сестре, Пожирательница плоти, — заныл он, а затем доверительно прошептал: — Я только твоя еда.
Наверное, единственное, что отличало эту получившую плоть женщины от неё же ранее, — это глаза. Их выражение. Чувства, которые их наполняли.
Ярли, которая сейчас глядела с высоты на разгромленный город и перепуганных участью Итраида духов, смотрела перед собой широко распахнутыми глазами. С ней происходило что-то, чего никогда ранее за все тысячелетия с момента сотворения не происходило.
Где-то глубоко в груди болело и ныло то, что нельзя было назвать плотью.
Она стала совершенно другой. Тело было не таким, как все остальные её тела. Сознание стало другим.
И мир изменился до неузнаваемости.
Он бил по всем чувствам осязания. Стал ярче, громче и был куда более вонючим. Он сразу же ударил по разуму своим присутствием! Обычно ей требовалось больше времени, чтобы проснулись мысли, но тут они появились даже раньше, чем она распахнула глаза.
Разные, обрывистые, сложно уловимые и суетливые. Они… ей было нехорошо от них.
Она не понимала, что с ней происходит. Ни одно из ранее пережитых состояний не было способно описать то, что происходило с ней сейчас.
Она дрожала. Ей было плохо. То, что с ней происходило сейчас, она могла сравнить только с болью, но болью не телесной. В ней болело что-то, что не имело отношения к плоти. Что-то мешало связно строить мысли. Она сбивалась, судорожно осматривалась, почему-то думая, что сейчас кто-то нападёт на неё.
То, что происходило с ней, она могла сравнить лишь с болью и желанием, что сделать.
Что с ней? Ярли обхватила голову, сдавила её, словно надеялась, что тогда и мысли упорядочатся. Пальцы задрожали. Кто отдал ей свою плоть? Тот бессмертный безумец? Она… забрала и его безумие?
Странное, путающее сознание состояние овладело ею. Стало так плохо, что захотелось разодрать тело, уничтожить себя и опять впасть в неосознанное состояние глиняной куклы, когда нет ничего, кроме одного-единственного инстинкта.
Ничего…
Она застыла, заново осознавая это простое слово.
Ничего… нет.
Ярли медленно повернула голову и посмотрела вниз. На переломанное одним ударом тело. Боль внутри усилилась. Странный хриплый звук вырвался из горла. Она будто бы пыталась исторгнуть это мучившее её ощущение.
Привязанность, которую она испытывала ранее к своему невольному спутнику на пути прошлого существования, стала ярче во сто крат. Привязанность и так была самым сильным чувством, на которое она была способна. Сейчас же она сама почти умирала от осознания, что нить связи оборвана смертью спутника.
Рийхаан.
Таким она слышала его имя. Он был слишком ярким для её бесцветного существования. Слишком громким. Слишком чувствующим. Настолько «слишком», что рядом с ним она вроде бы понимала, что такое жизнь.
Или ей казалось, что она понимала.
Громкий звук обжёг слух. Она резко, так, что поплыли пятна перед глазами, обернулась. Рядом стоял карлик, голова которого не доставала даже до верхних веток деревьев. Белая маска закрывала его лицо, и на миг Ярли стало легче. Она будто увидела перед собой кого-то, похожего на неё. Кого-то такого же кукольного.
— Это браслет Хозяина! — тонкий голос дрогнул, палец вытянулся в сторону её руки.
Ярли не поняла ни слова.
— Браслет связывания жизни! Ты от Хозяина?
Ярли не понимала чужие эмоции. Но знала, что чем громче звук, тем вероятнее нападение. Облегчение вновь сменилось болью, и из всех непонятных ей ощущений она смогла выделить только желание. Желание разорвать связи этого духа.
— Это пророчество, пророчество, — испуганно зачастил карлик, отступая, и забормотал: — Придёт женщина, связанная узами брака с мертвецом. И связь эта будет освящена последним богом. И, когда Дитя войдёт в силу, уничтожит она самых сильных мужей Хоётора. И поменяется Хоётор, и…
Хрип вырвался из горла Ярли. Тонко вскрикнув, карлик исчез, и его истеричный голос донёсся уже откуда-то из-за уцелевших деревьев рядом с Домом Духов.
— Она уничтожит нас, уничтожит! Пожирающая духов! Она съела Итраида, съела его!!! И… и почему-то она так сильна… Ты чувствуешь, чувствуешь, Эраш? Она сильнее Итраида, сильнее его!
Плохо. Ей было плохо.
Она не хотела видеть эту суетящуюся жизнь рядом с собой тогда, когда её спутник был уже мёртв. Ей хотелось, чтобы они все умерли и наконец затихли. Чтобы оставили её и её спутника в покое. Чтобы…
Хриплый надорванный крик всё же сорвался с её губ, и она поползла к Рихану. Что её тянуло к нему? Почему так болело внутри? Повреждённый разум не мог этого понять. Она осторожно переложила хрупкое тело на свою огромную ладонь и прижала спутника к груди. Тепло всё ещё не ушло из его тела. Вокруг продолжала полыхать лава, но в близи новорожденного духа она стремительно остывала и затвердевала. Рядом с Ярли воздух заметно дрожал. Её новое могущество искало выход, хотело вырваться и пройтись вокруг огнём и водой.
Пахнуло пеплом.
Сквозь странную пелену, застлавшую глаза, Ярли не сразу рассмотрела перед собой такого же огромного, как и она сама, мужчину с чёрными волнистыми волосами и тёмно-тёмно-синими глазами, словно присыпанными пеплом. Он присел перед ней на корточки и улыбнулся.
— С рождением, милая, — произнёс он на языке, который Ярли слышала давным-давно и лишь от своих собратьев. — Тебе сейчас тяжело, да?
Она не могла ответить. Ни язык, ни голос будто бы не принадлежали ей.
— Мысли разорваны, и в голове творится что-то совершенно странное, — продолжал дух описывать её состояние. — Ты не понимаешь, что это такое. Всё стало таким ярким, громким, что хочется сбежать.
Ярли медленно приподняла верхнюю губу, оскаливаясь. Никогда раньше она никого не пыталась устрашить, а сейчас это вышло само собой.
— Кажется, что разум повредился.
И Ярли замерла, во все глаза смотря на этого духа, который с такой ясностью прочёл её мысли.
— Когда-то я был на твоём месте, — Исхедиар мягко улыбнулся, и в его улыбке мелькнуло что-то ностальгическое. — Они нахлынули все разом. Я не понимал, что происходит. Главной была боль и всё, что я посчитал похожим на неё. Ярость, раздражение, страх… Всё негативное было болью. Я больше не мог быть рассудительным. То, что пришло, нарушило строй всех мыслей. Мне казалось, что я сошёл с ума. Но всё на самом деле оказалось куда сложнее, страшнее и прекраснее. Я обрёл чувства.
Ярли оцепенела.
— И сейчас ты их тоже обрела. Вся твоя суть поменялась из-за того, что ты вобрала в себя не мясо и кровь, а отличную от них плоть бессмертного. Такое случается, — тон Исхедиара был почти утешающим. — Случается, что задумка творца меняется совершенно невообразимым образом. Как у меня. И с этим остаётся только жить. Это нестрашно, не плачь, милая, — дух нежно провёл по щеке женщины. — Ты привыкнешь. Научишься понимать то, что происходит с тобой. Даже научишься понимать, что происходит с другими. Но первое время ты будешь понимать только боль и учиться смиряться с ней.
Ей не хотелось смиряться. Желания! Она понимала ещё свои желания! Не понимала нежданно свалившиеся на неё чувства, но ясно видела то, чего хотела.
— Сейчас тебе, наверное, хочется убить всех, — продолжал Исхедиар. — Я очень этого хотел. Просто ужас как желал. Я был уверен, что тогда мне станет легче и боль утихнет. Но знаешь, — тёмные глаза проникновенно посмотрели на Ярли, — она не утихнет. Пожар собственной боли нельзя залить чужой. Она становится только сильнее и в какой-то момент действительно начинает сводить с ума. Ты можешь сейчас убить здесь всех. Я не буду мешать. И ты можешь уйти.
Уйти…
Куда?
К своим прежним собратьям? Куда-то, где чужая жизнь будет продолжать причинять ей боль, или туда, где жизни нет и нет никого, кто мог бы объяснить, что с ней происходит?
У таких как она не пристанища в этом мире.
— Ты можешь сейчас забрать этого мальчика, — взор Исхедиара устремился на Рихана, и Ярли резко повернулась к нему боком, закрывая спутника от чужого взгляда. — Его душа всё ещё здесь. Ты можешь забрать его и отнести к тому, кто будет готов на всё, лишь бы искупить свою вину перед тобой, — склонившись ещё ближе, дух прошептал: — К своему отцу.
Ярли вздрогнула и уставилась на мужчину.
— Прислушайся к себе, — посоветовал Исхедиар. — Ты изменилась полностью. И все прежние запреты, наложенные на твой народ, над тобой не имеют больше власти. Ты же теперь чувствуешь ту связь, которая соединяет родителя с его ребёнком?
Она не чувствовала. Не понимала, что значит чувствовать.
Но помимо болезненной ноющей, разорванной привязанности всё нутро напрягалось от невидимой тяги. Возможно, эта нить всегда там была. Порванная и намотанная на рёбра, она никогда её не беспокоила. И вот сейчас эта нить тянулась куда-то в неизвестность.
— Что ты хочешь? Убить здесь всех и остаться со своей болью? Или пойти в объятия того, кто с радостью примет тебя и, возможно, исцелит твою самую главную рану? Что ты выберешь, дитя?
Тёмные, покрытые пеплом глаза вопрошающе уставились на неё.
И Ярли захотела, ужасно захотела хотя бы попытаться унять эту рваную боль. Встать и пролечить её, как совсем недавно спутник лечил её раненое плечо.
— Это прекрасный выбор, — одобрил Исхедиар, хотя ни слова не сорвалось с её губ. — Я открою тебе дверь в мир твоего отца. Иди к нему. Он будет счастлив обнять своё потерянное дитя. А если этот мальчик, — он посмотрел на мёртвого оборотня в её руках, — уйдёт на перерождение раньше, чем ты окажешься в объятиях отца, найди меня. Его душа не пройдёт незамеченной мимо моих детей. Иди, милая, твой отец уже должен был почувствовать тебя и наверняка выйдет встретить.
Исхедиар встал и отошёл в сторону. Перед Ярли раскрылся тёмный зев перехода. Она с трудом поднялась на ноги, но не сразу пошла вперёд. В памяти пронеслись многочисленные эпизоды лжи и обманов. Она подумала, что и этот дух может обмануть её. Но потом всё же сделала шаг вперёд и задрожала, ощутив, как тугой струной напряглась невидимая нить. Тёмные руки вытянулись из зева прохода, легли на её плечи и повлекли внутрь.
— Моё драгоценное дитя… — прошелестело тихое, и зев закрылся за её спиной.
Исхедиар осмотрелся. На взгляд Командира Выжигающего полчища разрушения были незначительны. После его атак обычно ничего, кроме пепла, не оставалось. А здесь и Лес местами стоял, и дома кое-где уцелели, и довольно активно шевелилась жизнь.
Только вот вражеские духи исчезли. Остались лишь хозяева города, привязанные к Рото-Ё.
— Она ушла? Ушла⁈ — недоверчиво вопрошал карлик. — А как же пророчество? Оно не будет исполнено?
Исхедиар посмотрел на него и улыбнулся.
— Оно исполнилось, Руэш.
Карлик застыл изваянием, услышав имя, которое сам давно забыл.
— Она уничтожит самых сильных мужей Хоётора, — повторил Исхедиар. — Своим рождением она уничтожила те представления о силе, которыми жил Хоётор. Вы осознаете это позже. Как и я когда-то.
В воздух взмыл пепел, и дух принял более привычные для смертных размеры. Осмотревшись, он подошёл к месту, на котором совсем недавно лежало тело Рихана, и, присев на корточки, вытянул из разорванного мешка обруч, который ученик искателя древностей вынес из башни последнего жреца последнего бога Хоётора.

Глава 59
Та самая победа

А-ара осторожно выглянула за дверь и замерла в ужасе.
Она даже представить не могла, что увидит такое. Некогда прекрасный Рото-Ё превратился в груду обломков, а дом, в котором они так беспечно сидели, казался случайно уцелевшим кувшином, вместе с остальной посудой рухнувшим с полки.
Словно гигантский плуг прошёл по целине и вывернул крупные пласты твёрдой земли вместе с травой и кустами. Туман заливал всё вокруг, и перепуганной девушке чудились в его завихрениях фигуры, а за его завесой — тени.
Видимо, Господин, которому служит муж По-нари, воистину могуч, раз смог уберечь дом своего слуги от разрушений.
Стояло странное затишье. Собственно, из-за воцарившейся тишины А-ара и решила высунуть нос наружу. От страха просто колотило, но она заставила себя найти мужество. Не По-нари же идти или То-нии? Она всё же жрица. Господин и так сражается без неё, бесполезной.
— А-ара, только не уходи далеко, — прилетел в спину раздражённый голос То-нии.
Та настаивала, что выходить вообще нельзя. А-ара думала выйти ещё тогда, когда бой только начался, хотя едва не умирала от ужаса. Ведь жрецы были там со своими Господами, значит, и она должна быть. Но позволила По-нари убедить себя, что Господам очень редко нужна помощь жрецов в бою.
Собрав всю волю в кулак, А-ара отпустила дверь и полностью вышла на задний двор.
Могучий и прекрасный Лес сильно поредел и местами тлел. Пожар не набирал силу благодаря текущим по земле водам и влажному туману. Но кое-где деревья полыхали так жарко, что не помогали и они.
За свою недолгую жизнь о таких разрушениях А-аре доводилось только слышать. Отец часто вспоминал о падении Арван-Ё. И если раньше ей хотелось своими глазами увидеть то, из-за чего на глазах сурового отца проступали слёзы, то теперь она мечтала забыть и увиденное, и услышанные ранее рассказы.
Раньше ей казалось, что сила — это защита. Могучий Господин может лучше позаботиться о своих подданных.
Теперь же она видела, что сила — это проклятье.
Вспомнились презрительные рассказы о салея-са, которые не знают, что такое настоящая, хорошая схватка, потому что так слабы, что чураются боя. Но возможно именно в слабости их счастье.
Небольшой дворик, казалось, остался одним из немногих ровных участков земли. Даже сохнувший на деревянном шесте ковёр был на месте. А-ара осторожно прошла вперёд, вытягивая шею, и пытаясь в просвет найти чёрные стены Дома Духов.
И вдруг горло сжало тисками так сильно, что перед глазами потемнело. Захрипев, девушка вцепилась нечто невидимое, что сжимало её шею, задёргалась, засучила ногами по земле, но хватка лишь усилилась. Гортань мучительно заныла, на землю упал платок. А потом перед поплывшим взором предстало искажённое лицо Ёты. В ужасе и удушье А-ара решила, что он ей чудится.
— Что ты делаешь⁈ — в ярости напустились на жреца обе половины Двуликого. — Отпусти её живо! Ничтожество сейчас явится сюда!
Но Ёта ничего не слышал. Безумное бешенство пробудилось в нём ещё тогда, когда он впервые увидел в окне лицо младшей жены. Этой твари, из-за которой он оказался в таком ничтожном положении! Этой лицемерной слабосильной тварюшки, из-за которой его теперь будут считать слабаком, неспособным противостоять даже собственным жёнам! Уже повреждённому разуму было сложно противиться ярости. И когда девчонка вышла наружу, Ёта забыл, где находится и что происходит вокруг. Он хотел лишь сломать шею этой гадине и швырнуть в грязь, как походя растоптанную змею.
И он вцепился в её горло, когда девочка, не видевшая скрытых щитом Двуликого врагов, подошла к нему почти вплотную.
— Уходим! — бросил Господин и раскрыл ворота.
Кто-то схватил Ёту и утащил его вместе с его же добычей.
— Хватит, отпусти её!
Прогремевший над ухом женский голос смог добрать до помутившегося сознания Ёты. Пальцы его слегка ослабли, и уже почти потерявшая сознание А-ара с хрипом втянула воздух. Ёта столкнулся с разъярённым взглядом Ло-тиа-х.
— Она нам нужна живая! — сквозь зубы процедила женщина. — Её Господин что-то украл у нашей Госпожи. Она нужна нам живая. Если сама не скажет, где украденное, выманим её Господина. Раньше он всегда защищал своих… Да отпусти ты её! Свернёшь ей шею после. Всем здесь плевать на то, что тебя предала собственная жена.
Расписанное татуировками лицо Ло-тиа-х дрогнуло, и черты её поплыли. Белые косы налились чернотой. И Ёта в ужасе распахнул глаза, увидев перед собой лицо матери. Пальцы разжались сами. А-ара рухнула на землю и закашлялась, хватаясь за покрасневшую шею. Отдышаться ей не дали. Та же Ло-тиа-х грубо подхватила её под локоть и заставила подняться на подкашивающиеся ноги. Из-за недавнего удушья мир плыл перед глазами, и А-ара не могла понять, жива она или уже нет.
— Где мы? — Ло-тиа-х нетерпеливо осмотрела каменные стены, а затем устремила взор на небо, сияющее голубизной в проломе в потолке.
— В Вари-Ё, — раздражённо ответил Двуликий. — Вы, смертные, такие нетерпеливые и глупые. Хотя, казалось бы, ваш разум цел. Зачем… — он осёкся, когда взглянул на посеревшего Ёту.
Тот смотрел перед собой остановившимся взором и беззвучно шевелил губами.
— Что с ним? — удивилась безумная половина Двуликого.
У разумной же вопросов не было. Он видел, что совсем скоро они потеряют своего жреца.
— Здесь кто-то был, — Ло-сан-х подошёл к странному сооружению из песка.
Или из чего-то похожего на него. Сооружение походило на шар, а вокруг него лентами завивались затейливые дома, можно было рассмотреть даже деревья и кусты. Только в самом центре песок был расплёскан в разные стороны, и по краям этого всплеска застыли развалины домиков. Ло-сан-х постучал костяшкой по крепкой, похожей на стекло поверхности домиков.
— Не трогай! — тут же вскинулся Двуликий. — Это поделка Господина Земли. Сломаешь хоть что-то, и уже никто не спасёт тебя.
Жрец тут же отшатнулся.
А Двуликий не сразу смог оторвать взор от застывшего творения.
Оно было ужасно похоже на город, покровителем и строителем которого когда-то очень давно был Рошшаад. Впрочем, среди духов ходили слухи, что именно его Рошшаад каждый раз и строит, только всегда по-разному.
Но именно этот песчаный город казался миниатюрой того самого прекрасного Аслеша̀ра, который был разрушен вот таким же ударом прямо в самый его центр.

Встревоженная То-нии выглянула во двор.
— А-ара, — позвала она и, не получив ответ, смело вышла наружу.
По-нари опасливо высунула голову. Дочка на её руках захныкала.
— Где она? — То-нии встревоженно осмотрелась. — Неужели пошла к этому… — и махнула рукой в сторону Дома Духов.
Поносить Господина неприличными прозвищами в чужом присутствии всё же не стоило.
— Она так переживала, — По-нари сокрушённо покачала головой. — Похоже, не выдержала и всё же пошла к нему.
То-нии замерла, увидев на земле покров А-ары. Нехорошее предчувствие засвербело внутри. Щепетильная А-ара точно бы не пожалела нескольких мгновений, чтобы поднять упавший платок и набросить его на голову.
— Что-то случилось, — уверенно сказала То-нии. — Ох, что-то случилось…

Казалось, битва длилась неимоверно долго. На самом деле духам понадобилось меньше часа, чтобы разнести город и перепортить Лес вокруг. И, если бы часть из них не стремилась как раз таки сохранить Рото-Ё, с разрушением города справились бы куда быстрее.
— Закончилось? — Леший недоверчиво посмотрел на небо и поскользнулся на не до конца растаявшем льду, оставшемся после крылатого Господина. — У-у-у! — взвыл крепко ударившийся коленом оборотень.
— Вот и стоило беречься, чтобы по-глупому колено переломить? — проворчал виларий Хабдир. — Тише. А то приманишь кого-нибудь.
В последние минуты бой между духами был столь горяч, что им пришлось залечь в развалинах одного из домов и его пристройках. И они ещё не были уверены, что всё закончилось.
— С ним всё нормально? — напряжённо спросил Вехна, наблюдая, как Господин Земли, не обращая внимание на внешний мир и его тревоги, ваяет очередной песчаный замок.
Мхян рассеянно и немного раздражённо посмотрел сперва на дядьку, а потом уже на Господина. И, убедившись, что тот занят и сидит на сухом, уверенно ответил:
— С ним всё прекрасно.
— Как-то он немного… — лекарь помялся, подбирая деликатные слова, чтобы не обидеть духа, если тот его услышит, — не от мира сего.
— Ты главное его домики не трогай, — прошипел Леший, протирая зашибленное колено. — Тёмные! С одной стороны холодит, с другой жарит! Психи какие-то.
— Ты ещё не представляешь, как близок к истине, — мрачно протянул Мхян и поймал напряжённый взгляд брата.
Тот знал уже, что у некоторых местных Господ нелады с головой. Кое-что слышал от Лирки, где-то оговаривался хайнес, но больше языком трепал Лиркин паразит, та брехливая собака. Леший никогда особо не стремился вникать в особенности хоёторского мироустройства. Работа его была проста — держать меч и размахивать им.
Но сейчас, когда дело касалось не только страны, но и тесно переплеталось с не так давно обретённой семьёй, вникать приходилось.
— Они, что, здесь все… того? — тихо спросил он. Мхян кивнул. — Прям все-все? Вот влезли-то…
Сверху пронеслась тень, и все поспешили отпрянуть в укрытие.
— Дракон, — облегчённо выдохнул Ширан.
Мрачный виларий радоваться не спешил.
— О, смотрите! — обрадованный Леший вскочил и вытянул руку куда-то на юго-восток. — Лирка!
— И хайнес, — Ширан расплылся в улыбке.
— Чего это они с той стороны… — подозрительно протянул виларий, но Леший уже закричал и замахал рукой.
— Лирка! Сильнейший! Мы здесь!
И чуть не кувырнулся назад, когда за спиной хайнеса распахнулись большие кожистые крылья. Правда, почти сразу же на плечо Сильнейшего плюхнулась морда придурковатого дракона, и Леший сочно выругался от облегчения.
— О, целые! — Иррес, казалось, обрадовался даже больше Лирки.
— Все живые? — спросил Риш.
— Здесь — да, — отозвался Хабдир. — Как у других, не знаю. Мы тут оторваны друг от друга. Закончилась потасовка или нас сейчас сверху сперва польют огнём, потом водой и в конце приморозят?
— Вряд ли вернутся, — за хайнеса ответил Иррес. — Одного из них только что сожрали. Наверняка сейчас забились по тёмным углам и рыдают, как — морда его презрительно скривилась, и он зыркнул на зарёванного мальчишку, цеплявшегося за руку Лирки, — этот.
— А это что за малец? — нахмурился виларий. — Лирка, ты опять кого-то под крыло прибрать решила? Этот уже… — он смерил взглядом мальчишку, — подросший. Местный?
— Делать ему нечего в нашей семьей, — огрызнулся Иррес.
Бог вскинул взгляд, и виларий удивлённо приоткрыл рот, увидев не самый обычный цвет глаз. И что-то заподозрил.
— В твоей? — злым, дрожащим от недавней истерики голосом спросил Истаридан. — О, у моего друга появилась семья… А вот мою он…
— И ты мою тоже! — зарычал Иррес.
Хабдир переглянулся с товарищами, осознав, что ведёт себя мальчик… не как мальчик.
— Это не ребёнок, — тихо сказал Леший.
А бог опять захныкал и уткнулся лицом в Лиркин бок. Та почти умоляюще посмотрела на Ирреса. Тот стиснул зубы и отвернулся.
— Я ведь… знаю, что неправ, — вдруг прошептал Истаридан. — Ты отомстил мне… Всё забрал. Так почему всё ещё не простишь меня? Мне тоже больно и плохо, но я всё ещё люб…
— Хватит! — оборвал его Иррес. — Нечего ныть! Я давным-давно всё это отпустил и думать о тебе забыл. Считай, что простил. Но знаться с тобой больше не хочу.
— Разберётесь потом, — Риш холодно посмотрел на обоих. — Нашли место и время. Потом наедине поговорите и решите свои обиды. Нечего скандалить на всю округу. Бессмертные совершенные создания! — в сердцах выдохнул он.
Иррес только фыркнул, а бог с испугом уставился на злого хайнеса.
— Пожирательница плоти, ты правда хочешь рожать от него детей?
Лирка изумлённо посмотрела на него, Иррес поперхнулся.
— Дети тут причём? — возмутился подселенец. — Хватит нам одного. Вообще иди вон к нему! — и кивнул на оторопевшего Лешиего. — Твой должник, вот пусть и возится с тобой.
Леший криво улыбнулся и даже раскрыл объятия. За жизнь брата надо честно благодарить. Но бог к нему не пошёл. Фыркнул и вжался в Лиркин бок ещё крепче: в ней он чувствовал более сильную защитницу, потому что даже Иррес в её присутствии особо на него не нападал.
— Ёрдел!
Лирка вздрогнула, услышав радостный вопль Майяри, и рванула на него так резво, что не поспевший за ней бог едва не побежал за ней на коленках.
Подруга нашлась за ближайшим земляным отвалом висящей на плечах невозмутимого брата. Рядом стоял столь же невозмутимый муж. И эти двое, казалось, вобрали в себя невозмутимость всех, собравшихся вокруг. Хотя кое-кто из них сдержанностью нрава никогда не отличался.
— Придушите его, госпожа, посильнее, — желчно советовал господин Мариш, разъярённо щуря светлые глаза.
Недавние события оставили на Теневом хайнесе заметный отпечаток. Он поседел и посерел от покрывавшей его пыли и по колено был вымазан в какой-то слизи. Сопровождавшие его советники выглядели и того хуже. Тот, что постарше и похудее, — господин Шеерс — был покрыт слизью полностью и выглядел так, будто увидел нечто невообразимое. Стоящий рядышком мощный господин Храс с ухмылочкой оттирал ту самую слизь с рук. В саженях двух от них валялся толстенный земляной червь, от вспоротого брюха которого к господину Шеерсу тянулась влажная желтоватая дорожка.
Похоже, на его долю действительно выпало нечто невообразимое.
— Где ты шлялся? — сквозь зубы процедил господин Мариш.
Ёрдел аккуратно похлопал сестру по спине — он тоже был очень рад видеть её — и с бесящим спокойствием посмотрел на домоправителя.
— Мы из-за тебя пол-Салеи пролетели и в должники Хрибный знает кому записались!
— О, он знает, — подтвердил показавшийся из-за того же земляного отвала господин Исхедиар. — Но говорить будет исключительно неправду. Увы, но мы друг другу не нравимся.
Ёрдел слегка отстранил Майяри, достал пластину и, сверившись с ней, наконец кивнул на север, отвечаю Маришу:
— Там. Я был там.
— Спокойно-спокойно, — Храс хотел ещё похлопать главу по плечу, но вовремя вспомнил про слизь на руках.
Неопределённый ответ предсказуемо взбесил Мариша ещё больше.
— Ты бесполезный кусок… камня, хоть понимаешь, как за тебя волнуют… волнуется Лоэзия? Помнишь вообще, что заделал ей ребёнка?
Ухмылка Храса становилась ещё шире с каждой оговоркой Мариша. Поносить своего преемника при подчинённых и в присутствии посторонних самыми грязными словами Мариш всё же не стал. Берёг репутацию своего же ставленника.
— Это не моя вина, — ровно ответил Ёрдел. — Как она себя чувствует?
— Волнуется, но госпожа Жадала убедила её переехать в дом Вотых на то время, пока вас с господином Маришем нет, так что за ней смотрят и отвлекают от плохих мыслей. Что? — Майяри прищурилась в ответ на недовольный взгляд Теневого Хайнеса. — Мы её последними видели, у нас вести свежее ваших.
— Бросьте гневаться, господин Мариш, — Узээриш улыбнулся своему неуловимому главному магу. — Ёрдел явился очень вовремя.
— Только мы успели миновать половину Салеи и половину Хоётора, — Мариш совершенно непочтительно зыркнул на Сильнейшего, — а он только явился. Опять потерял свою цацку? Я тебе провожатого дал, чтобы он вместо тебя и головы твоей… каменной думал и дорогу находил.
— Пропустите… дайте, пройти!
Кто-то пихнул в спешке самого Мариша, и из-за спины раздражённого оборотня вывалился тот самый провожатый.
— Господин, — с укором протянул он, глядя на Ёрдела. — Мне же чуть голову не оторвали за вас!
И Лирка впервые смогла прочесть довольно явную эмоцию, мелькнувшую в глазах хаги. Впрочем, может быть, ей и показалось, что хаги малость раздосадован.
— Могли бы прихватить и меня! Я хотя бы север от юга отличаю. Большая удача, что мы столкнулись здесь с вами.
— Это не удача, — отозвался Ёрдел. — Я увидел, что сестра и господин Мариш рядом.
Рассказывать, что после этого он немного заблудился в тумане и дыму и влетел в город не с той стороны, с которой подлетал, уже не посчитал нужным. Он и так был непривычно многословен. А ещё неприкрыто рад встрече. И из-за этой радости допустил досадную оговорку.
— Я? — напряжённо переспросил домоправитель. В его глазах вспыхнул опасный огонь. — Ты увидел меня? Где?
Брови Ёрдела сошлись вместе на краткий миг. Но этого хватило, чтобы Мариш пришёл в ярость.
— Я. Есть. На твоей. Пластине? — свистящим шёпотом спросил он.
— Ты дорог Лоэзии, — холодно ответил Ёрдел.
Казалось, Мариш сейчас взорвётся. Его ярость Лирке была совершенно непонятна. Зато Майяри просияла, и её глаза насмешливо засверкали.
— Когда? — у Теневого Хайнеса даже голос сел от ярости.
— Пока ты спал.
— Пока я спал⁈ — взвился волк.
— Ты крепко спал, — Ёрдел отвёл взгляд.
Храс непонимающе посмотрел на Шеерса, но тот всё ещё был под впечатлением от пребывания в нутре земляного червя.
— Эй, милый, это не твоё?
Лирка только зашипела, когда Истаридан уже почти привычно вжался в её бок. К ним подходил улыбающийся господин Исхедиар. Но она уже не обманывалась его улыбкой. Командир Испепеляющего полчища точно мог уничтожить врага с самым благожелательным выражением лица.
Он держал в руках золотистый обруч довольно простого вида. Всего лишь полоса металла, расширяющаяся к центру. Но, увидев украшение, бог перестал испуганно жаться и презрительно скривился.
— Можешь выбросить эту бесполезную дрянь! — чуть ли не сплюнул он. — Где ты её вообще взял… А-а-а! Тот ворюга. Это было в его вещах, — бог не спрашивал. — Стащил из дома моего последнего жреца вместе с брачными браслетами.
— Да? — Исхедиар немного удивился и беспардонно впихнул обруч в руки Истаридана. — Я думал, ты сам их поженил.
— Этих⁈ — изумился бог. — Зачем сестре Пожирающей плоть моё благословение? — сумасшествие опять немного затмило его, и он не вспомнил, что «сестра» была спутницей Рихана. — Когда-то давно я благословил браслеты для своего жреца, но он не успел жениться. Выбрось это! — приказал Истаридан и протянул обруч Лирке.
Та мрачно посмотрела на него, но обруч приняла. Правда, выбрасывать не стала. Засунула в седельную сумку на спине топчущегося рядом дракона.
Из-за земляного отвала начали показываться взволнованные лица, и Риш наконец сообразил, что преграду сотворили не взбешённые духи, а прячущиеся от них хаги. Отвал оказался земляным шатром, под которым спряталась большая часть их отряда. Слышались стоны раненых. Оборотни, поняв, что наступило затишье, принялись выспрашивать, не видел ли кто Ссевересса.
Драконы, всадникам которых с высоты прекрасно был видел бугор шатра, начали спускать рядышком.
— Рияда! Дура! А ну иди сюда!!! — заревел где-то за остатками деревьев Викан. — Какого Хрибного ты, дитя его яйца, сунулась вслед за этими тварями! Где твои мозги⁈ Хош, не прячь её!
— Да я тут причём⁈ — обиженно завопила Рияда. — Это Хош за ними увязался! У него сперва от страха, а потом от азарта всю соображалку отключило, вот он за ними и дёрнул! Думаешь, я совсем идиотка нырять невесть куда⁈ Да я чуть не спрыгнула с него, да лететь больно до земли далеко!
— Ребята!
Со спины рыжеватого дракона скатились двое потрёпанных долгой дорогой мужчин, и в их заросших бородами лицах Шхаелые не сразу признали Нария и Ёриха.
— Вы тут как⁈ — выпучил глаза Леший.
— Да сами-то! — хохочущий Ёрих побежал к нему и стиснул в крепких объятиях. — Ещё и вперёд нас! А, Нарий? Видишь, наши! Принять бы вас за перевёртышей, да уж больно соскучились по вам, так что уж без проверок. Ох, виларий! — увидев безбородое лицо командира, вредитель вздрогнул и всё же остановился. — Это ж вы как? Сами?
— Нет, в плену осрамили, — охотно поделился бесчестьем Хабдир. — Откуда вы здесь? И кто это с вами?
— Нас подобрал отряд Вирая Вотого, — Нарий подошёл ближе и повёл себя куда сдержаннее, протянув лишь руку для рукопожатия. Но виларий беспардонно притянул его к груди и крепко обнял.
— Эх, а борода-то благородство твоё съела, — Хабдир посмеялся. — Что за отряд? Откуда здесь Вирай Вотый?
— Это тот отряд, который успел улететь ещё до прибытия хайнеса, — напомнила Лирка, подошедшая, чтобы обнять вредителей и с радостью осмотреть их заросшие лица.
— И как вы с ними пересеклись? — подивился виларий. — Вы-то понизу шли.
— Да шли-то по одному следу, — выглядел Нарий уставшим, — за господином Руахашем. Мы их ещё издалека в небе заметили.
— А в Хоёторе на драконах летаем только мы, салейцы, — встрял Ёрих. — Забрались на дерево, да и приманили их внимание Нариевой благородной мордой. По нему сразу видно, что он не хоёторец. Мхян-то, Мхян нашёлся? О, Мхян! Иди сюда, стервец!
И, сжав покрасневшего парня в объятиях, даже приподнял его на радостях.
— Ты смотри, как славно выглядит! — Ёрих сжал его щёки. — Мы-то думали, что будем вызволять оглодавшего в диком Лесу бродягу, а он сыт, чист и даже пострижен. Мианка-то… — вредитель понизил голов, и по его взгляду было видно, как он ждёт и боится плохих известий.
— С учителем она, — Мхян выдрал свои щёки из грубоватых пальцев.
— Да ты что⁈ — глаза Ёриха вспыхнули. — Жива? Айда, молодец девка! Живучая какая! Почти моя кровь, если помните. Я её первым своим дитятком признал, вот ей от меня живучесть и передалась.
— Ей от меня забота передалась, — наигранно обиженно ответил Мхян. Сердце его пело от счастья, хотелось танцевать.
— И ты умница! — Ёрих взлохматил его волосы широкой ладонью. — Красавчик! И как тут выжил, да ещё и Мианку продержал, а?
— Этот нигде не пропадёт, — проворчал Леший, но вот взгляд его был гордым взглядом старшего брата. — Как он тут всем уши накрутил… Сбрехнул, что Миана сестра его и что он, мол, от злого отчима подался к хоёторскому папаше, от которого мамка его сбежала, когда он ещё и говорить не мог.
— И поверили? — Нарий недоверчиво приподнял брови.
— Да куда там, — смущённо отозвался Мхян. — Я это… ну… — и воровато посмотрел на Господина Земли. — Притащили нас, когда один из местных решил здешнему жрецу бока намять. За дочь. Да в бою его и прирезал. И я, как Лирка, печать прибрал.
На несколько секунд повисло молчание. Ёрих продолжал радостно улыбаться, Леший насмешливо щурил глаза на родичей, а остальные с интересом слушали рассказ Мхяна. Лица их медленно изменились, вытянулись, и вся радость исчезла из глаз.
— Ты. Взял. Печать. Господина? — ноздри Нария разъярённо затрепетали.
— А чего мне ещё оставалось? — затараторил, защищаясь, Мхян. — И… и… И у меня нормальный Господин! Вот! — он развернулся и показал строившего замки духа. — Тихий и спокойный. Не как… эти.
— Да ты себе… нам такие проблемы нажил… — Нарий шагнул к нему.
— Эй-эй, не смей меня трогать! — Мхян поднял руки. — А то Господин вдруг… тронет тебя.
В этот момент дух поднял голову, и Нарий увидел глаза с тремя зрачками. И поспешил отступить от Мхяна.
— Зато рядом с ним мы с Мианой были в безопасности!
— Ага, — Леший хмыкнул. — Попробовал бы кто навредить жрецу самого сильного местного Господина.
— Да ладно вам, — Мхян сжался под суровыми взглядами родичей. — Он вообще как ребёнок. Только тихий и спокойный и прибирать за ним не нужно. Тут на него никто и внимания не обращает.
— Только на его жреца, — продолжал вводить в курс Леший. — Даже давно «потерянного папашу» ему нашли. И брата старшего. Оба жрецы.
— Нет, ну парень молодец, — оценил смекалку младшенького Хабдир. — Сам выжил, мелкую уберёг, ещё и к местным притёрся.
— И как притёрся! — Мхян посмотрел на Лешиего почти с ненавистью. — Его тут даже женить решили.
— Что?
Нарий уставился на Мхяна с возмущением, а Ёрих с радостным удивлением. Судя по реакции, подумали вредители об одном и том же.
— Ты что, обесчестил какую-то девку? — зарычал Нарий.
— А цыплёнок-то наш до петушка дорос, — засмеялся Ёрих.
— Чего вы сразу? — обиделся Мхян. — Я и не хотел вовсе.
— Так она тебя сама? — рыжий вредитель поиграл бровями.
— Я не о том! — рассердился Мхян. — Я про свадьбу. Это… папаша решил, что мне жениться пришла самая пора. А так ничего не было. Я, что, дурак так подставляться?
— Вы ещё не знаете, чья она дочь, — Леший никак не мог угомониться. Младшеньким он на самом деле ужасно гордился, но как удержаться от подтрунивания. Особенно, когда почти вся семья собралась и так радостно на душе. — Это прям самое главное, что нужно…
Тут раздражённый Мхян, бросивший взгляд в сторону, вдруг побелел, вытаращил глаза и вообще спал с лица.
— Ву-ци-с? — тихо выдохнул он.
Родичи тут же обернулись посмотреть, чего он там глазами нашёл, и увидели, как по изувеченной земли решительно шагает девушка изумительной, дикой красоты. Грива чёрных кос, горящие злым огнём зелёные глаза, гибкая и сильная фигура. Загляденье, а не девка! Даже суровый мужчина, следующий за ней, не мог заставить любопытных отвратить взоры.
— Ву-ци-с, — Мхян удивлённо распахнул глаза, сообразив, что злющая девушка идёт именно к нему.
Короткий замах, и щёку его обожгла пощёчина. В воздух тут же взметнулся песок.
— Нет! — Мхян едва успел перегородить дорогу вставшему Господину. — Не нужно! Я… виноват. Это было справедливо!
Господин постоял ещё пару секунд, а затем слившиеся зрачки вновь разъединились и он опустился на песок.
— Глупый⁈ — Мхян разъярённо уставился на застывшую невесту. — Смерть хочешь⁈
— Ты обманул моего отца! — сквозь зубы процедила Ву-ци-с. — Заставил его умирать от страха! Ты… — она зашипела в бессильной злобе, а затем в её глазах сверкнули слёзы, и Мхян уловил в её взоре что-то странное, чего понять не смог, но увиденное внесло сумятицу в его душу и заставило сердце биться сильнее.
Не договорив, девушка круто развернулась и пошла в обратную сторону.
Ву-нора-ри тяжело посмотрел на Мхяна и, дождавшись, когда дочь отойдёт подальше, сказал:
— Завтра придёшь. Остынет.
И тоже пошёл прочь
— Это кто? — тихо-тихо спросил обомлевший Ёрих.
— А это, — Леший наслаждался, — Мхянова невеста. Ничего такая, да?
— Да не может быть? — не поверил Ёрих. — Краля-то какая… Эх, Мхян, зачем тебе одному столько удачи? Поделись хоть толикой со страшим братом. Оу, вы смотрите, как идёт-то! Горяченькая-то какая.
Мхян, потирая горящую щёку, мрачно смотрел вслед невесте. Да, у неё были причины для злости. Завтра действительно стоит прийти и извиниться. Всё же она не хотела зла ни ему, ни Миане и оказался тогда рядом с ним лишь потому, что боялась за него, переживала, что «папаша» отомстит за нанесённую обиду. Да, нужно сходить и извиниться за…
Тут Мхян закусил губу.
Внутри почему-то зрело подозрение, что извиниться надо не за мнимое отравление, а за что-то, чего он сам пока понять не мог.

Глава 60
Этот прекрасный мир

Идоара вышла из своих ворот и обессиленно легла на поломанный Лес. Её огромная фигура была хорошо видна с высоты. Свернувшись и закрыв лицо руками, Госпожа плакала. Маски исчезли, дрожащий, чуть широковатый подбородок и искривлённые тонкие губы, видневшиеся из-под ладоней, не были скрыты за маревом их слоёв.
Почти детская обида терзала Идоару. В который раз она с горечью вопрошала, почему эти неудачи выпали на её долю? Из-за чего именно она должна страдать и мучиться? Почему именно она терзается виной, стыдом и страхом, хотя в отличие от многих Господ Хоётора никогда не участвовала в Древних войнах и первые её битвы прошли именно здесь. Почему? Она восстанавливала мир, затирала последствия чужой ненависти… Да, порой злилась на тех, кто добавлял ей работу, из-за кого она не знала никакого покоя и была вынуждена постоянно созерцать последствия чужой жестокости.
Но она сама не была жестока.
Гибель Итраида глубоко потрясла её. И всколыхнула глубинные воспоминания, которые обычно спокойно лежали под спудом безумия. Она вспоминала, какой была.
Каким был.
Вспоминала, каким был Итраид. Тот самый Итраид, который, утеряв разум, жёг всё вокруг себя и жаждал лишь победы. Тот самый Итраид, который вопил от ужаса, когда его пожирали.
Его прежний образ почти вытерся из памяти и был закрыт поволокой тумана. Но даже через эту завесу забытья была видна его мягкая, светлая улыбка.
— Доадар, что это? — со смехом спросил Итраид.
Доадар с досадой смотрел на каменное дерево, выращенное взамен того, что сжёг по его просьбе Итраид.
— Разве оно должно быть таким… — и брови духа насмешливо приподнялись, — твёрдым?
— Я только учусь, — обиженно пробурчал Доадар.
Помнит ли кто-то ещё такого Итраида?
Помнит ли кто-то ещё другую Идоару?
Другого Доадара.
Она вспомнила Ирресашау и Истаридана, эту вечно хохочущую парочку, носившуюся по всему бессмертному миру. Нежного и постоянно волнующегося за всех Аллилье. Гордого и немного заносчивого Руэша, важничавшего потому, что его наставником был один из первых духов — добрейший Рошшаад, носившийся с несносным мальчишкой слишком уж сильно. Вспомнила Аххентара — тонкого, жемчужно-серого духа с нежнейшим голосом, который потом стал чёрным как сажа и перед своей гибелью уже даже не говорил, только рычал.
Она помнила их всех такими, какими их, наверное, уже никто не помнит. И помнит себя. Помнит, как сильные руки обхватывали её… его и тащили, вопящего и сопротивляющегося, смотреть очередное чудо или творить новое безобразие.
— Я занят! — Доадар изо всех сил пытался вырваться из хватки, но ответом ему были лишь издевательский хохот и бодрое:
— Ты тут скоро закиснешь и будешь кислым духом!
Последнее воспоминание вошло в голову как нож. Идоара тихо завыла.
Светлая картина прошлого сменилась кровавыми разводами и пятнами сажи настоящего. Лица прежних знакомых исказились, покривели, светлые улыбки превратились в оскалы, разум в глазах поблек и веселье в них сменилось безумием. Только один образ остался прежним. Но губы его больше не улыбались, а само лицо скрылось за серым туманом.
Как всё исправить, чтобы всё стало прежним? Чтобы Ничтожный опять забивался под защиту своего наставника и обиженно зыркал на насмешников из-за его спины. Чтобы Ирресашау и Истаридан опять сидели бок о бок и о чём-то увлечённо говорили. Чтобы Аллилье вновь за них волновался, а Аххентар…
Тут воображение, рисовавшее радужное будущее, споткнулось.
Аххентара больше нет. Нет и Шиикара. Нет многих из них.
Как прежде никогда не будет.
Грязное прошлое не исчезнет.
Эти ошибки исправить нельзя.
Никто и никогда не простит их.
И она больше никогда не будет Доадаром, отбивавшимся от крепких рук друга.
Всего этого больше нет.
Всё исчезло.
Есть только… Хоётор.
Чувство безнадёжности захлопнуло дверь в светлые воспоминания, и оставило Идоару наедине с прежним мрачным и жестоким миром. И безумие вновь затопило её. Нет-нет-нет, она всё исправит! Ей только нужны силы. Много силы. Много самой разной силы, чтобы суметь исправить даже самое страшное. Но если будет сила, она справится.
Она изменит этот мир. Сотрёт всю грязь, что произошла с ними, и они станут… прежними?
— Плачешь?
Деревья рядом примялись. Пахнуло холодом, и Идоара меж раздвинутыми пальцами увидела ледяные перья крыльев Господина нота-са. Изумление выдернуло её из собственной тоски, и она уставилась каменными глазами на птичью голову духа.
Тот не говорил уже многие тысячелетия.
Память, чуткая после недавнего пробуждения, с трудом, но выудила прежний облик Господина нота-са — балагура и весельчака Нэттарадо̀на, который холодными ветрами овевал снежный север мира смертных. Яркий и солнечный, он совсем не походил ни одного из духов холода. Да и был он не из тех зловредных духов, что морозили смертных. Он овевал своим холодом те народы, которые не могли жить в тепле.
И которые умерли, когда он так увлёкся своей местью, что забыл про них.
Не потому ли теперь рядом с ним всегда холодно? А сам он замёрз так крепко, что уже никакая боль не могла его потревожить.
— Тоже… вспоминаешь? — говорил Господин нота-са с большим трудом. Много лет срощенные губы едва шевелились, и голос хрипел и обрывался. — И я…
Крыло шевельнулось и прижалось сгибом к дыре в груди. Именно там находилось сосредоточение всех жизненных сил большинства духов.
— Не могу себя… камень мешает…
Пробивший грудь небольшой драгоценный камень разорвался на множество мелких осколков, и теперь они мешали ровному течению сил. Дух не мог больше замёрзнуть.
— Смотри.
Нэттарадон распахнуло крыло, и оно засияло и заиграло радужными искрами в солнечном свете.
— Красиво… — сипло, с тоской сказал дух. — Брат сиял… лучше…
Брат. Бог. Умерший вместе со своим народом, когда в их землях стало слишком жарко.
— Больно… но… — голос оборвался. Идоара уже думала, что он не продолжит, но Господин нота-са заговорил вновь: — Но… я хочу помнить… его… Это счастье… помнить…
И, тяжело поднявшись, он зашагал прочь. Фигура его истаивала в солнечном свете, ставилась прозрачной, пока вовсе не исчезла в вихре мокрых снежинок.
Помнить… счастье?
Помнить — это боль! Нэттарадон слишком долго жил без боли и забыл, какой она может быть. Ничего, совсем скоро память перестанет приносить ему радость, и он вновь захочет стать ледяным изваянием.
Идоара поднялась с трудом. Маски задёргались на её лице, и она обвела взглядом уже знакомый пейзаж. Вари-Ё. Открывая ворота, она не думала о том, куда выйдет. Лишь бы сбежать и не видеть, как из гибели Итраида рождается кто-то другой, совершенно чужой и страшный. Двухголовый страж яростно зашипел, и его полумёртвая третья голова с ненавистью смотрела одним глазом на Идоару. Возможно, страж помнил её. Помнил её разговоры с Шиикаром, только сказать о них ничего не мог.
Она видела среди деревьев гигантские фигуры некоторых своих союзников. Вон там торчали древесные щупы недавнего противника Ничтожества, а чуть южнее заброшенного города молоком разливался бесформенный и несобранный Господин оото-са. Ещё немного в стороне от него стенал Врущий о будущем, и от его воя звенело в голове.
Жалкие неудачники. И она вместе с ними.
Она была почти у цели. Оставалось совсем немного! Если бы ребёнка не похитили… Ах, она бы уже сейчас могла воссоединиться со своими силами и приступить к исправлению содеянного. Приступить к своей работе.
Проклятый Расххеридан! Идиот Итраид! Мысли о недавней гибели последнего выветрились из головы. Это они всё испортили! Вор и…
— Госпожа…
Ветер принёс жалкий крик смертного.
Идоара с недоумением посмотрела вниз и едва-едва смогла разглядеть через пролом в крыше одной из башен шевеление. Миг, и она оказалась внутри.
— Госпожа! — обрадованная Ло-тиа-х бросилась к ней и бестрепетно обняла её. — Простите меня, я не смогла вам помочь.
Искреннее раскаяние смягчило Идоару.
— И не стоило, дитя, — отозвалась она. — Это битва бессмертных, даже вам, жрецам, не было места на нашем поле боя. Но вот, — тон её поменялся, и она вскинула глаза Двуликого, — где был ты, когда мы сражались?
— Что бы я мог сделать? — бесстрашно отозвалась спокойная половина Двуликого. Безумная же онемела от ужаса. — Я бы сразу попал под удар и стал бы обузой для вас. Если бы вы посчитали нужным меня защищать.
— Госпожа, — Ло-тиа-х, видя, что её повелительница готова вспылить, поспешила привлечь её внимание, чтобы сказать о самом важном, — мы схватили жрицу нового Господина Рото-Ё, — она кивнула на связанную А-ару.
Та испуганно вытаращилась на Госпожу и задрожала ещё сильнее.
— Он ведь украл у вас что-то, — продолжила Ло-тиа-х. — Эта девчонка ничего не знает, но её Господин наверняка захочет получить назад свою печать.
— О, моё дитя, — Идоара с благодарностью посмотрела на жрицу. — Я самая счастливая Госпожа Хоётора. Ведь у меня такие замечательные подданные.
— Но подозреваю, что помощь этого ребёнка тебе не пригодится, — насмешливо сказал Двуликий.
— О чём ты? — Идоара неприязненно посмотрела на него.
— Что ты ищешь? Не это ли?
Двуликий отошёл в сторону и указал на песчаный город.
Идоара сразу увидела то, что сам Двуликий увидел не сразу.
— Ах! — вскрикнула она и бросилась наземь рядом с шаром. — Это она… она…
Облегчение было столь велико, что маски замелькали на её лице радостным калейдоскопом. Она хотела уже обнять и поднять сферу, но песчаные замки её остановили.
— Творение Рошшаада. Узнаёшь? Его город, — спокойная половина Двуликого тоже чему-то радовалась. — Как он прекрасно защитил твою потерю. Никто не посмеет прикоснуться к ней.
— Да, — немного растерянно согласилась Идоара.
Сама она Господина Земли сейчас не боялась. За свои силы она была готова сразиться. Сразиться, проиграть, но освободить их из песчаных оков.
Разочарование от неудачи полегчало наполовину. Но всё равно продолжало ядом есть её.
— Жаль, что мы не смогли освободить Шиикара, — продолжал Двуликий. — Он бы точно справился и с Эрашем, и с Хериданом… Даже Рошшаад не был бы ему помехой. Ах, если бы мы не хотели его освобождением повернуть пророчество вспять, то можно было бы провести ритуал и без ребёнка.
— О чём ты? — раздражённо отозвалась Идоара. — У нас нет ни жертвы, которая бы отдала свои силы, ни бессмертных в достаточном количестве, чтобы суметь открыть то, что закрыл Истаридан, когда был могуч.
— Да, все разбежались, — со вздохом согласился Двуликий. — Если бы у этих трусов сохранилось хоть немного мужества, то мы могли бы использовать в качестве жертвы эту женщину.
И он указал на связанную А-ару.
— У неё достаточно сил, чтобы заменить того жреца, который закрыл собой сферу.
Идоара напряглась и приподнялась. Лихорадочно припомнила, сколько духов осталось снаружи, и опять отчаялась.
— Но нас мало. Вот если бы те слухи, которые ходят про тебя оказались правдой…
— Какие слухи? — тут же вскинулась Идоара.
— Что ты собираешь и хранишь у себя чужие силы, — спокойный глаз Двуликого проникновенно посмотрел на неё. — Ведь такие сферы ты наверняка запечатывала бы сама и сама же могла бы открыть. И если собрать побольше сил, освободить и направить их на эту сферу, — он посмотрел на песчаный город, — то можно было бы её открыть. Может, у тебя бы даже нашлось что-то похожее на силу Хозяина.
Идоара резко распрямилась и застыла.
Почему она никогда не думала об раньше?
Сильный шаман, который отдаст свои силы вместо жреца, когда-то запечатавшего сферу, нашёлся бы. Да шаман скаана-са отдал бы свои силы добровольно, ради неё! А вместо Истаридана…
Что может быть более подходящим, чем его собственная часть, его силы?
— Ждите здесь, — велела она и исчезла в водяных брызгах.
— Куда она? — подивился Двуликий.
Но Ло-тиа-х его удивление не показалось искренним.
— Что вы хотите сделать? — прямо спросила она.
— Я просто хотел напомнить твоей Госпоже кое о чём и остаться при этом живым, — беспечно отозвался Господин нота-са.

Перемещаясь в Вано-Ё к сарайчику рядом с Домом Духов, Идоара никак не ожидала оказаться в центре толпы.
— Госпожа! — к ней бросилась Зо-ято-си.
— Что…
Идоара не договорила.
От её бережно оберегаемого хранилища шёл дым. Влажный и чадящий, какой шёл от пожарища, когда огонь только-только потушили. Госпожа прошла вперёд, и её каменные глаза расширились.
Крыша и стены сарайчика были размётаны, и среди брёвен и обуглившихся балок блестели бока тех драгоценностей, что были спрятаны внутри.
— Госпожа, к нам проник чужой Господин!
— Не может быть! — тут же вскинулась Идоара.
Никто из местных Господ, если он не был Господином Вано-Ё, не мог войти даже в стены города.
— Он был весь объят огнём, а над его головой летала такая же огненная тварь. Они расшвыряли здесь всё, а потом улетели куда-то туда, — дрожащий палец вытянулся к востоку.
Идоара бросилась на пожарище. Сферы, на которых стояла её собственная печать, тут же отозвались. Вся пыль, весь сор поднялись вверх и были вышвырнуты за пределы сарая. Госпожа бросилась проверять свои сокровища, выискивая среди тех, что отозвались на её зов, самую важную. Она искала долго, много раз возвращаясь на одно и то же место, перепроверяя. Она вытрясла из Зо-ято-си клятвенные заверения, что кто ничего не брал с места пожара. Она подняла даже землю!
Но так и не смогла найти сферу, на которой пришла.
— Вор… вор… — задыхаясь, бормотала она. — Он унёс её, унёс… Куда? Куда он полетел⁈

Атмосфера между переговорщиками висела напряжённая.
Риш и До-рани-хи не отрываясь смотрели друг на друга, сидящий по правую руку хайнеса господин Шерех благостно улыбался такому же радушному Ша-ван-ху, расположившемуся напротив волка, а хладнокровный харен Ранхаш невозмутимо изучал нервно мнущегося карлика. Главный Господин неподвижно нависал над своим жрецом и, кажется, совсем ничего не видел и не слышал.
Лирка тоже была здесь. Сидела за спинами салейцев немного в отдалении в компании Ирреса и придурковатого дракона Сильнейшего. Бога удалось сплавить на попечение Лешиего, и вместо него настроение Господам портил господин Исхедиар.
Вообще Лирку сперва не думали брать на переговоры. Но потом вспомнили её незабываемую схватку с Главным Господином и всё же решили взять.
— Для устрашения, — Риш улыбнулся и, притянув ближе, чмокнул в лоб.
Не ожидавшая нежности Лирка ужасно смутилась, всё же поцеловали её прямо на глазах родичей. Но зато на душе и в мыслях сразу полегчало, будто и не было недавно страшной битвы, которая пробудила самое тёмное внутри. Лирка вновь почувствовала себя растерянной женщиной, которая не знала, что делать со свалившимся на неё счастьем, и ужасно смущалась его, будто завладела им не по праву, а обманом.
В Дом Духов приглашать гостей никто не стал. Приволокли откуда-то большой ковёр, расстелили прямо на земле и расселись напротив друг друга.
И хайнеса, и старого консера напрягало, что Господина, который столь милостиво согласился помочь им, не было на этой встрече. Но присутствие господина Исхедиара, который совсем недавно отвратил от Рото-Ё беду в виде новорождённого могущественного духа, укрепляло их позиции. Правда, всего лишь несколько дней назад Главный жрец и его Господин бились против Салеи. И ни одна из сторон этого не забыла.
Впрочем, и Риш, и До-рани-хи умели переступать через свои эмоции, лишь бы достичь чего-то большего.
— Ий-узээри-ш, не думал встретить вас так глубоко в наших землях, — степенно протянул До-рани-хи.
— Сам не думал, что когда-нибудь окажусь здесь, — Риш вежливо улыбнулся, глаза сверкнули льдистым топазным блеском. — Но я здесь из-за семейных дел, а не из-за отношений между нашими странами. Полагаю, ваш новый… союзник не успел рассказать, зачем мы прибыли.
— Да, он удалился слишком поспешно, — сдержанно подтвердил жрец.
— Бахвалиться пошёл в мир бессмертных, — презрительно фыркнул карлик.
— Как был треплом, так и остался, — Иррес недовольно дёрнул хвостом.
До этого момента карликовый Господин на него даже не смотрел. Диковинных зверей в Хоёторе хватало, большая светящаяся собака особо удивительно не выглядела. Пока не заговорила. Тут уж карлик подозрительно прищурил прорези маски и уставился на Ирреса.
— У почтенного Шереха, — Риш посмотрел на старого консера, — похитили внучку. Очаровательную девочку, совсем крошку. Боюсь, из-за большой ошибки её приняли за дитя из какого-то вашего пророчества.
Лицо До-рани-хи изменилось. Единственный глаз чуть удивлённо расширился.
— В момент похищения рядом с малышкой был брат моей жены, — Риш с чистой совестью забыл, как по-хоёторски будет «невеста». — И похищение этих двоих всколыхнуло всю Салею.
Повисло молчание. До-рани-хи о чём-то напряжённо думал. О чём-то не очень приятном.
— Ша-мян-х? — наконец уточнил он.
— Слышал, он тут прекрасно устроился, — улыбнулся Риш.
— Весьма, — Ша-ван-х смотрел на Лирку слегка удивлённо. Сходства между ней и Ша-мян-хом вообще не было. Только манера тяжело и проникновенно смотреть чуть-чуть их роднила.
— Смекалистый парень, — сдержанно похвалил До-рани-хи.
Самого Мхяна на переговоры не взяли. Решили не драконить его наглой мордахой Главного жреца: парень успел поделиться, за что отхватил пощёчину. Нет, мальчишка определённо далеко пойдёт. Семейство его таланты, конечно, держит в узде, но вот стоило ему оказаться без их надзора и вон как вывернулся и как высоко забрался. Ничего из своего не упустил, ещё и чужое захапал.
Не семья, а сборище отъявленных мошенников.
— Слышал, он имел наглость заключить с вами кое-какую сделку.
Скулы жреца закаменели.
— Думаю, вы уже знаете, что этот бесстыдник малость схитрил с условиями.
До-рани-хи прищурился.
— Как отец, на вашем месте я бы тоже не стал рисковать, — у Риша не было цели посмеяться над жрецом, которого обвёл вокруг пальца мальчишка.
Он прекрасно видел перед собой того, кто никогда бы не посмел рисковать жизнью своего птенца. Некоторое время они молчали, всматриваясь в лица друг друга. Каждый видел во взгляде собеседника зверя, которого не думал увидеть в глазах незнакомца.
Риш и не знал, что снежные совы сохранились где-то ещё помимо Салеи.
До-рани-хи слышал, что правящий род салея-са из сов, но не предполагал, что они снежные.
Снежных сов мало. Так мало, что и Риш, и До-рани-хи не могли избавиться от ощущения, что напротив сидит давно потерянный родственник. Неуютно. Ещё оба облечены властью. Похожи. И от этого было ещё неуютнее.
И каждый осознавал, что противник наверняка имеет совиный дар. И может пользоваться им прямо сейчас, себе на благо.
— Наша встреча не должна была случиться, — Риш улыбнулся. — Но раз мы встретились, то могли бы обсудить и мирное соглашение.
— Господин руани-са имел милость прийти ко мне и передать ваши слова, сказанные За-ши-си.
— Рад, что они успели до вас дойти.
— Что вас связывает с За-ши-си? Он не любит салея-са.
— Мы кровники.
— Достойное родство, — оценил До-рани-хи. — Война с салея-са и возврат Арван-Ё не в интересах моего народа.
— Но в интересах Херидана, — скрипуче отозвался Иррес, и жрец заинтересованно посмотрел на него.
— Нет, это не в его интересах, если он не хочет потерять и Рото-Ё.
Что-то в холодном голосе До-рани-хи заставляло думать, что потеря не будет связана с превосходящими силами салея-са.
— А Первый Господин не жаждет вернуть себе место в Хоёторе? — поинтересовался жрец.
— Первый Господин, — Иррес насмешливо оскалился, увидев, как расширяются прорези маски карлика, — вернул себе кое-что другое и уж точно не мечтает вернуться в эту смердящую яму.
— Ирресашау? — поражённо протянул карлик. — Это ты!
Он торопливо подошёл ближе, но не настолько близко, чтобы до него можно было дотянуться, и уставился на подселенца с изумлением.
— А ты похорошел…
— И я ему сказал о том же, — господин Исхедиар весело вскинул брови.
— Я всегда и в любом виде хорош, — заносчиво ответил Иррес. — Ай, да убери ты свою слюнявую морду! — подселенец раздражённо посмотрел на дракона. — Зачем ты его сюда притащил? Ему тут совсем не место.
До-рани-хи, над которым нависал безумный Господин, взглянул на слабоумного дракона повелителя Салеи спокойно, даже с пониманием. Его присутствие неуместным лично он точно не считал.
— Ваша жена жрица? — он посмотрел на Риша.
— Упаси… Старшие, — Риш запнулся, вспоминая, как в Хоёторе называют богов. — Просто притягивает к себе неприятности.
— Какая жрица? — обслюнявленный Иррес нашёл законный повод сбросить раздражение. — Она мне как дочь!
Карлик ахнул и вдруг сложил руки перед грудью в почти молитвенном жесте.
— Как сестра, — поправила Лирка завравшегося духа.
— Старшая, — не удержался Риш.
— Да иди ты! — вызверился Иррес только на Риша.
А тот вновь обратился к До-рани-хи.
— Сейчас мы не хотим воевать с Хоётором. Мы пришли за своими детьми. Просто позвольте нам спокойно уйти вместе с ними. Вы наверняка оценили те силы, что мы привели с собой. Мы смогли прогнать двух Господ. И это без вмешательства Господина Исхедиара-ш.
До-рани-хи откинулся назад, спиной опершись на ногу своего Господина.
— Да забирайте, — легко согласился жрец. — Не очень я верю в пророчества, которые сулят «изменение существующего порядка». Этот порядок здесь и так меняется каждое десятилетие. Глупо бояться того, что и так должно произойти. Так что забирайте девочку. Ей здесь не место. Но Ша-мян-х покинуть Хоётор уже не сможет.
— Почему?
До-рани-хи на миг опешил, услышав из уст женщины хоёторскую речь.
— Я тоже носила жреческую печать и могла выйти из Хоётора, — продолжила Лирка.
— А-а-а, — с пониманием протянул жрец. — Уж не вы ли та шаманка, которая вынесла печать одного из Господ нота-са?
— Приманивает неприятности, — повторил Риш.
— Как зовут вашу жену, Ий-узээри-ш? Я не могу общаться с жрицей, потерявшей своего Господина, так невежливо.
— Ша-лирка-с, — Лирка представилась сама. — Мой брат поступил глупо, взяв печать. Но он может уйти, как ушла я.
— Вы ушли, потому что Господин нота-са ничего для вас не значил, — жрец поймал волосы своего Господина и погладил их. — Ваш брат сможет оставить Господина Земли?
Лирка растерянно посмотрела на него. Она успела только обнять Мхяна, расспрашивать о Господине времени не было. Иррес по дороге озабоченно нудел, что тот самый Господин весьма силён, но делами Хоётора не заинтересован. И поэтому Иррес его почти не помнит. Помнит только, каким он был в прошлом.
— Он всегда в Рото-Ё сидел. Его никто и не трогал. Трусили, сыхуны.
О собственной смелости Иррес умолчал. Но, судя потому, как его перекосило, что-то сказал господин Наэш.
— Я не буду чинить препятствий для отъезда вашего брата…
— Что⁈ — тут же разъярился карлик.
— Сможет? Пусть уезжает. Но я уверен… точнее, — До-рани-хи прищурил единственный глаз, — я знаю, что он вернётся. И ты тоже.
— Не нужно об этом.
Взгляды До-рани-хи и Узээриша скрестились. Казалось, они оба знали что-то такое, ведомое лишь им.
— Если Мхян будет здесь, то мы, конечно, будем его навещать, — сварливо сказал Иррес.
— Твоя жена очень особенная женщина, — До-рани-хи мягко и лукаво улыбнулся. — Чёрные глаза… меченная… Про таких, как мы, — он потёр ладонью обожжённую сторону лица, — говорят, что мы отмечены высшими силами и наделены особой судьбой.
— Я не верю в это, — Лирка мрачно посмотрела на него.
— Я тоже, — отозвался жрец. — Особой судьбой нас наделяют сами суеверия и те, кто в них верит. И надеется, что придёт избранный и что-то изменит.
Лирка растерялась. Смысл сказанных слов от неё ускользал. Зачем жрец завёл этот разговор? Что он хочет ей сказать?
— Ничего она менять не хочет! — Иррес ощетинился. — Ерунда это всё.
— Да, ерунда, — подозрительно легко согласился жрец. — Я тоже вот не хочу.
— А зачем тебе что-то менять? — насмешливо оскалился подселенец. — Это же, — он махнул хвостом, указывая на разруху вокруг, — родное всё.
Жрец как-то странно улыбнулся и тихо ответил:
— Я из Водяного Иито, — и, не дожидаясь ответа, посмотрел на Узээриша. — Что ж, Ий-узээри-ш. Раз в делах твоей семьи препятствий тебе здесь нет, поговорим о недавнем бое за Арван-Ё.
— Милая, — господин Шерех, до того терпеливо молчавший, с тоской взглянул на Лирку, — до чего они договорились? Стар я уже новые языки учить.

Идоара вернулась, когда солнце уже клонилось к закату.
Найти вора она так и не смогла. Но нашла в обгоревших останках сарая разбитую сферу Шиикара и едва не впала в беспамятство от страха.
Если вор смог разбить сферу Шиикара, которую она сама запечатывала, то что ему стоит открыть и сферу Истаридана?
Она пришла сразу в разрушенный храм Шиикара и с тихим плачем, не обращая внимания на смертных, бросилась к Двуликому. Спокойная его половина удивлённо округлила глаз, а безумная дёрнулась, левая нога отступила назад, но правая осталась на месте.
— Силы Истаридана украдены, — пальцы Идоары вцепились в одежды Двуликого. — А сфера Шиикара разбита. Кто-то сильный проник в моё хранилище.
Она даже не поняла, что оговорилась.
И никто не подал виду, что услышал что-то лишнее.
— Украдены? — всё лицо Двуликого исказилось в одинаковом для обеих половин ужасе. — Кем? Когда?
— Не знаю! — в отчаянии выкрикнула Идоара. Все её маски жалко кривились, кое-какие даже плакали. — Я ничего про него не знаю. Но если он смог разбить одну сферу, то и… Истаридан… Истаридан… — руки её затряслись, и, казалось, Госпожа окончательно утратила связь с реальностью. — Он придёт за мной… Он…
— Утеряна… утеряна… — растерянно бормотал Двуликий, уже не слыша её.
Смертные напряжённо следили за своими Господами. Те словно бы перестали замечать и их, и друг друга.
— О ком они? — тихо спросил Ёта.
Жрецы переглянулись, только Ли-риан-си продолжал следить за Господами.
— Всемилостивейшая Госпожа, — вдруг произнёс он, — а нет ли у вас в ваших запасах кого-то более сильного или сравнимого по силе с тем, кого украли? Я слышал, что раньше, давным-давно, когда Хоётор был ещё сильнее, существовали Господа ужасающей силы. Говорят, Аххентар[1], святилище которого расположено недалеко от земли моего народа, некогда был таким. Может, был и ещё кто-то?
Имя Аххентара выдернуло Идоару из истерики. Некоторое время она просто смотрела расширившимися глазами на шамана, пытаясь осознать, что именно тот сказал, и понять, почему её продрал испуг. Испуг, никак не связанный с потерей сферы Истаридана.
— Аххентар? — повторила она.
Двуликий не обратил внимания на разговор. Он стоял, уставившись в стену неподвижным взглядом, и беззвучно шевелил губами. Заброшенное святилище Аххентара находилось совсем недалеко от его собственного Дома. Имя Мёртвого Господина он слышал достаточно часто, чтобы сейчас не обратить внимания на его упоминание. Хотя, как и многие безумные духи Хоётора, до ужаса боялся его могилы и никогда бы не посмел посягать на землю, которую та занимала.
— Да, Госпожа, кто-то, подобный Аххентару, — повторил Ли-риан-си.
— Аххентар, — повторила та.
В повреждённой памяти заворочалось очень давнее воспоминание. Почти столь же давнее, как пребывание безумцев в Хоёторе.
По прекрасному тонкому лицу Истаридана текли слёзы. Ни одна черта его не дрогнула, сами глаза словно остекленели, и лишь слёзы текли непрестанным потоком и падали на почерневшее лицо Аххентара, которого бог держал в своих объятиях.
Аххентара невозможно было узнать. Он весь почернел от яда, вобранного его телом. От исходившего от него пара вяли растения, серела и покрывалась белым налётом земля. Сухая гниль пожирала всё живое за считанные секунды. Не трогала она только Хозяина, хотя тот держал в руках её источник.
Аххентар уже вряд ли осознавал реальность. Сила вытекала из него чёрным ядовитым потоком и стелилась по земле. Он угасал. Исчезал. Прекращал своё существование. И не сводил тусклого взгляда с сиявшего за головой Истаридана солнца. Край его чёрной сущности потянулся вверх и прильнул к этому солнцу. На миг оно вспыхнуло чуть ярче, и в глазах исчезающего появилось удовлетворение.
Идоара сидела в кустах и едва сдерживала вопль ужаса. Единственная маска была готова слететь с её лица. Она до последнего не верила, что Хозяин убьёт Аххентара. Думала, что он скорее позволит выжечь весь Хоётор и сделать из этой земли пустыню, чем тронет Аххентара.
Но он пришёл и забрал его.
— Прости меня, — тихий шёпот Истаридана шелестом ветра разнёсся по изувеченной земле. — Я ничем не смог помочь тебе. Мне… жаль, что тебя больше нет.
Аххентар молчал. Он уже многие годы не мог говорить. Безумие полностью отняло у него разум.
На самом деле Аххентара уже очень давно нет. То, что осталось от него, только носило его имя. И всё. Он губил всё и всех вокруг. Отравлял жизнь так сильно, что она сотни лет не могла вернуться в испоганенную землю. И даже она, Идоара, ничего не могла исправить. Потому что…
Взгляд её притянулся к черноте, вытекавшей из Аххентара. К его отравленной силе.
Если взять силу, которая нанесла вред, можно всё исправить, верно? Именно так она и делала раньше. Её дар мог принять форму почти любой силы мира, чтобы исправить нанесённый вред. Но если дара больше с ней нет, то она ведь может просто взять чужую и всё поправить? Да? Она же права?
— Прости меня…
Идоара выплыла из воспоминаний.
Сила исчезнувшего Аххентара — первая, появившаяся среди её сокровищ. И долгие годы даже у Хозяина не было такого внушительного собрания, как у неё. У него вообще изначально была лишь одна сфера. Одна, но безумно дорогая для Идоары. И он не хотел расчленять остальных так же, как и её. Пока не посчитал это меньшим злом по сравнению с уничтожением.
А она собирала. Если кто-то умирал, она всегда была рядом. Хотя её трясло от ужаса при виде смерти своих собратьев, она всё равно приходила. Приходила и собирала освобождавшиеся силы. Они же всё равно пропадут, будут поглощены миром, а мир не имеет собственного разума и не пустит их на своё лечение.
Она же могла лечить его раны.
— Ждите, — сказала она и вновь ушла.
— Что ты ей сказал? — тут же набросилась на Ли-риан-си Ло-тиа-х.
— Я? — шаман чуть удивлённо приподнял брови. — Мои слова слышали все. Я просто спросил, нет ли у Госпожи кого-то, схожего по силам с Господами древности.
— Ты сказал чьё-то имя, — Ло-тиа-х подозрительно прищурилась.
— Аххентар, — повторил шаман. — Его святилище недалеко от наших земель. Так ведь, Хо-ёта-х? — и чёрные глаза уставились на жреца хуани-са.
— Мы не называем его по имени, — мрачно отозвался тот.
— Да? Но именно от твоего предшественника я услышал его.
Ёта лишь плотно сжал губы. К И-тро-ху он всегда относился спокойно, даже зная, что это именно он когда-то избавил мальчишку Риана от неминуемой расправы. Но именно сейчас, когда шаман напомнил о своей связи с прежним жрецом хуани-са, Ёта вспомнил, с чего началась эта связь, и перед внутренним взором появилось лицо красивой черноглазой женщины, умершей из-за собственной глупости.
В этот раз Госпожа вернулась очень быстро. И в руках она держала не очень большую, удобно помещавшуюся в объятиях сферу, заполненную густой и очень плотной чернотой.
— Отойдите к стенам, мне нужно подготовиться к ритуалу, — велела она и осторожно опустила свою ношу рядом с шаром, закованным в песок.
Тьма за плечами Ли-риан-си взволнованно заметалась, когда рядом встал Ло-сан-с, но, казалось, что интересовал её вовсе не жрец. Сам шаман с безразличным видом уставился на тёмное небо, зиявшее в проломе. Зелёный свет уже дымкой расстилался по нему. Всполохи наполняли душу тоской, а воспоминания — ядом.
Бутон треснул. Как дикая тыква, упавшая с лозы на камень. И огромные, малиново-сияющие лепестки раскинулись в разные стороны, раскрывая золотящуюся сердцевину.
— Красиво, да? — мама весело улыбнулась.
Поражённый Риан во все глаза смотрел на эту красоту. Он всё ещё не мог привыкнуть, что в этой земле есть столько прекрасного.
— Прикоснись.
Нерешительно посмотрев на маму, Риан протянул руку к бархатистому лепестку и тут же испуганно отдёрнул её. Цветок был горяч, как живое существо, и под нежной кожицей ощутимо ходил сок.
— Это одно из творений нашего почившего Господина, — мама погладила лепесток. — Тогда он ещё сохранял в себе любовь к миру и одаривал его своими творениями.
— А Господин умер совсем? — наивно спросил Риан. — Он не родится ещё раз?
— Бессмертные не перерождаются, мой милый, — с грустью улыбнулась мама. — Наши предки много лет были жрецами Господина. До самой его смерти, пока не пришёл Хозяин и не забрал его жизнь.
— Зачем Хозяин убил его? Разве наш Господин был так плох? Они же все здесь такие? — Риану было ужасно жаль почившего Господина, который создавал такие прекрасные цветы.
— У Хозяина не было выбора, — мама совсем опечалилась. — Это понимали даже мы, слуги Господина. Господин многие годы собирал яд в своём теле. Его ненависть к миру была так сильна, что он хотел уничтожить всё живое. Он стал опасен даже для собственных творений. И нашим предкам пришлось вверить его судьбу в руки Хозяина.
Риан непримиримо поджал губы. Он считал, что предки поступили плохо и передали своего Господина. Если бы не они, их потомкам не пришлось бы уходить в скучные Восточные земли, а потом бежать обратно от врагов. Риан плохо помнил жизнь до того момента, как начались их скитания. Слишком мал был, когда соседи напали на их поселение, и мать была вынуждена бежать вместе с ним из разрушенного дома. Он даже не помнил своего отца. Помнил только неприметно-зелёные леса Восточных земель и зябкую, голодную жизнь. Хоётор принял маленького скитальца теплом жарких костров и вкусом жареного мяса. И определённо был в его глазах лучше родных земель.
— Если он не родится, то зачем ты про него рассказываешь? — немного обиженно спросил мальчик. — Дразнишь только.
— Кто-то должен помнить мёртвых. Особенно то хорошее, что было с ними связано, — мама с улыбкой посмотрела на него. Но улыбка быстро исчезла с её лица. — К тому же, Господин исчез, но зло, которое он собирал в своём теле, осталось. Мы с тобой последние хранители ключей от него и должны помнить, что этот яд должен навсегда оставаться под замком. И, конечно, бережно хранить ключ, чтобы он не оказался в чужих руках.
— А он хотел уничтожить этот мир? Прям этот? — Риан показал на деревья.
Прекрасные светящиеся деревья.
— Этот, — подтвердила мама. — Тебе нравится этот мир? Тогда ты должен хранить его.
Улыбка сошла с лица матери, красота её поблекла и сменилась синяками и ранами.
Только её лицо Риан и смог увидеть после смерти. И-тро-х, тогда ещё шаман, не позволил осмотреть её изуродованное тело.
— Не нужно, Ли-риан.
И-тро-х был первым, кто назвал его этим именем. Он же почти полвека таскал его за собой по Хоётору, обучая своему искусству и показывая многообразие этой очень особенной страны.
Страшной страны.
За маской прекрасных лесов прятался гниющий злобный лик.
Тебе нравится этот мир?
И-тро-х хотел, чтобы он выжил и набрался сил. Риан никогда не понимал причин его доброты. Тот так и не объяснился с ним.
— В мире должна быть справедливость, — иногда говорил его спаситель. — У тебя должна быть возможность отомстить и остановиться после этого. Иначе эта месть отравит тебя так же, как и всё здесь.
Он отомстил.
И остановился.
Но душа не почувствовала облегчения. Ведь главный злодей ушёл без его помощи.
А потом, чуть позже он понял, что главным злодеем был сам Хоётор, взращивавший в себе подлость, жестокость и всякую другую гниль.
Вот он — Злодей. Великой Хоётор.
Тебе нравится этот мир?
Судорога ненависти едва не исказила его лицо. Ярость кипятком ошпарила жилы.
Он ненавидел этот мир так же сильно, как мёртвый Господин, которому когда-то служили его предки.

*["1]Аххентар уже не раз упоминался в тексте, но, полагаю, его имя могло ускользнуть из памяти. Заброшенное святилище Аххентара упоминалось в первом томе. Именно там рожала бедняжка А-ара и там она встретилась с Лиркой. Именно там А-ара пряталась с бессознательной То-нии после того, как Ёта едва не принёс последнюю в жертву.

Глава 61
Солнце

Земля в Рото-Ё снова дрожала. Но сейчас сила Господ восхищала, а не ужасала.
Они приводили искорёженное поле боя в порядок. Огромные пласты земли сдвигались, трещины вновь сходились и сращивались, вывороченные с корнем деревья возвращались в почву. Дома заново не вырастали, но теперь их хотя бы было где ставить.
Гости тоже решили помочь.
Госпожа Ярвиделла и Ёрдел равняли западную оконечность города. Майяри же силами прощупывала окрестности и поднимала над поверхностью всё живое или то, что могло быть живым раньше.
Не обошлось без оказий.
— Вот же Тёмные… — не ладившая с дикой природой Майяри с брезгливостью смотрела из-за плеча мужа на копошащихся подземных червей. — Честное слово, я думала это лошади! Ну или что-то похожее… Ох!
Черви вдруг встали на дыбы, вздёрнув кверху безглазые головы, разверзли круглые рты и ударились лбами о землю. В разные стороны полетели горсти грязи, подземные жители стремительно возвращались в родные пенаты.
— О, славные какие, — Майяри порадовалась, что проблема устранила себя сама.
Жители постепенно возвращались в город. То тут, то там раздавались голоса.
— Да я тебе говорю, что здесь стоял мой дом, а вот тут твой сарай!
— Мой сарай у дерева стоял, а дерево вон где лежит!
— Куда откинули, там и лежит! Его могли зашвырнуть и ещё дальше, чего на него вообще смотреть?
— Глянь-ка, глянь! — радостный вопль пришёл с другой стороны. — Стоит наша развалюшка! Ограды только нет…
— Эх, и камня не осталось. Как языком слизнуло.
— Идите к нам! Ночь нынче холодная выдастся, а у нас хоть крыша целая.
Жители Рото-Ё оказались на удивление стойкими. Лирка с удивлением смотрела, как они возвращаются в свои порушенные жилища, тихо ругаются и возносят хвалу Господам за сохранённую жизнь. Их город снесли дерущиеся духи, а они вели себя так, будто пережили всего лишь ураган. Бывает, природа горазда гневаться.
К вечеру запылали костры, и над городом, превратившимся в огромный лагерь, поплыли аппетитные запахи и тоскливые похоронные песни. Поредевший Лес вновь засиял. Что бы ни случилось, в природе всё продолжало идти своим чередом. Кое-где уже даже ворошились самые смелые из птиц, да тихо шуршали падальщики.
— Не жалеете?
Лирка вздрогнула и через плечо посмотрела на господина Исхедиара и господина Шереха. Они стояли над распростёртыми телами, кое-кто из отряда погиб. Это было ожидаемо, всё же они сунулись вглубь страны, о которой знали не так уж много, и понимали, что могли столкнуться с огромной опасностью. Но понимание не спало от боли. А в Лиркином случае и от чувства вины. Она вдруг подумала, а что если бы она тогда не взяла Миану или не отдала её господину Руахашу, чтобы тогда…
— Семья должна быть готова встать на защиту своих близких и своих друзей, — голос господина Шереха звучал глухо. Лирка слышала в нём горе. — Иначе это не семья. Но терять кого-то… Об этих потерях жалеешь всегда, хотя и понимаешь, что иначе вряд ли могло быть.
— Вы правы, — согласился со старым консером дух. — Эти души вернутся в вашу семью. Я сам их провожу.
Потом, когда тьма совсем опустилась на землю, Лирка сидела у костра, плотно завёрнутая в плащ Риша, и крепко прижималась к его боку. Вокруг огня сидели самые близкие: семья, друзья и даже враги. До-рани-хи расположился прямо напротив них и был довольно расслаблен. Одна босая нога лежала на колене другой, поверх бедра покоилась покрытая шрамами рука, а со всклоченных кос текла вода. Жрец помылся перед тем, как сесть за общий костёр. Прямо в одежде и помылся. И теперь у Лирки при взгляде на него всё свербело и зудело и нестерпимо тянуло посмотреть на Риша, который тоже изволил искупаться прямо в одежде, и потому она сидела рядом с ним в непромокаемом плаще.
Похожи. Как же странно похожи. Неуловимо, но сильно.
Может, своим наплевательским отношением к внешнему виду? Оба властители, а выглядят как бродяги. Господин Ша-ван-х смотрелся куда представительнее, и вся его внешность кричала о высоком положении. Эти же двое будто только из леса вышли. Впрочем, так оно отчасти и было…
Духи сидели здесь же. Главный Господин, похоже, вообще никогда не покидал своего жреца, а вот карлик явно остался только из-за Ирреса и господина Исхедиара. Нового, поющего Господина Рото-Ё среди них не было. Не было и духа, которого Истаридан называл Иссешаэ. Сам бог сидел в компании замотанного Лешиего, изображавшего верного почитателя. Растерянный Мхян пялился на них и тихо спрашивал у вилария, что приключилось, пока его не было. Тот отмахивался и пожимал плечами.
На душе всё ещё было тревожно, но Лирка чувствовала себя спокойнее, видя родичей и друзей рядом с собой. Она поймал горячий взгляд Орлида, но не смогла почувствовать и капли жалости к нему. Слишком устала. Орлида отвлёк Мадиш, и Лиркин взгляд переместился на Майяри и её мужа. Господин Ранхаш всегда казался Лирке слишком холодным. Но сейчас в свете костра рядом с улыбающейся женой он выглядел непривычно живым и тёплым. Огонь мягкими бликами ложился на его лицо и плясал в глазах. Похоже, Майяри сказала что-то весёлое или просто хорошее, потому что уголки губ харена слегка приподнялись и на его щеках наметились тени игривых ямочек.
Лирка перевела взгляд на лицо Риша. Напряжённое. Тени остро очертили его скулы и линию челюсти. Проникновенный взгляд направлен на До-рани-хи, а губы чуть-чуть изогнуты в улыбке, вежливой, но холодной.
Нестерпимо захотелось поцеловать эти твёрдые обветренные губы. Притянуть мужчину к себе за шею, запустить пальцы в мокрые пряди и заставить посмотреть на себя. Взгляд скользнул ниже, и рот наполнился слюной. Мокрая рубашка в полумраке и отблесках костра сливалась с кожей, и чудилось, что Риш сидит полуголый. Так и прижимается к ней, а воображение услужливо добавляет красок, расцвечивает выпирающие соски нежно-розовым. Стало стыдно. Стыдно не из-за желания, а из-за того, что он возникло тогда, когда они все только-только пережили страшную битву и теперь смирялись с потерями.
Ёрих, отправляясь к женщинам после очередной вылазки или битвы, всегда говорил, что это в нём тяга к жизни говорит. Мол, гляньте, я-то жив, полон сил и могу не только забрать чужую жизнь, но и породить новую.
До Риша такие желания Лирку не посещали. После битвы смотреть на мужчин было особенно тошно. Вспоминались их искажённые яростью лица, звериные вопли и тяжёлый смрад, стоящий над полем боя.
Сейчас она чувствовала только запах речной воды и морозную свежесть. И к свежести хотелось принюхиваться, вбирать запах в себя и кутаться в него. Он словно очищал. Но запах вызывал самые из невинных желаний, которые сейчас докучали ей.
Зудели дёсна от желания укусить. Это что-то совсем звериное, хотя Шани внутри никоим образом не выказывала стремления поточить клыки. Да и Лирка сама чувствовала, что укусить ей хотелось не для того, чтобы заявить права на этого аппетитного со всех сторон мужчину. Просто почему-то её возбуждала сама мысль сжать зубы на упругой, вкусно пахнувшей коже. Можно было бы ещё облизать…
Щёки потеплели, и Лирка сердито поджала губы, напомнив себе, что совсем рядом в шатре маленький дух Ссеверасс лечил раненых, а потерявшие кров жители Рото-Ё оплакивали свои утраты.
Но тяга к жизни была сильнее.
Разбуженное, познавшее удовольствие тело жаждало получить утешение, ласку и да, то самое удовольствие. И уже не хотело вспоминать, что раньше прекрасно обходилось без всего этого. Нет, Лирка порой присматривалась к мужчинам. Её честное вдовство покоя не давало деревенским бабёнкам, и они то и дело обращали её внимание то на одного служивого, то на другого. И она присматривалась. Оценивала фигуру, крепко ли сложен и как будет пригоден в хозяйстве. Умён ли, добр и как смотрит на Ханёна.
Но никто не дотягивал до Весхалия — единственного, кого, как ей казалось, она почти любила. Может, не как мужчину, но как друга, и могла бы полюбить ещё больше. Она очень быстро поняла, что внешность и сила её мало привлекают. Весхалий был первым, кого она хотела принять мужем, а он привлёк её сердце добротой и желанием помочь ей.
А с умершим сравниться невозможно. Он всегда будет лучше. Или хотя бы просто совсем другим.
Риш был совсем другим. Яркий, сильный, способный решить почти всё. Его положение давало ему огромные возможности, а его деятельная и решительная натура делала их почти безграничными. Её пугала и отталкивала та вершина, на которой он восседал. Или же, может, она не могла посмотреть на него иначе, потому что сравнивала с Весхалием, который отдал ей всё, что у него осталось — защиту своего имени, — в то время как для могущественного хайнеса помощь ей не была бы чем-то обременительным? А, может, она переживала, что не сможет дать ему что-то в ответ? Весхалий был слаб и зависел от чужой помощи. В благодарность она была готова носить его на руках. И носила в последние дни его жизни.
Но что она могла дать Ришу? Может, на самом деле раньше её останавливал страх, что она ничего не сможет ему дать и будет только получать?
Сейчас её это не волновало. Возможно, её сомнения росли из её нежелания любить. Ведь она запрещала себе даже думать о взаимности. Теперь же, когда сердце распирало от любви к этому несносному, такому яркому и такому хитрому мужчине, сомнения казались откровенно странными, дурными и вообще непонятными.
Ну как можно было его не любить?
Он же такой добрый, красивый и аппетитный. И Ханён ему понравился сразу, ещё до того, как выяснилось, что тот его сын. Весёлый, умный, даже его хитрость и коварство сейчас были привлекательными. Лирка была на той стадии влюблённости, когда недостатки казались совершенно незначительными, а порой и вовсе виделись достоинствами.
И ей подсознательно хотелось насладиться этим этапом, взять от него всё, что можно, чтобы было побольше сладких воспоминаний, который затем позволят им выстроить куда более крепкую и осознанную связь.
Поэтому сейчас она хотела любви, несмотря ни на что.
И внутренне изнывала от понимания, что не место и не время.
С тяжёлым вздохом уткнувшись в крепкое плечо, Лирка немного извернулась, чтобы её действия никто не увидел, и, высунув руку из-под плаща, положила ладонь живот Риша. Провела по мокрой ткани вниз, с тихим, тоскливым вздохом подёргала пряжку ремня и положила руку на внутреннюю сторону бедра. Сжала пальцы, наслаждаясь упругостью и силой мышц, и тихо возликовала, когда они напряглись и закаменели.
Лицо Риша поменялось. Он всё ещё смотрел на До-рани-хи, но уже не видел жреца. Всё внимание сосредоточилось на прижимавшемся к нему тёплом свёртке, в котором возилась тихо вздыхающая Лирка. Подтянув её на свои колени в как бы собственническом порыве, Риш уткнулся носом в её волосы и опалил шёпотом ухо.
— Хулиганишь, милая?
Лирка посмотрела на него из-под кудрявой чёлки, и Риш задохнулся от опалившего его желания. Большие чёрные глаза блестели влажной грустью и неудовлетворённостью. Запах лесных цветов стал вдруг запахом непросто цветов, а цветов, которые распустились и теперь манили к себе пчёл и бабочек. Риш вмиг ощутил себя жадным шмелем. И едва не взвыл от осознания, что сейчас не время и не место.
— Ты терзаешь моё сердце! — сердито прошипел он, сжимая её в объятиях.
Лирка ладонью, которая всё ещё лежала на внутренней стороне бедра, ощущала, что мучается не только сердце. И немного возликовала. А ещё захотелось облизать его кожу. Вспомнились слова пьяной Майяри, когда ту уносил муж. Хихикая, она лепетала: «Мой Ранхаш самый вкусный, так бы и съела». Лирка теперь тоже была голодна.
И заметил это не только Риш.
— Пожирательницу плоти не кормили? — до слуха долетел испуганный шёпот бога. — Смотри, какие голодные у неё глаза…
Смутившаяся Лирка посмотрела на бога и столкнулась с глумливым, очень понимающим взглядом Лешиего.
— Ты не наелась? — ещё неопытный в вопросах любви Мхян обеспокоенно взглянул на сестру, чем вызвал ехидное хмыканье со стороны Ёриха.
— Сладенького ей не хватило, — поиграл бровями вредитель.
— Кому тут чего не хватило? — Иррес тут же попытался заглянуть в лицо Лирки, но Риш отпихнул его морду.
— Три шага в сторону, — сказал он подселенцу, обхватывая женщину обеими руками. — Иди вон к Мхяну. Сам говорил, что ужас как по нему соскучился.
Иррес посмотрел на Господина Земли, который возвёл песчаные бастионы прямо за спиной Мхяна, и следовать совету не стал.
— Один нервы с вами, — опять принялся ворчать подселенец. — Эта с хайнесом спуталась… Иррес, зачем так грубо? — мягко возмутился господин Наэш.
Карлик, пристально наблюдавший за Ирресом, вздрогнул и заёрзал на месте, подбираясь, как кот для прыжка. На опустившуюся на голову ладонь Ша-ван-ха даже внимания не обратил.
— Затем, что нам опять придётся рожать детей, если мы не отделимся в ближайшее время! Ты посмотри на его морду, — дух кивнул на Риша. — Он же готов прямо сейчас продолжить род. Бедная наша Лирка! У меня сердце кровью обливается, когда я представляю, что она должна пережить.
Покрасневшая Лирка с негодованием уставилась на друга. Сама за себя она не очень переживала. Да и боль, сопровождавшая рождение Ханёна, давно забылась. Но вот Иррес помнил её крепко.
— Так ладно хвыба! Что хорошего от него можно ждать? Так и эти хороши, — он махнул хвостом на Шхаелых. — Нас скоро весь Хоётор по мордам знать будет. А я говорил, говорил тебе, что общение со святошей до добра не доведёт! — он опять посмотрел на Лирку, точнее, на макушку, торчавшую из кокона плаща. — Мало того, что Миану у нас отжал, так ещё и Мхяна переманил себе в ученики, вбил в его башку какую-то дрянь. Иначе стал бы наш умный мальчик делать такую глупость и хватать печать?
«Умный мальчик» счёл за благо промолчать. Притихшая тревога Лирки опять ворохнулась при упоминании Мианы и господина Руахаша. Хоёторцам они не доверяли, поэтому решили забрать оставшихся в заброшенном городе на обратном пути. Мхян заверил, что с Миана с голоду умереть не должна. Он собрал кое-что с собой перед тем, как двинуться спасать её, и сообразил отдать мешок учителю. А взрослые как-нибудь потерпят
— Ещё и невестой обзавёлся! И это в его-то возрасте!
— Да уже и нет невесты, — недовольно пробурчал Мхян, щелчком отправляя в костёр щепку. — Сказала, что всё, свободен.
Он не послушал Ву-нора-ри и проведал невесту сегодня. Хотел посмотреть, как они устроились, осталось ли что-то от их дома. Дома не осталось, но соседи подсказали, что отец с дочерью подались к Главному жрецу. Жилище того устояло, и злая Ву-ци-с с грохотом хозяйничала внутри, когда в дверь робко постучал Мхян. Тут ему с порога и объявили, что катиться он может, куда пожелает, никто его не держит и свободен как ветер. Последнее, что Мхян увидел перед тем, как дверь захлопнулась перед его носом, это укоряющий взгляд Ву-нора-ри.
— Завтра к ней сходишь, — неожиданно сказал До-рани-хи.
Мхян удивлённо посмотрел на него.
— А завтра-то что изменится?
— Не знаю, — спокойно ответил жрец. — Но что-то поменяется.
— Но помолвка держалась на слове Ву-ци-с, — напомнил Ша-ван-х. — Если она её разорвала, то брат, — он посмотрел на Мхяна, — более не связан словом с ней.
На жреца тяжело посмотрели все Шхаелые. Сам Мхян бросил на «брата» короткий взгляд, но отрекаться от родства не стал. Сам себе объяснить толком не смог, но чувствовал, что лучше вот так с плеча не рубить. Жречество его никуда не делось, в Рото-Ё он чужак. От поддержки отмахиваться не стоит.
— Ну вспылила девушка, — в свете костра появился вытирающий лицо Нарий.
Вот он отнёсся к своему внешнему виду с большей тщательностью, чем хайнес, и не только помылся, но и побрился, вернув себе прежний благородный облик. Деловито посмотрев на До-рани-хи, Нарий светски улыбнулся и уже не столь светски — насколько позволяли знания хоёторского — продолжил:
— Обрывать помолку из вспышки гнева было бы неразумно.
— Ты чего? — изумился Ёрих, но Нарий лишь зыркнул на него. Мол, помолчи.
Удивился не только Ёрих. Все Шхаелые непонимающе посмотрели на вредителя. Лишь Риш и До-рани-хи понимающе прищурились.
— На Мхян ещё очень молод, жениться ему рано. Да и ваша дочь так молода. Пусть походят помолвленными. А потом, когда придёт время жениться, и решат, хотят ли они действительно связывать свои судьбы.
По губам До-рани-хи скользнула тонкая улыбка. На его лицо упали волосы Господина, и сквозь их прозрачный поток он посмотрел на Нария уже обоими глазами. Лирка вздрогнула. Интересно, в такие моменты он действительно видит обоими глазами или это лишь иллюзия?
— Твой брат мудр, Ша-Мян-х, — сказал Главный побледневшему от волнения парню. — Чего рвать то, чего ещё нет? Не принимай её слова всерьёз. И сходи к ней завтра, — и немного жёстче: — Не сегодня.
— Ты чего? — Ёрих набросился на Нария, когда тот сел рядом.
— Тише, — прошипел Нарий. — Сам подумай. Мхян теперь жрец здесь. У него нет ни поддержки, ни связей. А тут покровительство Главного. Пусть и временное. Зато сам успеет укорениться.
— Думаешь, он тут останется? — расстроился Ёрих.
— Не знаю. Так что рвать связи глупо.
— Как-то мне это не нравится. Это так… по-высокородному, — рыжий скривился.
— А-а-а! Отдай!
Иррес подпрыгнул на полсажени, услышав отчаянный вопль Истаридана, и в миг развернулся.
— Отдай! — бог, вцепившись во что-то, пытался выдрать из рук Ёрдела некую блестящую вещицу.
Перепуганный Леший тянул бога на себя.
— Да зачем вам этот глупый шар⁈ Пустите! Ну же… Да откуда такая силища⁈ Только что-то полудохлым был!
— Ты чего устроил⁈ — напустился на Истаридана Иррес. — А ну отдай!
Как ни странно, но послушался его Ёрдел. Хаги просто разжал пальцы, и Леший упал вместе с богом. Последний что-то крепко прижимал к груди и страшно скалил зубы.
— Это моё! Моё, — приговаривал он. — Не троньте, это моё!
— Чего там? — разозлился Иррес. — Что? Шарик? — он присмотрелся. — Что за цацка?
— Откуда это у тебя?
Услышав этот голос, До-рани-хи изменился в лице и, приподнявшись, принялся выискивать взглядом говорившего. Глядя на него, заволновались все присутствующие. Карлик и вовсе вскочил на ноги и разразился гневными криками.
— Что здесь делает прислужник Идоары? Выходи! Это не я его привёл, — разъярённый тон почему-то сменился испуганно-виноватым, словно дух действительно боялся, что обвинят именно его.
Взгляд До-рани-хи наконец остановился на густой тени у стены Домы Духов, и воцарилась напряжённая тишина. Во тьме сверкнули распахнувшиеся глаза, тень шевельнулась, и в свет костра вышел высокий мужчина с длинными чёрными волосами. Лирка изумлённо распахнула глаза.
Она увидела перед собой того самого Господина, которым стал Страдающий Эр после того, как она пронзила его мечом. Риш тоже напрягся.
— Что здесь нужно Господину Вано-Ё? — До-рани-хи медленно поднялся.
— Да, что ты здесь забыл? — горячился Карлик.
Иррес смотрел на появившегося духа с каким-то странным недоумением. Будто не узнавал его. Или что-то не понимал.
— Атраш? — наконец спросил он. — Не знал, что ты тоже обезумел.
— Много ли ты помнишь в своём безумии? — безучастно отозвался названный, не отрывая взгляда от Ёрдела. — Я пришёл сюда не как враг, дитя моего брата, — ответил он До-рани-хи. — Ты знаешь, что я не буду вредить городу, где сидит Эраш. Бояться меня бессмысленно. Я лишь пришёл убедиться, что Эраш невредим.
— И подслушивал нас! — набросился с обвинениями карлик.
— Откуда у тебя это? — пришедший дух проигнорировал обвинения и вновь посмотрел на Ёрдела.
До-рани-хи проследил напряжённым взглядом за взором духа и наконец разглядел в руках скалящегося бога маленькую сферу. Неясное подозрение заставило его вздрогнуть. Он вспомнил другую сферу, которую видел совсем недавно.
— Что это? — он тоже посмотрел на Ёрдела.
— Я взял это в городе… — хаги умолк. Достал пластину, посмотрел на неё и наконец указал на северо-восток. — Там. Меня выбросило в той стороне на берегу большой воды.
— Ты был в Вано-Ё? — спросил незваный гость.
— Не знаю.
— Он не запоминает названия, — сквозь зубы процедил господин Мариш.
— Там была женщина, — Ёрдел решил всё же рассказать. Видя реакцию маленького существа, которое не было ребёнком, он заподозрил, что принёс нечто важное. — Её лица постоянно менялись.
— Идоара! — с ненавистью прошипел карлик.
— Нашёл это в деревянном доме, — продолжил Ёрдел. — Там много таких. Разных. И во всех жизнь. Мне стало любопытно. Я взял один.
— Почему именно этот? — Господин Вано-Ё прищурился.
— Он маленький.
— А, так это правда? — карлик возликовал. — Говорили, что Идоара обманула Хозяина и забрала его силы. Так это правда, да?
Атраш молчал. Взор его переместился на Истаридана, и он наконец спросил:
— Вы уверены, что это ваше?
— Это моё-моё-моё! — яростно затараторил бог, стискивая сферу.
Иррес подозрительно прищурился на гостя.
— Ты кто такой? — спросил подселенец. — Ты кто… Кто ты здесь?
Атраш посмотрел на него и ничего не ответил.
— Эй, мне одному он кажется странным? — Иррес возмущённо посмотрел на карлика и До-рани-хи, но, к его удивлению, последний лишь поморщился. — Кто он?
— Это Господин Вано-Ё, — сдержанно ответил Главный. — Он делит один город с Многоликой.
— Я не об этом спросил! — прорычал Иррес.
Незваный не собирался отвечать на его вопросы.
— Я не могу знать точно, та ли это сфера, — сказал он наконец. — Знаю, что сфера должна быть отмечена знаком Хозяина. Но его могут увидеть только каменные глаза Идоары. Так что… — Атраш осёкся, столкнувшись взглядом с глазами Ёрдела.
В левом глазу того сверкнула голубая искра, и дух потрясённо уставился на хаги.
— Дитя, — после непродолжительного молчания обратился дух, — ты видел что-то на этом шаре?
Ёрдел слегка опустил веки, и каменный осколок в радужке левого глаза засиял сильнее.
— Солнце, — наконец ответил он.

Глава 62
Отрава Хоетора

Невозмутимое лицо духа дрогнуло. Он быстро подошёл к сжавшемуся Истаридану и присел так резко, что чёрные волосы взметнулись над землёй.
— Покажите мне! — нетерпеливо потребовал Атраш.
Бог захныкал, но почему-то послушался и слегка развернул ладони, показывая блестящий шар. Иррес, словно заворожённый, тоже подошёл ближе.
— Почему она такая маленькая? — шёпотом спросил он.
— Он ослаб, — вместо Истаридана ответил Атраш. Сухо, не глядя на подселенца. — И его сила тоже уменьшилась. Но это неважно. Главное, что она есть. Главное, что его дар найден. Теперь, — дух пристально посмотрел на Ирреса, — его нужно освободить.
Иррес только хотел наброситься на него с расспросами, чтобы наконец понять, что здесь происходит и почему давний знакомый, ещё из беспечного прошлого до безумия, так подозрительно себя ведёт и что вообще здесь делает. Но последние слова Атраша заставили его смешаться.
— Что такое? — Лирка выбралась из рук Риша и подошла ближе.
— Не знаю, — раздражённо ответил друг.
— Знаешь, — холодно сказал Атраш. — Это ведь из-за тебя он стал таким.
— Он стал таким, потому что сам решил! — тут же вскинулся Иррес. — Не нужно меня винить в том, что он сам с собой сотворил. Не я его об этом просил!
— Но ты мог сделать так, чтобы этого не произошло! — лицо духа исказила ярость.
— Я⁈ Что я мог сделать⁈
— Ты мог простить!
На миг повисла тишина. А затем Иррес страшно зашипел:
— Простить? Что ты знаешь о прощении? Что ты вообще знаешь, чтобы говорить мне о прощении?
— Успокойся, — рядом встал Риш и положил руку на шею подселенца. — Давай разберёмся. Лично я не понимаю, что происходит и о чём говорит этот господин. Кто вы вообще такой?
— Он Господин Вано-Ё, — повторил До-рани-хи.
— Это я уже слышал, — хайнес позволил себе насмешливую улыбку. — Но даже моих познаний о Хоёторе достаточно, чтобы сообразить, что это не всё. Господина Истаридана не любят здесь, даже презирают. А Господин… Атраш ведёт себя довольно подозрительно и странно для Господина Хоётора.
— Ий-узээри-ш, вы чужаки на нашей земле, — До-рани-хи проникновенно посмотрел на него. — Не стоит лезть в наши дела из любопытства.
— Но я-то здесь уже не чужой, да?
Взгляды устремились к нагло прищурившемуся Мхяну.
— Мне-то вы можете сказать, уважаемый… отец?
Лицо До-рани-хи скривилось так, словно ему защемило нерв.
— Наверное, могу сказать я.
Улыбающийся господин Исхедиар подошёл ближе. Атраш вздрогнул, рассмотрев его, и сделал шаг в сторону, закрывая собой мальчика-бога.
— Я хорошо помню, что ты был рядом с Истариданом, когда я пришёл в Хоётор первый раз. Тогда ты скрывал своё лицо, но я тебя узнал.
— Я не помню, чтобы он был в Хоёторе раньше! — Иррес раздражённо посмотрел на Исхедиара.
— Много ли ты помнишь в своём безумии? — повторил чужие слова Командир Испепеляющего полчища. — У Истаридана ведь были союзники, когда ты с ним сражался, верно?
Иррес нахмурился. События безумного прошлого часто были подёрнуты туманом, не всё он помнил чётко. Главным образом только то, что подогревало его безумие. То, что было для него навязчивой идеей. Окружение Истаридана он действительно почти не помнил. Но рядом с ним определённо кто-то был.
— Значит, Господин Атраш один из давних союзников Хозяина, — Риш соотнёс данные.
— Но Истаридан потерял свой дар и силу, — Исхедиар тоже присел рядом с мальчиком-богом. — И больше воевать уже не мог. А вот куда исчезли его союзники?
Командир Испепеляющего полчища взглянул в испуганные глаза Истаридана с таким пониманием, будто уже знал ответ.
Но вот сам Истаридан его не знал. Скривившись, он захныкал.
— Меня все бросили. Я стал слаб и не нужен. Никому не нужен. Даже Шау.
Иррес дёрнулся, сжал челюсти и яростно взмахнул хвостом.
— Похоже, кому-то ты всё-таки был нужен, — Исхедиар перевёл безмятежный взгляд на напряжённого Атраша. — И этот кто-то даже подобрался к Идоаре, чтобы найти кое-что принадлежавшее тебе.
— Дела Хоётора тебя не касаются, — холодно отозвался Атраш. — Почему ты нарушил обещание и опять пришёл сюда?
— Мой потомок умер здесь.
— Так забирай его и уходи! — Господин Вано-Ё гостеприимством точно не отличался.
— Сразу, как только найду, — благостно улыбнулся Исхедиар. — Так что же здесь произошло после того, как я навестил Истаридана? Почему он в столь жалком состоянии и почему его считают едва ли не мёртвым? Когда я видел его последний раз, он был в разуме. И был достаточно силён, чтобы бой с ним доставил удовольствие. Что же произошло с самым сильным богом Хоётора?
После этих слов взгляды скрестились на хныкающем боге, нисколько не похожим ни на сильного, ни на разумного.
— Тебе всё равно придётся рассказать, — сказал Исхедиар Атрашу. — Ведь ты хочешь чего-то добиться от Ирреса, а он толком ничего не помнит.
— Про идиотскую идею отделить разум я уже знаю, — Иррес нервно взмахнул хвостом. — Но дар… Я считал, что Родители наказали его, а потом узнал, что нет и… Там что-то сложнее.
Атраш осмотрел собравшихся. Их было много: Шхаелые, До-рани-хи и Ша-ван-х, духи, Лирка с Ришем и Ёрдел в компании Мариша. Остальные обеспокоенно посматривали на их компанию, но не подходили. Правда, Майяри рвалась, но харен коротко посмотрел на хайнеса и опять утянул жену на колени.
— После потери разума он стал одержим примирением с тобой, — неохотно начал дух. — Идоара воспользовалась этим. Подгадала момент, когда никого из нас не было рядом. Пообещала, что сделает всё, чтобы ты хотя бы попытался его простить. Но так как она не может оказывать услуги, ничего не получив взамен, то ей нужна была плата. И она попросила его дар. Ненадолго. До того момента, пока ты не простишь его.
Иррес поморщился и задумался.
— Она как-то приходила ко мне. Говорила… — он нахмурился, выуживая воспоминания. — Говорила, что Истаридан раскаивается, что я мог бы простить его, но…
Тот разговор он помнил смутно. И безумие мешало ясности сознания, и сам разговор довёл его до бешенства, а бешенство ещё больше замутило воспоминания.
— Она же всегда так! — с яростью прошипел он. — Выполняет желаемое, но так, как пожелавший не хотел. Чего он вообще от неё ждал?
— Он был безумен!
— Мы все тут были безумны!
Некоторое время Атраш и Иррес просто смотрели друг на друга.
— Прости его сейчас, — вдруг потребовал дух. — Условие договора будет выполнено, и дар должен будет вернуться к нему.
— Простить? — шерсть на загривке поднялась дыбом. — Даже если я сейчас скажу, что простил его, это будет неправдой! И я не смогу сделать так, чтобы это стало истиной! Думаешь, так просто забыть всё то, что было между нами? Тебе никогда не причиняли столь сильную боль, чтобы ты захотел отомстить, ты никогда не ненавидел.
Повисло напряжённое молчание. Истаридан, баюкавший сферу, вдруг всхлипнул и что-то неразборчиво принялся напевать под нос. Иррес метнулся взад-вперёд, яростно обмахнулся хвостом и вдруг поник.
— Я не знаю, можно ли называть это прощением, но я больше не хочу ему мстить. И… Я тоже теперь ним виноват. Не могу больше злиться на него так, как злился раньше. Наверное… может быть, я… простил?
Прозвучало столь неуверенно, что никто не обманулся и не поверил этим словам. Но всё же и Атраш, и Иррес выжидающе уставились на Истаридана.
Со сферой в его руках ничего не случилось. Только сияние внутри стало ярче, оно словно оживало.
— Ну я же говорил, — фыркнул Иррес, но Лирка поняла, что он расстроен.
Даже врага видеть в столь жалком состоянии неприятно.
— А-а-а-а, да замолкни ты уже!
Повисшую тишину разорвал разъярённый крик.
— Нудишь и нудишь, нудишь и нудишь… А я ещё думал, что я это сам… Коварная дрянь!
Из ворот Дома Духов вывалился Бард.
— Где она⁈ У неё даже мысли ядовитые! В другом мире достала…
— Где ты шлялся⁈
Ярость на лице Барда мигом сменилась обескураженностью, и он уставился на светловолосую женщину, торопливо идущую в его сторону. Взгляд духа поплыл. Он выглядел так, будто уходил внутрь себя, сосредотачивался на собственных мыслях и в то же время пытался вырваться в реальность.
— Где А-ара⁈ — женщина подошла и ткнула духа пальцем в живот. — Ты бесполезный кусок дерьма! Обещал защищать нас, а сам куда-то исчез! Где А-ара⁈
— А-ара? — дух изумлённо посмотрел на женщину. — Я оставлял её с тобой!
— Её со мной нет! Так же, как и тебя с нами нет! Где она⁈ Найди её!
— Столько шума… — с досадой цыкнул Бард. — Поди, гуляет где-то. Дракона вашего ищет.
Тут уже То-нии растерялась. Эта мысль не приходила ей в голову. А ведь А-ара действительно могла озаботиться судьбой оставленных ящеров.
— Так, где она… — раздражённый Расххеридан попытался нащупать связь с жрицей, и его брови удивлённо приподнялись. — Вари-Ё? Почему она там?
Тут из ворот выскользнуло серое полотнище. Оно врезалось в спину карлика, обволокло его и что-то испуганно зашептало.
— Что? — карлик встрепенулся. — Идоара хочет выпустить силы Аххентара?

Сразу несколько ворот распахнули свои зевы в разрушенном Доме Шиикара, и внутрь ступили Расххеридан, Исхедиар, Атраш, карлик и До-рани-хи. Следом за жрецом тут же выплыл Страдающий Эр, за ним торопливо протиснулся припозднившийся Ша-ван-х и уже после осторожно высунул край своего полотнища Иссешаэ.
— Они были здесь, — испуганно прошептал младший Господин Рото-Ё. — Прямо тут.
Вверх взмыла целая стайка разноцветных светляков. Блики света заплясали по стенам и заиграли на глянцевых обломках.
— Ха! — карлик ткнул в них пальцем. — Это поделка Рошшаада. Надо было всё-таки забрать шар!
Светляки рассыпались в разные стороны, выхватывая из тьмы все уголки зала и взмывая к самому потолку. Здесь явно кто-то был после них и был довольно долго.
Над проломом в крыше пролетела какая-то птица. Её силуэт закрыл свет волчьего месяца, и по полу проскользнула крылатая тень.
— Смотрите! — проследивший за тенью карлик кое-что заметил на плитах.
До-рани-хи тоже присмотрелся, затем несколько раз щёлкнул пальцами, посылая в воздух ещё с десяток светляков, и в их окружении присел, чтобы поближе разглядеть чёрные линии.
— Они готовились проводить ритуал, но почему-то ушли.
— Ты спугнул? — карлик обернулся к Иссешаэ.
— Они меня не видели! Если бы видели, разве я смог бы вернуться? — дух негодующе задрожал.
— Я… не могу понять, — Расххеридан метался вдоль стены и словно бы принюхивался. — Она где-то… тут, но где именно? Ах, этот Шиикар! Любил же он путать…
Он остановился в углу и поднял с пола верёвки. Лёгкий ветер вырвался из его рукавов, ринулся в разные стороны, и один из его потоков почти сразу нырнул куда-то в кладку недалеко от угла, в котором замер Херидан. Он присел и по локоть запустил в стену руку.
— Ха, кажется, она от них сбежала, — злорадно протянул Бард. — Вот они струхнули и решили сменить место.
— Или испугались Рошшаада и решили найти другое укрытие, — сказал Атраш. — Не могу понять, где Идоара.
— Ваш жрец не с ней? — спросил До-рани-хи.
— Это Дом Шиикара, — вместо Атраша ответил Бард. — Здесь путаются все связи.
— И моя связь с жрецом не похожа на твою с Эрашем, — добавил Господин Вано-Ё.
Из пепельных врат за спиной Исхедиара высунулась морда Ирреса.
— Ну что, можно? — нетерпеливо спросил подселенец. — Да их тут нет!
И вылез полностью. Следом тут же вышел Узээриш, и уж только после него показалась встревоженная Лирка. А из розовых ворот карлика бесстрашно высунулся Леший.
— Ты в чьи залез⁈ — донеслось ему в спину рассерженное. — Это же не наш!
— Да какая разница? Я и через эти уже ходил.
— Вы-то куда лезете, бесполезные? — разъярился карлик.
— Ага, доверим мы вам спасение нашего господина Руахаша, — Леший в ответ пренебрежительно фыркнул.
— Как бы вас спасать не пришлось! О нет, вас никто и не будет спасать!
За Лешием осторожно выглянул Нарий, а его в плечо пихнул Викан.
— Меня пропустите. Я тут единственный, кто дорогу знает.
Решение принимали быстро. И согласились, что идти всем скопом бесполезно и рискованно. Пошли только маги, хаги и те, от кого мог быть хоть какой-то толк в незнакомом месте, — те, кто успел побывать в Вано-Ё. Недовольный Мхян вышел из ворот господина Исхедиара в компании своего Господина. Он изо всех сил пытался убедить духа земли остаться в Рото-Ё, но тот не хотел его даже слышать. По крайней мере, расфокусированные зрачки говорили о том, что дух не хочет видеть реальность и слышать её наверняка тоже.
— Силы Аххентара действительно можно использовать, чтобы открыть сферу Многоликой? — спросил До-рани-хи у Атраша.
— Вряд ли. То есть… — дух поморщился. — Может, и откроет, но слиться со своим даром Идоара так просто не сможет. Хозяин озаботился тем, чтобы безумцы не вернули себе силы раньше, чем он посчитает нужным сам их вернуть. Силы духа… Это часть нашего тела. Это как если бы у тебя оторвали руку и забрали. Но ты её вернул и хочешь прирастить обратно.
— Тогда почему она хочет её открыть? — не понял Мхян.
— Она безумна, — До-рани-хи с досадой посмотрел на парня. Мол, что за глупость ты спрашиваешь?
— Сумасшедшим сложно принять реальность такой, какая она есть, — добавил Атраш. — В их картину мира постоянно вкрадываются их собственные домыслы. Нелогичные, но они этого не видят и не понимают. Сами себе они могут объяснить и доказать то, что считают правильным, но их объяснения трезвому рассудком покажутся бредом. Идоара помешана на собственном предназначении. Она и чужие силы собирала с мыслью, что сможет использовать их, чтобы сделать мир прежним, хотя в нынешнем состоянии она этого не может. Она была разделена с собственным даром едва ли не одной из первых.
— Это Истаридан, что ли, так с ней поступил? — недоверчиво спросил Иррес.
— Никто, кроме него, не был на это способен, — сухо ответил Атраш. — Идоара могла только собирать силу, которая вырывалась на свободу после смерти духов. Или забирать то, что отдавали добровольно. Но после того, как Хозяин попался в её ловушку, она добралась до его хранилища и забрала всё то, что успел собрать он. Она даже не понимает… Нет, она не хочет понимать, что среди собранных им сил есть очень опасные, которые лучше вообще не выпускать. Они не могут после освобождения сразу слиться со своими прежними хозяевами и способны принести огромный вред. Сила того же Аххентара может погубить всё живое в Хоёторе. Хозяину пришлось после смерти Аххентара наложить ограничение на его силы, чтобы они не влились в потоки мира. А уже Идоара закрыла их в сферу.
— Эй, это ж получается, что если сейчас силу выпустят, то… — Мхян испуганно распахнул глаза.
— Обычно после смерти духа его сила отходит к миру. Но Аххентар сотни лет собирал в своём теле яд. Он очень мучился в своём безумии, — в голосе Атраша проскользнуло сожаление. — В какой-то момент ему вдруг показалось, что если Хоётор исчезнет, то станет хорошо. Нет, не совсем так. Если исчезнет Хоётор и все безумцы с ним.
— Серьёзно? — удивился Иррес. — Вообще этого не помню. Нет, я помню, что Аххентар совсем соображать перестал. Только и делал, что выл, а его жрец полностью забрал власть в свои руки. Жреческая семья потом после его смерти ещё пыталась удержаться на верхушке, но их всё же скинули. Слушай! — звёздчатые глаза подселенца изумлённо распахнулись. — А если Идоара сейчас вскроет его сферу, то сила её же и укокошит?
— Нет, — огорчил его Атраш. — Аххентар не успел накопить достаточно яда, чтобы тот мог убить всех бессмертных. Хоётор да, выжжет. Но только в случае, если найдётся ключ. А он давно утерян. Хозяин решил не хранить его у себя и отдал жрецу Аххентара.
— Жрецу⁈ Он уже тогда мозги потерял⁈ — у Ирреса аж шерсть дыбом встала.
— Именно жрец пришёл и рассказал о задумке своего Господин. Он не хотел, чтобы Хоётор погиб. И Хозяин отдал ключ ему. Он не мог тогда хранить его у себя, за ним постоянно охотились, — Атраш неприязненно посмотрел на Ирреса. — А семейство жреца потом уехало, и ключ вообще потерялся. Сейчас никто не знает, где он. Так что ни Идоаре, ни Хоётору сила Аххентара не угрожает.
— Я бы не надеялся на это, — оскалился подселенец. — Нет ничего более ужасающего, чем случай.
Атраш вздрогнул. Внимательно наблюдавшая за ним Лирка увидела, как распахнулись глаза духа. Казалось, тот был потрясён. Но довольно быстро взял себя в руки.
— Нам сюда, — раздался уверенный голос Викана.
— Стоять, — шикнул Узээриш, и Викан по давней привычке едва в струнку не вытянулся. — Не лезем в пекло первыми. Господин Исхедиар, не сопроводите ли?
— Мы идём первыми, — заявил До-рани-хи и действительно сунулся в коридор первым.

Глава 63
Тот, кто не может простить

Почему идти наперекор избранной другими участи всегда так страшно? У А-ары картинка перед глазами плыла от ужаса, а пульс частил так, что она не слышала ничего, кроме стука сердца и собственного заполошного дыхания. Вокруг в непроглядную тьму поднимались отсыревшие стены узкого коридора, в который она попала, когда пролезла через стену.
Через стену. От пережитых ощущений до сих по коже расходились мурашки. Если бы смерть не была так близко, она бы ни за что не полезла в эту скрытую мороком дыру. Она и нащупала её случайно. Дёрнула затёкшими ногами, и носы её истрепавшихся сапог беспрепятственно вошли в кладку. И тут тупой ужас, который владел ею до сей секунды, вдруг отступил. Наверное, она уже привыкла бороться за собственную жизнь, привыкла вставать на защиту собственной судьбы, иначе она просто не могла объяснить свою смелость. Бежать от Господ!
Маленький ножичек ей отдал ещё Руа-ха-ш. Просто отказался забирать, когда она хотела вернуть его после чистки рыбы. А-ара хранила его в самом надёжном месте — за отворотом сапога. Дотянуться связанными руками до него было несложно. Её связали-то не очень крепко, жрицу Многоликой больше заботило, чтобы она шаманить не могла. Скрючившись лицом к стене, она аккуратно перерезала свои путы, а потом, когда Господа и их жрецы собрались вокруг нарисованных на полу линий и перестали смотреть на неё, привалилась спиной к стене-обманке и провалилась в неё.
О, с какой поспешностью она затаскивала внутрь ноги, до суеверной дрожи боясь, что их сейчас оттяпает коварная стена-ловушка. С другой стороны та была твёрдой и каменной, что привело А-ару просто неописуемый ужас.
Она оказалась в длинном, теряющемся во тьме коридоре. Пахло сыростью, плесенью и чем-то непонятным и неприятным. Сперва А-ара бежала, потом перешла на шаг и в конце концов остановилась.
Коридор не заканчивался.
Неужели она на самом деле залезла в ловушку? Какая участь её ждёт?
Оказывается, смерть не так уж страшна. Страшнее, когда ты не знаешь, что именно тебе уготовано.
Дальше она уже не шла, а ползла, совершенно позабыв о возможном преследовании. Судорожно ощупывала каждый кусочек обеих стен, куда могла дотянуться. А когда во второй раз добралась до уже знакомой выбоины, разрыдалась от страха и отчаяния.
— Выпустите меня… выпустите…
Стена под ладонями дрогнула. Отчаянная надежда вскинулась внутри, задавливая страх, и А-ара затараторила:
— Пожалуйста, выпустите меня, выпустите!
Камень помягчел, и девушка поспешила отдернуть руки. Немного подождав, А-ара прикоснулась в стене, и пальцы беспрепятственно в неё вошли. Не дав себе времени испугаться, девушка бросилась на неё и вывалилась с другой стороны. И зажмурилась.
В сравнении с тьмой, царившей в коридоре-ловушке, обычная ночь была слишком яркой. А-ара проследила за дорожкой желтоватого света и увидела наверху неровное пятно ночного неба с обкусанным ободом волчака и зеленоватыми облаками. Пахло горелым Лесом, и сейчас этот запах нёс с собой свободу.
Волчак заслонила собой огромная голова на длинной шее, и А-ара поспешила отползти в густую тень, а затем и вовсе шмыгнуть за угол. Тут было куда темнее, но запах тянулся и по коридору, и перепуганная девушка осторожно пошла дальше, надеясь выбраться наружу. Из разговор своих похитителей она поняла, что притащили её в Вари-Ё. Со страху она не сразу вспомнила, откуда слышала это название. Вспомнила только сейчас, когда увидела силуэт змеиной головы. А ещё вспомнила, что где-то здесь должен был быть Руа-ха-ш со своей дочерью.
Впереди на развилке мелькнуло что-то светлое, и А-ара поспешила вжаться в стену. Мимо беззвучно пронёсся Двуликий Господин. Дыхание спёрло. Сердце едва не разорвалось от ужаса. Свет померк, и А-ара, едва шевеля онемевшими ногами, дошла до развилки и осторожно принюхалась. Лисичка внутри вскинулась, тоже жадно пробуя воздух, но опыта не хватило, чтобы вынюхать и распознать запахи врагов. Внутренне сжавшись, А-ара выглянула в коридор и судорожно ухватилась за стену, пытаясь устоять.
Прямо из тьмы на неё смотрел Ли-риан-си. Шаман словно ждал именно её. Сверху падал узкий луч лунного света, прокравшегося в трещину в потолке, и он рассекал лицо мужчины надвое. Губы А-ары задрожали.
— Прошу… — тихо выдохнула она.
И шаман дёрнулся. Лицо его болезненно искривилось.
— Вон, — коротко сказал мужчина и сам развернулся и пошёл прочь.
А-ара не могла поверить своему счастью. Привёл её в себя всё тот же голос Ли-риан-си.
— Там её нет, — сказал он кому-то, и А-ара поспешила назад, в ту огромную комнату, в потолке которой зияла дыра.
Вернувшись, она торопливо осмотрелась, подбежала к окну и едва сдержала испуганный крик, увидев, как далеко внизу сияет Лес. Ещё раз осмотревшись, она увидела огромные двери и поспешила уже к ним.

— … Швыряет он нас, а нас в эту воронку затягивает и сюда выплёвывает, — Вархай спокойно рассказывал господину Руахашу про их приключения. — Глядим, местность вообще незнакомая, стены какие-то. А потом раз, сверху неожиданно как голова змеиная упадёт! А у нас уже и сил орать не было. Утрясло! Высочество в глаз змеище плюнула, та отпрянула, но сбоку вторая вылезла. Но Высочество у нас не из тех, кто просто сдаётся, — маг похлопал дракониху по лапе, и та снисходительно посмотрела на него. — Вцепилась зубами ей прямо в шею, ещё и всеми лапами обхватила. Змея крутится, сбросить её пытается, а мы как виноградины на лозе трясёмся.
— Ой, что-то мне опять подурнело, — признался кто-то за спиной Руахаша.
— И на нас с двух сторон сразу две змеи. Помимо той, на которой висели. Пасти разинули, я уж думал, всё, сейчас хоть крутить нас перестанет. В последний момент Высочество кусок мяса из змеищи выдрала и вниз вместе с нами рухнула. А две другие вцепились прямо в шею своей же подружки. И перекусили! Сами себе голову почти откусили.
Руахаш плохо слушал. Всё его внимание, затуманенное счастьем, было сосредоточенно на деловито посапывающей Миане. Малышка мусолила кусочек яблока. Предусмотрительный Мхян взял с собой не только еду для ребёнка, но и порезанные фрукты.
— Это чтобы не вопила, — торопливо объяснял он учителю. — А то она так орать может, что всех зловредных духов в округе приманит! Сунете в рот, и она обсасывать будет.
Чувство огромной благодарности разрывало Руахаша. Он был готов сделать для Мхяна всё! Тот спас его девочку, подверг себя большой опасности, взвалил на свои плечи такие проблемы, но сохранил Миану живой и здоровой. Она так подросла, пока он её не видел! Он одновременно сожалел, что не видел её роста, и радовался, что у Мианы были все условия, чтобы расти и здороветь.
— Прости меня, прости, — шептал он ей на ушко. — Я плохой отец, — перед закрытыми глазами рядом с Мианой встал ещё один ребёнок, маленький Ранхаш. — Но я буду стараться быть хорошим хотя бы сейчас.
Где-то снаружи раздался вой. Мужчины напряжённо прислушались. Из рассказа господина Руахаша они поняли, что здесь сейчас едва ли не самое безопасное место, да и заберут их завтра днём. Но расслабляться не спешили. Так расслабишься, и враг в слабину твою ударит. Даже паёк не увеличили, а то вдруг некому будет возвращаться за ними и придётся самим пробираться к границе.
Но всё же надежда на помощь здорово грела души и позволяла относиться к страшным звукам с юмором.
— Вот надрывается-то. Охрип уже, а всё горло растягивает.
Узкие зрачки Высочества уставились на высокие двери. Наверное, когда-то их покрывали узоры, но сейчас о них напоминала только волнистая поверхность. Когда створки дрогнули, мужчины тут же схватились за оружие, а Высочество приподнялась на лапах. Одна из дверей немного приоткрылась, и внутрь скользнула тощенькая, знакомая Руахашу тень.
— Стоять! — едва успел прошипеть он.
Тень дрогнула и уставилась на них испуганными, блестящими в сиянии светляка глазами.
— А-ара? — изумлённый Руахаш подался вперёд.
Увидев его, девушка в испуге шагнула назад, что-то залопотала и хотела было выскользнуть, но один из оборотней повинуясь молчаливому приказу Вархая, быстро перехватил её и потащил под крыло Высочество. Пихнув девчонку под бок Руахаша, он вопросительно уставился на командира, а тот на другого оборотня, знавшего хоёторский.
— Говорит, ей с нами нельзя, за ней идёт опасность.
— А-ара, что случилось? Почему ты здесь? — Руахаш обеспокоенно посмотрел на перепуганную девушку, по щекам которой текли слёзы. — Твой покровитель обещал мне, что ты и То-нии в безопасности. Что случилось?
Знаток хоёторского тихо заговорил с девушкой. Та сперва с изумлением посмотрела на говорившего, а затем быстро, но очень тихо затараторила в ответ.
— Её украл какой-то жрец. Говорит, он её мужем был.
Руахаш растерянно заморгал. Такая юная и уже жена?
— Её хотели принести в жертву, забрать её силы, чтобы что-то там открыть. Я не понял что, слово незнакомое. Она сбежала через какую-то ловушку и теперь её ищут.
— А где её покровитель? — спросил Руахаш.
Оборотень перевёл. А-ара сперва с непониманием посмотрела на него, затем лицо её озарила догадка, и она растерянно пожала плечами.
— Он же обещал! — рассердился Вотый.
Миана на его руках недовольно закряхтела. А-ара наконец посмотрела на ребёнка, и страх в её глазах медленно сменился восторгом. Она с каким-то недоверием посмотрела сперва на Руахаша, а потом опять на малышку и что-то произнесла.
— Говорит, рада, что вы нашли дочь живой и такой красивой.
— Дверь бы чем-то припереть, — заволновались оборотни, — а то сунутся.
— Да чем бы? Высочеством?
— Спроси, сколько их.
Толмач вновь заговорил с девушкой. Та быстро ответила и показала сперва на себя, а потом на дверь.
— Говорит, их там четыре Господина, четыре жреца и один шаман. Хочет уйти, боится, что придут сюда за ней.
— Хорошая девчонка-то? — Вархай посмотрел на Руахаша.
— Почти весь путь до Рото-Ё вместе проделали.
— Пусть тогда сидит, — распорядился маг.
Мужчины тут же собрались вокруг, и испуганная А-ара прижалась к Руахашу. Тот ободряюще улыбнулся ей.
— Расклад, конечно, не в нашу пользу, — нахмурился Вархай. — Как бы действительно не нашли. Чего они сюда опять двинули? Ушли же…
Вопрос опять был переведён для А-ары. Та неуверенно что-то ответила.
— Вроде как в Рото-Ё их разбили.
— Тихо.
Мгновенно воцарилась тишина. Послышался тихий, шаркающий звук шагов, а затем и какое-то неясное бормотание. Толмач и А-ара напряглись, первый — в недоумении, вторая — в страхе и непонимании. Девушка явственно слышала голос мужа, но говорил он какой-то несвязный бред.
— Совсем умом тронулся.
Женский голос прозвучал рядом с дверями. Высочество тут же напряглась, в глотке у неё заклокотало.
В следующий миг ошарашенной А-аре впихнули в руки ребёнка и оттеснили к хвосту драконихи. Миана недовольно свела под низко надвинутой шапочкой бровки и вонзила несколько имевшихся зубов в яблочко. Сердечко А-ара сладко трепыхнулось, когда в руках вдруг оказалась приятная тяжесть детского тельца. Но насладиться этой нечаянной радостью она не успела.
Двери распахнулись, и внутрь просунулся древовидный щуп Господина.
Мощный залп огня мгновенно окатил весь дверной проём, и взвизг боли взлетел высоко к потолку. Вспыхнувший огромным факелом Господин метнулся в сторону, и стоящая за его спиной Многоликая закричала от страха. Но крик её резко оборвался, когда она увидела драконью морду.
— Ящерица⁈ — с ненавистью и удивлением протянула она. — Всего лишь жалкая ящерица⁈
«Жалкая ящерица» плюнула небольшим сгустком огня, и Госпожа, вместо того чтобы прикрыться щитом, отлетела в сторону. Плевок пронёсся между висящими за её спиной сферами.
— Она здесь! — завопила разъярённая Госпожа.
Тут же из коридора высунулись длинные паучьи лапы. Они мгновенно переменились, превратившись во множество змей, и сунулись в зал, но были очень горячо встречены Высочеством. Остро запахло жареными каштанами, а съёжившиеся змеи мигом убрались с порога.
— Девчонка должна быть живая! — заорала Многоликая. — А эту тварь, — её каменные глаза с ненавистью уставились на Высочество, — я убью сама!
БУДУМ! Зал сотрясся, словно кто-то ударил снизу, в пол. Раззадоренная дракониха тут же поднялась на лапы и прошла вперёд, волоча за собой раненное крыло. Её всадники как цыплята сгрудились позади. Высочество плюнула в шагнувшую вперёд Многоликую, так уклонилась столь стремительно, что только белёсая тень мелькнула, появилась уже в двух саженях от драконихи.
Чем ту ничуть не впечатлила. Коварная зверюга не успела истратить весь огонь, и один плевок пришёлся прямо в быстро сменяющиеся маски. С воплем Идоара обхватила лицо ладонями. Между пальцев, словно воск, потекли расплавленные маски. Зелёный глаз с ненавистью уставился на дракониху, и огромного зверя отшвырнуло назад мощным ударом влажного воздуха. Послышался хруст, Высочество покатилась по полу, своим же огромным телом травмируя крылья, и распласталась неподвижная у дальней стены. Прямо перед замершей в ужасе А-арой.
Вслед за Госпожой в зал ворвались Ло-тиа-х, Ло-сан-х и жрец нота-са. Покачивающийся Ёта прошёл последним и окинул место боя мутным взглядом.
Вархай и Руахаш заступили путь Госпоже. Пол под её ногами треснул, невидимые цепи захлестнули руки, но не смогли удержать могущественного духа. Щит Руахаша ещё выдержал первый удар Госпожи, но второй снёс и его, и мага. Остальные попытались остановить жрецов, но те были не только искусными магами, но и хорошими воинами, в то время как охранители хайнеса были лишь превосходными бойцами. В зал поползли обгоревшие щупы древовидного Господина, другой Господин, не имевший определённой формы, превратился в облако дыма и проник внутрь под самым потолком.
— Таким тварям, как ты, не место в Хоёторе, — торжествующая Идоара медленно подплыла к неподвижной драконихе. — Ты, — она посмотрела на А-ару, сидевшую к ней полубоком и что-то прижимавшую к груди, — иди сюда. Тебе уготована великая честь стать той, кто запустит изменения во всём Хоёторе. Не противься своей судьбе. Изменить то, что тебе уготовано высшими, не-воз-мож-но.
В этот момент Высочество резко распахнула злые глаза и вскинула голову, сжав зубы прямо на голове Многоликой.
— Госпожа! — закричала Ло-тиа-х.
В ответ раздался только сдавленный визг. Идоара заметалась, пытаясь сбросить с себя Высочество. Она металась с такой быстротой и лёгкостью, словно на ней висел не огромный дракон, превышавший её в размерах раз в пять, а пустой мешок. Высочество рычала, сильнее сжимала зубы, но не могла оторвать голову бессмертной. Она раздирала когтями одежды Идоары, била её здоровым крылом и совершенно не собиралась сдаваться. Отчаянная борьба зверя воодушевила и мужчин.
Вархай, не поднимаясь с пола, начертил печать, и пол от неё и до самого порога пошёл буграми. Стоило древовидному Господину ступить дальше, и он ушёл вниз чуть ли не наполовину. Сверху прилетел негодующий вой: «дым» столкнулся с невидимой преградой, растянутой Руахашем, и бился в бессилии и непонимании, как смертный смог преградить ему путь.
Двое охранителей воспользовались замешательством Ло-тиа-х и напали. Жрица была вынуждена отступить к стене. Жрец нота-са и вовсе угодил в ту же ловушку, что и древовидный Господин, и теперь силился выдернуть застрявшую ногу. Держался только Ло-сан-х. Одного воина он отшвырнул магическим щитом, и оборотень, ударившись о стену, упал рядом с А-арой, а затем шагнул в сторону и вошёл в стену. Как А-ара совсем недавно.
— ИДОАРА!
— Господин⁈ — А-ара недоверчиво распахнула глаза, услышав разъярённый голос своего бессмертного покровителя.
— Верни мою жрицу, жалкая лгунья!
Идоара мучительно замычала, пытаясь содраться с себя упрямую дракониху. И в какой-то момент ей это удалось. Высочество рухнула на все четыре лапы и в туче пыли поехала по полу, сбив и Руахаша с Вархаем.
— Идоара…
А-ара не поверила своим глазам, когда на пороге возник Господин Расххеридан. Многоликая медленно распрямилась и повернула своё лицо к Барду. Тот на мгновение замер, а затем расхохотался.
На лице Идоары трепетали жалкие обрывки масок, и они не были способны скрыть мужские черты. Госпожа больше не походила на женщину. Зарычав, она бросилась на Барда, и их тела с ужасающим грохотом обрушили стену рядом с воротами. Поднялась туча пыли, камни покатились в разные стороны. А-ара упала ничком рядом с лежащим около неё оборотнем и накрыла собой ребёнка.
Первое, что она увидела, когда пыль чуть-чуть улеглась, это был Ёта. Его могучая фигура замерла посреди зала. Мутный взгляд просветлел, и он смотрел на что-то в своих ногах. Косая улыбка искривила губы.
— Моя Госпожа, — вполголоса произнёс он, — тут есть кое-кто посильнее этой жалкой девчонки. Я чувствую его, чувствую…
А-ара присмотрелась и увидела среди камней серебристые волосы. Сердце заполошно скакнуло, когда Ёта вытащил нож и склонился над Руа-ха-ш. Мысли затуманились от ярости и страха. А-ара села, и ребёнок в её руках удивлённо вякнул. Девушка положила его под бок тяжело дышащего охранителя и медленно вытянула из ножен мужчины длинный кинжал. Лисичка внутри вскинулась и оскалила зубы. Тело налилось звериной силой, мышцы упруго заиграли, и А-ара, не поднимаясь с корточек, резво, чуть ли не на четвереньках бросилась к Ёте. В сажени от него она взвилась в прыжке и занесла над головой кинжал.
Ёта успел заметил её и отшатнуться. А-ара налетела на него, и лезвие кинжала вошло в правое плечо мужа. Зарычавший Ёта коротко махнул ножом, и левое бедро женщины обожгла боль. Мощный удар в грудь отбросил её наземь. Но ярость и беснующийся внутри зверь заглушили боль, и А-ара вновь вскочила на четвереньки, скалясь и утробно рыча.
— Дрянь! — с ненавистью выдохнул Ёта. — Какая же ты жалкая дрянь! Знал бы, какую тварь беру себе, утопил бы в первой же реке!
— А дочерей ты тоже топил? — неожиданно даже для себя спросила А-ара.
Муж побелел.
— У меня не было дочерей! — прошипел он, выкатывая в ярости глаза. — У меня рождались только сыновья. Как ты…
— Я! Я родила тебе дочь! — А-ара зло рассмеялась. — Я родила дочь! Не сына! И отдала её салея-са, чтобы ты, чудовище, не убил её!
— Сама сказала, что родила сына…
— Я соврала! Я знала… все знали, что ты убиваешь их, — в горле А-ары заклокотали злые слёзы. — Ты убивал своих дочерей, чтобы в глазах других выглядеть сильнее, чтобы все думали: «О, как силён Хо-ёта-си, раз у него рождаются только сыновья!». Только ты слабак! Слабак! Ты мелкое, слабосильное чудовище, которое убивало беззащитных, чтобы самому казаться сильнее! Я ненавижу, ненавижу тебя!
За её спиной вдруг раздался детский плач. Ёта вздрогнул. Его дикий взгляд устремился к лежащему у стены мужчине. Он не увидел самого ребёнка, но заметил синее приметное покрывало, в которое было завёрнуто жертвенное дитя, лежавшее в корзине на алтаре. Накатившее безумие тут же зашептало в голове разными голосами:
«Ёта слабак, слабак, слабак… У него дочь есть. У него много дочерей-утопленниц. Слабак, слабак! Даже свою мать не защитил. За неё отомстил другой. Ведь что смерть матери? Так, мелкая обида, да?»
Ёта зарычал от ярости и бросился на А-ару. Тут отпихнул в сторону пришедший в сознание Руахаш. Коленом он ударил набросившегося мужчину в живот, лбом — в лицо и полоснул выхваченным мечом по бёдрам. Ёта оступился и упал на спину. Едва успел откатиться, как о камень рядом с боком ударило лезвие. Он нащупал обломок и метнул его в Руахаша, тот уклонился, а сам Ёта, рыча от боли, успел подняться на ноги. Короткий замах рукой, вызванный магией ветер лезвием рассёк воздух, но столкнулся с щитом салейского жреца. Щит ринулся вперёд, на Ёту, но тот успел выставить свой щит, и обе защиты с гулом столкнулись. Жрецы пересеклись взглядами. Взгляд Ёты был безумным, поплывшим. Он видел за спиной салейского жреца источник всех своих бед. Два источника: ворошащийся на полу ребёнок и слабосильная женщина, которая, как и когда-то его собственная мать, бросилась на противника, которого не могла победить.
Только за его мать никто не заступился.
А Руахаш смотрел со спокойной решимостью, как тот, кто был совершенно уверен в том, что всё делает правильно.
— Уйдите, — лицо Ёты вдруг искривилось, и он махнул рукой, будто пытался отогнать кого-то. — Оставьте меня в покое.
Он неуверенно шагнул назад на раненых ногах, забормотал под нос что-то несвязное и, повернувшись спиной к врагу, заковылял к дверям, не обращая внимания ни на схватку вокруг, ни на покорёженный пол. Для Ёты всё пространство занимали неясные тени. У них были лица. Лица слабаков и ничтожеств, которых в своей жизни он видел во множестве. Их жуткий шёпот напоминал ему о том, как умерли все эти оборотни.
«Ты обещал защиту…»
«Что плохого делал тебе я?»
«Моя жизнь… Верни её мне!»
Ёта отшатывался, отмахивался от просителей столь жалких, что при жизни их слово не стоило того, чтобы его слышать. Сейчас же он не мог не слышать их голосов. Они упрямо ввинчивались в мозг. Перед глазами полыхнул огонь, и Ёта, не понимая, что он настоящий, вошёл в него. Боль облизнула всё его тело, но не смогла вернуть разум. Реальность исчезла.
— Ёта.
Горящий жрец уставился на свою прекрасную мать. Она стояла у выхода из шатра, и за её спиной сиял солнечный день.
— Мой бедный сын, — женщина поджала губы и с сожалением покачала головой. — Ты не смог прожить эту жизнь. Иди ко мне, моё дитя.
— Мама, — едва слышно прошептал Ёта. — Ты не сердишься на меня? Я… не отомстил за тебя. Я не мог иначе, я был так мал…
— Я не сержусь на тебя. Это ты не можешь простить себя. Иди ко мне.
Мама протянула к нему руки, и Ёта, хромая, пошёл к ней. Но когда остался какой-то шаг, она вдруг исчезала и перед ним встал отец.
— Ты подойдёшь со мной, — холодно сказал отец. — Со мной и со своими умершими детьми. Дети, проводите своего отца.
Похолодевший, несмотря на обжигающий жар, Ёта посмотрел вниз и увидел детские лица. Он увидел маленьких женщин, головы которых были покрыты теми платками, в которых он их похоронил.
— Нет…
Он хотел отшатнуться, но рука отца крепко схватила его за запястье.
— Хватит бегать. От этого не убежишь. Пойдём.
И Ёта пошёл, окружённый крохотными женщинами, которые не отрываясь смотрели на него.

— Куда эта певичка умотала? — раздражённый Иррес выглянул в окно как раз в тот момент, когда из соседней башни выпало горящее тело. — Нам туда! — сразу же понял подселенец.

Глава 64
Новая сила

Отряд разделился на две части. Первая вместе с До-рани-хи, карликом и Бардом сунулась в скрытый мороком коридор. Вторая пошла за Виканом к господину Руахашу.
Замороченный коридор вызывал больше опасений, поэтому туда помимо трёх духов, До-рани-хи и Ша-ван-ха пошли Ёрдел, Лирка с Ирресом и словно бы тоже привязанный к ним Риш, хотя его бы Лирка с большой радостью оставила в Рото-Ё, но кто она такая, чтобы командовать хайнесом? Внутри кипело раздражение, потому что из-за этого они успели немного поругаться.
Со вторым отрядом ушли младший Господин Рото-Ё, Господин Атраш, господин Исхедиар, Мхян со своим Господином, Майяри с хареном, знавший дорогу Викан, Леший с Шираном и зачем-то сунувшиеся со всеми Нарий и Ёрих.
И первый отряд очень быстро пожалел, что залез в скрытый мороком коридор.
— У-у-у, Шиикар, — с ненавистью протянул Иррес. — Как же эта скляда головы любила морочить. Давно сдох, но всё ещё продолжает пакостить.
— Чтобы ему никогда на перерождение не уйти! — пожелал Расххеридан.
— Мы не перерождаемся, — напомнил карлик.
— Молите о том, чтобы выпустил, — Ирреса аж перекосило от перспективы. — Чем униженнее, тем быстрее выпустит.
Лирка протолкалась к стене первой. Мольбы к чему-то неясному и давно умершему как унижение ею не воспринимались, так что она с горячностью, которая росла из нетерпения наконец-то добраться до господина Руахаша и Мианы, вознесла мольбу отпустить их. Хоёторские жрецы тоже оказались не очень гордыми. Через несколько минут стена помягчела в разных местах, и Иррес поспешил пропихнуться первым. Торчавший из стены кончик хвоста мотнулся из стороны в стороны, показывая, что всё хорошо, и Риш последовал за ним и только после смогла пройти Лирка. Она ещё успела увидеть, как в стену вплывают Страдающий Эр и карлик, а Господина Расххеридана и вовсе уже не было в коридоре.
Впрочем, и с другой стороны его тоже не оказалось. Как и других хоёторских Господ с их жрецами, и, что напрягло больше всего, Ёрдела тоже не было.
— Он разве не с нами стоял? — Риш ощупывал затвердевшую стены.
— Я… не знаю, — Лирка поняла, что в какой-то момент перестала следить за хаги.
Стены и потолок сотряслись.
— Он остался внутри, — понял Риш.
В этот момент раздался яростный рёв.
— Идоара!!! Верни мою жрицу, жалкая лгунья!
— Это Херидан, — мигом понял Иррес и прыжками понёсся к ближайшему окну. — Куда эта певичка умотала? Нам туда! — подселенец встрепенулся и так быстро метнулся в ближайший коридор, что Лирку за ним дёрнуло, как собаку на поводке. Или, наоборот, как хозяина злющего сторожевого пса, силящегося удержать своего питомца.
В коридоре они едва не сбили карлика и стоявшего за его спиной Ша-ван-ха.
— Главный где? — тут же спросил карлик.
— Мы за ним не следим! — не останавливаясь отозвался Иррес.
Их вышвырнуло довольно далеко от места боя. Крики и грохот всё явственнее доносились до них, дрожали стены. Тоннель перехода между башнями сотрясался так, словно был готов обвалиться. Когда они выскочили в коридор, ведущий в большой зал, там уже вовсю кипела горячая схватка, и Идоара с Расххериданом ломали друг другом стены и пол. Вой стоял жуткий. Пыль и дым застилали глаза, светляки почти не помогали.
— Сестра! — из тьмы на Лирку выскочил вытаращивший глаза Мхян. — Ой, я чуть тебя не ударил. Не лезьте туда. Там господин Исхедиар и тот, наш… то есть младший Господин Рото-Ё. Они сейчас наших вытащат. Сказали… ащ! — парень едва успел отскочить и дёрнуть за собой своего Господина, как в стену за их спинами ударила струя огня.
Лирка, Иррес и Риш бросились вглубь коридора, прячась от огненных искр, Ша-ван-х только прикрыл лицо рукавом, а карлик и вовсе торжествующе расхохотался.
— Вархай! Это мы! — орал где-то невидимый Ширан.
— Мы за вами пришли! Уймите зверя! — вторил ему Леший.
— Какой унять⁈ На нас тут духи лезут! — заорал в ответ Вархай. — Она команды не слышит, а всадник в беспамятстве! У, сволочная баба!
— Слышите? — бледный Мхян широко распахнул глаза и застыл. — Мианка плачет…
Теперь и Лирке казалось, что среди рёва духов и грохота рушащихся стен слышен детский плач. Она рванула было в зал, но Риш перехватил её за пояс, а Иррес заступил дорогу.
— Куда? — рявкнули одновременно.
Мимо проскользнул Викан. Ушлый Вотый пересёк зал, прыгая по вздыбленным плитам, и нырнул в проём, в котором висели покосившиеся двери. Яркий всполох пламени осветил порог, кто-то завизжал, кто-то зашипел.
— Отошли все! — Майяри отскочила от мужа, чтобы не мешал пользоваться силами, и вся башня задрожала.
По полу зала прошла трещина, отсекшая его самую дальнюю треть, на которой в стене возились Идоара и Расххеридан. Посыпался потолок. Следом за ним начала отделяться часть второго зала, где сидел атакованный отряд Вархая, но Майяри недовольно цыкнула, и отделившееся вновь прилепилось к целому. Рывок, и стена вместе с засевшими в ней духами начала падать вниз. На оставшихся внутри пахнуло пылью и ночным воздухом. Духи полетели вниз под ликующий хохот Расххеридана и яростный вопль Идоары. Посреди зала остались висеть только две сферы.
— Где Ёрдел? — Майяри мигом заметила отсутствие брата.
Башню сотряс мощный удар снизу.
— Что он там делает? — тут же нахмурилась хаги.
С жутким грохотом в покосившиеся двери второго зала врезался древовидный Господин. Он вынес створы вместе с откосами и вылетел в первый зал, теперь открытый внешнему миру и взору стража города. Змеиные головы пока только покачивались на фоне луны и волчьего месяца, будто дожидались, когда противников станет меньше. Вслед за вынесенным древовидным Господином выплыл Страдающий Эр.
— Давай вступим, давай вступим! — карлика аж трясло от нетерпения вмешаться в бой, но Ша-ван-х держал руку на его голове и сам не двигался, и Господина не пускал. Места, чтобы разгуляться сразу стольким Господам, здесь не было. Они погребут вместе со собой и смертных.
Иссешаэ дрожал где-то в глубине коридора и тихо хныкал от страха, совсем позабыв, что не столь давно он вместе с карликом сражался против этих же самых духов и сражался весьма успешно.
— Миана!!!
От отчаянного крика господина Руахаша подскочили все. Лирку больше никто не держал. Иррес и Риш бросились внутрь раньше неё. Мхян, подстёгнутый словно вожжами, обогнал их и одним прыжком перескочил через взбугренный пол и зиявшую в нём дыру. Леший и Ширан заскочили вслед за Лиркой и поражённо выдохнули:
— Это что?
Зал превратился в маленькую преисподнюю, какой её иногда изображали в некоторых культах. Потолок горел и шипел. Бесформенный Господин, которого опалила огнём Высочество, бился о каменные плиты потолочного свода, пытаясь выскользнуть наружу. Сидевшая внизу дракониха нетерпеливо подпрыгивала и изредка плевалась огненными сгустками, а мечущийся вокруг Вархай свистом пытался её успокоить. Камень местами оплавился, щерился обломками и зиял дырами. Четверо подчинённых Вархая сгрудились у дальней стены рядом с двумя лежащими на полу фигурами, но занимались не раненными, а вместе с господином Руахашем бились о стену.
— Миану и девочку-жрицу утащили в стену! — заорал почерневший от дыма Викан.
— Ха! Там Ёрдел, — ликующе воскликнула Майяри и первая бросилась ощупывать кладку руками и силами. — Леший! Слева от тебя!
Оборотень тут же метнулся в указанном направлении, но на него с рыком из тьмы бросилась Ло-тиа-х, а жрец нота-са наскочил на Ширана, и они покатились по полу. Леший сперва растерялся, увидев над собой искажённое яростью женское лицо, затем долбанул её лбом в лицо, но приложился лишь о невидимую плёнку магического щита. Жрица прошептала короткое заклятие, и охнувшего мужчину с хрустом вжало в пол. Майяри поспешила было на помощь, но тут с потолка рухнула часть бесформенного Господина. От неё пошёл такой чад, что мигом перекрыло всю видимость. Силы Майяри прошли мимо, сбоку от барахтавшегося Лешиего, и смяли стену. Атака союзника напугала оборотня больше, чем сидящая на нём жрица, и он с рычанием заворочался, выкручиваясь из-под давящего щита. Истратившей силы жрице было сложно удержать его под собой, но она не собиралась сдаваться. Она была готова дать своей Госпоже столько времени, сколько потребуется, чтобы добиться желаемого, даже если придётся отдать свою жизнь. Её пальцы вцепились в рубашку Лешиего, и та, и так истрепавшаяся после многочисленных недавних испытаний, треснула по шву и сползла с плеча.
Яркая вспышка, и жрицу отшвырнуло прочь. Леший поспешил вдохнуть воздух и сесть, но увидев перед собой спину смутно знакомого мужчины с золотыми косами, едва обратно не лёг.
— Ну наконец-то! — воскликнул мужчина, воздев руки к потолку. — Наконец-то у кого-то проснулась совесть! Или хотя бы чувство самосохранения. Руахаш, ну ты… — Господин Ваирак развернулся и с торжеством посмотрел на обалдевшего Лешиего. Торжество тут же сменилось глубочайшим непониманием, и бог озадаченно протянул: — Не понял. Ты? Почему ты?
— Чего я? — испугался Леший.
— Нет, подожди, — бог потёр лоб и осмотрелся. Увидел обоих своих жрецов: и Мхяна, и Руахаша. Но обоих слишком далеко. Да и зов к покровителю шёл не от них. Он опять посмотрел на Лешиего с полнейшим недоумением. — Всё-таки ты.
— Я? Чего? — Леший запаниковал, отёр лицо рукой и испугался ещё сильнее, когда бог вдруг вытаращил глаза и разъярённо зашипел:
— Откуда это у тебя⁈
— Что? — окончательно струхнул оборотень.
— Кольцо⁈ — зарычал бог.
Леший уставился на него с тупым непониманием.
— Руахаш! — громыхнул Ваирак.
Тот обернулся и посмотрел на своего Господина малоосмысленным, полным дикого страха взглядом.
— Моя дочь… — почти прошептал жрец, и Ваирак витиевато выругался.
— Сдавайся, тупая сука!
Рядом со сферами вновь появилась Идоара. Потрёпанная, почти полностью утерявшая маски. Расххеридан стоял на краю обвалившего пола и ухмылялся.
— Видишь? Нас больше. Тебе больше не на что надеяться.
— Что у вас здесь происходит? — Ваирак решил отложить разбирательство о причинах своего появления.
Херидан с насмешкой посмотрел на него, и эта насмешка мгновенно сползла с его лица, уступив место глубочайшему изумлению.
— Ты? Что ты тут делаешь? Это наша территория! Ты бог! Ты не можешь приходить сюда! Не можешь!
— Ну почему же не могу? — Ваирак расплылся в улыбке. — Ты помнишь условия? Если будет нанесён вред Говорящему со мной, Проводящему мою волю, то я буду обязан прийти и защитить его. Вы не можете наносить ему вред, иначе все договорённости теряют свою силу. Вы же заманили на свою территории двух Говорящих со мной жрецов.
Бог широким жестом показал на оборотней позади себя и бросил косой упреждающий взгляд на Лешиего. Тот и так не собирался что-то говорить, а тут и вовсе прикусил язык.
— Ты всё это подстроил! — тут же обвинил бога Расххеридан.
— Ха! — отозвался смехом Иррес. — Вы сами себе всё это подстроили. Стащили дочь жреца вместе с пацаном, а теперь ноете, что вас подставили.
— Я не имею к этому отношения! — окрысился Бард.
— Зато ручку к этой истории приложила милая Идоара, да? — Иррес нарочно не упоминал ни Истаридана, ни собственные подозрения касательно Ваирака. — Решила принести в жертву проклятое дитя, а оно оказалось ребёнком жреца Ваирака. И Ваирак пришёл за своим жрецом. Что скажут другие духи? Наверняка они обвинят тебя.
— Это не я притащила ребёнка в Хоётор! — закричала дрожащая от ярости Идоара. Она прикрывала спиной сферы, и только они держали её здесь, не позволяли оставить поле боя.
— А кто же? — глумился Иррес.
Лирка непонимающе смотрела на него. Что он творит и зачем? Они же прекрасно знают, что ребёнка похитили с помощью Истаридана. Это он хотел изменить расстановку сил в Хоёторе. Зачем Иррес сейчас пытается переложить вину на Идоару? Из мести?
— Госпожа! — Ло-тиа-х приподнялась. — Девчонка и ребёнок у нас! Ло-сан-х забрал их. Вы можете успеть… пожалуйста, моя Госпожа…
— Тебе стоит сдаться.
Идоара вздрогнула и уставилась на стоящего в тени стены Атраша. Рядом с ним стоял Ло-сан-х, а за спиной жреца дрожала перепуганная А-ара, качавшая на руках ребёнка. Руахаш дёрнулся было к ним, по поймал спокойный взгляд Ло-сан-ха. Жрец отрицательно покачал головой, и Руахаш замер в нерешительности, боясь навредить поспешными действиями.
— Атраш, — Ваирак улыбнулся духу, словно тот был его давним, но хорошим знакомым. — Давненько мы не виделись.
— Ты… — Ло-тиа-х с потрясением уставилась на своего товарища и его Господина. — Что вы творите? Вы… — а затем её лицо озарило понимание, и она искривила губы в ненависти. — Предатели! — выплюнула Ло-тиа-х. — Ха! Теперь я понимаю, понимаю… Ты специально упомянул Вари-Ё, — она посмотрела на Ло-сан-ха, — ты нарочно вложил в голову Госпожи эту мысль!
Ло-сан-х не стал оправдываться. И притворяться виноватым тоже.
— Ты предатель! — крикнула Ло-тиа-х. — Ты должен был радеть о благополучии Госпожи.
— Нет, Тиа, — спокойно ответил жрец. — Я должен радеть о благополучии Хоётора.
— Ты предал меня! — каменные глаза Идоары с ненавистью уставились на Атраша. — Зачем… за что… Я же хотела только блага эту миру!
— Ты одержима этим благом, — ответил невозмутимый дух. — И как фанатик готова нести благо только тем, кто поддерживает твои устремления.
— Вы все предатели! — кажется, Госпожа начала впадать в неистовство. Она с ненавистью посмотрела на едва шевелящегося древовидного Господина, а потом на разорванные и обгоревшие части бесформенного. — Где Аллилье? Где он⁈
— Не нужно его знать, — тихо сказал Атраш. — Его жрец умер. Он горюет.
— Моё горе не столь велико, чтобы пропустить возвращение бога в Хоётор, — из тьмы коридора отозвался Двуликий.
— Как всё интересно разворачивается, — господин Исхедиар тихо рассмеялся.
— Что у вас здесь происходит? — Ваирак тоже рассмеялся, но нервно. — Ладно Атраш. Он один из Смотрителей Хоётора. Но Аллилье, ты-то вроде бы на другой стороне был.
— Тебя слишком долго здесь не было, — отозвалась спокойная половина Двуликого. — Многое поменялось в Хоёторе. И пора что-то изменить в Лесу. Атрашу не хватает сил, чтобы справиться с нами. Хочешь опять стать богом Хоётора? Тебе придётся кое-что поменять здесь вместе с нами. Нет-нет-нет! — в ужасе затараторила его безумная половина. — Мы исчезнем! Нас уничтожат!
— Но на твоё появлением мы не надеялись.
Атраш запустил руку за свою спину и за плечо вытащил упирающегося испуганного Истаридана. Тот прижимал к груди маленькую сферу и смотрел вокруг заплаканными глазами.
— Хотели справиться своими силами, — Атраш погладил по голове испуганно зажмурившегося бога-мальчика. — Всё же у Хоётора есть бог, который оставался с нам всегда.
— Вот теперь я всё понял, — изрёк господин Исхедиар.
— А я нет! — Иррес раздражённо смотрел то на Двуликого, то на Атраша, то на перепуганного и явно мало что понимавшего Истаридана. — Какого Хрибного вы здесь устроили?
— Не нужно упоминать его здесь, — поморщился Атраш. — Мы ничего не устраивали. Мы возвращаем всё на прежние места. Хоётору нужен Хозяин. Нужен его прежний Хозяин, заинтересованный в том, чтобы населявшие его безумцы нашли свой разум, а не подохли. Мы возвращаем своего Хозяина.
— Ваш Хозяин разрушил Хоётор! — завопила Идоара.
— Хозяин пустил вас в Хоётор, чтобы сохранить ваши жизни, — холодно ответил Атраш. — Он отдал вам свою землю, чтобы вы могли изливать своё безумие. И он единственный, кто не утратил надежду вернуть вам разум.
— Ему было плевать на всех, кроме Ирресашау! — выпалила Идоара.
Иррес клацнул зубами, смыкая челюсти.
— Как и мне было плевать на всех, — взгляд Атраша переместился на Страдающего Эр, — кроме Эраша. Как и, — его взор вновь упёрся в Идоару, — Зоэраду[1] было плевать на всех, кроме тебя.
Многоликая отшатнулась и ударилась спиной о сферу Аххентара.
— Замолкни! — глухо потребовала она.
И Атраш послушно сомкнул уста.
— Да о чём вы вообще говорите⁈ — злился Иррес.
— Эта битва проиграна, Идоара, — вновь заговорила спокойная половина Двуликого. — Победа за новой силой. Отступи. Ты единственная во всём Хоёторе, кто ничего не потеряет.
— Замолкни! — ещё более нервно потребовала Идоара. Казалось, слова Атраша и Двуликого расковыривали что-то очень болезненное внутри неё.
— Мы получили больше того, на что рассчитывали, — Атраш посмотрел на сферу в стиснутых руках Истаридана и изучающе взглянул на крайне заинтересованного происходящим Ваирака. — Нам больше ничего не нужно. Сражаться с тобой мы тоже больше не хотим. Только отдай нам сферу Аххентара.
— Они лгут вам, Госпожа.
Тихий, размеренный голос раздался откуда-то из-за спины Идоары. От края разлома, по которому обвалился пол, отошёл Ли-риан-си. Тьма, скрывавшая его всё это время, колыхнулась за его плечами плащом.
— Усыпляют ваше внимание, чтобы забрать обе сферы. Ведь зачем им сила какого-то давно умершего духа? Они ведь даже не смогут воспользоваться ею. А эта… — его пальцы коснулись сферы, наполненной водой, и та колыхнулась, отзываясь на прикосновение.
— Это ещё кто? — нахмурился Ваирак. Его глаза следили за тьмой за спиной шамана. Он видел в ней что-то знакомое и что-то никогда не виденное раньше. Для бога — ровесника мира — это было воистину странно.
— Кто ты? — Атраш вперил взгляд в Ли-риан-си и наконец задал вопрос, который очень давно хотел задать.
Шаман встал прямо за сферами. Казалось, пожелай бессмертные, и ничто не оставит их, если они захотят навредить мужчине. Но он ничуть не боялся.
— Моя Госпожа, — голос его зазвучал так вкрадчиво, что Ло-тиа-х испуганно вскинулась, почуяв угрозу для своей Госпожи. — Я готов добровольно отдать свои силы, чтобы вы смогли освободить себя. Не мешкайте.
Сыграть на одержимости сумасшедшего было хорошей идеей. Идоара сразу забыла о реальности. Для неё исчезли и предатель Атраш, и невесть откуда явившийся Ваирак — все-все исчезли. Остался только Ли-риан-си и его заманчивое: «Я готов добровольно отдать свои силы». Близость единения с тем, что так давно у неё забрали, заставила её задрожать от нетерпения.
— О, моё щедрое дитя, — благодарно прошептала она. — Я позабочусь, чтобы ты был жив после этого. Ты… Станешь для меня самым любимым ребёнком.
Лицо шамана на миг исказилось, но он быстро взял себя в руки и улыбнулся.
— Идоара! — голос Атраша посуровел. — Приди в себя! Даже если твои силы освободятся, ты не сможешь с ними слиться.
— Врун, — одно слово вернуло внимание засомневавшейся Идоары к шаману. — Поторопитесь, Госпожа. Освободите силы мёртвого, а я отдам вам свои силы.
— Стой! — Атраш шагнул к ним, но дёрнувшийся древовидный Господин выбросил вперёд свои щупы.
Поверхность сферы Аххентара пошла трещинами.
— Что это? — спросил Ваирак.
— Там силы Аххентара! — рявкнул Иррес.
— Идоара, стой! — громыхнул бог. — Ты убьёшь всё живое вокруг!
Идоара резко обернулась к нему, и, казалось, она вдруг что-то поняла: её каменные глаза расширились от ужаса. Сфера хрустнула, и чёрная материя выбила её верхнюю часть, как птенец выбивает клювом скорлупу.
— Убейте его! — заорал Двуликий, и сам бросился к Ли-риан-си.
Лицо шамана исказило озлобление. Он шагнул навстречу тёмной материи, но вдруг тьма вцепилась в его плечи и потянула назад.
— Пусти! — зарычал шаман. — Ты знала, что так будет! Пусти меня!
Тьма отвлеклась на напавшего Двуликого, и шаман вырвался из её хватки и что-то выхватил из-под плаща.
— У него ключ, — в ужасе прошептал Истаридан.
— Ты уничтожишь всё живое! — заорал Атраш, пытаясь вырваться из хватки древовидного Господина.
Ли-риан-си замер на один миг. Устало посмотрел на духа и сказал:
— Эта страна нуждается в очищении. Когда-нибудь смертные придут сюда опять, и Хоётор восстанет и будет расцветать уже без тирании безумцев.
Длинная волнообразная пластина треснула в его пальцах.
— Исчезнет всё, кроме духов! — успел крикнуть Атраш.
Ли-риан-си изумлённо посмотрел на него, но ключ уже осыпался чёрным порошком, который жадно сожрала выплывшая из сферы чернота. Тьма только и успела обернуться вокруг шамана, как силы Аххентара налились чернильной синевой и с рёвом рванули в стороны.
Лирка ещё успела увидеть испуганное лицо Идоары, которая встала с раскинутыми руками на пути рванувшей силы, а дальше её сбил на пол Риш, а поверх него опустилось тяжёлое тело Ирреса.

Список участвовавших в сцене персонажей

Кто сидит в зале:
Вархай.
Его отряд ещё плюс 6 мужчин . Все подчинённые Риша
Руахаш
(жрец Ваирака)
Миана
(дочь Руахаша)
А-ара-хи
(жрица Расххеридана)
Высочество
(дракон)

Нападают:
Идоара
(Госпожа скаана-са, Госпожа Вано-Ё, Многоликая)
Ло-тиа-х
(жрица Идоары)
Древовидный Господин (союзник Идоары)
Бесформенный Господин
(союзник Идоары)
Двуликий
(где-то ходит, сейчас пойдёт за своей печатью)
Ли-риан-си
(шаман нота-са)
Жрец нота-са

Ло-сан-х
(жрец Атраша, в замороченном коридоре)

Спасательный отряд № 1:
Карлик
(Господин Рото-Ё)
Ша-ван-х
(жрец карлика)
Расххеридан
(новый Господин рото-Ё, Бард)
До-рани-хи
(Главный жрец)
Страдающий Эр
(Главный Господин, Эраш)
19. Лирка
20. Иррес
21. Риш
22. Ёрдел
Истаридан
(присоединится позже, бог)

Спасательный отряд № 2:
Рошшаад
(Господин Земли)
Мхян
(жрец Рошшаада)
Иссешаэ
(младший Господин Рото-Ё)
Исхедиар
(Дедушка, дух)
28. Майяри
29. Ранхаш
30. Викан
Атраш
(Господин Вано-Ё, Господин скаана-са)
32. Леший
33. Нарий
Ширан
(из отряда Вархая, схвачен с Лешием)
35. Ёрих
*["1]Зоэрад — бог, создавший детей мира, которые стали туманниками из-за проклятия Истаридана.

Глава 65
Возвращение Хозяина

Лирка очнулась от ощущения, что если ещё чуть-чуть промедлит, то задохнётся от тяжести. Последнее, что она помнила, это то, как чернильная тьма разорвалась жемчужно-серой вспышкой. Всё. Сколько прошло времени? Где она сейчас? Жива ли?
Последний вопрос заставил её испуганно дёрнуться и зашарить руками по лежащему сверху телу. Веки разлепились с большим трудом. Открыть глаза и прийти в себя окончательно помог только страх за Риша, Ирреса, друзей и близких.
Риш лежал поверх неё без сознания. В её дрожащую ладонь размеренно билось его сердце. Неужели обошлось? Или они просто медленно умирают?
Лирка кое-как выбралась из-под мужчины и хотела уже переползти к Ирресу, но застыла в изумлении, увидев высоченные, искрящиеся белым фигуры, упирающиеся головами в потолок. Они стояли вокруг разломанной сферы совершенно неподвижно. Чернильная тьма лениво перемещалась в образованном ими круге, тыкалась то в одного, то в другого и каждый раз оставляла часть себя на теле стоявшего. Её чернота пятнами расплывалась по искрящимся белым телам фигур и застывала в них.
Лирка с недоумением переводила взгляд с одного застывшего лица на другое, не понимая, откуда здесь появились эти создания. Она осмотрелась. Зал был тем же самым, у которого Майяри вынесла стену. Рядом, закинув лапы на Риша, лежал Иррес. Вдоль стен и у входа во второй зал кучками и по одиночке валялись другие участники битвы. Майяри была почти полностью скрыта телом мужа. Все без сознания. И вообще казалось, будто застыло само время.
Место тоже самое, участники почти те же. Только собравшиеся вокруг сферы казались незнакомыми, пока Лирка не увидела лицо одного из них. Того, что стоял прямо перед лежащей на полу женщиной, державшей до этого на руках Миану. Господин Атраш. Это был именно он. Только полностью белый, даже чёрные волосы побелели, но лицо осталось прежним. Лихорадочно осмотрев все фигуры, Лирка наконец смогла увидеть господина Исхедиара. Тот был в своём пепельном безликом воплощении, но белый цвет сделал его совершенно неузнаваемым. Потом ещё одно знакомое лицо, опять лицо Господина Атраша. Лирка было запуталась, но увидела у ног духа за его спиной До-рани-хи, и наконец сообразила, что это Страдающий Эр.
И заподозрила, что все стоящие фигуры ей знакомы.
Просто с их лиц спали маски.
Фигура у дальней стены недалеко от Господина Атраша напоминала огромное дерево. Мощное и благообразно крепкое, какими бывают столетние дубы, с честью выдержавшие многочисленные бури. Справа от него на месте, на котором по памяти Лирки никто не стоял, висела мерцающая дымка. Тот бесформенный Господин или кто-то другой? На том месте, где была Многоликая высился незнакомый мужчина. Крепкий, с длинными волосами и суровым, даже немного скучным лицом. Рядом с ним стоял ещё один незнакомый мужчина. Крепкого сложения, лицо несколько грубовато, из-под верхней губы выпирают клыки. Золотые косы вроде были похожи на те, что носил Господин Ваирак.
Рядом с ним, почти соприкасаясь плечом, стоял Бард. Лирка удивилась, что не узнала его раньше, но слепящий белый свет, эта обесцвеченность меняла даже неизменившиеся лица. У Барда поменялось только выражение лица. Оно стало строгим и даже грустным. Одежды стало больше, она несколькими слоями укутывала тело духа, скрывая его по самую шею.
Господин Земли стоял недалеко от входа во второй зал. Отсутствующее выражение лица поменялось, он больше не походил на потерянного ребёнка, послушно следовавшего по пятам за своим жрецом. Суровое, но мягкое выражение лица, полный осознанности застывший взгляд. Его ладонь лежала на плече крепкого юноши с длинными волнистыми волосами, у ног которого лежала личина карлика. Юноша держал за руку тонкого, почти мальчишеского сложения духа со столь густыми волосами, что Лирка не могла рассмотреть его лица. Немного в отдалении от них, слева от Атраша высился не очень красивый горбоносый Господин. Если присмотреться, в нём можно было узнать Двуликого, но сейчас его лицо принадлежало одному сознанию и не было разделено.
Чернильная тьма лениво, как-то без особого интереса искала выход из круга, образованного духами. Тыкалась в пустоту между ними, но неизменно вновь тянулась к ним, как к ярким источникам жизненной энергии. Расстояние между Двуликими и юношей с буйными кудрями было самым большим, и как раз напротив этого прогала лежал Иррес. Когда тьма потянулась к нему, Лирка испуганно бросилась вперёд и отдёрнула хвост друга. Тьма успела коснуться самого его кончика и незаинтересованно отпрянула. Лирка проводила её настороженным взглядом. Тёмная материя поползла вверх по одежде Двуликого, оставляя на ней разводы и уменьшаясь с каждым ползком. Потом отвалилась от него и прильнула к Атрашу. Все духи были вымазаны её прикосновением, и особенно сильно мужчина, стоявший на месте Многоликой.
— Иррес, — Лирка опомнилась и судорожно сжала хвост друга. — Иррес, очнись! Тут что-то странное происходит.
Она нервно посмотрела на подселенца, и сердце её от испуга рухнуло вниз живота. Она только сейчас заметила, что шерсть Ирреса больше не сияла.
— Иррес!
Лирка бросилась к другу и принялась судорожно его ощупывать. С каждым прикосновением ужас поднимался в ней всё сильнее.
Тепло в теле подселенца угасало и было уже почти не ощутимо. Лапы плохо гнулись, сильное сердце не билось в грудную клетку.
— Иррес! Иррес! Иррес!!! — истошный крик оборванным воплем взлетел к потолку.
Трясущимися руками Лирка что есть сил тормошила огромное тело, дёргала его за шерсть и звала, и звала то Ирреса, то господина Наэша.
— Да очнись же ты! — Лирка с силой дёрнула подселенца за ухо, а затем прильнула к его морде, пальцами раздвигая веки.
Звёздчатые глаза были пусты и серы. Цвета ушли из них.
— Нет-нет-нет… — недоверчиво зашептала женщина и принялась нежно гладить зверя по шерсти и уже уговаривать: — Прошу, открой глаза! Ну же, открой глаза, посмотри на меня…
Прижав ладонь к носу подселенца, Лирка прошептала заклятие, но зверь не утянулся в неё.
И именно в этот момент она ощутила болезненную пульсацию оборванной связи. И часто-часто задышала. Накатила темнота и удушье. Шани внутри испуганно завопила. Лирка с усилием вырвала себя в реальность и, глухо зарыдав, перевернула Ирреса и принялась давить на его грудь, словно хотела заново запустить его сердце.
Он не мог умереть! Он бессмертный дух! Его не так просто убить. Господин Атраш же сам кричал, что духи выживут, так почему Иррес не дышит⁈
Внутри разлилась глухая, до одури пугающая пустота. Лирка пыталась ухватиться за любой звук, хоть что-то, что говорило бы о том, что Иррес и господин Наэш всё ещё с ней. Пульс молотом стучал в висках, и мир плыл мутной пеленой.
— Смирись, — вдруг услышала она.
Вскинув голову, Лирка попыталась найти того, кто говорил с ней. И увидела, как медленно, словно борясь с невидимыми путами, поворачивается мужчина, стоявший на месте Многоликой.
Или даже бывший ею.
На Лирку смотрели те же самые каменные глаза.
— Смирись. Это тело мёртво.
Женщина страшно зарычала и пригнулась, будто хотела наброситься на духа.
Тот покачнулся, болезненно застонал и над его лице мелькнула и исчезла тень маски. Сами его очертания подёрнулись дымкой, но он всё же остался прежним.
— Они не могли умереть! Не могли!!!
Крик эхом отразился от стен и улетел наружу, в бескрайнее море Леса.
— Все могут умереть, — тихо пророкотал дух и простонал: — Больно, как больно…
Его руки прошлись по тёмным пятнам, оставленным чернильной тьмой. Морщась, дух осмотрелся, и слабая, совсем нерадостная улыбка появилась на его губах.
— Надо же… Прежними стали. Надолго ли?
— Иррес дух, он не мог умереть, он…
— Это тело мёртво! — дух не повысил голос, но эхо прокатило по всем залам и ушло гулять в коридор. — Это тело было смертным. Оно не выдержало прикосновения силы Аххентара.
— Враньё! — Лирка не хотела верить. — Это враньё!
— А, потеря… — дух произнёс это будто бы с пониманием. — Тяжело терять…
Казалось, он сам ещё не очень хорошо воспринимал действительность. Перемещался тяжело, кривился, и очертания его тела постоянно плыли.
— Это ты… она его убила! — с ненавистью прошипела Лирка. Слёзы огнём обжигали щёки и ели потрескавшиеся губы. — Тяжело терять⁈ Да это вы выступили эту силу! Вы!
Дух вздрогнул. Обернулся и посмотрел на чернильную тьму.
— Ах, да… — растерянно протянул он, и вдруг на его лицо наползла маска, и он уже женским истерично завопил: — Это не моя вина!
— Не твоя! — взбешённая Лирка поднялась на ноги. — Это ты открыла этот проклятый шар! Именно ты! Из-за тебя Иррес умер.
— Иррес не умер! — завопила Идоара.
— Ты только что сказала, что он умер!
— Иррес⁈ — каменные глаза с изумлением уставились на распростёртое тело подселенца, и дух повторил… или повторила уже знакомые слова: — Это тело мёртво.
Лирка зарычала от бессилия и отчаяния и, рухнув на колени, уткнулась лицом в шерсть подселенца.
— Почему именно Иррес? — грудь разрывало от боли. — Почему именно господин Наэш? Они и так страдали! За что у них отобрали этот шанс⁈
— А кто здесь не страдал?
— Заткнись! — вскинулась разъярённая Лирка. — Это всё ты устроила! Это всё твоя вина! Кому какое дело до твоих страданий⁈
— Ха, ну конечно! — Идоара залилась безумным хохотом. — Кому какое дело до страданий лживой Идоары, а? Кому какое дело, если у себя болит? А что, — она резко распахнула глаза и уставилась на Лирку в наигранном изумлении, — Иррес был праведником? Не он ли уничтожил всех, кто был близок к его другу? Забрал у него всех? Не он ли поверг Хоётор в пучину ненависти и войн?
— Не нужно перекладывать всё на него…
— С него всё началось! — громыхнула Идоара. — Это он пришёл в Хоётор, чтобы мстить своему дружку! Это он начал уничтожать здесь всё. Это с его почина сюда потянулись другие духи и разнесли всю страну. Твой Иррес не был безвинным!
— Иррес был здесь не один! Не с него это всё началось!
— Именно с него! — громыхнула Идоара, и маска вдруг слетела с её лица. Это было так неожиданно, что Лирка умолкла, только рыдания продолжали клокотать в груди. — Дорога ненависти началась не с него, — сказал уже мужчина. — Уже никто и не скажет, с чего все началось, почему мы стали… такими. Но история падения Хоётора началась с вражды Ирреса и Истаридана. Это история исчезновения их дружбы. Но она уже так тесно сплелась с чужими судьбами, что никто не вспомнит, что там было на самом деле.
Лирка не хотела сейчас слышать что-то про прошлое. Внутри ядом разливалась боль потери. Больше ничто не имело значения. И она видела перед собой виновника, видела того, из-за кого Иррес и господин Наэш теперь мертвы. И больше всего на свете сейчас хотела сделать больно этому существу.
Мужчина тяжело вздохнул и признался:
— Я не хотел этого, — посмотрел на сферу. — Точнее, хотел, но не этого. Ты можешь ненавидеть меня, ведь одну половину своего друга ты больше никогда не увидишь.
Лирка вздрогнула, вспомнив слова карлика.
«Мы не перерождаемся».
Она теперь никогда не увидит Ирреса? Тонкий вой вырвался из груди.
— Но тогда ты мало чем будешь отличаться от всех нас, — продолжил дух. — Все мы здесь оказались из-за ненависти. Когда-то сделали больно нам, мы сделали больно в ответ, задели невинных, они захотели сделать больно нам… Этот круг боли оказался нескончаемым. В него втянулись все, кто был нам дорог. И в итоге мы остались одни. Посмотри на нас. Хочешь себе такой же судьбы?
Лирка не понимала, что он говорит. Какую-то сентиментальную чушь, какую наверняка говорил другим, чтобы дурить им головы. Лживая Идоара! Она достойна своего прозвища.
— Посмотри, — длинный палец вытянулся в сторону Страдающего Эра. — Он пошёл мстить свиньям, которые подло напали на его народ, когда он и его воины были на поле боя, и вырезали всех женщин и детей. Они насиловали, упивались кровью невинных, топили детишек… Выпалывали семя врага. Когда он пришёл с поле боя, то нашёл только кровь и смерть. И множество убитых детей. Думаю, — зелёные глаза проникновенно посмотрели на Лирку, — ты сейчас можешь понять его ненависть.
И грудь Лирки неожиданно обожгло холодом. Может, оттого что она не так давно пережила кровавую битву, события прошлого очень живо вообразились. И ненависть ударила по разуму так сильно, что это стало отрезвляющей оплеухой.
— Он пошёл мстить сам. Он стёр город врага в песок. И безжалостно раскатал храм, в котором прятались убийцы. Знаешь, что он увидел на развалинах? Детские трупы.
Повисла трескучая тишина. Мужчина, прятавшийся за масками Многоликой или же тщательно замурованный за ними, вновь скривился и потёр разводы на своём теле.
— Болит… Как же потом всё болит, когда ты понимаешь, что натворил. Что ты ничуть не лучше тех, кого ненавидел. Раньше Эраш часто шептал себе под нос: «Чудовище. Я чудовище». Он и выглядит так, потому что считает себя чудовищем. А знаешь, что случилось с нашим ничтожеством? — дух взглянул в неподвижное лицо юноши, у ног которого лежала личина карлика. — Он открыл проход врагу, позволил ему пройти мимо города своего покровителя, который был ему почти отцом, — рука Идоары коснулась плеча Господина Земли. — Рошшаад не участвовал в наших войнах. Но враг, которого пропустил его же воспитанник, разрушил его город до основания. Ничтожество так себя и не простил. Но какой толк в его покаянии? Или Херидан, посеявший своими песнями столько горя и смерти, что перестал быть благим певцом. Или наше Мудрейшее Древо, выпившее все соки из своего злейшего друга и ставшее кровососущей тварью. Смотри на них. Ненависть исказила и изменила их облик. Они стал мелкими кровожадными чудовищами, у которых никого и ничего не осталось. Хочешь вступить в наши ряды?
Лирка почувствовала себя замороченной и вновь ухватилась за свою боль.
— Хватит дурить мне голову своим прошлым! Ты убил Ирреса! Из-за тебя и он, и господин Наэш… — она не смогла договорить. — Что ты хочешь сейчас? Чтобы я вас пожалела? Не вы ли сами виновники своей судьбы?
— Мы⁈ — маска вновь наделась на лицо духа, и он стал той самой Идоарой. — А кто ты такая, чтобы судить нас? Ты знаешь, что именно пришлось пережить нам? Пережить тому же Ирресу? Мы были брошены своими же Родителями! Они швырнули нас в этот мир, ничего не объяснив. Знаешь, кем мы были? Мы были детьми! Могущественными, всесильными детьми, которые не знали, как справляться со своими обидами и наворотили вот эту самую судьбу! Это у вас, смертных, есть нормальные родители, которые что-то вам объясняют. Это вы, слабосильные, можете прожить своё детство, не наворотив сильных бед, и на чужом опыте понять, чего не стоит делать. А когда появились мы, ни у кого не было этого опыта! Мы все были бестолковыми, сильными, и знали об этом мире всё! Но не знали, что делать с этим знанием! Думаешь, кто-то из нас хотел становиться таким? Каждый из нас боролся со своей болью, не зная, к чему приведёт эта борьба. Нас свела с ума не ненависть! Она была лишь изначальной причиной. Каждого из нас свела с ума вина!
Идоара тяжело задышала, повисла звонкая тишина.
— Это Родители виноваты, — голос её задрожал. — Они создали нас такими… Наше поколение, именно нас! Посчитали, что боги и старшие духи совершенно не понимают ценность смертной жизни и вместо того, чтобы объяснить, показать им эту ценность, они создали нас уязвимыми! Они сделали нас столь чуткими перед чужой жизнью, что мы не могли смотреть на смерть. Даже затоптанный цветок рвал нам душу! А когда нам делали больно, и мы мстили, именно мы теряли больше всех! Потому что нам было дано чувство вины, которое сводило нас с ума! Иррес сошёл с ума именно из-за чувства вины. Он начал ехать крышей, когда уничтожил правящую семью Хоётора. Не справился со своей собственной местью. И ладно Иррес! Захотел мстить — неси бремя. Среди нас были те, кто просто выступил на защиту своих друзей. Отнял чужую жизнь, защищая то, что было дорого им. И они тоже сходили с ума. Нас всех свело эту чувство вины за отнятую жизнь! Только Рошшаад сошёл с ума из-за несправедливости. Хотя… — она усмехнулась. — Можно ли назвать это сумасшествием? Он просто не захотел больше оставаться в мире, где преступники не получили воздаяние за свои проступки. Родители тогда мало кого наказали столь сильно, сколь они заслужили. Все были виноваты, безгрешных почти не было. Но Рошшаад не участвовал в войнах, он мог надеяться на справедливость, на защиту. Но ему её не дали. Видишь? Наши Родители создали нас несовершенными и бросили на произвол судьбы. А когда мы сошли с ума от уязвимости, которую они нам и дали, то они решили избавиться от нас! Да, мы виноваты! — в этот момент маска слетела с лица Идоары. — Но из нас никто изначально не был подлецом и злодеем. Посмотри на нас. Никто из нас изначально не был злодеем! Ни один из нас не хотел зла этому миру, потому что нас создали так, чтобы мы не могли забрать чужую жизнь. А когда мы поддались собственной боли и нарушили этот запрет, то сошли с ума. Где были Родители, когда нас ранили? Почему мы, созданные уязвимыми, должны были учиться сами себя защищать? Почему они не объяснили нам, своим детям, как жестоко и неправильно мы себя ведём? Тогда, на заре мира, мы даже не осознавали, сколь страшные ошибки совершаем, какую боль наносим друг другу! Почему они, наши Создатели, в этот момент шлялись неведомо где⁈
Её полный ярости крик взлетел ввысь и затих.
— Где они были? — почти шёпотом повторил уже мужчина. — Почему они не пришли сразу? Почему сразу не наказали виновных? Мы даже не умели нести ответственность за свои поступки. Ты видела детей? Видела, как они сбегают, когда сотворят что-то плохое? Они думают, что если сбегут, то случившегося будто нет. Если никто не узнает, что это они, то они будто бы и не виноваты. Мы были такими же детьми. И наша беда была в том, что мы были всесильными детьми, которые не умели ничего, кроме как чувствовать. И которые не знали, что им делать с той болью, которую им причинили другие. Вот ты, знаешь, что делать с той болью, которая сейчас разрывает твою грудь? Тоже не знаешь? А что ты тогда хочешь от нас?!!
Лирка вздрогнула от прогрохотавшего голоса.
— Ты ведь тоже хочешь сейчас мстить! Хочешь втоптать меня в землю, растерзать, растащить моё тело, лишь бы унять ту боль, что засела в твоей груди! И мы тоже этого хотели. Так как ты можешь судить нас за то, чего хочешь сама?
И Лирка разрыдалась. Горько, без разрывавшей грудь ярости. Рухнув на колени, она прижалась лицом к животу Ирреса и тихо завыла.
И её искреннее горе смутило духа больше, чем недавняя ярость.
— Я не хотел этого, — дрожащим голосом прошептал он. — Я… она… мы хотели просто стать прежними. Я знаю, именно я, не она, знаю, что это невозможно! Ничто уже не станет прежним. Но мы хотели попытаться. Здесь все хотят попытаться. Все верят, что если победить, то ты станешь правым и всё, что ты делал до этого, станет правильным. Я же… мы хотели не победы. Мы хотели попытаться исправить хотя бы что-то. Наш дар… Мы… — маска опять наплыла на лицо духа, и он расхохотался женским голосом. — Наш дар нас и погубил. Как же всё это было жестоко… Мы ведь не хотели зла, не хотели, чтобы произошло то, что… произошло. Мы просто делали своё дело! Мы ни с кем не воевали! Мы пытались исправить то, что сотворили другие! Это всё случай… жестокий случай… Я ведь не просил его и… Истаридан тоже виноват! И Иррес! Они торопились, а я… И я виноват, — маска спала, и дух зарыдал. — Но я не хотел этого…
Духа мотало из одного состояния в другое. Маска всё дольше и дольше задерживалась на его лице. Казалось, та сила, которая выдернула прошлого Доадара в реальность, иссякала, теряла своё влияние, и сумасшедшая Идоара вновь брала власть в свои руки.
— Он не простит меня, — всхлипнула она, говоря непонятно про кого. — Он убьёт меня. И тогда придёт… он и уничтожит всё здесь. Подожди, — глаза её распахнулись, и она тяжело задышала, а затем бросилась к Лирке. — Иррес всё ещё здесь. Он не успел… рассеяться. И его друг тоже здесь. Я могу, могу их вернуть!
— Ты врёшь, — Лирка лишь помотала головой.
— Я не вру! Нет! Смотри! — Идоара будто бы схватила воздух над телом подселенца и потянула его на себя, и из тела, из самой его глубины стало выходить что-то светящееся. — Видишь? Они ещё здесь!
— Отпусти их! — увидев светящийся сгусток, Лирка потеряла разум. Вскочив, она вцепилась в руку Идоары, а затем и сама попыталась схватить светящееся нечто, но её пальцы просто прошли насквозь. — Отпусти их!
— Если я их отпущу, они сразу уйдут! Можешь мне не верить, — зашипела Госпожа. — Давай проверим. Я сейчас разожму пальцы…
— Нет! — Лирка сама вцепилась в её кулак и сжала его что есть сил.
— Я правда, правда могу вернуть их, — лихорадочно зашептала Идоара. — Я не хочу смерти Ирреса. Они все, все мои братья и сёстры. И пусть мы безумным и причиняем друг другу боль, но я всё ещё люблю их всех! Большая часть меня ненавидит их, но есть ещё одна, самая крохотная, которая до сих помнит их прежних и любит их прежних. Я могу вернуть и Ирреса, и этого чужого мне смертного. Но я не могу вернуть их, не получив что-то взамен! Мой дар… — она посмотрела через плечо на сферу, — … там. Я бесполезна без него. Но если ты заплатишь мне, я их верну.
Лирку сотрясала дрожь от головы до самых ног. Её губы так дрожали, что она не могла бы при всём желании что-то сказать. В голове билась мысль, что её обманывают, но надежда, яростная надежда требовала попробовать! Хотя бы попробовать!
— Что… — с трудом выдохнула она, — … ты… хочешь?..
— Отдай мне свои силы, — прошептала Идоара. — Сама. Отдай мне свою магию. Родители дали её вам, когда разразились Древние воины. Они дали её вам, как способ бороться с нами, бессмертными. Эта та сила, которая никогда не была мне подвластна. Та сила, чьи разрушения я не могла исправить, потому что не могла перенять её. Отдай мне свою силу, и я верну Ирреса и того смертного.
— Бери, — Лирка даже не задумалась.
Что стоила какая там магия в сравнении с жизнями Ирреса и господина Наэша? Если есть хотя бы призрачный шанс их вернуть, она заплатит за этот шанс.
— Договор свершён, — неожиданно спокойно произнесла Идоара и рванула что-то невидимое из груди Лирки.
Боль была столь ослепляющей, что она с криком рухнула на пол и потеряла сознание.

Пришла в себя Лирка быстро. Её разбудил плач. С трудом разлепив глаза, она увидела над собой заплаканное лицо Истаридана. Бог гладил её дрожащими ладонями и тихо-тихо шептал:
— Что же ты наделала…
Эти слова вмиг пробудили её окончательно. Боль пронзила всё тело, но она всё равно села и тут же потянулась к телу Ирреса.
То было холодно как лёд.
— Почему? — неверяще протянула она. — Почему он… всё ещё такой? Ты!
Она нашла глазами Идоару. Та висела рядом с Господином Земли. Рядом стояла разбитая сфера, в которой ранее была сила Аххентара, и Госпожа аккуратно перемещала в неё что-то серебристое.
— Ты обманула меня! — заорала Лирка.
— Я? — уголки губ Госпожи приподнялись в сумасшедшей улыбке. — Я не обманываю. Я выполнила уговор. Ты отдала мне свои силы. Я тоже исполнила то, что обещала.
— Тогда почему он мёртв⁈ — Лирка вновь склонилась над Ирресом. — Пожалуйста, скажи что-нибудь… Боги, пусть это будет просто страшный сон!
— О, они ещё нескоро заговорят с тобой, — насмешливо протянула Госпожа.
Её насмешка взбесила Лирку. Несмотря на боль во всём теле, она вскочила и шагнула в сторону Госпожи.
— Ты обманула меня!
— Я исполнила то, что ты хотела. Ты хотела, чтобы они жили, а вот как жили… Ты не сказала, — Идоара улыбнулась ещё шире.
— Я уничтожу тебя! — ярость клокотала в груди, Лирке хотелось растерзать эту тварь, которая только что протопталась по её горю, воспользовалась им и теперь насмехается.
— Ты? Что ты теперь можешь? Слабая, бессильная против меня смертная.
Чувство бессилия затопило Лирку и смешалось с безрассудной яростью. Она бросилась к своему мешку, чтобы достать спрятанный там нож — оружие бессмертного Ирреса. Но первым в руку попался золотой обруч — венец последнего жреца Истаридана. И Лирка застыла, уставившись на этот бесполезный атрибут.
— Я верну то, отчего ты пыталась избавиться, — сказала Лирка и повернулась к Истаридану.
Тот посмотрел на неё несчастными глазами, но Лирке было не до его жалости. Она схватила его за грудки и, притянув к себе, зашипела:
— Вскрывай сферу! Я знаю, что это в твоих силах! Иррес простил тебя! — сейчас, в ярости, она искренне в это верила. — А раз он тебя простил, значит, силы должны к тебе вернуться!
— Нет, — отчаянно замотал головой бог. — Он не простил…
— Простил! — заорала Лирка.
— Бесполезно, — отозвалась за её спиной Идоара. — Он себя не прощает и никогда не поверит, что Иррес смог бы простить его.
— Ты простил Ирреса? — взбешённая Лирка испытующе уставилась в розовые глаза бога.
Тот беззвучно зашевелил губами.
— Ну⁈ — Лирка тряхнула его. — Ты простил его⁈
— Простил, — Истаридан заплакал. — Я виноват больше него… Я не мог не простить…
— Тогда почему ты считаешь, что Иррес слабее тебя и не способен на прощение⁈ Иррес в разы лучше тебя, и он давно простил тебя! Себя не простил!!! А тебя простил! Или ты считаешь, что только ты способен отпускать прошлое? Иррес сильнее тебя! Он смог победить своё сумасшествие, он смог остановиться в своей мести. И да, он смог тебя простить! Потому что он сильный! Он смелый! Он не побоялся посмотреть прямо в глаза своему прошлому и признать, чтобы сотворил много дряни. А значит, и не может ждать и от своего друга большего.
Маленькая сфера в руках бога треснула.
— Стой! — взвилась Идоара, но ничего сделать не успела.
Пленённые силы бога вырвались наружу и с грохотом обрушились на маленькое тело своего Хозяина.
Лирка не разжала пальцы. Вспышка ненадолго ослепила её, и женщину швырнуло на пол вместе с богом. Тот закричал, забился в её руках, а потом жалобно захныкал и обхватил её запястья длинными пальцами.
— Пусти меня… пусти… — заговорил он каким-то незнакомым, взрослым голосом.
Лирка с трудом проморгалась и разжала оцепеневшие пальцы. Рядом с ней на полу лежал мужчина. Высокий, с длинными белыми волосами и заплаканными розовыми глазами. А за спиной у него висело блеклое, почти прозрачное солнце.
— Что ты натворила⁈ — в ужасе прошептала Идоара.
— Я, — Лирка с ненавистью посмотрела на неё и, взяв обруч, надела его на свою голову, — вернула Хоётору его бога. И если потребуется, я возведу его на вершину этого мира, чтобы отомстить тебе.
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Идоара отшатнулась. Она смотрела на Лирку так, словно не могла поверить тому, что увидела и услышала.
— Но я исполнила то, что ты хотела… — растерянно пробормотала она. Но тут же выражение её лица переменилось, и она издевательски расхохоталась. — Что может Хозяин? Его уже все забыли, он здесь никому не нужен.
— Ну же! Уничтожь её! — Лирка подхватила бога под локоть и вздёрнула его на колени.
— Я не могу, — зарыдал тот. — Я стал слишком слаб…
Идоара расхохоталась ещё громче.
— Прошло слишком много времени, — пропела она. — Ты видела, какого размера его сфера? Когда-то я не могла найти места, чтобы прятать её, и хранила в Лесу. Но шли годы, его последователи исчезли, сотворённым им народ всё сильнее забывал его и возносил ему всё меньше молитв… Его сила иссякла. Теперь он бесполезный мелкий божок. Ещё и свихнувшийся. И я в этом не ви-но-ва-та. Он сам отказался от своего разума.
Бешенство затопило Лирку. Если бы могла, то бросилась бы на эту тварь с голыми руками. Но она и пару шагов не могла пройти, чтобы не покачнуться.
— Лирка… — донёсся до слуха слабый, тихий голос.
Под Ранхашем заворочалась Майяри. У самых ног Госпожи за спиной духа земли едва слышно застонал Мхян. Дёрнулся древовидный Господин.
— Говоришь, вознесёшь его на вершину мира? — Идоара шагнула вперёд, нога её опустилась на спину Мхяна. — А сколько времени тебе на это потребуется? Сто лет? Тысяча? Сотни тысяч? А сколько можешь прожить ты, обычная смертная?
Мхян застонал чуть громче под её ногой. Сердце Лирки схватил испуг.
— Чтобы вернуть ему прежнее могущество потребуются многие сотни лет, — продолжала Идоара. — И нет никакой уверенности, что он действительно сможет вернуть себе прежние силы. Так что не угрожай мне тем, чего не можешь сделать!
Сбоку от неё дрогнул Господин Земли. Он медленно, превозмогая сковавшее его оцепенение, повернул голову и уставился на Идоару. Он посмотрел на неё. Внимание самой Госпожи было полностью обращено к Лирке, она пока не видела, что кто-то из её собратьев тоже начал приходить в себя. Мхян под весом Госпожи застонал сильнее и попробовал вывернуться, шевельнуться. Рука Песчаного Господина за спиной Идоары медленно поднялась и опустилась на её плечо.
— Что? — вздрогнула она и обернулась.
Одну секунду, один краткий миг они смотрели друг на друга, а затем взметнувшийся с пола песок кулаком врезался снизу в челюсть Госпожи и отбросил её за пределы башни. Страшный рёв сотряс всё здание. Господин Земли с искажённым от ярости лицом двинулся к краю обвалившегося пола, дёргаясь так, словно обрывал путы. Песок вихрем взвился вокруг и бросился вниз, к упавшей Идоаре. Башня дрогнула так, будто сама земля пришла в движение. БАХ! Толчок, другой. Страшный грохот, и наконец освободившийся Господин Земли песчаной волной обрушился вниз на завизжавшую Идоару.
— Лирка? — Майяри кое-как села, придерживая сползшего мужа. — Что здесь произошло? Это кто?
Стоявшие вокруг чернильной тьмы бессмертные зашевелились. Причём сильнее всего дёргались те, кто был больше измазан той самой тьмой.
— О, больно как… — золотокосый мужчина покачнулся и выпал из круга, едва не наступив на Мхяна, который полз к краю обвалившегося пола. Внешность мужчины искривилась, смялась и поменялась, вернув нынешний облик Господина Ваирака. — Жжётся-то как! — бог остервенело потёр тёмные разводы. — Ух, ну и привиделось мне! Насилу вырвался из этих проклятых воспоминаний! Если бы не болело так сильно, может, и не очухался бы до сих пор.
— Неприятненько, — господин Исхедиар взмахнул рукавами, и пепельная личина раскололась, выпуская наружу более похожего на смертного духа. — Это ж сколько теперь эта гадость болеть будет?
— Пока весь яд не израсходует, — отозвался Ваирак. — Зато очищенная сила останется с нами. Ну, если я правильно понимаю…
Проморгавшись, бог осмотрелся и удивлённо присвистнул, увидев застывших духов.
— И эти тоже? Ну надо же… Что-то хорошее в них всё-таки сохранилось!
— Они считают эту землю своей, — Исхедиара не был удивлён. — Нет ничего странного в том, что они бросились на её защиту. Они, может, и сумасшедшие, но своё защищают.
— И уничтожают сами, — напомнил Ваирак.
— Ну так это сами, — пожал плечами Командир Испепеляющего полчища, — а тут какая-то посторонняя дрянь. Как ты? — Исхедиар почти дружески похлопал древовидного Господина по стволу.
Тот вздрогнул и заскрипел-застонал. Впитанные силы Аххентара причиняли ему боль. Как и всем здесь, кто с ними соприкоснулся.
— Лирка? — всклоченный и грязный Риш приподнялся на руках и осмотрелся. Увидев сидящую на полу сгорбленную женщину, он облегчённо вздохнул, а затем взгляд его упал на тело подселенца. И мужчина замер.
— Мне больно-больно… — дух, у ног которого лежала маска карлика, скрючился и упал на пол.
Кудрявый изящного сложения мужчина рядом с ним продолжал стоять, и чернильная тьма теперь тянулась только к нему, он же и был замаран ею меньше, чем остальные. Атраш болезненно зашипел, покачнулся и опёрся на стену позади себя, чтобы не рухнуть на А-ару. Его брат-близнец Эраш медленно и безмолвно опустился на пол и прикрыл глаза. Очертания его тела поплыли, лицо опять стало искажаться и меняться.
— Терпи, Руэш, — Ваирак присел на корточки рядом со скрючившимся духом, — это теперь с тобой надолго. Ну вот, смотри, — он взглянул на Исхедиара, — опять меняются.
Лежавший у ног бога дух начал уменьшать в размерах, становясь всё больше похожим на прежнего карлика.
— Как бы от этой боли у них ещё сильнее крыша не поехала, — Ваирак поморщился.
— А, может, наоборот, она будет напоминать им, что кое-что они совершенно точно сделали правильно, — не согласился с ним Исхедиар.
— Господин! — подползший к краю Мхян заорал вниз. — Вернитесь! Хватит! Что вы устроили?
— Рошшаад из себя вышел? — удивился Исхедиар. — По его домикам опять потоптались?
— Кажется, потоптались по мне, — с шипением отозвался Мхян. — Господи-и-и-и-и-и-ин!
В ответ завопила разъярённая Идоара и что-то ужасно грохнуло.
— Боги, что с ним? — Риш лихорадочно, как Лирка совсем недавно, ощупал похолодевшее тело подселенца. — Иррес! Господин Наэш! Что с ними?
Лирка не отозвалась. У её ног рыдал длинноволосый мужчина с блеклым солнцем за спиной.
— Иррес? — господин Исхедиар мгновенно оказался рядом. — Что с ним? Где он? — дух не понимающе нахмурился. — Он не должен был… исчезнуть. Он же бессмертный. Где он?
— Кая, — Риш дёрнулся, когда женщина зашевелилась.
Она поднималась медленно, пошатываясь, постоянно падала на колени и вновь пыталась встать. Чёрную одежду покрывали серые разводы пепла, волосы были присыпаны им, а шея почернела от сажи. Наконец она смогла встать и повернуться, и у Риша сжалось сердце. Всё её лицо было в мокрых грязных разводах, а глаза чернели ненавистью, губы кривились в болезненной ярости.
— Я убью их, — Лирка выдохнула резко, вытолкнула из груди весь зажатый воздух одним толчком. — Всех. Уничтожу. Сотру.
Она вскинула подбородок, и Риш почувствовал, как в душе просыпается липкий страх из-за её одухотворённо-ненавидящего взгляда.
— Я стану для тебя всем, чем захочешь, — она шептала, не могла говорить громче, — только дай мне силу уничтожить их.
— Лирка, — Риш подался к ней, чтобы обнять, прижать к себе.
Но она отшатнулась. Её взгляд стал ещё более злым.
— Хотя что можешь ты… против них? — её голос дрожал от негодования, безысходности и гнева, который невозможно было утолить. — Ты слаб… Как и все здесь! — крик заставил всех застыть и перевести взгляд на сгорбившуюся женщину. — Почему именно напротив Ирреса была брешь⁈ Вы все желали ему смерти? Почему именно он?
— Милая… — господин Исхедиар попытался поймать её руку, но Лирка отшатнулась. Отшатнулась и от него, и от Риша, который решительно шагнул вперёд, но замер, столкнувшись с полными ненависти взглядом Лирки.
— Кая, птичка моя, — нежно позвал он. — Позволь мне подойти и…
— Не трогайте меня! Меня не нужно успокаивать! Я не хочу покоя! Я хочу, чтобы кто-то наконец-то остановил это! Иррес мало страдал? Он с таким трудом выбрался из безумия, а теперь исчез? Почему именно он? Не они⁈ — она обвела других духов рукой. — Они разносят Хоётор, жрут чужие жизни. Так почему они живут, а Иррес нет?
В её груди захрипело. Риш в два шага пересёк разделявшее их расстояние и сжал женщину в руках, но она забилась в его объятиях, закричала и вырвалась, толкнув его так, что он осел на пол. Схватив рыдающего Истаридана, Лирка рывком подняла его на ноги и зарычала в лицо перепуганному богу:
— Отправляй нас в Данжавар!
— Я…
— Живо! Это ты должен суметь! Даже самые слабые из них могут.
— Кая! — Риш вскочил на ноги, но на его плечо легко тяжёлая рука господина Исхедиара. — Вы что? Пустите… Кая, нет! Милая, моя хорошая, постой… Ну иди ко мне! Я знаю, тебе очень больно. Мне тоже…
Лицо Лирки искривилось, и она заплакала, так зло и горько, что у Риша исчезли все слова. Остались только чувства. Плачущий Истаридан несколько раз взмахнул руками и удивлённо распахнул глаза, когда перед ним выросло ровное и гладкое зеркало прохода, в поверхности которого отразился он сам и стоящая рядом Лирка.
— Стой! — Риш дёрнулся к ним, но господин Исхедиар удержал его.
А Лирка, схватив бога, решительно шагнула в проход.
— Что вы творите⁈ — заорал Риш, выдираясь из рук духа.
— Оставь её, — спокойно сказал Исхедиар. — Жалость и сочувствие только подогревают ненависть в ней. В Данжаваре ей ничто не грозит. Пусть немного побудет наедине с собой.
— С собой? — Узээришу казалось, что он спит. — Она только что потеряла двух самых важных в своей жизни существ! Ей больно и страшно! Ей нельзя быть одной!
— Оставь её, — повторил Исхедиар. — Ты её любишь. И захочешь дать ей всё, что она попросит. Она успеет пожалеть о том, что пожелает, но будет поздно. Я присмотрю за ней. Ей ничего не угрожает.
И более ничего не слушая, дух развернулся и вошёл в свои пепельные врата. Риш рванул за ним, но пепел выплюнул его назад, и зарычавший от бессилия оборотень несколько раз пнул воздух. А затем поймал взгляд Майяри. Больной, полный сочувствия и молчаливого горя. Посмотрев на тело подселенца, Риш закусил губу и закрыл глаза ладонью.
— Странно, — Господин Ваирак с непониманием смотрел на неподвижного зверя. — Очень странно.
Чернильная тьма иссякла вся, и дух с буйными кудрями рухнул на пол. В центре зала осталось лежать только тело Ли-риан-си. Ваирак неспешно подошёл к нему, присел рядом и взглянул в бледное неподвижное лицо. Без всякого сомнения шаман был мёртв. Первый удар вырвавшихся сил пришёлся именно по нему. Но кое-что заставило бога напрячься. Та тьма, что вилась за плечами мужчины, куда-то исчезла.
Вдруг пол сотряс мощный удар снизу. Все, кто стоял, вновь попадали. Дальняя стена во втором зале начала осыпаться, заворочавшаяся Высочество дурно заревела, не понимая, что происходит, а из образовавшейся дыры вышагнул Ёрдел.

Они оказались в Данжаваре. Увидев чёрные воды реки, Лирка сразу в этом уверилась. А потом вспомнила и склон, на котором они разбивали привал, и потащила заплаканного, путающегося в длинных ногах бога наверх.
Пролом, ведущий в подземный храм, оказался на месте, как верёвка, тянущаяся вниз. Они уходили в спешке и не посчитали нужным забирать её, раз хоёторский жрец успел её увидеть. Лирка в нетерпении скользнула вниз, разодрав ладони до крови, Истаридан почти свалился, но она не остановилась, чтобы проверить, как там стонущий бог.
Сразу же бросилась к статуе.
— Ты! Отзовись! — потребовала она.
— Зачем вы вернулись? — голос разума Истаридана полился словно со всех сторон разом.
— Вернись к нему, — потребовала Лирка, указывая на бога за своей спиной. — Дар вновь с ним. Вернись и ты!
— Увы, — разум печально вздохнул, — я привязан к этому месту и не знаю, как именно. Я не могу тебе помочь!
— Почему вы все такие слабые⁈ — голос Лирки раскатился по поземным коридорам и жутким эхом отозвался откуда-то из самой глубины.
— Я бы хотел помочь, но…
Лирка вернулась назад и за руку подтащила бога к статуе.
— Как вернуть твой разум? — она тряхнула Истаридана.
— Я не хочу! — тот вытаращил глаза. — Не хочу! Оставь меня, Пожирательница плоти! Я не хочу его!
— Говори! — зарычала Лирка.
— Отпусти меня, отпусти! — бог задёргался в её руках. А затем вдруг замер и совершенно серьёзно и спокойно произнёс: — Он не скажет.
Лирка застыла. Мысль, подогреваемая ярость, неслась как бешенная. Если разум именно здесь иногда сливается с телом, значит… наверное, где-то тут он и привязан. Взгляд упёрся в статую, и она бросилась к ней, отпустив бога. Вскочив на постамент, она принялась лихорадочно ощупывать всё, оставляя кровавые разводы на камне из разодранных ладоней. Дотянувшись до каменного солнца за спиной статуи, она надавила на самый центр и вдруг услышала хруст. Замерла в напряжении, а затем медленно отняла ладонь и увидела, что по солнцу пошли трещины.
На несколько секунд воцарилась тишина, нарушаемая лишь всхлипами бога. Тихий тонкий хруст, и трещины стремительными молниями побежали по всей статуе. Лирка едва успела спрыгнуть с постамента, как каменный бог раскололся на сотни частей и весь зал окатила волна ледяного воздуха.
— Свобода, — жалко, почти болезненно простонал кто-то, и Истаридан за спиной Лирки истошно завопил.
Женщина обернулась и с испугом уставилась на катающегося по полу бога.
— Нет-нет-нет! — орал тот, дёргая себя за волосы. — Уйди прочь, прочь! Уходи!!! Я не хочу… не хочу… У-у-у, — он распахнул глаза и уставился на Лирку с непониманием. — За что ты так со мной, за что…
И зарыдал. Свернулся, подтянув колени к груди, и тихо, горько заплакал.
Его жалкий, откровенно несчастный вид стал для Лирки ледяной водой, окатившей её с ног до головы. Она вздрогнула, приходя в себя и ужаснулась.
— Что я творю? — прошептала она, закачавшись.
По щекам потекли слёзы.
— Что я делаю? — она, пошатываясь, подошла ближе и, опустившись рядом с богом, уткнулась лицом в его спину. — Прости меня, прости, — дрожащие ладони прошлись по бокам рыдающего Истаридана. — Мне больно, так больно, что… я не смогла… Прости, я не хотела делать больно…
Плач заглушил остальные слова.
— Ну-ну, — рядом кто-то опустил, но Лирка, опустошённая своим горем и недавней яростью, даже не вздрогнула. — Поплачьте. Боль выходит со слезами. А пока давайте поднимемся и выйдем на поверхность.
Лирка позволила себя поднять, обессиленный испытаниями Истаридан тоже не стал противиться. В лицо пахнуло сперва пеплом, а потом запахом ночного Леса.

Из мутного, дурнотного состояния, в которое забросило Лирку горе, она выплыла уже на берегу реки. Всё тело сотрясала дрожь, из горла рвались всхлипы, и она щекой прижималась к крепкому плечу духа. Край его плаща лежал на её плече, и от него успокаивающе пахло огнём. Истаридан тоже был здесь. Голова его покоилась на коленях Лирки, и сам он лежал неподвижно, словно пребывал в беспамятстве.
Река тихо несла свои воды. На ветвях склонившихся деревьев возились ночные птицы, потерявшие сияние листики изредка падали вниз и, кружась, уносились куда-то в безвестность. Казалось, что произошедшее всего лишь сон. Страшный, ужасно жуткий, но сон. Только вот нынешняя реальность тоже была похожа на сон.
Лирка чувствовала жуткую усталость. Закрыть бы глаза и уснуть, но хотелось говорить.
— Болит внутри, — тихо призналась она. — И очень пусто. Мне кажется, что вот сейчас Иррес скажет что-нибудь язвительное, а господин Наэш его осадит. Иррес возмутится и… — горло перехватил спазм.
— Но ведь когда-нибудь вам всё равно бы пришлось разлучиться, — заметил господин Исхедиар.
— Это не то же самое, как потерять их.
— М-м-м, — с какой-то странной интонацией протянул дух, но Лирка была слишком занята своими переживаниями, чтобы обратить на это внимание.
— Почему прикрыли всех, но не Ирреса? — прошептала она. — Его настолько не любят здесь?
— Сомневаюсь, что дело именно в этом, — сказал Истаридан. — Скорее они даже не задумывались о том, что прикрывают кого-то. Лично я просто не хотел, чтобы яд вышел за пределы башни. О тех, кто внутри, не успел подумать. Но не ожидал, что Иррес… исчезнет. Всё же он дух. Его нынешняя оболочка смертная, а внутри-то спрятана бессмертная сущность. И ей яд Аххентара не должен был навредить. Хотя… — дух болезненно поморщился и потёр свою ногу. — Болит от неё вполне ощутимо.
Слышать про чужую боль Лирка не хотела. Точнее, не могла слышать. Шани внутри обеспокоенно порыкивала, словно призывала своих соседей. И волнение зверя сосущей болью отзывалось внутри.
— Красиво здесь, — Исхедиар осматривался, поглаживая дрожащую женщину по плечу. — Немного похоже на мир, где живём мы — духи и боги. Наверное, оттого, что эта земля очень тесно связана с нашим миром. И здесь погибали духи. Их силы остались в этой земле и поменяли её.
— Отравили, — ненависть всколыхнулась в Лирке этим ядовитым замечанием, и она вновь ощутила пустоту.
— Отравили? — чуть удивлённо переспросил Командир Испепеляющего полчища. — А, ты про воды? Слышал, это Шиикар когда-то натворил. Истаридан использовал водоёмы Хоётора, чтобы следить за духами, вот Шиикар и решил лишить его «глаз». Истаридан, так ли это было?
Бог на коленях Лирки слегка пошевелился и тихо выдохнул:
— Так… Пришлось… забрать у него дар… Хотя нет… не забрал… не успел… У-ум, — бог подтянул колени к груди, словно ему было плохо.
Лирка слегка обеспокоилась. Всё же его состояние её вина.
— Он разумен?
Бог вдруг резко повернулся и посмотрел на неё с ненавистью.
— «Он» разумен! — прошипел Истаридан, смотря на неё с прежним безумием.
— Признаки разума у него есть, — сказал дух. — Похоже, разум слишком долго был отдельно и потребуется время, чтобы он вновь стал частью целого.
Лирке сразу вспомнился Двуликий. У Истаридана теперь так же будет?
— Интересно, как тебе удалось выпустить его разум? Смотрители Хоётора испробовали всё, что только смогли вообразить, но так и не смогли его освободить. Правда, я не думал, что дела Истаридана настолько плохи. Удивительно плачевное положение.
— Не знаю, — прошептала Лирка. — Я просто трогала изваяние. А оно раскололось и… вот.
— Кровь… — простонал Истаридан. — Кровь семьи Иш-хадри-сс. Он запечатался меня на кровь исчезнувшей семьи. Конечно же, никто не мог меня освободить, потому что Иш-хадри-сс давно нет, а тут… Как же плохо… Ты сам хотел вернуться, сам! — голос сменился на злобный. — Вот и не ной!
— Зря мы вернулись, — Лирка так сожалела, что не вспоминала причину возвращения. — Этот Хоётор… Он никому не принёс ничего хорошего!
— Ну причём же здесь Хоётор? — господин Исхедиар мягко улыбнулся и сощурил пепельные глаза. — Кто его таким сотворил?
— Они все! — с яростью выдохнули Лирка.
— И Иррес в том числе, — заметил Командир Испепеляющего полчища. — Падение Хоётора началось именно с него, да, Истаридан?
— Замолчи, — пробормотал тот.
Лирка сжала губы, когда услышала почти те же слова, что сказала Идоара.
— А как долго ещё молчать? — спокойно, даже дружелюбно спросил Исхедиар. — Хорошо ли стало от твоего молчания? Иррес всё равно сейчас нас не услышит, так почему бы не вспомнить прошлое и не разобраться, что именно тогда случилось и из-за чего пал Хоётор и исчезла ваша с Ирресом дружба? Не забывай, мы с Ссадашилием тоже оказались в этом замешаны и из-за тебя и твоей поспешности оказались неправы.
Плечи бога напряглись. Он слегка повернул голову, уткнулся лбом в колени Лирки и прошептал:
— Я так устал… Говори всё, что хочешь. Я всё равно не смог справиться с последствиями.
— Какая теперь разница? — Лирке действительно было всё равно.
— Ну это очень нравоучительная история! — господин Исхедиар широко распахнул глаза, словно безразличие обоих слушателей его уязвило. — История, которая говорит о том, какое зло несут поспешные действия и как сурова расплата за месть. Ну и о том, что самая страшная вещь в этом мире — случайность.
Лирка растерянно моргнула. Она определённо слышала это не впервые. Кто уже говорил ей об этом? Не Господин ли Ваирак?
— К ней нельзя быть готовым. А ответственность за то, что произошло случайно, не все хотят нести. Слышала, с чего началась история ненависти между твоим другом и вот в этим в конце запутавшимся богом?
— Он вместе с вами и ещё одним духом проклял детей мира, — Лирка осторожно коснулась лба бога и поняла, что тот уплыл в беспамятство. Видимо, единение с разумом было для него слишком тяжело.
— А зачем он это сделал?
Лирка нахмурилась, пытаясь выудить из памяти имена.
— Бог, создатель детей мира, убил народ их общего друга, и тот друг тоже умер.
— И Истаридан посчитал возможным уничтожить народ, который Иррес так любил, верно? Не странно ли?
— Не знаю… — растерялась женщина. Почти против воли, но она заинтересовалась разговором. С трудом она припомнила полубредовое бормотание сумасшедшего Истаридана, который говорил, что дети мира недостойны защиты Ирреса.
— Мы с Ссадашилием, к сожалению, знали ответ. Если бы не знали, то засомневались бы и пошли бы выяснять сами. А так мы поверили словам Истаридана. Тот кипел эмоциями, но мог ответить на все наши вопросы. Видишь ли, мы тогда эмоциями не владели. Уязвлённая гордость, честолюбие, жажда власть — и всё подобное, из-за чего тогда разгорались воины, было нам чуждо. У нас не было эмоций, не было желаний, и мы лишь стремились к правде. Из-за Истаридана мы поступили неправильно. Когда я обрёл чувства, очень сильно злился на него из-за этого. Я плохо себя тогда контролировал, мне казалось, что любое повеление моего гнева необходимо тут же исполнить. По-детски, конечно, но я только учился чувствовать, — дух немного виновато улыбнулся, но особо раскаявшимся не выглядел.
В траве прошмыгнула ящерица. Лирка малоосмысленным взглядом проследила за её светящейся спинкой и погладила бога по волосам. Просто по привычке, как если бы гладила Ханёна.
— Тогда мир уже погряз в войнах. Даже я не могу сказать, с чего именно всё началось, а я мог беспристрастно за всем наблюдать и всё запоминать, чувства не затуманивали моё восприятие и не искажали память. Сперва это были мелкие стычки, потом противоречия обострялись, втягивалось всё больше смертных и бессмертных. В какой-то момент между богами Айвасаритой и Чанвашаром возникло серьёзное разногласие, и, собственно, их ссору чаще всего упоминают, когда говорят о начале Древних войн. Но на самом деле эти войны начались раньше. Просто самый их пик пришёлся на их ссору. Боги и духи тогда были очень юны, чрезвычайно эмоциональны и совершенно не понимали, к чему могут привести их поступки. Им казалось, что мир выдержит всё. Среди духов начали появляться первые сумасшедшие. Бессмертных тогда это сильно напугало, и даже начали наконец говорить о том, что стоит прекратить усобицы. Но обида всегда кричит громче разума. Были и те, кто не ввязывался в эти воины и держался подальше. Истаридан вот сражался, защищал свой народ. Ирресашау стоял в стороне, он не мог заставить себя отнимать чужие жизни и очень много лечил. Их друг Ояннодер тоже не участвовал во всеобщей вражде, его народ и так с трудом выживал. И Доадар тоже не участвовал в этих войнах. Ты знаешь, что Доадар — это нынешняя Идоара?
Лирка поморщилась и неопределённо пожала плечами.
— У Доадара было много дел. Он восстанавливал то, что разрушали другие. Злился на всех и больше всего на Родителей, потому что те ушли и некому было остановить разбушевавшихся деток. Как-то он приводил в порядок один остров. Тот был сильно разрушен. Ни одной живой души. По нему огнём прошли драконы, потом было землетрясение и наконец извержение вулкана. Раздражённый Доадар вызвал огромную волну, чтобы смыть всю эту гарь и грязь. Морская вода хорошо очищает, соль съедает всякую скверну. Но законы мира ещё были плохо известны. Волна сдвинула морскую плиту, опять пошли землетрясения, проснулись вулканы и разразилось цунами. Знаешь, что такое цунами? Это страшная буря, когда огромные как дом волны обрушиваются на берег и утягивают всё, что можно. Жизнь смыло с пяти островов в округе. Как тебе?
Сочувствовать давней беде Лирка всё ещё не могла, но то, что рассказывал господин Исхедиар, конечно же, поражало.
— Всех? — уточнила она.
— Всех.
Получается, даже горевать было некому?
— На одном из этих островов жил народ Ояннодера, — продолжил господин Исхедиар.
— Подождите, — Лирка нахмурилась, заметив первую нестыковку с тем, что знала она сама. — Разве его народ погиб не из-за атаки бога, создавшего детей мира?
— Доадар был другом Зоэрада, — господин Исхедиар подобрал сухую веточку и бросил её в воду.
— Он взял вину на себя⁈ — женщина потрясённо посмотрела на духа, и тот кивнул.
— Зоэрад знал, что Истаридан будет мстить. А Доадар слишком слаб, чтобы сражаться с богом. На тот момент самым могучим богом Хоётора. И Зоэрад сказал, что это он случайно зацепил остров Ояннодера, когда отрабатывал атаку. Но главная беда была даже не в этом. Один морской дух, Аллилье, видел, как Ирресашау незадолго до бури направлялся в сторону острова Ояннодера. С кем он спутал Ирреса, теперь уже не узнать. Он сказал об этом потрясённому Истаридану. Тот бросился искать Ирреса, но не нашёл. И решил, что потерял двух друзей разом. А Зоэрад действительно отрабатывал атаку не так далеко от тех мест. И эту атаку он отрабатывал вместе со своим народом, они готовились к битве.
Пояснять не нужно было. Теперь понятно, почему Истаридан не считал детей мира достойными защиты Ирреса. Ведь, по его мнению, это они были причастны в возможной смерти Ирреса.
— А Ирресашау был далеко от тех мест. Услышав о случившемся, он сразу бросился разыскивать Ояннодера. А вернувшись, узнал, что его горячо любимый друг проклял его братьев и сестёр из мести Зоэраду. Истаридан и Иррес всё же очень похожи. Скоры в решениях. Иррес пошёл и отместку убил правящую семью Хоётора. А затем принялся вместе со своими проклятыми братьями и сёстрами готовить месть всем причастным в проклятии. Мне в том числе. Но я не в обиде на Ирреса. Это было отчасти справедливо.
— А Доадар?
— А Доадар… — господин Исхедиар умолк и задумчиво искривил губы. — Бежал. Спрятался. Последствия были так ужасны, что он не хотел верить, что причастен к этому. Только Истаридан всё равно докопался до истины. Не знаю как, но он узнал правду. И опять возжелал мести, уже и за порушенную дружбу. Доадар тогда прятался в Гава-Лиимских садах. Лавридая и Куадар ничего не знали и не захотели выдать его, и взбешённый Истаридан проклял их сады. А дальше уже всё более-менее сходится. Обезумевший Иррес развязал войну в Хоёторе, и здесь наступила эра Сражающихся Солнц. Простая история, да? Один страшный случай, одно недопонимание и далее уже череда осмысленных действий, которые разрушили всю жизнь и целую страну.
Лирка потерянно смотрела на воду, пытаясь осознать, за что же тогда сражались Иррес и Истаридан. Получается, они сражались из-за иллюзий?
Стало так жутко, что она даже чуть-чуть порадовалась, что Иррес так и не узнал правду.
Но почему он её не узнал?
— Он, — она посмотрела на бога, — не рассказал Ирресу?
— Конечно, нет, — для господина Исхедиара это словно было само собой разумеющимся. — Когда я вновь стал духом и отправился сюда, Истаридан уже вышел из круга мести.
Лирка непонимающе посмотрела на него.
— Обида цепляет обиду, а она цепляет новую обиду и месть становится бесконечной, — объяснил Исхедиар. — В какой-то момент кому-то нужно выйти из этого круга, чтобы остановить его. Истаридан хотел, чтобы Иррес опять обрёл разум. И он видел, что месть и новая боль вводят Ирреса во всё большее сумасшествие. А что бы он сделал, если бы узнал, кто истинный виновник?
— Пошёл мстить, — женщина сглотнула.
— Он, — дух кивнул на бога, — не хотел этого. Как раз вернулись Родители, и они начали наводить порядок и наказывать виновных. Пытались лечить сумасшедших, но повреждения разума сложно исправить. Они так и не нашли способа вернуть им разум. Среди них было много злобных безумцев, сошедших с ума из-за битв и желавших их продолжать. Победитель же всегда прав, так? А они хотели избавиться от чувства вины. Верили, что это поможет им стать прежними. Но как прежде уже ничто не стало бы. Родители решили, что ради благополучия мира нужно убрать эту угрозу. Уничтожить большую часть безумных духов. Истаридан отдал Хоётор для содержания безумцев, чтобы Иррес продолжал жить. Это стало его платой.
Напоминание о плате заставило Лирку болезненно сжаться. Она щёлкнула пальцами, пытаясь зажечь светляк, но не вышло даже самой слабой искры. Теперь внутри появилась ещё одна пустота.
— Всех безумцев заперли здесь. Родители создали специальные ворота, чтобы они могли спускаться сюда из мира бессмертных, выдали каждому ключ, который нужно было отдать смертному, а Истаридан стал Надсмотрщиком. Он следил за духами, осаживал самых яростных, у кого-то забирал силы… Только Иррес был всё так же безумен. Полагаю — об этом я знаю только со слухов, — что Истаридан решил отказаться от разума, чтобы понять, что именно переживают безумцы, и найти выход из их болезни. А Доадар, тогда уже Идоара, воспользовался его уязвимым состоянием. И всё, порядок здесь полетел в бездну.
— Её надо было убить сразу же! Почему он, зная, что именно она сотворила, продолжал держать её здесь? — у Лирки снова затряслись пальцы.
— Ты забыла, что друг есть не только у Ирреса, — напомнил Исхедиар.
— Друг? Она… он бросил его, когда на Зоэрада напал Истаридан! Он ведь так и не признался в содеянном, верно? Какой друг у него после этого может остаться? — негодование почти ослепило Лирку.
— И тем не менее, Зоэрад остался. Он не стал мстить Истаридану. Он всё простил. Но взамен потребовал простить и его друга. Вряд ли Истаридан простил, но смирился с присутствием Доадара. Это он мне уже сам рассказывал, когда я пришёл сюда первый раз. Если Доадар умрёт здесь, Зоэрад придёт и уничтожит весь Хоётор. И начнёт с Ирреса.
— Ирреса теперь нет! — запальчиво ответила Лирка.
— Слушай, я не могу понять, почему ты так расстраиваешься, — Исхедиар посмотрел на неё с искренним недоумением. — Ну не стал он сейчас духом.
— Вы серьёзно? — Лирка ошеломлённо посмотрела на него. — Ирреса больше нет! Эта тварь обманула меня и вместо того, чтобы вернуть им жизнь, она… Она ничего не сделала, — слёзы вновь заставили её задохнуться.
— Идоара не могла обмануть тебя, если получила плату. Подожди, — Исхедиар с подозрением посмотрел на неё. — Ты не так поняла, да?
— Что я не поняла? — Лирке чудилось, что она сама начинает сходить с ума.
— О, — дух расплылся в улыбке. — А я-то думаю, что же ты так расстраиваешься. А ты просто не знаешь. Иррес и его друг здесь, — он протянул руку и коснулся пальцами низа живота женщины.
Та непонимающе посмотрела на него, заподозрив, что и у Командира Испепеляющего полчища не все дома. На лице духа расцвело совсем неподходящее случаю умиление.
— Ты ещё не знаешь? Не почувствовала? Даже идиот Истаридан сразу увидел.
— О чём вы?
Эта идиотская улыбка заставила её надеяться. Может, она действительно что-то не так поняла?
— Идоара воспользовалась тем, что в тебе зреют две жизни, и запихнула Ирреса и его друга в эти комочки плоти. Опять сковала их смертным телом.
Свет померк в глазах. Лирка сжала ладонь на своём животе и тяжело навалилась на духа. Кровь застучала в висках.
— Ах, тебе не стоило так волноваться, — как сквозь толщу воды донёсся до неё голос духа. — Это вредно в твоём положении.
— Но духи же не могут перерождаться, — слабым голосом напомнила она.
Услышанное никак не хотело укладываться в голове.
— А разве это перерождение? — удивился господин Исхедиар. — Перерождение — это когда душа уходит из тела, проходит через мир душ и возвращается в этот мир с новым рождением. В мир душ они так и не попали. Вообще Иррес после гибели смертной оболочки должен был освободиться и вновь стать духом. Но он так долго был сплетён со своим другом, что им нужно было время, чтобы расплестись.
— Подождите… — ужасное озарение посетило Лирку.
— И Идоара этим воспользовалась. Ей очень повезло, что рядом было сразу два готовых вместилища, в которые не успели прийти души. Сама-то она жизнь создавать не умеет, — господин Исхедиар продолжал беспечно болтать. — Так что она взяла Ирреса и его друга и, пока они были сплетены и уязвимы, разделила их на две равные части. И поместила в едва начавшие расти смертные тела.
«О, они ещё нескоро заговорят с тобой».
— Но зачем, зачем ей это? — Лирка никак не могла поверить.
Она уже успела убедить себя в лживой натуре Многоликой, и теперь разум отказывался верить в то, что та действительно выполнила уговор. Пусть и так своеобразно.
— Ну как же, — Исхедиар протянул это таким тоном, будто ответ был очевиден. — Она боится Ирреса. Ведь Иррес-дух значительно сильнее неё. А если он узнает о том, что она сотворила в прошлом? А это такая хорошая отсрочка. Пока он родится, пока проживёт смертную жизнь, пока освободится от оков смертного тела и опять станет духом… Времени достаточно, чтобы придумать что-то другое. Да и сил у него теперь будет в два раза меньше.
— Но почему? — Лирка не могла остановиться и щупала свой живот, пытаясь понять, правду ли говорит господин Исхедиар. Как же ей сейчас не хватало магии!
— Ну я же сказал. Идоара взяла их и разделила на две половины. Она не отделяла душу и духа. Она взяла что есть и разделила. Так что у Ирреса будет ещё один брат-дух.
Голова пошла кругом, и Лирка, закрыв лицо руками, горестно застонала:
— Боги, что я натворила⁈ Что я наделала⁈
— А разве ты сделала что-то плохое? — удивился дух.
— Из-за меня Иррес не смог освободиться! — в ужасе прошептала Лирка. — Из-за меня он теперь лишится половины силы. Из-за меня…
— А может оно и к лучшему?
— Что к лучшему⁈ — в отчаянии закричала Лирка. Но несмотря на ужас от содеянного, её распирала и радость. Правда, пока недоверчивая. — Что он опять будет смертным? Ещё и половины сил лишится?
— Но что плохого? — не понимал Исхедиар. — Ну лишится…
— Я не имела права так с ним поступать!
Крик взлетел над поверхностью реки. Бог дрогнул, но не пришёл в себя. Лирка, тяжело дыша, уставилась перед собой.
— Думаешь, он тебя осудит?
Она посмотрела на духа очумевшим взглядом.
— Вспомни, какие ошибки совершил он. Правда, думаешь, что он тебя осудит?
Повисла тишина, прерываемая лишь шумным дыханием.
— Ты отдала свою магию за то, чтобы они жили, верно? Ты сожалеешь об этой плате?
Нет! Именно сейчас она не сожалела о ней ни на каплю! Эта такая мелочь в сравнении с… остальным.
— Он получил шанс прожить вторую жизнь, — продолжил Исхедиар. — Шанс, который мало кому из бессмертных выпадает. Нынешняя жизнь у него не очень удалась. Так, может, теперь он проживёт хорошую жизнь? Получит счастливое детство с самыми настоящими родителями, которые всегда будут рядом, которые защитят, накажут, объяснят и помогут прожить эту жизнь правильно. Он сможет беспечно лазить по деревьям, рвать штаны, таскать зелёные яблоки, до слёз ругаться с братом, а потом с этими же слезами с ним мириться. Он сможет прожить новую жизнь без тягостных воспоминаний прошлого. А когда придёт время опять становиться духом, он будет уже укреплён любовью и поддержкой своих близких и рядом с ним будет стоять его брат, бывший ему другом в этой жизни. Разве это плохо?
Лирка слушала его затаив дыхание. Перед глазами проносились картины возможного детства двух юных сорванцов. Она вообразилась их белокурыми, как Ханёна. И такими же хулиганистыми. Сердце забилось медленнее, и ужас отступил.
— У него же будут хорошие родители, правда? — господин Исхедиар улыбнулся. — Уверен, ты сможешь рассказать ему обо всём, что когда-то произошло в его прошлой жизни, так, чтобы он смиренно принял эти ошибки. Чтобы, когда память вернётся к нему, это не стало для него неприятным сюрпризом. Уверен, ты постараешься, чтобы прошлое не ранило его так сильно, как могло бы. Ты сделаешь всё, чтобы эти дети прожили хорошую жизнь, так ведь?

Глава 67
Другой Хоетор

Мысли смешались. Первое, о чём подумала Лирка, сможет ли она ещё когда-нибудь поговорить с нынешними Ирресом и господином Наэшем? Они ведь будут… другими, да?
— Они ничего не будут помнить? — спросила она.
— Вероятнее всего нет. Но и это неплохо. Для Ирреса. Я уж не знаю, какая судьба была у его друга, но Иррес пережил ненависть, обиды, войны, сумасшествие, долгое пленение… Ошибок он наделал немало.
Лирка кивнула. Господин Наэш тоже о многом сожалел.
— Но сила…
— Да что ты заладила про эту силу? — господин Исхедиар расплылся в насмешливой улыбке. — Она же не неизменна. Постепенно станут сильнее. Я могу ошибаться, но мне показалось, что Иррес очень привязан к своему другу. Думаешь, он будет против того, чтобы тот остался его братом навсегда?
Лирка отчаянно замотала головой. Нет! Иррес бы точно не был против присутствия господина Наэша. Он нуждался в нём и даже побаивался, что если тот исчезнет, то сумасшествие опять вернётся.
— Но, освободившись от смертного тела, они всё вспомнят?
— Иррес совершенно точно должен вспомнить, — убеждённо сказал господин Исхедиар. — Что касается его друга… — мужчина задумался. — Его друг изначально не дух. Это душа. Обычно душа проходит очищение в мире душ и освобождается полностью от прежней жизни, но он не прошёл очищение. Может быть, он что-то вспомнит, а, может, и не вспомнит. И духом станет, наверное, не сразу, а как мои дети. Им сперва нужно пережить одну смерть, чтобы душа начала меняться в дух, а потом пережить и вторую, чтобы стать духом. Да, наверное, у него будет так же. Подобных случаев ещё никогда не было… Тебя что-то ещё беспокоит?
Женщина застывшим, неподвижным взглядом смотрела на бегущую воду, пытаясь собрать обрывки разрозненных мыслей. Несколько минут назад её убивало горе из-за потери Ирреса и господина Наэша. Сейчас она никак не могла поверить в то, что они остались с ней. И не могла осознать те изменения, которые предстоит пережить в будущем. Не таком уж и далёком. Сперва — будто горе, не желая уходить, цеплялось скрючившимися пальцами за сердце — она расстроилась, что уже не сможет поговорить с Ирресом как с другом, а с господином Наэшем как с мудрым наставником. А потом…
Они остаются с ней. Как разница, будут ли они так уж похожи на тех, кого она знала?
Она уже будет знать, что это они.
Иррес и господин Наэш столько пережили в своих жизнях, несли ответ за столькие ошибки… Наверное, то самое очищение — это милосердие для израненных жизнью душ. У них не будет очищения, но будет забвение. И она сможет в период этого забвения дать им иную жизнь. Ирресу дать ту родительскую заботу, о недостатке которой он так часто говорил, господину Наэшу — поддержку и любовь.
Всё это время они защищали и учили её.
Пришло её время позаботиться о них.
Внутри запело неуверенное, пока слабенькое счастье. Лирка положила ладонь на живот, но не почувствовала ничего, кроме боли в израненных ладонях. Но господин Исхедиар ведь не соврал, ему можно верить? Ужасно захотелось проверить самой, и женщина, забывшись, быстро нарисовала печать Определения жизни. Внутри всё отозвалось глухой тоской, когда та не сработала, но Лирка решительно вымела эту печаль.
Она заплатила за то, чтобы Иррес и господин Наэш остались с ней. Она всё ещё не была уверена, что поступила правильно и что не совершила большую ошибку, но это было её решение, за которое она честно заплатила. Заплатила высокую цену.
Но зато она никого не потеряла.
— Не туда обращаешься, — господин Исхедиар вдруг взял её ладонь и заставил её изогнуться. — С этой силой нужно немного иначе.
Он что-то прошептал, и Лирка ощутила, как охватывает жаром уши и щёки. На ладони слабо трепыхнулась искра.
— Ну, ещё научишься, — неудача не расстроила духа.
— Что это? — поражённо прошептала она.
Исхедиар посмотрел на неё долгим, снисходительным взглядом, каким взрослые смотрят на набедокуривших детей.
— Жреческую корону ты взял не подумав, да? — спросил он.
— Я… — Лирка растёрла лицо ладонями. — Была очень зла. Решила, что Идоара меня обманула. Забрала мою магия, и я…
— Понятно. Взяв на себя жреческий сан, ты взяла обязательства. Большие обязательства, если учесть, что ты главный и единственные его жрец, — Исхедиар посмотрел на Истаридана. — И для исполнения этих обязательств он должен был дать тебе толику своих сил. Немного, если учесть его ослабленность, но они у тебя есть. Это не магия, нечто иное.
Голова вновь закружилась. Сперва вскинулся восторг, но почти сразу Лирка ужаснулась. Какие обязательства? Что она должна будет делать? Ещё и бог… Она испуганно посмотрела на светлую макушку.
— Что я ещё наделала… — тихо-тихо прошептала она.
— Сожалеть уже поздно, — дух не стал сочувствовать.
— Я… я не уверена, что смогу быть рядом с ним.
Лирка вспомнила, всю ту боль, которой делился Иррес. Ту боль, которую он пережил из-за своего друга. Сможет ли она, зная всё это, относиться к богу хорошо? А если его разум будет сживаться с целым слишком долго? Сможет ли она быть терпеливой? Совсем недавно она едва не поддалась ненависти и сделала ему больно. А вдруг она опять не сможет удержать себя в руках? Господин Наэш стал для Ирреса якорем, помог ему выбраться из безумия. Вряд ли Иррес тогда чем-то отличался от своего бывшего друга в лучшую сторону. Но господин Наэш смог принять его.
«Я принял его таким, какой он есть», — часто повторял он.
Сможет ли она?
— Мне придётся остаться в Хоёторе?
Господин Исхедиар оценил бледный вид женщины и решил не озвучивать худшие варианты. Худшие и лучшие варианты всё равно редко исполняются.
— Не думаю, что быть тут постоянно обязательно. Вход и выход для богов в Хоётор с пришествием Ваирака теперь открыт. Истаридан, конечно, не оставит эти земли. Подумаешь об этом потом. Сейчас ведь не это важно, да?
Ладонь Лирки сжалась на животе. Но перестать думать о том, как сильно она теперь связана с ненавистным Хоётором, не смогла.
— Какой смысл здесь оставаться? — в сердцах выдохнула она. — Это место уже мёртво и гниёт! Здесь только всё безжалостно вычищать и создавать заново.
К её изумлению, дух рассмеялся.
— Знаешь, тот мальчик, у которого был ключ от яда Аххентара, думал точно так же. И смотри, к чему это привело.
Лирка испуганно сжалась, осознав, что опять позволила ненависти овладеть собой.
— Ты сейчас так же, как и он, видишь лишь самые ужасные стороны Хоётора.
— Мне не доводилось видеть здесь ничего хорошего, — непримиримо заявила Лирка.
— Наверное, ему и его спутнице тоже.
— Кому? — не поняла женщина.
— Ей.
Господин Исхедиар кивнул в сторону противоположного берега, и Лирка вздрогнула, увидев маленькое, совершенно чёрное лицо с чёрными, без белка, раскосыми глазами. Надо лбом виднелись чёрные полосы свитых в жгуты волос и из них торчали кончики острых ушей.
— Это кто? — Лирка подобралась и, прихватив сползшего с колен бога, отползла назад.
— Новорождённый дух, — господин Исхедиар будто бы не видел ничего странного. — Впервые вижу, чтобы духи рождались в мире людей. Ну, если не считать моих детей.
— Откуда он здесь?
— Это спутница того мальчика, который с ключом от сил Аххентара. Она всё это время следовала за нами, — видя, что Лирка не понимает, дух добавил: — Раньше она была больше похожа на сгусток тьмы. Видимо, впитала очень много вырвавшихся сил и обрела форму. Никогда не видел, чтобы духи самозарождались за пределами мира бессмертных. Похоже, в Хоёторе действительно очень много от нашего мира. Иди сюда, — ласково позвал он черноликое существо.
Та оскалила острые зубы и прижала к груди что-то голубое.
— Не нужно меня бояться. Хочешь, я стану твоим отцом?
Новорождённая продолжала скалиться.
— Ну же, иди сюда, — продолжал звать господин Исхедиар. — У меня много детей, и у тебя будет много братьев и сестёр. А душу, которую ты держишь, мы с тобой отнесём на перерождение.
Черноликая испуганно распахнула глаза, отскочила и вдруг исчезла.
— Эх, спугнул, — расстроился господин Исхедиар. — Надо бы потом её найти и забрать душу того мальчика. Раз умер, пусть идёт на перерождение.
— Что она такое? — не могла успокоиться Лирка.
— Ну это пока неясно. Но она родилась здесь, удивительно уже это.
— Меня это пугает, — призналась женщина. — Что хорошего может породить Хоётор? Он погряз в войнах. Здесь все подчиняются сумасшедшим и исполняют их дурные приказы… Я… осознаю, что если я теперь жрица Истаридана, то, наверное, придётся со всем этим что-то делать, а я не понимаю, что здесь можно сделать. Хоётор он ведь… огромный! И здесь всё такое!
Исхедиар задумчиво посмотрел на неё.
— Пойдём-ка я покажу тебе кое-что.
— Куда? — растерялась женщина.
— Не очень далеко. Здесь, в Хоёторе. Так, а этого давай мне.
Он с лёгкостью поднял Истаридана на руки. Голова того слегка откинулась назад, упёрлась затылком в висящее за спиной солнце и вполне удобно устроилась. Лирка поднялась с некоторым трудом. В теле царила страшная слабость.
— Идём.
Перед духом распахнулись пепельные ворота, и он первым в них шагнул. Помня о черноликом существе, Лирка поспешила за ним.
В лицо пахнуло солёным. Ветер толкнул их, заставил покачнуться и пошёл яростно шелестеть высокой травой. Лирка проморгалась и с изумлением уставилась на море огней. Ярких, живых, не похожих на сияние Леса.
Они стояли на вершине то ли холма, то ли невысокой горы, то ли на ещё какой-то возвышенности, а внизу в ночи расстилались длинные линии разноцветных огней. Их расположение очень напоминало улицы. Пятна голубовато сияющей воды теснили огни и растительность. И воды здесь было много! Откуда-то доносился глухой гул, словно что-то большое и тяжелое медленно наползало и отступало.
— Там море, — господин Исхедиар кивнул направо, на север.
Раздался очень знакомый звук.
Бом. Бом. Бом.
— Часы? — Лирка закрутила головой, но в ночной тьме не поняла, откуда идёт звук. — Где мы?
— В Хоёторе, — дух улыбнулся и прищурил светящиеся глаза. — Это Водяное Иито, область на северо-западе Хоётора. Сейчас не самое подходящее время, но мы можем вернуться днём и осмотреться получше. Здесь, знаешь ли, совсем иначе, нежели в Лесу.
— Но Иррес…
— Иррес был агрессивным сумасшедшим, за которым Истаридан присматривал сам, а Истаридан в основном контролировал зону Леса.
— А остальное? За остальными никто не смотрел?
— Конечно, смотрел. Подумай, это же очень очевидно.
Видя, что Лирка не в том состоянии, чтобы разгадывать загадки, Исхедиар всё же рассказал сам:
— У безумных духов были друзья и близкие, которые не желали их бросать. Если бы за перемещение сумасшедших в Хоётор выступил только Истаридан, вряд ли бы Родители прислушались. Но его поддержали те, кому была небезразлична судьба этих несчастных. Кое-кто из них последовал в Хоётор, и они стали Смотрителями. Как Атраш, который пришёл сюда из-за своего брата-близнеца. Истаридан изначально разделил Хоётор на три части: Водяное Иито, Великая Степь и Лес. Лес был самой устойчивой к разрушениям частью Хоётора, поэтому там разместили самых агрессивных духов, и Истаридан взял эту часть под свой личный контроль. Но, похоже, всё полетело в бездну, когда он решил поэкспериментировать над собой. Судя по тому, как процветает Водяное Иито, да и Степь тоже неплохо живёт, они отгородились от Леса и его сложных безумцев, чтобы сохранить стабильность хотя бы в этих регионах.
— Но почему они не помогли? — Лирка всматривалась во тьму и не могла поверить, что это огромное число живых огней действительно находится в Хоёторе. В диком Хоёторе. Боги, да она слышала, как бьют часы!
— Ну мы же все немного эгоистичны. Смотрители и так взяли на себя тяжёлое бремя, не зная, увенчаются ли их усилия успехом. Многих удерживают здесь только их сумасшедшие близкие. Радеть ещё и за благополучие других… Это тяжело изо дня в день заботиться о безумцах и следить, чтобы они не натворили бед. В Лесу остался только Атраш. Остальные Смотрители, наверное, отчаялись дозваться до разума тех, за кем пришли, и покинули Хоётор.
— И Господин Атраш не справляется…
— Он справляется, — голос духа неуловимо поменялся, став строже. — Как может. Он остался в Лесу один. И ему не хватает рук, сил и глаз, чтобы следить за всеми. Он ещё и искал силы Истаридана. Он хотя бы остался и делал всё, что мог.
Лирка устыдилась своих поспешных слов.
— Хоётор на самом деле страшен и ужасен только в Лесу. Он уже поменялся в лучшую сторону на большую часть, но Лес остаётся его кровоточащей язвой. Но и эта язва постепенно становится меньше. Как видишь, всё не так плохо, как может показаться. Хоётору лишь нужны те, кто будет готов помочь ему измениться.
Господин Исхедиар замолчал.
Ветер донёс от раскинувшегося внизу города чей-то смех. Весёлый и непринуждённый. Залаяла и завыла собака. Послышался колокольный звон.
На руках Исхедиара заворочался Истаридан. Бог захныкал и вдруг начал уменьшать в размерах. Вновь став ребёнком, он совсем раскапризничался и начал выкручиваться из рук духа.
— Пусти меня! Пусти! Пожирательница плоти, я хочу к тебе, — и, скуксившись, протянул руки к Лирке.
Та не стала спорить и безропотно приняла его на руки. Усевшись на сгиб её локтя, бог принялся тереть покрасневшие глаза и осматриваться.
— Это не моё, — уверенно заявил он. — Почему мы здесь?
— Уже возвращаемся, — заверил его Исхедиар. — Истинно как дитя…
Пепельный зев ворот распахнулся, и Лирка, бросив ещё один взгляд на яркий город, прошла в ворота.

Она вышла на вершине земляной насыпи, оставшейся после недавнего боя в Рото-Ё. Вышла и замерла, столкнувшись с десятками глаз, направленных на неё снизу, от пылающей кострами земли.
— Хозяин Хоётора и его жрица вернулись, — раздался за спиной то ли насмешливый, то ли торжественный голос господина Исхедиара.
Истаридан с растерянностью ребёнка осмотрел вскинутые лица и теснее прижался к груди Лирки. Та поджала губы и начала спускаться.
— Кая!
Сердце совершило кульбит, и она нашла взглядом Риша.
Тот бежал к ней, перепрыгивая через препятствия и сталкивая всех со своего пути. Лирка едва не уронила бога наземь, господин Исхедиар едва успел перехватить того. Слёзы обожгли и без того заплаканные глаза, и Лирка шагнула навстречу Ришу.
— Прости… — едва слышно прошептала она, когда тот схватил её, прижал к себе и осыпал её лицо горячими поцелуями.
— Ты что? За что? — лихорадочно забормотал он. — Ничего… ничего такого между нами не произошло. Всё хорошо, Кая, всё… будет хорошо. И… мы с этим справимся.
Силы окончательно покинули Лирку, и она, захлёбываясь в слезах, сбиваясь и начиная заново, зашептала на ухо Ришу свою самую ужасную и самую прекрасную новость. К тому моменту, когда она закончила, Риш замер с совершенно нечитаемым выражением лица. Взгляд его устремился куда-то в пустоту над плечом Лирки.
И та испугалась.
— Риш?
Тот вздрогнул и осмотрелся. Руки его сильнее сжались, втягивая Лирку в объятия, прикрывая. А затем он наконец увидел блестящие страхом глаза своей пташки и поспешил улыбнуться.
— Получается, — он прижался лбом ко лбу Лирки и обдал шёпотом её губы, — я стану отцом Ирреса? — глаза его засияли весельем. — Ха, представляю, что бы он сказал сейчас, если бы мог.

Глава 68
Дочь

Реакцию Узээриша на её положение Лирка смогла в полной мере оценить чуть позже, когда охрана сомкнулась вокруг неё плотным кольцом. И в первые она не почувствовала возмущение. Наоборот, ей стало чуть-чуть легче, потому что сейчас она хотела оказаться в уединённом и безопасном месте. Там, где ей и её положению ничто бы не угрожало. Всю ночь она крепко-крепко, без сновидений, спала в объятиях Риша. Но стоило ему встать и выйти из дома жреца, куда их пригласили на ночлег, и сон ушёл. Пришла тревога. Лирка боялась, что кто-то нападёт, что кто-то причинит ей вред, и она потеряет этих детей. Ей хотелось покинуть Хоётор и оказаться в безопасности. Шани внутри недовольно ревела и рисовала заманчивую картину тёмной и уютной берлоги, спрятанной глубоко в дремучей чаще вдали от чужих глаз. Хотелось прихватить с собой Ханёна и спрятаться в такой берлоге до самого рождения детей.
Но раз покинуть Хоётор пока было нельзя, то сойдёт и усиленная охрана. Сбегать или вести себя как-то столь же опрометчиво Лирка не собиралась и была готова просидеть взаперти до самого отбытия из Хоётора.
А задержаться пришлось.
— Вляпалось наше семейство по самые уши, — сказал Нарий, проходя в комнату под настороженно-испуганным взглядом хозяйки дома, молоденькой жены жреца по имени По-нари. — Мхян — жрец, ты тоже. Этот рыдающий бог цепляется за Лешиего так, словно тот ему отец родной. Ещё и Господин Ваирак припомнил, что Мхян его жрец, а ему в Хоёторе жрецы сейчас очень нужны, веру продвигать. Честное слово, думал, что Песчаный дух прямо у храма наваляет Господину Ваираку, когда тот сказал, что Мхян его. Мхян едва духа на месте удержал. А Ваирак ещё посмеивается и милостиво так: «Да ладно тебе, Рошшаад, на большую часть он твой жрец. Тут я на главенство не претендую».
Лирка нахмурилась. Осознав, что Иррес и господин Наэш остались с ней, пусть и таким своеобразным образом, она вновь могла волноваться за то, что происходит вокруг.
— Мхян сильно привязан? — спросила она.
— Не знаю, — честно ответил Нарий, потирая гладко выбритый подбородок. — Дух, его Господин, сильный. Он ночью хорошо так потрепал ту Госпожу. Она едва сама утащилась и сферы свои уволокла.
Внутри вроде бы зашевелилось злорадство, но оно быстро померкло и Лирке стало плевать на судьбу Идоары. Та и так была испорчена без возможности хоть как-то исправить всё сотворённое.
— Но сам Мхян к нему привязался. По правде сказать… — Нарий поморщился и всё же выдавил: — Ну, он даже трогательный, если не бесится. Только Мхяну нужно учиться, раз он, — тут голос вредителя по-братски посуровел, — показал такие впечатляющие способности к захвату позиций с помощью хитрости. Надо бы отправить его учиться в корпус при какой-нибудь миссии. Но сперва по наукам подтянуть, чтобы на фоне других недорослем не был. Я подумываю о дипломатическом корпусе, но виларий напирает на казначейский или подготовку высших военных чинов. Но зачем ему эти казначейства и военные? Тем более, как жрец Ваирака воинскую подготовку он всё равно проходить будет. Выйдет в отставку со службы и учиться. А то мозгов у него вон сколько, пусть учиться ими работать! — Нарий, будто с кем-то споря, последнее произнёс, как гвоздь в крышку вколотил. — Но и связи с Хоётором обрывать не стоит…
Лирка мрачно посмотрела на брата, и тот почему-то сразу вспомнил, кто глава семьи.
— Сама подумай, — Нарий тоже строго посмотрел на неё, — мы — семья без прошлого, без какого-то определённого будущего и без поддержки. Нам и опереться не на что. Но мы находимся под вниманием самого хайнеса и Вотых. Уже благодаря им постепенно, но поднимемся в обществе. Но, — мужчина закинул ногу на ногу, — наше положение будет твёрже, если мы не будем кому-то за него обязаны. Глупо терять то место, которые захватил Мхян. И те связи, которыми он по случаю обзавёлся. И, полагаю, он сам это понимает. Тут нашли тело жреца того духа, которого наша старая знакомая съела. Его тут знали, как папашу Мхяна. Так Мхян не дурак, вместе со своим «братцем» сейчас готовит его к похоронам, отдаёт последние почести как «сын». И местные уже считают его своим. Вон, даже невеста есть. Нет, я считаю, что мы должны здесь укрепиться. И виларий меня поддерживает. Остальные не то чтобы против… Сомневаются и опасаются.
Лирка тоже сомневалась. Но по другой причине. Доводы Нария она хорошо понимала и даже признавала их. Просто знала, какая роль будет отведена в Хоёторе для неё, как для жрицы вернувшегося Хозяина. Очень слабого Хозяина, которого пока поддерживал только Смотритель Леса. И, может быть, Двуликий. Лирка так и не поняла этого странного Господина. Сложно было думать о связи их семьи со страной, которая совсем недавно воевала против Салеи. Придётся ведь договариваться с недавними врагами. Риш, вероятно, сможет. Как сперва наследник, а потом правитель, он умел переступать через чувства в угоду миру. Она этого ещё не умела.
Но, похоже, придётся научиться.
— И с тобой и твоим новым статусом тоже нужно что-то решить, — взгляд Нария стал напряжённым.
Он ждал, что Лирка вскипит и пошлёт его куда подальше. Но она вела себя на удивление сдержанно. Похоже, недавняя потеря немного оглушила её. Он пока не напоминал, что вечером будут похороны не только «папаши» Мхяна. Подселенец тоже ожидал погребения.
— Я поговорил с Господином Ваираком.
Брови Лирки удивлённо приподнялись. Воистину, Нарий ни перед кем не стушуется, если ему что-то нужно!
— Он собирается развить здесь очень бурную деятельность. И готов поддержать Господина Истаридана. Союзников здесь у него всё равно нет, с чего-то начинать нужно. Он уже бросил кличь по своим жрецам, кто-то должен приехать сюда, чтобы собирать новую паству. Господин Руахаш пока не может остаться, но сквозь зубы признаёт, что вернуться придётся. Но если мы все уедем, то наше положение тут будет очень шатким. Нам нужно закрепиться и продержаться до того момента, когда сюда вернётся хотя господин Руахаш.
— Я не могу остаться, — сразу же сказала Лирка.
— Ну это очевидно, — с пониманием протянул Нарий, — тебя ждут дела в столице. Мне бы хотелось быть в это время рядом с тобой, но тебе придётся ограничиться поддержкой своих друзей, которые разбираются в мире высокородных. Я останусь здесь.
Женщина удивлённо посмотрела на него.
— Кому-то нужно остаться, — развёл руками брат. — И кому-то достаточно терпеливому и знающему Хоётор, чтобы не натворить бед. Я разузнал, что жрец Господина не может покидать пределы страны больше, чем на три года. Иначе связь между духом и печатью истончается, и печать перестаёт работать. Думаю, раза два в эти три года Мхян вполне сможет наведываться в Хоётор. Господин Ваирак вроде не против того, чтобы помочь ему добираться немножко быстрее, чем если бы тот летел на драконе. Хайнес готов направить сюда своих подчинённых: опытных военных и советников из числа знающих Хоётор. Положение наше всё равно будет шатким, но мы постараемся укрепиться. Что касается тебя…
Он сочувствием посмотрел на Лирку. Её нежеланием иметь что-то общее с Хоётором после гибели подселенца, он понять мог.
— Мне нужен год, — сказала Лирка. — Мне нужно год провести в тишине и безопасности. Я… — она закусила губу. Сейчас ей не хотелось говорить об этом даже родичам. Не на территории Хоётора. — Я в положении, — всё же сказала она.
Нарий встрепенулся, подскочил на месте и обескураженно заморгал. Потом разъярённо распахнул рот, но захлопнул его раньше, чем что-то сказал.
— Когда свадьба? — резковато спросил он.
Лирке даже полегчало. Чтобы ни случилось, а Нария в первую очередь волнуют вопросы чести.
— Брачный ритуал готовы провести здесь же, если господин Руахаш будет готов заключить его.
— Будет! — уверенно заявил Нарий, словно уже успел поговорить на эту тему с жрецом.
— После рождения детей я готова включиться в хоёторские дела.
На самом деле она не чувствовала в себе никакой готовности. Но…
Когда Иррес вновь придёт в этот мир и станет опять духом, она бы хотела, чтобы он увидел эту страну в лучшем состоянии. Чтобы чувство вины не мучило его так сильно, как раньше.
Только она совершенно не представляла, что делать.
— Детей? — насторожился Нарий. — Несколько? Что ж, у снежных сов частенько рождаются близнецы… Боги, это надо осмыслить. Но, Лиркаа, это… — брат закусил губу. Не стоило говорить сейчас, как всё невовремя. — Ладно. Разберёмся. Тёмные! У нас теперь не так много времени, — всё же выругался он. — Я хотел бы быть с тобой в столице, когда будет решаться судьба родства с правящей семьёй, но… Вот же Хрибный! — он стремительно поднялся. — Мне нужно переговорить с господином Шерехом. Полагаю, можно надеяться, что он станет нашим союзником.
Нарий вылетел из комнаты чуть ли не бегом.
— Ох, куда тебя несёт? — донёсся из другой комнаты раздражённый голос Риша.
— Консер Шерех где?
— У местного храма, с Руахашем.
Хлопнула дверь.
В комнату вошёл уставший Риш. Увидев сонную и слегка помятую Лирку, он слабо улыбнулся и присел между её колен на корточки. Уткнулся лицом в её живот и тихо выдохнул, закрывая глаза.
— Скоро мы уйдём отсюда.
Риш, может, и не чувствовал тревогу, которая съедала Лирку, но у него была своя, крылатая и дурно вопящая. Подбрасывающая картинки гнезда, полутёмной комнаты и крутого мохнатого бока, видневшегося над плетёным краем.
Лирка погладила его по голове.
— Нет, я знал, что такое возможно… ну, беременность… Но, честно, не думал об этом в моменте.
Помолчав немного, он добавил:
— У снежных сов часто рождаются близнецы. Обычно совята. Реже — совёнок и кто-то другой. Представляю, Иррес будет прятаться под моим крылом.
С господином Наэшем было проще. Всё же бытовали представления, что души возвращаются в ту же семью, из которой ушли, так что не шокировало. Но представить Ирреса в виде маленького мальчика…
Риш потрясённо распахнул глаза и в ужасе уставился на Лирку:
— А если он девочкой родится?
Та сперва даже не поняла, о чём он, а поняв, растерялась.
— Нет-нет-нет, только мальчик! Слышишь меня? — Риш прижался щекой к животу Лирки. — Рождайся пацаном, иначе я тебя потом замуж никогда не отдам!

Когда муж По-нари — сдержанный Ша-ван-х — сказал, что вечером будут похороны его отца, прежнего жреца, А-ара не могла поверить, что её действительно там ждут. И вообще пришла бы в ужас, если бы не пережила прошлой ночью ещё больший кошмар, от понимания, что перед ней стоит сын того, кого её Господин сместил с поста. И, может быть, он же и убил. Как мог этот мужчина сохранять такое спокойствие, зная, что в его доме живёт жрица Господина, который стал причиной их семейного несчастья?
Но ни сам жрец, ни его младший брат неприязни не выказывали. Мало того, младший брат — тоже жрец — с восторгом встретил Руа-ха-ш. А-ара слишком устала, чтобы разбираться. Ночью, после того как из стеклянного шара вырвалась ядовитая сила, она пришла в себя уже здесь, в этом доме. Рядом спала То-нии, а из общей комнаты в два голоса лепетали дети. А-ара вышла, и радостная По-нари тут же накормила её и помогла помыться, пока спящий у стены Руа-ха-ш «смотрел» за ползающими на расстеленном ковре детьми. А-ара сперва его даже не узнала. Он сбрил свою бороду — и как рука-то поднялась⁈ — и теперь выглядел если не моложе, то хотя бы аккуратнее.
Видимо, все комнаты были заняты, потому что на полу вповалку спали мужчины. А-ара даже не попыталась их сосчитать. Ей очень хотелось уступить постель вымотанному Руа-ха-ш и его маленькой дочери, но тревожить и без того переволновавшуюся То-нии было бы неправильно. Стоило только присесть на край постели, и в следующий раз А-ара распахнула глаза только к середине дня.
В доме было очень тихо. По-нари сказала, что мужчины сейчас решают вопросы с чужаками и готовятся к похоронам. А-ара ожидала, что на неё посмотрят с укором или даже бросят обвинения. Всё же это именно она пришла сюда со своим Господином. Но По-нари явно считала иначе.
— Ван сказал, что другие Господа замыслили худое против Главного и против Рото-Ё. Хорошо, что твой Господин поспел. Прежний-то на их сторону перешёл, а он, — По-нари боязливо понизила голос, — совсем плох разумом стал. Так плох, что Ша-нора-хи тоже начал постепенно сходить.
А-ара была так ошеломлена тем, что По-нари смеет называть мужа коротким именем, что едва смогла воспринять всё остальное.
Теперь бы понять, какая роль отведена здесь ей. Будущее было туманно. Да, её Господин силён, но сама она слабосильная женщина, которая, впрочем, уже не готова мириться со своей слабостью. Может, попросить Господина, чтобы тот нашёл её отца? Отец бы научил её пользоваться силами, такая она бы стала для своего Господина полезнее. И жить им где-то нужно. Есть что-то. Не будет же Ша-ван-х содержать их. Или жрецу здесь положены какие-то приношения от населения, как это у них было?
То-нии куда-то подевалась, и По-нари заверила А-ару, что ту куда-то утащил недовольный Господин. Испугавшись за судьбу сестры, А-ара собралась и поторопилась к храму и уже там столкнулась с хозяином их гостеприимного дома, Ша-ван-хом. Он и ошеломил её нежданной честью.
То-нии вернулась с Господином. И не одна. Обычно недовольное лицо сестры сияло, улыбка была похожа на блик солнца в воде, а на руках её сидел насупленный мальчик. А-ара ахнула, узнав в нём сына То-нии.
— Наш щедрый Господин отнёс меня в наш прежний дом, — сестра была так счастлива, что даже шатёр мужа упомянула с теплом. — И-тона поверить не могла, что это я. Всё твердила про мою смерть. Плакала много, — тут улыбка То-нии потускнела. — Я сказала им про смерть Ёты. Там, конечно, все в плач… Старшие сыновья хотели меня на копья поднять, но Господин их сам поднял, на дерево. И это он просто не хотел, чтобы наши рыдали потом ещё сильнее из-за них. Я задержалась так, потому что там стали решать, что делать дальше. У них там такая разруха, и вдовы… — она умолкла.
А-ара поняла. Каким бы ни был Ёта, его смерть поставила жён перед неопределённостью. Те, у кого есть взрослые сыновья или старшие родственники поблизости, ещё могли податься на попечение к ним. Маленьких детей старшие братья тоже разберут, То-нии наверняка за своего чуть ли не сражаться пришлось.
— Ну, я подумала, — То-нии замялась и опасливо посмотрела на А-ару, — вдвоём нам так и так тяжело будет, а вместе, большим шатром, всё же попроще. Со мной пришли только те, кто захотел рискнуть.
А-ара сперва не понимающе посмотрела на неё. То-нии посторонилась, и девушка увидела среди деревьев знакомой расцветки шатёр. Стоял тот криво и косо, но постепенно, под командный голос И-тоны, выправлялся.
— Мама! — и А-ара бросилась в сторону этого шатра.
Она влетела в объятия усталой, казалось бы, ещё больше постаревшей И-тоны и захлебнулась в рыданиях. Жизнь сразу стала устойчивее. Обретя опору в старшей жене-матери, которая теперь была только матерью, А-ара смогла немного, но выдохнуть. Рядом появился кто-то мудрый, кому она действительно могла доверять.
— Почему вы здесь? — всхлипывая, спросила она. — У вас же сын… Он мог…
— Мог, — спокойно и даже хладнокровно сказала И-тона. — И желал. Но я подумала, что он уже достаточно взрослый, чтобы не нуждаться в своей бедной матери. Вам же разума не хватает. И… — она прикоснулась к своему уже довольно заметному животу. — Я хочу надеяться, что, если это будет дочь, она сможет прожить другую жизнь, не похожую на… мою.
Выплакавшись на её коленях, А-ара тихо-тихо рассказала И-тоне всё. Только ей, больше никому из бывших жён Ёты она ничего не рассказала. Не рассказала про то, как прошли последние часы Ёты. Не рассказала про своё отчаяние и тут смешную, как ей казалось, атаку, на которую она решилась. Ёта погиб. Вот и всё. Но И-тоне она рассказала.
Из шести оставшихся в становище жён Ёты рискнули уйти за То-нии три. И-тона и сёстры И-еха и И-роа.
— Хорошо, что вторая жена с нами не пошла, — порадовалась То-нии. — Только её здесь не хватало.
Они тут же переселились в шатёр из дома жреца. Вещей женщины принесли с собой немного. Делёж оставшегося после смерти мужа имущества был быстрым, и жёнам почти ничего не полагалось, только их личные вещи. Шатёр и кое-какие предметы быта были отданы по решению сына И-тоны. И это уже было большим богатством!
К вечеру уже все устали, но, когда загорелись первые огни и потянулись заунывные погребальные песни, И-тона первой встала и непреклонным тоном погнала всех наружу.
— Мы пришли сюда незваными и должны оказать хозяевам уважение. Чем больше глаз увидят погребальный дым, тем проще будет умершим добраться до места перерождения.
Всё прошло не так страшно, как воображалось А-аре. Никто не смотрел на них со злостью или укором. Да, любопытных взоров было много. Нечасто в город является сразу столько женщин без сопровождения мужчины. А-ара слышала шепотки и не понимала, почему жители называют их «гаремом То-нии».
Пока не услышала Господина.
Тот явился ещё до возжигания костров и был сильно не в духе. Сразу же набросился на То-нии с упрёками.
— Оставь меня наконец в покое!
— Да нужен ты мне! — зашипела в ответ То-нии, укачивая на руках ребёнка. За весь день она спустила сына с рук один раз.
— Я уже сделал, что ты хотела! Сын твой вот, — дух ткнул пальцем в мальчика, испуганно на него взиравшего, — гарем твой я тоже перенёс. Что тебе ещё нужно, чудовище⁈
— Мне ничего не нужно! — возмутилась женщина. — С чего ты ко мне привязался?
— Тогда почему я опять слышу твоё недовольство?
— А мне теперь счастливой постоянно быть⁈
— Мне дурно, когда тебе плохо! Ну? Что портит твоё настроение в этот раз? Не тяни, у меня нет времени с тобой возиться!
— Ну так не возись и вали отсюда!
— Нет ты мне скажи! — не отступал Господин.
Повисла тишина. Все жёны, а ныне просто сёстры с опаской смотрели на нависшего над То-нии Господина. Выглядел тот устрашающе, ещё и глаза совсем по-сумасшедшему выкатил. То-нии задумчиво нахмурилась.
— Ну… — медленно протянула она.
Голова духа склонилась набок. А-аре показалось, что ещё немного, и подбородок Господина пойдёт наверх, описывая почти полный круг.
— Зима скоро, — наконец сказала То-нии, — холода приближаются. А у нас только шатёр. Никаких стен… Тёплого дома нет.
— Дома? — повторил дух и резко повернул голову на другую сторону. — Дома, — повторил он уже спокойнее, даже радостнее. — Нашла из-за чего ныть. Простота какая! Утром будет тебе дом.
— Если бы ещё кто помнил об обещанном… — То-нии презрительно прищурилась.
— Я всё помню!
Дух вёл себя слишком шумно, но никто не смел делать ему замечаний.
Кроме Главного жреца.
— Господин, почтим умерших тишиной.
Бард вскинулся, столкнулся с проникновенным взглядом жреца и…
— Я могу стать ещё несчастнее, — замечание То-нии вмиг настроило духа на более миролюбивый лад.
Почивший жрец выглядел совсем плохо. Его не сжечь было нужно, а просто дожечь то, что осталось. Похоже, он попал под жидкий огонь своего же Господина. А-ара никак не могла узнать в этом почерневшем и покорёженном теле остроносого жреца. Рядом с костром стояли его сыновья. Спокойный Ша-ван-х и больше смущённый, чем опечаленный Ша-мян-х. По-нари с дочерью на руках стояла поодаль и просто смотрела, не участвовала в погребальном процессе. Жён у покойного, похоже, не было. Костёр его сложили немного поодаль от остальных костров и рядом было только несколько костров пришлых, из салея-са. Тело на одном из них ужасно заинтересовало А-ару. Большущий зверь. То ли волк, то ли какая-то другая животина серого цвета. Проводить его в последний путь собралось больше народа, чем для проводов Ша-нора-хи. Почему-то А-аре казалось, что когда-то она уже видела похожего зверя. Память мучительно пыталась выдрать воспоминание, но пока только тревожно вещала, что это что-то очень важное.
Никто не приступал к огненному погребению, пока не явилась целая толпа салея-са. Они остановились недалеко от сложенного костра, и от этой группы отделили две фигуры: высокий беловолосый мужчина и черноволосый мужчина пониже и значительно уступающий своему спутнику в комплекции. А-ара только спустя несколько мгновений поняла, что это женщина. Высокая, крепкая, одетая в мужской костюм. Она долго стояла у сложенного костра и гладила зверя по боку, лапам и хвосту. А затем сама взяла факел у стоявшего рядом оборотня и подожгла поленья.
Огонь взбежал по дереву с такой стремительностью, словно оно было промаслено. Блики заиграли на шерсти зверя красным и оранжевым, но А-аре почему-то упорно чудился голубой свет. А затем женщина повернулась к ним боком, и яркое пламя высветило её блестящее от слёз лицо и ветвистый шрам.
А-ара ахнула и рухнула на колени.
Узнавание было мгновенным. Она бы никогда, ни за что не забыла лицо женщины, которой отдала собственное дитя.
— Вы… — она с трудом поднялась и, шатаясь, шагнула к женщине. Та с недоумением посмотрела на неё, явно не узнавая. — Великая спутница Господина… Вспомните меня, прошу… Моя дочь, я отдала вам девочку…
И чёрные глаза женщины потрясённо распахнулись. Она подалась вперёд, всматриваясь в лицо А-ары, а затем заморгала и почти испуганно посмотрела куда-то в сторону. А-ара невольно проследила за её взглядом, и сердце её запнулось.
В свете полыхающего костра стоял Руа-ха-ш, а на его руках сидела дочь, маленькая хорошая девочка с пятном на лбу. А-ара не смогла бы её узнать. Она видела своё счастье лишь однажды, глубокой ночью, когда дитя только-только покинуло её тело и было помято родами. Но взгляд спутницы Господина всё ей сказал.
Она рухнула на колени и склонилась перед мужчиной в низком, самом почтительном поклоне, касаясь лбом земли. И заплакала.
Ужас на лице Лирки о многом сказал и Руахашу. Он со страхом взглянул на павшую ниц девушку и, прижав Миану крепче, отшатнулся.
— Нет! — прошептал он. — Нет-нет… Я не могу… Я не смогу отдать!

Глава 69
Жажда жизни

Казалось, только-только всё уладилось, самые спорные вопросы нашли какие-никакое решение, как опять возникли проблемы.
— Она никуда не поедет! — орал Бард.
Ему ещё никто и слова не успел сказать.
Ша-ван-х напряжённо хмурился, Мхян волновался и переживал за учителя и Миану, Лирку тоже разрывали переживания.
Риш просто держал ладонь на лбу и с закрытыми глазами к чему-то прислушивался. Наверное, пытался услышать голос разума в этом бедламе.
Спокойнее всех выглядел До-рани-хи. Его вообще не взволновала разразившаяся драма. Он только один раз весьма сочувственно посмотрел на пятившегося Руахаша.
Вот ему было хуже всех. Волк, до этого момента вполне дружелюбно настроенный в отношении А-ары, скалился и рычал и был готов отдать своего волчонка только после смертного боя, в котором он девчонку, конечно бы, загрыз. Сам Руахаш пребывал в раздрае. Ему было жаль и эту рыдающую от счастья и отчаяния девочку, и себя ему в первые в жизни тоже было жаль. И жаль куда больше.
Миана что-то счастливо лопотала, даже не представляя, какая трагедия разыгрывается из-за неё.
И, видимо, Расххеридан первым увидел выход из этой ситуации и потому теперь возмущался.
— Я никогда не поверю, что это случайность, — наконец раздражённо сказал Риш, открывая глаза.
— Ну, самое интересное в мире происходит как раз случайно, — из-за спины Руахаша вышел Господин Ваирак.
Он присел рядом с А-арой, которая продолжала стоять на коленях, и всмотрелся в её лицо.
— Прелестная, надо сказать… Руахаш, — он повернулся к жрецу, — а чего бы тебе не жениться? Смотри, какая миленькая. Отдохнёт, отъестся и станет ещё и свеженькой. Жрица вот этого психованного. Ваш союз будет почти политическим решением. Ещё ребёнок у вас общий. Хм-м-м, — бог усмехнулся, — обычно такое говорят мужчинам, но… — он вновь повернулся к А-аре и весело протянул на хоёторском: — Милая, у этого мужчины дочь от тебя?
Та уставилась на бога с радостью и ужасом. Она поверить не могла, что Руа-ха-ш летел сюда, чтобы спасти эту дочь. Её сердце разрывалось от переполнявших чувств, она хотела просто обнять ноги мужчины, а потом поцеловать колени той женщины, которая нашла её девочке такого отца… самого лучшего в мире отца.
И тут наступило отрезвление.
А-ара растерянно заморгала. Она ведь сама отдала свою дочь. У той теперь другая мать, жена Руа-ха-ш. У её девочки уже есть родители… И слёзы опять вскипели на глазах, но в этот раз уже от самого горького отчаяния. Она попыталась слабо улыбнуться. Она ведь сама сделала этот выбор, стоит просто порадоваться, что её дочь жива и что у неё такие хорошие родители.
— Отойди-ка.
Шерех отстранил Руахаша в сторону и вышел вперёд. Хмуро посмотрел на заплаканное лицо, а затем обратил взор на Лирку.
— Жрица вот этого Господина, — сразу сказала она, кивая на злого Расххеридана.
— Да какое мне дело до её жречества? — раздражённо спросил старый консер.
Он сейчас стоял перед не самой простой задачей. Дочь была их, Вотовская. Но не в их привычках было разлучать мать с дитём.
— Замужем, да? — уточнил старый волк.
— Вдова, — по-салейски ответил До-рани-хи.
Лицо старого консера вмиг просветлело, и он тепло улыбнулся А-аре.
— Милое дитя, что же ты так плачешь? Поднимайся, уже не самое тёплое время года, — он подал руку и помог обескураженной и непонимающей его девушке встать. — Руахаш, подойди.
Внук зарычал. Дед зарычал в ответ. Кто-то из Вотых тоже зарычал, но быстро умолк. Опомнившись, Руахаш всё же подошёл и, перебарывая себя, протянул А-аре девочку. А-ара посмотрела на него с недоверчивой радостью и потянула в дочери руки, но та негодующе вякнула и сердито нахмурила бровки. Руахаш, обрадованный тем, что дочь выбрала его, тут же прижал её к груди.
— Ох, — Шерех похлопал по плечу обескураженную девушку, — избаловали малость. Признаёт только папашу. Переведите ей кто-нибудь. Неужто так сложно догадаться?
Первой спохватилась Лирка и заговорила с А-арой.
— Хорошенькая, — старый волк осмотрел жрицу. — И правда, чего бы не жениться?
— Она сама ещё дитя! — возмутился Руахаш.
— И она мать твоего дитя, — дед возмущённо на него посмотрел. — Ты хоть присмотрись. Девочка точно уважительная и, похоже, даже отбирать ребёнка у тебя не будет. Смотри, как плачет. Будто хоронит. Неужто не жаль?
Руахашу было жаль. Волку внутри — нет. Щенок был их. Отдавать они точно его не собираются.
— Я никуда её не отпущу! — продолжал разоряться Расххеридан.
— Уважаемый Господин, — Шерех бесстрашно подступил к нему. — Как видите, положение наше щекотливо. Мой внук и его дочь пока не могу остаться в Хоёторе. Но и разлучать девочку опять с матерью будет очень неправильно.
На «неправильно» дух дёрнулся.
— Если она не привыкнет к ней в этом возрасте, то потом принять мать ей будет ещё сложнее. Я же правильно понимаю, что ваша жрица владеет магией?
— Она весьма сильна, — отозвалась Майяри. Она стояла в первых рядах рядом с мужем и внимательно следила за происходящим. Всё же сейчас решалась судьба её свёкра.
— Но не обучена, — заметил старый консер. — В Салее она могла бы получить прекрасное образование…
— Жрец не может надолго покидать Хоётор! — зарычал Расххеридан. — А если она там умрёт? Что будет с моей печатью? И что будет здесь?
— А что здесь? — отозвался Ваирак. — Разве ты не в состоянии удержать свою власть сам? Слышал, на поле боя жрица тебе не пригодилась. Кроме того, здесь останутся… ну, наверное, заложницы, — он посмотрел на испуганных происходящим женщин, бывших жён Ёты. — И исполняющая обязанности жрицы, — и милейшая улыбка То-нии. Та была испуганна, но природная вредность сработала сама, и женщина окинула бога презрительным взглядом. — И, так как мы с тобой будет связаны чуть ли не династическим браком, я совершенно точно тебя поддержу. И лично буду доставлять твою жрицу к границам Хоётора, чтобы связь не оборвалась. Подумай, Херидан. Она вернётся потом сюда со своей дочерью и моим жрецом. И вернётся уже обученная и заинтересованная в твоём благополучии больше прежнего.
— Ты должен мне обещать! Гарантировать!!! — дух выпучил глаза. — Мне нужна договорённость. Наша! Чтобы ты понёс наказание, если обманешь меня.
— У, не так уж ты и безумен, — поскучнел бог. — Ладно, будет тебе договорённость. Руахаш, цени то, на что я ради тебя иду!
Руахаш мрачно на него посмотрел. Он был уверен, что бог бы никогда не пошёл на это, если бы не посчитал выгодным.

Идоара приходила в себя тяжело. Рошшаад бил очень больно и сил у него было в разы больше, чем у неё, знатно потрёпанной в предыдущих битвах. Вокруг висела чернота Дома Духов — единственного места, где она сейчас чувствовала себя в безопасности. В повреждённом разуме плавали обрывки давних воспоминаний, и боль внутренняя, не телесная, мучила её больше всего.
Какое-то сияние всё же било по глазам, и Идоара неохотно приподняла веки. Каменные глаза, должные видеть мир таким, каким он был в момент создания, чтобы суметь восстановить разрушенное до прежнего состояния, сперва ничего не увидели. Но потом зрение сфокусировалось на внешнем, и Госпожа быстро приподнялась, увидев две сферы.
Вся боль, всё разочарование вмиг оставили её. Подорвавшись на ноги, Идоара торопливо подплыла к сферам и приникла к той, в которой серебрилась магия. Непокорная сила сердито мерцала и тыкалась в стенки. Свойство её было таково, что она не могла долго храниться вне связи с телом. Высвободившись после смерти своего прежнего владельца, магия ненадолго отходила к миру, а спустя короткое время уплывала к новорожденному магу. Или нескольким магам. Сколько раз Идоара пыталась добраться до неё…
Много раз?
Повреждённый разум подводил. Плавали какие-то обрыв про жриц и шаманов, но вычленить что-то связное не выходило. Мучила неясная тревога, но её затмевало ликование.
Наконец-то эта сила в её руках! Добровольно отданная сила.
Именно она откроет её сферу. Она и сила бессмертного, равно богу!
Есть ли у неё такая сила? Ох, даже если и нет, можно использовать несколько разных. Да-да! И почему раньше эта мысль не приходила ей в голову? Память попыталась намекнуть, что приходила, но… Повреждённый разум не был способен помнить прошлые неудачи и ошибки.
Идоара вместе со сферами переместилась в нижний зал храма, куда притащили все сферы. Ветром пролетев между ними, она выбрала пять самых сильных и расставила их вокруг сферы со своими силами. А затем подступила к шару с добытой магией. С неё всё начнётся, именно с неё начнётся её свобода и она наконец всё исправит!
Шар вновь треснул. Магия взволнованно ткнулась в трещину и потянулась наружу тонкой серебристой струйкой в нетерпеливые руки Идоары. Та жадно схватила выползающую силу, с трепетом ощущая, как та щекочет её ладони. Стеклянная поверхность хрустнула, и магия мощным потоком рванула наружу.
Идоара почувствовала себя всемогущей, как в давние-давние времена. Серебристая дымка окутала её, наполняя тело малознакомыми, но очень волнующими ощущениями. Именно это чувствуют маги? Чувствуют постоянно?
Повернувшись к своей сфере, Идоара протянула руку к круглой выемке, в которой уже лежал сделанный ею ключ, и направила на него силу.
Но та почему-то не повиновалась. Как-то злорадно загудев, она осиным роем взмыла вверх и куда-то понеслась.
— Нет! Стой! — в отчаянии завопила Идоара.
Сейчас её посетило чувство, будто она уже проходила это. Она бросилась в погоню за ускользающей магией, но та играючи просочилась сквозь стены Дома Духов и растворилась в ночи, оставив Идоару стенать от разочарования.
— Стой! Ты обманула меня! Ты должна была остаться!

Сидя уже у обычного костра, Лирка от души надеялась, что все потрясения позади. Ещё что-то подобное, и она точно не выдержит и составит компанию ненормальному Истаридану. Вот будет парочка — жрица и её бог. Он сидел рядышком и что-то бурчал под нос. Лирка старалась не прислушиваться. Она уже прислушалась один раз и поняла, что бог говорит в прямом смысле сам с собой. Безумный и разумный бог говорит сам с собой. Нормальным это точно считать нельзя.
Риш стоял в компании жрецов и господина Шереха, и они серьёзно обсуждали недавние изменения. Спокойнее всех был До-рани-хи, словно его ничто не удивляло и он ко всему был готов.
Напротив, по другую сторону костра, сидела Майяри. Мрачная подруга тяжело вздыхала и как-то не очень легко переживала то, что Лирка теперь без магии.
— Хотя живут же и без неё, — Майяри будто сама себя успокаивала. — И вполне прекрасно живут. Вот господин Шерех, хайнес, мой Ранхаш и Викан… Куча народа без магии живёт и многого добивается.
Сказала и вздохнула. Видимо, не убедила.
Без магии было пустовато. После потери Ирреса и господина Наэша Лирка уже не могла воспринимать утрату магии как нечто ужасное. Да, было ужасно странно больше не быть магом. А она ведь экзамены сдала, должна была закончить школу магии… Теперь ничего этого уже не нужно.
— Ну, можно ещё хаггаресом стать, — Майяри скривилась. — У них там, правда, свои заморочки насчёт родственности. Каждый хаггарес должен принадлежать к какой-то семье. Когда прознали, что я кое-что знаю, так развопились, скандалить стали… В итоге Казар приписал меня там какой-то своей семиюродной племянницей по сводной сестре своей пятиюродной тётушки. Можно его попросить. Тебя он, думаю, сможет даже какой-нибудь сестрой записать. Всё же ты, — Майяри хмыкнула, — не хаги.
Лирка безразлично кивнула. Сейчас ей думать об этом не хотелось.
Взгляд сам притянулся к господину Руахашу и А-аре. Они сидели у соседнего костра. Девушка, всё ещё испуганная, но счастливая, сидела напротив жреца. Тот держал дочь на коленях, и Миана сосредоточенно и потешно сурово взирала на незнакомку, покусывая круглую пластину, которую выудил из кармана Руахаш. У А-ары то и дело подрагивали руки, она вроде бы хотела прикоснуться к дочери, но не решалась.
— Госпожа, вы нужны мне.
Лирка не сразу поняла, что обращаются к ней. Вскинув голову, она увидела, что на неё смотрит Господин Атраш. Посмотрев на Риша, Лирка всё же поднялась на ноги и в сопровождении охраны пошла за духом.
— Ты где это вообще нашёл⁈ — услышала она сердитый шёпот и увидела Господина Ваирака, а рядом с ним Лешиего.
— Да в гнезде местных ящероподобных тварей откопал, — воин тёр что-то на своей руке. — На месте вашего же прежнего города.
— Что вы там вообще делали? — не унимался бог.
— Артефакты Истаридана искали.
— В моём городе⁈ В моём городе вы могли найти только мои артефакты. Ты знаешь, что это такое? — бог ткнул в руку Лешиего. Тот ощутимо смутился.
— Не-а. Я и надевать не собирался, для брата искал.
— Для брата! — Ваирак, казалось, сильнее рассердился.
— Ну да, — обиженно отозвался Леший. — Случайно нацепил, а оно мне в палец проросло.
— Дебила ты кусок! Эти кольца в давние-давние времена носили в ордене моих невест! — шёпот бога превратился в натуральное шипение. — Как защиту от посягания на честь. Этого ордена уже давно не существует, а кольца уже должна была местная земля поглотить. Соображаешь, что нацепил?
Леший стремительно побледнел и онемел. Несколько секунд они с Ваираком просто смотрели друг на друга, а затем воин горячо предложил:
— Давайте палец мне отрубим! Всё равно мизинец. На что он мне нужен?
— Госпожа.
Лирка поняла, что отвлеклась, и под смешки охранителей, которые вместе с ней слушали занимательную историю, поспешила за духом.
Тот привёл её к шатру, в котором расположились раненые. У задней стенки их поджидал нервном озирающийся Ссеверасс.
— Зразыя там нет? — опасливо спросил он.
— Вроде нет, — неуверенно сказала Лирка.
— Ох, хорошо! А то спасу от него нет, — смущённо пробормотал дух, а затем немного испуганно посмотрел на Лирку. — Госпожа, я тут увидел кое-что очень страшное. Вы видели Господина, который на полотно ткани похож?
Лирка неохотно припомнила упомянутого.
— Он расчленён! — Ссеверасс широко распахнул глаза от ужаса.
Лирка непонимающе посмотрела на невозмутимого Атраша.
— Дар духа и его тело — единое целое. Отделить дар тоже самое, что отрубить руку или ногу, — пояснил дух.
И женщина поняла, о чём именно говорит Ссеверасс.
— Так. Я вам зачем? — она испытующе взглянула на Смотрителя. — Сомневаюсь, что вы об этом не знаете.
Атраш посмотрел на Ссеверасса, и юный дух торопливо зашептал:
— Может, мне попробовать? Это всё же рана тела, а не разума. А телесные раны лечить я умею.
Сперва Лирка оторопела. Потом разозлилась. Но, взглянув на Смотрителя, она вдруг поняла, что он действительно ждёт её ответ. И растерялась.
— Хозяин пока недостаточно крепок разумом, чтобы решать это, — глаза Атраша были холодны. — Не будь у него жреца, решение бы вынес я. Но раз жрец есть, то ты и выскажи его волю.
— Какое значение имеет, есть у него жрец или нет? — раздражённо спросила Лирка. — Не поверю, что моё слово имеет какой-то вес.
— Имеет, — Атраш даже не пытался сыграть дружелюбие. — Пока мы придерживаемся правил, это имеет вес. И я буду придерживаться этих правил. Это единственное, что здесь осталось правильного.
Лирка почувствовала сожаление за свою вспышку. Закусив губу, она задумалась, а затем вынесла своё первое решение в качестве жрицы Хозяина.
— Нет. Пока слишком рано.
Ссеверасс расстроено поник.
— У нас не хватил сил, чтобы контролировать ставших ещё более сильными безумцев, — для него объяснила Лирка. — Отложим это на будущее. Оно ведь… будет здесь, да?
Атраш промолчал.

Когда Лирка вернулась назад, мрачный Леший уже сидел у костра рядом с Истариданом. Все пальцы были целы, видимо, Ваирак не захотел получать свободу ценой мизинца своей «невесты».
— Это ж получается что? — вслух рассуждал Леший. — Мне теперь ни-ни, иначе он всё почувствует?
Истаридан внимательно его слушал и посасывал сухарь, выданный его самым первым и самым преданным последователем. Других-то пока не было. Леший продолжал страдать.
— Ладно б если богиня. Но ведь бог же! Как мне вот с этим, — он показал руку с кольцом, — в нормальном обществе бывать?
— Дай сюда.
Истаридан вытащил сухарь изо рта и протянул ладонь к воину. Тот нерешительно подал свою. Бог посмотрел на кольцо, потыкал в камень сухарём, а потом раз и в одно движение стащил его с пальца. Леший только болезненно охнул, а затем изумлённо воззрился по покрасневший, но совершенно свободный палец.
— Мой господин! — в искреннем благоговении воскликнул он. — Чудо-то какое! Спаситель мой! Век буду вашим должником. Благодетель! И брата моего спасли, и меня вот тоже… от участи страшной.
— Брат? — Истаридан нахмурился, будто пытаясь что-то вспомнить, и распахнул глаза. — А, брат!
Заёрзав, он запустил руку под себя, что-то нащупал и вытащил на свет маленькую золотисто мерцающую корону. Острозубую, сделанную несколько грубовато, какими бывали поделки древности. И без единого камня.
— Ему, — кратко сказал бог, засовывая корону в руки оторопевшего Лешиего, а сухарь себе в рот. — Атефакт, — невнятно промямлил он. — От яда.
— Серьёзно? — Леший опешил. — Откуда?
— Какая разница⁈ — тут же взъелся Истаридан, словно решил, что воин допытывается до его схронов.
Лирка невольно коснулась своей головы. Не нащупав жреческую корону прошлой ночью сразу после возвращения, она решила, что потеряла её. Но господин Исхедиар «утешил»:
«Она теперь часть тебя. Снимешь, когда умрёшь».
— Эй-эй-эй! А ну не надо! — Леший бросился отбирать только что снятое кольцо у бога, увидев, как тот примеривает его к своим маленьким пальчикам.

При свете дня Водяное Иито действительно было куда прекраснее. И совершенно точно сильно отличалось от Леса. И от Салеи тоже.
Лирка решила перед уходом посмотреть на него ещё раз, вместе с Ришем. Ведь совсем скоро ей придётся принять решение, что же делать дальше.
Компанию им составил Господин Ваирак. Командир Испепеляющего полчища оставил их, чтобы наконец-то отыскать сбежавшего Дощщара.
Каменные дома Водяного Иито имели странную, немного кувшинную форму и чаще всего строились из белого камня. Сама форма и структура города определялась водоёмами, на которых город стоял. Мостки, дорожки, переправы, каналы — здесь жили на воде и передвигались во основном по ней. С возвышенности, на которой они стояли, сложно было рассмотреть жителей, но в основном виднелись светлые головы. А на севере расстилалось зеленовато-голубое бескрайнее море, на поверхности которого белели треугольники парусов.
— А здесь всё весьма хорошо, — с приятным удивлением заметил Ваирак.
— Вам не выскажут претензии за то, что вы перемещаете смертных? — Лирка не то чтобы действительно волновалась. Но не хотелось бы, чтобы у их союзника возникли серьёзные проблемы.
— Уже высказали, — поморщился бог. — Так высказали, что я теперь раз сто могу кого-нибудь перебросить. И пусть они мне только что-нибудь скажут! Должником Исхедиара ещё раз стану, пусть только своих потомков на них натравит. Ладно, надо возвращаться. А то чую, Руахаш нервничает.
Нервничал господин Руахаш по совершенно иному поводу. Точнее, по тому же самому, что и ночью.
А-ара пыталась осторожно играть с Мианой. Разбалованная вниманием девочка тянулась к папе, но этим всё равно не могла разбить сердце своей юной матери.
— Моей дочери достался хороший отец, — тихо сказала она ещё ночью Лирке. — Спасибо.
Лирка не чувствовала, что заслужила эту благодарность.
— Ну? — Ваирак требовательно уставился на жреца.
Тот мрачно посмотрел в ответ, явно не понимая, чего нужно богу.
— Ты всё ещё видишь двух детей? — бог указал на А-ару и Миану.
Руахаш тяжело вздохнул. Волк успокоился и перестал видеть в А-аре угрозу, когда понял, что щенка никто не забирает, а лисичка едет с ними. Но на этом всё. Руахаш был уверен, что А-ара ещё сама нуждается в отеческой заботе. Она даже в уходе за ребёнком была совсем бестолковой, к тайной его радости.
— Ты поговорила со своими сёстрами? — Лирка обратилась к А-аре.
Та смущённо кивнула.
— Старшая жена… старшая сестра сказала, что мне стоит ехать. Не ждать, когда моя… — она испуганно посмотрела на жреца. Чувствовала, что тот ревнует дочь к ней. — Не ждать, когда они вернутся. И учиться, чтобы быть сильной. Чтобы… чтобы потом мы все жили хорошо.
Сердце Лирки тоскливо ёкнуло. Наступит ли это хорошо?
А-аре сказали и ещё кое-что, но она бы ни за что не посмела произнести чересчур наглые слова То-нии.
«Руа-ха-ш не женат! — торжествующе сказала сестра. — Я всё узнала. Был женат. Есть взрослый сын. Вон тот, видишь? Внуки есть. Первую жену вернул назад, плохая была. Других жён не имел. У салея-са большой одной жены нельзя. А жаль! Я бы пошла к нему второй, вместе с тобой. А что за взгляд? Он отец твоей дочери. Раз едешь, ты уж притяни его взгляд к себе. Мужик он в достатке, жрец. И дочерей очень любит. Не то что… Ёта!»
Нет, о таком она точно никогда не скажет!

Господин Исхедиар вернулся незадолго до вечера. И не один. Рядом с ним стоял смущённый и немного напуганный Дощщар. А на плече его шипел всё такой же злобный дракон. Только казалось, что ящер стал ещё наглее.
— А вот мой мальчик, — господин Исхедиар тоном гордого родителя выпихнул рыжего на всеобщее обозрение.
Расххеридан, только что собачившийся по какому-то неясному поводу с То-нии, с сомнением посмотрел на сжавшегося Дощщара.
— Рыжий? — Бард изогнул брови. — Что-то порода прям не твоя.
— Дети не всегда похожи на отца, — ничуть не расстроился Исхедиар. — Всегда хотел рыженького мальчика. Или девочку. Чтоб прям огненные! Представь, огнём вспыхивают, а волосы только ярче становятся.
— Вернулся, беглец, — Риш недовольно посмотрел на Дощщара. — Говорили же, не суйся. Нет, надо сбежать и на стрелу насадиться. Повезло тебе с природой. Вот и силы свои заодно нашёл, и папашу искать больше не нужно.
— Не нужно, — повторил Дощщар и опасливо посмотрел на милостиво улыбающегося духа. Похоже, он не очень-то радовался обретению семьи.
Вокруг засмеялись. Кое-кто подошёл и похлопал Дощщара по плечу. Лирка смотрела на общее веселье немного отстранённо. Все радовались предстоящему возвращению домой. А она продолжала думать о том, что ждёт её в будущем. Что ждёт эту страну?
— Тяготит?
Лирка вздрогнула и посмотрела на стоящего рядом До-рани-хи. Жрец был всё также раздражающе спокоен. За его спиной висел Страдающий Эр, и Лирке упорно чудилось, что лицо духа немного разгладилось и было уже не таким страшным.
— Это пройдёт, — вдруг сказал жрец. — Потом станет проще.
Лирка напряжённо посмотрела на него, не совсем понимая, к чему он клонит.
Жрец покачнулся и пошёл к своему дому, из трубы которого тянулся дым. Женщина раздражённо посмотрела ему вслед. Вот, взбаламутил, сказал неясно что и ушёл, так ничего и не объяснив. Сердито фыркнув, она отвернулась.
А затем резкая мысль пронзила её, и она, широко распахнув глаза, опять посмотрела на спину жреца.
«Я из Водяного Иито».
Перед глазами встал красивый, спокойный город, в котором было много зданий, которые ветшали, ремонтировались, надстраивались — имели в своём облике все приметы, которые указывали на то, что здесь давно не было воин и ничто, кроме времени, не рушило местные дома.
В памяти забрезжили обрывки недавнего разговора.
— Особой судьбой нас наделяют сами суеверия и те, кто в них верит. И надеется, что придёт избранный и что-то изменит.
— Ничего она менять не хочет! — Иррес ощетинился. — Ерунда это всё.
— Да, ерунда, — подозрительно легко согласился жрец. — Я тоже вот не хочу.
Сердце глухо забилось.
Может, Атраш неединственный, кто пытается изменить Лес?
Может, их не так уж мало?
И, может, есть кто-то ещё?
Лирка глубоко вздохнула, выравнивая дыхание, и ощутила, что груз, упавший на её плечи, немного полегчал.
Возможно, всё не так уж плохо, и у неё есть шанс справиться.
Но действительно интересно, если ли ещё кто-то в Хоёторе, кто будет с ней на одной стороне?

Лоа проснулась от резко накатившей дурноты. Сев, она несколько раз глубоко вдохнула и выдохнула и, проморгавшись, осмотрела стоянку.
— Ты чего? — мужчина, бывший часовым, подозрительно на неё посмотрел.
В последнее время женщина выглядела не очень хорошо, что навевало подозрения, не подхватила ли она какую-то лесную болезнь.
— Кошмары замучили, — соврала Лоа.
Она хорошо понимала, какие подозрения могли возникнуть и какие меры могли принять её спутники. Лесные болезни страшны. А ей никак нельзя умирал. Несколько дней назад они наконец встретились с отрядом, который вёл её девочек. И теперь на её попечении была не только И-нота, спавшая под самым боком, но и дочери.
— Какую ночь уже снятся! — с искренней досадой выдохнула она. — Словно муж нас нагоняет.
— Да куда уж ему теперь, — оборотень расслабленно рассмеялся. — Спи спокойно, а то твои кошмары нас тревожат.
— Вам-то чего бояться? — поморщилась И-лоа-ри и осторожно, чтобы не поднять новую волну тошноты, опустилась на одеяло.
Как ни странно, но сон овладел ею почти сразу. И этот же сон неожиданно навалился на часового. Голова сидящего мужчины опустилась на грудь, и он тихо засопел. И как только раздался этот благословлённый звук, из кустов рядом с Лоа и И-нотой вылезло небольшое, сплошь чёрное существо.
Оно пугливо осмотрелось, а затем склонилось над женщиной и внимательно оглядело её. Отняв от груди руки, существо поцеловало зажатый в ладонях голубой огонёк и опустило его на живот Лоа. Огонёк дрогнул и вошёл внутрь.
Существо ещё некоторое время смотрело на лицо женщины, словно запоминая, а затем поднялось и ушло в кусты.
Спящий часовой вздрогнул и проснулся.
— Ох, что это я… — с досадой пробормотал он, потирая глаза.

В Доме Духов было необычайно тихо.
Такая тишина редко посещала обиталище Двуликого Господина. Безумная половина всегда что-то бормотала под нос, но сейчас и она молчала, и оба глаза неотрывно смотрели на печать.
Кому её передать?
Впервые этот вопрос почти не волновал Двуликого.
Он вспоминал. Вспоминал далёкое прошлое. Вспоминал свою самую страшную ошибку. Эта ошибка даже не привела его к сумасшествию, оно наступило позже, когда он понял, что Айвасарита совершенно не заслуживала его заступничества.
Но вот та первая ошибка была самой страшной. Когда он просто-напросто увидел не того.
Интересно, именно тогда он сохранил разум, потому что сразу признался, что ошибся? Пришёл к Истаридану, когда объявился живой Иррес, и покаялся, рассказав заодно о Доадаре. Может, потому он и не потерял разум сразу?
Хотя какое это имеет значение сейчас?
Сейчас он сделал всё, что мог.
Помог вернуть Истаридана на прежнее место.
Что ещё он в состоянии сделать?

В Рото-Ё осталась почти половина отряда. Временно. В помощь жителям, которые так пострадали в преддверии холодов. Надо же восстанавливать жилища! Через пару месяцев этих добровольцев должны уже будут заменить специально подобранные оборотни. Нарий, как обещал, тоже остался, а вместе с ним решил остаться и Ёрих.
И До-рани-хи отнёсся к этой инициативе с подозрительным спокойствием.
Риш ждал от него подвоха.
Лирка подозревала, что именно этого жрец и добивался.
Интересно, что тому подсказывал дар, когда он шёл в бой в Арван-Ё?
Сейчас ей казалось, что все действия жреца-совы были просчитаны на несколько шагов вперёд.
Прощание было тихим. Всё же кто они такие, чтобы жители Рото-Ё провожали их?
Вышли только жрецы и сёстры А-ары. Из духов были Страдающий Эр, Господин Атраш, да Командир Испепеляющего полчища, а ним Дощщар со своим драконом и знакомое Лирке чёрное существо.
— Сама пришла, — похвастался Исхедиар.
Два бога Хоётора тоже были здесь.
— Я не пойду с тобой! — категорично заявил Истаридан, хватаясь за руку Атраша.
— Ты потом всё равно сможешь вернуться, — увещевал его Ваирак.
— Нет! — заупрямился бог.
Лирка не настаивала. Теперь же он сам сможет найти её, верно?
Но до границы с Салеей проводить не отказался.
Господину Исхедиару нужно было открыть ворота дважды. Одни как раз на хоёторской стороне перед границей, чтобы не размазаться об эту самую границу, а вторые уже на территории Салеи.
Драконов всем не хватило. Было решено часть ящеров оставить в Рото-Ё, чтобы у оставшихся салейцев у каждого был свой дракон. Так что кое-кто пошёл пешком. На дурного дракона хайнеса никто не посягнул, они могли полететь, но Риш почему-то не захотел. Он с утра был в напряжённом, тревожном состоянии и не отходил от Лирки.
— Ну чего вы за мной идёте? — расстроенный Мхян пытался оставить своего Господина в Рото-Ё, но тот упрямо совался за ним в ворота. — Вот упрётесь в границу и потом обратно как пойдёте?
— Доро-о-огу-у-у!
Высочество неторопливо топала к пепельным вратам, не обращая своего царственного внимания на бесячих духов. Поломанное крыло было накрепко привязано к телу, и вообще дракониха имела довольно потрёпанный вид, хотя на бодрости духа это никоим образом не сказалось.
— Наконец-то, — раздражённо рычал господин Мариш. — В следующий раз тебя никто искать не будет. Сдохнешь — туда и дорога. Лоэзия себе другого мужа найдёт, нормального.
Каменно-спокойный Ёрдел шёл рядом и думал о том, что Лоэзии как раз-таки не нравятся нормальные.
С ликующим воплем в ворота сперва влетел Хош со своими беспечными всадниками, а следом и Майяри, в этот раз даже пристёгнутая. Всё же за спиной сидел муж.
— Пешком оно как-то лучше, — хромоногий Фоший шёл следом за Шерехом, — а то у меня уже окорок с узором из чешуи. А какая мне чешуя? Я приличный медведь, а досиделся до истёршейся шерсти!
Шерех беззлобно посмеивался над другом. Над их головами почти бесшумно проплыли драконы Руахаша и А-ары. За ними следом с залихватским «Не отставай!» влетели Мадиш и Орлид.
Риш и Лирка вошли в числе последних. Когда они вышли, уже почти все миновали грань и держали путь к заставе. Только Шхаелые столпились на одном месте. Лирка не успела присмотреться. Риш вдруг подхватил её и два прыжка оказался за гранью.
— ТЫ ОБМАНУЛА МЕНЯ!
По грани распласталась разъярённая Идоара.
У Лирки запоздало от страха дыхание перехватило. И потом опять перехватило, уже от ярости.
— В чём⁈ — Лирка дёрнулась в руках Риша.
— Так, не лезь! — тот поспешил отойти подальше.
— Идоара, милая, ты что творишь? — рядом появился улыбающийся Ваирак.
— Её сила сбежала!
— Так какая моя вина, если у кого-то руки кривые? — прорычала женщина.
— Идоара, неужели ты забыла, что магию нельзя удержать? — бога явно забавлял гнев Госпожи. — Ну же, вспомни. Магия дана только смертным. Мы, бессмертные, не можем ею владеть. Даже мир неспособен удерживать её долго. Ну, вспомнила?
Идоара отшатнулась. На её лице было написано полнейшее отчаяние.
— Но что мне делать… как мне исправить… я же заплатила за эту силу…
Лирка смотрела на её несчастное лицо, и в голове почему-то звучали слова господина Наэша.
«Я принял его таким, каким он был».
— Почему опять не получилось, я же… не виновата…
Последние слова взбесили Лирку. Она понимала, что перед ней всего лишь сумасшедшая. Дух, у которого неладно с головой, который сам не помнит, что и когда он делал. Но это нежелание признать ошибки всё равно её злило.
«Я просто принял его таким, каким он был. Злобным, сумасшедшим существом».
Как господин Наэш она никогда не сможет.
Но выйти из круга ненависти, как Истаридан, чтобы потом этой ненавистью не зацепило Ирреса, она может попытаться.
— Сними свои маски, — неприязненно процедила она. — Я всё равно знаю твой истинный облик. Передо мной не нужно притворяться.
— Я не притворяюсь! — зашипела в ответ Идоара. — Я такая всегда! Это я, я! Не моя вина, что вы мне не верите…
— Ты не виновата, — вдруг сказала Лирка.
Госпожа застыла как изваяние. Замерли и все маски.
— Ты не виновата передо мной, — добавила Лирка. — Я забуду всё, что ты сделала именно мне. Так что передо мной ты не виновата. Передо мной, — женщина перешла на злое шипение, всё же ей тяжело давались эти слова, — ты совершенно чиста. Чиста, пока не навредишь мне опять. Я выхожу из этого круга.
Повисло молчание. Лирка с трудом оторвала взгляд от Госпожи и в сопровождении Риша шагала прочь.
Неподвижная Идоара продолжила стоять и смотреть перед собой стеклянным взглядом. Ваирак вздрогнул, когда взглянул в её лицо. Оно было так ему знакомо и в то же время незнакомо, давно забыто, что бог перестал улыбаться.
— Он меня всё ещё помнит? — вдруг спросила Идоара. Точнее, уже Доадар.
— Не знаю, — пожал плечами Ваирак. — Мы с ним как-то не очень ладим. Ты сам давно его видел?
— Последний раз ещё до той бури.
— Давненько, — бог присвистнул. — Может, стоит наконец повидаться? Даже если он захочет тебя убить, на этом по крайней мере всё закончится.
— Я… — голос духа дрогнул. — Боюсь, что он не захочет меня убить.
— Боишься ты уже достаточно давно. Может, стоит попробовать что-то новое?
Доадар не ответил. Развернувшись, он молча пошёл в обратную сторону, с каждым шагом становясь всё прозрачнее и прозрачнее.
— Ох, что ж за головомойку я решил себя взять… — Ваирак тяжело вздохнул и перевёл взгляд на Шхаелых.
— Не пройдёт, — виларий Хабдир сочувствующе смотрел на Песчаного Господина, который тыкался в грань и не мог её преодолеть.
С каждой попыткой дух становился всё более суетливым, казалось, даже испуганным. Его отчаянные и бесполезные попытки рвали Мхяну сердце.
— Ну всё, хватит! — не выдержал он, стаскивая с плеча мешок. — Никуда я не иду!
— Да что ты такое говоришь? — расстроился Вехна. — Нарий тебе там ухи оборвёт.
— Да и пусть обрывает! — раздражённо отозвался Мхян. — Ну не могу я! Представьте, он тут сидеть будет, пока я не вернусь!
— Ну ты загнул… — со сомнением протянул Сендар. — Чего это с ним?
Дух прекратил свои попытки и вместо этого уставился куда-то вбок, на Лес. Он явно что-то видел.
— Господин, — позвал Мхян.
Тот перевёл взгляд на него и шагнул вперёд так, словно никакой грани не было.
— Вы видели⁈ — завопил Мхян. — Видели⁈ Он смог!!! Ай да ты моя умница! Молодец! Видели? Видели⁈ Красавчик!
Шхаелые, до этого сочувствующие духу, теперь смотрели на него обалдевшим и совсем нерадостными взглядами.
— Мхян… — опасливо протянул виларий.
— Я буду за ним смотреть! — парень сразу понял суть опасений. — Он же совсем безобидный. Снимем домик с внутренним двором. Он там будет сидеть, и никто его тронет. Дядька Хабдир, да он правда очень спокойный! Пошли. Ой, какая ты всё-таки умница!
И, схватив духа за руку, счастливый Мхян потащил его за собой.
Ваирак подзадержался.
Он ещё несколько минут мрачно смотрел в ту же сторону, что и Рошшаад до этого.

Две закутанные в белое фигуры провожали взглядами удалявшуюся группу смертных, в центре которых возвышался выпущенный из Хоётора Рошшаад.
— Я всё ещё не уверен, что это хорошая идея, — ворчливо заметил один из них.
— О, Той, это единственная действительно хорошая идея! — закатил глаза второй. — Уверен, мальчику пойдёт на пользу хорошая компания. Ты сам смотри, как он был заинтересован, как хотел выйти! Припомнить не могу, когда он был таким активным и так явно выражал своё желание. Нет, это стоило поощрить!
— Я и не спорю, просто не уверен… А вообще, какой странный вышел мир, не находишь?
— Нахожу. Мы создали его таким неидеальными…
— Да-да, наше первое творение, — в голосе ворчуна послышалась лёгкая грусть.
— Другие наши миры были воплощением идеальности! Мы предусмотрели всё! Создали идеальных разумных, которые и помыслить не могли о насилии и других плохих вещах. И тем не менее, продолжил существовать только этот мир. Почему, Той?
— Не знаю, Таш. Но подозреваю, что причина в свободном, неподконтрольном разуме. Именно он даёт этим созданиям такую жажду к жизни, несмотря ни на что.

Глава 70
Дом

На заставе их встретили настороженно-сочувствующими взглядами. Хаварий был мрачен, и Лирка уже успела подумать, что случилось что-то плохое, но тут стало ясно, что это служивые решили, что у них случилось плохое.
— Потери? — коротко спросил хаварий, кивая на их поредевший отряд.
— Есть несколько убитых и раненые, но почти половина осталась в Хоёторе, — хайнес поприветствовала главу заставы крепким рукопожатием. — Задержимся до утра. Мне нужно с тобой обстоятельно поговорить.
— Серьёзное что-то случилось? — хаварий взбодрился.
— Есть возможность закрепиться в центре Хоётора. Точнее, в центре этого региона. Кая, — Риш обернулся и обеспокоенно посмотрел на невесту, — надеюсь на твоё благоразумие. Ты же не хочешь, чтобы у меня от тревоги перья выпали?
Лирка слабо улыбнулась и по привычке прислушалась к внутреннему диалогу, ожидая, что Иррес непременно пошутит по этому поводу, и зябко поёжилась, вмиг теряя крохи хорошего настроения.
— Братец и дружок твои где-то тут, — хаварий махнул вниз, в сторону внутреннего двора. — Оклемались. На починку стен пришли.
Ремонт стен шёл полным ходом, у ворот заставы как раз спускался очередной большой грузовой дракон с новой партией камня. И с юга тянулись подводы со стройматериалами. Дорога, обычно не очень приметная, укаталась и разделилась надвое, и один её рукав тянулся в сторону Арванского городища, где кипели ещё более серьёзные работы. На восточной стене яростно спорили двое оборотней. Ругались так громко и сочно, что на них невольно обращали внимание все. Лирка отметила, что те явно нездешние, да и одеты не как служивые.
— Лирка!
Со двора по лестнице наверх взбежал бодрый и сияющий Исешка. Выглядел он так хорошо, что Лирка даже растерялась. Она-то думала застать брата слабым и больным, а тот будто и не болел вовсе.
Исешка хотел было сжать сестру в объятиях, но охрана потеснила его.
— Эй, вы чего? — удивился он.
— Не нужно, — попросила Лирка и сама обняла брата.
Тот, подозрительно посматривая на охрану, уже не очень уверенно похлопал её по спине.
— Охотятся за тобой, что ли? — нахмурился Исешка.
Лирка просто пожала плечами.
— Как ты? Леший где-то у ворот. Он думал, что ты в деревне, и хотел сразу поехать туда.
— А, ну если сунется на конюшню, ему там сразу скажут, что я в крепости. Прекрасно! Вы как уехали, и я почти сразу почувствовал, что отступает моя болячка. Сперва думал, что кажется. Ну, как у смертельно раненых перед самым концом, когда им внезапно легчает. Но и на другой день было хорошо. Я уж и дровец сам наколол, помылся, постирался и к нашим в городище. Работы у них во! — Исешка отчиркнул ладонью над головой. — Ничего не успевают, а холода уже близко. Нужно хотя бы внешние стены успеть укрепить, да внутри тёплые помещения до склады обустроить. К нам с востока прилетели эти… как их… те, что дома сами не строят, а на бумаге чертят?
— Архитекторы?
— Они самые! Только наши, военные. Знающие толк в военных сооружениях. Нужны оборонительные укрепления между заставой и городищем. Пока только решаем, строиться уже весной будем. А вон и они, архитекторы эти! Характерные ребята, собачатся каждый день с утра до ночи. И когда только работу делать успевают?
— А Лирой где? Хаварий сказал, что вы здесь оба.
— Он тенями пошёл смотреть, куда там трещина в стене уходит. Представляешь, оказывается можно в вот такусенькую трещинку, — Исешка сблизил пальцы на толщину волоса, — тенями залезть и не помяться. Никак мы не поймём, куда она там идёт. Щупаем прутами, а там трещины словно корнями расходятся. Хитекторы эти замучили нас. Говорят, если всё не заделать, то будет у крепости слабое место. Один раз по нему тюкнешь, и опять раскол. Стращают! Как будто мы без них раньше не справлялись.
Похоже, собачились заезжие градостроители не только друг с другом.
— Лирой!
Услышав радостный голос подруги, Лирка тут же вытянула шею и высмотрела серебристую макушку господина Ранхаша, а потом уже увидела друга и висевшую на его шее Майяри. Выглядел Лирой тоже вполне бодро, только был осыпан известковой пылью с ног до головы.
— Вот ты где! — у подножия лестницы появился задыхающийся от спешки Леший.
Братья с хохотом бросились обниматься.
— Здорово выглядишь, — порадовался Леший.
— А я уже переживал, что вы где-то там в Лесу сгинули. Улетели ещё до нападения хоёторцев и никак нет.
— Там такая история… — махнул рукой Леший и полез в поясную суму. — Во! — он достал коронку. — Это тебе от Господина Истаридана. Помнит тебя. Сказал, артефакт от яда.
Исешка взял артефакт и как-то растерянно покрутил его в руках. Для него корона была совсем маленькая. Такую если только шпильками к волосам крепить и носить, залихватски накренив набок. Лирка видела такие на картинах женщин. Короны сидели на их причёсках.
— Ты её к голове приложи, — Леший от нетерпения вырвал корону из рук брата и водрузил ему на волосы.
Удивительно, но та не свалилась сразу.
— Держится, — Исешка осторожно потрогал артефакт, потом вдруг изменился в лице и, схватив корону, потянул уже изо всех сил. — Ты что притащил⁈ Она не снимается!
— Да ладно⁈ — Леший, видимо, вспомнил недавнюю историю с кольцом Ваирака и бросился помогать брату.
— Ай, аккуратнее! Ты мне сейчас волосы выдерешь!
Улыбка всё же вернулась на лицо Лирки. И ей даже почудилось голос Ирреса.
Вообразился, конечно, но всё равно было приятно его услышать.

Был уже поздний вечер, когда в дверь избушки постучали. Лирка раздражённо заворочалась в гнезде, не желая покидать его ради незваных гостей.
— Ты что так поздно? — услышала она Риша.
— С сестрой поговорить надо, — тихо ответил Леший.
Риш вздохнул, немного помолчал.
— Сейчас она может тебе не очень обрадоваться. Но если что-то важное…
— Мне попрощаться.
Лирка тут же села в своём уютном гнезде, а затем и вовсе из него выползла.
— Лирка? — брат удивлённо уставился на неё, когда она вышла из комнаты почти на четвереньках.
— Шани? — на пробу позвал Риш, решив, что медведица взяла власть в свои лапы.
— Ноги затекли, — Лирка поморщилась. — Почему попрощаться? Что случилось?
— Я это… в Хоётор вернусь, — Леший нервно мялся. — Исешке и нашим я сказал. Брат со мной рвался, но я отговорил. Нарий там… ну сказал, что тебе помощь в столице может понадобиться. А я всё-таки вернусь. Просто… понимаешь, долг у меня перед ним.
— Перед кем? — минуту назад Лирка пребывала в блаженной расслабленности и теперь вообще не понимала, что хочет сказать Леший.
— Перед богом, — Леший смущённо почесал голову. — Он ведь Исешку вылечил, артефакт ему отдал… Свинья я что ли какая, чтобы про благодарность забыть? Вернусь в Рото-Ё. Я с Господином Атрашем заранее уговорился, он меня утром на границе встретит. Ему-то как раз в выгоду будет, если за богом смотреть кто-то станет. Храм поставить ему надо… Ну, домик небольшой. Начать с чего-то. Живётся местным тяжко, а там, где жизнь тяжёлая, и вера самая крепкая. Обрастёт кое-какими прихожанами. А то Господин Ваирак же всё под себя подомнёт.
«Невеста» из Лешиего определённо получилась неверная.
Мысли слегка разбежались, а Лирка их только-только привела в хоть какой-то порядок. Вновь стало тревожно.
Но всё же будет лучше, если за Истариданом станет смотреть кто-то знакомый. Смотритель ей неизвестен, цели его тоже не вызывают полного доверия.
— В неприятности только не лезь, — попросила она. — И вести почаще передавай.
Леший ушёл, а Лирка ещё долго возилась в гнезде, пытаясь как-то уложить собственную тревогу. Успокоилась она только тогда, когда к ней присоединился Риш и крепко обнял её. В его руках было спокойнее.
А ранним утром Леший действительно собрался и пошёл в сторону границы к уже ожидавшей его высокой фигуре. Мрачный Исешка проводил его вернулся в тоскливейшем настроении.
— Ладно тебе, не кислись, — виларий Хабдир похлопал его плечу и, не удержавшись, посмотрел на криво кокетливо сидевшую на голове воина корону. — Мхян туда как жрец всё равно через полгода-год смотаться должен. Отправишься с ним. А пока нас ждёт другая битва. В столице.
— Подозреваю, — Вехна прищурился, — Леший нарочно удрал, чтобы со всеми эти светскими битвами не возиться. Ой, как же нам Нария будет не хватать!
Когда солнце поднялось над горизонтом, они тоже отправились в дальнейший путь. Господин Исхедиара, уже освободившийся от своих новоявленных потомков («Отдал своему самому любимому и вредному потомку»), открыл пепельные врата, и пополнившийся на заставе отряд наконец отправился в Жаанидый.
Риш подзадержался, решив посмотреть на оставленный позади Лес. Сов внутри ворошился встревоженно и в то же время воодушевлённо, предчувствуя большие проблемы и великие победы. Хоётор больше не казался чужим. Теперь к самому его центру из-за грани тянула пока ещё тонкая нить.
Но дар подсказывал, что она может стать самой настоящей цепью.

Вышли они во дворе дома харена Ранхаша. Именно отсюда господин Исхедиар забирал собранный Майяри отряд, сюда же всех и вернул.
— Мама!!! — из дома выскочил Хамин и бросился в объятия Майяри.
Та счастливо засмеялась и поцеловала сына во все щёки.
— Папа! Дедушка! Дядя… — мальчишка был рад, что они наконец все вернулись. — А дедушки Шидая нет. Он вместе с Илаей и Аваной по каким-то там девчачьим делам ушёл, — Хамин снисходительно поморщилась. — Я тут с бабушкой.
Как оказалось, приехала не только бабушка.
— Ёрдел! Мариш! — на крыльце показалась бледная Лоэзия.
Увидев её ещё более округлившуюся фигуру, Мариш покачнулся. На краткий миг на его лице мелькнул испуг. Кажется, он осознал, насколько теперь были близки роды.
Лоэзия поспешила к ним, придерживая живот и отчаянно торопясь. Но Ёрдел силами подхватил её и осторожно потянул навстречу себе. Бледное личико порозовело, и его украсила совершенно счастливая улыбка.
— Ёрдел, — жена потянула руки, чтобы обнять мужа и прижаться к нему, но уже большой живот встал барьером между ними.
— Скучал, — только и произнёс Ёрдел, склоняясь и осторожно касаясь розовых губ жены.
Та нетерпеливо приподнялась на носочках, теснее прижимаясь к его губам. А затем обернулась и поспешила обнять скривившегося от увиденных нежностей Мариш. Тот едва успел придать своему лицу более приятное выражение.
— Где моя внучка?
На верхней ступеньке парадного крыльца появилась госпожа Жадала. Старая волчица окинула всех прибывших хищным взглядом. Не увидела Руахаша и вперила недовольный взгляд в мужа.
— Там, милая, — Шерех ткнул пальцем в небо, где носились драконы. Поднявшись к жене, он приложился губами к её длани. — Наша девочка дома. Только, — тут старый волк позволил себе хитрую улыбку, — мы забрали её вместе с матерью.
— Матерью? — госпожа Жадала растерянно заморгала, а затем живо поинтересовалась: — Неужели нашли мать Мианы? Хотя что я… Вы же всё равно там были, конечно, вы бы её поискали. Лиркаа же была с вами.
Лирка даже немного растерялась от непоколебимой уверенности госпожи Жадалы в том, что это её семейство озаботилось поисками матери. Она поняла, что даже не может признаться, что это была чистая случайность.
Господин Шерех тоже не стал разуверять жену.
— Очень миленькая, но совершенно дикая девочка, — пропел старый консер, становясь рядом с женой.
— Как будто твои дети умеют искать других, — госпожа Жадала снисходительно повела бровями. — Обживётся.
— И очень юная, — добавил муж. — А ты знаешь Руахаша…
— Боги, этот негодник! — старая волчица тут же фыркнула от негодования. — Сколько ей?
— М-м-м… Вроде бы меньше двадцати, — увидев, как побледнела жена, Шерех добавил: — Вдова. Перспективная девочка.
— Действительно, несколько молода, — оправилась от потрясения госпожа Жадала.
В округе было не так много мест, где мог бы приземлиться дракон почти средней грузоподъёмности. Руахаш с дочерью на руках вышел из-за дома, видимо, оставив ящера на заднем дворе. За ним семенила испуганная А-ара. Она смотрела вокруг с ошеломлением дикаря, которого впервые привезли в большой город из его лесной избушки. Жаанидый её поразил, изумил, оглушил и заставил онеметь. О таком великолепии ей не доводилось слышать даже в рассказах отца.
— О, моя девочка! — госпожа Жадала поспешила навстречу Руахашу, протягивая руки к Миане. Малышка тут же возмущённо вякнула, уже предчувствуя, что её вырвут из рук отца. Но на бабушку это не подействовало. Она подхватила девочку и под возмущённый писк расцеловала в мягкие щёчки. — Хорошо выглядит. Я боялась, что лишения дурно на ней скажутся.
— Мхян хорошо о ней позаботился, — улыбнулся Руахаш.
— Мхян, мальчик мой, — госпожа Жадала нашла глазами парня и тепло ему улыбнулась, — как хорошо, что ты был рядом с ней.
— Да что уж там… — смутился тот.
Старая волчица вновь посмотрела на внука, но в этот раз взор её был требовательным. Тот помялся и всё же шагнул в сторону. Открытая взору влиятельной госпожи А-ара застыла в ужасе.
— Голодна, утомлена и страшно напугана, — госпожа Жадала укоряюще покачала головой, словно это было на совести внука. Увидев, что девушка начинает сереть от страха, волчица уточнила: — Она понимает меня?
— Нет, бабушка, — ответил Руахаш. — А-ара не знает салейских языков.
И тогда госпожа Жадала улыбнулась. Улыбка всё же понятна всем.
— Идём со мной, — поманила она А-ару и, мягко прихватив её за локоть, потянула в дом.
Руахаш было двинулся за ними, но его остановил дед.
— Подожди. Ты нужен Сильнейшему. Он хочет кое-что тебе сказать.
Шерех перевёл взгляд на Узээриша, который вместе с Лиркой стоял напротив господина Исхедиара.
— Не знаю, удастся ли когда-нибудь отплатить вам за эту услугу, — Риш с благодарностью склонил голову. — Вы очень нам помогли. Без вас мы бы точно не справились.
Лирка в молчании смотрела духа и думала, что она бы наверняка не справилась, если господин Исхедиар в какой-то момент не пришёл на выручку именно ей. Что было бы, если бы он не пошёл тогда за ней? Возможно, она бы всё ещё горела ненавистью, желая отомстить Идоаре. Теперь же в её душе было куда больше покоя.
— За это не нужно благодарить, — улыбнулся дух. — Я отдавал долг, — и посмотрел на живот Лирки. Тонкая улыбка изогнула его губы. — Событий прошлого уже не изменить. Но можно исправить настоящее. Надеюсь, — тут он посмотрел прямо в глаза Лирки и игриво приподнял брови, — меня позовут, когда эти дети выйдут на свет? Ужас как хочется посмотреть на маленького и мягонького Ирреса. Уверен, он будет просто очаровательным малышом.
— Ничуть не сомневаюсь, что орать он будет просто безбожно, — усмехнулся Риш.

— Отец, он опять пытается сбежать! — разъярённый Зиш злобно осматривался, пытаясь сообразить, куда в этот раз мог спрятаться мелкий нахалёнок.
Иер с улыбкой посмотрел на сына и наслаждался свежим воздухом.
— Ты слишком серьёзно к этому относишься. Он просто играет.
— Он издевается! — не согласился Зиш.
— Он скучает по матери, — голос хайрена посуровел, и сын мигом подобрался. — И ему тяжелее, чем тебе сейчас. Прояви немного понимания.
— Когда уже брат вернётся? — сердито пробурчал Зиш.
— Господин! — из-за угла выбежал запыхавшийся слуга. — Там хайнес! Он приехал в экипаже Вотых! Сюда уже идёт!
Иер в волнении развернулся, и в этот момент из-за угла действительно вышел Узээриш. Немного осунувшийся, потрёпанный, явно побывавший в схватке. Но улыбался он светло и искренне, хоть и немного кривовато. Следом за ним вышла и Лирка. Женщина выглядела даже немного хуже и казалась сильно уставшей. Но, увидев хайрена и его сына, она оживилась и с жадностью осмотрелась.
— Ханён! — позвал Иерхарид. — Мама вернулась!
Тут же на другом краю поляны страшно затрещали кусты, и из них выпал мальчишка.
— Что? — переспросил он, с надеждой осматриваясь. Увидев маму, он на миг замер, а затем просиял. — Мама!
И бросился к ней.
Лирка рванула ему навстречу. Но всех опередил Риш. Он подхватил Ханёна на руки и слегка подкинул в воздухе.
— Эй, осторожнее, парень, — Риш рассмеялся. — Нельзя на маму сейчас так запрыгивать.
— И… и ты здесь, — мальчишка старался скрыть свой восторг оттого, что и отец тоже рядом, и сохранить кое-какую суровость, но сиявшее лицо выдавало его с головой. Но потом он обеспокоенно распахнул глаза и завозился в руках отца. — Мама, ты ранена?
Риш отпустил сына, и тот поспешил осторожно прижаться к матери.
— Нет, — Лирка крепко обняла и вжалась носом в волосы Ханёна. Боги, как же сладко он пах! От этого запаха вмиг развеялись все тревоги, ушла усталость, и Лирка вновь почувствовала себя почти всемогущей. — Я не ранена. Просто… устала.
— Мама, я так скучал, — Ханён с силой прижался к ней.
— И я, милый. Я ужасно скучала.
— И по дяде с дедушкой я тоже скучал, — тихо признался мальчик, и сердце Лирки болезненно сжалось.
Она постаралась не потерять улыбку, но, видимо, что-то в её лице всё же изменилось, потому что взгляд Ханёна стал напряжённо-выжидательным. Он вздрогнул, когда на его плечо легла тяжёлая рука отца.
— Пойдём, я кое-что тебе расскажу, — Риш мягко улыбнулся ему.

Ханён пришёл к матери, когда она уже лежала на постели в покоях хайнеса. Усталость навалилась на неё с новой силой, и Лирка просто ждала сына, чтобы потом наконец уснуть. Она была благодарна Ришу за то, что тот решил взять на себя объяснения. Боялась, что не справится с чувствами и расплачется, напугает Ханёна.
Белокурая голова осторожно выглянула из-за двери, и Ханён свистящим шёпотом спросил:
— Мама, ты спишь?
— Ещё нет, — Лирка приподнялась и слабо улыбнулась сыну.
Тот тут же скользнул внутрь и забрался к ней на кровать. Плотненько прижался и как-то то ли сочувствующе, то ли вопросительно посмотрел на неё. Погладил по руке и, поджав губы, посмотрел на её живот.
— Дядя Иррес был бы недоволен, если бы узнал, что родится вне брака, — Ханён проникновенно посмотрел на маму. — И вообще был бы ужасно недоволен. А дедушке бы, наверное, понравилось. Они бы поспорили, и дядя бы вышел из себя.
Ханён умолк. Некоторое время Лирка с нежностью смотрела на своего такого умного и сильного сына. Понимающего или, может, в силу возраста не усложняющего и без того сложное.
— Они больше не будут говорить со мной как дядя и дедушка? — тихо спросил Ханён.
— Нет, — Лирка грустно улыбнулась. — Возможно, когда-нибудь… Или может никогда.
Ханён продолжал задумчиво смотреть на её живот.
— А они мальчиками будут? — спросил он.
— Не знаю.
Вообще Лирка не могла представить, что у неё родятся дочери. Возможно, она слишком привыкла к окружению мужчин.
— Пусть лучше мальчиками, — Ханён серьёзно свёл брови. — Я уже знаю, каково быть мальчиком, и научу их… всяким штукам. Их же надо будет учить, да? Ха, — он вдруг повеселел. — Буду дедушке рассказывать историю Салеи, как он мне когда-то рассказывал. И требовать, чтобы он потом пересказал.
— Ах, ты мстительный мелкий негодяй! — в спальню вошёл посмеивающийся Риш.
— Почему негодяй⁈ — возмутился Ханён. — Дедушка всегда говорил, что историю нужно знать, это полезно. Хорошее дело буду делать. И вообще, старшим братом быть ужасно сложно! Это очень ответственно!
— Представляю, — не стал спорить отец. — Подвинься.
— Эй, тут я лежу! — Ханён засопротивлялся, когда отец слегка подвинул его, но как-то не очень убедительно.
Плюхнувшись рядом, Риш с облегчённым стоном обхватил и ворчащего сына, и Лирку и наконец позволил себе расслабиться. Сов внутри перестал ворошиться и успокоился.
— Дом… — тихо пробормотал он, притираясь колючей щекой к виску Ханёна. — Наконец-то дома…
Дом… Лирка прикрыла глаза. Да, действительно, это был дом.
— А вот гнездо здесь придётся поменять, — Риш тоскливо вздохнул. — Иначе в нём поместится только Шани.
Шани тут же отозвалась и благожелательно зарычала.
— Да, нужно побольше, — отозвалась сонная Лирка. — Или я разгромлю эту спальню и сама построю себе берлогу.
Риш засмеялся.
«Эй, Пожирательница плоти!»
Лирка резко распахнула глаза.
«Забери своего брата! Он меня достал!»

Глава 71
Ийехаидый-Шхаелый

Три месяца спустя

Свежие утренние газеты вопили о недавних изменения в правящей семье. Полуденные газеты тоже. И вчерашние, и позавчерашние. И те, что выходили неделю назад. Все вокруг кричали о невероятном событии, и Риш довольно, прямо-таки торжествующе улыбаясь, почитывал статьи.
«Вернувшая былое величие семьях Шхаелых становится частью правящей семьи!» — извещал «Жаанидыйский вестник», самая старая столичная газета.
«Собравшиеся в одной семье потомки великих родов добились признания!» — кричал заголовок газеты «Торги и ремёсла», которая вообще-то обычно писала о совершенно иных событиях.
«Родство даны Лиркаа Шхаелый с правящим родом Хоётора официально признано. Почему это не удалось скрыть?» — наводила интригу еженедельная газета «Следствие», посвящённая расследованиям и громким преступлениям. Риш с удовольствием прочитал короткую заметку о попытке разговорит помощницу Жаанидыйского сыска, госпожу Майяри, а следом и вдохновлённые описания видов Судейской площади прямо с головы статуи Идной, куда упомянутая помощница водрузила писаку. Последнее доставило даже больше удовольствия.
«Леший Шхаелый — непризнанный сын семье Ахишыев?»
— М-м-м… Тебе не кажется, что тут лапу приложил наш дражайший консер Шерех? — Риш развернул газету в сторону отца, который сидел напротив него и с сосредоточенным видом просматривал многочисленные бумаги.
Тот с трудом оторвался от списка семьи и присмотрелся к названию статьи.
— Может быть, — согласился Иер. — Очень уж консер Ахишый противился. И не стоило ему упоминать о происхождении господина Шереха, да ещё столь язвительно. Если это действительно консер Шерех, то Ахишые ещё легко отделались.
— Вряд ли на этом закончится, — покачал головой Риш, беря следующую газету. — Вотые этого не забудут.
«Дана Лиркаа Шхаелый — пленница правящей семьи!»
— О, — удивился Риш. — А это кто… Ах, «Птичий вестник», ну разумеется!
Он пробежался глазами по статье, в которой Резай Лиший с жаром описывал двуличность и стремление к власти и богатству со стороны правящей семьи и подтявкивающих им консеров. С особым сочувствием описывалась судьба несчастной, но сильной и целеустремлённой даны, которая, оказавшись потомком очень древней семьи и наследницей несметных благ, добилась высокого положения для Шхаелых в далёком Хоёторе и тут же стала лакомой целью для правящей семьи.
— Нет, вы послушайте, какой подлец! — Риш прицокнул от восторга и зачитал: — «Для мужчины, погрязшего в распутстве и жажде наживы, такая невеста, как дана Лиркаа, лакомый кусок». Какая нажива? Вот стараешься для страны, а тебя потом в стяжательстве обвиняют!
— Изъять тираж? — Саврий, сидевший в кресле у окна, оторвал взгляд от кипы писем и вопросительно посмотрел на хайнеса.
— Ни в коем случае! — воспротивился хайнес. — В нашей ситуации чем больше мнений, тем лучше. Главное, чтобы какое-то одно не задавило все остальные.
Круг консеров прошёл неделю назад, и с того момента Жаанидый бурлил, как оставленный без присмотра котёл, и во все стороны расползалась нескончаемая каша слухов, мнений и домыслов. Всё же произошло невообразимое: круг консеров одобрил слияние правящей семьи и каких-то там Шхаелых.
Точнее, каких-то очень уж загадочных Шхаелых.
О них и раньше поговаривали в связи со случаями просто вопиющими. Сейчас вспомнили и те давние слухи о том, что дана Лиркаа пожирает чужие сердца и отличается невероятным хладнокровием и жестокостью. Одноклассники даны по школе магии припомнили, что безымянная Лирка была очень немногословна и почти ни с кем не дружила, пока из Санариша не перевелась госпожа Майяри и её друзья. Кое-кто задумался о связи даны с семьёй Вотых и домыслил сравнение с господином Шерехом: поплыли предположения, что госпожа Лирка сама бастард знатного рода, но в отличие от старого консера не желает иметь ничего общего со своей кровной семьёй. Припомнили и сына, рождённого от хайнеса: ну разве смогла бы девушка простого происхождения привлечь внимание тогда ещё наследника престола? Нет, непроста дана, ой как непроста…
Слухи множились и расползались, приобретая порой воистину странную форму и обрастая невероятным количеством домыслов. Предположение, что дана могущественный маг, практикующий запрещённые техники, было ещё не самым странным. На общем фоне утверждение, что она околдовала хайнеса и приворожила его магией, было даже правдоподобным.
То, что сами Шхаелые избегали общественного внимания и сурово молчали, если писаки всё-таки добирались до них, только подливало масла в огонь. Мрачного хавария тут же окрестили потомком какого-то полузабытого военного рода, когда-то гремевшего на всю северную Салею. Его суровая невозмутимость и тяжёлый взгляд прямо-таки кричали о его достойном происхождении. Некто очень способный умудрился докопаться и преступного прошлого вилария — господин Мариш в ответ на претензии сухо заявил, что от болтунов уже избавились. Тут Риш было заволновался, но народный восторг превознёс вилария, как борца за новую власть в период, когда в Салее правил Сумасшедший хайнес. Были и статейки, что, мол, Хабдир Шхаелый преступник, по которому плачет виселица. Но интерес они вызывали только у той части высокородного общества, которая не хотела возвышения непонятно откуда появившихся выскочек. Народное мнение оказалось сильнее. Дня три назад газеты кричали, что часть высокородных семей называют преступниками тех, кто пытался хоть что-то изменить, пока они раболепно прислуживали сумасшедшему и расшатывали Салею.
И Риш не мог сказать, что он не имел никакого отношения к взорвавшим Жаанидый слухам. Просто он не планировал обрушивать их на столицу так стремительно. В планах, которые он строил до побега Лирки на границу, всё должно было развиваться постепенно, в течение пяти лет: именно такой срок он поставил себе, чтобы утянуть Лирку на место своей жены. И не был готов к тому, что справится так быстро. Так что колесо пришлось раскрутить, чтобы оно завертелось быстрее и к моменту схода круга консеров о семье Шхаелых уже сформировалось нужное Ришу мнение.
Круг воспринял стремление хайнеса слиться со Шхаелыми, мягко говоря, в штыки. Какие-то безродные лишь недавно получившие имя претендуют на то, чтобы быть равными семье Ийехаидый? Слухи о родстве её членов с древними фамилиями не могли поколебать консеров. В отличие от простого народа, эти влиятельные лица не видели ничего достойного в потомках давно исчезнувших семейств. Для них значение имели реальная сила и влияние, а не отголоски прошлого.
И эту зреющую силу и зарождающееся влияние удалось продемонстрировать.
В полутёмном зале приглушённо гудели голоса и царила напряжённая, несколько раздражённая атмосфера. Это же раздражение отражалось и на некоторых лицах. Собравшиеся консеры были несколько возмущены причиной созыва, откровенно идиотской. Кое-кто даже успел окрестить её самодурством влюблённого хайнеса и язвительно посмеяться. Естественно, в очень узком кругу. Правда, узость этого круга не смогла сохранить ехидный смех в тайне, и Риш теперь очень приязненно улыбался некоторым желчным лицам.
Собрания круга традиционно проходили в помещении без окон. Пожелай их кто-то поджечь, то даже спастись было бы затруднительно: выход один.
Зал бурлил. Всем известная цель собрания была высказана.
Первым слово взял консер Ахишый, сухой, уже весьма возрастной оборотень.
— Мы понимаем желание правящей семьи стать больше, — весьма деликатно начал он, — но всё же считаем, что у Шхаелых слишком мало заслуг, чтобы претендовать на слияние с правящей семьёй. И, боюсь, это породит в обществе зависть. Среди нас немало семей, чья родословная насчитывает множество поколений и чьё прошлое украшено множеством заслуг. Они могут посчитать подобное решение несправедливым. Вы сами знаете, с какой болезненностью в нашей среде относятся к… выдаче наград не по заслугам.
— Но было бы неправильно награждать семьи за заслуги их предков.
Пронзительный взгляд консера Ахишыя тут же переместился на консера Хеша Вотого. Тот сидел в своей нише, а за его спиной из полумрака наблюдал за залом старый консер Шерех. Появление последнего вызвало среди собравшихся взволнованные шепотки. Старый консер последний раз посещал круг ещё в те времена, когда сам стоял во главе семьи. Уступив титул сыну, он более не приходил сюда. Так что его появление вызвало закономерную напряжённость.
И вот сейчас старый консер поднялся на ноги и вышел из-за спины своего сына.
— Давненько я не бывал в круге консеров, — Шерех улыбнулся и благожелательно осмотрел знакомые лица. Тех его дружелюбие не обмануло. — Но, надеюсь, что мои былые заслуги позволят мне сейчас сказать здесь несколько слов.
Надежды его оправдались. Не нашлось никого, кто стал бы противиться. Даже семьи, спорившие с Вотыми за влияние в Салее, предпочли промолчать. Хотя бы просто из интереса, ведь старый волк никогда бы не стал вмешиваться в круг, да ещё по такому пустяковому вопросу, если бы не был заинтересован.
— Я бы поддержал консера Ахишыя, — сказал Шерех. — Он совершенно прав, говоря, что правящая семья слишком высоко стоит, чтобы кто-то мог позволить себе надеяться быть равной ей. Её история насчитывает многие тысячелетия, и в её генеалогии не было ни одного случая слияния. Только поглощение семьи Рьведый ещё на заре становления Салеи. Кто-нибудь помнит эту историю? — старый консер с живым интересом осмотрел собравшихся. — Рьведый добились большого влияния в землях севернее тогдашней Салеи. Хайнес взял в жёны дочь этого рода, и через несколько лет было принято решение об объединении семей. Ийехаидые поглотили Рьведыев, пожелав перенять и то влияние, которого те добились на севере. Правда, ничего из этого не вышло. Рьведыев под новым именем не приняли, посчитав, что те слишком слабы, раз их поглотила семья соседней страны, и в итоге их сместили. Те земли мы потом завоевали, но уже ценой крови и многолетних усилий.
— Консер, для чего вы напоминаете эту древнюю историю? — прищурился консер Ахишый.
— Я предлагаю не повторять ошибок прошлого, — улыбнулся Шерех. — Что вы знаете о Хоёторе, мой уважаемый друг?
— Это дикая страна, — ответил тот.
— Да, это дикая страна, — согласился с ним Шерех. — Дикая, сильная, очень агрессивная и невероятно богатая ресурсами. Её северные территории упираются в береговую линию и им открыт выход в море. Так как страна раздроблена, у них нет единого центра влияния, который бы контролировал добычу и использование ресурсов. Ими владеет тот, кто смог утвердить своё влияние.
Зашелестели шепотки.
— Власть в руках держит религиозная элита, которая является так же элитой военной. И вот в ряды этой элиты встали Шхаелые, наши салейские земляки, — Шерех окинул всех проникновенным взглядом. — Дана Лиркаа Шхаелый занимает пост главной жрицы одного из двух богов Хоётора. Но их семья пошла ещё дальше. Её младший брат Мхян Шхаелый занял пост жреца одного из великих Господ Хоётора и пост жреца второго бога Хоётора. Влияние их пока шатко, но они, чужаки, смогли укрепиться в регионе, который традиционно не принимает чужую власть. Это большая удача для нас, и я считаю, что мы должны воспользоваться шансом проникнуть в Хоётор и закрепиться там без кровавых боёв, которые до сих пор не дали нам существенного преимущества. Воспользоваться этим шансом раньше, чем им воспользуются хоёторцы. Дана Лиркаа и для них очень лакомый кусок.
Обсуждения разгорелись с новой силой. Раздражение сменилось просто напряжением.
— Что ж, признаю, это немного меняет дело, но я право не понимаю, для чего правящей семье сливаться со Шхаелыми? — консер Ахишый скептически изогнул брови. — Брака с даной Лиркаа будет вполне достаточно.
— И тогда мы повторим историю с семьёй Рьведый, — снисходительно улыбнулся Шерех, и консера Ахишыя перекосило от этой улыбки. — Дана Лиркаа женщина. И у власти сейчас её держит восхищение и страх населения, в котором женщины традиционно не имеют прав. Если она войдёт в другую семью, то утратит в их глазах то, что отличает её от местных женщин. В Хоёторе ценят силу. Семью, подчинившейся другой семье, не будут считать сильной. А Ийехаидые не имеют влияния в Хоёторе. Боюсь, мы утеряем те возможности, которые открыты для нас сейчас. А сейчас перед нами лежит шанс войти в Хоётор и взять его земли.
— Я не говорю о поглощении, уважаемый консер Шерех, — желчно улыбнулся консер Ахишый. — Две семьи вполне могут существовать независимо друг от друга. Да, влияние даны Лиркаа, возможно, померкнет после брака, но, полагаю, даже хоёторцы понимают, что когда-нибудь ей пришлось бы обзавестись мужем. В дальнейшем Салея и Хоётор могли породниться ещё плотнее. Младший брат даны ещё довольно молод и, кажется, не сильно старше хайрени Елалиии, — консер улыбнулся хайнесу, и тот вернул улыбку. — Если власть семьи Шхаелых действительно укрепится, то можно укрепить союз двух стран ещё одним браком.
— Мхян Шхаелый уже помолвлен, — улыбнулся Шерех.
— Консер, вы вынуждаете меня думать, что вы уже слишком стары, — консер Ахишый наигранно обеспокоенно воззрился на него. — Мы говорим о помолвке с хайрени. Даже хайнес ничего не возразил против этой идеи.
— Я не возразил, потому что ваша идея, консер, совершенно несостоятельна, — отозвался Риш.
— Мхян Шхаелый помолвлен с хоёторкой. Дочерью Главного жреца Хоётора, — Шерех специально выдержал паузу, чтобы сказать самое взрывное. — И семья Главного жреца тоже ведёт свой род от снежных сов.
Зал взорвали бурные обсуждения. Лицо консера Ахишыя вытянулось от изумления.
— Да, мы тоже удивились, когда поняли, что снежные совы сохранились не только в Салее, — пропел Риш. — И тоже находятся у власти.
— Как понимаете, уважаемые, — Шерех обратился к притихшей публике, — у Шхаелых нет особых причин связывать себя именно с Салеей. Они уже породнятся с правящей семьёй Хоётора и возьмут в свою семью снежную сову. Сейчас мы можем сохранить их связь с Салеей. Или не сохранить, и тогда они полностью свяжут себя с хоёторской элитой. И быстрый и бескровный вход в Хоётор будет для нас закрыт. Единственное, что пока даёт нам преимущество, это любовь даны Лиркаа к нашему хайнесу. Но вы все прекрасно знаете, как часто любовь приносится в жертву амбициям.
Теперь среди бурления явно ощущалось беспокойство. Господин Шерех сыграл на жажде власти и влияния, которые всегда были в приоритете в этой среде. И особенно его речам поддались консеры, не имевшие большого влияния на территории Салеи, где уже утвердились Вотые и им подобные. Но те, кто был близок по силе Вотым, тоже не очень-то хотел отказываться от перспективы усилить своё влияние за счёт новых территорий. Ведь сила появляется тогда, когда ты видишь едва наметившую возможность и хватаешь её раньше остальных. И нажившие своё влияние семьи прекрасно это понимали.
— Шхаелые осознают, что поглощение погубит все их планы на Хоётор. Но слияние семей — это совершенно другое. Ведь семья остаётся та же, просто становится больше и сильнее за счёт присоединения в ней союзника. Скажите, можем ли мы упустить такой шанс?
— Мне кажется, всё это слишком… призрачно, — поморщился консер Ахишый. — Вы сами сказали, что положение Шхаелых слишком шатко. Вдруг они не добьются успеха… Всё же бывает, консер. Мне кажется, вы, уж простите за напоминание, слишком благосклонны этому семейству. Может, оттого что они в большинстве своём незаконнорожденные дети, которые добились кое-какого положения, и вы ностальгируете, глядя на них.
В зале мгновенно повисла оглушающая тишина. Консер Ахишый с самоуверенной наглостью уставился на мягко улыбающегося Шереха.
— Возможно, отчасти вы правы, — не стал спорить старый волк. — Глядя на дану Лиркаа, я действительно вижу себя. И она отличается от молодого меня только тем, что уже имеет имя рода. В остальном же я прекрасно осознаю, что она, — тут взгляд Шереха потяжелел, — способна пройти тот же путь, что и я. Но, — улыбка вновь вернулась на его лицо, — мы можем это предотвратить.
— Консер Шерех сыграл просто безукоризненно, — Риш до сих пор был в восхищении.
Круг не вынес решение сразу. Им потребовались сутки, чтобы уладить разногласия и наконец дать ответ. И тут сыграли роль слухи, которые успели разойтись по городу, потому что консеры начали спешно собирать информацию на загадочное семейство. Риш заранее распорядился, чтобы Шхаелые не вылезали и особо не болтали.
И к утру круг вынес решение.
Слияние одобрили.
Столь лаковый кусок, как возможность обосноваться в новых землях, никто не хотел терять. Даже консер Ахишый, когда понял, что мнение большинства не на его стороне, противиться не стал. Надо уметь отступать при необходимости.
И столица взорвалась обсуждениями.
Риш тут же распорядился готовить все необходимые документы. Точнее, просто вынес на поверхность то, что до этого готовилось втайне. Никаких промедлений терпеть он не хотел. Он и так выжидал с брачными ритуалом, чтобы у консеров не было повода сказать, что брак уже заключён и нет никакой необходимости в слиянии. Три месяца он ждал своего счастья! Три месяца распускал слухи и готовил почву. И теперь желал насладиться своей победой.
Не все Ийехаидые приняли с восторгом известие о слиянии. Кое-кто посчитал унизительным родство с какими-то там Шхаелыми. Но уж со своей семьёй Риш справиться мог.
«Как пожелаете, тётушка, — мило пропел он, склоняясь над рукой двоюродной сестры своего отца. — Конечно, я не в праве насильно тянуть вас. Вы можете не входить в семью и остаться просто Ийехаидый».
Быть оторванной от семьи, почти изгоем, тётушка тоже не пожелала.
— По-моему, здесь всё, — Иерхарид оторвался от документов и устало потёр глаза. — Нужно ещё утвердить новый герб и новую печать.
— Я уже говорил, что всё подготовил, мог бы не тратить силы на проверку. Я заинтересован в этом больше твоего.
— Ну, отчасти я тоже заинтересован, — не согласился Иерхарид. — Надеюсь, это можно считать исполнением пророчества об исчезновении нынешней правящей семьи. Семья Ийехаидый исчезает, появляется семья Ийехаидый-Шхаелый. Только, Риш, — хайрен вытянул из бумаг список семьи и ткнул в верхнюю строку, — ты, видимо, поторопился и не посчитал нужным поправить это. Из твоего указа по Шхаелым перешло, что главой семьи значится Лиркаа.
— Боги, отец, — Узээриш поморщился, — чистая формальность. Не стоит обращать на это внимание.
Хайрен не стал настаивать. Просто загадочно улыбнулся и отложил список в сторону.

Была уже глубокая ночь, когда к воротам храма Ваирака подъехал чёрный закрытый экипаж. Сыпал лёгкий снежок, ледок хрустел под колесами. Часовые даже не посмотрели на приехавших. Те въехали в полной тишине. У лестницы, ведущей к дверям храма, их уже ждал помощник главного жреца. Первым наземь спрыгнул высокий мужчина, закутанный в чёрный плащ. Он помог спуститься женщине, тоже закутанной в чёрное.
— Господин Руахаш ждёт вас, — сказал жрец и приглашающе махнул в сторону дверей.
Мужчина молча приобнял свою спутницу и повлёк её по ступеням наверх.
Им никто не встретился. Холл был пуст, только гулкое эхо разносилось от шагов.
Жрец проводил гостей в небольшой круглый зал, стены и потолок которого были расписаны коричневым лесом. На северной стене коричневый разбавлял блекло-голубой. Выглядело так, словно художник только приступил к рисунку и ещё не был уверен в выборе цвета.
Главный жрец стоял напротив круглого алтаря и как раз заканчивал последние приготовления к таинству, на котором имели право присутствовать только вступающие в брак и жрец, заключавший этот самый брак.
Риш первым сбросил плащ, а затем помог Лирке выпутаться из облачения. Та была бледна и выглядела не очень здорово. Поездка в карете её укачала.
— Хорошая ночь для заключения союза, — сказал Руахаш. — Тихая и снежная.
— И скользкая, — Риш нервничал. На его взгляд, Лирка была слишком бледна.
— Ритуал короткий, не займёт много времени.
— Торжественности нам потом хватит. Что нужно делать?
Лирка уже знала, что нужно делать, поэтому подошла к камню и спокойно на него забралась. Руахаш с укором на неё посмотрел.
— Тебя должен был посадить сюда жених.
Та растерянно заморгала. Прошлый раз она тоже самая садилась на камень, но Весхалий был слишком слаб, чтобы поднять её.
— Моя милая Кая просто очень хочет стать моей женой, — Риш улыбнулся и, встав сзади, обнял Лирку и спрятал лицо на её плече.
— Дай мне руку, — Руахаш раскрыл перед Лиркой ладонь.
Она протянула левую руку, и на запястье тускло блеснул потемневший брачный браслет. Сердце дрогнуло, когда жрец перевернул её кисть ладонью вверх и прикоснулся к затвору браслета. Казалось, что сейчас распахнётся и спадёт вниз вся её прошлая жизнь. Замок тихо щёлкнул, открывая белый участок кожи, и жрец снял символ её прежней жизни.
Окунув руки в воду, жрец начертил по обе стороны её коленей знаки и принялся тихо и размеренно шептать неясные слова заклятия, скреплявшего жизни перед самими богами. Лирке казалось, что никогда раньше с ней этого не происходило. И ведь действительно, сейчас было иначе. Сейчас её обнимали крепкие руки, шею горячило дыхание, и она выходила замуж, чувствуя большее спокойствие, чем первый раз, когда её тревожили нежданная беременность и неясное будущее.
Будущее и сейчас было не очень ясно. Но мужчина за спиной был дорог, близок и горячо любим. Вспоминая все свои сомнения насчёт их союза, Лирка слабо, чуть насмешливо улыбалась, посмеиваясь над собой же. Какие глупости её волновали. Положение, статусы, разность происхождений… Она ведь сама хотела всего этого добиться, чтобы передать Ханёну, и в то же время ставила барьером между собой и Ришем.
Такие пустяки на фоне всего остального.
Замерцали жёлтые искорки, знаки на камне засветились. Лирка прижала ладони к алтарю, а сверху на них легли широкие ладони Риша. Жрец выписал водой напротив её коленей длинное «Ийехаидый-Шхаелый» и тронул надпись пальцем, словно подталкивая. Та зашевелилась, заворочала своими длинными половинами, разделёнными тире, и неспешно поползла на колени женщины, чтобы полностью слиться с ней и оставить на ней свой отпечаток. Лирка впервые задумалась, что только жёны получают истинное свидетельство принадлежности к семье. Своего рода печать, которую ставят боги и которую обычные смертные не в состоянии заставить исчезнуть.
Короткое волшебство ритуала завершилось. Помнится, первый раз она была разочарованна этой быстротой. Ей казалось, что, если бы ритуал продлился чуть дольше, она бы смогла почувствовать больше единения на своим мужем.
Сейчас же ей всего было достаточно.
И когда Риш защёлкнул браслет на её запястье, а она закрыла браслет на его руке, это ровным счётом ничего не изменило. Только добавило ощущение, что между ними появилась ещё одна связь.

Они не уехали сразу. Лирка было направилась к выходу, но Риш придержал её и потянул в другую сторону.
— Пойдём, — лицо его было не очень довольно, и по нему блуждало уже знакомое ревнивое выражение.
Они вышли через другую дверь в заснеженный храмовый парк, и Риш уверенно повёл её за собой. Сперва Лирка не поверила и отмахнулась от своих догадок. Но, когда впереди показались в лунном свете две рябинки, она изумлённо посмотрела на мужа, не веря, что он сам ведёт её на могилу Весхалия.
— Я ему всё-таки должен, — неохотно проворчал Риш, отводя глаза в сторону. — Благодарить у меня язык не поворачивается. Поэтому… как уж смог.
— Что ты смог? — не поняла Лирка.
Муж не ответил. Просто довёл её до рябинок. Сам близко не подошёл, остановился в трёх шагах и, сложив руки на груди, отвернулся в сторону.
Лирка сразу увидела расчищенную, уже слегка припорошенную снегом табличку.
Весхалий Ийехаидый-Шхаелый
Горло перехватило, и она опустилась на корточки, очищая перчатками надпись. Вскинув голову, она уставилась на Риша, но ничего сказать не успела.
— Молчи, — велел муж. — Ничего не говори. Я просто отдал долг. Как смог.
И Лирка, улыбнувшись, встала и прижалась к боку этого невозможно ревнивого, но замечательно хорошего мужчины.
— Спасибо, — всё же прошептала она.

Торжественная церемония представления хайнеси состоялась через два дня. Главные ворота дворца были распахнуты, и горожане плотной толпой тянулись на внутреннюю площадь, чтобы полюбоваться на правящую семью, когда та появится на балконе.
С представлением возникли сложности. У беременной Лирки обострилась тревожность, и она наотрез отказалась участвовать в церемонии. Дошло до того, что она едва не забаррикадировалась в спальне.
— Я хочу остаться в безопасности! — заявила она. — Дайте мне время до родов. После них я буду появляться везде, где вы захотите, но не сейчас.
Хайнес встал на её сторону.
— Мне тоже тревожно, — признался он обеспокоенному отцу. — Но если себе я могу наступить на шею и провести эту демонстрацию, то женщине, которая носит моих детей, я не могу наступить на шею и вынудить сперва стоять под прицелом тысяч глаз, а потом ещё выдерживать общение с нашим ядовитым высшим обществом.
Выход из положения подсказал Мхян. Тот неожиданно близко сошёл в давриданским принцем, посольство которого отбыло на родину полтора месяца назад, и принц как-то поделился с ним, что члены семьи Митреск тоже отличаются повышенной тревожностью. И они якобы даже не всегда показывали народу своих настоящих жён.
Мхян пожалел о своих словах почти сразу, потому что сам и пострадал. Майяри как дружеская сторона вызвалась помочь. Задумку было решено воплотить в тайне даже от самых близких, чтобы не дай боги слухи потом не вышли за пределы семьи.
Шхаелые тоже должны были показать вместе с правящей семьёй. И ужасно переживали.
— Это кошмар какой-то! — Исешка смотрел на себя в зеркале и пытался как-то зачесать волосы, чтобы корону было не очень видно. — Я на хайрени похож!
Хайрени Елалиия, услышав своё имя, повернулась и с кокетливой улыбкой поправила изящную, ладно сидящую на причёске корону.
— Да ладно тебе, — виларий утешающе похлопал его по плечу и виновато посмотрел на девушку, — ты куда страшнее хайрени, не придумывай.
Виларий, казалось, единственный сохранял присутствие духа. Все остальные были бледны и немного сторонились членов правящей семьи. Те, впрочем, тоже не спешили знакомиться и смотрели на них настороженно. Только хайрен Иерхадир и его очень беременная жена доброжелательно улыбались и старались создать более-менее приязненную атмосферу.
С балкона в комнату зашёл Саврий.
— Пора начинать, господа, — сказал он и распахнул двери.
Пахнуло холодом, и толпа снаружи разорвалась приветственными криками.
Первыми на балкон, натягивая улыбки на лица, потянулись Ийехаидые. Они встали на правой половине и вполне расслабленно воззрились на толпу, кивая, улыбаясь и помахивая ладонями.
— Ну, пошли, — виларий натянул на лицо мрачное и решительное выражение, словно шёл в бой. — Это только один раз, потом больше не придётся, — попытался он утешить волнующихся родичей. — Мхян, да что с тобой такое?
Парень в молчании уставился на него и, если честно, сейчас очень походил на своего Господина выражением лица.
— Пришёл ещё позже всех…
— Господин, — Саврий с улыбкой склонился к виларию, — не стоит ругаться на него. Пусть просто встанет позади всех.
Виларий нахмурился, но спорить не стал, заподозрив, что у Мхяна был какой-то разговор в хайнесом.
Мрачные и серьёзные Шхаелые заняли левую половину балкона и сурово нахмурили брови. Но толпа всё равно тепло встретила их. Праздничное ликование разливалось вокруг.
— Хайнес Узээриш Ийехаидый-Шхаелый и хайнеси Лиркаа Ийехаидый-Шхаелый! — возвестили громогласно, и под рёв толпы на балкон шагнули хайнес и хайнеси.
Хайнес Узээриш был одет в полностью в чёрное и милостиво улыбался подданным. Облачённая в закрытое платье нежно-голубого цвета хайнеси стояла за его плечом, и собравшиеся внизу нетерпеливо вытягивали шеи, чтобы увидеть её. Сильнейший повернулся жене и, взяв её за руку, вывел вперёд. Толпа вновь разразилась ликующими криками, которые, впрочем, не смогли перекрыть поражённые ахи.
— А, шрам-то какой…
Хайнеси Лиркаа даже не пыталась скрыть собственное увечье. Она без улыбки взирала на собравшихся, медленно поворачивая голову то в одну сторону, то в другую, словно давая жителям вдоволь полюбоваться собой.
— Или по страшной любви взял, или по выгоде, — тут же начали расползаться противоречивые слухи.
— Он ради неё семьи слил!
— Так, может, и не ради неё, а ради её семьи!
Толпа продолжала ликовать, приветствуя хайнеси, а уже новые слухи побежали в разные стороны.
— Видал, какова наша хайнеси? Суро-о-о-овая… И вообще всё её семейство вон такое строгое. Ни одной улыбочки! Сразу видать, военный род…
— А лицо-лицо видал?
— Да что там лицо? Ты видал, как хайнес на неё смотрит?
— Да что вы там видели-то? Смотрит он на неё… Как есть приворожила!
— Если б нашего хайнеса приворожить можно было, то давно бы кто-нибудь сподобился!
— Да какая разница, кто там хайнеси? Женился и боги с ним. Наследничком род продолжат и ладно. Наша-то жизня от их брака не меняется, братцы!

— Ну и змеища эти консеры, — хайнеси ворвалась в спальню, яростно обмахиваясь веером.
Расслабленная Лирка оторвалась от книги и с улыбкой посмотрела на своё же лицо.
— Ручки целуют, — хайнеси брезгливо скривилась, — и всякие приятности говорят, но так говорят, что кулаком в нос им вдарить хочется! Ой, Хрибный! — увидев себя в зеркале, хайнеси подскочила и поспешила отойти в сторону. — Сестра, сними с меня это! Сил моих никаких нет! Не дай боги ещё кто узнает, что я таком виде перед всем Жаанидыем стоял.
— Прости, Мхян, — Лирка сморщила нос в насмешливой улыбке, — не могу.
— Ах, забыл! — хайнеси совсем неэлегантно почесала голову и с тоской проныла: — У меня там Господин шастает с моим лицом. Уверен, все уже решили, что я умалишённый. Такой кошмар! Тебе так повезло, что тебя там не было. Представляешь, какой-то идиот… заметь, целый консер!.. посчитал, что будет очень замечательно развлечь хайнеси маленьким огненным цветком. Приносят коробочку, красивую такую, дорогую. Открываешь её, а из неё на сажень в высоту искры вылетают и рассыпаются под потолком! И этот придурок ещё и говорит, что эти огненные опалы, которые в коробочке и лежали, на родине всегда подносятся с огнём. Им нужно пройти через огонь, чтобы стать прекраснее. А сам так смотрит по-змеиному, будто это я через огонь пройти должен! Ну госпожа Майяри и тряхнула пол, чтобы не зарывался. А я ему таким страшным голосом… сам от себя не ожидал!.. сказал, что тогда этим камням надо пройти огонь дважды, чтобы достичь истинной ценности. Ну вот после этого хайнес меня сюда и отправил. Кажется, он прям сильно рассердился. Но и поделом этим гадам! А Ханён где?
Лирка кивнула на круглое гнездо. Ханён спал внутри, только нога наружу торчала.
— Ладно, пойду я найду госпожу Майяри, — Мхян подобрал юбки, — пусть снимает это великолепие. Тёмные, я вот понимаю, что это морок, но всё равно юбки подбираю! Как вы, женщины, с ними ходите?
Ворчащий Мхян вышел, и Лирка опять посмотрела в окно.
Смеркалось. На парк медленно падал снег и от расписанного узорами окна тянуло холодом. Рука медленно поглаживала уже немного появившийся живот. Здесь, в спальне, было тихо, спокойно и безопасно. На столе лежали чертежи, изрисованные разными вариантами гербов, а поверх них лежала почти готовая каменная печать. Лирка нашла её в своих вещах. Начала резать ещё на заставе, но отложила и для быстроты вырезала тогда печати из дерева, а эту забросила в мешок. Сейчас на ней уже ясно была видна сова с распахнутыми крыльями, а под этой совой сидел то ли медведь, то ли волк… Лирка ещё не доделала его и не была уверена, кого именно хочет вырезать.
На краю стола лежали ещё две печати. Одна как образец и вторая уже готовая, но похожая на жреческую печать, сохранённую Лиркой, только восьмиугольной формой. Рисунок на неё был очень прост. Два солнца, висевшие над конусовидной крепостью, напоминавшей Арван-Ё. Её личная печать.
Прожив три месяца почти в тишине, Лирка начала смотреть в будущее с большим воодушевлением. Да, её ждут огромные сложности и будет очень трудно. Впрочем, как было трудно и раньше. Но ведь она не одна и есть ради кого окунаться в эти трудности почти с радостью.
Тем более преодоление некоторых из них даже приносит радость.
Лирка подняла ладонь и шевельнула пальцами, словно поглаживая невидимое существо. Слабый, блеклый огонёк затрепетал в её руке и бликом отразился в оконном стекле.
— Старые маразматики! — дверь в гостиной оглушительно хлопнула. — В следующий раз моя жена придёт только на их похороны!
Лирка взволнованно вздрогнула, встала и, поправив плед на плечах, осторожно заглянула в гнездо, чтобы убедить, что Ханён спит. Подойдя к зеркалу, она ещё раз взглянула на себя и решительно направилась в гостиную.
Пусть Риш и не увидел её сегодня в красивом платье, но Майяри уверила её, что мужчины значительно выше ценят то, что надевается под платье.

Екатерина Гичко
Салейские хроники


Порядок чтения

Данный сборник относится к циклу «Салейские хроники» (это большие серии «История о краже» и «Печать безумных»). Так как все рассказы и повести связаны с событиями и героями цикла, читать их лучше вместе с основными историями.
Все истории сборника расположены в хронологическом порядке. Исключение будет только для новых историй: две недели после публикации они будут висеть в самом конце, а потом занимать нужное место.
События «Корыстной» и «Полового воспитания» разворачиваются до начала «Истории о краже». Но большинство читателей приходят в сборник уже после «Кражи», и в целом не страшно, если вы прочитаете после.
«Обманщик», «Благодарственная молитва», «Шестая дочь» и «Роза и Воробей» идут после «Истории о краже», но до «Печати безумных».

Корыстная. Глава 1. Нервная лисичка

Лето 552 года эры Храмма̀ра

Из окна кабинета открывался прекрасный вид на главные ворота, и ха̀йнес[1] видел всех, кто приезжал во дворец. Аризѐй предлагал безопасности ради «свить гнездо» где-нибудь подальше, но Иерхарѝду нравилось наблюдать за гостями, которые с восхищением взирали на великолепие резиденции правящей семьи, за придворными, которые неспешно прогуливались в парковой части, за слугами, за стражей, за птицами…
Сегодня наблюдения выдались особенно занимательными. Бальный сезон, устраиваемый каждые десять лет во дворце хайнеса с тех пор, как хайрѐн[2] Узээрѝш вступил в брачный возраст, открывался всего через день. К воротам одна за другой подъезжали кареты с почтенными семействами, приглашёнными во дворец, по парадной лестнице поднимались стайки девушек, возбуждённые, весёлые. Иерхарид отметил среди них очень хорошеньких, которые определённо могли привлечь взор Риша, и припомнил, как сам, будучи холостым хайреном, присматривался к приезжим барышням из Переливчатой башни и с юношеской гордостью радовался: сколько прекрасных дев приехало к нему. Беспечный глупый мальчишка. Иерхарид рассмеялся.
Внимание хайнеса привлекло вновь прибывшее яркое семейство. Он даже заинтересованно подался вперёд. Три ярко-рыжие головы и две белоснежные. По лестнице поднимался невысокий щуплый мужчина с ярко-рыжими волосами под руку с величественной, весьма привлекательной женщиной с белоснежными локонами, уложенными в изысканную причёску. Следом за ними шли две очень юные особы — рыженькая и белокурая девочки, с восторгом взирающие на дворец, — и в самом конце едва плелась, словно её на невидимом аркане тащили, ещё одна рыжеволосая девушка. На ней Иерхарид и задержал взгляд.
Очень привлекательная девочка. Маленького роста, тоненькая, но с высокой грудью. Кожа очень белая, личико небольшое, весьма приятное, правда, излишне недовольное, великолепные рыжие локоны перевиты в простейшую косу. Красота без ухищрений.
Такая девочка может привлечь внимание Узээриша… Иерхарид удовлетворённо кивнул. Сыну нравились яркие симпатичные женщины, выделяющиеся из толпы. Эта выделялась уже своим недовольством среди радостных и возбуждённых лиц. Может, она так же неласково обойдётся и с Ришем? Его мальчик тогда точно увлечётся.
Только надолго ли?
Надо в самом деле присмотреть за девочкой, а то с Риша станется поиграться и пойти искать новое развлечение. Иерхарид мысленно внёс малышку в список из десятка таких же интересных девиц.
— Кто это? — хайнес кивнул на главу рыже-белого семейства, и его помощник Врей подошёл ближе.
Взгляд у Врея был столь пронзителен, что рыжий оборотень встрепенулся, будто ощутив его, и недоумённо заозирался. Холодные серые глаза внимательно смерили мужчину, и помощник сухо отрапортовал:
— Ро̀ни Хо̀ллый. Его прадед завоевал доброе имя для семьи, когда служил на северо-западной границе Салѐи. Ему был пожалован титул сарѐна[3] и земли у той же границы.
— Помню-помню, — пробормотал Иерхарид, действительно припоминая Браха Каменнозубого Холлыя, вошедшего в историю. Только вот он не помнил, чтобы слышал ещё хоть о ком-то из Холлыев.
— Его потомки оказались не столь славны, — суховато продолжил Врей. — Ещё сын продал пожалованные троном земли и купил небольшое поместье недалеко от Жаанѝдыя. С тех пор о них ничего слышно не было, ни плохого, ни хорошего.
— Его пригласили из-за заслуг прадеда?
Во дворце жили далеко не все гости, бо́льшая часть всё же располагалась в городе.
— Это из-за его жены, сарены Гиа̀ши Холлый. Она урожденная Ашѝхый. Её кузен, Ва̀рий Ашихый, не смог воспользоваться приглашением из-за здоровья жены и младшей дочери. Они недавно перенесли драконью лихорадку. Думаю, госпожа Гиаша умолила брата уступить приглашение ей. У неё тоже три дочери. Простите меня, если бы я лучше исполнял свои обязанности, то пресёк бы это.
Уголки и без того неулыбчивого рта скорбно опустились вниз, и Врей нахмурился.
— О, ну зачем же, — улыбнулся Иерхарид. — Девочки очень симпатичные, вдруг кто-то из них понравится Ришу.
На лице помощника появилось сомнение, которое он и не пытался скрыть. Мало того, он, бросив взгляд на примеченную хайнесом девочку, рискнул заметить:
— Боюсь, вас не устроит невестка, способная покалечить вашего сына. Посмотрите, какое у неё кровожадное лицо. Она словно не на бал, а на бой собралась.
Иерхарид рассмеялся.
— Я буду скучать по тебе, Врей! Жаль, что ты меня покидаешь.
— Простите, — опустил голову оборотень.
— Что ты, не стоит, — ласково, как крылом укрыл, приобнял его за плечи хайнес. — Так, глядишь, женишься.
Вид у помощника стал ещё более скорбным.
Он провёл рядом с хайнесом без малого три сотни лет, являясь его незаменимой правой рукой. И левой тоже. Он угадывал почти каждое желание господина, безукоризненно вёл все его дела, не обделяя вниманием даже мелочи. Дотошный, крайне щепетильный во всём, что касалось работы, он знал все обстоятельства политической и экономической жизни страны, был посвящён во многие тайны… Он мог бы заменить хайнеса на троне, и Салея далеко не сразу бы заметила подмену.
Иерхарид представить не мог, кем можно заменить Врея.
Но у того недавно умер отец, оставивший дела семьи в весьма плачевном состоянии. Единственный наследник и мужчина, только Врей мог поправить положение рода. Увы, должность помощника хайнеса требовала всё внимание, и, оставаясь на этом посту, он не мог найти достаточно времени, чтобы заняться ещё и семьёй. После долгих раздумий Врей пришёл к решению, что долг обязывает его отдать силы семье. Он служил стране без оглядки на род три столетия –пора вспомнить и о семейном долге.
— Я женюсь не раньше вас, — мрачно пообещал помощник, и настала очередь хайнеса кривиться.
— Зря ты так, — мягко укорил Иерхарид. — Завёл бы птенчиков… детёнышей. Очаровательных неуклюжих медвежат.
Стальные глаза ничуть не потеплели.
— Железный ты, — вздохнул хайнес. — Что там с бандой Марѝша?
Врей малость оживился.
— Сарен Трѝий Бо̀дый переловил бо́льшую часть. Кое-кто успел сбежать, но в основном мелкие сошки. Самые опасные погибли при облаве, так что поддержки у Мариша больше нет.
— Одной проблемой меньше… — едва слышно пробормотал Иерхарид. — Тогда нет смысла откладывать казнь. Через тринадцать дней?
— Данетий городского сыска просит дать ему семнадцать дней. С Надѝнской заставы везут одного из союзников Мариша, Голодного Я̀рыя. Хорошо бы всех в один день.
— Одобряю. Передай сарену Триию мою благодарность. Он очень помог. Я у него в долгу.
Врей мрачно поджал губы, одними глазами говоря всё, что он думает о таких долгах, но вслух против обыкновения ничего не сказал.

— Ох, какое великолепие, дорогой, — сарена Гиаша с восхищением осмотрела предложенные им покои. — Хайнес так добр и великодушен к своим подданным.
Господин Рони Холлый без энтузиазма обвёл взором гостиную. Не такую уж и роскошную, чтобы так ею восторгаться. Свои личные покои Гиаша обставила с куда большей изысканностью. Но мешать жене разыгрывать представление он не стал. Дорога была утомительна, и больше всего сарену хотелось спать.
— Э̀за, Арва̀на, идите посмотрите, — обернувшись, сарена уже с меньшей теплотой, но старательно удерживая улыбку на губах, позвала и падчерицу: — Лийрѝша, где ты? Почему постоянно отстаёшь?
И столкнулась с насмешливыми зелёными глазами.
— Я уже здесь, госпожа.
Сарена поспешно отвернулась, будто опасалась, что выдержка ей изменит.
Семейству Холлый выделили обширные покои, состоявшие из пяти спальных комнат, одной купальни и всего одной гостиной. Довольно скромно: сарена Гиаша и припомнить не могла время, когда у неё не было собственной купальни. Но она старательно улыбалась, а младшие девочки пребывали в искреннем восторге. То, что они находятся во дворце, искупало в их глазах всё.
Слуга откланялся и удалился, оставив гостей обживаться. Но в спальнях уже шуршали горничные, раскладывающие вещи гостей, потому сарена не спешила расставаться с любезной улыбкой.
Эза и Арвана торопливо пересекли гостиную и, возбуждённо перешёптываясь, прижались носами к оконному стеклу, рассматривая парк. Сумерки уже опустились на землю, и дорожки освещали многочисленные фонари, в свете которых прогуливались гости, взволнованные предстоящим балом. Хоть предполагалось, что бал устраивается в помощь хайрену, чтобы тот смог быстрее найти спутницу жизни, мужчин на торжество прибыло ничуть не меньше девушек. Право, не заставлять же наследника танцевать со всеми приехавшими барышнями? Да и какая радость девушкам на балу, где партнёр всего один?
— Смотри какой… — молоденькие лисички, краснея ушами и щеками, рассматривали оборотней.
Каждый из них казался им красивым и мужественным. Проживая вне столицы на сельском просторе, девочки успели повидать не так много достойных мужчин. А вот романтических книжонок прочитали больше необходимого. Сарена Гиаша с беспокойством посмотрела на дочерей, переживая, что молоденькие глупышки позволят себе увлечься кем-то помимо хайрена. Они ещё не понимают, что если охотиться, то охотиться нужно на самую приятную во всех смыслах добычу. Зато…
Сарена бросила колкий взгляд на падчерицу. Та стояла, прислонившись плечом к косяку и сложив руки на груди, и выглядела явно раздосадованной. Но поймав взгляд мачехи, прищурилась и искривила губы в усмешке.
— Что это за поза, Лийриша? — помня о слугах, сарена постаралась вложить в голос побольше мягкости. — Присядь. Или идти вместе с сёстрами посмотри на парк. Он великолепен!
Эза и Арвана тут же перестали шушукаться и с опаской посмотрели на старшую сестру, чем ещё сильнее раздосадовали мать. Сарену задевало, что её дочери откровенно побаиваются Лийришу. Из-за этого женщине казалось, что падчерица всё же имеет какую-то власть в их семье.
— Я устала, пусть наслаждаются без меня, — лениво протянула падчерица, продолжая стоять у двери.
Неприкрытая дерзость всё же заставила сарену недовольно поджать губы, и она отвернулась.
Но продолжала чувствовать наглый взгляд.
Женщина посмотрела на мужа, но тот с досадой прислушивался к глупостям, что шептали друг другу Эза и Арвана. Обида уколола сарену, и она вспомнила давние слова мужа, что не будь Лийриша такой помехой, он бы гордился дерзкой, но сообразительной дочерью. Сам сарен уже давным-давно позабыл сказанное, а Гиаша не могла. И не могла удержаться от того, чтобы не сравнивать своих девочек с Лийришей.
Все их соседи считали, что Рони Холлыю очень повезло: все его дочери красивы. Невысокие, как и их отец, тоненькие девочки. Статная фигуристая сарена Гиаша на их фоне выделялась как бравый воин среди новобранцев. Арвана лицом пошла в неё: нежные щёки, аккуратный носик, трогательные пухлые губки, серые глаза и роскошные белые локоны. Эза, напротив, многое взяла от отца. Худое скуластое лицо всё ещё сохраняло детскую мягкость, но уже можно было представить, какими точёными станут его черты в будущем. А какого прелестного жёлтого оттенка были её глаза!.. И как горели рыжие волосы…
Её дочери слыли настоящими красавицами.
Но почему-то все сходились во мнении, что Лийриша красивее.
Хотелось бы возмутиться, но Гиаша не могла, ибо чувствовала превосходство падчерицы над её собственными малышками. Лийриша взяла от отца только цвет волос, а в остальном походила на покойную мать. Так, по крайней мере, говорил Рони.
Маленькое аккуратное личико, вечно кривящийся рот, носик, кончик которого порой недовольно подрагивал, зелёные злые наглые глаза… Звучало неприятно, но почему-то девчонка всё равно выглядела хорошенькой. Какая-то из старух-соседок с восторгом заверяла Гиашу, что у её старшей дочери очень живое, искреннее лицо, на которое хочется смотреть. Гиаше смотреть не хотелось, но привлекательность падчерицы она отрицать не могла.
Кроме того, сарену не покидала мысль, что её собственные дочери — обычные девочки, немного глуповатые, как и большинство девушек их возраста. Таких много. Лийриша же выделялась хитростью, умом, а порой и… грязным коварством. Да, грязным! Такая не будет стоять у окна и с восторгом пялиться на незнакомых мужчин.
И Эза с Арваной признавали превосходство старшей сестры. Будучи маленькими и чувствуя пренебрежение со стороны родителей в отношении Лийриши, они ещё пытались её задирать, но дрянная девчонка не позволяла безнаказанно обижать себя, и в итоге запуганными оказались её, сарены, дочери. Это уязвляло.
Но сейчас сарену больше беспокоило другое.
В отличие от своих по-детски легкомысленных сестёр Лийриша будет с куда большей придирчивостью выбирать добычу.
И не дай боги ей всё же удастся выскочить замуж хоть за кого-нибудь! Это станет бедствием для всей их семьи.

— Госпожа, вам помочь? — служанка уставилась на рыжеволосую гостью с искренним желанием угодить, но та лишь недовольно скривилась.
— Сама справлюсь. Можешь идти.
— Но, госпожа… — горничная с недоумением посмотрела на платье благородной госпожи. Обычно гостьи не отказывались от помощи, стараясь воспользоваться всеми благами, которые мог дать им дворец.
— Я недостаточно понятно выразилась? — бедная девушка вздрогнула, когда стоящая боком гостья скосила на неё злой зелёный глаз.
— Простите, — служанка торопливо поклонилась и спиной вперёд выскользнула из комнаты.
Лийриша замерла, прислушиваясь к удаляющимся шагам, а затем резко подскочила к двери и повернула ключ, закрываясь. После этого она так же стремительно развернулась и обвела спальню пристальным взглядом. Ноздри задёргались, кончик хорошенького носа зашевелился. Присев на корточки, девушка заглянула под кровать, шкаф, тумбочку, а затем и за большое зеркало. Что-то ей не понравилось, и, поднявшись, лисичка подошла ближе и попыталась снять его со стены. Минутные усилия увенчались успехом, и зеркало всё же съехало по стене вниз, но съехало излишне ретиво и так жёстко приложилось нижним краем о пол, что по поверхности поползла трещина. Несколько секунд ошеломлённая девушка глядела на своё располовиненное трещиной изображение, а затем смущённо прислонила зеркало к стене и отступила.
Но осмотр на этом не завершился.
Гостья осторожно подкралась к окну, тихонечко выглянула из-за занавески, а затем рывком отдёрнула ткань, распахнула створки и высунулась наружу с такой поспешностью, словно хотела поймать кого-то на подглядывании. Пожилая пара, прогуливающаяся среди жасминовых кустов, испуганно вскинула головы, и Лийриша поспешила скрыться.
Обеспокоенно повертевшись, девушка пошла простукивать стены, зачем-то отодвинула шкаф от стены и пинком распахнула дверь в гардеробную. Туда она вошла не сразу. Долго с порога рассматривала полутёмную комнату, щёлканьем пальцев забрасывая туда светляки. Оранжево-рыжие огоньки озарили гардеробную пожарными всполохами, и от полок и висящих нарядов поползли длинные зловещие тени.
Девушка не успокоилась, пока не перевернула в гардеробной всё. Она разворошила каждую полку, отодвинула каждый шкаф и сундук, сбросила все платья на пол, а затем проползла по этому же полу, подозрительно ощупывая каждую паркетину. Добралась даже до потолка, заместо ступенек использовав полки.
Ничего не обнаружив, лисичка ничуть не успокоилась. Наоборот, занервничала ещё сильнее. Вернувшись в спальню, она заметалась взад-вперёд. Сунула было пальцы в рот, но болезненно зашипела: ногти уже были скусаны до мяса.
Вдруг за дверью раздались шаги, и лисичка замерла. Лицо её побелело, и, казалось, она перестала дышать. Ручка двери медленно провернулась, сама дверь дрогнула.
— Лийриша, — раздался вкрадчивый голос отца, — открой, нам надо поговорить.
На лбу девушки мгновенно выступил пот, зрачок расширился так сильно, что глаза почернели.
— Господин, госпожа пока не готова, — пискнула она тонким голоском, пытаясь подражать горничной.
За дверью воцарилась тишина.
Сердце застучало в ушах.
Отец, конечно же, не поверил. Узнал её голос. Но, может, засомневается, что она одна? Пусть он засомневается и уйдёт! Боги, пожалуйста, пусть он уйдёт!
— Хорошо, Лийриша, — холод в голосе отца вызвал озноб. — Я приду позже.
Прижав руку к груди, словно пытаясь этим заглушить стук сердца, девушка прислушалась к удаляющимся шагам, чтобы убедиться, что отец действительно ушёл. И всё же засунула пальцы в рот, вгрызаясь в истерзанные ногти.
Нет-нет, она не сможет спать здесь!

Окно на третьем этаже малого гостевого крыла распахнулось неслышно, но стража, бдящая за покоем парка в кустах, уловила блеск стёкол и вскинула головы.
— Что за беспокойник? — недовольно проворчал один из оборотней, присматриваясь.
Над подоконником замаячил белый овал лица, через пару секунд взмывший локтя на четыре вверх. Волчий месяц лучами очертил тёмный силуэт и юбку, колоколом вздувшуюся на ветру. Окликать барышню стражники не спешили. Их ли дело, куда благородная гостья собралась? Да хоть бы и на свидание. Главное, чтоб не пакостила на вверенной территории.
Девушка развернулась, и стал виден большущий горб на её спине. Или какая-то поклажа.
— Воровка?
Переглянувшись, оборотни подобрались и уставились на беспокойницу, почти не мигая. Потоптавшись, барышня всё же ступила на карниз и довольно шустро поползла к ближайшей выступающей из стены полуколонне, по которой и спустилась вниз. Отсидевшись пару минут, подозрительная гостья кустами, старательно обходя освещённые места, зашуршала в самую тёмную часть парка.
Вопреки ожиданиям охраны, барышня не попыталась выбраться из парка, как поступил бы любой стремящийся избежать расправы вор, и остановилась на крохотной полянке, густо обсаженной колючими розовыми кустами. Отвязав мешок от спины, девушка вытащила из него шерстяное одеяло, расстелила его в корнях липового дерева и вытряхнула на него… подушку. После чего с едва слышным стоном сама плюхнулась на импровизированную постель, накрываясь мешком, оказавшимся вторым одеялом.
Стража ещё несколько минут смотрела на гостью, не выказывая ни малейшего удивления. За годы службы во дворце они успели повидать и более диковинные вещи.
Раздалось совиное уханье, и оборотни разошлись по своим постам. Присматривать за гостьей остался только один мужчина.
Рассвет едва наметился, когда странная гостья проснулась и также, кустами, отправилась назад. Забравшись на третий этаж, она тихонько залезла в окно и, убедившись, что её никто не видел, закрыла створки.
*["1]Ха̀йнес (женский титул хайнѐси) — титул правителя Салеи. Является наследуемым. Правители Салеи оборотни-совы.
*["2]Хайрѐн (хайрѐни) — титул детей хайнеса. Даётся только детям хайнеса. Остальные родственники до пятого колена почтительно величаются рисами — «потомками сильнейшего».
*["3]Сарѐн (женский титул сарѐна) — один из титулов Салеи. Почти то же самое, что граф, но со своими особенностями (есть сарен Хотый — дядя Нарены). Является господином какого-либо региона.

Корыстная. Глава 2. Лисичка-охотница

— Ты постарался на славу, — Иерхарид благодарно улыбнулся стоящему Врею и вернулся к созерцанию великолепно убранного зала.
Ему никогда не приходилось сомневаться в способностях помощника. Врею можно было доверить всё: от управления войском до подготовки свадебного торжества. При необходимости он наверняка смог бы прочитать и проповедь заместо жреца.
И как ему справляться без своего верного помощника?
— Это не то, что я хотел, — самому Врею убранство не нравилось. Ему вообще редко что-то нравилось.
— Ты слишком строг. Всё прекрасно.
Похвала прозвучала совершенно искренне. Да и гости явно были впечатлены.
Высокий потолок был густо убран цветами, еловыми лапами, собранными гроздьями осветительными шарами, сверкающими золотыми нитями драпировками. По воздуху плыли свежий цветочный аромат и бодрящий сосновый запах. Пространство наполняли тонкие музыкальные переливы, голоса и смех. Через приоткрытые двери в обоих концах зала можно было рассмотреть длинные столы с закусками и напитками, установленными в банкетных.
— Только зачем вот это? — Иерхарид строго посмотрел на статую голубого мрамора, увенчанную пышным венком из ветвей дуба. — Риш не любовницу ищет.
— Но на каждом балу находит именно её, — невозмутимо отозвался Врей.
— А ты ему и потакаешь!
— Мой долг — потакать желаниям господина.
— Твой господин я, — напомнил Иер. — Боги, Врей, ты действительно напоминаешь жёнушку и заботливую матушку.
Помощник помрачнел. Он, конечно же, знал, какое прозвище ему дали придворные. Вот и сейчас эти сплетники бросали на них с хайнесом внешне невинные взгляды.
— Присядь, — лукаво улыбнувшийся хайнес решил подлить масла в огонь.
— Ни за что! — сквозь зубы процедил Врей.
Присесть он мог только в кресло рядом с хайнесом. Вполне обычное кресло. Когда-то Врей позволял себя уговаривать и сиживал рядом с повелителем. Пока не услышал шуточку, гуляющую по дворцу.
Рядом с хайнесом могли сидеть только его наследник и…
— Ну же, моя Хайнеси, — Иерхарид опёрся подбородком на ладонь и насмешливо сощурился в улыбке, — присядь. Это кресло подготовлено специально для тебя.
— Прекратите! — почти не разжимая губ, прошипел Врей. — Вы должны пресекать подобные зубоскальства!
— Но мне нравится, — веселился хайнес.
Помощник одарил повелителя ледяным взглядом, и тот пошёл на попятную.
— Прости-прости, — Иерхарид виновато улыбнулся.
— Вы сами губите свою репутацию, позволяя этим шутам безнаказанно потешаться над титулом, насмешек не терпящим! — продолжал тихо обличать его Врей.
— Да, я виноват, — губы повелителя дрожали в едва сдерживаемой улыбке.
Лучше Врею не знать, кто первым назвал его Хайнеси. Но боги свидетели, тогда это была просто безобидная шутка, которой Иерхарид хотел отметить влияние помощника на государственные дела.
Бросив на нераскаявшегося повелителя недовольный взгляд, Врей знаком подозвал лакея и молча велел убрать пустое кресло.
— Ты посмотри, сколько прекрасных барышень, — нараспев протянул Иерхарид.
Помощник косо посмотрел на повелителя. С утра принесли нехорошие вести. Один из пойманных главарей пытался сбежать, и его убили. Уже после полудня по городу расползся слух, что бандита и не убили вовсе. Сбежал. А то, что тело мёртвое на него похоже, так это хайнес народ обмануть хочет. Похоже, сейчас повелитель пытался поднять настроение за его счёт.
— Слишком юные, — недовольно отозвался Врей, одаривая прекрасных дев мимолётным взглядом. — Дети. Нужно быть извращенцем, чтобы решить положить кого-то из них в постель.
— Ты строг. Они уже все… почти взрослые. По закону или по природе.
— Я не возбуждаюсь на тех, чьих матерей в пелёнках видел, — грубовато отрезал Врей.
— Мой дорогой, тебе рано или поздно придётся жениться. Где ты найдёшь свободную четырёхсотлетнюю женщину с достаточно приличной репутацией? Ты даже не со всеми вдовами знаться желаешь.
— Среди жриц богини Юэвѝны множество подходящих женщин, — бесстрастно отозвался Врей.
— Ты хочешь совратить жрицу с пути истинного? — притворно ужаснулся Иерхарид. — Как безнравственно!
— А брать в жёны ребёнка очень нравственно! — огрызнулся Врей.
— Мне представить страшно, какого мнения ты о Рише, — пробормотал хайнес. — Вы же с ним почти ровесники.
— О, не переживайте, повелитель, — косо улыбнулся Врей. — К нему я снисходителен. Как-никак, — он зыркнул на хайнеса, — я Хайнеси и, следовательно, должен относиться к наследнику с материнской благосклонностью и всепрощением. Кроме того, хайрена дети тоже не привлекают.
И он кивнул в сторону зала. Иерхарид проследил за его взглядом и увидел сына, который с милой улыбкой общался с высокой золотоволосой красавицей, которой явно было неменьше двухсот. И муж которой очень красноречиво хрустел бокалом в руках. Иер опечалился. Опять его мальчик нарывается на неприятности вместо того, чтобы присматриваться к свободным красавицам.
Глаза зацепились за яркий всполох, и хайнес невольно повернул голову. Под одной из колонн, густо увитых плющом и цветами, стояло бело-рыжее семейство. Точнее самая юная его часть. Сарен Холлый вместе с супругой стоял немного в стороне и вёл беседу с каким-то очень пожилым оборотнем. Старик смотрел на лиса с пренебрежением и в беседе участвовал с явной неохотой.
Младшие девочки возбуждённо перешёптывались и осматривали окружающих с робостью и восторгом. Старшая, потеряв где-то своё вчерашнее недовольство, обводила зал безмятежным взглядом. Иерхарид невольно отметил, какая она яркая и хорошенькая. И очень похожа на сгусток пламени в красно-коричневом платье.
И она смотрела на его сына.
Правда затем вдруг перевела взгляд на хайнеса и, обнаружив, что он смотрит на неё, испуганно вздрогнула и отвернулась.
— Может быть, вам тоже жениться? — мстительно протянул Врей, заметив взгляд повелителя.
— На ком? На этой малышке? И ты будешь меня после этого уважать? — весело изумился хайнес.
— Я всё равно вас покидаю, — пожал плечами помощник. — Какая разница?

Лийриша не удержалась и вновь посмотрела на недовольное лицо деда. Ужасно хотелось знать, о чём он говорит с отцом. Хотя вряд ли о чём-то серьёзном. Просто поддержание видимости светской беседы. Лишних глаз вокруг слишком много.
— Хайрен Узээриш…
Девушка невольно перевела взгляд на высокого, хорошо сложенного мужчину, одетого во всё белое. Он походил на ожившую статую. Беловолосый, невероятно белокожий без какого-либо намёка на загар и желтоглазый. Впечатление бр-р-р-р-р! Нет, она всё равно к нему присмотрелась, оценила со всех сторон, но рыбка явно была не по зубам. Слишком высокая конкуренция. Понадобится много времени, чтобы выделиться из толпы желающих стать хайрени, а у неё всего неделя. Нужен кто-то попроще.
Лийриша осмотрелась и против воли задержала взгляд на хайнесе. Повелитель сидел в кресле и с лукавой улыбкой что-то говорил стоящему рядом мужчине. Девушка безошибочно определила за улыбкой повелителя насмешку и насторожилась, ощутив неясные опасения.
— Ох, хайнес до сих пор одинок, — донёсся до слуха девушки опечаленный голос мачехи.
Опасения усилились. Если мужчина в таком возрасте одинок, с ним определённо что-то не так. Наверное, у него ужасный характер или он извращенец.
Лийриша отметила, что повелитель очень привлекателен внешне, и тут же отнесла это в недостатки. Мама тоже считала отца красивым, а хайнес был куда красивее. Очень высокий и с широкими плечами, видно, что сильный мужчина. Фигуру мешала оценить длиннополая хламида белого цвета с широкими, похожими на крылья рукавами. Но сын-то у него вон как чудесно слеплен, значит, и сам отец может оказаться не хуже. А белоснежная коса была длиннее и роскошнее, чем у её мачехи.
— Повелитель всё так же похож на Светлого духа…
Лийриша согласно кивнула, хотя даже не видела говорившего. Пронзительные синие глаза хайнеса, казалось, сияли на белой коже и делали его похожим на жителя бессмертного мира. И кожа у него было не такой противоестественно белой, как у хайрена, отчего хайнес всё же виделся живым, а некаменным.
Нет, хайрен точно не подходит. Лийриша смело отмела кандидатуру наследника. Поклонницы, репутация будущего хайнеса, да и вот его отец… Как бы ей не угодить в ещё более скверную ситуацию.
Не оставила девушка без внимания и всесильного помощника хайнеса. Вроде бы соседка упоминала, что за тем женщины стаями не ходят. Но одного взгляда на рослого, словно из камня вытесанного мужчину хватило, чтобы понять: не то что зубы, челюсть об него сломает! Смуглый, с короткими чёрными волосами и светлыми холодными глазами оборотень показался ей таким взрослым, что Лийриша без раздумий обозвала его Дедом.
Девушка ещё раз взглянула на хайрена, а затем опять на его отца и испуганно отвернулась, обнаружив, что пронзительные синие глаза смотрят прямо на неё. Сердце пташкой затрепыхалось в груди, и Лийриша окончательно вычеркнула наследника из списка. Ну его с его красивым папашей!
— Отец!
Вздрогнув, Лийриша вскинула голову и широко раскрытыми глазами уставилась на мужчину, который приближался к её надменному деду. Среднего роста, приятной наружности, с короткими, задорно торчащими русыми волосами.
— Надеюсь, ты в добром здравии?
— А ты надеешься, что всё иначе? — довольно желчно отозвался старик.
— Опять ты за своё… — мужчина вздохнул, перевёл взгляд на Лийришу и ослепительно улыбнулся, сощурив яркие зелёные глаза. — Моя дорогая племянница, как прекрасна ты сегодня!
— Дядя Арѝм, — ей удалось выдохнуть почти спокойно, хотя правый бок мгновенно налился тяжёлой болью.
— Эза, — оборотень перевёл взгляд на её сестёр и второе имя произнёс более глубоким, хриплым голосом, — Арвана.
Щёки той мгновенно вспыхнули, и она, закусив губу, нервно опустила глаза. Лийриша внутренне вскипела.
— Какие вы сегодня прелестные, — говорил оборотень вроде бы о всех, но взглядом обласкал только Арвану. После чего на короткий миг вскинул глаза на Лийришу, и та увидела в них жестокую усмешку и предупреждение.
— Благодарю, дядя. Ох, — Лийриша дёрнулась и обернулась, немного отступая от колонны. — А, это плющ… Мне показалось, что меня кто-то коснулся.
Глаза дяди насмешливо блеснули, но он не стал более испытывать терпение племянницы, тем более что сарен уже нехорошо на него поглядывал.
— Скоро начнутся танцы, не буду отпугивать кавалеров, — весело откланявшись, оборотень покинул их компанию, и Лийрише показалось, что следом за ним уползло тёмное облако злых умыслов.
Убедившись, что родители возобновили беседу с дедом, Лийриша бросила через плечо взгляд на Арвану, которую закрыла собой, отступая от колонны, и зло прошипела:
— Дура, он с тобой играется! Сколько говорить⁈
Сестра пристыженно опустила голову.
Заметив взгляд мачехи, Лийриша мгновенно вернула своему лицу прежнее благожелательное выражение. Ведь «маменька» перед выходом настоятельно просила вести себя дружелюбно и не давать повода для пересудов. Эза и Арвана получили те же наставления, поэтому поспешили придвинуться к старшей сестре ближе.
— А, смотрите, Ла̀ли! — Эза дёрнула сестру за руку.
Арвана мгновенно нашла взглядом подругу и, позабыв о манерах, радостно замахала ей рукой. Невысокая хрупкая блондинка в лазоревом платье чуть ли не подпрыгнула на месте и, схватив за руку свою спутницу — тощую, весьма блеклую девушку с чёрными волосами, — заторопилась к ним.
— Арвана, Эза, я так рада вас видеть! — пискнула Лали, едва сдерживаясь от того, чтобы не броситься с объятиями. — Э-м-м… Лийриша… я рада видеть… — восторг сполз с лица девчонки.
— Ты так похорошела с нашей последней встречи, — Лийриша широко улыбнулась, и девушка недоверчиво хлопнула глазами.
— Правда?
— Да. И это платье тебе чудесно идёт.
— Спасибо… Ты тоже так изменилась, — Лали неуверенно улыбнулась.
В прошлом старшая сестра Эзы и Арваны не очень-то любезно к ней относилась.
— Три года прошло с тех пор, как ваша семья покинула наши края, — продолжала улыбаться Лийриша.
— Да, много времени, — Лали улыбнулась немного увереннее.
— Мы пока здесь никого не знаем, — доверительно сообщила Лийриша, — и, откровенно признаюсь, нам скучно без компании.
— О, я познакомлю вас со всеми! Я знаю здесь почти всех… тех, кто из Жаанидыя.
— Правда? — в голосе Лийриши появилась особая теплота. — Тогда мы можем надеяться на твою помощь? А то мы можем оказаться в опасном положении. Видишь ли, мы совершенно не представляем, с кем можно иметь знакомства. Тут столько… — она позволила себе добавить в голос капельку смущения, — … обаятельных мужчин, но нам страшно начинать с кем-то из них беседу.
— Не бойтесь, я помогу, — Лали подхватила под локоть Лийришу, позабыв, что когда-то боялась её как смерти.
— Правда? — тут же воодушевилась Эза.
— Конечно. Самая аппетитная добыча здесь хайрен, — Лали мечтательно посмотрела на спину наследника, — но плох тот охотник, который упускает из внимания другую дичь.
Девочки прыснули от смеха.
— Вам уже кто-то понравился? — с интересом спросила Лали.
— Да, — Лийриша опередила сестёр и кивком подбородка указала на объект своего интереса.
Молодой, не очень высокий оборотень опрятной наружности. Не красавец, но и не урод. Поклонницы за ним явно хороводов не водят. Светлые короткие волосы, глаза вроде голубые, а выражение лица мягкое, кроткое… Уж точно не герой любовного романа, одного из тех, которыми так зачитывались Эза и Арвана. Но одет дорого, есть надежда, что не беден.
— Он? — Лали обескураженно заморгала.
— Лийриша не любит красавчиков, — доверительно прошептала ей на ухо Эза. — Чем обычнее, тем лучше.
— А-а-а, — тут же просветлела лицом блондинка и начала с упоением шептать: — Это Ора̀н из рода Ы̀лый.
— Оран, — томно повторила Лийриша.
— Наследник сарена Ылый.
— Что за репутация у его семьи? — ещё больше заинтересовалась Лийриша.
— Ну… — Лали запнулась в затруднении, — я ничего такого про них не слышала. Обычное почтенное семейство. Особых заслуг за ними нет, скандалов тоже… вроде. Не разорялись, но и не богатели. Состояние у них есть, вполне приличное…
— А что о самом Оране? У него есть невеста?
— Нет, вроде бы нет, — не очень уверено ответила Лали. — Про него тоже ничего плохого не говорят. Он увлекается литературой, особенно стихами пятого столетия эры Некларта̀са. Это я от своего брата слышала. Он ещё сказал, что увлечение не совсем подобающее для настоящего мужчины…
— Глупости! — решительно отмела Лийриша. — Что может быть прекраснее мужчины, который разделяет твои увлечения?
— Да? — удивилась Лали и продолжила уже смелее: — Ему нравится музыка, и он очень часто бывает на спектаклях. Вроде бы его совсем не интересуют охота и военные забавы.
Лийриша едва не облизнулась. Какая удача! Первый выстрел и сразу в яблочко! Именно такой мужчина ей и нужен. Спокойный, тихий… да, именно такой!
— Если честно, даже не знаю, что ещё про него сказать. Его не так часто обсуждают. Он… — Лали едва не сказала, что Оран Ылый не так интересен молодым девам, чтобы те жаждали что-то о нём знать.
— Самое главное, что он порядочный.
— О, танцы начинаются, — Арвана возбуждённо осмотрелась и безуспешно попыталась принять совершенно незаинтересованный вид.
Лийриша же бросила взгляд на Орана Ылыя, который совершенно не подозревал об уготованной ему участи и в этот самый момент имел смелость приглашать какую-то бледную девицу на танец. Так, ей нужно оказаться среди танцующих!
Вскинув голову, Лийриша весело, беззаботно улыбнулась и тут же поймала несколько ответных улыбок. Трое мужчин уже направлялись к ней с явным намерением пригласить на танец, но всех опередил невысокий оборотень с волнистыми серебристыми волосами и жёлтыми глазами.
— Госпожа не откажет мне в танце? — склонившись в полупоклоне, мужчина одарил её нахальной улыбкой.
В другое бы время Лийриша отказала ему, ибо он показался ей красивым. Но не сейчас.
— Я буду рада составить вам компанию, — нежно улыбнулась она и подала кавалеру руку.
Тот весьма галантно увлёк её в центр зала, и они закружились в танце.
К несчастью, танцевал неизвестный кавалер превосходно. Лийришу почти несли над полом, и ей только оставалось улыбаться.
— Госпожа, я не могу оторвать от вас глаз, — проникновенно прошептал незнакомец. — Вы живительное пламя в этом царстве льда, роза среди высохших колючих кустов, вы… как вода.
Лийриша чувствовала, что её улыбка становится всё менее и менее искренней.
В каждом слове она чувствовала фальшь.
Нестерпимо хотелось выдраться из объятий нахала, но она стерпела и лишь бросила взгляд в сторону. К её досаде, Оран Ылый вместе со своей партнёршей как раз проскользил мимо. Какой шанс упущен!
— Будет ли мне позволено узнать ваше имя? — наглец склонил голову и одарил её таким проникновенным взглядом, что улыбка девушки знатно покривела.
— Не раньше, чем вы скажете своё, — едва удалось ей выдавить любезность.
— Меня зовут Вика̀н, — оборотень так улыбнулся, что Лийриша мгновенно почувствовала подвох. Словно это имя должно было ей о чём-то сказать.
Неужели какой-то сердцеед? Внутри зашевелился страх.
— Вы никогда раньше не были при дворе?
— Нет. Родители лишь недавно посчитали, что я достигла нужного возраста.
— На фоне других молоденьких девиц вы выглядите необыкновенно зрело… Я не хотел вас обидеть. Просто вы ведёте себя смелее.
— Вас обмануло моё легкомыслие. Я только приближаюсь к третьему десятку.
— Так мы ровесники, — расплылся в ещё более широкой улыбке оборотень.
Он даже не обратил внимания, что она до сих пор не сказала ему своё имя!
— Вам не кажется, что здесь скучновато? — весело сморщил нос Викан. — Вы уже успели осмотреть дворец?
Лийриша внутренне похолодела.
Это оно? Неприличное предложение?
— Мне бы, — горячий взгляд переместился на её губы, — хотелось показать вам дворец.
Первым порывом было располосовать наглецу лицо когтями. Этот же порыв и привёл её в чувство: какие когти? Она пальцы до мяса искусала! В тот же миг девушка вспомнила о своём плане и, бросив взгляд в толпу, напряглась в предвкушении.
— Но мы хотели с сёстрами посмотреть его завтра, — Лийриша сделала вид, что намёк не понят.
Ещё немного, ещё чуть-чуть…
— В ночи он выглядит заманчивее, — искушал Викан. — Вам понравится…
Он сильнее прижал девушку к себе, и как раз в этот момент Лийриша решила, что пора, и с силой оттолкнула его от себя.
Этот идиот ещё попытался её поймать, но лиса ловко увернулась, сделав вид, что подвернула ногу, и грохнулась на пол. Надрывно скрежетнула струна скрипки.
Тихонечко вскрикнув, Лийриша торопливо из-под ресниц осмотрелась и вцепилась в нужный ей чёрный сапог в якобы неосознанной попытке подняться.
— Простите… — чуть не плача, девушка вскинула голову и уставилась влажно блестящими зелёными глазами на обмершего Орана. — Я… я… подвернула ногу…
— О, — господин Оран почему-то стрельнул глазами в сторону и вымученно, понимающе улыбнулся ей, — ничего страшного.
Что это за понимающая улыбка? Бледная спутница господина Орана почему-то одарила Лийришу презрительным взглядом, и та, не выдержав, обернулась. И распахнула рот от ужаса.
На неё смотрел ужасающе бледный хайрен Узээриш. Смотрел и насмешливо, с пониманием улыбался.
— Ничего страшного, — проворковал он, — такое иногда случается.
В воздухе повисло несказанное «рядом со мной».
— Позвольте помочь вам… — хайрен склонился и протянул руку, но девушка неожиданно отшатнулась и вцепилась пальцами в колено господина Орана.
— Нет! — полузадушено пискнула она, стремительно бледнея. — Я… я сама, господин! Мне не больно… Ох, простите! — Лийриша перепугалась ещё сильнее, обнаружив, что схватилась за мужское колено, и отдёрнула руку.
Её ужас был таким искренним, что понимающие насмешки на лицах танцующих поблекли.
— Вы же подвернули ногу, — напомнил хайрен и склонился ещё ниже.
— Мне уже лучше, — Лийриша дёрнулась, поднимаясь на ноги, но в этот момент правый бок прострелило болью и она от неожиданности вскрикнула.
Хайрен, убедившись, что девушка не притворяется, уже не спрашивая дозволения, попытался её подхватить, но несчастная отскочила от него, словно бы он до этого являлся ей в кошмарах.
— Простите, господин, моя вина. Я плохой танцор, — господин Викан наконец опомнился и поспешил своей партнёрше на помощь, но та неожиданно одарила его разъярённым взглядом и зашипела как кошка:
— Не тронь!
И окинув застывших мужчин злым взглядом, бросилась через толпу на выход.
— Викан… — протянул хайрен, окидывая оборотня взглядом.
— Похоже, мне придётся извиниться, — кисло протянул тот.

— Дура! Дура! Дура!
Лийриша в ярости тягала себя за волосы.
Как она могла так провалиться? Господин Оран наверняка подумал, что она специально свалилась под ноги хайрена. Ну почему наследник именно в этот момент оказался там, а не на другом конце зала? Ещё и перестала себя контролировать и выдала такую позорную реакцию! Что о ней подумал господин Оран? Что она истеричка? Полоумная? Позволила страху возобладать! Мягкотелая дура! Ну почему она не подержалась за мозги ещё немножко, хотя бы капельку?
Теперь искать новую добычу?
От обиды захотелось плакать, и Лийриша даже жалобно шмыгнула носом, но тут до её слуха донёсся звук шагов, и девушка испуганно замерла.
Выскочив из бального зала, она сперва неслась по коридору куда глаза глядят, лишь бы подальше от испугавших её мужчин, а потом заскочила в какую-то тёмную комнату и начала предаваться самоистязаниям.
Шаги доносились из коридора, и Лийриша сперва испуганно заметалась, ища, чем бы подпереть дверь, а затем замерла, услышав тихое и томное:
— Оран…
В мгновение ока лиса прижалась глазом к щели между створками и с жадностью уставилась на идущую по коридору пару. Точнее, как бы едва бредущую…
Порядочный господин Оран страстно целовал руку какой-то молоденькой светленькой барышне — не той, с которой танцевал, — а та с восторгом смотрела на него.
— Нас могут увидеть, — обессиленно прошептала она. — Подождите немного…
— Я буду ждать вас в парке, — Оран с жаром посмотрел на неё. — Идите первой, я за вами.
Девушка сорвалась с места и заспешила прочь по коридору.
Лийриша недовольно поджала губы. Значит, поклонница есть.
Несколько секунд она размышляла, стоит ли продолжать охоту именно на этого мужчину. Одна поклонница не две и не три. А то, что он не совсем порядочный… Значит, ему сложнее будет устоять. Определившись, Лийриша бросилась к окну, чтобы успеть перехватить мужчину у входа в парк.

Выбежала она к лестнице как раз в тот момент, когда светленькая барышня уже скрывалась в парке. Присев на ступеньки, Лийриша скинула башмачок и немного приподняла юбку, чтобы было видно щиколотку. Сейчас выйдет Оран, а она здесь в таком пикантном виде страдает над подвёрнутой лодыжкой. Она же достаточно соблазнительно выглядит? Сомневаясь, девушка потянула юбку к колену, но тут же одёрнула её назад.
Нет-нет, слишком стыдно! Хватит и лодыжки. В романах пишут, что мужчины с ума сходят от женских лодыжек, а она даже стопу покажет. У неё же красивая стопа? Лийриша скептически осмотрела облачённую в плотный белый чулок ногу. Может, всё-таки колено или… во рту пересохло от смелости… бедро? Нет-нет, кошмар какой в голову пришёл! Хотя, может, показать? Вдруг лодыжка не проймёт?
Лийриша занервничала, испугавшись, что её затея потерпит неудачу, и всё-таки потянула подол к колену.
Тень легла на неё совсем неожиданно, и вздрогнула девушка вполне реалистично. Как и испугалась. Она ведь не слышала шагов…
Вскинув голову, Лийриша на мгновение оцепенела, с изумлением взирая на застывшего над ней хайнеса.
— Госпожа, — повелитель склонил голову набок и участливо посмотрел на неё.
Опомнившись, Лийриша с отчаянным писком одёрнула юбку и сжалась от совершенно искреннего стыда.
— Г-господин… — на лестницу вышел и замер в удивлении Оран.
— Видимо, госпоже плохо, — с беспокойством отозвался хайнес, склоняясь над девушкой. — Я видел, как она подвернула лодыжку, и последовал за ней.
Последовал за ней? Лийриша с непониманием уставилась на повелителя. Но она же через окно и кустами… Стоило ей посмотреть в участливые синие глаза, как тело будто бы одеревенело. Она явно видела на дне этой сини лукавую насмешку.
— Вам нужно показаться лекарю. Давайте я помогу.
Хайнес взял сброшенный башмачок, впихнул его в ладони девушки, а затем неожиданно подхватил её на руки.
— Я сама! — взвилась та.
— Дитя, ты не можешь идти, — проникновенно произнёс хайнес, и глаза его почти не смеялись. — Вдруг ты повредила кость. Будет ужасно, если такая хорошенькая ножка будет покалечена. Потерпи это неудобство совсем немного и посчитай мою помощь отеческой заботой.
Лийриша почувствовала, что каменеет.
Хайнес медленно прошёл со своей ношей мимо почтительно посторонившегося Орана и вернулся в дворцовый коридор. Пару минут они шли в полном молчании, Лийриша лишь оцепенело смотрела на белоснежную косу, а затем напряжение начало её отпускать, и девушка велела себе быть смелой. Раз попалась, надо понять, какой глубины яма.
— Вы везде следовали за мной? — осторожно уточнила она.
Синие глаза с насмешкой посмотрели на неё.
— Везде.
Лийриша раздосадовано вздохнула и решительно потребовала:
— Поставьте меня.
Хайнес не стал упорствовать и поставил её на ноги.
Нацепив башмачок на ногу, Лийриша отошла от повелителя подальше, настороженно посматривая на него.
— Я начал наблюдать за тобой ещё в зале, — признался повелитель. — Мне пока не понятно, какую игру ты затеяла, но на своей территории я не потерплю интриг. Их и без того много.
— Ну вот и разбирайтесь с ними! — девушка выдохнула это с такой яростью, что хайнес на мгновение оцепенел. — Разбирайтесь с государственными делами и не мешайте мне. Я. Хочу. Выйти. Замуж. И не за вашего сына. Так что не лезьте в мои дела!
Лийриша остановилась перед покоями, выделенными её семье, и тоскливо шмыгнула носом. Выплюнув хайнесу до безрассудства глупые слова, она быстро осознала свою глупость и убежала прочь, после чего долго скиталась по коридорам, рыдая над своей неудачной судьбой. Было далеко за полночь, когда она наконец вдоволь наплакалась, немного пришла в себя и испугалась: совсем из ума выжила! Всю бдительность потеряла! Реши от неё кто избавиться, сегодня ночью ему бы это удалось!
Тихонечко проскользнув в гостиную, девушка неслышно направилась в свою комнату, но замерла, так и не свернув в коридор.
В её спальне кто-то был.
Лийриша не слышала ни шороха, но была уверенна, что в спальне кто-то есть.
Отшатнувшись, она призраком пересекла гостиную и скрылась в коридоре, ведущем в комнаты сестёр. Мгновение спустя из её спальни вышла сарена Гиаша.
Женщина подозрительно осмотрелась. Только что ей послышался какой-то звук. Падчерица всегда ходила очень тихо. Осмотревшись, сарена пересекла гостиную и открыла дверь в спальню Эзы. И неприятно поразилась, обнаружив, что постель дочери пуста. Позабыв о падчерице, Гиаша бросилась к спальне Арваны и решительно распахнула дверь. В нос ударил запах благовоний, и женщина с укором посмотрела на дочерей, которые лежали в одной постели и, хихикая, шушукались, делясь впечатлениями от бала.
— Мама, можно мы сегодня вместе поспим? — тут же умоляюще протянула Арвана.
Сарена закатила глаза к потолку, но милостиво махнула рукой.
— Только не болтайте слишком долго и громко, — сказала она напоследок и закрыла дверь.
Некоторое время дочери прислушивались к её шагам, затем Эза выскользнула из-под одеяла и бросилась к двери. Приоткрыв створку и проверив, что мать ушла, девушка вновь прикрыла дверь и осторожно повернула ключ в замке. Убедившись, что дверь не открывается, девушка метнулась к окну и тщательно задвинула шторы.
— Можно, — Арвана пихнула прячущуюся под одеялом Лийришу, и та подтянулась повыше на подушки.
Эза вновь забралась под одеяло, и её тонкие пальчики заскользили по корсажу платья Лийриши.
— Арвана, помоги.
— Да не нужно, — попыталась отмахнуться Лийриша.
— Жарко же!
Через пару минут сёстры всё же стащили с Лийриши платье и, устроившись под её боками, затихли. Они ничего не спрашивали, только Арвана гладила её по правому боку. И Лийриша была благодарна им за молчание.
— Болит?
— Нет, — соврала Лийриша.
— Болит, — сдала её Эза. — Чувствуешь, дрожит?
Лийриша недовольно зашипела, и сёстры опять затихли.
— А может, ну его, этого Орана? — едва слышно прошептала Эза. — Скучный он.
— У Лали есть старший брат, — вторила ей Арвана.
— Нет! — решительно прошипела Лийриша. Помнила она этого брата.
— Да он всего лишь чуточку красивый, — попыталась поспорить Эза, но старшая сестра осадила её:
— Не лезьте. Я сама разберусь, — и, тяжело вздохнув, добавила: — Спите лучше.

Корыстная. Глава 3. Благожелательный сов

Проснулась Лийриша ещё в темноте, небо только начало светлеть. Внутренняя не проходящая тревога будила её очень рано, и она, как зверь, спешила вновь спрятаться, чтобы ночные хищники не нашли её в блеклом свете раннего утра. Обычно она просыпалась мгновенно. Открывала глаза, садилась и осматривалась уже вполне осмысленным, ничуть не сонным взором. Тело напрягалось, так и не расслабившиеся мышцы сводило болью.
Но сегодня она долго не могла выплыть из тёмной мути кошмара.
— Ты никому не скажешь, даже если выживешь, — дядя насмешливо улыбался ей, продолжая удерживать за воротник. — Тебе никто не поверит. Дед знает о твоей беспочвенной ненависти ко мне.
Лийриша ещё раз попыталась закричать, но воротничок удушающе впивался в горло. В глазах мутилось от недостатка воздуха и страха.
— И за длинный язык я отомщу. Сманить маленькую глупышку, убедить, что все вокруг лгут и лишь она одна знает меня истинного… Это не так сложно. Дети так доверчивы…
Лийрише всё же удалось пнуть мужчину в голень, и он болезненно зашипел. Но бить в ответ не стал. Не хотел оставлять следы. Потому и схватил не за горло, а за воротник.
— До встречи, Лийриша. Наверное, увидимся.
И швырнул её вниз. Со второго этажа.
Резко распахнув глаза, Лийриша почти спокойно уставилась в потолок. Дыхание текло ровно, сердце не металось в груди. Как ни странно, кошмары её не пугали.
Правый бок опять налился болью, и Лийриша неохотно шевельнулась, разгоняя кровь. Это оказалось не так легко. С обеих сторон к ней прижимались сёстры. Так не хотелось выбираться из тёплой мягкой постели, но мачеха взбесится, если узнает, что Эза и Арвана её прикрывают. Сарена болезненно относилась к их дружбе, а сёстры боялись мать как Тёмного духа.
Кое-как выбравшись из рук-ног сестриц, Лийриша натянула платье и шагнула к окну. Ну хоть карнизы здесь широкие!

Утром к сарене пришла какая-то её давняя подруга, и Лийриша наконец рискнула выбраться из гардеробной и улизнуть вместе с сёстрами на завтрак. Гости, что попались им навстречу, по большей части бросали на Лийришу сочувственные взгляды, а одна пожилая госпожа даже взяла её за руку и посоветовала не расстраиваться из-за случившегося. Она правильно поступила, иначе бы пострадала её честь.
Обескураженная девушка ничего не понимала. Неужели при дворе с таким снисхождением относятся к попыткам привлечь внимание хайрена? Так, по крайней мере, выглядел вчера её поступок. Тогда чего хайнес к ней привязался? Или, может, у наследника такой ужасный характер, что все девушки, узнав его лучше, бегут без оглядки? И все уже не чают найти избранницу для него. А повелитель просто хотел понять, насколько она серьёзна в своих намерениях? Да нет, чушь! Всегда найдётся кто-то, кто согласится терпеть любые ужасы ради высокого положения и богатства.
Происходящее прояснила Лали. Они с сёстрами как раз пересекали один из многочисленных залов, когда та их окликнула:
— Арвана, Эза, Лийриша!
Девушки приостановились, и Лийриша настороженно отметила, что рядом с Лали стоит высокий худой парень с короткими светлыми волосами и серьёзными серыми глазами.
— Старший брат, — не разжимая губ, прошептала Эза и радостно улыбнулась подруге.
Лийриша приятно поразилась. Три года назад он был красавчиком, сейчас же его можно было назвать лишь симпатичным. Воистину, какая славная неожиданность!
— Я искала вас! О, Лийриша, с тобой хочет познакомиться моя бабушка.
— Со мной? — тень хорошего настроения мгновенно исчезла.
— Да! — Лали с энтузиазмом качнула головой. — Ты напомнила ей её саму в молодости.
Лийриша окончательно смешалась.
— Ты так смело дала отпор Викану Во̀тому!
Девушка оторопела.
Вотому? Тот Викан был из семьи Вотых?
Мысли бабочками заполонили голову, сталкиваясь друг с другом, ломая крылышки и сминаясь-теряясь среди более сильных переживаний.
Первая мысль, которую Лийриша смогла выделить из остальных, — зачем она оттолкнула этого идиота! Вторая мысль оказалась сильнее: так ему, проходимцу, и надо. Третья уже более спокойная и рассудительная: чего переживать? Мужчины из рода Вотый всегда окружены пристальным женским вниманием. Рыбка всё равно не по зубам, у неё нет времени на долгую ловлю.
— Он Вотый? — переспросила девушка.
— Ты не знала? — поразилась Лали.
— Он сказал только имя. Ну в любом случае он вёл себя отвратительно!
— Он тот ещё бабник, — тихо прошептала Лали, и брат неодобрительно посмотрел на неё: благородная девушка, а какими словами бросается. — Если честно, — блондинка смущённо посмотрела на Лийришу, — я так изумилась, когда он тебя пригласил, что даже не подумала остановить. Викан Вотый — это совершенно точно тот, с кем ты не захочешь водить знакомство.
Брат Лали заинтересованно посмотрел на Лийришу. Та ответила благосклонным взором. Сёстры с обеих сторон мгновенно оценили молчаливый обмен любезностями и перекинулись многозначительными взглядами. Впрочем, улыбка с лица Арваны быстро стекла, сменившись беспокойством, и девушка незаметно ткнула Лийришу в бок. Та тут же обернулась и оцепенела.
От лестницы, сияя солнечной улыбкой, шёл дядя Арим. Лали изумлённо распахнула рот, а Лийриша почувствовала на языке вкус горечи, словно желчь растеклась по гортани.
— Мои милые племянницы, — радостно поприветствовал их мужчина, и Эза залилась румянцем, а Арвана, напротив, почему-то побелела. — Лийриша, что за лицо? Ты опять что-то не то съела на завтрак?
Выглядел дядя блистательно. Одетый в строгий кафтан серо-жемчужного цвета, с небрежно растрёпанными русыми волосами и лукаво посматривающий сочными зелёными глазами на остолбеневших девочек и напрягшегося брата Лали.
— Я не завтракала, — сквозь зубы выдавила Лийриша.
— Так поешь. Голод делает тебя злой, — дядя попытался поцеловать ей руку, но девушка отдёрнула её, не заботясь о том, что подумают другие.
Она видела искру злой усмешки на дне зелёных глаз. И ей не почудилось. Правый бок вновь налился свинцовой тяжестью.
— Ох, Лийриша, когда же ты перерастёшь этот страх? — дядя сокрушённо покачал головой и с чарующей галантностью поцеловал руки остальным девочкам. Арвана под пристальным взглядом старшей сестры едва ли не посерела.
Лийриша привычно напряглась, ожидая очередной завуалированной подлости.
— Поклонник? — оборотень с радостным изумлением уставился на брата Лали.
— Н-нет, — опомнился тот. — Хира̀н Бай. Я брат Лалилѐи Бай, — парень посмотрел на сестру. — Возможно, вы помните нас…
— А точно-точно! Как ты изменился! Возмужал. Неужели действительно не поклонник? Никто из этих юных дев не взбудоражил душу?
— Мы ещё не успели возобновить знакомство, — холодновато ответил господин Хиран.
— Если вдруг приглянется наша Лийриша, мой тебе совет: не отступай при первых трудностях, — подмигнул ему оборотень. — Хотя крови она попортить может много.
Племянница стиснула зубы. И кто к ней после такой характеристики подойдёт?
— И она боится красавчиков.
Лийриша не удержалась от возмущённого взгляда.
— Ей нравятся исключительно скучные наружности.
Да после такого ни один мужчина не захочет ей нравиться, чтобы не прослыть скучным!
— Правда? — раздался над ухом заинтересованный голос, и Лийришу неожиданно приобняли за плечи и притиснули к крепкому плечу.
Резко повернув голову, девушка нос к носу столкнулась с сероволосым красавцем Виканом. Нежданная встреча — а пуще того объятия — так ошеломила её, что Лийриша застыла, изумлённо вытаращив глаза.
— Госпожа, за скучной внешностью порой скрываются сильнейшие пороки. Позвольте в качестве извинений за вчерашнее происшествие излечить вас от страха перед красотой.
— Не думаю, что это возможно, — с холодом отозвался за племянницу господин Арим. — Отпустите её. Не распускайте руки в сторону девушки, которой вы и без того причинили беспокойство.
— Простите, госпожа, — Викан с подкупающей светлой улыбкой поднял руки вверх, но посмотрел не на Лийришу, а на её дядю.
Тот почему-то вздрогнул, господин Викан улыбнулся ещё добродушнее, и дядя Лийриши отступил.
— Вынужден откланяться, меня ждут дела, –оборотень постучал пальцами по зажатому под мышкой бювару. — Господин Вотый, надеюсь, мне не придётся призывать вас к ответу за ваши действия?
— Я глубоко раскаиваюсь за своё поведение, — искренне выдохнул господин Вотый.
— Доброго дня!
Глядя на удаляющуюся спину дяди, Лийриша неожиданно почувствовала толику благодарности к сероволосому проходимцу. Впрочем, тёплые чувства быстро выветрились.
Стоило дяде скрыться за дверью, как господин Викан бухнулся перед ней на колени и, обхватив её ноги, страстно взмолился:
— Госпожа Лийриша, я искал вас повсюду, чтобы принести извинения. Молю о снисхождении. Грешен, порочен характером, сластолюбец! Простите негодяя! Иначе мне указом дарѐна[1]… хайрена закроют вход во дворец.
А наглые жёлтые глаза откровенно смеялись. Да что глаза! Он и не скрывал насмешливой улыбки, будто призывая присоединиться к веселью. Но меньше всего Лийрише хотелось веселиться. Из-за этого грешника она прослыла охотницей на хайрена и упустила шанс привлечь внимание удобного во всех отношениях господина Орана.
— Простить? — зловеще прошипела она, впечатывая ладонь в лоб мужчины и заставляя его отстраниться. По губам расползлась зловещая улыбка, а зелёные глаза едва ли не вспыхнули. — Да из-за тебя я стала объектом насмешек всего двора! Добрая слава обо мне ещё не успела прозвучать, как стала прахом. Я не прощу тебя, даже если во искупление твоих грехов все обманутые тобой женщины решат зажарить тебя на костре! Притащу к этому веселью самую большую сковороду, наслажусь зрелищем и всё равно не прощу!
Повисла изумлённая тишина.
— Госпожа, — Викан с восторгом посмотрел на неё, — тогда молю не о прощении, а всего лишь о снисхождении к чужим грехам.
— Я жрица Юэвины? — огрызнулась девушка.
— О, — мужчина расплылся в зачарованной улыбке, а затем лукаво прищурился, — мне придётся потратить много времени, чтобы вымолить прощение. Надеюсь, вам это доставит такое же удовольствие, как и мне.
— Прекрати, — неожиданно вступился за Лийришу брат Лали. — Оставь её в покое. Ещё не навеселился?
— А, Хиран… Я не веселюсь, я наслаждаюсь прекрасным обществом.
— Отпусти меня! — Лийриша пихнула оборотня коленом в грудь.
— Отпусти или я тебя оттащу, — нахмурился Хиран.
— Меня теперь сами Тёмные не оторвут от этих прелестных ножек!
Щёки Лийриши неудержимо вспыхнули.
— Простите, — извинился перед девушкой Хиран и за шкирку оттащил от неё Викана.
— Хочешь со мной подраться? — наглый оборотень пальцами прочесал волосы и, продолжая сидеть на полу, с обезоруживающий улыбкой посмотрел на Хирана.
— Хочу, — спокойно отозвался тот.
Лийриша встревоженно посмотрела на него, но оборотень успокаивающе ей улыбнулся.
— Мы просто потренируемся. И не обижайтесь на Викана. В целом он хороший.
Лийриша с сомнением посмотрела на оборотня, который, поднявшись, беззаботно отряхивал штаны.
— Не терзайте своё нежное сердечко страхом, — подмигнул ей наглец. — Я надеру Хирану задницу и вернусь к вам.
— Не вернётся, — уверил её Хиран и потащил, видимо, друга к лестнице.
Уже почти скрывшись, брат Лали обернулся и посмотрел на Лийришу с откровенным интересом, словно говоря: «Я расположен к вам». Девушка ответила таким же взглядом, но в конце невольно смутилась. Всё же мужчина впервые показывал заинтересованность в ней. Господин Викан не в счёт!
— Лийриша, я же не договорила, — глаза Лали светились весельем. — Вчера все действительно решили, что ты хотела так глупо привлечь внимание хайрена. Но узнав, что твоим партнёром по танцам был господин Викан, все мгновенно поняли суть произошедшего. Ты рискнула в открытую дать ему отпор, а столкновение с хайреном стало досаднейшей случайностью. И, кстати, — голос девушки снизился до заговорщического шёпота, — кое-кто думает, а не боги ли подстроили это столкновение. Может, ты и есть судьба хайрена. Так что берегись. Боюсь, некоторые беспринципные девушки могут устроить тебе травлю.
— Вот как… — Лийриша мгновенно пришла в благожелательное расположение духа.
Значит, с Ораном ещё есть шанс.
— А как тебе мой брат? — Лали лукаво стрельнула глазами.
— Да-да, — оживилась Эза, — вы так смотрели друг на друга.
— Он мне понравился, — не стала скрывать Лийриша.
— Да? — улыбка сползла с лица Лали, неприятно поразившейся, как быстро лисичка переключилась с Орана на её брата.
— О Боги, я не в том смысле! — быстро сообразила Лийриша и пошла на попятную. — Он прекрасно воспитанный оборотень, который не оставил меня в сложном положении. Конечно, я к нему расположена.
— А, — опять расцвела Лали, — так тебе всё ещё нравится господин Оран?
— Увы, — печально выдавила Лийриша. — Но, похоже, у меня нет шансов. После ухода с бала я гуляла по дворцу и столкнулась в одном из коридоров с господином Ораном и какой-то девушкой. Не видела её лица. Он сгорает от любви к ней.
— Как печально, — искренне расстроилась блондинка, но тут же расцвела улыбкой. — Ну, может, мой брат тебе понравился чуточку больше?
— Ну… я не знаю, — растерянно отозвалась Лийриша, — я как-то… не успела подумать.
— Может, мы сходим и наконец-то поедим? — подпихнула всех к лестнице Арвана.
— Конечно! — отозвалась Лийриша.
Наконец-то ей начинает везти.
Девочки шумной стайкой скатились по лестнице, свернули в полутёмный коридор и со сдержанным смехом — Лали описывала достоинства брата — направились к трапезной. В другое время Лийриша бы обратила внимание на плохое освещение — разве допустимо такое во дворце? — но сейчас она была полностью погружена в весёлую девчачью болтовню. Перед дверьми в следующий коридор она запнулась и немного отстала.
— Лийриша! — позвала Эза из-за приоткрытой двери.
— Сейчас, — лисичка с недоумением осматривалась, не понимая, за что зацепилась ногой.
Вдруг по коридору прокатилась волна ветра, и дверь захлопнулась.
— Ой, — Лали дёрнула за ручку, — кажется, замок закрылся. Безобразие, куда смотрят слуги? Разве так должно быть во дворце хайнеса?
— Эй, Лийриша, дверь закрылась, слышишь? — Арвана постучала в створку.
Лийриша не слышала.
Сердце молотом стучало в ушах.
Едва дверь закрылась, как девушка круто развернулась, мигом вспоминая все свои страхи. И один из этих страхов шагнул к ней из стенной ниши.
Дядя остановился в трёх саженях от Лийриши и, мрачно посмотрев на неё светящимися глазами, молча поманил пальцем. Девушка в ужасе отшатнулась. Холодный пот прошиб спину, руки затряслись, и она бросилась к противоположной стене.
Дядя не спешил подходить. С одного конца коридор был перекрыт дверью, а в другой конец нужно было пройти мимо него. Он не собирался шуметь. Даже, издевательски улыбнувшись, приложил палец к губам и кивнул в сторону двери, из-за которой раздавались обеспокоенные голоса. Мол, побереги сестёр. Ты же не хочешь, чтобы я мстил?
Даже пожелав, Лийриша не смогла бы закричать. Горло перехватило судорогой. Она вжалась в нишу, словно надеясь скрыться там, но этим лишь загнала себя в ловушку. Дядя медленно шагнул к ней. Лийриша что есть сил вжалась в стену и с трудом осознала, что в поясницу что-то упирается.
Ручка!
Осознание прошило её молнией.
За спиной была дверь.
Резко развернувшись, Лийриша дёрнула на себя створку, и та, на её счастье, отворилась. Мышью нырнув в пахнущую пылью темноту, девушка в одно мгновение пересекла её, ударилась грудью в преграду, оказавшуюся неожиданно распахнувшейся дверью, и вывалилась в свет.
Кто-то шарахнулся с её пути, в разные стороны разлетелась бумага, покатилось, звякая, что-то металлическое и раздался рык.
— Да чтоб тебя, скля̀ду!
Лийриша влетела во что-то белое и тут же оказалась окутана этим цветом со всех сторон.
Испуганно вскинувшись, девушка обмерла, увидев синие глаза хайнеса. Тот удивлённо смотрел в ответ.
— Какого Хрѝбного гости шляются по закрытым коридорам⁈
— Врей, — повелитель с мягким укором посмотрел на кого-то, а потом улыбнулся перепуганной девушке, так неожиданно влетевшей в его объятия и почти полностью спрятавшейся в них. При столкновении Иерхарид невольно приобнял девочку, закрывая её широкими белыми рукавами как крыльями.
Девочка оказалась знакомой. Отчаянно рыжая зеленоглазая лисичка. Иерхарид не смог удержаться от ласковой усмешки:
— Я будто бы костёр поймал.
— Лийриша, — раздался зов из-за распахнутой двери.
Вздрогнув, девочка что есть сил вжалась в Иерхарида, став необычайно похожей на встрёпанного рыжего воробышка. Сова внутри отозвалась благодушием, благородно предлагая согреть птенчика под крылышком. Иер предположил, что малышка нашкодила и теперь её ожидает взбучка. Но она так трогательно прижималась к нему, что мужчине стало её жаль, и, прежде чем в коридор шагнул русоволосый оборотень, хайнес развернулся к двери спиной, пряча дрожащую проказницу. Верный Врей, хоть он и злился на девчонку, тут же загородил повелителя и встретил незнакомого оборотня разъярённым взглядом.
— О! — изумлённо выдохнул господин Арим, узнав помощника хайнеса. — Я… простите… ищу кое-кого… юную госпожу…
— Рыжую? — рыкнул Врей.
— Да. Куда она побежала? Я вижу, она доставила вам беспокойство. Простите, это моя племянница. Я обязательно накажу её, как найду. Она побежала туда? — оборотень указал направо.
— Да. Но здесь запрещено ходить гостям.
— Простите, я не знал.
— Это не ваша вина, а слуг. Дверь должна была быть заперта. А сейчас извините, но я прошу вас покинуть это место. Вашу племянницу найдут и приведут к вам. Куда её привести?
Мужчина на мгновение смешался под суровым взглядом помощника хайнеса.
— Неловко вас затруднять. Видят боги, совсем этого не хотел. Если не составит сложности, то отправьте её в трапезную, к сёстрам. Увы, мне нужно уйти по делам. Я и так слишком задержался… из-за неё. Но я обещаю, что обязательно поговорю с ней.
— Уж будьте так любезны, — недружелюбно отозвался Врей.
Он проводил взглядом скрывшегося мужчину и поспешил закрыть дверь. После чего наградил недобрым взглядом спину хайнеса.
— Твой дядя ушёл, — с улыбкой известил Иерхарид лисичку.
— Правда? — та опомнилась и выглянула из-за его плеча.
И столкнулась взглядом с недовольным Вреем, стоящим в окружении разлетевшихся документов.
— Простите, — в ужасе выдохнула девчонка и, выскользнув из рук хайнеса, бросилась подбирать листы.
— Не трогай! — остановил её Врей. Не хватало ещё, чтобы кто-то прикасался к секретным документам. — Встань там, — оборотень указал на место рядом с повелителем, — не шевелись, пока не разрешу.
Перепуганная, мучимая виной девушка послушно встала, где велено, и вздрогнула в очередной раз, поймав ласковый взгляд хайнеса. Перед глазами пролетела вчерашняя встреча, и Лийриша стыдливо зарумянилась, вспомнив свой хамский тон.
— Простите, я вам вчера нагрубила, — покаянно опустила она голову. — Вы этого не заслужили. Просто… я расстроилась.
— Да, вам стоит поучиться сдерживать свой темперамент, — улыбнулся повелитель. — Вы очень юны, и я не сержусь на вас.
— Спасибо, — Лийриша со страданием наблюдала за господином Вреем, который из-за её поспешности был вынужден ползать по полу и собирать рассыпавшуюся бумагу. — Вы можете не переживать, я действительно ничего такого не задумала и не плету никакие интриги. Я просто хочу замуж.
Врей даже остановился и взглянул на девчонку с лёгким изумлением. Вот это прямота!
— И не за вашего сына. Мне вообще не нужен очень богатый, знатный и награждённый многими достоинствами муж. Я выберу себе самого обыкновенного, не очень примечательного, честно. Никто от моего выбора не пострадает и плохо никому не станет. Я же могу взять себе одного-единственного мужчину?
Детская прямота покорила и развеселила Иерхарида.
— Одного можете. Но, госпожа, может, стоит подойти к выбору суженого более обдуманно? И не торопиться?
— Я всё обдумала! — уверенно мотнула головой Лийриша. — Я совершенно точно знаю, что мне не нужен красивый муж. Он не должен быть беднее меня, но ему необязательно быть богаче. Главное — характер! Тихий, спокойный, рассудительный муж!
— Вы очень скромны в мечтах, — улыбнулся Иер.
— Я просто выбираю то, что точно мне по зубам, — после пережитого страха Лийришу потянуло на откровенность. Тем более хайнес как никто другой подходил на роль слушателя: птица такого высокого полёта точно не снизойдёт до глубокого интереса к её скромной персоне и наверняка забудет об их беседе через несколько минут.
— Значит, мой сын вам не по зубам.
— Нет, — Лийриша сказала это с таким самоуверенным видом, словно, напротив, утверждала, что с лёгкостью завоюет хайрена.
— Мне кажется, дитя, ты торопишься. Я могу называть тебя Ришей?
— Нет, — испугалась девушка. Короткое имя обычно использовалось при общении с близкими людьми, Лийриша же не хотела обременять такого занятого оборотня, как хайнес, общением с ней.
Иерхарид воспринял это по-другому и с бо̀льшим интересом посмотрел на девушку.
Врей наконец собрал все документы, придирчиво их пересчитал, все ли на месте, бросил подозрительный взгляд на Лийришу — вдруг соглядатай — и поманил кого-то рукой. Мужчина в чёрной одежде словно из воздуха явился.
— Проводи юную госпожу в трапезную, — распорядился помощник хайнеса и строго посмотрел на девушку.
Та мгновенно подскочила к провожатому. Тот повёл её дальше по коридору, и вскоре они скрылись за поворотом.
— Может, приставить к ней кого-то, кто бы проследил, чтобы она точно не выскочила замуж? — задумчиво протянул Иерхарид. — А то поломает себе жизнь.
— Вам заняться нечем? Дел мало?
Хайнес словно и не услышал помощника.
— Викана попросить? — рассуждал он вслух. — Он уже успел познакомиться с ней.
— Вы ей помочь хотите или навредить? — запутался Врей.
— Викан ответственно относится к заданиям. Если попросить его расстроить планы девочки, но ничего более не делать, то он исполнит задание в точности.
— И чего вы её заботы в голову взяли? На хайрена она точно не посмотрит. Тихий, спокойный, рассудительный — это явно не про него. Ну если только про вас…
Иерхарид с укором посмотрел на помощника.
— Мне просто жалко девочку. Она похожа на птенчика, выпавшего из гнезда.
— Угу, а ещё на шкоду, располосовавшую все занавески.
— Кроме того, я чувствую, что её планы принесут только хорошее.
Врей поджал губы. К дару сов он относился с большим скепсисом, но никогда не выражал своих сомнений вслух.
— Но вот не даёт мне покоя её желание выйти замуж, — Иерхарид нахмурился. — Чую, что, если не разберусь, пожалею. Собери-ка на неё информацию. И пусть найдут Викана.
*["1]Дарѐн — командир тысячи. Это воинская должность.
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— Врей, — Иерхарид нехорошо прищурился, — ты можешь мне кое-что объяснить?
Взгляд повелителя был направлен на одинокую девичью фигурку, стоящую под увитой цветами колонной. Юная лисичка с обидой и недоумением смотрела на танцующих и нервно мяла подол. Объявили третий танец, а её ещё ни разу не пригласили. Даже не попытались.
Не то чтобы Иерхарид специально следил за ней, просто решил посмотреть, как Викан исполняет его просьбу. Отпрыска Шѐреха рядом с девушкой не оказалось. Объявили первый танец, сестёр лисички увели кавалеры, и та осталась в одиночестве, что очень удивило хайнеса. Ему казалось, что вчерашний нелепый инцидент полностью исчерпан.
Ко второму танцу его непонимание усилилось. Мужчины смотрели на девочку заинтересованно, без насмешки и презрения, как если бы глядели на ветреную особу, кое-кто из них явно горел желанием познакомиться с ней. Всё-таки малышка диво как прелестна.
Когда начался третий танец, Иерхарид остро почувствовал заговор и, обратившись к дару сов, задал себе несколько вопросов. Благодаря чему и вычислил главного виновника.
— Вы же сами переживали, что она испортит себе жизнь, — невозмутимо напомнил Врей. — Я взял на себя смелость предупредить всех особ мужского пола, чтобы они не докучали госпоже вниманием. Она находится под высочайшим присмотром, и каждая нанесённая ей обида будет рассмотрена очень строго. Теперь ей придётся сохранять благоразумие, и вы можете спокойно заниматься своими делами.
— Как можно быть таким жестоким? — Иерхарид рассерженно посмотрел на помощника. — Она же совсем юная девочка, впечатлительна, как ребёнок! И будет считать, что недостаточно хороша, чтобы привлечь мужское внимание.
— Вам меньше беспокойства, — не проникся помощник.
— Боги! Чтоб у тебя одни дочери рождались! — в сердцах пожелал хайнес, резко поднимаясь.
Врей проводил господина пристальным взглядом и едва заметно улыбнулся.
Расстроенная Лийриша не сразу обратила внимание, что в её сторону движется хайнес. А обратив, лишь самую малость напряглась. Чудесное избавление от уединённого разговора с дядей переменило отношение Лийриши к хайнесу, и теперь он не казался ей столь пугающим. Нет, он всё ещё был полон недостатков, прекрасная внешность никуда не делась. Но Лийриша позволила себе почувствовать к нему благодарность.
Сейчас девушку побольше занимало то, что её не приглашали. Даже не пытались. Только смотрели как-то странно, перешёптывались… Может, она плохо выглядит? Лали сказала, что вчерашнее недоразумение развеяно, честь её чиста, так почему кавалеры не обращают на неё внимания?
С внезапным озарением Лийриша посмотрела на спину мачехи, заподозрив, что та распустила какой-то гнусный слух. Ярость и обида смешались, девушка едва сдержала злые слёзы, но хайнес был уже совсем близко, и Лийриша постаралась сохранить невозмутимость.
К её удивлению, повелитель непросто двигался в её сторону, он направлялся именно к ней. Гости, взволнованно перешёптываясь, расступались перед хайнесом и с любопытством смотрели ему вслед. Лийриша почувствовала, как множество взглядов скрещиваются на ней.
— Добрый вечер, госпожа Риша, — тепло улыбнулся господин Иерхарид.
— Светлой ночи, Сильнейший, — невнятно ответила та, торопливо приседая в приветствии.
— Я вижу, вы в одиночестве.
Даже хайнес заметил! Лийриша расстроилась ещё сильнее.
— Прошу прощения, мне кажется, это моя вина, — покаянно произнёс повелитель.
— Я не зна… А? — девушка удивлённо вскинула голову.
— Кто-то из слуг видел сегодня, как я прячу вас от дяди, и по дворцу разнёсся слух, что вы находитесь под высочайшим покровительством. И теперь вас избегают, потому что не хотят связываться со мной.
На лице девушки промелькнула целая гамма чувств: облегчение, досада, растерянность и решимость.
— Моя вина, — с крайней неохотой выдавила из себя Лийриша.
Очень хотелось сказать, что это вина болтливых слуг, которых вообще не воспитывают, но как скажешь такое хайнесу?
— Это я с вами столкнулась.
И вообще, это дядя изначально виноват! Всё-таки подгадил!
— Вы казались такой расстроенной, что я решил поставить вас в известность.
— Спасибо. Я действительно… — Лийриша смешалась.
— Были уязвлены, — подсказал Иерхарид.
Рыжая головка едва заметно качнулась.
— А вы можете сказать, что не покровительствуете мне? Во всеуслышание, чтобы все сразу узнали.
— Боюсь, это послужит поводом для новых слухов. Что-то вроде того, что вы лишились высочайшего внимания и теперь с вами лучше не общаться, а то вдруг гнев повелителя свалится на их головы.
— И меня теперь никто не пригласит? — девочка стрельнула глазами в сторону, но Иерхарид совладал с искушением взглянуть туда же.
— Смельчаки найдутся. Но только не сразу. А пока я могу с вами станцевать, — хайнес улыбнулся девушке. — Терять нам уже нечего.
В этот момент смолкла музыка, и разгорячённые пары начали расходиться.
— Так что?
Хайнес протянул руку, и Лийриша растерянно уставилась на его ладонь.
Станцевать с самим повелителем?
До с неё с запозданием стало доходить, что перед ней самый главный оборотень Салеи, которому принадлежит вся страна. Сильнейший, на внимание которого претендуют многие.
И она неожиданно оробела.
— Не хотите? — хайнес весело прищурился. Лийриша опять увидела в его глазах насмешку, но в этот раз она смогла различить, что она не злая. Удивительно! Разве бывают насмешки не злыми?
— Мне неловко отвлекать вас. Вы что-то обсуждали…
— Заниматься только делами… Вам не кажется, что это даже звучит тоскливо?
Зазвенели первые аккорды нового танца, и нервно вздрогнувшая девушка обратила внимание, что на них продолжают смотреть. Чужое внимание подстегнуло её, и она торопливо вложила ладонь в руку повелителя.
Тот тут же дёрнул её на себя, ловко ловя в объятия, и, не успела Лийриша опомниться, плавно утянул в центр зала.
— Господин… — ахнула девушка.
— Это ридѐра — танец решительных и нежных мужчин, — лукаво прищурился хайнес и заговорщическим тоном добавил: — Нам повезло, что не мадерѝда. Я её ужасно танцую. Страстности не хватает.
Лийриша весело фыркнула и положила руки на пояс повелителя, как того требовал танец. И с удивлением нащупала очень крепкий стан. Нет, она предполагала, что хайнес хорошо сложен, но всё же… Он такой мягкий в общении, что по ощущениям должен быть мягок и телом.
— А здесь играют и мадериду?
— Здесь играют всё, — весело подтвердил хайнес и, подхватив её руки под локти, заставил девушку поднять ладони от пояса к его груди, а потом и на плечи.
Это должно было быть совсем невинным жестом. Ридеру чаще всего выходили танцевать отцы с дочерями или братья с сёстрами. Мужчины отцепляли девушек от своих поясов и перекладывали их руки на свои плечи, показывая этим, что они уже достаточно взрослые, чтобы не цепляться за отцовские ремни. Но у Иерхарида получилось как-то не так. Наверное, он слишком сильно прижал руки девушки к себе, всё же ридеру в последний раз танцевал очень давно, с Изаэлла̀ей, и девичьи пальчики вжались в его рёбра, вызывая отклик теплоты в груди.
Его тело уже привыкло, что к этому месту из всех женщин к нему могла прикоснуться только любовница, и отозвалось волнением. Иерхарид мысленно усовестил себя и приобнял девушку за талию. Щёки лисички порозовели, и мужчине пришлось укорить себя ещё раз.
Под хрустальный звон колокольчиков[1] по залу легко закружили немногочисленные пары. Тихо, почти бесшумно, словно Светлые духи или видения из снов. Поражённые гости — хайнес так давно не изволил танцевать на балах — пришли в себя, и к танцующим скользнули ещё несколько пар.
Лийриша едва заставляла себе переступать. Тело одеревенело. Стеклянный звон молоточков отзывался битым стеклом под ногами. Танцевать ридеру ей доводилось один-единственный раз. С отцом.
Это случилось у кого-то из соседей на банкете. Хозяин дома велел сыграть ридеру, и было бы странно, если бы Рони Холлый не станцевал со своей дочерью. Они же хорошая семья.
Хорошая семья.
Холод разлился по телу, воспоминания сковали Лийришу. Она не хотела танцевать ридеру. Танец, где с девушкой танцевал нежный мужчина — её отец. Лицемерный танец! Лийриша с содроганием припомнила, как отец подхватил её под мышки и закружился вместе с ней. Она боялась, что он разожмёт руки и она упадёт. Страшно было довериться ему даже в танце. Страш…
Хайнес подхватил её под мышки и поднял вверх так легко, что Лийриша не успела осознать происходящее. Широкие ладони скользнули по её талии вверх, поворот, и вот она взлетает, легко и стремительно. Пальцы не впиваются до боли в рёбра, но удерживают уверенно. Мягко улыбающийся хайнес закружился, и у Лийриши дух перехватило.
Она летела.
И не боялась упасть.
В груди зародился восторг, он вытеснил все опасения, напряжение, страхи и воспоминания, и Лийриша, позабыв обо всём, ярко, солнечно улыбнулась.
Иерхарид едва не споткнулся, когда поражённо распахнувшиеся глаза девушки вдруг сощурились в искренней радостной улыбке. Он поспешил опустить Лийришу на пол, и та, позабыв о прежней скованности, легко пошла в танце, закружившись сперва под его вытянутой рукой, а потом обойдя его кругом. Когда мужчина потянул к ней ладони, она с готовностью подняла руки, позволяя вновь подхватить себя и закружить. И в этот момент её лицо освещал искренний восторг ребёнка, которого могучий и сильный отец поднимает над своей головой.
Оказавшись на земле, Лийриша чуть ли не сама повела хайнеса в танце. Она будто пыталась поторопить неспешный ход музыки и вновь взлететь вверх. Глаза сияли восторгом и словно просили: «Ещё, пожалуйста, ещё раз!». И Иерхарид с радостью поднял её и закружил.
Музыка резко, ожидаемо и неожиданно зазвучала сильнее, и в ряды танцующих слажено ступили новые пары. В бой пошли мужчины решительные.
Ридера — танец нежных отцов и решительных, смелых поклонников, готовых отбить и захватить в свой плен прелестных девушек.
Никто и никогда не осмеливался отбить у Иерхарида партнёршу. Он всегда доводил сестёр до конца танца в своих объятиях. И вот сейчас он бросил упреждающий взгляд в толпу, чтобы возможные охотники танцевали где-нибудь подальше. Его трогал искренний восторг Лийриши, и он не хотел, чтобы кто-то испортил её радость.
Суровый взгляд сразу же столкнулся с наглыми жёлтыми глазами, и Иерхарид с тоской осознал, что наконец-то появился смельчак, готовый отбить у него партнёршу. Скользнув взглядом по партнёрше соперника, Иерхарид опечалился ещё больше, увидев в зелёных глазах женщины лихое стремление помочь своему кавалеру.
— Вот и появился смельчак, который хочет разбить нашу пару, — с наигранной грустью сообщил хайнес Лийрише.
Беспечно улыбающаяся девчонка тут же напряглась и осмотрелась, но повелитель как раз поднял её руки вверх и широкие рукава закрыли весь обзор.
— Вы его даже знаете.
— Кто? — Лийриша напряглась ещё больше, почему-то подумав об отце.
— Викан, — повелитель опустил руки и кивнул на прокружившуюся мимо пару.
— Он⁈ — возмущённо зашипела девушка. — Я не пойду к нему! — и впилась пальцами в ладони хайнеса, чем немало польстила ему и настроила на игривый лад.
— Нам будет сложно выстоять, — подначил её Иерхарид. — У него сильная союзница. Видите эту женщину?
Лийрише пришлось выглянуть из-под локтя хайнеса, чтобы посмотреть на партнёршу Викана, невысокую миловидную женщину с толстой светло-русой косой.
— Кто это?
— О-о-о, это очень опасная женщина, — лукаво прищурился повелитель. — Это его мать.
— О боги! — до глубины души впечатлилась девушка.
— Нам придётся очень постараться, чтобы выстоять.
Лийриша посмотрела на хайнеса и вновь увидела в его глазах насмешку. Весёлую, не злую, очень игривую, будто приглашающую пошалить. И ей неудержимо сильно захотелось пошалить.
— Господин, вы древний и, значит, мудрый и коварный…
— Ну спасибо, — фыркнул Иерхарид.
— … а я юная и в силу возраста могу творить глупости! Мы точно не проиграем! — с энтузиазмом закончила девушка.
— Я древний? — весело переспросил хайнес.
— Вам шесть веков! И за то время вы должны были научиться танцевать лучше всех.
— А там лихая смелость в двойном размере, — Иер кивнул на танцующую рядом пару.
— Моей лихости на троих хватит! Кроме того, вы хайнес, Сильнейший! Вам нельзя проигрывать.
— Правда? — Иерхарид круто развернулся, уклоняясь от столкновения с матушкой и сыном из рода Вотых, и демонстративно обнял Лийришу, закрывая её рукавами. Словно говоря: «Так легко не отдам».
Мать Викана, госпожа Иела̀на, ответила ехидным прищуром.
В зале нарастало веселье. В качестве нежных мужчин с девушками танцевали не только отцы и старшие родственники, но и братья, и друзья. И последние нередко уступали краснеющих девушек ухажёрам. Или затевали весёлые игрища. Отцы же относились к посягательствам на дочерей не столь весело…
Иерхарид легко закружил по залу, ускользая от столкновения с излишне прыткими Вотыми. Лийриша радостно осматривалась и позволяла едва ли не нести себя над полом.
— Самый опасный момент, — горячо прошептал ей на ухо хайнес. — Готовы?
Они оттолкнулись друг от друга, отшатываясь шага на три, чтобы опять сойтись. Обычно именно этот момент выбирали ухажёры, чтобы подменить партнёршу. Готовились заранее, раскручивались, чтобы влететь между отцом и дочерью и разлучить их. Так поступил и Викан.
Только вот хайнес с Лийришей повернули не в ту сторону, что предусматривал танец, и ликующий Викан чуть-чуть не сграбастал в объятия самого повелителя. Едва успел отшатнуться под лукавым взглядом. И обернулся на заливистый смех матери, которую кружила в танце Лийриша. Викан восхищённо приподнял брови, отдавая дань чужой наглости и хитрости, а затем бросился ловить мать, которую оттолкнула от себя Лийриша. Госпожа, хохоча, повисла на шее у сына, а Лийриша вернулась в объятия хайнеса, и тот тут же подхватил её, поднял и закружил, награждая за удачно провёрнутую шутку.
Музыка стихла, а вот смех и грозные рыки продолжили звучать.
Иерхарид отпустил девушку и чинно сложил руки за спиной, пряча ладони в широких рукавах.
— Спасибо, — выдохнула Лийриша.
Щёки горели, глаза светились, и она кипела радостным возбуждением.
— Рад, что ещё не разучился танцевать.
— Если захотите потанцевать ещё раз, то я всегда готова составить вам компанию, — горячо и искренне выдохнула девушка.
Иерхарид почувствовал смятение.
— Мне никогда так хорошо не было, — продолжала смущать его и наводить на низменные мысли девушка. — Я вся горю! — и показательно обмахнулась. — Мне правда так жарко.
— Мы… очень быстро танцевали, — хайнес позорно запнулся.
— Да, это было так… — глаза девчонки вспыхнули. — Ох, мне надо выйти на свежий воздух и немного остыть. Я ненадолго. Если захотите танцевать, я готова танцевать всё, что хотите, — скулы повелителя едва заметно порозовели, — кроме мадериды. Её я не умею. Меня всё равно никто не пригласит. Только если господин Викан, но с ним я не пойду. Ух, щёки так горят! — Лийриша прижала ладони к лицу. — Мне правда надо выйти, иначе я сгорю.
— Да, конечно, — промямлил повелитель, и девчонка сорвалась с места, чуть ли не вприпрыжку убегая к дверям.
Тёмные, эта прямота собьёт с верного пути кого угодно.
Иерхарид тряхнул головой и под многочисленными взглядами вернулся на своё место. И одарил Врея раздражённым взором. Тот в ответ тонко улыбнулся.
— Из-за тебя я чувствую себя извращенцем, — почти не разжимая губ, прошипел Иерхарид и, вздохнув, тихо добавил: — Древним-древним извращенцем.
Врей невозмутимо приподнял бровь
— Моя ли вина, что у вас уже год нет постоянной любовницы?
Хайнес наградил его мрачным взглядом и довольно желчно протянул:
— Помнишь, я нажелал тебе дочерей? Так вот: пусть они все повыскакивают замуж за Вотых.
*["1]Колокольчики — музыкальный инструмент, относящийся к категории ударных. Также может называться глокеншпилем. Он дает светлое, звенящее звучание в пиано, и яркий, насыщенный тембр — в форте.
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Лийриша бабочкой выпорхнула в парк и закружилась среди кустов, вспоминая восхитительную лёгкость танца. В голове не было ни одной серьёзной мысли, всё какие-то глупости. Хотелось смеяться, хотелось даже петь. Кто бы мог представить, что танец может быть настолько приятен. Особенно ридера!
Закопошились тёмные мысли-напоминания о её цели, и Лийриша на мгновение запаниковала — времени оставалось всё меньше, вдруг она не успеет, — но хотелось хотя бы одну ночь или хотя бы вечер побыть беззаботной. Она словно окунулась на несколько минут в другой мир, светлый и радостный. Где ты можешь позволить поднять себя ввысь без страха, что тебя уронят или специально бросят.
Позади хрустнула ветка, и Лийриша мгновенно напряглась. Обострённые за почти двадцать лет жизни в недоверии инстинкты вскинулись, слух, зрение и обоняние обострились, а веселье вымелось из головы, будто его не было. Она вновь осталась наедине со своей настоящей жизнью.
Хруст повторился, и по спине побежали мурашки.
— Лийриша, — тихо и вкрадчиво позвали позади.
Сердце запнулось, виски прошиб холодный пот, и Лийриша бросилась бежать.
— Стой… стой! Да стой же!
«Не сметь останавливаться! Беги! Беги быстрее!»
Закричать, позвать на помощь Лийриша даже не подумала. Вломившись в кусты, девушка, не щадя красивого платья, продралась сквозь ветки и оглянулась только один раз, чтобы убедиться: преследователь не пошёл за ней. Как обычно! Он сейчас обойдёт стороной и выйдет прямо на её пути. Если только она не окажется хитрее.
Но когда ты до смерти перепуган, сложно быть хитрым.
В голове стучала и стучала одна-единственная мысль, которая мешала думать, видеть и слышать.
«Меня сейчас убьют! Так страшно… страшно… страшно…»
Так хочется жить.
Девушка продралась на освещённую дорожку. Преследователи — они бывали разными — избегали света, боялись быть увиденными. Ведь тогда никто не сможет сказать, что она, Лийриша, сумасшедшая. Никто не сможет сказать, что они — плод её больного воображения. А им нужно, чтобы её считали сумасшедшей, чтобы ей не верили.
Одно время Лийриша сама начала сомневаться в себе, столь единодушны были окружающие в том, что она сходит с ума. Но она не сходит с ума!
Отчаянно надеясь, что и в этот раз преследователи не изменят своим привычкам, девушка упала на дорожку и начала оборачиваться. Через минуту хруст выламываемых и перестраиваемых костей затих и из платья проворно выскользнула юркая лисичка. Совсем небольшая для оборотня, чуть ли не с дикую лису размером. Нервно мотнув хвостом, рыжая вновь просочилась в кусты и побежала вглубь парка, меняя направление совершенно непредсказуемым образом.
Через четверть часа она остановилась и, прижавшись к земле, затравленно осмотрелась, чутко поводя ушами. Тихо шуршали ночные зверьки, шелестела листва, поскрипывали-постанывали деревья и где-то совсем рядом плескался ручей. Тянуло сильным смородиновым духом и тонким, едва уловимым ароматом малины.
Найдя смородину, лиса с толком проломилась через кусты, тщательно обтираясь о сломанные ветви и растирая по шерсти листья. Хорошенечко пропитавшись ярким ягодным духом, она заторопилась дальше, чуть ли не брюхом прижимаясь к земле. Добравшись до ручья, рыжая плюхнулась в холоднющую воду и позволила течению нести себя дальше.
Ещё через четверть часа вода вынесла её почти к парковой ограде в небольшое озерцо, окружённое елями. Из озера лиса выползла и сразу же шмыгнула под низко висящие еловые лапы, где и затаилась, настороженно зыркая из темноты светящимися глазами.
Час спустя к озеру никто не явился. Пару раз зверю казалось, что он видит какие-то подозрительные тени, но стоило к ним присмотреться, и они мгновенно сливались с темнотой.
Ещё час спустя лиса обнаружила, что накрепко приклеилась к смоляному стволу. Поскуливая, она кое-как отодралась, оставив на коре несколько клоков шерсти, и сунулась в воду, чтобы выкусать-вылизать смолу и налипший мусор. Но не тут-то было! Шерсти выдиралось больше, чем мусора. Измучившись, зверь всё же начал оборачиваться в двуногую ипостась.
Некоторое время тяжело дышащая девушка навзничь лежала под деревом. К тихому журчанию и другим ночным звукам добавился всхлип.
Она так устала, у неё так всё болит. Эйфория после сказочной ридеры растворилась, сменившись привычной тревожностью жизни. Но, поплакав, Лийриша ощутила облегчение и даже прилив сил. И, поднявшись на корточки, добралась до озера.
Вода оказалась очень холодной. Свежие ранки сперва защипало-засаднило, а потом они приятно занемели. Закусив губу, Лийриша зашла в озеро по пояс и начала с шипением оттирать смолу. Вместе с ней отдиралась короста со старых царапин, во множестве испещрявших правый бок. Девушка подошла ближе к потоку лунного света, чтобы лучше видеть, с шипением потёрла скрытые в ночной темноте рёбра — а пока танцевала, вообще не болел! — и повернулась так, что бледный ночной свет упал не только на левую часть спины, но и на всю левую половину тела. Рыжие волосы в лунном сиянии казались чёрными и мокрыми змеями облепляли белую кожу. Стуча зубами, Лийриша зашагала к берегу, но, вдруг испугавшись чего-то, замерла и вскинула голову. И рассерженно зашипела, отшатываясь.
На дереве в тени ветвей сидела большая снежная сова и с бесстыжим спокойствием таращила на девушку круглые глаза. Птица была слишком большой, чтобы заподозрить в ней дикое животное.
— Извращенец! — разъярилась Лийриша, приседая и пытаясь нащупать на дне камень.
Пальцы ухватили какой-то совсем мелкий голышик, и девушка тут же метнула его. Но снаряд просто застрял в перьях на груди. Сама же сова медленно склонила голову и уставилась на правую руку девушки.
— Чего пялишься? — взбешённо сверкала глазами та.
По всей руке от плеча до середины предплечья расползалась чернота. Чернота расползалась и по груди, правому боку и серыми разводами уходила на живот, а оттуда перетекала на бедро.
Тяжело взмахнув крыльями, птица оторвалась от ветки и взмыла вверх.
— Вот и лети отсюда! — шипела вслед девушка. — Лети! Подсматривать он…
Лийриша не договорила и закусила губу, едва сдерживая слёзы стыда. А затем, не выдержав, плюхнулась у самого берега в воду и опять заплакала, глотая рыдания и всхлипы.
Она с такой надеждой ехала во дворец, мечтала, что сможет выйти замуж и наконец найти безопасное место. А у неё ничего не ладится! Одна неудача за другой. Неужели боги не могут дать ей даже малюсенький шанс всё изменить?

В выделенные семейству Холлый покои лисичка пробралась уже ближе к утру. В парке почему-то царило странное оживление. Слуги словно кого-то искали, а охрана — Тёмные, сколько же их тут! — направляла их и сама куда-то разбегалась. Увы, с лапами по стене не заберёшься, и рыжей пришлось красться к дверям. К несчастью, стража её заметила, но отчего-то обрадовалась, и перед ней даже дверь открыли.
Пугливая лисичка молнией проскочила внутрь и припустила в малое гостевое крыло. Там какой-то оборотень открыл перед ней двери в покои, и она тенью пересекла гостиную, обмирая от страха — в кресле спал отец. Обернулась она только в гардеробной, и уже девушка поторопилась закрыть дверь на ключ, чтобы не дай боги отец не вошёл.
Когда небо на востоке порозовело, суматоха в парке утихла. Лийриша, завернувшись в одеяло, сидела на подоконнике и смотрела, как слуги возвращаются во дворец. Неожиданно до её слуха донёсся стук, и она сперва вздрогнула, вообразив, что стучатся к ней, но потом поняла, что звук слишком далеко. В гостиной раздались голоса — обеспокоенный, непонимающий — отца и суровый — какого-то незнакомого оборотня. Послышались шаги, и в следующий миг Лийриша опять замерла от страха: постучали уже к ней.
— Лийриша, ты встала? — спросил отец.
Та сперва спустилась с подоконника, потом трясущимися руками начала открывать окно. Но, опомнившись, замерла.
— Ещё нет, — сонным голосом отозвалась она.
— К тебе посланник от хайнеса.
При посторонних отец будет вести себя образцово. Лийриша приободрилась, но потом засомневалась. А не врут ли ей?
— Госпожа, меня зовут Винѐш. Я лекарь хайнеса, Сильнейший настоятельно просил навестить вас. Вроде бы вы вчера подвернули ногу.
Лийриша затряслась. Она не подворачивала ногу. Мало того, она вчера вечером отплясывала на балу. Ей врут! Девушка опять схватилась за ручку окна и дёрнула на себя.
За дверью раздалось спокойное и уверенное:
— Ломаем.
Створка с хрустом распахнулась от первого же удара, и Лийриша на мгновение замерла, смотря на слегка ошарашенного отца, кряжистого могучего мужчину с широким небритым лицом, молодого светловолосого оборотня, замершего с поднятой ногой, и двух женщин в коричневых платьях с белыми передниками.
— Госпожа Лийриша, — вкрадчиво пробасил кряжистый, — нам нужно кое-что обсудить.

Иерхарид направился в малое гостевое крыло сразу же, как отдал все необходимые распоряжения относительно предстоящей казни разбойников, посмевших назвать себя хозяевами Дрѐи. Врей едва поспевал за ним.
— Винеш, наверное, уже осматривает её, — попытался утихомирить нетерпение господина помощник. — Он сразу направился сюда, как только охрана донесла, что девчонка вернулась.
— Потерять одну девочку в парке! — хайнес разъярённо зыркнул на помощника, и тот виновато опустил глаза, хотя за ним вины-то не было.
— Простите. Говорят, она так рыдала, что наши не выдержали и решили дать ей возможность побыть в уединении.
— Трусы! — обличил Сильнейший слабаков, боящихся женских слёз.
Надо было ему самому хватать девчонку в лапы и по воздуху тащить к Винешу. И Тёмные с тем, что она голая!
Перед глазами опять предстала медленно поворачивающаяся Лийриша. Иерхарид даже не сразу понял, что увидел. Через звериное сознание увиденное воспринимается несколько иначе, медленнее. Решил, что девчонка испачкалась. Но эта страшная, расползающаяся по телу чернота оказалась не грязью!
Озноб прошёлся по коже от одного только воспоминания. И как она…
По коридору прокатился разъярённый женский визг, и мужчины, не сговариваясь, перешли на бег.
Когда Иер ворвался в покои семейства Холлый, то застал ужасную картину. Винеш, ругаясь на чём свет стоит, пытался отодрать от своей руки намертво вцепившуюся зубами Лийришу. Ему старался помочь молоденький ученик, но девчонка брыкалась и пиналась и, видимо, очень удачно: нос у парня уже был расквашен. Помощницы суетливо носились вокруг, не рискуя ввязываться в потасовку, но и не желая бросать господина лекаря. Чуть поодаль стоял растерянный сарен Рони, в дверях спальни замерла обескураженная сарена, за спиной которой боязливо переминались дочери.
— Винеш, ты что творишь⁈ Я просил осмотреть её! — разъярился хайнес.
— А я что, по-твоему, делаю⁈ — рявкнул в ответ лекарь и вновь попытался стряхнуть со своей руки девчонку. — У неё истерика. Не знаю, за кого она меня приняла, но она даже слушать не захотела, сразу попыталась сбежать, а когда не удалось, просто взбесилась.
— Простите, моей дочери сложно держать себя в руках, — поспешил вступить Рони Холлый. — Иногда… она нуждается в общении с лекарем душ.
— Да уж сумасшествие от истерики я как-нибудь отличу! — зыркнул на него лекарь.
Ученик всё же смог схватить Лийришу за ноги и за них сдёрнуть девушку на пол. Она тут же вывернулась из его хватки и, вскочив, разъярённо зашипела:
— Не обманете! Не трогайте меня! Я не сумасшедшая! И ты, — она ткнула пальцем в Винеша, — не лекарь!
Круто развернувшись, девушка рванула на выход. И никто догонять её не стал, ибо на её пути уже стоял хайнес. Она просто влетела в его объятия, жутко перепугалась, начала вырываться, брыкаться, но Иерхарид, словно и не замечая ударов, подхватил её одной рукой под ягодицы и, подняв, второй прижал к своей груди как ребёнка. Лийриша попыталась его отпихнуть, а когда не удалось, впилась зубами в плотную белую ткань на плече. И замерла, услышав тихое:
— Ну-ну, не злись, дитя. Что случилось? Тебя обидели? Уже всё хорошо.
Она ощутила тепло рук, что её обнимали, их силу и неожиданно вспомнила, как много лет назад, когда ей было семь или восемь, её вот также укачивала на руках мать. Укачивала и нежно-нежно спрашивала: «Что случилось у моей золотой девочки? Тебя обидели? Уже всё хорошо. Расскажи мне».
Медленно, размазывая слюни по мужскому плечу, Лийриша повернула голову и столкнулась с синим глазом. Он смотрел на неё с беспокойством и сожалением. И внутри что-то перещёлкнуло. Вместо дикого яростного желания жить появилась слабость. Губы искривились, и девчонка разрыдалась.
— Отпускает, — облегчённо вздохнул Винеш и уже ученику: — Успокоительное найди.
Тот бросился искать куда-то отброшенный саквояж.
— Отравить меня хотите, — рыдала девчонка. — Ну и травите, — со злостью выплюнула она, — травите!
— Ну что вы, госпожа, — обиделся ученик лекаря.
— Яд это, яд! — продолжала рыдать та, утыкаясь в крепкое плечо хайнеса.
— Да, яд, — Винеш грозно посмотрел на ученика, — найди успокаивающий яд.
Парнишка понятливо подмигнул.
— Сейчас мы выпьем яду, — мягко рокотал Винеш, осматривая прикус на своей руке, — и спать. А зубы-то у неё здоровые…
Ученик наконец-то достал «яд» и передал его хайнесу. Тот сунул его девчонке, и та, захлебываясь и шепча: «Подавитесь, твари! Сейчас всё выпью и сдохну», выпила весь флакон и опять уткнулась в плечо хайнеса.
Иерхарид было направился вместе с ней на выход, но Врей негодующе зашипел:
— В полупрозрачной рубашке⁈ Куда⁈
На девчонке действительно было только ночная рубашка, и, осознав это, Иерхарид застенчиво прикрыл её рукавами.
— Вот, теперь можно, — Врей вернулся из спальни с одеялом и набросил его на девушку.
И Иерхарид наконец вынес дрожащую и всхлипывающую девочку в коридор.

— Я ведь сразу почувствовал, что что-то не так, — Иерхарид устало откинулся в кресле.
Его кусала вина.
— Господин, на ваших плечах вся страна, вы не можете заниматься печалями всех, с кем встретитесь, — постарался утешить его Врей.
Лийриша уснула ещё до того, как Иерхарид донёс её до лекарского крыла. Сейчас её осматривал Винеш. Результатов ещё не было, но увиденное лекарь описал так ёмко и красочно, что зарделись не только помощницы, но и ученик.
Иер тоже видел. Краем глаза, из-за широкого плеча Винеша. То, что ночью показалось ему чернотой, обладало большим цветовым разнообразием: синий, багровый, чёрный, жёлтый, коричневый… Обширные синяки уже проходили и оттого выглядели совсем ужасно.
— Её бьют в семье?
— Не исключено, — не стал опровергать Врей, — но не думаю, что конкретно это — избиение. Слишком сильно, она могла умереть. А такая смерть семье Холлый невыгодна.
— Ты уже что-то узнал? — встрепенулся хайнес.
Его до сих пор поражала способность помощника добывать информацию в кратчайшие сроки.
— Не так много, но это может кое-что объяснить.
Врей отодвинул с края стола в центр небольшую стопку бумаг.
— Завещание? — нахмурился Иерхарид.
— Да, завещание сарены Ава̀ны Холлый, матери госпожи Лийриши. Согласно этому завещанию, по достижению тридцати лет девочка станет очень-очень богатой женщиной. И её семье от этих богатств не достанется ни гроша.
Иер подался вперёд, приготовившись внимательно слушать.
— Авана вышла за Рони Холлыя в очень юном возрасте. Её отец, сарен Збан До̀вый, был против этого брака. Род Холлый к тому моменту не мог похвастаться богатством и постепенно беднел, и Збан считал Рони охотником за приданым. Кроме приданого, дочери по завещанию причиталось солидное наследство. Рони и Авана всё равно поженились, и разозлённый старик отказался отдавать приданое дочери и вычеркнул её из завещания. К сожалению, он, похоже, был прав и Рони оказался охотником за приданым, так как после свадьбы он резко охладел к жене и поговаривали, что он не очень хорошо относился к ней. Тем не менее у них родилась дочь. Через год после рождения Лийриши Авана обратилась к отцу за помощью, я пока не дознался, в чём эта помощь должна была заключаться, но Збан отказал. Мол, неси ответственность за свой выбор сама. И после этого случая пошёл разлад в семье Довый: двоюродная прапрабабка Аваны была возмущена поступком Збана и всё своё завещание переписала на двоюродную праправнучку, на Авану. А это весьма солидное состояние. Если вы помните сарена Ита̀ра Довый, — Иерхарид изумлённо вскинул глаза, — то вот эта прапрабабка — его жена. Муж после смерти оставил ей и детям огромное состояние. Настолько огромное, что дети не стали возражать, когда мать завещала свою часть Аване. Помимо денег в завещании была указана малая сокровищница рода Довый, роскошный дом в Жаанидые, богатая усадьба в окрестностях столицы, драконья ферма в предгорьях Сумеречных гор, кусок земли у северо-восточной границы и даже доля в алмазном руднике в Рирѐйских горах. И ещё кое-что по мелочи. За давриданских принцесс дают меньше.
— Ого, — выдохнул Иерхарид.
— Прапрабабка благополучно скончалась через год, не позволив Збану себя переубедить, и Авана стала обладательницей огромного состояния. Но к тому моменту её здоровье было сильно подорвано и ухудшалось всё стремительнее. Это только предположение, но, возможно, Рони пытался добраться до её состояния… — Врей многозначительно приподнял брови. — Но после смерти жены он оказался в очень затруднительном положении. Авана составила завещание, в котором указала только свою дочь. Состояние должно перейти к Лийрише, когда той исполнится тридцать лет. До этого времени оно передано в управление Жаанидыйскому банку, и его управляющие очень строго соблюдают все условия завещания.
— Но если с госпожой Лийришей что-то случится, то наследниками окажутся её ближайшие родственники. Она даже завещание составить не может, так как формально ещё не владеет состоянием и не имеет права им распоряжаться, — Иерхарид зашипел от досады.
— Госпожа Авана предусмотрела и это, — Врей перевернул страницу завещания. — Здесь указано, что если Лийриша умрёт до достижения возраста тридцати лет и виновниками прямо или косвенно окажутся Холлые, то наследство переходит другому лицу. Если девочка вдруг заболеет и умрёт, то Холлыев могут обвинить в том, что они плохо опекали девочку, и тогда все богатства уплывут.
— А к кому перейдёт наследство в случае смерти Лийриши?
— К старшему брату госпожи Аваны, Ариму Довыю. Мы его видели вчера. Она специально выбрала его, потому что Рони не ладил с её родственниками. Для него это стало бы болезненным ударом.
— Она доверяла своему брату?
— Не думаю, — покачал головой Врей. — В завещании также указано, что если вдруг Арима уличат в виновности в гибели племянницы, то наследства сестры ему не видать.
— А если и Холлыев, и Арима Довыя признают виновными?
— Тогда состояние бьётся на множество мелких частей и жертвуется многочисленным храмам, школам и тому подобным учреждениям. Части слишком мелкие, чтобы специально убивать ради них кого-то.
— Очень хорошее завещание.
— Да, я тоже так думаю, — согласился Врей. — Я нашёл в нём только один просчёт.
Иерхарид вопросительно вскинул брови.
— Здесь ничего не сказано о самоубийстве. Формально в самоубийстве виновник один — тот, кто убил себя.
Хайнес помрачнел.
— А салейские законы не призывают к ответу тех, кто мог подтолкнуть или довести до самоубийства, — закончил Врей. — Хотя, может быть, она просто хорошо знала свою дочь…
Иерхарид зажмурился и закусил губу.
Тёмные, девочка не замуж хочет! Она просто хочет найти безопасное место!

Корыстная. Глава 6. Крылатый опекун

Пока Винеш осматривал спящую девочку, а хайнес держал совет со своим помощником, по дворцу успела расползтись шокирующая новость: сам повелитель пришёл и забрал старшую дочь семейства Холлый! В описании произошедшего версии расходились, но бродил слушок, что девушку забрали насильно. Она вроде бы так сопротивлялась, так плакала… Припомнили, что накануне на балу хайнес танцевал с ней ридеру.
Отец девушки, Рони Холлый, ясности в произошедшее не внёс и вообще отказался говорить о дочери, когда к нему подошли знакомые. Выглядел он мрачно, а его жена, сарена Гиаша, казалась обеспокоенной.
К полудню гости уже изнывали от неизвестности. Стали поговаривать, что бал отменят. Напряжение возросло. И быстро перешло в тревогу, когда появился новый слух, будто девушка скрывала болезнь и хайнес лично изолировал её от общества.
Когда главный лекарь хайнеса, господин Винеш, покинул лекарское крыло в вполне благожелательном расположении духа, тревога улетучилась, но любопытство перешло все границы.
Врей взглядом отвадил очередного пернатого, вознамерившегося пролететь мимо окна кабинета хайнеса. Будь его воля, помощник бы отстреливал наглецов. Раз, и к пышному оперению хвоста добавилось бы ещё одно перо. А у владельца хвоста появилось уважение к чужим тайнам.
— Ничего не сломано, — басил Винеш. — Даже старых переломов нет. Сарен утверждает, что дочь по собственной неосмотрительности выпала из окна второго этажа. Приземлилась боком на кусты. Это-то и спасло от более серьёзных травм. Её хотели оставить дома, но она напросилась на бал, заявив, что хорошо себя чувствует.
— Ты думаешь, правда? — Иерхарид отложил в сторону дочитанное завещание.
— Не знаю, — пожевал губами лекарь. — Синяки появились не от побоев, а от очень сильного удара, пришедшего на всю правую половину тела. То ли швырнули, то ли сама упала… Но проблемы в семье точно есть, иначе чего б девчонка так истерила. Это страх, Иер. Она боится, её запугали. И уж точно она не сумасшедшая, хотя если запугивания продолжались достаточно долго, то это могло повлиять и на душу, — Винеш задумчиво почесал обросшую щёку. — Надо посмотреть за ней. Как дальше себя поведёт. Ты надолго её мне отдаёшь?
Иерхарид тяжело вздохнул.
— Не меньше чем на два года.
— Господин! — Врей обернулся и возмущённо посмотрел на повелителя.
— Не могу оставить ребёнка в беде, — хайнес взглянул на помощника с укором. — Объявим над ней опеку. Опеку от правящей семьи.
— Вы знаете, какие слухи поползут!
— Разнообразные, — равнодушно отмахнулся Иер. — Может, придумают что-то новое. Даже интересно услышать.
— Ну, я тогда за ней пригляжу, — удовлетворённо протянул Винеш. — Только, Иер, ты уж подготовься. Девочка явно боевая, как Риш твой.
— Вот мечтал о дочери и домечтался, — косо улыбнулся хайнес. — Риш и Риша. Звучит?
— Господин, пойдут сплетни, что хайрен присмотрел её для себя, — предупредил Врей.
— Пусть ходят, — милостиво дал позволение хайнес.
— Одумайтесь. Всегда можно попросить позаботиться о девочке кого-то из сторонников. Того же Бодыя, — пытался достучаться до благоразумия повелителя Врей. — У вас много обязанностей, и вы не сможете таскать девочку всюду с собой, как когда-то маленького хайрена. Или Вотых попросите.
— Отдать прелестную девочку в волчью стаю? — хохотнул Винеш. — Она оттуда никогда не выберется. Если один раз назовёшься Вотым, то Вотым на всю жизнь и останешься! И чего ты талдычишь господину всё о государственных делах? Помимо дел в жизни должно быть и что-то этакое… иное. Чтобы жизнь жизнью была. Для души полезно, как лекарь говорю.
Врей нехорошо посмотрел на Винеша, но ничего не ответил. В конце концов, он покидает пост помощника хайнеса и со слухами разбираться уже не ему придётся.
— Позови сарена Холлыя, — распорядился Иерхарид.

Когда сарен Рони Холлый переступил порог кабинета хайнеса, тот встретил его проникновенным холодным взглядом, а затем вежливо, без тепла улыбнулся.
— Мой господин, — сарен поклонился.
— Проходите, — хайнес милостиво указал на кресло по другую сторону стола, и гость покорно сел.
Внешне он выглядел совершенно спокойно. Слишком уж спокойно для отца, чью полуголую дочь забрали утром без его дозволения. Мужчина скользнул взглядом по столу хайнеса и невольно зацепился за тонкую стопку документов, по какой-то случайности лежавшую вверх тормашками по отношению к хайнесу. И лис смог беспрепятственно прочитать крупный заголовок «Завещание». Стоящий за креслом хайнеса Врей отметил, как дрогнули ресницы сарена и с каким трудом тот выровнял сбившееся было дыхание.
— Я доставил вам сегодня много беспокойства, простите, — повелитель величаво склонил голову.
— Не думаю, что могу принимать извинения, — отозвался господин Рони. — Моя старшая дочь всегда была источником неприятностей. Мне стоило не поддаваться на её уговоры и всё же оставить дома.
— Но я рад, что вы поддались.
Жёлтые глаза невольно опять притянулись к документу. Интерес сарена был очевиден, но хайнес не поспешил спрятать бумаги. И Рони воспринял это как намёк.
По спине прошёл озноб.
— Каждый раз, когда происходит подобное, мне становится очень неловко, — Сильнейший позволил себе тонкую виноватую улыбку. — Ваша дочь Лийриша разбудила сердце мужчины моей семьи. И согласно давнему обычаю, я прошу вас оставить дочь под нашей опекой, чтобы она могла присмотреться к моему родственнику и, надеюсь, полюбить.
И без того бледный лис побелел ещё сильнее.
— Вы можете не переживать за судьбу дочери, — продолжал мягко вещать хайнес. — Никто не будет неволить её в чувствах. Всем известно, что мужчины нашей семьи предпочитают строить браки на взаимной любви.
— На… — сарен облизнул пересохшие губы, — на какой срок вы хотите взять заботу о моей дочери?
Хайнес улыбнулся ещё шире.
— На два года.
Сарен, уже не скрываясь, уставился на завещание.
— Если за это время в её сердце не проснётся ответная любовь, она будет полностью, — голос хайнеса зазвучал особенно вкрадчиво, — свободна.
— Боюсь, вы мало знаете мою дочь. Она беспечна, непослушна и… не всегда владеет собой. Лекарь душ подозревает, что её внутренний мир слишком отличается от нормального. И вряд ли это можно изменить.
— Мой лекарь уже осмотрел её, и на его взгляд госпожа Лийриша — очень здоровая и энергичная девушка. В ней нет ни единого признака сумасшествия. Да, она несколько запугана, — синие глаза прищурились, — недоверчива и подозрительна, но эти черты, как правило, чаще проявляются не из-за ущербности души, а из-за образа жизни. Если не считать её ран, она совершенно здорова.
— Боюсь, она будет скучать по сёстрам, — не сдавался сарен.
— Они могут приезжать к ней, когда захотят, и быть здесь столько, сколько пожелают, — милость хайнеса была воистину безгранична.
— Лийриша очень упряма, вряд ли она захочет покидать семью.
— Я уверен, что захочет, — несмотря на улыбку, повеяло холодом. — Мне показалось, что она мечтает сбежать.
— У Лийриши возраст противостояния. Она не может простить мне смерти матери, хотя моей вины здесь нет. Но, повзрослев, она будет сожалеть.
— Сарен, — теперь уже исчезла и улыбка, — я могу провести небольшое расследование, в которое попрошу включиться управляющих Жаанидыйского банка, и это расследование не завершится для вас ничем хорошим. Даже если за вами нет грехов. Если я что-то хочу — я это получаю, — в голосе Сильнейшего зазвучала сталь. — А я хочу, чтобы ваша дочь Лийриша осталась в моём доме. Вы посмеете мне отказать?
В кабинете повисла тишина. Сарен и хайнес не отрываясь смотрели друг другу в глаза, и сарен не выстоял и отвёл взгляд.
— Не посмею.
— Рад, — хайнес подтянул завещание к себе.
Под завещанием лежал ещё один лист, который повелитель и подтолкнул к лису.
— Подпишите.
В документе прописывалось, что он, Рони Холлый, уступает право опеки над своей дочерью Лийришей Иерхариду Ийехаѝдыю. Внизу уже стояли сдержанная чёткая подпись хайнеса и дата. Сарен ещё раз посмотрел на повелителя и его помощника, размял пальцы и всё же потянул руку к перу.
В тот же миг, как подпись была поставлена, бумагу выдернули из его рук, и помощник хайнеса деловито заверил передачу опеки своей подписью.
— Благодарю, — повелитель снова улыбнулся. — Я пришлю слуг, чтобы они забрали вещи госпожи Лийриши. Светлого вам дня, сарен.
— Спасибо, повелитель.
Сарен поднялся и со слегка оглушённым видом покинул кабинет.
Холодность тут же исчезла с лица Иерхарида, и он с интересом посмотрел на Врея.
— Ну как?
Тот поспешил округлить глаза в восхищении.
— Вам так идёт властный образ!

Лийриша проснулась к вечеру, но занятый делами хайнес смог прийти только ближе к ночи, пропустив ради беседы с девушкой бал.
Приоткрыв дверь, Иерхарид с интересом заглянул в слабо освещённую комнату и тут же столкнулся со злыми зелёными глазами. Глаза смотрели на него из-под края одеяла, в которое девчонка завернулась, как в кокон, и, нахохлившись, сидела по центру кровати.
Увидев хайнеса и его помощника, женщины-сиделки мгновенно вскочили и поклонились.
— Прошу оставить нас наедине, — ласково попросил он и многозначительно взглянул на Врея.
— Одинокой молодой девушке неприлично оставаться наедине с мужчиной. Особенно с неженатым мужчиной, — непреклонно заявил помощник, и Иерхариду пришлось смириться с его присутствием.
Женщины торопливо покинули комнату, и Иерхарид, подтащив кресло ближе к постели, сел. Девчонка воззрилась на него с обжигающей ненавистью.
— Простите меня, госпожа Лийриша, — Сильнейший неожиданно покаянно опустил голову, а его помощник недовольно поджал губы, — я неправильно оценил ваши устремления и едва не отобрал у вас надежду на лучшее.
— Вы о чём⁈ — дикой кошкой зашипела Лийриша.
— Я увидел в вашем желании выйти замуж лишь юношескую глупость, в то время как вы пытались сбежать из семьи и стать для них недосягаемой.
— Вы… — девушка непонимающе уставилась на него, и Иер продолжил:
— Согласно законам Салеи, вступившие в брак считаются совершеннолетними и имеют право вступить в наследование, даже если в завещании оговорен иной возраст. Вы ведь из-за этого хотели выйти замуж? Вам больше не нужно идти на это. Правящая семья объявила над вами опеку как над возможной невестой…
Некоторое время девчонка смотрела на него широко распахнутыми глазами, а затем в ярости вскочила на ноги. Одеяло легло на её плечи плащом.
— Я знаю, что вам нужно! Думаете, я поверю, что вы хотите помочь?
Утренняя истерика всё ещё не до конца выветрилась из головы Лийриша, и эмоции с лёгкостью захлестнули её, вытесняя способность здраво мыслить.
— Это всё из-за этого проклятого наследства! Вы хотите прибрать его к рукам! — девчонка обличающе ткнула пальцем в ошарашенного хайнеса. — Выдадите меня за кого-нибудь из своей семьи, заморите и заберёте всё себе.
— Боги, госпожа, да зачем нам это? — поразился Иерхарид. — Правящая семья, слава богам, довольно богата.
— Казне нужны деньги всегда! — уверено заявила девушка.
— И не поспоришь, — оценил довод Врей.
— Врей, выйди, — мгновенно взъелся на помощника хайнес.
Тот оценил злость господина и без спора покинул комнату.
— Госпожа Лийриша, прошу, выслушайте. Правящая семья не может так просто забрать вас у родителей, — попытался объяснить Иер. — Мы не можем нарушать законы Салеи и подавать дурной пример. Мы можем либо принять вас в семью как нашего ребёнка, но тогда вы потеряете право на наследство матери, либо раскрыть над вами крыло официальной опеки. Опеки обоснованной.
— Как над возможной невестой⁈ — злилась девушка.
— Госпожа, ваш отец жив, — вкрадчиво произнёс Иерхарид. — При живых родителях опеку можно взять, только если они оказались… плохими родителями. Возможно, ваш отец… плох. Но… безответственность бросит тень не только на него, но и на всю семью Холлый. На ваших сестёр тоже.
Тяжело дышащая Лийриша замерла, и злость в её глазах поумерилась.
— И это было бы дольше. Откровенно говоря, — хайнес смущённо улыбнулся, — у меня нет времени заниматься расследованием. Проще немного нажать на вашего отца, вынудив его подписать передачу опеки, и объявить вас возможной невестой.
— Вы врёте, — продолжала стоять на своём Лийриша, но уже без прежнего энтузиазма, — обманываете меня.
— Госпожа, — хайнес неожиданно поднялся и взошёл на кровать.
Пискнув, девушка отшатнулась к изголовью, но повелитель шагнул за ней и, поймав её дрожащие ладони, прижался к ним губами.
— Не нужно меня бояться, — ласково произнёс он, заглядывая под нависший над лицом Лийриши угол одеяла. — Вы такой ребёнок, а совы не могут убивать детей. Я даю вам слово, что за два года, что вы пробудете здесь, никто не посмеет принуждать вас к замужеству. И я сделаю всё, чтобы исключить возможность покушения на вашу жизнь. В тридцать лет вы станете самостоятельной и очень богатой женщиной.
— И я не выйду замуж? — тихо-тихо спросила девушка.
В её глазах отчётливо мелькнул страх.
— Если не захотите, не выйдете, — осторожно ответил Иерхарид.
— Статус невесты правящего рода отпугнёт всех, — теперь страх звучал отчётливее.
И хайнес заподозрил, что девочку воспитали с мыслью, будто без поддержки мужа или отца женщине не выжить. Иерхарид остро ощутил страх этого одинокого ребёнка, который всех боится и боится остаться один.
— Думаю, через два года вам самой не очень-то захочется замуж, — улыбнулся он.
— А если захочется? — огрызнулась девушка.
Иерхарид лукаво прищурился.
— Тогда я сам на вас женюсь.
Пару секунд Лийриша хлопала глазами, а затем сообразила, что хайнес шутит, и фыркнула. Странно, но шутка заставила её расслабиться.
— Вы старый, — закатила она глаза, — и красивый.
Иерхарид рассмеялся и погладил девушку по голове. Точнее, по одеялу.
— Тогда постарайтесь и найдите себе за эти два года молодого и некрасивого мужа. Иначе быть вам моей женой, а ваше наследство бесследно канет в государственной казне.
— Не надо со мной шутить, — Лийриша попыталась увернуться от ласковой руки, — я вам всё равно не поверю.
Мама говорила, что отец тоже сперва был очень ласков и нежен. Но она, Лийриша, такой глупой не будет!
— И не надо говорить, что вы меня никогда не обманете!
— Я? — весело вскинул бровь Иерхарид. — Но я же уже обманул вас. Сегодня. С ядом. И обману ещё не раз.
И, рассмеявшись, сошёл с кровати, оставив обескураженную девушку.
— А сейчас отдыхайте, госпожа Риша. Я не думаю, что вам стоит появляться на балу. Конечно, не запрещаю, но… — белые брови Сильнейшего многозначительно приподнялись, — давление вниманием будет грандиозным. Спокойной ночи.
Дверь за спиной оборотня закрылась, и Лийриша с размаху села на постель.
— И ещё, — дверь опять открылась, и хайнес заглянул в комнату. — Не кусайте больше Винеша. У него золотые руки, и каждый откушенный от них кусочек я буду воспринимать как кражу.
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— Всё ещё думаешь, что забота об этой девчонке — хорошая идея? — Риш скептически посмотрел на отца.
Тот в свою очередь смотрел на золотисто-красные осколки полусаженной вазы, украшавшей холл. До этого момента украшавшей. Прекрасный образец золотой керамики, покрытый красной глазурью и расписанный мелкодетальными сюжетами. Рисунки состояли только из чёрных линий, и глаз не сразу мог выхватить на красном фоне все части. Оттого Иерхарид любил смотреть на вазу, почти всегда находя что-то новенькое.
Древняя ваза стояла в нише в четверти сажени от пола. Слуги всегда с большим почтением обмахивали её от пыли, а раз в три месяца приезжал реставратор, неизменно восхищавшийся предметом искусства и не находивший в нём изъянов. При следующем визите его ждёт большое потрясение. Надо Винеша попросить сразу отрядить в помощь старику кого-нибудь из учеников, а то прихватит сердце или ум помутится.
Почувствовав взгляд, Иерхарид повернул голову и тут же засёк Лийришу. Девчонка выглядывала из-за арки на третьем пролёте лестницы и смотрела на него искренне испуганным взглядом. Что бы она ни замыслила изначально, бить вазу, похоже, не собиралась.
— Эй, мелкая, что это такое? — Риш тоже засёк девочку и клыкасто ей улыбнулся.
Та вместо ответа шагнула за арку, но полностью не скрылась, продолжая наблюдать за хайнесом.
— Риша, ну зачем ты так? — Иерхарид добросовестно добавил в голос как можно больше печали и с сожалением взглянул на осколки. — Мне очень-очень нравилась эта ваза.
Девчонка ощутимо занервничала, в глазах помимо испуга мелькнул стыд. Иерхариду даже померещился виновато извивающийся рыжий хвост. И почему-то не один.
— Простите, — пискнула лисичка и позорно ретировалась.
— Куда? — гаркнул Риш. — От «простите» ваза не склеится.
— Риш, оставь, — Иер придержал сына за локоть.
— Ты её балуешь, — строго выговорил ему Риш и, присев, подобрал один из осколков.
Внимательно осмотрев золотой скол, хайрен с досадой вздохнул.
— Какую красоту угробила, поганка. Такое сейчас не делают.
Увы, Иер не мог не согласиться, и утеря вазы его искренне печалила. Изготовлением золотой керамики продолжали заниматься и ныне, но современные поделки на сколе были куда светлее и разбалованному хорошими вещами хайнесу казались просто жёлтыми. Вздохнув, Иер отступил, дозволяя мнущимся рядом слугам заняться уборкой.
— Может, отправим её к Вотым? — предложил Риш. — Их стая детёнышей давно уже перебила всё мало-мальски ценное.
— Почему вы сразу вспоминаете про Вотых? — Иер, прищурившись, посмотрел на Врея, заподозрив заговор. — Вы боитесь малышку?
— Что? — изумился Риш.
— Просто не понимаю, почему вы предлагаете отправить её к нашим самым сильным и опасным союзникам. Опасаетесь, что кто-то другой с ней просто не справится? Помилуйте, господа, это просто перепуганный недоверчивый ребёнок. Нужно всего лишь проявить терпение и понимание. С тобой, Риш, проблем было куда больше. И припомнить не могу, сколько ты перебил всевозможных ваз.
Скривившийся сын промолчал. Врей же сделал вид, что вовсе не услышал обвинений в трусости.
Почему помощник и сын с такой настороженностью относятся к девочке, Иерхарид понять мог.
Врей в принципе ко всем относился с подозрением. Должность помощника хайнеса не позволяла ему относиться к кому бы то ни было с доверием.
Риш же… в душе оставался ревнивым ребёнком. Иерхарид позволил себе сдержанную улыбку. Его мальчик привык, что папа всегда только с ним, папа отдаёт ему всё внимание, какое может, и что папа ни о ком не заботится так, как о нём. А тут появляется какая-то рыжая коротышка, на которую отец смотрит с такой нежностью, словно перед ним неоперившийся птенчик.
Ну и наверняка мальчику досаждали слухи. Как только объявили, что правящая семья взяла под опеку дочь семьи Холлый, пошли сплетни, что рыжая красотка приглянулась самому хайрену. И появление новой любовницы у Узээриша не заткнуло сплетникам рты.
А может, ещё и сам нрав Лийриши несколько раздражал сына. Девочка, мягко говоря, вела себя недружелюбно и очень подозрительно.
С момента объявления воли правящей семьи прошло семь дней. Бал уже завершился, большинство гостей разъехалось. А девочка всё ещё ждала от хайнеса какой-нибудь каверзы. Иеру порой хотелось не отказывать себе в удовольствии и подшутить над ней, но приходилось держать себя в руках.
Зато Лийриша шутила над ним.
Ну, он воспринимал её выходки как беззлобные шуточки, а вот Риш и Врей были не столь снисходительны.
Лийриша хайнесу не доверяла и подозревала в злых умыслах, кои и пыталась раскрыть, провоцируя его на гнев. Прямо не нарывалась, но пакостила по всему дворцу: разливала масло перед дверями, опрокидывала цветочные горшки, в портретной галерее подрисовала всем женщинам усы малиновым вареньем, а мужчинам — большие-большие уши помидорным соусом. Над портретом самого Иерхарида она особо расстаралась, натерев ему волосы зелёным с помощью салатных листьев. Вчера наловила в парке с десяток ужей и притащила их в залу, где собирались за вышивкой придворные дамы. Большая часть с визгом разбежалась, а одна очень юная госпожа не смогла совладать со зверем и устроила охоту на пресмыкающихся.
Слуги жаловаться на баловницу не смели, придворные тоже, но Врей старался за всех и предрекал, что выйдет у хайнеса второй Риш.
Но Иерхарид видел испытующий взгляд девочки, каждый раз, когда ему докладывали о её хулиганствах. Она совершенно точно ждала наказания и считала, что хайнес притворяется добрым, чтобы втереться в доверие.
Проверяла. Испытывала.
— Её наказывали за каждую оплошность, — сказал ему Винеш на следующий день после объявления Лийриши невестой правящего рода. — Она не сама мне это сказала. Так увидел. Таз с водой опрокинула. Он катиться ещё не закончил, а она уже голову в плечи вжала и зажмурилась. И потом долго смотрела на меня с таким подозрением и непониманием… Ну, словно я из привычной картины мира выбился. Потом уж её сестричек потряс и те сказали, что у Лийриши очень неуживчивый характер и она никогда не слушает родителей. Поэтому те сурово относились к её воспитанию.
— Как сурово? — нахмурился Иер.
— Прости, — Винеш развёл руки, — я так покраснеть, как эти малышки, не сумею. Ничего внятного не ответили. Мямлили только, что сурово, и всё. Но яйца у неё те ещё! С норовом девчонка. Сама боится, трясётся, но зубы скалит. Так что готовься, испытывать тебя будут!
— Меня? Зачем?
— А ты тоже в привычный мир не вписываешься, — хмыкнул Винеш. — Ты, друг мой, вообще не от мира сего! Поэтому будут тебя разоблачать, как притворщика. Ох, чует сердце, шалить будет рыжая плутовка!
— А если я захочу выпороть её за шалости?
— Падёшь в её глазах!
Падать в испуганных зелёных глазах Иерхариду не хотелось. Пороть девчонку за её выходки — тоже. Он и на Риша-то ни разу руку не поднял, хотя тот всеми силами нарывался на трёпку. Оттого-то и вырос таким страшно избалованным, хоть и в целом хорошим парнем.
Да и было бы за что действительно пороть! За порогом дворца Иерхарида ждали разбирательства с преступниками и интриганами всех мастей, волнения в стране, не утихающий ропот её жителей, обострившиеся отношения с кочевниками на северо-востоке… А тут на тебе, масло у двери. Такая милая в своей наивности шалость. Хотелось даже схватить девчонку и насмешливо зашептать в краснеющее ухо: «Ай-яй-яй, какая нехорошая девочка! Цветы не жалко? Какое тут замуж, ты же ещё ребёночек».
Но Иер держал себя в руках и лишь добродушно журил на расстоянии, что тоже приводило лисичку в замешательство. Как же так? Не ругается, не сверкает злобно глазами, а лишь ласково-ласково укоряет. До чего ж опасный тип!
— Неужели тебя совершенно не беспокоит, что она разносит дворец? — продолжал недоумевать Риш.
— Дворец разносил ты. А масло под дверью меня совсем не беспокоит.
Тем более что поскользнулся не он, а Врей.
Но кое-что Иерхарида всё же волновало.
Ещё в первую ночь в лекарском крыле девчонка попыталась улизнуть на улицу, прихватив с собой подушку и одеяло. Охрана довела до её сведения, что так поступать нельзя, и вежливо подсадила вместе с одеялом и подушкой обратно в окно. На вторую ночь лисичка, уже находясь в выделенных для неё покоях, попыталась свить постель в гардеробной, но нянечка-сиделка нарушила планы и свила ей прекрасное гнездо на кровати.
К третьей ночи Иерхариду наконец доложили о странном поведении воспитанницы и добавили, что она уже ночевала в парке, когда только приехала с семьёй во дворец.
— Безопасное место ищет, чтобы отоспаться, — уверенно заявил Винеш. — Ей невдомёк, что на территории дворца на неё всегда кто-то смотрит.
— И что делать? — растерялся Иерхарид.
— А ничего! Пусть привыкает, что самое безопасное место — собственная кровать. Ну первое время передавливать тоже не надо, — спохватился лекарь. — Пока лето, тепло, можно раз в недельку отпускать почивать на свежем воздухе. Пусть думает, что всех перехитрила и сбежала.
Иерхарид подумал и решил, что чувство победы — очень оздоравливающая вещь. И донёс до охраны, что девочка может гулять везде, кроме безоговорочно опасных мест. Не разрешил только пускать в свой кабинет — иначе Врей бы его съел, — в сокровищницу и в лаборатории придворных магов. Больше никаких запретов он не установил, поэтому девушка могла творить почти всё, что хотела.
Сверху раздались грохот, визг и сочная ругань, которой явно было не место во дворце.
— Если это опять… — взвившийся Риш уже вознамерился идти смотреть, что там произошло, но отец подхватил его под локоть и повлёк в сторону трапезной.
— Риш, ты же любишь развлекаться? Вот и не мешай развлекаться другим.

С вазой как-то нехорошо получилось.
Лийриша никак не могла отделаться от давящего чувства вины. Она всего-то хотела освободить место в приметной нише и повесить туда портрет хайнеса. Того, что с зелёными волосами. Отец бы подобной насмешки точно не стерпел. Даже если бы в гостях были управляющие Жаанидыйского банка. Высек бы!
Но план провалился. Ваза оказалась слишком тяжела, а Лийриша — слаба.
И ладно, если бы хайнес разозлился! Но он огорчился, а это совсем другое.
Лийриша неуютно завозилась в постели и посмотрела на кресло, в котором сладко посапывала нянечка. На неё квадратами падал свет волчьего месяца, а над головой тяжело порхал ночной мотылёк, заглянувший в гости через открытое окно.
И зачем ей нянечка? Страшный лекарь — господин Винеш — пытался заверить её, что это на случай, если вдруг ночью плохо станет. А с чего бы плохо быть? Отшибленный бок почти не болел, а яркий синяк, благодаря мазям того же лекаря, стремительно отцветал. Лийриша чувствовала себя здоровой и бодрой.
И бодрость нужно было куда-то девать, а то она подпитывает чувство вины. Ну подумаешь, вазу разбила! Да, дорогая. Да, редкая. Чего ж они тогда её в холле поставили? Но искренне расстроенный взгляд хайнеса не позволял успокоиться.
Приподнявшись, девушка ещё раз взглянула на нянечку, а затем на окно. Опять на нянечку, на окно… И нырнула под одеяло. Через полминуты послышался хруст, заставивший почтенную женщину всхрапнуть, но не проснуться. Ещё через пару минут на пол бесшумно спрыгнула лиса, мгновенно метнувшаяся к окну.
Едва её хвост скрылся за рамой, как нянечка перестала похрапывать и открыла глаза. Неодобрительно покачав головой, женщина встала, вытащила из вороха одеял рубашку и, аккуратно её расправив, повесила на спинку кресла. После чего опять уселась, приготовившись досматривать яркий сон.
Выскользнув в окно, лисичка тенью перелилась на карниз, почти слившись в темноте со стеной, и бросилась бежать. Около каждого открытого окна она останавливалась, принюхивалась и, если ей хоть что-то не нравилось — а не нравилось ей всё, — то перебегала к следующему. Так она добралась до угла, едва не поскользнулась на притаившейся склизкой плесени и со страху шмыгнула в первое попавшееся окно. Запуталась лапами в занавеске, чихнула и, вырвавшись из плена, несколько раз тявкнула, распугивая возможных врагов. И едва не обмерла от ужаса, увидев перед собой высокую фигуристую… вазу. С растрёпанной гривой цветов.
Разъярённо облаяв цветы, лисичка опомнилась и завертелась, выискивая настоящего врага. Застыла она на четвёртом повороте, ошарашенно уставившись на огромную конструкцию из веток.
Гнездо. Гнездище, в которое поместился бы целый ездовой дракон.
Лиса настороженно обошла его по кругу. Пахло от него просто замечательно. Перьями, как от мамы. Рыжая трусиха даже позволила себе расслабиться и поддаться любопытству.
Гнездо покорило бесхитростную душу зверя. От него одуряюще пахло деревом, травами, мхом — зелёные мохнатые пятна укрывали края– и перьями. Ширококрылая мама пахла также.
Отступив, лисичка азартно вильнула хвостом и, разбежавшись, прыгнула. Молодые сильные лапы без видимого труда вскинули вверх лёгкое тело, но приземлиться на край не удалось. Голова перевесила, и рыжая кубарем скатилась внутрь, к лапам огромной снежной совы. Звериное сердечко заполошно заскакало в груди, лиса мгновенно на заднице отшатнулась назад и упёрлась в стенку.
Сова неохотно шевельнулась и распахнула огромные жёлтые глаза. Несколько мгновений звери смотрели друг на друга, а затем перепуганная лисичка с тявканьем бросилась на птицу. Та лишь степенно приподняла крыло, пропуская под ним злющий комок шерсти, и затем этим же крылом накрыла и подгребла к боку незваную гостью. Лиса с испуганным визгом выскочила наружу, но до стенки не добежала. Остановилась озадаченная и растерянная.
Она только что ощутила тепло чужого тела. Маленькая лисичка так давно не чувствовала чужого тепла, что почти забыла… как это приятно. И как напоминает о беззаботной жизни с мамой.
Обернувшись, лиса замялась, с вожделением смотря на приподнятое крыло. Несколько раз она выступала вперёд, но тут же отшатывалась назад, пока не собрала всю смелость в хвост и не ринулась к птице. Юркнув под крылышко, лисица грозно заворчала, заворошилась, показывая, что придётся постараться, чтобы выгнать её из тепла. Она была готова рвать, грызть, лишь бы остаться здесь! Но снежная сова отнеслась к вторжению благодушно и лишь плотнее прижала крыло к боку. После чего с вполне удовлетворённым видом смежила веки.
А лисичка расслабляться не торопилась. Она была готова встретить когтями и зубами врага, который явится, чтобы выгнать её. Но время шло, и её никто не гнал. Под крылом стало совсем-совсем тепло, и рыжую разморило. Поджав лапы и хвост, она уткнулась носом в птичий бок и закрыла глаза. Одуряюще пахло пером, от тепла, казалось, таяли самые напряжённые мышцы. Чуткий слух ловил размеренный стук чужого сердца, кругом царила полная темнота… и было так спокойно.
Никто и никогда не найдёт её здесь, под этим крылом. Она наконец нашла место, в котором уж точно никто не догадается её искать.

Риш без стука ввалился в детскую, хотя прекрасно знал, что отец должен быть здесь. Просто он не нашёл его в спальне, а раз отца нет в спальне, значит, он уехал по делам — но Врей спит, а без Врея какие дела? — или летает. Был ещё вариант с любовницей, но сейчас вроде бы у папы никого не было.
— Ты здесь? — хайрен заглянул в гнездо и улыбнулся.
Налетавшись, папа всегда возвращался сюда, в гнездо, где когда-то спал чуть ли не каждую ночь со своим единственным птенчиком. Риш тоже сюда иногда наведывался. Жизнь наследника нельзя назвать лёгкой, и порой так тянуло поплакаться в папино крылышко…
Отец одарил своего птенца благодушным взглядом и подвинулся. Риш тут же перевалился через край гнезда, съехал вниз, перевернулся и устроился поудобнее, забросив наверх длинные ноги. На голову и плечи легло широкое крыло, и хайрен, довольно улыбнувшись, уткнулся лицом в белоснежный бок.
Пришёл Риш не то что бы за утешением. Нет, расстроен он точно не был. Но проведя весь вечер с новой фавориткой — женщиной, как оказалось, весьма недалёкой, хоть и бесподобно прекрасной, — мужчина ощущал потребность наполнить жизнь чем-то весомым, воистину значимым. А то внутри какая-то пустота звенела.
— Я ошибся с выбором, — совсем по-мальчишески скривился Узээриш.
Отец прищурился, словно бы говоря: «И как ты мог так просчитаться?»
— Попал в ловушку, — как же досадно признаваться в подобном. — Мои предпочтения известны широкому кругу. Отыграла роль, чтобы привлечь внимание, но слишком рано решила, что я попался. Как будто я вообще кому-то хоть раз попадался… — но вместо гордости почему-то опять прозвучала досада. — Ты уж тоже поосторожнее с этой рыжей, — Риш проникновенно посмотрел на отца. — Чую, не так проста мелкая. Дурит! Как бы не оказалось, что она действительно метит в невестки правящего рода, а ты рад ей помочь. Вспомни, что было в прошлом году!
Сов блаженно прищурился. В прошлом году он лично вымел за порог всех жаждущих влияния дамочек. Вежливо, но решительно вымел. И в этом выметет, если найдёт кого.
— Ты уже нашёл нового помощника? И как мы без Врея будем… Одолжить тебе на время моего, Святого? Но только на время!
Сов продолжал блаженно щуриться, ощущая тепло под крыльями с обеих сторон.
Риш тоже отбросил мысли о делах и расслабился. Взгляд его сперва блуждал по плетёной стенке гнезда, потом по устланному мхом и пухом дну, затем по лапам отца, его животу… и рыжему клоку, торчащему из-под левого крыла.
— Мусор какой-то…
Дёрнул за клок, и из-под крыла неожиданно вылез вполне узнаваемый кончик рыжего хвоста. Хвост тут же вдёрнулся назад, а из глубины донеслось разъярённое ворчание.
Риш на мгновение оторопел, а в следующий миг его накрыл шквал птичьих мыслей.
После смерти мамы отец не пускал под крылья никого, кроме него, Риша. Мощные белоснежные крылья согревали и укрывали только его. Отец больше никого не подпускал так близко.
А сейчас под крылом затаилась рыжая захватчица! Сердце закипело от детской, перенесённой через века ревности, и Риш с рычанием запустил руку в тёмную глубину.
— А ну кыш, поганка!
Лисичка мгновенно вымелась наружу, но и укусить наследника успела. Пока тот шипел над покусанной ладонью, она взлетела по плетёной стенке и выскочила из гнезда.
— Вот же мелкая, наглая… Ай!
Сов тюкнул в лоб своего избалованного птенца и мрачно прищурил огромные жёлтые глаза.
Риш опасливо заёрзал, вминая задницей мох.

Нянечка ни слова не сказала об её отлучке. Только поднесла обернувшейся госпоже рубашку, поправила одеяло и опять отправилась в кресло спать.
Лийрише же не спалось.
Лицо, уши, шея… всё тело горело! Она ёрзала, переворачивалась с боку на бок, но никак не могла забыть то чувство безопасности, что родилось у неё под широким крылом. Она вспомнила, каково это — ничего не бояться. Вспомнила и не могла отвязаться от чувства благодарности.
Отчаявшись уснуть, девушка села и тут же столкнулась с взглядом нянечки. Почему-то стало совсем неловко.
— А… ну… что с той вазой сделали? — с трудом выдавила девушка.
— С вазой? — удивлённо приподняла брови женщина. — Собрали осколки и отложили до прихода мастера. Она очень нравилась хайнесу, может, удастся сделать что-то похожее.
Чувство благодарности усилилось, как и чувство вины.
— А где… осколки?

Иерхарид встретил утро в прекрасном расположении духа. Он всё ещё был сердит на сына — нет, ревность Риша его умиляла, но как можно быть таким жестоким по отношению к бедной озябшей девочке? — но, припоминая с какой решимостью лисичка лезла под его крыло, смел надеяться, что она придёт ещё раз. Она же была готова подраться с Ришем! Похоже, девочка оттаивает.
— Так, нам сегодня в тюрьму, — Врей шёл рядом и на ходу перелистывал свои записи. Окинув господина взглядом, он добавил: — Тайный визит. Вы чего так вырядились?
— Ох, я забыл, — покаянно протянул Иер, осматривая своё белоснежное одеяние. — Хорошими мыслями голова занята.
— Ага, знаю я эти мысли, — желчно отозвался Врей. — Эти «мысли» почти всю ночь провели в реставрационном зале.
— М-м-м? — удивился хайнес.
— Да мне самому интересно. Говорят, вину искупала. Ну-ка…
Врей вывернул в холл и замер, рассматривая что-то.
Иерхарид прошёл за ним и застыл.
В нише на самом видном месте стояла полусаженная ваза золотой керамики, покрытая красной глазурью.
Не веря своим глазам, Иер подошёл ближе и наконец заметил, что к чёрным линиям рисунка добавились чёрные нити трещин, отчего картинка стала казаться ещё более детальной. Кое-где жёлтыми смоляными каплями выступал застывший клей, а в воздухе витал крепкий запах краски.
Сердце словно тёплой водой окатило, и Иерхарид улыбнулся.
— Лучше б не трогала, — в отличие от очарованного повелителя, Врей видел все недостатки работы. Но всё же невольно проникся расположением к девчонке, которая хотя бы попыталась исправить содеянное.
— Надо унести её отсюда, — протянул Иерхарид.
Если исчезновение вазы вызовет у старика-реставратора только безграничную скорбь, то вида столь варварской реставрации его бедное сердце может не выдержать.
— И куда прикажете, господин? — Врей с интересом посмотрел на хайнеса, и тот улыбнулся ещё шире.
— В мой кабинет.

Корыстная. Глава 8. Пожар раздора

После склеивания вазы Лийриша немного присмирела и даже перестала пытаться удрать из спальни ночью. К вящей печали и в то же время облегчению Иерхарида.
Печалило то, что ему больше не выпал шанс почувствовать дрожащий клубок шерсти под крылом, состоящий, казалось, только из хвоста и лап. Облегчение же его накрывало, оттого что… ему больше не выпал шанс почувствовать дрожащий клубок шерсти под крылом. Увы, как бы ни пытался Иерхарид воспринимать девочку именно девочкой, ребёнком, с каждым днём это становилось всё сложнее и сложнее.
Он старательно напоминал себе, что девушке всего двадцать восемь лет. А ему шестьсот двенадцать, он вдов, у него есть сын, которому Лийриша по возрасту во внучки годилась, а по характеру — в сёстры. Всё же Риш до сих пор был таким мальчишкой…
Укоряя себя, Иер старался относиться к Лийрише как к такой желанной дочери, но в голове раз за разом шевелилась подлая мысль: в правящей семье рыжих найти можно если только в истории рода, среди давным-давно умерших членов. «Бледная» наследственность у них сильнее. Мама Риша, его дорогая, так рано умершая Вела̀рия, была, к примеру, золотоволосой, смугленькой и желтоглазой. Риш унаследовал от неё только глаза. Так что рыженькую дочь представить было сложно.
Кроме того, большинство в их семье — опять же, Риш исключение — обладали весьма спокойным нравом. Лийриша же как огонёк! Порой хотелось об неё руки погреть. Сквозь недоверие и страх явно проглядывала истинная натура девочки: задорная, весёлая, хулиганистая. Только вчера Иер видел, как девушка с хохотом скатывается на подушке с лестницы. Заметив его, Риша страшно смутилась и тут же убежала. Казалось бы, вот оно — ярчайшее проявление юного возраста! Но Иерхариду хотелось, чтобы и в четыреста она всё так же была весела, шалила и съезжала на животе по перилам. Такая маленькая, радостная, но женщина.
Все правильные мысли разоблачало томительное тепло внизу живота. Плотское волнение было не таким уж сильным. Больше беспокоило волнение души, которая наливалась радостным теплом каждый раз, когда девочка оказывалась в поле зрения. Его манила недоверчивая, обескураживающе искренняя, яркая и горячая Лийриша.
Похоже, сказывалось длительное воздержание. Пора найти любовницу. А то он уже начинает разочаровываться в себе. К тому же, может, Риша всё же станет его дочерью.
Подобные мысли начали закрадываться в голову Иерхарида совсем недавно. Оказался свидетелем стычки между сыном и воспитанницей. Ревнивый Риш, подозревающий девушку в корыстных целях — Иерхарид припомнил, что сыну и его любовницы никогда не нравились, — относился к малышке с вопиющим недоверием. Та чувствовала плохое отношение, щетинилась и огрызалась. Их перепалки даже Иеру показались довольно страстными, а из такой вот ненависти нередко рождается любовь. Неудивительно, что слухи, будто бы Риша приглянулась Ришу, упрочились. Мол, горячий хайрен злится и страдает, что девушка равнодушна к нему, и цепляет её. Та в свою очередь обижается. А тут ещё и Викан Вотый крутится рядом. Наследник, наверное, дико ревнует!
Но стычки шли на пользу Лийрише: девочка смелела. Раз за разом всё яростнее отвечая на нападки Узээриша, при этом не получая в ответ ничего, кроме слов — хайнес даже иногда заступался за неё, — девушка с всё большим и большим любопытством ощупывала границы дозволенного. Позволялось не всё — главный маг, господин Рѝйван, нажаловался на неё хайнесу, поймав при попытке проникнуть в его лабораторию, но повелитель лишь мягко её пожурил, — но за нарушения не наказывали, а выговоры были столь неубедительны, что девушка рисковала пойти на повторное нарушение. Три раза нарушив один запрет, обескураженная девчонка отступала и пыталась нащупать грани дозволенного заново.
И каждый раз, когда она не находила их в очередной раз, Иерхарид ощущал лёгкое ликование, словно выиграл небольшую битву. Или обхитрил послов страны-соседа.
— Послезавтра казнь Мариша и его союзников, — вырвал хайнеса из приятных размышлений монотонный голос Врея.
Помощник стоял у окна и вглядывался в собственные записи.
— Зажечь свет? — предложил Иер.
День стоял пасмурный, солнце не выглянуло из-за туч даже на рассвете. Небо просто просветлело до серости, а ближе к полудню закрапало мелким и редким дождём, тоскливым и унылым.
— Не нужно, — Врей нахмурился ещё сильнее, вглядываясь в строки.
Иер тонко улыбнулся. У его помощника был только один недостаток. Ну, помимо неуживчивого характера. Почерк. Писал Врей столь неразборчиво, что потом сам не мог разобраться в своих записях.
Неожиданно он бросил попытки расшифровать кое-как наляпанные тараканы букв и с интересом выглянул в окно. Отвлечь Врея от дел было не так-то легко, и заинтересованный Иер поднялся и подошёл ближе. И увидел Лийришу. Девчонка стояла, воинственно выставив перед собой щитом раскрытый зонт из красного шёлка. За её спиной под зонтом из синего шёлка кто-то стоял, Иерхарид предположил, что сёстры: семья Холлый после завершения бала на некоторое время поселилась в городе у родственников сарены Гиаши, и хайнес разрешил девочкам посещать Лийришу, когда им вздумается. Первое время они не приезжали, но последние два дня бывали во дворце каждый день. Видимо, сарена понимала, какие возможности открывает разрешение хайнеса для её дочерей. Во дворце можно было встретить очень хорошего мужа.
В потемневшей от дождя голове, расположенной по другую сторону красного зонта, Иерхарид не сразу узнал Викана Вотого. Он скорее узнал его по выражению лица Лийриши.
— Спасём? — азартно предложил Иер.
— Отобьётся, — уверенно отозвался Врей.
— С балластом отходить сложнее, — не согласился хайнес и развернулся к двери. — Сделаем перерыв.
Врей тоскливо посмотрел на записи.
К тому моменту, когда хайнес и его помощник спустились вниз, вся компания с улицы переместилась в холл и услаждала глаза охраны бесплатным представлением.
— … сестра… — перепугано пищали сёстры Лийриши.
Та, не слыша их, петухом наскакивала на Викана, тыча в него раскрытым зонтом. Тот уворачивался и хохотал.
— Ещё раз к ним подойдёшь… — орала разгневанная лисичка.
— Я только поздоровался, — парень ответил с таким хитрым прищуром, что Иеру самому захотелось его отчитать.
— Лийриша, — на плечах девушки повисла одна из сестёр, Арвана, кажется, — он действительно ничего такого не сделал.
— Не успел! — убеждённо заявила Лийриша.
— Риша, что такое?
Девчонка так вздрогнула, что с зонта посыпались капли. Иера одарили испуганным взглядом.
— Господин Викан, — хайнес мягко посмотрел на оборотня, и тот, тоскливо вздохнув, заложил руки за голову и направился прочь.
Проводив Вотого молчанием, Иерхарид уже с укором посмотрел на насупившуюся девушку.
— Риша, зачем ты так с ним? Викан бы не сделал ничего дурного, я с ним лично говорил.
Лийриша фыркнула и яростно тряхнула зонтом перед тем, как его свернуть.
— Он красивый, — и, впихнув сёстрам зонт, велела: — Идите.
Девочки тут же улепетнули, а Лийриша уставилась на хайнеса взором воина, оставшегося прикрывать отступление товарищей.
— Но разве плохо быть красивым? — приподнял брови Иер.
— А что хорошего? Красота как приманка, прикрывает дурное и заманивает глупых. Мама… — Лийриша запнулась, но всё же яростно выдохнула: — Мама тоже считала отца красивым!
Повисло неловкое молчание. Девчонка осознала, что свидетелями её слов стали не только хайнес и его помощник, которые и без того многое о ней знали, но и охранники. И смущённо покраснела.
— Ну ты же умная девушка и не позволишь себе так просто увлечься красотой, — попробовал польстить Лийрише Иер, но та насмешливо фыркнула.
— Если бы я была умной, то не опасалась бы. Мама рассказывала, как это происходит. Ты до последнего считаешь, что поступаешь очень разумно, не позволяя другим погубить твоё счастье. Не обращаешь внимания на очевидное… Обмануться очень легко. Я, — девчонка высокомерно вскинула брови и скрестила руки на груди, — не настолько себе доверяю, чтобы подпускать опасность близко.
Скучающее лицо Врея удивлённо вытянулось, и он взглянул на девушку с приятным изумлением. Иерхарида это даже покоробило. Но понять помощника можно: нечасто среди юных оборотней встречалось такое здравое отношение к собственным умственным способностям. А Врей всегда с расположением относился к тем, кто ясно видел свои недостатки.
— Кроме того, меня в течение жизни пытались убедить в стольких глупостях… — Лийриша многозначительно закатила глаза. — Я сама до конца не знаю, в чём позволила себя убедить, а в чём нет. Вдруг я только думаю, что поступаю разумно, а на самом деле нет?
— Какая трогательная рассудительность, — улыбнулся Иер.
Обнаружив, что хайнес стоит совсем рядом и тянет руку, чтобы погладить её по голове, девушка невольно отшатнулась к Врею, смутилась и пробормотала:
— Вы тоже… красивый.
Судя по потеплевшему взгляду, Врей был сражён окончательно. Порывшись в кармане, оборотень вытащил медовую конфету в помятой промасленной бумажке и вложил её в ладошку обескураженной девчонке. И даже добродушно потрепал по рыжим волосам. После чего развернулся и потопал к лестнице. В компании этой малышки хайнесу всё равно ничего не угрожает, можно заняться делами.
Иерхарид проводил его уязвлённым взглядом и недовольно уставился на конфету. Лийриша тоже отнеслась к угощению без радости. Подозрительно обнюхав обёртку, девушка развернула её и кончиком языка осторожно коснулась лакомства.
— Она не ядовита, — неохотно развеял её сомнения хайнес.
— Да? — лисичка посмотрела на конфету с ещё большим подозрением. — Откуда у такого строгого господина такое… такая легкомысленная еда?
— Врей сладкоежка, — Иер с досадой ощупал собственные глубокие карманы, но увы, последнюю оставшуюся пару конфет он как раз отдал помощнику, ради которого и таскал их.
Решившись, Лийриша забросила леденец в рот и, прищурившись, с аппетитом захрустела.
— М-м-м… не яд… — удовлетворённо промычала лисичка и, опомнившись, недоверчиво прищурилась на хайнеса. — Я сегодня ещё ничего не натворила.
— А жаль, — печально выдохнул тот. — Идите, сёстры вас уже заждались.
Девчонка мгновенно ушуршала в сторону трапезного зала. Едва скрывшись в коридоре, она опять выглянула, чтобы торопливо сказать:
— Вы какой-то немного чокнутый!
Дальше она уже бежала, сопровождаемая оглушительным хохотом повелителя.

Пока сёстры были рядом, Лийриша вполне успешно не думала ни о чём постороннем. О широких тёплых крыльях в том числе. Но стоило Арване и Эзе скрыться, как лисичка внутри зашевелилась, завозилась и подкинула яркое воспоминание о горячей безопасной темноте. Очень уж зверю хотелось вновь оказаться в найденном «безопасном месте». Увещевания, что никакое это не место, не помогали: зверь не понимал.
Лийришу вновь начали терзать разносторонние чувства. Она-то думала, что быстро разберётся с тем, каков истинный хайнес и его окружение, но как-то не выходило. Нужно было признать либо что повелитель действительно странный, либо что это её прежнее окружение и она сама не вписываются в нормальную картину мира. Но первое означало, что нужно довериться, а это очень сложно. А второе… второе… что её всё же обманывают, и от этого накатывала грусть.
Из-за пасмурной погоды на улице темнело быстрее. Уже наступило время ужина, но идти в трапезную девушка не хотела. Хайнес там бывал редко, слишком уж загружен делами, а вот хайрен в последнее время старательно составлял ей компанию, прожигая такими взглядами и одаривая такими улыбками, что хотелось в него тарелкой запустить. Вчера за обедом она едва устояла. Уже вцепилась в край десертного блюда, но именно в этот миг наследник медленно повернул в её сторону голову и уставился круглым совиным взглядом. Со зверем связываться не хотелось, и Лийриша заставила себя остыть.
Хотя поведение хайрена её обижало и ставило в тупик. Это же не она настояла на том, чтобы остаться во дворце! Чего он на неё злится и подозревает в чём-то? Да так, что даже его зверь её недолюбливает. До Лийриши, конечно, доносились слухи, гуляющие среди придворных. Они возмущали её до глубины души (да упаси боги женщину, которая захочет за хайрена замуж, от столь опрометчивого шага!) и, видимо, наследника тоже. Но если она винила в слухах исключительно народную глупость, то господин Узээриш, похоже, подозревал её. Может, кто-то возвёл на неё навет?
Нет уж, есть в его компании она не будет! Пусть жрёт свой печёночный салат в одиночестве! Её всё равно голодной не оставят, и нянечка принесёт ужин в комнату. Поворчит, конечно, но зыркать и подозревать ни в чём не будет.
Лийриша остановилась и осмотрелась. Она шла по длинному коридору, окнами выходящему на парк. Часть окон была открыта, и по коридору гулял свежий, вкусно пахнущий дождём воздух. Слуги уже успели зажечь масло в настенных светильниках, и по полу прыгали загадочные забавные тени. Лийришу никогда не пугали сумерки и таящиеся в них «чудища». «Чудища»-то её ни разу не обидели.
Обогнув стоящую на полу большую вазу с пышным букетом цветов — клеить ещё одно произведение искусства совсем не хотелось, — девушка забралась на подоконник и уставилась на скрытый в полумраке и дымке моросящего дождя парк. Было немного непривычно сидеть вот так, осознавая, что вряд ли её кто-то побеспокоит. Можно сидеть и сидеть, почти не прислушиваясь к чужим шагам и не ожидая плохого. Ну, почти не ожидая…
Довольно фыркнув, Лийриша уткнулась носом в коленки и позволила себе припомнить тепло крыльев господина хайнеса. Звери редко лукавили, похоже, её лисичка понравилась венценосному сову.
Девушка тяжело вздохнула.
Лисичке он тоже понравился. Такой белый, пышный, мягкий, тёплый и вкусно пахнущий.
У мамы тоже были крылья. Семья Довый, откуда она происходила родом, — орлиный клан. Она была не такой огромной, как хайнес, и Лийриша в восемь лет под её крылом уже не помещалась. Но это было неважно. Рядом с мамой всегда витало тепло. Мама защищала её и единственная говорила правду о мире.
«Красота может обмануть, Лийриша. Не верь красивым людям, если видишь хоть малейшее расхождение их слов и действий».
«Самые удачные браки между равными. Не нужно выходить замуж за бедного: он может любить твои деньги больше, чем тебя. Не нужно выходить за слишком богатого: он может относиться к тебе с презрением и высокомерием, оттого что ты неровня ему».
«Не возлагай на любовь большие надежды. Любовь лишает разума, заводит в ловушку и может сделать тебя несчастной. Люби детей, но в муже в первую очередь ищи уважение. Любовь прекрасна, пока ветер истины не развеет её иллюзорные крылья. Придёт время, и ты вступишь в возраст, когда тебе захочется любви. Будь осторожна, мой птенчик».
Воспоминания прервал тихий женский смех. Насторожившись, Лийриша выглянула и скисла.
По коридору шёл хайрен Узээриш под руку с какой-то черноволосой красавицей. Наследник что-то с улыбкой шептал ей на ухо — как это неприлично выглядело! — а женщина краснела и бросала на него лукавые взгляды.
Лийриша решила, что лучше всего убраться с дороги этой парочки, и уже хотела соскользнуть с подоконника наружу, в парк, но обнаружила внизу широко разлившуюся лужу. Стало очень жалко зелёные шёлковые туфельки. И чулки с платьем тоже. Да и почему она должна мочить ноги из-за грубияна-наследника?
Прокашлявшись, девушка обратила внимание парочки, что они не одни, чтобы не ставить в неловкое положение, и сочла, что сделала всё, что можно.
Наследник и его спутница замерли. Последняя отшатнулась в уже непритворном смущении, а господин Узээриш нехорошо прищурился. Впрочем, почти тут же он расплылся в весьма галантной улыбке и, целомудренно поцеловав руку своей спутницы, произнёс:
— Прошу прощения, госпожа Ариа̀на, но вынужден оставить вас без сопровождения. Мне нужно кое о чём поговорить… — пронзительный взгляд достался Лийрише, — с сестрой.
Лужа уже не казалась такой непривлекательной.
— О, конечно, господин, — женщина бросила на Лийришу такой странный взгляд, что та закатила глаза.
Когда женщина удалилась, Лийриша подняла взгляд на остановившегося рядом наследника и устало попеняла:
— И зачем вы её отпустили? Да ещё и со мной наедине остались… Сами же и подкрепили слухи. Будут говорить теперь, что вы пытались вызвать у меня ревность… — девушка досадливо цыкнула.
— А тебе не нравится? — хмыкнул Узээриш, облокачиваясь на стену рядом с окном.
— Я из-за вас замуж теперь не выйду. Кто рискнёт отбить у наследника возлюбленную?
— Викан.
— А кто за него рискнёт выйти замуж? — ещё больше окрысилась девушка.
— За меня, значит, не хочешь?
— Я, может, глупая, но не настолько, — Лийриша фыркнула.
— Ну хорошо, что ты осознаёшь, что я тебе не по зубам.
— Не по зубам, — не стала спорить лисичка, не уточняя, какой несчастной чувствует себя, только представляя, что хайрен стал её мужем. Отношения у них и так не лучшие, зачем портить ещё больше?
— Но замуж хочешь? — прищурился наследник.
— Хочу.
— Ну, подобных тебе здесь было много. Может, — Узээриш окинул её взглядом, — не таких честных, но много. Обворожительных самочек, корыстно мечтающих удачно выйти замуж.
— И что с того, что я корыстная? Я тоже хочу быть счастливой.
— Но вот и строй своё счастье где-нибудь в другом месте, но не в правящей семье.
Первые несколько секунд Лийриша непонимающе смотрела на хайрена, переваривая сказанное, а затем возмущённо округлила глаза.
— Что⁈ Да я и не собиралась выходить замуж в вашу семью! Вы мне неровня!
Она имела в виду, что правящая семья превосходит её и по богатству и уж тем более по влиянию, но Узээриш воспринял ответ иначе и был обескуражен её высокомерием.
— Это вообще идея хайнеса — назвать меня невестой правящего рода! Не нравится, иди к нему! Мне это тоже не нравится, но меня никто не слушает.
Узээришу в это верилось слабо. За четыреста лет он повидал «охотниц» самого разного рода, которые пытались проникнуть во дворец, привлечь внимание кого-нибудь из правящей семьи и увлечь его в храм. Один раз это почти удалось: кузены Риша из четвёртого колена едва не попались на удочку двух сестёр. Девиц отправила в правящий дом на должность помощниц лекаря мачеха, якобы чтобы избавиться от докучливых дочерей мужа, и девушки очень трогательно искали защиты и утешения. Как выяснилось позже, обедневший род принял смелое — и безрассудное — решение попытаться поправить свои дела с помощью союза с правящей семьёй.
Подобные алчные устремления были для правящей семьи не в новинку. Но всегда крайне обидно, если корыстные дамочки успевали тронуть сердца.
— Совсем точно не нравится? — ехидно уточнил наследник.
— Я даже никого не знаю из правящей, кроме тебя… вас и хайнеса!
— Знаешь, — уверенно заявил хайрен. Он сам видел, как мелкая вчера о чём-то говорила с его дядей. И озадаченный вид лисы его не обманет.
— И мне вообще уже нравится кое-кто другой, — запальчиво заявила девушка, припомнив Орана. — И это спокойный, добрый и очень вежливый мужчина!
Узээриш ощутил неприятное чувство узнавания.
— Ты моего отца имеешь в виду⁈ — поражённо выдохнул он.
— Нет! — Лийришу охватило не меньшее изумление от его предположения, она даже отшатнулась и едва не вывалилась наружу, но наследник по привычке подался вперёд и успел схватить её за локоть.
Скривившись, он всё же вдёрнул девушку назад. И та неблагодарно на него окрысилась:
— Как можешь меня обвинять ты! Тот, кто дурит женщинам головы! Думаешь, я не знаю, что о тебе говорят? Ха! Да по крайней мере я если и завлекаю кого-то, то с чистыми намерениями! Я не собираюсь, в отличие от тебя, бросать мужчин с попранной честью. Я собираюсь честно выйти замуж!
— А я никогда и никого не обманывал! — зарычал в ответ Узээриш. — Ни разу не завлекал сказочками о браке. Если они обманывались на мой счёт, то сами!
— А ты и рад их поддерживать в этом! — не сдавалась Лийриша и припечатала: — Блудодей!
Пока Риш обескураженно хлопал глазами, смотря на разъярённую рыжую девчонку, в коридоре появилось новое действующее лицо.
— Так, что вы здесь устроили?
Скандалисты разом обернулись и недовольно уставились на приближающегося хайнеса.
— Мы просто говорим, — попытался улыбнуться Риш.
— Вы орёте, — не согласился хайнес.
Спорщики напряжённо замерли, не зная, что ответить. Узээриш молчал, понимая, что отец его не поддержит и примет сторону девчонки. Лийриша молчала, потому что была уверена, что хайнес займёт сторону сына. Он же ему родной.
Но надолго её терпения не хватило.
— Вы представляете, что он мне сказал? Что я хочу за вас…
— Замолчи! — зарычал Узээриш.
— Сам молчи! — ощетинилась девушка.
— Риш, Риша, прекратите!
И сын, и воспитанница одновременно зашипели:
— Не называй её так!
— Не называйте меня так!
Иерхарид поспешил встать между ними, оттесняя девушку к стене.
— Риш, — он с укором посмотрел на сына, — идея оставить Лийришу во дворце всецело принадлежала мне. Я же тебе говорил, девочке угрожала опасность. И свидетельством этого может служить уже её травма.
— Боги, там этой травмы… — запальчиво начал Узээриш, но осёкся, вспомнив, что ушиб девчонки не видел и судить о нём не может.
— Если бы ты видел, то не говорил бы так, — покачал головой отец.
А вот Лийриша изумлённо распахнула глаза. Она тоже не считала свою травму особо серьёзной. И услышав заявление наследника, девушка поразилась: а он-то откуда это может знать? Он же не видел…
Вспомнилась большая белая сова на ветке, которая с бесстыжей наглостью рассматривала её обнажённое тело. До этого Лийриша надеялась, что это был деликатный хайнес, то теперь… теперь… Она поняла, что это не так.
— Это был ты! — она обличающе ткнула в наследника пальцем из-за плеча хайнеса. — Это ты подсматривал за мной!
— Чего? — изумился Узээриш.
— И ты меня смеешь обвинять⁈ Сперва смотрел на меня, потом наябедничал отцу, а теперь винишь меня же в том, что я оказалась во дворце!
— Да когда я на тебя смотрел⁈ — гаркнул Риш.
— А откуда тогда тебе знать, что ушиб несерьёзный? Ты всё видел!
— Госпожа Риша, — Иерхарид смущённо посмотрел на неё через плечо, — мой сын неединственный сов…
Но разгневанная и до слёз смущённая девушка его не слышала.
— Да пусть у тебя, извращуга ты этакая, все перья в крыльях вылезут!
С этими словами девушка вскинула руку вверх, призывая в помощь небеса… и толкнула кулаком длинную ножку масляного светильника. Тот накренился, горячее масло золотистой волной плеснулось на голову и плечи хайнеса, огонь скакнул… и повелитель вспыхнул.

— Ы-ы-ы-ы-ы-ы-ы-ы-ы…
Страдающая девчонка сидела, вытянув забинтованные руки перед собой, и рыдала. Громко. Навзрыд. С искренней горечью и чувством вины.
— Да умолкни ты уже! — рычал на неё бесящийся у дальней стены Узээриш.
— Ы-ы-ы-ы-ы-ы-ы… — ещё горше завыла лисичка.
Перепугавшаяся девчонка бросилась тушить вспыхнувшего хайнеса голыми ладошками. Напрыгнула на него сзади, накрывая вспыхнувшую спину грудью, а голову — руками. И теперь рыдала от страха перед содеянным и боли.
Иерхарид, откровенно говоря, даже не успел осознать, что горит. На волосы спину что-то брызнуло, уши и шею обожгло горячим, затем сзади раздался отчаянный крик и на него навалилось нечто относительно тяжелое. А уж в следующий миг Риш выплеснул ему в лицо воду из вазы вместе с цветами.
Лийришу от немедленного убиения наследником престола спас только вовремя явившийся Врей. И охрана. Ругающуюся, рыдающую и мягко увещевающую троицу сопроводили до лекарского крыла, где сдали на руки изумлённо ругнувшемуся Винешу.
Тот первым делом накапал Ришу успокоительного и подступил к наиболее пострадавшей девчонке. Та рыдала и умоляла спасти хайнеса, а поражённо осматривающий себя в зеркало повелитель отмахивался от такой чести. Лийрише лекарь явно был нужнее. Огонь не успел пробиться через плотную копну волос и одежду к коже, и у Иерхарида лишь слегка покраснели уши и самую малость сзади пекло шею. А вот у бросившейся его спасать девчонки на ладонях мгновенно вздулись и лопнули волдыри, а на подбородке и шее пятнами краснели ожоги. Платье на груди почернело, но, слава богам, огонь пробиться не успел.
— Красавец! — пророкотал Винеш, осматривая густо умащённые мазью уши друга.
Тот с тоской поглядывал в зеркало.
— Я могу выстричь здесь, здесь, а вот здесь оставить, — предложил Врей, приподнимая мокрые волосы.
Огонь не сильно повредил белоснежную гриву, но местами, где были пятна масла, выгрыз дыры-прорехи. И при попытке сохранить длину причёска рисковала стать слишком небрежной для венценосной особы.
— Режь, чтоб было ровно, — вздохнул Иер.
— Тут вершка два останется, — предупредил помощник.
— Режь.
Увидев, как Врей берётся за ножницы, Узээриш страдальчески застонал.
— Иди сюда, идиотка! Я убью тебя! — зарычал он, но сам подойди к девчонке даже не попытался.
Лийриша, рыдая, покорно поднялась и зашагала к нему убиваться.
— Села! — рявкнул лекарь, и девчонка плюхнулась прямо на пол, где и заревела горше прежнего.
— Ну-ну-ну, — Винешу стало её жалко, и он, подхватив её под мышки, поднял и посадил в кресло. — Накапать тебе яду?
— Да! — надрывно выдохнула девчонка. — Я не хотела… я правда не хотела… накажите меня…
Она почему-то посмотрела на Риша, но тот, выхлебав почти полфлакона успокаивающего отвара, уже чувствовал сонную слабость и лишь желчно прошипел:
— Наказать? Чтобы ты себя лучше почувствовала? Нет уж! Мучайся!
— Риш, она же не хотела, — укорил его Иер.
— Она едва тебя не сожгла!
— Я виновата… — согласно вторила сыну девушка.
— Давай вот, выпей, — Винеш подсунул девчонке того же «яду», что и Узээришу ранее.
Выхлебав остатки зелья, девушка малость успокоилась и теперь лишь всхлипывала, икала и размазывала рукавом слёзы и сопли.
Узээриш, одолеваемый сонным дурманом и страдающий от вида укорачивающейся отцовой шевелюры, вышел в соседнюю комнату, где и уснул. Лийрише бы тоже уже полагалось клевать носом, но чувство вины было слишком уж бодрящим. И к моменту, когда Врей закончил и Иерхарид обозрел в зеркало строгую короткую причёску, она всё ещё всхлипывала и жаждала быть наказанной.
Иерхарид взглядом попросил Винеша и Врея выйти. Дождавшись, когда за ними закроется дверь, он с ласковой улыбкой обратился к девушке:
— Не надо так плакать. Госпожа Риша, вы же сами больше всех и пострадали. Считайте, что вы уже наказаны.
Лицо той скривилось, и она опять заплакала.
— Я хочу быть наказанной, я заслужила… простите меня, господин…
Поднявшись, она, пошатываясь, добралась до хайнеса, и тот едва успел поймать её прежде, чем она бухнулась перед ним на колени. Вместо этого он посадил её на свои колени и ласково пригладил растрёпанные рыжие волосы.
— Мне совсем не хочется тебя наказывать. Давай посчитаем, что ты себя уже наказала?
— Я правда не хотела, — девчонка расплакалась и прижала забинтованные ладони к лицу, и Иер поспешил отвести их, чтобы не разбередились ожоги. — Я так… разозлилась… хайрен… он… он сказал, что я хочу за вас замуж, и я разозлилась. Я не хотела…
— О боги, Риш, — Иерхарид даже малость смутился.
— А вы меня даже сейчас наказать не хотите! Я столько всего вам плохого сделала, а вы меня ни разу не наказали, — рыдала Лийриша, — ни разу не ударили, — Иерхарид дёрнулся так, словно ему самому отвесили оплеуху, — даже не поругали! Вы такой добрый… я не верила, что существуют такие добрые оборотни… вы такой один… простите меня…
— Ну-ну, я не сержусь, — Иер прижал её к своей груди, и девочка тут же извернулась, прижимаясь к нему ещё крепче и утыкаясь горячим лицом ему в шею.
— Вы самый лучший из всех… Я злая… я не верила… я сделала вам плохо… у-у-у-у-у… И я бы вышла за вас замуж… если бы вы не были таким красивым… и хайнесом…
Сердце в груди заколотилось.
— Нет, и так бы вышла… вы такой добрый, что к Тёмным, что красивый… И… и… и… — Лийриша надрывно выдохнула, — … не очень-то красивый теперь… волосы…
Иерхарид не смог сдержать улыбку.
— Неужели мне не идёт новая причёска? — пошутил он.
Девчонка отчаянно затрясла головой.
— И-идёт… очень… мужественно. Но… — лицо её опять искривилось, и она продолжила орошать его шею слезами.
— Не нужно так убиваться.
Иерхарид попытался убедить себя, что вот у него на коленях плачет самая настоящая маленькая девочка. Горько и безнадёжно, как умели плакать только дети. Но увещевание не помогло. Он видел перед собой маленькую заплаканную женщину, остро нуждающуюся в утешении. Склонившись, Иер запечатлел на её челе поцелуй и ласково улыбнулся.
— Ты не злая, Риша. И совсем не плохая. А я, — глаза хитро прищурились, — всё ещё очень красив. У меня и помимо волос много других достоинств.
Девушка сонно хлопнула глазами, и Иерхарид невольно посмотрел на красно-воспалённые, искусанные губы.
— Спи, — он прижал голову Лийриши к груди и вновь поцеловал, но уже в макушку.
Когда Винеш зашёл в комнату, Лийриша уже спала. Хайнес бережно держал её в руках и, склонившись, смотрел на её спящее лицо.
— О, какая картинка! — крякнул Винеш. — Ты ж хотел дочь, вот…
Иерхарид поднял голову и посмотрел на друга жёлтыми совиными глазами.
— Ох ты ж яйцо Хрѝбного… — поражённо выдохнул лекарь.

Корыстная. Глава 9. Хорошая идея от злого хайрена

Солнце светило столь лучезарно, что раздражало своим радостным видом. Весело щебечущий и шелестящий парк только оттенял раздрай на душе и в мыслях, и Лийриша казалось самой себе частичкой хаоса. Её пожирало чувство стыда, одолевала вина, щекотал глубинный, пока не до конца ясный восторг и будоражило нечто, похожее на страх.
Поджечь господина Иерхарида! По глупости. По неловкости. Доразмахивалась руками, дооралась! Образ коротковолосого хайнеса с намазанными желтоватой мазью ушами был подёрнут мутной плёнкой слёз, но всё же оставался очень чётким. А её рыдания… Лийриша никак не могла определиться, за что ей стыдно больше всего: за поджог или за слезливую истерику. Выставила себя не только идиоткой, но ещё и истеричкой. Но… она действительно так перепугалась. Сердце до сих пор щемило от страха.
Наверное, впервые в жизни Лийришу больше беспокоило не то, что её ждало, пострадай хайнес сильнее. Сейчас её беспокоило, что господин Иерхарид мог пострадать сильнее. Тёмные с наказанием! Но что было бы с господином?
К сожалению, девушка совсем не помнила, чем закончилась её истерика. После «яда», что ей дал лекарь — в тот момент терзаемая чувством вины Лийриша действительно была готова выпить яд, — она, видимо, уснула прямо в покоях лекарского крыла. На… щёки вспыхнули… коленях повелителя. Стыд какой! А проснулась уже в собственной постели утром, свежая и такая отдохнувшая, что становилось ещё стыднее.
Возможно, ей стало бы легче, накажи её хайнес. Но тот поступил хитрее, и теперь девушка мучилась раскаянием и была готова сама обломать розовый куст и выстегать себя. Правда, на хитрость хайнеса Лийриша совсем не обижалась. Наоборот, душа немела от тихого восторга, а сердце распирало ликование.
Никогда ей ещё не встречался такой добрый и ласковый оборотень. Сильный, могущественный, он мог позволить себе не терпеть её выходки, но они его будто бы и не выводили из себя, только веселили. Сложно было поверить, что он не притворяется, но после вчерашнего… Нет, он точно не притворялся! Никто бы не простил, если бы его попытались поджечь. А он её даже утешал. Называл, кажется, глупой девочкой… или это она так себя называла?.. укачивал и уверял, что ничего страшного не произошло. Волосы отрастут, уши облезут и побелеют, а наследник больше не будет досаждать ей глупостями.
Вспомнив ласковое участливое лицо господина Иерхарида, Лийриша ощутила, как томительно ёкает сердце. Скрутило живот, как от волнения, и по телу разлилось тепло. Ничего подобного ранее девушка не ощущала, но предположила, что это страх перед красивой внешностью повелителя смешался с благожелательным отношением к нему. При испуге тоже скачет сердце и крутит живот, правда, не совсем так, внутренности словно поджимаются. А сейчас именно крутило, и это почему-то было даже немного приятно.
Лийриша осмотрелась и увидела парк и дворец немного по-другому, чем ранее. Раньше она всюду подозревала опасность, в кустах ей мерещились враги, в окнах — зловещие тени. Но сейчас страх неохотно отступал, и в душе медленно-медленно распускалась уверенность, что здесь она в безопасности. Это дом доброго господина Иерхарида, и здесь ей точно ничего не грозило. Девушка чувствовала себя растерянной и виноватой перед этим новым миром за своё прежнее поведение.
Облизнув губы, Лийриша решила попробовать новую реальность на вкус и тихо произнесла:
— Ничего не угро…
Её прервали тихий женский смех и вторивший ему вкрадчивый мужской голос. Голос показался знакомым, и Лийриша, ощетинившись, тут же обернулась.
По тропке из глубины парка неспешно шествовали господин Викан и незнакомая светловолосая женщина, приятная на вид и явно значительно старше своего спутника. Молодой мужчина галантно поддерживал её под локоть и то и дело прикладывался губами к женской ладони. Выглядел он почему-то немного растрёпано, в серебристых локонах торчали веточки и листочки.
Увидев настороженно замершую Лийришу, женщина смутилась, попрощалась со своим кавалером и торопливо зашагала к воротам. Вотый не пошёл её провожать, только посмотрел вслед и обворожительно улыбнулся Лийрише. Девушка напряглась ещё больше, хотя мужчина неуловимо походил на зверя уже сытого и, значит, относительно безопасного.
— Госпожа Риша, с добрым утром! Прекрасная погода, да?
Лийриша поморщилась. Солнечный свет стал ещё более издевательским.
Мужчина тем временем приблизился к ней, немного удивлённый, что она всё ещё стоит на месте, а не убегает.
А девушка мучительно переживала внутреннюю схватку между зародившимся доверием к хайнесу и привычной осторожностью. Осторожность пока выигрывала, и она начала постепенно отступать.
— Опять? — поморщился Викан. — Честное слово, госпожа, я ничего вам не сделаю. Хайнес просто попросил меня составить вам компанию. Мы ровесники, и он считает, что нам может быть интересно друг с другом. Поверьте, испытывать терпение повелителя я не хочу.
Услышав о хайнесе, Лийриша замерла. Доверие возобладало над осторожностью.
— Доброе утро, — наконец выдавила она, и Викан расплылся в улыбке.
Он поспешил закрепить успех и махнул в сторону лавочки.
— Поболтаем?
— Н-нет…
— Сюда выходят окна кабинета хайнеса, чего бояться?
Лийриша заинтересованно вскинула голову, а затем с сомнением посмотрела на Викана. Поговорить ей хотелось. И даже больше не поговорить, а испытать себя. Но рядом с красавчиком-Вотым она чувствовала себя слишком неуютно. Да и по-лисьи хитрый взгляд так и говорил, что мужчина с лёгкостью и удовольствием её обманет, а она ой как боялась попасть впросак.
Но… он был очень красив, а ей нужно было испытать себя красотой.
— Нет… мне пора, — смелости всё-таки не хватило.
— Ах, жаль, — ничуть не расстроившись, господин Викан развернулся и зашагал прочь, но тут Лийриша всё же набралась храбрости.
— Постой…те.
Оборотень заинтересованно обернулся.
Девушка стояла, вжав голову в плечи и вцепившись перебинтованными пальцами в подол платья.
— Помогите мне перестать бояться… красоты, — на одном дыхании выпалила она и зажмурилась.
До слуха донёсся хмык.
— Ого! Это ж ради кого ты так постараться хочешь?
Пропустив мимо ушей панибратское «ты», Лийриша изумлённо уставилась на Викана. Как он догадался?
Пройдя до скамьи, оборотень уселся и, расслабленно вытянув ноги, начал рассуждать:
— Дарен… хайрен Узээриш точно отпадает. Вы с ним вчера так здорово поругались… Сразу видно, что его-то ты уж точно не боишься.
Лийриша порозовела и досадливо засопела.
— Хотя придворные уже делают ставки, на какой месяц назначат свадьбу.
Сопение стало сердитым.
— Господа Винеш, Аризей, Врей мужественны, благородны, но не очень-то красивы.
Кто такой Аризей?
— Со слугами и стражей ты особо не общаешься, придворных избегаешь. Остаётся только… — парень бросил на неё хитрый взгляд, — хайнес.
Волна краски поднялась по шее и залила лицо до самой кромки волос. Лийриша молча прошла вперёд и плюхнулась на скамейку рядом с Вотым.
— Которому ты вчера сожгла волосы, — не удержался и подначил смущённую девушку Викан.
— Заткнись, — тихо буркнула та. — Это всё из-за хайрена… и меня. Но больше из-за него!
— Значит, тебе нравится хайнес? — лукаво уточнил Викан.
— Конечно! — раздражённо отозвался девушка. — Как он может не нравиться? Он же такой добрый и ласковый. Он меня вчера даже не поругал.
Про нежное укачивание на коленях она распространяться не стала.
— Он… ну, он самый лучший, — смущённо добавила девушка. — А то, что говорят про хайрена и меня — чистые враки. Никогда не бывать такому! Он меня вчера посмел обвинить, что я сама влезла в доверие господину Иерхариду, обманула его и хочу… хочу за него замуж.
Викан рассмеялся, а девушка, покраснев так, что аж глаза заслезились, виновато посмотрела на него и добавила:
— И я тут подумала, что это совсем неплохая идея.

Солнце било в окно раздражающе ярко. Не выспавшийся Иерхарид попытался отгородиться рукой, но настырные лучи будто бы отражались от бумаги и лезли в глаза. Врей заметил терзания господина и задёрнул занавеску, но не удостоился благодарного взгляда.
Господин пребывал в редком для него скверном расположении духа. Причину Врей не знал, но предполагал, что что-то личное. О государственных-то проблемах ему было известно. Спрашивать напрямую не рисковал: мягкий и понимающий господин Иерхарид и злой господин Иерхарид — это два разных оборотня.
Вообще-то Врей был почти уверен, что причина кроется в девчонке, спалившей шевелюру владыки. И злился он явно не из-за волос. Хайнес полночи просидел в лекарском крыле, укачивая на руках и без того хорошо спящую девушку и что-то тихо-тихо ей напевая. Выглядело немного жутко и наводило на мысли о лёгкой форме помешательства, но Врей уже видел господина в подобном состоянии, правда, в последний раз очень давно.
Винеш был очень смущён и беспрестанно бормотал:
— Я ж, когда про дочь шутил, всего лишь шутил. Не думал, что так быстро прикипит. Эх, ему бы полное гнездо медвежат… тьху ты!.. птенчиков, а не вот эти все государственные заботы. Душа у него семейная, ему бы отцом быть.
Врей считал, что хайнес был прекрасным отцом для всей страны. В меру строгим, в меру мягким и очень справедливым. Как бы ни был разъярён народ правлением предыдущего хайнеса, всё же под рукой господина Иерхарида он начал затихать и смягчаться.
Но с предположением, что в лице Лийриши хайнес нашёл такую желанную дочь, Винеш явно ошибся. Будь это так, то с чего бы господину пребывать в дурном расположении духа? Господин Иерхарид был бы рад обзавестись таким сочно-рыжим птенчиком. Он бы, наоборот, лучился счастьем.
Но хайнес зол.
— Принести травяного отвара? — осторожно предложил Врей.
— Нет, — отрывисто, не поднимая глаз, бросил хайнес.
Помощник отстал и начал терпеливо ждать, когда господин дочитает отчёт из Арва̀нского городища.
Отчёт был дочитан и отброшен на край стола. Ноздри повелителя раздражённо раздулись. Врей никогда не считал длинные волосы украшением мужчины, но сейчас ему остро не хватало белоснежной косы. Без неё хайнес выглядел непривычно суровым и резким.
— Почему постройка заставы идёт так медленно? — отрывисто спросил хайнес.
Врей озадаченно покосился на отчёт, с содержанием которого знаком не был. В преддверии ухода он перестал читать секретные донесения и важные письма, чтобы не покидать хайнеса с грузом ценной информации.
— Постройка должна занять три года, прошло всего полгода…
— И они едва заложили фундамент!
Тут уж Врей тоже нахмурился. Должны были заложить не только фундамент, но и временную деревянную крепость, чтобы отбивать налёты кочевников и охранять стройку.
— Причина невразумительная, — хайнес зыркнул на письмо. — Всё же назначать главой Мирѐна было ошибкой.
— Не поздно заменить. Рен Ашихый вернулся из Норда̀са, можно предложить эту должность ему. Вряд ли он откажется. Это возможность для его семьи распространить своё влияние на северо-востоке страны и немного потеснить Вотых.
— Пригласи его ко мне на завтра.
— Завтра казнь.
Раздражение сменилось обескураженностью, и господин растерянно заморгал.
— Уже? Тогда послезавтра.
— Хорошо.
— Что там у нас ещё?
— У вас через час встреча с очередным кандидатом на моё место.
Иерхарид досадливо поморщился.
— Сколько ещё кандидатов мне нужно посмотреть, чтобы их шествие прекратилось?
— Ровно столько, чтобы вы определились с новым помощником, — помолчав, Врей всё же рискнул заметить: — Вы сегодня немного не в духе.
— Разве? — резковато удивился Иер.
— Самую малость, — манера ответа говорила, что к хайнесу пока лучше не лезть, но Врей полез. — Переживаете за госпожу Лийришу? Она уже хорошо себя чувствует, очень плотно позавтракала и убежала прятаться от всех в парк.
Господин Иерхарид закусил губу, но его лицо почти неуловимо смягчилось. Врей понял, что путь верный, и продолжил закреплять успех.
— Я тут распорядился провести более подробное расследование прошлого вашей воспитанницы, — помощник бросил на стол записи, составленные явно не его рукой, — вот результаты. Наверное, вам будет интересно
— Расследование? — хайнес так удивился, что раздражение наконец исчезло с его лица. — Я же не поручал…
— С прошлым надо разбираться сразу, а то потом так аукнется… — поморщился помощник. — Всё равно б поручили, решил не ждать.
— Ох, ну спасибо, только… — господин в замешательстве закусил губу. — Понимая, как ты занят, я поручил это дело другому. И… — открыв ящик, хайнес выложил на стол ещё одну стопку бумаг и виновато посмотрел на помощника, — и уже получил результаты.
Лицо Врея мгновенно изменилось и налилось чернотой недовольства.
— То есть я зря время тратил?
— Ну почему же зря, — мягко воспротивился повелитель, окончательны выныривая из своего дурного настроения. — Сравним версии, они наверняка хорошо друг друга дополнят…
Договорить он не успел. Дверь распахнулась без стука, и внутрь вошёл Узээриш.
— Слушай, пап, — сын как-то смущённо взглянул на отца и неловким виноватым движением положил на край стола бювар с записями, — я тут кое-что на твою воспитанницу нарыл… Вы чего?
Риш напрягся под проникновенными взглядами отца и его помощника. Иерхарид хехекнул и подтянул к себе сведения от сына.
— Ну что ж, господа, присаживайтесь. Посмотрим, кто что нашёл.

Викан с весёлым изумлением уставился на Лийришу, чем смутил её ещё сильнее. И чего она так разоткровенничалась с ним?
— Я не ослышался? Ты считаешь идею выйти замуж за хайнеса удачной?
— А что не так? — нахохлилась девушка. — Он, конечно, сильно старше и красивый, но это такие мелкие недостатки. И сейчас он уже не такой красивый, как раньше, — она вновь виновато потупила взгляд.
— И ты хочешь за него замуж? — продолжал допытываться Викан.
Лийриша уставилась на него со злостью. Выкладывать свои планы ему она не хотела, но он, видимо, уже и сам обо всём догадался.
— Хочу! — с вызовом выпалила она. — Очень хочу!
— Ты влюбилась в хайнеса⁈ — оборотень расхохотался.
— Нет, ты что⁈ — Лийриша возмущённо посмотрела на него и испуганно осмотрелась. — Я не влюблена в господина. Я… я… — она запнулась, смутилась и вновь виновато опустила глаза. — У меня корыстные цели.
Веселье разом покинуло Викана, но неодобрительно щуриться он не спешил. Наоборот, посмотрел на девушку с ещё большим интересом.
— Хочешь стать хайнеси?
Лийриши презрительно посмотрела на него. Какая убогая фантазия! И мечтательно вздохнула.
— Господин Иерхарид очень добрый и заботливый. Если я выйду за него, то всегда буду в безопасности и меня никто не будет обижать. Кроме, — лицо её исказилось, — хайрена. Но ради господина Иерхарида его можно потерпеть. Слушай, — Лийриша оживилась и возбуждённо посмотрела на оборотня, — ты же знаешь, как можно привлечь внимание взрослого мужчины?
— Откуда? — парень аж отшатнулся.
— Мужчины с мужчинами более откровенны, тебе наверняка рассказывали. Помоги мне привлечь внимание хайнеса и выйти за него замуж. Честное слово, я буду о нём заботиться и ничего плохого ни ему, ни его семье не сделаю. Я просто хочу остаться рядом с ним насовсем, а не на два года.
Выражение лица Викана изменилось, насмешка исчезла, и он почти серьёзно посмотрел на неё.
— Ты точно в него не влюблена?
— Точно! Влюблённые теряют рассудок, совершают глупости и безумства. Я же вполне здраво оцениваю действительность.
— Соблазнить хайнеса — очень здравая идея, — едва слышно хмыкнул парень.
— Что-что? — не расслышала Риша.
— Я говорю, ты уверена, что хочешь этого? Хайнес значительно старше тебя, умнее, опытнее… Вдруг ему будет скучно с тобой?
— А с умными скучно не бывает? — ехидно вскинула брови Лийриша. — Со мной он точно не заскучает!
— Ну да, — Викан припомнил сгоревшие волосы и согласился, что скука хайнесу вряд ли будет грозить.
— Ты не подумай, я не совсем корыстно за него хочу выйти, — поспешила немного оправдаться девушка. — Я богатая и готова отдать всё, что есть, в казну. Я молодая, красивая, здоровая и могу нарожать кучу детишек, а то у господина всего один! Ну так что? — она в мучительном ожидании уставилась на улыбающегося парня.
Тот почему-то весело посмотрел на окно и ехидно прищурился. Лийриша проследила за его взглядом, но никого не увидела. Мелькнуло только что-то.
— А почему бы и нет? — наконец ответил Викан. — Даже если ничего не выйдет, в любом случае будет очень весело! Двигайся сюда, сейчас мы разработаем план, и я научу тебя быть взрослой соблазнительной женщиной.

Корыстная. Глава 10. Корыстная лисичка

Иерхарид тяжело смотрел на разложенные листы бумаги и пытался уложить в голове полученную информацию. Он даже попросил Врея и Узээриша на время оставить его одного, чтобы переварить. Не то чтобы узнанное стало для него сюрпризом. Что-то такое он и подозревал, но принять всё равно было тяжело. Ему, выросшему в любви и заботе, в семье, где все оберегали друг друга, всегда с трудом удавалось уложить в голове и сердце, что есть семьи, где складываются совершенно иные отношения. За шесть веков Иерхарид успел увидеть многое, пережить трагедию в собственной семье, но понимать нелюбовь к детям так и не научился.
После прочтения донесений спокойным остался только Врей. У помощника никогда не было тёплых отношений с собственным отцом, и к девочке он отнёсся с сочувствием, но поражённым и удручённым не выглядел. Узээриш явно чувствовал себя немного виноватым, а сам Иерхарид остро сожалел, что нельзя другим оборотням привить бережное отношение к детям на уровне инстинктов, как у сов.
Как следовало из донесений, двадцать девять лет назад мать госпожи Лийриши вышла замуж за Рони Холлыя. Ради него она рассорилась с семьёй, но счастливой семейной жизни не вышло. Рони быстро к ней охладел, начал похаживать по другим женщинам, а в запале ссоры между супругами нередко случались и драки.
Иерхарид поморщился и встал. Меньше всего он любил рыться в грязном белье супружеских пар. Какое-то мерзостное ощущение накатывало.
Несмотря на измены, госпожа Авана терпела равнодушие мужа год, надеясь, что он одумается. А после всё же обратилась за помощью к отцу, прося его поговорить с мужем и заставить одуматься. Отец в помощи отказал, посоветовав самостоятельно разбираться в дерьме, в которое дочь вляпалась по дурости. На тот момент она уже была беременна и уходить от мужа побоялась. Тем более уходить было некуда.
С рождением дочери отношения между супругами не улучшились.
Иерхарид выудил из бумаг записанные показания служанки госпожи Аваны, в которых старая оборотница утверждала, что хозяйка ненавидела мужа и корила себя за глупость, но на развод не пошла, даже когда стала наследницей огромного состояния. Выросшая в очень патриархальной семье, женщина считала, что не сможет правильно распорядиться наследством, и боялась, что на Лийришу падёт её тень — тень разведённой женщины, не сумевшей сохранить брак.
Они с мужем продолжали постоянно ссориться. Господин Рони был не так уж равнодушен к жене, и госпожа Авана часто беременела, но, не желая рожать детей, каждый раз вытравливала плод из чрева. Постоянные выкидыши и приём вредных зелий нанесли сильный вред её здоровью, от которого она так и не смогла оправиться.
К концу жизни от нескончаемых переживаний её стало одолевать нервное расстройство и появилась навязчивая мысль отомстить всем, кто с таким безразличием отнёсся к её судьбе: отцу, родному брату, мужу. Назначая наследницей дочь, женщина надеялась, что родственники передерутся за право опекать её.
Вышло всё не так, как она рассчитывала.
Рони через полгода после её смерти женился второй раз. Отец госпожи Аваны и вовсе почти забыл о существовании внучки, наследство его мало интересовало. А вот господин Арим, видимо, посчитал, что лучше оставить племянницу под опекой отца. Тогда и вся ответственность за дочь будет на нём. И стал наведываться слишком уж часто в гости к Холлыям.
По словам служанки, госпожа Авана обожала дочь. Но, как это нередко случалось между матерями и детьми, она передала Лийрише собственные страхи и обиды.
Отец к дочери от первой жены относился не очень приязненно, хотя, со слов уже старого домоправителя, покинувшего дом Холлыев пару лет назад, признавал её сильный характер. Но больше с досадой, чем с гордостью.
Когда Лийрише было двенадцать лет, она пропала и вернулась домой только через пару дней. И обвинила дядю Арима, что это он заманил её в лес близ имения и из-за него она заблудилась. По уверениям того же Арима, он в это время был в Жаанидые за сто вёрст от имения семьи Холлый. Он посетовал, что сестра настроила племянницу против него и девочка пытается переложить вину на невинного. Рони не стал докапываться до истины. И через две недели девочка наелась отравы. Вызванный лекарь усмотрел в этом желание отомстить родственникам и посоветовал показать Лийришу лекарю душ. Сама Лийриша яростно отпиралась и утверждала, что убить себя не пыталась.
В бумагах описывалось ещё около десятка то ли несчастных случаев, то ли попыток самоубийства. К шестнадцати годам за девочкой начала закрепляться слава сумасшедшей. Но закрепиться не успела. Лийриша вдруг «образумилась», и «несчастные» случаи прекратились. Но слуги утверждали иное. Юная госпожа нередко ходила с синяками, но предпочитала не жаловаться. Последний раз она выпала со второго этажа на цветочную клумбу. По заверениям самой девушки, она всего лишь хотела отцепить край занавески, ветром заброшенный на карниз, и не удержалась.
За юной госпожой и помимо этого водились странности. Она с подозрением относилась почти ко всем и часто не ночевала дома. Конюхи не раз и не два находили её поутру на сеновале, а кухарка — в кладовке. Господа родители пытались суровостью и строгостью приучить дочь хоть как-то обуздывать свои странности, но это ничуть не помогало.
Слуги перешёптывались, что юной госпоже передалось нервное расстройство матери.
Разве мог в таком окружении вырасти обычный ребёнок? Иерхарид и в мыслях избегал называть Лийришу ненормальной, не желая предавать хрупкое доверие девочки, даже общаясь с собой. Затравленный, затюканный зверёныш, боящийся, что его объявят сумасшедшим. А может, Лийриша опасалась, что она на самом деле сумасшедшая. Маленькая девочка, оставленная в одиночестве во враждебном мире, с грузом материнских тревог, страхов и обид. Желающая вырваться на свободу и незнающая, что с этой свободой делать, боящаяся её.
Иерхарид подошёл к окну и замер, увидев Лийришу. Девушка сидела рядом с Виканом и что-то горячо, с возмущённым лицом ему выговаривала. Парень прервал её взмахом руки и начал в свою очередь в чём-то с жаром убеждать. Лисичка смотрела на него с подозрением и недоверием, но слушала. Иер невольно улыбнулся. Ещё вчера Риша хотела поколотить Викана зонтом, а сегодня сидит рядом. Мужчина невольно ощутил прилив гордости, но поспешил задавить недостойное чувство.
Но всё же было приятно видеть, что этот ребёнок стал более открыт миру. Такая сильная яркая девочка.
Викан, продолжая что-то говорить, махнул рукой на спинку скамьи, и Лийриша, с сомнением прищурившись, вдруг поднялась, наступила на сиденье и вольготно уселась на спинку. Расправив платье, она кокетливо склонила головку и немного скованно улыбнулась Викану. Тот отрицательно мотнул головой и — сперва вопросительно изогнув брови — протянул руку и провёл ладонью по боку девушки, вынуждая её принять более соблазнительную позу.
Иер отшатнулся от окна, растерянно хлопая глазами. Острое чувство неприязни окатило его слишком уж неожиданно. И он прекрасно понимал его природу.
Неужели он теперь относится к стареющим мужчинам, которым нравятся исключительно свеженькие девочки?
— Иер, тебе шесть веков, — с тяжёлым вздохом напомнил себе хайнес. — Будь достойным примером для сына и страны.
Внутри недовольно ворохнулся сов, и Иерхарид, скривившись, полез в ящик стола.
Рылся он там долго пока не нашёл небольшое круглое зеркальце. Уставившись в него, мужчина убедился, что по синей радужке глаз от зрачков лучами расходится желтизна, и с укоризной произнёс:
— Тебе не стыдно?
К сожалению, ни самому Иерхариду, ни сову внутри стыдно не было.
А вот намылить шею Викану очень хотелось.

— Слушай, как-то мне сомнительно, — обычно смелый Викан неуверенно посматривал на шёлковый синий мешочек в руках Лийриши.
Та гордо встряхнула им, и внутри что-то глухо застучало, перекатываясь.
— Если бы мы принесли деньги — не сработало бы, — заявила девушка и хищно покосилась на двери приёмной хайнеса.
Стража в ответ подозрительно прищурилась.
— А так… Ты же говорил, у господина Врея хорошее чувство юмора?
— Временами, — осторожно подтвердил Викан.
— Подкуп-то детский, — Лийриша с насмешкой пошуршала мешком, — и отнесётся как к детской выходке.
Ещё вчера она не осмелилась бы предложить такое, но сегодня… Сегодня она вдруг решила поверить в то, что ей ничего не будет за эту выходку.
— И может быть, даже пропустит к хайнесу. Ты же говорил, господи Врей не упускает случая немного пошутить над хайнесом.
Викан уже немного сожалел о своих словах. Лично он никогда не видел, чтобы господин Врей подшучивал над хайнесом. Слышал от деда Хеша.
— Давай подождём, когда хайнес выйдет, — предложил парень. — Вдруг он занят важными государственными делами. Приказы о казни подписывает…
— Нет, сейчас! — лицо Лийриши горело азартом.
На самом деле она просто опасалась, что чуть позже хмельная решимость выветрится и она не рискнёт подойти к хайнесу. И так было дико стыдно за вчерашнее.
— Жди здесь! — велела она парню и зашагала к приёмной.
Стража мгновенно заступила ей путь.
— В кабинет хайнеса нельзя.
— А я не к нему, — вздёрнула носик Лийриша, — мне нужен господин Врей. По… — она тряхнула мешком, — важному делу.
Оборотни одновременно втянули носами воздух и переглянулись. К помощнику девчонку не запрещали пускать.
— Подождите.
Один из стражников скрылся за дверью, что-то тихо доложил и молча распахнул перед девушкой дверь. Та мгновенно заскочила внутрь и, дождавшись, когда выйдет охранник, перевела взгляд на Врея. И едва не вздрогнула. Помощник смотрел на неё пронизывающим заинтересованным взглядом.
— Что-то случилось, госпожа? — вежливо поинтересовался он. — Вас обидели? Поругались с хайреном?
— Случилось. Не обидели. Не ругалась, — решительно ответила девушка и плюхнула на стол мешочек.
Тот глухо брякнул, внутри что-то россыпью перекатилось.
— Господин, — склонившись над столом, девчонка перешла на заговорщицкий шёпот, — мне очень нужно поговорить с повелителем. Я вчера очень-очень плохо себя повела…
— Знаю.
— … и мне нужно загладить перед ним вину. Отпустите его со мной погулять, — зелёные глаза жалобно округлились, — а я вам взамен отдам это.
Лийриша не глядя ткнула пальчиком в бок мешка, и тот шмякнулся горловиной к Врею. Помощник посмотрел на подношение, на наглую девчонку и опять на подношение. И всё же потянул руку посмотреть, что там так завлекательно пахнет.
Стоило ему распахнуть горловину, и в солнечных лучах прозрачным золотом сверкнули медовые леденцы. Россыпи сладчайшего подкупа одуряюще пахли самым прекрасным по мнению Врея мёдом — диким, бортовым. Густой смесью слегка горьковатых луговых трав.
Помощник проникновенно посмотрел на лисичку, которая глядела на него с таким взволнованным видом, что ему почудился нетерпеливо мечущийся хвост. Девчонка явно задумала не прогулку. Но Врея впервые в жизни попытались подкупить конфетами — хайнес не в счёт, с его стороны это жертвенные дары, — и он собирался покидать пост помощника повелителя. Неужели он не может позволить себе оступиться в конце длинного пути служения? Так и не познает, каково это — брать взятки? Тем более что повелитель сейчас весьма опечален как раз из-за особы, маячившей перед его столом. Господину будет полезно убедиться, что с ней уже всё в порядке и не стоит так досадовать из-за прошлого, которое всё равно не изменить.
— Он твой до вечера, — Врей решительно сгрёб мешок с конфетами и поднялся.
Зелёные глазища недоверчиво распахнулись ещё шире.
— Правда? — вызвалось у Лийриши.
— Если удержишь, — добавил помощник, выходя за дверь.
— Господин? — охрана уставилась на него.
— У хайнеса важный гость, не беспокоить, — велел Врей и направился в приёмный зал, где повелителя как раз ждал очередной кандидат на пост помощника.

Иер слышал такой-то шум в приёмной, но не придал ему значения: через Врея всё равно никто не проскользнёт. Даже давриданскому императору придётся подождать, пока о нём доложат. Поэтому, когда дверь робко отворилась и внутрь заглянула взволнованная Лийриша, Иерхарид глазам своим не поверил.
— Риша?
Девочка смущённо покраснела и бочком протиснулась в кабинет. После чего замерла, смотря на обомлевшего оборотня странным взглядом, будто решаясь на что-то.
— А где Врей?
— У-ушёл, — голос позорно дал петуха. Это раздосадовало Лийришу и настроило на более решительный лад.
Подойдя к столу повелителя, девушка опёрлась на него рукой, склонилась так, чтобы в разрезе ворота платья были видны ключицы (она так и не поняла, зачем они должны быть видны с такого ракурса, но Викан настаивал, что это важно) и, припомнив наставления, немного резко, дёргано изогнула стан.
— Господин Иерхарид, можно пригласить вас на прогулку?
Лийриша улыбалась, но чувствовала себя необыкновенно глупо. Похоже, Викан её обманул, не надо было ему верить.
Повелитель удивлённо скользнул взглядом по её… ключицам, потом по изгибу талии и… вдруг подпёр подбородок ладонью и расплылся в нежной улыбке.
До Иерхарида наконец дошло, что сцена, увиденная им из окна, была всего лишь тренировкой. А сейчас перед ним развернулась настоящая боевая демонстрация. Облегчение и тепло накатили так неожиданно, что он и не задумался о причине такого поведения. Сразу не задумался, только через пару десятков секунд.
И тут же понял, что знает ответ.
От девочки тонко-тонко тянуло нежным возбуждением. Он ей нравился. Очень. Так сильно, что, похоже, маленькая лисичка решила избрать его целью для удачного замужества. Эта догадка невероятно польстила Иерхариду, и он даже на время отмахнулся от мысли, что девочка немного ошиблась в выборе.
— Погулять? — оборотень игриво склонил голову набок и улыбнулся ещё ласковее.
Внизу живота ёкнуло, и Лийриша, сдавленно пискнув, присела, скрываясь под столом. Только перебинтованными руками за его край уцепилась, чтобы усидеть на корточках, а не на зад сесть.
— Меня Врей не пустит, — повелитель с наигранной печалью вздохнул и коварно-нежно погладил длинным пальцем перебинтованный мизинец девушки.
Та вновь пискнула и сдёрнула руки вниз. К искреннему разочарованию Иерхарида: он как раз примеривался ко второму мизинцу.
— Он… он отпустил вас до вечера, — донеслось сдавленное из-за стола.
— М-м-м, — Иер опёрся локтями на стол и, подавшись вперёд, уставился на сжавшуюся на полу девушку. — И чем ты его подкупила?
— К-конфетами.
Хайнес тихо, чарующе рассмеялся.
— Простите меня, господин, — окончательно смущённая, пристыженная и обескураженная, девушка пошла на попятную, — я только хотела извиниться за вчерашнее. Я правда не хотела…
— Я прощаю, — милостиво потянул повелитель и лукаво кивнул на кресло, — можешь пересесть туда.
Покрасневшая девушка отрицательно помотала головой, предпочитая молить о прощении с пола. Хехекнув, Иерхарид встал, обошёл стол и, наклонившись, подхватил Лийришу под мышки. К его удивлению, девушка не вздрогнула и даже немного приподняла локти. А когда он её поднял, доверчиво обмякла и повисла в его руках.
Тут уж ему стало не до смеха. Тёплое лёгкое женское тело, тонкий запах возбуждения, смущённо алеющие щёки и полный доверия взгляд. Внутри подломилось что-то, отвечающее за правильность, и мысли Иерхарида малость помутились.
Но он попытался взять себя в руки.
— Риша, — с ласковым укором протянул он, — тебе нужно быть осторожнее с мужчинами. Они могут понять тебя не так и сильно напугать.
— Как «не так» они могут меня понять? — Лийриша свела брови в непонимании.
Какие у неё очаровательные рыжие брови…
Иерхарид понял, что взять себя в руки будет очень сложно, ибо в его руках уже Риша.
— И меня сложно напугать, — гордо заявила девушка, позабыв, что ещё минуту назад дрожала под столом. Но затем всё же стушевалась и обеспокоенно спросила: — Я что-то не так сделала? Опять вас обидела?
Уголки её губ опечаленно опустились вниз.
Сова внутри с победным клёкотом распушила перья, когда внутри сломалось что-то ещё правильное и Иерхарид, притянув Лийришу ближе, прижался к её опечаленным губам.
Его аж тряхнуло.
Слегка солоноватые, шершавые губы Лийриши были бесподобно вкусны. Головокружительное волнение, отразившееся не только плотским возбуждением, но и душевным смятением, накрыло стремительно. Полузабытое и такое нежданное, оно едва не сбило с ног. Всего лишь лёгкое прикосновение, вкус чужого тепла и дыхания, а уже хочется до боли прижать к себе хрупкое тело и зацеловать до одури, чтобы девчонка наверняка осознала, как он «понял» её.
Иерхарид чуть сильнее надавил на девичьи губы, чувствуя, как лопаются трещинки. Он уже хотел огладить их языком, но в этот момент Лийриша ответила ему. Неловко шевельнула устами, прихватывая его нижнюю губу. И по телу вниз хлынула горячая волна.
Она и привела Иерхарида в чувство.
Что он творит? Ладно девочка, она юна и не понимает, как заблуждается. Но он-то мог не поддерживать её в заблуждениях.
— Мучайся теперь, — прошептал он в лицо раскрасневшейся Лийриши и на вытянутых руках понёс её прочь из кабинета.
Поставив красную и смущённую девушку в коридоре между охранниками, Иер осмотрелся и строго окликнул:
— Викан!
Парень опасливо выглянул из-за угла.
— Подойди ко мне, — хайнес ласково улыбнулся, и оборотень напрягся ещё больше, но ослушаться не посмел.
Едва он подступил на расстояние шага, как повелитель ловко сцапал его за ухо и с той же ласковой улыбкой утянул в кабинет.
— На пару слов, мой мальчик.
Беседа действительно не заняла много времени, и уже через полминуты Викан вылетел в коридор и, подхватив Лийришу под локоть, поспешил убраться.
Хайнес вышел следом и хищно осмотрелся, выискивая уже помощника.
— Ну и где этот сластолюбец⁈

Викан остановился, только когда кабинет хайнеса оказался на два этажа выше, и затащил Лийришу в какой-то очень укромный уголок, который обходили вниманием даже слуги: пыли здесь было немерено.
— Что произошло? — с живейшим интересом спросил парень.
Напуганным он не выглядел ни на йоту.
— А что он тебе сказал? — вскинулась Лийриша.
— Я первый спросил.
— А я не отвечу, пока не ответишь ты!
— Тогда я вообще не отвечу и пойду спрошу у повелителя, — Викан сделал вид, что разворачивается, и девушка испуганно вцепилась в его локоть.
— Он меня поцеловал! — зашипела она, и оборотень изумлённо вскинул брови.
— Не может быть!
— Ещё как может, — Лийриша досадливо закусила ноющие губы. — И сказал: «Мучайся теперь!» А чего мучиться?
Может, хайнес догадался о её цели и мягко намекнул, что её планы раскрыты? Девушка занервничала, не подозревая, что фраза вообще предназначалась не ей.
— Стой! — Лийриша подозрительно прищурилась. — Почему «Не может быть»? Мы разве не на это рассчитывали? Ты чему меня научил⁈ — вызверилась она. — Я убью тебя!
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Убить Викана не удалось. Он был в разы сильнее, и Лийриша всё ещё нуждалась в его помощи. В попытке отомстить злостному шутнику девушка преследовала парня по всем этажам, пока они не выскочили в парк. Там они слегка притомились и уселись отдыхать на одну из скамеечек. Подальше от окон господина хайнеса.
— Понимаешь, мы, мужчины, очень любим брать то, что нам предлагают, не давая ничего взамен, — Викан говорил медленно, с большим трудом подбирая слова.
— Почему? — нахмурилась Лийриша.
— Зачем себя утруждать? Мы же не просили, так чего благодарить? Раз нам что-то дали, значит, дарителю это зачем-то нужно, — кривил душой Викан.
Он не был согласен с тем, что сам же говорил, но хайнес предупредил вполне однозначно: если он не вложит в голову девочки благоразумие, то повелитель открутит уже его голову. И теперь Викан изворачивался, по ходу разговора пытаясь представить, как это благоразумие должно выглядеть.
— Поэтому тебе нужно быть осторожной, — нравоучительно изрёк парень.
— А чего ты тогда мне об этом только сейчас говоришь? — Лийриша была юной, наивной, не видевшей жизни девочкой, но не глупой. И подозревала, что Викана сподвигла на нравоучения короткая беседа в кабинете хайнеса.
Она чуяла, что жертва пытается вырваться из расставленных на неё силков.
— Я был почти уверен, что хайнес ничего тебе не сделает и только посмеётся! — заявление прозвучало очень искренне. — Повелитель всегда отличался высокими моральными устоями, и я поражён, что он поддался твоим чарам.
Лийриша невольно ему поверила и неуютно заёрзала на скамье.
— Поэтому будь осторожна. Сперва убедись, что мужчина готов на всё, чтобы получить… — оборотень запнулся, — желаемое, в том числе жениться. Пусть сперва женится, а потом целуется.
— А целоваться почему нельзя? — вновь нахмурилась девушка.
Нет, ей, конечно, говорили, что приличная девушка до свадьбы не позволит жениху даже слишком крепко обнять себя. Но говорили это ещё в семье, и Лийриша подозревала, что ей могли просто дурить голову, чтобы уменьшить её шансы выскочить замуж до тридцатилетия. И сейчас её очень интересовала истина: действительно ли нельзя и почему?
— От поцелуев же детей не бывает, — добавила лисичка, чем ввела Викана в недолгий ступор.
Тот посмотрел на неё странным изучающим взглядом.
— Вот кажешься такой невинной и наивной, — протянул он спустя почти полминуты, — но иногда как скажешь что-нибудь… — парень почти с восхищением многозначительно повёл бровями.
— Не уходи от темы, — не купилась на лесть девушка.
— Понимаешь… — Викан чувствовал себя очень неловко в роли просветителя в вопросах отношений мужчин и женщин. Так-то он любил просвещать, но другими способами и в другой роли, а не в роли то ли старшего брата, то ли вообще отца. — Вообще-то это тебе родители должны были рассказать!
Лийриша презрительно искривила губы. Чтобы она да поверила отцу? Нет уж!
— Понимаешь, — парень предпринял очередную попытку просвещения, — поцелуи иногда могут так увлечь, что опомниться не успеешь, как они… перетекут в другое действие. От которого уже могут появиться дети!
— О! — глубокомысленно выдохнула Лийриша.
Что ж, похоже на правду. Целовался хайнес очень приятно, это могло запутать мысли. Но Лийриша верила, что господин не подверг бы её позору.
— Викан, — она чуть плотнее придвинулась к нему, — а ты можешь мне чуточку подробнее рассказать, как появляются дети? А то мне не очень понятна фраза: «…возляжет супруг с женой, соединится с нею и подарит своё семя».
Шпарила девчонка по «Благородному воспитанию юных дев». Викан едва сдержал страдальческий стон.
— Лийриша, — он проникновенно посмотрел в блестящие от любопытства глаза, — если я расскажу тебе, хайнес меня убьёт.
— А я не скажу, что это ты, — горячо пообещала девушка.
— Если он на тебе женится, то сам всё расскажет, — попытался выкрутиться парень. — И сделает это лучше меня.
— А если не женится, то когда я узнаю? Нет, давай говори.
На мгновение Викан остро пожалел, что вообще связался с Лийришей.

Парню удалось открутиться от разговора под предлогом, что в парке появился хайрен Узээриш. Мол, наследник его не очень любит, так что нечего глаза мозолить. И сбежал быстрее, чем Лийриша смогла возмутиться. Бросил её на съедение хайрену! К её удивлению, наследник лишь поморщился, увидев её, и свернул в другую сторону. Ни слова не сказал! Она-то думала, что он сожрёт её за вчерашнее, пока хайнес не видит.
Оставшись в одиночестве в собственной постели, Лийриша вновь крепко задумалась над невнятными словами Викана о благоразумии. Мысли терзала досада, что она так мало знала об отношениях между супругами. До недавнего времени девушка вообще не знала, что мужчина имеет какое-то отношение к беременности. Женщины просто выходили замуж, а через некоторое время решали родить ребёнка и в их чреве начинало расти дитя. Себе Лийриша объясняла то, что дети появляются после брака, тем, что в одиночку женщине вырастить ребёнка почти невозможно.
Но четыре года назад Арвана вступила в пору созревания и мачеха провела с ней беседу. Поражённая сестра бросилась к Лийрише — Эза была ещё слишком юна, чтобы делиться с ней подобным, — и, задыхаясь от смущения и волнения, рассказала, что дети рождаются не только в браке и участие мужчины в этом процессе строго обязательно. Чуть позже сестра тайком притащила ей «Благородное воспитание юных дев», а ещё через несколько дней несколько романов о любви, которые ей дала мать.
Тогда-то Лийриша поняла, что от неё скрывают эту сторону жизни. Вероятно, чтобы она не вздумала выйти замуж. Ей иногда попадались целующиеся слуги, но сама суть поцелуев стала ей ясна только после прочтения одного из романов. Оттуда же она почерпнула, что может в женщине привлечь мужчину.
Для неё словно новый мир открылся.
А сегодня хайнес открыл ей ещё один мир.
В книгах героини, целуя своих возлюбленных, видели бабочек, перед глазами вспыхивала радуга, а в ушах нежно звенели лиры.
Никаких бабочек, радуг и лир не было. Но было так приятно! Лийриша до сих пор при одном только воспоминании ощущала тепло, растекающееся по телу, лёгкое головокружение, приятный зуд в губах и желание прижаться к хайнесу крепко-крепко. Было, правда, ещё самую малость страшно, но это, наверное, от новизны впечатлений.
Лийриша ещё больше укрепилась в своём желании выйти замуж за хайнеса, но пугали его слова: «Мучайся теперь». Если он догадался, то никогда не станет её мужем. А такого хорошего мужа она ещё нескоро сыщет, если сыщет вообще.
Но уже ближе к вечеру девушка заподозрила, что повелитель под «мучайся» подразумевал совершенно иное.
Губы зудели, и ей страшно хотелось целоваться. И не абы с кем (при взгляде на наследника зуд мгновенно унялся), а именно с господином Иерхаридом. Лийриша извелась, исстрадалась, но желание поцеловать повелителя никуда не пропало. Она легла спать пораньше, надеясь, что к утру всё пройдёт, но заснуть не удалось. Девушка наконец осознала всю глубину и коварство наказания повелителя. И ей уже было всё равно, догадался он о её замысле или нет!
— Госпожа? — нянечка бдительно вскинула голову, когда Лийриша села на постели.
— Мне надо прогуляться, — мрачно сказала девушка, приготовившись к причитаниям, но нянечка лишь неодобрительно поджала губы и встала.
— Я помогу вам одеться.

— Что-то произошло? — Узээриш заглянул в тренировочный зал через распахнутое окно и обеспокоенно уставился на отца.
Тот сидел на длинной скамье, облокотившись на колени и склонив голову. Услышав сына, он посмотрел на него, и в темноте засветились глаза.
— Нет, просто захотел немного размяться.
Узээриш недоверчиво приподнял левую бровь. Отец не бегал от тренировок, но государственные дела не позволяли ему уделять им слишком много времени. Час если выкроит — и то неплохо. А тут уже прошло три часа, на улице стемнело, и отец не разрешает зажечь свет в зале. Определённо что-то случилось. Он даже Врея прогнал, когда тот пришёл по какому-то делу, сказав: «Я свободен до вечера. Доедай свои конфеты». Казнь банды Мариша вроде завтра. Что ему могло так настроение испоганить?
— Я просто устал и хочу немного развеяться, — попытался успокоить его отец.
— Это из-за девчонки? — Риш быстро перебрал в голове все события дня и остановился на обсуждении прошлого мелкой. — Да брось ты! Сейчас-то с ней всё хорошо, во дворце под… — он явственно скрипнул зубами, — … под твоим крылом ей ничего не грозит. Через пару недель так обнаглеет, что ты пожалеешь о своей доброте.
Повисло молчание. Отец повёл плечами, разминая их, тряхнул головой, но ничего не ответил. Риш забеспокоился всерьёз.
— Она опять что-то натворила? И когда только успевает! — нехорошо изумился оборотень.
— Нет, ничего такого, — не очень убедительно попытался выгородить девчонку хайнес, а затем, тяжело вздохнув, признался: — Мне очень, очень сильно нравится Риша.
Узээриш с шумом выдохнул и невнятно выругался.
— Отец, ты с ума сошёл? Ладно, признаю, я был неправ, когда обвинял девчонку, что она втёрлась тебе в доверие. Но неужели ты теперь хочешь сказать, что взял опеку над ней в… в таких целях? В тебя Тёмный блудливый дух вселился?
— Риш, — голос отца прозвучал совсем виновато, — я ни о чём таком не думал, когда решил оставить её в нашем доме. Не могу же я быть таким жестоким, чтобы использовать для удовлетворения своих желаний юную невинную девочку. Я… — оборотень взлохматил волосы отчаянным движением. — Ну… я… — он окончательно смешался, — она мне просто так понравилась. Яркая, обаятельная, искренняя, даже когда пытается хитрить…
— Мы словно о разных девушках говорим, — скривился Узээриш.
— И мне очень льстит, что она с таким доверием относится ко мне.
— Тебе льстят каждый день!
Иерхарид посмотрел на Риша с укором, но больше говорить о чувствах не стал. Он предпочитал не обсуждать женщин, которые ему нравились, со своим совёнком. Незачем мальчику знать о похождениях отца, тем более маленький Ришик был очень ревнив.
— Тебе шесть веков, а она только третий десяток доживает, — Риш продолжал сердито увещевать отца.
— Прекрати, — не выдержал Иерхарид, — я не собираюсь её соблазнять. Мне… — он опять взлохматил волосы и понизил голос, — мне просто хотелось выговориться.
Узээриш досадливо закусил губу, сожалея, что позволил раздражительности взять верх в тот момент, когда отцу была нужна поддержка.
— Похоже, сегодня я здесь на всю ночь, — Иер скованно улыбнулся.
— Может, в холодной воде искупаться? — уже более миролюбиво предложил Риш.
— Купался, — отец вздохнул, — потом читал отчет о допросе Ваза̀ра… данетий Рван, как всегда, излишне подробен, но всё равно не помогло.
— Бордель? — Риш сам поразился, что осмелился предложить подобное отцу.
— Противно, — поморщился Иер. — Хочу чистую, нежную, яркую, а заменить… — деликатность не позволила ему назвать продажных женщин грязными. — Я лучше потренируюсь.
— Составить тебе компанию?
— Нет, одному мне будет лучше.
Риш с сомнением посмотрел на него.
— Иди, — устало протянул отец, — мне нужно остаться наедине с собой. Я серьёзно, Риш.
— Ну ладно, — неохотно выдавил тот. — Но, если что, я сегодня никуда не собираюсь. Можем напиться.
Иерхарид весело приподнял брови, и успокоенный сын скрылся в окне.
— Блудливый дух, — хайнес невесело усмехнулся.
Если бы им действительно владела только похоть. Выбил бы клин клином: одну похоть через другую. А душевное волнение, сердечное сомнение? Как их выбить, если вторых таких ему не найти? Он почти четыре века после смерти жены не испытывал чувств подобной силы. Есть ли у него вообще шанс, что совсем скоро появится женщина более взрослая и волнующая, чем Риша?
Стоило подумать о лисичке, и ему почудился её запах. Так пахнут нагретые солнцем молодые берёзовые деревья, нежную листву которых золотят лучи.
— Ай! Тёмный… Да отцепись ты! — раздалось сердитое шипение, и грёзы о залитой солнцем берёзовой роще улетучились.
Послышался треск сучьев, и на подоконник легла тень, секундой спустя сменившаяся маленькой фигуркой. Девушка сноровисто забралась на окно и уставилась на хайнеса слегка светящимися глазами.
Берёзовая роща пришла к нему сама во всём великолепии рыжей листвы.
Девушка, сидя на корточках, немного переместилась в сторону, прямо в поток ночного света, и вцепилась перебинтованными пальцами в оконную раму.
— Ого, — на скрытом в полумраке лице сверкнули в улыбке зубы, — впервые вижу вас без этих ваших длинных одежд.
Иерхарид опомнился и невольно осмотрел себя. Он действительно сбросил хламиду с широкими рукавами и сидел босой, в подвёрнутых до колена штанах и в рубашке с закатанными до локтей рукавами.
— Вы даже шире хайрена…
— Хочешь сказать, толще? — повеселел Иерхарид.
— Н-нет, — Лийриша чуть-чуть смутилась, — в плечах.
На самом деле увиденное её малость поразило. Хламида скрывала очень многое, но теперь понятно, в кого хайрен такой долговязый вымахал. Только хайнес выглядел немного плотнее сына, взрослее, как более матёрый зверь. Широкая грудь, крепкие сильные руки, длинные мускулистые ноги… Лийриша даже оторопела и подумала отступить, но вместо этого печально выдохнула:
— Вы ужасно красивый. И страшно, и в то же время хочется смотреть на вас.
При виде Лийриши самоугрызения волшебным образом отступили, и Иерхаридом завладело шаловливое настроение. Над девочкой опять захотелось пошутить.
— Ты пришла полюбоваться на меня? — лукаво протянул он, игриво улыбаясь.
— Н-нет, — Лийриша поспешно отвела взгляд: сияющие во тьме глаза хайнеса выглядели жутко, но вот мурашки по телу разбегались очень даже приятные. — Я хотела кое-что попросить.
— Ночью? — Иерхарид посмотрел на волчий месяц.
— Мне не спится, — почему-то девчонка взглянула на него с укором. — Я тут всё над вашим «мучайся» думала.
Мучайся? Иер непонимающе нахмурился, но потом всё же припомнил, когда и при каких обстоятельствах велел мучиться. Правда, велел он себе, но девочка, видимо, приняла на свой счёт. По лицу расползлась предвкушающая улыбка. Так интересно, что же она надумала…
— И? — мягко поторопил он.
И Лийриша решилась!
— Можно мне одно… — она выставила перед собой руку с вытянутым пальцем. — Хотя нет! — наглость и жадность схлестнулись в ней, и девчонка, зажмурившись, выставила перед собой и вторую руку. — Два! Можно мне два мучения? Пожалуйста!
Повисла тишина.
Иерхарид ощутил, как уплывает пол из-под ног. Он хотел немного пошутить, но пошутили над ним. Да так, что один удар сбил его наземь и он уже не находил в себе сил оправиться.
Мучения? Она просит о поцелуях?
Во рту пересохло, в поле зрения остался только прямоугольник окна и сжавшаяся на нём фигурка с вытянутыми руками.
Все сомнения с треском смялись. Совестливые увещевания испарились и в мгновение ока показались настолько лицемерными, что Иерхариду стало противно. К Тёмным всю эту чушь про века и десятки лет! Да, он прожил шесть веков. Он знает жизнь во всём её многообразии, и это его главное достоинство. В отличие от юнцов он в состоянии сохранить эту почти детскую невинность Лийриши, даже целуя всё её тело. Он может познакомить её с самыми неприглядными проявлениями жизни так, что они её опечалят, но не испугают. Он знает, как любить женщин, он знает, как заботиться о них.
Даже если это рыжее очарование не сможет полюбить его, у него могут быть месяцы, а то и годы счастья.
Нет, не годы.
Века.
Иерхарид осознал это с такой уверенностью, что прежние сомнения вызвали презрительное недоумение. Ему нужно очаровать и влюбить в себя волнующе наивную девушку, которая и так уже доверчиво тянется к нему. У него не было недостатка в женщинах, и он никогда не сомневался в себе. Он знал, что может вызывать любовь в женских сердцах.
Так почему бы ему не стать счастливым во второй раз?
— Конечно, — с мягкой вкрадчивостью протянул он и развёл руки в стороны. — Подойди ко мне.
Лийриша распахнула глаза и вздрогнула.
Хайнес сидел, немного подавшись вперёд, и словно приглашал её в объятия. Веки наполовину прикрывали светящиеся глаза, и девушке вдруг стало страшно.
Но Лийриша решительно передёрнула плечами и поступила так, как обычно поступала при испуге: бросилась в бой! Ухватившись за раму, она бодро спрыгнула на пол, но не успела разжать пальцы, как кто-то вцепился в её воротник сзади и вздёрнул обратно на окно. Она только и успела сдавленно вскрикнуть, а затем её обхватили вокруг талии и вновь подняли.
— Бесстыжая! — Узээриш с негодованием уставился на зажатую подмышкой девушку. — О каких мучениях вы тут речи ведёте?
— Пусти меня! — взбрыкнулась Лийриша, но хватка у хайрена была воистину железной.
— Мечтай! — рыкнул наследник. — Я строгий брат и лично прослежу, чтобы замуж ты вышла не целованной девственницей!
— Ты мне не брат! А ну пусти-и-и-и-и…
— Риш, отпусти её, — неожиданно холодно потребовал отец.
Узээриш удивлённо посмотрел на него и замер.
Отец смотрел на него не как на сына, а как мужчина на мужчину. Как на соперника.
— Не вмешивайся, — жёстко, не оставляя места оговоркам, потребовал Иерхарид. — Уже ничего не изменить.
Риш продолжал оторопело смотреть на отца, и тот приказал:
— Отпусти её.
— Отец…
— Не зли меня.
Рука разжалась сама, и Лийриша едва не скатилась с подоконника кубарем. Чудом приземлившись на ноги, она с негодованием уставилась на наследника, и тот ответил ей взглядом, полным досады.
— Ну, ты сама нарвалась, — загадочно выдохнул наследник и, развернувшись, выпрыгнул наружу.
Лийриша подскочила к окну и выглянула, но хайрена уже нигде не было.
— Риша, — тихо, но настойчиво позвал хайнес, и девушка, обернувшись, обнаружила, что объятия всё ещё ждут её.
И стремительно, словно влекомая ветром, прошелестела платьем прямо в руки господина Иерхарида. Предвкушение теснило грудь. Ох, сейчас она помучается…
Сильная мужская рука надавила на поясницу, вынуждая её немного согнуть колени, хайнес склонил голову набок, подался вперёд, и жаркие губы огнём прижались к её губам. От неожиданности Лийриша вздрогнула, но вторая рука уже легла на её затылок, не позволяя отстраниться. И колени подломились от предательски подкатившей слабости. Жар, и без того донимавший её, костром вспыхнул в груди, и обжигающие угли ухнули вниз живота. Губы шевельнулись, приминая её собственные, болезненно зудевшие, и голову накрыл сладкий дурман.
Иерхарид одним мягким рывком притянул обмякшее тело к себе на грудь и с мучительной для него самого медлительностью заставил губы Лийриши раскрыться. Отстранился на кратчайшее мгновение и вновь приник, с наслаждением изучая шершавые и в тоже время такие нежные уста. Девушка прерывисто вздохнула, впиваясь тонкими пальцами в его плечи, и неловко поцеловала в ответ. Её неумелая решительность взволновала Иерхарида ещё сильнее, и он мягко прикусил её нижнюю губу.
Лийриша потрясённо выдохнула, чувствуя, что угли внизу живота наливаются тяжестью. В теле уже вовсю бушевал знакомый страх, и она ощущала себя совершенно беспомощной. Хайнес был везде, она тонула в его руках, сама гладила крепкую шею и плечи, с удивлением прислушивалась к новому ощущению — тесному соприкосновению с мужской грудью и животом. Ей казалось, что между телами разливается жидкий огонь, каплями стекающий вниз.
Горячий язык легко и так нежно коснулся её губ, что захотелось расплакаться от благодарности за ласку. Но в следующий миг язык скользнул в её рот, и Лийриша испуганно упёрлась в плечи хайнеса. Она ощутила, как кончик прошёлся по ставшему очень чувствительным нёбу, и задохнулась.
— Ш-ш-ш… — Иерхарид отстранился и погладил дрожащую девушку пальцем по горящей щеке. — Совсем нестрашно, поверь.
Он неторопливо, давая Лийрише время отстраниться, опять приблизился к её лицу и прижался к губам. Язык вновь проник к ней в рот, но в этот раз очень неспешно, позволяя привыкнуть и почувствовать все оттенки пугающей ласки. Девушка невольно сомкнула губы, захватывая хайнеса в плен, и тот от неожиданности вздрогнул, а затем тихо, но так сладко выдохнул, что страх тут же отступил, и Лийриша сама робко погладила «пленника» языком. Тот сплелся с ней с таким пылом, что ослабевшие руки упали, и девушка попыталась упереться ими в бёдра хайнеса.
Теперь уже ослабели руки Иерхарида. Оторвавшись от губ Лийриши, он мягко позволил ей опуститься на пол меж своих колен и поцеловал её чело. А затем посмотрел на девушку светящимися глазами и тихо, очень вкрадчиво произнёс:
— Мучение первое. Но ты же хотела два мучения, да?
Обняв ладонями горячее лицо девушки, Иер предвкушающе улыбнулся и вновь начал склоняться.
А Лийриша вдруг с ошеломляющей ясностью поняла, что чувство, поселившееся внизу живота и которое она приняла за страх, не страх вовсе, а что-то совершенно другое, ей неизвестное. И, испугавшись этой неизвестности, отшатнулась.
Из окна она вывалилась спиной вперёд прямо на уже изрядно помятые кусты шиповника. Даже не зашипев, девушка, молча, на четвереньках выползла на дорожку и, поднявшись, припустила вглубь парка.
— В хвостах не запутайся! — донёсся в спину глумливый окрик наследника, но Лийриша даже не подумала оборачиваться.
Иерхарид не стал преследовать девушку и только с досадой смотрел ей вслед. Напугал всё-таки, увлёкся. Ладно, пусть успокоится, а завтра он извинится.
И продолжит её чаровать.
— Перепугал ребёнка, — с наигранным осуждением протянул Риш и нарвался на недовольный взгляд отца. — Эй, я не подсматривал! У неё всё на лице написано.

Девчонка оказалась смелее, чем Иерхарид думал. За пару часов до рассвета он проснулся, почувствовав, что в спальню проник кто-то чужой. И увидел крадущуюся от окна лисичку. У зверя от страха хвост дрожал, но он всё равно упрямо тащился к постели хайнеса, пугливо оглядываясь на окно. Иер тоже туда посмотрел, силясь разглядеть охрану, пропустившую в его покои постороннего оборотня. Хотя в свою спальню он Лийришу пускать не запрещал…
Последнюю сажень лиса преодолела одним стремительным рывком и завинтилась под одеяло, где и сжалась дрожащим комком. Иер замер.
Через четверть часа его неподвижность была вознаграждена и осторожный зверь подполз ближе, почти уткнувшись носом в его руку. Иерхарид подождал, когда лисичка малость привыкнет, и словно невзначай мазнул пальцем по её носу. Она тут же отшатнулась, но через минуту вернулась назад, жарко обнюхивая его пальцы и пугливо тыкаясь влажным носом в его ладонь. Иер уже смелее погладил её, лиса отпрянула, но почти сразу потянулась за лаской.
Доверием зверь проникся с решимостью, достойной его двуногой половины. Убедившись, что в «безопасном месте» все также хорошо и спокойно, несмотря на изменившийся внешний вид, лисичка торопливо забралась оборотню под мышку и, вытянувшись вдоль его тела, расслаблено сгрузила хвост на его живот.
Дурашливо улыбаясь, Иер отвернулся, с трудом сдерживая радостный смех.

Корыстная. Глава 12. Казнь

Погода в день казни выдалась ясная, и по небу лишь сновали редкие, мягкие и белые, как пух под крыльями, облака. Порой они с заботливой кокетливостью окутывали солнце, обкладывая его щёки пышным воротником. Иерхарид бы предпочёл тучи и проливной дождь, тогда с хорошим настроением расстаться было бы легче.
А настроение утром было самым безмятежным. Увы, от него пришлось безжалостно отречься. Народ бы просто не понял, явись повелитель на казнь с солнечной улыбкой влюблённого по самые хвостовые перья птенца. Впрочем, уже одна необходимость покинуть пригревшуюся лисичку могла подпортить настроение не хуже самой казни.
Иерхарид, сидя в верхней ложе трибуны, ощущал десятки любопытных взглядов, направленных на него, и едва удерживался, чтобы не пригладить короткие волосы. К вниманию подданных он давно привык, но сейчас, понимая, что оборотней и людей вокруг больше интересует его причёска, чувствовал себя неуютно.
— О сожжении вашей косы весь город гудит, — голос Врея звучал ровно и почтительно, но насмешку Иер всё равно услышал. — Причём версии очень разнятся. Я даже слышал, что вы сунули голову в пасть дракона, — и, помолчав, добавил: — из-за женщины.
Иерхарид скривился. Узээриш ещё вчера успел пересказать ему самые занимательные из слухов. Но все они сходились в том, что виновата в гибели роскошных волос хайнеса женщина. Ему бы досадовать, но сердце радостно пело.
— Господин Шерех сегодня не один, — тихо подметил Врей, и Иерхарид величественно повернул голову.
При виде седоволосого спутника старого консера внутри от неожиданности захолонуло холодом, а затем ядовитой кислотой проклюнулась вина.
— Шида̀й Да̀ший, — на всякий случай напомнил помощник, — в прошлом…
— Я знаю, кто такой господин Шидай, — перебил его хайнес, отворачиваясь и опуская взгляд вниз, на толпу и помост с палачом.
Каким прекрасным было пробуждение, и каким отвратительным должен был стать весь оставшийся день.
Иерхарид с холодной невозмутимостью окинул взором народ, собравшийся внизу вокруг помоста, а затем и трибуны, заполненные высокородными зрителями, и едва заметно поморщился, обнаружив в нижних рядах семейство Холлыев. Сарен Рони не пытался скрыть скуку, а вот сарена Гиаша, напротив, казалась весьма взволнованной. На лицах их дочерей тоже застыло волнение, но какое-то боязливое: девочки явно плохо понимали, какое зрелище их ожидало.
Иерхарид стиснул зубы и в который раз подумал, что следует издать указ, который бы запрещал допускать на казни хотя бы детей. И незамужних девушек. Увы, но для многих родителей зрелище жестокого наказания — единственное средство объяснить детям, почему зло такое плохое. Как, например, для Триия Бодыя. Иерхарид не смог удержаться и в который уже раз покосился на маленькую, очень хорошенькую девочку с серебристыми локонами. Малышка стояла на коленях перепуганной нянечки и с любопытством осматривалась.
— Сарен, вы всё ещё уверены, что вашей дочери стоит здесь быть? — со всей возможной холодностью обратился Иерхарид к сарену Триию.
Впалые щёки сарена побелели, но всё же он нашёл в себе силы возразить повелителю. Причём возразить уже известными словами:
— Она вступила в сознательный возраст и ей пора начинать понимать, что есть зло, а что есть добро.
Иерхарид не видел стоящего за спиной Врея, но взгляд помощника, направленный на сарена, почувствовал. Что ж, он мог понять его неприязнь к Триию, но, увы, они были не в том положении, чтобы разбрасываться поддержкой даже столь неприятных типов. Проведя несколько дней в сладком плену мыслей о наивнейшей и очаровательнейшей лисичке, Иер словно бы на время отгородился от действительности, а сейчас, глядя на запруженную народом площадь, вновь оказался в ней — Салее, терзаемой раздорами после правления… отца.
Ныне терзаемой уже не так сильно, как раньше, но обида народа ещё долго будет утихать и тревожить общий покой. Даже сейчас Иерхарид видел в толпе явно сочувствующих преступникам. Впрочем, Мариш Хэ̀ый в народном сознании скорее мятежник, мститель, а не бандит, и в кои-то веки Иерхарид не мог поспорить со своим народом.
Толпа заволновалась, зашумела и отхлынула с улицы вглубь площади, освобождая путь большой телеге, на которой везли клетку с приговорёнными. Те вели себя очень нахально, чем моментально настроили против себя даже сочувствующих. Выкрикивали ругательства, показывали неприличные жесты, один даже попытался снять штаны, но слишком сильно прижался к решётке, и возница огрел его хлыстом. Спокойным казался только один из преступников: высокий черноволосый оборотень, такой же грязный, оборванный и измождённый, как и его товарищи. Хотя называть Мариша и этих ругающихся хабрѐний товарищами — явное неуважение к достойному врагу, а врагом Мариш был достойным. Он стоял, сложив руки на груди и прислонившись спиной к решётке, и будто дремал. Такое спокойствие и покорность судьбе насторожили Иерхарида, и он, осмотрев толпу, прислушался к дару.
Появилось премерзкое ощущение.
— Увеличить охрану, — не оглядываясь приказал хайнес, и за его спиной шевельнулся Врей.
Банда Мариша — последняя из больших банд, что промышляли на территории Салеи. Промышляла долго, почти двести лет с ней ничего не могли сделать. Сам Мариш — хитрющий проходимец и в банду себе всякое отребье не брал. Долгое время промышлял на востоке и северо-востоке страны, где леса самые густые. Тут и без него проблемы были: грызущиеся между собой рода, успевшие привыкнуть к беззаконию; обижаемый ими народ; наседающие кочевники на северо-востоке и соседи, торопящиеся воспользоваться их слабостью. Но в конце концов дошла очередь и до Мариша. Поздновато, конечно, главарь шайки, лихо водящий ищеек хайнеса за нос, снискал любовь народа. А то, что он грабил деревни и сжигал заставы, так до недавнего времени и знатные семьи тем же грешили. Мариш в людском сознании запечатлелся как борец против власти. А какая борьба без жертв?
Иерхарид смотрел на Сумеречного Хайнеса почти с сожалением. Мариш Хэый обладал потрясающими организаторскими способностями, даром что в прошлом был не военным, а всего лишь дворецким. Домоправителем в семье Ила̀шиев. Около четырёхсот лет назад, ещё при правлении… прежнего хайнеса, Илашиев вырезали. Всех. По официальной версии они встряли между ссорящимися соседями, и те накинулись на них. О самом Марише со времён той резни слышно ничего не было, да и что говорить о каком-то домоправителе. Сгинул вместе с другими слугами. Как и чем жил почти два века — неизвестно. Впервые о банде Мариша заговорили около двухсот лет назад.
О нём быстро начали слагать легенды. Озлобленный гибелью Илашиев и всех своих близких, бывший домоправитель и не скрывал, что хочет сбросить опостылевшую власть семьи Ийехаидыев, которая не смогла обеспечить мир и закон в Салее. В то время в стране было много таких, как Мариш, — потерявших всё из-за смут. Поколение с оторванными корнями.
Сперва никто не воспринял всерьёз ещё одного борца за справедливость, но Мариш очень быстро обрастал сторонниками, и его банду уже не поворачивался язык назвать просто бандой. Маленькая армия хорошо обученных бойцов, которая начала приносить ощутимое беспокойство. Из простого бандита Мариш перешёл в мятежники, когда полгода назад объединился с главарями ещё шести банд. Собрав вокруг себя большую силу, он начал захватывать одну деревню за другой, а три месяца назад смог вышибить из Дреи войска и захватить город.
Эта победа едва не породила новую волну смуты в стране. Семиглавый Дракон объявил Дрею и прилежащие территории новым государством и даже решил выбрать единого правителя. Тут Иерхарид понадеялся, что главы банд передерутся между собой за почётное звание, но Мариш вновь проявил себя, и его безоговорочно признали главой все. Даже не обременённые излишней рассудительностью бандиты понимали, что без Мариша им не выстоять. Брось тот их, и союз бы распался в считанные мгновения.
Словно насмехаясь над истинной властью, главы банд провели церемонию передачи власти и даже придумали свою правящую печать — в противовес печати на груди хайнеса — в виде крыльев, которую и набили на тело Мариша. Да ещё в таком месте…
Правил, впрочем, Сумеречный Хайнес недолго. Уже через месяц войска выбили бандитов из Дреи. И численность не помогла удержать им город. Всё же разбойники разбойниками и остались: каждый сам за себя, никакой слаженности в действиях. Только отряд Мариша и продержался дольше всех, что и позволило семи главарям сбежать.
К счастью, всех переловили, и не без помощи сидящего рядом Триия Бодыя. Его оборотни смогли выследить и убить одного из главарей и поймать самого Мариша с ещё одним пособником. Уже за одно это Иерхарид был готов терпеть сарена Бодыя столько, сколько потребуется.
Приговорённых выволокли на эшафот, и глашатай принялся громко зачитывать их прегрешения.
Иерхарид с сожалением смотрел на Мариша. Но оставлять Сумеречного Хайнеса в живых было чревато новыми волнениями. Мариш не пойдёт на сделку с правящей семьёй, а он, Иерхарид, не может выполнить непомерных требований жаждущего справедливости разбойника. Жаль, очень жаль. Слишком опасный противник.
Глашатай закончил свою речь, озвучив наказание — казнь через отсечение головы.
К плахе потащили первого из разбойников, упирающегося оборотня уложили головой на плаху, и палач занёс топор. Иерхарид как правитель не мог позволить себе слабость и отвести взгляд, но в момент удара он расфокусировал зрение, а затем сразу же уставился на катящуюся голову — это более приятное зрелище, чем дёргающееся в агонии тело.
— У дяди голова отвалилась, — донёсся до слуха детский голосок. — И кровь течёт. С ним всё хорошо?
За спиной ощутимо дёрнулся Врей.
— Нет, моя дорогая, — дрожащим голосом отозвалась нянечка. — Он… он лишился жизни. Он был очень плохим и забирал жизнь у других. И чтобы он больше этого не делал, его вот… попросили исчезнуть.
— А почему он стал плохим? — любознательно спросила девочка.
— Потому что его никто не любил и он никого не любил.
Иерхарид ощутил облегчение. Как хорошо, что дикое зрелище не ранило ребёнка.
— Опусти меня, — потребовала малышка, и нянечка помогла ей слезть с колен.
— Сарен, я не думаю, что вам стоит водить дочь смотреть на подобное, — холодновато высказал Иер. — Мы всё же не дикий народ, который не умеет по-другому объяснить своим детям, что хорошо, а что плохо.
— Да, я понял, мой господин, — сарен Триий покорно опустил голову.
По помосту тем временем покатилась вторая голова. Иер невольно нашёл семейство Холлыев и отметил, что юные девушки смертельно бледны и, похоже, готовы расплакаться. Сарена Гиаша тоже побелела, но взор её горел торжеством.
Казнь третьего из приговорённых, Горѝма Сердцееда — и в прозвище не было ничего романтичного, — толпа встретила ликованием. Союзники Мариша не пользовались такой народной благосклонностью, как он сам. Да и самого Мариша как-то не очень печалила судьба товарищей. Выглядел он настолько спокойно, что Иерхарид вновь ощутил волнение. Как если бы мышовка вот-вот выскользнет из когтей и нырнёт в нору.
— Врей, — тихо позвал Иер.
— Охрана утроена, — отозвался помощник.
Оторвать взгляд от невозмутимо ожидающего казни Мариша хайнес уже не смог и на казнь четвёртого из преступников не смотрел.
Удар пришёлся с той стороны, с которой его не ждал никто.
— Я беру его себе! — раздался звонкий детский голосок.
Иер резко повернул голову, и внутри заполошно взметнулась птица.
На залитом кровью помосте стояла маленькая девочка в бежевом платьице. Площадь словно вымерла, настолько оглушительной показалась тишина. Иерхарид невольно приподнялся в кресле и тут же опустился, почувствовав неясный страх. Малышка бестрепетно смотрела на страшного хищника, и все вокруг боялись пошевелиться, чтобы хищник не опомнился и не разорвал ребёнка.
— Хайнес должен папе желание, а у меня сегодня день рождения, поэтому желание папа дарит мне, а я хочу его! — девочка указала пальчиком на Мариша и радостно улыбнулась, ничуть не сомневаясь, что получит желаемое.
Одно радовало: Мариш выглядел таким же оглушённым, как и остальные.
Иерхарид нетерпеливо махнул рукой, чтобы ребёнка быстренько убрали с эшафота. Выполнять приказание почему-то бросился глашатай, а не помощник палача. Тщедушный оборотень сперва запутался в собственных ногах, а затем его схватил за щиколотки и под хохот опомнившейся толпы стащил с помоста какой-то громила. Хайнес едва слышно выругался. Ребёнка-то никто не подумал стащить.
Девочка сделала ещё один маленький шажок, и палач малодушно отшатнулся от неё.
— Я тебя любить буду, и ты станешь хорошим, — заверяла она преступника. — Буду тебя одевать, поить и кормить. Тебе будет у меня очень хорошо. А ты будешь любить меня. Хочешь?
— Тёмные, да уберите ребёнка! — не выдержал и зарычал Иерхарид.
— Сейчас, сейчас, господин, — затараторил бледный сарен Триий.
Его оборотни вместе с посланниками хайнеса уже пробивались к эшафоту, но развеселившаяся толпа пихала их и мешала. Ближе всех к цели была только рыдающая нянечка, которой страх и отчаяние придали невероятные силы.
Иерхарид уже был готов сам спуститься, стащить несмышлёное дитя с помоста, а потом свернуть голову такому же несмышлёному папаше, когда раздался тихий голос, полный лукавой насмешки:
— А у вашей дочери прекрасное чутьё. Это же Мариш Хэый, верно? — старик Шерех прищурился. — Слышал, раньше он служил дворецким в доме Илашиев, пока тех не вырезали. Нужными навыками он точно обладает. Да и народу будет полезно убедиться, что хайнес всегда держит слово.
Иерхарид почувствовал, как холодеет лицо, но, всё ещё не веря, посмотрел на старого консѐра[1]. Тот безмятежно улыбался, но взгляд его был твёрд.
Старик с ума сошёл? Хайнес ощутил, как внутри поднимается волна ярости. Помиловать Сумеречного Хайнеса? Он не может не понимать, что это невозможно! Сделать из Мариша Хэыя нянечку? Он не тот, кто отбросит прежние привычки и ринется вышивать девочке башмачки. Он скорее сожрёт ребёнка и, вырвавшись, соберёт новую банду. Мариш не из тех, кто сдаётся, и таким шансом он точно воспользуется.
Но взгляд Шереха не смягчился, сомнения его не затуманили. Иер ощутил бессилие, которое одолевало его не раз, стоило вступить в спор со старым консером. Увы, он слишком многим обязан Шереху и семье Вотый, чтобы вот так проигнорировать… просьбу.
Кивнув первому советнику — Иер подозревал, что горло Врея тоже сковала судорога ярости, — хайнес смиренно опустил веки, показывая этим, что готов исполнить обещанное. Поражённый советник вскочил на ноги и провозгласил:
— В качестве награды за верную службу светлейший и сильнейший хайнес Иерхарид осуществит обещанное и дарует сарену Триию Бодыю жизнь Мариша Хэыя!
Площадь дрогнула от ликующих воплей, и палач осторожно подступил к преступнику и перерезал его верёвки. Путы упали, и крики смолкли. Зрители с внезапным прозрением смотрели на освобождённого бандита и на маленькую — до колена макушкой разбойнику только и достаёт — девочку. На спущенного с цепи обозлённого волка и выпавшего из тёплого гнезда птенчика.
Иерхарид с напряжением следил за Маришем. Нет, разорвать ребёнка на месте не должен, иначе тогда уже толпа разорвёт его. Симпатии народа переменчивы. Но вот взять девочку в заложницы и попытаться скрыться с ней…
Дар как назло молчал, не желая подсказывать дальнейшую судьбу ребёнка.
Девочка что-то сказала, и Мариш наконец отмер. Повёл головой из стороны в сторону, явно наслаждаясь замешательством толпы, медленно присел и протянул к малышке руку.
— Прошу вас, моя госпожа, — прошелестел над притихшей площадью хриплый голос.
Наивное дитя радостно бросилось к нему и уверенно уселось на согнутый локоть. У Иера перед глазами поплыло от бредовости происходящего. Он уже не слышал ни толпы, ни сарена Триия, ни Шереха. Видел только маленькую девочку, которая обнимала опасного преступника за грязную шею и неприкрыто радовалась новой игрушке.
Игрушка… Иерхарид неожиданно вспомнил, как маленький Узээриш, наваливаясь мягким животиком на заряженное ложе арбалета, тянется к спусковому рычагу. С тех пор с нянечками сына он больше не оставлял.
Неожиданно проснувшийся дар радостно подтвердил, что жизни девочки в ближайшее время точно ничего не угрожает.
— Господин Шерех, — Иерхарид разъярённо уставился на старого консера, — будьте добры уделить мне время для беседы.
*["1]Консѐр (женский титул консѐри) — один из титулов Салеи. Почти то же самое, что и герцог. По функциональным особенностям можно поставить в один ряд с князем. Выше консера только хайнес (консер Вотый, консер Вайон, консер Ашихый). По сути консер — помощник хайнеса, и под его руководством и владением находятся несколько регионов страны.

Корыстная. Глава 13. Тайна падения

Разговор состоялся здесь же, на площади, в маленькой гончарной лавке. Хозяин вместе с семейством спешно вымелся прогуляться, и Иерхарид остался со старым консером наедине.
— Ты соображаешь, что требуешь? — не сдерживая ярости, вопросил мечущийся по крохотной комнате хайнес.
Шерех, нимало не смущённый, спокойно уселся на стул и улыбнулся.
— Иерхарид, ну тебе самому не жаль терять такой талант?
— Мне было бы жаль, если бы от этого таланта была какая-то польза. Но от него будут исключительно проблемы! — огрызнулся Иер. — Он оправится от поражения и вновь начнёт собирать силу. Ты сам прекрасно знаешь, Мариш не из тех, кто сдаётся. Его банду разбивали и рассеивали не раз, и он возвращался вновь и вновь. И мы ему дали шанс воспрять.
— Зато ты показал народу, что держишь своё слово.
— Да плевать они хотели на моё слово! — горячился Иер.
— Если бы нарушил, то припоминали бы долго, — не согласился Шерех.
— Если Мариш опять вырвется на свободу, то припоминать уже будут кое-что похлеще!
— Ну, Иерхарид, такая горячность тебе совсем несвойственна, — лукаво прищурился старый консер.
— Шерех, мы его ловили два века! Даже если наплевать на то, что он посмел объявить себя Сумеречным Хайнесом — эти хайнесы объявляются каждое десятилетие, Тёмные с ними! — то захват Дреи — это то, что простить нельзя! Это не какая-то там деревня, это крупный торговый город. И ты предлагаешь мне помиловать и отпустить такого опасного противника? Твои же сыновья и внуки потом будут расхлёбывать кашу, которую он заварит.
— Так уж и заварит…
— Мне кажется, старость всё же завладела твоим разумом, — хайнес подозрительно прищурился.
— Поверь мне, из Мариша ещё можно сделать союзника. Не самого надёжного, но грозного для всех врагов Салеи. Он же не какой-то там убийца, вор и насильник. Он пустая душа, жаждущая отмщения. Я сам таким был.
— Шерех, позволь напомнить, что ты резал только Вотых и их приближённых, а он сжигал целые деревни!
— Если бы мне понадобилось сжечь деревню, чтобы добраться до очередного Вотого, я бы сжёг, — без обиняков заявил старый консер. — Его отрубленная голова тебе ничего не даст, кроме спокойствия. И сожжённые им деревни не восстановит. В конце концов, мы с тобой не жрецы, которые выпрашивают у богов для грешников справедливое возмездие за злодеяния. Мы с тобой — те, кто выстраивает сильную опору Салеи. Сам знаешь, в каком положении сейчас страна, нам нужны сильные союзники и среди вольного народа. А Мариш — это большая сила.
— И неуправляемая сила, Шерех.
Старый консер тонко улыбнулся.
— Пройдёт не так много времени, и он сам выкует себе цепи и обрядится в них, — заверил он хайнеса. — Как я когда-то. Пустая душа жаждет быть заполненной. Мариш жжёт деревни, потому что его собственное тепло сожгли. А такая боль требует отмщения.
— А он сам тепло скольких сжёг⁈
— Это на его совести, — с той же улыбкой ответил Шерех. — Его поступки навсегда останутся с ним.
— Ты веришь, что он раскается? — изумился Иерхарид.
— Что ты! — отмахнулся старик. — Зачерствел он уже слишком. Но в каждой, даже самой очерствевшей пустой душе найдётся местечко для одного нежного сердечка. Дети, знаешь ли, умеют влезать в душу. А волки привязчивы.
— Ты о чём? — не понял хайнес.
— О малышке Лоэ̀зии. Очень добрая нежная девочка. Наивное и милое дитя, ещё не испорченное родителями. Мариш сядет на цепь рядом с ней.
— Ты действительно повредился разумом, — уверился Иерхарид. — Матёрый бандит оставит прежнюю жизнь ради незнакомого ребёнка…
— Прежнюю жизнь вряд ли оставит, но поутихнет. Поверь мне, старику, прожившему яркую и долгую жизнь. Все, кто не успел утратить сердце и душу, попадают в плен маленьких ладошек. Всунь им ребёночка, и через некоторое время они отгрызут руки, потянувшиеся забрать дитя назад. Шидай Лютый вон, — Шерех кивнул на закрытую дверь, — как к правнуку моему прикипел. Вначале тоже без желания рядом с ним осел, а сейчас всю жизнь ради него поменял. А ведь тоже душа пустая, корни оборванные, а как молодой побег в сердце врос! Через всё тело прошёл и новые корни дал. Тянет теперь, — гордость в голосе сменилась ворчанием, — поганец, из отца все соки и жилы, а тот терпит. И вот Маришу давай такой же росток подсадим. В землю новыми корнями врастёт и уже с прежней свободой не пошевелится. Я по опыту говорю, сам-то весь в корнях. И обрастаю, старый пень, новыми.
— Глупости какие-то говоришь, — впрочем, былой горячности в голосе хайнеса уже не было.
— Голову срубить всегда успеем. Он у нас сейчас под постоянным приглядом будет, — успокоил его Шерех. — А там уж прирастёт.
— Триий не прирос.
— Триий душа гнилая. Э-э-э, Иерхарид, сам-то будто не знаешь, как дети в душу забираются, — Шерех лукаво прищурился. — Слышал, что одна маленькая лисичка уже облюбовала твоё сердечко, хвостиком стеночки обмела и жить там устроилась. Ришик-то не ревнует к сестричке?
Иерхарид сердито посмотрел на старого пройдоху и отвернулся. Но скрыть порозовевшие скулы не успел. Да и вовсе, повернувшись спиной, открыл стремительно краснеющую шею. Шерех выпучил глаза в искреннем изумлении и присвистнул.
— Тёмные с тобой, Иер! Ох, прости старика, видишь, тоже могу ошибаться. Так это не доченька?
Хайнес только тяжело вздохнул, но скрывать правду от древнего интригана не захотел и проворчал:
— Не доченька.
— Господин, не подходите…
Иер мгновенно вскинул голову и с удивлением уставился на Шереха, с чьей стороны доносился тонкий девичий голосок. Старик, не менее заинтригованный, обернулся к окну, выходившему в полутёмный, но чистенький проулок между домами.
— Я же велел никого не пропускать, — недовольно нахмурился старый консер.
— А я распорядился, чтобы охрана не привлекала внимание и не маячила около стен.
Хайнес решительно подошёл ближе и осторожно выглянул из-за цветастой занавески. И изумлённо вскинул брови.
В девушке, стоящей лицом к окну, он узнал сестру Лийриши, Арвану. А вот спину мужчины долго не мог распознать, пока на помощь не пришёл Шерех.
— А это не сын ли Збана Довыя?
— Господин Арим, — наконец узнал мужчину Иерхарид.
То, что Шерех знал чуть ли не каждую собаку в Салее, хайнеса уже не удивляло.
— Мой правнук Викан недавно с ним чего-то не поделил. Подрались просто страсть! — Шерех сокрушённо и в то же время восхищённо зацокал языком. — Мой щенок хоть и юн годами, но этому птицу хвост изрядно отъел.
Поморщившись, Иер знаком попросил старого консера помолчать и прислушался к разговору.
Арвана выглядела взволнованной, немного испуганной и постоянно косилась вправо. Иер мельком бросил взгляд в окно по правой стороне и увидел сестру и родителей девушки, увлечённых беседой с двумя почтенными госпожами и молодым оборотнем, который активно играл в гляделки со смущённой Эзой.
— Ты меня боишься? — в голосе господина Арима послышалась печаль.
Арвана так неуверенно мотнула головой, что никто ей не поверил.
— Помочь? — вслух задумался Шерех.
— Обожди, — остановил его Иер. — Дай мне послушать.
— Что не так, Арвана? Я обижал тебя когда-нибудь? Мне казалось, что мои чувства вполне очевидны. И смел надеяться на взаимность…
Девушка так вздрогнула, что её страх стал совсем явным.
Господин Арим тяжело вздохнул.
— Это Лийриша, да? Мне тяжело это говорить, но она… немного не в себе. Не могу утверждать, что в этом нет моей вины. Если бы в своё время протянул руку помощи её матери, моей сестре, то та бы не возложила на неё груз собственных обид. Печально, что даже не свои, чужие обиды отравляют её разум.
Вид у девочки стал совсем затравленным. Мужчина ещё и подступил, подавляя её своей уверенностью и ростом. Бросив взгляд по сторонам, Арвана неожиданно осмелела, как мышь, увидевшая, что спасения нет, и едва слышно выпалила:
— Я знаю, что Лийриша не сумасшедшая.
— Она не сумасшедшая, — мягко согласился с ней Арим. — Но она очень много фантазирует.
— Я… — девушка сглотнула, вновь оробела, посмотрела направо и жалобно попросила: — Пожалуйста, оставьте меня в покое. Не я же вам интересна…
— Если бы ты не была мне интересна, то я бы ни за что не стал лишний раз пересекаться с твоим отцом. Меньше слушай Лийришу. Что она опять наговорила?
— Она ничего не рассказывает, но… — Арвана сглотнула и прошептала с таким страхом, словно слова должны были убить её, — но в тот день, когда Лийриша выпала из окна, мы с Эзой играли в прятки. И я сидела в шкафу в гостиной, где… где вы с ней говорили.
Спина мужчины закаменела. Лицо его притаившиеся оборотни видеть не могли, но судя по страху в глазах девочки, она решила, что её теперь точно ничто не спасёт. И выпалила:
— Я видела, что это вы её выбросили! Видела!
Иера словно под дых ударили. Одно дело подозревать, и совершенно другое — знать! Винеш выпрашивал у Лийриши, как она так зашиблась, но девушка с угрюмой упёртостью утверждала, что сама выпала.
— И я слышала, что вы угрожали ей, если она вздумает болтать. Вы обещали, что поступите со мной так же, как мой отец поступил с её мамой! Я точно не сумасшедшая! Я знаю, что видела и что слышала!
Арим молча шагнул к ней, но в этот момент окно за его спиной с лёгким стуком открылось и наружу выглянул сам хайнес.
— Госпожа Арвана, господин Арим, вам не кажется, что вы выбрали слишком уединённое место для беседы? — повелитель улыбнулся с мягким укором и попенял, глядя на девушку: — Вам следует помнить о приличиях. Любой ваш неосторожный шаг отразится не только на вас, но и на ваших сёстрах. Вам бы, господин, тоже следовало об этом помнить.
Арим повернулся и напряжённо посмотрел на хайнеса, но тот выглядел довольно благодушно. За его спиной с такой же благодушной физиономией маячил старый консер Шерех.
— Простите, я… поддался чувствам, — дядя Лийриши натянуто улыбнулся.
— Все бываем грешны, — милостиво простил его главный грешник Салеи — старый консер.
— Госпожа, бегите к своим родителям, — велел хайнес. — И постарайтесь далеко от них не отходить. А лучше идите во дворец. Лийриша от скуки скоро начнёт лестницы перекрашивать.
Бледная девчонка прошмыгнула мимо Арима к родителям и вцепилась пальчиками в локоть сестры.
— Солнечного дня, господин Арим, — с улыбкой пожелал хайнес и затворил окошко.
Стоило отвернуться, и благожелательное выражение лица развеялось, как мираж в пустыне, открывая взору не свежий оазис, а испещрённую трещинами глинистую землю. Черты лица заострились, уголки губ неприязненно опустились вниз, а на чело легла чернота.
— Лютовать вздумал? — полюбопытничал Шерех и весело приподнял брови, когда хайнес посмотрел на него.
От зрачков по синей радужке неравномерными лучами расползалась коричневатая желтизна.
— Ну лютуй! А эта причёска тебе диво как идёт. Мужественно!
— Врей! — позвал Иер, и дверь тут же распахнулась.
Помощник замер на пороге, впечатлённый взором повелителя.
— Прикрой меня, мне нужно смыться до вечера.
Врей подозрительно посмотрел на консера, но тот напустил на себя серьёзный и обеспокоенный вид.
— Как прикажете.

Ранее Лийриша нередко бывала в отчаянии, но только сейчас осознала его истинный вкус: это когда очень хочется добиться желаемого, но не получается из-за того, что сама себе палки в колёса ставишь. Волосы на голове хотелось драть от злости. Ну чего она испугалась? Какого-то там непонятного чувства? Спросила бы потом у хайнеса или Викана. Ведь уж точно не страшнее, чем когда дядя сбросил её со второго этажа. Зачем убежала?
Лийриша от досады искусала все губы, даже по привычке сунула в рот перебинтованные пальцы и до сих пор не могла отделаться от привкуса лекарственной горечи.
Теперь воистину всё равно, знает ли хайнес о её плане или нет. Если знает, то посмеивается над её глупостью, если не знает — тоже посмеивается и тоже над глупостью.
Проснулась девушка одна. В постели повелителя, заботливо переложенная на подушку и укрытая одеялом. Похоже, боги посчитали, что она их вдоволь потешила, и позволили ей проснуться в зверином облике. Лиса тут же бросилась искать хайнеса, но бродящая под дверями охрана спугнула её, и зверь, выскочив в окно, направился в собственные покои.
Нянечка ничего не спросила про ночные похождения, но лучше бы уж спросила! Лийриша стыдилась сама начинать разговор — тема-то щекотливая, — но переживания настоятельно требовали, чтобы она выговорилась.
Мучения оказались очень коварной штукой!
Девушка думала, что, поцеловав хайнеса, наконец-то успокоится. Желаемое же получено, чего терзаться дальше? Но теперь мучений хотелось ещё больше. Существует ли грань, переступив которую, думаешь: «Всё, хватит. Теперь поцелуев вполне достаточно»? Лийриша вспомнила светящиеся глаза хайнеса и решила, что подобная грань вряд ли существует. Скорее уж мучения приобретают большую сладость от мысли, что их всегда можно возобновить.
У неё-то всё не так просто… Как тут возобновишь, если сама себе все планы спутала?
Лийриша с нетерпением обвела холл взглядом и уже хотела отлипнуть от перил, пойти искать Викана в другом месте, как оборотень вынырнул из коридора.
— О, Викан! — обрадовалась Лийриша. — Викан, постой! Мне нужно кое-что у тебя спросить!
Парень испуганно присел, вскинул голову и нервно улыбнулся начавшей сбегать по лестнице девушке.
— Тёмные, — вырвалось у него, и оборотень скользнул к двери. — Лийриша, я, право, так занят…
— А ну стой!
Позабыв про стыд — у неё столько вопросов, а Викан уходит! — девушка подобрала юбки едва ли не до колена и бросилась догонять парня. Но в дверях столкнулась с сёстрами, и те поспешили схватить её под локти.
— Лийриша, не надо его бить! — испуганно затараторила Арвана.
— Он опять что-то сделал? — с сочувствием спросила Эза.
Лийриша досадливо прикусила губу. Не признаваться же, что в этот раз она кое-что натворила?
— Эй, а вы что здесь делаете? — запоздало изумилась она. — Вы же сегодня должны были быть на казни, а потом гулять по городу.
Эза почему-то растерянно посмотрела на Арвану. Выглядела та не очень. Бледная, нервная, испуганная. Лийриша мгновенно напряглась.
— Что-то случилось?
Личико Арваны скривилось, и она, бросившись на шею сестре, заплакала.
— Прости меня, Лийриша…

Корыстная. Глава 14. Соблазнительное предложение для хитрого хайнеса

Над вершинами деревьев уже разливался красноватый закат, когда хайнес вернулся во дворец. Обычно с казней повелитель возвращался быстро и запирался работать в кабинете. Приезжал в худом настроении и ни с кем словом не перебрасывался.
А тут в худом настроении приехал господин Врей. Выпрыгнул из экипажа, нарычал за что-то на кучера и встретил вылезающего следом хайнеса яростным взглядом. Повелитель, если ему случалось прогневить помощника, виновато улыбался и исподволь всячески пытался того задобрить. Но в этот раз дурное расположение духа Врея его ничуть не озаботило. Ступив на землю, хайнес поднял лицо к темнеющему небу и довольно улыбнулся разбитыми губами.
— Я думал, что-то серьёзное, — едва слышно шипел разъярённый помощник.
— Это было серьёзно и очень важно, — заверил его Иерхарид.
— Что подумают придворные, когда увидят вас в таком состоянии?
— О, мне тоже интересно, — хайнес весело сощурил глаза.
На левой его щеке красовалась уже запёкшаяся кровью и казавшаяся чёрной царапина, скула лиловела наливающимся синяком, а в уголках припухших губ влажно блестела кровь. Таким «красивым» подданные своего повелителя не видели уже очень давно. Впрочем, господин Арим сейчас выглядит куда хуже… Иер со светлой радостью, как на распустившиеся цветы, посмотрел на свои сбитые костяшки. Правый бок ныл болью, но душа радостно пела.
Врей больше злился на себя. Додумался же отпустить господина одного! Но, Тёмные побери, их с господином Шерехом лица были столь серьёзны, и помощник допустил, что дело тайное и знать о нём никому не нужно. А повелитель морду бить пошёл! И этот поганец Арим, вообразив, что хайнес сейчас совсем его прикончит, сопротивляться посмел.
— Завтра по городу слухи поползут! — продолжал шипеть помощник. — Вы его с крыши сбросили, и он сломал себе руку и ногу.
— Я его не сбрасывал, — Иерхарид прищурился, как кот, — он сам упал. Зацепился носком сапога за черепицу и…
Врей отмахнулся. Это он уже слышал из уст самого Арима. И не сомневался, что дядя Лийриши будет молчать об участии хайнеса в падении. Должен же этот идиот понимать, что в следующий раз жизнь ему могут не оставить.
— Кроме того, шрамы мужчин украшают, — с достоинством добавил хайнес.
— Особенно в глазах юных девочек, — Врей мстительно ударил в самое болезненное место. — Вот как увидит вас одна такая рыжая девочка и обомлеет. Оказывается, господин бить умеет. Как страшно!
Улыбка медленно сползла с лица Иерхарида, и он с опаской посмотрел в сторону парадного входа.
Но опасность пришла со стороны парка.
— Ого, — Узээриш изумлённо присвистнул, узрев отца, и возмущённо посмотрел на Врея.
Тот ответил злым взглядом, и Риш понял, что помощника в очередной раз обманул господин. И с интересом взглянул на отца.
— И кто это тебя так?
— Риш, я же не спрашиваю, кто тебя бьёт, когда ты разукрашенный являешься, — мягко усовестил сына Иер.
— Тебе и так докладывают. Врей?
— Дяде госпожи Лийриши руки-ноги переломал, — желчно отозвался тот.
Узээриш опять присвистнул.
— Мелкая будет в ужасе.
Он имел ввиду, что в ужасе она будет от увечий хайнеса, но отец воспринял это по-другому.
— Она тебя, кстати, ищет. Не говорит, что тебя, но по её мордашке и так ясно, — Риш поморщился. — Наверное, уже у входа поджидает.
— Зайдём с другой стороны, — тут же решил Иер.
— А то она в окно не увидит и не перебежит куда надо!
Иер досадливо потрогал царапину на лице и пихнул сына в спину.
— Иди первым, отвлечёшь.

— Ну где же он? — Лийриша судорожно стискивала перебинтованные пальчики и то и дело подбегала к окну.
Хайнес стоял у парадной лестницы вместе с хайреном и помощником и заходить не торопился. В груди в очередной раз сжалось отчаяние, и девушка прерывисто вздохнула. Лицо горело от недавних слёз, а рассказ Арваны продолжал живо будоражить её. Дядя теперь понимает, что их тайна разделена на троих, и если за себя Лийриша не боялась, то от страха за Арвану ноги подкашивались. Она совсем ничего не может сделать. Несовершеннолетняя, которая своим имуществом не вправе распоряжаться. У которой нет никакого влияния, слово которой ничего не стоит.
Сумасшедшая.
Она знала только одного оборотня, к которому могла обратиться за помощью, но он топтался у входа и никак не желал входить.
Вот наконец за дверью раздались приглушённые голоса, створка подалась наружу, и Лийриша, зажмурившись, бросилась на колени в ноги вошедшему хайнесу.
— Господин, прошу вас, женитесь на мне!
Раздался потрясённый вздох, кто-то закашлял, и девушка открыла глаза и робко посмотрела наверх.
И застыла, потрясённо распахнув глаза.
На неё с неменьшим изумлением таращился Узээриш.
— Что? — Лийриша отшатнулась с таким возмущением, будто её насильно швырнули в ноги наследнику. — Не за тебя! Нет!
— Какая радость! — с ещё большим возмущением ощерился тот. — Подожди, — лицо его омрачилось озарением, — а за кого…
Лийриша уже развернулась в сторону хайнеса и склонилась, утыкаясь лицом в колени.
Смятение, охватившее Иерхарида, когда девушка бросилась в ноги его сына с таким смелым предложением, отпустило его, и он облегчённо вздохнул.
— И не мечтай! — осадил Лийришу Узээриш и, склонившись, схватил её за воротник, чтобы поднять.
— Риш, не трогай, — отец сурово посмотрел на него, и хайрен неохотно отступил.
Присев рядом с девушкой на корточки, Иер ласково спросил:
— Риша, что-то случилось?
Та отрицательно повозила лицом по коленям.
— Иди сюда.
Иерхарид подхватил её под мышки и встал, поднимая девушку. Та покорно повисла в его руках и с опаской посмотрела на него. Брови изумлённо изогнулись.
— Ваше лицо… — выдохнула она.
— А, несчастный случай, — безоблачно улыбнулся хайнес. — Какой-то бродяга выскочил перед каретой, и та слишком резко остановилась. Ударился лицом о Врея.
Врей поперхнулся.
— Больно? — Лийриша осторожно коснулась пальцами запёкшейся корочки царапины, но искренне посочувствовать повелителю не смогла: собственные тревоги снедали сильнее.
— Ты плакала, — заметил очевидное Иер, смотря на неё снизу вверх. — Что случилось? Расскажи мне.
Его голос звучал так мягко и с такой искренней обеспокоенностью, что Лийриша вдруг подумала: может, и необязательно просить господина поделиться каплей своей власти. Может, он и так поможет. Сам.
Поникнув, девушка вытерла рукавом заслезившийся глаз и тихонечко попросила:
— Можно мне поговорить с вами?

Иерхарид открыл дверь перед понурившейся девушкой, пропуская её в свой малый кабинет — комнату без приёмной и обставленной куда уютнее, чем официальная приёмная. Красноватый свет заката смешивался с коричнево-зелёными цветами интерьера, погружая комнату в зловещий сумрак. Щелчок пальцев, и к потолку всплыли три желтоватых светляка. Жутковатые сумерки сменились мягким золотистым полумраком, и в кабинете словно бы потеплело.
— Садись, — хайнес обогнул Лийришу и выдвинул для неё стул.
Девушка села, а мужчина вытащил собственное тяжёлое кресло и поставил его напротив гостьи. И тоже сел, старательно пряча разбитые костяшки в широких рукавах.
— Так почему ты так неожиданно захотела за меня замуж? — улыбнулся Иерхарид.
Лийриша жалобно посмотрела на него, стыдливо закусила губу и опустила глаза.
— У-у-у меня корыстные цели, — призналась она.
— О-о-о, — с наигранной печалью протянул повелитель. Впрочем, расстроенная лисичка фальши не почуяла и устыдилась ещё больше.
— Простите, — шмыгнула она носом, сжимаясь под взглядом хайнеса. — Мне просто нужна капелька… самая малость вашего влияния. Я несовершеннолетняя, у меня нет права голоса, и я не могу никого защитить. А если я стану хайнеси, то смогу… Но я… подумала… может, — она умоляюще посмотрела на господина Иерхарида, чувствуя себя очень неловко в новой для неё роли просящей, — я могу попросить вас помочь?
— Можешь, — мягко согласился повелитель. — Хотя идея с браком мне нравится больше.
Лийриша вскинула голову и поняла, что над ней посмеиваются: по лицу господина Иерхарида блуждала лукавая добрая улыбка. Узел в груди расслабился, и она впервые за несколько часов вдохнула полной грудью. Обоняние пощекотал запах крови: разбитые губы засочились красными каплями, которые хайнес с видимым удовольствием слизывал.
— Я не сама выпала из окна.
Какого труда стоило признание! Чуть ли рёбра не выворачивало от усилий.
— Я знаю, — спокойно отозвался хайнес.
Лийриша пристально всмотрелась в его лицо, но так и не поняла: успокаивает ли он её, считая сумасшедшей, или действительно знает?
— Меня выбросил дядя Арим. Это был правда он! — горячо заверила девушка. — Я не вру. Он не первый раз вредит мне, но всегда выставляет меня лгуньей и фантазёркой. А мой отец подыгрывает, называя меня сумасшедшей. Но я не сумасшедшая! Господин, я действительно не сумасшедшая!
— Я верю тебе.
— Нет, не верите! — Лийриша вскочила и в отчаянии сжала кулаки. — Вы…
Продолжить она не успела. Господин Иерхарид подался вперёд и мягко обхватил её кулаки пальцами.
— Я слышал сегодня его разговор с твоей сестрой.
— Слышали? — лисичка недоверчиво распахнула глаза.
— Да. Господин Арим, видимо, хотел через Арвану оказать влияние на вас, но она не поддалась ему.
— Вы знаете… — Лийриша совсем растерялась.
Иер за руки притянул её ближе и виновато улыбнулся.
— Признаюсь, я очень рассердился и… на самом деле расшиб лицо не в карете.
— Как не в карете? — девушка быстро осмотрела его, пытаясь найти другие травмы, и замерла, уставившись на сбитые костяшки.
Пальцы сжались вокруг её кулачков сильнее.
— Не бойся, — Иер опять потянул её на себя и, зажав между ног, обнял, уткнувшись лбом в её живот. — Я рассердился на него. Как можно издеваться над такой милой девочкой, единственной памятью о родной сестре? Ради чего? Золота? Земли? Драгоценных камней? Я разозлился. Но не бойся меня, я никогда не поступлю подобным образом с тобой.
— Да вас-то мне чего бояться? — с искренним недоумением вопросила Лийриша, осторожно прикасаясь перебинтованными пальцами к коротким волосам. Беспокойство в груди потеснил лёгкий восторг: мягкие какие. — Вы меня ни разу даже не поругали, хотя я такое творила! И хайрен только хамит, но тоже ни разу руку не поднял, а вы его отец. Я бы на его месте, будь у меня такой папа, как вы, убила бы себя! Ну или хотя бы выпорола.
Иер весело фыркнул ей в живот и лукаво протянул:
— Наказать, наверное, всё же стоило. Из-за тебя я сегодня был в центре внимания. Мои волосы волновали зрителей больше, чем казнь.
— Простите. Давайте мы мои отрежем? — виновато залебезила Лийриша.
— Даже не вздумай трогать, — Иерхарид с притворной суровостью свёл брови, — у нас с тобой пока одна причёска на двоих.
И девушка наконец неуверенно улыбнулась.
— Я не думаю, что после нашей сегодняшней встречи твой дядя рискнёт приблизиться к тебе или к твоим сёстрам. Но я обещаю присмотреть за ними.
— С-спасибо, — робко выдохнула Лийриша.
Так странно было попросить о помощи и получить её.
— Теперь за меня замуж не хочешь? — хайнес умильно прижался щекой к её животу и печально опустил уголки губ.
— Хочу, — лицо вспыхнуло.
— В корыстных целях? — расплылся в ухмылке повелитель.
— Да, — Лийриша виновато потупилась. — Простите, я знаю, что полагается выходить замуж любя, но я не влюблена в вас.
— Жалко, — расстроенно вздохнул господин.
— Вы самый добрый и самый хороший мужчина, которого я встречала, — продолжила девушка. — Боюсь, лучше я уже не встречу. Через два года мне исполнился тридцать, и я должна буду покинуть дворец. А мне хотелось бы остаться с вами насовсем. С вами безопасно, вы не обижаете меня, защищаете, не ругаете и всегда так добры со мной. Даже когда я творю глупости! Можно ли найти кого-то лучше вас? А ещё вы тёплый, не прогоняете меня, обнимаете, утешаете… Вы такой хороший, что мне хочется, — зелёные глаза неожиданно кровожадно сузились, — сожрать всех ваших врагов!
— Звучит как любовь, — протянул улыбающийся хайнес.
И Лийриша хитрой лисьей душой почуяла: надежда ещё есть. И воспряла духом, решив побороться за своё счастье.
— Господин, брак со мной будет вам выгоден! — азартно заявила она. — У меня огромное наследство. Сразу после бракосочетания я буду считаться совершеннолетней и получу к нему доступ. И отдам его вам! Я говорила, а господин Врей согласился, что казне всегда нужны деньги. На северо-востоке у меня есть участок земли, где можно поставить заставу. Это стратегически очень удобная точка для отражения набегов. У меня есть доля в алмазных рудниках. И пусть участок не самый большой, зато алмазы там лучшие на всём центральном юге Рирейских гор!
Лийриша готовила эту речь два часа.
— Разведение драконов, конечно, затратное дело, но окупается в десятки раз! Кроме того, я молода, красива, здорова и… — девушка на мгновение замешкалась, а затем решительно выпалила, — могу нарожать вам целое гнездо птенцов! Будут все беленькие, пёрышко к пёрышку!
Иерхариду казалось, что от улыбки у него скоро лицо треснет.
— Не буду против, если все детишки родятся с рыжими хвостиками, — отозвался он, и лисичка недоверчиво уставилась на него. — Я согласен.
— Правда? — хорошенькое личико вытянулось. — Нет, вы не шутите?
— Нет, не шучу. Я-то, — хайнес глубоко и печально вздохнул, — влюблён.
Лийриша поражённо распахнула рот.
— В кого?
Иерхарид молча стиснул её в объятиях, тоскливо и жарко выдохнул ей в живот и всё же пробормотал:
— Я такой несчастный мужчина. Влюбился в молоденькую рыжую лисичку, которая меня даже не любит и хочет выйти за меня исключительно в корыстных целях.
— Господин! — ахнула Лийриша, хватаясь за его плечи. — Вы никогда не пожалеете! Я буду заботиться о вас… Защищать! И я вас очень-очень уважаю. Вы самый лучший!
— Вот встретишь ты молодого… — продолжал тосковать Иерхарид.
— Не может быть мужчины лучше вас! — презрительно фыркнула Лийриша. — Я полюблю вас. Позже, когда пойму, что это такое.
Иерхарид старательно прятал улыбку в складках её платья. Остаться рядом навсегда, потому что с ним хорошо и безопасно? Потому что он лучший? Потому что приятный? Похоже, его уже любят. Хотелось спрятать девушку под крылом и жмуриться от удовольствия.
— Господин, ну простите меня, — страдала «невлюблённая» лисичка. — Я не хотела вас огорчать.
— Выйдешь тогда за меня побыстрее? Пока не успела влюбиться в молодого.
— Да кто их, молодых, полюбит⁈ — возмутилась Лийриша. — Хоть сегодня! Так даже лучше.
Иерхарид с сожалением отказался от настолько соблазнительного варианта. Справедливее будет дать девочке время передумать. Хотя бы полгода…
— Через две недели, — скрепя сердце предложил он. — Я всё-таки хайнес, мне нужно похвалиться подданным, что я собрался жениться.
— Через две недели? — просветлела лицом Лийриша. — Вы правда готовы принять моё предложение? Не шутите?
Иерхарид потянул её вниз, вынуждая опуститься, и выдохнул уже в губы:
— Ну как можно с подобным шутить?
И осторожно прикоснулся к её губам. Лийриша, помня ночной позор и стремясь его загладить, сама подалась ближе, настойчиво прижимаясь к губам жениха.

Дверь за Ришем с грохотом захлопнулась, но блаженная улыбка с лица Иерхарида не сошла. Он повольготнее раскинулся на кресле и перевёл взгляд на невозмутимого Врея. Тот смотрел в окно и наконец заявил:
— Скрылась.
— Замечательно!
Уже два дня Иерхарид следил, чтобы Узээриш и Лийриша не пересекались. Не хватало ещё, чтобы сын испортил свадьбу, приготовлениями к которой занимался Врей.
Новость, что сам хайнес решил жениться, вызвала шквал пересудов.
Большинство ожидали известия о свадьбе хайрена, и придворные, когда их собрали, обменивались многозначительными взглядами. Появление самого хайнеса только утвердило их в предположениях. А когда повелитель заявил, что хочет сообщить о радостном событии, что должно произойти в правящей семье, кто-то даже начал выкрикивать поздравления наследнику. Иерхарид добродушно посмеялся и посетовал, что сын, похоже, нескоро порадует его внуками. А жениться собрался он сам на очень достойной девушке из уважаемого лисьего семейства.
Иерхарид зажмурился от удовольствия, вспоминая ошеломлённые лица и оглушительную тишину. В этой тишине он и покинул зал и уже потом с тем же удовольствием наблюдал, как от шума начинает трястись весь дворец.
Узээриш плохо воспринял известие о грядущем счастье отца. Ревнивый злой мальчишка. Убеждённый, что отец попал в ловушку, выстроенную меркантильной лисичкой, Риш пытался достучаться до его разума. Столкнувшись с непониманием, паршивец начал искать встреч с Лийришей, но девчонка и сама не горела желанием с ним сталкиваться.
— Совершенно не заботится о счастье отца, — с улыбкой пропел Иерхарид.
— Заботится, — не согласился с ним Врей.
Известие о предстоящей свадьбе помощника не порадовало. За две недели ему нужно было подготовить торжество, и ещё неделя у него оставалась, чтобы завершить все дела и покинуть пост помощника хайнеса. Врей мало спал, много работал и ругался не переставая.
— В приличных семьях принято выжидать между помолвкой и свадьбой полгода, — желчно напомнил Врей.
— Не хочу быть приличным, — отмахнулся беспечно счастливый Иерхарид. — Переложил бы подготовку к свадьбе на кого-нибудь из придворных. Госпожа Зара̀ша выдала замуж восемь дочерей и женила двух племянников. Ты же даже себя не женил.
Врей взглядом попросил господина помолчать.
Но влюблённый хайнес молчать не мог. Он был в предвкушении грядущего счастья.
— Я даже не думал, что захочу жениться ещё раз.
Врей молчал.
— А ведь ты сам советовал мне задуматься о браке, — напомнил Иер.
Помощник молчал.
— А совсем недавно я думал о ней как о ребёнке и посчитал бы себя извращенцем, — Иерхарид прищурился в улыбке.
— Я всё ещё считаю её ребёнком, а вас извращенцем, — невозмутимо заявил Врей.
Иерхарид поморщился и уязвлённо посмотрел на помощника.
— Знаешь, я, наверное, всё-таки не буду по тебе скучать.
И вновь расплылся в блаженной улыбке.
— Ну не сердись. Обещаю, когда ты решишь жениться, я сам организую твою свадьбу.
Врею неожиданно захотелось осчастливить повелителя заботами как можно скорее.

Конец
С момента начала повествования прошло 19 дней

Половое воспитание

С шипением подтянувшись, Лийриша наконец-то закинула колено на выступ карниза, рывком попыталась взобраться по полуколонне выше, немного сползла, но всё же смогла утвердиться на высоте третьего этажа. Выпрямившись, девушка перевела дыхание, подозрительно осмотрелась (пока лезла по стене, мерещились тени внизу и сбоку, но, наверное, ветки в лунном свете качаются) и осторожненько заглянула в приотворённое окошко.
И тут же столкнулась со светящимися глазами.
— Риша, я же просил входить через дверь, — мягко укорил хайнес. — Залезай быстрее.
Обрадованная девушка тут же перевалилась через подоконник и, не удержавшись, съехала вниз на животе. Едва руки успела выставить.
— Я цела! Цела! — поспешила заверить Лийриша приподнявшегося хайнеса и полностью съехала на пол. — Всё, я здесь.
Вскочив и поспешно захлопнув окно, девушка повернулась к повелителю и замерла в нерешительности.
Она всё ещё не была уверена, что её не прогонят.
Вчера она явилась через окно, чтобы просто пожелать жениху спокойной ночи. На самом деле ей невыносимо сильно хотелось увидеться с ним, а может, ещё и урвать по случаю парочку мучений!
Урвала. И даже не парочку. И даже ночевать здесь осталась.
Пригрелась в тёплых объятиях и, сморённая непривычным чувством безопасности, уснула. Проснулась, когда господин уже встал и собирался уходить. Лийриша попыталась извиниться, но он лишь по-доброму улыбнулся и пригласил заглянуть к нему следующей ночью.
Лийриша до сих пор опасалась, что приглашение было лишь данью вежливости.
— Присядь, — Иерхарид похлопал по одеялу рядом с собой, и девушка не заставила себя уговаривать.
Перина мягко качнулась, и лисичка, сбросив башмачки, с ногами забралась в постель. Сидеть рядом с повелителем, уже приготовившимся ко сну, было очень волнительно. Он выглядел совсем по-домашнему в мягкой широкой рубахе и с взъерошенными волосами. И этот домашний облик подходил ему больше величественного лика хайнеса.
— Не лазь больше по окнам, — попросил Иерхарид, приглаживая растрёпанные рыжие волосы. — Здесь высоко, я не хочу, чтобы ты упала и расшиблась. Никто не будет препятствовать, если ты захочешь войти через дверь.
— Но это же, — Лийриша смущённо посмотрела на него, — как бы неприлично, что я захожу в вашу спальню до брака. А так никто не видит.
Иерхарид не стал говорить ей, что охрана стоит не только у дверей спальни.
— Тебя беспокоят злые языки?
— Вот ещё! — презрительно фыркнула Лийриша. — Они желчью исходить будут, даже если я всё время перед свадьбой проведу в монастыре, вымаливая счастливую супружескую жизнь. Но я должна заботиться о вашей чести!
Теперь фыркнул Иер.
— Правители всех стран и народов всегда под прицелом желчных взглядов. Я уже привык. Если повода для недовольства нет — они придумают. То, что ко мне ночами ходит молодая невеста, ещё очень и очень приятная тема для сплетен.
А ещё это портит репутацию Лийриши, а значит, ей придётся выйти за него замуж как честной девушке. Иер ещё днём пытался грызть себя, укоряя в нечестности и коварстве. Он же решил, что две недели — это срок, в который Лийриша может одуматься. Он не может чинить ей препятствия.
Но совесть оказалась глуха.
Из четырнадцати отмеренных дней прошло только пять. Каждый из них был отмечен тоскливым страхом, что Лийриша всё же передумает. Вечером наступало облегчение — сегодня не передумала, — а утром беспокойство вновь пробуждалось.
Иер даже позволил себе такую нечестность, как приказ охране девушки, чтобы не подпускали к ней никого из мужчин. В особенности Риша, который в стремлении отвадить от отца опасность мог пойти на многое. Исключение сделалось только для Викана и то потому, что парень сам бегал от Лийриши.
Сейчас Иер был полон решимости очаровать и обаять пришедшую к нему лисичку.
— Присаживайся ближе, — хайнес приглашающе отвёл руку в сторону, и робеющая Лийриша присела рядышком, прижимаясь к его боку. Иер мягко её приобнял. — Что ты сегодня делала?
— Попыталась найти Викана.
— Викана? — насторожился Иер. — Мне рассказывали, что вы в последнее время сдружились.
— Вот ещё! — фыркнула Лийриша. Но фыркнула с досадой. — Я у него кое-что спросить хочу, а он бегает от меня.
— Спроси у кого-нибудь другого.
— Не могу, — девушка замялась. — Это… похоже, неприлично.
— М-м-м? — хайнес с интересом взглянул на девушку.
Несмотря на темноту, разбавленную лишь светом волчьего месяца, он смог различить серость залившей лицо Лийриши краски.
— Можешь спросить у меня. Я не подумаю о тебе плохо.
— Точно?
— Я отец Риша, вряд ли ты сможешь переплюнуть его в неприличных вопросах.
Лийриша неуверенно заёрзала и всё же спросила:
— Я не очень понимаю, что должно произойти в первую брачную ночь.
Иерхарид смог удержать лицо.
— Мне совсем не понятно, что происходит после того, как муж и жена раздеваются, — уши вспыхнули от прилившей крови. — Что значит, «они соединятся, и муж подарит жене семя»?
Иер посочувствовал Викану.
— Не описано ни как они соединятся, ни как происходит дарение. Даже не указано, что из себя представляет семя.
Смущение перешло в возмущение. Тем не менее лицо господина продолжало оставаться спокойным и глубоко заинтересованным. Его не шокировали ни вопрос, ни глубокое невежество Лийриши.
— Рассказать? — ровно и мягко спросил хайнес.
— Да! — с жаром отозвалась Лийриша, притискиваясь ещё ближе.
Смущение перед лицом такого спокойствия окончательно покинуло её.
— В первую брачную ночь муж и жена снимают с друг друга всю одежду, — тем же ровным и спокойным тоном продолжил повелитель. Словно сказку рассказывал.
— Мне нужно ждать вас голой? — Лийриша всё-таки оробела.
— Мне бы хотелось самому помочь тебе с разоблачением, — с мягкой улыбкой признался Иерхарид. — Первая близость очень волнующа, и мне хочется сделать всё самому.
— Х-хорошо.
— После мужчина и женщина ложатся в одну постель…
— Как мы сейчас?
— Нет, не так. Мужчина приникает к женщине и проникает в неё. В этом… Я могу прикоснуться к тебе? — Иерхарид вопрошающе посмотрел на невесту.
— Конечно.
Большая ладонь опустилась на подол её платья, пальцы смяли пышную ткань, приникая к самому низу живота, и слегка надавили. Лийриша испуганно вздрогнула.
— Проникает сюда, — пальцы отстранились и чинно оправили смятую юбку. — Здесь у женщины потаённое место, лоно. Мужчина проникает в неё частью себя. Эта часть расположена вот здесь, — пальцы повелителя едва коснулись одеяла уже внизу его собственного живота. — Процесс единения очень приятен, и мужчина, достигая высшего порога удовольствия, отдаёт семя. Оно выходит из его тела и похоже на немного вязкую жидкость. Оно остаётся у женщины здесь, — Иерхарид вновь мягко надавил на низ живота Лийриши, — и, если принимается, то из него начинает расти ребёнок.
Лийриша поражённо смотрела на спокойного жениха. Он рассказывал с такой невозмутимостью, что она не понимала, что неприличного находят в «единении» остальные.
— Но почему это считается неприличным, и о нём никто не хочет говорить? — не смогла сдержать она удивления. — Господин, вы так спокойно рассказали…
— Просто единение очень приятно, — неспешно начал объяснять Иерхарид. — Так приятно, что мужчина и женщина утрачивают сдержанность и рассудок, становятся очень эмоциональными и открытыми. Но всегда неловко, если кто-то увидел тебя без рамок сдержанности, по-звериному искренним.
— Это правда приятно? — Лийриша заёрзала.
— Очень, — Иер с нежностью посмотрел на неё. — Когда ты сам прикасаешься к любимому или любимый прикасается к тебе, это очень приятно.
— И мне… женщине тоже приятно? — не унималась девушка.
— Да. Но в первый раз всегда больно. Здесь, — Иер опять коснулся низа её живота, — очень узко, и в первый раз вряд ли будет приятно.
Сперва по спине прошёл озноб, но потом Лийриша припомнила, сколько раз ей было больно, и решила, что один раз она точно потерпит. Тем более что потом будет хорошо.
— А я могу прикоснуться? — шкодливые зелёные глаза стрельнули на одеяло.
— Можешь, — совсем не смутился повелитель. — Только осторожно, это нежная часть.
Лийриша протянула руку и положила ладонь поверх одеяла. Провела вверх-вниз и почувствовала, как что-то шевельнулось. Она с недоумением посмотрела на хайнеса. Тот мягко отстранил её руку и пояснил:
— Обычно эта часть меньше, но, наполненная желанием единения, она становится чуть больше.
— Вы желаете единения? — удивилась Лийриша.
— Конечно, — хайнес посмотрел на неё так, словно она спросила нечто очевидное. — Очень желаю.
— А я? — растерялась девушка.
Иерхарид вздохнул полной грудью и улыбнулся.
— В твоём запахе чувствуется возбуждение.
Слегка приобняв Лийришу, он притянул её ближе.
— По телу разливается тепло, скапливается и пульсирует внизу живота. Хочется прикасаться ко мне, целовать, вдыхать мой запах. Верно?
Лисичка смущённо кивнула.
— Это желание единения — возбуждение. Пока оно не очень явно для тебя.
— Ого, значит, я хочу единения с вами? — лицо Лийриши просветлело, и девушка, сама того не зная, нанесла сокрушительный удар по сдержанности жениха. А потом ещё раз: — Здорово! Ни к кому больше я такого не чувствовала.
— Я рад, — только и смог вымолвить Иер.
— А я могу ещё к кому-нибудь почувствовать желание? — Лийриша обеспокоенно нахмурилась.
Иерхарид задавил малодушную мысль соврать и ответил честно:
— Это желание тела, не души. И тело может откликнуться возбуждением на другого привлекательного мужчину. Но…
— И вы тоже можете пожелать другую женщину? — лисичка аж подпрыгнула на заднице от негодования. Фразу «пожелать другую женщину» она слышала ещё от мамы, когда та ругалась с отцом, но смысл её стал ясен только сейчас.
— Могу, — не стал спорить Иерхарид, приятно поражённый реакцией Лийриши. — Но это только желание тела. Оно может быть очень сильным, порой ему сложно противиться, кто-то даже путает его с желанием души или сердца. Но это предательство. Нехорошо, когда супруги причиняют друг другу такую боль.
Успокоенная лисичка опять притиснулась к его боку.
— Вам точно не понадобятся другие женщины?
Лийриша помнила, как плакала мама, когда говорила про других женщин. И ей становилось неприятно при мысли, что к господину Иерхариду прикоснётся какая-то посторонняя оборотница.
— Думаю, нам будет очень хорошо друг с другом, — хайнес ласково поцеловал её в нос. — Мне будет достаточно тебя, а тебе — меня. Ты останешься спать со мной?
— А можно? — Лийриша сжалась, боясь отказа.
— Можно. Тогда тебе надо снять платье, а то жарко.
— Мне не жарко, — довольная девушка уверилась, что её не выгонят, и нагло растянулась на постели. Господин, — Лийришу неожиданно посетила прекрасная идея, — а может, нам провести первое единение сейчас?
Иерхарид закаменел.
— Первая брачная ночь — это же такое событие! Она должна быть самой замечательной! Так пусть больно будет до неё, а во время неё будет хорошо.
— Нет, — слишком резко отказал Иер.
— Но почему? — расстроилась Лийриша.
— А вдруг ты передумаешь выходить за меня и я останусь опороченным? — строго вопросил хайнес.
— Я не передумаю! Как вы можете…
— Вы, молодые, такие переменчивые, — недоверчиво заворчал повелитель и твёрдо заявил: — Только после свадьбы!
— Ну хорошо, — Лийриша примиряюще прижалась к его боку и жалобно спросила: — Но мучений немножко можно?
— Мучений? — Иерхарид скосил на неё хитрый синий глаз. — А не сбежишь?
— Не-а, — Лийриша отрицательно мотнула головой и уже тише, проникновенно добавила: — Я окно закрыла.
Повелитель хмыкнул.
— А дверь открыта. Я же тебя ждал.
— Вы же хайнес! — возмутилась девушка, вскакивая и направляясь к двери. — А такой беспечный! А если к вам враги явятся?
С тихим щелчком дверь закрылась, и вернувшаяся лисичка забралась на постель и сама потянулась к губам жениха.
— Теперь точно не сбегу.
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Сознание, и без того не очень чёткое, мутилось от боли, и порой его всполохами накрывала чернота. Иерхарид старался держаться на поверхности реальности, но сил было слишком мало. Помогали лишь слова, молитвой звучавшие в голове:
«Лийриша… Я увижу Лийришу…»
Охранники, несущие перину вместе с немощным господином, не способным даже руку надолго поднять, перекинулись обеспокоенными взглядами и настороженно осмотрелись, уже сильно сожалея, что поддались приказу бывшего хайнеса и ослушались наставлений главного лекаря. Господин Иерхарид-то сейчас слаб, а господин Винеш в полной силе и рука у него тяжела. Но как ослушаться, когда господин даже не приказывает, молит тихим надтреснутым голосом? Они служили хайнесу так долго, и он всегда относился к своим слугам с лаской и заботой, что не отплатить за неё было бы величайшим проявлением неблагодарности.
В коридоре их встретили изумлёнными взглядами охранники, стоявшие у дверей покоев самого господина Иерхарида, комнат маленьких хайрени и хайрена, деливших их со своим старшим братом-хайнесом, который сейчас отсутствовал, и комнат госпожи Лийриши. Оборотни у дверей последней поспешно расступились и распахнули створки, безошибочно сообразив, куда несут господина.
Если бы Иерхарид видел их лица, то уже по опущенным взглядам и помрачневшим челам понял бы всё. Но он берёг силы для встречи с женой.
Впрочем, читать по лицам ему и не требовалось. Сердцем он уже знал правду, но не хотел с ней мириться.
Его медленно внесли в гостиную, где слышался только ход настенных часов, и в тишине, разбавленной лишь тиканьем, пронесли в спальню. Неестественная глухая тишина. Такая тишина не могла окружать его жизнерадостную яркую Лийришу.
Иерхарид попробовал повернуть голову, и это простенькое движение отозвалось во всём теле дикой болью, на мгновение мужчина даже ослеп. А когда ясность взора вернулась, Иера покинуло уже дыхание.
Лийриша лежала на постели перед закрытым шторами окном. Тело её виднелось тёмным силуэтом, а проскользнувший в комнату луч едва освещал заострившееся лицо. Иерхарид с трудом сглотнул, чувствуя зарождающуюся дрожь в груди, и задышал.
Его радостная, весёлая и юная жена лежала совершенно неподвижно, только грудь вздымалась в дыхании. Безжизненное, белое даже в полумраке лицо, тонкие чёрные линии на коже, корявые лекарские символы, плотная повязка, скрывающая рыжие локоны Лийриши…
Вся боль в теле перестала существовать. Иерхарид позабыл о физической боли. Только грудь всё сильнее и сильнее распирала удушающая ломота, прорвавшаяся в конце концов стоном.
— … риша…
Иерхарид судорожно дёрнулся, пытаясь перекатиться на бок. Охранники осторожно поднесли его к постели жены, и мужчина, невероятным усилием превозмогая немощность тела, потянул к её лицу единственную руку. Забинтованные дрожащие пальцы коснулись чёрных линий, и Иерхарид с усилием завалился грудью на постель. Искалеченное тело не тревожило его болью. Не могло побороть отчаяния и боли душевной.
— Лийриша… — оборотень лихорадочно прижался губами к холодному плечу жены. — Лийриша… мой свет… моё сокровище… ты обещала мне… обещала…
Рыдания наконец вырвались из горла, и Иерхарид зарычал и застонал. Глаза обожгли жгучие слёзы, сердце сдавило тисками, и грудь больше не могла расшириться для дыхания.
— Не могу даже обнять тебя! Не успел… не…
Не успел увидеть её живой.
Не смог защитить.
Сам отдал её в руки смерти.
За что боги забрали именно её? Она так мало жила…
— Моя Лийриша… моя…
Иерхарид извернулся, непослушное тело страшно выгнулось, и мужчина головой смахнул с прикроватной тумбочки полотенце. Оно развернулось, и на перину рядом с ним высыпались рыжие локоны. Рыдания замерли в горле, и Иер с ужасом уставился на волосы, будто бы перед ним появилось неопровержимое доказательство смерти Лийриши.
— Ах вы сукины дети! — раздалось разъярённое шипение от двери, и вздрогнувшие охранники опасливо уставились на злого лекаря. — Я же запретил, трясси! Олухи! Бестолочи!
Оборотни было дёрнулись к выходу, но Винеш взбеленился пуще прежнего.
— Теперь-то куда⁈ Стоять!
Тяжело вздохнув, лекарь подошёл ближе и неловко погладил Иерхарида по спине, сотрясаемой мелкой-мелкой дрожью.
— Ты… это… держись. Я надежду пока не теряю. А волосы… Ну отрастут волосы. Давай я их уберу.
Винеш торопливо закатал локоны в полотенце и сам аккуратно распрямил Иерхарида и уложил его ровнее. А затем, подхватив на руки как ребёнка, быстро, но осторожно переложил на постель к Лийрише.
— Вот, полежи чуток рядом. Давай руку, вот так, — лекарь вложил в перебинтованную ладонь безжизненные пальцы Лийриши. — Полежи с ней малость, а потом обратно к себе. Я тут кое-что ещё придумал, хочу опробовать…
Винеш осёкся и с жалостью уставился на застывшее лицо Иерхарида, по которому стекали и стекали слёзы. Не выдержав зрелища, лекарь отвернулся и, вытирая украдкой заслезившийся глаз, дрожащим голосом пригрозил:
— Экий ты прыткий уже. Говорил тебе, что за год на ноги поставлю? Через полгода бегать будешь, раз так!

Как и подозревал лекарь, встреча с женой не пошла Иерхариду на пользу. После возвращения в собственные покои бывший хайнес уснул, и сон перетёк в тяжёлое лихорадочное забытьё. Покалеченное тело дёргалось, больной бессвязно что-то бормотал и то кричал, то молил непонятно о чём.
— Ну же, друг, возьми себя в руки, — с укором бормотал Винеш, в очередной раз пытаясь сбить жар, охвативший тело Иерхарида. — Риш с ума сойдёт, если увидит тебя в таком состоянии. Повезло, что он улетел к сумеречникам, а то бы уже заклевал кого-нибудь. Ты ж сам знаешь своего бедового мальчишку! Хватит уже умирать. У тебя трое детей, и двое из них совсем маленькие.
То ли непрестанные увещевания лекаря, то ли у больного проснулась воля к жизни, но на второй день лихорадка прошла и Иерхарид проснулся.
— Полюбил ты пугать нас, — обрадованно ворчал Винеш, хлопоча вокруг вяло моргающего друга. — Войну устроил! Ты спокойно лежи, спокойно. Тело ещё не окрепло, а ты его уже надорвал.
— Вине… — слабо позвал Иерхарид.
— Чего?
— Это… был… сон?
Улыбка сползла с губ лекаря, и он молча погладил друга по плечу. Тот вновь закрыл глаза.

Иерхарид всё ещё слабо держался за сознание. Боль и многочисленные зелья туманили разум, и он порой не отличал реальность от фантазий. Они причудливо смешивались между собой, переплетались и представали перед ним химерами, злыми духами, странными предметами и цепочками совершенно нелогичных событий, кажущихся ему, напротив, логичными и понятными.
Умирающая Лийриша ходила перед ним, гладя по голове Иию и обещая забрать её с собой. Иерхарид не понимал, что реальна здесь только дочь, и его не пугали обещания жены. Куда мать без своего ребёнка? Мог он объяснить и равнодушие любимой к сыну, который был здесь же. Зиш был его ребёнком, значит, он должен остаться с ним.
— Иер, посмотри на меня, — Лийриша улыбнулась и склонила голову набок. Рыжие локоны перетекли по плечам. — Ты видишь меня?
Сквозь её лицо неожиданно проросло плохо выбритое грубоватое лицо, и на бывшего хайнеса уставился Винеш. Иерхарид моргнул, Лийриша истаяла окончательно, а на её месте остался стоять согнутый чуть ли не пополам лекарь, за палец которого держалась малышка Иия.
— Да… да… — с трудом выдохнул Иерхарид, мучительно пережидая накатившую на грудь боль. — Мои птенчики… Идите ко мне…
Перина просела под торопыгой Зишем, и мальчик поспешил прижаться к левому боку отца, опережая сестру. Личико той начало обиженно кривиться, и отец слабо улыбнулся ей.
— С другой стороны я тоже мёрзну.
Когда дочь прижалась к правому боку, на Иерхарида нашло успокоение. Он действительно мёрз, и два горячих детских тела казались ему сгустками жара.
Взгляд упал на вазу с ярко-алыми цветами, и букет мгновенно преобразился в рыжую голову лукаво улыбающейся Лийриши. Перед глазами проплыла череда воспоминаний о первой встрече, первых словах, сказанными ими друг другу, первых жарких прикосновениях…
Иер выпал из забытья и попытался проморгаться, не совсем понимая, где он. Только что он видел свою Лийришу. Живую, яркую… пусть на тот момент и не совсем здоровую. Он хотел вернуться назад, к ней, и поторопился зажмуриться, но сон не пришёл легко.
Чьи-то мерные вдохи подобно часам отсчитали двести восемьдесят два такта, прежде чем Иерхарид опять впал в забытьё.

Винеш с неуверенной радостью осмотрел друга и жестом велел убрать лекарство.
— Попробуем сегодня обойтись без него. Ну, Иер, выглядишь сегодня бодрячком. Словно не неделя прошла, а месяц!
Лекарь явно польстил: внешне бывший хайнес выглядел ничуть не лучше. Даже наоборот, кровоподтёки начали желтеть и местами казалось, что оборотня покрывают трупные пятна. Но с момента пробуждения Иерхарид ещё ни разу не выпал в беспамятство.
— А ты не очень… — с трудом выдохнул Иер.
— Шуткуешь? — ещё больше обрадовался Винеш. — Себя бы в зеркало увидел. Рядом с тобой я писаный красавец! Как себя чувствуешь?
Странный в целом вопрос, и так понятно, что Иеру очень худо, больно и тошно, но удержаться и не спросить было просто невозможно. Так хотелось услышать голос друга, убедиться в том, что Винеш и так понял, как лекарь: Иер идёт на поправку.
— Риша? — вместо ответа спросил друг.
Улыбка сползла с лица Винеша, но он ободряюще погладил друга по плечу.
— Ищу способ. Пока поддерживаем… — он осёкся, не рискуя произнести «жизнь». — Магию в печати вливаем… Кучу сил вбухиваем, но ты ж богатый, как-нибудь услуги магов вытянешь, — попытался пошутить лекарь. — А там я придумаю… У меня каждый день новые идеи.
Иер лишь прикрыл глаза, безмолвно принимая эту то ли ложь, то ли надежду.
— А Риш? Где…
— По делам улетел, он же теперь хайнес. Да не вру я! Чесслово, по делам! Каждые два дня письма шлёт. Наверное, на каждом привале пишет, и посланники от него друг за дружкой летают. Последнее вчера пришло. Хочешь почитаю? Он там, правда, только о тебе и спрашивает.
Иерхарид поверил и слабо отрицательно качнул головой. На грудь давила тяжесть. Всё же метаться в бреду — своего рода счастье. В забытьи Лийриша хотя бы была рядом, улыбалась ему, смеялась, танцевала с ним…
Раздался стук, и Винеш недовольно поморщился.
— Кто там ещё?
Дверь отворилась, и внутрь вошёл высокий мужчина с короткими чёрными волосами и серыми глазами. Он спокойно осмотрелся и задержал свой взгляд на бывшем хайнесе. Тот решил, что опять оторвался от реальности.
— Врей?
— Ну вы и вляпались, господин, — отозвался тот.
— Приехал два дня назад, — сказал Винеш. — Уже навёл шорох и поселился с Иией и Зишем.
— Ты…
— Да уж помолчали бы, — поморщился Врей, — по голосу вас всё равно не узнать. По лицу, впрочем, тоже. Винеш, чего он так страшно выглядит?
— Видел бы ты, из чего мы его собирали, радовался бы его красоте, — проворчал лекарь.
Бывший помощник бывшего хайнеса молча осмотрел пустой рукав, но говорить ничего не стал. Подтянул только стул ближе, уселся и деловито заявил:
— Пока вы больны, я останусь здесь. Господин Узээриш ещё неопытен, а вы беспомощны и бесполезны.
— Врей! — оскорбился за друга Винеш.
— Будут какие-то приказания?
— Какие приказания? — взъелся лекарь. — Ему бы силы дышать найти.
— Тогда действую на своё усмотрение.
— Не забивай ему голову! Он отдал стране всё, что мог, пусть страна отстанет от него хотя бы ненадолго.
— Ты уже рассказал ему о предложении лекарей монастыря Типѝша?
Винеш вздрогнул и разъярённо уставился на Врея. Закрывший было глаза Иер с усилием приподнял веки, а затем судорожно дёрнулся, словно пытаясь сесть, и тяжело задышал.
— Типиша? — повторил он. — Лекари… Лийриша…
— Иер, ну ты же их знаешь, — поморщился Винеш. — Не стоит им доверять. Их интересуют только деньги и новые земли…
— Они могут помочь, — не согласился с ним Врей.
— Чем могут помочь шарлатаны, которые из века в век пользуются какими-то неведомыми никому способами лечения и которые скрывают больных за стенами своих монастырей? Их не интересует подлинное лекарское мастерство, они лишь хотят зарабатывать деньги.
— Среди мастеров немало тех, кто лишь желает зарабатывать деньги и трудится лишь для этого.
— Они ни разу не делились опытом в изучении болезней. Кто знает, как они лечат на самом деле? — продолжал упорствовать Винеш.
В душе Иерхарида будто бы вспыхнули все крохи жизни, что у него остались. Про лекарей Типиша ходили разные слухи. Но утверждали, что они могли излечить от чего угодно, вытянуть из могилы. Правда, тянули они вместе с этим и деньги из богатых родственников больного. За бедных они не брались.
И излеченных не возвращали, оставляя их жить в монастырях. Таковы были условия.
Родственники могли заплатить за спасение близкого, но они отказывались от возможности встретиться с ним и лишь платили за его содержание.
Но… Лийриша… живая Лийриша…
Иерхарид сглотнул.
— Я хочу увидеть… их.

Винеш не позволил Иеру встретиться с «проходимцами» в тот же день. Бред только-только отступил, и следовало воспользоваться этим и набраться сил. Но ночь прошла тревожно — мысли о Лийрише не отпускали Иерхарида, — и лекарю пришлось сдаться и на следующий день позволить бывшему хайнесу встретиться с посланниками монастыря.
Орден Типиша считался сравнительно молодым, образовался каких-то полтора столетия назад. Жил тихо, его последователи не пытались заманить толпы прихожан и не оказывали существенного влияния на жизнь страны. Сам Иерхарид считал их сборищем лекарей, которые получали доходы под прикрытием религиозных деяний и, соответственно, не платили с них налоги в казну. Пробовал он как-то возбудить против них расследование, но Совет по религиозному единству усмотрел в этом притеснение нарождающегося течения и высказал своё возмущение. Иер подозревал, что богатый орден подкупил глав Совета, но доказательств не нашёл.
Поведение ордена Типиша многим казалось подозрительным. Они лечили только богатых жителей, чем заслужили нелюбовь простого народа, и никогда не делились секретами лекарского мастерства, что вызывало ропот и презрение со стороны других лекарей. Мол, боятся, что тогда никто и платить им не будет, если секретное учение уйдёт на сторону. Оттого они и не отпускали вылеченных пациентов, объясняя это требованием своей религии. Мол, приобщившиеся к нашему искусству наши братья и мы должны жить вместе. Высокопарные фразы никого не обманывали, все видели в этом лишь желание сохранить секреты. Но безутешные родные порой были готовы и на разлуку, лишь бы обожаемый родич жил. Пусть и вдали от них.
Несмотря на недоверие к ордену, ходили слухи, что лекари Типиша способны излечить что угодно. Их искусство столь велико, что они могли призвать уже ушедшую душу в едва живое тело. Басни об их подвигах подтверждали родственники, которым дозволялось убедиться, что больной жив и здоров. И непонятно, то ли их обманули, то ли подкупили, то ли последователи Типиша действительно были способны сотворить чудо.
Сейчас Иерхарид мечтал о чуде.
— Проходите, — недружелюбно бросил Винеш и тяжело прошёл к лежащему в полусидящей позе другу, чтобы встать за его плечом.
Иер уставился на двух мужчин. Они были одеты в длиннополые серые одеяния, которые многочисленными слоями окутывали их, несмотря на жару. Оба гостя были лысы и имели длинные бороды. Они остановились на почтительном удалении от постели и величественно поклонились бывшему хайнесу.
— Здоровья вам, господин, — поприветствовал один из гостей, тот, что постарше.
— Здоровья и вам, — отозвался Иер, а Винеш лишь плотнее сжал зубы, удерживаясь от язвительного «И полные закрома денег».
— Мы благодарны, что вы, несмотря на тяжкое состояние тела, согласились принять нас. Мы постараемся не утомлять вас длинными речами. До главы ордена дошли слухи, что хайнеси замерла на черте между жизнью и смертью.
— Это… — Иер с трудом сглотнул, — так.
— Мы хотели бы предложить свою помощь.
Винешу опять пришлось стискивать зубы.
— Опыт врачевания наших братьев велик, мы могли бы попытаться вернуть госпожу в мир живых. Но вы наверняка знаете требования нашей религии. Все, кто вкусил благословение Типиша — и врачеватель, и больной, — становятся братьями и должны жить друг с другом. Прежняя жизнь для них должна перестать существовать. Если вы готовы к этому… это всё же тяжело, то мы могли бы взяться за лечение госпожи.
Иерхарид на миг представил, что Лийриши не будет рядом, и сердце тяжело заныло. Но стоило ему представить, что Лийриши не будет в мире, в котором он живёт, и перехватило дыхание. Лучше жить в разлуке, но в одном с ней мире, чем знать, что она никогда не вернётся.
— Что вы хотите за… помощь?
— Увы, для содержания наших братьев и сестёр мы вынуждены брать плату, — последователь Типиша скорбно прикрыл глаза. — И наш орден растёт, ему требуется новое жилище…
Довольно вспыльчивый Винеш зачерпнул горсть вонючего ила со дна колодца своего терпения. Вынуждены брать плату! Лицемерные твари! Прослышали о чужой беде и спешат нагреть руки на несчастье. Винеш и сам, будучи лекарем хайнеса, получал более чем достойное жалование. Но когда вот так, прикрываясь благими намерениями и мнимой святостью, тянут деньги из убитых горем богатых родственников… Хотелось плюнуть в лицо, и Винеш остро сожалел, что не ядовит. Когда пошёл слух, что хайнеси в тяжёлом положении, многие друзья-лекари пришли к нему, чтобы помочь советом или делом. Маги отказывались от платы, безвозмездно вливая силы в поддерживающие жизнь Лийриши печати. Неужто не справятся без этих паршивых овец?
— Если господин будет так щедр, то мы хотели бы попросить участок земли рядом с монастырём у Ваѝи в пять акров. Если, конечно, наши скромные умения помогут хайнеси прийти в себя. И небольшое содержание для нашей новой сестры.
— Что будет, если я соглашусь? — выдохнул Иерхарид.
— Наши братья заберут госпожу в монастырь, и там сам глава ордена займётся её ранами. У него поразительный талант врачевателя, и он способен вернуть самую упрямую душу. Мы не можем обещать, что точно справимся, но мы сделаем всё, чтобы госпожа пришла в себя и не умерла в столь юном возрасте.
Иер дёрнулся. Его Лийриша ещё так молода для смерти…
— Только наши способы врачевания отнимают память у спасённых, — представитель ордена печально вздохнул. — Она не будет помнить ничего из прежней жизни.
— Она забудет навсегда? — спросил Иерхарид.
— Одним богам ведомо, — мужчина смиренно опустил веки. — Мы не держим братьев и сестёр в наших стенах, если память возвращается к ним. Такое редко, но случается.
Винеш стиснул кулаки. Подают надежду, гады!
— Но они никогда не вспомнят того, кто занимал самое важное место в их жизни. Увы.
— Побочное свойство, — второй представитель впервые открыл рот.
— Мы можем обещать, что госпожа никогда и ни в чём не будет нуждаться и ей обеспечат достойную жизнь. Мы с любовью относимся к своим братьям и сёстрам.
— Уши-то не крутите, — не выдержал Винеш. — Забираете к себе, держите у себя… Как узнать, что вы сотворили и жива ли она вообще?
Последователи Типиша отнеслись к обвинениям со смирением.
— Мы не намерены обманывать потомка сильнейшего. И даём возможность убедиться, что с нашим новым братом или сестрой всё хорошо. Господин может отправить в монастырь любого, кому достаточно доверяет, чтобы убедиться, что мы не обманули его. Он может отправить мага, чтобы тот подтвердил, что мы не дурим голову запрещёнными ритуалами. Вы и сами можете приехать, господин, — мужчина посмотрел на Винеша. — Только сам господин потомок сильнейшего никогда уже не увидит хайнеси. Это правило монастыря: тот, кто даёт нам нового брата или сестру, сам уже никогда не увидит его или её. Это правило было заведено ещё при самом лучезарном Типише после того, как выманенные из монастыря братья сошли с ума, пытаясь вспомнить прежнюю жизнь.
— Мне нужно подумать, — выдохнул Иерхарид, прикрывая глаза.
— Мы понимаем, — последователи ордена поклонились и попятились к двери. — Мы будем ждать вашего решения.
Винеш проводил гостей до самой лестницы и разразился потоком брани, вернувшись в покои.
— Скляды лицемерные! Тёмные в одеждах Светлых! У-у-у, птицы с деревянными крыльями![1] Нет, Иер, Лийришу мы им не отдадим! Костьми лягу и твоих посыльных положу, но девчонку не отдам!!!
— Моя Лийриша… — тихо-тихо выдохнул Иерхарид, и Винеш осёкся. — Она будет жить?
Винеш не смог ответить сразу. С такими травмами, как у Лийриши, ему нечасто приходилось сталкиваться. Ей повезло, что на берегу реки нашёлся пусть неопытный, но лекарь. Обычно с подобными проломами умирают очень быстро, лекари просто добраться не успевают. Но Лийришу смогли довезти до дома Шереха Вотого живой. Если бы он, Винеш, занялся бы ею сразу, то, возможно, она бы уже пришла в себя. Но на тот момент он был вынужден выбирать между нею и Иерхаридом. И Винеш выбрал друга. Сейчас вина съедала его, но, сделай он другой выбор, легче не было бы.
— Я сделаю всё, что могу, Иер, — лекарь присел на кровать и сжал руку друга. — У меня много друзей, я попрошу помощи у всех. Дай мне время. Если… если не смогу, тогда… тогда подумаем и над этим предложением. Позволь мне попытаться.
Иерхарид молча сжал в ответ его пальцы.
*["1]Птицы с деревянными крыльями — гнусные обманщики. Восходит к легенде, где парочка птицеловов притворилась птицами со сломанными крыльями. Другие птицы пожалели их и перенесли в свои гнёзда. А обманщики, сбросив деревянные перья, выкрали яйца и птенцов и бесследно скрылись. Вообще, чаще всего фразеологизмы, связанные с упоминанием ненастоящих крыльев, негативные.

Обманщик. Глава 2. Долги прошлого. Решение

— Папочка, а где мама? — Иия доверчиво прижала кудрявую головку к животу отца и уставилась на него большими синими глазами. — Риш говорит, она уехала. А почему без нас?
Ещё минуту назад у Иерхарида болело всё тело, и он думал, что не сможет пошевелить и пальцем. После слов дочери рука сама поднялась и опустилась на её голову, а вся боль сосредоточилась в разрываемой грудной клетке, где неистово зашлось сердце. Иер знал, что рано или поздно ему тоже придётся ответить на этот вопрос. Риш запрещал Иие и Зишу терзать отца расспросами, но Иер слышал, как они терзали ими всех остальных: Винеша, госпожу Жадалу, стражу, лекарей… всех, кого видели. Его бедные дети искали маму и спрашивали, не видел ли её кто. Его бедные птенчики… Ему так хотелось поднять и прижать дочь к груди, но сил хватило лишь на то, чтобы легонько перебрать пальцами её волосы.
— Почему мама нас бросила? — синие глазки налились слезами, и Иия шмыгнула носом.
— Мама бы никогда нас не бросила. Она же нас так любит.
— Тогда почему её нет? — всё сильнее заливалась слезами дочь.
Винеш, услышавший всхлипы, заскочил в комнату, но Иер взглядом поспросил его не трогать Иию.
— Прости меня, моя славная, — Иерхарид с трудом сглотнул ком. — Я виноват. На нас напал злой колдун. Я был слишком слаб и позволил украсть маму. Но как только я встану на ноги, я обязательно верну маму.
— Вернёшь? — Иия доверчиво распахнула глазёнки. — Правда?
— Да, — Иер едва смог вздохнуть, так сильно скрутило горло.
— Это злой колдун заставил тебя болеть?
— Да, именно он.
— А Риш может его победить?
— Риш старается, но на бой должен выйти я.
— Но у папы же теперь одно крылышко? Как он будет драться?
— Колдун без своей силы ничего не может. Лишу его волшбы, а дальше и с одним крылышком уложу. Он же честно драться совсем не умеет.
— Папочка такой сильный, — девочка вновь прижалась к его животу, но Винеш поспешил её поднять и с натянутой улыбкой проговорить:
— Папе надо отдохнуть. Пойдём, я отведу тебя к братьям. Риш и Зиш собрались на охоту за ежами.
Ласково рокоча, лекарь унёс девочку. Вернулся он довольно быстро и замер на пороге, не в силах сделать ни шагу.
По лицу Иера текли слёзы.
— Прости, хреновый, видать, из меня лекарь, — Винеш подошёл ближе и тяжело опустился на стул.
Больше месяца прошло, а подвижек в лечении не было. Винеш осунулся, посерел и пожелтел, кожа на лице обвисла, глаза помутнели, но отвоевать Лийришу у мира мёртвых не получалось.
Они просидели в тишине несколько минут, когда в гостиной хлопнула дверь и в спальню, решительно чеканя шаг, влетел Риш.
— Я не понял, о каком колдуне говорит Иия? — грозно вопросил он, сверкая жёлтыми глазами, но, увидев понурившегося лекаря и залитое слезами лицо отца, осёкся.
— Прости, я не могу сказать правду, — глухо выдохнул Иер.
Риш тихо выругался, взлохматил отросшие волосы и уселся прямо на пол, раздражённый, но не осуждающий.

Солнечный луч полз по закрытым векам, выкрашивая темноту в красно-розовый цвет. Риш наслаждался мимолётными секундами спокойствия. Секундами, когда душа и сердце уставали страдать и терзания отступали, давая краткую передышку. Когда наступал краткий отдых от государственных дел и где-то рядом играли и смеялись Иия и Зиш. Узээриш приоткрыл один глаз, убедился, что с братом и сестрой всё хорошо, и вновь зажмурился, пытаясь поймать ускользающее спокойствие. И досадливо вздохнул. Упустил!
Открыв глаза, молодой хайнес с раздражением осмотрелся. Он сидел на скамеечке в парке Вотых и следил за детишками: братом и сестрой и заодно несколькими мелкими отпрысками хозяев парка. В воздухе разливался удушающий летний зной. Ветви деревьев порой шевелились от прохладного ветра, и тот приятно обдувал вспотевшую шею. Риш неожиданно заскучал по небу. Почти два месяца он провёл на драконе, летая в Сумеречные горы. Высоко в небе, да и в самих горах было не в пример прохладнее, чем на равнине, и он страдал от духоты. Дети же, казалось, никакой жары не ощущали и с воплями гонялись друг за другом.
Вернулся Узээриш всего четыре дня назад и, окунувшись в накопившиеся государственные дела, ощутил, что был не в выматывающей поездке, а на отдыхе.
По дороге, ведущей к дому, застучали колеса, и Риш подозрительно прищурился, пытаясь сквозь кусты рассмотреть гостей. К Вотым, где сейчас жила небольшая семья хайнеса, часто приезжали гости. Через пару минут раздался отрывистый грубоватый мужской голос — его обладатель явно был чем-то недоволен, — затем озадаченно прогудел домоправитель Фоший. Разобрать слов Риш не смог.
— А ну иди сюда, позорище!!!
Рёв подобно драконьему рыку раскатился по парку, и детишки испуганно примолкли. Риш настороженно приподнялся.
— Идите в дом, — распорядился он, и праправнук Шереха Вотого, бойкий мальчуган Вреший, погнал всю стайку к двери дома, выходившей в парк.
Убедившись, что дети скрылись в доме, Риш направился к парадному входу и замер за кустами, рассматривая приехавшего.
Перед каретой, сложив руки на широченной груди, стоял высоченный мужчина с суровым небритым лицом. Короткие растрёпанные золотистые волосы, зелёные глаза, крупный нос с горбинкой и решительно выступающая вперёд челюсть. Стоящий рядом одноногий Фоший, кряжистый мужик, на его фоне казался мелковатым. Риш с отвращением окинул взглядом дорожный плащ незнакомца и вытер вспотевшую шею.
— Пусть не прячется и выходит! — рявкнул могучий гость.
Риш смерил его плечи уважительным взглядом. И по чью душу он явился? В доме Вотых сейчас полно народа.
Дверь хлопнула, и на парадную лестницу вышел сам патриарх рода Вотый, господин Шерех. За его спиной на улицу осторожно выглянул Харийд, и Риш оторопел.
Всего несколько месяцев назад он узнал, что у давным-давно исчезнувшей сестры отца есть дети и познакомился со своим двоюродным братом, полухаги-полуоборотнем Харийдом. Знакомство было случайным, не иначе сами боги подстроили. И Риша неприятно поразило, что у правящей семьи есть ещё одни неучтённые родственники.
— Иди сюда, — жутко прошипел незнакомец, не отрывая убийственного взгляда от Харийда.
У Узээриша нехорошо засосало под ложечкой. Чуть меньше четырёхсот лет назад, в эпоху лихорадки Сил, когда вовсю процветала охота на хаги, его тётку Алайрѝю, младшую сестру отца, выдали замуж за пленённого хаги. Тот разнёс храм и исчез, забрав с собой юную хайрени. Их так и не нашли. Сам Риш в то время ещё даже не родился, но он знал, что тот хаги обладал невероятной силой.
— Отец… — нерешительно проблеял Харийд, за двери, впрочем, не выходя.
— Живо, паскудник, сюда!
Воздух ощутимо сгустился, жара усилилась и начала душить на самом деле.
Вдруг гость вздрогнул, недовольно зашипев, потянулся к пояснице и зыркнул через плечо куда-то вниз.
— Женщина… — с угрозой протянул он.
— Хватит орать на сына! — раздался из-за его спины звонкий женский голос. — Пошёл в сторону!
— Стой там! — прорычал мужчина.
— Не нервируй меня, Изханѐй! — с угрозой прошипела женщина. — Ты посмеешь злить меня сейчас?
По виду мужчины можно было сказать, что он посмеет не только злить, но он почему-то промолчал. Только так сильно стиснул зубы, что желваки буграми заходили по скулам, и с явной неохотой отступил в сторону, открывая чужим взорам маленькую миловидную женщину с длинными белыми волосами и яркими синими глазами. Очень хрупкую и… сильно беременную.
— Мама, — виновато протянул Харийд и наконец-то вышел из-за двери.
— Мой птенчик, — разъярённое лицо женщины мгновенно преобразилось, смягчилось, и она с трогательной нежностью посмотрела на сына. А затем резко, обозлённо на, похоже, мужа. Такая стремительная перемена впечатлила даже старого консера. Он стоял с совершенно обалдевшим видом.
Хотя… Скорее его впечатлило кое-что другое.
— Алайрия… — едва слышно выдохнул он, медленно спускаясь.
— Господин Шерех! — ахнула та. — Как вы постарели, о боги!
— Мы тебя искали все эти годы, — продолжал ошеломлённо бормотать старик.
Глаза женщины налились слезами, и она виновато ссутулила плечики. И разгневанно зыркнула на мужа. Тот посмотрел с не меньшей страстью.
Риш наконец пришёл в себя и поспешил к гостям. Он ждал их, но приезд давно потерянной тётки всё равно стал сюрпризом. Столько веков о ней не было никаких известий. Они предполагали, что её удерживают силой или даже что её убили. Знакомство с Харийдом внесло небольшую ясность — он сообщил, что мать жива и очень здорова, — но более подробно о семье рассказывать не пожелал, опасаясь неминуемой кары от грозного отца.
Ну, отец у него действительно выглядел очень грозно.
Гости встретили Узээриша настороженными взглядами, и он сразу же предложил:
— Пройдёмте внутрь, поговорим в доме.
— Ты кто такой? — без обиняков спросила госпожа Алайрия. — Я хочу поговорить со своим братом, Иерхаридом!
— Алайрия, это его сын, Узээриш, — поспешил на помощь старый консер. — Ты не застала его рождение. Сам Иер сейчас не может принимать гостей.
Женщина растерянно посмотрела сперва на Шереха, потом на Риша и ударила мужа крохотным кулачком в бок. Тот, не размыкая сложенных на груди рук, взглянул на неё с величайшим снисхождением.
— Это ты виноват, что я не могу узнать своего племянника! — обвинила жена, напирая на него животом.
Тот скосил глаза на её живот, стиснул зубы и вместо ответного обвинения прорычал:
— Не нервничай! Иначе домой поедешь.
— Рожу прямо в карете! — пригрозила маленькая жена.
— Я думаю, нам действительно стоит пройти в дом и продолжить беседу внутри. Вы устали с дороги, а в твоём положении, Алайрия, действительно не стоит волноваться. Проходите, — Шерех посторонился, приглашая гостей в дом.
Господин Изханей подозрительно осмотрелся — Риш явственно ощутил, как его по лицу мазнуло нечто отличное от воздуха — и первым направился к лестнице.

— Да что ж-то всё разом! — рычал Винеш, мечась по комнате и убирая с глаз подальше страшные лекарские инструменты, окровавленные тряпки и подтягивая одеяло повыше, чтобы хоть как-то замаскировать убого-болезненный вид Иерхарида.
Ошеломлённый приездом давно потерянной сестры друга, Винеш переживал, как бы Иеру не стало хуже от пусть и приятных, но волнений, и тревожился, как бы самой Алайрие не поплохело при виде брата. Впрочем, беременная женщина была бодра и энергична и заверяла, что готова увидеть брата на погребальном костре, лишь бы живого. Её звонкий голос разносился по всему дому, а Зиш (вот мелкий поганец!) пробрался к отцу и рассказал, что приехала какая-то пузатая тётя, которую все называют сестрой папы.
Иерхарид пришёл в такое волнение, что едва не сполз с кровати. Винеш, страшно ругаясь, едва успел перехватить его.
— Это действительно Алайрия? — беспрестанно спрашивал Иер, следя за лекарем горящими глазами. — Она жива? Не мертва?
Винеш про себя костерил Узээриша, который не рассказал отцу о внезапно найденных родственниках из опасений сделать хуже. Тогда лекарь поддержал молодого хайнеса, но сейчас об этом и не вспоминал.
— Ещё как жива, — ворчал Винеш. — Рвётся к тебе, а ты в таком гадком виде. Не узнает!
— Я хочу её видеть!
— Она тоже хочет. Обожди, давай хоть причешемся! Твоим видом нежных барышень до обморока доводить можно.
— Где мой брат⁈ — раздалось решительное за дверью. — Почему вы его прячете? Я обыщу каждую дыру в этом доме, но найду его!
— Алайрия, — на лице Иерхарида расцвела дурашливая счастливая улыбка. — Это она… Такая же темпераментная…
— Боги, женщина, не поднимай это! — зарычал кто-то.
— Тогда подними ты!
— Не нужно ничего поднимать, — строго осадила их госпожа Жадала. — Пройдите сюда.
Дверь в гостиной хлопнула, раздались торопливые шаги, и в спальню ворвалась невысокая светловолосая женщина.
— Брат, — с порога позвала она, осмотрелась и с недоумением воззрилась на лежащего на постели Иера.
Глаза её испуганно расширились, губы побелели, а голос задрожал.
— Брат… Иерхарид… О боги, что с ним?
Она торопливо, переваливаясь как уточка, приблизилась к кровати и дрожащими ладонями огладила грудь Иера и недоверчиво сжала пустой рукав.
— О боги… боги… — слёзы покатились по её щекам, и обессиленная женщина опустилась на колени перед кроватью. — Что произошло? Почему ты так выглядишь? Иерхарид, как так вышло… Твоя рука…
Вставший на пороге высокий светловолосый мужчина с яростью уставился на Винеша, но тот ответил не менее яростным взглядом.
— Я говорил, что нужно подождать, — и уже куда мягче обратился к рыдающей женщине: — Увы, господин сильно пострадал во время мятежа, но главное, что он жив.
— Алайрия, это ты, — Иерхарид смотрел на сестру неверящим взглядом. — Ты…
Ошеломлённый её появлением, он даже не заметил, что она беременна.
В комнату заглянул обеспокоенный Риш, но Винеш раздражённо махнул на него рукой и попытался поднять госпожу Алайрию. Лекаря потеснил господин Изханей, который легко поднял и усадил жену в кресло и даже всунул в дрожащие руки платок.
— Я так виновата… — плакала Алайрия. — Прости меня, Иерхарид…

Успокоить рыдающую женщину оказалось не так просто.
Опасаясь давать беременной успокаивающее зелье, Винеш распорядился притащить несколько чайников горячего травяного отвара и глухо и коротко рассказал, как Иерхарид оказался в таком состоянии. О смерти старшей сестры Изаэллаи Алайрия уже слышала, но не предполагала, что брат пострадал так сильно. Её муж медведем шатался вокруг, что-то ворчал на тему излишне впечатлительных дам и обеспокоенно смотрел на большой живот жены.
В конце концов женщина всё же успокоилась и облегчённо вздохнувший Винеш вытурил всех из спальни, позволяя сестре и брату недолго побыть наедине.
— Это… он? — Иерхарид смотрел на дверь, которая только что закрылась за широкой спиной господина Изханея.
Личико Алайрии покраснело, она всё ещё всхлипывала и выглядела очень виноватой.
— Мой муж, если ты об этом. За которого меня выдал отец, — скулы на мгновение закаменели, и Иеру почудилось, что он увидел обиду в глазах сестры. Но она тут же постаралась улыбнуться. — У Изханея паршивый характер, он тогда… в день свадьбы… сильно разозлился… Да в бешенстве просто был! И решил проучить отца, прихватив меня с собой.
— Он заставил тебя быть его женой? — обеспокоенно спросил Иер. Он ещё не мог поверить, что сестра перед ним — не плод воображения, и жадностью пытался выспросить всё, что могло бы убедить его в реальности происходящего.
— Изханей? — Алайрия приподняла брови в искреннем веселье и совершенно нелестно окрестила мужа: — Да этот немогун год на меня смотреть отказывался! Папа и мама… его родители уже предлагали вернуть меня, но он же злопамятный. Пообещал сгноить меня рядом с собой, но радости правящей семье не доставить. Драконище! — с гордостью выдохнула женщина. — Но ты же меня знаешь, я ему спуску не дала! Как будто я за него замуж хотела!
— Я всё слышу, — раздалось недовольное из-за двери.
— А не подслушивай! — в тон отозвалась супруга.
Алайрия гордо вздёрнула носик и обняла свой живот. Рассказывать брату о том, как страшно и тяжело было среди ненавидящих её хаги, она не собиралась. То горести прошлые и давно канули в забвение. Зачем терзать и без того истерзанного брата?
— Ты ждёшь ребёнка⁈ — Иер наконец заметил её живот.
Сестра нежно улыбнулась.
— Это наш пятый ребёнок, — тихо призналась она. — Изханей надеется на дочь, а я хочу сына. Дочерей и так уже три, и все привязаны к своему папаше. Я их вынашиваю, рожаю, а они за ним хвостом ходят, — Алайрия ревниво сморщила носик.
— Я… ещё не видел твоего сына… не знал…
— Мне уже рассказали, что тебя боялись беспокоить. Если бы я знала, в каком ты состоянии, — сестра окинула его красноречивым взглядом, — то подождала бы, когда ты окрепнешь. Чудовищно выглядишь.
— А Винеш сказал, что я похорошел, — попытался слабо пошутить Иер.
— Мне правда так жаль… — губы Алайрии вновь задрожали. — Я не была рядом с вами в такое время…
— Не жалей, — Иерхарид прикрыл глаза. — Меня тоже не было рядом, когда… тебя отдали.
В комнате повисла тишина. Не видевшие друг друга четыре века брат и сестра о многом бы могли спросить друг друга, но не находили слов. Боль от свежих потерь, долгая разлука, неясные события прошлого и чувство вины с обеих сторон.
— Всё это время я пытался найти тебя, — тихо-тихо признался Иер. — В последние сто лет уже не надеялся отыскать живой и просто хотел найти хоть какую-то весть. Хоть что-то…
Алайрия склонила голову, и по её щекам опять потекли слёзы.
— Я так рад, что ты жива…
— Прости меня, Иер, прости.
Сестра ещё сильнее склонила голову.
— И ты меня прости. Я оказался плохим братом и не смог тебя защитить. Столько хотел тебе рассказать… — Иерхарид осёкся. Ему и сейчас было что сказать сестре, но вот желания беседовать не было. Трагедия с Лийришей словно подвела черту под всей его жизнью, и сейчас Иеру казалось, что ничего особенного в его жизни не произошло. — Как ты жила всё это время?
— Я… — Алайрия торопливо вытерла лицо рукавом. — Вполне неплохо. Первый год было очень тяжело, — она всё же решила поделиться, — а потом между мной и Изханеем что-то появилось. Мы оба очень, — она хмыкнула, — темпераментные, и скоро в общине все устали от наших скандалов. Но в ссорах мы смогли лучше узнать друг друга. Спустя какое-то время, — женщина смущённо опустила глаза, — уже не смогли сопротивляться притяжению. Изханей дольше сопротивлялся, тот ещё упрямец, но в конце концов и он признал, что допустил в отношении меня сердечную слабость. Мы, честно, не знали, что делать. На хаги охотились, Изханей и думать не желал, чтобы вернуться со мной в Жаанидый, а я… а я впервые так сильно влюбилась.
— В первый и последний раз, — ревниво уточнили из-за двери.
— Хватит подслушивать! — разгневанно зашипела Алайрия. — Видишь, какой он? Невыносимый!
Пыхтя от негодования, женщина налила себе чашечку отвара, отпила и малость успокоилась.
— Он готов был меня отпустить, — проворчала Алайрия, возвращаясь к рассказу, и мстительно добавила: — Надо было уходить ещё тогда! Но я же была влюблена и надеялась, что со временем всё образуется, отец поймёт, какую ошибку допустил, а за хаги перестанут охотиться.
Взболтнув чашку, женщина некоторое время смотрела, как кружатся размякшие листики мяты.
— Но отец вёл себя всё страннее и страннее, а потом произошёл переворот. Я, — голос Алайрии дрогнул, — всё ещё не могу понять, как наш папа стал таким. Почему он творил все эти ужасы? Я боялась возвращаться домой, мне было страшно… Я боялась, что ты и Изаэллая тоже изменились. И я боялась потерять этого упрямца! — косой взгляд достался двери. — Он был готов отпустить меня, дать развод и больше никогда меня не видеть. А я хотела его видеть!
Ответа из-за двери не последовало.
— На трон ступил ты, но Изханей не пожелал знакомиться с тобой. После правления отца хаги опасались высовываться, и ты не внушал им доверия. Даже когда ты запретил охоту на хаги, Изханей не спешил тебе верить, мол, вдруг ты пытаешься их выманить. К тому времени прошло уже много лет, и я… — Алайрия сцепила пальцы, — привыкла жить вдалеке от вас. Мне казалось, что вполне достаточно и того, что я знаю, как вы живёте. Я продолжала надеяться, что всё само образуется, просто нужно подождать. Почти два с половиной века мы с Изханеем жили так, словно всегда готовы разойтись, а потом у нас родился Харийд… потом наши девочки… — Алайрия опустила голову. — Я всегда… всегда думала, что у меня ещё есть время, что я ещё обязательно обниму тебя и Изаэллаю. Я думала, что у меня есть время, а его не оказалось. Я могла вернуться, обнять вас, а затем опять уехать к этому упрямцу, никуда бы он от меня не делся. Но я думала, что ещё успею. И… не успела.
В спальне опять воцарилась тишина, нарушаемая лишь всхлипами.
— Я была такой глупой, — продолжала корить себя Алайрия. — Была так обижена на отца. Я понимала, что он болен, что это не тот папа, которого я любила, но продолжала обижаться на него и тех, кто даже не попытался меня защитить. Я ужасная, Иер! Я так виновата.
— Не нужно плакать, — Иер хотел бы коснуться ладони сестры, но она сидела по левую сторону, рядом с пустым рукавом. — Я рад, что ты жива, что у тебя есть семья, которую ты любишь… Рад, что ты есть. Ты так похорошела…
Алайрия слабо улыбнулась сквозь слёзы.
— Наклонись, — попросил Иер.
Сестра послушно склонилась к его лицу, и Иерхарид прошептал:
— Я хочу рассказать тебе об отце. Чтобы твоё сердце больше не болело от обиды на него.

Из спальни брата Алайрия вышла четверть часа спустя, и о недавних слезах напоминало только красное, немного распухшее лицо. Взгляд её горел, сама женщина казалась возбуждённой и сильно взволнованной, будто на неё снизошло озарение или же ей неожиданно открылась какая-то невероятная тайна.
— О чём вы там шушукались? — муж подозрительно посмотрел на неё, но жена упёрлась взглядом в господина Шереха.
— Я хочу попасть в семейный склеп! — решительно заявила она. — Сейчас же! Я хочу попасть туда сейчас же!
Во взгляде старого консера промелькнуло понимание.
— Какой склеп? — недовольно зарычал Изханей. — С ума сошла, женщина!
Но к его удивлению и возмущению господин Шерех не стал отговаривать Алайрию от странной идеи.
— Я сам тебя провожу, — заявил старый консер, поднимаясь.

Поганцу Зишу следовало укоротить язык. Вот его милая сестричка Иия прекрасно поняла, что «не докучать папе разговорами» — это значит не болтать много. Зиш же тараторил без умолку и, конечно же, не смог обойти вниманием новых гостей в доме Вотых. Винешу очень хотелось надрать мальчишке уши.
Возвращение хайнеса Узээриша с Сумеречных гор всколыхнуло Жаанидый. Он привёз не только мирный договор от одной из сумеречных общин хаги, он привёз саму общину, которую их новоявленная старейшина решила переселить на равнину. Старейшиной их была — о дивное совпадение! — дочь рода Вотый, не так давно ставшая женой Ранхаша Вотого, Майяри Вотый — девушка, успевшая прославиться неоднозначными поступками. В городе судачили, что здесь не обошлось без Шереха. Мол, старый консер решил подмять под себя могущественную общину.
И это не единственная новость, которую с жаром обсуждали. Известие, что почти три десятка сумеречных дев поступили на обучение в школу магии, затмило даже недавние переговоры хаги с хаггаресами. Точнее, дополнило их. Народ шушукался, что это первая ласточка последствий мирного договора между двумя расами. Хаги всегда вели скрытный образ жизни, а сумеречники вне зависимости от расы предпочитали своих женщин прятать и окружать их строгими правилами.
А тут три десятка дев-сумеречниц, да ещё и хаги, поступили на обучение! Как есть потепление наметилось.
Всё то новости были больше хлопотные, чем радостные, но и печали в них никакой не было, так что Винеш особо не досадовал, когда неслушник Зиш трепал о том языком. Но когда маленький балабол начал рассказывать о гостях…
О гостях семьи Вотый в городе не судачили. Ну приехала из Сумеречных гор вместе с обозом женщина с тремя детьми. Ну приняли их Вотые под своё крыло. Чего ж удивительного? Баба, говорят, красивая, наверняка кому-нибудь из волков глянулась. Но вот именно об этой женщине Винеш больше всего боялся заводить разговор перед Иерхаридом.
Просто не знал, как рассказать. Сам-то не сразу поверил. И не поверил бы, не будь у случившегося столько очевидцев.
Госпожа Майяри привезла с гор свою бабку, давно умершую госпожу Дирма̀йю.
Собственно, о том, что она мертва, Винеш знал от Иерхарида, а тот от самой Майяри. Можно было бы усомниться, девчонка горазда врать, но, по словам Узээриша, вся община утверждала, что женщина давно погибла.
И ожила на глазах почти сотни свидетелей, среди которых был сам Узээриш.
Шутка Горных духов, которые в ответ на требование госпожи Майяри вернуть её брата вернули бабку, которую она никогда и не знала. На что только не способен этот мир… Винеш сперва решил, что его разыгрывают, но слова Риша подтвердили Шерех и ещё куча народа!
И как о таком сообщить больному Иерхариду? Рассказать, что женщина, в которую он когда-то был влюблён, вернулась из страны мёртвых? Новость-то, наверное, хорошая, но…
Винеша не покидало ощущение некой неправильности.
Несправедливо, конечно, что жизнь госпожи Дирмайи оборвалась так трагично и рано, но… Лекарь даже затруднялся оформить свои мысли. Смотрел он на женщину и видел одинокую фигурку. Раньше он не задумывался, что, глядя на других, он видел не только самого человека, оборотня или кого-то ещё, а также его связи. Каждый был окружён незримой паутиной связей: с другими живыми, с прошлым, с будущим… Госпожа Дирмайя же казалось оторванной. Вроде есть у неё и внуки, и прошлое, но… Но её прошлое существовало как-то отдельно от неё самой. Может, конечно, ещё и нарастут корни…
— … и эта тётя с нами играла, — продолжал вдохновлённо рассказывать Зиш о прогулке. — Она так быстро бегает и так хорошо по деревьям лазает!
Слава богам, хоть имя тёти мелкий болтун не запомнил, слишком уж затейливое. Он и своё-то полное имя не выговаривал. Но вот у Иерхарида после встречи с сестрой проснулось любопытство, он больше не относился к происходящему вокруг с равнодушием и задавал вопросы.
— Откуда, говоришь, тётя приехала? — Иер с нежностью смотрел на своего взволнованного птенчика. Похоже, Зиш переживал первую детскую влюблённость. Вот бы Лийриша это видела…
— Зиш, хватит докучать отцу, — проворчал Винеш. — Все уши уже просолил.
Мелкий шкет насупился и посмотрел на лекаря с нехорошим прищуром.
— Ришу пожалуюсь, — пригрозил медведь.
Брата Зиш не то что бы боялся, но, в отличие от отца, Узээриш действительно мог выпороть или отвесить щелбан.
— Иди прогуляйся, — замахал на пацанёнка Винеш, — отцу пора отдыхать. Не зыркай мне тут.
Подхватив на руки заснувшую под боком папы Иию, лекарь погнал Зиша прочь и сам отправился укладывать девочку в соседних покоях.
Вернувшись, он поправил одеяло на друге и присел рядом на стул.
— Как Риша? — тихо, не глядя на него, спросил Иер.
Лекарь только вздохнул. Тяжело и виновато.
Лечение Лийриши ему не давалось. То ли действительно не было шансов, то ли боги глаза застилали. Винеш надеялся на второе. Порой ему казалось, что от усталости он не может увидеть верное решение. Стоило бы отложить ненадолго лечение, отдохнуть и с ясной головой вновь вернуться к нему, но как отложишь, когда друг каждый день если не словом, то взглядом задавал один и тот же вопрос: «Как Риша?».
Винеш никогда не страдал от излишней горделивости, поэтому обратился за помощью ко всем сведущим лекарям. Даже к тем, с кем не ладил. Пару раз появлялись столь блестящие идеи, что чудилось — в этот раз точно получится! И оттого больнее принималась неудача.
Он даже обратился за помощью к господину Изханею. Вдруг у хаги есть свои особые лекарские техники. Тот в помощи не отказал и отправил пернатых посланников к старейшинам дружественных общин. Четыре дня шли ответы, но помочь хаги не смогли. Как ни странно, из-за большой силы они были менее искусны во врачевании, чем другие расы. Они могли бросить огромное количество сил на лечение пустяковой раны и срастить её в короткое время и оттого редко испытывали нужду в изобретении более хитрых методов. Не столь одарённые лекари других рас не имели таких сил и не могли лечить так быстро. И им приходилось изощряться и придумывать менее затратные по силам способы и кучу других техник, необходимых на различных этапах неторопливого лечения.
— Винеш, — Иер прикрыл глаза, — может, стоит попробовать?
— Не верю я им, — покачал головой лекарь. — Мы тут чуть ли не всей Салеей придумать не можем, что сделать, а они чего-то могут?
— У Риши нет шансов? — Иер распахнул глаза и умоляюще уставился на лекаря.
— Да отчего ж-то нет? — мгновенно пошёл на попятную Винеш. — Способ есть, просто… просто додуматься надо. Бывает же такое, веками мудрейшие мучаются над загадкой, а потом приходит какой-нибудь зелёный юнец и бац!.. выдаёт решение. Время нам нужно, нужно время.
— Оно… у нас есть?
После разговора с сестрой Иерхарид не мог забыть фразу, которую та повторяла, пока плакала.
«Я думала, у меня есть время»
Не упустит ли он момент, когда отведённое время подойдёт к концу?
Винеш опять не ответил. И врать не хотелось, и обнадёживать тоже.
— Я хочу её увидеть.
В этом отказать другу он уже не мог.
— Сейчас парней пришлю, они тебя к ней отнесут. Я только её посмотрю.
Винеш кликнул ученика и, оставив Иерхарида на него, пошёл смотреть Лийришу.
Иерхариду каждый раз, когда его поднимали, казалось, что сейчас он распадётся на части. Безвольное тело ощущалось собранным на живую нитку. Любое движение было сродни подвигу, а уж терпеливое ожидание, когда его перенесут на носилки, и вовсе можно было засчитать за муки во славу кого-нибудь из богов.
За Лийришу Иер был готов принять и более серьёзные муки.
Ученик Винеша подложил ему под плечи и голову две подушки, и охрана неторопливо понесла его на свидание с женой.
В коридоре охрана замешкалась. На узкой чердачной лестнице, расположенной в другом конце коридора, сидела незнакомая женщина, которой здесь и вовсе быть не полагалось. Очень красивая, одетая в вышитые шароварчики и тунику длиной до колена. На ступеньках рядом лежало роскошное багряное покрывало, расшитое золотой нитью, по нему извивалась длинная тёмно-русая коса, словно из двух змей свитая. Женщина, недовольно сведя прехорошенькие брови, мрачно и устало смотрела на крепкого широкоплечего оборотня, замершего у подножия лестницы. Смотрел тот так же мрачно и устало и держал в ладонях трогательно-цветастый женский сапожок. Второй красовался на изящной ножке женщины.
На охрану с носилками и оборотень, и женщина посмотрели с одинаковой досадой. Но если мужчина ещё попытался виновато улыбнуться, то женщина прижалась лбом к перилам и уставилась на хозяев этажа со звериной настороженностью. Иерхарид хорошо её видел и поразился острому чувству узнавания.
— Прошу прощения, — повинился оборотень с сапожком. — Мы тут… — он скосился на женщину, — в уединении. Отдохнуть в тишине хотим, — и с мольбой посмотрел на охрану, мол, войдите в положении.
Те не купились. Им платили не за милосердие.
— Чего замерли? — в коридор высунулся Винеш и посмотрел сперва на носилки, а потом на чердачную лестницу.
И побелел.
Лицо женщины переменилось, стоило ей увидеть лекаря, и она с негодованием воззрилась на него. Тяжёлые серьги угрожающе брякнули, и Иер ещё подумал, что Винеш успел принудительно полечить эту особу.
А затем неизвестная госпожа яростно затараторила на каком-то птичьем языке, и Иерхарид её узнал.
Узнал и сдавленно охнул, не веря своим глазам. Позабыв об увечье, он попытался опереться на покалеченную руку и с громким криком рухнул на подушки. Опомнившийся Винеш бросился к нему, женщина испуганно сжалась за перилами и уставилась на больного Иера большими тёмными глазами. Она явно его не узнавала… или не знала?
Ошеломление было столь велико, что Иер быстро позабыл о своей боли и вновь попытался приподняться.
— Дирмайя? — выдохнул он.
Женщина удивлённо вздрогнула, услышав своё имя, а затем её лицо медленно вытянулось и побелело. В глазах появились узнавание и страх. Она узнала его и не могла поверить, что знает этого искалеченного мужчину. И узнавание вызвало в ней настоящий ужас перед его ранами. Вскрикнув, Дирмайя отшатнулась и едва не сверзилась с лестницы. Оборотень с сапожком — видимо, охранник — успел поймать её за шиворот. Рванул вверх и поставил её на пол мужчина малость грубовато, но зато очень нежно одёрнул задравшуюся тунику. Последнее вмиг привело женщину в чувство, и она, яростно зашипев, отскочила и торопливо стянула с ноги второй сапожок. Охранник ловко поймал его и трогательно прижал обувку к груди, явно не намереваясь возвращать.
— Не застудишься, рыбонька, — отозвался оборотень на яростный птичий напев.
— Дирмайя… — вновь позвал ошеломлённый Иерхарид, и женщина, перестав гневаться, испуганно уставилась на него.
А затем переместилась за спину своего охранника и с опаской выглянула из-за его могучего плеча.
— Дирмайя… — прошептал Иер, всё больше убеждаясь, что не бредит.
Женщина вздрогнула, но не спряталась, только сильнее вцепилась в пояс охранника. Почти минуту она поражённо таращилась на давнего знакомого, а затем вопросила:
— Иехар-р-р-раирд?
— Ты жива, — поражённо выдохнул бывший хайнес.
— Тут такая история… — неловко начал Винеш, но оборвался.
Дирмайя вышла из-за спины охранника и, осторожно ступая босыми ногами, направилась к ним. Медленно, пристально всматриваясь большими глазами в Иерхарида и вжимая голову в плечи как котёнок. Она остановилась в паре шагов от носилок и вновь произнесла, но уже уверенно:
— Иехараирд.
— Да, это я, — едва улыбнулся Иер.
Женщина по-птичьи склонила голову набок, словно прислушиваясь к бряцанью тяжёлых серёжек, и сделала ещё один шаг вперёд.

— Это моя жена, — Иер с трудом протянул правую руку и накрыл ладонь Лийриши. — Она сейчас… болеет.
Дирмайя испуганно взглянула на будто бы мёртвую женщину и робко прижалась к боку охранника. Винеш неодобрительно посматривал на столпотворение, но молчал. Друг будет волноваться, возмущаться, просить… Ему пока вредно быть таким энергичным.
Лекарь предложил было гостье стул, но женщина шарахнулась от него, грозно сверкая глазами, под мышку охранника. Впрочем, после «знакомства» с женой Иерхарида она перестала шарахаться и теперь, кажется, только ужасалась. У Винеша сложилось впечатление, что женщина понимала, что говорит его друг.
— Много времени прошло с нашей последней встречи, — Иер, не отрывая глаз от Лийриши, слабо улыбнулся. — Я успел жениться, стать отцом, стать хайнесом, овдоветь, вновь стать отцом и перестать быть хайнесом.
Он не сказал «повторно овдоветь», но почему-то эти слова повисли в воздухе.
Дирмайя сделала робкий шажок вперёд и остановилась рядом с постелью, на которой сейчас лежали Иер и Лийриша. Она так пристально всматривалась в посеревшее, испещрённое линиями лицо Лийриши и так мяла пальчики, что казалось, будто она знает лисичку и страдает, глядя на неё.
А может она просто пыталась вообразить ужас, из-за которого Иерхарид стал калекой, а его жена… «заболела».
— Ты, наверное, видела моих младших. Близнецы, мальчик и девочка, беловолосые, синеглазые.
Дирмайя опустила глаза и закусила губу.
— Да и старшего тоже видела, — Иер едва заметно усмехнулся. — Он уже взрослый. Нынешний хайнес.
Женщина непонимающе захлопала глазами, а затем издала какой-то возмущённый звук. Иер улыбнулся ещё шире, словно понял её.
— Да, эта сухота девичья — мой сын. Ещё не засматривался на тебя? Если начнёт коситься, сапожками не отмашешься. Не в пример меня решительнее.
Щёки Дирмайи вспыхнули, и Винеш всерьёз заподозрил, что Риш уже отметился.
— А я всё такой же нерешительный, — Иер больше не улыбался.
В комнате воцарилось молчание.
Иерхарид повернул голову, посмотрел на Дирмайю и медленно, с большим трудом на певучем птичьем языке хаги произнёс:
— Я всегда хотел извиниться перед тобой.
Кровь отхлынула от лица женщины.
— Я не понял, что ты мне тогда сказала. Я не понял слов. Но почувствовал твой страх. Я понял тебя сердцем, но не захотел слышать. Прости мне мою нерешительность и страх. Прости меня.
Дирмайя стеклянными глазами смотрела на расцвеченное кровоподтёками лицо Иерхарида, поблекшие белые волосы и посеревшую от горя и страданий синь радужки. Её собственный взор повлажнел, и женщина, моргнув, осмотрелась и наконец села.
— Она… — Дирмайя рвано, по слогам заговорила по-южносалейски и ткнула пальчиком в Лийришу. — Она вернётся. Не… — женщина мучительно сморщила лоб, пытаясь вспомнить слово. — Не плачь… не страдай…
Иер слабо улыбнулся.

Иерхарид и Дирмайя проговорили почти час. Их тихие голоса наполняли неторопливым шелестом комнату, смешиваясь с мерным тиканьем настенных часов. Говорить тяжело было обоим. Иерхарида ослабили раны, Дирмайю — растерянность и страх перед незнакомым миром. Её словно бы забросило из прошлого в будущее. Беседа попеременно шла то на южносалейском, то на певучем языке хаги Многоимённых земель. Винеш и не знал, что друг успел его выучить.
Перерывать разговор лекарь не посмел. Он видел, как светлело лицо друга, будто из его души вымывалась чернота отчаяния. Встреча с госпожой Дирмайей всё же принесла ему благо.
Его душе стало легче.
Госпожа ушла, когда язык уставшего Иерхарида начал конкретно заплетаться. Но пообещала прийти ещё раз. Им было о чём поговорить.
Винеш распорядился, чтобы бывшего хайнеса перенесли в его покои, устроил друга на подушках, напоил лекарством и обессиленно присел рядом.
— Винеш, — не открывая глаз, тихо позвал Иерхарид.
— Я здесь.
Друг приподнял веки, и из-под них выкатились слёзы. Омытые влагой глаза почти обрели прежнюю синь.
— Я боюсь, — едва слышно прошептал Иерхарид. — Я боюсь, что Лийриша не вернётся.
Что мог на это ответить Винеш? Лукавя душой заверять, что обязательно вернётся?
— Я верю в тебя, верю, что найдёшь способ, — выдохнул Иер, — но…
Спазм перехватил горло.
— Я боюсь, у меня нет времени. В последние дни на мою душу нисходило облегчение. Боги проявили милость и позволили мне наконец увидеть Алайрию и извиниться перед Дирмайей. Я словно закрыл долги прошлого. И не могу понять: это последняя милость богов перед концом или это начало счастливого этапа жизни. Мне страшно, Винеш. Вдруг я… не успею.
Винеш до крови закусил губу и крепко зажмурился. Его душа тоже уже была истерзана. И горем друга, и слезами маленьких совят, и усталостью, и бесконечными неудачами.
— Давай попробуем, — взмолился Иерхарид. — Давай попытаемся…
— Давай, — неожиданно для себя выдохнул Винеш и вдруг преисполнился уверенности.
Кровь взбурлил азарт, и лекарь, открыв глаза, с жаром посмотрел на друга.
— Я позову их завтра, и ты пообещаешь им всё, что они попросят.
Глаза Иера посинели ещё больше, и он судорожно попытался приподняться выше.
— Всё! Понял? — Винеш нервно облизнул губы. — Мы подсуетились на случай, если всё же придётся согласиться. Один из моих старых учеников смог поступить в монастырь в младшие ученики. Он разгильдяй и недоучившийся оболтус, но парень рисковый. Младшие ученики на внутренние периметры монастыря хода не имеют, но и это уже удача: ещё шестерых вышвырнули, даже не выслушав.
Как приятно было видеть наливающийся жизнью взгляд друга.
— Врей уже шерстит родственников тех, кого они лечили. А его ты знаешь, он отроет даже то, чего не существует. Узээриш поднял все твои наработки против ордена и привлёк к расследованию Хеша.
Взор Иерхарида налился сумасшедшей радостью.
— Только, — Винеш наклонился вперёд и с насмешкой, ничуть не сомневаясь, что друг согласится, добавил, — тебе придётся нарушить все обещания, которые ты дашь этим пройдохам. А, как тебе? Обманешь?
— Обману! — выдохнул Иер.
— И ещё, — ухмылка лекаря стала почти кровожадной. — Помнишь, я говорил тебе, что за полгода на ноги поставлю? Так вот, придётся встать быстрее. Тебе будет очень больно…
Глаза Иерхарида наполнились откровенным ликованием.
— Потерплю!

— Чего там? — Шерех повернулся к вошедшему Фошию и подозрительно прислушался к нарастающему шуму.
— Кажется, хайнес и господин Винеш чего-то придумали, — не очень уверенно отозвался домоправитель и встал рядом с другом.
С балкончика открывался прекрасный вид на зеленеющий парк, и Фоший преисполнился хозяйственной гордости. Шерех тоже посмотрел вниз, но не на кусты, а на замершую женщину.
Босая Дирмайя стояла и смотрела перед собой невидящим взором. Охранник за её спиной только тоскливо глядел в небо, ожидая, когда очередной приступ пройдёт, и с сочувствием посматривал на темноволосого мальчика, который требовательно дёргал Дирмайю за шаровары, но та не реагировала, продолжая смотреть перед собой с невозмутимостью статуи.
— Опять? — Фоший облокотился на перила.
В первый же день, когда Дирмайя появилась в доме, за ней была замечена странность: порой женщина словно выпадала из реальности и становилась подобна безжизненной статуе. Будто душа на время отлетала, а тело в её отсутствие продолжало дышать и невидяще смотреть перед собой. В такие моменты Дирмайя не реагировала ни на отклики, ни на прикосновения.
Они окрестили это приступами.
— Нельзя всё же мёртвым возвращаться, — тяжело вздохнул Шерех. — Неправильно это. Вот где её душа сейчас бродит?
— Единожды побывавшая там душа уже никогда не будет принадлежать миру живых, — согласился с ним Фоший.
Мужчины уставились на радостно улыбающегося Леахаша, одного из правнуков Шереха, который торопливо шагал к замершей женщине. Его состояние Дирмайи ничуть не смутило. Остановившись, он вопросительно посмотрел на охранника, и тот уныло покачал головой. Усмехнувшись, парень подхватил безвольную ручку женщины и прижался к ней страстным поцелуем.
Дирмайя вздрогнула и с недоумением посмотрела на нагло щурящегося оборотня. И, отскочив, разгневанно закричала и взмахом руки потребовала у стоящего позади охранника сапожки. Тот смерил наглеца ласковым взглядом и принялся стаскивать собственный сапог.
— Хотя, — Шерех задумчиво изогнул брови, наблюдая, как разъярённая женщина с сапогом наперевес пытается догнать хохочущего парня, — может, мы и не правы.

Винеш исполнил обещание и на следующий день позвал последователей Типиша. На ночь он дал другу снотворное, боясь, что тот перед встречей нормально не поспит и ослабнет ещё больше. Заодно и Ришу плеснул: новоявленный хайнес идею не одобрил, попенял, что они торопятся, но особо противиться не стал: когда Риш действительно против, об этом знают все в округе.
Посыльные от монастыря пришли те же, что и прежде. Винеш решил не затягивать и без того неприятный разговор и сказал сразу:
— Потомок сильнейшего решил принять ваше предложение. Он согласен выделить монастырю Типиша участок земли в пять акров рядом с Вайей в качестве платы за успешное излечение хайрени Лийриши и выделить сумму на её содержание при монастыре. Он отказывается от попыток увидеть её и полностью вверяет вашим заботам с условием, что после излечения госпожи на территорию монастыря допустят его доверенное лицо, которое убедится в полном её здравии.
— Я… подтверждаю его слова, — отозвался Иерхарид. — Мой помощник передаст вам соглашение и дарственную на землю.
Посланники торопливо поклонились.
— Благодарим вас за оказанное доверие. Мы сделаем всё, что в наших силах. Когда мы можем забрать госпожу?
Иерхарид зажмурился. Забрать его Лийришу… Острое сомнение вдруг пронзило его, и он захотел отказаться.
— Ночью, — едва слышно выдохнул он, — когда все будут спать.
Чтобы Зиш и Иия не видели, как их маму уносят.
— Мы вернёмся после полуночи, — последователи Типиша вновь поклонились и неспешно направились на выход.
— Я хочу к ней, — Иер умоляюще посмотрел на Винеша, — хочу провести это время с ней.
Лекарь молча вышел из комнаты, чтобы позвать стражу.

Иерхарид провёл весь день, вечер и ночь до прихода последователей Типиша в одной постели с Лийришей. Тихо-тихо шептал своей маленькой ласковой лисичке, что он обязательно её заберёт, нужно только потерпеть самую малость. Она же верит ему? Он обещал, что защитит её, и… почти ни разу не соврал. Пусть она поверит ему ещё раз.
Прощание придало мужчине сил. Он не чувствовал слабости, только скованность из-за того, что тело не хотело работать так, как прежде. Гладил неловкими перебинтованными пальцами заострившееся посеревшее лицо жены, её бедную, опутанную плотной повязкой голову, тонкие, похудевшие руки… Гладил и не мог насмотреться.
Его обожаемая Лийриша.
Его свет.
Его огонь.
Его ласковое нежное безумие.
Как жить без её смеха и шалостей?
Как жить в тишине, которая вкрадчиво нашёптывает: «Лийриши здесь нет»?
Тишине рядом с Лийришей места не было. Его жена уже очень давно ничего не боялась и вела себя совершенно бесстрашно, говоря и делая всё, что считала нужным. Она знала: он её защитит. Чего бояться?
Верила в него, ничуть не сомневалась.
Иерхарид даже не помнил времени, когда они вот так чинно лежали рядом друг с другом. Лийриша всегда наползала на него, сгружала на его торс руки-ноги, отлеживала ему плечи и доверчиво забивалась под его же крылья, откуда шипела на своего единственного врага — Риша. Более серьёзных врагов в её окружении не было.
По крайней мере, Иер так думал.
Каким слепым он стал. Как он не заметил боль собственной сестры, как просмотрел? Как допустил в своё окружение предателей, почему ничего не почувствовал? Зачем ему дар предчувствия, если он не способен помочь защитить близких?
Винеш несколько раз заходил, приносил поесть и уговаривал малость поспать. Иер согласно качал ресницами, но уснуть не мог.
Он хотел насмотреться на Лийришу, но, право, мечтал запомнить её не такой.
Живая, звонкая Лийриша — такой он хотел помнить жену, но в памяти, наверное, навечно запечатлелся её осунувшийся и посеревший почти неживой образ.
Последователи Типиша постучали в двери дома Вотых сразу после того, как стрелки настенных часов с щелчком передвинулись за полночь. Пара представителей, что приходили утром, привела с собой младших учеников, которые почтительно погрузили Лийришу на носилки и приняли её бережно собранные вещи. Вещи собирал раздражённый Узээриш под предводительством главной горничной Лийриши, госпожи Зѐли. Бедная женщина никак не могла прийти в себя и от бесконечных рыданий сильно ослабела. Ставший подозрительным Риш не мог позволить кому-то другому рыться в одежде мачехи и тем более собирать для неё сундучок. Горничная из него вышла аховая — Винеш, пытаясь рассмешить друга, рассказывал в красках, — госпожа Зели заявила, позабыв о пиетете, что столь криворукой подопечной у неё никогда не было.
— Мы позаботимся о нашей сестре, — с поклоном уверил Иера один из посланников, и грудь бывшего хайнеса пронзила острая стрела тоски.
Он занервничал, зашкрябал ногтями единственной руки по одеялу, и Винеш обеспокоенно посмотрел на него.
— Мы можем не отдавать её, — тихо прошептал он другу.
Но Иер промолчал.
Лийришу унесли. Он слышал, как носильщики осторожно спускаются по лестнице, потом в открытое окно до его слуха донёсся тихий перестук копыт и колёс.
Его обожаемое рыжее солнце увезли.

К утру Иерхариду стало плохо. Он понял, что совершил большую ошибку.
Нельзя было отдавать Ришу. Нельзя!
— Верните… верните…
Иер сухо рыдал, выгибаясь в постели, и стискивал зубы, когда Винеш пытался влить в его рот успокаивающее.
— Да мы послали в монастырь Врея, не переживай, — лекарь, отставив лекарство, прижал друга к постели, чтобы тот метаниями не навредил себе. — Этот стребует с них что угодно. Пока Ришу не полечат, сестрой она считаться не будет. Ну-ну…
Через четверть часа на больного накатила слабость, и он затих, апатично смотря в потолок.
Ещё через четверть часа пришёл ответ от Врея.
«Настоятель монастыря заявил, что ночью успел провести операцию и теперь госпожа Лийриша на пути выздоровления. Через полтора месяца, когда она встанет на ноги, он будет готов принять посланца от господина Иерхарида, чтобы тот убедился, что его не обманывают»
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Месяц спустя 

— Задерживается, — проворчал настоятель монастыря, благородный врачеватель Мастю̀ня.
Как было видно из его имени, происхождением настоятель был не столь благороден, но какое это могло иметь значение для последователей Типиша? Младшие ученики, правда, перешёптывались, обмениваясь слухами о прошлом господина Мастюни, но они-то ещё были братьями не вразумлёнными и не просветлёнными. Ему же, помощнику самого настоятеля, и мысли такие в голову лезть не должны!
— Так всю неделю дожди шли, — дрожащим голосом отозвался помощник, брат Ер. — Дороги нет, сплошное болото. Увяз где-нибудь.
— Весь месяц требовали ускорить встречу, а тут увязли? — грозно сдвинул брови настоятель.
Он был скорее удивлён, что посланник бывшего хайнеса не приехал ещё три дня назад и не разбил лагерь у ворот, ожидая, когда назначенный день наступит.
Настоятель прищурился и окинул грозным взором свои владения.
Вокруг обширным квадратом возвышались крепкие каменные стены, внутри которых стоял довольно изящный дом последователей Типиша, больше похожий стрельчатыми башнями и размахом строительства на замок знатного семейства. Позади и по бокам пышно зеленел сад, по дорожкам от замка к воротам и обратно сновали братья с корзинами, мотыгами и лопатами, спешащие воспользоваться погожим утречком и наведаться на окружающие обитель поля и огороды. Чуть в стороне, ближе к саду, на небольшом пятачке возделанной земли под присмотром брата Су̀за что-то сажали «другие» братья и сёстры.
Настоятель задержал взгляд на «других», которые попали в монастырь не благодаря своему стремлению лечить, а из-за своей нужды в лечении. В отличие от других обитателей монастыря, которые в основном носили серые бесформенные одежды, они были одеты довольно разношёрстно и сильно выделялись.
Особое внимание настоятель уделил тонкой женской фигурке, одетой, несмотря на тёплое утро, в шерстяное платье. Ещё и плечи платком укутала. Обритая голова женщины выделялась ярким оранжевым пятном, на затылке расколотом трещиной шрама. Новоявленная сестра выглядела растерянной и мало заинтересованной происходящим. Она просто сидела на земле и пустым невидящим взглядом смотрела за тем, как остальные сажают нежные кустики цветов.
Господин Мастюня родился в семье землепашца, и ему всегда было странно смотреть на несезонные работы. Кусты-то приживутся, но в полную силу до осени не войдут и завянут, так и не исполнив своего главного предназначения. Но больным надо было развиваться, а ничто не помогает так хорошо, как необременительный труд в саду.
— Думаю, они вот-вот подъедут, — залебезил помощник, и настоятель посмотрел на него с плохо скрываемым раздражением.
Длинный, худой и лысоватый Ер раздражал его уже одним подобострастным взглядом. Так-то всем хорош! Исполнительный, расторопный, слова поперёк не скажет и монастырь на него оставить можно, ежели отъехать придётся. Но почитал он настоятеля как бога и тем сильно раздражал не терпящего подобного поклонительства Мастюню. Но отец их, благой Типиш, заповедовал с терпением относиться к чужим недостаткам и присматриваться к достоинствам.
Сам настоятель был ниже своего помощника почти на голову и вчетверо шире. Даже просторная тёмно-серая хламида сидела на нём как влитая. Волосы настоятель имел густые, светло-русые. Стриг коротко, а чуб зачёсывал назад. Бороду же после недавних событий в Жаанидые предпочитал тоже стричь коротко, так, чтобы было видно, что волосья из кожи растут.
— Вот! — Ер ткнул пальцем в раскрывающиеся ворота.
Монастырь имел две линии стен, один квадрат в другом, и внутренние ворота обычно всегда были заперты. Братья пользовались дверками в стенах, но при гостях старались обходиться воротами. Нечего пришлым тайны дома показывать.
Ворота отворились, и настоятель увидел внутренний двор, на котором стояла чёрная дорожная карета, в упряжке которой энергично переминалась пара по уши уделанных грязью белых коней. Колёса экипажа грозно щерились намотанными пластами влажной земли, а на чёрном лице возницы чистыми были только синие глаза.
Настоятель приосанился и свёл на переносице густые брови.
К приезду этих гостей монастырь готовился основательно. Всё ж от самой правящей семьи едет посланник. Предполагали, что явится личный лекарь хайнеса, господин Винеш, известный своим мастерством и въедливостью. Именно поэтому встречать посланника вышел сам Мастюня. Он и отбиться от каверзных вопросов гостя сможет и не сболтнёт лишнего.
Гость не стал дожидаться, когда возница спустится с козел, и сам распахнул дверь. На землю спрыгнул высокий мужчина с белоснежными волосами и неестественно белой кожей, одетый во всё чёрное. Не успел Мастюня опешить, как оборотень осмотрелся и уставился на настоятеля жёлтыми глазами.
— Господин Мастюня, — расплылся в широкой улыбке хайнес Узээриш, — как я рад видеть вас в столь прекрасный день.
Несдержанный Ер тоненько пискнул, чем мгновенно привёл в себя потрясённого настоятеля.
— Мой господин, — Мастюня переломил, казалось бы, негнущийся стан и с достоинством поклонился, — рад приветствовать вас в нашей обители. Я не ожидал, что приедете именно вы.
— Ну кому же, как не почтительному сыну, приехать в гости к матушке, — хайнес подмигнул жёлтым глазом и вдруг посторонился, словно уступая кому-то дорогу.
Из экипажа на землю спрыгнула невысокая худенькая девушка с длинной тёмно-русой косой и тёмными глазами, облачённая в строгое, с высоким воротничком синее платье. Она замерла у двери экипажа и сурово воззрилась на настоятеля.
— Господин… — Мастюня хотел было напомнить, что гость может быть только один, но хайнес пренебрежительно махнул рукой.
— Не обращайте внимания. Меня бы не отпустили сюда одного, без охраны, но не тащить же мне в святую обитель толпу невоспитанных мужиков? Сошлись на милой хранительнице-хаги, — Узээриш кокетливо подмигнул своего суровой охраннице. — Не переживайте, она останется здесь.
Мастюня по-новому взглянул на девчонку. Если она хаги, то ей действительно совсем необязательно всюду ходить за своим господином. И так достанет. Кроме того… настоятель постарался не коситься в небо, но что-то сегодня уж больно много над монастырём оборотней пролетает.
Хайнес решительно миновал вторые ворота и, остановившись рядом с настоятелем, заозирался. И замер, увидев ярко-оранжевую голову. Улыбка медленно сползла с его лица, уступив место жадному интересу. Оборотень даже качнулся вперёд, но вовремя вспомнил условие: приближаться нельзя.
— Она не выглядит нормальной, — напряжённо заметил он, пристально всматриваясь в лицо Лийриши.
— Она пережила сильное испытание и пока ещё подвержена погружению в себя, — спокойно отозвался настоятель. — Её душа слишком долго пребывала не здесь.
Беспокойство, овладевшее Мастюней, когда он узнал в приехавшем молодого хайнеса, отступило и сменилось торжеством. Ему было приятно наблюдать, с каким недоверием и откровенной надеждой смотрят гости на больных. Хотят верить и боятся.
Узээриша действительно одолевали противоречивые чувства. Видеть вновь открытые глаза Лийриши после того, как он столько недель смотрел на её посеревшее безжизненное лицо, было странно. Казалось невероятным, что он видит её зелёные глаза, вздымающуюся в дыхании грудь и подрагивающее при глотании горло. Хорошенькое личико лисички осунулось, сама она выглядела похудевшей и отстранённой, до гаденького страха напоминая тех, кто имел жизнь, подобную растению.
— Травма была серьёзной, — продолжал спокойно вещать настоятель. — Хоть мне и удалось достаточно быстро вернуть госпоже способность самостоятельно жить, потребовалось время, чтобы она оправилась и смогла подняться с постели. Поэтому мы настаивали, чтобы вы приехали не раньше чем через месяц. Иначе бы изменения вас не успокоили.
— Вы вернули её к жизни довольно быстро, — рассеяно заметил Узээриш.
— За госпожой хорошо смотрели и прекрасно ухаживали. Господин Винеш провёл большую работу с её телом, так что мне пришлось сделать не так много, — скромно потупился Мастюня.
Над Лийришей, доброжелательно улыбаясь, склонился толстый брат Суза и, прикоснувшись к её локтю, что-то сказал. Женщина резко вскинула голову и, вдруг неприязненно сморщив нос, вырвала свой локоть и поспешила отсесть подальше от брата, продолжая недобро зыркать на него глазами.
Риш умилился. Это так остро напомнило ему прежнюю Лийришу — злюку-лисичку, шипевшую на него из-под папиного крыла, что в груди неожиданно разлилась нежность. Узээриш никогда не замечал за собой тёплых чувств в отношении мачехи, но сейчас, видя черты прежней Лийриши, он радовался как глупый совёнок.
Женщина обхватила себя руками и, насупившись, мрачно осмотрелась. Увидела она и Риша, но не узнала. Только презрительно скривилась и отвернулась, вздёрнув кверху носик. Риш окончательно растрогался. Наверняка подумала, поганка, что он слишком красивый.
— Благодарю, — не отрывая взгляда от Лийриши, тихо выдохнул оборотень. — Мне хотелось бы ещё немного постоять и посмотреть на неё.
— Конечно, — не стал противиться Мастюня, хотя долгие визиты не приветствовались.
Но долгие и нудные расспросы о лечении приветствовались ещё меньше.

За всё время отсутствия хайнеса его охранница даже не пошевелилась. По крайней мере, братьям так показалось. Стояла на одном месте, широко расставив ноги, заложив руки за спину и уставившись прямо перед собой невидящим взглядом. Истинно статуя! Она не обернулась даже, когда хайнес пошёл обратно. Не отмерла, когда господин остановился рядом с ней, насмешливо осматривая. И не вздрогнула, когда хайнес неожиданно сгреб её одной рукой за пояс и с лёгкостью, как куклу, заволок за собой в экипаж.
Дверь хлопнула, возница подстегнул лошадей, и карета поехала прочь с монастырского двора.
Риш усадил несопротивляющуюся Майяри и окинул взглядом бумажные завалы.
Листы бумаги покрывали сиденья, спинки и пол кареты. Все они были испещрены схемами-планами, а на сиденье напротив по бумаге скакал зажатый в невидимой руке графит и с небрежной быстротой выводил всё новые линии.
— Ещё немного, — почти не разжимая губ процедила Майяри.
Её силы щупами продолжали ходить по территории монастыря, изучая расположение строений, комнат, подземелий и занося все эти очень ценные сведения на разрозненные листы бумаги. Узээриш очень надеялся, что девушка потом сможет сложить из этой мозаики полноценную схему.
— Фух, — девушка раздражённо выдохнула, когда карета миновала главные ворота монастыря, и проморгалась. — Западный угол сада исследовать не успела. Вы не могли задержаться на ещё какое-то время?
Тёмные знают, какая защита стояла на территории монастыря, но за воротами словно гильотиной обрубило все щупы. Они правда отросли быстро, но внутрь проникнуть не смогли.
— Прости, — покаянно выдохнул Узээриш, а девушка, наконец заметившая, что посадил её хайнес на свои колени, с шипением поднялась и плюхнулась на сиденье напротив.
И мужу на него не пожалуешься! Ранхаш не знал о её отлучке, и вообще Майяри ему не говорила об «ограблении» сокровищницы, за которое хайнес и стребовал с неё помощь. Это был их маленький с господином Шидаем секрет.
Где-то снаружи раздался торжествующий птичий крик, и Майяри высунулась в окошко, чтобы посмотреть, где там Казар.
— Как госпожа? — девушка настороженно посмотрела на хайнеса, явно опасаясь ответа.
— Лучше, чем мне представлялось, — улыбнулся Узээриш. — Знаешь, мне даже стыдно, что мы собираемся их обмануть.
— Вы собираетесь, — поправила его Майяри, — а я лишь возвращаю долги.
— Боги, как тебя муж терпит⁈

В коридоре было ощутимо холоднее, чем в натопленной комнате, но Иеру хотелось новых достижений. Винеш говорил, что он слишком торопится и слишком многого хочет за короткое время. Но Иерхарид не хотел, не обманывал себя, он просто торопился встать на ноги.
Его ждёт Лийриша.
— Потом эта козюля сморщила нос, — Узээриш показательно сморщил свой собственный, — и так зыркнула! Может, память у неё и отшибло, но характер тот же!
Порой Иерхариду снилось, что это не Риш, а он сам ездил в монастырь и видел свою Ришу, настолько ярким оказался рассказ сына. Он с лёгкостью представлял обритую голову с сочно-рыжей порослью волос, тонкий неприятно-ветвистый шрам, белое похудевшее лицо с посеревшими веснушками и растерянные, напуганные глаза.
Испуганные глаза Лийриши он видел перед собой постоянно и душою рвался к ней. Рвался бы и телом, если бы мог.
— Кто знает, что они с ней намудрили, — озабоченно морщил лоб Винеш. — Раз согласились, то сейчас нарушать условия нам не с руки. Надо обождать и разобраться. Пока подлечат твою ненаглядную, а мы тут расследование завершим. А то вдруг они какое проклятие на излеченных накладывают на случай, если родственники вздумают обмануть. Терпение, друг. Мы же уже всё обсудили. Действуем по осторожности, обманываем так, чтобы не поняли обман. От тебя же сейчас требуется главное — чтоб к лету на ногах твёрдо стоял и хорошо ходил.
Иер хотел не только ходить, но и бегать. Он хотел к назначенному часу стать сильнее, чтобы в этот раз точно защитить Лийришу.
Передвигаться ему разрешалось пока только по комнате и под строгим присмотром Винеша. Приходилось долго разрабатывать травмированные мышцы, заново учиться сгибать и разгибать члены и бороться с болью. Тело казалось чужим, Иеру иногда требовалось посмотреть анатомические картинки, чтобы сообразить, какие мышцы должны работать. Так-то обычно не задумывался.
После того, как он научился сгибать и разгибать колени и кое-как вставать на четвереньки — с одной рукой это было ещё сложнее, — Винеш пошёл на уступки и разрешил ему попробовать встать на ноги, хотя он считал, что ещё слишком рано.
Первая попытка была чрезвычайно неудачной. Боль пронзила не только ноги, но и спину и грудь. Иер не смог нормально разогнуться, а когда попытался выпрямиться рывком, потерял сознание. Винеш, мягко говоря, расстроился и запретил думать о прогулках.
И на следующий день застал друга стоящим рядом с кроватью. Единственной рукой тот держался за столбик балдахина, а на лице застыла смесь боли и ликования. Пришлось дозволить принести костыль.
Иер распорядился, чтобы в спальне на дальнюю стену повесили портрет Лийриши. К нему он и ходил каждый день. Несколько раз в день. Первые дни дойти не мог и полз, обратно его нёс ругающийся Винеш. На четвёртый день кое-как дошёл, но прикоснуться к лицу любимой не смог: обессиленное тело сползло вниз по стене. Но Иерхарид не сдавался и в тот же день всё же прикоснулся к полотну, к весёлой улыбке Лийриши.
Несмотря на строгий запрет, Иер пытался покинуть спальню. Винеш оставлял при нём дюжего помощника, но тот трусил перед авторитетом бывшего хайнеса и лишь бестолково крутился рядом с уговорами лечь и очень ловко ловил, если больной вдруг решал упасть. Находиться постоянно в спальне было тяжело, Иерхарид чувствовал себя как в клетке. В клетке собственного тела и своего дома. Ограничения, ограничения, преграды, прутья недозволенного и решётки запретного… Иер будто оказался в тюрьме, и она была крепче дворцовой, ход из которой преграждали только стены и стража. Иерхарид рвался из оков, но каждый шаг, каждое движение требовалось отвоевать у тела. Он словно сражался за право свободно жить.
Путь до коридора был долог и потребовал от Иерхарида предельного напряжения сил. Без поддержки на ногах оборотень пока не держался, а помощь Рѝкия — помощника Винеша — принимать отказывался. Важно было дойти самому. Поэтому шёл Иерхарид по стеночке, обогнув сперва спальню, потом гостиную и наконец выбравшись в коридор. Только там он позволил Рикию придержать себя. Уставшее тело дрожало, колени подламывались, но Иер чувствовал себя счастливым и дышал глубже, с большим наслаждением, словно на груди лопнул невидимый обруч, сдавливающий её.
— Можно мне к окну? — Иер с мольбой посмотрел на белобрысого Рикия, и тот знатно занервничал.
Талантливый и смекалистый парень попал в ученики Винеша не так давно, главный лекарь хайнеса приметил его на выпускных экзаменах в школе магии, и к жизни во дворце тот ещё не привык. Родился и вырос в деревне, до приезда в Жаанидый пахал поля, сажал картошку и пас скотину. А тут сам хайнес — и неважно, что бывший, — соизволения у него просит, чтобы к окошечку сходить. Большей неловкости парень в жизни не испытывал. И, несмотря на то, что боялся учителя как Духа Тёмного, осторожно повлёк Иерхарида к окну.
— Господин Винеш как есть сожрёт нас с вами, — покаянно басил Рикий и опасливо посматривал в оба конца коридора.
— А мы отдадим ему на трапезу первым меня, — лукаво прищурился Иер.
— Вы сейчас отрава для всего жрущего, — не оценил предложение Рикий. Учителя он боялся, но ценил и берёг!
Окна в коридоре жилого крыла, где селилась правящая семья, были большими, с широкими удобными подоконниками. Стекло шашечками блестело в тонких квадратах деревянных реек, а кое-где — в нижних углах — его покрывала лёгкая изморозь: третий месяц осени начался с крепких ночных морозов и вмиг схватил корочкой и городскую грязь, и мелкие лужи.
От окна ощутимо тянуло холодом, и Иер сразу покрылся мурашками, хотя плечи его укрывал толстый шерстяной плед, так мешающий в покорении новых расстояний. Рикий помог господину опуститься на подоконник, и Иерхарид устало прислонился спиной к стеклу. Стало ещё холоднее, залихорадило, но в то же время оборотень почувствовал себя бодрее и словно ненадолго вынырнул из сна, в котором всё это время пребывал.
Во дворец они вернулись не так давно. Уэээриш беззастенчиво пользовался гостеприимством Вотых столько, сколько ему потребовалось, чтобы законопатить во дворце «крысиные норы». Впрочем, родные пенаты всё ещё не пользовались доверием Риша, и он постоянно отряжал стражу совместно с сыскарями на поиски потайных ходов, шерстил всю прислугу, охрану и придворных в поисках предателей и вообще очень пугал окружающих своей подозрительностью и недоверием. Ходили слухи, что он нанял какого-то таинственного мага, который невидимым ходит по дворцу, слушает чужие разговоры и замуровывает предателей в стенах. Пару раз стены действительно приходилось разбирать и вызволять из тайных ходов тех же сыскарей.
Из окна была хорошо видна укромная часть парка, где нянечка частенько гуляла с Зишем и Иией. Лийриша всегда очень ревниво относилась к воспитанию детей и предпочитала сама возиться с малышами. Иерхарид тоже обожал играть со своими ребятишками, частенько брал на совещания особенно привязанного к нему Зиша и танцевал ридеру с крохой Иией. Сейчас он мог встречаться с ними только в своих покоях и не был способен даже долго говорить.
Иия и Зиш. Лийриша так ждала этих детей.
В первый год после свадьбы она места себе не находила из-за того, что не могла забеременеть. Иерхарид не сразу понял причину её беспокойства, а когда узнал, постарался как можно мягче объяснить юной жене, что им пока рано иметь детей.
Лийриша тяжело жила, у неё почти не было детства. Почти вся её небольшая жизнь до знакомства с ним прошла в тревоге. Иерхарид хотел, чтобы его солнечная лисичка хотя бы немного пожила спокойной и радостной жизнью. Поняла, каково это — жить и радоваться. Ей нужно было окрепнуть душой, избавиться от страха и вкусить радость жизни в безопасности и доверии.
Тогда Лийриша его не поняла, даже немного обиделась и испугалась, что он не хочет детей именно от неё. Мол, зачем дети от глупой женщины. Но постепенно она смогла понять его.
Боги отвели им на совместную жизнь всего пятнадцать лет, но это были счастливые пятнадцать лет. Сердце Иера ожило и пело рядом с Лийришей, он смеялся над её выходками, плакал — опять же от смеха — над её наивностью и горел страстью. Лийриша же пламенно желала измениться, стать другой. Лучше, смелее, умнее! Он всюду брал жену с собой, она ходила за ним хвостиком, как когда-то Узээриш. Обнимала, прижималась, улыбалась и беззастенчиво требовала мучений. А с какой откровенностью она говорила о своей любви. Не стесняясь и не смущаясь, а, наоборот, счастливо улыбаясь, Лийриша заявляла всем интересующимся, что она обожает мужа, любит больше всех и сильнее всех. Она словно бы гордилась своей любовью.
Может, и гордилась. Лийриша боялась, что так и не поймёт, что такое любовь, и не научится любить. Но уже после первой брачной ночи она, ошеломлённая, ходила по дворцу и говорила всем, что, оказывается, уже влюблена в хайнеса, то есть в мужа, но только сейчас это поняла. Что ж, Иерхарид тогда очень старался…
— Ой, — раздался тонкий девичий голос, и Иерхарид, подняв голову, увидел в другом конце коридора госпожу Лоэзию в сопровождении тонкокостного белобрысого мужчины — господина Юдриша. — Простите…
— О, не переживай, — постарался улыбнуться Иер, — ты не побеспокоила меня.
— Простите, я только хотела пройти в другое крыло, — Лоэзия стиснула кулачки от смущения.
— Я даже рад, что кто-то нарушил моё уединение, а то мне здесь так тоскливо, — бывший хайнес хотел печально вздохнуть, но поперхнулся воздухом и натужно закашлял.
Вообще-то жилое крыло тщательно охранялось и список тех, кому здесь дозволялось появляться, был очень ограничен. Узээриш помешался на безопасности семьи. Но — вот загадка — госпоже Лоэзии Бодый разрешалось появляться в любой части дворца, кроме кабинета хайнеса, зала совещаний — когда там проходили совещания — и сокровищницы. Никто не препятствовал ей, и Иерхарид заподозрил, что Узээриш расположился к девушке сердцем. Как отец он был рад за сына. Как правитель, пусть и бывший, он видел в этом союзе некоторые препятствия, и главной из них был негласный «отец» Лоэзии — Мариш, Теневой Хайнес Салеи. Иерхарид, конечно, не думал, что, избежав казни, Мариш начнёт вести мирную жизнь рядом с госпожой, но не ожидал, что тот уже вошёл в прежнюю силу и власть.
Не так давно Узээриш рассказал ему о роли Мариша в подавлении мятежа. Причины, по которым Мариш решил выступить на стороне ненавистной ему власти, всё ещё были неясны, но Иер знал, что Узээриш заключил с Теневым Хайнесом что-то вроде мирного договора. Негласного, конечно же, с такими же негласными условиями сотрудничества, помощи и поддержки. Но это не давало Маришу и его подчинённым доступ в особо охраняемые помещения дворца. И если малышку Лоэзию опасаться не стоило, то вот её сопровождающий господин Юдриш, являющийся правой рукой Мариша, смотрелся здесь крайне странно. Вот из-за его присутствия Иер и решил, что Риш по-особому относится к Лоэзии и идёт на некоторые уступки ради неё.
— Как вы? — обеспокоенная девушка подбежала ближе, но прикоснуться к хайнесу не рискнула. Он выглядел таким больным и слабым, что она боялась сделать ему больно.
Рикий деловито прижал ладонь к груди больного, и через пару секунд кашель отступил, а рёбра перестало сводить от боли.
— Уже лучше, — отозвался Иер. — Смог добраться до коридора.
Лоэзия смотрела на него с жалостью и виной, словно ей было стыдно за свой здоровый и цветущий вид.
— В последнее время ты часто здесь бываешь, — заметил Иер. — Тебе нравится дворец?
— Да, — девушка потупилась, а затем украдкой осмотрелась, будто выискивая кого-то.
Чем только укрепила подозрения Иера.
— Узээриш сегодня очень занят, — опечалился оборотень.
— Да? — Лоэзия растерялась.
— Слышал, что-то произошло в библиотечном крыле. Кажется, опять кого-то где-то закрыло.
— Правда? — девушка воодушевилась, зато Юдриш явно не пришёл в восторг.
Видимо, Мариш и его «семья» не были в восторге от выбора Лоэзии.
— Ох, что-то я замёрз. Рикий, помоги мне.
Рикий с готовностью спустил ноги хайнеса на пол и помог тому подняться. Затёкшие члены подвели, и колени подломились. Рикий поймал Иера сразу же, но сердобольная Лоэзия охнула и поспешила подпереть бывшего хайнеса с другой стороны. Иер невольно завалился на неё чуть сильнее, и девушка сдавленно пискнула.
Сперва Иерхарид решил, что у него в глазах потемнело, и обречённо подумал про обморок. Но секунду спустя он понял, что откуда ни возьмись рядом появился высокий мужчина в плаще с капюшоном. Он оттеснил Лоэзию, подпёр Иерхарида и, подождав, когда Рикий поудобнее перехватит его, отошёл. Иер успел заглянуть под капюшон и поражённо приоткрыл рот, увидев слегка светящуюся голубоватую окаменевшую кожу.
— Господин Ёрдел, — личико Лоэзии так прояснилось и просияло, что Иерхарид понял сразу: именно этого незнакомца она и ждала. — Я вас искала.
Тёмный хаги — а Иерхарид был уверен, что видел тёмного хаги — промолчал, только посмотрел, судя по направлению зева капюшона, на Юдриша.
— Я слежу, — недовольно отозвался оборотень.
— Можно я сегодня побуду с вами? — девочка, воспитанная с мыслью, что напрашиваться в компанию к мужчине неприлично, смотрела на тёмного безо всякого стеснения и, кажется, была уверена, что ей не откажут.
Тёмный не ответил, но Лоэзия просветлела ещё больше. Иеру даже стало обидно за Узээриша.
— Господин, давайте вернёмся, — Рикий потянул его в сторону спальни и тем привлёк внимание тёмного.
Он обернулся и пристально уставился на Иера. Тот видел в глубине капюшона светящиеся — необычно для хаги — глаза, но не понимал, о чём думает мужчина перед ним, в каком он настроении и как вообще его сюда пустили. Успокаивало, что даже Рикий не очень испугался его явления, хотя и выглядел впечатлённым.
Вдруг тёмный протянул руку и беззастенчиво пощупал пустой рукав Иера, а затем, поднявшись выше, и плечо — всё, что осталось от правой руки.
— Её нет, — бесстрастно констатировал хаги.
— Господин, — залившаяся краской смущения Лоэзия вцепилась тонкими пальчиками в ладонь тёмного, — не нужно трогать. Господину больно.
— Ты чего творишь⁈
Присели все, кроме Рикия и Иера, которым просто нельзя было сгибаться. Побагровевший от ярости Винеш топал к ним и грозил мощным кулаком.
— Рикий, у тебя яйца вообще есть? Ты хоть раз можешь сказать: «Нельзя!»?
— Господин, — возмущённый Юдриш кивнул на Лоэзию.
Лекарь малость остыл и наконец заметил, что в коридоре стоят не только его нерадивый ученик в обнимку с нерадивым другом.
— О, Ёрдел, — невесть чему обрадовался Винеш. — Шидай просил передать тебе, чтобы ты к нему заглянул. Он тебе кое-чего про женщин расскажет.
— А мне можно? — встрепенулась Лоэзия.
Юдриш тоже встрепенулся.
— Даже тебе можно, — Винеш больше успокоил Юдриша.
Тёмный ничего не ответил. Только развернулся, сжимая в ладони тонкие девичьи пальцы, и исчез.
— Я просил так не делать! — рыкнув, Юдриш скакнул вперёд и… тоже исчез.
— Наш новый главный маг, — пояснил Винеш изумлённому другу. — Родной брат Майяри. Узээриш его едва заманил и теперь не знает, чего с ним делать. У парня не пойми что на уме. Иди отсюда! — лекарь шуганул ученика и сам обхватил друга. — Представляешь, придворные на него жалуются. Миловаться им не даёт. Он отчего-то решил, что все красивые женщины дети, а к детям с непотребствами лезть зазорно. Вот Шидаю поручили беседу с ним провести.
— Брат Майяри? — удивился Иерхарид.
— Ага. Вот тоже семейка! Один хлеще другого! — Винеш с лёгкостью доволок друга до постели и сгрузил его на подушки. — Представляешь, Риш ему приказал, мол, сотри всю вражескую волшбу со стен дворца, а он в тот же миг всё стёр, тайные ходы запечатал и исчез. Пришлось стены разбирать, чтобы вызволить тех, кто в Подземном городе застрял. Так и не дозвались! И вот теперь получается, что главный маг у нас вроде как есть, но его постоянно нет. Риш пробовал через Майяри до него достучаться, а та сама не знает, что делать. Но он вроде нашёл подход к нему. Я уж не знаю, почему так, но этого парня почти всегда можно найти рядом с Лоэзией Бодый, так что Риш там о чём-то договорился с Маришем и тот отпускает девчонку во дворец.
Иер тихо рассмеялся, сообразив, в какое заблуждение попал.
Оказывается, присутствие Юдриша вызвано не особым расположением Узээриша к Лоэзии, а особым его расположением к главному магу.

Обманщик. Глава 4. Крыло

У Ёрдела во дворце была своя лаборатория. О её предназначении главный маг хайнеса лишь догадывался, а само слово запомнил не с первого раза. Путь же к ней он и вовсе самостоятельно найти в подземных закоулках не мог. Первый раз тёмного туда проводил помощник хайнеса, которого почему-то прозывали Святым, второй раз пришлось обращаться к тому же помощнику и брать с собой Лоэзию. Она хорошо запоминала дорогу.
Лабораторию заполняло множество предметов неясного предназначения. Ёрделу они не мешали, порой он просто отодвигал их к стенам, а иногда находил что-то нужное.
— Тут так холодно, — поёжилась Лоэзия и обеспокоенно посмотрела на тёмного, который в любую погоду ходил в одном и том же.
Девушку тут же окутал кокон тепла, даже Юдришу перепало, чтобы оборотень не ворчал и не погнал их наверх слишком рано. Ёрдел его, конечно, не слушал, но без Лоэзии было как-то… не так. Тёмный не понимал, чего именно ему не хватало, но здесь, в подземной комнате, он не хотел находиться в одиночестве.
Одиночество.
Он лишь недавно начал понимать смысл этого слова.
Одиночество — это когда ты один и при этом тебе не хочется быть одному.
— Зачем мы здесь? — Лоэзия с любопытством осмотрелась.
Ёрдел не знал. Точнее, он пока не понимал.
По углам помещения и в центре потолка вспыхнули осветительные шары, и яркий свет залил три длинных стола — два у стен и один по центру, — заставленных стеклянными сосудами, непонятными тёмному инструментами и заваленными кипами чистой бумаги. В левой половине комнаты у потухшего камина стояло два плетёных кресла, широких, с подушками и пледами.
Юдриш сразу прошёл к камину и занялся растопкой.
Лоэзия тихонечко подошла к господину Тёмному сзади и выглянула из-за его плеча. Он как раз вытащил из кармана замызганную бумажку и теперь старательно разглаживал её на столе. Графитные линии полустёрлись, смазались, но девушка различила очертания крыла. И как заворожённая уставилась на пальцы господина Ёрдела, почти сплошь покрытые голубоватыми пятнами окаменевшей кожи. Тёмный голубым ногтем отчертил крайнее маховое перо, нарисованное очень небрежно.
— Это не птица, а крыло. Господин, а вы встречали искусственные крылья?
— Крылья нет, но идеи встречал. Трудноосуществимо. Сложность разработки, энергия, деньги… Хочешь попробовать?
Вопрос был задан не ему, но…
Ёрдел с трудом понимал собственные эмоции, но сейчас ему казалось, что он хочет попробовать.
Пальцы нащупали графит и вытянули из стопки лист, и тёмный начал уверенно набрасывать другой рисунок, куда более аккуратный и точный. Лоэзия, приоткрыв ротик от любопытства, подалась вперёд, рассматривая всё более явно проступающие на бумаге очертания руки. Дух захватывало от того, насколько реалистичной получалась картинка.
— Вы умеете рисовать? — поражённо выдохнула девушка.
Ёрдел не понял вопроса. Он видел в голове образ и наносил его на бумагу. У него не возникало мыслей, как это сделать, не болела голова от усилий, как во время чтения. Он просто переносил желаемый образ на бумагу. Это было проще, чем писать.
Нарисовав руку по самое плечо, Ёрдел замер, всматриваясь в рисунок и пытаясь понять, что бы ему хотелось сделать дальше.
Искусственное крыло… Сделать его?
А из чего состоит живая рука? Что заставляет пальцы шевелиться? Может это «что-то» заставить пошевелиться искусственные пальцы? Как это работает? Почему…
Ёрдел стоял и почти не мигая смотрел на рисунок, а в голове множились и теснились вопросы, на которые он не знал ответов.
— Мне, — тёмный с трудом разлепил губы и хрипло выдохнул, — нужна книга.
И помолчав, добавил:
— Много книг.
Лицо Лоэзии просветлело, и она улыбнулась так ярко, словно солнечный луч отразился в алмазной глубине.
— Вы хотите в библиотеку?
Ёрдел уставился на неё с лёгким удивлением. И как ей удаётся находить ответы на вопросы, на которые он сам не может найти? Как ей удаётся находить дорогу в места, расположение которых Ёрдел не знал? Он даже не знал порой, какое именно место ему нужно. А она знала.
Может, она знает ответы и на другие вопросы?
— Из чего состоит рука?
— Вам нужен анатомический справочник, да?
В груди Ёрдела потеплело, и он уточнил:
— Там указано, почему она двигается?
Серебристые глаза девушки заискрились радостью: ей было так хорошо, оттого что она хоть чем-то могла помочь.
— Тогда нам нужен лекарский отдел. Пойдёмте… Хотя стойте.
Уже схватившая тёмного за руку девушка вернулась к столу, сгребла побольше графита и стопку бумаги попухлее. И заторопилась на выход.
— Пойдёмте, — поторопила она тёмного, — я провожу вас до библиотеки.
Какое она всё-таки сокровище. Душу Ёрдела охватил пока мало ему понятный восторг, и он покорно последовал за девушкой.
Юдриш с досадой швырнул дрова в камин.

— Вот-вот… О, и теперь вон туда! Да-да, постойте здесь, я сейчас до неё доберусь.
Тонкий женский голос, полный энтузиазма, разносился по тихому библиотечному залу, пробуждая любопытство у немногочисленных посетителей. Отдел, отданный под лекарское искусство, посещали не так часто и в основном придворные лекари и их ученики. Богатое воображение тут же нарисовало прелестную ученицу лекаря, добросовестно изучающую толстенные запылённые фолианты в компании робких бледноватых соучеников.
Но тех, кто рискнул поддаться любопытству и посмотреть на нарушительницу тишины, ожидало лёгкое потрясение. У полок стоял высокий мужчина в чёрном плаще, на плече которого безбоязненно сидела прекрасная госпожа Лоэзия Бодый, совершенно не переживающая о приличии своего положения. И присутствие мрачного Юдриша, ходящего за прелестной госпожой заместо компаньонки, менее предосудительным это положение не делало.
Лоэзия наконец дотянулась до корешка, стащила книгу с полки и вновь уселась на плечо тёмного. Она была самую малость смущена и в то же время очень рада. Вообще-то она просто сказала, что нужно добраться до верхней полки, подумав, что господин возьмёт приставную лестницу, но он неожиданно сам поднял её и водрузил на своё плечо.
Девушка передала книгу недовольному Юдришу и скомандовала:
— А теперь туда!
Ёрдел покорно понёс её к следующему стеллажу и замер, ожидая, когда Лоэзия передаст книги Юдришу.
— Куда столько? — проворчал оборотень. — Уже много, господин их за сегодня и не пересмотрит.
— А? — Лоэзия озадаченно уставилась сверху на опасно накренившуюся в руках Юдриша стопку. — Вон там стол, Юдриш, отнеси книги туда. Господин, меня тоже можно отнести туда.
Лоэзия произнесла последнюю фразу на одном дыхании и замерла, поражённая собственной смелостью. Господин Тёмный, казалось, не придал её словам особого значения и спокойно отнёс к столу, где и ссадил на пол.
— Вот, садитесь, — девушка сама подтащила тяжёлый стул и подпихнула его под колени Ёрдела.
Перед ним тут же легла стопка бумаги, пук графита, а Юдриш крайне небрежно сгрузил книги, которые мгновенно рассыпались по всей столешнице.
— Где анатомический справочник? — Лоэзия суетливо заворошилась в книгах и, выудив искомое, распахнула толстенный том перед Ёрделом. — Читайте, а я пока посмотрю, что здесь ещё есть. Я могу и почитать, если хотите. Вы только позовите, и я помогу. Хорошо?
И девушка с сияющими глазами едва ли не вприпрыжку бросилась к стеллажам. Юдриш последовал за ней, прихватив лестницу. При этом он так посмотрел на Ёрдела, словно что-то хотел сказать взглядом, но тёмный намёков пока не понимал.
Ёрдел опустил глаза и зашуршал страницами.
В строении руки он не увидел ничего сложного. Путающийся в собственных ощущениях, не способный найти дорогу в городе, Ёрдел с лёгкостью разобрался в скелете и мышечном строении. Работа мышц не вызвала у него вопросов: в ней присутствовала определённая логика, которой не было в мыслях и городских застройках. Стоило только найти, понять эту логику, и почти всё становилось понятным.
Ёрдел нарисовал ещё одну руку, состоящую только из костей и мышц. Проще всего сделать кости, для них подойдёт любой твёрдый материал. Из чего сделать то, что приводит их в движение, Ёрдел пока не знал.
И не понимал самого главного: что заставляет мышцы двигаться? Мысль? Как донести её до искусственной руки? Что-то иное?
Хаги потянулся к следующей книге, но замер, уставившись на Лоэзию.
Девушка стояла на верхушке лестницы и сосредоточенно перебирала корешки, а сверху, сквозь стеклянный потолок, на неё падали солнечные лучи. Ёрдел ощутил странное, не посещавшее его ранее оцепенение, смотря на окружённую светом фигуру, и вдруг, отложив в сторону набросок руки, начал зарисовывать увиденное.

Спустя три месяца

На скамейку Иерхарид почти рухнул. Тело нещадно дрожало, тряслось, мышцы скручивало болью, перед глазами плавал туман, но обморока не случилось. Шест со стуком выпал из ослабевших пальцев, и Иер с трудом отёр покрытый испариной лоб.
— Ну вот, — довольно протянул Рикий, — а учитель говорил, не выдюжите.
В конце Иер сам засомневался, что выдюжит.
Винеш настаивал, чтобы друг не особо рвал жилы, тренируя покалеченное и ослабевшее тело. Тот, конечно, его не слушал. Падал в обмороки, тянул слабые мышцы, разбивал лицо (один раз, и, к чести Рикия, помощника лекаря просто не было рядом). Тело выло от боли, но дух креп быстрее и сдаваться не собирался.
Ведь его ждала Лийриша.
Узээриш умудрился повидать её ещё раз. Приехал в монастырь якобы с инспекцией. Должен же он был проверить, как используются подаренные монастырю земли. И заодно, как терзаемый беспокойством сын, справился о здоровье мачехи. Настоятель вроде бы был не очень доволен, но отказать хайнесу в такой малости не смог.
— Голова такая же оранжевая, и стрижётся коротко. Но выглядит бойко. Гонялась с лопатой за каким-то послушником, а потом ещё орала под деревом, на которое его загнала, что таких идиотов-братьев у неё точно нет. Похоже, её там не обижают, но ей там не нравится.
Его Лийрише там не нравилось, и Иерхарид хотел как можно быстрее вернуть её домой.
— Вот так и знал, что здесь найду! — на пороге тренировочного зала появился Винеш. Лекарь с наигранной неприязнью взглянул на друга и ученика и неторопливо направился к ним.
Хоть Винеш и ворчал, но усилия Иерхарида давали ощутимые плоды. Если три месяца назад осунувшийся, сильно похудевший и едва передвигающийся Иер был похож на тень самого себя, то сейчас же закатанные до колен штаны и рубашка обрисовывали не только выпирающие кости, но и что-то похожее на прежние мышцы. Да и передвигался Иер самостоятельно, ходил гулять по снегу с детьми и даже позволял себе иногда поднимать одной рукой Иию. Зиша не поднимал, сын был тяжелее.
Винеш бесцеремонно пощупал лоб друга, откинул назад сбившиеся волосы и неловко попытался их пригладить. Он предлагал Иеру обрезать гриву, особенно когда тот, вставая на корточки, нечаянно наступил на прядь коленом, но друг не захотел. Длинные белые волосы очень нравились Лийрише, и она с большим удовольствием их расчёсывала. Вдруг она не забыла это.
— И стоит так убиваться? — проворчал Винеш.
— Лийрише нужно будет заново в меня влюбиться, — попытался пошутить Иер, — это будет проще, если я буду красивым.
— Так ей красивые не очень-то нравились.
— Я ей нравился.
Особенно ей нравились кубики на его прессе. Любила водить по ним тонким пальчиком.
— Доброго дня, граф, — радушно поприветствовал посла Нордаса хайнес.
Тот замешкался с ответом, обескураженно смотря на горб, что выпирал у повелителя Салеи спереди.
— Моя жена, — представил Иерхарид, спрятавшуюся под его плащом от холода супругу.
— Рад вас видеть, — посол неловко поклонился хайнесу. — Гуляете?
— Наслаждаемся свежим воздухом.
— Не буду мешать, — граф поспешил убраться, гадая про себя, как же выглядит загадочная жена хайнеса. За три дня, что прошли с приезда повелителя Салеи на северо-восточную границу с Нордасом, ему так и не довелось увидеть хайнеси, хотя та ходила за супругом хвостиком, но либо пряталась у него за спиной, либо под плащом.
— Иер, мне холодно, — страдала под тяжёлым меховым плащом Лийриша, переминаясь маленькими ножками на сапогах супруга.
— Я предлагал тебе остаться во дворце.
— Ты не понял, — страдания сменились укоризной. — Мне. Холодно.
Маленькие ладошки скользнули под шерстяную накидку мужа, вытянули рубашку из штанов и забрались на подрагивающий живот. Иер едва сдержал стон и с вежливой улыбкой посмотрел на стражу. Те поспешили удалиться на двадцать саженей.
— Я мучений хочу, — горячий шёпот Лийриши прожёг несколько слоёв одежды. — Давай сбежим.
Боги, а как он хочет!
— На полчасика, — искушала жена.
Скулы хайнеса порозовели, и он обнял скрытую под плащом Лийришу.
— Пожалуйста-пожалуйста, Иер! Я буду себя потом очень хорошо вести…
Ей невозможно отказать!
— О, Ёрдел! Ты чего здесь забыл?
Удивлённый голос Винеша выдернул Иерхарида из воспоминаний, и бывший хайнес увидел замершего прямо перед ним тёмного. И тоже немного удивился.
Иер уже привык, что хаги ходит всегда в одном и том же, но сегодня тот был одет в новый тяжёлый зимний плащ, и вообще вся его одежда была новой. Под мышкой Ёрдел держал какой-то продолговатый свёрток. Протянув руку, он неожиданно схватил Иера за правое плечо и с треском оторвал завязанный узлом рукав, обнажая покалеченную руку.
— Ты чего… — Винеш поражённо осёкся.
Ёрдел бесцеремонно сгрузил на колени бывшего хайнеса свою ношу и откинул край ткани.
— Ёрдел… — теперь Иерхарид непонимающе заморгал, пытаясь осмыслить увиденное.
На его коленях лежала железная рука, едва прикрытая пластинами, между которыми можно было рассмотреть железные же кости и тускло блестящие камни. Иер даже не успел осмотреть её целиком, запомнить, насладиться зрелищем, как тёмный поднял её и небрежно натянул на его покалеченное плечо. Железный сустав ткнулся в зарубцевавшуюся кожу, и Иера словно искра ударила. А затем ещё одна и ещё одна посильнее, когда Ёрдел защёлкнул крепления. Плечо будто огнём обожгло, мышцы свела судорога и все жилы болезненно натянулись.
А затем… он вдруг почувствовал… запястье. Это почти забытое ощущение ошеломило Иера ещё больше. Первые месяцы после потери руки ему постоянно казалось, что он чувствует пальцы, которых уже нет. Они порой зудели, нестерпимо чесались, а иногда и ныли. Несуществующие пальцы.
И сейчас он опять чувствовал руку, которой нет. Местами, участками. Пятнышко предплечья, запястье, ложбинка между большим и указательным пальцем… мизинец. Он почувствовал мизинец! От яркости впечатлений перед глазами поплыли цветные круги. Он чувствовал мизинец, большой палец и…
Железные мизинец и большой палец дёрнулись и пошевелились.
Иер задохнулся.
— Это мои… я их чувствую, да? Боги… — он облизнул пересохшие губы.
Мизинец тихо клацнул, сгибаясь, и… его заклинило. Но Иер продолжал чувствовать его.
Ёрдел без всякого выражения наблюдал за работой своего творения и понимал, что у него не получилось. Рука не работала, шевелилась только парочка пальцев. Что же не так?
Работа над искусственной рукой оказалась не такой простой, как ему представлялось. Во-первых, для костей не годился любой твёрдый материал. Что-то грелось слишком сильно, что-то не сочеталось с другими материалами, что-то с большим трудом поддавалось обработке… Во-вторых, создание деталей оказалось не таким простым процессом, как рисование эскизов. Благо терпения и времени у Ёрдела было больше, чем у кого-либо. В-третьих, он так до конца и не разобрался, какие силы заставляют живую руку двигаться. Он прочитал и прослушал много книг — Лоэзия очень помогла, — изучил анатомические справочники и теперь очень многое знал о загадочных «нервах». Но как заставить эти нервы воспринять железную руку как живую? Как сделать такие нервы в железной руке?
Ёрделу казалось, что он нашёл решение, но нет. Шевелилось только два пальца.
Он молча отстегнул руку, завернул её в ткань и исчез. Это произошло так быстро, что ни Иер, ни Винеш не успели его остановить.
— Стой! — Иерхарид бросился вперёд, слепо обшаривая воздух перед собой левой рукой. — Мой мальчик, стой…
Дрожащие ноги подвели, и он упал, но продолжил с отчаянием ползти вперёд. Только что ему дали потрогать надежду и забрали её. Иера трясло от ужаса и восторга.
— Ёрдел, стой! — завопил Винеш. — Отдай её нам, мы доработаем!
Рикий, единственный, кто сохранил разум, выскочил в коридор и заорал:
— Госпожа Лоэзия, помогите!!!

Обманщик. Глава 5. Освобождение

Два месяца спустя

Едва слышно заклацали-защёлкали стальные суставы, по длинным тонким прутам артефакта, затейливым частям конструкции и просто мелким завитушкам, которые Ёрдел, казалось, добавил исключительно для художественной красоты, расползлись мягкие блики светящихся камней. Иерхарид с трудом сглотнул и испуганно — вдруг не оценит — посмотрел на друга. И расслабился, позволив восторгу полностью охватить сердце. Старый друг, один из самых уважаемых магов Салеи, бывший мастер-артефактчик, ныне вышедший на покой, был так поражён, что невольно приподнялся с места. Рот его приоткрылся, сухое лицо выражало высшую степень ошеломления, а в глазах начинал разгораться огонь благоговейного восхищения.
Иерхарид вновь зашевелил пальцами своей новой, железной руки, согнул-разогнул локоть и даже сделал куда более сложное движение, вывернув руку ладонью наружу и опять её согнув. Задрожали и заныли ослабевшие мышцы плеча, но движение удалось.
— Ёрдел, мальчик мой… — Иерхарид посмотрел на главного мага хайнеса потрясённым и благодарным взглядом. — Она прекрасна.
Главный маг — или, как его ещё называли во дворце, Дух мага — был единственным из присутствующих, кто сохранял хладнокровие. Собственно, в лаборатории присутствовали только он сам, бывший хайнес и друг господина Иерхарида, достопочтенный маг Ордѐй.
— Какое образование вы, юноша, получили? У кого обучались? — с жадностью спросил у Ёрдела господин Ордей.
Тот лишь пожал плечами. Память не хотела возвращаться полностью, что Ёрдела мало печалило, и обучение в общине он помнил урывками, а из учителей крепко запомнился только дед.
— Это потрясающая работа! — искренне похвалил маг, наконец поднимаясь и приближаясь, чтобы получше рассмотреть артефакт. — Я, конечно, понимаю, что вам, как хаги, проще, чем обычному магу, наполнить артефакт подобной мощности силами. Но это изделие свидетельствует не только об огромной силе и весьма обширных знаниях в области артефактологии, но и о техническом понимании. Иер, посмотри на эти безупречные суставы, — маг любовно огладил железные костяшки и фаланги пальцев. — Потрясающее техническое решение!
Столь прекрасное техническое решение было заслугой не только Ёрдела, но и Винеша, прекрасно разбирающегося в анатомии птиц-оборотней, и господина Лезѐна, одного из лучших артефактчиков в стране, и господина Руза с учениками, мастерами кузнечного дела. Но все они благородно отнекивались и приписывали заслуги Ёрделу. Лишь бы тот не бросил работу над рукой. Тем более он быстро учился и на завершающем этапе посторонняя помощь ему уже не понадобилась.
Иерхарид с благоговением смотрел на уже четвёртый вариант руки. С недочётами первой Ёрдел справился уже через неделю после первой демонстрации, и в сравнении с ней нынешний вариант казался утончённым шедевром перед примитивно выструганной поделкой. Но первую руку Ёрдел делал в одиночестве. Почти. Госпожа Лоэзия помогала чем могла, и её не страшил ни чад плавящегося металла, ни взрывы не очень удачных попыток… Получив уже работающий протез, Винеш поднял самых знающих друзей, чтобы те помогли усовершенствовать руку. Иерхариду нравилось и то, что было, он бы не посмел обременять мальчика просьбами сделать что-то ещё. Но за друзей просить проще, чем за себя, и Винеш не постеснялся обременить главного мага ещё немного и потом ещё немного. Ёрдел не роптал, не ругался, не говорил ничего против, но Иеру чудилось, что он видит в спокойном взгляде «Как же вы меня достали!».
Первая рука вышла тяжеловатой и топорной в движениях. Она работала не так, как живая, для движений требовалось меньше мышечных усилий. Не в смысле, что мышцы меньше напрягать приходилось, меньше мышц требовалось. Некоторые из них от бездействия могли окончательно ослабнуть и высохнуть на плече, чего Винеш допускать не хотел. Тем более Ёрдел нашёл способ сплести для железной руки «нервную систему». Нужно было просто постараться и выплести более затейливое и сложное кружево, а терпение у тёмного было огромное.
— Для талантливого мастера терпение — самое важное достоинство! — как-то нравоучительно заявил мастер Руз своим ученикам и всем присутствующим заодно. — Даже если руки у тебя растут из задницы, можно научиться работать ими как боженька, если терпеливо делать свою работу. Нет, Ёрдел, у тебя руки растут откуда надо. И это ещё одно твоё достоинство!
Льстили главному магу безбожно! Лишь бы продолжал работать. Но тот к лести вроде бы оставался глух. Сложно понять, о чём он думал, и это самую малость напрягало.
Второй вариант — совместное творение многих мастеров — получился в разы лучше первого. «Нервы» плёл сам Ёрдел — он так и не смог внятно объяснить, как это делается, — а остальные холили и лелеяли руку. Иер был от неё в полном восторге и несколько дней ходил с дурашливой улыбкой, заново привыкая к телесной полноценности.
Впрочем, обернувшись птицей, он вспомнил, что кое-что всё же утрачено.
И, к собственному удивлению, поймал Ёрдела в коридоре и застенчиво спросил:
— Ёрдел, мальчик мой, а можно сделать так, чтобы она… м-м-м… ещё и крылом была… Нет, я понимаю, что прошу очень многого, и если нельзя…
Ёрдел молча смерил взглядом его железную руку и исчез, так и не сказав ни слова.
Глубокой ночью к Иерхариду пришёл озадаченный Винеш и поинтересовался:
— А ты не знаешь, чего это наш драгоценный мальчик вытащил меня из постели и про крылья спрашивал?
Иер стыдливо признался. Винеш сперва малость возмутился, мол, многого хочешь, парень и так вон что сотворил. Но потом с не меньшим энтузиазмом понадеялся, что что-то из этой затеи и выйдет.
— Сообразил же он как-то, как заставить её шевелиться, а это ого-го о чём говорит! Мыслит не по стандарту! — лекарь наставительно поднял палец вверх. — Мож, и хорошо, что он не всё из своей жизни помнит. Не знает, что кое-что сделать невозможно. Мы, дурни, поначалу, когда ему что-то объясняли, добавляли, что это и это-то невозможно. Малышка Лоэзия умнее всех нас оказалась! Читала при мне трактат Валѐса «Об искусственных пальцах», а я его уже наизусть знаю. И слышу, пропустила замечание, что «пальцы согнуть — сие возможности нет». Я ей указываю, что не дочитала, а эта милая хитрюшка смотрит на меня ясными глазами и говорит: «Господин же хочет знать, что можно сделать. Про то, что нельзя, он не интересовался». Чуешь, какого ума девка? Она у него, кстати, в лаборатории за ширмой сейчас спит. Узнает кто, слухи поползут…
Пока Иерхарид тренировался со вторым вариантом руки, Ёрдел с помощниками сотворил третий вариант. И, несмотря на то что тот не подошёл, Иер был в невероятном восторге. При обороте железная рука раскрылась, её части перестроились и превратились в крыло. Увы, с живой частью оно не совместилось — размеры разошлись — и оказалось значительно тяжелее настоящего. Пришлось искать новый материал, легче прежнего, измысливать новую форму руки, чтобы при перестройке для крыла хватило и костей, и перьев. Талантливая команда работала день и ночь, и никто не выглядел измотанным. Всё же, когда делаешь работу с энтузиазмом и с нетерпением ожидаешь результата, недостаток сна уже не замечается. Иер даже привык к частым ночным побудкам с требованиями обернуться. Надо же убедиться, что новая рука-крыло — размерами самое то.
Несмотря на все старания, четвёртый вариант не стал идеальным. Крыло всё ещё было тяжеловато. Ёрдел, господин Лезен и мастер Руз три дня вырезали во всех пёрышках ажурные отверстия, а тёмный потом ещё на них крошечные письмена наносил. Рука полегчала, а письмена, когда крыло раскрывалось, растягивались по перьям голубоватой плёнкой, которая не пропускала воздух и сохраняла летательные способности.
Сейчас эти перья трёхслойной «кожей» обволакивали всю руку. Сквозь их кружево на остове костей загадочно мерцали драгоценные камни, которые давали энергию для работы протеза. Лоэзия сказала, что хватит их на два года, но господин Тёмный уже зарядил замену («Это какая прорва сил!» — стонал господин Лезен). Сам господин Тёмный об этом ничего не сказал. Видимо, забыл.
— Ты уже пробовал летать? — с жадным любопытством спросил Ордей.
— О да! — Иер посмотрел на друга сияющими глазами и невольно потёр зазудевший нос, хотя сломанная переносица уже успешно срослась, а синяки под глазами исчезли.
Первые семь полётов были не очень удачными. Кое-какие недочёты в манёвренности искусственного крыла, которые Ёрдел довольно быстро исправил, и ослабшие мышцы левого плеча и спины заставляли Иерхарида нырять в пышные сугробы. Падения только распаляли энтузиазм птицы, и она рвалась в небо. Рассудительность двуногой половины едва удерживала её. Один раз не удержала, и сова вписалась башкой в стену. Но сломанный нос — это, в сущности, такой пустяк!
Иер прикрыл глаза и припомнил свою первую попытку взлететь.
На парковой ограде в рядок стояли главный лекарь хайнеса, господин Лезен, мастер Руз, тёмный и в нервном возбуждении переминалась огромная сова с серебристо поблёскивающим искусственным крылом. Внизу, в саженях в двадцати от стены, топтались немногочисленные зрители: госпожа Лоэзия с Юдришем, Узээриш со своим Святым помощником и Врей, ехидно подначивающий:
— Ну давайте, сильнейшество, сугроб мягкий, как перинка, сам туда прыгал.
Сов бы с радостью сиганул вниз, но…
— Сиди, — строго приказал Винеш. — Давай, распускай крыло, помахай им немного. Привыкай.
Птица послушно распахнула крылья, потеснив соседей, и задумчиво махнула пару раз. По искусственному крылу расползлась голубоватая дымка, принявшая очертания мохнатых перьев. Очень мохнатых, но этот изыск фантазии Ёрделу простили все.
Стоило только почувствовать, как воздух упруго толкается в крылья, и Иерхарид позабыл всё и перестал слышать Винеша. Упоительное чувство… нет, предчувствие того, что он сейчас взлетит, воздух толкнёт его уже в грудь, перья разойдутся, встопорщатся, а он оттолкнётся и взлетит ещё выше!
С забора он свалился красиво. Распахнул крылья, оттолкнулся лапами от камня, и сердце замерло, когда по крыльям расползлось болезненное напряжение. Со сладким предвкушением он сделал взмах… и завалился на левую сторону, отчаянно подгребая правым крылом и суматошно молотя левым. Ослабевшие мышцы на левой лопатке свернула судорога, мышцы живой части левого крыла не вытягивали и стремительно слабели после каждого взмаха. Пара секунд, и сов рухнул в мягонький сугроб. И тут же выскочил из него, возбуждённо ухая и подпрыгивая на месте.
Он мог летать! Пусть эта попытка была неудачной, но мог летать! Он сможет летать!
— Пойдём, покажешь, — Ордей повернулся к выходу из лаборатории.
Не успел он выйти, как из-за ширмы, отгораживающей угол рядом с камином, выглянула Лоэзия.
— Можно я с вами?
Ёрдел молча протянул ей плащ.

С парковых стен Иерхарид больше не летал. Перешёл на замковые. Падал с них камнем, а затем тяжело взмывал вверх. С земли ему пока взлетать удавалось с большим трудом, но он пытался каждый день.
Ветра почти не было, зато стоял сильный мороз. Укутанная по самые уши Лоэзия пряталась за спиной Юдриша, пока Иерхарид раздевался и оборачивался, а затем перебежала на край стены к господину тёмному. И упёрлась в воздух перед собой как в стекло: как-то она упала вниз, Ёрдел поймал её силами, но то, что он успел почувствовать, ему не понравилось.
Сов уверенно оттолкнулся от края и распахнул крылья. Господин Ордей с восхищённой улыбкой, подслеповато щурясь, проследил за его почти ровным и плавным полётом. Ежедневные безжалостные тренировки давали свои плоды. В двуногом облике Иерхарид всё ещё был малость худоват в сравнении с собой прежним, но мышцы уже узлами расходились по телу. Винеш укоряюще гудел, но в укоре слышалась немалая доля восхищения упорством друга, который целыми днями пропадал либо в тренировочном зале, либо на дворцовых стенах.
Птица легла на левое крыло, разворачиваясь — ещё вчера этот приём давался ей не столь хорошо, — и начала набирать высоту. Впрочем, уже в сажени над краем стены она словно во что-то упёрлась и никак не могла взлететь выше. Даже возмущённо закричала, но Ёрдел был неумолим. Из-за падающего снега воздух был рыхловат, поймать падающую птицу он поймает. Но если вывернет, как в прошлый раз, живое крыло, то хайнес опять будет ходить по дворцу, выискивать его и цепляться к Лоэзии. А с такой высоты птица и сама как-нибудь спланирует в мягкий сугроб.
— Мальчик мой, вы создали прекрасную вещь, — господин Ордей с улыбкой вытер заслезившийся глаз.

Иерхарид сидел в коконе одеял и, сонно моргая, смотрел на огонь в камине.
Он увлёкся полётом, уже привычно проигнорировал слабость тела и в почти бессознательном состоянии нырнул в сугроб, откуда его торопливо вытащил силами Ёрдел и перенёс в спальню, пока не прибежал господин Винеш или стража не донесла хайнесу, что его отец опять искупался в снегу.
— Спасибо тебе, — тихо-тихо прошептал Иерхарид в спину отвернувшегося тёмного.
В спальне они были одни. Лоэзия и Юдриш решили проводить старенького господина Ордея до выделенных ему покоев.
— Ты подарил мне надежду… нет, не надежду. Ты подарил мне возможность жить той жизнью, которой я жил раньше.
Ёрдел уже хотел снять крышечку со светильника и исчезнуть, но слова бывшего хайнеса заставили его повременить.
— Я не надеялся, что мне доведётся подняться в небо на своих крыльях, — признался Иер. — Для птицы такой приговор — как пожизненное заключение в клетке. Хочешь вырваться на свободу, но никогда не сможешь.
Ёрдел призадумался, вспоминая период, когда он, слепой, не мог шевелиться и ездил на спине Кающегося. Тогда воспоминания уже начали просыпаться, и он помнил, что раньше его тело было другим. Оно могло ходить, размахивало руками… Пока память не проснулась, он и не помнил, что у него есть руки и ноги. Его существование было таким жалким и ограниченным одним лишь слухом, что он не понимал, что живёт. Он и не помнил, что такое жизнь.
А когда пришли первые воспоминания, он словно обновился. Грудь изнутри царапнула надежда, что он вырвется из темноты и неподвижности и познает вкус настоящей жизни.
Ёрдел почувствовал легчайшее прикосновение сожаления. Если бы он вспомнил эту надежду раньше, то сделал бы крыло быстрее. По крайней мере, постарался бы. А так им просто двигала идея: как можно сделать подобие живого из неживого? Крыло ему было интереснее руки, но на тот момент ему казалось, крыло просто не на ком испробовать.
Когда же господин Иерхарид сам попросил, Ёрдел вспомнил лагерь в Сумеречных горах и упавшую с неба сову. Птиц-оборотней вокруг летало много, но сова привлекла его внимание белоснежным оперением. А потом его заворожил сам оборот, когда всё тело начало с хрустом выламываться, перья втягиваться, а крыло складываться и вытягиваться в руку. Наверное, можно сказать, что увиденное его очаровало.
А как выглядит Лоэзия во время оборота?
— … мой свет, — Ёрдел вынырнул из своих мыслей и прислушался к голосу бывшего хайнеса.
Взор того был устремлён на портрет рыжеволосой улыбающейся женщины, такой яркой, что Ёрделу показалось, что у него глаза горят.
— Она сейчас совершенно одна, — Иерхарид пытался удержать улыбку, но уголки губ задрожали. — Ничего не помнит.
Ёрдел повернул к нему голову. Не помнит? Как он?
— Ей, наверное, очень одиноко, она ведь так боялась остаться в одиночестве. Боги, Ёрдел, ты мне так помог. Теперь у меня есть силы, чтобы вернуть её. Теперь я уверен, что справлюсь и всё пройдёт хорошо. Но… — Иер задохнулся. — Как бы мне хотелось быть уверенным, что сейчас ей хорошо, что её никто не обижает и что она не совсем одинока. Прости меня, — оборотень торопливо отёр лоб. — Я просто постоянно об этом думаю…
Ёрдел повернулся к нему спиной и прежде, чем исчезнуть, сказал:
— Я схожу.
Иерхарид ещё несколько секунд смотрел на опустевший воздух перед собой, непонимающе хлопая глазами.
— Куда? — наконец выдохнул он.

Обманщик. Глава 6. «Ее любят»

По окну словно расползлась ледяная клякса. Весь прошлый день шёл снег с дождём, а ночью ударил такой крепкий мороз, что из зева потухшего камина тянуло холодом. О, точно! Она же хотела натаскать побольше дров, а то тех, что оставляли братья, не хватало, а Ѝшенька любила, когда в комнате тепло. Тётушка Рина из покоев напротив как-то пыталась её устыдить, мол, не положено столько дров за ночь жечь. А почему не положено? Никто же не запрещает. Но Ишенька на всякий случай таскала дровишки тайком и ныкала их под кроватью.
Прижавшись носом к стеклу, женщина выглянула наружу. Можно было выйти на балкончик, но там наверняка так холодно, что она передумает идти за дровами. Внизу чернели голые ветви парковых деревьев и грязно серел подтаявший снег. Брат Мастюня говорил, что весна в этом году припозднилась и теперь пытается наверстать упущенное.
Ишенька помнила, что такое весна. Это когда уходит холод, солнца становится больше, а в воздухе можно купаться как в тёплой воде. Она помнила, какой должна быть весна ощущениями и описаниями, а картинок в голове не хватало. И теперь Ишенька каждый день с жадностью высматривала весну. Ей очень хотелось её увидеть.
Но пока и на улице, и на сердце было холодно, серо и тоскливо. Почему-то казалось, что весна должна всё изменить, но что всё? Ишенька не помнила, а очень хотела помнить. Но…
Брат Мастюня ласково гладил её по голове и, утешая, говорил, что ей выпал шанс заново узнать мир и получить новые воспоминания. Многие хотели бы забыть уже прожитое, чтобы составить память из более приятных мгновений, но Ишеньке не хватало того, что она забыла.
А она забыла почти всё.
Иногда в памяти что-то выплывало, но эти крохи больше раздражали, чем радовали. К примеру, Ишенька умела читать и писать, и каждый раз, беря в руки перо, она почему-то была уверена: тот, кто учил её грамоте, плакал из-за неё. Похоже, она была очень нерадивой ученицей, но, увы, больше вспомнить ничего не удавалось. При виде столовых приборов Ишеньке чудилось, что она знает множество забавных историй, с ними связанных, но не могла припомнить ни одной. Постоянный зуд памяти! Вроде кажется, что что-то помнишь, но воспоминания ускользают. От раздражения порой хотелось рычать.
А ещё Ишенька была уверена, что забыла нечто очень важное. Тоскливо ёкающее сердце будто подтверждало подозрения и томительно сжималось в непонятной тревоге. Ей очень хотелось хоть что-нибудь вспомнить, но не получалось. Брат Мастюня утешал её и говорил, что, может, это и к лучшему. Все они здесь оказались из-за того, что в прошлом с ними произошло нечто ужасное и от них отказались близкие.
Может, она преступница? Да нет, быть того не может! Она таракана-то прихлопнуть не смогла, хотя он нагло таращил усы из её носка. То, что семья от неё отказалась, Ишеньку мало трогало. Почему-то при мысли о родителях — семья — это же родители — становилось неприятно. Наверное, они не ладили.
Хотя нет, Ишенька лукавила перед собой. Ей всё же было чуточку неприятно, что семья отказалась от неё. Наверное, она всё-таки была плохой. Все, кто жил при монастыре с братьями, оказались здесь потому, что не могли сами о себе позаботиться и у них не осталось никого, кто захотел бы взять их к себе. Значит, она, Ишенька, не ладила не только с семьёй, раз не нашлось вообще никого, кто захотел бы ей помочь. Почему-то эти мысли вызывали жгучие слёзы, но Ишенька мужественно сглатывала, часто-часто смаргивала и убеждала себя, что ей никто и не нужен. Вот только голова совсем болеть перестанет и она чуточку узнает мир, который забыла, и можно будет уходить из монастыря, который так добросердечно дал ей приют. Брат Мастюня убеждал, что она сможет уйти. Просто нужно быть послушной и принимать все лекарства. И тогда всех-всех вспомнит, но ей уже никто нужен не будет. Она прекрасно проживёт и одна! Да! Проживёт!
Сердце вновь томительно сжалось, отчего-то не желая с ней соглашаться.
На самом деле Ишеньке очень не хотелось оставаться одной. Она чувствовала, что за стенами монастыря у неё осталось что-то настолько важное, ради чего она забудет обиду, нанесённую одиночеством. Или кто-то важный.
Ишенька застыла, смотря широко раскрытыми глазами на пролетающую мимо птицу. Зачерпывающие воздух крылья заставляли лисичку внутри дрожать в желании бежать и бежать куда-то. Память не дала картинок, но на Ишеньку высыпался ворох ощущений: тепло, темнота, чувство безопасности и удовольствия от соприкосновения с чем-то. Что это? Ну почему она не помнит?
В горле встал ком, и Ишенька поторопилась отвернуться от окна и окунуться в уют маленькой спальни. На широкой кровати с балдахином гнездом были разворошены одеяла, из платяного шкафа торчал розовый край шарфа — и где его брат Мастюня только такой достал, — за стеклом книжного шкафа коричневели кожаные корешки добрых книг, а по полу стелился зелёный ковёр. Справа от камина высилась железная подставка для дров, на каминной полке бодро топорщил перья дикий лук, который Ишенька выкопала и пересадила в горшок по осени. Почему-то он радовал глаз. Но на вкус был очень злой.
Дров на подставке оставалось немного. Ишенька весь день провела в спальне — серая погода усилила её тоску, и она просто не смогла выбраться из-под одеяла — и сожгла почти весь запас. Ну, а вечер — как раз самое время, чтобы пойти и натаскать себе немножечко дровишек. Ишенька поспешила вытащить из шкафа тулупчик, обмотала вокруг шеи шарф и натянула на стриженную голову шапку с ушами. Осторожненько отодвинув засов, девушка воровато выглянула в коридор и тут же столкнулась взглядом с проходившим мимо братом Мо̀шей.
— О, Иша, — просветлел он. — Прогуляться решила? Давно пора, а то весь день сидишь взаперти. Только осторожнее, лестница обледенела, а брат Ѝрен, которому ещё утром поручили сбить лёд, опять продрых на конюшне. Тебе дровишки-то не нужны? А то ночью будет совсем холодно.
Ишенька виновато и смущённо замялась.
— Да… я сама за ними схожу… мне несложно.
— Сильно не напрягайся, зови братьев на помощь.
Брат Мошей продолжил свой путь, а Ишенька с досадой посмотрела ему вслед. Досадовала она больше на себя. Красться через весь дом словно тать не было никакой нужды, но она почему-то избегала братьев и предпочитала хорониться по тёмным уголочкам. Ох, как пить дать воровкой в прошлом была!
Уже не таясь и нахохлившись как воробей, Ишенька потопала вниз и через несколько минут вышла на монастырский двор. Мороз заставил её встряхнуться и заспешить к хозяйственным постройкам. У дровяного сарая валялась свежая щепа, а снег был перемешан в грязную кашу санными полозьями. Видать, недавно кто-то из леса вернулся и свеженькие полешки привёз. Ишенька принюхалась, учуяв сосновый запах, и алчно потёрла замёрзшие ладошки. Как она вовремя! Перетаскает самые духовитые!
— Ишенька! — раздался позади сиплый голос, и снег захрустел под торопливыми шагами.
Девушка резко обернулась и нехорошо прищурилась, увидев брата Суза — полного мужчину с круглым лицом.
— Ох, я к тебе шёл, — брат расплылся в улыбке. — Ты сегодня и носа не казала, я уж решил, что прихворнула, хотел в гости сходить, но брат Мастюня воспретил.
И слава богам! Ишенька ругала себя за неприязнь к брату, но отделаться от неё не могла. И причины такого своего отношения не понимала. Брат Суза был оборотнем отзывчивым и добрым, правда, насчёт последнего Ишенька сомневалась. Порой ей казалось, что брату просто выгодно быть добрым, поэтому он и добрый. Одевался он всегда опрятно, вот сейчас от него пахло мылом сильнее, чем от дровяного сарая сосновыми полешками. К ней он относился очень приветливо, но всё равно Ишеньке не нравился.
Собственно, вот эта приветливость ей и не нравилась.
— Это тебе, душенька моя, — брат Суза протянул ей хрупкие стебелёчки с жёлтыми цветочками, и Ишенька опознала в них только-только распустившиеся в монастырской тепличке огурцы.
Огурцы было жалко, и Иша неохотно приняла подношение.
— Нравится? — ласково вопросил брат.
— Нет, — мрачно отозвалась Иша. — Огурцов-то сколько угробил.
Брат Суза задрожал от смеха.
— Ради тебя, душа моя, ничего не жалко.
Душа у Ишеньки была своя собственная, и ей очень хотелось покусать брата Суза, чтобы он наконец перестал за ней ходить. Эх, всё же в прошлом она была преступницей!
— Любовью горю к тебе так, что скоро пеплом стану, и ничуть о том не сожалею.
Ишенька заскрипела зубами и уже хотела ответить брату чем-нибудь столь же пламенным, но в этот момент в дверях сарая показалась чья-то фигура.
— Чего там горит?
Брат Суза сдавленно охнул и тучным привидением скользнул за кусты. А дальше только снег заскрипел. Ишенька проводила его злорадным взглядом.
Так-то братьям не воспрещались нежные чувства, она иногда видела, как те сидели на скамеечках рядом с сёстрами, нежно смотрели на них и трепетно держали за руки. Порой завидно было, аж прям жуть! Но чувств брата Сузы настоятель почему-то не одобрял, и Ишенька была очень благодарна ему за это.
Присмотревшись к своему спасителю, Ишенька поняла, что этого высокого черноволосого брата она не знает. Наверное, он из послушников, которым пока доверия нет и их не допускают за внутренние стены монастыря.
— Госпо… Сестра, вы что-то хотели? — дружелюбно спросил парень. — Дрова закончились? Могу помочь донести.
И не дожидаясь ответа, нырнул в сарай. Ишенька возмущённо охнула и поторопилась за ним, чтобы отобрать самые духовитые полешки. А то нагребёт какую-нибудь труху невкусную!
Опомнилась она только у порога и сообразила, что выронила огуречный букет. Тот нашёлся на снегу. Жёлтые цветы были втоптаны и растёрты по ледяной корке.
Внутри что-то оборвалось, к горлу подкатил ком, и Ишенька судорожно вздохнула. Но расплакаться не успела.
Из сарая донеслись грохот рассыпавшейся поленницы и сдержанная ругань.
— Не выбирай без меня! — рыкнула Ишенька и бросилась внутрь.

Ёрдел появился во дворце только через пять дней после того, как сказал загадочную фразу «Я схожу». Его действительно не было. Лоэзия ходила по коридорам с растерянным и опечаленным лицом и не находила тёмного. А он обычно не заставлял её так долго грустить. Иер беспокоился, подозревая, что уйти Ёрдела сподвигли его слова.
Но не пошёл же он действительно в монастырь?
Узээриш рассказывал, что проникнуть на территорию монастыря довольно непросто. Защитный барьер не пропускал магию, и даже силы хаги не могли за него проникнуть. Тела он не удерживал, но непрошенных посетителей сдерживали высокие стены и многочисленная охрана. Правда, на территории монастыря госпожа Майяри очень даже смогла развернуться и пошарить по уголкам своими силами. А её брат был куда сильнее и мыслил очень и очень нестандартно. Иеру хотелось бы думать, что Ёрдел может проникнуть на территорию монастыря, но…
До монастыря ещё нужно было дойти, а Ёрдел умудрился заблудиться даже в дворцовой библиотеке. Иер переживал, что мальчик действительно отправился в монастырь и потерялся. А погода в эти дни стояла ужасающая.
Поэтому, когда около полудня тёмный неожиданно появился в его спальне, Иер очень обрадовался.
— Ёрдел, мальчик мой, где ты был? Лоэзия страшно переживала. Майяри уже хотела просить дедушку Шереха отрядить кого-нибудь на твои поиски. Узээриш… он тоже переживал.
Да, сын переживал, что его опасный главный маг где-то ходит и неизвестно что творит.
— Заблудился, — коротко ответил Ёрдел и уставился на портрет Лийриши.
Иер тоже на неё посмотрел и, вдруг разволновавшись, вновь уставился на хаги.
— Куда ты ходил? — осторожно, боясь, что ошибается, спросил оборотень.
— К ней, — Ёрдел продолжал смотреть на портрет.
У Иера задрожали руки, и он едва удержался, чтобы не вцепиться пальцами в плащ тёмного. Волны благодарности, жадного любопытства и нетерпения захлестнули его.
— Как… как она?
Иерхарид даже не подумал спросить, смог ли Ёрдел вообще проникнуть на территорию монастыря. Почему-то уверился, что смог.
— Громкая, расстроенная, злая.
Иер облегчённо рассмеялся, узнавая свою дорогую Лийришу. Свою маленькую недоверчивую лисичку.
А Ёрдел стоял и вспоминал дрожащие губы незнакомки, подурневшей от недостатка заботы — женщины теряют красоту только от этого, — и её глубоко обиженный взгляд, которым она смотрела на растоптанные цветы.
Он наступил на них случайно.
— С ней плохо обращаются? — первая радость быстро прошла, и Иер забеспокоился: почему его Риша злая и расстроенная?
— Нет.
— Её кто-то обидел?
— Нет.
Всё же немногословие Ёрдела действительно самую малость раздражает.
— Как к ней относятся? — Иер был полон решимости вытащить из тёмного всё, что можно.
— Её любят.
В груди потеплело. Милую Ришу невозможно не любить. Но, уже зная Ёрдела и его особенность по-своему оценивать чужие слова и поступки, Иер уточнил:
— Почему ты решил, что её любят?
— Так говорят.
— Что говорят?
Ёрдел поднапрягся и добросовестно, хоть и без эмоций процитировал:
— Любовью горю к тебе так, что скоро пеплом стану, и ничуть о том не сожалею.
Бывший хайнес замер. В спальне повисла звенящая тишина. Воздух, казалось, потяжелел, и даже Ёрдел ощутил, что что-то изменилось.
Черты лица бывшего хайнеса вдруг заострились, синие глаза начали стремительно наливаться желтизной, когтистые пальцы загребли воздух и… оборотень улыбнулся.
Ёрдел не мог понять, что не так, но что-то в этой улыбке было неправильное. Нерадостное. Негрустное. Но что-то обещающее.
— Ёрдел, мальчик мой, — Иер склонился к тёмному и положил ладони на его плечи, — ты не мог бы одолжить мне свой светильничек? Мне очень надо.

— Отец? — Узээриш с недоумением осмотрел спальню и с изумлением уставился на Ёрдела. — О, вернулся! А где отец?
Ёрдел привычно царапнул себя по поясу, чтобы открыть крышечку светильника и исчезнуть, но нащупал лишь пустоту.
— Так где отец? — Узээриш требовательно уставился на тёмного.
Дар вкрадчиво зашептал о неприятностях, и хайнес тяжело и подозрительно уставился на хаги.
Тот почувствовал, что в душе просыпается, разворачивается и шевелится давным-давно забытое чувство.
Досада.
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Ишенька уже готовилась ко сну, когда до её слуха донёсся шум с балкончика. Она сперва подумала, что показалось. Тем более она была раздражена и в голове шумели мысли. Может, это и не на балконе вовсе, а у неё внутри.
Но шум повторился. Хруст какой-то, треск… Вспомнилось, что брат Суза весь день таскался за ней хвостом и обещал явиться во сне. Наверное, «во сне» — это оборот такой, а явиться он решил через балкон. У-у-у-у, охальник! Ишенька воспламенилась праведным гневом. Настоятель днём дал ей книгу «О приличиях», и брат Суза успел услышать о себе много нового: читала Ишенька быстро, хорошие слова запоминала ещё быстрее.
Нашарив под постелью запрятанное полено, Ишенька, не запаляя свечи, крадучись двинулась к балконной двери. Душу её наполнили праведное негодование и ликование: так и знала! Свет волчьего месяца обтекал чью-то фигуру. Пока Ишенька лихорадочно решала, что делать дальше — закричать или встретить ночного гостя самой, — визитёр склонился и прижался лицом к стеклу.
До Ишеньки с запозданием дошло, что для брата Сузы фигура как-то высоковата. И по спине прошёл озноб страха. Женщина нерешительно отступила на пару шагов и замерла, думая, что, наверное, стоит закричать и позвать братьев. Но соблазн самой отходить незваного гостя поленом по хребту был сильнее, даже несмотря на страх. Ух, она всё-таки была в прошлом преступницей!
Гость попытался протереть в покрытом инеем окне дырочку для осмотра, и возмутил этим Ишу до глубины души. Залез на чужой балкон, дышит на чужие стёкла и вообще ведёт себя так, будто ничего не боится! Перехватив полено поудобнее, лисичка начала подбираться к балконной двери сбоку. Незваный гость наглел всё сильнее. Теперь ещё носом прижался к щели между дверью и косяком и начал принюхиваться. И чего вынюхать удумал, уродушка⁈ Иша на всякий случай принюхалась, но пахло вполне приятно, сосной и лавандой.
Дверь тихонечко подёргалась, говоря о плохих намерениях визитёра: он желал проникнуть внутрь, на её территорию. Лиса внутри оскалилась и разъярённо заметалась, воодушевляя двуногую половину на ещё большую смелость. Иша присела, осторожненько протянула вперёд руку и медленно вытянула задвижку из пазов. Дверь облегчённо ворохнулась, и женщина, вцепившись в ручку, замерла.
А затем резко распахнула её и, замахнувшись поленом, вылетела на балкон.
Не ожидавший её появления гость сдавленно охнул и отшатнулся к противоположному краю крохотного балкона, что его не уберегло. Полено с грозным стуком столкнулось с рукой, которой тот попытался прикрыться — будто не по живой плоти, а по балконной оградке ударила, — и Иша замахнулась ещё раз.
— Риш… госпожа! — ахнул незнакомец, перехватывая полено и выдёргивая его из рук разъярённой женщины.
Та разжимать пальцы не хотела, и гость дёрнул её на себя вместе с деревяшкой. Зашипев, лисичка оттолкнулась от обнажённой груди и на мгновение замерла, силясь рассмотреть гостя в скудном ночном свете.
Он был гол!
— Ах ты… ты… ты… — Иша открывала и закрывала рот в бессильной ярости, смешавшейся с крайним изумлением.
— Госпожа, простите меня! — торопливо зашептал мужчина, сгибаясь и поворачиваясь к ней правым боком. Но в профиль, обрисованная лучами ночных светил, его задница раздразнила мысли ещё сильнее. Всё же у Иши были проблемы с памятью, а не с фантазией. — Я не хотел пугать и беспокоить вас!
— А что вы здесь забыли⁈ — напустилась на него Иша. Тоже почему-то шёпотом.
— Простите… я… — мужчина потерянно пробормотал что-то под нос, качнулся к ней — лисичка с сердитым шипением отшатнулась, — опять прилип к оградке и наконец посмотрел вниз. И тихо, расстроенно зашипел.
Иша не устояла и тоже бросила туда быстрый взгляд. Рядом с ногами мужчины стоял крохотный горшочек с ладонь размером. Кажется, он даже был привязан цепочкой за ногу гостя.
— Простите, он… закрылся, — незнакомец тяжело вздохнул. — Вы… не должны были меня увидеть. Я-я-я… сейчас уйду. Не бойтесь и не переживайте…
— Эй, ты сейчас где-то тут шататься будешь? — Иша возмущённо уставилась на него. — Никуда не пойдёшь! Я сейчас закричу, и братья выбросят тебя за ворота!
— Госпожа, — взмолился гость, — прошу вас, не поднимайте шум. Я даю слово, что я прилетел не с дурными намерениями. У меня мыслях не было дурного! Если позволите, я объяснюсь.
Прилетел? Тогда понятно, как он здесь оказался. Иша с удивлением прислушалась к себе, осознав, что уже не так-то злится, а незнакомец не кажется ей таким страшным. Лисичка внутри продолжала нервно ерошиться и требовала покусать негодяя за крепкий зад, но в её желании чудился почему-то не страх или желание отстоять территорию, а что-то, похожее на обиду.
— Ну гово… У-у-у-у!
Порыв холодного ветра парусом вздул ночную рубашку и пробрался в панталоны. Иша аж подскочила. А вот гость даже не пошевелился, хотя ветер паутиной вскинул в воздух длинные волосы и осыпал голые плечи снежной трухой с карниза.
И Ишеньке стало его чуточку жалко. В конце концов, он не очень похож на плохого оборотня. Вон какой высокий, с широкими плечами, да и полено у неё отобрал, а сам испуганно в угол жмётся, хотя мог бы уже вышвырнуть её с балкона. Стоило представить полёт вниз, и женщину прошиб озноб.
— За мной, — сквозь зубы процедила она и заскочила в комнату.
Незнакомец немного замешкался, отцепляя от ноги цепочку с горшочком, и неловко, бочком втиснулся следом, старательно держась к хозяйке спальни правым боком. Он сразу же прошёл в угол, подальше от окна, и смущённо там замялся.
— Подождите, госпожа, — взмолился он, когда Иша потянулась лучиной к камину. — Может, вы сперва дадите мне что-то, чтобы я прикрылся и не смущал ваш взор?
— Я сама решу, кому, что и когда давать, — Иша непреклонно потянулась зажжённой лучиной к ветвистым рогам канделябра.
Запалив все свечи, женщина переставила канделябр на столик поближе к гостю и подхватила с кровати одеяло. И на мгновение замерла, растерянно смотря на испещрённое страшными шрамами тело мужчины. Они были везде. Длинные и прямые, кляксообразные, уже побелевшие и темноватые, на дневном свету наверняка синие. Их было столько, что кожа мужчины в неверном жёлтом свете казалась полосатой и пятнистой. Иша растерянно посмотрела на лицо гостя — наверное, это единственная часть тела, где шрамов не было, — и малость растерялась.
Мужчина смотрел на неё одновременно жадно и так испуганно, будто она олицетворяла какой-то из его кошмаров. Сильное и крепкое тело дрожало, прям тряслось! А дышал гость судорожно, часто сглатывал, редко моргал и не отрываясь смотрел на неё широко распахнутыми светящимися глазами.
Иша смутилась и протянула гостью одеяло. Как-то неловко быть чужим кошмаром…
Мужчина поспешил сложить на пол горшочек и полено и первым делом набросил одеяло на левое плечо, а затем уже обмотал вокруг торса. И, вновь подхватив полено, также бочком протиснулся к камину и засунул деревяшку в огонь.
— Куда? — строго окликнула его Иша, когда он опять подался в угол. — Сюда! — женщина ткнула на постель. — Там дует. Отморозишь себе всё!
— Но…
— Живо.
Оборотень под её суровым взглядом, всё так же стараясь не поворачиваться левым боком, прошёл к постели и присел на краешек.
— Вот так-то лучше.
А то действительно отморозит себе всё, и что ей тогда делать?
Иша озадаченно прищурилась.
А ей что-то надо с этим делать?
Тряхнув головой, женщина пошла закрывать дверь на балкон. А вернувшись, встала перед гостем и грозно сложила руки на груди.
— Ну и?
А гость-то был симпатичным. Иша наконец смогла рассмотреть его лицо. И волосы вон какие белые, даже в полумраке ясно видно, что снегу подобны. Обычно Ише не нравились красивые мужчины, настороженно она как-то посматривала на симпатичных братьев. А к этому странному незнакомцу она чувствовала пусть и слабую, но всё же необъяснимую расположенность. Наверное, оттого, что он так перед ней дрожит.
— Что ты делал на моём балконе?
— Госпожа, я так виноват, — забормотал оборотень. — Я просто… не смог устоять… мне нужно было посмотреть…
Он сбился, и наступило молчание.
— Что посмотреть?
Под любопытным взглядом лисички оборотень подтянул одеяло с правой стороны повыше, закрывая рассечённый шрамом сосок.
— Я… я… У меня здесь есть кое-кто, кого бы я страстно желал увидеть.
Гость продолжал пристально, с лихорадочным огнём в зрачках смотреть на Ишу.
— Так прошли бы в ворота!
Мужчина растерялся.
— Но я не могу. Согласно уговору с последователями монастыря, я не могу видеться… с ним.
У Иши внутри что-то тоненько тренькнуло. Душа задрожала и заволновалась, дыхание сбилось. Метнувшись взад-вперёд, лисичка подтащила стул и села напротив гостя.
— Не можешь? Но почему? Братья же заботятся от тех, о ком больше никто не может позаботиться. Например, обо мне. Если ты хочешь позаботиться о ком-то, то…
Лицо гостя стало ещё более растерянным.
— Если бы я мог, я бы давно забрал… его отсюда, — горячечно прошептал он. — Но мне согласились помочь только при условии, что я больше никогда не буду искать встречи с… ним. Но я не могу больше быть так далеко. Мне нужно посмотреть хотя бы… раз. Я только хотел увидеть… его. Видят боги, госпожа, я не собирался пугать вас! Я… вот этот светильничек должен был меня скрыть, но он так не вовремя закрылся, — мужчина посмотрел на горшочек, который продолжал лежать в углу на полу. — Я хотел полетать, посмотреть в окна и найти… его, но… вот но, — он виновато улыбнулся женщине. — Клянусь, в моих мыслях не было дурного.
Почему-то Ише хотелось ему верить. Она чувствовала себя растерянной и немного подавленной. Настоятель говорил, что все братья и сёстры, которые оказались здесь из-за болезни, были брошены. Он не упоминал, что есть и другие…
— А почему тебе запретили видеться с ним? — строго нахмурилась Иша.
Может, этот оборотень страшный негодяй, а она ему своё одеяло отдала!
— Не знаю, — гость смотрел на неё так простодушно-растерянно, что в неискренности заподозрить его было стыдно. — Может, они не хотели делиться какими-то секретами врачевания. Я был в таком отчаянии, что согласился.
Иша заёрзала.
— А кто именно? Может, я знаю?
— Простите, госпожа, — оборотень виновато улыбнулся. — Я не могу доверять вам. Вдруг… ему навредят, если узнают, что я нарушил обещание и прилетел сюда.
Ну, звучит разумно. Но Иша всё равно не позволила себе поверить ему полностью.
— Я знаю, что прошу о многом, но, госпожа, не могли бы не выдавать меня и сохранить мой визит в тайне?
— Вы думаете… — лисичка надменно вскинула носик, но именно в этот момент раздался вкрадчивый стук.
И гость, и женщина медленно повернули головы в сторону двери. Иша уставилась на неё с недоумением — кого Тёмные принесли в такой час? — а оборотень с нехорошим прищуром.
— Ишенька, — раздался сдавленный шёпот брата Сузы. — Ты спишь, душа моя? Я принёс стихи, хочешь почитаем вместе?
Иша воспламенилась мгновенно и, позабыв о госте, подскочила к каминной подставке. Выхватить кочергу не успела. Внимание привлёк приподнявшийся оборотень. Женщина с ненавистью уставилась на дверь. Вот если бы она в спальне была одна, то точно бы открыла дверь. И так бы отходила этого стихоплёта кочергой, что в свои покои он полз бы на бровях! Но пришлось ограничиться беззвучным ругательством и пару раз ударить кулаками воздух.
Брат Суза ещё раз тихонечко поскрёбся и ушёл.
— Что это такое⁈ — полный негодования и ярости шёпот гостя заставил Ишу подскочить. — Как он смеет стучаться к девушке ночью⁈ Эти братья здесь все такие⁈
Ярость мужчины неожиданно польстила Ише и нашла бурный отклик в её душе.
— Другие братья очень благовоспитанные. Это только брат Суза такой. И только ко мне такой!
— Безобразие! — низкий сдавленный рокот вызвал у Иши целую толпу мурашек. — Такая низость — пугать и тревожить покой женщины ночью!
— Меня так просто не запугаешь, — Иша самодовольно улыбнулась. — Уж не помню, кем я была в прошлом, но наверняка преступницей. Так что такие царапания в дверь меня не проймут!
— Боги, госпожа, с чего вы решили, что были преступницей? — поразился мужчина. — Кто вам сказал подобное?
— Я сама вижу в себе все задатки, — лисичка ногой выпихнула из-под кровати полено и кивнула на него. — Видите? Там их ещё полно, и я их все украла.
— Зачем? Неужели братья так жестоки, что заставляют вас спать в холоде? — возмутился гость.
— Нет, на самом деле дров можно брать сколько угодно. Но мне захотелось именно украсть. И вообще, — Иша с сомнением посмотрела на дверь, — может, я падшая женщина? Иначе чего он за мной ходит.
— Вы не можете быть падшей женщиной, — горячо прошептал оборотень. — Поверьте мне, падшие женщины совершенно другие. У них есть свои отличительные черты. И даже я не буду говорить какие!
— Правда? — воспряла Иша. — Нет, на самом деле я это знала. Вот если бы вас здесь не было, я бы открыла дверь и так бы этого рифмоплёта отходила…
Выхватив из стойки кочергу, женщина запальчиво взмахнула ею и ткнула вперёд на манер рапиры.
— Если он постучится ещё раз, я открою светильник и исчезну. И вы можете делать с ним всё, что пожелаете, — улыбнулся гость Ише.
Он окончательно ей понравился.
Бросив кочергу в стойку, женщина протянула оборотню левую руку и с улыбкой представилась:
— Иша.
Мужчина неуверенно улыбнулся и тихо прошептал:
— Харид. Меня зовут Харид.
Левая рука под одеялом дёрнулась, но мужчина вовремя опомнился и перехватил протянутую ладонь правой. Попробовал пожать, но пожимание вышло неловким и забавным, и оборотень галантно потянул женскую ладошку к своим губам.
Он едва коснулся длани, как его тело прошибла сильная дрожь. Глухо застонав, он вдруг с силой прижал ладонь Иши к своим глазам и, задыхаясь, судорожно прошептал:
— Боги… госпожа, простите… простите меня… прошу вас, позвольте… позвольте мне ещё немного… немножечко посидеть так… умоляю… чуть-чуть…
Он задыхался, сотрясался всем телом и так сжимал её ладонь, что даже было больно.
Растерянная Иша хотела выдернуть руку из его хватки, но вдруг её ладони коснулось что-то влажное и тёплое. Тихий вой сорвался с губ оборотня.
— Да… конечно… — пробормотала обескураженная женщина, ощутив острый укол жалости.

Иерхарид еле сдерживался. Босая Риша в одной рубашке бегала по комнате, хозяйственно наводя уют, чтобы приветить позднего гостя. Она уже вытащила из шкафа чайничек и маленькую жаровню, щипцами подкинула в неё из камина горячих углей и поставила кипятиться отвар. Пока чайник тихо сопел, Риша шныряла по всей комнате, по всем укромным уголкам, куда, как белка, припрятала всякие вкусности. Иер остро пожалел, что не прихватил с собой какой-нибудь гостинец. Он уже забыл, каким тяжёлым был путь, как нелегко дался ему перелёт… Любые усилия стоили того, чтобы увидеть Ришу.
Долгое лечение истощило жену, и Иер с тревогой смотрел на тонкие хрупкие запястья и острые косточки щиколоток. Его трясло от дикого желания прижать к себе это худенькое тело, обнять его руками и ногами, согревая собственным жаром и защищая собой. Хотелось расцеловать ярко-рыжую голову, тонкий зигзаг шрама, бледное личико и тонкую шейку. Хотелось обнять Ришу и почувствовать, что она действительно живая! На губах всё ещё сохранялось тепло её маленькой ладошки, и это тепло согревало истерзанное тревогой сердце. Впервые за многие месяцы Иер ощутил покой. Нет, он не был умиротворён, волнение бурлило в крови, но горький страх наконец отступил.
Риша была жива.
Она не помнила его, но Иера печалило это меньше всего.
— Вот! — Риша с гордостью поставила между рассыпанными горстями сухофруктами, орехами, печеньем и конфетами в промасленных обёртках чашку дымящегося отвара.
Такая довольная и совсем его не боится. Почти не изменилась с их последней встречи.
Иер помнил время, когда Риша боялась всех. За годы супружеской жизни она осмелела, стала уверенной в своих силах женщиной, и Иер с гордостью понимал, что это и его заслуга.
Мужчина привычно потянулся левой рукой — он старался как можно больше использовать протез, — но опомнился и всё же взял чашку правой. Но одеяло слегка приподнялось, и любопытная лисичка тут же скосила глаза на блеснувшие пальцы.
— Что у вас там? Перчатка?
— Нет, госпожа, там…
Глаза оборотня забегали. Иер боялся, что Риша испугается железной руки. Он и так выглядел довольно потрёпано, но шрамы лисичку не отвратили, только любопытство распалили.
— Так что там? — судя по взгляду, Риша подумывала, не будет ли большой наглостью, если она сорвёт с гостя одеяло.
Иер на всякий случай вцепился в него покрепче.
— Боюсь, вы испугаетесь, — признался он.
— Я ничего не боюсь! — высокомерно соврала лисичка. — Так что там?
Рано или поздно она должна об этом узнать. Может, даже будет лучше, если она узнает сейчас, когда ещё не понимает, кем для неё является Иер.
— Я… лишился своей руки, и вместо неё теперь железная.
Оборотень осторожно высунул из-под одеяла железные пальцы.
— Ого! — восторженно выдохнула Риша. — А я-то думала, чего вас полено не проняло. Можно посмотреть? Я честно не испугаюсь!
— Простите, нет, — Иер мягко улыбнулся.
Он пока не был готов представать перед женой в таком виде. Ладно железная рука, но вот переход живой плоти в железную… Пока Иер не хотел, чтобы Риша это видела. Не сейчас.
— Как вас потрепало, — Риша забралась на постель и натянула рубашку на озябшие ноги. — Весь в шрамах, с железной рукой… Что с вами случилось?
— Большое несчастье.
— Это и так понятно. Какое несчастье?
— Мне не хотелось бы печалить вас этой историей. Я и так сильно озаботил вас своим появлением.
— Тоже мне, озаботили, — фыркнула женщина. — Скуку развеяли, а то тут порой тоскливенько.
Иер дёрнулся и едва усидел. Так хотелось прижать Ришу к груди, пожалеть. Его милая лисичка боялась быть одна, а он отправил её сюда.
— С братьями поговорить не о чем, а все остальные здесь какие-то пришибленные. Вспомнить своё прошлое не могут и из-за этого не могут уйти из монастыря. Вот и жуют сопли от жалости к себе. Меня вот тоже все бросили, но я же не раскисаю! И обязательно всё и всех вспомню.
Бросили… Чувство вины сменилось яростью, и Иер поторопился поднести чашку к губам.
— А…
За дверью в коридоре раздался какой-то шум. Иер и Риша одновременно посмотрели в сторону двери и настороженно замерли. Донеслось глухое ругательство, тихое громыхание и шарканье удаляющихся шагов.
Иерхарид опомнился. Он хотел просто посмотреть на Ришу, убедиться, что её не обижают, что ночами до неё не домогаются какие-то странные братья. Он хотел только посмотреть, а теперь сидит у неё в комнате и пьёт горячий отвар. Если его сейчас поймают, то все их планы по вызволению Риши провалятся.
— Простите, госпожа, мне пора. Я и так злоупотребил вашей добротой.
— Жалко, — уголки губ лисички печально опустились. — Но если вы опять прилетите искать вашего друга, то залетайте. Я буду рада, а то тут так тоскливо. Я провожу вас.
Соскочив с постели, Риша поспешила к балконной двери и распахнула её. Она хотела выйти и посмотреть, не гуляет ли кто под окнами, но ворвавшаяся стужа заставила её остановиться.
На улице шёл снег с дождём.
Риша нерешительно посмотрела на оборотня.
— А вы в такую погоду лететь сможете?
Иер хотел ответить, что ему главное за стену перемахнуть, а там в рощице у него припрятаны вещи и он переждёт непогоду за костром. Но не сказал. Ведь ему так не хотелось улетать.
Риша захлопнула дверь и грозно сложила руки на груди.
— Никуда вы не полетите! Хвост только отморозите. Как распогодится, так и отправитесь.
— Но так и до утра можно ждать… — растерялся Иер. — Вам нужно отдыхать.
— Мы поместимся здесь и вдвоём, — Риша уверенно указала на постель.
— Боги, госпожа, это совершенно недопустимо! — встрепенулся оборотень. — Я не могу повести себя столь неприлично.
— Да что тут неприличного? — женщина сморщила носик. — Холодно же, а вы ещё и голый.
— Вот именно.
Похоже, Риша забыла кое-что очень важное…
— Ох, ну если вы такой стеснительный, то оборачивайтесь птицей и забирайтесь на кровать, — раздражённо предложила женщина.
Иер распахнул было рот, чтобы объяснить ей, что именно неприличного в том, когда незнакомые мужчина и женщина делят постель, но замер.
— Д-да, это выход, — неловко пробормотал он, пряча вспыхнувший взор.
— Вот и отлично, — Риша одну за другой задула свечи в канделябре.
— Только, госпожа, моя вторая половина очень любит… нежности. Вы не бойтесь…
— Боги, ну не склюёте же вы меня? Хватит мяться!
Лисичка плюхнулась на постель и завернулась в одеяло, показательно повернувшись к оборотню спиной. Ну чего смущать, раз он такой стесняшка? Но когда раздался хруст, женщина всё же не удержалась и обернулась.
Оборотень выбрал самый дальний угол, который было сложно рассмотреть из-за падающего из камина света. Риша только увидела, как очертания двуногой ипостаси сминаются, меняются, и вместо неё появляется кто-то, формой напоминающий стог сена в три четверти сажени высотой. Стог повернул башку, и на Ришу уставились два круглых светящихся глаза. Стало малость жутковато. Затем стог немного пригнулся и вдруг как ринулся в сторону Риши!
Лисичка заполошно пискнула и рванула на противоположный край кровати, но птица взмахнула крыльями — левое вспыхнуло голубым — и рухнула на неё сверху. Женщина испуганно упёрлась рукой в грудь птицы, пытаясь отпихнуться и выбраться из-под неё, но та вдруг прижалась башкой к её плечу и выдала нежное и трогательное:
— О-ко-ко-ко-о…
Крылья — жёсткое и холодное слева и мягкое и тёплое справа — подгребли напряжённую девушку с обеих сторон, подпихивая её под птичье брюхо.
— Тьфу ты! — облегчённо сплюнула лисичка. — Ну и нежности у вас!

Обманщик. Глава 8. Неладное в монастыре

Вылетел Иер только следующей ночью. Ледяной дождь стих к утру, рассвет они с Ришей проспали, а при свете дня лететь было опасно. Светильничек скрывал птицу от посторонних глаз, но в момент перелёта через стену, при переходе защитного барьера, артефакт переставал действовать. Какая-то секунда, но Иера могли заметить. Так рисковать он не мог, тем более что оборотней — снежных сов не так много и монахи быстро догадаются, к кому летала птица.
Лийриша была откровенно счастлива, и её радость льстила и умиротворяла Иерхарида. Женщина устала сидеть в одиночестве, с монахами ей говорить не хотелось, с другими обитателями монастыря толком не побеседуешь… Птица тоже разговорчивостью не отличалась, но оборотень смотрел на неё такими живыми глазами и так смешно семенил за ней по комнате, что хватало и его присутствия. Несколько раз женщина уходила за дровами, три раза убегала за едой и под полой притаскивала гостю что-нибудь поесть. Пока её не было, Иер сидел в углу с открытым светильничком и терпеливо ждал. Возвращаясь, лисичка, хихикая, искала его на ощупь и торопливо рассказывала, что и кого видела.
Иер улетал без желания, но с лёгким сердцем. А в мыслях царила такая эйфория, что он забыл залететь в рощицу и забрать свои вещи. Так и улетел без них.
На путь он потратил всего половину суток и к полудню прилетел домой, во дворец. Пока он летел, светильник закрылся и крышечка примёрзла, поэтому часовые на башне сразу же его заприметили, поднялась суета, и сов поспешил нырнуть в галерею жилого крыла. Где его тут же перехватил запыхавшийся Винеш.
— Так и знал, что здесь сядешь! — друг обличительно ткнул в оперение пальцем. — Живо в покои!
И погнал прямо в птичьем облике по коридору.
— Исчез на двое суток! Никому ни слова не сказал! — рычал лекарь. — Узээриш с ума сходит от беспокойства, а я вздрагиваю, когда слышу, что нашли труп очередного замёрзшего недоумка, зачем-то полетевшего в такую непогоду. Детки хнычут, боятся, что злой колдун украл тебя вместе с Ришей. А Ёрделу влетело за вас обоих! Он-то ладно, на голову ушибленный и лечится. А у тебя-то из всего тела именно голова целой и осталась! У-у-у-у… — мужчина едва удержал ногу, чтобы не поддать под пушистый зад. — Потерпеть не мог? Знал бы, руку твою в схрон спрятал!
Не успели они миновать порог спальни, как дверь в гостиную с грохотом распахнулась и внутрь влетел взбешённый Узээриш. Судя по официально-нарядному виду, сорвался он с какого-то совещания.
— Где этот артефакт? Я его разобью!
Сов поспешил подгрести светильничек под себя и оседлать его как яйцо. Разъярённый Риш упал на пол и запустил руку меж птичьих лап, но отец сноровисто клюнул его сперва в ладонь, а потом и в лоб. И отмахнулся железным крылом. Пока сын, шипя, тёр голову, Иер лапой запихнул артефакт под кровать и начал оборачиваться.
— Явился, красавец! — ядовито, но уже без прежнего жара процедил Винеш, глядя на кутающегося в одеяло смущённого друга.
— Ты с ума сошёл? — напустился на отца Риш. — Ты мог хотя бы взять кого-нибудь с собой⁈ Тебя могла подстрелить охрана монастыря, ты мог заблудиться, замёрзнуть, упасть вниз от усталости!
— Заблудиться — это к Ёрделу, — справедливости ради поправил Винеш.
— Ты только недавно научился ровно летать, а тебе уже не сидится на заднице ровно! — рычал Риш.
— Зато теперь понятно, в кого ты такой, — попытался отшутиться Иерхарид.
Узээриш рыкнул так, словно был не птицей, а волком.
— Ты смотри-смотри, — лекарь с охами и ахами склонился над бывшим хайнесом, — перышко помял. И вот здесь!
Вместо того чтобы осмотреть тело друга и убедиться в его полном физическом здравии — в здравие душевное Винеша теперь совсем не верил, — лекарь склонился над железной рукой и начал придирчиво её рассматривать.
— Взял бы с собой хотя бы Врея, — мрачный Узээриш плюхнулся на постель.
— Он летать не может, — виновато улыбнулся Иер, но честно попытался представить, как Врей, размахивая всеми четырьмя лапами и помогая куцым хвостом, летит за ним. Завершилась фантазия звучным хрустом, с которым подломился балкончик Риши под весом приземлившегося медведя.
В голове довольного Иера витало легкомыслие, и ему хотелось смеяться.
— Тебя видели? — Риш строго посмотрел на отца.
Тот ответил виноватым взглядом, и сын застонал.
— Мы же договорились, — сквозь зубы процедил Узээриш. — Сперва выясняем всё, что можем, про лечение типишцев и чем может грозить Рише отъезд из монастыря. И до этого времени никаких лишних движений, ничего, что могло бы их спровоцировать. Ты понимаешь, что сейчас они могут сделать с ней что угодно и развести руками. «Простите, но не хватило умения спасти вашу жену», — тоненько передразнил Риш неизвестного монаха.
— Иер, ну правда же, — вторил хайнесу Винеш. — Тёмные знают, что они с ней сделали. Может, они ей в голову печать вживили, которая убьёт её при выходе из монастыря или если воспоминания проснутся. Надо же со всем сперва разобраться. А ты на рожон лезешь… точнее, уже залез! Кто тебя видел?
— Риша, — едва слышно выдохнул Иерхарид.
Узээриш и Винеш с удивлением уставились на него. Они, конечно, понимали, что обеспокоенный муж захочет увидеть жену, но не думали, что Иер рискнёт предстать перед обожаемой лисичкой в столь потасканном виде. Он же сильный могучий сов, готовый надавать крыльями по мордам всем обидчикам Риши!
— Случайно вышло, — бывший хайнес поёрзал. — Я нашёл балкон её комнаты, но не заметил, что при посадке светильник закрылся. Она меня увидела и поленом огрела.
Узээриш фыркнул от смеха.
— Так тебе и надо.
— Ах вот от чего пёрышки помялись, — Винеш недобро зыркнул на друга.
— Я соврал, что искал другое окно. Что у меня в монастыре друг, которого я очень хочу видеть. Она вроде бы мне поверила. Горячим отваром угостила, — по губам Иера расползлась дурашливая улыбка, — конфетами…
— А наутро всем разболтала, что к ней залетал горячий сов! — закатил глаза к потолку Риш.
— Она обещала молчать и вообще очень мне сочувствовала.
— Будем надеяться, что она действительно промолчит, — угрюмо отозвался Винеш. — Больше нам всё равно ничего не остаётся.
— Ну, Риша в прошлом была не очень болтлива, — заметил Узээриш. — О своей беременности она мне не говорила пять месяцев, пока я сам не заметил, что она потолстела. И чего молчала только? Не сглазил бы я её!
Риш припомнил свои первые впечатления, когда осознал, что станет братом. Сперва сильно заревновал, сообразив, что отец будет уделять ему ещё меньше внимания, а потом понял, что всё-таки внимание одного маленького существа, слабого, беззащитного и глупого, ему гарантировано. Узээриш ничуть не сомневался, что братик или сестричка будет обожать его.
И ведь не ошибся же! А Лийриша ещё заявляла, что он слишком самоуверенный, ха!
— Возможно, так даже лучше, — поразмыслив, решил Риш. Глаза его вспыхнули, а выражение лица стало чуточку хищным. — Даже, может быть, мы исключим разговор твоего ученика с Лийришей…
— М-м-м? — Винеш озадаченно посмотрел на него, а затем, видимо, тоже додумавшись до чего-то, приподнял брови.
— Исключим риск, что его заподозрят и вышвырнут, — глаза хайнеса забегали, мысленно он уже перекраивал существующий план. — Пусть сосредоточится на выяснении тайны монастыря. Его уже начали допускать во внутренний двор, быстро продвигается.
— Этот прохвост умеет втираться в доверие, — с гордостью отозвался Винеш. — Пока тебя не было, — лекарь перевёл взгляд на заинтересованно приподнявшегося Иерхарида, — пришла весточка от ученичка моего бывшего, который Зразый.
Иер воодушевился. Этот Зразый, которого Винеш с теплом в голосе называл обалдуем и недоучкой, смог поступить в младшие ученики в монастырь Типиша. И именно он должен был втереться в доверие братьев и выяснить про их учение всё, что можно. Младших учеников допускали на внутренние дворы монастыря не сразу и учить тоже начинали не сразу.
— Толковый малый, — одобрительно проворчал Винеш. — Добыл кое-что действительно важное.
— Ага, — согласился с ним Узээриш. — Например, теперь мы знаем, что настоятель и старшие братья что-то скрывают от остальных своих товарищей.
— Внутри монастыря очень строгая иерархия. Лечением занимаются только старшие братья, остальные ухаживают за больными и хозяйничают на территории. Младшие же братья ни до чего, кроме хозяйства, не допускаются. И опять же, о том, кем являлись больные в прошлом, знают только старшие братья! Они же забирают больных в монастырь, привозят их и лечат. Остальные ничего не знают. И не особо стремятся знать. Младших подбирают из нелюбопытных, из тех, кто ради хорошей жизни будет держать глаза и уши закрытыми.
— Больных обычно доставляют ночью и уносят в часовню, возведённую в честь Типиша, — подхватил рассказ Узээриш. — А там — вот эта информация на вес золота! — переносят в подвал, куда доступ строго запрещён всем, кроме настоятеля и старших братьев. И последним нужно разрешение настоятеля.
— Скорее всего, секрет последователей Типиша скрыт под часовней, — Винеш широко улыбнулся.
— Осталось только туда проникнуть.
— Я верю в Зразыя. Этот поганец раз десять пролезал в мою лабораторию, которую я опечатывал от него различными способами. Последний раз я её просто перенёс втайне от всех в другое место и всё равно наутро обнаружил его там, — лекарь рассмеялся.
— Врей тоже не сидит сложа руки. Я вообще удивляюсь, как ты успевал читать всё, что он находил, — Риш поморщился.
— Привык, — скромно улыбнулся Иер, замяв, что иначе Врей бы ему спать не дал.
— Теперь будем надеяться, что Риша действительно промолчит, — Узээриш красноречиво посмотрел на отца. — И надеяться, что ты больше ничего подобного не учудишь.
Иерхарид виновато улыбнулся.

Узээриш и Винеш попесочили его ещё с полчасика, потом Иер притворился страшно уставшим, и они, ворча, наконец ушли. А бывший хайнес быстренько оделся и, открыв светильник — чтобы его никто не остановил, — направился в подземелья, в лабораторию Ёрдела.
К удивлению Иера, тёмный оказался там и даже открыл дверь.
— Ёрдел, мальчик мой, — оборотень виновато улыбнулся, — прости меня. Надеюсь, тебе не сильно досталось?
Ёрдел не очень понял, что ему должно было достаться, и отрицательно мотнул головой.
— Ох, хорошо, а то я переживал. Я тут хотел у тебя кое-что спросить, — Иерхариду было неловко от собственной наглости. — Скажи, а у тебя случайно нет второго такого же светильника? — бывший хайнеса поднял вверх артефакт.
Тёмный проникновенно посмотрел на оборотня и бесстрастно ответил:
— Теперь есть.
И спокойно закрыл дверь перед носом мужчины.
— Есть? — Иер не поверил своим ушам и радостно воззрился на запертую дверь. — Ты отдаёшь этот светильник мне? Мальчик мой, огромное тебе спасибо! Ты меня так выручил!
И совершенно довольный оборотень радостно заспешил прочь.
Нужно собрать гостинец. Не лететь же с пустыми лапами!

Ишенька с мрачным видом сидела на скамье и хрупала морковью. В саженях десяти от неё на грязном снегу валялась сестра На̀ра, женщина уже очень взрослая, с серебристыми нитями в чёрных волосах и с морщинами на лице. Рядом с ней в одной хламиде кружил дородный и лысый брат О̀кся, плащ он набросил на голосящую женщину и теперь пытался её успокоить.
— Это Тёмный дух живёт во мне, — причитала сестра Нара, придерживая плащ и раскачиваясь из стороны в сторону.
Иша презрительно фыркнула и вгрызлась в морковь.
— Ну что ты, сестра, — успокоительно басил брат Окся, — то душа твоя вторая, половина от сути.
— Не моё, — всхлипнула женщина, — не моё…
И она живёт в монастыре третий год? Иша с неодобрением и в то же время с жалостью посмотрела на сестру Нару. Та устраивала истерики каждый раз, когда её зверь — тощая облезающая волчица — вылезал наружу. Сам зверь вёл себя тихо. С тоскливым видом нюхал воздух и бродил по парку, будто выискивая кого-то. А госпожа Нара приходила в ужас и была уверена, что у неё внутри живёт злой дух, который пьёт её жизнь. И не бросается на других лишь потому, что защитные заклинания монастыря сдерживают его злобную натуру. Мало того, она верила, что все в монастыре одержимы духами и держат их здесь, чтобы обезопасить мир.
Глупости, конечно, Иша в эти россказни не верила. Сама она первые две недели после того, как начала осознавать окружающий мир, даже не понимала, что внутри неё есть кто-то ещё. Она отмечала мысли-образы, появляющиеся в голове невесть с чего, но так у неё голова и ранена была. Да и откуда ей было знать, как голова работать должна? Принимала как должное. И что странного можно увидеть в желании обнюхать корявую березу, если ты не помнишь, что это странно?
В лису она первый раз перекинулась как раз на третью неделю. Спонтанный оборот, ошеломляющий и одуряющий. Иша тогда очень перепугалась, но настоятель ей объяснил, что ничего страшного не произошло. Так и должно быть. И он, и она родились с двумя ликами, в этом нет ничего ужасного, в мире бесчисленное множество таких, как они. Брат Мастюня даже перекинулся перед ней в медведя, показывая, что она не одна такая. И Иша успокоилась. В самом деле, чего переживать, есть так и должно быть?
Погодка выдалась ныне отменная, в воздухе витал знакомый-незнакомый запах влажной земли, с веток и крыш капало, громко и протяжно каркали вороны. Иша чувствовала, что что-то меняется. Больше душой чувствовала. В сердце поселилось ожидание чего-то волнующего, тёплого, сводящего с ума. Братья говорили, что скоро прилетят первые птички — предвестники весны. Для Ишы такой птичкой стал загадочный Харид, прибывший из неведомого мира за стеной. Он очень понравился Ишеньке. Так ей ещё никто не нравился. Вообще никто! И она очень хотела ему помочь.
С самого утра Иша ходила по братьям и сёстрам и заводила с ними разговоры, пытаясь понять, кого из них ищет Харид. Но все они были вялыми, беседовали неохотно, о прошлом, которое так и не вспомнили, и вовсе говорить отказывались. Ише они казались блеклыми тенями, слоняющимися по территории монастыря. Вот уж точно духи! Сложно было представить, что кого-то из них ищет Харид.
Ишенька попробовала аккуратненько вызнать, от кого ещё отказались близкие. Харид же не отказывался от… своего друга. Значит, надо искать среди тех, кто оказался здесь просто на лечении-попечении.
Но таких не нашлось. Все, с кем лисичка успела поговорить, с безразличием отвечали, что от них отказались или не осталось никого, кто бы смог взять заботу о них. Иша опросила ещё не всех, но всё же странно… Закрадывались сомнения, которые заставляли лисичку ёрзать и беспокоиться. А может… может, врёт брат Мастюня? Вдруг там, за стеной, её тоже ждут? Как Харид своего друга. Только зачем брату врать, ради чего?
В своих мыслях Иша совсем распереживалась и так расстроилась, что голова заболела. Страшно было представить, что братья врут, ведь, кроме их слов, она ничего не знала о мире. А если они врут, то значит, она вообще ничего не знает.
— Внутри меня Тёмный дух… дух… — продолжала выть на одной ноте и раскачиваться сестра Нара.
Иша сердито на неё посмотрела. Эта ещё душу травит!

— Тпр-р-р-ру-у-у-у-у! — седобородый брат Цыбай натянул вожжи и устало сгорбился на передке телеги.
Молоденький крепкий брат Зразый тут же соскочил с брёвен и начал торопливо развязывать стягивающие дерево верёвки, одновременно с этим истово стуча ногой в дверь дровяного сарайчика.
— Эй, братья! — заголосил он. — Тепло приехало, разбирай, пока не отсырело!
— Что ж вы так быстро… — из сарая с самым недовольным видом вышли двое парней.
Седобородый прикрикнул на них:
— Вам бы только портки студить, сидя на поленьях! Брат Зразый и так заместо вас уже третий раз в лес мотается, самую тяжёлую работу делает, а вы, свиньи неблагодарные, ещё и ворчать смеете. Настоятелю как пожалуюсь на вас, так на всю весну и лето на поле отрядит.
Парни испуганно подобрались и поспешили подступить к телеге.
— А ты стой, — цыкнул на Цыбай на Зразыя. — Не умаялся ишо в лесу? Пусть они теперя попотеют.
— Так я ещё полон сил, — ослепительно улыбнулся молодой оборотень, но послушно прислонился к борту телеги.
— С парнями бы поболтал.
— Да мы и вечером уболтаемся. А днём и разговор не тот, — парень подмигнул, намекая, подо что будет идти разговор.
Цыбай беззлобно хмыкнул и вытащил из складок длинной хламиды почерневшую трубку. Молодой брат Зразый ему нравился. Бойкий парень с хорошо подвешенным языком. В лесу и не заметишь, как управишься, так ловко уши забалтывает. Прыткий, рукастый, смекалистый. Чуял Цыбай, что уготован младому путь не чета его собственному. Такой и в старшие, гляди, выбьется. И чуял, видать, не только он. Послушники-то обычно долго за монастырской стеной отираются. Вон, этим пыхтящим оболтусам два года понадобилось, чтобы их к дровяному сараю допустили. А удальцу Зразыю и полугода ждать не пришлось. И допускают не только до сарая, порой позволяют носить дрова в комнаты болезным братьям и сёстрам. Сперва в сопровождении другого брата ходил, а сейчас и одного отправить нестрашно. К воровству парень был чужд, даже на оброненный кисет табаку не посмотрит. С бабами перемигивался, улыбался, шутил, но расстояние держал, руки в сторону женского тела даже невольно не тянул. И взгляд хоть и хитрющий, но ничего сального. А то иной как взглянет, что огреть поленом по башке хочется!
Самое главное, и в выпивке особо не усердствует, а то некоторые дурной наклонности поддаются быстрее, чем выучке достопочтенного Типиша.
— Сходи-ка ты до часовни, дровец в поленницу снеси, — прищурился Цыбай, раскуривая горько пахнущую трубку. — Только в саму часовню ходить не смей. Поленница там побоку, под навесом, железным листом крытом.
— Дед, ты чё? — испуганно встрепенулся один из таскавших брёвна младших братьев.
— Не чёкай мне! А ты иди, иди. Ежели что, скажешь дедушка Цыбай послал с поручением.
Зразый не мешкая нырнул в сарай и вышел с огромной охапкой дров, верхнее полено того гляди на голову сверзится. И зашагал по подтаявшему, хрустко ломающемуся под ногами снегу в сторону свечой взмывающей вверх краснокаменной часовне. Цыбай проводил парня взглядом, пока тот не скрылся за густо переплетёнными кустами, и беззлобно прикрикнул на замерших помощников:
— Чего замерли? За работу.

Поленница располагалась по правую руку от часовни, если стоять лицом к парадному входу, и была похожа на неряшливо прилепленный нарост. Как ракушка на стройном остове корабля, белая понизу и затиненая зеленью поверху. Зразый сразу направился к ней, но не слишком торопливо. Часовенка его очень интересовала, как и почти всех братьев в монастыре. Особенно младших и послушников, которых до часовни допускали в последнюю очередь. Собственно, после посещения часовни послушниками и младшими братьями они быть переставали и становились просто братьями.
Зразый намётанным глазом смерил башню часовни в высоту и ширину. До того как попасть в ученики к лекарю, он ходил помощником градостроителя почти три года! Не доучился, понял, что наука не по душе, но кое-чего из обучения всё же вынес. Башню построили не меньше двух веков назад, такая форма — в виде свечки — была очень распространена у храмов по берегам рек, издали видна. Постройка крепкая, ладная, стоит, словно в землю вросшая! В ширину не более трёх саженей, в высоту всего пять, не считая шпиля. Из-за узости строения места внутри было не так много, поэтому подвалы обычно строили обширные. И что-то подсказывало Зразыю, что ему нужно именно в подвал. Всё же в самой часовне бывают не только старшие братья, на службах в честь Типиша собирались почти все.
Перехватив дрова поудобнее, парень зашагал чуть бодрее. Сложность задания вызывала у него здоровый азарт и глубочайший интерес. Так и хотелось всунуть в дела типишцев нос поглубже, но те отличались завидной осторожностью, которая только подстёгивала любопытство. Обычные братья и тем более младшие ничего особенного не знали, не зря всё Зразый устраивал весёлые вечера, приправленные выпивкой и байками. Откровенные россказни и капелька крепкого побуждали к такому же откровению. Обычные братья украдкой признавали, что только старшие знают истинные секреты врачевания благословенного Типиша, а они же здесь только сиделки да помощники по хозяйству. Что их, впрочем, устраивало. Жизнь при монастыре была сытной.
Старшие братья до пространных бесед не снисходили. Порой перешёптывались между собой, но всегда бдительно прикрывали губы рукавами и умолкали, стоило кому-то подойти слишком близко. Часовню изнутри охранял привратник. Всего один, но любопытным проникнуть внутрь не удавалось. Мрачный могучий старикан и старших не всегда пускал, если на то дозволения настоятеля не было. Двери часовни почти всегда были заперты. Если хочешь помолиться, то в самом монастыре есть просторный и светлый молельный зал и статуи богов. Молись кому хочешь, а покой Типиша можно тревожить лишь по особым случаям.
Ходили слухи, что именно на земле их монастыря покоились останки величайшего из лекарей. Могилу, впрочем, показать не могли, но почему-то все считали, что она внутри часовни. Говорили, что дух Типиша иногда снисходит до урны со своим прахом и освящает присутствием маленькую часовню и лечебные палаты под ней. Вот на палаты бы Зразый взглянул с большим удовольствием. Всё же как любопытно, чем типишцы лечат, что у них за методы такие. Не прахом же основателя они раны посыпают?
Послышались шаркающие шаги, и Зразый, обернувшись, к своему изумлению увидел привратника. Раньше парень наблюдал его только издали и всегда поблизости от часовни. А сейчас тот шёл откуда-то со стороны монастыря, грузно и неуклюже переставляя ноги. Осоловелый взгляд был опущен книзу, сам старик покачивался, и Зразый не сразу понял, что тот крепко пьян. От удивления он даже замер. Привратник прошёл от него в четверти сажени, но не окликнул и даже не посмотрел.
Парень чуть ли не бегом поспешил к поленнице, кое-как сгрузил дрова и выглянул из-за угла. Привратник как раз подошёл к двери часовни и теперь перебирал в руках ключи. Те звенели, дрожали, выворачивались из толстых пальцев. Зразый лихорадочно думал, стоит ли считать это удачным шансом или лучше повременить и не лезть. Старик наконец узнал нужный ключ, впихнул его в скважину и ввалился внутрь. Парень подался вперёд, но…
— Ты что здесь делаешь?
Зразый обернулся и вперил взгляд в строго нахмурившегося настоятеля.
— Дедушка Цыбай отправил дров в поленницу донести, — парень кивнул, собственно, на поленницу.
— Донёс, — мрачно заметил брат Мастюня. — А теперь куда ноги несут?
Зразый быстро смекнул, что лучшим ответом будет правда. Всех его прежних учителей добровольное покаяние приводило в доброе расположение духа, и они прощали стервеца.
— Ну… так любопытно, — парень потупился и шкодливо стрельнул глазами на настоятеля. — Про часовню столько слухов ходит, одним глазом бы на её чудеса взглянуть.
Настоятель не то чтобы подобрел, но малость расслабился.
— Насмотришься ещё, — сухо отозвался он.
— Да и интересно, что там с братом-привратником, — Зразый понизил голос. — А то шёл, так шатался! А внутрь зашёл, и грохнуло что-то. Мож, худо стало?
Брат Мастюня разом потерял к нему интерес. В глазах мелькнула тревога, и он отмахнулся от послушника.
— Иди трудись, брат мой. Не вводи себя в искус любопытства.
Зразый, конечно, совету последовал, но не очень поспешно. А вот настоятель так торопился, что добрался до двери в считанные секунды. Распахнул створку, зашёл внутрь, и прежде, чем дверь закрылась, до слуха парня донёсся его обеспокоенный голос:
— Что ж ты творишь?
— Не могу я больше…
Звук голосов оборвался, но Зразыю хватило и этого. Э, что-то неладно в монастыре…
— Ты чего тут делаешь? — в очередной раз окликнули парня.
Тот обернулся на звонкий женский голосок и очаровательно улыбнулся рыжеголовой сестрице, смотрящей на него с мрачным неодобрением.
— Тебе разве сюда можно?
— Меня дедушка Цыбай с дровами отправил, гос… сестра Иша.
— И ты теперь без дела шатаешься? — прищурилась лисичка.
— Да я только закончил!
— Так я и поверила, — сестра Иша презрительно фыркнула. — Если хочешь, чтобы я молчала, помоги мне с дровами.
Зразый тут же расплылся в лукавой улыбке.
— Воровать будем?
Взгляд сестрицы смягчился. Ну вот этого брата она действительно могла назвать братом.

Поздним вечером, когда на улице стемнело, Ишенька тщательно заперла дверь и приставила кочергу к косяку. На случай, если брат Суза опять придёт стихи читать. Почему-то душой владело волнение. Иша переживала, радовалась, но не могла понять чему. Вроде ничего приятного не случилось, память продолжала молчать, а болезные братья и сёстры так и не порадовали её интересной беседой. Ещё и брат Мастюня заинтересовался, чего это она так разговорилась. Ругать и корить, правда, не стал, просто понимающе улыбнулся и сказал, что будет молиться богам за её прошлое.
Стекло балконной двери звякнуло, и женщина вскинулась. Ветер, наверное, подул. Вряд ли господин Харид прилетит в гости ещё раз. Но так хотелось его увидеть! Он мог рассказать о мире за монастырскими стенами, искренне улыбнуться, а не как братья — снисходительно.
Стекло звякнуло вновь, настойчивее, и Ишенька метнулась к двери. В распахнутую створку ворвался ветер, зашвырнул в спальню колкую снежную труху и ледяными зубами цапнул лисичку за голые коленки. Иша на всякий случай вышла на балкон, прошлась из конца в конец и, разочарованная, вернулась в спальню.
И обрадованно замерла.
Посреди комнаты стояла большая снежно-белая сова.
Опомнившись, женщина поспешила захлопнуть дверь и задёрнуть занавески.
— Господин Харид, — радостно зашипела Иша и бросилась обнимать птицу.
Та не воспротивилась, прижала голову к груди женщины и издала нежное «око-ко-ко-ко-о».
— Я думала, вы больше не прилетите. Что у вас там?
Иша упала на колени и помогла птице избавиться от цепочки светильника и от довольно увесистого мешка. Взмахнув крыльями — левое полыхнуло голубым, — сов улетел за кровать и там начал оборачиваться. Через пару минут мускулистая рука под сдавленное хихиканье Ишы стащила с постели покрывало, и над подушкой показалась всклоченная голова смущённого Харида.
— Простите, госпожа, — покаянно прошептал он. — Сегодня я прилетел к вам нарочно. Подумал, что стоит извиниться за то, что напугал прошлый раз.
— Да вы сами испугались больше меня, — насмешливо фыркнула Иша.
— Я принёс вам немного вкусностей, чтобы загладить свою вину и… попросить принять меня ещё раз.
Лисичка вновь фыркнула от смеха и полезла в мешок. Из горловины одуряюще пахнуло конфетами, орехами и сушёными фруктами. Пока Иша со сдавленными охами восторга перебирала содержимое подарка, господин Харид пересел на кровать и осмотрелся. И нахмурился, увидев прислонённую к косяку кочергу.
— Вам докучают?
— Что? А, это… Да чтоб далеко не ходить. А то днём брат Суза позвал гулять, так я её по дороге обронила, а он услышал. Когда дверь открыла, он уже в конце коридора был. Оби-идно-о-о…
Иер с умилением уставился на жену, пригоршнями уминающую орехи. Даже ревность затихла. Да и знал бы этот… брат, кто такая Риша на самом деле, вряд ли осмелился бы с ней даже заговорить. Но всё равно как же раздражает! Риша ничего не помнит, а этот… брат пользуется её слабостью. Если бы Ришенька помнила хотя бы часть своего прошлого, то кочерга давно бы уже торчала…
Иер оборвал свои приятные, но мстительные фантазии.
— Вы ещё не нашли друга? Я тут аккуратненько попыталась поговорить с братьями и сёстрами, может, кто-то из них что-то помнит, но они все какие-то вялые и уже ничего не хотят. Давно ваш друг здесь?
— Нет, не очень давно. Я видел его, — Харид печально улыбнулся, — но не посмел показаться на глаза. Побоялся, что он испугается и поднимет шум, а это не пойдёт на пользу ни ему, ни мне.
— Ой, как жалко, что он не знает, что вы за ним прилетели, — искренне опечалилась Иша. — Его бы взбодрила такая новость. Вот вы прилетели не за мной, но как же я рада вам!
Оборотень улыбнулся, ласково и виновато.
— Мне бы хотелось забрать и вас, — признался он. — Вам плохо здесь.
— Мне не плохо, — решительно отмахнулась Иша, запихивая в рот сушёное яблоко. — Мне тут невыносимо скучно! Вот я уверена, что за монастырскими стенами моя память восстановилась бы быстрее. Неужели там так страшно?
— Где?
— За стенами?
— Нет, там не страшно, — Иерхариду очень хотелось погладить склонённую рыжую голову, а ещё больше поднять Ришу и пересадить с холодного пола на свои тёплые колени. — Госпожа Иша, я могу остаться у вас до следующей ночи?
— Конечно! — радостно пискнула лисичка. — Хоть на два дня, я вам еду таскать буду. А вы мне расскажете про мир за стенами всё-всё!
— Всё, что захотите, госпожа.

Мрачный Узээриш сидел, забросив ноги на стол, и метал ножи в подвешенный на противоположную стену деревянный щит. Щит смотрелся несколько неуместно в кабинете хайнеса, но повелитель Салеи в последнее время много нервничал, сильно злился, и никто не был против, что он спускает раздражение в метании ножей.
Винеш, сидящий здесь же, виновато кряхтел и морщился и мысленно корил Ёрдела, снабдившего Иерхарида столь проблемным артефактом.
Врей был куда спокойнее всех присутствующих и деловито шуршал бумагами.
— Наконец-то, — удовлетворённо выдохнул он. — Глава Совета религиозного единства не столь чист на руку. Как мы и подозревали…
— Типишцы всё же подкупили его? — воспрял Винеш.
— За них не скажу, но вот орден Казу сто двадцать три года назад оказал Аррану весомую услугу, благодаря которой он смог прикупить новый особняк и наречь его родовым гнездом.
— Так орден Казу же ещё век назад поймали на человеческих жертвоприношениях, — нахмурился Узээриш.
— Именно. И одно упоминание ордена Казу в связке с Арраном порушит и его репутацию, и репутацию Совета, — Врей ласково погладил лист. Наверное, ни одна женщина не удостаивалась от него такой нежности. — И если мы сейчас начнём расследование против ордена Типиша, Совет не заступится. Своих проблем будет хватать. Мы готовы к большой войне.
— Не готовы, — нахмурился Винеш. — Лийриша пока в монастыре, и мы ещё не знаем, что с ней сделали. Зразый в последнем донесении передал, что творится что-то неладное.
— Это и так было понятно, — Риш метнул нож, и тот вошёл в щит по самую рукоять.
— Да нет, ты не понял. Неладное для самих типишцев. Часовня у них там какая-то за лазарет идёт, помнишь, я говорил. Так Зразыю удалось ближе подобраться, и он услышал, как её сторож рыдает, что он больше так не может. Настоятель переживает и, кажется, ищет нового сторожа.
— Зразый? — вмиг подобрался Узээриш.
— Да кто недавнего послушника до охраны допустит? — поморщился Врей.
— Я бы ни одного своего ученика до охраны не допустил, — проворчал Винеш. — Все запасы растащат, проходимцы. Надо в часовню пробраться, пока сторожа не сменили. Зразый пишет, что тот выпивать начал, на общую кухню ради этого захаживает. Можно кой-чего ему подлить… — лекарь опасливо посмотрел на хайнеса.
— Опять что-то запрещённое? Ну пиши, я подмахну разрешение в угодных государству целях.
— Прекрасно, — Винеш тут же вытащил из-за пазухи заготовленный заранее документ. — Вот тут подпись на разрешение использования склянки Незабудки на четверть литра…
Лицо Риша стремительно потемнело, ноздри яростно раздулись, но бумагу он подписал. Винеш поспешил её забрать и только после этого признался:
— Я уже её отправил.
— Эй, я вам здесь вместо картинки, что ли⁈ — возмутился хайнес.
— Дело не терпело промедлений, и я смел надеяться, что ты не откажешь.
— Да тут все уповают на моё милосердие и долготерпение! — вспылил Риш. — Вот отец…
Не успел он высказать праведный гнев на очередную отлучку отца, о которой тот предупредил только Иию и Зиша («Папочка ненадолго улетит. Будет искать злого колдуна, укравшего маму»), а мелкие поганцы старшему брату ничего не сказали («Папа просил не говорить»), как дверь отворилась и внутрь заглянул собственно отец.
— Так и знал, что вы здесь.
— Где ты шлялся⁈ — вскинулся Риш.
Папа так виновато посмотрел на него, что Узээриш застонал и попытался нащупать ещё один нож, но, увы, все они уже торчали в щите.
— Прости, Риш, я просто хотел быть полезным…
— Дохлым ты хочешь быть! — рявкнул Винеш.
Врей подозрительно принюхался.
— Чем это… пованивает?
— Винеш, ты мне очень нужен, — Иерхарид поднял мешок, в котором что-то звякнуло. — Я раздобыл еду, которой кормят больных в монастыре, надо проверить, не подливают ли туда чего. Только она… немного испортилась.
Последнее учуял даже Риш.
— Идите все отсюда, — зашипел сын. — В отличие от вас, у меня дел выше крыши и все — государственной важности. А ты! — он обличающе ткнул пальцем в отца. — Если опять соберёшься лететь миловаться с Ришей, предупреди сперва меня! Если я ещё раз услышу, что ты полетел бить морду какому-то злому магу, твоя рука окажется в дворцовом рве!
Врей кашлянул. Винеш тактично шмыгнул носом. Иерхарид обвёл их озадаченным взглядом.
— Ну пошли, посмотрим, что у тебя стухло, — лекарь поторопился подняться и выпихнуть друга в коридор.
— Мне тоже интересно, — заторопился за ними Врей.
— Что произошло? — спросил Иер, когда дверь закрылась.
— Ой, что было… — закатил глаза Винеш. — Ты через Зиша-то следующий раз послания не передавай, а то он от себя такого наплетёт! А Риш мальчик взрослый, в сказки не верит. И услышав, что разозлённый отец полетел бить морду поганому магу, он сорвался в школу магии. В три часа ночи! И поднял такой переполох, что прибежали сумеречницы. И хвост его остался на стене женского общежития! Весь, до последнего пёрышка!
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Зразый очень постарался днём в лесу, чтобы к вечеру, когда они вернулись с дровами, разгрузка заняла время до самой темноты. И уснул в дровяном сарайчике рядом с едва томящейся теплом печуркой. Дед Цыбай велел его не будить и сам с младшими братьями расположился на козьих шкурах рядом. Почти до полуночи они вели тихие разговоры, потом задремали, и Зразый осторожно приподнялся. Убедился, что братья крепко спят, и торопливо активировал небольшой кристалл ложного облика. Кристалл он положил прямо посреди шкуры, на которой спал, и, отойдя в сторону, несколько секунд любовался собой спящим. Затем крадучись выбрался из сарая и затаился под стеной.
Вовремя выбрался. Заговорись братья дольше, и пришлось бы ловить удачу в другую ночь. Прошлым днём оборотню довелось относить дрова на кухню, а там вечно не хватало рук. Настоятель не разрешал брать больше пяти помощников. Словоохотливый весёлый Зразый пришёлся к месту, и его тут же приставили таскать тяжёлые чугунные горшки, мести пол, драить посуду и чистить картошку. Дед Цыбай один раз заглянул, убедился, что парень при деле, и дёргать не стал.
К обеду пришёл пошатывающийся привратник, взял бутыль крепкого вина и утопал восвояси. Зразый вроде бы и не спрашивал про пагубное пристрастие брата, заметил только уважительно, что какой всё же могучий дядька. А один из поваров согласился, что, мол, могуч, да падок стал на вино в последние полгода. Разговор разгорелся. Всё же не монастырские тайны обсуждали, а человеческую слабость! И узнал Зразый, что привратник — мужик хороший, основательный такой. Но вот ест его червь винолюбия. Раньше и капли в рот не брал, а сейчас порой по три раза на дню приходит. Про ночь — самое время греха — и упоминать не стоило. Помощники, что оставались на кухне на дежурство — чтобы братья еду не таскали, — не раз просыпались, оттого что привратник вваливался в кладовку, брал бутыль и топал в часовню. И всегда после полуночи приходил, в самый час страшный, когда духов и призраков ждёшь!
Зразый с сочувствием посетовал, что как-то уж стремительно непьющий доселе мужик до пьянства скатился. Мож, в вино что добавляют? Чем и вызвал волну пересудов между поварами и помощниками («Да вроде „Пеловка“ какой была, такой и осталась») и узнал название вина. Дальше только и оставалось проникнуть на склад и подлить в «Пеловку», во все бутыли первого ряда, из поясной фляги Незабудки. В кладовку главный повар, раздобрев, сам пустил расторопного помощника, велев ему взять головку сыра, чтоб было чем перекусить, когда за дровами поедет вновь. А потом ещё раз отправил, за мешком картохи. И ещё раз, соленья к столу достать. За три подхода парень раскупорил десять бутылей, слил часть вина (пить не стал, унюхали бы), щедро долил зельем и опять закупорил. Если и хлебнёт кто-то из братьев — нестрашно. Главное, чтобы привратник пьяной рукой не с задних рядов цепанул.
Теперь бы незамеченным до кухни добраться. Стража на стенах здесь не зря свой хлеб ела. Ветер куст шевельнёт, а они уже проверять лезут. Зразыя, правда, и тифрити снарядили, и пара кристаллов ложного облика у него осталась, и сонный порошок в кармане лежал. Но тифрити он уложил только под окнами часовни и у чёрного хода на кухню.
Отлепившись от стены, Зразый, не скрываясь, прошёл до нужника, хлопнул дверью, а сам украдкой вытащил из сугроба припрятанный белый плащ и, накинув его на голову, упал на тропку и пополз к кухне. Добравшись до чёрного хода, он замер сбоку от крылечка, притворившись сугробом.
Ждать пришлось всего четверть часа, но и их хватило, чтобы отморозить задницу. Шатающейся грузной фигуре привратника Зразый искренне обрадовался. Подождал, пока тот скроется на кухне и выйдет назад, а затем сам осторожно скользнул через чёрный ход внутрь. До слуха донеслось сонное ворчание дежурного, тихое поскрипывание половиц. Парень дождался, когда все звуки стихнут, и бесшумно пробрался к кладовой. Просочился внутрь, быстренько подбежал к полке с вином и на ощупь убедился, что привратник взял то, что надо. И, кажется, даже не одну бутылку. И только после этого покинул кладовую и тихонечко выбрался на улицу.
Зразый понимал, что у него, скорее всего, будет одна-единственная попытка. Причём от его успеха зависит всё. Если он провалится, то последователи Типиша удвоят бдительность, а то и вовсе прекратят принимать послушников.
От кухни он полз до конюшни, а уж оттуда шёл, не скрываясь, до самого монастыря. Там, пользуясь, что луна и месяц светят с другой стороны и вход скрыт в чернильной темноте, опять набросил белый плащ и пополз в сторону часовни, из окошек которой лился слабенький свет. Зразый подобрался к тому, рядом с которым закопал кристалл тифрити, и уже безбоязненно выпрямился и заглянул внутрь.
Увидел парень только полутёмный холл с толстыми, увитыми каменным плющом колоннами и две каменные же скамеечки. На одной из них сидел привратник и пил. Пил прямо из горла, жадно выхлёбывая влагу, будто стремился как можно быстрее отключиться. Рядом стояла вторая, ещё не раскупоренная бутылка. Зразый подождал, пока привратник прикончит первую и начнёт вторую, и только после этого подошёл к двери. В тайной надежде дёрнул створку, но старик закрылся.
Делать было нечего. Обмирая внутренне от волнения, Зразый постучал.
— Кто? — донёсся до него осоловелый голос привратника.
— Это я, твой брат Мастюня.
Парень даже не старался придать своему голосу схожесть с голосом настоятеля. И вино, и Незабудка должны здорово туманить голову. Привратник же забудет его через несколько минут.
За дверью тяжело зашаркали, в скважине заскрежетал ключ. Створка подалась назад, и Зразый с замиранием уставился на пьяное, заросшее бородой и волосами лицо привратника.
— Ты не брат Мастюня. Ты кто?
У зелья Незабудки имелся один побочный эффект. Точнее, побочных эффектов зелье имело несколько, но Зразыя интересовал только один. Всех, испивших зелье, неумолимо тянуло за лаской. Они хотели найти утешение, успокоиться в чужих объятиях, нарыдаться, может, даже налобызаться, но парень гнал от себя такую мысль. Хотя ради дела придётся потерпеть…
— Брат мой, — он картинно распахнул объятия, — я пришёл тебя утешить.
Почти полминуты они простояли в тишине. Привратник пьяно раскачивался и смотрел на него с самым тупым выражением лица. Зразый уже подумал, что нет, не подействовало, не проняло, но тут лицо старика искривилось, скуксилось и он, шмыгнув носом, с глухими рыданиями упал в объятия парня. Тот едва устоял.
— Папенька, — могучее тело сотрясалось в рыданиях, — прости меня!
Обалдевший Зразый аж присел. Как-то он пробовал Незабудку, исключительно из интереса узнать, что это такое. Узнать-то узнал, но знание не запомнил. Правда, учитель говорил, что утешение Зразый искал в женских объятиях. Парень содрогнулся и поблагодарил богов. Хорошо, что привратнику привиделся папенька.
— Пройдём внутрь, сынок, — прокряхтел Зразый, — замёрзнешь же.
— Да мне всё едино теперь, — прорыдал старик, но позволил затащить себя внутрь.
Зразый запер дверь и с трудом сгрузил привратника на скамью.
— Что тебя мучает, сынок? — присев рядом, он приобнял рыдающего старика и начал осматриваться.
— Не могу я больше так, папенька, не могу! Прав был ты, не в хорошее дело я ввязался. Но я думал, денег подзаработаю, безбедно жить буду. А теперь понимаю, не отпустит меня никто! — и детина горестно разревелся на плече Зразыя. — И он… он… он глазами на меня своими светлыми заплаканными смотрит, руками тонкими хватает, а я… я… врать уже не могу. Сердце рвёт мне! — старик зарычал и рванул телогрейку на груди. — И свою жизнь в этой проклятой тюрьме закончу, и его ни за что здесь гною!
— Ты про кого, сынок? — заинтересовался Зразый, но старик в ответ лишь горестно завыл. — Вот, вот успокойся, — парень всучил в могучую ладонь бутылку.
Старик отхлебнул и уставился в стену перед собой. Он уже не ревел, но слёзы продолжали течь по щекам. По немного оцепеневшему виду Зразый понял, что привратник как раз в этот момент его забывает. И точно! Повернув голову, старик по-новому посмотрел на него. Облизнул пышные усы и потянулся к парню сложенными трубочкой губами.
— Моя защитница, согрей меня…
И повалил парня на скамью.
— Твою ж… — выругался тот, одной рукой отпихивая старика, а второй нащупывая в кармане пакетик с сонным порошком.
Едва успел выхватить щепоть и дунуть в лицо привратника. Тот обиженно застонал и всем телом навалился на него.
Ругаясь, Зразый вылез из-под старика, перевернул его на спину и забросил ноги на скамью. Устроил со всем удобством. А затем самым тщательным образом смахнул с усов и бороды сонный порошок. И уже хотел пойти осматриваться, как заметил в окошко фонарь, и охнул, увидев целую процессию, направлявшуюся с носилками к часовне. Метнувшись туда-сюда, парень заскочил в первую попавшуюся дверь и оказался в палате на несколько коек. Даже опешил на пару секунд от неожиданности, а затем нырнул под ближайшую к двери кровать. И затих.
В дверь постучали. Потом ещё раз, и даже закричали. В конце концов створка распахнулась, и до слуха парня донёсся недовольный голос настоятеля.
— Допился! Быть такого не было, чтобы я сам ключом пользовался, всегда открывал, а тут…
— Смену-то ещё не подобрали? — голос этого брата Зразый не знал.
— Да где тут? — досадливо отмахнулся настоятель. — Тема̀ш здесь с самого основания ордена, кроме него, привратником никто и никогда не был. И лет сто бы ещё не был, как бы… — голос оборвался. — Даже не знаю, кого на его место ставить. Может, у вас кто на примете есть?
У вас? Зразый навострил уши.
— Я спрошу у настоятеля Вита̀ра.
Ба, да тут гости из другого монастыря! А чего они здесь забыли?
— Теперь и не добудишься! Ладно, он-то нам и не нужен. Все готовы, все помнят, что делать?
Зразый забился поглубже, но в палату никто не зашёл. Процессия прошла мимо и, судя по звуку шагов, начала спускаться куда-то вниз. Грохнула тяжёлая дверь, и наступила тишина, нарушаемая лишь храпом привратника.
Парень полежал под кроватью минут десять, надышался пылью и всё же осторожно вылез и выглянул из палаты. Неяркий свет продолжал гореть только в холле, где в одиночестве спал привратник. Зразый нашёл лестницу, ведущую вниз, весьма просторную и удобную, но спуститься не рискнул. Помялся и сунулся в щель между двумя створками и оказался в небольшом зале, обставленном как типичный зал для проповедей. Ряды скамеек, трибуна, увитая резными деревянными цветами, и статуя какого-то мужчины за ней. Через витражные окна проливается узорами сияние ночных светил, а от пола ощутимо тянет холодом.
Зразый подумал и забился в тёмный закуток между скамейками. Ждать пришлось долго. Пальцы успели застыть от холода, и по ощущениям прошло не менее двух часов. Привратник продолжал могуче похрапывать, а визитёры словно сгинули в подвале.
Наконец дверь грохнула, раздался шум шагов. Процессия в молчании проследовала в палаты, и уже оттуда донёсся тихий, очень сдержанный шелест голосов. Зразый рискнул выбраться из укрытия, проверил на всякий случай амулеты, скрывающие запах, и подкрался к входу в палату.
Братья даже не стали запалять свет. Зажгли только один тусклый голубой светляк и обступили самую дальнюю от двери кровать. Выглянувший из-за косяка Зразый насчитал четырёх братьев, а на кровати рассмотрел растерянно озирающуюся женщину.
— Всё хорошо, сестра… — донеслось до него.
— Ваш брат отправил вас на лечение…
— … ранены серьёзно, но сейчас всё хорошо.
— … нужно поспать…
Женщина обмякла на подушках, и мужчины сгрудились плотнее.
— … берём образ… завязываем на…
Говорили они так тихо, что даже слух оборотня не разбирал слова. Видимо, больше не доверяли привратнику.
Ярко вспыхнула голубым круглая печать, рассечённая изнутри треугольниками и расчерченная многочисленными символами. Зразый подался вперёд, пытаясь запомнить хоть что-то. Печать медленно опустилась на лицо женщины и истаяла, словно впиталась.
— Хорошо, — длинный худой мужчина выпрямился, и Зразый по голосу узнал в нём того, что обещал спросить настоятеля Витара о кандидате на место привратника. — Через день мы её заберём и увезём.
Точно из другого монастыря! Только чего они сюда лечить больную привезли, а не сами ею занялись?
Мужчины двинулись к выходу, и Зразый поспешил вернуться в зал для проповедей. Тихо переговариваясь, братья прошли мимо, а затем и вовсе покинули часовню. Парень ещё несколько минут прислушивался к храпу привратника, после чего опять вылез из своего укрытия и заглянул в палату.
Женщина лежала на постели и, кажется, спокойно почивала. Сиделку даже не оставили. Проснётся так одна, испугается…
Зразый повернул к лестнице и в полной темноте спустился к массивной, обитой железом двери. Светляк запалить парень не рискнул, опасаясь, что магические запоры отреагируют. Но через четверть часа осмотра он, к своему искреннему изумлению, понял, что магических запоров нет. Только один массивный засов. И Зразый чуял, что тайна монастыря скрыта за этим засовом.
Страх и азарт схлестнулись, и парень налёг на запор, сдвигая его в сторону. Дверь даже не шелохнулась. Тяжёлая и толстая, она с неохотой подалась навстречу оборотню, и наружу выскользнул луч света.
Парень опасливо заглянул внутрь и увидел разворошённую постель, стол, стул и ещё один длинный стол наподобие того, на котором лекари больных лечат. Зразый приоткрыл дверь шире и опасливо ступил на порог. И замер, столкнувшись с испуганным взглядом.
У дальней стены сидел на кушетке мужчина. То, что это мужчина, Зразый понял, только вспомнив слова привратника. Невысокий, хрупкий, облачённый в длинную белую рубашку и весь такой невыразительно бледный. Кожа почти серая, длинные тонкие волосы белёсые, а тусклые голубые глаза действительно были заплаканными. И пальцы на руках тонкие-тонкие! Словно дух…
В следующий миг мужчина шевельнулся, и у Зразый озноб по спине прошёл. Рукава одеяния дрогнули как дым, расплылись и снова соткались в прежнюю форму.
— Б-брат, я тебя не знаю… — испуганный шёпот раскатился по комнате.
— Я… ученик привратника, — Зразый не успел придумать ничего лучше. — Мне пока сюда нельзя заходить, но учитель… выпил немного.
— Бедняга, — мужчина всхлипнул и перевёл взгляд в окно, — он так тяжело переживает за своих братьев и сестёр.
Не успел Зразый удивиться тому, с какой лёгкостью ему поверили, как поразился куда сильнее.
Откуда в подвале окна?
Он так ошеломился, что сделал ещё один шаг за порог, и застыл, уставившись в окно.
За стеклом была ночь, как и сейчас на улице. Только небо расцвечивало драконье пламя, от земли шёл пар, то тут, то там темнели распластанные тела, а где-то в саженях трёхстах бились какие-то тёмные фигуры. За окном шёл не просто бой, а будто столкнулись две армии.
— Каждый день, каждый день… — почти беззвучно зашептал мужчина. — Когда же эта злоба закончится?
Зразый вообще перестал что-либо понимать и бессильно опустился на порог. Впрочем, уже минуту спустя он подскочил и поспешил осторожно закрыть дверь. А то не дай боги привратник поднимется и заглянет на огонёк. Зразый-то, может, опять за отца сойдёт, а этого… парень бросил взгляд на всхлипывающего мужчину… точно за бабу примет. После Незабудки-то!
Первое ошеломление прошло, и в голове начали шевелиться кое-какие подозрения. Парень присел на ступеньки, ведущие вниз, не рискуя слишком далеко уходить от выхода. Одежда вокруг плачущего узника продолжала порой разрываться туманными языками и опять сплетаться в единый покров, что очень напрягало оборотня и навевало мысли о призраке.
— Простите меня, господин, — нерешительно начал Зразый, — как мне можно вас называть?
Мужчина посмотрел на него усталыми заплаканными глазами.
— Я… просто нарушил запрет и вошёл к вам до посвящения, — парень решил, что честность может вновь здорово его выручить. — Но брат Темаш очень сильно выпил, а я слышал, как настоятель беспокоился, что нужно прислать кого-то, чтобы позаботиться… А все… заняты.
К удивлению Зразыя, ему опять поверили.
— Заняты… — мужчина всхлипнул ещё горестнее и спрятал лицо в дрожащих ладонях.
— Может… воды вам принести? — взгляд упал на кувшин. — Свежей.
— Мне ничего не нужно, — едва слышно отозвался узник. — Можешь называть меня Ссѐверасс.
Зразый растерянно моргнул. Он ожидал услышать «Типиш». Хотя, может, Типиш — это имя, под которым мужчина жил раньше? Всё же Типиш — имя чисто салейское, а узник на салейца никоим образом не походил.
Он вообще на смертного не походил.
— Не нужно так расстраиваться, — неловко попытался успокоить плачущего узника Зразый.
— Как можно жить в такой злобе день изо дня, как… — губы узника беззвучно зашевелились, он продолжал стеклянным взглядом пялиться в окно на разгорающееся сражение.
Язык чесался спросить, что происходит за окном, но Зразый боялся раскрыть себя. Сотни вопросов злыми осами роились в голове, и парень не знал, какой из них задать, чтобы не вызвать подозрения.
— Может, вы всё-таки что-то хотите? — почти с отчаянием спросил оборотень
Тень интереса мелькнула в глазах узника, и он спросил:
— Как чувствует себя сестра, которую приносили ко мне недавно?
— О, прекрасно! — оживился парень и, подавшись неясному наитию, добавил: — Она передавала вам сердечную благодарность.
Лицо узника пусть и ненадолго, но просветлело.
Значит, исчезновение памяти у излеченных точно не его рук дело. Иначе чего бы ему так радоваться, что о нём вспомнили и передали «спасибо»?
— Она такая хрупкая и красивая, — дрожащим голосом произнёс господин Ссеверасс. — Почему в сражениях участвуют даже такие слабые смертные?
Взгляд его вновь упёрся в окно, и Зразый досадливо закусил губу.
— Этот мир такой жестокий… Как вы можете жить в нём? — узник вновь перевёл взгляд на своего гостя. — Здесь столько боли и страданий, столько страха, так много отчаяния и слёз.
— Не так уж и много…
— Ты просто не знал другой жизни, брат. Есть другой мир, не похожий на ваш, — в голубых глазах загорелась наивная вера в собственные слова.
— Какой мир? — невольно спросил Зразый.
— Другой… — узник растерянно моргнул и отвёл взгляд. — Мой мир… часть этого мира, но другая… не такая злая и жестокая.
— Расскажите мне о себе, госп… брат Ссеверасс. Видят боги, я никому не расскажу.
— Они не видят, — отрицательно мотнул головой Ссеверасс, — они мало что видят, ведь смертных так много.
Холодок неясного предчувствия прошёл по спине Зразыя. Он почувствовал, что сейчас ему может открыться одна из тайн мироздания. Причём откроет эту тайну существо, которое само по себе тайна.
— Я появился из тумана над рекой в Белом саду высших[1] Лавридаи и Куадара. У вас это называют рождением.
Имена показались Зразыю знакомыми.
— Слишком слабый в сравнении со своими собратьями, слишком глупый, наделённый даром, который в моём мире почти никогда не нужен, — Ссеверасс утёр нос рукавом. — Низшие постоянно пытались меня поглотить, я думал, что мой мир слишком жесток и неоправданно несправедлив ко мне. И, часто слыша от более сильных собратьев про мир смертных, где живут существа в разы слабее самого слабого из нас, загорелся желанием попасть сюда. Ведь быть слабым так страшно. Я просто не хотел исчезнуть, — узник шмыгнул носом и опять залился слезами.
— И вы пришли к нам? — Зразыю не терпелось услышать продолжение.
Узник кивнул, пряди волос взметнулись и слились ручьями.
— Таким юным, как я, не полагается ходить в мир смертных. Но я слышал столько историй от собратьев, что украдкой последовал за одним из них и проник сюда. Я не знал, что они врали. Я не думал, что здесь так плохо…
— Ну, — Зразый растерянно моргнул, — мы, конечно, умираем, но в целом тут не так плохо…
— Мы тоже умираем… исчезаем. Но… у нас не так страшно. У нас не идут постоянные сражения, не течёт каждый день кровь, не пылают пожары и не исчезают так часто. Наш мир не живёт в состоянии вечной войны.
Картинка всё ещё не складывалась в голове у оборотня, и он с досадой посмотрел на сражение за окном.
— Война началась, когда вы пришли к нам? — осторожно поинтересовался он.
— Нет, она уже шла. И идёт уже очень много дней…
Зразый лихорадочно начал соображать. Орден Типиша был основан полтора столетия назад. Если допустить, что эта плакса пришла сюда хотя бы на век раньше… Да нет! Последние три века больших войн на территории Салеи не случалось. Да, после правления хайнеса Озэнарѝша было много волнений, случались кровопролитные стычки между некоторыми семьями. Может, этого Ссеверасса выбросило в центр такой стычки?
— Если бы не мой друг Типиш, я бы давно исчез.
— Что? — Зразый навострил уши. — Простите, брат, просто это место названо в его честь, поэтому я так разволновался…
— Тебе повезло, что ты оказался здесь. Мой друг и брат Типиш мечтал, что эта война когда-нибудь прекратится. Он создал это место, чтобы защитить своих братьев и сестёр. Меня в том числе.
— О, я слышал эту историю, — Зразый попытался показать, что он что-то знает. — Брат Типиш был великим лекарем.
— Типиш не умел лечить, — блеклые голубые глаза уставились на оборотня чуть удивлённо. — Он был воином, очень хорошим воином. Меня выбросило на поле боя, и, испугавшись, я заметался… было так страшно. Я смог выбраться на берег ручья, воды которого были красными от крови. И нашёл там Типиша. Он умирал, а я был так испуган, мне так хотелось узнать, что происходит, что я исцелил его раны. Мой дар, бесполезный в моём мире, пригодился именно здесь, — тонкие губы задрожали. — Типиш сперва отнёсся ко мне очень неприязненно. Но это неудивительно для вашего мира. Здесь сложно понять, кому можно довериться. Но он взял заботу обо мне и нашёл для меня безопасное место. Он сражался, защищая своих братьев и сестёр, а я лечил раны тех, кто не умер на поле боя. Как горько, что брат всё же погиб…
Голова Зразыя вспухла, и он понял, что сдохнет от любопытства, если прямо сейчас не узнает, что здесь происходит.
— Брат Ссеверасс, подожди, я схожу за свежей водой.
Вскочив, парень под грустным взглядом узника вымелся за дверь, запер ту на засов и решительно направился в холл.
Привратник продолжал спать, оглашая своды громогласным храпом.
— Вставай, — Зразый решительно схватил старика за плечи и заставил его сесть.
Глаза тот не открыл, но что-то глухо пророкотал и попытался прижать парня к широкой груди.
— Да вставай ты! — оборотень поднял привратника на ноги и поволок в зал проповедей.
Там он кое-как водрузил старика на скамью и начал усиленно тормошить.
— Ну же, открывай глаза, старый пень! Мне очень нужно с тобой поболтать!
Наконец набрякшие веки приподнялись, и брат Темаш воззрился на него мутным взором, явно не узнавая или даже не видя. Порывшись в многочисленных карманах, Зразый нашёл сплющенный мешочек бодрящего порошка и дунул им в лицо привратника. Тот оглушительно чихнул, потом ещё раз, и в его глазах появилась какая-никакая ясность.
— Ты хто? — глухо вопросил старик.
— Хтонь, — раздражённо отозвался парень. — Живо рассказывай про этого Ссеверасса всё, что знаешь!
Одурманенный зельями и вином привратник продолжал тупо на него смотреть.
— Не положен, — ожидаемо воспротивился он.
— Темаш, сын мой, — разъярённо зашипел Зразый, — прокляну и на том свете в общий дом не пущу! Скитайся неприкаянным, сребролюбец несчастный! Не будет тебе прощения…
— Батюшка! — медведем взревел привратник и, бухнувшись перед парнем на колени, с оглушительными рыданиями уткнулся в его живот. — Прости меня! Во всём покаюсь, всё расскажу, только не отнимай руку свою. Нет у меня больше никого, не к кому мне податься. Смерти как избавления жду, лишь бы с тобой и маменькой свидеться.
— Так говори!
— Тёмными сманился на неправедный путь. Типиш, будь он проклят, заманил, а я, душа гнилая, подался. Случилось это на двести пятьдесят третий год после твоей смерти. У нас с Санѝшей второй внук народился, когда между господами Оршы̀й и Сна̀тый свара случилась. Натравились друг на друга, столько сёл пожгли и наше заодно. Выжил только я да кузнец Ошка. И Саниша, и детки все наши с внуками, даже ваши с мамой деревья[2]… всё сгорело…
Рыдания сменились горьким тихим плачем, таким проникновенным, что Зразый сглотнул и осторожно погладил старика по жёстким кудрям.
— Сердце закаменело, не знал, как жить, для чего… Злоба лютая в душу засела, пожрал бы этих господ, но где они, а где я… Разняли их, кого-то показательно наказали, да и оставили жить. А мне что с того? Кто мне жизнь мою вернёт? Папа, я ведь не хотел быть злодеем, но душа так болела, что хотел сделать больно всем. А тут… Типиш этот. Проходимец!
Старик шумно выдохнул, вроде бы малость придя в себя.
— Я и тогда видел, что проходимец он. А мальчик, — Зразый растерянно моргнул, — верил ему во всём. Он же по меркам духов совсем ребёнок, мира не видел. Пришёл сюда в самый разгар свары между этими трупоедами, — последнее привратник выдохнул с ненавистью. — Перепугался и прилип к Типишу. А тот сразу смекнул, как свою выгоду вытянуть. Задурил мальчишке голову, что, мол, война тут вечная, везде опасно и страшно. А он же мелкий, перепугался вусмерть! И уйти назад не может, не умеет. И позволил себя упечь в этот подвал. А Типиш к нему раненых таскал лечить, говорил, что покалеченные в бою братья. Сам выдавал себя за лекаря и первое время оплату никакую за лечение не брал. Мол, дело моё благородное… Но ему и так в благодарность тащили всё самое ценное. Слава быстро разошлась, узнали о нём все. А потом он меня к себе позвал, за мальчиком смотреть. Наобещал горы денег, столько, что эти Оршые и Снатые мне на один укус будут! Не смог устоять, папенька. Жалким я стал…
— А Типиш кем на самом деле был?
— Да из знатных он, да бедных! Мнишый он. Отец с дедом состояние промотали и пустили его по миру. Когда мальчишка в его лапы попал, сразу поживу почуял.
Про Мнишыев Зразый слышал, но бедными они точно не были. Ну последние двести лет точно…
— Собрал кучку сторонников, таких же жадных до денег, как и я. И объявил о смерти благословенного Типиша, который благородно и бескорыстно лечил всех страждущих. Остался в истории праведником, проходимец! А на самом деле «Типишем» был и остаётся мальчик. Типиш сдох лет сто назад и передал мальчишку «в наследство» потомкам. Тут не мы, папенька, деньги лопатой гребём, хотя заработал я немало, а Мнишые. Доходы со всех земель, что отданы монастырям, идут им и ещё паре-тройке причастных семейств. А здесь, в подвале, живёт источник всех их богатств! Живёт и уже два с половиной века плачет от страха и жалости к нам. Не могу я больше, папа! Думал, сердце совсем камнем стало, ан нет. Живое оно, бьётся и страдает. Не могу я больше смотреть на его слёзы и что делать, не знаю. А он, душа наивная, верит всему, что я говорю. Ещё и окна эти… Поразбивал бы, да что потом делать? Папенька, что делать? Куда он доверчивый такой пойдёт? Его ж обманут и сожрут другие духи. Да и выпущу я его, что будет? Папа, тут же столько людей собралось, и все памятью калеченные. Выпущу, что с ними будет? Мнишые ж перепугаются. Чё сотворят? Заварил я, батюшка, кашу и как сожрать её, не знаю…
— А с памятью что? — требовательно спросил Зразый.
— Так не помнят же излеченные ничего. Нарочно память калечат. Они ж, больные, сразу после излечения глаза открывают и мальчика видят. Типиш ещё печать какую-то придумал. Точнее, не он, а какой-то из сторонников-проходимцев. Я уж не знаю как, не по моему уму дело, но завязывают они образ мальчика на образ кого-то из близких и вычищают полностью из памяти.
— Не понял…
— Да что тут непонятного? Берут отца, в памяти бедолаги делают так, чтобы образы отца и мальчика становились одним целым, и все воспоминания, связанные с папенькой, вычищают. Ведь большой кусок воспоминаний о близком легче отыскать в бездонной памяти, чем один миг встречи с мальчиком. А остальное всё в памяти закрывают. Украсть все воспоминания оказалось не под силу. Ох, папа, я смотрю иногда на них и изнутри разъедаюсь. Они ж порой что-то вспоминают, а просвещённые братья говорят им, что фантазии всё. Папеньку помнишь? Или брата? Мужа? На кого они там образ мальчика навязали. Нет? Значит, не проснулись воспоминания. А как они вспомнят, если об одном-единственном все воспоминания вычищены совсем?
— Как совсем? — Зразый почуял, что пол уходит из-под ног.
— Ну… подчистую.
Боги, господин Винеш будет в ужасе.
— А что за печать?
— Да боги её знают, — в голосе старика появилась вялость. Зелье и сонный порошок опять брали своё. — Я ж совсем не по этому делу. Да ты сам взгляни, она в алтаре хранится. Там… у-у-у-ва-а-а-а… — привратник широко зевнул, — молитву прочти. Или так загляни. Ты ж умер…
Старик всхрапнул, и Зразый погладил его по голове.
— Спи, мой сын. Всё прощаю. Двери дома для тебя всегда открыты, буду ждать.
И, уложив, похрапывающего привратника на скамью, подступил к трибуне. Ничего больше похожего на алтарь рядом не было. Парень внимательно осмотрел резные цветы и заметил в лунном сиянии щербины. Запалив светляк, он различил ползущие по стеблям буквы и задумчиво почесал башку.
— Эй, Темаш, сынок, а какая молитва?
Привратник заворчал, но всё же ответил:
— Наша… но с середины направо, а потом налево… словами…
— Словами?
— Не задницами… — сладко причмокнув, старик повернулся на бок.
— А, — сообразил парень.
По деревянному стеблю вверх поднималась одна строчка из уже известной Зразыю молитвы.
«Подари исцеление нам, не врагам нашим»
— Так, шесть слов, с середины, направо, потом налево, не задницами… — пробормотал парень и, откашлявшись, выразительно продекламировал: — Не врагам нашим, нам исцеление подари.
Ничего не произошло.
Оборотень досадливо зашипел, долбанул трибуну коленом и опустился на корточки. Не, ну дурак! Это ж не слова заклинания. Как тайник откроется, если он прочитает их вслух? Может, их погладить? Нажать? Ногтем по выемкам провести?
Первая же попытка увенчалась успехом. Зразый с усилием надавил на «не», и слово с клавишным щелчком ушло вглубь.
— Так, направо… — облизнув губы, парень провёл пальцем по «врагам» и «нашим», а дальше немного замешкался. — Не задницами… — и провёл по «нам», начиная с самой первой буквы. Слово утонуло в стебле, и оборотень надавил на «исцелением», а потом на «подари».
Боковая крышка отскочила так рьяно, что долбанула Зразыя по лбу.
— Твою…
Приманив светляк, оборотень заглянул внутрь и увидел одну полку, на которой лежал свиток и тонкий кожаный бювар. Осмотревшись и прислушавшись, Зразый торопливо вытащил находку и раскрыл бювар. Торжествующее шипение сорвалось с губ.
Первым порывом было запихнуть свиток и бювар за пазуху. Но Зразый в тот же миг сообразил, что бумаг могут хватиться очень быстро, до того, как он уйдёт. И тогда не миновать обыска. Пусть уж тут лежат. Нужно только переписать их содержимое и запрятать так, чтобы никто не увидел.
Парень хмыкнул и начал торопливо стягивать с себя штаны.
Уже через пару минут, опустившись на колени голой задницей кверху, он торопливо переписывал угольком на портки содержимое бумаг.

Второй раз Зразый спускался в подвал уже не скрытничая. Спокойно отворил дверь и без опаски, только с любопытством, уставился на испуганно вскинувшегося духа.
Тот стоял, и оборотень с неожиданной жалостью отметил, что ростом главная ценность всего ордена была ему по грудь и сложение имела подростковое, почти детское.
— Эй, мелкий, я тут со стариком поболтал. Напудрили они тебе уши.
— Что? — дух непонимающе уставился на него и отшатнулся.
— Наврал тебе Типиш. Не было никакой войны. Просто попал ты в драку, такое и у вас, наверное, случается. А он решил нажиться на твоих способностях и брал огромные деньги за то, что ты лечил.
— Ты кто такой? — Ссеверасс попятился.
— Ты старику Темашу нравишься, если прямо спросишь, думаю, сам расскажет. Врут тебе, нет никакой войны. А раненые… Всякое случается, привозят сюда смертных, которым другие помочь не смогли, платят огромные деньжищи… знаешь, что такое деньги? Ты их лечишь, а им потом память затирают, чтобы они не помнили, кто им на самом деле помог. Та женщина, она тебя уже не помнит.
— Ты не брат… — дух прижался к стене. — Ты… ты… из врагов. Что ты сделал с Темашем? Стой! Не подходи!
Но Зразый, не обращая внимания на крики, спустился вниз и, схватив кувшин, направился к окну.
— Нет, не смей! — дух бросился к нему, распластавшись в воздухе туманом, но парень успел метнуть кувшин.
В стороны полетели осколки, черепки, хлынула вода… А Ссеверасс остановился и оторопело уставился на кирпичную стену в раме ощеренных иглами сколов стекла, в котором продолжала идти битва. Зразый отступил, раздавливая сапогом осколок и плюющихся огнём драконов в нём.
— Я оставлю дверь открытой, — тихо произнёс оборотень.
Уже на лестнице до его слуха донёсся звон разбиваемого стекла.
В голове билась злая мысль, что зря он рассказал всё духу. Вдруг тот скажет обо всём настоятелю, а потом укажет на него… Всё дело пойдёт коту под хвост. Но Зразый представил себе, каково это, когда совсем ребёнок два с половиной века живёт в кошмарном мире, который для него придумали другие, и в нём проснулся стыд за смертных.

До дровяного сарайчика Зразый добирался около получаса. По пути завернул в нужник, сбросил в выгребную яму все оставшиеся амулеты и снадобья и пополз дальше к сараю. Там он закопал глубоко в сугроб белый плащ — дай боги, если по весне найдут — и, осторожно пробравшись внутрь, заменил собой посапывающую обманку.
Эх, успеть бы утром выехать за дровами… Да нет, успеть хотя бы посланника с портками украдкой отправить. За привратника Зразый не переживал. Незабудка своё дело сделает, и старик не вспомнит, что ночью творилось. Но вот дух… Стыд утих, и ему на смену пришла обеспокоенность.
Нет, всё же дурак! Чего ему стоило обождать? Потом бы, когда разворошили это гнездо, выпустили бы и эту мелкую наивняху.
Или не выпустили. Всё же такие способности… Большой соблазн!
Нет, всё правильно. Зразый натянул козью шкуру до носа и закрыл глаза. Что-то подсказывало, что Ссеверасс никому про него не расскажет. Испугается напрямую требовать правды у настоятеля, но насторожится и будет присматриваться ко всем его действиям. И про него, Зразыя, побоится говорить. Ведь если он не соврал, то как поступит настоятель?
Оборотень уже почти себя успокоил и уговорил немного поспать, когда к его спине вдруг прижалось что-то дрожащее и… шмыгающее носом. Внутри аж всё оборвалось. Зразый медленно повернул голову и уставился в заплаканные голубые глаза.
— Ты что здесь делаешь⁈ — почти не разжимая губ, зашипел парень.
— Я боюсь…
— Если тебя увидят рядом со мной, мне конец! — Зразый обеспокоенно посмотрел на спящих деда Цыбая и послушников.
— Меня никто, кроме тебя, не видит.
— Ну так выбирайся отсюда!
— Мне страшно одному, пожалуйста, не прогоняй меня, — тонкие руки обхватили оборотня, и дух заплакал ему в спину.
Боги, что он натворил… Зразый ошеломлённо захлопал глазами, представив, что произойдёт утром, когда обнаружат пропажу духа. Ой, что начнётся… Тёмные, да тут такое… такое будет! Парень глухо застонал. Твою ж мать, чем он думал? Какой к Хрибному стыд⁈ Башку бы лучше заимел! Что сделают типишцы с больными, когда обнаружат пропажу духа?
— Мне страшно… помоги мне… — всхлипывал дух.
— Ты! Писать умеешь? По-салейски, — торопливо прошипел Зразый.
За спиной озадаченно шмыгнули.
— Д-да…
— Тогда обратно в часовню, залезь в алтарь и…
— Мне страшно! — тонкие руки клещами вцепились в бока.
— Если хочешь остаться, дуй в часовню! И чтоб незаметно! Давай, яйца в кулак и…
— Яйца? — растерялся дух.
Зразый беззвучно перечислил все вариации упоминания причиндалов Хрибного и, малость успокоившись, повернулся к духу.
— Слушай внимательно. От твоего побега зависит множество жизней. Поэтому валишь в часовню, берёшь бумаги из алтаря, пишешь на них то, что скажу, и возвращаешься сюда. Ко мне под бок!
— Ты не оставишь меня? — испуганно пролепетал Ссеверасс.
— Я буду здесь греть тебе место. А теперь слушай…
*["1]Высшие — в мире богов и духов редко называют кого-то «богом» или «духом». Это понятия смертных.
*["2]У оборотней тела умерших сжигают, пепел зарывают в землю и сажают в него семена деревьев.
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Дверь в часовню грохнула, и внутрь влетел запыхавшийся помощник настоятеля.
— Ворота закрыты, — прошептал побледневший от страха Ер.
Мастюня через плечо бросил на него прищуренный холодный взгляд. Колкий, промораживающий, зрачки от ярости дрожат. На бычьей шее вздулись вены.
— Какие ворота, идиот? — сквозь зубы процедил оборотень. — Он дух. Что ему твои ворота?
И без того растерянный и перепуганный Ер жалобно заморгал и отступил к двери.
Исчезновение главной ценности монастыря обнаружил сам Мастюня, когда утром пришёл проведать привезённую ночью сестру. До сестры он так и не дошёл. По привычке первым делом направился к лестнице, чтобы посмотреть на дверь в обиталище духа, и замер, прошибленный ужасом.
Из-под неплотно прикрытой двери пробивалась тусклая полоса света.
Мастюня до последнего надеялся, что пьяный Темаш просто заходил внутрь и не закрыл за собой дверь. Но войдя и увидев повсюду на полу осколки разбитых окон, едва не опустился на колени. Холодный пот проступил на спине, а в груди, вокруг сердца, напротив, всколыхнулась удушающая волна жара.
— Ничего не помню… не помню…
Настоятель с ненавистью уставился на привратника, который сидел на скамье в зале проповедей и раскачивался, схватившись обеими руками за голову. По распухшему лицу текли слёзы, щёки раскраснелись от ударов — Мастюня никак не мог разбудить пьяницу. Глядя на него, Мастюня ощущал, как внутри зреет и зреет желание прибить тварь.
Так бы и поступил, но…
Во рту пересохло, когда настоятель представил реакцию истинных хозяев монастыря. Мало того что без Ссеверасса останутся только доходы с земель, что пожаловали ордену, и от больных, жизнь которых продолжали обеспечивать родственники. В ордене, конечно, много хороших лекарей, но ни один из них никогда не сравнится со знаниями и силой бессмертного духа.
Но не это самое страшное. Хотя для него, Мастюни, и других братьев потеря денег очень неприятно. А для истинных хозяев самое ужасное — раскрытие истины, где орден никакое не собрание благочестивых последователей, а Типиш вовсе не так благороден. Семьи тех, кого удерживают в стенах монастыря, разорвут их на части. Репутация разбогатевших на Ссеверассе родов будет уничтожена. Денег-то у них теперь достаточно, чтобы восстановить дела и не зависеть от успехов и проблем ордена. Но правда может уничтожить всё.
И реакцию хозяев предсказать несложно.
Первым делом они захотят убрать всех знающих братьев. Мастюня промокнул вспотевший лоб. А потом… может быть… устроить катастрофу, несчастный случай, который унесёт жизни остальных и уничтожит орден. Какое несчастье и горе! Тупица Темаш подвёл их всех к смерти! Мастюня бы убил его, и рука бы не дрогнула. Но…
Пальцы сжались на свитке.
Первым делом после обнаружения пропажи Ссеверасса настоятель кинулся в зал проповедей, опасаясь, что вторая главная ценность монастыря тоже исчезла. Но бумаги с печатью забвения были на месте. Только на оборотной стороне свитка неровными буквами было оставлено послание. От самого Ссеверасса.
«Я всё узнал! Все эти годы вы, презренные смертные, смели пользоваться моей добротой и врали мне. Мне! Духу! Ради какого-то жалкого металла, названия которого я и не помню. Так же, как любил вас, теперь буду ненавидеть! Буду ненавидеть самой жуткой яростью и растирать в пыль любого из вас, кто посмеет подумать, что всё ещё может меня обмануть. И я буду ждать, когда вы попытаетесь! Я рядом и буду рядом, пока последний из вас не умрёт. Я буду здесь, среди братьев и сестёр, смотреть на вас их глазами и играть с вами так, как вы играли со мной. Сможете ли теперь безнаказанно обмануть бессмертного духа, жалкие смертные?»
Ссеверасс был тихим и нежным мальчиком, очень доверчивым и глупым. Он легко позволял вить из себя верёвки, верил всему, что ему говорили, никогда и ни в чём не отказывал. Будь он смертным, Мастюня усомнился бы, что письмо написал он. Слишком на него не похоже. Но Ссеверасс дух. Кто знает, что там у этих духов на уме? Да и какими силами он обладает, помимо лекарских? В любом случае, разъярённый дух, жаждущий мести, — опасность более грозная, чем хозяева. Причём опасен он и для хозяев.
Мастюня с подозрением посмотрел сперва на Темаша, а потом на Ера. Вдруг дух уже сидит в ком-то из них и наслаждается его страхом и замешательством. Теплилась надежда, что раз Ссеверасс где-то рядом, то с ним ещё можно поговорить, убедить, может, что-то пообещать… Как-то умолить отказаться от мести или даже остаться здесь.
— Может, стращает? — неуверенно предположил Ер, кивая на свиток. — Слезами же всё залито.
Буквы действительно немного размылись, словно их слезами полили, но Мастюня не спешил тешить себя надеждами.
— Он дух реки, — глухо рыкнул оборотень. — Мало ли отчего с него натекло. Мож, от безудержной ярости расплёскивался.
— Так что ж теперь делать? — Ер заломил руки.
— Созывай всех посвящённых, — тяжело обронил Мастюня и, посмотрев на Темаша, добавил: — А этого в подвале пока закрой.

Солнце уже полностью поднялось над горизонтом, а ворота монастыря всё ещё не открывали. Дед Цыбай хмурился и провожал цепким взглядом мрачных братьев из старших. Те выглядели очень озабоченными, хотя и пытались показать, что всё хорошо.
— Не поедем мы сегодня за дровами, — наконец обронил он.
— Почему? — тут же вскинулся Зразый.
Парень сидел рядом с ним на подготовленных санях.
— Неужто случилось чего?
— А это не нашего с тобой ума дело, — осадил его Цыбай. — Ты помалкивай и особо под руку ни к кому не лезь.
— Так и сидеть без дела? — удивился парень.
— Так и сиди.
Парень в очередной раз проявил смекалистость и с расспросами лезть перестал.
Дед Цыбай ещё немного посидел рядом с ним, а затем встал и молча потопал в сторону кухни. Зразый посмотрел ему вслед и, почти не разжимая губ, прошептал:
— Ты чего без сапог?
Слова предназначались Ссеверассу, сидящему рядышком. Дух всё ещё шмыгал носом, дрожал и крепко-крепко жался к Зразыю, словно боялся, что тот сейчас уйдёт куда-нибудь без него. Испуганно посмотрев на свои босые стопы, дух торопливо пробормотал:
— Мне не нужно…
— Мне нужно! Смотреть холодно.
Разлетающаяся ткань одежд духа тут же наползла на босые ноги и оплела их добротными сапогами. Увы, Зразыю всё равно хотелось ворчать. Он-то знал, из-за чего переживают братья. И главная причина их волнений дрожала у него под боком, и парень чувствовал себя так, словно избавился не от всех улик.
— Застряли мы здесь… — парень вздохнул и недовольно посмотрел на стремительно сереющее небо. — Пошли к печке.
Они ушли, а тучи всё продолжали и продолжали сгущаться. Через четверть часа хлынул дождь, первый настоящий весенний дождь, нагнавший на всех посвящённых братьев страху.
Никак сбежавший дух гневается…

Врей ворвался в кабинет Узээриша даже не постучавшись. Следом за ним, подпихивая в спину, топал нетерпеливый Винеш.
— Риш, — гаркнул лекарь, — сдвинулось дело с точки. Зразый узнал, чего там типишцы скрывают.
— Да ты что? — глаза Узээриша пожелтели ещё больше, и оборотень предвкушающе подался вперёд.
— Нет у них никаких секретных техник лечения! — Винеш торжествовал. — Я ж говорил, мошенники они. Тот самый Типиш, в честь которого орден основан, заманил наивного духа, и тот всех лечил. Держали его в подвале всё это время и таскали к нему больных.
— Как же они заставляли его лечить?
— Зразый всё написал, — Врей решительным жестом прямо поверх документов расстелил… портки.
— Что это? — Риш ошеломлённо моргнул.
— Письмо от Зразыя, — хохотнул Винеш.
Узээриш уставился на круг печати, начерченной прямо на заднице, и заинтригованно приподнял штанину, всматриваясь в текст на оборотной стороне.
— Весьма оригинально, — оценил он. — Надо пожертвовать монастырю бумагу.
— Бумага при допросе нам очень пригодится, — суховато согласился с ним Врей.

— Дело не самое простое, — в сомнении качал головой Врей.
— Мы уже сделали самое главное и знаем, в каком направлении рыть! — запальчиво не согласился с ним молодой хайнес. — Ну или как рыть, чтобы всё пришло к тому, чего хотим мы.
— Сами портки с печатью не доказательство, — серые глаза медведя упрямо прищурились. — Мало ли, откуда парень её перерисовал, сам понимаешь, за доказательство сойдут только бумаги, которые мы при свидетелях достанем из тайника. Если их не перепрятали.
Лицо Узээриша искривилось, но он поборол себя и сквозь зубы процедил:
— Да пусть хоть сожгут, у нас и так есть за что их прищучить.
Отказаться от такого весомого доказательства было ой как нелегко, но нужно было чем-то жертвовать.
Когда эйфория после «прочтения» портков прошла, очередь дошла до обычного бумажного послания, торопливо начерканного на сером рваном куске бумаги. И из послания следовало, что главное доказательство нечистоплотности ордена Типиша, его тайна и сокровище, исчезло. Зразый подозревал, что пьяный привратник покаялся духу, когда парень ушёл из часовни, и отпустил узника на все четыре стороны.
И заговорщики против ордена тут же попали в сложную ситуацию. Теперь они не могли наведаться в монастырь с внезапным осмотром, ибо осмотр этот, скорее всего, ничего не даст. Дух-лекарь сбежал, а его побег наверняка вынудит типишцев перепрятать или вовсе уничтожить бумаги. И по итогу они найдут только перепуганных лекарей, смотрящих на них невинными взорами, и вялых, но вполне ухоженных больных. И ничего предосудительного!
— Наверняка есть что-то ещё, — не сдавался Риш, которому уж очень хотелось наконец нагрянуть в монастырь с большой проверкой.
— Если не дураки, то уже всё попрятали, — мрачно отозвался Винеш.
Конечно, приятно знать, что лечили типишцы не своими силами и воистину были шарлатанами, но побег духа спутал все планы. Он растревожил осиное гнездо, и орден теперь готов к неприятностям. А если учесть, что замешанные семьи сделают всё, чтобы спасти свою репутацию, то становилось боязно за обитателей монастыря. За больных.
Из-за этого Риш и нервничал и искал повод всё же наведаться на территорию типишцев.
— Не нагрянем — опоздаем, нагрянем — спровоцируем, — озвучил мысли всех Врей.
— Надо нагрянуть, — Риш холодно прищурился.
— Глава Совета религиозного единства Арран уже отстранён от исполнения полномочий из-за просочившихся слухов. Харен Ранхаш вплотную занялся им, а так как доказательства на руках, то долго не провозится.
— Да, у брата не хватит терпения разводить долгие пляски, — поддержал господина Врея Вахеш Вотый — один из правнуков Шереха Вотого. Прадедушка отрядил его оказать всяческую помощь правящей семье.
— Рядом с монастырём проводит военные учения отряд Отма̀ша Ажѝхыя.
— Я уже велел им переместиться на полверсты ближе, — отозвался Риш.
— По Мнишыям и другими семьям мы уже работаем, и помимо порчи репутации и мошеннического удержания больных на территории монастырей им светит уклонение от выплаты налогов с доходов. Но об их участии в деятельности монастыря мы узнали не так давно и не успели собрать информацию, доказывающую их вину. На то, чтобы всё сделать по закону, потребуется время.
— А нам надо делать по закону? — задумчиво приподнял брови молодой хайнес — главный представитель закона в стране.
Присутствующие переглянулись. Все они, бесспорно, закон уважали, но так же регулярно его нарушали. Иерхарид и Врей на благо государству, Винеш во имя здоровья больных, Вахеш ратовал за благополучие семьи, а сам молодой хайнес и упомнить не мог, когда, ради чего и что именно он нарушал. Помнил только, что много и часто.
— Я боюсь, они возьмут Ришу в заложницы. Винеш, мы можем вытащить её прямо сейчас? — Иер умоляюще посмотрел на друга.
— Мы пока разбираемся, что они там навертели в печати, но вроде ничего такого пока не нашли, — Винеш с сомнением почесал бороду. — Нам нужно повозиться, чтобы разобраться, что в ней есть и как она снимается.
— Опять время! — Узээриш посмотрел на него почти с ненавистью. — У нас его теперь нет.
— Да, времени нет, — согласился с ним Врей.
На Иерхарида было жалко смотреть. Бледный оборотень был готов прямо сейчас обернуться и броситься в монастырь вызволять жену.
— Винеш…
— Мы делаем всё, что можем! — лекарь и сам знатно нервничал. — Расшифровка печати легко не даётся.
— Тогда сыграем по правилам, как планировали раньше, — Узээриш азартно потёр ладоши.
Все удивлённо посмотрели на него.
— Сперва вытянем оттуда Ришу, а затем прищучим змеиное гнездо. Врей, продолжай раскручивать Аррана, чтобы Совет религиозного единства даже не подумал носа казать. И пусти слух, что Мнишые и остальные с ними связанные наживались на доходах ордена Типиша и вообще стоят за его основанием. Подгадим им сейчас, чтобы они не вздумали устроить несчастные случаи в монастырях. Ведь после таких слухов подозрение точно падёт на них, и родственники невинно погибших их растерзают.
Врей посмотрел на молодого хайнеса с отеческой гордостью.
— Пока они трясутся и отбиваются от нападок, как раз соберёшь все нужные доказательства. Вряд ли они успеют подчистить за собой так быстро.
— За два с половиной века должны были хорошо наследить, — согласился с ним Врей.
— И убедись, что все родственники хорошо оповещены о слухах, — коварно пропел Риш. — Будут передовым отрядом, сдерживающим агрессию врага. Слухи начнём распускать в тот же день, когда я поеду за Ришей. Так, когда у нас там ближайшая сильная непогода?
— Утром пришла весть, что с востока идёт сильный дождь, — отозвался Вахеш. — Дед ещё ворчал, что опять имение затопит… Если ветер сохранится, то монастырь попадёт под неё уже послезавтра.
— Прекрасно! — потёр руки Узээриш. — Тогда я беру Иию и Зиша и еду выручать Ришу из лап злого колдуна.
— Риш, — обеспокоенный Иер вскочил, — я сам слетаю, не надо тащить туда детей.
— А если печать расплющит голову Риши прямо за монастырскими стенами? — провокационно протянул сын.
— Я не пущу туда детей! — разъярённо оскалился отец.
— С ними ничего не случится, они будут со мной, — зарычал в ответ Узээриш. — Между прочим, мы не меньше тебя хотим, чтобы Риша наконец вернулась. И вернулась живая и здоровая! А если встрянешь, то я совру Рише, что она развелась с тобой из-за твоего тиранического характера.
— Ах ты мальчишка! — вскипел Иерхарид.
— Я здесь хайнес, и решение будет за мной!
— Ты мой сын! И хоть ты имеешь власть над всей страной, над тобой власть имею я!
— Сложи крылья и уступи дорогу молодым и сильным, — нахально отозвался Узээриш. — Я вижу, что творю, и своему дару доверяю.
— Не смей подставлять под удар птенцов!
— Они будут в безопасности. Они просто посмотрят на мамочку…
— Риш, ещё слово, и я созову совет консеров, чтобы с тебя сняли корону!
— Ха, зови! Я раз десять, если помнишь, их звал, когда ты был хайнесом. И ничего, позволяли тебе творить глупости и дальше.
Врей вздохнул. Отец и сын ссорились редко, обычно злился кто-то один, второй же оправдывался и винился. Но когда они одновременно выходили из себя, их разборки переходили все разумные границы.
— Ти-и-и-и-ха-а-а-а-а-а-а!!! — рявкнул Винеш и саданул кулаком по столу.
Столешница жалобно крякнула, и Иер с Ришем раздражённо уставились на трещину.
— План был продуман и согласован уже давно. И ты, Иер, тоже был согласен.
— Мне казалось, до этого не дойдёт…
— Мне плевать, что тебе казалось. Риш, берёшь брата и сестру, несколько отпрысков Вотых и Ёрдела.
— Если не найдёте Ёрдела, одолжим у Ранхаша Майяри, — улыбнулся Вахеш.
— Ты, — палец уткнулся в побелевшего от ярости Иера, — летишь прямо сейчас к своей благоверной и тайком следишь, чтобы с ней ничего не случилось. Тайком! Понял меня? Врей… делай то, о чём договорились, а я с печатью разберусь.
— Они маленькие… — опять вскинулся Иер.
— Я прослежу… — зарычал в ответ Риш.
— Всё, ша, пернатые! — Винеш угрюмо посмотрел сперва на одного, потом на другого. — Вроде умные мужики, но как страха хлебнёте, так как птахи пустоголовые мечетесь. Всё, разлетелись-разлетелись! Идите и тащите свою рыжехвостую прелестницу. Дворец ждёт её! Тут же ещё не всё разрушено!

Обманщик. Глава 11. «Настоящее» чудо

Весна вторгалась с боем. На первых порах она обычно деликатно теснила зиму, украдкой подтапливая сугробы и дружелюбно улыбаясь солнечным небом. Дождь выпадал нечастый и столь короткий, будто бы он сам недоумевал, что забыл в этих местах, и спешил убраться. Но постепенно новая пора разгуливалась, всё больше и больше входила во власть и теснила опостылевшую всем стужу.
В этом году всё было иначе. Солнечных дней на первый месяц весны выпало совсем мало. Казалось, что зима будет долгой, а следующая за ней пора — холодной. Но весна всё же пришла. Пришла с громом, молниями и ливнями, обложила небо плотным серым одеялом туч и сдувала ледяным ветром снег с крыш и деревьев. Зима не хотела уступать, дождь порой шёл вперемешку со снегом, холод царил такой, что под бегущей водой на земле сразу намораживалась корка льда. Ходить страшно! Но сил у старушки зимы оставалось уже немного, поистратилась за долгое время властвования, и чаще лил холоднющий дождь. Он хлестал по крышам, с рёвом сбегал по водосточным желобам, бурлил яростными ручьями, сносящими грязные островки снега, ломал ветви и с напором молотил по оконным стёклам. Порой ливень был столь плотен, что и на сажень впереди ничего видно не было.
И именно в такую непогоду, когда небо яростно извергало на землю ледяные потоки воды, в тучах, скрытых чернотой ночи, змеились молнии, а гром сотрясал землю под ногами, в ворота монастыря ордена Типиша постучали.
Привратник сперва решил, что почудилось. Кто в такую непогоду из дома выйдет? Но стук повторился вновь, куда яростнее, да ещё и сопроводился криком:
— Эй, открывайте!
Привратник потянул на себя створку смотрового окошка и подозрительно всмотрелся в залитую дождём темноту. Напротив вспыхнули жёлтые глаза.
— Живо открывай! Его Сильнейшество хайнес Узээриш здесь!
Страж ворот на миг оторопел и посмотрел на своего товарища, до того дремавшего в сторожке, а сейчас высунувшего из неё нос. Первым порывом было броситься доложить настоятелю. Но на улице такой ливень! Неужто заставить ждать повелителя Салеи у ворот в такую непогоду?
— Живее! Господин вымок весь. Ещё и у кареты ось треснула. Распорядись, чтобы помогли втащить её на подворье.
Привратник бросился отворять ворота, а его товарищ опрометью, поскальзываясь и падая, бросился докладывать настоятелю о визите важного гостя.
За воротами оказался сам хайнес в насквозь промокшем плаще. Да что там плащ? Портки, наверное, к телу прилипли!
— П-повелитель, — вздрогнул привратник и согнулся в поклоне.
— Мне ждать, пока ты все поклоны отобьёшь? — недовольно прикрикнул хайнес. — Живее! Я здорово промок и замёрз. Отправляй братьев к повороту, пусть притащат карету. Вот Тёмные! Совсем немного не доехали…
Настоятель Мастюня прибежал к воротам с большим зонтом, когда братья уже отправились вызволять хайнесов экипаж из грязевого плена.
— Мой господин, что вы делаете здесь в такую погоду? — с ужасом воззрился настоятель на повелителя, с которого в сторожке уже натекла лужа воды.
— Дела государственные не ждут солнечной погоды, — поморщился господин Узээриш и принял от привратника вино, наспех согретое в печи прямо во фляге. — В Мика̀ши ехал. Хотели проехать через Ракитку, но там развезло всё. На реке лёд вспух, дорогу размыло, словно её и вовсе нет. Ни проехать, ни пройти. Только вплавь. Крайне удачная погодка, — с сарказмом протянул молодой хайнес и пригубил горячее горлышко. — До монастырских ворот пятидесяти саженей не доехали, колесо отлетело. А вокруг на десять вёрст никто, кроме вас, и не живёт.
— Боги, досада какая, — поспешил посочувствовать Мастюня. Смертельная бледность нехорошего предчувствия слегка разбавилась румянцем, хотя сердце в груди продолжало испуганно биться.
После побега духа появление хайнеса уже казалось предзнаменованием дальнейших неудач, ведь, как известно, и удачи, и неудачи не ходят поодиночке.
— Что ж вы здесь стоите? Брат Иза, быстренько распорядись, чтобы Сильнейшему подготовили комнату в доме младших послушников. Вы уж простите, что не в самом монастыре, — извинился перед господином настоятель, — правила ордена не позволяют.
— Да нам бы с кучером крышу над головой, огня да одежду сухую, — не стал привередничать хайнес. — Можете нам в одной комнате и постелить.
— Слышал? Иди готовь! Господин, проследуйте за моим братом…
— Пусть пока готовит, — отмахнулся господин Узээриш. — Дождусь экипажа, вещи забрать нужно.
Через четверть часа из мокрой темноты показались лошади, тянущие за собой покосившуюся на правый бок карету. Трое братьев поддерживали её и подталкивали, ругаясь не приличествующим столь благому месту образом, а рослый, облепленный мокрым плащом кучер удерживал под уздцы лошадей.
Едва экипаж оказался на подворье, как кучер перебросил вожжи одному из братьев, а сам поспешил открыть дверь и вытащить мягкий куль из нутра кареты. Его принял на руки сам хайнес, после кучер достал второй куль, и повелитель солнечно улыбнулся Мастюне.
— Так где там наша комнатка?

Ливень не унимался всю ночь и затих лишь ближе к утру. Но когда небо окончательно просветлело, стало явно, что тучи исчезли без следа. Будто бы испарились, или же боги опрокинули на них бадейку голубой небесной прозрачности краски. Умытое и слегка подмороженное солнце сияло хрустальной колкой желтизной; от залитой водой земли шёл пар, лужи мутнели тонкими корочками льда, а холодный воздух приятной свежестью схватывал нос и горло.
Узээриш, господин и властитель земли Салейской, сидел под каменным забором между двумя пустыми бочками. Судя по кисловатому, уже не очень приятному запаху, бочки были из-под квашеной капусты, а уголок между ними, облюбованный Ришем, славился среди крыс, чьи чёрные метки-горошинки не вымыл даже дождь.
— Всё понял? — строго прошептал Узээриш.
Между бочками он куковал не в одиночестве. Перед ним стоял Зиш. Бледный, решительный и тепло одетый.
— В бой с колдуном не вступаешь, — повторил старший брат. — Найди маму и скажи ей, что пора домой. Если ты не скажешь ей это, то чары не спадут и она навсегда останется здесь.
— А если мы убьём колдуна? — Зиш широко распахнул свои невероятные синие глазищи.
— Тогда мама сама станет колдуньей.
Зиш испуганно вздрогнул.
— Сперва должны спасть чары, ясно? Поэтому не смей вступать в бой с колдуном.
— Хорошо. А… а… может, ты пойдёшь?
Узээриш прижал братца к груди и ласково потрепал его по шапке. Всю дорогу до монастыря мелкий рвался в бой. Но он всё же ещё очень маленький и, конечно, оробел. Или испугался, что не сможет снять с мамы «чары».
— Мне нельзя. Если тебя поймают, то тебе ничего не будет. Ты же маленький. А вот мне будет.
— Ты врёшь, — пробурчал Зиш. — На меня наругаются и маму спрячут.
— Никто не посмеет на тебя ругаться! Пожалуются мне, а я тебя ругать не буду. Точнее, поругаю, но для виду, чтобы они решили, что я сердит. Но тебя не поймают. Давай, чары можешь снять только ты или Иия.
— А ты? — Зиш действительно боялся, что не справится.
— Ну твоя мама не моя мама, так что я не справлюсь.
— Почему она не твоя мама?
— Я тебе потом объясню, — поморщился Риш. Объяснять Иие и Зишу, почему Риша никак не может быть его матерью, было бесполезно. Они не понимали. — Готов?
Зиш неуверенно кивнул, и Узээриш, выпрямившись, подхватил его на руки и одним махом оседлал каменную ограду. Наклонившись, он опустил по другую её сторону брата и опять скользнул вниз, к бочкам.
Зиш испуганно осмотрелся и прижался к обледенелым кустам. Парк ранней весной представлял собой жалкое голое зрелище, довольно удручающее, несмотря на солнечную погоду. Серые ветви, голая, обледенелая после дождя земля, ни одного яркого пятнышка. И без того испуганный ребёнок оробел окончательно и прижался к стене. Риш по другую её сторону чуял, что брат не сходит с места, но не подгонял.
Раздались голоса. Они звучали ближе к унылой громаде монастыря, но Зишу вдруг почудилось, что он услышал голос матери. Страх мгновенно позабылся, и он поспешил через кусты на звук этого родного голоса.
— Эй, стой! Ты кто?
Зиш похолодел и упал на землю.
Бдительный брат прищурился и двинулся было к кустам, но за каменной стеной раздался душераздирающий хруст и парень поспешил туда.
Маленькое сердечко неистово колотилось в груди, и Зиш не мог поднять от страха головы. Вдруг он почувствовал, что к волосам прикасается чья-то ладонь, и испуганно вскинул голову. И расширившимися от изумления глазами уставился на отца. Папа улыбнулся, прижал палец к губам и, выпрямившись, протянул ему руку. Вскочив на ноги, Зиш схватил его за мизинец, и отец повёл его туда, откуда доносились голоса.
— Папа, — тихо-тихо прошептал Зиш, — а почему ты не спасёшь маму?
— Я могу победить колдуна, но не могу снять чары, — грустно улыбнулся отец. — Я пробовал. Но ты, я уверен, сможешь. Ведь она твоя мама. Не бойся, даже если ты меня не видишь, я всегда рядом.
— Я не боюсь, — теперь Зиш действительно ничего не боялся, он ведь шёл не один. Папа был рядом.
Они шли не к самому монастырю, забрали чуточку правее, к каменным ограждениям пустых клумб и скамейкам, занятым грустными мужчинами и женщинами. Улыбчивый толстячок что-то рассказывал им, показывал на яркое голубое небо, но его почти никто не слушал. А одна женщина, невысокая, с ярко-рыжей головой, вообще отошла к деревьям и что-то выковыривала носком сапога из земли.
Узнавание стеснило грудь Зиша, и он распахнул рот. Это мама, мамочка, это она! Все страхи, все переживания… всё позабылось! На глазах вскипели слёзы, и Зиш даже не почувствовал, что отец отпустил его руку.
Он бросился к маме. Поскальзываясь и падая, вытирая варежками бегущие слёзы.
Мама заметила его и обернулась, удивлённо смотря на него. Её удивление напугало и остановило Зиша. Горло сковало, он не мог выдавить ни звука. Нужно было произнести «заклинание», позвать маму домой, но он только и мог умоляюще смотреть на неё и бояться, что она сейчас прогонит его прочь.
Зиш так давно не видел маму, что начал бояться, что она ушла туда, откуда не возвращаются. Но мамочка стояла перед ним. Стояла и удивлённо смотрела на него. И почему-то это удивление невероятно пугало его.
Вдруг мама поморщилась, взгляд её на миг остекленел, потом в нём мелькнуло что-то сумасшедшее, и она тряхнула головой. Сглотнула, всмотрелась в Зиша пристальнее. Ноздри её раздулись, зрачки испуганно расширились. Покачнувшись, она шагнула вперёд и замерла.
— Зиш? — едва слышно выдохнула она, и мальчик с рёвом бросился к ней.

Погода ночью была столь отвратительна, что в какой-то момент Ишенька даже подумала, что монастырь не устоит и они останутся без крыши. И наутро, когда воцарилась хорошая погода, она даже испытала разочарование. Нет, всё же в прошлом она была плохой женщиной!
После утренней трапезы брат Суза повёл их всех в парк показывать пробуждение природы. На взгляд Ишеньки, природу затопило и заморозило. Слушать благостные речи брата про облагораживающую пользу труда было откровенно скучно, и Иша, пользуясь тем, что до неё никому дела нет, решила прогуляться до парка, но остановилась у самой его кромки, углядев под корочкой льда зелёные волоски травы.
Душу томило неясное предчувствие чего-то нового, такого, что изменит всё, но Иша не понимала этого предчувствия. Помня только жизнь в монастыре, она не представляла, что может измениться, как и даже не очень понимала, что именно должно измениться. И томилась от неизвестности и тоски.
Чёрное пятно она заметила краем глаза. Оно словно из воздуха выплыло. Иша сперва решила, что Харид пришёл, но с удивлением отметила, что явившийся оборотень ниже её знакомца. Значительно ниже…
Иша впервые после пробуждения в монастыре видела ребёнка. И не сразу поняла, что это дитя. В памяти выплыло какое-то мутное воспоминание о плодах любви, но не успела женщина порадоваться, что прошлое начало просыпаться, как внутри вскинулась лисичка. Точнее, не вскинулась. Рванула вперёд, к ребёнку, лицо которого блестело от слёз, изо всех сил. С яростным рыком, с сумасшествием, с полным осознанием того, что это дитя не чужое.
Иша покачнулась, тряхнула головой, внимательнее всмотрелась в белое личико и заплаканные синие глазёнки. Грудь затопила удушающая волна нежности. Лисичка внутри неё обожала этого малыша, она умирала от тоски по нему, она жаждала приласкать его, облизать, обнюхать. Сердце пустилось вскачь, голова погорячела от прилившей крови, и в мыслях проскользнул образ: мокренький, только что родившийся ребёнок, наспех завёрнутый в пелёнку. Ещё миг спустя Иша осознала, что это не её воспоминание, это картинка из мыслей лисички — воспоминание зверя.
Щенок… детёныш… их сладко пахнущий малыш…
Плотину, что наглухо закрывала память, будто гигантская кувалда снесла. И потоки образов, мыслей, переживаний — перемешанные и хаотичные — обрушились и оглушили Ишу. Выбили из реальности. Оглушили, ослепили, отняли язык. Она не могла вынырнуть из этого потопа, не могла разобраться в том, что на неё обрушилось, не могла понять, что произошло.
Но ей удалось выхватить одно самое нужное в данный момент воспоминание.
— Зиш?
Мальчик разревелся и бросился к ней.
Ноги женщины подкосились, и она рухнула на землю, проламывая коленями лёд. Ребёнок влетел в её объятия, и она судорожно стиснула его. Это всё, что Иша могла. Воспоминания давили на неё, обрубали связь с реальностью, но она крепко-крепко прижимала к себе плачущего сына, боясь, что он сейчас исчезнет.
Сын сам её целовал. Обнимал маленькими ручками и звал, звал…
— Мама, мамочка, пойдём домой. Нам надо домой. Пожалуйста, пойдём. Нам там плохо без тебя…
Откуда-то со стороны доносились обеспокоенные крики, раздавался торопливый хруст ломаемого льда.
Поток воспоминаний ослаб, и Иша увидела самое яркое из них — последнее.
Воздух разорвал грохот, экипаж тряхнуло так, что Лийриша упала и едва успела подхватить скатившуюся дочь. Экипаж завалился набок, в животе ёкнуло, и женщина почувствовала, что они летят вниз.
— Иия!!!
Ужас мгновенно выпихнул женщину в реальность, и она увидела бегущего к ним брата Суза.
— Где моя дочь⁈ — яростно зарычала Риша, вскакивая на ноги и отпихивая сына за спину. — Куда вы дели мою дочь⁈ Где она⁈
Брат Суза не добежал до них пары саженей. Со стороны показалось, что кто-то невидимый ударил его в грудь и отшвырнул назад. Ошеломлённый брат с трудом поднялся на карачки и начал осматриваться с таким видом, будто пытался кого-то найти.
— Где моя Иия⁈
Только что разбуженная память привела Лийришу в состояние бешенства. Грудь разрывало от ярости, она продолжала прокручивать в голове последнее воспоминание, каждую его деталь.
Это Изаэллая, эта предательница! Она упекла её сюда! Что с Иией? Где её дочь? Где они всё это время держали Зиша, что делали с ним?
— Что происходит⁈
Риша резко обернулась и уставилась на бегущего настоятеля. Внутри глухо зарычала лисица, и женщина, оскалившись, выпустила когти.
— Что здесь делает ребёнок? Боги, уведите его!
Сознание Лийриши полностью слилось со звериным, и она с утробным рыком бросилась на настоятеля.
Выглянувший из-за стены Узээриш охнул, увидев скачущего господина Мастюню и висящую на нём Ришу, вцепившуюся в плечи мужчины не только когтями, но и зубами.
— Риша, выплюнь его! — гаркнул молодой хайнес и большими скачками понёсся на выручку настоятелю.
Отодрать Ришу от вопящего настоятеля оказалось нелёгкой задачей. С утробным рычанием женщина лишь сильнее смыкала челюсти, цеплялась когтями за Мастюню и отбрыкивалась от Узээриша. Ярость придавала пинкам особую силу, и молодой хайнес никак не мог половчее схватить лисичку. Ещё и Зиш, увидев, что мама бросилась в атаку на колдуна, с воплем поспешил на помощь и начал пинать и бить кулачками могучую ногу настоятеля.
— Риша! Зиш! Прекратите! — рычал Узээриш, под жуткий треск ткани всё же отрывая лисичку от спины настоятеля.
Она продолжала брыкаться, полосовать воздух когтями и скалиться. На вопли настоятеля уже начали сбегаться другие братья, но пока ни один не добрался: с каждым случалась какая-то оказия. То споткнётся, то поскользнётся…
И именно во время этого бедлама дверь крыла для послушников отворилась и наружу вышел Врей с сонной Иией на руках. Тепло одетая девочка тёрла глазки варежкой и позёвывала, а бывший помощник хайнеса с расчётливым интересом смотрел на свару, прикидывая, пора ли заявить о своём присутствии.
Узээриш наконец отскочил от покусанного и исцарапанного настоятеля, держа под одной подмышкой извивающуюся Ришу, а под второй — вопящего Зиша.
— Лийриша, мать твою! — Риш яростно тряхнул женщину. — В себя приди!
Та его словно не слышала и продолжала рычать, взбешённо смотря на ошеломлённого Мастюню.
Тут Иия наконец протёрла глазки, с любопытством уставилась на страшную сцену — но чего её бояться на руках дяденьки Врея? — и в искажённом злобой лице узнала дорогую мамочку.
— Мама! — закричала малышка и забилась в руках оборотня, требуя опустить её на землю. — Мамочка! Мамочка!
Риша замерла и, медленно повернув голову, уставилась на высокого оборотня и хорошенькую девочку на его руках. Глаза её потрясённо распахнулись, ярость сменилась радостью и облегчением, и лисичка едва не расплакалась.
— Иия… Иия, солнышко моё… Живая…
— Мамочка, — расплакалась девочка и, перестав брыкаться, просто потянулась ручками к Лийрише.
Та тут же яростно дёрнулась, зарычала, и Узээриш отпустил её. Риша бросилась к дочери, но заплакал Зиш, и она рванула к нему, потом дёрнулась к дочери и замерла, разрываясь между двумя детьми и сходя с ума от того, что они ещё не в её руках.
Врей сперва хотел отпустить Иию на землю, но оценил гололёд и решил, что разъярённая лисичка устроит резню, если дочь расшибёт себе нос. И сам пошёл навстречу яростно мечущейся женщине. Лийриша тут же метнулась к Узээришу, выдернула из-под его подмышки Зиша и бросилась было к дочери, но замерла, поражённо смотря на досадливо сморщенное лицо молодого хайнеса.
— Риш? — неуверенно протянула она.
Лицо Узээриша удивлённо вытянулось, а затем осветилось искренней радостью.
— Ты меня помнишь⁈ Она меня помнит! — хайнес сияющими глазами уставился на настоятеля, на лице которого застыли ужас и непонимание.
Лийриша отшатнулась от него, осмотрелась с видом сумасшедшей и с тихим рыком бросилась к Врею, из рук которого вырвала плачущую Иию. На самом деле оборотень сам осторожно пересадил девочку на руку Риши и теперь с сомнением щурил глаза: удержит ли обоих. Но ярость и страх за детей удесятеряли силы Лийриши, и она, прижимая к себе сына и дочь, начала отступать, скалясь и нервно посматривая по сторонам. Впрочем, на полминуты она поражённо замерла, глядя на бывшего помощника хайнеса и понимая, что его она тоже помнит. Сейчас, в сумятице, о нём всплыло не так много воспоминаний, но Риша точно помнила, что этот высокий суровый мужчина со стальным взглядом некогда был помощником самого хайнеса.
— Риша…
Лийриша резко обернулась и упреждающе зарычала на Узээриша.
Этого мужчину она помнила так же хорошо, как собственных детей. Хайрен и… Лийриша споткнулась и замерла, поражённая и ошеломлённая. Этот высокий хорошо сложенный красивый мужчина был её пасынком. В хаосе мыслей она так и не смогла понять, почему решила, что он её пасынок, не вспомнила, что этому предшествовало и как так получилось.
— Не подходите, — Узээриш улыбнулся приближающимся братьям вполне дружелюбно, но вот посмотрел с таким холодным упреждением, что те невольно замерли. — Вы её нервируете…
— Что я здесь делаю⁈ — закричала Лийриша. — Почему я здесь⁈ Здесь! Почему я ничего не помню⁈ Почему меня разлучили с детьми⁈ Изаэллая… Это она… она предала?
— Спокойнее, Риша, — Узээриш выставил вперёд руки. — Мы тебе всё расскажем.
— Господин, почему здесь дети? — настоятель наконец опомнился и возмущённо уставился на хайнеса.
— Мне их надо было оставить в карете? — Риш уставился на него с не меньшим возмущением. — В холоде и сырости?
— Вы подвергли здоровье госпожи большому риску!
— Ну я же не специально, — Узээриш с наглым высокомерием искривил губы. — Я просто ехал посмотреть на кандидатку в мои жёны. Конечно же, я взял брата и сестру, чтобы они тоже посмотрели на неё. Вдруг она им не понравится. А то, что Зиш сбежал погулять… Господин Мастюня, это же дети. Они не слушают никаких запретов!
— Память может убить госпожу! — продолжал возмущаться настоятель.
— Но не убила же. И вообще, смотрите, как всё прекрасно сложилось, — Риш широко улыбнулся. — Она нас вспомнила. Это настоящее чудо!
Мастюня продолжал возмущённо смотреть на него, но взгляд хайнеса был честен и нагл. Пару секунд спустя настоятель всё же вспомнил, что перед ним не обычный смертный, а повелитель Салеи, и отвёл взгляд.
Дети плакали, и их слёзы приводили Лийришу в ещё большее бешенство. В голове крутился хаос из мыслей и воспоминаний, она продолжала тонуть в них. Зверь ярился и требовал порвать всех на мелкие кусочки. Всех, кроме Иии и Зиша. И ещё почему-то Узээриша он был готов пощадить.
— Что я здесь делаю?!!
Разум настоятельно требовал ответы. Иначе Лийриша чувствовала, что может сойти с ума. Сейчас ей всюду чудились заговоры, она никому не доверяла. Мокрые от слёз детские личики — боги, её нежные дети! — прижимались к её шее, тонкие голоса звали её «мамочкой», и сердце разрывалось от боли. Страшно хотелось заплакать самой.
— Риша, ты здесь лечилась, — начал объяснять Узээриш. — У тебя была очень серьёзная травма, никто не мог тебе помочь, но братья из ордена Типиша вызвались спасти тебя. Только во время лечения ты потеряла память…
— Здесь все без памяти! Все! Ты думаешь меня обмануть? Вы специально меня сюда упекли!
— А брат Мастюня говорит, что я специально притащил сюда детей, — весело отозвался Узээриш. — Вы уж определитесь, в чём я виноват.
Риша опять зарычала, низко, утробно.
— Иша… Госпожа Лийриша, — настоятель постарался ласково улыбнуться, но улыбка вышла несколько нервной, — особенности нашего лечения таковы, что память в первые месяцы после выздоровления могла свести вас с ума по-настоящему. И в дальнейшем нарочное пробуждение памяти могло очень пагубно сказаться на вашем здоровье. Мы ждали, когда воспоминания сами вернутся к вам.
— Вы говорили, что меня никто не ждёт! — Риша шагнула было к настоятелю, но вспомнила о детях и отступила. — Что я никому не нужна, что обо мне некому позаботиться…
— Господин Мастюня! — Узээриш с ужасом и возмущением уставился на главу монастыря. Немного переиграл, но настоятель того не заметил. — Мы были готовы забрать её в любой момент. Как вы могли так клеветать на нас? Я начинаю подозревать, что ваши намерения были не столь благи.
— Господин, давайте поговорим в другом месте, — Мастюня старался не осматриваться, но пара косых взглядов убедила Риша, что настоятель опасается реакции больных, которые уже начали перешёптываться между собой. Их вялые лица оживились, глаза заблестели.
— Я не хочу другого места! — рявкнула Риша.
— Она не хочет, — печально отозвался Узээриш.
— Я хочу уйти отсюда!
— Она хочет уйти, — покорно повторил Риш.
— Вы обманули меня!
— Я тоже чувствую себя обманутым.
Узээриш и Лийриша посмотрели друг на друга и одновременно уставились на настоятеля. Мастюня пошатнулся.
— Я разнесу здесь всё, — с шипением пригрозила лисичка.
— Господин Мастюня, за обман я по камешку растащу это гнёздышко, — молодой хайнес нехорошо прищурился.
— И это я никому не нужна⁈ — ярилась Риша.
— Вы смели клеветать, говоря, что я бросил свою мачеху? — жёлтые глаза Риша стали по-птичьи жуткими.
Врей подышал на озябшие пальцы. Пусть Узээриш и Лийриша не очень хорошо ладили между собой, но парочка Риш и Риша — это самое страшное, что могло произойти с недругами правящей семьи. И самое приятное, их сейчас некому остановить.
Лийришу трясло от гнева.
— Здесь все никому не нужны, — дрожащим голосом протянула она. — Вы всем врёте?
А она ещё удивлялась на Харида. Мол, кого он ищет? Здесь никто никому не нужен. Завидовала этому неведомому счастливчику! А их здесь специально всех сделали несчастными.
— Разнеси здесь всё! — приказала она Узээришу.
— Не могу, мелкая, — тяжело вздохнул тот. — Они же тебя спасли. Надо быть благодарным.
— Они лишили меня семьи! — Рише сложно было почувствовать благодарность. Она не видела себя почти мёртвую, а сейчас на её руках плакали маленькие дети. Её несчастные нежные дети.
— Это было ради вашего блага! — продолжал защищаться Мастюня.
— Я забыла всё!
— А теперь вспомнила и можешь вернуться, правда, господин Мастюня? — Узээриш со змеиной улыбкой посмотрел на настоятеля.
Тот замер, ощущая себя так, словно у ног разверзлась пропасть. И разверзалась она и спереди, и сзади. Один неосторожный шаг, и жизнь его будет кончена.
— Мой господин, я позволю себе напомнить, что госпожа должна вспомнить того, кто принял решение отправить её сюда, — протянул настоятель. — Это не блажь с моей стороны. Поймите, если госпожа вспомнила не всё, то белые пятна в памяти будут сводить её с ума. Здесь ей смогут оказать помощь, мы имеем дело с подобным каждый день, но…
— Я здесь не останусь! — Риша отшатнулась.
— Боги, неужели вы думаете, что она не вспомнит своего мужа, раз вспомнила детей? — снисходительно поморщился Узээриш.
— Господин, я знаю, о чём говорю…
— Или вы пытаетесь меня обмануть? — прищурился молодой хайнес. — Вы уже меня оклеветали перед мачехой, как я могу доверять вам?
— Я хочу уехать! — рычала Лийриша.
— Мой господин, это было ради сохранения разума госпожи в целостности. Лечение очень своеобразное…
— Я не знаю, что это было за лечение.
— Я не хочу тут оставаться!
— Господин…
Лийриша смотрела на спорящих как в тумане. В тумане ярости и страха. Она пыталась выцепить в хаосе мыслей воспоминания о муже, но каша в голове становилась только гуще. Женщина на самом деле чувствовала себя так, будто сходит с ума.
— Всё хорошо, всё хорошо… — бормотала она, целуя заплаканные детские личики.
Какие они хорошенькие даже с блестящими от соплей носами. Белокурые, синеглазые… Совсем не похожие на неё…
Лийриша застыла. В памяти медленно вырисовался образ высокого Харида. Беловолосого, синеглазого. Женщина пошатнулась, ошеломлённо моргнула и уставилась на Риша. Тоже беловолосого… и он ведь тоже сова? Память всё ещё молчала, но… Риша заподозрила, что Харид ей соврал и на самом деле он всё-таки нашёл того, кого искал.
— Я помню его! — выпалила Риша, и спорящие Узээриш и Мастюня изумлённо уставились на неё. — Он высокий, с длинными белыми волосами и синими глазами. Я зову его Харидом.
Настоятель с лица спал. Зато Узээриш просиял.
— А ещё…
Лийриша лихорадочно соображала. Узээриш хайрен и её пасынок, значит, его отец и её муж…
— … он хайнес.
— Ну, на тот момент так и было, — довольно улыбнулся Риш и уставился на настоятеля. — Так что? Я её забираю или беру это место штурмом?
— Поздравляю госпожу с выздоровлением, — бесцветным голосом отозвался Мастюня.

Обманщик. Глава 12. Помнить за двоих

Задерживаться на территории монастыря гости не стали. Лийриша не желала оставаться здесь ни единой лишней секунды. Она не спускала детей с рук, рычала на братьев и держалась за спиной Узээриша, избрав его своим союзником. Врей хотел помочь ей нести детей, но его едва не покусали, а Зиш и Иия расплакались ещё сильнее.
За ночь экипаж хайнеса починили — Мастюня не хотел, чтобы Сильнейший задерживался в монастыре, — и гости могли отправиться в путь в любой момент. Пожитков у них почти не было, только тёплые вещи для деток и небольшой запас еды и воды. Так что через четверть часа лошади уже были впряжены, а Риша, отказавшись от помощи, с детьми на руках полезла в экипаж.
— Если уронишь их, я тебя заклюю, — предупредил её Риш. — Ну что ж, господин Мастюня, — он обернулся к мрачному настоятелю и дружелюбно улыбнулся, — правящая семья благодарна вам за помощь в излечении бывшей хайнеси Лийриши. Надеюсь, у вас всё будет хорошо.
Последнее прозвучало как предостережение, и Мастюня ощутил холодок внутри.
Хайнес забрался в карету, а на козлы залез высокий сероглазый оборотень. Раздался щелчок бича, и лошади потянули экипаж по подмёрзшей грязи за ворота.
— Брат Мастюня.
Настоятель неохотно посмотрел на своего тощего помощника, уже предполагая, что тот скажет. Больные всё ещё топтались рядом с парком и не желали заходить внутрь.
— Брат Мастюня, братья говорят, что на территории есть кто-то чужой.
Настоятель насторожился.
— Они уверяют, что видели высокого мужчину с белыми волосами и глазами, похожими на небо. Он появлялся, чтобы бросить их на землю, и после сразу же исчезал, — помощник был сильно напуган.
И испугался ещё сильнее, когда настоятель едва ли не посерел, выслушав его.
Мастюня нервно отёр лоб, вспоминая послание Ссеверасса.
«…Я рядом и буду рядом, пока последний из вас не умрёт. Я буду здесь, среди братьев и сестёр, смотреть на вас их глазами и играть с вами так, как вы играли со мной. Сможете ли теперь безнаказанно обмануть бессмертного духа, жалкие смертные?»
Белые волосы и глаза, похожие на небо… Это точно Ссеверасс! И Мастюню ничуть не смутил высокий рост. Всё же Ссеверасс дух, а не смертный, и может принять тот облик, какой ему будет угоден.

— Ха-ха-ха, Риша, ты молодец! — веселился Узээриш, сидя напротив Лийриши. — Хоть ты и глупая, но память у тебя отменная. Ну чего ноете? — Риш склонился и, не обращая внимания на рычание Риши, поцеловал кудрявые головы братика и сестрички. — Вы такие молодцы, спасли маму из лап колдуна.
— Как ты посмел притащить детей сюда⁈ Да ещё в такую непогоду⁈ — негодовала Риша.
Карету мотыляло из стороны в сторону по гололёду.
— А мне надо было тебя здесь оставить? — вскинул бровь Риш. — Они ведь плакали без тебя.
— Ты по-другому меня вытащить не мог⁈ Разнёс бы это осиное гнездо к Хрибному!
— Не ругайся при детях! У меня было много причин поступить именно так.
— Ты рисковал ими! — Риша попыталась пнуть Узээриша в голень, но тот увернулся.
— Я рисковал только тобой, — высокомерно отозвался Риш, — а это приемлемая цена…
Риша всё же пнула его, но оборотень только засмеялся.
— Но ты молодец, — вновь похвалил он её. — Я думал, ты только Зиша и Иию вспомнишь. А ты вспомнила ещё и отца, и даже меня!
Злость на лице Лийриши смялась испугом, и она нервно погладила деток по кудрявым головкам.
— Он будет очень рад. Он так переживал, извёлся весь. И меня извёл! Боялся, что не получится, но я знал, что делаю.
Лийриша совсем спала с лица, и Риш наконец это заметил.
— Что-то не так?
Он открыл дверь и высунулся наружу, смотря, как далеко ворота монастыря.
— Ты плохо себя чувствуешь?
Неужели всё-таки печать…
— Я его не помню, — тихо произнесла Риша, прижав головы деток к груди и прикрыв их уши ладонями.
Узээриш оторопело уставился на неё.
— Я его не помню, — повторила она и добавила: — Просто я его уже видела.
— Твою мать! — Риш откинулся на спинку и раздражённо потёр лицо.
Представлять, как расстроится отец, он даже не хотел.

Отъехав от монастыря на версту, экипаж хайнеса повстречался с его самоотверженной охраной, которая всю ночь провела в обледеневшем лесочке под холоднющим дождём. Узээришу стало немного совестно за их самоотверженную службу, и он распорядился остановиться в деревеньке, что раскинулась в полудне езды от монастыря. Жители оной по случаю приезда хайнеса развели суету и определили на постой всех, а семейству повелителя выделили просторную избу местного головы.
Зиш и Иия умаялись плакать и заснули ещё в карете в обнимку с мамой. За полдня Лийриша тоже устала и позволила Узээришу донести деток до дома, а внутри они уже проснулись, испугались, что мамы опять нет, потом обрадовались, что есть… Новая порция слёз, горячих уверений, что мамочка больше их не покинет, и все трое — Лийриша, Зиш и Иия — заснули в одной кровати под толстым тяжёлым одеялом.
Стук в дверь раздался поздней ночью, когда Узээриш уже начал переживать.
— Почему так долго? — встретил он ворчанием отца, шагнувшего на маленькую кухоньку в длиннополом одеянии, наброшенном на голое тело.
— Пришлось задержаться, — Иерхарид придвинул стул ближе к печке и вытянул мокрые и грязные ноги.
Врей смерил его стопы неодобрительным взглядом.
— В лужу приземлился. Здесь везде лужи… Как они? — Иерхарид бросил взгляд на сына.
— Наревелись, теперь спят. Я рассказал Лийрише, что с ней произошло. Она почему-то подозревала тётушку Изаэллаю… Похоже, из-за того, что именно она предложила ехать раздельно.
— Возможно, — согласился Иерхарид, не отрывая взгляда от огня.
— Тебя она не помнит.
На кухне повисла тишина, нарушаемая лишь треском. Иер никак не отреагировал на слова сына и продолжал смотреть в зев печи. Врей подумал и плеснул в пустую кружку немного вина. И хмыкнул, когда бывший хайнес заинтересованно скосил глаз.
Расстроенным или озадаченным Иерхарид не выглядел. Он достаточно долго пробыл на территории монастыря, прислушиваясь к нервным словам настоятеля.
«Почему она его вспомнила? Мы ошиблись при наложении печати?»
«А если это Ссеверасс?»
«Боги, за что нам всё это? Почему она вспомнила, ведь…»
Настоятель очень много сокрушался, но больше переживал, что их проблемы удвоятся. Ходящий за ним хвостом Иерхарид — и рискующий быть замеченным, если Мастюня отшатнётся и ступит в зону действия артефакта, — услышал достаточно много, чтобы понять: настоятель в отчаянии. Дух сбежал и грозится отомстить, над головой стоят истинные хозяева монастыря, среди больных пошли волнения и зародилось недоверие, младшие братья тоже что-то заподозрили и испугались, а молодой хайнес выдал предостережение… Мастюня даже наведался к своему схрону и проверил накопленные богатства, видать, побег задумал. Иерхарид на всякий случай схрон перепрятал.
— Ты как? — не удержался Риш.
— Память за жизнь — не такая высокая плата, — отозвался Иерхарид, хотя собственные слова болью резанули сердце.
Воспоминания о счастливой жизни с Ришей проскальзывали перед глазами одно за другим. В них его обожаемая лисичка солнечно улыбалась, шкодничала и соблазняла его… Она ничего из этого больше не вспомнит. Память о прошлом останется только у него.
Дверь скрипнула, и повернувшиеся мужчины увидели на пороге настороженно замершую Лийришу. Она быстро посмотрела на Врея и Узээриша, а затем прикипела взглядом к Иерхариду. Смотрела пристально, с удивлением, опасением и даже смущением, всё ещё не веря, что высокий и такой красивый Харид — ей же никогда красивые не нравились — её муж. Отец двух её прелестных детей. Если он их отец, то значит она с ним… На скулы наползли красные пятна.
— Ты смотри, она краснеет, — не удержался от ехидства Узээриш, с насмешливым умилением глядя на лисичку. — О чём таком ты думаешь, глядя на моего отца и своего мужа, а?
Лийриша негодующе фыркнула и протянула пустую кружку.
— Я за водой.
И тут же пожалела, что рот открыла. Со своего стула поднялся Иерхарид. Он неторопливо подошёл ближе, и его длинная в полумраке комнаты тень накрыла Лийришу. Мурашки пробежались от коротко стриженой макушки до босых пяточек. Она не впервые стояла так близко от него. Боги, да они грелись под одним одеялом! Но сейчас Риша понимала, что перед ней не просто малознакомый Харид, о котором нужно позаботиться. Перед ней её собственный муж, которого она не знала совсем. Он казался ей невероятно высоким, невозможно загадочным и самую малость пугающим. Ну или не пугающим, а смущающим.
Протянув обе руки, он обхватил ими не только протянутую кружку, но и ладонь Лийриши. Она вздрогнула от холодного прикосновения железных пальцев, даже невольно попыталась отдёрнуть руку, но хватка усилилась. Иерхарид мягко вытянул из её ладони кружку и поставил её на стол, не отпуская пальцев жены. Склонив голову, он поднёс запястье Риши к губам и, глядя прямо ей в глаза, поцеловал ладонь.
Мурашки мохнатыми лапами промаршировал по спине. Дыхание спёрло в груди, и Лийриша широко распахнула глаза. Это чего? Сон? Харид же с ней и на одной кровати сидеть стеснялся.
Лисичка внутри умирала от восторга.
— Не помнишь, да? — на плечо отца навалился Риш и с коварной ухмылочкой воззрился на растерянную Лийришу.
Та почему-то не смогла признаться, что да, не помнит, глядя в глаза Хариду, и просто кивнула.
— А ты помнишь, что мы из-за него с тобой не ладили?
Лийриша прекрасно помнила, что с Узээришем они нашли общий язык далеко не сразу. Но причины, из-за которой они постоянно ссорились, она не могла вспомнить. Как не могла вспомнить многие моменты из своей жизни после первого приезда во дворец хайнеса. Всю дорогу она рылась в своём прошлом. Закрома памяти детских лет гостеприимно распахивались перед ней. Она так же хорошо помнила юность с пятнадцати до двадцати восьми лет. Но дальше прошлое представало перед ней полотном, покрытым белыми пятнами. Она почти не помнила встреч с Вреем, но почему-то считала, что хорошо его знает. Она не помнила ни одной из причин ссор с Узээришем, а ссор было бесчисленное множество. Она не помнила некоторые важные события из жизни детей, особенно первых лет их жизни.
Она не помнила ничего, что указывало бы на присутствие в её прошлом Харида.
— Мы же с тобой ревновали его друг к другу, — усмехнулся Риш. — И постоянно спорили, кто же любит его больше. Жизнь показала, что это всё-таки я. Хотя ты клялась и божилась, орала на весь дворец, что обожаешь его.
Лийриша испуганно вздрогнула. Она что, действительно была такой сумасшедшей?
— Нестрашно, — прошептал Иерхарид, опять прикладываясь губами к её вспотевшей ладошке. — Нестрашно, если ты меня не помнишь.
— Риша, каково это — смотреть на этого побитого жизнью мужика и осознавать, что он — твой муженёк? — Узээриша уже нельзя было остановить. — Не смущает, что он такой взрослый? Наверняка такая мыслишка бродит в твоей голове…
После его слов такая мыслишка в её голове появилась.
— Я тебя сейчас искусаю, — Лийриша раздражённо зыркнула на Риша и вновь с опаской посмотрела на Харида. Облизнула пересохшие губы и тихо призналась: — Я… действительно вас не помню.
— Нестрашно, — Иерхарид едва ощутимо провёл кончиками железных пальцев по её щеке, а затем вдруг опустился перед ней на колени и крепко обнял её за ноги, притиснувшись лицом к её животу. Горячее дыхание обожгло кожу даже через ткань, и Лийриша в смущении упёрлась ладошками в широкие плечи. — Я буду помнить за двоих, — глухо произнёс мужчина. — Буду помнить каждый миг. Просто, — он поднял на неё синие глаза, — стань моей возлюбленной ещё раз.
Казалось, его слова прошли через всё существо Риши. Сердце прыгнуло в груди, кровь бросилась в голову, а лисичка всеми силами потянулась к мужчине.
— С возвращением, Риша, — Узээриш похлопал обомлевшую лисичку по плечу. — Тебя ждут потрясающие открытия.

Слова Харида так смутили Лийришу, что стоило ему расцепить руки, и она тут же вымелась с кухни. И потом, лежа в постели с детьми, пыталась унять гулко колотящееся сердце и ругалась на Риша, протопившего комнату слишком сильно.
Когда за дверью раздались шаги, женщина притворилась спящей. Кто-то прошёл мимо, послышался стук кувшина, поставленного на стол, затем шаги приблизились к кровати, и на Лийришу повеяло теплом склонившегося над ней тела.
Харид поцеловал кудрявые головки детей, а затем коснулся губ Лийриши в легчайшем поцелуе.
— Спокойной ночи, Риша, — прошептал он и отстранился.
Щёки женщины болезненно заныли от прилившей крови. Он её поцеловал? А как же дать ей время на то, чтобы прийти в себя?
Через полминуты Лийриша опомнилась, услышав скрип кровати, и настороженно прислушалась. Харид устроился на второй кровати, поворошился под одеялом и, удовлетворённо вздохнув, затих.
Так. Он собрался спать тут? Рядом с ней? Вот это он прыткий…
Лийриша с возмущением, граничащим с восхищением, посмотрела на вторую кровать.

Обманщик. Глава 13. Борьба до победы

— А коли правда?
Зразый сгрузил дрова у печки и прислушался. Младшие братья сидели рядом с мрачным дедом Цыбаем и обеспокоенно смотрели на жующего трубку оборотня.
— Да быть того не может! — сердито упрямился Цыбай. — Я при ордене поди уже седьмой десяток, выведал бы давно, в глаза бы бросилось. Хают! Клепают наветы. Сильный недруг у ордена появился. Ну ничего! У нас покровители тоже… те ещё.
Голос дедка звучал не шибко уверенно. Пару дней назад запала в нём было больше.
Дела ордена стремительно ухудшались.
Зразый молча подсел к братьям и достал из-за пазухи завёрнутый в тряпицу хлеб. В разговор он не вмешивался. Дед Цыбай с каждым днём становился всё раздражительнее, младшие братья и послушники — испуганнее.
Первая неприятная весть прилетела после отъезда госпожи Лийриши, чудом вспомнившей семью. На территории монастыря и так было неспокойно, больные ночью собрались в трапезном зале, и никакие увещевания не смогли их разогнать по комнатам. Вялость исчезла из их глаз, больные оживились и требовали от братьев «правды». Старшие пытались убедить, что это для их же блага, что они не могли поступить иначе, что не хотели терзать им души несбыточными надеждами… После их даже слушать перестали.
Днём позже в монастыре произошёл первый погром, больные требовали устроить каждому из них встречу с родственниками. Настоятель пообещал что-нибудь сделать, кое-как успокоил взбунтовавшихся, и тут пришла дурная весть!
Монастырь ордена Типиша у Дреи погромили!
Погромило местное население, возглавляемое знатными семействами. Когда Мастюня спросил о причинах, его постигла вторая дурная весть.
Пошёл слух, что монастыри на самом деле принадлежат не ордену. Точнее, ордену, но сам орден принадлежит ряду семей: Мнишыям, Ванориям, Обданам и кому-то ещё. И доходы с лечения больных, которые потом навсегда остаются в стенах монастыря, идут в их карман. Все перечисленные семейства были очень богаты. Ванории заявили, что они не имеют никакого отношения к ордену и готовы отчитаться за каждый медяк, поступающий в казну семьи. А вот остальные с объяснениями и возмущениями запоздали, и народный гнев успел распалиться. А так как в окрестностях Дреи проживали влиятельные семьи, чьи родственники были заключены в монастырь, то ярость толпы ещё и умело подогрели.
Монастырь был разгромлен. Салейские войска успели в самый последний момент и защитили братьев от жестокой расправы. Больных же разобрали ликующие родственники. И — о, чудо! — у тех начала просыпаться память. Отчего народный гнев всколыхнулся ещё сильнее.
Обвинения посыпались обильнее. Монастырь у Новандаша успели окружить войска, когда толпа уже подступала к стенам. А их монастырь, монастырь у Ваии, войска окружили раньше, чем народ подумал прийти в гости. Что брата Мастюню и других старших братьев почему-то не порадовало.
Слухи множились и обрастали деталями, порой весьма невероятными, особенно касаемо того, что делали в стенах монастыря с больными. Братья сперва надеялись, что за них вступится Совет религиозного единства. Ему ли не знать, кто истинный владелец ордена? Но Совет на помощь не спешил. Главу Совета, господина Аррана, сметили с поста из-за вскрывшегося покровительства ордену Казу, который уничтожили век назад из-за вскрывшегося факта человеческих жертвоприношений. Стали поговаривать: если глава Совета покрывал кровавый культ, то что ему стоило закрыть глаза и на деяния ордена Типиша?
Раздраконенные родственники начали требовать, чтобы им вернули членов семьи. Доходы монастырей резко упали. Выходить за стены стало опасно. Монастырю у Ваии ещё повезло, что окрест было не так много деревень, можно было ещё хоть в лес за дровами съездить, и то только младшим братьям или послушникам, остальных не пускали. А вот в Новандаше братья оказалась в настоящей осаде…
Тревога витала в воздухе. За какую-то неделю цветущий орден был практически низвержен. Сперва братья были уверены, что всё образуется, но сейчас даже у самых упёртых возникли сомнения. Немало тому способствовали старшие братья. Они начали сторониться младших, беспокойство не покидало их лица, а два дня назад один из них, прикидываясь послушником, пытался покинуть монастырь. Но военные его опознали и никуда не пустили.
А вот ряды младших пустели. Военные даже не пытались за ними следить. Уехал по воду и не вернулся? Экая печаль… А послушников и вовсе выпускали, если те изъявляли желание уйти. Что тоже вызывало некоторые подозрения у смекалистых младших. Уж не известно ли военным что-то, чего не знали они? Ведь старшие действительно ведали больше, только они были посвящены в тайное искусство лечения ордена Типиша.
Настоятель сдался под давлением обстоятельств и дозволил пускать в монастырь родственников больных. Дом ордена начал стремительно пустеть. Настроения среди братьев совсем упали.
Зразый украдкой сунул кусок хлеба за спину, и тонкие пальчики вытянули угощение.
— Собирайся, — велел парню дед Цыбай, и они вдвоём покинули дровяной сарайчик.
За стены монастыря их выпустили беспрепятственно. К лесу они ехали не спеша, правящий Цыбай крепко погрузился в свои мысли, а сидящий позади Зразый косился на видимого только для него Ссеверасса.
Мальчишка — по-другому Зразый его назвать не мог — с вдумчивым удивлением кусал хлеб. Раньше такого угощения он не пробовал. Ему носили только мясо и фрукты раз в неделю. Ему чаще и не требовалось. Печённая в углях картошка и ржаной хлеб стали для него фантастическим открытием. А также то, что смертным бывает холодно при взгляде на других. Зразый просто видеть не мог, как дух босыми ногами ходит по смёрзшейся грязи, и стащил для него сапоги и тулуп у помощника настоятеля. Сапоги пришлись впору, а вот тулуп был широковат в плечах. Да и рукавами обвязаться можно было.
Зразый сперва надеялся, что мальчишка отвяжется от него. Успокоится, разозлится и пойдёт мстить. Или встретит другого духа и уйдёт с ним. Или просто уйдёт. Но Ссеверасс не отставал от него ни на шаг и смотрел большими перепуганными глазищами, когда Зразый сердито предлагал ему хотя бы осмотреться. Мальчишка боялся всего, а Зразый виделся ему мудрым и сильным. И такое восхищение парню ничуть не льстило! Последний раз могучий дух изволил испугаться ягод на кусте шиповника, усохших и уцелевших от птичьей поклёвки. Чего он испугался, Зразый так и не разобрался. Но после на кусте не осталось ни одной ягоды: Ссеверасс сожрал их вместо птиц.
Ел мальчишка что ни попадя! После печёной картошки, сожранной в кожуре вместе со сгоревшим до черноты боком, он с интересом начал тянуть в рот всё. Вреда от съеденного камушка духу не было, но Зразый каждый раз переживал, что мелкий идиот съест что-нибудь, что переварить не сможет. В трапезной невидимый дух с удивлением взирал на других братьев, жующих кашу и пьющих травяной отвар, и лез пробовать. И ладно травяной отвар! Зразый один раз перехватил его в кладовке в винном уголке. И парню же досталось от старшего повара, сунувшегося за мукой!
Зразый всё чаще и чаще задумывался над тем, что будет дальше. Мысли о будущем его посещали нечасто. Лёгкий душой парень жил днём сегодняшним. По жизни он был предоставлен сам себе и ответ держал только за себя. Но что делать с духом?
Сообщить о Ссеверассе учителю Винешу парень так и не осмелился. Господин Винеш — муж государственный. Если сам он и ничего такого духу не сделает, то не попытается ли вытянуть из него выгоду молодой хайнес или иные государственники? Пожив некоторое время во дворце в статусе ученика, Зразый узнал, что ради выгоды некоторые оборотни пойдут на очень многое. Что сделают с Ссеверассом, парень даже не брался предсказывать. И выдать его тоже не мог. Совесть не позволяла. Да и жалко было.
Только что делать с ним дальше? Трус, плакса, неумеха, ничего не знает о мире, в котором прожил столько времени… Ведёт себя как ребёнок! У Зразыя даже как-то голова разболелась от напряжённых размышлений и нервов. И прогнать его решимости не хватало. Парень даже представлял, как он твёрдо велит духу больше не липнуть к нему и уходит, а Ссеверасс стоит на месте и просто плачет от страха и моляще смотрит вслед. От одних фантазий сердце болело!
— Всё, — дед Цыбай решительно потянул поводья на себя, останавливая лошадь.
— Чего случилось? — встрепенулся Зразый.
— Слезай, — мрачно велел дед.
У Зразыя внутри похолодело. Никак прознал…
— Ты тут недавно, — продолжил старик, — терять тебе особо нечего, так что топай. Вон за тем лесочком деревенька Ко̀жжи, а дальше сам решишь, куда податься.
— Дедушка… — ошеломлённо и растроганно протянул Зразый.
— Неладно что-то, — с горечью протянул оборотень. — Неладно… Не обессудь, скажу, что сбёг ты в лесу. А завтра я ещё парочку олухов вывезу.
— Спасибо, дедушка, — растроганный Зразый виновато опустил глаза.
Он и раньше понимал, что в монастыре есть братья, которые искренне верили в устав ордена и не знали, что происходит на самом деле. Но сейчас он особенно остро осознал, сколько потеряют эти обманутые души. И это даже не про деньги.
— Иди. И если что… — Цыбай помолчал и продолжил: — Не творил я плохого. И, надеюсь… — голос его дрогнул, — никто не творил.
— Дедушка, ты если что, тоже в Кожжи подайся, — Зразый сам не ожидал от себя такой горячности. — Я туда наведываться буду. Свидимся…
Дед слабо улыбнулся и подстегнул лошадь.
Зразый ещё долго стоял и смотрел на его сгорбленную на облучке фигуру, пока сани не скрылись в перелеске. Потом вздрогнул, почувствовав на запястье чужие пальцы, и взглянул на испуганного Ссеверасса.
— Пойдём, — парень потянул на себя руку и вцепившегося в неё духа. — По такой хляби до деревни дай боги если к вечеру доберёмся.

Лийриша, распахнув глаза, смотрела, как высокий и крепкий Харид, согнувшись, танцует с Иией под музыку, льющуюся из шкатулки. Тихий размеренный перестук молоточков очень знакомого мотива.
Риша прекрасно помнила, что никогда не любила ридеру — танец отца и дочери. Она боялась танцевать с собственным отцом. Но сейчас ей почему-то очень хотелось оказаться на месте маленькой дочери, которая заливисто смеялась, когда отец подхватывал её на руки и кружился вместе с ней.
Лийриша не любила ридеру, но почему-то сейчас она начала в этом сомневаться.
Поймав лукавый взгляд синих глаз, женщина вздрогнула и метнулась прочь, обругав себя уже в коридоре. И чего она испугалась? Харида?
Нет, она его не испугалась. Щёки опалил жар. Он её смутил.
Харид смущал её постоянно, одним своим присутствием. Рише было достаточно просто на него посмотреть, и в голове сразу начинало вертеться: он её муж, у них есть дети, а значит… Дальше воображение распалялось. Что удивительно досадно, Лийриша прекрасно представляла, что могло происходить между ними под покровом ночи в спальне, но совершенно не помнила, откуда почерпнула столь… волнующие знания. А Харид ещё так смотрел, одним взглядом обещая напомнить всё-всё-всё! И если бы он только взглядами ограничивался! Риша досадливо закусила губу.
До дворца они добирались четыре дня. Ехали не спеша, ночевали только под крышей, в тепле и мягкой постели. Поганец Риш бросил их почти сразу. Сказал: «Дела государственные не ждут», — и улетел. А Рише было неловко в компании мужа-незнакомца, который так неприкрыто радовался ей, что становилось ещё неудобнее. Ведь Риша его не помнила, но помнила, как он плакал в их первую встречу, прижавшись лицом к её животу.
Он ведь… любит её, да?
Когда Харид прилетал к ней в гости, Риша его совсем-совсем не боялась и ничуточки не смущалась, даже когда они лежали под одним одеялом. Но в дороге она едва могла сидеть с ним одном экипаже. Харид словно бы не испытывал никаких затруднений. Он грел в объятиях детей, перешучивался с ними, нежно-нежно смотрел на неё и выглядел совершенно счастливым. Риша старательно держала язык за зубами и пыталась вести себя спокойно, чтобы не пугать детей. Зиш и так уже что-то заподозрил и, похоже, очень из-за этого переживал. Вчера он подошёл к ней и просил, чтобы она не обижалась на папу. Он сражался с колдуном изо всех сил, но на стороне злодеюки были орды колдунов послабее. И папа потом очень долго болел. Переживания сына кольнули Ришу прямо в сердце, и она теперь старалась хотя бы в присутствии детей вести себя с Харидом понежнее.
Чем тот беспринципно пользуется! Вот хотя бы прошлый вечер! Зиш заявил, что он хочет спать с родителями, и этот негодяй Харид, взяв обоих ребятишек, пришёл к ней в спальню. И всю ночь спокойно проспал в одной с ней постели. А она глаз сомкнуть не могла! Смотрела на освещённое лунным светом расслабленное лицо, серебрящиеся волосы и ресницы и изо всех сил удерживала лисичку, которая рвалась прижаться к груди мужчины и уткнуться носом в его шею. От него исходил едва уловимый запах пера, железа, а под одеялом от него расползалось тепло, которого хватало и на детей, и на неё. Хотелось коснуться Харида хотя бы одним пальчиком, почему-то казалось, что будет большим удовольствием потрогать даже его волосы.
То, что дети так сильно похожи на него, волновало Ришу ещё больше. Она смотрела на сына и дочь, и у неё не возникало никаких сомнений в том, кто их отец. И ей было страшно любопытно, как же так вышло, что она стала женой такого красивого и такого взрослого мужчины.
Томимая любопытством, Лийриша решила поинтересоваться у Врея и пожалела. Тот заявил, что они просто с ума сошли и сходят до сих пор. Узээриша она спрашивать уже не рискнула: этот точно ничего хорошего не скажет!
— Риша.
Харид так неожиданно появился в коридоре, что Лийриша вздрогнула, словно он застал её за покражей своей рубахи (хотя тогда её поймал Зиш, но он обещал молчать), и нырнула в первую приоткрытую дверь. И оказалась в небольшом кабинете. Досадливо зашипев, Риша повернулась к выходу, но там, привалившись плечом к косяку, уже стоял улыбающийся Харид.
— Я не хотела убегать! — тут же заявила Лийриша. — Это не нарочно.
— Ты меня боишься? — тихо спросил Харид.
— Я? Нет… — Риша осеклась. Признаваться, что муж её смущает и при его виде в голове начинают роиться очень неприличные мысли, не хотелось. Стыдно как-то. — Мне просто нужно время, чтобы привыкнуть. Я же совсем не помню тебя.
Иер прошёл внутрь, и дверь тихо клацнула за его спиной, закрываясь. Занервничавшая Риша поспешила отвернуться, и взгляд её упал на полусаженную вазу золотой керамики, покрытую красной глазурью. Её тут же ошеломили воспоминания, как она склеивала осколки и старательно прокрашивала места, где отвалилась глазурь. И вдруг не вспомнила, а догадалась, что это кабинет Харида.
— Прости меня, — горячий шёпот обжёг ухо. — Я не смог защитить тебя и Иию. Именно я распорядился отправить тебя в орден Типиша, потому что сам оказался совершенно беспомощен. То, что ты не помнишь меня, это моё наказание. Прости меня, я оказался слишком слаб, но я всё ещё безумно люблю тебя и хочу, чтобы ты полюбила меня вновь. Позволь мне попробовать, не убегай от меня, не отталкивай.
Риша сжала задрожавшие пальчики и сглотнула, чувствуя, как наливается жаром шея, которой касалось жаркое дыхание.
Иерхарид обошёл Лийришу и встал перед ней, вперив взор в вазу.
— Когда-то ты её разбила. Случайно. А потом из-за чувства вины и благодарности ко мне склеила. И знаешь, такой она нравится мне больше, чем раньше. Я не знаю, получится ли мне склеить то, что было между нами, но позволь мне попытаться. Если ты сердишься на меня, злишься, я готов искупить вину любым способом, каким пожелаешь.
Лийриша смотрела на его спину широко распахнутыми глазами и слушала, как стучит сердце в ушах. Во рту пересохло от волнения. Она ничуточки не сердилась на Харида, вот вообще, и слова сорвались с её губ не иначе как при пособничестве Тёмного духа:
— Тогда раздевайся!
Иер медленно повернул голову и через плечо посмотрел на неё спокойными синими глазами.
— Посмотрим, что ты там скрываешь! — Риш сложила руки на груди и вскинула подбородок.
Муж отвернулся и начал неторопливо расстёгивать верхнее длинное одеяние. Скинул его прямо на пол, а затем одним решительным движением через голову стянул рубашку, и Риша жадно уставилась на левую руку, которую Харид ранее не позволял рассматривать. Точнее, на её верхнюю, живую часть. И судорожно сглотнула. Переход живой плоти в железную закрывала стальная полоса, но воображение ярко нарисовало невидимое, и Рише стало страшно. Она растерянным взором окинула разбросанные по всей спине шрамы и попыталась представить, что случилось с оборотнем. А потом попыталась забыть. Дрожащие пальцы сами потянулись к уродливому рубцу на лопатке. Она уже видела его ранее, но так болезненно не воспринимала.
Шрам лежал на шраме, рубец перемежался рубцом. Лийришу озарило, что Хариду наверняка до сих пор больно, и ей захотелось поцеловать… облизнуть каждую отметину. Хотя нет, облизнуть — это лисичка хочет. А вот Рише не хочется её останавливать.
Женщина осознала, что раньше, до своего беспамятства, она не видела мужа таким. Такого Харида она видит впервые. И ей вдруг стало ужасно больно, оттого что она не помнит его прежнего. Что теперь их жизнь будет начинаться с воспоминаний о боли.
Это так несправедливо. Наказан не только Харид, но и она.
Риша была так поглощена своими мыслями, что опомнилась, лишь когда Иер сбросил сапоги и решительно взялся за пряжку ремня.
— Эй, ты что делаешь? — всполошилась лисичка.
— Раздеваюсь, — на неё лукаво посмотрел синий глаз. — Ты же просила.
— Я хотела посмотреть только руку!
Глаза ехидно сощурились.
— Ты не уточняла.
И решительно сдёрнул штаны вниз вместе с портками. Риша ахнула, отшатнулась, а Иер спокойно повернулся, переступая через сброшенные штаны, и, непринуждённо улыбаясь, сложил руки на груди. Ошеломлённая женщина распахнула рот и опустила взгляд на его совершенно не пострадавшую часть тела. Все мысли про боль и шрамы мгновенно вымело из головы, щёки стали свекольно-красными, на глазах даже слёзы выступили от жара.
— Этого достаточно для моего прощения? — улыбка стала шкодливой. Иер склонил голову, и белоснежные волосы скользнули с плеч на грудь. — Мне повернуться? Сделать что-то ещё? Я готов исполнить любое желание.
Риша судорожно замотала головой, чувствуя, что ещё немного, и её сердечко не выдержит.
Нервы не выдержали раньше, и она бросилась к двери. Пару раз дёрнула ручку и замерла, прислушиваясь к приближающемуся сзади Хариду. Голому Хариду.
— Я закрыл дверь, — ласково прошептал он ей на ухо.
— Это… это неправильно! — запинаясь, прошептала Риша. — Вы должны дать мне время привыкнуть, я же не помню вас.
— Я не тороплю и ничего тебе не сделаю, если ты не захочешь, — отозвался Харид. — Но если я буду просто ждать, разве ты полюбишь меня? Я очень хочу, чтобы ты меня любила. Даже если ты не захочешь дать мне шанс, я всё равно попытаюсь забраться в твоё сердце. Мне… — голос мужа сорвался, — мне было так тепло рядом с тобой, так солнечно, так хорошо. Я был счастлив, когда слышал твой голос, наслаждался твоим запахом и теплом, радовался, когда ты разносила наш дом, и с большим удовольствием оправдывал тебя перед Ришем. Ты стала солнцем в моей жизни. Рядом с тобой я познал такое счастье, что уже не смогу от него отказаться.
Перед глазами Риши всё поплыло, а в ушах так загрохотало, что слышала она только шёпот Харида. Мышцы в теле словно расплавились от жара, и она едва стояла на ослабевших ногах, цепляясь вспотевшей ладошкой за ручку двери. Когда на её плечо скользнула прядь белоснежных волос, она невольно вцепилась и в неё. Над ухом тут же раздался тихий смешок.
— Осторожнее, у нас с тобой пока одна причёска на двоих.
И горячие губы коснулись шрама на её голове. Колени подкосились, и обессиленная Риша, тяжело дыша, привалилась к груди Харида. Лисичка воспользовалась слабостью, завладела сознанием, и Риша, вскинув голову, потянулась губами к подбородку мужа. Она лишь едва-едва коснулась его кожи, и волна удовлетворения накрыла её. Так приятно и сладко… Захотелось коснуться его ещё больше, ещё сильнее, но… Щёлкнул замок, и улыбающийся Харид отворил дверь.
— Прости, я слишком на тебя давлю.
Ещё пару мгновений Рише хотелось его убить.
— Папа, а почему ты голый?
Супруги вздрогнули и уставились на дочь, любознательно взирающую на голые плечи отца. Тот поспешил прижать Ришу к себе крепче, чтобы ребёнок не увидел всего остального.
— Мама хотела посмотреть на мои шрамы, — мягко улыбнулся Иер девочке.
— Я тоже хочу!
— Прости, дорогая, я уже замёрз. Позволь мне надеть хотя бы штаны, хорошо? Отвернись, милая.
Иия послушно отвернулась, и Иер бросился к штанам. Лийриша же постаралась прикрыть его, заботясь, конечно же, о своём ребёнке.
Уже затягивая ремень, Иерхарид коварно пропел:
— А у мамы тоже есть шрамы.
— Правда? — Иия распахнула глазки. — Я хочу посмотреть.
— Давай посмотрим вместе, — подмигнул дочери Иер.
— Не сегодня, дорогая, — Риша едва выдавила улыбку и зыркнула на одевающегося мужа.
Вот же негодяй!

Негодяем Харид оказался первостепенным.
Риша, прижавшись носом к стеклу, смотрела вниз на высокую, облачённую в белое фигуру. Бывший хайнес стоял посреди парка и присматривал за детишками, с визгом носящимися по просохшей полянке. Ей тоже очень хотелось к ним, но её просквозило и господин Винеш запретил и нос казать на улицу. Что было очень несправедливо: сопливый Зиш бегал по парку вместе с сестрой, но лекарь посчитал, что мальчику полезнее часик подышать свежим воздухом и как следует просопливиться, а Лийрише лучше не рисковать. Здоровье-то слабое, и так еле выкарабкалась.
— Любит он меня, как же! — раздражённо шипела лисичка, комкая занавески пальчиками.
Рядом с Харидом, в прямо-таки неприличной близости, стояла видная красивая женщина в роскошном багряном платье и лисьей шубке. Серебристые локоны, выправленные из причёски, кокетливо обрамляли белоснежное лицо. Цвета глаз, да и черты самого лица Риша с третьего этажа рассмотреть не могла, но была уверена, что и глаза, и лицо у незнакомки восхитительны, и невольно сравнивала себя с ней.
Сравнение было не в пользу Риши, у которой и глаза покраснели, и нос распух, цвет лица оставался нездорово серым, а про рыжий ёжик на голове даже вспоминать не хотелось, но он отражался в стекле.
Хорошесть незнакомки тревожила и раздражала Ришу. А когда красавица вдруг прикоснулась к локтю Харида, лисичка едва оконную раму не выдавила. Это несправедливо! Она болеет, ничего не помнит, а какая-то смазливая дамочка в лисьей шкуре смеет трогать её мужа за рукав пальто! А тот ещё и улыбается ей любезно, что-то отвечает, кивает на детей. На их совместных, между прочим, детей!
Когда Зиш вдруг подбежал к женщине и со смехом повис на роскошной юбке, сердце Риши упало, а лисичка внутри обеспокоенно заметалась. В душу заполз страх потери. Лийриша с таким трудом вновь обрела тех, кому она нужна, с такой болью преодолела долгий путь к выздоровлению, что страх оказаться ненужной едва ли не перерос в ужас.
— Что такое?
Риша вздрогнула и испуганно посмотрела на склонившегося над её плечом Узээриша. Молодой хайнес, видимо, только вернулся из города, ещё не успел сбросить мокрый плащ, и за его спиной чуть поодаль маячил Святой помощник, невозмутимый Саврий.
Риш посмотрел на встревоженное лицо мачехи, потом бросил взгляд в парк и ехидно улыбнулся.
— О, госпожа Диша, — пропел он. — Давно она не появлялась при дворе. Воспользовалась сменой власти. Отец же запретил появляться ей здесь.
— Почему? — удивилась Риша. Хариду явно нравилась компания в лице незнакомки.
— Она была его любовницей до того, как вы поженились. О, не думай, отец верен тебе, — Риш сурово свёл брови. — Но госпожа Диша очень упрямая особа, и ей было сложно отказаться от положения любовницы хайнеса. Поэтому отцу пришлось указать ей на дверь и запретить появляться при дворе. Слышал, это сильно ударило по её самолюбию, и она поклялась не отступать и не упустить возможность возвыситься снова.
Саврий с укором воззрился на господина, но ни Узээриш, ни встревоженная Риша взгляда не заметили.
Лийриша никакой госпожи Диши не помнила, но она многое не помнила. Волнение узлом завязалось в груди, пальчики задрожали, и она чуть ли не со слезами посмотрела на Узээриша.
— Не переживай, я запрещу ей здесь появляться, — благородно заявил Риш. — Ну или отец запретит…
— Почему он её не прогоняет? — голос Риши задрожал.
— Папа очень вежлив, да и… — Узээриш прищурился и умолк. Продолжил только после минутной паузы. — Риша, ну он же живой мужик, которому хочется женского тепла и ласки. Собственная жена сторонится его, смотрит, как на чужого… Он чувствует себя потерянным, ненужным и нелюбимым. А тут женщина, которая смотрит на него с обожанием. Нет, ты не думай, он не будет тебе изменять! Просто ему хочется немного согреться. Не расстраивайся, погреется и вернётся к тебе.
Риша уставилась на его ехидно-доброжелательное лицо почти с ненавистью и, подобрав юбки, бегом бросилась к лестнице.
Саврий проводил её сочувствующим взглядом и уставился на довольно скалящегося господина.
— Ваш отец будет недоволен, — предрёк помощник.
— Я просто помогаю этой идиотке быстрее определиться со своими чувствами, — пожал плечами Узээриш. — А то так и будет нос под крылом прятать. Под моим…
Риш негодующе фыркнул, припоминая события прошлой ночи.
Молодой хайнес специально постарался закончить все дела пораньше, чтобы провести вечер и ночь в гнезде, нежа истерзанные беспокойством инстинкты семейным теплом и уютом. Да и привык он уже заместо отца, пока тот долго болел, заботиться о птенчиках.
— Пусти меня!!! — визжала и колотила по спине висящая на его плече Риша. — Куда ты меня тащишь? Избавиться от меня захотел⁈ Не выйдет! Я всё помню и вернусь! И сожру тебя!
— Не подавись, мелкая, — бессовестно хохотнул Узээриш.
Отворив дверь, молодой хайнес втащил визжащую мачеху в полутёмное помещение, наполненное тёплым и влажным воздухом, и под истошный крик сгрузил Ришу… в горячую воду. Вопль ненадолго сменился бульком, затем Лийриша с брызгами вынырнула из купальни и распахнула рот, чтобы высказать пасынку всю неприятную правду о нём.
И так и замерла с открытым ртом, в ужасе взирая на такого же изумлённого и голого Харида, который, судя по обильной пене, изволил купаться.
— Общайтесь, — Риш поставил корзину с вином и снедью на пол и танцующей походкой вылетел наружу. И задержался лишь для того, чтобы закрыть и подпереть дверь купальни.
Возмущённые крики вслед так и не донеслись, и довольный собой Узээриш поторопился к детям.
— Мои птенчики, — Риш подхватил на руки хихикающих брата и сестру и подсадил их в гнездо.
— А мама и папа? — уставилась на него Иия.
— Маме и папе нужно побыть наедине, — Узээриш многозначительно поиграл бровями. — А то они немножко бегают друг от друга.
— Мама и папа больше не любят друг друга? — расстроился Зиш.
— Ты что? Обожают! Просто переживают, что они сейчас не такие красивые, как раньше. Им нужно побыть наедине, чтобы папа сказал маме, что она самая красивая, а мама сказала папе, что он восхитительный. Так что не мешаем им сегодня, хорошо? Поспим втроём.
Через четверть часа Узээриш в облике совы устроился в гнезде, чувствуя, как под правым крылом сонно возятся птенцы. Разум успокоился, натянутые нервы расслабились, и оборотень ненадолго отпустил все заботы и отдался всепоглощающему ощущению домашнего уюта.
Увы, ненадолго.
Дверь в детскую ворохнулась, и внутрь ворвалась тощая мокрая тушка. Не успел Риш возмущённо распушиться, как лисичка юркнула в гнездо и, грозно на него зарычав, нагло метнулась под его собственное крыло! Такого вопиющего хамства Риша не позволяла себе никогда. Уже из тёплых недр донеслось угрожающее рычание, мол, «Только попробуй меня отсюда выгнать!», и лисичка начала жадно облизывать птенчиков. Риш, уже хотевший изгнать мокрую поганку, вновь прижал крыло к боку и ошалело распахнул и без того большие глаза.
— Риша, — в детскую вошёл ехидно улыбающийся отец. В одних портках и в наспех наброшенном, но не завязанном халате. — Куда ты сбежала? Я же ещё не всё поцеловал.
Добравшись до гнезда, Иер облокотился на его край и с улыбкой уставился на огорошенного сына.
— Неужели я дожил до этого момента? Ну-ка покажи…
Иер, перегнувшись через край, приподнял крыло сына и с умилением уставился на прижавшуюся к тёплому птичьему боку мокрую лису и двух птенчиков.
— Кажется, тут спряталось кое-что моё…
Отец потянул руку к лисьему хвосту, и Риш клюнул протянутую ладонь раньше, чем сообразил зачем. И, прижав крыло к боку, взъерошенный и ошеломлённый, уставился на отца. Тот не выдержал и расфыркался от смеха.

Распалённая и разъярённая Риша выскочила в парк прямо в платье, не озаботившись прихватить плащ, и тут же попала под обеспокоенный взгляд Харида.
— Риша, почему ты не одета? — муж тут же начал стаскивать с себя пальто, но разгневанная лисичка повернулась к госпоже Дише, наставила на неё палец… и онемела.
На неё с радостным удивлением смотрела уже немолодая госпожа, волосы которой успели полностью поседеть, а по когда-то красивому лицу расползлись лучики морщинок. Ещё секунду спустя Риша поняла, что она знает эту почтенную госпожу. И это никакая не госпожа Диша.
— Госпожа Жадала… — изумлённо промямлила лисичка.
— Ты помнишь меня? — обрадовалась хайнеси Жадала. — Мне даже приятно, что ты не забыла меня.
На плечи Риши легло тяжёлое белое пальто, и женщина виновато посмотрела на мужа.
Поганец Риш! Он нарочно её обманул! Козёл с крыльями!
— Риша, что произошло? — Иерхарид обеспокоенно склонился к порозовевшей жене, и та, обиженно на него посмотрев, наябедничала:
— Харид, Узээриш меня обманул!

Дверь в кабинет хайнеса грохотом распахнулась, и Узээриш радостно уставился на замершего на пороге отца.
— Папа? — улыбка молодого хайнеса померла, сменившись настороженностью.
Отец мрачно смотрел на него по-птичьи жёлтыми глазами и плотно сжимал губы.
— Любовница? — страшно прошептал он, и Риш напрягся.
Отец прошёл внутрь, ногой захлопнул дверь и ударил по ладони сложенным ремнём.
— Да у меня не было ни одной любовницы на момент знакомства с Ришей, — ноздри отца взбешённо шевельнулись.
— Папа, я просто хотел, чтобы она осознала, что ты ей небезразличен, — Узээриш осторожно поднялся со своего места.
— Давно я тебя не порол, — выплюнул разъярённый отец.
— Эй-эй, — Риш отступил к окну, выставляя вперёд руки, — я уже не юнец, которого легко скрутить и отлупить!
— Думаешь? — левый уголок губ отца дёрнулся в усмешке.
— Вообще-то я хайнес! — попробовал напомнить о собственной неприкасаемости Узээриш.
— Тогда, — вкрадчиво и жутко протянул папа, — в коридор не выбегай, а то я не постесняюсь догнать тебя и там.

Лийриша осторожно приподнялась, осмотрелась и села. Харид вроде бы спал, дети, расположившиеся по его левую сторону, тоже тихо сопели. Иия и Зиш едва не подрались за право «греть» папин левый бок, лишившийся защиты крыла. Пришлось обоих уложить там: Иию головой к папиной подмышке, а Зиша — к стопам. Саму Ришу дети заставили лечь справа, и в их единодушии женщина ощущала заговор. Наверняка Узээриш подговорил.
Рядом с жарким телом Харида лисичке не спалось. Близость забытого мужа дурманила, волновала и вносила раздрай в измученную беспамятством душу. Зверь, судя по его радостным метаниям, Харида помнил, но воспоминаниями не делился. Не умел или не считал нужным. А Риша совсем запуталась.
Все вокруг радовались их с Харидом воссоединению, наперебой рассказывали, какой прекрасной и нежной парой они были, советовали просто довериться мужу. Лийриша понимала, что её не обманывают, главным свидетельством их с Харидом связи были их же дети, которые обожали и отца, и маму с одинаковой силой. Даже в Узээрише души не чаяли. Лийриша собственного отца никогда не любила, потому что он плохо относился к маме, а мама очень хорошо относилась к ней. Как ребёнок, она тянулась к тем, кто любит её и любит тех, кого любит она сама. Иия и Зиш обожали отца, значит, Харид был ласков и с ней. Да и не могла она представить его в роли тирана-мужа. Он вон Риша не пожалел, когда тот уши ей напудрил с любовницами. Жутко расстроился, к ней даже потом приходил господин Врей, чтобы ответственно заявить, что на момент знакомства с ней, Ришей, хайнес маялся без фаворитки и помощник уже хотел сам подобрать ему кого-нибудь. А после него ещё и господин Винеш пришёл, разгневанный и возмущённый, и пообещал свести Узээриша со знакомым лекарем душ, чтобы тот просветил его, что можно говорить выздоравливающим, а что нет.
Узээриша даже жалко стало. Риша отправила ему пирожные в знак примирения, но поганец вернул их обратно со словами, что в слабительном не нуждается. Ей бы рассердиться, но Риша почувствовала умиротворение.
Всё было как обычно.
Во дворце она чувствовала себя на своём месте, вокруг были знакомые лица, Узээриш всё так же подшучивал над ней и подначивал, только теперь с его стороны Риша ощущала больше теплоты. Если в монастыре Рише было холодно и пусто, то здесь мир заиграл красками, она почувствовала течение жизни.
Только Иерхарид оставался чужим и выбивался из привычной картины мира.
Ну почти чужим. Зверь-то его помнил. Лисичка была без ума от своего сова и тянулась к нему, как к уютному и безопасному логову.
А Лийриша измучилась от раздирающих её противоречивых чувств. Её определённо тянуло к Хариду, но она его не помнила и смущалась от своих то ли приличных, то ли неприличных чувств. Если она так сильно любила его, то почему забыла? Как она могла? А вдруг она не любила? Вдруг… она с ним из корыстных соображений? От этой мысли в холодный пот бросало.
Лийриша, закусив губы, посмотрела на залитое лунным светом лицо мужа. Красивый какой. Ей же вроде красивые не нравились? Если так подумать, то она вообще не помнит, чтобы была влюблена хоть в кого-то. Так почему бы ей действительно не любить Харида?
Может, просто сдаться? И что с того, что она его не помнит? Все вокруг говорят, что он её муж, она сама видит, что да, он её муж. Так чего мучиться?
Иерхарид приподнял веки и посмотрел на Ришу светящимися глазами.
— Ложись спать, — тихо позвал Харид и протянул к ней правую руку.
Левая железная рука лежала на одеяле как раз над тем место, где соприкасались детские пяточки.
Риша осторожно легла рядышком, придвинулась и вновь вздрогнула, когда Харид обнял её и притянул ближе. Лийриша уткнулась носом в его ключицу и замерла, слушая нарастающий стук сердца. Она не сразу сообразила, что это не её сердце, и удивилась. Неужели Харида так волнует её близость? Горячие губы коснулись шрама на голове, и Риша различила уже свой собственный стук.
— А что за госпожа приходила сегодня с консери Жадалой?
— М-м-м? Ты о Дирмайе?
— Я… не помню её.
— Ты её никогда не знала. Она умерла ещё до твоего рождения… То есть умерла, но… — Харид смущённо умолк. — Не очень понятная история, я расскажу её как-нибудь потом. Я познакомился с ней ещё до рождения Узээриша.
— Она такая… удивительная.
Лийриша не смогла подобрать более подходящего слова, чтобы выразить свои впечатления от красоты гостьи. Дикой, темпераментной и в то же время нежной красоты. Госпожа Дирмайя постоянно сердилась на своего охранника, крепкого добродушного оборотня, но тот сносил её капризы с великодушием многодетного отца.
— Когда-то я был влюблён в неё, — мечтательно протянул Харид.
— Что⁈ — шёпотом возмутилась Риша, приподнимаясь и нависая над супругом.
Тому даже захотелось поддразнить её. Как всё-таки приятно, когда к тебе небезразличны.
— Это было очень давно, Риша, — оборотень нежно погладил тонкую спину жены. — И она была замужем, а я был слишком нерешителен, чтобы бороться за неё.
— И больше ничего к ней не чувствуешь? — подозрительно уточнила Риша.
— Только вину. Ну и ещё приятное расположение, — Иер хитро прищурился, — всё-таки она относится к числу хороших знакомых.
Сердито зашипев, Лийриша плюхнулась на плечо мужа, и неосознанно вцепилась пальчиками в его рубашку.
— А если она тебя любит?
— Не думаю. Влюблённость, отравленная разочарованием, имеет склонность умирать. А я разочаровал её очень сильно. Я не захотел бороться, испугался. Но больше я такой ошибки не повторю.
Пальцы на талии Риши сжались сильнее и поползли ниже.
— Поэтому я буду бороться за нашу любовь изо всех сил, пока не одержу победу, — хрипло пообещал Харид.
Острое сожаление охватило Ришу, и она тихонечко извинилась:
— Прости меня, я совсем-совсем тебя не помню. Но я очень хочу помнить тебя. Я чувствую, что… возможно, люблю тебя. Я не могла не любить тебя. Ты же… — она задохнулась, — такой замечательный.
— О, я раньше так часто это слышал, — Иер тихо рассмеялся. — Хочешь расскажу?
— Не надо, — Риша смутилась. — Потом… может.
Харид приподнялся, переворачиваясь набок, и с весёлой улыбкой посмотрел ей в глаза.
— А я всё же расскажу. Про одну очень корыстную лисичку, которая едва не вышла за другого, про мучения, сомнения и коварные планы моего пленения.
Уши Риши вспыхнули.
Вот не зря ей казалось, что она преступница!

Поспать Рише так и не удалось. Иер до самого утра шёпотом рассказывал ей историю их знакомства, свадьбы и совместной жизни. Её то пробивало на смех, то одолевало смущение или волной окатывал стыд. Она обвиняла мужа, что он сочиняет, чтобы её смутить, он же заверял, что не соврал ни словом.
Когда небо за окном посветлело, Рише уже нестерпимо хотелось поцеловать шевелящиеся губы Харида. Прижаться к ним, заставить умолкнуть и показать, каким был их самый первый поцелуй. Если бы рядом не спали дети, точно бы так сделала!
После завтрака Иер увёл детей на прогулку в парк, а простуженная Риша осталась потерянно шататься по дворцовым коридорам. Ночью, когда муж рассказывал их историю, Лийришу больше волновали его шёпот, дыхание и крепкое тело, прижимающееся к ней. Сейчас же она вспоминала слова и мучилась сильнее, чем раньше.
История, рассказанная Харидом, была столь прекрасна, что Лийриша не понимала, как могла забыть всё это. Почему она не помнит ни кусочка, ни единого мазка той светлой жизни? Отчего именно их любовь стёрлась из памяти? Может, прошлая Риша была не очень хорошей и не любила Харида так, как он заслуживал? Если так, то Риша себя презирала. Сейчас она очень хотела полюбить Харида. Он любит их детей, так заботится о ней, он такой нежный, терпеливый, предупредительный и при этом ещё шаловливый и очень соблазнительный. Он идеальный!
— Поганка заразистая! Тьфу ты! — Риша вздрогнула и осмотрелась.
По лестнице поднимался невысокий оборотень обманчиво изящного телосложения. Смазливый, с волнистыми серебристыми волосами по плечи и жёлтыми глазами. Только вот вид у него был малость подмоченный, словно он руками вперёд по самый пояс ухнул в лужу. Грязная вода капала даже с носа.
— О, кого я вижу? — жёлтые глаза обрадованно округлились. — Госпожа бывшая хайнеси!
— Викан? — растерянно пробормотала Риша, осматривая его.
— Неудачно с дракона ссадили, — оборотень недовольно посмотрел в окно, где в небе маячила упитанная точка с крыльями. — Она у меня ещё дома получит… Эй, ты чего?
Риша, изо всех сил вцепившись пальцами в подол, кривила губы в попытке сдержать слёзы, но те неумолимо вскипали на глазах. Плечи затряслись.
— Ну почему, почему я помню даже тебя, а его не помню⁈
Голос её дрогнул, и лисичка разрыдалась.
Викан растерянно и малость обиженно уставился на неё.
— Что значит, даже меня? — оскорблённо протянул он. — Наоборот, хорошо, что помнишь именно меня. Чего у тебя случилось? Может, я помогу.
Лийриша разрыдалась ещё горестнее.

— Совет религиозного единства признал, что был введён в заблуждение бывшим главой Арраном, и готов приложить все силы для установления истины, — Врей с видимым удовольствием просматривал собственные пометки, собранные из многочисленных отчётов. Больше всего бывший помощник хайнеса Иерхарида и временный помощник хайнеса Узээриша походил на паука, сидящего в центре заботливо сплетённой паутины и подтягивающего нити с добычей. — Они здорово перетрухнули и готовы поддержать любое наше решение.
— Но авторитет их сильно упал, — Иер был малость обеспокоен. Всё же Совет религиозного единства играл большую роль в жизни страны.
— Почистим ряды и героически восстановим их авторитет чьим-нибудь спасением, — решил стоящий у окна Узээриш.
— Братья из монастыря Дреи допрошены все, мы откопали кое-что интересное. Господин, взгляните потом, — Врей отложил в сторону документ. — Это не совсем по нашей нынешней задаче, но вам будет любопытно. Монастырь Новандаша почти полностью расформировали. Как и решили, мы распустили достаточное количество слухов, чтобы братья монастыря у Ваии устрашились. Всё же основная часть знаний хранилась у них, и больных лечили тоже у них. Думаю, они вполне готовы к допросу.
— Риш, может, я всё-таки посмотрю? — сострадательно протянул Винеш, косясь на зад Узээриша.
Тот раздражённо зыркнул на лекаря, а потом на отца, который мгновенно перевёл взгляд в окно.
— Да ничего он мне не сделал!
— Ну так я взгляну?
— Я сказал, нет!
Отец действительно ничего ему не сделал. Просто догнать не смог. Но так убедительно поведал, что всё же догнал, что Ришу сочувствовали.
— Врей, собирайся, завтра полетишь в монастырь учинять допрос, — распорядился молодой хайнес.
— Я ещё отчёт не получил.
— Викан его сегодня доставил. Поганец, даже не зашёл! — поморщился Риш. — Через стражу передал. Совсем страх потерял! Тут вообще есть хоть кто-нибудь, кто с уважением относится к титулу хайнеса?
Врей поднял на него спокойные серые глаза, и Узээриш досадливо скривился.
— В тебе я не сомневался.
— Ещё бы ты вёл себя соответственно титулу, — процедил всё ещё сердитый отец.
— Сам-то себя как ведёшь? — не остался в долгу сын.
— А я больше не хайнес.
— Иер, — Винеш укоризненно посмотрел на друга, — мальчику и так тяжело. Пусть расслабляется иногда.
— Но не за счёт же моей жены!
— Да что с её хвостатым величеством будет? — фыркнул Риш. — Наверняка уже каверзу для меня строит.
— Она вообще сегодня не показывается, — Иер опечаленно опустил глаза. — Похоже, избегает меня.
— А я видел, как она с Виканом спускается в парк, — отозвался Винеш. — Ещё утром.
— Точно каверзу строит, — уверился Риш.
Дверь кабинета скрипнула, и внутрь стеснительно протиснулась Иия.
— Папочка, — нежно пролепетала она, и Иер тут же подался к ней, — мама просила сказать, что она улетела повидать старого друга и вернётся… — малышка запнулась, показала два пальчика и продолжила, — через столько ночей вернётся. Можно я буду сегодня спать с братиком Ришем?
— Как улетела? — разволновался Иер.
— Иия, ты что-то не поняла, — мягко пророкотал Винеш. — Куда мама могла улететь? Она же не птица.
— Она на большой ящерке с крылышками, — девочка для наглядности помахала ручками.
— Да она не умеет летать на драконе, — теперь и Риш встревожился.
— Она с дяденькой Виканом. Он ещё сказал, что вы его обязательно чем-то наградите.
Узээриш и Иерхарид напряжённо переглянулись.
— Мне сказали, что Викан улетел, — Риш напрягся ещё сильнее. — Со срочным и увесистым посланием… — помолчав, молодой хайнес зловеще добавил: — Кажется, я знаю, чем награжу его!

Обманщик. Глава 14. Налетчики

С рыком Лийриша уложила схваченного за грудки Мастюню и нависла над ним, упираясь одной ногой в край стола.
— Выкладывай живее, что вы сделали? Почему. Я. Не могу. Вспомнить. Мужа, — с каждым словом лисичка приподнимала довольно упитанного настоятеля и бухала им о стол.
— Госпожа… — прохрипел придушенный воротником оборотень.
Вырываться он не смел, хотя мог бы. У окна стоял Викан и благодушно любовался разгоревшейся сценой. Но опасения вызывал не чистящий когти кинжалом оборотень: он не угрожал, просто ждал, когда Лийриша устанет, чтобы занять её место, — а мрачная и осунувшаяся Майяри, которая нахохлившейся птицей сидела на подоконнике. Уставшую женщину вытащил из сыска Викан, когда она уже хотела бежать домой, чтобы наконец провести выпавший выходной в объятиях мужа. Планы у неё были самые сладкие и неприличные.
Но явился Викан, и теперь Майяри была очень-очень зла. Даже если они вернутся в скором времени, она сможет только рухнуть на мужа сверху и тут же уснуть.
— Ну⁈ — с угрозой протянула Риша.
Мастюня с надеждой прислушался к топоту внизу, но мрачная Майяри недовольно процедила:
— Я лестницу обвалила.
— Сестричка, — Викан умилённо улыбнулся.
Во дворе тоже вопили. Два взбалмошных дракона гоняли братьев и салейских воинов, не иначе как из любопытства покусывая их за задницы. Майяри бдительно присматривала за ящерами и мстила за каждую попытку их остановить.
Бывшая хайнеси со свитой ворвалась в монастырь с помпой. Майяри с сожалением признала, что не может прошибить щит, окружающий монастырь, и они просто вынесли ворота драконами. Ящеры сперва оплевали створки огнём, а затем вместе со всадниками на спинах ворвались внутрь, где Лийриша потребовала у командира салейских воинов повиновения. Тот опешил, но узнал Викана, и сын рода Вотых радостно заверил его, что да, это жена бывшего хайнеса. И если хоть волос упадёт с её короткостриженой головы…
— Госпожа, я, право, не понимаю, что вы хотите знать, — зачастил Мастюня. — Мы просто вас лечили. Когда-то нашего основателя, господина Типиша, благие Духи обучили некоторым способам лечения самых страшных увечий, но платой за излечение всегда была память. Здесь нет нашей вины, мы не хотели навредить…
— Майяри, тебе не кажется, что он врёт? — спросил Викан у жены брата.
— Кажется, — коротко отозвалась та, не отрывая взгляда от окна.
Из пристройки в западной оконечности монастыря неведомая сила вымела визжащих братьев, а сама постройка сложилась как карточный домик. Только пыль вверх взметнулась и обломки в разные стороны раскатились.
— Я не вру, — продолжал упираться Мастюня.
— Поле им, что ли, вспахать? — задумчиво протянула злая Майяри.
— А щит? — напомнил Викан.
— Похоже, я только что разнесла одно его звено, — женщина «потрогала» взглядом кухонный корпус, покачала его, но всё же оставила в покое.
— Я сказал правду! — попытался докричаться до них Мастюня.
— Слушай, а ему же наверняка теперь плевать, что будет с монастырём, — сообразил Викан, и Майяри досадливо поморщилась.
Если бы она не была такой уставшей, то и сама бы сразу сообразила.
Комнату тряхнуло. Пол и стены заходили ходуном, по окнам поползли трещины, а с потолка посыпался белая пыль.
— Эй, Майяри? — всполошился Викан.
— Нас не заденет, — неохотно выдала женщина, натягивая шапку чуть ни не до носа: от окна ощутимо холодом потянуло.
Ох, как она сейчас понимала Ирривана, который никогда не горел желанием нестись решать проблемы очередного ополоумевшего родственника. Но, Тёмные, семья же! А она есть хотела. Спать хотела. Любви хотела.
Она к мужу хочет.
Взгляд, которым Майяри одарила Мастюню, пошатнул упертость настоятеля.
— Хорошо, я был недостаточно откровенен.
— Говори! — Лийриша тряхнула его и едва сама не рухнула на грудь настоятеля.
— Риша, отпусти его, — взмолился Викан, — надорвёшься, и мне голову из-за тебя оторвут. Никуда он не денется.
Риша отпустила настоятеля и, не отрывая от него взгляда, отступила. Прокашлявшись, Мастюня поднялся, с достоинством оправил воротник и присел в кресло, будто бы всего лишь принимал посетителей.
— Мои слова покажутся вам странными, но я буду искренен. Господин Типиш действительно когда-то повстречал Духа, и тот научил его излечивать самые страшные и безнадёжные раны. Господин передал это мастерство нам, но главным условием было, чтобы оно не ушло за стены монастыря. Поэтому им же была составлена печать Беспамятства, чтобы больные не вынесли секрет.
— Да как они вынесут? — поразился Викан. — В беспамятство их, вылечили и домой. Виляешь…
— Я не виляю, господин! Просто лечение оставляет отпечаток на теле, любой знающий лекарь может многое по нему прочитать.
— Но зачем⁈ — Лийриша в ярости удалила кулаками в стол.
— Деньги, Риша, деньги, — пропел Викан, подозрительно щурясь на настоятеля. — Майяри, мне кажется, он кого-то боится.
— Боится, — не стала спорить женщина.
— Я не про тебя, — Майяри малость заинтересовалась. — Господин Мастюня, есть кто-то, кого вы боитесь сильнее Майяри? Не покидает меня ощущение, что привираете…
— Я не привираю, — замотал головой настоятель. — Но боюсь. У монастыря сильные покровители, и они скоры на расправу.
А ещё где-то ходит Ссеверасс, и Мастюня боялся разозлить его ещё сильнее и не смел упоминать о нём.
— Как снять печать⁈ — зарычала Риша.
— Я не знаю…
С потолка на стол грохнулся белый от штукатурки кирпич. Мастюня вздрогнул и приподнялся, словно хотел взобраться на кресло с ногами.
— В следующий раз уроню на ножку, — лениво процедила Майяри. — Или на ручку.
— Я правда не знаю, — побелевший настоятель обвёл присутствующих лихорадочным взглядом. — Смысл мне врать сейчас, когда всё рухнуло? Печать можно было снять. Да, способ имелся! Но сто десять лет назад загорелась библиотека в Новадаше, в тайнике которой хранились нужные записи. Они все сгорели, а копий нет. Мы их не делали из боязни, что знания уйдут за ворота монастыря. И никто, кроме Типиша, никогда не пользовался печатью Снятия. Просто… не было необходимости. Мы даже не заглядывали в эти бумаги, знание было запретным, и никто не хотел искушаться.
— Ты врёшь! — взревела Лийриша.
Она двинулась к настоятелю с такой силой, что оторвала прибитый к полу дубовый стол.
— Похоже, не врёт, — с сожалением протянул Викан.
Смысла врать действительно не было. Наоборот, можно было пойти на сотрудничество и этим выгадать себе послабление в наказании.
Лийриша топнула и заревела от злости и отчаяния.
— Ну, Риша, — Викан подошёл и сочувствующе приобнял её за плечи.
— Я просто хочу вспомнить Иерхарида, — сквозь слёзы пробормотала лисичка, — я мужа хочу вспомнить…
— Эй, — окликнула их смотрящая в окно Майяри, — с севера драконы летят. Похоже, на нас пожаловались.
— Линяем, девочки, — мгновенно распорядился Викан.

Улинять далеко не получилось. Нет, командир отряженного охранять монастырь отряда не пустил по их следу погоню. Драконьи всадники ограничились только тем, что сделали пару кругов над подворьем и спустились. А троица баламутов продолжила улепётывать на юг со всех крыльев. Расстроенная Риша прижималась заплаканным лицом к спине Викана и безучастно смотрела вниз, на проплывающие под драконьим брюхом голые леса, чёрно-жёлтые равнины и деревни, кажущиеся облезлыми после схода снега. Госпожа Майяри летела впереди, направляя дракона к деревеньке под слякотным названием Слѝпни. Вот почти над деревушкой их и перехватили.
Погода помрачнела, сгустились тучи и усилился ветер. Благодаря Майяри, которая грела всех силами, путники не замёрзли, но сильные порывы порой заставляли драконов крениться набок. Викан ругался, Майяри позволяла своему ящеру крутиться в воздушных потоках, как ему заблагорассудится, и лишь качалась в седле из стороны в сторону, иногда вместо поводьев цепляясь за хватовые петли.
В клубящемся облачном тумане вдруг мелькнула голубая вспышка. Мелькнув ещё пару раз, она начала маячить постоянно, размеренно качаясь вверх и вниз. Четверть часа спустя из облака вынырнул драконий силуэт, а рядом с голубой вспышкой нарисовались чьи-то не столь узнаваемые очертания.
— Чую, по наши души, — пробормотал под нос Викан.
Не успел он убедиться в этом, как сверху, из серой облачной мути, с пронзительным криком спикировала огромная белая птица. Драконы шуганулись, Викан едва-едва удержал ящера в ровном полёте, а Майяри спокойненько кувыркнулась вместе со своей зверюгой в воздухе и только сползшую на нос шапку поправила.
— Ну вы и… — Викан сочно выругался и закончил, — дарен!
Риша испуганно выглянула из-за его плеча и зачарованно уставилась на летящего к ним белоснежного сова с голубым светящимся крылом.
Узээриш ещё раз спикировал, на этот раз на Майяри, но и женщина, и дракон посмотрели на него, как на раздражающую мошкару. Шмыгнув носом, Майяри натянула шарф повыше и всё же свистнула команду. Ящер ухнул вниз, а второй дракон последовал за ним под истошные крики седоков. Почти у самых крыш драконы выровнялись, ураганом пронеслись вдоль улицы, взмыли вверх на сотню саженей и куда плавнее наконец опустились на землю. На чей-то промёрзший огород. Выходящий из сарая мужичок испуганно охнул и нырнул обратно.
Почти сразу на землю куда плавнее и аккуратнее спустился третий дракон. Парочка сов приземлилась рядом с ним и тут же начала оборачиваться. И баламутов настолько захватил вид перестраивающегося железного крыла, что они совершенно упустили из виду вторую птицу и всадника третьего дракона.
— Викан! — взревел разъярённый и голый Узээриш, поднимаясь на ноги. — Ты куда её потащил, дурная башка⁈
— Риша! — из-за его спины выступил такой же голый и злой Иерхарид.
По драконьему боку на подмороженную землю молча съехал невысокий мужчина с длинной серебристой косой и холодными жёлтыми глазами. Викан ругнулся и начал выпутывать из пристяжных ремней себя и Ришу. Не пристёгнутая Майяри лихо скатилась по драконьему крылу и с радостной улыбкой бросилась к суровому и недовольному мужу.
— Дарен, мы только слетали кое-что уточнить, — улыбнулся Викан. — Дать вам попону прикрыться?
Молодой хайнес яростно ощерился. От холода его и без того неестественно бледная кожа побелела ещё сильнее, голубоватый узор вен разошёлся по всему телу.
— Риша, куда вы летали? Зачем?
Обычно синие глаза Иерхарида пожелтели, на лице проступило непривычно хищное выражение. Он не подходил и смотрел на жену так, словно боялся, что она испугается и убежит.
— Она больна, а ты её куда-то потащил! — наступал на Викана Риш. — Ещё и вы, госпожа Майяри… — оборотень злобно глянул на женщину, но та, повиснув на плечах мужа, что-то горячо ему шептала. Ранхаш не очень хорошо смотрел на брата.
Викан и так понимал, что все шишки за отлучку повалятся на него, но всё равно стало немного обидно.
— Господин, с такой заботой, как у вас, душевную болезнь подхватить можно, — отозвался он на упрёк. — Вы совсем-совсем не заботитесь о душевном здравии госпожи Риши.
— Риша? — Иер вопросительно посмотрел на жену.
Та понурилась и медленно потопала к нему по хрустящей земле. Остановилась рядом и, вжавшись мокрым лицом в его исполосованную шрамами грудь, тихонечко пробормотала:
— Я просто хотела вспомнить тебя, но не смогла.
— Ришенька, — Иерхарид крепко обнял её и жарко поцеловал в шапку, — не расстраивайся из-за этого, моё солнце. Я расскажу тебе всё, что ты забыла.
— Но я хочу сама по-о-о-омнить, — Лийриша опять расплакалась и обняла мужа в ответ.
— В монастырь мы летали, — сказал Викан Узээришу, — просто поболтали с настоятелем о беспамятстве госпожи Риши.
— Да у них все упоминания о печати Снятия давно сгорели! — рыкнул Риш.
Викан на него возмущённо уставился.
— Если бы госпожа Риша это знала, то лететь бы никуда не пришлось.
— Эта мелкая и так расстраивалась по любому поводу!
— А так она терзалась, что ничем себе помочь не может! Теперь она хотя бы попыталась.
— Монастырь цел? — сквозь зубы процедил Риш.
— А что с ним будет? — удивился Викан.
— А зачем ты тогда Майяри позвал? — проявил прозорливость хайнес и зыркнул на Майяри.
Которая, обвив непреклонного мужа за шею, жарко его целовала. Риш сперва изумлённо приподнял брови, потом досадливо цыкнул и отвернулся к отцу… который нежно-нежно целовал солёные губы Риши. Викан и Узээриш почти завистливо кривились и отвернулись к сараю.
— Это Слипни? — прищурился Риш. — На постой, что ли, напроситься… Всё равно сюда собирался.
— Прям так напрашиваться будете? — хмыкнул Викан и скользнул по его телу насмешливым взглядом.

Обманщик. Глава 15. Обретенное сокровище

Зразый добрался до Слипней за полночь. По деревенским меркам уже ночь глубокая, но на небольшой площади ярко пылал костёр, вокруг которого собрались служивые. Они же сидели у костра рядом с амбаром, куда заперли братьев из монастыря у Ваии, привезённых для допроса. Жители деревеньки тоже не спали, нет-нет да высунутся на улицу полюбопытничать.
— Брат, а куда мы? — в который раз испуганно спросил Ссеверасс.
Зразый ответить не мог, а то что подумают сопровождающие? С ума парень сбрендил, с воздухом беседы ведёт?
Мальчишка жался к его боку, судорожно стискивал руку и очень боялся потерять Зразыя. Даже почти не моргал.
— Сюда, — один из оборотней открыл дверь просторной избы, уступленной временным жильцам старостой деревушки, и Зразый шагнул в тускло освещённые сени, а уже оттуда в жилую комнату.
С непривычки глаза заломило от десятка разномастных светлячков, плавающих под потолком. Зразый проморгался и уставился на мужчин, сидящих за тщательно выскобленным деревянным столом. Молодого хайнеса и бывшего хайнеса он узнал, видал во время ученичества у господина Винеша. А вот невозмутимого оборотня с длинной серебристой косой парень раньше не встречал.
— А это кто? — нахмурился Узээриш.
— Зразый, — представился парень. — Мне передали, что вы за мной посылали.
— А-а-а-а, — хайнес расплылся в благодушной улыбке и закинул руки за голову.
Зразый невольно скользнул взглядом по его одежде из грубого полотна, будто у самого старосты и одолженной. Рубашка с широко распахнутым воротом и закатанными рукавами, штаны, подвёрнутые до колен… Видок расхристанный, совершенно неподобающий правителю всея Салеи, даже сапог нет. Ступни босые и грязные, словно хайнес по земле ходил. Господин Иерхарид был одет так же, но достоинство, с которым бывший хайнес носил одежду, превращало грубое полотно едва ли не в дорогущий шёлк. Сразу было видно, что господин высокороден, благороден и очень богат. По молодому хайнесу тоже было видно, что он не из простых, но он скорее виделся Зразыю породистым жеребцом. А породистый жеребец что в драной попоне, что в расшитой золотом оставался породистым жеребцом.
— Вот без кого мы бы никогда не справились, — щедро отрекомендовал Узээриш.
Оборотень с холодными жёлтыми глазами заинтересованно посмотрел на Зразыя, и тот тут же почувствовал себя неуютно, будто со стражником в переулке столкнулся.
— Вы нам очень помогли, господин Зразый, я в неоплатном долгу перед вами, — господин Иерхарид склонил голову, и парень дико смутился.
— Что там… Меня же учитель попросил, а у меня в свою очередь перед ним огромный долг. Если не он, сидеть бы мне… — Зразый осёкся, а взгляд оборотня с серебристой косой стал ещё более заинтересованным.
— Все мы имеем глупость по молодости совершать… глупости, — Узээриш хмыкнул. — Присаживайся, выбирай любой табурет. Не стесняйся, вся изба в нашем распоряжении. Викан обещался добыть перекусить…
— Уже как час пропал, — холодно напомнил Ранхаш.
— Ну… — Узээриш понимающе приподнял брови, — не будьте строги к брату. Вдовушки порой равнодушны к деньгам, если есть что-то поинтереснее. Уверен, он старается ради нас. Да ты присаживайся, присаживайся.
Зразый осмотрелся, задержал взгляд на печной скамье, но всё же взял один из табуретов. Может, Ссеверасс сам сообразит присесть рядом, а не маячить за спиной.
— В последнем послании ты говорил, что тебя выперли из монастыря?
— Не выперли. Дед Цыбай… — Зразый помешкал, — хороший такой дедок из младших жрецов. Он вывез за стены якобы за дровами и велел идти куда подальше, мол, чтобы под раздачу не попал.
— Все они хорошие до поры до времени, — Узээриш, прищурившись, выискивал на листе среди семидесяти трёх имён Цыбая. — А, вот. «Младший жрец по хозяйственной части, отслужил при монастыре шестьдесят три года…» О, солидный срок!
Зразый приуныл.
— Так, «…допрошен… н-н-н-н…» — пробежав глазами до конца листа, хайнес нашёл, что искал. — «Отпущен после допроса. По предписанию осел в деревне Кожжи, откуда в течение двух лет права съезжать не имеет».
Парень приободрился.
— Похоже, и вправду неплохой дедулечка, раз через Вахеша прошёл. Я тебя к чему позвал. Ты там долго тёрся, братьев знаешь. Характеристика нужна по семи. Взгляни.
Зразый принял протянутый лист и сразу увидел отмеченные крестиками имена.
— С братом Машем почти не пересекался, — покачал головой парень, — а по остальным кое-что могу сказать.
— Я же говорил, что парень ясность внесёт, — торжествующе хлопнул в ладоши Узээриш, будто с ним кто-то спорил. — Эх, и награда тебе полагается! Сообразительный малый, а такие оборотни очень высоко ценятся.
Хайнес говорил что-то ещё, расхваливая смелость и удаль Зразыя, а парень, не отрываясь, смотрел на имя, густо обведённое чернилами и написанное наверху среди самых важных братьев монастыря.
«Привратник Темаш»
Ссеверасс, когда не боялся, отличался жуткой болтливостью. Рот его не закрывался, мальчишка задавал тысячи вопросов один странней другого.
«Почему камни несъедобные?»
«Потому что они камни!»
Чтобы хоть немного отдохнуть от непрестанного потока вопросов, Зразый просил его рассказывать всё, что он знает о мире смертных. И удивился, когда Ссеверасс начал рассказывать ему сказки и легенды. Он знал их в невероятном количестве и мог рассказывать долгими часами.
«Брат Темаш знает ещё больше»
Несмотря на раскрывшееся предательство привратника, Ссеверасс остро по нему тосковал. Темаш единственный, кто всегда был рядом. Он кормил и поил духа, развлекал его, читал книжки, пел песни. А ещё он иногда занавешивал окна, за что ему попадало от настоятеля.
Напротив имени привратника стояла корявая приписка.
«Признаки помешательства. Ссылка в рудники или в лечебницу?»
Стоящий за спиной Зразыя Ссеверасс шумно вздохнул и испуганно затеребил парня за рукав. Зразый даже рассердился на него. Он-то что мог сделать? Темаш был одним из тех, кто сознательно поддерживал ложь ордена Типиша. Его никоим образом не оправдать…
В голове, словно в издёвку, зазвучал густой пьяный бас: «Папенька… папенька…».
Зразый закусил губу.
— Господин, — тихо обратился он к хайнесу, — а можно мне самому попросить награду?
Мужчины разом посмотрели на него.
— Моя просьба покажется вам дикой, но я хотел бы свободы для этого оборотня, — Зразый положил лист на стол и ткнул пальцем в имя Темаша.
— Что? — ноздри Узээриша разгневанно раздулись. — Ты ведь соображаешь, о чём просишь?
— Я прошу отпустить одного из важнейших преступников по делу об ордене Типиша.
Повисла тишина. Зразый почесал затылок, кашлянул, судорожно пытаясь подобрать слова, чтобы объяснить свою просьбу, и ругаясь на себя за мягкосердечие.
— Он уже совсем старик и пошёл на это от безысходности. Он же с оторванными корнями, один из тех, кто потерял всех близких во время очередной стычки между влиятельными семьями. Своё наказание он отбыл ещё до совершения преступления.
— Хочешь сказать, что теперь все, кто имел несчастье пережить беду, могут преступления совершать? — прищурился Риш.
— Да жалко мне его! — Зразый растерял былое красноречие. Если бы он действительно сильно переживал за судьбу привратника, может, ещё бы и извернулся, нашёл слова. А так путался, мямлил и сам не понимал, зачем ему это. — Я тоже потерял семью в такой же сваре и очень хорошо его понимаю. Мне-то повезло, меня жрец Ваирака на поруки взял, два года своим хлебом кормил. Так я жрецом стать и хотел, так мне понравилось быть частью большого и дружного жреческого ордена. Рад был, что рядом кто-то оказался, кому моя судьба не безразлична и кому я сам хоть чем-то, но помочь могу. А брату Темашу вот не повезло. Но он раскаялся. С чего пить вообще начал? От вины и начал. Да и мне совестно. Я всё ж слабостью его и воспользовался, — Зразый нахмурился.
— Это никак невозможно! — категорично отрезал Риш.
— Подожди, — осадил его отец, всматриваясь в бумагу. — Что там с помешательством?
— На допросе нёс чепуху, что в подвале часовни содержался дух, который всех лечил, — поморщился Риш, — а он при нём привратником был и врал ему, что мир смертных — место ужасное, и постоянно держал мальчишку в страхе. Так и называл духа, мальчишкой. Ну где это видано, чтобы всевидящего духа можно было так обмануть?
Зразый изо всех сил сдерживал себя, чтобы не бросить взгляд на Ссеверасса.
— Ещё что-то про своего отца говорил, мол, он его корил за обман… Много несуразностей рассказал. Ещё и с последних возлияний никак не просохнет. Не поймёшь, где бредит, а истину говорит.
— Все мы обманщики, — тихо протянул Иерхарид. — Они обманывали нас, я связался с ними с целью обмануть их… Но мне есть за что поблагодарить их. Моя Риша жива.
Узээриш негодующе фыркнул.
— Уступи, — попросил отец. — Я чувствую, это будет благом.
Ранхаш посмотрел на бывшего хайнеса неодобрительно, но спорить не стал. Риш же негодующе искривил губы и замер, будто прислушиваясь к чему-то глубоко внутри себя. И, тяжело вздохнув, выдал:
— Деньги бы тебе принесли больше пользы. Жди, через неделю отпустим и на два года в Кожжи его определим. А потом пусть идёт, куда хочет.
Зразый удивлённо встрепенулся.
— Давайте заканчивать, — нежданное помилование испортило Ришу настроение, и он сгрёб бумаги в кучу. — Завтра продолжим. Найдёшь, где расположиться, заступник?
— Да, конечно, — Зразый растерянно осмотрелся и внутренне похолодел.
Ссеверасса не было.
Куда Тёмные унесли этого мальчишку?
— Пойду к костру, ребята там байки травят. Хорошей ночи!
Выпалив пожелание, парень, непрестанно оглядываясь, выскочил в сени. Узээриш проводил его взглядом и протянул:
— Но шёлковыми портками с золотыми кистями я его всё же награжу. За смекалку.

Ссеверасс растерянно замер у крылечка. Духа потряхивало от страха, и он самому себе казался рыхлым, того гляди расползётся в разные стороны. Его по-детски чистая душа не умела хранить обиды, а страх за брата Темаша оказался таким сильным, что поборол все остальные страхи Ссеверасса.
Где могут держать брата?
Ссеверасс хотел подойти ближе к сидящим у костра оборотням, но взрыв смеха спугнул его и он нырнул в проулок между домами. Оттуда он выскочил на задворки, когда кто-то неожиданно полез на улицу через окно. Остановившись у саней с сеном, мальчишка сцепил дрожащие пальчики и жалобно шмыгнул носом.
— Брат Зразый… — тихо-тихо позвал он.
— Кто здесь? — вторил ему испуганный шёпот.
Ссеверасс вскинул голову и увидел в окошке бледный женский лик, озарённый светлячком. Дух испуганно затрясся, сообразив, что его видят, и, отступив, провалился в стену и тут же выскочил через другую стену прямо в руки Зразыя.
— Где ты был⁈ — негодующе зашипел брат и, не выслушав ответ, поспешил запихнуть духа за спину. — О, Викан! — изумлённо выдохнул оборотень.
— Ба, Зразый! — удивился в ответ тот. — Вот не думал, что ещё раз встречу тебя, пройдоха.
— От пройдохи слышу, — весело отозвался Зразый.

Лийрише не спалось. Нарыдавшись от разочарования и нацеловавшись с мужем, она задремала поверх цветастого одеяла и уже выспалась. Харида рядом не было, женщина слышала в соседней комнате голоса, но решила не беспокоить мужчин. Вместо этого она с большим трудом приоткрыла окошечко и высунула нос наружу.
Целовался Харид просто замечательно. Даже от воспоминаний губы наливались зудом, а по спине и груди разбегались взволнованные мурашки. Харид был очень нежным и прикасался так, что везде было приятно. Лийриша подумала, что хоть она и не помнит ночей любви, но они у неё были и Харид прекрасно знает все её самые приятные места. Мысль её так взволновала, что уши запекло от прилившей крови. В объятиях мужа наверняка очень хорошо.
Прикусив губу, Лийриша попыталась представить, каково это, когда Харид целует её тело, гладит и… Она легко воображала, что может произойти, но совершенно не помнила, откуда почерпнула такие знания. Хотелось завыть от раздражения! Всё самое хорошее в жизни забыла! Вот почему бы отца не забыть? Риша отдала бы многие воспоминания, лишь бы вспомнить, как она танцевала ридеру с Иером. Поганец Узээриш говорил, что они её постоянно танцевали.
Ей бы хотелось вспомнить их первую встречу, первые слова, которые они сказали друг другу. Вспомнить, какое впечатление вызвал у неё Харид при знакомстве. Он ей сразу понравился или немного позже? А она ему? Когда они поцеловались? Как их звери приняли друг друга? Какой была их первая брачная ночь и как Харид отреагировал на весть о её беременности?
Рише хотелось помнить столько всего. Она без устали обращалась к своей памяти, требовала вернуть утраченное, молила, но видела лишь черноту. Может, Харид прав и лучше перестать терзать себя и начать создавать новые воспоминания? До слёз обидно было отступать. Если бы это было возможно, Риша когтями бы выцарапала память даже у Тёмных духов. Она чувствовала, что потеряла сокровище невероятной цены и ничто не сможет восполнить эту утрату.
Рановато они всё-таки смылись из монастыря. Надо было ей Мастюню прибить! Лисичка кровожадно фыркнула.
Снаружи почти под самым окном кто-то помянул какую-то заразу, и Риша настороженно высунулась.
— Кто здесь?
Раздался испуганный вздох, и Лийриша увидела то ли мальчика, то ли девочку с бледным лицом, длинными белыми волосами и светлыми глазами. Его облик был так хорошо виден даже в ночной тьме, что лисичка приоткрыла рот от изумления. И лишь секунду спустя её пронзило чувство узнавания.
Ребёнок ещё раз испуганно охнул, шарахнулся… и исчез в стене под ошарашенным взглядом Риши. Она аж на пол осела. Колени запоздало обмякли от страха, и женщина дрожащими руками потянулась вверх, захлопнуть окно. Боги, кто это был? Призрак? Ей привиделось? Ой, страшно-то как! Где Харид? Ещё и лицо такое знакомое… Лийриша невольно начала вспоминать всех умерших знакомых, но вроде никто не подходил. Кто же это?
Память неожиданно легко отозвалась на вопрос, и Ришу шарахнуло воспоминанием.
Перед глазами всё плыло, голова пульсировала от боли и очень сильно тошнило. Сверху что-то замаячило, она моргнула и наконец рассмотрела бледное обеспокоенное лицо с голубыми глазами. Лицо обрамляли длинные пряди белых волос.
— Как ты, сестра?
Лийриша тяжело задышала, словно вынырнула не из воспоминания, а из толщи воды. У памяти будто сорвало запор, и на неё обрушились тысячи образов. Она упала на пол, придавленная их гнётом, и тихо застонала.
Она увидела Иера, сидящего на троне.
Если мужчина в таком возрасте одинок, с ним определённо что-то не так. Наверное, у него ужасный характер или он извращенец.
Что это? Её мысли?
Я начал наблюдать за тобой ещё в зале. Мне пока не понятно, какую игру ты затеяла, но на своей территории я не потерплю интриг. Их и без того много.
Риша торопливо осмотрелась, выискивая глазами говорившего.
Широкие ладони скользнули по её талии вверх, поворот, и вот она взлетает, легко и стремительно.
Женщина задушено ахнула, ощутив восторг от полёта.
Ну-ну, не злись, дитя. Что случилось? Тебя обидели? Уже всё хорошо.
Губы задрожали.
Мучайся теперь.
И Риша задохнулась, осознав, что получила такие желанные воспоминания.
— О боги, что случилось? — за спиной раздался обеспокоенный голос Иера, и муж бухнулся рядом на колени.
Риша торопливо повернулась к нему и осмотрела в блеклом сиянии светляка, с жадностью подмечая знакомые черты и задыхаясь от вида шрамов. Она подалась вперёд, обвивая шею мужа руками, и с придыханием прошептала:
— Иер, я хочу мучений.
Плечи мужа закаменели. На пару мгновений он замер, а затем с его губ сорвался стон.
— Ришенька, — руки крепко обхватили тонкое тело, — моя Ришенька. Боже, как я рад. Риша…
— Поцелуй… поцелуй меня… — требовала лисичка. — Нет, сперва посмотри на меня. Да, вот так!
Она обхватила лицо мужа ладошками и взглянула в его глаза.
— Какое счастье помнить тебя… — Риша задыхалась от восторга, дыхание сбивалось, разнообразные желания теснили грудь. — Боги, что с тобой произошло? Сними! Сними это!
Дрожащими руками она начала судорожно стягивать с Иера одежду.
— Я поцелую всё… они больше не будут болеть, — Риша с жадностью начала выцеловывать шрамы на плечах Иера, дрожащее от дыхания горло и подалась вперёд, поваливая мужа на пол.
Горячечный шёпот, сбивчивое дыхание и звуки торопливых поцелуев наполнили комнату. Одежда полетела на пол.
— Я поцелую всё… всё…
— Моё мучение… — сладко и жарко выдохнул Иер.

Викан, что-то сдавленно ворча под нос, вышел на крылечко и осмотрелся, размышляя, куда бы ему податься. Взгляд упал на мрачного хайнеса, сидящего на крылечке соседнего дома в стоптанных валенках и наброшенном на плечи тулупе.
— И чего не спите, дарен? — спросил Викан, подходя и усаживаясь рядом с Узээришем.
— Отец с Ришей, похоже, решили начать создавать новые воспоминания, — с отвращением выплюнул Риш. — Сам-то чего шляешься?
— Да потому же, — скривился Викан. — Я вообще не понимаю, как с этой темпераментной парочкой можно в одном доме жить! — оборотень с негодованием посмотрел в сторону избы, в которой ему полагалось ночевать.
Мужчины слаженно вздохнули и задумчиво посмотрели на сидящих у костра оборотней.
— А ты вроде за едой ходил? — припомнил Риш. — К вдовушке.
— К вдовушке сердешный нежданно нагрянул, — поморщился Викан. — Пришлось через окно сигать.
— Так она ж вдова? — удивился Узээриш.
— Но поклонника-таки имеет.
Хайнес фыркнул, насмешливо посмотрел на Викана, а затем и вовсе расхохотался. Ему вторил такой же заразительный смех Вотого.

Неделю спустя

Зразый нетерпеливо притоптывал у околицы и то и дело вытягивал шею, чтобы посмотреть, не идёт ли. Утречко выдалось отменно морозным, даже у Ссеверасса порозовели ладошки, и Зразый ему свои рукавицы отдал. А то отморозит ещё пальцы…
Когда на улице замаячила внушительная фигура, Зразый уже хотел плюнуть и пойти выяснять, отпустят ли сегодня Темаша или нет. А то ещё немного, и в штанах зазвенит!
Ссутулившийся привратник шёл не торопясь. На приплясывающего парня он взглянул лишь мельком, даже не узнав. Да и виделись ли они нормально хоть раз, не считая времени, когда старик был опьянён Незабудкой?
Он уже почти прошёл мимо, когда Зразый его окликнул:
— Брат Темаш.
Привратник остановился и без интереса посмотрел на парня. Зразыю показалось, что тот постарел лет на пятьдесят. Лицо осунулось, глаза запали, спина сгорбилась, а в походке, ранее по-медвежьи неуклюжей, но сильной, появилось старческое расшаркивание.
— Тут кое-кто видеть вас желает… Ну чего прячешься? — Зразый будто кого-то из пустоты выдернул. — Давай, появляйся.
Рядом с парнем появился мальчишка лет пятнадцати. Тепло одетый, с большими испуганными голубыми глазами и криво заплетённой белой косой. Темаш ахнул и пошатнулся, роняя на землю тощий мешок. Губки мальчишки задрожали, и он, расплакавшись, бросился к привратнику. С разбегу уткнулся лицом в его необъятное брюхо и попытался обнять. Темаш в ответ прижал его к себе широченными ладонями и неверяще уставился на белобрысый затылок.
— Брат Темаш, я так боялся за тебя, — плакал Ссеверасс.
Губы привратника задрожали, осунувшееся лицо ожило, и старик торопливо утёр глаз.
— Прости ты меня, — выдавил он из себя. Горло перехватило. — Я ж тебе врал стока времени… Стращал… Запугал вусмерть. Прости ты меня…
Вместо ответа Ссеверасс лишь крепче вжался лицом в живот привратника и впился пальчиками ему в бока.
— Боги, да ты же и злиться не умеешь, душа чистая, — Темаш заплакал уже не скрываясь. — Я тебе такую злобу причинил, а ты…
— А я к тебе хочу, — шмыгал носом Ссеверасс.
— Ну вот и прекрасно, — выдохнул Зразый. — Ты уж, старик, в этот раз позаботься о нём нормально. Без запираний там и всяких стращаний. Покажи, что мир у нас прекрасный. Давай, не оплошай! Теперь вот на самом деле позаботься о его желаниях. Ещё раз такого шанса не выпадет. Бывай, Ссеверасс! Кончай слёзы лить, твоя хорошая жизнь только начинается.
— Куда ты? — Ссеверасс мгновенно отлип от брюха привратника и испуганно уставился на Зразыя.
— Пора мне. Ну сколько нам ещё вместе ходить? — парень развёл руками. — Пора расходиться и идти своими путями.
— Не бросай нас, — Ссеверасс было шагнул к нему, потом вернулся и вцепился обеими ладошками в широченную ладонь привратника.
— Дедушка Темаш… называй его теперь так… тебе во всём поможет, — заверил его Зразый, отступая. — Не пугайся, я вам совсем не нужен.
— Н-не уходи, — голос Ссеверасса отчаянно задрожал.
Но Зразый отвернулся и торопливо зашагал прочь. С лёгким сердцем.
Ну, почти с лёгким.
Зразый стиснул зубы, чувствуя, как душу когтями разрывают чудища из снов Ссеверасса. Да, мальчишке снились сны. Чаще всего плохие. Он просыпался, плакал, а потом опять засыпал у него под боком.
— Брат…
Дрожащий голос ножом полоснул сердце.
— Не уходи… пожалуйста…
Зразый часто-часто заморгал. Ну что он может дать мелкому духу? Ни семьи, ни дома, ни заработка… Ничего за душой! Как он его растить будет? У деда Темаша хоть опыт есть, до внуков дожил.
И пережил…
— Брат… — плачущий Ссеверасс смотрел то на уходящего Зразыя, то на деда Темаша и, казалось, разрывался между ними.
Привратник стиснул ладошки мальчишки, подобрал мешок и тяжело, но уверено зашагал вслед за Зразыем.
Парень обернулся и ошалело уставился на нагоняющую его парочку. Поступь деда Темаша приобрела прежнюю медвежью неуклюжесть и силу. Он вроде и не торопился, хотя Ссеверасс нетерпеливо тянул его вперёд, но расстояние неумолимо сокращалось.
— Эй, вы чего за мной идёте⁈ — возмутился Зразый. — Не идите!
И припустил прочь быстрее прежнего.
Обернулся он через четверть часа. Парочка отстала, но Ссеверасс всё так же нетерпеливо тянул привратника вперёд. Сердце Зразыя окончательно дало слабину, и он, закинув лицо к небу, горестно вопросил:
— Ну за что мне это⁈

Конец

Благодарственная молитва

События, предшествующие рассказу, разворачиваются в третьем томе «Истории о краже» в главах 6, 7 и 8. Майя̀ри, сбежав от Ранха̀ша из Жаанѝдыя, пробирается на Гава-Ы̀йские болота в образе старика, с которым когда-то встречалась, и присоединяется к обозу с новобранцами, держащими путь в Ы̀йскую крепость. Там она побеседовала с Лешкой, героем этого рассказа. После беседы ночью он сбежал, а Майяри заняла его место, скинув личину старика и надев облик Лешки. За два дня до прибытия в Ыйскую крепость она покинула обоз, и исчезновение Лешки вызвало пересуды и довольно странные предположения. События рассказа разворачиваются через шесть лет после этого случая. 

С благодарностью Inna , сообщение которой неожиданно мотивировало меня написать этот рассказ. 

Третий месяц лета 574 года эры Храмма̀ра

Узкая дорога неспешно вилась под лесной сенью, поросшая травой и цветами по середине и отменно пыльная по выбитым колёсами колеям. Стояла столь страшная жара, что лес был глух и нем, только листва едва-едва шептала при порывах редкого душного ветра. Жах со стоном оттянул ворот потной рубахи. Тут уж и не поймёшь, что лучше: луговую дорогу шагами мерить или лесную. На первой хоть воздух шевелился, зато здесь тень голову накрывает. От пекла кружилась голова, спирало в груди и муторно так было. Зажившая рана на плече растревожилась и отдавала болью в шею, а уж оттуда в виски, из-за чего перед глазами плавали тёмные омуты.
Эх, надо было всё ж задержаться в родительском доме ещё на недельку. Старики пророчили, что как раз дожди зарядят, но ему по грязи тащиться не хотелось. Сейчас бы с удовольствием в болотной тине искупался, да от той парит, как от кадушки, оставленной в протопленной бане.
За спиной послышались неразборчивый напев и размеренный скрип колёс. Жах обернулся, но лесная дорога часто петляла, а сам лес летом одевался в густую зелёную шубу и насквозь не просматривался. Жах продолжил идти и оборачиваться, надеясь, что сможет доехать до ближайшей деревни — Лощѝх, — а не сбивать сапоги в пыли.
Наконец из-за поворота вывернула крепкая молоденькая лошадка серой масти, запряжённая в добротную телегу с высокими бортами. На облучке сидел молодой парень. Высокий, крепкий, с пшеничными, выгоревшими на солнце волосами, голубыми глазами и отчаянно веснушчатый. Увидев на дороге дочерна загоревшего оборотня, парень добродушно обрадовался путнику. Места здесь были спокойные, да и по такой духоте ни один разбойник не вылезет.
— Куда путь держишь? — спросил Жах.
Собственно, вопрос был лишь началом беседы. Дорога-то здесь одна и путь один.
— До Лощих, — радостно улыбнулся парень.
Что-то в его лице показалось Жаху знакомым.
— Уважите соседством? — молодой оборотень продолжал улыбаться. — Жара-то какая…
— И то верно, — Жах обрадовался, что самому не пришлось напрашиваться, и поспешил забраться к потеснившемуся парню на облучок.
Дорожный мешок оборотень забросил в телегу, где уже грудами лежали мешки с мукой с печатями известной мукомольной города Прѝйша, аккуратно обёрнутые дерюгой рулоны с тканями, корзины, обложенные соломой кувшины и короба.
— С ярмарки, — охотно выдал парень. — Ездили с тестем бычков продавать. Он в городе остался по делам, а я вот еду. А то всё хозяйство на жене, а у нас маленькая только-только народилась.
Парень выглядел откровенно счастливым и довольным жизнью и хотел своим счастьем поделиться. Жаху, которому от растревоженной раны и жары и без того было плохо, стало совсем дурно. Ещё и понять не мог, чего ему мальчишка таким знакомым кажется. Памятью на лица Жах похвастаться не мог. Бывало, в один день рубится с разбойником, а на следующее утро уже и лица его помнит. Только тех, с кем давно знакомство имеет, и помнит. Но тогда чего имени вспомнить не может?
— А ты из чьих будешь? — полюбопытствовал Жах. — Я сам из этих мест, вот подлечиться со службы к родителям в Малые Осѝхи ездил. Чё-то смотрю на тебя, вроде лицо знакомое, а чей, и вспомнить не могу.
— Из служивых? — улыбка почему-то сошла с лица парня, и Жаху почудилось, что в голубых глазах беспокойство мелькнуло.
— Да, из Ы̀йской крепости. Слышал про такую?
— Да кто ж не слышал? — нервно и уважительно отозвался парень. — Вы там с самой чудью с Гава-Ыйских болот бой ведёте.
— Ага, — презрительно сплюнул Жах, — с чудью. Та чудь себя прилично ведёт и из дома своего в чужой не лезет. А вот тать… — заставник закряхтел и впился пальцами в плечо, разминая. — Подстрелила меня одна такая чудь. Три месяца у родителей отлёживался. Меня Жахом звать.
— А я из семьи Осо̀хи Мя̀хыя.
— Примак, что ли, его? — прищурился Жах.
— Ну да, — белозубо улыбнулся парень, и заставник хмыкнул.
Хозяйство на жене! Ха! Осоха Мяхый — известный богатей в округе. Ну, по деревенским меркам. Хозяйство держит огромное. Поля пшеничные, картофельные, луга, стадо коровок, недавно лошадей разводить начал. Смекалистый и хозяйственный мужик. На ноги встал, имея в наследстве лишь ржавый плуг. Ему словно сами боги благоволили! В одном только неудача его постигла: из детей только дочь и есть. Хозяйство передать некому.
Женился Осоха поздно по местным меркам, аж на трёхсотом году. Привёз жену из самого Прийша, красивую, но болезненную. Дочь родила, и всё. Два десятка лет прошло, а больше ни одного ребятёночка. Осохе уж и советовали развестись и другую жену взять, но практичный в делах мужик сердцем прирос к жёнке и чуть ли не пинками разгонял советчиков.
Решил дочь замуж выдать, а зятя в семью как сына принять. Да только хорошие парни не спешили свататься. Дочка-то у Осохи по слухам неплоха собой, но только вдруг он всё же одумается и второй раз женится. И останешься примаком без всякого права на наследство. А всяких там желающих просто пристроиться в хорошую семью Осоха сам посылал в дальний и трудный путь.
А тут год назад весть разошлась, что отдал дочь он за пришлого батрака. Уж чего только не говорили… И что девка понесла до свадьбы, и что Осоха из ума выжил, и что парень его тайной страшной вынудил дочь отдать…
Жах с интересом присмотрелся к веснушчатому парню, но ничего интригующего не высмотрел. Рожа добродушная, довольная…
— А звать-то тебя как?
— Ну, — парень замялся, но всё же ответил, — Лѐшкой звать.
— Лешка? — отчего-то холодок прошёл по коже.
Одурманенная жарой башка не сразу вспомнила, где слышала это имя. А когда вспомнила, Жах с ужасом уставился на парня.
— Как Лешка?
— В-вы чего? — парень слегка отстранился, но глаза его так забегали, будто он утаить что-то пытался.
— Сгинь, Тёмный дух! — неожиданно завопил заставник и, взмахнув руками, кулем свалился с облучка на землю.
Боль из плеча гвоздём вошла в голову, и Жах, захрипев, уплыл в темноту.

Очнулся заставник от звука тихого нежного голоса.
— Господин… господин… вам лучше?
С трудом разлепив веки, Жах увидел над собой миловидное девичье лицо, смотрящее на него обеспокоенными серыми глазами. Занявшееся было сердце успокоилось. Видать, грохнулся от жары на дороге, а мертвец ему привиделся.
— Лишенька, как он?
Жах повернул голову на звук голоса и выпучил глаза, увидев обеспокоенного Лешку.
— Ты… ты… — мужчина захрипел и, приподнявшись, пополз на локтях к изголовью.
— Я? — парень совсем перепугался.
— Ты же мёртв!
— Как? — обомлел Лешка. — Чего это я мёртв-то?
— Тебя же дед Лирѝм забрал!
— Какой дед? Куда забрал? — совсем запутался парень.
Они с заставником с одинаковым ужасом уставились друг на друга и продолжали смотреть, пока тишину не разрушил беспечный детский лепет, донёсшийся из другой комнаты. Мужчины невольно повернули головы в ту сторону, Лешка улыбнулся, и Жах пришёл в себя. Всё ещё обливаясь горячим потом, он утёр лоб и осмотрелся.
Лежал он в светлой комнате на кровати прямо поверх вышитого покрывала. В воздухе витал запах свежеоструганного дерева, да и сами стены были светлы, даже белить пока не нужно. Видать, совсем новый дом. У окошка, забранного кружевной занавеской, стоял деревянный стол, увенчанный глиняным кувшином с большим букетом луговых трав. Чуть наискосок в дверь можно было рассмотреть подвешенную к потолку люльку в соседней комнате. Из неё вверх, к подвешенной карусельке из деревянных зверушек-игрушек, тянулись мягкие детские ручки.
— Прости, парень, — Жах тяжело вздохнул. — Знакомца напомнил. А тут эта жара, рана ноет… Сплоховал.
— Да… что уж там, — Лешка замялся. — Вы к столу присаживайтесь, Лиша сейчас поесть соберёт. Переночуете у нас, отдохнёте, а завтра дальше пойдёте.
— Дядька Ина̀й завтра к тестю в Отрѝжи собирается, — девушка обратила взор на Лешку. — Ты сходи, поговори с ним. Может, возьмёт путника. Только отобедай сперва. Я сейчас быстро соберу.
Она торопливой поступью бросилась прочь из комнаты. Жах невольно проследил за ней взглядом. Ладная девка, хороша, русая коса ниже пояса. Только на лицо ещё ребёнок, да и стан по-девичьи тонок, словно не рожала недавно. Заставник перевёл взгляд на Лешку и отметил, что тот тоже выглядит как мальчишка. Эх, сами ещё дети, а уж своё дитя нянчат!
Девушка быстро собрала на стол. Выставила новенький чугунок со щами, свежеиспечённый хлеб, ломтями нарезанное бело-розовое сало, крынку с дымящейся картошкой, квашеную капусту, свежие огурчики и два кувшина — с молоком и квасом.
Мужчины сели друг напротив друга, а Лиша убежала на зов ключницы что-то там решать.
— Хозяйственная, — улыбнулся Жах.
— Ага, — ответная улыбка Лешки была столь счастливой, что Жаху вновь стало противно.
Противно от собственно жизни.
Налив себе квасу, Жах отпил сразу полкружки и облегчённо вздохнул. Под окном протекал ручей, и от него веяло прохладой. В голове малость прояснилось, и заставник заинтересованно повёл носом в сторону щей.
— Ты уж меня прости, — ещё раз повинился он, наполняя чашку, и посмотрел поверх букета на парня. — Суеверие у меня было такое в жизни, что и не поверишь. Уж больно ты на того парня похож, только он моложе был. Да ещё и звать вас одинаково.
— Да ладно уж, — неловко отмахнулся парень, опуская голову.
— Лет шесть назад это было. Зимой, — Жах хотел излить душу. Да и неприятно оставаться в чужой памяти истерящим мужиком, падающим в беспамятство, как нежная городская барышня. — Сопровождал я тогда новобранцев в Ыйскую крепость. Двадцатилетние мальчишки, олухи по большей части. Некоторых сопровождали родственники и по пути по своим деревнях расходились. И вот среди них дедок был один. Весьма благообразный, его все вокруг дедушкой звали. Всё бы ничего, но был он очень похож на деда Лирѝма из Отловѝных Бро̀шек. Хороший был дед, душевный. Никогда от чужой проблемы не отмахнётся, всегда словом добрым поможет. Да только за два года до этого я сам его помогал на погребальный костёр нести. Помер.
Лешка уставился на него поверх букета круглыми глазами.
— Вот и я так же, — Жах подул на ложку со щами. — Смотрю и не верю. А тут он — раз! — и как-то ночью пропал. Проснулись, а нет дедка. Ну все решили, что его деревня рядом и он домой пошёл. А я начал расспрашивать новобранцев, чей родич, а никто из них его не знает.
Парень сглотнул.
— Странность, — Жах засунул ложку в рот и блаженно прикрыл глаза. — Ох, зелье-то какое! Ворожить на любовь такими щами можно. А с ним больше всего общался паренёк Лешка. Он смурной с самого начала был, видать, на службу больно и не рвался, да родичи настояли. И вот дня за два до прибытия в крепость он ночью пропал.
— Как за два дня? — поразился Лешка.
— Всё обыскали, нет мальчишки. Ну и плюнули на него, а я думаю, дед Лирим за ним пришёл, — Жах хлебнул щей. — Не просто так же он являлся. Пришёл, приметил парня…
— А чего сразу тогда не забрал?
— Ну, может, пытался вымолить его жизнь у богов, — пожал плечами заставник. — Дедок-то при жизни хороший был, душевный.
— М-да…
Некоторое время тишина прерывалась только стуком ложек и детским лепетом. Лешка ел как-то без аппетита, а потом и вовсе бросил ложку в чашку и запустил пальцы в волосы.
— Я тем Лешкой был! — вдруг выпалил он.
Ложка выскользнула из пальцев заставника, и он с ужасом уставился на парня.
— И меня никто не уводил, я сам… сбежал, — парень потупился. — Меня после смерти отца дядя в заставники определить решил, а я не хотел. Я кузнецом быть хотел, как отец. Плохо мне тогда было, страшно. А дедушка этот… ну, он поговорил со мной, сказал, что каждый сам идёт по своей дороге, а иногда её сам же и прокладывает. Я и решил… проложить. Только сбежал я значительно раньше. Через двое суток.
— Так тогда же дедок пропал, — изумился Жах.
Мужчины в растерянности уставились друг на друга.
— А ты ещё долго был… — Жах совсем перестал что-то понимать.
Точнее, кое-какие предположения уже копошились в его богатой фантазии…
— Я вернулся потом в родную деревню, — теперь Лешке захотелось поделиться. Эту историю он рассказывал только тестю и жене. — Но дядя уже продал всё имущество папеньки и уехал в неизвестном направлении.
Жах невольно посочувствовал парню.
— Я испугался, решил, что сдурил. Подумал, в родных местах оставаться нельзя. Вдруг меня сбежавшего искать будут.
— Ну да, побег со службы — вещь такая… нехорошая.
— Да какой бы из меня вояка был, — парень грустно шмыгнул носом. — Ладно бы если воевали с кем, а так… Я вон оружие ковать могу, хлеб сеять. Неужто это никому не нужно?
Жах промолчал. Новобранцев в Ыйскую крепость обычно направляли ненадолго. Обучить и показать, каким страшным бывает враг. Ну, на болота сводить. А дальше рассылали по заставам и гарнизонам служить и учиться дальше. Реальной пользы от желторотиков в Ыйской крепости всё равно не было, мёрли как мухи. Но Жах посмотрел потом бумажку на Лешку, так там дядька его настоял, чтоб парня в крепости оставили. Мол, парень смекалистый и уже обученный. Нарочно к смерти приписал! Жах сперва думал, что дед Лирим потому и пришёл. Боги пожалели и избавили парня от страшной смерти. А теперь думал, что дед пришёл, чтобы спасти парня от смерти вовсе.
— Сбежал подальше от родных мест и вот здесь в батраки нанялся. Лиша мне приглянулась, сил нет, но куда мне, обычному батраку, мечтать о ней? Сами боги подсобили, чтобы мы вместе были.
Лешка уже не стал рассказывать, как долго строгий Осоха присматривался к нему. Простой батрак действительно не тот, кого он видел в мужьях единственной дочери. Но Лешка парнем был ладным, добрым, уважительным и, что Осохе понравилось больше всего, дюже хозяйственным. Мальчишка сперва метил в помощники кузнеца, но тот вытурил его. И прибился Лешка к Осохиному хозяйству. Лише землянику начал таскать, мёд дикий, шишки кедровые, орехи… баловство всякое. Да и дочь на него с нежностью поглядывала. Поскрипел Осоха зубами и сам присмотрелся к парню. Начал учить премудростям всяким. Сперва расстроился, что Лешка всё по его указке делает, будто своего соображения не имеет. А затем тот обучился, привык и начал сам советы давать. Но с уважением! Хозяйство полюбил, от работы не отлынивал, все плуги-мотыги-лопаты перековал, к тому же кузнецу идти и надобность отпала. Подумал Осоха и начал брать его с собой в город на торги. Дело то далось Лешке сложнее, но выдюжил, освоил. Сейчас и сам торгует, покуда тесть более выгодные дела обустраивает. И Лише всегда подарочек из города привозит.
Позволил Осоха Лешке жениться на дочери, принял как сына в семью Мяхый, ну и зажили дальше. После брака парень не изменился, остался таким же хозяйственным, Лишу любит и бережёт, а три месяца назад у них и доченька родилась. Осоха справил им отдельный пристрой к хозяйскому дому да и сказал спасибо богам, что выручили.
Лешка и сам не уставал возносить благодарности, что его жизнь сложилась так хорошо.
— Не просто так к тебе дед Лирим явился, — после молчания выдал Жах. — Помог тебе старик, от смерти спас, дорогу указал. Подсказал, как жизнь дальше жить.
Лешка кивнул.
— Он мне тоже когда-то помог. При жизни ещё, — Жах попытался улыбнуться. — Только горячий я был, не… Эх! — он махнул рукой. — Невеста у меня была не чета твоей жене. Девка красивая, весёлая, но пустая. Это сейчас я вижу, а тогда жить без неё не хотел. И когда она меня бросила и выскочила за сына головы, я в наёмники записаться хотел и в Рирейские горы добывать шкуры виверн уехать. Дед Лирим, благо, мысль умную в мою голову впихнул, мол, чего из-за изменения чужого пути свой путь ломать? Они тогда все… ну те, кто охотиться на виверн поехали, под обвал угодили и сгинули. Только совсем образумиться я не смог и подался в служивые, хотя самому эта служба претит. Каждый день бандитские рожи…
— Так хорошее дело делаете, — попытался утешить его Лешка.
— Кто-то другой с этим справился бы лучше меня. Я же пошёл туда не из желания благо стране нести, а с мыслью помереть. Хорош ли я тогда? Нехорош. Но делать ничего другого уже и не умею. Да и свыкся.
В комнате опять повисла тишина. Озарённая солнечным светом и нарушаемая детским лепетом, она казалась благостной. Жах почувствовал, что душа его немного очистилась от житейской копоти и грязи и дышать стало легче. Рана ныть перестала, да и служба уже не казалась такой постылой. Может, в стражники городские перейти? Те же рожи бандитские, но можно хотя бы семью завести, а то сколько одному жить да Тайку вспоминать?
— Ты в храм-то сходи и у богов милости для деда Лирима попроси, — посоветовал он Лешке. — Отблагодари старика. А я никому не скажу, что тебя встречал.

Жах уехал ранним утром вместе с дядькой Инаем. Ближе к полудню из города вернулись тесть с тёщей, и Лешка пошёл отпроситься в храм. Деревня-то у них была богатая, да только в храм ездить приходилось в соседние Лашики.
Осоха выслушал зятя, почесал могучую кудрявую голову и покряхтел.
Два года назад, когда Лешка впервые ему рассказал историю о побеге, Осоха малость обеспокоился. Посоветовался с другом из городской стражи, и тот махнул рукой. За новобранцев деньги никто не платит, только одеждой ссужают и едой. Искать их никто не будет. Вот если присягу пройти успел и на довольствие встал, тогда бы искали. А так ещё оборотней на его поиски переводи. Забыли уже поди все. На кой им нужен какой-то бесфамильный Лешка? У него в тюрьме три беспризорника с таким же именем сидят, и один из них светленький. Если отмыть.
— Протянул ты, конечно, с благодарностью, — недовольно выдохнул Осоха.
— Да если б знал, сразу бы сходил, — понурился Лешка.
— Так, бери дочь и поезжай в храм. Поблагодари и на подношение не поскупись. Пусть дед Лирим видит, что ты благодарен и дитя твоё тоже благодарно, чтоб злобу не таил.
Выехал Лешка сразу же. Положил дочку в корзинку, прикрыл от солнца и поехал. До Лашик было не больше часа езды, по тенистой дороге успели добраться до начала самого пекла. Лашикский храм был стареньким, деревянным и посвящался богу Ваираку — самому почитаемому богу в Салее. Престарелый жрец копался в огородике, и Лешка не стал его беспокоить: нрав у того был сварливый, а жена его была ещё сварливее. Не дай боги на голоса из дома выйдет!
Оставив повозку с лошадью у коновязи, Лешка взял корзину с дочерью и вошёл внутрь. Потемневшие от времени деревянные стены освещали солнечные лучи, скамейки стояли кругом в несколько рядов вокруг алтаря, расположенного в центре. От курильницы, спрятанной в цветах, вверх поднимался дымок.
Лешка поставил корзинку с дочерью на скамейку и выложил на стол для подношений бутыль домашнего вина, горшочек мёда, плетёнку с яблоками и сочный свиной окорок, своим благоуханием мгновенно перебивший запах благовоний.
Поклонившись алтарю, Лешка встал перед ним на колени и обнял, прижавшись щекой к тёплому камню.
— Господин мой, Всеблагой и Всевидящий Ваирак, защитник и заступник, прошу тебя принять мою благодарность и направить её милостью к душе добрейшего дедушки Лирима из Отловиных Брошек. Передайте ему, что я благодарен за своё спасение и приношу извинения, что так запоздал с благодарностью. Пусть душа его мирно почивает в загробном мире и спокойно перейдёт на перерождение. Я не знаю, есть ли у него грехи, но прошу помиловать его и не наказывать. Своими благими делами он искупил часть из них.
Лешка сбился, думая, чего бы ещё пожелать доброму старику. В корзинке радостно вякнула дочь.
— И пусть род его, оставленный в смертном мире, ширится, растёт и пополняется детьми и внуками.

— Слушай, Руахаш, мне тут одно прощение пришло…
Высокий мужчина с длинными серебристыми волосами устало воззрился на возникшего прямо из воздуха Господина. За стенами храма царила глубокая ночь, он только-только добрался до постели и уже хотел погасить светильник. Лучше бы Господин не лично явился, а как обычно, голосом в голове. Быть главным жрецом порой очень утомительно.
Ваирак крутнулся на месте, и пшеничного цвета коса обернулась вокруг его шеи.
— Пришёл парень просить милости для души старика, который уже давно на перерождение ушёл. Мол, дедок ему какую-то помощь оказал. Мои проверили, нет помощи. Я аж заинтересовался сам. А там, представляешь, кое-кто другой помог парню, прикрывшись личной деда. И вот что мне делать? — бог скосил на своего главного жреца хитрый синий глаз.
— Наградить того, кто действительно помог, — Руахаш устало прикрыл глаза. — Что он попросил?
— Чтобы род благодетеля ширился и обрастал детьми, — Ваирак широко улыбнулся.
— Дети — это хорошо… — протянул жрец, засыпая.

Восемь с половиной месяцев спустя

Майяри стояла у книжных полок в школьной библиотеке и, согнувшись, гладила огромный живот.
— Слушай, ребёнок, нам с тобой ходить вместе ещё как минимум месяц, — шипела девушка. — Поверь, у тебя там значительно лучше, чем здесь. Сиди, пока есть возможность. Обратно уже не залезешь. Ух! Да чего ж ты так пинаешься? Я же там живая, мне больно! Мы же вчера с тобой договорились!
— Госпожа, — Казар нервно мялся рядом, — давайте вернёмся домой к господину Шидаю. Ну какое домашнее задание? Вы… — оборотень замялся и руками обрисовал деликатное положение госпожи, — не в том состоянии.
Больше всего он боялся остаться с госпожой наедине, когда у неё начнутся роды.
Майяри со вздохом выпрямилась.
— Успокойся, мы с ребёнком всё решили, — уверенно заявила она и повернулась к полкам. — Так…
Договорить она не успела. Дверь в библиотеку распахнулась, и внутрь влетел взбешённый господин Шидай.
— Майяри, я тебе что сказал⁈ — рявкнул лекарь.
— Ух! — девушка опять согнулась от пинка маленькой ножки.
— Чтобы от меня ни на шаг! Казар, ты куда сморишь? Вспомни, что у тебя яйца есть, и откажи ей.
— Она мне вообще-то платит за службу, — напомнил Казар.
— Если с ней что-то случится, я тебя убью! — господин Шидай приобнял Майяри и неумолимо повлёк к выходу.
— Госпожа Майяри убьёт, господин Ранхаш убьёт, вы убьёте… — лениво перечислил Казар, следуя за ними. — Мне кого бояться?
— Меня! Я с особой фантазией и жестокостью это сделаю. Опыта-то у меня побольше!
Майяри сдавленно зарычала.
— Заткнулись оба! — и, шумно выдохнув, добавила: — Этот мелкий решил нарушить наше соглашение и вылезти сейчас. Эй, ребёнок, ну мы же договорились!

Конец

Шестая дочь. Вступление от автора

Перед тем, как вы приступите к чтению, хотела бы немного рассказать, о чём эта история. 
Эта история о судьбе женщины, в серой и неприглядной жизни которой наступили невиданные перемены, которые вывели её из болота прежней жизни, и она бурной рекой устремилась к своей новой судьбе. 
Судьба — главный герой этой истории. Здесь есть романтическая линия, но история всё же не о ней, не она здесь важна. И да, волнующих сцен +18 здесь нет. Есть только один момент, как в смешном видео про «Софи упала на кушетку», а потом возмущённое «А где⁈»)) 
Повесть относится к Салейскому циклу и читать её можно сразу после «Истории о краже». 
Приятного чтения)) 

Шестая дочь. Часть 1. Болото

569 год эры Храмма̀ра
(события разворачиваются сразу после 86 главы «История о краже. Схватка с судьбой»)

Она не могла понять, как дошло до этого.
Ночь выдалась холодная, начавшаяся было весна отступила, лужицы покрылись ледком, и под полы тулупчика забирался кусачий ветер. В горах зимой и ранней весной обычно было ещё холоднее, но сейчас Зиярѐллу бил озноб страха.
— Чего ты там замерла? — с насмешкой проворчал мужчина, поднимая руки.
Сумеречница с ужасом уставилась на них. Ей нужно спрыгнуть к нему в объятия?
— Ты же не боишься высоты. Ну же!
Женщина отмерла и нерешительно пробубнила:
— Не нужно, я сама…
И, цепляясь за навершие ограды, неловко — руки ослабели — спустилась вниз. Оборотень всё же обхватил её за талию и помог спуститься. Зиярелла тут моментально отшатнулась, но далеко отойти не посмела. Ночные пустые улицы Жаанидыя пугали её ещё больше.
— Господин… — неуверенно протянула она, пугливо отходя в тень школьной стены.
Но тот, словно не замечая страха, спокойно взял её за руку и потянул за собой.
Зиярелла не могла понять, как до этого дошло.
Как так вышло, что она тайком сбегает с мужчиной гулять по ночному городу?
* * *
Зиярелла и представить не могла, что её жизнь может оказаться такой… свободной. Двести пятьдесят лет она жила сперва под покровительством отца, потом мужа, а затем опять отца. Нелюбимая дочь, бесполезная жена, слабая мать. Жизнь всегда одного цвета, напряжённая и… не очень счастливая? Нет, всё же не так. По-своему она была счастлива. Не зная, что жизнь может быть иной, Зиярелла радовалась тому, что имела. Всё-таки ей везло.
Отец её уже был весьма стар, когда у него родился первый и единственный ребёнок. Его третья жена скончалась сразу после очень тяжёлых родов, оставив после себя дочь, а не такого ожидаемого сына. А от первых жён детей и вовсе не осталось. И Зиярелле повезло, что отец всё же решил дать ей право жить, а не отдал горным духам. Несчастный вдовец, оставшийся без сыновей… Он мог так поступить. Зачем кормить дочь, которая в старости не станет поддержкой? Жениться больше он не смог. Слишком стар. Ни одна семья не захотела отдавать за него своих дочерей.
В двадцать шесть, через несколько лет после вступления в совершеннолетие, отец согласился отдать её за Рахна̀рра. И тут ей тоже повезло. Родитель уже вошёл в столь преклонные года, что боги могли призвать его до того, как он успеет найти ей мужа, а судьба Благословлённой на одиночество страшила Зияреллу больше смерти. И Рахнарр хоть и глуп, но не зол. За неё сватался ещё Хварѐлл, суровый вдовец, а про него ходили слухи, что жену свою он бил беспощадно, отчего та и умерла. И бил не за провинности, а от любви мучить. Зиярелла как узнала, что отец Рахнарра выбрал, всю ночь богам благодарности возносила.
Рахнарр руку на неё поднимал не так уж часто. Только когда сердился, а в первые годы супружеской жизни сердился он редко. Пусть он и глуп, но Зиярелле повезло с ним. Какой ещё муж так долго терпел бы, что она ему одних дочерей рожает? А Рахнарр ругался, но пятерых девочек стерпел. Да и то, что умом он недалёк, стало благом. Зиярелла исподволь, но могла им управлять, чем часто оберегала дочерей и смогла охранить даже самых старших от брака, убедив мужа, что раз боги послали им столько девочек, значит, уготована им особая судьба. Тщеславный Рахнарр охотно верил и придирчиво присматривался к женихам, находя их всех недостаточно подходящими. На руку играло и то, что боги щедро оделили девочек силами, под стать им в селении было не так много мужей. Впрочем, для отца Зияреллы силы дочери никогда не имели значения. Но он в семейную жизнь зятя не вмешивался. И без того по селению ходили смешки, что он-де сухое семя. Знаться с дочерью, которая рожала одних девок, он особо-то не желал.
А вот дочери стали для Зияреллы тем самым счастьем, которого ранее в её жизни никогда не было. Тихая и светлая радость. В их доме всегда царило тепло. Зиярелла знала, что другие женщины в общине или сочувствуют ей, или злорадствуют. Муж-то дурак! Но рядом с ним Зиярелла смогла построить ту жизнь, которую хотела, убедив Рахнарра, что и он этого хочет. Подросшие дочери помогали ей устраивать быт, и их дом считался едва ли не самым красивым в общине. Сама Зиярелла с разрешения мужа стала Плетущей Косы и получала за свою работу то, чего не мог достать Рахнарр.
Супружеская жизнь ей очень нравилась.
Но боги, видимо, решили, что отмерили ей достаточно удачи. Зиярелла страстно молила о сыне. Рахнарр всё больше мрачнел и злобился. Над ним смеялись в общине, что очень больно било по самолюбию её глупого мужа. Он всё меньше слушал её, всё больше ворчал, что ему надоело засилье девок в доме, и всё чаще прислушивался к сторонним советам. Зияреллу снедала тревога, она чувствовала, что её спокойная супружеская жизнь разваливается, и боялась потерять своих девочек.
А потом жизнь в общине переломилась. Отец часто ворчал, что все неприятности из-за внучки старейшины. Мыслимо ли, чтобы наследницей была девка? Да ещё и такая дерзкая, как госпожа Паду̀ба. Никакая наука не могла переменить её дрянной нрав. Видимо, поэтому старейшина отчаялся сделать из неё преемницу и решил отдать замуж за главу хаггарѐсского рода, примириться с давним врагом.
— Падуба девка дурная, неразумная, — кривился отец. — Но старейшина-то мудр! Как он мог поступиться заветами предков и отдать свою кровь… нашу кровь зверю⁈ Заветы на то и даны, чтобы защищать нас, потомков, от ошибок, которые уже пройдены нашими предками. Все наши беды сейчас оттого, что старейшина забыл об этом.
Юная госпожа сотворила немыслимое! Сбежала из семьи мужа прямо в первую ночь супружеской жизни. Бо̀рий, её охранитель, ехидно скалился и уверял, что жёнушка едва не придушила муженька и вообще сильно того обозлила. Старейшина отправил на поиски внучки почти всех мужчин общины, даже Рахнарр уходил на пять дней. Зиярелла уже с боязливой оторопью ждала, что юную госпожу притащат, а потом казнят, как это было с господином Ёрдѐлом. Терпение старейшины явно иссякло.
Но шли дни, а отправленные на поиски мужчины возвращались с пустыми руками. Под воротами общины стояли обозлённые хаггарѐсы во главе с мужем госпожи Падубы, и многие уже поговаривали, что грядёт первое за многие годы серьёзное столкновение с давним врагом.
Обошлось. Старейшина решил, что раз они так плохо воспитали свою дочь, его внучку, то по чести должны принести семье её мужа извинения. Неприятно, но нести ответ за неразумного потомка — дело непостыдное. Стыдно притворяться, что ничего дурного тот не совершил. Вспоминая собственное облегчение от мысли, что схватки не будет, Зиярелла ощущала стыд и злость на ту наивную, глупую женщину, которой была. Достойная пара Рахнарру! Она всегда считала своего мужа недалёким, но и сама была не сильно умнее его.
Ведь только глупцы и трусы могут закрывать глаза на печали и беды, которые происходят совсем рядом.
Хаггаресы потребовали вместо извинений дочерей общины в жёны.
«Меня это не коснётся».
«Более знающие разберутся».
«У меня нет ни сил, ни возможностей что-то менять».
«У каждого своя судьба».
Этими мыслями Зиярелла пыталась заглушить смятение в собственной душе, когда думала о чужих дочерях. За собственных она была спокойна, верила, что Рахнарр не отдаст их девочек, которых в мечтах уже видел жёнами сильнейших хаги. Утешала и обманывала себя, пока беда не коснулась её.
Рахнарр вообразил, что более удачного случая показать себя перед старейшиной, выбиться в его глазах в ряды достойных может больше не представиться. И задумал отдать старшую дочь хаггаресам. Всего одна девка! У него ещё двух давно пора замуж отдавать и ещё парочка дозревает. Не жалко! Зиярелла и не сразу прознала о его замысле. Заподозрила неладное, когда муж зачем-то собрался в гости к её отцу.
— У моего-то дочерей не было, — загадочно сказал Рахнарр.
Это и вынудили Зияреллу пойти на такую низость, как подслушивание. Она тайком пробралась в дом отца и…
Могла бы и не слушать. Отец, закостеневший в своих убеждениях сумеречник-хаги, отходил зятя посохом так, что тот едва уполз из его дома.
— Отдать нашу кровь зверям! — плевался и орал старик вслед убегающему и спотыкающемуся на ходящих ходуном плитах — отец уж больно разошёлся — Рахнарру. — Забыть заветы и наставления предков! Гниль ты подзаборная! Да не было в истории нашей великой семьи такого, чтобы мы со скотиной брачевались! Да ещё и с кровным врагом! Ты погоди, я сейчас ещё с твоими родителями поговорю. Не посмотрят, что пятерых наплодил, отходят так, что сидеть не сможешь!
Пусть отец заступался и не за внучек, а за заветы предков, Зиярелла всё равно была ему благодарна. Папа стал одним из немногих, кто рискнул высказаться против решения старейшины породниться с оборотнями-хаггаресами. Мыслимо ли, отдать родных дочерей, часть своей крови и силы, врагу?
Нет, он не выступил против старейшины. Но для Зияреллы и слов оказалось достаточно. Бывая во разных домах как Плетущая косы, она многое и слышала. И понимала то, чего не понимал глупый Рахнарр.
Дочерями общины откупались.
Неодобрение тестя и собственного отца («Много они знают!») Рахнарра не остановило. Он сам пошёл к советникам, и те встретили его решение куда радушнее. Обласкали льстивыми речами, потешили честолюбие глупца, и Рахнарр согласился отдать трёх их старших девочек хаггаресам.
Трёх!
Ни одна из прежних утешающих мыслей не могла больше успокоить Зияреллу. Беда вошла и в её дом. Она молила мужа одуматься, просила проявить уважение к старшим — их отцам — и переменить решение.
— Ты ума лишилась, женщина? — замахнулся на неё Рахнарр. — Чтобы мужчина забрал назад уже данное слово? Нашим дочерям оказана честь. В кои-то веки и женщина может послужить на благо общине, а ты хочешь подвести нашу семью под осмеяние?
Зиярелле было плевать на чужой смех. Она женщина, в ней не пестовали болезненное самолюбие. Ей была чужда гордость. Она всегда представляла себя только частью мужа. Но её дети? Кто защитит её девочек, если не она?
Бежать? Куда? Зиярелла о мире за пределами гор знала только то, что он существует. И выдержит ли её младшая крошка-дочь дорогу? Смогут ли они уйти от погони? Понимание, что она сама не способна помочь своим девочкам, заставляло её глухо стонать от отчаяния.
И разум её так сильно помутился от горя, что Зиярелла пошла к Благословлённой на одиночество, госпоже Ярвидѐлле. Единственной из всех Благословлённых, кого уважали и боялись в поселении. На помощь Зиярелла и не надеялась. Она просто хотела высказать своё горе тому, кто от него не отмахнётся.
— Старейшина спутался с хаггаресами и зашёл слишком далеко, — оборвала её излияния презрительно фыркнувшая Ярвиделла. — Уж не знаю, что сотворила Падуба… Думаю, из-за неё договорённости полетели Тёмным духам в пасть и хаггаресы теперь очень злы, а старейшина боится с ними связываться.
— Но мы же сильнее… — растерянно заморгала Зиярелла.
— Мы? — Ярвиделла высокомерно вскинула смоляную бровь вверх. — Мы крысы, сидящие по своим норам уже несколько сотен лет! Когда «мы» последний раз с кем-то сражались? Ты можешь представить, чтобы твой же муженёк вступил в бой? Или кто-то из стариков-советников, которые только и могут, что ходить по улицам с гордо вскинутой головой? Мы сидим здесь как птенцы в гнезде и лишь думаем, что можем летать, хотя ни разу не летали. Сколько девочек отдадут хаггаресам? Пятнадцать! Кого возмутило решение старейшины? Да больше половины общины! Кто возмутился? Единицы. Кто пошёл против старейшины? — Благословлённая на одиночество подалась вперёд, глядя прямо в глаза перепуганной Зияреллы. — Пока никто. А хочешь знать, кто пойдёт?
Зачарованная женщина кивнула.
— Они все уже мертвы, — по губам Ярвиделлы скользнула злая улыбка. Не было понятно, над кем или чем она смеётся и смеётся ли вообще. — Старейшина Ирда̀р не терпит непослушания. Падуба… — Зиярелла невольно вздрогнула, припомнив злое и упрямое лицо юной госпожи, известной своим отвратительным характером и бешеным нравом. — Ей позволяли жить, потому что она — единственная наследница крови. Все, кто сопротивлялся, умер. Ты готова умереть?
Зиярелла была готова.
О побеге из общины можно было не думать. Всех отобранных для брака девушек бдительно охраняли и за ворота не выпускали. Но Ярвиделла была умна, хитра, невероятно смела и сильна. Вхожая во все дома Плетущая косы выяснила, где будет происходить передача девушек, кто будет присутствовать и сколько приедет хаггаресов. Благословлённая на одиночество вскрыла схрон с оружием на одной из тренировочных площадок охраны прямо накануне передачи, чтобы никто не спохватился и не заподозрил неладное слишком быстро. Зиярелла могла только подготовить своих девочек к грядущему и молиться, чтобы они вышли невредимыми.
День передачи девушек стал для общины днём позора. Невест сопровождающие собрали ранним утром и выехали за ворота, когда небо едва посветлело. А вернулись только за полдень, сильно поредевшие, с трупами в повозке. Община гудела.
Благословлённая на одиночество Ярвиделла напала на сопровождающих и примкнувших к ним хаггаресов. Одна! Зиярелла видела, каким кармином вспыхивали щёки мужчин, когда они с яростью говорили о предательстве Благословлённой, и не могла отделаться от ощущения, что это краска не гнева, а стыда. Сама она рыдала на кухне в доме отца, когда узнала, что одна из невест погибла в сражении. Она плакала от облегчения, что это не её дочь, и от ужаса, что девочка погибла, возможно, по её вине. Зиярелла не могла не думать, что, может быть, в браке с хаггаресом ту ожидала хорошая жизнь, а не те ужасы, которые они успели себе вообразить. Привёл её в чувство отец.
— Чего рыдаешь, дура? — неприязненно бросил папа, брезгливо посматривая на неё выцветшими глазами. — Думаешь, в браке твоим девкам было бы лучше? С хаггаресами? Да они бы их держали как заложниц и сношались с ними без всякого брака. А потом, как надобность в заложницах исчезла, поубивали бы и на корм птицам выбросили. У Ярвиделлы единственной мужество сохранилось, в отличие от папаш, отдавших свою кровь зверям. Лучше уж в лесу быть растерзанными или в бою убитыми, чем так. Хоть кто-то честь общины защитил!
Более отец так хорошо о Благословлённой на одиночество не отзывался. А имена Ярвиделлы и всех сбежавших девушек запретили упоминать. Теперь Зиярелла жила в постоянной тревоге, что их поймают. Её сердце каждый раз пугливо сжималось, когда проходила весть об очередном столкновении со сбежавшими. Душа леденела, когда Зиярелла узнавала, что кто-то из девушек погиб, а потом она вновь плакала от облегчения, что это не её дочь, и от жалости к погибшей.
Боясь, что кто-то прознает о её помощи в побеге невест, Зиярелла вела себе ещё тише и покорнее, чем раньше. Её не пугала казнь за предательство. Она приходила в ужас от мысли, что две младшие дочери останутся на попечении глупого отца.
Через два с половиной года после этого жизненного слома Зиярелла забеременела в шестой раз. О, как неистово она молила богов и горных духов, чтобы послали ей сына! Пусть не очень крепкого здоровьем, она выходит его, лишь бы только умом в отца не пошёл. Если раньше глупость Рахнарра была благом для неё, то теперь стала испытанием. Она убеждала мужа — да и себя тоже, — что теперь-то точно ждёт сына. Как же Зиярелла боялась родить дочь, она не хотела больше рожать девочек, которых никто не может защитить. Но душой, дрожащей от тревоги, чувствовала, что боги ниспосылают ей очередной испытание.
И оно к ней пришло. Её глупый муж поверил словам жреца, который прямо на службе в храме заявил, что она, Зиярелла, лжёт и на самом деле носит шестую дочь.
Обозлённый и осмеянный, Рахнарр не смог больше терпеть позора, и удача окончательно отвернулась от Зияреллы. Она дохаживала восьмой месяц, когда разъярённый муж вернулся домой и набросился на неё с упреками и кулаками. Один удар пришёлся на живот.
Сейчас Зиярелла, вспоминая это самое страшное событие в своей жизни, не понимала, почему не защитила себя, не защитила своего ребёнка. По силам она превосходила мужа, но даже не подумала хотя бы прикрыться. Была так ошеломлена словами жреца, которым сразу поверила — разве может ошибаться Говорящий с богами? — что даже с трудом понимала слова мужа. И когда тот начал бить её, только прикрыла живот руками.
А Рахнарр ударил её в незащищённую часть живота, снизу. Крепко и так сильно, что от молнией вспыхнувшей боли Зиярелла провалилась в бессознание. Очнулась она уже на постели в компании плачущей дочери. Живот крутило от родовых судорог, красный подол юбки потемнел от крови. Чуть позже побледневший от страха Рахнарр вернулся с Принимающей жизнь.
Эти роды едва не убили Зияреллу. Она очнулась только на вторые сутки после того, как всё закончилось.
Она родила мёртвого ребёнка.
Дочь.
Шестую дочь.
И даже не смогла подержать своё несчастное, убитое дитя перед тем, как его возложили на погребальный костёр. В измученном болью сознании остались только замутнённые картинки с крохотным посиневшим тельцем, которое держала на руках Принимающая жизнь. Её бедная, несчастная дочь, столкнувшаяся с жестокостью и несправедливостью мира ещё до своего рождения и не пережившая этой встречи. Её мать не защитила её, хотя могла.
Могла же?
Терзаемая лихорадкой, Зиярелла только и думала о том, могла ли она защитить своё дитя. Навязчивая мысль ввергала её в пучины вины, из которых женщине никак не удавалось выбраться. Жизнь ускользала от неё и, возможно, ускользнула бы, если бы Зиярелла каждый день не слышала голоса своих дочерей. Своих живых дочерей, которые оставались совершенно беззащитными в этом мире.
Она выбралась с невероятным трудом. Её роскошные агатово-чёрные волосы стали столь же роскошно серебряными. Даже брови и ресницы поседели. А вместе с ними потускнела и жизнь, и без того небогатая на краски. Напуганный муж неделю не появлялся перед её глазами. Стыдился? Чувствовал вину? Может быть. Но его глупость была столь велика, что он позволил убедить себя, что нет за ним особой вины. Ведь он дающий жизнь, ему решать, позволит ли он этой жизни прийти в мир. Тот же жрец — тоже остерегавшийся встречаться с Зияреллой — утвердил его в этой мысли.
И Зиярелла утратила веру в богов. Если они терпят подобных прислужников в своих храмах, значит, не сильно от них отличаются.
Она вообще перестала во что-то верить. И ощутила, какой хрупкой стала её жизнь. Нет рядом силы, которая защитит и обережёт. Нет покровителя-мужа, который встанет между ней и невзгодами. Правы те, кто сочувствовал её неудачному замужеству, и Зиярелле лишь оставалось надеяться, что дети её дочерей не унаследуют глупость Рахнарра.
Когда Рахнарр заявил, что возвращает её отцу, Зиярелла не расстроилась. Даже не обеспокоилась за свою судьбу. Несмотря на преклонный возраст, отец продолжал жить и здравствовать. Но сколько бы он ещё ни прожил, судьба Благословлённой на одиночество Зияреллу больше не пугала. Пожив два века рядом с Рахнарром, она поняла, что способна прокормить себя и дочерей сама. Страх, воспитанный отцом, что без поддержки мужчины она будет вынуждена голодать и мёрзнуть в холод, ушёл. Зиярелла, выросшая без матери, умела больше, чем другие женщины. Отец часто брал её с собой в горы. Она могла в одиночку уйти на несколько дней и спокойно ночевала за пределами общины. Она умела ставить капканы на зверя, плести силки, выделывать шкуры и могла забраться в самую глухую чащу в поисках редких растений, за которые лекарь щедро платил едой и тканями. Она — Плетущая косы, лучшая в поселении! И женщины, глядя на её несчастную судьбу, верили, что в их волосы Зиярелла вплетает те удачу и благополучие, которыми её наделили боги. Рахнарр был ленив в быту, и она могла сама поправить ограду или починить крышу.
Зиярелла больше не боялась одиночества.
Она боялась за своих дочерей, которых никто, кроме неё, не защитит.
К отцу она вернулась вместе с ними. Рахнарр не выгонял их, но и не держал. Хотят жить с матерью и дедом? Боги с ними! Он весьма скоро женился второй раз, и новая жена очень быстро родила ему долгожданного сына. Зияреллу жизнь Рахнарра мало трогала. Отец уже был очень слаб и стал ещё более ворчлив. Но ворчал больше по пустякам, всё же дочь хорошо о нём заботилась.
Обстановка же в общине ухудшалась. Большинство общинников ещё долго не замечали изменений, но Плетущая косы много слышала. Хаггаресы были злы, об этом тихо говорили жёны советников. Зиярелла понимала, что община перестала быть безопасным «гнездом» после того, как «кошка» прознала, где оно свито. Тревога вязким облаком повисла над головой. Зиярелла не знала, за кого ей бояться больше: за старших дочерей, которые выживали за пределами общины, или за младших, которые оставались с ней. Что, если хаггаресы всё же нападут? Зиярелла уже подозревала, что бывшие — или всё ещё нынешние? — враги держат на них обиду не за невежество госпожи Падубы, которую так и не нашли и которую в общине кое-кто уже почитал мёртвой. И не из-за побега невест. Обида, конечно, нанесена, но хотели бы отомстить, отомстили бы сразу. А тут выжидают… И оттого ещё страшнее.
Год почти прошёл с того времени, как Рахнарр вернул её отцу. Зиярелла ушла в лес на три дня за лекарственными травами, которые в тот летний месяц поспевали на отдалённом лесистом склоне. Там её и нашла Ярвиделла. К стыду своему тогда Зиярелла перепугалась, суеверно решила, что перед ней один из горных духов, перекинувшийся в Благословлённую на одиночество. А потом, опомнившись, бросилась выспрашивать про дочерей, живы ли… Ярвиделла сама не ожидала встретить её. Жадно выспросила, что произошло за эти годы в общине, какими путями сейчас ходят охотники, не отправляют ли до сих пор на их поиски мужчин… Спрашивала много, допытывалась до подробностей, и ошалевшая от дурной радости, что её девочки живы, Зиярелла рассказывала всё, что знала, вспоминала всё, что слышала. Благословлённая, в свою очередь, поделилась тем, что видела снаружи.
— Охранные посты хаггаресов. Вас то ли стерегут, то ли держат в заложниках.
Если раньше Зиярелла опасность только подозревала, то теперь точно знала о ней. Собственная жизнь значения не имела, но её дети… Ярвиделла сказала, что готова забрать и их. И приложить все силы, чтобы самая младшая выжила и вынесла все тяготы. Но в обмен она хотела знать всё, что происходит в общине.
Дети — единственное, что держало Зияреллу. Расстаться с ними… Вряд ли бы она решилась. Самая младшая была слишком мала, старшая только вступала в пору созревания и пока не годилась для брака. О бродящих в округе хаггаресах женщина знала лишь со слов Ярвиделлы.
Пока сама с ними не столкнулась на берегу реки в ущелье, что рассекало земную твердь за горой, на которой пряталось «гнездо» общины. Хаггаресы тоже её заметили. Опознали одежду, которую носили только возвращённые мужьями жёны, и решили, что о её исчезновении никто и жалеть не будет. Едва ноги смогла унести. Всю ночь отсиживалась в пещере и глотала горькие слёзы страха. А если кто-то из них обидит её девочек, когда те соберутся за ягодами? Не выпускать их за стены общины? Сказать о встрече старейшине? А если он знает и ему не понравится, что она тоже знает?
В ту бессонную ночь Зиярелла и приняла тяжёлое решение. Через три дня она взяла дочерей с собой за ягодами и, безутешная, вернулась в общину одна, оставив своих девочек под «обвалом». Мужчины сходили к обвалившемуся утёсу, но решили не разбирать завалы, побоявшись вызвать новый обвал и гнев горных духов, забравших детей в свою свиту.
После поразивших её несчастий Зиярелла словно перестала иметь для общины хоть какое-то значение. На неё смотрели как на того, кому судьба уже всё отдала и более нечего от неё ждать. Ни свершений, ни предательств. Никто и никогда не заподозрил Плетущую косы, которая всё так же была вхожа во все дома, кроме дома бывшего мужа, и слушала, о чём сплетничают женщины. Ни разу не подумали, что она способна выносить тайны общины наружу. Никто не заподозрил, что это она помогала сбегать уже другим девушкам, посватанным за местных парней. Подозревали жалостливых матерей, к которым дочери могли броситься с мольбами. Порой выволакивали их за волосы на улицы, обещая высечь, если не признаются в содеянном. Зиярелла их не жалела. Они не пожалели своих дочерей, оставили их без помощи, значит, и сами не заслужили жалости и сочувствия.
Только Рахнарр не мог оставить её в покое. Бывший муж словно обиду на неё затаил и не мог удержаться от мелочной мести. Возможно, виной тому был отец Зияреллы, не сдержавший злых слов, когда Рахнарр горько сетовал о потере младших дочерей, тоже не обделённых силами. Каких бы мужей он им нашёл, с какими сильными семьями связал бы узами…
— Ты недоумок, — презрительно сплюнул отец. — У тебя было пять дочерей. Трёх ты, нарушив заветы предков, решил отдать врагам, подложить под зверей. Но оставшихся двух тебе было много, и ты лишил жизни неродившуюся дочь. И боги посчитали, что и оставшиеся две тебе ни к чему, раз ты так бездарно распорядился жизнями четверых.
Скажи отец это наедине, Рахнарр, может, и стерпел бы. Утешил бы себя, что старик из ума выживает. Но отец не постеснялся присутствия тех, кто пришёл на поминальный вечер. Чувствительный к насмешкам Рахнарр крепко обиделся на бывшего тестя, но отвечать побоялся. Может, отец и был стар, но силами своими управлял даже лучше, чем в молодости. Ленный в практике Рахнарр ровней ему не был. И виноватой во всех несчастьях стала безропотная Зиярелла.
Она терпела. Сносила тычки и откровенную клевету. Благо, что пусть и слово Рахнарра было весомее, чем её собственное, на веру его никто особо не принимал. Не оправдывали, не защищали, но и не терзали Зияреллу. Может, если бы она вступалась за себя, на неё бы и посыпались тумаки от старших, возмущённых её дерзостью. Но она терпела, как терпела все годы супружеской жизни.
Возвращение юной госпожи стало переломным в жизни всей общины. Ждала ли Зиярелла что-то от появления госпожи Падубы? Нет. Что могла сделать женщина, почти ребёнок, злая и обидчивая? Побег госпожи обернулся трагедией для Зияреллы. Она вроде бы и не могла винить госпожу Падубу, но на сердце лежало предубеждение против неё.
Сперва Зиярелле показалось, что госпожа за прошедшие годы мало переменилась. Повзрослела, стала выше, худощавее и похорошела какой-то странной красотой, острой, хищной. Стала ещё более дерзкой, совсем утратила страх и приобрела решимость такой силы, что Зиярелле казалось, что её можно потрогать, что она вязким облаком окружает фигуру госпожи. Раньше дерзость наследницы проявлялась иначе. Как у дикого зверёныша, злого и всего боящегося.
Зверь вернулся повзрослевшим и с отросшими зубами.
Госпожа стала восхитительно дерзкой.
В этой дерзости Зиярелла чувствовала что-то близкое к смерти. Госпожа не просто ходила по грани, она бесстрашно за неё ступала и зло, насмешливо щурила глаза, спрашивая: готов ли кто-то справиться с ней?
Но и её, такую сильную, смогли поставить на колени и отправить к мужу.
Вспомнились слова Ярвиделлы, когда она спрашивала, есть ли в общине кто-то, кто готов выступить против старейшины. И Зиярелла своими глазами увидела, как легко и быстро избавились от наследницы, которая посмела выступить против. Жизнь просто проглотила недовольного. Есть ли смысл в том, что Ярвиделла сейчас вместе с девочками скрывается в горах, терпя лишения?
Эти сомнения Зиярелла копила в себе, когда собиралась за фажала̀ном[1]. Ярвиделла должна была найти её, чтобы спросить о событиях в общине, и Зиярелла, томимая тоской из-за разлуки с дочерями и страхом за их жизни, хотела спросить у Благословлённой: есть ли у них какой-то шанс на тихую и мирную жизнь?
А утром, до того, как Зиярелла ушла в горы, в общину вернулась госпожа Падуба. Сама. Злая и гордая. С мёртвым Борием, которого в общине считали неубиваемым. Вернулась и нагло бросила в лицо старейшине слова, которые повергли Зияреллу в шок.
— Что ты на меня так смотришь? Я — единственное продолжение твоей крови. Убьёшь меня? А кто позаботится об этих не умеющих жить калеках?
Госпожа Падуба почти повторила слова Ярвиделлы. Она видела то же, что и Благословлённая на одиночество. Она не нашла вокруг себя тех, кто был способен сражаться. И она хорошо понимала, что, вернувшись, могла умереть.
Но не боялась смерти. Ничего не боялась и продолжала… пытаться?
— Что ты сотворила? — шипел старейшина.
— Пыталась выжить. Как могла, — искривила губы в усмешке госпожа Падуба.
Возможно, эти слова и перевернули душу Зияреллы, стали тем, что подтолкнуло её к самой страшной дерзости в её жизни.
К гневу.
*["1]Фажала̀н — грибы, растущие высоко в горах. Очень питательные, применяются в лѐкарстве. А ещё из них получается очень ядрёный самогон.

Шестая дочь. Часть 2. Бурлящий поток

Рахнарр подловил её у выхода из общины и поволок по улицам, осыпая тумаками и обвинениями в том, что она предательница. Сердце ухнуло в живот, когда Зиярелла поняла, что раскрыта. А кровь ударила в голову, когда услышала доказательства бывшего мужа.
Взяла много еды⁈ Она успела вообразить, что он следил за ней, что-то увидел, но…
Рахнарр просто домыслил. Да, попал пальцем в небо. Но ни единого доказательства у него не было. Но несмотря на это, именно её распорядились отправить в Светлые пещеры. Даже не потому, что старейшина поверил. Нет, ему просто было недосуг разбираться с глупостью дурака, но в пещеры приказал отвести именно её. Зиярелла никогда не противилась, терпела, а тут её сломило.
Как сладко оказалось забыть о страхе.
Как пьянило безразличие к смерти.
Какую свободу приносил гнев.
Сколь сильной она была на самом деле.
И какой согревающей стала обида.
Жалкий Рахнарр! У него даже не нашлось достаточно сил, чтобы защититься от её ярости. Она гнала его через всю общину, до самой стены. Она гнала, несмотря на то что её пытались удержать силами другие мужчины. Собственное неожиданное могущество распирало грудь, подпитывало гнев, делая его неумолимым и неостановимым.
Вот каким было первое ощущение настоящей свободы.
Испепеляющим.
Очнулась Зиярелла за пределами общины в компании незнакомых оборотней, которых точно не видела среди охранников. Гнев ушёл, оставив после себя боль во всём теле, сухость во рту и ощущение полнейшей разбитости. Тогда она решила, что разгневанный старейшина отдал её на потеху ошивающимся в округе хаггаресам, и горько расплакалась, испугавшись за свою судьбу.
А судьба резко переменилась.
Столь резко, что сложно было поверить, что это не сон. Казалось бы, неизменный мир вдруг преобразился, пошёл трещинами как яичная скорлупа, и открылся мир новый, свежий, ступить в который было страшно, несмотря на открывшийся манящий вид. Но Зиярелла ступила бесстрашно. В отличие от многих в общине, она знала, что ничего хорошего в старой жизни её не ждёт. Будущее неясно, но эта неопределённость давала надежду на лучшее. И она без оглядки на мнение отца и общины ступила в новый мир. Яркий. Свободный. Пугающий.
Возвращение госпожи Падубы изменило всё. И она продолжала менять старую, закостеневшую жизнь без всякой жалости, порой ломая, разбивая окаменевшие устои. Она привела с собой силу, с которой пришлось считаться не только общине, но и хаггаресам. Воистину невероятно, на что может быть способна женщина! Зиярелла ведь помнила, какой была госпожа. Злой и дикой девчонкой, которая только и умела, что своевольничать. Госпоже не хватало ни сил, ни ума, чтобы что-то действительно изменить. Но вернулась она уже другой. Стала сильнее, умнее, а дикость, больше похожая на звериный страх, сменилась хищной острозубостью. Она больше не отвергала всё на свете, не противилась всему, чему только могла противиться. Стала податливее, терпеливее, как выжидающая в засаде пума, а иногда и покорнее.
Стала гибкой, изменчивой, как пробирающаяся меж горных хребтов река. И наполнилась силой и умом.
Сложно было поверить, что возможно так перемениться. Но Зиярелла ощущала, что переменилась и сама. Ей чудилось, что она попала в очень долгий, долгий сон. Прекрасный и манящий. Её дочери вновь были с ней, она каждую ночь засыпала в обнимку с малышкой Риза̀йей и с безмолвной жадностью слушала всё-всё, что рассказывала младшенькая дочь о времени, проведённом с Благословлённой на одиночество. Ризайя иногда забывалась и называла Ярвиделлу мамой, но Зиярелла душила вскидывавшуюся ревность. Её малышке наверняка было тяжелее, чем старшим сёстрам. Они-то понимали, что происходит и почему матери больше нет рядом, а она нет. Спасибо богам… Нет, спасибо Ярвиделле за то, что Ризайя жива, здорова и так энергична.
Жизнь засияла сильнее, чем когда-либо. Зиярелла даже порой чувствовала себя ослепшей от собственного счастья. Она вновь могла заботиться о дочерях. Она — впервые в жизни — могла не думать, что скажут о ней в общине, как отреагирует отец и не попадёт ли она в немилость к старейшине. Казалось, что все невзгоды остались позади. Нет, она заставляла себя раз за разом вспоминать, что впереди новая, совершенно неизвестная жизнь, которая наверняка будет ужасно сложна, но тревога не хотела просыпаться в её душе. После всех пережитых лишений ей казалось, что она может справиться почти со всем. Неясное будущее манило и пугало никогда не ведомой ей свободой.
Зиярелла неустанно заботилась не только о своих дочерях, но и о других девочках, столько лет терпевших лишения. Она чувствовала перед ними вину за свои старые мысли, когда думала, что чужая беда не коснётся её, а потом её собственные дочери разделили ту же судьбу. Радость пенилась внутри бурным потоком, когда она понимала, что может беспрепятственно заботиться об их благе, а не тайком, как раньше. Новая жизнь пьянила, а мир вдруг стал таким прекрасным!
Уход из «гнезда» её не напугал. Наоборот, спускаясь с горы в ещё знакомые места, Зиярелла не могла надышаться. Воздух был упоительно свеж и сладок. Она дышала и дышала, не обращая внимания на тупую боль в груди из-за сломанного ребра. И даже ворчание сурового лекаря-мужчины ничуть её не страшило. И когда горы начали сменять друг друга и они переходили из одной низины в другую всё дальше от дома, она ничуть не боялась. С трепетной надеждой всматривалась в даль, за горные хребты, и гадала, что ждёт их за очередным перевалом.
В большом отряде, который пришёл на выручку госпоже Падубе, конечно, ходило много разговоров о равнине. Общинники, мрачные и обозлённые, нет-нет, но спрашивали оборотней, как там, за пределами гор. Зиярелла слушала без стеснения, жадно, но улыбчивые оборотни и равнинные хаги рассказывали о своих родных местах тепло и охотно. Ничего из услышанного Зияреллу не напугало.
Напугал её вид бескрайней равнины, когда они, миновав последний перевал, вышли в предгорье. Мигом захотелось метнуться назад, в горы, где склоны заботливо закрывают со всех сторон. Зиярелла видела такое же смятение на лицах общинников, видела, как хмурится и поджимает губы Ярвиделла. Здесь даже скрыться в случае опасности негде. Кое-кто из советников зароптал и впервые попробовал воспротивиться воле старейшины.
Но правы оказались Ярвиделла и госпожа Падуба.
Горы всё ещё были рядом, величественно высились за спиной, и ветер приносил холод с их снежных вершин. Но сил ощутимо поубавилось. Зиярелла сама перепугалась. Она только-только приняла свою силу и привыкала думать, что теперь-то уж точно сможет защитить себя и дочерей, а тут…
Но госпожа Падуба ничуть не удивилась, не выказала никакого страха и легко осадила зарвавшихся советников, показав, что, может быть, она и ослабела вместе со всеми, но всё ещё была сильнее.
— Не нравлюсь? — госпожа Падуба высокомерно взирала на стоящих на коленях советников. — Стоило подумать об этом раньше, когда старейшина Ирдар хотел вернуть меня. А теперь терпите. Я ваша госпожа, и я решаю, где будет жить мой народ.
Решительность и непреклонная суровость госпожи Падубы восторгала Зияреллу. Она даже сердилась, когда оборотни — кажется, из родственников мужа госпожи — называли ту тираном. Вроде бы шутили, но Зиярелле эти шутки не нравились. Она вообще ужасно боялась, что хитрые советники найдут у госпожи слабость и лишат её статуса старейшины. И тогда прекрасная и неведомая пока жизнь станет недоступна.
Но старейшина и сама была сильна, и поддержка её была могучей.
И всё же в какой-то момент новая жизнь начала пугать.
Если раньше Зиярелла смутно представляла, что её ждёт, то теперь каждый день она своими глазами видела земли, в которых придётся жить, и её пугало, что поселения здесь столь открыты и лежат недалеко друг от друга. Зиярелле за всю жизнь не приходилось видеть никакой другой общины, кроме собственной, а тут чуть ли не постоянно они проезжали мимо деревень, сёл, обходили небольшие города, впечатлявшие своими размерами даже со стороны. Какого же размера столица? И сколько в ней жителей⁈ Страшно становилось при мысли, что придётся жить в Жаанѝдые, ведь школа магии, куда хотели определить её девочек, именно там.
Но ещё страшнее было от опасений, что госпожа Падуба не позволит ей поехать с дочерями. Если такое произойдёт, то ей придётся пробираться в чужое поселение утайкой. От одной только мысли озноб проходил по коже. Город пугал Зияреллу куда сильнее диких, но знакомых гор.
А ещё Зиярелла не знала, как быть с отцом. Вместе с ней он точно не поедет, этот разговор можно было даже не заводить. Жить среди оборотней в шуме и гаме вдали от родичей… Она так и видела искривлённое в отвращении лицо отца. Но он был слишком стар, чтобы заботиться о себе самостоятельно. А она его единственный ребёнок. Дочь, которую он вырастил, несмотря на то что не ждал от неё поддержки в будущем. И один из немногих, кто заступился за её девочек. Пусть и заступился он больше за традиции, чем за них, но Зиярелла всё равно была ужасно благодарна ему. И он никогда не гнал ни её, ни её дочерей, когда Рахнарр перестал быть ей мужем.
Душа и сердце тянулись за девочками. Долг и совесть требовали позаботиться о том, кто когда-то позаботился о ней, хотя не очень-то желал этого. Так что Зиярелла набралась смелости и пошла к госпоже Падубе в надежде, что той удастся повлиять на её упёртого отца и тот согласится остаться с ней, а не с общиной.
— О твоём отце позаботятся, — госпожа смерила её тяжёлым взглядом. — Я распоряжусь. Займись дочерями.
Займись дочерями… займись дочерями…
Эти слова радостным звоном раскатывались в сердце.
Когда она сказала отцу, что поедет вместе со своими девочками, тот только презрительно фыркнул.
— Толку-то от тебя там будет? Твои кукушата плевать хотели на свой долг перед общиной и уже выказали неповиновение родителю. Хотя… Какая мать, такие и девки!
Яростный приверженец традиций, отец едва не убил Рахнарра, когда тот решил отдать дочерей хаггаресам. Но и побег внучек — сопротивление родительской воле — тоже не было угодно традициям. Может быть, только чуть меньше неугодно, чем брак с кровным врагом.
Но Зиярелла неожиданно почувствовала себя польщённой, когда отец назвал непокорной и её. Неужели она в его глазах столь дерзка и смела? Когда она поделилась своими сомнениями с Ярвиделлой, сказала, что не видит себя ни смелой, ни умной, ни решительной, Благословлённая на одиночество как-то странно посмотрела на неё и ответила совсем уж загадочно:
— Цени себя немного больше, тогда увидишь.
Госпожа Падуба не стала вести общину в столицу. Их сразу отправили под охраной равнинных хаги к месту, которое ха́йнес был готов выделить для поселения. Разрыв с общиной был ощутим, Зиярелле казалось, будто она осталась чуть ли не одна против всего мира. Но в то же время вкус свободы стал ещё более ярким. И уже никакой страх — а он стал только сильнее после прибытия в столицу — не мог полностью смять то радостное предвкушение, которое робко цвело в душе.
Жаанидый ужасно её напугал. Огромный, очень шумный и совершенно-совершенно чужой. Зиярелла пугливо натягивала платок на лицо и невольно прикрывала таких же испуганных дочерей спиной. Какие здесь вольные порядки! Пока они ехали к школе, Зиярелла своими глазами видела, как молодой мужчина шёл за группой хохочущих девушек и пытался познакомиться с одной из них. Она с Рахнарром и словом не перемолвилась, пока родители их не сговорили! Как её девочки будут жить здесь?
Дочери выглядели напуганными. Да и все девочки, хоть и пытались скрыть это, были растеряны. Ярвиделла хмурилась и мрачно кусала губы.
— Привыкнете, — уверенно сказала госпожа Падуба. — Я же привыкла.
В тот момент Зиярелла не понимала, как можно привыкнуть к такой вольности.
Но уже через неделю, когда она освоилась в общем доме для женщин на территории школы, жизнь в столице казалась не такой пугающей. По крайней мере в самой школе было вполне спокойно. Да, юные оборотни засматривались на ярких сумеречниц, чем приводили их в крайнее смущение. А более зрелые оборотни вели себя пугающе уважительно и были чрезмерно внимательны. Но всё же эта жизнь Зиярелле пришлась по вкусу.
Она вдруг перестала быть достойной жалости. На неё смотрели, смотрели много, но смотрели больше с любопытством и без сочувствия к её несчастной судьбе. Тут почти никто и не знал, как она жила раньше. И жить без бремени прошлого оказалось куда приятнее.
Находясь среди оборотней, которые в большинстве своём были куда моложе неё, Зиярелла столкнулась с ужасно смутившим её уважением. Уважением уже потому, что она старше. А мастера магических знаний относились к ней… почти как к равной. Вот это даже пугало! Зиярелла не сразу поняла, нравится ли ей это. Всё же старое было более привычно и понятно, как уже изношенные и помягчевшие сапоги. А тут переобувайся в новое и думай, будет ли подошва достаточно хороша, чтобы по скале взобраться!
Хайнес обещание сдержал, девочек устроили учиться… О боги, могла ли она помыслить, что её дочери будут учиться? Перемена в судьбе радостная, но не привыкшая к хорошему Зиярелла всего боялась. Первое время она даже подбиралась к окнам и слушала, о чём говорят мастера, чему учат. Потом примирилась с тем, что в этот раз судьба смотрит на них благосклонно, и позволила себе окунуться в новую радостную жизнь.
Она, конечно, не сидела без дела. Работа для неё нашлась. Много работы! Школьный хранитель вещей[1] был так рад ей, что она в очередной раз испугалась. Старик быстро понял, что говорить со всякими ремонтных дел мастерами она боится, и отрядил Зияреллу на исполнение множества других дел, коих в школе, которая недавно пережила разрушение, было великое множество.
Разве может быть жизнь более счастливой? Её девочки рядом, и есть надежда, что их ждёт светлое будущее. У них есть крыша над головой, хорошая еда, немного монет на одежду и всё необходимое для учёбы. Младшенькая теперь росла полностью под её присмотром, и истерзанное материнское сердце успокаивалось. У неё, Зияреллы, была даже своя работа, как когда она в общине плела косы. Её день начинался рано, проходил в делах и радостных хлопотах и заканчивался поздно. Она плела своим дочерям и другим девочкам косы, расшивала их одежды. А когда хранитель вещей впервые взял её на ярмарку, потратила несколько монеток на медные подвески, чтобы украсить платок самой старшей дочери. Та была ужасно смущена, растерянно смотрела на младших сестёр, которым не досталось украшений. Но Зиярелла пообещала себе, что скоро подвески забренчат и на платках младших. И вообще на платках всех девочек!
Она тогда впервые ощутила, что именно она теперь в ответе не только за своих детей, но и за этих потерянных и переживших многие лишения девочек. Всё это время Зиярелла чувствовала, что именно Ярвиделла и только Ярвиделла опекает их. И её в том числе. Но у неё теперь тоже появилась смелость, чтобы заботиться о ком-то.
Жизнь омрачилась спустя почти семь месяцев. Они успели прожить осень и зиму в Жаанидые, началась весна. И Зиярелла начала вновь бояться за судьбу своих дочерей.
Господин Вахѐш всегда был очень добр к ним. Зиярелла побаивалась его, но инстинктивно её влекло к нему. Понимала, что здесь, в Жаанидые, опека мужчины ей не нужна, но продолжала невольно тянуться к мужской силе. А господин Вахеш был добр. И особенно добр к её Ризайе. Каждый раз приносил ей гостинцы, когда бывал в школе. Да и там, в горах, он помогал, хотя его помощь больше пугала. И сам он был так не похож на мужчин-сумеречников, что Зиярелла напрягалась в его присутствии и не понимала, почему он столь к ним расположен.
А ещё он был очень похож на волка. Больше, чем любой другой волк-оборотень. Крепкого сложения, с короткими серыми волосами и пронзительными зверино-жёлтыми глазами. По левой половине лица от кромки волос до нижней челюсти тянулись три длинных шрама, как от удара когтей, из-за чего сходство с матёрым волчарой только усиливалось. Смотрел господин Вахеш всегда очень проникновенно, хотя и знал, что сумеречницы к таким взглядам непривычны. И это пристальное внимание пугало. Оборотень будто бы увидел что-то интересное и теперь размышлял, хочет ли он это получить.
Окончательно Зиярелла уверилась в своих страхах в очередной приход господина Вахеша. Он стоял рядом с ней и смотрел, как по полигону бегают взмокшие ученики. Зиярелла пугливо косилась на него и зачарованно посматривала на табачный дым, тянувшийся из его трубки.
— Как вам живётся здесь? — неожиданно спросил оборотень.
— Нам? — растерянно повторила Зиярелла. — Очень хорошо, господин! Жаловаться не на что!
— А парни наши как, не докучают? — женщина напряглась под проникновенным взглядом волчьих глаз.
— Нет-нет, они хорошие ребята, — пробормотала она. — Горячие просто… немного.
— Горячие? — повторил мужчина. — Может, в женихи кто-то набивался?
— Нет, вы что! — испугалась Зиярелла.
Больше оборотень ничего не спросил. Но тревожное сердце Зияреллы взволнованно забилось.
Господин Вахеш присмотрел кого-то из её дочерей!
Она даже не смогла определить, что её напугало больше. Пусть господин Вахеш и добр к ним, но добр ли он на самом деле? Он из влиятельной семьи. Примет ли он отказ, если окажется не по нраву её дочери? Позволит ли доучиться? Боги, девочкам так нравится учёба! А если… Ужас перехватил горло. Она не знала всех традиций равнинников, но что, если у них в обычаях брать себе жену в раннем возрасте и господин Вахеш присматривается к её семилетней малышке?
Дальше уже мысли приходили одна ужаснее другой. Истерзав себя переживаниями, Зиярелла пошла к Ярвиделле и поделилась с ней подозрениями. И почти на коленях молила не давать согласия оборотню — Благословлённая на одиночество главная среди них, так что разрешение наверняка у неё спрашивать будет, — обещая за это до конца жизни заботиться о благе Ярвиделлы.
И через несколько дней господин Вахеш пришёл и действительно отозвал Благословлённую на одиночество для разговора. Зиярелла чуть с ума не сошла, пока ждала их. Истерзалась и истосковалась. А когда они наконец появились, едва смогла взять себя в руки и скрыть страх.
— Я надеюсь, что вы будете держать слово, — Ярвиделла тяжело посмотрела на оборотня. — Вы из влиятельной семьи, я не смогу призвать вас к ответу по закону, если поведёте себя бесчестно.
— Вам не стоит тревожиться, — спокойно отозвался господин Вахеш.
— Тревожиться нужно не мне, — Благословлённая на одиночество холодно приподняла брови. — Если вы нарушите слово, я вас просто убью.
— Да этого не дойдёт, — оборотень поклонился ей, перепуганной Зиярелле и пошёл к воротам.
— Что он хотел? — нетерпеливо спросила Зиярелла.
Ярвиделла не ответила сразу. Казалось, она была несколько озадачена. Но затем всё же сказала:
— Нашей на свой платок бреза̀ллы[2]. Он просил разрешения ухаживать за тобой. И я, — Ярвиделла проникновенно посмотрела на оторопевшую Зияреллу, — разрешила.
*["1]Зиярелла так называет завхоза.
*["2]Брезаллы — специальные металлические или костяные подвески, которые нашивают на платки сумеречницы, готовые к браку.
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Брезаллы взять было неоткуда. На рынках Жаанидыя они точно не продавались, и это стало для Зияреллы огромным утешением. Слова Ярвиделлы вызвали шок на грани с ужасом. Мысли смешались, Зиярелла ни на чём не могла сосредоточиться, порой даже замирала посреди дороги и забывала, что куда-то шла.
Господин Вахеш хочет ухаживать за ней.
За ней. Ухаживать.
Что значит «ухаживать»? Ухаживают за цветами, скотиной, огородом, домом, больными родителями, детьми и… Зиярелла тянула себя за косы и растерянно моргала, обнаружив, что стоит на самом краю открытого погреба-ледника. Ещё шаг, и за ней действительно пришлось бы ухаживать.
И нашить брезаллы… Он присматривается к ней как к жене? Непонимание, испуг и жуткая растерянность смешались, и Зиярелла вообще переставала понимать, какие мысли бродят у неё в голове.
Вся её жизнь в одно мгновение перевернулась с ног на голову.
Он хочет взять замуж её, женщину, которую бросил муж и от которой откажется отец, если она станет женой оборотня? Ей за собой и предложить нечего, а Зиярелла уже знала, что у равнинников было принято давать за невестой приданное, и даже потихоньку вызнавала, что принято класть в это самое приданное. Но узнавала в заботе о будущем дочерей!
Нет, он действительно присматривается к ней? Она далеко не красавица и никогда ею не была. Затюканная жизнью, измотанная испытаниями, поистрепавшаяся и поблекшая. С пятью живыми дочками и одной мёртвой. Разведённая! Брошенная!
Зиярелла так перенервничала, что наутро проснулась с красной сыпью на лице. И, не выдержав, горько расплакалась, чем перепугала младшенькую дочку. Та бросилась звать старших, а уже они притащили девушку-лекаря, которая посмеялась над проблемой и пообещала, что после её мази всё пройдёт за пару часов.
Но через пару часов прошла только сыпь, а господин Вахеш и его странные, прямо-таки неправильные намерения остались.
Не будет она нашивать никакие брезаллы! В конце концов Зиярелла рассердилась. Не хочет она замуж. Была уже один раз. Боги милость сделали, избавив её от мужа, но цену больно высокую взяли — жизнь её нерождённой дочки. Нет, не пойдёт. И ухаживать не даст! Нет-нет-нет!
Страх перед неведомым только распалял злость.
Ярвиделла — предательница! — взяла и рассказала о намерениях оборотня её дочерям. Обиженная Зиярелла пообещала себе, что никогда её не простит. Дочери сперва весть восприняли настороженно и не обрадовались. До самого вечера обсуждали господина Вахеша, перетёрли ему каждую косточку, вспомнили чуть ли не каждый шаг во время перехода с гор на равнину и каждый его визит в школу. Ризайя единственная была в восторге, хотя поведение матери и сестёр её немного пугало.
Потом девочки ушли, как они сказали, посоветоваться. Стоило бы запереть их в комнатах! Посоветовались они, конечно, с любимой госпожой Ярвиделлой. И та явилась лично.
— Так, хватит страдать, — сурово велела она Зиярелле. — Тебя к браку никто не принуждает. Не по нраву придётся — отвернёшь от своих ворот!
— Да у меня и ворот-то нет! — в сердцах воскликнула Зиярелла.
Как она откажет, если он позовёт? Если бы уже не была седой, точно бы поседела от переживаний. Ей и мысль никогда в голову не приходила, что она сможет сама решать, кому женой быть. Каково, а? У сумеречников не принято, чтобы парень и девушка до помолвления глаза друг на друга поднимали, всё решали старшие родственники. А тут она сама должна отказать мужчине⁈
Да и как отказать? Зиярелла страшно боялась нового замужества, но стоило ей только подумать, что рядом будет мужчина, который возьмёт на себя её защиту, и воспитанная строгим отцом-сумеречником девушка внутри неё поднимала в надежде голову. Она столько лет жила в зависимости сперва от отца, потом от мужа, а потом опять от отца, что ещё неопробованная до конца свобода казалась слишком пугающей, хоть и прекрасной.
— Вахеш Вотый мужчина хороший, — продолжила Ярвиделла, — не чета дураку Рахнарру. Богатый, сильный, влиятельный. В будущем глава целого рода. Вотые же семейство особенное даже по здешним меркам. Говорят, вкус на жён у них странноватый. Просто богатые, красивые и утончённые невесты им не нравятся.
— Извращенцы? — старшая дочь, Хадда̀х, поспешила ввернуть недавно услышанное слово.
— За языком следи, — строго осадила её Ярвиделла. — Твоя мать как раз по местным меркам странная.
— Да я и по нашим странная! — вспылила Зиярелла. — Разведённая, порченная…
— Хватит! — Ярвиделла осадила и её. — Равнинники и к разведённым проще относятся, а не так, как мы: как к умершим или преждевременно состарившимся. Не спеши брыкаться. Присмотрись. Возможно, тебе выпал редкий шанс. Если действительно мужик хороший, то вся твоя оставшаяся жизнь золотой будет.
— Пока он сына не захочет! — Зиярелла обхватила голову руками, и на глазах выступили жгучие слёзы. Живот скрутило от боли, будто бы она вновь теряет свою шестую дочь.
— А у Вотых считают, что пол ребёнка от отца зависит, — Благословлённая на одиночество вдруг усмехнулась. — И если ты одних девок рожаешь, то у них только мужики. На всё огромное семейство только одна дочь и есть. А их там ого-го-го сколько!
— Неправда! — не захотела верить Зиярелла.
— Вспомнишь мои слова завтра, когда слышать захочешь. А вы, — Ярвиделла строго посмотрела на её дочерей, — препоны матери не ставьте. Вы молодые, здоровые, красивые и сильные. В жизни у вас ещё всё будет. И у матери вашей всё будет. Но если её мужем станет хороший мужик, то жизнь её устроится быстрее. Это вы выросли как вольные птицы, а ей сложнее. Поддержка ей нужна, крепкое мужское плечо, а не слабая спина, как у Рахнарра.
Ярвиделла никогда не называла Рахнарра отцом. Маленькая Ризайя даже не понимала, что дяденька, который так пялился на неё во время перехода через горы, её отец.
После ухода Благословлённой на одиночество девочки ещё немного пошушукались и оставили свою измученную мать отдыхать.
А на следующий день они всем своим отрядом выточили в школьной мастерской каждая по одной костяной брезалле и ночью утайкой нашили на её платок. Зиярелла аж глазам не поверила, когда на месте повседневного покрова увидела праздничный, да ещё и с крупными, с ноготь размером брезаллами. И эти хитрые лисьи духи ещё посмели стащить другие платки, не оставив ей выбора, кроме как надеть этот или выйти вообще без него.
Ещё попрятались и занятия посмели прогулять! Ух, как же Зиярелла на них была зла!
Но не могла не признать, что сердце томительно замирало от тихого перестука подвесок. Невольно вспоминались совсем юные годы, когда она, ещё незамужняя девушка, полная радостных надежд, нашивала на свой платок первые украшения. Медные. Папа был так добр и щедр, что заказал их у самого искусного в общине кузнеца. Всё по заветам предков! Зиярелле, конечно, хотелось чего-то более нового и красивого, как у других девушек, но об этом с отцом можно было и не заговаривать.
А сейчас она, брошенная жена и мать пятерых девочек, вновь слышала стук невестиных подвесок. И ощущала, как распускается в душе что-то молодое, совсем юное. И без причины предвкушала нечто хорошее, а будущее виделось ярким и светлым.
Но страх быстро наводнил смуту в её душе.
— Ну вот и хорошо, — одобрила брезаллы Ярвиделла.
Зиярелла злилась на Благословлённую на одиночество. Та мало того, что позволила господину Вахешу его неведомые ухаживания, так ещё и девочек убедила, что это хорошая затея. А сама-то бегала от мастера Дагрѐна и краснела и бледнела при его виде! Да, она старше Зияреллы в два раза. Но замужем никогда не была, детей нет и ни один мужчина не смог прикоснуться к её телу с грязными намерениями и не заплатить за эту жестокую цену. А ещё она была столь беспощадно красива, что мужчины были готовы стелиться под её ноги. Лишь бы споткнулась и обратила внимание.
Нет, сперва мысль, что Благословлённая на одиночество может выйти замуж, показалась Зиярелле кощунственной. Она же благословлена на одиночество богами! Но потом Зиярелла вспомнила Говорящего с богами, из-за злых слов которого потеряла ребёнка и который объявил Ярвиделлу Благословлённой, и засомневалась, что это одиночество было угодно богам. Зачем им тогда давать Ярвиделле такую красоту? Нет, не зря отец Ярвиделлы плюнул в лицо Говорящего с богами, а потом и едва не убил его сына. Ох, какого же крутого нрава был папа Ярвиделлы! И красоту, и характер она взяла от него. Если честно, Зиярелла иногда завидовала Ярвиделле. Ту тоже воспитывал отец. Но он относился к своей дочери совсем иначе.
Злость и обида сподвигли Зияреллу на мелкую месть. Всю ночь она проторчала в мастерской и к утру вырезала из кости три подвески. А затем дождалась, когда взмокшая на тренировке Ярвиделла сбросила платок наземь, и пришила брезаллы на самом видном месте.
Благословлённая на одиночество только хмыкнула.
— Здесь никто и не знает, для чего они.
И спокойно набросила покрывало на голову.
Но Зиярелла не успела ощутить разочарование. На полигоне словно из воздуха появился доброжелательный мастер Дагрен. Зиярелле он очень нравился. Хороший мужчина. В дороге постоянно кормил девочек, приносил с охоты дичь, баловал ягодами и диким мёдом. Всегда вёл себя очень почтительно, не позволял себе пристальных и сальных взглядов. Только зверь его, грозная пума, порой творил кое-какие безобразия, но мастер всегда искренне извинялся и считал поведение своей второй половины недопустимым.
А ещё у него была дочка. Страшно дерзкая девчонка, которую папа неприкрыто обожал. И вот за эту любовь к дочери мастер Дагрен нравился Зиярелле особенно сильно.
— О, я видел эти подвески в справочнике! — оживился мастер, заметив брезаллы. — Это же…
Ярвиделла резко стащила платок на плечи, тряхнула головой, чтобы рассыпавшиеся косы скрыли украшения, и грозно процедила:
— Это не они!
Зиярелла торжествовала. Вот! Пусть попробует то, на что обрекла её!
— Нет, это определённо они, — мастер Дагрен мягко улыбнулся, и в его глазах сверкнули смешливые искорки.
И торжество сменилось пугливой радостью, когда щёки Ярвиделлы налились краской. А что, если она действительно замуж выйдет? Вот за этого доброго оборотня, который свою дочь любит? Ой, какая же из них красивая пара выйдет! Ярвиделла яркая, дикая, на огонь похожая. А мастер Дагрен мягкий, спокойный, как снег на вершинах. Как лава и лёд на склоне. Лава будет согревать, а снег её охлаждать.
Порадоваться Зиярелла толком не успела. В воротах полигона появилась пугающе знакомая фигура господина Вахеша. Видят боги, если бы не Ярвиделла, она бы сбежала.
— Я-я-я не хочу, — Зиярелла судорожно сжимала стискивающие её локоть пальцы. — Какие ухаживания? Я не знаю, что он хочет. Ну пусти меня!
— В ухаживаниях нет ничего страшного, — сквозь зубы процедила Ярвиделла, стараясь при этом улыбаться. — Видела, как я гуляю с мастером Дагреном? Это и есть ухаживания. Просто походишь с ним, поговоришь. Будет чего лишнего позволять — в землю зарой.
— Я⁈ — ужаснулась Зиярелла.
— Ты! Твой же поклонник. Хватит трусить! Пятерых родила и ещё чего-то боишься⁈ Иди!
И безжалостно пихнула навстречу оборотню.
Прогулка для Зияреллы прошла как в тумане. В ушах гулом сходящего камнепада стучало сердце, ноги заплетались, и она глаз не могла поднять от мощённой камнем тропинки. Господин Вахеш тоже молчал. Может быть, он на неё смотрел. Но сама Зиярелла могла глядеть только на его сапоги, блестящие, хорошо начищенные. День выдался солнечным и морозным, забывшая рукавицы женщина прятала ладони в рукавах. Подвески тихо брякали, и Зиярелла почему-то вспоминала день, когда им с Рахнарром впервые позволили поговорить друг с другом. Даже тогда было не столь тягостно. О Рахнарре она всё же знала довольно много, а господин Вахеш был малознакомым сильным и влиятельным мужчиной. И умным, что отчего-то пугало ещё сильнее.
— Вы ничего не хотите у меня спросить? — наконец поинтересовался он.
Зиярелла тряхнула головой.
— А вы? — спохватилась она.
— Боюсь, любой мой вопрос доведёт вас до обморока.
Женщина вскинула голову и не поверила глазам, увидев улыбку на губах оборотня.
— Я поспрашивал про обычаи сумеречников и понимаю, что наши брачные традиции для вас чужды и могут пугать. Подожду с вопросами до того момента, пока вы не привыкнете ко мне немного, — пообещал господин Вахеш.
Зиярелла и порадовалась, и огорчилась. Хорошо, что он ничего не спрашивает. Но обещание подождать говорило о том, что он собирается и дальше приходить сюда.
— Господин, скажите, зачем вам я? — лихорадочно прошептала женщина и замерла.
Оборотень остановился, развернулся и спокойно посмотрел на неё. Вопрос не удивил его.
— Я… ведь старше, да? Меня бросил муж. Бросил потому, что я не способна родить сына! У меня… у меня нет никого и ничего, кроме моих девочек. Я знаю, слышала, что здесь за женщиной положено приданное. А вы богаты, влиятельны… Говорят, что невесты для таких, как вы, тоже должны быть богаты. У меня ничего нет! Я даже не красива!
— Некрасивы? — мужчина удивлённо приподнял бровь. — Вы часто смотритесь в зеркало?
— Что? — растерялась Зиярелла. — У меня нет зеркала… К чему вы?
Вопрос сбил её. После рождения первой дочери она перестала обращать внимание на свою внешность. А в доме отца, у которого она жила после развода, зеркал не было. Да она и не нуждалась в них. Своё лицо она видела только в отражении воды. А зеркало… Когда она последний раз смотрела на себя в зеркало? Три года назад? Или больше?
— Вы красивы, — просто сказал оборотень. Его взгляд скользнул по платку Зияреллы, и мужчина вдруг спросил: — Я не видел раньше эти подвески. Они что-то значат?
— Нет! — в ужасе выдохнула сумеречница и почти сразу поняла, что ей никто не поверит после такой реакции.
— А можно мне одну? — оборотень прищурил жёлтые глаза. — На память.
— Нет… простите… — Зиярелла вцепилась в платок, отшатнулась и, развернувшись, побежала прочь. — Простите! — обернувшись крикнула она.
— Я приду к вам послезавтра! — крикнул вслед господин Вахеш.
Он наверняка подумал, что она сумасшедшая!
Зиярелла сама себя не понимала. Ей хотелось, чтобы мужчина оставил её в покое. И в то же время она ругала и корила себя за постыдный побег. Впрочем, она быстро себя успокоила и утешила мыслью, что, может, теперь оборотень разочаруется и на самом деле не придёт.
Но уже к полудню следующего дня, когда к ней в комнату принесли напольное зеркало во весь рост, поняла, что её чаяниям не суждено сбыться.
«Вам стоит посмотреть на себя», — гласила переданная вместе с подарком записка.

Ничего хорошего в зеркале она не увидела. Наоборот, вид собственного испуганного и осунувшегося от тревоги лица лишь расстроил, и Зиярелла до самого вечера торопливо проходила мимо и старалась не смотреть на отражение своей сгорбленной фигурки.
А вот Ризайя была в полном восторге от подарка «доброго господина Вахеша».
«Мама, давай ты выйдешь за него замуж?» — бесхитростно предложила малышка, поселив в груди матери глухую боль.
Остальные девочки, не только дочери, тоже оценили зеркало. Ни у кого не было такого большого, чтобы прямо от пола и во весь рост. В комнате до самого тёмного вечера было шумно и весело. Девушки со смехом крутились перед зеркалом, рассматривая себя со всех сторон, а затем затеяли вырезать узоры на деревянной раме. Каждой досталось по небольшому кусочку, и уже к вечеру следующего дня Зиярелла с восторгом смотрела на разномастные узоры, которые тем не менее весьма удачно смотрелись друг с другом. Ну или это её восторженному материнскому сердцу так казалось.
И вот в этот момент, когда она с восторгом рассматривала мельчайшие детали узора, Зиярелла увидела в отражении другую женщину. Женщину, глаза которой сияли радостью, и эта радость преображала всё лицо, делая его юным и необычайно свежим. Открытие оказалось таким ошеломляющим, что Зиярелла отшатнулась, на миг суеверно решив, что шалят Тёмные духи. Но взяла себя в руки и осторожно подступила к зеркалу. Испуг не успел стереть с её лица появившуюся прелесть, и она зачарованно уставилась на своё лицо.
А оно у неё совсем не плохое. Приятной формы, с чёткими, даже немного резковатыми линиями. Кожа, конечно, была бледновата, под глазами лежали серые тени, да и нос и скулы темнели выцветшими за зиму веснушками. Но иных изъянов не было. Да, волосы её полностью седы, но косы блестят бело-серебряными змеями и, несмотря на утрату цвета, жизнь в них есть. Вот только фигура…
Грудь всё ещё была хороша, Зиярелла была молода и тело обновлялось по законам, установленным ещё божественным создателем их народа. Руки и ноги крепки, как и у любой сумеречницы, которая проводит много времени в горах и часто взбирается по склонам.
Но она была слишком худа.
В общине другие женщины, успевшие стать матерями, посматривали на неё с пренебрежительной жалостью. Родила пятерых, а стати так и не появилось. Зло шутили, что это оттого, что живёт Зиярелла за худым мужем, вот и сама худа. Не было у неё крепкого, величавого по широте стана. Не было полных бёдер и таза, в котором удобно было бы лежать ребёнку. Не было в ней той красоты, которая появлялась только у матерей. Худа и суха как ветка.
Может, потому и понравилась? Зиярелла видела, что девушки-ученицы следили за своими фигурами, но совершенно не понимала, к чему изводить себя голодовками ради не красившей худобы. Но если местным мужчинам нравятся именно тощесть и измождённость в женском облике? О, тогда она, наверное, действительно красавица!
Что же такого он в ней увидел?
Что бы ни увидел, внимание господина Вахеша поселило в её душе волнение и тревогу. А ещё разбудило чисто женское тщеславие, которое вроде бы никогда ею особо не владело. Или это из-за зеркала, из-за того, что она теперь каждый день видит себя в его поверхности, знает, что в ней красивого, что плохого, понимает, когда выглядит лучше, а когда хуже? Смущаясь так, будто чего-то неприличного хотела, Зиярелла попросила старшую дочь взять у девочек-лекарей мази для рук, а то кожа так обветрилась, что ныла и зудела. Глаза Хаддах вспыхнули странным ликованием, и она убежала так быстро, что Зиярелла испугалась и пожалела о своей просьбе.
Приволокла дочь кучу всего и едва не забыла то, о чём мать просила. Комнату наполнили цветочный аромат, странные запахи каких-то отдушек и восторженные ахи Ризайи.
— Я же просила только мазь! — сердилась порозовевшая Зиярелла, растерянно осматривая флаконы, баночки и мешочки. — Зачем мне столько?
Но старшая только игриво смеялась. Совсем от рук отбилась, негодница!
Конечно же, Зиярелла ничем больше не воспользовалась. Расставила аккуратно на столе, решив, что завтра сама вернёт. Но ночь выдалась по-весеннему тревожной. Цветочные ароматы будили в душе что-то совсем юное, вселяли смутную надежду на нечто хорошее и манили. Несколько раз Зиярелла вставала, осторожно открывала баночки, нюхала содержимое и самым кончиком пальца трогала мази, а потом медленно растирала их по запястьям. И ложилась вновь, нарочно укладывая руки на подушку рядом с головой, чтобы запах был ближе.
К утру Зиярелла чувствовала себя горной феей, которая встала со своего цветочного ложа, облачилась в красные лепестки одежд и, взглянув на себя в серебряное зеркало родника, выпорхнула в мир, бренча подвесками-льдинками. И тут же съёжилась под оценивающими взглядами парней-учеников, выходивших из соседнего здания. Может быть, из-за того, что утром она собиралась тщательнее обычного, и выглядит как-то иначе? Зиярелла занервничала, чуть не вернулась назад, но её окликнул озабоченный завхоз.
Нарисовалась нежданная проблема. После землетрясений в прошлом году часть грунтовых вод сменила своё русло, подмыла стену одного из погребов, и отправленный за солениями поварёнок едва не искупался в новоявленном колодце. Пока вылавливали припасы — благо силы хаги позволяли сделать это быстро и без необходимости лезть в ледяную воду — и решали, что делать дальше, наступил полдень. Зиярелла торопилась в столовую после выматывающего спора с хранителем вещей, как она до сих звала завхоза, и под нос бурчала доводы против того, чтобы менять русло подземных вод. Долго, хлопотно и неясно, куда они в следующий раз пробьются, а тут вода уже пристанище нашла. Завхоз упирался, мол, магов тут прорва, неужто воды отвести не смогут? Наспорившаяся и голодная женщина — позавтракать-то не вышло — не сразу обратила внимание на вторую дочь Яриса̀ю, которая явно была чем-то взволнованна.
— Мама, старейшина Падуба прошлым вечером была здесь и провела занятие для учеников боевого отделения. Рассказывала о наших нравах. Парни теперь с Хаддах глаз не сводят! Мы же ей тоже брезаллы вырезали, как старшей. Но Хаддах на них только фыркает, они ж все сильно её моложе.
Зиярелла ахнула в ужасе. Получается, на неё смотрели, потому что понимали, что она якобы замуж хочет? Какой позор! В их глазах она наверняка стала посмешищем. Мать пятерых дочерей, четыре из которых уже сами невесты! Разведённая! И ещё на что-то надеется⁈
— И ты представляешь, — дочь перешла на шёпот и приблизила своё круглое веснушчатое лицо к уху матери, — ко мне на занятиях госпожи Ярвиделлы незнакомый оборотень подошёл и спросил, правда ли, что ты наша мать. Не сестра? Крепко сомневался. Кажется, так и не поверил.
Зиярелла совсем расстроилась, потеряла аппетит и вышла из столовой ещё более уставшей. И не была готова к встрече с господином Вахешем.
А он её уже ждал. Стоял у забранного решёткой окна кухни и курил, медленно выпуская дым в небо. Увидев Зияреллу, он улыбнулся и зашагал к ней.
— Добрый день, — рука его как-то странно дёрнулась ей навстречу, но оборотень быстро убрал её за спину. — Слышал, сегодня у вас было много дел.
— Да, — растерянно кивнула Зиярелла и, спохватившись, поприветствовала: — Хорошего дня, господин. Вы сюда… по делу?
Господин Вахеш улыбнулся одновременно лукаво и виновато и отрицательно качнул головой.
— Хотел увидеть вас. Погуляем?
Зиярелла напряжённо посмотрела на него, но всё же кивнула.
Они медленно пошли по дорожке, держась на некотором расстоянии друг от друга.
— Вы выглядите уставшей, — заметил оборотень.
— Утро было хлопотным, — неохотно ответила Зиярелла.
— И вас что-то расстроило. Или напугало.
Женщина вздрогнула. Мысли он, что ли, читает, или у неё на лице всё написано?
— Слышал, вчера здесь Майя̀ри была.
Зиярелла не сразу поняла, что он про госпожу Падубу.
— Лекцию читала, одноклассников стращала, — господин Вахеш посмеивался. — Про традиции ваши немного рассказала. Не из-за этого ли расстроены? Боитесь, что дочерей ваших замуж расхватают? Или… — его взгляд скользнул по брезаллам на её платке, и Зиярелла судорожно сжала их, закрывая ладонями.
Щёки опалила прилившая кровь.
— Я не хотела… я… они… Боги! Я их срежу! — в сердцах выдохнула женщина.
— Зачем же? — мягко вопросил мужчина. — Они очень хорошо смотрятся. Если всё же срежете, отдайте мне. Очень приглянулись.
— Вы… — Зиярелла замялась. Возмущение рвалось из груди, но страх сжимал горло. И всё же она не сдержалась: — Вы наглый!
— Передумали срезать? — вскинул брови господин Вахеш. — Чем они вам так не угодили?
— Стыдно ведь, — чуть слышно произнесла Зиярелла. — Смотрят на меня и видят, что я замуж… х-хочу. А куда мне уже? Я стара для брака. Смешно просто…
— Но вы ещё очень молоды, — не согласился с ней Вахеш. — А когда смотрите с таким испугом, как сейчас, вообще превращаетесь в юную девушку. И рядом со своими дочерями смотритесь не матерью, а сестрой. Причём, — оборотень ехидно улыбнулся, — не самой старшей.
— Ну скажете тоже! — Зиярелла возмущённо посмотрела на него, но почти тут же потупила взгляд.
Сердце бухало в груди, а ладоням стало жарко. Это у них разговор, получается, сложился? И не так страшно, как воображалось. Женщина уже чуточку смелее посмотрела на профиль оборотня, но надолго взгляд не задержала. Испугалась, что заметит её бесстыдное любопытство.
— Осваиваетесь у нас? — спросил мужчина.
— Д-да. Тут, в школе, несложно, — призналась Зиярелла. — Я иногда хожу в город с храни… с нашим завхозом, и там страшнее, и сложнее.
— И где вы уже были?
— На рынке и…
Живот заурчал. Господин Вахеш удивлённо посмотрел на неё.
— Есть не хотелось, — призналась Зиярелла. — Да и… Местным мужчинам же нравятся худые, да?
— Вам бы не мешало немного поправиться, — откровенно сказал оборотень.
И женщина потерянно посмотрела на него.
Ещё четверть часа они просто ходили по территории школы и перебрасывались редкими фразами. Зиярелла проводила оборотня до самых ворот и ещё некоторое время стояла и пыталась уложить мысли в голове. А затем развернулась и всё же направилась в сторону столовой.
Уже за столом её вдруг озарило. Догадка оказалась столь правильной, что даже странно, что она не сообразила сразу.
А что, если господин Вахеш просто жалеет её?

Шестая дочь. Часть 4. Полноводная река

Дни потянулись за днями, хлопот стало немного больше, и они несколько сгладили тревоги Зияреллы. Но лишь немного. Как тут успокоиться, когда наглый оборотень ходил к ней чуть ли не каждый день? Дел у него будто больше нет! Но постепенно она к привыкала. Частые визиты уже не пугали. В общине бы это посчитали неприличным, но сама Зиярелла неожиданно поняла, что так ей нравится больше.
Она узнавала господина Вахеша, говорила с ним, рассматривала украдкой, и намерения оборотня уже не страшили её так сильно, как раньше. Есть всё же у равнинников своя мудрость. Ухаживания действительно помогали узнать возможного мужа ближе, примериться к нему или хотя бы привыкнуть, если брак уже оговорен и неминуем. А у неё ещё даже не оговорен! Зиярелла не представляла, как отказать господину Вахешу, если тот вздумает спросить, но сама возможность того, что она может отказать, окрыляла.
А ещё никто не осуждал её за встречи с оборотнем. Зверем, как часто презрительно говорил отец. Ярвиделла посматривала вполне благосклонно, девочки и вовсе питали отвращение к традициям общины и каждый вечер выспрашивали у Зияреллы, о чём она говорила со своим ухажёром. Всё-то им знать надо…
Но по школе быстро расползся слух, что к ней присматривается кто-то из Вотых, и пугающего внимания стало больше. Один раз к ней даже подошла старейшина Падуба. Зиярелла решила, что та просто хочет узнать, как дела у девочек, но госпожа смерила её оценивающим взглядом и как-то странно улыбнулась.
— А ты расцвела, — заметила старейшина и ушла, напевая под нос что-то весёлое.
Зиярелла стала замечать, что захаживающие в школу гости внимательно посматривают на неё. И ужасное подозрение пронзило её. Неужто и по городу расползлись слухи⁈
Как-то вечером Зиярелла гуляла в школьном парке с господином Вахешем и, набравшись смелости, начала расспрашивать его о семье.
— У нас большая семья, — над головой оборотня вился табачный дым. — Очень большая. У меня два родных брата и сестра, куча кузенов, дядюшек и тёток, дедов и бабушек…
— Мне говорили, в вашей семье только одна дочь, — растерялась Зиярелла.
— Да, кровная одна, — подтвердил Вахеш, — моя сестра. Остальные жёны. Не рождаются у нас дочери.
— Боги благословили вас, — с тихим восторгом прошептала женщина.
— Нет, — оборотень покачал головой, — прокляли.
Больше задавать вопросы Зиярелла не рискнула. Но ответ озадачил её. Столько мужчин в семье рождается, а они считают, что боги прокляли их? Как так?
Но потом устыдилась. Это получается, она сама своих дочерей даром небес не считает? Ой, глупая-глупая!..

И вот из-за глупости своей она теперь сидела на вершине ограды и с ужасом взирала на ожидающего её внизу мужчину!
— Ты же не боишься высоты. Ну же, — поторопил господин Вахеш.
Его глаза слегка светились в темноте, и у Зияреллы дыхание спирало от его взгляда. Обычно ловкая сумеречница едва смогла спуститься вниз и вздрогнула, когда мужчина всё же придержал её за талию. А потом и вовсе взял за руку и решительно потянул за собой.
Никак Тёмные мысли ей спутали, когда господин Вахеш рассказал, что скоро будут гуляния в честь прихода весны. Хрустальные Луны. Уже по названию могла бы догадаться, что праздник ночной! Но нет же, она радостно всплеснула руками и сказала, что очень хотела бы посмотреть. А этот наглый и хитрый волк вызвался сопроводить её и вызволить с территории школы. Последнее должно было её насторожить, но Зиярелла решила, что оборотень подшучивает.
А вечером уже от дочерей узнала, что дала согласие на ночную прогулку.
Позор на её голову. Какой пример девочкам!
Перепугавшись, бросилась к Ярвиделле. Та тоже не порадовалась её глупости, но корить не стала. Задумчиво приподняла крутые дуги бровей и протянула:
— Ну… Сделать он ничего не должен… Можно было бы сходить, но как выйти ночью с территории школы? Так-то для мастеров ограничений нет, но Майяри просила, чтобы и нас особо не пускали в город с наступлением ночи. Пока не обживёмся.
И её волнует только это⁈
Зиярелла поняла, что осталась в одиночестве в новом мире со своими страхами.
— Ладно, положись на него, — посоветовала Ярвиделла. — Раз позвал, пусть сам и решает, как тебя вытаскивать.
И он вытащил! Пришёл незадолго до полуночи, бросил камешек в окно, а когда трясущаяся от страха Зиярелла вышла, решительно потащил её в сторону школьного парка.
— Майяри сказала, что где-то тут есть брешь в охранной сети. Но если не попадём в неё, нестрашно. Мастер Дагрен обещал прикрыть.
О боги! Неужели старейшина и уважаемый мастер Дагрен знают о её легкомысленном поступке?
Но вслед за ужасом пришло и облегчение. Раз господин Вахеш рассказал о своих… намерениях и старейшине, и мастеру, значит его помыслы чисты, верно?
Ночные улицы Жаанидыя были пусты, холодны, но светлы. В горах-то ночами куда темнее, даже на территории общины. Зиярелла зябко ёжилась от мороза и страха и торопливо семенила за широко шагающим оборотнем. Вдруг до слуха долетели шум голосов и музыка. Зиярелла запоздало подумала, что стоило одеться как местные женщины. Наряд её слишком в глаза бросается, её наверняка запомнят.
Но господин Вахеш почему-то свернул в тёмный проулок.
— Ещё немного, — сказал он женщине и затянул её в дом.
Зиярелла слегка упёрлась на пороге, но захлопнувшаяся дверь подпихнула её в спину.
— Осторожно, ступеньки.
Вокруг висела густая тьма. Сумеречница осторожно пошла следом за оборотнем и сама не заметила, что вцепилась в его ладонь. Очень уж ступеньки были узки и неудобны.
— Куда мы? — наконец спросила Зиярелла.
— На крышу?
Крышу?
Четыре пролёта, дверка люка, и они действительно оказались на крыше.
— Иди сюда. Осторожно.
Мужчина сам не устоял и скатился в ложбинку между двумя скатами. Более привычная к хождению по склонам Зиярелла проворно спустилась к нему и замерла, осматриваясь.
— Сейчас.
Господин Вахеш выволок какой-то тюк, развернул его и постелил поверх черепицы тёплое одеяло. Ещё одно он накинул на плечи женщины, помог ей присесть и, поставив между ними корзинку, сел сам.
— Отсюда вид лучше, — мужчина улыбнулся.
Зиярелла наконец посмотрела вниз и ахнула.
Под ними простиралась расцвеченная огнями площадь. По ней сновали толпы народа, разносился по округе смех, крики и музыка.
— Мне показалось, что тебе будет неловко в толпе.
И в груди потеплело. Холод перестал мучить Зияреллу, и она растроганно, хоть ещё и не совсем успокоено, взглянула на оборотня. И замерла, заворожённо смотря на его профиль, освещённый желтоватым светом волчьего месяца.
Может, эта затея не такая уж плохая?
Зиярелла немного расслабилась и плотнее завернулась в одеяло. Невольно она оценила, что место выбрано очень удачное. От ветра закрывают скло… скаты крыши, а площадь и окрестные улицы виднелись как на ладони. Сверху же лился свет луны и волчьего месяца, и женщина заворожённо рассматривала лицо мужчины. Сейчас она даже не думала отводить взгляд.
Будь она моложе, значительно моложе… Нет, если бы она не успела побывать замужем, то такой мужчина, как господин Вахеш, мог бы стать её мечтой. Приятная внешность, сильные руки, мужественный и решительный взгляд, а самое главное — доброта, понимание и забота. Да, нагловат, в особенности по меркам сумеречников. Но эта наглость вдруг стала привлекательной и сейчас казалась даже и не наглостью, а решительностью.
Зиярелла как-то спросила Ярвиделлу, откуда та берёт уверенность, с которой идёт по жизни.
«Я просто знаю, чего хочу».
Господин Вахеш тоже знал, чего хочет. И у Зияреллы дыхание в груди спирало при мысли, что она — его желание.
— У вас есть похожие весенние праздники? — оборотень посмотрел на неё, и Зиярелла как зачарованная уставилась на его поднимающиеся брови.
Хорошие брови. Густые и широкие, какие и должны быть у мужчины. И взгляд прямой и твёрдый. Только слегка светящаяся радужка немножко пугала, Зиярелла сразу вспоминала ночи, проведённые в горах, и блеск звериных глаз, в которых отражалось пламя костра. Но нет, этот зверь… этот зверь добрый. Добрее, чем незвери из общины.
— Праздники? — Зиярелла опомнилась, когда по губам мужчины скользнула хитрая, немного насмешливая улыбка. — А, праздники, да… В это время у нас Сход Воды, но это не всегда праздник. Если воды и сели обошли общину стороной, то мы празднуем. А так… У хаги не очень хорошо получается заклинать воду, так что она порой подмывает защиту общины.
— А для нас Хрустальные Луны всегда праздник, — белые зубы оборотня влажно блеснули в улыбке. — Хотя порой приходят такие морозы, что гибнут озимые. И в такие годы Луны празднуют с особым весельем. В трудное время ведь особенно хочется ощутить радость, чтобы найти в себе силы пережить этот период.
Зиярелла удивлённо посмотрела на господина Вахеша. Странно, но его слова так часто находили живой отклик в её душе и мыслях. Вот и сейчас она подумала, что позволить себе немного повеселиться в трудное время не так уж плохо. Может, груз на плечах полегчал бы и стало бы проще идти по жизни, не так тревожно. Взгляд упал на крепкое плечо мужчины, и Зиярелла отчего-то подумала о сущей глупости: «Он многое может вынести на своих плечах».
Но тут же испугалась и устыдилась своих мыслей. Неужто она думает переложить свои заботы на него? Какой эгоизм! Стыд опалил щёки. Но Зиярелла не успела погрузиться в самобичевание. На площади грянула задорная музыка, и внимание тут же устремилось туда. И Зиярелла ахнула, увидев, что мужчины и женщины, сцепившись в объятиях, закружили на мостовой.
— Так и знал, что приглашать на танец тебя рановато, — господина Вахеша повеселил её ужас. — А ведь это ещё довольно целомудренные…
— Это⁈ — возмущённая Зиярелла выпростала руку из-под одеяла и ткнула пальцем вниз. — Он держит её… — она запнулась, но очень красноречиво провела ладонь по одеялу в районе талии.
— В танце это допустимо. И допустимо, если женщина нуждается в поддержке, — господин Вахеш с самым невозмутимым видом открыл корзинку, и в морозную свежесть воздуха вплёлся аромат копчёного мяса, сыра и ещё тёплого хлеба.
Зиярелла сглотнула набежавшую слюну. Она так нервничала перед ночной встречей, что не смогла поесть.
— Дай руку.
И Зиярелла, думая, что он сейчас даст ей угощение, протянула руку. Оборотень действительно достал из корзины ломоть хлеба, щедро укрытый мясом и сыром, но это оказался лишь обманный манёвр, ловушка. Поймав её ладонь, мужчина быстро прижался к ней горячими губами и, не успела женщина опомниться, вложил в неё угощение.
— Вы… — Зиярелла распахнула рот и стиснула пальцы на хлебе.
— Эй-ей, еда требует более нежного отношения, — укорил её Вахеш.
— Вы… как вы… Вы смели… посмели… поцеловать меня! — наконец смогла высказать своё возмущение Зиярелла.
— Я⁈ — изумление на лице оборотня было таким искренним, что женщина ненадолго смешалась. — Неправда, я вас не целовал.
— Чт… как… Ах… Да вы поцеловали меня сюда! — Зиярелла торопливо переложила угощение в другую руку и вытянула вперёд ладонь, показывая, куда именно оборотень посмел приложить свои наглые губы.
Тот так посмотрел на протянутую руку, что женщина мгновенно спрятала её за спину.
— Не целовал, — продолжал невозмутимо отпираться господин Вахеш. — Кто может подтвердить? — и скосил хитрый глаз на неё.
Издевается! Как есть издевается! Но вместо того, чтобы разозлиться, Зиярелла вдруг почувствовала прилив азарта. Но не поддалась ему. Возмущённо засопела и процедила сквозь зубы:
— Я сама могу это подтвердить!
— Может, ты просто хочешь, чтобы я поцеловал тебя, вот тебе и почудилось?
— Я⁈ — вскрик взлетел к самому волчьему месяцу.
И тут оборотень не выдержал и широко, совершенно по-мальчишески улыбнулся. Сердечко сжалось, и Зиярелле захотелось по-детски хлопнуть его по плечу, чтобы больше не смеялся над ней.
— Тут есть ещё травяной отвар, — мужчина кивнул на корзину. — Налить?
— Да! — Зиярелла строго посмотрела на него и прижала руку к груди. — Поставьте на крышу, я сама возьму.
— Я больше не буду, — но улыбался оборотень так шкодливо, что поверить ему было ну никак нельзя.
— Ставьте на крышу! — не повелась Зиярелла.
Нет, ну какова наглость⁈
Дыхание спирало от возмущения и восторга.

Просидели они на крыше пару часов. Как раз столько и продлилась самая красивая часть праздника. Потом, по словам господина Вахеша, появляется много пьяных и зрелище уже не столь приятное.
Никогда ещё Зиярелла не проводила так хорошо время. Ей чудилось, что она стала какой-то другой. Более лёгкой, обновлённой, словно чуточку переродившейся. В теле появилась энергия, мысль потекла свободнее, а вечно томившая тревога куда-то отступила. Возмутительная выходка господина Вахеша выбила её из привычного панциря, но не напугала. И раззадоренная, и малость возмущённая Зиярелла уже с предвкушением ждала от оборотня очередной выходки, чтобы, конечно же, её пресечь.
Но тот вёл себя благоразумно. Зато разговор потёк легче. Зиярелла уже не боялась немного препираться с мужчиной — душа требовала отмщения за поцелуй, — вкусная еда и горячее питьё согрели кровь и расслабили тело, и женщина уже с большим благодушием смотрела на веселье на площади. И даже чересчур, на её взгляд, разнузданное поведение горожан больше не возмущало. Она смотрела с некоторым смущением, но уже без осуждения и с интересом.
Господин Вахеш много и охотно говорил. И Зиярелла, к своему удивлению, тоже. Ей хотелось говорить. Всю свою жизнь она помнила, что её слова не имеют значения и не стоит говорить глупости в присутствии тех, кто действительно принимает решения и несёт ответственность. А сейчас она задыхалась от острого желания наконец высказать глупости.
Потому что чувствовала, что господин Вахеш её не осадит, не скажет, что её слова чушь, и будет внимательно слушать. Ей так хотелось, чтобы он её послушал. В груди поднималась волна радостного ликования, когда она видела, что оборотень действительно слушает её. И даже задаёт вопросы! Порой она захлёбывалась в словах, спеша рассказать ему чуть ли не всё. Будто боялась, что этот разговор будет единственным в её жизни и более шанса так поговорить не выпадет.
И теперь её пальцы подрагивали от ощущения лёгкости. Почему-то было очень радостно. Она высказала и свои тревоги тоже, и страха перед будущим стало меньше. Словно она выпустила этот страх наружу и он частично развеялся.
Господин Вахеш сам собрал их вещи. И Зиярелла впервые не рвалась суетливо ему на помощь. Только растерянно смотрела, как он сворачивает одеяла и увязывает их вместе с корзиной в куль. Потом безропотно приняла его руку, когда спускалась через люк с крыши, и держалась за неё, пока они шли в темноте по лестнице. Мужчина оставил вещи у двери, и они неторопливо направились в сторону школы.
Обратный путь был куда приятнее. Зиярелла больше ни о чём не переживала. На душе было спокойно, она шла рядом с мужчиной, при взгляде на которого волнующе кружилась голова. С праздника возвращались не только они. Зиярелла видела и другие пары. Пристально смотрела на женские ладони, расслабленно лежавшие на мужских предплечьях. До ломоты в пальцах хотелось прикоснуться к локтю господина Вахеша, Зиярелла даже пару раз протянула руку, но так и не посмела дотронуться.
Оборотень сам всё понял. Заметил ли её взгляд или успел поймать момент, когда она в очередной раз отдёрнула руку… Да и неважно, как он понял! Он молча отставил в сторону локоть и улыбнулся. Склонив голову, Зиярелла осторожно положила ладонь на его предплечье, и пальцы сами сжались сильнее, чем нужно. И дыхание сбилось, когда она ощутила, как уверенно влечёт её вперёд господин Вахеш. Сильный такой…
— Ша! Расходились-то тут… улюблённые…
Зиярелла вздрогнула, вскинула взгляд и увидела двух пошатывающихся мужчин впереди. Но удивлённо распахнула глаза, когда господин Вахеш спокойно встал перед ней и закрыл вид. Или закрыл её?
— Вот вылупи… — судя по звуку, говорившего что-то хлопнуло по лицу. Или кто-то.
— Простите, господин, — язык второго заплетался не меньше, чем у первого, но какую-то долю рассудительности он сохранил. — Баба его бросила, вот он ко всем парочкам и цепляется. Не слушайте дурака. Эт у него… этого… ну… душа тоскует.
— Ну идите с добром, — в голосе господина Вахеша проскользнула какая-то упреждающая интонация.
Мужчины торопливо убрались с их дороги. Впрочем, первый сопротивлялся, но товарищ оказался сильнее, и вскоре они скрылись в переулке.
— Испугалась? — оборотень сам вернул её ладонь на свой локоть.
— Нет.
И она не соврала. Действительно не успела испугаться. А потом, видя перед собой спину господина Вахеша, просто не смогла вспомнить про страх. Она не верила, что с ней может произойти что-то плохое, пока господин Вахеш рядом. Что это? Что за странная убеждённость? Никогда в своей жизни Зиярелла ничего подобного не чувствовала. Он её заколдовал? Как-то ментально воздействовал? Или…
Или она и не должна бояться ни мужчину рядом с собой, ни кого-то другого рядом с ним? Так и должно быть?
Пока они шли до школы, Зиярелла успела растревожиться. Но по совершенно новому поводу, который никогда ранее её не беспокоил. Чем меньше оставалось до школьной стены, тем больше она волновалась и нервно подёргивала украшения на платке. Решиться или нет, решиться или…
— Я подсажу, — господин Вахеш развернулся к ней, и Зиярелла дёрнула рукой, отрывая одну из подвесок.
— Ох, — женщина испуганно распахнула глаза, — оторвалась… Вот! — боясь передумать, она быстро схватила руку растерявшегося оборотня и впихнула в его ладонь оторванную брезаллу. — Вам же приглянулась? Берите. Здесь они всё равно ничего не значат. Просто память и… И всё! — смелость закончилась, и Зиярелла решительно повернулась к стене. — Не нужно меня провожать!
Прежде, чем оборотень опомнился, она взлетела наверх с проворством истинной сумеречницы и, перебравшись на другую сторону, осела на схваченную ледком землю.
Боги, что она творит?
— А я бы всё же хотел проводить, — над краем стены показалась голова улыбающегося мужчины.
— Нет! — почти рявкнула Зиярелла, вскакивая на ноги. — Не нужно!
И быстро-быстро пошла прочь. А потом плюнула на достоинство и побежала.

На следующий день в школу пришла Женщина. Столь вопиюще красивая, роскошная и видная, что Зиярелла как никогда ощутила собственную непривлекательность. По тропинке, ведущей к полигону, шла очень высокая и фигуристая оборотница. Сочно-рыжая, белокожая, с яркими губами и насыщенно-медными глазами. Её грудь и бёдра были так круты, что ученики спотыкались о них взглядами и летели наземь. Красива так, что дух спирало. Ещё и на плечах лежал тёплый плащ с лисьим воротником, что только добавляло цвета, и гостью было просто невозможно не заметить.
Они как раз шли с полигона. Зиярелла решила, что пора ей обновить умение владением кинжалом, и присоединилась к тренировкам. Ярвиделла шла впереди.
Красота шла навстречу красоте.
Ученики шеи выворачивали, смотря то на гостью, то на госпожу Ярвиделлу. У Зияреллы тоже прихватывало сердце. Нет, нельзя таким женщинам одновременно быть в одном месте. Простые смертные просто неспособны выдержать так много красоты.
Женщины остановились напротив друг друга и обменялись оценивающими взглядами. Причём оценивали явно не внешность.
— Доброго дня, — гостья изогнула в улыбке чувственные губы. — Мармиа̀ша Вотый. Это ты Зиярелла?
У настоящей Зияреллы колени подкосились, когда она услышала имя рода женщины и своё имя тоже. Боги, это кто? Угнетённый страхом разум почему-то решил, что перед ней стоит жена господина Вахеша. Ну кем ещё могла быть столь красивая женщина?
— Доброго дня, госпожа, — вполне добродушно отозвалась Ярвиделла. — Нет, не я. Она за моей спиной. А по какому вопросу вы пришли?
Гостья молча посмотрела за спину и нахмурилась в недоумении, увидев там целую толпу девушек в красно-кирпичных одеждах. И взгляд её почти сразу зацепился за Хаддах, которая, заносчиво вскинув подбородок, вышла немного вперёд, готовая, если что, сражаться за мать. Бледная же Зиярелла стояла за её спиной и не мигая смотрела вперёд.
— Познакомиться, — наконец ответила гостья. — Я — мать Вахеша Вотого.
И Зиярелла рухнула на колени.
— Вот это Зиярелла, — невозмутимо представила её Ярвиделла.
Госпожа Мармиаша взглянула на суровую Хаддах, потом на бледную Зияреллу, которую поднимали на ноги дочери, и наконец на Ярвиделлу.
— Серьёзно?
О горные духи! Эта женщина — её возможная свекровь⁈ Вот эта красивая… нет, роскошная женщина — мама господина Вахеша⁈ Но он на неё совершенно не похож!
— А рядом её дочери, — Ярвиделла улыбнулась. Замешательство гостьи её веселило.
— Вот эта, — госпожа Мармиаша кивнула на Хаддах, — как-то постарше выглядит.
Надо что-то сказать! Зиярелла беззвучно зашевелила губами, схватилась за горло и умоляюще посмотрела на Ярвиделлу.
— Я думала, она посмелее, — видимо, оборотница была разочарована.
— Мама!
От ворот по дорожке торопливо шагал господин Вахеш. Лицо его было мрачно, губы сурово поджаты. Но весь этот грозный вид не произвёл на мать никакого впечатления. Госпожа Мармиаша расплылась в улыбке и нежно-нежно пропела:
— Мальчик мой, и ты тут?
«Мальчик» тяжело посмотрел в ответ.
— Я просил тебя пока не ездить сюда, — сквозь зубы процедил он.
— Ну должна же я знать, кого ты хочешь привести в наш дом, — не согласилась мама.
— Отойдём, — подхватив мать под локоть — госпожа Мармиаша неожиданно оказалась немного выше сына, — Вахеш потащил её прочь с дорожки к стене полигона.
Вскоре они скрылись за углом, и Зиярелла, опомнившись, вырвалась из рук дочерей.
— О боги, — схватилась она за сердце, — а если он сейчас поругается с мамой? Нет, ой нет-нет…
И бегом припустила за ними. Хаддах было двинулась за ней, но…
— Стоять, — Ярвиделла строго посмотрела на девушку. — Твоя мать взрослая женщина и сама справится.
Зиярелла не хотела подслушивать. Просто запнулась перед самым углом и случайно услышала:
— Это действительно она?
Ноги онемели, и женщина не смогла бы сделать ещё шаг даже под страхом смерти. Просто приросла к земле и вся обратилась в слух.
— Ты выбрал именно эту женщину? — госпожа Мармиаша явно не могла поверить.
— Да, именно эту, — холодно отозвался сын.
— Да она выглядит едва ли старше своих дочерей! Во сколько её отдали замуж? И сколько ей сейчас?
— Это неважно.
Зиярелла сглотнула. Полная всяких сомнений и страхов, она заподозрила, что могла быть старше своей предполагаемой свекрови.
— Ты точно её не принуждаешь?
— Мама! — возмутился мужчина.
— А о чём я должна думать⁈ — в свою очередь возмутилась женщина. — До меня доходят слухи, что мой сын за кем-то серьёзно ухаживает. Сам ты ничего толком не говоришь, только мямлишь, что это серьёзно. Я прихожу сюда, а она так перетрусила, что едва не рухнула в обморок!
— Для неё всё это очень сложно…
— Не только для неё! Я твоя мать и хочу понимать, кого выбрал мой сын. И насколько честен этот выбор! Я вас, Вотых, хорошо знаю!
— Всё добровольно!
— По ней не скажешь! И вообще тебе нравятся более решительные женщины, сильные и… Не пойми меня неправильно, Вахеш. Даже если мне совсем не понравится твой выбор, я приму его. Но, право, я не вижу в этой женщине ничего, что обычно привлекает тебя. И боюсь, что ты её просто жалеешь.
Сердечко Зияреллы ёкнуло.
— Брак для такой, как она, дело очень серьёзное. Она сумеречница, Вахеш. Если ты её действительно просто жалеешь, не порть жизнь ни себе, ни ей. Она из очень традиционного общества. Развод для неё будет огромным ударом. На жалости крепкую семью не построишь.
— Я её не жалею, — холодно и очень уверенно ответил Вахеш. — И более сильной женщины я никогда не встречал. Просто сила Зияреллы не заметна сразу, к ней нужно приглядеться. Зачем ты вообще пришла? Ты ужасно напугала её! Я приложил столько сил…
— Ах ты щенок! — послышался звук подзатыльника, и Зиярелла изумлённо округлила глаза и рот. Неужели господина Вахеша действительно ударили? — Я должна была посмотреть, кого ты хочешь привести в мой дом. Это моё право!
— Я приведу её в свой дом! — огрызнулся мужчина.
— Вообще головой не думаешь⁈ — напустилась на него мать. — Девчонка понятия не имеет, как вести дом благородного семейства, и ты хочешь бросить на неё хозяйство, с которым она не знает, что делать? Ты не забыл, что являешься наследником семьи и к тебе постоянно приезжают важные персоны? Она знает, как их принимать? Ругаешь, что я её напугала, а сам, видимо, хочешь держать в постоянном страхе?
— Мама… — судя по голосу, оборотень стушевался.
— Первые несколько лет живёте с нами! — голосом госпожи Мармиаши можно было гвозди забивать. — Я её не сожру, даже если она мне не понравится. Научу всему, что должна знать хозяйка знатного салейского дома. И если не хочешь, чтобы я сюда ездила, сам привези её к нам, — добавила: — И её дочерей.
Зиярелла едва успела в кусты присесть, как мимо широким уверенным шагом прошла госпожа Мармиаша.
— Господин, — полузадушенным голосом окликнула она мужчину, когда тот тоже прошёл мимо её кустов.
— А я хотел дать тебе возможность отсидеться, — оборотень немного напряжённо улыбнулся.
Зиярелла смутилась, сообразив, что он наверняка почуял её.
— Надеюсь, моя мама не сильно напугала тебя?
— А? — Зиярелла с трудом отвела взгляд от госпожи Мармиаши, которая остановилась около девочек и завела с ними какой-то разговор. — Н-н-нет… да, очень напугала. Но она в своём праве!
Как мать, Зиярелла очень хорошо понимала оборотницу. И будь у неё сын, вряд ли бы она пришла в восторг от такой невесты, как она сама. Сомнения вновь одолели её.
— Господин, может быть, ваша мать права? — она посмотрела на оборотня отчаянным взглядом. — Может, ваша… тяга всего лишь жалость? Я пойму, поверьте! Я очень хорошо понимаю, что труслива и слаба. Вы зря соврали своей маме, что я сильная, я…
— Я не соврал, — Вахеш спокойно посмотрел на неё. — Твоя сила проявляется исподволь, её не сразу, но можно заметить.
— Да когда такое было⁈ — в сердцах спросила Зиярелла.
Тут по губам оборотня скользнула лукавая улыбка, и он загадочно изрёк:
— Тебе не понравится ответ.
И пошёл прочь.
— В эту субботу я жду и тебя, и твою избранницу с её детьми на обед! — громогласно объявила госпожа Мармиаша. — И только попробуй пропустить его!
Отчего-то Зиярелле показалось, что последнее относится не к ней.

Вахеш ещё долго стоял в тени ворот и смотрел, как вокруг бледной Зияреллы суетятся её дочери. Слова матери никак не выходили из головы, но нет, не тревожили. Будили воспоминания. Выросший рядом с сильной матерью и в кругу сильных родственниц, он и тянулся больше именно к таким женщинам. У которых внутри есть стержень и которые могли многое перенести на своих плечах и не сдаться. Вахеш мог многое рассказать про своих бабок, тёток, невесток и собственную сестру. Каждая из них была сильна по-своему. Но кое-кто из них на первый взгляд не казался сильным.
Зиярелла не показалась ему сильной и на второй взгляд. Да и на третий он видел перед собой женщину, которую определённо было жаль. Выросшая в обществе, где жена должна полагаться на защиту мужа, она этой защиты не получила и была вынуждена склонить голову и стараться как можно меньше попадаться на чужие глаза, чтобы самой оберечь себя. Вахеш присматривал за ней весь путь из Сумеречных гор на равнину. После того, как поднял её бессознательную на улице общины, не мог, да и не хотел отделаться от ответственности за её жизнь. Запуганная, затравленная, со сломанным ребром… Конечно, она вызывала сочувствие. Но у него не было цели полностью брать на себя ответственность за её жизнь.
Поэтому он очень хорошо запомнил день, когда увидел перед собой не жертву, а сильную женщину.
Точнее, это была ночь.

Переход выдался крайне утомительным. Узкий перевал, стеснённый с двух сторон крутыми склонами, шёл под уклон и был посыпан мелким щебнем, который оползал вниз при любой возможности. Гружённые добром телеги приходилось придерживать, спуск шёл очень медленно, и в итоге из сил выбились все, кроме летящих на драконах.
Как только спустились в долину — зелёную чашу среди гор, по краю которой протекала узкая и бурная река, — сразу был объявлен привал. Впереди их ждал ещё один сложный участок, и нужно было набраться сил.
Солнце палило нещадно! Вахеш сперва прилёг поспать в тени одного из трёх деревьев на берегу реки, но от каменистого берега быстро заныло всё тело, и оборотень перебрался на широкий и удобный сук, висящий прямо над бурлящей водой. Уснул так быстро и крепко, что глаза открыл уже глубокой ночью, когда на хрустально-чёрном небе уже вовсю горели мохнатые искры звёзд.
Воздух ощутимо похолодел, продрогший оборотень едва смог пошевелить затёкшими ногами и чуть не свалился в бурлящий и гремящий поток.
И вот тут, когда он лихорадочно цеплялся за сук под собой, до слуха долетели тихие женские голоса, и мужчина, осторожно перевернувшись на живот, сквозь ветви посмотрел наружу.
Сумеречницы пришли искупаться после дневной жары.
Вахеш тут же отвёл глаза. Смотреть на юные тела в мокрых рубашках он не собирался. Подопечных госпожи Ярвиделлы он воспринимал больше детьми и любоваться ими не мог. К тому же он прекрасно знал о строгих традициях сумеречников и понимал, какое оскорбление и какой стыд могли принести его подглядывания.
Но положение у него оказалось не очень приятным. Раскрыть себя сейчас, напугать девочек и дать им понять, что мог нанести вред их чести, увидев то, что видеть не полагалось? Попробуй потом оправдайся перед госпожой Ярвиделлой, что он здесь раньше них был.
Вахеш решил подождать, когда девочки уйдут, а это время послушать их болтовню с закрытыми глазами. До слуха порой долетали короткие и строгие слова Благословлённой на одиночество, иногда что-то пугливо щебетала Зиярелла, переживавшая за самую младшенькую, а то вдруг речные духи унесут её потоком.
Насторожился мужчина, когда смокло размеренное «вжих», с которым госпожа Ярвиделла натачивала остриё копья. Над рекой мигом повисла плотная тишина.
— Что такое? — спросила Благословлённая на одиночество.
— Мне показалось, что кто-то ползёт через кусты.
Голос был совершенно незнаком. Вахеш не помнил, чтобы слышал его раньше. Напряжённо-холодный и суровый. И он всё же посмотрел вниз, чем и определил свою дальнейшую судьбу.
Голос принадлежал Зиярелле. Женщина сидела на камне в мокрой рубашке и, видимо, прочёсывала волосы. Но сейчас она смотрела куда-то себе за спину, и свет волчьего месяца обливал её бледным серебром, в котором сумеречница была похожа на того самого речного духа. Вахеш не успел себя остановить. Взгляд в один миг охватил худощавую фигуру женщины, и тело отреагировало самым предсказуемым образом. Что ж, хотя бы мёрзнуть перестал. Мокрая ткань облепляла кожу так плотно, что в свете месяца чудилось, что сумеречница нага.
Зиярелла повернулась, и Вахеш ощутил, что теряет опору. На лице женщины не было привычного страха. Холодное, немного напряжённое, а серые глаза в ночном свете сияли льдом. Мелькнула мысль, что сумеречница вместе с одеждой сбросила с себя прежний облик, как в сказках, явив внутреннее сияние.
— Подумала, — тени на освещённом месяцем лице были зловеще длинны, — Рахнарр.
Глаза прищурились, и серебристое сияние поблекло и хищно затаилось под веками. Женщина посмотрела на девочек, а потом вновь себе за спину. Как стрельнула.
— Рахнарр? — Ярвиделла подобралась. — Он подходил к тебе?
Зиярелла коротко кивнула, не отрывая взгляда от темнеющей полосы кустов.
— Дурак, — резко, колко, презрительно бросила она. — Смел вспомнить о своём отцовском праве.
— Я разберусь с ним, — пообещала Ярвиделла.
— Нет, — Зиярелла слегка склонила голову. — С ним я разберусь сама.
А затем обернулась на плеск и мигом переменилась.
— Ризайя, милая! — ахнула она, и лицо её стало привычно-испуганным. — Не заходи так глубоко!
А Вахеш продолжал оторопело смотреть, как женщина заходит по колено в холодную воду и пытается вытащить хихикающую малышку на берег. К её тонкой, но сильной спине прилипали мокрые косы, а под рубашкой соблазнительно проступали контуры ягодиц и упругих бёдер.
Только помнил он больше холодный блеск серебристых глаз, в которых на короткое время появилось сияние внутренней силы.

С той ночи он больше не мог видеть в Зиярелле просто слабую женщину, которую перемолола жизнь. Он всматривался в её лицо, пытаясь уловить новые проблески скрытой внутри силы. И ему многое открылось.
Жизнь её не перемолола. Попыталась, но крепкая сумеречница оказалась не по зубам забавнице-судьбе. Рождённая и воспитанная с мыслью, что сама она ничтожна, Зиярелла тем не менее не потеряла вкуса к жизни и, кажется, даже сама этого не понимала. Приняв на себя столько ударов, она всегда находила, как примириться с новой судьбой. Вахеш успел повидать немало женщин, которые сникали под ударами рока, смирялись, и дальнейшая их жизнь походила на безликое существование. Жизнь Зияреллы безликой не была. Женщина сама строила вокруг себя если не счастье, то нечто вполне приятное. Ткала тепло из нитей, которые вытягивала из себя же, и куталась в него как в одеяло. Находила радость для себя сама и даже не пыталась ждать его от других. Может, даже и не знала, что можно чего-то ждать от окружающих.
Запуганная и верящая в собственную ничтожность, она всё же была невероятна сильна внутри. И Вахеш в какой-то миг понял, что ужасно хочет узнать, насколько сильной может стать эта женщина, если то, что скрыто внутри, выйдет наружу. Он видел, как меняется и раскрывается Зиярелла от малейшей заботы. Видел, как она реагирует на всё новое. Страшно боится, вжимает голову в плечи, но идёт вперёд и смотрит вокруг широко распахнутыми глазами. Он помнил, какой пугливой тенью сумеречница ходила первые дни за завхозом, в подчинение которого попала, и с каким упорством и даже яростью спорила с упёртым стариком пару дней назад.
Чутко подмечал, как она смелела в общении с ним, и невольно гордился этими изменениями.
Осмелевшая Зиярелла хорошела на глазах. И если первое время Вахешу казалось, что он смог рассмотреть скрытый в породе самородок, то теперь с неожиданной ревностью всё чаще думал, что её блеск вскоре будет заметен и другим. И волк внутри глухо и недовольно рычал, злясь на медлительность разумной половины.
Вахеш глубоко вздохнул, выдохнул и развернулся к воротам.
Как бы ни хотелось поторопиться, но спешка здесь может навредить. В одном мама всё же права, и он совсем не хотел, чтобы его ухаживания выглядели как принуждение.
Приятно думать, что когда-нибудь Зиярелла так осмелеет, что сама выберет его.

Шестая дочь. Часть 5. Устье

Новая жизнь нахлынула как водопад, вынесла в грохочущее ущелье и понесла так стремительно, что Зиярелла не могла понять, нравится ли ей то, что происходит. В дом родителей господина Вахеша она заходила в полумёртвом состоянии. Если бы не Ярвиделла, которая взяла на себя обязанности старшего родственника и сопроводила её с девочками, то наверняка не дошла бы. Сбежала. А так её крепко придерживала с одной стороны Хаддах, а с другой — Благословлённая на одиночество.
Увидев, в каком доме живёт господин Вахеш — школьный корпус ему и в подмётки не годится, — Зиярелла твёрдо решила заболеть сей момент же и вернуться в школу, в лазарет.
— Мы и донести можем, — спокойно заметила Ярвиделла. — Как хочешь явиться перед глазами будущих родственников? Можем вперёд ногами занести. Говорят, здесь так покойников носят. Как раз по обычаю и выйдет: для прежней семьи умрёшь и войдёшь в новую.
В ногах появилась твёрдость, и Зиярелла решила всё же пройти этот путь до конца. Надо показать девочкам пример мужества.
Мужество изменило на пороге. Увидев довольно высокого мужчину с серебристыми волосами до плеч и жёлтыми глазами, Зиярелла мигом заподозрила в нём Вотого. Гостей из волчьего семейства в последние дни в школе было так много, что она уже научилась их узнавать. Мужчина спокойно и размеренно поприветствовал их и представился Ханѐшем Вотым.
— О, так вы отец господина Вахеша? — Ярвиделла была осведомлена о родственниках оборотня куда лучше бедной Зияреллы.
— Да, — господин Ханеш осмотрел всех гостей и остановил свой взгляд на Зиярелле. — Моя жена сказала, что избранницей Вахеша будет самая испуганная, — тонкие губы дрогнули в улыбке, и Зиярелла едва не бухнулась на колени, чтобы поприветствовать оборотня согласно традициям общины.
Дочери придержали её. В Салее так не было принято.
Хотя — признавались девочки же — госпожа Падуба на одном из занятий рассказывала, ехидно улыбаясь, что можно встать на колени перед мужчиной, если очень и очень провинишься перед ним или захочешь что-то получить. Только смотреть нужно очень трогательно. Зиярелла так не умела.
— Мармиаша немного задерживается, прошу простить, — извинился оборотень. — Наша дочь устроила небольшие проблемы. Можем их не ждать, они присоединятся позже.
Дом оказался роскошен не только снаружи, но и внутри. И Зиярелла остро понимала, что ей здесь не место. Хозяйством занимались слуги, слугами распоряжался домоправитель, а вот уже домоправитель принимал распоряжения от госпожи дома. Столовых приборов на столе было больше, чем Зиярелла привыкла использовать. Но благодаря работе в школе она их хотя бы знала. Всё же в ведении завхоза были и восхитительные столовые наборы, предназначенные для важных гостей. Чувствовала она себя невероятно неуютно.
Господин Вахеш пришёл немного с запозданием. Было видно, что очень торопился. Ноздри трепетали от тяжёлого дыхания, а мокрые волосы не успели просохнуть. И как только ледяной коркой не покрылся, мороз такой на улице. Он тепло поздоровался со всеми, поинтересовался, где мать и сестра, и сел в пустое кресло рядом с Зияреллой, чем привёл ту в неописуемый трепет. Она-то думала, что там будет сидеть госпожа Мармиаша.
Помимо господина Ханеша и гостей за столом присутствовали ещё двое его сыновей: господин Рейш и совсем молодой господин Тиа̀ш. Первый посматривал на Зияреллу несколько напряжённо, даже с сомнением, второй же был весел и дружелюбен и болтал с девочками без умолку. Те сперва отвечали односложно и настороженно, но в конце концов неприкрытая приязнь смягчила и расслабила их, и Зиярелла с облегчением прислушивалась к их тихому смеху.
Сама она говорила мало, больше отвечала на вопросы. Но всегда отвечала внятно и подробно. Её хотят узнать. Раз уж расслабиться и как-то проявить себя не выходит, то хотя бы честно ответит на все вопросы.
— Может быть, вы сами хотите что-то узнать? — поинтересовался господин Ханеш.
— Я… — Зиярелла обратила молящий взгляд на Ярвиделлу.
Та подобралась, окинула оборотня ястребиным взглядом и начала спрашивать. А посеревшая от её напористости Зиярелла наконец поняла, почему Благословлённая на одиночество так долго прошлым вечером гуляла с мастером Дагреном. Готовилась! И теперь бестрепетно выясняла, какое положение у семьи господина Вахеша, каково их состояние, каково его личное состояние и какие гарантии они готовы предложить на случай, если брак не окажется крепким. И у господина Ханеша на всё был ответ!
Зиярелла чувствовала себя ужасно. Ярвиделла вела себя так нагло, будто представляла не разведённую женщину с пятью дочерями и пустыми карманами, а молодую госпожу с огромным приданым.
— Вы же понимаете, что у Зияреллы уже есть дети? — Ярвиделла приподняла чёрную бровь, и господин Рейш, заворожённо на неё смотрящий, тоже приподнял бровь.
— Если Вахеш готов нести эту ответственность, это его дело, — спокойно отозвался господин Ханеш. — Полагаю, наше спокойствие в этом вопросе кажется вам подозрительным.
— Весьма, — подтвердила Ярвиделла.
— Старшие девочки, как я вижу, — оборотень улыбнулся затихшим сумеречницам, — уже достаточно взрослые и скоро будут готовы уйти во взрослую жизнь. От нашей семьи им потребуются только поддержка и защита. Вотые — большое семейство, поддержка четырёх перспективных артефактчиц не будет для нас бременем. Среди нас не так много магов, и, — господин Ханеш многозначительно приподнял бровь, — в основном это наши воспитанники.
— Слышала, Вотые не упускают свою выгоду, — заметила Ярвиделла. — Но какой вам толк с нашей Зияреллы?
Тут по губам господина Ханеша скользнула насмешливая улыбка.
— Мы замечаем нужное и важное там, где остальные предпочитают закрывать глаза по каким-то причинам. Поверьте, от брака с ещё одной сумеречницей наша семья только выиграет. Они нам не очень часто попадаются.
— Отец, ты сейчас заставишь наших гостей вспомнить времена охоты за хаги, — мягко укорил Вахеш.
— И мы в ней не участвовали. Вотые несколько хитры при выборе жён, — господин Ханеш не мог не признать некоторые из слухов. — Но не расчётливы.
Допрос прервал шум. Вернулась госпожа Мармиаша с дочерью. Что сотворила прелестная как дух горной реки госпожа Вианѝша, неизвестно, но её мать была вне себя от ярости.
— У нас сегодня важные гости, а из-за тебя мы оказали им такое неуважение и опоздали на обед в собственном же доме!
— Простите, — госпожа Вианиша ослепительно улыбнулась и низко поклонилась. Пепельные локоны волной потекли по плечам вниз. Раскаивающейся девушка не выглядела, но гостям точно была рада. Её жёлтые глаза сияли как топазы на свету. Боги, до чего же хорошенькая! Походила на фарфоровых кукол, каких Зиярелла видела у некоторых юных учениц. Ладненькая, тоненькая, ничуть не похожая на свою огненную мать.
Как выяснилось чуть позже, огненный нрав от госпожи Мармиаши ей всё же передался. Зиярелла была несколько шокирована столь вольным поведением молодой девушки и даже перестала думать, что её дочери избаловались. Нет, госпожа Вианиша была прелестной молодой оборотницей, доброй и очень обаятельной, но очень уж энергичной и вольной по меркам сумеречников.
Вдоволь насмотревшись на невесту брата, она переметнулась к дочерям Зияреллы и тут же засыпала их кучей вопросов. Ещё и отвесила Ярвиделле весьма сомнительный комплимент:
— Вы такая красивая, что у Рейша сейчас глаза окаменеют. Рейш, неприлично так долго смотреть на женщину.
Впрочем, Ярвиделла, уже знакомая с замашками местной молодежи, отреагировала вполне благосклонно.
— Не смей подбивать их на что-то запрещённое, — Вахеш строго посмотрел на сестру, которая, понизив голос, начала что-то шептать заинтригованно распахнувшим глаза девушкам. — Страшно избалована, — тихо сказал он уже Зиярелле. — Единственная дочь в семье, вот ей всё и спускают с рук.
Он посмотрел на Ризайю, которая беспокойно крутилась и поворачивалась то в одну сторону, то в другую, чтобы всё увидеть и всё услышать. Зиярелла заволновалась.
— Я её строго воспитываю, — поспешила сказать она господину Вахешу.
— Мама Вианишу тоже строго воспитывает, — ответил оборотень и почему-то виновато улыбнулся.
Мнительной Зиярелле почудился в этом какой-то намёк.
Обед закончился, общение перешло в гостиную, а девочки куда-то убежали вместе с госпожой Вианишей. К облегчению Зияреллы, допрос «А подходит ли ваш жених нашей невесте?» прекратился. Но облегчение длилось недолго, потому что речь зашла уже о членах семьи.
По дороге в школу она сокрушалась:
— У меня детей больше, чем у моей свекрови. И я старше неё! Будь господин Вахеш моим сыном, я бы ни за что не согласилась на такую невестку!
— Как хорошо, что госпожа Мармиаша — женщина более широких взглядов, — меланхолично заметила Ярвиделла.
И всё. С той встречи жизнь совершенно поменялась.
Госпожа Мармиаша стала чаще наведываться в школу и всегда по делу. Несчастная Зиярелла опомниться не успевала, как оказывалась на улицах города спешащей куда-то за решительно шагающей оборотницей.
— Хочу посмотреть, как в жизни пригодна, — без обиняков заявила госпожа Мармиаша.
Зиярелла верила, что никак. Она больше боялась, что к двум женщинам без сопровождения кто-нибудь привяжется. А госпожа Мармиаша такая красивая, что ей вслед постоянно оборачивались. Один раз Зиярелле даже почудилось, что мужчина не самой располагающей наружности — а в её представлении таковыми были почти все мужчины — опасно быстро двинулся к ним. Она даже приостановилась, но наперерез оборотню вышел другой мужчина и они принялись громко выяснять, кто кого толкнул.
— Что такое?
В голосе госпожи Мармиаши не было возмущения, только какая-то заинтересованность, но Зиярелла затравленно встрепенулась.
— Простите, — она поспешила нагнать женщину, — мне показалось, что у того мужчины недобрые помыслы.
— Вот как, — госпожа Мармиаша как-то особенно хитро улыбнулась. — Кажется, теперь я понимаю… — загадочно протянула она, осматривая Зияреллу. — Что ж, толк из тебя, возможно, выйдет.
А через день появилась с заявлением, что пора и свадьбу планировать.
Вечером, когда пришёл господин Вахеш, Зиярелла бежала к нему так быстро, что опешивший оборотень даже распахнул объятия, думая, что она сейчас бросится ему на шею.
— Мама… про свадьбу… — едва выдавила она.
— О боги, мама, — господин Вахеш рассмеялся. — Самый настоящий Вотый. Постоянно осуждает наши замашки в женитьбе, но сама такая же. Но в чём-то она права. За помолвкой должна идти свадьба…
— Но мы не помолвлены! — напомнила возмущённая Зиярелла.
— Но ты же отдала мне брезаллы, — наигранно удивлённо вскинул брови Вахеш. — По традициям сумеречников это помолвление.
— Здесь не горы!
— Но и ты не равнинница, — оборотень провокационно поиграл бровями.
Свадьбу назначили на конец второго месяца лета.
Зиярелла и опомниться не успела, как оказалась в «сетях Вотых». Ей чудилось, что вокруг неё опять развернулся нескончаемый сон. Госпожа Мармиаша не терпящим возражений тоном заявила, что нечего ей жить при школе, раз она там не учится, и увезла её вместе с Ризайей в особняк. Господина Вахеша на время до свадьбы изгнали в дом могущественного деда, а для Зияреллы наступили длинные дни подготовки вступления в семью Вотых.

Первые дни были самыми тревожными. Зиярелла ужасно боялась оплошать, переживала, что к её младшей дочери будут плохо относиться, и до дрожи опасалась госпожи Мармиаши. Но уже на третий день поняла, что от неё не ожидают чего-то особенного. Как сказала госпожа Мармиаша ранее, казалось, что все просто смотрели, на что пригодна сама Зиярелла. Это… обескураживало. Зиярелла считала, что сама она мало к чему пригодна, и внимание окружающих сильно её тревожило. Она боялась не понравиться, боялась разочаровать чужие ожидания… Больше всего её мучило то, что она ничего не знает про эти самые ожидания. Когда она выходила замуж первый раз, и отец, и родители жениха, и сам жених сразу сказали ей, чего ждут от неё. Она знала, что делать. А тут… Госпожа Мармиаша такая решительная, такая требовательная… Но она ничего не требовала от неё. Точнее, она настаивала, чтобы Зиярелла сопровождала её и сопровождала в самые разные места. Но никогда не говорила ей, как следует себя вести.
В какой-то момент Зиярелла не выдержала и попросила будущую свекровь помочь ей и направить, подсказать, чего будут ждать от неё там, куда они идут.
— Ты думаешь, моё поведение одобряется? — чуть удивлённо приподняла брови оборотница. — Если я сейчас скажу тебе, чего от тебя будут ждать все эти оборотни, ты просто подстроишься. Пока не поймёшь, чего сама ожидаешь, нечего под других подстраиваться.
Это здорово усложнило жизнь. Порой Зиярелла так терялась, что ничего не делала. Просто молча стояла рядом с госпожой Мармиашей и глупо хлопала ресницами. Что удивительно, прямая как меч оборотница не распекала её за такое поведение. Зиярелла рискнула спросить, не злится ли она, на что оборотница просто пожала плечами.
— Ты сама выбрала вести себя именно так. Что я тут сделаю?
Выбрала.
Зиярелле редко выпадала возможность сделать выбор самой. Но выбор — это не только редкая возможность, но и, оказывается, тяжкая обязанность. Что делать, когда ты не знаешь, как поступить? Её выбор, её решение никогда и никому интересны не были. Даже ей самой.
Что же касалось Ризайи, то к девочке относились весьма неплохо. Зиярелла сказала бы даже, что отлично, но боялась сглазить. В доме Вотых постоянно бывали детишки. Это и племянники, и дети слуг, и, что несколько удивило Зияреллу, воспитанники. Последних оказалось больше, чем она могла себе представить. И этот табор детишек кочевал из дома в дом, и Зиярелла не успела опомниться, как её доченька стала частью этого кочевья.
Да и госпожу Мармиашу Зиярелла вдруг перестала бояться. Прямая, порой резкая и довольно откровенная, оборотница пугала её как раз этой откровенностью. Прямотой она походила на отца Зияреллы, а он всегда вызывал испуганный трепет. Да и прежняя свекровь не стеснялась наставлять невестку в супружеской жизни. Но спустя время Зиярелла поняла, что прямота госпожи Мармиаши несколько иная. В отличие от тех женщин, которых Зиярелла знала в общине, госпожа Мармиаша была убеждена, что имеет право решать и делать выбор. Ярвиделла боролась за свой выбор, госпожа Мармиаша же считала, что имеет право выбирать и бороться за это право ей не нужно. Хотя она могла.
Она не боялась высказывать своё мнение, но не считала, что высказывать его нужно всегда. Молчание она тоже считала своим правом.
— Я скажу, когда будет нужно мне или обстоятельствам, — как-то услышала Зиярелла.
Госпожа Мармиаша разговаривала с мужем, и Зиярелла, оказавшаяся рядом случайно, поспешила убраться, чтобы не обзавестись каким-нибудь обременяющим знанием. То, что госпожа Мармиаша смела спорить с мужем, для Зияреллы уже было шоком. Мама Вахеша вообще была очень смела. Казалось, она не боялась ничего и никого. Не позволяла давить на себя, принуждать к чему-то и ждала, что и окружающие будут поступать так же.
— Если что-то не нравится, говори, — велела она.
Как Зиярелла могла сказать, что ей что-то не нравится? Не было в ней столько смелости. Да и она сама не понимала, что ей нравится, а что нет. Всё было таким новым, незнакомым и тревожным.
Но она точно могла сказать, что ей не нравится то, что встреч с господином Вахешем стало меньше. Госпожа Мармиаша оказалась приверженцем традиций и «слишком хорошо знала этих нетерпеливых Вотых», так что сына в родной дом пускали только на ужин. А если он на него не попадал, то ворота для господина Вахеша закрывали до следующего дня. И вот только потеряв их почти ежевечерние прогулки, Зиярелла поняла, как дорожила ими.
Она скучала. Так скучала, что, когда однажды ночью оборотень постучался в её окно на втором этаже, почти не ужаснулась. Зато так обрадовалась. Вахеш тоже скучал. Он просил называть его по имени, и Зиярелла старательно привыкала обращаться к будущему мужу менее формально. Это не самое сложное, с чем ей пришлось столкнуться в новой жизни.
Зря госпожа Мармиаша подозревала сына во всяком. Вёл себя Вахеш весьма прилично. Ну, для оборотня с равнины. Когда он пришёл к ней первый раз, они просто болтали на балконе, спрятавшись от чужих глаз за периллами. Зиярелла принесла для мужчины плед, а сама вышла прямо в одеяле. И они болтали обо всём до глубокой ночи. Пока господин Ханеш сверху не попросил сына наконец дать им всем поспать.
— Не у всех такой крепкий сон, как у твоей матери.
Похоже, госпожа Мармиаша осталась в неведении. Ни сыну, ни Зиярелле она ничего про ночной визит не сказала. Да и не до того было, подготовка к свадьбе шла полным ходом. В дом зачастили с визитами. К облегчению Зияреллы, госпожа Мармиаша не требовала от неё присутствовать при приёме гостей.
— Эти чванливые спесивцы хотят заранее оценить выбор Вахеша, — почти злорадно усмехалась оборотница, — чтобы понять, стоит ли им принимать наше приглашение на свадьбу. Нет уж, пусть катятся несолоно хлебавши и питаются слухами!
И шла принимать их в одиночестве, оставляя Зияреллу мяться и страдать. Правильно ли поступила? Может, стоило выйти? В каком свете она выставляет новую семью? И ещё тысячи суетливых мыслей теснились в её беспокойной голове.
Свадебный наряд вызвал у Зияреллы особые страдания, и она даже впервые поспорила с госпожой Мармиашей. Та подумала, что стоит отдать дань происхождению невесты и выбрать для неё наряд согласно традициям сумеречников. Зиярелла была благодарна ей за такую заботу и ничего против не имела. Но, как выяснилось позднее, они представляли два разных наряда. Госпожа Мармиаша видела перед собой яркий, шитый золотом и серебром наряд юной невесты, впервые вступающей в брак, а Зиярелла — невзрачный костюм, который полагалось надевать вдове или разведённой женщине, если тех вдруг опять кто-то захочет взять в жёны.
— С тобой каши не сваришь, — поморщилась оборотница. — Поговорю с Майяри.
Госпожа Падуба оказалась не сторонницей традиций, и свекровь вернулась с толстенной книгой, в которой были описаны и зарисованы все наряды, положенные по разным случаям. И уже через месяц Зиярелле показали роскошное алое платье, шитое золотыми и серебряными узорами. Она упала на колени уже на пороге, когда увидела его.
— Что за манера! — госпожа Мармиаша рывком поставила её на ноги и втолкнула в комнату. — Не нравится?
— Очень нравится! — горячо воскликнула Зиярелла. — Но я не могу его надеть. Я уже стара, была замужем, у меня дети, я разведена… Я недостойна надеть…
— А мой сын достоин такого платья? — оборотница вскинула брови.
Зиярелла была вынуждена признать, что добрый и заботливый Вахеш достоин куда большего. Так что платье она всё-таки надела, а потом сидела на полу перед зеркалом и плакала.
Оказывается, она такая красивая.
— Твоя главная проблема в том, что ты считаешь себя недостойной во всём, — госпожа Мармиаша протянула ей платок, — а окружающих слишком уж достойными. Сама себя ценить не можешь — цени то, что выбрал мой сын. А мой сын определённо выбирает лучшее.
Заплаканная Зиярелла хотела сказать, что в этот раз он ошибся, но промолчала. И потом ей стало казаться, что это молчание было очень правильным. Она не отвергла слова будущей свекрови и продолжила думать о них. И в какой-то момент в её голову пришла совсем новая мысль. Она подумала не о том, что Вахеш ошибся. Она вдруг задумалась: а что такого он в ней увидел, чтобы посчитать лучшей?
«Ты такая изломанная, а сердце у тебя всё ещё живое», — как-то сказал он на одной из ночных прогулок.
Тогда Зиярелла сама по стене спустилась в парк и они гуляли среди одетых свежей весенней зеленью деревьев. Воздух пах чарующе волшебно — самой жизнью. И Зиярелла тоже чувствовала себя живой.
«Оно ожило только теперь», — призналась она.
Ожило тогда, когда её старая жизнь сломалась и появилась новая, пугающая, но возрождающая. Если раньше Зиярелла ощущала себя невзрачным камешком, быстро прогоревшим угольком, то сейчас в ней занималось пламя.
Она сама была как проснувшийся огонь. Ей казалось, что она опаляла взглядом всех вокруг. Хотя, может, это оттого, что раньше она не поднимала глаз от земли, а сейчас не страшилась смотреть в чужие лица. Иссохшая и невзрачная, Зиярелла почувствовала себя живой, полной сил, энергии и какой-то непонятной, необъяснимой жажды. Да, она всё ещё боялась, но была готова идти дальше уже с большей смелостью и решительностью. И видела эту смелость в собственных поступках.
Вместе с книгой госпожа Падуба отдала письмо для Зияреллы. От её отца.
Закостенелый приверженец традиций, он в самых неприятных выражениях написал, что не собирается считать своей дочерью ту, кто решила лечь на одно ложе со зверем. Зиярелла знала, что отреагирует он именно так. Его слова расстроили её. Но, что странно, они ни на волос не поколебали её желание стать женой Вахеша. Её расстроило лишь то, что отец назвал её будущего мужа «скотом». Только это.
Правда, письмо уже от госпожи Падубы развеяло тучи.
'За отца не переживай. Он ругался так, как больные и немощные не могут. Переживёт многих. За ним смотрят и ухаживают, он ни в чём не нуждается.
Привыкнет и смирится.
В этот раз он даже не плюнул мне вслед'.
Боги, госпожа заметила⁈ Кошмар какой! Тут уж стало не до своих страданий. Зиярелла засела за длинное письмо с извинениями за поведение отца и благодарностью за безграничное терпение старейшины.
Новая жизнь становилась привычной. Зиярелла постепенно вникала в обязанности хозяйки дома, сопровождала госпожу Мармиашу везде, куда та её брала. Воспротивилась только однажды, когда свекровь собралась во дворец хайнеса для встречи с хайрѐни Лийрѝшей. Тут Зиярелла даже силы в пол пустила как корни, лишь бы не идти на приём к такой высокопоставленной особе. Она хорошо понимала, что госпожа Мармиаша не позвала бы её с собой, если бы хайрени была плохо настроена к будущей дочери семьи Вотых. Придумала бы отговорку, выкрутилась бы как-нибудь. Но представать перед столь высоким лицом, когда она так низка… Нет, это точно лишнее!
— Отлично! — не стала спорить свекровь. — Тогда оставляю тебя на попечение Вианиши. Вианиша!
Зиярелла дрогнула, но не сдалась. Хотя бойкую золовку она здорово опасалась. В тот момент ей даже показалось, что госпожа Мармиаша взглянула на неё с уважением.
Или с сочувствием.
Именно в тот день Зиярелла перестала с настороженностью относиться к Вианише и прониклась ещё большей нежностью к Вахешу, который вечером, почти ночью, пришёл вызволять их из тюрьмы. Эту историю Зиярелла хотела бы забыть навечно и никогда-никогда не вспоминать, но, увы, она стала достоянием всего города и уже на следующий день к ней пришла Ярвиделла.
— Зиярелла, до меня дошли клеветнические слухи, будто бы ты, милая, на пару со своей будущей золовкой разнесла особняк какого-то там сарѐна, — с изумлением поделилась она.
Зиярелла залилась краской и смущённо пробормотала:
— Это страшное недоразумение. Я многое поняла совсем не так и… обеспокоилась за честь Вианиши. Но госпожа Мармиаша сказала, что ничего страшного. Они… они… — женщина виновата опустила глаза, — за всё заплатили, а сарену… сарену сказали, что так и надо. Нельзя так шутить… это… немилосердно… А тюрьма… Просто это было ближайшее безопасное место, в котором чтут закон.
Вахеш был зол и обеспокоен, когда забирал их. Слава богам, зол не на них. Госпожа Мармиаша тоже сердилась, но быстро смягчилась, когда они вернулись домой. Господин Ханеш приехал уже за полночь и спокойно заявил, что ущерб он оплатил. Что же касалось самого сарена и его незначительных травм… Шутить над бедной женщиной, которая нервничала в ожидании возвращения своей спутницы, не стоило. А других пострадавших не было.
— Запомни, милая, — голос госпожи Мармиаши звучал особенно нежно, даже удовлетворённо, — с вами — и с Вианишей в особенности — всегда ходит охрана. И схватить и «утащить вон в тот особняк» без шума её почти невозможно. Нет-нет, милая, я тебя не виню! Так ему, — она хмыкнула, — и надо.
Вианишу наказали. Потому что не нужно оставлять свою спутницу одну на такое долгое время. Даже в столь приличном месте, как «Сладкое облако», и даже если ей встретилась знакомая с невероятными новостями. Вианиша не раскаивалась.
— Мама, ты бы видела его лицо! — пела она. — Уверена, он хотел смутить нашу Зияреллу, чтобы она как курица бестолково заметалась. А может быть, и сунулась бы в его особняк, и он бы объявил потом, что между ними было что-то неприличное. Почти уверена, что так и задумывалось. Слышала, у него большие проблемы с деньгами! Кто-то мог его подговорить. Я теперь подозреваю, что госпожа Асѐра нарочно отвлекла меня…
У Зияреллы всё перед глазами поплыло. А ведь у неё мелькнула мысль зайти по-тихому и попытаться найти Вианишу. Но паника затуманила разум, она вообразила, что с бедной девушкой прямо сейчас могут делать что-то совершенно неприемлемое, и быстренько разворотила ограду, стену, полдома… А потом прибежала Вианиша и накрученная Зиярелла уволокла её под защиту тюремных стен, где и рыдала от облегчения и от страха за содеянное, пока за ними не пришёл Вахеш.
В ту ночь жениху разрешили остаться в родительском доме, и он держал её за руку, пока она не провалилась в сон. И она впервые уснула в этом доме с ощущением, что находится в полной безопасности.
А проснулась уже знаменитой на весь город.
Визитёры осаждали дом господина Ханеша. Но Зиярелла знала, что здесь она как в крепости. Просто не нужно выходить в холл и гостиную, в которой чаще всего принимали гостей. А в другие комнаты чужаков никто не пустит. В душе поселилось какое-то не очень ей знакомое тёплое и приятное чувство, от которого на неё накатывало столь редкое умиротворение.
Надо же. Она разрушила чужой дом, но за неё всё равно заступились. Никто не обвинил её в содеянном. Никто не заставил её приносить извинения, которые она приносить не хотела. Никто не вынуждал её в этот самый уязвимый период принимать незнакомцев.
— После замужества на них насмотришься, — то ли пообещала, то ли пригрозила госпожа Мармиаша.
Но с Вотыми ей видеться и знакомиться приходилось. Волчье семейство оказалось пугающе большим. И в нём действительно было слишком много мужчин! Зиярелле за всю жизнь не приходилось запоминать столько мужских имён. Но, видимо, что-то в ней изменилось, потому что улыбчивые мужчины, тянущиеся поцеловать руку, больше не пугали её. По крайней мере те, у которых были серебристые волосы.

Шестая дочь. Часть 6. Озеро

Свадьба прошла под полным контролем госпожи Мармиаши. В конце концов, она лучше знала, как устроить столь важный день, чтобы он соответствовал положению семьи и отвечал местным традициям. Зиярелла больше хотела скромную, почти незаметную церемонию, но прекрасно понимала, что такой мужчина, как Вахеш, не может жениться незаметно.
— Я напела всем, что ты из народа с очень строгими традициями, поэтому до брака ни с кем, кроме семьи мужа, общаться не будешь, — госпожа Мармиаша явно была горда собственной находчивостью. — Но правящую семью поприветствовать ты должна.
Разве может свадьба Вахеша пройти скромно, если поздравить его собирался сам хайнес и его семья?
Впрочем, хайнеса Зиярелла почти не боялась. Видела уже. Да и как видела… Последний раз-то по совсем бедовому поводу, когда хайнес прилетел ночью в птичьем своём облике по какой-то тревоге в школу. Переполох поднялся… Девочки не разобрались, кто враг, и лишили правителя страны хвоста. Тут даже Ярвиделла побледнела, Зиярелла и вовсе к обмороку близка была. Но страшно и безобразно ругающийся Сильнейший милостиво обошёлся только бранью и оставил девочкам хвост в качестве трофея. Они из этих перьев оберегов наделали.
Так что Зиярелла не боялась хайнеса. Благоговела перед ним.
С самого утра в её покоях царила противоестественная тишина. Когда Зиярелла выходила замуж первый раз, было довольно шумно. В дом отца пришли женщины, с шутками и смехом обрядили смущённую невесту в свадебный наряд, а затем галдящей толпой проводили до храма, где уже собрались жители общины.
Сейчас было иначе. С облачением ей помогали служанки. Они сновали по комнате тихо, переговаривались шёпотом, но смотрели весело и улыбались. Гостиная была завалена цветами, тканями и всякими дорогими подарками, которые должны были радовать глаз своей красотой. Сюда же иногда заглядывала занятая подготовкой госпожа Мармиаша. Никого из знакомых и родственников, кроме Ризайи, к невесте не пускали. Ризайе-то сделали послабление исключительно из-за юного возраста, и девочка бегала туда-сюда, чтобы и на маму посмотреть, и старшим сёстрам рассказать, как та красива.
— После насмотрятся, — непреклонно заявила госпожа Мармиаша. — Время перед ритуалом принадлежит исключительно невесте. Сам ритуал только для невесты и жениха.
Зиярелле вроде бы и хотелось увидеть дочерей, поговорить о некоторых сомнениях с Ярвиделлой… Но и так ей тоже нравилось. Ей нравились эти тишина и покой, тихое шуршание и шёпот, весёлый блеск глаз. Она нервничала, переживала, сомнения с новой силой терзали её. Но сейчас её мечущаяся душа словно поддавалась общей атмосфере, успокаивалась и приходила в равновесие.
Время для невесты. Время только для неё. Как странно. Так волнующе необыкновенно.
Когда госпожа Мармиаша пришла и спросила:
— Ну, ещё не передумала? — Зиярелла на неё даже немного обиделась.
Хотя всю ночь не спала, мучаясь сомнениями, и переживала, что не стоит ей всё же идти за Вахеша. Такой мужчина сможет найти себе женщину куда лучше, чем она.
Сомнения всё ещё сохранялись, но желание выйти замуж за этого мужчину перевешивало, так что Зиярелла решительно встала. Немного покачнулась под непривычно тяжёлыми одеждами.
Её нынешний свадебный наряд был похож на традиционный брачный наряд сумеречниц. Та же длинная красная юбка, красная, косо застёгнутая курточка-халу̀ма и полупрозрачный покров, всё расшито золотыми и серебряными узорами. Но формой и пышностью юбка напоминала наряды равнинниц.
— Ох, какая красавица, — госпожа Мармиаша довольно улыбнулась. — Завистники желчью умоются.
Зиярелла чуточку встревожилась. Свекровь никогда не говорила прямо, но, похоже, далеко не все одобрили выбор Вахеша. Были и те, кто считал, что есть женщины куда более достойные. Как-то Вианиша обмолвилась:
— Только и есть за душой, что титул да деньги! Ничего больше предложить не могут, но более достойные! А забери титул и деньги, что останется?
Девушка тогда вернулась с прогулки в плохом настроении и ещё долго сердилась. Зиярелла подозревала, что Вотые подвергаются нападкам общества из-за неё, и чувствовала себя виноватой.
Правда, после того страшного недоразумения с сареном госпожа Мармиаша ходила в великолепном настроении даже после визитов особенно не любимых ею гостей.
— Пойдём.
Госпожа Мармиаша вывела её из комнаты в совершенно пустой коридор. Никто не встретился им по дороге. Они спустились вниз, слыша только шум собственных шагов, а в холле их ждал Вахеш. Он стоял в одиночестве у самого подножия лестницы и восхищённым взглядом смотрел на спускавшуюся Зияреллу. Его взгляд так смутил её, что она была вынуждена остановиться, чтобы не споткнуться. Вахеш шагнул было к ней, но госпожа Мармиаша заступила ему дорогу.
— Жди, — сурово велела она сыну.
Тот покорно замер, но смотрел на Зияреллу таким горячим взглядом, будто хотел поджечь её вместе с платьем. Та торопливо спустилась и тут же оказалась в объятиях оборотня. Какой он… Женщина осторожно провела пальцами по коротким серым волосам и положила ладони на обтянутые плотной тканью плечи. Вахеш хорошо смотрелся в этом чёрном, расшитом серебром костюме. Присмотревшись, Зиярелла поняла, что узнаёт эту одежду. Все эти месяцы госпожа Мармиаша терпеливо вышивала её своими руками.
— Пойдём, — нетерпеливый оборотень поднял её на руки и понёс прочь.
— Покров опустите!
Зиярелла поспешила сама опустить покров. Во дворе всё равно никого, кроме возницы на козлах, не было. Вахеш посадил её в экипаж, сам поспешил забраться внутрь, и карета качнулась и неторопливо покатилась по мощёной дорожке.
И уже за воротами Зиярелла поняла, что жизнь затихла и остановилась только на территории особняка. Улицы были запружены любопытными. Они пытались заглянуть в окна экипажа, но, правда, близко не подходили. Вытягивали шеи, бежали следом, но держались всё же на расстоянии. Вахеш задёрнул занавеску, и занервничавшая Зиярелла испуганно посмотрела на него.
— Слуги и горожане. Знатные гости хотят знать, как выглядит невеста. Никакого терпения, — Вахеш недовольно прищурил жёлтые глаза.
Но стоило экипажу миновать храмовые ворота, и снова воцарился покой. Любопытствующих, стремящихся нарушить таинство, на которое могли претендовать только жених и невеста, не пустили. Зиярелла слышала, как кто-то кричал, что в храм, мол, всем можно проходить. Но жрецы-часовые не отступили.
— Грешно прикрывать любопытство стремлением встретиться с богом.
— Мы в храме Ваира̀ка, — сказал Вахеш. — Главный жрец здесь — мой дядя. Он и сочетает нас браком.
Зиярелла потрясённо ахнула. Как же всё-таки влиятельна семья Вотых! У них даже Говорящий с богами есть.
Правда, тут же вспомнился Говорящий с богами из общины, и Зиярелла несколько насторожилась. Но не мог же родич её будущего мужа быть плохим жрецом?
Их встретили у самых дверей храма и проводили в небольшой, саженей пять в окружности, зал, стены и потолок которого были расписаны коричнево-жёлтым лесом. Перед единственным стрельчатым окном лежала высокая каменная плита, покрытая узором из цепей, а напротив неё спиной к окну стоял довольно высокий для Вотого мужчина с длинными серебристыми волосами, облачённый в весьма простое серое одеяние.
— Добро пожаловать, — губы жреца тронула лёгкая улыбка, и Зиярелла едва не преклонила колени, хотя госпожа Мармиаша строго запретила падать ниц.
— Здравствуй, дядя, — Вахеш улыбнулся в ответ и сам откинул покров Зияреллы.
Та испуганно посмотрела на жреца, но не увидела в его глазах ни строгости, ни осуждения, ни раздражённой усталости — всего того, что обычно видела в глазах Говорящего с богами.
— Такое красивое дитя, — мягко произнёс жрец, и его улыбка вдруг стала немного шаловливой, — и, видимо, у неё робкая душа. Ты точно здесь по своей воле?
— Дядя! — Вахеш перешёл на сердитый шёпот.
— Я обязан уточнить. Так как?
— Да! — наконец выдохнула Зиярелла. — Я сама… сама… Не думайте, я сама…
— Не волнуйся. Просто Вотые — известные хитрецы, — глаза жреца лукаво засияли, — а я не могу потворствовать им только потому, что одной с ними крови. Подними её.
Зиярелла ахнула, когда Вахеш подхватил её под мышки и посадил на плиту. Растерянно посмотрела на мужчин, но поняла, что, видимо, так и должно быть. В зал прошли ещё двое жрецов. Один принёс большую чашу с водой, а второй встал позади главного жреца с раскрытым ларцом в руках. Смочив пальцы в воде, главный вывел по обе стороны от Зияреллы на плите мокрые знаки. Они мягко вспыхнули, и женщина заёрзала, ощутив, что плита под ней нагрелась. Вахеш подошёл сзади и положил ладони на плиту, прямо поверх мокрых символов. Жрец же выложил из ларца на камень два серебряных браслета, а затем вывел водой на плите слово «Вотый» прямо напротив колен Зияреллы. И прикрыв глаза, начал шептать что-то непонятное. Как женщина ни прислушивалась, она не смогла услышать ничего знакомого.
Надпись вспыхнула красно-оранжевым и вдруг пришла в движение. Изумлённая Зиярелла застыв смотрела, как имя новой семьи заползает на её колени, распадается на тысячи золотистых пылинок и расходится по бёдрам вверх, к самой груди. Что это? Красивое волшебство или истинно божественное таинство?
Вахеш выступил вперёд, и жрец обнял его и отечески поцеловал в лоб. После чего взял один из браслетов и застегнул его на правом запястье оборотня. Когда жрец повернулся к Зиярелле, та пугливо замерла. Главный обнял и её и так же едва-едва коснулся губами её лба, но и этого оказалось достаточно, чтобы Зиярелла воспылала стыдом от прикосновения постороннего мужчины. Оставшийся браслет защёлкнулся на её запястье, и жрец отступил.
— Господин Ваирак принял ваш союз, — с улыбкой известил он.
Зиярелла едва сдержала рвущееся из груди изумление. Как? Уже всё? Им не нужно прочитать молитвы, пройтись с поклонами вокруг алтаря, выслушать наставления жреца и произнести слова обязательств друг перед другом?
Но главный жрец прекрасно понял её замешательство.
— Боги не нуждаются в лишних словах, — с улыбкой сказал он.

Их возвращение встретили уже с шумом. Большое семейство Вотых собралось перед домом, и новобрачных тут же с ног до головы осыпали зерном. Да так плотно, что под прикрытием традиционного осыпания Зияреллу едва не украли ушлые кузены Вахеша. Она не сразу поняла, что происходит, и от испуга завязала парочку наглецов в шкуру, в которую те хотели её завернуть.
— Дорогая сестра, — умоляюще пел Вика̀н, уже знакомый женщине, — будь милостива.
— Да, — его брат Леаха̀ш старательно отворачивался, ибо Зиярелла примотала их лицом друг к другу, — будь снисходительна, сестра.
Под хохот присутствующих их освободили, и всё семейство дружно потекло в дом.
На этом тёплый семейный праздник и закончился и началось степенное и величественное торжество — свадебный приём, должный перетечь ближе к вечеру в бал.
Приветствия гостей прошли как-то мимо Зияреллы. Она сидела рядом с Вахешем на возвышении и больше следила за дочерями и другими сумеречницами, которых окружили улыбчивые мужчины из волчьего семейства. Отчего-то несколько предвзятое отношение госпожи Мармиаши передалось и ей, и Зиярелла теперь бдительно посматривала, не глядит ли какой Вотый слишком уж пристально на наивных девочек. Перед ней мелькало множество лиц, больше незнакомых, иногда знакомые. Кто-то из них был дружелюбен, кто-то смотрел с откровенным любопытством, попадались и настороженные взгляды, холодные и надменные улыбки и едва прикрытое непонимание. Для Зияреллы всё слилось в единый калейдоскоп. Ей удавалось сосредоточить взгляд только на знакомых лицах или серых шевелюрах. Ну и хайнеса, прибывшего с семьёй почти в конце приёма перед началом бала, она очень хорошо запомнила.
— Отжал-таки себе сумеречницу, — Сильнейший весело щурил жёлтые глаза на Вахеша.
— Мы и вам можем подобрать, господин, — милостиво предложила госпожа Падуба.
— Премного благодарен, но не стоит утруждаться, милая Майяри, — любезно улыбнулся хайнес.
С бала они сбежали. Посидели около часа, а затем Вахеш, пользуясь тем, что танцующие кружились в яростном вихре под оглушающим громом музыки, потянул Зияреллу куда-то в сторону. Отогнул портьеру и утащил за собой в потайной коридорчик, который вывел их из зала.
— Но… — вскинулась было Зиярелла.
— Мы им больше не нужны. Пойдём.
Накатил лёгкий страх. Оставаться наедине с теперь уже мужем Зиярелла немного опасалась. Совсем чуть-чуть. Впереди её ожидало самое тяжёлое испытание замужества — первая брачная ночь, первая близость. Зиярелла надеялась, что сможет достойно повести себя и не разочаровать мужа холодностью и зажатостью.
Но Вахеш повёл её в сад. Ночь уже опустилась на город, свет и музыка лились из окон особняка, а они медленно прогуливались по узким дорожкам парка.
День был совершенно не похож на день свадьбы, а Зиярелла видела не только свою свадьбу, но свадьбы многих жителей общины. От молодой жены уже в первый день ждали многого. На неё смотрели десятки глаз, оценивали, какая из неё выйдет хозяйка, мать и супруга. Шумные сборы, медленное шествие по улицам до храма, потом долгая церемония, сложная и ответственная, чествование молодых и наконец завершение этого долгого дня, когда супруги впервые вместе уединяются в одной комнате. И уж точно муж и жена не гуляют ночью вместо того, чтобы исполнять супружеский долг.
Вахеш напоминал кое-какие события прошедшего дня, рассказывал что-то забавное о некоторых гостях и время от времени целовал руку Зияреллы.
— Расслабилась? — спросил её Вахеш, когда они остановились у беседки. — К концу вечера ты стала очень напряжённой. Тебя что-то испугало или расстроило? Или… — по его губам скользнула лукавая улыбка, — кто-то переживает из-за брачной ночи?
Страх как рукой сняло, и Зиярелла возмущённо посмотрела сперва на мужа, потом по сторонам: не слышал ли кто. В этот момент Вахеш подошёл ближе и прошептал:
— Не нужно о ней переживать, — и, склонившись, поцеловал её в губы.

Переживать Зиярелла начала ещё больше. Погуляв ещё немного, они вернулись к гостям, а ближе к полуночи её увели из зала наверх. Слуги помогли справиться со свадебным нарядом, и Зиярелла долго отмокала в купальне, лихорадочно пытаясь сообразить, как ей справиться с супружеской обязанностью. Сейчас она очень сожалела, что Вахеш был таким приличным во время их встреч. Может, нужно поцеловать его, когда он войдёт? Или просто лежать и ждать?
Уже в спальне она сперва беспокойно металась, потом, устав, прилегла и не заметила, как уснула. Проснулась от ощущения чужого тепла. Приподняла веки и увидела перед собой лицо улыбающегося Вахеша. Он лежал на боку и смотрел на неё, подперев щёку кулаком. Над его головой летал одинокий золотистый светляк, и глаза мужа мягко мерцали. Сонная ещё Зиярелла потянулась к нему и почувствовала на своих губах тёплое прикосновение…

Проснулась Зиярелла ближе к полудню, когда утро давным-давно миновало и солнце вовсю светило в окна. И ужаснулась. Что подумает о ней свекровь? Только замуж вышла и уже леность свою показывает! Женщина вскинулась и тут же вновь припала к подушке под весом тяжёлой мужской руки. И мигом застыла, боясь пошевелиться.
Перед глазами промелькнули картины прошедшей ночи. Очень стыдной, откровенной, но такой… такой… такой, какой никогда не было. И она даже не знала, что супружеский долг может быть… таким. Когда голые, прямо полностью голые и когда так много поцелуев! Казалось, кожа до сих пор горит от них. Зиярелла помнила, что сперва смутилась откровенности ласк, в какой-то момент даже расстроилась, что муж так стыдно прикасается к ней, словно она охочая до телесных утех женщина. А потом… ну, она действительно стала охочей до утех женщиной и ни капли не жалела. Даже сейчас, когда марево возбуждения спало. Нет! Она не жалеет даже о секундочке прошедшей ночи! Она ведь даже не знала, что её тело способно так чувствовать, так реагировать и получать удовольствие от объятий мужа. Ещё и не один раз! Жадный ей какой муж достался. Истерзал, измучил…
Зиярелла поспешила стянуть улыбающиеся губы куриной гузкой.
Боги, да ей теперь казалось, что она и замужем никогда не была. Право, как девица. Столько всего было ночью в первый раз. Она так утомилась, что уснула прямо в объятиях мужа вместо того, чтобы вернуться в свою спальню. И спала в его руках обнажённая, без единого клочка одежды!
Зиярелла осторожно повернулась к мужу и с замиранием посмотрела на его спящее лицо и всклоченные волосы. Красивый какой. Невероятно красивый. Добрый, ласковый, нежный и совершенно бесстыжий. В глаза бросилось маленькое красное пятнышко на шее оборотня, и вспыхнувшая Зиярелла поспешила выбраться из постели.
Спустя час она, полностью собранная и строго одетая, появилась в гостиной, откуда доносились голоса и тихий смех. Встретили её почему-то странными взглядами. Немного изумлёнными, недоверчивыми и даже непонимающими. Госпожа Мармиаша так и вовсе оскорблённо поджала губы и спросила:
— Мой сын так плох, что его молодая жена предпочла нашу компанию его объятиям?
И Зиярелла похолодела от страха, решив, что по неведению нанесла позор и стыд Вахешу.
— Нет, госпожа! Я… думала, что могу понадобиться вам…
— Мне-то зачем? — изумилась госпожа Мармиаша.
Братья Вахеша расплылись в неудержимых улыбках.
У Зияреллы вспыхнули щёки. Она с таким тяжёлым сердцем покидала мужа, чтобы показать себя хорошей невесткой, а в итоге нанесла ему оскорбление, расстроила его мать и насмешила братьев.
Но она умела признавать ошибки.
— Тогда я… вернусь, — чуть слышно сказала она.
— Раз вышла, обед прихвати, — госпожа Мармиаша улыбнулась. — И у нас традиция есть. Жена на следующий день после заключения брака должна в одежде мужа выйти. Ты уж не забудь в следующий раз.
— Не забуду, — смущённая и раздосадованная Зиярелла выскочила из гостиной.
— А Ризайя у деда! — крикнула ей вслед свекровь.
Лучше бы она поддалась слабости и осталась спать под боком Вахеша!

Зиярелла думала, как бы ей открыть дверь и не опрокинуть поднос с едой, когда та сама распахнулась и на пороге появился Вахеш. Сонный, с тяжёлым взглядом, в наспех натянутых рубашке и штанах. Увидев жену, он ощутимо смягчился.
— Я… я за едой вышла, — Зиярелла не нашла в себе сил сказать правду.
— Прекрасно, — по губам оборотня скользнула улыбка, и он, аккуратно ухватившись за край подноса, потянул жену в комнату, — я как раз так проголодался…
И Зиярелла каким-то внутренним чутьём, которое раньше молчало, заподозрила, что есть он будет не еду.
* * *
Год спустя

Зиярелла проснулась, оттого что ребёнок изнутри сильно и довольно болезненно толкнулся. Сперва накатило раздражение от осознания, как же сложно будет уснуть вновь. Но уже мгновение спустя женщина осознала, что муж спит рядом, и с блаженным стоном зарылась лицом в волчью шерсть, немного пахнувшую собачатиной. Вахеш пошевелился, обнюхал её голову и утешающе лизнул.
Затяжелела Зиярелла на четвёртый месяц замужества. Даже не удивилась, что так быстро. Муж её до супружеского долга был жаден, она, как выяснилось, тоже. А так как спать супругам на равнине полагалось вместе, ночи стали совсем жаркими.
Беременность шла тяжело с самого начала. Впрочем, Зиярелла привыкла. Когда вынашивала дочерей, чуть ли не умирала от тошноты. Но тут помимо тошноты её с самого начала мучила ужасная слабость. Один раз она даже потеряла сознание, спускаясь с лестницы. Благо рядом шла госпожа Мармиаша. Она её и поймала, и донесла до постели. Ходить без сопровождения ей запретили.
Позвали лекаря, господина Шида̀я. Мужчину столь смущающе привлекательного, что Зиярелла ни в какую не хотела давать ему себя осмотреть. Перед мужем было неловко. Но свекровь смогла убедить её, что лекарь пола не имеет, и господин Шидай осмотрел её и задал довольно много вопросов про жизнь с прошлым мужем. Этим он ещё больше её встревожил, и Зиярелла не смогла удержаться от соблазна и подслушала разговор лекаря со свекровью.
— Последняя беременность плохо сказалась на теле. А точнее, её завершение. Потерять ребёнка на таком сроке, да ещё от насилия… — господин Шидай тяжело вздохнул. — Надо было выждать лет пять.
— Да кто ж знал, — госпожа Мармиаша была расстроена. — Не выносит? Опасно? Неужели придётся…
Сердце Зияреллы захолонуло от ужаса.
— Нет. Тяжело будет, но это может быть её последней возможностью родить ребёнка. Тут бы лучше показать её другому лекарю, я же больше по сердцам, чем по вынашиваю малышей. Может, и зря пугаю, ты ей пока не говори. А то нервная она у вас. Я сперва с Жейшем поговорю, у него по этой части большой опыт.
Мастер Жейш — директор школы магии — пришёл к ним два дня спустя. Улыбающийся мужчина сказал, что хотел проведать Зияреллу, посмотреть, как она, сумеречница, устроилась. А то он чувствует ответственность за всех сумеречниц, которые жили в школе, и за её судьбу тоже. Когда разговор плавно вывернул к положению Зияреллы и мастер Жейш как лекарь заинтересовался её состоянием, женщина не стала противиться и позволила себя осмотреть. Смущающих вопросов о прошлом мастер задавать не стал. Видимо, господин Шидай успел кое-что рассказать. И уединяться для разговора с госпожой Мармиашей тоже не стал. Успокаивающе улыбнулся и сказал:
— Ну что, придётся попить укрепляющие зелья. И полный покой, никакого напряжения. Ни нервного, ни физического. Будет, конечно, ужасно скучно, но надо. Этот малыш требует полного внимания своей мамы.
Зиярелла была готова. Если бы услышала такое в общине, то пришла бы в ужас, ибо кто бы тогда следил за хозяйством, детьми, ухаживал за мужем, отцом и помогал родителям супруга? Но тут…
— От физического мы её отстраним, — госпожа Мармиаша нахмурилась, — но нервное у неё изнутри идёт.
Зиярелла хотела бы запретить себе расстраиваться, но не получалось. Однако она старалась. Ей так хотелось родить ребёнка Вахеша, ведь он так обрадовался новости о её беременности.
— Мой первый внук, — госпожа Мармиаша, положив руку на живот Зияреллы, с улыбкой пыталась ощутить движение новой жизни. «Жизнь» на тот момент ещё была так мала, что почувствовать ничего не удавалось.
— Внук? — напряглась Зиярелла. — А если будет девочка?
— Это будет замечательно, — ответила свекровь, — но вряд ли. У Вотых в основном парни рождаются.
Из этого в общем безобидного заявления Зиярелла поняла, что семья ждёт рождения сына. И прежние тревоги накатили на неё с новой силой.
Нет, большую часть времени ей удавалось об этом не думать. Её мысли занимали дочери, муж, новая семья и собственное болезненное, даже больное состояние. Впервые она чувствовала себя не беременной, а именно больной. Тут ещё и у Вахеша началась сложная пора. Из-за розыскных работ он был вынужден уезжать очень рано или надолго. Порой не ночевал дома. Зиярелла всё понимала, но раздражение, вызванное усталостью, порой донимало её. Она плохо спала ночами. Даже в какой-то момент хотела перейти в другую спальню, чтобы не мешать спать мужу, но наткнулась на полнейшее непонимание со стороны свекрови.
— И что, что мешаешь? Кто виноват в твоём состоянии? Скажешь, не его вина? Он отец! Раз сам не вынашивает, пусть иначе принимает участие.
Поддержка свекрови на самом деле очень помогала. Зиярелла впервые в жизни ощутила поддержку со стороны более старших родственников. И благодаря госпоже Мармиаше поняла, что имеет право на эту поддержку. Потому что она часть семьи. Потому что она носит ребёнка. Потому что Вахеш — её муж, и не только она должна заботиться о супруге, но и он о ней.
Совершенно случайно выяснилось, что запах волчьей шерсти помогает Зиярелле от тошноты, а также помогает ей быстрее и крепче уснуть. Вахеш торопился до темноты успеть домой и прибежал в волчьем обличье. Волком перед женой он появлялся нечасто. Зверь был в полнейшем восторге от женщины, но вот она привыкала к нему медленнее. Играли свою роль впитанные с раннего детства представления общинников об оборотнях как о животных, которые совершенно не стесняются вести себя как звери во всех сторонах жизни.
Стереотипы оказались лишь глупыми стереотипами, в которых было больше тёмных фантазий сплетников, чем истины, а большой и дружелюбный волк Вахеша был просто потрясающим. И, конечно, он пришёл в полный восторг, когда жена начала обнимать его сама и больше не приходилось ненавязчиво прижимать её боком к стене, чтобы прикоснуться.
Но теперь в те ночи, когда Вахеша не было дома из-за работы, спать без успокаивающе пахнущего волка рядом стало ещё сложнее. На помощь даже решил прийти свёкор, но Зиярелле рядом с ним совсем поплохело и хохочущая госпожа Мармиаша потом долго мыла мужа и говорила ему, что нечего к чужим жёнам лезть, хотя сама и подбила его на эту идею.
Период тошноты прошёл, но легче не стало. Встать по утрам было очень тяжело, каждое усилие давалось с большим трудом. Но как пело от счастья сердце, когда ребёночек внутри начал шевелиться. Сперва едва ощутимо, потом сильнее и сильнее и куда болезненнее. Но это ничего, ничего. Страшнее было, когда ребёнок затихал, не двигался долгое время, и Зиярелла уже переживала, что он умер.
Но спать по ночам стало ещё тяжелее.
До родов оставался месяц, когда Вахеш перестал браться за расследования, чтобы не пропустить рождение ребёнка.
А Зияреллу всё сильнее и сильнее одолевала навязчивая мысль.
Что, если родится дочь?
И Вахеш, и остальные Вотые улыбались, когда она говорила об этом, заверяли, что дочь — это замечательно. Но вряд ли родится дочь.
Они ждали сына.
Зиярелла смотрела на всё семейство, водила пальцем по развесистому родовому древу и успокаивалась, видя подтверждение уверенности Вотых в рождении сына. Но проходило время, и она вновь начинала волноваться.
Вот и сейчас. Разбудило её не только болезненное шевеление, но и страшный сон, в котором она разрешилась от бремени, но принесла не сына, а дочь. Разочарование на лице мужа и заставило её проснуться в холодном поту.
Она плотнее зарылась носом в шерсть и провела рукой по слегка влажной на животе рубашке. Лето было жарким и душным. Но рядом с мужем она была готова мириться и с духотой.
Когда живот скрутило в очередной раз, Зиярелла окончательно вынырнула из сна и поняла, что что-то не так. И уже секунду спустя осознала, что постель под ней мокрая.
— В-вахеш, — она вцепилась пальцами в шерсть мужа, — началось.
Волк тут же приподнялся, сунул нос под её большой живот и мигом соскочил с постели. Выскочил он, едва не вышибив дверь. По дому разнёсся вой.

— Давай, выдохни и глубоко-глубоко вдохни.
Живот скручивало от мучительной боли, и перед глазами всё плыло. Голос повитухи — единственное, что Зиярелла слышала чётко и понимала, кто говорит. Весь остальной мир покрылся вуалью миража, и его сейчас не существовало в её пограничном мире.
Послышался шум.
— Почему так долго? Ох, простите, это нервное…
Госпожа Мармиаша.
— Пришлось сперва заехать к Шѐреху и дочь оставить. А то у нас даже Панда̀р уехала. Ну как ты?
Сильные, но ласковые пальцы коснулись головы Зияреллы, и она сквозь слёзы увидела над собой участливое лицо господина Шидая.
— Мужчина… — прошептала она искусанными губами.
— Это лучший мужчина… тьфу ты!.. лекарь, — господина Шидая потеснила свекровь.
— Да у вас тут уже всё полным ходом, — пропел лекарь. — Ну, милая, скоро возьмёшь своего ребёнка на руки. Давай, постараемся ещё немного.
— Вахеш, вон отсюда! — сердито зашипела госпожа Мармиаша. — Ты должен был сидеть с Ризайей.
— Она с Вианишей.
— Вон отсюда! Нечего тебе здесь делать.
Но Зиярелла ощутила, как пальцы мужа сжимают её ладонь, и стиснула их так, что Вахеш глухо застонал. Теперь уйти он точно не мог.
Осознание действительности совсем покинуло Зияреллу. Она лишь чувствовала скручивающую боль, обильно стекающий по вискам пот, слышала строгий голос повитухи и мягкие подбадривания лекаря. И иногда ощущала ласковые поглаживания мужа.
Жалобный мяукающий плач пробудил её и заставил жадно искать взглядом ребёнка.
Всё? Она родила? Где её малыш?
Голенького и измазанного ребёночка держал на руках господин Шидай. По его лицу блуждала немного удивлённая улыбка.
— Девочка, — произнёс лекарь. — У вас родилась хорошенькая девочка.
— Что? — госпожа Мармиаша и Вахеш одновременно удивлённо посмотрели на оборотня.
И мечущееся сердце испуганно сжалось. У неё опять родилась дочь. Шестая дочь. Не сын. Видя изумление на лицах свекрови и мужа, Зиярелла ощутила, как страх накрывает её с головой. Стало трудно дышать. Когда Вахеш попытался выпутаться из её хватки, она вцепилась в его руку с такой силой, какой не ожидала от себя.
— Мне… мне… давайте… — сорванным голосом потребовала она, и господин Шидай, конечно же, протянул новорождённую матери.
Осторожно положил на грудь, и Зиярелла, отпустив мужа, прижала к себе мокрое горячее тельце.
— Нет… — она заплакала и отползла ближе к изголовью. — Не сердитесь… пожалуйста… Я рожу сына… следующим я рожу сына! — голос её окреп. — Она будет хорошей девочкой, пожалуйста… Я позабочусь о ней…
— Зиярелла, — ничего не понимающий Вахеш встал.
И этим напугал пребывающую в мире собственных тревог Зияреллу ещё больше.
Прижав к груди плачущего ребёнка одной рукой, она начала подниматься прямо на постели.
— Нет, не трогай… Прости меня…
— Глупая… — госпожа Мармиаша начала и осадила себя. Продолжила уже куда мягче: — Что тебе там вообразилось в горячке? Неправда это всё, давай, приходи в себя. Вот, отдай малышку мне. Ну же…
— Нет! — взвизгнула Зиярелла, и сдавленный ребёнок полузадушено вскрикнул.
Вахеш ахнул и вцепил в её руку.
— Ты её задушишь! Зиярелла! Отдай её. Отдай мне дочь! Отдай мою дочь!
И Зиярелла, не выдержав невиданного доселе нервного напряжения, обмякла и начала сползать вниз.

В себя она пришла уже переодетая и на чистой постели. В распахнутое окно вливался солнечный свет, полупрозрачные занавеси раскачивал тёплый ветер. Тело болело, а душа тревожно ныла. Поворочавшись, Зиярелла поняла, что под головой лежит чья-то рука, и резко вскинула взгляд. Рядом на спине спал Вахеш.
А дочь? Где её дочь?
Зиярелла приподнялась и замерла, увидев крохотное сморщенное личико по другую сторону от Вахеша. Прямо под мышкой у мужа лежал завёрнутый в пелёнки ребёночек. Красненький, ещё не очень красивый и сильно помятый появлением на свет. Зиярелла потянулась к нему как зачарованная.
— Не трожь.
Женщина вздрогнула, услышав строгий голос мужа, и посмотрела на него.
— Она только уснула, не буди, — уже мягче произнёс Вахеш, но вот взгляд его всё ещё был настороженным.
— Прости… — Зиярелла ещё не до конца пришла в себя, но интуиция подсказала ей, что извинения будут уместны.
И взгляд Вахеш смягчился.
— Извини, — в свою очередь прошептал он. — Я не сержусь. Просто… испугался.
И его рука немного плотнее прижалась к малышке. По губам скользнула улыбка.
— Хорошенькая, — тихо произнёс он. — Красивее Вианиши. Та сразу после рождения ещё страшнее была.
И тревога в сердце Зияреллы застыла в недоумении.
— Такая славненькая, — продолжил Вахеш. — Волчица! Ну… будет, когда вырастет. Как ты? — он с тревогой посмотрел на Зияреллу, и та вдруг поняла, что он её опасается. Боится, что она навредит ребёнку.
И в сердце распустилась нежность.
— Прости меня, — она опустилась на грудь мужа и уткнулась лбом в его ключицу. — Мне чудилось, что я опять в общине и мне нужно вновь оправдываться за рождение дочери, и я… — она задохнулась.
Вахеш нежно погладил её по спине.
— Я не хотела никого пугать.
— Ну, не надо плакать. Подумаешь… Немного нервы сдали. Мама после моего рождения неделю медведицей ходила и отца гоняла. Ей почему-то тогда только моя бабушка, мать отца, нравилась.
— Можно я потрогаю её?
— Конечно.
Пусть Вахеш и не противился, но был напряжён. Зиярелла осторожно провела рукой по крохотному тельцу, завёрнутому в пелёнки, почувствовала его тепло, а затем пальчиком коснулась крохотного носика. И полностью расслабилась и успокоилась.
Душа звенела от счастья и недоверия. Неужели дочери, которых она рожает, теперь драгоценны не только для неё?
— Лучше ложись на спину, на боку тебе пока нельзя.
Зиярелла покорно легла на спину и ничуть не встревожилась, когда дочь исчезла из виду. Её охраняет отец, не о чем беспокоиться.
Тихо ворохнулась дверь.
— Как она? — шёпотом спросила госпожа Мармиаша.
— Всё хорошо.
— Ну слава богам!
— А мне можно к маме? — послышался голос Ризайи.
— Вместе со мной пошли.
Зиярелла слышала, как они подходят, но усталость навалилась на неё и она лишь едва-едва приподняла веки.
— Это твоя сестричка.
— Сестра? — расстроенно протянула девочка. — Я хотела брата.
— Сестра лучше, — уверенно произнесла госпожа Мармиаша. — Мальчишки задиры и драчуны. Всё, пошли. Мама очень устала и отдыхает.
Дверь за ними закрылась, и Зиярелла плотнее прижалась щекой к плечу мужа.
Самый страшный страх истаял до конца, и в душе воцарился покой.
У неё родилась шестая дочь. Красивая малышка, наверняка похожая на отца. Зиярелле хотелось, чтобы девочка была похожа на Вахеша. В следующий раз родится сын. Должна же кровь Вотых показать свою силу?
А может, родится ещё одна дочь.
Почему-то эти мысли не смогли всколыхнуть тревогу. В душе продолжал властвовать сонный покой.
Может, же у неё родиться седьмая дочь?
Покой не дрогнул и сейчас.
— Эй, у нас родилась дочь! — долетел до слуха голос госпожи Мармиаши.
Видимо, она вышла на балкон, её слова прилетели через окно.
— Что⁈ — донеслось возмущённое снизу. — Опять у вас⁈ Вторая дочь⁈ Это нечестно! Почему опять у вас⁈
— Нужно уметь жён выбирать, — в голосе свекрови звенело откровенное превосходство. — Вот увидите, у нас ещё и третья родится.
Последней мыслью Зияреллы перед тем, как она уплыла в сон, было то, что жизнь её серьёзно переменилась. Нет, не переменилась, а наконец обрела правильные очертания.

Конец

Роза и Воробей

— Майяри, если ты не освободишь нас от непосильного труда, прилетит мастер Илиш и подожжёт сыск! — Мадиш с раздражением и разочарованием отшвырнул от себя очередной свисток и крепко пихнул локтем сонно моргающего Орлида.
— Ха, мастер Илиш красть способен только прекрасных дев, — ничуть не устрашилась Майяри. — Так все сказки говорят. Прилетит чудище крылатое и унесёт прекрасную деву в своё логово… А оттуда её уже всякие смелые и глупые вызволяют.
— Чудище как раз ты! — в сердцах бросил друг. — А мастер Илиш станет избавителем. В кои-то веки…
— Да будет бой, — скучающе ответила подруга и запоздало уточнила: — А он, что, глупый?
— Даже Орлид уже тебя не вывозит! — Мадиш ткнул в упомянутого.
Орлид первые три дня расследования держался куда лучше самого Мадиша, чем выводил последнего из себя. Не выдержав его бодрого и сосредоточенного вида, лис сманил его на попойку к будущим лекарям, а их гуляния всегда отличались особенно крепкими настойками. Избалованный маменькой и изысканными винами Орлид спёкся после третьей бутылки какой-то особенно ядрёной можжевеловой настойки, и сегодня радостный Мадиш буквально на себе тащил его на работу.
Ну как работу. Отработку.
За окном ярко светило солнце, багрянцем и золотом сияла листва, а воздух упоительно пах уходящим теплом и самой приятной порой осени. И чем больше радости было на лицах проходящих мимо учеников, тем меньше её было на лице Мадиша.
Когда мастер отрядил их в помощь сыскарям, чтобы расследовать одно сомнительное дело в школе, Мадиш воображал себе ночные погони по городу, искры боевых заклятий, бег по крышам, ну или хотя бы сочный обмен ругательствами с ворьём, покусившимся на самый запретный из запретных разделов школьной библиотеки.
Раздел эротических практик.
И если в самом начале Мадиш вполне понимал грабителей, то теперь…
— Извращенцы долбанные, — не стеснялся в выражениях лис, с отвращением просматривая содержимое свитка. — Им обычных игр мало? Тут даже не заклятия, а просто…
Он возмущённо фыркнул. Нет, справедливости ради, кое-какие заклятия тут имелись. Не приворотные зелья или тому подобная чушь, всё это пряталось в разделе ментальной магии. Но такие штуки, как чтобы покрепче и чтобы подольше или чтобы какие-то интересные эмоции почувствовать, вполне можно было найти.
И первым делом парни именно их и нашли.
И даже, пользуясь попустительством Майяри, посмотрели.
Но потом работа приелась и стала куда скучнее.
— Майяри, ну может мы хотя бы опросим кого-нибудь? — взмолился Мадиш.
— Нет, — подруга даже глаз от книги не подняла.
Она сидела вместе с ними в библиотеке в разделе эротических практик. По её словам, присматривала за работой, хотя на самом деле она почти не обращала на них внимания и с большим удовольствием знакомилась с содержимым обширного собрания. Вот и сейчас, закинув ноги на пуфик, помощница главы сыска с какой-то весьма предвкушающей улыбкой пролистывала внушительный иллюстрированный фолиант с провокационным названием «Супружеские игрища».
— Поспорить готов, что это Викан пролез! — сердито выпалил Мадиш.
Не то чтобы он действительно в это верил, просто вспомнил, как вчера ушлый Вотый насмешливо пожелал им удачи «на любовном поле розыскной работы».
— Не он, — Майяри перевернула страничку и восхищённо округлила глаза. — Его я первым делом потрясла.
Вообще в эротической литературе не было ничего запрещённого с магической точки зрения. Но обучение в школе магии порой начинали с пятнадцати-шестнадцати лет, да и разве можно в почтенном учреждении держать книги со столь развратным содержанием? Но богатым покойникам, завещавшим школе свои библиотеки, не было никакого дела до нравственного облика получателя наследства. Главный хранитель библиотеки поведал, что первое обширное собрание подобной литературы попало к ним около пяти тысяч лет назад. Дарителем был некий сарен Аршѐн Ры̀вый, оставивший после себя не только огромное наследство, ну и кучу законных и незаконнорожденных наследников. Судя по числу детей, страсть к любовным утехам занимала значительную часть его жизни. Тогдашний хранитель библиотеки Жаанидыйской школы магии столкнулся с весьма сложной задачей.
Библиотека сарена включала в себя около пяти тысяч книг самого разного содержания и около трёхсот из них относились к направлению, которое, к разочарованию Мадиша, в школе не преподавалось. Если бы это была пара десятков томов, можно было бы тихо от них избавиться, но как и кому раздать три сотни книг? Оборотней, которые бы столь же открыто, как сарен Аршен, признавали свои не самые одобряемые обществом увлечения, было весьма и весьма мало. Кроме того, большая часть книг имела роскошное и очень дорогое оформление. Некоторые экземпляры так обильно украшали золото и драгоценные камни, что дети сарена даже не постеснялись бороться за них. Посмеивающийся хранитель показал им пожелтевший лист, спрятанный под стекло, — решение суда, что завещание сарена остаётся в силе и перечисленное имущество передаётся в собственность школы. И ниже шёл список имущества. Парочку названий ржущий Мадиш себе переписал.
Так и появился один из самых запретных разделов, втиснутый между секциями «Некромантия» и «Ритуалы с кровавыми жертвоприношениями», и бедные книги, ранее столь часто перечитываемые своим почившим владельцем, потонули в пыли и полной безвестности.
Даже удивительно, что вездесущие ученики не пронюхали о существовании такого занимательного раздела. Мадиш был уверен, что посещаемость библиотеки точно бы выросла.
— И пришлось бы нам увеличивать охрану, — проскрипел старший хранитель. — Молодые умы пытливы, но, увы, не в ту сторону.
Пропажу заметил один из младших хранителей. Мадиша очень интересовало, как же он смог заметить исчезновение одного тома из отдела, о существовании которого, по словам старшего хранителя, они и сами успели позабыть. Но допрашивавшая парня Майяри на любопытство друга ничего не ответила, сославшись на тайну следствия.
Вообще случай был не такой уж сложный и интересный, чтобы привлекать к расследованию сыскарей. Но мастер Жейш, директор школы, решил воспользоваться полезными знакомствами и упросил ученицу Майяри помочь в расследовании. Та выпросила себе в помощь сыскаря из новеньких да молоденьких, чтобы остальных от более серьёзных дел не отрывать, и попросила директора дать ей кого-нибудь из мастеров или учащихся. Тот посоветовал ей выбрать самой, и её взгляд пал на Мадиша и Орлида.
— Ничего нового они там не увидят, — уверенно заявила Майяри.
Ещё как увидели! Первые дни тишину библиотеки постоянно нарушали смешки парней и удивлённые возгласы. Орлид старался реагировать сдержаннее, но Мадиш-то ничего и никого не стеснялся. Тем более своей замужней подруги, которая и сама с большим удовольствием осматривала полки, и своего собрата по несчастью — такого же личного ученика мастера Илиша, как и он сам.
Но уже через пару дней работа надоела. Они должны были осмотреть весь раздел и сверить имеющиеся книги с каталогом, чтобы понять, не пропало ли что-то ещё. И названия книг уже не веселили, содержимое не интриговало, да и ничего особенного нового действительно больше не находилось.
— Майяри, ты могла бы помочь, — не выдержал Мадиш.
— Ты хочешь заставить просматривать это непотребство честную замужнюю женщину⁈ — подруга распахнула глаза в притворном ужасе.
Мадиш скривился. Майяри же захлопнула книгу и удовлетворённо протянула:
— Эту конфискую. В интересах следствия.
— Кому вообще могла понадобиться книга с таким скучным названием? — Орлид устало потёр глаза и поморщился. Голова после вчерашних возлияний гудела. — «Женская радость».
— Наверное, тому, кто хочет действительно принести женщине радость, — Майяри недружелюбно зыркнула на Орлида.
Тот ей всё ещё не нравился. Простить ему прошлое поведение с Лиркой она никак не могла. Это Мадиш с ним волей-неволей спелся, на фоне тяжкого ученичества под руководством вредного артефактчика.
Орлид понял, что ляпнул не то, и заволновался.
— Я не об этом, — поспешил оправдаться он. — Просто таких книг очень много. Зачем красть именно эту?
— Не быть вам сыскарями, — вздохнула Майяри. — Вы описание украденного читали?
На пол посыпались свитки, парни принялись выискивать нужное.
— О, вот! — Мадиш выудил лист с описью похищенного и вчитался. — Фолиант, написанный около 4993 года эры Некларта̀са. Триста сорок две страницы. Листы из тонко выделанной телячьей кожи, обложка — хоёторское дерево, обтянутое драконьей кожей. Сто пятьдесят три иллюстрации, двести восемьдесят вензелей и красочных вставок. Уникальное содержание. Древний способ пропитки от гниения и три заклятия сохранности. Книга в замечательном состоянии… О! — парень наконец увидел нужное. Эта деталь оформления была вынесена отдельным абзацем. — Обложка книги убрана драгоценным окладом. Её покрывают сложные узоры из серебра и золота с изображением воробьёв, бьющихся в силках из шипастых стеблей роз, — олицетворение женской власти над мужским сознанием. Розы выложены рубинами и гранатами алого цвета, пятьдесят три граната и двенадцать рубинов разного размера. Птицы из топазов разных оттенков жёлтого и коричневого. По центру расположен редкий розовый сапфир с голубиное яйцо размером, на его поверхности небольшая трещинка… Ба, да у нас не извращенец, — Мадиш даже расстроился.
Происшествие приобретало очертания обыкновенного грабежа. Об этом даже пошутить в компании скучно.
— Но кто мог знать об этой книжонке? — лис задумчиво почесал подбородок.
— Кто мог вообще знать о существовании этого раздела? — Орлид досадливо поморщился, голова раскалывалась. — Хранитель сказал, что они его даже в бумагах не упоминают. В пополнении этого раздела они не нуждаются, довольствие на него не нужно… Чего в глаза тыкать, да вопросы вызывать? Знают только хранители. И, может, кто-то наследников сарена Аршена помнит.
— Меня волнует другое, — Майяри сняла ноги с пуфика и встала. — Почему он взял только эту книгу? И почему именно её? Рядом с ней лежали ещё более роскошные книги. Будь я грабителем, который решил покуситься именно на богатство, то не прошла бы мимо. Да и зачем забирать всю книгу, если можно просто снять драгоценный оклад и унести только его?
— Может, у него заказ именно на эту книгу? — предположил Мадиш.
— Тогда почему именно на неё? — Майяри озадаченно поморщилась, потом посмотрела в окно и спохватилась: — Ладно, на сегодня всё, расходимся.
— Подожди, Майяри! — взмолился Мадиш. — Давай, опросим тех, кто может что-то знать про книгу? Наследников сарена…
— Этим уже без вас занимаются, — отмахнулась Майяри.
— Эй, почему нам досталось самое неинтересное⁈ — возмутился Мадиш.
— Я дала вам возможность прикоснуться к тайным знаниям, — с насмешкой отозвалась подруга, направляясь к выходу. — Цените.
— Порой я её ненавижу, — с досадой протянул лис, смотря на закрывшуюся за подругой дверь. — Мы так и будем сидеть в бумажках, да просматривать книжки, написанные для старых извращенцев, которые уже сами ничего не могут?
Увы, но даже дружба с помощницей главы сыска не помогла бы им получить более интересное задание. Казалось, что наоборот, именно дружба и то, что Майяри их слишком хорошо знала, загнали их в пыль и тишину тесного книжного зала.

Мадиш не был бы Мадишем, если бы сдался так быстро. Орлид был бы рад уйти в общежитие и немного отлежаться, но собрат по несчастью был слишком настойчив и знал его слабости.
— Дам тебе почитать последнее письмо от Лирки, — пообещал хитрый лис.
Что ж, за это можно ещё раз перевернуться кабинет мастера Илиша.
— Её зовут Илѐна Рывый, — рассказывал Орлид, массируя ноющие виски.
— Тебе бы похмелиться, — с сочувствием протянул Мадиш, но умолк, столкнувшись с ненавидящим взглядом.
— Она прапрапра- и ещё много раз правнучка того самого сарена.
Почтительный сын и образцовый представитель знатного рода Орлид хорошо знал родословную многих салейских семей. И, конечно же, он был знаком со всем учениками-представителями этих самых семей.
— Вон она! — Мадиш придержал Орлида за локоть, и они оба отступили за угол здания.
Под сенью осыпающихся золотыми листьями деревьев неторопливо прогуливались ученики третьего года обучения, будущие лекари, ожидавшие мастера на травоведению перед входом в оранжерею. Внимание парней сосредоточилось на двух девушках. Одна из них невысокая, симпатичная, но несколько блеклая на фоне своей подруги. Вот та, как раз Илена Рывый, выделялась гордой статью. Весьма высокая для женщины, стройная, с уверенным разворотом плеч и высокомерно вскинутым подбородком. Белокожая, с яркими губами и топазно-жёлтыми глазами. Золотистая, как осыпающиеся осенние листья коса в руку толщиной опускалась ниже пояса и даже на вид была тяжела.
Илену Мадиш знал и раньше. Он вообще знал всех хорошеньких девушек в школе, хотя в последние годы и вёл почти монашескую жизнь, чем вызывал искреннюю обеспокоенность у своих друзей-лекарей, которые никак не могли поверить, что воздержание — сознательный выбор приятеля, и от всего сердца стремились помочь ему в решении возникшей «проблемы». Увы, но снежные лисы слишком верные. Даже волки им в подмётки не годились.
Гордячка Илена Мадишу никогда не нравилась. Она истинное воплощение девушки из знатной семьи, которая своё происхождение ценила, уважала и не собиралась снисходить до тех, кто ниже. Может, только её невзрачная подруга и была исключением. Хотя… Мадиш подозревал, что Илена отсеивает не только тех, кто ниже по происхождению. Скорее ей просто вообще никто не нравится.
Прогуливаясь, девушки остановились подальше от остальных учеников и как раз рядом с углом, за которым затаились Мадиш и Орлид.
— Илена, — подруга гордой красавицы испуганно посмотрела на свою спутницу и тихо затараторила: — Говорят, в библиотеке проводят какое-то расследование. Майяри Вотый там, а… Ну ты знаешь, какие слухи про неё ходят. И тот… Вдруг он залез туда и…
— А мне какое дело? — резко и холодно оборвала её Илена. Она даже не подумала понизить голос. — Я его просила туда лезть? Или говорила, что желаю получить, — она презрительно скривилась, — это? Я лишь хотела отделаться от него. Не моя вина, если идиот решил пойти на кражу.
Мадиш выпучил глаза. Вот это удача! Первый подозреваемый, и они уже почти у цели! Взволнованный Орлид зажал ему рот, испугавшись, что тот от избытка эмоций сейчас заорёт.
— Но… — подруга совсем оробела. — Он опять передал тебе письмо. Ты пойдёшь в беседку Гарцующего Коня сегодня ночью?
— Куда? — Илена удивлённо изломила золотистые брови. — Ты что, прочла его жалкое послание⁈
Парни решили, что сейчас гордячка вспылит и унизительно отчитает сунувшую нос не в своё дело подругу, но Илена неожиданно мягко улыбнулась и погладила стыдливо покрасневшую подругу по голове.
— Ты слишком много думаешь о жалких и бесполезных созданиях. Выбрось из головы. Не нужно постоянно волноваться за меня.
— Но Илена… — голосок подруги задрожал. — А если…
— Хватит, — уже жёстче осадила её красавица, подхватываю под локоть. — Мастер пришёл, пойдём.
Мадиш и Орлид переглянулись.
— Сходим на свидание? — Мадиш многозначительно улыбнулся.

Опоздать на свидание — святая обязанность любой девушки.
Но никак не начинающего сыскаря. Увы, но вырваться из цепких когтей мастера Илиша парням удалось только ближе к полуночи, и, когда они, запыхавшись, вбежали в крохотный сквер, спрятанный в тени административного здания, в беседке уже кто-то сидел. На фоне жёлтого фонаря хорошо была видна сгорбленная фигура со склонённой головой. Вокруг вился выдыхаемый пар, к ночи сильно похолодало и уже ощутимо морозило.
Парни резко остановились, затаившись за углом. Но сидевший в беседке, видимо, всё же услышал их шаги и вскинул голову. Свет фонаря озарил торчащие в разные стороны вихры и тонкую шею.
— Наблюдаем? — предложил Орлид. — Доказательств у нас пока нет.
— Мы не сыскари, — расплылся в хищной улыбке Мадиш. — Вяжем и досматриваем. Если что, извинимся и скажем, что спутали с очень опасным преступником: лесть смягчает гнев.
Орлид кивнул. Азарт горячил кровь, и хотелось немного утереть нос Майяри, показать, что и он не лыком шит и кое-чего стоит.
Они уже хотели осторожно выскользнуть из-за угла, как за спинами раздался недовольный голос мастера Илиша.
— Эй, бездельники! Вы что здесь делаете?
Сидящий в беседе вздрогнул так же сильно, как и Мадиш с Орлидом. А затем вдруг перемахнул через перила и припустил в темноту в сторону общежитий.
— Мастер, вы его спугнули! — в сердцах бросил Мадиш и бросился за беглецом.
Что ж, душа у того явно была нечиста, раз сорвался!
— Это опасный преступник! — крикнул Орлид мастеру, чтобы тот точно препятствий не чинил, и рванул вслед за собратом по несчастью.
Невысокий и щуплый беглец чесал очень быстро, страх явно давал ему силы и скорость. Оглянувшись и сообразив, что его нагоняют, он вдруг наскочил на стену общежития для мастеров и сноровисто полез наверх, ловко цепляясь за карнизы, балконные ограждения и выступы. Выругавшийся Мадиш бросился за ним, но подоспевший чуть позже Орлид быстро обогнал лиса, всё же как птица он более сноровисто лазил по стенам.
— Стой! Не уйдёшь! — криком нагонял страх Мадиш и заодно будил всех на расстоянии версты.
Когда он вполз на черепичную крышу, Орлид уже нёсся по кровле вслед за беглецом на фоне яркого, ужасно романтичного звёздного неба. Чуть в стороне волчий месяц пересёк чей-то крылатый силуэт, и Мадиш с ужасом уставился кого-то двухголового.
— Мастер, нет! — завопил он и что есть сил припустил за Орлидом. — Орлид! Орлид!!! Мастер летит!! Прыгай с крыши!! Прыгай!!!
Орлид, бегущий на фоне луны, смешно подпрыгнул, увидел химеру и рванул по крыше огромными скачками, надеясь успеть и перехватить «опасного преступника» раньше, чем в него вцепится вредный преподаватель.
Не успел.
Злобно вереща, химера налетела на беглеца, и тот, уклоняясь от когтей, бросился на живот. И на нём поехал вниз, к краю крыши. Орлид прыгнул за ним и на пятках поскользил по гремящей черепице за преступником. Скакнув вперёд, он в самый последний момент успел схватить скатившегося с края крыши беглеца за ногу и чуть было не слетел вместе с ним. Но вздорная химера мастера всё же иногда бывала адекватной. Сцапав ученика когтями, она поднялась вверх и зашвырнула его вместе с верещащим преступником повыше.
Как только когти разжались, Орлид с рычанием потянул беглеца на себя, но тот уцепился за конёк и был готов оставить там руки, лишь бы не скатиться вновь вниз.
— А ну иди сюда! — подоспевший Мадиш схватил предполагаемого преступника за шиворот и, выбив дверцу, затащил сопротивляющегося парня под крышу вентиляционного короба.
Тот сопротивлялся так отчаянно, что всё же смог вырваться, оставив в ладони лиса меховушку с воротника, но уже на выходе из короба его перехватил Орлид. Завернув парню руку за спину, тот заставил его упасть на колени и уткнуться лицом в черепицу, а затем ещё и наступил коленом на поясницу. Где-то над головой разъярённо завопила химера, внизу зазвучали встревоженные и недовольные голоса.
— Сюда его, пока мастер не вернулся! — Мадиш помог затащить сопротивляющегося парня, и вдвоём они оттеснили его к дальней стене короба.
Вспыхнул светляк, и огонь осветил перепуганное веснушчатое лицо совсем молоденького парнишки. Щуплого, невысокого, с торчащими в разные стороны вихрами.
— Эй, а я тебя знаю! — изумлённо выдохнул Мадиш. — Ты со второго года боевиков. Воробей из вороньего гнезда!
Сказав в общем-то обидное прозвище, Мадиш не хотел зацепить паренька, просто вспомнил, как того звали гогочущие одноклассники. Но парень тут же насупился, зло закусил губы и, выставив вперёд голову, словно на ней рога росли, бросился на него. Лис охнул. Мальчишка хоть и мелкий, но злой и вёрткий. Кое-как скрутив его, он содрал с его спины мешок и перебросил Орлиду. Тот тут же вытащил содержимое и ликующе присвистнул.
Светляк многочисленными огоньками заиграл в драгоценном убранстве книги, и особенно жуткий огонёк почему-то вспыхнул в самом крупном камне, наверное, том самом розовом сапфире.
— Так эту книгу ты обещал Илене Рывый? — Мадиш насмешливо посмотрел на паренька, и злость на лице Воробья сменилась испугом.
— Нет-нет! — он попытался вывернуться из хватки. — Она здесь совсем ни при чём!
— Да как же! — продолжал давить Мадиш, сообразив, что нашёл способ вытянуть правду. — Мы слышали, как она своей подружке говорила, что не имеет никакого отношения к ограблению. Но, раз знает о нём, значит, имеет.
— Не имеет! Ничего вы не знаете! — упирался Воробей.
— Ну так расскажи нам, зачем ты украл дорогущую книгу из запретной секции? Хотел продать? Выменять на что-то у Рывыев их семейную реликвию? Или Илена тебе что-то рассказала, и ты соблазнился богатством?
— Всё не так! — в голосе паренька зазвучали злые слёзы. — Пусти меня! Я всё расскажу. Всё равно… — голос его надломился, — всё равно всё пропало.
Мадиш отпустил его, но присел рядом, а Орлид закрыл собой выход из короба, больше опасаясь, что сюда полезет химера. Хотя ту вряд ли остановит спина ученика.
— Я… просто хотел добиться благосклонности Илены, — даже в полумраке было видно, как вспыхнули щёки парня.
— Илены? — повторил Мадиш.
Ну… если это правда, смелость у мальчишки определённо есть. Подойти к такой красавице и гордячке, когда тебя самого шпыняют одноклассники…
— Я подумал… Чего я теряю? Не подойду, всю жизнь буду жалеть. Лучше уж сразу… отмучиться, — Воробей стыдливо посмотрел на Мадиша и Орлида. Особенно унизительно рассказывать такие подробности парням, которые пользуются успехом у девушек. — Она меня выслушала и фыркнула. Сказала, что много таких видела, кто на красоту падок. Сами на лицо смотрят, а говорить смеют лишь о возвышенных чувствах, о которых и понимания никакого не имеют. А я правда, на самом деле люблю её! — в голосе парнишки зазвучало отчаяние. — На самом деле нравится. Говорят, она высокомерная, но… но она нравится мне именно такой. Я… — тут он смутился и решил, видимо, всё же опустить некоторые подробности своего признания. — Она сказала, что раньше мужчины знали, как показать женщине искренность. Ритуал был такой, «Полное доверие». Он… — тут парнишка смутился, — из интимных.
— Серьёзно? Она так и сказала? — не очень поверил Мадиш.
Воробей робко кивнул, но поспешил защитить свою избранницу:
— Раньше ничего порочного в такой близости не было! Чести женщины ничего не угрожало, это испытание для мужчины!
— И ты поверил? — Орлид жалостливо на него посмотрел. — Скорее она хотела, чтобы ты украл книгу, из-за этого, — и показал на сапфир.
— Я уверен, что она мне не врала! В её голосе было искреннее негодование, — упёрся мальчишка. — Зачем ей эти жалкие камни? Если бы ей были нужны камни, я бы принёс ей всё, что она пожелает. Я… не очень богат. Но и не беден! И умею работать. Я бы достал для неё всё, что она захочет честным трудом. А это… — он смущённо посмотрел на книгу. — Мы бы просто посмотрели то, что нужно, и я бы вернул её на место.
— И ты предлагаешь нам поверить в это? — Мадиш насмешливо приподнял брови.
— М-да, — Орлид покачал головой и раскрыл книгу.
И снисходительная улыбка медленно стекла с его лица, уступая место полному обалдеванию. Орлид перелистнул ещё пару страниц и медленно поднял голову.
— Ты открывал её? — напряжённо спросил он Воробья.
— Что? Нет! — парнишка сердито насупился. — Я хотел, чтобы мы вместе с Иленой сели, посмотрели ритуал, а затем я прямо под луной доказал бы ей, что совершенно честен и серьёзен.
Мадиш на корточках подобрался к собрату по несчастью и заглянул в книгу.
И вытаращил глаза.
— Боги… — губы его искривились. Он опасливо пролистнул страницу и очумело посмотрел на Орлида. — Парень, — на Воробья он взглянул с откровенным сочувствием, — как там ваш ритуал назывался?
— «Полное доверие», — реакция парней насторожила Воробья, и он опасливо подобрался.
— Так… — Мадиш принялся лихорадочно листать. — Тёмные, да как так… можно… с мужчиной… Слушай, тут оглавления нет? У меня дрожь в коленках от этих картинок. А вот она! Не перелистывай, хватит этого ужаса!!!
Орлид и Мадиш замерли, рассматривая иллюстрацию, а затем одновременно посмотрели на Воробья.
— Тебе лучше посмотреть, — сказал лис.
— Нет, я хотел…
— Слушай, книгу мы всё равно заберём, — вкрадчиво заговорил Орлид, — и вместе с Иленой ты её не посмотришь. Взгляни сейчас, чтобы понимать, с какой девицей связаться хотел.
— Да вы…
Мадиш молча развернул книгу и сунул её под нос Воробью. Тот бросил на страницы взгляд и уже не смог оторвать его. Даже моргать перестал, побелел так, что и в полумраке стало заметно, и невольно отстранился, вжимаясь в стену. Лис захлопнул книгу, а парень продолжил, не мигая, смотреть на её сияющую обложку.
— Не, ну я слышал о таком, — даже Мадиш был смущён. — Госпожа и… ну… и! — он многозначительно поднял брови.
— Что-то я теперь действительно сомневаюсь, что госпожа… — Орлид смущённо кашлянул и решил опустить обращение. — Что Илена действительно хотела, чтобы книгу украли. Скорее просто решила отмахнуться от ухажёра и не думала, что он найдёт смелость залезть в закрытый фонд.
— Но выходит, что она обо всём этом знает! — Мадиш возмущённо постучал по обложке. — Слушай, а если она действительно собиралась заманить тебя в свои сети? — он с ужасом посмотрел на перепуганного Воробья. — Какой страшной участи ты избежал! Я себя прям посланником благих богов чувствую!
Они опять уставились на книгу.
— Может, сжечь? — предложил Орлид.
Никто из присутствующих не хотел сохранять эти знания.
— Скажем, что мастер Илиш случайно в огонь скинул, только драгоценный оклад и получилось спасти, — развил мысль Мадиш. — Её ж главная ценность в металле и камнях! И…
Он осёкся, услышав шорох.
— Так…
— Боги, мастер! — Орлид, за спиной которого появился голый мастер Илиш, схватился за сердце. — Я так умру скоро!
Мастер осмотрел их всех и презрительно приподнял бровь.
— Опасный преступник? — спросил он, глядя на Воробья. Потом увидел книгу и кое-что понял: — А-а-а-а, так это по делу библиотеки? Ну-ка…
Он требовательно протянул руку, и Мадиш, не мешкая, протянул книгу и распахнул глаза пошире, чтобы не пропустить ни единой эмоции на лице учителя.
Мастер владел собой куда лучше. У него только мышцы закаменели, и он с очень сложным, нечитаемым выражением взглянул на растерянного Воробья.
— Мастер, его обманула коварная хищница! — горячо вступился за парня Мадиш. Мужская солидарность не позволяла оставить другого мужчину в такой щекотливой ситуации.
— Я… не знал… — едва смог выдавить парнишка.
Мастер пролистал книгу почти до конца, затем опять посмотрел на парней и тихо произнёс:
— Скажем, что я случайно уронил книгу в огонь. Только оклад и удалось спасти, ясно?
— Конечно! — горячо поддержал учителя Мадиш.
Хотя его немного и ужаснуло, как одинаково они с учителем мыслят.
— Вас троих я накажу, чтобы не было никаких подозрений. Надеюсь, мы хорошо поняли друг друга?
— Мастер, — Мадиш был прям растроган, — конечно, мы поняли. Мы же мужчины!
— Сейчас сжигаем эту дрянь, а затем вы мне подробно рассказываете, кого тут обманули, и мы решаем, как это поднести хранителю библиотеки, — на пальцах мастера заплясал огонь.

Главный хранитель, конечно, стенал, что библиотека понесла невосполнимую утрату и что ловившим, но упустившим преступника молокососам стоило быть осторожнее. А уж такой опытный мастер, как господин Илиш, мог быть и аккуратнее. Но, после того как мастер поинтересовался, что такого было в погибшей книге, смялся и с сухой благодарностью принял драгоценные останки.
Воробей, которого звали Лѐсием, совсем пал духом. Мадиш его искренне жалел. Мало того, что сердце разбито, так ещё и по глупости в такую историю вляпался.
— Ладно тебе, не вешай нос, — похлопал он парня по плечу. — Если бы не ты, неизвестно ещё, сколько бы эта книжонка просуществовала. Сгорела — туда и дорога! Содержание у неё откровенно гаденькое.
— Просто мы не ценители, — Орлид был настроен куда благодушнее. Расследование успешно завершено, и Майяри, в отличие от хранителя библиотеки, можно сказать правду. Блеснуть, мол, и мы не бесполезны.
— И про Илену забудь. Хорошая девушка так насмехаться бы не стала, — тут Мадиш праведно негодовал. — Парень к ней с самыми искренними чувствами! Не понравился, так просто вежливо отвадь. Так нет, надо со всякой дрянью шутить, пользуясь чужой наивностью и чистотой!
— А она по характеру как раз такая… госпожа, — Орлид игриво улыбнулся.
— Прекрати, — рассердился на него Мадиш. — Вообще меня злит, что она эту кашу заварила и совершенно сухой выходит. Надо ей как-то намекнуть, что её грязные секретики теперь известны.
— Не нужно, — робко воспротивился Лесий.
— Нет надо! — Мадиш твёрдо посмотрел на него. — А если она в самом деле такая? Нужно дать понять, что ты ей точно не по зубам!

Первое, на что обратила внимание Илена, когда вошла в комнату, — открытое окно.
— Ты не закрыла? — удивилась Аниэ̀на.
Илена замерла на месте и подозрительно осмотрелась. Окно она точно закрывала. А мерзлячка Аниэна вообще в это время года окна не открывает. Она тщательно осмотрела украшенную милыми подушечками кровать подруги, бросила взгляд под стол, внимательно осмотрела шкаф и только после этого взглянула на свою строгую постель. И сразу увидела лист бумаги и приметила, что покрывало лежит несколько неровно.
Незаметно для подруги спустила заклинание, подождала и поняла, что никто в их отсутствие чары не наводил. И уже спокойно подошла к постели и подняла лист.
— Что это? — тут же встрепенулась тревожная Аниэна.
«Моя милостивая госпожа»
Первая строка была нещадно, но всё же не очень тщательно зачёркнута.
'Дорогая Илена.
Обращаясь к вам с самым искренним и честным признанием, я был готов к насмешке и унизительному отказу. Когда вы не ответили ни тем, ни другим и только сами возмутились, что не чувствуете искренности в моих словах, я не заподозрил вас во лжи. Я в самом деле был готов ради вас пройти…'
Дальше зачёркнуто начерно.
'…тот ритуал. Я хотел показать, как серьёзен к вам. И не ожидал, что вас совершенно не интересует моя честность.
Милосерднее было бы сразу отказать мне, чем так жестоко и унизительно насмехаться.
Мне не хочется знать, откуда вы прослышали о «таком», но, надеюсь, что впредь вы не будете насмехаться над чужими чувствами столь жестоко. Я понимаю, что вы хотели унизить меня, но кто-то другой может посчитать, что такие грязные мысли действительно витают в ваших помыслах, и ваша добродетель будет нарушена в чужих глазах.
Оставляю вам прощальный дар.
Надеюсь, никому больше не доведётся понять, что он значит.
Лесий А̀рвый'
Что? Это он посмел забраться к ним в комнату?
Илена вспомнила тощего паренька с восторженно распахнутыми глазами и торчащими во все стороны волосами и разозлённо поджала губы. О чём вообще этот жалкий щебечет?
Она рывком отдернула покрывало и замерла.
На одеяле лежали плетка и конская сбруя.
Грудь захлестнула горячая волна волнения. Губы сами растянулись в хищной улыбке, и Илена вновь посмотрела на письмо. И перечитала его уже с другими чувствами. Образ Лесия вдруг осветился золотом в её воспоминаниях.
Надо же, а он милый и трогательный…
— Что тут? — Аниэна взглянула на её постель и удивленно приподняла брови.
— Подарок, — почти промурлыкала Илена, — от поклонника.
Аниэна с изумлением на неё посмотрела. Она никогда не видела, чтобы подруга благосклонно реагировала на мужское внимание.
— Миленький, — пропела Илена, золотистые глаза засияли. — Ты обратила внимание, какой он хорошенький? Такой встрепанный, большеглазый. Славненький…
— Правда? — ещё больше удивилась подруга. — Тебе же он не понравился.
— Он дерзкий, — Илена прищурила глаза как кошка, готовящаяся схватить мышь. — Играть со мной вздумал, птенчик. Хорошенький какой…

— Не переживай, — Мадиш тащил встревоженного Лесия прочь от женского общежития. — Знаю я таких барышень. Они на самом деле ничего такого не хотят, просто упиваются тем, какие у них исключительные вкусы. А как только появляется риск, что кто-то раскроет их… ха!.. увлечения, сразу сдуваются и становятся такими противно-праведными. Так что не переживай, она теперь в твою сторону и смотреть побоится.
— Думаешь? — печально спросил Лесий. Разбитое сердце всё ещё ныло.
— Уверен. Но письмо надо было всё-таки мне писать. Я бы был с ней порезче.
— Нет-нет, не надо, — вскинулся Лесий. — Всё же я сам, по своему почину полез.
— Так дело и не в этом! Нельзя так играть чужими чувствами. Это даже я понимаю. Ладно, пошли, — Мадиш потянул его к общежитию лекарей. — Сейчас выпьешь настоечку и все твои сердечные раны заживут. И всё у тебя будешь хорошо.

Денёк выдался прекрасным. Ярким, солнечным и приятно-тёплым. А вот настроение у Орлида и Мадиша было не очень.
Майяри их ночными розыскными работами не впечатлилась. Она вообще прилетела в школу на драконе только после полудня и была страшно зла. Они с господином Идраем всю ночь гоняли по городу какого-то маньяка — парни завистливо вздохнули — и в итоге случайно его утопили. И виновата в гибели преступника в кои-то веки была не Майяри. Господин Идрай, когда они бежали по набережной, оторвал один из ограждающих столбов вместе с куском цепи и швырнул в убегающего оборотня. Того откинуло с набережной в реку, цепь захлестнула горло, а каменный столб потянул на дно. С водой Майяри сладить не сумела, и оставшуюся часть ночи они с господином Идраем орали друг на друга над утопленником.
— Концы в воду! — со злой насмешкой рычала Майяри.
Рассказ парней её повеселил, но они-то надеялись, что она впечатлится.
— Её-то харен сразу к серьёзным делам припахал, — завистливо протянул Мадиш. — Как только притащил в сыск.
— Так она же сама была частью серьёзного дела, — припомнил Орлид. — Харен просто её с собой таскал. За такой проблемой ещё уследи…
— Она эти «серьёзные» дела частью сама создавала! — Мадиш уже горячился.
Он хотел в запале сказать что-то ещё, но Орлид пихнул его в бок и кивнул в сторону поля. Они с некоторыми другими «везунчиками» дожидались на полигоне мастера Резвера, чтобы поступить в полное его распоряжение и отбыть полученное ночью «наказание». А на другой стороне толпились ученики боевого отделения. Парни сразу выцепили взглядами лохматого и серо-бледного Лесия. Настоечка всё же не пошла ему на пользу, и Воробей не отвечал даже на привычные, но всё равна обидные подначивания одноклассников.
Орлид и Мадиш одинаково нехорошо прищурились. После пережитого ночью, да ещё и знакомства со столь сомнительным знанием, они определённо чувствовали к Лесию дружеское расположение. И уже сделали шаг вперёд, чтобы пообщаться с новообретённым другом и потрепать зазнавшееся «вороньё», как на полигоне появилось новое лицо.
Точнее, два новых лица.
Мученически бледный Лесий вскинулся, удивлённо распахнул глаза и из просто бледного стал белым. Орлид заинтригованно вскинул брови, Мадиш напряжённо ссутулил плечи. Собравшиеся оборотни было весело загомонили, приветствуя девушек, но быстро затихли, рассмотрев, кто именно пришёл.
Первой уверенно и решительно шла гордая и прекрасная Илена. Она холодным, неприязненным взором осматривала собравшихся и чуть ли не презрительно кривила губы. Но стоило ей наконец увидеть белого как снег Лесия, как губы её изогнулись в предвкушающей улыбке, а за драгоценным блеском глаз загорелся живой огонь. За ней семенила подруга. Когда Илена направилась к Воробью, Аниэна остановилась поодаль и замерла в ожидании, нервно комкая в руках платочек.
— Чего это ей понадобилось? — Мадиш подозрительно подобрался.
— Не лезь, — осадил его Орлид.
Одноклассники Лесия сперва насмешливо зашумели, но стоило Илене бросить на них один-единственный промораживающий взгляд, и воцарилась идеальная тишина, будто мастер Резвер пришёл. Но к Лесию она повернулась с прежней улыбкой и подступила так близко, что…
— Это неприлично! — возмутился Мадиш, которого такие мелочи никогда не волновали. Сейчас же Орлиду пришлось его придержать, чтобы он не бросился разбираться с нахалкой.
— Что ты делаешь? — зашипел Орлид на товарища. — Хочешь Лесия ославить как слабака на глазах его класса? Пусть сам разбирается.
Оторопевший Воробей невольно отшатнулся от девушки, но та бесстыже прихватила его двумя пальцами за поясной ремень и резко дёрнула на себя. Под потрясённые вздохи парень упал на грудь девушки и более шевелиться не смел. Только смотрел на её улыбающееся лицо почти не моргая. Как заворожённый взглядом змеи мышонок. Илена нагло приобняла его за талию, словно имела на это какое-то право, и тихо-тихо заговорила со своей жертвой. Щёки Лесия вспыхнули, рот изумлённо приоткрылся. Илена на миг перестала говорить и скользнула взглядом по его приоткрытым губам. Облизнулась. Немного сильнее сжала пальцы на спине парня и, склонившись, зашептала что-то, почти прижимаясь к уху Лесия.
— Она его компрометирует! — возмущался Мадиш. — Нет, ты смотри, смотри, куда руки тянет!
Ладони Илены действительно поползли вниз, но замерли на поясе Лесия. Заботливо поправили выбившуюся рубашку и огладили бока парня. Стоящая в стороне Аниэна смотрела на действия подруги с отчаянием и нервно озиралась. Увы, чужих взглядов было хоть отбавляй.
Отстранившись, Илена прихватила подбородок Лесия длинными изящными пальцами и заставила его вскинуть голову. Что-то спросила и выжидающе приподняла брови. На горле Воробья судорожно дёрнулся кадык, парень облизнул пересохшие губы и что-то просипел. Илена удовлетворённо улыбнулась, поплотнее затянула шарф на шее своей жертвы и наконец отпустила Лесия на волю.
Она ещё до подруги дойти не успела, как Мадиш был уже рядом с Лесием. Схватив Воробья за локоть, лис оттащил путающегося в собственных ногах парня подальше от любопытных и пытливо спросил:
— Чего она хотела?
— Она? — Лесий всё ещё пребывал где-то далеко.
— Да не тупи ты! — рассердился Мадиш. — На кону твоя… — он замялся, — честь. Чего она хотела, эта извращенка?
Лицо Лесия стало совсем растерянным. Казалось, он был готов заплакать.
— Угрожала? — понимающе протянул лис. — А она смелая, — и с досадой посмотрел на Илену, которая с улыбкой выслушивала сбивчивую речь своей подруги и перевязывала той шарф. Просчитался он, ой просчитался…
— Н-нет, — отозвался Лесий. — Сказала… сказала, что теперь верит мне… моей естестве… ой, искренности. А ещё, что я хорошенький. Такой… — он нелепо взмахнул руками, — такой… какой ей нравится… А я так растерялся!
— Ничего, — Орлид сочувствующе похлопал его по плечу. — Любой на твоём месте растерялся бы.
— Позвала на свидание, — глаза Лесия распахнулись то ли в восхищении, то ли в ужасе. — Т-только не в парк, а в город. В таверне посидеть, в «Золотой Розе». Т-там тепло, — он вдруг зашарил по карманам, выудил перчатки и растерянно посмотрел покрывавшую их гарь и прожжённые дыры. — Ах, забыл! — он поморщился и запихал их назад. — А ещё сказала, чтобы теплее одевался.
Мадиш вновь посмотрел на подруг. Утеплённая Аниэна походила на маленькую сердитую куколку, а вот сама Илена даже о шарфе не позаботилась.
— И… — тут Лесий вспыхнул. — И ей понравилась моя смелость. А я ведь… ну, не сам, а с твоей подачи…
— Надо было всё-таки мне письмо писать! — раздражённо прорычал Мадиш. — Ты же отказался?
Лесий посмотрел на него своими ясными, широко распахнутыми глазами, и Мадиш застонал.
— Мы не может отпустить его без охраны, — решительно заявил лис Орлиду. — Это опасно! Ночь. Какая-то сомнительная таверна. Вдруг она с ним что-то сделает?
— В «Золотой Розе»? — удивился Орлид.
— Ночью? — растерянно захлопал глазами Лесий.
— «Золотая Роза» очень приличное заведение, — заметил Орлид. — Даже моя мать туда ходит.
— И мы идём днём, — добавил Лесий.
— Тем хуже! — распалялся Мадиш, который уже чувствовал ответственность за судьбу растрёпанного Воробья. — Усыпит бдительность, а потом в карету и… — он махнул рукой.
— Эй, Мадиш!
Лис вздрогнул и обернулся к окликнувшей его Илене.
— Милая Илена, — мгновенно расплылся в приятной улыбке Мадиш, — нечасто вы одариваете меня своим вниманием. Что-то случилось?
Улыбка девушки стала ещё шире, белые зубы сверкнули на солнце.
— Мадиш, — почти промурчала она, — а я ведь читаю по губам.
Дружелюбное выражение вмиг сползло с лицо парня, и он зло, одним губами выплюнул:
— Сука!
— Кобель, — без всякого стеснения громко отозвалась Илена.

— Что ты устроила⁈ — Аниэна возмущённо отчитывала подругу, пока они шли по полигону в сторону выхода. — Представляешь, какие слухи поползу по школе? А бедный Лесий! О боги, я боялась, что у него сердце остановится. Ну нельзя было пригласить его как-то иначе? Написала бы письмо, а я его отнесла бы! Так все делают.
— Мне плевать на всех, — высокомерно отозвалась Илена.
Оглянувшись, она нашла взглядом фигуру Лесия и расплылась в улыбке.
— Хорошенький…
Аниэна поёжилась. Её подруге впервые кто-то понравился. Точнее, она впервые заинтересовалась мужчиной в том самом смысле. Откровенно говоря, Аниэна была уверена, что вся эта любовь не для её здравомыслящей подруги.
— Ещё и смелый.
Аниэне так и чудился золотистый хвост, взволнованно крутящийся в воздухе.
— Он тебе просто письмо написал, — сердито напомнила она. — Причём даже не первое!
— Милая, — Илена добродушно рассмеялась, — знаешь, сколько мужчин возвращалось к женщинам нашей семьи, после того как узнавали детали ритуала?
— Да откуда⁈
— Один, — Илена почти кокетливо выставила указательный пальчик и перевела его на Лесия. — Вот этот.
— И что в этом ритуале такого? — растерялась Аниэна.
— Не знаю, — с высокомерным безразличием пожала плечами подруга. — Это старая, старая семейная шутка, — она вновь улыбнулась. — О совершенно безграничном мужском доверии. Я лишь знаю, — глаза её ехидно замерцали, — что связана она с одним из моих предков. Большим любителем разного рода утех, — Илена многозначительно приподняла брови, и Аниэна вспыхнула.
— Боги, — она в ужасе прикрыла рот, — и ты… Илена, — голосок её слабо задрожал, — о тебе же пойдут некрасивые слухи. Это… — она перешла на шёпот, — это же совершенно неприлично!
— Ты даже не знаешь, о чём я, — рассмеялась Илена.
— Я знаю, что ты именно о том, — рассердилась подруга. — О том, что только между супругами… А что за доверие? — Аниэна всё же не утерпела.
Улыбка сползла с лица Илены, и она озадаченно нахмурилась, соображая, как объяснить своей совершенно невинной подруге то, что сама весьма смутно представляла из недомолвок и шуток семьи.
Старых-старых семейных шуток у них хватало.
— Подозреваю, что это нечто, сильно бьющее по мужскому самолюбию. Знаешь, когда мужчины сталкиваются с чем-то, что они не могут преодолеть и победить, они молча отступают, словно этого и не было, — Илена всегда была невысокого мнения не только о мужчинах, но и обо всех живых существах. — А Лесий не смолчал. Смелый, хорошенький… — завела она опять поднадоевшую уже песню. — О!
Она схватила Аниэну за руку, останавливая, и кивнула в сторону бегущей от ворот полигона фигурки. Род неслась как спущенная с тетивы стрела, но, увидев, что мастера ещё нет, облегчённо замедлила шаг и помахала Мадишу.
— Лилея, милая, — сладким голоском позвала девушку Илена.
Род с недоумением посмотрела на неё и остановилась.
— Можно тебя на пару мгновений?
Род смерила приторно улыбающуюся девушку подозрительным взглядом.
— А что надо? — напряжённо спросила она.
Илена кивнула в сторону уже отвернувшегося Мадиша и откровенно призналась:
— Твой друг успел мне насолить. Жажду отомстить.
Род раздражённо цокнула и расслабилась.
— Тёмные! Чего он опять натворил? — ворчливо спросила она, направляясь к ним.
— Говорит обо мне плохое парню, который мне очень нравится.
— Серьёзно? — обалдела Рода. — Мадиш⁈ Ах, он козёл! Рассказывай, — решительно потребовала она.
— Только я на ушко…
— Конечно! — Род тут же потянулась любопытным ухом вверх, чтобы высокой Илене было удобнее.
Та дождалась, когда Мадиш обернётся, и, приобняв Род за плечи, прижалась губами к её уху, страстно нашёптывая свои жалобы.
— Отошла от неё!!!
Полигон дрогнул от яростного вопля, и показавшийся в воротах мастер Резвер получил возможность оценить навыки одного из своих учеников.
Мадиш пролетел через тренировочное поле, перемахивая через препятствия так, словно имел крылья, меньше, чем за минуту, с рыком выдрал из рук ухмыляющейся Илены взвизгнувшую Род и вскинул её на плечо.
— Боги, неужели я выхватила лисёнка из твоей норы? — насмешливо протянула Илена.
— Даже лапы не смей к ней тянуть! — бесился Мадиш. — Она ещё ребёнок!
— Ты обалдел?!! — Род пару раз крепко приложила друга кулаками по спине.
— Ещё раз посмеешь сунуться на мою территорию, и я тебе хвост оторву! — продолжал орать Мадиш.
— Вот и ты не суйся в моё гнездо, — холодно сверкнула глазами Илена.
— Ха! Какое гнездо? Ты лиса! — обличающе ткнул Мадиш.
— Да пусти ты меня, придурок! — орала Род.
— А у меня будет гнездо, — Илена вновь насмешливо сузила глаза.
Лесий, встрёпанный Воробей, покраснел так, что Орлид перепугался и зашарил по карманам в поисках платка, а кто-то из одноклассников парня поспешил протянуть фляжку с водой. Аниэна горестно вскрикнула и ударила свою бесстыжую подругу кулачком в спину. Но та даже не пошевелилась.
— Ещё раз сунешься на мою территорию, и я научу твоего лисёнка плохому, — пообещала Илена, кивнув на сопротивляющуюся Род. — Уверена, ей очень-очень понравится то, что я ей скажу.
— Вот только подойди…
— Ша! — грозно рявкнул мастер Резвер, и ругающиеся лисы недовольно зыркнули на него. Смерили мастера взглядами, поняли, что противник не по зубам, и ограничились раздражённым фырканьем. — Теряюсь в догадках, что вы могли не поделить, — мастер тяжело посмотрел на зачинщиков скандала, — но все свои территориальные споры решайте за пределами школы. Ясно?
— Вполне, — Илена сдержанно улыбнулась.
Мадиш лишь сильнее сжал губы.
— Тогда милые девушки на выход, — мастер указал на ворота, — а ты, — он посмотрел на Мадиша, — на полосу препятствий. Нет-нет, — преподаватель поднял руку, когда лис хотел поставить Род наземь. — Пойдёшь с утяжелителем, а то, смотрю, тебе больно легко.
Мадиш лишь крепче сцепил зубы и поудобнее перехватил подругу.
— Эй, а я-то в чём виновата⁈ — возмутилась Род.
Шум вокруг не доходил до сознания бедного Лесия. Он неотрывно смотрел на спину удаляющейся Илены и чувствовал, как тяжело и тревожно бьётся сердце. Восхитительно прекрасная и уверенная в себе, она теперь немного его пугала. Он вспоминал драгоценный оклад злополучной книги и почувствовал себя тем самым воробьём, который запутался в колючих стеблях золотой розы.
У самых ворот Илена обернулась, поймала его взгляд и расплылась в очень хитрой улыбке.
«Доверься мне, и я тебя не уколю».
Конец

Антон Щегулин
Пилот Федерации: Гарнизон Бездна


Глава 1: Смерть – это лишь начало

При посадке в мой Гиперджет все движения были привычны и отточены до идеала. Запуская приборную консоль левой рукой, правой рукой я надевал шлем, а ногами калибровал обшивку, нажимая на педали по очереди. Каждый гиперджет собирался под боевые задачи, с учётом условий на конкретной планете. На Тайрисе атмосфера была подобна земной, всё здесь напоминало дом. Всё, кроме давления, которое соответствовало погружению на десятиметровую глубину в воду. Здесь атмосфера толще земной вдвое.
Ещё одним лёгким движением руки я запустил группу нейросинхронизаторов с ядром нейродрайв. В этот же момент послышалась улюлюкающая трель одного из датчиков, благодаря которому я увидел, что калибровка обшивки под текущие атмосферные условия прошла успешно.
— Искра, прошу разрешения на взлёт. — послышался у меня в комлинке голос капитана Артёмова.
— Пегас, пока ждём. — ответил оператор.
Освободившаяся левая рука резко переместилась к потолку тесной кабины, где располагались тумблеры прогрева орбитального-движка. На другую планету с таким не улетишь, но выйти на орбиту или ближайший спутник — вполне. Также он отлично себя чувствовал и в атмосфере Тайриса. Универсальный, многофункциональный агрегат. Я перевёл каждый тумблер в активное положение, сзади послышался мощный гул, а кабина завибрировала.
— Опять инженеры плохо откалибровали стояночный тормоз… — буркнул я себе под нос, забыв о том, что комлинк включён.
— Скользящий, повторите запрос. — послышался голос оператора.
— Отмена запроса, я прогреваю машину.
— Скользящий, принято.
На дисплее засверкали мониторчики состояния и разноцветные лампочки вокруг. Самое главное, чтобы подавляющее большинство лампочек горели ярко-зелёным светом. Меня совершенно не волновало то, что, например один из ста восьмидесяти адаптивных лепестков барахлил. На лётных характеристиках — это практически не скажется, а задача у нас срочная. Инженеров звать, чтобы поправить эту мелочь, нет времени. А вот датчик калибровки с ядром нейродрайва меня очень сильно волновал. Обычно к моменту, как я пристёгиваю ремень безопасности, всё уже готово ко взлёту. Но не сейчас…
— Твою мать… Да что с тобой не так?!
— Скользящий, это Пегас. Причина задержки?
— Пегас, у меня нарушение процесса калибровки нейродрайва, включаю ручное управление.
— Отставить ручн…
В этот момент комлинк буквально начало разрывать от вопля главнокомандующего лётной частью Лемешева.
— Группа Пульсар! Вы всё ещё в ангаре?! У нас в красной зоне два отряда джетов Черезникова! Может вам ещё ванильный раф подать перед вылетом и массаж сделать?! Дельтуйте!
Я поморщился, ибо в комлинке зашелестели громкие помехи после разъярённого приказа.
— Скользящий, включай ручное управление, не забывай, что даже если помрёшь, ты мне всё равно должен проставон.
— Пегас, принято, два ледяных «Арлайтера» будут ждать после выполнения боевой задачи на вашем столе.
Оператор начал давать поочерёдные разрешения на взлёт, первым пошёл Пегас, затем я, как заместитель ведущего, после остальные крылья эскадрона, всего десять гиперджетов. Нырнув в гигантское серое облако, набухшее от скопившейся в нём влаги, мы на пару мгновений потеряли друг друга из виду, затем все крылья уведомили, что активация визуального фильтра прошла успешно, и я не стал исключением.
На мониторе начали мелькать силуэты крыльев, активировалась панорама по всей кабине, стало намного светлее. Я бросил быстрый взгляд на часы. 4:18 утра. Голубые лучи звёздного гиганта Ксериона просачиваются через атмосферу, согревая Тайрис. Иной день я засматривался на эти красоты, но сейчас надо было сконцентрироваться на боевой задаче.
Судя по всему, в красной зоне находятся два отряда Черезникова — наши прямые конкуренты по добыче ресурсов на Тайрисе. Вошли без предупреждения, без связи, без разрешения. Что сейчас будет происходить — загадка для каждого в эскадроне Пульсар.
Худший расклад — прямое боестолкновение. Нас больше и у нас гиперджеты последнего поколения. Черезников использует старую модель. Надёжная, но недостаточно быстрая, сканеры слабые, наши бьют дальше, вооружение скудное, движок недостаточно приемист. Но у них есть одно существенное преимущество, мы не знаем где конкретно они находятся и наши сканеры пока не уловили ничего. Да, конечно, спутниковые данные, переданные через диспетчерскую — это отличное подспорье, но, во-первых, они двигаются, во-вторых, двигаются они очень быстро! Благодаря этому тактическому преимуществу, Черезниковы могут быть где угодно в красной зоне, и зайди хоть один из них с фланга, то сможет забрать с собой два или три крыла. А нам такое не подходит.
Был и другой вариант развития событий — мирно-боевой. Мы полетаем друг перед другом, погрохочем малыми ракетными установками «Титан-Р», которые легко сбиваются базовой антигравитационной установкой, стоящей на всех гиперджетах, начиная с третьего поколения. Немного попетушимся, может кто-то кому-то выдернет пару перьев, а затем свернём этот цирк и отправимся пить пиво, объявив, что боевая задача успешно выполнена. Премия прилагается, конечно же.
Третий вариант — самый оптимальный для нас. Увидев численное преимущество и лучшее вооружение, они просто смоются восвояси.
Вообще Черезниковы — это такие крысы, которые любят нарушать покой и пакостить везде понемногу, то здесь нагадят, то там. Тут в оранжевой зоне собьют наш спутник, там в жёлтой зоне подстрелят наш харвестер. Зачастую даже не уничтожают полностью, просто ломают сканер или часть обшивки, чтобы нарушить герметизацию. Довольно мерзкие налётчики. Поэтому и используют старые модели, ибо гнаться за ними никому не выгодно.
Но сейчас у меня было дурное предчувствие. Вокруг высокая облачность, а в красной зоне и вовсе гроза с чернильно-смольными тучами. Хоть наши гиперджеты тринадцатого поколения прекрасно оснащены для полётов в любую погоду и защищены даже от прямого удара молнии. А молнии тут не чета земным… Всё равно нервное напряжение не отступало... Чёрт подери, что-то явно не так!
Я удерживал штурвал руками, но даже через перчатки ощущал, как ладошки знатно пропотели. С бровей на щёки начали падать капельки пота, и я не могу сказать, что внутри кабины жарко. Я сконцентрирован, как никогда. Вступать в бой на ручном управлении — это почти самоубийство, но боевая задача — есть боевая задача. В конце концов я должен капитану пиво. Это ли не лучшая мотивация после любящей невесты на Земле, мечтающей о том, чтобы я поскорее вернулся?
— Скользящий, подключи нейрошторм, иначе у тебя не хватит реакции.
Чёрт меня дери! Во всей этой суматохе я совершенно забыл активизировать нейрошторм! Оно не требуется, когда ты синхронизирован с нейродрайвом гиперджета. Но у меня сейчас рассинхрон. Первый рассинхрон за всю мою трёхлетнюю карьеру после выпуска из ВКС.
А я ведь всего три недели на Тайрисе…
— Принято, Пегас.
Я запустил нейрошторм и на короткое мгновение всё моё тело оказалось парализованным, но затем последовала эйфория. Каждая мышца натянулась словно струна, сердце забилось быстрее, перед глазами всё прояснилось. Если до этого, мне приходилось часто моргать и брать себя в руки, то теперь, благодаря нейрошторму, вживлённому в мою нервную систему, я забыл о всех физических проблемах.
Вместе с этим ушла и тревожность. Почти. Обычно, когда Искра отстаивает законные интересы армии Федерации, нейрошторм не используется. Министерство обороны земного контура до сих пор считает, что технология существенно изнашивает нервную систему, даже с учётом всех сдержек и противовесов. Её применение — это строго согласованное мероприятие, на которое ещё надо получить разрешение.
Однако я в гиперджете, у меня лагает синхронизация, а в красной зоне нас ждёт враг. Полностью оправдан, как говорится.
Мы двигались с крейсерской скоростью около девяти махов. Как только наши сканеры обнаружат противника, гиперджет начнёт нагнетать боевую скорость четырнадцать махов. Но они молчат. Единственное, что я вижу на радаре — это огромное зелёное пятно на голубом фоне. Та самая туча, куда мы все прямиком направляемся.
— Пегас группе Пульсар, приближаемся к навигационно-тактическому рубежу. — послышался голос Атрёмова в комлинке. — Ворон, Кобра, Оцелот, обзор воздушного пространства.
Три гиперджета вышли из группы и отправились в разные стороны, чтобы совершить широкий облёт.
— Пегас Искре, видим грозовое облако. Противник не обнаружен.
— Пегас, противник ориентировочно движется вдоль ближней границы красной зоны на восток.
— Искра, они заманивают нас прямиком в грозовое облако.
— Пегас, у вас машины последнего поколения, грозовое облако — всё равно, что щекотка.
— Искра, принято. Заходим на вираж.
Мы все сделали крен и пошли на сближение с облаком. По земным меркам — это было гигантское нечто, способное накрыть целиком Карибское море, а то и больше. Для Тайриса — это всего лишь средненькая тучка. Помимо прочего местные грозовые облака были практически чёрными с фиолетовыми отблесками. На Земле, конечно, иногда встречаются особенно тёмные тучи, но чтоб настолько…
— Скользящий группе Пульсар. — заговорил я в комлинк. — Мы должны перейти на ручное управление.
— Причина? — строго спросил Пегас.
— Возможная рассинхронизация прямо во время полёта и отключение нейродрайва.
— Отставить, Скользящий, хочешь всех нас в могилу свести?
— Никак нет, лишь вспоминаю курс физики, раздел нейросинхронизация. Омниимпульс, резонирующий во влажной среде может привести к отключению нейродрайвов и потере синхронизации, а как следствие…
— Потере управления, я тебя услышал, Скользящий. — после секундной заминки Артёмов продолжил. — Отставить панику, флот Черезникова не обладает такими технологиями. — Он сделал ещё одну паузу. — Они же бомжи, не забывайте.
Я хмыкнул. По сути, он прав, мы имеем дело с мелкими сошками, которые не могут обновить свой джет-парк, что уж говорить про омни-технологии, стоящие миллиарды реалов. Да, вероятно я перебздел. Надо быть спокойнее, это всего лишь работа и выполнять её нужно с холодной головой. Не успел я об этом подумать, как на связь вышел Ворон.
— Ворон группе Пульсар, обнаружен противник. Следую за ним.
На радарах мгновенно появилась точка, обнаруженная Вороном.
— Пегас группе, Скользящий, подстрахуй Ворона.
Я сделал резкий манёвр, вышел из группы и щёлкнул ещё тремя тумблерами, чтобы гиперджет начал нагнетать боевую скорость. Если бы синхронизация не подвела, за меня всё сделал бы нейродрайв. Начались сильные вибрации, штурвал стал дрожать в руках, но я его уверенно удерживал, поэтому гиперджет продолжал своё плавное движение по заданной траектории.
Будучи ещё кадетом лётной академии, я мог часами напролёт сидеть в тренажёре, мне это никогда не надоедало. На самом высоком уровне сложности приходилось контролировать все сто восемьдесят адаптивных лепестков вручную. После первой попытки все смеялись, ибо только псих в учебке занимается подобными вещами. Управление гиперджетом вручную — это настолько тонкая наука, которую даже на тренажёре тяжело познать полностью, не говоря уже о реальном полёте. Но моя упрямость не знала никаких границ, я приходил снова и снова, пока не научился. А когда научился, я продолжал закреплять полученные навыки.
Правда, когда случился реальный полёт, всё пошло наперекосяк…
Нейрошторм послал ряд импульсов в мышцы, я вцепился в штурвал стальной хваткой правой руки, а левой переключал тумблеры. Движок почему-то постукивал, так не должно быть. Я посмотрел на монитор состояния, но дополнительной информации не получил. Судя по нему, гиперджет в полном порядке, хотя я даже не синхронизирован с ядром нейродрайва. Тьфу ты!
До боя остаётся минута, может меньше, а движок не нагнетает скорость, я всё ещё мчусь всего на одиннадцати махах. А должен на четырнадцати! Твою мать! Отключаю автоматический нагнетатель, снизу резко выскакивает педаль управления скоростью. Она крайне тугая, чтобы выжать из неё максимум, необходимо упереться со всей силы, но я не могу этого сделать. Я держу штурвал в строго необходимом положении. Ибо на таких скоростях любое дёрганье может привести к сходу к траектории, выход на неуправляемый угол полёта и смерть.
Кабина начинает визжать из-за того, что я перешёл на ручную калибровку скорости. На мониторе состояния появляется надпись: «Опасность!».
— А когда синхронизация не сработала, это была не опасность по-твоему?! — наорал я на систему.
Заняв удобное положение, я всё-таки изловчился и скорость стала расти. Вместе с ней я начал чувствовать утяжеление штурвала. Чем быстрее мчится гиперджет, тем больше силы надо прикладывать, чтобы им управлять. Адаптивные лепестки двигаются менее охотно, весь полёт превращается в моё противостояние с законами физики.
Но будни в качалке не проходили даром, а нейрошторм доделывает то, что я начинаю. Поэтому за десять секунд до непосредственного боестолкновения я вновь окидываю взглядом кабину, фиксирую лепестки под номерами тридцать, пятнадцать и семь. Они не повлияют на текущую ситуацию, а управление сильно облегчится.
На радаре вижу Ворона. Он сближается с целью.
— Ворон группе Пульсар! Вижу противника, я у него на хвосте. Лёгкая будет.
— Пегас Ворону! Отставить! Сиди на хвосте! Пегас Искре! Они связывались с вами?
— Пегас, никак нет. Молчание в эфире.
— Искра, у нас тоже молчание. Ждём распоряжений.
— Группа Пульсар, ликвидируйте все цели.
— Принято, ликвидировать все цели. — Артёмов переключился на нас. — Пульсар, задача ясна. Рабо…
В момент, когда вся группа уже находилась внутри чёрной тучи, произошла мощнейшая вспышка, которая меня бы точно ослепила на ближайшие сутки, если бы шлемы не были оснащены системой защиты. Нейрошторм закоротило, но не отключило, он сработал в режиме экстренного реагирования, мои рефлексы увели гиперджет резко в сторону, от перегрузки из носа брызнула кровь. Когда я вновь вышел на боевой вираж, я начал на себя буквально орать за то, что так среагировал, пока не обнаружил светящийся белый след, быстро уходящий вдаль подо мной. Такой след ни с чем не спутать — это ОДП Микрон. Только сейчас до меня дошло… Мы сражаемся не против Черезникова.
— Скользящий группе! Я в порядке!
Тишина.
— Скользящий группе Пульсар! Есть пострадавшие?
После непродолжительной паузы я услышал голос Ворона и стало легче, но вздохнуть с облегчением мне сегодня уже не светит.
— Искра группе Пульсар! Доложите ситуацию!
— Пегас! — заорал я в комлинк.
— Оцелот группе Пульсар! Перешёл на ручное управление! Рассинхронизация с ядром.
— Кобра группе Пульсар! Перехожу на ручное управление!
— Ворон группе Пульсар! Я на ручном управлении, ядро сдохло.
Я отключил комлинк и заорал во всё горло: «ТВОЮ МА-АТЬ!». Затем позволил себе ещё две секунды брани и мата, после чего включил прибор обратно.
— Искра группе Пульсар, Пегас подбит. Повторяю, Пегас подбит! Скользящий, принимай командование группой.
По лбу покатились капли холодного пота. Чёрт подери! Я не готов, я не готов, я не готов! Нет! Заткнись! Соберись! Идиот, каждая секунда на счету! Ты готов. Ты знал, что подобное рано или поздно случится. У Артёмова более ста боевых вылетов. Начиная с двадцатого процент выживания пилотов падает с каждым разом. Иногда нужно попросту вовремя остановиться. Но сейчас не об этом. Мне нужно управлять группой. Соберись, соберись.
— Скользящий Искре, принимаю командование. Сообщите о потерях.
— Скользящий, вас четверо. Ты, Кобра, Оцелот, Ворон. Связь с остальными потеряна.
— Искра, враг неверно идентифицирован. Это не Черезников. Группа атакована при помощи ОДП Микрон.
— Повтори, Скользящий.
— Нас атаковал Сциллис.
Повисла тишина в эфире на несколько секунд.
— Пульсар, проведите глубинную разведку. Нам нужно точное расположение ОДП.
Я скрипел зубами от злости.
— Искра, принято.
Я ещё раз проорался с отключённым комлинком, после чего обратился к группе.
— Пульсар, сканируем пространство, нужно точное месторасположение ОДП. Ворон, что ты видел до вспышки?
— Я атаковал гиперджет, но это была приманка. После атаки произошла вспышка.
— Ты атаковал без приказа?!
— Я атаковал, как только поступил приказ о ликвидации от Искры.
Теперь всё стало понятно. Искра идентифицировала приманки, как джеты Черезникова, отдала распоряжение, после чего Ворон атаковал, хотя он должен был это сделать лишь после приказа Пегаса. Чёрт подери! Но Пегас всё равно приказал бы атаковать… Никто не знал, что это ловушка. Никто. Кроме меня… Почему я не настоял на своём?!
Тем временем радар буквально начал сходить с ума. Внутри облака начали появляться белые точки, и теперь я уже примерно понимал, с чем мы имеем дело.
— Ворон группе, на радаре сотни противников.
— Отставить, Ворон! — заорал я в комлинк. — Это не противники. Приказ группе, покинуть зону! Немедленно!
— Принято! — хором ответили крылья.
Я знал, что готовится после отключения нейродрайвов. Сциллис хотят использовать тучу, как усилитель электромагнитного сигнала и вырубить всю электронику наших джетов. Только так они могут добить оставшихся, потому что ОДП производит единичный залп за десять минут. У нас есть совсем немного времени. Увернуться от одного залпа ОДП — удача, увернуться от двух — судьба, увернуться от трёх — невозможно.
Боевой скорости едва хватало для выхода из зоны до полного коллапса. На радаре в реальном времени я видел, как материализуются из ниоткуда белые точки. Как только наберётся критическая масса, произойдёт электромагнитный импульс колоссальной мощности, после чего наши гиперджеты выйдут из строя. Полностью. Потому что резервная система ядра уже выведена из строя. А так, если бы импульс вырубил всю электронику, можно было бы понадеяться на нейродрайв. Да, половина функционала бы вышла из строя, но мы хотя бы могли просто развернуться и покинуть сектор.
Для Сциллиса — эти технологии не были чем-то запредельным. Из того, что мы встречали ранее, подобные игрушки — это примерно, как для человечества запустить пассажирскую ракету на Луну. Сегодня такие стартуют по пятнадцать штук в день.
Я был близок к границе, ещё несколько секунд и импульс не достанет, чего нельзя было сказать об Оцелоте и Кобре. Они сильно отставали. Ворон летел быстрее всех, будто у него вместо ноги поршневая система от Белаза, жмущая на педаль управления нагнетателем в пол.
Нейрошторм явно работал на пределе, иногда приходилось маневрировать, чтобы выбирать наименее плотные участки тучи, ориентируясь на данные монитора атмосферных «коридоров». При автоматизированном управлении, лепестки калибруются автоматически, нейродрайв отлично справляется с задачей упрощения жизни пилоту. Но у меня вся фронтовая автоматика работала через пень-колоду, а внутренняя настолько надёжна, что пилоту даже не предоставляют возможности на неё как-то влиять. Поэтому я цеплялся за каждую долю секунды выигранного времени, как за спасительную соломинку, лишь бы импульсом не накрыло мой гиперджет.
Оцелот и Кобра справлялись из рук вон плохо, судя по радарам, им не хватало мастерства ручного управления, чтобы обуздать машину… Это очень плохо. Потерять восемьдесят процентов личного состава вместе с джетами — худшее начало для карьеры командующего эскадроном. Но не это меня волновало больше всего. Я знал, что у Игоря Артёмова есть трое детей, у Клима Ветрова «Оцелота» — мать и бабушка, требующие ухода, надзора и самое главное — финансового обеспечения, а у Кирилла Петренко «Ворона» беременная жена на Европе.
К сожалению, я не успел изучить дела всех остальных, но уверен, что здесь каждому есть, что терять. Погиб в анамнионе, значит погиб везде. Человечество хоть и бороздит просторы бесконечной вселенной, но копировать личность до сих пор не представляется возможным.
Я сделал ещё один вираж, под перчатками уже хлюпал пот, благо пошив осуществлялся с учётом этого фактора, поэтому на управлении джетом оно практически не сказывалось. Пот уже стекал по шее прямо под комбез, подмышки взмокли. Всё вокруг тряслось и вибрировало, я нагнетал скорость как мог, мой гиперджет нёсся уже со скоростью пятнадцати махов. Судя по радару, я был близок к выходу из опасной зоны.
Количество вспышек на мониторе уже превышало все мыслимые нормы. План у Сциллиса был надежный… Надежный как Моноцеросский ретранслятор. Заманивают группу в ловушку, где подкидывают приманку. Группа реагирует на приманку, после чего омни-импульс выключает системы продвинутого контроля, которые всегда выстраиваются независимо от электроники и всего того, что можно выключить дистанционно. Одновременно с этим срабатывает ОДП, которая имеет свойство иногда промахиваться. Как раз на этот случай предусмотрен план Б: хаотичный запуск цепочки импульсов с нагнетаемой мощностью. Учитывая, что жертва уже в ловушке и вероятность выбраться из неё крайне мала, то расчёт идёт на полное уничтожение боевой группы.
Как же им повезло с этой долбаной тучей!
Остаётся лишь один вопрос. Как это всё оказалось в красной зоне? Почему командование идентифицировало объекты неверно? Как можно было упустить наличие целой ОДП на поверхности планеты? И как эта ОДП оказалась там? Ещё вчера в красной зоне не наблюдалось никаких подозрительных объектов.
Мгновение. Оглушительный гром. Вспышка, но даже близко не такая яркая, как предыдущая. В это же мгновение я, Ворон и Кобра покидаем зону.
— Чёрт… — послышалась предсмертная фраза Оцелота.
Прощай.
В этот момент будто всё замерло, даже нейрошторм дал мне долю секунды передышки. Электроника не отключилась, импульс не настиг. Я уже успел прокрутить в голове всю свою жизнь, перед глазами мелькнула изящная, игривая мордашка Лиллии. Мы хотели делать детей, когда я вернусь. И я задержался. Как и всегда. Где-то в глубине души я успел поблагодарить господа за то, что подарил мне рассинхрон. Без него, вероятно, мне был бы кирдык. Хоть я и не религиозен, но в такие моменты нет, нет, да проскочит мыслишка…
И вот я снова чувствую, как джет трясёт от нагрузок. На автомате давлю педаль до упора, несусь со скоростью почти семнадцать махов. Голова прилипла намертво к изголовью пилотного кресла. Вспоминаю, что должен командовать, сбавляю скорость, беру себя в руки.
Соберись!
— Пульсар, возвращаемся! Сканеры на полную мощность, поиск ОДП. У нас мало времени. Ворон, бери восток, я погружаюсь в центр, Кобра, заходи с запада.
Мы разминулись, я пошёл на большой вираж. Нужно было всего лишь пронестись сквозь облако вновь, и просканировать самую нижнюю зону в трёх тысячах метров от поверхности. У меня были разные домыслы и допущения. На поверхности очень глубокий океан. Сканеры спутников Искры бьют прилично, но до дна не достают, поэтому Сциллис могли идти близ океанского дна, а потом выйти на поверхность прямо в красной зоне.
До перезарядки ОДП оставалось не так уж много… Шесть, может быть семь минут. Микрон бьёт очень далеко, но чем дальше, тем ниже точность. Если больше ничего нам препятствовать не будет, мы выполним боевую задачу и смоемся. Но что-то мне подсказывало, что это только начало.
Войдя снова внутрь тучи, я пустил гиперджет в резкое пике, набирая огромную скорость. На высоте двадцать тысяч метров надо будет резко выравниваться, иначе я разобьюсь о поверхность океана.
— Пульсар, доложите ситуацию.
— У меня пока чисто. — ответил Ворон.
— Врага не наблюдаю. — сообщила Кобра.
Семьсот пятьдесят пять тысяч метров. Сканер не фиксировал ничего, хотя работал на полную мощность. Откуда тогда был залп? Надо приблизиться ещё. Вероятно, объект переместился за время манёвра. Я скорректировал траекторию, с учётом тех данных, которые были получены ранее. Если бы ОДП находилась в изначальной точке, система бы сейчас обнаружила его. Расчёт ведётся непрерывно, по остаточному шлейфу луча можно легко вычислить местоположение орудия.
Интуиция буквально трубила об опасности. И был бы я здесь не с боевой задачей, то давно бы ретировался. Но Пульсар выполняет свою работу. И работа должна быть выполнена безупречно. По крайней мере, я в это верил. Но моей вере суждено было пройти тяжёлое испытание…
Шестнадцать с половиной махов, до поверхности ещё две с половиной минуты. У меня активизируется туннельное зрение, я сконцентрирован на цели. Комлинк молчит, будто всё командование в секторе замерло. Каждый хочет, чтобы я добыл эти чёртовы координаты ОДП. Иначе контроль над сектором будет утрачен завтра же.
Если Сциллис нанесли удар и ушли под воду, у нас будут лишь считанные минуты для реагирования. Возможно, даже секунды… До поверхности минута полёта. Пот рекой по лицу, кровь из носа продолжает хлестать так, будто мне его рассекли секунду назад. Но я не замечаю ничего из этого. Я лишь хочу увидеть этот плавучий комплекс, который унёс жизни моих боевых товарищей.
Сто тридцать семь тысяч метров. Что-то есть!
— Искра, вижу на радаре объект. Устанавливаю принадлежность.
— Скользящий, да мы тоже видим. Это скорее всего он. Продолжай.
Семьдесят пять тысяч метров. Да! Это он! По всем характеристикам! На мониторах забегали циферки, описывающие параметры объекта.
— Искра! Это он.
— Скользящий, объект уходит под воду.
— Естественно он уходит!
— Скользящий, ты должен активировать наводящую стрелу.
— Искра, ответ отрицательный, у меня ручной режим. Не хватит дальности. Стрелу можно активировать на дальности до девятнадцати тысяч метров. Я разобьюсь о поверхность воды. Гиперджет на такой скорости не сможет выровнять траекторию.
Повисло долгое молчание.
— Скользящий. Это приказ.
Я уже почти стёр зубы в порошок. На кону стоит весь сектор, выполнять придётся. Да вот только этих ОДП может быть не одна штука… И моя смерть окажется напрасной. Вот же ж холера! Была бы синхронизация, как-нибудь да вытянул бы… Но на ручной… У Искры стоит задача ликвидации собственного эскадрона?
— Скользящий, доложи ситуацию.
— Искра, принято.
У меня только один выход. Надеяться на прочность моей сердечно-сосудистой и гиперджета. После запуска наводящей стрелы, с помощью которой можно будет в отслеживать передвижение объекта, мне нужно будет активировать систему экстренного обратного торможения и молиться, чтобы её не разнесло в щепки. Я потеряю на этом огромное количество топлива и энергии для щитов. Благо, щиты сейчас не нужны. Ведь мы не входим в прямое боевое столкновение с авиацией противника.
После этого я начинаю молиться о том, чтобы не сплющило мои внутренние органы, а затем я начинаю молиться о том, чтобы из неконтролируемого торможения, я смогу вручную вывести джет на контролируемый полёт.
Пустяковая задачка. И как после такого не уверовать? Впрочем, мой атеизм и не такие испытания выдерживал.
Самое трудное — это вовремя среагировать. После девятнадцати с половиной тысяч метров, мне нужно будет сделать три действия одновременно буквально за доли секунды. Нейрошторм конечно же поможет… Но я уже ни в чём не уверен.
Пятьдесят тысяч метров…
Сорок пять тысяч метров…
Сорок тысяч метров…
Тридцать пять тысяч метров…
Тридцать тысяч метров…
Двадцать пять тысяч метров…
Двадцать две…
Двадцать…
ДЕВЯТНАДЦАТЬ С ПОЛОВИНОЙ!
Нейрошторм усиливает нервный импульс, мышцы срабатывают далеко за пределами человеческих возможностей. Скорость, точность, сила. Улавливаю краем глаза, что стрела вылетела точно в цель на отметке восемнадцать тысяч семьсот девяносто шесть метров. Чёрт! Мне конец… Гиперджет уже экстренно тормозит и сбрасывает скорость. Сосуды как будто сейчас взорвутся к чертям, хотя на машине предусмотрена система защиты от таких перегрузок. Тряска запредельная, если бы я не был пристёгнут, мне бы размозжило шлем и голову от ударов о стенки кабины. Панорама тут же отключилась. Надеюсь, не вышла из строя. Я оказался в полной темноте, освещаемый лишь мониторами и лампочками. Ещё через мгновение, я нашёл в себе силы дотянуться до тумблера отключения экстренного торможения, после чего машину начало жёстко кренить. В один момент я даже подумал, что нахожусь в неуправляемом падении, но через ещё мгновение панорама восстановилась, и в кабине снова стало светло.
Потянув на себя штурвал, я, строго следуя своему изначальному плану, молился, чтобы обшивка не разлетелась к чертям, а сам джет не переломило пополам. Вокруг вакханалия звуков, начиная от скрежета металла, заканчивая какой-то барабанной дробью в движке. Тряска сильно поубавилась, машина уже неслась с существенно меньшей скоростью, но я всё равно неизбежно сближался с водяной гладью.
Заорав во всё горло, я потянул на себя штурвал и начал потихоньку выравниваться. Сердце колотилось бешено. Выйдя в нижние слои атмосферы, я уже отчётливо видел поверхность воды. И что-то подсказывало, что я могу не вытянуть этот полёт. Сражение с законами физики продолжалось, на шкале мелькала высота.
Восемь тысяч метров.
Семь тысяч метров.
Шесть тысяч двести восемьдесят метров.
Я замедлялся, но этого было недостаточно, в идеале мне бы с десяток бетонных стен, сквозь которые джет пройдёт словно плазменное ядро и замедлит скорость до приемлемого минимума.
Пять тысяч пятьсот пятьдесят метров.
Я замедляюсь… Есть шанс. Давай, родной, не подведи… Давай же…
Четыре тысячи четыреста тридцать метров.
Я уже сижу в одной позе, не двигаясь, надрываясь словно Сизиф. Было бы печально вот так вот сдохнуть. С другой стороны, это достойная смерть. Я выполнил боевую задачу, мне дадут посмертный орден за заслуги. Всё-таки Искра — это государственная компания, хоть и пытающаяся всем доказать, что это не так.
Три тысячи пятьдесят метров.
Лиллия, ты прекрасна… Единственное о чём я жалею, так это о том, что не увижу тебя перед смертью. Впрочем, если бы я увидел тебя перед смертью, это означало бы, что ты тоже умрёшь вместе со мной. А я не хочу, чтобы ты умирала, я хочу, чтобы ты была жива и счастлива.
Две тысячи метров.
Чёрт, тачка не выравнивается. Ну давай же! Что тебе стоит выровняться? Чёртова рухлядь!
Тысяча метров.
И тут я вспомнил, как зафиксировал три лепестка… Тридцатый, пятнадцатый и седьмой! Чёрт меня дери! И расчёты ведутся исходя из этого! В тот же момент, я их разблокировал, и машина повела себя совершенно иначе. Если в бою эти лепестки не играют существенной роли, то сейчас — это, наоборот, мой последний шанс! Гиперджет начал выравниваться…
Семьсот метров…
Во-от… Уже лучше. Но я всё равно лечу прямо в воду.
Пятьсот метров.
Ещё немного…
Четыреста метров.
Давай же, мать твою! Можно хоть раз в жизни нарушить законы физики?! Хоть один маленький разочек?
Сто метров.
Я несусь почти параллельно поверхности.
Пятьдесят, сорок, тридцать, двадцать.
Не может быть, я почти сделал это…
Десять метров. Скорость огромная, любой контакт с водой — смерть. Даже лёгкое касание.
Пять метров, четыре, три… Два…
Глаза уже вылезли из орбит. Пожалуй, беру свои слова обратно… Мой атеизм ещё НИКОГДА не проходил такого серьёзного испытания!
Когда я уже распрощался с жизнью, понимая, что мне не хватает жалких пяти десятых градуса, чтобы выровняться, машину слегка тряхнуло, и она каким-то чудом всё-таки выровнялась.
С минуту я просто летел, наблюдая, как в стороны разлетаются брызги воды. Нёсся вперёд с пустой головой. Глядя вдаль. Тучи рассеялись, показался огромный голубой, туманный диск Ксериона.
— О-о-о-ох… Чтоб меня…
Я выпустил из лёгких столько воздуха на выдохе, сколько там физически не могло поместиться по ощущениям. Что ж, командующий эскадроном «Пульсар» Антей Керимов — 1, Смерть — 0. Впрочем, сейчас не до шуток. Кто знает, что взбредёт в голову командованию?
Может быть, стоит верить в звёзды, а не в божества? Может быть, Ксерион вышел из-за туч, прогрел воздух на жалкие сотые проценты градуса и именно этого хватило, чтобы гиперджет выровнялся? Ответа на этот вопрос у меня не было, но я очень хотел верить.
— Скользящий, доложи обстановку!
Голос в комлинке меня окончательно вывел из транса, я собрался с силами, нейрошторм продолжал работать.
— Искра, докладываю. Стрела запущена успешно, цель поражена. У нас мало времени, объект стремительно погружается под воду. Необходим залп из Гальвариона. Повторяю, нужен залп из Гальвариона.
— Хорошая работа, Скользящий. Оставайся на связи.
Я выдохнул. Дальше уже не моя работа. Поэтому можно потихоньку разворачиваться. Как только я глянул на радар, сразу понял, что потихоньку — это не вариант, разворачиваться нужно быстро.
— Вижу сотни неопознанных объектов в зоне. — доложил Ворон.
— Есть данные со сканера?
— Судя по сигнатуре — это Шершни Сциллис. — доложила Кобра.
Пу-пу-пу-ум… Понятно. План на ближайшее время — молиться, чтобы они летели не по наши души…
— Пульсар, выходим на боевую скорость, движение на восток. Поцелуйте ваши крестики и фотографии любимых жён, мужей, детей, родителей. Возможно, вы смотрите на них в последний раз…

Глава 2: Нарушение приказа

— Обнаружен ещё один ОДП. — сообщил Ворон.
— У меня ещё один. — сообщила Кобра.
Ох, как же плохо. С момента залпа предыдущего ОДП прошло почти десять минут. Мы находимся меж молотом и наковальней. Новые ОДП свежие. Они могут мочить в любую секунду. Нам втроём не то, что не решить боевую задачу… Как бы нам вообще выбраться живыми.
— Искра Скользящему, боевая задача вывести из строя ОДП. Нам необходимо, чтобы вы следовали за ним и сканировали траекторию движения.
— Ответ отрицательный.
Послышался какой-то шорох в комлинке, после я услышал голос Лемешева — командующего лётным корпусом Тайриса.
— Повтори, Скользящий. — гаркнул он.
— Ответ отрицаельный, обнаружено ещё два объекта с сигнатурой ОДП, помимо этого, на радарах присутствует добрая сотня ОЛАС 144.
Повисла тишина.
— Скользящий, боевая задача следовать за объектом ОДП номер один до того момента, пока мы подготовим Гальварион к залпу.
Они не подготовили Гальварион?! Это безумие! Пока мы будем следовать за первым ОДП, нас сгрызут Шершни. Это случится ещё до того, как Гальварион будет готов к залпу. Такой подставы у меня давненько не случалось… Нет, командиры подразделений, конечно, иногда косячили, принимали неверные решения, возможно слишком сильно хотели выслужиться. Но никогда не отправляли своих бойцов в откровенно глупые самоубийственные миссии!
В красной зоне на данный момент обнаружено три ОДП Микрон! Эти установки крайне плохо нами изучены, не факт, что Гальварион сможет нанести такие повреждения, которые приведут к уничтожению установки. Но даже если приведут, их ещё ДВЕ! А значит уничтожение одной не изменит ситуацию, планетарный сектор будет потерян при любом раскладе. Лучшее решение сейчас — это организовать эвакуацию на орбиту, где нас уже будет защищать боевая спутниковая система класса орбита-орбита. И уже оттуда планировать новую высадку, чтобы возвращать сектор.
Почему разведка не сообщила о том, что здесь повышенная сосредоточение боевой силы Сциллис? Почему мы вообще думали, что это Черезниковы?! И Лемешев ещё хочет, чтобы мы уничтожили один из ОДП! Просто, потому что он не отдал вовремя приказ об изменении боевого статуса Гальвариона. Не спорю, за уничтожение такого объекта, он возможно сможет нивелировать ситуацию с потерей семидесяти процентов эскадрона Пульсар. Вероятно, он даже избежит трибунала, либо будут судить по какой-нибудь лёгкой статье. Не удивлюсь, если такой слизняк, как он, сумеет выкрутиться и заработать себе звезду на погоны плюс прибавку к жалованью. Но такое совсем маловероятно. Операция буквально протрещала по швам.
— Искра, повторяю ещё раз, ответ отрицательный. Мы находимся в ситуации существенного численного преимущества противника, а также под перекрёстным огнём трёх ОДП. Выполнение боевой задачи не представляется возможным.
Тишина длилась недолго.
— Скользящий, если ты посмеешь ослушаться приказа, я тебя отправлю под трибунал.
— Искра, как командующий остатками уничтоженного на семьдесят процентов эскадрона, в связи с ошибками в планировании и реагировании, вынужден вести остатки эскадрона в безопасную зону, дабы сохранить личный состав.
По понятиям я был прав. Нам нужно рвать когти, срочно. Каждая секунда на счету. Иначе на Земле прибавится вдов и матерей, чьи сыновья положили жизнь за нелепое командование. Но по фактам, мы теряем целый сектор. Глубоко гипотетически, успешная операция по уничтожению одного из ОДП может подорвать боевой дух всего боевого формирования. Только вот какой боевой дух у Сциллис? Мы их даже в живую никогда не видели… Только автоматизированные системы защиты и нападения.
Зная Лемешева, я был уверен, что он меня сожрёт с потрохами. У меня всего шестнадцать боевых вылетов, я для него никто. С Артёмовым побоялся бы. Тот тёртый калач, со связями, с приличным налётом, с орденами, с почётом, со званиями. Но увы… Игоря с нами больше нет.
— Эскадрон Пульсар, приказ преследовать ОДП номер один.
— Искра, ОДП номер один поражена стрелой наведения. Используйте её.
— Она не синхронизировалась с Гальварионом. Необходимо присутствие перехватчика.
То есть они накосячили везде, где только могли!!! Если стрела использовалась зря, то я чуть не помер напрасно. Я чувствовал, как пульсирует вена на лбу от ярости. Меня разрывало от желания высказать всё, что я думаю касательно нашего командования. Но каким-то чудом я сдержался. Это ни к чему не приведёт. Ко всему прочему Ворон и Кобра ждут моих указаний. Возможно, через секунду они вступят в бой и уже будет поздно спасать даже то, что осталось.
Хм-м… Может быть и рассинхрон на моём джете был не случаен? Что это за операция вообще такая? Куда ни плюнь, нас будто бы пытаются уничтожить своих же!
— Отпустите Ворона и Кобру, они ничем не помогут, я приму боевую задачу. Я могу с этим справиться и в одиночку.
Это будет верная смерть. Что ж, если нас и правда задумали всех подвести под плаху, пусть хоть ребята спасутся. Мне то терять меньше всего, моя невеста не беременна, а родителей я похоронил ещё когда мне было пятнадцать. Пусть лучше я, чем они.
Тишина в комлинке добивала. Я глядел на радары. Ну конечно же… Рой Шершней направился в нашу сторону. Хуже и быть не могло.
— Ответ отрицательный. Нам нужно три перехватчика для полной уверенности, что объект будет поражён Гальварионом. Один сканер — не обеспечивает такого уровня точности положения объекта.
Это полный бред и враньё! Одного сканера вполне достаточно! Да я могу даже без сканера всё сделать, достаточно будет лазерного наведения. На что они намекают? Будь ты проклят Лемешев, ты что договорился с корпорациями, чтобы отдать эту точку?! А корпорации знают вообще, что творится на Тайрисе?! Или ты старый жирный ублюдок решил продать подороже и смыться?!
— Скользящий, подтверди готовность.
Нет, спасибо. Я на такое не подписывался. Вот что мне никогда на дальних рубежах не нравилось, так это полный беспредел среди командования. Они могут заминать любые факты, жертвовать личным составом, а потом отчитываться так, как посчитают нужным. Потерю десяти гиперджетов, конечно, не скрыть, но зато… Зато мы бились до последнего, товарищ Генерал! Вот именно так и скажет Лемешев.
— Искра, эскадрон Пульсар в составе трёх крыльев отправляется на орбитальную станцию для инженерного осмотра. В сложившейся ситуации, как командир эскадрона, считаю поступивший приказ самоубийственным. Приоритет: сохранение личного состава. Конец связи.
Лучше уж пойду под трибунал, нежели отправлю ребят на верную смерть. Третий вылет у Кобры, пятый у Ворона. Оба талантливые пилоты, их ждёт большое будущее. Мы и так потеряли многих… Сохраним хоть оставшихся.
Возвращаться на базу тоже нецелесообразно, нас троих сразу повяжут люди Лемешева. А на орбитальной станции я смогу выиграть немного времени. Там хотя бы разберутся, прежде чем, нацепить на меня наручники.
— Кобра, Ворон. Приказ покинуть сектор. Мы отправляемся на орбитальную станцию для диагностики и починки.
— Принято. — хором ответили ребята.
Дело за малым, осталось всего лишь уйти от целого роя Шершней, которые стремительно приближались. Мониторы состояния мигали красными и оранжевыми цветами, гиперджету было плохо. Но он всё ещё мог лететь быстро. Я даже не хотел смотреть на датчик топлива. Его мало. Надо любым способом выйти на орбиту, а там уже с помощью гравитека как-нибудь подтянемся к станции. Шершни выше определённой высоты преследовать не будут, ибо их прямая задача сопровождать «караван», но пока мы находимся в их зоне реагирования, будут грызть до талого.
На мониторе возникли границы безопасного пространства, пересекая которые мы сможем избежать боевого столкновения. Я резко потянул штурвал на себя, и машина рванула вверх. Писклявый радар меня предупреждал о том, что я вхожу в зону ближнего боевого столкновения с Шершнями. Три штуки вырвались вперёд и уже нагоняли. На каком топливе работают эти черти? Впрочем, сейчас это неважно.
Я дал резкого крену. Один из Шершней стремительно нагонял, мне от него не уйти, он настигает по перекрёстной траектории, попросту сядет на хвост и всё. Был только один способ избежать этого. Нужно сбросить немного скорость, дать ему возможность приблизиться. Несколько секунд радар фиксировал стремительное приближение, после чего в голове прозвучало «пора!», и я на рефлексах ушёл в управляемую бочку с большим радиусом вращения и максимальной перегрузкой. Результат предсказуемый, Шершень не ожидал подобного, а я уже был на хвосте, врубил форсаж на полную, вышел буквально за пару секунд на дистанцию поражения, запустил «Титан-Р» для подстраховки, параллельно спуская тысячи плазматик-патронов в секунду, прошивая ему обшивку насквозь. «Титан-Р» так и не достиг цели, так как я изрешетил Шершня на лоскуты, и он отправился к праотцам.
Со следующим подобное не выгорело, и мы буквально слиплись в долгом манёвре. «Ножницы» продолжались столько времени, что я даже начал утомляться, но Шершень не хотел уступать. Ко всему прочему моя хватка ослабла, я хуже управлял джетом банально из-за человеческого фактора. Нейрошторм работал на пределе, иначе я был бы давно труп.
— Шершень сбит. — сообщил Ворон.
Наконец я узрел малую брешь в «ножницах» и резко поднырнул, изрешетив его практически вплотную. Куски обшивки разлетелись в стороны, «срезанное» крыло буквально в метре от джета улетело далеко назад.
Но расслабляться рано. На хвосте третий и это проблема. Я попытался уйти в ножницы, потом выходил из манёвра бочкой, но ничего не помогало. Уж не знаю, кто управлял этой миниатюрной машиной по сравнению с гиперджетом, но моё почтение, он настоящий мастер. Дальнейшие потуги никак не спасали. Прилип и точка. Начал пытаться меня изрешетить, я уклонялся, как мог, включив задние дефлекторы. Надолго их не хватило, слишком мало энергии. Потратил практически всё во время пике… Чёрт. Ну вот он и конец. Будь, по-вашему. Всё. Добивайте. Сил никаких уже нет. Хоть в могиле отдохну!
Но внезапно выстрелы прекратились, а сам перехватчик исчез с радаров. Сзади вылетела шустрая Кобра, мелькнула мимо меня слева и устремилась ввысь.
— Шершень сбит. — доложила она.
Я выдохнул… Да, пожалуй, моё смирение оказалось мимолётным. Можно сказать, что психанул. Меня аж передёрнуло. Разумеется, я не хотел умирать. Брр… Всё, Антей, соберись. Сколько раз ты уже говорил себе это слово сегодня? Поблагодари Кобру! Поблагодари Кобру, идиот!
— Спасибо, Кобра.
— Это моя работа, Скользящий.
Чёрт… Девчонка спасла мне жизнь. В голосе её ни капли страха, полная уверенность и сосредоточенность. Она молодец, молодец… А вот я сплоховал. В последний момент. Когда уже, казалось бы, всё закончилось. Поддался слабости. Больше никогда себе такое не позволю. Теперь я её должник.
Вскоре с нами поравнялся Ворон, ещё через несколько минут мы пересекли границу и оказались в безопасной зоне. Теперь оставалось только выйти на орбиту.
— Ворон, Кобра, сколько топлива осталось?
— Сорок процентов.
— Тридцать шесть процентов.
Я посмотрел на датчик топлива. Двадцать один процент… Огромное количество ушло во время запуска наводящей стрелы на обратное экстренное торможение. Чёрт… Я снова на волоске. Может хватить, а может и не хватить. Расчётный минимум топлива для выхода на орбиту двадцать три процента.
— Приготовить машины к орбитальному запуску.
— Принято.
Когда все были готовы, я скомандовал и мы устремились в точку. Меня прижало к креслу, но я чувствовал облегчение. Единственное, чего хотелось после полёта — это поесть, поспать и почтить память погибших… Ну и обнять Кобру, конечно же. Делать я этого не буду. Не принято. Но желание есть. Может быть, когда-нибудь, в неформальной обстановке… Но точно не сейчас. Вероятно, Лемешев быстро среагирует и меня призовут к трибуналу, раньше, чем я успею увидеть своих пилотов. Но думать сейчас об этом бессмысленно. Чуть позже мы повисли на орбите Тайриса с ориентировкой на траекторию орбитальной станции.
— Включить гравитеки.
— Есть!
Вот теперь можно и вздремнуть. Уж это я точно заслужил.
— Ворон, Кобра, у нас три часа до прибытия на станцию. Приказ — отдохнуть. Конец связи.
— Принято, Скользящий.
— Есть, отдохнуть, Скользящий.
Я поднял защитный козырёк шлема, снял давящие авиационные очки. Под носом уже вся кровь запеклась. На вороте были обильные кровоподтёки, с бровей капало. Приходилось часто моргать глазами из-за солёного пота, поэтому немедля вытер лоб перчаткой, шумно выдохнув.
Как только отключил нейрошторм, ногу свело судорогой. Пришлось её спешно приводить в порядок, но никак не получалось. У меня аж зубы начали крошиться от того, насколько судорога оказалась мощной, но через несколько мгновений всё-таки удалось разогнуть мысок, икроножную чуть отпустило.
— Скользящий… — послышался неуверенный голос Ворона. — Мы же пойдём под трибунал? Ведь так?
— С чего ты это решил?
— Главнокомандующий лётным гарнизоном перепутал каналы… Поэтому я слышал весь разговор.
— Оу…
Я был в ступоре. То есть, этот идиот ещё и связью пользуется через пень колоду? Мда, за три недели я, конечно, видел тревожные звоночки со стороны Лемешева, но, чтобы настолько…
— Отставить панику, Ворон. Если кто и пойдёт под трибунал, то только я. Вы здесь не при чём. Вы подчинялись моим приказам.
— Если ты пойдёшь под трибунал, то я с тобой!
— Присоединяюсь. — встряла Кобра.
— Спасибо, что вытащил нас! — продолжал Ворон.
— Да угомонитесь вы!
— Столько наших полегло… А они давали самоубийственные приказы! Чёрт, да я сейчас едва ли сдерживаюсь, чтобы говорить не на мате!
— Так! Во-первых, всё записывается! Ты себе сам роешь могилу, Ворон! Завали свой рот если не хочешь, чтобы беременная жена тебе посылки отправляла в тюрьму. Потому что, если ты сейчас наговоришь лишнего, то уж будь уверен, трибунал будет ждать не только меня.
— Я готов! Если такова цена справедливости!
— В рыцаря играешь? Бери пример с Кобры, она сидит и молчит.
— Скользящий, я…
— СИДИТ И МОЛЧИТ! ЧТО НЕПОНЯТНОГО? ПРИКАЗ — МОЛЧАТЬ!
— Есть.
— Принято.
В эфире воцарилась тишина. Ворон был ненамного младше меня, всего на четыре года, но обострённое чувство справедливости — это его вторая фамилия. Кобра в этом плане сдержанней, умнее. Он прекрасный пилот с отличными навыками, она — тактик, стратег, координатор. Я это знаю, потому что видел её не только в бою. Когда только пришёл на базу Тайрис-1, ей в нагрузку выпала проверка техники на земле. Девчонке не понадобилось никакое руководство, схватывала всё на лету, знала с кем договориться, как это сделать, когда.
Пару раз я её застал в кабинете Лемешева, она и с этим хряком нашла общий язык. Хотя мужик он тяжёлый. Думать о нём даже не хотелось. По сути, он убил семь человек, а вместе с ними лишил Искру дорогущей техники. Гиперджетов. Была бы моя воля, моя власть, он бы уже стоял в расстрельном пункте. Это самый настоящий предатель. Тварь. Такие люди не должны находиться на подобных должностях…
Несмотря на то, что сейчас нам ничего не угрожало, уснуть я не мог. В голове роились мысли, одна хуже другой. Мне бы выиграть хоть немного времени, чтобы повидаться с Лиллией на Земле. Хотя бы трое суток. А там уже гори всё огнём… Появлюсь перед ней, посмотрю в её зелёные глаза и произнесу: «Я отправляюсь в тюрьму. На семь, а скорее всего на одиннадцать лет. Да, дорогая, за то, что нарушил приказ. Нет, я не дезертир. Да, Лемешев меня подведёт и под дезертирство. Для него это личное. Да, Лиля, если сможет, он повесит на меня смерть личного состава и потерю техники. Увы. Такова жизнь. Да, я тоже тебя люблю. Можешь не рыдать, пожалуйста? Мы здесь не для этого собрались. Давай просто посидим и посмотрим на закат? Хорошо?».
Примерно так я представлял себе этот разговор. Минимум соплей, просто диалог по фактам. Потом этот поток резко сменился другим. Игорь Артёмов. Я должен ему пиво. Я поставлю эту бутылку. Мне нужно это сделать. Я обещал. Чёрт, мы с ним многое прошли, это был один из самых адекватных и светлых людей, что я встречал. Строгий, справедливый, сильный, несгибаемый, уверенный, эмпатичный. Настоящий лидер эскадрона. Мне до него, как отсюда до Луны… А это очень много. У него на Земле трое детей, прекрасная молодая жена. Чёрт! Ну почему это были не Черезниковы? Мы бы их раскатали в два счёта и делу конец…
Поток дум продолжался, я представлял, как мы превращаем в труху флот Черезникова, на мгновение меня это даже успокоило, но, когда перед глазами начали мелькать лица погибших, снова стало дурно.
Я посмотрел на Тайрис. Прекрасная планета на дальнем рубеже. Здесь можно было бы поселиться и жить, но увы, государству и корпорациям сейчас невыгодно заниматься переселением. На данный момент человечество интересуют только ресурсы. И чем Тайрис богат, так это платиной. Она нужна для производства нейросинхронизаторов, а также для прокладки логистических цепочек к дальним рубежам.
Долгое время Искра контролировала ключевые секторы планеты. Мы устранили все автономные харвестеры Сциллиса ещё задолго до моего появления здесь. Задача это была крайне трудозатратная и тяжёлая. Дело в том, что мы до сих пор до конца не знаем, что такое Сциллис. Мы лишь находим следы их присутствия в разном виде на многих планетах.
Однако мы осведомлены, что Сциллис заинтересованы практически в тех же ресурсах, что и человечество. Но по каким-то причинам их технологическое превосходство над нами оказалось колоссальным. Хотя учёные утверждают, что, судя по останкам найденных следов присутствия, зарождение произошло одновременно с людьми или с незначительной разницей. Ко всему прочему, мы не видели ни одного биологического представителя расы Сциллис. Какие-то теории у учёных имеются, но ничего конкретного.
Их автоматизированные системы оснащены таким искусственным интеллектом, который превосходит все наши наработки за всё время в разы. При этом умы Земли утверждают, что Сциллис создали искусственный интеллект позже человека. Просто пока человечество баловалось с нейросетями, используя их, чтобы генерировать картинки и тексты, Сциллис сразу вложили все ресурсы в освоение космоса. Тем не менее, дальше гипотез рассуждать здесь трудно.
Бытует мнение, что Сциллис — это и есть искусственный интеллект, созданный древней межгалактической расой. Но я не эксперт в этих вопросах, поэтому даже не буду пытаться определить степень правдивости этих утверждений.
Знаю только, что самостоятельно Сциллис нападает нечасто. Из ста случаев обнаружения нами, Сциллис нападает лишь в двух-трёх. Наибольший процент обнаружения приходится на автономные точки добычи ресурсов, которые приходится вскрывать, как консервные банки, чтобы мы могли перехватить над ними контроль. Я называл эти точки «черепашками». Для вскрытия и придумали Гальварион. А потом усовершенствовали и теперь это многофункциональное оружие для точечного поражения объектов класса орбита-земля.
Под светом голубого гиганта Ксериона атмосфера Тайриса под определённым углом зрения приобретала лиловый оттенок. В голове мелькнула мечта о том, чтобы переселиться сюда с моей будущей женой и жить в специальном планетарном биоме, разработанным Возрождением. Но это лишь несбыточные, слишком смелые мечты. Потому что из нас двоих анамнион есть только у меня. А без анамниона — это всё бессмысленно. Но чем только ни забьёшь голову, чтобы защитить свою менталку от распада?
Нынешние духологи с лёгкостью лечат ПТСР через «П.У.Л.», погружаясь в недра мозга и нервной системы, действуя на клеточном уровне. Но я придерживаюсь мнения, что, если проблему можно решать самостоятельно и каким-то образом контролировать, надо это делать. А в крайнем случае обратиться к духологу всегда успею.
Три часа пролетели незаметно. Так незаметно, что я даже подпрыгнул, когда в комлинке послышался чей-то голос.
— Говорит диспетчер ОСТ (Орбитальная станция Тайриса), как слышно? Приём. Говорит диспетчер ОСТ, ответьте!
— Да, ОСТ, с вами говорит командир ударной группы Пульсар.
— Ударная группа Пульсар?
— Так точно.
Повисла зловещая тишина в эфире, и это меня нервировало.
— Командир группы Пульсар, Игорь Артёмов, вы обвиняетесь в дезертирстве и неисполнении приказа. Вы будете переданы под трибунал, как только окажетесь на борту ОСТ. Не предпринимайте никаких действий.

Глава 3: «Подарок» на Земле

После вхождения в ангар ОСТ-1, и постановки гиперджетов на стояночный тормоз, я пулей подлетел к «Ворону» Петренко и схватил его за грудки. Времени было мало, минута, может две.
— Ты не слышал приказ свыше, ты слышал только мой приказ, понял? Говоришь только о том, что слышал от меня. Тебя будут допрашивать. Долго. Ты знаешь только то, что с моих уст услышал через комлинк группы Пульсар. Усёк?
Кирилл испуганно кивнул. Ещё зелёный, но смелый. Многое предстоит пройти. Я и сам в такие передряги особо не попадал. Но я точно знаю, что нужно людям наверху. Найти виноватых. Желательно несколько человек. А потом отчитаться о находке.
Кобра стояла сзади и всё слушала.
— Всё ясно? Кто тебя ждёт на Земле, Кирова?
Аня Кирова, она же «Кобра», хлопала ресницами. Кажется, пока мы были на орбите, она успела порыдать, если судить по покрасневшим глазам. Внешне казалось, что она совсем потеряна, но во взгляде читалась твёрдость. Бабам простительно жрать землю, рыдать, проситься на ручки к маме, если выполняются приказы. С мужиков требуют больше ментальной выдержки. Мужики же становятся частыми клиентами духологов. Женщины — гораздо реже.
— Никто.
— Не верю.
— Меня ждёт моя собака и…
— И?!
— И бабушка.
— Отлично, тебе тоже есть, что терять. Вы оба, будьте любезны, позаботьтесь о своей судьбе. Не тяните себя на дно, не занимайтесь бравадой, не верьте в справедливость. Делайте, как я сказал и всё будет хорошо. Это приказ.
Они кивнули. А я оглянулся по сторонам. С дальнего входа маршировал начальник станции Виктор Альман с таким лицом, как будто был готов лично расстрелять каждого, кто попадётся на пути. За ним следовала группа военных, вооружённых до зубов. Поравнявшись с нами, он заглянул в мастердек, затем оглядел всех присутствующих, затем снова посмотрел в мастердек.
— Керимов… — Альман посмотрел мне в глаза. — Объясни мне, что тут происходит вообще? Где остальные? Почему мне с Тайрис-1 поступает одна информация, а своими глазами я вижу совершенно иное? Где Артёмов?
Как хорошо, что мы давние приятели. Я надеялся, что дежурить сегодня будет именно он. В худшем случае меня ждала сошка Лемешева по фамилии Девятов. Однако, учитывая обстоятельства, Девятов вряд ли бы принял меня должным образом из-за всей этой путаницы.
— Вить, история… Мутная.
— Какой Витя?! Соблюдай субординацию Антей! — он оглянулся на бойцов. — А вы чего рты разинули? Разойтись, у нас тут не международные преступники, а наши пилоты.
Бойцы отправились по постам. Альман повернулся ко мне.
— Так, ладно, не будем тратить время на лишнюю болтовню. Вкратце, что произошло? Дальше на допрос. Ситуация сложная, Лемешев рвёт и мечет. Я не смогу вас отмазать.
— Я пойду под трибунал. — резко выпалил я.
— Сначала доложи ситуацию.
Я рассказал ему всё, как на духу.
— Понятно. Тебе повезло, что Лемешев идиот… Он перепутал тебя и Артёмова. У нас ордер на его арест… А его нет в живых… — Витя печально опустил голову. Они с Игорем были хорошо знакомы. — Ладно, об этом потом. Я вам расскажу, что будет дальше. Вы все пройдёте за мной на допрос. Затем будут подняты все полётные данные с бортового журнала, и вся информация будет перепроверяться. Примерно через трое суток здесь будет весь гарнизон наземной базы Тайрис-1. — Он прокашлялся. — По крайней мере Лемешев так сообщил. Сектор потерян. Противник пошёл в наступление. На тебя скинут если не всех собак, то очень и очень многое, Керимов. Ты готов к этому?
— Я сказал ещё пять минут назад.
— Отправляемся.
Всех троих посадили в отдельные комнаты и мурыжили около четырёх часов, пока не была восстановлена полная хронология событий. Мне уже было всё равно, что произойдёт дальше. Главное, чтобы я успел побывать на Земле и сообщить все новости моей невесте лично. Вопросы лились рекой, один за другим, сотрудники Искры допытывались так, словно я был последним человеком во вселенной. Оно и неудивительно — это их работа.
Следственные органы военной прокуратуры не имели в данный момент на нас ничего серьёзного. Когда я вышел из переговорной, я застал на месте и Кобру, и Ворона, они перешёптывались. Увидев меня, оба обрадовались.
— У них пока ничего нет. Пока. — мой голос звучал устало. Я нуждался в физическом и ментальном восстановлении. — Но, когда здесь окажется Лемешев, он подключит все связи. Помните, он загнанный зверь. Все шишки полетят сначала на него, а уже дальше всё зависит от обстоятельств. Будет раскидывать их во все стороны. Моя задача — прикрыть вас. Ваша задача — не высовываться.
— Антей, я…
Ворон попытался вставить свои пять копеек, и я даже знал какие именно. Но жестом попросил его замолчать. Пусть я и не Игорь Артёмов, но я чувствовал свою ответственность перед ребятами. Что-то щёлкнуло в голове, когда я стал командиром. Как будто у меня появились дети… Уже взрослые, сформировавшиеся, ответственные, смелые, готовые идти на риск… Но всё же дети. Я не знал, как отделаться от этого чувства.
— Тихо! Дослушайте. Если это не договорняк между Лемешевым и корпорациями, то после эвакуации начнётся подготовка к возврату сектора. Готовьтесь к худшему, вы сами видели уровень присутствия врага в секторе. Учитывая данные разведки, на которые в настоящий момент опираться нельзя, бог знает, сколько ещё формирований Сциллис на планете.
— А если это договорняк?
— Если договоняк, я даже боюсь представить… Последствия могут варьироваться от «ничего не произойдёт», до «полетят все головы». — я замолчал на секунду, затем продолжил. — Если будет возможность комиссоваться, используйте её. Не играйте в героев. Требуйте перевода, у вас есть веские причины на это.
— Бежать, как трусы…
— Послушай меня, Петренко, ты не бежишь, а ты ИЗБЕГАЕШЬ! Чувствуешь разницу?
— Уж лучше под трибунал…
— Нет, не лучше. Тебя могут отправить в ещё большую дыру, где о твоей смерти даже никто не узнает.
— Так произойдёт с тобой?
— Я не знаю, что со мной произойдёт. Моя задача сообщить вам о том, чтобы вы были начеку. Требуйте перевода каждый день. На один запрос они даже не пошевелятся. Вы слишком хорошие пилоты, чтобы сгинуть из-за дурного командования.
Кобра стояла и смотрела на меня. Строгость во взгляде серо-зелёных глаз одновременно пугала и завораживала.
— Аня… Ты спасла мне жизнь. Я твой должник.
Мы пожали руки без лишних сентиментов. У неё было крепкое рукопожатие, сильная, стойкая девка. Молодец. После я протянул ладонь Кириллу, он ответил взаимностью.
— Не распускайте сопли, бойцы. Авось судьба распорядится должным образом, встретимся на новых рубежах. Берегите себя!
Они отдали мне честь, я ответил тем же. Разошлись. Мой путь пролегал к Альману в кабинет, но прежде всего нужно исполнить долг, который не требует отлагательств.
Я остановился напротив автомата с прохладительными напитками. Внизу осталось два «Арлайтера», они-то мне были и нужны. Ещё через три минуты я сидел за столом в комнате отдыха. Напротив меня пустой стул, открытая бутылка «Арлайтера», полный стакан со звенящей белой пеной. У меня в руках такой же стакан. Лёгкий удар посудой, приглушённый звон стекла из-за того, что тара заполнена.
— Помнишь, как мы с тобой познакомились на ближнем рубеже? У тебя тогда было всего шестьдесят боевых вылетов, ха! Салаги из Гарнизона «Альфа» говорили тебе, что ты ходячий труп? Ха-ха! Придурки! Если бы они знали, что ты за последующие два года сделаешь ещё сорок…
Я говорил в пустоту. В помещении никого не было кроме меня. Меня и духа Игоря Артёмова, которого я представлял сидящим напротив. Возможно, если бы я умел плакать, я бы сейчас разрыдался. Но я не умею. Человек, который вынужден был в пятнадцать лет работать в осмиевых шахтах, не знает, что такое слёзы.
— А помнишь ту партию в бильярд на Кроносе? Ха! Они думали, что мы с тобой не умеем играть… Та ещё была ночка.
Я сделал пару глотков. Мы с Игорем были добрыми друзьями, которые даже иногда болтают по видеосвязи, рассказывая о том, как поживает их семья. Когда пересекались по долгу службы, я всегда чувствовал его поддержку. Он один из немногих людей, кто помог мне преодолеть страхи и барьеры в профессии. Я за это ему бесконечно благодарен.
— Покойся с миром, друг.

* * * * *
— Антей, слушай внимательно, времени мало. — тараторил Альман. — Они уже начали процесс эвакуации. Тебе повезло, что Лемешев должен выдвигаться оттуда последним, ибо, как известно, капитан корабля… Ну и всё такое.
— Хоть где-то в этом мире справедливость.
— У тебя ровно трое суток. Смотри! — он продемонстрировал свои дешёвые, но красивые механические часы на руке. — Я, как начальник станции, не имею права препятствовать перемещению между анамнионами человеку, которому ещё не предъявлены серьёзные обвинения. Но ты не можешь отсутствовать на станции слишком долго. Твоё сознание должно быть в этом анамнионе тринадцатого июня ровно в семь утра! Иначе за твою голову назначат награду, а ты знаешь какие люди занимаются подобным. Им лучше дорогу не переходить. Это я ещё не говорю о том, что все твои анамнионы уничтожат, а на Земле ты сможешь передвигаться только пешком. Одна минута просрочки и всё! Тут всё очень серьёзно и строго, Антей! Не вздумай бежать — это будет конец!
— Да не нужно мне никуда бежать, я уже принял свою судьбу.
— Далее… Предупреждаю, тебе могут подсунуть контракт, как альтернативу заключению.
— Угу.
— Ни в коем случае не соглашайся подписывать, чтобы они там ни обещали! Тебе будут рассказывать, что ты отработаешь весь срок наказания обычным транспортировщиком на дальней планете, похожей на Землю, наплетут с три короба. Не верь ничему! Дезертиров отправляют только за абсолютный рубеж и никуда больше. В какой-нибудь Гарнизон «Кассиопея» или Гарнизон «Астра». Ты там сгинешь! — он сделал паузу. — Хотя если уж выбирать, лучше на «Кассиопею» … «Астра» — это самый натуральный космический ад.
— Абсолютный рубеж?
— Да. Тёмные пятна на звёздной карте. Места, где даже нет базовой логистики. Туда прибывают на древних транспортных круизерах. — он уловил мой удивлённый взгляд. — Да, да, тех самых. Прежде, чем попадёшь в гарнизон, сначала несколько месяцев будешь лететь на этом корыте, девяноста процентов массы которого составляют топливные отсеки… Это даже не позапрошлый век. Это архаика.
— Ладно, я понял…
Но он не унимался. Витя почему-то хотел мне чётко донести мысль, что за абсолютный рубеж соваться не следует. Хотя я это уловил ещё с первой фразы.
— Если погибнешь, тебя не будут хоронить, о твоей смерти никому не сообщат. Там мясорубка, уголовники всех мастей и полная жесть. Ещё раз говорю тебе, ни за что и никогда, ни за какие деньги… А предлагать будут МНОГО! Особенно это много для обвинённых дезертиров! Не верь ничему, ты понял меня? Больше половины предложенного, они не выплачивают.
— Понял, понял, Вить, я не вчера родился.
Он посмотрел мне в глаза.
— Ни черта ты не понял, Керимов. Я знаю этот взгляд. Взгляд отчаяния. Не позволяй себя раздавить. Оставайся сильным. Держись крепко. Иначе система тебя перемелет в труху. — он махнул рукой. — Хотя чего я распинаюсь…
Он прав. Мне не стоит расслабляться. Не стоит мириться с судьбой. Но я понятия не имею, что в этой ситуации можно сделать. Только ждать приговора и надеяться, что он будет не слишком суровым.
— Не переживай за меня, всё будет хорошо.
Витя встал из-за стола и достал бутылку виски. Горячительное разлилось по двум стаканам, через мгновение в каждом из них оказалось по куску льда, он протянул мне напиток.
— Осушаешь стакан и бегом к транспортировочному узлу. Ложишься в капсулу, и чтоб до тринадцатого я тебя здесь не видел.
— Добро.
Мы опрокинули, я протянул руку в знак благодарности.
— Спасибо.
— Не забудь умыться, Антей. Ты весь в крови, страшно смотреть.
Пятнадцать минут спустя я прошёл все пункты контроля, переоделся в контактный костюм, и начал погружаться в вязкую жижу капсулы транспортировки между анамнионами. Процесс не из приятных, но является вынужденной необходимостью. В один момент межзвёздные перелёты стали слишком долгими, изнуряющими и энергозатратными.
Поэтому ученые создали анамнионов. Говоря по-простому — это оболочки, точные копии носителя, но воссозданные уже на самом рубеже. Таким образом, решалась задача транспортировки одного человека в пространстве. Зачем бесконечно возить туда-сюда, если можно создать анамнионы в ключевых точках галактики и «прыгать» между ними?
Сказано — сделано! Исследовательские крейсеры с молекулярными зародышами анамнионов на борту начали бороздить просторы галактики, останавливаясь рядом с планетами, богатыми разнообразными ресурсами. По пути крейсер оставляет за собой маячки ретрансляции. Через них и осуществляются прыжки между анамнионами.
Сам анамнион воссоздаётся крайне быстро, всего за пару недель. Через нейротрон извлекается ядро личности человека на Земле, которое можно отправить по проложенному пути из маячков-ретрансляторов прямиком в анамнион. Очень важно, чтобы он точно соответствовал земному оригиналу, иначе ядро личности не приживётся и может произойти коллапс анамниона с последующей смертью. Умер в анамнионе? Умер везде. Личность одна, оболочек сколько угодно.
Именно поэтому все желающие переместить себя в тело бодибилдера, змеи, дельфина или противоположного пола очень сильно обломались. Не получится. Закон природы. Точка. Точно такой же закон природы, как гравитация. Старикам тоже не повезло. Можно переместиться лишь в точно такой же стариковский анамнион. Да, ведутся исследования, благодаря которым можно будет воссоздавать свой «молодой анамнион», но это только исследования… Будут ли они успешны? Никто не знает.
После них обломались те, кто хотел жить вечно. Увы, не получится. Износ ядра личности и необходимость того, чтобы все анамнионы соответствовали по возрасту друг другу. Иначе не синхронизируются. А отсутствие синхронизации — это что? Правильно, смерть. Что произойдёт после износа ядра? Ничего. Просто тьма. Тишина. Отсутствие всего… Не знаю. Мы можем только гадать. По факту — это смерть. А попадает ли душа куда-либо? Этого никто не знает до сих пор.
Любые прыжки через анамнионы изнашивают ядро. Благо, у меня их накопилось не так много, я даже не приблизился к лимитам. У каждого человека, который имеет анамнионы есть специальный датчик, показывающий износ ядра. Я глянул на свой, красота. Всё зелёное, можно скакать ещё аки сайгак, не наскакаться.
Со временем датчик становится голубым, это всё ещё отличная зона, ты всё ещё не думаешь о будущем. Потом он становится жёлтым, оранжевым и уже когда ядро износилось капитально: красным. Если этот момент провафлить, то встанешь перед серьёзным выбором. Рискнуть и осуществить прыжок… Или остаться в текущем анамнионе до конца своих дней? Большинство стараются закончить свою «звёздную» карьеру, когда датчик оранжевый, и вернуться на Землю, чтобы прожить там остаток жизни. Но кто-то выбирает и иной вариант, если на Земле его ничего не держит…
Меня накрыло с ног до головы этой мерзкой полупрозрачной субстанцией, напоминающей свежую эпоксидную смолу с пузыриками. Опытный в этом деле, я даже не стал задерживать дыхание. Ибо субстанция обеспечит тело всем необходимым, в том числе и кислородом. Но по первости было страшно. Также нельзя было закрывать глаза. Если анамнион будет слишком долго оставаться без ядра, глазные яблоки высохнут, а веки могут прилипнуть. Отдирать всё потом у врача, процедура тоже не из приятных. То же самое касается рта и других отверстий на голове.
С минуту или две я просто лежал и наблюдал как мутнеет белый потолок помещения для транспортировки между анамнионами. Затем в глазах начало темнеть, и я провалился в сон.
Каждый раз пытаюсь вспомнить, что именно мне снилось во время прыжка и каждый раз не могу. Проклятье какое-то… Но это далеко не самое страшное. После перемещения мозг начинает судорожно лихорадить, он паникует. Каждую секунду новое чувство… Сначала тебе кажется, что ты умираешь и это последняя секунда жизни, потом возникает ощущение свободного падения. Затем мелькает паника в максимальном её проявлении. Она же сменяется на полный дзен и спокойствие, а после ещё целая вакханалия из чувств, эмоций, ощущений.
Раньше адаптация после перемещения проходила крайне долго… Нужно было сутки отлёживаться в камере депривации, а потом ещё ходить на сеансы к духологу. Сейчас всё иначе. После непродолжительного процесса «кипения» мозга, я начал различать полупрозрачный слой пузырьковой, густой жижи в КТА. Ещё несколько мгновений спустя сердце перестало биться с огромной частотой, я обрёл способность мыслить складно. Двигаться пока ещё было тяжело.
Немного поразмыслил о состоянии своего тела на Земле. Ничего не болит, ничего не тянет. Обычно поясница напоминает о себе, но в этот раз всё хорошо. Значит меня залили очень качественным пейленалом. Прекрасно. По запаху можно с высокой точностью определить, хороший пейленал или нет. Но это всё было так давно, что припомнить трудно.
Далее последовал крайне мерзкий и неприятный процесс. У меня в голове будто забегало огромное множество крошечных насекомых, которые семенили своими лапками прямо по мозгам. Это оттиск памяти. Вместе с ядром постепенно долетает и память анамниона, которая отпечатывается прямо в коре мозга. Надеюсь, со временем они придумают что-нибудь менее болезненное, чем наноботы, залезающие через нос… Брр!
По ощущениям прошёл где-то час, меня открыли, помогли вылезти из жижи, помогли снять контактный костюм, провели в покои для «пробудившихся». Там я уже самостоятельно привёл себя в порядок, помылся, побрился, ибо никто не отменял процесс старения оригинального тела. Бородища вымахала знатная, но из-за того, что росла она в густой субстанции, я был похож на садового гнома. Волосины торчали во все стороны и сильно пушились.
Ещё час, и я в МТЕ, лечу в город из части. Странно… Тут даже никто и не знает толком, что происходит на Тайрисе. В курсе только те, кто должен быть в курсе. Остальные же… В общем, странные чувства. Сквозь окно пробивались лучи родного, земного солнца. В галактических частях ориентировались на земные времена года, поэтому, когда Альман говорил про июнь, он имел ввиду июнь на Земле.
Хорошо, что мне довелось сюда прибыть в это время года, не хотелось бы видеть весеннюю слякоть марта или ноябрьскую депрессивную стужу. Впрочем, кого я обманываю! Я бы принял любое время года. Как же я соскучился по Земле…
Мне лишь предстояло принять тот факт, что сама Земля по мне не особо то и скучала.
Первым делом, когда прибыл в столицу, я завалился на первый же попавшийся газон. Я очень давно не чувствовал мягкость травы. Потом я отъелся до отвала борщом с пампушками. И лишь после этого решился задуматься о том, чтобы ехать домой к Лиллии… С одной стороны очень сильно хотелось услышать её голос, с другой стороны, почему бы не сделать сюрприз?
Чёрт подери! Да, сюрприз. Однозначно. Куплю цветов. Огромный букетище цветов. Когда она меня увидит, она бросится ко мне на шею, обнимет и поцелует. А после мы займёмся… Ладно, не буду слишком сильно погружаться в грёзы. Я немедля нашёл цветочный, улыбнулся продавщице.
— А вы первый, кто мне улыбнулся за последний месяц, молодой человек!
— О, вы не представляете, как я рад вас видеть!
Она засмеялась, а я пошёл дальше. Трибунал? Да и чёрт с ним! Прыжки между анамнионами давали странное ощущение эйфории, будто я под какими-то наркотиками. Ничто из прошлого анамниона мне не казалось существенным. Я отправился в другую жизнь, в другое тело и озабочен совершенно другими вещами… Где-то на подкорке мелькают печальные события. Но они такие далёкие…
Вот я вижу знакомый дом. Многоэтажка на окраине. Красивая, ухоженная, с собственным двором. Достаю из кармана ключ, что мне выдали в «центре прибытия». Поднимаюсь на тринадцатый этаж… Никогда раньше не задумывался о том, что живу на тринадцатом этаже. Держу в руках огромный букет из всевозможных цветов, начиная от роз, заканчивая хризантемами. Вижу такую знакомую дверь. Лиллия там. Надеюсь. Чёрт, а вдруг она вышла в магазин? Или уехала к матери? Как я об этом не подумал… Ладно. Постучу, а там посмотрим.
Делаю три стука и жду. Потом ещё три. И ещё три. Звонок почему-то не трогаю… Почему? Открываю дверь ключом, захожу и стойкое осознание чего-то чуждого буквально отравляет всё вокруг. Мужские ботинки. Мужской плащ. Нет. Не может быть. Мужской носок прямо на полу. Не мой.
Когда мы жили вместе, она мне готова была голову отвернуть за носок на полу. Слышу громкий звук плазмы. Моей плазмы, которую я нам купил. Ладно… Это же может быть брат. К ней иногда приезжал брат. Чёрт, да кого я обманываю?! Брат приезжал три года назад, а потом исчез с радаров. Ещё не швыряю букет, но уже готов. Внутри всё рушится. Солнце на Земле перестаёт быть таким родным и близким. Трава перестаёт быть такой приятной и мягкой, а продавщица цветов перестаёт заслуживать моей улыбки. Она здесь не при чём, но бурлящие во мне чувства обуздать тяжело. Я буквально вскипаю от бешенства.
Делаю несколько шагов, гляжу в комнату. На диване двое. Узнаю её голову. А затылок сидящего рядом человека — нет. Обхожу сбоку. Да. Я понятия не имею кто это. Какой-то черноволосый засранец, обнимающий мою невесту и целующийся с ней под сопливую мелодраму…

Глава 4: Приговор

В голове пронеслось много разных мыслей, в одной из них, я ударяю ему в челюсть оверхендом, после чего бедолага складывается, как карточный домик. Он же такой жеманный, такой худой и беспомощный… Да, безусловно, под обтягивающей футболкой виднеется мышечный рельеф, который он старательно нарабатывал в зале. Но природу не обманешь, если ты дрищ, то как ни качайся, ничего не поможет. Тем более мышцы, которые ты накачал в уютном зале. Декорация. Ты не сможешь это использовать на рубеже, твой уровень выносливости оставляет желать лучшего. Мои руки были в десять раз менее красивы, без выраженного рельефа, с бесчисленным количеством шрамов. Но эти руки закалены в боях. А его руки чем закалялись? Биодобавками?
В реальности я, конечно, пожалел парня. Даже с учётом того, что терять мне больше нечего, я всё равно сдержался. Чудом сдержался. Очень хотелось вмазать, врать не буду.
— Антей! — всполошилась Лиллия. — Ты… Ты…
— Я, Я! Пока ты думаешь, что бы мне наплести, я засекаю таймер.
Ставлю на своём коммуникаторе шестьдесят секунд и показываю этим двоим.
— Как только здесь будет ноль, я за себя не отвечаю.
Внутри всё кипело, но на минуту меня хватит. Чёрт… Какой же наивный дурак. Только сейчас начали всплывать в памяти подозрительные отрывки наших отношений, на которые я сознательно не обращал внимания. Она никогда не давала свой смартфон, мотивируя это тем, что это её личное пространство. Хотя я не просил его, чтобы шпионить, мне оно нужно было лишь для того, чтобы поставить таймер или глянуть календарь. Лиллия постоянно с кем-то переписывалась, но редко сообщала с кем именно. Бывало, что отпрашивалась на какие-то странные тусовки, с которых я забирал её пьяной в хлам. Частенько говорила мне, что я не умею развлекаться, что я скучный, что меня «поломали в шахтах».
Да, последняя фраза относится к не самому приятному промежутку моей жизни. Дело в том, что я родился и рос в шахтёрском городке в тех редких, отдалённых местах Земли, где ещё можно добывать ресурсы. Так случилось, что, когда мне было пятнадцать лет, родители отправились в соседний город, находящийся в ста восьмидесяти километрах. Регион у нас был северный, бураны, постоянная мерзлота, коротенькое лето. То ли не посмотрели погоду, то ли всё произошло неожиданно, но попали в один из мощнейших буранов за последние сто лет. Пропали. Других родственников у меня не было. Денег не было. Осталась лишь небольшая квартира, которая давила на меня своими стенами и звенящей пустотой. Уж не помню, как оно произошло, но меня быстренько оприходовали местные шахтёры. На тот момент это был единственный вариант не сдохнуть от голода, помимо попрошайничества. И я пошёл работать.
Школу бросил. Всё бросил. В шахтах жил. С настоящими мужиками. Людьми, которые кормили свои семьи, которые пахали, как проклятые. День и ночь. Зарабатывали деньги. В те времена в нашем городке, работая в шахте, ещё можно было заработать деньжат. Спасибо Василию Ивановичу, который буквально взял меня под опеку, следил, не позволял работать на слишком тяжёлых участках поначалу. Потом, когда уже к шестнадцати годам я огрубел, заматерел, стал буквально отмороженным, я брался за любую работу на любых участках.
Тогда-то и получил прозвище «Скользящий». Пару раз случались чрезвычайные ситуации, но я благодаря интуиции, природной чуйке и, что уж греха таить, кипящей, бурлящей молодости, ускользал от самых печальных последствий. Родился в рубашке, можно и так называть.
Я был вынужден так действовать. Я не выбирал свой путь. Если бы пришлось выбирать, я бы немедля вернул родителей к жизни. Лучше тепличная жизнь слабого птенца под крылом любящих и живых родителей, чем всё то, что мне довелось пройти. Но я не жалуюсь. Жалуются только бабы, а мужики адаптируются.
Разумеется, когда Лиллия говорила, что я чёрствый землекоп, было обидно. Она вообще знала за какие струны дёргать. Один раз я ей пообещал цветы на новоселье, но позабыл. Забот было много. Так она всю жизнь припоминала. Я принимал это на свой счёт. Мужик сказал — мужик сделал. Ведь так? Только в этой формуле не хватает уточнения. Мужик сказал достойной женщине, которая заслуживает обещаний — мужик сделал для достойной женщины, которая заслуживает этого. А ещё лучше ничего не говорить. Просто делать.
До сегодняшнего дня я был уверен, что Лиллия достойная. Но жизнь всё расставила по своим местам. Помню, когда в двенадцать лет я пожаловался отцу, что со мной перестал дружить мой школьный приятель, он ответил: «Сынок, не переживай, грязь всегда сама отваливается».
— Антей, подожди, давай не будем усложнять…
Она всё ещё пыталась как-то разрулить ситуацию. Я посмотрел на таймер. Оставалось сорок пять секунд.
— Лиля, что это вообще за хмырь? Как он попал сюда?! Мне ему втащить? Ты только скажи.
— Дрищара, рот закрыл, иначе я не дотерплю до конца таймера.
Я был на взводе. Но остатки терпения удерживали эту лавину. Еле еле…
— О, господи, Паша, не надо! Просто уходи! — она уже обращалась к своему хахалю. — Просто уходи, я потом объясню.
— Почему я должен уходить? Я хочу понять, что происходит. Никто не может врываться в твой дом и ещё что-то предъявлять…
— Её дом?!
Я рассмеялся так громко, что они аж вздрогнули.
— Вы два клоуна, чёрт подери, почему я был таким идиотом… — я посмотрел на таймер. — У вас двадцать восемь секунд, двадцать семь, двадцать шесть…
— Господи, Антей, прекрати! — взмолилась она.
— Ты знаешь, что будет. Вам это не нужно. Тебя я не трону. А вот Пашка… Пашке худо будет. Худо будет из-за тебя. Потому что ты ему не рассказала. А у меня скоро сорвёт крышу.
Она знала, что будет. Она видела однажды. Она точно не хочет, чтобы ситуация повторилась.
— Всё, Паша, пошли, потом разберёмся. — она начала толкать его в спину. — Ну пошли же, дурак чёртов!
— Пф-ф, ещё чего!
Он сделал два шага в мою сторону и поднял руки, чтобы толкнуть. Фатальная ошибка. Резким движением, я сбил обе его руки вниз, сделал подшаг вперёд и на выдохе ударил в солнечное сплетение. Не кулаком. Ладонью. Но этого хватило, чтобы он рухнул на пол с грохотом, задел стеклянный кофейный столик и разбил его вдребезги своей дрищавой задницей. Бедный Пашка… Как же она нами двумя крутит. Крутила. Возможно, когда всё поуляжется, я даже с ним выпью по пиву, и мы решим наши разногласия. Впрочем, кого я обманываю? Меня на Земле больше ничего не держит…
— Умм-ф… — он лёжа стонал.
Я посмотрел на таймер. Лиля орала на всю квартиру.
— Зачем ты его ударил, Антей?! Ты псих, я всегда это знала, ты псих! Как в тот раз, после клуба! Зачем я только вообще на тебя потратила свои лучшие годы?!
— Ну смотри, пока ты задавала мне эти вопросы, прошло ещё восемь секунд… Итого, у вас осталось пятнадцать секунд. Зачем потратила свои лучшие годы? Странно ты характеризуешь период веселья, запоев, тусовок и бесконечных походов к твоим друзьям, чтобы пьяными играть в настолки. Я думал тебе нравится?
— Посмотри на себя! Ты маньяк!
Она помогала подняться Паше. Эх, Паша… Надеюсь, ты не повторишь моей ошибки.
— Десять секунд.
Они оба спешно вышли в коридор, надели обувь и покинули помещение. Я посмотрел на таймер.
— Ха, секунда в секунду! Была бы она такой пунктуальной, когда дело касалось наших свиданий.
Лиля никогда не приходила вовремя. Двадцать минут опоздания — это лучшее, на что я мог надеяться. А так обычно тридцать, сорок, пятьдесят, час. Она это объясняла тем, что наводит марафет, делает для меня красоту, ухаживает за собой, чтобы мне нравилось. Ха! Как я был слеп. Она всё это делала для себя. Да, девчонка была, как говорится, кровь с молоком. Стройна, изящна, тонкие пальцы, пышные волосы, упругая грудь, округлая, накачанная задница. Лиля знала, как себя подать, она умела привлекать внимание и что уж отрицать очевидное, была прекрасным манипулятором. Это факт.
Но сейчас мои воздушные замки обрушились. В животе все бабочки сдохли и смешались с желудочным соком. Трепет пропал. Эйфория сбросилась со скалы в пропасть. Понятия не имею, почему жизнь решила дать мне такой урок, почему я должен заплатить такую цену. Но кажется у меня наступила по-настоящему чёрная полоса.
Вакханалия чувств сменилась полный апатией. Я сел на диван. По телевизору шло что-то странное, какая-то мелодрама. Никогда их не любил, смотрел только ради Лили. Пришло время выключить. Я зашвырнул в экран коммуникатором. Плазма какое-то время мигала, затем под трещинами растеклась чернота, заполонившая всё пространство монитора. Я вздохнул с облегчением. Хорошо, что я сломал плазму, а не череп Пашки. Он этого не заслуживает. Он такой же дурак, как и я. Но что-то сломать было необходимо. Это естественный мужской позыв.
Я раскопал сигареты под осколками на полу, это были дорогущие «Чинтон». Тонкие папиросы, отборное дерьмо с приторным малиновым вкусом. Она их обожала. Что ж, я никогда не курил, но чувствую самое время начать. Затяжка прошла как родная, дерьмовый вкус не отпугивал, я почувствовал мимолётную эйфорию. Стало как-то спокойнее.
Просидев в тишине минут сорок, я набрал своему риелтору. А ведь я снимал эти апартаменты только для неё. Это ей нужно было целых три комнаты! Одна комната для приёма подруг, которым она помогает за деньги «стать ещё красивее и желаннее». Делала макияж на дому, короче. Волосы укладывала. Всякие женские штучки. Вторая комната-гостиная. Это обязательно! Иначе как устраивать посиделки с друзьями? Что? Ты не хочешь никого приглашать? Ты что, мизантроп? Понятно, почему у тебя нет друзей. Её фразы звонко скакали в моей голове одна за другой. Тьфу ты! Ну засранка… Хочется материться. Но не буду. Она того не стоит.
Три комнаты… Я жил в казарме и мне было прекрасно. Да, иногда приходилось драться за собственную честь по молодости, чтобы не стирать чужие носки. В остальном, никаких проблем. Говорят, что женщины побуждают нас становиться лучше, делать больше, достигать. Интересно, о каких женщинах идёт речь?
Тут вспомнилась Кобра. Анька Кирова. Я пожалел, что не обнял её. Надо было наплевать на всё и сделать это. Не на глазах у всех, а просто отвести её в сторонку. Ладно. Уже ничего не попишешь.
Я выкурил ещё пару сигарет, затушил их прямо о диван, который был куплен для Лили. Она хотела большой, белый кожаный диван. Мда. А я и рад потратиться. Вот же незадача. Теперь он мне не нужен. Как и плазма. Как и вся эта квартира. Набираю риелтору.
— Лёш, привет!
— Антей! Сколько лет, сколько зим… Я уж думал, ты не позвонишь.
— Да, да, прости, нет времени на сентименты, я по делу.
— Конечно, мой дорогой, я весь внимание.
— Аннулируй полностью договор и верни мне залог. — я замялся. — Хотя чёрт с ним. Оставь себе. Если тебе позвонил Лиля, можешь добавить её в чёрный список.
— Ба-а… Что у вас там случилось?
— Неважно, просто сделай, как я прошу. И, кстати, я оставляю здесь всю мебель, что купил за четыре года. Можешь её продать. Плазму правда я разбил, а диван испортил. Но я думаю такой находчивый парень как ты сможет найти выход из ситуации.
— Антей, ну куда гнать коней… Давай не будем торопиться. Что у тебя вообще стряслось? Уверен, всё можно решить. Просто подождём недельку, ты остынешь и переговорим ещё раз. Квартира отличная, цена супер. Незачем отказываться от этой жемчужины.
— Лёш, я иду под трибунал, меня посадят. Достаточно доходчиво?
На другом конце повисло долгое молчание.
— Неужели ничего нельзя…
— Нет. Нельзя. Счастливо!
Я повесил трубку. Ох уж этот Лёха. Неплохой парень, но копеечку свою всегда урвёт. Даже в такой ситуации. Уверен, он мне будет звонить. Через полчаса или час. Поэтому я попросту сломал свой коммуникатор пополам и выбросил в помойку. Он мне больше не понадобится.
Ещё спустя минут пятнадцать курения и рассматривания потолка, я встал и резко вышел из дома. Не смотрел ни на фотографии, ни на свои награды. Всё пойдёт прахом. Даже нет смысла лишний раз раззадоривать себя и переживать по этому поводу. Если уж решил жечь мосты, то надо мочить по полной. Так, чтобы пламя поднялось до небес.
* * * * *
Дальше всё, как в тумане. Я возвращаюсь обратно на базу, без лишних слов погружаюсь в КТА, просыпаюсь на ОСТ-1. Меня даже немного откачивают, но ничего серьёзного. Альман рвёт и мечет, спрашивает, почему я вернулся так рано, не сидится? Я не отвечаю, просто игнорирую все его вопросы.
Потом оказываюсь в ангаре, инженеры ремонтируют «Скользящего». Мне сообщают, что я псих. После восстановления записей с бортового журнала, они поняли, что я управлял джетом словно пианист. Смоделировали боевую ситуацию, воссоздали все условия, куда ни глянь, везде на тоненького проходил.
— Антей, да ты просто монстр… Нет, я не преувеличиваю, чтобы ты понимал, за всю мою карьеру я не видел ни одного пилота, который управлял бы так филигранно гиперджетом вручную. А ты ещё умудрился сбить двух шершней, засадить в ОДП стрелу наведения, вывел машину из неуправляемого торможения… Чёрт меня дери, да кто ты вообще такой? Воистину «Скользящий»! Не просто так тебя нарекли.
Я молча слушал и курил сигареты одну за другой. Сейчас на здоровье плевать. Голос инженера Дзина Чонга грохотал где-то в отдалённых закромах моего сознания. Смысл я улавливал, но сам был далеко. Да, это русскоговорящий китаец. Стелил без акцента. Как на родном.
— Да, машинка, конечно, поднатужилась. Видишь вот эти разноцветные следы вдоль обшивки? Как будто кто-то капнул бензина в воду? Вот, вот… Это твой ангел-хранитель, Антей. Ещё бы один градус нагрева и всё лопнуло бы к чертям. Если бы тебе не дали позывной «Скользящий», я бы тебя нарёк «Бегущий по лезвию».
— Слишком длинно, Чонг. Позывной должен быть коротким и ёмким.
Я как будто на секунду вернулся в реальность, а затем снова провалился. Бычок от сигареты засунул в карман, закурил следующую.
— Антей, не кури вблизи гиперджетов. Одна искра рядом с движком, и мы можем взлететь на воздух… — он оглянулся. — Точнее разлетимся в вакууме… ну ты понял.
— Да, ты прав…
Я потушил и убрал в карман сигарету. Внезапно на одном из мостиков мелькнул Лемешев. Внутри всё забурлило, появилось стойкое желание подняться туда и хорошенько начистить его харю. Апатию как рукой сняло.
— Спасибо, друг! — сказал Чонг. — Я к чему это всё говорю… Если бог есть, то ты его любимчик. Уж поверь мне. Сукина сына удачливее тебя, я не видал.
Я хмыкнул. Внезапно захотелось сделать то, о чём периодически думал всё это время. До семи утра ещё есть немного времени, станция постепенно заполняется эвакуированными с базы Тайрис-1. Лемешев уже совсем скоро начнёт наводить суету. Нельзя терять времени. Не знаю, почему меня потянуло это сделать, я как раненый волк перед смертью не мог надышаться. Но ноги сами несли вперёд. Подхожу к месту, стучу в дверь. Открывают очень быстро. На пороге Анька. Я сходу делаю шаг вперёд и обнимаю её.
Судя по реакции, она в шоке, замерла. Сердце колотится у неё как бешеное. У меня же иначе. Спокоен, как удав. Просто сделал то, что велено душой. Простояли так секунд десять. Затем я отпустил девчонку, она всё ещё опешившая, не могла произнести ни слова.
— Я хотел это сделать ещё тогда. Но не решился. Теперь же…
— Я поняла…
— Ты всё и без меня знаешь. Ну бывай.
На том и распрощались. Вернувшись в отсек, я завалился в свою каюту и начал смотреть на часы, отсчитывая минуты. Через три часа за мной пришли. Снова допрос, потом закрытое заседание. Лемешев красный, как помидор, злой.
Походу, начало происходить что-то совсем нехорошее. Из третьих уст я случайно узнал, что после нашего ухода главнокомандующий воздушными операциями пытался отправить ещё три экадрона на самоубийственную миссию. Но из-за того, что боевое формирование Сциллис продвигалось слишком быстро по сектору, было принято решение оставить базу. Чёртов идиот! Кто его вообще назначил? Или больше кандидатов не было?
Когда Лемешев озвучивал своё обвинения на меня сыпались абсолютно все шишки, начиная от неповиновения приказу, заканчивая подрывом боевого духа на базе, из-за чего не удалось поднять дополнительно три боевых эскадрона, чтобы исправить ту ошибку, которую совершила группа «Пульсар» во главе со мной.
Что характерно, про Артёмова он не сказал ни слова. Огромное количество заявлений Лемешева, что летели в меня без разбору, были откровенным бредом и подставой. Некоторые звучали разумно, другие же абсурдно.
Ну что ж, мой дорогой Лемешев, теперь у меня с тобой личные счёты. Я с тобой не ссорился, я спас остатки людей и гиперджетов, я, мать твою, возможно спас твою задницу от полного провала. Ибо когда приедет комиссия МОЗК головы полетят только в путь, в том числе и твоя. Пузатик утверждает, что я вовсе несговорчив. Говорит, мол, Керимов — это позор боевого флота Искры, а учитывая, что Искра — это часть Федерации, то и для всей Федерации я тоже являюсь неизгладимым позором и бельмом на глазу. Ну что ж, похоже у меня появилась вполне осязаемая цель. Доказать Федерации, что её главный позор — это ты!
Мой защитник вяло представил мои интересы. Но я на большее и не рассчитывал. Председатель, он же судья, он же мой палач, удалился на изучение материалов дела. Это заняло около пары часов. Вернувшись, он начал монотонно озвучивать все необходимые формальные доводы, а в конце уже обратился ко мне.
— Керимов Антей Роальдович, вы обвиняетесь…
В этот момент мой мозг снова отключился, и я провалился в транс. Номера обвинительных статей мне были совершенно неинтересны. Сообщите уже приговор.
— Вы приговариваетесь к четырём годам заключения в военной тюрьме «Тантас» на Плутоне. Либо…
Либо? У меня есть выбор? Отлично! Пусть это будет контракт, пусть это будет контракт! Может я вправду самый везучий человек в галактике?
— Либо, вы можете подписать контракт на службу за абсолютным рубежом, в качестве альтернативы заключению. Без возможности перемещения между анамнионами.
— Срок контракта?
Я уловил на себе ошалелый взгляд Альмана, который всем своим видом показывал, что ни в коем случае нельзя на это соглашаться.
— Год.
В четыре раза меньше?!
В этот момент ко мне вернулись все смыслы жизни! Всего год жизни в смертельно опасных условиях, чтобы потом вернуться и отомстить Лемешеву? Мне подходит.
Гнить на Плутоне в тесной камере с другими — это конечно здорово. Но я скорее вздёрнусь сам за эти четыре года, чем досижу до конца.
Да за абсолютным рубежом, я буду играть со смертью в карты. Любая неурядица может закончиться не лучшим образом. Но зато это всего на год и не в душной камере. А самое главное, чем скорее я вернусь, тем быстрее я смогу начать искать Лемешева. Надеюсь, ты не умрёшь, сукин сын, до этого момента. Потому что ты даже не представляешь, сколько всего я обязан тебе сообщить при личной встрече.
— Я выбираю контракт.

Глава 5: Знакомство с отбросами

Путь за абсолютный рубеж небыстрый. Около тридцати человек таких же контрактников, как и я, собрали на забытой богом станции без названия, лишь с порядковым номером ЛТ-64-13-938, располагающейся на отшибе Ксерионской системы. Правда, провели мы там не так уж много времени. Как только старая посудина-круизер под названием «Внезапный» был готов к отправке, нас быстро всех перекинули на борт.
Подписывая контракт, я забыл о самом главном. Транспортировка не входит в срок действия. Никакого анамниона за абсолютным рубежом нет. Во-первых, потому что таким людям с таким контрактом, как у меня — не положено. Во-вторых, даже если бы это не было запрещено, никакой инфраструктуры под анамнионы нет. В-третьих, мы и есть те люди, которые выполняют функции по подготовке пространства под прокладку инфраструктуры. Но это только цветочки.
Я теряю гораздо больше времени, чем изначально рассчитывал. Вот и первый обман, о котором говорил Витя. Транспортировка до места займёт семь месяцев в криосне, а затем ещё две недели в обычном режиме. Тяжёлая история. Транспортники очень часто экономят на криониксе — баланде для погружения в полный стазис и замедления метаболизма в организме. Поэтому и образуются все эти «лишние недели». Попросту не закупили нужное количество вещества.
Покупают они всегда самый дешёвый вариант, поэтому не удивлюсь, если ещё и разбавят, чтобы сбыть на чёрном рынке остатки. Идеальный план по отмыву денег. На две недели не закуплено — положили разницу в карман, остальное разбавили — ещё звонких реалов в кармашек.
С другой стороны, если бы крионикс был очень хорошего качества, он бы замедлял все процессы в организме до самой низкой отметки. Мне это тоже не на руку, я ещё планирую вернуться и попрыгать между анамнионами. В конце концов мне предстоит вернуть должок Лемешеву. Эта мысль меня снова воодушевила.
Система, куда мы направляемся, пустая, бездушная. Крохотный белый карлик в паре с красным гигантом находятся друг рядом с другом, бесконечно обмениваясь энергией. Вокруг вращаются несколько планет.
О ней ходили самые разные слухи, начиная с того, что там расположился громадный теневой флот корпораций, заканчивая тем, что это альма-матер Сциллис. Что нас там ждёт на самом деле, неведомо никому, кроме капитана «Внезапного».
Перед вылетом лишь сообщили, что конечная точка — это Гарнизон «Астра». Мда, тот самый… Про который говорил Витя. Отлично. Значит придётся не просто ходить по лезвию. Моё нутро начало постепенно просыпаться. Как будто я готовился к этому всю жизнь.
В процессе инструктажа рядом со мной стоял рыжий, коренастый, бородатый космач. Видно было по лицу, что он никак не может сдерживаться в своём желании с кем-нибудь поговорить. Сколько раз он бросил на меня мимолётный взгляд, не счесть. Но желания говорить у меня не было. Однако, отсутствие моего желания его никак не останавливало. Он-таки подгадал момент, когда я достал выданный на пограничье коммуникатор и посмотрел время.
— Девятнадцать сорок три, хе! Уже сколько нас тут мурыжат, а?
Он говорил шёпотом, а на фоне вёлся инструктаж.
— Я с десантуры, зовут меня Данай, но я своё имя не очень люблю. Используй позывной «Овцебык».
Окинув его взглядом, я убедился в том, что позывной подходит, как нельзя лучше. И впрямь Овцебык! Сбитый, плотный, грозный. Я пожал, протянутую им ладонь. Пальцы мощные, мясистые, способные превратить в труху пяток грецких орехов разом. С каких пор в десант берут таких боровов? Хотя ростом он невелик…
— А тебя, как величать, уважаемый?
— Антей.
— О-о, месье благородство. Имечко-то какое… Небось родители пристроили по папиной линии в первую военную? Хе-хе, да не дрейфь, мне по боку, какие у тебя корни. Коли здесь очутился, значит все равны. Хоть властителем всея Земли будь.
— Не учился я ни в какой первой военной. И в глаза её не видел.
— Харэ заливать, ты посмотри на свою осанку, брат… Ты с каких войск?
— ВКС.
— О-о… Спустился с небес к простым смертным, так сказать.
— Слышу от десантника?
Произнося это, я ухмыльнулся, и Овцебык уловил мою иронию, широко улыбнулся, похлопал по плечу. От каждого удара у меня мозг бился о стенки черепа. Этот мужик сделан из камня.
— Свояк, свояк! Будем вместе держаться, Антей. Я хоть и первый раз на таком контракте, но знаю всякое. Тут по одиночке никак.
— Какими судьбами?
— Нарушение приказа. Спасал своих парней. А у тебя?
— То же самое.
— Таких, как мы с тобой, немного. Я так прочухал чутка, здесь в основном зеки, которых набирали на передовые. Смекаешь?
Я кивнул.
— Может ещё пара ровных типов найдётся, но на этом всё. Тебя я сразу выделил из толпы. Идеальная осанка. Ну у пилотов она всегда такая, вам по окопам ползать не нужно.
— Ну ты собой тоже хорош… По-своему.
— Ха-ха! Свояк, свояк!
На нас обратил внимание инструктор и рявкнул так, что шептаться отбило всё желание. Овцебык отстранился, кивнул головой, показывая, что потом ещё переговорим. А затем началось распределение.
Во всей этой суете я напрочь позабыл о невзгодах, почувствовав себя в настоящем зверинце. Да, эти люди здесь, чтобы выполнять свои обязанности по контракту, но в глазах у каждого свой интерес. Кто-то убегал от такой опасности, по сравнению с которой Гарнизон «Астра» покажется курортным отелем. Пара потерянных лиц мелькнули в толпе, молодые парни, попавшие под раздачу. Им будет хуже всего. Они не понимают, что впереди. Часто попадались откровенно голодные и звериные взгляды. Боровы, отребье, сидельцы, вертухаи. И все военные или знакомые с военным делом. А я точно знал, что нет никого хуже, чем военный без принципов. Здесь же таких подавляющее большинство.
Настоящее отребье со всей галактики, и я вместе с ними. Все мои внутренние терзания ушли на задний план. Сожаление, ненависть, обида, страх, апатия. Здесь нет места для всех этих чувств. Я ещё не столкнулся с законами гарнизона, но уже чувствую запах первобытного сражения. И нет, мои «коллеги» по ремеслу — это лишь верхушка айсберга. Уверен, нас там ждут испытания куда серьёзнее, чем обычная битва самцов за место в стае.
Правильный ли я сделал выбор на заседании? Время покажет. Помог ли мне этот выбор полностью отрешиться от прошлого и сконцентрироваться на настоящем? О, да. Ибо в противном случае, я долго не протяну.
* * * * *
После инструктажа было много мероприятий, мы с Овцебыком часто пересекались, он оказался парень добрый, услужливый и крайне приятный, несмотря на странный говор и хищный взгляд. Если он признал кого-то своячком, он будет с ним, как с родным. Но ежели кто-то на него ощетинится, то жди беды.
Здесь присутствовал двухметровый шкаф, который возомнил себя господом богом, не иначе. Смуглая кожа, мышцы, мощь. Я бы не стал вступать с ним в конфронтацию по мелочам. А то ещё отправлюсь к праотцам раньше времени… Но Овцебык был полным отморозком в таких вопросах, настоящий десантник.
Когда нас завели в помещение с новой формой, которая станет нашей второй кожей, он заприметил одну, находящуюся в дальнем углу и крикнул так, чтобы все услышали: «Это моя форма! Форма Овцебыка! Не притрагиваться к ней, иначе убью! Слышите?! Не трогать!». Он говорил это на ходу, приближаясь к заветной свежей стопочке из комбеза, обуви и кепки. Но внезапно перед ним возник этот двухметровый шкаф с позывным «Губитель». Имени своего он не называл, поэтому понятия не имею, как иначе величать…
В общем, Губитель подошёл к форме и нагло взял её, улыбаясь Овцебыку прямо в лицо, всем видом демонстрируя, что тот зря распинался и ничего ему не достанется. На фоне Губителя Овцебык выглядел не очень внушительно. Существенно уступал в росте, думаю сантиметров на двадцать точно. Помимо прочего был не так увесист. Но духу в нём было, судя по всему, на десяток таких Губителей.
— Молодец, гигант, застолбил мою форму, а теперь огромная просьба передать её мне. Премного благодарен.
Они не находились в конфликте, поэтому Овцебык был вежлив... До поры до времени.
— Схера ли я должен тебе что-то отдавать? Это теперь моё.
— Нет, нет, уважаемый, ты не понял, я застолбил эту форму. Прошу, иди в другое место и возьми себе другую форму. Это моя. Я об этом сказал ещё когда мы зашли в помещение.
— Обломись, рыжик.
Не успел Губитель договорить, как этот «рыжик» сделал проход ему в ноги и мгновенно повалил на пол. Пока гигант пытался понять, что происходит, Овцебык уже добрался до его шеи и взял в замок. Попытки скинуть его, не привели ни к чему. Походу мой новый приятель занимался всеми видами борьбы и знал все возможные способы уклонения от действий противника. Губитель начал кряхтеть. То, о чём я и думал. Плохая реакция — потеря статуса в прайде. Надо быть всегда на чеку. Хорошо, что Овцебык увидел во мне товарища, а не врага. Иначе на месте этого колосса мог бы быть я.
Старшина и пара вооружённых надзирателей никак не реагировали, а с упоением наблюдали за поединком. Глаза Губителя выпучились, покраснели, в них чувствовался животный страх. Страх перед смертью. Неужели Овцебык отправит его к праотцам? Гигант отключился, а рыжий десантник встал довольный и выкрикнул.
— Друзья, убедительная просьба, не зариться на мои вещи. Спасибо за внимание!
Взял свою форму и ушёл, как ни в чём не бывало. Нет. Вряд ли он убил его. Просто выключил на время.
И правда, через несколько мгновений Губитель очнулся и начал оглядываться по сторонам. Кто-то, проходящий мимо бросил незначительную фразу: «Эй, гигант, теперь ты подстилка, ха!». У того ещё не вернулось сознание до конца, чтобы как-то отреагировать. Окружающие начали обсуждать, шептаться. Старшина ударил железной палкой по стальной балке помещения, раздался оглушительный звон, я даже поморщился.
— Так, повеселились и хватит! Сегодня у нас хорошее настроение, но на будущее учтите, что подобные стычки запрещены. Будем карать.
На том они отошли в сторону, а я подхватил свою форму. Индивидуальный пошив был не нужен, всё делалось из адаптивной ткани, которая подстраивается под носителя. Плюс имелось множество вариантов настройки формы под себя. Овцебык подошёл ко мне и улыбнулся.
— Не люблю, когда люди поступают не по чести. Видел же, что я к этой форме шёл, всё равно хотел назло мне её забрать. Чертила двухметровый.
— Зато теперь ты всем показал своё положение в этой системе.
— И то верно. Ты, кстати, клювом тоже не щёлкай. На тебя уже парочка отморозков позарились. Больно хорош собой. Выбиваешься из рядов. Но если что, я на подхвате. Жизнью ради тебя рисковать не буду, но вписаться — впишусь. Тут всё по-честному.
— Не переживай, Овцебык, я справлюсь.
— Думаешь, тебе нейрошторм поможет? Тут такие почти у всех.
— Но не последнего поколения. — улыбнулся я.
Он посмотрел на меня, резко поднял брови и расплылся в улыбке.
— Ай ты хорош, ай хорош!
— Тем более мало иметь нейрошторм, надо ещё и закалить тело под это дело.
— Приятно общаться со знающим человеком… Ты не подумай, Скользкий…
— Скользящий. — поправил его я.
— Да, да, верно, ты не подумай… Я не быдло с вокзала, я так-то довольно начитанный, образованный. У меня даже степень кандидата есть. Ага! А что ты так смотришь? Удивлён, да?
— Немного…
— Но ты сам понимаешь, мы вынуждены выживать и говорить с чертями на одном языке. На языке силы. Поэтому иногда нет, нет, да быдло говорок у меня проскакивает. Да и не верит большинство, что я умный. Судят по внешности. А ты не судишь. Плевал ты на внешность. Я уважаю таких людей.
Далее нас начали водить по круизеру. И тут Витя тоже не обманул. Можно сказать, даже приукрасил в лучшую сторону. В реальности всё было прям… Дурно. Этому круизеру уже двести пятьдесят лет, не меньше. Он неоднократно модернизировался. Если раньше под топливные отсеки было отведено девяносто процентов объёма всего судна, то после модернизации — это число выросло до девяноста шести. Иными словами, под людей осталось всего четыре процента от общего пространства.
Из-за этого он был крайне тесным. Всё очень ужатое, иногда приходится ходить, сильно нагибаясь. Лишь в одном помещении удавалось более-менее выпрямиться и вздохнуть полной грудью: в столовой. Но и тут из-за количества присутствующих, буквально сидели друг у друга на головах. Если бы капитан корабля набирал меньше народу на контракты, а также освободил те шесть процентов, которые теперь служат для топливных отсеков, может быть, ситуация стала бы гораздо лучше.
Помимо этого, вокруг всё было покрыто ржавчиной. Везде что-то подтекало, местами разваливалось, держалось на честном слове. Однако, я знал конструкцию этих круизеров, поэтому был спокоен. Они делались с такой толщиной стенок каркаса, который мог выдержать прямое попадание ракеты. Внутри прокладывались основные коммуникации.
Так что по меркам позапрошлого столетия машина-то безусловно хорошая, рабочая. Мельком глянув на важнейшие коммуникационные узлы, я убедился в том, что капитан знает своё дело. Но что касается внешнего вида и вообще условий проживания тут, а нам предстояло провести здесь очень много времени в ближайший год, то всё очень плохо.
Я глянул на людей, меня окружающих. Все собрались в одной столовой, время кормёжки. Вокруг огромное количество всяких лысых и исколотых татуировками. Но есть и обычные мужики. Например, тот, что сидел в дальнем углу, смотрел перед собой и спокойно ел. Сидит ровно, потребляет быстро, но с чётким интервалом, размеренно. Каждое движение точное, без лишней суеты. Никогда не брался судить по внешности, но меня не покидало чувство, что он имеет отношение, либо к спецназу, либо к антитеррору. Единственное, что придавало ему поистине комичный вид — это короткие чёрные волосы, торчащие смешным чубом на лбу. Для простоты моего понимания буду величать его спецназовец с чубом.
Глянул в другую сторону. Сплошные лысые бошки, прорежённые головами с короткими стрижками. Внезапно наткнулся на светлые, коротко стриженные волосы среди тёмных. Нагнулся вперёд, чтобы разглядеть, кто там. Девушка. Молодая, красивая, с большими глазами, не шибко крепкая, но и не хрупкая. Охренеть! Вот кому-кому, а ей тут точно не место… Бедолагу просто сожрут с потрохами. Держится ровно, но во взгляде мелькает страх. Даже если дерёшься, как Джеки Чан, с весом в пятьдесят килограмм ты мало что сможешь противопоставить среднестатистическому мужику. А если среднестатистических мужиков будет двое?
Мысленно я ей посочувствовал. Не знаю, что привело её сюда, но можно начинать отсчёт. Если, конечно, капитан не вступится за неё. Что в целом не является гарантией. Здесь и без того отмороженные типы останутся заперты в одном пространстве с ходячим раздражителем самых примитивных инстинктов.
Мда… Я бы мог поиграть в спасителя, но тогда придётся переть против толпы. А у меня есть конкретная цель: отбыть свой срок в целости и сохранности, после чего разыскать Лемешева. На крайняк, я могу всегда вернуться на Землю и попасть в гражданскую авиацию. В военную после такого контракта вряд ли удастся вернуться. А вот гражданская… Там у меня будут призрачные шансы. Поэтому прости неизвестная… Я тебе не помощник.
Овцебык уплетал за обе щёки, хотя баланда была, мягко говоря, дискуссионного качества. Некоторые уже закончили. Старшина ел вместе с нами, они с надзирателями травили какие-то анекдоты у себя за столом. Если я всё верно понял, никому не интересно нас гонять и шпынять, как в обычной тюрячке. Старшина и надзиратели тут нужны скорее для того, чтобы мы друг друга не поубивали. Всё, что касается естественного отбора, они не вмешивались. Кто-то уже умудрился подраться за дальним столом. Старшина посмотрел, чуть вытянув шею, увидел, что ничего серьёзного и дальше продолжил есть. Драка же закончилась быстро. Ещё один поединок за место в прайде.
Внезапно началось какое-то бурление, все начали перемещаться, шушукаться, общаться и активно взаимодействовать. Не прошло и трёх минут, как сзади меня кто-то похлопал по плечу, а затем этот кто-то пристроил свою задницу прямо у стола, опершись на него, ибо свободных табуреток не оказалось.
Я буквально охренел от наглости персонажа, но рубить с плеча не стал, поглядел на него и решил узнать, чего хочет. Параллельно подтянулись ещё четыре типа. Трое встали позади, один протиснулся между мной и Овцебыком. Последний, на удивление никак не реагировал и добивал свой обед. Видимо, его обещания подстраховать оказались тоже обманом. Что ж, принято к сведению. Никому доверять нельзя.
— Уважаемый, — обратился ко мне, по-видимому, главный в их шайке. — ты пока ни к кому не примкнул, я погляжу. Сидишь, ешь, пока другие уже вопросы решают.
Я активировал нейрошторм. Ну так… На всякий случай. Мало ли.
— Не упусти возможность присоединиться к группе, которая будет всё решать по месту прибытия. — продолжал довольно мерзкий тип с наколкой в виде черепахи на лысине. — Да, да, я говорю про нас. Про «Козырей».
Я огляделся по сторонам, изучил ребят, что меня окружают. Каждый из них самый натуральный вонючий отброс. Знавали мы подобных, ушлые черти, которые ищут любой способ, чтобы сохранить свою шкуру, желательно с минимальными последствиями. В тюрьмах набирают этот сброд на штурма в «бордовых секторах», затем этот сброд под шумок совершает какое-то военное преступление, якобы случайно, а на самом деле намеренно. Их приговаривают к сроку, но потом дают выбор: тюрьма или за абсолютный рубеж. Они выбирают второе и вуаля, эти черти здесь.
Здесь же, они будут устраивать полную неразбериху. Если появится возможность тиснуть корабль, они сделают это. Если будет возможность устроить бунт на круизере, они сделают это. Их уже пятеро. Через десять минут их будет десять. А через двадцать подавляющее большинство, управляемое вот этим ублюдочным хреном с черепахой на лысине. Мда…
— Ну так, что, стройный? Готов решать?
Я отодвинул стул, встал и развернулся, скрестив руки на груди, чтобы видеть всех перед собой, и чтобы было удобнее общаться. Если бы кто-то из них попытался меня осадить, я бы начал драку незамедлительно. Тогда последствия были бы не ясны. Возможно, я бы себе испортил жизнь этими действиями, возможно нет. Но они ещё не набрали достаточно силы и власти, чтобы так себя вести, поэтому я беспрепятственно всё сделал.
— Во-первых, я тебе не стройный, у меня есть имя и позывной. Антей, позывной «Скользящий». Во-вторых, допустим я присоединился. Вижу, вы ребята не промах, уже подсуетились. — тест на вход в доверие пройден, лысый отброс заулыбался. — Да вот только подробностей бы каких, хоть понимать, что получаю на таком раннем этапе вхождения.
— А ты молодец, вопросики у тебя корректные, хе, ну смотри… Антей, мы тут сколачиваем, так сказать, группу по интересам. Мы заинтересованы в том, чтобы не выполнять грязную работу, решать кого и куда отправлять, мы же не знаем, что нас ждёт, верно? Поэтому хотелось бы избежать бессмысленных рисков. Ну а дальше уже углубляться, так сказать, в социум, Скользящий. Смотреть за процессами, контролировать волнения, управлять. Дело, знаешь ли, хитрое, сложное, умелец в этом я.
Он постоянно оглядывался по сторонам и делал паузы. Так ведут себя все долго сидевшие зеки, да и просто преступники. Явно пронёс как-то запрещёнку, сидит на веществах, зрачки расширены, дыхание шумное, прерывистое, сопящее.
— Да и потом, коли общак какой будет, делить придётся… Всё должно быть по-честному, по понятиям, чётко, чтобы ни один пацан недовольным не остался. Понимаешь меня, Антей?
— А капитан на что?
Лысый с черепахой снова огляделся и уже начал говорить почти шёпотом.
— Капитан может и не решает ничего, тебе это в голову не приходило, а? Но коли что решает, я с ним о справедливой доле договорюсь, ты тут не бзди. Всё на мази будет. Вижу, парень ты знатный, в форме, слыхал, что ты пилотировал что-то?
Понятно. Я им нужен, чтобы провернуть бунт на корабле и улететь отсюда куда подальше, потому что других лётчиков они пока не нашли.
— Смотря с какой целью интересуешься.
— Ха-а, верно, верно, молодец, молодец, хорошо стелишь! Такие нам подходят, ну цели-то я положим озвучу, но не сейчас. Сейчас мы пока чисто расклады прикидываем. Так что из приятных вещей, будем определять, кто в очереди первый станет.
— В какой очереди? Для чего?
— Ну как? — он снова наклонился и начал говорить в полголоса. — Малышку-то пялить будем всем круизером, уж не думаешь ли ты, что останется она нетронутой? — Он бросил взгляд на девушку с короткими светлыми волосами. — Вот, чтобы после всякого сброда её не пороть, надо очередность выстраивать верную, понимаешь о чём я? Смекаешь?
Более мерзкого человека я в своей жизни и не встречал. Тем проще будет ставить его на место.
— Бабы, знаешь ли, голоса за абсолютным рубежом не имеют. Спрашивать никто не будет. Не повезло малышке, но не мы такие, жизнь такая, сам понимаешь, Антей.
— Ну теперь только осталось выяснить, кто будет решать?
— Решения, положим, на мне будут, но без диктатуры, мы всё это проходили, Антей. У нас же будет полная демократия, свобода выбора. Голосование и прочее, сам понимаешь, здесь жёсткой рукой мы ничего не решим. Люди должны ощущать свободу в консервной банке, иначе ничего не выйдет.
— Но последнее слово за тобой?
— Ну положим за мной.
— А почему не за мной?
Он посмотрел на своих «союзников», и они все рассмеялись в голос.
— Извини, брат, но ты не подсуетился вовремя, посему место принятия решений уже занято.
Они не чувствовали во мне угрозы. Очень зря.
— Не брат я тебе, гнида кривозубая. Ты вообще, как к людям подходишь? Спрос какой-то себе позволяешь, предложения вкидываешь. Ты кто такой вообще? Представиться не хочешь для начала? Ты с чего вздумал, что решать вообще что-то можешь? Не по понятиям общаешься, мульку не раскрываешь даже, не говоря уже о том, чтобы уважительно обращаться. Есть чем ответить за базар свой гнилой?
— За базар спрашивать меня вздумал?! — он разозлился, но пока ещё держал себя в руках. — Ты положение сначала займи, потом зубки показывай. Оглянись вокруг и прикинь варианты, я тебе предлагаю возможность. И предлагаю её последний раз. Если не согласишься, после той дефки тебя раком поставим и будем всем круизером пороть, пока не сдохнешь, усёк?
О, да, я усёк. Не успел он договорить эту фразу, как ему прилетел удар правой рукой прямо в кадык, и гнилостный ублюдок начал хрипеть и кашлять, аки свинья с перерезанной глоткой. Но я не планировал его убивать, поэтому силу удара рассчитал четко. Чтобы вышел из строя, а сознания не терял. Сразу после этого левым оверхендом я легчайше отправил поспать ближайшего вертухая, который не отличался габаритами. Затем отпрыгнул назад, проехавшись задницей по столу, развернулся и слез с обратной стороны, подхватил табуретку и зашвырнул её в опешившего бугая, рванувшего за мной, но не успевшего совершить такой же ловкий манёвр. Глухой стук прямо о черепушку, и он отправился в нокдаун, но не выключился. Я его добью позже. Ситуация слегка накалилась. Двое вышли из боя, один скоро очухается и ещё двое лезут за мной через стол. Они больше меня и сильнее. На моей стороне только скорость.
Стоп… Один лезть перестал. Внезапно его тело с опешившим взглядом что-то потянуло обратно. После из-за него вынырнул Овцебык и мощным хуком уложил ублюдка. Да вот только в отличие от меня силы он не рассчитывал, и я услышал характерный хруст челюсти. Отдельно порадовал тот факт, что десантник не кинул меня и сдержал своё слово. Хорошо, что он себя не выдавал. Это было мудро. Эффект неожиданности сработал на ура. После того, как он расправился с ближайшим противником, Овцебык тут же метнулся к бугаю и всадил ему знатную двоечку, отчего тот уже окончательно развалился и рухнул на пол.
На меня же летел последний, но свежий и вооружённый ножом. Я упёрся в кого-то, кто обедал позади меня, и он оказался крайне недоволен, мощно меня оттолкнув. Едва изловчившись, я увернулся от пера, схватил врага за запястье и попытался выбить у него оружие. Поначалу не выходило, в процессе я получил два крепких удара по лицу, но через пару мгновений, сработал чуть тупивший нейрошторм, я сжал его руку так, что он отпустил нож в ту же секунду. Затем я поймал вторую руку и посмотрел ему прямо в глаза. Он был под чем-то. Понятно. Этот черепаший вертухай вычленил отмороженных наркоманов, подкормил их тем, что пронёс нелегально и вуаля, банда из пяти человек готова!
Справиться с этим было не очень просто, но его нейрошторм явно уступал моему, ко всему прочему, он и сам был не так вынослив, хотя визуально меня по габаритам превосходил. Его слабые предплечья с нетренированными пронаторами и супинаторами стали сдавать. Поэтому он предпринял пару жалких попыток ударить меня ногами и головой, но ничего путного не вышло. Я резко отпустил его руки, зная, что реакции на защиту у него не хватит из-за потери огромного количества сил на борьбу. А вот у меня с реакцией всё в порядке, поэтому я успел нанести аж серию из четырёх ударов с завершающим прямым с отходом на шаг назад. Он слегка поплыл, что мне и потребовалось, чтобы окончательно добить его хайкиком, прилетевшим прямиком в ухо.
Из раковины хлынула кровь, его обмякшее и потерявшее связь с реальностью лицо приземлилось на стол, затем он попытался что-то невнятное промычать, после чего вырубился аккурат к моменту, когда подбежал старшина с надсмотрщиками, заметившими нож в руках.
Меня быстренько заломали, но я не сопротивлялся. В процессе поймал на себе безразличный взгляд той девушки, за чью честь я косвенно вступился. Овцебык сам поднял руки, после чего нас увели из столовой, но я не мог никак перестать улыбаться, ибо был очень доволен собой и занимаемым ныне моим местом в прайде. Если это и не самое высокое положение, то в любом случае, я показал, что могу конкурировать за любые позиции.
* * * * *
В каюте капитана было просторно, открывался вид из небольшого окна на открытый космос, ближе к окну примостился весьма увесистый, красивый, но до ужаса затасканный временем, дубовый стол. Под ногами красный ковёр, которому самое место в музее. Стены, местами грубо обитые деревянными панелями, выглядели довольно архаично. Слева от меня стоял стол со спиртным и колодой карт, справа был диван с глубокими вмятинами на подушках. Верхний слой искусственной кожи давно стёрся, оставались лишь небольшие тёмные островки «выжившей» обивки. Когда-то это был прекрасный чёрный диван, а теперь серый, с огромным количеством разводов. Надеюсь, это разводы от чая или от виски.
Посреди дивана валялось неприличное количество журналов с порнушкой. Я такого, честно говоря, не видывал никогда, но учитывая, что ближе к абсолютному рубежу можно поддерживать связь только через один текстовый канал коммуникации, могу представить, как журнальчики порой спасают. Что в целом не отменяет вопроса, почему бы не загрузить коллекцию фильмов на мастердек?
Руки у меня были за спиной, скованные наручниками. Вид даже не потрёпанный, хотя я только что подрался с тремя людьми. Я сиял и улыбался. Он жестом попросил убрать наручники и покинуть помещение надзирателям.
Капитан внушал трепет. Крупный мужик чуть более сорока лет от роду, лысый, подтянутый. Челюсть квадратная, форма на нём едва сходится. То ли осела из-за частых стирок, то ли ещё чего. Он поднял на меня взгляд, оторвавшись от мастердека и надел уставной берет. Глаза суровые, беспощадные, злые, чёрные.
— Фамилия, солдат.
— Я не солдат, я пило…
— ФАМИЛИЯ, МАТЬ ТВОЮ, СОЛДАТ!
Я аж подпрыгнул.
— Керимов Анте…
— Я сказал фамилия, я не говорил имя. Мне насрать, как тебя зовут. — он сделал паузу. — По крайней мере сейчас. А потом посмотрим.
Он начал стучать по клавишам мастердека и глядеть в монитор.
— Только вышли в открытый космос, как ты уже решил затеять массовую драку? Небось хочешь подмять под себя авторитет и стать местным главарём. Затем поднять бунт, сместить меня и умчаться на этой посудине куда подальше?
— Никак не…
— Я разве сказал, что ты должен что-то отвечать?
— Ника…
— Я НИХРЕНА ПОДОБНОГО НЕ СКАЗАЛ! — он шумно выдохнул. — Обрисую тебе картину. Мы здесь работаем. Я не ваша нянька, я не ваша мамка, у меня нет сисек. Видишь у меня сиськи? Нет! Потому что их нет. Поэтому судьба каждого на этой посудине меня мало волнует. Мы выполняем конкретную работу в конкретный срок. Есть свод правил, которых мы придерживаемся. За нарушение некоторых правил наказания суровые. За нарушение иных наказание — смерть. И вот теперь ответь мне на вопрос, Керимов Антей Роальдович. Ты задумывал устроить бунт на корабле? Ты подбивал людей, чтобы вступили в твою банду? Жду ответа.
— Никак нет, товарищ капитан.
— Вот и замечательно. Потому что, если да, то мы тебя в цинковом гробу отправляем в открытый космос. Передай это всем своим товарищам осуждённым. — он явно бегал глазами по моему личному делу. — Двигаемся дальше, ты у нас… Стоп… Подожди-ка секундочку.
Капитан уставился в монитор и какое-то время не двигаясь всматривался в дело. Затем медленно перевёл взгляд на меня и заговорил уже гораздо более спокойным голосом. Взгляд стал ещё более суровым, хотя казалось бы, куда ещё суровее? Появился прищур, я считал в его выражении лица неподдельный интерес скрытый за маской презрения ко всему сущему.
— Я сейчас задам тебе один очень важный вопрос, и постарайся дать на него правильный ответ, усёк?
— Так точно.
— Ты… Знаком лично с капитаном Артёмовым или нет?

Глава 6: Полезные связи

Я крепко задумался. Тут два варианта, либо он ненавидит Артёмова, либо он его обожает. Если ненавидит, тогда мне не стоит раскрывать тему наших профессиональных отношениях и дружбе. Если же обожает, тогда наоборот. Но одно я знаю точно, нужно сообщить, что я знаком с ним лично, иначе могут быть проблемы.
— Лично с капитаном Артёмовым знаком.
Решил пока не говорить, что он погиб в бою, да меня и не спрашивали. А капитан, видимо, не любил, когда отвечают не на поставленный вопрос или допускают лирические отступления.
— Какие между вами были отношения?
— Профессиональные.
— Вы были друзьями?
— Что вы имеете ввиду, товарищ капитан?
— Я сейчас, что имею, то и введу, Керимов! Я тебя спрашиваю, вы выпивали с ним вместе пиво в баре? Вы общались после боевых вылетов? Вы, мать твою, дружили или нет?
— Выпивали, товарищ капитан, общались, товарищ капитан. Получается, что дружили, товарищ капитан!
Я это всё выпалил уже не думая. Будь, что будет. Я уже один раз был на волосок от смерти, теперь видимо, мне предстоит каждый день ощущать дыхание костлявой в затылок. Капитан резко поднялся со стула. Мне удалось наконец разглядеть его вычурный китель. Тёмно-синий с тонкими красными стрелками на рукавах. Отлично сидит, прямо по фигуре.
По выражению лица капитана было сложно понять, какие у него намерения. Он собирается меня избить или наградить? Стоит и смотрит прямо в глаза. Будто пытается отыскать там священный Грааль. Товарищ капитан, если бы у меня был священный Грааль, который сможет наконец нарушить эту неловкую паузу, я бы его с радостью отдал!
— Значит друзья… — наконец произнёс он и вышел из-за стола. — А знал ли ты, Керимов Антей Роальдович, что у нас с капитаном Артёмовым были весьма и весьма противоречивые отношения?
Я замер в ожидании. Чёрт… Да что же он тянет? Ну скажи уже, что мне кирдык! Или наоборот, что нет. Или что ты там хочешь сказать, долбаный ты интриган?
— А главное противоречие всегда заключалось в том, что мы всегда спорили… Русский бильярд или американский! Ха!
Он заржал во весь голос, я выдохнул с облегчением, дальше капитана просто понесло.
— Я говорю ему, Игорь, ну какой ещё к чёрту американский бильярд? Это просто детский сад, ну! Давай в русский гонять, как настоящие мужики. Нет, упирается, говорит, мол, в американский бильярд я отдыхаю, а в русский думаю, напрягаюсь. А мне, говорит мол, напрягов и на работе хватает, ха! Прикинь, говорит, мол, напрягался по работе… Это он ещё круизером моим не управлял, вот тут-то бы напрягся так, что аж вена на лбу бы пульсировала! Ха-ха! И не одна.
Он подошёл к столику с алкоголем и заполнил два рокса до верху вискарём, даже не добавив льда. Хотя, оглядевшись, я понял, что льда здесь нет. Возможно, лёд отсутствует на корабле, как явление. Всё-таки мы на очень… Очень старом судне. Затем этот рокс оказался в моей руке.
— Если не выпьешь залпом до дна, будешь полировать столовую тряпками завтра на дежурстве! А все, кто будет проходить мимо, станут пинать тебя ногами, как мячик. Понял?
— Есть выпить залпом.
Осушил. Он секунд пять посмотрел на меня и тоже осушил стакан полностью, а после вернулся обратно за стол и присел в своё огромное кресло.
— Рассказывай…
— Что именно рассказывать?
— Как там поживает Артёмов? Где его черти носят? Сто лет уже не видел чертягу! Мы с ним одно лётное заканчивали. Потом пересекались пару раз, а меня потом унесло за абсолютный рубеж, он же мотался по системам. Слышал, что он на Тайрисе, думал как-то встретиться, всё-таки две системы рядом… Да не свезло. Как у него дела? У тебя в деле написано, что ты дезертир с Тайриса, эскадрон Пульсар. Всё верно?
— Так точно.
— Ну и?
— Артёмов погиб, товарищ капитан…
Тот моментально помрачнел, отвернулся в сторону. Затем посмотрел в окошко, где простирался бескрайний космос.
— Значит всё-таки Пегас смертен… А я так надеялся, что услышу о его сто первом полёте…
Мы какое-то время молчали, напряжение висело в воздухе, хоть ножом режь.
— Что ж, никто не вечен. Расскажи хоть, что стряслось? Как это произошло?
— ОДП Микрон Сциллис, тврщ капитан! Один залп, мы не знали на что шли, разведка доложила одно, в итоге столкнулись с противником, к которому были не готовы.
— Ты не похож на дезертира…
— В душе им и не являюсь, тврщ капитан, но по факту осуждён за дезертирство.
— Сколько вас осталось?
Он как будто всё понимал. Как будто даже не требовалось ему подробно рассказывать, что к чему. Он меня считал буквально в тот момент, когда я пересёк порог его каюты.
— Трое.
— Ты им приказал уходить вместе с тобой?
— Так точно.
Капитан встал и прошёлся по помещению.
— Керимов, в чём, в чём, а в людях я разбираюсь неплохо. В основном, благодаря тому что половину сознательной жизни работаю с конченым отребьем. — он сделал паузу и закурил, включив предварительно вентиляцию. — Я видел всех бандитов, негодяев, отбросов, какие только существуют. Никто кроме них работать за абсолютный рубеж не идут. И когда ты появился здесь на пороге, со своей этой осанкой, со своим говором, складными предложениями и субординацией… Я даже удивился. Нечасто к нам такие гости захаживают. Ты не убийца, у тебя глаза воина, но не дезертира. Ты, на секундочку, расправился с тремя людьми в рукопашную! Отребье может только кишки вспарывать ножами, да огнестрелом махать в разные стороны. Честный бой они никогда не принимают.
Я стоял, слушал и внимал.
— Учитывая всё то, что я сказал, хочу задать тебе ещё один очень важный вопрос. Настоятельно рекомендую дать на него правильный ответ. — он подошёл ко мне почти вплотную. — Ты что-нибудь знаешь о готовящемся мятеже на корабле?
Вопрос воистину с подвохом. Если скажу да, может счесть стукачом, если скажу нет, может счесть предателем… С другой стороны, а что я знаю-то? То, что какой-то идиот задумал захватить корабль и использовать меня, как пилота? Последнее — это вообще мои домыслы. Напрямую он ничего не говорил.
— Бунт на корабле вещь серьёзная, тврщ капитан, за такое следует наказывать. Если мне будет что-то известно помимо влажных фантазий наркоманов, подписавших контракт по ошибке, я обязательно дам вам знать.
По его выражению лица было видно, что он впечатлён.
— Неплохо, Керимов, неплохо. Не стукач, но и не лгун… Не выгораживаешь, но и не подставляешь. Такой человек, как ты мне очень бы пригодился. — он бросил на меня недовольный взгляд. — Только не возгордись там, а то мигом покажу твоё место.
— Никак нет, тврщ…
— Я НЕ ДАВАЛ КОМАНДЫ ГОВОРИТЬ!
Снова включил режим изничтожающего господства. Ладно, я не против. Тем более вискарь начал давать в голову, в глазах всё плывёт уже.
— У нас будет две недели для подготовки после того, как вся команда и контрактники выйдут из криосна. Как только ты очнёшься, ты должен оказаться на капитанском мостике так скоро, как это возможно. Мой предыдущий старший помощник погиб, а ты наверняка знаешь, как трудно найти не только умного, но и надёжного человека. Поэтому за две недели у нас будет достаточно времени, чтобы тебя проверить. Покажешь себя хорошо? Получишь должность, будешь рулить этими отбросами, что сейчас коптятся в столовой. Покажешь себя плохо? Будешь гнить с ними целый год, каждый день сражаясь за место в стае.
Я приподнял брови.
— Ну, а что ты думал, Керимов? Один раз подрался и до самого конца неприкасаемый? Здесь это так не работает.
* * * * *
Криосон — это ещё более мерзкая штука, чем прыжки между анамнионами. Крионикс — жижа крайне вонючая, вязкая и гадкая. Чем-то напоминает куриный бульон со свежесваренным яйцом по запаху. Но то низкокачественный крионикс. Хороший бы отдавал ещё и древесиной.
До погружения в эти капсулы я прошёл ещё через несколько этапов естественого отбора, поначалу мне пытались напакостить, когда я ел в столовой на второй день, потом атаковали Овцебыка, пришлось вписываться. Девчонке тоже не повезло, её схватил за жопу какой-то боров, уже не контролирующий свои животные позывы. Но она оказалась не промах и чуть не всадила ему вилку промеж глаз. Тот, конечно, напрягся и отстал, но по глазам «пассажиров», видно было, что надолго этого урока им не хватит.
Старшина и надзиратели, конечно, старались её немного прикрывать, но увы, в тёмных уголках мало кто защитит, а таких на круизере хоть отбавляй. Помимо прочего, ей крайне не повезло с расположением каюты, которая находилась в самом конце жилого блока. Учитывая количество поворотов и зигзагов, которые приходилось преодолеть, пока доберёшься до места, произойти могло всё, что угодно. Даже крик мог не помочь.
Один раз я спросил, нужно ли её проводить, она на меня глянула взглядом загнанной волчицы, какое-то время пыталась понять, хочу я её изнасиловать или нет, после чего неохотно согласилась. По пути выяснилось, что зовут её Герда Камова, а оказалась она здесь вынужденно. Отчасти её обманули, как и меня, отчасти привела нужда. Раньше управляла беспилотниками, потом вошла в открытый конфликт с руководством. Турнули. Учитывая, что над ней сидел такой же обидчивый урод, как и Лемешев, ещё и в чёрный список добавили. После сотни неудачных попыток устроить свою жизнь, ей попался какой-то старый знакомый, иными словами, проходимец, предложил контракт. Деньги хорошие, условия средние, делать много не придётся. Вот она и на крючке.
Удалось познакомиться и с другими персонажами, например со спецназовцем с чубом. Зовут его Сергей, ему двадцать восемь лет, прошёл через многое. Моя интуиция меня не подвела, он действительно оказался спецназовцем. Пренебрегал духологами, не прорабатывал дефективные протоколы через «П.У.Л.», был уверен, что он машина для выполнения боевых задач. С этого и начинаются большие проблемы. Затем множественные переработки, слишком большое количество смертей на глазах, попадание в плен, пытки, освобождение, надлом. Застрелил своих боевых товарищей, ибо провалился в неконтролируемый ПТСР. Суд, приговор, контракт.
Уже к концу второго дня вокруг нас с Овцебыком уже сколотилась своя небольшая коалиция. Осталось только надеяться, что она сохранится после того, как мы выйдем из криосна.
Погружение прошло успешно, я задержал дыхание, чтобы не чувствовать вонь, ложась в эту ванну с вязкой жижей. По консистенции было сразу понятно, что разбавлено, поэтому возможны пробуждения посреди пути. Я провалился в грезы очень быстро, а очнулся в тот момент, когда сработала аварийная система оповещения.
Странно, по ощущениям, я будто лишь пару мгновений назад сомкнул глаза…
* * * * *
Капсула освещалась красно-синим мерцанием в отсеке для криосна. Где-то отдалённо гудела сирена, крышка капсулы резко открылась, и я вывалился из неё не понимая, что творится вокруг. Весь отсек разделялся на боксы, в каждом боксе по четыре капсулы. Из одежды на мне ничего не было, поэтому я спешно накинул на себя, предварительно повешенные в шкафчик вещи, включая нижнее бельё, комбез, обувь и берет.
Остатки крионикса на коже мерзко хлюпали, но на помывку времени не было.
Как правило, после криосна люди шатаются, их тошнит, они голодные и у них мало сил. Но я был в кондиции. Значит времени прошло не так много. Корабль начало потряхивать, да так, что я бухнулся на пол. Почему остальные капсулы не срабатывают?
Память тоже работала хорошо, я прекрасно помнил, что произошло незадолго до моего отключения в криокапсуле, я помнил всё, что мне рассказывал Серёга Антипов, я помнил слова Герды, я помнил драку в столовой… Подхожу к календарю, включаю подсветку. Прошло шесть месяцев и двадцать восемь дней! Мы почти на месте… Странно. Вспоминаю, что первым делом я должен явиться на капитанский мостик, как очнусь. Как только подумал об этом, сработал коммуникатор. На экране было написано: «КАПИТАНСКИЙ МОСТИК!!!». Я его настроил как раз на своё пробуждение, чтобы не забыть.
Бегу со всех ног к месту, попутно смотрю на капсулы. Все закрыты. Мельком улавливаю капсулу Герды. Она лежит там обнажённая. Капитан всё сделал весьма корректно. Сначала отправил спать всех мужиков, затем её. Проснётся она раньше остальных на день, чтобы успеть прийти в себя. Ну теперь уже не раньше остальных… Я-то проснулся.
Пока бежал меж отсеками, впечатался в стену, рассёк себе лоб. Пошла кровь, заливая правый глаз. Этого ещё не хватало. Вылетаю на капитанский мостик, вижу нашего бессменного капитана Радона Ивановича Кобальта, одетого полностью с иголочки, расставившего широко ноги и стоящего ко мне спиной. Уверенно подбегаю к нему, стирая с лица безостановочно льющуюся кровь, смотрю по сторонам.
Когда я говорил, что этот корабль архаика, я даже не подозревал насколько. Здесь не было ни одного монитора состояния. Сплошные лампочки, тумблеры, кнопки, изредка рычаги. Чтобы управлять подобным судном, надо быть очень подкованным. Сейчас гиперджеты оснащены нейродрайвом, который делает за пилота практически всё. Тут же пилот — это бог. Повелитель тумблеров.
Чёрт, а вертухай, походу знал, в чём дело. Только сейчас до меня дошло, что эти технологии не только позволяют сэкономить некоторые ресурсы во время строительства, а также упростить ремонт, если случиться поломка. Они, по сути, выполняют функцию защиты от угона. Ибо немногие способны управиться с такой махиной.
Тут чёрт ногу сломит, что к чему, вот, например, дальняя панель управления дополнительными маневровыми соплами. Здесь примерно пятьдесят одинаковых тумблеров. По своей профессии я обязан знать их назначение, поэтому я с уверенностью могу сказать, что вся панель предназначена для полноценного управления, как силой выброса сжигаемого топлива, так и направлением. Но на этом мои компетенции заканчиваются, потому что я не знаю конфигурации судна. Если дополнительные маневровые располагаются не так, как я себе представляю, можно допустить роковую ошибку при маневрировании.
— Антей! Рад, что ты здесь, как мы и договаривались семь месяцев назад. — произнёс капитан спокойным голосом с улыбкой.
— Товарищ капитан! Что происходит?!
На мостике кроме нас никого не было.
— Почему капсулы не открываются?!
Нас мощно тряхнуло. Обзор из кабины был нулевой. Окна как будто заволокло дымом или что-то вроде того. Однако дым был светлый… Равномерно светлый. Такой свет бывает только, если судно находится в атмосфере какой-либо планеты.
— Антей, дело в том, что они и не должны открываться, я намеренно разбудил тебя раньше остальных — он продолжал улыбаться. — На «Внезапном» предусмотрен только один сценарий, при котором происходит открытие криокапсул.
— Какой же?
— Повреждение судна.
— Тогда почему нас так трясёт? Почему ничего не видно? Снаружи сплошной дым! Разве это не повреждения? Корабль в порядке?!
— Не переживай, корабль в полном порядке и даже не повреждён.
— Тогда, что чёрт возьми происходит?!
— Всё просто, мы притягиваемся к планетоиду, вошли в плотные слои атмосферы.
— Мы что, падаем?!
— Всё верно, Антей, мы находимся в состоянии свободного падения. Благо, у нас ещё есть около пяти… В лучшем случае семи минут, чтобы всё исправить.
— И что вы предлагаете сделать?
— Мне кажется текущая ситуация, как нельзя лучше подходит для того, чтобы проверить твои навыки и пройти первое тестовое задание на должность помощника капитана.
— Да вы должно быть шутите…
— О, нет, Антей, ни в коем случае. А теперь ступай к панели управления дополнительными маневровыми, тебе предстоит выравнивать нашу птичку.
А можно мне другого капитана?

Глава 7: Авария на Доминусе-552

— Да я даже не знаю схему их расположения!
— О, это не проблема, вон в том ящике… — он показал пальцем на грязный железный ящик рядом со мной. — В этом ящике лежат чертежи.
— Чертежи?!
Я был готов разрыдаться.
— Ну да, чертежи… Надеюсь, ты не прогуливал занятия в лётном училище.
Нас снова мощно тряхнуло.
— Время тик, так, Антей, чего стоим?
Чёрт подери, этот не капитан, а какое-то недоразумение… Значит в спокойной обстановке он на меня орёт, затыкает и вообще всячески показывает мне моё место. А сейчас он спокоен, как удав, улыбается и предлагает мне посмотреть чертежи?!
Я метнулся к ящику, но он был заперт. У меня уже опускались руки, судно трясло всё сильнее. Радон стоял бездействовал. Он самоубийца?
— ЗАКРЫТО!
— Ой… Точно. — он швырнул мне ключ, и я каким-то чудом поймал его левой рукой. — Специально закрыл, чтобы всякие вертухаи не имели доступа к информации.
Каким-то чудом я открываю ящик с первого раза, смотрю огромную гору блюпринтов. Быстро нахожу схему расположения дополнительных маневровых сопел.
— Нашёл! — подбегаю к нему. — Вы же включили обратную тягу?
— Нет, конечно, Антей… Ну чего как маленький, давай, давай, подсуетись! — он посмотрел на наручные часы. — До поверхности осталось не так уж много.
В голове паника, начинаю носиться, как ошпаренный между панелями. Каждую из таких я видел в лучшем случае на страницах учебников… Обратная тяга… Отлично. На панели с десяток тумблеров и две кнопки. Так, вспоминай! Да, точно, в режиме межзвёздного перелёта кнопка в утопленном состоянии блокирует сопла в определённом положении. Тумблеры находятся друг напротив друга. Так, калибровка... Сила обратной тяги и сужение сопел. Настроить. Направление… Ещё несколько тумблеров справа.
Я перебегал из одной части мостика в другую, переключая всё подряд. Потихоньку ситуация улучшалась. Благодаря тому, что я выпустил нужные закрылки, тряска ушла, судно стабилизировалось. Но оно всё ещё падало в опасном пике.
Подхожу к основной приборной панели, где есть всего один миниатюрный лампочный мониторчик. На нём отображаются полётные данные и немного информации о планете. Мы приближаемся к поверхности. Так, понятно, у неё есть твёрдая поверхность. Гляжу в окно. Всё ещё ничего не видно. Высота двадцать тысяч метров. Скорость пятьдесят метров в секунду. Это не сравнится с теми скоростями, которые я выжимал из гиперджета. Поэтому я почувствовал уверенность в своих действиях. Здесь не нужна реакция, нужно просто выставить правильные параметры, исходя из ситуации.
Долго смотрю на приборку, в голове постепенно складывается паззл. Капитан бездействует. Интересно, он настолько во мне уверен? Или просто такой отчаянный, что готов умереть в любой момент времени?
Отрубаю маршевые двигатели. Чёрт, это надо было сделать с самого начала… Какой же я идиот! Подбегаю к панели главных маневровых, половину перенастраиваю на обратную тягу, другие направляю под углом для балансировки. Иначе может повести и нам конец.
Чувствую эффект. Вибрации прекратились. Но мы всё равно несёмся прямиком вниз. Что я делаю не так? Смотрю чертежи, вижу основные закрылки для балансировке в атмосфере… Ну конечно! А я ковырял дополнительные. Выпускаю закрылки, тут же начинается тряска похлеще, чем была.
Капитан начинает смеяться во весь голос.
— Ладно, Антей, посторонись.
Он спокойно подходит к каждой из панелей, переключает те тумблеры, которые мне и в голову не приходило переключать. Затем делает и вовсе наоборот, включает маршевые, убирает закрылки, полностью перенастраивает маневровые. Машина пару секунд трясётся так, будто всё к чертям сейчас развалится на куски, потом всё резко выравнивается, стабилизируется. Я чувствую небольшой крен.
После он вырубает маршевые, оставляя лишь маневровые, полностью перекидывает всю энергию выброса на левый борт, корыто делает резкий поворот. В это время он подходит к небольшому мониторчику на панели управления, чешет подбородок.
— А ну да, совсем забыл, точно.
Подходит к дальней части мостика, разбивает стекло одного из пятнадцати рычагов, о назначении которых я даже не знал. Слышится отдалённый грохот, машина как будто воспряла духом, ещё немного выровнялась и разворот стал гораздо мягче. Кажется, он сбросил один из топливных отсеков. Надеюсь, пустой.
После этого он так же спокойно подходит к штурвалу, немного калибрует вручную, глядя на лампочки и прислушиваясь к трелям электроники. Кивает головой, отходит в сторону и указывает ладонью на окно, приглашая меня посмотреть.
Через несколько мгновений после этого движения весь туман за окном пропадает, а моему взору открывается вид планеты, на которую мы прибыли. Пустынная, красно-оранжевая, чем-то напоминающая Марс, да только с непонятными зеркальными озёрами серо-зелёного цвета. Повсюду наблюдались испарения, будто в каждом сантиметре этого места находились подземные гейзеры. Несмотря на крайне непривычный гористый ландшафт с загибающимися верхушками скал, будто на них кто-то непрерывно дул несколько столетий, зрелище было поистине завораживающее.
— Тврщ капитан! Как вы… Что произошло?
— О, пустяки, я хотел побыстрее добраться до места назначения, поэтому слегка откалибровал скорость, когда на третий месяц хождения по пустому кораблю почувствовал подступающую апатию.
— Вы не погрузились в криосон?! — опешил я. — Нет, стоп… Как вы выровняли машину?
— Ах это, тут всё просто. Только я знаю, где центр массы. Тебе, как пилоту гиперджета это не очень было нужно. Тачка слишком маленькая. А когда управляешь круизером, ты по сути управляешь центром массы. — он закурил сигарету. — Но надо отдать тебе должное, действовал ты правильно. Как по инструкции. Знания проснулись в нужный момент, ха!
Я стоял, открыв рот.
— Да не бзди, Капустин, отдерём и отпустим. Вот смотри. — он подвёл меня к панели. — Это панель баланса. Вот эти лампочки — это индикаторы баланса. Зелёная зона — хорошо, красная зона — плохо. Когда гаснут, значит ты в неуправляемом штопоре и нам всем конец. Дополнительные маневровые в данном случае были нахрен не нужны. Тебе нужно было просто сбалансировать судно по этой шкале, потому что мы клевали жёстко носом. А носом эта дура клюёт, потому что её дерьмово спроектировали, у неё аэродинамика спереди ублюдская. И никакие закрылки ситуацию не исправляют. Можно только основными маневровыми и маршевыми это всё выравнивать. Причём, парадокс такой, что чтобы выровнять, нужно не тормозить, а поддать.
Он рассмеялся во всё горло.
— А ты её оттормаживал обратной тягой, дубина! Ну ничего, боевое крещение пройдено. За старания пятёрка, а по факту двойка. Будешь сидеть штудировать чертежи и мануалы, пока не научишься.
Я вытер пот со лба, выдохнул и сел на кресло.
— Ты куда пристроил жопу свою, солдат?! НУ КА ВСТАЛ ЖИВО! КОМАНДЫ «ВОЛЬНО» НЕ БЫЛО!
Я подскочил, как ужаленный.
— То-то же. Ты давай меня за отца не принимай. Я хоть старше, мудрее, опытнее, но думаешь мне охота с тобой возиться?! ЗАРУБИ НА НОСУ! Я НЕ МАМКА!
У него аж слюна летела прямо мне в лицо.
— Так, дальше. Сначала будишь девку. Как её там зовут?
Молчу.
— Как её зовут, я тебя спрашиваю?!
— Герда. Герда Камова.
— Вот, да. Её. Разбуди её, иначе, если она проснётся со всеми остальными, её трахнет вся команда, и я не смогу этому препятствовать.
— Есть.
— Поможешь ей прийти в себя и всё такое. Ты не выглядишь, как похотливое животное, так что надеюсь шишка не задымится. А если задымится, то потуши. Понял?! После этого придёшь ко мне в каюту. Есть что обсудить.
— Есть, тврщ капитан!
Ухожу в боксы криосна, подхожу к капсуле, где находится Герда, запускаю процесс пробуждения. Какое-то время ничего не происходит, затем она начинает двигаться, а крионикс постепенно стекает в специальную трубу для утилизации. Использовать повторно его нельзя. Через пять минут крышка открывается, и я смотрю на неё обнажённую. Хороша, подтянута. Верно будет подметить, что в меру красива. Бывают цацочки прям ноги от ушей, все такие декоративные, прекрасные. Эта хороша ровно настолько, насколько может быть девушка с военной профессией. Сваливается на пол, кряхтит на коленях, я подкидываю полотенце, накрываю её. Герда поднимает голову, смотрит на меня с немым вопросом.
— Разбудил раньше остальных. — говорю я. — У тебя есть время, чтобы прийти в себя и восстановиться. Не знаю, когда будут вскрываться другие капсулы, но точно не сейчас.
— Сколько ещё лететь?
— Мы уже на месте.
— Что у тебя с лицом?
— Иди умойся и оденься.
С этими словами я и сам отправляюсь в душ, чтобы смыть с лица кровь и всю налипшую жижу крионикса, которая постепенно начала раздражать кожу. Врубаю ледяную воду, отскакиваю назад от неожиданности, пытаюсь найти кран горячей, но ничего нет. Здесь только холодная. Точнее ледяная. Понял. Скрипя зубами встаю, смываю всё, чувствую прилив бодрости. Кровь по венам начала течь быстрее. Я уже было успокоился, но судьба распорядилась иначе. Посудину мощно тряхнуло. Так мощно, что я подлетел к потолку, а затем резко приземлился на пол. Пыхтя, пердя и матюгаясь, встаю, оглядываюсь. Снова красно-синее мерцание повсюду и сирена, вопящая так, что хоть уши затыкай.
Но что привлекло моё внимание и заставило начать волноваться, так это резко откинувшиеся все крышки капсул для криосна. Если Радон мне не соврал, это означало лишь одно. Повреждение судна.
* * * * *
Пока я бежал по коридорам, посудину трясло из стороны в сторону. Проходя мимо каюты капитана, я обратил внимание на то, что она плотно заперта. Причём не обычной дверью, а аварийной стальной заслонкой толщиной десять миллиметров. Вдоль всей длины заслонки тянется плотный кровавый след. Капитан был внутри? Где он? Он жив? Едва вылезаю на мостик, оглядываюсь. Никого. Присматриваюсь внимательнее, в углу сидит капитан, держится за бок.
Бегу со всех ног спотыкаясь, он смотрит на меня впервые за всё время снизу вверх, на лице кровоподтёки, рука вся в вязкой багряной жиже.
— Забыл про дефлекторы, Антей… Забыл про дефлекторы.
Выглядит он очень плохо, лицо бледное. Что же произошло, я выясню потом, а сейчас нужно посадить нашего раненого зверя, и я не про капитана. Встаю, бегу к панелям, смотрю на балансировку, как учил раненый Кобальт. Не клюёт, но кренится на правый борт. Высота всего пять тысяч метров. Точка назначения? Куда мы вообще летим? Неважно. Смотрю в окно. Практически ничего не видно, только огромное поле из песка далеко впереди.
Выглядит приемлемо. Нужно как-то зарулить туда и попытаться обеспечить относительно мягкую посадку. Подбегаю к капитану, он почти в бессознанке.
— Товарищ капитан! Где панель посадочных амортизаторов?! Где она?
Он закрыл глаза. Толку ноль. Умрёт? Если я не посажу это корыто, то умрёт не только он. Чёрт, да что здесь вообще произошло?!
Начинаю жадно искать глазами панель посадочных амортизаторов. Нахожу что-то похожее. Не знаю точно оно ли. Да пофиг! Времени думать нет, до поверхности уже три тысячи метров… Слышу какой-то звук снизу и скрежет металла. Да это оно! Сажусь в кресло, хватаюсь за штурвал. Надо снова выравнивать посудину. Как он там говорил? Поддать маршевыми? Врубаю на полную, стабилизирую маневровыми, закрылки не выпускаю. Чёрт возьми, а ведь работает!
Веду машину параллельно земле с постепенным снижением. Проверяю систему мягкой посадки… Ну разумеется. Она вышла из строя. Бахнемся на пузо. Точнее на амортизаторы. Остаётся только молиться, чтобы топливные отсеки оказались достаточно надёжными, и вся эта конструкция не рванула бы при касании с землёй.
Начинаю судорожно осматривать приборки. Вижу ту, что светится полностью красным, подхожу, изучаю. Судя по форме из крохотных лампочек — это и есть наш «Внезапный». Повреждения в боковой корме, недалеко от мостика. Как раз примерно там, где находится каюта капитана. Доступ к ней уже закрыт навсегда. Смотрю высоту. Полторы тысячи метров. Скоро будет контакт.
Разворачиваю дополнительные маневровые в обратную сторону и даю немного обратной тяги. Надо максимально замедлиться. Выравниваю штурвал, машину всё ещё кренит, но это не проблема. Крен как раз с ту сторону, куда мне нужно. Подбегаю к капитану.
— Радон Иванович! Товарищ капитан!
Бью его ладонью по лицу, он открывает глаза. Только сейчас я понимаю, что держится он не за бок, он держится за руку. Точнее за то, что от неё осталось. Тут же вспомнился алый след на заслонке. Ему отсекло конечность, когда он выбирался из каюты. Вероятно, ещё несколько осколков прилетели прямо в торс, ибо униформа была не только в крови, но и местами разорвана в лоскуты.
— Товарищ капитан, я выровнял судно, мы приземлимся на твёрдую поверхность. Вы должны назначить меня новым капитаном! — я был вынужден это сказать, отбегаю к ящику с блюпринтами, нахожу в соседнем отсеке потрёпанный судовой журнал, возвращаюсь с ним к капитану. — Напишите в бортовой журнал!
— Отнеси… Меня… В медотсек…
Чёрт… Его нельзя сейчас никуда вести. При посадке мы можем помереть оба, если окажемся в коридоре и не зафиксированными на месте. Единственное, что я мог сделать — это пристегнуть его к креслу второго пилота. Что я и намеревался сделать. Но сначала он должен назначить меня капитаном. Иначе всё пойдёт наперекосяк.
— Товарищ капитан, я могу только зафиксировать вас в кресле второго пилота. Я не успею вас донести до медотсека. Если понесу сейчас, мы оба погибнем.
— Думаешь… Ты… Достоин управлять «Внезапным»?
Мда, только он мог перед смертью задавать подобные вопросы. Надо было дать правильный ответ.
— Я лишь могу выполнить свой долг по контракту, а также усмирить всё отребье. Достоин я или нет, только время покажет.
Он улыбнулся и кивнул головой, жестом прося ручку.
— Один хрен, на борту больше нет пилотов, кроме тебя и меня, Антей… Ко всему прочему… — он прокашлялся. — «Внезапный» не выдержит столкновения… С поверхностью… — Он подписал указ о моём назначении. — Мы все… Кха! Помрём при посадке. — Капитан снова прокашлялся. — Если ты, конечно, не баловень судьбы, который всё идеально сделает миллиметр в миллиметр… Но даже если да… То смерть всё равно ждёт от кое-чего другого.
От чего другого? Здесь формирования Сциллис? Или Черезниковы? Времени выяснять нет. Я начал его тащить в кресло второго пилота. Туша просто неимоверно тяжёлая, даже с учётом того, что ему отсекло руку. За капитаном тянулся густой кровавый след. Он уже точно не жилец, но я не могу бросить человека вот так. Усаживаю его на кресло, пристёгиваю, он хрипит, кашляет, ему очень плохо.
Весь в крови почти с головы до ног я сажусь на соседнее кресло, беру в руки штурвал, активирую нейрошторм и начинаю управлять этой дурой.
— Антей… Она клюёт… Носом, потому что он… Очень… Прочный. Хороший ты парень, Антей… Давно таких не видал… Жаль, что выхода отсюда уже нет…
На сим он либо потерял созрание, либо испустил дух. Я делаю из этой фразы только один вывод. Придётся чутка опустить нос во время посадки. Часть ударной силы он поглотит, затем начнёт опускаться остальная часть суда уже на амортизаторы. Метров за пятьдесят до земли буду врубать обратную тягу, она даст возможность чутка опустить нос, при этом замедлит нас ещё чуть-чуть перед приземлением.
Вот уж не думал, что буду когда-нибудь управлять таким кораблём, да ещё и сажать на открытой местности. До земли осталось всего ничего. Каких-то триста пятьдесят метров. Закрываю глаза, представляю себе, как я лечу прямиком в привязанного к столбу Лемешева и аннигилирую его при столкновении. Да, очень хорошо. Прям даже настроение поднялось.
На пятидесяти метрах я врубаю обратную тягу. Всё идёт по плану. Остаётся ещё десяток метров, представляю себе, как меня размазало по капитанскому мостику. Затем возвращаюсь в реальность, смотрю на пейзаж вокруг. Он красивый. Планета солнечная. Но увы, безжизненная. На такое приятно посмотреть с часик другой, а потом хочется смыться поскорее туда, где есть цивилизация.
Столкновение!
Мигом вся электроника вырубилась, затем заработали аварийные генераторы. Вибрации такие, что я аж чуть не выпрыгивал из ремней безопасности. Столп пыли застелил окна, благо они не разбились. Повезло. Стараюсь не обращать внимание на все сопутствующие эффекты этого «5D кинотеатра» и понять вообще, как там поживают топливные отсеки. Если бы что-то рвануло, я бы это точно услышал. Но вдруг цепная реакция начнётся с дальнего и пойдёт по остальным, словно домино? Вполне возможно.
Задница адски болит, потому что кресло твёрдое и неудобное. Из-за адской тряски всего судна мне так сильно отбивает копчик, что аж кричать хочется. Затем вся вакханалия резко завершается, корабль останавливается, вокруг виснет абсолютная тишина, слышно лишь потрескивание электроники, да лишь скрежет перегретого металла.
Смотрю на капитана. Не двигается. Отстёгиваю ремни безопасности, мычу от боли, которая вскоре пройдёт, но пока пульсирует по всему телу. В основном ноет отбитый позвоночник. Подхожу к Радону, щупаю пульс на шее. Ничего. Мёртв. То ли при приземлении его добило, то ли ещё когда он отключился, испустил дух… Уже никто не узнает.
Нахожу бортовой журнал на полу, сую его под мышку. Возвращаюсь к капитану, начинаю копаться в кителе, там множество ключей и карточек. Забираю все, рассовываю по карманам. Достаю план корабля из ящика, ищу отсек боевого снабжения. Его тут может и не быть… Но я отказываюсь в это верить. Как капитан планировал усмирять отребье без оружия? Вижу странный кусок чертежа прямо на капитанском мостике. Смотрю в то место, где он должен располагаться, но там всего лишь обычная стальная панель. Не доверяя своим глазам, подхожу ближе, изучаю. Пластина не прибита, имеются щели. Неужели потайной ящик? Пытаюсь придумать, как его открыть, но пока не понимаю.
Через несколько минут безуспешных попыток понять вообще, как это открыть и можно ли это сделать в принципе, я обнаруживаю одну единственную лампочку, где-то внизу, горящую тусклым жёлтым светом. Тут-то паззл и сложился, достаю карточку, прикладываю, слышится шипение, лязг, затем дверца автоматически откидывается и передо мной появляется дивная картина. Два табельных оружия и одна винтовка. Всё — огнестрел. Прошлый век, но в целом надёжное, а самое главное — эффективное для решения целого ряда боевых задач. Я бы, конечно, предпочёл современный плазматик, у него отдача маленькая, да и сами пушки не такие тяжёлые. Но на безрыбье, как говорится.
Вешаю кобуру на пояс, беру пистолет, проверяю заряжен ли? Всё хорошо, патроны на месте. Внизу ящика обнаруживаю небольшой кейс, там солидный боезапас. Пока оставим это здесь, а дальше посмотрим. Проверяю уже работающий нейрошторм через миниатюрный дисплей, вживлённый в запястье. Всё в норме. Слышу шорох сбоку от себя, боковым зрением улавливаю движение, резко поворачиваюсь, направив ствол в сторону гипотетической опасности.
Это была Герда. Чёрт! А я уж было напрягся. Она держалась за голову, но передвигалась вполне уверенно. Поражён, что девушке удалось так легко перенести такое жёсткое приземление. Однако, я поторопился с выводами. Едва произнеся: «Что произошло?», она упала в обморок прямо на капитанском мостике. Поэтому пришлось оттащить её к креслу и усадить, чтобы не лежала поперёк дороги.
Теперь же начинается самое интересное… Я официально назначенный капитан корабля «Внезапный», я понятия не имею какие задачи нам предстоит выполнять. Возможно, в каюте капитана было больше информации. Ищу глазами, вижу ещё один ящик. Страсть Радона Кобальта к бумаге и стальным ящикам меня пугала, но что поделать. Подбираю ключ, достаю оттуда кипу бумаг.
Поначалу, я просто не поверил своим глазам. В списке поставленных задач вообще не было ни слова про исследование абсолютного рубежа. Строки о поставленных задачах повторялись одна за другой, различались лишь числа.
Группа 487, высадка на Доминусе-552, состав группы 35 человек.
Выжило: 0, Умерли: 34, Пропали без вести: 1
Сканеров размещено: 15, Запущено развед-беспилотников: 4, Пакетов данных получено: 18
И так в каждом блоке. Менялось только количество человек, а также количество размещённых сканеров и полученных пакетов данных. Что за сканеры? Какие пакеты данных? Ответов на эти вопросы у меня не было.
Я начал слышать звуки шагов далеко от мостика и разговоры выживших. Надо было собрать всех выживших в столовой, сообщить о положении дел, а также выяснить, в каком состоянии находится наш корабль. Правда, несколько мгновений спустя, я понял, что мой план был чересчур оптимистичным и совершенно несбыточным. В дальних отсеках чётко громыхнули несколько выстрелов из огнестрельного оружия. Я пулей метнулся к ящику, достал винтовку и приготовился к худшему…

Глава 8: Перестрелка

В голове крутились разные мысли. Кто-то мог пронести огнестрел с собой, что маловероятно, но вполне возможно. Также оружие могли отнять у старшины и надзирателей. Ну и самый худший расклад — это наличие бокса боевого снабжения в другой части судна, который открылся во время приземления.
Краем глаза глянул на блюпринты и действительно обнаружил подозрительную надстройку после очередной модернизации. Радон Кобальт, видимо, рассчитывал, что в той части судна будет находиться только специальный персонал. Возможно, он готовил «Внезапного» для каких-то особых задач. Это мне уже никогда не выяснить.
Ещё три выстрела, крики, топот. Я подбегаю к стене, выглядываю в коридор. Меж кем происходит перестрелка? Мне стоит бояться? Если оружие у лысого с черепахой на черепе — определённо ме стоит напрягаться. Если же у Овцебыка, то ситуация прямо противоположная.
Я начал прикидывать расклады. Что, если их больше? А их скорее всего больше, потому что я один… Тогда мне несдобровать. Но я могу совершить аварийную блокировку отсека и его сброс. Смотрю на потолок. Да, капитан ровно это и сделал, когда выравнивал посудину по прилёту. Один из рычагов уже использован. Остальные не тронуты.
Но мне надо точно понимать, что происходит. Только тогда я смогу действовать наверняка. Придётся вылезать потихоньку из «берлоги» и разведывать обстановку. Запираю все ящики, ключи и карточки сую в самый дальний и глубокий карман, аккуратно выхожу в коридор.
Какое-то время всё было тихо, пока не послышались спешные шаги за поворотом и ругань. Судя по звукам — это был один человек, но именно он мог оказаться вооружён. Терпеливо жду, держу на мушке то место, где он гипотетически должен появиться через несколько мгновений. Палец на спусковом крючке. Вспомнились все тренировочные лагеря, когда я ещё даже не задумывался о службе в ВКС, а проходил срочную службу, просто ради того, чтобы наконец выбраться из своего шахтёрского городка. В тот момент у меня был только один план, дойти до конца и получить хоть какую-то должность по контракту.
Шаги приближались, неизвестный уже был совсем близко. Возможно, мне показалось, но готов поклясться, что слышал звук передёргиваемого затвора. Руки слегка вспотели. Ещё шаг, и я увижу противника.
Хорошо, что у меня работал нейрошторм и с реакцией полный порядок, ибо в панике застрелил бы Овцебыка, который вывалился из-за поворота.
— Антей! Ты таки жив! Какая хорошая новость!
Я опустил винтовку, мы пожали друг другу руки с таким удовольствием, будто были знакомы целую вечность.
— Что там происходит? Я слышал выстрелы.
— Чёртов ублюдок Уголёк добрался до огнестрела. Он и его шайка пристрелили всех надзирателей и старшину!
— Уголёк? Это который лысый с черепахой на голове?
— Да! А я гляжу у тебя агрегат хороший, девяносто девятый Гранев! Я с таким в учебке носился. Ему ни дождь, ни слякоть ни по чём.
— Пошли, я тебе тоже выдам оружие.
— О-о, я знал, что ты парень не промах, знал.
Мы зашли на капитанский мостик, я ему дал второй табельник.
— Хух, любимый табельник всех Черезниковых! Скорпион пятисотый, Бутус! Это мне подходит.
— Слушай внимательно, Овцебык, капитан мёртв, — я жестом головы указал на кресло. — погиб во время аварийного приземления. Плюс, походу что-то прилетело в зону, где располагается его каюта.
— Да, да, я видел кровь… Царство небесное. — он достал крестик из-под униформы, поцеловал его и сунул обратно. — Говорят, славный был мужик.
— Как знать… — я с удивлением для себя отметил, что Овцебык ещё и верующий. — Теперь я капитан, Овцебык, слышишь? Я! Он меня назначил.
— Да ну гонишь!
Я ему показал назначение в судовом журнале.
— Да ты и сам мог это написать! Подделать подпись и всё.
— За кого ты меня принимаешь?
— О, не переживай, я бы на твоём месте так и сделал, друг. Мы заперты в консервной банке среди настоящих остервенелых гиен, которые ищут тебя. Они хотят с твоей помощью покинуть сектор, долететь до гарнизона «Бездны» и раствориться там.
— Бездна? Это же через две системы отсюда!
— Да, и что?
— А у нас круизер на старом синтетическом топливе из баросфена!
— И?
— Сколько лететь до неё? Два года?
— Ну так я и говорю, что это они хотят… Мне то на этой Бездне ничего не нужно!
Так, мы явно говорим о чём-то, что может подождать.
— Ого, и девка здесь! — Овцебык посмотрел на Гедру, лежащую без сознания в кресле. — Жива хоть?
— Жива! Овцебык, не отвлекайся. Сколько из них вооружены?
— Трое огнестрелом, двое ножами. Идут по отсекам, кого встречают, заманивают на свою сторону, если встречают сопротивление — убивают без разговоров.
— Где они были, когда ты бежал сюда?
— Где-то в районе столовой. У них там перевалочный пункт. Они выходят из неё, осматривают всё вокруг, затем возвращаются и обсуждают ситуацию.
— Это. Очень. Хорошо.
— Да ну? А по-моему, дела просто хуже некуда.
Раздался ещё один выстрел и крики. Снова шаги. На этот раз нескольких человек сразу. Ещё выстрелы. Отдалённое, приглушённое: «Лови его!». Мы с Овцебыком переглянулись, кивнули и рванули снова к коридору, заняли позиции и начали ждать. Слышались выстрелы, рикошеты и шаги всё ближе и ближе. Затем за поворот выскочил Серёга Антипов, солидно хромая и корчась от боли. Завидев нас, он на мгновение застыл, потом резко рванул вперёд, ибо мы жестом показали, чтобы заходил на мостик. В глазах мужика чувствовалась немая благодарность.
Мы с Овцебыком переглянулись. План был ясен. За Серёгой гонятся двое. Мы не знаем, чем они вооружены, но нам нужно их обезвредить, желательно нелетальным способом, чтобы взять в заложники. Я закинул винтовку за спину, приготовил пистолет, чтобы использовать рукоять, как орудие для оглушения. Ещё раз на всякий случай проверил нейрошторм, но поводов бля беспокойства не было, он работал как часы.
Двое пробежали мимо нас, даже не заметив, видимо слишком сильно были одержимы поимкой цели. Затем остановились.
— Смотри, Губитель, это ж капитанский мостик!
— Точно! Надо будет сообщить Углю! Здесь ни души.
— Смотри на кресло…
Второй указал на Герду.
— Девка. А рядом с ней ещё кто-то…
— Если это мёртвый капитан, то корыто наше! — радостно воскликнул Губитель.
— Вот, вот, дылда! Свалим из системы к хренам, надо только пилотишку того найти. Надеюсь, он не сдох.
— Уголёк говорил, что он умеет управлять такими кораблями.
— Мало ли что Уголёк говорил? Но коли говорил, оно, наверное, и правда, только чего он тогда про пилота того бесконечно толкует. Берите его живым, берите его живым! Тьфу!
Губитель и ещё один неизвестный нам тип. Когда-то десантник уже уложил этого гиганта. Уверен, с эффектом внезапности, ему не составит труда сделать это снова. Второго помельче я возьму на себя. Мы переглянулись, кивнули друг другу, после чего я сделал подшаг в сторону своего противника, нанеся удар рукоятью Скорпиона прямо по затылку. Тот пошатнулся, но не упал. Сбоку я отчётливо слышал возню между Губителем и Овцебыком.
Мой оппонент резко развернулся, но пока он это делал, я нанёс ещё несколько ударов, парочку в мягкие ткани, и ещё один по черепушке. Уже под таким натиском он обмяк, я взял его шею в замок и выключил на какое-то время. Не успел повернуться, чтобы понять, что там наворотил Овцебык, как мне в челюсть прилетел неожиданный удар ногой, да такой силы, что меня аж отнесло к стене, и я мощно приложился затылком.
Реакции не хватало, а Губитель принялся за меня всерьёз. Я даже не успел разглядеть, где там мой десантник, который явно накосячил по своей части, как получил ещё один удар по лицу. Благо, он оказался не таким точным, как хотелось бы Губителю и подошва его грязного башмака со свистом проскользила по моей щеке, основную часть урона нанеся именно стене, а не мне самому.
Я использовал это мгновение, чтобы подняться, уже было занёс пистолет перед собой, но не успел выстрелить, тот резким движением выбил его из моих рук. Запястье заныло, удар оказался крепкий и увесистый, следующий с левой руки предназначался для моего уха, но нейрошторм сработал на славу, и я увернулся. Судя по замаху этот удар мог оказаться последним, ибо я услышал буквально свист от проносящегося мимо моего лица кулака.
Попятившись назад, используя каждое мгновение, чтобы восстановить равновесие, прийти в себя и найти взглядом Овцебыка, я понял, что он лежит на полу с ножом в бедре и кряхтит. Вряд ли сможет мне чем-то помочь в ближайшее время. Судорожно достаю винтовку из-за спины, но и это не помогает, Губитель делает очень бодрые три шага вперёд и пока я пытаюсь нащупать впопыхах спусковой крючок, хватает Гранев за ствол и уводит от себя.
Дёргаю на себя, но безуспешно, играем в перетягивалки, Крушитель крайне силён. Даже мой нейрошторм не спасает. Похоже, Овцебыку в тот раз просто повезло, гигант не рассчитывал, что кто-либо вообще осмелится ему что-то противопоставлять, поэтому проход в ноги десантника застал его врасплох. Но теперь-то он наученный жизнью, делает всё верно.
Я уже лежу на лопатках, он упирается коленом мне в грудь, из-за чего становится тяжело дышать.
— Думаю, брать тебя живым не лучшая затея, пилот! — ехидно подметил он. — Ты вооружён, опасен и можешь нам знатно попортить малину. Надеюсь, Уголёк не сильно расстроится, когда увидит твою раздавленную черепушку.
— О, не переживай… — я прокашлялся. — Вряд ли что-то может расстроить сильнее, чем тот позорный проигрыш Овцебыку, где тебя попустили, как целку!
План сработал, он разозлился ещё сильнее, начал давить так, что у меня скоро всё рёбра полопаются. Но зато Губитель совершенно перестал замечать всё вокруг. А стоило бы замечать. Ведь рядом был Серёга Антипов, который подбирался сбоку. Я специально не смотрел на него, чтобы мой оппонент ничего не заподозрил. Но когда всё-таки понял, какой у Серёги был план, то подумал, что лучше бы у меня была возможность подать ему пару невербальных знаков или подсказок.
А Серёга походу совершенно запутался по жизни и позабыл, что Губитель весит три центнера. Это ходячая гора мышц, желающая всех троих убить голыми руками. Поэтому для меня натуральная загадка, почему он начал молотить громилу кулаками по затылку. Ну возьми что-нибудь тяжёлое, идиот! Ну вот же ж чуть поодаль валяется стальная труба ржавая! Какая религия тебе запрещает использовать дополнительные преимущества перед лицом неминуемой гибели?!
Разумеется, Губителю эти удары были, что мёртвому припарка. Он резко дёрнул мою винтовку на себя, но я не желал с нею расставаться. Однако, таким образом громила попросту переиграл и уничтожил. Из-за того, что мои руки находились в крайней стадии напряжения, тот всего лишь ослабил хватку, и дал мне дёрнуть на себя. В итоге я сам себе влупил по носу железякой, проклиная всё на свете. В этот же момент, он резко вырвал моё оружие, воспользовавшись секундной заминкой, локтём всадил Серёге под дых, поднялся и уложил его окончательно ударом приклада.
Следующим его действием стала автоматная очередь, которая оборвала жизнь спецназовца. Ещё секунда, и моя жизнь закончилась бы так же, но по каким-то причинам Губитель резко поморщился и начал рычать. Поначалу я не понимал, но затем дошло, на другом конце мостика стоял Овцебык, что метнул нож в колосса и попал не абы куда, а прямо в шею. Я обнаружил алую струйку, спускавшуюся по шее прямо под комбез. Это был единственный шанс закончить бой в нашу пользу. Вскочив из последних сил, я сделал два резких шага вперёд, подпрыгнул и с двух ног всадил Губителю прямо в ключичный отдел, нарушив его равновесие.
Шкаф упал с характерным грохотом, лезвие ножа от касания рукояти с полом вошло ещё глубже. Тонкая струйка крови сменилась брызгами во все стороны. В этот момент ковыляющий Овцебык из последних сил нырнул вперёд, приземлился на пузо, но таки перехватил автомат, который Губитель уже поднимал, чтобы пристрелить хотя бы меня одного.
Кратковременная борьба за огнестрел завершилась безоговорочной победой Овцебыка. Схватив пушку, он отпрянул назад, прицелившись в голову громилы. Я поднялся с пола, поглядел на бедного Серёгу, два попадания в грудь, одно в голову. Бедолага, а ведь у него почти получилось. Может быть, он наврал, что он спецназовец? Не может быть человек с таким бэкграундом настолько безрассудным в бою не на жизнь, а насмерть…
Губитель валялся на земле, стонал и истекал кровью. Говорить он толком не мог, только издавал нечленораздельные звуки.
— Что делать с ним будем? — спросил Овцебык.
— Даже не знаю… Он мучается.
— Пристрелим?
— Нет, рано. Эй! — я пнул тушу ногой. — Ты изъясняться на человеческом можешь?
— Хмм-ф, пшёл… — Губитель харкнул мне на штанину кровью. — К чёрту!
— Ладно, пристрели его! — сказал я Овцебыку.
В то же мгновение раздался выстрел.
— Скорее всего, они слышали выстрелы на мостике. А эти двое были без огнестрела. Поэтому эффект неожиданности утрачен.
— Моя практика подсказывает, что, когда две группы имеют оружие и примерно одинаковые силы, они пытаются договориться. — сказал Овцебык, морщась от боли в ноге.
— Так, стоп! — я огляделся по сторонам. — А где второй?
— Мать моя!
Второй, видимо, очнулся, увидел, что запахло жареным и ретировался. Это очень плохо. Овцебык ранен, Серёга мёртв, а мы не знаем сколько человек там собралось в столовой. Их может быть трое, а может быть и десятеро. Похоже, придётся действительно начать переговоры. Чёрт! Час от часу не легче.
— Вы их перебили?
Мы с десантником аж подпрыгнули от неожиданности, совершенно позабыв о том, что с нами в помещении ещё и Герда.
— Твою мать, ты так не пугай! — перекрестился Овцебык.
— Ты верующий? — обратился я к нему.
— Разумеется я верующий! Если бы не моя вера, полегли бы все тут!
— А твоя вера не запрещает тебе убивать людей, Овцебык?
— Я убиваю их не по своей прихоти, а во имя выживания…
— Мда, ещё, наверное, под крышей бог не видит…
— Так, Антей, не оскорбляй меня и мою верю, и я не буду говорить тебе, куда идти!
Я поднял руки в знак того, что больше не смею посягать на его святыню и повернулся к Герде, которая вылезла из-за кресла и подошла к нам.
— Держи пистолет. — я ей протянул Скорпиона. — Надеюсь, тебя учили с ним обращаться?
— Очень смешно. — ехидно ответила она. — Может быть тебе жгут наложить и промыть рану? — Герда обратилась к Овцебыку.
— Что? А, да, да… Было бы неплохо!
— Стоп! — гаркнул я. — Это всё замечательно, но мы всё ещё не знаем, что происходит в столовой. Поэтому предлагаю себя немного обезопасить, прежде чем вы начнёте заниматься врачеванием.
Я вышел в коридор, огляделся по сторонам, затем прошёл пару пролётов, всё было тихо. На панели управления я активировал межблочные заслонки. Толстая, железная пластина с крошечным квадратным окошком посередине опустилась, послышался звук стравливания воздуха в поршневой системе, после чего я полностью её заблокировал, чтобы нельзя было открыть с другой стороны.
Вернувшись, я не забыл поинтересоваться у Герды касательно её ремесла.
— Ты мне говорила, что управляла беспилотниками. А тут выясняется, что и врачевать умеешь?
— Наложить шгут много ума не надо.
— Сейчас не время для вранья, ты врач или нет.
Она замялась на секунду.
— Ох, да…
— Почему скрывала?
— Потому что врачи в экспедиции по текущему контракту были не нужны, а вот люди с опытом управления беспилотниками — да.
Я тут же вспомнил о том, что видел в протоколе выполненных задач.
— Не задавалась вопросом почему?
— Пока ты не спросил сейчас — не задавалась…
— Потому что лечить никого не надо. Это миссия в один конец. — я сделал паузу и посмотрел на Овцебыка. — Ну вы долго будете стоять? Может уже подлатаем нашего десантника? Аптечка вон там.
Я кивнул головой в сторону, Герда направилась туда и достала там всё, что нужно. Нашлись нитки, физраствор, она промыла рану бойцу и хорошенько его залатала. Я же ходил из стороны в сторону, придумывая, что же теперь делать. Да, мы в относительной безопасности, но надолго ли? Мы можем попробовать стартовать, но тогда полетим вместе со всеми. А самое главное куда полетим-то? И на что нам хватит топлива.
Одно я знал точно, пока на корабле не останутся лишь самые надёжные люди, на которых можно положиться, никуда стартовать нельзя. Нам нужно каким-то образом произвести «чистку персонала». Уголёк нам точно не даст покоя, с ним договариваться бесполезно. У них есть оружие, они будут лишь поджидать нужного момента. Но и ворваться туда, всех перестрелять мы не можем. Во-первых, сами окажемся убитыми, во-вторых, можем зацепить и нормальных ребят, которые готовы сотрудничать.
Внезапно мои думы прервались резким шипением вокруг и возникновением из ниоткуда знакомого голоса. Заработала система оповещения. И если раньше я думал, что она может быть активирована только на капитанском мостике, то теперь убедился в обратном.
— Уважаемые пассажиры корабля «Внезапный», с вами говорит Уголёк, новый капитан этого судна. Мы знаем, что многие из вас прячутся в укромных уголках из-за случайных перестрелок, возникших на почве личных конфликтов. Уверяю вас, все проблемы решены, и мы готовы кооперироваться! Приходите в блок питания, где мы с радостью примем вас в наши ряды, накормим, а также сообщим, какова дальнейшая судьба этого корабля. Спойлер: мы отправимся в светлое незамутнённое будущее, аннулировав все наши контракты! Вместе!
— Это приманка, он не может не знать! — воскликнул я.
— Но говорит так, как будто не знает! — добавлял десантник.
— Так, давай прикидывать расклады, у нас есть оружие, есть патроны, а ещё у нас есть примерно семь суток, пока мы не помрём с голоду и от жажды, потому что на капитанском мостике никаких запасов нет…
— Ребята… — тихо сказала Герда, но мы не обращали внимания.
— Нам придётся пойти к Угольку и договариваться, иначе выход только один — смерть! — оспаривал мои тезисы Овцебык.
— Ребята… — ещё раз произнесла Герда, на этот раз громче.
— И на что мы будем надеяться? На то, что они не откроют по нам огонь? Или не попытаются нас обмануть?
— Тебя они точно не прикончат, ты единственный пилот на судне, Антей!
— А ты хочешь сдохнуть за меня, да? Положить свою жизнь, чтобы я смог поднять посудину с планеты, проложить курс, после чего меня тоже пристрелят по прибытию! Надёжный план, мать твою, как Моноцеросский ретранслятор!
— Ты мою мать не трожь, засранец!
— Да я образно говорю! Причём тут твоя мать?!
— РЕБЯТА! ПОСМОТРИТЕ СЮДА! — заорала Герда во весь голос.
Мы отвлеклись от нашего спора, посмотрели на неё, а затем в ту сторону, куда указывал её палец — на окна. То, что мы там увидели, заставило нас застыть на месте с раскрытыми ртами.

Глава 9: Внезапный «Сюрприз»

— Антей, разве эта громадина вообще была, когда мы приземлялись сюда?
— Её… Абсолютно точно. Не было! Иначе, я бы это использовал, как ориентир.
— Что это, чёрт подери, такое?
Мы смотрели в узкие окна с капитанского мостика прямо на огромную, странную, тёмно-серую, местами чёрную конструкцию. Возвышалась она прямо из песка, и я не капитан круизера «Внезапный», если проморгал такое при посадке. Ели бы кто-то придавил с неба Эйфелеву башню, скомкал её в бесформенный металлический конструкт, то получилось бы то, что мы сейчас видели в окно.
И вероятно наши сомнения бы продолжали нас терзать, мы бы стояли и гадали было оно тут или нет, покуда из уродливого стального голема не начали идти какие-то тёмные струи дыма. Однако, эти струи вели себя непривычным образом, диковинно, завихрялись, завивались, будто ими кто-то управлял. Через минуту стало понятно, что это был вовсе не дым… Ибо дым неосязаем и постепенно растворяется в воздухе. Эта же субстанция начала приземляться на наш корабль с характерными звуками лязгающего металла. В конце концов мы наконец поняли, что это такое, когда на стекле появилась стальная мушка, размером с пулю. За ней приземлилась ещё одна, затем ещё.
Мы вгляделись, каждая из этих мушек чем-то напоминала реальное насекомое, с той лишь разницей, что эти были из металла. Вдобавок к этому, они все оказались жутко непропорциональны, будто природа их слепила из того, что было. У первой пять лапок, одна длиннее другой, у второй и вовсе девять, все короткие, что едва разглядишь. Корпус мушек тоже не отличался симметрией, некоторые из них были как кривые полусферы, иные — словно скомканные листы бумаги, воплощённые в металле. Их становилось всё больше, и мы слышали очень тихое, но вполне различимое топтание мелких лапок по металлическому судну.
— Антей, умоляю, скажи, что ты в курсе, что это за хрень? — взмолилась Герда.
Я стоял, как вкопанный. Я не то, что не в курсе, я вообще впервые в жизни такое вижу! Даже в учебниках не встречал. Даже баек про таких тварей никто не рассказывал!
— Стальные насекомые? — протянул Овцебык. — Надеюсь, в корабле нет щелей, через которые они могут к нам пробраться? Не очень хочется, чтобы такая залетела в нос или в ухо…
— Чёрт! — воскликнул я. — Вентиляция!
Я ринулся перекрывать все вентиляционные отверстия, которые имелись на корабле. Да, прямоточной вентиляции тут не было, всё фильтровалось. Но так как я не знал всех конструктивных особенностей, перестраховаться не мешало бы.
Мушки тем временем облепили почти все окна и ходили шелестели своими крохотными лапками. За ними едва виднелся конструкт, который пришёл в движение.
— Он двигается?!
— Что?
— Но это многое объясняет…
Однако движение по часовой стрелке вокруг своей оси быстро прекратилось, и он снова застыл на месте.
— Антей! — воскликнула Герда. — Где стенограмма полётов?! Нам срочно нужно понять, что за дерьмо здесь творится!
Гениально… Герда очень вовремя и очень точно подметила то, что мне в голову до сего момента ни разу не приходило. Стенограмма полётов. На таких круизерах всегда пишется стенограмма всех полётов с фиксацией важнейших событий. Как правило их надиктовывает тезисно капитан, но это может делать и старший помощник. Я подошёл к ней, взял за плечи и поцеловал её страстно в лоб.
— Ты гений!
Она застыла в оцепенении, мои действия вызвали кратковременный ступор.
Спустя пятнадцать минут, мы извлекли данные из древнего бортового стенографа и вывели их на ручной мастердек. Картина начала потихоньку складываться.
— Я не просто так говорил о том, что это путь в один конец. Подняв данные отчётов, я обнаружил, что мы являемся далеко не первой группой, прибывшей на Доминус-552.
— Планета называется Доминус?
— Планетоид. Все группы, которые сюда отправлялись — погибали. Некоторых признавали пропавшими без вести. Зато они успевали сделать кое-то важное: разместить сканеры и запустить какие-то беспилотники.
— Это развед-дроны, мне сказали, что они нужны для восстановления карты местности.
— Вот смотрите!
Я ткнул пальце в мастердек в том месте, где были данные по рельефу, ландшафту и полётным данным.
— Рельеф планетоида существенно меняется. Причём не за тысячелетия, даже не за столетия. Всё меняется чаще, чем раз в год.
Стенограмма полёта номер 487
Прибытие на Доминус-552 состоялось успешно. Приземление на единственный островок безопасности, который имеется в секторе, прошло успешно. Карта окружающего ландшафта полностью изменилась. Если ранее на северо-востоке и на западе были высокие горы, то теперь там бескрайние равнины. И наоборот, где были когда-то равнины, выросли высоченные скалы. Форма меняется из года в год. Сейчас они напоминают вытянутые конусообразные шпили, как акульи зубы. Ранее в прошлом году горы напоминали скорее продолговатые хребты, которые тянулись на многие километры. Несмотря на программу терраформирования, проводимую здесь пятьдесят лет назад, изменить атмосферу не удалось. Доминус-552 как будто не хочет, чтобы его меняли…
— Он верно уже сходил с ума, когда писал очередную стенограмму. — добавила Герда.
— Смотри дальше.
Группа 487 успешно запустила несколько зондов, а также смогла преодолеть большое расстояние до предполагаемого второго островка безопасности в секторе. К сожалению, планета не предназначена, ни для колонизации, ни для добычи ресурсов. Я это понял уже после полёта номер 15.
— Группы сюда присылают на верную смерть… Просто, чтобы обновить карту. — тихо произнёс Овцебык.
— Да, не тот контракт мы выбрали, товарищи. Надо было соглашаться на тюрьму на Плутоне.
— Тебе тоже её предлагали? — спросил меня Овцебык, широко улыбаясь.
Результаты вылазки номер 487
На радаре отображается тридцать четыре члена группы. Они не двигаются. В рамках текущих условий это можно расценивать, как смерть. Тридцать пятый участник экспедиции на радаре не наблюдается. Заношу в протокол, как пропавшего без вести. Может быть, он смог найти зону, где удастся выжить какое-то время? Даже если так спасательные операции по контракту не предусмотрены. Направляюсь в систему Ксерион для набора новой группы.
— Теперь начинаю понимать, почему он был дёрганый, местами нервный и совершенно не переживал насчёт того, что все контрактники могут друг друга поубивать. — пробубнил я себе под нос. — Вероятно, он медленно сходил с ума от безысходности. Старое корыто не продать, новое не купить, контракты с низкой маржинальностью, единственная стабильная работа.
Из-за плотности атмосферы, атмосферного давления и растущего с каждым годом парникового эффекта, орбитальные спутники не подходят для наблюдения рельефа. Они ничего не видят из-за постоянного смога вокруг планетоида. Спускаемые модули с орбитальных станций очень быстро выходят из строя. К сожалению, причина поломки до сих пор остаётся для нас загадкой. Судя по данным спектрального анализа, на планетоиде возникают мощные электромагнитные импульсы, способные выключать технику. Природа этих импульсов нам пока не ясна.
— Кажется я вижу природу этих импульсов напротив нашего корабля. — буркнул я себе под нос.
— Может быть эти мушки стали причиной поломки? Судя по всему, они атакуют любые объекты, отличающиеся по сигнатуре от них.
— Без понятия…
— Зачем МОЗК нужно обновлять карту ландшафта? Здесь какие-то ресурсы? Или может быть наши конкуренты, которых можно выбить? — спросил Овцебык.
— Сложно сказать…
— Ребята, смотрите, — перебила нас Герда. — я нашла ещё одну важную запись. Отмотала чуть-чуть назад.
Полёт номер 14
Поступили данные о том, что база, построенная на Доминусе-552, исчезла с радаров, а сотрудники перестали выходить на связь. Несмотря на активное терраформирование, убрать плотный, тёмный смог, окружающий Доминус — не получается. А между тем, из-за этого смога здесь каждый год повышается температура на 0,2 градуса. Мощный парниковый эффект может привести к тому, что через 100 лет планетоид будет неколонизируем. И на нём будет невозможно добывать ресурсы. Меж тем, как мне сообщили на СГО-Ксерион-1, ресурсов на планетоиде тьма, начиная с платины, заканчивая ценнейшей для нас «красной ртутью» и сто девяносто четвёртой.
— Сто девяносто четвёртая ртуть? — уточнил Овцебык.
— Да. — ответила ему Герда.
На планетоиде встречаются целые озёра красной ртути, но в силу постоянно изменяющегося ландшафта, озёра тоже меняют своё местоположение, а также могут взрываться. Единственная проблема остаётся в том, что в силу целого ряда особенностей планетоида, добыча ресурсов и долгое нахождение на нём остаются невозможными и по сей день. Но в МОЗК сообщили, что уже работают над решением этих проблем. Видимо, тут не просто много ресурсов, а это настоящий священный Грааль для дядек сверху.
— В общем, понятно, здесь мёдом намазано ресурсами, но подобраться к ним никак не удаётся. Вот и бесятся.
— Тут ни слова про эти конструкты и непонятных мушек…
— Разберёмся позже, пока они вроде есть не просят. — уверенно произнёс я. — Нужно проверить все системы и прикидывать, как мы отсюда будем делать ноги. Мне вообще-то ещё предстоит отомстить человеку, из-за которого я тут нахожусь! — я повернулся к Герде и Овцебыку. — Я надеюсь, вы не сильно будете переживать, если ваш контракт накроется медным тазом?
* * * * *
Герда оказалась весьма подкована в вопросах полётов, даже не пришлось объяснять какую-то базу, не зря училась на управление беспилотниками. Хоть поначалу разница кажется колоссальной, но на деле многие нюансы совпадают. Тело капитана мы завернули в тряпки, положили на стальную пластину и морально проводили в последний путь. Вероятно, он был не самым лучшим человеком во вселенной, мягко говоря, но надо оставаться людьми даже в такой ситуации. В дальнейшем мы можем отправить его в открытый космос, если выберемся отсюда, либо же… А других вариантов я пока не придумал. С телом Сергея мы поступили точно так же.
Овцебык довольно быстро вернул себе способность ходить почти не хромая. Хотя рана приличная, на этом космаче всё заживало, как на собаке. Главная задача нашего коренастого рыжего десантника — получить чёткое представление о нашем боезапасе, а также проанализировать возможные вооружённые стычки. Я ему выдал блюпринты со схемами корабля, которые он тщательно изучал, примерно прикидывая, как нам позиционироваться, если случится какое-нибудь непредвиденное дерьмо.
Я же проверял все системы посудины и сказать честно, пребывал в состоянии осторожного оптимизма, так как судя по показателям, у нас всего хватало и жизненно важные системы продолжали функционировать.
Но всё равно ряд проблем оставался открытым. Взлететь и покинуть планетоид мы сможем. Но куда отправимся? Хватит ли топлива до ближайшей системы? Даже если хватит, есть ли в этой системе человеческое присутствие в нужном масштабе? В конце концов мы за абсолютным рубежом и это проблема.
Чисто технически мы могли вернуться в систему Ксерион, но я не знаю, что нас там ждёт, наше присутствие там крайне ограничено, и скорее всего Лемешев никуда не делся с ОСТ-1. Было бы конечно здорово прилететь, протаранить ОСТ и быть уверенным, что вместе с собой унёс жизнь своего заклятого врага. Но мне как-то хотелось ещё и отпраздновать победу, а не встретиться в аду.
Ко всему прочему погибнет огромное количество невинных людей, сотрудников, друзей, пилотов. Возможно, на станции будет Кобра и Ворон… Поэтому Ксерион не подходит. Нас всех попросту повяжут и отправят уже конкретно на Плутон, конкретно на много лет. Это будут уже не жалкие четыре года, а намного, намного больше.
Проблему с Угольком никто не отменял. Вдолгую, у них больше шансов выжить, чем у нас, потому что у них есть еда. И к сожалению, они с нами связаны узами корабля. И если корабль тронется с места, то они полетят вместе с нами. Возможно, они будут недовольны тем, что не управляют ситуацией, но всё равно придётся столкнуться рано или поздно. Как решить эту проблему, я пока не знал.
— Герда, что у тебя по радарам?
— Судя по сигнатуре, всего в паре километров отсюда есть ещё один корабль…
— Но ты не уверена.
— Да, я не уверена, у нас перед носом стоит огромная железная штука, и нервирует меня. Эта железная штука выдаёт крайне похожую сигнатуру лишь с небольшими отклонениями. А так как мы находимся в консервной банке двухсот пятидесятилетней выдержки, я уже ни в чём не уверена. Вдруг тот якобы корабль — это точно такая же груда металла? Ко всему прочему, как мы до него доберёмся? Не будем же мы выходить наружу в скафандрах, когда там столько этих стальных мушек? Я точно не буду.
Мушки продолжали ползать по обшивке, но как будто пока не представляли серьёзной угрозы.
— Да к чему вся эта бравада? Поднимем «Внезапного», да подлетим к нужному месту. Вот так нежданчик будет, если на том корабле тоже кто-то есть!
Она улыбнулась.
— Звучит, как план. Только как пересадку осуществлять?
— Скорее всего, с боем. Но тут наш десантник нам всё объяснит. Наша задача будет не пустить никого из чужих на борт.
— А кто чужой?
— Все, кто не мы.
Она кивнула.
— Послушай, Антей, — обратился ко мне Овцебык. — я не уверен, что мы сможем провернуть всё без потерь…
— Раскрой мысль.
— Конкретно для нас всё очень плохо расположено, все повороты жутко неудобные. Все участки для боевых столкновений — ходьба по тонкому льду. Давай думать, как их выкурить иначе.
— Чёрт возьми, а как мы их выкурим? Да и грех на душу брать не хочется. Нам нужно убить Уголька и его компанию. Остальные не при чём.
— Антей… Боюсь, что в этой ситуации есть мы, есть они… — он сделал паузу. — И есть те, кому просто не повезло.
Повисло долгое молчание. Какое-то время я уже действительно думал смириться с происходящим, но потом мне в голову пришла интересная мысль. Я подошёл к пневмостанку, соединённому с хранилищем закрытой информации. На простенькой незамысловатой панели подбираю нужный ключ из тех, что снял с тела капитана. Подходящий проворачиваю, получаю доступ к функционалу, запрашиваю личные дела текущей полётной группы.
— Антей, а ты хорош! Да вот только долго изучать каждое дело…
— Мне нужно лишь найти Уголька и его шайку. Как ты помнишь, их было пятеро, потом к ним присоединились минимум двое. Одного мы убили. Значит костяк шайки — это шесть человек. Мы их всех знаем. Нас здесь трое. Серёга убит. По предварительным подсчётам должно быть ещё девятнадцать человек. Я не считаю капитана и команду надзора.
— О нет, Антей, там совсем мало людей.
— Это почему ты решил?
— Потому что человек двенадцать погибли при посадке. Я, конечно, не успел подсчитать тела, но многие умерли от удара, потому что не пристегнулись. Некоторые не умерли сразу, но получили серьёзные ранения.
— Как тогда ты сам выкарабкался?
— Тут же решала скорость пробуждения… Я очнулся будто и не засыпал, скажу честно. Закрыл глаза, открыл глаза. А мы уже падаем. Нацепил на себя комбез, моментально нашёл посадочное место с ремнём безопасности и пристегнулся. Другие же выходили из криосна гораздо дольше. В итоге их жёстко тряхануло. А так как я не знал, когда мы упадём, то времени терять на помощь другим не мог. Сам бы сдох.
— Логично… И, как назло, Уголёк оказался из тех, кто выжил во всей этой заварушке…
— Антей, не забывай, мы на корабле с отребьем, тут каждый чем-то когда-то отличился. Ты пытаешься сохранить жизнь людям, которые возможно того не заслуживают.
Я посмотрел на него исподлобья.
— Ты либо крестик сними, либо штаны надень…
— А причём здесь крестик? Я свечки за упокой поставлю… Когда они будут под рукой.
Я начал изучать личные дела. Уголька и его банду удалось найти сразу же. Звали Уголька Тимофей Степанович Кольев. Имена остальных даже запоминать не стал. Пока листал наткнулся ещё на одного интересного кандидата, который нам мог бы хорошенько подсобить. В банде Уголька я его не видел, поэтому есть надежда, что он примкнёт к нам.
— Смотри, Овцебык. — я ему показал личное дело. — Учёный.
— Математик, физик, химик, биолог… Сколько у него степеней?
— Все кандидатские, ни одной докторской.
— Наш пострел везде поспел, да только нигде не преуспел походу, поэтому сидит здесь.
— Уголёк, если его захватил, точно знает, кто он и не отпустит. Ему нужен мозгляк, который может ситуацию обрисовать. У самого ума точно не хватит.
— А если он не у Уголька, то тихо вылезет откуда-нибудь из дальнего уголка.
— Или вовсе помер при падении.
— Не исключено.
Мой план заключался в следующем. Все, кто против Уголька, должны прийти сюда на капитанский мостик. Если этих людей большинство и Уголёк держит их в заложниках, они могут попытаться устроить заварушку этому отребью. Кто выживет, тот и выживет. Увы, тут я не могу никому и никак помочь. Я подошёл к главному комлинку судна, прокашлялся и заговорил.
— Уважаемые пассажиры круизера «Внезапный», с вами говорит НАСТОЯЩИЙ капитан корабля, который был назначен бывшим капитаном Радоном Ивановичем Кобальтом. В моих силах не только аннулировать ваши контракты, но и доставить в ближайшую систему, где вы сможете отправиться по своим делам, куда пожелаете. Если вас захватил в заложники человек по кличке Уголёк, настоящее имя которого Тимофей Степанович Кольев, то я вам предлагаю следующий план действий. Увидев единомышленника, дважды моргните ему, что будет означать, что вас объединяет общий интерес к побегу с этого планетоида. Затем нейтрализуйте верхушку банды Уголька любыми доступными средствами. — я перечислил имена, фамилии и позывные шайки Уголька. — Либо просто бегите оттуда со всех ног к капитанскому мостику. — Я прокашлялся. — Отдельно нам требуется человек по имени Андрей Синицын. Если ты меня слышишь, Андрей, то приходи на капитанский мостик. Команда в тебе нуждается.
Я завершил свою речь, однако через мгновение вспомнил, что забыл о самом главном.
— Ах, да. Вы наверняка слышите сейчас характерный лязгающий звук. — я открыл и закрыл снова вентиляционные трубы корабля. — Это означает, что я перекрыл генераторы кислорода во всех отсеках, кроме капитанского мостика. Если вы ничего не предпримите, вы попросту умрёте от гипоксии. Эта смерть не страшна и не мучительна. Вы просто потеряете сознание. Но если хотите выжить, приходите на капитанский мостик.
Вот теперь можно вырубать корабельный комлинк.
— Мы и правда можем перекрыть им кислород? — справился Овцебык.
— Нет, я блефовал. Но в теории у меня есть план Б.
— Какой же?
— У меня есть гипотеза, что в крайнем случае мы можем избавиться от модуля столовой. — я подошёл к рычагам сброса модулей. — Но я не знаю какой именно надо дёргать…
— А как понять?
— Снова читать блюпринты и разбираться… Это надолго. Поэтому надеюсь, сработает мой изначальный план.
— Антей, что-то не так… — тревожно сказала Герда.
— Что у нас тут? — я подошёл и навис над панелью управления.
— Откуда-то возникают сигналы разгерметизации. Но я не понимаю почему, все модули надёжно состыкованы. И поступают сигналы как-то хаотично. То там, то сям.
Я посмотрел на лампочную панель и действительно здесь было огромное количество горящих приборов оповещения, которые сигнализировали о лёгкой разгерметизации. Это была не пробоина от метеорита или плазматической ракеты. Но небольшая дырочка. Возникшая из ниоткуда. Я пробежался взглядом по другим панелям, однако не нашёл никаких существенных отклонений.
— Чёрт, может быть глюк какой? — с надеждой в голосе спросила Герда.
— Глюки бывают у сложных систем с нейроядром и искусственным интеллектом. А это ведро простое, как пять копеек. Если что-то срабатывает, оно срабатывает не просто так. Чёрт.
Подхожу к окну и тут меня начинает слегка трясти. Я понимаю, что жучки превратились в стекающую жижу и буквально заполонили всё стекло. Жижа красновато-серого цвета, испускающая лёгкий дымок. Это очень плохо…
— О, чёрт! Они плавят обшивку! Вот почему сигналы о разгерметизации!
Я метнулся к Герде и сел за соседнее кресло.
— Что?!
— Они специально облепили корабль… Включить очистку окон.
Иллюминаторы запотели, начался азотный обдув. Жидкометаллические подтёки застыли, а затем их сняло специальными корабельными дворниками. Я посмотрел на металлического голема, стоящего на том же месте и ужаснулся. Тот испускал ещё с десяток струй металлических насекомых, которые направлялись прямо к нам.
— Всё ясно почему здесь надолго не задерживался ни один спускаемый модуль. Это нечто буквально изничтожало его бесконечным роем мушек. Не сомневаюсь, что за пару суток они превратят «Внезапный» в гору расплавленного металла!
— Какой план, Антей?! Что нам делать?! Командуй! — воскликнула Герда.
— Включи дефлекторы! Капитан Кобальт забыл включить дефлекторы! Он не просто так их всегда включал… Чёрт. Теперь становится ясна причина крушения. Этот планетоид нас сожрёт и переварит!
Герда активировала дефлекторы, какое-то время мы видели через иллюминаторы голубовато-фиолетовое свечение, и те жучки, что долетали, не могли приземлиться на обшивку, растекаясь сантиметрах в тридцати от корабля. Но затем все системы Круизера резко отключились. Свет погас, дефлекторы исчезли, а мушки начали снова беспрепятственно приземляться на обшивку.
Мы втроём переглянулись, освещаемые лишь лучами света через иллюминаторы.
— Какого чёрта? — спросила Герда.
— Есть два варианта… Либо мы попали под мощный электромагнитный импульс, отключивший всю электронику… Либо Уголёк нас переиграл и добрался до машинного отделения.
В ту же секунду раздался стук в заблокированную дверь. Я и Овцебык резко схватились за пистолеты.

Глава 10: Сброс балласта

Овцебык пошёл первым, я следовал за ним. Подойдя к заблокированной панели, я заглянул в небольшое окошко, но из-за кромешной тьмы на корабле, разглядеть там что-либо не представлялось возможным. Тогда пришлось нажать на панель связи.
— Кто за дверью?
Послышалось шипение панели связи.
— Это… Это Андрей Синицын! Пустите меня, пожалуйста, вы говорили, что я вам нужен… Я укрывался в дальней части судна, рядом с машинным отделением!
— С тобой кто-то есть?
— Нет. Нет, я один! Пожалуйста, скорее, они скоро могут оказаться рядом!
— Андрей, мы вооружены, заходишь с поднятыми руками, не предпринимаешь никаких действий. Делаешь всё медленно и тихо.
— Да, да, я понял, конечно!
Я ввёл код в панель, кивнул Овцебыку, мы направили фонари на проход, и я открыл дверь. За ней действительно оказался Андрей и больше никого. Впустив его, я резко закрыл дверь и заблокировал её. Овцебык вёл его со спины, не позволяя дёргаться. Через несколько мгновений мы вывели его на свет от иллюминаторов и обыскали. Помимо собственного мастердека, пары книжек и какой-то непонятной детали, у него ничего не оказалось.
— Что это за деталь? — спрашиваю.
— Это предохранитель из м-машинного отделения. Без него посудину обратно не з-запустишь! Я его сохранил на случай, если меня поймает шайка Уголька. Это была б-бы моя гарантия, что я проживу ещё какое-то время. Потому что только я знаю, куда этот предохранитель нужно вернуть, чтобы всё заработало.
Андрей иногда заикался. Я опустил пистолет и ударил по лицу рукой, а Овцебык стоял и мотал недовольно головой.
— Ну и что ты натворил? Как мы теперь улетать будем, наш ты учёный–копчёный?
— Я д-думал о сохранении своей жизни, о том, как улетать — это был следующий этап моих размышлений. Думаю, теперь самое время подумать и об этом.
Он иногда очень сильно заикался.
— Славно… Ну думай, чёрт тебя дери!
Я схватил его за плечо и подвёл к иллюминатору.
— Видишь этих мелких мушек? Есть мысли?
— К-конечно есть, я же з-затем и прилетел сюда… Чтобы изучать неорганический пласт жизни этого планетоида. Бесконечно и-интересное место, которое по уровню в-враждебности к человеку сопоставимо с В-венерой!
— Антей, так ли он нам нужен? Сколько ещё косяков за ним будет впоследствии? — возмутился Овцебык.
— А что, ты предлагаешь его теперь отправить к Угольку, верзила? — внезапно вклинилась Герда.
— Нет, нет, нет, ничего такого… Просто немного бурчу.
— Вот и бурчи! Но так, чтобы никто не слышал!
— Слушай, ты хоть и девчонка…
— Так, заткнитесь оба! — рявкнул я. — Мы тут не в форт-боярд на выбывание играем, нам нужно восстановить питание судна! Это приоритетная задача. А не перманентные перепалки!
Я повернулся снова к учёному, но не успел открыть рот, как корабль резко тряхануло. Овцебык сумел удержать равновесие, я схватился за кресло, а Герда и учёный упали на пол.
— Так… — сказал я отдышавшись. — Надеюсь не выяснится, что на этой планете есть ещё и охренительно большие черви?
— Нет, нет, нет, таких здесь точно нет… — сказал спокойно Андрей, поправляя очки. — Э-это всего лишь металлический обелиск. Он создаёт г-гравитационно-м-магнитное поле, которое двигает судно.
— Ну замечательно… Куда двигает? Зачем?
— Н-ну, т-точно к-конечно сказать не могу, н-но могу предположить…
Я жестом руки продемонстрировал своё желание слушать и внимать немедля.
— В-в общем, есть гипотеза, что д-данный план-нетоид был когда-то колонизован Казуарами. Г-гипотетической расой, прибывшей с Кассиопеи. Они же и оставили з-здесь автономные механизмы. З-здесь нет биологической жизни, ведь всё уничтожается обелисками, где роится бесконечное число «крапинок».
— ДЕЛАТЬ-ТО НАМ ЧТО С ЭТИМ? ЧТО ПРОИСХОДИТ?! — не выдержал я.
— Н-не, к-кричите, т-товарищ капитан… У м-меня начинают путаться мысли из-за этого.
Глубокий вдох.
— Что происходит, Андрей Демьянович, и что нам с этим делать?
— Д-да, с-спасибо, т-так то лучше… Д-дело в том, что мы ничего с этим с-сделать не можем. Сила магнетизма у обелисков крайне мощная. Пока он б-будет нас притягивать, «крапинки» переварят судно. — он сделал паузу. — И мы все умрём.
Мы втроём молча смотрели на него, вскинув брови.
— И всё?
— Н-ну… Н-не совсем. Можем надеть скафандры и протянуть ещё пару часов после того, как с кораблём будет покончено.
Мы втроём сделали синхронный фейспалм.
— А более оптимистичный план имеется?! — чуть не взвыла от безысходности Герда.
— Да, имеется, мать вашу! — рявкнул я и схватил предохранитель со стола. — Я, Овцебык и Андрей сейчас пойдём в машинное отделение, вставим сердечник, запустим это корыто и долетим два километра до того корабля, про который ты говорила.
— Ч-что ж вы с-сразу не сказали, что есть е-ещё один корабль? — воспрял духом Андрей. — Т-тогда т-точно не всё потеряно!
— Ага. — бросил я безразлично и подошёл к лежащей на полу винтовке. — Овцебык, ты готов?
* * * * *
Мы втроём прошли через привычный ход, Герда традиционно заблокировала модуль за нами. Двигались почти на цыпочках и без фонарей, чтобы нас тяжелее было обнаружить. Вокруг слышались странные звуки, начиная от постукивания, заканчивая скрежетом. Со стороны столовой была тишина. Как будто там вовсе никого не было.
Спустя пару пролётов, мы всё-таки услышали звуки, похожие на чужие шаги в дальней части коридора. Затаились. Звуки тут же прекратились. Времени было мало. Нельзя было допустить, чтобы корабль и дальше притягивало к обелиску. Резких толчков не было, но ощущалось движение по сантиметрам. Если вспоминать физику за девятый класс, то мы пока ещё далеко от источника магнетизма, но как только приблизимся на достаточное расстояние, полетим с огромной скоростью вперёд. А по «прибытию», нас ещё ждёт сплющивание от сил притяжения. Однако, к тому моменту комкать судно будет проще простого, мушки его «переварят» только в путь.
Мы продолжали двигаться, Овцебык впереди, я сзади, а учёный меж нами. Иногда под ногами предательски поскрипывали стальные пластины ржавого пола. Но никакой опасности пока не предвиделось. Наоборот, будто все на корабле заснули, как только выключился свет.
Однако, стоило мне об этом подумать, как в недрах судна послышался выстрел. Затем ещё один. После приглушённый крик: «Кто ещё здесь хочет свинца?!». Голос был похож на голос Уголька.
— Началась заварушка. — прошептал Овцебык. — Твоя тактика сработала.
— Ж-жестокая, н-но очень эффективная… Я к вам со всех н-ног рванул после слов к-капитана! А до этого, даже и не п-планировал выс-совываться.
— Да, да, молодец, двигаем!
Мы ускорились, ещё пара поворотов и машинное отделение перед нами. Но в темноте мелькали какие-то силуэты. Замерев, я сидел и вслушивался, всматривался в темноту, был серьёзный соблазн включить фонарик, но тогда нас могли обнаружить. С минуту все участники «ночной» встречи замерли и даже пытались не дышать. Где-то в глубинах снова послышался выстрел. Наконец наши оппоненты в тени не выдержали и один из них произнёс роковую для него фразу.
— Уголёк, братишка, это ты?
Овцебык среагировал моментально, сделав два выстрела. Один попал, другой мимо, но вспышки хватило, чтобы идентифицировать местоположение, после чего было сделано ещё два выстрела. Оба подельника Уголька упали замертво. Я включил фонарь, подбежал и сделал по одному контрольному в голову из пистолета. Овцебык, проходя мимо перекрестился, затем уважительно кивнул мне, мол, с контрольными — это я верно сделал. Андрей что-то лепетал позади, я его схватил за плечо и толкнул вперёд, чтобы он первым оказался возле блока предохранителей. Спуск по лестнице, все трое в машинном. Здесь работает аварийка красно-синего цвета. Странно, почему резервные генераторы не сработали по всему судну? Впрочем, сейчас уже думать об этом бессмысленно.
В свете фонарика Андрей подбирается к панели, вскрывает её, находит нужное место, втыкает предохранитель, поворачивается к нам.
— М-мы готовы?
— ДА! — хором отвечаем с Овцебыком.
Тогда Андрей подходит к рычагам и поворачивает каждый. Когда опускает последний рычаг, основной генератор начинает раскручиваться, я прям слышу, как он набирает обороты. После чего постепенно включается свет по всему судну.
— Срочно дельтуем на мостик! — командую я. — Бежим друг за другом в том же порядке, что и шли сюда.
— Понял! — кивнул Овцебык.
— П-погнали. — заикаясь промямлил учёный.
Мы рванули, что было сил, бежали через все коридоры, повернувшись в один момент направо, я увидел Уголька, стоящего с пистолетом в руках. Либо он был ранен, либо на нём была чужая кровь. Среагировав, он выстрелил с опозданием, я пролетел мимо. Но это значит, что он погонится за нами. Понимаю, что допустить этого нельзя. Нужно во что бы то ни стало закрыть их в модуле. Кто не спрятался, я не виноват. Разворачиваюсь без предупреждения, возвращаюсь к панели. Слышу топот бегущего Уголька, а за ним, судя по всему, и всей его шайки.
— Антей! Ты от нас никуда не денешься! Я тебя запомнил, ублюдок! Молись, чтобы ты умер раньше, чем я доберусь до тебя. Потому что я буду пытать тебя, я отрежу тебе всё!
Запускаю панель управления герметизацией. Она чертовски долго запускается! Набираю команду, ввожу пароль. Шаги уже совсем близко. Если этот чёрт меня увидит, то только прострелит обе ноги, а потом я даже боюсь представить, что со мной произойдёт. Уже тянусь к кнопке закрытия модуля, но корабль вновь знатно тряхануло, полетели отовсюду искры, послышался звук гнущегося и лопающегося металла, включилась сигнализация. У нас крупная утечка воздуха. Эти мушки сделали своё дело гораздо быстрее, чем я думал.
Поднимаюсь, делаю шаг вперёд и бью по кнопке кулаком. Дверь опускается прямо перед лицом Уголька, который истошно орёт и брызжет слюной в иллюминатор. На секунду я выдыхаю, но он начинает стрелять в стекло, и оно не выдерживает после третьего выстрела. Затем Уголёк просовывает ствол в образовавшееся отверстие и пытается подстрелить меня. Но я отхожу к стене и ухожу в сторону мостика. Корабль снова дёргает так, что я теряю равновесие и чуть ли не падаю. Подбегаю к двери мостика, меня там ждёт Герда. Она открывает, впускает меня, я вваливаюсь запыхавшийся.
— Где тебя носило?!
— Блокировал выход из модуля столовой. Но это надолго их не задержит!
Послышались ещё выстрелы. Они будут ломать эту дверь любыми способами и тогда мы не сможем их скинуть.
— Срочно блюпринты, Герда!
Она суёт мне чертежи, еле-еле нахожу нужный, примерно прикидываю, который из рычагов отвечает за сброс того модуля, где мы закрыли Уголька и всю его шпану.
— Антей!
— Подожди, надо разобраться… Какой рычаг?
— АНТЕЙ! У нас проблема!
— Да что такое?!
Смотрю на Герду, потом в иллюминатор, где образуются уже крошечные дырочки. Из них выходит воздух. Герметизация полностью нарушена. Корабль тем временем несёт к обелиску.
— Сука!
— Скинешь модуль, когда взлетим! Нельзя терять ни секунды, иначе все сдохнем! — орёт Герда, и она права.
Резко садимся в наши кресла, я активирую все полётные системы. Герда включает дефлекторы — это нам даст какое-то время прежде, чем корабль полностью развалится на куски. Маршевые начали прогреваться, но сейчас нужна обратная тяга. Врубаю её, затем бегу к панели разворачиваю все основные и дополнительные маневровые в сторону обелиска. Андрей и Овцебык стоят рядом и смотрят с замиранием сердца.
Посудина хоть и в отвратительном состоянии, но начинает сопротивляться притяжению. Правда, если судить по звукам, мигающим датчикам, а также аварийному освещению, мы вот-вот отправимся к праотцам. Но если уж отправляться, то не без песни!
— Отключаю дефлекторы, направляю всю мощность на обратную тягу.
Мы начали двигаться понемногу назад.
— Получается! — с надеждой в голосе сказала Герда.
— Давайте, ребят, выжимайте из неё всё, что можно! — подбадривал нас Овцебык.
Посудина уже практически выскочила из магнитно-гравитационного поля обелиска. Я был уверен в этом, потому что мы буквально застыли на месте и единственное, что удавалось это нагнетать силу выброса топлива.
— Чёрт!
Ещё немного и вырвемся, я чувствую. Переключаю ещё с десяток тумблеров, сразу после этого тряхануло не по-детски. Затем резко судно начало набирать скорость задом. Я вскочил с кресла, чтобы переключить маневровые, затем вернулся и схватился за штурвал, предварительно выпустив закрылки.
— Рекомендую ухватиться за что-нибудь, потому что сейчас будет полная задница!
Овцебык и учёный вцепились в поручни, а я начал управлять круизером так, будто это гиперджет. Времени было совсем немного. Пускаю его в длинный разворот, чтобы повернуться маршевыми прямо к обелиску, вскакиваю снова, будь проклят инженер, который проектировал капитанский мостик, и выключаю обратную тягу.
— Герда! Вырубай все маневровые!
— Есть!
Машина стоит задом к обелиску, я врубаю полный форсаж, и мы постепенно начинаем ускоряться.
— Управление на тебе, а мне нужно сбросить балласт! — ору своей помощнице, она кивает.
После этого бегу в другой конец мостика, и начинаю изучать все рычаги сброса модулей. Изучать блюпринты уже нет никакой возможности, нужно делать всё быстро. Если рычаги сброса топливных отсеков ещё более-менее внятно распределены, то вот те, которые отвечают за сброс модернизированных модулей, вообще располагались вразнобой. Как будто инженеру поставили задачу вывести рычаг, а уже как, почему, зачем — эти вопросы его не сильно интересовали. Смотрю на панель модулей, но на ней нет нужного. Всё, что есть — это старая модель корабля, ещё не модернизированная, со сбалансированным разделением модулей.
Ладно. Придётся наугад. Гипотетически, если я активирую верный рычаг, на модели корабля ничего не изменится, потому что это кажется единственный модернизированный модуль, отсутствующий на схеме. Если не считать, конечно, дополнительные топливные, но они-то как раз обозначены вполне чётко. Мне, Радон Иванович Кобальт, неплохо ты посудинку свою перекроил.
Разбиваю стекло, дёргаю за ржавый тёмно-красный рычаг со всех сил. Чувствую, как нечто отделилось от корабля. Но явно не с той стороны… Отлетело что-то справа. А нужный модуль находится слева, ближе к центру.
— Чёрт!
— Что ты сбросил?! Машина накренилась на пять градусов!
— Кажется не то я сбросил…
— Антей, соберись! — Герда была вне себя от ярости.
— Не дави на меня!
Да чтоб меня! Дёргаю соседний рычаг. И по ощущениям произошло чудо! Нужный отсек отстыковался от нас. Понятия не имею, предусмотрена ли там система мягкой посадки.
— Есть! По ощущениям оно!
Смотрю на схему судна. Ничего не изменилось. Значит тут были два модуля, которые не встроены в общую систему. Что ж. Буду знать.
— Рано радуешься! — рычит моя помощница.
— Что стряслось? — подбегаю к креслу, бухаюсь в него. — Только не говори, что у нас нет топлива!
— У нас нет топлива!
— Как мы проморгали этот момент?!
— Ну хорошо, я неверно выражаюсь, у нас СКОРО не будет топлива. Где-то пробоина!
— Где тот корабль, который ты обнаружила на радаре?
— Совсем недалеко.
— Заруливаем туда, построй траекторию.
— Что, если это не корабль?
— Вот с высоты и глянем.
В глубине души, я, конечно, не верил, что нам так повезёт. Корабль, в этом секторе, да ещё и в паре километров? Откуда ему там взяться? С другой стороны, «Внезапный» трещит по швам, на нём мы далеко не улетим, особенно с учётом того, что топливо потихоньку уходит. Где нам найти ещё топлива?
Герда выводит траекторию на панель полётов, я выруливаю, мы набираем небольшую высоту, амортизаторы пока не убираю. Хотя они и сильно мешают. Мало ли, что произойдёт…
Через несколько минут, я вижу внизу размытое пятно. Выглядит действительно, как брошенное судёнышко. Не может быть.
— Ребят, скажите мне, что мои глаза меня не обманывают?
— Выглядит, как лучик надежды.
— И никаких о-обелисков вокруг. — поправил очки Андрей.
Идём на снижение, отключаю дефлекторы, чтобы не тратили лишнее топливо и энергию.
— Крен на три градуса. Заходим на посадку.
— Надо приземлиться, как можно ближе и исследовать его, как можно быстрее.
— Надеюсь, эта консервная банка не запечатана.
Однако, чем ближе мы подлетали, тем больше сомнений и подозрений появлялось у меня в голове. Когда, казалось бы, спасительный корабль находился достаточно близко, чтобы внимательно его разглядеть, я начал протирать глаза. То, что я сейчас наблюдал не могло быть правдой…

Глава 11: Инженерный шаттл Черезников

И снова нехорошее предчувствие… Интуиция подсказывает, что впереди нас ждёт опасность. Но у нас нет выхода. Наша посудина вот-вот испустит дух. Ближайшая верфь на Ксерионе, но даже если мы до неё доберёмся, всё равно ничего не отремонтируем, ибо у нас нет денег. Придётся совершать посадку и пытаться, как-то выкрутиться.
Вероятно, я действительно самый везучий сукин сын в галактике. Потому что, как могло так произойти, что рядом с нами находится инженерный шаттл Черезников? Он здесь точно провёл ещё мало времени, иначе обелиски давно бы поглотили. По каким-то причинам он не может взлететь. Осталось только выяснить, есть ли там экипаж? Когда я был верным псом Федерации, работая на Искру, Черезниковы были моими заклятыми врагами. Теперь же… Теперь же посмотрим. Мы здесь не на курорте, опасность поджидает на каждом углу.
Мы с Гердой осторожно сажаем «Внезапный». Вот уж действительно нежданчик для Черезникова, если на борту кто-то есть. Вы совершили аварийное приземление на Доминусе-552, сидите и прикидываете примерно, сколько времени осталось до того момента, как настанет голодная смерть, а тут бац! И перед вами громадный круизер «Внезапный». Я бы офигел от такого.
— О-обелиски, как правило, п-появляются не сразу, но с каждым годом их н-на Доминусе всё больше… — промямлил учёный.
— К чему нам эта информация, Андрей?
— К-к тому, что у нас не так много времени на исследование и-инженерного ш-шаттла.
— Ну кто бы мог подумать? — съязвил я. — Команда, направляемся в стыковочный блок, там разбираем скафы. — Смотрю на характеристики планетоида. — Давление здесь повышенное, поэтому долго снаружи не тусуемся. Приключение на двадцать минут, зашли и вышли.
— Скользящий! — внезапно по позывному обратился ко мне Овцебык. — Какова цель?
— Цель номер один — установить, можем ли мы использовать шаттл для дальнейшего передвижения по системе. Судя по внешнему виду, он в порядке. Цель номер два: если по каким-то причинам мы не можем его использовать по прямому назначению, то разбираем на запчасти максимально быстро. Стараемся транспортировать только самое необходимое: еду, топливо, боеприпасы, крионикс, герметики.
— Принято! — чётко и быстро ответил Овцебык.
Я посмотрел на Герду, она тоже кивнула, Синицын снова поправил очки и неуверенно покачал головой.
— М-можно в-вопрос? — поинтересовался учёный.
— Да, Андрей, слушаю тебя.
— Я бы е-ещё с-сканеры прихватил. Ч-черезников — это безусловно малобюджетный ф-флот, но что касается с-сканеров на их инженерных челноках, то т-там они о-отличные!
— Хорошо, ребят, проверяем сканеры в том числе. Вперёд!
— И е-ещё вопросик…
Я закатил глаза и глубоко вздохнул.
— Что ещё?
— Н-неподалёку о-отсюда есть красное ртутное оз-зеро… С-самое большое на планетоиде. Он-но меняет форму, но положение в секторе — никогда.
— Ближе к делу.
— С-слетать туда бы…
— О, нет. Исключено. Забудь.
— Красная р-ртуть стоит кучу б-бабла на чёрном рынке.
Я замер на месте.
— А ты то откуда знаешь про чёрный рынок?
— Н-настоящий исследователь интересуется н-не только тем, ч-что легально… З-знаете ли. — сказав это, он протёр свои очки.
— Куча бабла это сколько?
— Г-де-то восемь тысяч реалов за грамм.
Я округлил глаза, у Овцебыка отвисла челюсть, Герда издала протяжное «э-э».
— Восемь тысяч реалов?!
— Плюс минус… Иногда девять. К-курс колеблется. М-мне — это нужно для исследований, вам — чтобы отремонтировать судно.
— С чего ты взял, что мы будем ремонтировать это корыто?
— П-потому что даже такое корыто, как вы говорите, капитан Антей, с-стоить охренеть каких бабок. И отказываться от него попросту глупо. Учитывая конструктивные особенности, а также освободившиеся модули, — он показал пальцами кавычки. — м-можно д-даже вооружить эту малышку, заниматься пиратством на д-дальних рубежах. В общем, корытце хоть и потрёпанное, но даёт нам много п-преимуществ.
— Ты в маму такой смекалистый или в папу?
— Не-не понял вопроса…
— Команда, — рявкнула Герда. — я напоминаю, что наш «Внезапный» каждую секунду теряет кислород из-за разгерметизации. Кислородная установка не сможет перекрывать потери. Если не поторопимся, то после выхода на орбиту начнём задыхаться по очереди.
— Ты права. Насчёт вылазки на озеро с красной ртутью решим, когда осмотрим челнок Черезников. Возможно, наши дела совсем плохи. А возможно нам повезло.
— Н-не переживайте, я х-хорошо знаю оснащение инженерных шаттлов Черезникова. Т-там всегда много полезного. Особенно у н-них м-много краденного добра. Любят с-стервятники поживиться с павших «коллег по цеху».
Я пропустил слова учёного мимо ушей, слишком уж во многом он уверен.
— Выдвигаемся.
Мы на всякий случай вооружились, я пошёл впереди и это стало роковой ошибкой. Как только открылся коридорный отсек, я увидел вспышку от выстрела, а мой левый бок сковало от острой боли. Однако, боль оказалась не настолько сильной, чтобы меня свалить полностью, нейрошторм ещё работал, я резко нырнул за поворот и распластался по полу. В коридоре слышались ещё выстрелы, причём, как со стороны моих ребят, так и со стороны врага. Я успел разглядеть лицо оппонента. Это был Уголёк. Как он умудрился выжить? Загадка. Но надо с ним покончить раз и навсегда.
— Антей! — послышался голос Овцебыка. — Ты в порядке?! Дай знак!
Но знак подавать было нельзя. Иначе я потеряю преимущество. Смотрю на комбез, крови много. Если пуля разорвала желудок или кишечник, то мне конец. Я даже до выхода на крейсерскую скорость не доживу. Чего уж говорить про два года полёта до Бездны. Напрягаю мышцы живота, расслабляю. Боль сковывает только косые. Пальпирую прямо так, на грязную. Если мне конец, то терять уже нечего, смерть будет мучительной с грязью в ране или без неё. С облегчением обнаруживаю, что пуля прошла по касательной, а сама рана совсем неглубокая, но вытянутая. Оттого и много крови. Готов ли я уверовать? Пока нет. Сначала надо разобраться с Угольком. И проверить остался ли ещё кто на корабле.
Хватаю Скорпион, лежащий рядом, проверяю боезапас, снимаю с предохранителя. Была бы под рукой граната, я бы с удовольствием её использовал. Но увы. Уголёк скрылся где-то в недрах коридора. Парень он весьма смекалистый, кто бы что ни говорил. Тот коридор — фактически фортификация. Овцебык сказал, что там можно засесть хоть на сутки под обстрелом сразу нескольких стволов, при этом не получить урона. Основным прикрытием становится монолитная титановая пластина, которая является частью несущей конструкции корабля. Любые попадания в неё — это лишь попытки пощекотать медведя. Чтобы такую пробить понадобится серьёзный калибр. И это должен быть не огнестрел, а как минимум импульсник. Плазматик, возможно, справится, да и то не каждый.
Но Уголёк не учёл лишь одного. Я хорошо знаком с чертежами судна, поэтому всё, что нужно сделать — это подкрасться сзади. Оттуда, откуда он вообще не ожидает. Поэтому пусть думает, что я мёртв или корчусь от боли в коридоре. Вперёд он пройти не сможет, чтобы проверить, Овцебык будет его поливать свинцом из Гранева при малейшем телодвижении. Сам же десантник выйти из укрытия тоже не может. Рискованно. Скорее всего, они начнут переговоры минут через пять пальбы. Это-то мне и нужно. Переговоры отличный отвлекающий манёвр, чтобы свернуть шею этому ублюдку.
— Эй, рыжик! А девчонка с вами? Я бы с ней заперся в каюте капитана!
— Закрой рот и выходи раз на раз!
— Только если с девчонкой и без посторонних глаз, ха-ха.
Крадусь по коридору, корчась от боли, но превозмогая. Несколько пролётов уже пройдены. Надеюсь, я не натолкнусь на подельников Уголька. Я сейчас не в той боевой кондиции. Тем не менее, я готов к стычке. Ибо тут вопрос жизни и смерти. К счастью, никто пока не попадается, зато я понимаю, что намеченный маршрут — неверный. Я пришёл в тупик. Чёрт! Нельзя терять время. Судя по отдалённым звукам, они ещё не начали переговоры. Но по-другому никак. Уголёк знает, что у нас лишь баба, да десантник. Меня он считает той шахматной фигурой, что вышла из партии. Значит, надо договориться с Овцебыком, а дальше в крысу его убить или что-то ещё.
Возвращаюсь, поворачиваю в другой коридор. Снова тупик! Оглядываюсь по сторонам. Ну конечно! Вентиляция! Залезаю в тесный лаз. Я едва помещаюсь внутри, но ползти можно. Остаётся только надеяться, что система выведет меня прямо к Угольку. Ползу. Получается шумно… Но что поделать. Судя по звукам, я двигаюсь в нужном направлении. Дышу какими-то вонючими пердями, все трубы в дерьме, слизи, масле и так далее. Для моей раны — это не очень хорошо, но времени мало.
Ещё несколько пролётов, в некоторых местах меня накрывает клаустрофобия, иногда мне кажется, что я буквально застрял и не смогу выбраться. Недолгая паника, но затем всё-таки протискиваюсь. Слышу выстрелы и голос Уголька всё ближе.
— Рыжий! Чего тратить боезапас впустую? Давай поговорим! Ты где служил?
— А тебе какая разница?
— Может знаю кого… Слушай, капитан мёртв или почти мёртв. Я ему пузо прострелил! Нам надо как-то выбираться с этого беспонтового камня. Давай просто забудем всё, да и объединимся…
Оба перестали стрелять.
— И чего мне с того будет? Станешь новым капитаном?
— Да сдалось мне быть капитаном! Хочешь, сам будь капитаном, мне-то что? Я убраться хочу отсюда!
Овцебык молчал.
— Всего-то нам нужно сложить оружие, десантник! Пожмём руки, да улетим отсюда!
— А кто управлять будет? Ты единственного пилота застрелил, идиот!
— Та хоть девчонка, она же у нас по беспилотникам, должна знать.
Я был совсем близко, судя по звукам, Уголёк закурил сигарету.
— Девушка, уважаемая, ты меня извини за резкость… Я же не со зла, бес попутал… Знаешь, как это у мужиков бывает? Когда долго женщин не видишь? Ну вот я тоже не робот… Прости меня. Кем бы ты ни была.
Подмазывается ко второму пилоту. Я уже над ним. Но я нихрена не вижу и мне очень тяжело двигаться. Пистолет где-то внизу, его ещё надо как-то направить, чтобы попасть. Стенки вентиляционной трубы могут исказить траекторию полёта пули. В общем, вариантов обосраться с текущим планом — масса. Хорошо, что я никогда не боялся сесть в лужу и всегда верил в себя.
— Как тебя зовут, малая? Моё имя ты знаешь… А тебя как?
— Какая тебе разница?
— Просто хочу установить контакт! Ребят, я не отмороженный, но и вы меня правильно поймите, полчаса назад вы вообще-то хотели меня скинуть на планете и оставить здесь умирать! Как я должен был реагировать? Но я готов забыть это и простить вас!
— Что предлагаешь, Уголёк?
Правильно Овцебык, пусть он говорит. Так мне будет проще целиться, ибо я не вижу глазами, куда стрелять, приходится ориентироваться на звук.
— Предлагаю мир, сотрудничество и процветание. Я знаю, где находится гарнизон «Бездна»! Без меня вы его не найдёте, а кроме него в ближайших системах безопасного места для нас нет!
И тут я замер. А ведь и правда… Мало кто знает, где находится гарнизон. Вряд ли Овцебык в курсе или двадцати трёхлетняя Герда. Даже несмотря на то, что наш учёный весьма подкован в разных вопросах, ни за что не поверю, что он покажет координаты Бездны. А вот то, что Уголёк там бывал — это к гадалке не ходи. Чёрт! Так теперь не убивать его что ли? Ох, я об этом крупно пожалею…
Внезапно послышался мерзкий скрежет, я попытался понять в чём дело. Кто-то ещё находится в вентиляции? Затем звук повторился, но громче. Снизу послышалось «какого чёрта?» из уст Уголька. Возможно, если бы третий раз заскрежетало, он бы выпустил в трубу несколько пуль, тем самым реально меня убив. А я бы, медленно умирая, думал о том, какой же тупорылый план в итоге придумал.
Но нет, на третий раз весь проржавелый и хлипкий вентиляционный блок отвалился от основной конструкции, и я как с горки выкатился вперёд, выставляя перед собой пистолет и наблюдая оторопевшую рожу Уголька. В следующее мгновение я всаживаю ему рукоятью Скорпиона прямо в скулу, затем полным весом обваливаюсь на довольно худого и уже беспомощного зека, выронившего своё оружие.
Он кряхтит и стонет, я скатываюсь с него на спину.
— Я в порядке!
— Антей! Я думал, что тебе конец! — прокричал Овцебык.
— Нет… Всё… Путём.
Еле-еле поднялся, посмотрел на Уголька, который из последних сил тянулся к своему пистолету. Ногой отбрасываю ствол подальше, ей же всаживаю ему промеж глаз, чтобы вырубить окончательно.
— Мне понадобится помощь с транспортировкой тела!
* * * * *
Как обычно, всё пошло не по плану. Герда сидела и зашивала мою рану, предварительно обработав. Её прикосновения приятно будоражили моё нутро, но я старался сохранять концентрацию. Мы потеряли кучу времени на том, чтобы обезвредить Уголька. Благо, после этого мы прочесали весь корабль и не нашли никого больше. Значит, на данный момент переживать стоит только о том, что на горизонте маячили чёрные пятна, подозрительно напоминающие обелиски. В бесконечном тумане планеты было сложно разобрать, действительно ли наши догадки верны, поэтому, как только Герда закончила со мной, она тут же уселась в кресло второго пилота и проанализировала сигнатуру на радаре.
— Да, это очень похоже на обелиски.
— Надо выдвигаться на шаттл Черезникова. — я встал с железной коробки не без болезненных ощущений. — Андрей, ты пойдёшь со мной, Овцебык, останешься приглядывать за Угольком.
Тот кивнул. Уголёк сидел сцепленный наручниками и на всякий случай, связанный верёвками, что нашли на борту. Пока он ещё не очнулся. По лицу стекала тонкая струйка крови после перенесённых побоев.
Мы с учёным вышли в шлюз, надели скафандры, я держал пистолет наготове, он следовал у меня за спиной. Открыв люк, мы по очереди вывалились на неизвестный планетоид. Хоть кожей лица и не ощутить порывы ветра или запах, царивший здесь, всё равно появляются новые эмоции от нахождения в неизвестном месте на краю галактики. Смешанные чувства, будоражащие нутро, я в эйфории, при этом не стихает паническая пульсация в голове. Надеюсь на борту шаттла нас не ждёт такой же шальной дегенерат, как Уголёк, который будет стрелять во все стороны.
— Капитан, — услышал я в комлинке скафандра голос Герды. — времени ещё меньше, чем мы думали. Приближается мощный ураган с востока.
— Понял, Камова, учтём.
Мы с Андреем добрались до шлюзового отсека инженерного шаттла Черезникова. Сам шаттл напоминал лебедя по форме. Вытянутый, с мощными крыльями для планирования в атмосфере, с расширяющимся задом, узкой «шеей» и широкой приплюснутой кабиной. В длину метров пятьдесят, шестьдесят. Мощная машина, но раз в пять меньше нашего круизера, в основном за счёт того, что шаттл более современный с астра-движком не на старом баросфене, а на омнисфене, позволяющем нырять в звёздные коридоры. Да и сам астра-движок в разы новее, хотя, казалось бы, где новизна и где Черезниковы?
— Подай резак. — скомандовал я.
Андрей послушно вручил мне инструмент, благодаря которому мы попадём внутрь. Если бы на шаттле был бы хоть один человек в здравом уме и в сознании, он бы давно вышел на связь. Следовательно, либо они не хотят выходить на связь и поджидают нас, либо там никого нет, либо там никого нет в живых, либо никого в сознании. Гадать бесполезно, надо проверять.
Я срезал штифты, достал обычный лом и вскрыл шаттл, как консервную банку. Если не знать, где располагаются штифты, то ковырять можно очень долго, ни один резак не справится. Но на учениях в лётной нам очень доходчиво объяснили, как и где искать эти самые штифты. Запрыгиваем внутрь, открываю вторую дверь, происходит разгерметизация, орут все датчики. Мы с Андреем быстро просачиваемся внутрь корабля, после чего я закрываю вторую дверь, и система успокаивается.
Вокруг тихо, пусто, темно. Коридоры широкие, гораздо шире, чем на «Внезапном», можно ходить прям вразвалочку. А там порой, чтобы куда-то протиснуться, приходится лезть боком. Так как мы не знаем, как устроено судно, принимаю решение не разделяться. Андрей осматривается вокруг, включаем фонарики, в свете их лучей видно пыль, витающую в воздухе. Откуда бы ей взяться? Но не суть…
Командую идти в сторону кабины управления, по идее сам корабль незамысловатый, в отличие от «Внезапного». Прямая кишка, соединяющая кабину пилота, капитанский мостик здесь нафиг не нужен. С управлением судна такого класса может справиться один человек. Назначение капитанского мостика на «Внезапном» мне тоже не до конца ясно. Скорее всего, это было сделано конструктивно из-за большого количества аналоговых элементов управления. При должной сноровке, я бы смог управиться с «Внезапным» даже в одиночку. Просто мне бы пришлось носиться по всей кабине, как угорелому, что я, собственно, и делал во время аварийной посадки.
Левый бок ныл, иногда простреливало острой болью. Уголёк — мразь эдакая. Уверен, даже если его убить, он и на том свете найдёт способ поднасрать своим врагам.
По длинному коридору дошли до кабины пилота. Пусто. Точнее, ни души. Два кресла, и о чудо, бесчисленное количество мониторов состояния, электронных карт, датчиков. Никаких лампочек и тумблеров, никаких блюпринтов, никакой головной боли.
— Молю, пусть эта птица заведётся…
Я сел в кресло пилота и начал переключать нужные тумблеры, жать на педали, вдавливать кнопки. Ничего не происходило. Походу сдохла система энергообеспечения.
— Чёрт!
— В-возможно, мы н-найдём кое-какие ответы в м-машинном отделении. — сказал Андрей.
— А ты зришь в корень, как никогда. — саркастично ответил я, но он даже не обратил внимания на мою интонацию.
Прежде, чем покинуть кабину, я осмотрел её полностью на предмет чего-то полезного, но увы здесь было пусто. Как будто на этом шаттле никто и никогда не летал.
— Антей, Уголёк очнулся.
— Что говорит?
— Пока ничего, просто стонет, как баба. Знатно ты его приложил.
— Я старался.
У Герды приятный голос, при этом она ответственна и исполнительна. Мать моя, да я походу начинаю проникаться к ней чувствами? И это через такой короткий промежуток времени после того, как меня облила ушатом помоев и бросила невеста? Впрочем, не время думать сейчас об этом, надо сосредоточиться на нашей миссии. Если заведём эту птицу, то мы не только успешно покинем планетоид, но и быстро доберёмся до Бездны, где можно будет продать шаттл и на эти деньги разбежаться по всей галактике восвояси. По крайней мере такова была моя задумка. И в глубине души я надеялся на лучшее. Однако, лучшему не суждено было сбыться. Как только мы добрались до машинного отделения, я чуть не зарыдал. Всё раскурочено в хлам, все коммуникации, приборы, предохранители. Здесь как будто взорвали «Титан-Р», а после ещё и топором добили вручную всё то, что каким-то чудом выжило.
— О, не-ет, ну за что-о?! — заорал я.
— Эт-ту кол-лымагу уже не поднять. — вставил свои обязательные пять копеек Андрей.
Я хотел было ещё раз сделать саркастичное замечание, но посмотрев на него, понял, что это бесполезная трата времени.
— Внезапный, эту колымагу не поднять. Машинное отделение в щепки. Осматриваем судно на предмет чего-то полезного для нас.
Через шипящий комлинк я услышал нецензурную брань.
— Внезапный, всё в порядке?
— Да, Скользящий, всё путём. Я просто материлась.
Почему они все начали называть меня по позывному? Впрочем, мне это даже нравится.
— Осматриваем судно.
— Знаешь, что неплохо было бы найти?
— Знаю.
— Герметики, а также топливо.
— Хочешь, чтобы мы ремонтом занялись? Интересно, каким образом?
— Я не знаю, но топливо уходит прямо на глазах! На данный момент едва ли хватит, чтобы покинуть систему… Понимаешь о чём я?
— Понимаю. Принял.
Я повернулся к Андрею.
— Так, ты верно разбираешься в физике, скажи-ка мне, пожалуйста, если смешать баросфен и омнисфер, произойдёт какая-то реакция? Или можно использовать?
— Д-дело в том, что если смешать, то ничего не произойдёт… Т-так же, как и если смешать бензин с керосином. Но т-тут вопрос в другом, какие полётные характеристики мы п-получим… Скорее всего п-плохие.
— В чём это будет проявляться?
— Зависит от системы, если п-перебрасываем топливо на Внезапный, т-то мы р-рискуем получить п-поломки с-системы впрыска. Л-либо же н-низкий КПД всей системы. Этот КПД может быть даже ниже, чем изначальный. А изначальный очень низок.
Он сделал паузу, и я хотел бы задать ещё вопрос, но он продолжил говориь.
— С-с другой стороны, Внезапный с-строился во времена кос-смического функционализма. М-минимум мишуры, м-максимум результата. Это может значить, что на нём у-установлен сжигатель, которому н-не страшен даже мазут, и который с-сможет конвертировать в энергию, даже этиловый спирт, е-если уж на то пойдёт.
Он снова сделал паузу, я снова хотел что-то сказать, но Андрей и тут продолжил свою тираду.
— И-иными словами, я г-горячо приветствую переброс топлива, ибо п-при любых раскладах мы у-увеличиваем потенциал нашей выживаемости в текущей ситуации.
— Спасибо, именно это я и хотел услышать. — включаю комлинк. — Герда! Сбрось топливный шланг… — Я сделал паузу, задумавшись. — И у меня есть ещё задание для тебя.
— Слушаю, Скользящий.
— Мне нужно, чтобы ты вышла наружу и нашла место протечки. Будем заделывать на месте.
— Буря приближается.
— Есть идеи получше? Овцебыка я не могу отправить. Он единственный, кто может стеречь Уголька.
— Поняла, Скользящий. Сделаю.
— Умница.
* * * * *
Мы вошли в инженерный отсек, где хранилось огромное количество инструментов для ремонта кораблей. Они-то нам были и нужны. Герметики. Триста килограмм в одной бочке, а тут их штук пятнадцать не меньше!
— Герметики найдены! — радостно сообщил в комлинк.
Далее резаки, поршни, предохранители, дополнительные панели управления, мониторы… Всё! Буквально всё, что только можно представить. Единственное, что удручало, это всё некуда пристроить на нашем корытце. Но зато это можно продать! И только сейчас я понял, что без Овцебыка не обойтись. Мы вдвоём тупо всё не перетаскаем.
— Овцебык, приём.
— Да, Скользящий.
— Сможешь перетащить нашего гостя в кладовую и запереть дверь?
— Если надо, я всё могу.
— Сделай это, надевай скаф и дуй сюда. Без тебя не справимся.
— Что там?
— Куча стаффа… Огромная куча стаффа!
— Есть!
Мы с Андреем скооперировались и повалили на бок одну из бочек с герметиком. В комлинке послышался голос Герды.
— Топливный шланг сброшен, иду на осмотр топливных секций.
— Герда, какой у тебя был позывной, когда работала?
Повисло долгое молчание.
— Белка.
— Буду тебя теперь величать так.
— Как угодно, конец связи.
Мы покатили бочку. Самое сложное — это перекатывать её через пороги. Огромная стальная дура даже для двух мужиков — это серьёзное испытание. При этом, я каждое мгновение ощущал, что у меня пупок развяжется и вскроется свежезаштопанная рана. Ужас. Тем не менее, мы умудрились вывалить её на песок снаружи. Далее, предстояло не меньше трудностей.
Я оглянулся по сторонам, видимость сильно упала, чёрные силуэты вдалеке стали чуть больше. Но они всё ещё находились на безопасном для нас расстоянии. Рой неведомых мушек пока не появлялся на горизонте. Поэтому мы ещё можем выжить… Главное сделать всё быстро. Из шлюза «Внезапного» на песок спрыгнул Овцебык в скафандре.
— Гравитация тут не ахти, летел два метра, а по времени, как будто все пять. Приземление мягкое, мягкое. — начал делиться своими впечатлениями десантник через комлинк. — В таких местах хоть без парашюта сигай, ничего тебе не станется!
— Я очень рад, Овцебык, что тебе нравится, но помоги Андрею донести герметики.
— Есть, капитан!
Они потащили бочку, а я вернулся на шаттл, чтобы осмотреть остальные помещения. Зайдя в крошечную комнату отдыха, я обнаружил там торчащие ноги из-за стены. Держа пушку наготове, аккуратно зашёл внутрь и понял, что мне ничего не угрожает. Кроме лежащего тела, больше никого. Никаких угроз. Человек же выглядел так, будто ни жив, ни мёртв. Бледный, с закрытыми глазами, но без повреждений, без увечий. В руках пустая пачка из-под жидкой еды, на упаковке красуется надпись «борщ». Пожалуй, самое популярное блюдо во всей галактике. Медленно нагибаюсь, чтобы осмотреть повнимательнее. Вдруг у пилота есть что-то ценное? На первый взгляд ничего. Наклоняюсь ещё ближе, всматриваюсь в лицо. Нет. Я точно не знаю, кто это. Да и кто бы то ни был, земля пухом. Даже похоронить не сможем. Нет времени. Залез в карманы, но там всё пусто. Встаю, уже планирую уходить, как он двигает рукой и открывает глаза. Я аж подпрыгиваю от неожиданности.
— Пи-ить…
Мать моя… Наклоняюсь обратно.
— Что говоришь?
— Пи-ить… Пи-ить…
— Понятно. Я тебе дам воды. Но ты должен ответить на вопрос. Ты инженер?
Он едва уловимо кивает головой.
— Это хорошо. Пилотировать умеешь?
Мотает. То есть как это он не умеет пилотировать? А как он сюда прилетел тогда?
— Ладно, потом разберёмся в деталях. — подхватываю его за руку, перебрасываю через плечо. — Внезапный, у нас ещё один пассажир. Несу его на борт. Белка, как закончишь с осмотром, займись им. У пациента обезвоживание!
— Есть.
Кладу его в коридоре. Уж не знаю, насколько сильно кислород внутри перемешался с газами планеты, но иначе, как снова открыть заслонку и вынуть скафандр в шлюзе, я не могу ему помочь. Делаю всё последовательно, закрываю дверь, подхожу к нему и пытаюсь растормошить.
— Друг, надевай скафандр! Иначе умрёшь! Ну же… Я не могу надеть его на тебя. Я могу помочь, но не сделать всё работу.
Я и правда не мог этого сделать, потому что ему нужно было как минимум слегка приподняться, чтобы можно было начать процесс одевания. Неизвестный, едва шевелясь на честном слове и с божьей помощью кое-как влез внутрь. Мало того, что у него почти не было сил, так ещё и весил он прилично, хотя на первый взгляд так и не скажешь. Впрочем, на этот раз нам помогла гравитация планетоида. А если быть совсем точным, отсутствие такой сильной гравитации, как на Земле. Я защёлкнул шлем, проверил все швы, едва удерживая его на постоянно подкашивающихся ногах.
— Овцебык, вы там где?
— Возвращаемся!
— Отлично, перенесите пациента к нам и уложите его где-нибудь, Белка займётся, как освободится.
— Принято.
Я передал им двоим нашего нового попутчика, надеюсь, он не помрёт пока будем отпаивать. Беру тяжеленный, но такой нужный топливный шланг и затаскиваю с божьей помощью внутрь, уже зная, куда буду его втыкать. Нахожу нужный отсек, надрывая задницу открываю крышку, размером с городской люк, убираю её в сторону и сую туда шланг. На моё счастье, слышу хлюпающе-булькающий звук. Значит топлива тут дохрена. Было бы мало, пришлось бы заталкивать шланг до самого дна, чтобы услышать булькание. Ещё подтолкнул шланг, чтобы он всосал как можно больше топлива. Затем иду в местный хаб жизнеобеспечения. Ну что за красота? Еды на год вперёд просто… А вот вода закончилась. Странно. Впрочем, нет времени вникать. Надо действовать. Нахожу в инженерном отсеке телегу, подхватываю по половине палеты, везу к выходу. Овцебык и Андрей помогают. Таскаем, как не в себя.
Примерно через час снова смотрю по сторонам. Ветер усиливается. Силуэты обелисков приближаются… Чёртов планетоид, да что ты вообще такое? И почему обелиски начали приближаться только, когда здесь появились мы? А этот шаттл пролежал на земле столько времени и ничего… Ладно, нет времени думать. Нужно дейтвовать.
— Я обнаружила пробоину. И она огромная.
— Что там?
— Не знаю, хватит ли герметиков…
— Их не может не хватить, здесь пятнадцать бочек по триста килограмм.
— Оно льётся, как из ведра! В общем, подходите к дальнему топливному отсеку сразу с инструментами. Тут понадобится три бочки герметика, не меньше.
Чёрт подери! Час от часу не легче. Я взял сразу три пистолета для распыления герметика, скинул их на песок, затем принялся катить очередную бочку. У меня точно разошлись все швы. Я уже чувствовал, как по ногам течёт кровь. Но погодные условия ухудшались, обелиски приближались, а топливные отсеки не заполнены! Времени не то, что мало, его катастрофически мало. Через некоторое время мы уже втроём таскаем бочки, чтобы ускорить процесс. Подносим первую к дальнему топливному отсеку. Через некоторое время вторую и третью. Вот почему именно дальний? Почему не ближний? Почему надо идти практически двести метров по песку и тащить эти чёртовы бочки?!
Когда я посмотрел на дыру, из которой, как из брандспойта, хлестал баросфен, я понял, что Белка даже преуменьшила. Всё не то, что плохо. Всё крайне дерьмово! Тут может и трёх бочек герметика не хватить. Не говоря уж о том, что надо эту дыру как-то прикрыть, чтобы топливо не лилось в таком количестве, иначе герметик попросту не схватится.
— Так, Белка, бери пистолеты, заряжай в них герметик, и готовь каждый, а нам надо принести ещё одну бочку минимум! А лучше ещё две! — сказал я, обратившись к Овцебыку и Андрею. — Жду твоих молитв, Овцебык! Нам они пригодятся.
— Антей, может не сейчас?
— Разумеется, блин, не сейчас!
Я уже сорвался на крик, понимая, что мы можем сгинуть на этом планетоиде в любой момент, если не поторопимся. Но судьба приготовила нам ещё один сюрприз. Внезапно земля начала дрожать, вокруг всё стало потряхивать. Не такая амплитуда, чтобы свалить нас с ног, но вполне приличная, чтобы серьёзно напрячься. Поначалу я подумал, что это обычное землетрясение, прогоняя в голове вариации того, как окончательно развалится на части наш корабль, и мы все помрём, а я не успею отомстить Лемешеву. Уже даже прокручивал в голове возможные варианты мести прямиком из ада. Вдруг сам дьявол разрешит мне являться Лемешеву во снах и терроризировать его?
Но к моему сожалению, это было не землетрясение… Это был очередной, мать его, обелиск, выросший из ниоткуда буквально в четырёхстах метрах на юго-запад от Внезапного. Худшее произошло в момент, когда обелиск начал изрыгать доселе невиданное количество мушек, устремившихся прямо к нам…

Глава 12: Новый гость на корабле

— Белка! Срочно дефлекторы!
— Да там энергии два процента всего!
— И что теперь сдохнуть?!
— Нет, конечно!
Она побежала со всех ног на Внезапный к приборной панели, а мы втроём заряжали пистолеты тем, что есть.
— Сначала обрабатываем вокруг, затем двигаемся к центру, поняли?
Ребята кивнули. Иным способом заделать эту дыру не представлялось возможным. Герметик не присосётся к смоченной поверхности, значит надо стартовать с сухих участков, а это чертовски далеко от конечной точки. Но делать нечего. Я смотрю на приближающийся рой ртутных мушек, сердце колотится, как бешеное. Хоть бы Герда успела.
Они приближались всё ближе, Овцебык и Андрей тоже застыли.
— Герда…
Молчание.
— БЕЛКА!
Молчание.
— УМОЛЯЮ, НЕ ДАЙ НАМ СДОХНУТЬ!
В последний момент врубаются дефлекторы, освещая всё судно голубовато-фиолетовым отблеском. Секундой позже мушки влетают в поле и плавятся в нём, как сыр в микроволновке, падая вниз на песок.
Я выдыхаю, на лице у Овцебыка вера в бога, а Андрей потерял очки где-то в скафандре и вспотел, как в бане.
— Что стоим?! Это долго не будет продолжаться! Белка, врубай насос, надо выкачать столько топлива, сколько сможем!
— Есть!
Пистолеты заправлены, мы начали класть слой за слоем герметик, выстреливая плотными струями серо-зелёной плотной жижи.
— Точнее, точнее, не промахивайтесь! Овцебык, помолись, чтобы на дне бочки осталось немного герметика, которым мы потом будем латать дыры внутри корабля.
— Мать моя женщина, я и забыл, что у нас ещё и утечка кислорода…
Я чувствовал себя цирковым жонглёром, у которого вместо шариков проблемы с судном. А когда заканчивались проблемы, мне из толпы подкидывали горящий коктейль Молотова, и если я его не подхватывал, то рисковал попросту сгореть заживо.
Ситуация осложнялась тем, что топливо лилось, как из ведра. Каждый раз, когда струя герметика касалась этого потока, её смывало и приходилось начинать всё заново.
— Ребят, обелиски буквально взбесились! Рой становится всё больше! У нас один процент энергии на дефлекторы!
— Да чтоб меня!
Выругался я и оглянулся по сторонам в поисках какой-нибудь пластины. К своему удивлению, я обнаружил практически отвалившийся кусок амортизатора, с помощью которого удастся сделать то, что я задумал.
— Овцебык! Помоги! Андрей, продолжай делать то, что делаешь.
— Я-я… П-плохо вижу… Очки г-где-то в скафандре.
— А ты очень сильно постарайся!
Снова кольнуло в боку, Герде придётся меня зашивать в очередной раз. Надеюсь, за это время у меня не случится заражение. Я чувствовал, как горячий пот под скафандром тёк по всему телу. И эти солёные капли постоянно попадали в рану, что приводило к ощущению мерзкого пощипывания. Как будто ко мне присосалось сразу несколько пиявок.
— Отрываем этот лист! — ору Овцебыку в комлинк. — Взяли!
Мы схватились за лист стали с острыми зазубринами, который уже практически оторвался от обшивки амортизационных стоек. Но даже эта единственная заклёпка, на которой он держался, оказалась серьёзным препятствием. Мы гнули его во все стороны, как могли, но чёртов лист не поддавался. Наконец Овцебык психанул, заорал и каким-то нечеловеческим усилием-таки сумел её сорвать. Однако, рано радоваться. Из-за этого движения, он порвал себе перчатки, а на руках зияли огромные порезы.
— СОЖМИ КУЛАКИ! — скомандовал я. — Сейчас всё сделаем.
Достаю из-за пазухи тот предмет, который даже спустя тысячелетия останется незаменимым. Армированная изолента. Отматываю, командую ему разжать правую руку, закручиваю так, чтобы не оставалось ни единого отверстия. Даже самого маленького. То же самое проделываю со второй рукой.
— Ты молодец, Овцебык! Сейчас главное не сплоховать!
— Ребята! Герметик очень плохо схватывается!
— Половина процента, Антей! Поторопитесь там!
У меня голова идёт кругом, подбегаю к дырке, откуда льётся топливо, командую Овцебыку, чтобы приподнял меня. Едва дотягиваюсь до неё, прикладываю жестяной лист. Его площади вообще не хватает, чтобы перекрыть эту дырищу. Но уже гораздо лучше. По крайней мере больший простор для схватывания герметиком.
— ХЕРАЧЬ, АНДРЕЙ!
— Д-да, я х-херачу!
На стекло шлема стекало голубовато-прозрачное баросфеновое топливо. Сам белый скафандр постепенно темнел и приобретал синий отблеск. Овцебык подо мной стоял и кряхтел, судя по звукам из комлинка. Но дело пошло. Андрей начал активно заливать пластину, герметик стал лучше схватываться.
— Дефлекторы скоро упадут!
— Д-да, я тороплюсь!
Очередная бочка закончилась, Андрей подключил пистолет к последней. Оставалось немного, но нужно было заделать дыру полностью.
Если бы я стоял под этим напором баросфенового топлива без скафандра, наверное бы уже давно захлебнулся. Синицын перезарядил пистолет и начал наносить финальные «штрихи» на картине «убегающего» топлива. Ещё немного и всё!
Наконец поток сменился не небольшую струю, а затем и струя тоже исчезла под напором свежего герметика. Я спрыгнул на землю, покинув объятия Овцебыка и оглянулся по сторонам. Некогда полностью белый шаттл Черезникова превратился в чёрный. Мушки покрыли его так плотно, что ни иллюминаторов, ни элементов обшивки, ничего не было видно. Плотная, толстая тёмная масса пульсировала и клокотала. Только сейчас я понял, что до теперешнего момента нам действительно везло.
Вместе с шаттлом крошечные паразиты начали постепенно облеплять топливный шланг, который до сих пор качал омнисфен. Через несколько мгновений я услышал странный, резкий звук, напоминающий звук лопающегося металла. После чего обнаружил, что хвостовая часть борта Черезникова отвалилась и упала на землю.
— Что у вас там?!
Голос Герды меня пробудил из транса.
— Мы закончили, возвращаемся на Внезапный.
— Дефлекторам конец. БЕГИТЕ!
— Бочка!
Мы втроём рванули, прихватив с собой бочку с остатками герметика. Благо, она была не такая тяжёлая, но вот хватит ли этого, чтобы подлатать корабль?
Лилово-голубое свечение падающих дефлекторов растворялось на наших глазах, когда мы забегали на судно по трапу, таща с собой пресловутую бочку, щиты полностью упали, а на скафандры начали садиться чёртовы мушки!
Закрыв за собой дверь шлюзового отсека, мы буквально завалились на пол. Но следующую дверь открывать было нельзя, пока не избавимся от новых гостей. Внутри летало с десяток, может два этих чёртовых мушек, они приземлялись то на скафандры, то на элементы коммуникаций.
— Надо их уничтожить!
— Как?
— Без понятия! Может быть расплавить?
— Ребята! Может быть потом?! Эти твари облепляют корабль со всех сторон! — послышался голос Белки.
— Верно! Ты справишься одна? Мы не можем пускать этих тварей на борт! Что там с топливом?
— Шлангу кирдык, он больше не качает! Но прилично пополнили наши запасы топлива. Сейчас заполненность больше семидесяти процентов. — она сделала паузу. — Что касается того, справлюсь ли я… Вот сейчас и узнаем.
— Увози нас нахрен отсюда!
— Есть, капитан Керимов!
Слышится гудение судна. Пока она приводит системы в порядок, подхожу, к лазерному резаку, который лежит неподалёку. Мы его не успели затащить на корабль, оставили в шлюзовом отсеке. И не зря.
— Мать моя! Она села на стекло! СЕЛА НА СТЕКЛО! — заорал Андрей, пытаясь избавиться от назойливой стальной мушки.
— НЕ ДВИГАЙСЯ! — рявкнул я, и он застыл.
Аккуратно подхожу, беру её двумя пальцами и рассматриваю. Никакого вреда она мне пока не наносит. Сдавливать её — плохая идея. Может так случиться, что её внутренности лишат меня пальцев.
— Овцебык! Подай тот деревянный брусок! Откуда он вообще?!
— Не знаю, в общем хламе валялся, который ты скидывал из шаттла.
Я поморщился от того, как снова кольнуло в раненом боку, положил брусок размером сорок на сорок сантиметров перед собой, на него положил мушку. Подключил резак к сети корабля и начал её плавить.
— Как я и думал. Они не взаимодействуют с деревом!
Я глядел на расплавленное пятно, и оно не вступало в реакцию с деревом.
— Они переваривают и разрушают любые виды металлов. Понятно.
— Н-ну, д-да, это неорганическая жизнь, питающаяся энергией, в-выделяемой при уничтожении м-металлов… — вклинился учёный.
— Надеюсь, все держатся за поручни? — послышался голос Герды.
— Хватаемся!
Мы втроём отошли к стенам и вцепились в ручки. Не прошло и секунды, как Внезапный резко тряхнуло, после чего началась слабая вибрация всего судна.
— Белка, что происходит?
— Обелиски подключили гравитационно-магнитное поле. Мешают улететь.
— Врубай маршевые на полную! А потом маневровыми выравнивай и закрылками!
— Легко сказать.
Нас ещё раз знатно тряхануло. Судя по тому, что происходило с кораблём, я чувствовал, как Белка борется обелисками. Врубились маршевые, нас вжало в стенку. Затем поворот, крен, трясучка, вибрации. Всё, что было в шлюзовом отсеке летало по нему в разные стороны, лишь чудом никого не убив. Ещё один резкий рывок, затем торможение.
— Да чтоб тебя! — ругалась по комлинку Герда.
В какой-то момент я уже потерял надежду, и был готов услышать, что мы застряли в гравитационно-магнитном поле обелисков. Но машина внезапно выровнялась и полетела ровно. Сильная тряска сменилась лёгкой вибрацией, а затем и вовсе исчезла.
— Господа, мы взлетели!
— Молодец!
— Нет, я еле удерживаю эту посудину на траектории. Ты мне здесь нужен, как воздух!
— Понял! — я повернулся к Андрею и Овцебыку. — Ловим чёртовых мушек, плавим и на корабль. Надо действовать быстро.
Мы приступили к отлову этих мелких пакостников, я их плавил на бруске. Хорошо, что внутри шлюзового отсека всё было выкрашено в белый, иначе искать их была бы та ещё задачка.
— Кажется, это последняя. — сказал Овцебык, притащив уже двадцать третью тушку.
— Ладно, будем надеяться, что пронесёт.
Мы покинули шлюзовый отсек, я снял шлем, после чего меня передёрнуло. Запах топлива, впитавшегося в скафандр оказался довольно мерзким, чем-то напоминал бензин с жареным мясом. Времени терять было нельзя. Бегу со всех ног в сторону капитанского мостика, за мной Овцебык и Андрей.
— Овцебык, проверь Уголька. Он там не помер, я надеюсь?
— Есть! — десантник свернул в нужный коридор.
Мы с Синицыным влетели на мостик, Герда сидела за штурвалом и еле удерживала посудину. Каждый крен сопровождался серьёзным потряхиванием.
— Наконец-то!
Она была всё ещё в скафандре. Неудивительно. Свободной секундочки даже не было, чтобы скинуть его. Я сажусь вместо неё, она отходит назад и начинает всё снимать.
— Что у нас по герметизации? Сколько кислорода?
— Установка работает, но утечка превышает производство. Герметик остался? — Спросила Герда, стягивая нижнюю часть скафандра.
— Да, килограмм пятьдесят, может шестьдесят.
Выруливаю судно так, чтобы лететь прямо. Ставлю траекторию. Мы пока не планируем покидать планету. В открытом космосе залатать пробоины будет крайне тяжело из-за разницы давления. Герметик не успеет схватиться. Будет просто улетать сквозь дыры.
— Пусть Андрей идёт латает. У нас в каждом отсеке походу проело дыры.
— Учёный, возьми сенсор утечки. — я указал пальцем на дальний стальной ящик. — Задача: проверить каждый отсек, доложить, где есть разгерметизация и насколько ситуация плачевна. Быстро, быстро! У нас нет столько топлива, чтобы летать на Доминусе вечно!
— Е-есть…
Он поправил очки, взял из ящика нужный прибор и отправился выполнять задачу.
— Белка, как закончишь танцевать стриптиз без скафандра…
— Очень смешно!
— Вытащи бочку с Овцебыком и заряди пистолет. Я сейчас начну прокладывать траекторию выхода на орбиту с дальнейшим прыжком.
— И куда мы летим?
— Конечная точка маршрута — Гарнизон Бездна.
— И почему я не удивлена?
— Твоя задача не удивляться, а выполнять мои указания.
— Самопровозглашённый капитан вжился в роль?
— Не самопровозглашённый, а официально назначенный предыдущим капитаном!
— Угу, успокаивай себя.
С этими словами она покинула мостик, оставив меня в смешанных чувствах. Только сейчас я понял, что девка непроста, ой как непроста. К ней нужен особый подход. А ещё я понял, что хоть она и питает толику уважения ко мне за счёт того, что умудряюсь управлять этой колымагой, истинное уважение Белки мне ещё только предстоит завоевать. Другой вопрос, нужно ли завоёвывать? И не разбежимся ли мы по Гарнизону, когда окажемся там? Да и сами координаты Гарнизона мне пока неизвестны. Я точно знаю в какой системе он находится, но вот в самой системе его ещё предстоит найти. А с этим нам поможет наш «дорогой друг» по кличке Уголёк.
* * * * *
Спустя тридцать минут капитанский мостик гудел от докладов. Синицын рассказывал о том, что чуть ли не половину Внезапного расплавило и мы держимся лишь на честном слове. Герда с Овцебыком галдели, перебивая друг друга, что оставшегося герметика не хватит, потому что там не пятьдесят литров, а всего тридцать.
— То-то я думал, что бочка лёгкая.
Всё это я слушал, находясь словно в трансе, в тумане. Слова растворялись в воздухе, осознание происходящего куда-то испарялось, а через несколько мгновений я понял, что лежу на полу и гляжу в потолок. Тем временем, Герда проверяет мои зрачки фонариком, сверху смотрит Овцебык, рядом с ним стоит Андрей.
— Что произошло?
— Ты упал в обморок!
— Неудивительно… Ведь у меня кажется разошлись швы.
Белка посмотрела на Овцебыка, тот расстегнул мой плотный лётный комбез, который не пропускал влагу. Выяснилось страшное, я потерял много крови, поэтому и упал в обморок. Швы разошлись, рана вновь открылась, а кровь не было видно через комбез из-за тёмного плотного материала.
— О чёрт… — едва шевеля губами сказал я.
— Теперь понятно! Потерял много крови… Рассечение артерии? Нужно срочно с этим что-то делать! — отрапортовала Белка.
— Как мы будем улетать с этой планеты? — осведомился Овцебык.
— Я всё на… Настроил… — произнёс я, с заплетающимся языком. — Нужно только… Нужно только будет врубить тягу на максимум, траектория до системы Бездна… Давно… Проложена. До неё два месяца лёту…
— Вы поглядите, какой он у нас молодец. — произнесла ласковые слова совершенно холодным голосом Белка. — А сообщить мне о том, что у тебя рана вскрылась — это дело десятое, я правильно понимаю?
— Если бы ты… Что-то… Понимала… То была бы капитаном вместо меня.
Даже в тот момент, когда я едва ощущаю себя в собственном теле, я готов шутить до последнего. А ничего больше и не остаётся. За эти слова я получил от неё пощёчину, но очень лёгкую, слабую. Такую, что сложно понять, это нежная пощёчина или грубое поглаживание.
— Но… Вам надо успеть, — продолжал я. — залатать все дыры герметиком.
— П-простите, капитан, мы н-на алые ртутные озёра, в-видимо, не попадаем?
— Может как-нибудь в следующий раз, Синицын?
— Н-ну, да… В-вы правы. Ох… Ж-жаль, что не получилось.
— Да какие к чёрту ртутные озёра?! — Белка рассматривала мою рану и что-то надавливала рядом, уже успев нацепить резиновые перчатки. — Не понимаю, почему хлещет-то так?! Когда зашивала в первый раз, всё было в порядке!
— Просто… Моя кровь… Очень… Рада тебя видеть. Вот и рукоплескает…
В моей голове серый кот с выпученными глазами сыграл на барабанах: «бадум-тс-с-с». Жаль в реальной жизни нет такого сопровождения.
— Бадум тс-с-с. — произнёс Овцебык, широко улыбаясь. В его глазах промелькнула ребяческая радость.
Герда закатила глаза и выдохнула, всем видом демонстрируя, что мы шутники, каких только поискать. Я же поднял ладошку и Овцебык с радостью дал мне пятюню.
— Что-то серьёзное… — пробубнила себе под нос Герда. — Надо нести в медотсек.
Она посмотрела на десантника и учёного, те кивнули, а я начал снова отключаться. Далее всё было, как в тумане. Тесный медотсек. Настолько тесный, что я иногда чувствую на себе дыхание Герды. Мигающий свет. Ржавчина на потолке. Она надевает маску, очки, стерилизует помещение, перчатки. В общем, делает всё по науке. Затем провал, просыпаюсь, когда она говорит мне, что анестезии под рукой нет, будет делать на живую. Киваю, но не знаю, что меня ждёт. Она ножницами разрезает мою одежду вдоль и полностью убирает всё, что мешает. Затем я чувствую такую адскую боль, что просыпаюсь полностью и чуть ли не ору.
— Не вздумай дёрнуться!
Держусь из последних сил. Каждое прикосновение к ране ощущается, как будто вонзают нож.
— Глубоко застряла падла…
Засовывает мне щипцы так, что аж все мышцы сводит.
— Расслабь живот!
— Не могууу….
— Расслабь!
Приходится подчиниться, но я едва ли могу воздействовать на мышцы усилием воли. Приходится не только находиться в сознании, но и стараться контролировать рефлекторные спазмы. Это очень тяжело.
Она что-то вытаскивает. Это кусок пули. Острый.
— Вот что тебя беспокоило всё это время.
Кладёт находку на стол, снова всё заливает физраствором, затем дезинфицирует. Фонарик на её лбу горит так ярко, что аж слепит меня, когда луч случайно попадает в глаза. Она осматривает каждый миллиметр раны.
— Не расслабляйся, тут ещё зашивать.
Берёт иголку, начинает откуда-то изнутри. Видимо, зашивает вену. Очень больно, когда она её вытягивает зажимом, когда зашивает уже не так больно. Справляется быстро. Я в холодном поту, скорее всего бледный, как бумага, но какого-то чёрта ещё в сознании. Только я об этом подумал, она смотрит на меня и светит в лицо фонариком.
— Бедняга… Аж побледнел. Ничего, терпим. Острый осколок тёрся об артерию и сделал в ней дырку. — она сделала паузу. — Ты хорошо держишься. Мужчина, орёл! Ещё чуть-чуть и всё.
— Было бы… Неплохо… — произнёс я сквозь зубы.
Странно, даже не нашёлся о чём пошутить. Хотя очень хотелось. Думал, если я орёл, то какого хрена я прилетел на Доминус, а не в степи на охоту? Но даже у меня в голове эта шутка звучит не смешно. А коли на устах появится, так вообще со стыда помру потом, вспоминая эту нелепость.
Вижу, как она орудует корнцангом, движения точные, быстрые, уверенные. Да, во врачевании она явно лучше разбирается, чем в пилотировании. Как она поднимала Внезапный, судя по ощущениям, накосячила в процессе несколько раз, хорошо хоть не уронила посудину. С другой стороны, какой с неё спрос? Она никогда не была профессиональным пилотом.
Боль уже сковала всё тело, я чувствовал, как организм расходует неимоверное количество энергии, чтобы всё это терпеть.
— Почти всё.
Она уже аккуратно зашивает рану, предварительно всё обработав и залив физраствором. Я в напряжении, а ещё меня начинает потряхивать от озноба. Вроде в медотсеке не так уж холодно, но организм думает, что ему скоро конец. Поэтому врубается реакция. Хочу уснуть. Просто поспать, чтобы восстановить силы. Заходит Овцебык.
— Белка, ну как у вас тут?
— Всё нормально, жить будет.
— В общем, у нас тут есть… Проблемки.
— Что случилось?
— Как закончишь, приходи посмотреть…
— Чёрт подери! — она повернулась ко мне и продолжила своё дело. — Да, уж… подписала контракт, чтобы заработать денег.
Когда я увидел, как она сделала последний стежок, я успокоился, уставился в потолок. Жёлтые лампы медотсека слегка раздражали своей яркостью. Но как будто, всё уже позади. Дыру в топливном залатали, судно заправили, собрали с шаттла кучу важных вещей, ревизию которых ещё только предстоит провести. Курс в систему Бездна я построил. Беспокоиться не о чём. В конце концов, они не справятся с герметизацией ключевых отсеков? Уверен, что справятся. Не думаю, что мушки проели обшивку настолько сильно.
Единственное, что меня беспокоит, так это тревожный зов Овцебыка. Что там стряслось, что ему понадобилась Герда? Но мысли об этом уже растворяются в небытии, я проваливаюсь в туман, глаза закрываются, наконец-то засыпаю… Впервые за долгое время.

Глава 13: Полностью обесточенный

Когда я очнулся, вокруг было темно и тихо. Я ощущал бодрость, я хорошо отдохнул, боль в боку существенно поутихла, но не прошла полностью. На мне лежало шерстяное одеяло, даже слегка вспотел. Какое-то время приходилось вглядываться в темноту и приводить мысли в порядок. Ощущения такие же, как и после обморока, помнишь, что снилась какая-то дичь, но ничего конкретного. А ещё сновидения были будто на ускоренной перемотке. В голове мелькали миллионы сюжетов, начинающихся и заканчивающихся за доли секунды.
Спустя минут пятнадцать я попытался сесть на кровати, но с первого раза не получилось. Было слишком больно. Полежал ещё минуту и попытался снова. Уже не так больно. Сел. Немного выдохнул. Почувствовал, как по всему телу начала циркулировать кровь. Сколько я пролежал в отключке? Надеюсь, мы уже покинули Доминус. Посидев какое-то время, скидываю ноги с кровати, нащупываю холодный пол, морщусь, но быстро привыкаю. Потом поднимаюсь и иду к единственному источнику света, имеющемуся в помещении — тонкой белой окаёмке вокруг переключателя. Лёгким движением перевожу тумблер в активное положение, но ничего не происходит. На ощупь нахожу свой карманный комлинк, лежащий рядом на тумбочке, включаю его, там мало заряда, но мне хватит. Свечу экраном вокруг. Я в комнате отдыха с четырьмя кроватями. Да, негусто, но мы и не на галактическом крейсере «Федерация», где комнату отдыха сложно отличить от пятизвёздочного отеля.
Натягиваю трусы, осматриваю рану под слабым свечением мониторчика комлинка. Выглядит прекрасно, Герда проделала ювелирную работу. Стежок к стежку. Что ж… Когда-то я видел её обнажённой, теперь она меня. Получается квиты.
Полностью облачившись в свежую форму, я подогнал её к телу, так чтобы ничего не висело и нигде не зажимало. Мне не очень нравились эти довольно грубые по исполнению и внешнему виду комбинезоны для персонала Внезапного. Серые, без изысков, уже затёртые. Как капитан судна я ощущал стойкую потребность в униформе, которая будет меня как-то выделять среди остальных. К сожалению, форма Радона Кобальта была одна и в совершенно неприглядном виде. Если и имелись на корабле копии его капитанского кителя, то они погребены под обломками капитанской каюты, которую снесло неизвестным снарядом ещё при первой посадке на Доминус.
Беру лежащий рядом Скорпион, надеваю кобуру, выхожу в коридор. Темно. Корабль обесточен? Не слышу звучания движка. Не чувствую вибраций, нет гудения. Что произошло на этот раз?
Включаю комлинк, слышу сплошные помехи на линии. Ничего не работает. Выключаю, оставляя лишь светящийся монитор. Освещаю себе путь, чтобы хоть кого-то найти. Выхожу на капитанский мостик. Ни единой души. Сердце начинает бешено колотиться, подбегаю к иллюминатору и понимаю, что всё плохо. Мы до сих пор на Доминусе!
* * * * *
Бескрайняя рыжая пустыня с далёкими хребтами будто смеётся мне в лицо. Подбегаю к штурвалу, дёргаю тумблеры панели управления судном. Ничего не работает. Что с генератором? Что с движком? Где все?
Несусь, как ужаленный к шлюзовому отсеку. Не хватает скафандров. Четырёх штук… Стоп. Кто четвёртый? Уголёк? Корабль сломался и они вчетвером ушли, оставив меня здесь? Быть того не может…
В желудке начало урчать. Я понял, что не ел уже долгое время. Но сейчас думать о еде не к месту. Придётся выяснять, что произошло. Куда они все отправились? Может нашли новый корабль? Лечу в машинное отделение. Пусто. Темно. Тепло. Значит, движок заглушили относительно недавно… Смотрю на приборку. Не хватает того самого предохранителя. Понятно, решили по старой схеме. Осталось выяснить только зачем?
Может быть не смогли разбудить? Подумали, что я умер? Нет, быть того не может, каким надо быть идиотом, чтобы принять меня за погибшего? Или может Уголёк как-то выбрался и всех убил? Но я не видел нигде никаких следов борьбы. Бегу обратно на капитанский мостик, слышу стон из-за двери кладовой. Останавливаюсь. Кто-то просит о помощи и громко мычит. Резко открываю дверь и понимаю, что передо мной связанный Уголёк. Так… Значит версия о том, что он всех убил отпадает.
— Вот ты где!
— Дай что ли попить или поесть чего… Да льда принеси…
— Ещё чего?
— Мне кажется голову пробило, когда ты посудину эту тряс при взлёте.
— Это не я.
— Бабёнку свою посадил?
— Следи за языком… — я задумался на мгновение. — А я могу тебе принести лёд и еду…
— Будь так любезен, дружище.
— Но ты должен для меня кое-что сделать.
Уголёк насторожился.
— Что же ты хочешь от меня, друже?
Ишь, как запел. Какое-то время назад меня пристрелить пытался, а тут уже друже. Но учитывая обстоятельства, я не хотел его злить и говорить привычную фразу: «Не друже я тебе, ублюдок лысый». Хотя и очень хотелось. Мне нужно было сыграть в его игру и переиграть его в ней. Изящно, элегантно. Так, чтобы он сам меня привёл в нужное место.
— Мне бы надо понять, сколько мы тиснули ценностей с инженерного шаттла Черезникова.
— Хах! Шаттл Черезникова… Да откуда у этих бомжей инженерный шаттл?
— Вот ты мне и скажешь, а я тебе не только лёд, воду, еду, ещё и в долю возьму.
— Да кому ты стелишь, фраер, я таких как ты думаешь не видал? Говори прямо чего надо… Долей он мне тут перед мордой крутит.
Чёрт, прошаренный.
— Ладно, ты меня раскусил… Знаю я одного дельца, который предложил бы за всё тиснутое добро тысяч сто реалов, может сто пятьдесят. А мне больше нужно. Хочу найти какого-нибудь лоха, который деньгами располагает, да новичок в деле. Надо сбагрить ему все ценности, и дело с концами.
— Ха! А я так и думал, что ты алчный засранец, но тут могу тебя понять. — клюнул таки на приманку. — Сам порой мыслю так же, думаю, где навара побольше срубить. Но ты мне сначала ответь на пару вопросов… Я, если что, не спрашиваю, а интересуюсь, лады?
— Валяй.
— Первый, а чего вы там в шаттле-то нашли, я не понял? На сто тысяч реалов? Платину что ли для нейросинхронизаторов?
— Именно её и не только, ещё килограмм пять осмия, очищенный кварц, керамика, в общем, ребята летели явно не сюда. Что-то пошло не так.
— Базаришь, базаришь… Ну и вторая моя точка интереса к тебе. Ты, друже, неужто зла на меня не держишь за то, что шмальнул в тебя? Уж поверь… Ситуация накалилась, вы меня вообще выкинуть хотели вместе с модулем. Бесы попутали, знаешь ли, на эмоциях действовал. Не обессудь, братан.
Да какой я тебе братан, рожа ты немытая?
— Кто прошлое помянет, тому и глаз долой, как говорится. Ну что? Сможем договориться по поводу товара? Знаешь кому тиснуть?
— Ну положим знаю, но сидеть на корабле, как псина последняя не намерен. Вот освободишь меня и будет тебе разговор.
— Освобожу, но и ты меня пойми. Нужны какие-то гарантии твоего миролюбивого поведения. Обиды обидами, а мало ли чего ты задумал? Вдруг сам затаил зло на меня, да не сознаёшься?
— Да ты тоже людей беспочвенно не обвиняй в таком! Это знаешь ли серьёзная предъява. Я своё тут отсидел уже, мысли все прогнал, переосмыслил происходящее, остыл. На тебя зла не держу, зуб даю! Сам верно сказал, кто прошлое помянет, ну и всё такое. Лады?
— Лады.
— Освободишь?
— Нет.
— Да ты ж охренел, чёрт! Базаришь с тобой по-человечески, а ты вот так?!
— Да не ссы, освобожу, но позже. Мне сейчас надо дельце одно уладить. Один из членов команды себя ведёт подозрительно. Буду выяснять, что к чему. Как выясню, так и освобожу.
— Да киданули тебя твои члены, ха! Антей, ты, видимо, не догоняешь. Тут каждый сам за себя. И только я с тобой на диалог адекватный пошёл. А эти крысы втихую отсюда смылись. Я это слышал прекрасно. Да перешёптывались ещё бог знает о чём. — он прокашлялся. — Освободи меня друг, вместе поплывём, всё тёрки за кормой оставим. Ты мне кажешься человеком вполне адекватным, обязательным, да я и сам такой. Иногда конечно срываюсь, всякое бывает, все мы люди.
— Жди.
— Хоть пописать выпусти, гад! Сейчас мочевой лопнет!
Закрываю дверь, за которой слышатся ругательства всех мастей. Ему явно не нравится сидеть взаперти. Значит говоришь, ушли все? А куда ушли? Только наружу могли уйти, больше некуда. А зачем? Сейчас и проверим. Погода хорошая, тумана нет, бури тоже. Стало быть, если оставили корабль недавно, судя по теплоте в машинном, далеко уйти не могли. По следам вычислю. Надеюсь, они не нашли новый корабль и не оставили нас тут с Угольком подыхать. А ведь мы быстро закончим здесь своё существование, с учётом обелисков и мушек. Кстати, почему их до сих пор нет?
Надев скафандр, вываливаюсь в шлюз, а затем наружу. Вокруг ни души. Спускаю трап и уже внизу вижу следы. Но ведут они под кораблём на другую сторону. Отлично, сейчас и поймём, что к чему. Спускаюсь, разворачиваюсь смотрю вперёд и вижу картину, от которой у меня челюсть отвисает.
* * * * *
Огромное, раскидистое алое ртутное озеро. Внезапный стоит почти на самом берегу, едва ли не погружаясь в него. Из самого Внезапного вьётся шланг, но не топливный. А раза в два тоньше и длиннее. Это был шланг снабжения, он закачивает любые жидкости, взвеси или фракции в специальный вакуумный трюм. Можно использовать для чего угодно, начиная от закачки воды, заканчивая жидкой ртутью в ртутном озере… И если по поводу воды у меня серьёзные сомнения, то вот с ртутью план мне вполне ясен.
Вся моя команда стоит в скафандрах снаружи. Овцебык качает ртуть ручным насосом, ему в этом деле помогает Андрей. Затем они сменяются и на место Синицына встаёт тот самый четвёртый неизвестный. Герда же стоит и смотрит на происходящее. Я подбегаю к тусовке, готовый рвать и метать. Внутри всё вскипает.
— Вы что творите, мать вашу?!
Понимаю, что комлинк не работает… Почему? Герда поворачивается ко мне, и по губам я читаю: «Наконец-то очнулся». Лишь отдалённо слышу звуки её голоса, но очень плохо. Начинаю жестами пытаться выяснить, что происходит? Но внятного ответа не получаю. Всё выглядит так, как будто идёт по плану. Да вот только по плану мы должны были покинуть планету уже давным-давно… А мы всё ещё здесь. С минуты на минуту могут появиться обелиски, и нам снова от них придётся давать дёру. Тратить топливо. Да сколько можно?!
Вижу предохранитель, который валяется на земле. Он то мне и нужен. Хватаю без лишних церемоний, и направляюсь в сторону корабля. Но Белка начинает преследовать с ошалелым выражением лица, остальные машут руками, умоляя меня не делать этого. Ага, щас! Что ещё хотите? Поселиться здесь может быть?
Захожу по трапу, Герда несётся за мной, заходит следом, дёргает за руку, тем самым намекая на то, чтобы я этого не делал. Но я в ярости. Запускаю процесс очистки помещения, выравнивания давления. Открывается вторая шлюзовая дверь, захожу, снимаю шлем. Опешившая Белка залетает следом за мной и тоже снимает шлем.
— Да что ты творишь?! Ну подожди секундочку хотя бы!
— Что я творю? Я улетаю с этой планеты!
— Да ну послушай ты! Нельзя сейчас ставить предохранитель обратно! Подожди пока докачаем!
— Чтобы что?
— Чтобы нам было чего продавать! Я вообще на контракт из-за денег пошла! А не летать по системам и как побирушка надеяться на лучшее!
— А придётся, потому что другого выхода у тебя нет.
— Есть!
Я разворачиваюсь и иду, но она меня держит за руку.
— Да стой ты! Чёртов упрямец и идиот!
— Как ты меня назвала?!
— СТОЙ ГОВОРЮ! Просто выслушай и всё! От двух минут ничего не станется!
Останавливаюсь, разворачиваюсь, делаю максимально недовольное лицо.
— Наконец-то, господи, как же с тобой тяжело…
— Ну?!
— Пока Внезапный обесточен полностью, обелиски его не тронут!
— Это кто сказал?
— Ден Збигнев?
— Кто это нахрен такой? — говорю я с уже застланным от гнева рассудком.
— Инженер-пилот с шаттла Черезникова! Тебе память что ли отшибло?
Понимаю, что действительно забыл тот маленький нюанс, когда тащил этого парня с судна. Ничего себе он быстро восстановился! На шаттле он выглядел не очень.
— Точно…
— Поэтому его шаттл и не трогали до нашего прибытия. Ты же помнишь, он был полностью обесточен. И доступа к воде не было, так как механический насос сломан, а электрический обесточен.
— Да, да, я понял. — я сделал паузу, закрыв глаза. — Этот чёрт обнулил полётные данные?
— Ну тут как… Просто не только мне нужны деньги…
— Прекрасно. А вы не забыли ему сказать о том, что у нас смесь баросфена и омнисфена в баках, и что на таком замесе у нас ходовые характеристики судна находятся в суперпозиции? Одновременно охренительные и смердящее собачье дерьмо!
Она приподняла брови, и я понял, что в суматохе они забыли об этом «малюсеньком» нюансе.
— МО-ЛО-ДЦЫ! Стадо баранов!
— Ты просто невыносим!
— Я невыносим?! А что если мы… Ну допустим, просто не взлетим? Понимаешь? Ты думаешь я просто так разгонял эту консервную банку и строил маршрут? Я это делал, теряя кровь каждую секунду. А вы такие: «Ну ладно, давайте сделаем ещё остановку»! Блестяще!
— Оплошали, с кем не бывает!
— Эта оплошность нам может стоить жизни!
Мы замолчали на какое-то время, Герда скрестила руки на груди, я смотрел в сторону.
— И сколько они уже выкачали?
— Почти полный отсек.
— Девятьсот литров?
— Примерно…
Повисла ещё одна неловкая пауза.
— Ты успокоился?
— Даже не начинай!
Я развернулся и пошёл в машинное отделение.
— Ты куда?
— Установить деталь туда, где ей самое место. Мы стартуем через пять минут.
Она ничего не сказала, а только надела шлем и побежала в шлюз, чтобы позвать остальных.
* * * * *
Посудина взлетела на удивление резво. Действительно, пока всё было обесточено, никаких следов обелисков вокруг не наблюдалось. Но стоило нам только включить питание, как через минуты три на горизонте появился чёрный стальной силуэт. Подняв Внезапного в воздух, я снова занялся построением траектории выхода на орбиту, а затем дальнейшего маршрута до системы Бездна. Я совершенно забыл при этом про Уголька, настолько сильно меня выбесила моя команда.
Когда через час полёта всё было готово, я запустил автопилот и собрал всех на мостике. Сам я сидел в кресле, они же стояли передо мной.
— Я так полагаю, новенького можно поздравить? Пришёл в себя и сразу же ввязался в восхитительную авантюру.
— Капитан Керимов…
Я жестом показал, чтобы он замолчал. Я был всё ещё вне себя, но уже не так сильно, как до этого.
— Ладно, будем честны, ничего страшного не случилось… Кроме того, что мы потеряли около двух с половиной процентов топлива. Учитывая, что машина старая и местами никчёмная, наш полёт может затянуться. Поймите, нам же ещё необходимо внутри самой системы перемещаться!
Все отвели взгляд. Они знали, что я прав.
— Ко всему прочему, мы не знаем, кому мы будем сбывать ресурсы и имеющееся у нас добро. Алая ртуть — это прекрасно. Очень востребованный ресурс, который мало где можно добыть. Молодцы. Делать-то что с ним?
Молчание.
— О чём и речь. Вопрос остаётся открытым. Надеюсь, вы хоть герметиком залатали дыры?
— Т-так т-точно, капитан! — ответил Андрей. — Ситуация с пробоинами на судне о-оказалась г-гораздо лучше, чем мы ожид-дали!
— Хоть где-то порядок.
Послышался удар в дальнем коридоре. Я нахмурился, а потом внезапно вспомнил.
— Так, ладно, на повестке дня очень важный вопрос, который нам надо решить. — я встал с кресла. — Как вы помните, мы поймали Уголька, новенький, как бы тебя ни звали, потом введём в курс дела. — Благо, этот уголовник так и не нашёл способ вырваться. Но пока вы устраивали мне сюрприз с ртутными озёрами, я успел с ним пообщаться. И у него действительно есть покупатель… Правда, взамен он требует, чтобы мы его освободили.
Начался галдёж. У каждого было мнение по данной ситуации, даже Дена ввели в курс дела по-быстрому. Но в целом, все сходились в том, что отпускать его рискованно.
— Да, это риски. Но мы не знаем, где гарнизон. А он скорее всего знает!
— Точно знает? — спросил Овцебык.
— Разумеется, не точно, потому что я же не залезу к нему в голову.
— Так это легко организовать, дай мне пару паяльников только, и он быстро заговорит. — ворвался со своим предложением Овцебык.
— Думаешь это хорошая идея?
— А что? Нормальная, я такое уже делал и не раз.
— Тебе точно не стоит носить крестик…
— Враги они и в Африке враги. Прощать надо тех, кто этого заслуживает.
Я глубоко вздохнул. На самом деле, мы не сможем держать его взаперти всё это время. В конце концов, как он будет ходить в туалет? Постоянно приносить ему еду и всё в этом духе. Пока мы все заперты в одной «подводной» лодке, только идиот будет пытаться причинить вред окружающим. Мой желудок снова начал издавать неприличные звуки. Остальные тоже хотели есть…
— Как капитан Внезапного я принимаю решение освободить Уголька.
— А что мы будем делать, если он начнёт нападать на нас? Я не чувствую себя в безопасности! — воскликнула Герда.
— Понимаю твои чувства, но мы не можем его держать вот так. Тем более, он сообщит нам информацию только если отпустим.
— Или если чуть-чуть обработаем паяльником.
— Обработать паяльником — это долго и без гарантий! А насчёт освобождения я с ним уже договорился. Он всё скажет.
— А если не скажет?
— А вот если не скажет, тогда и выдам паяльник. Не думаю, что четырём мужикам будет сложно скрутить одного уголовника. — я огляделся по сторонам. — Так, теперь самое главное, Овцебык, принеси всё оружие на капитанский мостик. Андрей, ты вместе с ним. Все ножи, всё, чем можно нанести увечья. Полагаться на здравый смысл — это прекрасно, но перестраховаться тоже не помешает.
Когда всё было доставлено на капитанский мостик, я всех выгнал, открыл потайное отделение и засунул туда кучу колюще-режущего, винтовку, а также три пистолета. На ближайшие два месяца нам это не пригодится.
Затем мы все собрались возле кладовой, где сидел Уголёк. Переглянувшись, мы открыли дверь, разрезали верёвки и сняли наручники уголовнику. Внутри меня что-то ёкнуло. А может действительно мы зря полагаемся на этого ублюдка?

Глава 14: Ревизия

— Ну наконец-то… — в голосе были нотки усталости и слабости. — Сидеть в этой клетке — сущее наказание.
Уголёк встал, но ноги его плохо держали, парень шатался, а глаза были полуприкрыты. Вероятно, со мной он разговаривал из последних сил.
— Кто из вас тут врач? Осмотрите меня… В глазах всё плывёт.
Я смотрю на Герду, она поднимает брови и крутит головой, не желая связываться с Угольком. Жестами пытаюсь намекнуть на то, что нам бы здорово не допустить, чтобы он умер, пока не прилетели в Бездну. Но она продолжает отказываться. Беру её под руку и отвожу в сторону.
— Белка, я постою рядом. Здесь Овцебык, Андрей и Ден. Уголёк тебе ничего не сделает.
— Ты не понимаешь? Я опасаюсь не за то, что он ничего не сделает, а за то, что не удержусь от желания всадить ему скальпель в глаз!
— Ну слушай… Уже горячимся, как будто…
— Горячимся, мать твою? — она резко меня толкнула в грудь, да с такой силой, что я покачнулся от неожиданности. — Тебе напомнить, что этот урод планировал выстраивать очередь из таких же ублюдков, как он сам на «порку». Порку МЕНЯ! Эти твари меня хотели насиловать пока я не сдохну!
— Да, да, прости, ты права… — я понял, что сморозил фигню. — Но нам нужно выяснить, где Бездна! Координаты! А ещё нам нужны покупатели, которых он возможно знает.
— А возможно и не знает, и будет водить нас за нос до последнего. Пока не появится возможность сбежать. А мне ты предлагаешь ему дать больше шансов на побег. Нетушки. Мне он нравится в том виде, в каком он есть сейчас. Тем более, я знаю таких уродов. Они всем назло живы остаются, даже если кажется, что для него уже всё кончено.
— Ладно, всё! Понял, хорошо! Я ему просто выдам пластырей, физраствор, да обеззараживающее.
— Физраствор не трожь! У нас его и так мало.
— Хорошо, хорошо…
— Да и не бзди ты так, у него обычное сотрясение мозга, я такое сто раз видела.
Я схватил с полки пачку обеззараживающего, пяток пластырей и вручил Угольку, когда вернулся обратно. Выглядел он очень скверно. Я не был готов поверить, что у парня только сотрясение мозга. Лицо скрючило, он сидел на погрузочном боксе, тяжело дышал и смотрел вниз. С головы падали капельки крови. Трясущейся рукой он принял от меня медикаменты, ничего не сказав. Проходя мимо, Герда шепнула мне на ухо: «Симулирует». Может она и права. Мы привели Уголька в отдельный блок, куда Овцебык перетащил одну из кроватей. Я решил, что все самые важные зоны корабля на ночь буду закрывать. Так как Уголёк не будет знать пароля, он не сможет перемещаться ночью туда, куда ему захочется.
Но это всё скорее для подстраховки, потому что я всё ещё не видел никакого смысла в нападениях, пока мы летим в открытом космосе. Вот, когда будем приближаться к Бездне, там уже встанет вопрос безопасности острее. А пока нам придётся потратить два месяца на перелёт, ютиться в этой консервной банке, обтираясь друг об друга в тесных коридорах.
Когда я выходил из комнаты Уголька, он окликнул меня.
— Друг… Куда ты проложил маршрут?
— Альфа три, шесть, пять.
— Бездна… Знаешь, получается, куда летишь.
— Что за Бездна? Я проложил курс до ближайшей системы с человеческим присутствием, но без представителей Федерации. Компьютер выдал Альфу 365.
— Чую, что лукавишь, но будь по-твоему… Верно проложил, туда нам и надо. Как доберёмся, я покажу точные координаты и планету. На планете будем искать Пёрышкина. Это будет нелегко, зато у него денег куры не клюют, скупает ресурсы дороже рынка, к нему ломятся все пираты галактики, которым удалось отщипнуть кусочек от общака Федерации.
— Понял, тебя Уголёк. — я сделал паузу. — А с чего такое прозвище получил? Почему Угольком кличут?
— Потому что, братец, я вроде как не горю ярким пламенем, но обжечься об меня проще простого.
— Ясно, ну выздоравливай.
— И ещё кое-что, Антей.
— Слушаю тебя.
— Я хочу пятьдесят тысяч реалов за это.
— Да, ты сбрендил? — у меня аж глаза округлились. — Нас шестеро, а ты хочешь себе одному треть?
— Именно, потому что без меня у вас вообще нисколько не будет. Координаты вы не знаете, покупателя вы не знаете. Кто из вас вообще в Бездне был? А я там родился, между прочим.
Это многое объясняет.
— Пятьдесят — это слишком много, Уголёк. Мне ёще корабль обслуживать.
— Это слишком мало, учитывая, что тебе достался целый корабль, Антей. Иногда мне кажется, что ты вообще не понимаешь, где находишься и что имеешь на руках…
— Мы ещё вернёмся к этому разговору, когда твоя голова будет в порядке. А пока прикладывай к ней лёд в полотенце, обрабатывай рану и подлатай себя пластырями.
— Каждый новый раз, когда мы будем возвращаться к этому разговору, цена увеличится. Прийдя в следующий раз, ты услышишь уже про шестьдесят тысяч реалов.
Какой же ушлый чёрт!
— А я всё-таки попробую. Мало ли воды утечёт, всё успеет поменяться десять раз. Но отдать тебе пятьдесят тысяч с ещё неубитого медведя я не могу. Мы даже в глаза не видели этого покупателя.
— Я даю тебе шанс, ты мне нравишься, у тебя есть то, чего нет у многих. Но торговаться ты не умеешь. Запомни. Когда мы встретимся с покупателем, ценник вырастет до ста двадцати реалов. И это я ещё добрый. Потому что я могу запросить и всю сумму, за мои услуги — это весьма скромная цена.
— Подумаю над твоим предложением.
— Ну подумай. В отличие от твоей команды, которая шепчется за спиной, я тебе расклады сразу выдаю.
В целом, ничего удивительного в его поведении нет. Это натуральный решала с подвешенным языком, без принципов, манер и авторитетов. В своё время повидал таких немало, но общаться на их языке мне до сих пор сложно. Всё-таки контекст взросления, условия и прочее… Я из другого теста.
Возвращаюсь на мостик, команда тут как тут. В центре лежат два прикрытых тряпками тела. Серега и Радон. Ткань уже знатно пропиталась кровью, дурной запах понемногу заполонял пространство, нужно было отправить их в открытый космос. Ден с Овцебыком принесли их в шлюзовую, положили в герметичный отсек, затем вышли.
— Наверное надо сказать что-то. — прошептала Герда.
— Да, я скажу. — ответил я.
Дальняя шлюзовая дверь открылась, тела мгновенно покинули шлюзовое пространство.
— Что ж… Радон Иванович Кобальт… Мы были недолго знакомы. Но вы успели меня кое-чему научить. Спасибо! — я прокашлялся, сделал паузу и продолжил. — Сергей Антипов… Покойся с миром. Ты пал в бою, товарищ, следующая остановка — Вальгалла.
Овцебык всё это время шёпотом молился, держа крестик в руках. Когда он начал перекрещиваться, и я сказал, про Вальгаллу, то повернулся ко мне.
— Вальгалла?
— Он был боец… Воин. Пал в бою. Возможно, он хотел бы там оказаться?
— А если не хотел? Вдруг он христианин?
— Да почем мне знать? Я вообще не знаю, что сказать…
— Тогда я скажу.
Овцебык встал на моё место, прочёл пару молитв, сделал какие-то ритуалы, мне непривычные, но из солидарности к покойным я повторил за ним, перекрестился и склонил голову.
Герда, Андрей и Ден тоже сделали всё, как по инструкции. Мы попрощались с умершими, и я собрал всех, чтобы сделать важную вещь. Произвести ревизию вещей, которые мы тиснули с инженерного шаттла Черезникова. Мы находились в единственном месте на борту (после столовой, которой уже нет), где было хоть сколько-нибудь свободного места для сбора персонала и ревизии.
— Так, Овцебык, ты у нас по провианту. Два месяца лёту, чем порадуешь?
— С Черезникова забрали не так много, в основном сухие таблетки.
— Сколько?
— На два месяца хватит, но с оговорками.
— Слушаю.
— По две таблетки на человека в сутки. Однако не всё время. У каждого из нас будет четыре дня за два месяца, когда надо есть одну таблетку вместо двух. Увы. Запасы очень скудные.
— Ну хоть вкусами порадуешь?
— О, вкусов навалом, — воспрял духом десантник. — тут тебе и рыбный, и куриный, и говяжий, есть даже с авокадо… Это, наверное, для девочек. — Он посмотрел с улыбкой на Герду.
— Сплошные стереотипы. — возмутилась она.
— Т-так, т-ты будешь с а-авокадо или нет? — вклинился Синицын. — И-иначе я съем. Я люблю авокадо.
— Буду! — внезапно воскликнула она. — Отложите авокадо для меня!
— Ну вот… А сколько шуму-то. — подвёл итог Овцебык. — Дальше. Следить за провизией и распределять буду я. Ключ от хранилища тоже у меня. Кто посмеет выйти за рамки, ваша лучевая кость выйдет из сустава. Всё ясно?
— Овцебык, — обратился я к нему. — не стоит слишком сильно вживаться в роль.
— Нет, Капитан, я уже много раз сталкивался с подобными ситуациями. Мы на консервной банке, закрыты от внешнего мира. Сейчас ты говоришь, что мы все адекватные люди, но поверь, через два месяца запоёшь по-другому. И это никак не зависит от того насколько ты хороший человек. Когда крысы в желудке скребутся, даже святой превратится в людоеда. Помяни моё слово.
— Ладно, ладно. Давайте дальше. Андрей, Ден, что у нас по инженерке?
— В-всё о-очень даже неплохо. — сказал Синицын.
— Можно я? — обратился к нему Ден, понимающий, что заикающийся учёный может долго распинаться. — В общем, есть хорошие новости, есть плохие. Хорошая новость, на Внезапном есть весь базовый инструментарий и запчасти для закрытия большей части инженерных потребностей. Иными словами свечи, катушки, стержни, корабельный палладий, в общем, вы молодцы, забрали кучу нужного стаффа.
— А плохая новость?
— Плохая новость в том, что ничто из этого не подходит.
— Ну то есть считай, у нас нет ремонтных запчастей?
— Есть, просто придётся… Гм… Повозиться.
— Ты сможешь отремонтировать судно, если возникнут проблемы?
— Думаю, да…
— Думаешь? А поточнее можно? Мне надо понимать вообще, что происходит.
— Скажем так, если по инструментам не голяк, то смогу.
— Белка, что с инструментами?
— Всё, что притащили, всё на борту.
— А именно?
— Резак, сепаратор, конвертатор, калибратор, паяльник… Да блин, задолбаюсь перечислять.
— Ты всё вместе перечисляешь? С тем, что у нас уже было?
— Да.
— Так, Ден, Герда, будьте любезны, сработайтесь как-то и обменяйтесь данными. Мне нужно, чтобы корабль был под присмотром. Понятное дело, что, если у нас взорвётся маршевый двигатель, вряд ли паяльником залатаем. Но все мелкие поломки, начиная с проводки и заканчивая, что очень важно, благосостоянием машинного отделения, всё это должно быть на контроле.
Оба кивнули.
— Так, Андрей, что у нас по добыче?
— Девятьсот тридцать один литр алой ртути, тридцать килограмм платины, пятнадцать килограмм иридия, четыре алмазных наконечника, весом в совокупности двадцать грамм, пара килограмм осмия, ну и по мелочи всякое. Не знаю, кому мы будем это продавать…
— Стоп! — вклинился в разговор Ден. — Давайте сначала немного разберёмся, кто и зачем вообще здесь находится.
Я грыз карандаш, которым записывал всё, что мне сообщили в блокнот.
— Я согласен, не мешало бы познакомиться. Заодно и выяснить, Ден, что вы забыли на Доминусе-552?
Все замолкли, в ожидании того, что Збигнев расскажет.
— Ну… На самом деле ничего мы там не забыли. И вообще «мы» — это кто? На шаттле был только я.
— Не великоват шаттл для одного человека?
— Давайте по порядку. Мой интерес весьма прост и понятен, я потерял корабль и большую часть его содержимого. Это произошло… Отчасти и из-за моей ошибки. Но что вы хотите? Я праздновал день рождения и слегка надрался. Неверно рассчитал курс. А Доминус-552 — это крайне мерзкая планета с нестабильной орбитой. Вот и нашла коса на камень.
— В каком ещё смысле с нестабильной орбитой? — поинтересовался я.
— Д-действительно, в-встречаются планеты с н-нестабильной орбитой, о-особенно, когда в системе присутствуют д-две звезды. С-система, г-где находится Доминус, и-именно такая.
— Понятно, но куда направлялся инженерный шаттл? — с интересом продолжал я.
— Э-э… На базу. Да, на базу.
— Какую ещё базу? В какой системе? А самое главное, откуда путь держал?
— Ну… Это коммерческая тайна.
Герда всплеснула руками, Овцебык потёр лоб пальцами.
— Какая ещё нахрен коммерческая тайна? Ты потерял челнок, тебя вообще считают погибшим скорее всего.
— Мне сказали, что пришлют помощь…
Понятно, наивный дурачок, которого завербовали Черезниковы, чтобы он выполнил грязную работу. Корпорация, конечно, расстроится, что платина, иридий, осмий и прочее остались где-то за пределами абсолютного рубежа, но это расстройство продлится не более тридцати секунд.
— Что ещё тебе сказали?
— Мне прислали инструкции, что делать на Доминусе.
— Та-ак…
— Я должен был запустить там около сотни развед-дронов, которые патрулируют местность. После этого мне приказали полностью обесточить корабль…
— Чем обесточить, Ден? Гранатой? Ты в машинное отделение челнока вообще заходил?!
— Дело в том, что мне не удалось отключить питание. Всё продолжало работать. И тогда я использовал взрывчатку.
— И откуда у тебя взялась взрывчатка?
Он замялся.
— Её-то как раз… Я и тиснул.
Ну вот и сошлись концы с концами. Это был подставной челнок, единственная его задача — долететь до Доминуса и выпустить дронов. Далее ему приказали обесточить корабль, однако, инструментария для этого на корабле не было. Он бы метался в агонии до тех пор, пока обелиски не поглотили бы челнок. Странно, такому дураку они могли и вовсе не давать никаких инструкций. Вероятно, они и сами запутались в своих инструкциях. Тем не менее, парень хоть и дурак, но выход из ситуации нашёл. Просто взорвал машинное отделение ко всем чертям и был таков. Но забыл, что нужно накачать предварительно воды в баклахи, чтобы не помереть от жажды. А из еды на борту только таблетки. Вот и началось обезвоживание.
— Всё с тобой понятно. — у меня в голове начали зарождаться кое-какие мыли, которые мне не очень-то и нравились. — Андрей, глянь в коридор, Уголёк здесь?
Он сходил, посмотрел, отрицательно помотал головой.
— Тащи сюда кусок платины и закрой за собой дверь.
Синицын побежал в соседнее помещение. Я повернулся к Збигневу.
— Ден, до тебя вообще не доходит?
— Что именно?
— Ден, тебя просто хотели поиметь.
— Но я сам прокладывал маршрут и ошибся! Я выпивал на борту! Это же не они меня заставили…
— Дай угадаю, ты лёг спать, а твой шаттл отклонился от курса?
— Да… Так и было…
— Так вот, это стандартная уловка Черезникова. Они закладывают в «мозги» твоей тачки подставные протоколы, которые меняют полётные данные. Ты мог быть трезв, как стёклышко, но в один момент обнаружил бы, что летишь совершенно не туда, куда тебе сказали. — я посмотрел на него с ног до головы. — Ты же вроде взрослый парень, сколько тебе лет?
— Мне двадцать пять.
— Ну вот, должен уже был знать о таких уловках… Тебе повезло, что мы оказались рядом. Черезников тебя планировал списать. В утиль. Они так работают. Небось ещё и денег пообещали?
— Ну да… Хороших денег.
— Понятно.
Жаль пацана, но хорошо, что он теперь с нами, а не удобряет песок на Доминусе. Через мгновение прибежал Андрей с куском платины.
— Тврщ, капитан!
— Давай сюда. — я взял кусок и внимательно осмотрел. — Мда…
Мои подозрения усиливались с каждой секундой.
— Андрей, есть магнит под рукой?
Как ни странно, оказался, он протянул его мне, и я поднёс к куску платины. Они мгновенно притянулись друг к другу. Я услышал разочарованный стон Андрея, а также гримасу ужаса на лице у Дена.
— Ну не-ет, — заныл Синицын.
— Так это всё реально… — пробубнел себе под нос Збигнев.
— Не поняла… В чём прикол?
— Я тоже не вкуриваю… — нахмурился Овцебык.
— Платина — это ферромагнетик! — говорю на повышенных тонах. — Как и золото, например. Не должна притягиваться к магниту. А она притягивается, мать её!
— То есть, это не платина? — спросила Герда.
— Это гребаный мусор! — заорал Ден. — Они меня отправили перевозить мусор!
— О, прибереги свою ярость, уверен, что иридий, осмий и наконечники тоже липовые. Вот там-то уже стоит орать от злости во всю глотку. — добавил я.
— Чёрт! То есть я мог сдохнуть просто за хер собачий? Просто так? Тупо склеить ласты? Потому что они меня пустили в расход?! Нет, я отказываюсь в это верить.
— Это Черезников, что ещё ты от них ждал? — спокойно добавил Овцебык.
Я глянул на него весьма злобно.
— Ты вот такой спокойный, Данай… А меж тем нам нечего продавать. Мы можем только втюхать дерьмо и бежать с Бездны, оглядываясь по сторонам. Доступ туда после этого нам будет закрыт.
— Ну и что? — ещё спокойнее произнёс Овцебык. — Главное заправиться топливом поядрёнее, потому что в пяти системах отсюда есть местечко и получше, чем Гарнизон Бездна.
— А вот с этого момента, пожалуйста, поподробнее…

Глава 15: Обманный манёвр

— Да куда уж подробнее? Мы просто облапошим его покупателя и всё.
— Овцебык, я просто пытаюсь понять… Ну ты же при мне Отче наш читал! Ну вот как в тебе это вообще уживается?! Видимо, я никогда не смогу понять.
- Друг, не надо понимать, надо верить.
Из его уст это звучало просто издевательски. Герда стояла хихикала, прикрыв рот рукой. Андрей улыбнулся и только Ден ничего не понимал, смотрел на всех по очереди.
— Ладно, то есть ты предлагаешь, прикинуться будто у нас реальная платина, реальные ценности, продать их, а потом давать дёру с Бездны?
— А что такого?
— Нет, ничего, в целом всё понятно. Правда, есть один нюанс. Судно у нас не боевое и медленное. Как мы будем от кого-то убегать — большая загадка.
— Так продадим алую ртуть, поставим установку вместо каюты капитана и пищеблока.
— И ты даже знаешь кому?
— Я з-знаю! — поднял руку Андрей Синицын.
У всех округлились глаза, мало кто подозревал, что он может быть полезен в таких вопросах.
— Н-не конкретного ч-человека, но о-организацию, которая г-готова б-будет в это в-вписаться.
Все издали разочарованный стон, Герда махнула рукой, Овцебык губами пробубнил: «Вообще несерьёзно».
— Н-нет, вы н-не поняли, у меня е-есть с ними контракт. Они обязаны выкупить у меня мои научные работы.
Я прищурился и посмотрел ему в глаза.
— Да вы все тут с историей, я погляжу! Ну-ка расскажи нам, что ты за персонаж такой, Андрей Синицын. Как на судне оказался, чем движим?
— С-строго говоря, я о-оказался здесь не с-случайно…
— Это мы поняли.
— Д-дело в т-том, что одной организации, как раз я з-задолжал кое-что. Но я не буду об этом распространяться. — он поправил очки. — А в-вот д-другая организация — и-их прямой конкурент. И вот как раз они и п-предлагали мне, чтобы я шпионил и… С-сливал т-технологическую б-базу.
— О-о, здесь собрались настоящие акулы. — я улыбнулся.
— Д-дело в том, что они п-постоянно м-меняют юридическое лицо. Самое сложное — это найти их. Но они купят ртуть безоговорочно.
— Я надеюсь, у тебя не устный договор с ними?
— Н-нет, я покажу.
Андрей достал из своей сумки, что всегда таскал с собой, сложенную бумажку и развернул её. Мы все нависли над письменами. Через пару мгновений у меня глаза вылезли из орбит.
— Синхрон?! — воскликнул я. — Да ты издеваешься?! Он ещё более про-правительственные, чем Искра. Хотя казалось бы…
— Е-ещё раз п-повторяю, — с закрытыми глазами и приподнятым подбородком продолжал Андрей. — мы р-работаем не н-на прямую с-с Синхроном! Это п-подставные фирмы. Н-но н-навар и-идёт С-синхрону!
— Да они нас просто кинут!
— Н-не кинут! Доверьтесь мне, п-пожалуйста, я р-решу этот вопрос. Д-договор, который я держу на руках имеет ч-чудовищную юридическую силу.
— Тут написано, что пункт 3.18 надо смотреть в приложении к договору. — подметила Белка.
— И-именно… Это и есть с-самая сильная часть договора.
Мы все уставились на приложение к договору, и глаза округлились ещё больше.
— Быть того не может. Это же фактически крат-бланш на любую научную и околонаучную деятельностью — прошептал я.
— О-о чём и речь. В-вы п-правда думаете, что я бы о-отправился на Доминус без серьёзных гарантий?
— Теперь я вижу.
— Поясните для непонятливых, пожалуйста. — встрял Ден Збигнев.
Я взял приложение, выставил его перед собой и ткнул в него пальцем.
— Смотри, Ден, это приложение к договору — то, о чём мечтают все перевозчики, все торговцы, все кто имеет хоть какое-то отношение к купле-продаже чего-либо в галактике… Ну за исключением резиновых членов, пожалуй. Извините уж за такое сравнение.
— Это всего лишь бумажка, что она может гарантировать?
— Бумажка, что перед тобой — это просто бумажка, разумеется. Ею можно подтереться и выбросить…
— Н-но, д-делать этого всё-таки не стоит. — сказал Андрей и забрал у меня приложение.
— Ценно то, что указано на вот этой строке. — я ткнул пальцем в центр приложения. — Индивидуальный идентификационный номер в реестре свободной торговли, а также индивидуальная торговая ячейка в реестре наукоёмких направлений.
— Так, и? — всё ещё не догонял глуповатый Ден.
— Е-если я п-приду в б-банк свободной т-торговли с в-выпиской от п-покупателя, о-они обязаны выплатить всю положенную с-сумму на руки.
— В этом и заключается суть Реестра свободной торговли. Федерация его сформировала, чтобы все ресурсы текли к ней.
— В-верно, н-но мы не можем просто т-так прийти в Центр свободной торговли и п-продать им алую ртуть. Н-нужна аккредитация. Наш покупатель, а если б-быть точным, п-партнёр — это и есть аккредитованный член союза свободной торговли.
— Какая-то не шибко свободная получается… — подметил Овцебык.
— Это для красного словца сделали. Или ты предлагаешь назвать его Центром ангажированной торговли? Вряд ли кто-то бы туда пошёл при таком названии. Это же бренд в конце концов. — ответил я на слова десантника.
— Д-да, у меня завязки с С-синхроном в-весьма тесные. — продолжал Синицын. — Но они хотят часть ресурсов забирать себе, п-поэтому делают много подставных юридических лиц.
— Это понятно. Есть план, как искать нужного человека?
— Я его б-быстро найду. Алгоритм имеется. Мне понадобится от т-трёх до пяти дней.
— Замечательно. Значит покупателя со стороны Уголька искать будем в последнюю очередь.
— А он будет не против? — поинтересовалась Герда.
— Беру его на себя. У нас уже… Наладился контакт.
Внезапно послышался стук в дверь, все обернулись. Я подошёл, глянул в окошко, с другой стороны стоял Уголёк. Открываю.
— Чего это вы тут без меня кумекаете?
Он уже выглядел гораздо лучше.
— Не хотели мешать тебе отдыхать и восстанавливаться. Выглядишь гораздо лучше. — ответил я.
— От души, Антей. Ты это… Как капитан корабля, введи меня, как нового члена команды, в курс дела. Куда летим, чего творим?
— Не вопрос.
Я изложил ему наш план, за исключением того, что мы планируем продавать ртуть, а также умолчал про фейковую платину. Разложил про маршрут, про дальность полёта, а также про провизию.
— Ох, тяжко нам будет на таких сухих харчах… Впрочем, мне не привыкать. — Уголёк откуда-то вытащил мятую сигарету и закурил. — Товарищи, хотел бы, так сказать, загладить свою вину, свои грешки перед некоторыми.
Неожиданное начало. Все смотрели на него молча и не мигая.
— Дело в том, что бес меня попутал местами, где-то неправ был. Признаю. Всё-таки, нам с вами чалиться ещё два месяца, а то и больше. Не хотелось бы, чтобы были какие-то непонятки и всё такое. Особенно к нашей единственной даме обращаюсь, как звать-то тебя, хорошая?
Герда глядела на него надменно и не произнесла ни слова, скрестив руки на груди.
— Уголёк, не дёргай её по-братски, дама многое по жизни повидала, неразговорчивая стала. — бросил Овцебык.
— Нет, ну не дело, вы все знаете, как меня звать, а я получается аутсайдер? Что мне сказали, то и буду знать?
— Она не хочет! — уже более грозно продолжил Овцебык.
— Подожди, друг, — я подошёл к Угольку. — брат, пойдём чутка покумекаем. Команда сейчас немного не в настроении, я тебе всё поясню, что куда.
— Нет, ну подожди, Антей.
— Реально, братан, не будем ребят нервировать. И так все, как на иголках, сам понимаешь.
На удивление сработало, мы встали в коридоре возле стенки. Было очень тесно, но достаточно места, чтобы не тереться друг об друга. Уголёк протянул мне сигарету, я закурил и мощно прокашлялся.
— Ха-ха, это мои фирменные, сам крутил, когда ещё был на Бездне. Хранил для особого случая.
— Буду знать… — сказал я с лицом, будто съел два лимона подряд без закуси.
— Антей, братан, я же со всей душой, а они…
— Слушай, ребята в напряге, сам понимаешь, не заладились отношения со старта, тоже пойми.
— Ну и как нам быть?
— Да распогодится. Ты главное на Герду не напирай. Всё-таки дама на корабле. Надо быть джентльменом.
— Баба на судне быть беде, знаешь ли…
— И что? Предлагаешь её выкинуть?
— Ничего я не предлагаю, я расклады прикинуть хочу.
— Помню я про твои расклады.
— Я предупреждал. Цена вырастет. Шестьдесят тысяч уже.
— Подожди, не газуй так, — мне нужно было сделать вид, что я пытаюсь сбить цену, иначе он почувствует подвох. — всё ещё много, Уголёк. Поумерь свой пыл, мы все в одной лодке.
— Вы то может и в одной лодке, а я задолжал серьёзным людям. И веду вас в место, где меня могут обнаружить, по доброте душевной. Будь моя воля, я бы вообще дальше по системам прыгал за абсолютным рубежом!
— Со всем уважением, Уголёк, но не кажется ли тебе, что твои прошлые проблемы, которые вернутся, не имеют к нам никакого отношения?
— Если хотим действовать сообща, то проблемы одного становятся проблемами всех, не обессудь. Пятьдесят восемь тысяч реалов. Это последнее на что я согласен. Мне реально нужны эти бабки.
В его глазах горел огонёк азарта. Кажется, он на крючке. Вот бы посмотреть на его лицо, когда окажется, что товар липовый, а нас в системе уже нет. Он будет не просто в бешенстве… Это можно будет фотографировать и ставить в рамочку моих лучших достижений. Ну ладно, не только моих… Если бы не Ден и его история, мы могли бы до последнего не понять, что везём липу.
— Давай с тридцати тысяч хотя бы начнём. Ты тоже моё положение пойми. Это корыто никому не продать, топливо стоит денег, куда лететь с Бездны одному богу известно, в любые системы, где есть корпораты Федерации мне вход заказан!
— От тридцати тысяч могу начать, если сделаешь меня старшим помощником под расписку. И оформишь корабль напополам. Половина твоя, половина моя.
— Не борзей!
— Сам не борзей, тебе эта посудина за хер собачий досталась, ни твоя, ни моя, так наша!
Его надо было осадить, парень реально лез поперёк батьки. Проверяет иерархию. Если здесь поддамся, будет прожимать и дальше.
— За хер собачий? Это вот так ты разговариваешь с теми, кого уважаешь? Или хочешь за гнилой базар отхватить? На чужое не зарься. Были бы у тебя права на корабль реальные, а не надуманные, уже давно бы обкашляли. А сейчас дичь мне не втирай. Сорок тысяч моё последнее слово.
Он нахмурился, но сказать было нечего. Я всё по фактам разложил.
— Сорок пять.
— Сорок две.
— Сорок четыре.
— Сорок две с половиной!
— Ну ты тяжёлый, брат…
— Соглашайся, пока я добрый, мы оба прекрасно знаем, что это неимоверно высокая цена за твои услуги. — я выпустил дым в сторону, чтобы не попало ему на лицо. — При всём уважении, но будем реалистами, Уголёк.
— Братан, ну накинь по-братски косарь ещё сверху, с тобой, как с евреем, ей богу. За копейку удавишься.
— Ничего себе копейка? Ни тебе, ни мне. Сорок три.
— Лады.
Он протянул руку, и я пожал её не без отвращения. Заключать сделки с такими ублюдками не входит в мои привычки. Но сейчас ситуация напряжённая. Нам нужно оказаться в Гарнизоне Бездна любой ценой. Несмотря на логическую завешённость, Уголёк не намеревался меня отпускать.
— Стой, брат, ну такую сделку и обмыть бы надо. — он достал откуда-то флягу. — Давай, тяпнем за наш союз.
Протягивает мне, беру не без омерзения, но поделать ничего не могу. Он должен верить до последнего в тот спектакль, что я перед ним разыгрываю. Делаю глоток… Хм, не так уж плохо. Да, крепкое пойло, но это кажется очень прилично выдержанный коньяк! Я не сомелье, но идёт прям хорошо. Несмотря на то, что приходится разделить этот процесс с Угольком.
— А? Хороша, да, Антей? — он забрал и тоже выпил. — Слушай, я иногда могу быть заносчивым, но я тебя уважаю. Ты прям мужик, заслуживаешь быть капитаном такого судна.
Его слова летели мимо ушей, я кивал, поддакивал, иногда говорил ему, что он тоже вполне себе нормальный и уважаемый тип. Все эти манипуляции были абсолютно ясны и понятны. Он хочет выжать из ситуации, как можно больше. Скорее всего, перебить деньги, которые ему полагались по контракту. Условия контракта у всех разные. У таких отъявленных бандюганов, как этот, наверняка самые паршивые. Потому что Федерация может себе позволить платить минимум всяким арестантам. А вот наш учёный, скорее всего, был на приличном обеспечении. Потом обязательно, как-нибудь узнаю у него. Или просто пробью по базе… Я же капитан!
Что до Уголька, то мне представляется, будто он должен был получить всего десять тысяч реалов. Когда понял, что погода меняется, умножил это число на пять. А коли мнимый навар у нас был бы больше, то и на все десять. Ещё может статься так, что покупатель в последний момент сделки скажет, что заплатит не сто пятьдесят тысяч, а пятьдесят. И Уголёк, якобы по доброте душевной скажет, что отказывается от части своей доли, хотя на самом деле они с покупателем оба будут в наваре, а мы все получим по пять тысяч. Если вообще что-то получим.
Иными словами, я его читал, как открытую книгу, поэтому крайне важно переиграть его в этом деле. Иначе он переиграет всех нас. Такие люди, как Уголёк, очень опасны. Нельзя расслабляться ни на секунду.

* * * * *
Когда все полётные манипуляции с приборными панелями были закончены, когда я убедился в том, что автопилот работает корректно, когда я наконец убрал закрылки, которые забыл убрать ещё при отрыве от планетоида, из-за чего мы потратили больше топлива, чем планировалось, когда всё это было сделано, я плюхнулся на диван в закутке комнаты отдыха. Задрав голову наверх, я смотрел в потолок, очень хотелось есть. Взяв комлинк, не в силах сдвинуться с места, я вызвал Овцебыка.
— Овцебык, дружище, будь так добр, принеси обед в комнату отдыха. Умотался за сегодня.
— Есть.
Он приходит и кидает мне объёмную запакованную таблетку с надписью «овсяная каша со сгущёнкой». Я распечатываю, передо мной толстый блин, размером с небольшое блюдце. Откусываю, вкус полностью соответствует тому, что написано на упаковке. Мычу от удовольствия, закрываю глаза.
— Наконец-то.
— Я уже перехватил. Добротный хавчик.
Смотрю на Овцебыка, достаю из-за дивана бутылку бренди, припрятанную мною же некоторое время назад, и открываю. Глаза у десантника загораются.
— Ну капитан, ну хорош!
— Закрой дверь, тяпнем.
Через минут пять такого времяпрепровождения мы знатно сцепились языками. Поначалу Овцебык рассказывал про свои боевые вылазки, потом начали тереть за женщин. Он недвусмысленно сказал, что Герда крайне привлекательна, но если мне она нравится, он не будет мешать.
— Друже, Овцебык, не парься ты так… В конце концов выбирать всё равно ей.
— Не, не, я уж лучше сразу тебе уступлю. У вас есть какая-то связь, оно и видно. И поговорить найдёте о чём. Я-то может и умный, но порой двух слов не свяжу. А вы оба пилоты и всё такое…
— Кстати, расскажи, ты же говорил, что у тебя степень есть…
— Не поверишь, по экономике труда защитил кандидатскую.
— Ты прав, не верю, быдлан ты рыжий и бородатый.
Он на меня посмотрел так, будто я это серьёзно сказал.
— Да не кипишуй, шучу я. — пришлось улыбнуться.
— А я тебя подколол! — после этих слов Овцебык рассмеялся во всю глотку.
Смех его был настолько заразителен, что я засмеялся в ответ. Затем он всё-таки рассказал о том, как поступал в аспирантуру, как был худым дрищом, как одна девчонка на курсе сказала, что она с рыжим доходягой никогда не пойдёт на свидание.
— Ну вот после этого меня и переклинило, Антей. — он отхлебнул из горла. — Знаешь, просто пошёл и подписал контракт. Уже тогда Федерация постоянно рубилась со Сциллис. Представляешь, я тогда думал, что Сциллис — это инопланетная раса, такая же, как и люди, ха-ха… Только потом допёрло, что по факту — это автономные остатки присутствия какой-то могущественной цивилизации, представителей которой мы никогда не видели.
— Да, обидный факт… Мы иногда проигрываем абсолютно автономной системе защиты и нападения, которая даже не управляется никем издалека. Их технологии искусственного интеллекта находятся далеко за пределами нашего понимания. То, что Федерация позволяет себе ковырять их точки сбора ресурсов… Это такая большая авантюра. Боюсь, если они просто появятся в системе, где у нас высокий уровень присутствия, нас просто размажет… Как это было на Тайрисе.
— Ты видел на Тайрисе представителей Сциллис?
— Нет, только технику.
— Ух, а я бы послушал историю… Интересно же. Какие они…
— Я бы тоже.
Повисла небольшая пауза.
— А тебя как занесло в пилоты?
— Ох, это долгая история…
— Вроде никуда не спешим. Два месяца хватит?
Я улыбнулся, долил остатки поллитровой бутылки бренди себе в горло, поставил её обратно за диван и разлёгся на нём так вальяжно, как только мог.
— Начало не особо интересное, родители умерли, когда мне было пятнадцать, я остался без денег, без образования, без всего. Родственников не было. Только я и весь этот треклятый мир. Жил и рос на Земле… Уже неплохо, с учётом современных реалий. Городок был северный, шахтёрский, добывали Осмий. Пришёл, увидел, победил. Уже к шестнадцати работал на самых опасных участках. Пара опасных ситуаций, из которых выскользнул сухим из воды. Прозвали «Скользящий», так и закрепилось…
— Ты свой позывной продолжаешь оправдывать.
— А не для того ли нам позывной даётся? Чтобы мы ему соответствовали. Работал в шахтах до девятнадцати лет. Заработал денег, тратить некуда, тогда ещё с девчонками не особо гулял. Но в один момент, как вштырило, так и слил половину накоплений на разных ветреных шалав. Даже спасибо не сказали, хвостом вильнули, да и поминай, как звали. Когда уж осталась лишь половина, понял, что делаю что-то не так. К тому моменту уже уволился из шахт. В голове пусто, чувствую, что прям дураком расту, все, кому не лень на мне прокатились. Те друзья, что в шахтах у меня появились, тогда же и отвалились. Мужики привыкли спускать зарплату на выпивку, да на курево. Когда узнавали, что я не бухаю и не курю, пытались всячески это исправить. В один из таких роковых дней, когда я поддался, проболтался про свой счёт банковский. Так со мной потом половина бухариков шахты начали дружить.
Я достал ещё одну бутылку бренди, стоящую чуть поодаль с другой стороны. Глаза Овцебыка загорелись, он радостно принял возможность сделать глоток первым.
— Разводили на любой движ только в путь, дураком был, думал реальные друзья. А как только отказался бани оплачивать, да бухло им покупать, сразу провалились в небытье. Вот и думай. С тех пор много выпиваю, только если избежал смерти. — отхлебнул пару глотков и продолжил. — Ну да, начал чувствовать себя адски тупым. Появилась огромная мотивация это исправить. Я же ни школы не закончил, ничего. Ушёл из восьмого класса. Да, у меня были успехи в математике и физике, любил я и геометрию, но это не было чем-то выдающимся.
Овцебык внимательно слушал так, будто от моих слов зависела его жизнь. У меня в глазах уже всё плыло от приятного опьянения. В душе было как-то спокойно, мы с Данаем были явно на одной волне. Мужик он толковый, честный, а самое главное, верующий. Значит хоть какие-то морально-этические ориентиры у него имеются. Пусть и весьма дискуссионные, как выяснилось после ряда ситуаций. По крайней мере подставить, кинуть, обмануть — это не про него. В отличие от Уголька.
— Ну и так случилось, что подвернулась возможность поработать на ликвидации ЧС. С начальником слово за слово, хороший мужик, обещал меня в колледж отправить по блату, но с условием, чтобы не позорил его. Иначе так же по блату меня оттуда выкинет. — я отхлебнул ещё пару глотков, почувствовав приятное тепло в груди. — В общем, наступил серьёзный этап моей жизни. Учился и работал одновременно. Сначала готовился к колледжу, подтягивал знания, а потом в колледже пытался угнаться за остальными. Всё ещё чувствовал себя тупым, ничего не успевал. Работу не бросал, ибо боялся остаться без денег. Хотя скоплено было прилично, но я думаю тебе знакомо такое чувство. Даже когда у тебя есть бабки, всё равно сидишь трясёшься над ними, как над златом…
— И не говори, Антей… И не говори…
— Три года в таком режиме, сколько с преподавателями ругани было… У-у, не счесть. Из-за работы приходилось много прогуливать. Мне не хотели ставить зачёты, за меня вписывался мой начальник Вениамин Владиславович… Друг, давай выпьем за него. Вениамин Владиславович, спасибо вам… Если бы не вы, не было бы у меня нихрена… Так и сидел бы в дерьме и сдох бы в дерьме…
— Будем.
Выпили по очереди.
— А дальше уже попроще было. В осознанном возрасте пошёл служить, чтобы можно было поступить в военную академию. Ну а через два года, я уже всех обогнал, как по навыкам, так и по уму. Тяжёлое поступление в ОАВКС, тяжёлое… Очень тяжёлое обучение. Я сильно выбивался из рядов тех, кого пристроили туда. Они чувствовали, что я не своячок. Поэтому приходилось драться каждый день. Буквально каждый день. И каждый день на подъёме ротный меня спрашивал, кто участвовал в драке, и каждый день я не отвечал. Он, конечно, легко вычислял по фингалам, потому что я в ответку раздавал знатно. Мне подсовывали заявления, говорили, что это прекратится… Возможно, так оно бы и случилось. Но у меня был свой путь. Я привык его прокладывать кулаками.
Овцебык одобрительно кивнул.
— Ко всему прочему, я отлично знал, когда был увал у каждого из той группы, что меня атаковали. Поэтому я дожидался, пока кто-то из них покидал территорию, пролезал через лаз и безбожно избивал. Один на один мало кто мог со мной справиться.
— Значит, всё же кто-то был?
— Да, был один… Я дождался его увала. Звали его Григорий Теплинин. В целом приятный мужик, он скорее прибился к стае и просто соответствовал их стандартам поведения. Я его не виню. Да и не так много зла он мне сделал. Но месть — это месть. Никто не должен оставаться безнаказанным.
Закурил сигарету, после чего отпил бренди, в итоге на языке и во рту воцарился приятный дымчатый вкус, который не хотелось терять, проглатывая алкоголь.
— В общем, перелезаю через забор, предварительно попросив меня прикрыть перед ротным. И выхожу поперёк дороги этому Теплинину, а он с девчонкой… Думаю, да что ж за непруха, перед девчонкой попускать его будет не очень. С другой стороны, никто не просил его переть против меня. А я парень честный. Со спины не нападаю. Говорю ему, мол, ты понимаешь, что сейчас будет? А он артист, позер, перед дамой красуется. Стоит рядом эта блондинка ноги от ушей, кудри, помада, попка приподнята, вся при параде… Завидую. Но думаю, лишь о мести.
Овцебык улыбнулся, услышав описание девушки.
— Он мне отвечает, мол, да, братан, дай только докурить. Ну я жду, а он возьми да бычок мне горящий прямо в лицо запусти. Причём с пальца. Чётко, красиво. Ещё и так свезло, что горящей стороной попадает под глаз, я на секунду зажмурился, тут мне и прилетает оверхенд. Складываюсь, как карточный домик, но тут же встаю шатаясь, как берёзка на ветру. Блокирую удар ногой, да вот только не там, где он должен быть нанесён. Обманку этот Теплинин кинул, понимаешь? Бьёт типа вниз, а потом резко меняет направление удара…
— О, даа… Я слишком грузный для таких вещей. Прохожу сразу в ноги.
— Вот, вот. В общем, он меня почти урабатывает, я снова на земле, выплёвываю кровь. А этот стоит красуется перед девчонкой, она в страхе, в ужасе... Драк не видала, небось. В общем, кидаюсь ему в ноги, получается плохо. Продолжаем махать руками и ногами во все стороны, и во мне в тот момент просыпается второе дыхание, я прям захотел разорвать его на части за то, что он во всём лучше меня.
— Ну и как? Разорвал?
— Нет, куда там… Этот чёрт всю жизнь занимался боевыми искусствами. Карате, бокс, рукопашка, айкидо… Ещё и рос в куда более неприятных условиях, чем я. У него отца убили прямо на улице.
— Ох, отстойно…
— Да. Я в тот момент понял, что он не только физухой меня переигрывает, но и духом. Когда отца убили, у него мать и сестра остались. Он стал их покровителем, на разборки выезжал из-за последствий, разруливал. В общем, у него сложилась жизненная модель такая, что он скорее умрёт, нежели проиграет в присутствии женщины. Он бился прям насмерть.
— А ты?
— А я ради мести.
— И что же сильнее?
— Ничто… Мы дрались до тех пор, пока уже не начали валиться с ног. Девчонка сидела на земле и смотрела в пустоту. Мы оба были все в крови, пыхтели, как быки. Я был хуже технически, но не готов был сдаться, потому что никогда не сдавался. А он был просто не готов к тому, то я не отпущу его пока не выбью всё дерьмо. Иногда решает выдержка, а не техника. Как он ни пытался меня вырубить, ничего не помогало.
— Хорош, хорош… Прям красава!
— Надо ли говорить, что с тех пор мы спарринговались только друг с другом. Весь курс начал видеть, что мы вытворяем на ринге, кровь, месиво, бой до последнего. Нам даже тренера начали выговоры делать. Но нас было сложно остановить. Могли подраться на пустом месте… Сдружились. Вот так вот оно и было.

* * * * *
С каждым днём на корабле становилось всё душнее. Не только физически, но и морально. Я обнаружил, что система вентиляции работает некорректно. Поэтому иногда мы буквально обливались потом. Если повезёт, то просто обмахивались бумажками.
Это стало проблемой… Особенно для Герды. Она не могла снять комбинезон, так как не хотела провоцировать команду мужиков. Девушка реально опасалась до сих пор за свою жизнь и физическое благополучие. Хотя я ей миллион раз говорил, что в любой непонятной ситуации встану за неё горой. Да и Овцебык тоже. Но там в голове что-то серьёзное. Возможно тяжёлое детство? Отец трогал там, где не следовало? Не знаю. Но она не подпускала к себе ни на дюйм.
Однажды на мостике был настолько жарко, что ей всё-таки пришлось расстегнуть комбез, слегка оголив грудь. В тот же момент дурачок Ден уставился на неё голодным взглядом, а Уголёк не удержался от сомнительного комплимента в сторону её прелестей. Герда тут же покинула мостик и застегнулась до шеи. Да, ей тут очень тяжело. Но ничего не попишешь.
Однако, потихоньку, у нас с ней складывалось общение. Я не надеялся ни на что, кроме взаимопонимания. Это самое важное, что сейчас нужно было на корабле всем присутствующим. Видимо, она это чувствовала, поэтому постепенно проникалась доверием. День за днём летели, и девушка начала иногда жаловаться на покалывание в боку.
— Ай! Да что же такое! — дёрнулась она, сидя на кресле второго пилота.
Мы проверяли траекторию и маршрут полёта, сверяли данные сканера и жевали очередные таблетки со вкусом борща, которые нам полагались. За три недели я уже привык к тому, что живот постоянно урчит от голода. Мне кажется, я скинул килограмма три за это время.
— Опять стреляет?
— Да-а…
Степень её доверия ко мне была настолько велика, что она даже позволила себе расстегнуть молнию комбеза почти до пупка. Благодаря чему, я кое-что увидел… Но не подал виду вовсе. На корабле было чертовски жарко. Признаюсь, у меня в голове тоже было жарковато. Но за годы службы я научился себя очень хорошо контролировать.
— Пальпировала?
— Да… — она залезла рукой под комбез и ощупала место.
— Я, конечно, не спец, но что насчёт того, чтобы измерить температуру?
— Этого-то я и боюсь…
— Чего именно?
— Что температура повышенная… Нельзя сейчас болеть.
Я посмотрел на неё исподлобья.
— Ну да, наверное, лучше терпеть и помереть, верно?
— Нет, я не это имела ввиду…
Я глубоко вздохнул.
— Знаю, ты здесь никому не доверяешь и опасаешься людей. Но я проходил курс первой помощи и диагностики. Есть у меня пара догадок.
— О, поверь, у меня тоже они есть, и это меня совсем не радует.
Я видел, как её трясёт от озноба, а цвет кожи стал бледным. Глаза широко открыты, нижняя губа дёргается.
— Давай скажем хором, хочешь?
— Нет!
— Белка, — сказал я отеческим тоном. — тебе вырезали аппендикс?
— Не-ет… — она это сказала и по щеке пробежала слеза отчаяния. — Я не хочу аппендикс, только не сейчас! Господи!
— Если господи, то это к Овцебыку. Но я думаю, что он не хочет тебя отпевать.
— Замолчи, давай просто работать. Меня уже попускает.
— Не ври мне. Ты на этом корабле один из самых нужных людей! Без тебя мы можем все помереть, понимаешь? Поэтому давай отнесёмся серьёзно к твоему недугу, хорошо?
— Если это воспаление аппендикса, его придётся вырезать! И кто это сделает? — она повернулась, и в её глазах было отчаяние. — Здесь даже нет «П.У.Ла», медкапсулы… Здесь всё из прошлого! Я просто сдохну, Антей. Я сдохну и всё тут. От перетонита!
— Отставить панику!
Я поднялся с кресла и закрыл дверь на мостик, чтобы не было лишних ушей.
— Ложись на пол, я пропальпирую место. Ты уже один раз спасла мне жизнь, теперь нужно вернуть должок.
— Ты не сможешь провести операцию! У тебя нет опыта!
— Есть предложения получше? Ложись, я тебя пропальпирую. Мне самому вырезали аппендикс. А ещё я в лётном ходил с позывным «врач», потому что неплохо разбирался в диагностике различных заболеваний.
— Правда? — в её глазах появился лучик надежды.
Разумеется, это была неправда. Но мне нужно было как-то её успокоить. Если это действительно аппендикс, я не могу потерять такого ценного кадра.
— Думаешь, что сейчас хорошее время, чтобы соврать?
Она отрицательно помотала головой.
— Ну вот и ложись на пол, сейчас узнаем, что это. В конце концов, вдруг просто кишки сводит? Может же быть такое?
— Я очень на это надеюсь.
Она снимает верхнюю часть комбеза, у неё под ней ничего нет, поэтому прикрывает грудь рукой. У меня чуть слюни не потекли, но я сдержался. Начинаю ощупывать паховую область, раздвигаю пальцами мышечные волокна, прошу её выдохнуть, чтобы я мог нащупать нужное место в брюшной полости. Молчит. Как будто всё в порядке. Ощупываю везде, веду себя очень дотошно. Интуиция подсказывает, что всё не так радужно, как ей хотелось бы. Но Герда даже не дёргается. Может быть, моя интуиция врёт?
Но только стоило мне об этом подумать, как её тело сковывает резкий мышечный спазм из-за моего очередного надавливания. Чувствую пальцами этот злополучный аппендикс… Да, к гадалке не ходи. Воспалён. Причём крайне сильно. Она рыдает и понимает, что операция неизбежна.
— Ты же понимаешь, что он он?
Белка кивает.
— Что будем делать, второй пилот, Камова?
— Я не знаю… Дай мне обезболивающие…
— Ну день ты походишь на обезболивающих, а потом его разорвёт. И тогда уже точно всё… А если он лопнет через пять минут? Или через час? У нас нет оборудования для такой операции. Ты умрёшь. Мучительно. А мы все будем плакать.
Она закидывает голову.
— За что-о-о? Господи, за что-о-о? Что я такого сделала?!
— Первое, пойдёшь молиться вместе с Овцебыком господу богу, когда встанешь на ноги после операции. Второе, тебе крупно повезло, потому что, если бы ты работала по контракту, скорее всего, ты умерла был раньше, чем проявился бы аппендикс.
— Ты вот сейчас вообще не успокаиваешь!
— Нет задачи успокоить. — я взял в руки комлинк. — Овцебык, жду тебя на мостике. — Я снова повернулся к ней. — Есть задача сообщить тебе, что в отличие от других раскладов, сейчас у тебя есть шанс выжить.

Глава 16: Инвазивное вмешательство

Мы с Овцебыком несём её в медотсек на импровизированных носилках. По пути встречаем Уголька, правда ему не удаётся насладиться красотами обнажённой Белки, так как она застегнула комбез обратно.
— Что тут у вас, ребятушки, подсобить чем? — поинтересовался Уголёк.
— Да, ничего не трогай и никуда не ходи. — гаркнул я, и он остался стоять с выпученными глазами.
Заносим в медотсек, Овцебык закрывает дверь.
— Нет! — воскликнула Герда. — Ты тут не остаёшься!
Она сказала это, обращаясь к Овцебыку. Тот застыл с недоумевающим выражением лица.
— Антей, пусть он выйдет!
Я кивнул, чтобы Овцебык покинул помещение, тот повиновался.
— Закрой дверь, Антей!
— Хорошо, хорошо!
Закрываю.
— На пароль! Чтобы никто не мог зайти снаружи!
— Но вдруг…
— Я СКАЗАЛА!
Повинуюсь. Она вроде успокаивается и лежит молча. Хотя мне бы не помешала её поддержка, но что уж поделать. Назвался груздем, полезай в кузов. Девушка уверена, что я имею гораздо больший опыт во врачевании, чем на самом деле. Язык мой — враг мой.
— Забавно получается… — я беру ножницы для удаления одежды. — Мы с тобой как будто обмениваемся постоянными услугами по спасению наших задниц. — Начинаю разрезать её комбез, ибо снимать его долго и возможно приведёт к разрыву аппендикса. — Сначала я тебя бужу задолго до всех остальных, чтобы дать шанс спокойно прийти в себя. Потом ты спасаешь меня от того злополучного осколка, теперь же мне придётся тебя спасать от аппендикса.
Говорю это лишь бы разрядить обстановку, потому что она теряется. Она в панике, она боится. А мне нужно её руководство, чтобы сделать всё хорошо. Вытаскиваю из-под неё обрывки комбеза, швыряю их на пол. Трусы тоже придётся разрезать. Но сейчас у меня уже нет никакого огня в голове, кроме панического. Обнажённое женское тело в такие минуты не вызывает никаких эмоций.
Я мою руки, дезинфицирую помещение, надеваю перчатки, надеваю халат, и тут она наконец-то очнулась.
— Сначала халат, потом перчатки, дурень!
— Есть.
Затем она говорит мне, что делать и в каком порядке. Подчиняюсь. Почти всё готово.
— Умоляю, скажи, что ты уже когда-то делал нечто подобное… — взмолилась она.
— Да, мне приходилось разрезать некоторых сослуживцев.
Опять вру.
— Я даже не хочу спрашивать при каких обстоятельствах…
— При похожих.
Она приподнимается на локтях.
— Ладно, положим, я тебе поверила. — по её лицу бежал холотный пот, она вся дрожала от озноба. — Я буду показывать, что делать и как, точно следуй моим инструкциям. Понял?
— Есть, следовать инструкциям.
— Обезбол готов?
— Приготовил ещё пять минут назад.
— Уже голова кругом идёт. Дай мне собраться с мыслями. — Она закрывает глаза и что-то шепчет себе под нос с минуту. — Ладно, погнали.
Восхищаюсь её смелостью и выдержкой. Вкалываю местный обезбол, но мы оба знаем, что она всё равно будет чувствовать боль. Пусть и не так сильно. Белка поджимает губу от страха, в серо-зелёных глазах мольба о том, чтобы это поскорее закончилось.
Когда обезбол подействовал начинаю резать, делаю всё аккуратно, чувствую, как уровень концентрации и сосредоточенности вырос. Подключённый заранее нейрошторм очень помогает. Герда одобрительно кивает, когда я делаю ровный надрез, из глаз текут слёзы, она стонет и пытается не напрягать живот, чтобы мне было легче работать. Но мы оба знаем не понаслышке, как это тяжело.
— Будь проклят этот корабль и медицина двадцать первого века, будь проклят этот корабль и медицина двадцать первого века…
Она это повторяла, как мантру, видимо помогало. Будь здесь нормальный, современный медблок с «П.У.Лом», ей в живот бы вонзилось три «змейки», которые быстренько бы вычислили очаг заболевания и всё сделали безболезненно, под общим наркозом, с заживлением: внутренним и внешним. Сразу после операции Герда бы могла бежать марафон.
Но не здесь и не в текущих условиях. В какой-то момент я даже проклял бывшего капитана Кобальта, что он настолько наплевательски относился к судну, модернизируя лишь топливную часть, а не всё остальное. Хороший медотсек здесь бы не помешал. Вероятно, когда я прибуду на Бездну, всю свою долю потрачу на топливо, боевой отсек и на дополнительный медицинский отсек. А этот сделаю складом. Потому что на корабле даже нормального склада нет…
Поймал себя на мысли, что уже не вижу своего существования без Внезапного. Как будто я стал с ним единым целым.
Герда мычит сквозь зубы от боли, я ищу злополучный источник проблемы. Она иногда смотрит в зеркало, которое я держу, чтобы понять, что происходит. Но в остальное время сопротивляется, кажется, чудовищной боли. Пот с неё льётся ручьём, в какие-то моменты бедняга дышит тяжело и ритмично. Могу её понять.
— ВОТ! — из последних сил восклицает она. — Вот! Стой, замри!
Я подчиняюсь.
— Видишь его?
Киваю, откладываю скальпель и беру зажим, чтобы удостовериться, что я прав, тыкаю слегка в предполагаемое место, её дергает от тычка так, что аж стол смещается. Будь у меня в руках скальпель, я бы мог случайно задеть что-либо и тогда кранты. Смотрю на неё, глаза у девушки испуганные, она понимает, что я только что поступил очень мудро. Интуиция не подводит.
— Герда, я с тобой, всё хорошо. Но нам нужно потренироваться, поняла? Когда я возьму скальпель, будет ещё больнее! Дёргаться нельзя!
Она кивает.
— Готова?
Снова кивок. Я ещё раз повторяю процесс. На третий раз вроде порядок. Держится. Беру скальпель, и пока она не успевает подумать, режу злополучную болячку. Она наконец выдыхает и кричит от боли, но в крике слышатся нотки облегчения.

* * * * *
Зашивать пришлось тоже самому, у неё тряслись руки. Сделал всё по инструкции под чутким надзором. Затем накрыл её тёплым одеялом и вышел из помещения, чтобы выдохнуть. Там ждала вся команда с испуганными лицами. Даже Уголёк делал вид, что переживал, хотя я уверен, что ему плевать. У меня все руки в крови, но операция прошла успешно.
— Так, и чего встали тут, я не понял?
— Ну как чего? Всё в порядке? — спрашивает Ден.
— А что, работы на судне нет? Всё выполнили, запасы подсчитали, машинное отделение проверили? Проводку посмотрели? В туалете уже неделю свет мигает. Я полезу чинить что ли?
Они продолжали молча на меня смотреть.
— Да, всё в порядке, выдыхайте.
Они и вправду выдохнули.
— Бывает и такое… Медотсек тут конечно полное дерьмо. Не болейте.
Овцебык и Андрей Синицын переглянулись меж собой, а Уголёк заржал и отправился на кушетку заниматься примерно ничем, как он и всегда делал. Чёртов тунеядец, поручать ему решительно ничего нельзя. Если сделает, то на отвали. А может и вовсе не сделать.
Збигнев талантливый инженер, особенно хорошо в коммуникациях шарит, но он, впрочем, как и другие, узнал, что на корабле куча бухла. Бывший капитан хорошо постарался. Поэтому, когда он находит бутылку, немедленно присасывается к ней, а это значит, что любая работа подождёт.
Меж тем корабль бросало то в огонь, то в полымя. В один момент я очнулся из-за того, что все системы вырубило. Подумал, что мне всё приснилось, и мы так и не улетели с Доминуса, где нас поглощают обелиски. Даже забежал на мостик, чтобы посмотреть в окно. Но благо, снаружи была чернющая космическая тьма с далёкими звёздами и туманностями.
Выдохнул, после выдоха все системы снова включились. Что это было? Неясно. Однако, пришлось прямо в трусах сидеть и восстанавливать маршрут, перестраивать курс. Какое-то космическое тело явно повлияло на нас. Но выяснять что именно произошло, не было ни цели, ни желания.
Потом начала лететь проводка, генератор стал барахлить. Кислородная установка начала сбоить. И без того жарко, ещё и кислорода мало. Овцебык упал в обморок от гипоксии. Ден и Андрей долго ковырялись, разбирались, вроде нашли источник проблемы… Решили.
Не прошло и дня, как один из отсеков стал адски трястись и вибрировать. Ещё хуже, это оказался топливник. Если бы летели на какой-нибудь крейсерке внутри системы, можно было бы сбросить. Но на межсистемной — этого делать категорически нельзя. Тоже долго разбирались, так и не разобрались, в итоге он сам перестал.
Я на эту машину смотрел, как на проклятую, но с отцовской улыбкой. Будто ребёнка воспитал. Хотя детей у меня никогда не было. И если до гиперджетов меня особо не допускали, там инженеры сами всё делали без моего участия, хотя иногда очень хотелось поковыряться внутри, то здесь я чувствовал себя, как в песочнице. Поломки не вызывали агрессию или недовольство, а наоборот, желание разобраться, лишний раз поковыряться под обшивкой. За месяц полёта удалось породниться с Внезапным. А к концу второго месяца, я жизни без него не представлял. Всё знакомое, всё понятное и привычное.
Казалось бы, чёртовы блюпринты и чертежи! Но как всё логично, точно и ёмко показано, представлено! Стоило мне погрузиться в изучение, и я буквально утонул в функционале. Много неожиданных вещей открылись для меня. Например, сигнатурный радар здесь был не только многофункциональный, с огромным количеством режимов, но и очень мощный. Бил на всё пространство среднестатистической звёздной системы.
Не прочти я блюпринты и мануал, которые Кобальт бережно хранил на бумажных носителях, я бы никогда в жизни об этом не узнал. Хотя бы потому, что переключатель режимов находится под обшивкой в тёмном углу, куда надо тянуться через дырку в вентиляции.
Правда, оставались и очень странные элементы, которые трогать я побаивался. О них ни в мануале, ни на блюпринтах не было ни слова. Например, огромный оранжевый рычаг, свисающий с потолка капитанского мостика в его дальнем левом углу. Что это такое? Для чего оно? Видимо одна из тех модификаций, которые бывший капитан сделал незадолго до нашего полёта. Поэтому никакая информация не была внесена ни в какие базы данных.
Единственное, что я нашёл — это бумажка с его изображением, а внизу подпись «Проснись и пой». В голове машинально промелькнуло окончание этой фразы: «ты — голубой». Короче, неинформативно. Поэтому я не трогал его. Мало ли, что ещё произойдёт… Вдруг — это рычаг самоуничтожения? Не удивлюсь, если Кобальт встроил и такой функционал.
В перерывах между бесконечными калибровками маршрута из-за древнего, как говно мамонта, автопилота, ведущими себя, как шалава на первом свидании, генераторами, которые сегодня хотят и работают, а завтра не хотят и не работают. В перерывах между драками за еду, потому что Овцебык был прав, люди действительно дуреют от голода, даже Герда не была исключением. Уже выздоровевшая, оправившаяся и зализавшая свои раны, она иногда буквально сатанела из-за недостатка еды.
Один раз набросилась на Дена и отняла у него таблетку со вкусом сметаны с солёным огурцом. Ещё через какое-то время и вовсе осмелела, начала гонять Уголька, который даже сделать ей ничего не мог, хотя иногда хотел. Мы, конечно, всегда находились рядом, следили за порядком. Но я и сам порой думал, а чего бы не облапошить Синицына на пару таблеток? Он же худой, ему много есть не надо. Приходилось гнать дурные мысли, как только можно. Ибо если уж, и я начну принимать участие в этом беспределе, то команда превратится в оголодавших гиен и коршунов.
Уж не знаю, как мы добрались до системы Бездна. Но последние дни проходили буквально в ожидании с подсчётом минут. Я глядел на механические капитанские часы на руке каждые две минуты, сидя в кресле пилота и запрокинув голову. Овцебык сидел на железном ящике и отбивал чечётку правым мыском. Герда крутилась в своём кресле и смотрела в потолок, Уголёк носился по коридорам, будто искал закладку. Ден и Андрей обсуждали что-то на своём научно-инженерском.
Запиликали несколько ключевых панелей с датчиками приближения к системе. Я тут же пристегнулся, достал корабельный комлинк и начал тараторить.
— Входим в систему, расчётное время остановки две минуты, всем занять места и пристегнуться.
Судя по звукам, приказ был исполнен мгновенно. Маневровые сопла были уже развёрнуты в нужные стороны, обратная тяга готова к включению. Я дождался нужной точки на радаре, после чего врубил торможение на полную. Внутренние органы начало вдавливать в грудную клетку, а саму грудную клетку крепко сдавило ремнями безопасности. Обратная тяга срабатывала толчками, поэтому после мощной тяги вперёд, нас отбрасывало назад к спинке кресла. И так пока скорость не упала до системной. Проверив ещё раз все датчики, я даже удивился, что ничего не сломалось в процессе. Единственное, что удручало — это количество оставшегося топлива. Как обычно на грани, меньше пяти процентов… Но в рамках перелётов внутри системы должно хватить.
— Дамы и господа, мы прибыли в систему Бездна.
* * * * *
— Уголёк, твой выход. Куда дальше?
Он отстегнулся и подошёл к панели управления судном.
— Где вбивать координаты?
— Скажи мне, и я внесу.
— Нет, покажи куда вбивать?
— Их нельзя просто вбить, нужно произвести кучу дополнительных настроек. Это тебе не игровая приставка. — я нахмурился. — Подожди, ты помнишь координаты наизусть?
— Да. Ладно, хер с вами.
Он оглянулся по сторонам, чтобы остальные не подслушивали и не подглядывали. Затем шепотом произнёс координаты. Я их вбил, в аналоговый интерфейс, на радаре появилась картинка, но на ней ничего не было. Пришлось откалибровать видимость, отдалил картинку нехитрыми манипуляциями, затем сделал поправку на гелиоцентрическую орбиту, вывел схему, вбил координаты звезды. В центре системы полыхала голубая звезда приличных размеров, примерно с три наших солнца. Картинка начала простраиваться, древний, видавший ещё царя гороха, компьютер просчитывал координаты медленно. Слышались даже щелчки, писки, свисты. Этот комп был поистине нереально старый. Возможно, даже старее, чем само судно. Интересно, что двигало бывшим капитаном, когда он ставил на этот корабль такой корабль? Увеличение массива топливных отсеков я ещё могу понять… Но компьютер? Мозги корабля… Сюда даже искусственный интеллект толковый не вкрячить. Поэтому мы с Гердой вечно носимся, как угорелые по мостику, переключая то одну систему, то другую. Протеиновые нейросети вместо электрических.
Вскоре искомая планета была найдена. Она находилась всего в паре миллиардов километров от нас. Пустяковая задачка, топлива точно хватит, даже останется что-то. Я выдохнул с облегчением. Хуже всего было бы, если бы надо было лететь на другой конец системы.
— Гардикон! Если бы я только мог подозревать, что всё так просто…
— Не спеши, дружок, ты на самой планете даже сектор не найдёшь, не говоря уже о Гарнизоне.
— Для того ты нам и нужен.
— Уж поверь, я свою часть сделки выполню. А ты не забывай про свою.
Мы с Белкой развернули посудину, простроили маршрут и врубили максимальный форсаж, чтобы побыстрее добраться. По сравнению с минувшими двумя месяцами полёта, день тряски — это ничто. Однако, припасы у нас закончились вчера. Оставалось немного воды, да крошки от сухпайка. Я уже мечтал он нормальной еде, хотелось навернуть борща с пампушками и сметаной, либо щавелевого супа. Может быть разбавить гарниром из гречи с говяжей подливой. Ну или на худой конец просто куриный суп с яйцом. В целом, был неприхотлив в еде. Но важно, чтобы наваристо и вкусно.
У Герды тоже заурчал живот так, что аж было слышно на весь мостик. Однако это стало уже нормой за два месяца, никто не обращал внимания на такие мелочи жизни. Вообще, находясь в консервной банке в открытом космосе, надо обязательно благодарить вселенную за то, что вы не перегрызли друг друга и выжили. Не окажись на шаттле Черезникова еды, мы бы долетели сюда в гораздо меньшем количестве. И я говорю не про естественную смерть от голода…
Время тянулось, как резиновая лямка, мы уже не знали, чем заняться. На корабле где-то нашлись карты, в которые мы рубились по очереди все два месяца. Современные круизеры превосходят Внезапный во всём. Проблем с досугом никогда бы не возникло, ибо в каждой каюте есть целая мультимедийная система с играми, виртуальной реальностью, книгами, музыкой, фильмами и так далее. Здесь же… Перекати поле. Я очень сильно обрадовался, когда нашёл на борту шашки. Но это оказалась просто доска. Самих шашек не было. Попытались сделать импровизированные металлические шашки, даже сыграли несколько раз, но проблема в том, что молодняк плохо знает, что такое шашки.
Герда даже не стала пытаться разобраться в игре Андрею такое не интересно в силу того, что он больше любил шахматы, а Ден в целом был больше как раз про просмотр фильмов, а не про интеллектуальные забавы. В итоге играли с Угольком и Овцебыком. Последний часто проигрывал, раздражался и перестал играть уже в первую неделю. А нам с Угольком надоело рубиться в это на вторую.
Иногда я просто сидел и целый час жонглировал стальными шарами, найденными в дальнем отсеке. Они использовались для пары гигантских подшипников, которые были конструктивной особенностью корабля. Вес каждого шарика около полкило, отлично прокачивает запястья, суставы, пальцы, сухожилия. Мне как пилоту, нужно держать себя в форме. Может быть, я временно отставной, но с мыслью, что больше никогда не сяду в гиперджет, мириться не собираюсь. В конце концов, есть и старые модели на чёрном рынке, я хорошо знаю все конструктивные особенности и могу это использовать в выполнении заказов для корпораций. Ибо им совершенно пофигу на мою судимость. Главное результат. А я всю жизнь работаю только на результат.
Герда демонстрировала превосходные навыки выносливости, ежедневно подтягиваясь на импровизированном турнике в коридоре. Она могла сделать тридцать повторений. Из-за скудного сухпайка, жары на борту и ежедневных повторений, она превратилась в настоящую скульптуру, высеченную из мрамора. Я мог разглядеть на спине девушки каждый мускул и это временами будоражило нутро. К концу второго месяца она совершенно перестала стесняться и опасаться чего-либо, ходила в топике, со спущенным верхом комбеза. Красивый силуэт.
Из прочих малоприятных мелочей жизни, выяснилось, что на корабле ни одной бритвы, ни одного станка. Ничего. Заросшему Овцебыку не привыкать, а от я чесался, как тварь, ибо привык ходить гладко выбритым. Волосы лезли в глаза, на башке была огромная копна. Герда тоже обросла. Светлые короткие волосы стали длиннее и уже закрывали уши. Учёный хоть и казался задротом, задохликом, однако у него вымахала такая кудрявая бородища, какой ни у одного из нас не было, кроме Даная.
А вот Уголёк, видимо, столкнулся с проблемами среднего возраста ещё до Внезапного, поэтому на голове у него не появилось практически новых волос. Зато борода тоже отросла бесподобная.
Полдня перекидывались в карты, во что только не играли, начиная от дурака, заканчивая импровизированным покером. Уголёк в этом деле оказался не промах… Хотя можно ли было ожидать от него иного? В техасский холдэм выигрывал постоянно. Возможно, он мухлевал, или хорошо считал, или и то, и другое. Трудно сказать, я в этом не профи. Играли мы, разумеется, на крышечки, я уверен, что таким образом он прощупывал почву и пытался понять, кто из нас хорош в игре, а кто нет.
Вспомнилось, как мы несколько раз даже пробовали играть в крокодила и всякие угадайки. Но долго оно не продолжалось.
Наконец Гардикон уже был в обозримой близости. Радары начали пищать, я проверил всё ли в порядке. На панели связи обнаружился запрос сигнала.
— Стой! — воскликнул Уголёк. — Не отвечай!
— Почему?
— Это проверка. Они посылают сигнал, как только ты на него отвечаешь, они больше не связываются.
— Что за бред? Зачем?
— Не знаю. Но на первый сигнал отвечать нельзя. Только на третий. Таковы правила.
— Ладно, понял.
Через час уже маленькая точка жёлтой планеты виднелась через иллюминаторы корабля. Ещё через пятнадцать минут поступил второй сигнал. Мы его проигнорировали. Третий сигнал появился, когда мы вышли на орбиту Гардикона. Я окинул взглядом эту величественную планету. Чем-то напоминала Венеру в нашей системе, только без парникового эффекта. Сквозь атмосферу прекрасно видно рельеф, ту скалы, хребты и даже заснеженные шапки верхушек гор. Только цвет снега какой-то странный, переливающийся то розовым, то голубым, то зелёным.
Где-то вдалеке необъятные моря и озёра, но только искупаться в них не получится, это азотистые водоёмы. Температура на планете крайне низкая, при этом здесь практически нет привычного снега. Атмосфера разреженная, тоньше земной, плохо защищает от космической радиации. Лучшее место для Гарнизона. Но сколько всего хорошего начинается, когда мы попадаем в систему кратеров и пещер Гардикона…
Во-первых, там есть большие запасы жидкого кислорода, который можно использовать в собственных целях. Эти запасы огромны, вся система кратеров и пещер под поверхностью планеты — монументальна! Сами пещеры имеют разветвлённую структуру, глубина и размер, которых варьируется в пределах огромных чисел. Некоторые структуры могут поразить воображение среднестатистического человека с Земли, который привык, что пещера — это тесное холодное место со сталактитами.
Некоторые пространства настолько огромны, что там может поместиться целый город. Собственно, с Гарнизоном Бездна так и произошло, а характерное название он получил благодаря тому, что располагается над огромным неисследованным туннелем, который предположительно ведёт к самой мантии планеты. Но из-за смертельно опасных и крайне токсичных газов, Бездну исследовать проблематично и трудозатратно. Ко всему прочему учёные утверждают, что ничего интересного в Бездне нет, а исследование приведёт только к потере ресурсов.
— Вот такая вот перед нами планета, — сказал Андрей после долгого экскурса о её особенностях. — К-красивая и ужасная о-одновременно.
— Ты в маму или папу такой умный? — тявкнул Уголёк.
— П-предпочитаю не касаться т-темы родителей.
— Если ты так много знаешь о планете, расскажи, где здесь схлёстываются корпорации?
— Т-ты правильно о-отметил, я м-много знаю о планете, н-но о корпорациях — ничего.
— Зато я знаю! — встрял Уголёк. — Синхрон, Возрождение, Аквантикс. Вот три столпа Гардикона. Азот бог с ним… Этого добра и на Земле хватает. А вот Альвалиемид… Вот это настоящее сокровище. И им планета набита под завязку, как мешок дедушки мороза подарками.
— Альвалиемид?
— Да, это металл такой сверхпроводимый. — вклинился наконец Ден. — Обладает исключительными свойствами, идеально подходит для нейросинхронизаторов, нейродрайвов и нейроштормов. Нивелирует огромное количество побочных эффектов синхронизации.
— Вот оно как…
— Ага, за «Желток» корпы готовы друг другу глаза на жопу натягивать без передыху. Но официально Земные корпорации между собой воевать не имеют права, поэтому долбятся подставными фирмами, бесконечно организуют военные подряды, выгрызают друг у друга точки. Гардикон — это рай. — улыбнулся Уголёк. — Здесь всегда есть деньги, есть работа, есть ресурсы… Есть идиоты, которых легко облапошить. К одному из них мы сегодня же и пойдём.
Я напрягся.
— К чему такая спешка? Давай сначала обоснуемся, поймём, что к чему…
— Чего там понимать? Я тут родился, я всё и так знаю. А вы быстро вольётесь. Вот увидите, Гардикон — это лучшее место в нашей галактике. Лучше я ничего не видел. Священный Грааль среди планет, звёзд и астероидов.

* * * * *
Поступил третий сигнал, я его принял, мы все замерли в ожидании. Через несколько секунд послышалась трескотня помех, затем вполне разборчивый мужской голос.
— Номер борта?
Я смотрю на Уголька, он наклоняется к микрофону.
— Три пять восемь два.
— Сектор пятнадцать точка один, вас сопроводят.
— Сука! — выругался Уголёк.
— Что случилось? — интересуюсь.
— Они раньше никогда не сопровождали… Это плохо. Очень плохо.
— Когда ты здесь в последний раз был?
— Ой, а есть разница? Сказал же, что вырос здесь. Ничего не поменялось. Ладно, прорвёмся.
Я начал заводить посудину в атмосферу, слегка потрясло, но ничего сверхъестественного. Приближаясь к сектору пятнадцать точка один, мы не видели ничего кроме бесконечных гор, равнин и азотных озёр. Но уже на подлёте радар уловил движение трёх точек.
— Герда, проверь сигнатуру.
— Это перехватчики.
— Гиперджеты?
— Возможно, не знаю.
Они поравнялись с нами очень быстро, и я воочию наблюдал знакомые изгибы стальной птицы, которой ещё недавно управлял самостоятельно. Три блестящих гиперджета рассекали разреженный воздух атмосферы Гардикона, выписывая изящные пируэты.
— Борт три пять восемь два, не меняйте курс, не атакуйте. Сбавьте скорость до половины маха.
— Принято. — говорю в микрофон.
Мы замедлились как могли и крайне долго летели до нужной точки. Затем капитан ударной группы сообщил новые координаты, мы изменили курс и начали снижаться.
Уголёк всё это время ёрзал, не мог найти себе места. Спустя полчаса я уже видел точку, куда мы прибывали. Огромная чёрная дыра в земле, где поместилось бы с десяток Внезапных. Пилоты гиперджетов улетели дальше патрулировать, а мы погрузились во тьму. Пришлось включить осветительные приборы, но лучше не стало.
— Да что их черти драли! Какого чёрта? Сейчас вмажемся в стену и каюк. Белка, переставь сканер в режим эхолокации.
— Есть.
На радаре появилась чуть иная картинка, я сбавил скорость до минимума. Мы в буквальном смысле еле ползли. Хоть визуально пещера выглядела, как нечто просторное, внутри ощущение пространства пропадало. Мне казалось, что мы вот-вот цепанем бортом. Но судя по эхолокации, всё было в порядке. Какое-то время двигались буквально на ощупь, Герда аж вся вспотела сверх того, что уже было. С меня тоже лилось.
Пришлось сделать несколько довольно опасных поворотов, иногда даже виднелись стенки пещеры в свете наших прожекторов. Наконец я разглядел какое-то мерцание, мы проплелись пару минут и после очередного поворота перед нами предстал Гарнизон Бездна.
Я никогда его не видел ранее, но даже если бы мне рассказывали или показывали на фотографиях, никогда бы не поверил своим глазам. Уголёк улыбался, как умалишённый, остальные же обронили челюсти, пытаясь осмыслить то, что перед ними предстало…

Глава 17: Гарнизон Бездна

Необъятное пространство, мерцающее мириадами огней всех цветов, начиная с оранжевых, заканчивая светло-голубыми. Исполинская структура, напоминающая самые передовые военно-космические станции с одной стороны, чуть правее жилые массивы самых разных мастей, начиная от откровенно низкопробных на нижних ярусах и заканчивая прекрасными хоромами сверху. Военная техника без опознавательных знаков, круизеры, эсминцы, лёгкие борты, скоростные, гиперджеты и даже колёсный транспорт для передвижения по гарнизону.
Но самое завораживающее — это звёздное небо наверху… Нет, не настоящее, но отражающиеся огни Гарнизона в сталактитах пещеры, мерцающие лиловыми, иногда ультрамариновыми и совсем редко цветом индиго. Все вместе мы смотрели на это, не в силах оторвать взгляд.
Как будто всю жизнь я находился в своей комнате, но потом внезапно обнаружил тайный лаз, за которым всё это время была сокровищница с неисчислимым количеством богатств. Бездна будто пульсировала жизнью. По мере приближения становилось видно всё больше, отчего впечатление усиливалось. Люди сновали туда-сюда, корабли летали, казалось бы, совсем хаотично, но не сталкивались, по магистралям ездил транспорт. Это не просто база или перевалочный пункт. Это целый город со своей инфраструктурой. Кто-то, вероятно, никогда его и не покинет… Другие же приезжают сюда отдохнуть.
— Борт три пять восемь два, это оператор Гарнизона, активируйте канал два точка семьдесят пять, точка три один точка ноль. Мы вышлем вам проекционные данные движения. — послышался женский голос.
— Гарнизон, проекционное оборудование отсутствует.
Повисла долгая пауза, после чего я краем уха услышал смех сквозь помехи. Но, возможно, мне показалось.
— Кхм, борт три пять восемь два… Кхм… — да, похоже, что мне не показалось. — Так и быть, сейчас включим для вас фонарики.
Что бы это значило? Но через пару мгновений я понял. Перед Внезапным начали постепенно зажигаться красные огни, выстраивающиеся в длинную, извилистую колею. Это были небольшие дроны, летающие по всему пространству вокруг. Я выровнял судно, отдал Герде пару указаний касательно маневровых. Управлять этой посудиной в таком пространстве было невероятно тяжело. Мы буквально сбрасывали с ебя капли седьмого слоя пота. Некоторые повороты внутри колеи были очень резкие, при этом мимо летало бесчисленное количество бортов, начиная от всяких громадин, превышающих по размерам Внезапный раза в три, а то и в четыре, заканчивая мелкими, юркими бортами, просачивающимися куда угодно и, как угодно.
Учитывая, что наш круизер был очень длинным и последние годы эксплуатировался исключительно на дальних рубежах, на нём отсутствовали какие-либо оповестители, лампы и прочие инструменты обозначения движения. В то же время, у всех, кто здесь сновал, были встроены сигналы. Каждый, недовольный нашими манёврами легко получал доступ к аппаратуре Внезапного и высказывал своё мнение.
— Ну ты и баран три пять восемь два, что ты здесь забыл? Подвинь вою километровую задницу? Долго ещё будет в этот поворот входить?
— Терпение, кто бы ты ни был. — произнёс спокойно я.
— Он меня бесит! — рявкнула Герда.
— Ты ещё на скорости пять километров в час может будешь тут тыркаться?! Где ты вообще учился маневрированию, придурок?!
После этих слов, я услышал оглушительный сигнал снаружи. Если бы находился вне корабля, точно оглох бы на ближайшие сутки. Далее круизер, похожий на наш по размерам, резко пронёсся мимо, едва не задев обшивку. А мы продолжили маневрировать по проложенной световой дорожке из дронов.
— Три пять восемь два, это Гарнизон, ваше посадочное место номер двести тринадцать. Надеюсь, стенки не заденете?
Её ехидный хихикающий голос отключился. А вся соль заключалась в том, что на посадочном месте не было стен. Видимо, она имела ввиду стены пещеры, намекая на то, что мы совершенно не умеем маневрировать.
— Антей, если я её увижу, я ей вырву все волосы! — в бешенстве прошипела Герда.
— Заодно дай пинка.
— Это просто невозможно. Как они с такой скоростью тут вообще передвигаются?
— Не знаю, Белка, не знаю…
Процесс и вправду был сложный, муторный, душный. Во всех смыслах. Но мы в итоге справились. Я выпустил посадочные амортизаторы. Внезапного опускали буквально по миллиметрам, двести пятьдесят метров металла — это не шутки. Перед нами был экран, позволяющий сориентироваться в пространстве, там отображался Внезапный с нескольких сторон сразу, в том числе и сверху. Также имелся специальный фонарь, который мигал жёлтым — если мы немного не вписываемся в нужное пространство, красный — если совсем не вписываемся, зелёный — если всё хорошо.
Пару раз увидев красный фонарь, я начал выравнивать судно. В тот же миг с нами связывалась оператор и подсказывала, как действовать.
Когда я услышал заветный звук контакта посадочных с землёй, я выдохнул и откинулся на кресле. Герда сделала то же самое. С опытом посадки гиперджета — это совершенно не сравнить. Небо и земля.
— Экипаж три пять восемь два, на выходе вас встретит ваш сопровождающий. Напоминаю, что стоянка на платформе стоит сто пятьдесят пять реалов в сутки. Отмечаю, что здесь время полностью синхронизировано в соответствии с земным. Температура снаружи пятнадцать градусов по Цельсию, никаких осадков не предвидится в ближайшие… Лет пятьсот! Ха-ха! Мы же в пещере! Давление околоземное с незначительными отклонениями, никаких специальных приборов, скафандров или масок для нахождения в Бездне не требуется.
Она сделала небольшую паузу, а затем продолжила.
— Не желаете ли пожертвовать деньги в фонд борьбы с заболеваниями, связанными с отсутствием ветра?
— Бездна, нет, не желаем.
— Может быть пожертвования в фонд обогащения Бездны кислородом, чтобы будущие поколения росли с меньшим количеством генетических отклонений?
— Бездна, нет, спасибо.
— Также вы можете заказать доставку еды прямо к трапу вашего судна, стоимость три реала за одну позицию, если заказываете десять позиций, скидка двадцать пять процентов на первый заказ. Желаете что-нибудь, пока мы проводим диагностику вашего судна?
Я уже начал приходить в ярость.
— Нет, Бездна, спасибо, не желаем.
— Также вы можете пожертвовать любую сумму на исследование Бездны, жел…
— НЕТ! Хватит!
Повисло молчание, оно продлилось с минуту, может две. В этот момент Герда меня ткнула локтем в бок.
— А почему это мы не желаем еду?
— Потому что у нас нет счетов и нет денег… Нам надо открыть счета! Или заплатить наличными при спуске с трапа. У тебя есть наличные? У кого-то из вас есть наличные?
Все замолчали.
— Добро пожаловать в Гарнизон Бездна. Мы искренне надеемся, что ваше пребывание здесь принесёт… Бездну впечатлений! Ха-ха!
На этом она отключилась. Но тут уже я завёлся и решил пошутить.
— Оператор, вы ещё тут?
— Да, борт три пять восемь два. Есть вопросы?
— Да, хотел поинтересоваться, а в вашей личной бездне много впечатлений побывало?
Повисла пауза.
— Ха-ха, очень смешно, думаете вы первый, кто это придумал?
Овцебык сидел и гоготал, Герда улыбнулась, закрывая глаза ладонью, учёный хрюкнул, а Ден просто давил лыбу. Обстановка разрядилась. Вокруг корабля начали летать дроны, сканирующие обшивку. Я подошёл к шлюзовому отделению, произвёл разгерметизацию, открыл дверь, и меня обдало свежим, прохладным, с нотками озона и, чего уж лукавить, метана, воздухом. Сзади послышался протяжный удовлетворённый стон Герды, а вместе с ней начали глубоко вдыхать и все остальные.

* * * * *
— Надо толкнуть товар! Срочно!
— Да куда ты ломишься, Уголёк?!
— Слушай, мне неинтересны игры в «подождём» или «подышим». Я тут завсегдатай, ясно. Мы должны все сейчас пойти и быстро слить товар! Денег у вас всё равно нет, к чему ждать, когда рак на горе свистнет?
Пока Уголёк сокрушался, к нам подоспел обслуживающий дроид.
— Добрый день, уважаемые! В базе данных не найдена информация о счетах, привязанных к судну! Просьба привязать счёт к нашей базе данных, в противном случае, мы вынуждены будем вас отправить на поверхность. Без счёта здесь находиться нельзя!
— Записывай жестянка! — гаркнул Уголёк и продиктовал номер.
Я даже не успел отреагировать, лишь открыл рот, как уже к судну был привязан счёт.
— Что ты делаешь, Уголёк?!
— А что, ты хочешь, чтобы твою посудину гравитационным буксиром вышвырнули с платформы?! У вас всех нет счетов никаких! А у меня есть. Это единственный шанс заиметь немного времени, чтобы нас отсюда не турнули!
— Слушай…
— Какой слушай? Они проверят счёт в течение нескольких часов! На этом счету нет денег! Нет реалов, понимаешь?! Нам нужно его пополнить!
Он оказался очень хитёр, мыслит быстро, схватывает на лету. Он может получить деньги и просто кинуть нас. Никто не знает, сколько у него счетов. Перекинет всё куда захочет и поминай, как звали.
— Я согласна, надо действовать! — сказала Герда. — Вы, как хотите, мне нужно решить кучу своих женских дел. Поэтому встретимся позже возле трапа.
— Что?! У меня округлились глаза… У тебя есть счёт?
— Долго объяснять… До встречи.
Она застегнула комбез и буквально испарилась на глазах.
— Вот твоя девка тебя и кинула. — хихикнул Уголёк.
— Она не моя девка.
— Но она тебя кинула.
— К-капитан, е-есть разговор… — вполголоса сказал Андрей.
— Да, иду.
— Далеко не уходи, нам с тобой товар толкать, Антей, ты помнишь? Ты про мою долю помнишь?! Смотри, а то я сам всё вытащу и не поделюсь! — кричал мне в спину Уголёк, который почему-то думал, что я куда-то ухожу.
Мы встали возле одного из амортизаторов судна с учёным.
— А-антей, м-мне нужно о-отправляться на п-поиски. Найти н-нужных людей дело н-непростое.
— Я тебя понял, шуруй. Где нас искать потом знаешь.
— Д-дело в том, ч-что я тоже заинтересован в доле.
Я тяжело вздохнул. Стоило нам оказаться на свободе, куда я их всех притащил. Каждый начал выкручивать мне яйца.
— Ну и сколько ты хочешь?
— П-пять т-тысяч реалов.
У меня глаза округлились.
— Сколько?! Пять тысяч?
— Е-если э-это м-много, м-можно и поторговаться… Н-но не сильно. М-мне нужна именно э-эта сумма.
Копейки… Просто копейки. Он же умеет считать, он видел расклады. Природная скромность? Или может он просто дурак? Он знает сколько стоят девятьсот литров алой ртути. Очень странно.
— Ты действительно хочешь именно эту сумму.
— В-в идеале пять пя-атьсот.
Я протягиваю руку.
— Договорились.
Он её пожимает.
— И е-ещё ко-ое что.
— Слушаю. — с ужасом замираю я.
— К-когда ты будешь оформлять права н-на круизер В-внезапный, я-я н-настаиваю на том, чтобы мы з-заключили с-с тобой эксклюзивный договор п-подряда.
— Э-э, ты хочешь быть моим сотрудником?
— Д-да, п-причём б-бессрочный договор с условиями с-свободного перемещения через а-анамнионы.
— У тебя есть анамнионы?!
— Т-так т-точно, о-около д-десяти. Н-не помню точно. Н-некоторые мне а-аннулировали за н-нарушение трудовых о-обязательств.
— Ты не перестаёшь меня удивлять.
— У-убедительная п-просьба никому о нашем р-разговоре не сообщать. По рукам?
На этот раз он протянул руку, и я охотно принял это рукопожатие.
— По рукам.
Через несколько мгновений мы вернулись обратно к трапу, где сидел Овцебык и Ден, которые, похоже, не знали, чем им заниматься.
— Антей, нам-то с инженером чем заняться?
— Оставайтесь на судне или рядом. Следите за обстановкой. Вы мне сейчас нужны здесь.
— Есть, босс. — флегматично сказал Овцебык.
Мне почему-то показалось, что он слегка приуныл. С Деном было всё понятно, он до сих пор не мог понять, что произошло с его жизнью и где он накосячил. Какой поворот в его судьбе привёл к очень странному исходу. Возможно, через некоторое время он раздуплится и ввяжется ещё в какую-то глупую авантюру, покинув нас. По крайней мере, у меня складывалось именно такое впечатление. Но пока он покорно подчинялся любым указаниям, а самое главное, исправно ремонтировал Внезапного.
— Ден, мне нужно, чтобы ты ещё раз проверил судно на предмет поломок в проводке. При посадке снова мигал свет. Мне это не нравится. И генератор надо проверить.
— Да, капитан. — вяло произнёс Ден.
Если им не принести денег в ближайшие сутки, они просто разбегутся кто куда, я останусь без команды, но с огромной незаправленной посудиной. А меж тем, команда сложилась довольно сбалансированная, специалисты толковые. Да, Синицын хочет связать наше сотрудничество узами договора. Это хорошая идея. Нужно с остальными поступить так же. Предложить им что-то интересное. А ещё успеть модернизировать судно. А ещё быть готовыми бежать с Бездны в любой момент, потому что мы собираемся облапошить покупателя Уголька. Либо не бежать, а договариваться…
Я поймал себя на мысли, что в голове полный хаос, который предстоит обуздать. В условиях командования, когда все мои боевые товарищи — это военные с зарплатой, бонусами и премиями — это одно. В условиях свободного рынка, когда вокруг неисчислимое количество возможностей, заработка, да и просто вариантов скрыться где-то на нижних уровнях, залечь на дно — это уже совершенно другое…
— Ну что, Антей, кореш ты мой уважаемый. — широко улыбался мне Уголёк. — Готов провернуть сделку? На сколько мы там с тобой договаривались? На сорок восемь тысяч?
— На сорок три.
— Всё-то ты помнишь, ай да голова!
— Пошли, только учти, я буду присутствовать на переговорах. — я сделал паузу. — Ах, да, кое-что забыл.
Я поднялся обратно на Внезапный, зашёл на капитанский мостик, открыл потайной сейф, достал оттуда Скорпиона и сунул себе под комбез во внутренний карман. Затем спустился вниз и встретил довольный взгляд Уголька.
— Волыну прихватил, да?
Я проигнорировал его вопрос.
— Как только заключим сделку, покажи мне ближайший приличный отель с хорошим душем, едой и красивыми женщинами лёгкого поведения. — недовольно сказал я сквозь зубы.
— Ты про шлюх что ли? Такие имеются, да! Запомни, Бездна — это не только Бездна ресурсов, но и Бездна удовольствий!
Я кивнул, и мы отправились.
* * * * *
— Подожди, Уголёк. Прежде, чем мы придём к твоему человеку…
— Ну что ещё?! — он нервно всплеснул руками.
— Прежде, чем мы к нему придём, мне нужно открыть свой счёт. Ты конечно парень славный, но мы с тобой в Бездне, сам понимаешь, что угодно может случиться, я хочу, чтобы моя доля была при мне.
— Ох, мда, ладно. Только быстро!
Мы зашли в ближайший банк Бездны, я сказал Угольку стоять и ждать снаружи, а сам начал искать нужное окошко. Банк выглядел скверно, если не сказать паршиво. Может быть здесь и были места получше, но мы их не нашли.
Самая большая проблема заключалась в том, что я не знал, успела ли информация по моему делу долететь до Бездны. Обычно Федерация в этих вопросах крайне медлительна. На самой Земле решения принимаются в лёт и распространяются со скоростью света. А вот дальше — уже проблема.
До Марса может долетит быстро. Сутки, двое, максимум трое. В зависимости от расторопности госслужащих. До Плутона чуть дольше. А вот дальше Солнечной системы — это лотерея. Если сильно кому-то насолить, он может подключить весь государственный и даже частный аппарат, чтобы информация дошла, как можно быстрее.
Я надеялся, что Лемешев слишком ленивый и тупой. Иначе, мне конец. Ко всему прочему я до сих пор не понимал, в какой юрисдикции находится Бездна. Кому подчиняется? Какое административное деление? Вопросы, вопросы, и никаких ответов.
— Здравствуйте!
Меня поприветствовало окошко без человека с электронным женским голосом, красной лампой. На таблоиде отображался мой номер, который я получил на входе.
— Добро пожаловать в банк Бездны! У нас бездонные хранилища, наполненные деньгами! Ха-ха! Берите, сколько влезет, больше, чем бесконечность, всё равно не возьмёте, ха-ха!
Так, видимо, подобная манера общения — это фирменный почерк всего сектора… Не то, чтобы меня это напрягало, но хотелось бы сразу к делу без лишних пиететов и шутеек.
— Я бы хотел открыть счёт.
— Приложите ваш галактический идентификатор к панели справа.
Делаю, как она велит.
— Керимов Антей Роальдович! Спасибо, что воспользовались нашим сервисом! Ваш счёт готов. Бездонная прорва для денег! Зарабатывайте и храните у нас, а мы будем радовать вас… Процентами. Или что там ещё есть… Прочитайте брошюру, в общем.
Мне в лицо вылетела брошюра, так что я от неожиданности даже пошатнулся назад. Но благодаря хорошей реакции смог её перехватить в полёте.
И всё? Вот так просто? Я был в недоумении.
— Ах да, ваши реквизиты и карточка.
Точно так же мне в лицо автомат выплюнул карточку, которую я уже поймать не успел, ибо совершенно не ожидал такого. Пластиковая, чёрная карта приземлилась на бетонный пол, я её подобрал и начал рассматривать.
На ней не было ничего кроме встроенного чипа и идентификационного номера.
— Желаете взять кредит? В банке Бездны самые выгодные ставки, от ста процентов годовых! Успейте! Количество денег… Кхм… Не ограничено… Хм, значит торопиться некуда? В общем, вы поторопитесь, а наш отдел маркетинга потом придумает куда и зачем.
Я стоял в недоумении, но, по сути, выполнил свою задачу. Счёт у меня есть. Дело за малым, оформить на себя корабль. И поесть… Наконец! Голоден, как собака. Но Уголёк вряд ли поделится своими деньгами, плюс у него шило в жопе. Продадим стафф и сразу в жральню. Любую. С любыми ценами. Лишь бы только уже набить желудок.
Выхожу из банка Уголёк, как на иголках.
— Ну что там? Всё? Пошли?
— Да.
Уголёк меня вёл какими-то совершенно незнакомыми путями. Впрочем, как будто у меня здесь были знакомые. Мы спустились на несколько уровней ниже, минули парочку больших ангаров, прошли даже через огромный парк с зелёными насаждениями, пахло свежо и приятно. Словно я побывал на Земле. Затем ещё несколько пролётов сменились ржавыми коридорами, отребьем и бомжами.
На самых нижних уровнях воняло прям сильно, сам запах описать трудно, что-то между тухлым мясом и застоявшейся сыростью. Наконец мы подошли к одной из железных дверей, находящегося на отшибе небольшого дома. Хотя домом это сложно назвать… Скорее бытовка.
Уголёк стучит особым образом. Открывают не сразу, я стою в замешательстве. Чувствую нервоз.
— Ну где она там? — тоже нервничает Уголёк.
— Она?!
— Да, она. Бента Адова. Не спрашивай за фамилию, понятия не имею придумана или настоящая. Но ведёт себя реально, как адская штучка.
После этого дверь открылась, нас встретил огромный раздетый по пояс негр с суровым взглядом.
— Чего долбимся в дверь?
— Э-эй! Снежок! Ты что не помнишь меня?
Негр посмотрел на Уголька сверху вниз, выражение его лица никак не поменялось, но он окликнул Бенту.
— Бента, к тебе тот парень… Который тебя надул два года назад. — Снежок повернулся и широко улыбнулся. — Двинешься с места, пристрелю.
Из недр бытовки донёсся голос Бенты.
— Михал Палыч что ли?
— Нет! Худой и с татуировкой!
— А-а, этот что ли? Чертила… Как его… Кай Ветер?
— Не-ет! — громогласно отвечал негр. — С татуировкой черепахи на черепе.
Бента долго молчала.
— Это ещё кто?!
— Да не было у мен татуировки тогда, идиот! — гаркнул Уголёк на негра.
Бента вывалилась наружу. Это была мясистая мулатка в тёмных очках, с большой задницей и мощными плечами. Короткие чёрные волосы длиной миллиметров двадцать не более. В общем, всем своим видом она внушала, что в защите не нуждается. Тем не менее, телохранитель у неё был.
— Ах, вот кто! Уголёк! И кого ты с собой привёл?
— Это Антей, знакомься, это Бента и её бессменный друг Снежок.
Руки никто не торопился протягивать и пожимать. Обстановка была напряжённая. Если Уголёк им должен, то это игра с огнём. На что этот дебил рассчитывает? Вероятно, именно из-за них он клянчил у меня такие суммы в долю.
— Ну проходите, коли не шутите. — сказала Бента, пережевывая свой обед.
Уголёк повернулся ко мне.
— Сорок четыре! Как и договаривались. — сказал он шёпотом.
— Сорок три! Ты думаешь у меня деменция?
— Зараза!
Нам надо определённо смыться отсюда без него. Главное, провернуть это умело и быстро. Как-то отвлечь его, может какой наживой или ещё чем. Ублюдок падок на халяву. Если, конечно, выберемся живыми из этой бытовки...
Мы зашли внутрь и попали буквально в высокотехнологичный бункер. Куча неизвестных мне устройств, целые кластеры из нейродрайвов, современные мониторы, какие-то кучи из проводов, металла и прочего. Настоящая берлога хакера, подумал бы я, если бы не знал, что она занимается торговлей. Впрочем, откуда я знаю, чем она занимается? Уголёк мог просто наврать.
— Итак, господа, что вас ко мне привело? Уголёк, дружочек, а ты в курсе, что на Бездне за твою голову награда?
У того аж брови приподнялись.
— Да ну в смысле?!
— Ага, я назначила. А ты сам ко мне и пришёл, вот же ж молодец. Надеюсь, с деньгами? Иначе тебе и твоему дружку конец. — она посмотрела на меня. — Не обессудь, братец, ты просто не с тем связался. Свидетелей не оставляем.
Я включил нейрошторм. Если эта коза или её прихвостень дёрнутся, то у меня для них будет большой сюрприз. На Уголька плевать, могут делать чего им заблагорассудится. А вот у меня есть дела поважнее, чем эти местечковые разборки. Куда важнее…
— Нет, Бента, я принёс кое-что получше, чем деньги!
— О-о, посвяти же меня!
— Платина! Алмазы, осмий! Всё в количестве.
— Так, и что же ты хочешь, чтобы я подождала, пока ты это продашь, а потом придёшь ко мне с деньгами? Нет, сынок. Деньги здесь и сейчас. Никак иначе.
— Продам очень выгодно! Ты не пожалеешь!
Так я и думал, мы можем рассчитывать на жалкие гроши, не более. Чёрт, зря я ввязался в это. Нейрошторм уже посылал импульсы, я чувствовал прилив сил. Реакция обострилась, даже время, казалось бы, слегка замедлилось.
— И сколько?
Уголёк говорит, сколько у нас платины и прочего добра. Рассказывает увлекательную историю о том, как мы это всё достали. После чего называет сумму.
— Двести пятьдесят тысяч реалов!
Бента смеётся в голос. Снежок вместе с ней.
— Вы, ребята, не к тем пришли. Если надо толкнуть лохам, то это за углом направо, и на подземный уровень.
— Назови свою цену.
— За этот хлам я могу заплатить максимум восемьдесят тысяч, а с вычетом твоего долга остаётся тридцать пять. Как тебе такой вариант, дружочек? Думай быстрее, пока у меня хорошее настроение.
Уголёк застыл на месте, я просто выдохнул и закрыл лицо рукой.
— Да, да, Артей или как там тебя… Ты связался с идиотом. Клиническим идиотом.
— Я уже заметил.
— Вы тут все охренели?! — заорал Уголёк.
В тот же момент на него был направлен увесистый ствол негра Снежка. У этих-то как раз нормальное оружие. Годный плазматик Чекан-10-Р. Ситуация мне не нравится, я реагирую, отпрыгиваю назад, достаю ствол и направляю в Бенту. Но она, походу, тоже с нейроштормом. Не таким крутым, как у меня, однако достаточно крутым, чтобы вытащить пушку десятой долей секунды позднее меня.
Никто не стреляет, Уголёк поднял руки, ибо он единственный, у кого нет ствола.
— Боги, что за дерьмо у тебя в руках, это что Скорпион? — поморщилась Бента.
— Какая разница? Стреляет же.
— Нет, ты не понял, красавчик. — она улыбалась. — Плазматик выпускает снаряд с большей скоростью, и если я успею частично увернуться от выстрела, благодаря своему хрому, то ты, голубчик, в этой ситуации явно в проигрышной позиции.
Она не знает, что я хромированный? Потеха. С моим нейроштормом я много чего могу. Ей и не снилось. Снежок, конечно, может мне помешать, но он направил пушку на Уголька. Бента — на меня. Краем глаза вижу узкий чёрный проход. Я уверен на девяносто девять процентов, что, если туда подамся вывалюсь наружу. Одно только напрягает. Наружу — это куда? Главное не в Бездну. А то тут много мест, где можно упасть и пропасть без вести.
— Стойте, стойте, ребят! — захохотал Уголёк. — Вы верно подумали все, что мы тут перенапряглись, да? Нет, нет, давайте остынем.
— Заткнись, мокрощёлка. — рявкнула на него Бента. — Я вижу перед собой более толкового и человека, чем ты. Он хотя бы ствол догадался прихватить. С ним и буду вести диалог. А с тобой бесполезно.
— Что?!
— Завали! — Снежок тыкнул в него стволом.
— Разговаривать не о чем, уважаемые. — сказал я. — Когда стволы на изготовке, значит, перестрелки не миновать. Вопрос лишь в том, на что каждый из нас готов пойти? Правда, Бента?
Она смотрела на меня с прищуром.
— Ты верно понимаешь, о чём я говорю. Сзади меня кластер из нейродрайвов. Плазматик меня прошьёт насквозь. — враньё, благодаря нейрошторму я смогу полностью избежать контакта со снарядом. Я даже чувствую, с какой силой она давит на спусковой крючок. Настолько всё обострено. — Ты потеряешь деньги. А кластер тебе для чего нужен? Верно, чтобы через биосеть хакать мозги, и вычленять оттуда информацию по поставкам.
— Ты смотри-ка… — задумчиво сказала она.
— Далее, даже, когда плазматик прошьёт меня насквозь, я всё равно успею сделать несколько выстрелов. Ты может и сможешь избежать смерти. Но камеры, мониторы, всё оборудование позади тебя — нет.
— Продолжай.
— Так что все присутствующие допустили несколько роковых ошибок. Твои ошибки: ты пустила внутрь меня, ты не учла, что я вооружён. Ошибки Уголька: он думал, что он не аутист…
— Да ты охренел, братец?! - возмутился зек.
— Ошибка Снежка, он направил свой ствол в безоружного, хотя должен был на меня. Теперь, если он дёрнется, я снесу ему башку. Ведь у твоего друга нет нейрошторма, верно?
Она молча смотрела на меня, Бента понимает, к чему я клоню.
— А моя ошибка заключается в том, что я принял приглашение сюда зайти. — делаю долгую паузу, чтобы дать им обдумать мои слова. — Теперь же, есть предложение.
— Выкладывай. — немедленно ответила Бента.
— Опускаем стволы по очереди, сначала ты, потом Снежок, потом я. И спокойно обговариваем условия сделки. Судя по тому, хрому, что у тебя здесь наличествует, платина не помешает, верно я понимаю?
Бента смотрит на меня какое-то время, напряжение в воздухе можно резать ножом. Снежок уж совсем рассвирепел, но молчал. Уголёк смотрел на меня таким взглядом, что было ясно, он никогда этого не забудет. Широкие ноздри Бенты расширяются и сужаются, как у быка. Несмотря на всю мою аргументацию, я более чем уверен, что сейчас состоится перестрелка. Ибо я залётный, а базарю, как своячок. Верить мне или поддаваться на мой блеф нет никаких объективных причин. Тем не менее, мы все почему-то медлим…
Если я выберусь из этого дерьма живым, я первым делом напьюсь. Ох, как я напьюсь…

Глава 18: Неожиданная встреча

Внезапно Бента опускает ствол и радостно произносит.
— Да уж, реально не с того начали! А чего мы все такие напряжённые, верно? Снежок, пусть Уголёк выдохнет. Ему всё равно недолго осталось, а вот с этим толковым парнем, я бы поболтала. Как говоришь тебя зовут?
Я выдыхаю, но допускаю, что это может быть хитрый манёвр, чтобы усыпить мою бдительность.
— Антей.
— И фамилия есть?
— С какой целью интересуешься? В налоговую запрос сделать?
Она рассмеялась, я поддержал её и опустил Скорпион.
— Налоговая? Ты тут такие словечки не говори.
Обстановка разрядилась. А я уже было готовился к худшему.
— Ладно, Антей, теперь знакомы будем. Моё имя ты знаешь. Тащите товар сюда, будем смотреть, что за дерьмо вы толкаете.
Я вызвал Овцебыка по коммуникатору, сказал, чтобы они с Деном тащили товар на нижние уровни. Ждать пришлось долго, пока ждали молчали. Иногда Уголёк пытался разрядить обстановку, но Бента его осаживала.
Наконец Овцебык и Ден притащили ящик платины. Остальное осталось на корабле. Оба были запыхавшиеся и мокрые. Ящик был тяжёлый.
— Так, ну что ж, посмотрим, что у вас тут за стафф.
Бента открыла ящик и начала осматривать. Я молился, а Уголёк, даже не подозревал, что что-то не так. Какое-то время мне казалось, что она нас раскусила и просто играет спектакль.
С другой стороны, здесь теперь Ден и Овцебык, а значит, что у нас численное преимущество. Правда, ствол есть по-прежнему только у меня. Я проклинал себя за то, что не вооружил Даная. Его навыки десантника здесь были бы очень кстати.
Бента завершила осмотр.
— Это всё? Или есть ещё?
— Есть ещё! — выпалил Уголёк.
— Я не с тобой разговариваю. — она повернулась ко мне. — Итак, есть ещё или нет?
— Есть.
— Сколько?
Я назвал точное число, и добавил, что есть ещё алмазные наконечники, осмий и прочее.
— Нет, меня интересует только платина. Тащите остатки, и рассчитываемся.
Внутри я обрадовался, но ликовать пока рано. Всё ещё может накрыться медным тазом. Я сказал Овцебыку и Дену, чтобы несли остатки. Они справились в несколько заходов и страшно устали.
К сожалению, ни я, ни Уголёк не могли им помочь, Бента попросту не отпускала. Судя по всему, ей нужна была эта сделка. Возможно, она тоже на мели. Мне это на руку.
Когда весь товар оказался перед ней, она ушла в какую-то небольшую комнатушку, куда еле пролезла. Затем вылезла оттуда с наличкой.
— Пересчитывай. — скомандовала Бента мне.
Я начал медленно перекладывать купюры из одной руки в другую.
— Здесь семьдесят. — говорю после того, как всё посчитал.
— Ну дык и ваша платина то ещё дерьмо. Считай по доброй душе накинула сверху десятку. Ей красная цена шестьдесят тысяч.
— Уговор был иной.
— Когда был уговор, я не видела товар. Теперь посмотрела, вы принесли платину не лучшего качества. Я плачу восемьдесят только за лучшую платину. Если что-то не нравится, давай деньги обратно, и забирай свои ящики.
— Ладно, договорились.
— Антей, дружище…
— Да, Уголёк, что такое?
— Мы с тобой договаривались о моей доле…
— Да, точно. Твоя доля. Тут какое дело, ты нам обещал продать товар дороже, озвучил совершенно иную сумму. А вышло всё не так как я рассчитывал. В четыре раза меньше, чем мы хотели.
— Вы придурки и правда поверили ему, что он толкнёт это дерьмо за двести сорок кусков? — Бента рассмеялась в голос.
— Двести пятьдесят. — сказал я, чтобы повеселить их ещё больше.
К Бенте присоединился Снежок, они начали ржать, как умалишённые. А Уголёк стоял с таким выражением лица, будто ему в задницу засунули горлышко от бутылки.
— С такими друзьями и враги не нужны. — продолжала смеяться Бента.
Я слегка улыбнулся.
— Антей! Что с моей долей?! — прошипел Уголёк.
— Ах да, держи свою заслуженную долю.
Протягиваю ему десять тысяч восемьсот реалов. Он смотрит на меня, как на врага народа.
— Бери, могу и передумать.
— Антей, ты же слышал! Пёс треклятый! Я им должен пятьдесят пять!
— Так, и? Это мои проблемы?
— Это явно не твои проблемы, дружок, — встряла Бента. — давайте валите вы трое, пока у меня хорошее настроение. А ты, лысый, остаёшься здесь, будет разговор.
Уголёк посмотрел на меня, затем на Бенту, затем снова на меня. Небрежно схватил те деньги, которые я ему протянул и пересчитал их.
— Запомни, Антей, теперь тебе придётся оглядываться, уж поверь. Ни одного спокойного дня в твоей жизни больше не будет. Проверяй, что ты пьёшь, проверяй, что ты ешь. Проверяй с кем ты работаешь. Я сделаю всё, чтобы достать тебя из-под земли. Уж поверь мне…
— Я тебе пару раз уже поверил, достаточно.
— А ведь я и правда подумал, что ты нормальный мужик. Но нет, ты вонючий…
Дальше я не слушал, мы втроём вышли, я пошелестел деньгами и засунул их во внутренний карман.
— Овцебык, Ден, приглашаю вас в ближайшую забегаловку, чтобы наконец пожрать. А потом в ближайший отель, чтобы наконец принять душ. Нормальный, человеческий душ. Не ту ледяную дрянь, что у нас на корабле.
Овцебык развеселился, Ден тоже.
— Но, друг, — обратился ко мне десантник. — хотелось бы покумекать по доле, сам понимаешь.
— Не переживай, Данай, на корабле всё порешаем, а пока я угощаю из своей, идёт?
— По рукам, дружище!

* * * * *
В первой же закусочной мы отожрались до отвала. Овцебык заказал себе три тарелки супа, второе и кучу хлеба. Я, как и мечтал весь полёт, попросил борщ с пампушками, но пампушек не было, поэтому пришлось обойтись просто двумя тарелками борща.
Ден заказал сосиски. Мы сидели и причмокивали от удовольствия. Пожалуй, это лучшее, что с нами случилось за последние месяцы. Сразу после еды, мы отправились в ближайший бар, где накидались пивом.
Не до дикого пьянства, но в глазах всё поплыло. Я осознал, что готов предаться самым низшим плотским утехам. Ко всему прочему цены на Бездне были просто великолепные, вся еда и алкоголь обошлись нам всего в пятьдесят с лишним реалов!
На те деньги, что у меня в кармане, здесь можно жить не тужить долгое время. Единственный минус — нет солнца. Но не успел я об этом подумать, как прозвучало громогласное объявление.
«Уважаемые жители и гости Бездны, мы рады пригласить вас на солнечную аллею, где вы можете почувствовать себя так, будто снова оказались на Земле. Вход платный, один реал! Поспешите! Количество мест ограничено!».
— Давайте рванём! — предложил я.
— Почему бы и нет? Сто лет не видел солнца.
— Да, пойдёмте! — поддержал Ден.
Мы быстро переместились в нужный сектор, я заплатил по реалу за каждого, и мы оказались на аллее. Солнца пока не было, но народу тьма. Я наказал парням держаться рядом, но в случае чего, встречаемся на корабле через час.
Затем начался какой-то ужас. Аллея явно не предназначена для такого количества людей. Все были, как селёдки в бочке несмотря на то, что сама площадка изначально выглядит весьма просторно.
Тут даже есть искусственные деревья, но не более того. Судя по всему, если бы посадили искусственные кустарники, то их бы давно затоптали. А может так оно и было? Кто знает…
Через пару минут всё погасло, и в кромешной тьме не было видно абсолютно ничего. На всякий случай, я держал руку у внутреннего кармана, чтобы у меня не тиснули деньги. Хотя комбез был полностью застёгнут.
А ещё через минуту всё начало потихоньку оживать в лучах оранжево-жёлтого светила. Ох, как же всё было сделано качественно и хорошо. Свет распространялся медленно, его тепло ощущалось кожей лица.
Это явно была не обычная лампочка, здесь поработали специалисты всех мастей. Вместе с медленно растекающимся светом по аллее, небо постепенно переливалось из чёрного в фиолетовое, затем в сиреневое, после в ультрамариновое, а на пике светила — в голубое.
От Земного практически не отличить. Меня начало слепить, и я зажмурился, но отводить взгляд не хотелось. Аттракцион поистине грандиозный. Хотелось смотреть бесконечно невзирая на то, что физически это сложно и глаза устают.
Всё-таки, через минуты три я сдался и начал смотреть по сторонам. Меня ждали новые открытия. Во-первых, на горизонте виднелись леса. Давненько я не видел настоящих деревьев… Как же они красивы.
Только сейчас я начал понимать, почему было бы здорово вернуться на родную Землю. Да и анамнион у меня там есть… Если его не отключили, конечно же.
Но и пейзажи вскоре наскучили, а основная «солнечная лампа» грела слишком сильно. Я снова начал потеть, кажется, я воняю как стадо коров, если не хуже.
Понятия не имею, но чёрт меня дёрнул начать изучать лица вокруг. Здесь были люди всех мастей и даже пара дроидов. Странно, они то, что здесь забыли?
Перевожу медленно взгляд, можно сказать «пробегаюсь» по головам. Вижу знакомую причёску. Сначала хотел было подумать, что это Герда, но она блондинка причём практически пепельная.
А я гляжу на шатенку или светло русую… Сложно определить при таком освещении, которое искажает всё вокруг. Продолжаю наблюдение. Затылок и часть лица, что я уловил мельком, очень знакомы. Но кто это?
Жду, что она повернётся, но никак не поворачивается. Наконец наступает момент, когда сеанс на аллее заканчивается. Голос из динамиков заявляет, что мы все можем пройти на выход. Солнце постепенно тускнеет, а толпа, как пингвинчики начинают медленно двигаться.
— Овцебык! — шепчу я своему товарищу. — Встречаемся на корабле через два часа.
— Что случилось?
— Боюсь, что могу затеряться в Бездне, если ты понимаешь, о чём я.
Он широко улыбнулся.
— Конечно понимаю, дерзай, мы с Деном тоже погуляем. Отслюнявь нам только по косарю, пожалуйста.
Без раздумий протягиваю им бумажки, а сам смотрю в то место, где видел знакомую голову. Но уже не вижу. Чёрт, куда она делась? Не могла же просочиться сквозь толпу!
Рыскаю глазами, наконец цепляюсь за этот затылок снова. И уже прилипнув к цели, иду следом. Моё любопытство, как будто зашкаливает. Не могу ничего с собой сделать.
Выхожу за пределы аллеи. Девушка идёт спиной ко мне, на ней военный комбез, но я не вижу опознавательных знаков. Походка тоже не гражданская. Держит руки в нагрудных карманах и куда-то спешит.
Продолжаю следить. Она даже не оглядывается. Может я ошибся с тем, что эта особа имеет отношение к военному делу? Может обычная гражданская, которая любит милитари-стиль в одежде.
Наконец-то поворот, я должен увидеть её профиль. Ещё пару шагов и особа поворачивается боком. А я останавливаюсь в ступоре и ошеломлении. Это же Кобра! Анька Кирова!

* * * * *
По каким-то причинам я не мог себя взять в руки. У меня началась тряска, я начал думать о том, что не мылся уже кучу времени, а изо рта у несёт чесноком. Но что это я? Почему я обо всём этом резко начал думать?
Ответ возник сам по себе. Раньше нас с ней связывали сугубо профессиональные отношения, любое нарушение субординации могло привести к последствиям в работе. Теперь нас ничего такого не связывает.
Более того, она на Бездне точно так же, как и я. Это может означать лишь одно. Она точно бросила службу… Не знаю легальным способом или дезертировала. Но абсолютно уверен, что Искра вообще не работает в Бездне. Иначе меня бы давно здесь повязали.
Хлопаю в ладоши, растираю их, смотрю на свои ногти. Позорище! Чёрные, нестриженные. Но, с другой стороны, а чего я вообще боюсь? Бояться надо, если на что-то рассчитываешь, а я просто поздороваюсь с ней и узнаю, как дела. Да, план идеальный.
В голове пустота, я её нагоняю, слегка хлопаю по плечу, и девушка оборачивается. Поначалу она меня не узнаёт, ибо я заросший, с бородой и длинными волосами. Но через пару мгновений её лицо начинает буквально сиять, она бросается ко мне на шею, а через мгновение уже целует в губы.
Может быть, я обознался? Это точно Кобра?! У меня было много женщин за мою жизнь, но ни одна так не реагировала на моё появление. Особенно в момент, когда я выгляжу совершенно неприглядно.
Однако, сопротивляться этому невозможно. Ведь я и сам бы хотел, чтобы наша встреча была именно такой. Уверенно подхватываю её за талию, прижимаю к себе и включаюсь в поцелуй по полной. Между нами буквально какой-то ураган эмоций и чувств.
Трудно совладать с этим и оторваться, но надо всё же поговорить.
— Ничего не говори. — оборвала она меня на полуслове. — Я жалела, что не сделала этого тогда.
— Когда я пришёл обнять тебя?
— Да.
— Мы не могли тогда ничего подобного сделать. Я бы не позволил.
— Знаю… Но всё равно жалела.
— Как ты здесь оказалась? Что произошло?!
— Может рассказать тебе об этом в номере отеля?
Она сексуально прикусила нижнюю губу.
— Нет, ты же знаешь, мы там будем заниматься совершенно другими вещами.
— Ну вот после и расскажу… Или у тебя капитанская паранойя и ты разучился нырять в омут с головой?
Чёрт возьми, я просто не мог отказаться от такого заманчивого предложения. Я даже не стал спрашивать, не смущает ли её мой внешний вид. Очевидно, не смущает. Надо признать, она сама не ландышами благоухала.
Но ситуация такая, что плевать. Просто плевать. Мы заваливаемся в ближайший отель средней паршивости. Номера копеечные, каких-то тринадцать реалов за ночь. Достаю тысячную, мне вываливаю сдачу мелочью, оставляю всю мелочь и ещё сотку чаевыми, на что девушка на ресепшене вываливает глаза из орбит.
— Спасибо большое…
— У меня хорошее настроение.
Кобра обнимает меня и покусывает в шею, у меня по всему телу мурашки. Нам выдают ключ, я ещё пару мгновений думаю, по какой причине в этом отеле стоит на ресепшене девушка, а не обычный робот. Но в лифте Кобра меня уже практически раздевает.
Поэтому мысли улетучиваются, в голове вакханалия. Уже не помню, как мы оказались в номере, я никак не мог попасть ключом в скважину, потому что Анька меня отвлекала от процесса.
Её губы пламенели с каждой минутой, такое ощущение, что через час они превратятся в угли. Буду честен, девушки горячее я в своей жизни не встречал. И почему я придерживался каких-то дебильных принципов, когда был на службе?
Заваливаю её на кровать, в номере жарища, буквально срываю с неё комбез так, что аж молния рвётся. Она остаётся в одном лишь нижнем белье. Это не кружева, а вполне обычные чёрные спортивные топ и трусы. Но мне очень нравится.
Никогда не любил всё это нарочито красивое бельё. Оно конечно классное, спорить не буду, но меня никогда не волновала оболочка. Меня всегда манил истинный внутренний огонь и в Кобре его буквально через край!
Всё-таки не сговариваясь заваливаемся в душевую кабинку уже абсолютно голые и полные желания. Включаю воду, но помыться не успеваем, приступаем к делу едва окатывает ледяной водой.
Но мы оба настолько разгорячены, что плевать хотели на воду. Тем более, каждый из нас — военный. Мы и в условиях похуже проводили время.
Трахаемся так, будто это последний день вселенной и завтра всё схлопнется. Одного раза нам недостаточно, из душа мокрые перемещаемся на кровать, она садится сверху и вытворяет такое, то у меня аж в глазах темнеет. Но и на этом не закончили.
Переворачиваю её, кладу на живот, и начинаю её пороть сзади. Ей не то, что нравится, она просто в ужасе от того, как ей нравится. Стоны такие, будто у меня не член, а фонарный столб. Разумеется, такие комплименты от девушек — это высшая награда для меня.
Заканчиваем очередной раз и уже делаем перерыв. Но недолгий. Через десять минут ещё один заход. И вот теперь, походу, уже всё. Потому что мы оба без сил, грязные, потные, скользкие, вонючие, но полностью удовлетворённые.
Она лежит на спине с закрытыми глазами и улыбается, я иногда поглядываю на неё, восхищаясь её фигурой. Этот рельефный пресс, узкая талия, накаченные ноги, сильные, при этом изящные руки. Ну и конечно же её образцовое личико.
Встреть я её на улице, будучи другим человеком, никогда бы не подумал, что она сможет меня скрутить в два приёма. А я знаю, что она может.
Не знаю откуда, но на тумбочке лежит сигарета, я её закуриваю, делюсь с Коброй, она охотно принимает моё предложение. Единственное огромное окно в номере закрыто лишь наполовину, сквозь жалюзи видно узкий проспект, освещаемый оранжевыми фонарями. Мимо ходят люди, проезжают машины.
Кобра посмотрела в окно.
— Кажется мы трахались на глазах у публики.
Я гляжу туда же, понимаю, что снаружи пусть что-то и видно, но люди слишком заняты своими делами.
— Это проблема?
— Нет, пусть завидуют, если хотят.
Я делаю тяжку, выдыхаю дым.
— Итак, ты обещала рассказать, как же так произошло, что ты здесь?
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— Ты точно хочешь это знать?
— Я тебя давно не видел, мне небезразлична твоя судьба. В конце концов ты спасла мне жизнь, и я тебе должен.
— Ой, прекрати! все эти ваши мужские заморочки по поводу долгов и прочего.
— Что-то имеешь против?
Она посмотрела на меня, в её серо-зелёных глазах мелькали искры.
— Хочешь быть должным — будь. — безразлично прошептала Кобра. — А что касается меня, то я просто струсила.
— Никогда в жизни не поверю.
— Разорвала контракт. Пункт двести двенадцать.
Я приподнял брови. Это был довольно мерзкий пункт договора с Искрой, по которому ты можешь действительно разорвать контракт, но тогда следуют чудовищные штрафные санкции.
— Значит, ты теперь вне закона?
— Да, потому что сразу после того, как я расторгла контракт, я в придачу угнала гиперджет. Ибо ситуация существенно накалилась, а других вариантов не оставалось.
— Чертовка, и восхищаюсь твоими навыками.
Какое-то время мы молчали.
— Ну и? — спросила она недовольным тоном.
— Что?
— Я тебе рассказала свою историю. В ней нет драмы и интересных поворотов. Но у тебя явно за плечами кое-что совершенно иное. Мне говорили, что ты сгинешь на дальних рубежах. А ты каким-то образом материализовался в Бездне. Потрудись рассказать, раз уж мы стали так близки.
Я ей поведал историю от начала до конца, умалчивать ни о чём не стал. Почему-то внутри было ощущение, что Кобра — это тот человек, которому можно доверить всё.
— Охренеть! Теперь у тебя свой корабль?!
— Колымага… Кстати, спасибо, что напомнила. Мне надо оформить его на себя.
— Может тебе нужен опытный второй пилот? — Кобра улыбнулась.
— Ты знаешь… А ведь мой второй пилот как раз куда-то смылся. И я понятия не имею вернётся она на борт или нет.
— Она? — Аня смотрела с подозрительным прищуром. — Ты спал с ней?
Я вытаращил глаза на неё.
— А это имеет какое-то значение?
— Если она вернётся, будет неудобнячок. — она откинулась на кровати и парой тяжек докурила сигарету. — Впрочем, если ты капитан, ты должен знать, как в таких ситуациях действовать.
— Нет, я не спал с ней. И нет, мне важнее мой боевой товарищ, с которым мы прошли через многое, а не случайная охотница за лёгкими деньгами.
— Боевая подруга ты хотел сказать?
— Ты поняла меня.
— Несомненно. — она посмотрела в окно. — Но мне приятно, что в твоей голове нас связывает нечто большее, чем случайная интрижка.
— Ты прекрасный пилот, тебе можно доверить жизнь, и когда мы встретились спустя несколько месяцев там, где не должны были, первое, что ты сделала — это поприветствовала так горячо, как могла.
— Всего лишь порадовалась знакомому лицу. — она кокетливо цокнула языком.
— То есть, ты так всех своих знакомых встречаешь?
После этого вопроса я получил довольно увесистый удар по плечу.
— Шлюхой меня сейчас назвал?
— Нет, нет! Да хватит меня бить!
Она не унималась и колотила меня всё сильнее. Закончилось это, разумеется, ещё одним актом любви, после чего мы хорошенько помылись. Я сбрил всю мошню, что выросла за последние месяцы, постриг ногти, в общем, привёл себя в порядок.
Так как на Бездне всё делается легко и просто, корабль на меня был переоформлен буквально за пятнадцать минут. Им всего-то понадобилась подпись предыдущего капитан, которая у меня имелась. И всё… Корабль мой.
Я начинал любить это место всё больше и больше. Как будто Бездна создана для того, чтобы легко и просто решать любые проблемы.
— Ты в курсе, что я добралась сюда на гиперджете?
У меня аж челюсть отвисла.
— Но как?
— Очень просто, проложила траекторию с учётом эффекта Оберта, а изначальный скоростной импульс получила с ОСТ-1, они меня знатно подтолкнули.
— Неплохо, но сидеть всё это время в тесной кабине… Ты небось с ума там сходила. Сколько длился полёт?
— Полторы недели.
— От чего ты бежала? На Тайрисе всё так плохо?
— Ужасно. Ты знал, что у Сциллис есть орбитальная артиллерия?
Я приподнял брови.
— Что-о? Нет, понятия не имел. То есть, они палили прямо по станции?
— Сциллис отжали весь сектор, уничтожили базу, окопались там. Лемешев планировал ответную операцию по возвращению сектора. Но он понятия не имел, что нас ждёт. Разведка тут практически бессильна. Сциллис на Тайрисе орудуют всем, чем только можно. Одних только ОДП там в секторе оказалось около сотни!
— Даже Гальвариону такое не по зубам. Он может справиться с одной целью, с двумя, максимум с пятью. Но сотня? Настоящий ад.
— Вот именно, нам бы понадобилось минимум двадцать пять Гальварионов. А транспортировка и сборка — время и деньги. Сверху поступил приказ вернуть сектор имеющимися силами. А что у нас есть? Несколько эскадронов, пара военных баз. Людей не хватает, всего мало.
— Я надеюсь, Лемешев влип по полной.
— Нет же! По слухам его повысили!
У меня внутри всё вскипало. Ненавижу такую несправедливость.
— И где он сейчас?
— Не знаю, знакомые говорили, что сначала возвращался на Землю, а потом вновь куда-то на новый объект. Но Тайрис для нас потерян очень и очень надолго. Если не навсегда. А оттуда, меж тем, шёл плотный поток ресурсов.
— Я знаю, мы с тобой за Тайрис сражались, я чуть не погиб, когда пускал гарпун в ОДП… Ладно, не будем ворошить это всё. Где твой гиперджет? Я могу установить стыковочный модуль под него. Так у нас появится хоть какая-то боевая мощь.
— Отличная идея. Он обслуженный?
— Нет, и тут ещё одна загвоздка… — она посмотрела на меня виноватым взглядом. — У меня деньги за парковку закончились вчера.
— Не проблема, сегодняшний день я оплачу, а уже завтра транспортируем гиперджет на стыковочный модуль Внезапного.
— Спасибо тебе. — она поцеловала меня в щёку. — Значит, я уже часть команды?
— Спрашиваешь!

* * * * *
Оказавшись у Внезапного, мы обнаружили какое-то странное столпотворение вокруг. Сердце у меня забилось сильнее, я подумал, что Уголёк устроил мне сюрприз. Или ещё хуже Бента обнаружила подделку, после чего привела кучу народу, чтобы нас всех проучить.
Но подойдя ближе, я выдохнул. Первый, кто мне попался — это дроид-кассир.
— Антей Роальдович Керимов? Вы владелец этого судна? Номер три пять восемь два?
— Да, я. Что случилось?
— Сообщаю вам плохие новости, мы вынуждены транспортировать ваше судно за пределы Бездны при помощи грави-буксира. Спасибо, что выбрали вас, но мы не предоставляем парковку всяким псам, которые за неё не платят…
Да, к манерам здешнего общения мне ещё придётся привыкнуть.
— Так, дроид… Парковщик или кто ты там?
— Я многофункциональный дроид-кассир, собираю деньги, пинаю должников. Бесконечно. Мы же в Бездне. Здесь, как в аду!
— Ясно, перепривязать счёт! — протягиваю карточку. — Пополнить счёт на ближайшие трое суток.
Вытаскиваю наличку, сую дроиду прямо в специальный отсек для бумажных денег. Он какое-то время обрабатывает этот запрос, затем загорается зелёный мониторчик с надписью «Спасибо!».
— Ну вот сразу бы так, а то, как не мужик!
На сим он развернулся и уехал дальше выполнять свои задачи. Но всё равно возле корабля было столпотворение. И я до сих пор не понял, кто эти люди. Подхожу поближе, вижу Андрея Синицына, который что-то рассказывает. Выдыхаю.
— Андрей, что происходит? Кто все эти люди?
— О, А-антей! Господа, знакомьтесь, это А-антей К-керимов, капитан этого ч-чудесного судна под названием «Внезапный».
Все присутствующие начали хлопать.
— Один момент, я-я с-сейчас должен о-отлучиться, но н-никуда не уходите.
Он отвёл меня в сторону.
— А-антей, это моя делегация оценщиков. Но т-так ещё с-совпало, что многие из них большие ценители старины. Заинтересовались Внезапным, и я и-им р-рассказываю, что к чему. П-провожу н-небольшую экскурсию.
— Оценщиков? Всё настолько серьёзно?
— Д-да… За время моего отсутствия многое и-изменилось. Оказывается, что о-организация стала работать ч-чище. А это х-хорошая новость.
— Почему?
— М-маржа! Из-за всех дополнительных издержек р-работы в белую приходится всю операционку по р-регламенту вести. Так что м-мы в плюсе. Они могут купить дороже только потому, что в р-реестре стоит фиксированная цена.
— Замечательно. И сколько мы получим за почти тонну алой ртути?
— Д-дай прикинуть…
Он начал что-то считать в уме, глаза бегали то вверх, то вниз, выражение лица сменялось со хмурого на воодушевлённое.
— Один миллион, т-триста восемьдесят пять тысяч, п-пятьсот тридцать восемь реалов.
Мои глаза вывалились из орбит, а челюсть отпала.
— Ско-олько?!
— В связи с обновлёнными д-данными, я хотел бы п-пересмотреть свою долю.
— Да… Да-а… К-конечно… — я сам начал заикаться от услышанного.
— Я х-хочу пять процентов и п-постоянное место на к-корабле. А т-также возможность влиять на принимаемые р-решения.
Беру его руку, жму и трясу так, что Андрея начинает потряхивать.
— По рукам, дружище, по рукам!
— С-стоп… И е-ещё отдельную каюту! Только д-для меня одного!
— Хоть две, Андрей! Хоть две!
Целую его в лоб, протискиваюсь сквозь толпу, возвращаюсь к Кобре.
— Заходи пока на корабль, можешь осмотреться, а мне нужно сделать несколько важнейших дел.
Она кивнула, поднялась на борт. Андрей продолжил договариваться и решать все вопросы по продаже алой ртути. Я же метнулся на верфь, чтобы сделать несколько заказов.
Оказавшись на месте, сразу стало понятно, где крутятся все деньги Бездны. Холл из роскошных материалов, мрамор, гранит и другие благородные породы. Яркое освещение, дизайнерская люстра необъятных размеров. И, конечно же, необъятное количество посетителей.
Все снуют туда-сюда, договариваются, обсуждают всё подряд. Центровые прямо здесь раздают заказы направо и налево. Даже какие-то сомнительные личности торгуют всяким, и никто им слова не говорит.
Иду, оглядываюсь по сторонам, на пути попадаются даже магазины флотской одежды. Не удерживаюсь и захожу в один из таких. Здесь всё по-взрослому, красивые стойки, яркое белое освещение, чтобы одежду было видно лучше, дизайнерский интерьер в сине-белых цветах.
— Могу вам чем-то помочь? — подходит ко мне девушка-консультант с улыбкой.
По выражению её лица видно, что она привыкла работать с любыми клиентами. Ибо в Бездне никогда не знаешь наверняка у кого есть деньги, а у кого нет. Поэтому несмотря на мой довольно паршивый комбез, видавший всякое, я получил свою дозу улыбок и вежливых приветствий.
— Да, я подбираю себе капитанский китель, хочется чего-то строгого, но при этом не банального. Чтобы чувствовался статус, при этом я не выглядел, как выпускник военного училища.
— О, это вы верно зашли, сейчас предложу вам несколько вариантов.
Как же приятно, когда тебя обслуживает человек. Терпеть не могу всех этих дроидов и роботов. А вот приятный женский голос, совсем другое дело.
Буквально пара минут, она подбирает мне несколько нарядов. Глаза разбегаются, явно дизайнерские шмотки, но на ценники не смотрю. Иду мерить. Всё подходит, идеально садится.
Долго не могу решиться, но выбираю в итоге тёмно-синий китель с тонкими красными полосками и капитанскими наплечниками. Они, разумеется, ничего не значат, я же больше не военный. Но чисто для виду — вполне неплохо. Чтобы пускать пыль в глаза всяким дурачкам.
Цена оказалась высокой, отвалил целых триста пятьдесят реалов! Дороже чем двое суток парковки моего Внезапного! Зато теперь я при параде. Переодеваться сразу не стал, отправился в зону мастерских.
И тут меня ждало чудовищное разнообразие, глаза разбегались. Огромное количество мастеров предлагали свои услуги. Но мне нужен был лучший, с учётом того, что моя посудина весьма старая и облезлая.
В идеале, конечно, не только модули поставить, но и привести в порядок внешний вид Внезапного. Но посмотрим, в зависимости от того, сколько это всё будет стоить. А потрачусь я неслабо.
Пока хожу, не в силах определиться, меня перехватывает какой-то невысокий коренастый мужичок с лысиной, в штанах на подтяжках.
— Эй, друг! Работу не ищешь? Есть несколько заказов… Гляжу ты пилот с хорошим стажем.
— Откуда знаешь? — недоумеваю я.
— Хе-хе, осанка, походка, взгляд… Смотришь на модули. Вряд ли тебя капитан послал что-то выбирать. Обычно, если так, то исполнитель идёт сразу в конкретное место покупать конкретный стафф для корабля. Ты же присматриваешься, прицениваешься. Значит, для себя. Дерьмо брать не станешь.
Была логика в его словах.
— Так, и что же ты мне хочешь предложить?
— Для начала хочу узнать, чем располагаешь? Боевое судно.
— Боевое имеется. Гиперджет.
— Гипеджет?! Ого. — он приподнял брови, но как по мне, слишком театрально. — Небось, какая-то хорошая модель. Девятое или десятое поколение?
— Тринадцатое.
Вот теперь у него челюсть отвисла по-настоящему.
— Да ну гонишь! Не может быть у тебя тринадцатого джета! Они все на службе у Федерации. Хрена с два они бы тебе подарили гиперджет.
— Кто сказал, что я его не угнал?
Мужичок заулыбался и рассмеялся.
— А ты хорош, хорош! Меня зовут Ирридий! Я здесь один из самых топовых центровых, с самыми крутыми заказами. — он протянул руку. — А тебя как величать?
Ну да, конечно, так я и поверил, что топовый центровой будет бегать за клиентурой предлагать работёнку.
— Антей.
— И фамилия есть?
— С какой целью интересуешься? Для налоговой?
Он снова рассмеялся.
— Нет, нет, ладно, оно потом пригодится, если договоримся. — он меня взял под руку, а я вроде как и не против. — Тут на Бездне, как ты мог заметить, очень много свобод и благ. Но за всё надо платить. А если уж начнёшь работать центровым, у-у… Придётся крутиться так, что только в путь.
Внезапно к нам подошёл высокий, худощавый со впалыми щеками мужчина в хорошо сидящем костюме, очках и обратился к Ирридию.
— Всё окучиваешь новичков, Ирридий?
— Давай тикай отседова, Микаил. Не отвлекай нас от дел!
Микаил посмотрел на меня.
— Уважаемый гость Бездны… Или вы гражданин?
— Я гость. — говорю.
— Уважаемый гость Бездны, обязательно обращайтесь к тем, кто выглядит прилично, а не как Ирридий. У него только местечковые заказы на Гардиконе, а я же могу предложить дорогие заказы с большой маржой на логистику по всей системе… Кхм… и даже за её пределами. Кстати, Микаил Колышев. — и этот протягивает мне свою руку. — Будем знакомы.
Отвечаю на предложенное рукопожатие.
— Будем.
— У вас есть мастердек, синхронизированный с экосистемой Бездны?
— Нет.
— Тогда вот моя визитка.
Он достал пластиковую карточку синего цвета и передал мне. Я даже не стал смотреть, просто положил в карман. Микаил растворился в толпе.
— Ой, не слушай его, он любит нагнать пафосу. Просто завидует, что я единственный, кто заведует самыми денежными заказами на Гардиконе. Местные власти мне доверяют, как самим себе, понимаешь?
— Понемногу.
— Что тебя интересует? Перевозки? Боевые вылазки? Сопроводительные миссии? Исследовательские? У меня всё есть. Гардикон — это бездна ресурсов, развлечений и проблем.
— Здесь же грызутся Возрождение, Синхрон и Аквантикс. Вряд ли они дают пролезть на этот рынок.
— Дают! Ещё как дают! У них есть большая проблема — отсутствие нормальных посредников. Те, кто приезжает сюда от них же, начинают гнуть свою линию, берут откаты и вообще это считается счастьем работать на Бездне! Ведь можно ничего не делать, просто раздавать задания, да ещё и с откатами. Людей с репутацией здесь раз два и обчёлся, понимаешь?
— Угу.
— Так что ты подумай. Внести тебя в список? Чтобы застолбить какие-нибудь заказы?
— Друг, ты не обессудь, но у меня сейчас столько денег, что никакие заказы не нужны.
— Ай, ай, ай…
— Что такое?
— А я к тебе не просто так подошёл. Капитанский китель в «Космической акуле» может себе позволить далеко не каждый, знаешь ли.
Я посмотрел на пакет, в котором лежал мой свеженький китель и прочая одежда. Да, наверное, не стоило выставлять это напоказ.
— Где деньги-то хранишь?
— С какой целью интересуешься?
— Ты не подумай, — Ирридий начал говорить спокойно и с расстановкой. — у меня интерес только найти хороших исполнителей. Я на чужие богатства не зарюсь. Поэтому даже не буду спрашивать на чём прилетел и куда метишь дальше. Но предостерегу. Учитывай, что действующей службы безопасности для граждан здесь попросту нет. Перестрелки на каждом шагу. — Он поднял руки. — Не веришь мне? Посмотри сводки! Если ты здесь дольше одного дня, а тебя не пытались ограбить, то считай везунчик.
Я задумался.
— И корабль твой тоже не в безопасности. Надо нанимать специальную охрану. Об этом никто здесь не говорит, чтобы не портить репутацию Бездны. Но всё гораздо хуже, чем может показаться. Абсолютная свобода, быстрые деньги, доступные женщины, низкие цены, всё это компенсируется чудовищным криминалом.
— Хм… Хорошо, допустим. — произнёс я, потирая подбородок.
— Да, ты можешь подумал, мол, я специально наговариваю, чтобы тебе мозги запудрить. Не вопрос! Иди, походи, сам посмотри. Как только ты сделаешь заказ больше, чем на сто тысяч реалов, начнутся проблемы. Серьёзные проблемы. Здесь слухи разлетаются за секунду, моргнуть не успеешь. Отребье тебя сразу же найдёт.
— Ты что ли подошлёшь?
— Антей, пожалуйста, услышь меня… У меня репутация есть. Я не стану ею рисковать. Потеряю репутацию, потеряю крышу. Здесь всё с этим строго. — он достал из кармана визитку. — В общем, оглядись вокруг, поспрашивай у других. Когда поймёшь, что к чему, сам ко мне придёшь, уверяю. Здесь нормальных центровых по пальцам пересчитать.
Я взял визитку в руки.
— Я вижу, что ты неплохой парень, у меня хорошая чуйка. После стольких-то лет работы. Так что будь осторожнее. Бездне нужны такие парни, как ты.
— Спасибо, буду иметь ввиду.
Как же он сладко льёт в уши свой центровой мёд. Сколько я таких уже встречал. С другой стороны, ни один мой внутренний «детектор» не обнаружил серьёзного подвоха. Может он реально толковый? Время покажет.
После долгого анализа и общения практически с десятком мастеров я наконец нашёл толкового парня, который знал своё дело.
— Ну тут как, сама установка модуля под стыковку с тринадцатым джетом — это дело плёвое. Проблема в том, что на рынке нет деталей, которые совместимы именно с последней моделью. Да, можно вручную подогнать, но стоить будет в два раза дороже.
— Сколько?
— Надо посмотреть ваше судно, если говорите, что это старый круизер… Какая модель?
— Питон 7005.
— Понятно… Надо смотреть, я давно такие посудины не перебирал. Могут быть подводные.
— Хотя бы примерно по стоимости.
— Сто пятьдесят тысяч — это стартовая. Дальше уже пляшем от возможных трудностей эксплуатации старых «бензовиков».
— «Бензовиков»?
— Ну да, суда, работающие на баросфеновом топливе. Мы их называем бензовики. Потому что у них большая часть конструкции — это топливные отсеки.
— Понятно, мне ещё нужно установить пару модулей.
— Да не вопрос, показывайте, рассказывайте.
Я окончательно убедился, где крутятся все деньги Бездны. Вот здесь. В мастерских. Все комплектующие просто чудовищно дорогие. Одна только полная заправка баросфеном мне обойдётся в сто девяносто тысяч реалов.
Чёрт! А ведь будь у меня судно на омнисфене, всё стало бы гораздо проще. Омнисфен дешевле, надёжнее, распространённее и обладает большим КПД.
— В теории, можно заправлять и омнисфеном, — продолжал мастер. — но тут, как бог на душу положит. Может прокатит, может нет. Старые суда в целом всеядны, лей хоть промышленный спирт, он взлетит и даже доставит… Куда-то. Но о какой-либо предсказуемости речи и быть не может. Вдруг свечи закоксуются? Непонятно. Ко всему прочему раньше ставили очень тонкие трубки подачи топлива в машинку.
Он курил большую сигару, и имел вид бывалого автомеханика. Небольшое пузо, мощные волосатые руки, небрежная борода и странная зелёная кепочка.
— В общем, надо смотреть. Я могу прогнать через официального поставщика баросфена. Он тут в наличии. Не так много, как омнисфена, но вполне хватит. Будете брать?
— За сто девяносто тысяч?
— Могу сделать скидку пять процентов на первую покупку.
— Давайте.
Он начал печатать что-то на мастердеке.
— Пожалуйста, мы можем много чего ещё сделать. Если хотите, то поставим многофункциональный боевой модуль для любого пространства. Вакуум, атмосфера. Что угодно.
— Сколько стоит?
— По-разному, есть продвинутые плазматики, чтобы сбивать всяких пиратов в секторе. Есть мини-версия Гальвариона, прошибёт насквозь с десяток крейсеров, ха! Мощная штука. Но боезапас покупать — чудовищные траты. Один залп вам обойдётся в тридцать тысяч реалов. Ну и не забывайте, что должна быть целая команда по обслуживанию этой дуры. Минимум три человека. Толковый инженер, механик и управляющий установкой. Считайте, как отдельный корабль в корабле, только не летает.
— И сколько стоит мини-гальварион?
— Миллион с копейками, надо будет точно посмотреть по прайсу, он у нас обновляется постоянно… Та-ак, ну-ка…
— Нет, не надо. Миллион — это перебор. Подскажите по модулю питания со всеми вытекающими? Нам нужны холодильники на команду, варочные панели, сидячие места и всё с этим в комплекте.
— Тут от ваших пожеланий, недавно продавали такие на крейсер «Федерация», по два с половиной мульта за штуку. Хорошо я наварился. А базовый обойдётся в триста тысяч. Вместе с установкой и коммуникациями.
— Отлично, запишите в счёт. Что насчёт кают-модулей?
— Обычные от восьмидесяти, капитанские по сто двадцать. Берёте?
— Один обычный, один капитанский. И модуль хранения с настройкой индивидуального доступа?
— Пятьдесят, плюс отладка механизма доступа ещё три тысячи. Мой человек подойдёт и с вами всё настроит.
Я наклоняюсь к нему поближе.
— А где тут можно оружие купить? Ручное?
— Нет надобности шептать и скрываться. Мы на Бездне. Здесь оборот оружия абсолютно легален. Любые стволы за ваши деньги. Хоть целую роту солдат снабжайте.
Да я просто в раю.
Несмотря на то, что Андрей нам раздобыл хороших покупателей, огромная часть денег уже улетела. Да, счета у меня на руках, ещё предстоит их оплатить. Но моя доля испарилась.
Походу придётся вливаться в движуху Бездны, ибо если обслуживание моего корабля — это настолько дорогое удовольствие, то надо как-то выживать. Ко всему прочему, мне нужен либо апгрейд Внезапного, чтобы перейти на омнисфеновые движки, либо вовсе новый корабль.
Ибо на «бензовике» действительно далеко не улететь. А мне ещё предстоит гоняться за Лемешевым. Он может быть где угодно. Обычный корабль типа круизер тут вообще никак не подойдёт. Нужно что-то позабористее.
Связавшись с Андреем по комлинку, мы провели самую выгодную сделку в моей жизни. На счету моментально оказалось чуть больше одного миллиона трёхсот тысяч реалов. Из них свою долю я уже потратил на модернизацию корабля.
Долю Андрея я перевёл ему сразу. Хотел сделать бонус ещё два с половиной процента сверху, но он отказался. Странный человек, но когда-нибудь я выясню, в чём соль. Неужели, он реально настолько честный.
Теперь пришло время расплатиться с командой и предложить им работать сообща на обновлённом Внезапном. Работа здесь есть, чтобы выбраться за пределы ближайших четырёх систем, понадобится много денег. В одиночку я их не заработаю.
Сердце колотилось, моя интуиция подсказывала, что что-то не так. Но я никак не мог понять, что именно. До тех пор, пока по комлинку со мной не связался Овцебык.
— Скользящий, приём! Скользящий!
— Да, Овцебык, что случилось?
— У нас серьёзные проблемы… Мы с Деном и твоей девицей… — на заднем плане послышалось: «Я не девица, а Кобра!». — Да, да, мы с Деном и Коброй на борту. Пришлось задраить все шлюзы.
— Да что, чёрт подери, происходит?
— Походу нас хотят грабануть, Антей! Скажи мне, где стволы?? Они все вооружены до зубов и применили электромагнитные крюки, чтобы мы не могли взлететь! Что за чертовщина происходит? Срочно дай доступ к пушкам!

Глава 20: Пираты Бездны

Мы с Синицыным бросились на площадку 213, где стоял Внезапный. Походу, Ирридий был прав. Или наоборот подослал ко мне головорезов. Чтобы я потом пришёл к нему и сказал, что он был прав.
Ладно, с этим потом разберёмся, активирую нейрошторм, достаю Скорпиона, проверяю количество патронов в магазине. Полный. Андрей за мной еле поспевает.
— Держись позади меня, лишний раз не высовывайся!
— П-понял.
Подбегаю к краю платформы и прячусь за оградой. Наблюдаю. Мой «Внезапный» оцепили гравитационными крюками, чтобы невозможно было взлететь. По периметру семь человек, вооружены импульсниками.
Всего-то? Я ожидал большего. Активирую комлинк.
— Кобра, на какой платформе гиперджет?
— Чёрт, да ты просто гений! — радостно произнесла она в комлинк. — Платформа девятнадцать тридцать. Но это далеко.
— Ничего. Справимся. Ваша задача сдерживать их как можно дольше. Потайной отсек с оружием на капитанском мостике! Код доступа три, восемь, один, ноль, ноль, пять. Назначаю Овцебыка командующим на корабле, пока враг не будет уничтожен.
— Принято, Скользящий! — отрапортовал Овцебык.
Я повернулся к Андрею.
— Короче, я знаю, как действуют такие ублюдки. Они будут вскрывать корабль, как консервную банку, захватят контроль на капитанском мостике, скорее всего, попытаются его увести в неизвестное место на планете. Потребуют выкуп или что-то вроде того. А могут и просто свистнуть его… Но это вряд ли. Слишком древний корабль.
— Т-так… А м-мне что делать?
— Всё просто, — я сунул ему Скорпион в руки. — если будет возможность пристрелить кого-то из них исподтишка, обязательно сделай это. А ещё… Позови местную полицию или кто тут вообще?
— А-антей… Как б-бы так с-сказать… Нет тут н-никакой полиции. З-здесь есть три военных блока, и к-каждый из них отстаивает свои…
— Ладно, я понял, просто следи за ситуацией и, если что-то произойдёт, пали на поражение. Желательно несколько раз подряд. — делаю паузу, смотрю на пакет у себя в руках и всучиваю ему. — Храни, как зеницу ока!
— Ч-что это?
— Это мой капитанский, мать его, китель!
На сим я срываюсь с места, бегу очень быстро.
— Кобра, сориентируй меня, где платформа.
— Тебе нужно подняться на уровень двадцать три, там будет длинный коридор, который ведёт прямиком в ангар для малой авиации. Тебе туда. Мой гиперджет в самом конце.
— Понял.
— Скользящий! Ты же не сможешь синхронизироваться с ядром, он настроен под меня.
— Да мне нафиг твоё ядро не сдалось!
— Опять руками?
— Снова руками.
— Обшивка у него не адаптирована под Гардикон и под условия Бездны. Его очень жёстко несёт. Управление супер чувствительное. Отключи всю группу восьмидесятых и сто десятых маневровых лепестков. Так будет стабильнее.
— Понял тебя, сделаю.
— Штурвал я уже настроила, там придётся прикладывать серьёзные усилия. Но иначе никак. Можешь одним движением закрутить крыло вокруг оси…
— Не переживай, у меня нейрошторм включён. Кобра, поверь, после того, что я пережил, я ни одной твари не дам тиснуть у меня мой корабль и просить потом выкуп за него и за заложников в нём!
— Охотно верю! Поторопись, они начали вскрывать шлюзы! Там подоспело ещё семеро!
Чёрт подери! Ублюдки! Я не для того прошёл через всё это дерьмо, чтобы лишиться единственного средства для осуществления своего плана мести!
Забегаю в лифт и жму на кнопку двадцать третьего уровня. Он закрывается очень медленно. Сначала долгая пауза, потом двери начинают смыкаться, я успеваю уже взмокнуть два раза от волнения.
Но не успел он до конца закрыться, как в щель между дверями пролезает чья-то рука. Честно говоря, я бы с радостью отстрелил эту руку, если бы у меня был в руках Скорпион.
Когда двери вновь открываются, я уже вскипаю от бешенства и наливаюсь красной краской. Каково же оказывается моё удивление, когда передо мной оказывается тот человек, которого я вполне неплохо знаю.
— Белка?!
— Антей? Вот так встреча!
Она заходит внутрь и встаёт рядом.
— Тебе на двадцать третий? Что ты там забыл? И почему ты весь красный, словно только из бани?
— Не время для вопросов, я немного занят.
— Ехать долго, молчать что ли? Как дела с кораблём? Переоформил на себя?
— Да.
Честно говоря, мне с Гердой уже не интересно. Разумеется, мы прошли кое-что вместе. Даже спасали друг друга… Но если я её возьму обратно на корабль, они с Коброй будут собачиться каждый божий день.
Только бы она не попросилась обратно на корабль…
— Кстати, я как раз хотела уточнить, не собираешься ли ты брать какие-то заказы в ближайшее время? Деньги тут в Бездне достать непросто…
Почему этот лифт так предательски медленно едет? Надеюсь, она не заговорит про долю.
— Ах, да, хотела спросить, как дела с продажей ртути? Вы реализовали её? Андрей вроде говорил, что у него есть завязки тут.
— Сколько вопросов с ходу, я аж путаюсь.
Чёрт, только одиннадцатый уровень.
— Они снесли первую шлюзовую дверь, Скользящий! Если ты там решил попить по дороге кофе, то, пожалуйста, выбрось его и поторопись! — орала в комлинк Кобра.
— Кобра, я в лифте, я не могу его подтолкнуть снизу!
— А было бы очень кстати!
Герда посмотрела на меня с прищуром.
— Кобра? Стоило мне сходить по своим делам, как ты уже нашёл замену?
— Это не замена, Герда, мы пересеклись случайно. Кобра моя старая боевая подруга.
— Ах вот как теперь оно называется…
— Слушай, не надо драматизировать. Если тебе нужна твоя доля, просто…
И тут я понял, что она не знает про продажу ртути. А я как дебил проговорился про долю. Ну вот кто меня тянул за язык?
— Доля? То есть, вы уже всё продали? Ну прекрасно. Я спасала тебя от смерти, ты спасал меня, я думала, что мы с тобой немного сблизились в процессе, как считаешь?
— Да почему только пятнадцатый! Эта железка не может ехать быстрее?! — ударил в сердцах я по стене, от чего раздался звон по всей кабине.
— Поняла… Дурацкий вопрос. Не к месту. Логично.
Она отвернулась, и мы стояли молча какое-то время.
— Может я и не слишком эмоциональна, может я не демонстрирую свои чувства, не говорю, что у меня в голове, но это не значит, что меня можно пинать, как футбольный мячик. — она сделала паузу и продолжила. — Дело даже не в доле, а в том, что ты сейчас ведёшь себя так, будто мы не знакомы.
— Да ты надо мной издеваешься? Ты ушла с корабля, сказала всем «чао!», никаких объяснений! А я теперь виноват?
— Мог бы и спросить… Но ты не спросил.
— Слушай… Да почему так медленно??! — я не в себе. Явно.
— Что медленно?! Какого чёрта ты на меня орёшь?!
— Я не на тебя… Короче, Внезапный атакует горстка чертей, они хотят отжать у меня корабль и получить выкуп за экипаж. Если этот экипаж, конечно, выживет… И ты, с этими твоими…Чувствами. Слушай, это правда сейчас немного не к месту.
— Если наш корабль пытаются угнать, что ты забыл на двадцать третьем?
— Это не наш корабль, это МОЙ корабль!
— Ой, ну простите, так что ты забыл на двадцать третьем?
— Увидишь. Не отставай.
Наконец лифт доплёлся до нужного уровня, и я пулей вылетел вперёд. Герда следовала за мной. Хотя, я не понимаю зачем я её взял… Просто показать гиперджет? По крайней мере она может быть полезна в дальнейшем. Если Кобра не перегрызёт ей горло…
Глазами ищу нужную платформу. Но мелькают только тысяча восьмисотые. Чёрт! Бегу ещё быстрее, оглядываюсь вокруг. Вот она! Тысяча девятьсот тридцатая. И на ней красавец гиперджет. Тринадцатого поколения. М-м… Как же я мечтал вновь на нём прокатиться.
— Гиперджет?! Но откуда?
— Долгая история. — я подбегаю к дроиду и диктую ему присланный Коброй код доступа. Меня пускают к гиперджету. — Если хочешь вернуться на корабль, то у меня к тебе будет лишь одна просьба.
— Если?! Да я заслужила это место, как никто другой!
— Найди толкового мастера по калибровке обшивки гиперджета тринадцатого поколения. Он нам пригодится. После этого возвращайся на корабль. Там тебя ждёт работа и твоя доля.
С этими словами я залезаю в машину, с которой меня связывает очень многое. Да, кое-что Кобра настроила под себя, но в остальном всё привычно. Штурвал, панели управления, педали, кресло.
— Скользящий! Ну где ты там?! — в комлинке слышится отчаянный голос Кобры, а также звуки выстрелов. — Они уже внутри! Ден ранен. Овцебык отстреливает их, но их гораздо больше и наша оборона на капитанском мостике трещит по швам!
— Кобра! Я в машине! Запустился, активирую все системы. — смотрю на монитор состояния, отключаю синхронизацию, начинает пищать предупреждение. — Мне нужно, чтобы вы покинули капитанский мостик и освободили центральный коридор.
— Тогда они захватят корабль!
— Да. Пусть они его захватят. Главное, чтобы вы выжили. Спрячьтесь в модуле рядом с машинным отделением!
— Скользящий, повтори. — послышался голос Овцебыка.
— Овцебык, веди группу к модулю возле машинного отделения. Ты мне говорил, что там лучшая позиция для обороны.
— Да, было такое!
— Просто отдайте им мостик и всё!
Гиперджет приподнялся над землёй, я наблюдал недовольный взгляд Герды, которая стояла, скрестив руки на груди, и провожала меня взглядом.
— Есть, Скользящий. Сделаем. Конец связи. — Овцебык отключился, а я молился о том, чтобы никто не погиб пока я лечу.
Проверив ручное управление, я понял, что всё очень чувствительное. Гиперджет исполняет манёвры на малейшее колебание штурвала. Блокирую маневровые лепестки, которые рекомендовала отключить Кобра, становится гораздо лучше. Разворачиваю машину и покидаю ангар.
Передо мной начинают мельтешить истребители, перехватчики, крейсеры и всё то, что мешало прибытию на Внезапном. Но теперь я чувствую себя не просто хорошо, я будто надел вторую кожу. Стальную кожу.
Каждое моё движение благодаря нейрошторму и сохранившимся навыкам — изумительно. По-другому и не скажешь. Я настолько хорош в управлении гиперджетом, что мне никакие правила не писаны.
С лёгкостью, характерной для одного из лучших пилотов Федерации, я выписываю манёвры, которые и не снились местным летунам.
— Борт, номер пять семь один четыре! Вам предписано двигаться по выделенной линии, придерживайтесь её, вы создаёте помехи, а также аварийные ситуации!
Голос девушки диспетчера звучал крайне взволнованно, и никаких шуточек про Бездну уже не было. А чего так? Теперь, когда я дорвался до реального крыла, вы уже не такие весёлые?
Игнорирую. Если им плевать на безопасность моего судна, мне плевать на их предписания.
Лечу так, будто законы физики для меня не писаны. Прижимаюсь к стенкам пещеры, от них до моего борта метр, не более. Но я уже был на волоске от смерти, так что такие пируэты для меня не более чем щекотка.
Затем вырываюсь на основную магистраль и топлю педаль форсажа, что есть дури. Легчайше ухожу с траектории неповоротливого крейсера, капитан которого, походу уже наделал в штаны.
— БОРТ номер пять семь один…
Вырубаю радиочастоты. Где-то рядом уже должна быть посадочная платформа номер двести тринадцать. Кобра молчит. Надеюсь, они все живы…
Выхожу на вираж, огибаю ещё несколько бортов, которые мне по радиочастотам желаю всего самого наихудшего. Но чего ещё можно ждать от этого стада? Вижу Внезапный.
Они реально его угоняют! Поднимают в воздух и маневровыми стабилизируют. Гравитационные крюки не работают, посадочные амортизаторы убраны.
Это вы зря. Это вы очень зря.
— Борт три пять восемь два. — говорю по связи с Внезапным. — Сажаете корабль или его посажу я.
Какое-то время царит тишина, после чего раздаётся незнакомый мне голос.
— Отсоси потом проси. Мы забираем твою посудину и ждём тебя в соседнем секторе. Лови координаты, ослина, и готовь бабки.
На мониторе высвечиваются координаты. Я игнорирую это послание, щёлкаю тумблером активации плазматических пушек. Придётся немного поцарапать мою птичку.
— Кобра! Где вы?
— Мы рядом с машинным! Они захватили корабль! — послышался её голос через некоторое время. — Ден истекает кровью! Они ранили его. Овцебык тоже ранен. Мы изолировали модуль. Вся надежда на тебя.
— Спасибо. Спрячьтесь поглубже в модуле. Сейчас будет жарко. И берегите головы. Тряханёт мощно.
Внезапный очень неповоротливый и медленный, поэтому, чтобы покинуть посадочную платформу, ему нужно много времени. К сожалению, нос моего круизера уже вылез немного за пределы. Но маршевые они не включили.
Кстати, неплохо держат баланс. Жаль, что в последний раз в своей жизни.
Осматриваю платформу, совершая вираж. Пара человек остались внизу. Видимо, отключали гравитационные крюки. Значит, остальные на борту. Что ж, прекрасно.
Выхожу на линию атаки, устремляюсь вперёд и когда вижу в прицеле площадку, нажимаю на спусковые крючки. Словно стая голодных шакалов, плазматические снаряды устремляются вперёд и прошивают насквозь двух пиратов, так что аж кишки наматывает на гравитационные крюки.
Затем пролетаю под Внезапным, делаю резкий крен, меня вдавливает в кресло. Испытываю чувство собственного превосходства. Как же это приятно. Ухожу от столкновения с очередным судёнышком, врубаю дополнительные маневровые для малых скоростей.
Гиперджет резко разворачивает, закручиваю машину штурвалом, в итоге оказываюсь буквально перед Внезапным и зависаю в воздухе. Долго так провисеть не получится, но мне и не нужно.
Пираты у меня как на ладони. Вижу их силуэты через тонкую щель окна на капитанском мостике. Должно быть они не просто в недоумении, они даже не понимают, что сейчас произойдёт.
Что ж, не буду давать им возможность понять. Нежно кладу пальцы вновь на спусковые и наслаждаюсь фейерверком.
Плазматики легчайше вгрызаются в обшивку корабля, а затем устремляются в недругов, прошивая их насквозь. Те, кого не убивает плазматическими снарядами, умирают от осколков стекла и рваных кусков стали, которые выкорчёвывает с мясом и вминает в кабину.
Сбоку вылетает чья-то оторванная рука и устремляется в Бездну. Вот уж воистину, чего только теперь там не найдёшь. Те, кто пытался бежать с капитанского мостика, получили сотню другую снарядов в спину.
Коридор — это ещё более удобная для меня мишень. Я надеялся, что в панике они побегут именно туда. К сожалению, когда я думал о новом дизайне интерьера моего капитанского мостика, я рассчитывал использовать минимум красных оттенков. Увы, теперь он буквально весь покрыт алым цветом.
Стреляю аккуратно и точно. Мне всё-таки нужно, чтобы мой круизер мог снова взлететь в дальнейшем.
Секундой позже Внезапный, более никем не управляемый, резко обвалился вниз и рухнул обратно на платформу. Благо, расстояние было небольшое, всего метров десять, может быть пятнадцать.
На Доминусе мы потерпели крушение, куда более серьёзное.
Однако, к моему несчастью, пираты подумали, что уже забрали добычу и будут её скоро делить. Поэтому посадочные амортизаторы убрали. И это проблема. Поднимать судно в воздух без них будет гораздо тяжелее.
Делаю разворот и захожу на посадку рядом с Внезапным. Вылетаю из крыла так, будто у меня пружина в заднице, вызываю Кобру по комлинку.
— Кобра! На связь! Как вы там?! Кобра.
Очень долгое молчание. Настолько долгое, что я начал волноваться.
— Скользящий… Кобра на связи. — голос у неё был тихий и хриплый.
— Что у вас там?
Подбегаю к шлюзу, дверь в который вырвана под корень и брошена рядом на платформе. Хватаюсь руками за край, залезаю, потому что трап никто активировал и не спустил вниз. Вторая дверь тоже выпилена.
— Кобра! Доложить ситуацию!
— Мы живы, Ден в тяжёлом состоянии, я ранена. Овцебык стоит на стрёме. Мы пока не знаем, остались ли на корабле ещё пираты или нет.
— Если и остались, я по дороге сверну шею каждому из них.
Захожу в основной коридор, оглядываюсь по сторонам и сначала марширую на капитанский мостик. Мне пригодится оружие, если здесь остался кто-то в живых.
На мостике… Апокалипсис. В целом ожидаемо, но меня слегка передёргивает. Изувеченные тела, оторванные конечности, кровь повсюду, изорванная в клочья обшивка, битое стекло.
Нахожу глазами один из стволов, который выглядит приемлемо. Поднимаю его, снимаю двумя пальцами оторванную кисть, вцепившуюся в ствол так, будто это последнее спасение. Мерзко.
Сам ствол — классный современный импульсник Хоккай. Стрелял из такого в далёкой молодости, помню мне даже нравилось. Проверяю магазин. Почти полный. Предохранитель — снят. Делаю выстрел. Порядок. Всё работает.
Выхожу в коридор, аккуратно продвигаюсь, проверяю все закутки. Вижу раненого пирата. Он целится в меня из своего пистолетика, но моя реакция лучше. Сношу ему башню. Ещё немного красной краски для моего корабля.
Вскоре начну называть его «Внезапная смерть». Потому что ребятки, видимо, не подозревали, что их ждёт.
Ещё за углом уже довольно бодрый пират, который спускает в мою сторону с десяток импульсных снарядов. Но я стою за укрытием, поэтому угрозы жизни пока нет.
— Смотри, друг, — я говорю это и закуриваю сигарету, которую стащил в отеле. Почему-то чувствую себя совершенно спокойно. — у тебя вариантов немного.
— Да пошёл ты! Я тебя убью, потом обоссу твой труп, а потом спляшу на нём, сука!
Я приподнял брови. Его голос дрожал, кажется он рыдал. Эти дилетанты даже не видели настоящей мясорубки. Кто-то им сказал, что есть один верняк, можно по-быстрому навариться. Он они не учли, что в этой схеме есть я.
— Ладно, будь по-твоему. — флегматично говорю я. — Был всего один вариант, где ты выживаешь. Но ты его только что просрал.
Он на нервах, спускает кучу патронов, пытаясь пробить обшивку между модулями. Но вот незадача, на стыках модулей толщина обшивки становится такой, что даже из крупнокалиберной винтовки не пробить.
К сожалению, он об этом не знает и с истерическим смехом палит на мой голос. Видимо, привык, что бои на кораблях, зачастую происходят именно таким образом. Слышишь звуки и палишь в стену, а там импульсный снаряд всё сам уже сделает.
Нет, дружок, тут всё не так. Здесь, чтобы пробить обшивку на стыках, тебе понадобилась бы рельсовая пушка. Но у неё была бы слишком длительная перезарядка.
Слышу, как звучит последний выстрел и благодаря нейрошторму улавливаю лёгкий щелчок. Человек с обычным слухом вряд ли уловил бы, потому что щелчок потонул в какафонии звуков из наслаивающегося эха. Но я услышал.
Это означало только одно, сейчас он будет перезаряжаться. Фатальная ошибка. Выхожу из укрытия, делаю несколько уверенных рывков, усиленных нейроштормом, оказываюсь в трёх метрах от него.
Вижу его оцепеневший взгляд, он понял, что сейчас будет. Выстрел. Точное попадание в глаз, фонтан из крови, мяса и костей из затылка. Падение туши. Покойся с миром, урод.
Осматриваю остальные, пусто. Все выкурены. Прекрасно.
Стремительным галопом бегу к машинному, заворачиваю направо, оказываюсь рядом с искомой дверью. Вызываю Кобру.
— Кобра, открой. Я возле двери.
После нескольких секунд паузы, передо мной открывается проход в модуль. Там лежит истекающий кровью Ден, сидит готовый ко всему Овцебык и моя Кобра, держащаяся за ногу, вокруг которой намотан жгут.
— Они все сдохли, Антей?
Выкидываю сигарету в сторону.
— Да. Но вам лучше этого не видеть.
— Антей, Ден в беде… Он может не выкарабкаться. Здесь есть врач? Или кто-то, кто может помочь? — в её глазах был страх.
— Что-ниб…
Не успел я договорить, как сзади послышался знакомый голос.
— А вот я и пригодилась, верно?

Глава 21: Новые горизонты…

Я конечно не стал говорить это вслух, но Герда здесь оказалась очень кстати. Её навыки сейчас фактически незаменимы, учитывая, что тут вряд ли можно быстро найти толкового врача. Да ещё такого, который действительно поможет, а не будет тянуть бабки.
Она зашла, не спрашивая разрешения и сразу начала осматривать раненых.
— Разношёрстная у тебя команда стала. — ехидно отметила Белка.
— Сама в шоке. — ответила ей Кобра, хотя Герда обращалась и не к ней.
— Кобра, я так понимаю? — Герда протянула руку. — Будем знакомы. Я тот человек, который спас твоего Скользящего от смерти.
— Б-буду знать… — едва пролепетала Кобра, побледневшая и покрывшаяся холодным потом. — Можно нас подлатать, пожалуйста?
— Н-ну и зверинец т-тут собрался… — Андрей тоже поднялся на борт.
— А ты где был?
— П-прятался…
— Я же сказал стрелять на поражение, если появится момент.
— М-момента н-не представилось.
Я сделал недовольное выражение лица, но по сути, чего я мог требовать от обычного учёного?
— А-антей, я в-всё-таки учёный, а не наёмник с в-волыной наперевес. — он протянул мне Скорпиона. — Ах да, и ещё вот это.
Синицын всучил мне в руки мой капитанский китель в пакете.
— Б-больше н-никогда не назначай меня хранителем т-твоих ш-шмоток.
Недовольный он ушёл куда-то по коридору. Через несколько мгновений послышался громкий стон отчаяния. Кажется, наш нежный учёный увидел гору трупов. Кстати, мне придётся ещё и распорядиться, чтобы это дерьмо кто-то убрал. Иначе корабль превратится с летучее кладбище.
— Гедра, ты их вернёшь к жизни? Мне без моего второго пилота и инженера никуда.
— Второго пилота говоришь? И я так полагаю речь не о Дене?
Язык мой враг мой.
— Просто поставь их на ноги, пожалуйста.
— Ну да, ну да, пошла я нахер.
— Я этого не говорил!
— Иди уже! Надеюсь, ты заказал нормальный медотсек? Я не собираюсь больше работать в том ржавом чулане.
— Да, я потратил всю свою долю на усовершенствование Внезапного.
— Можешь взять на медотсек половину моей доли.
— Нет.
Она посмотрела на меня осуждающе.
— Я знаю расценки. Твоей доли не хватит. Возьми из моей столько, сколько нужно.
— Посмотрим.
Когда это она начала играть в адекватность? Неважно. Сейчас нужно отремонтировать корабль. Капитанский мостик я превратил в месиво. Для начала надо понять, что там вообще уцелело.
Но перво-наперво избавиться от мусора.
— Дроид-кассир! Или как там тебя? — обращаюсь я к машине, когда спрыгиваю вниз из шлюза. — Сколько стоит уборка помещения?
— Уборка помещений стоит от семи реалов за квадратный метр, пыль, грязь и прочее…
— О, нет, ты не понял. Надо убрать смердящую гору трупов. Это бывшие пираты, которые хотели угнать мой корабль.
— Бездна примет любые дары, даже умерщвлённые. Но и стоимость соответствующая. Пятьдесят реалов за квадратный метр. Берёте?
— Да, распорядись, чтобы было исполнено немедленно.
— Будет сделано, уважаемый. Кстати, подскажите, не ваш ли это гиперджет стоит рядом на посадочной площадке?
— Да, это мой. — я закурил сигарету из пачки, которую тиснул где-то с палубы. — А что?
— Плата за парковку увеличена. Двести пятьдесят семь реалов в сутки. Отправил запрос в ваш банк. Оплачено. Спасибо, что пользуетесь безграничными возможностями Бездны.
— Чертила!
— От чертилы слышу!
На этом он укатился, даже не дав мне оскорбить его в ответ снова. Вот же ж ушлый дроид! Когда мы свалим с Бездны, я ему откручу коммуникатор и брошу в пропасть. Чёртов маленький засранец!
Не успел я об этом подумать, как вокруг начали сновать дроиды-уборщики, сначала они убрали все следы боевых действий с обшивки, затем переместились внутрь. Каждый из них был оснащён мини-реактивным ранцем, поэтому они легко и свободно перемещались в пространстве.
Ещё через пару минут из дырки на капитанском мостике полетели конечности, кишки, куски разорванной, дымящейся плоти. И всё прямо на платформу. Бездна с трупами не церемонилась.
Затем один из дроидов взял какое-то подобие широкой швабры и просто сгрёб всё в кучу. К нему присоединился ещё один, они нашли специальные грабли примерно два на два метра, и этими граблями просто стащили все останки в пропасть напротив платформы.
При этом остался длинный кровавый след, который они потом начали тщательно отмывать каким-то порошком. Что самое забавное, кровь исчезала прямо на глазах.
Их товарищи, что сновали в корабле тоже намылили всё вокруг и намывали щётками. О чудо, оказалось, что ржавчина этой хренью точно так же снимается! Те части корабля, что они намылили начали сиять.
Но когда с капитанским мостиком было покончено, эти малыши не остановились. Они начали замыливать весь мой корабль! Все двести пятьдесят метров, включая топливные отсеки.
— ЭЙ! ЭЙ! — ору им. — Мне не надо пидорить весь корабль! Остановитесь!
— Приказ удалить всю грязь. Приказ не выполнен, работа продолжается.
— Да вы охренели?! Мне счёт выставят чудовищный!
— Приказ удалить всю грязь. Приказ не выполнен, работа продолжается.
Бесполезно. Ищу взглядом кассира, но он куда-то запропастился. Ну разумеется, иначе и быть не могло. Бездна, обитель обмана и нечестных сделок.
Через пару мгновений ко мне подошёл мужчина лет сорока с лысиной и раскидистой бородой.
— Антей Керимов?
— А кто спрашивает?
— Мастер от Карла Бора, вы делали у нас заказ недавно. Пришёл уточнить все нюансы и приступить к работам.
— Как приступить? Разве не нужно будет подгонять машину в ангар?
— О нет, это прошлый век, мы всё сделаем так. Подвезём и установим с помощью гравитационного крана. Сейчас это в ходу, и нам удобно, не нужно брать в аренду ангар, и гостям Бездны, не нужно платить за парковочное место. Ведь, если улететь с него, платить всё равно придётся. Иначе сюда приземлится другое судно.
— Понял.
— Пройдёмся по деталям заказа, итак: медицинский модуль, модуль капитана, обычный жилой модуль, пищевой модуль, стыковочный модуль под гиперджет, заправка, мини-гальварион, итого два миллиона тридцать тысяч!
— Нет, стоп! Какой ещё мини-гальварион?! Вычеркните, я это не заказывал.
— Чёрт, думал прокатит. — он вычеркнул. — Гляжу у вас капитанке кирдык.
— Какой вы догадливый.
— Можем в качестве бонуса сделать ещё и капитанку. Восстановить, установить новое оборудование. Вы у нас впервые покупаете?
— Да.
— Прекрасно, так как большой заказ, вы новый клиент, могу дать скидку и сделаем капитанку всего за… Двести тридцать тысяч реалов!
— Да вы с дуба рухнули! Почему так дорого?
— Без скидки мы делаем такое за пятьсот тысяч. И я ещё не смотрел, можно ли там что-то восстановить… Вдруг оно всё нерабочее. А мы берём на себя обязательство по восстановлению или замене. Но вы не переплачиваете. Двести тридцать тысяч, как оговорено!
Ко мне подлетает дрон-чистильщик.
— Очищено четыре тысячи квадратных метров, с учётом скидки, как первому покупателю, с вас двести пятьдесят тысяч! Привязанный номер счёта валиден! Операция проведена успешно. Спасибо, что пользуетесь услугами Бездны! Не забывайте, если вдруг хотите повеситься из-за нахлынувших долгов, это не выход! Лучше возьмите у Бездны ещё денег! Ведь их здесь целая прорва! Ха-ха!
— Да вы все издеваетесь надо мной?!
Проверяю счёт, там уже всё списано. Смотрю на корабль… Мать моя… Да это просто произведение искусства! Из ржавого куска металла он превратился в статный, прекрасный круизер!
Вся обшивка сияла, я мог даже разглядеть собственное отражение! Чёрт, малята быстро работают. Всё сделали и даже отполировали до блеска. НО ДВЕСТИ ПЯТЬДЕСЯТ ТЫСЯЧ?! ЗА МОЙКУ?! Я был готов рвать на себе волосы.
— Ну так что? — бородач стоял со спокойным выражением лица. — Подписываем? У меня сегодня ещё клиенты так-то.
— Да, да, подписываем! Чёрт. Где ваш мастердек.
Он мне протянул, и я поставил свою сигнатуру.
— Прекрасно. По правилам компании деньги вперёд, вашей подписи достаточно. Спасибо, что выбрали именно нас! Бездна вас не забудет, а мастерская Карла Бора повесит вашу фотографию на стене почёта. Не каждый день у нас клиент заказывает работы на миллион реалов.
— Ага, круто. Может бонус какой подкинете? Или ручку с блокнотом хотя бы подарите?
— У нас есть старые скафандры, штук десять. Хотите их в подарок?
— Ну хоть что-то… Давайте!
— Будет сделано в лучшем виде! Не теряйтесь и приходите ещё.
Я был готов разрыдаться. Открыв свой счёт, я увидел, что на нём остались жалкие сто тысяч. В кармане у меня было ещё семьдесят. Итого сто семьдесят. Чем мне расплачиваться с ребятами?
Очевидно, что перспективами. Если я приду и скажу, мол, друзья, денег нет, но вы держитесь, они меня просто на лоскуты пустят. Но если я приду и скажу, что есть хороший заказ, благодаря которому мы отыграем эти бабки назад, то уже будет разговор.
Как бы плохо я ни относился к Ирридию, и как бы сильно не подозревал его в облаве, я здесь никого не знаю. А значит придётся идти к нему.
— Это ты устроил облаву, ублюдок?!
Уже спустя несколько минут я был напротив невысокого пухлячка и орал ему прямо в лицо.
— Признавайся!
Он вытер глаз, в которой попала капля моей слюны.
— Послушай, друг, сразу ответ на твой вопрос. Нет. Никаких облав я не устраивал. Я не работаю с отбросами. Мне это не интересно. И невыгодно. И потом, какой мой интерес? Получить от тебя выкуп за корабль? Или заиметь сраный круизер двухсот пятидесяти летней выдержки? Ты в своём уме?
— Тогда кто? Говори! Я приду и уничтожу его.
— Вести по Бездне разлетаются быстро. Я уже знаю половину твоей подноготной! Кидануть местного — это тебе не в плюс идёт. Каким бы отбросом он ни был.
У меня заколотилось сердце.
— Вот и думай сам. Я не буду называть никаких имен, никаких сумм и так далее. Но здесь всё прозрачнее, чем ты думаешь. Выбирай правильную сторону, потому что если выберешь неверную, тебе конец.
— То есть ты хочешь сказать…
— Я хочу сказать, что про ваш круизер уже навели справки все, кто только мог. Все знают откуда он, и чей был раньше. Это всё несложно выяснить. Тебя здесь не считают за фигуру, понимаешь? Тебе нужна репутация. Когда у тебя есть репутация, тебя не посмеет ни одна шавка тронуть. Тявкать будет. Но не трогать.
Я сел на стул напротив Ирридия.
— Я тебя понял, и что ты предлагаешь делать?
— Хорошо, что ты спросил. Поверь, далеко не с каждым я устанавливаю деловые связи. Большинство людей мне просто не интересны. Помимо прочего, у меня много птичек за пределами Бездны. Я навёл справки о вашем борте ещё до того, как вы приземлились. — он сделал паузу и улыбнулся. — А приземлялись вы грандиозно! Ха! Здесь таких конечно на мыло бы отправили, если бы не знали, что вы новички.
— Никакой я не новичок!
— Вот именно! И на гиперджете ты это доказал. Поначалу я сомневался, думаю, ну что за олух. Его называют пилотом Федерации? Да это скорее пилот анальной резервации. Но потом ты взял гиперджет… И всё сразу стало на свои места.
— Здесь хоть что-нибудь делается незаметно?
— Только то, что тщательно спланировано. Теперь, Антей, давай сразу к делу. Смотри, мне нужны толковые ребята на несколько очень жирных заказов. Сам понимаешь, пока вы здесь без имени, без репутации я не могу делиться большой долей. Будете получать по тридцать, может сорок процентов. Мне надо увидеть вас в деле.
— Угу, класс.
— Ну и разумеется, я пользуюсь твоим бедственным положением.
— Да откуда вы всё обо всём, сука, знаете?!
— Такова Бездна, друг мой. Но я тебе не враг. Да, я вижу тебе нужны деньги, но я не обдеру тебя до нитки, как это делают некоторые, нет. Тридцать, сорок процентов — нормальная ставка, поверь. Поработаешь ещё и мы пересмотрим ваши проценты.
— Давай уже выкладывай, ходишь вокруг да около.
— Супер! Люблю людей дела. Значит, как ты знаешь, тут есть три противоборствующие корпы Возрождение, Синхрон и Аквантикс. У меня есть доступ к самым крутым и отбитым заказам. От Возрождения. Синхрон и Аквантикс — это конечно неплохо, но если тебе нужны гроши от всяких бомжей, то обращайся вон к моему коллеге, которого я называю шпалой.
Он помахал высокому мужчине в костюме, который недавно оставил мне свою визитку.
— Он тебе может насовать этого низкомаржинального говна хоть за шиворот, лишь бы не возбухал. Я предлагаю реальный кэш. Два миллиона реалов, Возрождение, вскрытие консервной банки.
— Черепашка Сциллис?
— А ты прошаренный. Да! Именно она. Здесь таких много. А под панцирем…
— Ресурсы.
— Именно. Альвалиемид. Сверхпрочный, устойчивый к самым экстремальным температурам, просто мана небесная для Возрождения и их пластичных органоидов. Ты же знаешь, чем занимается Возрождение?
— Слышал что-то…
— Пластичные органоиды. По всей галактике. Под любые нужды и задачи. Рука, нога, палец, печень, сердце, что угодно. Хоть мозг или черепная коробка. Главное откалибровать анамнион и сделать несколько копий ядра личности через нейротрон. Вот что нужно! А альвалиемид — это сверхпроводник, понимаешь? Он здесь буквально миллионы лет приобретал свои свойства и на планете его дохрена! Но большая часть под огромной толщей поверхности. Бурить, конечно, никто не запрещал. Но для начала надо захватить те, которые ближе и доступнее всего. А большая часть верхних слоёв альвалиемида — находятся под панцирями Сциллис.
Он затянулся дымом от громадной сигары и выпустил огромное облако в сторону. Почему здесь все курят сигары?
— Синхрону альвалиемид ой как нужен, да и Аквантиксу тоже. Но у них здесь очень мало боевых формирований. Чтобы ты понимал, здесь прям грызня за альвалиемид. И Возрождение в этой гонке пока ведёт. Теперь ты понимаешь, к чему я вёл, когда говорил, что нужно выбирать правильную сторону? Не будешь под Возрождением, тебя будут кусать шавки каждый божий день. Сами сдохнут, но и повреждения нанесут. Обанкротишься, пока ремонтируешь. Заберут корабль, и до свидания. Выпнут с Бездны.
— За отсутствие корабля выгоняют с Бездны?
— Ну тут как… Есть много нюансов и прочее, но вообще, если ты не актив Бездны, то ты жрёшь из неё ресурсы. Она захочет от тебя избавиться. Это не законы, которые написаны на бумаге. Это законы крови, законы выживания. Понимаешь? Ты видел, куда скидывают трупы?
— Да.
— Здесь нет ни одного кладбища. Тут никого не хоронят. Умер — предан забвению. Запомни это.
Он потушил остатки сигары. Как Ирридий умудрялся выкурить её так быстро, для меня была загадка.
— Теперь к делу. Это контракт на тридцать процентов. Вы получите шестьсот тысяч. Это до вычета налога Бездны.
— Ещё и налог?!
— А ты как хотел? Следующий момент, благотворительностью я не занимаюсь. Налог за свою долю платишь сам. Сам крутишься, рекомендую нанять хорошего бухгалтера или финансиста. Без него тебя Бездна будет обдирать до нитки. Но таковы правила.
Он закурил очередную сигару, и она воняла прям отвратительно.
— Далее, не рекомендую закупаться у Карла Бора. Мужик конечно толковый, делает всё хорошо, но маржа у него адская. Ты мог закупить топливо процентов на тридцать дешевле, например, у Крита Джейна. — он сделал затяжку. — Ты бы записывал, я сейчас всё скажу и забуду напрочь. Потом, комплектующие. Карл Бор тебе поставит безусловное качество. Тут ты, конечно, хорошо попал, что-то в людях смыслишь. Но дальнейшее обслуживание у него не бери. Лучше обращайся к Шеппарду Уоллесу. Он на межгалактическом плохенько балакает, а это один из факторов, за счёт которого цены понижаются.
Записываю на мастерфон информацию.
— Собственно, Шеппард тоже сделает всё практически на том же уровне качества, но дешевле в два раза. Пойми, Карл Бор — это очень крутой бизнесмен, который приехал сюда зарабатывать реальные бабки. И он с этой задачей справляется на ура. Имей ввиду.
— А что с отладкой обшивки Гиперджета? Он не адаптирован под Гардикон.
— Шеппард сделает. Он крутой мужик. Не сочти за рекламу, друг, можешь пройтись по всему рынку и выбрать то, что тебе понравится. Но я из товарищеских побуждений лишь хочу облегчить тебе жизнь. Сколько я встречал нубесов, которые прилетали сюда с мыслью о том, что нагнут всю Бездну. Но Бездна их переваривала и выплёвывала. Хорошо, если живые оставались. Есть проблема у молодых и горячих ребят, они слушать не хотят и не умеют. Им нужно самостоятельно шишки набить. Бездна не даёт второго шанса, поверь.
Он делает многозначительную паузу, я киваю.
— Ну что, берёшься за заказ?
— А у меня есть выбор?
— Конечно есть, ты можешь не верить мне и пойти всё проверять самостоятельно.
— Нет. Шестьсот тысяч для начала пойдёт. На топливо и расплатиться с ребятами.
— Антей, запомни, на Бездне нет никаких «ребят». Есть твой интерес. Если у тебя аккумулируются бабки — ты король. Запомни. И не надо никакой дружбы, партнёрства и прочего. Тебя это всё погубит. Люди с совестью здесь долго не живут.
— Разберусь. Что нужно, чтобы закрепиться за заказом?
— Ставь сигнатуру и через тридцать два часа я жду Внезапный в секторе один три шесть. Координаты уже выслал. — он что-то нащёлкал в мастердеке. — Всё. Вы в деле. Обрадуй команду. Но я бы рекомендовал не называть всю сумму. Скажи им, что договорился на двести тысяч. Если с налогов останется больше половины, заберёшь себе сто пятьдесят. Только бухгалтеру придётся платить по полной ставке. Шаришь?
— Шаришь. — я убрал мастерфон в карман. — До встречи в секторе.
— До встречи.

* * * * *
Возвращался я в смешанных чувствах. Придётся выстроить самостоятельно всю работу. Возможно, даже придётся лукавить. А я страсть как это не люблю. Мне, как военному оно не присуще.
Вернувшись к кораблю, я ещё раз восхитился его внешним видом. Настоящее распрекрасие. Но какой ценой. Ребята Карла Бора уже активно вели работы. Они умудрились поставить корабль на амортизационные стойки, я уже наблюдал один новый модуль, который встал на место, где когда-то была столовка.
Трап опущен, двое рабочих очень быстро и с пониманием дела восстанавливают шлюзовые двери. Захожу внутрь, там ещё человек десять носятся по коридорам. Один из прорабов орёт на своих рабочих.
Модуль капитанского мостика полностью снят и поднят на гравитационном кране. Похоже, они не планируют его восстанавливать. Подхожу к прорабу.
— А куда денете разрушенную капитанку?
— По договору мы её забираем на металлолом.
— Что?! А если она мне ещё пригодится?
— Не пригодится. Мы ставим новую, современную со всеми примочками и с потайным отсеком с оружием, как и в предыдущей версии.
Я задумался.
— Кстати, в разрушенном модуле капитанки был странный оранжевый рычаг, который я так и не решался дёрнуть. Ни на одном блюпринте не было пояснений, что это такое…
— Это рычаг самоуничтожения судна. — спокойно произнёс прораб. — Такие часто делают на кораблях, которые отправляются за абсолютный рубеж. Там бывают такие сущности на планетах, что иногда жизненно важно взорвать всё к чертям и умереть быстрой смертью. Заодно можно унести с собой жизнь какой-нибудь твари… Если конечно, эта тварь живая и её можно убить. Я за свою практику такого навидался, что мама не горюй. Один только Доминус-553 чего стоит.
— Вы хотели сказать Доминус-552?
— Нет, я всё правильно сказал. Доминусы — это система планетоидов. Их много. И каждый из них искусственного происхождения. Если когда-нибудь окажетесь на таком, не приведи господь конечно, то поймёте о чём я говорю.
Он снова наорал на какого-то работника. Гравитационный кран подогнал новый модуль капитанки. И я был в приятном шоке от увиденного…
Белая снаружи, белая внутри, просторная, с панорамными окнами, с кучей мониторов, с центральной панелью управления, разделённой на двух пилотов, с капитанским креслом.
Как же она хороша. Материалы отделки — просто песня. Не какой-то всратый проржавевший алюминий, а мягкие углы из кожи, хромированные панели, титановые перемычки. Освещение внутри яркое, белое, а не тусклое и оранжевое. Всё упорядоченно и красиво.
— Ого!
— Да, да, в такой даже жить можно. — прокомментировал прораб. — имеются выдвижные полки, если вдруг хочется поспать, а до каюты капитана идти невмоготу. Также можно сделать полное затемнение, перекрыть панорамные окна, сделать режим звёздного неба… или любого другого на ваш выбор. Практически весь мостик состоит из специальных визуальных модулей. В общем, в инструкции всё сами увидите.
Но долго я не наслаждался, ибо в голове мелькнула мысль, что мои ребята всё ещё в медотсеке. Справилась ли Герда? Резко отправляюсь на место. Белка выходит мне навстречу, снимая окровавленные резиновые перчатки с усталым выражением лица.
— Ну что там?
— У меня для тебя очень плохие новости, Антей.
— Не томи уже!
— Я так задолбалась, ты не представляешь… Настолько, что хочется упасть и уснуть. Навеки.
— А что с ребятами?
— Ах, с ребятами? Ты хотел сказать с Деном и с твоей новой пассией, которая быстренько заняла моё место, пока я отсутствовала? С ними всё хорошо. Я привела их в чувства. Правда Коброчке было больновато. Пару раз я не туда кольнула скальпелем, когда вытаскивала пулю.
Я выдохнул с облегчением.
— Что значит не туда?! Ты сумасшедшая?!
— Ой, да ладно! Шуток не понимаешь! Она просто орала. Не может переносить боль. Я виновата, что ли?
— Ты… Ты… — мне хотелось её обнять и придушить одновременно.
— Я, Я, ты лучше мне скажи, когда новый медблок будет?
— Оглянись вокруг.
Она выходит в основной коридор, видит обновлённый капитанский мостик, восторгается. Затем идёт дальше и видит, как гравикран притащил пищеблок. Такой же белый, такой же красивый и такой же новый, как и капитанский мостик.
Где-то вдалеке летел ещё один погрузчик, который тащил новый медблок. Она стояла не скрывая своего восторга.
— Это… Это всё нам?
— Да. Правда… Есть один нюанс…
— Какой?
— Я просрал на это все деньги.
— Почему я не удивлена?
— Есть второй нюанс.
— Так, ну-ка…
— Я взял свежий заказ на… Четыреста тысяч. — я соврал… Чёрт, я становлюсь исчадием Бездны.
— Четыреста тысяч? Звучит неплохо.
— Да, надеюсь даже заправляться после этого особо не придётся. Можно будет разделить деньги между всеми членами команды.
— Звучит неплохо, я в деле.
— Отлично, через тридцать два часа мы будем уже на другом конце Гардикона. Ты готова?
— Всегда готова.
— Пойду сообщу команде одну «хорошую» новость и одну «плохую».
Я развернулся и пошёл к ребятам. Меня раздирали самые разные чувства изнутри. Чувство чего-то нового и неизведанного, чувство удовлетворения благодаря установке новых примочек на судно, чувство вины из-за того, что вбухал все деньги команды в корабль. И чувство... Странное, неуловимое. Чувство, что впереди нас ждут новые горизонты. При этом приятное, растекающееся по всему телу чувство сделанного вперёд одного сложного, но верного шага. Каждый из таких шагов приближает меня к моей главной цели. Уничтожение Лемешева. Человека, из-за которого моя жизнь пошла наперекосяк. Человека, из-за которого я столько раз оказывался на волоске от смерти...

Антон Щегулин
Пилот Федерации: Сквозь горизонт


Глава 1: Рисковый контракт

Как же это прекрасно, когда гиперджет исправно работает и идеально синхронизируется со мной. Да, пришлось, конечно, попотеть, чтобы перенастроить тачку Кобры под себя. Но я просто не мог удержаться. Управлять гиперджетом — это моя страсть.
Помимо прочего пришлось поковыряться с обшивкой, потратить ещё денег, чтобы полностью реализовать потенциал крыла. Я обратился к Шеппарду, как и рекомендовал Ирридий.
Не прогадал. Мужик рукастый. Вообще не говорит на интергалактическом. Объяснялись через голосовой переводчик. Но тут ещё была проблема в том, что он сам проглатывает кучу слов. В общем, та ещё задачка.
Но цены на его услуги прям существенно ниже. А делает он почти так же качественно. Да, у меня были некоторые нарекания касательно пары групп маневровых лепестков, но в остальном — шик.
Кобра была вне себя от ярости. Она надеялась, что будет выполнять функции перехватчика, а я буду управлять Внезапным. Ха! Наивная дурочка! Пришлось, конечно, несколько раз "договориться" с ней в каюте капитана о том, что гиперджет теперь пилотирую я.
Но в остальном ничего сложного. Герда адски ревнует и не скрывает этого. Пожалуй, из всех диких кошек, на моём корабле собрались самые непримиримые. Однако, они там, а я в гиперджете. Главное, чтобы не поубивали друг друга.
Интересно, что мешало Герде соблазнить меня за те два месяца, что мы летели до Бездны? Никаких препятствий для этого не было. Она мне нравилась, я нравился ей. Всё классно.
А что мешало мне её соблазнить? Сложные вопросы…
Я решил выкинуть это из головы. Сейчас важнее всего сконцентрироваться на задании.
Ирридий дал нам чёткую разнарядку. Молниеносное реагирование. Прилетаем на место, я вскрываю «черепашку», используя гиперджет, затем Внезапный активирует гравитационный крюк.
Мы утаскиваем «панцирь», потому что его Сциллис делают из ценных ресурсов. Так что стрелять придётся аккуратно. Это у Искры были бесконечные дотации от Федерации, поэтому можно было хоть к чертям выкорчёвывать с мясом всех «черепашек».
А здесь так нельзя. Возрождение не просто так стало галактической транскорпорацией со сверхдоходами. Они следят за каждым пуком. Ирридий сказал, что вскрывать черепашку надо крайне аккуратно, заходить под определённым углом. Наземная операция тут невозможна, так как вокруг "черепашки" на пару километров раскинулось азотистое озеро.
Затем подлетаем на Внезапном, забираем гравикрюком «крышку», после чего дожидаемся, пока прибудет эсминец Возрождения. Дальше они уже сами справятся.
Моя интуиция работала, как всегда стабильно. Нейрошторм посылал миллиарды сигналов по всей нервной системе. Никаких тугих штурвалов или педалей ручного управления. Ведь всё синхронизировано!
Держу руки на специальных полусферических элементах управления. Через специальные перчатки со сверхпроводимыми элементами я идеально калибруюсь с крылом.
Управляю буквально силой мысли. Все команды исполняются мгновенно. Даже быстрее, чем мгновенно, гиперджет стал моей второй кожей. Даю крен на пятнадцать градусов, захожу на широкий вираж. Осматриваю территорию сектора.
— Кобра, доложи обстановку.
— Конечно, Скользящий, с радостью. Значит обстановка следующая, я сижу здесь с Белкой, и мы обе недовольны тем, что ты учудил.
— С каких пор вы в кооперации?
— С тех пор, когда ты у меня забрал гиперджет, а у неё место второго пилота!
— Девчонки, не обессудьте, вы на тех местах, где пригодитесь более всего.
— Ага, конечно.
— Отставить недовольство. Мне нужны данные со сканеров Внезапного.
— Обычная консервная банка Сциллис. Судя по сигнатуре, толщина «крышки» примерно сто миллиметров. Под ней прямо на поверхности огромные запасы альвалиемида.
— Вот было бы здорово, если бы у нас оказался собственный харвестер. Я бы оккупировал одну из точек с альвалиемидом.
— Хочешь, чтобы против тебя объединились все три корпорации? И взяли бы измором?
— Кобра, единственное, чего я реально хочу — это открутить башку Лемешеву. Чем я и займусь, когда найду способ выбраться из этой системы.
— Возьми меня с собой, я хочу посмотреть, как ты его прикончишь.
— Ребята! — вклинилась Герда. — А может быть не будем засирать эфир вашими планами мести?
— Понял, Белка.
Повисла небольшая пауза.
— Скользящий! — снова заговорила Кобра. — Обрати внимание на эти данные. Прислала тебе на бортовой компьютер. Ирридий ошибся, нужно вскрывать «банку» с другой стороны.
— Придётся заходить на широкий вираж.
— Ага, смотри не попади под надвигающийся гравишторм.
— Вышли данные.
У меня на мониторе появилась информация о вихре. Судя по всему, он движется крайне быстро, и мы можем не успеть всё сделать. Эти шторма крайне мощные и непредсказуемые. Да ещё и с аномалиями. Влетать в зону шторма нельзя даже на гиперджете, хоть у него и дублируются все системы через ядро. А уж про Внезапный я вообще молчу. Он просто камнем рухнет на землю.
— Что по курсу?
— Уже скорректировали. Пройдём на тоненького. Вижу на радарах гостей от Аквантикс и Синхрона. Наши «лучшие» друзья.
Чёрт меня дери. Как обычно, то понос, то золотуха. Может начаться стычка. Причём, каждый сам за себя. Смертельное рубилово. Да что значит "может"? Она начнётся. Это неизбежно. Здесь три игрока, заинтересованные в одном и том же ресурсе.
— Сколько их?
— Два харвестера у Синхрона, и двое сопровождающих. Судя по сигнатуре два гиперджета одиннадцатых.
— Бомжи.
— И ещё двое у Аквантикс.
— Свяжись с Синхроном и перенаправь сигнал ко мне.
— Есть.
Какое-то время висела тишина, я скорректировал курс, проходил неподалёку от гравишторма. Здесь такие гравиштормы не редкость. Смотрю на обычный магнитный компас в кабине. Его потихоньку начинает колбасить. На мониторах лёгкая рябь.
Однако дублирующие системы стабильны. Как же я люблю за это тринадцатые гиперджеты.
На данный момент у учёных есть лишь предположения о том, как на планете генерируются гравишторма с мощным магнитным полем. По одной из версий, такой зарождается в местах особенно большого скопления залежей ферромагнетиков.
В сочетании с разрежённой атмосферой и мощнейшими ветрами звезды в системе, нагнетается гравишторм. Он может отключать электроприборы, корабли, а также вызывает аномальные явления. Например, каким-то волшебным образом усиливает или уменьшает силу притяжения.
— Капитан судна «Внезапный», с вами говорит капитан харвестера «Колун», Дмитрий Авдеев, позывной Медведь, корпорация Синхрон. Как слышно?
— Медведь, на связи капитан «Внезапного», позывной Скользящий. Приятно познакомиться, какими судьбами в секторе один три шесть? Заблудились, чай?
— Преследуем ту же цель, что и вы. Летим вскрывать «черепашку» и приватизировать ресурсы. У нас две машины, против вашей одной. У вас небоевой круизер. Лучше возвращайте задаток своему центровому и разворачивайтесь обратно в Бездну. Мой вам совет.
— Спасибо за рекомендацию, но тут ещё два гиперджета Аквантикс на подлёте, прямо у вас за спиной. Как насчёт разобраться сначала с ними, а потом решать наши проблемы?
— Мы уже с ними связались, они получат свою долю ресурса. С Возрождением мы не сотрудничаем.
— А следовало бы, Медведь, следовало бы…
— Я так полагаю, Скользящий, вы решили погибнуть за интересы корпорации, которая вас использует, как обычную подстилку?
— Подстилка — это твоя жена, вчера приходила ко мне, сказала, что ты с ней плохо обращаешься. Придётся тебя наказать, Медведь.
— Уровень дискурса мне ясен, ты лишишься и круизера, и джета. Потом будешь жалеть, что не пошёл на сделку.
— Сделка — это когда обеим сторонам выгодно сотрудничать, а ты мне предлагаешь развернуться и покинуть сектор. Теперь послушай, что я тебе предложу, два гиперджета против меня — это почти оскорбление, поэтому предлагаю тебе вызвать на подмогу ещё четыре бомжовых одиннадцатки, может тогда шансы уравняются.
— Да пошёл ты!
На этом связь оборвалась.
— Зачем ты так жёстко с малюткой? — послышался голос Герды.
— Пусть знает, с кем связался.
— Туда их! — сказала Кобра.
— Отставить подкаты к капитану во время задания. — строго сказал я.
— Есть.
Уже хочу уединиться с Кировой в своей охрененной каюте снова. Она знает, чем меня можно удивить. Иногда я всё-таки думаю, что роман в таком формате — это ошибка. Но, с другой стороны, мы в системе Бездна. А значит здесь нет никаких формальных правил ни для чего. Делай, как по кайфу.
На радарах появляются мои соперники. Гиперджеты Аквантикс ещё где-то далеко. А вот гравишторм довольно близко.
— Кобра, позови учёного. — скомандовал я.
Через несколько мгновений Андрей Синицын подал голос.
— Д-да, С-скользящий, слушаю.
— Андрей, а вот скажи мне следующее, если я отрублю питание ядра и все системы гиперджета ещё до входа в гравишторм, это меня уничтожит? Или я смогу сохранить функционал джета и запустить его после выхода из аномальной зоны?
— Т-теоретически, т-так и должно быть. Выключая все системы, т-ты их защищаешь от перегрузки. С-соответственно, можно всё включить сразу после выхода из зоны гравишторма. Но…
— Отлично, это я и хотел услышать.
— Н-но, это всё теория, Скользящий!
— Хорошая теория, меня всё устраивает.
— Е-если она не сработает, потом н-не говори, что я виноват в аварии т-твоего джета.
— Скользящий ботанику, конец связи.
Отрубаюсь. Да, звучит логично. Подумаешь, что явление неизученное? Ну и что? У меня есть компас. А ещё я могу пытаться завлечь своих недругов внутрь, чтобы они все там попадали к чертям.
Вдруг эти пилоты будут так же хороши, как и я, и придётся использовать нелегальные методы, дающие мне преимущество в бою? Впрочем, сначала надо их увидеть и глянуть каковы они в деле.
— Скользящий, — с волнением произнесла Кобра. — они рядом.
— Я вижу.
На радарах отображаются два крыла. Оба по мою душу. Нагнетаю боевую скорость, дохожу до пятнадцати махов. Теперь можно и развлечься. Два гиперджета пролетают мимо меня примерно в полукилометре, я успеваю понять, что к чему и считать точную сигнатуру со своего сканера.
Вонючие одиннадцатки. Как по мне — это вообще худшая модель гиперджетов, что была когда-либо произведена. Даже восьмёрка и то лучше, хотя уровень маневренности у неё, мягко говоря, хромает.
Но эти — вообще недоразумение. Мало того, что Горизонт — производитель гиперджетов, решил, что надо уменьшить количество элементов оперения, так ещё и поставили на них тройную турбину.
Это, безусловно, привело к позитивным изменениям в крейсерской скорости, да и в целом на бумаге боевые показатели лучше. А по факту, это самые натуральные слоны с крыльями. Еле двигаются, еле маневрируют.
Сделать манёвр «Кобра» на одиннадцатом практически нереально, он просто рухнет к чертям ещё когда только начнёт задирать нос. А на Гардиконе воздух разрежённый. Даже моих ста восьмидесяти маневровых лепестков здесь маловато для качественного маневрирования.
А у одиннадцатых их вовсе сто десять. Не говоря уже о том, что из-за конструктивных особенностей и массивности этих моделей, они хуже синхронизируются с пилотом через ядро.
Ведь вся идея нейросинхронизации с пилотом строится именно на балансе между самой машиной и пилотом. Машина не может быть слишком огромной. Это нагрузка на синапсы. Чем больше тачка, тем больше ядро, ею управляющее, тем больше нагрузка на пилота.
Оно сказывается, как в коротком промежутке, так и на перспективу. Например, когда мы вступим в бой, а это случится уже через секунд десять, не более, я могу крутить манёвры, как умалишённый. А они — нет.
Потому что моё крыло прекрасно сбалансировано на всех уровнях. Начиная от собственной развесовки и положения в пространстве, закачивая синхронизацией с ядром, отсутствием перегрузки мозга и синапсов.
Ощущается это реально, как вторая кожа. Я буквально чувствую каждый маневровый лепесток. Они встраиваются в мою нервную систему.
И нет ничего, над чем я бы не имел контроля. А одиннадцатый — это как протез ноги из начала двадцать первого века. Ты можешь им управлять, иногда даже вполне успешно. Но это не часть тебя, поэтому на ночь снимаешь.
В этом плане Возрождение — молодцы, они сумели найти очень тонкую струнку настройки нейросинхронизаторов под каждого человека индивидуально. Поэтому их пластичные органоиды, выращиваемые частично, как органика, дополняются нейросинхронизаторами, после чего их невозможно отличить от собственной конечности.
Если, конечно, эта конечность была утрачена и понадобилась новая от Возрождения.
Ныряю вниз, поближе к земле. Сейчас посмотрим на что способны тачки Синхрона. Спойлер: ни на что. Оба одиннадцатых устремляются за мной, тоже пикируют, но очень кондово, будто это два борца сумо.
Мимо летят плазматические снаряды, но всё в молоко, они даже не могут нормально навестись. Но я всё равно на всякий случай активирую дефлекторы, благо, энергии пока достаточно.
Выхожу из затяжного пике и начинаю входить в мёртвую петлю. Через камеры панорамного вида, наблюдаю, как эти два пыжатся. Скорости много, аэродинамики мало.
Радиус их петли в разы больше, чем у меня. Внезапно один из них решает, что он не хочет играть по моим правилам, резко выходит из петли, сделав «переворот на горке». Это мне было и нужно.
Совершаю аналогичный манёвр, только в два раза чище, в два раза быстрее и оказываюсь в непосредственной близости с первым одиннадцатым. Второй продолжал лететь по изначальной траектории, наблюдая за происходящим.
Первый запаниковал и попытался уйти от меня, но я липкий. Цепляемся в затяжные ножницы. Мне даже жалко его. Пилот явно молодой, мало тренированный, так ещё и машина у него дерьмо.
Выхожу из ножниц управляемой бочкой, сажусь ему на хвост. Даже господь не сможет сделать так, чтобы он выбрался из той задницы, в которой оказался. Наблюдаю три движка, нагнетающих скорость.
Пытается использовать своё единственное преимущество. В какой-то момент я даже хотел связаться с ним по комлинку, сказать, чтобы он покидал сектор. Потому что мы оба понимаем, что ему конец.
Но, как сказал Медведь, этот парень готов обслуживать интересы корпораций до самой смерти. А она наступит быстро.
Поливаю его плазматиками, они разбиваются о мощный дефлектор. На какое-то время это даже спасает моего оппонента, но через пару мгновений щиты падают, я попадаю в двигатель и срезаю крыло.
Бедолагу сносит и закручивает по спирали, он даже не успевает катапультироваться. Мне его искренне жаль. Возможно, если бы он выжил, он захотел бы отомстить Авдееву за то, что отправил его на самоубийственную миссию.
В этот момент мне на хвост садится второй и начинает палить прямо в дефлекторы. Неплохо, неплохо. Но пока я здесь, ты будешь только вторым. Даю резкий крен практически под девяносто градусов.
Ну естественно. Его сносит. О боги, какая же это дерьмовая модель — эти ваши одиннадцатые. Заостряю угол, отрываюсь от него, закручиваю бочку, выхожу на новый манёвр.
Пока я сделал три манёвра, он сделал всего два… Ещё немного предсмертных попыток моей жертвы вернуть себе преимущество в бою, но увы, его машина просто физически не способна противостоять моей.
Когда я выхожу на опасную для него траекторию, он понимает, что я сяду на хвост буквально через несколько секунд, и врубает полный форсаж. Нагнетает скорость. Но слишком медленно.
И тут я вспомнил о самом главном. Гравишторм! Этот идиот летит прямо в него! Он вообще понимает, что произойдёт, когда он окажется внутри? Или он решил таким образом меня скинуть? Думает, что я не знаю, куда мы несёмся?
Ну ладно, будь по-твоему, дружок. Думаешь я тебя не поймаю? Думаешь, я тебя не переиграю? Думаешь, я тебя не уничтожу?
— Скользящий! — завопила Белка. — Остановись! Он уходит от тебя, оставь его!
— Подтверждаю! — вторила Кобра. — Он уже не цель. Уйдёт в гравишторм и поминай, как звали! Не гонись за ним.
— Девочки, напомните, а кто тут капитан? — говорю я без капли иронии.
— Скользящий, это п-плохая идея! — вмешался Андрей. — У нас нет никаких достоверных данных о том, что поведение твоей птицы в гравишторме с отключенными с-системами будет контролируемо.
— Какова протяжённость аномалии?
— Большая! Пятьдесят километров по направлению движения! Ты будешь в ней находиться десять секунд! Без связи, без управления, без всего.
— Хочешь сказать, не переживу?
— Скользящий!
Остаётся всего немного до аномалии, смотрю на радар и готовлюсь полностью отключать машину.
— Увидимся на той стороне аномалии.
— СКОЛЬЗЯЩИЙ! — орут все с Внезапного.
Но мне всё равно. Я выполняю свою миссию. А миссия — уничтожение противника.
Пять секунд до вхождения в аномалию. Четыре. Три. Две…
Резко перевожу все тумблеры, отвечающие за снабжение крыла. Гаснут абсолютно все экраны, гудение нейродрайва прекращается, топливо перестаёт вырываться из двигателей. Влетаю в аномалию.
И тут понимаю, что забыл самое главное. Отключить нейрошторм! Чёрт! Как только оказываюсь в зоне аномалии, меня начинает штормить так, что мама не горюй. Кое как, будучи ещё в сознании, вырубаю нейрошторм. Но уже поздно, мой организм словил адскую перегрузку. Последнее, что мелькнуло перед глазами — это бортовой компас, который вертится, как вентилятор…

Глава 2: Хозяин небес

Приятная луговая трава. Я помню её. Это то самое место, где я оказался после дембеля. Приехал в ближайшую деревню рядом с частью, где жила Марина, в то время моя пассия.
Она очень ждала моего возвращения и была, пожалуй, самой преданной девушкой из всех, кого я когда-либо встречал. Рыжая бестия, ноги от ушей, лицо, усыпанное веснушками, но не яркими, а такими дымчатыми, едва заметными. Ярко-синие глаза, осиная талия, длинные, утончённые пальцы рук.
Ну и конечно же пылкий взгляд. И как я только здесь оказался вновь? Гляжу вокруг, знакомые пейзажи, сеновал, сенокос. Некоторые места в нашей галактике всё ещё сохраняют глубокий шарм прошлого.
Луг, ромашки, полевые цветы, одуванчики, лето, лес, сосны, ели, берёзы. Вдыхаю полной грудью. Пожалуй, это единственное, ради чего стоило бы вернуться на Землю. Ну и ради борща с пампушками. Однозначно.
Сзади меня обнимают знакомые руки. Оборачиваюсь, и впрямь Марина передо мной. В сарафане, с ярким макияжем, вся цветёт и пахнет. Но как? Разве всё то, что было до этого сон? А как же моя карьера лётчика?
Мне придётся начать всё заново?
Она стоит, вожделеет, но первый шаг не делает. Смотрит в глаза, улыбается. Марина из тех девушек, которые первый шаг сами не сделают никогда. Но зато, если ты сделал, попрут навстречу, как танк.
Не могу удержаться, целую её, она мгновенно включается в процесс. Есть девочки недотроги, которые только губками водят туда-сюда. Но Марина не из таких. Если господь ей даровал ей язык, значит он должен быть задействован на все сто.
Такое ощущение, что я не трогал женщину уже несколько лет… Впрочем, неудивительно. Ведь я только что с дембеля. Мы уже совсем разгорячились, она меня увела за сеновал.
На траве мягко, тепло и приятно. Правда, иногда насекомые беспокоят, но нам сейчас не до этого. Под сарафаном у неё абсолютно ничего нет. Хорошо подготовилась к моему возвращению. Поняв это, во мне будто десяток литров ракетного топлива подожгли. Аж уши загорелись от желания!
Срываю бесполезную одежду, грудь у нее аккуратная, небольшая, упругая, трогаю, не могу оторваться. Слышу её лёгкие стоны. Нас даже могут увидеть, но какая разница?
Она раздевает меня тоже, никаких разговоров, мы оба на пределе, хочется уже заняться делом. Однако в последний момент, она внезапно отстраняется.
— Скользящий.
Меня это смутило. Раньше Марина меня так не называла, да и не то, чтобы я ей рассказывал про свой позывной, полученный в далёком прошлом.
— Что? — спрашиваю с недоумением.
— Ты на связи?!
— В смысле?
— Скользящий, ответь! Ты на связи?!

* * * * *
Открываю глаза, обстановка резко меняется. Образ Марины постепенно растворяется передо мной. На секунду я даже теряюсь. Что вообще происходит?
— Скользящий, мать твою! Если ты не выйдешь сейчас на связь, я переоформлю Внезапный на себя!
Так стоп! Гравишторм. Гиперджет… Память быстро восстановилась. Я огляделся по сторонам. Но вокруг темно. Да, точно. Я же всё отключил. Тогда как работает связь? И почему?
Проверяю связь и понимаю, что она не работает. Кто со мной разговаривал тогда? Вспоминаю, что лететь через гравишторм мне надо было секунд десять. Но прошли ли эти десять секунд? Вдруг, если я сейчас включу тачку обратно, всё пойдёт прахом?
А если прошло больше десяти секунд, и я уже падаю вниз? Пытаюсь понять, что происходит. Да, я определённо падаю. Чёрт! Нельзя медлить. Врубаю все системы.
Ядро запускается, синхронизация активируется. Мониторы сразу загораются, я вижу высоту и меня чуть Кондратий не хватает! Запускаю движок, топливо начинает вырываться из сопел.
Я всего в пятистах метрах от поверхности!
Панорамка подрубилась, вижу, что гиперджет в адском штопоре. Придётся попотеть. Ядро нейродрайва, конечно же, буксует. Ну разумеется. Опять вручную.
Мне не привыкать.
Выставляю все маневровые лепестки в позицию «выравнивания». Они будут слегка замедлять вращение. А то перед глазами аж мельтешит. Маршевые наконец заработали.
Слежу за обстановкой и жду. Необходимо врубить их на полную в определённый момент, иначе я уйду в совсем неуправляемое вращение. До земли осталось всего двести пятьдесят метров.
В нужный момент врубаю марши, машина резко выравнивается и устремляется вперёд. Фух! Пронесло. До земли всего сто метров. Как обычно. Везунчик. Проскочил на тоненького.
Сразу проверяю обстановку. На радарах никого нет, кроме меня и Внезапного. Гравишторм позади. Мой оппонент мёртв? Непонятно. По крайней мере на радарах я его не вижу.
Кто же разговаривал со мной якобы по связи? Голос бы предательски похож на голос Герды.
Иногда так случается, что на пограничном этапе сна ты слышишь чьи-то голоса, просыпаешься, но никого вокруг не видишь. Подсознание порой генерирует совершенно невероятные звуковые галлюцинации, в которые невозможно не поверить.
Активирую связь. Сразу же слышу дикий ор.
— Если ты, сукин сын, не выйдешь сейчас на связь, клянусь богом я разобью твой сраный Внезапный о ближайший утёс!
— И я рад тебя слышать, Кобра.
Повисло недолгое молчание.
— Ты грёбаный ублюдок! Что ты вытворяешь?! Ты хоть понимаешь, что произошло? Ты кем себя возомнил? Бессмертным?
— Команда, прошу прощения… Была небольшая заминка. Я забыл выключить нейрошторм, поэтому, когда я оказался внутри бури, случилась кратковременная перегрузка нервной системы. Лучшее, что придумал мой мозг — это отключить своего носителя.
— Прекрасное объяснение. Когда вернёшься, потрудись нам сообщить, что побудило тебя заняться такой рискованной хернёй.
— Доложите обстановку. Что с Аквантикс и с Синхроном?
— Ну тут без хороших новостей не обойтись. — вещала Герда. — Аквантикс свинтили, как только узнали, что ты уничтожил в одиночку две одиннадцатки. У Аквантикс вообще джеты десятого поколения. Вот и не стали связываться.
— То-то же.
— Синхрон ретировался. Они развернули тягач с харвестером и улетели обратно.
— Ублюдок ещё сомневался в том, что я его переиграю.
— Мда, как говорится, бей себя, чтоб враги боялись. Почему бы не залететь в гравишторм? Отличная же идея.
— А что со второй одиннадцаткой?
— Сгинул в гравишторме. Потерян сигнал. Скорее всего, он просто не знал, куда летит. Гравишторм же не видно невооружённым глазом.
— Какова обстановка по «черепашке»? Гравиштром всё ещё мешает?
— Нет, он затихает. Можно работать.
— Понял.
Захожу на широкий вираж, выстраиваю траекторию. Понимаю, что ручное управление гиперджетом с выключенным… Или, что более вероятно, сломанным нейроштормом, очень сильно утомляет.
Каждое движение требует огромного количества усилий. Запускаю снова ядро нейродрайва. Синхронизация буксует. Пока есть время, пусть побуксует, может подключится в итоге.
Простраиваю маршрут, лететь недолго, около минуты, набираю нужную скорость, вдавливая педаль нагнетателя в пол.
Наконец-то барахлящая синхронизация срабатывает, я отпускаю штурвал и перехожу на неконтактное управление.
Хорошо, что нейродрайв наконец раздуплился, ибо без него целиться была бы та ещё задачка. Выхожу на линию атаки, навожусь.
«Черепашка» выглядит как большая полусфера белого цвета с продольными сечениями. Отдельно меня всегда интересовало, можно ли их вскрыть как-то, не используя оружие и специальные резаки?
Ведь Сциллис законсервировали их не просто так. Есть же какая-то цель. Причём, они явно знали какие источники ресурсов самые ценные. По мелочам не разменивались.
Поэтому, если находишь «черепашку», значит её надо срочно брать. Там самый жир. Готовлю пушки, и через пару секунд начинаю заливать полусферу плазматиками.
Они вгрызаются в неё, как цепные псы. К сожалению, из-за дыма и искр я не вижу, как я отработал. Ухожу с линии атаки, готовлюсь на всякий случай сделать повторный заход.
— Кобра, ну как там?
— По ходу ты снёс механизм закупорки. Сейчас проверим.
После небольшой паузы она вернулась.
— Да, вся ништяк. Вскрываем баночку.
Пока Внезапный занимался этим, безусловно скучным процессом, у меня в голове мелькнул снова образ Марины. Интересно, где она? Чем занимается? После дембеля судьба быстро нас растащила по разным уголкам планеты.
Но тем летом мы успели хорошенько развлечься… Ох, что это было за лето! Коли мне предложили б выбрать лишь три месяца, которые доведётся переживать снова и снова до скончания веков, я выбрал бы именно это лето.

* * * * *
— Шестьсот тысяч на твоём счету, как и договаривались. — улыбался Ирридий. — Слушай, ну ты просто монстр! Твой разговор с Медведем уже все слышали.
— Прекрасно! — отвечаю с сарказмом.
— Нет, это прям бомба! У тебя начинают пробиваться ростки репутации. Сбил одиннадцатки, нырнул в гравишторм, а после ещё и вынырнул живой. Ну точно «Скользящий»! В любую дырку без вазелина, хе!
— Давай вот без этих сравнений. И что там с налогами?
— Ой, это ты сам разбирайся. У меня сидит человек, который все мои деньги подсчитывает. — он нагнулся вперёд через стол. — А пацаны из Возрождения-то довольны. Им нравится такой подход, шаришь?
— Шаришь.
— Они любят отчаянных ублюдков. Таких, как ты. Просто прилетел, разрулил, нахамил, чужую жену попустил, ха! Да и пофиг, что у Медведя нет жены. Звучало круто.
— А можно как-то огородиться от этих сливов?
— Шутишь? Тут в Бездне хакеров, что ловят все частоты и потом продают данные, пруд пруди. Есть пара выделенных реально безопасных линий. Но стоит такое оборудование очень дорого. Тебе пока рано об этом думать.
— Понятно.
— Ну как ощущения?
Я открыл мастерфон и посмотрел на свой счёт. Налоговая уже тиснула у меня деньги! Чёрт, целых сто тысяч!
— Ощущения?! Налоговая тиснула сто тысяч! Дерьмовые ощущения!
— Да, это проблема. Тебе нужно пойти в банк и переоформить систему налогообложения. Там есть много вариантов, рекомендую «Царь Бездны», он будут снимать за это по десять тысяч реалов в месяц. Скажут, что за обслуживание, но по факту просто тащат бабки. Но тебе, наоборот, выгодно будет. Потому что ставка сократится на семьдесят процентов… Ох… И зачем я тебе это говорю? Такую информацию продавать надо.
— Я понял.
— Ладно, раз уж начал… Слушай, ты хороший парень, ты принесёшь мне много бабла, поэтому почему бы и нет? Поделюсь маленькой мудростью Бездны.
Он закурил очередную вонючую сигару.
— Смотри, в Бездне нет вообще ничего, что было бы выгодно... На первый взгляд. Всё, что ты находишь сразу, без долгих метаний, оно все не выгодно. И система налогообложения «Царь Бездны» — никогда не находилась на поверхности. Её никто и никогда не рекламировал, не афишировал. Это для своячков, понимаешь?
Я кивнул.
— Но суть в том, что система этих самых «своячков» раньше работала на ура, когда в Бездне было мало народу. Теперь же, когда здесь миллионы людей, система даёт сбой. Поэтому, когда придёшь в банк Бездны иди в окошко номер тринадцать и введи код. Записываешь?
Я записывал.
— Один, один, пять, три, восемь, четыре, девять, два, ноль, ноль, один.
Я сохранил заметку.
— Собственно, после этого тебе выдадут особый статус и пригласят в отдельное помещение. Там обслуживают уже реальные люди, а не машины. Но «Царь Бездны» стоит денег, учитывай. Тебе придётся внести первоначальный взнос.
— Сколько?
— Пятьдесят тысяч.
— Да чтоб меня!
— Ага, Бездна умеет тянуть деньги. Но поверь, для тебя это будет не проблема. Знаешь, почему я всё это тебе рассказываю?
— Ну? Почему?
— Потому что я точно знаю, что, если ты будешь неудовлетворён, у нас с тобой ничего не выйдет. Мы должны сотрудничать и приносить друг другу максимум пользы. — он откинулся на своём кресле. — С такими как ты надо выстраивать особые отношения, ты тот ещё птенчик, понимаешь о чём я? И я не хочу просрать такой ценный кадр, шаришь?
— Шаришь.
— Ты пока молчаливый, но я уже хорошенько тебя узнал. Поверь, когда мы с тобой бахнем по пиву, ты раскроешься совершенно с другой стороны. Поэтому, используй преимущества Бездны. А недостатки — не используй, Антей.
— Угу.
— Есть ещё заказ, брать будешь?
— Срочный?
— Четверо суток у тебя будет, чтобы привести себя и команду в порядок.
— А что за заказ и сколько денег?
— Надо будет разнести в щепки военную базу Аквантикс, которая только строится. Они хотят застолбить за собой один сектор. Нужно будет метнуться на гиперджете, пустить пару Титан-Р и улететь восвояси. Плёвое дело, развлечение на двадцать минут.
— Прямо-таки никакой противоракетной обороны? Прямо-таки, никакого ПВО?
— Ну, дружище, простых заказов не бывает, но и ты не чмошник подзаборный, справишься, я в тебе уверен. Бабки сможешь забрать себе. Внезапный тут не пригодится. А бабки, меж тем, приличные. Триста пятьдесят штук. Всего за один полёт. Что скажешь?
— Я в деле.

* * * * *
Я пока не хотел ни на кого перекидывать своё налоговое бремя. А если быть честным, просто опасался чужих глаз. Ребята получат всё поровну от четырёхсот штук, как и положено. Мне достанется сотня. Нет, всё же получилось неплохо. Учитывая оставшиеся в загашнике сто пятьдесят.
Повреждений никаких нет, топлива потрачено исключительно мало. На заправку уйдёт тысяч десять, может быть пятнадцать. И то, я могу и не заправлять Внезапный. Ему ещё надолго хватит.
Открываю счёт, чтобы проверить всё ли в порядке. Теперь у меня это войдёт в привычку. Но там снова списание. Небольшое, всего сто десять реалов. Пишет, что за парковочную платформу.
Хм, я уже сегодня оплачивал парковочную платформу для Внезапного. Однако, цифры не совпадают. Я же плачу двести пятьдесят реалов в сутки, чёрт подери эту Бездну!
Даже теперь, когда гиперджет является частью Внезапного и прикреплён к нему стыковочным модулем, они не понизили ставку! Для понижения ставки нужно обратиться в банк Бездны с соответствующим запросом. И написать форму. От руки!
Здесь всё ещё пользуются бумагой… Хотя она должна быть в дефиците. Может быть, я что-то не знаю про «бумажное» лобби Бездны? Наверняка здесь есть какие-то люди, которые выращивают деревья в особых зонах.
Но ещё одно списание… Чёрт! Ну, конечно же! Парковочная платформа Кобры! Я её перепривязал на свой счёт, а то, что она пустует — всем до фонаря. Чтобы снять с себя обременение, нужно будет снова прийти на двадцать третий уровень и попасть ещё в офис к этим торгашам. Надеюсь, хоть там обойдётся без бумажек и подписей от руки.
Я нехотя ковыляю к лифту и отправляюсь наверх. Он, как обычно, едет предательски медленно. В голове пролетают флешбеки, и я даже надеюсь встретить здесь Герду. Но, разумеется, её тут нет. Она на корабле с остальными.
Выхожу на нужном уровне и уже иду, осматриваюсь, гораздо медленнее, чем в предыдущий раз.
Взору предстают самые разные корабли: корветы, фрегаты, круизеры, эсминцы и так далее. Есть даже семьсот метровый линкор «Федерация-3». Интересно, что он тут забыл?
Понимаю, что идти пешком — это целый квест, поэтому беру ближайший мультикэб, и уже передвигаюсь на колёсах, оглядываясь по сторонам.
Разумеется, офис парковочного павильона находится в самом конце этого павильона. Чтобы люди, которые сюда приходят обнулить баланс или отказаться от услуг, основательно задолбались идти к своей цели.
А мультикэб тут стоит, между прочим, целых деять реалов в минуту! Просто грабёж какой-то. Благо, у меня сейчас денег достаточно, но, чувствую, Бездна их быстро высосет.
Тем не менее, я не ускоряюсь. Созерцание кораблей доставляет особое удовольствие. У меня начинает разыгрываться фантазия, я представляю, как становлюсь капитаном целого линкора. Управляю залповыми орудиями и могу захватывать целые планетоиды. Красота!
Но мне до линкора, как отсюда до Луны. А Бездна находится очень далеко от Солнечной системы.
Поглядываю и на других представителей летающих посудин. Вот неплохой корвет. Но, увы, не модульный. Просто цельный, узкоспециализированный. Модернизировать такой сложно. Зато он быстрый и на омнисфене.
А вот ещё неплохой круизер. Но уже боевой. Конфигурация точь-в-точь, как у Внезапного. Центровой стержень, с модульной системой вокруг него. Только более современный и тоже на омнисфене. Интересно.
В один момент я понял, что некоторые из этих кораблей продаются. Видимо, обслуживать уже нет возможности, остаются только деньги на оплату аренды парковочной платформы. Вот и выставляют, как есть.
Мой взгляд буквально липнет к очень недурному модульному бригу класса «Д-1». Длина и масса меньше моего Внезапного примерно вдвое, однако, пространства для команды, да и вообще компоновка модульной сетки в разы более удачная.
Капитанский мостик отсутствует, вместо него двухместная кабина пилота. Это даже плюс, потому что на Внезапном хоть мостик и просторный, но он нафиг не нужен.
Лучше это пространство использовать где-то в других местах, например, сделать комнату отдыха для экипажа более просторной. Или вовсе организовать две подобных комнаты.
А наша текущая конфигурация на Внезапном — это какое-то ржавое недоразумение. Приходится в свободное время собираться вместе с командой на капитанке, откидывать дополнительные спальные места и сидеть на них, общаться, возможно выпивать.
После этого остаются какие-то пятна, разводы, следы. Это ещё нужно убирать, а убираться я ненавижу. Можно было бы подрядить дроидов-уборщиков, но в последний раз они мне так всё убрали, что я обомлел от ценника.
В общем, такой порядок вещей не принимается, я предпочитаю, чтобы всё использовалось по назначению. И этот бриг выглядел, как прекрасная замена Внезапному в будущем.
Подъезжаю на платформу и вижу то ли хозяина, то ли того, кто обслуживает судно.
— День добрый! Не помешал?
Худощавый мужчина в комбезе обернулся, выражение его лица было нейтральным. Возраст давал о себе знать, но назвать его стариком язык не поворачивался.
— Вы, видимо, с Земли?
— Да, верно.
— Только на Земле говорят «день добрый». В Бездне нет дней или ночей. — он кашлянул. — Тем не менее, день добрый.
— Подскажите, а вы продаёте этот бриг?
Мужик резко расхохотался.
— Этого красавца? Да вы с ума сошли! Нет, конечно! «Калёный» — это мой верный друг уж как лет девять. Мы с ним столько задач выполнили.
— Девять лет?! Он выглядит так, будто только вчера с верфи спустился!
— То-то и оно! Надо знать, как ухаживать! А вы, часом, не Алексей Чепочкин?
— Нет, нет, меня зовут Антей.
Протягиваю ему руку, он пожимает.
— Константин Гредов, капитан «Калёного».
— А я капитан «Внезапного».
— О, наслышан, наслышан.
— Неужели, слухи настолько быстро распространяются по Бездне?
— А вы ещё этого не поняли? Не просто быстро. Моментально. Теперь я знаю, что «хозяину небес» дорогу переходить точно не стоит.
Он рассмеялся после того, как сказал это.
— О каком «хозяине небес» речь?
Он засмеялся ещё пуще прежнего, но увидев, что я не понимаю в чём соль, прекратил.
— Ну как же… Разве вы не Антей Керимов?
И тут до меня дошло.
— Это меня так величают? Ого, даже и не думал.
— А, вы ещё не втянулись… Хе-хе, ну ничего. Бездна быстро принимает в свои объятия и никогда не отпускает. Имейте ввиду. — он прокашлялся. — Прозвища тут быстро расходятся, а ещё быстрее меняются на новые. Так что аккуратнее. Сегодня вы хозяин небес, а завтра поедатель кала. И если вы думаете, что я придумал сейчас последнее, то уж поверьте, здесь и не такое за людьми закреплялось…
Я оглядел ещё раз бриг. Он был прекрасен.
— Сколько нужно иметь денег, чтобы приобрести такой?
Константин глубоко вздохнул и произнёс старческое: «пу-пу-пу-у».
— Ну смотри, сынок, давай на «ты», если не против?
Он реально был старше меня, но вряд ли на столько, чтобы звать меня сынком. Впрочем, какая разница, как он меня зовёт? Достаточно узнать лишь то, что мне необходимо.
— Давай.
— Я брал этого малыша, когда ещё ставки на лизинг подобных тачек были вменяемые. Сейчас я бы даже не стал рассматривать возможность кредитования. Бездна в этом плане беспощадна. Ставки конские. Но когда я его брал, было терпимо. И я эти двенадцать миллионов выплатил примерно за полтора года выполнения контрактов.
— А какие контракты? Какая основная деятельность?
— Ох, Антей, всякое бывало, всякое. Первый год текущей девятилетки прошёл, как в тумане.
Он загадочно улыбнулся.
— Что касается нынешних рыночных цен, думаю без модулей можно взять каркас миллионов за пятнадцать. Ну или за четырнадцать, если прям повезёт с поставщиком.
Пятнадцать миллионов! Охренеть… Сколько заказов мне нужно будет выполнить, чтобы позволить себе такую сумму? Да ещё и без модулей!
— Охренеть.
— Нет, это вполне справедливая цена, сынок. Дело в том, что каркас этого брига собирается на АРНАСе, а комплектующие поставляются Горизонтом. Сошлись, так сказать, все звёзды. Горизонт плохо собирает массивные посудины класса выше, чем «Б-3», а АРНАС делает очень спорные по качеству комплектующие для «Д-1». Однако, если стрелочку перевернуть…
— АРНАС отлично собирает, а Горизонт производит хорошие комплектующие.
— Именно. Этот бриг — квинтэссенция корабельного искусства. Он окупает себя за три года. Или за два с половиной, если работать с одним выходным в неделю. Его можно обстреливать ракетами титан-р, и ему вообще ничего не будет. Модули, может быть, шататься будут, но самому бригу хоть бы хны.
— Прямо, как мой Внезапный.
— Ну, круизер класса «К-2» это совсем другая история. Но да, некоторые из них тоже делались весьма добротно. И Горизонт к этому имел непосредственное отношение.

* * * * *
После того, как я в течение часа объяснял, почему мне больше не нужна платформа, и почему я хочу отвязать её от своего счёта, мне уже ничего не хотелось.
Шёл обратно с мыслью сегодня напиться. Комлинк начало разрывать.
— Да, Кобра, я возвращаюсь на Внезапный.
— Тебя там ждёт сюрприз. — сказала она заигрывающим тоном.
— Я выжат как лимон, ах да, спасибо, что напомнила… Надо раскидать ваши доли.
Пока она продолжала что-то говорить на громкой связи, я перечислил деньги поровну всей команде. У меня были некоторые вопросы к тому, какую роль в последнем задании сыграли Овцебык, Андрей и Ден, но будем считать, что они на зарплате.
— Мы тут все собрались и… О мой бог! Ребята…
Послышалось шебуршание на другом конце.
— Антей перечислил бабки!
Все начали галдеть и веселиться. Даже эти жалкие шестьдесят шесть тысяч, полученные лично в карман каждого участника, серьёзно поднимали настроение и боевой дух.
— Антей, — Кобра вернулась к комлинку и послышался смачный звук её поцелуя. — ты лучший! Когда у нас следующий заказ?
— Пока под вопросом.
— Отлично! Потому что сегодня мы все нажрёмся в хлам, понимаешь? Ну где ты там? Я не надиралась со времён службы на Тайрисе! Господи, я уже мечтаю вылакать всю водку, что у нас есть.
— Какая ты целеустремлённая.
— Не знаю… Как будто началась новая жизнь! Не теряйся там! Мы ждём!
Связь оборвалась, а я зашёл в ближайшую рыгаловку, чтобы пожрать. Сил никаких не было. Иногда просыпались смутные сомнения в том, что мне не стоит быть капитаном. Но я очень быстро выкидывал их из головы.
Заказ принесли быстро, вместо привычного дроида, я увидел живую официантку.
— Желаете ли десерт?
— Нет, спасибо.
Уже готовлюсь начать уминать свою тортилью, но она стоит и смотрит в упор. А я не могу из-за этого сосредоточиться.
— Вы мне кого-то напоминаете... Вы случайно не участвуете в гонках?
— Нет. Вы ошиблись.
— Но вы выглядите прямо, как гонщик. Все гонщики такие, как вы!
— Это какие?
Мне даже стало интересно.
— Подтянутые, среднего роста, коротко стриженные и заказывают тортилью. Не знаю почему, но они все обожают тортилью.
— Часто к вам гонщики заходят?
— Не очень, но если заходят, то обязательно берут тортилью… Странно. Если вы не гонщик, то думаю, вам стоит им стать. Мне кажется, вы бы выиграли все соревнования. Вы не выглядите, как тот, кто проигрывает.
У меня брови приподнялись, комплимент засчитан, даже настроение улучшилось.
— И где записываться на эти ваши гонки? И вообще, что это за гонки?
— Вы не знаете ничего о гонках?!
У неё округлились глаза.
— Нет, я здесь… Недавно.
— Тогда вы обязаны поучаствовать. Как вас зовут?
Она произнесла это и дала мне рекламную листовку, где была вся информация о гонках на джет-подах.
— Антей.
— Очень приятно, Антей, меня Лиза. Если вы будете участвовать, то я обязательно буду болеть именно за вас! Обожаю гонки на джет-подах! Ну, хорошего вам дня!
С этими словами она игривой походкой, виляя своей округлой задницей, упорхала обслуживать других клиентов.
Что это было? Замануха? Или она и вправду меня с кем-то спутала? Разворачиваю листовку и вижу джет-поды, очень сильно напоминающие по форме мой гиперджет. Только поменьше, и маневровых лепестков не сто восемьдесят, а дай бог штук пятьдесят, не более.
Глаза опускаются вниз, и вот в этот момент я реально заинтересовался. Призовой фонд три с половиной миллиона реалов! Два миллиона за первое место, один миллион за второе и пятьсот тысяч за третье…
Поднимаю глаза, смотрю перед собой в пустоту. Чёрт подери, если уж зарабатывать в этом месте, то зарабатывать по полной! Осталось только найти джет-под… И прочитать правила…

Глава 3: Гонки на гравиджетах

Когда я поднялся на Внезапный, из шлюза разило перегаром. Помимо этого, команда купила огромное количество всякой вкусной еды. Фантики от неё, упаковки, кусочки валялись прямо в коридорах.
Такой беспорядок меня страшно бесил, учитывая сколько денег я потратил на чистку своего корабля. Но я был слишком утомлён жизнью, чтобы прямо сейчас присоединиться к пиршеству. Поэтому отправился проверить машинное отделение.
Там ничего не поменялось, разве что стало чище, а также Ден неплохо перепроложил проводку. Теперь это уже не груда запутанных кабелей, а настоящее произведение искусства. Мало того, что Збигнев был талантливый инженер, так ещё и перфекционист.
Выхожу обратно в коридор и мне навстречу, как чёрт из табакерки вываливается пьяная Герда. Смотрит на меня голодным взглядом, затем оглядывается по сторонам, убеждается, что никого вокруг нет и уверенно прижимает меня к стенке.
— Белка, я не в настроении.
— Я не Белка, я Герда. — в её взгляде было что—то манящее. — Не знаю… Чем я тебе не понравилась? Жопа у меня даже лучше, чем у твоей Аньки.
От неё несло перегаром там мощно, что я даже сам слегка опьянел. И да, жопа у неё была огонь. Но это вовсе не значит, что у Ани жопа плохая. Просто у Белки прям точёный орех, каких только поискать. Редкое совпадение генетической предрасположенности и усердной работы над собой.
— Я не в настроении. И давай не будем поднимать эту тему.
— Нет, ну скажи! Мне интересно! Что не так? Может сиськи маловаты? Или причёска не та?
Про сиськи правда, но я люблю любые размеры, лишь бы не висели.
— У тебя всё, как надо, Герда, а теперь дай пройти, пожалуйста.
— Если всё как надо, почему не поцелуешь меня?
— Потому что я с Коброй, мы пара. Понимаешь, нет?
— Почему не поцеловал, когда мы два месяца летели взаперти? Неужели запах пота тебя отпугивал?
На самом деле, я и сам не знаю, почему у нас не получилось. Скорее всего, из-за стрессовой ситуации. Мы не знали, что впереди. В кино показывают, что в такие моменты человеки противоположного пола любят совокупляться. Но мы почему-то этого делать не стали. И рационального объяснения этому у меня не было.
— Меня ничего не напрягало, не получилось и не получилось… Бывает.
— То есть, могло получиться, просто ты нерешительный дурашка? — сказала она с улыбкой.
— Этот разговор, — отпихиваю её от себя. — окончен.
С этими словами иду по коридору на капитанский мостик, где меня встречает Аня и пылко целует в губы. Но почему-то я не испытываю той страсти, что раньше. Возможно, это из-за усталости.
Оглядываюсь вокруг и понимаю, что мой любимый мостик капитально засран. Здесь и окурки, и коробки от пицц, и пустые пачки из-под чипсов. Чего только нет.
Начинаю вскипать изнутри. Они устроили чёртов бардак на мостике, а я ненавижу бардак! И я ненавижу Внезапный за то, что здесь нет другого просторного модуля для отдыха! Подобные мероприятия не должны распространяться на мостик!
— Да чтоб меня! — я повысил голос.
— Что случилось, дружище?
Овцебык подошёл ко мне и нежно обнял. Никогда не думал, что он может быть настолько аккуратен с людьми. Его рукопожатие, как правило, лишает меня мелкой моторики минут на пятнадцать. Но, как ни странно, его объятия на меня подействовали благостно. Я немного успокоился.
— Вы тут устроили конченый кавардальник! Всё валяется на полу, не хватало, чтобы кто-то наблевал!
В ту же секунду, я слышу где-то в коридоре звуки отрыжки и плескающейся жижи. Герду стошнило. Хорошо, что не на меня.
— Ну вот! Слышишь?! Это же просто ужас, Данай!
— Тихо, тихо, тихо! Друг, не кипишуй, сейчас разберёмся.
И тут я понял, зачем мне нужен Овцебык на корабле. Оказалось, что это настоящий профессионал в наведении порядка. Сначала он наорал на всех и построил каждого. Затем приказал убрать всё дерьмо за ближайшие шестьдесят секунд и, если этого не произойдёт, он достаёт Гранев и простреливает по одной коленной чашечке за каждые десять секунд сверху.
Сказать, что я офигел, ничего не сказать. Ден и Андрей засуетились, как мышки, хотя секунду назад оба лежали на выдвижных полках и пускали пузыри из слюней. Кобра тоже засуетилась, хотя по идее могла бы и нет, потому что она же моя девочка. Я бы не дал её в обиду.
Но то, что она старается, я ценю. В итоге через пять минут всё было убрано, вся команда построилась передо мной, в том числе и бледная от алкогольного токсикоза Герда.
— Овцебык докладывает, уборка помещения завершена. Какие будут дальнейшие указания?
Я смотрю на всё происходящее, у меня слегка отвисает челюсть, но я рад. Мне понравилось.
— Дальнейшие указания… — я замялся на секунду. — Продолжать праздновать, мать вашу! А я присоединяюсь!
Мы все начали орать от радости, как психи. В меня тут же влили пять стопок водки, дали закусить жареным хлебушком с чесноком.
Затем мы устроили дикие пляски, Данай сказал, что умеет делать сальто. Ему никто не поверил, поэтому он решил показать всем свои навыки в деле. Нет, ну правда, как может такой увесистый кабанчик, как Овцебык сделать сальто?
В итоге эксперимент закончился тем, что он случайно задел панель управления, включились маневровые, корабль знатно тряхнуло, а я подбежал, чтобы исправить косяк.
Все повалились на пол и выдохнули, потому что событие оказалось внезапным и напугало до чёртиков. Если бы Овцебык задел панель маршевых, то мы могли бы легчайше свалиться в пропасть и сгинуть. Тяги бы не хватило, чтобы выровнять Внезапного.
Но через несколько минут наступило облегчение и все стали ржать, как кони. Мы продолжили кутёж. После десятой рюмки я уже плохо воспринимал происходящее вокруг. Всё было, как в тумане.
Андрей Синицын вроде подходил и показывал на мастердеке рекламу нового нейрошторма шестого поколения. Затем Ден начал мне что-то втирать про устройство корабля и коммуникации. По-моему, он говорил, что вентиляция работает некорректно, но мне не стоит переживать, ведь он всё исправит.
Честно говоря, пока он мне не сказал, я даже не задумывался об этом. Герда снова подловила меня в коридоре, но на этот раз уже извинялась. Сказала, что перебрала и не хочет, чтобы я запоминал её в таком пьяном образе.
В конце концов её речи меня растрогали, я приобнял девчонку, что оказалось фатальной ошибкой. Нас увидела Кобра, которая сначала всадила мне под глаз, а потом принялась за Белку.
Надо сказать, ударчик у неё, что надо. У меня аж искры полетели… Но благо, она девчонка, а не стокилограммовый Данай, поэтому её прыти недостаточно, чтобы нанести серьёзный урон.
Я бросился их разнимать, потому что эти мартовские кошки сцепились не на шутку. Пару шальных царапок прилетели в процессе. Щека начала кровоточить. В итоге я выбесился и попробовал их разнять прям силой, но Кобра случайно тыкнула меня в глаз пальцем.
Завалился на пол, закрыл глаз рукой и начал мычать от резкой боли. Этого ещё не хватало! Герда тут же встрепенулась, подлетела ко мне и начала осматривать. Кажется, я отнекивался и послал обеих к чёрту.
Далее туман полностью перекрыл моё сознание ровно до тех пор, пока я не обнаружил себя в медотсеке. Там обе кошечки нависли надо мной. Белка в медицинской маске, очках и перчатках лезла ко мне в глаз и бормотала что-то нехорошее.
Кобра стояла поодаль, закрыв рот рукой и с виноватым взглядом. В процессе ещё заходил Овцебык. Кажется, он говорил, что с подобными ранениями он шёл в атаку. На что Герда на него зашипела, сказав, что я капитан, а капитана надо беречь, как зеницу ока.
Окончательно выключился в процессе, хотя она била меня по щекам, требуя, чтобы я не выключался.
Сон на этот раз оказался не самым приятным. Я сидел один в своей комнате сразу после смерти родителей. Почему-то я смотрел на себя со стороны. Но боли не было. Я будто просто отпускал ситуацию и мирился с новым укладом.
Привычные декорации моей старой квартиры в далёком северном городке сменились улицей и солнечным утром. Места бесконечно знакомые, но я никак не мог понять, где именно нахожусь. По руке пробежала ящерица, а у ног вертелась чёрная кошка с языком змеи.
Алкоголь — зло.

* * * * *
Очнувшись на следующий день после попойки, я обнаружил перед собой Андрея Синицына. А ещё я понял, что мой левый глаз не функционирует и залеплен бинтами.
— Так, Андрюх… Ты, наверное, лучше знаешь, что с моим глазом? Ни черта не помню…
— О, ничего с-страшного. Незначительное повреждение ногтём. Благо, новый медицинский модуль хорош! Г-герда тебя здорово подлатала лазерной установкой. Сказала, ч-что через пару дней б-будешь, как новенький.
— Через пару дней — это хорошо, мне как раз надо участвовать в гонках.
И тут я понял, что проговорился.
— В г-гонках? О-ого, сильно! Н-надеюсь, с призовым фондом?
— Так, ты этого не слышал, понятно? Случайно вырвалось. Никто не должен знать.
— П-понял т-тебя, вообще я з-здесь не за этим.
— А зачем?
— Н-нужно обговорить очередной полёт на Д-доминус.
— Ты с ума сошёл? Мы туда не вернёмся! Не хватало ещё лишиться корабля.
— А-антей, я всё продумал. Во-первых, нам понадобится всего с-семьсот пятьдесят тысяч на омнисфеновые маршевые двигатели. Я знаю, какие п-подойдут. Можно взять старое поколение, б-благо, они медленно устаревают и до с-сих пор актуальны.
— А во-вторых?
— А в-во-вторых, мы посетим все планетоиды с-семейства Доминус! 552, 553, 554, 555, 556.
— Пять планетоидов? Неизведанных, опасных и жаждущих уничтожить всё, что к ним приближается?
— Н-ну, положим Доминус-552 мы уже в-вполне изучили и знаем нюансы.
— Да, я его изучил ещё без твоего участия, мне тут сообщили, что Доминусы — это вообще искусственно созданные планетоиды неизвестно кем. Знаешь, оно мне напоминает хищный цветок, привлекающий насекомых. Те думают, что они сейчас полакомятся сладеньким, а их глупые ножки вязнут в жиже, клетка закрывается. И они медленно перевариваются внутри.
— А-антей, я бы не пришёл к тебе, если бы всё не было максимально серьёзно, послушай. Покупатели хотят ещё алой ртути. На этот раз им нужно больше. Гораздо больше. Три т-тонны! Но! Это ещё не всё! Г-гипотетически на Доминусе-553 есть альвалиемид. Информация не подтверждена. Но даже за вылет и разведку уже платят деньги. Само наличие информации, а т-также сканирование планетоида — выполненный заказ. А если там есть альвалиемид, они готовы заплатить выше рынка за каждый килограмм!
— Кто они?
— Т-тебе лучше не знать…
— О, нет… Только не говори, что Синхрон.
— С-слушай, Синхрон — это же ведь не только Авдеев! Это о-огромная корпорация. И им нужно много альвалиемида. Они понимают, что здесь на Гардиконе Возрождение уже выигрывает ресурсную гонку. Они хотят перехватить инициативу в других системах!
— Новость об этом вмиг разнесётся! И у меня больше может не быть заказов от Возрождения!
— Да, но это только в том случае, если мы примем официальный заказ.
— Что ты имеешь ввиду?
— Т-то, что мы м-можем слетать туда, д-достать все д-данные и ресурсы, вернуться и просто продать на бирже, как и в прошлый раз. А у-уже в процессе там ребята сделают всё задним числом, и Синхрон получит своё. П-просто об этом никто не будет з-знать, все данные биржи строго зашифрованы.
А в его словах была логика.
— То есть, мы должны модернизировать корабль, поставить новые маршевые, поставить новые модули сбора ресурсов, трёхтонные между прочим! Полететь в систему Доминус, прошерстить каждый планетоид этого семейства, после чего вернуться и надеяться, что нам удастся сбагрить всё на бирже?
— Н-не надеяться, а б-быть уверенными. З-заказчик очень н-надёжный, и он о-очень хочет выиграть эту ресурсную г-гонку. К-кстати, о гонках…
— Давай, что ты ещё приготовил для меня?
— Это хорошо, что ты решился принять участие в г-гонке. Я так полагаю, мы говорим об одной и той же. Если з-займёшь хотя бы второе место, то выигрыша нам хватит, чтобы провернуть это д-дельце.
— Андрей, при всём уважении, но я не уверен, что игра стоит свеч.
— С-стоит, п-поверь… Сейчас предоставлю расчёт. — он начинает производить какие-то махинации со своим мастердеком, затем показывает результаты этих махинаций мне. — В-вот, видишь? Это с учётом затрат.
У меня глаза из орбит повылезали. Три миллиона шестьсот тысяч реалов! Учитывая, что в прошлый раз Андрей фактически обеспечил нам полную модернизацию корабля, не было никаких оснований ему не доверять.
Я сел на кровати, глубоко вздохнул и посмотрел ему в глаза.
— Андрей, что ты думаешь о том, чтобы стать моим бухгалтером?

* * * * *
Тем же днём я дал ему доступ к счёту и поручил уменьшить налогообложение, сообщив об особом тарифе «Царь Бездны». Вместе с тем, я ему выдал шестьдесят тысяч, чтобы не затягивать процесс.
Глаз ныл, но Герда сказала, что ни в коем случае нельзя его трогать, активно им двигать или моргать под повязкой. Признаюсь честно, очень хотелось. Через некоторое время он стал адски чесаться, что является хорошим признаком. Но легче от того не становилось. Порой еле сдерживался, лишь бы не залезть под повязку ногтем и всё разворошить.
Самое главное, что меня заботило — это гонка. Изучив регламент, стало понятно, что мне тут самое место. Нейроштром на заезде запрещён, да это и не проблема, ведь мой не работает. Как его восстановить, я пока ещё не придумал.
Однако, на горизонте маячила иная трудность. У меня не было собственного болида.
— Да, вам понадобится собственный болид. На заезде «Сквозь горизонт» транспортные средства обычно не предоставляются.
Передо мной сидел один из сотрудников отдела приёма заявок на участие и рассказывал мне все нюансы заезда.
— Обычно? То есть, бывают исключения?
— Да, бывают спонсорские тачки. Но сами понимаете, у вас должно быть имя, вы должны быть популярным гонщиком. Так просто вряд ли получится урвать болид от спонсоров. Проще всего купить. Если, конечно, есть деньги.
— А сколько стоит болид?
— От ста тысяч реалов. Чем дороже, тем лучше тачка, сами понимаете. Есть, конечно, и дешмань за тридцатник... Да даже за пятнашку встречаются. Но я бы не рекомендовал, если, конечно, не планируете поскорее отправиться к праотцам.
Через час после этого разговора я уже обедал с Андреем в одной из забегаловок.
— Д-да, я г-готов вкинуть свои деньги в твой болид. М-можем взять что-нибудь более приемистое. Но т-ты должен мне обещать, что выигрыш пойдёт на модернизацию Внезапного. Я б-бы хотел это закрепить в письменном в-виде.
— Расписку хочешь?
— Я уже всё п-подготовил.
Он протянул мне несколько бумажек, в рамках которых я заключаю с ним договор подряда, а также обязуюсь потратить выигрыш с гонок на модернизацию корабля.
— К-как ты п-помнишь, мы так и не з-заключили договор. Думаю, сейчас самое время.
— Где расписаться?
Почему-то Синицын у меня вообще не вызывал ощущение подставы. Где-то на задворках сознания я чувствовал, что может быть он хочет меня подцепить на крючок. Но моя интуиция молчала, а значит всё прекрасно.
— З-замечательно! Я хотел лишь сказать, ч-что «Сквозь горизонт» — это не самые популярные гоночные состязания в Бездне. Есть и кое-что куда п-престижнее, с большим призовым фондом.
— Большим — это каким?
— Д-двадцать миллионов реалов.
Мда, Бездна умеет удивлять. С каждым днём я укрепляюсь в мысли, что если не все, то большая часть денег галактики сосредоточена здесь. И надо во что бы то ни стало заработать, как можно больше, пока мы тут.
— Итак, мы готовы выбирать болид, Андрей?
— П-пока нет.
— Почему? До гонки полтора дня. Пока оформим покупку, пока я его обкатаю… Вот и время пролетело.
— Д-дело в том, что н-ни ты, ни я не разбираемся в этом на должном уровне.
— С чего это вдруг? Я вообще-то пилот со стажем, я многое знаю и понимаю в этом деле.
— И всё-таки, я бы настаивал на том, чтобы пригласить Дена. Он увлекается гонками с малых лет, и даже п-принимал участие в паре заездов. П-правда, в другой системе.
— Интересненько… Сколько нового узнаю о своей команде.
— Дадим е-ему за консультацию пять тысяч реалов. Он будет счастлив.
— По рукам.
Уже через час мы вызвонили Дена, и он был на месте, рядом с салоном. Забавно, что здесь в Бездне гонки стали эдаким народным видом спорта. Если на Земле купить болид дешевле, чем за миллион реалов не получится, то тут — это плёвое дело.
Продавались, как крутые тачки с мощными обтекателями, работающие на омнисфене, с двойной турбиной и огромным количеством маневровых лепестков, так и полное днище.
Например, сейчас я смотрел на б/у катафалк. Иначе его и не назовёшь. Ржавая, кривая, косая, самопальная. Но с огромной турбиной. Всего за тридцать тысяч реалов! Ха, заплати нам денег, чтобы отправиться на тот свет на первом же повороте.
У неё даже не было дополнительных маневровых. А основных всего два. То есть, разгонись эта дура до, скажем, 0,2 маха, и повернуть с такими маневровыми будет просто невозможно.
И ведь люди ездят, принимают участие! Иногда даже остаются в живых.
Ден смотрел на нас с Андреем недоумевающим взглядом.
— По какому поводу пригласили? Я перебирал впрыск в машинном отделении и менял свечи. Нам надо что-то придумать. Эти свечи — какое-то недоразумение. После каждого полёта выкидываю половину.
— Мы тебя позвали, потому что Андрей сказал, что ты разбираешься в гоночных болидах типа «грави-джет».
Он посмотрел с прищуром.
— Ну допустим, а что такое?
Показываю ему ладонью на салон.
— Мы выбираем один из таких, чтобы принять участие в гонке. Ты нам поможешь? — делаю паузу. — А если промолчишь и не скажешь никому из команды, получишь пять тысяч реалов.
— Пять тысяч? — он смотрел с подозрением. — Выбрать джет — не проблема. Наконец-то интересная работёнка, а то я устал ковырять корабль.
— То-то же.
Мы зашли внутрь, и у меня аж глаза разбежались. Да, Андрей был прав. Хоть я и что-то смыслю в конструктивных особенностях, я совершенно ни черта не понимал, что передо мной и как это выбирать.
— Так, это всё мы пропускаем. — уверенно сказал Ден. — Пошли дальше.
— Но почему? Вот посмотри «Астан-S». Выглядит неплохо.
— Вы доверяете мне или нет? Астан — это помойка. Он не разгоняется и не поворачивает. Если задача купить красивую игрушку, чтобы возить девочек по Бездне — то пожалуйста. Если задача выигрывать, то мы идём дальше.
Я даже слегка обомлел от того, как преобразился Ден. Из довольно замкнутого, неуверенного в себе инженера-механика он превратился в зубастую акулу, знающую своё дело.
Мы ещё долго ходили по салону, к нам привязывались всякие дроиды-менеджеры, пытающиеся втюхнуть всякую лажу. Потом, когда система поняла, что дроиды-менеджеры не справляются, к нам подошёл мужчина-консультант.
Одет он был в спортивную гоночную форму, чтобы сразу сойти за своего.
— Господа, добрый день, могу ли я чем-то вам помочь?
— В целом нет, — начал Ден. — но чисто ради интереса, назовите тачку, на которую сами бы сели, если бы участвовали в гонках?
— О, без проблем, у нас тут есть Асана-Блю, — он подвёл нас к продолговатой, голубой капсуле с одной турбиной, небольшими крыльями и кучей маневровых. — прекрасна во всём, скорость, маневренность, устойчивость. Если планируете участвовать в «больших гонках», то её можно модернизировать, установить нейродрайв. Да и в целом…
— Спасибо! А что вы думаете о Гравион Тек ОПС 03? — Ден подвёл всех к довольно невзрачной тачке, которая стоит заметно меньше, чем Асана. — Стоит ли обратить на неё внимание?
— Ну… Честно сказать, если вы хотите просто участвовать, а не побеждать, то Гравитон вам подойдёт.
— Спасибо. — Ден повернулся к нам. — Берём Гравитон.
Смотрю на ценник, двести семьдесят пять тысяч реалов.
— Да у меня нет столько денег!
— Я добавлю из своих. — невозмутимо произнёс Ден. — И в следующий раз не подсовывай мне свои пять тысяч. Мы в одной лодке, а не какие-то там барыги друг другу на перекрёстке.
— Я т-тоже готов. Уверен, что т-ты справишься, Антей. По крайней мере в-второе место сможешь взять.
На меня нахлынуло ощущение того, что я должен сделать нечто серьёзное, при этом я не имею в этом никакого опыта.
— Так, стоп… Мы вкладываем огромные деньги в грави-джет, на котором я буду ездить впервые, при этом, должен занять минимум второе место в гонке, а лучше первое?
— Д-да. И у меня нет ни м-малейших сомнений в том, что план сработает.
— А я уверен, что, если ты не выиграешь здесь, значит выиграешь в другом заезде. Гравиджет припаркуем рядом с Внезапным. Может быть, и мне доведётся прокатиться. Очень бы хотелось, знаете ли!
Я стоял какое-то время в задумчивости, на меня начал давить груз ответственности. Хотелось просто бросить всё и заняться чем-то, что даст гарантированный выхлоп. С другой стороны… Я же Скользящий. Не было ещё ситуации, из который я не выпутался.
— Хорошо, берём! Я разваливал вражеские гиперджеты, управлял кораблём на Доминусе, воевал со Сциллис… А это всего лишь гонки! Не вижу серьёзных препятствий.
Каждый из ребят дал мне пятюню, после чего я приложил карточку к терминалу и оформил на себя грави-джет Гравитон Тек ОПС 03.

Глава 4: Опасный заезд

Оказывается, гонки происходят на поверхности Гардикона, и опробовать тачку можно там же. Гравитон Тек полностью изолирован и оснащён многоступенчатой системой вентиляции, поэтому скафандр надевать не нужно.
Андрей и Ден стояли на специальной закрытой смотровой и наблюдали за моими манёврами. Болид мне был, как родной. Вообще все посудины малых и сверхмалых размеров — это прям любимая категория. Однозначно лайк.
Даже без нейродрайва и глубинной нейросинхронизации, я отлично чувствую габариты, массу и хорошо управляюсь со штурвалом. С Гравитоном получалось даже слишком хорошо, он действительно был похож на гиперджет, только устроенный проще во много раз.
Помимо прочего, он даже близко не развивал таких скоростей, как мой тринадцатый, а для меня это было практически равносильно стоянию на месте. Четыреста километров час? Пф-ф, всего треть маха.
Тестирую управляемость машины, она, конечно, плохо настроена. Всего десяток часов потратили на это, не больше. Надо выжать из тачки по максимуму. Глаз уже вообще не болел, но чесался адски, чем отвлекал.
Пару раз я едва не влетел в скалу, но благо обошлось. Маневровые очень резвые и прыткие. Иногда даже слишком. В тачке наличествует даже прыжковый механизм. Специальные нижние импульсные установки.
Работают только на Гардиконе, потому что только здесь под землёй огромная куча ферромагнетиков. Их свойства можно использовать, чтобы отталкиваться от земли. Пусть и не очень высоко, но иногда полезно для преодоления препятствий.
Далеко не на все гравиджеты ставятся подобные установки. Но на моём была. Чтобы её использовать, понадобится огромное количество энергии, поэтому надо припасти лишь на последний момент. Надеюсь, подобный момент не настанет вовсе.
Были и минусы. Температура на планете низкая, я мёрзну, потому что в стыках плохая изоляция. Из-за каких-то микроскопических трещин или дырочек, холодный воздух просачивается и обжигает мне руки. Управление усложняется. В какой-то момент пальцы перестают слушаться, даже несмотря на то, что на мне перчатки.
В очередной раз заезжаю в смотровой павильон, чтобы погреться. Ко мне подбегают Андрей и Ден.
— Отлично держишь! Ты входишь в очень резкие повороты. Будто ты бессмертный! — с восхищением говорит Ден.
— Т-точно, к-когда ты влетаешь в поворот, у м-меня аж сердце ёкает!
— Правду говорит, пару раз меня за руку даже схватил от волнения, хе-хе! — посмеялся Ден.
— В-враньё!
— Так, прекратите нахваливать меня! У нас серьёзная проблема! Тачка дырявая, её продувает. Я весь коченею! Как бы к концу гонки не приехать ледышкой!
— Можно сейчас с порядке быстрого питстопа прикрутить кое-что ненужное с Внезапного. — предложил Ден.
— Ты уверен, что это ненужное?
— О, доверься мне. Дай мне некоторое время, и я всё сделаю в лучшем виде. На гонку точно хватит.
— Гонка идёт семь часов, на выбывание. Уверен, что сделаешь?
— Да, не сомневайся.
На этом он смылся, а я продолжал дуть на ладони, чтобы согреть их. Внезапно меня по плечу похлопал Андрей.
— Г-гляди-ка, это же К-кобра!
Оглядываюсь. И вправду она. Чёрт!
— Андрей, надо уходить! Не хочу, чтобы она меня видела. Это секретная операция!
— Н-нет, она кажется т-тоже участвует, смотри.
Приглядываюсь и действительно, рядом с ней болид, какой-то механик, который настраивает движок. Кобра подходит, похлопывает его по плечу, и меня это буквально изничтожает изнутри. Какого чёрта?!
Подхожу к ней, чтобы разобраться в ситуации.
— Аня! И что ты тут делаешь?
Она смотрит на меня абсолютно невозмутимо и с улыбкой.
— Антей, привет! А я уж не ждала, что ты подойдёшь. Знакомься — это Кай, мой механик, а также человек, который любезно предоставил мне Асана-Блю.
Смотрю на её болид и только сейчас понимаю, что это та самая Асана, которую мы видели в салоне. Хватаю её за руку и отвожу в сторону, не обращая внимания на протянутую Каем руку для знакомства.
— Аня, что происходит? Почему ты мне не сказала?! А вдруг у нас было бы задание?! А ты на гонках!
— А, вот теперь мы играем в доверие? Интересно, почему же такой честный, открытый и непререкаемый Антей Керимов не сообщил мне, своей девушке, в чём я уже начинаю сомневаться, о том, что он участвует в опасном заезде?
Я хотел было ответить, но она выставила палец и не дала вставить слово.
— То есть, тебе можно вести скрытную подпольную деятельность, а мне нет?
— Аня, я не хотел рассказывать команде.
— Конечно, зачем? Ведь мы не захотим поболеть за нашего капитана! Мы же все друг другу чужие люди!
— Я вас знаю, вы устроили бы из этого настоящий балаган… И вообще, какого чёрта ты участвуешь? Да ещё и на чужой машине!
— Если бы ты обратился ко мне за помощью, дорогой, в этом вопросе, то узнал бы много нового и интересного. Например, то, что я не в первый раз участвую в гонках. А ещё то, что у меня есть кое-какие связи тут в Бездне.
Я стоял и мне было, нечего сказать. Признавать её правоту тоже не хотелось. Оставалось только скрипеть зубами. Ну и характер, конечно, у этой чертовки!
— Ах да, по поводу сомнений в наших взаимоотношениях. Какого чёрта ты обнимал эту белобрысую суку, когда напился?! Думаешь, это было честно по отношению ко мне?
— Она просто извинялась, ей нужна была поддержка. Герда многое пережила, у неё нелёгкая судьба.
— О моей судьбе ты что-то не спрашивался, может быть тогда пойдёшь и упадёшь снова в объятия к своей белочке?
Звучало двусмысленно. Она предлагала напиться или пойти к Герде?
— Подожди! Ну что ты начинаешь рубить с плеча? Давай поговорим!
— Антей, мне так же, как и тебе нужно готовиться к заезду. Асана — девочка привередливая, к ней нужен особый подход.
— Это же опасные гонки, ну какого чёрта ты лезешь?
— А летать на гиперджетах не опасно? Всё, Антей, этот разговор окончен. Обсудим, всё, что ты мне хочешь сказать, после гонки. А я надеюсь, что ты мне хочешь кое-что сказать. Иначе, я понятия не имею зачем мне оставаться на твоём корабле.
На этом она закрыла кабина Асаны и стартовала. Её болид был лучше моего, скорость набирает очень резво. В повороты входит тоже. Но ничто из этого меня не волновало так сильно, как её резко изменившееся ко мне отношение.
Хотелось просто разможжить себе голову о стену за то, что позволил себе обнять Герду. В то же время, страшно бесила вот эта темпераментность Кобры. Я хотел, чтобы она была покладистой девочкой. Но видимо, я слишком многого прошу.
Возвращаюсь к Андрею весь взмыленный и взбешённый.
— Ну что там?
— Как она только узнала о том, что я участвую в гонке?
Смотрю параллельно на то, как она носится по опасной трассе. С виду Кобра справляется даже лучше меня, и это ещё больше выстёгивает.
— Н-не знаю, но я видел листовку на капитанском м-мостике. Возможно, она её нашла?
— Чёрт, ну конечно! Я такой невнимательный! Нельзя было оставлять листовку…
— М-мне к-кажется, зря ты не приглашаешь на гонку Д-даная и остальных. Они б-были бы счастливы за тебя поболеть.
— Но начнутся разговоры о том, что мы поделим выигрыш… А эти деньги нужны на модернизацию корабля.
— В-во-первых, ты д-делишь ещё неубитого медведя, в-во-вторых, вот такого ты о нас мнения? Д-думаешь, нам важны т-только д-деньги?
— Нет, конечно, вы с Деном уже продемонстрировали свою лояльность.
— А п-почему ты решил, что о-остальные не л-лояльны? Неужели за всё это время они тебе дали хоть один п-повод в себе усомниться?
Он был прав.

* * * * *
— Да, да… Данай… Ой, прости, Овцебык. Да. Слушай, дружище… Мда… Да, я знаю, что все куда-то пропали. Дело в том… Да, Гранев в тайнике, а что такое? Ты хочешь пострелять по мишеням? Да ради бога, код ты знаешь. Да подожди секунду, не тараторь! Дай сказать!
Овцебык был в хорошем расположении духа, поэтому втирал мне какую-то дичь по комлинку.
— В общем, я и … Кобра, мы участвуем в гонках. Да, приходите все. Ты, Герда… В общем, все. Да, я сейчас на смотровой.
Я посмотрел на Андрея.
— Т-ты всё сделал п-правильно. Всё-таки, мы не просто команда, Антей.
— Не вздумай сказать, что мы семья, я тебя отметелю!
— Х-хорошо.
Оставалось только дождаться, пока Ден закончит с обогревом внутри кабины. Кобра продолжала носиться кругами. У меня даже не возникало сомнений, что она претендует на призовые места.
Подтянулись и другие гонщики, но они не представляли собой никакой угрозы. Медленные, плохая реакция, трусливые.
Так продолжалось ровно до тех пор, пока не появился гонщик на алом гравиджете. Модель мне незнакома, но точно не Асана и не Гравитон. Он начал очень бодро закладывать круг за кругом. Толковый парень.
— Что это за участник? — спрашиваю Андрея.
— Б-без понятия… Надо у Дена спрашивать.
— Когда он уже вылезет из болида?
Ден всё ковырялся внутри, но внезапно вывалился задницей вперёд и бухнулся на копчик.
— Всё готово? — подлетаю к болиду и залезаю в него.
— Да-а… — стонет мой механик от боли.
— Андрей, приведи его в чувства. Мне нужен мой механик в кондиции!
— Хоть бы раз пощадил меня! — рявкнул Збигнев.
Андрей подошёл к нему и помог встать. Усевшись в кабине я вижу обычные раскалённые ТЭНы, прикрученные, как попало. Из-за того, что тут тесно, мои руки находятся буквально в нескольких сантиметрах от них.
— Збигнев! Ты с ума сошёл?! Обычные ТЭНы? Да я в аварию попаду, едва коснусь их! Одно неверное движение и кирдык!
— Ну так может перчатки потолще наденешь?!
— Тогда я не буду чувствовать штурвал!
— А если я их сдвину, они не будут нормально работать! Будет просто холодно и всё. Руки отвалятся не через четыре часа, так через пять!
— Ой, всё! — говорю в сердцах.
Надеваю шлем, надеваю перчатки, запускаю машину и срываюсь с места. Я злой. Я очень злой. У меня буквально внутри всё кипит. Хорошее топливо для победы, но тут важно не перестараться.
Если вдруг позволю своим чувствам взять верх, перестану оценивать ситуацию взвешенно, всё пойдёт прахом. Закладываю повороты и гонюсь за неизвестным красным болидом.
Он очень хорош, сложно обойти, трудно сесть на хвост. Но не вижу ничего непреодолимого. Надо только запастись терпением.
Справа начинает мельтешить нечто сине-голубое. Когда поворачиваюсь, понимаю, что это Асана Кобры. Она меня пытается обойти, я ей не даю. Но её тачка более приёмистая, хорошо держит траекторию и её сложно скинуть.
В конце концов пропускаю её. Не знаю почему. Просто оттормаживаюсь, заезжаю обратно в павильон, паркую гравиджет.
Андрей и Ден подбегают, чтобы узнать, почему вернулся.
— А-антей, ч-что случилось?
— Обжёгся? Чёрт… Ладно, давай, я что-нибудь придумаю.
— Нет, всё в порядке. Греет хорошо. Проблема решена.
— Так почему прекратил подготовку?
— Я отдыхать.
Иду на Внезапный, заваливаюсь в свою каюту, закрываю дверь и падаю на кровать. Мне надо как-то унять внутреннее бешенство. Иначе, я проиграю. И не видать мне тогда ни новых маршевых, ни полёта на Доминус, ни возможности отомстить.

* * * * *
Просыпаюсь лишь за два часа до гонки. Кто-то неистово молотит в дверь. Скорее всего Ден или Андрей. Устало поднимаюсь, подхожу к зеркалу, вижу эту чёртову повязку на глазу и срываю её к чертям. Достала!
Вопреки всем наказам Герды, проверяю глаз, моргаю, вращаю. Всё в порядке. Да, есть небольшой след, но ничего страшного. Как-нибудь переживу. Открываю дверь каюты, ко мне вваливаются Ден, Андрей, Данай и Герда.
— Где Кобра? — спрашивает Белка.
— Она участвует в заезде.
— Вы в одной команде? — уточняет Овцебык.
— Нет. Она меня не предупредила.
— Чёрт, это как-то… Не по-товарищески, что ли… — грустно подметила Герда.
— Не время распинаться! — орёт Ден. — Антей! Два часа до начала! Нужно скорее регистрироваться и занимать позицию!
Когда мы пришли на трек, народу было уже прилично. Регистрация прошла быстро, как и всё в Бездне. Я переоделся, морально подготовился и залез в болид. Ребята говорили напутственные слова, но всё как в тумане.
В голове лишь пульсировала фраза Кобры: «Я уже не уверена в наших отношениях». Что значит не уверена? Сама ко мне в объятия бросилась, а потом вот такое выкидываешь?
Да ещё и ни поговорить, ни обсудить. Накануне гонки. Чёрт подери! Это жестоко. Я ей выскажу всё, что думаю по поводу её поведения! А пока надо сосредоточиться. Так, обогрев, есть, проверить марши, есть, маневровые, есть. Штурвал в порядке. Проверяю панель состояния болида, всё горит зелёным. Можно стартовать.
— Антей, запомни, главное — это подходить к заезду с холодной головой! — завершил тираду, которую я не слушал, Ден.
— Мы болеем за тебя! — Герда нагнулась и поцеловала меня в шлем, на стекле осталась её алая помада.
— Да, друг, давай! Я тут ни одного достойного противника не вижу! — радовался Данай.
Кое в чём я был действительно неправ. Мои ребята меня любят не за то, что я даю им деньги. Хотя и за это тоже…
Я посмотрел на Герду. Она искренне радовалась и улыбалась. В её глазах ни капли ревности, ни капли сомнений, только чистая и искренняя вера в меня. На контрасте с текущим конфликтом, она буквально вселила в меня новую надежду. Может быть я просто ошибся в выборе девушки? И Кобра действительно мне не подходит?
Однако, сейчас не время, разберусь с этим после заезда. Поддержка ребят меня реально успокоила. Я настроился на победу.
Стартовая линия, подъезжаю к своей позиции. Ведущий рассказывает что-то для зрителей, а я тем временем вычисляю, где Кобра и Алый гонщик. Первая оказалась чуть позади меня.
К сожалению, её лица я не мог увидеть. Как и лица других гонщиков. А меж тем хотелось бы! Так я бы понял, какой у кого настрой.
Алый гонщик находился впереди. Позиции определялись методом жеребьёвки. Кому как повезёт. В более серьёзных гонках нужно нарезать круги перед заездом и показывать хорошее время. Тогда можно как-то завоевать себе позицию поближе к линии старта.
Но не в этот раз. Глубокий вдох, затем выдох. Чёрт, почему меня начинает так коробить? Я даже перед вылетом на гиперджете так не переживаю, как здесь и сейчас.
И всё-таки что-то не так. Интуиция начинает бить тревогу. Оглядываюсь по сторонам, смотрю на датчик температуры. Нет, тут всё стабильно. Те же стабильные минус сто девяносто пять градусов по Цельсию.
— Антей, как меня слышно?
Я аж подпрыгнул на месте. Совсем забыл, что Андрей оставил мне комлинк для связи.
— Хорошо слышно. Ты решил меня отвлекать во время гонки?
— Только в чрезвычайной ситуации. Например, если твоя машина исчезнет с радара. Тогда нам придётся самим вызывать службу спасения и оплачивать её. В договоре не предусмотрено спасение пилотов при аварии.
— Впрочем, ничего нового в Бездне.
— В остальном будем держать тебя в курсе дела, если вдруг что-то пойдёт не по плану. Ну или наоборот подбодрим, если всё пойдёт по плану.
— Премного благодарен. Конец связи.
— Конец связи, Скользящий!
— Стой! — Герда влезла в канал.
— Что такое, Белка? — недовольно спрашиваю.
— Просто хотела сказать, что даже если не получится выиграть, я всё равно рада, что ты решил организовать для команды такой досуг. Я давно мечтала посмотреть на что-то подобное. Спасибо!
— Не за что, Белка. Отключаюсь.
Что-то внутри продолжает меня коробить. Но почему? Всё же вроде в порядке. План ясен. Минимум второе место. А лучше вообще первое. На Кобру рассчитывать не стоит. Вероятно, она если выиграет, и, если мне не удастся с ней помириться, то девчонка заберёт всё себе и уйдёт восвояси.
Тьфу! В следующий раз буду просто знать, что романы с сослуживцами — это плохо. Внезапно комлинк снова начинает шипеть. Уже готовлюсь к тому, чтобы отругать свою группу поддержки, но после того, как слышу голос, доносящийся оттуда, понимаю, что интуиция не подвела.
Долгий, томящий скрежет сменился на мерзкий и до боли знакомый голос. Этот голос я бы ни с кем не спутал, даже спустя двадцать лет.
— Антей, ну здравствуй…
— Слушаю тебя, Уголёк.
— Помнишь, как я говорил тебе, чтобы ты почаще оглядывался? Вот сейчас самое время подумать о том, в порядке ли твой гравиджет. Впрочем, добавлю щепотку загадочности в ситуацию. А в порядке ли гравиджет Кобры? Конец связи, мой дорогой.

Глава 5: Старый враг лучше новых двух

Голова пошла кругом. Вот так сюрприз! Но в моей машине он не мог ничего наворотить, Ден осматривал её перед заездом. А вот в тачке Кобры… Хочу связаться с ней, да не могу.
— Ден! Попробуйте связаться с Коброй! У неё машина может быть неисправна!
— Как? Мы не знаем на какой она частоте.
— Как угодно!
Но было уже поздно. Над трассой загорелся светофор. Гонка вот-вот начнётся! Чёрт! Загорается промежуточный белый сигнал. А за ним резко зелёный. Все срываются с места.
Приходится стартовать. Давлю тапку в пол, хватаюсь за штурвал, и мой Гравитон устремляется вперёд. Оглядываюсь назад, Асана Кобры вроде в порядке… Едет. Может это был блеф? Но как Уголёк появился на моей волне?
Хотя какая разница, как это произошло? Гораздо важнее то, что он жив и, скорее всего, бродит на свободе. Учитывая, как быстро по Бездне разлетаются слухи, то он, конечно же, в курсе всех моих дел…
Закладываю гравиджет в первый поворот, полёт стабильный. Всё-таки часы отладки не прошли даром. Хотя можно было бы и ещё потренироваться. Но Кобра своим поведением отбила всё желание тренироваться в тот день.
Почему, когда мне нужно достигнуть какой-то цели всё внезапно идёт не так, как должно? Появляется куча помех, возникают ситуации, которые обычно даже в теории кажутся нелепыми и невозможными… Закон подлости не иначе.
Большая часть тех телег, которые участвуют в гонке — натуральные корыта. Ещё процентов тридцать — это средненькие и вполне неплохие, крепкие джеты. Верхние пять процентов — уже серьёзные соперники. Одним из них и является алый джет.
Когда гонка завершится, я обязательно выясню, кто это. Сейчас он далеко впереди, но уверен, что через пару часов мы с ним обязательно схлестнёмся.
Сажусь на хвост ржавой развалине с маломощными турбинами, буквально дышу ей в спину. Но собака меня не пускает, а вокруг, как назло, сплошные скалы. Пытаюсь вырулить влево, однако и тут засада, ещё один болид, плетущийся со скоростью черепахи.
Да, чтоб вас! Всего двести двадцать километров в час. Внезапно вспоминаю о том, что у меня есть прыжковый механизм. Нет! Пока нельзя. Гонка только началась, нельзя тратить такой важный функционал на этих клопов.
Дожидаюсь, когда стены из утёсов заканчиваются, впереди поворот почти под девяносто градусов. Идеально. Набираю такую скорость, чтобы буквально тереться с ними обшивкой. Тот, что справа — нервничает. Начинает метаться.
Это мне было и нужно, прямо перед поворотом они тормозят. Я поддаю маршевыми, и врубаю моментально всю маневровую тягу с двух сторон.
План срабатывает идеально, моих оппонентов сносит, освобождается узкий проход, я даю ещё больше тяги в маршевые турбины, за доли секунды вырываюсь вперёд, а затем закладываю тачку чуть ли не на бок в поворот и успешно проскользаю.
Получается эффектно, а самое главное — безопасно. Безопасно для меня. Мои соперники едва не вылетают с трассы из-за таких манёвров. Смотрю в зеркало заднего вида. Вроде всё обошлось. Никто не умер.
Впереди длинная прямая. А завершается она крайне опасным поворотом. Угол поворота чуть ли не сорок градусов. Многие просто испугаются, а значит я могу их всех обогнать.
Нагнетаю на турбину столько мощности, сколько вообще возможно, машина начинает вибрировать. Наверное, стоило протестировать, как она ведёт себя на таких скоростях… Но теперь уже поздно.
Несусь со скоростью почти пятьсот километров в час. Эх, нейрошторм не помешал бы… Но он не только запрещён на этих гонках, но и полностью выведен из строя.
Внезапно справа мелькает знакомая сине-голубая машина. Поворачиваю голову и вижу Кобру. Уверен на сто процентов, что она улыбается под шлемом. Чертовка. Жестами показываю ей, что нам соревноваться бессмысленно.
Но Кировой пофиг, она уже словила кураж и играется со мной. Смотрю вперёд, поворот уже близко. Остальные участники заезда начинают притормаживать, мы же несёмся дальше и обгоняем их всех.
Что ты задумала? Мы можем убиться к чертям! Неужели ты мне мстишь за тот полёт через гравишторм? Ох уж эти бабы…
Мы прилипли друг к другу, никто не хотел уступать. Поворот уже совсем близко, системы начали визжать. Я подождал ещё пару секунд и отпустил педаль. Гравиджет начал замедляться.
Обогнал ещё пару джетов, некоторые из них были весьма неплохими. Видимо, пилотам не хватало яиц, чтобы заложить на нормальной скорости гравиджет в такой крутой поворот.
Кобра унеслась вперёд, но тоже начала оттормаживаться. Подбираемся к повороту, скорость всё ещё приличная. И тут она делает то, от чего даже у меня челюсть отвисает.
Девчонка буквально летит в стену, делает мёртвую петлю, её оттормаживают маршевые на максимальной тяге, в полёте она делает винт и устремляется вперёд, успешно пройдя поворот.
Я же закладываю машину по старинке, работая лишь маневровыми.
То, что она совершила — нереально опасный манёвр, который мог просто убить её на месте, допусти Кобра хоть малейшую ошибку. Но у девчонки всё получилось. Она таким образом сумела обойти меня и ещё пять человек впереди.
Придётся попотеть. Врубаю форсаж и нагоняю новых оппонентов. Эти уже резвее. Мы толкаемся вчетвером, никто не хочет уступать место. Пробую и с одной стороны, и с другой… Ничего не выходит. Мы все вчетвером заперли друг друга и летим снова через многокилометровый каменный тоннель.
Вижу, как Кобра сражается за место, примерно в такой же ситуации. В тоннелях сложно друг друга обогнать. Разве что…
Впереди мелькает свет, значит нужно успеть. И почему никто так не делает? Слегка оттормаживаюсь, чтобы получить небольшой зазор между болидами, затем врубаю маршевые на максимум и выруливаю влево.
Хорошо, что мощности Гравитона хватило, а реакция у оппонентов оказалась никудышная. Двигаюсь по изогнутой спирали, сначала вдоль стенки, затем по крыше тоннеля и выруливаю уже перед оппонентами незадолго до того, как тоннель заканчивается.
Смотрю в зеркало заднего вида. Я оказался не один такой умный, но к сожалению, для тех, кто повторил этот манёвр, он закончился печально. Чёрный гравиджет не успел вернуться вниз и вылетел из тоннеля перевёрнутым.
Далее тяжёлое приземление, взрыв и… Похоже, что пилоту не выжить в такой аварии. Смотрю вперёд, Кобра маячит передо мной. Она на подобный манёвр не решилась.
Или просто не подумала, что так можно. Сажусь ей на хвост. Не пускает. Логично. А перед ней ещё два наших соперника. Выруливаю вправо, сажусь на хвост сопернику. Впереди подъём в горку, а затем резкий спуск.
Смотрю на Кобру. Сквозь тёмную заслонку её шлема едва улавливаю взгляд, полный решимости.
Неужели будет прыгать? А если амортизирующие двигатели не выдержат? Чёрт! Нельзя бояться. Нужно действовать. В конце концов все мы смертны.
Остаётся решить лишь один вопрос. Как мы потесним наших соперников?
Но она, походу, уже решила эту проблему. Встроившись в воздушный поток идущего впереди джета, она сложила крылья Асаны и буквально уткнулась в турбину идущего впереди.
Кокпит её болида начал потихоньку чернеть от пламени, вырывающегося из турбины соперника. Но ей, видимо, было всё равно.
Она ждала единственного места на текущем промежутке, где есть расширение трассы. Это расширение очень узкое и непродолжительное. Если она не успеет, то вмажется в камни и умрёт.
Чёрт! Моё сердце начало колотиться, как бешеное. Хоть бы она всё сделала нормально! Сам я даже не хотел пытаться, без нейрошторма — это очень плохой план. Лучше перескочу через ребят на подъёме. Он сработает, как трамплин, и я просто пролечу через них на крыльях для планирования.
А вот Кобра отчаянная. Вижу, как уже готовится к манёвру. Расширение совсем близко. И вот оно!
Сердце чуть не выскакивает из груди, она даёт крен вправо, резко встраивается в расширение и получает существенное ускорение за счёт воздушного потока. Обходит троих, что передо мной и идеально вписывается обратно.
Фух! Ну чума какая-то, а не девка… Даже в такие моменты заставляет меня переживать.
Однако, факт остаётся фактом. Она выгрызла себе ещё три позиции, а я плетусь позади. Влетаем в горку. Все замедляются, мне тоже приходится, чтобы не врезаться кому-то в задницу.
Горка метров двести где-то, под самую вершину, я готовлю расширенный функционал Гравитона. Снимаю крышечку с тумблера для активации крыльев. Это не полноценные крылья, а лишь небольшие выдвижные для планирования.
Но именно планирование мне сейчас и пригодится, чтобы не рухнуть камнем на трассу. Трое передо мной окончательно замедляются. Я вижу край горки, перевожу тумблер в активное положение, крылья выдвигаются.
Когда они уже начинают клевать носом, я поддаю форсажа, вырываюсь вперёд и пролетаю над ними в каких-то сантиметрах. Затем наступает фаза планирования. Вижу, что Кобра сделала так же. Молодец.
Выгрызаю себе около пяти позиций, и чуть не приземляюсь на ничего не подозревающий ярко-оранжевый болид, который едет себе на текущей позиции и никого не трогает.
Думаю, что он не просто обалдел, а по-настоящему впал в ступор. Потому что, когда я приземлился, управление не слушалось, гравиджет начало шатать из стороны в сторону, и выровнять тачку удалось лишь маневровой тягой.
Упираюсь в зад оранжевого соперника, но он уважает моё бесстрашие и пропускает. Проезжая мимо, киваю ему головой в знак благодарности.
Всё-таки, здесь есть и те, кто прекрасно знает, где их место, поэтому не выпендриваясь пропускает.
Кобра скрылась за поворотом. Начался особо опасный кусок трассы, где многие гонщики могут слечь. Глубокая, тёмная пещера с множеством сталактитов и практически без освещения.
Помимо прочего, там полно поворотов. Каждый из них сам по себе вполне проходимый, без шибкой резкости. Но их прям много, а прямых участков мало.
Влетаю внутрь, накрывает тьма, включаю фары и начинаю маневрировать, не сбавляя скорости. Некоторых гонщиков буквально двигаю с помощью тяги, но не слишком сильно, чтобы они не пострадали.
Хотя, признаться честно, пара тех, кого обогнал, сбавили скорость и сошли с трассы. Но это уже не мои проблемы.
Виляю в поворотах так, будто родился на этом промежутке трека. Чувствую, что это прям моя стихия. Обгоняю одного за другим всяких трусов, которые боятся поддать газу.
Ха! Чего тут бояться, если маневровые спасут, коли надо будет! Впрочем, не у всех такие мощные машины, как у меня и у Кобры.
Конец пещеры уже маячит где-то впереди, иногда в поворотах вижу мелькающую турбину Кировой.
Может это был действительно блеф от Уголька? Чисто позлить? Очевидно, что у меня и у Кобры болиды в полном порядке. Осталось лишь продержаться до конца гонки. Всё-таки семь часов отборного нарезания кругов.
Выходя на финишную прямую можно было немного расслабиться и втопить педаль в пол. Да, Кобру мне такими темпами не догнать, её Асана быстроходнее, но и сильно отставать не буду.
Я чувствовал, как с каждым кругом постепенно вырываюсь вперёд. Мне уже попадались серьёзные соперники. С некоторыми приходилось бодаться аж целый круг, но всё равно из этого противостояния я выходил победителем.
На четвёртый час заезда я начал утомляться, а топливо у меня было на исходе. Нужна дозаправка на питстопе.
— Андрей, Ден, нужна дозаправка! — говорю в комлинк.
— Будет сделано, ждём тебя.
Несусь на очередном круге, заворачиваю в зону обслуживания гравиджетов. Там меня встречают ребята, быстро заправляют, и я срываюсь дальше. На разговоры времени нет.
— Скользящий, как дела? — говорит Герда в комлинк. — Полёт нормальный?
— Всё стабильно. — отвечаю. — Правда, не знаю на каком я месте. Всё смешалось. По ощущениям где-то между двадцать пятым и двадцать девятым.
— Нет! Ты на двадцать третьем! Есть все шансы, поднажми. За три часа гонки можешь вполне нагнать.
— Забавно, но на гиперджетах я не летал по семь часов… Бывало шесть к ряду. Но семь — никогда.
— Всё бывает в первый раз. — уверенно вещает в комлинк Ден. — Ты главное не забывай, что первые пять мест — это самая мясорубка. Сохрани силы для основательной борьбы.
— А на каком месте Кобра?
— Девятнадцатое. Она явно намерена выиграть. Кстати, один из лидеров выбыл из гонки. Поступила новость, что он разбился. Пока неизвестно насмерть или нет.
— Понял.
— Вообще гонка очень опасная и зрелищная. Выбыло очень много соперников. Из ста тридцати человек в заезде осталось только девяносто семь.
— Не знаю, зачем мне эта информация, но буду иметь ввиду.
— Скользящий, ты главное не бодайся слишком сильно с алым болидом. Говорят, что он отмороженный на всю голову.
— А я как будто нормальный…
— Ну да, что это я… В общем, помни, второе место — это тоже победа! — влезла Герда в разговор. — Даже третье! Вообще любое место для первого заезда — отличный результат.
Она, видимо, не знает о наших с Андреем планах на выигрыш со второго места.
— Да тут Кобра такие кульбиты вытворяет, что я уже сомневаюсь в своих возможностях.
— Ну да, она хороша… — сказал Ден.
— Не слушай никого! — заорала Герда. — Я в тебя верю, Овцебык тоже! Ан-тей, Ан-тей, Ан-тей, Ан-тей!
Я даже улыбнулся от такой поддержки. Приятно.
— Услышал вас, конец связи.
Ещё один круг, и я обгоняю ещё пятерых. На следующем двоих. Кобра всё ещё впереди. Снова мой любимый участок пещеры с большим количеством поворотов, на нём обхожу ещё троих. Мои позиции улучшаются.
Уверенность растёт, я снова нагоняю Кобру. По ощущениям мы делим десятую и одиннадцатую позиции. Но я стараюсь вести себя не слишком агрессивно. Не хватало ещё, чтобы мы оба разбились, пытаясь обогнать друг друга.
Держусь у неё на хвосте. Да, она ускоряется, выписывает чудовищные по сложности манёвры, но и я не промах. На пару мы обходим ещё троих. Начинается настоящее рубилово. Шестой час гонки.
Одним из серьёзных соперников стал чёрный болид с огромными турбинами, который на прямых уходил максимально в точку. У меня даже не было шансов его догнать. Кобра на Асане тоже сдавала позиции перед ним на прямой.
Но когда дело доходило до поворотов и сложных манёвров, то чёрный болид уже не выглядел неуязвимым. Нет, он был хорош. И находился заслуженно на шестом месте. Но дело в том, что наша с Коброй мотивация была гораздо выше.
Однако, я не думал, что мотивация Кобры настолько высока! Она сделала то, чего я никак не ожидал, села чёрному болиду на хвост, затем поравнялась с ним и пошла на таран!
Кобра врезалась прямо в заднюю часть тачки нашего общего соперника, того начало закручивать, и он сошёл с трассы. Она же врубила форсаж и полетела дальше. А я нагнетал скорость с раскрытым ртом. Кажется, чёрный болид не сильно пострадал, но походу у него отказала пара систем. Потому что он так и остался стоять на обочине.
Теперь она на пятом месте, а я на шестом. Погружённый полностью в процесс, я не могу ни на что отвлекаться, чувство, что скоро мы схлестнёмся втроём с Алым гонщиком бодрило и пугало одновременно.
Внезапно мой комлинк снова зашипел.
— Ах, Скользящий, Скользящий… Какая хорошая гонка. Так жаль будет, когда один из вас выйдет из неё… Вперёд ногами! Ха-ха!
— Чего ты хочешь идиот?
— Я? Немногого… В первую очередь возмездия.
— Как ты выбрался из лап Бенты?
— О, боюсь, эту историю ты уже не услышишь. Ведь ты будешь мёртв.
— Мёртв будешь ты, когда я тебя найду.
— Думаешь получится? Ха-ха!
На этом он отсоединился. Чёрт! Меня это сбивает с толку!
— Ден!
— Да, Скользящий!
— Скажи ребятам, что Уголёк на свободе и где-то скрывается. Он только что связался со мной по комлинку. Будьте внимательны! Он может оказаться где угодно. И он жаждет мести.
— Понял тебя. Овцебык уже работает над вопросом. Разговор с этим ублюдком будет короткий, когда мы его найдём.
— Отправьте Андрея и Герду проверить Внезапный. Не хотелось бы, чтобы он тиснул мой корабль, пока я участвую в гонке.
— Есть.
Я снова сосредоточился на заезде. Мне удалось обогнать ещё одного сложного соперника. На это ушло почти пять кругов. Кажется, он замотивирован почти так же мощно, как и я.
Оказавшись на пятом месте, я тут же взялся за четвёртое. По каким-то причинам, мне его отдали довольно быстро, всего через пару кругов. Я обрадовался и уже искал хвост Кобры, которая была на третьем.
— Третье место… Как обидно было бы погибнуть на самом финише, как думаешь, Антей?
— Я думаю обидно было, когда мы тебя поимели, Уголёк.
— О, это ты зря. Меня лучше не злить сейчас. Ведь я и так на взводе!
— На взводе твоя мамаша, когда я ей говорю, что секса не будет.
— Конец тебе, Антей. И твоей девке. Отсчитывай минуты, это твой последний заезд.
— Если бы ты мог убить нас, ты бы это давно сделал.
— Нет, я просто хочу немного тебя помариновать. Как ты мариновал меня своими пустыми обещаниями. О, ты даже не представляешь, через что мне довелось пройти.
— Ты так и будешь жаловаться или уже покажешь на что способен?
На этом связь оборвалась. Я не мог точно знать блефует он или нет. Может чёртов идиот реально ждал окончания гонки, чтобы устроить грандиозный фейерверк? Но что он может сделать?
Хотя глупый вопрос. В Бездне можно сделать что угодно.
Вижу хвост третьей позиции и это не Кобра. Неужели, она на втором месте? Немыслимо. У неё действительно талант. К чёрту все разногласия, она мне показала такие финты в этой гонке, что я её готов просто расцеловать за это шоу.
Передо мной ещё одна Асана, на этот раз зелёная. Честно говоря, я даже не знаю, как подступиться к этому засранцу. Исполняет он уверенно. Все повороты на тоненького, идеальные углы. Режет, как скальпелем.
Если я суюсь с правого борта, он меня мгновенно закрывает, если с левого, нарезает в повороте. Из-за того, что его гравиджет более мощный, то у меня нет шансов обогнать его на прямой. А поступать нечестно, как Кобра я не хотел.
Даже, если я попробую это сделать, корма моего Гравитона не очень прочная. Я потеряю в аэродинамике и мне будет сложнее закончить гонку. А вот Асана Кобры, походу сильно модифицированная, так как ей хоть бы хны от того столкновения.
Хочу попробовать использовать расширение трассы перед заездом в горку, чтобы обогнать зелёного с помощью вихревых потоков. Но нет. Просто не даёт за собой следовать.
Только я ловлю вихревой поток, как он смещается влево или вправо. Причём, я даже прилипнуть к нему не могу. Он крайне непредсказуемый.
Снова выпускаю крылья, разгоняюсь в горку и пытаюсь его перелететь сверху. Этот манёвр чуть не приводит к столкновению, так как он делает то же самое. В итоге я едва выруливаю, чтобы не влететь в него и снова отстаю метров на сто.
Так продолжается несколько кругов. А гонка, тем временем, подходит к концу. Шесть с половиной часов минуло. Впереди финальные самые напряжённые тридцать минут.
Наконец этот сын Икара делает одну ошибку, и я пытаюсь вырваться вперёд. Да вот только ему это совсем не нравится. Он резко даёт крену в мою сторону, чтобы протаранить в бочину.
Находясь в тоннеле, я среагировал очень быстро. Сначала врубил левые маневровые на полную, чтобы он не смог влететь в меня, затем дал вправо, снова проскользил спиралью по стенкам, миновал крышу тоннеля, спустился с другой стороны.
Видимо, зелёный не рассчитывал на то, что я успею среагировать и выписать такой кульбит, поэтому когда я оказался с другой стороны, он попросту ничего не делал, а лишь наблюдал.
Приближаясь к нему, я врубил правые маневровые тяговые движки на полную. Так как я обошёл его на половину корпуса, вся мощь тяги пришлась на переднюю часть его кокпита.
После чего он начал жёстко клевать носом и чуть не убился, задев бочиной скальную породу на обочине трассы. Но вроде живой. Надеюсь.
Третье место моё! Я даже воспрянул духом. А через секунду и вовсе заорал во всё горло от радости и рассмеялся. Чёрт, давно я не получал таких эмоций от пилотирования.
Всё-таки в гиперджете оно как будто более отточенное, регламентированное и чётко спланированное. Даже неожиданные схватки — это, как правило, набор маневров, уже давно заученных и отработанных.
Здесь же абсолютно новые ощущения, новые эмоции, новое всё! И даже низкие скорости никак не портят впечатление. Наоборот, когда находишься в непосредственной близости от скальных пород, ограничителей и прочего, проносясь на скорости, получаешь море адреналина.
Улыбаюсь, как будто впервые в жизни увидел голые сиськи. Чёрт, третье место! Можно на это остановиться и просто откатать своё. Но почему бы не побороться? Главное, чтобы Кобра не сходила с ума на трассе.
— Господа, кажется, я третий! — докладываю команде.
— Есть! Ура! — кричат они хором в комлинк.
— Как там дела с Внезапным? Ребята проверили?
— Да, там всё в порядке. Никто не пытается покуситься на твою собственность.
— И правильно. Вы главное тоже соблюдайте осторожность!
— Не переживай за нас. Сконцентрируйся на дороге!
Поддаю газу. Ещё один круг, уже вижу впереди знакомые турбины. Ну здравствуй, Кобра.
Хотя, стоп! Приглядываюсь получше. Это не Кобра! Это алый гонщик! Чёрт меня дери, она его обогнала! Но как?! Похоже, я действительно мало знаю о своей подруге… Слишком мало.
Едва, едва дотянувшись до него, я вновь отставал. Алый болид, как будто игрался со мной, слегка притормаживая, а затем вновь отрываясь на приличное расстояние.
В целом, терять ему нечего, второе место у него в кармане. У меня третье, можно было бы и расслабиться. Но что-то внутри подсказывало, что нужно устраивать грызню до последнего.
Мобилизую все свои внутренние ресурсы. Мы нарезаем круги практически семь часов, остаются какие-то жалкие пятнадцать минут. Он не мог не устать. Я, конечно, тоже выдохся. Руки уже не те. Но я не собираюсь сдаваться.
Нарезаем три круга ноздря в ноздрю. Кобру даже близко не видно. Она сильно оторвалась. Нет, молодец девочка. Характер прорывной. Не была бы она такой засранкой, ни за что не выгрызла бы себе первое место.
Ещё два круга, я иногда с ним иду вровень, но он всё равно обходит меня на поворотах. Не может моя машина выдать такую мощь и маневренность, как у него. Хотя я стараюсь изо всех сил.
Пару раз я попытался сыграть в крысу, толкаю его маневровыми, но этот калач тёртый. Такими простыми приёмами его не пронять. Впрочем, он и сам не брезгует всякими грязными манёврами.
В тоннеле попытался исполнить мой любимый трюк, так он и тут мне не дал ходу, просто отзеркалив мои действия! Чёрт, недаром он впереди. Этот парень чертовски хорош.
Гонка уже подходит к концу. Нарезаем последние круги, алый болид неприступен, как крепость. Я уже перепробовал массу манёвров, приёмов и обманок. Ничего не помогает.
— Ден, попробуй соединить меня с водителем алого болида, который идёт на второй позиции.
— Ох… Ну и задачку ты мне придумал.
— Действуй.
Ещё один круг проходит, Ден выходит на связь.
— Кажется, получилось. Я нашёл нужную волну. Соединяю.
Активирую другую волну комлинка.
— Пилот алого болида, что на второй позиции. Должен признать, что ты очень хорош.
— Ах, Антей Керимов, я ждал, что мы с тобой здесь схлестнёмся. И я крайне доволен тем, что ты не можешь ничего мне противопоставить.
— Если бы я изначально стартовал с более выгодных позиций, это уже тебе пришлось бы противопоставлять.
— Не переживай, я тебя бы и тут сделал. У тебя почти нет опыта. Есть отличные задатки. Но в этом деле решает опыт, терпение, тренировки.
— Именно поэтому ты на втором месте, а не на первом?
— Ещё не вечер — это раз, и два, моей целью был ты. Впрочем, синяя Асана неплоха, надо признать.
— Да кто ты, чёрт подери, такой.
— Меня зовут Макс Грозов, и когда я узнал, что ты участвуешь в заезде, я даже не поверил своим ушам…
— Очередной завистник, который окунулся в слухи обо мне?
— Нет, Антей, мы с тобой встречались. Лицом к лицу. Кстати, не так давно… Может быть, ты даже вспомнишь этот дивный полёт?
Я начинал понимать, но верилось с трудом.
— Говори прямо, я не привык общаться намёками.
— Одиннадцатый против тринадцатого. Легендарная битва.
И тут до меня дошло. Это и был тот самый пилот одиннадцатого гиперджета, который заманил меня в гравишторм! Чёрт, ребята сказали, что он потерпел крушение! Наврали? Или не заметили? Впрочем, какая теперь разница.
— Ты же понимаешь, Антей, что если бы мы с тобой встретились в небе оба на тринадцатых, у тебя бы не было шансов?
— Много мнишь о себе. Знаешь, где у тебя не будет шансов? На пьедестале, когда я тебя обгоню, заберу твоё место в зачёте, а потом ещё морду начищу.
Послышался заливистый смех Макса.
— Тот самый капитан Керимов, непримиримый, брутальный, бескомпромиссный. Увидимся на финише. Запомни, как выглядит моя турбина. Тебе ещё долго её видеть перед собой.
На этом он отключился, а я снова начал его пытаться обойти. Всё тщетно. Гонка уже заканчивалась. Оставалась финишная прямая. Чёрт! Бью по штурвалу. На прямой мне его точно не догнать. Его гравиджет тупо мощнее и быстрее.
Маневрирую вправо, вижу Кобру. Она не так далеко от нас ушла и Макс её догоняет. Может хотя бы помешать ему, чтобы она выиграла? Надо попытаться. Лишь бы победа не досталась этому самонадеянному засранцу!
Начинаю всеми способами мешать ему, провоцирую. Он не ведётся. Снова бью по штурвалу. Уже виден финиш. Что ж, кажется не такой уж я и фартовый… Не такой уж и Скользящий.
Моя интуиция вновь просыпается и начинает бить тревогу. Слышу шипение в комлинке.
Вижу в небе странную точку, она приближается, уже через несколько секунд я понимаю, что это скоростной дрон. И он летит прямо в Кобру! Чёрт!
— Ден! Срочно соедини с Коброй!
Но я слишком поздно об этом подумал… Дрон уже почти поравнялся с ней и влетел прямо в бочину. Вспышка, взрыв. Макс маневрирует в сторону, в разные стороны летят обломки. Я на автомате активирую прыжковый механизм, потому что не уверен, что успею вырулить.
Меня подбрасывает вверх, обнаруживаю, что беда едва миновала. Если бы не импульсный толчок, я бы влетел в болид Кобры и тоже умер. Но без плохих новостей не обходится, мне в стекло влетает кусок металла, через трещину начинает просачиваться холодный воздух.
Шлем защищает меня от ледяного потока, но в кабине с каждой секундой становится всё холоднее. Более того, машина начинает вибрировать, я плохо справляюсь с управлением.
В голове мелькает лишь одна мысль, молюсь о том, чтобы Кобра была жива…

Глава 6: Казино «Прорва»

Даю по тормозам и готовлюсь разворачиваться. Тормозной путь длинный, пересекаю финишную черту вторым. Гонка окончена. Разгоняю гравиджет и несусь обратно. Навстречу мне летят мои оппоненты, но я вообще не обращаю на них внимания. Кто-то даже сходит с трассы из-за меня.
Оказываюсь рядом с подбитым джетом и убеждаюсь, что она жива. Задело крыло, снесло часть обшивки, но капсула пилота цела. Да, на стекле трещины, я вижу, как Кобра, потерявшая сознание от перегрузки сидит в кресле с опущенной головой.
— Ден! Кобру подбили, сюда нужно срочно карету медиков!
— Да, я знаю, мы уже летим. Антей, это какая-то залётная хрень… Организаторы в курсе. Тут лютая паника.
— Отлично. Я видел, откуда был запущен дрон, вы успеете? У неё тачка в хреновом состоянии.
— Да, мы почти на месте.
Вижу, как из-за трибун вылетает медпод, успокаиваюсь и стартую за пределы трассы. Туда, откуда по моим наблюдениям взлетел коптер. Одно плохо, дороги, как таковой здесь нет. Медленно виляю меж скалами, затем проваливаюсь в песочную низину.
Впереди меня ждёт азотное озеро, проношусь прямо по нему, поднимая столбы пара. Из-за контакта холодного азота с моей горячей машиной он начинает испаряться.
Ещё один поворот, и я вижу, как небольшой гражданский шаттл поднимается в воздух и улетает в Бездну.
Уголёк, мать твою. Я тебя достану.

* * * * *
— Сильное переохлаждение, некроз поверхностных тканей, перелом рёбер… Если бы не шлем, то могла остаться без головы.
Герда осматривала Кобру, находящуюся без сознания.
— Некроз?! Всё плохо?
— Нет, всё нормально. Легко отделалась. Некроз мы аккуратненько срежем, там кожа слегка обуглилась в двух местах. Конечно, какое-то время будет восстанавливаться. Но нет ещё такой раны, которую не мог бы заживить канилин.
Мы с Гердой стоим вдвоём в медицинском отсеке, она, как всегда, в медицинской маске. Я тоже. Смотрим на Кобру, грустно. Но она выкарабкается, а значит, всё будет хорошо. Угольку не удалось провернуть то, что он задумал.
— Ты молодец, выиграл гонку, засёк шаттл. Теперь мы знаем на чём передвигается этот ублюдок.
— Я не выиграл гонку, я пришёл вторым. А если бы не Уголёк, то и вовсе третьим.
— Ненавижу, когда люди обесценивают свои заслуги! Это твоя первая гонка в жизни, и ты пришёл вторым! Можешь хоть секунду порадоваться?
— Нет. Пока я в Бездне, первым быть должен только я.
На сим я скинул с себя медицинскую маску и вышел из медотсека.
Нужно было привести мысли в порядок. Завтра мне стартовать на гиперджете. Кобра, скорее всего, не очнётся к этому моменту и не узнает. А если и очнётся, то вряд ли покинет пределы медицинской части. Ей нужно восстанавливаться.
И что это за псих, который ей одолжил Асану? Ладно… Может он не псих. Может она действительно имеет здесь серьёзную репутацию?
Проходит вызов по комлинку, я спускаюсь с трапа. Номер неизвестен.
— Скользящий слушает.
— Привет, это механик Кобры.
— Ага.
— Тут такое дело… Я вообще-то эту тачку брал в кредит. И…
— И что?
— И мне нужно деньги за неё. Ты как раз унёс выигрыш, так что…
— Что? Ты мне позвонил, чтобы попросить денег?
— Попросить? Ха! Нет, я не прошу денег, я их требую! Твоя девчонка разбила мою тачку! Эту тачку предоставили спонсоры, я влез в долги, она должна была выиграть!
— А это мои проблемы?
— О, да, братан, это будут охренеть, насколько твои проблемы, если ты не откажешься сотрудничать. Ты даже не представляешь, молва о тебе разлетится в миг. Нельзя оказываться в долгах у таких людей, как мои спонсоры!
— Отсоси, потом проси.
Я отключил коммуникатор и заблокировал его номер. В Бездне враги появляются очень быстро. Только и успевай отстреливать.

* * * * *
— Да, влезли вы в заварушку, только в путь… — вздохнул Ирридий. — Но, ты занял второе место, а это очень почётно. Говоришь, что на первом Макс Грозов? Ну да, да… Точно. Синхроновский. Ха, тебе повезло. Если бы ты у него выиграл, у тебя был бы ещё один враг помимо этого… Как его?
— Неважно. Это всего лишь механик…
— Ну да, паренёк-то обычный механик. Но со связями. Я бы тебе рекомендовал быть аккуратнее. Пробил парнишку для тебя, он завязан с кланом этих сраных узкоглазых. — он сбросил пепел с сигары. — Знаешь, больше всего я ненавижу здесь даже не всяких темнокожих ушлёпков, а поверь, их тут пруд пруди. Больше всего меня воротит именно с узкоглазых, шаришь?
— Шаришь.
— Они прям самые конченые, дел с ними иметь никаких нельзя. Мнят себя пупом земли, расисты страшные. А ты знаешь, я против расизма.
— Оно и видно.
Ирридий достаёт по бутылке пива Арлайтер и открывает, приглашая угоститься. Я с удовольствием беру прохладительный напиток и делаю несколько глотков после того, как мы чокаемся бутылками.
— Но самое обидное знаешь что? — говорю ему.
— Валяй.
— То, что эти чёртовы организаторы надули меня с выигрышем!
Ирридий рассмеялся так громко, как только мог. Из-за прокуренных лёгких он периодически срывался на кашель, но затем снова смеялся.
— А ты и правда думал, что дадут миллион?
— Ну да!
— О, нет, мой друг. Бездна коварна и опасна! И сколько дали в итоге?
— Семьсот тысяч реалов. Ещё и налог взяли! Благо… Небольшой, спасибо тебе за наводку.
— Обращайся.
Я глотнул ещё пивка.
— А эти триста тысяч — это что? Не налог что ли? Чёрт, долбаная Бездна меня просто вымораживает.
— Хех, да ты тоже не гони, какая у тебя была годовая зарплата, когда работал пилотом на Искру?
— С какой целью интересуешься?
— Я уверен, что столько, сколько здесь, ты там даже за год не зарабатывал.
— Это правда.
— О чём и речь! Деньги быстрые, деньги местами даже лёгкие… Если иметь определённые навыки. Но Бездна возьмёт своё. Это знаешь, как с казино. Оно всегда в выигрыше. Кстати, был в местном казино? Называется Прорва. Ха! Прорва в Бездне! Вот так умора!
Он снова начал ржать, как конь.
— Не был, а что, стоит сходить?
— Ну не знаю… Но говорят, что всякая шваль там ошивается только в путь.
Я прищурился.
— Это на что ты намекаешь?
— А на то, что твоё возмездие не должно слишком долго томиться. Найди этого полудурка и грохни его. Возьми с собой своего дуболома десантника или ещё кого.
— Ты про Уголька?
— Я тебе ничего не говорил, брат…
Он откинулся на кресле и посмотрел по сторонам, хотя мы, черт побери, сидели в его кабинете. Тут никого кроме нас нет!
— В смысле?
Ирридий наклоняется вперёд и говорит уже шёпотом.
— Слушай, у нас центровых так принято, особо друг друга не подставлять… Но этот твой Уголёк, он конченый, понимаешь? Никто не будет расстраиваться, если он сдохнет.
И снова откинулся назад, оглядываясь по сторонам, будто ничего не говорил.
— И он частенько отдыхает в Прорве?
— Я тебе ничего не говорил!
И проводит пальцами по своим пухлым губам, будто он воплощение молчания и тишины.
— Понятно, я тебя услышал, друг.
— Не забудь, что завтра у тебя вылет. Рано утром, между прочим. Они там уже почти отгрохали базу. Ха-ха, самое время её разнести в щепки.
— Не переживай, я же военный.

* * * * *
— Да, Овцебык, надо прикончить ублюдка. Он будет мстить вечно, либо мы его, либо он нас…
— Я в деле, друг! За Кобру порву любого, отвечаю!
Его глаза налились кровью, он был очень зол. Да и я, честно сказать, был готов голыми руками свернуть шею Угольку. В какой-то момент вспоминаю, что у меня была такая возможность, но я её не использовал.
Впрочем, без Уголька мы бы не попали в Бездну. И я бы не начал здесь зарабатывать деньги. Но это никак не оправдывает его поведение. Пора уже закрыть этот гештальт.
— Провернём это вдвоём, только ты и я, хорошо? Никому ни слова. Надо найти этого ублюдка за ближайшие пятнадцать часов.
— Какого ублюдка?
Сзади стояла Герда, а я как идиот даже не удосужился проверить, что вокруг нас с Овцебыком происходит.
— Антей, о чём вы шепчетесь, засранцы?! Опять задумали какую-то аферу, а меня решили не брать?!
— Стой, ты всё не так поняла…
— Всё я правильно поняла! Ты от меня теперь не отбрехаешься, понял, Керимов?!
— Эй… Ты…
Хотел ей предъявить за субординацию, но она продолжала, не давая вставить слова.
— Я, Я! Думаешь, если мы с Коброй цапаемся, как дикие кошки, то она для меня не часть команды? Думаешь, что я её не уважаю?
— Я не говорил этого…
— Вот и правильно! Нехер тут! Я с вами и точка!
Смотрю на Даная, он на меня. Пожимает плечами. Мда, если женщине в голову что-то взбредёт, то уже ничего не поделаешь. Придётся соглашаться.
— Ладно!
Подхожу к двери на капитанский мостик, проверяю, никого ли нет вокруг и закрываю её.
— В общем, есть наводка, где периодически обитает Уголёк. Казино в Бездне. Называется Прорва.
— Прорва в Бездне? — Герда начинает смеяться.
— И ты туда же…
— Нет, ну это правда потешно. — Овцебык тоже начинает хохотать.
— Ладно, хорошо, я дам вам время проржаться. Договорились.
Через пару минут это закончилось.
— Можем возвращаться к делу?
— Ага. — хором сказали они.
— В общем, заходим в казино в закрытой одежде, в очках и прочее. Надо что-то сделать с волосами, сбрить, состричь или надеть головной убор.
— О! Могу вас обкорнать! Это мне по душе!
— Тихо, тихо, не распаляйся. Наденем балахоны, очки, разведаем обстановку. Посмотрим, что происходит. На корабле оставим Дена и Андрея. Будут следить за Коброй, запрутся.
— Они никуда не годятся, Антей… Защита корабля их руками?
— Я не могу их взять на задание! Ты видел этих двоих?!
— Ну да, ты прав… Пусть лучше охраняют корабль с закрытым шлюзом, чем…
— Именно. Всё, времени нет рассусоливать. Разбираем оружие и погнали. Запомните, увидели Уголька, сразу прикончили его. Никаких сантиментов, никаких разговоров. Даже если рядом с ним президент Бездны.
— В Бездне нет президента. — поправил Овцебык.
— Тем более. Задача ясна?
— Так точно! — ответила Герда.
— Так точно! — сказал Овцебык.

* * * * *
Приготовления заняли не так уж много времени. Я выдал ребятам оружие, как холодное, так и огнестрел.
Герда в момент нас обстригла. Данай лишился своей роскошной шевелюры и бороды. Выглядел он теперь, как младенец. Я долго не мог остановиться ржать, глядя на своего друга в таком виде.
Он же сурово глядел на меня и был крайне недоволен сложившейся ситуацией.
— Я надену шапку!
— Как скажешь, всё, переодеваемся!
Мы достали довольно потрёпанные балахоны, старую одежду, очки и головные уборы. Я ещё намотал шарф вокруг своего лица. Хоть в Бездне и не было ветра, я всё равно таких персонажей в обмотках видел по пять раз на дню.
Перед выходом, я сообщил точное месторасположение казино, и мы втроём отправились туда в совершенно разное время, следуя разными путями.
Я старался максимально затеряться в толпе и мой внешний вид дал мне много преимуществ в этом плане. Практически никто меня не замечал, все думали, что я какой-то местный лысый бомж, который пошатываясь ходит и клянчит милостыню.
Намеренно сделал огромный крюк по нескольким уровням, побывал там, где до этого не доводилось. Например, совершенно случайно забрёл в квартал красных фонарей, где проститутки всех мастей предлагали свои тела налево и направо.
Мне, правда, не предлагали, так как я выглядел не слишком презентабельно. Ха! Если бы они только знали, что я могу каждую из них выпороть по десять раз за ночь с теми деньгами, что у меня на счету!
Но не время бахвалиться. Нужно следовать плану. Поэтому я прошёл мимо и каким-то образом наткнулся на чёрный рынок. Причём, район я узнавал, здесь приходилось бывать и не раз, но никогда не натыкался на рынок… Он был тут всегда? Или только сейчас раскинулся во всей своей красе?
Ворованные детали, протезы, даже была полочка с небольшой коробкой альвалиемида! Охренеть! Стоил он каких-то сумасшедших денег. Неужели кто-то покупает?
Впрочем, если покупает, то вряд ли в больших количествах. Хорошо, что у меня есть Андрей со своими выходами на крупных и легальных покупателей. Иначе на чёрном рынке такими партиями мы бы задолбались сбывать все наши находки.
Хотя, альвалиемид мы ещё не находили. Кто знает, может и нам придётся сунуться на чёрный рынок Бездны? Я уже ничему не удивлюсь.
Прохожу ещё несколько кварталов, нахожу нужный лифт, сажусь в него и еду вниз. Рядом стоит какой-то отброс, похожий на меня по внешнему виду. Только вряд ли он притворяется отбросом.
— А что, на чёрном рынке можно даже сердце купить… Я имею ввиду от Возрождения, пластичный органоид. Настоящее человеческое тоже иногда продают, но я что-то не видел. Проще украсть партию у Возрождения, чем резать людей по одному.
— Ага, это точно…
— Я, кстати, Мид. Просто Мид. А тебя, как звать, брат?
Мид был чёрным. В том смысле, что негром. Чернее него я угольков не видел, настолько чёрный, что у него явно нет светлых идей…
— Жорж… Просто Жорж.
— Странное имя для блондина.
— Странное имя для чёрного!
— Слушай, ты можешь называть меня как хочешь, если покупаешь мой стафф… Мой товар… То я готов простить что угодно.
— Что за стафф?
Он показывает мне пару сендвичей.
— И?
— О, брат, тебе понравится. Просто сьешь пару сендвичей, и поверь… Тебе понравится!
— Нет, спасибо.
— Ну подумай… Может потом захочешь. Запомни, меня Мид зовут. Я тут единственный Мид, который торгует сендвичами.
— Угу.
Этот странный разговор закончился так же быстро, как и начался. Я проводил взглядом, когда он вышел на своём уровне. Двери лифта закрылись, и я наконец добрался до нужного уровня.
Прорва. Вход в казино только один. Основной. На входе два охранника… И тут я понял, как сильно я облажался. Ну разумеется, нас в казино никто с оружием не пустит. Ладно, к чёрту. Сдам ствол и нож, пройду внутрь, осмотрюсь. Если найдём Уголька, то проследим за ним до тех пор, пока он не окажется в той зоне, где можно будет его легко шлёпнуть.
— Овцебык, слышно меня?
У нас была установлена постоянная бесшовная связь. Поэтому каждый мог слышать, что происходит у всех остальных.
— Да, слышно. Почему не взял сендвичей команде?
— Ты охренел? Какие сендвичи, вы после водки, как дикие гепарды, а ты хочешь, чтобы я вам сендвичи скормил?
— Мог бы порадовать свою любимую команду! — воскликнула Герда.
— Уймитесь! Если хотите сендвичей, идите на тринадцатый уровень, крыло восемьдесят шесть, там спросите Мида с сендвичами. Думаю, найдёте без проблем.
— Мы знаем, как его зовут, Антей, не надо объяснять так, будто мы идиоты. — сказал Овцебык.
— Да! За кого ты нас держишь? — возмутилась Герда.
— Нам придётся сдать оружие на входе, вы в курсе?
— А ты как думал? В казино с оружием пустят?
— Какого чёрта ты мне не сказал?!
— Я думал у тебя есть какой-то план!
— Чёрт… Нет, ладно! У меня есть план. Сдаём оружие, заходим, находим Уголька и выкуриваем его.
— С чего ты вообще взял, что он сегодня там? Может сегодня он решил отдохнуть от кутежа? — поинтересовалась Белка.
— Потому что он не может не отметить свою победу. Правда, он наверное ещё не знает, что никакой победы нет. Но перед смертью я ему сообщу.
— Ты же сказал, что никаких сантиментов! Убиваем и всё!
— Ладно, ладно! Беру свои слова обратно. Всё, не засоряйте эфир. Просачиваемся.
Пришлось действительно сдать оружие и спустить шарф на входе. Но затем я оказался внутри. Неважно. У меня хватит сил, чтобы убить его голыми руками. Пусть даже он будет в толпе своих прихвостней. Они у него вообще есть?
Прохожу через длинный, тёмный коридор, после чего попадаю в мир роскоши и комфорта!
Огромный, просто необъятный купол казино, украшенный искусственным освещением, заделанным под солнце, которые попадает через стеклянные створки.
Красный мягкий палас, ступать по нему сплошное удовольсвтие. Роскошная люстра, свисающая с потолка и сверкающая мириадами цветов. Вероятно, все украшения, коими она усыпана — настоящие. Иначе так бы не сияла.
Ну и конечно бесконечное множество игровых автоматов, игровых столов, рулеток, покеров, даже лото есть и барабан желаний! Чёрт, надо признать, это всё выглядит крайне эффектно.
Секунду спустя ко мне подходит портье, встречающий гостей.
— Могу ли я принять вашу куртку?
— Нет, оставлю при себе.
— Вы можете в любой момент обратиться ко мне, если что-то понадобится.
Я кивнул и начал осматривать помещение. Внезапно захотелось сделать пару ставок, а потом пойти с Коброй уединиться в отель, находящийся в этом же здании. Наверняка, тут нашлась бы пара номеров с приятным убранством.
— Ого-о… — послышался голос Герды. — Ничего себе тут роскошно. Антей, я бы здесь с тобой потусила…
— Не произноси моего имени, дура!
— Ой, прости.
— Всё, конец связи. Ищем цель.
Овцебык тоже охал, когда зашёл, видимо, давненько не видал подобных мест. Но через некоторое время все привыкли и начали осматриваться.
Помещений оказалось несколько, большой зал с игровыми автоматами, большой зал для барабана удачи, отдельный зал под лото для совсем пожилой аудитоии, ещё пару залов с рулетками. Нашёлся крупный зал с бильярдом, и ещё два зала с карточными столами.
А ведь я когда-то играл с мужиками в техасский холдем и выигрывал… Ладно! Стоп, сосредоточься на деле.
Захожу в каждый из залов, делаю вид, что хочу сыграть, но не сажусь и продолжаю ходить, искать, смотреть. Через некоторое время понимаю, что выгляжу подозрительно. Надо бы прикупить игровых фишек.
Покупаю немного, пару тысяч. Ну и раз уж такое дело, сажусь за стол, где раздают блэкджек. Мне он никогда не нравился, но чего ни сделаешь ради прикрытия.
Какое-то время покидав картонки, я быстро утомился, проиграл пару сотен и двинулся дальше. Зал за залом, а Уголька нигде не видно. Я уже было потерял надежду, как решил всё-таки заглянуть в зал с бильярдом…
Знакомая лысина с набитой на ней черепахой. Стоит ко мне спиной. Я готов мочить. Я готов убивать. Уверенно направляюсь к нему, уже поднимаю руки, чтобы схватить эту ублюдскую черепушку, как ему кричит его дружок, чтобы обернулся.
Как только это происходит, я понимаю, что обознался. Это не Уголёк… Такая же татуировка. Но рожа не его. А конфликт уже начал завязываться.
— И чего это ты тут культяпки свои тянешь, а? — он начал на меня откровенно бычить.
— Извини, обознался.
— Что? Обознался? А кого это ты ту искал? Расскажи-ка на милость.
— Никого я не искал… Просто бес попутал. Не обессудь.
— Ну и вали отсюда!
Он аж начал краснеть и орать в мою сторону с таким остервенением, что слюни летели во все стороны. Но я уже отошёл от их столика.
— А я уж думала, что ты нашёл его.
— Нет, обознался.
Внезапно появился ещё один голос. Но не в портативном комлинке, а справа от меня. Знакомый до боли. Который я ни с чем не спутаю.
— Да уж, дружище, ты обознался… А ещё ты потерял бдительность.
Уголёк. Да. Похоже я и вправду потерял хватку. Ослабел. Расслабился. Позволил Бездне себя изменить. Перестал соблюдать режим, делаю всё по наитию, бессистемно. Не думая головой, а позволяя эмоциям захватить свой разум. Впрочем… Не так уж плохо оно всё закончится. По крайней мере я умру не от какой-нибудь страшной, смертельной болезни, которая будет убивать меня годами.
Послышался звук взводимого курка. В следующий миг щёлкает спусковой крючок, и я слышу оглушительный выстрел правым ухом.

Глава 7: Погоня

Поначалу мне показалось, что я уже вижу свет в конце тоннеля. Палящее светило рая. Неужели я попаду в рай? Нет, быть того не может. Меня на распределении точно закинут куда-нибудь пониже к сатане.
Но через пару мгновений выяснилось, что это та самая люстра, свисающая с купола. А не свет в тоннеле...
Надо мной сидит Герда. Она что-то говорит, но я ничего не слышу.
Кто-нибудь вообще мне скажет, я умер или нет? Опять неразбериха!
Ещё через несколько секунд ко мне возвращается слух, я начинаю чувствовать своё тело. Звон в правом ухе продолжается, но левое отлично функционирует. Сажусь на полу.
Теперь стало понятнее. Столы и стулья снесены, вокруг следы борьбы. Видимо, в последний момент, когда Уголёк уже стрелял, в него влетел Данай и снёс. Выстрел не удался. Теперь я должен ещё и Овцебыку за спасение собственной жизни. Что ж… Мне не привыкать.
Белка видит что-то слева, резко дельтует туда. Гляжу, там Данай ведёт неравную борьбу сразу с троими. Все в чёрном, вероятно, бодигарды Уголька. Откуда только у этого бомжа деньги на охрану?
Овцебык держит марку сурового десантника. Один, что с ножом, сделал выпад. Но Данай не так прост, как может показаться на первый взгляд, он прыгучий, вёрткий и очень… Очень сильный.
Перехватывает руку атакующего, делает подшаг и выворачивает её. Теперь, у него есть нож. В тот же момент он бьёт ногой того, что чуть позади него, а второго атакующего хватает за горло.
Тот наносит пару ударов десантнику в ухо, но ему хоть бы хны. Герда влетает сзади и садит неприятелю с ноги в печень, того скручивает. В этот момент поднимается лишённый ножа и хватает Белку, падая с ней на пол.
В общем, творится полное непотребство. Но Овцебык умудряется выигрывать легко и непринуждённо.
Оглядываюсь по сторонам. Уже бежит охрана казино. Они меня могут повязать, нельзя даваться им в руки. Ищу глазами Уголька, тот несётся где-то в стороне, прыгает через столы, раскидывает фишки, топчет карты. За ним тоже погоня.
Прихожу окончательно в себя, резко стартую. Надеюсь, Данай сумеет защитить Герду. Моя основная цель — это Уголёк. Его нельзя упускать ни в коем случае.
Сейчас нейрошторм бы не помешал… Ден ещё говорил, что вышла новая версия. Было бы здорово её заиметь. Да и деньги у меня есть… Точнее будут. Когда я выполню утром заказ Ирридия.
Прыгаю через столы, расталкиваю игроков, охрана казино меня встречает, тараню их с плеча. Манёвр удаётся, правда один из них хватается за балахон, но я виртуозно скидываю его и гонюсь дальше за Угольком.
Он заскакивает в узкий коридор для персонала. Ныряю за ним. Лысый чёрт никуда не денется. Тот резко разворачивается и делает два выстрела. Инстинктивно прижимаюсь к стене и спускаюсь на пол. Всё мимо меня. Сзади слышится приглушённый стон.
Оборачиваюсь, это один из охранников словил пулю. Не повезло. Срываюсь с места и несусь к повороту. Точно знаю, что он меня ждёт и пробегаю мимо пролёта.
Как и задумывалось, возле головы просвистело две пули. Ублюдок хитрый, но я хитрее, заворачиваю в коридор, который идёт параллельно и бегу со всех ног. Слышу топот его ног через стенки служебных помещений.
Из чего они вообще это строили? Из гипсокартона?
Впереди ещё один поворот. Очень надеюсь, что лысый повернёт направо, тут-то я его и встречу. Из-за поворота появляется знакомый силуэт. ДА! Конец тебе, чертила!
Делаю два шага, подпрыгиваю и влетаю в его дохлую тушу с двух ног! Он, конечно, успел понять, что дело дрянь, но выстрелить или сместить своё положение в пространстве не успел.
Весит этот ублюдок килограмм шестьдесят пять, не больше. Против моих восьмидесяти семи — это ни о чём. Ступни ложатся ему точнёхонько на грудь и мощный ударный импульс с разгона отправляет лысого уголовника прямиком в стену.
Но чего я точно не ожидал, так это того, что я сумею пробить его тушей стену насквозь. Вокруг возникло облако пыли. Когда я встал, он уже бежал через кухню, а я недоумённо глядел на толщину стен.
Ну точно из гипсокартона! Они пятисантиметровые! Неудивительно, что их так легко пробить.
Пролезаю через дырку, прокашливаюсь от пыли, повара смотрят на меня с недоумением. Этот идиот опрокидывает кастрюлю где-то на другом конце, срываюсь на звук, пробегаю через всю кухню, параллельно подметив пару охранников, что гонятся за нами.
Заворачиваю направо, открываю дверь, резко ухожу к стенке, ожидая выстрелов, но нет. В этот раз он предпочёл убегать дальше. Поднимаюсь и оказываюсь в техническом помещении.
Оптоволоконные кабели повсюду, инженерные коммуникации, энерго-щитки и сетка Рабица, огораживающая трубы, идущие чуть поодаль. Раздаётся ещё два выстрела, слышу шипение пара.
Вот же ж отчаянный идиот. Понимаю, что сзади по мою душу уже практически добежали, снова устремляюсь за Угольком и вижу две струи пара. От одной ещё могу как-то увернуться, но вторая идёт прям поперёк.
Рискую прошмыгнуть, чувствую жгучую боль в левом боку. Да, вероятно, это ожог. Очень больно. Но делать нечего. Надо доделать дело до конца.
Передо мной возникают бесчисленные повороты с коммуникациями, некоторые из поворотов раздваиваются. В этих случаях ориентируюсь на звук, Уголёк явно не хочет, чтобы я потерял его. Хоть затаился бы на мгновение.
Или он заманивает меня в ловушку? Даже если так, вместе со мной придут ещё амбалы из казино. Их компанию он тоже обслужит, как полагается?
Перепрыгиваю через очередную трубу, пригибаюсь от нависшей на уровне моей головы, влетаю в поворот, не вписываюсь и с колокольным звоном влетаю в широкие алюминиевые трубы.
Походу, вентиляционные. Вижу дверь, которая была только что открыта и медленно закрывается на доводчике. Бегу к ней, буквально вышибаю её на ходу, ибо она тонкая, хлипкая и уже была открыта.
Слышу, характерный хлопок, походу я сломал доводчик и разбил дверь. Неважно. Вижу Уголька. А ещё я вижу то, что перед нами раскинулся «полётный район». И нет, его так назвали не потому, что тут много лётчиков. Хотя в каком-то смысле...
«Полётный район» — это место с самой дешёвой недвижимостью в Бездне. Дешевле, чем здесь, нигде не найти. Но есть один нюанс. Все дома располагаются непосредственно над Бездной!
Помимо того, что все эти дома закреплены не то, чтобы прям хорошо, правила безопасности тут даже не ночевали. На некоторых уличных дорожках могут быть пролёты без перил. Просто потому что никто не хочет этим заниматься. Централизованного управления в Бездне нет.
Более того, встречаются даже небольшие жилища, подвешенные на стальных канатах. Базару ноль, стальные канаты могут выдержать большую нагрузку. Хоть целый дом вешай, а не бытовку.
Но вот в чём загвоздка. Всё это дело непрерывно шатается и качается! Поэтому каждый раз, когда ты возвращаешься домой вот в таком районе, есть вероятность, что ты это делаешь в последний раз...
Уголёк стоял на краю площадки. И смотрел на меня в упор. На лице утырка появилась мерзкая улыбочка с отсутствующими зубами, он поднял пистолет и выстрелил.
Так я подумал… Но вместо выстрела раздался щелчок. Патроны кончились. Я выдохнул и стартанул за ним. Он бросил ствол и прыгнул на ближайший «висячий барак». Чьё-то жилище зашаталось под весом Уголька, а изнутри послышались матерные ругательства.
Подбираю пистолет и кидаю прямо в лысого ублюдка, попадаю в него, но не туда, куда хотелось бы. Задеваю запястье. Эх, а ведь целился в голову. Теряю хватку. Прыгаю на висячий дом, слушаю маты, затем перебираюсь на более менее устойчивую платформу. И наблюдаю, куда направился Уголёк.
Тот спустился на пару уровней ниже, держится за руку. Видимо, всё-таки хорошо попал. Болезненно. Будет знать, как пытаться меня грохнуть.
Далее забег превращается в чудеса эквилибристики, я балансирую на платформах, спрыгиваю на уличные пролёты. Один раз подо мной даже вылетает одна из стальных пластин. Благо, не проваливаюсь, уже успел в тот момент перескочить на другую.
Уголёк тоже демонстрирует недюжинную ловкость, носится по улицам, цепляется за перила, там, где они есть, там, где их нет, выдерживает идеальный баланс. Одним словом, никак не хочет упасть в Бездну и сгинуть.
А оно бы сильно облегчило задачу. Хотя, признаюсь честно, хочется посмотреть ему в глаза перед тем, как тварь испустит дух.
Оглядываюсь назад и понимаю, что охранники из казино решили нас не преследовать по этому опасному участку. Себе дороже.
Могу понять, им за это не платят. Возвращаюсь к своей миссии. Мы пробежали целый район, который оказался многоуровневым и оказались уже практически на другом его конце.
Никогда не думал, что «полётный район» можно так быстро пересечь. Чего только не творят чудеса мотивации, когда хочешь убить человека!
Уголёк добегает до открытого лифта, влетает в него со всего маху и жмёт кнопку. Я несусь со всех ног. Если успею в лифт, то конец ему. Но двери уже начинают закрываться. Он нервно смеётся, хохочет. Я не теряю надежды… И всё-таки вмазываюсь в закрывшиеся двери, оставив знатную вмятину.
Бью кулаком, оставив ещё одну, срываюсь налево и начинаю семенить по лестнице. Лифт поехал наверх.
Когда мне нужно было оседлать гиперджет и разнести свой собственный корабль, я был готов обложить скорость передвижения этих лифтов самыми последними словами.
Но теперь я был просто счастлив. Перепрыгивая по четыре ступеньки за раз, я практически не отставал. Возникала другая проблема. Усталость постепенно накатывала. Я давно не участвовал в подобных марафонах. Поэтому, самое главное, чтобы он не уехал слишком далеко. Иначе я могу выдохнуться уже на десятом пролёте.
Уголёк не видит, что я бегу по лестнице, значит у меня есть преимущество. Ещё один пролёт. И ещё один. Уже пятый. Лифт всё ещё поднимается. У меня начинается лёгкая одышка…
Ещё пять пролётов, одышка тяжелеет, ноги забиваются. Чувствую, как мышцы каменеют от нагрузки. Но всё ещё могу подниматься. Уже минуло двенадцать пролётов. Возможно, на пятнадцатом я окончательно сдамся.
Но именно на пятнадцатом я вижу сквозь щели в шахте, что лифт остановился. Вылетаю на площадку, дышу тяжело. Уже готов перехватывать этого ублюдка, выбегаю перед кабиной…
Но она пустая…
Оглядываюсь по сторонам. Его нигде нет. Куда он делся?! Захожу в лифт, оглядываю каждый угол. Ничего. Как такое возможно?
Гляжу наверх, вижу открытый люк в шахту. Смотрю на кнопки. Горит одна. 30-й уровень. Я понимаю, что сейчас произойдёт, но не успеваю ничего сделать. Пытаюсь вылезти через люк, но через тридцать секунд понимаю, что это плохая идея.
Спрыгиваю обратно, лифт уже проехал пару этажей. Нажимаю на все кнопки подряд, авось сработает.
Уголёк меня провёл вокруг пальца. Вылез через лифтовой люк и протиснулся меж уровней. Там всегда есть аварийный тоннель, который ведёт к выходу из шахты на общую лестницу.
Уже нервничаю, дыхание перехватывает из-за высоких нагрузок. Лифт останавливается на девятнадцатом. Но я уже теряю всякую надежду. Спускаюсь на четыре уровня ниже, разумеется Уголька и след простыл.

* * * * *
— Овцебык, Белка! Как слышно?!
Пытаюсь связаться с ребятами. Но не удаётся. Тишина в эфире. Возвращаюсь на корабль, после чего обращаюсь к Дену. Всё ещё ноет бок, но пока не смотрю, что там.
— Ден…
Я запыхавшийся, фразы даются сложно. В груди жжёт.
— У нас… Проблема….
— Да, Антей, я уже понял. Что вы учинили на этот раз?
— Мы хотели убить Уголька. Не получилось…
— С твоим уровнем планирования, неудивительно. Ты человек дела, Антей, а не стратегии.
— Хочешь сказать ты бы смог его вычислить без наводки? И убить?
— Я хочу сказать, что ты играешь в скрытность со своей командой, а это не лучший план. Если бы я знал, что вы намерены сделать, мог бы многим помочь.
— Ладно, сейчас ребят надо вытаскивать. Они пропали.
— У вас общая связь была?
— Да, микро-комлинки в ушах.
— Будем надеяться, что они всё ещё на своих местах. Можно отследить. — он прокашлялся. — Но если не выходят на связь, тут два варианта. Не хотят быть обнаруженными — где-то прячутся, либо у них просто изъяли устройства и сломали.
— Есть ли надежда на первый вариант исхода?
— Не знаю, сейчас проверю, пошли.
У Дена в его небольшом закутке, который я ему выделил для работы со связью, уже появилось огромное количество примочек. В вопросах связи я был абсолютный профан, поэтому всё, что передо мной предстало даже не знал, как обозвать.
Ден уверенно сел в кресло, активировал мастердек, подключил своё оборудование и начал поиск.
— Что ж… Кажется, нам повезло. Вот координаты комлинка Даная. Комлинк Герды, я пока не обнаружил.
Смотрю и понимаю, что передо мной координаты казино «Прорва». Неужели они не смогли выбраться, и их там повязали? Однако, ответ на свой вопрос я получил, когда комлинк завибрировал, и я принял вызов.
— Антей Керимов? Капитан судна «Внезапный»?
— Кто спрашивает?
— Это владелец казино «Прорва». У меня к вам есть серьёзный разговор. Во-первых, вы забыли здесь ваше оружие. Во-вторых, ваших друзей. Жду вас в течение часа. Не опаздывайте, пожалуйста.
Я отключил комлинк. Повисла долгая пауза.
— Ну так мы идём или нет? — спросил Ден.
— Мы?
— Да. Ты и я.
— Нет, я иду один. Ты должен следить за кораблём.
— Вот ты как со мной?
— А где Андрей?
— Понятия не имею.
Перед выходом нужно было проверить состояние Кобры. Вот уж не думал, что ввяжусь в такую цепочку странных событий прямо перед заказом. Смотрю на часы, через шесть часов мне нужно стартовать.
Снова заболел бок. Поднимаю рубашку и понимаю, что у меня крайне сильный ожог, который с каждой секундой даёт о себе знать всё больше. Закидываюсь обезболивающим и иду к Кобре.
Она в сознании.
— Ну привет, гонщик.
— Ничего не хочешь мне сказать?
— Например?
— Например, что это вообще было?
— Сразу после того, как ты расскажешь, откуда ты весь такой потный, вонючий и с обожжённым боком.
— Долгая история. Мне нужно будет отлучиться. И очень скоро. Ребята в опасности.
— Что ещё вы натворили? — спросила она прищурившись.
— Мы хотели отомстить Угольку за то, что он подбил дроном твой гравиджет.
— А с чего вы взяли, что это Уголёк?
— Он связался со мной во время гонки и сказал, что произойдёт что-то нехорошее. А потом я отследил его жёлто-фиолетовый шаттл с номером М-4398.
Повисло неловкое молчание. Меня так захлестнули события, что было тяжело о чём-то говорить. Приходилось расхлёбывать всё в реальном времени.
— Полагаю, за медикаменты и спасение я тебя должна благодарить?
— Не надо никого благодарить, просто поправляйся.
— Антей, этот гравиджет... В общем, я облажалась. Прости.
— Я знаю, этот чёрт позорный уже звонил мне. Он хочет денег. Но он их не получит.
— О, нет… Только не говори, что ты послал его.
— Ну не прям послал…
— Фух, хорошо, а то он очень обидчивый…
— Я сказал ему: «отсоси, потом проси». Не знаю, посыл это или нет… Наверное, да.
Она закрыла лицо руками и упала головой на подушку.
— Чёрт! Это было очень зря, Антей! Таких врагов, как он нельзя иметь! Он связан с Чёрными орлами. Одна из самых влиятельных группировок в Бездне.
— Да?! А не зря было брать в долг у него тачку, только лишь для того, чтобы передо мной покрасоваться?!
— Я хотела показать тебе, что ты неправ! С командой нельзя поступать так, как делаешь ты!
— Я капитан Внезапного, и только я решаю, что и как делать, понятно?! — я сделал паузу. — На трассе мог погибнуть я. И это была бы полностью моя вина. Но я это заслужил, потому что я знал на что шёл. Ты же, как маленький ребёнок, пытаешься только действовать мне назло!
Я перевёл дух.
— Если бы тебя не подбили, мы бы не пошли искать Уголька, если бы мы не пошли искать Уголька, в казино не случилась бы заварушка, если бы в казино не случилась заварушка, Герда и Данай были бы сейчас здесь! — я прошёлся взад, вперёд. — А теперь я понятия не имею что с ними! Может быть их пытают там? Или режут на куски? Ты знаешь этих казиношных ублюдков, если у них есть власть, они ни перед чем не остановятся.
— То есть ты сейчас решил на меня эту вину скинуть, да? Вот так ты со мной?!
— Не скидываю я ничего на тебя! Выбесила просто…
— Казино «Прорва»?
— Да, а что?
— Ничего, надо чаще с командой общаться и доверять ей. Может тогда и будет прок, а не бесконечные приключения!
— Ещё раз повторяю…
Но она не дала договорить.
— У меня есть знакомый, который там работает. Сейчас сделаем звонок и выясним, что там творится с Овцебыком и Гердой.
— Что же ты молчала?!

* * * * *
Через некоторое время мы связались с её человеком. Это оказался один из менеджеров обслуживающего персонала, но этот менеджер был посвящён во многие интриги, царившие внутри казино.
— Сейчас, мне нужно отойти. Я перезвоню. — сказал человек Кобры.
— Как его хоть зовут? — спрашиваю у Ани.
— Леонид.
— А фамилия?
— Почем мне знать? Ты думаешь, тут все фамилиями раскидываются?
Ожог я на скорую руку залепил бинтами и пластырями, предварительно смазав их в обезболивающей мази с успокаивающим действием.
— И насколько он хороший друг?
— Достаточно, чтобы наш разговор остался приватным.
Раздался звонок, Ден принял его на общую связь.
— Так, долго не могу говорить. В общем, двоих схватили, девушка и лысый амбал. Из-за того, что второй раскидал двоих из охраны, его сейчас прессуют. Потому что наши охранники не любят, когда с ними дерутся. Девчонка где-то в изоляторе. Не знаю, что с ней. Но лучше поторопиться. Её могут и изнасиловать. Они тут особо не церемонятся.
На этом он повесил трубку.
— Надо собираться! — выпаливаю я и надеваю форму.
— Стой! Мы просто придём и всё? — спросил Ден.
— Ну да, мне владелец сказал, что нужно просто прийти.
— Нет! Вот же ты идиот! Ничему тебя жизнь не учит! Они нас примут и отправят туда же. Начнут прессовать, пока ты не оформишь всё имущество на них. В том числе Внезапный! Как ты не понимаешь?
— Пусть попробуют. — говорю взводя свой Скорпион и засовывая его за пазуху.
— Кобра, скажи ему! — умоляюще произнёс Ден.
— Антей, он прав. Они нас обдерут до нитки, у них куча людей, куча оружия!
Я всплеснул руками.
— И что ты предлагаешь? Оставить Овцебыка и Белку там? Ведь рано или поздно их всё равно выпустят? Прекрасный план. Только выпустят их, судя по всему, вперёд ногами.
Тут сзади послышался кашель. Мы все обернулись и увидели Андрея.
— Д-дорогие друзья, — произнёс он, поправляя очки. — о-опять вы проворачиваете дела, даже не п-посвятив команду? — Он сделал паузу и посмотрел на меня. — Антей, я думал, что у нас это пройденный этап…
— Вот и я ему говорю! — возмутилась Кобра. — Нельзя ничего делать без ведома команды! Тем более в одиночку. Он собирался идти в казино, чтобы вызволить Овцебыка и Герду!
— О-опрометчиво, ведь они с-силой выбьют всё имущество.
— Вот! — поддакнула Кобра.
Я поднял руки вверх.
— Ладно, ладно! Убедили! Я не иду один. Какой у нас план? Что мы собираемся делать? Как вызволять ребят?
Андрей вздохнул и поправил очки.
— Это хорошо, что ты спросил… Позволь мне сделать пару звонков?

Глава 8: Договор

Андрей отошёл в сторонку и начал переговоры по комлинку. Судя по тону обращения, а также по самому обращению, разговаривал он явно с каким-то важным человеком.
Спустя десять минут он вернулся к нам.
— Так, вопрос ч-частично решён, но придётся идти на переговоры… Со специальной г-группой.
— Ну это же просто отлично! — воскликнула Кобра.
— Не спешите р-радоваться. В Бездне ничего не бывает бесплатным. — он сделал паузу. — Я с-сторговался на полтонны алой ртути… Хотели две тонны изначально.
У меня глаза выкатились из орбит.
— Полтонны?! К какому сроку?
— Время есть…
— Охренеть. — сказал Ден. — Да ты просто какой-то Дон Корлеоне! Серый кардинал.
— Ребята, я п-поставил свою голову на эту сделку. — Андрей повернулся ко мне. — Антей, теперь мы обязаны полететь на Доминус.
— Вот чёрт! Ну уж нет! — воскликнул Збигнев. — Я не вернусь в эту дыру, даже не надейтесь!
— Так, отставить разговорчики! — рявкнул я. — Андрей, дай расклад. Что мы имеем?
— Через полчаса подъедет отряд Алерионовцев. Армия Возрождения.
— Алерионовцы? — у меня челюсть отвисла от удивления.
— Да, тринадцать бойцов и к-командир отряда. — Андрей поднял ладонь вверх. — Но я ещё раз п-повторяю. Мы должны… Н-нет, обязаны вернуть этот долг. Если с местечковым главой к-казино мы ещё можем как-то враждовать, то Возрождение от нас и мокрого места не оставит при н-нарушении договорённостей.
— Мы поняли. — говорю уже спокойно. — Вернуть должок Возрождению — не проблема. Сосредоточимся на этом сразу, как только закончим с казино.
— Если мы на этом не с-сосредоточимся, то лучше будет просто бежать с Бездны поджав хвосты. Но я сомневаюсь, что в галактике есть место, где мы сможем скрыться от Возрождения. — сказал задумчиво Ден.
— Андрей, какой план? Что мы сейчас делаем?
— Г-готовимся к переговорам. В-вести их будешь ты. Так что, п-пожалуйста, не играй в б-браваду, не п-пытайся их нагнуть или обставить. П-просто идём на обмен и точка.
— Обмен?
— А т-ты думал они п-просто так нам отдадут Овцебыка и Г-герду?

* * * * *
Мы залезли вчетвером в мультикэб класса «В1», где сидели Алерионовцы. Снаружи фургон был чёрным. Никаких опознавательных и отличительных знаков.
Бойцы производили серьёзное впечатление. Каждый из них полностью в тёмно-синей форме. Балаклавы, шлемы, тактические визоры, импульсные стволы наперевес.
Глаз не видно, ибо у каждого бойца надет специальный визор дополненной реальности, помогающий целиться и видеть противников с помощью тепловизора.
Один из бойцов внезапно убирает визор и смотрит мне прямо в глаза.
— Антей Керимов?
— Так точно.
— Командир отряда Алерион Норд Исаков. — говорит без запинки. — Мне поручено вам сообщить о порядке наших действий. Готовы?
— Да.
— Мы пребываем в точку один, координаты следующие… — он показывает на мастердеке место, находящееся в двухстах метрах от казино. — Там мы высаживаем вас и начинаем занимать позиции. Вести переговоры внутри казино строго запрещается, там мы не сможем вам помочь. Эта территория неподконтрольная Возрождению. Наша задача занять позиции и обеспечить огневое прикрытие при необходимости. Ваша задача — не умереть. Если вы умрёте, наши полномочия — всё. Ясно?
— Да.
— Тогда рекомендую надеть бронежилеты. — он показал на ящик, где лежало как раз четыре штуки. — Ведите переговоры аккуратно, мы нужны лишь для того, чтобы вас не убили на месте. Мы не влияем на переговоры и не участвуем в них. Расклад понятен?
— Да.
— Отлично. — он ударил три раза в стенку, отделяющую водителя от пассажирской части. — Трогаем.
Мультикэб поехал, сам Алерионовец посмотрел на меня вновь.
— Не затягивайте переговоры. Чем быстрее договоритесь, тем лучше. Мы открываем огонь по вашему приказу, либо если увидим опасность для вашей жизни. Мы не обеспечиваем сохранность ваших жизней, мы не телохранители. Приказ для открытия огня «огонь на поражение». Если я это слышу, мои бойцы выкашивают всех в радиусе видимости. Ясно?
— Да.
— Лучше до этого не доводить. У нас другие задачи. Тем не менее, ситуации бывают разные. Уходя с позиций мы можем вас перехватить на мультикэбе, но это не такси. Точка высадки здесь.
Он показал на мастердеке, где нас высадят после переговоров.
— Если вопросов больше нет, то приготовьте ваше оружие и морально готовьтесь. Мы уже почти на месте.
Через пятнадцать минут мы оказались в точке высадки. До казино нужно было идти ещё двести метров пешком по людным улицам. Нас сопровождали два Алерионовца, остальные бросились врассыпную занимать позиции на разных уровнях.
Мы расталкивали всех, кто попадался на пути и уже через пару минут спешной ходьбы оказались на небольшой площадке перед входом в казино. Краем глаза я увидел, как пара бойцов заняли верхние уровни над нами. Остальные как будто испарились.
Те двое, что нас сопровождают, отошли подальше в стороны, чтобы иметь лучший обзор.
Так мы и встали. Охранники казино, что находились у входа, даже не шевелились. Это продолжалось до тех пор, пока мне на комлинк не поступил звонок.
— Антей, а вы серьёзный человек, я погляжу. Пришли с сопровождением.
— Добрый день, неизвестный владелец казино…
— Ну почему-же неизвестный? Вполне известный, меня зовут Марк Киров. Я думал, что мы с вами соберёмся внутри, присядем, обсудим наши совместные планы?
— Марк, время такое, сами понимаете, доверять людям сложно. Поэтому предлагаю перенести переговорный процесс на нейтральную территорию. Например, на площадь, где мы сейчас находимся.
— Даже чаю не попьёте, Антей?
— Я обязательно выпью с вами чаю, но тогда, когда нам нечего будет делить.
— Антей, вот вы же взрослый человек, капитан большого судна. Внезапный! Сколько слухов о нём ходит в Бездне. Верно ведь? И вот вы сейчас мне говорите, что я должен выйти к вам… Когда снаружи куча ваших бойцов, готовых произвести выстрел по команде. — он сделал паузу и прокашлялся. — Меж тем, я вас радушно принял в своём казино, дал возможность поиграть, отдохнуть, повеселиться. Не я начинал беспорядок у вас на корабле, верно? Это вы учинили беспорядок у меня. И как вы предлагаете мне на это реагировать?
По понятиям он был прав. Я действительно был причастен к беспорядкам в казино. Но не я этот беспорядок учинил. И не я пропустил Уголька с оружием внутрь.
— Ситуация действительно неприятная. В свою очередь хочу сказать, что не я стал зачинщиком конфликта. Меня пытались убить в вашем казино. Я лишь реагировал.
Повисло молчание.
— Антей, тем не менее, участвовали не только вы, но и ваши друзья. Чтобы их вызволить отсюда, вам всё равно придётся зайти. Я не могу себе позволить так рисковать, когда снаружи вооружённый отряд, который изрешетить всё живое по приказу.
Чёрт! Вот и зашли разговоры в тупик. Выманить его не получится, это и ежу понятно. Хорошо, что он не знает, что отряд выполняет лишь ограниченное количество функций. Я не могу приказать им брать казино штурмом.
— Ко всему прочему, Антей, я вас заверяю, что будет крайне неразумно предполагать, что моё казино можно взять штурмом. Учитывайте это, пожалуйста. Я за свою собственность буду стоять горой. А ещё я убью ваших друзей, как только чья либо нога окажется на пороге моего заведения, кроме вашей. — он тяжело вздохнул. — Не хотелось, конечно, объяснять столь примитивные вещи, но прошу меня понять. Я просто бизнесмен, который хочет продолжать спокойно работать.
Я замялся.
— Антей! — шепотом начала говорить Кобра. — Не вздумай идти.
Андрей стоял в замешательстве, Ден тоже. Все понимали, что ситуация непростая. Поворачиваюсь к ним.
— Мне придётся идти. Ждите здесь.
— Что нам делать, если ты не вернёшься? — возмутился Ден.
— Если я не вернусь… — достаю из кармана документы на Внезапный, ставлю подпись о передаче капитанских полномочий Кобре. — Значит, я облажался. Валите с Бездны. Внезапный ваш.
Выдыхаю.
— Ирридий правильно говорил, здесь второго шанса не будет.
У Кобры глаза покраснели, но она не давала слабины. Ден вообще не понимал, что происходит. Андрей кивнул. Кажется, лишь только ботаник видит все расклады.
Подхожу ко входу, сдаю оружие охранникам и делаю шаг внутрь. Лёгкое покалывание в груди в ожидании того, что меня резко повяжут и скрутят. Но нет. Всё нормально. Никто не реагирует.
В казино на удивлении тихо, безлюдно, пусто. Сейчас нерабочие часы? Я думал, что Прорва принимает гостей круглосуточно.
Ко мне подходит амбал в чёрном пиджаке.
— Прошу следовать за мной.
Мы проходим через весь зал, заворачиваем налево, приближаемся к невзрачной двери тёмно-красного цвета. Он открывает и приглашает меня пройти вперёд. Ожидаю подвоха, удара в спину или по голове. Но ничего не происходит. Интуиция молчит… Как будто всё в порядке. Неужели, оно действительно так?
Через несколько пролётов, витиеватых поворотов и лестниц, я наконец оказываюсь перед роскошной дверью, обитой кожей, обрамлённой золотом. Да, тут не спутать, это точно личный кабинет владельца.
Охранник открывает дверь передо мной и жестом приглашает войти. Принимаю приглашение и оказываюсь к просторном личном кабинете. Всё вокруг обито и отделано алым бархатом, даже на полу дорогущий бордовый ковролин с мягким ворсом.
Впереди рабочий стол из красного дерева, на нём золотая перьевая ручка и мастердек инкрустированный платиной. Рядом хрустальный набор для распития спиртных напитков. А позади огромный аквариум на всю стену, где плавает карликовая акула.
За креслом стоит и курит сигару импозантный мужчина выглядящий лет на сорок, может быть сорок пять. Он одет в бордовый халат с чёрными лацканами, всё шелковисто-атласное. Образец богатства и успеха.
Когда он поворачивается ко мне всем телом, я вижу его лицо полностью. Короткая борода с седыми просветами, густые, раскидистые усы, короткая элегантная стрижка, волосы уложены назад. Глаза чёрные как смоль, во взгляде чувствуется выдержка, умеренная жестокость и любопытство.
Вероятно, он рассчитывал, что я здесь залётный и без связей. Так оно и было, но мне повезло, у меня есть Андрей. А он здесь, походу, человек не последний.
— Антей! Рад вас видеть, прошу присаживайтесь. — он указывает на кресло напротив его стола. — Желаете ли выпить? Может быть виски? Коньяк? Или предпочитаете что-то более экзотическое? Поверьте, у меня многое есть, называйте, называйте, не стесняйтесь!
Сижу и думаю, может быть подловить его? Ну откуда у него может оказаться кальвадос?
— Кальвадос найдётся?
Он широко улыбается.
— Вы ценитель, явно! А с ценителями я всегда нахожу общий язык. — он с неприкрытым энтузиазмом подходит к своему мини-бару в углу и достаёт бутыль кальвадоса. — Как будто ждала именно вас. Так уж случилось, что я тоже обожаю этот напиток. Сочетание благородства и авантюризма, не находите?
Улыбаюсь и киваю в ответ. Мне придётся играть по его правилам, потому что я понятия не имею кто это и чего от него можно ждать. Может быть эта рюмка кальвадоса будет последней в моей жизни?
Впрочем, я ни о чём не жалею. Если здесь всё закончится, что ж… Бог Лемешеву судья, значит. Но возможно Кобра завершит моё дело. У неё тоже есть вопросы к жирному хряку.
Марк Кимов, судя по туго затянутому пояску, был в прекрасной физической форме несмотря на возраст. Каждое движение уверенное, расслабленное. Он явно занимал одну из верхних позиций в пищевой цепочке Бездны.
Через пару мгновений передо мной оказалась рюмка, а он встал рядом.
— Всегда забываю о манерах, — протягивает мне руку, я поднимаюсь с кресла и крепко жму её. — это моя проблема. Некоторые безусловные элементы приличия ускользают из головы. Теперь мы знакомы лично, надеюсь, вам удастся расслабиться и мы проведём продуктивную беседу.
Делаю глоток кальвадоса. Очень хороший.
— Мне напрягаться ни к чему, я, можно сказать, в вашей власти, пришёл в вашу обитель с миром. Терять мне нечего, поэтому и напрягаться не вижу смысла.
Он рассмеялся и сел с другой стороны стола в своё кресло, сделав пару глотков благородного напитка.
— Пришли с миром и десятком боевиков, что снаружи контролируют периметр. Всё-таки, знаете ли, это тоже моя территория. Вам бы понравилось, если бы у вас дома обосновались мои охранники?
— Думаю, что нет.
— Поэтому поймите меня правильно, Антей, я с вами веду вполне светскую беседу, уверен, вы заслуживаете подобного уважительного отношения. Я понимаю, почему возникла подобная ситуация, но я не понимаю, к чему были эти меры?
— Слухами земля полнится, ко всему прочему излишняя предосторожность никогда не помешает.
Отхлёбываю ещё кальвадоса. В коктейльной рюмке остаётся совсем немного напитка.
— В этом проблема современного человека. — он заговорил, как преподаватель вуза, активно жестикулируя. — Мы разучились доверять друг другу, понимаете, Антей? Человек человеку зверь, мы тут в Бездне готовы друг друга загрызть буквально за сотню другую реалов… Это же дико! Миллионы лет эволюции и вот к чему мы пришли… Не находите?
— О, не то, что нахожу, я с этим столкнулся и не раз. Причём, не только в Бездне. Моя невеста завела себе хахаля в моей квартире, пока я был на службе!
Он приподнял брови.
— Хорошо, что вы это подметили. Я навёл справки и узнал, что в прошлом вы были одним из лучших пилотов Федерации! Ничего себе! Именно поэтому я решил, что с вами можно вести диалог. С людьми дела, с людьми долга… Теперь, давайте пару слов о ваших друзьях и врагах.
Я внимательно слушал.
— Предпочитаю не затягивать с церемониальной частью, вижу, что вы человек обученный манерам. Это очень хорошо. — продолжал Марк. — Ваши друзья, Данай Котов и Герда Камова учинили беспрецедентную заварушку в моём казино.
Пока не перебиваю и не вставляю ни единой фразы.
— Помимо этого, некто Уголёк, чьё настоящее имя Тимофей Степанович Кольев, каким-то образом пронёс оружие в казино и убил одного из моих людей. — он допил кальвадос. — И в отличие от вас, Антей, он за своими друзьями не вернулся. Что ж… Увы.
Пока звучит разумно. Но я настороже.
— В конце концов, кто-то же должен ответить за ущерб? Верно говорю, Антей?
— Тот, кто является зачинщиком, должен отвечать.
— Всё так. Но зачинщик скрывается. А вы здесь, как будем решать вопрос?
Да, я так и думал.
— Этот Уголёк и мне успел серьёзно насолить. Поэтому я не меньше вашего заинтересован в его ликвидации.
— Ну подождите, Антей, куда гнать коней? Какая ликвидация? Мы цивилизованные люди. Не нужно лишний раз проливать кровь. Необходимо привести его сюда живым.
Да он издевается надо мной?
— Я так полагаю, мы сможем договориться, если я возьмусь за поимку Уголька и доставку его к вам?
— Не совсем… — он встал с кресла и начал ходить из стороны в сторону. — Безусловно, мы знаем, где корень зла. Это теперь наш с вами общий враг. Но кто возместит ущерб, нанесённый мне? Я даже не говорю про репутационный ущерб… Хотя бы материальный.
— Вы намекаете на Уголька, верно я понимаю? Он должен возместить.
Прикидываюсь дурачком, притом, что прекрасно чувствую куда он клонит. Вопрос лишь в цене.
— Попытаюсь донести свою мысль более доходчиво. Мне нужны деньги здесь и сейчас за испорченное имущество и за репутационный ущерб. Да… Мне ещё придётся, безусловно, выплатить деньги семье погибшего охранника. Я не бросаю людей в таких ситуациях. — он взял сигару из пепельницы, зажёг и затянулся. — Теперь яснее?
Его взгляд стал более пронзительным и хищным.
— Выкуп за моих друзей? Что ж… Это можно обсудить. Надеюсь, вы с ними хорошо обращались, Марк? Иначе ситуация может обостриться.
Он тут же начинает играть добродушного свояка.
— Ну что вы, Антей, я не какой-нибудь садист, понимаете? Всего лишь драка в моём заведении, они сдали оружие, ваш Данай размахивал чужим ножом… Чего не сделаешь ради победы в неравной схватке, верно? Но всё обошлось. Никаких новых побоев кроме тех, что уже случились с ними ранее без моего ведома.
— Тогда мы подходим к вопросу цены…
— Верно, вы мне нравитесь всё больше и больше. Полмиллиона реалов, думаю, будет достаточно. Вы ведь дорожите этими людьми? А я дорожу своей репутацией.
Полмиллиона?! Да этот пень с дуба рухнул?!
— Двести пятьдесят. — с ходу говорю с каменным лицом.
Он начинает смеяться и жестом показывает своим людям, чтобы те вышли. Они повинуются.
— Антей, это не серьёзно. Четыреста пятьдесят моё последнее слово.
Как же благостно на торги влияет тот факт, что снаружи сидят пятнадцать алерионовцев, готовых убивать по команде.
— Двести шестьдесят.
— Вы мне выкручиваете причинные места! Я не могу согласиться на такую сумму! Это попросту плевок в лицо!
— А я ещё не видел моих друзей, и я не являюсь зачинщиком беспорядков! Между прочим, я вообще хотел поймать Уголька! Так что весь наш разговор сводится лишь к одному. Кто кого больше прогнёт. Но у меня терпение тоже не резиновое, Марк. Я любезен ровно до того момента, пока на мне не пытаются ездить, как на скаковой лошади!
Он скрестил руки на груди.
— Значит, мы зашли в тупик… Что ж.
— Нет, не в тупик. Вы сказали, что Уголёк нужен вам живым? Он будет здесь сидеть. Живым. Перед вами. И вы за это заплатите двести пятьдесят тысяч реалов, уступив мне в торгах. Что скажете? Репутация стоит этих денег?
Марк смотрел на меня исподлобья. Я предлагал ему сделку, ещё и приплачивал за это. Предложение хорошее. Но что у него в голове? Откажется? Или согласится.
— У меня есть одно условие.
— Слушаю.
— Я выдам вашего буйного друга. Прямо сейчас. Он выйдет на площадь и ваши соратники смогут его отвести в безопасное место.
— А Герда?
Повисло длительное молчание.
— Девушка останется в казино до тех пор, пока здесь не окажется живой Уголёк. Я меняю её только на Уголька.
Чёрт бы меня побрал! А этот ублюдок понимает, что делает. Не просто так занимает своё место! Но у меня больше нет аргументов. Что я могу ему предложить? Если предложу работать безвозмездно, он меня возьмёт в оборот. Деньгами сыпать тоже нельзя, благодаря алериону Марк со мной разговаривает в своём кабинете, а не в подвале, где я привязан к стулу.
— Мне нужно убедиться в том, что она будет содержаться в нормальных условиях, а не в грязном подвале. А ещё мне нужны гарантии, что я выйду из казино живым.
Марк нахмурился.
— Зачем мне вас убивать, если я ещё не получил деньги и Уголька?
Я считал в его вопросе истинное недоумение и понял, что я действительно поторопился с этим условием.
— На Бездне денежные вопросы решаются быстро и непринуждённо. — продолжал Киров. — Я вам отправлю запрос на деньги, вы на него ответите. Всё обговорите с моим бухгалтером. Я в таких вещах не принимаю участия.
Мда, я действительно ещё недостаточно хорошо изучил Бездну.
— Тогда остается лишь вопрос с Камовой.
— О, с удовольствием покажу вам её золотую клетку, пойдёмте.
Я встал и пошёл за ним. Как только мы покинули кабинет, за нами увязались два охранника, но Марк жестом показал, чтобы они оставались на постах.
— Дело в том, Антей, что я в принципе не приемлю насилия против людей, которые лично мне ничего плохого не сделали. Да, Герда была замешана в драке с охраной, но это можно списать на помощь её другу Данаю! С мужчин, знаете ли, у меня всегда спросу больше, чем с прекрасных дам. А госпожа Камова, должен признать, девушка изумительной красоты… Я таких нечасто встречаю, а вы?
— Да, я тоже… Считаю её очень привлекательной.
— У нас с вами похожие вкусы, с каждой минутой всё больше вами восхищаюсь.
Он внезапно останавливается прямо посреди коридора.
— Антей, расскажите… Каково это быть одним из лучших пилотов Федерации? Наверняка, вы ощущали какую-то гордость?
Чёрт подери, в какой сводке меня вообще назвали лучшим пилотом? Почему я об этом так часто начинаю слышать из уст других людей?
— Это всего лишь работа, и я её выполнял. Настолько хорошо, насколько мог.
— Вот это да! Самоотверженность, целеустремлённость, железный дух, характер!
Иногда он превращался в настоящего актёра, как будто весь мир вокруг — театр. Восхитившись мною, он пошёл дальше. Мы повернули направо и в конце коридора обнаружилась ещё одна весьма помпезная дверь. Марк открыл её без ключа. Никаких замков.
Зайдя внутрь я попал в какое-то царство снов. На потолке искусственное звёздное небо, стены голубовато-фиолетового оттенка, как и везде ковролин с мягким ворсом. Все удобства в наличии, огромный, буквально во всю стену, экран, который сейчас был выключен. Высокая необъятная кровать, на которой могли поместиться четыре человека без особых стеснений.
Рабочий стол, мастердек, окно с искусственным видом на земные луга, поля и леса. Приглушённое освещение, благовония и только что убравшаяся в ванной комнате уборщица, прошедшая мимо нас.
Всё это меня сильно поразило и даже удивило. Марк мне показался весьма странным человеком со своим уникальным восприятием этой вселенной.
— А где Белка?
— Белка?
— Тьфу, Герда.
— Хм… Хороший вопрос.
В этот момент она выходит из ванной в тёмно-бордовом халате и с полотенцем на голове. Секунду спустя видит нас, глаза у неё выкатываются из орбит, и девушка стоит опешившая.
— Ну вот и нашлась… — он подходит к ней с распростёртыми объятиями. — Герда, милочка, как вы себя чувствуете?
С этими словами он её приобнимает, а она смотрит мне в глаза и бесшумно шевелит губами, говоря: «что вообще происходит?». Пожимаю плечами. Но вижу, что она в порядке, и что помощь ей не нужна.
— Скажите же вашему другу пару приятных слов. — произнёс Марк. — Ну же!
— Э-э… Привет, Антей… Ты поймал Уголька?
— К сожалению, нет…
Она расстроилась.
— Да, Уголёк теперь предмет наших самых горячих дискуссий. — сказал Марк. — Но сейчас не об этом. Антей, вы убедились? Всё достаточно красноречиво?
Киваю головой, не в силах как-то прокомментировать ситуацию.
— То есть, можно идти? Антей, ты обо всём договорился? — спросила Герда.
— О, нет, нет, дорогая. Вы пока остаётесь здесь, но ведь вам комфортно? Я выделил одну из лучших комнат.
— Эм… — она смотрит то на меня, то на Кирова. — Ну… Комната классная, да.
— Ну вот и отлично! Антей, пойдёмте, нам ещё кое-что предстоит…
Он буквально выталкивает меня в коридор, закрывает дверь, а я ловлю недоумённый взгляд Белки, которая вообще не поняла, что сейчас произошло.

* * * * *
— Мой бухгалтер свяжется с вами, запрос я сформировал, остались всякие формальности по таким крупным переводам, но я уверен, что всё срастётся.
Мы вновь у него в кабинете.
— А как же Данай?
— Данай? Ох, что это я, он уже на свободе пять минут как.
Лихорадочно включаю комлинк.
— Ден, как слышно?
— Слышно хорошо, Антей! Мы на позиции. Что у тебя там происходит?
— У меня всё хорошо, Данай с вами?
— Да, он только что вышел из казино! Отлично, ждём Герду и можем сворачиваться.
Прерываю связь.
— Похоже, что вы человек слова.
— Я человек слова. — улыбаясь, говорит Марк. — Надеюсь, что вы тоже. Деньги и Уголёк. Не забывайте! Право, дайте мне возможность не произносить банальную фразу о том, что случится, если вдруг вы…
— Если вдруг я захочу покинуть планету? О, нет. Когда я найду Уголька и приведу его к вам, моей самой большой наградой станет наблюдение за тем, как ваши люди выбивают из него всё дерьмо.
Он поморщился.
— Антей, не говорите так! Я не хочу портить впечатление о вас, вы мне представились таким добропорядочным человеком. — он сделал паузу. — И вообще, надо признать, таких переговоров, как эти, у меня давно не было. Люди всегда пытаются меня проверить на прочность. Но вы не такой. Спасибо! Когда мы закроем наши дела, приглашаю вас ещё на рюмочку кальвадоса! У меня есть предчувствие, что мы с вами очень хорошо сработаемся… Вам ведь нужна работа?
— Всегда нужна.
Я вышел из казино абсолютно не тронутый. Увидев перед собой Даная, я горячо обнял его, выглядел он паршивенько. Бледный, побитый, но целый и с тем же яростным взглядом, что и всегда.
Алерионовцы доставили нас до точки, где я и решил уже рассказать все подробности ребятам.
— То есть, он будет держать её в заложниках, пока не притащим Уголька? — возмутился Данай. — Ещё и деньги стребовал?! Чёрт, Антей, переговорщик из тебя так себе!
— Не нагнетай!
— Нет, он всё х-хорошо сделал. — вступился за меня Андрей. — У меня е-есть опыт переговоров с подобным л-людьми. О-опустим тот момент, что моё за-аикание никогда не играло мне на пользу. Но ситуация такая, что А-антей смог хорошо поторговаться.
— Всё равно Герда у них. — возмутился Ден. — Мы шли, чтобы вытащить двоих, а вытащили одного! Как это работает?! Мне такие расклады не по душе!
— За Герду не переживайте, я проверил, в каких условиях он её содержит. Многие из вас хотели бы оказаться на её месте.
— Скажешь тоже! — прошипела Кобра.
Я поднял руку, чтобы все перестали галдеть поперёк меня и выслушали.
— Ребята! Послушайте, у нас наступает сложный период, но мы можем выйти из него в плюсе... Главное быть последовательными. У нас нарисовалось просто неприличное количество грязной работы, которую придётся выполнить в сжатые сроки.

Глава 9: По уши в долгах

Лечу в гиперджете выполнять заказ Ирридия. Я толком не спал, у меня болит бок, который никто не может нормально залечить, кроме Герды. А Герда в заложниках. Я, как капитан Внезапного, должен Возрождению полтонны алой ртути, да ещё и облететь всё семейство Доминусов в придачу.
Помимо прочего, Уголёк на свободе, а чтобы освободить Белку, нужно его достать из-под земли, ненароком не убить и привести к Марку.
Нельзя забывать о том, что какой-то мафиозный клан, который спонсировал Кобру и её механика, теперь точит на нас зуб. Черные Орлы? Или как-то так...
Ах, да. Мы жёстко облапошили Бенту, продав ей фальшивую платину. Я ничего не забыл? Так быстро враги у меня ещё не появлялись. Воистину, Бездна — планета возможностей.
Я бы даже сказал, что лучше было бы работать с Кобальтом, но внезапно вспомнил, что основная задача мёртвого капитана — отправлять команду на смерть во имя исследований Доминуса.
Синхронизация с моим гиперджетом слегка лагает. Это плохо. Захожу на широкий вираж. Со мной на связи Кобра.
— Ты уверен, что тебе стоило лететь вместо меня? Я в лучшей форме сейчас, чем ты.
— Да, уверен.
— Ты ведь никогда не признаешь, что был неправ?
— Я исполняю приказы. Я привык это делать. Тем более, миссия плёвая, всего лишь пустить четыре ракеты. А ты ещё не восстановилась. Не забывай, в твой гравиджет влетел дрон.
— И я мастерски увернулась от этого удара! Основной урон был нанесён земле, а не моему гравиджету.
— Твой гравиджет отправился в утиль. И да, на нас точит зуб уже половина Бездны. Пора прикручивать к Внезапному серьёзные пушки. Были бы только деньги…
— Думаешь нас могут атаковать артиллерией вот так, средь бела дня?
— Ты как будто отсутствовала всё то время, пока мы находились в Бездне…
— Ну да, что это я.
— Приближаюсь к цели.
— М-м… Плохие новости.
Я смотрю на радар и понимаю, что опять мне кто-то хочет помешать. Каждое задание — это не работа, а сущее наказание. Ну что вы мне прикажете делать со всем этим? Хоть что-то произойдёт в Бездне легко и непринуждённо?
Впрочем, жаловаться, стонать, есть землю и звать мамочку нет времени. Нужно действовать нагнетаю боевую скорость и смотрю на радары. Всего одна цель.
— Дай мне сигнатуру цели, Кобра.
— Это гиперджет.
— Какого поколения?
Она замолкает на секунд десять.
— Какого поколения этот чёртов гиперджет?!
— Тринадцатого, как и твой. Как с синхронизацией?
— Плохо. Лагает.
— Не вздумай переходить на ручное… Чёрт, тебе следовало бы сначала отремонтировать нейрошторм!
— Я в курсе.
В глазах слегка двоится, но усилием воли можно держать себя в руках. Главное не подохнуть и выполнить задачу. А в остальном уже можно будет что-то придумать.
— Скользящий…
— Что такое?
— Поступил запрос на связь… Предоставить?
— Да, давай.
Мой противник хочет со мной связаться? И тут до меня начало доходить.
— Ну здравствуй, Антей Керимов, бессменный капитан судна Внезапный. Я хочу сообщить тебе плохую новость. Ты не сможешь произвести атаку на базу Аквантикс. Потому что я их охраняю.
— Ты мечешься из стороны в сторону Грозов, то Синхрон, то Аквантикс. Кто тебе вообще доверил управление тринадцатым гиперджетом? Ты там в кнопочках не запутался?
— Посмотрим, так ли ты хорош, когда условия сражения равные. — он сделал паузу. — Кстати, на что планируешь потратить выигранный миллион реалов? Говорят, что на верфи появилось множество новых примочек. Думаю, Внезапному они вскоре понадобятся. Ах да, прости, ты же будешь мёртв к этому моменту...
— Хватит чесать языком, щегол!
На этом отключаюсь и делаю крен на два градуса к северу, чтобы уже долететь наконец до злополучной базы.
Погода на Гардиконе, как всегда, прекрасная. Никакой облачности, ведь атмосфера здесь разрежённая. Тем не менее, голубой карлик светит только в путь. Правда расстояние до него такое, что поверхность почти не прогревается.
Грозов, судя по радару, тоже выходит на боевую скорость. Он не учитывает лишь одного. Если у нас одинаковые машины, то он меня вряд ли догонит. Ведь мощность у них тоже одинаковая.
Однако, я периодически смотрю на радар и понимаю, что оторваться от него не получается. Медленно, но верно расстояние сокращается и через минуту, может быть две, придётся вступить в бой.
Чёрт, вероятно моя синхронизация с нейродрайвом влияет на процесс. Поэтому скорость иногда падает, что даёт моему сопернику возможность сокращать дистанцию.
Отправляю команду в нейродрайв, он тут же приводит в исполнение. Титан-Р готовы. Четыре штуки. Хватило бы и трёх, но на всякий случай четыре.
Радиус поражения каждой из них составляет примерно тридцать пять метров. Но мне и не нужно ровнять всю базу с землёй. Достаточно попасть в оружейный склад, координаты которого мне предварительно выслал Ирридий. А также превратить топливный склад в груду тлеющего пепла.
Третья ракета отправится в антенну связи. Четвёртая? Можно куда-нибудь пульнуть чисто развлечения ради. Но сейчас, когда за мной вьётся Грозов, серьёзно подумываю о том, чтобы пустить в него прямой наводкой.
Приближаюсь к базе, на карте хорошо видно эту точку, да и вдалеке, судя по панораме, проецируемой на стенки кабины гиперджета, уже виднеется маленькая точка.
Через десять секунд я уже нахожусь в зоне поражения, запускаю первый титан. Ракета устремляется прямо в цель. Я уже довольный начинаю закладывать машину на бок, чтобы выйти на новый вираж, как осознаю, что взрыва не последовало.
Проверяю данные, смотрю на радар. Ракета сбита!
Чёрт! Грозов!
Он ждал, когда я произведу залп, чтобы сделать контрзалп. Понятно. Ну теперь это уже дело принципа. Никто не смеет мне мешать выполнять мою работу!
— Ой, а что это такое? Ракета не долетела? — послышался его противный голос через комлинк.
— Готовь свою розовую непоротую жопку.
— Жду, не дождусь.
Окончательно выхожу на боевую скорость. Мне нельзя терять больше боеприпасы. Если запущу ещё один, и Макс его собьёт, мне нечем будет сносить радиовышку.
Пересекаемся с ним в воздушном пространстве, пока я делаю разворот. Его джет уносится на бешеной скорости в противоположную сторону и начинает разворачиваться.
Активирую все дефлекторы, переключаю атакующий модуль с Титан-Р на плазматические пушки и выхожу на его траекторию полёта.
Какое-то время мы кружили друг за другом, проверяя маневренность наших машин. Но они были совершенно одинаковы. Поэтому пришлось сходить с траектории и пытаться закусываться уже через более сложные фигуры пилотажа.
Надо сказать, он был хорош, очень хорош. Крутились мы, как только могли. Бочки, ножницы, перевороты на горке, один раз я даже исполнил «кобру», но оно никак не помогло мне получить преимущество, потому что сукин сын оказался мастеровитый.
Оставалось только брать износом. И тут у этого ублюдка преимущество. Он не уставший, он не ранен, он, скорее всего, хорошо сегодня спал. Я же на пределе своих текущих физических возможностей, подбитый, не выспавшийся, с лагающей синхронизацией. Понятия не имею, что с этим всем делать.
Но тут мне приходит в голову идея.
— Кобра.
— Да, Скользящий.
— Не хочешь полетать?
— Очень хочу!
— Тогда есть задание для тебя. Поднимай срочно Внезапный, врубай глушилку радаров, и отправляй мне точную траекторию твоего полёта, вплоть до метра!
— Что ты задумал?!
— Таран.
— Таран?!
— Да, морда Внезапного — это прочный каркас. Долгая история… В общем, он выдерживает даже прямое столкновение при падении. Самое главное, чтобы по моей команде ты резко врубила нижние маневровые и задрала морду. Тогда мы сохраним капитанский мостик. Иначе — смерть.
— Ты сумасшедший, я не буду этого делать! Тем более, у меня мало опыта управления этой тварью.
— Слушай, без тебя я не справлюсь, пожалуйста! Я тут с Грозовым летаю, как умалишённый взад, вперёд. Этот засранец оказывается ещё и неплохой лётчик! Не могу никак зацепиться за него. Не даёт и всё тут!
— Грозов?! Что же ты молчал!
— А что он тебе сделал?
— Да ты и не в курсе… Он пытался убить меня во время гонки! Я его обогнала лишь благодаря божьему промыслу…
— Что?!
— Потом обсудим. Если надо убить этого гада, то я в деле.
— Спасибо, Кобра! И я снова у тебя в долгу…
— Не спеши пока долги записывать. Вот сначала провернём дело, потом поговорим.
Мне на бортовой компьютер приходит сообщение с точными координатами. Делаю ещё несколько манёвров, затем прикидываюсь, что устал и намеренно допускаю ошибки. Постепенно гиперджет Грозова садится мне на хвост.
Изображаю некое отчаяние и якобы пытаюсь просто сбежать от него. По комлинку слышится его довольный голос.
— Что и требовалось доказать, Керимов. В равных условиях ты просто ничтожество. Ха!
Повёлся. Отлично. Ты даже не представляешь, какой тебя ждёт сюрприз. Никак не реагирую на его высказывания, чтобы не спугнуть. Тут важна усидчивость и хорошая актёрская игра. Тогда удастся провернуть всё, как положено.
— Кобра, я взял курс, всё в точности по твоим координатам. Нагнетаю скорость в восемнадцать махов. До пересечения пятьдесят секунд!
— Принято! Скользящий, я готова. Отдай только команду, нижние маневровые наготове.
— Сообщу. Пока лети мне навстречу. Главное — это точность. Он должен попасть прямо в нос Внезапного. Веду его.
Смотрю на радар, Грозов тоже ускоряется и постепенно выходит на линию атаки. Остаётся лишь сорок секунд. Перевожу всю энергию дефлекторов в заднюю часть. Должно хватить.
Когда остаётся тридцать секунд, он садится на хвост и начинает приближаться, чтобы выйти на расстояние выстрела. На двадцатой секунде начинает поливать меня плазматиками. Дефлекторы держат.
От скорости гиперджет начинает потряхивать. Я внимательно отслеживаю все параметры. Расстояние до Внезапного, уровень щитов, точку встречи.
Основная хитрость заключается в том, что на такой огромной скорости, у Грозова даже с нейроштормом, а я уверен, что у него он сейчас работает на полную, не хватит реакции уйти с маршрута.
Так, как я буду знать точку схода с маршрута, моей единственной задачей становится работа по таймингам. Он же просто вмажется во Внезапный. Да это будет словно выстрел из огромного пистолета такой быстрой пулей, как гиперджет.
Но Внезапный стерпит. Потому что я лично проверял прочность его носа ещё на Доминусе. Эта чёртова посудина сделана из какого-то невероятного сплава в носовой части. Именно поэтому он вечно клюёт, если не поддавать нижними маневровыми и не врубать полную тягу маршевых при этом.
— Кобра, у нас десять секунд! По моей команде врубай маршевые на полную, а вместе с ними и нижние маневровые. Готова?
— Да!
Жду примерно четыре секунды, наблюдаю, как таят мои дефлекторы, осталось всего семь процентов энергии, чтобы защититься от плазматиков. Представляю, как Грозов уже празднует победу и готов открывать шампанское…
— СЕЙЧАС!
Делаю самую резкую бочку в своей жизни и кажется прохожу на такого тоненького, на какого в жизни не проходил. Внезапный проносится мимо меня в нескольких метрах, а вместе с ним и вся моя жизнь перед глазами.
Пока ещё не улетел, слышу едва различимый хлопок.
— Чёрт! — орёт Кобра в комлинк.
Выравниваю машину, до земли рукой подать, а я прилично занырнул. Едва не прокатываюсь брюхом, но всё делаю точно и улетаю вновь в небеса.
— Кобра! Что случилось? Кобра! Приём!
Молчание длилось предательски долго. Но вскоре наконец прервалось.
— Приём, приём… Чёрт тебя дери, Скользящий с твоими идеями.
— Что случилось?
— Он вмазался в меня так, что я аж на другой конец капитанки улетела… Забыла пристегнуться. Чёрт… Кажется башку пробила.
— Что?! Сильно?
— Нет… Жива.
Выдыхаю и ликую одновременно. Разворачиваюсь, чтобы посмотреть на результаты наших с Коброй слаженных действий. Сбрасываю скорость до минимальной. После восемнадцати махов шестьсот километров в час кажутся просто прогулкой.
Вижу Внезапный, он слегка дымится в точке соприкосновения с гиперджетом. А и вправду прочный носяра у моего корабля. Ух, горжусь им. Может и не нужно менять ни на что этого красавца? Может и не нужны мне никакие бриги за пятнадцать миллионов?
Пролетаю в точке, где радар в последний раз зафиксировал гиперджет Макса Грозова. Вижу дымный след, ведущий прямо к земле.
Парень был уверен, что он лучший… Они всегда забывают, что пока я здесь, каждый из них будет лишь номером два.

* * * * *
Дальнейшее выполнение боевой задачи прошло, как по маслу. Я разнёс три ключевых точки базы Аквантикс, после чего, мы с Внезапным отправились восвояси.
Уже в Бездне получаю свой гонорар от Ирридия, стыкуюсь с Внезапным. Залезаю внутрь своего корабля через стыковочный модуль, встречаю там Кобру. У неё вся правая половина лица в крови, тут же идём в мед часть, там уже Данай, который, кажется, выбил себе сустав из-за столкновения Внезапного с гиперджетом.
— Чёрт, вы все как-то безответственно подошли к вопросу безопасности во время таких опасных манёвров!
— Да кто же знал, что ты, чокнутый сукин сын, решишь устроить подобное! Действовали быстро, а вот на подумать времени не осталось.
— А я пристегнулся и Андрея заставил. — гордо произнёс Ден.
— Ну хоть кто-то… Блин, кто нас лечить-то будет? Не прошло и суток с момента, как Герда исчезла с корабля, а мы все уже как подранные кошки с заднего двора.
— Антей, надо её срочно возвращать! — говорит Овцебык, недовольно мотая головой.
— О-ох… Кажется, это сотряс…
— Да чтоб меня! — ругаюсь в воздух. — Ладно, сейчас будем думать.

* * * * *
— Ты просто зверь, Антей, просто зверь! — восхищается мною Ирридий. — Этот Грозов был занозой в заднице очень долгое время. Как же ты его перехитрил… Сыграл на его чувстве собственного превосходства? Это сильно. Но знаешь…
Он вновь курит сигару и вновь говорит со мной полушёпотом.
— Очень много суеты наводишь в последнее время. Казино, Уголёк, гонки… Послал Чёрных Орлов. Они, конечно, не главная сила здесь. Но побойся бога! Если так каждого посылать, они объединятся в клан против тебя и задавят числом!
— Я знаю, Ирридий. Поэтому я и хочу выйти на серьёзный контакт с Марком Кировым. Закрыть долг перед ним, плюс вытащить Герду из этой золотой клетки. У нас сложился диалог, я смогу найти с ним общий язык.
— Ты на такие авантюры не подписывайся. У него свой бизнес, у тебя свой. Не стоит лезть дружить с каждым подонком, который изящно попивает кальвадос и держит у себя в кабинете карликовую акулу в аквариуме.
— Ты тоже был там?
— Антей, мальчик мой, я много где был в Бездне. Иначе бы не удалось стать центровым. Сам понимаешь.
Он сделал паузу, затянулся сигарой и посмотрел по сторонам. Опять. Зачем-то! Мы в его кабинете! Тут даже камер нет! Чёртов ОКР-щик.
— В разных местах тебе дают разные звания, люди шепчутся о тебе. Ты как-то… Волнуешь Бездну. Понимаешь? Тут как было-то, все спокойно занимались своими делами, если надо было кого-то порешать, то по-тихому… Понимаешь? Без бравады, без бахвальства. А ты… Ты не такой. Ты не боишься себя самого. Ты нереально круто сваренный. Этим подкупаешь, но помни, чем ты круче, тем больше ублюдков хотят тебя убрать. С Угольком повезло. Промазал, тебя спасли. Будет ли так же везти и дальше?
— А должно?
— А должно? — передразнил меня Ирридий. — Неважно, я тебе лишь наставления даю, чтобы ты не скурвился. Мне не выгодна смерть такого ценного кадра, как ты.
— Вот поэтому дай мне возможность делать всё так, как я считаю нужным за пределами твоих заказов.
— Без проблем, друг. Я лишь бурчу, как старый дед. А уже соглашаться со мной или нет, слушать меня или нет, сам решай. Но говорю честно и открыто, если помрёшь, я пророню скупую мужскую слезу. Знай это!
Улыбаюсь и киваю.
— Ты мне вот что скажи, мой уважаемый друг и коллега, — обращаюсь к нему нарочито с пиететом. — Уголёк-то всё ещё на свободе бегает. А Герда у Марка.
— Я не собираюсь лезть в ваши игры! Сам свою девку взял на дело, сам и разбирайся с этим. — у него был недовольный взгляд. — Послушай, Марк Киров — это убийца, нарушитель любых договорённостей, тиран, предатель и крайне скользкий тип. Он только играет в уважительного подонка. А на самом деле, если тебе можно всадить нож в спину, он это сделает с лёгкостью.
— Тем не менее, без Уголька он даже разговаривать с нами не будет! Поэтому мне и нужен частный детектив. Сыщик, следак. Короче, человек, который сможет вычислить Уголька и дать наводку.
— Ах это… Это всегда, пожалуйста. — он залез в мастердек. — Отправил. Человечка зовут Геннадий Морин. Он самая настоящая акула своего дела. Но очень скрытный. Может попросту отказаться работать с тобой. Кстати! Между прочим, реально может! Потому что ты громкий, о тебе много говорят. Следакам это не очень нравится.
— Контакт получил.
— Он резковат и груб, не обращай внимания. Да, кстати, если вдруг он будет настолько груб, что ты захочешь его ударить, бога ради, умоляю, не делай этого. Гена чемпион Бездны по боксу. А это совсем другой бокс, не такой, как на Земле. Уж поверь мне.
— Здесь есть чемпионат по боксу?!
— Антей, ты ещё не уразумел? В Бездне есть всё!

Глава 10: Ещё один день...

Андрей перебирал свои вещи в жилом модуле, чтобы найти старый мастердек, на котором сохранились данные о транзакциях в одном из крупных трансгалактических банков.
Нюанс в том, что этого банка ещё не существовало пять лет назад и когда тот только появился на горизонте, Синицыну один товарищ подсказал взять пару токенов на низах.
Кто же знал, что новый транссистемный токен «Инфинити» взлетит до небес за такое короткое время? Если на входе они стоили дай бог половину реала, то уже сейчас стоимость одного из них оказалась запредельная. Пятьдесят восемь тысяч реалов за штуку.
А у Андрея таких было около двадцати! Миллионы на дороге не валяются, ко всему прочему, нужно обязательно поддержать родню на Земле. Пусть они и не знают, чем он занимается, не знают где он, жив ли он вообще, его чувство признательности за счастливое детство остаётся неизменным.
Маленькие суммы отправлять не хотелось, а вот пара сотен тысяч реалов вполне себе помощь и поддержка. На Земле правда курс реала отличается от Бездны, но даже там это приличные деньги.
Квартиру на них, разумеется, не купишь, но жить в течение года целой семье из пяти человек — это вполне себе.
Вбивая данные своего аккаунта, он молился, чтобы память его не подвела. Впрочем, она никогда и не подводила, поэтому поводов сомневаться не было. Тем не менее мандраж присутствовал.
Помимо прочего, Андрей знал, что эта валюта пусть и легальная, но не твёрдая. В ней нельзя хранить деньги, и пока всё идёт на хаях, нужно срочно сливать. Иначе потом всё может провалиться до десяти тысяч. Нередки случаи, когда накрученная транссистемная валюта и вовсе обесценивалась.
Андрей был очень неплохо осведомлён о финансовых пирамидах, особенно в Бездне. Тут только ленивый не пытался построить империю на пирамидах. Валютный токен "инфинити" был одной из таких пирамид. Правда, он слабо подчинялся Бездне, ибо является транссистемным, а значит не привязан к одному месту.
Но если речь шла о пирамидах здесь на Гардиконе... То людям частенько приходилось сталкиваться с неким Гренданом Талем.
Мало кто знал его лично, ещё меньше людей в принципе знали о его существовании. Зато Грендан знал всё. Начиная от того, кто, как, когда припарковался в ангарах Бездны, заканчивая всеми легальными и теневыми экономическими надстройками Гардикона.
От этого человека ничего не могло укрыться, и, если порядок вещей нарушался, то в Безде появлялись те, кого боится каждый. Чистильщики. Сотни солдат в чёрной униформе, на спине каждого из которых изображён белый круг, разделённый по косой надвое чёрной полосой.
Экономическая пирамида разрослась, угрожая бизнесам других людей? Приходят чистильщики. Появился богатый меценат, который за счёт своих ресурсов пытается скупить ключевые активы Бездны и переманить к себе Возрождение, Синхрон и Аквантикс? Чистильщики с ним вежливо поговорят. Чаще всего, после такого меценат улетает восвояси. Иногда пропадает навсегда. Зависит от того, насколько он сговорчив.
Дело в том, что Бездна — это идеальное место для утилизации трупов. Сбросишь тело вниз, и его никто никогда не найдёт. Никто не суётся непосредственно в Бездну. Именно в Бездну. Бездонную дыру прямо в центре всего поселения. Ту дыру, куда сгребают и скидывают все трупы, потому что здесь нет кладбищ. Умер в Бездне — исчез со страниц истории.
Поговаривают, что Грендан Таль имеет на дне Бездны собственный завод по добыче метана. А ещё говорят, что на дне Бездны столько альвалиемида, что хватит на пару тысячелетий жизни целой системе. Но это только поговаривают. Доказательств никто и никогда не предоставлял.
Слухи про Грендана, если таковые были, то распространялись довольно вяло. Ведь если ты что-то знаешь об этом человеке, лучше лишний раз рот не открывать. Ибо в любой момент могут прийти чистильщики и задать пару вопросов. Хорошо если ответы их удовлетворят.
Но чаще всего только злят.
Андрей был одним из немногих, кто виделся с Гренданом Талем ещё до того, как отправился на Доминус. Правда, слово «виделся» здесь скорее для галочки. Созерцал тёмный силуэт. Вот это более точное определение.
Поэтому он кое-что знал об устройстве Бездны. И именно поэтому у него есть прямой выход на Возрождение, а также доступ к реестру свободной торговли и банку свободной торговли. Ничто из этого недоступно простым смертным и Антею Керимову очень повезло, что Андрей оказался в его команде.
По крайней мере Синицын нередко прокручивал в голове сценарий того, как капитан Внезапного творит все непотребства на Гардиконе без молчаливого согласия свыше.
Скорее всего, чистильщики заявились бы на второй день. Но это неточно. Никто не знает, когда и почему появляются чистильщики. Рука теневого кардинала управляет этим театром из-за кулис. Что творится в гримёрке неизвестно даже самым приближённым к Талю.
И текущая ситуация вызывала у Андрея очень серьёзные опасения. У него сложилась в голове определённая схема, благодаря которой он мог с высокой точностью предсказать появление чистильщиков на борту Внезапного или где-либо поблизости.
Первое — появление цены за голову капитана Внезапного в размере более, чем сто тысяч реалов в одной из «чёрных газет» под названием «Нижний Гардикон». Сейчас там стоял ценник за голову Антея Керимова в размере двухсот десяти тысяч реалов. За живого.
За мёртвого девяносто тысяч реалов. Да, разница в награде тоже играет роль, поэтому Андрей и не бежал с Бездны поджав хвост. Девяносто тысяч для охотников за головами — это небольшой куш. Скорее всего, они будут наведываться к капитану, чтобы просто договориться с ним на большую сумму, а не сразу пытаться убить.
Будут конечно и отморозки типа мусорщиков, но они адски тупые, и их в расчёт можно не брать.
Второе — цены на акции Возрождения на галактической бирже начали падать. А Андрей прекрасно знал, что если так оно происходит, Грендан Таль начинает очень сильно регулировать экономику Бездны, делая Возрождению заманчивые предложения, чтобы их денежки продолжали течь сюда без каких-либо препятствий.
Всё это лишь ради того, чтобы филиал корпорации оставался здесь, как можно дольше и никуда не уходил. А уходить есть куда, у Возрождения очень много денег, и они готовы ими заливать любой доступный рынок, который прогнётся более умело, чем Бездна.
Производство пластичных органоидов в конце двадцать первого века не казалось бизнесом, способным разрастись до транссистемных масштабов. Да, конечности, органы нужны всем. Желательно дёшево.
Возрождение решило не распыляться по мелочам. Нейросинхронизаторы они стали закупать у Синхрона, баросфен 203 у Аквантикс. Единственное, чем они занимались самостоятельно — это дизайном. Даже выращивание пластичных органоидов в специальных павильонах осуществлялось другой компанией, с которой Возрождение заключили эксклюзивный договор.
Но как выяснилось, успешен не тот, кто производит самостоятельно, а тот, кто умело крутится в бизнесе. Вениамин Рыбочкин — основатель Возрождения был одним из таких активных предпринимателей. Он сумел с минимальным технологическим базисом поднять компанию с колен.
А когда Возрождение вышло на серьёзные обороты, он не только скупил огромное количество патентов, но и учредил отдел перспективных разработок, где с тех пор было сделано и запатентовано бесчисленное количество открытий и изобретений.
Но мысли Андрея невольно возвращались к экономике Бездны, от которой очень многое зависело.
Грендан Таль очень хитро поступал с Синхроном и Аквантикс. Несмотря на работу с этими двумя по остаточному принципу, он не забывал давать им хорошие наводки втихую.
Так, например, военная база Аквантикс, которую разнёс Антей два дня назад, создавалась как раз по наводке Грендана Таля. Именно в том месте у Возрождения было слепое пятно на карте. Они не должны были узнать.
Но Бездна полнится слухами. Поэтому кто-то узнал. А дальше цепная реакция. Что на этот счёт думает теневой кардинал никто понятия не имеет. Андрей предполагал, что база предназначалась, как сдерживающий фактор для Возрождения.
Да, безусловно, они приносили Бездне самую большую кассу. Тридцать пять процентов денег в Бездне — это реалы Возрождения. Но доля Синхрона пятнадцать процентов, а Аквантикс — восемь с половиной, тоже немалая. Как опытный управленец, Грендан Таль прекрасно знал, что нельзя позволять одной части системы поглощать другие. Монополия — это плохо.
Ещё десять процентов — это все игорные заведения, бордели, бойцовские турниры, рестораны, кафе, забегаловки. Три с половиной процента — гонки и всё, с ними связанное.
Двадцать пять процентов рынка — это наркотики, теневой бизнес. Огромная доля, которая тесно связана со всеми вышеперечисленными направлениями. Ну остальные проценты — это обслуживание кораблей, запчасти, купля-продажа техники.
Производств, как таковых в Бездне нет. Она живёт исключительно на внешних денежных вливаниях корпораций. Пожалуй, один из важных сегментов Бездны, стоящий обособленно — это строительство.
Здесь постоянно что-то строится, есть много дешёвого жилья. Грендан берёт со стройки особый налог. Но там договорённости у каждого свои. Есть счастливчики-приближённые, которые могут рассчитывать на более низкую процентную ставку. Есть те, кому повезло меньше.
Банк Бездны — это один из главных феноменов. До сих пор непонятно, кому он подчиняется, но точно не Грендану. Есть целый ворох мифов и легенд о том, как этот банк появился здесь и кто им управляет.
Формально, управляющего банком зовут Атремий Кисин. Но это фигура номинальная, роли не играющая.
Вероятно Грендан знаком с теневым кардиналом банковского сектора, но учитывая, что «правители Бездны» не являются публичными персонами, сложно что-либо утверждать. Можно лишь догадываться...
Андрей всё это знал не потому, что он со всеми знаком и с каждым на короткой ноге. Он это знал, потому что умеет в анализ сторонних факторов. Используя лишь официально подтверждённую информацию, доступную каждому, накладывая её на собственные познания о жизни и устройстве власти в галактике, он без всяких проблем выстраивал в голове сложнейшие схемы взаимодействия абсолютно любых структур.
Главное открыть глаза и внимательно смотреть. Всё остальное само подтянется. Единственное, что не подтягивалось — это загрузочный экран «Инфинити». Андрей очень сильно волновался на этот счёт. Потому что свободных денег было не так много. В Бездне всегда нужно быть готовым отвалить несколько тысяч реалов, лишь бы тебя не трогали.
В этом плане, пусть и хиленькое, но покровительство со стороны Антея Керимова — это хорошее подспорье для первоначального становления. Как говорится, сошлись звёзды. Но Антей — человек дела. Слишком резкий, слишком упёртый, слишком решительный. В Бездне таким приходится сложно и сейчас снежный ком нарастал.
Третье и самое важное явление, которое опосредованно указывало на то, что могут появиться чистильщики — это быстро растущая репутация одного субъекта. Даже можно сказать, слишком быстро растущая.
Сегодня о капитане Внезапного Антее Керимове написали во всех электронных СМИ: «Призрачный гонщик или лакей Возрождения?». Заголовок, мягко говоря, не совсем такой, который выставляет Антея в хорошем свете. Прямо говоря, отвратительный заголовок.
Итого, имелось три важных фактора, после которых рано или поздно должны появиться чистильщики. Первый фактор: цена за голову, второй фактор: понижение котировок Возрождения на бирже, третий фактор: наличие Антея в заголовках СМИ.
Разумеется, эти три фактора весьма косвенно друг к другу подвязывались, потому что Скользящий никак не мог повлиять на котировки Возрождения чрез заголовки СМИ. Но это никого волновать не будет. Рано или поздно жди беды.
Помимо этого, Андрей прекрасно понимал, скольким людям они уже перешли дорогу. Да, может быть в ближайшие пару недель их не тронут. Но Антей не планирует завязывать с заказами, а значит костёр СМИ и слухов будет разгораться всё больше.
Поэтому через некоторое время стоит беспокоиться. Нужны пушки. Нужен план действий, нужно обрастать союзниками.
Наконец-то прогрузился интерфейс. Да! Андрей аж подпрыгнул на кровати. Через ещё несколько мгновений на экране показался счёт. И тут стало не по себе. Валютных токенов оказалось на порядок больше, чем он ожидал. Вместо двадцати, все шестьдесят.
Но откуда?
Андрей полез в транзакции, где отобразилось пополнение на сорок штук. Отправитель неизвестный, дата неизвестна. Такого попросту не могло быть. Как может быть такое малое количество информации о транзакции? Точнее вообще отсутствие информации…
Внезапно раздался бортовой сигнал по всему кораблю, из-за чего Андрей резко встрепенулся. Он уже и забыл, что здесь присутствует особый звонок с трапа, благодаря которому можно узнать, что возле судна кто-то ожидает.
Первая мысль, что это чистильщики и всё пропало. Но затем Андрей успокоился и решил сначала проверить по камерам. Снаружи никого не было. Только странный ящик. Это самое плохое. В ящике может быть что угодно, начиная от частей тела команды, которую где-то поймали и расчленили, заканчивая бомбой.
Сердце выпрыгивало из груди, благо, Синицын был неплохо подкован в технологическом плане, поэтому запустил удалённое сканирование объекта. На экране не было ничего похожего на части тела, поэтому он вздохнул с облегчением. Но какая-то странная конструкция внутри присутствовала.
На бомбу не похоже, но тогда что? И от кого?
Химик решил проверить камеры, но выяснилось лишь то, что посылку доставил дроид. Не удивительно. Кто ещё мог это сделать? Человек?
Долгий волнительный процесс, сопровождающийся холодным потом и сомнениями завершился тем, что Андрей всё-таки решил проверить посылку, предварительно просканировав местность вокруг. Вдруг — это приманка, которую хотят использовать недруги, чтобы убить его?
К счастью, никаких подозрительных личностей обнаружено не было, поэтому Андрей быстренько выбежал с ломом наперевес наружу и вскрыл деревянный ящик.
Понятнее не стало. Перед ним была какая-то тёмно-синяя железная белиберда, со старым аналоговым экраном и кучей рычажком. Ко всему прочему ещё и адски тяжёлая, так что на трап пришлось затаскивать серьёзно поднатужившись.
Наконец коробка оказалась внутри. Андрей сидел и гипнотизировал её взглядом. Впрочем, долго это не продолжалось. Ему поступил звонок, после которого он полностью запер судно и отправился на деловую встречу, оставив странную посылку открытой в шлюзе.

* * * * *
— Итак, Андрей, Возрождение хотело бы с вами провести детализацию предстоящего полёта.
Он кивнул.
— Мы решили, что посещение и получение информации со всех планетоидов семейства Доминус — это серьёзная задача, требующая исключительных навыков. Поэтому мы твёрдо решили отправить вместе с вами нашего учётного оператора Марину Зимневу. Она пока ещё только летит сюда, но как только она окажется на Гардиконе, можно приступать к миссии.
Андрей сидел в недоумении.
— Что?! Я и е-есть учётный о-оператор!
— Да, всё так, но вы в последнее время много распыляетесь, мы чувствуем, что вы можете затянуть сроки миссии.
— Никаких затягиваний не будет, я…
— Простите, — поднял руку сотрудник Возрождения. — но это не обсуждается. Это наши условия. Марина будет следить за тем, чтобы всё прошло гладко. Просьба общим советом назначить её старшим помощником капитана по вопросам дальних перелётов и исследовательских миссий.
Андрей ничего не мог на это сказать. Он был в кармане у Возрождения. Внезапный был в кармане у Возрождения. Пока долг не возвращён, и речи не может быть о том, чтобы торговаться.
— Понятно, но по м-моим условиям ничего не м-меняется?
— Нет, по вашим всё в порядке. Как только командой Внезапного будет погашена задолженность, вы сможете воспользоваться высшим доступом с центре КТА.
— Напоминаю, что мне необходимо переместиться именно на Землю, именно в главный транспортировочный центр анамнионов. У меня есть анамнионы и в других частях планеты. Но мне нужен именно этот.
— Если там содержится ваш анамнион, то вы сможете без проблем это сделать.
— У меня е-есть ещё одно у-условие.
Сотрудник Возрождения снисходительно улыбнулся.
— Боюсь, Андрей, вы не в том положении, чтобы ставить какие-либо условия.
— Тем не м-менее, я п-попробую.
Андрей достал мастердек с предзагруженным кабинетом банка «Инфинити». Правда, он специально перевёл часть токенов на невидимый счёт. Поэтому отображалось лишь пятнадцать штук.
— В-вы получите д-долю. Т-тридцать процентов, что скажете?
Глаза сотрудника Возрождения загорелись, это было видно даже сквозь тёмные очки.
— Тридцать процентов? Андрей, это несерьёзно. Давайте хотя бы пятьдесят.
— Т-тридцать пять…
— Нет, мы с вами не договоримся, Андрей. Вы ещё не поняли? Мы можем диктовать любые условия. И я чисто из великодушия не забираю у вас восемьдесят процентов. Хотя прекрасно знаю, зачем вам нужные эти токены и куда они отправятся.
Андрей опустил голову.
— Л-ладно… Пятьдесят. По рукам.
Они скрепили договор рукопожатием, которое Андрею не доставляло никакого удовольствия. Однако, в глубине души он ликовал, потому что вместо семи с половиной токенов, он мог лишиться тридцати.
— До вечера переведите. Я так полагаю вам нужно разрешение свыше о переводе семи с половиной токенов на счета в земных банках?
— Верно.
— Сделаем, Андрей. Беспокоитесь о семье? Или родственниках?
Мало кто знал, что у него есть родственники. Фамилия не совпадала, он перестал с ними жить уже очень давно. Впрочем, если кому-то нужно будет докопаться, он обязательно сделает это.
— Н-нет, просто хочу сходить в пару борделей, порадовать себя… В Бездне всё как-то осточертело. Хорошо, когда есть возможность взять и отправиться на Землю, верно?
— Это уж точно. Что ж, — сотрудник протянул руку. — рад был пообщаться. Не затягивайте с переводом.
Андрей кивнул.

* * * * *
Когда он вернулся на корабль, то первое, что привлекло его внимание — это пустая коробка из-под неизвестного прибора. Сердце заколотилось, как бешеное, Андрей начал думать уже, что кто-то вломился на корабль и устраивает здесь непотребства.
И эти предположения были небезосновательны. Где-то в районе капитанского мостика раздавались совсем странные звуки, настораживающие и напрягающие. Андрей отложил мастердек на полку в шлюзе, вооружился стальной трубой и пошёл навстречу своему страху.
Звуки напоминали скрежет металла, печатную машинку и какой-то странный писк. Складывалось впечатление, что забрался какой-то мусорщик, который взламывает стенограф корабля. Ибо только стенограф издаёт странный писк, если его вскрыть.
Крадучись, он тихонько дошёл до капитанского мостика, где царила какая-то вакханалия. Бортовые мастердеки были перевёрнуты и сброшены на пол, на креслах виднелись надрезы, по всему полу тянулись бесконечные царапины.
У Андрея полезли глаза на лоб, он уже не знал, что и думать. Завеса тайны приоткрылась в тот момент, когда он заглянул в дальнюю часть капитанского мостика.
Таинственный нарушитель был опознан и все предположения Синицына попросту разбились в дребезги, ибо не имели ничего общего с реальностью…

Глава 11: Дешифратор Ванье

Когда я вернулся обратно на корабль в компании Кобры, Овцебыка и Дена, то услышал странные звуки. Было очень похоже на звуки борьбы, поэтому мы все вместе побежали на капитанский мостик.
Там несчастный Андрей пытался как-то справиться с очень странной штуковиной на шести лапах. Какой-то прибор, с аналоговым экраном синего цвета. Наверху у него странные элементы, напоминающие пишущую головку у печатной машинки.
Размер примерно с термосумку или около того… Объект скачет по всему капитанскому мостику, разрывая и ломая всё, что попадает под его железные лапы, похожие на паучьи.
— Андрей, что за чертовщина?
— О, с-слава вселенной, что вы з-здесь… Я понятия не имею, что происходит. Эта х-хрень…
Не успел он договорить, как синий стальной паучок сбил его с ног и понёсся в коридор. Но Овцебык среагировал быстро и схватил прибор за верхнюю часть, где располагался аналог пишущей головки.
— Я его долго не удержу! — кричит Данай.
Подбегаю и пытаюсь держать лапы этого маленького монстрёныша, но всё тщетно. Он зажимает мне палец, и я едва не лишаюсь его, успевая выдернуть в последний момент.
— Чёрт! Да что это за дроид?
— Это не дроид, — подбегает Ден и начинает щёлкать тумблерами, расположенными сверху. — это дешифратор Ванье.
После того, как он перещёлкивает ещё один тумблер, ножки дешифратора резко складываются и убираются внутрь. Данай отпускает непонятный прибор и садится на полу, шумно выдохнув.
Я приземляюсь рядом и внимательно рассматриваю. Как будто передо мной большая старая электрическая мясорубка, только с дополнительными приблудами, не свойственными бытовой технике.
— Он предназначен для расшифровки сверхмассивов, зашифрованных в уникальные архивы. Может воспроизводить звуки, может показывать видео. В нём даже есть встроенный искусственный интеллект.
— А какого чёрта он бегал по капитанскому мостику и разносил тут всё в клочья? — смотрю вокруг. Полный кавардак. Как же я ненавижу кавардак. — Он мне тут всё испортил! Чёрт, опять платить за ремонт!
— Встроенная система передвижения… Фишка от производителя. Дешифратор хорошо защищён, может выступать, в качестве курьера. Было актуально там, где информацию нельзя было передать никаким иным способом, кроме, как вот через таких посыльных. Основной прикол в том, что вся загружаемая туда информация шифруется, у дешифратора память просто колоссальных объёмов. Скорее всего, этот накопил столько данных за всё время своего существования, что мы даже если все вместе начнём перебирать, до конца своих дней не переберём массивы.
— То есть, он может многое знать об устройстве вселенной?
— Не может, а определённо знает. Но проблема в другом, чтобы извлечь информацию, нужно знать особую команду. Вот. — он указал пальцем на аналоговый экран, под которым располагалась клавиатура. — Сюда вбиваем команду, получаем нужный кусок информации на носитель. Вверху, — Ден ткнул пальцем на верхнюю часть дешифратора с продолговатой головкой блока. — универсальная система под известные разъёмы. Можно воткнуть флеш-карту даже, вы только гляньте…
— Но как он тут оказался?
— К-кто-то прислал п-посылку. Я с-сначала думал, что это б-бомба, но потом проверил. И оказалось, что вот.
— Понятно, — сказал Ден. — но увы, мы вряд ли сможем им воспользоваться. Это старая, вышедшая из оборота вещь, с огромным массивом неструктурированных данных. Как правило, в дешифраторы грузили всё подряд. Они задумывались исключительно, как переносчики информационных массивов. Для хранения эти малыши совершенно не подходят. Чаще всего, когда колонизаторская работа велась под землёй, передать информационный массив сквозь толщу — невозможно. Поэтому отправляли на поверхность такого вот паучка.
Он посмотрел на него с умилением и обожанием.
— У них, кстати, есть солнечные батареи, а также батареи Корсикова. — добавил Збигнев.
— Это что такое?
— Батареи Корсикова? Аналог вечного двигателя. Корсиков с помощью альвалиемида сумел создать аккумулятор, который никогда не садится. Есть нюансы, конечно, но базово, это практически вечный двигатель. Скажем так, в масштабах человеческой жизни. А так вообще батареи Корсикова имеют свойство разряжаться. Просто это происходит очень долго. Столетиями. А учитывая, что каждый дешифратор Ванье оснащён солнечными батареями, вот, смотрите, — он показал заднюю часть паучка, где располагалась панель. — то теоретически, эти малыши вообще могут жить вечно, пока их кто-нибудь не разломает и не заберёт альвалиемид изнутри. Что тоже частенько случалось.
— Но если в нём содержится куча информации, которую извлекали с помощью определённых команд, то наверное, где-то должен быть сервер, где эта информация хранилась после извлечения? — спрашиваю Дена.
— Да, раньше было много таких серверов, но всё позакрывали. Ты что, забыл? Мы живём в век обесцененной информации. Данные больше никому не нужны. Всем вновь нужны ресурсы, рождаемость и производство. Информация пока далеко на заднем плане. Только на Земле сохраняются традиции двадцать первого и двадцать второго века, когда было особое отношение к информации и работе с ней.
— То есть, мы не можем ничего сделать с этим Ванькой?
— Ванье
— Я буду называть его Ванькой. — говорю Збигневу.
— Я тоже. — сказала Кобра.
— И я! — присоединился Овцебык.
— Называйте, как хотите. — смирился Ден. — Мы можем попытаться что-то сделать, но вряд ли получим что-то важное. Например, мы можем получить массив по полезным ископаемым. Но с какой планеты? Какой это был год? И прочие моменты могут оказаться за скобками. В общем, эти ребятки носили сугубо утилитарный характер. Кстати, они умеют бегать весьма быстро. До сорока километров час.
— Кстати, — продолжаю интересоваться. — почему он носился, как угорелый? Что с ним произошло?
— Скорее всего, это был просто розыгрыш. Дети любят подбрасывать «ваньешек» в помещения. «Ваньешка» дуреет, ибо, как правило, у него есть определённый маршрут. Последний, заложенный, когда ещё тот работал на людей. И если какие-то данные о местоположении не соответствуют, его начинает коротить, носится по всему помещению, разрушая всё вокруг. А весит он килограмм двадцать. Такая туша может и ногу сломать при желании. Даже убить.
— Понятно. Ну и что нам с ним делать?
— Умоляю, только не выбрасывайте! Я его попытаюсь перепрошить, чтобы он стал покладистее. Будет неким небольшим украшением корабля. Кстати, хорошо сохранился, кто-то его намыл, отполировал и покрасил заново. Зачем кому-то дарить нам ваньешку?
Все пожали плечами.

* * * * *
Чуть позже ко мне подошёл Андрей и поделился своими мыслями касательно того, что нас ждёт впереди. Он сильно опасался, что могут появиться некие чистильщики, а ещё показал заголовок, где за мою голову даётся награда в несколько десятков тысяч реалов.
Я воспринял это всё очень спокойно. Как будто уже научился жить в Бездне и ничто меня не могло выбить из равновесия.
— А-антей, и я напоминаю о том, что нам на-адо модернизировать Внезапного, чтобы отправиться с-снова на Доминус.
— Ты прав. — отвечаю ему. — Но нам надо выстроить сетку приоритетов. Мы не можем улететь на Доминус без Белки. Хоть Марк Киров и кажется славным мужиком, слухи о нём ходят жуткие. Не хочу, чтобы он ей как-то навредил. Поэтому перво-наперво освобождаем Герду.
— Т-ты уже н-нашёл детектива?
— Да, Ирридий дал контакт. Геннадий Морин, я уже перевёл ему аванс. Он ищет Уголька.
— Б-будем надеяться, что это не затянется слишком надолго…
— Это точно, но он сказал, что хорошо знает местных бандосов. С кем трётся Уголёк он тоже в курсе. Осталось только дождаться нужного момента. Говорит, что может в теории быстро его выкурить. Этот следак мастер пускать слухи. Я думаю, он начнёт друзей Уголька как-то науськивать. Скажет, мол, что его уже нашли и скоро выйдут на него. Тот запаникует, попытается бежать с Бездны. Тут-то мы его и схватим. Главное, взять живым.
Андрей кивнул.
— И дальше я уже буду общаться с Марком по интересам. Мне кажется, я смогу с ним договориться. Расширим влияние в Бездне. Обоюдно.
— Антей, н-не заиграйся, п-пожалуйста, я тебе говорю, чистильщики — это н-не шутки.
— Хуже смерти всё равно ничего не произойдёт.
— П-предлагаю, пока награда за твою голову не с-слишком высока, пойти купить новый движок для Внезапного.
— Отличная мысль.

* * * * *
— Сколько? Карл, ну будь человеком, сделай скидку!
Карл Кор сидел, как обычно в своём белоснежном кресле в идеально чистом, без единой пылинки кабинете. Видимо, с определённых пор он перестал совсем работать руками самостоятельно, поэтому позволил себе накинуть сверху простенький пиджак.
— Антей, ты довольно важный клиент, но извини, если сделаю тебе скидку, об этом вся Бездна начнёт гудеть. Видишь ли, как только акции Возрождения начали падать, стоимость ввоза комплектующих резко взлетела. И завтра поднимется. И послезавтра. Когда это закончится никто не знает.
Чёрт, мои карманы опять будут пустыми! Мне придётся влезть в ещё один кабальный контракт. Или… Попросить Даная поучаствовать в кулачных боях. Как я мог забыть о такой альтернативе? Впрочем, вряд ли выигрыш Даная покроет хоть какие-то расходы.
— Ну давай хотя бы сторгуемся на отметке один миллион пятьдесят тысяч.
— Антей, я хочу тебе помочь, но я не могу. Один миллион сто тысяч. К сожалению, цена не поменяется. — он закуривает сигару. — Давай так, у тебя как с омнисфеном? Хочешь, можем выкачать всё гибридное топливо, что у тебя там застряло и наполнить омнисфеном вместо него? Это будет мой подарок к заказу.
— Ну хоть что-то, давай.
— Поздравляю с покупкой.
Мы с Андреем уходим, но не успеваем пройти и сто метров, как у меня начинает разрываться комлинк.
— Да, Марк.
— Антей, как так произошло, что мой бухгалтер пытается с вами связаться, но у него ничего не выходит? Вы решили, что со мной можно вести грязную игру?
— Марк, при всём уважении, но наш джентльменский договор подразумевает, что деньги идут в придачу с Угольком. Мы их обмениваем на Герду. Таков был изначальный уговор.
— Ох, Антей, вы умеете заговорить зубы. Но мне необходимо уже сейчас восстанавливать моё казино, понимаете? Я уже теряю клиентов из-за ваших разборок. Поэтому отлагательства не принимаются, мне нужны деньги сегодня же. В противном случае… Впрочем, вы мне сильно нравитесь, я не хочу доводить до противного случая. Антей, будьте хорошим мальчиком и пришлите деньги сегодня же.
На этом он закончил, а я стоял бешеный от того, в каком тоне он позволяет себе со мной разговаривать. Но делать нечего. Придётся брать кредит и что-то закладывать. Может медотсек? Пока не знаю.
— Ч-что ты собрался делать? — спрашивает меня Андрей.
— Надо идти в банк Бездны, брать кредит.
— О-о нет, нет, даже не думай. Эти проценты… Я даже не знаю, что хуже Банк Бездны или Марк Киров…
— Вот и я не знаю, но по крайней мере рассчитаюсь с Кировым. А там уже видно будет.
Голова гудела от того, что вокруг постоянно творится какая-то вакханалия. Нужно крутиться, вертеться, постоянно что-то решать. Одно промедление, одно попадание впросак и мне конец.
— С-стой… Не торопись. У меня есть идея. Сколько нужно?
— Двести пятьдесят.
— Хорошо. Я дам тебе эти деньги.
— Откуда у тебя такие суммы? Ты с ума сошёл?! — недоумеваю.
— Это н-неважно откуда у меня эти деньги. Они всё равно н-нужны, чтобы помогать. Но у меня есть ещё одно условие. Т-ты говорил, что у тебя е-есть анамнион на Земле, верно?
— Верно. К чему ты клонишь?
— Д-дело в том, что мне н-нужно будет твоё сопровождение. Я н-не могу отправиться на З-землю один. Мне нужно, ч-чтобы там со м-мной к-кто-то был.
— Даже не знаю, меня могут перехватить на Земле, я же числюсь, как военный преступник. — затем до меня доходит. — Подожди, ну ты просто кладезь каких-то открытий! Откуда у тебя доступ к путешествию меж анамнионами?!
— С-сейчас это н-неважно, А-антей, я лишь хочу знать, согласен ты или нет. Моя помощь в о-обмен на твою. Что скажешь?
— Хорошо. — говорю, даже не думая, потому что долги перед банком Бездны влезать не хочется. — Но ты мне расскажешь, что это за чертовщина!
— О, ты с-сам всё поймёшь.
Он сделал небольшую паузу и осмотрелся вокруг, затем сделал шаг вперёд и поправил очки.
— А что касается твоего статуса… То тут т-тоже можно к-кое-что придумать. Думаю, мы с-сможем тебя протащить на Землю.
— Добро.

* * * * *
Андрей перевёл мне нужную сумму где-то через полчаса. Пришлось выполнить ряд странных операций со снятием наличных в разных банкоматах. Затем все эти наличные были принесены в банк Бездны и внесены на счёт. Тут же после перевода мне позвонил радостный Марк.
— Антей, голубчик, ну вы меня просто поражаете! Приятно поражаете! Как вы это делаете? Только не говорите, что у вас всё время были деньги, и вы просто были слишком жадны, чтобы делиться со мной! Хотя, даже если так скажете, это не проблема, я и сам жадный до чёртиков! Приглашаю вас на рюмочку кальвадоса, заодно повидаетесь с Гердой, чтобы не думали, что я человек, который не держит своё слово. А ваше слово теперь для меня окрепло. Присваиваю ему статус кремния.
Он расхохотался, после чего связь прервалась.
— Спасибо тебе большое, Андрей. Ты уже наверное третий человек, перед которым я в необъятном долгу.
— Д-давай без сантиментов. Услуга за услугу, никаких с-соплей.
— А ты мне нравишься всё больше и больше. Какие ещё секреты кроются за этими неприглядными, круглыми очками?
Ещё через некоторое время мы вернулись на корабль, где носился Ванька, а за ним Ден.
— Ну как? Сумел его перепрошить, инженер?
— Отстань! — в попыхах бросил Збигнев. — Не видишь? Я работаю!
Ванька забежал в машинное отделение, где провалился в отладочный отсек с громким звоном. Я аж поморщился. Ден нырнул за ним, что-то себе бурча под нос и браня дешифратор.
— Данай! — кричу на весь корабль. — Есть разговор.
Через две минуты мы уже сидим в жилом отсеке вдовоём.
— Как себя чувствуешь?
— Лучше, Антей, на мне всё, как на собаке заживает.
— Я хотел тебе предложить принять участие в турнире по рукопашному бою.
У него аж глаза огнём засверкали.
— Рукопашка? Это я люблю! Давно не прикладывал людей головой об пол!
— Буду честен с тобой, Овцебык, нам нужны деньги. Очень срочно. Оставшиеся средства я потратил на модернизацию корабля, чтобы полёт до Доминусов не занимал слишком много времени.
Овцебык поднял руку вверх.
— Скользящий, ты не должен передо мной оправдываться… Просто отдай приказ, и я его исполню. Если приказ будет отдать тебе все заработанные деньги, я без сомнений сделаю это. Мы повязаны вместе. Я с тобой до конца.
Он положил мне руку на плечо, я улыбнулся. Надо признать, такое приятно слышать. Когда команда проникается таким уровнем доверия к капитану — это бесценно.
— Не забывай, ты вытащил меня из лап этих уродов. Надеюсь, с Белкой они ведут себя лучше, чем со мной.
— А что они с тобой творили?
— Если я расскажу, ты не сможешь вести беспристрастные переговоры. Поэтому оставим это за кадром. Может быть когда-нибудь поведаю. После спасения Белки.
— Я надеюсь ничего такого, что унизило твоё мужское достоинство.
Овцебык рассмеялся.
— Нет, нет, это же обычные казиношники. У них нет таких закидонов.
— Спасибо тебе, Данай. Я… Я не знаю, что сказать. Ты лучший.
— Я знаю, дружище. Выполняй свою работу, а я буду выполнять свою. Нас столько всего ждёт впереди. Жду не дождусь, когда мы наконец прищучим Уголька.
Довольно киваю. Мы ещё разговариваем некоторое время, после чего я отправляюсь к Кобре, чтобы наконец-то нормально с ней поговорить. Она меня ждёт в моей каюте. В моей роскошной каюте. Я захожу, снимаю верхнюю часть капитанской формы и бросаю её на стул, оставаясь в чёрной футболке и брюках.
— Ты хотела мне рассказать, как тебя пытался убить Грозов? Но… Возможно, это уже неважно? Ведь он мёртв.
— Признаться честно, я не ожидала, что мне это доставит такое удовольствие. Примерно так же круто, как сесть на хвост гиперджету и искромсать его плазматиками.
По каким-то причинам я больше ничего не чувствовал к Кобре. Да, я ей безумно благодарен за моё спасение тогда на Тайрисе, но этого пыла, что был, когда я увидел её впервые в Бездне уже нет.
Не знаю почему так. Я на неё смотрю и вижу в ней верного соратника.
— Я знаю о чём ты думаешь.
— О чём же?
— О том, что произошедшее между нами было ошибкой.
— Нет, это было лучше, что могло тогда произойти. Я это не забуду.
— Тогда что не так?
— Мы с тобой идеальные боевые единицы, мы оба знаем, чего стоим. Мы слишком одинаковые. Да и длительные отношения… Здесь… Что нас ждёт? Дети в Бездне? Это же просто кошмар…
Она какое-то время молчала, отвернувшись.
— Несмотря на то, что в глубине души мне больно, я понимаю, что в твоих словах есть разумное зерно.
— Я бы не хотел, чтобы ты покидала корабль… Даже с учётом того, о чём мы сейчас говорим.
Она повернулась ко мне, и в её взгляде не было абсолютно никаких негативных эмоций. Наоборот, она улыбнулась ударила меня в плечо и подскочила.
— Ну ты и душнила, да расслабься! Куда мне с подводной лодки идти? Особенно с учётом того, что я должна крупному мафиозному клану деньги за тачку.
— Так ты не злишься?
— Я? Нет, конечно. Наоборот, я недоумеваю, почему ты не злишься?
— А должен?
— Ну, разумеется. Помимо всех проблем мира, которые на тебя навалились, тебе придётся защищать меня перед Черными Орлами, когда они заявятся, чтобы забрать свои деньги.
Я усмехнулся.
— Если они заявятся на Внезапный, значит они заявятся в мой дом. А мой дом — это святыня. Никто не смеет посягать на неё. А тот, кто считает, что достаточно смел, отправится полетать в Бездну!

Глава 12: Охота на Уголька

— Итак, Геннадий мне прислал информацию по нашему другу Угольку. Он здесь в Бездне. Засел глубоко, за ним тоже охотится пара кланов, при этом, он каким-то образом умудрился не поссориться с Бентой. Скорее всего, она просто взяла его в расход и сказала выполнять все поручения.
Так, одним из таких поручений стало заказное убийство меня, как капитана Внезапного. Возможно, там сходились многие точки интересов. Я ведь не только Бенте насолил.
— Какой у нас план? — спросила Кобра.
— Несколько этапов. К сожалению, наш следак даёт информацию, но сам выкуриванием не занимается. Поэтому нужно будет дежурить на месте какое-то время, пока не обнаружим Уголька. Затем отслеживаем маршрут его передвижений, ждём, пока окажется в наиболее благоприятном для нас месте и вяжем.
— Как будем вязать? — спросил Овцебык.
— Всё просто, вяжем транквилизаторами. Я приобрёл одну винтовку и по пистолету для каждого.
— И кому доверишь винтовку? — с прищуром спросил Данай.
— А ты как думаешь? Своему единственному десантнику, конечно же!
Он заулыбался.
— Учитывайте, что дальность стрельбы прям не ахти. У пистолетов вообще метров пять, не больше. Винтовка лупит на тридцатку где-то.
— Ну-ка, дай заценить! — командует Овцебык.
Открываю кейс, где лежит всё необходимое.
— О, да вы только гляньте! Марлена Гаусс! Ты знал, что они изначально рельсовые ручные пушки делали? И только потом переключились на транквилизаторы малой дальности? — Овцебык был в восторге.
— Нет, не знал. Сейчас не об этом. Возможно, нам придётся очень долго дежурить. И очень долго ждать, пока эта крыса высунет свой нос.
— Почему мы не можем просто ворваться и разнести его логово в пух и прах? — уточнил Ден.
— Потому что он каждые два, три дня меняет своё местоположение. Морин, конечно, дал мне кое-какую разнарядку по предполагаемым точкам, но основная и самая грязная работа будет за нами. — я вздохнул. — Помимо этого, он может сорваться с крючка. Он вертлявый сукин сын, и он не будет выбирать место лишь с одним выходом. Как минимум через окно сможет смыться, если что.
— Понял.
— Нам надо хорошенько подготовиться, выбрать точки наблюдения так, чтобы нас никто не видел. Ну и по классике приоденемся в бомжей. Только надо будет выбрать одеяния не такие, как в прошлый раз. Потому что он по любому запомнил. Вопросы?
— Да! — подняла руку Кобра. — Нам придётся разделиться и одновременно следить за разными районами. Формируем группы?
— Обязательно. Овцебык с Андреем, Ден с тобой, а я один.
— Вот ты конечно круто придумал… — возмутилась Аня.
— А как бы ты хотела?
— Да никак.
В голосе прозвучала нотка неудовлетворённости, но я проигнорировал. Сейчас важнее наша непосредственная задача по освобождению Герды. А её освобождение пролегает только через поимку Уголька.
Честно говоря, я мечтал бы убить его прямо на месте. Повалить на землю и изрешетить голову этому червю, чтобы он больше никогда не отравлял моё существование. Но обязательный критерий Марка — привести его живым. Что ж, придётся выполнять заказ именно в таком виде, в каком заказали.
— Так что не забываем, он нужен нам живым! Овцебык, тебя касается в первую очередь! Я знаю, как ты можешь перестараться в процессе.
— Именно поэтому у меня винтовка. Сильнее положенного она не выстрелит.
— Вот-вот! Контролируем свою ненависть к этому персонажу.
На этом вводные закончились, мы приступили к подготовке.

* * * * *
— Будь проклят этот «полётный район». — произнёс Овцебык по рации.
— Я уже там был, не хочу возвращаться.
— Какой ты хитрый.
— Ты сейчас там находишься, после того, как покинешь этот район, больше не захочешь туда возвращаться.
— Разумеется, не захочу! Подо мной раскинулась Бездна! Бытовка, на которой я занял позицию, шатается из стороны в сторону, когда по ней ходит её хозяин.
— Странно, что этот хозяин тебя не обматерил.
— Я забрался туда раньше, чем он вернулся. А ещё он, кажется, был в дупло пьяный, поэтому не заметил меня.
— Тем не менее, это лучшая обзорная точка в дистрикте.
— Как же я ненавижу высотку, Скользящий, ты бы знал.
— Знаю. Где Ботаник?
— На другой позиции.
— Я н-на выступе к-каменном, к юго-в-востоку от Овцебыка.
— Принято. Кобра, Инженер, у вас?
— Всё тихо.
— Чувствую, это надолго.
— Чёрный рынок — это худшая локация, куда ты нас мог засунуть. — причитала Кобра.
— Думаешь, на свалке запчастей лучше?
— Там хотя бы не воняет.
— О, поверь мне, ещё как воняет. Ты даже не представляешь, какой неповторимый аромат даёт смесь баросфена, омнисфена, метана и сточной жижи. М-м… Песня. — описываю ей свои ощущения.
— А у нас здесь воняет мочой и дерьмом. — парировала Кобра.
— Если я пробуду на этой крыше ещё пару часов, я тоже почувствую запах мочи и дерьма… — разрядил обстановку Овцебык.
— Да, друзья не забываем, если вам постоянно мерещится запах дерьма, может быть вы обосрались? — поддакиваю Овцебыку.
— Ой, да пошёл ты! — рявкнула Кобра.
Долгое сидение на одном месте не могло не утомлять. Благо, я хорошо подготовился. Зону сканировал специальный прибор, который реагировал почти на любое движение в определённых точках. В руках у меня был мини-мастердек, на котором я играл в какую-то допотопную игру, где нужно было на космическом корабле сбивать другие межзвёздные посудины.
Внезапно прибор запиликал, я сразу же отвлёкся от игры, но то был голубь. Эх, так я буду отвлекаться бесконечное количество раз, если каждый голубь…
Стоп! Какой ещё нахрен голубь?! В Бездне нет животных! По крайней мере я не видел ни одного. Снова смотрю, птица исчезла. Что за чертовщина?
— Ботаник, как слышно?
— Слышно хорошо.
— Что знаешь о фауне Бездны? Здесь есть птицы?
— Окстись, С-скользящий, какие птицы? Дай бог тут п-питомник какой-нибудь закрытый. И то, животные здесь мрут, как мухи. Среда для них максимально неприемлемая. Только человек умеет а-адаптироваться к любому дерьму, куда его ни закинь. Н-ну и крысы. Да, крысы даже тут выживают. На нижних уровнях их полно.
— Понял тебя, я просто только что видел голубя.
— Исключено. Здесь их не может быть. Во-первых, н-нет ветра, птицы без ветра очень плохо себя ч-чувствуют, во-вторых, магнитное поле Гардикона — это смертный приговор для птиц. Они тут просто бы в-валились камнями в Бездну одна за другой.
— Значит, мне либо почудилось, либо это какая-то срань, которой здесь быть не должно.
Внезапно, я снова увидел этого же голубя. Он вёл себя неестественно. Крылья как-то странно складывались. Ну точно какой-то робот, не иначе.
В голове забегали мысли о том, что этот голубь мог быть как-то связан с Угольком. Может быть эдакая «летающая камера»? Чтобы он мог выходить из своего убежища?
Включил на приборе тепловизор. Да, птица искусственная, сомнений нет.
Подстрелить её тоже нельзя. Если она чья-то, то могут быть проблемы. Главное хорошенько затаиться и спрятаться.
Я сполз ещё ниже за загородку и поглядывал на мониторчик уже из этого положения.
— Это птица-робот.
— Тогда забей на неё. — сказал Овцебык.
— Такие бывают здесь. — подтвердил Ден. — Правда используются для самых разных целей. Начиная от шпионажа, заканчивая просто обзором территории.
— Неужели люди не обращают внимания на это? Какие здесь могут быть голуби? Мы же в Бездне.
— Вот так вот… Видимо, оно работает. Коллективное бессознательное в действии. Даже на таком расстоянии от Земли. — говорит Ден. — Скользящий, твои координаты не поменялись?
— Я на месте и надолго.
— Тогда я попробую добраться до тебя и взломать этого голубя. У меня как раз с собой корпоратский мастердек для таких операций.
— Что? Не вздумай! Если заметят, это может сказаться на операции!
— Так не заметят же.
— Ты уверен?
— Разумеется, я штуки и покруче взламывал!
— Ладно, дуй сюда.
Примерно через пятнадцать мину Ден Збигнев оказался рядом со мной и затаился. Он что-то делал в мастердеке, я видел лишь только огромное количество цифр и выпадающих форм.
— Ну что там?
— Пока не знаю. Но это кажется летающая камера.
— Мда…
Он продолжил что-то «химичить» в своём тёмно-сером интерфейсе мастердека и через несколько минут мы получили доступ к камере голубя.
— Ну и что нам это даёт? Я и так знаю, что он видит!
— А если он полетит куда-то? И приведёт нас к тому, к кому надо?
— А если не к тому, к кому надо?!
— Ну значит мы попытались, мало ли, всякое бывает.
Мы уставились в камеру голубя. Пока он сидел и просто сканировал пространство, ничего необычного. Но через какое-то время переместился на другое место. Потом снова поменял позицию и снова. Затем вернулся на исходную.
— У него нет ИИ? Почему он летает по позициям, как заскриптованный? — нахмурился Ден.
— А ты не можешь выяснить?
— Пока нет. Кажется, голубь — это просто фикция, основной массив данных находится вообще в другом месте и подобраться к нему через голубя — та ещё задачка. Мягко говоря, невыполнимая.
— Ладно, ждём. Я пока слежу за визором.
Какое-то время ничего не происходило. Пару раз я отвлёкся на сигналы визора, но там не было ничего нового или необычного.
Через некоторое время я уже начал отчаиваться, и готовился к тому, что здесь придётся провести очень много времени, посылать Андрея и Дена за едой, а самому не сводить взгляд с визора.
Но что-то начало происходить. Во-первых, голубь полетел вообще в другую локацию, во-вторых, визор начал часто подавать сигналы о необычной активности.
Нас интересовал в первую очередь голубь, потому что Уголёк даже если появится, то мы его не упустим. А вот робо-птица могла нам дать какую-то информацию о Бездне.
Он летел крайне долго и упорно, миновал «полётный район», пролетел через чёрный рынок, поднялся на несколько уровней выше, повернул направо. Далее летел долго прямо через тёмный коридор, через камеру не было ничего видно. Потом голубь оказался рядом со странным павильоном, я понятия не имел, что там может находиться, но выглядело зловеще.
Уже через две минуты мы потеряли счёт совершенным поворотам и подъёмам вверх. Голубь явно летел на самый высокий уровень, какими-то окольными путями. И вот он уже оказался где-то близко под поверхностью.
Нашему взору предстал огромный стеклянный купол с реалистичным освещением, красивыми сводами. Под куполом огромная парковая зона, деревья, кустарники, футуристичные постройки белого цвета.
Одним словом, благодать.
— В Бездне есть такая зона?! Охренеть!
— Сам в шоке. — подтвердил Ден.
— Интересно, куда эту птицу занесёт.
Голубь продолжал лететь, миновал парковую зону и даже полетал вокруг деревьев, как будто показывая нам убранство. Я насторожился.
— Так, вот это подозрительно. Чего это он кружит вокруг деревьев?
— Не знаю.
— Может нас заметили?
— Вряд ли…
Покружив немного, он приземлился на одну из веток. Тут же я увидел через камеру ещё голубей. Но уже реальных! По крайней мере, создавалось впечатление, что они настоящие. Движения крыльев более характерные, не искусственные.
— Ты смотри, в парке есть реальные птицы!
— Да, странно, что они не вылетают наружу. — подтвердил Ден.
— Почему они не падают? Магнитное поле же другое…
— Два варианта, либо рождены здесь и привыкли, либо на верхних уровнях есть стабилизаторы магнитного поля. Помнишь те огромные цилиндры с продолговатыми трубами по бокам? Катушки такие.
— Да.
— Вот есть подозрение, что это и были стабилизаторы.
— Понял.
Голубь направил свою камеру вниз. Мы увидели двух человек, которые шли и что-то обсуждали. Два мужчины, один полностью в чёрном и в капюшоне, другой в костюме — без головного убора, седой, но не слишком старый. Как будто просто седина появилась слишком рано. В сорок лет примерно. Или в сорок пять.
Голубь устремил свой взор на них и, кажется, подслушивал. Но у нас не было ничего слышно.
— Можно подключиться к микрофонам?
— Пытаюсь.
Через несколько мгновений мы услышали приглушённое, отдалённое эхо голосов этих двух мужчин. Диалог был следующий.
— Акции Возрождения всё ещё падают. Вы планируете им сделать какое-то заманчивое предложение?
— Так сложилось, что Синхрон и Аквантикс набирают силу. На Земле у них бизнес пошёл в гору, и ценные бумаги растут. Возрождение об этом знает, поэтому места на этом рынке могут поменяться. — он сделал паузу. — Что касается предложения, я буду думать об этом сегодня вечером. Денежная масса в Бездне должна расти несмотря ни на что.
— Как привлекать новых игроков? Что думаете сделать?
— Я рассматриваю разные варианты… Даже корпорации, строго подчиняющиеся Федерации. Искра, например. Они со мной связывались, им интересно выстраивать здесь бизнес. Они хотят расширяться, а это бездонная бочка денег. Официально они не смогут проворачивать свои делишки, значит будет много прослоек. Приедут новые люди в Бездну. А это новые кредиты в банке Бездны, новые строительные проекты, вливания в экономику.
У меня сердце заколотилось. Искра? Здесь? То есть, они меня и тут достанут! Ох, не хотелось бы… Я повернулся к Дену.
— Я надеюсь, ты записываешь?
Он кивнул.
— Но если здесь появится Искра, а вместе с ней и Федерация, теневой оборот существенно уменьшится.
— Всё верно, но посмотри, что творится вокруг, сплошные беспорядки. Может быть чистильщики и выполняют свою работу хорошо, но если поднимется восстание, для нас это обернётся огромными потерями.
— А может подняться восстание?
— В ближайшие годы вряд ли, но многие кладут глаз на Гардикон и альвалиемид. Я являюсь единственным сдерживающим факотором в политике тотальной колонизации Гардикона.
— К чему такой уровень сдерживания? Можно же позволить всем добывать и получать с этого прибыль! Лучшая бизнес-модель.
— Они не будут делиться прибылью с Бездной. Если я разрешу всем делать всё, что они захотят, начнётся война. Возрождение приведёт сюда свой флот, Аквантикс — свой, а Синхрон — свой. Не дай бог об этом узнают в Федерации и тут окажется ещё и миротворческий флот Федерации. — мужчина в капюшоне сделал паузу. — Это только кажется, что им всем далеко лететь. На самом деле в тихую на дальних рубежах уже серьёзное средоточие флота. В одной, может в двух системах отсюда.
Седой шёл и кивал, внимая каждому слову.
— Система Доминус, они все хотят заполучить эти планетоиды! Думаешь там нет поблизости их флота?
— По крайней мере в системе Ксерион имеется малый флот контр-адмирала Лемешева, а это в трёх системах отсюда, уже серьёзная угроза.
Лемешев! Вот кого я хочу убить ещё больше, чем Уголька!
— Лемешев нам не противник. Если его пришлют в Бездну, это будет первый человек, с которым удастся договориться.
— Прекрасно… Хоть где-то есть союзники.
— После потери Тайриса он умудрился представить свои заслуги так, что его повысили. Убедил командование в том, что с большими силами батареи Сциллис будут уничтожены. Чем сейчас и занимаются.
— Успешно?
— Пока не слышал о поражениях. Но информация запаздывает. Сектор они так и не вернули. Впрочем, на Тайрисе такое скопление механизированной силы Сциллис, что военно-командующие Федерации сами в глубоком ступоре.
То есть, этот жирный свин отправляет кучу людей на смерть, а ему подкидывают новых ещё и повышают в звании? Да это просто неслыханно!
— Но вернёмся к положению в Бездне, как мы будем регулировать растущий уровень беспорядков?
— Пока наблюдаем. В СМИ появляются новые фамилии, всё больше гастролёров становятся крайне известными в Бездне и получают хорошие деньги за свою работу. Их нужно удерживать здесь, но обязательно объяснять, как нужно себя вести. Проследи за этим. Пусть чистильщики поработают. Пока профилактические заходы. Но если будут борзеть, начнём уже разговаривать по-другому.
— Понял вас.
— И ещё… Это казино, как оно называется?
— «Прорва».
— Точно. Надо пообщаться с новым владельцем.
— Вам организовать встречу?
— Не неси чепуху. Ты пообщайся, потом мне расскажешь. Нам нужно заручиться как можно большим количеством связей и поддержки. Я тебе пришлю список людей.
— Будет сделано.
На этом они разошлись. Я посмотрел на Дена, тот моментально отключился от голубя. Ибо с каждой секундой теперь вероятность обнаружения подключения росла.
Мы переглянулись. Ден был такой же ошалелый, как и я. Кто были эти люди? Вероятно, те, кто управляет Бездной. Однако, я понятия не имел, кто именно это делает. Кто является серым кардиналом Гардикона?
— Надо показать остальным!
— Когда вернёмся на Внезапный. А пока скинь запись на защищённый сервак. И здесь тоже сохрани. Выруби мастердек!
— Без тебя знаю. И батарею вытащу!
— Вот же ж молодец.
— Что у вас там? — на связи был Овцебык. — Обнаружили что-нибудь?
— Да, вы не поверите! Но обо всём после операции.
— Понял. — повисла пауза. — Стоп! У меня движение!
— Сообщи, если не учебная тревога.
Он молчал минуты две, а затем отрапортовал в трубку.
— Это, мать вашу, не учебная тревога! Уголёк в зоне видимости! Я держу его на мушке!
— Ты уверен?
— Эту лысую башку и хитрую улыбочку ни с чем не спутаю!

Глава 13: Старые обиды

Мысли путались… То есть Лемешев всё ещё в системе Ксерион, близ Тайриса. Это совсем недалеко. Но куда лучше, если он окажется здесь. В Бездне у меня больше шансов его убить, чем где бы то ни было.
Начался мандраж, я даже вспотел от напряжения. Казалось, что месть так близка и так далека одновременно. Но надо сконцентрироваться на текущей задаче. Иначе я так и не смогу реализовать ничего из задуманного.
— Скользящий! Ты слышишь?! Надо перекрывать!
— Овцебык! Ты можешь его нейтрализовать?
— Слишком много людей, могу промазать.
— Куда двигается?
— На северо-восток, в сторону «полётного района».
— Вот же ж ему этот район покоя не даёт. Ладно. Выслеживаем. Нужно пространство, где он будет, как на ладони. Двигайся за ним, Овцебык. Мы идём в обход. — отвлекаюсь на секунду. — Кобра, ты слышала?
— Да, сейчас всё сделаем.
— По коням.
Мы все начали менять точки дислокации. Я двигался аккуратно, маршруты у нас уже были проложены заранее, мы изучили местность и хорошенько подготовились, в отличие от предыдущего раза, когда мне голову застлало яростью.
Когда за кем-то следишь, двигаться нужно естественно, не выбиваясь из толпы, но желательно использовать специальные маршруты. Иначе можно легко спалиться перед самой жертвой.
А Уголёк крайне осторожен. Интересно, что его побудило вылезти из своей берлоги? Будь я на его месте, я бы не высовывался оттуда ещё месяца два, не меньше. Ведь за ним охочусь не только я, но и другие банды.
Прохожу по балкону, спускаюсь по хлипкой стальной лестнице, которая трясётся и скрипит. За мной идёт Ден. Мы оба одеты так, что внешность разглядеть сложно, при этом мало отличаемся от рядовых жителей Бездны.
Проходим через коридор между строениями, теряем из виду тот участок, где должен находиться Уголёк с минуты на минуту.
— Овцебык, что там?
— Следую за ним. Меня не обнаружили.
— Понял.
Выходим за поворот и перед нами рыночная площадь. Уголёк должен быть где-то тут.
— Овцебык, как видимость?
— Он лавирует меж прилавков.
— Чёрт.
Гляжу, как могу, но не вижу эту лысую голову. Интересно, почему он даже не удосужился надеть головной убор? Его же легче всего найти по его тупой лысой башке. Интуиция начинает бить тревогу. Что-то здесь не так.
Внезапно Ден меня бьёт по плечу.
— Скользящий…
— Что такое? — говорю, даже не поворачиваясь к нему.
— Скользящий… Тут такое дело…
Поворачиваюсь и понимаю, что сзади нас стоят два человека тоже в балахонах, тоже с оружием. Да вот только у них огнестрелы, и направлены оба на нас с Деном. Лиц не видно.
— Господа… — произношу тихо, поднимая руки. — У вас какие-то вопросы к нам?
— Вопросов никаких нет. Стягивай маску. Живо! — сказал первый.
— Увы, не могу… У меня руки подняты.
— Либо стягиваешь маску, либо я её стяну с твоего трупа.
Послышался зловещий щелчок взводного механизма, а ствол приблизился на расстояние вытянутой руки. Если бы нейрошторм работал, я бы мог сейчас уработать этих двоих без каких-либо проблем. Но без этой чудесной приблуды, я не уверен, что реакции хватит на каждого. На того, что стоит передо мной, точно хватит. А вот на второго.
— Скользящий! Что там у тебя? Он уходит, я не успеваю лавировать в толпе. Ты где?! — взволнованно говорил в комлинк Овцебык. — Кобра?! Куда все подевались!
Я не могу ему ответить. Это меня выдаст. Но я могу тянуть время. Вдруг подвернётся моментик. Тем более место людное, вряд ли они будут нас убивать прямо здесь… Хотя о чём это я? Мы же в Бездне…
— Считаю до трёх. Не снимаешь, я нажимаю на спусковой крючок.
— Понял, понял. Вы такие напряжённые! Это просто ужас…
— Скользящий! Он уже в ста пятидесяти метрах от меня! Уходит! Где все?! — орёт Овцебык.
Кобра почему-то тоже молчит. Её тоже перехватили? Если так, то мы не просто плохо подготовились. А отвратительно. Неужели я не мог предусмотреть такой простой ход событий. В конце концов за мою голову назначена награда. О чём я только думал?
Но я не мог отправить команду на Уголька и сам не поучаствовать… Чёрт! Ситуация…
Медленно опускаю руки до уровня головы и медленно приспускаю маску. Но не успеваю завершить это действие, как оба бандита начинают трястись на месте. Поначалу не понимаю, что произошло. Осматриваюсь вокруг. Оба падают. У них за спинами Кобра и Ботаник.
— В очередной раз спасаешь, мать! — говорю Кобре.
— Я поняла, что что-то не так, когда ты пропал с радаров. Пришлось по координатам выходить на тебя.
— Овцебык! — говорю по комлинку. — Что там у тебя?
— Наконец-то! Я уже тут успел уработать какого-то ублюдка, который пытался до меня докопаться. Что вообще происходит? Это опять ловушка?
— Походу, да. Ты видишь Уголька?
Молчание секунд двадцать.
— Да. — ответил Данай. — Но он далеко.
— Сейчас перехватим.
— Будьте так любезны.
Я сорвался с места и мы вчетвером побежали в сторону, где находился Уголёк.
— Скользящий! Кто были эти люди?
— Скорее всего эскорт Уголька. Они используют его как приманку, вычисляют охотников и сами на них охотятся. Хорошо, что они не знали сколько нас. Иначе всё было бы гораздо хуже.
Мы пробегаем несколько кварталов и вылетаем с другой стороны площади. Вижу Уголька. Он меня пока не видит. Скорее всего, у него единственная задача — это просто идти по определённому маршруту. Вряд ли кто-то уведомляет его о том, что происходит вокруг.
Командую, чтобы все разбежались по разным местам. Когда мы кучкуемся, нас проще заметить. Затем начинаю спокойно идти в сторону Уголька. Он идёт ко мне спиной. Вокруг много народу, но постепенно мы движемся к «полётному району».
Это значит только одно. Людей меньше, но сложностей больше. Закончим там, где начали. Что ж, давай, Уголёк. Попробуем. Никаких проблем.
Иду на сближение.
— Скользящий, ты его видишь? — спрашивает Данай.
— Да, следую за ним. Будем брать в полётном районе.
— Принято. — последовала пауза. — Только у меня плохие новости.
— Что там?
— За нами тоже ведётся охота.
— Я это уже понял.
— Тут походу целый комплекс мероприятий.
— Услышал тебя. Надо всем быть начеку. Инженер, держись рядом с Коброй, Ботаник, вернись к Овцебыку.
Мне ответили «принято». А я продолжал идти за Угольком. Краем глаза улавливал всякие странности, людей, которые явно выбивались из толпы. Всё это настораживало. Особенно то, что они выжидают. Что вообще творится? Что происходит? С каких пор Уголёк стал таким важным человеком?
И чем ближе я подходил к полётному району, тем больше интуиция мне подсказывала, что что-то не так. Но остановиться я тоже не мог. Зато мог скорректировать путь. Не идти так, как ведёт меня Уголёк. Свернуть направо, затем пройти через пару пролётов и выйти справа. В более безопасной зоне.
Делаю это сразу же. На время теряю Уголька из виду, но это временно. Уже через две минуты выхожу там, где и задумано. Я это сделал не зря. Взору предстала довольно интересная картина.
На нескольких крышах полётного района стояли вооружённые плазматиками солдаты, каждый из которых был одет в синюю форму. Принадлежность солдат определить было невозможно. В одном лишь не было сомнений, Уголёк здесь тоже жертва.
— Он у меня в прямой видимости. — говорю всем.
— Не предпринимай никаких действий, пока я не подойду! — отвечает Овцебык. — Нужно оценить обстановку.
— Оценивать нечего, чувствую, что его надо брать, пока горяченький.
— Не вздумай, Скользящий! — рявкнул Овцебык. — Мы не знаем, что тут происходит! Тебя и его могут застрелить!
— Кобра!
— Да, Скользящий.
— Пожелай мне удачи.
— Ты сумасшедший!
— Скользящий, мать твою! — орёт Данай.
Но я уже никого не слушаю. Я точно знаю, что впереди за обрывом есть площадка. Если я собью Уголька, мы оба приземлимся на неё, а солдаты не смогут нас достать на нижних уровнях полётного района.
Беру небольшой разгон, затем галопом начинаю бежать по тонкой кромке вдоль домов, рядом с Угольком поддаю ещё газу и влетаю в него на полной скорости, сбивая с ног. Вижу только удивлённое лицо. Мы летим вперёд в площадки, за спиной слышатся звуки выстрелов.
Но я слегка ошибся. Нужный уровень оказался метра на три ниже. Мы рухнули на стальные листы с грохотом, который разлетелся эхом повсюду. В один момент одна из пластин под Угольком провисла, а затем и вовсе отвалилась.
Так как он ещё не пришёл в себя после потрясения, то не успел понять, что вообще происходит. Из-за отвалившейся пластины, проваливается вниз по пояс. К сожалению, именно в этом месте под нами ничего нет, кроме бездны. Поэтому хватаю его за руку и тащу на себя изо всех сил.
Лысый пытается спастись, хватается за всё подряд, дёргает ногами, но всё-таки залезает обратно с моей помощью. Поднимаемся оба на ноги, и я буквально ору на него.
— ВАЛИМ, БЫСТРО!
Он не успевает среагировать, а я уже толкаю его вперёд, на нас обрушивается град пуль где-то позади. Бойцы ещё не успели занять удобные позиции, но палят прямо в конструкции, так как плазматики пролетают насквозь.
Я его толкаю в спину и говорю по ходу пьесы, куда бежать. Он, как ни странно, слушается. И мы довольно слаженно спускаемся на нижний уровень полётного района, где нас тяжелее всего убить. Но погоня за нами будет продолжаться ещё долго.
— Скользящий! Ты что натворил?! Где вы?! — орёт в комлинк Кобра.
— Всё в порядке! — говорю на бегу. — Мы на нижнем уровне полётного. Удираем, что есть прыти.
— Ты хоть понимаешь, куда уходить?
— Нет.
— Скользящий! — комлинк перехватывает Ден. — Я тебя буду направлять! У нас есть план!
— Да уж, будь так любезен!
Несусь как проклятый.
— Вам нужно выйти на уровень два точка пять. Ближайший поворот направо, потом на лестницу. Вас там встретит один из солдат. Приготовь транквилизаторы.
Толкаю Уголька направо, достаю пистолет и держу его наготове. Впереди лестница, забегаем на неё, слышу сверху шаги. Останавливаю Уголька, застываем на месте. Слышу разговоры по рации.
— Они зашли, перехватывай.
— Есть.
Но он не успел перехватить, так как появился я и всадил транквилизатор прямо в незащищённую голову. Хорошо попал. Солдата начало жёстко крючить, он выронил плазматическую винтовку из рук и скатился вниз по лестнице.
Уголёк тут же бросился поднимать её, но я сделал ему подножку и жёстко пнул под дых. Если этот урод получит оружие, мне точно конец.
— Антей, Антей… Сукин ты сын… — кряхтя говорит он. — А я ведь думал, что ты нормальный мужик, а ты гнида позорная. Твоё место у параши.
Плюёт в мою сторону, но не попадает. Я спокойно подхожу к солдату, забираю у него пушку, обыскиваю на предмет табельного или холодного оружия, но ничего не нахожу. Странно, обычно такие вооружаются серьёзнее.
На одежде никаких опознавательных знаков. На пушке тоже. Может какой-то корпус свободных наёмников? Или ещё что? Заказная акция или вроде того.
— Вставай, чертила.
— А хер тебе. — говнится он.
— Если не встанешь, я прострелю тебе руку, и ты подскочишь.
— Не прострелишь. Меня-то не убьют, я ещё нужен, а вот ты… У тебя проблемы, ушлёпок, большие проблемы.
Приподнимаю брови от скуки.
— Ты и правда, думаешь, что прикончить тебя не составит труда?
— Давно бы это сделал, если бы мог… Ты же теперь сучка Бездны. Сделаешь что угодно, лишь бы играть по правилам. Я вижу это твоих глазах. Ты поменялся. Раньше ты был круче. Раньше ты был с принципами, со стержнем. А сейчас тобой можно крутить, как угодно.
Направляю плазматическую пушку ему в руку.
— Смотри, плазматик оставляет очень болезненные раны, которые долго заживают. Кости могут и вовсе не срастись из-за того, что снаряд буквально плавит их. Локальные клетки теряют способность регенерировать. Понимаешь о чём я?
Он смотрит с ненавистью, но поднимается.
— Тебе это ещё аукнется, Керимов. Долго ты в Бездне не протянешь.
— Ух ты! Гадал на кофейной гуще? Пшёл!
Тыкаю его стволом, и мы выходим на уровень два точка пять. Впереди небольшой открытый участок, который нужно успешно преодолеть, иначе поляжем.
— Ты готов, Уголёк.
— Да пошёл ты!
— Нет! Это ты пошёл!
Тыкаю его стволом в ребро.
— Причём, как можно быстрее.
Злится, но делает. Срывается так, словно его укусил Усейн Болт. Я жду пару секунд, проходит вражеский залп. Тоже срываюсь и отстреливаюсь. К моей удачи, ни один плазматический заряд меня не зацепил.
Несёмся вперёд, участок почти завершился.
— Инженер! Что там?
— Сейчас вам налево в коридор. В конце будет дверь, сноси её к чертям. Там инженерные коммуникации района. Вы сможете скрыться, спустившись на пару уровней. Там скорее всего, пропадёт связь. Так что дальше сами, а мы будем возвращаться на Внезапный.
— Ну ты просто прекрасно придумал!
— Самое главное — это пробраться через подвалы старой гостиницы «Нотре». Там настоящий лабиринт. Вы, конечно, тоже можете потеряться. Но я уверен, что придумаете что-нибудь в итоге. Спросите, как пройти к библиотеке в конце концов.
— Шикарно, спасибо! Ты просто мастер координации.
— А что я…
Но я уже обрубил связь и продолжил подгонять Уголька, как кобылку.
— И что тебе там сказали твои ушлёпки по комлинку?
— Не твоё собачье дело!
— Слушай, Антей, а может мы не с того продолжили? Давай поговорим, а?
— Какой поговорим, шуруй давай!
Толкаю его, спускаемся на уровень ниже, вижу дверь, простреливаю замок, заходим. Вокруг трубы, воды по щиколотку, вонища.
— Чёрт, здесь сотня крыс подохла что ли?
— Это сливные трубы, сюда всё говно стекает. — пояснил Уголёк.
— Местечко как раз для тебя.
— Да пошёл ты!
Далее шли ускоренным шагом, но молча. Мне казалось, что пару раз он хочет со мной заговорить, но что-то его останавливало. Вполне резонно. Обсуждать нам нечего, кроме того, как я его буду обменивать у Марка. Впрочем, смысл — это с ним обсуждать? Вряд ли он сможет предложить какой-то способ вызволить Герду без обмена. А даже если и предложит, с какой вероятностью можно будет ожидать, что это не обман?
— Антей, я знаю, зачем я вам нужен.
— Ты лучше скажи, кто тебе меня заказал?
— Ха! Мне никто тебя не заказывал! Я тебя хотел убить чисто из мести.
— Не неси чушь, ты там был со своими братками, явно ждал меня.
— Ты просто слишком тупой и опыта в скрытных операциях у тебя нет. Меня предупредили, что ты идёшь в казино ещё до того, как ты в нём оказался. Ты до сих пор не понял? Бездна всё знает. Все, всё обо всём знают.
— Если бы оно было так, у меня бы не было ни единого шанса выполнить даже одно задание от центрового.
— У тебя и гонку не было шансов выиграть, но ты же сунулся зачем-то? Меня поражает твоя удача… Нет, правда. Единственное, чему я завидую в твоём положении. Скажи, кто тебе подсказал уйти в другую сторону сегодня? Всё же так хорошо шло…
— Значит, всё-таки спланированная акция…
— Собираем всех ублюдков в одном месте.
— Ты и Бента…
— Догадливый.
— Как ты избавился от долга?
— Нет никакого долга, идиот! Ха! Мы с Бентой старые друзья… Но ты оказался лучше, чем мы думали. Скажи, как ты смог нас так надуть? Фальшивая платина… М-м… Хитро, хитро.
— Какая теперь разница?
— Отсчитывай часы. У Бенты есть серьёзный боевой отряд, а ты захватил её человека. Помимо этого, ты её ещё и надул по-крупному. Мы потеряли на тебе бабки, дружище. За всё это придётся отвечать.
— Бента разместила заказ за мою голову?
— Каждый месяц размещает на какого-то олуха, который думает, что он самый умный. Ты слишком быстро карабкаешься по карьерной лестнице Бездны. Таких как ты здесь не любят. И тебя скоро жёстко осадят. Помяни моё слово.
— Что ещё расскажешь?
И тут я потерял бдительность, на этой фразе я отвернулся на мгновение, чтобы проверить, обстановку. Это и нужно было Угольку. Он сделал резкое движение, которого я не ожидал. Расслабился. Подумал, что всё под контролем. Наивный идиот.
И вот уже он ловким движением сближается, прижимает пушку мне к груди, плюёт в лицо и толкает назад. Всё в совокупности сработало, как серьёзный манёвр для временного обездвиживания меня.
Ко всему прочему сзади оказалась предательская труба, о которую я споткнулся. И вот я лечу назад, пушка прижата к груди так, что я не могу ею воспользоваться в ту же секунду, в глазах его мерзкая слюна, поэтому я ничего не вижу.
Чёрт! Как же много геморроя с этим ублюдком…

Глава 14: Канализация

Падаю на спину, как назло сбивается дыхание, пытаюсь проглатывать ртом воздух, но не выходит. Уголёк прыгает на меня сверху ногами вперёд и приземляется на грудную клетку.
Меня спасает лишь то, что вокруг скользко, и он плохо владеет ударной техникой. Видимо, он хотел мне отомстить за тот удар, которым я отправил его сквозь стенку не так давно. Тем не менее, моё положение ухудшается.
Его нога подкашивается, начинается возня в грязной технической воде. Как могу блокирую удары, хотя дыхание ещё не восстановилось. Чувствую подступающий критический уровень гипоксии. Если отрублюсь — я труп. Нельзя дарить Угольку такую возможность.
Он со всех сил вцепился в пушку и начал тянуть её на себя. Я удерживал её. В суматохе я нажал на спусковой крючок, в сторону оттарабанила очередь. Мы оба вздрогнули, посмотрели на свежие дырки в коммуникациях, откуда начала вырываться горячая вода и продолжили драться.
В глазах темнело, я всё никак не мог вдохнуть, хрипел. Силы покидали. Уже прощался с жизнью, как наконец мой организм понял, что мы в смертельной опасности, мобилизовал внутренние ресурсы и дал мне-таки возможность вдохнуть полной грудью.
Сразу появились силы, и тут уже у Уголька не осталось ни единого шанса. Ибо, как я говорил, его жалкие 65-68 килограмм против моих 87 — это просто смешно. Поняв это, он попытался ударить меня ребром раскрытой ладони в горло, но я вовремя опустил подбородок вниз, и у него ничего не вышло.
В лицо посыпались удары, в лежачем положении у меня было мало возможностей ему ответить так, чтобы вырубить раз и навсегда. Поэтому пришлось отпустить пушку и закрыться. Кажется, он этого ждал, поэтому перестал бить и попытался снова схватить ствол.
Но это была ошибка, ещё в момент, когда он только поднёс руку и едва ухватился за край винтовки, я нанёс удар ему прямо в челюсть, и Уголёк попыл. Далее, дело техники, скидываю засранца, он пытается брыкаться. Жаль нельзя его пристрелить на месте…
Однако, чёрт не унимается, мне в пах летит его нога, но не попадает в цель, блокирую ногу винтовкой, он ударяется об неё и орёт, как резаный. Неудивительно. Голень — место крайне чувствительное. Он начал прыгать на одной ноге, я отвесил ему смачного маваси-гири прямо в коленную чашечку.
Легкий и худой Уголёк чуть ли не сделал боковое сальто после этого удара, настолько резко я выбил почву у него из-под ног. После приземлился на лопатку, скривился и схватился за голову одной рукой, за голень другой.
— Падла! — вопил уголовник.
— Ну ты и идиот. Вставай давай!
— Не могу, ты мне отбил всё, что только можно!
— А куда ты лезешь, придурок? Ты думал я тебя не уработаю?
— Да пошёл ты!
— Вставай давай, я всё ещё не отказываюсь от идеи прострелить тебе руку плазматиками.
— Делай, что хочешь! Я не сдвинусь с места! — он орал и кряхтел от боли.
— Ладно, как скажешь.
Направляю винтовку ему прямо в руку и нажимаю на спусковой крючок. У меня реально лопнуло терпение. Сдохнет? Да и чёрт с ним. Возьму сраное казино штурмом, если надо будет. Достали.
Но произошла осечка. Нажимаю спусковой крючок второй раз. Снова осечка. Уголёк лежит молча. Бледный. С выпученными глазами. Кажется, у него прибавилась пара седых волос в его жидкой бородёнке.
Уже хочу нажимать в третий раз. Походу в пушку натекло воды… Уж не знаю как, видимо, в суматохе окунул.
— СТОЙ! — Уголёк поднимает руки и медленно встаёт. — Ладно, ладно! Я понял, ты крутой парень! Не оборачиваешься, когда позади тебя взрыв и всё такое… Не надо нажимать на спусковой крючок снова. Не надо…
— Что? Поверил в бога, утырок? Начинай молиться. Если моё терпение лопнет, я тебя пристрелю к херам.
— Всё, всё, отец, не кипишуй, ну чутка повздорили, с кем не бывает?
— Пошли.
Мы отправились дальше по коридору. Шли, пока не наткнулись на очередную дверь.
— Чёрт, про этом мне никто не говорил… — бубню себе под нос.
— Друзья тебя кинули, брат.
— Не брат я тебе, гнида лысая.
— Мы оба в дерьмовом положении, меня ищут Черные Орлы, тебя ищет Бента и Черные Орлы. Рано или поздно они заберутся сюда. Вопрос времени.
Простреливаю дверь, она открывается, перед нами вертикальная лестница вниз.
— Шуруй.
Уголёк нехотя повиновался и начал сползать вниз. Я начал спускаться сразу же за ним, ибо если медлить, он может спрятаться внизу и устроить ещё какую-то подлянку.
Оказавшись ещё на уровень ниже, я почувствовал ужасную вонь. Мои берцы потонули в вязкой жиже, а вокруг было темно, хоть выколи глаз. Фонарь был зажжён незамедлительно. Далее идти только по наитию. Стены обрамлены в старый бурый кирпич, который покрылся многолетней плесенью.
Пришлось натянуть на нос маску, чтобы хоть немного перебить вонь. Повернули направо и медленно отправились.
Мда, так глубоко на дно капитан судна Внезапный Антей Керимов ещё не опускался. Надеюсь, на выходе нас не будет встречать вооруженный отряд Чёрных Орлов или Бенты. Оба варианта для меня закончатся плохо.
Свечу фонариком вперёд и держу Уголька перед собой.
— Похоже, Антей, мы тут с тобой надолго.
— Может и нет.
— Давай что ли побазарим… Хоть от вони как-то отвлечься…
— Ну побазарь, коли тебе неймётся.
— Ты вот скажи, как ты стал таким крутым перцем? Я тоже прошёл путь некислый, понимаешь? Всякое видал. И друзья на руках умирали, и родня. Не я такой, жизнь такая, сечёшь?
— Это твоё оправдание теперь? Придумай что-то получше.
— Да нам с тобой обоим кранты, наврал я тебе про Бенту, не подруга она мне. Там уже вся Бездна шерстит. По пятам тоже идут за нами. Просто ещё не догнали. Давай что ли хоть по душам поговорим перед смертью.
— Что ты несёшь?! Какая вся Бездна? Бента и Чёрные Орлы — это теперь вся Бездна?
— А ты не знал? Чёрные Орлы везде… Нельзя упускать из виду даже тот момент, что Чёрные Орлы есть есть в твоей команде.
— Ага, рассказывай.
— Думаешь, я тогда в гонке хотел тебе насолить? Я бы тогда в тебя стрелял. Условие моего освобождения — убить Кобру. Она предала Чёрных Орлов. Ради тебя, кстати.
Несмотря на то, что у меня в голове был максимальный блок на то, что говорит Уголёк, с Коброй он будто задел какую-то из важных струн.
— Что? Не знал? Даже не задумывался? Чёрные Орлы бывшими не бывают… Там такая вербовка, что не скрыться. Никак. Ни под чьим покровительством. И она знала это. Поэтому тебя кинула вся команда. Они знали, что ты будешь геройствовать. Всё было подстроено.
Нет. Это полный бред, такого просто не может быть.
— Антей, открой глаза, я в который раз пытаюсь с тобой наладить контакт! Ты не видишь полной картины, поэтому ведёшься. Доверяешь. Доверяешь тем, кому нельзя доверять. Кто такой Овцебык? А Ден? А ботаник твой? Ты ни черта о них не знаешь… А они о тебе знают всё. Вся Бездна знает о тебе. А ты о ней ни черта.
Если говорить с ним, он подсядет на ухо и тогда я точно свихнусь.
— Я единственный, кто пытается с тобой договориться с самого начала. И я готов простить тебе все твои прегрешения, лишь бы только ты одумался.
— Простить? Ты меня пытался убить, придурок.
— Ты меня вынудил! Ты меня запугивал! Я сражался за свою жизнь! Да, я был в состоянии аффекта, а как бы ты поступил, если бы твоей жизни угрожала опасность?
Кажется, этот кирпичный коридор не заканчивался. Наконец справа показался ещё один проход. Более узкий, более тесный, перекрытый стальной круглой дверью. Простреливаю замок и петли. Дверь падает с грохотом, который разносится по всей трубе. Уголёк резко оглядывается.
— Если они тут, они знают куда идти. Молодец, капитан! Если до этого им нужно было гадать в какую сторону мы пошли, то теперь мы им дали точные координаты!
— Заткнись и лезь туда.
Мы оба едва протиснулись и начали движение. Темень, хоть глаз коли, фонарик барахлит, иногда плохо светит. Ну разумеется, могло ли быть иначе? Чувствую, как Уголёк обращает на это внимание. Уверен, что он рассчитывает на то, что фонарь погаснет. При этом, лысый чёрт продолжает говорить без умолку.
— Я расскажу тебе о себе… Да, я знаю, это нужно сделать, чтобы разрядить обстановку, Антей. Первый ты никогда не начнёшь. Это не в твоём стиле. Ты чёртов робот, у тебя нет чувств, нет эмоций, только задача, приказ, отчёт. Ха-ха! Нет, не подумай, я не осуждаю, я восхищаюсь. Ты нереально крут.
Поёт дифирамбы. Ожидаемо. Его жизнь в моих руках, и он видел с каким лицом я нажимал на спусковой крючок. Винтовка не сможет барахлить вечно. Рано или поздно просохнет. Я это знаю. Он это знает.
— Как я уже говорил, я родился в Бездне. Да. В том районе, о котором ты даже и не знаешь. Называется Железяка. Как говорится, мы его слепили из того, что было. С десяток этажей, выстроенных бытовками. Район далеко, на отшибе. И жизнь там была паршивая. Крайне паршивая. Мой отец помер, когда мне было девять. А мать, когда семнадцать. Твои-то небось до сих пор живы? Иначе не был бы ты таким матёрым. Самые матёрые ублюдки — это те, кому есть, что терять.
А говорил, что Бездна знает обо мне всё, но он даже не знает, что я лишился родителей в пятнадцать лет. Идиот.
— Допустим. — отвечаю односложно и заведомо неправду.
— Я так и думал, ты не бзди, во-первых, у меня нет анамниона, во-вторых, у меня есть принципы.
Ну да, конечно, рассказывай.
— Я не охочусь ни за чьими родителями, даже если люди мне серьёзно насолили. Понимаешь? Не мой стиль. Я не бью по больным местам. Я сражаюсь честно.
Слушаю молча. Какой же он скользкий тип…
— Поэтому я спросил у тебя чисто из… Так сказать, академического интереса. Если ты понимаешь о чём я. Но вернёмся к Бездне. Жизнь тут была полное дерьмо.
Интересно, я смогу это выдержать или пристрелю его по дороге?
— Выживать приходилось чуть ли не с самого рождения. Да, да, а чего ты хмыкаешь? Я тебе взаправду говорю. Ты когда-нибудь сталкивался с ситуацией, что тебе нечего есть и ты вынужден идти работать в шахты?
Я чуть было не прыснул со смеху. Он даже не подозревает…
— То-то же. А я пахал, как проклятый. Ты небось сидел на родительских харчах… Без негатива, друг. Ноль осуждения. С удовольствием поменялся бы с тобой местами. Клянусь. Но жизнь распорядилась иначе. Я батрачил на опасных производствах, в шахтах… Многие даже и не знают, что в Бездне есть шахты.
Что бы он ни пытался мне донести, всё тщетно. Если поначалу я ещё повёлся на его россказни про Кобру, то теперь, когда он затирает про шахты и думает, что я жил в достатке, окончательно ясно.
Наверное, на кого-то подобные разговоры и действуют. Но точно не на меня.
— Поэтому я такой худой, Антей. Я нихрена не жрал! Ты-то вон какой бычара? Сколько весишь? Килограмм девяносто пять, не меньше! Огромный, накачанный, стройный, натянутый, как струна… У меня не было того выбора, что у тебя. Я находился в безысходном положении.
— Я пошёл служить, как только мне стукнуло восемнадцать.
— Вот! Вот! Возможности, которых здесь нет!
— Каких? Пойти служить? У тебя в Бездне три корпорации, иди служи любой. Тебя возьмут хоть полотёром, хоть коком, хоть рядовым в частную армию.
— Тю-ю, наивный ты, капитан Внезапного! Никто никого не берёт! Уж поверь мне. Они только своих пристраивают.
Это я наивный? Поверить в то, что Возрождение, Аквантикс и Синхрон, которые готовы друг друга сгноить, не будут нанимать волонтёров, рядовых, да и вообще кого угодно, чтобы выполнять грязную работу? Не смеши мои тапочки, Уголёк.
— Выдаёшь желаемое за действительное, Уголёк. — говорю ему снисходительно. — Уверен, что ты даже не пробовал.
— Да что ты вообще можешь знать обо мне, урод?! Откуда тебе знать, что я пробовал, а что нет?
У него явно биполярка. То братом величает, то уродом. И так его бросает то в жар, то в холод.
— Следи за языком, а то сейчас в говне искупаешься.
— Не серчай, Антей, вырвалось, бес попутал.
Мы продолжали идти вдоль тоннеля. Фонарик перестал подводить и светил ярко. Бесконечные повороты и никаких ответвлений. Никаких звуков. Ничего. Только вечная кирпичная кишка.
— Я даже впервые потрахался только в двадцать два… — грустно произнёс Уголёк. Настолько грустно, что я даже поверил на секунду.
— Это должно меня растрогать?
Его терпение снова вышло из-под контроля.
— Знаешь, я тебе тут душу раскрываю! А тебе вообще плевать? Ты продолжаешь упорно игнорировать меня, хотя факт остаётся очевидным. Лишь я могу быть тем союзником, с которым тебя ждёт реальный успех. Да, возможно, я местами не такой пушистый, как твои сподручные, готовые петь тебе дифирамбы, хвалить тебя… Но я честный. Я говорю всё, как есть. Только за это ты мог бы перестать играть в молчанку и нормально со мной пообщаться! Потому что я тебе даю последний шанс! Видит бог, не хотел я доводить до такого. Но это реально твоя последняя возможность со мной наладить контакт, Керимов.
— Отлично. Так и сделаем. Наладим контакт. Сразу после того, как выберем в какую сторону идти.
Перед нами была развилка в две стороны. Идти налево или направо?
— Я выбираю направо. — говорит Уголёк.
— Значит идём налево. — толкаю его.
Дальнейший путь проходит в относительной тишине. Лишь иногда он снова пытается о чём-то поговорить, на натыкаясь на моё полное безразличие, понимает, что все его попытки тщетны.
Ещё одна развилка и снова налево. Эта канализационная дыра никогда не закончится. От вони у меня уже щиплет глаза. Уголёк тоже не в восторге.
В конце текущего тоннеля ещё одна лестница вниз, вся вымазанная в помоях и дерьме. Толкаю Уголька и слезаю сразу над ним, слежу за его движениями. Я постоянно настороже.
Внизу уже не кирпич, а тонкий металл, который прогибается под нашим весом. Идём и шумим, но выбора нет. Дальше хуже. Перед нами спуск. Долго стоим думаем. Возвращаться не вариант. А что в конце спуска?
— У тебя есть что-нибудь? — спрашиваю у Уголька.
— Что например? Камень? Возьми шмат дерьма и кинь туда.
— Умник.
Роюсь в карманах. Комлинк мне может ещё пригодиться, его выбрасывать нельзя. А вот пистолет с транквилизаторами… Чёрт. Сложный выбор. Если я его брошу вниз, и там будет неглубоко, Уголёк может прыгнуть за ним и использовать против меня. Если начну прямо здесь и сейчас вытаскивать из него патроны, Уголёк тоже может воспользоваться ситуацией.
— Снимай ботинок.
— Что?! Идти по говнам голой ногой?! Даже не подумаю! А если там гвоздь? Или ещё чего? У меня тут же будет заражение! Я не хочу сдохнуть, как псина!
А меж тем именно такой смерти ты и заслуживаешь, подумал я. Ну и действительно с ботинком жёстко. Тем более, он может прилипнуть к стенке трубы и не долететь до низу. Нужно что-то тяжёлое.
Сука… Придётся кидать пистолет с транквилизаторами. Но нужно быть начеку. Если этот нырнёт, то сразу за ним. Не терять ни секунды.
Достаю волыну и кидаю в трубу. Слышится грохот, секунды три пушка падала, затем донёсся шлепок приземления. Там есть днище, и оно недалеко.
Уголёк резко толкает меня, от неожиданности, я едва удерживаю равновесие, но он уже катится вниз. Ныряю вперёд, фонарик где-то теряется, лечу по говнам, что-то попадает на лицо… Меня чуть не вывернуло.
Слышу, как он приземляется внизу, мне лететь ещё секунду. Приземляюсь в полной тьме. Фонарик непонятно где, оглядываюсь по сторонам. Произвожу на всякий случай выстрел и жалею об этом.
Вокруг мощнейшая акустика, эхо отразилось от всех стенок и приумножилось. Мы будто оказались внутри огромного колокола, где кто-то ударил резко язычком. Открываю рот, роняю ствол, зажимаю уши.
Где-то справа после выстрела я видел силуэт Уголька. Но вряд ли он сейчас боеспособен, скорее всего точно так же держится за уши, как и я. Внезапно прямо перед лицом мелькает вспышка. Транквилизаторный патрон пролетел в нескольких сантиметрах. На рефлексах дёргаю рукой, попадаю в солнечное сплетение Угольку, тот кривится от боли, судя по звукам.
На ощупь нахожу его голову и бью ладонью по уху, затем снова нащупываю этого мерзавца и отправляю на ощупь боковой в челюсть. Чуть-чуть смазываю. Плюс, кулак ещё соскальзывает из-за помоев, в которых мы вымазались. Но даже этого достаточно, чтобы обезвредить лысого.
Нахожу на ощупь пистолет, затем начинаю рыскать в поисках винтовки. Понимаю, что это может затянуться, я отойду слишком далеко от уголовника, а нам нужно двигаться дальше.
Чёрт! Он всё-таки кое-чего добился. Смог лишить меня основного оружия!
— Ха-ха… Антей, Антей… Ты хватаешься за каждую ниточку судьбы, как за последнюю… Ты просто мой кумир.
Слышу звук харчка.
— Заставил меня вымазаться в говне, ещё и отвесил свой коронный… Знаешь, к чёрту сделку. Больше не предлагаю. Отныне и до конца твоих дней, я нарекаю тебя своим врагом номер один. Да, да, ты не ослышался, Антей. Тебе не спрятаться… Я выживу назло тебе, назло Бенте, назло Чёрным Орлам. Сначала я найду тебя и прикончу, затем я прикончу Бенту, а затем Дамаска Дерье!
— Держи в курсе. — нащупываю его рубашку, она вся в дерьме, хватаю и поднимаю. — Очень интересно.
— Нет, ты не понимаешь, не так много людей, способных меня вывести из себя, но у те…
В этот момент я ему ещё раз отвесил в солнышко, и он начал кряхтеть и кашлять. Наконец-то заткнулся. Как я устал от его пустой болтовни.
Оглядываюсь по сторонам и понимаю, что удача-таки благоволит. В конце одного из тоннелей видна едва уловимая белая точка. Долгожданный выход. А я уж было начал терять надежду…

Глава 15: «Обмен»

Хоть светлая точка и казалась близкой, на деле пришлось идти по вязкой жиже с говнами довольно долго. Я чувствовал, как моя кожа под одеждой молит о пощаде. Ощущения не из приятных.
Уголька держал за шкирку, как собаку. Он не дёргался и ничего не говорил. Наконец наступил этап молчаливого путешествия, которое наконец закончится обменом. По крайней мере я на это надеялся.
Но что-то мне подсказывало, что впереди концом и не пахнет. По мере приближения к светлой точке, она постепенно разрасталась и уже метрах в ста я наблюдал огромный проход, который как будто освещался лампой или чем-то подобным.
— А давай сделку, Антей, а?
Я тяжело вздохнул. Снова придётся его слушать.
— Да, да, у меня есть, что тебе предложить!
Как же…
— Хочешь новый бриг в свою коллекцию?
Я замер на месте. Новый бриг? Откуда он знает.
— И что ты предлагаешь?
В свете конца тоннеля уже было неплохо видно друг друга. Уголёк повернулся ко мне, широко улыбаясь.
— Я знал, что смогу тебя заинтересовать. А ты, сукин сын, падок на корабли! Но я тебя понимаю. Ты такой не один, хе-хе.
— Что за бриг, говори давай.
— Я могу тебе подогнать отличный бриг. Такой на рынке стоит миллионов пятнадцать, а то и все двадцать! Но я тебе его подгоню за бесплатно… В обмен на то, что ты меня отпустишь, когда мы выберемся.
Я рассмеялся во всё горло.
— Двадцатимультовый бриг? Ха-ха! Да у тебя бомжа даже шаттла своего нет, а ты мне бриг обещаешь.
— Не веришь?
— Нет, давай шуруй.
— Слушай, я тебе всё выложу, только пообещай свободу!
— Если ты продолжишь базарить, я тебя транквилизатором вырублю, потом разбужу, потом снова вырублю. Поговаривают, что это очень неприятный процесс.
— Ты…
— Заткнись!
Мы двинулись дальше. Конец тоннеля был совсем близок. Но я всё ещё никак не мог понять, что нас ждёт за его пределами.
Наконец, когда мы подошли к самому краю, я понял, с чем мы имеем дело.
Перед нами раскинулась необъятных размеров пещера, которая была очень хорошо освещена. В этой пещере могло поместиться с десяток Внезапных. Дна у неё никакого не было. Труба выходила прямиком в Бездну. Это оказался тупик. И я даже чуть не завыл от отчаяния. Но показывать свою слабость Угольку — нельзя.
— Вот и конец, Антей.
Но в чём-то он прав. Бежать больше некуда. Прыгать вниз — смерть… Или бесконечное падение… Никто не знает, где заканчивается бездна и заканчивается ли вообще? Гипотетически она должна заканчиваться. Не может же эта чёрная кишка тянуться до ядра Гардикона…
Возвращаться назад уже нет никаких сил. Да и скорее всего нас там перехватят. Стоим молча. Проходит минут пятнадцать.
— Теперь нам нет смысла друг друга ненавидеть. — продолжает Уголёк. — Можем просто поговорить напоследок. Сзади Чёрные Орлы, спереди верная смерть. Вот и возникла та ситуация, где ты не проскользнёшь.
Он посмеялся. Видимо, эта шутка показалась ему забавной. А мне вновь захотелось курить. Притом, что я особо и не курю…
Ещё полчаса в тишине под ослепительными прожекторами. Слышу какое-то шебуршание. Оглядываюсь по сторонам и пытаюсь понять, откуда звук. Уголёк тоже недоумевает.
Вспоминаю, что при мне до сих пор есть комлинк. Достаю его из кармана, он весь в дерьме, поэтому вместо звуков лишь невнятное шебуршание. Отряхиваю и слышу знакомый голос.
— Антей, добрый день.
— Марк? Добрый…
— Мне тут птички нашептали ваши координаты. Вы опять устроили разборки средь бела дня? Кажется, это уже становится вашей характерной чертой. Бездна любит отчаянных.
— Наши координаты?
— Да, именно они. Я уже жду не дождусь, когда наконец мы закроем нашу сделку. Кажется, сейчас мы, как никогда близки к этому.
Где-то снаружи слышится шум приближающегося шаттла. Смотрю на Уголька. Он что-то подозревает. Какое-то время мы смотрим друг другу в глаза, затем он резко стартует обратно в канализацию, но я его резко перехватываю свободной рукой и удерживаю.
— О да, Марк. Я человек слова.
— Вас привезут прямиком ко мне. Жду с нетерпением.
Уголёк пытается вырваться, бьёт меня ногами и руками. Возможно, если бы мы не были вымазаны в дерьме с ног до головы, он бы меня даже укусил. Но повезло, что не решился.
— Антей! Бриг! Я не шучу! Отпусти меня! И ты получишь бриг! Клянусь!
— О, нет, нет… Ты и раньше плохо врал, но сейчас…
— Всё, что я тебе говорил в канализации — правда! Я тебе душу раскрыл.
— Никто не просил.
Челнок завис возле трубы, из него выехал трап, нас встретили бойцы в чёрном и помахали рукой, чтобы заходили. Уголёк упёрся рогом.
— Давай сделаем вид, что я просто тебя ударил по яйцам и сбежал.
— Да ты посмотри на этих ребят! Они тебя поймают в два счёта. А если не поймают, то подстрелят. — я сделал паузу. — Ко всему прочему, я всё ещё не верю тебе.
— СУКА! УМОЛЯЮ, ГАД!
Дёргаю его за куртку, лёгкий Уголёк поддаётся вперёд, бойцы его заводят внутрь, цепляют наручники, после этого принимают меня на борт, но никаких наручников. Сажусь напротив Уголька, засовываю пистолет в карман, закидываю голову вверх и выдыхаю.
Поверить не могу, что мы выбрались из этой заварушки. А ведь в чём-то Уголёк прав. Мои ребята меня кинули…

* * * * *
Когда я оказался в «Прорве», меня тут же отправили в один из гостиничных номеров, чтобы я привёл себя в порядок. Помощник Марка Кирова мужик в возрасте, с залысиной, седой бородой, но крепкий, высокий и грозный общался со мной, как будто впереди меня ждал экзамен.
— На встречу с Марком нельзя приходить в таком виде, так что ты должен быть в порядке. Я пришлю в номер нормальный костюм. Сегодня Марк в дурном расположении духа, поэтому лучше, чтобы всё было безупречно.
— Костюм?
— Да, хороший костюм. И прежде, чем ты начнёшь говорить, что ты не носишь костюмы и всё такое…
— Нет, почему? Костюм не помешает.
Он сильно удивился.
— Тем лучше. Считай, что это подарок от Марка. Оставь костюм себе после приёма. — он протянул мне электронную ключ-карту. — Меня, кстати, зовут Зейн. Но жать руку я тебе сейчас не буду, ты весь смердишь.
Мимо провели закованного Уголька, который смотрел на меня, как на врага народа. Впрочем, пусть смотрит, как пожелает, свою часть сделки я выполнил. Такой союзник, как Марк Киров в сто раз ценнее, чем Уголёк.
Хотя о чём я вообще? Даже смердящая навозная куча ценнее, чем Уголёк.
— Понял. Да, я бы не прочь помыться. И поесть. Пришлите мне в номер стейк… Средней прожарки.
— У тебя обед с Марком, он хочет тебя удивить.
Я настолько запал ему в душу?
— Неужто, я удостоился такой чести? — задаю вопрос чисто ради приличия.
— Не знаю… Марк вообще мало с кем разговаривает на равных так, как это делает с тобой.
Ещё раз в душе благодарю Андрея, который организовал нам мощное сопровождение от Возрождения.
— Видимо, у меня есть особый шарм.
— Не заигрывайся. Если он тобою очарован, то когда наступит разочарование, ты станешь для него врагом. Веди беседу аккуратно.
Я кивнул и отправился в номер, там меня ждал приятный тропический горячий душ. После я минут пять валялся в роскошной кровати. Мягкая перина, воздушное одеяло, прелестные подушки. Даже захотелось кемарнуть. Но нельзя.
Прежде всего, нужно выполнить одно важное дело.
Беру местный телефон, набираю кодовый номер Внезапного. На том конце отвечает Кобра.
— Вот так вот, да? Вы меня решили кинуть?!
— Антей! Что с вами произошло?! Где ты? Мы искали по всей Бездне!
— Это вам ещё придётся мне доказать, когда я вернусь.
Бросаю трубку, надеваю костюм. Обычный синий пиджак, синий галстук, светло-голубая рубашка, брюки, ботинки. У ребят глаз-алмаз! Всё село, как влитое. Выглядел в костюме я просто сногсшибательно. Мне даже понравилось.
Разумеется, с моей капитанской формой ничто не сравнится, но всё же. Полюбовавшись собой в зеркале ещё секунд тридцать, я быстро устал от этого нарциссического процесса и обошёл номер ещё раз.
Ожидание — это очень скучно. А должен ли я ждать? Может мне уже надо идти к Марку? И вообще, почему я должен чего-то ждать, как пёс? Пойду и всё тут.
Уже было собрался открывать дверь, как раздался звонок телефона, и я подошёл, чтобы поднять трубку.
— Да.
— Приходи к Марку, он ждёт.
— Именно это и собирался сделать.
Зейн провёл меня через роскошные коридоры снова в личный кабинет Марка. Моему взору предстала всё та же карликовая акула в аквариуме, безупречное убранство и сам Марк, который на этот раз был одет в очень дорогой костюм бордового цвета.
— Антей! Друже ты мой! — он встаёт, широкая белоснежная улыбка озаряет его лицо, он протягивает мне руку. — Я думаю после всего, что с нами произошло, мы можем перейти на «ты»?
— Конечно, Марк! — пожимаю его руку, он хлопает меня по плечу. — Как иначе?
— Присаживайся… О! Скоро подадут роскошное блюдо! Уверен, ты такое никогда не пробовал, вагю — это мясо бычка особого откорма, нежнейшее… Ты не представляешь! Но не просто стейк. Я нанял настоящего чудотворца кулинарии! Он способен что угодно сделать шедеврально вкусным. И предложил мне приготовить вагю по особому рецепту в карамелизированном каркасе… Понятия не имею, как у них это всё делается, но полностью ему доверяю. В прошлый раз он приготовил салат из обычных помидоров и огурцов, но полил его таким соусом, что моя жизнь поделилась на «до» и «после», я не шучу, Антей.
— Жду, не дождусь.
Я знал, что нам предстоит пройти этот формальный круг диалогов, которые нужны Марку, как разминка перед делом. Поэтому сижу спокойно, в открытой позе, смотрю на него доброжелательно. Источаю дружелюбие всем своим естеством.
— Ну и конечно же, друг мой, мы обязательно всё отполируем кальвадосом! Ты меня поразил до глубины души… Не знаю, как ты это делаешь? Но есть в тебе какие-то вибрации, понимаешь?
— Вероятно, да…
Я ни черта не понимал.
— Ты не такой как все. Да, конечно, у нас возникло небольшое недопонимание на этапе перевода денег… Но ты всё сделал в ту же секунду! Как я и просил? Ты хоть представляешь, как трудно найти человека, который делает всё так, как его просят?
— Да, мне, как капитану Внезапного, кажется, повезло. Команда выполняет указания безукоризненно.
— Повезло, повезло! А вот будешь расширяться, а я тебе гарантирую, что ты будешь расширяться.
В этот момент он подмигнул мне, и я даже оказался в растерянности.
— И тогда начнётся поток этих дармоедов. — продолжал Марк. — Один забудет сделать одно, другой заленится сделать другое. В общем, я хочу тебе сказать, Антей, хорошего специалиста сложно найти. — Он отхлебнул кальвадоса из своей рюмки. Я к своей пока не притрагивался. — Но я нашёл такого в самом неожиданном месте и в самое неожиданное время…
— Отрадно слышать. — делаю глоток кальвадоса. Очень хорош.
Внезапно он отвлёкся, ему что-то сообщил помощник, который подошёл сзади.
— О, прекрасно! Антей, сейчас подадут обед, ты ведь никуда не спешишь?
Ох, как будто, если я скажу «да», то это что-то изменит…
— Не спешу, но и задерживаться сильно не смогу. Всё-таки команда ждёт… Они в недоумении.
— Ничего страшного, они у тебя ребята закалённые, переживут. — он помахал рукой кому-то, кто шёл у меня за спиной. — Тем более, ты всё равно сообщил им, что ты жив и здоров.
Ну да, глупо было думать, что телефон в номере не прослушивался.
Подали роскошный обед, стейки в тонком карамелизованном «стекле», соусы, заскуски и ещё алкоголь. Чуть позже принесли ещё свежевыжатые нектары, всё выглядело на высшем уровне, пахло обалденно.
— Если что, Антей, мы тут не обременены светским этикетом. Тем более, ты человек службы, у тебя, скорее всего, еда — это способ пополнения энергии, а не какой-то ритуал. Так что не расстроюсь, если ты будешь резать мясо вилкой.
Сказав это, он рассмеялся.
— Ну что ты, Марк, я вполне в состоянии отличить нож от вилки.
Как ни странно, этот ответ повеселил его ещё больше. Тем временем, я уже не могу дождаться, когда мы перейдём к делу. Прелюдия затянулась.
Он приступил к еде, поглощал один кусочек за другим, прикрывая глаза и чуть ли не стоная от удовольствия. Я же не был склонен к демонстрации собственных чувств и ощущений, но надо отметить, стейк был высший класс. Давно я так хорошо не ел.
Через минуту трапезы произошло то, чего я никак не ожидал. Можно даже сказать, что эта сцена поразила меня до глубины души.
Открылась вторая дверь в его кабинет, которая располагалась правее напротив меня. Поначалу я даже и не понял, кто передо мной. Девушка оказалась крайне складная, привлекательная с вызывающим ярким макияжем, в повседневном платье тёмно-синего цвета.
Но через секунду всё стало на свои места. Это же Герда! Прекрасно выглядит! А пахнет… Просто благоухает! Всё помещение заполнилось ароматами розы и лаванды. У меня аж помутнение случилось.
Звонкое цоканье каблуков разносилось по всему помещению. Я раньше никогда не обращал внимания на её ноги, ведь Белка всё время ходила в широких мешковатых рабочих штанах. Но теперь… Когда они так подчёркнуты. Чёрт подери, как же она хороша!
— Марк, ты уже сказал Зейну?
— О, дорогая! Антей в гостях!
Она обратила на меня свой взор, и мне даже показалось, что в её голубых глазах промелькнула нотка радости. Но в целом, Герда даже виду не подавала, что происходит нечто важное.
Девушка скорее выглядела расслабленно, вела себя вальяжно, в её поведении вовсе не считывалось, что она тут заложница. Наоборот, Герда выглядела так, будто она чувствует себя, как дома.
— Ого, не прошло и недели! Как там Уголёк?
Я прокашлялся и замялся. Вся ситуация оказалась настолько… Странной… Что я даже поначалу не нашёлся, что ответить.
— Э-э… Ну-у… Я его избил так неплохо.
— Правильно. Я бы на твоём месте сделала бы то же самое. Он здесь? — спрашивая, она обратилась к Марку.
— О, да, милая.
Милая?! Когда всё это произошло?! Как всё могло так быстро поменяться?
— Я специально подержу его немного в подвале, мы помаринуем его, а потом будем решать, как договариваться с Чёрными Орлами.
— Ты же разрешишь заглянуть к нему?
— Право, зачем тебе это надо, Герда?
— Хотела врезать ему по яйцам.
— Ах это… Конечно, сколько угодно. Хоть преврати его достоинство в омлет, мне всё равно.
Он подставил щёку, Герда улыбнулась, нагнулась и поцеловала его. Это не выглядело натужно. Она делала это искренне! Однако, на долю секунды её взгляд упал на меня, но я не успел понять, что он обозначал.
— Так… Подождите, раз уж мы все здесь собрались… Может быть давай обсудим нашу сделку по обмену?
— Конечно, Антей, я не отказываюсь от своих слов. Ты мне Уголька, а я тебе… — он посмотрел на Герду, она ещё раз нагнулась и поцеловала его. На этот раз в губы. Остался лёгкий след красной помады, Марк даже не стал его вытирать. — Герду. Да. — Он встал из-за стола. — Вообще, я как раз об этом хотел поговорить. Дело в том, что мне кажется крайне… Сомнительным само предприятие обмена. В конце концов, мы в каменном веке? У нас тут рабство? Или как?
— Марк, это нарушение обязательств!
— Нет, Антей, ты не дослушал. Вот какую мысль я хочу донести. Дело в том, что Герда свободный человек, она вольна поступать так, как ей захочется. И если бы ей действительно нужно было освободиться из той темницы, — Марк сделал жест кавычек пальцами. — в которой я её якобы заточил, то она могла бы выйти в любой момент. Ни одна дверь не была закрыта на её пути. Я верно говорю, Герда?
— Двери закрыты не были, но твоя охрана…
— А что моя охрана? Ты себя видела, моя прелесть?! Если ты выйдешь на улицу, тебя там сразу же украдут!
Герда достала сигарету и изящно закурила.
— Я выходила на улицу, так что не драматизируй.
— Ну вот видишь, Антей, она даже на улице гуляла, хотя я ей рекомендовал этого не делать. Подчёркиваю, рекомендовал! Никаких ограничений не было. Она могла в любой момент заказать мультикэб и приехать к вам на Внезапный.
Я смотрел на неё глазами полными недоумения. Тут есть два варианта, либо она сейчас говорит и делает всё, что ей предписано, потому что Марк её запугал. Либо… Либо она просто конченая! Мы ради неё плясали с Угольком, организовали целую кампанию по её освобождению, а она всё это время могла просто уйти?!
— Так, стоп! — поднимаю руки. — Марк… Во-первых, хочу поблагодарить за роскошный обед. Твой повар — нечто, напитки восхитительны, а твоя компания всегда приятна. НО!
— Антей, ну какие могут быть «но»?
— НО! Мне нужно поговорить с Гердой наедине! У себя на корабле. На Внезапном. Сейчас же.
— Антей, не забывай, Герда свободная девушка, она пойдёт с тобой только если сама захочет.
Герда посмотрела на часы.
— Марк, я хотела сходить в тот ресторан на поверхности! Почему ты не предупредил, что Антей будет именно сегодня?
— Милая, да почем же мне было знать?! Капитан Внезапного является олицетворением… Внезапности!
Она посмотрела на меня.
— Ладно, пошли. Я знаю, что ты хочешь обсудить. И тебе не понравится то, что ты услышишь.

Глава 16: Неожиданные вести

Мультикэб быстро доставил нас на Внезапный, там вся команда встретила с огромным трепетом и волнением. Я чувствовал, что каждый из них переживал за мою судьбу и судьбу Герды.
Но всё вопросы были отложены на потом, особенно вопросы, касающиеся нашего внешнего вида. Ибо выглядели мы так, будто пришли со свидания. Через пару минут мы уже сидели в моей каюте, она продолжала потягивать сигарету и изредка поглядывать в мою сторону.
— Что это всё было? Он тебя заставлял говорить то, что ты мне говорила? Это какой-то хитрый план?
— Нет, я же говорю, тебе не понравится то, что ты услышишь…
— Будь любезна, поделись. Я думаю, я заслужил знать больше, учитывая на что нам всем пришлось пойти, чтобы вытащить тебя из этой заварушки.
— Мне правда нравится Марк.
— В каком смысле?
— В таком, что я хочу остаться там, он заботится обо мне, даёт мне защиту, с ним я не думаю о деньгах.
— Сколько дней прошло? Четыре? Пять? Ты с ума сошла?
— Я же говорила, что тебе не понравится…
— Это какой-то дешёвый фарс! — я был вне себя от ярости. — Ты могла просто связаться с нами?! Прийти и сообщить, что всё нормально, что помощь не требуется.
Внезапно послышался мощный металлический удар, я даже почувствовал лёгкую вибрацию.
— О, боже! Что это было?! — вздрогнула Герда.
— Это дешифратор Ванье.
— Что?!
— Неважно… Очередная побрякушка у меня на борту, которой занимается Ден. — я помотал головой. — Мы вообще сейчас не об этом!
— Ты услышал всю правду. Он действительно не держит меня в заложниках. И он порядочный человек.
— Не ты ли мне говорила, что Марк Кимов — это убийца, провокатор и вообще один из главных ублюдков в Бездне?
— Каждый из нас иногда оказывается неправ.
— Нельзя делать выводы о человеке, пообщавшись с ним всего несколько дней.
— Тебя я тоже когда-то не знала, но доверилась, и вот я здесь.
Сумасшествие какое-то.
— Так оставайся в нашей команде! Какого чёрта? Если все свободны, никто никого не держит…
— Ты, наверное, сочтёшь меня совсем дурой, но на самом деле я это делаю в том числе и для вас. Для команды Внезапного. — она затянулась сигаретой и сбросила пепел. — Я ценю то, что здесь было, и я действительно благодарна за то, что ты нам всем дал.
У меня приподнимаются брови.
— И как же это всё должно на нас сказаться?
— Марк не станет работать с капитаном Внезапного, если у него не будет меня.
— Не понял…
— Я ключ к сотрудничеству с Марком. У него есть огромное количество задач, которые необходимо решать за пределами казино. Те же Чёрные Орлы. Ваш общий враг. И он знает это, но не говорит.
— Да как…?
Я недоумевал, откуда у неё столько информации о происходящем всего за несколько дней общения?
— Когда-нибудь я тебе расскажу…
Всё это сплеталось в какой-то нелепый драматический театр забытого телевизионного ситкома. Мы с Гердой сидим вдвоём в моей, без преувеличения, отличной каюте, она курит, перебросила ногу на ногу, демонстрируя мне элегантно подчёркнутые изгибы ног в чёрных чулках. А я борюсь с желанием выбить у неё из руки эту чёртову сигарету и не наорать. Потому что всё моё нутро кричит о том, что творится жуткая нелепица.
— Ладно, чёрт с тобой. Я услышал всё, что мне было нужно. Можешь идти. — холодно говорю я и встаю с кресла, чтобы пойти к команде.
Она какое-то время смотрит на меня, пуская клубы дыма.
— И всё? Это всё, что ты мне скажешь?
— А что ты ещё ждёшь?
— Я думала ты не из тех людей, кто так легко отпускает то, что считает своим по праву…
Я замер на месте. В какую игру она играет? Какого чёрта вообще происходит? Смотрю на неё, да она со мной заигрывает… Охренеть!
— То есть, ты и вправду думаешь, что я стану тут раскрывать какие-то свои чувства и намерения после того, как ты переспала с Кимовым?
— А кто сказал, что я с ним спала?
Внутри меня бурлили эмоции, я боролся с желанием раздеть её прямо тут и заняться сексом. Боролся потому, что помимо этого желания, у меня было желание на неё наорать так, чтобы аж слюна летела. Потому что эта девчонка меня прям бесила и заводила одновременно.
— Впрочем, ты прав. — сказала она спокойно, потушила сигарету и отвернулась. — О каких чувствах вообще может идти речь?
— Слабый ход. Ревность — это не тот рычаг, который заставляет меня действовать.
Она играется. Чертовка. Будь проклят тот день, когда я встретил её в лифте и попросил помочь.
— Чего ты тогда весь покраснел?
— Иди уже в тот ресторан, в который хотела попасть, когда я появился в кабинете Марка.
Она встала и вальяжно направилась к двери. Застыв в проходе, обернулась.
— Передать ему, что ты готов дальше работать?
— Справлюсь без посредников. Спасибо.
На этом наш разговор закончился. Теперь уже я взял сигарету и скурил её за тридцать секунд, даже ни разу не кашлянув.

* * * * *
— З-значит, мы можем отправляться на Доминусы?
— Да.
— Ура! — воскликнула Кобра. Её излишняя эмоциональность меня напрягала.
— Я готов, Антей. — сказал Овцебык.
— Но для начала надо расширить команду.
— Нам нечем платить новым людям… — резонно подметил Ден.
— Это не ваша головная боль. Организуйте пункт набора, подготовьте объявления, и будьте готовы собеседовать новых членов. Я ищу медика — желательно мужчину! — подчёркиваю это специально, потому что ситуация с Гердой меня до сих пор выводит из себя. — Также мне нужны разнорабочие на всю грязную работу, третий пилот. Данай, найди ещё одного оперативника. Понемногу будем усиливать нашу защиту. Когда появятся деньги, Внезапный станет боевым круизером.
— Это отличная новость, Антей! — возрадовался Овцебык.
— А-антей, у меня есть н-небольшое дополнение к твоим планам.
— Какое?
— Д-дело в том, что Возрождение хочет с нами отправить у-учётного оператора. А вместе с учётным оператором, к-как правило идёт и независимый н-наблюдатель…
— Это ещё что за чертовщина?
— Я р-решал этот вопрос, пока вас не было на борту пару дней назад.
— А почему я об этом узнаю только сейчас?
— Н-ну, как видишь, случая не п-предоставлялось тебе сообщить…
И он был прав. В последние дни здесь творится просто полная чертовщина. Не то, что принять решение, нет времени даже жопу пристроить и отдохнуть.
Все замолчали, я задумался. Длилось это с минуту, но затем тишина была нарушена.
— А что с Гердой-то? — спросила Кобра. — Что там между вами произошло?
— Герда больше не часть команды.
Овцебык и Ден поникли.
— Прям никак не уговорить её? — уточнил Ден.
— Уговаривать человека, который потерялся в реальности и занимается какой-то ересью — бессмысленно. — я сделал паузу и посмотрел на свою команду. — Вы же справитесь с наймом? Мне необходимо нанести несколько деловых визитов моим партнёрам.
— О как заговорил, вы только гляньте! — улыбнулся Данай.
— Так, отставить оценочные суждения! За работу. Чтобы к вечеру у меня уже были новые члены команды.
— Что им сообщить по зарплате? Первое, что всех интересует — это деньги! — воскликнул Ден.
— Пообещайте каждому по сто тысяч реалов за весь перелёт.
— Даже разнорабочим?
— Нет, им по шестьдесят… Хм… Пилоту пообещай сто десять. Кстати, Андрей, какие полномочия будут у наблюдателя и оператора?
— Они хотят п-право наложения в-вето на решения к-капитана.
— А кого вообще будет волновать, что они там наложили?
— П-полагаю, что по возвращении о-они могут сообщить Возрождению, что м-мы поступали некорректно.
— Понятно.
Наличие этих двух попугаев у меня на судне было просто отвратительной новостью. Мало того, что нужно будет выполнять опасные перелёты внутри неизученной системы, так ещё и они могут на любое моё действие наложить какое-то там вето.
А по прибытию придётся как-то оправдываться, потому что Возрождение — самый сильный игрок на Гардиконе.
Ладно. Я обязательно что-нибудь придумаю. Не следовать же тупым указаниям каких-то додиков с Возрождения, этого на своём корабле я точно не потерплю!
— Антей, ты забыл самое главное! — вмешалась Кобра.
— Что ещё?! — уже взвинченный рявкаю я.
— Данные с перехвата голубя!
— Ден здесь, неужели вы не посмотрели?
— Да как-то не нашли момента между тем, как ты пропал, поисками тебя и последующим твоим прибытием на корабль!
— Ладно, пошли.

* * * * *
Мы засели в комнате отдыха, где был просмотрен весь отрывок.
— Н-ну, что я м-могу сказать… Мои о-опасения подтвердились. — констатировал Андрей.
— Да, — подтвердил я. — Андрей действительно мне рассказывал о чём-то подобном ещё до того, как мы перехватили этого голубя. — закурил ещё одну сигарету, чтобы успокоить нервы. — Кому вообще пришла в голову идея сделать наблюдательного голубя?
— Ну сработало же. — произнёс Ден.
— Лемешев союзник этого таинственного человека? — спросила Кобра.
Я уже было хотел высказать своё мнение, но меня опередил Андрей.
— Это не просто ч-человек, это Грендон Таль — тёмный кардинал Бездный.
Мы все уставились на Андрея, ожидая пояснений.
— Т-тёмный к-кардинал Бездны… Тот, кто ею фактически у-управляет.
— Никогда не слышал о таком человеке. — произнёс Овцебык.
— Я тут пробыла пару месяцев до вашего прибытия, но тоже не встречала нигде упоминаний. — подтвердила Кобра.
— А он и н-не афиширует с-своё присутствие. Вы в-вообще запись видели? Т-там п-прямым текстом многое говорится… П-правда, мы не можем это н-никак использовать. В-всё, что он говорит и так и-известно тем, кто хоть немного в курсе…
— А тем, кто вообще не в курсе?
— Им плевать. — коротко ответил Андрей.
— Резонно.
— Вот бы выйти на него и работать напрямую… — задумчиво сказал Овцебык.
— Наоборот, возможно нас прижучат. — вставляю я свои пять копеек. — Он говорит, что в СМИ много новых лиц. Вероятно, имеет ввиду нас. И не только.
— Появился ещё один игрок.
Ден показал мастердек на котором красовался заголовок от сегодняшнего дня: «Кан Виттер — капитан корабля «Отчаянный» внезапно теснит многих в конкурентном поле. Заказы, которые получает Кан, выполняются с внезапной быстротой, а качество исполнения на высоте. Немудрено, что некоторые внезапные звёзды Бездны сегодня сияют, а завтра уже исчезают с радаров»…
— Сколько раз тут написано слово «внезапно»? Это намёк на мой корабль?
— Скорее всего. — ответил Ден.
— Как только вернёмся с Доминусов, займёмся этим выскочкой. — сказала Кобра сквозь зубы.
— Ты только посмотри на его лицо... — говорю я, тыкая в монитор мастердека. — Прямо-таки голливудская улыбка! Он что позировал специально для камер?
— Этот парень любит риск и красоваться. — с улыбкой сказал Ден. — Чёрт подери, наблюдаю за ним уже пару недель. Вот наконец выстрелил и попал на главную.
— Почему ты раньше молчал? — злобно спрашиваю я.
— Да… Он как-то не особо отсвечивал. А теперь, когда подсосался к Возрождению, начал мелькать на всех таблоидах. В Бездне рисковые парни в почёте.
— Нет, ну ты иногда меня просто поражаешь…
— А что такого?
Все члены команды смотрели на него с укором, а Ден всё равно ничего не понимал.
— Значит, новый конкурент. И правду мне говорили, что Бездна не терпит сидения на одном месте.
— Кстати, не факт, что Д-доминусы останутся без участия Кана. — предположил Андрей.
— Думаешь, Возрождение подобьёт на эту миссию всех лучших в Бездне?
— П-почти у-уверен… Потом сравнит результаты и…
— Что «и»?
— И решит с кем лучше р-работать, а с кем н-нет…
— Или не решит?
— Или не решит. Я п-право, не знаю. Могу л-лишь предполагать.
— Понятно. Так, Овцебык и Инженер, приказ — найти посудину этого оболтуса Кана… Как она называется?
— «Отчаянный». — сказала Кобра.
— Да, вот её. И сообщить мне все технические характеристики. Только не палитесь! А то я вас знаю.
— Будет сделано. — отрапортовал Овцебык.
— Кобра, Андрей, на ваших плечах найм новых сотрудников. По ценам я вас сориентировал, дальше сами. Придумайте что-нибудь классное, опишите наш корабль, расскажите про наши крутые модули, покажите наше резюме в СМИ. Внезапный много где отличился. — я сделал паузу и выдохнул. — А я пойду выстраивать дипломатические отношения и прощупывать почву. Оказывается, что капитан только этим и должен заниматься.
— Становишься большим мальчиком с большой командой. — улыбнулась Кобра.
— Ага… Как будто я об этом просил. Но как видишь, в Бездне по-другому никак.

* * * * *
— Да, этот Кан очень хорош. — сказал Ирридий. — Выполняет задачи почище твоего, сметает все заказы и уже замахивается на то, чтобы купить новый корабль. Явно планирует стать королём Бездны.
— Ага, короля Бездны мы знаем. Грендон Таль. Вряд ли он допустит, чтобы какой-то новенький гастролёр стал здесь важной шишкой.
— Всё-то ты уже знаешь. Ты смотри-ка. — сказал Ирридий с улыбкой, вынимая сигару изо рта и выдыхая густой дым. — Но кое чего упустил. Никакой он не гастролёр. Кан родился здесь в Бездне. Его многие знают. Раньше был обычным посыльным, выполнял всякую непыльную работёнку. Туда отвезти, тут забрать. Под задницей у него было настоящее корыто класса ЛСМК. Пятнадцати метровая рухлядь, собранная на АРНАСе ещё при царе горохе.
— Так откуда у него сейчас взялся долбанный К-1? Это корабль выше классом, чем мой даже…
— Чтоб я знал? Может связался с нужными людьми? Или сорвал куш? Или взял в долг у банка Бездны? Кто знает…
— Мне стоит переживать?
— Определённо стоит. — спокойно произнёс Ирридий. — Я ему уже дал пару заказов, парень прорывной. Знает, чего хочет, идёт к своим целям, как танк. — Ирридий сбросил пепел с сигары. — Да, тебе определённо стоит волноваться. Если до появления этого парня тебя от нападок со стороны банд спасали СМИ и заголовки…
— Как же они меня спасали?
— Тебе ещё учиться и учиться жить в Бездне.
— Я не планирую здесь задерживаться надолго. Как только я накоплю денег на быстрый, маневренный и более функциональный бриг, то свалю отсюда, моргнуть не успеешь.
— Но до этого момента ты принадлежишь Бездне! И пока ты отказываешься играть по правилам, это начинает делать кто-то другой. Поэтому собери весь свой талант в кулак и используй его. — он зажёг новую сигару, а старую потушил. — А теперь послушай меня, сынок…
— Да какой я тебе сынок? Тебе лет сорок, может сорок пять…
— Антей, послушай меня. Я хочу донести до тебя простую мысль. Когда какой-то гастролёр появляется в СМИ, все начинают пристально наблюдать. Охотники за головами, мстительные черти и прочие на низком старте. Они изучают. Они смотрят. Когда ты резко пошёл вверх, когда ты начал выполнять заказы так, что об этом гудела вся Бездна, когда ты пришёл вторым в гонках, которые прославились, как гонки на выживание, все, кто хотел открутить тебе голову, охладили своё трахание. Потому что неизвестно под кем ты ходишь, чей ты? Кто тебя крышует? Слухов много…Ты сумел подружиться с правильными людьми, да что уж греха таить, я тебя и твою команду тоже защищал, мне свои активы приходится всегда защищать. Часть работы.
— Так, и?
— Теперь же, ситуация меняется, люди начинают о тебе больше узнавать, некоторые предпринимают скромные, но попытки как-то тебя обезвредить средь бела дня. Думаю, ты уже сталкивался с этим. Они принюхиваются. Как только у тебя появляется яркий конкурент, это как красная тряпка. Если ты начнёшь сдавать позиции, значит ты слаб. Значит с тобой можно делать всё, что пожелаешь. Закон Бездны. На таком уровне отмазывать и защищать тебя я уже не смогу. А вот Марк Кимов…
— Уже всем известно…
— Слово Марка очень весомо в Бездне. И тебе удалось его к себе расположить, что не каждому дано. Да, пусть он убийца, аферист и настоящая акула, если у тебя есть возможность с ним дружить, ты обязан с ним дружить.
— Понял тебя.
— Антей…
— Да, что такое?
— Умоляю тебя, не сдохни… Ты прям отличный парень, выполняешь заказы хорошо. Найми охрану, у тебя есть деньги. Давай же.
— Если я сдохну, я доставлю слишком много удовольствия своим врагам. Поэтому делать этого не планирую.

Глава 17: Возвращение Бенты

— Вижу, ты убедился, что Герда действительно свободна.
— Да, тут не может быть никаких вопросов.
С Марком надо было выдерживать дипломатичный тон. Он тот, от кого многое зависит.
— Тогда, я уверен, ты готов поговорить о делах. Можно сказать, что всё между нами произошедшее — было тестовым заданием. Поздравляю, ты его успешно прошёл, Антей.
Он протянул мне руку, я поднялся с кресла и пожал её. Рукопожатие крепкое, чувствуется сила не только в мышцах, но и духовная.
— И я скажу тебе, почему я вербую тебя так быстро. — продолжал Марк. — Дело в том, что через некоторое время тебе станут поступать предложения. В огромных количествах. Некоторые будут полным дерьмом, другие же покажутся весьма стоящими и интересными. Поэтому я хочу находиться у истоков, хочу перехватить тебя, как классного специалиста, раньше всех остальных. Что скажешь?
— Звучит разумно. Но должен сразу сообщить, что меня всё ещё связывает один контракт, который я обязан выполнить.
— И я догадываюсь какой…
Откуда он знает?
— Что ж, я уже понял, что в Бездне никакая информация не остаётся тайной. Всё всплывает, как…
Заканчивать фразу я не стал, но смысл был ясен. Марк улыбнулся.
— Но мне нужны гарантии, что когда ты покончишь с тем контрактом, ты плотно возьмёшься за мои поручения. Имей ввиду, я не терплю, когда подрабатывают на стороне. Но и плачу я щедро. Сильно выше рынка. Слышал, что ты интересовался бригом класса «К-3»? У тебя будут деньги на эту машину.
Я застыл на месте, не зная, что ответить. То, что он говорил, меня очень подкупало. Я действительно хотел бриг… Правда, я полагал, что деньги, которые он будет мне платить, вряд ли будут настолько огромными.
— Антей.
— Да?
— Я пытаюсь понять, какие у меня гарантии, что ты не убежишь к другим?
— Ни один из них не обещает мне такие деньги, чтобы я мог позволить себе бриг класса «К-3».
— Со мной ты сможешь себе позволить и гораздо больше. Самое главное, что я ценю в людях — это преданность. Ты пока не дал мне ни единого повода в себе усомниться. Пусть так будет и дальше.
Я кивнул, хотя прекрасно понимал, что наши с ним пути в будущем мало пересекаются. Да, мне нужны деньги, но я не желаю становиться его вассалом. Тем не менее, здесь и сейчас я должен улыбаться и кивать. Иначе никаким моим планам не суждено будет реализоваться.
Помимо прочего, мне нужна надёжная крыша. И Марк для этой роли подходит, как никто другой. Гарантии? Какие вообще гарантии могут быть в Бездне?
— Работаем, Марк.
— Мне нравится твой настрой. Я не подсовываю тебе никаких договоров, потому что в Бездне они не работают. Тут либо сработались, либо… — он сделал многозначительную паузу. — В общем, ты понял.
— Я всё понял.
— Далее, ты мне нужен, как можно скорее, когда ты разберёшься со своим последним подрядом?
— Не ранее, чем через месяц?
— Месяц?! За это время Бездна уже может исчезнуть с карт… Нет, так не пойдёт. Слишком долго.
— Марк, у меня нет вариантов. Это репутационный контракт, я ни при каком раскладе не могу жертвовать своей репутацией.
Ему не стоит знать, что я работаю с Возрождением, и что я должен им выполнение контракта, как раз за возможный, слава богу не состоявшийся, штурм «Прорвы».
Он смотрел на меня с прищуром, но сказать на это ничего не мог.
— Понимаю. Репутация в Бездне — это всё. Но и уговаривать не буду. Мои условия — три недели. Иначе можешь искать себе другого работодателя.
Я опешил, но через пару мгновений собрался.
— Марк, мы оба заинтересованные лица. Поэтому давай договоримся на три недели и пять дней.
— Торговаться вздумал?
— Ты не оставляешь мне выбора.
— Три недели и два дня!
— Четыре!
— Три!
— По рукам!
Он даже подпрыгнул от неожиданности. Возможно, Марк полагал, что я буду торговаться до последнего.
— Хм… По рукам. Но…
— Но! Отсчёт пойдёт с момента, как мы отчалим с Бездны. Покинем посадочную платформу.
— Антей, ты выкручиваешь мне яйца…
Он произнёс это с довольно серьёзным, даже слегка злобным взглядом.
— Поверь, Марк, не в моих интересах здесь задерживаться. Мы стартуем завтра утром.
— Утром во сколько?
— В десять.
— Поздно.
Честно говоря, его манера прожимать до талого меня слегка раздражала. Но перебарщивать тоже было нельзя. Придётся идти на уступки.
— Хорошо, во сколько ты бы хотел, чтобы мы отправились?
— Немедленно! — его глаза сверкали.
— Марк, мы не можем сделать это немедленно!
— Тогда в пять утра.
— Мы стартуем в восемь тридцать. Ни тебе, ни мне!
Кимов задумался, прищурился, но в конечном итоге протянул руку для скрепления договора.
— Я слежу за тобой, Антей. И за Внезапным.
— А я и не скрываюсь.
У меня в кармане начал разрываться от сигналов мастерфон.
— Что ж, сказать честно, когда человек способен отстоять свою точку зрения — это дорогого стоит. Иногда вот отдаёшь поручения всяким своим сподручным, а они соглашаются, блеют, как овечки. Никакого стержня… С тобой. Это чистый кайф дипломатии. Никакое решение не будет принято в одностороннем порядке. Хотя я люблю послушание со стороны своих подчинённых, но когда человек компетентен, он всегда будет отстаивать свою точку зрения. Это и ценно.
— Марк, при всём уважении, я не твой подчинённый. — мастерфон продолжал разрываться, я намеренно его не брал. — Я предпочитаю работать на принципах партнёрства и взаимовыгоды.
— Чёрт! И тут ушёл от моей доминанты… Нет, признаю, ты хорош. По кальвадосу?
Киваю в знак согласия. Комлинк продолжает вибрировать и издавать приглушённые звуки.
Марк встал, услышал это и нахмурился.
— Что за звук? У тебя мастерфон разрывается что ли от входящих?
— Да. Не бери в голову.
— Нет, ты подними, вдруг что-то важное. Без корабля ты мне не нужен. Так что ответь, пока я наливаю.
— Хорошо.
Я поднял мастерфон.
— ДА! Что такое?
— Эм-м… Как бы тебе сказать… — промямлил Овцебык.
— Говори, как есть!
— В общем, Антей, нас захватили. И Внезапный тоже.
— Что?!

* * * * *
Ещё секунд десять я сидел в полном недоумении. Оказалось, что Бента и её орава «электроников», так называли в Бездне сильно аугментированных людей с большим количеством имплантов, захватили Внезапный.
Она думала, что мы держим Уголька в плену, хотела забрать меня, а затем шантажировать команду, чтобы выдали лысого. Только неправильно подобранное время, неправильно подобранное место. И вот меня нет на корабле, а моя команда в плену.
Просто замечательно!
Что там говорил Ирридий? Пока есть репутация, всякие отбросы стараются меня не трогать? Как это вообще работает? Или у Бенты обострение, и она существует вне этой системы?
— Что-то случилось? — спросил Марк.
— Да. Внезапный захватили.
Он широко улыбнулся, я даже подумал, что он сам организовал захват корабля.
— А вот и гарантии подъехали.
— Что ты имеешь ввиду?
— Всё просто, я помогу тебе в этом деле. Спасу тебя. Ведь у тебя нет людей сейчас, которыми ты можешь свободно распоряжаться?
Разгневанно киваю.
— Вот, соответственно, будут два условия. Первое условие — хочу быть в доле по вашему путешествию в дальний космос. Не подумай, я не жадный, просто только так я смогу сохранять мотивацию взять тебя на работу, когда ты вернёшься через три недели и три дня.
Ох, чёрт… Он с меня теперь три шкуры спустит. Ну должно же было всё так ужасно совпасть? Как такое вообще может быть? Чёрт!
— Доля? А второе условие?
— Второе условие, ты мой, когда вернёшься. Я помогаю тебе вернуть корабль, а ты отстаиваешь мои интересы в Безде, как только вернёшься.
Совсем непохоже на главного торгаша Бездны. Помогает мне вернуть корабль, чтобы я улетел и под честное слово вернулся?
— Но чтобы у тебя не было соблазна свинтить в другую систему, с тобой полетит мой человек.
Ах, вот оно что… Да, теперь вполне похоже на то, кем он должен являться.
— И кто же этот человек?
— Тот, кому я могу доверять больше, чем самому себе.
Он опустился к коммуникатору и произнёс.
— Зейн, будь так любезен, зайди ко мне.
Через минуту явился Зейн.
— Итак, дорогой мой, Зейн. — обратился к нему с пафосом Марк. — Скажи, пожалуйста, на что ты готов пойти ради нашего процветания?
Зейн посмотрел на Марка, затем на меня, затем снова на Марка.
— Босс, сразу говорите, что необходимо сделать.
— Вот! Вот! — Кимов вытаращил глаза и стал похож на Джокера. — Это тот самый человек, понимаешь, Антей? Никаких вопросов. Только действие. — Он повернулся к Зейну. — Спасибо! Больше я ничего не хотел от тебя услышать. Подробности позже перешлю.
— Понял, Марк. Я могу пойти заняться гостиницей? У нас сейчас там один из номером жёстко заблевали, и кажется пытались прирезать проститутку. Она лежит вся истыканная чем-то острым, но дышит. Хватается за жизнь.
— Пожалуйста, не посвящай меня в эти бесполезные и мерзкие подробности. Заплати госпиталю ровно столько, сколько нужно, чтобы она не умерла. «Прорва» не должна иметь дурную репутацию… Впрочем, в свете прошедших событий, я бы уже сказал, что «Прорва» не должна иметь слишком дурную репутацию…
— Будет сделано, босс. — Зейн покинул комнату.
У меня всё внутри буквально полыхало. Я переживал за команду, я переживал за всё… Как вернуть корабль? Сможет ли Марк мне помочь на том уровне, на котором необходимо? Или просто подсунет четырёх солдат, и скажет: «возвращай свою собственность»?
— Марк, при всём уважении…
— Нет, Антей! Ты пытался выкручивать мне яйца! Понимаю, ты не тот человек, который соглашается на всё и сразу. Но выкручивать мне яйца? Ты серьёзно?
— Марк, какие ещё яй…
— Мне нужно твоё устное подтверждение! Скажи, что ты согласен с теми пунктами, которые я предложил, и операция по спасению твоего корабля начнётся моментально!
Я замялся. Чёрт, а может сам как-нибудь смогу? Хотя, чёрт подери, как? Я же не супермен… И даже нейрошторма у меня обновлённого нет. Вот и подвела тебя госпожа фортуна, Антей. Вот ты и оказался в полной заднице!
— Антей! Я жду.
— Я согласен.
Поворачиваюсь к нему, говорю это максимально уверенно и протягиваю руку. Он смотрит, пожимает, после чего достаёт мастердек.
— Марк, мне нужно быть ближе к команде. Я не могу их так бросить.
— Что? О, нет, это лишнее. Мы с тобой займём самые выгодные, но при этом безопасные места.
Марк поставил передо мной мастердек, и у меня пробежали мурашки по коже, когда я увидел знакомый интерфейс! Точно такой же я обнаружил, когда мы с Деном взломали голубя. Более того, судя по дрожанию камеры, можно было предполагать, что это и есть один из подобных голубей. Если не тот же самый!
Какие выводы из этого можно сделать? Да какие угодно! Начиная с того, что Марк метит в тёмные кардиналы Бездны, заканчивая тем, что эта технология здесь настолько популярна, что ею пользуется каждый.
— А теперь занимаем лучшие места. Устраивайся поудобнее, Антей. Сейчас отдадим соответствующий приказ нашему отряду зачистки.
— Чистильщиков?
— Нет, нет, чистильщики у тёмного кардинала. А у меня отряд зачистки. Крутые парни. Каждый не менее, чем с пятилетним боевым опытом. Отморозки самые натуральные. Ни любви, ни тоски, ни жалости. Настоящие андроиды. Кстати, некоторые из них серьёзно аугментированы, и я оплачиваю весь этот банкет каждый месяц. Влетает в копеечку. Но когда надо, они приходят и прописывают в кабину тем, кому надо.
— Надеюсь они не зачистят мою команду?!
— О, нет, Антей, не надо драматизировать. Никто не собирается зачищать команду, работают профессионалы. У них прямая задача: «Освободить Внезапный от неприятеля». Им уже дали разнарядку и фотографии. Твои ребята у меня ведь уже бывали. Я навёл все справки, сделал фотографии. Всё, как положено.
А этот и правда может метить на место тёмного кардинала Бездны. Даже свой отряд боевой имеется. Интересно, почему он его не выставил тогда, когда я пришёл с Возрождением?
— Ты, наверное, задаёшься вопросом, почему я не использовал свой отряд тогда, когда пришёл ты, чтобы усилить свою переговорную позицию? Я знал, что ты не пойдёшь на штурм.
Многое встаёт на свои места. Но доставлять ему удовольствия думать, будто он читает мои мысли — нельзя.
— Я сейчас думаю только о команде.
— Похвальная черта, ты замечательный капитан. Но ты должен быть готов к тому, что команда не вечна. Кто-то уйдёт, кто-то умрёт, а кто-то… Исчезнет. В Бездне нельзя быть ни в чём и ни в ком уверенным наверняка.
Я не стал говорить ему о том, что меня мало интересует Бездна и мои амбиции простираются куда дальше.
Во-первых, я понял для себя, что убийство Лемешева — это только начало. После того, как я это сделаю, у меня появится огромное количество новых задач. Во-вторых, я не хочу оставаться капитаном одного судна. Тут Марк оказался прав, я хочу ещё корабль. А затем и ещё один… Если это возможно, я буду создавать собственный флот.
Что это мне даёт? Заказы от крупнейших корпораций галактики. Серьёзнейший статус и возможность отмыть своё имя от нелепого позора, случившегося не по моей воле.
Мы оба уставились в мастердек, но через тридцать секунд Марк всыплил.
— Какого чёрта мы смотрим это на таком маленьком экране?!
После этого на противоположной стене бордового цвета пришла в движение целая мозаика из небольших экранчиков, которые собрались в один огромный.
— Итак, Антей, не пугайся. Быть с твоей командой тебе не обязательно, мои ребята из отряда «Атлас» в количестве тридцать пять человек сделают своё дело на высшем уровне. Я не знаю всех тонкостей штурма, но могу обрисовать в общих чертах. Для начала они сканируют местность.
Через две минуты я на экране обнаружил бойца в бордовой форме, он активировал сканер.
— Они сканируют её на предмет вообще всего, начиная от посторонних, заканчивая дронами. Скан происходит сразу из нескольких точек, чтобы иметь целостную картину.
Голубь с камерой переместился в другое место, и я увидел ещё одного бойца, который активировал сканер.
— Затем они выстраивают план штурма, с учётом данных со сканеров, изначальных вводных и примерному расположению противника. Как мы знаем, противник находится внутри Внезапного. Чтобы тот не улетел, и чтобы все ублюдки, что к этому причастны, были наказаны, «Атлас» может воспользоваться гравитационными крюками.
— Видал я такие… — пробубнил я, вспоминая нападение каких-то мусорщиков в первый же день в Бездне.
— Да, я лишь уточняю. Знаешь, иногда очень увлекательно рассказывать о тех вещах, которые проворачивал уже не раз. Появляется некий вайб экскурсовода. Только в нашем случае экскурсия закончится, когда всех террористов убьют.
— Что?!
— А ты как хотел? Никто не имеет права атаковать моих друзей и оставаться безнаказанным.
Не то, чтобы я жалел Бенту, но может быть с ней можно было вести какие-то переговоры? Договориться о чём-то? Ну или хотя бы ранить, но не убивать.
Так, стоп! А в какой момент во мне проснулся такой моралист, готовый сохранять жизни своим врагам? Возможно, потому, что я не воспринимаю Бенту, как врага? Впрочем, теперь уже неважно. Операцией руководит Марк, и в его взгляде такая кровожадность, что отговорить вряд ли удастся.
И надо ли? Всё-таки, в чём-то он прав. Темнокожая ведьма покусилась на святое. Решила попытаться отжать мой корабль и взять в плен команду!
— Да, вижу, что они уже всё спланировали. Кстати, у них гибридное вооружение. Импульсные винтовки для ведения активного боя в условиях города, и плазматики для того, чтобы прошибать корпуса космических кораблей.
— Я знаю, Марк.
— Всё равно крайне увлекательно о таком рассказывать. Когда-то я даже нескольких человек держал на огнестреле. Но потом отказался от этой идеи. — он резко показал пальцем на левую часть экрана. — Вот, вот! Смотри! Снайпер занимает позицию! Конечно, в корабле может появиться дырка… Но оно ремонтируется элементарным герметиком.
Киваю и внимательно смотрю.
— Остальные тоже занимают позиции. О, кстати, сейчас врубят стелс-режим, гляди.
Все бойцы внезапно слились с окружающей местностью. Что удивительно вокруг совсем не было людей, хотя обычно в этом районе имеется стабильный поток из работяг, гуляющих и всяких маргиналов. Интересно, так совпало? Или об этом тоже позаботились бойцы отряда?
— Ну всё. Наблюдаем за фейерверком. — произнёс довольный Марк, после чего реально началось…
Голубь менял позиции, чтобы видеть всю картину целиком. Кажется, кто-то обнаружил подозрительную активность и Внезапный начал прогревать стартовые движки.
Вероятно, Бента хотела просто улететь с места, чтобы иметь преимущество захваченного судна и дальше. Но бойцы сразу же закинули несколько гравикрюков, которые обрубили на корню этот манёвр.
Тем, кто находился внутри, деваться было некуда. Мы могли получать визуальную информацию только через капитанский мостик, который просматривался через панорамные стёкла. Но Бента оказалась достаточно умна, чтобы увести оттуда всех людей. Идеально простреливаемый участок.
Далее началось непонятное бурление. Бойцы меняли позиции, иногда менялись местами, но одно оставалось неизменным, они постепенно брали в клещи Внезапный и лишь изредка отстреливались, когда высовывался какой-то из бойцов Бенты через разбитые иллюминаторы.
— Смотри, смотри. — увлечённо сказал Марк.
Несколько камуфлированных бойцов, как будто сменили пушки. Сложно было разглядеть, так как они сильно сливались с окружающей средой, при этом наблюдалось лёгкое преломление лучей, проходящих через камуфляж.
К Внезапному начали прилипать какие-то полусферы, причём выпущенные именно этими бойцами.
— Глубинные сканеры и тепловизоры. Благодаря ним можно будет видеть положение тех, кто внутри.
— Они не заденут никого из команды?
— О, нет, не переживай. Они же ещё внутри работать будут. Тем более, они чётко разграничивают сигнатуру, у твоей команды одна, у всех остальных — другая.
— Вы ещё и тепловую сигнатуру моих ребят выяснили?
— А то, Антей. Я ещё раз повторяю, я серьёзный человек. И я ненавижу, когда моим друзьям пытаются сделать больно.
Первый выстрел снайпера прямо в обшивку корабля. Затем ещё один выстрел. После начинаются выстрелы снизу, но уже из автоматической плазматической винтовки.
— Пошла жара. Выкуривают одиночек. Скорее всего лидер находится рядом с заложниками. Это будет сложнее всего.
— Моих людей не пристрелят, пока твои берут штурмом?
— Не переживай, не успеют. Они же глушилки для импульсников поставили.
— А если у неё огнестрел?
— Поверь, я такие операции проводил неоднократно. Она будет стоять до последнего, пока не увидит, с кем можно переговорить.
Мне было не по себе от всего этого. А вдруг Марк неправ? Вдруг Бента сейчас всех застрелит? И всё, прощай моя команда… От этих мыслей я пришёл в отчаяние. Раньше я об этом не задумывался, но сейчас, как никогда остро ощущалась связь с моей командой. Я не хотел терять ни одного из них…
— Отвлекают внимание с другой стороны, а сами вскрывают верхний шлюз под гиперджетом. Кажется, твои враги его заварили изнутри… Умно.
Дальнейшие действия всех участников превратились для меня в какую-то вакханалию. Один находился прямо на стенках корабля и перемещался с помощью троса. Несколько других под днищем. Ещё двое вскрывали шлюзовую дверь. Двое сверху уже проникали внутрь через стыковочный шлюз гиперджета.
Всё ускорялось с каждой секундой, применялись какие-то диковинные инструменты и приборы. В конце концов снаружи осталось человек двадцать пять, которые контролировали периметр, а внутри десятка освободителей.
Слышались выстрелы, звуки борьбы. У меня сжимались кулаки от нервов, а по вискам стекал холодный пот. Я жалел о том, что нахожусь сейчас не там… Лучше отдать всё, что у меня есть и оказаться там, с ребятами, чем сидеть здесь и наблюдать со стороны.
В этом нервяке я даже не заметил, как сзади появилась Герда, чтоб её. Зачем она вообще сюда пришла? Выдали её духи и лёгкий цокот каблуков. Я обернулся, чтобы глянуть и убедиться.
Да, это она. С бокалом вина, алой помадой на губах, аккуратно уложенной причёской, в обтягивающем коктейльном платье. Поворачиваюсь обратно, чтобы продолжить наблюдение за происходящим, не говоря ей ни слова. Сама Белка тоже замерла. Кажется, она догадывалась о том, что сейчас происходит на Внезапном.
— А! Дорогая, присаживайся! Мы смотрим, как мой отряд «Атлас» защищает интересы моих друзей!
— Что происходит? — тихо спросила Герда.
— Ничего особенного, просто корабль Внезапный был захвачен злоумышленниками, и теперь мой отряд делает из них фарш.
Мы уставились на монитор. После небольшой перепалки, как внутри, так и снаружи, где оказался один из бойцов Бенты, выбежавший и получивший сразу несколько пуль, всё внезапно утихло.
Секундой позже заработал комлинк Кимова, он его взял со стола.
— Прорва Атласу, доложите обстановку.
— Атлас Прорве. У нас проблема…

Глава 18: Подготовка к возвращению в систему Доминус

— Что у вас там? — взволнованно спросил Марк.
— Есть раненый из команды. Прошило плазматиком. Задеты мягкие ткани, жить будет.
— А помимо этого?
— Помимо этого, мы аж успели заскучать, пока ликвидировали всех этих любителей.
Я подлетел к комлинку.
— Кто ранен?
На той стороне какое-то время висела тишина.
— Ден Збигнев.
— Чёрт!
— Ничего страшного, Антей, я сейчас отправлю лучших медиков, они поставят на ноги твоего парня. — спокойно произнёс Марк. — Кстати, тебе нужен медик на корабле? У меня есть прекрасная кандидатура.
— Герда что ли? — недовольно спросил я.
— О, нет, дорогая Герда останется здесь со мной на время вашей миссии, у меня на её счёт большие планы. Да, милая?
Герда отрешённо кивнула. Она была похожа на какую-то молодую мажорку, которую окружили заботой, любовью и деньгами. Поменялась внешне и внутренне буквально в одночасье.
Сразу после обращения Марка она покинула помещение, виляя округлой задницей. Кимов нагнулся ко мне и продолжил говорить вполголоса.
— Нет, ну хороша чертовка, не находишь?
— Сейчас я больше думаю о команде. Я должен быть там.
Встаю, но он меня останавливает.
— Подожди. С ними ничего не станется. Атласовцы будут охранять периметр, пока я не скажу им уйти. Мне нужно с тобой проговорить основные моменты нашего дальнейшего сотрудничества.
Недовольно приземляюсь обратно в кресло и поворачиваюсь к нему.
— Закрепим тот момент, что я тебе помог спасти корабль. Но не будем сильно зацикливаться на этом. Я не из тех, кто любит напоминать о своих добрых делах. Сейчас Зейн уже едет на Внезапный. Не переживай, твой статус капитана даже не оспаривается. Все будут слушаться только тебя.
Ещё бы он оспаривался. Если бы он оспаривался, я бы свернул тебе шею здесь и сейчас.
— Зейн — всего лишь новая часть команды, он отлично умеет организовывать людей, а также выполнять самые нестандартные поручения. Пользуйся его навыками, вверяю его судьбу тебе на ближайшие три недели.
— И три дня!
— Да, три недели и три дня. Как и договаривались. — он закурил. — Теперь по поводу Дена. Вряд ли он полетит куда-то в том состоянии, в котором сейчас находится. Поэтому тебе понадобится инженер. Зейн когда-то был инженером, он разбирается в старой технике. Опять же, используй его знания и навыки. Но если вдруг тебе нужен какой-то крутой инженер, я могу порекомендовать одного из своих…
— Зейна будет достаточно. — холодно отвечаю я, хотя понимаю, что может быть и нет. Но принципиально не хочу, чтобы на корабле скопилось слишком много чужих людей.
— Договорились. Далее, держи.
Он протягивает мне тонкую пластиковую, полупрозрачную карточку голубого цвета.
— Это задаток. Тебе будет хотеться вернуться. Два миллиона двести пятьдесят тысяч реалов.
У меня аж в груди ёкнуло.
— Да, эти деньги твои, но обналичить сможешь только через три недели и три дня. Я установил заморозку на это время. Думаю, тебе понадобятся реалы. Кто знает, что произойдёт за дальним рубежом, верно?
— Абсолютно верно.
Этот человек знал, как играть в эти игры. Он умел мотивировать, умел доносить свои мысли, умел давать чётко понять, чего он хочет. А он хочет меня купить. Как жаль, что у меня немного другие планы.
Да, на службе я был более принципиален и предан каким-то высоким идеалам. Но мы сейчас не на службе, а в Бездне.
— Ну вот. Теперь вроде всё. Отправляйтесь завтра в назначенное время. Да, кстати, по поводу медика?
— Не нужно.
— Хорошо. Не смею тебя больше задерживать.
Я залпом выпиваю кальвадос и кое-как выдавливаю из себя искреннюю благодарность, которую совершенно не хочу говорить, но должен в силу обстоятельств.
— Не благодари, Антей. Друзьям я готов помогать хоть двадцать четыре часа в сутки. Благо, положение и финансы позволяют. Не опаздывай! Три недели!
— И три дня.
На сим я вышел из казино и плюхнулся в ближайший мультикэб, который отвёз меня к Внезапному.

* * * * *
Когда я зашёл внутрь через, в очередной раз распиленный шлюз, мне на глаза попался Ден, которого выносили из корабля медики на носилках.
— Ден! Как ты?
Он лишь улыбнулся и моргнул, показывая, что всё в порядке. Сзади меня обняла Кобра и прижалась лицом к спине. Я не сопротивлялся. Ребята пережили стресс, а нам ещё лететь завтра в систему Доминус.
— Они убили всех до единого. — подошёл слева Овцебык. — Ребята отработали на славу. Настоящие профессионалы. Бента пыталась что-то противопоставить. Не понимаю, зачем она сама припёрлась? Могла просто нанять головорезов.
— Скорее всего, для неё это было личное. Я её подставил, продал ей палёную платину. Поймал Уголька, сдал его Марку, да ещё и становился всё более неприкасаемым. Приди она на пару дней раньше, у неё были бы отличные шансы на победу в этой войне. Но она не решалась, а когда решилась, было уже поздно.
— Что с Угольком, кстати?
Я повернулся к Овцебыку.
— Не знаю… Но судя по всему, Марк хочет превратить жизнь Уголька в ад.
— Ч-чтож, — подошёл справа Андрей, провожая взглядом Дена. — Т-теперь у нас остаётся лишь одно н-незавершённое дело.
— Два.
— Д-два?
— Да. Бездна умеет удерживать людей. Хотят они того или нет.
— М-можно поточнее, о чём р-речь?
— Речь о том, что когда мы вернёмся из системы Доминус, я должен три процента доли Марку Кимову. — я сделал паузу и поглядел, как мультикэб медиков стартовал с места и улетел в клинику. — А также я должен буду выполнять его контракты. И только его. Больше ничьи.
— Н-но, он будет п-платить?
— Да. — вздохнул я. — И, судя по всему, очень щедро.
На этой фразе я протянул Андрею пластиковую полупрозрачную карточку с суммой, которая будет доступна, когда мы вернёмся.
— Ого! — у него изменилось выражение лица. — А что это з-за т-таймер?
— Мы должны уложиться за три недели и три дня. Иначе деньги сгорят.
— Тогда ч-чего же мы ж-ждём?
— Мы не ждём. Готовимся и завтра утром выдвигаемся. К нам присоединится Зейн. Он будет вместо инженера.
— Н-нам понадобится медик.
Я повернулся к Овцебыку.
— Данай, найди, пожалуйста, медика. Срочно. Цифры знаешь.
— Есть, Скользящий.
— А мне, что делать? — спросила Кобра, которая уже перестала меня обнимать и подошла справа.
— Готовь корабль ко взлёту. Проверь все системы, а также свяжись с Карлом Бором. Пусть пришлёт мне мастера, который быстро залатает все дыры на корабле. Возьмёт он, конечно, прилично, но мне нужно качество.
— Есть.
— Андрей, приготовь для наших наблюдателей или кто там будет от Возрождения самые дерьмовые каюты. Я хочу, чтобы для них этот полёт стал адом.
— Т-ты уверен, А-антей? Может лучше не играть с о-огнём?
— Вся Бездна — это одно большое пламя, рано или поздно мы здесь все сгорим дотла, если не успеем сбежать. Выполняйте поручения.

* * * * *
В каюте я сидел, курил и пытался прочистить свой мозг от всех нахлынувших мыслей. Но не получалось. Голова гудела словно улей, сложить в единую цепочку ничего не получалось.
Одно я знал точно, нужно как-то выходить на Грендона Таля. Любой ценой. Может быть я смогу это сделать через Марка, помогая ему истреблять Чёрных Орлов или же каким-то иным способом, вероятно через Андрея? Но он хоть и имеет связи, сдаётся мне, не является важной шишкой.
Не помереть бы на Доминусах. Если Доминус-552 мы уже изучили и знаем, как действовать, то уже с остальными придётся попотеть. Да, благодаря новым маршевым на омнисфене, расстояния, что мы преодолевали раньше за два месяца, теперь будут покрыты всего за несколько дней.
Даже не понадобится закупать пейленал для капсул гибернации. Впрочем, можно и два месяца не погружаться в криосон, проверено. Только вот все при этом начинают сходить с ума. А для командного духа — это не очень хорошо.
Где-то девять дней будем нестись на межсистемной, потом переключимся на внутрисистемную и заглянем на 552-й. Там мы знаем, как действовать, будем контролировать периметр, не забудем включить дефлекторы. А то не хотелось бы повторения прошлого раза.
На месте заполняем первое хранилище для Возрождения. Там как раз будет тонна. Половину отгрузим бесплатно Возрождению, остальное сбудем на бирже. Затем на Доминус-553, говорят, что там много альвалиемида. При этом, это неизученный Доминус. Я даже не знаю, что там нас ждёт? Надеюсь, что ничего кроме альвалиемида.
Заказчику нужна только информация о наличии или отсутствии месторождений. Но даже если бы нужно было как-то наковырять альвалиемида, в нашем случае это не представляется возможным, ибо нужен целый комплекс мероприятий и специальный инструментарий для разработки таких месторождений.
Про 554-й я даже и думать не хочу. Самый отдалённый планетоид, практически не освещаемый, забытый всеми, даже собственной системой, постепенно отдаляющийся от неё из-за огромной скорости движения по орбите.
Андрей ещё что-то говорил про скорость вращения вокруг своей оси. Кажется 554-й вертится словно юла. А ещё у него есть какая-то аномалия, которая смещает мешает правильному распределению масс во время вращения. Но я в этом плохо разбираюсь.
Итого, у нас три опаснейших планетоида, каждый из которых, по заверениям Андрея, создан рукотворным способом. Интересно, кто вообще мог создать планету? Сциллис? Или ещё какая-то древняя галактическая цивилизация, которая наблюдает за нами?
Или что он имел ввиду, когда говорил, что планета искусственная? Ладно. Это всё неважно. Главное, выполнить контракт, расплатиться с Возрождением и больше никогда не вступать в зависимость от них…
Постепенно перетекая в зависимость от Марка.
Я задумался. Герда мне нравилась с самого начала. При этом, нет никаких сомнений, что я ей тоже симпатичен. Когда она целовалась с Марком, внутри меня всё бурлило. В какой-то момент я даже поймал себя на мысли, что мне хочется ему всечь. С ноги.
Это ревность? Я ревную её? С одной стороны, мне некогда заниматься подобной ерундой, с другой, если это часть моего естества, я должен её заполучить. Любой ценой.
Но дело даже не в Герде, хотя для меня она будет приятным призом в этой конкурентной борьбе. Дело в моих амбициях. С каждым днём я хочу добиться всё большего в Бездне.
Все нити судьбы постепенно сходятся здесь, начиная от моей страсти к полётам на чём угодно, заканчивая желанием стать кем-то большим, чем просто капитан корабля Внезапный.
Марка нельзя списывать со счетов слишком быстро. Во-первых, я сейчас не в том положении, чтобы это делать. Во-вторых, он очень силён. В-третьих, я до сих пор не знаю, какие расклады в Бездне. Кто кем управляет, какие кланы главные, а какие второстепенные. Кому можно показать средний палец и уйти восвояси, а кому нет.
Пока я не достигну успеха в Бездне, я не достигну его нигде. Начинать нужно с малого. И надо признать, за короткий промежуток времени, что я здесь, удалось добиться серьёзных результатов. Нельзя останавливаться, нужно масштабироваться.
Геннадий Морин — следователь Бездны, к которому я обращался, когда нужно было выследить Уголька, отлично сработал. Притом, что мы практически не взаимодействовали. Я просто сформировал заказ, отправил ему, провёл оплату. Остальное было на его стороне.
Когда я вернусь, нас с ним ждут долгие разговоры о Бездне. И не только разговоры. Мне нужно знать всю подноготную Гардикона. Кто, где, зачем, почему? Я устал выполнять приказы, быть цепным псом.
Да, после долгих лет службы на Федерацию перепрошить свой мозг трудно. Но я двигаюсь в правильном направлении.
Ещё одна сигарета отправилась в зубы, и я затянулся этим пьянящим дымом.
Так-то и отдохнуть бы хотелось… Где можно отдохнуть, чтобы меня не пытались убить? Может нанять охрану, когда вернёмся? Да, однозначно. Овцебык этим займётся.
Нужно будет закупить ещё табельного, а также винтовок. На деньги Марка я поставлю Мини-Гальварион на Внезапный, а также закуплю боеприпасы. Овцебык наймёт канонира-артиллериста. Да, однозначино.
Всё не так уж плохо! С помощью Андрея мы сможем заработать на добытой алой ртути. Теперь-то отгрузим много ртути, благо, он говорил, что есть покупатель на три тонны. Да что уж там, алая ртуть сейчас в ходу. Её используют в новых колониях и на харвестерах. Спектр применения очень широкий.
Люди постепенно расползаются по всей галактике, находят всё новые и новые планеты для колонизации.
Нужно думать, куда я буду двигать после Бездны. Да, в новом месте придётся всё начинать с начала. Но я просто не готов гнить здесь до конца своих дней. Конечно, Гардикон, планета перспективная, интересная, колоритная. Бездна — место не для слабых. Тем не менее, мои цели и задачи пролегают в другой плоскости.
Единственное, что меня заставляет пока оставаться здесь — это Лемешев. Даже призрачная возможность появления этого упыря в Бездне меня питает энергией мести до кончиков пальцев.
Я крайне редко задумывался о том, что же произойдёт, когда наконец возмездие свершится? Что тогда? Нельзя ставить цель, не задумываясь о том, что будет после её достижения.
Да, в глобальном смысле я хочу стать кем-то большим, чем обычным капитаном корабля. Но кем? Куда я подамся? Может полностью обновить свою личность и попытаться работать на Федерацию? Вскрывать черепашек Сциллис? Нет. Я этим уже занимался. Да, там большие деньги, но возвращаться к старой жизни я не хочу.
Тогда может попробовать развивать логистический или экспедиторский бизнес? Сопровождение, прокладка маршрута, экстремальные поездки на неизвестные планетоиды? Уже что-то ближе к моим хотелкам… Но всё ещё не то.
Не хочется связывать жизнь со служением кому-то. Будь-то начальник или толпа туристов, которые охотятся за острыми ощущениями. Впрочем, лучше прислуживать толпе, чем одному долбанутому самодуру. Толпа хотя бы с тобой честна.
Внезапно вспоминаю, что должен оказать Андрею услугу взамен на то, что он спас мою задницу перед Марком Кимовым, когда необходимо было перевести двести пятьдесят тысяч на его счёт.
Да, пожалуй, на Земле я расставлю все точки. Там окончательно пойму кем я хочу стать в конечном итоге, и как я буду это реализовывать. А пока задач и без того хватает.
Тушу сигарету и выхожу из каюты. Меня тут же встречает Андрей.
— А-антей, прибыла учётный оператор Марина Зимнева.
— А независимый наблюдатель?
— К нашему с-счастью Возрождение по каким-то причинам не может предоставить его. А полёт назначен на завтра. Нам же лучше.
— Пригласи её ко мне в каюту.
— Е-есть.
Возвращаюсь обратно, врубаю усиленную вентиляцию, чтобы не воняло сигаретами, надеваю пиджак, чтобы выглядеть солиднее, сажусь за свой стол и делаю вид, что работаю. Новые члены экипажа должны видеть, что я занятой и важный человек.
Зимнева заходит спустя минут пять. Как будто она не сильно-то и спешила. Не встаю со своего места и даже не смотрю в её сторону. Это гость с Возрождения, который намерен мне портить жизнь во время полётов на Доминусы. А значит, что с моей стороны облегчения её жизни тоже не будет.
Она шумно подходит ближе, и я наконец снисходительно гляжу в её сторону, осматриваю девушку с ног до головы.
Поначалу я даже не смог поверить своим глазам. Передо мной была Марина… Только не Зимнева. А Леонтьева! Моя бывшая. С Земли! Именно она мне привиделась, когда мой нейрошторм накрылся медным тазом во время задания.
— Э-э… Марина… Зимнева?
Я не нашёлся сказать ничего лучше, чем вот это.
— Да, капитан, Антей Керимов. — спокойно произнесла она. — Я учётный оператор Возрождения, буду сопровождающим миссии в системе Доминус.
Так, стоп. Она меня не узнаёт… Либо моя память решила сыграть со мной злую шутку, либо это действительно не она. Просто очень похожая девушка. Так, Антей, соберись.
— Да. Андрей должен был показать вам вашу каюту.
— Уже, я гляжу вы не сильно балуете сотрудников ваших стратегических партнёров. Что ж, я это просто отражу в отчёте.
Корпоративная надменность в ней зашкаливала. Зимнева намекала на то, что я выделил для неё дерьмовую каюту. Ну если наше взаимодействие и далее пойдёт в подобном ключе, я не только дермовую каюту ей выделю, но и дерьмовый паёк. Будет сидеть на сухих харчах три недели.
— Марина, подскажите, пожалуйста, знакома ли вам фамилия Леонтьев?
В её глазах пробежала искра заинтересованности.
— Леонтьев? С какой целью вы интересуетесь, капитан? Моё личное дело загружено в вашу систему. Вы можете посмотреть всю информацию обо мне, доступную вам в рамках ваших полномочий.
Вот дурак! Ну разумеется, я могу это сделать… Но я так глубоко провалился в свои мысли о моём дальнейшем пути, что такие мелочи попросту утонули в этом хаосе.
— Разумеется, я уже посмотрел, но меня интересует, что вы мне лично скажете по этому поводу?
Она замялась, но потом вновь выпрямилась, посмотрела на меня надменно, сверху вниз.
— Я предпочту придерживаться тех рамок, которые устанавливаются в личном деле. Повторюсь, вы можете ознакомиться с ним в любой удобный момент. Только прошу, не сейчас. Я бы хотела закончить с формальностями.
— Давайте покончим с формальностями.
Она опустила взгляд на свой мастердек и начала тараторить.
— Согласно контракту с корпорацией «Киберкон», являющейся независимым подрядчиком «Возрождения», вы должны мне оплачивать ежедневное жалованье в размере трёх тысяч единиц реалов. Это будет зафиксировано и отображено в отчётности. Пункт договора номер 03.05.08. Подтверждаете?
Семьдесят две тысячи единиц за всю миссию? Да Возрождение надо мной издевается?! Я ещё и платить должен этой девчонке? Ладно. Семьдесят две тысячи не так уж много. Тем более, что с Доминусов мы вернёмся миллионерами.
— Подтверждаю.
— Хорошо, далее, согласно пункту 13.10.13, если условия проживания на судне не устраивают учётного оператора, он имеет право на размещение в лучших условиях. Разумеется, если таковые имеются на судне. Я уже успела осмотреть Внезапный, и я сделала простой вывод. Вы не рады моему присутствию. Могу понять. Учётных операторов никто не любит. Но вы не имеете права держать меня в каюте старого образца, когда на судне имеются свободные каюты нового образца.
Вот чертовка. Ещё и щеголяет уставами какими-то, пунктами договора… А я и не посмотрел какие санкции предполагаются за отказ. Ладно, сейчас не время лезть на рожон, пусть получает свою каюту, хрен с ней.
— Марина, вы слишком много додумываете, здесь вас никто не может любить или не любить. Мы вас все видим впервые.
— Прошу, не надо говорить за меня, что я додумываю, а что нет. Я не тупая, я всё прекрасно вижу. Вы не встали, когда я вошла, вы не поздоровались со мной, как полагается. Ваше право. Мне всё равно, как меня встречают. Я выполняю свою работу и всё. И я хочу её выполнять в приемлемых условиях, а не жить, как собака рядом с общим сральником. Надеюсь, я достаточно доходчиво донесла свою мысль? Пожалуйста, подтвердите, что вы готовы предоставить мне лучшие условия проживания, чтобы я могла качественно выполнять свою работу.
Чёрт. Эта слишком хороша… Но нам будет трудно сработаться. По крайней мере на первых порах. Однако, у меня складывается впечатление, что я её неплохо понимаю. Она ответственная, исполнительная, прямолинейная. Идеальный солдат. Только корпоративный. Это даже слегка располагает… Но лишь слегка.
— Подтверждаю.
— Спасибо, Антей, я как раз присмотрела себе каюту номер двенадцать. Она мне идеально подойдёт. Она свободна?
— Нет. — на самом деле свободна, но нельзя ей потакать во всём. Пусть знает своё место. Хотя бы временно. — Я могу вам выделить девятую. Наш инженер как раз в больнице.
Она задумалась.
— Ладно… Если девятая лучше, чем то, что у меня сейчас, тогда подойдёт. — Марина что-то нащёлкала в своём мастердеке. — Не и последнее, капитан, как учётный оператор, я обязана взять на себя полномочия по наложению вето на некоторые ваши решения, которые будут идти в разрез с обозначенной миссией или же на те решения, которые будут напрямую угрожать жизни команды и моей жизни в том числе. Предупреждаю, что открытый саботаж, угрозы, насилие, пытки и так далее, не приведут ни к каким позитивным последствиям. Во мне полмиллиона датчиков, которые мониторят моё состояние. Эти датчики передают на центральные сервера Киберкона, а затем Возрождения всю информацию обо мне. Любые радикальные изменения послужат сигналом для реагирования. Возрождению не требуется разрешение суда для уничтожения своих врагов. А мы можем стать врагами, если вы пожелаете. Вы же этого не желаете, Антей?
Ну вот почему это случается именно со мной? Неужели у Возрождения не было нормальных учётных операторов?

Глава 19: Возвращение в систему Доминус

— Восьмой день на межсистемной, меня уже начинает воротить от процесса. — нылась Кобра.
— Это тебе ещё не приходилось общаться с Мариной. Просто ужас.
— Ты, кстати, выяснил, это твоя знакомая? Или всё-так нет?
— В её личном деле ничего не указано про Леонтьевых. Но когда я спросил её напрямую, она напряглась. Так что ситуация всё ещё покрыта завесой тайны. Я ещё не помню, какого цвета у неё глаза. На моей памяти серые, а у этой карие. А может моя память меня подводит? Без понятия… Да и неважно. Даже если это моя бывшая, что меняется? Мы безбожно далеки друг от друга уже многие годы. Забавно лишь то, что произошло вот такое совпадение, если оно вообще имеет место быть.
— Мне стоит ревновать?
— Мы уже это обсуждали, Ань.
— Не могу не подколоть тебя лишний раз. Но всё равно иногда вспоминаю наши с тобой ночи, невольно хочется броситься вновь в этот омут.
Эх, если не врать, то мне порой тоже охота. Но это ловушка. Мы с Коброй идеальные напарники, боевые товарищи. Но не любовники.
— Это ловушка, Кобра.
В панорамных иллюминаторах капитанского мостика мы наблюдали, как звёзды мелькают на межсистемной скорости полёта. Зрелище поистине завораживающее, особенно, если учесть, что цветовой спектр тоже периодически искажается, когда омнисфеновые турбины нагнетают скорость. Всё вокруг иногда становится ярко красным, резко отдаляясь, а затем растворяется в фиолетово-синей дымке, постепенно возвращаясь к норме.
— Я знаю, но ничего не могу поделать со своими гормонами.
— Пообщайся с Данаем, ты ему нравишься.
— Ага, предлагаешь мне стать подстилкой для всей команды? Что потом? Андрей?
В её голосе прозвучало раздражение и злоба. Но тут я сам виноват, чушь сморозил.
— Я не это имел ввиду. Просто он хороший человек и заслуживает чуть больше внимания, чем команда ему даёт. Причём тут вообще «быть подстилкой»?
Кажется, выкрутился.
— Смотри у меня, Керимов. — она одна из немногих, кто в последнее время называл меня по фамилии. — Я твои грязные намёки за версту чую.
— Самые грязные намёки были, когда мы развлекались в моей каюте.
Чёрт, возможно, я зря это сказал. Глаза у неё засверкали, и Кобра начала смотреть на меня с полуприкрытыми глазами, полными желания.
— Может повторим?
— Нет.
Иногда надо выдерживать определённый градус резкости в таких вопросах. Я знаю, что она будет какое-то время обижаться. Но Кобра отходчивая. За это я её и люблю. Насколько может любить капитан члена своего экипажа.
— Потом когда захочешь, уже я тебе откажу.
Ей нужно сохранить лицо в этой ситуации. А мне нужно запомнить эту ситуацию и предоставить ей возможность мне отказать в будущем. Или прямо сейчас? Чтобы между нами не было излишней напряжённости.
— Что ж, тогда пошли ко мне в каюту? — сказал я с улыбкой.
— Ну уж нет! — ответила она не без удовольствия, прекрасно понимая, что это за игра и какие здесь правила.
Я рассмеялся.
— Так, это ещё что такое? — нахмурилась второй пилот, глядя на радары. — Судя по всему по схожему с нами маршруту движется какой-то объект. Если ничего не поменяется, мы столкнёмся через пять минут, тридцать пять секунд…
Разворачиваюсь в кресле, пристёгиваюсь, надеваю гарнитуру и активирую систему управления. Она права. Нужно срочно что-то делать, иначе нас аннигилирует.
— Что за объект, Кобра? Проверь сигнатуру.
— Корабль. Похожий на наш… Как будто один в один наш.
— Что? Подожди, это наше «сродство»? Ты как настраивала межсистемный курс?!
— Нет, чёрт подери, я не знаю! Всё было простроено идеально, даже сейчас никаких отклонений. Тем боле сродство движется по той же траектории с задержкой, а здесь схожий маршрут, а не тот же самый!
— Ладно, нет времени думать. Нам хватит пяти минут, чтобы оттормозиться?
— Да, но мы потеряем день на разгоне.
— Придётся потерять, иначе сдохнем. Вырубаем тягу, просчитай координаты дополнительного смещения.
— Уже. Как раз пять минут будем замедляться. Чёрт! И топливо потратим на новый разгон. Что это за ублюдок вообще?!
— Не знаю. Почему у него такой же корабль, как и у нас?
— Понятия не имею.
Мы постепенно тормозили. Прошло уже почти пять минут, оставались считанные секунды, Внезапный всё ещё рассекал космическое пространство на огромной скорости, но теперь можно было врубать обратную тягу, чтобы окончательно остановиться.
— Обратная тяга нагнетается. — констатировала Кобра.
— Нежнее нагнетай! Нельзя отклоняться. Подключи маневровые.
— Уже.
— Расходимся буквально в километре друг от друга, что это за камикадзе?
— Через десять секунд сможем просканировать. — она включила сканер повышенной чувствительности, который умеет фиксировать данные о космических телах, движущихся на третьей межсистемной. — Готово.
— Мда, это точно не наше «сродство».
— Да с чего ты вообще взял, что это может быть «сродство»? Ты курс физики, что ли прогуливал в академии?
— Отстань, я запаниковал.
— Оно вообще появляется только на пятой межсистемной и вероятность его появления приравнивается к миллионной доле. Наш корабль должен был создать такой колоссальный энергетический импульс, который бы прошиб пространство и время, вызывая колебания Ванье. Только в таком случае появляется «сродство». И от «сродства» невозможно скрыться, нельзя понизить скорость и не столкнуться, потому что оно является межпространственно-временной копией нас самих же. Всё, что делаем мы, делает и оно.
— Да знаю я! Вот же ж заладила.
— Я просто была прилежной ученицей. Может мне задуматься о том, чтобы стать капитаном?
— Капитанами становятся не заучки, а бесстрашные идиоты, у которых отсутствует инстинкт самосохранения.
— Про бесстрашного идиота — это ты очень точно подметил.
Возникла едва уловимая вспышка на долю секунды. Это и был наш конкурент, который буквально подрезал в космическом пространстве Внезапного. Причём, такое нельзя провернуть случайно. Слишком большие расстояния и большие скорости, чтобы «сошлись все звёзды» для подобного события.
Это действие было осуществлено намеренно. Значит, у кого-то был доступ к нашим полётным данным. И я знал лишь одного человека на корабле, который мог слить эту информацию.
— Кажется, я начинаю понимать в чём дело. — буркнул я себе под нос. — Настраивай тачку, выходим на третью межсистемную. А я пойду разберусь с одним человечком.

* * * * * *
— Марина, можешь, пожалуйста, уточнить, какие полётные данные передаются в Возрождение перед стартом?
Я сидел в своей каюте за столом, а Марина, как и полагается подчинённому в экипаже, который создает больше всего проблем, стояла напротив. Садиться я ей не позволял. Пошла к чёрту.
— Все данные?
— А ничего так, что нас жёстко подрезали на третьей межсистемной, а единственный человек на борту, который разбазаривает наши данные — это ты?
— Я попрошу вас соблюдать субординацию, капитан! — сказала она спокойным голосом, глядя мне в глаза.
— Субординацию?! Ты мне лучше скажи по-хорошему, что там Возрождение и Киберкон за игру ведут?! Если бы мы не среагировали, могли бы сдохнуть!
— Ваша задача, как капитана и первого пилота — реагировать на подобные угрозы. Касательно игры, я понятия не имею о чём вы говорите и будьте любезны не повышайте на меня голос, капитан Керимов. Я не терплю к себе такого отношения. Я выполняю свою работу по уставу и в соответствии со всеми протоколами моей профессиональной деятельности. Я веду собственный бортовой журнал событий, куда вношу каждое своё действие. Полётные данные передаются, как до старта, так во время и после. К сожалению, во время не всегда получается из-за отсутствия необходимой инфраструктуры на дальних рубежах. Я ответила на ваш вопрос, капитан Керимов?
Я смотрел на неё исподлобья и даже не знал к чему придраться. Но я был на сто процентов уверен, что она точно замешана в этом деле. Может быть косвенно или даже сама того не понимает.
— Ты свободна, Марина.
— Спасибо!
На сим она откланялась, а я остался сидеть, подперев челюсть руками и облокотившись на стол.
Восьмой день полёта, а я уже хочу придушить Зимневу. Мало кто, мне так действовал на нервы, как она.
Послышался стук в дверь.
— Да, войдите.
Зашёл Зейн.
— Капитан Керимов, по вашему поручению осмотрел машинное отделение, проверил инженерные коммуникации, исправил неполадки со светом в пищевом модуле, откалибровал встроенный искусственный интеллект на корабле. По-хорошему, Антей, этим должен заниматься дата-саентист, а не инженер. Но так как вылет был срочный, а дата-саентиста нанимать не было времени, я этим могу заняться. Но не бесплатно.
— Сколько ты хочешь?
— Надбавку в полторы тысячи реалов ежесуточно.
— Тысяча двести пятьдесят.
— Антей, я же не с потолк…
— Слушай, Зейн, я на корабле, где практически каждая собака мне готова съесть мозг. У нас рискованная миссия, а Марк не говорил о том, что ты здесь будешь на моём попечительстве. Уже все, кто только можно высосали у меня кровь из жил. Пожалуйста, не спорь со мной, тысяча двести пятьдесят и точка.
— Ладно, договорились.
— Позови Андрея.
— Сделаем.
Ещё через пару минут явился Андрей и закрыл за собой дверь каюты.
— А-антей, у нас большие проблемы.
— Что на этот раз? — шумно выдыхаю и закрываю лицо руками.
— Если верить цифрам, то к-капитан Внезапного в д-данный момент находится в довольно с-серьёзных долгах.
— Ну это я и без тебя знал.
— М-мы должны к-команде один миллион, двести восемьдесят пять тысяч реалов.
— Мать моя, да откуда такие цифры?
— Ну к-как же? З-зейн поймал меня в коридоре и сказал в-внести дополнительную о-оплату в т-табель, Кобра — сто тысяч р-реалов за миссию, новый медик Альтарис Крит — сто двадцать т-тысяч реалов за миссию, Я — восемьдесят тысяч реалов за миссию…
— Стоп! Почему у тебя так мало?
— Потому что у меня будет доля с р-ресурсов, поэтому я решил снять с тебя часть б-бремени.
— Как это мило с твоей стороны, а о какой доле мы договаривались?
— Д-два с половиной п-процента от общего навара.
— Справедливо.
— Э-это будет б-большая к-куча денег…
— Думаешь?
— У-уверен.
— Так, ладно, тут я понял. Зря мы конечно предложили медику такое высокое жалованье. У нас уже восемь дней нихрена не происходит. Даже никто о дверной косяк не ударился. Поэтому все осмотры проходят исключительно в формате развлечения…
— Т-тем не менее, м-медику платят не з-за спокойное время, а з-за то, к-как он реагирует в стрессовой ситуации.
— Да почем нам знать, как он будет реагировать в стрессняке. Может вообще сбежит или запрётся в медицинском модуле.
— Т-тоже верно.
— Иди скажи разнорабочим, чтобы отполировали капитанский мостик, а также все отсеки. Как-то они плохо работают.
— Б-будет с-сделано.
— Свободен… Ах, да. Позови Кобру.

* * * * *
— Ты обалдел отрывать меня от отладки маршевых под новый разгон?!
— Соблюдай субординацию, я вообще-то капитан!
— Ну и как, капитан Керимов, разобрался с Мариночкой Зимневой? Или она по-прежнему тебя отбривает так, что ты и слова вставить не можешь?
— С чего ты взяла, что она меня отбривает?
— Ой, вот кому ты заливаешь, я не слепая и не глухая.
Этот разговор может продолжаться бесконечно. Поэтому лучше перейти сразу к делу.
— Так, ладно, мы здесь не за этим. Дай мне данные по судну, которое нас подрезало.
— Уже отправила тебе на мастердек двадцать минут назад. — она стояла, скрестив руки на груди и демонстративно жевала жвачку. — Мог бы и глянуть, прежде, чем меня вызывать.
— Может быть я просто хотел тебя снова видеть?
— Керимов, прекрати. Ты себя ведёшь, как наркоман с биполяркой, ей богу. То: «Кобра, мы с тобой уже это обсуждали, это ловушка», то: «Может быть я просто хотел тебя снова видеть». Ты уж определись там.
— Ладно, всё, не компостируй мозг, иди разгоняй нашего Внезапного.
— О, благодарю, что позволяешь мне выполнять свою работу.
Она вышла, а я открыл соответствующее окно в мастердеке, где отобразилась вся информация по судну наших оппонентов, которые давно улетели вперёд. В первую очередь я пытался понять, что за камикадзе пытался провернуть этот манёвр?
Ведь при худшем раскладе, если бы мы не оттормаживались, то произошло бы столкновение. Погибли бы все. Абсолютно. Вероятно, расчёт был именно на то, что мы будем тормозить.
Судя по данным — это круизер класса «К-1» немного больше моего Внезапного. У него есть бортовое вооружение, да и в целом корабль во всём понемногу лучше моего. Поэтому я и спутал поначалу. Конфигурация практически идентичная.
Если рассуждать логически, то зачем может понадобится подобный манёвр? Явно рассчитанный на то, что мы испугаемся… В голове всплывала только одна мысль. Он хотел опередить нас.
Если бы он разогнался до четвёртой или пятой межсистемной скорости, то мы бы смогли идентифицировать его ещё задолго до обгона и тоже ускорились бы. Помимо этого, он летел позади.
Учитывая, что он знал полётные данные, а ближайшие системы к бездне — это Ксерион и Атлассиан, где нет никаких хабов такого масштаба, как на Гардиконе, и где нет доступа к информации о нашем полёте, вывод напрашивается только один.
Он тоже стартовал с Бездны. Причём, не сильно позже нас. И по каким-то причинам ему надо нас обогнать. Значит конечная точка тоже Доминус. Неужели это ещё одна подстава от корпораций? Неужели придётся с кем-то конкурировать за Доминусы?
Но смысл? Ресурсов на планетоидах такое количество, что двум кораблям нет смысла конкурировать за них. Следовательно — это умышленная помеха с целью, либо выиграть какое-то состязание, где имеется большой куш, либо попросту посоревноваться лично со мной.
Последний вариант я даже не отметал, ибо моя популярность в Бездне много кому не давала покоя.
Внезапно мне вспомнился Кан Виттер и его корабль под названием «Отчаянный». А что? Название вполне отражает его поведение. Но точно ли это он? Надо сопоставить данные.
Я выгрузил из компьютера все файлы с Бездны, которые удалось увезти. Вряд ли они сильно устарели за восемь дней, ибо связь с Гардиконом давно пропала.
Из новостных сводок, а также из других открытых источников я выудил фотографии и конфигурацию корабля «Отчаянный» и начал активно сравнивать с данными сканера, которые мне дала Кобра.
Сходства оказались поразительными. Утверждать на сто процентов, что это он, я конечно же, не мог. Но совпадения такие, что случайными вряд ли являются. Что ж. Ещё неизвестно в каком порядке он планирует посещать Доминусы. Вполне вероятно, что мы с ним даже не пересечёмся. Но если пересечёмся… То единственное наше преимущество в боевом столкновении — это гиперджет. Другого орудия против него у нас нет.
Разве что… Таран? Ведь у Внезапного уникальная, прочная ударная передняя часть. В виде огромного набалдашника из чудовищного сплава. Уж не знаю, зачем Кобальт так модернизировал эту машину, но несколько раз эта конструкция реально спасала.
Будем надеяться, что до боевого столкновения и тарана не дойдёт. А то опять большая часть денег уйдёт на ремонт Внезапного. Мой корабль — чемпион по высасыванию реалов из кармана своего капитана.

* * * * *
— Заходим на посадку.
— Разверни маневровые и готовь дополнительные маневровые.
— Спасибо, уже.
Мы входили в плотные слои атмосферы Доминуса-552.
— Дефлекторы на полную. — командую Кобре.
— Есть.
Дымчатая атмосфера тёмно-бурого цвета так и не изменилась, сквозь неё продираться минуты три, не более. Будто на планетоиде всегда пылевая буря.
— Проверила сканеры.
— Да, прямо по курсу одно из крупнейших месторождений алой ртути. Вот там и затаримся.
— Отлично. — беру комлинк общего оповещения. — Экипаж Внезапного, с вами говорит капитан Антей Керимов, мы заходим на посадку. Когда мы приземлимся на Доминус-552 все системы корабля будут выключены во избежание проблем. История долгая, так что просто подчиняйтесь моим приказам и всё будет хорошо. Доминус-552 — это то место, которое не любит туристов. У нас будет не так много возможностей здесь свободно находиться и выполнять поставленную перед нами миссию, поэтому убедительная просьба выключить абсолютно все электронные устройства, которые есть на корабле. Если обнаружу включённое устройство, я его лично разобью о стену. Спасибо за понимание.
Мы вошли в плотные слои, слегка тряхануло, но в остальном порядок. Ближе к поверхности уже начали появляться едва различимые стальные хребты, которые постоянно меняли собственную геометрию.
Ещё минуту спустя мы уже летели параллельно земле и высматривали место для посадки. Но меня поражало иное. Доминус-552 выглядел так, будто его серьёзно проапгрейдили.
Горы стали выше, шпили острее, а ровных поверхностей гораздо меньше, чем раньше. Если раньше можно было по пальцам пересчитать стихийно возникающие горные хребты, то теперь их было великое множество.
Дополнительной проблемой стало то, что посадить судно в нужном месте не представлялось возможным. Поверхность не подходила под выполнение этой задачи. Внезапный сядет на пузо.
В целом, это конечно не является критической проблемой, я смогу его поднять даже с пуза. Но ломать судно не хотелось. Даже с учётом того, что днище у него крайне прочное.
— Жесть, что это вообще за планета?
— Добро пожаловать на Доминус-552, Кобра. То место, где мы с Андреем, Деном, Овцебыком и Угольком чуть не двинули коней.
— Почему ты мне так и не рассказал эту историю?
— Как видишь, не представлялось возможности. То понос, то золотуха. Чёрт! Да где садиться-то?
— В тот раз вы тоже не могли найти место для посадки?
— В том-то и дело, что в тот раз здесь большая часть поверхности была, как на Марсе. Садись, куда хочешь. А теперь сплошные хребты. Просканируй поверхность. Надо найти другое месторождение.
— Хорошо.
Минут пять ушло на поиски нового места.
— Есть неплохое место в тридцати километрах к северо-востоку отсюда.
— Сажай нас там. Вроде есть хорошая площадка. — сказал я, глянув на данные по геодезии. — А я пока схожу раздам ценные указания.
Выйдя с капитанского мостика и пройдя в общий отсек, я наткнулся на всех членов команды, которые сидели пристёгнутыми к креслам ремнями безопасности.
— Дорогой экипаж, мы прибыли на Доминус-552, сейчас Кобра приземлит наш Внезапный рядом с крупным месторождением алой ртути. Что от вас требуется? Исполнительность, подчинение приказам и скорость выполнения работы. Доминус-552 — это смертельно опасный планетоид, который не любит, когда на нём оказываются незнакомцы вроде нас. Кто-то утверждает, что это искусственно созданный планетоид, кто-то уже никогда не покинет его поверхность. Наша задача стать теми, кто заберёт своё, и отправится восвояси.
Я сделал паузу, чтобы посмотреть на их лица. Марина была в лёгком шоке, Данай сидел напряжённый, Андрей утомлённый, разнорабочие готовые к труду и обороне, медик протирал очки.
— Как я уже сказал по общей связи, всё выключаем. Скафандры тоже. Любой электромагнетизм или энергетический импульс — привлекут незваных гостей. Это огромные металлические обелиски, выпускающие споры из стальных мушек. Если вдруг увидите такое явление, находясь на поверхности, бегите стремглав к шлюзу. Бросайте всё и бегите. Ясно?
Команда кивнула.
— Далее, наша главная задача — это полное заполнение наших основных хранилищ алой ртутью. Поэтому нужны будут все руки, которые имеются. У нас припасены специально для Доминуса ручные насосные системы. Да, ребята, придётся поработать ручками. И в темпе. Остальное уже по ситуации. Мы купили скафандры со специальными герметичными отверстиями для взаимодействия. Благодаря ним нам не понадобятся комлинки, наши голоса будет отлично слышно и так. Вопросы?
Ни у кого вопросов не оказалось.
— Тогда за дело.
Кобра аккуратно посадила Внезапного прямо на берегу огромного озера алой ртути. Тут же Зейн обесточил полностью все системы, я проверил приборы команды, Данай тоже прошёлся по периметру. Всё было полностью отключено.
У шлюза активировался механический режим открытия, мы, одетые в новые сине-оранжевые скафандры, всей командой, кроме Кобры, вывалились наружу и схватили шланги.
Под моим руководством работа кипела, разнорабочие брали и несли шланги, Данай помогал им, Андрей стоял на подхвате и осматривал окрестности. Всё было просто идеально. Но одна вещь мне не давала покоя. Моя интуиция. Она снова била тревогу, как будто на пустом месте.
Ребята стояли и активно закачивали алую ртуть в хранилища. Мы полностью заполнили основное хранилище на полторы тонны, пришло время для второго. Разнорабочие перебежали к другим ручным насосам с усилителями и начали снова качать. Прошло ещё минут двадцать, второе хранилище было заполнено на треть.
Но что-то мне не давало покоя. Возможно, я слишком сильно переживал из-за затишья. Всё было подозрительно хорошо и шло, как по маслу. Однако, не зря говорят про затишье перед бурей…
Где-то вдалеке я услышал странный гудящий звук. Пришлось сразу же метнуться на вертикальную лестницу. Я залез на крышу Внезапного и начал оглядываться. Край горизонта действительно едва шевелился, там виднелись обелиски. Но они слишком далеко, их не может быть так отчётливо слышно.
Тем временем, звук приближался. Я посмотрел в другую сторону. Тоже пусто, никаких обелисков. Что же тогда?
И тут наконец я понял. В нашу сторону летел корабль… И что-то мне подсказывало — тот самый. Звук становился громче, через какое-то время даже удалось различить тёмный силуэт в дымке.
Пронёсся он на огромной скорости и устремился ввысь, покидая Доминус-552. Но кое-что всё же оставил. Небольшой сюрприз, который летел в нашу сторону. Я уже было хотел броситься вниз с крыши корабля. Благо, сила притяжения у планетоида совсем небольшая, падая с десятиметровой высоты, даже ноги не переломаю.
Но вовремя осознал, что снаряд падает примерно в ста метрах от нас. И когда он приземлился, оказалось, что это и не снаряд вовсе. Ибо никакого взрыва не последовало.
Это было кое-что похуже. Электромагнитный пульсатор, который начал посылать мерцать голубым, посылая импульсы во все стороны.
Оно значило лишь то, что через несколько минут здесь появится целая прорва из обелисков. Ну спасибо, Кан Виттер, век не забуду, тварь ты поганая!

Глава 20: На корабле стало слишком много лишних людей

Я посмотрел, сколько осталось докачать до полного заполнения второго хранилища. Не так уж много. Земля начала дрожать. Плохой знак.
— Как докачаете, марш на корабль! Третье хранилище не успеем заполнить.
— Что произошло? — спросил Данай.
— Наш конкурент скинул электромагнитный пульсатор. Сейчас здесь будет целая прорва обелисков.
— Плохо д-дело… — произнёс Андрей.
— Капитан Керимов, я на корабль. — сообщила Марина и ушла.
Я даже не стал ей ничего говорить.
— Овцебык! Проконтролируй заполнение хранилища, после чего тут же на корабль. — я посмотрел в сторону пульсатора, где уже начинал пробуждаться обелиск. — Надо запускать все системы, чтобы отследить этого ублюдка.
— Понял. Иди. Нам здесь минуты две, может быть три ещё торчать.
Я рванул на корабль, забежал в шлюз, снял скафандр, Кобра встречала в коридоре.
— Ублюдок решил нам всю малину испортить. — воскликнула она.
— Знаю. Надо запускать все системы. Обелиски пробуждаются. Хочу его отследить.
— Я тоже.
Она, так же, как и я, ненавидела, когда нам кто-то мешал выполнять свою работу. Мы оба подлетели к приборной панели и начали запускать все системы, заработали турбины, маршевые начали прогреваться, маневровые уже были готовы к работе. Появился свет на всём корабле, запустился искусственный интеллект.
— Включаю дефлекторы. — отчиталась Кобра.
— Настраиваю маневровые. — сказал я, выставив нужный угол маневровых. — Запускаю систему отслеживания.
— Это ещё зачем? — послышался сзади голос Марины. — Капитан Керимов, вы же не собираетесь пренебрегать нашими задачами в угоду собственной жажды мести?
Я посмотрел в панорамные иллюминаторы. Уже два обелиска вылезли. Один в двадцати метрах от нас, другой примерно в ста. Ещё неизвестно, сколько обелисков сзади.
— Если условия нашей работы меняются из-за каких-то гастролёров, необходимо этих гастролёров наказать или, как минимум припугнуть.
— Нет! — решительно сказала она. — Наша миссия исследовательская в первую очередь. Мы собираем данные. Поэтому я накладываю вето на это решение.
Сказать, что я охренел, ничего не сказать. У меня было даже желание её усыпить хлороформом и запереть в складском помещении. Но, увы, я не мог этого сделать. По крайней мере сейчас.
— Марина, ты отдаёшь себе отчёт в том, что делаешь?
— Да! Абсолютно! Никаких отслеживаний и погонь. Мы должны сконцентрироваться на нашей миссии, поэтому следуем сразу на Доминус-553. Немедленно.
Команда уже свернула все шланги, убрала трап и прошла через шлюз на корабль. Обелиски начали испускать облака мушек, каждая из которых летела в нашу сторону. Я смотрел на Зимневу, не зная, как реагировать. То ли шантажировать её тем, что мы не сдвинемся с места, пока она не согласиться, то ли просто её проигнорировать.
Она не умеет управлять кораблём, она от нас зависит. Команда может встать в позу против неё и мы продавим нужное нам решение. В целом-то я могу и просто проигнорировать её. Но я не знаю, какие будут последствия… Не хотелось бы, чтобы из-за такой мелочи, как Марина, мне бы закрыли доступ на Гардикон. По крайней мере в ближайшее время, когда у меня перед глазами маячит масса контрактов…
Кобра, будто прочитала мои мысли.
— Капитан, Марина права, нам необходимо далее следовать изначальному плану. Тем более, что отследить борт, сбросивший пульсатор, не представляется возможным, так как он уже покинул планетоид. А через плотные верхние слои атмосферы Доминуса сигнал будет плохо проходить.
Она наврала, но я обратил внимание на то, как Кобра подмигнула мне. Вероятно, у неё был план.
— Вот и славно. — сказала Марина. — Не забывайте, что все полётные данные сохраняются на моём мастердеке, который синхронизирован с искусственным интеллектом корабля. Если вы захотите изменить курс или сделать что-то в обод меня, это всё равно потом вскроется. Пожалуйста, не отвлекайтесь от основной задачи. Мы и так не выполнили план по наполнению хранилищ. Одно из них пустует. При этом время идёт, миссия не ждёт.
Кобра похлопала меня по плечу, чтобы отвлечь, потому что я был очень близок к переходу на личности.
— Марина, мы не маленькие, нам не нужно объяснять, как выполнять нашу работу. А теперь в соответствии с пунктов 225 устава пилотирования, будьте добры, покиньте капитанский мостик. Здесь должны находиться только компетентные члены экипажа. А именно капитан, первый и второй пилоты.
— Я читала устав пилотирования! Там нет такого пункта, я могу находиться на капитанском мостике сколько пожелаю. — парировала Марина.
— Вы читали общий устав, а есть отдельные уставы для отдельных классов кораблей. Для устаревших моделей класса К-2 написан специализированный устав. Он был написан ещё до вашего рождения, Марина. Наше судно не модернизировано в соответствии с протоколами Федерации последней редакции. В целях вашей же безопасности, пожалуйста, покиньте капитанский мостик. Здесь отсутствуют места, гарантирующие безопасное нахождение при взлете и посадке.
Зимнева начала что-то лихорадочно перебирать в своём мастердеке и, видимо, найдя то, чего ей найти не хотелось, вышла с приподнятым подбородком, не проронив ни слова.
На капитанском мостике остались только мы с Коброй.
— Лихо ты её… — выдохнув с облегчением, сказал я. — Я у тебя обязательно спрошу, откуда ты всё это знаешь, но после того, как мы смоемся отсюда ко всем чертям.
— Ответ будет элементарный, Керимов. Я не прогуливала занятия и учила уставы. А ты в это время терял нервные клетки на самом сложном тренажёре со всеми действующими маневровыми лепестками гиперджета.
— Поэтому я отличный пилот, а ты прекрасный…
— Человек. Взлетаем.
Мы оторвались от земли, оставив голодные до металла обелиски внизу. Врубив маршевые на полную вырвались с планетоида, а затем активировали внутрисистемные двигатели, чтобы добраться до Доминуса-553.
— Заблокируй дверь на капитанский мостик и отключи систему записи.
— Сделано. — сказала Кобра, нажав на несколько кнопок.
Я откинулся на кресле, отстегнул ремни и повернулся к ней.
— Мне показалось или у тебя есть какой-то план.
— Тебе не показалось.
— Выкладывай.
— Ну смотри, её мастердек синхронизирован с системами корабля. У нас есть несколько вариантов.
— Внимательно слушаю.
— Первый вариант — каким-то образом пробраться к мастердеку и сделать рассинхрон.
— Вряд ли получится, она с ним ночует и не выпускает из рук.
— Я тоже так подумала. Поэтому у меня в голове появился второй вариант, закачивать в её каюту повышенное количество кислорода. Чтобы всё, что с ней происходило, было, как в тумане. И решения она бы принимала туманные.
— Не выйдет, потому что синхронизация всё ещё есть. А в логах отразиться то, что мы повысили дозу кислорода.
— Ну и третий вариант, построить маршрут с ошибкой в обход ИИ, вручную. Когда ошибка обнаружится, то ИИ автоматически поменяет курс.
— Так, раскрой мысль.
— Смотри, я просчитала траектории, наш конкурент мог отправиться на любой из Доминусов, либо на 553-й, либо на 554-й. Мы точно не знаем. Но! Если выбрать оптимальный маршрут, то куда бы он ни полетел, мы с ним пересечёмся в определённом секторе. Не в прямом смысле, конечно, но будем очень близко друг от друга. Нужно простроить маршрут с ошибкой, так, чтобы ИИ исправил курс и привёл нас как раз в этот сектор.
— Я начинаю понимать, к чему ты клонишь…
— Так как, судно, с которым мы пересечёмся, вооружено, мы это уже знаем благодаря первичному сканированию. Случайное пересечение в секторе будет расцениваться, как потенциальная угроза. Мы сможем получить все необходимые данные и даже сесть ему на хвост. И это полностью соответствует галактическому полётному уставу. Марина не то, что не прикопается, она даже не найдёт, что возразить.
— Ты просто гений! — я был в шоке от уровня подкованности Кобры в этих вопросах. — Идеально просчитано! Да, да, да и ещё раз, определённо, да! Сделаем это. Лишь бы насолить этой чёртовой выскочке.
— Меня пугает то, как ты лихо соглашаешься на подобные авантюры. Если уж мыслить трезво, то будем честны, Марина пусть и выскочка, но права. Нам бы сконцентрироваться на миссии.
— Ты не понимаешь, Кобра. Это вопрос репутации. Кто такой капитан Внезапного, если он позволяет себя сначала подрезать в космическом пространстве, а потом ещё и оставляет безнаказанным сброс электромагнитного пульсатора? В Бездне нужно соответствовать стандартам Бездны. Если я не могу справиться с выскочкой и каким-то выродком, мешающим нам выполнять свою работу, то с чем я вообще могу справиться?
Кобра задумалась.
— Ты знаешь, что я не псих, Аня. Если бы в Бездне были другие правила игры, я играл бы по ним. Но мы работаем с тем, что нам дали. И нужно выжать из этого максимум.
— Ладно… На самом деле я сразу была согласна. Просто хотелось понять, что можно поставить в противовес нашей основной миссии?
— Нашу репутацию, Кобра. Нашу репутацию. Она должна быть безупречной. Иначе нас сожрут.
Кирова построила новый маршрут, намеренно заложив туда серьёзную ошибку. Лететь около двенадцати часов. Врубать межсистемные движки внутри системы — опасно. Велик риск, что проскочим мимо нужного места. А разворачиваться и строить новый маршрут — тоже дело непростое. Помимо прочего, потратим много топлива, а нам ещё возвращаться на Гардикон.
Кобра принесла две чашки кофе. Моя была огромная — литровая. Всегда пью только из таких, ибо считаю это единственно верным размером чашки для настоящего мужика.
Сама чашка была белого цвета, синими буквами на ней было написано: «Лучший капитан галактики».
У Кобры же была совсем небольшая кружечка, может быть триста миллилитров, не более. Впрочем, девочкам незачем кичиться размерами. Кто-то скажет, что я занимаюсь какой-то гиперкомпенсацией, но Кобра не даст соврать, гиперкомпенсацией тут и не пахнет. Всего лишь желание выпить много жидкости, не бегая к автомату из раза в раз.
— Еле дотащила твою бандуру! Там сама чашка весит уже килограмм пять, а ещё и с кофе…
— Люблю бодрящий кофеёк без каких-либо добавок в большом количестве.
— Если буду подносить тебе эту чашку по пять раз в день, то накачаю себе бицепс.
— Не прибедняйся, дорогая, у тебя и так вполне объёмный бицепс. Дополнительного накачивания не требуется.
— Это была шутка… И кто вообще пьёт пять литров кофе в день? У тебя сердце остановится.
— Всё верно, поэтому надо литр кофе, литр апельсинового сока, литр воды, литр газировки и литр бульона.
— Больной ублюдок… А я ведь и насчёт пяти литров пошутила.
— А я нет. Нужно, знаешь ли, на корабле нагружать почки. В космическом пространстве с искусственной, будем честны, довольно слабой и некомфортной гравитацией, организм дряхлеет в разы быстрее. Надо все органы держать в тонусе.
— Ты это понял, когда два месяца летел на баросфеновых движках из системы Доминус в систему Бездна?
— Именно. Ну и не только тогда. Вероятно, ты прогуливала занятия по общей физиологии и реакции организма на изменённые условия жизни.
— Я ничего не прогуливала, я была и остаюсь круглой отличницей. — ехидно подметила она.
Кто-то начал стучаться в дверь капитанского мостика. Я открыл. Это оказался Андрей.
— А ч-что вы т-тут делаете?
— Закрой за собой! — крикнул я. — На корабле стало слишком много лишних людей, чтобы держать все двери нараспашку.
— Как знать, может быть Марина прямо сейчас взламывает каюту капитана и копается в твоих файлах? — подметила Кобра.
— У меня есть камера наблюдения на мастердеке. Никто ко мне не ломится.
— В-вы пьёте кофе? А м-можно и мне?
— Конечно.
Кобра встала с кресла и налила Андрею чашку кофе.
— Тебе с молоком или без?
— С-с молоком и п-побольше сахара.
— Извращенец. — она заботливо добавила молока, положила сахар и поднесла Андрею. — Держи, дорогой.
Тот прямо обомлел, взгляд стал притуплённый, ботаник стоял с открытым ртом и смотрел на Аньку. Да, девка кровь с молоком. Ростом он даже чуть выше неё. Сантиметра на два, не более. Но из-за того, что Андрей худощавый учёный и, по совместительству, мой бухгалтер, то большую часть своей жизни он провёл разглядывая цифры.
Поэтому широкие от природы плечи ботаника не производили никакого впечатления, ибо мышечный каркас там был довольно скромный. У Кобры же, напротив, мускулатура была хорошо развита, девушка сложена очень пропорционально, осанка ровная, плечи умеренно широкие. На мой вкус идеальное сочетание спортивной формы и женственности.
На фоне Андрея она даже казалась больше, чем есть на самом деле. Но почему я внезапно решил вообще проанализировать их обоих? Неужели, я хотел бы, чтобы эти двое стали парой? Да не, бред какой-то.
Я взял свою литровую кружку и начал шумно хлебать.
— Антей, сколько раз я тебе говорила, что невозможно слушать, когда ты пьёшь! Можно как-то хлебалку откалибровать до минимального уровня шума?
— Нет. Мне нравится хлебать так, чтобы все слышали.
— Ну вот, что ты будешь делать с ним, Андрей? — она повернулась к учёному. — Кстати, ты чего припёрся-то? Достали новые члены команды? Я к ним стараюсь лишний раз не соваться.
— Н-нет, я лишь хотел напомнить Антею о е-его обещании.
— Обещании? — оживился я. — О чём речь?
— Д-дело в том, что твоя «поездка» в анамнион на Земле мне стоила кругленькой суммы. И я бы о-очень хотел, чтобы ты подтвердил, что отправишься с-со мной.
— Вы отправитесь на Землю?! — воскликнула Кобра.
— О чёрт, да, я совсем забыл. — сказал я снова громко отхлебнув кофе. — Да, Кобра, мы с Андреем отправимся на Землю.
— А меня?! Почему меня не берёте?! У меня тоже есть там анамнион!
Я повернулся к Андрею.
— Да, Андрей, почему ты не берёшь Аньку?
Он замялся и даже слегка покраснел.
— Я-я… Н-не знал, что у Ани т-тоже есть анамнион.
— Она бывший военный, как и я. У всех военных есть анамнионы, Андрей. — я улыбнулся. — Ладно, не переживай. Тут скорее вопрос в том, можем ли мы что-то с этим сделать? Есть варианты прихватить нашего прекрасного второго пилота?
— С-сейчас с-сложно сказать… Но, как т-ты знаешь А-антей, я стараюсь придерживаться девиза по жизни, что нет ничего невозможного.
— Вот это я понимаю. — поворачиваюсь к Ане и демонстративно громко отхлёбываю. — Ты довольна ответом? Как вернёмся, постараемся что-нибудь организовать.
— Да, устраивает. — она стукнула кулаком Андрея в плечо. — Ты вообще планируешь заняться своей физической формой? На тебе униформа висит, как мешок!
— А-а… Нужно заняться своей формой? Мне к-казалось, что я вполне себе н-нормально выгляжу.
Я улыбаюсь и приподнимаю брови, когда слышу эту фразу. Кажется, Андрей из тех людей, кто никогда не задумывался о том, как он выглядит и как его воспринимают окружающие.
— Может мне заняться тобой? — ехидно спрашивает Кобра. — Мне кажется, у тебя есть серьёзный потенциал. Широкие плечи, не очень высокий рост, хорошие пропорции. Антей, как думаешь?
— Я думаю, тебе нужно начать гонять его немедля.
— Нет, н-нет! Я пока не г-готов, коллеги! Давайте хотя бы с завтрашнего дня…
— Завтра может и не наступить, Андрей! — воскликнула Кобра. — Ты будешь умирать на Доминусе-553, так ни разу и не позанимавшись хорошенько спортом!
— К-кстати о Доминусе-553… — внезапно переключился Андрей.
— Что ты хотел сказать?
— П-поступили п-промежуточные результаты сканирования. Планета очень холодная… Ч-чертовски холодная.
— Холоднее, чем Гардикон?
— У меня есть с-серьёзные п-подозрения, что Доминус-553 с-создавался с целью достичь абсолютного температурного нуля на поверхности.
— Минус двести семьдесят три градуса по Цельсию? — уточнила Кобра.
— И-именно.
— Так, давай разберёмся, почему семейство Доминусов считается искусственно созданным и кто вообще их создатели?
— Это весьма д-долгая история… Вы у-уверены, что у нас есть на это время?
Я посмотрел на маршрутную карту, от двенадцати часов полёта прошло только четыре.
— Лететь ещё восемь часов… Это же до того самого момента, Ань? — спрашиваю я, подмигивая ей.
— Да.
— Тогда, Андрей, у тебя полным полно времени, чтобы поделиться своими самыми сокровенными знаниями о семействе планетоидов Доминус. И мы с Коброй с удовольствием тебя послушаем.

Глава 21: Откуда взялись планетоиды семейства Доминус?

Андрей начал довольно долгую и увлекательную лекцию о том, что такое семейство планетоидов Доминус, почему они так интересны людям и как так получилось, что они имеют скорее всего искусственное происхождение.
Мне трудно было представить, как планету вообще можно создать из ничего? Но Андрей объяснил, что создание подобного небесного тела с нуля — не представляется возможным даже для самых развитых цивилизаций.
Скорее всего существует звёздная система донор, где располагается большое скопление космических тел. Это молодая система с молодой звездой. Открытым остаётся вопрос, как создателям Доминусов удалось ускорить процесс создания планетоида. И действительно ли процесс был ускорен?
В донорской системе новая планета формируется естественным образом из скоплений частиц, стягиваемых гравитационными силами. В процессе неизвестная цивилизация постоянно вмешивается, добавляя к уже имеющимся донорским частицам свои собственные.
Андрей предположил, какие задачи стояли перед создателями Доминуса-552.
— С-скорее всего, о-они хотели создать планетоид, где возможна так называемая неорганическая жизнь…
— Это как?
— Н-ну, именно так, как мы это видим. Б-большая часть поверхности планетоида — это смесь металлов и металлической крошки, которую мы п-принимаем за бурый песок.
Лекция продолжилась, Андрей упомянул ряд факторов, указывающих на вмешательство в формирование планетоида. Та же самая поверхность Доминуса-552, которая жила своей жизнью даже гипотетически невозможна в естественных условиях формирования космического тела.
Он предположил, что планетоид был создан для апробации технологии поглощения любых тел, которые излучают электромагнетизм.
— Сила притяжения на Д-доминусе-552 не соответствует его р-размерам, он слишком маленький, чтобы иметь такую силу п-притяжения. Т-тем не менее создателям удалось добиться подобного эффекта.
— С чем это может быть связано?
— Я д-делаю ставку на сверхтяжёлое ядро планеты. Но н-наверняка пока никто не скажет.
Доминус-552 напоминает хищный цветок, приманивающий насекомых в ловушку, а затем запирающий их в естественной природной клетке. Благо, Доминус-552 не обладал липкой поверхностью, мешающий его покинуть. Но он однозначно притягивал многих за счёт ресурсов, находящихся на его поверхности.
Доминус-553 стал полем для исследования абсолютного нуля. Можно ли создать планетоид, где стабильно будет поддерживаться подобная температура? Как известно, абсолютный ноль — это идеальная среда для формирования альвалиемида.
Андрей подметил, что судя по спектру, на планете действительно полным полно редкого металла, так необходимого людям. Но, учитывая, что планетоид создавался искусственным способом, альвалиемид нужен был не только людям. Создатели космического тела тоже хотели заполучить много подобного металла.
— Это можно р-рассматривать, даже не к-как колонию, а к-как космическую лабораторию. О-она создавалась учёными для апробации целого ряда гипотез. И н-надо признать, при наличии большого количества р-ресурсов, а также рабочих рук, подобное действительно в-возможно. Другое дело, что человечеству до т-такого уровня прогресса ещё развиваться т-тысячи, а то и д-десятки тысяч лет…
— Но как планетоиды появляются именно в этой звёздной системе? Ты говорил, что есть система донор… Наверняка, недавно появившаяся, если бы такая система находилась близко к нам, мы бы зафиксировали её зарождение. Но ничего подобного не было. — задумчиво произнёс я.
— Э-это отличный вопрос! И я хочу сказать, что о-они что-то знают… То, чего не знаем мы. У м-меня есть несколько гипотез. Первая заключается в том, ч-что они скорее всего каким-то мощным импульсом сбивают п-планетоид с орбиты и запускают в с-свободный полёт прямиком в эту систему…
— Это заняло бы миллионы лет… Какой импульс нужно дать планете, чтобы она изменила орбиту и её унесло бы в далёкие дали, да причём так, чтобы она ещё и попала на другую орбиту, после чего осела на ней, преодолев такие расстояния? — спросила Кобра.
— Л-логично… Это долго, и д-далеко не факт, что с-сработает. П-помимо прочего з-за время полёта может произойти, что угодно. П-планетоид попросту может полностью з-замёрзнуть, а п-пока будет отмерзать вся его п-поверхность станет вообще иной… А е-если давать ему импульс эквивалентный скорости с-света, что тоже во многих случаях может оказаться н-недостаточным. То есть большой р-риск р-разрушения планетоида, нарушения п-пространственно-временных законов вселенной. Не говоря уже о том, что применить подобный импульс к одному планетоиду — это п-потратить значительную часть э-энергии вселенной.
— Тогда что же?
— Э-это моя вторая г-гипотеза! — Андрей улыбнулся. — Судя по спектру внутри системы имеется кротовая нора. Она находится близ орбиты Доминуса-554. В-вероятно именно через неё они с-сюда и попадают… Но, утверждать наверняка, к-конечно же, нельзя.
— Что нас ждёт на Доминусе-554?
— Хороший в-вопрос, с-судя по всему, он никак не выделяется среди своих собратьев. У н-него даже н-нет атмосферы по предварительным данным. Похоже, что это обычный планетоид н-напоминающий наш Плутон в Солнечной системе.

* * * * *
Мы приблизились к точке, где должна произойти ошибка, искусственный интеллект перенаправил Внезапный и мы, в соответствии с планом, следовали уже по новому курсу.
Я ждал той секунды, когда на радарах появится корабль, с большой долей вероятности принадлежащий Кану Виттеру. Кобра, судя по её хищному взгляду, тоже хотела поскорее его вычислить.
Ожидаемо, через несколько секунд послышался стук в дверь. Я впустил Марину на капитанский мостик.
— Капитан Керимов, вы изменили курс!
В её голосе звучало раздражение, злоба и недоумение.
— Марина, я ничего не менял.
— Тогда потрудитесь сообщить, что произошло?! Я не давала согласия на изменение курса! Это отклонение от миссии!
— Во-первых, Марина, я не обязан перед тобой отчитываться, во-вторых, в качестве исключения, я всё же сообщу, что смена курса была автоматической. На этапе прокладки была допущена ошибка, обнаружив её искусственный интеллект автоматически вмешался в процесс и проложил оптимальный курс.
Она буквально побагровела на глазах.
— Если это всё ваши происки, из-за которых нам придётся вступить в открытое боевое столкновение с другим судном…
— Какие происки? О чём вообще речь? Искусственный интеллект самостоятельно меняет курс в условиях критической ситуации.
— Вы специально построили маршрут с ошибками!
— А вот это уже бездоказательное обвинение! Вы хотите сказать, что я как капитан исполняю свои обязанности халатно?!
— Нет! Вы сбились в коалицию с вашим вторым пилотом, чтобы игнорировать моё присутствие.
— Вы в курсе, что бездоказательные и безосновательные обвинения такого характера могут нас привести к спору вокруг 15-й статьи устава? — вмешалась Кобра. — Если у вас есть, что нам предъявить, готовьте соответствующее заявление в письменном виде и продублируйте его в Единую систему контроля галактических полётов. Иначе, без прямых доказательств нам не о чем разговаривать.
Я готов был поклясться, что у Марины из ушей пошёл пар. Она сверлила нас взглядом какое-то время.
— Я накладываю вето на то, чтобы мы вступали в любые контакты с конкурирующими судами, как-либо с ними взаимодействовали и вообще приближались к ним на минимальное расстояние опасного контактирования!
— Марина, ты хочешь, чтобы мы из-за твоего вето нарушили полётный устав? — спрашиваю я. — Любое судно, вооружённое любыми средствами поражения, рассматривается в свободном космическом пространстве, как потенциальный враг. И мы обязаны не только фиксировать его передвижение, отслеживать полёт, но и выйти на связь, установить намерения, а также составить карту оснащения судна, используя наши радары. При неминуемом столкновении, наша обязанность сделать всё возможное, чтобы обезвредить, отвлечь или договориться. Если мы это не сделаем, то Возрождение может подать на нас в суд. И я почему-то уверен, что корпорация выиграет это дело.
— Полётный устав распространяется только ближние рубежи! Дальний рубеж — это дикий запад! — прошипела Марина.
— Нет такого документа, который разграничивает космическое пространство на ближний и дальний рубежи. Правила для всех одинаковые. — вставила Кобра.
— Может это и не прописано! Но на дальних рубежах есть негласные правила! — продолжала говорить сквозь зубы Марина, понимая, что её аргументация не имеет веса.
— Вот когда найдёте соответствующий документ, представьте его нам, и мы уже обсудим, как действовать в сложившейся ситуации.
Марина не выдержала и резко покинула капитанский мостик, не проронив больше ни слова. Мы с Коброй дали друг другу громкое «пять», заставим звук от хлопка отражаться от пустых стен помещения ещё какое-то время, создавая подобие лёгкого звона.
— Отличная пятюня! — возрадовался я.
— А то!
— Она хотела говорить с нами на языке бюрократии, она получила бюрократию.
— Рази врага его же оружием.
— Как думаешь, она сможет найти что-то, что позволит развязать ей руки?
— Мы сейчас оторваны от цивилизации, у неё есть только те данные, что подгружены на Гардиконе. Поэтому обновить нормативные акты не сможет. А даже если сможет, как ей должно повезти, чтобы выпустили новый нормативный акт, подходящий под нашу ситуацию?
— Тоже верно. — радар засёк что-то. — Ну-ка, что там у нас?
— Это он! — ответила Кобра. — Пройдём примерно в трёхстах тысячах километрах друг от друга.
— Совсем близко. Приступаем к выполнению уставных обязательств.
— Установление связи, сканирование и готовность к боевому столкновению?
— Именно.
— Тогда кто-то должен сесть в гиперджет и находиться в стадии готовности.
— Ты это сделаешь, когда мы приблизимся к Доминусу-553.
Она посмотрела на меня с удивлением и недоверием.
— Ты не давал мне оседлать гиперджет с момента, как он перешёл в твою собственность. — прищурилась Кобра.
— Я слишком долго держал тебя вдали от твоего основного занятия. — ответил я, переключив несколько тумблеров, открывающих стыковочный шлюз, к которому присоединён гиперджет. — Ты не должна терять навыки. Поэтому сегодняшний полёт твой.
Она улыбнулась, её глаза засверкали.
— Переодевайся и синхронизируйся. Надеюсь, нам это всё не понадобится, но если понадобится, то ты знаешь, что делать.
— Конечно знаю.
На этом она сорвалась с места и отправилась выполнять мои распоряжения, чуть ли не подпрыгивая от радости. Я развернулся к приборной панели. За этот короткий промежуток времени мы получили практически все данные о корабле. Я был почти на сто процентов уверен, что это «Отчаянный» во главе с Каном Виттером.
Мне высветился номер борта, присвоенный на Гардиконе и верифицированный Возрождением. Триста двадцать пять.
— Борт, номер триста двадцать пять, с вами говорит капитан круизера Внезапный, Антей Керимов. Приём!
Тишина быстро прервалась.
— Капитан Керимов, а я уж думал, что вы сгинули на пятьсот пятьдесят втором.
— Для этого понадобится чуть больше, чем обычный электромагнитный пульсатор.
— Да не парься ты, это был небольшой розыгрыш. Так, чисто размяться. Хотели бы вступать в открытое боевое столкновение, снесли бы вашу посудину, улетая с планетоида.
— Не слишком ли много уверенности для человека, который даже не знает, с кем имеет дело?
— Антей, завязывай со своими намёками, Отчаянный будет покруче твоего Внезапного. Соревноваться с тобой для меня всё равно, что соревноваться в инвалидом.
Нет, ну он совсем охренел.
— Виттер, ты там совсем берега попутал?!
— Хорошо, что ты навёл справки, а то было как-то не по себе. Я знаю о тебе всё, а ты обо мне — ничего.
— И в чём тогда твоя проблема? Мы друг о друге знаем, нам нечего делить. Планетоиды достаточно большие, чтобы не пришлось даже пересекаться.
— Ничего личного, Антей. Но Возрождение сокращает финансирование Бездны, поэтому останется лишь сильнейший. То задание, которое ты выполняешь, они поручили очень многим. Ведётся гонка. У нас аналогичное задание. Тот, кто привезёт быстрее, больше и качественнее, тот и победитель. Остальные за бортом. Не обессудь.
— То есть, ты мне сейчас хочешь сказать, что если мы вернёмся на Гардикон позже вас, то они у нас не выкупят данные?
— Как ты вообще выжил в Бездне, не понимаю? Задаёшь вопросы, будто вчера родился.
Но мне было достаточно этой информации, и я отключил связь, переключившись на канал с Коброй.
— Кобра, как слышно?
— Скользящий, слышно хорошо.
— Статус боевой готовности?
— Полная боевая готовность, идеальная синхронизация.
В дверь начала лупить Марина. Но я её игнорировал.
— Как только сбавим скорость с внутрисистемной до орбитальной, будь готова к вылету.
— Какова боевая задача?
— Разнести к всё навесное оборудование «Отчаянного» в том числе и сканеры.
— Сделаем.
Я нагнетаю скорость, чтобы догнать «Отчаянный». Скоро будет потеха.

* * * * *
В непосредственной близости мы оказались возле Доминуса-553, который представлял собой чёрную планету со множеством кристально белых облаков. Андрей сообщил, что атмосфера планетоида состояла из азота и водорода.
— Экипаж «Внезапного», немедленно займите безопасное положение и пристегнитесь. Наш корабль в ближайшее время может начать боевое маневрирование.
Марина оказалась на капитанском мостике чуть ли не через секунду, она орала, грозилась исками, сказала, что мне больше не видать ни одного контракта с Возрождением.
Я даже думал, что в один момент эта девчонка мне отвесит оплеуху. Мда, это точно не моя бывшая, либо очень озлобленная бывшая… Когда мы расставались, я отчётливо помню, что она мне желала удачи и всех благ. Отпускать не хотела, но выбора не было.
Эта же — какая-то умалишённая истеричка с синдромом вахтёра. Правда, мы с Коброй легчайше переиграли её во всех играх. Но не суть. Мозолить глаза она не перестала.
— Марина, если ты не займёшь безопасное место, я внесу в стенограф информацию о том, что ты отказывалась подчиняться приказу капитана в опасной ситуации. Тогда тебе уже ни один суд не поможет. Делай выводы сама.
— Ты специально нарвался на конфликт с «Отчаянным» и отдал приказ второму пилоту об умышленном нападении!
Наконец-то она перешла на «ты», а то уже устал от её ложного уважительного отношения ко мне.
— Меня спровоцировали. Со мной общались неподобающим образом, выводили на конфликт, а также сообщили, что я не получу свою компенсацию, если проиграю в контрактной гонке. Так как я понятия не имею, существует контрактная гонка или нет, предпочитаю сначала в ней выиграть, а потом разбираться была ли она.
— Ты серьёзно пожалеешь о содеянном!
— Капитан Отчаянного Кан Виттер дважды пытался нарушить ход миссии. Сначала подрезал нас в космическом пространстве, потом не дал нам завершить нашу миссию на Доминусе-552, подкинув электромагнитный пульсатор! Затем, при налаживании активного контакта, спровоцировал меня на активные действия! Я тебе клянусь, Марина, ещё одно слово, и я тебя высажу на Доминусе-553. Будешь крутиться, как захочешь, ясно?!
Она смотрела на меня ошалелыми глазами. Я чувствовал что-то неладное… Неужели она…
Отчаянная девка бросилась ко второй панели управления и начала резко менять все полётные данные! Пока я отстёгивался она успела запустить межсистемные турбины, Внезапный начал разгоняться. Я схватил эту дуру за плечи и оттащил от панели, вызвав по комлинку Овцебыка.
— Овцебык! Живо на капитанский!
Он прибежал через секунд десять, наше судно уже выходило на межсистемную, мы повернули вообще не туда и начали отдаляться от Отчаянного.
— Ах ты дура конченая! Засланный казачок, значит? Признавайся, кто дал разнарядку, чтобы я не возвращался в Бездну?!
— Да пошёл ты, Керимов! — вопила Зимнева. — Тебя с говном сожрут! Ты даже не представляешь, скольким людям ты дорогу перешёл!
— Овцебык! Свяжи эту бешеную суку и запри там же, где был Уголёк.
— Есть!
Зимнева металась, брыкалась, кусалась, орала, из неё буквально выходили бесы. Но Овцебык её крепко держал.
Я вернулся в кресло пилота, надел наушники, где Кобра истошно вопила.
— Скользящий, мать твою! Что происходит?! Куда мы летим?!
— Кобра, у нас проблемы! Зимнева прокатилась своим глупым лицом по приборке второго пилота. Было ошибкой пускать её на капитанский мостик.
— Я так и думала!
— Долбаная залетная лазучтица! Еле сдержался, чтобы не прикончить её на месте! Её единственной задачей было вести нас, как можно дальше от Отчаянного. Конечных целей не знаю. Возможно, планировалось ещё что-то более масштабное.
— Тварь!
— Жди указаний, мне сейчас надо проверить некоторое количество моих личных подозрений. — я переключился на другую волну. — Зейн, как слышно?
— Слышу тебя.
— Проверь коммуникации и машинное отделение. У меня серьёзные подозрения касательно их целостности…
— Есть.
Я начал выравнивать Внезапного и снова менять курс. Да, Зимнева знатно поднасрала, мы очень серьёзно отдалились от Отчаянного. Я даже не знаю, сможем ли мы вообще снова сесть им на хвост и следовать на Доминусе-553.
Теперь эта задача из разряда лёгких и тривиальных перешла в разряд крайне сложных и забористых. Зимнева каким-то образом умудрилась уничтожить один из протоколов, отвечающих за автоматизированную работу дополнительных маневровых, корректирующих полёт.
Вручную это всё перенастраивать придётся пару часов. А есть ли у нас эти два часа? Если мы не нагоним Отчаянный в ближайшее время и не уничтожим его навесное оборудование, то нам не видать победы в этой мнимой гонке.
Хорошо для нас, если выяснится, что никакой гонки не было. Но что-то мне подсказывает, что гонка есть и она очень реальная. Учитывая то, что Возрождение пытается контролировать полёт Внезапного, можно сделать только один вывод. Кто-то пытался саботировать миссию.
— Антей, у меня плохие новости. — сказал Зейн по комлинку. — Часть инженерных коммуникаций разрушена. В машинном отделении пожар!

Глава 22: Выживет хитрейший

— Ну так потуши!
— Разумеется, я именно этим и занимаюсь!
— Чёрт!
— Что там? — поинтересовалась Кобра, находящаяся в пристыкованном гиперджете.
— Ничего серьёзного, просто небольшие неполадки, дорогая.
— Теперь у меня такой позывной?
— Просто стараюсь держать себя в руках. Перестраиваю маршрут, переписываю повреждённый протокол. Зимнева натворила дел.
— Но миссия по-прежнему в силе?
— О, не сомневайся, когда подобное происходит, у меня мотивации только прибавляется. А ещё я планирую допросить эту долбаную анархистку.
— Играешь с огнём.
— Мне не в первой.
На этом связь оборвалась. А я приступил к своим задачам. Походу, Зимнева получила повышенный доступ ко всем системам. Она взломала некоторые серваки, я находил следы её присутствия даже там, где её быть не должно по определению.
Надо срочно брать на борт дата-саентиста, который будет следить за всей этой программной мишурой. Я, конечно, немного разобрался в процессах, которые лежат на поверхности. Но здесь нужна уже рука опытного профессионала.
Хорошо, что часть корабля всё ещё оставалась автономной и никак не зависела от общих систем контроля. Только благодаря этому я смог скорректировать курс и перейти на пятую внутрисистемную скорость, чтобы начать снова догонять Отчаянного.
Ушло на это ни много, ни мало, целых два часа. По идее, мы не так много потеряли. Вероятно, расчёт Зимневой был на то, чтобы затянуть полёт и саботировать, как можно больше систем. Возможно, она понимала, что при вступление в открытое боестолкновение, появится слишком много переменных, которые невозможно контролировать.
Поэтому выбрала путь наименьшего сопротивления, наибольшего саботажа. Кто её нанял и зачем? Вопрос открытый. С кем договаривался Андрей? Что это за люди? Действительно ли они связаны с Возрождением?
Теперь придётся серьёзно попотеть, чтобы распутать этот клубок. Но это потом. Сейчас главная цель — Кан Виттер, и его ржавая посудина.
Внутри меня кипели эмоции, я был в ярости, я был раздражён, я был в бешенстве. Но сконцентрирован. Вот, что случается, когда делегируешь полномочия, при этом теряешь контроль.
Отныне и далее ничего подобного больше не должно происходить. Все переговоры я буду вести лично с заказчиками, ибо Зимнева могла попросту уничтожить нас. Вероятно, из-за собственного незнания. Или может она какой-то фанатик?
Какой смысл поджигать машинное отделение? Ведь, она могла попросту умереть вместе с нами…
— Антей!
— Да, Овцебык, что случилось?
— Нужно, чтобы ты подошёл… Тут… Полная жесть.
— А по связи ты не можешь сообщить?
— Тут надо видеть.
Я проверяю ещё раз полётные данные, смотрю, как быстро мы нагоняем Отчаянный, убеждаюсь, что всё по плану и отправляюсь к Овцебыку.
Преодолевая пролёты, я раздумывал о том, что же там может быть такого, что необходимо моё присутствие. Но когда оказался в жилом блоке, всё стало на свои места.
— Что это, мать вашу?! — находясь в ступоре, спрашиваю у Овцебыка.
— Это… Марина Зимнева.
Передо мной лежало тело Зимневой. Вдоль всего тела снизу вверх, как будто рубанули мечом, огромное рассечение. Но внутри самой Зимневой была не кровь и внутренние органы, а куча микросхем, искрящиеся контакты и голубая жидкость вытекающая из рассечённого пластичного синтоволокна.
— Хм, с другой стороны это объясняет её бесстрашие.
— Чёртов андроид… Возрождение нам подсунуло чёртового андроида!
— Либо не Возрождение. Возрождение производит только копии людей, выращивая отдельно органы с помощью пластических органоидов. А тут полноценный андроид. — я пнул ногой тело робота. — Причём довольно дешёвый, судя по наполнению.
— То-то она не могла достойно ответить, будь это робот военного образца, она бы от нас мокрого места не оставила.
— Слабая поршневая, тонкие маневровые механизмы, механика из дешёвого, утилитарного пластика. — прокомментировал я. — Зейн, что ты на это можешь сказать?
— Я могу сказать, что этот андроид был уже списан. Скорее всего, его должны были утилизировать. Много брака, цвет маневровой жижи должен быть тёмно-синий, а этот голубой.
— Как мы только не додумались?
— Сделать андроида, неотличимого от человека — несложно. Сложно сделать так, чтобы он долго прослужил.
— Может быть, она вошла в режим бешенства именно потому, что у неё начало что-то коротить?
— Этого мы уже никогда не узнаем. — констатировал Зейн. — Я бы рекомендовал выкинуть её в открытый космос.
Я повернулся к Андрею.
— Я жду от тебя объяснений. Ты договаривался с Возрождением!
— Я-я… Я понятия не и-имел, что это подделка!
— Ты говорил, что с ней должен был быть ещё один человек. Он не пришёл, верно?
— Д-да. Н-независимый наблюдатель…
— Значит, кто-то перехватил этих людей. Возрождение не работает с синтетическими андроидами.
— Что в-верно, то в-верно…
— Андрей, нам нужно понять, что случилось. Когда мы окажемся на Гардиконе вновь, нас там могут радушно встретить. Понимаешь?
— Я-я д-думаю…
— Пока ты думаешь, Зейн, нужно взломать её мастердек, срочно!
— Я вообще-то инженер, а не хакер.
— А я пилот! Есть на корабле кто-нибудь, кто может взломать эту хрень, чтобы мы получили какие-либо данные?!
Один из разнорабочих, прокашлялся и сделал шаг вперёд. Паренёк невысокого роста, с короткими под пять миллиметров волосами тёмного цвета. Глаза чёрные, как смоль, въедливые, любопытные, суровые. Телосложение немногим лучше, чем у Андрея. Однако, у меня складывалось впечатление, что это обманчивая худоба.
— Я могу попробовать.
— Как тебя звать?
— Кир Белов.
— Если разбираешься в системах ПО, почему пошёл разнорабочим ко мне на корабль?
— Таких, как я не берут официально на позицию дата-саентиста, а нелегально там сплошное кидалово. Как ни странно, быть разнорабочим прибыльнее, учитывая процент кидалова на этой должности.
— Справедливо… Ну давай, удиви нас.
Я передал ему мастердек Зимневой, а сам повернулся к Овцебыку.
— Кстати, чем ты её так уработал, Овцебык? А самое главное… Как она тебя спровоцировала?
— Я её не урабатывал, Антей. Оно как-то само произошло.
— Серьёзно?!
Присутствующие кивнули.
— Это старая модель. — вставил Зейн. — Если происходит перегрузка центральной системы, начинает расходиться по швам в уязвимых местах. Туда же заливают баросфен в том числе. Только с другим программируемым числом. Конкретно в этой баросфен-676. — Он опустился и залез пальцев в одну из трубок. — Ну да, Синхроновская. Вот, смотри.
На внутренней стороне трубки была маркировка Синхрона.
— Готово. — Кир протянул мне мастердек.
— Так быстро?! Охренеть. Зейн, учись у молодого.
— Я инженер, мать твою!
— Мать мою не трожь!
— А ты меня в хакеры не записывай!
Я заглянул в мастердек, справа и слева нависли любопытные лица присутствующих. Но я не находил на нём никаких серьёзных доказательств причастности Синхрона. Впрочем, неудивительно, вряд ли корпорация будет подставляться, используя дешёвого андроида.
— М-можно мне будет взять на изучение мастердек? — поинтересовался Андрей.
— Да, бери. — я протянул ему экранник. — И я жду от тебя объяснений, что не так с этим чёртовым заданием?
— М-могу лишь предполагать. Но м-мне нужно изучить вопрос. Это займёт какое-то время.
— Так, все по местам, кажется мы приближаемся к точке невозврата. — сказал я, глядя на часы. — Сейчас будет жарко. Овцебык, распорядись, чтобы это недоразумение было убрано. — Я указал на тело андроида. — Пусть пока полежит в хозяйственном блоке. Потом разберёмся, что с ней делать.
— Есть.
— Зейн, какой статус по коммуникациям?
— Ну, пожар был локальный, я его потушил. Коммуникации повреждены, но ключевые узлы в порядке. Ты и сам видишь, корабль на ходу.
— Отлично.
Я галопом залетел на капитанский мостик, плюхнулся в кресло и посмотрел на радар. Отчаянный находился всего в ста тысячах километров от нас.
— Кобра, ты готова?
— Я уже вся изнываю от желания полетать… Конечно готова!
— Отлично. Продолжай быть наготове.
— Замечательно, а можно уже как-то форсировать процесс?
— Надо выжидать, слежу за ними.
— Скользящий, это работает в обе стороны. Если ты их видишь, то они тоже видят тебя. Поэтому скрытно наблюдать — не выйдет.
— Я в курсе. Но я собираюсь сделать вид, что мы отстаём. Возможно, Кан имеет какое-то отношение к диверсии в наших рядах.
— Какой диверсии?
— А, чёрт… Ты же всё пропустила. В общем, Марина Зимнева оказалась андроидом, который был послан нам, чтобы саботировать миссию.
— Что?! Охренеть!
— Да… И… Её сломали. Хиленькая версия. Походу её отправили, чтобы она окончательно ушла в утиль. Но она успела всё-таки поломать нам инженерные коммуникации в машинном отделении.
— Чёрт, такая санта-барбара мимо меня пролетела… Но я с самого начала думала, что с этой бабой что-то не так.
— Сейчас Андрей изучает её мастердек, у нас оказывается один из разнорабочих умеет взламывать устройства.
— Что с планом по Отчаянному?
— Ты верно сказала, они видят нас, а мы видим их. Я сделаю вид, что мы отстаём. Усыплю бдительность. Если Кан свяжется со мной в этот момент, будет двойное бинго.
— И что дальше делать?
— Когда они будут приближаться к планетоиду, я врублю форсаж, и ты вступишь в бой. Главное, сделать это быстро, едва они зайдут в плотные слои атмосферы. В открытом космосе у нас мало шансов. Задача всё та же, уничтожить всё навесное оборудование, в первую очередь их импульсную батарею, во вторую очередь их модуль сканирования.
— Поняла.
Я начал следить за показателями полёта, слегка отдалился от Отчаянного. Уверен на сто процентов, что Кан знал про гиперджет. Вероятно, у него даже есть специальное навесное оборудование, которое позволяет обороняться от таких перехватчиков.
Но он не знал Кобру. Она крайне хороша. Лучше неё только я, но моя задача отвлекать Отчаянный и прикрывать Кобру. Скорее всего придётся принять часть ударов на себя, начать отвлекающий манёвр.
— Кобра, когда мы войдём в атмосферу Доминуса-553 и ты отстыкуешься, то отруби все системы и маневрируй на механике, пока я не скажу включиться.
— Ты с ума сошёл?
— Я отвлеку их, если надо, то пойду на таран. На лёгкий таран. Дефлекторы выдержат выстрелы импульсников. Если, конечно, у Кана хватит яиц пойти в атаку на безоружного.
— Высота атмосферы небольшая…
— Если будет угроза жизни, включайся без моей команды.
— Есть.
Мы уже отстали от Отчаянного, и я ждал удобного момента, чтобы врубить форсаж. Искусственный интеллект уже всё просчитал, в определённой точке пространства мне нужно было лишь повернуть нужный рычаг.
Внезапно на связь вышел Кан Виттер, хотя я уже и не ждал такого подарка судьбы.
— Ну что, капитан Керимов, не тянет ваша посудинка, да?
И почему они все такие самоуверенные и самонадеянные? Вероятно, это определённый тип личности, который умеет добиваться чего-то в жизни. Только эти люди недостаточно жизненного опыта получили, чтобы понимать, как надо оценивать силы противника.
Особенно, если этот противник бывший пилот Федерации.
— С чего ты взял, Виттер?
— Так ты даже на радары не смотришь? Вот же ж потеха… Ладно, Керимов, хватит играть. Просто не приближайся к нам. Батарея из десяти импульсных орудий. Снесёт дефлекторы одним залпом. А второй залп Внезапный не переживёт. Просто не мешай нам выполнять работу и всё.
— Ты уж определись, я отстаю от вас или мешаю выполнять работу? Кстати, может быть ты как-то связан с Синхроном? Не пытаешься случайно усидеть сразу на нескольких стульях, чтобы заработать побольше денег?
— Завидуй молча, Керимов. Или расстроился, что про тебя стали меньше писать в СМИ Бездны?
— Нет, я просто не могу понять, почему какой-то залётный тип, когда-то работающий на жалком ЛСМК корыте, теперь управляет боевым круизером класса «К-1»? Я что-то пропустил?
— На себя посмотри, гастролёр. Я родился в Бездне, а ты появился из ниоткуда. Позвать бы Федерационный надзор за беглыми преступниками, что я, собственно, и сделаю, когда завершу это задание.
— Смотри не переусердствуй.
На этом мы завершили перепалку, и я сразу же связался с Коброй.
— У него батарея из десяти импульсных пушек. Серьёзное вооружение для человека, который ещё вчера катался на ЛСМК.
— Угу.
— У меня закрадывается подозрение, что в Бездне начинает творится нечто странное, и я совершенно не вписываюсь в этот пейзаж. Я кому-то явно неугоден. А вот Кан Виттер — идеальный кандидат для символа Бездны.
— А может ты слишком большого мнения о себе?
— Так или иначе, нам надо его переиграть. Я приму удар батареи на себя. Он готов биться насмерть. Первый залп уйдёт в дефлекторы. Не знаю, выдержат ли они второй залп. Но это и не важно, ты должна разнести всё навесное оборудование и пять орудий с противоположной стороны, пока я принимаю атаку на лицо.
— Я даже не знаю… Есть подозрение, что название корабля «Отчаянный» дали совсем не тому круизеру…
— Подтверди готовность.
— Готова.
— Хорошо. Мы приближаемся к точке форсажа.
Я предупредил команду, чтобы пристегнулись и заняли безопасные места. Судя по радарам Отчаянный приближался к Доминусу. Точка форсажа совсем близко. Дожидаюсь её и в нужный момент тяну рычаг на себя. Внезапный резко ускоряется и мы несёмся на шестой внутрисистемной.
Хотелось бы видеть лицо Кана Виттера, который бы обнаружил на радарах, что мы приближаемся к нему с огромной скоростью. Но увы, я этого никак не увижу. Ближе к планетоиду я начинаю сбрасывать скорость. По радарам отслеживаю, как Отчаянный вошел в атмосферу. Она там плотная, очень плотная. И дымчатая.
Входим в плотные слои, корабль начинает трясти.
— Кобра, начинаю отстыковку гиперджета. Помни про системы.
— Есть. Оставляю только связь.
Сбрасываю гиперджет, он отправляется в свободный полёт, Кобра маневрирует за счёт встроенной механики.
— Керимов! — послышался настороженный голос Кана. — Что бы ты ни задумал, даже не думай, что мы настроены мирно. Как только ты приблизишься на расстояние выстрела, мы откроем огонь.
— О, Кан, я просто осматриваюсь вокруг, такая прекрасная планета… Точнее планетоид. Здесь так красиво. Тем более он очень тесный. Как не пересечься?
— Я тебя предупредил, не мешай выполнять миссию.
На этом связь оборвалась, у меня на лица появилась ехидная ухмылка. Мой взгляд стал туннельным, я почувствовал вновь этот вкус конкуренции, битвы. Щекочащие нервы манёвры. Правда с гиперджетом можно вытворять, что угодно, а вот с такой дурой, как Внезапный можно лишь левее или правее. Резкие повороты и крены тут противопоказаны.
Отчаянный был уже совсем близко, я врубил дефлекторы. Ох, сейчас будет потеха. Приближаюсь к ним ещё. На радарах мы друг от друга на расстоянии выстрела.
— Ты сам меня вынудил, Керимов. — сказал своё слово Кан.
— Кобра врубай форсаж! — ору я в комлинк.
— Есть! — отвечает Кобра.
Через секунду слышится приглушённый залп, а ещё через долю секунды на Внезапный обрушивается вся мощь импульсной батареи. Тряхануло так, что я даже сначала подумал, будто они пробили и обшивку, и дефлекторы.
Но Внезапный крепкий парень, его так просто не взять. Гляжу на панель дефлекторов, Осталось ещё сорок процентов энергии. Отлично! Возможно, даже хватит продержаться второй залп.
— Кобра, что там у тебя?
Но я не слышу её ответа, зато я слышу гулкий грохот, который раздался слева от Внезапного. Либо её сбили, либо она разнесла навесное оборудование.
— Докладываю, сканер уничтожен! — констатировала Кобра. — Кажется, я ещё и радар задела. Ты там как?
— Внезапный держится! Есть ещё сорок процентов энергии на дефлекторах!
— Отлично! Ухожу от ответного огня, захожу на вираж.
Тут же её голос сменился на голос Виттера.
— Керимов, мать твою! Ты пожалеешь об этом!
— Ты сам меня первый атаковал, вот и держи.
— Комплекс сканеров стоил мне миллион реалов, ублюдок! Но твой гиперджет дороже, так что готовься потерять самолётик вместе со своим человеком!
— Миллион реалов? Да тебя надули, сынок.
— Какой ещё сынок?! Пошёл ты к чёрту!
Связь оборвалась. Я был вне себя от счастья. Нет ничего слаще, чем победа над выскочкой. Впрочем, о победе пока рано говорить. Меня ждал второй залп. Или не ждал? Дефлекторов и мощи носа Внезапного может хватить, чтобы протаранить Отчаянного.
Меняю траекторию полёта. Импульсники охлаждаются с минуту, может две. Времени мало. Пытаюсь взлететь выше, чем Отчаянный, но Кан хорошо понимает, зачем я это делаю и не даётся. Тогда я беру правее и начинаю отдаляться от вражеского корабля.
Может основной комплекс радаров у них и повреждён, но есть дополнительный. Слепыми они точно не станут. Поэтому новый залп будет таким же точным, как и первый. Разрывая дистанцию, я себя могу слегка обезопасить, но сорок процентов дефлекторных щитов не спасут, если все пять снарядов попадут в цель.
Уйдя на определённое расстояние, я переношу всю оставшуюся энергию на переднюю часть Внезапного. Через мгновение поворачиваю нос в сторону Отчаянного и выстраиваю маршрут для тарана. Посмотрим, как получится пережить такое.
Самое главное — это протаранить их по касательной. Прямого столкновения мы оба можем и не выдержать, а вот пройти по касательной, заставив их осуществить залп, при этом сбить с траектории — это идея.
— Кобра, атакуй их с правого борта, там располагается батарея, которая меня будет атаковать. Как только это произойдёт, пускай титаны прямо в батарею. Они останутся беззащитными на правый борт. Дальше ты уже сможешь их добить плазматиками. Снимем дефлекторы и дело с концом. Дальше только переговоры.
— Скользящий, не говори мне, что…
— Да, Кобра. Я хочу захватить этот чёртов круизер!

Глава 23: Передел

Битва вышла крайне изматывающей. Технически Отчаянный уже не мог завершить свою миссию, так как у него было сломано оборудование для сканирования местности. Единственное, что мог сделать Виттер — это захватить Внезапный и воспользоваться нашими сканерами.
Да вот только хер ему на блюде, а не Внезапный. Именно поэтому я пошёл на такой рискованный манёвр, как таран. Увы, оно вышло не так, как я задумывал, очередной залп импульсников задел капитанский мостик. Правда, дефлекторы выдержали, поэтому лишь слегка тряхануло, да поцарапало обшивку.
Кобра в этот момент упустила окно, пришлось идти на новый заход. Артиллерист на Отчаянном попытался несколько раз подбить Кобру. Но, к сожалению, импульсные орудия не рассчитаны на такие подвижные цели, как гиперджет. А других у них, походу и не было.
Могу даже понять почему. Мало кто является таким психом, как я, который прикручивает к своей посудине специальный модуль стыковки с гиперджетом. Как правило, если в бою участвует малая боевая воздушная техника — это сражения между целыми эсминцами.
В подобном боестолкновении батарея из десяти импульсников, как на Отчаянном — это скорее дурацкая шутка. Там фигурируют орудия, куда более серьёзные.
Последующий час прошёл в сумасшедшем напряжении. Кан Виттер оказался довольно талантливым капитаном, поэтому мой изначальный план сработал лишь частично. Капитан Отчаянного предвидел, что его батарея станет главной целью для нас, поэтому на два орудия пустил остатки дефлекторных щитов, а остальные три попытался сразу закрыть защитными пластинами после залпа.
У Внезапного подорвалось одно из омнисфеновых хранилищ, мы лишились примерно пятнадцати процентов топлива. Сработала система герметизации, а огонь, возникший снаружи, быстро потух в условиях планеты, где царит абсолютный ноль.
Я был максимально сконцентрирован и ощущал себя пианистом, переводя десятки тумблеров в активное положение, а затем обратно. Часть управления брал на себя искусственный интеллект, что спасало в экстренных ситуациях.
На очередном заходе Кобра умудрилась всё-таки снести кусок батареи из трёх орудий. Но два оставались ещё в боевом состоянии.
Отчаянный постоянно пытался сделать манёвр разворота, чтобы направить на меня батарею с противоположной стороны. Но я не давал ему это сделать. Всё это происходило в условиях пониженной видимости из-за дымчато-туманной атмосферы Доминуса-553.
— Кобра, подбей правые маневровые и один крайний правый маршевый у Отчаянного!
— Я думала, что ты хочешь его захватить, а не сбить!
— Поэтому и говорю, что нужно подбить лишь часть ходовой. Буду сажать строптивого.
— Как ты вознамерился это сделать?
— Прямо по курсу огромная гора. Я ему заблокирую облёт. Без правых маневровых он не сможет резко сместиться влево. Ему придётся маневрировать закрылками, но это не поможет. И он это знает.
— Ты псих, ты просто на голову отбитый псих.
— Посмотрим, у кого из нас нервы сдадут быстрее. Если удастся подойти достаточно близко, я активирую боковые гравитационные крюки. Он уже не сможет от меня отделаться.
— Чёрт тебя дери! А что делать, если он ещё больший псих, чем ты?! Ты не успеешь отцепить гравитационные крюки! Вы оба вмажетесь в скалу!
— Я буду его оттормаживать понемногу. Если ситуация будет критическая, отцеплюсь заранее. Нам ничего не грозит.
— Чёрт!
Она вышла на новый вираж, Отчаянный попытался уйти в сторону, но я прилип к нему, как банный лист. Два импульсных орудия — серьёзный аргумент, но недостаточно серьёзный, чтобы заставить меня отступить.
Послышался залп, но прошло по касательной, системы в норме. Из-за поломанного радара у них наведение стало хуже. Не удивлюсь, если артиллеристы полагаются только на собственное зрение…
Кобра резко вышла из манёвра и пронеслась вдоль днища Отчаянного, снося все маневровые правого борта. Затем ещё один вираж и она уже подбила тяговую турбину. Отчаянный начал лететь медленнее.
Но для переговоров ещё не время. Нужно дождаться, когда Кан Виттер сам свяжется со мной.
Он всё ещё пытался как-то маневрировать, получалось уже совсем плохо. Два импульсника отвесили очередной залп и теперь это было уже прямое попадание. Внезапному снесло часть модуля с пищеблоком. Сработали механизмы герметизации.
— Чёрт!
— Если так будет дальше продолжаться, они тебя в решето превратят! — орала Кобра.
— Не переживай, всё под контролем. Продолжай ковырять их. Добивай навесное оборудование и постарайся вывести из строя оставшиеся два орудия. Пока они имеют хоть какую-то возможность отбиваться, они будут это делать. После твоего захода, я пойду на сближение.
— А если мне не удастся снести орудия?
— Будем действовать в тех условиях, которые сложатся.
Кобра делает ещё один вираж, при этом Кан Виттер пытается закрутить Отчаянный, хотя тот и не рассчитан на подобное. Резко ухожу вверх. Я знаю, что он хочет сделать. Они полетят вверх тормашками, при этом получат возможность наведения с левой палубы, плюс у них появится вариант уйти влево, ибо маневровые с другой стороны — не повреждены. Хитрый план.
Но у меня хитрее. Я подлетел практически вплотную на Внезапном и в момент, когда Кан Виттер всё ещё завершал манёвр поворота, активировал гравитационные крюки и буквально прилип к нему. Далее дело техники, врубаю маневровые по левому борту на максимум и останавливаю его манёвр.
Чувствую, как он матерится там, стоя на своих магнитках, обеспечивающих возможность стоять ровно даже во время таких, можно сказать, отчаянных манёвров.
В этот момент Кобра сносит ещё часть навесного оборудования, добивает последний импусльник по левому борту и уходит на очередной вираж. Я врубаю обратную тягу, слышится скрежет металла.
Продолжается всё с минуту, может с две. Отчаянный пытается совершить какие-то манёвры, но он уже находится в моих клещах. Деваться судну некуда. Кан Виттер не может вести прицельный огонь, ибо позволил мне занять мёртвую зону вне досягаемости орудий, он не может выровнять судно, потому что я его держу на гравитационных крюках.
В общем, для него ситуация сложилась хуже некуда. При этом мы медленно оттормаживаемся, ибо он не может перебить мою тягу своей, ведь Кобра подбила один из маршевых. Откидываюсь в кресле и жду, когда он свяжется со мной. Буквально с минуты на минуту.
Кан Виттер не заставил меня ждать.
— Керимов! Если ты думаешь, что текущее положение поможет тебе победить, то даже не надейся. Мы лучше влетим в скалу на полном ходу, чем позволим тебе нас посадить!
— Сажать ничего не нужно. Если сядем, можем не взлететь. Ты забыл, что мы находимся на планетоиде, где царит абсолютный ноль в атмосфере?
— Я всё сказал, Керимов. Мы будем биться до последнего.
— Вам нечем биться, батарея кончилась, маршевых не хватает, чтобы перебить мою обратную тягу, перевернуться тоже не сможете, я не отключу крюки. Маневровых по правому борту у вас нет, поэтому не оторвётесь от меня никак. Признай своё поражение, Кан. В этом нет ничего зазорного.
— Я лучше сяду и никогда больше никогда не взлечу, чем позволю тебе захватить Отчаянный!
— Сколько у тебя человек в команде, Кан?
Воцарилась тишина секунд на двадцать.
— А что?
— Они все готовы умереть за твою несгибаемость?
Снова тишина.
— На что ты намекаешь, Керимов?
— Я намекаю на то, что вы можете сдаться нам, перейти на наш борт, отдать нам Отчаянного. У нас нет задачи вас всех убить.
— Ты не понимаешь, что нас ждёт в Бездне, Керимов. Ты думаешь, что это всё шуточки и игрушки?
— Я думаю, что через четыре минуты я окончательно посажу вашу посудину, хотите вы того или нет. Если будешь сопротивляться, мы просто вас оставим здесь умирать. Вы не сможете взлететь. Если будешь сотрудничать, мы примем вас на борт и отвезём обратно в Бездну. Дальше думай сам.
Ультимативная аргументация, я даже был доволен самим собой. Никогда не думал, что могу вести переговоры — вот так вот жёстко, при этом доносить свою мысль максимально доходчиво. И без негатива. Голые факты, не более того. Кан Виттер не в том положении, чтобы хоть как-то со мной торговаться.
Тем временем, скорость падала, угроза столкновения с горой уже не маячила перед носом, мы постепенно спускались к поверхности.
— Ладно, Керимов. — снова вышел на связь Виттер. — Ты выиграл. Хорошо. Но я делаю это ради команды, а не потому что ты такой крутой перец, понятно? Я не хочу, чтобы они погибали зазря.
— Мудрое решение, Кан. Я уважаю людей, которые способны на подобные шаги. Жди дальнейших распоряжений.
Переключаю волну.
— Кобра. Мы их захомутали.
— УРА! А то у меня уже топливо заканчивается.
— Подлетай к стыковочному модулю и спускайся в корабль.

* * * * *
Прямо в полёте я умудрился проделать серьёзную работу по стыковке с Отчаянным, у которого были серьёзные маневровые ограничения. Благодаря нам же с Коброй.
Однако, всё получилось хорошо. Я дал ряд инструкций Виттеру, он сделал всё как надо, удалось выровнять машины, состыковаться и начать набирать высоту.
Команда Виттера оказалась не такой уж и большой. Всего шесть человек. Мы их разместили в отдельном пустом блоке и заперли, предварительно обыскав и лишив их любых технических средств.
С Каном мы будем разговаривать чуть позже, а пока нужно было выполнить миссию и разобраться с тем, что же у нас за добыча на руках. Я посадил Кобру в кресло пилота, а сам с Овцебыком и Андреем направился на Отчаянный.
То, что мы там увидели, поразило нас до глубины души. Какого-то чёрта этому засранцу Кану Виттеру выделили элитарную посудину. Мало того, что это был круизер класса «К-1», так он ещё и был современный, недавно с верфи.
Убранство шикарное, инженерные коммуникации высшего уровня, модуль отдыха, модуль виртуального пространства, пищевой блок, почти ресторанного вида… Ну ладно, возможно, я давно не был в ресторанах. Но однозначно намного лучше нашего.
И это с учётом того, что я закупился новыми модулями, причём не самыми дешёвыми! В общем, зависть меня обуяла, и я начал приходить в бешенство. Какого чёрта, мне приходится пахать, и я покупаю всё на свои деньги, а какому-то Виттеру это всё достаётся за просто так.
— Мда… Был бы Внезапный таким… — протянул Овцебык. — С другой стороны, это теперь наше! Чёрт, да я буду здесь проводить всё своё время вне работы!
Он радовался, как ребёнок. Я же стоял хмурый.
— А-антей, что тебе не н-нравится? — спросил проницательный Андрей.
— Мне не нравится то, что ему это всё досталось просто так. Везучий ублюдок.
— Почему нам знать, Антей, — вступил в дискуссию Овцебык. — вдруг ему пришлось много работать?
— Даже слышать ничего не хочу.
— Хоть порадуйся немного. Теперь это всё наше!
Я натянуто улыбнулся, чтобы они успокоились. Но это не подействовало.
— Надо пообщаться с Виттером. Андрей, надо собрать данные со сканеров. — переключаюсь на комлинк. — Кобра, сейчас придёт Андрей. Когда мы соберём нужное количество данных с поверхности, то дельтуем сразу к Доминусу-554.
— Поняла.
— Мне нужно потолковать с Виттером. Овцебык, будешь сопровождающим.

* * * * *
Когда мы наконец привели Кана Виттера ко мне в каюту, разумеется в наручниках, прошло уже порядочное количество времени. Потому что Зейн потребовал моего присутствия в машинном отделении, разнорабочие потребовали повышения жалованья в связи с боевыми столкновениями, а «труп» Марины Зимневой по неизвестным мне причинам стал адски вонять.
В суматохе, Кобра с Андреем уже собрали данные по планете, Зейн наконец отправился на Отчаянный через стыковочный шлюз, чтобы отладить там всё оборудование.
Отправляться было нельзя, пока все системы наших кораблей не будут синхронизированы. Чуть позже я и сам вернусь на Отчаянный, чтобы пилотировать его. Правда, то будет та ещё задачка. Без маневровых вариантов совсем немного. А отремонтировать посудину здесь и сейчас — не представляется возможным.
Обстреляв Отчаянный со всех сторон, мы по факту и себе в ногу выстрелили. Как его теперь транспортировать до Бездны? Можно было конечно попробовать буксировать его на первой межсистемной, но это упиралось в очередные два месяца полёта. А у нас не было столько еды.
В общем, все проблемы я отложил на потом. Сейчас нужно понять вообще, что задумывал Виттер и почему вся миссия пошла через одно место.
— Хах, Керимов, ты не жил в Бездне. Ты не понимаешь, какие законы там. Тебе повезло, что первые несколько заданий тебе никто не мешал. Потому что любой заказ в Бездне — это заказ с нюансами.
— Мне вот это всё не интересно. Почему мы занимаемся с тобой одним и тем же заданием? Почему Возрождение устраивает крысиные гонки?
— Потому что Бездна именно так работает. И никак иначе. Им не интересно, чтобы миссия выполнялась одним кандидатом. Они хотят получать максимум за минимум. Они подряжают несколько человек, но заплатят только одному. Здесь расчёт на то, что на дальних рубежах мало кто выживает. Всякое случается. Плюс, спланировать такую миссию сложно. Рассчитать еду на экипаж. Не лишиться топлива в нужный момент. Кстати, как поживает твой топливный бак? Кажется, вы теперь не доберётесь до Бездны… Жаль.
— Это тебя волновать не должно. И вообще, что значит, заплатят одному? А если вернутся все?
— Сначала будут торговаться, потом шантажировать, потом могут просто тебя обокрасть через банду Чёрного Орла, например. Кстати, с тобой, вероятнее всего, так и планировали поступить. У тебя же нет крыши. Ха-ха, какой же ты идиот, Керимов… В Бездне без крыши никак.
Встаю и отвешиваю ему с кулака в челюсть.
— Это тебе за идиота! А теперь продолжим.
Он смеётся и поворачивается. На щеке начинает проявляться сине-красная гематома.
— Ха-ха, придурок, нет, не продолжим! Ты лучше сними с меня наручники, и посмотрим, какой борзый будешь, когда я смогу тебе ответить.
Киваю Овцебыку, чтобы снял наручники. Тот одобрительно кивает и повинуется. Я встаю и разминаю плечи.
— Что ж, у тебя есть отличный шанс, Виттер. Не упусти его.
— А твой ручной пёс не будет вмешиваться, Керимов? — сказал он, глядя на Овцебыка.
Тот уже готов был его ушатать, но я остановил и попросил его выйти. Неужели, я не разберусь с этим выскочкой?
Он был чуть плотнее меня, выше, сантиметра на три, кулаки сбитые, руки мощные. В общем, по базовым параметрам превосходил. Посмотрим, что из этого выйдет.
Как только дверь захлопнулась, Кан ринулся в мою сторону с кулаками наперевес, я лишь сделал шаг в сторону, увернувшись от удара. Но он оказался не так прост, как показалось на первый взгляд.
Виттер очень энергичный, сильный и злой. Да, я его недооценил, поэтому оказался у стенки уже через несколько мгновений. Пара ударов по лицу меня окончательно вразумили, внутри что-то щёлкнуло, у меня включился режим берсерка, и я уже начал драться по-настоящему, а не просто флексить.
Уж не знаю, откуда у меня была потребность покрасоваться. Никто на нас не смотрел, кроме, разве что Овцебыка, который вероятно вглядывался в небольшое окошко в двери помещения. То ли мне хотелось окончательно унизить Кана, то ли я попросту устал и потерял бдительность.
В любом случае, это оказался не тот противник, с которым можно играться. Он задался конкретной целью сломать мне лицо. Поначалу ему даже удавалось доставать до меня. Уже расквашен нос, кровь стекает на мой белый пилотный комбез. Над бровью, кажется, тоже рассечение, но я ещё не до конца понял.
Зато у медика наконец появится работа. А то он, как истукан ходит туда сюда, не находя себе занятия. При этом плачу я ему вполне прилично.
Уворачиваюсь от бокового и всаживаю ему в печень. Хороший получился удар, он рефлекторно отталкивает меня и мы вновь оказываемся по разным углам помещения.
Никто не решается напасть первым. Кажется, он тоже меня недооценил. Я чувствую, как внутри всё горит пламенем инстинктов. Я радуюсь, как ребёнок. Потому что мужику нужно совсем немногое — одержать победу. Чистую победу. А если победу он не получит, то по крайней мере славно сразится со своим противником.
Кан улыбается, мы сближаемся, я стою в боксёрской стойке, расслабленный, но готовый в любой момент реагировать. Он ходит с опущенными руками. Делает выпад, я отскакиваю и возвращаюсь с ответным, он сбивает мою руку. Расходимся.
Решаю, что к чёрту всё, иду ва-банк! Маваси-гири правой ногой он блокирует, но следом за ним идёт лёгкий отвлекающий джеб, его тоже нетрудно заблокировать, да вот только теперь у него нет обзора, ибо держит руки слишком близко к лицу. Я кидаю правый прямой, достигаю цели, попадаю ему в скулу, но смазанно. Он ожидал этого от меня.
Виттер перешёл в контратаку, попытался задавить меня количеством ударов. Связки у него были отлично поставлены. Левый, левый, правый или левый, правый, боковой. Иногда он добавлял ноги, чтобы сбить меня с толку. Но я был тоже не лыком шит, ждал лишь определённого момента.
Иногда надо врагу дать возможность понять, что он выигрывает. Пропускаю смазанный удар в челюсть, затем намеренно пропускаю его удар с пыра мне под колено. Больно, но терпимо.
И наконец-то апперкот. Да, я знал, что он будет. Я как раз стою в полусогнутом положении, Виттер уверен на сто процентов, что это будет финалочка. Ах, как жаль, что это не так.
Убираю голову с траектории его удара, делаю подшаг вперёд, теперь он полностью в моей власти. А всё потому, что он не предвидел то, что я не упаду. Он даже не подозревал, что я могу не упасть.
Как и тогда с кораблём. У него две импульсных батареи. Обе могут за три залпа превратить Внезапный в груду металлолома. У него просто даже не возникло мысли, что этого может не произойти. Не оценил шансы, не взвесил риски, не допустил худший сценарий в голове. Проиграл.
Вместе с силой корпуса на полусогнутых ногах я буквально заталкиваю левый кулак ему в подбородок, минуя его, ещё не успевшую вернуться в исходное положение, правую руку. Получается крайне мощный удар, который выводит его из равновесия, ну а дальше следует моя любимая связка из правого оверхенда, левого апперкота и хайкика, отправившего его в глубочайший нокаут.
Стою, тяжело дышу, истекаю кровью. Кан Виттер моложе меня. Судя по виду лет на пять. Крепче меня. Сильнее. Даже местами техничнее. Но не опытнее. А самое главное… Он плохо держит удар. Ну или я слишком точно бью. Благо, школа рукопашки учит тому, чтобы максимально точно и эффективно обезвреживать противника.
— Вот так у тебя во всём, Кан Виттер. Ты думаешь, что ты крутой, ты думаешь, что у тебя все козыри на руках, а потом выясняется, что играть нужно в шахматы.
Овцебык ввалился обратно и начал скандировать.
— Ну ты просто зверь! Ох, это было красиво, я даже не представляю… Сначала он тебя такой урабатывает, а потом бац! Секунда! И этот увалень уже на полу! Ха! Нет, ну ты хорош, хорош…
— Спасибо. Скажи Альтарису, чтобы готовил свои шурёжки медицинские. Сейчас приду к нему лечиться. Ах, да. И надень обратно наручники на этого выскочку.
Кан лежал и хрипел, он даже не мог до сих пор встать.
— И скажи Альтарису, чтобы Виттера потом тоже осмотрел. — я сделал паузу. — Хотя нет. Я сам скажу. Занимайся пока этим болваном.

* * * * *
— Значит, ты выяснил, что Бездна работает, как хамоватое быдло, которое имеет определённые ресурсы? Ну браво, Антей. Думаю, тебе об этом мог сообщить любой встречный поперечный, а не Кан Виттер.
Кобра говорила и в тот же момент осматривала мои раны. Не знаю зачем, Альтарис всё сделал на высшем уровне. Зашил мне рассечение, накормил таблетками, заживил проблемные места. Чувствовал я себя прекрасно. Но ей всё равно было интересно.
— Нет, ты не поняла. Это всё началось именно с Виттера и с нашей миссии. Я говорю про уровень корпораций. Помнишь, когда Андрей говорил, что грядут дерьмовые времена для Бездны, потому что индекс Возрождения падает? Я думаю, что это прямой знак. Всё взаимосвязано.
— С чем может быть связано падение индекса?
— Нас это не интересует. Нас интересуют последствия. Помнишь запись с голубя? Когда мы подслушали двух господ, явно знающих больше, чем все остальные?
— Да.
— Я подозреваю, что паззл потихоньку складывается. У них попросту заканчиваются деньги, поэтому начинают работать через посредников, а потом выбирать, какому исполнителю заплатить. Возможно, они могут и вовсе не заплатить. Как нам, например! Потому что мы им должны полтонны алой ртути. Это ценный актив, который они будут использовать, а нас кинут. Либо будут тянуть с оплатой бесконечно.
— Хм-м…
— Но это ещё не всё. — я сделал паузу и оглядел приборную панель Внезапного. — Учитывая, что Возрождение слабеет, другие игроки хотят получить свой лакомый кусочек. Скорее всего к Гардикону уже направлены армады других корпораций. Чую, будет заварушка…
— И как это всё разруливать?
— В том-то и дело, что разрулить это никак не получится… Тут борьба за один из ценнейших ресурсов во вселенной. Альвалиемид! Пока Возрождение было сильным, пока у них был ручной теневой кардинал со своей собственной армией чистильщиков, всё было хорошо.
— И-именно… — вошёл Андрей. — Т-теперь точно будет столкновение. О-особенно с учётом того, что В-возрождение ж-жёстко подавляло а-активность других участников. Вспомнить хотя бы станцию А-аквантикс, которую мы разнесли.
— Или Авдеева, который натравил на меня одиннадцатые джеты… Стоп!
Внезапно меня осенило.
— Андрей! Кукла синхроновская же?
— Если в-верить Зейну, а т-также тем данным, к-которые я получил, то да. О-она синхроновская.
— То есть, Синхрон узнал об этой миссии, перехватил учётного оператора и независимого наблюдатели, после чего прислал к нам куклу? Чёрт, я зуб даю, что это был Авдеев и его месть за то, что я разделался с его человеком.
— Н-не исключено. — подтвердил Андрей.
— Скорее всего, если бы нам прислали учётного оператора из Возрождения, было бы ещё хуже. Думаю, в их задачи тоже входил саботаж. Но менее явный.
— Т-теперь уже не у-узнаем.
— Одно остаётся загадкой. Почему она так похожа на мою бывшую?
— Может быть, она стала донором своей внешности? — предположила Кобра.
— В каком смысле?
— Ну, корпорации частенько обращаются к девчонкам-моделям, чтобы подарить их внешность андроидам и роботам. Обычная практика. — пояснила Кобра.
— Думаешь, что моя бывшая стала моделью и подарила внешность андроиду?
— Почему нет? Она же всё ещё жива… Ведь жива?
— Понятия не имею. Это же моя бывшая. Думаешь, я каждый день захожу на её страничку в соц-сетях?
— Мало ли…
Я какое-то время сидел, задумавшись.
— Ладно, эту загадку мы разгадаем чуть позже. С варварскими методами ведения бизнеса от Возрождения тоже потом разберёмся.
— А-антей… Я тут что х-хотел сказать?
— Валяй.
— Е-если В-возрождение лишится доли рынка и перестанет контролировать Гардикон, то можно и н-не возвращать им н-наш долг.
— А ты молодец, одобряю такой подход. Но мы пока не знаем. Нужно будет думать по обстоятельствам. Возрождение слабеет, а не вымирает. Это тоже необходимо учитывать.

* * * * *
Спустя несколько часов, мы кое-как отладили всё оборудование на Отчаянном. Чтобы направить его в нужном направлении, пришлось идти на чудовищные ухищрения. В положении стыковки мы с Коброй направляли оба судна в нужном направлении, затем производили расстыковку и начинали нагнетать скорость. Без маневровых Отчаянный может лететь только прямо и налево. Направо — проблематично.
Да, там остались рабочие маневровые, буквально пара штук, но их катастрофически не хватало для полноценного функционирования корабля. Поэтому было принято решение, что Отчаянный берёт курс в систему Бездна. А Кобра и часть оставшейся команды соберут данные с Доминуса-554 и последуют за нами.
С учётом того, что одна из турбин Отчаянного была выведена из строя, за время его разгона и прилёта в систему Бездна, Внезапный успеет выполнить задание, и вернётся примерно в то же время, что и Отчаянный. Ведь он может двигаться на пятой внесистемной. А Отчаянный до таких скоростей лучше сейчас не разгонять.
Оставалось лишь молиться, чтобы всё прошло, как задумано. Думать о том, как парковать его без маневровых, я пока не хотел. Возможно, мы сможем нанять буксировщиков и парковочные шаттл-поды, которые облегчат этот процесс. Но я слышал, что они стоят чудовищных денег… Это напрягало.
— Кобра, в моё отсутствие ты капитан Внезапного. Будьте осторожны. Кан Виттер мечтает о мести. Держите пушки наготове. Андрей и Овцебык помогут. На Зейна тоже можно рассчитывать. Остальным не доверяйте.
— Поняла тебя.
— Я построил маршрут и начинаю разгон Отчаянного. Расчётное время прибытия в систему Бездна — десять дней. Вы как раз всё успеете и рванёте за мной.
— Поняла. Всё сделаем в лучшем виде. Кстати, если вдруг сойдёшь с маршрута — кричи.
— Смешно. Если я сойду с маршрута, то у тебя уже есть заверенная подпись капитана. Забирай Внезапного себе и делай с ним, что хочешь.
— Это была шутка! Не смей теряться, Керимов!
— Как пойдёт.
Я врубил маршевые, начался набор скорости, посудина шла на удивление ровно. Вообще ощущения от управления Отчаянным были крайне приятные. Всё-таки наполовину аналоговый по сей день Внезапный был гораздо топорнее, вечно вибрировал по поводу и без.
Тут же всё плавно, мягко, удобно. Вместо капитанского мостика — кабина пилотов. Прямо, как я и хотел. До сих пор считаю, что капитанский мостик на Внезапном — это совершенно лишняя трата полезного пространства.
Здесь же, абсолютно всё под рукой. Все тумблеры, все кнопки, рычаги. После модернизации Внезапного, конечно, тоже стало всё гораздо лучше. Но всё равно иногда приходится встать, чтобы переключить некоторые системы корабля. Здесь же никуда вставать не надо.
Я так подозреваю, что бывший капитан Внезапного — Кобальт планировал в будущем нанять полётную команду. Тогда наличие капитанского мостика оправдано. Просто за каждой панелью будет закреплён свой человек.
Но что-то мне подсказывает, что никого бы он так и не нанял. Даже если бы выжил…
Искусственный интеллект здесь настраивался более гибко и умел даже разговаривать с экипажем. На Внезапном такой роскоши не предусматривалось. Звали местный искусственный интеллект Олесей. Хм, так себе имя для ИИ, как по мне. Олеся у меня ассоциируется больше с какой-то деревенской девчонкой, нежели с продвинутым ИИ.
— Олеся, возьми полёт под свой контроль. Я хочу осмотреться.
— Конечно, капитан Виттер!
— Так, стоп. Кан Виттер больше не капитан этого судна. Код девять, девять, пять, два, три. — вставляю карту доступа, которую забрал у Кана. — Смена капитана.
— Смена командования принята, кто теперь новый капитан?
— Новый капитан судна Антей Керимов.
— Принято, Антей, рада видеть тебя на борту Отчаянного.
— Смена названия судна.
Отчаянный? Серьёзно? Как он мог вообще так назвать свой корабль?
— Конечно, Антей, какое название вы хотите присвоить кораблю?
Я задумался. А действительно? Какое? Внезапный-2 будет слишком тупо. Может быть Разящий? Нет… Отдаёт какими-то конкистадорами времён Колумба. Олимпиец? Слишком пафосно. Монумент… Почти, но надо что-то иное. Обелиск? Да, неплохо. Никаких отчаянных или внезапных. Хватит уже этих прилагательных.
— Смени название корабля на Обелиск. Спасибо!
— Сделано! Новый капитан Обелиска Антей Керимов. Наслаждайтесь полётом, капитан, а я прослежу за всем остальным.
— Ты так мила, Олеся. — я задумался. — Олеся, как ты смотришь на то, чтобы сменить твоё имя?
— Вы правда этого желаете, капитан Керимов?
— О да, я хочу, чтобы тебя звали, например… Нова. Как тебе?
— Мне не нравится. Этот разговор окончен.
Она отключилась. Я стоял ошеломлённый. Мда, а ведь не так уж и плохо, когда искусственный интеллект не умеет разговаривать. Впрочем, я её могу активировать столько, сколько пожелаю. Правда, в этом сейчас нет никакой необходимости. Все системы в норме, я лечу на второй межсистемной прямиком к Гардикону.
Пришло время осмотреть повнимательнее то, что мне досталось в ходе тяжких, затяжных сражений.
В теории, я могу продать это судно, чтобы улучшить Внезапного… Или купить новое судно. Однако, я не знаю, у кого я забрал корабль. Кто спонсировал Виттера? Если Возрождение, они вряд ли допустят продажу этого судна в Бездне. Да и вообще вряд ли они смирятся с потерей.
Что-то мне подсказывает, что я нажил себе очередного врага. С другой стороны не нужно посылать на одно задание сразу столько кандидатов, чтобы они соревновались меж собой. Так что сами виноваты. Выживает хитрейший.
Кстати, возможно, мне удастся с ними договориться… Им проще нанять меня и кинуть Виттера, чем пытаться как-то восстановить справедливость. Но тут тоже нюансы. А вдруг наверху сидит озлобленный спонсор, который захочет отомстить мне лично? Не исключено.
Хорошо, что у меня есть договор с Марком. Надо будет спросить, нет ли у него ангара под Обелиск, чтобы лишний раз не светить захваченным кораблём. Но если я поставлю Обелиск к нему в ангар, то я снова проваливаюсь в цепочку зависимости от спонсора. А я хочу от этого уйти.
Нет, нет. Исключено. Не буду прятаться. В этом нет никакого смысла. По законам джунглей это судно теперь принадлежит мне. Виттер даже под давлением Овцебыка подписал лично передачу его мне. Хотя поначалу держался крепко и был готов плюнуть в лицо.
Я бы так и так оформил этот корабль в собственность. Нет ничего, что нельзя купить в Бездне. Но с его подписью это будет ещё проще, плюс я сэкономлю деньги.
Передо мной раскинулась шикарная комната для отдыха с синими, кожаными диванами и огромной плазмой на стене.
— Нова! Вруби плазму! Какой-нибудь фильм… Про космос.
Искусственный интеллект не отвечала.
— Олеся?...
— Да, Антей, рада слышать тебя!
Какая строптивая.
— Олеся, поставь фильм про космос.
— Конечно, Антей, ставлю «На дальних рубежах», приятного просмотра!
Звук потрясающий, картинка тоже. Я сидел и наслаждался жизнью впервые за долгое время. Мне было очень хорошо. Не хватало только Герды…
Стоп, что? Почему Герды? Почему мой мозг выдал это? Нахрен она мне сдалась? Она сделала свой выбор! Чёрт.
Эта мимолётная мысль испортила мне всё настроение, и я отправился в столовую, чтобы осмотреться.
Алюминиевые, начищенные до блеска вилки, стеклянная посуда, огромный фризер с кучей вкуснейшей еды. Охренеть… Даже стейки есть!
Я засунул один в специальную многофункциональную духовку. Еда была готова через пять минут. Потрясающе… Запах чудесный. Розмарин, тимьян, чеснок, ну и сама говядина… Интересно, настоящая? Не могу удержаться, кусаю прямо, как есть, не разрезая.
Божественно! Тающее, мягкое, волокнистое мясо, с соками. Даже если оно не настоящее, вкус не отличить. Просто блаженство. Я аж сел на стул от кайфа и закрыл глаза. Да, да и ещё раз да. После всех трудностей, что пришлось преодолеть, после всех передряг, всех заварушек… Я заслужил. Это достойное завершение моего пути, как мелкого наёмника и беглого преступника.
С двумя кораблями я становлюсь командующим формированием. Ещё два корабля — и я уже командующий бригадой кораблей. А там глядишь, у меня появится и собственная эскадра. Или я помру раньше, чем оно случится.
Необходимо масштабировать мой успех. Забавно, ведь я изначально не планировал захватывать Отчаянного. Нам нужно было только поломать его навесное оборудование, радары и всё. Но Виттер сам нарвался. Они все сами нарываются. Зачем? Без понятия. Зато теперь у меня есть боевой круизер класса «К-1». Хух! Аж мурашки по телу.

* * * * *
Несколько дней к ряду я занимался откровенным гедонизмом. Ел вкусную еду, смотрел фильмы, много спал, периодически заглядывал в комнату виртуальной реальности. Там, оказывается, можно было тако-ое сделать… Я даже не ожидал. Воистину, некоторые люди знают толк в извращениях. Но, не могу сказать, что мне не понравилось. Просто специфическое занятие не для всех.
Проверил всё, что можно проверить. Облазил все уголки, прочёл всю стенограмму полётов, судовой журнал, нашёл все документы, какие только были. В общем, совместил полезное с приятным.
За три дня до прибытия, я уже изнывал. Мне было скучно, я обсудил всё, что только можно обсудить с Олесей. Попытался снова поменять ей имя, но ничего не вышло.
Предпоследний день оказался особенно тягостным и тлетворным. Я смотрел в потолок, лёжа в кресле пилота и качал правой ногой. Левую закинул на кресло. Много, много раз за эти дни я думал о Герде. Не мог отделаться от мысли, что она мне нравится, и я хочу владеть ею.
Но это приведёт к конфликту с Марком. Поэтому пока нельзя. Главное сейчас избавиться от оков и наконец уже стать по-настоящему свободным. А свобода — это деньги.
Я серьезно оживился, когда оставалось всего пару часов для прибытия на орбиту Гардикона. Олеся начала постепенно тормозить. Я следил за всеми показателями и уже начинал думать о том, что меня ждёт в Бездне.
В любом случае, мне придётся болтаться на орбите Гардикона какое-то время. Без Внезапного ничего не выйдет. Во-первых, у меня нет денег, чтобы оплачивать что-либо. Во-вторых, мне нужна подстраховка от Внезапного. Мало ли, что произойдёт?
Всё это будет продолжаться столько, сколько необходимо. Я уже достиг многого, теперь нужно было достичь ещё большего. Но на душе было спокойно. Я знал, что я справлюсь. Вопрос лишь в том, сколько времени уйдёт на решение этих непростых задач.
Я улыбнулся.
А ты хорош, Антей. Очень хорош.
После всего сделанного, было бы здорово смотаться на какую-нибудь планету, похожую на Землю. Поваляться на пляже, потягивая коктейль. Насладиться пышными формами красивых женщин, которых там будет предостаточно. Погулять, оглядеться вокруг. В конце концов, не ради бесконечного драйва живём. Иногда нужен и перерыв.
Я отпустил штурвал.
Может и правда так поступить? И пусть вся вселенная подождёт.
Я хмыкнул.
А ведь я реально могу. И к чёрту этот Гардикон.
Осталось только понять, достаточно ли я устал от всего этого дерьма, чтобы бросить всё, развернуть судно и помчаться прочь?
И даже в своей голове я не находил чёткого ответа на этот вопрос.

Антон Щегулин
Пилот Федерации: Точка невозврата


Глава 1: Столкновение на орбите Гардикона

Я лихорадочно пытался вспомнить все события, которые привели к подобному исходу. Разговор между теневым кардиналом и его помощником, предречения Андрея. Внезапное оживление банд, гипотетическая возможность появления чистильщиков и постоянные разговоры об этом.
Уничтоженная станция Аквантикс, отбитый у Синхрона ресурс, который он планировал делить с Аквантикс. Общий уровень напряжённости в самой Бездне, а также политика сдерживания теневого кардинала.
Грендан Таль планировал и дальше сдерживать аппетиты других игроков, при этом делая Бездну — местом встречи бизнес интересов. Одного он не учёл. У Возрождения было своё видение того, как Гардикон должен развиваться и постепенно становиться их колонией.
На другой чаше весов такие корпорации, как Аквантикс и Синхрон. По отдельности каждый из них слабее Возрождения и денег у них меньше, но вместе они могут составить конкуренцию.
Война за Гардикон обозначает только одно. Теневой кардинал будет смещён, на его место поставлен новый. Кто именно? Даже не представляю. Но точно знаю, что личность нового правителя будет представлена с той стороны, которая одержит победу в вооружённом столкновении.
Я даже не брался делать ставки на то, кто именно станет победителем. Раскладов у меня на руках не было. Провал индекса Возрождения я тоже не видел. Вероятно, за последние три недели, пока я отсутствовал он провалился настолько низко, что Аквантикс и Синхрон начали предпринимать решительные действия.
Во всей этой суматохе может появиться ещё один игрок, о котором говорил Грендан Таль. Искра. Как представитель Федерации она может стать арбитром, способным подавить столкновение и побудить стороны сесть за стол переговоров. А может и не вмешиваться, дождаться, пока одна из корпораций начнёт одерживать уверенную победу, после чего займёт её сторону со всеми вытекающими.
Искре тоже нужны свои колонии и месторождения, а также ей нужны лояльные союзники, потому что Федерации становится всё сложнее контролировать весь галактический альянс.
Я уже не раз слышал, что многие секторы, особенно в отдалённых рубежах не то, что не подчиняются Федерации, они делают всё ровно наоборот, наплевательски относясь к любым предписаниям.
Другие же пытаются как-то сотрудничать, выходит не всегда удачно. Третьи и вовсе сепарируются, имея у себя ресурсный концентрат.
Одно лишь смущало… Почему война за Гардикон началась так резко и неожиданно? Может быть в этом суть Бездны? И тут всё происходит быстро? Если перевод денег, то мгновенный, если миссия, то вылет прямо сейчас, если война, то уже гремят батареи.
Я активировал специальный визор, позволяющий отслеживать происходящее на низкой орбите Гардикона. Пришлось для этого установить связь с одним из спутников системы, потому что радары Обелиска в плачевном состоянии.
Как ни странно, связь не отключалась, хотя я ожидал, что защитная система сработает через несколько минут. Ведь, по сути, посторонний подключается к развед-комплексу, позволяющему получать весьма ценную информацию.
— Олеся!
— Да, Антей!
— Обелиск имеет легальный доступ к спутникам Гардикона?
— Так точно, Антей.
Я завис. А какого чёрта какой-то грёбаный Кан Виттер, ещё вчера бомжина, управляющий ЛСМК корытом, сегодня имеет доступ к спутникам Гардикона, к коим есть доступ только у официальных вооружённых формирований?
— Олеся, для каких целей Обелиску был предоставлен полный, легальный доступ к спутникам Гардикона.
— Наше судно Обелиск, ранее Отчаянный, является часть вооружённого формирования, принадлежащего корпорации Возрождение. Отчаянный обязан был вступать в любые боестолкновения на стороне Возрождения.
— Охренеть, мать твою…
— Что, простите, Антей?
— Ничего.
Значит, его просто взяли в оборот и снабдили кораблём. Неудивительно, что он вёл себя так самоуверенно и нахально. Чувствовал силу Возрождения у себя за спиной. Впрочем, тут нельзя быть ни в чём уверенным. Возможно, если бы он не выполнил этот заказ, то Возрождение был лишило его судна и команды. Не исключено. А скорее всего так оно и есть.
Что ж. Не повезло ему оказаться со мной в одной конкурирующей группе.
Я взял большой бортовой мастердек, перенёс на него изображение со спутника, а также данные по радарам спутника. Судя по всему, на орбите разворачивался бой между небольшими формированиями. Пара бригад со стороны Возрождения и одна бригада со стороны Синхрона. Аквантикс не видать.
Данные по тому, что там происходит на земле, у меня отсутствовали. Интересно, могу ли я активировать спецсвязь? И например, соединиться с Марком? Он то явно знает больше моего.
— Олеся, у Обелиска есть канал спецсвязи с Бездной?
— Антей, да, у Обелиска он есть. С кем вас соединить?
— Соедини меня по следующей линии.
Я продиктовал длинный одиннадцатизначный номер, по которому Марк сказал с ним связываться в экстренных случаях. Нужно использовать все способы получить больше информации, пока не прибыл Внезапный. Без моего основного судна я не могу делать вообще ничего. Только наблюдать и анализировать.
Олеся установила соединение, но никто не ответил. Возможно, у Марка там полный фарш. А может быть он просто не на связи.
Пока я выстраивал собственную систему домыслов, Олеся сообщила, что на линии кто-то есть. Я приказал немедленно соединить.
— Да! Кто это?! — послышался грозный голос Марка.
— Вот так ты встречаешь человека, который вернулся ровно тогда, когда обещал?
— Антей?! Охренеть… Я думал, что вы умерли!
— С чего ты это взял?
Он молчал какое-то время.
— Неважно. Меня дезинформировали! Ты где? Не вздумай прорываться на Гардикон. Твой Внезапный превратят в металлолом. Возрождение рубится насмерть с Синхроном. Тут глобальное противостояние за альвалиемид!
— Я знаю, я нахожусь на дальней орбите, наблюдаю через спутник за происходящим.
— Вот на дальней орбите и сиди… Стоп. Какой ещё спутник? Откуда у тебя доступ?
— О, это долгая история. У меня к тебе только один вопрос. Ты случайно не обзавёлся тайным ангаром, куда можно загнать новое судно?
— Чей корабль ты угнал, ёперный театр?!
— Корабль Возрождения.
— А, тогда ладно…
Что? Он не боится Возрождения? Какая хорошая новость… Наверное.
— Почему ты не опасаешься Возрождения?
— Потому что ему полные кранты. Всех доконало экономическое превосходство Возрождения на Гардиконе, а также постоянный рэкет секторов. Первым в бой вступил Синхрон, к нему подтягивается флот Аквантикса, а за ними ещё и Искра прибудет.
У меня в голове снова всплыл образ Лемешева, с которым у меня до сих пор личные счёты. Настолько личные, что мне порой снятся сны, как я ему вышибаю мозги плазматическими снарядами.
— Откуда такая инфа, Марк?
— Не могу разглашать, а ты мне не доверяешь?
— Доверяю конечно, просто интересно. — я сделал паузу. — Как там Ден? Герда?
— Они в порядке, оба со мной. Ден выполняет функции Зейна, пока тот у тебя на корабле. Кстати, позови его.
— Здесь только я и Олеся.
— Какая ещё к чёрту Олеся?!
— Это искусственный интеллект.
— Почему ты один?! Все погибли?!
— Нет, нет, мы захватили судно, и я на нём прибыл раньше ребят. Они завершают миссию, я их жду здесь на дальней орбите.
— Это хорошо. Нам нужны будут люди и огневая мощь с воздуха. Скажи, тот корабль, на котором ты прилетел, он вооружен?
— Да, вооружен.
— Какие орудия?
— Батарея на пять орудий по левому борту.
— А про правому? — с недоумением спросил Марк.
— По правому борту мы всё разнесли к ядрёной кочерыжке.
— Чёрт, тебе бы лишь бы чего сломать! Ладно, одной батареи хватит.
— Возможно… Если удастся маневрировать…
— Что ещё не так с маневрированием?! — Марк уже выходил из себя.
— Мы разнесли у него все маневровые турбины… Долгая история. Если вкратце, Отчаянный отчаянно сопротивлялся захвату.
— Вы захватили Отчаянный?!
— Ну да…
— Охо-хо-хо-о… Значит, Кан Виттер у вас в заложниках?
— Ну да…
— Чёрт подери, я люблю тебя, Антей!
— А что? Что такое?
— Это будет наш мощнейший козырь в переговорном процессе, если конечно до него дойдёт.
— Чем так важен Кан Виттер? Он что, какая-то шишка?
— Это сын генерала сто тридцать четвёртой флотилии Возрождения. Это, мать твою, охренеть, какая важная шишка! Я надеюсь, вы его не трогали? Его нельзя бить или калечить!
— Эм-м… Как тебе сказать…
Я внезапно вспомнил, что выбил из него всё дерьмо. Ох, если бы я знал.
— Умоляю, Антей, только не говори, что вы его пытали?!
— Нет, нет… Я… Я просто вломил ему хорошенько. Ну знаешь, честный мужской поединок. Без свидетелей. Он сам нарывался. Молодой, упёртый, сильный.
— Ты ему ничего не сломал?
— Марк, расслабься, у нас на борту есть хороший медик. Уж за восемь дней пути он приведёт его в порядок.
— Ладно! Но не вздумайте его трогать больше!
— А как я это проконтролирую?! Внезапный сейчас несётся на пятой межсистемной сюда в Бездну. Там капитанит другой человек.
— Я тебе всё сказал. Этот человек нам нужен, чтобы выторговать… Очень многое! Папочка его любит.
Всё вставало на свои места. Кан Виттер ставленник с легендой. Малый ЛСМК был просто прогоном, чтобы он научился нормально летать. А уже после прохождения испытательного срока его отец выдал ему судно, сделал всё по красоте, удобства, комфорт, мощь.
А затем отец узнал, что Возрождение готовится защищать свои интересы на Гардиконе и отправил на исследовательскую миссию своего сына. Выяснилось, что эту миссию уже выполняют другие люди. Мы. Тогда он просто достал нужные данные и подсказал своему отпрыску, как правильно действовать. Тот и действовал по инструкции.
Расчёт, видимо, был на то, что битва будет быстрая, Возрождение быстренько отстоит свои позиции, а сынишка вернётся на всё горяченькое и сможет получить повышение. Но что-то мне подсказывает, что кое-кто недооценил, как исполнителя задачи, так и своих конкурентов.
— Ну отлично, теперь я в рамсах, как с Возрождением, так и с Синхроном.
— А со вторыми ты когда успел?
— Я убил Макса Грозова на задании.
— Оу…
Повисла долгая тишина.
— Впрочем, про Грозова уже все забыли. — продолжал Марк. — Да и он был мелкой сошкой на службе у Авдеева. Так что, хорошо, что ты убил Грозова, а не поссорился с Авдеевым.
Я зажмурился и стиснул зубы.
— Ох, Марк, тут ведь как…
— Да ты просто полон сюрпризов! Знаешь, что? Ты реально отвязный, больной ублюдок, Антей. Всё прямо так, как про тебя говорят. Не говори мне, пожалуйста, что ты в рамсах с Авдеевым!
— Ну… Да. Я сказал, ему, что трахнул бы его жену, ибо он уже, видимо, не способен…
— Ох, мать моя-я…
Повисла долгая тишина, а я переосмысливал своё дерзкое поведение. Иногда тот, кто тебе враг сегодня, становится союзником завтра. Этот урок я усвою навсегда.
— Так, ладно, у Авдеева нет жены, это уже хорошо. Но ты конечно, да-а… Ты прям. Ох…
— Из хорошего могу отметить, что у нас теперь два корабля. Один из них придётся прятать в твоём тайном ангаре, а потом под шумок переоформлять.
— Не спеши. Тут ещё надо подумать. — Марк тяжело вздохнул. — Ох, ладно, у меня есть выходы на Авдеева. Если Синхрон победит, договоримся. Если не победит — да и чёрт с ним тогда.
— Неужели ты думаешь, что может победить Аквантикс?
— Нет. На этих аутсайдеров вообще никто не ставит.
— Тогда остаётся лишь один игрок…
— Да. Искра. Если они заручатся военной поддержкой Федерации, здесь будет целая армада. Они просто подомнут планету под себя. Им даже Бездна не понадобится. Расставят блок посты на поверхности, денег у них полным-полно. В общем, надеюсь, что этого не произойдёт. Для нас это даже худший расклад, чем победа Возрождения. Хотя победа Возрождения вообще не является плохим раскладом. Буду честен.
— Кстати, хотел у тебя спросить. На Внезапном сейчас находится кукла, которую мы вывели из строя.
— Андроид или робот?
— Андроид.
— Выбросьте её в открытый космос. Они опасны даже когда кажутся мёртвыми.
— Понял.
На самом деле у меня что-то ёкнуло в груди. Я же распорядился её пока не выбрасывать. Но чем она может быть опасна?
— А что кукла может сделать?
— Во-первых, испарения циркулирующей жижи весьма вредны, они могут тяжёлыми металлами осесть в лёгких команды. Потом придётся долго лечиться. Во-вторых, это синхроновская кукла?
— Да.
— Синхроновские куклы могут случайно «оживать» после деактивации. Будет ходить, как зомби по палубе. Сломает ещё чего. А может и убить вовсе. Если это конечно продвинутая и хорошая кукла. Старые модели менее опасны, но всё ещё опасны.
— Чёрт…
— Антей, ты не перестаёшь меня удивлять…
— Я уверен, что они справятся с этой напастью.
— Будем надеяться.
Кажется, за последний месяц я совершил все ошибки, которые только можно было совершить. Как мы вообще выжили? Тот же вопрос я задавал себе, когда вспоминал мои рабочие деньки в шахтах. Там, что ни обвал, то я неподалёку, вечно на тоненького. Не представляю, почему костлявая не прибрала меня к своим рукам.
— В общем, Антей, никуда не двигайся, жди Внезапный, затем выходите на связь. Будем действовать по обстоятельствам.
— А ты не можешь прислать к нам ремонтную бригаду? Которые работают в открытом космосе?
— Да ты издеваешься надо мной?
— Нет, я же говорил, нужно восстановить маневровые по правому борту. Без них ничего не будет.
Снова длительное молчание.
— Подожди, сейчас что-нибудь придумаем.
Пока он придумывал я продолжал смотреть на карту боя между Возрождением и Синхроном. Правда, это была не огромная интерактивная карта, как в компьютерной игре. На радарах спутника отображались точки. Каждая из этих точек — судно. Они постоянно двигались и меняли своё положение в пространстве.
Некоторые выходили из строя. Тогда менялся цвет точки с зелёного на красный. Я примерно прикинул расстановку сил и понял, что Возрождение должно быть по левую сторону, а Синхрон по правую.
В настоящий момент Синхрон явно притеснял Возрождение, хотя у вторых было целых две бригады, в отличие от Синхрона. Интересно, как им это удаётся делать? Неужели Авдеев действительно такой талантливый командующий? Впрочем, вряд ли он там за главного. Уверен, есть куча людей выше по званию и по статусу, чем Авдеев.
— Ну ты и задачку мне задал, конечно, Антей. — вернулся Марк. — Но я нашёл ребят, которые выдвинулись из соседней системы. Минус пятьсот тысяч из твоего текущего гонорара за возвращение. Не благодари.
Охренеть! Не благодари! Ну ты и жук, Марк, хорошо, что ты не понимаешь, что я с тобой временно. А то начинают раздражать уже все эти подколы. Как же я ненавижу людей, которые подкалывают и припоминают всякую хрень. Либо случившуюся лишь двадцать назад, либо в моменте, когда тебе требуется помощь. Причём, этот ремонт в наших же с ним интересах! Но огребаю финансово только я один!
А знаешь, что, Марк? Я знаю, что ты хочешь Обелиск себе. О, да, я это сразу считал, даже с учётом того, что ты этого не говорил. Во-первых, хер тебе на блюде, а не Обелиск, во-вторых, хер я для тебя стану твоим ручным псом. А я чувствую, как ты подбиваешь почву под это дело.
— Хорошо, благодарить не буду. Потом сочтёмся всё равно.
Но мне приходится играть пока по текущим правилам, ибо серьёзных союзников кроме Марка Кимова у меня нет.
Также у меня нет флотилии, а я уверен, что Лемешева отлично охраняют. Если он прибудет сюда из Ксериона, то мне придётся основательно подготовиться к его ликвидации.
— Вот такой подход мне нравится. Всё, Антей, мне нужно продолжать командовать. На связи. Бригада прибудет в течение десяти часов. Они свяжутся с тобой через этот же канал.
— На связи.
Я заварил себе кофе и начал вглядываться в тёмную даль, где маячил диск Гардикона, на фоне которого две флотилии рубились меж собой. Вспышки порой были такие яркие, что я даже не мог предположить, какими снарядами они друг в друга лупят?
Кофеёк меж тем, был просто прекрасный. Натуральные зёрна, горячий, горький, бодрящий. Не пил такого со времён службы на Тайрисе, хотя это было и не так давно, но столько событий минуло, что будто бы прошла вечность.
Моё умиротворённое занятие было прервано часов через шесть или семь заработавшим комлинком, который я прихватил с Внезапного.
— Скользящий слушает!
— Кобра Скользящему! — в голосе Кобры звучали нотки тревоги. — На Внезапном серьёзные проблемы! Повторяю, на Внезапном серьёзные проблемы!
— Можешь внятно объяснить, что происходит?!
— Кукла… Она взбесилась!

Глава 2: Битва за Бездну

— А я что должен сделать?!
— Не знаю, просто докладываю!
— Расстреляйте еë к чертям и все! Пушки на капитанском мостике!
— Проблема в том, что она где-то раздобыла ствол!
— Что значит «где-то»?!
— Ну ладно, не где-то, а отняла у Андрея.
— Почему я не удивлен...
— Овцебык и Зейн пытаются еë обезвредить, но это нелегко.
— Сука, а ведь я хотел выкинуть еë в открытый космос... И почему я этого не сделал?
— Да, да, Скользящий, почему?!
— Это был риторический вопрос. Нельзя вас, походу, оставлять одних на моëм корабле.
— Что с Гардиконом и Бездной? Ты уже припарковал Отчаянного?
— Во-первых, это больше не Отчаянный, корабль теперь называется Обелиск.
— Да хоть маринованный огурец...
— Соблюдай субординацию, Кобра! — рявкнул я. — Во-вторых, началась война за Гардикон.
Повисло долгое молчание.
— Че-е-его-о-о?! — наконец послышался протяжный удивленный вопрос от Кобры.
— Синхрон лупится насмерть с Возрождением. Судя по тому, что мне сообщил Марк, там намечается адская жаровня. Корпорациям надоело терпеть доминирование Возрождения в секторе и они обьединились против него.
И тут я понял, зачем Вохрождение отправляло наемников за дальний рубеж, в систему Доминус. Хотя это было очевидно с самого начала, но теперь кристаллизовалось полностью.
Руководство Возрождения чувствовало ослабление позиций на Гардиконе из-за падающего индекса. Они так же понимали, что после захвата системы Бездна, конкуренты тут же ломанутся на Доминусы. Но если Возрождение успеет там закрепиться, то конкуренты не смогут захватить Доминусы, при этом Возрождение сможет легчайше терроризировать систему Бездна. Это будет затяжная война.
Не удивлюсь, если начнется отдельная грызня за систему Ксерион. Вот там будет настоящее мочилово.
— Охренеть. — Кобра была в замешательстве. — И какой у нас план?
— Учитывая то, что у нас нет денег, нам нужно как-то попасть в Бездну. Получить свои барыши, а дальше думать, оставаться или валить.
— Чувствую, что валить ты не планируешь. — сказала Кобра, словно прочитав мои мысли.
— Ты ж моя проницательная.
— А ничего, что мы все можем сдохнуть в этой зарубе?!
— Мы можем сдохнуть, а можем перескочить несколько уровней власти, и оказаться у верхов после передела. Да, я звучу, как приспособленец, но извини, у меня команда и два корабля. Мне противопоказано быть идеалистом.
Она молчала какое-то время.
— А знаешь, я вот иногда тебя послушаю... Секунду назад мне казалось, что ты больной псих на всю голову, но теперь я с тобой согласна. Как ты это делаешь?
— Я больной на голову псих, ты все правильно сказала. Теперь к делу. Как там поживает Кан Виттер?
— Ты его серьезно приложил, но он уже восстановился. А что?
— Это очень важная шишка, не вздумайте его поломать. Он нужен нам в целости и сохранности.
На заднем фоне у Кобры послышалась стрельба. Она что-то проорала, упрминая Овцебыка, затем вернулась к микрофону.
— Кажется они еë обезвредили.
— Куклу?
— Да.
— Замечательно. Теперь, далее. Чтос Доминусом-554? Какие новости?
— Ох, черт, пятьсот пятьдесят четвертый это самая странная срань, что я видела. Подробности потом, скажу только, что там уже есть передвижной гарнизон Возрождения. Понятия не имею зачем нас туда отправляли.
— Передвижной?
— Андрей лучше объяснит, насколько я поняла, планетоидпровалился наполовину в кротовую нору и вращается. Чтобы гарнизон не провалился в кротовую нору, он двигается вдоль северной широты. Я так поняла, что они и рады бы построить гарнизон в крайней северной точке, но там непроходимые льды с огромными перепадами высот и постоянными обвалами из-за сейсмической активности.
— Понял. Есть альвалиемид?
— До жопы. Это следующий кандидат на активную колонизацию.
— Значит флот Возрождения будет там гораздо быстрее, чем мы предполагали.
— Они уже движутся туда, мы засекли несколько обьектов, движущихся на седьмой межсистемной, пока возвращались. Издалека летят на таких скоростях.
— Понял, какое расчетное время прибытия в Бездну?
— Пять часов.
— Жду вас. Координаты отослал.
— Принято.
Не успел я отвлечься от разговора с Коброй, как со мной на связь вышли ремонтники.
— Антей Керимов?
Неужели уже прошло столько времени? Казалось, что только недавно я разговаривал с Марком.
— Да, слушаю вас.
— Ремонтная бригада. Мы в системе Бездна, скиньте ваши точные координаты.
Я отправил их по выделенной линии.
— Спасибо, расчётное время прибытия сорок минут.
Через оговоренный промежуток поступил новый вызов.
— Капитан Керимов, видим Обелиск, мы почти на месте, с какой стороны швартоваться?
— С правой. Там основная поломка.
— Понял.
Из кабины пилота с панорамным видом я обнаружил, как ко мне приближается массивный инженерный барк примерно такого же размера, как и мой Внезапный, но чуть меньшего, чем Обелиск.
Судя по всему, моего вмешательства в процесс не требовалось, потому что когда барк приблизился на достаточное расстояние, он начал выпускать специальные герметичные трубы, присасывающиеся к тем местам, где у меня были пробоины и поломки.
Ещё через минут пятнадцать вытянулась транспортировочная труба, которая пристыковалась к шлюзу Обелиска. Я встретил там мастеров. Один из них самый главный, одетый в специальную форму сине-оранжевого цвета, протянул мне мастердек, где нужно было расписаться напротив каждого пункта.
— Вот здесь, здесь и здесь.
Передо мной был стандартный ремонтный кабальный договор, в соответствии с которым они снимали с себя всю ответственность.
— Пушки ремонтируем? — спрашивает главный.
— Нет. Мне нужны только маневровые. С батареей я потом сам разберусь.
— Пустовато у вас тут. Вы что, один эту махину сюда везли? Перекупом работаете?
— Нет, нет. Я капитан этого судна.
— Ого, некисло вас покоцало. Хорошо, что в итоге вырвались.
— Да нет, вы не поняли, это я… — тут я задумался о том, как оно будет воспринято и решил не завершать изначальную мысль. — Впрочем, да, хорошо, что унёс ноги.
Я поставил подпись везде, где необходимо. Нет времени разбираться.
— Кстати, что там на Гардиконе происходит, что нас дёрнули аж из системы Элирия?
— Война корпораций, судя по всему.
— Ого… Вот оно как… Значит надо аккуратненько обратно двигаться.
— Вам разве не пришло автоматическое оповещение на бортовой компьютер?
— А я их все пропускаю, не слушаю. Вечно всякую чушь несут, уже тошно.
— Ясно.
Странный мужик, но мне некогда его в чём-то убеждать. Мне нужно, чтобы ремонт был произведён, как можно скорее.
Они обошли всё судно, посмотрели машинное отделение, системы инженерных коммуникаций, оценили масштаб работ.
— Я выставил счёт на изначального заказчика. Но если хотите могу вам персонально выставить?
— О, нет, нет, на изначального.
Если и можно эксплуатировать Марка, то только так. Ибо нехрен было с меня трясти двести пятьдесят тысяч за косяки долбаного Уголька.
— Маневровые сильно повреждены, поэтому это всё обойдётся в триста семьдесят тысяч реалов. Ещё сверху сорок тысяч за срочность и за дальний перелёт. Ещё двадцать пять за работу в открытом космосе. Если нет больше вопросов, то я пойду командовать бригадой.
— Нет, разберитесь с этим поскорее, чтобы я мог управлять этой посудиной.
— Сделаем в лучшем виде. — он огляделся по сторонам. — Неплохой у вас тут курортный круизер. Можно даже жить. Эх, мне бы такой…
— Повезло, так повезло.
— И не говорите, ладно, займёмся делом.
На этом наша коммуникация завершилась. Я вновь отправился пить кофе и отслеживать боевые действия через мастердек, а рабочие засуетились.
Было хорошо слышно, как они ковыряют, ломают и выпрямляют обшивку. Звуки, не сравнимые с ремонтом соседа, гремящим дрелью. Тут разрыв барабанной перепонки совершенно другого уровня. Иногда слышался такой скрежет, будто они намеренно водили гвоздём по стеклу.
Правда, через пару часов эта процессия завершилась и начался уже другой этап. Этап беготни по кораблю и переговорам через комлинк. Главный бригадир постоянно корректировал действия своих подчинённых.
Не понимаю, как они с такой скоростью умудрялись работать, но действительно энергичности было не занимать. Надо отметить, что и ремонтное оборудование было высокоуровневым. Благо, в открытом космосе гравитация уже не действует, поэтому даже огромные новые маневровые турбины можно было спокойно перемещать, будучи в инженерных скафандрах.
Хотя для подстраховки были и специальные стальные руки, а также я заметил пару роботов, которых эксплуатировали для большего контроля перемещения турбин в пространстве.
Всего нужно было установить пятнадцать маневровых, и они справились за нереально короткий срок. Примерно четыре часа. Отлаженный процесс. Чуть позже я обнаружил, что роботы ещё и занимаются сваркой. Хотя бригада инженеров в скафандрах тоже не отказывалась от этой работы.
Металлические длинные, гигантские руки, которые принимали участие в процессе и произрастали из инженерного барка исполняли роль космических крановых конструкций. Им передавались обломки и куски металла, которые не пригодятся. Руки переносили все запчасти в специальный отсек.
Вскоре начальник бригады вернулся.
— Что ж, мы закончили, счёт выставлен. Ну удачи… Страшно, конечно, жить в наше время. Военные конфликты могут на пустом месте возникнуть.
— И не говорите.
— Проверьте, как работает. Чтобы не пришлось возвращаться.
Сажусь за штурвал, завожу тачку, активирую все системы. Начинаю калибровать маневровые. Не идеально, но работает. Наконец-то. Да, тут бы конечно ещё отполировать системы, чтобы получше срабатывало. Но в остальном — это настоящий кайф иметь полноценное управление кораблём и не бояться, что его будет нести в сторону без вариантов.
— Да, прекрасно.
— Ну и отлично.
Мы пожали руки, они убрали за собой весь мусор и отправились восвояси. Я уже изнывал. Где Внезапный? Куда они запропастились? Стоило мне подумать об этом, на связь вышла Кобра.
— Мы в системе.
— Ну наконец-то.
— Было несколько происшествий, но мы справились.
— Что ещё?
— Кан Виттер попытался выбраться, и у него даже почти получилось. У тебя как?
— Маневровые восстановлены. Я могу передвигаться на этой посудине.
— Не посудина, а Обелиск, наверное?
— Не смей меня поправлять!
— Хорошо, хорошо, товарищ капитан.
— Ждём сигнала от Марка. Нам нужно каким-то образом попасть на Гардикон и понять ситуацию на земле.
— Ты уверен, что нам не надо просто свалить отсюда?
— Куда валить? Вот куда? Земля от нас так далеко, что даже на миллионную часть пути топлива не хватит. Ксерион — опасно. Доминус? Там никого нет.
— Есть ещё Элирия.
— Предлагаешь отправиться в систему с настолько горячей звездой, что все планеты уже давно превратились в угольки?
— Я просто накидываю варианты…
— В Элирии нам делать пока нечего. А вот на Гардиконе куча незавершённых дел.
— Хорошо, хорошо. Кто бы спорил. Только план какой?
— Ждите. Мне необходимо связаться с Марком.
— Принято.

* * * * *
— Через некоторое время будет прекращение огня на сутки. Откроется гуманитарный коридор, сможете проскочить. — спешно говорил Марк. — Они, конечно, охренеют с таких дурачков. Но мы-то знаем, к чему всё это.
— Что слышно по боевому столкновению?
— Синхрон превратил в угли флагманский крейсер Возрождения. Правда, у Возрождения таких флагманов с два десятка, а у Синхрона всего лишь четыре. Тем не менее, пока 1:0 в пользу Синхрона.
— Понятно, а что это значит для нас вообще?
— Для нас это значит, что Возрождение разозлились. Но так как они не могут продолжать сейчас бой, пошли на переговоры. У Синхрона меньше сил, им тоже это выгодно и интересно. Поговаривают, что Аквантикс думают их кинуть. Как бы ни случилась ситуация, что в итоге Синхрон останется с носом.
— Для нас это плохо?
— Для нас в принципе всё не очень, потому что я хочу спокойно вести бизнес, а не сидеть в напряге… Но! — он сделал многозначительную паузу. — Веди сюда свои корабли. Даже два боевых судна твоего класса могут нам очень сильно помочь. Рано или поздно крейсеры закончат сражаться, начнутся локальные столкновения. Уже скапливаются силы в разных точках Гардикона.
— А Искра и Федерация?
— Федерация, как и обычно придерживается позиции, что плевать они хотели на все эти локальные разборки. По крайней мере, я именно так расцениваю молчание этих ребят.
— Может информация ещё не дошла.
— Не может, а абсолютно точно! Мы на отшибе вселенной. Только ближайшие системы знают о происходящем. Не веди себя, как дурачок, Антей.
— Марк, обращайся ко мне нормально, я не терплю таких выпадов.
— Да, да, я на нервах. Не обессудь. В общем, если бы Федерации было не плевать, они бы выстроили ТМПИ.
— Что, прости?
— Трассу межсистемной передачи информации. У них такая есть даже на Элирии, но здесь нет. Если кто-то из Элирии узнает, что происходит, а я уверен, что скоро узнают, то они доложат Федерации через этот канал. Только вот изменится ли что-то?
— Ладно, бог с ней с Федерацией, Искра появится?
— Не просто появится, уже миротворческие резервы Ксериона направлены сюда.
У меня заколотилось сердце. Я хотел узнать самое главное.
— Кто командует ими?
— Да какая разница, кто командует? Нам надо понимать, что они хотят. С Возрождением всё понятно, они хотят полного контроля над системой Бездна, но этого не будет.
— Почему?
— Потому что их индекс упал ещё на двадцать процентов. Там какие-то подковёрные игры, видимо, у Возрождения куча врагов не только в нашей системе.
— Но флот у них остаётся.
— Остаётся. И они будут драться, вопрос только в том, на сколько этого всего хватит и сможет ли Возрождение бодаться с объединённым конгломератом корпораций.
— ОКК? Они расширились?
— Это всё номинальное объединение. Синхрон, Аквантикс, Искра, КронТэк, Калибр и ещё несколько совсем мелких игроков. Помяни моё слово, эти все сгрызут друг другу глотки при первой же возможности. Просто они думают, что если уберут Возрождение, то захватят весь рынок.
— Это же полная чушь…
— Ага, объясни этим фанатикам. Свято место пусто не бывает, если они уберут Возрождение, на его место придёт Федерация. И даже Искре несдобровать. Флот Федерации может снести каждую систему, установить контроль и господство. Плакали наши с тобой денежки. Начнутся проверки, гонения, выяснится, что ты вообще космический пират, и тебя отправят не под трибунал, а на расстрел. Особенно, если выяснится, что ты захватил судно Возрождения. А на этом судне был сын высокопоставленного человека. Уважаемого и вхожего в различные круги.
— Да что, чёрт подери, происходит?
— Я просто выкладываю тебе худший расклад! — он сделал паузу. — Так, поступил сигнал. Они открыли гуманитарный коридор для тех, кто хочет покинуть зону боевых действий. Разворачивайте свои посудины и живо сюда! Через десять минут пришлю координаты коридора.
— Принято! — переключаюсь на Кобру. — Кобра, готовимся ко входу в атмосферу Гардикона.
— Прогреваю двигатели.
Со мной снова связался Марк.
— Так, есть несколько проблем, Бездна сейчас полностью закрыта для входа. Только на выход. Поэтому парковать тачки будете в другом месте. Координаты скинул.
— Понял, Марк.
— Вы всё ещё не на месте? Быстрее! Гумкоридор будет дествовать недолго. И я без понятия договорятся они о чём-либо или нет…
— Уже летим. — переключаюсь. — Кобра, старт. Координаты выслал. Похоже, впереди нас ждут крайне весёлые времена.
— Я до сих пор не уверена, что мы должны делать то, что сейчас делаем. Но ты главный, а мы за тобой, хоть в огонь, хоть в воду.
— Отставить сомнения, я знаю, что делаю. Как только попадём в Бездну… Уж не знаю, каким именно способом, то сразу всё станет яснее. И да, не забывай, ни одна война не длится вечно. А чаще всего, заканчивается в кратчайшие сроки. Правда, бывают и исключения.
— Спасибо, утешил. Давай остальной полёт без твоих комментариев, хорошо.
— Как скажешь.

Глава 3: Снова в Бездне

Проходя через гуманитарный коридор, мы наблюдали сотни кораблей, покидающих Бездну. И ни одного из тех, кто туда возвращался. Только мы одни единственные идиоты.
На этапе первичной проверки с нами связались службы контроля, благо Марк предупредил нас и переслал необходимые коды, чтобы можно было беспрепятственно пройти.
Когда мы заходили в плотные слои атмосферы поступила новая разнарядка от Марка. Внезапный и Обелиск сменили курс. Правда, далеко лететь не пришлось, обнаружилась ещё одна пещера всего в паре десятков километров от Бездны.
Далее стандартная процедура, залёт, маневрирование и посадка. Только по очереди. Пещера в разы меньше, пространства для манёвра определённо не хватало. Тем не менее, я успешно приземлился на платформу. Рядом со мной припарковался Внезапный.
Наконец-то можно выдохнуть. Я закрыл глаза, откинулся в кресле. Итак, список моих врагов или тех, кто на меня так или иначе точит зуб.
Уголёк, который сейчас где-то в подвалах у Марка. Если он жив и не покалечен, то сто процентов планирует план мести. На его счёт можно не переживать. Не думаю, что теперь у него есть хотя бы призрачная возможность выбраться из того дерьма, в котором он погряз.
Возрождение. Подвешенное состояние… Вроде я им должен алую ртуть. Но если они проиграют в войне за сектор, то получается, что и не должен? С другой стороны, сможем ли мы продать её ещё кому-нибудь? Вопрос открытый. Биржа свободной торговли сейчас точно не работает. А деньги нужны уже сейчас.
Ко всему прочему у меня в заложниках сын высокопоставленного человека из боевого формирования Возрождения. Так что тут надо быть вдвойне осторожным.
Синхрон. Я поссорился с Авдеевым ещё до войны. Интересно, он забыл это или помнит? Вряд ли забыл… Обычно, такие люди ничего не забывают. С Синхроном нужно быть осторожнее.
Аквантикс. Я разгромил их военную базу. Вряд ли они мне за это благодарны. Плюс, они пытались саботировать мой полёт в систему Доминус. Мда…
Чёрные Орлы. Точно хотят моей смерти, а ещё смерти Кобры. Странно, что они не вылезли до сего момента. С другой стороны они могли знать чуть больше, чем Бента. Поэтому выжидают.
Из хороших новостей — Бента мертва. Одной головной болью меньше.
Другая хорошая новость — у нас плотная связка с Марком. А у него есть понимание происходящего в Бездне. Нужно обязательно найти Ирридия, если он не свалил восвояси через гуманитарный коридор, чему я вообще не удивлюсь.
Так… И что мне с этим всем делать? Походу, как и обычно, действовать по обстоятельствам. Выявить какую-то действенную текущую стратегию попросту невозможно. Я понятия не имею, что произойдёт через два часа. А какая-то предсказуемость — это единственный фундамент для стратегического планирования.
Глушу движок и вываливаюсь из корабля. Просторное помещение вокруг, напоминающее какой-то древний ангар, выведенный из эксплуатации. Искусственное освещение, насыщенный кислородом воздух, который сильно пьянит. Связано это с тем, что видимо данное место давно не использовалось и здесь подготовили условия специально для нашего прибытия.
Вижу Овцебыка, который на телеге выкатывает изрешечённую Марину. Труп андроида весь в голубой жиже, выглядит мерзко и уродливо. Вслед за ним спускается уставшая Кобра, Андрей и остальные члены экипажа.
— Кан Виттер хорошо заперт? Вы всё проверили? Нельзя его выпускать.
— Да успокойся ты. — потянулась и зевнула Кобра. — Держишь нас за детей малых…
— Марк будет через несколько минут. Что с Доминусом-554?
— П-планетоид странный, очень с-странный… Но одна из моих г-гипотез частично подтвердилась. Д-действительно в системе находится кротовая нора. П-правда, мы не знаем, для к-каких целей она и-используется. — Андрей сделал паузу и вдохнул. — Д-дело в том, что Доминус-554 частично провалился в к-кротовую нору… Или же частично вывалился из неё. Мы н-не знаем. Из этого все в-вытекающие.
— Какие?
— С-сложность освоения. Планетоид хоть и медленно вращается вокруг своей оси, всё же вращается. Часть него п-постоянно проваливается в массивную кротовую нору, что приводит к разным п-парадоксам.
— Уточни.
— П-первое и с-самое г-главное — это гипотетическое н-наличие на той с-стороне крайне массивного космического объекта. Н-например, нейтронной звезды или чёрной дыры. Но это неточно. Я ещё допускаю вариант сверхмассивного к-красного гиганта. Т-таким образом две системы, сообщающиеся через кротовую нору, оказывают влияние друг на д-друга.
— Так, это всё замечательно, но как там дела обстоят с данными по самому планетоиду?
— С-самый малый планетоид всего семейства, по п-предварительным данным забитый под з-завязку альвалиемидом… С-складывается о-ощущение, что действительно п-планетоид создавался именно для культивации альвалиемида. Большая ч-часть источников распределены р-равномерно по поверхности п-планетоида. М-могу сказать только одно. К-кто будет владеть системой Д-доминус, т-тот и будет хозяином дальних рубежей.
Я задумался. Значит, скоро с Бездны мы переместимся вновь в систему Доминус. Пока не ясно зачем, пока непонятно какие цели будем преследовать, но мы там точно окажемся.
— Кобра, ты говорила, что засекла сигнатуру кораблей Возрождения?
— Я не знаю было ли это Возрождение или нет, но флотилия однозначно перемещалась на седьмой межсистемной в сторону систему Доминус.
— Седьмая? Это точно?
— Да, они издалека летели. Поэтому на повышенной. Видимо, спешили.
Ставлю зуб на то, что это Возрождение. Пока происходит битва за Гардикон, их корабли по-тихому осваиваются в системе Доминус. Что ж… Может и не стоит пока списывать Возрождение со счетов.
— Понял. — я посмотрел на смердяющую груду трубок, с вытекающей синей жижей, некогда неотличимо похожую на реального человека. — Овцебык, избавься от этого, будь так любезен.
Я оглянулся по сторонам. Пещера, в которой мы находились мало чем отличалась от той, где была соседняя Бездна. Тут тоже имелась пропасть, пусть и не такая исполинская. И она так же начиналась сразу за ангаром.
— Сбрось в пропасть. Вместе с телегой. Второй раз мы одну и ту же ошибку не допустим.
— Ты хотел сказать, в третий раз?
— Тогда который из них первый?
— Когда ты её принял на борт.
— Да, в таком случае в третий раз… Наверное. В общем, убери!
— Есть.
Я дальше начал спрашивать команду про Доминус-554, отвечали все по очереди, но чаще всего была очередь Андрея, который постоянно вклинивался в разговор. За этим занятием прошло минут двадцать. Я даже не заметил, как внезапно позади нас вырос силуэт Марка.
Одет он был совершенно не так, как я привык наблюдать. Вместо роскошных атласных одеяний, довольно скромный боевой наряд. Да, весьма ладно скроенный, хорошо сидящий, но всё же, совершенно не аристократичный. На голове у него была армейская кепка, а в кобуре плазматический пистолет.
— Антей! Рад, что все живы, здоровы. — он поприветствовал команду. — Раздай указания и пошли. Нам надо срочно поговорить!
Я сообщил команде, что им нужно делать в ближайшее время. Работы действительно немало, начиная от проверки и диагностики всех систем моих кораблей, заканчивая банальным наведением порядка после долгого перелёта.
Зейн явно расстроился, что Марк не обратил на него никакого внимания и даже не отдал распоряжения о возвращении к его привычным обязанностям. Кобра начала командовать, а мы с Кимовым отошли подальше.
— Виттер всё ещё у тебя?
— Куда ж ему деться?
— Это хорошо. А команда Виттера?
— Все в сборе.
— Просто восхитительно. Их нужно будет посадить в камеру с видеонаблюдением и круглосуточным надзором. Я это организую. Как его корабль? Отремонтировали?
Я кивнул.
— И как полёт? Нормальный?
— Как видишь, мы успешно приземлились, никаких ухищрений не понадобилось.
— Замечательно, замечательно…
Марк был нервный, в глазах было опустение и смятение. Я тоже не знал, что делать и не понимал, куда конкретно двигаться, но Кимов, как будто, и вовсе потерялся. Если судить по его взгляду, конечно же, что оказалось ошибкой. Он знал, какие должны быть дальнейшие шаги. Но прям полной картины происходящего он не наблюдал. По крайней мере у меня сложилось именно такое впечатление.
— Так, нам нужно с тобой посетить Бездну. Впереди много работы. Первое и самое главное, Грендан Таль стал уязвим. Возрождение не может ему помочь удержать пост, поэтому он начал обращаться ко всем бизнесменам Бездны. Из тех, кто согласился помочь, оказалось не так уж много людей. Я — один из тех, кто помог.
— Теперь мы получаем распоряжения непосредственно от Грендана Таля?
— Не совсем. Держим в курсе, выступаем на его стороне, при этом не забываем решать свои задачи. С последним стало довольно тяжело. Многие покинули Бездну. Из них вернётся мизерный процент людей. Остальные приспособятся к жизни на другой планете. Буде честны, температуры, как на Гардиконе и отсутствие солнца большую часть времени, проводимого здесь, — серьёзные аргументы, чтобы свалить.
Я кивнул.
— Я примерно начинаю понимать расстановку сил. Эх… Одна проблема, на Землю бы смотаться. Разузнать подробности. Но увы, это практически невозможно.
— Почему же? У меня есть анамнион. — говорю Марку.
Он смотрит на меня с выпученными глазами.
— Серьёзно?! И ты молчал всё это время?!
— Есть нюанс. Во-первых, я не уверен, что могу беспрепятственно перемещаться, но если мы сейчас расплатимся с Возрождением, думаю смогу. Ибо на нашей стороне здесь находятся операторы, контролирующие процесс.
— А во-вторых?
— А во-вторых, нужно серьёзное оборудование для таких прыжков. Ах, да, мне обязательно нужно взять с собой Андрея.
— Чёрт! Надо срочно это реализовать! Так, сначала в Бездну. Нужно решить несколько вопросов, а затем немедля отправляем вас двоих на Землю. Только не вздумайте там проваландаться сверх меры! Нужна информация и точные данные. Понял? Мы не можем после войны остаться ни с чем! А корпорации бы очень хотели прийти в чистое поле, где ни один сегмент не занят. Понимаешь меня?
— Абсолютно.
— Тогда вперёд.
Он отвёл меня к странной трубе, из которой торчала капсула.
— Ложись.
— Что это?
— Капсула перемещения. Она тебя доставит в моё секретное место в Бездне. Я следом. Если задержусь, тогда подожди меня в моём кабинете… Или ещё где… Не знаю. В общем, располагайся, где хочешь, а то уже почти родной.
— Понял.
Мне нравилось то, что Марк вёл себя, будто мы старые друзья, что, конечно же, не так. Но подобные фразы, как «почти родной», по-настоящему подкупали. У меня даже пропадал весь негатив к этому человеку, который буквально минут десять назад неистово бурлил внутри.
Капсула закрылась, и я мгновенно полетел вперёд. Интересно, сколько времени пройдёт, прежде, чем я доберусь до Бездны?
Вопрос риторический.

* * * * *
Прошло даже больше времени, чем я предполагал. Учитывая, что капсула была всего одна, ей необходимо вернуться обратно и потом снова сюда лететь, чтобы доставить Марка.
Я огляделся по сторонам, когда вылез из полупрозрачной банки. Помещение с повышенной влажностью, тусклое освещение, кирпичи, под ногами звонко плескаются небольшие лужицы конденсата. Вовсю работают кондиционеры, здесь прохладно.
Пройдясь вперёд, я понял, что это какой-то странный склад для всего подряд. Тут и повстречались запчасти, здесь я увидел несколько стиральных машинок, будто бы собранных, чтобы организовать прачечную. В общем, склад многоцелевой. При этом, зачем-то дул ледяной кондей, долго оставаться в помещении не хотелось, я едва нашёл дверь на выход и просочился в коридор.
Теперь передо мной предстали знакомые стены, но я всё ещё не понимал, куда мне идти. Где кабинет Марка? Сначала прошёлся в одну сторону, через некоторое время вернулся и направился в другую. Спустился по лестнице, прошёл через служебный вход, наткнулся на похожий коридор, но уже с красным ковром.
Ещё несколько пролётов. Вокруг ни души. Как будто Кимов всех отправил в принудительный отпуск. Надеюсь, он понимает, что делает. Ещё пара пролётов и натыкаюсь на до боли знакомую дверь.
Поразительно… Это дверь в комнату Герды! Она всё ещё здесь? Или покинула планету? Не задумываясь дёргаю ручку. Закрыто. Наверное, стучать бессмысленно. Если бы здесь остался хоть кто-то, я бы встретил людей в коридоре…
Не проходит и тридцати секунд, как дверь открывается, а знакомая рука хватает меня за комбез и затаскивает внутрь. Я опешивший даже не сопротивляюсь. Передо мной Герда, она выглядит прекрасно, благоухает, одета, как заведено, в платье. Не смотрит, не оборачивается, ведёт куда-то в дальнюю часть. Мы оказываемся в полутёмном помещении.
Девушка в этот момент поворачивается, я едва различаю черты её лица и пылающие глаза. А через секунду её язык уже у меня во рту. Она целует меня так страстно и уверенно, что я даже не понимаю, что делать. Оттолкнуть? Но этот поцелуй так горяч, так приятен. Герда искренне рада меня видеть.
Чёрт, этому невозможно сопротивляться. Включаюсь в процесс, обхватываю её талию, она кладёт руки мне на плечи и прижимается всем телом.
Трогаю её упругую, округлую задницу, наслаждаюсь каждой секундой. Если для такого эффекта страстного приветствия нам нужно было мариноваться три месяца к ряду, то оно того определённого стоило.
В один момент поцелуй становится настолько слюнявым, что мы невольно издаём хлюпающие звуки. Со стороны, наверняка, оно звучит отвратительно, но меня только заводило. И судя по её реакции, Герда была не просто на взводе. Она сейчас взорвётся.
Срываю с неё это треклятое платье. Под ним кружевное бельё. Ласкаю её, как в последний раз, слышу томные вздохи, стоны. Должен признать, она действительно похорошела со всеми этими платьями, духами, дорогими трусиками и лифчиками. Я ведь раньше видел её только в лётном комбезе… Уже и забыл, как выглядит настоящая женщина, которая следит за собой, ухаживает за кожей.
Ну ладно… Не будем забывать, что после выхода из криосна, я обнаружил её голой. Произошло это в далёкие времена, когда капитан Кобальт был ещё жив. Мда. Сколько воды утекло с тех пор. Хотя и года не минуло…
Бархатистая кожа… Проскальзывая пальцами по боковым изгибам её груди, понимаю, что эти места были тщательно пропитаны лучшими кремами. Ох, чёрт!
Со всеми этими ржавыми корытами, я уж начал было превращаться в космического волка. Оголодавший, грубый, резкий. Сейчас пробуждались воспоминания о наших сладких ночах с моей бывшей с Земли.
Правда, моя бывшая не была такой горячей. Нас с ней не связывали узы смертельно-опасных приключений.
С Гердой это было так же круто, как и с Коброй. Только вторая — преданная боевая подруга, всегда готовая подставить плечо, а первая — загадочная засранка, которая у себя на уме. И в данный момент, засранка, которая у себя на уме, проявляет самые искренние чувства, симпатию и интерес ко мне.
И я ведусь на это, как дурак. Иногда и правда с химией в организме ничего не поделать. Я вспоминал Герду, пребывая на Обелиске. В одиночестве. Вряд ли, её образ являлся бы ко мне в такие моменты, если бы она не вызывала бурление у меня внутри.
Хотя, каюсь, я пытался это подавить. Всё-таки, не покидало чувство, будто меня предали. Какого чёрта эта засранка решила выбрать Кимова вместо меня?!
— Так! — я резко отрываюсь от её губ и перестаю трогать упругую грудь. — Ты спала с Кимовым?!
— Ни за что на свете! — выпалила она без раздумий.
— Тогда к чему был весь этот спектакль?!
— Я хотела заставить тебя ревновать… В итоге сама об этом пожалела миллион раз. Лучше бы я осталась у тебя на корабле бороздить дальние рубежи, чем сидела бы здесь в затворничестве, слушая новости о том, что Внезапный был уничтожен…
— Так вот оно что… Нет, ну чертовка…
— Я знаю, иди сюда.
Её хитрый план сработал… Хоть и не так, как было задумано. Далее, всё, как в тумане. Падаем на пол уже абсолютно голые, трёмся друг о друга пылающими телами, после чего я не выдерживаю и приступаю к тому, ради чего мы здесь собрались.
Ей нравится, она почему-то стонет сжав зубы, получается очень сексуально. Пот льётся с меня ручьями. Секс получился просто отличный. Кобра, конечно, хорошая девочка, но с Гердой — это получилось крайне эмоционально.
Я поймал себя на мысли, что хочу её одновременно наказать и ублажить. Кажется, ядрёный заряд чувств и эмоций привёл к потрясающему завершению. Она мгновенно закурила, красный огонёк едва справлялся с облепившей его тьмой со всех сторон. Я тоже затянулся.
Одышка у обоих продолжалась ещё какое-то время. Лишь спустя минут десять мы начали общаться.
— Значит, ты думала, что я умер…
— Когда я тебя увидела, то поняла, что если мы это не сделаем, я буду жалеть всю жизнь.
— Твою бы прыть, да пораньше.
— Конечно, ты же не разродишься никак…
— А что с Кимовым? Что вообще здесь происходит?
— Неважно. — она отвернулась. — Я уже хочу свалить. Мне это всё не по душе.
Смотрю на её небольшую, аккуратную, округлую грудь. Не удерживаюсь и делаю жмяк. Очень приятно. Ей, судя по всему тоже, учитывая, что я нарвался на улыбку.
— Подожди, не торопись.
Герда смотрит на меня ошалелыми глазами.
— Что значит не торопись? Ты меня не хочешь принять обратно?! После такого?!
— Нет, я хочу. Но я не могу этого сделать сейчас!
— Почему?!
— Потому что Марк — это наш единственный союзник в Бездне. Без него мы пока ничего не можем! У нас нет денег! Ну и плюс на орбите полный фарш происходит.
— Я не хочу здесь оставаться!
— Ой, как будто плохо тебе тут! — говорю глядя на её модные и красивые тряпки. — Ты вон намазана всеми кремами на свете, депилирована с ног до головы… Даже стрижку сменила. Надоели короткие волосы?
— Не знаю… Я вдруг почувствовала, что хочу быть женственнее и естественнее. Чёрт! Да забери меня отсюда! Кимов уже хочет со мной совокупиться! Я устала искать отмазки!
— То есть, он тебе не нравится?!
— А должен, блин?!
— Когда мы виделись в последний раз, ты ворковала с ним и целовалась в губки!
— Я ошибалась… Поначалу он был милый, но потом…
— Что потом?
— Да ничего, просто в нём нет твоего характера. Я не знаю. Мне как будто нравятся такие больные на всю голову отморозки, как ты. У тебя вообще никаких тормозов. Сука, я об этом говорю, и меня это заводит.
— Извини, дорогая, но на второй заход у нас нет времени. — встаю и одеваюсь. — Дело в том, что Марк едет сюда прямиком за мной. А мне он нужен в качестве союзника. По крайней мере в ближайшее время.
— А мне ты что предлагаешь делать?
— Импровизируй, помоги мне. Но не вздумай с ним спать, иначе прокляну!
— Я и не хочу! — она докурила сигарету. — Ох, ненавижу тебя… Но знай, когда мы снова увидимся уже в твоей каюте, тебе конец. Я даже наполовину сейчас не выложилась!
— Жду с нетерпением.
Я не соврал. Я реально этого жду. И это будет заслуженная награда. Но сейчас есть дела поважнее. И их надо срочно решать. Через минуту я уже шёл по коридору вновь наугад, но каким-то образом, умудрился найти вход в кабинет Марка. Открыто. Толкаю дверь. Марк уже на месте. Чёрт…

Глава 4: Сферы влияния и планомерный захват Бездны

На моё счастье Марк ничего не прочухал. Как только я зашёл, он сразу приступил к делу.
— Итак, у нас очень, очень много дел. Пока корпорации разбираются друг с другом, нам необходимо подсуетиться и подмять под себя, как можно больше ресурсов. Герндан Таль в курсе.
— Теневой кардинал? — я даже слегка обомлел.
— Да, теперь мы союзники. Возрождение хочет единолично править Бездной, ОКК — вообще не рассматривают варианта старой власти. Поэтому, мы сами по себе. Вероятно, Гардикон действительно перейдёт под контроль одной из группировок, но нам надо сделать так, чтобы Бездна осталась ключевым хабом планеты и полностью захватить над ней контроль. Занять все ключевые точки входа, завязать на себе всю логистику, а также договориться с банком Бездны. Последнее — это самое сложное.
— Что Грендан Таль говорит на этот счёт?
— Он очень хорошо понимает расклады, господства на планете нам не видать. Но нам это и не нужно. Самое главное, как я и сказал, контроль над гарнизоном Бездна. Если он будет перехвачен одной из корпораций или представителями Федерации, то всё. Это билет в один конец.
— И каков план?
— Первое — контроль над центральным логистическим центром Бездны. Ты вообще в курсе, что здесь сейчас происходит?
— Не совсем.
— После начала боевых действий началось разгулье всякого ворья, бандитов и прочей нечисти. Чёрные Орлы захватили кучу ключевых точек, нам их оттуда выкуривать.
Ну вот и настал тот час, когда я наконец встречусь с теми противниками, которые угрожали Кобре расправой, но так и не решились сделать это раньше.
— Первая точка — аграрный модуль Бездны. Место, которое кормит весь гарнизон. Отсюда поставляется вся еда. Внутри модуля не только выращивается куча видов синтетического пищевого дерьма, есть ещё и дорогущие модули с натуралкой. Любые поставки извне проходят именно через этот модуль и никакой другой. — он сделал паузу, включил плазму и открыл карту Бездны. — Далее, модуль вещания, тоже за Орлами. Ребятки подсуетились, черти позорные. Смотри.
Он врубил один из каналов, где заглушкой крутилась бесконечная заставка с эмблемой Чёрных орлов. Внизу подпись: «Мы открыты для ваших предложений по вещанию».
— Им нужны только деньги и ресурсы, они не планируют управлять Бездной. Как только получат своё, уйдут в пещеры под нижними уровнями. Там целый орлиный архипелаг. Ну или рассредоточатся по норам, как они обычно делают.
— У них нет централизованной системы власти?
— Там всё сложно. Главари точно есть, они отдают приказы стае, но черти умеют шифроваться. Плюс, они мыслят выгодой. Если при штурме начнут терять много людей, то сразу же покинут позиции. В долгосрок отстаивать занятые позиции — невыгодно. Им нужно поскорее с кем-то заключить сделку.
— Тогда почему мы идём на них войной?
— Потому что лев с крысами не договаривается, Антей. Мы приходим и забираем то, что нам принадлежит по праву. Сетка вещания — наиважнейший ресурс Бездны. Без неё о контроле можно забыть.
— Что ещё Орлы захватили?
— Орлы — больше ничего, а вот стихийные группировки… Транспортный хаб. Система жизни Бездны, такси, мультикэбы, весь городской транспорт. Там осела Шрапнель.
— Это ещё что за покемон?
— Стихийная банда, возникшая из нескольких малых формирований. Отличаются своей безбашенностью, слабоумием и отвагой. Могут выкинуть какой-то адовый сюрприз, поэтому надо быть начеку. Но, если отбросить полную отмороженность, то это обычное пушечное мясо. Поговаривают, что они где-то украли боевой барк «Клементина», поэтому могут отстреливаться мощными импульсниками. В остальном, выкуриваем, занимаем позиции.
— Работаем с чистильщиками?
— Так точно. Грендон Таль скоро будет на связи, расскажет подробнее, у меня тоже есть боевое формирование. А ещё мы перекупили местный батальон Алериона. Люди есть. Главное — действовать быстро.
Я недоумевал от того, насколько быстро я стал доверенным лицом Марка, которому он рассказывает все нюансы нынешней ситуации в Бездне. Но каких-то сакральных тай я пока не узнал.
— Ну вот, допустим, мы победили и полностью подмяли под себя Бездну. Что дальше? Почему Возрождение, если оно одержит победу, не может прийти и точно так же нас всех зачистить?
— Зачем им это нужно? Мы будем сотрудничать с победителем.
— Но не ты ли говорил, что контроль над Бездной будет за нами?
— Он будет за нами, разумеется, но в залупу лезть никто не планирует. Мы здесь наведём порядок для победителя, который придёт на всё готовенькое. У нас будет уже налажена работа изнутри. Зачем ему убивать людей, которые готовы сотрудничать и работать? Не понимаю.
В его словах была логика, но я пока не до конца понимал всех этих подковёрных игр.
— Но если вдруг… По каким-то причинам, победитель внезапно сойдёт с ума и решит всех выкосить, мы знаем, где окопаться и куда отступать. Если, конечно, нужно будет отступать. Не факт, что у победителя будет превосходство.
— Понял.
— Теперь по твоим задачам. Ближайшая цель — это центр связи. Основная её часть находится на поверхности и защищена силовым куполом. Внутри сидят Чёрные орлы. Все данные переслал тебе на мастердек. Прилетаешь на своём новом корабле, разворачиваешь рабочей батареей, делаешь залп, сносишь силовой купол к чертям. Он автоматически восстановится через несколько минут, но к этому моменту Чёрные орлы должны уловить месседж и свалить. По моим данным, у них нет боевых машин, способных сдерживать натиск целой батареи. Понял?
— Когда исполнять?
— По готовности. Но лучше вчера.
— Мне необходимо время, чтобы перебросить команду с одного судна на другое. Займёт пару часов вместе с распределением обязанностей и подготовкой. Что делаем с Каном Виттером?
— Точно, спасибо, что напомнил. Скажи Зейну, чтобы занялся транспортировкой заложников сюда. Он знает процедуру. Мы посадим Кана Виттера в весьма комфортабельную клетку. Заодно, он познакомится с Угольком.
— Этот ублюдок всё ещё жив?
— О, разумеется. Ты разве не знал, что это важный человек для Чёрных орлов? Антей, тебе надо срочно вникать в законы Бездны. Не стоит просто так всех мочить налево и направо. Если есть возможность разобраться, обязательно сделай это. Здесь слишком много важных людей, способных вознести нас к величию.
— Я тебя услышал, Марк. Где Ден? Он нужен мне на корабле.
— Он уже с твоими, я поручил его перевезти.
— Понял, спасибо!
В коридоре я встретил Герду, мы не удержались и снова поцеловались. Краем глаза я проанализировал окружение, камер не было.
— Куда ты направляешься? — тревожно спросила она.
— У нас задание. Нужно устанавливать контроль над ключевыми точками Бездны. Иначе после того, как война корпораций завершится, мы останемся у разбитого корыта.
— Будь осторожен…
— Ты только сегодня говорила, что тебе нравится моя безбашенная отмороженность?
— Мало ли, что я говорила.
— Мне пора.
Я не стал целовать её на прощание, уходя чувствовал, как девчонка смотрит мне в след. Она изменилась. Стала покладистее, заботливее, мягче. Раньше это была дикая кошка, которая выпускает когти, едва к ней приближаешься, теперь же, послушная, нежная зайка. И как только в женщинах уживаются такие противоположности?

* * * * *
— Кобра, ты теперь первый пилот, Овцебык, я назначаю тебя командующим артиллерией, Андрей, к сожалению, у нас закончились мирные дела, тебе придётся присоединиться к Овцебыку и тоже заняться артиллерией. Сможешь?
— Д-думаю, да… В квантовой физике же р-разобрался, а тут обычное наведение.
— Овцебык, научишь салагу?
— А то! Самому бы правда ещё раскурить…
— Времени раскуривать нету. У нас на подготовку всего пара часов. Система автоматизирована на девяносто процентов, от вас остаются только десять. Уж не подведите. — поворачиваю голову налево. — Ден, на тебе вся инженерка корабля, как и обычно. Кир Белов, проверить все системы Обелиска, проверить работу искусственного интеллекта, сообщить мне, если будут какие-то расхождения с нормой.
— Есть!
— Остальные действуете по прямым приказам. Сейчас приказ для всех — располагаться на Обелиске. Кобра, что у нас с заложниками?
— Всех отправили в Бездну к Марку. Он там уже разберётся, что с ними делать, я так думаю.
— Отлично! Зейн уехал вместе с ними?
— Да.
— Жаль. Хороший был инженер.
Ден заёрзал после этих слов.
— Ладно, у нас мало времени. Наша задача спугнуть Чёрных орлов, которые окопались в модуле вещания Бездны. Если по каким-то причинам они не испугаются, то мы задействуем план Б.
— Какой план Б? — поинтересовался Овцебык.
— План Б. Мы лупим артиллерией в основание центральной башни, там образуется огромная дыра, в эту дыру мы закидываем газовую бомбу. Они будут вынуждены покинуть позиции.
— Но они просто уйдут под землю и сместятся ближе к внутреннему модулю связи, который непосредственно в Бездне.
— Именно. Там их и будут ждать люди Марка. Тридцать отборных бойцов, готовых рвать и метать.
Овцебык одобрительно кивнул.
— Если больше вопросов нет, то мы выдвигаемся час. По местам.

* * * * *
— Кобра, возьми чуть правее, иначе разворачиваться будет неудобно.
— Есть. Этот твой Обелиск управляется совершенно иначе.
— Я знаю, Внезапный гораздо кондовее.
— Да, но именно оно мне и нравилось. Как-то чувствуешь его лучше. А тут всё мягкое, плавное… Даже кресло в кабине пилота.
Я находился на артиллеристской палубе, где Овцебык и Андрей готовили орудия к залпу. Все, кто был на корабле суетились, Кир до сих пор проверял все системы, мотивируя это тем, что тут всё гораздо сложнее, чем на Внезапном. Ден носился, как угорелый вдоль коридоров, проверяя инженерные коммуникации.
Один раз в перерыве он обмолвился словом, что в машинном отделении Обелиска можно находиться целую вечность.
Я же думал о том, как расширять команду. Потому что нынешнего состава откровенно не хватало. Нужны были проверенные люди. И с этим вопросом я мог обратиться только к Ирридию.
— Скользящий, батарея готова! Мы готовы палить.
Я посмотрел на Андрея, который старательно помогал Овцебыку, подвозя снаряды на телеге и, помогая их перекладывать в огневой короб.
— Отлично. Кобра, какое расчётное время прибытия?
— Две минуты.
— Сейчас оформим залп. — говорю, предвкушая, как резко падёт силовой купол. — Главное, не смазать. Овцебык, как с наведением.
— Ну тут как… База ясна, с остальным разберёмся по факту.
— Договорились, Ботаник, помоги Овцебыку с этими приблудами. Нам нужно за один залп снести силовое поле.
— Е-есть.
Я метнулся в кабину для пилотов, Кобра сидела на позиции первого пилота. Я навис над ней сзади, глядя на поверхность Гардикона. Большую часть времени на планете царила прекрасная погода, поэтому видимость всегда идеальная.
— Вот он! — показываю пальцем.
— Я вижу, спасибо! — недовольно сказала Кобра.
— Левым бортом, помнишь?
— Вообще-то я сама разносила палубы Обелиска. Так что помнишь, помнишь. Как такое забыть? — она вздохнула — Видимость упадёт.
— В смысле? Подключи систему панорамного обзора! — говорю ей таким тоном, будто она не догадалась до самого очевидного.
— Здесь есть такая?
Действительно, из-за того, что на Обелиске нет капитанского мостика, обзор был хуже. Если раньше я полагал, будто капитанский мостик не нужен, то теперь эта мысль отпала. Определённые плюсы в нём всё же имеются.
— Естественно, иначе как вообще управлять этой дурой, ты не задумывалась? — нажимаю нужную комбинацию на сенсорной панели, появляется куча изображений со всех ракурсов. — Вот, пожалуйста. Могла бы и подсуетиться.
— У тебя было целых десять дней, чтобы изучить эту тачку, а у меня всего два часа! Так что не надо обвинять в нерасторопности!
— Ладно, ладно.
— Кстати, ты видел Белку?
Неожиданный вопрос, я даже поначалу растерялся. Но потом понял, что лучше держать наши взаимоотношения с Гердой пока в тайне.
— Нет. А должен был?
— Мало ли, ты же ходил по «Прорве».
— Нет. Возможно, она покинула Гардикон.
— Выходим на боевой манёвр.
Кобра начала разворачивать Обелиск левым бортом в сторону силового поля, окружающего башню, торчащую из модуля вещания.
— Информация со сканеров?
— Присутствие пятидесяти бойцов, противовоздушные средства обороны, два «Молота» и один «Колун». Для нас не особо опасны. Могут поцарапать, но не пробить.
— Дефлекторы.
— Стоит ли тратить энергию?
— На всякий случай.
Кобра активировала дефлекторные щиты. Я вышел на канал связи с Чёрными орлами.
— Модуль связи, с вами говорит капитан Обелиска Антей Керимов, мы намерены снести ваше силовое поле, если вы не покинете центр вещания.
— Керимов, мать твою! А я уж думал, что ты сдох. Никаких вестей, никаких слухов!
— Кто бы ты ни был, рекомендую последовать моим инструкциям, у нас целая батарея импульсных орудий, уже заряженная и жаждущая произвести залп. Ваше силовое поле долго не продержится, а ваши Молоты и Колун не смогут нанести нам серьёзный ущерб.
— У меня для тебя три слова: отсоси, потом проси!
На этом связь оборвалась.
— Они все такие дерзкие со мной, но потом оказываются мёртвыми. Ладно. Сносим силовуху и приступаем к плану Б. Овцебык, приём, батарея готова?
— Наводимся, пусть Кобра держит ровнее.
— Я держу, как могу.
— Пали уже.
Послышался оглушительный залп, Обелиск даже слегка тряхнуло. Пять снарядов устремились прямо в силовой щит и вгрызлись в него, как волки, с месяц не видевшие свежего мяса. По всей поверхности силового щита пробежала мерцающая рябь. Но ничего не произошло. Он не отключился.
— Какого чёрта? — спрашиваю я.
— Не знаю, проверяю. — отвечает Кобра.
— Овцебык, перезаряжай орудия, тут одним залпом не обойтись.
— Есть, перезаряжаем.
— Ну что там, Кобра?
— Судя по всему, мы недооценили мощь этого силового щита. Он гораздо прочнее, чем ожидалось.
— Проверь уровень прочности. Сколько ещё залпов нам понадобится?
— Кажется, много. Тут целая система из перекрёстных генераторов. Они поддерживают друг друга. Не уверена, что мы вообще сможем в обозримом времени пробить эту защиту.
— Казино, это Скользящий! Как слышно? Приём.
— Да, Скользящий, что случилось?
— Силовое поле гораздо мощнее. Наши выводы оказались преждевременными.
— Скользящий, если не выкурить их снаружи, то мы не можем вести наступательную операцию. Там узкий проход, полностью заминированный. Нам нужно, чтобы ты вынудил их выходить наружу и отключить мины.
— Понял. Так, ещё залп. Овцебык, когда батарея будет готова к залпу?
— Ещё минута и готово.
— Отлично. Сейчас проверим кое-какую теорию.
— Что ты на этот раз собрался сделать? Давай без глупостей.
— Силовое поле срабатывает в момент контакта, оно отлично защищает от снарядов, выстрелов, любых контактов с поверхностью. А мы сейчас попробуем особо не контактировать. Ты должна помнить физику, силовые поля спокойно пропускают излучение, а также не предназначены для того, чтобы препятствовать термическому воздействию.
— Мне уже не нравится…
— Мы просто подлетим жопой к генараторам, и включим холостые маршевых на полную. Под прогрев. Не сдвинемся с места, но зато можем хорошенько прогреть большую площадь. Генеры тупо расплавятся, появится кратковременная брешь в защите, мы резко развернёмся и дадим полный залп. Как тебе такой план?
— Как всегда. Идиотский, безумный, но по какой-то неведомой мне причине кажущийся оптимальным в сложившейся ситуации…
— Ну тогда чего ты ждёшь? Сверься с данными со сканера и разворачивай Обелиск!
— Ох, есть, капитан… Разворачиваю Обелиск.
— Овцебык, как у тебя там со снарядами. Всё готово?
— Всё в лучшем виде, готовы разносить всё к чертям.
Тут раздался голос неизвестного из Чёрных орлов, который думал, что мы тут шутки шутим.
— Эй, Антей, вижу, у вас не особо чего вышло. Ну ты знай, что можешь всегда развернуться и улететь нахер отсюда. Что, конечно, не даёт тебе дипломатической неприкосновенности, как и твоей ручной суке Кировой, которая всё ещё должна нам бабки за разбитый болид. Но в любом случае, если развернёшься и сейчас свалишь, обещаю, не пытать тебя перед тем, как убью. А вот насчёт твоей сучки не знаю… Возможно, её стоит для начала пустить по кругу. В общем, думай. А мы пока расчехлим наш боезапас.
Я поворачиваюсь к Кобре.
— Ты всё ещё думаешь, что план безумный и идиотский?
— Нет. Прекрасный план. Надо срочно приводить в исполнение!

Глава 5: Старые связи

Кобра весьма филигранно подвела Обелиск к точке наиболее близкой к генераторам.
— Если верить сканерам, то ближайший генератор находится примерно в пятнадцати метрах от наших маневровых.
— Врубай холостые, пусть прогревают.
— А что, если нам придётся находиться здесь несколько часов?
— Нет, вряд ли. Прогрев будет быстрый, омнисфеновые движки выдают очень высокую температуру. Здесь в радиусе пятидесяти метров оплавится весь бетон. Не говоря уже о металле и уж тем более о генераторах.
— Будем надеяться.
— Я тебе абсолютно точно говорю.
Процесс пошёл.
— Скользящий, что у нас происходит, когда будем лупить по силовому полю? — уже изнемогал от желания осуществить второй залп Овцебык.
— Потерпи, родной. Сейчас всё будет. — успокоил его я. — Нам нужно расплавить один из генераторов, чтобы ослабить защиту.
— Какие действия, когда генератор будет расплавлен? — поинтересовалась Кобра.
— Резкий разворот на нижних маневровых, а затем под углом семьдесят пять градусов, врубаем остальные маневровые на восемьдесят процентов мощности, а нижние разгоняем до ста. Примерно.
— Хочешь отодвинуться от силового поля на тяге, после чего сделать залп?
— Да, перекрёстная система генеров быстро перекроет брешь в защите, у нас будет совсем мало времени. Минута, может две.
— Как бы не промазать при такой траектории движения.
— Я подам сигнал. Овцебык, ты готов палить по сигналу?
— Конечно.
— Мне нужно, чтобы ты сделал это ровно в тот момент, когда прикажу. Не выжидай. Сразу пали.
— Будет сделано.
Поворачиваюсь к Кобре.
— Внимательно следим за силовым полем. Как только один из генеров отрубится, по нему проскользнёт синяя волна, нельзя её пропустить. Настрой пока маневровые под это дело.
— Уже.
Мы замерли, глядя в монитор панорамного обзора, иногда сверяясь с отдельными камерами, направленными в определённую сторону. Всё, что находилось рядом с маршевыми двигателями, постепенно превращалось в растекающееся нечто. Даже бетон начал постепенно комковаться и слезать.
Жаль, что нельзя было всю башню так подплавить. Во-первых, потому что она нам нужна целая, желательно рабочая, во-вторых, потому что наш корабль недостаточно большой, тепла маршевых хватит разве что на десятую часть всей постройки.
Продолжаю смотреть в мониторы и наконец вижу заветную сине голубую волну.
— Кобра, врубай!
Она привела рычаги дальних маневровые в крайнее положение, Обелиск начал разворачиваться. Меня даже слегка пошатнуло, хотя машина огромная и такие манёвры не должны ощущаться. Стоковые маневровые тут крайне мощные.
Затем я начал ощущать центробежную силу, когда Кобра врубила все остальные маневровые на левом борту. Видимый пейзаж из кабины пилотов стал быстро меняться. Я продолжал отслеживать положение Обелиска в пространстве через камеры и радар.
Наступил нужный момент, идеальный для мощного залпа.
— ОВЦЕБЫК, ЗАЛП!
В ту же секунду последовал грохот всей батареи, которая влупила по силовому полю. Корабль снова чутка пошатнуло, Кобра врубила правые маневровые, чтобы остановить движение.
Я неотрывно глядел на едва уловимую дымку силового поля и внезапно увидел то, что и хотел увидеть. Трещины пошли вдоль всего купола и уже через несколько мгновений он полностью осыпался. Как только это произошло, с нами связался лидер Чёрных орлов.
— Ублюдок, если ты думаешь, что мы так просто сдадимся, то хер тебе в рыло!
— А какие у вас варианты?
— Вот сам и проверь какие.
Я поворачиваюсь к Кобре.
— Он идиот?
— Клинический.
— Овцебык, готовь пробивающие. Сейчас будем делать дырку в башне.
— Есть!
Через минуту всё было готово, Овцебык сообщил, что наведение произведено. Я приказал осуществить выстрел, снаряд отправился прямо в цель и оставил там огромную дыру примерно метр на метр. Края дыры оплавились, а изнутри шёл дым.
— Отличное попадание. Теперь готовь отраву.
— Мы поступаем совсем негуманно.
— Зато эффективно.
— Отрава готова.
— Пали.
Ещё один снаряд залетел прямо внутрь точной наводкой, я откинулся в кресле.
— Теперь ждём вестей от Марка. Думаю, эти ребята скоро пойдут в сторону Бездны.
Мы с Коброй закурили.
— Ты же раньше не курил.
— Ага.
— Чего начал?
— А ты не видишь, чем мы занимаемся и как приходится действовать, чтобы выживать? Нервы.
Внезапно вспоминаю секс с Гердой, по спине пробегает лёгкий разряд тока.
— Логично… Никогда не задумывался о том, что будет потом? Мы состаримся, надо будет где-то осесть, чем-то заниматься.
— Пока не думал, но я не уверен, что доживу до старости.
— Типун тебе! — Кобра и правда не хотела бы, чтоб я мало прожил. — Не неси пургу. Рано или поздно тебе захочется покоя.
— Это вам женщинам кажется, что рано или поздно должен наступить покой. Если мужчина ведёт определённый образ жизни, с покоем не связанный, то и на покой будет уходить с неохотой.
— А я вот думала о том, чтобы вернуться на Землю. Как ни крути, лучшего места в галактике пока не нашлось. Давно там не была… Эх. Знаешь, что мне больше всего нравилось там?
— Ну?
— Карелия.
— Она уж давным-давно не Карелия.
— Я знаю, но мне нравится так называть, как написано в учебниках истории. — она докурила сигарету и потушила её. — Тебе кофе сделать?
Чёрт, иногда я хочу её обнять и поцеловать за то, что она читает мои мысли.
— Да, будь так любезна, спасибо. — тоже докуриваю сигарету и тушу бычок. — А насчёт покоя не знаю даже… Может действительно, когда мне пятый десяток пойдёт, я захочу семью, детей, дом в деревне.
— Но насчёт Земли ты согласен?
— Земля удобна тем, что там всё есть. Вся цивилизация, все блага, всё, что требуется человеку. Других таких планет мало. Вот ты помнишь Тайрис, отличное место… Но там нихрена нет. Да и ураганы порой такие, что могут просто с лица планеты стереть… Хотя на Земле тоже бывают мощные. Но чтобы прям настолько…
— Ты никогда не задумывался о том, что мы за пределами работы вообще ничем не занимаемся? Иногда я думаю, может быть это проблема? Может быть все те дни, когда я печалюсь и грущу, они как раз из-за того, что мы кроме работы ничего и не делаем?
— Ты же гонками занималась…
— То мимолётное… Хотя мне нравилось. — призналась Кобра. — Драйв, похожий на те чувства, когда ты управляешь гиперджетом. Но теперь уже помянем. Какие гонки? Передел всего Гардикона идёт…
— Чёрт меня знает, чем я бы мог заниматься и сказывается ли это вообще на моём состоянии? Наверное, нет. Мне просто некогда унывать. Тем более дела идут своим чередом. Впереди много свершений. Я хочу третий корабль.
— Ты на второй-то ещё команду не нашёл подходящую!
— Всё наживное. Что-нибудь, да подвернётся.
— Скользящий, ну что там, выкуриваются падлы? — спросил Овцебык.
— Кто бы знал. Кобра, проверь данные со сканера и тепловизора.
Она подходит, ставит передо мной чашку кофе, отхлёбывает из своей и смотрит на мониторы.
— Вроде расползаются.
— Что-то он уже не такой дерзкий, как пять минут назад.
— А то… Все они не такие дерзкие после того, как им вломить.
— Овцебык, услышал? Уходят с позиций.
— Так точно.
Я сделал пару глотков горячего кофе. Ядрёный, землистый, ароматный и крепкий, всё как я люблю.
— На чём мы остановились? — спрашиваю Кобру.
— Ты вообще книжки читаешь?
— Ну… Кхм… — замялся я. — Последнее, что я помню, это руководство по эксплуатации гиперджета.
— Вот и я о том же.
— Книжки они вообще для кого и зачем? — вклиниваюсь со своими измышлениями. — Оно же для души, для эскапизма, для отвлечения от реальности. А у нас с тобой такая реальность, что хоть по ней сюжет пиши.
— И то верно. Мы с тобой что-то уж слишком похожи. Я тоже не помню, что читала в последний раз.
— Я вот помню, как с работягами в шахтёрском городке в баскетбол играл. Только не после смен, после смен я был, как правило, мёртвый. А вот на следующий день и в выходные. Мне было лет шестнадцать. И летом я прям выходил постоянно покидать мяч. У меня, кстати, неплохо получалось. Уже тогда я понял, что люблю достигать результатов. А ещё я был такой одиночка в юношестве. Мне больше нравилось играть один на один, а не в команде.
— Сейчас что-то поменялось?
— Разумеется.
— А мне кажется нет. Ты до сих пор принимаешь все решения в одиночку, никого не слушаешь, ведёшь себя, как принципиальный баран, упираешься рогом и вообще кажешься несгибаемым засранцем.
— Воспринимать это как комплимент?
— Как хочешь.
— Скользящий, на связи Прорва. Мы принимаем этих придурков. Идут один за другим. Отключили мины, попытались выбраться, но не тут-то было. Далее займём позиции самостоятельно. Спасибо.
— Марк? — спрашивает Кобра.
— Нет, это один из командиров отряда. С Марком переговорю потом.
— Командуй.
— Вези нас обратно в командный пункт.

* * * * *
Мы приземлились, Марк нас не встречал, видимо, был занят. Зато на месте дежурил Зейн и раздавал приказы людям в своём подчинении. Я подошёл, пожал ему руку.
— Что слышно, Зейн?
— Ничего нового, кроме того, что мы заняли модуль вещания. Отличная работа, кстати, на этот раз даже без приключений. Удивительно, правда?
— Не то слово, я всё сидел и думал, откуда прилетит шальная пуля? А она так и не прилетела.
— Ничего, значит на следующем задании. Марк говорил о тебе, он очень доволен. Тебе нужно отправиться к нему, как можно скорее.
— Не сейчас, мне нужно закрыть несколько дел в Бездне.
— Да там сейчас перекати поле! Все подумали, что конец гарнизону, кто мог — свалили через гуманитарный коридор.
— Ну прям-таки все?
— Ну если не все, то многие. Сам понимаешь, ситуация страшная. Люди даже бизнесы побросали. А мародёры, как раз остались. Поэтому не ходи один и не ходи без оружия.
— Принято, Зейн. Спасибо!
Я подошёл к Овцебыку, рядом тусовался Андрей.
— Не изволите ли, господин Данай, сопровождать меня в Бездне.
— Спрашиваешь! Конечно.
— А-антей, ты же н-не забыл про наш у-уговор?
Я хлопнул ладонью по лбу. Ну конечно, я должен Андрею сопровождение. Ко всему прочему, надо ещё разобраться с алой ртутью. Марк, безусловно, уже знал о том, что находится у нас в хранилищах. Зейн ему передал информаци. Но так как он даже не заикнулся про свою долю или про сбыт этого ценного груза, значит, тут всё непросто.
— Да, теперь вспомнил. Что ж, пойдёшь с нами. Овцебык, обеспечь нас пушками. Всех троих. Сейчас в Бездне опасно.
— Есть!
Я поворачиваюсь к Андрею.
— Какой у нас план по продаже алой ртути?
— Е-если, моего человека, представителя В-возрождения н-нет в Бездне, то мы вряд ли сможем отдать долг Возрождению. Р-работает ли биржа свободной торговли — т-тоже вопрос открытый. У меня нет на него ответа, покамест, мы не окажемся на месте.
— Ясно. Значит задач у нас аж три штуки. Первая — это проверить биржу, вторая, встретиться с Ирридием, если я его найду, конечно и третья — это прыжок в Земного анамниона.
— Д-да, всё в-верно!
— Сколько времени мы должны пробыть на Земле?
— С-суток нам хватит за глаза.
— Понятно, значит, трое суток в совокупности.
— Но е-если мы не н-найдём моего с-связного, з-значит долг возвращать некому. А з-значит некому нас проводить. Собственно, если всё н-наоборот, то мы обязаны отгрузить полтонны.
— Понятно. Мы это всё узнаем только по факту.
Подоспел Овцебык со стволами и кобурами. Мы все вооружились, после чего сразу же по очереди отправились в капсулу, которая вела в Прорву.

* * * * *
Важно было не попасться на глаза ни Герде, ни Марку. Но нам повезло, мы лишь наткнулись на пару человек персонала. Они меня, судя по всему, знали, поэтому отреагировали лишь молчаливым приветствием.
Выйдя на площадь я набрал Ирридию. Как ни странно, он был в Бездне и тут же сам предложил встретиться.
— Антей, да, надо встретиться! Срочно! Через сколько ты будешь на уровне три?
— Уровень три? Что ты там забыл?
— Это конспиративное место. Так через сколько ты там будешь?
— Через полчаса. Транспорт-то не работает.
— Жду тебя. Как будешь на месте — сообщи. Я скажу куда дальше идти.
— Это не ловушка? — поинтересовался Овцебык.
— Не знаю. Надеюсь, что нет. Да и зачем Ирридию меня ловить?
— Ты смеёшься? У тебя половина Бездны врагов! Те же Чёрные орлы, если до этого точили на тебя зуб только за разрушенный болид, то теперь ты виновен в гибели целого отряда, который занимал модуль связи. Так что предлагаю действовать осторожно и сканировать местность.
— Ты взял с собой карманный локатор?
— А то, всегда со мной.
— Тогда эта задача на тебе, Овцебык. Держим оружие наготове.
Мы пошли вдоль площади, затем завернули в переулки, обогнули чёрный рынок, который опустел вдвое. Народу в Бездне было всё ещё прилично. Зейн явно приукрасил. Но по сравнению с тем, что я видел раньше — катастрофически мало. Постоянно попадались на глаза всякие маргиналы и люди явно не с добрыми намерениями.
Мы подошли в лифту и Овцебык меня остановил.
— Плохая идея.
— Предлагаешь пешком?
— Лучше пешком, но живыми, чем на лифте, но мёртвыми.
— Да нам только спускаться полчаса, не меньше!
— Ты идиот или всё-таки послушаешь меня?
Данай был прав, нужно соблюдать меры предосторожности. Мы пошли пешком. Для Андрея, скорее всего, это было настоящим испытанием, уже через десять минут он начал постоянно спотыкаться.
— Да что с тобой такое?! — нервно выпалил я.
— Я ещё н-никогда н-не преодолевал такое количество ступеней…
— Понятно.
Овцебык подошёл к нему и похлопал по плечу.
— Ещё минут двадцать такого испытания. Нам нужно на третий уровень, а мы на сто двенадцатом. Чтобы ноги слишком сильно не уставали, надо их периодически разминать и похлопывать. Так мышцы будут медленнее забиваться.
— Чёрт, если бы я знал, что нас такое ждёт, я бы оставил Андрея на корабле.
— Уже поздно, Антей. — строго сказал Овцебык. — Плюс, он справится. Он только выглядит неважно, а внутри у него боевой дух. Верно?
Он посмотрел вопросительно на Ботаника, тот кивнул.
— Ладно пошли.
Сползание по лестнице затянулось очень сильно Ирридий мне позвонил ещё пару раз, и я сообщил, что мы уже идём. Даже я запыхался от такой нагрузки, но делать было нечего.
Иногда я думал, может зря мы пошли по лестнице, ведь ничего же страшного всё равно не происходит. Спустились бы на лифте и точка. Но потом вижу, что мы ещё на тридцатом уровне, разочарованно выдыхаю и осознаю, что ждать нас могут на любом из нижних этажей.
Где-то в районе двадцатого Андрей смачно навернулся и ударился головой о перила. Ноги совсем ослабли. Да, спускаться по лестнице проще, чем подниматься, но тут есть другие подводные камни. Очень быстро забиваются икроножные мышцы, а они частично контролируют стопу. Нетвёрдая поступь приводит к падениям.
Я уже было подумал, зачем вообще мне понадобился этот треклятый Ирридий? Но потом понял, что это был один из самых полезных людей в Бездне, который давал мне море бесценной информации.
Ладно, что бы там в конце ни случилось, мы обязаны выстоять и быть начеку.
— Овцебык… если мы спускаемся по лестнице, то подниматься, тоже будем по лестнице?
Запыхавшийся Овцебык встал на месте, опёрся на колени руками, и со сбитым дыханием начал отвечать.
— Ты знаешь, Антей… Я неплохо помню, как преодолевал многие километры пересечённой местности со своими бойцами в полном боекомплекте, и что-то я не выдыхался так. А тут какая-то сраная лестница, и к пятнадцатому уровню я уже в солонину.
С нас со всех лил пот.
— А может это потому что ступеньки высотой сантиметров по сорок, а между уровнями по четыре-пять метров разницы?! Чёрт, мать моя… Когда уже закончится эта чёртова лестница!
— Всего двенадцать уровней, Антей.
— Я б-больше не м-могу… — застонал Андрей.
— Отставить нытьё, боец! — рявкнул на него Овцебык.
— Если нас сейчас с двух сторон закроют, то мы сдохнем. — говорю сквозь зубы.
— Если бы мы поехали на лифте, нас могли бы закрыть лишь с одного конца! — парировал Овцебык.
— А если нас никто не хочет убить?! Кому мы нахер сдались?! Бездна почти пустая…
— Не почти! Ты сам видел…
— Чёрт, ладно, пошли дальше.
Ещё десять уровней дались крайне тяжело. Мы даже пару раз садились на ступеньках, чтобы отдохнуть и провели минут пятнадцать задушевных бесед в совокупности.
Ближе к третьему уровню, я готов был проклинать Овцебыка и ещё пять поколений его рода наперёд. Настолько сильно мне осточертела эта лестница. Впрочем, он сам тоже был не шибко рад и устал не меньше нашего.
Однако, все мои проклятья отпали, когда Данай в очередной раз достал локатор, чтобы проверить окружение перед последним пролётом.
— Антей…
— Что такое?
— Кажется, я всё-таки оказался прав. Нас ждут внизу…

Глава 6: Прыжок на Землю

— Сколько человек?
— Шесть.
— Каков план, Овцебык?
— У нас есть только одно преимущество — неожиданность. Но рано или поздно они проверят проход.
— Эх, зараза, где же мой нейрошторм!
— Получишь деньги, ставь срочно новую версию, сейчас уже без таких приблуд никак.
— У тебя тоже нет нейрошторма!
— У меня многолетний опыт ведения боевых действий на земле. Да и реакция в порядке.
— У нас будет одна попытка, если мы встретимся с ними лицом к лицу, то лишь действие на опережение обеспечит нам жизнь.
— А ч-что, если это не н-наши враги? — поинтересовался Андрей.
— Тогда какого чёрта они вооружены? И ждут ровно там, где мы должны появиться? — спрашиваю я.
— Антей прав. Даже, если это не наши враги, они всё равно опасны. Могут попытаться взять в заложники, чтобы потом выторговать на что-нибудь. Или же просто убить, затем обновить базу данных охотников за головами и получить награду за голову Антея. Никто же не отменял её.
— П-понял.
— Так что пушки наготове, но нам нужно отвлечь их внимание. — Овцебык повернулся к Андрею. — Метнись на уровень выше, вызови лифт, затем отправь его на этот уровень. Пока они будут проверять, мы с Антеем их перестреляем.
— Шесть человек, думаешь успеем?
— А у нас есть выбор? Андрей, действуй.
Андрей начал на ватных ногах подниматься наверх, едва не падая. У меня ноги тоже слегка потряхивало.
— Главное, чтобы не подкосились в критический момент, иначе нам конец.
— Не ссы, Антей, прорвёмся.
Оптимизм Овцебыка меня всегда воодушевлял. Он снова посмотрел на монитор локатора с тепловизором.
— Когда приедет кабина, они по любому двинутся в её сторону и направят туда пушки. Это и будет нашим моментом для реагирования. Я выкашиваю дальних, а ты тех, кто у кабины лифта. Понял?
— Да.
— Ждём.
Какое-то время ничего не происходило, потом все шестеро на тепловизоре резко напряглись, и начали кучковаться примерно в четырёх метрах от кабины. Лучшего момента и придумать было нельзя. Мы с Овцебыков резко вышли из укрытия и накрыли их бесперебойным градом пуль огнестрельного оружия в режиме огня очередями.
Первые четверо сразу слегли. В голове у них явно пробежала мысль о том, что зря они начали кучковаться. Но было уже поздно. Ещё двое попытались отстреляться, но не успели прицелиться и мы их добили финальным залпом. Под конец у меня подкосилась левая нога, и я упал на колено.
— Ха, хорошо, что сейчас, а не во время перестрелки.
— Вот уж точно, ты прям каждый раз оправдываешь свой позывной!
Спустился опешивший Андрей.
— В-всё?!
— Да, план отлично сработал.
Все бойцы были в тёмно-зелёной униформе, никаких опознавательных знаков. Один из выживших попытался достать пистолет, но Овцебык был внимателен и быстро ликвидировал его выстрелом в голову.
— Вот и всё.
— Чёрт, может они реально были не по нашу душу? Вдруг это чистильщики?
Овцебык достал какую-то карточку из кармана мёртвого бойца.
— Смотри-ка, написано «Секси сауна».
— Визитка из борделя… На улице красных фонарей.
— Даже здесь есть такая.
— «Секси сауна» п-принадлежит Ч-чёрным о-орлам. — сказал Андрей.
— Ты-то откуда знаешь?
— П-просто знаю.
— Значит, мы всё ближе и ближе к серьёзной разборке с этой бандой. — пробубнил я под нос.
— Антей, надо забрать пушки. Это плазматические КПП-133. Не забудьте патроны. — произнёс Овцебык и тут же подобрал одну из винтовок.
Я нагнулся и обыскал ещё одного бойца, который показался мне подозрительным. У него при себе не было ничего, кроме бумажной разнарядки с моей фотографией.
— Овцебык, кто-то им реально слил про нас информацию. Нам нельзя уходить обратно тем же путём. — показываю Овцебыку фотографию. — Смотри, ценник растёт, теперь за мою голову мёртвым дают пятьдесят тысяч реалов, а живым — сто пятьдесят.
— Да ты просто нарасхват. Почему они оказались тогда такими бестолковыми? И кто назначил награду за твою голову? Я думал, что в прошлый раз — это была Бента.
— Без понятия. Но Бездна для меня с каждым днём становится всё более опасным местом.
Набираю Ирридию, а пока вызов проходит, приказываю Овцебыку простроить нам маршрут ухода из этого сектора. Он подчиняется и внимательно изучает карту, предварительно уведя нас с открытой местности, чтобы не произошло неожиданного нападения.
— Ирридий, мать твою, я надеюсь, ты нас не заманиваешь намеренно в ловушку? Ибо если так, я тебя прикончу!
— Если бы я заманивал тебя в ловушку, Антей, я бы сейчас не вышел на связь. Что случилось?
— Нас ждали люди Чёрного орла.
— Вы сбежали?
— Нет, мы их убили.
— О, чёрт… Плохи дела.
— Говори где ты?
— Если обстановка настолько накалилась, мне нельзя высовываться.
— Ну и какого чёрта мы сюда шли, старый ты утырок?! — я уже готов был сорваться по полной программе.
— Я думал, что есть возможность… Но её больше нет. Увы, Антей, дальше вы сами по себе. Я не могу себя рассекретить в момент, когда всё так накалилось.
Он бросил трубку.
— Мне кажется, он всё же слил нас. — произнёс Овцебык.
— Да кто ж его знает… — задумчиво говорю я.
— Е-если з-задача номер один считается выполненной, п-предлагаю п-приступать к задаче н-номер два. — сказал Андрей.
— А что, твой связной недалеко?
— Б-буквально пять минут н-назад получил от него сообщение. П-походу, долг всё-таки придётся возвращать.
— Это ничего страшного. Главное, чтобы мы оставались для Возрождения союзниками, как можно дольше.
— Т-тогда я с-сейчас запрошу у него координаты. Н-нам п-придётся пересечь б-большое р-расстояние скорее всего.
— Главное, не по лестнице.
— Предлагаю двигаться не прямым путём. — сказал Овцебык. — Лучше зигзагами и обходными, чтобы нас было труднее вычислить. Иначе попадём в другую ловушку.
— Согласен. Ты уже простроил опциональные маршруты?
— Конкретно здесь у нас есть несколько путей, начиная от того, который ведёт на платформу, откуда нас могли бы забрать на корабле, заканчивая узкими переулками. Есть ещё вариант через канализацию. Не исключаем тоннели вентиляции. Но до них ещё тоже добраться нужно.
— Андрей, какие координаты?
Андрей разговаривал со связным в сторонке по комлинку. Когда он закончил, повернулся к нам и показал координаты.
— Чёрт, они все рассосались по своим дырам. Да и вообще откуда нам знать, что это не очередная ловушка?
— В-возрождению эти пятьдесят т-тысяч реалов ни к чему. Но, с-согласен, исключать этот вариант не стоит.
— Ладно, если уж суждено сдохнуть, то сражаясь. — говорю уверенно.
— Вот это по мне. — вторит мне Овцебык.
Мы начали копаться в картах, чтобы пройти наиболее непредсказуемым способом до точки встречи со связным. Возились минут пятнадцать, после чего утвердили один из вариантов и отправились в путь.
Благо, связной Возрождения находился где-то на пятнадцатом уровне, не слишком высоко, но попотеть всё же пришлось. Долгий, муторный путь через стальные переулки третьего уровня, где в проходе даже один человек едва помещался, не говоря уже о троих.
Затем подъём на уровень выше, где такая же история, только попросторнее. По пути попадались всякие отбросы, наркоманы, барыги. Несколько раз нам пытались всучить какую-то синтетическую дрянь.
Одна из встреч, чуть было не закончилась перестрелкой, благо, у Овцебыка есть серьёзный дар убеждения, благодаря которому он способен даже самых спесивых ублюдков успокоить.
Далее снова канализация. Опять. Не думал, что мне придётся это терпеть в очередной раз, но так было надёжнее. Нас могли искать где угодно, кроме канализации.
После мы выбрались на более высокие уровни и, чем выше поднимались, тем приятнее становилась обстановка. Хотя вся Бездна в целом — это не про приятное времяпрепровождение.
Уставшие, вонючие, запыхавшиеся, мы наконец оказались там, где должна состояться встреча со связным. Андрей оглядывался по сторонам и смотрел на мониторчик комлинка.
— Он должен быть з-здесь.
Вокруг качественные постройки, облицованные декоративной жестью. На Земле такое бы смотрелось не очень, но здесь гораздо лучше, чем всякая ржавая, вонючая дрянь на нижних уровнях.
Да, кстати, здесь не воняло. Нижние уровни, которые располагались не над Бездной, были пропитаны вонью тысячи помоек. Канализация проведена далеко не везде, а выливать дерьмо особо некуда. Вот люди и не парились.
Некоторые окошки, окружающих нас зданий горели белым светом. Кто-то даже выглянул, чтобы посмотреть, что за странные ребята собрались на перекрёстке. Но, видимо, поняв, что мы не бандиты и не наркоманы, чёрный силуэт быстро скрылся обратно, закрыв ставни.
Вместо привычного асфальта или грунта, как на Земле, здесь повсюду были уложены плотные листы металла. И в них был огромный минус, укладывались они, как попало, поэтому везде торчали зазубрины, болты, острые края. Ботинки в таких условиях можно износить меньше, чем за сезон.
— Сейчас он б-будет на месте. — сказал Андрей.
— Хорошо бы.
Связной не заставил себя ждать. Человек в тёмно-синем костюме, с небольшой эмблемой Возрождения на одном из лацканов, в тёмных очках. Зачем он их вообще напялил? Тут и так не слишком светло.
— За мной.
Мы прошли несколько коротких улиц, зашли в тёмный пролёт, там была одна единственная дверь по пути, освещённая тусклыми оранжевыми фонарями, которые мерцали.
Помещение, куда мы попали, оказалось крайне приятным и комфортабельным. Сложно представить, что в старом здании подобного толка может быть такой большой зал. Правда, сам зал оказался пустоват. Лишь пара столов, за которыми сидели другие сотрудники в такой же униформе, дата-центр, занимающий всё пространство вдоль дальней стены.
Справа от нас был ещё один проход в неизвестную мне локацию. Сзади стояли солдаты Возрождения на постах. Молодой человек в костюме предложил нам пройти как раз к дальнему проходу, через него мы попали в некое подобие переговорной комнаты. Каждый уселся в комфортабельные кресла.
— Итак, Андрей, значит, наша сделка, всё-таки состоится. Отрадно слышать такие новости.
— Д-да, всё верно. Собственно, вторая часть нашей договорённости — это моя совместная поездка на Землю с капитаном.
— Да, да, это всё без проблем. Где алая ртуть?
— В-в надёжном месте.
— Ну дык, нам надо как-то закрыть этот вопрос. Есть координаты. У вас имеется человек, который может перевезти груз и перекачать его в наши резервуары?
— Да. — отвечаю я.
— Я вообще-то с Андреем разговариваю. — нагло ответил мне связной.
— А я вообще-то капитан, и без моего приказа ничего не будет. Понятно?
Он приподнял брови, но спорить со мной не стал.
— Неважно, пусть корабль с грузом отправляется по следующим координатам, которые я прислал на мастердек Андрею.
Ботаник показал мне координаты, и я вызвал Кобру по комлинку, приказав ей отгрузить нужную часть алой ртути.
— Ждём. — ответил связной. — Можете пока… Попить воды.
Перед нами стоял графин, но я не стал пить. Хотя в помещении было довольно жарко. Прошло около двух часов молчаливых посиделок. Связной периодически посматривал на часы, мы иногда перешёптывались о чём-то с Овцебыком. В остальном молча смотрели перед собой, периодически я переводил свой взгляд на потолок.
Наконец Кобра отчиталась о том, что груз передан, и она возвращается на базу.
— Сейчас, я проверю у своих людей. — сообщил связной и отошёл в соседнее помещение.
Мы втроём дико уставшие, вымокшие от пота и злые сидели дальше молча, надеясь, что наконец этот процесс завершится.
— Овцебык, у тебя есть анамнион на Земле?
— Нет.
— Хм… Нам нужно будет твоё сопровождение, когда мы вернёмся.
— Сейчас разберёмся, Антей, пока ничего не понятно и планировать не стоит.
— Согласен.
Связной вернулся.
— Центр отправки через анамнионы находится на другом уровне. У меня договор только на двоих и только на отправку на Землю. Третий должен удалиться.
— Вот видишь, Антей.
— Стоп! Связной, как вас по имени?
— Можно просто связной.
— Нам нужно, чтобы Овцебык нас сопровождал, когда мы вернёмся с Земли. Его необходимо где-то разместить на трое суток.
— Ничем не могу помочь, ребята. Я и так подставляюсь, рискую собственной шкурой. Отеля у нас нет, вариантов для встреч тоже. Вы двое погружаетесь в капсулу с пейленалом в контактном костюме и отправляетесь на Землю. Как только проходит трое суток, мы сворачиваем центр отправки и прибытия. Так что думайте.
Мы втроём отошли в сторону и начали говорить вполголоса.
— Чёрт, если мы вернёмся и нас тут примут, будет крайне плохо.
— В-вряд ли они планируют что-то т-такое. Если бы хотели, то провернули бы с-свою а-афёру сразу после передачи груза.
— И то верно, Антей. Думаю, тут надо отключить паранойю и довериться интуиции. — сказал Овцебык.
— Вот от кого, кого, а от тебя такое слышать странно, Данай.
— Я адаптивен к условиям. А выбраться отсюда смогу. До Прорвы не так уж далеко, мы практически обошли по кругу Бездну. Есть пара хороших маршрутов. Я вернусь на Внезапный и буду помогать Кобре.
— Ладно, других вариантов у нас всё равно нет… Так и поступим.
Поворачиваюсь к связному.
— Ведите.

* * * * *
Овцебык подхватил винтовку и пистолет, оставленные у входа рядом с военными Возрождения. Мы с Андреем забрали свои пушки и сели в фирменный мультикэб корпорации.
Я пока не хотел у него спрашивать, что там на Земле такого, что без моего участия Андрей не справится. Во-первых, потому что мы находились среди тех людей, которым я не особо доверял, во-вторых, потому что я всё равно ему был должен. Поэтому, какая бы причина не скрывалась в его мотивах, я обязан помочь.
В мультикэбе находились ещё два военных, связной похлопал по стенке, за которой сидел водитель, мы тронулись. По крайней мере, такой способ передвижения безопаснее.
— Жаль у меня нет анамниона. На Земле сейчас наверняка огромное количество полезной информации, которая бы пролила свет на текущую ситуацию с Гардиконом, но с иного ракурса.
— В-вы намекаете, что м-мы…
— Нет, это прямая просьба. Информация крайне важна для нас в настоящий момент. Поэтому, если что-то узнаете, не забудьте потом поделиться этой информацией со мной. Я же великодушно поделился с вами возможностью слетать на Землю.
— П-понятно.
Я хотел было возразить, но Андрей прервал меня, понимая, что мои возражения могут закончиться перепалкой.
— Что ещё от нас требуется помимо того огромного количества ресурсов, которые мы вам передали?
— Донести весточку только и всего. Надо понимать, куда дует ветер. Мы друг друга услышали.
— Д-да.
Остальная часть поездки прошла в тишине. Я даже не видел куда и где мы едем. Минут через двадцать мульткэб остановился. Связной кивком пригласил покинуть транспорт.
Мы вышли наружу и только сейчас я понял, что мы находимся на огромное количество уровней выше. Всё очень красивое, вылизанное, вычищенное, мусора нет, запах приятный. Это сосна? Ель? Хвоя?
Смотрю налево и действительно вижу аллею из деревьев, освещаемых лучами солнца. Думаю, наверняка, это какая-то продвинутая установка, имитирующая наше светило. Но оказалось, что это естественное освещение. Над нами был огромный стеклянный купол, через который просачивались лучи голубого светила системы Бездна.
Мы на самом последнем уровне? Уму непостижимо! Справа от нас высилось здание в пять этажей, выполненное в стиле ар-деко. Монументальное, красивое, запоминающееся.
Глядя вперёд, я обнаружил уходящую вдаль опустевшую магистраль для транспорта Бездны. Вдоль неё фонари, на ней самой разметка для автомобилей. Казалось, что ещё несколько дней назад, когда не разбушевались известные события, она была крайне оживлённая.
Сейчас же мимо нас проехал одинокий минивэн и исчез за поворотом. Некоторые части этого пространства мне казались до боли знакомыми. И действительно, в один момент, я осознал, что именно тут находился искусственный шпионский голубь. Где-то под этим куполом ходил Грендан Таль со своим помощником и рассказывал о том, что ситуация в Бездне довольно шаткая.
— Итак, у вас двоих трое суток. Внутри центра вас встретят, дадут контактные костюмы и погрузят в капсулы с пейленалом. Через трое суток всё сообщение будет отключено. Хотя, в связи с текущими событиями, сообщение может отключиться в любой момент. Поэтому, рекомендую поторопиться со своими делами. — он сделал паузу. — Так как, я тоже заинтересованное лицо, я сделаю всё возможное, чтобы всё не закрылось ранее, чем через трое суток. Но обещать ничего не могу. Удачи.
На этом он распрощался с нами, мы с Андреем переглянулись и зашли внутрь.

Глава 7: Страшная тайна учёного

Прыжок между анамнионами оказался на удивление плавным и без сопутствующих эффектов. Я просто погрузился в пейленал, уснул, а проснулся уже на Земле.
Ощущения приятные, чего не было никогда ранее. Как будто родился заново. Вылез из капсулы. Никаких проверок, никаких отключений анамниона, сотрудники помогли выбраться, проводили в комнату отдыха, я начал восстанавливаться.
Всё-таки надо было размять мышцы, похрустеть костями, разогреть хрящи. По телу начала активно циркулировать кровь, я чувствовал, как она прям забегала по венам. Через несколько мгновений зашёл Андрей весь бледный.
— К-как ощ-щущения?
— Отлично! Будто заново родился. А ещё меня поражает тот факт, что никому нет дела до моего анамниона, никто его не отключил. Видимо, новости с дальних рубежей действительно доходят с опозданием или вообще не доходят.
— Я надеялся на э-это, кажется у т-тебя есть тайный покровитель на Земле.
— Кто бы это мог быть? — сказал я с ухмылкой, даже не находя в голове ни одного варианта развития событий, где мне кто-то покровительствует.
Кто этот человек? Зачем ему это нужно? Как так оказалось, что он здесь имеет такую власть и такое влияние, которые дают ему настолько широкие возможности. Скорее всего, мне просто повезло. И я учитывая, что мой анамнион работает, даже не хочу разбираться почему всё так и никак иначе.
— Андрей, ты помнишь, у нас мало времени. Один прыжок занимает чуть меньше суток. Второй прыжок обратно примерно столько же. Нам надо всё успеть за один день.
— У-успеем… Торопиться тоже ни к чему. К т-тому же я пока ещё не знаю точно в к-каком порядке мы будем выполнять поставленные з-задачи.
— Так вот, я хотел, как раз понять, на что я вообще подписался?
— Ты п-подписался на с-сопровождение. Мне н-нужен человек, к-который способен вести переговоры, при этом дать в рыло, если понадобится.
Я приподнял брови. Обычно Андрей не изъясняется подобными терминами, но здесь на Земле, будто что-то поменялось.
— Я думал, что ты хотел навестить родителей и перевести им денег…
— Н-нет… Не родителей. Моих р-родителей н-нет в живых. Т-ты скоро всё узнаешь. Дел на несколько часов и п-потом сразу обратно.
Я пожал плечами. Не думаю, что у Андрея тут какие-то настолько серьёзные тёрки, что нам придётся столкнуться с мафией или чем-то подобным. Поворачиваю голову, вижу огромный плазменный монитор, где показывают новости.
«С сегодняшнего дня в Федерации принимается ряд законов, обязующих корпорации выстраивать инфо-магистрали, которые будут связаны напрямую с Землёй. Это делается из соображений контроля дальних регионов, откуда поступает слишком мало информации или вовсе не поступает. Санкции за нарушение законодательства будут рассматриваться в индивидуальном порядке».
— Пошла жара. — говорю Андрею. — А что, получается ты был прав. Всё начинает меняться. Ещё немного и Федерация окажется на Гардиконе. А там уже будет не до шуток.
— Н-надо проверить котировки, по моим прикидкам В-возрождение сейчас в глубокой заднице.
«Из актуальных новостей, генеральный директор корпорации «Возрождение» сложил свои полномочия. Пока не уточняется, кто займёт его место. Вероятнее всего эстафетная палочка будет передана одному из управляющих финансовым сектором экономики».
— Мать моя… Да Федерация попросту поджимает под себя Возрождение.
— Ч-чёрт… И здесь это уже д-даже не новость!
— Скорее всего, на Гардиконе — это тоже не новость. Но мы-то об этом не знали? Федерация выстроила союз с ОКК, при этом ОКК воюет с Возрождением, а само Возрождение бежит за дальний рубеж, чтобы окопаться на Доминусах! Гардикон будет договариваться с Федерацией. Вопрос лишь в том, когда это случится.
— В-возрождение лишь занимается отвлечением внимания. О-они п-перекидывают все с-силы и переходят в р-режим децентрализации корпорации. Генеральный директор с-скорее всего уже д-далеко отсюда. Иначе, его бы убили.
— Когда это всё успело завертеться? Охренеть… Хоть прямо сейчас прыгай обратно на Гардикон!
Я задумался. Получается, имеет смысл договариваться с кем угодно, кроме Возрождения? Даже если оно одержит победу за Гардикон, туда прибудет армада Федерации в рамках программы подчинения галактики. Возможно… Слишком мало информации. Чёрт! Никак не могу привыкнуть к тому, что когда ты вольный капитан, мир перестаёт быть чёрно-белым, как оно обычно на службе.
«Действующий главнокомандующий Федерации объявил новую программу контроля галактики, благодаря которой удастся достигнуть небывалых ранее результатов. Самое главное, о чём говорится в тексте документа — это проработка галактической инфраструктуры по доставке и переработке информации. Далее следует пункт о галактической инфраструктуре по перемещению массивных и сверхмассивных кораблей класса «Т-1», «Т-2» и «Т-3». Объявлено о завершении программы разработки ядра переменной массы, которое, по заверениям учёных, способно разделить эпоху перемещения внутри галактики на «до» и «после»».
Охренеть! Действующий главнокомандующий реально взялся с душой за текущий уклад в галактике. Правда, интересно, сколько денег на это понадобится. Но наверняка, именно за этим и существует банк свободной торговли. Что-то мне подсказывает, что не дураки его строили. Пока корпорации занимались колонизацией, Федерация просто открывала филиалы этого банка везде, где возможно. Благодаря чему получила колоссальное количество денег и ресурсов.
«Реализация программы оценивается в девятьсот пятьдесят триллионов реалов. Как заявляет источник, начало уже положено, далее лишь вопрос целеполагания, устремлённости и концентрации на реализации поставленных задач».
— Ты когда-нибудь слышал число триллион где-нибудь, кроме детского садика? — с ухмылкой спросил я.
— Н-нет… Это очень б-большая сумма, которая будет р-расти. Всё, что задумал н-нынешний главнокомандующий нереализуемо за такие деньги. С-скорее всего последует деноминация. К-кстати, в-возможно, именно поэтому они обрушивают к-котировки к-корпораций именно под это дело.
— Гениально… И ещё неизвестно сколько ресурсов на всё это уйдёт.
— А-алая ртуть активно и-используется в магистральных маячках, п-поэтому В-возрождение скупало к-как можно больше её. П-поэтому они х-хотят занять Доминусы. Это и-их противопоставление Ф-федерации.
— То есть, ты хочешь сказать, что Возрждение, как корпорация, которая больше всего пострадала от действий Федерации, начинает выстраивать полноценную оппозицию?
— И-именно. И понятия не имею, к-куда это всё приведёт. В-возрождение — о-очень богатая и влиятельная к-корпорация. Её нельзя недооценивать.
— Понятно. Вот и карты на столе. Если Гардикон будет под Возрождением, они смогут контролировать дальние рубежи. До них Федерация доберётся не сразу. Поэтому появится много возможностей для манёвра.
— Н-не забывай, что это только один из секторов. В-возрождение представлено много где. Б-будут ожесточенные бои по всей галактике. С-спокойной жизни не в-видать.
— Именно.
— Т-так, я в-восстановился. Пора двигать.
Я сходил в душ, тщательно отмылся, кровь окончательно разогналась и организм чувствовал себя прекрасно. Меня ждала обычная земная одежда, чему я был несказанно рад. Почему-то именно здесь хотелось одеваться просто и красиво. А за пределами Земли просыпался какой-то капитанский пофигизм. Надел комбез? Уже отлично.
Первым делом мы, конечно же, навернули по борщу с пампушками в одном из заведений, которое никогда не подводило. Сколько бы я ни возвращался на Землю, тут всегда готовили один и тот же борщ по одному и тому же рецепту, с одними и теми-же пампушками.
Я стонал от удовольствия, Андрей ел с закрытыми глазами. В Бездне мы такими вещами себя не могли порадовать. Интересно, есть ли в галактике планета, подобная нашей Земле, да чтобы там всё было хорошенько устроено? Надо будет обязательно узнать.
— Не знал, что ты любишь борщ, Андрей.
— Я, как и все нормальные мужики, его о-обожаю.
— Все нормальные мужики занимаются спортом, а ты дрищ.
— Но-но! Не надо тут, Кобра з-за меня п-плотно взялась, а к-к ней ещё и присоединился О-овцебык.
— Хрена! Не знал!
— Н-ну, был же разговор при тебе, ч-что у меня хорошие д-данные. А з-значит, можно п-попробовать.
— Первый этап пройден, ты подаёшь снаряды на артиллеристской палубе, а в свободное время спускаешься по немыслимому количеству ступенек. Дело за малым, заниматься каждый день.
Он кивнул, и мы продолжили уплетать за обе щёки. После трапезы Андрей купил нам билеты на МТЕ, мы сели в ближайший, который взмыл в небеса и вклинился в столичное большое кольцо.
Это кольцо представляет собой комплекс летающих элементов, предназначенных для контроля упорядоченного движения МТЕ. Так как, девяносто процентов МТЕ управляются искусственным интеллектом, то скорость варьируется довольно резво. Иногда МТЕ ускоряется, а потом замедляется. Плюс, можно посмотреть на панораму столицы.
Я сидел и глядел на это всё с открытым ртом, само кольцо было неоднородным по перепадам высот. Иногда МТЕ нырял носом вниз, и мы приближались к верхушкам небоскрёбов, но в другие моменты наоборот взлетал так высоко, что даже и дома не разглядеть. Всё смешивалось в единое целое.
Наконец мы прилетели на какую-то окраину. МТЕ автоматически трансформировался в колёсный транспорт и приземлился на выделенной полосе. Затем он въехал в специальный тоннель, где скорость движения значительно возросла, я даже схватился за ручки кресел по первости, но потом быстро привык.
Да, ранее мне доводилось летать на этих приблудах и не раз, но всё это сильно забылось… Очень сильно. Поэтому ощущения были, будто в первый раз. Этим мне, кстати, очень нравились прыжки в анамнионы. При долгих промежутках между прыжками многие ощущения притупляются, и ты начинаешь чувствовать казалось бы привычные вещи так, будто они случаются с тобой впервые.
Ещё через некоторое время после тоннеля МТЕ выехала на самую обычную асфальтовую дорогу и приятный женский голос сообщил, что дальше предстоит сложный маршрут, который искусственному интеллекту пока недоступен.
Андрей уселся за руль.
— С-спокойно, я п-помню, как это делать.
— Хорошо, я тебе верю.
— А-антей, будь так любезен, п-проверь котировки по з-золоту.
Я залез в мастердек и посмотрел.
— Растут, Андрей. Золото прям… Как никогда высоко в цене.
— Э-это п-просто п-прекрасно.
Мы ехали примерно час, свернули на просёлочную дорогу и ещё через пятнадцать минут оказались возле старого деревенского дома. Выглядел он абсолютно неприметно, и я даже думал, что мы заблудились.
— М-мы на месте. — он заглушил МТЕ. — К-карла, дождись нас, мы с-скоро вернёмся.
— Конечно, Андрей. Я буду здесь и никуда не уеду.
— Забавно, искусственный интеллект в мобильной транспортной единице зовут Карлой.
— Т-ты не знал?
— Почему-то до сего момента нет.
Он провёл меня в дом, всё было очень старое, обшарпанное. Здесь никто не жил, да и наверное жить тут невозможно. Это же топить печь каждый день, постоянно самостоятельно готовить, раз в неделю выезжать в город, чтобы закупиться товарами первой необходимости.
— Э-это дом моих р-родителей. — сказал Андрей. — Тут они прожили всю с-сознательную жизнь.
— Да как тут можно жить? Это же… Клоака…
— Когда-то тут было х-хозяйство, к-куры, с-свиньи, пять котов, корова… Много чего. Один мой близкий друг долгое время служил на дальних рубежах…
Я сначала не понял, к чему он начал рассказывать мне про друга, но через некоторое время всё начало вставать на свои места.
— И с э-этим другом мы были на связи. По крайней мере настолько, н-насколько в-вообще можно быть н-на связи. Моих р-родителей убили е-ещё задолго д-до того, как э-этот друг отправился с-служить. А других д-друзей у меня не было. И я каждый раз, к-когда у нас была возможность поговорить, с-спрашивал: «Д-дружище, а нет ли у тебя о-оружия, которое ты м-мог бы т-тайно п-передать мне на З-земле?». И он к-каждый раз говорил «нет». Так п-прошло пять лет. Я уже д-даже отчаялся. Ты знаешь, А-антей, найти оружие на Земле практически невозможно.
Он сделал паузу, а я пытался сложить в голове всё, что он рассказывал. В это время он перебирал все ящики, все полки, даже половицы приподнимал в некоторых местах.
Очередная половица была поднята, под ней был найден слиток золота. Небольшой. Но слиток. Такой, наверное, стоит тысяч девяносто реалов. А может и все сто двадцать. Причём, Андрей делал это всё так, как будто ничего необычного он не делает.
А я стоял опешивший, не понимал, что происходит…
— И в-внезапно я т-таки получил от него весточку. Друг мне г-говорит: «А-андрей, когда б-будешь в следующий раз на З-земле, в р-родительском д-доме тебя ждёт с-сюрприз. — он глубоко вздохнул. — И я сразу понял о чём речь.
Я нахмурился.
— Странно, кстати, неужели в этот дом никто не может пробраться и обыскать его?
— В-во-первых, э-это памятник а-архитектуры подстоличного о-округа. З-здесь дежурят с-серьёзные люди. — он огляделся по сторонам. — В-время от времени…
— А во-вторых?
— Во-вторых, ты в-вообще видел, к-как он выглядит? Н-никому в голову не придёт сюда пробираться. Л-люди г-грабят то, что они с-считают принесёт им денег. А что л-людям принесёт этот дом? Только р-разочарование.
Наконец он открыл дверь, ведущую в подпол. Для этого пришлось поднять пыльный ковёр, который при малейшем движении испускал необъятное облако пыли.
— Е-если не здесь… Т-то я не знаю, где.
Он залез туда полностью, много копошился, что-то искал, матерился и чертыхался. Но через минут десять я услышал радостное восклицание. Кажется, Андрей нашёл то, что искал.
Наружу полез какой-то длинный, прочный пластиковый кейс. Когда он оказался полностью передо мной, я начал догадываться, что это.
— Андрей, как и за что убили твоих родителей?
— О-о, я с р-радостью расскажу тебе эту историю.
В его голосе прозвучал сарказм, тем не менее, историю он рассказал. Дело было ровно восемь лет назад, Андрей ещё частенько бывал на Земле, но уже имел несколько анамнионов. Он успешно занимался наукой, планировал защищать кандидатскую по математике, да и вообще дела шли серьёзно в гору.
Родители его при этом жили довольно скромно. В этом доме. Но дорогостоящее обучение оплачивали, могли купить Андрею машину, если было необходимо. А оно в один момент стало, когда Андрей начал частенько ездить между двумя университетами, ведь он преподавал в обоих из них.
Помимо этого, они снимали Андрею квартиру, в общем, полностью обеспечивали. И сам Синицын никогда не задавался вопросом о том, как это вообще возможно? Он был слишком занят саморазвитием, познаниями, карьерой в науке, да и не забывал появляться на различных тусовках учёных, где уже обсуждались несколько иные вопросы. Чаще направленные в сторону симпатичных аспиранток.
Всё это продолжалось ровно до одного рокового дня. Тогда ему позвонил следователь и сообщил, что его родители убиты. Киллер действовал прямо посреди бела дня. Выстрелы в голову. Каждому по одной пуле. Это было показательное убийство.
Только спустя некоторое время Андрей узнал об их реальных делах. Родители были серьёзно замешаны в подпольных махинациях. Его отец торговал альвалиемидом, а мать вела двойную бухгалтерию.
Всё пошло не так, как должно, когда отец выиграл в карты у одного из своих партнёров автомобиль и квартиру. Тот хотел отыграться и каждый раз закладывал всё и проигрывал. В криминальных кругах карточный долг — священен. А отец почему-то именно в тот день вел себя за карточным столом не так, как следовало бы. Потешался над проигравшим, дразнил, рушил его авторитет.
Потом уже выяснилось, что между ними был давний конфликт, который заминался из года в год, но в тот момент получил свой ход.
В итоге получилась грустная история. Смерть двух людей из-за карточной партии. Тогда-то Андрей и поменялся. В тот момент он начал заикаться, а также бросил карьеру учёного в одночасье.
Его отцу было довольно легко обыгрывать всех в карты, ибо он тоже был отличным математиком и умел хорошо считать. Оставалось загадкой, почему он решил вот так вот «попустить» своего партнёра на глазах у других авторитетов. Ходили слухи, будто там готовилась целая операция по ликвидации всей ячейки и отец согласился работать с тайными службами. История умалчивает.
Андрей нанял частного детектива, который понемногу копал в течение восьми лет. И сейчас Андрей вернулся, чтобы убедиться, что всё готово. Оно действительно было готово. На бумажке у него был нужный адрес и имя. Ведь первым, кто должен понести наказание — это неизвестный убийца, которого так и не нашли.
— С-следующий этап уже будет тот самый криминальный а-авторитет. — сказал он абсолютно спокойно и вытащил из подпола ещё один небольшой ящичек. — А-антей. У меня к тебе б-будет п-просьба… Я в-видел с-своими глазами, как х-хладнокровно и легко ты способен з-забирать человеческие ж-жизни. Я п-прошу тебя… Н-нет, я умоляю тебя. — Он смотрел прямо в глаза. — Н-нажми на спусковой к-крючок в нужный момент. У т-тебя р-рука точно не дрогнет.

Глава 8: Сверхсекретная операция

— Так, стоп! Стоп! Я на это не подписывался! Ты хочешь сказать, что я должен буду шлёпнуть человека по твоей наводке?!
— А-антей, д-давай не будем играть в добро и зло, к-когда тебе нужно убить твоих врагов, ты и бровью не ведёшь. Ты х-хладнокровен, решителен, целеустремлён.
— Да, но тут совершенно другое…
— Мой враг — это т-твой враг, А-антей, не разыгрывай спектакль.
— Я даже не знаю этого человека!
— Т-тебе и не нужно его з-знать, просто нажми на спусковой крючок.
Я осмотрел кейсы, которые достал Андрей из подпола. В компактном наверняка лежал пистолет, в этом никаких сомнений. Но что в большом?
— Только не говори мне…
— Да, это рельсовая с-снайперская винтовка. Отсутствие о-отдачи, бесшумность, огромная п-проникающая мощь.
— Я стрелял из подобных от силы раз десять за всю жизнь.
— Я — ни одного. П-понимаешь, почему я попросил именно тебя?
— Не знаю, ты мог обратиться к Данаю или…
— Ни у кого нет анамниона! Чёрт, поверить н-не могу, ч-что мне приходится тебя ещё и у-уговаривать.
Я сажусь, открываю кейс, там лежит винтовка в разобранном виде.
— Ладно, прежде, чем идти на дело, её нужно опробовать.
У Андрея загорелись глаза. Мне нужно немного было поиграть в недотрогу, а то я чувствовал, как постепенно превращаюсь в машину по достижению целей. Человеческие жизни уже совсем меня не волновали. Интересно, насколько это вообще нормально? И могу ли я как-то сохранить рассудок, если буду периодически рефлексировать на эту тему?
Когда ты на службе, то приказ — это приказ. Ты не можешь его нарушить. Тот, кого ты уничтожаешь — это враг. Если ты его не уничтожишь, он уничтожит тебя. Точка. Совесть чиста. Никакой рефлексии.
Здесь же всё иначе. Плюс, мне не очень нравилась та мысль, что меня используют, как наёмного убийцу. Не то, чтобы мне было кого-то жалко, нет. Я уже смирился с мыслью, что человеческая жизнь ничего не стоит, в том числе и моя.
Мне не нравился тот факт, что я кому-то прислуживаю. Впрочем, Андрея я смело могу назвать своим боевым товарищем, поэтому ему услужить — не западло. Марк — мой стратегический партнёр. Что произойдет, когда я перестану нуждаться в его покровительстве — вопрос открытый. Но пока мне придётся считаться с теми, кто имеет больший вес, чем я.
Я собираю винтовку, как ни странно, даже имея весьма поверхностные базовые знания в этом деле, не сталкиваюсь ни с какими трудностями. Даже с учётом того, что это рельсовая пушка.
Она нереально тяжёлая, гораздо тяжелее любых аналогов, начиная с огнестрельных, заканчивая плазматиками. С рельсовой может сравниться по весу, разве что импульсная винтовка. Но там иной принцип действия и импульсное оружие шумнее, чем рельсовые аналоги.
— Что ж… — говорю себе под нос. — Мда, так... — вставляю снаряд в патронник. — Один выстрел значит.
— Для о-облегчения к-конструкции в-винтовки пытались убрать в-вообще всё лишнее. Даже магазин. — пояснил Андрей. — Так что, да, у н-нас будет одна попытка.
Весит она килограмм девять, не меньше. Держу её не без труда. Смотрю в прицел. Многократное увеличение. Есть и плюсы, за счёт того, что винтовка массивная и тяжёлая, тряска ощущается не так сильно.
— А-антей, п-подключи нейрошторм, чтобы не было тряски. — посоветовал мне Андрей, словно прочитав мои мысли.
Ну конечно! У меня же в этом теле установлен нейрошторм! Это в том анамнионе я лишился его, здесь же всё в полном порядке. Подключаю и всё становится на свои места. Тряская прекращается, концентрация увеличивается, я чувствую прилив сил.
— Спасибо! — смотрю в прицел. — Какое расстояние будет до цели?
— Н-не знаю… Ор-риентировочно метров пятьдесят, не больше.
— Какая позиция? Ты видел местность?
— Н-на х-холме. Он живёт в трёх часах езды отсюда. Е-есть даже с-сведения, что он д-давно завязал с этими делами. Но, ты сам понимаешь, р-родителей мне это не вернёт.
— Прекрасно понимаю.
Я произвожу выстрел, он происходит с небольшой задержкой прошивает стену рядом с окном насквозь. Дырка небольшая, аккуратная. Дом состоит из срубов. Я целился намеренно в самую толстую часть сруба. А там, судя по всему, сантиметров тридцать чистого дерева.
Не каждый огнестрел такое пробьёт. Да, можно сделать поправку на то, что дом старый, ветхий, но всё равно, чёрт побери, впечатляюще!
— Эй! Это фамильный дом! Не смей тут всё разносить!
Он даже заикаться перестал.
— Ого, может полечить твой недуг — вот такими вот методами? — спрашиваю я с ухмылкой.
— Н-не надо, прошу! — он был взволнован. — Я с-сказал себе, что вылечусь, когда закончу д-дело с родителями. Д-давай поспешим, н-нельзя терять время.
— Стой. Мне надо проверить попаду ли я в ту ветку. Иди открой окно.
Андрей открыл окно, чтобы я не разбивал стекло почём зря. Я хорошенько прицелился, нейрошторм заработал на полную, прицел ни шелохнулся ни на миллиметр. Нажимаю на спусковой крючок. Едва уловимая задержка, снаряд вылетает с такой скоростью, что аж в воздухе свистит. Точное попадание. Винтовка отлично пристрелена.
— А твой друг — не промах. — говорю Андрею. — Винтовка в отличном состоянии, пристрелена. Можно с такой хоть сразу на войну.
— Д-да, этот ч-человек м-меня ещё ни разу не подводил.
— Теперь можем двигать.
Мы уселись в МТЕ, который нас ожидал. При мне два кейса, в одном разобранная винтовка, в другом пистолет. Андрей садится за руль, мы начинаем движение. Какое-то время едем, наблюдаем закатное солнце. Затем у МТЕ начинает садиться аккумулятор. Он нас старательно предупреждает об этом, но Андрей продолжает ехать.
Когда аккумулятор почти садится, МТЕ предупреждает нас о том, что переходит на бензин. Андрей ведёт его ровно до того момента, пока МТЕ полностью не глохнет. Остановившись, он резко вылезает из салона, нащупывает что-то под капотом, открывает правую часть капота.
Я смотрю на это всё с недоумением. Он залезает в салон, берёт у меня мелкий кейс, и достаёт оттуда не пистолет, как мне изначально казалось. А какой-то странный прибор прямоугольной формы. Затем прикладывает этот прибор к чему-то под капотом. Слышится странный гул, после чего тачка полностью обесточивается. Гаснут даже мелкие красные лампочки, которые помогают найти севший МТЕ.
— Т-теперь у него полностью обнулилась память.
— Он же передаёт данные в облако.
— Т-только каждые двадцать минут, а я немного запутал маршрут. Те, кто будет заниматься проверкой, ещё долго не поймут в чём дело. П-помоги накрыть его.
Он взял портфель, который тащил с собой всё это время.
— Это ещё зачем?
— Ч-чтобы не удалось найти слишком быстро с воздуха. Они пришлют дрон. Может быть не заметит.
— Не слишком ли много изысканий для простого задания?
— Мы н-на Земле, А-антей, может ты забыл, но здесь за преступления карают.
— Ну да, что это я…
Вероятно, Андрей был прав. Но у меня складывалось ощущение, что мы занимаемся какой-то хернёй. Впрочем, он планировал это долгие годы, видимо, знает, что делает.
Как по мне смерть какого-то вонючего киллера, который сидит в подполье, вряд ли кого-то заинтересует. Даже не станут возбуждать дело… Точнее, технически, конечно же, возбудят. Но заниматься всерьёз никто не будет. Просто разведут руками и скажут, мол, ну собаке собачья смерть.
Андрею же зачем-то нужно вот это всё прикрытие. Фильмов что ли насмотрелся? Не говоря уже о том, что с него снимут деньги со счёта за испорченный МТЕ.
— Г-готово. Т-теперь за мной.
Я вышел, прихватив кейс, мы долгое время шли пешком по просёлочной дороге. Уже почти стемнело, я нихрена не видел. Наконец мы дошли до очередного сарая. Выглядел совсем печально, слегка покосившийся, трухлявый, но зато с амбарным замком.
Андрей достал старый, ржавый ключ, провернул его несколько раз, скинул раскрывшийся замок и потянул двери на себя. Двери цеплялись за кочки на земле, за траву и вообще открываться не хотели, я ему помог. Вдвоём мы справились быстро, перед нами предстал древнющий автомобиль, модель которого я даже не узнал. Но было похоже на Москвич.
— Это Москвич?
— Да. Старый. О-очень старый.
— Как будто двухтысячных годов.
— И-именно. Святогор. Две тысячи второй год.
— Боже, какая же дичь… Слушай, это же наёмный убийца. Его никто и никогда в жизни не хватится. Расследовать такое дело никто не станет. Забудь вообще. К чему все эти заморочки.
— Нет, А-антей, ты не неправ. У него есть п-покровители. Нам надо быть осторожнее.
— Чёрт с тобой. Поехали.
Древнющий, пердящий, свистящий, скрипящий и воняющий сыростью автомобиль завёлся далеко не с первого раза. Где-то на четвёртый или на пятый. Уж не знаю, сколько времени он простоял в этом сыром амбаре, но на пользу ему это точно не пошло.
Подвеска была просто ужас, постоянно что-то стучало, проезжая по просёлочной дороге нас трясло из стороны в сторону. Я уже проклял всё на свете, даже полёты с максимальной перегрузкой не были такой пыткой, как поездка на этом драндулете.
Самое ужасное, что Андрей решил устроить конспирацию максимального уровня. Он буквально поехал через лес по узкой тропе. Фары у Москвича работали отвратительно, дай бог было видно на пять метров впереди, потому что вокруг царила кромешная тьма.
— Андрей, я правда думаю, что ты перебарщиваешь.
— Нет, н-нет, всё н-нормально. Это часть плана.
Поездка по кочкам и по корням деревьев заняла очень много времени. Где-то полтора часа ушло на то, чтобы пересечь лес и выехать в поле. Потом мы обогнули поле, и Андрей припарковал машину возле оврага.
— С-собирай винтовку.
— А что если мы его вообще не увидим? Кромешная тьма вокруг! Как я буду стрелять?
— В-всё нормально, м-мой человек с-следил за ним, есть всего несколько мест, где он п-проводит большую часть своего времени. Я отслежу его через локатор с т-тепловизором и н-направлю.
— Нихрена ты фантазёр! Я вслепую должен стрелять?
— Р-разберёмся на месте…
Мда, с каждым мгновением Андрей казался мне все более безумным идиотом. Как он вообще планировал это провернуть без меня? Оно и со мной-то не то, чтобы обречено на успех. А без меня, так это вообще оглушительный провал. Но раз уж я обещал, надо выполнять.
Мы долгое время идём по тропинке вдоль поля, затем сворачиваем на опушку, проходим её насквозь, поднимаемся на небольшой холм и останавливаемся. Андрей запускает свой прибор и показывает мне пальцем.
— Вот этот дом.
Я даже слегка обалдел, потому что расстояние до дома было метров двадцать, не больше. Как он вообще представлял себе здесь полтинник, ума не приложу.
— Да здесь метров двадцать, Андрей!
— Это хорошо или п-плохо?
— Ну… Двадцать — не пятьдесят, стрелять проще. Но нам бы как-то скрыться, что ли.
— Ах, да.
Мы оба легли на землю и скрылись в траве. Я начал собирать винтовку и через пару минут всё было готово. Расставил сошки, прицелился. Окно прямо по курсу.
— Ну что там?
— Сейчас, сейчас… Так, в-вот оно! Вижу. Да. С-сигнатура его.
— Ты ещё и молекулярный локатор прихватил? — смотрю с изумлением.
— Ну да… В-в общем, сейчас пойдёт и сядет у окна в кресло. О-окно, если я всё верно понял, бронированное, именно п-поэтому нам и нужна рельсовая пушка. Ладно, это всё нюансы. К-когда он сядет в к-кресло, ты у-увидишь его…
— Так. Заткнись и слушай. Это всё вилами по воде. Быстро спускайся с холма, подходи к окну и стучи в него. Как только он откроет шторку, я ему прошибу башню. Вот и все дела…
— Н-но… А впрочем…
Андрей задумался.
— Будем надеяться, что он достаточно давно в отставке, расслабился и поведётся на эту херню. Тем более, убийцы редко стучаться в бронированное окно, прежде, чем пустить пулю. А если не сработает… Увы.
— Л-ладно, я с-согласен, этот план з-звучит надёжнее. Я п-пошёл.
Он прополз по холму в сторону, затем начал спускаться со слепой для нашей цели стороны. Медленно прокрался, перелез через забор, огляделся. На корточках продолжил путь.
Всё это выглядело скорее забавно, нежели тревожно. Пару раз я еле удержался от того, чтобы не заржать. Но дело подходило к своей кульминации, я выкрутил режим нейрошторма на максимум, чтобы уж точно с моей стороны всё прошло чётко.
Андрей уселся под окном. Странно, почему такой матёрый убийца не имеет на своём участке хотя бы сторожевого пса? Не говоря уже о других ухищрениях? Например, камеры? По камерам он наверняка бы определил, что кто-то находится на его участке… Или не по камерам, а по датчикам…
У меня было нехорошее предчувствие. Как обычно… Когда что-то обязательно должно пойти не так.
Андрей уже тянулся рукой к окну и в этот момент чёрт дёрнул меня посмотреть вокруг своими глазами, а не через прицел винтовки. Я тут же увидел тёмный силуэт, шагающий со стороны входа в дом. Понятия не имею, кто это был. Андрей начал стучать в окно, но я понимал, что в доме уже никого нет.
Силуэт уже подходил к углу, в руках у него явно не торт, чтобы поздравить учёного с прошедшим днём рождения. Это оружие. Не знаю огнестрельное или нет. Из-за того, что он находится в движении, мне сложно прицелиться. Но я делаю усилие, концентрируюсь.
Синицын недоумевает, смотрит в мою сторону, а я жду, когда силуэт остановится. У меня лишь одна попытка. Он выходит из-за угла. На силуэт падает оранжевый свет из окна. Наконец-то он останавливается. Заносит винтовку перед собой, но выстрел сделать не успевает. Рельсовая винтовка в моих руках отправляет снаряд вперёд прямиком в голову этому человеку. Прицел не сбился ни на миллиметр.
С задержкой в четверть секунды я наблюдаю, как его кочерыжка превращается в мясной фейерверк, обагряя кусочками разлетевшихся мозгов стены дома, а также опешившего Андрея. Тело бывшего убийцы ещё стоит какое-то время на месте, но через пару мгновений импульсы перестают поступать в мышцы, ноги подкашиваются, и он складывается, как карточный домик.
Я медленно выдыхаю, но продолжаю наблюдать. Андрей зачем-то крадётся к нему. Достаёт у него из кармана что-то. Затем поворачивается в мою сторону, показывает большой палец и уходит обратно тем же путём, что и пришёл.
Меня поражает то, как спокойно он это воспринял. Ни секунды торможения, ни секунды колебаний. Он сразу же, как только тот умер, метнулся к его телу. Он даже не стоял, как вкопанный… Метаморфозы, однако.
Через пару минут он подползает ко мне, я уже разобрал винтовку и убрал её в кейс. Светит фонариком на землю.
— Н-нельзя, чтобы остались какие-то наши вещи тут.
— Да у нас нихрена нет. Одежда прокатная.
— Э-это был о-он! — он достал бумажник из кармана. — Т-точно он!
В бумажнике был документ, удостоверяющий личность.
— Артемий Борисов? Ты уверен?
— Д-да, он с-сменил имя и фамилию. Мой человек всё отследил. А т-теперь сваливаем.
Мы уходили тем же маршрутом, сели в машину и поехали совершенно в другую сторону. Андрей, видимо, придумал какие-то новые пути отступления. Примерно через час мы выехали на дорогу общего пользования. Он остановился прямо на мосту.
— Н-надо избавиться от в-винтовки по ч-частям.
— Да ты с ума сошёл! Охрененная винтовка! Зачем выбрасывать?!
— Т-так надо…
— Да нихрена это не надо. Просто сунь её в подпол своего дома и отключи намагничивание. Тогда она будет представлять собой просто кусок металла. Её даже по электромагнитной сигнатуре нельзя будет отследить!
Он задумался.
— Андрей, ты реально слишком сильно заморочился…
— Т-то есть ты п-предлагаешь п-просто отвезти это всё к-ко мне д-домой? А е-если п-пройдут о-обыски? У меня в-вообще-то есть мотив!
— Так подкупи просто оператора распределения в центре прибытия через анамнионы. И всё. У тебя алиби. Тем более, нас уже скоро здесь не будет. Какая разница? Даже если алиби не сработает, нам отключат анамнионов.
— А если я хочу вернуться?! В смысле отключат анамнионов?
— Если бы ты хотел вернуться, то не шёл бы на убийство.
Он завис.
— Но, но…
— Андрей, ты просил меня помочь, я помог. Если тебя вычислят, то уже на этапе поломки МТЕ. Поверь мне. Нам с самого начала, с самого порога центра распределения нужно было действовать иначе.
Андрей сидел и раздумывал.
— В конце концов у такого дела есть сроки давности. И отключение анамниона считается фактическим изгнанием с Земли. Тебя считай посадили в тюрьму, но за пределами планеты. Это юридически именно так и рассматривается.
— То есть…
— То есть, за убийство дают стандартные десять лет с отключением анамниона на Земле. Если ты прилетишь сюда через десять лет… Каким-то макаром… То у тебя уже не будет никаких прегрешений перед законом.
Он продолжал думать.
— Но это только в том случае, если именно тебя найдут и докажут твоё участие в этом деле. Подумай, сколько врагов было у этого человека, которые хотели бы его смерти?
— Ну да, т-ты прав.
— О чём и речь. Так что не парься. Когда нужно будет вернуться на Землю, мы этот момент проверим отдельным пунктом.
Синицын постепенно успокаивался.
— Ладно, поехали обратно в родительский дом.
Вернулись туда мы только часа через четыре, я был адски голоден. Андрей по-быстрому убрал всё в подпол, закрыл на замок, накрыл ковром.
— П-прощай родной дом… Когда-нибудь мы с-снова встретимся.
Я закатил глаза, конечно, такой сентиментализм мне тоже бывает свойственен, но Андрей явно переигрывает. Впрочем, вероятно парень сильно переволновался. Мне кажется, он до сих пор не осознал, что произошло.
Обратный путь мы проделали на поезде. Я сидел, скрестив руки на груди. Андрей елозил.
После мы отправились пешком со станции в распределительный центр прыжков. По дороге перехватили по хот-догу. И тут его прорвало, он как будто наконец осознал, что миссия последних лет его жизни, наконец-то выполнена. В один момент Синицын даже полез обниматься. Я, конечно, не препятствовал таким жестам благодарности, но ощущал некую ненормальность ситуации.
Человек благодарит меня и обнимает за то, что я убил другого человека… Хм. Ладно, наверняка в его системе координат — это логичное действие. Затем он начал говорить, что совершённое никак его не радует. Ведь на самом деле он должен был простить этого ублюдка, а он таскал в себе это бремя.
Теперь же, когда бремени нет, нет и прощения. Как будто жизнь утратила смысл. В общем, психолог из меня так себе, я даже не знал, чем ему помочь и как успокоить его терзания.
В конце концов он сам перестал выговариваться, мы пришли в центр распределения и смогли попасть внутрь без всяких проблем. Что ж, видимо, дорога на Землю мне будет закрыта ещё долгое время. Если не навсегда. Но, как и в прошлый раз, меня здесь уже ничто не держит. Поэтому я смело погрузился в капсулу с пейленалом и отправился обратно на Гардикон.

Глава 9: Обратно на Гардикон

Я очнулся в капсуле, голова трещала, этот прыжок оказался куда более болезненным, чем предыдущий. Через некоторое время открылась крышка, я выхаркал весь пейленал, а после высморкался остатками. Судя по запаху, это был вторичный пейленал. Что ж, теперь понятно, почему мне хреново.
С другой стороны, чего я ждал от Гардикона в осаде. Вряд ли здесь наваливают свежего пейленала каждый раз.
Надо мной стоял уже знакомый силуэт связного. Он всё так же был в тёмных очках, он всё так же носил тёмно-синий строгий костюм.
— Может я сначала помоюсь и приду в себя?! — спросил я с явным недовольством.
— Только побыстрее. — он закурил. — События форсируются. Хорошо, что вы успели вернуться. Получилось даже раньше, чем через трое суток. У вас минут пятнадцать на восстановление, потом жду от вас новостей.
Я подумал, а собственно, зачем мне ему рассказывать новости? Зачем передавать какую-то информацию, которая может повлиять на его дальнейшие действия? Гораздо лучше оставить его в неведении. Пусть сам гадает, что там происходит и как.
Андрей тоже очнулся. Я ушёл в душ, затем переоделся в свою форму, Синицын подоспел чуть позже. Затем мы вышли в зал, там нас ждал связной, приглашая присесть и поговорить.
— Ну что там происходит? — поинтересовался он. — Есть какие-то новости, которые заставят нас задуматься? Или может стоит уже паниковать?
— Ничего. — отвечаю ему.
Андрей на меня удивлённо смотрит.
— Что значит ничего?
— Информация держится в строжайшей тайне, ну или мы попросту не смогли обнаружить ничего существенного. На Земле всё стабильно, никаких новых вестей. Есть какие-то экономические скачки, из-за которых Федерация переживает, но ничего серьёзного. Как будто мы вернулись в Эдем, где царит тишь, да гладь, да божья благодать.
Связной задумался. Его глаз, к сожалению, не было видно, но судя по невербалике, он купился. Скорее всего, кроме нас у них нет других прыгунов под боком, иначе бы они их тоже растрясли на информацию.
Либо все люди, которые имеют анамнионов, достаточно умные, чтобы не делиться такой ценной информацией. Одно из двух. Полагаю, сам связной понимал, что не может из нас выцепить реальную информацию, даже если она имеется. Он сидел, хмурился, затем смотрел на нас, потом снова хмурился.
— Слушайте, ну дайте мне хоть что-то!
— А что мы можем? Если там ничего не лежит в открытом доступе. Да и времени было мало. Свои дела едва успели порешать.
Это был ультимативный аргумент. Сложно было что-либо противопоставить. Поэтому связной просто выбесился и жестом попросил нас покинуть помещение. Возвращаться, видимо, нам придётся на своих двоих. Видимо, только за информацию он нас отвёз бы на мультикэбе до Прорвы.
Я проверил заряжен ли пистолет, Андрей сделал то же самое, далее нужно связаться со всеми. Всё-таки почти трое суток отсутствовали.
— Кобра, как слышно? Это Скользящий!
— Мать твою! Ну наконец-то!
— Что у вас?
— У нас? У нас полный яйцеснос. Бои уже разворачиваются повсюду, Марк рвёт и мечет! Он хотел тебя увидеть ещё двое суток назад!
— Понял, я ему наберу. Как там Овцебык?
— На корабле. Правда, пришёл побитый. Но Альтарис его подлатал. Когда ты вернёшься? Мы уже тут все сигареты скурили и почти всю еду съели! Где затариваться? Что делать?
— Всё решим, ждите.
Мы переглянулись с Андреем, в его взгляде читалось чувство вины, но я знал, что иначе он поступить не мог. Внезапно комлинк начал разрываться.
— Да, Скользящий на связи.
— Это Ирридий.
— Ого, наконец-то разродился, старый хрен! Мы из-за тебя чуть не померли!
— Антей, я извиняюсь перед тобой, был неправ. Но меня всё равно вычислили… У меня к тебе только одна просьба.
— Ну-ну, я подумаю…
— Нет, правда, выслушай, я сейчас в другом конспиративном месте. Меня нужно забрать. У меня есть деньги, есть выходы на нужных людей. Но меня надо вызволить, понимаешь? Чёрные орлы рыщут по всей Бездне. Они не только меня хотят найти, про тебя тоже есть информация. Пожалуйста, Антей. Без тебя я не справлюсь.
Я выдохнул. С одной стороны мне этого Ирридия было не особо-то и жалко, потому что он всегда руководствовался собственной выгодой. С другой стороны, он мне дал несколько подсказок, пока я был новичком.
Ох, не хотелось брать ещё один геморрой на свою задницу, но Ирридий реально может стать полезным членом команды. Так что я решил дать ему шанс.
— Ладно, попробуем. Я тебе ничего не обещаю, Ирридий. Но мы попытаемся.
— Спасибо! Спасибо, Антей! Ты не пожалеешь! Я нахожусь в канализации, одна из восточных труб, стою у слива. Умоляю, скорее, они идут по пятам!
— Какая из труб? Их там десятки!
Но он уже отключился. И что мне с этой информации делать? Чёрт. Связываюсь с Коброй.
— Кобра, попроси у Марка челнок, возьми с собой Овцебыка и заберите Ирридия. Он в одной из канализационных труб восточной бездны.
— Там же десятки этих труб!
— Именно, прочешите их все. Какая-то из них с Ирридием.
— Принято, сейчас сделаем. Марк будет спрашивать про тебя…
— Я сейчас свяжусь с ним.
Переключаюсь на линию с Марком.
— Антей, чтоб тебя черти драли в задницу, Керимов! — орёт Марк. — Если ты сейчас же не окажешься в Прорве, то я тебя лично четвертую!
— Не кипятись, Марк, у нас есть, что сообщить.
— Уж я надеюсь, что есть! Двое суток, мать твою! Двое суток! У нас все полимеры давно сгорели! Живо в прорву, мать твою!
— Пришли за нами челнок. И да, кстати, челнок нужен ещё Кобре с Овцебыком. Надо забрать одного важного человечка.
— Вас с Андреем уже на выходе из верхнего уровня ждут. Садитесь в бронированный мультикэб. Зейн на месте. Я ему лично поручил, чтобы он тебе всадил с правой руки за то, что ты отлучился в такой важный момент!
На этом он отключился. Нет, справедливости ради, у Марка действительно всё схвачено. Не думал, что нас будут ждать на месте по возвращении. Выходим с Андреем, нас встречает Зейн.
— Ну что, Марк тебе передал, что я обязан тебе вмазать по морде? — спросил он с ехидной ухмылкой.
— Нет, ничего такого не было. А за что? — прикидываюсь дурачком.
— Не важно, садитесь, надо срочно в Прорву. Там сейчас будет серьёзное собрание. Решается судьба всей Бездны.
На месте оказались быстро, я даже не успел особо поразмышлять над тем, что вообще делать дальше. Да и проблематично было. По сравнению с Землёй, тут буквально суета на каждом шагу. Всё запутанно и постоянно какой-то движ. Заходя в Прорву, я обнаружил огромное количество Чистильщиков, которые патрулировали территорию.
Походу, Грендан Таль на месте. Намечается что-то серьёзное. Пока я иду по коридору в сопровождении солдат, Зейна и Андрея, со мной на связь выходит Кобра.
— Да, Кобра, сейчас будет важное заседание, что там у тебя?
— Мы забрали Ирридия, он воняет, как стадо коров.
— Неудивительно, он же был в канализации.
— А ещё скажи Марку, что Чёрные орлы подстрелили его челнок, летим с дырками. Это не к нам вопрос, пожалуйста.
— Ладно, разберёмся. Это всё?
— Да.
— Везите его на Внезапный, пусть располагается. Чувствую, он с нами надолго.
Мы вошли в помещение, но на этот раз не кабинет Марка, а в необъятный конгресс-холл. Белое освещение было полностью сосредоточено на круглом столе, где пока сидел только один лишь Марк. Теперь к этому мероприятию присоединился я, Андрей и Зейн. Марк посмотрел на Андрея.
— Это кто? — спросил он нервно.
— Наш учёный, по совместительству артиллерист. Андрей Синицын.
— Пусть отправляется и помогает твоей команде. Он здесь не нужен. Зейн, проводи мальчика.
— Я не… — но Андрей не успел закончить фразу, Зейн его подхватил за руку и вывел.
— Итак, — я уже был готов к моральному изнасилованию, но Марк меня удивил. — мы перехватили ключевые точки, модуль вещания, агромодуль, а по совместительству и пищевой хаб — ключевая точка снабжения Бездны едой. У нас мало времени, бои постепенно перемещаются на поверхность планеты. Тебе и твоей команде предстоит патрулировать определённые сектора на предмет чужих. Их здесь сейчас чертовски много. Ни Возрождение, ни уж тем более Грендан Таль не справляются с фильтрацией прибывающих на планету. Причём прибывающих совершенно не волнует, что их могут сбить, убить, уничтожить. Ломятся на свой страх и риск. Но прежде, чем ты приступишь к патрулированию, нам надо совершить одну последнюю, заключительную вылазку к Чёрным орлам. — он сделал паузу. — Будь моя воля, я бы тебя не посылал в эту мясорубку, ты мне нужен там, где ты полезнее всего. Но Грендан имеет обыкновение проверять всех, кого он не знает лично. Поэтому выбирай, кто из твоей команды будет тебя сопровождать в этой миссии. Нам предстоит довольно потный и долгий штурм.
— Я должен тебе озвучить прямо здесь и сейчас, кого я возьму?
— Нет, определись для себя. Потому что на месте может произойти что угодно, лучше, чтобы тебя сопровождали люди, на которых ты сможешь положиться. Которые смогут тебя вытащить из адского замеса, если что.
— А если я откажусь?
— Тогда тебе лучше покинуть Бездну. У тебя не будет покровителей. Вы просто не вывезете. Будь реалистом.
Он был прав, и я это знал. Но спросить всё равно должен был.
— Ладно, я этот вопрос задал чисто ради интереса, я расклады знаю, на самом деле.
— Не задавай сейчас тупые вопрос, Антей, не надо тратить время попусту. — в его интонациях слышались нотки заботы, нежели раздражения.
— Я здесь по делу, Марк. Помимо этой миссии, есть что сказать.
— Знаю, вы были на Земле. Что там происходит? Тезисно.
— Возрождение потерпит поражение, генеральный директор сложил свои полномочия, корпорация полностью национализирована, остались лишь отдельные формирования в отдалённых секторах, которые будут сопротивляться. Федерация уже одобрила новые законопроекты, по которым она развязывает себе руки. Она построит магистральные линии для ускоренной передачи информации по всей галактике. Также планируется повторная экспансия, чтобы усмирить корпорации и подчинить всё галактическое пространство себе. Вскоре закончатся те времена, когда существуют такие свободные зоны, как Бездна. Всё будет полностью подконтрольно Федерации, без исключений. Также Федерация уже завершила разработку ядра переменной массы, благодаря которому будет решена проблема быстрого перемещения кораблей класса «Т».
— Титаны… Полуторакилометровые монстры, где могут сменяться целые поколения людей за время, пока они бороздят вселенную…
— Именно.
— А что с остальными корпорациями?
— Скорее всего лягут под Федерацию. Что слышно о флотилии, которая должна прибыть с Ксериона?
— Она уже здесь. Они прорвали орбитальное кольцо защиты, которое выстроило Возрождение. Бои перешли на поверхность. — он задумался. — Ты принёс весьма ценную информацию. Не обессудь, что накричал. Сам понимаешь, мы все сейчас на нервах. Я передам это Грендану Талю. Он ценит людей, которые работают на нас с полной отдачей. Поверь, это всё будет оценено по заслугам.
— Мне необходимо дозаправить корабли, доставить еду на борт, снабдить команды необходимым инструментарием для работы, наполнить кислородные баллоны, залить гравитель в трубы, отремонтировать правую батарею, а также одну из омнисфеновых турбин на Обелиске. Также мне нужно загрузить новую актуальную дату, обновить ПО, заплатить ребятам за полёт и…
— Так, Антей, составь полный список и отправься с ним к Зейну, он всё организует. Вопросов никаких нет. Твои корабли должны быть в полной готовности к миссии. По поводу денег, я сейчас же свяжусь с бухгалтером, она тебе перечислит всё, о чём мы договаривались по защищённому каналу. С вычетом пятисот тысяч, разумеется, которые ушли на ремонт в открытом космосе.
Внезапно зашёл ещё один человек, которого я сначала не разглядел, ибо лампы сверху слишком ярко светили. Но когда он подошёл ближе, я понял, что передо мной Кан Виттер.
На мой немой вопрос Марк ответил кратко.
— Некоторых людей достаточно убедить, что они сражаются на нужной стороне. И они готовы на многое ради свободы и высокого положения.
Кан подошёл ко мне с высоко поднятой головой.
— Кто я такой в качестве пленного? Кто я такой без корабля? Победив меня в честном поединке, ты предопределил мою судьбу. Наверное, я должен быть тебе благодарен.
После этого он протянул мне руку, я нахмурился и не спешил её пожимать. Скользкий тип вызывал у меня массу противоречивых эмоций
— Эм… Марк, ты уверен, что мы можем ему доверять? Он может сливать наши данные Возрождению.
— Не может. Ведь у него нет ни связи, ни корабля. Но будут, когда он докажет свою преданность Эпитафии.
— Эпитафии?
— Да. Именно так называется наша объединённая организация. Алерион, Прорва, Чистильщики и корпус вольных пилотов. Угадай к какой категории относишься ты?
— Понял.
— Антей, рекомендую забыть про принципы, честь и достоинство. Когда ты войдёшь в большую игру, они будут тебе только мешать. Тем более, Кан фактически извиняется перед тобой за то, что недооценил тебя. Пожми ему руку, не будь снобом.
Не без презрения я сделал то, о чём меня попросил Марк. Но пожал я ему руку так, чтобы он запомнил. Сжал ладонь так сильно, как только мог. Правда, на этот раз я недооценил Кана. Его рукопожатие тоже оказалось крепким, пальцы, как тиски. Не такие, конечно, как у Овцебыка, тот вообще мог превратить руку в бесформенное нечто, но весьма приличное сжатие. Признаюсь, не ожидал.
Кан улыбнулся краем губ.
— Надеюсь, ты хотя бы Уголька не выпустил?
— Антей, нам сейчас нужны все союзники, что у нас есть. Уголёк — это враг всей Бездны. Изгой. Он умолял меня сохранить ему жизнь и дать работу. Я исполнил его просьбу. Ведь он мне должен.
Чёрт, если все мои враги будут оставаться в живых, да ещё и на свободе, то я даже не знаю, что с этим делать. Самолично что ли пойти всем пулю в голову всадить?
— Если больше нет вопросов и возражений, Антей, оставь нас с Каном, пожалуйста, наедине. Нам многое предстоит обсудить.
— Конечно.
В смешанных чувствах я спустился вниз, потом нырнул в коридор, нашёл Зейна, передал ему список необходимого по кораблю, дошёл до отправного пункта, лёг в капсулу и полетел к своим.

* * * * *
На месте меня встретила реальная суета. Все вокруг мельтешили, только Кобра стояла где-то в стороне и курила. Перетаскивались различные ящики, Овцебык командовал разнорабочими, те работали неохотно. Один из них вообще сидел в стороне на одном из ящиков и курил, не обращая внимания на происходящее.
— Наконец-то, — недовольно сказала сквозь зубы Кобра. — дорогой, ты конечно вовремя умотал, когда с командой надо расплачиваться. Они не разбежались все по Бездне только потому, что опасаются. Но ребята крайне недовольны. Нужно оплатить труд и риски! Особенно недоволен Альтарис. Грозится, что больше не будет никого лечить, пока деньги на счету не появятся.
Она тараторила, тараторила, я даже потерял нить. Лишь стоял, смотрел в сторону. Затем на комлинк пришло уведомление о зачислении полутора миллионов реалов. Я разворачиваю экран, показываю его Кобре, она тут же замолкает и охает.
— Ну…
— Да, дорогая, деньги есть, и я сейчас со всем расплачусь. Где Андрей?
Она заорала его имя во всю глотку, Синицын не заставил себя ждать.
— Да, ч-что такое?
— Хорошие новости, Андрей. — проворковала Кобра.
— Две хорошие новости за двое суток, неужели так бывает?
Она повернулась ко мне.
— О чём он говорит, Антей? — потом снова к нему. — Андрей, что вы вдвоём скрываете?
— Неважно. — хором ответили мы.
— Что было на Земле, остаётся на Земле. — добавил я уже от себя.
— Вы там по гей борделям ходили что ли? — хихикнула Анька. — Если что, я не осуждаю. Но мало ли…
— Нет. — прервал её я. — Андрей, нужно рассчитаться с ребятами. Возьми мой мастердек, доступы у тебя есть, переведи всем деньги, какие полагаются и выдай премии. По десять процентов каждому. Предложи им всем продолжить у нас работать. Оплата сдельная, я с каждым лично переговорю позже. Понял?
— Е-есть! — он тут же удалился.
— Мне нужен Овцебык. Кажется, нас ждёт испытание кровью. — говорю Кобре.
— Всяко лучше, чем без дела сидеть. — с улыбкой ответила она.

Глава 10: Обострение

Овцебык испарился с площадки, и я искал его минут пятнадцать, пока не обнаружил на Обелиске, перебирающим стволы. Перед ним лежал разобранный Гранев, Скорпион и ещё пара плазматических пушек. Сам он был слегка в печали.
— Данай, ты куда скрылся? Тебе сейчас зарплата придёт. Радоваться надо! Премию начислил.
Он тяжело вздохнул.
— Есть минутка, Антей?
— Да, конечно, а что случилось?
— Пойдём в комнату отдыха, там переговорим с глазу на глаз.
Мы отправились туда, я уселся на диван, Данай закрыл дверь и начал ходить из стороны в сторону. Сейчас он был похож скорее на потерявшегося мальчугана, нежели на сурового вояку. Нужно что-то с этим делать, потому что нам скоро идти на задание от Марка, поэтому настрой должен быть боевой.
— В общем, Антей… Хотел у тебя всё спросить… Вот сколько знакомы… Хотел спросить. С момента, как. Ну ты понял, да? В общем…
Он даже толком предложение не мог составить, что-то ходил, мямлил, я его таким ещё никогда не видел.
— Короче, я что хочу сказать?
— Да, Овцебык, что ты хочешь сказать?
— Я хочу сказать, что…
Он опять замялся, меня это уже начинало раздражать.
— Ну что? Что? Данай, мы тут вечно сидеть будем?
— Скажи… А у вас с Коброй. Между вами больше ничего нет?
Этот вопрос застал меня врасплох. Я даже и помыслить не мог, что ему нравится Кобра. Нет, ладно, она чертовски хорошая и красивая девочка, она всем нравится. Но я не думал, что Овцебык на что-то претендует. Впрочем, если она свободна, то почему бы ему и не претендовать?
— Эм… Ну да. Мы с ней больше не являемся парой, хотя иногда друг друга и подкалываем на этот счёт.
— Я просто… Понимаешь, какое дело…
— Ты просто хочешь за ней ухаживать, я понял.
— Да нет, ты не понял. Я не считаю, что Кобра… Она заслуживает уважительного отношения, понимаешь?
Я прикрыл рукой глаза. Такой бравый вояка, который может скомкать лист металла голыми руками, при этом такой нерешительный стесняш. Я даже улыбнулся.
— Данай, да что ты ходишь вокруг, да около? Просто предложи ей пообедать или провести вместе время. Здесь на Обелиске есть все условия, хорошая еда… Надеюсь, она ещё осталась, приятные интерьеры. В Бездне вы всё равно никуда не сходите, так хоть здесь.
— Ты правда считаешь, что это хорошая идея? Не будет ли так, будто я слишком настойчив? Я просто давненько не общался с дамами, для меня это стало каким-то тёмным лесом. Понимаешь?
— Да, Овцебык, я всё прекрасно понимаю. Во-первых, у тебя есть моё одобрение и благословение. Во-вторых, я Кобре не отец, не брат и даже не бывший муж, чтобы давать кому-либо одобрение и благословение на общение. Она взрослая, сильная, дерзкая девочка. Сама сможет выбрать или всё сказать, что думает. В этом плане Кирова довольно прямолинейна.
— Да? Блин, да… Наверное, ты прав. Что ж, спасибо, Антей. А правда можно здесь на Обелиске с ней отдохнуть?
— Можно, только не во время задания. Кстати, я тебя позвал не просто так… Хотя стоп. Это ты меня позвал. Неважно. В общем, ты мне нужен в очередной раз.
— Да, конечно, Антей, я в деле. Что требуется?
Этим мне нравился Овцебык, он сначала соглашается, а только потом уже спрашивает, что нужно делать.
— Дело в том, что Грендан Таль — теневой кардинал Бездны, теперь наш союзник. Но он не уверен в нашей верности, поэтому хочет проверить меня, как капитана — боем.
— Дуэль? Вы будете сражаться на дуэли?
Я чуть не разбил лицо фейспалмом.
— Нет, Данай, какая ещё к чёрту дуэль? Нет. Меня отправляют на передовую, воевать Чёрными орлами. Они осели в секторе, где пересекаются сразу несколько ключевых хабов. Нам эти хабы нужно будет захватить. Один за другим. И выдавить Чёрных орлов с Бездны окончательно. Ну, либо согнать их всех на нижние уровни.
— Ах вот оно что, ну я в деле! Стрелять — это моё. Оно по крайней мере понятнее, чем с девушками общаться.
— Сходи к Кобре, скажи, что завтра ты выдвигаешься на смертельно опасную миссию вместе со мной. Мы там можем погибнуть. Поэтому пусть она с тобой проведёт время. Необязательно к ней приставать или пытаться чего-то добиться, пообщайтесь, узнаешь, расположена она к тебе или нет.
— А что! Это идея! Антей, гениально, как ты это придумал?
Я снова закрыл лицо рукой.
— Да ничего я не придумывал, Овцебык, это обычная встреча. Поговорите, хорошо проведёте время. Понял?
— Да, понял. Разрешите исполнять, капитан?
— Разрешаю.
Он довольный отправился на посадочную площадку, видимо, искать Кобру. У меня начал разрываться комлинк. Это был Зейн.
— Да, Зейн.
— Сейчас начнут подвозить провиант, омнисфен и прочее, скажи, чтобы кто-нибудь занялся приёмкой товара. Всё уже оплачено.
— Спасибо, Зейн. Примет Ден.
— Лады.
Я набрал Дену по комлинку и сказал, чтобы он бросил всё, чем занимается и принял прибывающие грузы. Тот, конечно, недовольно вздохнул, но повиновался. Интересно, он уже видел зарплату на своём счету или нет.
Через пару минут в комнату отдыха вбежал Андрей. Для меня это было не очень хорошо, потому что я вообще-то планировал слегка отдохнуть, покурить и подумать о том, что завтра могу уже не вернуться на свой корабль.
Признаться честно, эти мысли давно перестали меня будоражить, я их смаковал чисто по инерции. Раньше опасность гибели, которая маячила в голове, давала какой-то приток адреналина. Я морально собирался, концентрировался, фокусировался.
Сейчас же, я как будто больше ничего не чувствую в этом плане. Может выработалась резистентность? Или как это называется? Андрей уже стоял над душой и хотел что-то сказать.
— Да, Андрей, говори.
— А-антей, я отправил всем зарплаты, напомни, сколько мы должны Альтарису? Он запрашивает сто пятьдесят, говорит, что условия были именно такие.
— Мы с ним не заключали договор, разве?
— Мы ни с кем не заключали договор, ты нанимал всех в спешке, говорил, что потом подпишем договоры, в итоге мы ничего не подписали.
— Ясно. Ладно, заплати ему сто пятьдесят и спроси, останется он дальше работать или нет. Если нет, скажи Овцебыку, чтобы вышвырнул Альтариса отсюда к чёртовой матери. Он меня с самого начала раздражает.
— А если скажет, что останется?
— Тогда скажи, что оплата сдельная, договор в процессе подготовки. Ты умеешь составлять договоры?
— А ч-что там у-уметь? Бланки есть, образцы есть.
— Вот и отлично, составь базовый договор, мы будем заключать все контракты на его основе.
— Есть! — он сделал паузу и продолжал стоять и смотреть на меня. — Н-но я п-пришёл не совсем за этим.
— А зачем?
— Д-дело в том, что я хотел у тебя уточнить… А Кобра, она свободна? Или вы до сих пор состоите с ней в отношениях?
— Да вы все сговорились что ли?
— К-кто сговорился? Я н-ни с кем не сговаривался. Ч-честно говоря об этом з-знаешь пока только ты. М-меня кто-то подставил?!
— Нет, успокойся, я образно выражаюсь. Так, так, ну и что же ты хочешь узнать? В отношениях ли мы с Коброй? Нет, мы больше не в отношениях.
Он довольно закрыл глаза.
— З-значит, я могу п-пригласить её п-провести время, п-пообщаться?
Ну этот хотя бы более решительный… Обалдеть. Никогда не думал, что Андрей даст фору Овцебыку, который стоял и наминал яйца пятнадцать минут, прежде чем задать прямой вопрос.
— Андрей, Кобра взрослая девушка, она сама прекрасно может ответить на твой вопрос. Не нужно уточнять у меня, хочет она с тобой общаться или нет.
— Д-да, я п-просто, чтобы не было н-недопониманий. Ох, хорошо… Страшно немного. Но мне она нравится, я хочу выпить с ней к-кофе.
— Выпей, можешь на Обелиске. Главное, что не во время миссии.
— К-конечно, т-только в с-свободное время.
— У тебя есть свободное время? Ты недостаточно работаешь? Тебе подкинуть работёнки?
— Ч-что? Н-нет, я не это имел в-виду… Я х-хотел сказать…
— Да расслабься, я шучу. Но в каждой шутке, доля шутки. Скоро наступит такое время, когда нам всем будет некогда. Пользуйся моментом. Завтра мы с Овцебыком выдвигаемся в смертельное турне по защите интересов Эпитафии.
— Ч-что? Это к-как?
— Неважно. Ступай с богом, друг мой. И пусть уверенность тебя сопровождает на протяжении всего пути.
— С-спасибо, А-антей! Б-будем надеяться.
Какая-то клоунада, чего они все внезапно очнулись? Чего им внезапно всем Кобра понравилась? А раньше чего сидели булки мяли? Хотя, куда уж раньше меня, я же её первым встретил в Бездне.
Что дальше? Когда Герда вернётся на корабль, они и к ней начнут по очереди подкатывать, предварительно меня спрашивая о том, можно им это делать или нет?
С другой стороны, это приятно, когда твоё мнение, твой авторитет и твой статус настолько весомые, что у тебя интересуются подобными вещами. Да и надо признать, в женских делах я не промах. Примерно понимаю откуда и куда ветра дуют, как и на что реагировать, что делать, чтобы вызывать эмоциональный отклик у дам.
Оно настолько осело в подсознании, что я об этом даже перестал задумываться. Идёт само и идёт. Но помню были времена, когда приходилось серьёзно задумываться над своим поведением, придумывать, как заинтересовать девушку, стелиться под неё, казаться, а не быть.
Когда ты молодой юноша, у которого, как у латыша: хер, да душа, тебе жизненно необходимо хотя бы казаться уверенным и успешным. Потому что так шансы заинтересовать даму твоего возраста будут не нулевыми. Хотя о чём я вообще? Помню, у меня был сослуживец, который вообще ничего собой не представлял. Дырка от бублика. Ноль.
Полный двоечник во всём, слегка пузатый, неряшливый с сальными волосами и кривыми зубами. Но обаятельный сукин сын! Что ни сделает, то сразу в зачёт идёт.
Девки от него в восторге были, травил анекдоты, как не в себя, умел заинтересовать, обхаживал их так, будто в гареме родился. Мда… Так что нет никакой связи между представлять собой и иметь успех у женщин.
Я провёл в раздумьях ещё какое-то время, затем ко мне прибежала Кобра вся взмыленная и ошалелая.
— Дай хоть тут спрячусь! Вроде весны на Гардиконе нет, а весеннее обострение началось!
Я не удержался и расхохотался, поняв, что же произошло.
— Чего ты ржёшь?! Ты знал, что ли?
— Дыа!
— А чего не предупредил?! — она кулаком мне врезала в плечо. Больно врезала. — Я тут ношусь, уже не знаю, куда скрыться!
— И что ты ответила?
— Кому?
— Ну например, Овцебыку.
— Он какую-то чушь нёс, про последний день на Земле.
— Бедолага, плохо подготовился. Но не обманул тебя.
— Он имел ввиду вашу вылазку? Твою-то ж мать… А я не допёрла сначала. Подумала, что он придумал какую-то дичь. — Кобра скрестила руки на груди. — Теперь я выгляжу конченой в его глазах, да?
Я продолжаю ржать, как конь.
— Ну смотря, что ты ему ответила.
— Я просто смылась, сказав, что нет времени, надо дела делать.
— Нормально ты над ним поиздевалась. Какие дела? Ты последний час стоишь и куришь, глядя вдаль, ха-ха!
За это я получил ещё один удар в плечо.
— Да прекрати лупить меня, стерва! Знаешь, какой у тебя удар тяжёлый?
— Знаю. — нарочито улыбнулась она. — Поэтому и бью. А ещё я знаю, что в одно и то же место больнее.
Замахивается и пытается меня снова ударить в плечо, перехватываю её руку с серьёзной миной и увожу в сторону так, что она оказывается ко мне полубоком. Аня глядит через плечо, её глаза сверкают.
— Ого, обратно к истокам, Антей? Вспомним былое? — и улыбается.
Отпускаю её и легонько толкаю.
— А ты всё не успокоишься.
— Я тебя спокойно била, это ты решил использовать всякие приёмчики, чтобы я оказалась в неловком положении.
Закуриваю сигарету, а то в воздухе начинает витать запах приторного флирта.
— А Андрей что тебе сказал?
— Андрей?! Ещё и Андрей?!
— А кто к тебе подходил, если не Андрей?! — теперь настала моя очередь удивляться.
— Кир, дата-саентист. Причём, он подошёл на таких уверенных нотах! Весь такой напыщенный кабанчик. Я, честно говоря, еле сдержалась, чтобы не заржать.
— Сколько ему лет? Восемнадцать?
— Это ты у меня спрашиваешь?
— Да, у тебя, это же вы нанимали всех!
— Не знаю, но на вид лет двадцать, может двадцать два года… Хрен поймёшь.
— Понятно.
— То есть, мне ещё от Андрея ждать подставы?
— А чего ты взбеленилась так? Ребята тебе симпатизируют, одари их своих вниманием. Они будут рады. В конце концов тебе не обязательно спать с кем-то.
— Да за кого ты меня принимаешь, засранец! — ещё один удар в плечо. Оно начинает неприятно ныть. — Я тебе тут какая-то профурсетка крашеная что ли?! Отвечай, Керимов!
Чего чего, а характера у Кировой было с избытком. Могла на меня наехать за любую мелочь, ещё и засранцем обозвать. В такой непринуждённой обстановке, я, конечно, не пресекал. Но когда оно во время задания происходило, лучше было бы конечно осадить девчонку.
— Да что ты заладила?! Просто попей кофе, пообщайся! Ну а не хочешь, ничего не делай! Мне-то что?! Мне вообще по барабану! Подумаешь, Овцебык завтра будет не в духе… Не среагирует вовремя. Умрёт… Или его подстрелят. Мне придётся его тащить на руках. Пока я тащу его на руках меня тоже подстрелят… И всё. Нет больше капитана Обелиска.
— Ой! Начинается, драматизм такой, что Станиславский хлопает стоя!
— На мужиков женские отказы влияют, как отрезание члена. Ты сама знаешь, чего объяснять.
— Ты прекратишь мне плакаться, если я пообщаюсь с Данаем? Я могу это сделать только ради тебя.
Вот ведь, как перевернула.
— Так, женщина, я по твоим правилам не играю! Расклады есть, дальше сама думай.
Внезапно в проходе мелькнул Андрей и остановился, увидев Кобру. Она села в закрытую позу и вжалась в диван. Я понял, что это отличный шанс её разыграть.
— О, Андрей, ты как раз Аню искал, да?
Она посмотрела на меня с выпученными глазами, не в силах поверить, что я решил её так подставить.
— Н-ну, предположим…
— Я как раз ухожу, прошу, Кобра вся твоя. Обсуждайте, что вы там хотели.
— Я вообще-то должна выполнить… — начала было она, но я её перебил.
— Что ты должна выполнить? Приказ, который я не отдавал? Расслабься, Кобра. Я знаю, что тебе тоже есть, что сказать Андрею. Иначе, зачем ты меня о нём расспрашивала?
Она уже смотрела на меня с неподдельной ненавистью и проводила пальцем по горлу, анонсируя будущее, которое меня ждёт после её разговора с Андреем. Я лишь ухмыльнулся и вышел. Надо было подготовиться к завтрашнему дню.

* * * * *
Мне на мастердек прилетели все данные по Расселине ада. Сектора, который нам предстоит зачищать от Чёрных орлов. Их предводитель Алан Кайзер, жуткий тип. Никто не знает, как он оказался в Бездне и как поднимался с самых низов. Его история начинается в тот момент, когда он убивает главу банды «Террор».
В тот момент хуже банды и придумать было нельзя Терроровцы занимались ровно тем, чем назывались. Полнейшим беспределом, чувствовали собственную безнаказанность, убивали всех подряд, начиная с торговцев, заканчивая мирными жителями.
Бездна того образца — поистине чудовищное место, где лишь только зарождалась жизнь. В один момент Террор получил такую власть и влияние, что даже теневой кардинал не мог повлиять на них. Настолько их было много и настолько они были сильны.
Тогда-то и появилась идея с привлечением сил извне. Грендан Таль договорился с корпорациями, что они здесь помогут навести порядок, а взамен получат существенное влияние и право на ресурсы Гардикона.
Как водится, влияние они получили, а вот с ресурсами всё оказалось сложнее. На них в первую очередь претендовала Федерация, поэтому пришлось делать множество юридических и экономических прослоек, например, тот же банк Бездны, который по факту являлся объединённым банком Возрождения и Синхрона.
Терроровцами занялся Алан Кайзер. Ему в распоряжение дали бойцов, присвоили статус и сказали, что любой беспредел должен подавляться жёстко, бесцеремонно и бескомпромиссно.
Казалось бы, что может пойти не так? И действительно, поначалу всё шло так, как и было задумано. Кайзер истреблял самых лютых беспредельщиков. Благодаря своему военно-преступному бэкграунду, он делал это с невероятной лёгкостью и с космической скоростью.
Операции Кайзера против Террора можно было вносить в учебники тактического боя. Он знал, как нужно обращаться с противником, желающим тебя убить. Со временем его прозвали Чёрным орлом, за звериное зрение, меткость и цепкость. Как известно, если орёл хватает свою жертву, он её уже не отпускает.
Но всё оказалось не так просто, как только основная масса Терроровцев была зачищена, пришла очередь и самого Кайзера. Ибо он слишком много знал, слишком много умел и был чересчур амбициозен. Однако, природная интуиция и наличие мозгов помогли ему избежать печальной участи.
Остатки Чёрных орлов ушли в глубокое подполье Бездны и начали фактически войну с Гренданом Талем. Завтра эта война должна закончиться раз и навсегда.

Глава 11: Сражение за Расселину ада

Мы с Овцебыком ехали на бронированном мультикэбе в полной экипировке. На голове каска, которая правда не является гарантом выживания, но хотя бы немного успокаивает. На лице балаклава, в руках Граневы, но не огнестрельные, а импульсные. Оказывается, производитель и такие делает.
Тёмно-синяя униформа алериона дополняла образ. В карманах и подсумках всё самое необходимое для ведения боевых действий в городских условиях. Под слоем ткани бронепластины из титана с примесями графита и кулоалида. В кобуре табельное оружие на случай, если винтовка заклинит или условия боя не будут подходить для использования винтовки.
Рядом со мной сидел полностью экипированный Овцебык. Он был максимально сосредоточен. По крайней мере мне так казалось до того момента, пока он не заговорил.
— Вчера-таки попили кофе с Коброй. Кстати, такой хороший кофе получается в кофемашине на Обелиске! Эх, было бы здорово перебраться на него. На Обелиск в смысле. Внезапный, конечно, хорош, у меня с ним много приятных воспоминаний связано. Всё-таки наш с тобой первый корабль. Но буду честен, хочется комфорта… Прям очень хочется.
— Так, подожди секунду, Кобра решилась с тобой попить кофе? Ну ка рассказывай!
— Ох, даже не знаю с чего начать… — он оглянулся по сторонам, но остальным присутствующим было глубоко плевать на то, что мы обсуждали. — Когда я к ней подошёл, как ты и советовал, я, конечно, наломал дров. Она просто убежала, представляешь? Я не ожидал такой реакции… Заготовил целую речь, хотел как-то подвести… И бац! Она говорит, что ей некогда. Разворачивается и уходит.
— И что же ты сделал дальше?
— Ничего, просто подождал, набрался духу и подошел во второй раз, но чуть попозже и в более неформальной обстановке. Как раз они с Андреем в комнате отдыха обсуждали что-то по работе. Кажется. Я, честно говоря, не слушал.
Я еле сдерживаюсь, чтобы не заржать. Какая к чёрту миссия? Какая к чёрту Расселина ада, вокруг которой выстроен огромный энергетический комплекс? Данай рассказывает про свиданку, и меня просто разрывает со смеху.
Так! Надо собраться. Это ни в какие ворота уже. При этом Овцебык продолжает.
— И знаешь… Почему-то сработало. С девушками оказывается, можно выждать немного, дать ей возможность переосмыслить и после будет другой результат!
Я хмыкнул. Мы подъехали к точке дислокации.
— Дорасскажу потом! — уведомил меня Ланай, я кивнул.
Мы быстро заняли позиции. Боевые действия уже велись, мы с Данаем подчинялись указаниям командира взвода. Дальше всё было, как в тумане. Я уж и забыл зачем согласился на это всё.
Перебегаем с позиции на позицию. Между ними порой метров пять. Каждый сантиметр приходится реально отвоёвывать.
Иногда сидим на позициях часами, иногда пара минут и погнали вперёд. Всё координируется через дронов и сканеры. Чёрные орлы реальные звери. Видел пару столкновений, воины со стороны орлов могли в одиночку размотать двоих троих.
Но только в том случае, если они прорывались или заходили с фланга. Если же прорыв оставался на уровне попытки и не переходил во что-то серьёзное, они все ложились из-за излишней уверенности в собственных силах.
Судя по сообщениям, Чёрных орлов было крайне много. В одном этом секторе собралось формирование размером около тысячи пятисот бойцов. Нас было меньше процентов на двадцать. Но мы были лучше вооружены и у нас лучше работала разведка.
Только в этом бою моя жизнь поделилась на «до» и «после», ранее мне не доводилось вести боевые действия в подобных условиях. Я уже успел подумать несколько раз о том, что учился на лётчика, а закончу в тесном городском переулке.
Овцебык же абсолютно непринуждённо преодолевал все сопутствующие трудности и чувствовал себя, как рыба в воде. Он тратил силы тогда, когда нужно тратить и расслаблялся тогда, когда лишний раз не стоило напрягаться.
Я прижался к стене рядом с ним, где он сидел, спокойно положив свой импульсный Гранев на колени и периодически оглядываясь по сторонам.
— Овцебык! Ты просто чудовищно спокоен!
— А чего лишний раз переживать? Там пока с той стороны поливают, нам рыпаться резона нету. Высунемся с западной стороны, нас шмальнут, высунемся с восточной — тоже шмальнут. Здесь — тоже могут шмальнуть, но не так легко.
— Охренеть! — у меня сердце из груди выскакивало.
— Да расслабься, я наблюдаю за ними через локатор. Наши на хороших позициях, сюда так просто тоже не просунуться. Надо отдохнуть, пока выдалась минутка. Ты тоже отдохни, весь запыханный.
— Да я… Я… — дыхание перехватывало, я никак не мог начать внятно говорить. — Просто…
— Во, во! У меня так же было с Коброй! Вот же ж, как жизнь распорядилась, я когда под миномётным огнём, спокойнее удава, только баба передо мной появится, сразу ноги трясутся, как у школьника… А ты сейчас места себе не находишь, зато с бабами всё в порядке. Вот же, как судьба порой распоряжается! Ха!
Он был прав, из-за того, что я не принимал участие в таких боях и вооружённых стычках, чувствовал себя реально, как заяц, загнанный в ловушку.
— Как же мы отсюда будем выбираться?! Если они прорвут нашу защиту, нам же кранты!
— Да не ссы, Капустин, пое… Впрочем, неважно. Ещё раз повторяю, у наших позиции отличные. Чтобы их оттуда выбить врагу придётся отправить на нас целый рой смертников. А они и так уже потеряли много людей. Кайзер начал более вдумчиво командовать. — он хихикнул. — Хотели брутфорсом нас снести, а в итоге обосрались. Хороший знак, Антей, это отличный знак!
Далее каждая минута тянулась словно вечность. Вокруг взрывы, выстрелы, дроны, настоящий ад. Пару раз мимо нас пронеслись подожжённые осколки на огромной скорости.
В очередной раз меня удивило спокойствие Даная, когда в пятнадцати сантиметрах от его лица упал кусок плавящейся арматуры. Он невозмутимо посмотрел на это дело, затем поднял голову вверх и слегка отодвинулся, буквально на пять сантиметров.
Сидение на позиции сменилось беготнёй. Мы начали перебираться с позиции на позицию. Пару раз пришлось отстреливаться, благо, Овцебык знает своё дело, а я просто следовал за ним и повторял. Некоторые оголтелые Чёрные орлы влетали прямо на наши позиции, но довольно быстро оказывались мёртвыми.
Я не совсем понимал, что ими движет. Сначала думал, что это суицидники с боевыми зарядами. Но ни один из них не взорвался. Возможно, они под веществами? Времени долго думать над этим не было, я уже перебегал на другую позицию.
Иногда приходилось не перебегать, а натурально ползти. И тут, надо признать, униформа алериона весьма хороша. Защищает от мелких зазубрин, не рвётся, не царапается. Отличная вещь.
Повисло подозрительное затишье. По комлинку сообщили, что готовится атака дронами. Овцебык пожал плечами и жестом позвал меня в безопасное укрытие. Я был в этом деле настоящим дилетантом, поэтому послушал его. И через несколько мгновений в то место, где я только что сидел, прилетел дрон.
Осколки разлетелись во все стороны, я почувствовал жгучую боль в предплечье и осел полностью на землю. Данай сидел и оглядывался по сторонам. Лежу кряхчу, смотрю на руку, вроде цела, но потом поворачиваю, под рваниной из одежды торчит осколок. Приличных размеров.
Овцебык поворачивается и тут же подлетает ко мне.
— О, ну с почином тебя, дружище! Ничего, жить будешь, сейчас быстро залатаем медицинской сеткой. Так… — осматривает место ранения. — Кость вроде не задета. Артерий тут быть не должно. Крепись!
Вырывает осколок, достаёт антисептик, заливает рану, затем разрывает рукав, достаёт медицинскую сетку, оборачивает вокруг места, где рана. После сцепления с противоположных концов сетка начинает каменеть и стягивать руку. Мне такие уже накладывали, пугаться нечего, это один из лучших вариантов полевого лечения.
— Ну ка, подвигай.
Повинуюсь, рука работает.
— А каждым пальцем?
Двигаю каждым пальцем в отдельности, затем кистью. Всё в порядке.
— Да ты везунчик, Антей! Можешь дальше продолжать бой!
— Вот повезло, так повезло, Овцебык.
— Поверь, лучше так, чем без руки!
Несмотря на то, что пластичные органоиды в современном мире — это уже обыденность, мне его прямо на полигон никто не подвезёт. Так что Данай прав, лучше осколочное ранение, чем остаться без конечности.
Мы продолжили боевое наступление, уже через четыре часа плотного замеса я начал чувствовать себя увереннее. Не убили и отлично. Мне бы пригодился нейрошторм, но что поделать… Надеюсь, через Ирридия удастся раздобыть себе последнюю модель.
Снова укрытие и снова спокойный Овцебык.
— Знаешь, Антей, Кобра мне очень понравилась. После общения ещё больше, чем до. Обычно происходит наоборот, а тут прям… Ух!
— Как ты её пригласил?
— А! Да никак, подошёл, уже было хотел что-то сказать, а она перебила и говорит, мол, пойдём кофе выпьем! Я такой: «что-о-о?».
— Надеюсь, не вслух?
Где-то метрах в пяти прогремел взрыв дрона. Я аж вздрогнул, Овцебык не шелохнулся.
— Нет, конечно, — невозмутимо продолжал он. — я сказал: «прошу за мной, миледи».
— Серьёзно?! — я не понимал, шутит он или нет.
— Ну да. — отвечает он на полном серьёзе.
Я хмыкнул, жесть он, конечно, собрал комбо для отказа, но таки всё равно попил с ней кофе.
— И о чём поговорили?
— Она рассказала о своём прошлом, чем занималась в юности. Говорит, что любила собирать мозаику, творчеством заниматься. Показала свои картины. Она так здорово рисует. Мне понравилось.
Я нахмурился. Что? Она ему рассказывала то, о чём не рассказывала мне? Как это так? Я понятия не имел, что она занималась каким-то творчеством. Зачем Кобра тогда рассказывала мне про то, что она понятия не имеет чем заниматься помимо работы? Всё это не укладывалось в голове.
— Ну и я рассказал ей про свои всякие заморочки.
Не успели мы закончить этот разговор, как командующий приказал штурмовать ближайшее здание восточнее от нас. Судя по разведданным, там сейчас какая-то заминка с обороной, нужно срочно брать.
Мы рванули вперёд, вокруг свистели пули, но я уже как будто получил иммунитет к испугу. Подбежав ко входу, Данай приказал жестом остановиться. Мы замерли в ожидании. Какое-то время ничего не происходило, затем вышли три бойца. Если бы Овцебык не остановил нас, мы бы стали жертвами этих троих.
Он филигранно свернул шею тому, что шёл последним, вонзил нож второму в шею и оставил его истекать кровью, выбив винтовку из его рук, когда он оказался на земле. А третьего просто пристрелил, пока он поворачивался.
Далее нас ждал длинный коридор, который нужно было преодолеть, как можно быстрее, ибо прятаться здесь негде. Пробегаем до самого конца, останавливаемся перед развилкой налево и направо. Овцебык сверяется с локатором, вроде никого нет.
Я прикрываю его со спины. Он двигается налево, ибо наша точка находится там. Нервы на пределе, в таких пространствах проще простого стать мишенью, поэтому мы осторожничаем. Наконец, из коридора выходим на цокольный этаж. Он таковым является только потому, что располагается ниже условной черты земной поверхности.
А по факту мы находились между уровнями Бездны. Ведение боёв осложнялось тем фактором, что Бездна многоуровневая и здесь можно практически с любой точки зайти в тыл. Проблема лишь в том, что чем ниже уровень, тем он теснее. Тем проще в узком проходе застать врасплох бойцов, возомнивших себя самыми умными.
У нас было преимущество — разведка. А Чёрные орлы, хоть и знали уровни, как свои пять пальцев, судя по всему, координация в этом русле сильно страдала. Поэтому мы беспрепятственно прошли коридор, огромный подземный уровень и вышли прямо в тыл тем, кто потерял бдительность.
Овцебык жестом приказывает не стрелять. Он проверяет обстановку. Когда убеждается в том, что здесь кроме отряда, стоящего к нам спинами, никого нет, опускает руку и мы расстреливаем их из импульсников.
Тушки обречённых солдат Чёрного орла начинают дёргаться в конвульсиях, затем обрушиваются на пол. Мы подходим и делаем четыре выстрела в головы. По одному на каждого солдата.
Овцебык занимает позицию, сообщает по рации, что проход чист, остальные отряды могут подтягиваться. Садимся к стенке. Ждём. Вскоре прибегают наши, окапываются на месте.
— Тяжко идёт. — говорит один из бойцов. — Их очень много, и они хорошо знают местность. Это чудо, что вы вообще сюда прорвались. Соседнее здание штурмует уже четвёртая группа. Там реальная бойня.
— Что по общей ситуации? — спрашивает Овцебык.
— У нас уже полтинник убитыми, и ещё сотня ранеными. У них потери больше, но и их самих больше. Дроны помогают, разведка помогает. Они так просто отсюда уходить не собираются. У Кайзера реальный зуб на Таля. Если мы не возьмём этот сектор, то дальше надеяться не на что. Они окопаются так, что муха не пролетит… Если бы здесь были мухи.
— Сколько позиций мы заняли, не знаешь?
— Немного. Дальше будет ещё сложнее. Мы можем тут увязнуть на сутки, а то и на недели.
— Можем использовать отравляющие газы?
— Вероятно, но ты это командованию скажи. Да и есть ли у нас такие средства поражения? Плюс, всё перепуталось. Я слышал, что одна из групп ушла далеко в тыл. Но их там порешали. Полный бардак.
— Ладно. Держимся. — сказал Овцебык. — И не в таких замесах бывали.
— И не в таких? Да что может быть жёстче?
На это Данай лишь улыбнулся. Сквозь маску было плохо видно, но я уверен на все сто процентов, что он улыбнулся.
Начался самый изматывающий период. Длился он практически сутки. Позиции, которые мы заняли, оказались крайне лакомым кусочком для Чёрных орлов, и они предприняли бесчисленное количество попыток их вернуть. Вероятно, надо сказать спасибо этим безумствам, ибо полегло тут знатное количество людей с противоположной стороны.
В нас летели пули, дроны, мины, гранаты, нас пытались прошить плазматиками. Иногда мы лежали на полу по три часа к ряду, потому что даже голову нельзя было высунуть.
Наши штурмовали позиции, но судя по сообщениям в комлинке всё безуспешно. Подоспели подкрепления, которые, однако, застыли на позициях. Всё это напоминало какой-то театр абсурда. Я пилот, который здесь проходит этап какой-то мнимой инициации перед… Гренданом Талем? Чтобы что? Чтобы доказать ему что-то? Да какого чёрта вообще я должен кому-то что-то доказывать?
Увы эти мысли перебивались другими. Я понимал, что без Грендана Таля и Марка Кимова мне в Бездне не выжить. А участие в боевом столкновении было обязательным условием. Но зачем? Какого чёрта?
Очень хотелось выжить, чтобы потом задать пару вопросам этим двум утыркам. Вы там оба охренели что ли?! Я, сука, один из лучших пилотов Федерации, собираю дерьмо лицом, лёжа на полу, чтобы меня не уничтожило плазматиками!
Всё это страшно бесило, но я понимал, что ситуация не изменится в ближайшее время. Если я не прекращу об этом всём думать, меня точно прибьют, потому что концентрация упадёт, я расслаблюсь, а на войне расслабляться нельзя.
Под конец вторых суток наступил штиль. Вокруг тишина, никто не стреляет, всё спокойно. Один из бойцов даже поднялся, чтобы осмотреться, но ему моментально прилетел плазматик в голову.
Овцебык пытался его остановить, но тот не послушал.
— Снайперы!
— И что теперь делать?! — спросил я не без страха.
— Продолжать лежать. Если тебя ещё не подстрелили, значит ты в мёртвой зоне снайпера.
Со стороны входа в здание иногда прилетали мины, потом гранаты, и в конце концов Чёрные орлы пустили отравляющий газ. Правда, видимо, запасов не хватило, поэтому до нас он не дошёл.
Отстреливать вход с этих позиций было удобно, а вот сам входной проход имел изогнутую структуру, поэтому просто так сюда было не пройти, и закидать нас говном тоже не получится.
Действительно хорошая позиция. Я уверен, что если бы мы находились в менее тактически выгодных местах, нас уже давным-давно бы всех порешали. Овцебык приспустил балаклаву и закурил. Я следил за входом. Показалась голова очередного отчаянного бойца Чёрных орлов. Стреляю очередью, импульсные снаряды превращают его в месиво.
Хорошая броня может выдержать пару выстрелов импульсника, но у Чёрных орлов плохая броня. Потому что у них мало денег. Зато много прыти и их больше.
Позитивных новостей не было. Мы увязли в этом дерьме, будто наступили резиновым сапогом в болото. И как это всё разгребать — непонятно.
Морально я уже подготовился к тому, что мы можем не вывезти. А вот Овцебык был непоколебим. Повторял постоянно, что он и из большего дерьма выбирался. В один момент я даже подумал, что он сошёл с ума. Но нет. Ночью между вторыми и третьими сутками, насколько вообще может быть ночь на Гардиконе в подземелье, он снова заговорил о Кобре.
— Ты знаешь, Антей, я думаю попробовать с ней прокатиться на челноке по поверхности Гардикона. Там синее светило, красиво и залипательно.
— О, ты опять о своём… — буркнул я. — Мне бы вот пожрать бы… Эх.
— Не без этого, но у нас есть вода. Это самое главное. А без жратвы можно и перетерпеть немного. Тем более, я всё равно заплыл за последние месяцы. Чутка скину, как раз.
— Охренеть, как ты остаёшься таким спокойным? — спрашивает один из бойцов подрагивающим голосом.
— А если я буду переживать, мои шансы на выживание уменьшаются. Вам тоже рекомендую. Паника — враг выживания.
У меня уже все мышцы онемели постоянно лежать на одном месте, лишь иногда переворачиваясь.
— Там что-нибудь слышно про наше наступление? Как будто всё заглохло. — спрашиваю у бойца связиста, у которого есть контакт с командованием.
— Ты недалёк от истины. — отвечает он. — Мы захлебнулись в наступлении.
— И что делать? — спрашиваю.
— Ждать. — спокойно ответил Овцебык. — Не тратить силы понапрасну. Не разговаривать лишний раз. Только если кукуха начинает ехать. Размеренно дышать. Не тратить силы на учащённое дыхание. Думать.
— Да, с тобой-то всё понятно, я спрашиваю, что командование планирует делать?
— Они нас не уведомляют. — ответил боец. — Но вообще ждём подкрепления. И каких-то новых тактических ходов. Если нас, конечно, не перебьют раньше времени.
— Понятно.
Чтобы не свихнуться, я начал представлять, как встречусь с Гердой после окончания всего этого ужаса. Почему-то именно мысль о Белке спасала. Я снова представлял её обнажённое тело, упругую задницу, приятные формы, ярко-выраженные ключицы и томное выражение лица с приоткрытым ртом.
Но надолго этих образов не хватило. Ещё один прилёт, меня окропило штукатуркой и отслаивающимися хлопьями бетона.
Внезапно в голову пришла мысль о том, как я буду мстить Лемешеву. Мда, моя кампания по его ликвидации сильно затянулась. Но если сравнить, что я имел на старте и что имею сейчас, получается солидный рост.
Будучи на Тайрисе, я и представить не мог, что когда-нибудь стану командовать двумя круизерами класса К-1 и К-2. Все мои начинания вращались лишь вокруг полётов на гиперджетах. А теперь… Да мне попросту нельзя умирать! Впереди столько всего ждёт! Если я не выполню задуманное, я подведу не только себя, но и свою команду.
Интересно, Лемешев уже прилетел со своей флотилией? А когда сюда пожалует Федерация? Вдруг ход сражения поменяется ровно тогда, когда на Гардиконе высадятся войска Федерации?
Впрочем, для них, что Чёрные орлы, что Эпитафия — практически одно и то же. Интересно, как Таль и Кимов планируют договариваться с Федерацией? Нет, наверняка у них есть какой-то план. А если нету? Если весь их горизонт планирования вращается вокруг бессмысленного штурма, который захлёбывается на третьи сутки?
Надеюсь, я это узнаю в скором времени. Чтобы больше никогда в жизни не попадаться на уловки из разряда: «у тебя нет покровителей в Бездне». Может без покровителей было бы и отлично?
Краем глаза вижу движение у лестницы. Прицеливаюсь.
Показывается силуэт. Алерионовец! Что он тут делает? Как пробрался? Подбегает к нам.
— Братцы, вы чего разлеглись?
— А что происходит? — интересуется боец-связной.
— Как что? Наступаем потихоньку!
— Но как? Я думал, что наступление захлебнулось!
— Кто вам такую чушь сказал?
Мы все пожали плечами. Информация исходила только от одного бойца. И я был склонен ему доверять. Странное чувство меня не покидало в настоящий момент. Интуиция. Опять что-то идёт не так. И я даже знаю, что именно.
— Скажи пароль группы. — говорю ему.
Он мнётся. Вижу, как его палец дёргается на спусковом крючке, затем раздаётся выстрел, боец падает. Овцебык сзади смотрит с прищуром.
Все переглянулись, я подполз к нему и полез во внутренние карманы. Срезанная лента Чёрных орлов. Он её сохранил, чтобы вернуться потом к своим. Мы поняли, что нас пытались взять хитростью. Вывели бы и расстреляли.
Овцебык, недолго думая, достал гранату, подполз поближе в сторону входа, выдернул чеку и швырнул её так, чтобы вылетела наружу. Послышались спешные шаги, крик командира, затем взрыв и тишина.
— Они нас окружили. — произнёс он, глядя в локатор. — Не знаю, как они выкуривают остальных с позиций, но походу делают это по-тихому.
— Мы по уши увязли в этом дерьме. — признаю я. — Ладно, единственное, что можно сделать в этой ситуации — это просто работать до последнего.
— Подожди ещё списывать нас со счетов. — сказал Овцебык. — Жду финального сканирования местности.
Ещё один прилёт. Похоже на дрона. Пытаются попасть в узкое окошко, но вечно мимо. Либо у них задача проделать дырку в бетоне, чтобы окошко стало шире.
— Двигаем за мной по команде. — произнёс Овцебык.
Все бойцы приготовились. Я взмокший, провонявший насквозь потом, отлежавший себе всё, что только можно, изнурённый, высушенный, голодный, перевернулся и подтянул одну ногу вверх, чтобы было удобнее вставать.
Остальные тоже приготовились. Овцебык взял арматурину с куском бетона на ней, надел на неё каску убитого бойца и пополз к угловому окошку, куда нас всё это время пытались закидать дронами.
Как только он оказался возле него, приподнял каску, надетую на арматурину и начал едва уловимо мельтешить ею напротив окошка. Минуты три ничего не происходило, потом в неё закономерно влетел дрон. Правда, он, как и в предыдущие разы, не смог пролететь через окно и впечатался где-то рядом.
Видимо, расчёт был на то, что бойца убьёт осколками. Овцебык принял фундаментальный душ из побелки и бетона, но был цел и невредим. Как только произошла эта ситуация, он сразу же махнул рукой, и мы все побежали на верхний уровень, пока пыль не сошла и видимость не восстановилась.
Хорошая идея. Я бы, честно говоря, не догадался. Бежали со всех ног, Овцебык всех пропускал. Затем, когда последний боец поднялся по лестнице, он поставил растяжку, чтобы преследователи не могли нас так легко догнать.
На уровне выше оказался более защищённый этаж, мало окон, много бетона. Но всё ещё непонятно, как будем выбираться.
— Овцебык, какой у нас план?
— Просто двигайтесь за мной.
Он вёл уверенно, как будто реально знал, что делать. Мы прошли через несколько полупустых залов. Затем снова оказались на опасном участке между двумя домами.
Окна смотрели друг на друга, и мы издалека видели, как бойцы Чёрного орла караулили тех, кто должен передвигаться по этому зданию и этим этажам. Благо, мы сами стояли в мёртвой зоне. Поэтому достать нас сложно. Но что делать дальше — неясно.
Овцебык ложится на пол, командует нам ждать и следить за периметром, а сам аки бесстрашный пополз вперёд, не видя преград. Бойцов с противоположной стороны было три человека. Неужели он…?
И действительно, через некоторое время Овцебык резко встаёт и выкашивает всех трёх одной очередью. Машет нам, чтобы мы начали движение и каждый резко рванул вперёд.
Я бежал, не чувствуя ног. Всё происходило, как в тумане. Я давно не спал, я давно не ел, только недавно пил воду, чтобы хоть как-то поддерживать жизнь в своём организме.
Сзади слышится мощный взрыв, но я не чувствую боли. Меня не задело. Уже хотел было уверовать в бога. Но нет. Обернувшись, я понял, что выкосило пару наших товарищей. Оба лежали лицом вниз. На долю секунды останавливаюсь, думаю, помочь им или тут уже ничем не поможешь? Как внезапно мимо меня свистит пуля, и я понимаю, что мне невероятно повезло.
Снова дельтую в сторону Овцебыка. Вокруг свистят снаряды, чудом избегаю ранений. А может и не избегаю, но из-за адреналина в крови всё равно ничего не чувствую. Данай машет рукой, чтобы я перепрыгивал в соседнее здание. Повинуюсь, за мной ещё сигает пара бойцов, закрывает четвёрку сам Овцебык.
Относительно безопасная зона.
— Данай! Какой план, чёрт подери?! Мы же не можем так прыгать из здания в здание, нас рано или поздно прикончат!
— Либо нам сейчас повезёт, либо да, нас прикончат во время одного из прыжков.
— Как нам должно повезти? — спрашиваю.
— Раньше в этом районе была норма строительства, по которой лифты между уровнями монтировались прямо внутри домов. Нам нужен один из таких. Находим его и спускаемся по канатам на самый нижний уровень здания. Если верить локатору, в подземке там мало бойцов. Все бои ведутся на других уровнях.
— Что ж… Хоть так.
— Ко всему прочему, внизу отсидеться проще. Там больше укромных мест. — добавил Овцебык.
На наше счастье, мы нашли лифтовую шахту в этом же здании. Сам лифт, разумеется, не работал, но нам оно и не надо было. Начали по очереди спускаться на стальных канатах. Осторожно, проверяя каждый этаж. Пока врагов не было.
Ближе к нижним уровням, мы услышали странные звуки. Повисли. Благо, на каждой униформе имелся универсальный альпинистский фиксатор, позволяющий экономить силы. Иногда, конечно, приходилось работать руками. Но большую часть времени кисти отдыхали. Это хорошо, потому что я бы не выдержал и скатился бы в полной экипировке. Думаю, у Даная тоже не настолько сильные руки.
Висим все. Слушаем. Замерли. Видно силуэты, проходящие мимо пустых арок заброшенной шахты, заброшенного, недостроенного строения. Тени злобно поигрывают на стенах. Никто из них не заглядывает в шахту. Наконец бойцы минули этот участок, и мы продолжили спускаться.
Оказавшись в самом низу, мы обнаружили, что застройщик таки почему-то решил на минус первом уровне установить лифтовые двери. Овцебык попробовал их сдвинуть с места. Очень шумно.
— Что ж, понадеемся на удачу. — говорит он своим невозмутимым тоном. — Ибо, если нас услышат, нам кирдык. Антей, помоги.
Вдвоём мы начинаем двигать ржавые двери, стоит скрип на всю шахту. Но всё-таки, через секунд тридцать мы отодвигаем их достаточно, чтобы прошмыгнуть в образовавшийся проход.
Сверху слышится шорох, появляется голова Чёрного орла, он бьёт тревогу, и сообщает остальным. Благо, это происходит на верхних этажах, вряд ли они успеют спуститься. Но зачем-то этот идиот прыгает на трос и начинает спускаться на альпинистском крюке.
Я смотрю на это с недоумением, и когда он уже проделывает какой-то путь, тупо подстреливаю его. Слышится сдавленный крик, нас всех оглушает из-за отражающегося в шахте звука выстрела. Туша, подстреленного мною бойца, начинает стремительно лететь вниз.
Но уже все выбрались кроме меня. Поэтому я тупо ушёл от гипотетической точки его приземления и залез в проход. Послышался глухой стук и хруст костей. Я поморщился, Данай скомандовал ускориться.
Снова повезло, если бы на минус первом уровне были бойцы Чёрного орла, нас бы всех накрыли немедля. Но никого вокруг не было, а остальные бойцы побоятся спускаться по стальным канатам, поэтому будут использовать лестницы. Это отнимет у них кучу времени.
Мы включили фонарики и начали двигаться по абсолютно кромешной тьме, окружённые бетоном и сталью. Под ногами хрустели камни, скопившаяся внизу влага хлюпала под армейскими говнодавами.
Несмотря на усталость, удавалось поддерживать бодрый темп ходьбы. Наконец мы упёрлись в железную дверь, которая на вид была довольно прочной, а на деле оказалась хлипкой и открылась после пары выстрелов в районе петель.
Оказавшись между уровнями, нас ждало серьёзное испытание — проход по довольно узким стальным балкам, под которыми, другие межуровневые стальные балки. И так до бесконечности. Это несущие конструкции Бездны, удерживающие многоуровневое пространство.
Концентрация на максимуме, если оступиться, то всем конец. Овцебык буквально порхал. Откуда у него столько сил и энергии? Я держался неплохо, но тревожился. Парень за мной и вовсе трясся, как банный лист. Я за него серьёзно переживал, но ничем помочь не мог.
Как и ожидалось, он оступился и повис на балке с криками о помощи. Я уже было хотел развернуться, как услышал крик Овцебыка.
— НЕТ! Антей! Он утянет тебя за собой!
— Помогите! Прошу! — молодой паренёк молил о помощи.
— Пусть помогает тот, кто идёт вперёд! Второй! Как тебя там?
— С-саша… — произнёс он.
— Саня, вытаскивай своего товарища! Просто сделай два шага, присядь на корточки и помоги ему!
— Э-э…
— Ну что замер?! Действуй!
Овцебык был прав, если попытаться развернуться, можно навернуться легчайше. Просто потерять ориентацию в пространстве.
Саня попытался подойти к первому, но тот, видимо, совсем ослаб, его пальцы разжались, и он с криком полетел вниз, ударяясь о балки. Каждый звук удара вызывал у меня судорогу на лице. У бедолаги ломались кости, но он продолжал пребывать в сознании и орать.
— Антей, сосредоточься!
Овцебык уже оказался на относительно безопасной площадке, где можно спокойно встать.
— Хватайся за мою руку!
Я сделал четыре шага, едва было не потеряв равновесие. Но в итоге судьба, и мои собственные рефлексы уберегли меня. Ещё пару шагов, хватаюсь за руку Овцебыка и тоже залезаю на платформу.
— Саня! Теперь ты! Ну же! Не ссы.
Саня идёт медленно, аккуратно, едва удерживая равновесие. Он устал так же сильно, как и мы. Ему страшно. Судя по голосу, паренёк совсем молодой. Вероятно, пошёл в Алерион, чтобы получить соблазнительные деньги по контракту, а в итоге получил то, что получил.
Винить его нельзя. Даже я в этой ситуации весьма сдавленно себя веду, иногда паникую и заранее прощаюсь с жизнью. Но этот прям дрожал. Когда свет фонаря падал на нижние балки и растворялся в пропасти из бесконечных уровней, у Сани начиналась тряска почище, чем во время припадка.
Но он держался. Через несколько мгновений, ему пришла в голову идея опуститься на четвереньки и таким образом преодолеть это препятствие. Хорошая идея, если не учитывать, что из такого положения сложнее браться за руку уже стоящего на безопасном островке Даная.
Саня ползёт, цепляется за жизнь, старается, но этого мало. Внезапно что-то идёт не так, нога соскальзывает, он приземляется на брюхо и переворачивается. Каким-то чудом не летит камнем вниз. Держится руками за балку. Стонет, кряхтит.
— Ну же! Держись! Соберись! Тебе никто не поможет, кроме тебя самого! Сбрось винтовку! Она тянет тебя вниз!
— Но тогда… Я буду безоружен!
— Отпусти её, придурок!
Саня повинуется, винтовка летит в пропасть. Он цепляется второй рукой за балку.
— Молодец, теперь подтягивай ноги! Давай!
Из последних сил он пытается это сделать. Цепляется одной ногой, затем еле-еле второй. Ползёт дальше. Его тянет вниз, но он сопротивляется. Борется.
— Молодец. Подползи ближе, мы тебя попытаемся вытащить!
Когда он оказывается в непосредственной близости, мы ложимся на платформу и хватаем его за руки.
— Нет! — рявкает на меня Данай. — Ты его так приложишь головой, не видишь?
Понимаю, что сделал херню, отпускаю и хватаюсь со стороны Овцебыка. Саня помогает ногами и наконец вытаскиваем бедолагу. Он весь трясётся.
— Ну что, как вам прогулочка? — невозмутимо спрашивает Данай.
Я смотрю на него и понимаю, что мне не хватает подобной выдержки. Он слишком хорош. Овцебык — это настоящий ветеран, которому всё нипочём.
— Думаете всё плохо?
— Я в этом уверен на сто процентов. — отвечаю.
— А вот и нет. — Овцебык показывает карту, на ней работает локатор. — Смотри, вот они чудеса разведки. То, чего нет у Чёрных орлов. Поэтому они могут лишь окапываться в зданиях, но не патрулировать местность.
Смотрю, но мало что понимаю.
— Объясни.
— Смотри, — он тыкает пальцем в центр экрана. — мы находимся прямо под одним из командных пунктов. Рядом с пунктом стоят защитные сооружения. Как правило, там устанавливают туррели и миномёты. А ещё это безопасные плацдармы для запуска дронов. Три в одном. Что будет если мы возьмём его?
— Мы окажемся в глубоком тылу и расстреляем кучу Чёрных орлов?
— Именно! Умничка! Мы создадим абсолютную дестабилизацию в их защите.
— Но они разве не знают, что мы сюда направляемся?
— Даже если знают, понятия не имеют из какой дырки вылезем. Нам нужно лишь запросить отвлекающий манёвр.
— Это какой?
— Саня! — рявкнул Овцебык. — Ты же у нас связной?
Он молча кивнул.
— Видишь, как нам повезло, Антей. Бог миловал нас, чтобы мы сделали великое дело.
— Ой, Данай, опять начинается!
— Слушай внимательно! Сейчас наш связной запросит залп из дронов и миномётов, мы отправим координаты. Вряд ли будет нанесён серьёзный ущерб. Но это их отвлечёт. В этот момент мы вылезем прямо у них под ногами. Я как раз припас несколько гранат, чтобы господь упокоил их души.
— А-а-а! — я кричу, хватаясь за голову, слыша подобные формулировки.
Разумеется, я не верующий, но такое отсутствие логики меня убивает. В целом, план не кажется таким уж самоубийственным. Мы можем легко сложить наши жизни… Но, наверное, оно того стоит. Я каждый день играю с жизнью в кошки мышки. Смерть в бою лучше, чем смерть от обычной скучной жизни.
— Ладно, давай уже сделаем это!
— Мне нравится твой настрой, Антей! Саня, что скажешь!
Он, на удивление, тоже оказался воодушевлён.
— Да! Давайте топить!
Сейчас было очень важно поднять боевой дух. Да, мы прошли через сложные события, но, если унывать и привязываться к ним, можно в принципе сейчас лечь на площадке, сложить руки, закрыть глаза и ждать смерти. В мои планы такой расклад не входил.
— Ястреб, на связи Черепаха, как слышно? — затараторил Саня по комлинку общей связи. — Повторяю, как слышно.
— Ястреб на связи, Черепахе, приём.
— Ястреб, требуется срочно залп из всех миномётов, а также запуск дронов по указанным координатам. Переслал вам.
— В связи с чем запрашивается залп?
— Отвлекающий манёвр по командному пункту. Мы находимся в пятидесяти метрах от него. Есть возможность вылезти в тылу противника.
Повисло молчание.
— Ястреб, работайте. Мы обеспечим вас поддержкой.
— Есть! — порадовался Саня.
— Быстро, нельзя терять ни минуты. Где твоё табельно оружие, Саш?
Тот попробовал найти что-то в кобуре, но увы, там оказалось пусто.
— Держи. — протягиваю ему свой пистолет. — Не потеряй хоть этот, раззява.
— Мда, — протянул Овцебык. — был бы ты в моём отряде, тебя после миссии ждала бы страшная взбучка!
— Ты сам мне сказал скинуть винтовку!
— Но не пистолет! Всё, выдвигаемся.
Ещё пятнадцать минут лазания по межуровневым балкам. На этот раз они были уже не настолько опасные. Плюс, относительно безопасных платформ стало больше.
— Где-то рядом с нами должна быть вентиляционная труба. Она наклонена под сорок пять градусов. Ножи, надеюсь, никто не потерял? Стенки у трубы вентиляции тонкие, но прочные. Пробиваем дырку ножом, подтягиваемся вверх на нём, упираемся ногами в стенки, затем повторить процедуру, всё ясно?
— Да, Овцебык! — отвечаю ему.
— Так точно! — отвечает Саня.
— Отлично, исполнять после меня.
Он пошёл вперёд, быстро нашёл трубу, залез в неё и начал карабкаться. Я последовал за ним через некоторое время. Саня не отставал. Процесс оказался крайне тяжёлым. Учитывая то, что у меня и без того было немного сил, на пробитие трубы уходили дополнительные. А отверстия, которые проделал до меня Овцебык не всегда удавалось найти.
Так или иначе, это продолжалось целых тридцать минут, труба оказалась крайне длинной. А удерживать свою тушу, упираясь ногами в стенки с каждым разом было всё тяжелее. Один раз я даже чуть не съехал вниз и меня спасло только чудо. Потому что, если бы не остановился и отправился в свободное падение, мы в Саньком бы вылетели у основания, а там пару метров пролететь и ты уже недалеко от опасной зоны.
Даже не припомню, в который раз за всё время я взмок, как скотина. Подмышки воняли копчёной сальностью, даже когда руки были опущены. Голова и мозг хотели спать, но глаза были открыты, будто на каждом по стальной насадке, не дающей сомкнуть веки.
Не знаю, откуда черпались силы, из каких резервов. Неужели у меня в организме хоть что-то осталось? Получается, что да. Раз я продолжаю втыкать нож в тонкий алюминий и карабкаться вверх.
В момент, когда уже казалось, будто конца и края нет в этой трубе, она внезапно закончилась, я забрался на прямое плато и выдохнул. Овцебык лежал неподалёку и тоже тяжело дышал.
— Антей, я официально заявляю, это боевое столкновение вошло в десятку самых сложных за всю мою карьеру.
— Ага. У меня оно, кажется, на первом.
Саня тоже подоспел и распластался позади меня.
— А ещё знаешь что, Антей?
— Что?
— Я вот думаю, чего я так Кобру боялся? Ведь не страшно же под обстрелами сидеть! Да вот такие трудности преодолевать! А тут всего лишь предложить своё общество. Я тебе обещаю, когда вернёмся, я уже не буду мямлить. Поверь.
— Я тебе верю, дорогой мой друг. Но давай завершим начатое.
— Да.
Немного оклемавшись после длительного и изнурительного пути, мы поползли дальше. Чёртова труба петляла, виляла и не планировала заканчиваться. Благо, ползти проще, чем карабкаться.
Спустя ещё минут пять перед нами возникла вентиляционная сетка. Данай прислушался, осмотрелся и вышиб её с одного удара. Спрыгиваем на твёрдую поверхность. Снова вода по щиколотку. Вокруг чёрный, плесневелый кирпич и несколько лестниц.
— Опять канализация? — тихо говорю я, понимая, что враги могут быть рядом.
— Нет. — отвечает Овцебык. — Когда-то это были технические помещения, но из-за неправильной проектировки и конденсата их постоянно подтапливает. — Он принюхался. — Чувствуешь? Запах хладогена. Кто вообще придумал такую конструкцию? Идиоты.
— Погнали, вон напольная дверца!
— Нет. Нужно выбрать что подальше! — Овцебык посмотрел на локатор. — Да, здесь много народу. Поразительно. Они даже не патрулируют то место, которое находится у них под ногами. Идиоты. Нам же лучше. Нам туда.
Он указал направление, и мы отправились. Казалось, за это время давно должен был произойти массированный прилёт с нашей стороны. Но если бы он произошёл, то мы бы сто процентов услышали или хотя бы почувствовали.
Но нет. Ничего такого не было. Мы минули одну напольную дверцу, вторую, третью. На пятой я уже отчаялся. Похоже, план Даная заключался в том, чтобы окончательно нас задолбать.
На седьмой он остановился.
— Да. Здесь. — он посветил на нас фонариком. — Я сейчас аккуратно проверю обстановку, затем сообщу. Понятно? Ждите внизу лестницы.
Мы кивнули, он отправился. Наверху пнул пару раз напольную дверцу, она не поддалась. Сверился ещё раз с локатором, перекрестился и произвёл выстрел в том месте, где предполагался замок.
После оглушительного звона повисла тишина. Не было слышно ни единого звука. Овцебык приподнял крышку, выглянул наружу. Долгое время вслушивался и осматривался. Судя по всему никого.
Он показал нам большой палец, затем спустился.
— Итак, ждём прилёта и действуем. Понятно?
— Куда уж понятнее. Что там наверху?
— Надо будет быстрым маршем пробежать несколько пролётов. Мы находимся на цокольном этаже здания. Кажется, это какой-то отель или типа того. Поэтому и слышимость плохая. Много звукоизоляции.
— Отлично.
— Если я правильно всё разглядел, нам надо будет налево относительно лестницы. Убиваем всех, кто попадется на пути, есть ещё пара гранат, мы уничтожим этот рассадник Чёрных орлом. На балконе скорее всего туррель. Там хорошая обзорность. Саня, ты встанешь за туррель и разнесёшь ею весь тыл. — Данай повернулся ко мне. — А мы с тобой поднимемся в командный пункт, выкурим их гранатой и расстреляем нахер. Они даже не поймут, что произошло, как тебе?
— Я готов.
Мы замерли в ожидании, но долго ждать не пришлось, звуки прилётов раздались через минуту. Всё вокруг начало сотрясаться.
— Ещё немного! — сказал Данай. — Ещё чуть-чуть!
Прилёты не прекращались, слышались взрывы и крики бойцов.
— Ещё немного!
Снова сотрясающиеся стены и звуки мощных хлопков.
— Погнали!
Мы все втроём рванули уже неясно на какой тяге, но если ещё пять минут назад я был уставший, как чёрт, то теперь у меня адреналин зашкаливал. Выпрыгиваем из под пола, никого нет.
Несёмся, как ужаленные, на пути попадается один паникующий боец. Овцебык влетает в него плечом, пришибает к стене так, что аж штукатурка сыпется. Тот от неожиданности выпускает винтовку, дыхание сбивается, он не успевает реагировать, Данай резким движением перерезает ему глотку и отпинывает ногой.
— Саня, на балкон! — указывает пальцем направо. — Там туррель, скорее, возьми его пушку!
Саня повинуется, проверяет магазин, вешает винтовку через плечо и убегает на балкон, слышатся выстрелы. Я надеюсь, что это он кого-то подстрелил, а не наоборот.
Мы с Овцебыком поднимаемся по лестнице, в этот же момент слышится протяжная, скрипящая трель туррели. Саня занял позицию.
Ещё один пролёт, убиваем на ходу пару бойцов, которые от неожиданности, даже не успевают среагировать. Неудивительно. Мы глубоко в тылу, никто даже и подозревать не мог, что в одно из важнейших мест, где находится часть командования Чёрных орлов, могут проникнуть алерионовцы.
Поворот направо, Овцебык готовит гранату и кидает её за угол, слышится топот убегающих ног. Взрыв. Кто-то падает, кто-то орёт, резко поворачиваем, прикрываю спину Даная на всякий случай, а он выкашивает выживших последовательными очередями.
Через дым плохо видно, но мы забегаем в разлетевшуюся в щепки деревянную дверь командного пункта и обнаруживаем целый, мать его дата-центр!
Овцебык смотрит на меня с глазами, светящимися от счастья.
— Скользящий! Да это круче во сто раз! Это не командный центр, это центр принятия ключевых решений!

Глава 12: Сражение за Расселину ада, акт второй

— Где-то здесь должен быть Кайзер!
— Вряд ли. — отвечает Овцебык. — Его, скорее всего, увели под шумок. Но нам есть чем заняться. Где Саня?
Вспомнишь солнце, вот и лучик, вбегает Саня, запыхавшийся и весь в пыли.
— Р-рядом с… Со мной… Разорвался… Д-дрон…
— Ты в порядке? — спрашиваю.
— Н… Н-наверное, д-да… Н-не знаю…
— У нас теперь ещё один заика в команде. — констатировал Овцебык. — Так, ладно, времени мало. Нам нужно взорвать здесь всё к чёртовой матери после того, как заберём из этого дата-центра данные.
— Думаешь что-то осталось?
— Мы застали их врасплох в тот момент, когда эти черти сидели и срали на толчке! Едва ноги успели унести. Сейчас они планируют, как будут возвращать это место. Они же не знают, что нас всего трое. Пока они занимаются планированием и пытаются понять, что произошло, мы стоим и молимся на то, что у нас есть разведданные, а у них нет.
— Хорошо. Как выбираться-то? Я внезапно перехотел умирать! — чуть ли не кричу на него.
— Будем смотреть по обстановке. А сейчас резко собираем данные!
Мы подошли к компам в дата центре и начали извлечение. Инфы было немного, но что-то полезное определённо попадалось. Я использовал стоковый носитель, который имеется в любом боекомплекте, подсоединил и перекинул всё необходимое. Овцебык и Саня сделали то же самое.
Данай посмотрел на локатор.
— Странно.
— Что такое?
— Судя по всему, они решили просто оставить всё, как есть и передислоцироваться. Ха! Дурни. Они подумали, что прорвалась целая боевая группа. Вот что такое не знать своего противника. — он повернулся к Саньку. — Саня, ты сколько всего там уничтожил? Целый батальон что ли?
— Я просто палил по всем движущимся целям, пока не прилетел дрон…
— Понятно. Нам это на руку. Где-то здесь должен быть склад оружия. Найдём его и будет вообще мякотка. Пошли.
Пока мы шагали на связь вышли из штаба.
— Кто командует тыловой операцией?
Овцебык перехватил комлинк.
— Данай Котов.
Повисла долгая тишина.
— Какое звание?
— Когда я увольнялся со службы, я был старшим лейтенантом.
Снова молчание, причём очень долгое.
— Приём? — спросил Данай.
Но никто не ответил.
— Понятно. — заключил он.
— Что понятно? — спрашиваю.
— Понятно, что они сами в шоке от происходящего. Они этого не планировали и, наверное, уже хотели сворачивать операцию.
Снова заработал комлинк.
— Кто бы вы ни были, продолжайте. Наступление сдвинулось с мёртвой точки. Мы снова идём вглубь, проталкивая их назад. Конец связи.
— Вот видишь. — сказал Овцебык. — А теперь ищем склад.
Долго искать не пришлось, мы его нашли в просторном холле отеля, откуда уже все унесли ноги. Иногда такой молниеносный прорыв прямо в центр принятия ключевых решений оказывает мощнейший эффект. Они даже не стали пытаться сопротивляться.
Странно, оно конечно, плохо вяжется с тем, как некоторые кидались вперёд, буквально насаживаясь на штыки.
— Овцебык, почему они в бою такие резвые и отчаянные, идут прямо в атаку без страха, а тут все смылись?
— Потому что мы попали в ключевую точку. Лучше её оставить и захватить потом, чем сейчас пытаться отбить, пока идёт наступление. Рассредоточатся, осядут в соседних зданиях и будут караулить.
Я окинул взглядом всё помещение, где мы находились. Светлый, красивый холл с разбитой люстрой. Видимо пара прилётов сделали своё дело. По краям колонны, вдоль колонн куча огромных ящиков.
— То, что нужно. — сказал Данай, глядя на ящики. — Я даже знаю, что внутри.
Когда мы вскрыли один из ящиков, там оказались дроны. Здесь дронов, наверное, штук двести, может больше. Хватит на мощный заход в тыл.
— Так, Саня, ты что-нибудь смыслишь в управлении этими штуками? — обратился к нему Овцебык.
— Как ни странно… Да.
— Отлично, нам повезло. А вот если бы умер не твой друг, а ты, вот была бы сейчас запара…
— Он-то как раз был опытным оператором беспилотных машин.
— Чёрт! Ладно, не суть. Сколько времени понадобится, чтобы запустить всё это непотребство?
— Ну, я могу готовить по одному дрону в минуту примерно. Не знаю… Двести минут? Шестьдесят дронов в час. Примерно часов пять…
— Хм… — Овцебык задумался. — Так, ладно. Иди на ближайший балкон с северной стороны. Мы будем подтаскивать тебе тачки, а ты будешь их запускать по одной. Пусть отвлекают внимание и мешают вести бой. Это лучшее, что мы можем сейчас сделать.
Процесс пошёл. Саня довольно быстро их настраивал и запускал. Работали по ближайшим целям, взрывы были слышны отовсюду. У меня складывалось впечатление, что Чёрные орлы сейчас были на лютой измене. Откуда-то прорвался противник, захватил командный пункт со складом и теперь кошмарит их дронами.
Мы заняли очень удобную позицию. Балкон не простреливался с большинства точек, позади коридор в одну сторону, который мы караулили с Овцебыком по очереди, таская палеты с дронами.
Саня сел не прямо на балконе, а в глубине. Благодаря локатору Даная, синхронизированному с навигационной системой Бездны, удавалось определить точки скопления живой силы. Примерно в них и били прямой наводкой.
Через некоторое время я начал слышать звуки проникновения на нижних этажах. Всё-таки Чёрные орлы решились попробовать малыми силами вернуть здание, которое спешно покинули.
Но пока это была не проблема, так как у нас была огромная куча дронов. Саня сделал перерыв в запусках с балкона, засел в небольшом складском помещении и начал готовить дронов к атаке прямо внутри отеля.
— Чёрт, надеюсь, он не зацепит стены и полетит ровно. Иначе нам всем кранты… — пролепетал он сквозь зубы.
— Ну дык, настрой так, чтобы летел прямо.
— Легко сказать… Сейчас попытаемся. Если что-то пойдёт не так, ныкайся здесь в складском вместе со мной. А Овцебык пусть уходит в холл.
Двери в холл были плотно заперты, мы позаботились об этом ещё с самого начала. Но нельзя исключать, что будут пытаться прорваться и через него. Теперь уж точно начинается горячая стадия.
Данай в это время минировал проходы в холле на случай внезапного прорыва. Гранаты, которые были у него с собой, закончились, и он извлекал боевые заряды из дронов.
Когда всё было завершено, он подбежал к нам.
— Судя по всему они просачиваются со всех сторон. Что там от командования? Наступление идёт успешно?
— Не сообщали. — коротко бросил Саня. — Но если бы шло не успешно, они бы не пытались вернуть это здание. Им нужно срочно осесть в неприступной крепости. А отель для этих целей подходит, как нельзя лучше. Интересно, кто его строил? Стены толстенные…
— Да, тут и Титан-Р бы захлебнулся бы ещё на этапе пробития фасада. Как будто этот отель раньше был какой-то крепостью.
Замаячило движение в том конце коридора. Сначала проверили гранатой, потом использовали дымовую завесу. Пустили несколько дронов-разведчиков с системой сканирования пространства. Я их тут же сбил.
Всё вокруг заволокло дымом.
— Саня, пускай дрон, иначе может произойти нечто плохое. — говорит Овцебык.
Саня пускает дрона, тот несётся со свистом в другой конец коридора и взрывается так, что волна даже до нас долетает. Я падаю на пол, чтобы защититься от осколков. Где-то сквозь шум и дым слышу крики. Походу зацепили.
Потом слышится, как сработала защитная система Даная. Кто-то напоролся на ловушку с боевым зарядом дрона в холле. Слышится обрушение каменных конструкций.
— Овцебык! Куда отступать, если закроют?!
— Через балкон! Там один этаж лёту и внизу заход в соседнее здание! Саня, готовь дронов, нужно обеспечить прикрытие, они будут штурмовать здание. Но я им подготовил сюрприз!
— Какой сюрприз?
— Я заминировал несущие конструкции. Надо дождаться, пока их будет достаточно много. Затем обвалим холл. Здание, конечно, выдержит, но им здесь будет просто волшебно!
— А ящики не рванут?
Овцебык задумался.
— Слушай, да, я как-то об этом не подумал. Если рванут ещё и ящики с боевыми зарядами, тут может вообще начаться апокалипсис…
Саня запускает ещё одного дрона в холл, и он взрывается возле дальних ворот, которые намертво заблокированы с нашей стороны.
— Судя по локатору, их прям много. Кажется, они поняли, что сделали херню! — говорит Овцебык. — Саня, пускай несколько дронов с балкона в соседнее здание. Чтобы мы могли прыгнуть, пока дым рассеивается.
— Понял.
Он начинает пускать дронов одного за другим. Слышны взрывы. Одного дрона приходится пустить ещё раз в конец коридора, чтобы охладить пыл Чёрных орлов. Слышится хлопок из холла.
— Они сейчас нас накроют! — кричу Овцебыку.
— Пора!
Мы срываемся с места, вокруг пелена, дым, смог, горящие осколки, дышать трудно, но я как-то справляюсь. Выбегаем на балкон, там тоже всё в дыму, один из дронов разорвался прямо на баллюстраде, её разнесло к чертям.
Овцебык несётся напролом, вокруг свистят пули и снаряды импульсников. Плазматического оружия у Чёрных орлов нету. Тело Даная скрывается за балконом после прыжка, я беру чуть влево, чтобы не приземлиться ему на голову. Саня, как умный парень, берёт вправо.
Полёт короткий, но приземление болезненное. Подворачиваю ноу на камнях, падаю, делаю кувырок. Боль пронзает лодыжку, не кричу, просто поднимаюсь на одной ноге, запрыгиваю в ближайшее окно. Овцебык видит меня в таком состоянии подхватывает за руку, перекидывает её через шею и помогает уйти из зоны прострела.
Саня приземляется нормально и забегает вперёд нас, чтобы прикрыть. Убивает какого-то Чёрного орла, который заныкался в углу. Больше на этом этаже никого не было.
— А теперь внимание. — произнёс Данай и достал детонатор.
— Откуда у тебя детонатор?
— Ты забыл? Я опытный вояка, у меня всегда есть всё самое необходимое, чтобы уничтожить неприятеля. А теперь… — он нажимает на кнопку и слышатся взрывы. — Наблюдаем.
Цепочка хлопков из двенадцати штук. Затишье примерно секунд на пять, после чего звуки обваливающихся камней.
— Пошла родная.
Всё шумнее и шумнее, словно эффект снежного кома. Затем слышатся ещё взрывы, но менее мощные. Однако, они не прекращаются. Мы смотрим в дальнее окно на происходящее. Снаружи фасад стоически держится. Да и, скорее всего, он не упадёт. А вот внутри здания, как будто настоящий ад.
Ещё несколько хлопков, шум падающих конструкций всё сильнее. Наконец последний хлопок и случается невероятное… На фасаде появляется трещина, которая разрастается. Через несколько секунд она становится настолько широкой, что из неё вываливаются огромные куски бетона.
— О чёрт… Кажется, перестарался. — прошептал Овцебык. — Охренеть, снаружи такое прочное, а изнутри рассыпается, как карточный домик, обваливая фасад…
Падение продолжается, и самое ужасное, что отель нависает прямо над тем зданием, в котором находимся мы. Я замираю в ужасе, не хотелось бы оказаться погребённым заживо.
— Чёрт, чёрт, чёрт! — повторяет Овцебык. — Срочно, вглубь! Погнали.
Мы разворачиваемся, он помогает мне идти. Нога болит адски, не знаю, что там, но боль острая, не утихающая. Слышится ещё один взрыв. Саня несётся впереди нас. Вокруг хаос.
Затем тишина на пару секунд и мощнейший рокот обвала бетонной конструкции. Треск кирпичей, скрежет металла, разваливающиеся перегородки между этажами. На нас сыпется строительная пыль, мы пытаемся из этого лабиринта бетонных коридоров выбраться наружу, но не получается.
Я уже чувствую, как здание потихоньку разваливается. Держим путь прямо по коридору, затем направо. Тупик! Разворачиваемся. Стена сзади нас складывается, судя по звуку. Всё начинает расплываться, сил и без того нет, так я ещё задыхаюсь пылью, которая оседает в слизистых. Овцебык кашляет, спотыкается, мы вдвоём падаем. Саня продолжает бежать, но под ним проваливается пол.
Тьма поглощает полностью, ожидаемо и без шансов. Я выключаюсь. Перед глазами мелькает снова тот сеновал, где я развлекаюсь с Мариной. Если это смерть, то вполне достойная.

* * * * *
Марк Кимов сидел в штаб квартире, напротив него стоял Грендан Таль, а также несколько военнокомандующих, кто следил за ходом наступления. Один из них бравый и матёрый Иван Гринёв. Главнокомандующий всеми боевыми формированиями Эпитафии. В прошлом полковник армии, в настоящем — изгнанный из Федерации военный преступник.
Мало кто знал, что творится у него в голове, и уж тем более никто не знал номер статьи, по которой тот был осужден. На Бездне это не играло никакой роли, ведь здесь королями становятся иным путём.
— А я говорил, что наступление захлебнётся! — на повышенных тонах говорил Гринёв. — Вы не учли самого главного — многоуровневый ландшафт с большим количеством огневых точек и убежищ. Некоторые боевые формирования могут оборонять их не то, что сутками — неделями!
— Мы не могли сидеть сложа руки, нам нужна Расселина ада! — встал с кресла и вспылил Марк Кимов. — Без неё нам не о чем договариваться с Федерацией.
— Федерация увидит в нас только жалкую кучку недоносков. — уже спокойно ответил Гринёв. — Они сметут нас, словно веник сметает пыль. Какие договорённости? Они понимают только военную мощь.
— Марк прав. — вступил в разговор Грендан Таль. — Бездна — это универсальный галактический хаб, мы можем вести переговоры, диалог. Договариваться. Может вояки Федерации на дальних рубежах — это отморозки без мозгов. Но те, что на Земле — знают своё дело. Знают, что такое дипломатия. Среди всех систем, где изгои Возрождения будут мотать им нервы и истощать, мы станем теми, с кем можно договориться и наладить контакт.
— Так вот, даже если наступление выгорит, а я в этом сомневаюсь, — продолжил Гринёв. — то договариваться можно лишь имея определённую силу. Какие у нас варианты? Несколько боевых формирований наземных? Нам нужен флот.
— У нас есть флот. — начал Грендан. — Три круизера класса К-3, один линкор, два барка. Все машины боевые.
— Ещё два круизера не забудь, — вставил Марк. — один класса К-1 боевой и один полубоевой класса К-2.
Он намекал, разумеется, на Внезапного и Обелиск.
— Да.
— Итого семь тачек? — невозмутимо сказал Гринёв. — Это несерьёзно.
— Восемь. Последний полубоевой.
— Значит семь! Полубоевой не считается! — рявкнул Иван. — Вы тут не совсем понимаете, что будет происходить дальше. Когда Федерация придёт, у нас должны быть серьёзные силы, способные, если и не противостоять, то нанести очень весомый урон. Если этих сил не будет, они не станут договариваться. Они просто вычистят всё. Понимаете?
Грендан и Марк замолчали, а Гринёв продолжал.
— Я предлагаю следующее. Мы сохраним силы, пусть будет длительная осада Расселины ада. Наплевать. Там можно сидеть до скончания веков. Главное, в это время начать формирование серьёзного флота. Надо договариваться с Возрождением.
— Что?! — воскликнул Марк.
— Да ты с ума сошёл, Гринёв! — поддакнул Таль.
— Возрождению не выиграть эту войну! Их котировки на минимуме! Если мы будем с ними договариваться, то автоматически становимся врагами Федерации. Тогда с нами точно не будут вести диалог.
— Вы не поняли, — уточнил Гринёв. — нам не нужно принимать сторону Возрождения. Мы просто дождёмся окончания боёв с Синхроном и Аквантикс. Что-то мне подсказывает, что флот Возрождения от них ничего не оставит. ОКК уповают на приход флота Федерации, но проблема в том, что пока он придёт, пройдёт куча времени, все карты на столе смешаются. Мы же будем действовать исходя из ситуации.
— И каков порядок действий? — закатывая глаза интересуется Грендан Таль.
— Очень простой, мы создаём концентрированное боевое формирование из всех наших кораблей. Ждём, когда Возрождение начинает брать инициативу и помогаем им. Они сами к нам обратятся, когда это начнёт происходить.
— А дальше что?
— Дальше сюда прибывает флот Искры, Лемешев и куча гиперджетов, которых раньше была тьма. Но теперь, благодаря Тайрису и Сциллис, их ряды серьёзно опустели.
— И?
— Берём их в плен.
— Да как ты себе это вообще представляешь?! — сокрушается Марк.
— Очень просто. ОДП «Микрон» Сциллис.
Повисла вязкая тишина. Все в переговорной смотрели внимательно на Ивана Гринёва, как будто ожидая, что он сейчас скажет: «да ладно, я прикалываюсь, какие ещё ОДП «Микрон» — это же шутка!».
Но ничего такого не происходило.
— Прости, Вань, ты сейчас не шутишь? Мы верно тебя услышали? ОДП «Микрон» Сциллис? — поинтересовался Грендан Таль.
— Именно так.
— А как, прости, мы должны его использовать?
— Очень просто. Мы ставим тот самый полубоевой круизер рядом с пушкой, специалисты её настраивают и, вуаля, у нас артиллерия типа земля-орбита.
Все присутствующие вновь замолчали. Что-то не сходилось. Если бы технологиями Сциллис было так просто управлять, люди давно бы это делали. Но люди этого не делают. По понятным причинам. Системы Сциллис всё ещё остаются неразгаданной загадкой.
— Вань, как мы воспользуемся ОДП «Микроном»? Я ума не приложу… Когда люди научились пользоваться технологиями Сциллис? — спросил Марк.
— То есть, когда вы делали запрос на Эллирию, вы не удосужились даже поинтересоваться, почему Федерация установила награду за мою голову в размере пятнадцати миллионов реалов?

Глава 13: Сражение за Расселину ада, акт третий

История Ивана Гринёва была настоящим средоточием взлётов и падений, а также неожиданных поворотов. Он рассказал о том, что предшествовало его появлению здесь на Гардиконе, и у присутствующих отвисли челюсти.
Дело в том, что Гринёв был не самым обычным полковником армии. Он был весьма энергичным, целеустремлённым, но самое главное — своенравным военачальником.
Эта своенравность проявлялась во всём, начиная с донесения высшему командованию собственной точки зрения на любую боевую операцию, заканчивая особыми порядками на месте.
Надо ли говорить, что подобное мало кому понравится, поэтому врагов у Гринёва было предостаточно. Однако, подкопаться было не к чему. Все его предсказания сбывались, все его боевые операции заканчивались победами, а наверху сидел близкий друг, принимавший за него все удары.
Но что самое главное, Гринёв всегда хотел разгадать тайны Сциллис, поэтому даже умудрился выторговать в собственное подчинение целый отряд учёных с боевым опытом. Они не только могли выполнять боевые задачи, но и неплохо справлялись с изучением найденных остатков древней цивилизации.
Процесс длился годами, а группа учёных во главе с Гринёвым становилась всё известнее и известнее. Они присылали на Землю бесценные данные по изучению всех найденных механизмов Сциллис и каждый год уверенно двигались вперёд.
Казалось, вот-вот разгадка будет найдена, учёные смогут наконец раскрыть схему работы механизмов Сциллис и обуздать эти дикие технологии.
Но что-то не клеилось. Ничего не шло. Сначала Гринёву начали отказывать в использовании спецоборудования. Потом и вовсе появился указ об отзыве группы с мест изучения Сциллис.
Обоснование было совершенно дурацкое, мол, люди Гринёва занимаются дискредитацией Федерации и пытаются выставить земных учёных в дурном свете.
Это страшно взбесило Ивана, и он поклялся, что исследования продолжатся. Но силы свыше, видимо, обладали гораздо большими полномочиями и свести постановление на нет никак не получалось.
Иван Гринёв использовал множество способов, множество лазеек, но ничего не выходило. Дошло даже до того, что с должности сняли его покровителя — Никиту Ефимовича Черненко. Тот сказал Гринёву, что сейчас худшее время для демонстрации характера, посему стоит отступить.
Но самолюбие Гринёва — не игрушка, так с ним обращаться нельзя. Нелегальным способом на собственные средства он снарядил группировку, демонстративно уволившись из армии Федерации, дабы показать, что ему не нужны покровители для достижения желаемого.
Работа на рубежах продолжилась. Благодаря огромному опыту, Гринёв и команда корабля Аурис осели на планете Колонда в системе Элирия. Там они находились на пороге величайшего открытия, возможности управлять заброшенной военной техникой Сциллис. В частности, заброшенным артиллерийским орудием ОДП «Микрон».
Все исследования были сосредоточены вокруг этого артефакта, представляющего для Гринёва особый интерес. И группа достигла небывалых успехов на этом поприще.
Им удалось не только запустить процессы внутри орудия, но и справиться с наводкой. Это был первый и, на данный момент, последний случай, когда людям удалось получить такие знания.
Однако, недоброжелатели Гринёва хотели присвоить себе все успехи. Только вот попытались это сделать слишком поздно. Оказавшись в плотных слоях атмосферы Колонды, они ещё не знали, что зонды Гринёва давно засекли их корабль.
Полёт оказался коротким, а первый и последний залп, совершённый из ОДП «Микрон» человеком, оказался разрушительном мощным. Гринёв знал, что судно Федерации здесь находится не просто так. Он также знал, что после содеянного, его будут искать по всей галактике.
Было всего два места, где он мог спрятаться на время. Далекий и холодный планетоид Кварион, находящийся за границей дальнего рубежа системы Элирия. И Бездна.
И если в Бездне могли возникнуть проблемы, то на Кварионе — точно нет. Осев на этом планетоиде, Гринёв отправил посыльных на челноках во все ближайшие системы с предложением предоставить ему политическое убежище.
Бездна оказалась единственным местом, где Грендан Таль предложил Гринёву не только убежище, но и должность главнокомандующего боевыми формированиями. Ибо до этого момента здесь людей подобного ранга и таким опытом попросту не было.
— Чтобы вы понимали, я сбил монументальный линейный корабль класса «Левиафан» из ОДП «Микрон», базирующегося на планете Колонда в системе Элирия.
У Марка брови взмыли вверх, а Грендан Таль скептично глядел на Гринёва, но тоже не без удивления.
— Есть ещё вопросы, как мы воспользуемся ОДП? Или приступим к делу?
— Нет, если ты действительно можешь это сделать, вопросов никаких нет. — сказал Таль. — Но тогда зачем договариваться с Возрождением?
— С теми, с кем есть возможность договориться, надо договариваться. Если что-то выходит из-под контроля, мы применяем ОДП. — он сделал паузу и выдохнул. — Итак. Есть ли у вас на примете отчаянный, безбашенный, сумасшедший пилот, готовый пролететь с моими людьми через весь Гардикон, отбиваясь при этом от налётов не только всяких мародёров, но и вполне серьёзных противников, типа Синхроновских фрегатов, боевых барков Аквантикса и шальных безымянных круизеров ОКК, которые носятся сейчас по всей планете?
Грендан Таль и Марк Кимов переглянулись между собой.
— И я говорю не просто про дебила, который возьмётся за задачу и обосрётся. Я говорю про реального ублюдка, который возьмётся за задачу и выполнит её, даже если ему ноги оторвут в процессе?
Грендан Таль и Марк Кимов тяжело вздохнули.
— Мы сейчас переговорим и вернёмся,
Оба вышли в соседнюю комнату, Марк смотрел на Таля не мигая, в глазах искрилась ярость.
— Это ты решил отправить нашего лучшего пилота на «испытание верности» в штурм, где он уже небось ласты склеил, молодец! — зашипел Марк.
— Это традиция Бездны, традиция моего управления. Все, кто хочет чего-то добиться, должны пройти такое испытание! Так я понимаю, наш человек или нет!
— И что предлагаешь? Отправить Кана Виттера? Который уже один раз обосрался? Или кого, мать твою! Кого?
— Мы можем отправить Села Талнота.
— Серьёзно? С тремя небоевыми вылетами? Да его сожрут с говном!
— Ну или Константина Голубева.
— Пожалуйста, скажи, что у нас есть пилот, который это вытянет. Кто-нибудь уровня Керимова!
Грендан Таль вздохнул. Марк понимал, что Таль уже не тот. Когда-то он был победителем Террора, точнее человеком, который победил Террор с помощью Чёрных орлов. А потом он стал человеком, который загнал Чёрных орлов в глубокое подполье.
Правда, это не помешало им лихо из этого подполья вылезти, чтобы отжать один из самых важных объектов Бездны.
А ещё Марк понимал, что с Талем надо что-то делать. Он безбожно застрял в своих иллюзиях управления Бездной. Грендан возомнил себя непризнанным императором Гардикона, который должен вот-вот взойти на свой трон.
Именно поэтому его разговор с Гринёвым начался с того, что тот должен беспрекословно подчиняться. Если бы Марк не разрулил ситуацию, Гринёв бы улетел обратно на Кварион. Кимов знал, что старый вояка мог сидеть на этой ледяной глыбе годами и не высовываться. Люди с таким военным опытом и таким характером упрямы, принципиальны, несгибаемы.
— Что значит уровня Керимова?!
Марк взвыл внутри себя. Начинается бессмысленное препирательство! Они это проходили миллион раз… И ни к чему оно не привело. Оно ни к чему не привело в момент, когда люди Возрождения планировали развивать Гардикон вместе с Талем. Тогда он увидел в этом призыве покушение на его авторитет и затянул сроки подписания настолько, что уже не было смысла договариваться о чём-либо.
Без его ведома Возрождение начало разрабатывать ресурсные месторождения самостоятельно и тогда Таль, надо отдать должное, проявил свой политический гений. Он пообещал Аквантиксу и Синхрону долю в ресурсной сделке, но взамен договорился о том, что они будут мешать Возрождению.
За годы такого противостояния все карты смешались. Никто никому не давал завладеть ресурсами, а Таль вертелся, как уж на сковородке, но всегда выходил сухим из воды.
В последние годы эстафетная палочка перешла к Возрождению и Таль начал под них стелиться, как мог. Потому что корпорация постепенно скапливала ударную силу, как в системе Бездна, так и в соседних.
Ну и финальным аккордом стала приватизация Федерацией Возрождения, рейдерский захват ключевых точек управления, а также бешеное падение котировок.
Развитие дальнейших событий известно. Одно лишь отравляло душу Марку. Из расчётливого и вёрткого сукина сына Грендан превратился в идиота, мечтающего о величии, что и не снилось его отцу. Он делился с Кимовым мыслями о том, как Гардикон и система Бездна с близлежащими рубежами будут принадлежать ему единолично, не понимая, что без флота — это попросту невозможно.
Пусть даже в распоряжении Грендана было восемь кораблей, они ни за что не могли бы стать оружием победы в любой экспансии. Не говоря уже о том, что защита одно лишь Гардикона требует содержания серьёзнейшей флотилии. Минимум из пятидесяти кораблей класса К-1 и выше.
Сам же Марк смотрел на ситуацию довольно трезво, несмотря на то, что Бездна сильно сужает широту обзора. У них нет козырей, Гринёв прав, нужно использовать такие тактики, которые позволят преумножать их могущество, а не стесать последнее об снующие вокруг боевые корабли.
— Ты не понимаешь, Грендан, если мы сейчас не сделаем так, как говорит Гринёв, нам всем крышка. Сбежать отсюда в систему Доминус — это лучшее, что нас ждёт.
— Пф-ф, я и не в таких замесах бывал! Во-первых, Гринёв клинический идиот! Какой нахрен ОДП? Люди не умеют пользоваться этой хернёй! Делать на него ставку, всё равно, что стрелять себе в колено! Во-вторых, сейчас мы возьмём Расселину ада и Бездна будет снова моей! Только на этот раз полностью! Без Возрождения!
— Даже, если Гринёв врёт, нам всё равно нечем крыть! Мы можем, либо сидеть сложа руки, либо попытаться заполучить козырь такой величины, с которым будут считаться все! Даже Федерация!
— Я отправлю Голубева. Он справится.
— Нет, он не справится и ты это знаешь! Он занимается тактическим линейным боем в верхних слоях атмосферы! Здесь нужен человек с гибким подходом. И это Керимов!
— Вот же ж заладил! Керимов, Керимов! Всё! Нет твоего Керимова! Он сейчас в Расселине ада! Выполняет МОЙ ПРИКАЗ! Понял?! Мой! Это мой человек, и я им распоряжаюсь так, как посчитаю нужным!
— Ты клинический идиот! Ты отправил пилота в пеший штурм! Я уверую в бога, если он выживет! И если это произойдёт, помяни моё слово, ты больше никогда не будешь принимать решений касательно пилотов! Никогда!
— Это как мы заговорили, ты смотри-ка! Зубы прорезались, Марк? А тебе напомнить, кто тебя протащил на эти позиции? Кто тебе казино подарил? Кто тебя обеспечил всем, что ты имеешь? Кто тебе, псу подзаборному кости кидал! Чтобы ты не сдох на нижних уровнях, когда тебя вовсю пас Террор?! А? Напомнить, что они хотели с тобой сделать? Они хотели тебя медленно разрезать на маленькие кусочки. Террор в этом серьёзно преуспел! Они могли сохранять жизнь человеку, при этом медленно его резать примерно неделю. О, очевидцы рассказывали, что зрелище ужасное… Сложно себе было представить, что-то более страшное, чем казнь Террора!
Марк подошёл к Грендану Талю почти вплотную, глядя ему прямо в глаза.
— Только Террора больше нет, а я здесь. Напомнить тебе из каких пердей ты сам вылез, придурок? Думаешь ты лучше меня? Да ты такое же говно, только растёкшееся и потерявшее хватку. Я-то хотя бы держу себя в руках и думаю о том, как выиграть в проигрышной ситуации. А ты только и можешь, что вспоминать прошлые заслуги, потому что нынешних нет.
У Грендана Таля ноздри расширялись и сужались, как у разъярённого быка. Казалось, что они сейчас подерутся, как два голодных волка. И вне всякого сомнения это бы произошло, если бы ситуацию не спас комлинк, заработавший у Грендана.
— Прорыв! Наши вошли в тыл! Они поразили живую силу противника! Чёрные орлы в растерянности! Мы наступаем, они отходят!
— Повтори! — рявкнул Таль.
— Наступление! Оно сдвинулось с мёртвой точки! У нас есть все шансы! Наши прорвались к ним в тыл!
— Кто командовал операцией?! — ворвался в разговор Марк.
— Мы не знаем… Там отряд совсем небольшой, три или пять человек. Во главе с Данаем Котовым, позывной Овцебык.
Брови у Марка поднялись вверх, он понял, что речь идёт о спецназовце, который работает с Антеем. А это значит, что Керимов где-то рядом.
— Держи нас в курсе, продолжайте наступление.
— О, чёрт! Они взорвали командный пункт… Нет, стоп! Это центр принятия решений! Они разнесли его к чёртовой матери! Здание отеля рухнуло на соседнее! Чёрные орлы в панике! Охренеть.
Марк и Грендан застыли на месте, не в силах это никак прокомментировать.
— Каковы шансы форсировать наступление так, чтобы дожать их в эти сутки? — спросил Кимов.
— Высокие.
Марк повернулся к Талю.
— Туда нужно отправить ещё людей!
— Тогда у нас ослабнет защита на других объектах.
— Плевать! Надо дожать Чёрных орлов, вытащить Керимова и срочно отправлять его в точку дислокации ОДП! Если мы снова завязнем в этом дерьме, мы уже не выкарабкаемся! А Керимов там помрёт. А знаешь, что произойдёт, если он помрёт?
— Не надо мне читать лекции и нотации, понял?
— Если он помрёт, мы отправим сначала Голубева. Он сдохнет ещё на подлёте к ОДП, потому что его корабль не предназначен для боевых вылетов такой сложности. Затем мы отправим Талнота! Но у него нет такого боевого опыта. Уже на Талноте у нас выйдет время! Но мы всё равно отправим Виттера, который уже один раз жидко обосрался, выполняя простейшую миссию. Как думаешь, что произойдёт в этот раз?
— Если ты…
— Прикажи. Отправить. Людей. В Расселину ада!
Грендан Таль может и был упёртым сукиным сыном, но понимал, что Марк прав. Поэтому он быстро отдал приказ снять ещё людей с ключевых объектов и срочно отправить их на передовую дожимать Чёрных орлов.

* * * * *
Я открываю глаза, вокруг тьма тьмущая. Ничего не видно. Дыхание сбивается, я не могу нормально наполнить лёгкие воздухом. Кашляю, рот весь в пыли, нога ноет, левую руку чем-то зажало.
В моменте думаю, что сейчас помру, потому что никак не могу набрать нужное количество воздуха. Мешает не только пыль, забившая все отверстия, но и невозможность вздохнуть полной грудью. Меня сдавило со всех сторон.
Что ж, если это ад, то я попал сюда заслуженно. Дергаю левую руку. На удивление поддаётся, вытаскиваю её из-под чего-то… Нихрена не вижу. Пытаюсь снова вздохнуть, на этот раз лучше, но всё ещё плохо. Паникую. Ненавижу тесные пространства.
Пытаюсь понять, не болит ли у меня чего. Но кроме ноги и левой руки, кажется, всё остальное в порядке. Зову Овцебыка, однако вместо этого изо рта вырывается жалкое мычание.
Начинаю переворачиваться на другой бок, но упираюсь в бетон. Нет, похоже, что я не в аду. Я под завалами. Что ж, зато жахнуло знатно! Будет, что рассказать чертям в котле, когда сдохну. Лучше бы, конечно, меня бы задавило насмерть.
А то теперь же придётся долго ждать. Скорее всего, смерть наступит от обезвоживания. Я здесь пролежу дней семь. Затем наступит восьмой, у организма закончится вода, он не будет знать, откуда взять ещё и конец.
Ох, не хочется умирать так долго. Может это произойдёт быстрее? Может быть я умру от голода? Но это даже страшнее… Мучительная смерть. Так, стоп. У меня в кобуре есть ствол. Ну конечно, я в любой момент могу закончить это самостоятельно.
Пытаюсь нащупать пистолет, но не нахожу его. Точно… Я же отдал его Саньку. Чёрт. Кто бы знал, что так будет. Пытаюсь нащупать в кромешной тьме винтовку. Но её нет. А даже если бы была, не факт, что удалось бы направить ствол себе в висок.
Ладно. Думай о хорошем. Может быть тебя кто-то вытащит? А кто это сделает вообще? Завал колоссальных размеров… И разгребать его начнут только если наши победят. Ой не факт, что они победят.
Мы конечно знатно облегчили им задачу, навели суеты. Хе! Хорошо. Люблю, когда так. Когда на тоненького, но при этом с фанфарами, с салютом, с примесью безумия, слабоумия и отваги.
Где-то за пределами накрывшей толщи бетона слышатся хлопки, выстрелы, взрывы. Сколько времени прошло? Может быть час? А сколько я был без сознания? Впрочем, какая разница?
Герда… Рад, что у нас с ней всё получилось. Могло и не получиться. Но та случайная встреча. Интересно, она расстроится?
Как же здорово я сработал на Тайрисе. Как же здорово было работать под начальством Артёмова. Командир Артёмов, наконец-то мы с тобой встретимся. И выпьем «Арлайтера» по-настоящему! На том свете. Как и полагается бравым воякам. Настоящим псам войны. Безбашенным ублюдкам, способным изменить ход любой операции в свою пользу.
Просто потому, что иначе мы не можем. Вкус жизни он тут… В бою. В самом эпицентре. Там, где куётся истинная сталь.

Глава 14: Сражение за Расселину ада, акт четвёртый

Открываю глаза вновь, визуально ничего не поменялось. Зато звуки стали другими. Как будто кто-то разгребает завалы понемногу. Слышу какие-то приглушённые крики. Не могу разобрать, что говорят.
Закрываю глаза. До меня вряд ли доберутся. Я слишком глубоко. Счёт времени потерян. Сколько прошло? Минуты? Часы? Дни?
Бетонная пыль мерзко скрипела на зубах. Я старался лишний раз не двигать челюстью и языком, чтобы не провоцировать это отвратительное ощущение. Организм пытался выделить достаточное количество слюны, чтобы всё очистилось, но походу все железы закупорились и ничего не получалось.
Хотелось воды. Отключаюсь.
Снова пробуждение. На этот раз от голода. Желудок требует еды. Организм думает, что у нас ещё есть шансы. Пытаюсь перевернуться, вдруг что изменилось? Нет. Всё по-прежнему.
Левая рука отвратительно ноет. Вероятно, она сломана. Да и чёрт с ней.
Снова крики снаружи. На этот раз гораздо ближе. Звук отодвигаемой глыбы бетона. Тонкий лучик света попадает в это царство тьмы. У меня в душе теплится надежда. Может всё-таки удастся выкарабкаться?
Но через некоторое время голоса утихают, а машины, которые разгребают завал, начинают работать в другом месте.
Нет. Зря понадеялся.
— Эй! Куда пошли?! Я сказал, вот здесь разгребать!
Что? Голос Марка? Должно быть галлюцинация. Я давно не спал, давно не ел, давно не пил. Неудивительно, что слышу знакомые голоса.
— Да! Вот это место! Давай. Судя по локатору, они должны быть где-то здесь!
Они? Я, Овцебык и Саня?
— Выгребай, выгребай! Кажется, я что-то вижу!
Глыбы по одной начали отлетать в сторону. Свет всё ярче, моя надежда на спасение — всё яснее.
— Давай! Вон! Вон! Плечо! Ну же! Надеюсь, они там не померли…
Да, это голос Марка, однозначно. Получается, что мы захватили Расселину ада? Сколько же времени прошло? И какой ценой нам это всё обошлось?
Одно я знал точно, что бы ни случилось, если я всё-таки выберусь отсюда, я намерен плюнуть в лицо Грендану Талю за то, что отправил меня в это пекло.
Где же Овцебык? Надеюсь, что жив. Он заслуживает высших наград за эту операцию.
Последние глыбы отлетают в сторону, я уже вижу яркий свет, едва двигаю сухими губами и наконец переворачиваюсь на другой бок. Кажется, я себе заработал несколько пролежней. Возможно, застудил почки… Но это всё неважно. Важно, чтобы происходящее не было галлюцинацией.
Марк подскакивает ко мне и смотрит в глаза.
— Жив… Жив, сука! ЖИВ! КЕРИМОВ ЖИВ! Быстро карету сюда. — смотрит снова на меня. — Давай, родной, у нас большие проблемы на поверхности… Ты нам нужен. Не откисай, умоляю.

* * * * *
Я снова отключился, когда меня погрузили на носилки. Очнулся в клинике. Белый потолок, тишина, спокойствие. Рядом пиликает аппарат жизнеобеспечения. Мои губы уже не такие сухие, как под завалами. Во рту нет ни единой песчинки, обе руки обрамляют специальные пластичные сеточки с заживляющими подкладками.
Поворачиваюсь налево, там накрывают Санька. Походу, он умер. Перекладывают на носилки и увозят. Хороший был парень. Жаль, что так закончилось. Смотрю направо. Овцебык. С закрытыми глазами. На соседней койке. Аппарат поддержания жизни пиликает размеренно. Значит, жив, всё в порядке, остальное нюансы.
Снова смотрю на поток. Мысли накрывают лавиной. Что происходит? Что с Расселиной? Уничтожена ли группировка Чёрных орлов? Что делать дальше? Где Герда? Где моя команда?
Заходит доктор, женщина средних лет, с каре.
— О, Антей Керимов, очнулись-таки. Самый первый! Как и везде, видимо.
Проверяет все устройства, капельницу, пульс, смотрит через мастердек историю болезни. Затем изучает мои глаза зачем-то.
— Что ж, похоже вы идёте на поправку. Ну и славно. Значит, можно пригласить ваших друзей. Сколько же их у вас? Ждут своей очереди целые сутки.
Но первый, кто вошёл, оказался не мой друг. Я не знал этого человека. Видел его впервые. Высокий, темноволосый, коротко стриженный в чёрной кофте с белой и оранжевой полосками. Сверху халат. Походка уверенная. Глаза чёрные, как смоль.
— Антей, привет. Мы с тобой не виделись, меня зовут Грендан Таль. Но многие здесь меня называют теневой кардинал. Что недалеко от правды.
Желание плюнуть ему в лицо никуда не пропало, но я был настолько слаб, что не мог сейчас сделать даже этого.
— В общем, ты молодец. Вы все втроём молодцы. Проделали большую работу. Благодаря вам Расселина ада теперь захвачена полностью. Чёрные орлы убежали, поджав хвосты. Хорошая работа. Ты прошёл проверку.
Я начал шевелить губами, он прислушался.
— Что, прости? Антей, я не слышу.
— Срал я на твои проверки… — сказал я и облизал всё ещё суховатые губы. — Так слышно?
Он посмотрел на меня с недоумением, затем похлопал по плечу, встал и вышел.
Кажется, он нихрена не понял. Но это и к лучшему. Надеюсь, я с этим утырком больше никогда не увижусь. Вонючий франт, оторванный от реальности.
Вбегает Кобра, Ден и Андрей.
— Ну слава богу! — воскликнула она.
— О, не стоит меня так называть… — прокомментировал я.
— Дурак!
— Не могу понять, ты уверовала?
— Да иди ты, даже такие потрясения тебя никак не изменили, как был занозой в заднице, так и остался!
— С-с возвращением А-антей. — сказал Андрей.
— Да, с возвращением. — вторил Ден. — Жратву мы пока не принесли, нам сказали, что тебе пока нельзя.
— А я ведь слона бы сожрал… — говорю задумчиво.
— К Данаю можно? — поинтересовалась Кобра. — Лежит бедолага, не просыпается.
— Не знаю… Он отдыхает. В том числе и от вас.
Она махнула рукой.
— Тут такое происходило, пока вы отсутствовали. Просто жесть.
— Рассказывай.
— Всех подробностей я не знаю, но из главного — Возрождение практически уничтожило весь местный флот Синхрона. Аквантикс, когда это увидели, сказали, что они действуют лишь на общих основаниях группировки ОКК. Поэтому вмешиваться не планируют. При этом само Возрождение тоже сильно потрёпано. Им нужно где-то восстанавливаться и готовиться к новым столкновениям. Первая флотилия Федерации уже разгромила всех, кто находился в секторе Ворона. Просто снесли под чистую. Это далеко от нас, но, судя по всему, нас это тоже ждёт.
— Так, а что с флотом из Ксериона?
— Они не спешат. Ждут, когда Возрождение кто-нибудь подточит ещё сильнее. Чтобы пожаловать сюда на всё готовенькое.
— Ясно, а сама Бездна?
— Оживает понемногу. Наши договорились с Возрождением, чтобы обслуживать его суда. Но в Бездне нет такого оснащения, чтобы прям обеспечить полный цикл ремонта. Всё ещё остаются захваченные зоны, некоторые из них довольно важные. Например, Вольные чистильщики заняли позиции в баросфеновом цеху. Он, конечно, не является ключевым, но всё равно важная часть оборота. Многие суда Возрождения до сих пор работают на баросфене. Этот цех был бы очень кстати.
— Вольные чистильщики?
— Да, какие-то залётные черти. К реальным чистильщикам отношения не имеют. Просто название такое себе взяли и лидер у них — это что-то с чем-то. Жирный космач с бородой, покрашенной в розовый цвет.
— Так, а в целом ситуация какая?
— Возрождение захлебнулось в случайных стычках. Синхрон, когда понял, что проигрывает, нанял кучу вольных наёмников, которые подтачивают Возрождение со всех сторон, заодно «бронируют» места добычи ресурсов.
— Как это?
— Привозят туда первичные средства разработки и оставляют людей охранять. А какой-нибудь круизер патрулирует всё вокруг. И таких много. Их всех надо уничтожить к чёртовой матери.
— Задача ясна.
— Ты подожди пока с задачами.
— Ждать некогда. Ещё пару часов полежу и можно сваливать. В целом, руки в порядке. Левая сломана, но это не беда. Я могу быть капитаном и со сломанной рукой.
— Побереги себя, идиот!
— Ты мне не мать, Кобра!

* * * * *
Пока лежал в клинике я ждал появления Герды. Но она куда-то пропала, на мои вопросы Марк отвечал прохладно. А команда и вовсе не знала, что произошло. У меня уже закрадывались самые тёмные мысли в голову.
Но со временем я начал понимать, что никто ничего не сделал ей. Просто она в силу своего ветреного характера меня вновь кинула. Это уже происходило ранее. Только мы очутились в гарнизоне, Белка тут же сошла с корабля и отправилась восвояси.
Её заигрывания с Марком — попросту инструмент, чтобы манипулировать мною.
За то недолгое время, что я восстанавливался в клинике, я успел много мыслей прогнать по этой теме. И ни одна из цепочек не заканчивалась оправданием Белки.
Все они заканчивались мыслью: «Что ещё ты ждал от человека с таким характером?».
Герда и вправду очень тяжёлый человек, помню, когда мы два месяца летели из системы Доминус в систему Бездна, она частенько выражалась резко, вела себя, словно дикая кошка и вообще всячески показывала всем своим видом, что её не интересует моё общество.
А потом внезапно выяснилось, что это был её способ показать, что я ей нравлюсь. Ну что ж, когда разберёшься с проблемами в менталке, тогда и приходи.
Всё-таки она отличный манипулятор. И главная её манипуляция заключается в том, что чертовка основательно засела у меня в голове… Я тупо не могу её выкинуть, даже когда прикладываю максимальное количество усилий для этого.
Хорошо, что осознание таки пришло, иначе я и дальше мог вестись на весь этот дешёвый цирк под названием «Герда виляет жопой и смотрит, что произойдёт с Антеем в этот момент».

* * * *
— Антей, извини, что я не остановил Грендана. Но я физически не мог это сделать. Буду с тобой честен и откровенен. Грендан спёкся, он возомнил себя императором Гардикона. Он думает, что вокруг него вращается весь сектор. Разумеется, это не так…
Я сидел напротив Марка в его кабинете уже выздоровевший и окрепший. Сломанная рука почти срослась, вокруг предплечья была лишь тонкая, плотная сеточная повязка, фиксирующая кость. Нога уже в порядке. Обошлось растяжением, которые сейчас залечиваются на раз два.
Овцебык лишился одного пальца левой руки… Повезло, потому что глыба, обрушившаяся на него, оказалась очень массивной и упала в нескольких сантиметрах от головы. Если бы не его величество случай, то Данай был бы мёртв.
Правда, он всё ещё находился в клинике, потому что сломал пару рёбер, а также у него зафиксировали множественные травмы мышечного каркаса, в том числе и разрывы.
Глядя на себя, понимаю, что родился в рубашке. Сломанная левая рука, осевшая в лёгких строительная пыль, вывих лодыжки. Легче отделаться было бы трудно.
Не зря меня называют Скользящим. Даже в такой ситуации… Я умудрился оказаться под десятками тонн бетона и встать на ноги за двое суток.
— Учитывая, сложившуюся ситуацию, мы вынуждены были послать сначала Голубева, затем Села Талнота, а после Кана Виттера.
— Куда?
— Ах да, я же не ввёл тебя в курс дела.
Марк рассказал мне довольно длинную историю про Ивана Гринёва, который может обеспечить работоспособность ОДП «Микрон», а также про пилотов, которые должны были доставить рабочую группу в нужную часть планеты.
Я слушал это со слегка приподнятыми бровями. Задача действительно нетривиальная, учитывая, сколько здесь окопалось всякого сброда.
Затем он рассказал про то, как брали Расселину ада и почему она так важна. Впрочем, про энергетическую инфраструктуру, которая там сосредоточена, я и так знал. А вот чего я не знал, так это того, что я провёл в боях четверо суток, из них целые сутки провалялся под завалами.
Иными словами, затянулась операция и вообще могла бы захлебнуться, если бы мы с Данаем и Саней не сыграли в этом сражении одну из ключевых ролей. Выяснилось, что с другого фланга был ещё один отряд отчаянных смельчаков, которые пробрались через вентиляцию.
В общем, оглушительная победа Эпитафии, и поражение Чёрных орлов, которые потеряли в общей сложности около семисот человек в этом сражении. Мы потеряли девятьсот.
С точки зрения статистики соотношение — очень даже хорошее. Обычно, во время наступления штурмующая сторона теряет в три раза больше, чем обороняющаяся. Но с точки зрения человеческого фактора, во-первых, чудо, что мы с Овцебыком выжили, во-вторых, огромная удача, что наступление было внезапным для Чёрных орлов. Они не успели подготовиться, у них не было разведданных, у них не было хорошо оснащённых опорных пунктов.
Так что по предварительным подсчётам Чёрных орлов в Бездне осталось от шестисот до восьмисот человек. Вероятно, нам ещё предстоят сражения с ними. Кайзер до сих пор жив, но мы уничтожили в центре принятия решений пятерых командующих взводами. А это солидный удар по управлению армией.
Собственно, это одна из причин, почему Чёрные орлы растерялись и начали сдавать позиции.
— Кан Виттер себя неплохо показал в пробном развед вылете. Но его знатно потрепали. Снаружи настоящее безумство. Голубева тупо сбили, мы потеряли с ним связь и потеряли корабль. А я говорил Грендану, чтобы он не выпускал пилотов.
— Честно говоря, если я его увижу, я ему плюну в лицо.
— Подожди пока с этим… В любом случае, я не позволю вам увидеться. Во-первых, это бессмысленно, во-вторых, возможен конфликт. Но тебе кое с кем надо познакомиться.
— Давай.
— Иван Гринёв, уверен вы поладите.
Не успел Марк сообщить о Гринёве, как тот зашёл в кабинет. Весьма массивный, грузный и суровый мужик с очень крепким рукопожатием. Мне он сразу понравился. Глядя ему в глаза, я прочитал абсолютно всё. Статус, положение, намерения, видение этого мира, отношение к Федерации, а также отношение к операциям, которыми командовал Грендан Таль.
— Сегодня без придурка, я надеюсь? — задал он с ходу вопрос, скорее всего, имея ввиду Таля.
— Да. — невозмутимо ответил Марк. — И, я думаю, в дальнейшем тоже.
— Это замечательно, потому что мы спокойно обойдёмся без этой непонятной прослойки между нами и чистильщиками. — заключил Иван. — А это, судя по всему, знаменитый пилот Федерации, Антей Керимов, верно?
— Так точно. — отвечаю.
— Ну и что думаешь, Керимов, Федерация заслуживает того, чтобы с ней вести переговоры?
— Я думаю, что моё дело выполнять поставленные задачи, а не обсуждать политику. Но если хотите моё мнение, то Федерация — это машина по завоеванию, выкачиванию ресурсов и выдаиванию денег. В галактике нет силы, которая была бы способна ей противостоять. Но как мы знаем, если заставить Федерацию потратить достаточное количество денег на завоевание клочка земли, она задумается. Возможно, стоило договориться, а не тратить деньги и ресурсы?
— Этот парень мне нравится. — заключил Гринёв. — Он не только не живёт в плену своих иллюзий, но и весьма неплохо представляет себе текущую картину мира. Если ещё и в деле так же хорош, как и на словах, то мы в довесок можем пару линкоров захватить при удачных раскладах.
— Я рад, что вы друг друга неплохо понимаете и принимаете. — подытожил Марк. — А теперь давайте поговорим о дальнейшей стратегии.
Мы уселись вокруг стола и начали штормить ситуацию. Учитывая все имеющиеся вводные, мы вынуждены договариваться о стратегическом временном союзе с Возрождением. Благодаря этому, мы сможем сохранить то, что имеем, и подготовиться к прибытию флотилии с Ксериона.
Что касается данных по флотилии, которой будет управлять жирный утырок по фамилии Лемешев, у нас было мало информации. Имелись сведения о том, что они в процессе движения к нам. Но почему так долго? И действительно ли они двигаются к нам? Может они просто зависли на гелиоцентрической орбите и не отсвечивают, ожидая приказа? Никто не знал.
Флот Федерации здесь окажется гораздо позже, потому что инфраструктура для его перемещения не готова. Поэтому думать, что с этим делать — рано.
Помимо этого, стояла задача зачистить сам Гардикон от всякой швали, посбивать к чертям мелкие корабли, большие захватить. По возможности.
Я для них был ценен, потому что выполнял задачи по тем и другим направлениям неоднократно.
— Поэтому, Керимов, прежде чем отправляться к ОДП, который находится в ресурсном эпицентре, нужно зачистить площадь вокруг. Нам просто-напросто не дадут подобраться и выполнить все наши задачи. Далее, когда у нас выстраивается логистика, мы отправляем моих людей вместе с сопровождением. Это будет серьёзная миссия. Мои люди — самое ценное, что у нас сейчас есть. Только они смогут запустить ОДП и настроить его. Если мы их потеряем, считай, потеряем планету.
— На планете только одна ОДП? — интересуюсь.
— Пока нашли только одну. — ответил Марк. — Искать ещё — нет времени. Разве что после установления плотного контроля над Бездной. Сам понимаешь.
— Ясно.
— Нам от тебя нужен грабёж, разбой, нападения, Антей. — сказал Гринёв. — Ты должен начать вселять страх. Весь сброд должен дважды подумать прежде, чем нападать на корабли и людей Эпитафии.
— Хорошо. Единственный вопрос. Я уже поработал на энтузиазме. Мне не понравилось. Хочется понимать, что меня ждёт в будущем. Какие привилегии?
Я не лукавил. Во-первых, Марк мне ещё до отлёта в систему Доминус обещал деньги. И довольно серьёзные. Во-вторых, я вкусил работу по призванию. Выполняя то, что от меня потребовал Грендан Таль, я получил похлопывание по плечу и вонючий взгляд свысока.
Сейчас, вспоминая этот момент, я и вовсе хочу сломать ему лицо. Персонаж для меня фундаментально омерзительный и лишний во всей этой схеме установления контроля над Гардиконом.
Ну и в-третьих, мне нужны позиции, мне нужен статус, мне нужны привилегии. Я ценный сотрудник, поэтому система вознаграждения должна соответствовать. В конце концов, они отправили трёх пилотов выполнять моё задание. Двое не справились, один пал в бою вместе с кораблём.
— Я ждал этого вопроса, — произнёс Гринёв. — ты получишь не только деньги, которые полагаются за такую работу. У тебя будет флот. Все захваченные корабли — твои. Ты ими командуешь и распоряжаешься. Вопросы?
Да. Мы определённо сработаемся.

Глава 15: Хозяин Бездны

Последующие дни и выполняемые мною боевые задачи стали настоящей сказкой для меня и моей команды. Овцебык окончательно встал на ноги и вернулся на борт. Кобра основательно занялась Андреем.
Если я всё правильно понял за неё началась настоящая мужская тестостероновая конкуренция на корабле. Долгое время она отрицала это и уходила в отказ, но однажды всё-таки почувствовала все прелести мужского внимания.
Оказывается, мужики, которые в тебе заинтересованы, готовы пойти на многое, лишь бы заполучить её внимание. Таким образом, уровень командной работы вырос в разы. Однако, я понимал, что это скользкая дорожка, которая может привести к довольно непредсказуемым последствиям.
Впрочем, какая мне разница, если Кобра — капитан Внезапного, а я заведую Обелиском.
Хорошая новость заключалась в том, что на Обелиске полностью восстановили артиллерийскую часть, а также добавили пару туррелей, с помощью которых можно отстреливаться от мелких судёнышек. Например, от гиперджетов.
Гиперджет на Внезапном всё ещё оставался частью конструкции, также туда добавили модуль мини-гальвариона. Дорогущий и очень мощный. Не последнюю роль во всех этих процессах сыграл Ирридий.
— Антей, я хотел поблагодарить тебя, что вытащил меня из того дерьма, в которое я вляпался.
Мы сидели с ним в моей капитанской каюте, я немного выпивал, он просто напряжённо ёрзал на диване.
— Не думал, что всё так повернётся… Чёрные орлы, Синхрон, и отсутствие «крыши» от Возрождения, которая у меня ранее всегда была.
— Возрождение — это в первую очередь корпорация, а уже в сотую — честный делец. Ты взрослый мужик, знал расклады, расслабился, не подстраховался. Бывает. Хорошо, что я оказался рядом.
Я уже становился каким-то доном, который принимает аудиенцию. Вокруг меня собирались люди, принимающие и признающие мой авторитет, они же меня благодарили, уважали и зачастую даже спрашивали совета.
Не могу сказать, что такая роль мне была неприятна. Отнюдь. Даже наоборот, я начинал познавать все прелести того, чтобы быть кем-то большим, чем обычным пилотом Федерации.
Главное, чтобы всё это не переросло в личное. Ибо я знаю, чем подобное заканчивается.
— Да, да, ты прав, ты абсолютно прав…
— Расскажи, что с тобой приключилось? Почему Чёрные орлы имеют на тебя зуб?
— Я думал, что ты знаешь…
— Если бы я знал, я бы не спрашивал.
Последовала долгая история, чуть ли не с того момента, как Ирридий оказался в Бездне. Мы никуда не спешили, потому что Обелиск двигался в сопровождении Внезапного по уже зачищенному маршруту от всякой швали.
Да, этих двух кораблей уже опасались, хотя мы с Коброй работали всего третьи сутки. Молва среди отребья распространяется быстро. В этом плюс. Они могут попытаться нас уничтожить — это минус.
Начало истории Ирридия было положено ещё во времена, когда в Бездне царила группировка Террора. Тогда же он примкнул к союзу торговцев, ибо не был ещё центровым. Да и понятия центровых тогда не было.
Он умел неплохо налаживать логистику из соседних систем, продавал запчасти, да и в целом чувствовал бы себя прекрасно, если бы Террор не покушался постоянно на его доход.
Поэтому Ирридий был очень рад, когда Чёрные орлы во главе с Кайзером разнесли Террор в пух и прах. На сегодняшний день ячейки Террора попросту не существует.
В тот же момент он попытался договориться ч Чёрными орлами и лично Кайзером о том, чтобы выстроить цепочки поставок на Гардикон. Нужны были самые разные товары, начиная от брони, заканчивая локаторами, мастердеками и всем, всем, всем.
И всё бы хорошо, да вот только Ирридий заигрался в дипломатию, постарался проглотить слишком большой кусок и обосрался. Так появилось первое семя раздора между ним и Чёрными орлами. Но работа продолжалась.
Грендан Таль объявил лично Кайзера изгоем Бездны и назначил награду за его голову. Начался затяжной конфликт Чёрных орлов и теневого кардинала. Далее, как уже известно, появление Возрождения, а после — Синхрона и Аквантикса.
Тут-то у Ирридия глаза и разбежались, старый торгаш вступил в диалог со всеми новоприбывшими, в итоге отхватил самый лакомый кусочек — договор с Возрождением.
Только этот договор подразумевал разрыв всех связей и обрушение всех текущих поставок. На что тот, конечно же, без зазрения совести мгновенно согласился. Особенно с учётом того, что Чёрные орлы и так были под прессингом Чистильщиков.
Но Кайзер ничего и никогда не забывает. И не прощает. Когда выяснилось, что подавить Чёрных орлов окончательно не получилось, Ирридий начал сильно нервничать.
Да, у него было много денег, а также он получал лучшие заказы от Возрождения напрямую. Но и Чёрных орлов в Бездне было много. Группировка в размере двух тысяч человек на тот момент. Серьёзная угроза с учётом того, что Чистильщиков тогда было меньше.
Правда, на тот момент Алерионовцы спокойно метались с одной стороны на другую, пока Грендан Таль вместе с Марком Кимовым не нарушили баланс сил, предложив лидеру Алериона то, от чего невозможно было отказаться.
С того момента они перестали быть наёмниками и полностью «отдались» теневому кардиналу.
В итоге Ирридий даже с охраной чувствовал себя весьма уязвимо. На его жизнь не раз покушались, и это объясняет почему даже в своём кабинете он без конца оглядывался по сторонам, как будто даже в такой момент ожидал нападения исподтишка.
— Так что, когда всё рухнуло, я стал лишним звеном. Чёрные орлы начали устранять вообще всех неугодных. Всех врагов, захватывать территории и возвращать себе то, что принадлежит им по праву. Как они считают. Мне пришлось сначала ныкаться на конспиративных квартирах, но даже их орлы нашли. Они вообще очень пронырливые, много знают и многое контролируют. Даже если кажется, что это не так.
— Понятно. — говорю и понимаю, что теперь Ирридий у меня в кармане. — Подскажи мне, что у тебя осталось от старых связей? Чем ты можешь быть полезен помимо того, что даже в кризисное время можешь достать мини-гальварион?
— О, Антей, я тебе очень пригожусь. Во-первых, у меня остались все завязки с системой Элирия. Колонда, Кварион, Дельта-4, Нова-5. У меня там везде связи, со всеми могу установить контакт, договориться. Какие тебе нужны товары и комплектующие? Или срочный орбитальный ремонт? Всё организуем! Могу даже организовать заказы… О-о, на Колонде много заказов, Антей. Очень много. Вообще Колонда — прекрасная планета с множеством гарнизонов. Подобная Земле. Красивая, статная, много воды и зелени…
Я внезапно заинтересовался. До этого момента я лишь краем уха слышал о Колонде, но никогда не интересовался ею. Подобная Земле? Со всеми сопутствующими красотами? Это интересно, учитывая то, что мой доступ к Земле может быть рано или поздно заблокирован. В силу самых разных обстоятельств… Включая наши недавние приключения с Андреем.
— Интересно… А что там есть, расскажи? Ты там был?
— О, да, множество раз! И транзитом, и оставался. Планета меньше Земли примерно в полтора раза, но природа там просто улёт… Представляешь, там есть фиолетовые деревья! Прям целые леса лиловых деревьев! А звезда в центре системы — это голубой карлик, но он иногда отсвечивает зелёным через атмосферу… Учёные знают почему, много раз объясняли, я не особо разбираюсь. В общем, представь себе закат наоборот. Зелёное небо и пурпурно-фиолетовые деревья! Звучит так себе… Но когда видишь своими глазами — это нечто!
— Верю, а что там с морями, океанами?
— Отдельная история, они прекрасны… Словами не описать. Даже, возможно, прекраснее, чем на Земле. Причём, ещё там есть места, с постоянно комфортной температурой и без всякой мошкары. На Колонде вообще практически нет всякой мошкары, комаров и прочего… Ну просто рай. Просто рай!
Да, судя по описанию, надо сломя ноги нестись туда и оставаться жить. Но должны же быть нюансы!
— Неужели никаких минусов?
— О, ну конечно есть и минусы… Во-первых, там случаются страшные катаклизмы, постоянно. То землетрясение, то ураган, то град. Поэтому все гарнизоны там крайне устойчивые, строятся не просто на века, а на тысячелетия. Вместе с тем, очень сложно прогнозировать строительство. Жахнуть может дай боже. Есть на самом деле вполне стабильные участки планеты. Там уже прям всё очень плотно застроено. Мегаполисы, заводы, всё, что только душа пожелает. Во-вторых, Колонда хоть и планета земного типа, но атмосфера незначительно отличается. Там на порядок больше кислорода и азота. Она буквально пьянит. И да, в первые дни это бесконечно приятно! Ты ходишь, словно заворожённый. Но потом это состояние прогрессирует и уже становится тошнотворно… Поэтому приходится всегда носить с собой специальные маски с фильтрами. Они, конечно, есть не просят и места не занимают, но всё равно… Как никак ограничение по сравнению с Землёй.
— Понял тебя, звучит не так критично, жить можно.
— Ну и самое главное — это бесконечная грызня между гарнизонами. Некоторые гарнизоны сложно назвать гарнизонами. Это давно уже полноценные мегаполисы. Но они не могут перестать воевать. Никак.
— Почему?
— Вопрос жизни и смерти. Крупные мегаполисы стоят на невероятных ресурсных месторождениях. На Колонде есть буквально всё. Начиная от газа, нефти, заканчивая альвалиемидом… Правда, последнего очень мало. Но он есть. В своё время туда местные власти не пустили Возрождение. Потому что знали, что они всё выкачают и заберут себе. В общем, всё сложно. Планета богатая. Крайне богатая. Но ресурсы распределены неравномерно. Есть прям огромные месторождения, которые успели занять крупные конгломераты, а всё остальное — это мелочь. И вот эта мелочь, когда заканчивается, у мелких гарнизонов попросту нет выхода, кроме как пытаться себе отгрызть кусок ресурсов у больших. Бесконечная война. Хуже, чем на Земле в двадцатом и двадцать первом веках…
— Ага… Вот это уже похоже на минус. — смотрю на часы. — Так, мы подлетаем к месту дисклокации.
Работалось спокойно. Большинство пилотов Гардикона были дилетанты. Они не умели простейшие вещи, простейшие манёвры. У них не было понимания, как добиваться преимущества в воздушном противостоянии.
Поэтому я заполучил свой третий корабль класса МТ-1 легко и непринуждённо. Заняв выгодную позицию, связавшись с командой корабля и сообщив им, что их ждёт, если не сдадутся, посадил.
Далее простая процедура, заключение под стражу, передача Марку. Он уже сам разберётся, что там с ними делать.
Оказавшись в очередной раз в Прорве, я случайно встретил Герду.
— Привет, Антей! — сказала она, как ни в чём не бывало.
— Ага. — буркнул я.
— Ну вот что ты обижаешься?! Ты даже не знаешь, что…
— Герда, я даже не хочу знать. Тебе не нужно объясняться, занимайся своими делами, ступай своей дорогой.
На этом я развернулся и ушёл, даже не дав ей объясниться. Мне просто перестало быть интересно. Я хотел заниматься работой и только работой. Возможно, её отсутствие тогда в клинике меня серьёзно задело. Не буду лукавить. Тем не менее, единственный способ — это как-то забыть и оставить — работа.

* * * * *
— Кобра, есть подозрение, что мы неплохо вычислили сектор. Давай попробуем долететь до ОДП.
— Есть, командор Керимов.
Командор. А как звучит-то! В моём распоряжении целых три корабля. Третий я назвал «Пуля». Не знаю почему. Просто захотелось. Его пока храним в загашнике. Выдвигаемся только Внезапным и Обелиском.
Шпана нас шугается, как огня. Многие разворачиваются и улетают километров за двадцать. Иногда мы пытаемся их догнать, иногда нет.
— Пётр, проложи маршрут и следи за курсом.
Пётр Дёмин был моим новым вторым пилотом на Обелиске. Понятия не имею, как я раньше справлялся без него. Нашёлся парень абсолютно случайно, оказалось, что среди многих подчинённых Марка был и этот самый Пётр. Он выполнял функции охранника, но когда появилась возможность приземлить свою задницу в кабину пилота, он сразу же согласился.
Парень активный, сговорчивый, исполнительный, ответственный. Люблю таких. В деле ни разу не подвёл, да и за пределами работы ведёт себя крайне адекватно, без закидонов. Ну и как судьба судьбинушка меня решил так побаловать, а? Ума не приложу… Но рад.
— Есть.
— А я пока схожу поем. С самого утра ничего в рот не положил.
— Там на кухне Ануар приготовил шаверму. Сегодня с острым соусом и мягкой тушёно-жареной говядиной. Правда, говядина синтетическая. Поставок давно не было. Но он умеет сделать так вкусно, что аж слёзы счастья из глаз. — описал мне Ануар.
— Ну ты засранец, я чуть слюной не поперхнулся.
— То-то же… Я сам чуть было не потерял над собой контроль. Хочу вторую порцию.
— Тебе захватить?
— А можно?
— Спрашиваешь!
Он довольно кивнул.
Во всей этой схеме всё было хорошо. Кроме того, что Бездна потихоньку отделялась от всего мира. Из-за боевых действий на орбите, на земле и в воздушном пространстве, сюда никто не хотел лететь, здесь никто не хотел работать.
Те, кто остался, могли закрывать лишь небольшую часть потребностей Бездны. Грендану Талю нужно определённо что-то делать, но сукин сын ничего не делает. Ко всему прочему губит инициативы Марка и Гринёва.
Похоже, назревает серьёзный внутренний конфликт, который не избежать без кровопролития. Только чур я в сторонке. Потому что я один раз уже поучаствовал в наземной операции. Не понравилось, спасибо.
В коридоре меня перехватил Овцебык.
— Антей, все батареи готовы, туррели проверил, зарядил. Андрей носится за мной, раскладывает боеприпасы. Кажется, у него синдром перфекциониста… Не может вынести, если что-то лежит не по протоколу.
Тут же вывалился Андрей из ниоткуда. Он выглядел существенно лучше, чем раньше! Я даже и не подозревал, что с его организмом могу произойти подобные метаморфозы.
Вместо худого, слабого и неуверенного в себе мальчишки, я увидел довольно поджарого, в хорошей форме, широкоплечего мужчину. Очки он носить перестал, теперь, видимо, контактные линзы. Осанка выпрямилась. Раньше ладони с тонюсенькими, костлявыми пальцами смотрелись, словно кисти пианиста. Теперь же это были вполне мужественные руки. Жилистые, венозные, с проглядывающими из-под кожи мышечными волокнами.
Сам Андрей стал больше улыбаться, да и вообще, как я сказал выше, преобразился так, что трудно было узнать.
— Стоп… Андрей. Ты когда стал таким…
— С-спортивным? О, мы с Коброй занимаемся в с-свободное время. О-она н-настоящий м-мастер. И у-учитель из неё п-прекрасный. Знает, как заниматься т-так, чтобы б-был результат.
Овцебык кинул на него презрительный взгляд полный ревности. Они продолжали бодаться друг с другом за внимание Кобры. И что-то мне подсказывало, что Андрей сейчас занимал лидирующую позицию.
— Ты теперь главное заикание своё исправь, а то выглядишь, как спартанец, а говоришь, как школьник. — фыркнул Данай.
Честно говоря, я давно не видел его в таком настроении. Обычно, он уверен в себе, и никакие конкуренты в физическом плане Овцебыка не впечатляют. Но тут, видимо, фактор борьбы за Кобру сыграл своё.
— Ладно, девочки, не ссорьтесь. Мы сегодня делаем большое дело, пытаемся прорваться к ОДП. Но пока я, сука, не поем, никаких прорывов не будет. Кстати, вы пробовали сегодняшнюю шаверму Ануара?
— Не знаю на что ты намекаешь, братец, но я мужские шавермы как-то не очень. — решил слегка подколоть меня Овцебык.
— Ой, да ты шутник у нас, я погляжу. Ладно. Пойду пожру наконец. Меня сейчас разорвёт от голода.
Но не успел я дойти до столовой, откуда тянулся потрясающий запах, способный свести с ума даже сытого человека, как подбежал Пётр и сообщил, что мы будем возле ОДП уже через три минуты.
— Ну вот, зашибись, поговорил с командой и не успел пожрать! Да что ж такое!
— И ещё новость…
— Не томи уже.
— Там уже осели остатки Синхрона. По предварительным данным — это Авдеев. Я пока не выходил на связь.
— Авдеев? Что этот сукин сын забыл возле моего ОДП?!

Глава 16: Лорды Бездны

Когда мы приблизились к точке, я был максимально напряжён и сконцентрирован. Этот сектор казался тихой гаванью, но на само деле являлся омутом, в котором водились черти.
Кратер, образовавшийся вследствие падения крупного объекта, оброс скалами со всех сторон. Он являлся неприступным. По земле туда пробраться крайне проблематично. Поэтому любые высадки только с воздуха.
Но стоило туда погрузиться, мы попадали в стихийно образовавшийся азотистый водоём небольшой глубины. Один вопрос оставался открытым, намеренно ли Сциллис создали этот кратер и азотистый водоём в нём? Косвенные признаки указывали на то, что намеренно.
Ибо ОДП «Микрон» крайне мощная пушка, атакующая концентрированной плазмой. Уровень нагрева — колоссальный. Азотистое озеро — прекрасное подспорье для охлаждения и ускоренной перезарядки.
Но я точно знал, что многие ОДП передвижные, при этом перезаряжаются довольно быстро, имея встроенную систему охлаждения. Горький боевой опыт на Тайрисе подтверждает.
Поэтому вариант только один — это старая версия, если вообще можно использовать понятие «старая» по отношению к Сциллис. На старость технологии оружия указывает её привязанность к одной точке. Конкретно эту ОДП нельзя никуда сдвинуть.
Пролетая над катером, я увидел торчащую из, заполонивших кратер азотистых испарений, пушку. Белая, похожа чем-то на гаубицу, только с более футуристичными формами.
Мы покружили немного, просканировали местность, оценили ситуацию. Кобра доложила с Внезапного, что зона практически чиста. Подозрения вызывал лишь корабль Дмитрия Авдеева, который стоял неподалёку от кратера с заглушёнными двигателями.
— Авдеев, это Керимов, капитан Обелиска. Выходи на связь, иначе мы идентифицируем твоё судно, как враждебное и разнесём его в щепки. Только не вздумай начинать играть с нами в игры. Теперь уже не до шуток, Внезапный вооружён Гальварионом, а Обелиск двумя батареями импульсной артиллерии. Недобитых выкосит гиперджет. Так что без шуток.
Молчание. Причём, очень длительное. Как будто там никого и нет вовсе.
— Пётр, ты как установил, что там Авдеев?
— Так он на связь выходил…
— Выходил на связь или ты получил сообщение, им записанное?
— Я не знаю, было ли это сообщение или он сам разговаривал, но голос его был чётко различим во время установления связи с бортом номер 1512.
— Ясно. Так, развернуть Обелиск, наведение на борт номер 1512. Овцебык, приём!
— Скользящий, на связи!
— Координаты в базе, начинай наведение. Заряжай кинетическими повышенной дальности.
— Понятно… Опять щадим наших врагов.
— Тут пока непонятно. Будем охлаждать их трахание или придётся мешать с дерьмом? Время покажет. Пока кинетические останавливающего действия. Чисто корму пошатать. Не забывай, мы ещё можем захватить их судно. Лишним точно не будет.
— Да, знаю, знаю… Просто хочется жахнуть конкретно, чтобы щепки летели во все стороны.
— Понимаю, но пока терпи.
— Петь, маневровые в позицию номер пятнадцать.
— Хех, мне нравится ваш настрой, капитан Керимов.
— У меня сегодня игривое настроение. Чёрт, хочется жрать. Поскорее бы закончить уже с Авдеевым.
— Я слышал, что у вас с ним там целая история?
— Я его один раз переиграл и уничтожил на одном из заданий. Идиот сделал ставку на две одиннадцатки. А у меня был тринадцатый. Думаю, не нужно объяснять, каков был исход. Два одиннадцатых против тринадцатого — это почти оскорбление.
— Ух, представляю, как они тужились…
— Не то слово. Один даже выжил, мы с ним встретились потом ещё дважды. На гонках Бездны и на очередном задании.
— И как пошло? Теперь вы заодно?
— Нет, пришлось его прикончить. Но пилот был классный.
Петька приподнял брови, видимо, он не ожидал такой развязки. Впрочем, скоро он привыкнет. Бездна — это такое место, которое не прощает ошибок.
— Кобра, как слышно?
— Слышно хорошо, Скользящий.
— Подготовить Гальварион к залпу, наведение по координатам корабля Авдеева. Займите позицию против светила, чтобы им было сложнее наводиться по вам. У вас мощнее оружие, будет приоритет по уничтожению Внезапного в первую очередь.
— Думаешь, они будут стрелять на глаз?
— Я думаю, что местный голубой карлик при прямом наведении слегка искажает показания приборов. Думай.
Кобра замолчала на мгновение.
— Чёрт, а ты прав… Всегда забываю о таких мелочах.
— Сосредоточься.
Поворачиваюсь к Дёмину.
— Сейчас я тебе расскажу, что будет дальше, потому что я проходил через это уже тысячу раз. — делаю вдох, чтобы начать свою тираду. — Сначала он будет говорить, чтобы мы сваливали. Затем, когда мы не свалим будет угрожать, а после, когда мы их захватим, будет клясться, что отомстит. Чёрт, я даже начинаю от этого уставать. Хоть что-то новое бы придумали. А то одна и та же шарманка…
— И не говорите, капитан Керимов!
— Я не капитан, я командор! Но вообще… Мне привычнее быть капитаном. Так что ничего не меняй. Обращайся, как обращаешься.
— Есть, капитан Керимов. Кстати, с борта 1512 поступил запрос связи.
— О, прекрасно. Сейчас послушаем, угрозы.
Пётр подключил канал связи, и я уже настроился на очередной диалог на повышенных тонах.
— Командор Антей Керимов, с вами говорит Дмитрий Авдеев, капитан борта 1512 «Астролом». Просьба принять нас в свою колонну, мы готовы полностью подчиниться и работать под вашим началом.
Так, стоп. Что?!

* * * * *
— Астролом, повторите.
— Антей, мать твою, что непонятного?! Просьба принять нас в свои ряды!
Я опешил, посмотрел на Петра, он посмотрел на меня. Мда, кажется, в своих предсказаниях я сейчас крайне жидко обосрался. С другой стороны, я ещё никогда не одерживал победу более лёгкую, чем эта. Так что, вряд ли мой авторитет в чьих-либо глазах пал.
— Принято, Астролом. Но нам надо убедиться в том, что вы не задумали какую-то пакость. Вы должны привести все орудия в небоевое состояние, сложить всё оружие на борту, перейти на борт Внезапного всей командой и ждать дальнейших распоряжений.
Повисло длительное молчание. Возможно, Авдеев советовался со своей командой. А может это была ловушка.
— Кобра, просканируй сканером расширенного действия местность и ближайший орбитальный сектор. Может они наводятся со спутника?
— Ещё остались спутники Синхрона?
— Да, их немного, но они есть.
— Сейчас выполню.
Послышалось шипение в наушниках, Авдеев снова вышел на связь.
— Мы согласны на ваши условия, командор Керимов. Орудия переведены в небоевой режим. Оружие на борту сложено. Наша команда ожидает Внезапный.
В этот момент Кобра начала говорить параллельно с Авдеевым.
— Никаких признаков ловушки или чего-то подобного. Сектор полностью чист. Антей, похоже мы всех реально держим в страхе.
— Понял тебя, Кобра. Приказ следующий, принять на борт команду Астролома, разместить их в блоке для пленных. Отправь второго пилота Внезапного за штурвал Астролома. Корабль теперь наш.
— Что-о?!
— Ничего не говори. Просто выполняй.
Меня до последнего момента не покидала мысль о том, что это ловушка. Но внутренние сенсоры опасности молчали. Интуиция говорила, что всё хорошо. И действительно, когда Кобра приняла на борт команду Авдеева во главе с ним. А после пересадила второго пилота на Астролом, я успокоился.
— Что это сейчас было, Скользящий?
— Не знаю, Кобра, я тоже к такому не привык. Но кажется, помимо затяжных баталий бывают и такие случаи.
— Теперь дело за главным. Нужно активировать ОДП. Это будет сложно.
— Не наша задача. Логистика простроена, у нас есть флот сопровождения. Мы должны только доставить команду Гринёва в точку дислокации. Остальное они сделают сами.
Уже через несколько часов я общался с Марком и Гринёвым по этой теме, будучи снова в Прорве.
— Мы проверили Авдеева, походу, он походу реально поменять сторону.
— Странно. Он даже не хочет мне отомстить за то, что было в прошлом?
— Погода меняется, Антей, — продолжает Марк. — даже Уголёк себя ведёт смирно и выполняет работы, которые я ему поручаю. Кан Виттер предал собственного отца, а Авдеев предал Синхрон. И всё ради Эпитафии.
— Когда люди так легко предают свои идеалы, они долго не продержатся в новом амплуа. — сказал Гринёв. — Поэтому лично у меня они на карандаше. И я их заменю, как только появится такая возможность.
— Оставь это мне. — строго произнёс Марк. — Это моя головная боль, я уже давным-давно занимаюсь контролем маргинальных элементов.
— Хорошо, что этим занимаешься ты, а не второй клинический дегенерат. — снова оскорбил Грендана Таля Гринёв.
— Кстати, — вставляю свои пять копеек. — что с Талем? Чем он вообще занимается? Я не вижу его ни на одном нашем сборе?
— У нас зреет конфликт внутри Эпитафии. — ответил Марк. — Он готовит раскол. А я пытаюсь всё склеивать постоянно.
— Ну дык, пусть только даст мне повод! — взревел Гринёв. — Мы его быстро уработаем.
— Нет, не быстро! У него огромный уровень влияния и контроля над Чистильщиками и Алерионовцами. А это крайне важные силовые формирования Эпитафии. — возразил Марк. — Как ни прискорбно это констатировать, но мы все сейчас нужны друг другу. Пусть Грендан и перестал быть тем, с кем я начинал общий путь, он всё ещё имеет огромное влияние.
— Каков наш следующий шаг? — спрашиваю я, чтобы перевести тему.
— Очень простой. — отвечает Марк. — Высаживаем команду Ивана в точке ОДП, создаём буферную зону вокруг, обеспечиваем безопасность и логистические цепочки.
— Всё верно, — подтверждает Гринёв. — пора действовать. Война переходит в фазу горячего конфликта. В ближайшие недели мы узнаем, что такое флот Возрождения. И у нас должны быть козыри на руках.
— Понял.

* * * * *
Я стоял на обзорном мостике гигантского ангара, где были пришвартованы все мои корабли.
Внезапный, Обелиск, Астролом, Кентавр, Осирис. Из всех кораблей, я не давал название самостоятельно только Внезапному и Астролому. Эти ничего. Остальные все сменил.
Внизу на площадках сновали экипажи кораблей, активно готовились к предстоящему вылету. Гринёв проводил инструктаж своей команды.
Авдеев прошёл все проверки и стал полноценным членом команды на своём же корабле. Правда, не в роли капитана. Всего лишь исполняющего обязанности с ограниченным доступом.
Сзади меня кто-то похлопал по плечу. Я обернулся, это был Кан Виттер.
— Да, Кан. Что такое?
— Пришёл, чтобы сказать тебе спасибо. Вы могли оставить нас там, на Доминусе. Но ты принял решение захватить нас и моё судно.
— Оно больше не твоё.
— Я знаю. Но я всё равно благодарен. Я не хотел умирать. Я не хотел стать причиной смерти своей команды, притом, что я прикладывал серьёзные усилия для того, чтобы таковым стать.
— Благодарность принята, у тебя ещё что-то есть ко мне?
Задушевное общение меня мало интересовало. Тем более, что я мало кому доверял. Уж точно не Виттеру, который был тесно связан с Возрождением и мог нас предать в любой момент, переметнувшись обратно.
Хоть мы и не планировали вести войну с Возрождением, но ситуация меняется крайне быстро. Вчера одни расклады, сегодня другие. Поэтому лишних иллюзий и надежд я не питал.
— Что ж… — он протянул руку, я с неохотой её пожал, сжав его костяшки со всей силы. — Хех, да, крепкое рукопожатие. Ты всегда демонстрируешь силу и превосходство? Но я тебе не враг. И ты уже меня одолел один раз. Я знаю своё место. Я не из тех, кто будет ерепениться до конца.
— Вот и посмотрим. Только время покажет.
Он развернулся и ушёл, а я продолжил наблюдать за своими кораблями. Всё-таки это бесценное чувство, когда ты владеешь небольшой флотилией. Да, это не дисциплинированная армада Федерации, которая может одним залпом снести целую планету, но уже кое-что.
Подошла Кобра, курящая сигарету.
— Наслаждаешься владениями?
— О, да… Я к этому шёл, и я это получил даже быстрее, чем рассчитывал.
— Тебя уважают, тебя боятся. Называют Хозяином Бездны.
— Да. Грендан Таль в бешенстве, он-то себя считает истинным хозяином Бездны.
— Пусть хоть Наполеоном считает, суть от этого не поменяется.
— Я тоже так считаю. Вообще, он является сейчас самым слабым звеном во всей цепочке. Я не знаю, чем он занимается и как планирует удерживать свои позиции. Человек вообще пребывает в другой реальности. Но слить мы его не можем. Даже втроём с Гринёвым.
— Не спеши, впереди ещё много работы, сначала её выполним, потом займёмся Талем. Глядишь, когда он увидит результаты, опомнится.
— Вряд ли, но насчёт работы ты права. Всё изменится, когда мы полностью захватим ОДП. Вот там будет потеха.

* * * *
Полёт в составе небольшой флотилии из пяти кораблей ощущался крайне приятно. Вообще эффект толпы — вещь невероятная. Вот ты стоишь один, тебе страшно, ты чувствуешь себя жалким ничтожеством, тебе не хочется быть одному.
Ты трус по жизни, никогда не брал ни за что ответственность, всегда избегал трудностей и вообще даже рта не открывал лишний раз.
Но появляется толпа, которая начинает тебя качать… И всё меняется! В её составе — ты супергерой! Настоящая машина, невероятный Халк. Ты бессмертный! Потому что ты в толпе! Вы скандируете одни и те же лозунги, вы единое целое.
Убрать толпу, и ты снова жалкий, жирный, вонючий неудачник. Добавить толпу и ты упитанный герой, борец за свои права!
Эффект усиливается, если ты не просто часть этого формирования. Он умножается на десять, когда ты этим формированием командуешь. И я кайфовал от этого каждую секунду.
Будто всю жизнь я к этому готовился. Я был рожден для этого. Пять боевых кораблей. Один залп и мы можем нанести серьёзный урон даже боевому барку с полностью включёнными дефлекторными щитами.
А уж если взять посудину поменьше, то батареи с гальварионом и ракетами Титан-Р — это мгновенная смерть! Он даже опомниться не успеет.
— Скользящий, в двадцати километрах замечен бессмертный…
— Кобра, уточни запрос.
— Круизер класса К-3. Не щемит от нас. Ломится в бой, видимо… Может он чего перепутал?
— Курс на него. Мне не терпится опробовать нашу артиллерию. Готовь Гальварион! — затем переключаюсь на общую волну. — Всем капитанам флотилии «Лорды» приготовить орудия к бою. В двадцати километрах от нас объект, который необходимо уничтожить.
Затем переключаюсь на связь с Данаем.
— Овцебык, ты хотел что-то разрушить в щепки?
— Да, да, Скользящий! Так точно! — его голос звучал очень воодушевлённо.
— Забудь, теперь у меня новая тактика. Мы никого не атакуем.
Повисло долгое молчание.
— Прости, что?
— Шутка.
Он выдохнул.
— Готовь батареи. Через минут пятнадцать будем разносить корабль мародёров, который посчитал себя бессмертным.
— Ох, отлегло… Я уж подумал, что моё существование стало бессмысленным.
— Никогда и ни за что.
— Принято, Скользящий. Готовим артиллерию. Туррели понадобятся?
— Пока нет. Отдам распоряжение позже.
— Принято!
По связи начали поступать отчёты о готовности к боевому столкновению. Пётр обозначил, что мы встретимся в боевом манёвре с неприятелем через пять минут.
— Борт 9833, с вами говорит капитан Обелиска. Рекомендую вам развернуться и щемить ко всем чертям отсюда. Ибо мы уже зарядили наши батареи, и если вы приблизитесь на опасное расстояние, мы вас уничтожим.
В течение трёх минут ответа не последовало, я пожал плечами и не стал отдавать никаких дополнительных приказов. Когда судно окажется на расстоянии залпа, все корабли среагируют.
Так оно и произошло. Неизвестный борт под номером 9833 с вражеской сигнатурой вошёл в зону поражения. И каждый корабль под моим командованием произвёл залп.
Первым, конечно же, выстрелил Овцебык, который мечтал это сделать ещё давным-давно. Снаряды из импульсных пушек устремились с грохотом вперёд. Сразу за ними послышался басистый рокот Гальвариона.
Главная особенность этой пушки заключалась в том, что снаряд оставлял за собой длиннющий белый шлейф. Создавалось впечатление, что выстрел производится светящейся верёвкой.
Ну и после пошли уже все остальные и менее крупной артиллерии. Тоже громко, тоже эффектно, но даже близко не так круто, как Гальварион и импульсные батареи.
Примерно в пятистах метрах от нас возникла вспышка, после неё последовал грохот, донёсшийся с опозданием. Облако замороженной пыли поднялось в ту же секунду. Языки пламени в совокупности с электрическими разрядами сплелись в могучем вихре, порождая диковинные формы. Послышался ещё один грохочущий взрыв, произошедший уже внутри эпицентра за счёт мощного сжатия вещества.
От посудины вряд ли что-то осталось.
— Петь, ну ка проверь сигнатуру.
— Мы смели врага начисто. Мне кажется, даже следов его присутствия не осталось. По крайней мере я даже останки не могу вычислить. Раскалённые пластины там, например. Они обычно едва уловимым белым шумом мигают на радарах… Но сейчас полный штиль. Как будто его и не было.
— Отлично. — переключаюсь на общее вещание. — Дамы и господа, с вами говорит Командор «Лордов» Антей Керимов. Как вы можете наблюдать, враг, пытавшийся игнорировать наши предписания и рекомендации был уничтожен одним залпом. Его дезинтегрировало в настолько неуловимую пыль, что даже следов на радарах не осталось. В связи с этим я могу констатировать лишь одно: теперь вы знаете на что способна флотилия Лордов. И с каждым днём мы будем становиться всё могущественнее. Конец связи.

Глава 17: ОДП «Микрон»

— Капитан Керимов! — обратился ко мне Пётр. — Посадка близ кратера будет затруднительной. Нам либо нырять внутрь, либо высаживаться в паре километров.
— Какая температура с учётом азотистых испарений?
— Чертовски холодно… Между -180 и -195 градусами по Цельсию.
— Скафандры у нас рассчитаны примерно на -200… Так… — переключаюсь на связь с Внезапным. — Кобра, сколько там нашим специалистам нужно времени, чтобы провести все работы по настройке ОДП?
Повисла тишина.
— Говорят, что около восьми часов.
— Мда… Это будет сложно. Придётся челноками их возить туда-обратно. Работать в таких условиях на протяжении восьми часов крайне проблематично. Если уж не говорить о том, что смертельно опасно.
— Так может жахнем мини-гальварионом?
— Что?
— Мини-гальварионом. У него же композитный снаряд, который частично состоит из плазмы. Один выстрел и азотистое озеро испарится. По крайней мере частично.
Хм, а это идея. Почему я до этого не додумался?
— Ну а что делать с дальнейшим охлаждением ОДП? — спрашиваю его. — Подвозить что ли азот из соседних озёр?
— Ну да. На Внезапном же имеются хранилища нужного объёма. Да и здесь тоже.
Чёрт, а ведь это реально хороший план. И не придётся летать без конца туда и обратно. Специалисты смогут нормально работать, в нормальных условиях.
— Кобра, спроси у специалистов, не будет ли критичен тот момент, что мы испарим азотистое озеро несколькими залпами из мини-гальвариона? ОДП не пострадает от этого?
— Говорят, что нет. — отвечает она спустя минуту. — Но спрашивают, сможем ли мы снова восстановить этот азотистый слой? Нужно будет произвести замеры. Ни больше, ни меньше привезти обратно. Например, из соседних озёр.
— Да, без проблем. Хранилища имеются. В несколько заходов управимся.
Мы осуществили посадку прямо рядом с центром кратера, метрах в ста от ОДП. Астролом, Кентавр и Осирис были отправлены на боевое дежурство, а Внезапный приземлился с другой стороны.
Начался этап замеров, я вновь отправился на кухню, чтобы съесть шаверму с говядиной, которую приготовил Ануар. Заодно, можно было бы попить кофе. А то с самого утра башка свинцовая. Даже до очевидных вещей не смог додуматься. Хотя обычно мне хорошие идеи в голову приходят без проблем и практически сразу.
Моё участие в замерах не понадобится. Но зато я понадобился десятку людей, чтобы уточнить множество моментов по работе моего корабля.
Сначала астрогатор подошёл, уточнить, когда мы планируем полёт в систему Доминус. Я на него рявкнул и сказал, что эти чёртовы Доминусы у меня уже в печёнках сидят за два полёта. Но потом вспомнил, что взял его именно с обещанием, что вскоре отправимся туда и успокоил мужика, что желаемое свершится. Однако точных дат, разумеется, не дал.
Конкретно моего интереса сейчас на Доминусах нет, моя флотилия растёт здесь на Гардиконе. И я осознал, что пять кораблей мало. Нужно больше. Я хочу командовать уже десятью кораблями. Осталось только захватить их. Что со временем становится всё проблематичнее, ибо вся планета осведомлена о Лордах. Каждый шайтан буквально щемит к горизонту, как только видит нас на радарах.
Скоро уже придётся выкатывать приманку, а потом заходить с флангов. У меня уже был целый план, как заманивать голодных бандитов, а потом распечатывать их туза. На Гардиконе имеется отличная низина, где формируется естественная среда для блокировки радаров.
Помимо прочего, можно ещё и полностью заглушить тачки, оставив только выделенную связь. Разместиться на удобных точках и тупо ждать. Проблема лишь в том, что ждать придётся долго. Поэтому надо будет заиметь своего человека в мародёрских кругах. Чтобы пускал слухи. Хе. Вот так потеха будет.
Как раз по дороге в столовую встречаю Ирридия. Я сильно хочу жрать и кофе, но ещё сильнее я хочу проработать план по поимке мародёров и захвату их кораблей.
— Ирридий! Ты-то мне и нужен.
— Да, Антей, что такое? Я как раз хотел поесть.
— Отлично! И я туда же, пошли. — хлопаю его по плечу, и мы разворачиваемся в сторону столовой. — Скажи мне, дорогой товарищ, есть ли у тебя завязки с мародёрскими кланами?
Он посмотрел на меня, прищурив глаза.
— А с какой целью ты интересуешься?
— Вот так ты с капитаном, да?
— Нет, не подумай меня неправильно, зачастую, когда задают такие вопросы, обычно хотят слить человека… А я не хочу сливаться, я хочу остаться здесь. Я честный человек, Антей. Я никого и никогда не предавал… Почему все вечно пытаются меня за это притянуть?
— Может быть ты даёшь повод для этого? — напрягся я.
— Нет, нет! В общем, да, у меня есть завязки с мародёрами. Но я никогда не сливал никакую информацию. Кто бы что, ни говорил про меня! Я знаю, на корабле есть люди, которые желают мне зла. Можно сказать, практически мои враги… Уж не знаю, завидуют или нет…
— Ладно, ладно, Ирридий, успокойся, я не собираюсь тебя ни в чём разоблачать. Мне нужно, чтобы твои люди в мародёрских кланах пустили слушок.
Мы повернули по коридору, столовая была уже совсем близко.
— Ах, это! Да, да, конечно, Антей, я всё сделаю! Без проблем… А какой слушок?
— Надо пустить слух, что через долину смерти будет идти судно, груженое ресурсами без сопровождения. Определённого числа, в определённое время. Всё. Остальное мы сами.
— Охо-хо-о, ловишь на живца! Хорош, хорош! Пополним нашу флотилию, это по мне… Да, конечно, я всё сделаю. Ты только свистни.
Не успели мы дойти до столовой, как ко мне обратился заведующий складскими помещениями. Уточнял некоторые нюансы хранения целого ряда продуктов и инструментов.
Пришлось объяснять, он был новичок, учился быстро, но не настолько быстро, насколько мне хотелось бы…
Затем ещё несколько встреч, пока мы с Ирридией болтали за жизнь. Тут и Овцебык отметился, сообщил, что нам нужно пополнить боезапас по снарядам. Правда, когда я задал уточняющие вопросы, выяснилось, что у нас всего хватает. Просто Данай был тот ещё параноик и всегда готовился к последнему бою. Тому самому бою, где мы должны по какой-то причине рубиться с десятью линкорами Федерации в течение нескольких полных суток…
Заветная дверь столовой была так близко. Но и тут нас перехватили. Кир — теперь уже руководитель дата центра, сказал, что нам нужно сменить программное обеспечение. Сначала утверждал, что понадобится полная замена, затем, когда я задал уточняющие вопросы, всё свелось лишь к паре массивов, управляющих системами радаров дальнего действия.
В общем, вещи сугубо ситуативные, но, безусловно, необходимые. Я радовался, что люди очень сильно беспокоятся о благосостоянии Обелиска. Но иногда это переходило все рамки дозволенного… Они мне буквально не давали ни пожрать, ни поспать!
Помню, как Кир меня разбудил посреди ночи, чтобы я дал разрешение на полное удаление всей даты, касающейся искусственного интеллекта и накатке нового поверх. Выяснилось, что он жёстко перебздел. Да, у Олеси случаются сбои, но я, как опытный пользователь Обелиска, уже сталкивался с ними. Иногда её просто жёстко коротит.
Она начинает включать и выключать весь свет на корабле кроме отдельных помещений, работающих от генераторов. Таких, как моя каюта. Проблема решается элементарным перезапуском платы управления потолочным освещением. Он же перезапускал весь модуль ИИ, что, разумеется, не помогало. Потому что коротила именно отдельная плата.
В общем, мы быстро разобрались, но сна у меня уже ни в одном глазу не было.
И эта история продолжалась из раза в раз, не только с Киром, но и вообще со всем экипажем. Тут-то я и понял проблему больших экипажей, а также управления сразу несколькими судами. Компетентные люди. Вот кто нужен на местах. Люди, способные решать проблемы без моего участия. Это крайне важно.
Заходим в столовую, я вижу Ануара, подскакиваю к нему.
— Ануар, голубчик, дай-ка мне шаверму утреннюю.
— А нет, товарищ капитан, всё съели.
Я был готов кого-то убить прямо на месте. Как нет?! Как съели?! Да вы в своём уме?!
— Как так? Ты не оставил ничего для капитана?!
— Мне сказали, что вам отнесли одну, я думал, что оно действительно так…
— Кто сказал?!
— Один из разнорабочих! Виталий кажется!
— Вадимов!
Да, отличительной чертой моего управления людьми на месте было то, что я знал всех по именам и фамилиям. Вадимова я нанял тоже недавно. И он уже успел пару раз отличиться. Незначительно, но я запомнил. Разумеется. Я теперь всё запоминаю. Сначала он где-то профукал кабеля для прокладки инженерки, потом он разбил случайно десяток кружек персонала.
— Я убью его!
Иду в трюм, чтобы устроить разнос, и что же я обнаруживаю! Четверо разнорабочих во главе с Вадимовым организовали там целый клуб тайного покура! Сидят и дуют травку с включённой на максимум вентиляцией. Сказать, что моему удивлению не было предела — ничего не сказать!
— Вы, четверо сукиных детей, сейчас же объясняетесь, либо я вас всех высажу в кратере без скафандров!
Один из них от страха начал кашлять, да так, что его аж вывернуло. Виталий стоял замерший на месте, не двигался, бледнел. Остальным двоим хватило ума выбросить и затушить окурки.
Травой воняло не просто знатно. Несло на весь трюм, я и сам чуть было не засмеялся от прихода… Настолько мощно они накурили. Вентиляция тупо не справлялась.
— К-капитан Керимов, я, я…
— Я, я, у меня есть матное продолжение! Оправдание есть какое-нибудь? — достаю комлинк. — Овцебык, будь так любезен, зайди в трюм. Дальний отсек, три, пять, два, два.
— Есть.
— Пожалуйста, капитан, только не Овцебык! — взмолился Виталий, но мне было насрать.
— Вы, мать вашу, в своём уме?! Придурки! Ладно, Вадимов, клинический дегенерат! Уже успел пару раз отметиться! Но вы трое, вы-то чего за ним повторяете? Вам платят мало? Или может условия дерьмовые?!
Мотают головой, глаза в пол, ничего не могут сказать. Через пару секунд появляется Овцебык. Злой, как собака. Походу, эстафетная палочка Кобры постепенно передаётся Андрею.
— Что тут… — не успел он договорить, как мгновенно прокашлялся. — А… Кха! Кха! Тьфу ты, ну ты! Сраные наркоши! Кха… Твою мать!
— Да, да, Данай. Четверо придурков решили покурить на военном судне. Но знаешь, что самое обидное?
— Что?
— Один из придурков взял две порции шавермы с говядиной! Сказав, что одна из них для меня!
— Ах это… Кха! — снова прокашлялся Овцебык. — Антей, шавуху я брал, но был такой голодный, как сука, ей богу! Не смог удержаться, ты уж прости…
Смотрю на Даная с прищуром, но злиться на него не могу.
— Стоп… Так Ануар перепутал?
— Ну я попросил Вадимова взять шавуху, якобы для тебя, а сам слупил… Блин, сейчас так неловко из-за этого. Шава реально кайфовая. Просто жесть. Я бы ещё штук пять умял подряд.
— Ах ты говнюк… Но злиться на тебя не могу!
— Я знаю. — он снова прокашлялся. — А чего с этими-то делать?
— Бери к себе на палубу. Задача следующая: заставить каждого из них пожалеть о содеянном. К сожалению, я не могу высадить их на поверхности, чтобы они все померли от холода. Всё-таки, я пока не лишился рассудка и эмпатии. Но отправить к тебе — дело святое.
— О, это мы организуем! — Овцебык уже довольно потирал руки. — Работы у меня на палубе не просто много… Её невпроворот! Лишние руки не помешают, а мы с Андреем сделаем перекур.
— Вот и славно. — я уже планировал было уходить, но развернулся, чтоб сказать последнюю фразу. — Ах да, и если кто-то ещё сожрёт мою шаверму… Я буду лично розгами пороть! Не вздумайте покушаться на мою еду, засранцы! Данай, тебя тоже касается… На будущее!
— Есть, капитан Керимов. Больше такого не повторится!
— Карандашиком записал!

* * * * *
— Кобра, что у нас там по замерам?
— Всё хорошо, ребята почти закончили. Я тут прикинула, придётся сделать много выстрелов. Штук пятнадцать наверное… Артиллерист сказал, что у нас всего двадцать снарядом.
— Мда… Каждый снаряд стоит пятнадцать тысяч реалов…
— О чём и речь.
— Делать нечего, иначе, мы просто не выполним работу.
— Напомни, на кой чёрт нам вообще сдалась эта груда металла посреди азотистого озера?
— На тот чёрт, что без неё у нас нет переговорной позиции.
— А я думала, что мы не ведём никаких переговоров, а только захватываем корабли мародёров…
— Кобра… Мы…
— Да знаю я, знаю. Просто решила разрядить обстановку.
Иногда я не до конца понимал шутит она или нет. Поэтому сейчас Аня меня натурально подловила. Реально повёлся на её глупые вопросы.
— Чёрт, из-за того, что я толком не поел и даже не выпил кофе, у меня теперь атрофировались все детекторы сарказма.
— Так попроси сделать Петра тебе кофе. Меня же ты просил об этом и не стеснялся.
— Вот видишь! Я даже до этого не додумался!
Поворачиваюсь к Дёмину, он смотрит на меня ошалелым взглядом. Он не нанимался делать кофе, он хотел заниматься пилотированием Обелиска. Но так как у меня нет личной секретарши, то придётся заставить его это делать. Тем более, что мы просто стоим на месте, у него нет никаких срочных задач.
— Понял, капитан Керимов. — произнёс он, прочитав в моём взгляде голодный приказ сделать кофе. — Вам покрепче? С молоком?
— Горький, без молока, желательно прямо из замороженной земли Гардикона. — сказал я то ли с юмором, то ли всерьёз. Сам не понял.
— Хорошо.
— И спроси у Ануара, будет ли он делать ещё шаверму? И вообще уточни, когда ужин. У меня в желудке пусто, я готов убивать.
— Сделаем.
Дёмин удалился, а когда вернулся, у него в руках было по чашке кофе, а на устах плохие новости.
— Ануар сказал, что ужин через три часа только, а пока он делает учёт продуктов.
— Да чтоб меня! — я выругался так громко, что Петя подпрыгнул. — А, не принимай на свой счёт.
Он вернулся на место второго пилота.
— Кобра, что там у ребят с замерами?
— Всё готово. Все на борту. Мы можем подниматься и готовить гальварион к залпу.
— Отлично. Команда, всем покинуть зону ОДП. — делаю паузу. — Кобра, ты же понимаешь, что нужно стрелять ювелирно? ОДП нельзя задеть. Сциллис делают прочные штуки… Но чёрт подери, мало ли.
— Не держи меня за дуру. Естественно, я это понимаю.
Корабли начали взмывать в воздух. Пётр вывел нас на нужную высоту, развернул Обелиск под нужным углом, чтобы был хороший вид на происходящее. Я замер в ожидании.
Настройка гальвариона происходила и на земле, но теперь его нужно правильно направить. Это займёт какое-то время. Необходима высокая точность. Может минуты три или пять. Не больше.
Как ни странно, для такой задачи расчёты сделать сложнее, чем, например, расчёты залпа по движущейся цели. Но ничего, мы никуда не спешим.
Первый залп произошёл уже через четыре минуты снаряд на скорости пятнадцать махов влетел в нужную точку и испарил часть азотистого слоя.
— Скользящий, есть хорошие новости, залпов понадобится меньше. Но есть и плохая…
— Какая?
— Почва в кратере крайне неустойчивая. Судя по полученным нами данным, надо стрелять аккуратнее, чтобы ОДП попросту не провалилась.
— Ну так, действуйте аккуратно, что ещё я могу сказать?
— Поняла. Работаем.
Ещё два залпа прошли, как и было запланировано. Когда пыль, дым и испарения улеглись, я увидел, что в огромном кратере появились мини-кратеры от снарядов гальвариона.
Ещё один залп. Появляется ещё один кратер, испарения. Казалось бы, всё идёт по плану. Следующий залп. Всё хорошо. А вот пятый удар оказался недостаточно точным.
Клянусь, краем глаза я обнаружил, как ОДП слегка покосилась. Сердце ёкнуло, я замер. Кобра вышла на связь.
— Чёрт! Да, почва реально хлипкая. Мы видели в расчётах, что оно всё ни шатко, ни валко, но думали проскочим.
— Что по азотистому наполнению кратера?
— Мы испарили большую часть, но работа ребят всё ещё под вопросом. Осталось где-то пятнадцать или двадцать процентов. Они могут мешать в процессе.
— Не рискуем! Надо высаживаться. Если ОДП упадёт, у нас не будет козырей!
— Поняла.
Внезапно на связь вышел Марк.
— Скользящий! Что у вас там?
— Работаем. У нас впереди восемь часов отладки ОДП.
— Поторопитесь.
— А что такое?
— В системе обнаружена флотилия с Тайриса, возглавляемая Лемешевым.

Глава 18: Внутренние тёрки

— Сколько времени до их прибытия на орбиту Гардикона?
— Счёт пошёл на часы. Плюс, у нас тут проблемы с Гренданом Талем.
— Что с ним?
— Не сейчас. Решаем. Ускоряйтесь. ОДП нам нужно уже в ближайшее время.
На этом связь оборвалась. Я приподнял брови, посмотрел на Петра, он пожал плечами, и я связался с Коброй.
— Заходим на посадку, срочно. И ускоряемся по ОДП. Скоро начнутся большие проблемы.
— Флотилия с Тайриса уже на подходе?
— Какая ты проницательная. — переключаюсь. — Овцебык, каков статус по готовности батарей?
— Пацаны работают, может оставить их здесь? Под моим командованием они неплохо таскают снаряды и вообще наводят порядок на палубе.
Я уже и забыл, что несколько залётных типов сейчас трудятся под началом Овцебыка.
— Приводи всё в готовность. Могут быть столкновения.
— Понял, будет сделано.
— Пётр, а запусти-ка сканер гелиоцентрической орбиты, будь так добр. Подключись через спутники. И дай мне сводку по объектам с вражеской сигнатурой.
— Сейчас сделаем.
Минут через пятнадцать он вывел на моём мониторе полную сводку, и я начал изучать. В это время Обелиск уже приземлялся на землю, но не внутри кратера, где после нескольких выстрелов стоял густой смог, а снаружи, чтобы следить за обстановкой вокруг.
Остальные корабли продолжали патрулировать.
— Не понял…
— Что такое, капитан Керимов? — спросил Дёмин.
— Откуда такое количество сигнатур в нашем секторе? Это не может быть флотилия Лемешева.
Произнося его фамилию, я уже представлял, как произвожу залп по главному кораблю из ОДП. Наверное, Лемешев полагал, что у него серьёзные силы, которые помогут ему здесь восстановить порядок, а когда прибудет основная флотилия Федерации, получить ещё пару звёзд на погоны.
Да вот только он понятия не имел, что на Гардиконе есть некий Антей Керимов, страстно жаждущий, чтобы месть свершилась.
— Всё верно, капитан Керимов, это данные с самого Гардикона, которые я зацепил в процессе отладки радара. Мой косяк.
— Стой. Ну-ка выведи на монитор данные с поверхности.
Он сделал.
— Подожди-ка… Да нас пытаются окружить! — переключаюсь. — Лорды, приём, почему нет сигнала о готовящемся окружении? Вопрос к Астролому в первую очередь.
Мне ответил исполняющий обязанности капитана на Астроломе.
— Командор Керимов, наши радары не обнаружили никакой активности в радиусе пятидесяти километров.
Я закрываю лицо рукой. Мда, вот он и главный минус того, что собрал персонал наспех. Как говорится, я тебя слепила из того, что было. Они сканируют сектор радиусом пятьдесят километров. Просто сидят и в ус не дуют.
А надо поочерёдно сканировать: полтос, сотка, пятиха, орбита, гелиоцентричка. И это хорошо, что мне в голову пришла мысль провернуть-таки сканирование. Иначе, нас бы застали врасплох.
— Войтов, ты кретин! А теперь включи сканер на сотку и увидишь много интересного.
Повисло недолгое молчание в эфире.
— Ой… — послышался сдавленный писк Лема Войтова.
— Вот тебе и «ой», придурок! — рявкаю на него.
Походу, я скоро уверую в господа бога, потому что кроме как счастливой случайностью — это по-другому не назвать.
Пётр съёживается от моей резкости. Он не привыкший. Понимаю, но нянькаться и сюсюкаться ни с кем не собираюсь. Ибо на кону слишком многое поставлено.
— Лорды, все, кроме Внезапного, орудия на изготовку, нас окружает неприятель. Следовать строго по обозначенным мною координатам. — высылаю им схему расстановки, чтобы нас не взяли в клещи или в кольцо, при этом, чтобы мы могли спокойно отстреливаться.
Благо, вокруг было много естественных горных массивов, пусть и не очень высоких, но они вполне подойдут, чтобы дать бой врагу.
— Кобра! Передавай управление второму пилоту, ты мне нужна на гиперджете.
— Есть.
— Боевое патрулирование, не более трёх километров от Внезапного. Охраняешь нашу делегацию ценой собственной жизни. Основной массив вражеских кораблей мы будем принимать на себя. Тебе надо лишь добивать тех, кто отобьётся от стаи.
— Принято!
Уже через пару минут я наблюдал, как отстыковался гиперджет и Кобра начала патрулирование.
— Осирис, доложить о степени готовности!
— Расчётное время боевой готовности около часа, командор Керимов!
Мне хотелось уже ругаться матом.
— Чем вы, мать вашу, всё это время занимались?!
— Командор Керимов…
— Что, «командор Керимов»? Что?! Быстро на заднюю линию соприкосновения. Если через сорок минут Осирис не будет готов к бою, я вас пущу на корм…
Задумываюсь, отключаю комлинк. На корм кому?
— Петь, кто по сигнатуре нас окружает?
— Судя по всему мародёры, капитан Керимов.
— Сучьи мародёры… А я даже не пожрал сегодня!
Я был особенно злой на голодный желудок. Наверное, это поможет мне в бою. Но после того, как этот чёртов день закончится, я никому не дам поесть, пока сам не сяду и наконец не утолю свой голод!
— Кентавр, доложите о степени боевой готовности… И не приведи господь…
Но мне не дали договорить.
— У нас всё готово, командор Керимов. — отрапортовала Айза Лим, ещё один человек, исполняющий обязанности капитана.
Похоже, она первая, кого я повышу до ранга капитана малого круизера четвёртого класса.
— Отлично, хоть кто-то. А то я уже начал разочаровываться в людях. Выходите на первую линию вместе с Обелиском и Астроломом. Противник превосходит нас в количестве, но у них малые и сверхмалые тачки. Могут взять измором, но не прямым контактом. Могут поломать нам корабли, могут вывести из строя батареи, а также системы связи. Вообще, непредсказуемая орава мародёров может многое… Нельзя их недооценивать. Поэтому открытое столкновение стараемся предотвратить, используем естественные укрытия, не даём им окружить себя. Маневрируем, не стесняемся просить о помощи.
На связь вышла Кобра.
— Скользящий, мы можем помочь залпами из гальвариона.
— Это было бы очень кстати, если бы их не было слишком много. Приберегите гальварион для тех, кто прорвётся через защиту. — я сделал паузу. — Ах да! Пленных не берём. Если вас атаковали, то ваш ответ должен быть непропорционально сильным! Вражеские суда должны сыпаться с неба, как снег в первых числах января!
Мародёров было много, двадцать три малых судна. Каждое меньше самого маленького нашего. Когда они уже подобрались поближе, с помощью сканера удалось определить вооружение. Есть серьёзные батареи, которые могут нанести нам большой урон. Мы от этого не падём, но будем бессильны в других столкновениях.
Помимо прочего, оставался главный вопрос. Кто решил их на нас натравить? И почему именно сейчас? Скорее всего, там наверху творятся настоящие дворцовые игры. Может быть, Грендан Таль совсем взбесился, узнав, что мы принимаем серьёзные решения в обход него? Я склонен был делать ставку именно на это.
Ко всему прочему, если бы Грендан не договаривался с мародёрами, ему было бы сложно удерживать порядок на Гардиконе. Ладно, это всё политическая суета, у нас сейчас более серьёзные задачи — отразить натиск врагов.
Мародёрам в принципе свойственна трусость. Когда они нападают кучей на один корабль, то там нетрудно быть смелым. Например, напади они на Внезапный, Кобра бы не смогла отстреляться. Они бы тупо заковыряли вилками и загрызли числом.
Но так как у нас есть флотилия из пяти кораблей, мы можем их неплохо так погонять вокруг кратера. Прямое столкновение с батареей Обелиска приведёт, как минимум к падению дефлекторных щитов. Однако, я слабо верил в то, что у них хорошая защита. Скорее всего Данай будет прошибать сквозь дефлекторы и тупо выключать свет в глазах капитанов этих помоек.
Прошло около тридцати мину, мои корабли заняли удобные позиции. К счастью, Осирис вышел на боевую готовность быстро и исполняющий обязанности капитана доложил об этом. В связи с чем я его передислоцировал, чтобы обеспечить лучшие огневые позиции.
Нужно использовать эффект внезапности. Не уверен, но, если судить по движению врага, они даже и не поняли, что мы их засекли. Впрочем, что можно ожидать от мародёров?
Более того, боевое построение у них было крайне странным. Честно говоря, я склонялся к мысли, что оно вообще отсутствовало. Все двигались вразвалочку, как попало. Центрального командования не было, либо оно было абсолютно бездарным.
Долгое время я был на нервах, пока не убедился сам в тупости происходящего с их стороны. Два универсальных брига с лёгким вооружением метров по сто в длину каждый вышли на прямое боевое столкновение со мной…
То есть, с Обелиском! Мы стояли и прикрывались естественным горным массивом, активировав разведдроны малой дальности. Когда враг оказался в зоне досягаемости, а это чуть меньше километра, я поднял Обелиск, а Овцебык откалибровал батарею всего за тридцать секунд.
Даже малому бригу нужно время, чтобы сманеврировать. Но эти лишь начали оттормаживаться. Они явно не ожидали столь тёплого приёма, после чего пошёл залп первой батареи и один из вражеских бригов стал историей, приняв на себя все пять плазматических снарядов.
У него не были активированы даже дефлекторы! Судно тупо прошило насквозь, оно потеряло управление и уже через минуту на неполной скорости, пытаясь как-то выровняться, врезалось в отвесные скалы.
Тем временем, мы даже не собирались останавливаться, развернули Обелиск другой палубой, пока перезаряжалась первая батарея. И шмальнули из пяти других стволов.
Надо сказать, что Овцебык славно поднаторел в этом деле. Наводился крайне быстро, ему очень помогал Андрей, у которого было всё в порядке с числами. В итоге даже с учётом того, что второй бриг пошёл резко на разворот и, видимо, искал более удобную и выгодную позицию под ведение боя, всё равно ничего не вышло.
Он полетел камнем вниз вслед за своим товарищем после второго залпа. Мда, импульсные батареи — это вещь. Особенно, если заряжать плазматическими снарядами, способными сносить дефлекторы.
Кстати, надо отдать должное второму, он действительно старался как-то контролировать ситуацию. Но, увы, это было невозможно в его случае. Едва выровнявшись и, кажется, избавив себя от неминуемой смерти, он получил вдогонку залп из всех туррелей Обелиска.
Да, они неспособны сбить даже бриг, но он запаниковал. Начал допускать ошибки. Уходя в безопасную зону, где нам было бы сложнее его достать, он внезапно затормозил, и начал лихорадочно разворачиваться.
Вот что делают туррели, поливающие градом мелкокалиберки на противоход.
Этой ошибки было достаточно, чтобы мы перезарядились, развернулись и добили его.
— Осирис Обелиску, мы подбили бриг!
— Кентавр Обелиску, боевой траулер развернулся и обратился в бегство после залпа.
— Астролом Обелиску мы подбили три судна! Они всё ещё на ходу, но были вынуждены уходить на разворот. Атака отражена!
Отлично!
— Так, Лорды, новые вводные! Занять позиции!
Отправляю координаты позиций, Пётр выводит нас на нужную высоту, и мы резко летим по кординатам туда, где состоится второй акт этого шоу.
Мародёры явно увидели, что по одиночке они плохо справляются. Поэтому, если они не тупые, скорее всего, они сейчас перегруппируются и попытаются взять натиском. Заходить будут, скорее всего с другой стороны. Сделают вид, что летят по отдельности, а потом резко сгруппируются, чтобы нас дезориентировать.
Ответ на такое может быть только один. Дружный залп с одних и тех-же удобных позиций. На этот раз ОДП выступит в качестве приманки. Они приблизятся на расстояние выстрела, и мы их просто снесём.
— Кобра, прикажи, чтобы привели в боевую готовность гальварион!
— Уже.
— Залп по команде.
Скорее всего, если им показать нашу реальную боевую мощь, то остальная часть мародёров просто разбегутся. Чаще всего они работают, либо за небольшие деньги, либо за возможность безнаказанного грабежа.
И я бы ни секунды не раздумывал о том, кто их нанял, если бы кораблей было бы, например, пять штук. Ну может семь. В такие небольшие коалиции мародёры вполне себе спокойно объединяются. Но всё, что больше — это превышение критической массы. Разваливается.
Поэтому здесь явно кто-то нам желает серьёзно подгадить. Иначе, мародёры тупо не объединились бы в такую массивную по меркам Гардикона флотилию.
Четыре корабля флотилии Лордов находились в естественной впадине, с включёнными на максимум глушилками на Обелиске. Эти мародёры в принципе-то не особо заморачивались по разведке, а теперь-то уж и вовсе потеряют нас.
— Скользящий! — говорила на повышенных тонах Кобра. — Не засиживайтесь там, я уже их вижу. Если ваши корабли уничтожить не смогут, то меня и стоящий в уязвимом положении Внезапный — запросто!
— Дефлекторы на Внезапном работают?
— Ещё бы!
— Выходи на боевую скорость, Кобра. Они вряд ли смогут навестись. Особенно, если будешь находиться в непосредственной близости.
— Я в курсе! Я к тому, чтобы вы там особо не засиживались!
— Я знаю, что мы делаем, не переживай.
Пятнадцать кораблей мародёров приближались к ОДП, подбитые ушли подальше. Вероятно, чтобы как-то восстановиться. Может быть у них расчёт на то, что мы погонимся за уже подорванными кораблями? Они идут цельной группой… Идеальная мишень для нас.
Ничего не понимаю. Какое-то бездарное командование. Даже для мародёров. Должны же соблюдаться хотя бы элементарные правила ведения воздушного боя. Впрочем, мне же лучше. Я не потеряю абсолютно ничего, пока они занимаются подобной хернёй, а мои бойцы отлично потренируются.
— Скользящий! Они уже здесь и их много!
— Не ссать! Ждём, пока они начнут заходить на огневые позиции.
— Любитель пощекотать нервы!
Жду ровно минуту, смотрю, как их флотилия сбивается в плотный массив и тут же отдаю приказ поднять корабли и осуществить наведение. Всё происходит так быстро и слаженно, что даже я удивился.
Незаметный в облаке азотистых и плазматических испарений гальварион тоже был готов к залпу. Снаряды полетели в сторону группы врагов.
Вероятно, они планировали тоже осуществить групповой залп из малых батарей. Может подумали, что мы ушли дальше патрулировать или… Без понятия вообще. Но так или иначе они не успели никак среагировать.
Тяжеленный, плазменный снаряд гальвариона прошил сразу три судна, вызвав цепную взрывную реакцию. Залп из наших батарей накрыл ещё три судна.
— Разворот и залп.
Обелиск развернулся другой батареей, остальные суда пока обновляли боезапас в пушках. Мы отправили ещё пять снарядов, кажется, задели двоих. Судя по радарам, остальную флотилию это сильно испугало, и они начали спешно менять позиции.
Но оно абсолютно тщетно и бесполезно, так как мы уже вчетвером шли в обход, а Кобра постепенно ковыряла их, отвлекая от основной задачи.
Сказать, что это была самая лёгкая битва в моей жизни — не сказать ничего. Даже кофе не пролился!
Жалкие остатки мародёров пытались обратиться в бегство. Среди них я обнаружил корабль с неплохой боевой сигнатурой.
— Лорды, борт номер 1337 нужен мне во флотилию! Приказ, окружить, задержать и захватить. Если окажет сопротивление — уничтожить.
Все командующие бортами ответили утвердительно. А я откинулся на кресле и дал Петру возможность выполнить свою работу без моего участия. Он отлично справлялся.
Обелиск в захвате борта 1337 не участвовал. Я хотел понаблюдать, как с этим справятся мои ребята. Действовали они не очень слаженно. Я слышал переговоры через комлинк, но не вмешивался. Нужно, чтобы вся система работала не только со мной, но и в автономном режиме.
Подлетев чуть ближе, я понял, что 1337 слегка подбит. По правому борту тянулся дым, наблюдались небольшие языки пламени. Огонь скоро потухнет, на Гардиконе атмосфера не шибко насыщена кислородом.
Осирис начал заходить с левого фланга, Астролом сзади, а Кентавр сверху. Кобра летала вокруг и сносила все внешние модули борта. Начала она, традиционно с батарей, отправив в цель несколько Титан-Р. Потом прошлась плазматическими вдоль борта, снесла модуль связи.
Осирис дал залп по маневровым. В общем, на моих глазах 1337-ой просто разбирали на части. Причём, по моей же методике. В последний момент их капитан вышел на связь и взмолился о пощаде. Дело сделано. Ещё один корабль в мою копилку.
Корвет общего назначения с боевым обвесом. Мда, не лучший выбор. Много минусов, но разве у мародёров есть выбор? Единственное, что они могут делать — это пользоваться тем, что попалось под руку.
Интересно, у кого они отжали этот корвет?
Кобра вернулась на позиции возле ОДП, я тоже приказал Петру лететь туда. Внезапный всё ещё стоял, ребята всё ещё работали. Судя по ругательствам Кобры, у них всё шло не очень гладко.
— Астролом, как слышно?
— Слышно хорошо, командор Керимов. — ответил Лем Войтов.
— Отправьте Кана Виттера новым исполняющим обязанности капитана на борт 1337.
— Есть.
Он будет доволен. А вот я не очень доволен, что мне приходится идти на такое. Доверяю ему корабль только потому, что тот почти разваливается на ходу. Рабочее судно ни за что бы не отдал. Пусть хоть немного порадуется. Хотя мне от его радости ни горячо, ни холодно.
— Кобра, какая стадия готовности ОДП?
— Говорят, что ещё два часа.
— Ого… — у меня сильно заурчал желудок. — Мы уже тут почти шесть часов гоняемся… Петь, сходи спроси у Ануара, когда жрадло.
Он сделал недовольное лицо, но вышел из кабины пилотов, чтобы выполнить мою просьбу.
В это же время на связь вышел Марк.
— Что там у вас, Антей?!
— Отражение атаки мародёров. Двадцать два корыта думали, что могут нас переиграть.
— Какова готовность по ОДП?!
— Говорят, что ещё два часа.
— Нет двух часов! Надо скорее…
— Ну, тут уж как есть… Я же не могу выйти и раздать им пинков.
— А стоило бы.
— Ты лучше скажи, что с Талем?
— Скорее всего, мародёры — это его рук дело. Он хотел занять эту точку. Они повредили корабли?
— Нет, не повредили. Так, стоп, в каком это смысле занять точку? Вы бы ему сказали, что мы здесь!
— Уже нет смысла.
— Почему?
— Он мёртв. Скорее активируйте ОДП. Сообщи, как всё будет готово.
На этом он отключился, а я остался сидеть слегка опешивший после подобных новостей…

Глава 19: Прибытие флотилии Лемешева

Пребывая в жутком неведении о том, что происходит в Бездне, я продолжал командовать собственной флотилией и ждать, когда люди Гринёва закончат с ОДП.
В голове мелькали флешбеки с Тайриса. Вспоминаю, как мы с Артёмовым в составе эскадрильи влетаем внутрь гигантского облака Тайриса. Затем я говорю о том, что могут возникнуть проблемы.
На тот момент были ещё подозрения, что мы гонимся за джетами флота Черезникова. Как же мы тогда сильно ошиблись…
Тряхнув головой, я выкинул дурные мысли. Не хотелось на них концентрироваться. Вошёл Дёмин.
— Ужин почти готов, Ануар ждал, когда тряска от пальбы уменьшится, чтобы можно было начать готовить.
— Отлично! Что на ужин?
— Я не спросил… — растерянно ответил Дёмин.
Я посмотрел на него исподлобья, в этот же момент мой живот снова заурчал. Клянусь, ещё пара мгновений, и я сожру своего второго пилота.
— Ладно. — снисходительно ответил я. — Сейчас сам со всем разберусь.
Беру в руки комлинк и подключаюсь к общей связи на корабле.
— Внимание, экипаж Обелиска. Вскоре будет готов ужин, но я вам всем приказываю оставаться на своих местах и не притрагиваться к еде. Первым ужинает капитан! Если я увижу хоть одного человека, который поел раньше меня, я его лично придушу!
Я откинулся на кресле и посмотрел на Дёмина. Он вскину брови, но никак не реагировал на мои выходки.
— Слушай, а у тебя есть нейрошторм? — спрашиваю его.
Сначала парень растерялся.
— А с какой целью интересуетесь, капитан Керимов?
— Был бы у тебя нейрошторм, можно было бы тебя сажать на гиперджет. Я вообще подумывал о том, чтобы прикупить для флотилии новый гиперджет… Или отжать. Как пойдёт.
Он загорелся.
— Гиперджет?! Вы мне доверите такое дело?! О, я с радостью, это ведь совсем не то же самое, что управлять большим судном типа Обелиска!
— Тих, тих, не спеши. Сначала надо будет поднатаскать тебя в этом деле. Объяснить азы и всё такое. Поэтому спокойствие. Тем более, я это на будущее спрашиваю. — смотрю на него прищурившись. — Так есть в итоге у тебя нейрошторм или нет?
— Есть, да, но старого поколения.
— А. неважно. Любой сойдёт. — махнул я рукой. — Ты вообще расскажи, как на Гардиконе-то очутился?
Было немного времени, чтобы пообщаться, потому что сейчас ровным счётом ничего не происходило. Никаких нападений, никаких серьёзных опасностей. Ничего. Флотилия Лемешева ещё в пути, судя по данным с радара, который сканирует гелиоцентрическую орбиту Гардикона.
Марк, вероятно, преувеличивал, когда говорил, что счёт идёт на единичные часы. Тут чисто навскидку, ещё часа четыре в запасе точно будет.
— Да как… Как и все, наверное. Бежал. Очутился тут. Добрые люди дали мне работу. А я и не против.
— Чего ты скромничаешь? Или скрываешь чего?
— Нет, нет, ничего не скрываю… Даже не знаю с чего начать. Окончил лётную академию, перевёлся потом в связисты, ибо работы на нашей планете не было.
— Ты с какой?
— Да вы такой даже не знаете…
— Какая система хоть?
— Алания.
— Стоп, это система, которая полностью колонизировалась клонами. — сказал я, глядя на Дёмина с прищуром.
— Всё так, капитан Керимов.
— То есть…
— Да, я модифицированный клон…
Это означало только то, что он был уникальным клоном, который совершенно никак себя не выдаёт. Как правило, клоны в таком возрасте либо совсем аморфные в поведении, либо едва активные.
Всё потому, что срок жизни клона совсем небольшой по человеческим меркам. Первые экземпляры могли прожить лет двадцать, потом стремительно увядали. Высокий метаболизм, выносливость, быстрый обмен веществ, но и все процессы, связанные со старением — быстрые.
Десятки лет пытались сделать клонов более жизнеспособными, и сейчас они живут гораздо дольше. Сорок, сорок пять лет. Можно отслужить во флоте, в авиации или в регулярных войсках, выйти на пенсию ближе к тридцати восьми, если повезёт, после чего от двух до семи лет пожить для себя.
Из-за того, что клонов для колонизации миров нужно было много, а производить приходилось быстро, пошли разные побочные эффекты.
Большая часть клонированных людей как будто вообще не имеют души, они выглядят именно, как биороботы. Действуют соответствующе. И если к андроидам, которые были временной заменой клонов — никаких претензий в этом плане, потому что даже самый совершенный андроид легко отличим от человека, то с клонами история иная.
Они все выглядят так, что от настоящего человека не отличить. Да и этический вопрос «настоящего человека» здесь тоже стоял очень остро. Но даже опуская его, это всё равно, что есть котлету из сои. Выглядит идеально, прям не отличить, на вкус… Что-то не то.
И да, если соевую котлету ещё можно довести до совершенства, чем и занимались многие учёные, пытаясь заменить мясо, то с клоном такой фокус не прокатит.
Но в любом случае Федерация особо не переживала касательно этих творений человеческих, отправляла их на самые дальние рубежи, а после смерти — выдыхала с облегчением. Ведь у клонов нет родственников. Поэтому можно никому не выплачивать компенсации.
Интересно, но в таком контексте мы буквально шагнули в новую эру осознанного рабства. Сертификат о том, что ты человек — стал весьма ценен, и многие его носили с собой, когда находились во владениях Федерации.
На Гардиконе всем было плевать клон ты или нет. Умеешь делать свою работу? Значит делай.
— А у тебя есть свидетельство о том, что ты человек? — спрашиваю его без задней мысли.
Дёмин напрягается, ёрзает в кресле, чувствует себя некомфортно, как на допросе.
— Да откуда бы ему быть? — отвечает недовольно. — Я же не человек.
— Многие клоны убивают человека и забирают сертификат. Во многих системах действует старая структура проверки сертификатов. Её можно обойти.
— Нет, капитан Керимов, я никого убивать не планирую…
— Я знаю, иначе ты бы давно это сделал. Просто было интересно, есть ли сертификат. — я задумался. — А хочешь мы тебе такой сделаем?
Он посмотрел с недоверием.
— Вы, конечно, имеете статус и авторитет, капитан Керимов, но я не уверен, что это возможно в нашем случае.
— О, не переживай, я сейчас позову Ирридия, посмотрим, что он скажет.
Уже через пять минут в кабину пилотов ввалился грузный Ирридий.
— Стоп! — настораживаюсь. — Чем от тебя пахнет, мать твою?!
— Это… — Ирридий замялся. — Ах, это! Ну да, я ужинал! Подавали…
— Что-о?! Все пошли жрать вперёд меня?!
Я сорвался с места и метнулся в столовую. Подхожу к Ануару в надежде, что мне что-нибудь осталось.
— Ануар! — рычу я. — Если ты, не приведи господь, скажешь, что не осталось еды…
— Капитан Керимов! Вы вечно с опозданием…
— Я тебя сейчас придушу, Ануар! Я весь день не жрал, а если капитан не жрал, то экипаж будет страдать!
— Спокойно, спокойно, товарищ капитан! Сейчас что-нибудь оформим. Ребята, конечно, многое съели, но продукты ещё остались! Я что-нибудь приготовлю, что вы пожелаете?
— Сделай утреннюю шаверму. — делаю паузу. — Нет. Две шавермы! И побольше соуса!
— Непременно. Приходите через полчасика.
— Полчасика?! Да ты шутишь?!
— Надо сделать учёт, надо быстро всё внести в мастердек, у меня нет ассистентов, товарищ капитан, а если не внести всё вовремя, я запутаюсь. А путаница на кухне — это путаница на корабле, знаете ли!
— У тебя двадцать минут, Ануар! Или я высажу тебя в этом чёртовом кратере и будешь помогать активировать ОДП!
— Ох, вы жестоки, товарищ капитан… Очень жестоки.
— Я не жесток! Я голоден!
Наливаю себе кофе, пью, чувствую, что сожрал бы сейчас корову. Прямо сырую, ей богу. Возвращаюсь в кабину пилотов. Ирридий с Петром что-то активно обсуждают.
— То есть, тут действительно есть решение? Можно крутить и в итоге его прям ювелирно собрать?! Не верю!
Пётр крутил в руках кубик Рубика, который притащил Ирридий.
— Конечно можно, иначе нафига ему быть, фу ты, ну ты…
— Да это просто какой-то фокус. Наверняка есть простое решение.
— Этой головоломке уже больше тысячи лет. А он по-прежнему думает, что люди тысячу лет назад были умнее, чем люди сейчас… Фу ты, ну ты…
— Так, что вы тут устроили? Кружок очумелых ручек? — ворвался я в разговор злой и недовольный.
— Нет, — отвечает Ирридий. — просто перебираем кубик Рубика. Ты такой собирал?
— Конечно, — киваю я. — правда, только одну сторону. На остальные меня не хватало.
— Тю-ю… Да ты, Антей, что-то слабину даёшь, ха-ха. Смотрите и учитесь!
Ирридий взял кубик у Дёмина, разворошил его, после чего начал крутить, как фокусник. Грани переплетались меж собой, но через некоторое время магическим образом он собрал его.
— Ну? Что я говорил? — довольный произнёс Ирридий.
— Так, это всё, конечно замечательно… — беру кубик из рук Ирридия и откладываю его в сторону. — Но я хотел у тебя поинтересоваться, можешь ли ты сделать человеческий сертификат Петру?
— А зачем ему понадобился? Он свой потерял что ли?
Дёмин тем временем сидел и краснел.
— Не догадываешься, да? — спрашиваю Ирридия.
Он мотает головой. Мда, дед может собрать кубик Рубика, а до простейшего вывода, который можно сделать, буквально из пары моих фраз, он не доходит.
— Пётр Дёмин — клон!
— Ух, мать! Ничего себе! — воскликнул Ирридий. — И что? Ничего нельзя сделать? А ты клон какого поколения? С какой планеты?
— Ох… — нехотя начал отвечать Пётр. — Я из системы Алания…
— О! Знаменитая система, там же как раз конвейеры стоят, чуть ли не на каждой планете. В том числе оттуда и начинали глобальную колонизацию. Помню ещё какой-то бизнесмен, который погрузился в вопрос с особым рвением, делал серокожих клонов, клонов с нетипичной внешностью, пытался вывести интересные цвета глаз. Всякие фиолетовые, рыжие, аметистовые… Круто. — Ирридий сделал паузу на секунду. — Но как ты себя ощущаешь? Каково это быть клоном? Слушайте, казалось бы, клонов должно быть много… Я должен их встречать постоянно! Но верите или нет, я вижу впервые того, который сам признался! Остальные либо молчали и хорошо притворялись, либо вовсе и не были клонами…
— Ирридий! — рявкнул я. — Ответь сначала на изначальный вопрос, а потом уже воркуйте, Пётр тебе все расскажет, что знает.
— Ах, сделать сертификат… Или свидетельство. Хм… Ну так-то без дешифратора Ванье сейчас ничего подобного не устроить. А я думаю, вряд ли у вас есть подобный где-то в закромах.
Я смотрю на него с приподнятыми бровями.
— Ирридий, ты даже не представляешь, как эти чёртовы звёзды сошлись в одной точке…

* * * * *
— Всё готово! — отрапортовала Кобра.
Чёрт! Я шел поесть! И снова меня отвлекли! А ведь запах шавермы уже доносился из столовой. Давясь слюной, я мечтал проделать эти заветные десять шагов до поворота, чтобы наконец удовлетворить свою основную потребность.
Но нет же! Всё готово! А это значит, что надо связываться с Марком. С набитым ртом разговаривать с таким человеком некорректно.
Беру комлинк, тяжело вздыхаю, закрываю глаза, думаю о чём-то приятном. Герда? Нет, к чёрту Герду. Зачем я о ней вспомнил вообще? Только ещё больше выбесился. Надо собраться и успокоиться.
— Марк. — говорю в комлинк. — Мы закончили.
— Отлично! Не отходя от кассы, будем проверять.
— Да ты сумасшедший… Нам надо восстановить новый захваченный корабль и передать пленников.
— Убейте их. Это же сраные мародёры.
— Слушай, вот сам и убивай, я тебе палач что ли?
— Сейчас не это важно! Мы связались с Возрождением, как только флотилия с Тайриса появилась в системе.
— И о чём договорились?
— Нам нужно будет захватить всю флотилию. Но это возможно, только если мы поразим головной корабль, где находится Лемешев! Нужно срочно калибровать ОДП! И готовить залп. Иначе начнётся резня, а у Возрождения заканчиваются силы. Они аккумулируют своё присутствие в Доминусе. Корпорация разделилась на несколько частей. Та часть, что закрепилась на Гардиконе, сейчас сама по себе, но у них есть три монументальных линейных корабля: «Провидец», «Жнец» и «Кинария». Ты хоть представляешь, на что мы можем рассчитывать с такой боевой мощью?!
У меня даже слегка челюсть отвисла. Три МЛК первого класса. Огромные стальные твари, которые способны уничтожать целые флотилии. Да, такие корабли, если и не отстоят Гардикон, то по крайней мере заставят Федерацию крепко задуматься о том, стоит ли устраивать бойню?
— Ого… — едва пролепетал я.
— Да, но это всё бессмысленно и бесполезно, если мы не активируем ОДП, понимаешь?
— Неужели линейки не справятся на орбите с Лемешевым? У него нет монументальных линейных кораблей.
— Как выяснилось, теперь есть. И мы не знаем откуда. Но головной линейник нужно мочить! Из ОДП! Поэтому быстро активируйте её! И готовьте к залпу.
— Понял. — переключаюсь. — Кобра, ты уже на Внезапном?
— Да, а что?
— Скажи ребятам, чтобы готовили ОДП к залпу.
— Я думала мы просто её настраиваем, закрепляемся рядом, оставляем постовой корабль на боевом дежурстве, после чего смываемся?
— Нет. Планы изменились. Нужно, чтобы ОДП была готова, как можно скорее. Оказывается, у Лемешева есть линейки.
— МЛК-ашки?! Какого класса?
— Судя по всему первого класса.
— Охренеть…
— Но есть и хорошая новость.
— Какая же?
— Мы с тобой будем свидетелями того, как его корабль разлетится в щепки после залпа ОДП.
— О-о-о, чего ж ты раньше не сказал? То есть, мы наконец-то уничтожим этого жирного ублюдка?! Да я сейчас сама спущусь в скафе на поверхность и буду пинать их ногами, чтобы поторопились.
— Я рад, что мне удалось тебе поднять настроение.

* * * * *
Ребята Гринёва работали быстро, чётко и слаженно. Пришлось вместе с Коброй спуститься в кратер, чтобы проверить ход работ. Оставил Петра за главного на корабле. Он был крайне удивлён.
— Откуда она черпает энергию? — спрашиваю я у самого главного специалиста Лекса Бентона.
Он смотрит на меня снисходительно, дерзко и с явным налётом недовольства, но тем не менее отвечает вполне корректно и вежливо.
— Эта «штучка» черпает энергию прямиком из недр Гардикона.
— Хотите сказать, что…
Я не успел договорить, как он перебил и начал отвечать на незаданный вопрос. Впрочем, уловил мою мысль он довольно точно.
— Да, Сциллис вообще славятся тем, что используют энергию ядра планеты. Любой, которая им только попадётся. Технология крайне хитрая, и объяснять долго. Но если на пальцах, то представьте, что под этой конструкцией находится труба громадного диаметра с мощнейшей теплоизоляцией, которая напитывает ОДП. Примерно так оно и работает.
Мы с Коброй переглянулись.
— Но я видел передвижные ОДП, они скользили по…
И он опять меня перебил.
— Другая технология. Пока нами недостаточно изученная. Но мы предполагаем, что они как-то научились использовать энергию воды. Скажите, а там не было случайно огромного облака, под которым находилась эта ОДП.
Я нахмурился.
— Да, было…
— Вероятно — это следствие побочных эффектов от её использования, либо часть функционала, которая усиливает действие пушки. Опять же, подробно объяснять долго, они шмаляют заряженными разогнанными частицами, которые собраны в один большой пучок. Это если мы говорим про ОДП, о которой вы обмолвились. Поэтому в среде, созданной этой самой ОДП залп усиливается.
— А эта чем бьёт?
— Чистой магмой разогретой до сверхвысоких температур. В таком состоянии она пролетает через ствол, разгоняясь в несколько этапов. — он поднял голову, чтобы посмотреть на вершину ОДП, но на таком близком расстоянии было невозможно её увидеть. — Первый этап — механический разгон, второй — импульсный, третий…
Он замялся.
— Как называется третий разгон? — уточняю я.
— Мы не знаем, как его назвать… Это чёрный ящик.
— То есть?
— Мы понятия не имеем, как Сциллис нарушает законы физики и разгоняет раскалённый кусок, доведённый до сверхтемператур, ещё и не теряющий форму по пути… Честно говоря, если прям по-хорошему оценивать, то эта пушка должна разваливаться каждый раз, когда стреляет. А она не разваливается. Хотя выполнена из самого обычного титана с примесью алмазной крошки.
— Понятно, получается, что третий этап разгона называется «разгон Сциллис».
— Ага, вроде того.
— А что произойдёт здесь на территории кратера во время залпа?
— О, это крайне интересно! Сначала тут всё разогреется примерно до тысячи двухсот градусов. Причём, только внутри кратера, за его пределами всё будет замечательно. Никакого разогрева. Тоже загадка.
— Но как тогда появляются азотистые озёра, которые мы испаряли?
— А вот это происходит сразу после залпа… Сциллис, видимо, умеют управлять природой, я не знаю… Короче, оно появляется и сразу всё охлаждает, чтобы оно не расплавилось. Появляется прямо из грунта Гардикона. Удивительно, правда? Вообще тут в целом температура невысокая, как вы могли заметить… Но этого всё равно недостаточно.
Он загадочно улыбнулся, а я немного поправил шлем скафандра.
— Значит, как только мы зарядим эту машину, надо отсюда делать ноги, как можно скорее?
— По-хорошему, да… Но, если судить по предыдущим версиям, которые мы изучали, она не выстрелит, пока в кратере есть что-то органическое.
— У неё есть сканер органики?
— Да, причём довольно мощный. Но знаете, лучше не рисковать. Мало ли, эта версия отличается от тех, с которыми мы работали… Лучше перестраховаться.
Я кивнул. Как только наш разговор закончился, со мной на связь вышел Марк.
— Скользящий, будьте готовы, Лемешев уже на орбите. По сигналу действуем. Сейчас Возрождение ведёт с ними переговоры. Сигнатуру головного судна я выслал. ОДП готова?
— Так точно.
— Замечательно. На тоненького идём.
— Надеюсь, ты мне расскажешь историю с Гренданом Талем, когда я вернусь?
— Тебе лучше не знать. Ожидайте команды.
Я передал сигнатуру Лексу, и он с командой пошёл настраивать ОДП. Заняло это совсем немного времени. Я думал, что оно будет продолжаться полчаса или минут сорок.
— Быстро вы.
— Это же технологии Сциллис, совершенство вселенной! У них всё очень хорошо продумано… Правда, не всегда понятно, как именно оно продумано и для чего.
— Пушка даже не двинулась… Как она наводится?
— М-м… Это хороший вопрос. Во-первых, её ствол расширяется к верху. Причём протяжённость расширения приличная. Судя по всему, снаряд имеет возможность двигаться в этом зазоре. Во-вторых, часть наведения производится за счёт самой планеты, ведь она вращается. В-третьих, у меня есть серьёзное подозрение, что ещё один чёрный ящик, с которым мы пока не научились работать — это преобразователь материи.
— То есть как это?
— Видишь ли, эта титановая хрень, напичканная технологиями грёбаных Сциллис… Она типа живая… Короче, может изгибаться сама. По крайней мере, когда я следил за предыдущей версией, там именно так и было.
— Но тогда она может очень долго готовиться к наведению.
— Минут двадцать, может быть чуть больше. Но палит эта паскудина так точно, что воробья на орбите подобьёт, помяни моё слово.
— Охренеть…
Кобра всё это время стояла с открытым ртом и даже не знала, чего добавить. Так мы провели почти час, я без конца расспрашвал Лекса об ОДП, уже узнал всё, что только мог узнать, но всё равно мой пытливый ум не давал мне покоя.
Глядя на небо сквозь порядком развеявшийся туман в кратере, я обнаружил большой объект, который выбивался из общего плана. Это был корабль, монуминтальный линейный корабль. Учитывая, что приборов при себе особо не имелось, я понятия не имел, это наш или Лемешева.
И вот, молча созерцая, как он едва ли на один миллиметр в минуту сдвигается на небосводе, я сначала увидел вспышку. А потом ещё одну. Долго думать не пришлось, это точно боевое столкновение. В ту же секунду слышу в комлинке голос Марка.
— Мочите эту паскуду!

Глава 20: Кардинальные изменения в Бездне

— Есть.
Далее всё, как в тумане. Ребята активируют ОДП, я запрыгиваю в Обелиск, Кобра с ними во Внезапный. Стартуем, поднимаем корабли в воздух. И, походу, не зря. Потому что стоило нам лишь оторваться от земли, как кратер заволокло непонятными испарениями.
Вероятно, весь оставшийся жидкий азот начал уходить из-за нагрева. Как только мы оказались на безопасном расстоянии от кратера, я приказал Петру, чтобы он развернул Обелиск. Хотелось всё-таки посмотреть, как будет происходить залп.
Хоть я и видал краем глаза на Тайрисе, как работает ОДП, я ещё никогда не наблюдал этот процесс от и до. И, надо сказать, зрелище оказалось поистине завораживающим.
Огромная, монументальная конструкция ОДП раскрылась во всей своей красе сразу после того, как туман, её окутывающий, куда-то исчез. Произошло это практически мгновенно… Вот туман есть, а вот его и нет.
Исполинских размеров, вытянутая, конусообразная, с обвесами снаружи, о назначении которых я мог только догадываться. По центру конструкции опоясывающее кольцо, выступающее метров на двадцать. По всему периметру кольца вытянутые цилиндры, покрытые каким-то отражающим материалом.
У основания сваи, каждая метров под двадцать, не меньше. Под ними пустое пространство, в центре которого находится утопленная в землю полусфера. Именно её и взламывали люди Гринёва, чтобы добраться до основных элементов управления ОДП.
Всё, что находится между кольцом и сваями — какая-то вакханалия из геометрических форм. Вытянутые параллелепипеды, торчащие в разные стороны, решётки, полусферы и всё, что только возможно.
Опытный скалолаз наверняка захотел бы опробовать свои силы на этой штуковине. Отдельно бросались в глаза огромные кубические модули, торчащие над кольцом. Их назначение мне тоже было неизвестно, но выглядело внушительно.
Всё, что выше модулей — это непосредственно сам ствол ОДП, расширяющийся к верху. Несмотря на кажущуюся цельность, имел составную природу, что прослеживалось, когда сиял в лучах местного светила. Появлялись едва заметные ярко-белые полоски на фоне светло-серой обшивки всей ОДП, которые исчезали сразу после того, как угол свечения менялся.
По самым скромным прикидкам ОДП была метров сто двадцать, может быть сто тридцать. Для пушки, способной посылать концентрированные заряды магмы Гардикона на орбитальное расстояние, вероятно не такой уж и большой размер.
Тем не менее, люди пока не сравнились со Сциллис по технологическому уровню. Безусловно, мы могли бы построить пушку такого же размера, но стала бы она так же точно палить на такие расстояния? Вопрос открытый.
Момент истины настал, когда всё пространство внутри кратера начало резко светлеть, пока не стало ослепительно белым. Походу, это тот самый момент, когда пространство разогревается до рекордных температур.
Интересно, как в таких условиях выживает панель управления, находящаяся прямо под ОДП?
Далее по всем внешним модулям и коммуникациям ОДП сначала сверху вниз, а затем снизу вверх пробежали мерцающие огни оранжевого цвета. Послышался глубокий, низкий гул. Я почувствовал аж небольшие вибрации, держа руку на подлокотнике своего кресла, настолько этот гул сотрясал всё вокруг.
После него кубические конструкции над кольцом слегка вытянулись. По всей поверхности кубов начали открываться решётки, из них начали валить клубы газовых облаков. Секунд через десять эти облака практически скрыли полностью ОДП.
Гул усилился. Корабль начал сильнее вибрировать. Сквозь светло-белые облака газа, освещаемые голубым карликом, я вновь увидел оранжевое мерцание, после чего произошёл оглушительный залп.
Сначала я даже не понял, что произошло. Если бы не видел своими глазами, как работает ОДП, я бы подумал, что кто-то нас атаковал. Обелиск мощно тряхануло, заработали системы экстренного оповещения, я даже чуть не свалился с кресла.
Последовала мощная, ослепительная вспышка, сопровождающаяся оглушительным рёвом, который долетел до нас спустя секунду после вспышки. Как только мои глаза восстановились, я обнаружил, что вокруг всё в тумане. Не видно абсолютно ничего.
Уж не знаю, был ли это газ или ОДП настолько мощная, что поднимает такие клубы замороженных частиц повсюду.
Спешно связавшись с Лордами, я убедился, что моя флотилия в порядке. Оставалось только ждать, когда всё осядет. Вряд ли я увижу что-то новое, но хотя бы поймём, не развалилась ли ОДП после залпа. А то она тут давно брошена, мало ли что с ней может произойти…
— Ого-о… — сдавленно пролепетал Дёмин.
— Ага-а… — ответил ему я.
Мы молча сидели и пытались переварить увиденное и прочувствованное. Не знаю сколько времени прошло, но тишину нарушил работающий комлинк.
— ПРЯМОЕ ПОПАДАНИЕ, МАТЬ ТВОЮ! МЫ СНЕСЛИ ГОЛОВНОЕ СУДНО! — Марк орал в комлинк. — «Завоеватель» Лемешева сбит! Повторяю, «Завоеватель» сбит! Одним ударом! Его просто располовинило! Разнесло в щепки! Ха!
— Ну… Мы приложили все усилия, чтобы оно сработало.
— Не просто сработало! Изумительно сработало! Они даже не знали! Даже не подозревали! Возрождение сейчас окружает остальную флотилию. Кто-то обратился в бегство. Это абсолютная безоговорочная победа!
— А сам Лемешев?
— Надеюсь, что сдох… Но ему же хуже, если нет.
— Если он сдох, то с кем вести переговоры?
— Какие ещё к чёрту переговоры? Мы сейчас захватываем целую флотилию! Антей, ты ещё не понял? Ты скоро станешь контр-адмиралом Эпитафии!
После этой фразы у меня челюсть отвисла.
— Поэтому не расслабляйся, впереди много работы, мой друг. Возрождение закрепляется в системе Доминус, в системе Ксерион у нас фактически не остаётся конкурентов. Не забывай про Элирию. Мы будем господствовать на пару с Возрождением в целом секторе!
— Э-э-э… — я даже не мог вымолвить ни слова.
— А чего ты удивляешься? Так и строится власть! Отправляй на боевое дежурство два корабля, чтобы сторожили ОДП, с остальными возвращайся. Тут много работы в гарнизоне. Он теперь полностью наш!
— Есть.

* * * * *
С Марком мне удалось увидеться только спустя пару суток с того момента, как я вернулся в Бездну.
Обелиск занял своё место в огромном ангаре, где когда-то стоял гиперджет Кобры, который я выгонял, чтобы вытравить мародёров из Внезапного.
Рядом стоял Внезапный и Осирис. Кентавр и Астролом осуществляли боевое дежурство на месте.
Захваченный у мародёров корабль я сразу же переименовал в Пулю. Он находился сейчас в ремонте. Когда восстановят, у меня будет ещё одно судно, на борту которого есть импульсная батарея. Не такая мощная, как у Обелиска, всего шесть пушек против десяти. Но всё равно приятное пополнение.
Мысль о том, что я могу стать контр-адмиралом и отправиться в систему Элирия будоражила моё воображение. Никогда ещё моя жизнь не была так насыщена событиями… Сколько всего произошло за столь короткий промежуток времени?
Одно удручало. Я может и был причастен к уничтожению Лемешева, но я бы хотел увидеть своими глазами, как он будет молить о пощаде, извиняться, извиваться, стоя на коленях.
Были и радостные моменты, например, то, что Лемешев уже в который раз получил по зубам. В первый раз от Сциллис, а теперь от Эпитафии. Куда бы этот жирный ублюдок ни пришёл, он везде огребает.
Особенно смешно то, что здесь он тоже огрёб от оружия, созданного Сциллис. Мда, вот так невезуха. Но он этого заслуживает. Скольких хороших пилотов он отправлял на верную смерть? Сколько людей погибли за его амбиции, исполняя невыполнимые приказы? Не счесть…
Даже боюсь себе представить, как он пытался вернуть сектор на Тайрисе, когда там и без того было понятно, что это самоубийственная задачка. Подобное может прийти в голову только абсолютно беспринципному, безэмпатичному, надменному самодуру. Коим без всяких сомнений и являлся Лемешев.
Снова заурчал живот, напоминая о том дне, когда я никак не мог утолить свой голод из-за бесконечно поступающих новых задач.
Хоть с того момента я-таки успел отведать ту самую шаверму, о которой мечтал всю дорогу, больше ничего столь вкусного с тех пор не ел. Поэтому я бросил последний на сегодня взгляд на свои корабли, связался с теми, кто на боевом дежурстве и, убедившись, что всё в порядке, отправился поесть.
Бездна понемногу оживала с того момента, как просочилась новость о победе Возрождения в затянувшейся схватке. Контроль медиа и СМИ перешёл полностью к Марку, который был словно белка в колесе. Я даже не мог до него дозвониться, не то, что встретиться лично с глазу на глаз.
Гринёв лично благодарил за выполнение боевой задачи и вклад в битву. Слаженная работа, переломный момент, чёткое реагирование и устранение всех сопутствующих трудностей.
Сам же Иван стал главным советником по войне у Марка. Что стало с Гренданом Талем я так до сих пор и не понял. Да, Марк сказал, что тот мёртв. Но почему? Как это произошло? Неужели он реально решил пойти против всех?
Поворачиваю налево по коридору и выхожу на площадь. Из хороших новостей, теперь вряд ли кто-то посмеет вообще напасть на меня. По СМИ транслируют Обелиск и говорят, что Антей Керимов — воздушный князь Гардикона
Интересно они тут все работают… Воздушный князь? Могли бы придумать что-то получше.
Судя по слухам Чёрные ястребы не просто в глубоком подполье, а их жёстко выживают из гарнизона. Чистильщики повсюду, но не кошмарят людей, а поддерживают порядок. А что так можно было? Некоторые из них кивают мне… Неужели, меня уже знают все в лицо.
Иду туда, где когда-то была площадь чёрного рынка. Похоже, что теперь туда завезли новые порядки. Всё проверяется. Вижу странных людей в серых пальто с красными полосами. Раньше я подобных тут никогда не видел. Теперь же периодически попадаются на глаза.
На груди у них надпись «Эпитафия». Понятное дело, что Бездной теперь запраляем мы. И играть все будут по нашим правилам… Но конкретики я не знал. Пока. Нужно будет всё расспросить у Марка. Когда он наконец уже освободится?
Моё время теперь стоит очень дорого. Поэтому я спешно иду пообедать в моё любимое место. Закусочную у Борга. Джордан Борг — местный мастер кебаба, он делает изумительные блюда из мяса. Но лучше всего у него получается конечно же кебаб.
И я иду именно за ним. Эх, было бы здесь побольше натуралки, я бы нашёл место, где можно отведать борща. Но увы, ни борщ, ни гречка здесь в Бездне мне недоступны. Поэтому приходится довольствоваться кебабами с синтетическим мясом.
Проходя мимо рекламного щита, вижу местного рипера, который разместил целый баннер над своей каморкой, где приглашает всех желающих установить новую версию нейроштрорма.
Шестое поколение… Мне это нужно! Интересно, можно ли накатить шестое поверх пятого? Впрочем, нет! Я не допущу этой ошибки снова и сначала поем! Заваливаюсь в закусочную, здесь как всегда аншлаг. Борг мечется возле вертела с говядиной, не замечая ничего вокруг, едва успевая раскидывать заказы.
Когда подошла моя очередь, он поначалу даже не поднимал глаза, но когда я заговорил, тут же посмотрел на меня.
— Воздушный князь, Антей Керимов! О вас слагают легенды! Что желаете? Кебаб? Может курицу? Сегодня всё за счёт заведения!
— Борг, дружище, ну не начинай, я не хочу вот так объедать тебя…
— Люди, вы слепые?! Перед вами сам Антей Керимов! Один из людей, что положил конец этой бессмысленной и беспощадной битве корпораций!
Толпа посмотрела на меня, все начали гудеть, одобрительно гоготать, выкрикивать лозунги… Поразительно, как всё может измениться всего за пару дней!
— Воздушный князь! Воздушный князь!
Какое же дебильное прозвище, мать моя женщина… Как не помереть со стыда, когда тебя так называют?
— Ладно, ладно, — улыбаюсь я и пытаюсь всех успокоить. — спасибо, право, слушайте, я же не один принимал участие в этом всём.
— Шутишь? Говорят, что ты сражался за расселину ада! Это правда?! — подошёл какой-то мужик с трёхдневной щетиной и выразительным взглядом.
— Да, да, я там был… Но…
— Никаких «но»! Король расселины ада! Король расселины ада!
Толпа начала подхватывать. Да какие тут слухи вообще обо мне распускают? Мне стоит опасаться за свою жизнь?
Подошла какая-то молодая девушка. Симпатичная, стройная, но явно побитая жизнью.
— Если вы имеете отношение к тому, чтобы Чёрных орлов в Бездне стало меньше, то я первая, кто будет вас благодарить за это!
— Да ну право… Вы… Вы, я же не один там был, да что же такое…?
— Не прибедняйся! — крикнул Борг. — Просто прими это как данность! Тебя здесь теперь обожают, ты местный герой. И не дай бог ты откажешься от кебаба за счёт заведения, обижусь не только я, но и все вокруг. Правду говорю?!
Толпа подхватила и начала скандировать. Пришлось принять этот подарок, кто я такой, чтобы отказываться в конце концов?
— Спасибо, спасибо! Право, не стоит… Я просто выполняю свою работу.
— Вот такой герой и нужен был Бездне! Такой как ты, Воздушный князь! — послышалось из толпы.
Поразительно… Общество, которое долгое время находилось в тисках корпоративных интриг, буквально за считанные дни очистилось, когда здесь появилась централизованная власть и начали рождаться зачатки порядка. Кажется, Марк действительно понимает, что он делает. Мне остаётся лишь наслаждаться тем, как СМИ и медиа пиарят меня, как героя на каждом шагу.
Не успел я съесть и половину кебаба, как передо мной появилась камера, микрофон и какая-то странная девица в очках, которая начала тараторить так, будто отчитывалась перед генералом.
— Друзья, мы сейчас находимся прямо рядом с Антеем Керимовым, которого местные жители прозвали Воздушный князь. Не просто так этот человек за считанные дни стал героем Бездны, именно он положил конец кровопролитной битве корпораций. — она повернулась ко мне, а у меня полный рот мяса и овощей. — Антей, расскажите нам, каково это стать незаменимым человеком для Бездны, который находится у истоков зарождения централизованной власти, порядка и процветания?
Я завис и даже не знал, что ответить. Секунд пять понадобилось, чтобы прожевать и проглотить кусок кебаба. Ещё пять секунд, чтобы открыть рот, и ещё пять, чтобы придумать, что сказать.
— Эм, я… Только что ел кебаб вот здесь в закусочной у Борга…
— Это отличная демонстрация процветания Бездны! Когда человек такого ранга может зайти в обычную закусочную и просто поесть! Спасибо, Антей!
На этом они свернулись и пошли дальше.
Что это было? Как оно произошло? Мать моя, что я вообще пролепетал? Зачем я сказал этот бред? Теперь по всем каналам будет моя рожа с набитым ртом? Только не это!
Поворачиваюсь к Боргу, слегка ошеломлённый и не очень собой довольный. А у того лицо такое, будто призрака увидел.
— Борг, что случилось? На тебе лица нет…
— Антей… Ты меня только что обогатил на ближайшую неделю, а то и две…
— Что не так-то?
— Это представители центрального канала «Пульс Бездны». После того, как выйдет интервью с тобой, ко мне ломанётся вся Бездна… Надо будет придумать, как не умереть обслуживая людей круглые сутки... Спасибо тебе! То, что ты сказал про мою закусочную — говорит многое о тебе, как о человеке! Я счастлив, что ты это сделал!
Он протянул руку, вытерев предварительно её об штаны, и я с удовольствием пожал крепкую ладонь своего любимого повара.

* * * * *
Борг не соврал, на следующий день в закусочной была такая очередь, что я даже не стал ждать. До вечера бы не дождался. Люди ломились туда, хотели отведать кебаб, который ел сам Антей Керимов.
Честно говоря, я никогда не думал, что на меня так легко и непринуждённо может свалиться вот такая слава. Мастердек разрывался от предложений! В Бездне снова заработало огромное количество организаций, Марк делал всё, чтобы превратить Бездну в процветающий рай для людей и корпораций.
Так случилось, что возвращаясь обратно в ангар, где были пришвартованы мои корабли на обслуживании, я уже планировал вылет на Обелиске, чтобы встать на дежурство. Но меня по пути перехватил кое кто. Тот человек, о существовании которого в последние дни я и забыл вовсе, погрузившись в свои командорские дела.
— Ну и как тебе роль народного героя? — женский голос был тихий, но уверенный.
Оборачиваюсь, смотрю, да, слух меня не обманул. Герда собственной персоной. Уже не такая, как раньше. Нету лоска, шика, вызывающего макияжа и обтягивающего платья. Вместо этого лосины, сапоги, мешковатая куртка оверсайз, засученные рукава, ладони в карманах, едва подведённые глаза, уже не такая короткая и не так хорошо уложенная причёска.
— Ну… Как тебе сказать… Вчера мне подарили бесплатный кебаб.
— Я заметила.
— В остальном, меня сейчас волнует только работа. Впереди её очень много. Раунд выигран, но война по-прежнему продолжается.
— Я знаю…
Смотрю на неё. Она, как будто хочет что-то сказать. Но я не понимаю, что именно. И я не понимаю вообще зачем она постоянно пытается наладить со мной контакт.
— Ну что ты стоишь тут трёшься вокруг, да около? С чего ты вообще решила найти меня? И во что ты вообще одета? Ты же говорила, что тебе нравятся платья, нравится быть женственной…
Она смотрела то мне в глаза, то в сторону. Собиралась с мыслями. И наконец выдала.
— Я пришла, чтобы попрощаться.
— Попрощаться? В каком смысле?
— Я покидаю Бездну. Мой путь пролегает в систему Элирия, на планету Колонда. Там я скорее всего и останусь. Как ни странно, ты единственный, с кем я хотела попрощаться… На этом наши пути с тобой, Хозяин небес, окончательно расходятся.

Глава 21: Прощание и новые начала

Хозяин небес… А ведь звучит! Всяко лучше Воздушного князя!
— Ладно, Герда, что-то мы в последнее время ведём себя странно, давай хоть поговорим напоследок…
— Мы себя ведём странно? Может ты ведёшь себя странно? Я столько раз пыталась наладить контакт!
— Сама понимаешь, работа.
— Нет, не работа. Ты просто воспользовался мною, а потом забыл. Но я на тебя не в обиде. Я же тоже этого хотела.
Между нами повисла неудобная пауза, я не знал, что тут добавить. На самом деле какие-то зачатки чувств к Герде у меня остались. Тем более, мы столько всего прошли вместе.
Уголёк, гонки… Впрочем, нельзя забывать, что она тоже та ещё аферистка и манипуляторша.
— Разумеется, ты этого хотела, ко всему прочему никто не заставлял тебя играть в дебильные игры, пытаясь заставить меня ревновать.
— Ты так нихрена и не понял…
— Славно, я тупой? Ты это хочешь сказать?
— Я хочу сказать, что я улетаю и пришла попрощаться. Вот и всё. Точка.
— Марк меня отправит на Элирию со дня на день. Ты можешь лететь с нами. Зачем тебе какой-то транзит с неизвестными людьми?
Не знаю, почему я так сказал. Может мне и вправду не хотелось, чтобы мы расставались вот так? Возможно, внутри меня есть маленькая нотка сожаления?
В любом случае, слишком глубоко копать я не хотел. Рефлексия — не моя тема. Я, как солдат, принимаю решения безэмоционально. Воспринимаю каждое из них скорее, как приказ самому себе, нежели попытку разобраться в глубинах собственной души.
Поэтому нужно заканчивать этот разговор. Чувствую, что чем дольше он продолжается, тем больше я начинаю анализировать эмоциональную часть вопроса. А практика показывает, что это губительно для таких людей, как я.
— Нет, Антей. Очень любезно с твоей стороны, но нет. Я должна пройти этот путь самостоятельно.
— Что ж, ну тогда пока. Желаю тебе пройти этот путь так, как ты посчитаешь нужным. Наверняка встретимся в системе Элирия. Надеюсь, ты не будешь в этот момент на вражеском судне… Но если вдруг окажешься, то станешь серьёзным аргументом в пользу того, чтобы я пощадил экипаж.
Она приподняла брови.
— Счастливо, Антей.

* * * * *
На четвёртые сутки я оказался у Марка. Наконец-то. И надо сказать, что обосновался он очень неплохо.
Прорва перестала быть его постоянной точкой дислокации, её он оставил на Зейна. Тот отлично изучил все алгоритмы, был хорошим управленцем и умел решать проблемы.
Сам Марк теперь восседал на самом верхнем уровне под стеклянным куполом, среди настоящих деревьев в здании местной ратуши, которое никак не называлось до его прибытия.
Теперь же там красовалась надпись «Администрация гарнизона №1 планеты Гардикон».
Ого, то есть, даже не «Бездна»? Очевидно, что слово Бездна — это несерьёзно. Если договариваться с Федерацией, нужны формальные признаки серьёзной организации.
С этой точки зрения Марк делает всё верно. Только проблема в том, что мы атаковали флот Федерации. И теперь договариваться будет сложнее. Впрочем, существует великое множество нюансов, о которых я могу только догадываться.
Марк себя зарекомендовал, как вполне состоятельный лидер. Его место теперь здесь. На Гардиконе. Моя месть свершилась благодаря нему. Дальнейший путь стал снова туманным. Если Лемешев мёртв, то тогда кого я дальше должен уничтожить?
Не хотелось становиться цепным псом Марка, но мысль о том, что я понятия не имею куда двигаться дальше, вынуждала делать неутешительные выводы. Я отлично умею воевать, я прекрасный пилот и командир. Здесь у меня есть флот, команда, подчинённые.
Здесь есть цели, здесь имеются стремления. Что будет, когда я откажусь от всего этого? Что произойдёт, если я подойду к Марку и скажу ему: «Дорогой, Марк, отныне я сам по себе, прощай»?
Он не станет меня удерживать, потому что это бесполезно. Если кто-то пытается мне что-то навязать и ограничить мою свободу, я начинаю упрямствовать и добиваться своего любой ценой.
Выхожу из корпоративного мультикэба, предоставленного мне Эпитафией, говорю водителю, что немного прогуляюсь и иду пешком, наслаждаясь видами.
Деревья, искусственный ветер и здание Администрации, выполненное в стиле ар-деко. Дорогие материалы, медь, местами даже золото. Всё-таки у Бездны полно денег — это факт.
Мимо снуют сотрудники в униформе. Когда Марк успел осуществить подряд на пошив униформы? Темно-серая с оранжевыми вкраплениями. Вполне подходит под антураж планеты.
Вижу, как пролетел воробей. Интересно искусственный или настоящий? Впрочем, откуда здесь взяться настоящему. Будем надеяться, что это не воробей, который ведёт слежку. Хотя, думаю, Марк и это предусмотрел.
Подхожу к зданию, от него веет массивностью, монументализмом. Я как будто вновь оказался на Земле и наслаждаюсь видами лучших построек, включённых в список культурно-исторического наследия.
Захожу внутрь, холл ещё ремонтируется. Что ж, хотя бы здесь Марк не проявил себя, как невероятно эффективный управленец.
Поднимаюсь на лифте, его офис на самом последнем этаже, выхожу и вижу огромную очередь. Люди самого разного пошива, начиная от серьёзных бизнесменов в пиджаках, заканчивая какими-то странными ребятами в рванье.
Уж не знаю, зачем каждый из них ждёт аудиенции Кимова, но я в этой очереди стоять даже не собираюсь. Проталкиваюсь не обращая внимания на недовольные возгласы. Какой-то мужик даже попытался меня остановить, но как только разглядел повнимательнее, понял, что я не тот, кого нужно лишний раз трогать.
Моя слава распространяется гораздо быстрее, чем я только мог представить. Вскоре все в очереди затихли, а самые первые пропустили меня безо всякого сопротивления.
Открываю массивную деревянную дверь, она поскрипывает петлями, я захожу в просторный кабинет. Но это не просто кабинет — это кабинетище! Огромное помещение, отделанное лучшими материалами: дерево, стекло, полированная сталь, хром.
Глаза просто разбегаются, даже не знаю, куда смотреть в первую очередь. Вот сбоку у стены огромный книжный стеллаж из тёмно-бурого дерева. Правда, не до конца заполненный книгами. Многие полки пустуют.
Справа массивный камин из мрамора и кирпича. Напротив камина журнальный стол, кожаные кресла.
Едва удерживаюсь о того, чтобы не продемонстрировать крайнее удивление от увиденного. Я конечно бывал в богато оформленных и обставленных помещениях, но чтобы настолько! Нет, подобное впервые.
Ну и венец всего, конечно же, любимый аквариум с декоративной акулой бережно перенесённый из Прорвы прямиком сюда. Совершенно не вписывается, полностью нарушает гармонию интерьера.
По бокам от аквариума стены зачищены, стоят строительные инструменты, лежат строительные материалы. Видимо, Марк планирует ещё внести какие-то изменения.
Делаю два шага вперёд, не сразу замечаю, что перед Кимовым сидит какой-то человек, с которым он общался, пока я не заявился.
— О, Антей, — он переводит взгляд на посетителя. — так, мы с вами основные вопросы решили, дальше вопрос за малым, нужно привлечь инвестиции и поставки энергоресурсов в ближайшее время, работаем. Документы пришлите в секретариат, я всё подпишу. Антей, проходи.
Мимо меня проходит лысый мужчина в пиджаке. Сложилось ощущение, что он надел этот костюм впервые в жизни, ибо рожа у него была бандитская.
— Присаживайся, есть о чём переговорить.
— Я гляжу ты сильно вырос. Больше никаких кабинетов в Прорве, теперь всё серьёзно.
Он пропустил мои слова мимо ушей.
— Ты случайно не разговаривал с Гердой? — его лицо было бесстрастным.
— Да, вот только что.
— О чём говорит? Что с ней?
— Хочет улететь с Гардикона.
Он бьёт по столу кулаком, я приподнимаю брови.
— Чёртова потаскуха… Слушай, она мне весь мозг вынесла. Знаешь, я даже рад, что она валит. Ты вообще представляешь, что такое пытаться жить с женщиной, которая так себя ведёт? Охренеть можно… Вот скажи, ты её лучше знаешь, она реально такая?
— Какая?
— У себя на уме, немного взбалмошная и просто непрошибаемая.
— О, да. Она такая.
— Антей, вот сейчас только честно… Скажи, ты ведь пытался к ней подкатывать, да? Ну было же такое? Ни за что не поверю, что за всё время, что вы вместе работаете, ты не пытался к ней подкатить…
Сижу и пытаюсь понять, есть ли в вопросе подвох. На моей памяти существует масса примеров, когда люди разругивались в хлам только лишь из―за того, что один косо посмотрел на девушку другого.
— Ты говоришь про тот период, когда мы с тобой ещё не были знакомы?
— Конечно, разумеется! Ты её знаешь много месяцев, расскажи, неужели ты ни разу… Ну…
— Пытался, было дело.
— Вот! Вот! Ну скажи чумовая дура какая-то! Ты к ней и так, и сяк, а она ни в какую просто! Ужас вообще… Так намучался, просто ума не приложу, как такое возможно. И ведь другие девки были готовы под меня стелиться только в путь, но эта… Эта чертовка непрошибаемая.
— Да, она такая.
Он встал и закурил. Прошёлся туда-обратно, посмотрел на свой аквариум, окинул взглядом помещение.
— Скажи неплохо, да? Всё-таки у Грендана был вкус. Скажу честно, за один только этот кабинет его стоило прикончить.
После этой фразы он звонко рассмеялся, я поддержал эту фразу лишь ленивой улыбкой.
— Что в итоге произошло, Марк? Что он натворил?
— О-о-о… Грендан Таль окончательно слетел с катушек. Это был просто мрак. Вся Эпитафия держалась на волоске. До сих пор потряхивает, когда вспоминаю.
— Не томи уже, рассказывай.
— Грендан Таль начал чувствовать, что мы с Иваном Гринёвым… Ну и тобой, разумеется, начинаем планомерно захватывать власть. — он сбросил пепел и выдул дым. — Манёвр с тем, что ты должен был отправиться на передовую, когда велась битва с Чёрными орлами, заключался лишь в желании избавиться от одного из ярких конкурентов за власть.
Он сделал длительную паузу, глядя на незаполненные стеллажи с книгами.
— Он и меня бы грохнул, на самом деле, да вот только я оказался хитрее. Волнительные знаки о том, что всё постепенно идёт прахом я обнаружил давно. И рассказал об этом Гринёву. Он тоже наблюдал со стороны Грендана всякие странные действия. Например, Грендан никогда не выдавал нам никакую документацию касательно наших вооружённых формирований. И получить какие-то обрывочные данные мы смогли лишь во время вооруженного столкновения в расселине ада.
Акула в аквариуме резко поплыла вправо, а затем развернулась. Кажется, ей было весело, она игралась сама с собой.
— В общем, получив эти данные, нам пришлось срочно думать, что делать дальше и как выпутываться из ситуации. Потому что людей было гораздо меньше, чем мы предполагали. Пришлось поднимать все связи, раскошеливаться, привлекать народ. Наёмники стоят очень дорого и готовы свалить, чуть что не так. Если бы не ты с Овцебыком, я даже не знаю, что и ждать. Мы могли проиграть этот бой. Мы могли проиграть Гардикон.
Я кивнул.
— После битвы он был явно разочарован. Как будто он не хотел нашей победы, как будто у него был какой-то гнилой договорнячок. Он ещё и к тебе в больницу приходил. Когда я узнал, то испугался. Думал, вдруг чего выкинет. Но всё обошлось.
Марк глубоко вздохнул и шумно выдохнул.
— А дальше полная дичь. — докурил и потушил окурок в пепельнице. — Какие-то гнилые интриги и прочее… Поначалу предлагал нам зачем-то перевести энергетический комплекс на общее самоуправление. Затем Гринёв узнал, что он готовит какое-то тайное нападение на Прорву. Видимо, планировал меня устранить, взять здание штурмом, окопаться там, а затем вынудить Гринёва отбивать Прорву, в то время, как Чёрные орлы… Их остатки точнее… Будут сзади мешать.
Марк был расстроен.
— А я … Мне пришлось действовать наперёд. Я просто узнал обо всём, спланировал и переиграл его. Чёрт! — он снова стукнул кулаком по столу и сел в своё роскошное кожаное кресло. — Антей, ты даже не представляешь. Мы были… Мы знакомы столько лет. Столько бизнесов вместе открыли. Чёрт! Я не хотел, видит бог, я не хотел… Но пришлось. Иначе всего, что ты сейчас видишь, не было бы. Бездна была бы в руинах.
— Слушай, большие дела, большая власть, большие потери. Грендан мне сразу показался странным. Не хотел тебе этого говорить.
— У тебя вообще нет ни одного повода его любить, он отправил тебя на смертельную миссию, а ты дурак взял, да согласился. А я дурак взял, да отпустил тебя! Чёрт, нет, ты только вдумайся! Ну серьёзно… Эх.
Он махнул рукой, снова встал, прошёлся взад-вперёд, затем сел обратно. Марк был довольно эмоциональным человеком, который страсть, как не любил предательств. И я его могу понять.
— Ладно, Антей. У нас ещё огромная куча дел, которую предстоит переделать целым скопом. Во-первых, Лемешев всё ещё жив.
— Что?!
Я опешил. Как жив? Да быть того не может… Мы же превратили его корабль в орбитальный хлам! Просто невозможно…
— Быть того не может… Но как?
— Очень просто. Корабль большой, а точка попадания — не такая большая, как хотелось бы. Вывели. Спасли. Он где-то на Гардиконе. Мои ребята за ним гоняются. Но всё без толку… Нужен лучший. Нужен ты.
Сижу в замешательстве. Забавно, всё, о чём я думал всю дорогу, пока шёл сюда, совершенно не вписывается в ни в какие рамки реальности. Получается, мог и не придумывать себе никаких новых путей. Лемешев, ах ты жирный ублюдок, ах ты сукин сын! Всё ещё жив.
Я обрадовался. В глубине души я плясал румбу. Более всего я мечтал о том, чтобы захватить его судно и увидеть его умоляющий взгляд. Напомнить ему о том, что командир Артёмов умер по его вине. Припомнить, что этот урод хотел отправить небольшую кучку уцелевших гиперджетов на самоубийственную мысль.
— Отлично!
— Что, прости?
— Я так рад, что он жив!
— Антей, ты меня пугаешь.
— Не пойми неправильно, для меня будет огромная честь убить его лично. Смотреть ему в глаза, когда он будет умирать. Заставить его молить о пощаде.
Делаю паузу.
— Ну и поблагодарить, конечно…
— Керимов, ты странный, что ты несёшь? — с недоумением интересуется Марк.
— Тут ведь как… Если бы не он, если бы не трибунал, если бы не чрезвычайная ситуация, я бы никогда не оказался в Бездне. Не познакомился бы с тобой, не стал бы командором целой флотилии.
Кимов широко улыбнулся и довольно хлопнул ладонью по столу.
— Чёрт подери, Антей, ты мне всегда этим нравился. Иногда кажешься каким-то неоднозначным засранцем, но в следующую секунду полностью себя оправдываешь. — он снова закурил. — Так, теперь ближе к делу.
Включает проектор, на стене появляются карты Гардикона.
— Он был замечен в этих местах. Судя по всему, у него какой-то быстроходный корвет с неплохой импульсной установкой. Батарея на двенадцать, может быть четырнадцать пушек. Есть противовоздушная защита, есть сканеры всех мастей. Есть очень качественный стелс.
Кимов прокашлялся и продолжил дальше, показывая мне разведданные с размытыми фотографиями корвета.
— Этот корвет полностью автономный, на нём можно буквально жить. Всё, что необходимо для жизни они с помощью харвест-модуля выкорчёвывают из планеты. Я думаю его задача продержаться, пока здесь не окажется Федерация, после чего выйти с ними на прямой контакт и полностью саботировать наши переговоры.
Марк поворачивается ко мне.
— Антей, этого ни в коем случае допустить нельзя. Я тебе отдаю прямой непосредственный приказ, как командору основной флотилии Эпитафии.
Он делает вдох.
— Уничтожь корвет Лемешева любой, мать его, ценой!

* * * * *
Кобра сидела в модуле для отдыха и, закинув голову назад, курила. В голове всё мельтешило, жизнь больше не будет прежней. Теперь она капитан Внезапного, и она принимает огромное количество ключевых решений.
Нельзя ударить в грязь лицом, нельзя проявлять слабость, нельзя отдыхать. Ответственность.
Каждый раз, когда поток этих мыслей её захватывал, внутри появлялся какой-то первобытный страх.
С одной стороны она научилась делать всё, как большая девочка, но с другой стороны — огромное количество людей в экипаже, которые каждый день от неё чего-то ждут.
Внезапно зашёл Синицын и плюхнулся в стоящее кресло напротив, держа перед собой мастердек.
— Так, закупка омнисфена — есть, еда — есть, все комплектующие для системы жизнеобеспечения — есть, гравитационные системы корабля — отремонтированы, обслуживание — будет завтра и послезавтра. Так, что ещё… А, да, искусственный интеллект полностью проверен на наличие дефективных протоколов. Базы данных обновлены… Чёрт, в какой момент я стал работать на два корабля сразу. Не успел закончить с Обелиском, как тут нужно ещё и на Внезапном хлопотать.
Кобра внимательно посмотрела на него.
— Подожди… Ты перестал заикаться?
— Ах, да… Встроенный чип по исправлению дефектов речи. Есть. Да, Ань, я перестал заикаться. Надоело. А тут как раз в Бездну начались финансовые вливания из соседних систем, появились риперы, которые быстренько вживляют всякие чипы. — он прокашлялся. — Правда, непонятно, как долго это всё продлится. Сейчас-то Кимов и Гринёв поддерживают порядок… Но что будет, когда придёт Федерация?
— Тебе идёт быть таким.
— Каким?
— Уверенным в себе.
— Спасибо.
Несмотря на то, что Андрей действительно стал увереннее, он при этом всё ещё был довольно скромен. Не успел привыкнуть к мысли, что уже изменился.
Кобра припоминала те моменты, когда они тренировались вместе. Это было скорее развлечение, нежели какое-то серьёзное мероприятие.
Всегда интересно проверить человека. Сколько воли у него? Сколько прыти? Сколько духа? Андрей себя неплохо показывал, но Кирова никогда не верила, что он по-настоящему изменится.
А теперь после непродолжительного времени работы на Обелиске, он просто преобразился.
Да, конечно, не появилась гора мышц, он стал лишь чуточку больше и шире прежнего. Но как это сказалось на невербалике. Походка другая, движения другие, взгляд в конце концов тоже другой!
Раньше забитый очкарик, а теперь суровый очкарик!
Уже не хотелось над ним потешаться, уже не хотелось проверять его на прочность. Этот парень таскает огромные снаряды и помогает управлять целой батареей.
Он сам кого хочешь проверит на прочность.
Она невольно поймала на мысли, что Андрей начинает ей нравиться. Как мужчина. И это не давало ей покоя. Кобра никогда в жизни не представляла себе ситуацию, в которой начинает отношения с артиллеристом, математиком, физиком и учётным сотрудником.
И жрец, и жнец, и на дуде игрец.
— Андрей, а какие у тебя планы на вечер? Помнится, ты не единожды предлагал мне…
— Я свободен. — выпалил он.
Кобра улыбнулась. Да, пока уверенности маловато. Но ещё пару месяцев, и он станет настоящим матёрым засранцем.
Она закинула голову наверх снова, сделала ещё пару затяжек, не прекращая улыбаться.
— А… Почему ты спрашиваешь?
— Потому что у меня тоже не было никаких серьёзных планов. — сказала она, не меняя положения.
— Получается… Мы могли бы…
— Да, Андрей, могли бы. Только не то, что ты подумал, а просто провести время и пообщаться.
— А я ничего и не думал. Я … Я…
Она рассмеялась. Хорошо всё-таки, когда рядом есть человек, которому всецело доверяешь. Иначе с ума можно сойти…

Александр Сухов
Чернокнижник 1


Пролог

«Добро всегда побеждает зло, значит, кто победил, тот и добрый». 
М. М. Жванецкий 


— С вами Первый канал Вселенской Информационной Сети, программа Всевидящее Око, а также его ведущая архангела второй ступени Эвия Розье-Дарьялц по прозвищу Ослепительная. Уважаемые зрители, мы присутствуем буквально в шаге от падения последнего оплота Тьмы на нашем славном Танторе — замка проклятого некроманта и чернокнижника Илема Этанарского. — Вещала архангелина с обворожительным голосом профессиональной ведущей одного из самых популярных интерактивных новостных каналов Вселенской Сети. Она была по-настоящему ослепительной, дама с безупречной наружностью для всякого потребителя информационного контента. Сложные магические конструкты автоматически подстраивали её облик под индивидуальные эстетические потребности всякого абонента. Для рогатых асмодов, обитателей Горячего Плана Бэтс, она была симпатичной покрытой золотой чешуей чертовкой с аккуратными рожками и прелестным хвостиком, заканчивающимся острым костяным шипом — объект вожделения для сильной половины демонических созданий и пример для подражания слабой. Незамысловатый камнеподобный тролл из Холодного Хэли видел её эдакой аппетитной глыбой женской плоти, полностью соответствующей его представлениям о красоте. Людям из Срединного Плана она виделась, кому слегка полноватой голубоглазой блондинкой, кому-то жгучей брюнеткой стройной аки райский кипарис, или же вовсе рыжеволосой валькирией с обжигающим взглядом пронзительных зеленых глаз.
«Чудеса!» восхищенно скажет кто-то. «Ничего особенного, — отметит всякий просвещенный индивид, — всего-то толика чародейства, не самого замысловатого».
Тем временем транслируемая специальным нематериальным конструктом картина поменялась кардинально. Вместо чарующей и обворожительной Эвии пространство на экранах зрителей заполнила громада мрачной двенадцатигранной усеченной пирамиды километровой высоты, на бесчисленных ярусах-ступенях которой расположилась нежить всех возможных видов. Среди скелетов, зомби, гулей, вампиров в боевой ипостаси, гигантских псевдоарахнидов, крысоидов, рыцарей-умертвий, закованных в броню из клубящегося мрака, и прочих некротварей особо выделялись две дюжины черных ангелов — это павшие в боях с Тьмой и поднятые чарами чернокнижника перевоплощенные высшие иерархи Света. Площадку на самой вершине пирамиды облюбовали костяные драконы. Омерзительное копошение всего этого воинства невольно внушало ужас всякому обывателю, прильнувшему в этот знаменательный момент к многочисленным экранам не только в своих домах, также установленным в публичных местах и на главных площадях многочисленных городов обитаемых планов Тантора.
— Вот она, та самая древняя твердыня Вардха-Нархал, — продолжала вешать архангелина, — у подножия которой сотню стандартных лет назад полностью полегла армия Ульчи Великолепного. Полководец был смел, при этом оказался крайне безрассудным и недальновидным. По этой причине, он и совершил свою последнюю в жизни ставшую для него роковой ошибку. Теперь же подобного не случится. После длительных споров и взаимных претензий Высшим Иерархам Света удалось договориться о проведении совместной операции по уничтожению последнего гнездовища Темных Сил на благословенном Танторе. Взгляните сюда, уважаемые абоненты нашего канала. — Изображение на экранах поменялось. Теперь магическая «видеокамера» переместилась на высоту птичьего полета и начала медленно облетать выстроившееся вокруг цитадели некроманта бесчисленное Светлое Воинство. Ангелы, архангелы, объединенные в полки под предводительством сияющих золотой броней серафимов, демонические когорты, огромные лохматые боевые мамонты тролов и сами их погонщики, облаченные в толстую непробиваемую обычным оружием костяную броню и, разумеется, люди: лучники, копейщики, мечники и маги. Отдельные подразделения доминаторов, принсипатусов, престолов и прочих Рыцарей Света, стоящих обособленно в арьергарде наступающих сил — оперативный резерв ставки главнокомандующего известного своей нетерпимостью к малейшим проявлениям Тьмы Архисерафима Даруха Пресвятейшего. — А теперь ответьте мне, — Розье-Дарьял гордо вздернула красивое личико к небесам, — кто способен противостоять этой СИЛИЩЕ⁈ Да, да, именно СИЛИЩЕ, именно заглавными буквами! Ответ понятен, без ненужных объяснений. А еще нам стоит поблагодарить жителей провинции, ранее томившихся под мрачной пятой ненавистного Темного Властелина. Миллионы крестьян, ремесленников, представителей купечества и прочих сословий, населяющих земли провинции Вардха-Нархал, практически единогласно предпочли Свет Тьме. Без этого их судьбоносного решения было бы крайне затруднительным освободительное шествие наших войск по здешним городам и весям…
— Мерзота! Предатели! — громко выругался стоящий посреди огромного ярко освещенного зала мужчина и легким усилием воли погасил транслируемую картинку. — Власть, видите ли, им моя не нравилась. Жрали от пуза. Как сыр в масле катались. Работали не упарившись. Работали… ха! Только командовать и умеют, всё остальное за них делали поднятые умертвия. А теперь, оказывается, света им не хватало! Душно им жилось под пятой проклятого некроманта!
В плоской зеркальной поверхности, выполнявшей до этого функции экрана, демонстрировавшего трехмерную картинку, отразился высокий мужчина приятной наружности и пропорционального телосложения. Илем Этанарский собственной персоной. На вид ему было лет тридцать с небольшим хвостиком, и никто не дал бы ему его реальные двести с весомым гаком. А все потому, что Илем не просто некромант, скорее маг-универсал, способный и над живой плотью поработать, и файерболом или ледяным копьем запулить куда надо, и в мозгах ближнего покопаться, и еще на многое-многое другое.
От мыслей о черном предательстве тех, кто ему целиком и полностью обязан своим возвышением, мужественное лицо обрамленное черными будто вороново крыло слегка вьющимися волосами, аккуратной бородкой и усами, перекосило в злобной гримасе. В огромных темных, словно бездонные омуты, глазах, забегали отблески адского пламени как высшее проявление душевного смятения. Ну не привык этот человек (а может быть, уже и не совсем человек) получать кинжал в спину от тех, о ком всемерно заботился и кому всячески облегчал жизнь. О, если бы он своевременно узнал о готовящемся предательстве…
Впрочем, винить кого-либо кроме самого себя не имеет смысла. Сам запустил дела в доминионе, доверился тем, кого считал самыми верными и преданными. А оно эвон как получилось — по-настоящему преданными на деле оказались только умертвия. Сам передал практически всю полноту власти сатрапам, и заперся в лаборатории… Эх… слаб человек, под любого можно ключик подобрать. Что, собственно, и сделали эмиссары Светлых. Сначала переманили на свою сторону всех губернаторов провинций, пообещав им полную власть над подведомственными территориями, к тому же, передаваемую по наследству. Таким образом разделили доминион Вардха-Нархал на десяток самостоятельных княжеств.
Теперь-то ему многое известно о подробностях заговора, но что-то кардинально поменять в свою пользу он уже не способен. Приходится пожинать горькие плоды собственной беспечности.
Нейтрализовав власть имущих, Светлые начали активно раскрывать глаза простым людям. А те и не подозревали, как, оказывается, тяжко им жилось под пятой чернокнижника. Осознали, поверили и дружно позвали для своего избавления Светлое Воинство, которое не замедлило явиться. Вон сколько их теперь под стенами его замка.
Повинуясь мысленной команде хозяина, стена-экран сначала приобрела глубокий черный цвет, затем на ней появилось фрагментированное на несколько десятков отдельных прямоугольников изображение. Это уже его собственная дворцовая Сеть начала принимать сигналы от порхающих над полем будущей битвы следящих магических конструктов, предоставляя некроманту возможность объективно оценить мощь пожаловавшей по его душу неисчислимой массы войск.
На сей раз это не тупоголовый Ульчи, возомнивший себя величайшим полководцем, способным легко устранить «какого-то там колдунишку», узурпировавшего власть предыдущего Темного Властителя доминиона. Но будь ты хоть трижды шестикрылым серафимом, если Создатель (коего колдун чтил и уважал не меньше, чем те, кто называют себя Светлыми) обделил тебя при рождении толикой ума, воплотить в жизнь свои замыслы тебе не светит ни при каких обстоятельствах.
Илем Этанарский тряхнул головой, отгоняя ненужные в настоящий момент воспоминания о давно минувшем сражении.
Дело ясное, как восход солнца и его закат, на этот раз его извечным недругам, называющим себя по какой-то неведомой никому причине Светлым Воинством, удалось провернуть хитроумную операцию, лишив владыку окрестных земель эгрегорной поддержки со стороны граждан доминиона, обеспечивающей постоянный приток столь необходимой каждому магу энергии. Раньше он редко обращался к данному источнику Силы. Для дел текущих ему вполне хватало энергии, даруемой Талисманом, находящимся в глубоком подземелье под крепостью-пирамидой. Лишь пару дней назад, попытавшись обратиться к заемной Силе перебежавших на сторону врага подданных, он осознал, в какой яме оказался, благодаря своей беспечности и самонадеянности.
— Глупые, глупые людишки! — в сердцах выкрикнул чернокнижник, на что эхо под куполом огромного зала отозвалось: — … ишки, ишки… — От осознания что его предали, лишили возможности отразить нападение, к которому он готовился на протяжении полутора сотен лет и которое так бездарно профукал, упустив из виду основополагающую силу всякого государства — его народ. Слегка успокоившись, уже тихим голосом продолжил: — Эту битву, Илем Этанарский, ты¸ похоже, проиграл. — За годы затворничества в своей лаборатории он привык обращаться к себе в подобной манере, частенько дискутируя вслух сам с собой, ну не с умертвиями же обсуждать ту или иную насущную проблему, а достойных внимания оппонентов он в свои чертоги не допускал, памятуя о том, как сам умудрился захватить власть в доминионе. — Однако без боя сдаваться на милость еще не победившего врага ты не можешь. К тому же, тебе необходимо подготовить всё для отступления и не забыть организовать сюрприз для Светляков, чтобы их лица после одержаной победы были не очень радостными.
Еще раз оценив зрительно развернувшуюсявокруг пирамиды панораму, колдун активировал заскриптованные в эктоплазменных мозгах своего воинства заранее отработанные варианты боевых действий. Теперь командиры защищающих замок подразделений будут следовать императиву: «Нанесение противнику максимального урона любой ценой».
«Будем надеяться, анализ множества сражений, происходивших в свое время на разных планах бытия благословенного Тантора, как-нибудь, да пригодится моим некробойцам», — подумал чернокнижник.
На полное отражение атаки он не рассчитывал — уж очень велик перевес сил противника, но изрядно приправить горчинкой вкус победы вполне возможно. К тому же, сам Илем Этанарский сгинуть в предстоящем замесе вовсе не собирался. Несмотря на прожитые столетия, желание жить он не подрастерял. Во всяком случае, от вкусной и не очень здоровой пищи, кубка доброго вина и времяпрепровождения в обществе красивой умной дамы (а то и нескольких) в свободное от научных изысканий время он никогда не отказывался.
В одном из помещений обширных многоярусных подвалов под цитаделью в непосредственной близости от Талисмана, питающего энергией замок и его многочисленное воинство, на каменном полу заранее была начертана пентаграмма со всеми необходимыми сопроводительными символами. Чародею лишь оставалось встать в её центр и активировать заклинание, найденное в свое время в одной древней рукописной книге. Далее энергия природного источника Силы наполнит линии, знаки, а также сам магический конструкт. В результате Илем Этанарский будет перенесен… Куда? Пока непонятно. Однако создатель магической формулы внепространственного перехода, величайший чернокнижник древности Исидор Каменский-Драконолуп вполне логически обосновал теорию Мультивселенной с бесчисленным количеством населенных разумными существами вариативных миров, связанных между собой сетью энергоинформационных каналов. Это нечто иное, нежели планы бытия Тантора. Здесь переходы осуществляются посредством стационарных Врат, созданных в незапамятные времена то ли ушедшими богами, то ли не менее могущественными смертными существами.
Чтобы не терять время на утомительную ходьбу по извилистым переходам твердыни Илем Этанарский активировал портальный переход и, шагнув в перламутровую пелену, тут же очутился на самом нижнем ярусе многоуровневого подземелья.
Вот он источающий переливчатый кроваво-красный свет камень. Если точно — бесформенная глыба, размером с двухэтажный дом, на треть утопленная в твердом гранитном основании, на котором покоится громада Вардха-Нархала. Находясь в непосредственной близости от Талисмана, некромант еще сильнее ощутил связь с этим объектом природного происхождения или рукотворного, точно установить так и не удалось. Десятки, даже сотни тысяч энергетических каналов подобно щупальцам фантастического спрута опутывали все структуры древнего замка, обеспечивая их функционирование на протяжении неизвестно какого времени. Владелец Талисмана практически неуязвим в пределах зоны его действия. Но это в случае схватки с равным противником. Против объединенных сил Высших Иерархов Света, как бы это ни было прискорбно, самый продвинутый чародей со всем своим воинством и даже при поддержке столь могущественного Талисмана бессилен. Пока Архонты враждовали друг с другом, он не опасался. Теперь, вне всякого сомнения, наступил финальный момент его правления доминионом Вардха-Нархал. Ничего, он постарается сделать так, чтобы этот день навсегда остался в памяти обитателей планов Тантора, как один из самых черных.
Жаль, что внепространственный мешок чародея при всей своей вместительности не смог принять и тысячной доли сокровищ, накопленных за многие столетия рачительными владельцами замка. Именно эти богатства, а не забота о людях, населяющих доминион, манили сюда во все времена жадных Светляков. Каждый из высочайших иерархов Света алкал получить их в только в собственное владение и делиться ни с кем из коллег не желал. Теперь сволочи смогли договориться и поделить шкуру еще не убитого медведя.
— Блаженные жадные дураки, пусть надеются, хрен им здесь что-нибудь обломится, — злорадно ухмыльнулся чернокнижник. После чего произнес нечто непонятное: — Помимо колдовства, существует еще и естество. Забыли? Я вам напомню, твари безмозглые.
Илем забрал из своих бескрайних кладовых самые ценные образцы — в основном чудесные артефакты старины глубокой, созданные разумными существами, равными по возможностям едва ли не самим бессмертным богам.
Неизвестно, что ждет его за гранью сущего. Это может быть вполне себе спокойный мир, где разумные занимаются созидательным трудом. Но не стоит исключать вероятность того, что он окажется в эпицентре кровопролитного сражения или в местах, неприспособленных для жизни человека. Поэтому следует быть готовым ко всяким неожиданностям.
Пальцы заранее унизаны боевыми и защитными перстнями. На шее четыре амулета для отражения смертоносных чар и всех мыслимых физических воздействий. Легендарный доспех Аллеура, сапоги Рангутра, перчатки Зулех из зачарованной шкуры дракона, пояс Нерохди и прочие предметы рыцарского одеяния, подчиняясь воле владельца, заняли полагающиеся места на его могучей фигуре. Далее наступила очередь оружия. Призрачный двуручный меч Диранга удобно лег в специальное крепление на спине, кинжал Камбо-Рута с пламенным клинком занял место на поясе, арбалет Шершень Вуура с функцией мгновенной генерации болтов самого разного назначения отправился в набедренную кобуру. Пожалуй, этого достаточно. Если что, во внепространственном хранилище целый арсенал подобных смертоносных штуковин. Артефактов сугубо мирного назначения там также хватает, а еще сотни тонн драгоценных металлов, тысячи сундуков, под завязку наполненных самоцветами, а также горы разного рода поделок магических и не магических, а также еда и вода. Таким образом, за свое будущее Илем Этанарский ничуть не переживал. Он был абсолютно уверен, что сможет неплохо устроиться в любой реальности, населенной разумными существами. Лучше, конечно, если это будут люди. Однако в его теперешнем положении данное обстоятельство не столь уж и важно. Не понравится, в любой момент можно будет переместиться в иное измерение — всех необходимых ингредиентов и запасенной в драгоценных камнях энергии ему хватит на не одну сотню внепространственных переходов.
«Где-нибудь да подыщу для себя уютную гавань, а там как и в прежние времена смогу спокойно в тишине собственного замка заниматься чародейскими исследованиями, — рассуждал чернокнижник, — вполне возможно, когда-нибудь вернусь на Тантор и отомщу за пережитый позор поражения».
Ну всё, он полностью готов. Теперь можно покинуть ставшую вдруг неуютной родную реальность. Однако некромант не торопился этого делать.
Он подключился к замковой информационной сети. Сейчас изображение и звук от порхающих вокруг замка следящих конструктов напрямую транслировались в его мозг, минуя органы зрения и слуха. Мультипотоковое сознание Илема Этанарского позволяло одновременно анализировать данные, поступающие практически от более чем пятидесяти таких устройств.
Инициаторами выступили защитники замка. Огромные онагры, освободив усиленную магией механическую энергию, запасенную толстенными скрученными канатами, отправили в сторону неприятеля более пяти тысяч шарообразных снарядов трехметрового диаметра. Шары, находясь еще в воздухе, разворачивались в отвратительного вида костяных монстров, слепленных волей чернокнижника из скелетов людей и самых разных животных, и падали на головы Светлого Воинства. Не ожидавшие подобной подлянки Светляки поначалу растерялись и не сумели защититься от смертоносных взмахов костяных лезвий громадных монстров, напоминающих внешним обликом увеличенных в сотни раз пауков-сенокосцев.
Впрочем, «косиножкам» не позволили особо долго резвиться в рядах наступающих. Опомнившиеся архангелы довольно быстро превратили некромонстров своими огненными мечами в безобидные кучки костей, кои были тут же затоптаны наступающими легионами людей, троллов, рогатых воинов с плана Бэтс, рослых светловолосых остроухих чухи из лесов Кериоль и прочих разумных созданий, обитающих на бесконечных просторах многочисленных планов бытия благословенного Тантора, решивших принять участие в битве Света и Тьмы, иными словами, Добра со Злом, в самом отвратительной его ипостаси.
Следующий выстрел онагров был ожидаемо принят на боевые конструкты магов и стрелы лучников и арбалетчиков. Вот только на сей раз это были вовсе не костяные монстры. В гигантских керамических сосудах плескалась адская смесь из жидких горючих компонентов, изрядно приправленная магией. Получив обычную стрелу, файербол, удар воздушным кулаком, ледяное копье или заряд электричества, оболочка летящей емкости разлеталась в пыль. Внутреннее содержимое под действием специального заклинания распадалось на сотни отдельных шариков, которые продолжали полет в заданном направлении, рассеиваясь при этом изрядно увеличивая площадь накрытия. Соприкоснувшись с каким-либо материальным предметом, шарик лопался, жидкость растекалась и вспыхивала высокотемпературным огнем, загасить которое практически невозможно. Как результат, передовые части наступающих войск противника были объяты пламенем. Вскоре сотни вражеских бойцов сгорели заживо, тысячи получили серьезные ожоги и потеряли способность продолжать дальнейшее участие в битве.
«Интересно получается, — подумал Илем Этанарский, — Воины Света погибают от одного из воплощений стихии, коей они поклоняются. Хотите света и огня, я вам дам их, подставляйте ладони, только потом не взыщите, что вам больно и страшно».
Впрочем, долго радоваться успеху защитникам замка Вардха-Нархал наступающие не позволили. По западной стороне пирамиды был нанесен мощный слаженный удар комбинированным заклятьем чародеев разных магических школ. То обстоятельство, что Огонь и Вода, по сути, стихии противоположные, так же как Воздух и Земля ничуть не сделало атаку менее разрушительной. В результате мощного удара существенная часть ступеней трех граней башни-пирамиды были разрушены. Благо защитникам великого урона это не нанесло, поскольку большая их часть уже была перенесена посредством локальных телепортов в самую гущу наступающего Светлого Воинства.
— Спасибо тебе, Матао Штец! Спасибо всему клану сынов ночи «Озирах»! — не удержался от громкого возгласа некромант.
Портальные переходы, переместившие со стен замка практически всех умертвий прямиком в ряды наступающих, исключительная заслуга вампиров.
Перед самой битвой, узнав о предательстве подданных, Илем Этанарский предложил их патриарху благородному Матао Штецу бежать вместе со всеми птенцами в горные пещеры Арнхельмара, однако тот категорически отказался и не согласился с тем, чтобы его вампиров освободили от клятвы.
— Будем биться, Мессере, плечом к плечу со всем нашим воинством, а коль суждено помереть окончательной смертью, значит, тому и быть, ибо дальнейшее существование клана, не выполнившего миссию по защите своего благодетеля и спасителя, все мы считаем невозможным. Изопьем кровушки Светляков, Ваша Милость, а дальше, как Создателю будет угодно.
Первый удар мертвого воинства был страшен. Едва оказавшись в гуще врага, умертвия начали действовать. Стальные, костяные и призванные мечи в руках воинов-скелетов, темных и призрачных рыцарей порхали как огромные бабочки, полосуя безжалостно человеческую, ангельскую и демоническую плоть. Закованные в несокрушимую звездную сталь зомби работали, по большей части, своими твердыми как алмаз длинными когтями, от ударов которых не спасали зачарованные кольчуги копейщиков, мечников, даже троллов и высших демонов. Проклятые души проникали внутрь телесных оболочек Светлого Воинства и на мгновение материализовывались, что приводило к неминуемой смерти живого существа. Гули впивались зубами в незащищенные участки плоти живых, вырывали при этом огромные куски мяса и тут же заглатывали, получая необходимую энергию для дальнейшего своего функционирования. За считанные мгновения пара дюжин этих весьма шустрых созданий убила и обглодала до костей огромного мохнатого мамонта, вместе с его погонщиком мощным но неуклюжим троллом. Обитателю Ледяного Плана не помогли ни прочные доспехи, ни сверкающий в солнечных лучах артефактный меч с упрочненной режущей кромкой атомарной толщины. Вампиры действовали в основном по Небесному Воинству. Разбившись на тройки, «дети ночи» устремлялись микропорталами к какому-либо ангельскому созданию и заранее согласованным дружным ударом отправляли его бездыханную тушку в недолгий полет к земле. Тем временем под ногами Светлых из нор повылезали гигантские крысы. Впрочем, присутствие последних лишь создавало на поле брани дополнительную неразбериху и сумятицу, нежели наносило реальный урон врагу, ибо этим созданиям были не по зубам прочные доспехи, зачарованные лучшими артефакторами Света.
Подчиняясь общему алгоритму схватки, с вершины усеченной пирамиды поднялась на крыло туча костяных драконов. Грозные твари мгновенно выстроились клином и полетели в направлении сияющей армады фениксов и огненных драконов, спешивших на помощь атакованным через порталы передовым частям. Вскоре они столкнулись — поток раскаленной лавы, невесть каким образом оказавшийся высоко в небесах, и закрывающая солнечный свет пелена беспросветного мрака. Битва драконов, как апофеоз схватки Тьмы и Света, Добра и Зла, что может быть более впечатляющим и завораживающим? С поверхности земли казалось, что на высоте нескольких километров бушует огромный котел из которого то и дело вываливаются на головы сражающихся внизу легионов гигантские кости или потоки чистого света. И то и другое при попадании губительно влияло, как на воинов Света, так и на адептов Тьмы.
В какой-то момент могло показаться, что армия некроманта побеждает, особенно когда к полю боя подтянулась элита элит Темные Ангелы. Перевоплощенные гением чародея серафимы и архангелы представляли собой сгустки мрака, никоим образом не похожие на свои изначальные ипостаси. Каждый взмах их проклятых мечей мгновенно иссушал плоть живых, превращая её в невесомую взвесь, тут же уносимую куда-то потоками воздуха. Однако Илем Этанарский не обольщался. Его воинство хоть и медленно, но неуклонно перемалывалось превосходящими силами противника. Светлым все чаще и чаще удавалось создавать необходимый перевес сил на самых критических участках сражения, как следствие, купировать и устранять угрозу.
К полудню окончательный итог битвы стал ясен и понятен всякому разумному существу. Все более или менее значимые островки сопротивления Темных были подавлены. Из двенадцати рыцарей тьмы продолжали активные действия лишь трое. Еще через полчаса не осталось ни одного. Светляки воспрянули духом и принялись в удвоенным остервенением добивать окруженную нежить.
— Всё ясно, — печальным голосом констатировал некромант, и, обратившись к самому себе, продолжил: — Впрочем, ты зря так расстраиваешься, Илем, исход битвы был ясен и понятен с самого её начала. Теперь тебе пора позаботиться о собственной шкуре.
Сразу после этих слов черный колдун отдал команду на активацию заклинания портального перехода. На взгляд всякого неодаренного, в подземелье ничего не поменялось, только чародею дано увидеть, как мощный поток энергетической эманации устремился из природного источника в начертанную на каменном полу структуру и не абы как хаотично. Заполнение линий шло в полном соответствии установленному заклинанием порядку. Через пару минут, переполненная энергией графическая структура источала неоновый свет не только в магическом спектре, но и в доступном органам зрения неодаренных разумных ограниченном спектре электромагнитных волн. Еще несколько мгновений и светящаяся плоская структура начала пульсировать, одновременно преображаясь в трехмерный сияющий энергетический кокон полностью охватывающий фигуру человека. Наконец вся эта структура полыхнула ярчайшим ослепительным светом и тут же погасла. Неяркого света от начертанных на полу линий было бы вполне достаточно любому стороннему наблюдателю, чтобы убедиться в том, что ранее находившийся в центре пятиконечного многоугольника чародей куда-то исчез. Впрочем, ни живых, ни мертвых в этот момент в подземелье не оказалось, таким образом, факт ухода темного мага из данной реальности констатировать было некому.
— Уважаемые зрители, с вами снова Первый Информационный и я его ведущая Эвия Розье-Дарьялц. Мы по-прежнему находимся в непосредственной близости от последнего оплота Темных Сил на нашем славном Танторе. С нами военный эксперт Первого Канала уважаемый Гольци Пархерст.
В следующий момент на экранах абонентов появился самого простецкого, особенно на фоне Эвии Сияющей, вида мужчина неопределенного возраста, облаченный в гражданский костюм и затараторил хорошо поставленным голосом:
— Дорогие абоненты Первого Вселенского, как все мы видим, битва Добра и Зла практически подошла к своему логическому завершению. Отдельные участки сопротивления противника локализованы, в данный момент производится их планомерное уничтожение. Специальные подразделения Светлых Сил уже втягиваются внутрь твердыни Вардха-Нархал. Если внимательно присмотреться, несложно увидеть над замком нечто наподобие гигантского мыльного пузыря. Данный конструкт создает во всем объеме бывшей вражеской крепости поле антимагии. Для чего это нужно? Дело в том, что исчезнувший из зоны действия поисковых заклинаний Илем Этанарский вполне мог нашпиговать замок разного рода боевыми конструктами, способными уничтожить здание. — Военный эксперт развел руками и пожал плечами, мол вот такие они темные колдуны. Затем продолжил: — По нашим данным в подвалах замка хранится множество весьма ценных предметов, уничтожение которых станет величайшей утратой для обитателей всех Планов Тантора. Поэтому в данный момент внутри замка уже приступили к работе группы магического разминирования. Впрочем, посредством технологии Всевидящего Ока наши зрители могут наблюдать за работой означенных специалистов, что называется, в режиме онлайн. А теперь попросим операторов переключить изображение на передающие устройства, находящиеся внутри зам…
Договорить он не успел, ибо на месте темной громады Вардха-Нархала возник огненный шар ослепительно белого света. Неожиданно ловко для своей комплекции Гольци Пархерст мощным толчком рук отправил очаровательную ведущую на землю, и тут же сам прилег рядом с девушкой.
— Что вы себе позволяете, Пархерст⁈ Я буду жаловаться!
На что не потерявший самообладания эксперт с легкой иронией в голосе ответил:
— Там рвануло не менее двадцати тысяч тонн алхимической термитной смеси. Закрой глаза, дура, и не вякай! Сейчас вокруг начнут падать обломки. И моли Господа нашего великодушного, чтобы ни один из них не размозжил твою очаровательную головку.
По счастью Эвии Розье-Дарьялц и Гольци Пархерсту удалось пережить устроенный некромантом прощальный Армагеддец. Фраза же «закрой глаза, дура, и не вякай» вскоре стала своего рода сетевым мемом и обросла многочисленными забавными комментариями и не менее забавными картинками.
На поиски исчезнувшего непонятно куда некроманта и чернокнижника Илема Этанарского были брошены лучшие силы Пресвятейшей Инквизиции во главе с архангелом Шимононом. Однако ни тела искомого мага, ни единого отпечатка его черной души ни в одном из обитаемых планов Тантора так и не было обнаружено.

Глава 1

Чих-пых-дры-р-р! Ш-шух! Кра-кра-ра! Плюх!
Навалившаяся на плечи тяжесть и мутная пелена не помешали мне отработать все необходимые действия по безопасной для водителя и пассажиров остановки транспортного средства, именуемого автомобиль. Несмотря на преклонный возраст и приличный стаж вождения, со мной ни разу не случалось, чтобы вот так вдруг потемнело в глазах и мне понадобилось лихорадочно выжимать педаль тормоза и крутить рулевую баранку, чтобы избежать столкновения с вяло ползущим по разбитой грунтовке гужевым колесным транспортным средством, именуемым «телега», перевозившим едва ли не стог сена. Восемьдесят пять годков деду Трофиму — не хухры-мухры, а он еще вполне себе может позволить прокатиться с ветерком на своем «Москвиче 2140» аж одна тыща девятьсот восемьдесят второго года выпуска…
Стоп! Какой, нафиг дед Трофим⁈ Какой «Москвич 2140»⁈ Я — чернокнижник и некромант, только что унесший ноги из родного многопланового мира, именуемого Тантор. Мое имя — Илем Этанарский. Так скажите на милость, каким боком в мое сознание втерся… ага… Трофим Афанасьевич Смирнов, тысяча девятьсот тридцать седьмого года рождения, место рождения село Борисово-на-Оке?.. Впрочем, плевать, что там написано в паспорте какого-то аборигена, сознание которого, скорее всего, было захвачено моей духовной ипостасью в процессе перемещения в иную реальность.
А почему я оказался в каком-то воняющем бензином, минеральным маслом и еще чем-то непонятным драндулете? И вообще, где мои латы, оружие? И что означает не проходящая немощь в теле? Такой развалиной я себя не чувствовал даже после неудачной дуэли с задавакой Гумалем Трумпфаро на третьем курсе Академии, превратившим посредством психокинетического боевого конструкта мою бедную тушку в сплошную отбивную. Потом я этому Гумалю, разумеется, отомстил…
Так, выкинуть из башки все лишнее! Проводим доскональный анализ окружающей обстановки.
Помимо рыцарских доспехов при мне не обнаружилось, так же оружия, перстней, амулетов и прочего добра. И вообще, нахожусь в состоянии какой-то странной раздвоенности. С одной стороны, я один из величайших чародеев своей эпохи двухсотсорокавосьмилетний Илем Этанарский, при этом ощущаю себя дедом Трофимом с планеты Земля, Российская Федерация, рожденным и прожившим большую часть своей долгой по местным меркам жизни в СССР, чем Трофим Афанасьевич очень сильно гордится. Однако время от времени особенно во хмелю или плохом настроении позволяет себе критиковать «мудаков-генсеков», всех, кроме Сталина, разумеется. Вождь Народов и друг всех физкультурников безгрешен. Частенько даже самому Владимиру Ильичу перепадает толика гневной критики…
Опять меня не туда потянуло. Какие к ипеням собачьим генсеки⁈ На фига их критиковать вместе с продажной Ельцинско-Горбачевской хунтой⁈ Бли-ин… щас башка расколется на части! Это сколько же всякого противоречивого мусора в голове аборигена!
С трудом оторвал будто приклеенные к рулю руки и поднес их ближе к глазам. Что это со мной? Пейзаж за окном различаю вполне нормально, а кисти рук вижу мутными пятнами. Непонятно.
На автомате залез в бардачок, извлек оттуда очечник, привычным движением большого пальца откинул крышку футляра и натянул на нос очки с толстенными линзами. Тут же за пределами автомобиля все расплылось словно в тумане, зато предметы, расположенные на расстоянии вытянутой руки, приобрели четкость очертаний и цветовую насыщенность.
Черт, что это за пятна и морщины на коже рук? Пальцы узловатые, суставы распухшие. Ногти не ухоженные с траурной каймой под ногтевыми пластинами. Сами пластины какие-то волнистые шероховатые. Чтобы увидеть отражение физиономии, пришлось слегка подкорректировать положение зеркала заднего обзора. Млин… лучше бы я этого не делал! Из небольшой рамки со скругленными краями на меня смотрело через толстенные стекла очков лицо весьма и весьма пожилого человека. Лишь теперь до моего сознания дошло, что я и есть этот седобородый старикашка с изборожденным глубокими морщинами лицом и кожей покрытой россыпями коричневых пятен самой разной насыщенности, а еще полудюжиной ороговевших наростов на щеках лбу и носу, весьма неэстетичного вида. Борода, усы и бакенбарды густые ухоженные благообразного серебристого цвета. Волосы на голове того же оттенка, вот только осталось их там не очень много — на самой макушке редкий пучок и немногим гуще по периферии тыловой части черепа. Голубые блеклые глаза кажутся через толстые стекла очков ненормально большими.
«Божий одуванчик», неожиданно всплыло в голове забавное определение.
Полюбовавшись с минуту своим новым обликом, я в полном бессилии откинулся на мягкую спинку водительского кресла. Это что же получается, Исидор Каменский-Драконолуп кардинально ошибался, предположив что перенос мага в иную реальность по его схеме произойдет на материальном уровне. Все оказалось намного замысловатее. Интересно, что стало с моей материальной оболочкой, моими доспехами, оружием и внепространственным хранилищем?
Попытка добраться до запасенных вещичек, не увенчалась успехом. И вообще, привычных магических токов вокруг не ощущалось, также, как и внутри моей новой материальной оболочки. Ёперный театр! Что за х…ня⁈ Попытался создать хотя бы самое элементарное заклинание «Светоч», не прокатило. Зато накатило осознание того, что я — величайший некромант Тантора Илем Этанарский заперт в немощном теле старика, стоящего одной ногой с могиле, и ничего с этим поделать не могу, во всяком случае, до тех пор, пока не доберусь до какого-нибудь пусть самого мизерного источника Силы. А коль не доберусь?
От осознанья столь неутешительного факта мне стало дурно. Вновь помутнело в голове.
Чтобы хоть как-то прийти в себя закрыл глаза и попытался провалиться в спасительный Астрал.
Не получилось. Из расслабленного состояния меня вывел стук чем-то твердым в боковое стекло и громкий мужской голос:
— Трофим Афанасич, живой⁈
Хочешь — не хочешь, пришлось открывать глаза. Рядом с автомобилем маячила чья-то расплывчатая фигура.
— Черт! — наконец сообразил, из-за чего не могу рассмотреть подошедшего к автомобилю человека, и содрал с носа очки. Резкость тут же наладилась, и я узнал стоящего у водительской дверцы соседа по поселку, проживающего с женой и тремя детьми в двухэтажном кирпичном коттедже в паре домов от моего. — Серёга… Игнатьев, ты что ли?
Несмотря на мой слабый голос, мужчина меня услышал через распахнутую настежь форточку.
— Я, я это, дед — Серега. Сам как? Дверь разблокируй, не могу открыть.
Отжал ручку блокиратора дверного замка, распахнул водительскую дверцу и только сейчас заметил, что моё транспортное средство улетело с дороги на обочину и в данный момент стоит едва ли не впритык к толстенному березовому стволу с приличным креном на правую сторону. Чуть выше скорость, и контакт бампера с прочной деревяшкой грозил для «Москвича» и его водителя непредсказуемыми последствиями. Вот же щучий потрох! Свезло, однако. Могло получиться так, что деда Трофима на белом свете уже и не было бы.
Перед тем, как покинуть салон автомобиля, отстегнул ремень безопасности и тщательно ощупал свое хилое старческое тело. Вроде бы ничего не поломано, сердце колотит будто у загнанной сивки-бурки, ручонки потряхивает и в ногах слабость. Это, скорее всего, по причине только что пережитого нервного стресса, связанного с неудачным переносом. Сергей Игнатьев, невысокий черноволосый крепыш лет сорока все это время топтался рядом с автомобилем, не зная, что предпринять для оказания помощи пожилому человеку.
— Не кипишуйся, Серый, — выйдя из машины, теперь уже я попытался успокоить разволновавшегося земляка, — организьм мой не пострадал. Сам-то как здесь оказался?
— Дык сено вез на зиму для Васьки мерина и коровы Красотки. Слышу сзади тормоза завизжали, стук треск, грохот. С телеги слез, глядь, твой пепелац с дороги на обочину скатился. Благо скорость была невысокая, иначе с деревом точняк поцеловался бы. А так, смотрю, вроде все более или менее нормуль, главное сам ты живой, а «Ласточку» твою вмиг на дорогу вернем…
— «Рыжик», Серега, не «Ласточка», а «Рыжик», поначалу хотел «Кентавром» по цвету кузова назвать, но передумал… — Боже мой, чего я несу⁈ Какой к ипеням собачьим «Рыжик», какой «Кентавр»⁈ Тут черт-те что творится, а я обо всякой ерунде рассуждаю! Не иначе, как стресс подействовал.
— Да будет тебе, Афанасич, бычиться, — миролюбиво заулыбался Игнатов. — Давай-ка лучше кумекать, как твоего «Рыжика» обратно на дорогу поставить. Я так понимаю, поплохело тебе и чтобы не врезаться в мою телегу ты крутанул баранку резко вправо, значица, спас не только себя но нас с Василием. Вообще, старый, в следующий раз крепенько подумай прежде чем садиться за руль автомобиля, а также…
— Не мельтеши, Серега! Не хватало, чтобы яйца курицу учить вздумали! Когда твоих мамку с папкой в детский сад водили, Трофим Афанасьевич на ЗИС-150 по Германии раскатывал и с молодыми симпотными немецкими шиксе фикен делал… — На что сосед скорчил кислую мину, ибо не раз и не два слышал подробный отчет чудаковатого деда о его любовных похождениях во время трехлетнего срока службы в рядах славной ГСВГ. Ладно уж, не стану лишний раз повторять многажды раз сказанное, упаси Создатель примут за страдающего деменцией старикашку, да натравят благодетелей, коим старика запихнуть в какой-нить приют, как два пальца об асфальт. Лучше сразу перейдем к делу. — Короче, Сергей, я щас попробую медленно задом подать, тут вроде откос не шибко крутой. А ты, если что не так, спереди подтолкни. Должон выползть.
Возражений со стороны односельчанина не последовало. Я сел за руль, перевел рычаг переключения скоростей в нейтральный режим и повернул в замке ключ зажигания, при этом надавил чуть сильнее, нежели полагается на педаль газа. Мотор взвыл на повышенных оборотах, но без этого никак, иначе глохнет зараза. Нужно будет разбираться с системой подачи топлива и регулировать зажигание. Убедившись в том, что все работает скинул газ. Движок заурчал мерно и ровно, будто довольный жизнью кот на коленях доброго любящего хозяина. Подал рычаг переключения скоростей до упора вправо затем от себя, медленно отпустил педаль сцепления и поддал газу. Поначалу Рыжик заартачился и немудрено, тонна с лишком веса, земля под колесами сырая мягкая, к тому же, густая придорожная трава препятствует сцеплению колес с грунтом. Молодец Сергей вовремя поднажал спереди на бампер. Начавшие было тонуть задние колеса все-таки зацепились за грунт, автомобиль начал потихоньку выползать по некрутому склону обратно на дорогу. Пять минут и мой «Москвич 2140» уже на отсыпанном ПГС дорожном полотне.
Интересный факт, пока мы с Сергеем тары-бары разводили, затем совместными усилиями выкатывали «пепелац», по дороге не проехало ни одного транспортного средства. Едва Рыжик оказался на твердом покрытии, мимо нас пропылил, попыхивая вонючим выхлопом и громыхая пустой телегой, изрядно потрепанный МТЗ-80. Молодой улыбчивый парнишка высунул прямо на ходу из кабины довольную мордаху в распахнутую настежь дверь и громким голосом, перекрывая рокот тракторного мотора, гаркнул:
— Привет, отцам и дедам! Помощь не треба? Не бескорыстная, разумеется.
— Проезжай, внучок. — в ответ крикнул я, — приехал бы чуть раньше, глядь и на пузырь заработал.
— За меня не переживай, дед, в другом месте деньгу зашибу. — прокричал и, поддав газу, укатил по своим делам.
— Вот она, современная молодежь, — Сергей укоризненно посмотрел вслед удаляющему трактору, — деньги застят глаза, пёрнуть бесплатно западло.
— Да полноте, Серый, ворчишь будто старик столетний. Сами их такими сделали. В общем, спасибо за помощь, сам бы я хренушки вылез. Вечерком заходи на огонек, я тут намедни бочонок трехлетней выдержки по фунфырям разлил. Вкус, как сказал знаменитый советский сатирик, спесфисский. Куда там хваленым Белсам, Балантаймам и Джекам Дениэлсам. Да еще под копченую свинину и жареный картофан с грибками маринованными и огурчиками малосольными.
— Блин, дед, умеешь ты завести человека! Ладно, постараюсь из-под всевидящего Ока Саурона смыться на полчасика, — это он так свою супругу Глафиру величает. — Кароч, жди, Трофим Афанасьевич, часам к семи.
На том и расстались. Я покатил кместу своего постоянного проживания. Сергей неторопливо почапал на телеге, влекомой мерином Василием, в том же направлении.
Еду и размышляю про себя о том, как резко может поменяться судьба человека за столь короткий промежуток времени.
Еще недавно я был могущественным магом, владельцем неприступного замка, повелителем многих миллионов живых и неживых созданий. Жизнь показала, насколько всё этом мире призрачно и хрупко. Живые предали, умертвия пали, замок… от него, надеюсь, мало чего осталось. Во всяком случае, энергии заготовленной за полвека термитной смеси должно хватить, чтобы на месте Вардха-Нархала теперь плескалось приличных размеров озерцо из расплавленного камня. А всего-то несколько ярусов, набитых под завязку смесью двух порошков, полученных в процессе алхимических исследований из вполне доступного минерального сырья. Замечу, безобидной смеси, пока та находилась под действием мною же созданного магического конструкта. Лишь стоило этим чарам развеяться, и сработать специальному детонирующему устройству… В общем, не завидую тем, кому «посчастливилось» оказаться во время вспышки внутри или вблизи обреченного замка.
Теперь судьба-злодейка заточила меня в теле очень пожилого аборигена какой-то странной реальности, лишив всех моих богатств и, самое главное, доступа к магии. Впрочем, нет худа без добра, сознание бывшего владельца тела было выброшено во время внедрения моей духовной ипостаси, оставив после себя приличный массив знаний и навыков, вполне доступных для моего усвоения. И это крайне положительный момент — не хватало делить телесную оболочку с каким-то аборигеном и постоянно устраивать разборки, кто тут главнее. Справедливости ради, аборигеном я себя все-таки ощущаю. Такое чувство, будто за краткий временной промежуток своего помутнения успел чужую жизнь прожить. Забавно, теперь я одновременно Илем Этанарский, маг чернокнижник некромант, и Трофим Афанасьевич Смирнов, скромный пенсионер, тихонько доживающий свой долгий по местным меркам срок жизни в сельской глухомани вдали от городского шума и суеты.
За этими мыслями не заметил как подкатил к воротам своего обиталища. Выключил движок. Через настежь распахнутую форточку авто до моего слуха донесся нестройный хор юношеских голосов:
'Забирай меня скорей, увози за сто морей и целуй меня везде — восемнадцать мне уже. 
Забирай меня скорей, увози за сто морей и целуй меня везде — я ведь взрослая уже'. 
'Забирай меня скорей, увози за сто морей и целуй меня везде — восемнадцать мне уже. 
Забирай меня скорей, увози за сто морей и целуй меня везде — я ведь взрослая уже'… 
Аккурат напротив дома Сергея Игнатьева резвилась группа старшеклассников мальчишек и девчонок. Кто-то сидел на лавке, часть приплясывала, при этом все дружно горланили под громкую музыку вылетавшую из переносного проигрывателя. Летние каникулы, молодежь ходит ерундой мается от безделья. Кто в институт по результатам ЕЭГ поступил, теперь ждет вызова, кто на работу не торопится устраиваться, кто и вовсе в армию служить настроился, а кому еще в школе учиться — вот и шлындаются днями и ночами. Хотя что им остается делать? Глухомань восточная окраина Кировской губернии бывший леспромхоз Дымово. Никаких особых развлечений. Семейным нормально, а молодым скукота.
В постперестроечные времена поселок лесорубов и охотников едва не остался без населения. Спасибо местному олигарху Николаю Ивановичу Сапрыкину, организовал заготовку и переработку древесины, а также прием у населения грибов, ягод, лекарственных дикоросов, пушнины, дичи и всего остального, чем богата земля вятская. Теперь тут даже хлеб сеют и пашут. Короче, есть чем заняться предприимчивому человеку с руками, растущими из нужного места, ну и светлой головой, разумеется. Так или иначе, сельцо регулярно прирастает народишком. Сейчас те, кто поумнее бегут из крупных городов в деревню. Урбанизация — оно ведь палка о двух концах, с одной стороны, всё дается относительно легко, с другой, много соблазнов и всяких аферистов там крутится. Но самое главное, чистая вода в местных ручьях и реках, не загаженные леса, куча живности. Зимой покупай лицензию и охоться себе вволю. А уж о рыбалке и сезонном сборе грибов, ягод и прочих даров природы можно рассказывать часами, были бы рядом уши благодарного слушателя.
Сам Трофим Афанасьевич Смирнов после ухода из жизни супруги Ирины Николаевны перебрался в эти места в девяносто седьмом, оставив благоустроенную трехкомнатную квартиру в Кирове старшему сыну…
Если по порядку, Трофим Афанасьевич Смирнов родился в тысяча девятьсот тридцать седьмом году в семье тракториста Афанасия Петровича Смирнова и колхозной фельдшерицы Ирины Николаевны в девичестве Нестеровой. Батю он практически не помнил, поскольку тот ушел на фронт в сорок первом, да так и сгорел в танке под Курском в сорок третьем. Он хоть и похоронен в братской могиле, но факт его гибели подтвержден документально — семьям пропавших без вести государство помогать отказывалось категорически, а так хоть не бог весть какое денежное подспорье полагалось ежемесячно вдове погибшего героя. Не жировали, но и с голоду пухнуть не довелось.
В сорок седьмом мама вышла замуж за колхозного учетчика Семена Абрамовича и стала Ириной Николаевной Штерн. Брать фашистскую фамилию юный Троха наотрез отказался, несмотря на то, что никаким немцем Семен Абрамович не был, а был очень даже героическим офицером командиром взвода полковой разведки, неоднократно в составе боевой группы ходил за линию фронта и притащил оттуда пару десятков «языков», жаль руку потерял в самом конце войны. В общем и по существу, героический мужик, однако становиться Штерном юный Трофим не пожелал категорически. Ну что же не пожелал и не надо. Зато у Трохи Смирнова вскоре появились сводные братишка с сестренкой по фамилии Штерн — Владислав и Наталья. Отсутствие левой руки, как оказалось, делать детей для мужика не помеха.
В пятьдесят первом после окончания семилетки Трофим поступил в местный сельхоз-техникум по специальности механик. Проучившись четыре года, получил диплом. Затем год отработал по специальности в родном колхозе. Осенью пятьдесят шестого был призван в Ряды Советской Армии. Можно сказать, Трофиму повезло, поскольку тот сразу попал в один из автобатов Группы советских войск в Германии. Причиной тому стали приличное владение немецким языком и отсутствие близких родственников, проживавших на оккупированной фашистами территории. С немецким ему здорово помог отчим, знавший язык Шиллера и Гёте в совершенстве. Три года Трофим колесил по дорогам ГДР и в Польше побывал. Перевозил всякие грузы военного и гражданского назначения сначала на изрядно потрепанном ЗИС-150, потом на новеньком ЗИЛ-164.
Демобилизовался в начале шестидесятого. Домой в шумную и тесную избу возвращаться не стал. По совету приятеля отправился в город Киров на механический завод. Механиком по специальности не пошел, устроился термистом в цех горячей обработки металла. Хорошая и очень нужная специальность. Загрузить металлическую чушку или готовую деталь в электропечь, нагреть до указанной в тех-карте температуры, потом либо быстро охладить изделие для закалки, либо дать медленно остыть для повышения пластичности металла.
На заводе познакомился с Ириной, младшим бухгалтером. Расписались, получили сначала комнатку от завода двенадцать квадратных метров с удобствами по коридору в конце. А в шестьдесят пятом, когда у Смирновых было уже трое деток, молодой паре выдали ключи от трехкомнатной хрущовки. Жили дружно, работали на одном предприятии, вместе растили и воспитывали детей, отпуск старались проводить вместе и всем семейством отправлялись дикарями в Крым или в Абхазию. Когда появился «Москвич» путешествовали на колесах, хоть и в тесноте, да не в обиде. Летом в выходные также всем семейством выбирались по грибы-ягоды. Зимой катались на лыжах.
Отношения с семейством Штерн как-то не задались. Мать квохтала над малыми детьми и ей было не до взрослого старшего. Сам Трофим родственных чувств к сводным брату и сестре не испытывал.
К алкоголю Трофим Афанасьевич был равнодушен. Мог выпить по случаю какого праздника, но меру знал и ни разу за всю свою долгую жизнь не напился до скотского состояния.
В восемьдесят седьмом по достижении пятидесятилетнего возраста Трофим Афанасьевич был отправлен с помпой на пенсию. Работа ему нравилась, и он бы с удовольствием остался на прежнем своем месте, но Закон о Труде в СССР был строг и неумолим — отработал по горячей сетке положенный срок, достиг возраста пятидесяти лет, так получи свою честную сотню в месяц и ни в чем себе не отказывай.
Так вроде бы все и ничего, жить можно. Дети выросли, получили неплохое по советским временам образование. Младшие сын Роман и дочь Ала улетели из родного гнезда в столицу. Там пристроились, обзавелись вторыми половинками. Старший Александр остался в Вятке в родительском доме, туда же привел жену и вскоре осчастливил деда с бабкой внуками. Трудился инженером на приборостроительном.
Тут как снег на голову грянула Перестройка. Тяжелые времена настали, вспоминать не хочется. Трофиму Афанасьевичу на старости лет пришлось заняться пассажирским извозом на своем стареньком «Москвиче», часто с риском для жизни. Александр продолжал держаться за свой завод даже за сущие гроши и в конечном итоге не прогадал.
Средний сын Ромка с семьей эмигрировал в Австралию, там трудится по специальности геологом. Младшая Алка развелась со своим первым супругом и тут же выскочила замуж за пожилого богатого швейцарца. Сын время от времени выходит на связь по ватсапу, интересуется здоровьем отца. Дочь иногда звонит старшему брату, с отцом связь не поддерживает, а всё из-за того, что лярвой безмозглой обозвал, когда та нормального русского мужика променяла на противного старикашку, едва ли не батиного ровесника. Живет в своих поганых Европах, по словам старшего сына, припеваючи. Деток Бог не дал, она и в ус не дует… В общем, тьфу на неё.
Как говорится, беда не приходит одна. В самый разгар беспредела, именуемого Перестройка, у его голубушки Ирины Николаевны на пятьдесят втором году жизни врачи диагностировали рак поджелудочной железы. Опухоль оказалась неоперабельной. Мучилась супруга недолго, но уходила из жизни тяжело с криками, стонами и зубовным скрежетом. А как иначе, если в аптеках кроме анальгина других болеутоляющих с самого начала девяностых не было. А когда удалось приобрести на черном рынке за огромные деньжищи упаковку препарата на основе морфина, колоть его уже было некому.
Трофиму Афанасьевичу тогда пятьдесят семь было. В общем-то еще не старый, благодаря отсутствию вредных привычек, довольно крепкий мужчина. Похоронив любимую супругу, какое-то время сильно горевал. Тем временем у Александра с невесткой родился третий ребенок и старшие подросли. В трешке стало как-то сразу шумно и тесно. Решил дед пожить на природе вдали от цивилизации, благо для этого как по заказу появилась возможность. В девяносто седьмом один хороший знакомый еще по заводу предложил Смирнову дом с участком площадью полгектара в двух сотнях километров от Кирова всего за пять миллионов тогдашних неденоминированных российских тугриков. Обосновывал столь шикарное предложение он тем, что стар стал и немощен, а за домом требуется постоянный пригляд. Съездили, посмотрели, понравилось. Дом большой десять на десять метров первый этаж кирпичный, второй бревенчатый. Также имелся в наличии глубокий подвал во всю площадь строения с железобетонными потолочными перекрытиями толщиной двадцать сантиметров, утепленными поверх толстым слоем шлака и продуманной системой естественной вентиляции. Отопление печное. Жилище изрядно запущено, требовало приличных финансовых вложений, сад с огородом и вовсе заросли сорняком. Но Трофим Афанасьевич, реально оценив собственные силы, решил дом все-таки приобрести, о чем потом ни разу не пожалел.
За минувшие со дня покупки усадьбы четверть века все здесь кардинально поменялось. Вместо голландки и кухонной русской печи современный экономичный дровяной котел с разводкой горячей воды по помещениям полипропиленовыми трубами. На первом этаже в холле камин, не какой-то там новомодны электрический, а самый настоящий отапливаемый дровами, благо этого добра в окрестных лесах бери сколь угодно, сам не в состоянии, мужики с лесоповала за самогон привезут, попилят и поколют. Крыша покрыта металлочерепицей. Снаружи дом утеплен и обит сайдингом. Окна пластиковые с двухкамерными стеклопакетами. Двор устилает рифленая тротуарная плитка. Деревья и кустарники в саду грамотно обихожены. В огороде также полный порядок.
Сам дед никогда бы не управился в одиночку со всем этим хозяйством. Сыну за шестьдесят, со здоровьем не очень, от внуков помощи тоже не дождешься. Так что приходится крутиться. Добровольных помощников с «трубами горящими» и мордами синюшными всегда можно подыскать и направить их избыточную энергию в нужное русло. Для этого у деда Трофима имеется самогонный аппарат, изготовленный на родном заводе из электротехнической меди еще в советские времена. Напиток с отсечением «голов» и «хвостов» и тремя стадиями очистки и перегонки получается высочайшего качества, и его с удовольствием бы у него покупали широкие слои поселкового населения. Однако Афанасьевич его производил не ради личного финансового обогащения, исключительно для бартерных сделок с односельчанами. Хочешь вкусить амброзии, приходи, работа по хозяйству всегда найдется, или принеси что-нибудь нужное — мясца, овощей, пирогов горячих и так далее в том же духе, но только не уворованное, за этим Смирнов следит внимательно поскольку имеет полное представление об экономическом потенциале всякого обитателя поселка Дымово.
Вся эта жизненная катавасия стала теперь неотъемлемой частью моей — Илема Этанарского сущности. Таким образом к моим двумстам сорока восьми годкам прибавилось еще восемьдесят пять, вполне полноценно прожитых лет, а с ними все знания, умения и навыки Трофима Афанасьевича Смирнова.
Тем временем тело аборигена продолжало выполнять необходимые действия. Выйдя из автомобиля, отпер ключом калитку. Во дворе меня встретил громким недовольным мявом Чубайс, здоровенный рыжий котяра, хитрющий и вороватый, как его ныне сбежавший за бугор тезка. Однако мышелов отменный. За что и держу.
— Потерпи чутка, — отпихнул ногой трущегося о ногу настырного кота, — видишь, хозяин подзадержался… и вообще, обстоятельства врагу не пожелаешь.
На что рыжий одарил меня недовольным взглядом бесстыжих зеленых глаз, будто хотел сказать — это еще нужно посмотреть, кто тут хозяин.
Осмотрелся. Все вроде бы привычно и в то же самое время в новизну. Распахнул створки ворот и медленно аккуратно закатил «Рыжика» во двор. Поднял крышку багажника, извлек оттуда с десяток пластиковых пакетов доверху набитых листьями иван-чая. Еще столько же вытащил из задней части салона автомобиля. Перенес добычу под навес и распределил нетолстым слоем по лежащим на плитах холстинам.
Завтра подвяленное сырье прогоню через электро-мясорубку и отправлю на пару дней в эмалированные кастрюли для ферментации. После того, как зеленая масса даст приятный цветочно-яблочный дух разложу на противни и помещу в расположенную в саду отапливаемую дровами сушилку. Получившийся продукт сдам сапрыкинским приемщикам по пятьсот целковых за кило. Сегодня я приволок полцентнера листьев, после усушки и утруски получим примерно семь килограммов Русского чая — так его когда-то называли заграничные гурманы. Так что считайте прибыль, разумеется, за вычетом текущих расходов на бензин, электричество и прочие мелочи. Потом пойдут ягоды и грибы. Черника особливо востребована, боровики и рыжики также ценятся приемщиками заготконторы. Зимой пушнина. По весне заготавливаю молодые побеги папоротника орляка, китайцы, говорят едва ли не с руками отрывают. По весне в наших прудах и озерах лягух предостаточно, но французы как-то не заинтересовались. Жаль, а то бы наловил, сколь скажут. Хе-хе-хе! Вот так целый год и кручусь с небольшими перерывами на поболеть, но это, по большей части, в межсезонье.
Покончив с делами, направился в дом, сопровождаемый совсем уж ошалевшим Чубайсом. Этот засранец мышей ловит, но не жрет. Предпочитает магазинные корма. А мыши — вот они полтора десятка ровными рядочками разложены у крыльца.
— Молодец, Чубайс! — Я погладил вскочившего на перила громко урчащего кота. И, кряхтя по-стариковски, начал потихоньку взбираться вверх по ступенькам.

Глава 2

Разбудил меня проникший в спальню солнечный лучик. Забыл перед сном зашторить окна, получи по полной программе. Времени около шести. Кот, свернувшись калачиком в кресле напротив, то ли дрыхнет без задних ног, то ли бдит вполглаза непонятно — глаза слегка приоткрыты, однако реакция на мое пробуждение нулевая. Возвращаясь вчера домой, я сильно опасался, что Чубайс не признает нового хозяина в старом теле. Мне действительно показалось, что тот все прекрасно понял, но поскольку прогонять с подведомственной территории его никто не собирается и в кошачьем корме ему отказа нет, прохиндей мгновенно успокоился и принял подмену личности хозяина как данность.
Сергей не подвел, вот только пришел вместе с «Оком Саурона». Все попытки соседа избежать компании супруги под предлогом помощи деду «в переборке карданного вала» и что ей там делать нечего успеха не возымели. Чуткое женское сердце обмануть невозможно, особенно если оно любящее. К приходу гостей у меня было все более или менее готово. Картошка почищена и ждет того момента, когда её порежут и отправят на сковороду, копченые мясо и рыба, а также домашняя колбаса и прочие деликатесы на кухонном столе, банки с солениями подняты из подвала, свежие овощи вымыты горячей водой. К бутылке приготовленного по лучшим рецептам шотландских самогонщиков напитка добавил еще одну емкость вишневой наливки — для дамы.
В ситуации между супругами Игнатьевыми я мгновенно разобрался, стоило лишь им появиться в моем дворе. Чтобы не подвести соседа, Глафиру оставил жарить картофан и сервировать стол, а сам повел его в гараж для «переборки карданного вала», посетовав при супруге, что злосчастная железяка без помощи соседа ну никак не хотела перебираться. Хе-хе. Ложь во спасение.
В гараже накатил Сергею соточку самодельного «вискарика». Сам не стал — за столом приму. Пятидесяти капель для расширения сосудов старику вполне достаточно.
Удивительно, насколько у человека гибкая психика, и как быстро она приспосабливается к окружающим реалиям. Еще несколько часов назад мое сознание находилось в сильном здоровом молодом теле. Я мог руками без помощи магии завязать в узел железный прут диаметром пару сантиметров (здешнюю метрическую систему мер я принял как само собой разумеющееся), или пальцами скатать в трубочку серебряную монету в десять тунг.
Пока сосед дегустировал напиток, закусывая вяленым мясом, при этом цокал языком и закатывал глаза от удовольствия, я немного постучал трубой по наковальне, мол работа движется, женщине волноваться не о чем.
Через полчаса «кардан был отремонтирован». К тому времени Глафира успела сервировать стол, да так, что никакому мужику не дано. Славная жена у Серого и в леспромхозе лихо финансами ворочает на должности главбуха, и по дому все успевает, и детишки у нее всегда обстиранные ухоженные, накормленные под приглядом бдительной мамки, и муж в поле зрения — лишнего ни-ни. А ведь не гром-баба, в свои под сорок стройного телосложения без целлюлитных «галифе» и прочих ненужных подкожных отложений и на лицо мила.
Хорошо посидели. Выпили закусили. Я свои полста граммов, молодежь побольше, но в меру. Сергей бы и рад хорошенько приложиться к благодати, но бдительное «Око Саурона» бдило (прошу прощения за тавтологию) и лишней рюмке пролиться в неугомонное чрево супруга не позволило.
Вообще-то я так и предполагал, что без Глафиры Викторовны не обойдется. А соседей пригласил ради своего рода эксперимента. Теперь я все-таки не совсем Трофим Афанасьевич Смирнов, точнее совсем не дед Трофим, которого те знали как облупленного, а совершенно другая личность, маскирующаяся под аборигена. Так вот, ради проверки качества этой самой маскировки и была затеяна вся эта гулянка.
«Проверку на вшивость» я прошел. Пока что никто кроме бдительного Чубайса подмены не обнаружил. Интересно, сын Александр догадается? Внуки те вряд ли, не ходоки они к деду, из города ни на шаг, жертвы тотальной урбанизации. Как отпуск, так в Турцию или в Египет норовят к тамошним олл анклюзивам. Невнимание близких людей реципиента обижало, мне же абсолютно по барабану, где отдыхают внуки деда Трофима, даже очень хорошо, что в ближайшее время не появятся. Сыну с супругой также не до меня. Саня на своей руководящей должности два инфаркта перенес едва ли не на ногах, а вот после инсульта был вынужден и вовсе досрочно уйти на пенсию. Сейчас вроде бы, оклемался, но из квартиры пока ни ногой, супруга Антонина серьезно бдит за его здоровьем и все полагающиеся пилюли заставляет принимать безоговорочно. Таким образом, в обозримом будущем визита кого-либо из родственников ожидать не приходится, и это обстоятельство для меня весьма положительное.
Тем временем солнечный луч переместился мне на грудь. Пора вставать. Закрыл глаза, чтобы оценить доставшееся тело. М-да, протестировал, как результат сплошная немощь и привычная для Смирнова, но совершенно неприемлемая для Илема Этанарского ноющая боль в самых разных местах изрядно потрепанного организма. Хотел сегодня повторить поездку за иван-чаем, похоже не судьба. Не проходят незаметно стрессы, подобные вчерашнему для пожилого человека.
Марк Твен когда-то написал: «Если вам за 40, вы проснулись утром и у вас ничего не болит — вы труп». Так вот, у Афанасьевича где-то до семидесяти по утрам ничего особо не болело, тогда он был вполне себе живчиком. Теперь в его (теперь и мои) восемьдесят пять дают о себе знать артриты, нефриты, непонятные боли в мышцах и еще многое другое. Врачи говорят — старость и никуда от этого не деться Да я и сам это прекрасно понимаю и принимаю. Точнее понимал и принимал дед Трофим абориген планеты Земля. Илем Этанарский с подобным положением дел абсолютно не согласен.
Мне бы незначительную толику магической энергии и эта дряхлая телесная оболочка станет вполне приемлемым сосудом для моего разума. Где взять? А хрен его знает. Вчера все окрестности по пути к дому прозондировал, ни единого проявления магической эманации не зафиксировал.
Кряхтя и ворча по-стариковски, свесил ноги с кровати. Посмотрел на настенные часы, половина седьмого. Первым делом взял с прикроватной тумбочки кружку с помещенными в воду съемными зубными протезами, протер тряпицей и установил на полагающееся им место. Все, вооружен и крайне опасен. Хе-хе-эхх. Сунул ноги в тапки, оторвал зад от мягкого матраса.
Через полчаса-час организм придет в относительную норму, во всяком случае перманентная боль отойдет на задний план и станет почти незаметной.
Чубайс на мои покряхтывания и жалобы ухом не повел. Нет, ухом он, как раз-таки повел, даже обоими и хвостиком пошевелил, но головы не поднял. Как только доберусь до кухни, непременно прискачет и начнет тереться об ногу, выпрашивая что-нибудь вкусное.
Будничный день обычного пенсионера пролетел незаметно. После завтрака занялся иван-чаем. Подвяленное сырье, прежде чем перемолоть в мясорубке, тщательно перебрал. Упаси Создатель пропустить хотя бы одного лесного клопа — вся емкость будет испорчена и непригодна для дальнейшей переработки. Недаром в народе говорят: «Мал клоп, да вонюч». Затем взял корзинку и прошелся по грядкам и парникам. Нарвал зелени, листа черной смородины, собрал урожай огурцов. Огурчики засолил. Самому мне столько не осилить, благо летом в этих местах полно дачников. Через пару деньков прикатит один любитель малосольных огурцов и заберет все оптом. Пообедал. На этом рабочий день пенсионера считай закончен.
Да, еще одно очень важное обстоятельство. После ужина осмотрел добытые за день трофеи Чубайса, погладил и поощрил котяру пакетиком «Вискас». Это у нас ритуал такой. Вскоре во двор притопала соседская кошка Муська и самым наглым образом стала пожирать мышей. Мой кот не возражал, его труд достойно оценен, сам он жрать мышатину брезгует, а Муська она подруга закадычная, в определенные периоды — супруга, мать многочисленного рыжего потомства. Сосед сначала роптал, дескать куда девать приплод. С великим трудом раздал селянам первый приплод и вскоре слава о знатных мышеловах разнеслась по всей округе и за котятами от Муськи выстроилась очередь. Теперь мужик на этом неплохие деньги зарабатывает.
После обеда, присел на диван и включил телевизор посмотреть, что там показывают. Новости нерадостные — благодаря проискам Путина Африка с Азией вот-вот начнут пухнуть с голода, Европа мыться перестала, по вине все того же Путина — газу не дает и нефтяную трубу перекрыл. Инфляция, видите ли, у наших недругов-партнеров зашкаливает. А у нас нет? Как будто в нашей стране вместе с долларом и евро также все дешевеет. Дык сходили б в ближайшие «Пятерочку» или «Магнит», да сравнили цены хотя бы за месяц. А то не знают, вот только голодный папуас и вонючий европеец — тема горячая востребованная теми, кто этим говорунам денежки за их «бла-бла» оттопыривает и немалые.
А еще война на Украине. Хохлы упорно сопротивляются, наши еще упорнее продвигаются вперед. Короче где там зрада, где перемога, разобраться тяжело. Опять же немытая Европа поставляет горы оружия бывшим нашим братьям. Деду Трофиму тема близкая, для Илема Этанарского совершенно неинтересная.
Переключился на ТНТ, там аккурат «Битва экстрасенсов». С полчаса любовался откровенной клоунадой, разыгрываемой вполне взрослыми людьми. Волшбы ноль, сплошное лицедейство и кривляние. Очень быстро стало противно и грустно, похоже, действительно магии в этом мире нет. Переключился на какой-то новостной канал.
И вот тут-то меня ждала полная неожиданность. Очень миленькая ведущая вела прямой репортаж с одной из московских улиц. Что она говорила мне было особо не интересно, пялился на стройные ножки и красивое личико. Вот же пердун старый, оно вроде бы как от внутреннего огня только пепел хладный и остался, а все на молоденьких глаз положить норовим. Иех-х! Где мои семнадцать лет! Журналистка продолжала увлеченно описывать достопримечательности Москвы, кои непременно стоит посетить всем гостям столицы, в это время её обтекали толпы равнодушных и не очень людей. В какой-то момент мне показалось… нет не показалось… фигуру одного из прохожих окружало едва заметное темное облачко.
— Ёп-та! — меня будто подбросило с дивана, не помешала ноющая боль в ногах и области таза. — Это же ликан! — Вне всякого сомнения, по улице шел самый настоящий оборотень, окруженный довольно плотной ауральной оболочкой, видеть которую обыкновенный смертный не способен, но для чародея моего уровня это не составляет никакого труда. В настоящий момент я хоть полностью и лишен магической энергии, однако мои чародейские способности никуда не делись. Вот и разглядел в толпе прохожих непонятно как затесавшегося туда ликана.
Что мне о них известно? Ликаны — люди-метаморфы, довольно слабые магические существа. Вопреки бытующим заблуждениям, иногда способны оборачиваться не только в волков, но в других хищных животных, частичная потеря разума во время перевоплощения является для них своего рода защитной реакцией, позволяющей сознанию человека адаптироваться к своей второй ипостаси. Интересно, в кого перекидывается промелькнувший только что на экране индивид. Впрочем, совершенно не интересно. Пусть хоть в амурского тигра. В данный момент для меня важен сам факт наличия в этой реальности магии.
Моему ликованию не было предела. Хотелось прыгать, орать делать всякие глупости. Подпрыгнул и тут же пожалел о содеянном, в пояснице прострелило аж в глазах потемнело. Благо диван рядом, принял мою болезную тушку на свою мягкую поверхность. Вот же гадство-то, привык быть без малого две с половиной сотни лет могущественным Илемом Этанарским, теперь никак не могу смириться с немощным телом старика.
Постепенно острая боль в пояснице начала отступать. Пелена перед глазами развеялась. Оптимистическое настроение стало потихоньку возвращаться. Вроде бы ничего особенного не случилось, всего лишь ликана углядел. Если бы подобное произошло на Танторе, я бы этому событию особого значения и не придал бы. Ну промелькнул в толпе оборотень, плевать, магических существ там пруд пруди. Однако в этом, как я недавно считал, полностью лишенном магии мире встретить даже такое слабое в магическом плане создание — для меня целое событие. Коль существуют чародеи, значит где-то имеются источники столь необходимой мне энергии. А если таковые есть, значит, я непременно найду хотя бы один, пусть самый слабый. Мне бы телесную оболочку для начала подлатать, чтобы вот так, подпрыгнув ненароком однажды, не прилечь на пол хладным трупом.
Придя в себя, переместился из лежачего положения в сидячее. Где-то около часа переключал каналы в надежде обнаружить еще каких-нибудь магов. Бесполезно, даже среди толп народа ни одного одаренного не увидел. Скорее всего, таковые там присутствовали, но источаемые ими астральные флюиды не регистрировались информационными накопителями. Эта моя гипотеза вскоре подтвердилась самым необычным образом. Переключившись на новостной канал прямого вещания Кировского телевидения, обнаружил вокруг головы одной из ведущих легкое переливчатое сияние, заметное лишь колдовскому взгляду. Определенно у девушки способности к магии жизни. Дар открыт, но не развит. Ей бы в обучение к опытной целительнице, а потом и в Академию…
Так, стоп, Илем! Насчет чужих талантов рассуждать в настоящий момент недосуг. Эта девчонка, пока для меня единственная зацепка. Очень интересно, откуда она черпает энергию?
Минут десять наблюдал за тем, как глупышка, сама не подозревая того, бескорыстно раздает благодать всем окружающим её людям. М-да, при такой щедрости, боюсь, надолго её Дара не хватит. Не приведи Создатель, нарвется на черную душу, которая прицепится к ней и через астральный канал станет отсасывать сначала магическую, потом и жизненную энергию. Впрочем, аура у девочки чистая, темных пятен сторонних негативных воздействий не просматривается. Хоть сейчас седлай «Рыжика» и пулей в Вятку. Немного энергии позаимствовать я бы смог без какого-либо вреда для носительницы Дара. Все мои хотелки не закроет даже весь запас юной чародейки, но сердечко подлечить и кое-что еще, мне вполне хватит.
Был бы юношей со взором горящим, тут же отправился бы в областной центр «грабить» бедную целительницу. Однако, будучи изрядно побитым жизнью в обеих ипостасях убеленным сединами аксакалом, торопиться не стал. Кто знает, может быть, эта одаренная находится под бдительным присмотром опытного мага или группы таковых. Вполне возможно, девчонку используют как приманку для недальновидных колдунов, алчущих энергии. Сунешься к ней, а тут и по твою душу неожиданно пожалуют. Это лишь на первый взгляд с меня сейчас и взять нечего. Опытный менталист вполне способен выкачать вместе с духовной сущностью кучу разного рода знаний, которые будут интересными для всякого чародея. Так или иначе, но пока я не обзаведусь серьезными средствами индивидуальной защиты от магических и немагических воздействий, даже пытаться сблизиться с кем-то из здешних одаренных не стану. Отсюда вывод — нужно искать источники магической энергии естественного происхождения не задействованные кем-то из местных магов. В моем мире таковыми являлись камни-талисманы, на одном из которых стоял мой замок. Также места массовых захоронений людей изрядно фонили энергетическими эманациями. Объединенная специальной клятвой группа людей вполне способна делиться со своим Владыкой приличным объемом энергии. Также её можно запасать в разного рода накопителях, для этого лучше всего подходят драгоценные камни без инородных включений, самыми идеальными из которых чистой воды алмазы.
Вспомнил пропавшую во время вынужденного бегства коллекцию крупных ограненных лучшими ювелирами Тантора камней и сердце защемило от боли утраты. Одного такого камешка мне хватило бы на сотни лет безбедного существования в здешних реалиях в обновленном сильном теле и не в этой халупе, именуемой по какому-то нелепому недоразумению жилищем. По моим понятиям дом, это неприступная крепость в каком-нибудь малонаселенном уголке планеты, а лучше и вовсе ненаселенном, пусть даже без естественного Источника Силы.
Однако Илем Этанарсий с малолетства приучен переносить тяготы и лишения и долго скорбеть из-за потерь имущественного характера не способен. Для меня сейчас главное то, что я сумел выпутаться из крайне опасной ситуации. А добро, оно в конечном итоге вернется стократно, лишь бы от старости ноги не протянуть.
Много лет назад старший внук весьма доходчиво просветил деда Трофима, что в компьютерных играх и литературе фентезийного жанра магическую энергию чаще всего называют «мана». Существуют и другие определения — цы, прана, дэ, оренда, понгве, Сила и так далее. Однако именно термин «мана», заимствованный по одной из версий у полинезийских колдунов, стал наиболее востребованным для обозначения меры гипотетической (как недавно выяснилось, вполне себе реальной) магической энергии.
По окончании кировских новостей, начали показ какого-то многосерийного фильма со стрельбой и погонями. Вот уж чего не люблю так не люблю, просто на дух не перевариваю. Этих всех бравых бойцов да на Донбасс, вот где удаль показывать нужно, а на экране — чистой воды профанация. Представляю, как матерятся в окопах наши парни, во время просмотра подобной йухни. Впрочем, вряд ли у них есть время для столь бездарного времяпрепровождения. Вот и я выключил телек. Подорванное годами здоровье настоятельно потребовало передыха, непременно в горизонтальном положении.
Перед тем, как уснуть на ум пришли слова старой песни в исполнении, кажется, Бернеса:

Почему, дружок, да потому 
Что я жизнь учу не по учебникам, 
Просто я работаю, просто я работаю 
Волшебником, волшебником… 



Проснулся бодрячком и в прекрасном расположении духа. Прислушался по привычке к организму. Вроде бы особо сильных болей не ощущаю — так ставшее привычным нытье в костях и мышцах, даже в правом боку перестало покалывать. Желчный пузырь по словам докторов у меня основательно забит камнями, советуют удалить. Однако пока боль терпима и устраняется ношпой ложиться под нож не желаю, мало ли, сердечко откажет под наркозом. А теперь и вовсе надеюсь обнаружить хотя бы толику магии. Вот уж тогда никакие врачи с их сверкающими хромом железяками мне будут не указ — сам себя лечить стану.
Обнадежив себя таким образом, спустился во двор, из сарая достал удочки и тропинкой через огород, затем вниз по пригорку направился к приличного размером озерцу, соединенному узкой мелкой протокой с Вяткой. Во время весенних половодий озеро Рыбное образует общее целое с рекой, после ухода большой воды существует как самостоятельный географический объект. Рыбы в нем, в полном соответствии с названием, видимо-невидимо — весь вятский ассортимент и клюет она значительно охотнее нежели в реке. Местные предпочитают речной лов, мол озерная рыба тиной пованивает, а по мне так никаких сторонних запахов от тутошних сомов, щук, плотвы, лещей, сазанов не ощущается. Особливо люблю вяленую чехонь. Оно хоть и зубы не свои, но под пивко собственного приготовления да опосля банных процедур… У-у-м!.. Пальчики оближешь. Однако и прочую рыбку заготавливаю. Кому-то суп из вяленой рыбы покажется извращением. А вы попробуйте моей похлебки из десятка разных пород, да с картошечкой, пшеном, лаврушкой, перцем и другими секретными ингредиентами. Уверяю, самого привередливого гурмана за уши не оттянешь.
С часок посидел с удочкой на берегу — это для души. Пара сазанов и плотвичка — вот и весь мой улов. Что-то неохотно клюет сегодня рыба и немудрено, неделю адская жара не спадает, вода в мелководном озерце прогрелась, рыба от недостатка кислорода снулая на приманку не бросается. Перед возвращением домой проверил установленные в укромных местах верши. У меня они не из веток ивняка сплетены, как это делали встарь, прочная крупноячеистая рыболовная сеть, стальные кольца и стальные же растяжки. Из трех ловушек взял с пуд разнорыбицы.
До ночи возился с уловом. Мыл, потрошил, чистил, пересыпал солью. Просолится, вывешу на чердаке нехай себе потихоньку вялится. Мелочь в приличных количествах отправилась на корм Чубайсу и своевременно подсуетившейся соседской Муське. Вот где субординация, какой армейским не снилось. Пока рыжий на правах хозяина насыщался, кошечка безропотно смотрела на него и попыток отжать хотя бы рыбешку не предпринимала. Стоило ему отойти, она тут же подскочила к приличной куче халявной благодати и принялась с остервенением её поглощать, как будто до этого не слопала полтора десятка мышей, да и хозяин наверняка без еды Мусю не оставил. Сожрала все подчистую, после чего стала похожа на надутый воздушный шарик, впору испугаться за её здоровье. Однако для деда Трофима подобное не внове. Отползет к забору, отлежится, через часок вновь станет шустрой, подвижной, слегка диковатой кошкой. Удивительная способность.
Сегодня гостей не намечалось, да и не очень я охоч до всех этих шумных застолий. Молод был, выпивал для настроения, в кругу друзей и родни. Теперь позволяю себе лишь полста капель за ужином исключительно в медицинских целях. Вы будете удивлены, но, принимать толику алкоголя на сон грядущий посоветовал Смирнову лет двадцать назад один пожилой весьма опытный врач-кардиолог, а еще для стабилизации давления крови в сосудах он же подсказал вместо обычных чаёв и кофе пить иван-чай. Помогает, коль до восьмидесяти пяти смог дотянуть и помирать пока не собирается.
Поймал себя на том, что вновь ощущаю некую странную раздвоенность. Вроде бы теперь я Илем Этанарский в теле Трофима Афанасьевича Смирнова со всеми знаниями и жизненным опытом реципиента, но нет-нет, да отстранюсь от сущности аборигена будто вовсе не эта изрядно потрепанная телесная оболочка прожила долгую по местным меркам жизнь. Будем надеяться, что это раздвоение вскоре пройдет.
Наконец богатый событиями день российского пенсионера подошел к концу. На часах десять, пора и в койку. Гоголя «Вечера на хуторе близ Диканьки» почитаю, давненько не перечитывал. Стоило лишь только моей голове оказаться на подушке, тут же нарисовался Чубайс. Кот запрыгнул на кровать, затем перебрался ко мне на грудь, где разлегся по-хозяйски. Какое-то время рыжий бесстыже пялился прямо мне в глаза своими зелеными зенками. А говорят, животные человеческого взгляда не переносят. Пришлось отложить книгу. Для деда Трофима подобное поведение питомца было вполне привычным. Для Илема Этанарского — абсолютно новый опыт, поскольку домашних кошек на Танторе не имелось.
Я протянул руку и указательным пальцем почесал кошачий подбородок. На что Чубайс зажмурился, заурчал и принялся бодать башкой мою ладонь, мол гладь меня, хозяин, гладь. Пришлось исполнять кошачью волю, да мне и самому было приятно водить руками по мягкой густой шерстке своего любимца. Тем временем кошачье урчание достигло своего пика. И вот тут к своему великому удивлению я заметил магическим зрением слабое золотистое свечение, источаемое нежащимся на моей груди животным. Пригляделся. Действительно от кота определенно исходят какие-то загадочные флюиды. Присмотрелся еще более внимательно. А вот это совсем уж интересно. Исходящая от животного субстанция, явно энергетического свойства, беспрепятственно проникает внутрь старческого организма, затем растекается по всему телу, омывая наиболее пораженные органы и оказывая хоть и не сильное, но, вне всякого сомнения, положительное воздействие.
Это что же, получается, Чубайс меня лечит? Ёшкин кот! Вроде бы как на эту тему много пишут и вполне себе уважаемые ученые умы дискутируют на страницах журналах и в разного рода телевизионных передачах. Дед Трофим всегда относился ко всем этим разговорам, как к бреду «воспаленных мозгов шибко вумных мужиков, которым заняться нечем». А вот как Илем Этанарский я отметил столь интересный эффект, да призадумался.
Интересно, с чего бы столь эгоистичному существу целенаправленно делиться жизненной энергией с представителем иного вида? Впрочем, если хорошенько прикинуть мозгами, спокойная сытая жизнь данного кота целиком и полностью зависит от меня, как источника пищи и хозяина дома. Случись со мной что-то нехорошее, Чубайса выкинут на улицу и пройдоха это прекрасно понимает на уровне инстинктов, отточенных за тысячелетия совместного проживания. Если разобраться, кот для человека намного ближе самой верной и преданной собаки. Редко какой собачонке дозволяется свободно бегать по хозяйскому жилищу и забираться во все углы, включая его кровать. Кошки же этого добиваются практически в каждой семье. Вот и теперь этот наглый тип усатой наружности, вольготно расположился на моей груди и урчит как трактор «Беларусь», при этом лечит меня в меру своих скромных кошачьих возможностей. Как результат боль в пораженных артритом суставах значительно поутихла, сердечные ритмы пришли в норму, накатила приятная истома. Самое время закрыть глаза и со спокойной душой провалиться в объятия Морфея. Что я и сделал, предварительно положив очки на книжку Гоголя и выключив настенное бра.

Глава 3

Вжик-вжик-вжик — мозолистая старческая рука ловко обдирает листья с высоких прямых стеблей. Иван-чай для меня в это время едва ли не единственный способ заработать денег. Зачем — спросите вы — столько пенсионеру? А затем, что кушать нужно не только молодым, дом обиходить, а еще помочь родному человеку, восстановление которого после инсульта требует весьма и весьма дорогих лекарств и не менее дорогого медицинского обслуживания. Дык кто такой Александр Трофимович Смирнов для Илема Этанарского и почему чернокнижник обязан снабжать деньгами какое-то совершенно постороннее лицо? А вот и обязан, чтобы родня деда Трофима не приперлась в Дымово в массовом порядке и не начала интересоваться его здоровьем. Станут совращать прелестями дома престарелых, мол хватит, пожил в глухомани бирюком, теперь пора под неусыпный пригляд заботливых нянек и врачей. Ага, заботливых, ну очень заботливых.
В свое время Трофим Афанасьевич определял одного сослуживца в подобное учреждение, насмотрелся там на основательно затюканных персоналом стариков и старух и запаха хлорки нанюхался, и вони от обоссанных и обосранных штанов. Старики ведь разные бывают. Иной и в девяносто способен за собой ухаживать, другой на седьмом десятке руина руиной. Взять к примеру его сына. Как только Кондратий прихватил мужика, любящие детки и внучата Сашкины начали намекать на возможность отправки его тела в богадельню. Тогда дед Трофим резко выступил на семейном совете, обозвав всех присутствующих потомков бесчувственными чурбанами, ну и еще в более нелицеприятных выражениях. А еще дал обещание присылать из своих невеликих доходов снохе каждый месяц не менее пятнадцати тысяч рублей, для оплаты услуг приходящей медсестры и покупки лекарств. Скрепя сердца и остальным внукам и правнукам Трофима пришлось выделить деньжат на нужды его больного сына.
Так вот, чтобы не привлекать к себе внимание родственничков, желающих прибрать мой дом вместе со всем хозяйством, мне необходимо соответствовать реноме крепкого старикана, способного не только ухаживать за собой, но помогать больному сыну. Оно ведь пожилой человек бесправен перед произволом родни. Объявят недееспособным, натравят грозных теток из отдела социальной защиты. Объявят недееспособным и в принудительном порядке отправят в дом престарелых. А заодно туда же определят и больного сына, чтобы мне нескучно было. Не, такого развития событий нам не нужно. Так что сиди, Илем Этанарский, молча посапывай в тряпочку и веди себя так, как вел бы дед Трофим.
Так вот, обдираю стволы иван-чая так, чтобы растению особого ущерба не нанести и размышляю по поводу произошедшего вчерашним вечером события. Интересно, откуда Чубайс черпает магическую энергию? Её немного, но вполне хватило, чтобы хоть как-то подлечить наиболее проблемные места моего изрядно потрепанного организма. Во всяком случае позвоночник при каждом резком движении не отдает болью в поясницу, пораженные артритом суставы не скрипят, голова не тяжелая, значит, кровяное давление и сердечные ритмы практически в норме.
Утром первой мыслью было отправиться на поселковое кладбище, осмотреться на предмет бесхозной энергии. Однако, подумав немного, решил, что с этим торопиться не стоит. Вдруг там уже имеется хозяин. Мир беден Силой, одаренные имеются, значит незадействованных источников, скорее всего здесь нет. Получается схватки за ресурсы не избежать. А что я в данный момент могу противопоставить самому слабому колдунишке? Вот то-то и оно, что ничего. Свернет шею походя, будто цыпленку и нет великого и ужасного Илема Этанарского. Может быть, я сильно драматизирую ситуацию и местное кладбище никем из одаренных не опекается. Но рисковать что-то не хочется. Были желающие перехватить управление моим Талисманом под Вардха-Нархалом. Много желающих. Так вот, смерть их была долгой и мучительной, а еще публичной, чтобы подоходчивее. Посидите на колу под периодическими заклинаниями исцеления с месячишко, без кормежки и воды тогда зацените всю радость бытия тех, кто покушался на мою собственность и мое могущество. Скажу вам, мера хоть и показательная, но память у людей короткая, каждые десять лет находился смельчак, возомнивший себя Пупом Земли. Как результат, магический кол, установленный в одном из городов моего доминиона, истошные вопли истязуемого и бледные лица проходящих мимо горожан. Короче, с магией и чародейством нужно быть максимально осторожным. То есть, нужно вести себя как подобает простому российскому пенсионеру, способному совершать более или менее активные телодвижения. А значит, вперед на заготовку иван-чая.
Лето в этом году позднее, да и весна не баловала теплом. Жара наступила только вначале июля. Поэтому сбор ценного листа начался с задержкой на пару недель. К иван-чаю мой реципиент приохотился с конца девяностых, переехав из Кирова в Дымово. Рецепт производства копорского чая из кипрея узколистного прочитал в одном из номеров «Кировской правды», даже газетку сохранил в своем домашнем архиве. Решил попробовать заготовить для себя пару кило. Мне напиток пришелся по вкусу, духовитый, расслабляющий. Пью без сахара, но непременно добавляю половину чайной ложки меда на стакан, и пусть трындят, что мед и кипяток несовместимы, пока не отравился, наоборот, чувствую себя оченно даже неплохо для своих-то весьма преклонных лет для этой реальности.
На следующий год заготовил пять трехлитровых банок. Часть отправил родне в город. Не заценили. Ну и ладно, пускай пьют всякую бурду неизвестного происхождения. А вот фактический хозяин здешних мест Сапрыкин оценил чай деда Трофима весьма и весьма положительно. И немудрено, Николай Иванович мужчина тучный, а где избыточный вес, там непременно присутствует избыточное давление в кровеносных сосудах, иными словами — гипертония. Так вот Русский чай имеет свойство понижать это самое давление изрядно облегчая при этом работу сердца, а также прочих внутренних органов человека. Сначала Сапрыкин брал иван-чай исключительно для собственных нужд, а когда дела в его хозяйстве пошли в гору, предложил сдавать излишки в заготконтору по приличной цене. А почему бы не сдавать? В сезон этой травы повсюду видимо-невидимо. Подъезд к местам произрастания вполне нормальный даже на «Москвиче». Нарвал шесть-семь кило свежей травы, считай, полтыщи в кармане. За полдня без особого напряга можно собрать полцентнера, даже больше. За две-три недели тысчонок девяносто-сто всяко можно срубить. А там и сезон сбора грибов начнется, черника поспеет, к зиме клюква. Тут только успевай крутиться, при этом огород с садом без внимания не оставляй, картошка, соленья, варенья для селянина весьма важное подспорье. А еще охота и рыбалка. Рыбу вяленую тоже по большей части сдаю приказчикам Сапрыкина. Зимой шкуры угодивших в силки лис, куниц и прочих пушных зверей приносят вполне приличный доход.
При такой жизненной активности старческие хвори вольно или невольно отступают на второй план, к тому же, у меня, как оказалось, целый магический кот-целитель имеется — не позволяет деду загнуться раньше времени. За бескорыстную (может быть и не совсем) помощь сегодня утром помимо традиционной пачки кошачьего корма дал ему приличный комок сырого мясного фарша без специй и соли, от которого лохматый также без ума. На самом деле мой Чубайс не такой уж и лохматый. Шерстка у кота скорее короткая, но очень густая, а к зиме становится плотной, как у морского котика, гладить его сплошное удовольствие.
Интересные факты: «Москвич» у меня рыжий, кот той же масти, супруга также златовлаской была, дом обит сайдингом оранжевым в рыжену. Мистика какая-то. Впрочем, «кентавр» в свое время был самым распространенным цветом для этой марки автомобиля. Жену, не выбирал, само как-то срослось. Кота также Господь послал. Притопал самым наглым образом лет восемь назад в дом молодой игривый котенок. Видно кто-то брал для ребенка, а когда игрушка надоела, выставили за порог. Пожалел котейку, не выгонять же живую душу на мороз. Тот очень быстро прижился, освоился в доме и почувствовал себя хозяином. За цвет шкуры, наглость и вороватость получил имя Чубайс. С сайдингом произошло и вовсе случайно, мужик знакомый из поселковых притаранил с торговой базы грузовик неликвида и предложил обменять на десять пузырей «огненной воды» моего приготовления, тут уж не до выбора цвета — хватай, пока другие не увели.
Интересная штука человеческое сознание. Тогда как руки действуют сами по себе, выполняя несложную механическую работу, мысли способны крутиться вокруг чего угодно. От важных проблем вселенского устройства, до всякой ерунды типа той, что у меня сейчас в голове.
В какой-то момент мои незатейливые размышления были прерваны самым неожиданным образом. Я оказался на краю небольшой проплешины, ничем особо не примечательной. Просто пятачок поросшей невысокой осокой земли посередь пурпурно-фиолетового буйства, практически идеально круглой формы диаметром двадцать пять — тридцать метров. В таких местах скапливается и застаивается вода весной во время снеготаяния и летом после особо обильных дождей, поэтому интересующий меня кипрей тут не растет.
Хотел развернуться и направиться к ранее примеченным зарослям иван-чая, что погуще. Но тут мое внимание привлекло что-то непонятное, в самом центре проплешины воздух колеблется будто от костра, хоть никакого огня поблизости не наблюдается. Остановился, повнимательнее присмотрелся к непонятному феномену в том числе с привлечением своего магического зрения. Оно хоть магии сейчас во мне нет, но привязанные к моей астральной сущности синапсы никуда не исчезли и смотреть на мир чародейским взглядом возможности я не потерял.
Гм-м, интересно, кажется, не на котах единых зиждется магия этого мира. Вне всякого сомнения, мне удалось наткнуться на слабый источник Силы. С моим Талисманом Вардха-Нархала не сравнить, но на безрыбье, сами понимаете. Словами не передать мою радость от находки. Вот, наконец-то все мои проблемы будут решены. Меня ждет молодое здоровое тело. Также с помощью магии будет несложно поправить и материальное положение. Пока не знаю как — потом что-нибудь придумаю. Главное вот он — залог моей будущей благодати.
Сердечко заколотилось, забыв о немощности своей теперешней физической оболочки, сломя голову кинулся к источнику энергии. Однако стоило только приблизиться к центру поляны, мой многолетний опыт чародея подсказал, что никакими существенными запасами Силы тут не пахнет. Имеет место всего лишь локальное скопление эктоплазмы. Пристроил зад на одну из кочек примерно в метре от колышущегося над поверхностью земли эктоплазменного облачка, чтобы оценить находку. И тут недавняя эйфория резко поменяла свой знак на противоположный. Глубокое разочарование — именно так можно назвать теперешнее мое состояние. Энергии кот наплакал, хотя бы чуть-чуть подремонтировать организм и то не хватит.
И все-таки насчет «глубокого разочарования» я слегка преувеличил — сам факт наличия подобных мест внушает надежду. Коль мне повезло наткнуться на проявление волшбы во время самого первого своего выезда на природу, выходит, для этого мира подобное не является чем-то экстраординарным.
А теперь стоит выяснить первопричину данного явления. Мой магический взгляд легко скользнул под землю и наткнулся примерно на метровой глубине на останки пяти человек. Впрочем «останки», громко сказано, истлевшие кости, навскидку двухвековой давности. Однако слепки душ упокоенных практически в идеальном состоянии. По всей видимости, живые разумные здесь очень редкие гости, а дикие звери оказать какое-либо влияние на стабильность остаточных энергоинформационных матриц не способны.
Ну что же двести лет не столь уж значительный срок. В свое время мне доводилось иметь дело со значительно более старыми некроструктурами. Помнится, даже одного божка поднял. Ну это он считал себя богом, на самом деле, обычный разумный, достигший высот в изучении магии. Поднял и пожалел, пришлось крепко пободаться с «божком» пока не упокоил окончательной смертью. Впрочем, оно того стоило, ибо помимо большого количества золота, драгоценных камней, изделий искусных мастеров древности и магических артефактов, что хранились в гробнице, мне тогда достались бесценные знания по некромагии. Здесь же всего каких-то пять человек, нашедших свое последнее пристанище в чистом поле и некроэнергии коих мне не хватит даже на то, чтобы отрастить новые зубы. Тут её немногим больше, чем от кота Чубайса. Однако, как некромант и не из самых последних я способен виртуозно управлять даже такими крохами энергии, но только в довольно узкой специфической области магии. Во всяком случае, поднятые мертвецы сейчас для меня намного полезнее, нежели отобранная у них Сила.
По привычке резко втянул в себя всю скопившуюся в центре проплешины энергию. Из глаз искры посыпались, будто дубиной по башке звизданули. Черт! Мудак же я! Совсем забыл, в каком теле в данный момент находится мое сознание. Организм пожилого аборигена мог быть абсолютно неприспособлен к усвоению энергии даже в столь мизерных объемах, его необходимо тренировать и приспосабливать. Мое счастье, что старческое тело вполне достойно перенесло магическую встряску. Вне всякого сомнения, за это я должен быть благодарен Чубайсу с его регулярными лечебными сеансами. Именно кот подготовил старческое тело к «приему внутрь» довольно приличного количества магии. Вечером проверю верши, свежатиной рыжего поощрю. Заслужил.
Погрузившись в медитативное состояние, тщательно осмотрел себя как бы со стороны. Вот она еле заметная искорка в области чревного сплетения (его еще называют солнечным). Хорошо, что энергии оказалось очень мало, большее её количество могло запросто все там выжечь. И лежал бы сейчас величайший некромант Тантора Илем Этанарский мертвее любого мертвого. Получив доступ к Силе, более тщательно прозондировал доставшийся мне в наследство организм. Запущено все тут, конечно, но покамест вполне терпимо. Похоже, кошачья терапия неплохо работает. Так что, как бы мне того ни хотелось, не стану тратить этот мизер на восстановление телесной оболочки. После где-нибудь добуду её побольше и займусь самолечением. А пока…
Я направил свой взгляд на покоящиеся под землей костяки. Исследование показало, что инфоматрицы в прекрасном состоянии, поднять умертвия будет несложно даже с помощью имеющейся у меня слабой «искорки». Ну что же, не будем тянуть кота за фаберже.
Подчиняясь моей воле, костяки будто всплыли на поверхность земли. Укрепленные магией кости начали складываться в полноценные скелеты. Картина до боли знакомая, неоднократно виденная, сейчас радовала, словами не передать как. Вот оно настоящее искусство волшебника, которое не пропить не профукать еще как-нибудь, и которое работает вне зависимости от его телесной ипостаси. Далее сформированные костяки начали обрастать псевдоплотью. Ну что-то типа кости целы — мясо нарастет. Картина лишенных кожных покровов мышц и внутренних органов для большинства разумных может показаться не очень приятной, я же стадию брезгливости пережил более двух сотен лет тому как, теперь анатомические подробности не вызывают никакого отклика в моей душе. Наконец вполне сформировавшаяся псевдоплоть начала покрываться кожей, розоватой такой нежной как у младенцев.
Через четверть часа после начала процесса некро-трансформации передо мной восстали из небытия пять мужиков вполне себе стройных, но из-за полного отсутствия волос на теле чуть-чуть страшненьких. Мне опять же по барабану, для моих целей и такие подойдут, ибо в народ их выпускать не собираюсь, ну если только после дополнительной трансформации, чтоб на человеков стали более или менее походить. Поднялись из лежачего положения на ноги и выстроились по моей команде по ранжиру — люблю, понимаете ли, во всем порядок. Стоят пялятся на меня, даже глазами не хлопают — замерли, будто статуи какие.
— Итак, хлопцы, — обратился я к своим кадаврам вслух, — пока существуете, будете работать, ибо, как сказал один мудрый кот из мультика, «совместный труд для моей пользы — он объединяет», я бы добавил, еще и облагораживает. Ваша задача обдирать листья исключительно только с этих растений и складывать в вот такие мешки, — я подошел к кусту кипрея и на глазах внимательных наблюдателей ободрал листья и поместил их в полиэтиленовый пакет из-под мусора, — при сборе листа, уважаемые господа мертвецы, от вас требуется предельная внимательность, во избежание попадания внутрь тары вместе с листьями гнусного насекомого, именуемого лесной клоп, а также по возможности прочих насекомых и гусениц. Всем всё понятно?
— Так точно милсдарь, — ответом стал стройный хор голосов моих умертвий.
— В таком случае, приступайте.
После отданной мной команды каждое умертвие вооружилось мешком и двинуло в направлении зарослей кипрея. Я же присел на травку — буду контролировать.
Поначалу споро трудиться у них не получалось. Однако через полчаса худо-бедно приспособились, и работа закипела. Со стороны наверняка было бы забавно наблюдать за тем, как пятеро обнаженных мужчин, тряся мудями, шастают по кущам с пятидесятилитровыми мусорными пакетами в руках и обдирают листья со стеблей.
По ходу дела подключился к памяти одного из мертвяков. Компания здешних селян отправилась осенью 7322 года от сотворения мира в губернский город Вятка на сезонные подработки. В конце марта следующего года мужики в полном составе возвращались домой с приличным по тамошним меркам заработком. Вот тут их и подкараулили лихие людишки. Всех побили, добро отобрали, даже исподним не побрезговали, тела в ближайшем болотце утопили. Вот такая нехитрая история, вполне типичная для тех времен. Воспользовавшись запасами знаний деда Трофима, несложно было вычислить ориентировочную дату гибели этих людей — где-то начало апреля тысяча восемьсот пятнадцатого. То есть, как я верно определил навскидку, чуть больше двух веков.
До обеда два десятка пакетов были плотно набиты ценным листом. По моим оценкам от десяти до двенадцати кило в каждом. В совокупности получилось около двух с половиной центнеров. «Москвич» у меня хоть и не резиновый, впрочем, но в салон со снятыми пассажирскими креслами уместится еще много сырья. Так что пусть еще собирают, полтонны как-нибудь, да увезу. Вот только переработать бы всю эту кучу травы.
К двум часам пополудни мой автомобиль был буквально набит под завязку мешками с листом иван-чая. Свободным сталось лишь водительское кресло. Покидая место сбора, приказал своим архаровцам как можно тщательнее схорониться от посторонних глаз, энергию не расходовать, ждать моего следующего визита. Сделали всё как я сказал. Убедившись, что со стороны дороги моих зомбаков усмотреть невозможно, я с легкой душой завел машину и покатил в направлении своего дома.
Чтобы разместить такое огромное количество листа для предварительного подвяливания пришлось расстелить во дворе всё имеющиеся в доме простыни и пододеяльники. Благо дождя не намечается, иначе пришлось бы рассыпать сырье внутри дома.
После легкого перекуса разложил на противни готовую для просушки ароматную массу ранее перемолотых и перебродивших листьев. Несколько часов держу под марлей на свежем воздухе, постоянно помешивая, днем на улице аккурат двадцать пять — тридцать градусов — то что надо. Затем окончательно просушиваю в духовке специально оборудованной в саду дровяной печи при температуре пятьдесят градусов не выше. Если не забывать дровишек подбрасывать своевременно, но без фанатизма и помешивать содержимое противней, на следующий день получим отлично просушенные мелкие гранулы практически черного цвета — это и есть готовый Русский или копорский чай. Конечный продукт раскладываю в полиэтиленовые мешки по килограмму весом каждый и отвожу в заготконтору, где получаю за каждую упаковку пять сотен российских деревянных рубликов налом без всяких налоговых обложений и прочих поборов, коими наше славное государство умудряется обложить даже работающих пенсионеров. Блин, из зомбоящиков сладкоголосые говоруны каждодневно льют крокодиловы слезы, как же плохо живется без наших нефти и газа несчастным европейцам и американцам, а вот за собственных пенсионеров хотя бы одна падла вякнула. Живи как хочешь, крутись как хочешь, но, не приведи Господь, у тебя на счету окажется лишняя копейка. Сразу отреагируют и обдерут как липку. Мне-то пох, я в основном оперирую налом, а вот тем, у кого денежки текут исключительно через банковские счета, можно только посочувствовать.
Ладно, не стану уподобляться всяким ворчливым пердунам. Пока ноги держат и силы есть, буду работать, тем более теперь у меня есть аж пятеро совершенно бесплатных помощников. Закончим со сбором иван-чая, отправлю их в лес по грибы да ягоды. Нехай народ дивится проворству деда Трофима… М-да, а вот с этим проблема, или как мой младший внук выражается — трабла. Вопросы всякие нехорошие могут ко мне возникнуть, если начну выдавать на гора тонны грибов и ягод, аки тот Стаханов. Чтобы не приставали с распросами, нужно будет как-то легализовать своих бесплатных работников в глазах окружающих, мол дальняя родня из Узбекистана, ну или Таджикистана пожаловала. Одежонку им какую подобрать, рожи в порядок привести, чтоб народ не пугали безбровыми физиями и безволосыми черепушками, с ужасными шрамами, нанесенными безжалостными убийцами. Перетащу к себе на подворье, пусть в сарае обитают, поскольку ни мороз им не страшен, ни жара, а уж как доктора удивятся, попади один из моих кадавриков под хирургический скальпель, или под луч рентгеновского аппарата. Примут за инопланетян или выходцев из иных измерений, вот шуму-то будет. Не, не позволю их резать и просвечивать не дам. А еще какие-нибудь документы им бы не помешали.
Так стоп, Илем, что-то уж больно ты растекся мыслью по древу. Война план покажет, а пока гости из теплого Туркестана потрясут голыми мудями в чистом поле, в их теперешнем положении это не критично.
Перед закатом сходил на озеро. Вернулся с приличным уловом. Кота наградить не забыл, Муська также голодной не осталась.
Засим и закончился очередной день одинокого пенсионера.
Неугомонный дух Илема Этанарского требовал каких-нибудь действий для повышения своего магического потенциала, дряхлая оболочка деда Трофима была тому пока что весьма серьезным препятствием. «Терпеть, терпеть и еще раз терпеть», приходилось постоянно уговаривать самого себя, а еще нужно быть предельно осторожным. Пока моя задача, как метко заметил Леонид Филатов, «на кладбище не попасть».
После всех необходимых гигиенических процедур улегся в постель. Благо, простата у меня, в отличие от большинства сверстников и более молодых мужиков, в относительно неплохом состоянии, об идеале в моем возрасте говорить не приходится, но в туалет каждые полчаса не бегаю, так что спать буду беспробудно до самого утра. На этой благостной мысли смежил веки и тут же будто в бездонный темный колодец провалился.

Глава 4

Вот уже неделя, как я в новом теле, точнее — в старом и весьма изношенном. Вчера над Дымовом пронесся ураган. Дом мой, хвала Создателю, устоял, изрядно пострадал сад, деревья пообтрепало, веток наломало. Были бы яблоки попадали бы на землю, но в этом году яблони практически не цвели. Удивительно, но груши и сливы почти не пострадали.
Сегодня с утра яркое солнышко светит, небо чистое синее будто умытое. О вчерашнем разгуле стихии напоминает лишь разбросанный по двору мусор, уборкой которого я занимаюсь. Сначала граблями собрал крупняк: поломанные ветки, непонятно откуда прилетевшие куски пластика, какое-то неряшливое тряпье, одноглазого плюшевого медведя с оторванной лапой, комья травы. Древесина пойдет на дрова, пластик и тряпки вместе с мишкой в мусорные мешки и на помойку, трава в компостную яму. Осталось убрать листья, тут мне в помощь метла и совок, также на удобрение сгодится.
Мету я, значит двор, считай душой отдыхаю, голова пустая ни о чем думать не хочется. Тут из-за забора слышу мужской голос:
— Вот же сволочи, опять ночью Донецк обстреливали, по мирным людям «Градами» и «Точкой-У» молотят. Сегодня по телеку в новостях показывали. Жуть жуткая. Будь моя воля, я бы по этой киевской хунте…
Договорить он не успел, поскольку был бесцеремонно прерван:
— Иван Иваныч, кончайте рассусоливать за Донбасс там парни крепкие, да с нашей помощью как-нибудь врежут морекопателям. Вы лучше наливайте, трубы горят, сил нет терпеть.
— Сей момент, Виталий Прохорыч. — Характерное бульканье. — Наше здоровье! — Звуки проваливающейся в кипящие глотки жидкости. — Уф-ф-ф! Хорошо-то как!
— Аква вита, — поддержал собутыльника Виталий Прохорович.
Так, все ясно. Ванька Боков и Виталик Спиридонов неразлучная парочка алкашей-интеллигентов. Обоим за шестьдесят пенсионеры. Один вдовец, другой разведен. Живут на соседней улице у Дарьи Федотовой на съемной половине дома. Сами вятские, на высоких городских должностях когда-то «впахивали». Теперь на «заслуженном» отдыхе. В Дымово были отправлены заботливыми детьми, дабы не крутились под ногами и не смущали народ пьяными рожами. Жилье для закадычных друзей-собутыльников снимают вскладчину, сын Виталия Прохоровича крупный кировский бизнесмен и, вроде бы, депутат областной Думы и дочь Ивана Ивановича тоже бизнес-леди, владелица сети салонов красоты в Кирове. Они же дают деньги хозяйке чтобы кормила, обстирывала и убиралась за двумя престарелыми пьяницами. Бухают каждодневно, при этом ведут, как им кажется, умные разговоры на различные темы. Не буйные, поселковый народ к ним привык и относится с пониманием. Сейчас опохмелятся, поговорят, потом отправятся завтракать. До полудня бродят по поселку или по берегу Вятки, примут по паре стопок алкоголя за разговорами. После обеда, покемарят пару часиков и в совместный поход в магазин за очередным пузырем. За ужином по стопарику примут и на боковую. И далее все по кругу. На какие шиши винище пьянствуют? Дык, пенсии на госслужбе заработали приличные, а еще детки деньгами откупаются от стариков, чтобы те ненароком в город не вернулись. Вот такая история. В принципе, мне плевать на них, пусть себе бухают и разговоры разговаривают. Вот только эти черти регулярно оставляют после себя всякий мусор на лавке, а для меня беспорядок на прилегающей к моему дому территории, как серпом по одному месту.
— Так вот, Виталий Прохорыч, — похрустев, вроде как свежим огурцом, продолжил Боков, — я не понимаю позиции нашего правительства. Вот ответьте мне, почему Рогозин публикует в Интернете космические снимки Белого Дома с выходящим оттуда Байденом, а засечь украинские пушки и РСЗО не может? Скоко там наших спутников⁈ А⁈ Немеряно. Дык, ик-ик… доколе будет продолжаться весь этот нацистский беспредел в отношении мирного населения многострадального Донбасса⁈
— Я с вами, Иван Иванович, в этом плане полностью солидарен. Смерть фашистским оккупантам!
— А вот за это непременно нужно поднять бокал, уважаемый Виталий Прохорыч. Как говорится: «No pasarán!». — Буль-буль-буль.
— Ну вздрогнули. — Мужики дружно выпили, так же дружно кхекнули что-то пожевали. Разговор продолжил Спиридонов: — А помните, Иван Иванович, Ларису Венедиктовну из финансового отдела? Привиделась мне сегодня ночью молодая красивая и… пардон, обнаженная.
— Персидскую? Конечно помню. Бюст всем женщинам на зависть, ну и всё прочее на высоте. У меня с ней… хи-хи-хи…
— Не только у вас, мой дорогой друг, но и у меня, и еще многих наших коллег, сам губернатор от подобной благодати не отказался, а потом и вовсе в Москву упорхнула. Там взлетела высоко, её иногда по телевизору показывают, все такая же юная прелестница, только шею шарфиком прикрывает.
— М-да, старость — не радость, а шея для женщины наипервейший индикатор…
Я стоял и обалдевал. Вроде бы начали с обсуждения вполне себе достойной внимания темы, и как-то резко перешли на баб. Конченные алкаши, в штанах вряд ли что-то шевелится, ну если только по утрам, когда переполненный мочевой пузырь давит на простату, а все туда же — Ларису Венедиктовну хачу. Впрочем, пускай себе вспоминают минувшие дни, лишь бы бардака после утреннего опохмела не оставили около моего забора.
Чтобы пресечь потенциальную угрозу пришлось выйти на улицу. Вот они голубчики. Один худой высокий вечно мрачноватый — Иван, второй коренастый жизнерадостный толстяк — Виталий. У первого на голове густая шевелюра, усов и бороды не носит. У второго голова что тот бильярдный шар, зато усы и бородища на зависть самому отмороженному байкеру. Оба по случаю жаркой погоды в шортах до колен и светлых футболках с крупными принтами на груди, у Бокова — «Z», у Спиридонова — «V», стилизованные под георгиевскую ленточку. Обуты в сандалии на босу ногу, на головах панамы под цвет футболок. Прям законодатели поселковой моды.
Первым меня заметил Иван Боков:
— Рад приветствовать вас Трофим Афанасьевич! Может, к нашему скромному застолью присоединитесь.
— Милости просим, Трофим Афанасьевич, — поддержал друга Спиридонов.
— Окстись, господа, день только начинается, дел по горло. Это у вас денег куры не клюют, а мне их зарабатывать нужно. Я вот чего… Когда закончите сабантуй, не забудьте за собой прибрать. Прошлый раз квасили, мусор на лавке оставили. Нехорошо свинячить, вроде, люди взрослые, должны с уважением к чужому труду относиться.
На что оба скуксились, будто прихваченные на чем-то нехорошем дошколята.
— Просим прощения, Трофим Афанасьевич, — кисло улыбнулся Боков, — наверняка тему интересную обсуждали с Виталием Прохоровичем, вот и упустили данный момент из внимания. Уверяю, подобного более не повторится, мы же с пониманием.
Пенсионеры продолжили пьянку, я вернулся во двор и принялся усердно махать метлой. Через полчаса разговоры за забором стихли, похоже парочка покинула лавку и отправилась «принимать завтрак». Пионеры, мля, прям как в лагере на всем готовеньком. На всякий случай выглянул на улицу. На лавке и вокруг все было чисто. Не факт, что в следующий раз оставят после себя порядок. Хоть лавку сноси к ипеням собачьим, но не имею права, поскольку поселковая собственность, чтобы людям было куда присесть, где поболтать, перекурить. Ну или хлебнуть винца в нарушение кодекса Российской Федерации об Административных Правонарушениях.
Оно, конечно, полиция в Дымово имеется в лице единственного участкового старшего лейтенанта Дмитрия Федоровича Рязанцева. Но ему не до алкашей, распивающих спиртное в неположенных местах, бытовухи всякой за глаза — то муж поколотит супругу, то благоверная отметелит мужика да так, что скорую из райцентра вызывать приходится. А еще народ постоянно предъявляет друг другу территориальные претензии. Один забор перенес на пять сантиметров в сторону соседа, другой дерево посадил или дом построил слишком близко от смежного участка. Частных владений в Дымово всего-то три с половиной сотни на полторы тысячи официальных сельчан, земли кругом бери — не хочу, все равно собачатся из-за несчастных квадратных метров. Криминал в поселке, также присутствует. В основном мелкие кражи имущества.
К моему реципиенту дважды наведывались гости незваные.
Первый раз забрались в отсутствие хозяина. Денег, особо не искали, незамысловатое дедово добро их не заинтересовало, пытались добраться до хранящейся в подвале самогонки. Однако чтобы туда попасть нужно открыть дверь, сработанную из уголка семидесятки, обшитую с двух сторон пятимиллиметровым стальным листом и с весьма хитроумным ригельным запором. Поковырялись, вскрыть не смогли, из-за вредности перед уходом нанесли кое-какой урон хозяйскому добру.
Дмитрий Федорович тогда оказался на высоте. Быстро вычислил хулиганов, ну прям Анискин из популярного некогда фильма. Как оказалось, это были молодые парни сезонные работяги с лесозаготовок. Кто-то из местных им шепнул, что у Трофима Афанасьевича самогонка дюже знатная. Вот они и попытались до нее добраться. Повинились, материальный урон компенсировали деньгами. Жизнь им портить не стал, заявление из полиции забрал, но предупредил, еще раз подобное учудят, прощения не будет.
Второй раз лезли в наглую, когда дед Трофим спал. Благо Чубайс своевременно кипеш поднял, заорал будто сирена полицейская. Ружьецо у меня, то есть у моего реципиента всегда под рукой, еще с конца лихих девяностых, как в эти места перебрался, вертикалка ИЖ-27 и патроны, заряженные солью-лизунцом крупного помола имеются. Распахнул окно, внизу какие-то охламоны пытаются через кухонное окошко внутрь дома проникнуть, стекло разбили, осколки вытаскивают, чтобы не пораниться. Первым выстрелом шмальнул в воздух, а когда спины показали и на забор полезли, дабы смыться с места преступления, влепил одному в задницу полный заряд. У меня, напоминаю, дальнозоркость, так что вдаль вижу неплохо, хоть проклятая катаракта неуклонно прогрессирует. Двадцатилетние бугаи оказались дембелями. По году-то всего отслужили, ветеранами себя величают. Дембеля, мля. Их бы годика на три запихнуть в ГСВГ или в Краснознаменный Туркестанский ВО, как моего ныне покойного кореша Саню Лаптева, да чтобы от звонка до звонка по уставу. Этих жалеть не стал, поскольку борзая родня «пострадавшего» пыталась предъявить по поводу раненой задницы и порванных штанов своего чада, да и прочие папашки с мамашками начали залупаться насчет «неправомерного применения огнестрельного оружия». Наш самый гуманный суд с мире оказался на моей стороне. Огребли грабители-неудачники по году условно, вроде притихли, потом всей кодлой убрались из Дымово насовсем. Куда? Понятия не имею, да и не интересно мне. Их предки при встрече со мной до сих пор не здороваются, как это принято на селе. Ну и хрен с ними. Если деду Трофиму было по барабану, Илему Этанарскому и подавно параллельно-фиолетово.
После того, как собранные листья и мелкие веточки отнес в компостную яму, прошелся по брусчатке струей из шланга. Воду не жалею, чай не из водопровода — из собственного колодца. Он у меня глубокий в пятнадцать колец, вода стабильно держится на уровне третьего снизу. Два погружных насоса. Один качает воду в установленную на чердаке кубовую емкость для внутридомовых хозяйственных нужд, по отдельной магистрали гонит её еще и в цистерну предварительного прогрева для полива сада и огорода, также в покрашенную снаружи черной краской бочку летнего душа. Второй насос запасной, на случай отказа первого, обычно я его использую для разного рода оперативных целей, когда температура воды некритична, например, для помывки «Рыжика», или мощеного участка двора.
Пока убирался, Чубайс наблюдал за мной с конька крыши сарая. Чуть ниже на той же самой крыше примостилась Муська. Вроде бы спят без задних лап, пушкой не разбудишь. Однако стоило любопытному воробышку сесть на землю неподалеку от сарая, рыжий пулей сорвался в направлении птахи. Чуть-чуть не успел, птиц смог упорхнуть перед самым носом грозного хищника. После неудачной охоты подруга выразила Чубайсу громким мявом свое веское «фи», мол лучше бы не позорился. Однако котяра как ни в чем не бывало проигнорировал бабские упреки и с независимым видом снова занял покинутый пост на коньке крыши.
Его подруга вскоре переместилась поближе и распласталась во всю свою невеликую длину на том же коньке хвост в хвост с незадачливым охотником. Лежат два увальня греются на солнышке. Идиллия. Вчера из домов носа не высовывали из-за разгула стихии, поди соскучились друг по другу. Не знаю как Муська, рыжий провалялся весь день на диване, даже еду особо не клянчил. Метеозависимый.
Неожиданно мое внимание привлекло еле заметное в магическом спектре свечение вокруг мохнатых обормотов. Чубайса окутывало уже привычное облачко золотистого цвета, однозначный признак проявления магии жизни. А вот вокруг кошки сформировался кокон темно-синего цвета.
— Ну ни хренасе! — не удержался от восторженного возгласа. Муська-то у нас, оказывается, тоже чародейка, вот только энергетическую субстанцию генерирует, свойственную магам воды. Впрочем, если пораскинуть мозгами, ничего в этом удивительного, в памяти тут же всплыли воспоминания деда Трофима, где кошечка уверенно бродит по берегу озера и вроде бы что-то таскает из воды. Чубайса к воде силком не затащишь. Вот такие они разные эти кошки.
Далее случилось следующее. Интенсивность свечения энергетических коконов животных постепенно увеличивалась. Достигнув пика темно-синий жгут энергии устремился к голове кота, а золотистый шлейф целительной энергии врезался в усатую мордочку кошки. Блин, блинский! Эта парочка прям на моих глазах осуществляла ни что иное, как энергоинформационный обмен. Муська отдавала Чубайсу часть собственной энергии, котяра её трансформировал и возвращал в ином виде, то есть, фактически лечил свою подругу. В натуре прям Анатолий Кашпировский или Алан Чумак, те по телеку миллионами народ излечивали своей неистощимой биоэнергией. Хе-хе-хе! М-дя, шутки-шутками, но в отличие от давно забытых кудесников девяностых, Чубайс прямо на моих глазах приводил организм Муськи в гармоничное состояние.
С помощью магического зрения я отлично видел, как под действием золотистой волны в районе её живота рассасывается сгусток знакомого серого цвета. А вот это уже интересно. Кто-то пожирал киску изнутри, свидетельство чему выброс некроэнергии. Её там было с гулькин клюв, и если бы не магическая активность двух животных, я бы ничего не заметил.
Присмотрелся повнимательнее. Ага, опухоль на стенке желудка, кажется злокачественная, сильно разрастись не успела, теперь прямо на глазах уменьшается в размерах. Я также могу немного помочь бедняжке, потянулся в Астрале к некроэнергетическому сгустку и привычно поглотил его. Далее моему доморощенному целителю стало намного проще справляться с болезнью подруги. Минута и более никаких намеков на недавнюю опухоль. В качестве финального акта кошачьей терапии по телу Муськи прошла золотистая волна и погасла. Одновременно исчерпался синий поток, исходящий в сторону моего кота. В завершении процедуры животные негромко мяукнули и буквально обмякли, всем своим видом демонстрируя абсолютную немощь.
Интересно, мой кот не только целитель. Он еще выполняет функции живого трансформатора. Но что самое примечательное и важное для меня, он преобразует один вид магической энергии в другой с крайне малыми потерями. Этот вывод сделан мной на основе анализа плотностей потоков.
Почему данный факт так важен для меня? А потому, что обычно подобные трансформации происходят с огромными потерями. Впрочем, тут необходимо хотя бы элементарное понимание самого предмета, именуемого «магия». Издревле на всех планах Тантора магия использовалась одаренными на чисто интуитивном уровне. Способен какой-то индивид управлять потоками воздуха, его называли воздушником, а магическую энергию, которой тот пользовался, именовали «энергией воздуха». Тех, кто успешно оперировал огненной стихией, называли магами огня энергию — огненной. И так далее в том же духе. Надеюсь, принцип понятен. Во все времена пытливые умы самых продвинутых магов всех планов стремились применять к феномену, именуемому «магия» научный подход. И как это ни странно, но у людей Срединного плана это получилось лучше, нежели у демонических или ангельских созданий.
Со временем была разработана и принята научными кругами всех планов теоретическая концепция самого понятия магии как многообразия тонких энергетических проявлений Астрала. А склонность конкретного одаренного к управлению той или иной энергетической субстанцией объясняется его индивидуальными особенностями, заложенными на генетическом уровне. Это, так называемая «Классическая теория».
В последние десятилетия все большую популярность набирает «Гипотеза Единого Магического Поля». Согласно её постулатам, магическая энергия суть совокупность различных спектральных диапазонов единого энергетического потока, исходящего из Астрала. А способность того или иного индивидуума управлять той или иной спектральной областью определяет его чародейскую профессиональную ориентацию. Например, человек способен воспринимать электромагнитное излучение в определенном волновом диапазоне. При этом у многих людей наблюдаются серьезные нарушения восприятия цвета. Один не видит разницы между зеленым и красным, другой не различает фиолетового или синего и видит вместо них коричневый. Короче, подобных нарушений в медицинской литературе куча. Обычный человек неодаренный в принципе не способен видеть тонкие энергии, исходящие из Астрала в реальный мир, а вот попадать под их воздействие вполне может. А вот одаренные, как только их не называют: магами, чародеями, колдунами, ведьмами, шаманами и прочее, вполне способны не только их видеть но управлять в меру собственных сил.
Я, например, способен ощущать практически весь спектр. Ну или все виды магических энергий, а также манипулировать ими. Вот только лучше всего у меня получается управлять некроэнергией, которая по своей сути является вторичной, грубо говоря, отработанными видами прочих энергий. Это как поглощенный черной поверхностью свет, вне зависимости от своих спектральных характеристик, трансформируется в тепловую энергию. Пример грубый, но вполне наглядный. Именно этим «теплом», в отличие от большинства моих коллег, я имею возможность управлять в полной мере. Более того как маг-универсал я имею возможность трансформировать некроэнергию, в другие виды магических энергий, но, как уже упоминалось с потерями, но по каждому виду разными. Например, при прямой трансформации некроэнергии в энергию жизни составляют девяносто девять с копейками процентов от первоначального объема. А вот энергия воды получается у меня всего-то с пятидесятипроцентными потерями. Не думаю, что Чубайс в принципе способен к трансформации некроэнергии напрямую в энергию жизни — уж очень они различны по своим свойствам, но преобразовать в неё поток энергии водной стихии он вполне способен. То есть для меня получается охренительная выгода. Теперь моя задача добыть много-много некроэнергии и каким-то образом «договориться» со своенравным котярой, чтобы тот поработал магическим трансформатором, жизненную энергию я уж и сам как-нибудь распределю по организму.
Сел на табурет у входа в дом, глаз не свожу с парочки обормотов, лежащих хвостами друг к другу на коньке крыши сарая. Интересная ситуация. На Танторе обитают животные наподобие земных кошачьих, вот только живут они исключительно в условиях дикой природы, ибо основная их функция — уничтожение или отпугивание грызунов от запасов продовольствия во все времена там весьма успешно решалась магическими методами.
Оно ведь здешним кошкам, как и собакам вовсе не за красивые глаза было позволено жить рядом с человеком. Собака проявила себя как весьма эффективный помощник в процессе охоты, значит жратвы в доме стало больше, люди это заметили и оценили. Кошка появилась в человеческом жилище намного позже, после того, как тот начал пахать землю и выращивать зерно и прочие сельскохозяйственные культуры. Кошка, в отличие от собаки, не приносила в дом пищу, только защищала её от мышей, крыс, птиц и прочей напасти, а еще, посредством своей магии, подлечивала хозяев. Все эти качества кошек были также подмечены и оценены человеком. В Древнем Египте даже непреднамеренное убийство кошки каралось смертной казнью. А вот в мракобесной Средневековой Европе этих милых животных объявили порождением дьявола, их сжигали на кострах, топили уничтожали иными изощренными способами. Наказание в виде расплодившихся в невиданных количествах крыс и мышей, разносчиков страшных инфекционных заболеваний, пришло незамедлительно. Как результат, опустошавшие целые государства эпидемии чумы, холеры, оспы и других хворей. Потом кошек реабилитировали, но народу перемерло неисчислимое количество. Вот такое влияние оказал на развитие человеческой цивилизации этот милый мохнатый зверек. Всю эту информацию я почерпнул из наследия реципиента. Начитанный дед Трофим и с компьютером на «ты».
Кстати, о компах, со всей этой катавасией, связанной с переселением душ и необходимостью адаптироваться под обычного землянина совсем забыл, что у меня и смартфон имеется, и ноутбук, и Сеть Интернет с раздачей через роутер. Телефон, скорее всего, разряжен, где-то в машине валяется. Это плохо, родня может встрепенуться и прискакать. А нам того даром не надо.
Смартфон действительно обнаружился в бардачке. Заряд на уровне десяти процентов, то есть пока что «дышит». Проверил Ватсап. Хвала Создателю, за это время о существовании деда Трофима никто не вспомнил. Пенсия, впрочем, капнула на банковскую карту. Прогресс достиг таких вершин, что нынче можно расплатиться по безналу едва ли не с бабульками, торгующими семечками на базаре. Шучу, конечно, заплатить с карты можно только в здешних «Магните» или «Ленте», но банкомат в местном отделении «Сбера» имеется. Впредь нужно быть более осторожным и держать девайс все время под рукой непременно заряженным.
С телефоном направился на второй этаж, в библиотеку по совместительству мой рабочий кабинет. Поставил прибор на зарядку. Затем откинул крышку ноута и нажал кнопку питания. Многие люди значительно моложе меня боятся компьютеров как черт ладана. Трофиму Афанасьевичу, благодаря стараниям старшего внука Вовчика, удалось преодолеть эту боязнь еще в конце девяностых. Десятилетнему мальцу как-то ненавязчиво удалось разъяснить шестидесятилетнему балбесу основные принципы работы на этом устройстве. Сначала продвинутый дедуля вовсю гонял еще на экране с электронно-лучевой трубкой «Тетрис», «Паука», «Солитера», «Дум» и прочие примитивные «гамесы». Потом уже на более серьезных машинах и «Готику» освоил, и «Дьябло», и «Элдер Скроллс». В настоящий момент «Архолос» за мага прохожу, точнее дед Трофим проходил до моего вселения в его телесную оболочку. Илему Этанарскому оно неинтересно — эка радость гонять по плоскому экрану нарисованных человечков. А вот компьютер, как средство коммуникации и как источник знаний об окружающем мире будет весьма и весьма для меня полезен.
Первым делом проверил почту. Ничего нового окромя спама. На всякий случай просмотрел. Ерунду всякую шлют. Реклама купи по дешевке, продай за дорого. Аферисты. А еще книжки электронные предлагают, стройматериалы в ассортименте и много всякого другого. Позабавило одно письмецо. Какой-то урод писал, что в его распоряжении имеется видео с моим изображением во время просмотра порнофильма и если я не отправлю ему довольно приличную денежную сумму он выставит эту запись в социальных сетях. Напугал, мля. Этот дебил, хотя бы возрастом того, кому подобную ересь отправляет поинтересовался. Какое на хрен порно? Деду Трофиму оно лет тридцать как неинтересно. Грешен, когда-то, смотрел еще видеомагнитофонную запись. Потом как-то стало неинтересно. Илему Этанарскому и вовсе подобная ерунда ни к чему, на Танторе в моем распоряжении был гарем из нескольких десятков красавиц. Перед началом боевых действий распустил наложниц и отправил куда подальше, снабдив каждую приличной денежной суммой. Откровенно говоря, ощущать себя в состоянии перманентного нестояния, приятного мало, да и вообще в теле старика крайне неуютно. Сейчас бы в термы моего замка, вокруг вьются самые красивые прелестницы, погладят, массаж сделают ну и всё прочее. Впрочем, женского пола и здесь предостаточно, главное, чтоб стоял и деньги были. Деньги вроде бы имеются, небольшие, но для соблазнения какой прелестницы вполне достаточно, а вот насчет мужской потенции полный швах. Ладно, полноценный стояк дело наживное. Не о нём в данный момент думать нужно, а о средствах для его достижения.
Удалил спам и еще раз убедился в том, что в папке «Входящие» свежих сообщений нет. Вернулся на главную страничку Яндекс. Пролистнул колонку свежих новостей. В мире неспокойно. Войсковая операция на Украине проходит, по заверениям нашего командования, по плану. Беснующийся по поводу нехватки нефти, газа и прочих ресурсов Запад, активно снабжает ВСУ оружием. Нам это не очень нравится. Как бы дело до взаимного обмена ядерными ударами не дошло. Будем надеяться, не дойдет — ну не дураки же здешние разумные, чтобы развязать войну на взаимное уничтожение.
После новостей посмотрел пару бологерских роликов на Дзене. Один мужик отковал из шариков-подшипников классный нож, другой на базе двигателя стиральной машины сварганил неплохой точильный агрегат. Голь на выдумку хитра. Также поинтересовался перспективами сбора грибов и ягод в Кировской области. Колосовики с лисичками вроде бы уже пошли, но пока что не массово. Так что зомбаков моих рановато отрывать от сбора иван-чая. Старательные они у меня, только сегодня досушил и упаковал первый сбор. Восемьдесят пакетиков по килограмму, по деньгам сорок тысяч выйдет. Чтобы ненужного ажиотажа среди местного населения ненароком не создать, буду сдавать мелкими партиями. А пока у меня в баках ферментируется еще полтонны сырья. Ближе к вечеру половину отправлю на сушку, больше не позволяет емкость духового шкафа. Завтра поеду на поле за очередной партией кипрея узколистного.
Вернулся на главную страничку Яндекса и снова стал прокручивать ленту Дзена. Мое внимание привлекла фотография какой-то весьма эффектной брюнетки и заголовок: «Колдуем вместе с Натальей, белой ведьмой в двенадцатом поколении». Ради интереса кликнул мышкой. После того, как открылась страница, на экране появился какой-то текст. Мельком пробежал глазами, ничего особенного, описание простеньких медитативных практик. А еще почувствовал легкое воздействие на свой организм в виде слабого оттока жизненной энергии прямиком в экран ноутбука. Для молодого сильного организма потеря практически неощутима, для восьмидесятипятилетнего старика вполне чувствительная. Выходит, какая-то сука, через Интернет крадет жизненную энергию своих подписчиков, коих у нее под сотню тысяч. Врезать бы этой Наталье как следует да по голой заднице. Ладно, возьму на заметку, адресочек сохраню, войду в силу, пообщаюсь. Вот такие дела, мир вроде бы без магии, ан есть они голубчики не только кошки, кое-кто в телевизоре мелькает, еще и по Сети умудряются жизненную энергию у людей тырить. Не удивлюсь, если эта белая ведьма в двенадцатом (гм-м, крайне сомнительно) поколении подрабатывает магией еще и на дому. Ну точно, в конце статейки телефончик имеется, код московский 495 и уведомление о том, что индивидуальный прием только по предварительной договоренности. Номерок также копирую в блокнот и тут же выключаю компьютер. Желание побродить по просторам Интернета как-то резко пропало — не хватает нарваться на реального черного колдуна в хрен знает каком поколении. Не, я пока не в том состоянии, чтобы бороться за место под солнцем. Вот если бы в своем прежнем облике сюда явился, да во всеоружии и с полным внепространственным мешком…
Так, Илем, хватит мечтать о невозможном. Что пропало, того не вернуть.

Глава 5

Сегодня утром после сдачи очередной партии иван-чая решил сгонять на кладбище. Раньше не решался, поскольку, несмотря на скудность этого мира касательно источников магии, чародеи тут имеются. Подозреваю, нет, уверен, что каждый потенциальный источник благодати кем-то да окучивается. Так что переться с, фигурально выражаясь, открытым забралом непонятно на кого было бы с моей стороны непростительной ошибкой, ибо на Танторе слабый чародей — законная добыча более сильного. Сомневаюсь, что на Земле как-то по-другому. Чтобы закрыть полностью от сторонних взглядов свою магическую сущность мне пришлось задействовать всю некроэнергию, полученную от кошки Муськи во время её лечения Чубайсом, а также развеять одного из пятерых зомби, поглотив его энергетическую составляющую.
После того, как в районе солнечного сплетения вновь вспыхнула искра, у меня появился соблазн тут же привлечь своего кота и для начала хотя бы избавиться от заболеваний глаз. Надоело, понимаете ли, видеть мир через замутненное стекло, а еще постоянно менять очки — для чтения и для работы за компьютером требуются разные диоптрии. Благо астигматизма нет. За рулем старческая дальнозоркость позволяет обходиться без стекляшек, но это ненадолго, если не предпринять экстренные меры. А еще мне очень не нравятся вставные челюсти. Вчера орешков пожевал, так кусочки под протез попали, пока обратил внимание, десны в кровь изранил. Пора зубы отращивать. М-да, а еще ливер лечить, легкую глухоту, прогрессирующий простатит и многое другое. А на какие шиши, спрашивается?
По лесам шастать в поисках неучтенных захоронений, не с моими ногами. После того, как обнаружил в поле древнюю ухоронку с пятью умертвиями, тщательно обследовал окрестности на предмет других захоронений. Результат нулевой, только ноги истоптал, на следующий день суставы ныли врагу не пожелаешь. Интересно, как это столетние кавказские аксакалы умудряются по горам лазать и скот пасти? Смотрел как-то по телеку про одного дагестанского патриарха где-то двадцатого года рождения, который на фронтах Великой Отечественной побывать успел и до сих пор как огурец, сморщенный, но вполне себе бодрячком, однозначно не руина, как некоторые в шестьдесят. Можно, конечно, тянуть потихоньку жизненную энергию из простых обывателей? Ха! Я не какой-то там светляк, это у них храмы, молитвенные камни и прочие приспособления для вытягивания Силы из неодаренных. Раньше мне вполне хватало мощности моего Талисмана, на худой конец, была возможность обратиться к заемной эгрегорной составляющей, пока мой народ не отрекся от своего властелина. Неблагодарные твари. А ведь малой толики энергии от их умерших себе не брал, поднимал мертвецов и возвращал в семью в качестве бесплатной рабочей силы. Именно мертвецы были главным двигателем экономики в моем доминионе. Живые лишь руководили процессом сельскохозяйственного и промышленного производства, да торговали тем, что производили умертвия. Всем было хорошо и никого не смущало, что за плугом ходит его покойный батюшка, дед или даже прапрадед, а мать с бабкой круглосуточно горбатятся за ткацким станком. Интересно, чем эти люди станут заниматься после того, как Светлые упокоят окончательной смертью всех этих трудящихся зомби? Впрочем, представить несложно. Руками работать неспособны, значит, будут вынуждены оплачивать труд магов и наемных работников из других доминионов, а это дополнительные траты, помимо полагающейся десятины своему лендлорду. Доходы, разумеется, упадут и весьма существенно, ибо наемные труженики, как и одаренные свой труд ценят высоко. Вот тогда-то они помянут добрым словом Илема Этанарского, да поздно будет, обнищают, по миру с сумой пойдут или в услужение к какому Светлому в качестве добровольной магической «батарейки». И поделом этим предателям.
От столь позитивных мыслей настроение как-то приподнялось. Пусть я пока в изрядно изношенном теле пожилого аборигена, у меня все впереди: здоровье, богатство, власть…
Так… насчет власти над живыми — а нужно ли мне оно? Пожалуй, будет лучше всего возвести неприступный замок где-нибудь на берегу теплого моря подальше от человеческой суеты. Пара сотен поднятых умертвий полностью обеспечат мой комфорт. Продолжу начатые еще в Вардха-Нархале исследования. Здешние реалии подкинули дополнительно несколько тем для экспериментов, например, было бы неплохо реализовать холодный термоядерный синтез и приспособить его для получения столь нужной мне магической энергии. Гарем тож… Иех! Размечтался, Илем… Пока о бабах думать и о термояде тебе рановато. На кладбище б раньше времени не угодить — эко сердечко забилось от головокружительных перспектив.
Итак хотелок много, энергии в моем распоряжении Чубайс наплакал — не тот Анатолий Борисович, что за границу драпанул с наворованным баблом, а мой котофей-котофеич. Зря дед Трофим дал ему столь одиозную кликуху, оскорбительную для славного животного. Однако с этим теперь уже ничего не поделать, пусть, так и остается Чубайсом.
Дымовское кладбище располагается в трех верстах от поселка выше по течению Вятки на высоком холме, именуемом Взгорье. Туда ведет неплохая отсыпанная щебнем дорога. При погосте старая церковь, как утверждают местные, воздвигнута лет триста назад без единого металлического гвоздя или какой иной скрепы. Врут, разумеется, безбожно, ибо золоченые медные листы на куполах на соплях строителей держаться не станут, и двери на металлических петлях деревянными гвоздочками ну никак надежно не зафиксируешь, а значит, без металлических гвоздей и прочих скреп тут никак не обошлось.
Дорога знакомая, мой реципиент по ней неоднократно катался в дальние боры за рыжиками и белыми, а также за черникой и прочей ягодой. Теперь по ней еду я — Илем Этанарский. Странное чувство раздвоенности, будто две жизни прожил продолжает меня удивлять. Привыкну ль когда-нибудь?
Как убежденный атеист Трофим Афанасьевич предпочитал держаться подальше от разного рода сооружений религиозного толка. По молодости был горяч и рубил правду-матку верующим прямо в глаза, дескать религия — опиум для народа, философия слабых и так далее в том же духе. Однако к старости в дискуссии подобного рода предпочитал не вступать. Если кто-то считает, что Бог есть, пускай себе считает — его полное право. Мы же атеисты народ плечистый, нас не заманит священник речистый. Хе-хе-хе.
Я же — Илем Этанарский в реальность богов (точнее представителей Высших Сил) не просто верю, точно знаю, что они существуют на более высоких планах, иными словами в пространственно-временных континуумах с метрикой на порядки выше привычной для нас четырехмерной. А еще мне известно, что суета разного рода созданий, именующих себя разумными на нижних планах бытия интересует этих сущностей не более, чем беготня кота Томаса за рисованным мышонком Джерри на плоском экране. Мы же смеемся, над незадачливым охотником и его удачливой жертвой, отчего получаем заряд положительной энергии. Богам также достается щедрый заряд энергии от последователей своего культа.
О христианстве мне известно лишь то, что две тысячи лет назад на Земле появился аватар одного не самого могущественного из тогдашних богов не самого могущественного племени людей. В те времена египетские антропоморфные боги со звериными головами, Олимпийцы или многочисленные ассирийские божества имели значительно большее влияние на умы людей. Путем ряда немудреных манипуляций этому хитроумному товарищу удалось заронить в души людей весьма удобную для правящего класса философию взаимной любви смирения и непротивления злу насилием. Вскоре данный подход принес щедрые плоды столь предприимчивой высшей сущности — людская энергия потекла в его Горние Выси бурным потоком. Тот факт, что христианство на Земле раздроблено на множество религиозных течений, является, по всей видимости, отголоском дележа так называемыми Высшими энергии, поступающей с Земли от приверженцев данного культа. Кстати, появление разного рода новоявленных богов типа Кузи, Грабового, Рона Хаббарда и еще множества подобных им деятелей, на мой взгляд, также попытки отщипнуть частичку духовной энергии землян кем-то из обитателей высших планов. А что, народищу для довольно скромного по площади мира хренова туча, почему бы не утвердиться для начала на малом пятачке, потом захватить побольше и начать «доить» адептов нового культа по полной программе. На Танторе настырных богов не привечают, кроме легендарного Создателя, коему от разумных в принципе ничего не нужно, своих энергетических вампиров предостаточно, однако попытки прорывов божественных сущностей в виде разного рода аватаров и там отмечается регулярно. Следует заметить, безуспешные попытки, ибо маги там бдят неусыпно и ни с кем из пришлецов «ниву» делить не желают. Две такие сущности до моего бегства с Тантора томились в подвалах Вардха-Нархала и со стопроцентной вероятностью были развеяны мощным взрывом. Интересно, сколько Светляков там погибло? Надеюсь, немало. Теперь наверняка всем своим кагалом поминают Илема Этанарского недобрым словом. А мне-таки бальзам на душу — сделал Светлым гадость на сердце радость.
За подобного рода размышлениями не заметил как подкатил к вычурной чугунной ограде, опоясывающей храм и какие-то подсобные постройки рядом с церковью. Кладбище находится чуть в стороне огорожено простенькими стальными пиками, изготовленными из обычной арматуры. Из-под облупившейся краски на ней повсеместно заметны потеки ржавчины. Помимо общей кладбищенской изгороди вокруг могилок по православному обычаю с распахнутой дверцей невысокая оградка, обозначающая родовую принадлежность захоронений. Внутри чаще всего покосившиеся кресты, но попадаются новомодные надгробия из камня с фотографиями покойников. Бригада гастарбайтеров восточной наружности уселась по лавкам у одноэтажного кирпичного строения, что-то оживленно обсуждают. На мощеной квадратной плиткой площадке перед зданием образчики стел, подставок под них, цветников и развалы искусственных цветов и венков, выставленных на продажу.
Для начала решил посетить церковь. Снаружи всё благопристойно. Насколько мне известно, церквушку реставрировали силами местных энтузиастов в середине девяностых еще до моего переезда в Дымово. Интересно взглянуть, что там внутри, лишь потом пройдусь между могилами под предлогом присмотреть для себя местечко, где будет уютно лежать после упокоения. Хе-хе-хе! Покойникам вообще-то все равно, где лежать. Мои же родственники, скорее всего, заберут тело в Киров, сожгут в крематории, прах поместят в колумбарий. И правильно, нечего землю захламлять могилами, скоро для живых места не останется. Я бы еще отметил в завещании, чтобы пепел развеяли над каким-нибудь лесом, чтобы какой ушлый некромант не смог воспользоваться моей энергоинформационной матрицей и не припахал после смерти. Однако помирать пока не собираюсь, поэтому никаких завещаний. На крайний случай, детишки Трофима Афанасьевича и без моего участия добро поделят, чай не горы злата из хранилищ темного властелина.
Демоны Низших планов! Не о том я думаю. Какие к чертям собачьим похороны⁈ Илем Этанарский еще не готов к уходу из жизни и вряд ли когда-нибудь будет готов к этому.
Внутри церквушки как в песне Высоцкого — смрад и полумрак, дьяки курят ладан. Вообще-то, насколько мне известно, правильно нужно говорить — воскуряют, ибо курят табак и прочие травы-отравы. Но поэту для рифмы всяко дозволено, бывает словечко перекрутят так, что сходу и не догадаешься, чего оно означает.
В притворе группа деятельных старушек ревниво визуально оценивает всякого входящего. Там же лавка торгует свечами, иконками, крестиками и прочими религиозными атрибутами. На меня местные стражи порядка в юбках не обратили никакого внимания. Похоже благообразный вид моих седин им пришелся по душе. А вот заглянувшего в храм, насколько я понимаю, любопытства ради уроженца Средней Азии так шуганули, что тот рванул на выход со всей возможной прытью. Зря они так кардинально с ним, может быть, человеку стало тесно в рамках магометанства, может, пришел приобщиться к православной благодати, а эти церберши всё испортили. Здешнему батюшке неплохо бы прочистить мозги своей чересчур бравой гвардии, насколько мне известно, представителям других религий и конфессий находиться в пределах притвора не возбраняется. Впрочем, мне все эти «танцы с бубнами» абсолютно по барабану, ибо хоть дед Трофим и атеист, заботами его отца и матери крещен. По случаю посещения храма у меня даже крестик наперсный под рубахой имеется.
Вошел в среднюю часть церкви, собственно Храм, перекрестился, как полагается на образа, дабы не вызвать на себя гнев старушек. И тут же буквально обомлел — из меня попытались вытянуть те крохи магической энергии, что были в моем внутреннем хранилище. А вот и хренушки вам местные Высшие Силы. Я не простой обыватель и ко всякого рода подобным проявлениям привычный. За всю долгую не только по местным меркам жизнь Илема Этанарского, его не раз и не два пытались ограбить маги, демоны, ангелы, в этом списке даже шаман троллов имеется. В результате все неудачники, примкнули к моему темному воинству в виде поднятых умертвий. Закрыться от сторонних воздействий для меня проще простого, даже имея незначительный запас магии, что, собственно, я тут же и сделал.
Осмотрелся, прислушался к окружающей обстановке. Вроде бы всё спокойно. Стороннего подозрительного внимания не ощущаю иных воздействий также. Утренняя служба завершена. Главный жрец отдыхает. В помещении пара служек наблюдают за порядком. С десяток прихожан истово молятся ликам святых. Вне всякого сомнения, какая-то беда приключилась либо с ними, либо с близкими им людьми, потому и усердствуют сверх всякой меры. Кстати, дьяки кадилами не машут, без того запаха фимиама предостаточно. По стенам образа. Амвон небольшое возвышение, с которого батюшка осуществляет окормление паствы. Далее алтарная перегородка, иными словами, иконостас. Освещение слабое, из-за игры колеблющегося света от лампадок и свечей плоские иконописные лики приобретают объем и кажутся живыми. На психику действует даже мне темному колдуну и некроманту. Неплохо православные священнослужители обустроились. Мои продвинутые внуки сказали бы: «Креативненько».
Сюда ходят либо по привычке, либо с большой бедой. Не даром говорят: «Гром не грянет, мужик не перекрестится». Человек в расстроенных чувствах, попав под легкое наркотическое воздействие сгорающего на углях ладана, как бы отстраняется от постигшего его или его близких горя. А вполне убедительные речи церковных проповедников под фимиам становятся еще более убедительными. Конечным этапом данного действа является обращение к Богу через молитву у какого-то конкретного образа. Да, да, именно «чудодейственные» иконы являются своего рода сборниками духовной (понимай — жизненной, астральной или магической) энергии молящегося. Много не отбирают, но как говорится, курица по зернышку клюет, или бабушка к бабушке. С одной стороны, чистейшей воды беспринципный грабеж. С другой — взаимовыгодный обмен, ты отдаешь Богу часть, по существу, негативной энергии, взамен получаешь душевное успокоение и умиротворение. В общем-то неплохой размен, я даже зауважал здешнего Бога. Хотя судя по ценникам в церковной лавке, мирское местной братии также не чуждо. Ну не поедет же батюшка исповедовать смертельно-больного прихожанина на паршивом «Логане», нет ему подавай авто класса «люкс». Ладно пусть тыряь энергию, пусть обирают прихожан, мне все равно. Но на кой хрен вот так в наглую пытаться опустошить мое хранилище? Тут я несогласный.
Осмотрелся вокруг и, убедившись в том, что на меня никто не обращает внимание, подошел к висящей на стене иконе неведомого мне святого. Внимательно осмотрел деревянную доску магическим зрением. Ага, все понятно, отмечаю канал по которому «дарованная» верующим энергия тут же утекает в алтарное помещение, расположенное за иконостасом и так от каждой иконы. В свою очередь там имеется своего рода концентратор, который по достижении определенного объема энергии отправляет её… Куда? Разумеется, конечному потребителю. Вот такая незатейливая схема. Здесь даже никого одурачивать не пытаются. По существу работает взаимовыгодный принцип: ты — мне, я — тебе.
В настоящий момент концентратор-накопитель по моей оценке полон где-то на три четверти от максимального объема. А если…
Я в который раз воровато осмотрелся. Хе, в храме все спокойно, всяк занят собственными делами, на меня не смотрят. Подключился к каналу передачи и потихоньку начал откачку энергетической субстанции. Нейтральная энергия чистого белого цвета — то, что нужно всякому чародею, для хранения во внутреннем накопителе её и преобразовывать нет необходимости. Это потом под действием присущей мне индивидуальной чародейской способности она полностью трансформируется со стопроцентным КПД в серую некроэнергию, или с большими потерями в какой-либо иной вид магии.
Опа! Увлекся и не заметил как полностью опустошил церковный накопитель. Вот что значит перманентный энергетический голод для профессионального мага. Затем тщательнейшим образом осмотрел внутреннюю искру. Тээк-с, уже не искорка — скорее вишенка (хе-хе, на торте). Здесь не только на отремонтировать зрение и вырастить зубы, основательно оздоровить организм хватит, главное, чтобы Чубайс не окочурился. Впрочем, об этом будем думать позже. Сейчас главное унести прихватизированное добро без ущерба для моей драгоценной тушки. Эвон бабки у входа зырят глаза пузырят, по команде сверху тут же затопчут и на лоскуты порвут.
Как выяснилось, главная опасность для меня исходила все-таки не от старушек. Стоило мне сделать пару шагов в сторону выхода, как в храме что-то кардинально поменялось. Ненавязчивый монотонный гул молящихся куда-то вдруг пропал, в помещении стало как будто темнее, люди застыли недвижимо в самых неожиданных позах. Лишь один из служек парнишка лет двадцати пяти весьма могучих статей, круглолицый с аккуратной темно-русой бородкой уверенно направился в мою сторону и, гневно глядя на меня своими выпученными серыми зенками, рявкнул:
— Ты что творишь, дед⁈ С какого… воруешь благодать, не тебе предназначенную⁈
Вот же вляпался. Не хватает мне конфликта со здешним духовенством, точнее с магической его составляющей. Не думаю, что все здешние попы и прислужники продвинутые чародеи — вон, второй служка недвижим, значит неодаренный. Ладно, морду кирпичом, как выражается мой реципиент: «Я — не я, и лошадь не моя». Попробую отбрехаться.
— Да ты что, внучок, ничего-то я и не крал. Молился усердно Господу нашему Иисусу Христу о ниспослании Благодати… — Трижды перекрестился с перепугу, вроде как гром грянул, при этом, к счастью, ничего не напутал. — Вдруг… сам не понимаю, что случилось. Воспарил к небесам аки ангел господень, будто крыла за спиной выросли. Не иначе чудо от Спасителя нашего случилось. Снизошел, получается, до раба своего Трофима.
— Так, дед, ты мне зубы не заговаривай! Признавайся, кто подговорил красть Благодать⁈
— Еще раз повторяю, внучок, никто меня не подговаривал, Трофим Афанасьевич Смирнов за всю свою долгую жизнь копейки ни у кого не украл. Так что не надо меня попрекать в том, чего я отродясь не совершал. Говорю же, молился у святого лика, испросил у Господа толику Благодати, для себя и сына больного. Всеблагой услышал и одарил мя своим вниманием. Тебя как звать-то милок?
— Пантелеймон, — на автомате ответил молодой дьякон.
— Так вот, Пантелеймон, чрез всего меня, навроде как, волна живительного света прошла, будто годков двадцать скинул. Надеюсь, сыну мому Александру также что-то перепало. Сёдни позвоню, спрошу, как он там.
Пока я изображал перед церковнослужителем эдакого недалекого дедка, тот пытался меня прозондировать на предмет состояния моего внутреннего хранилища. А вот и хренушки вам, уважаемый дьяк, чтобы какой-то начинающий чародей смог пробить астральную защиту Илема Этанарского… Ха-ха! и еще тыщу раз ха! За моими плечами не одна сотня магических поединков еще с времен Академии, где всякий Светляк считал своим долгом как-нибудь унизить единственного на всем потоке некроманта. А там были такие зубры, не чета этому пацану, возомнившему себя Дланью Христовой. Так что хрен тебе, уважаемый церковник, ты узришь только то, что я позволю тебе увидеть. Легкий ментальный посыл и магическому зрению Пантелеймона доступна лишь слабая искорка, никак не тянущая на прихваченную мной «вишню».
— Неужто еще один осененный⁈ — пробормотал про себя дьякон. — Интересно, куда делась вся благодать? Трофим Афанасьевич, расскажите, что с вами случилось?
Ага уже не «дед, что ты творишь?», а уважительно Трофим Афанасьевич. Прогресс налицо. Еще бы выбраться отсюда в животе и здравии, без ущерба для церквушки и этого одаренного.
— Трудно словами объяснить, вьюнош, стою я, значитца, прошу Господа о ниспослании благодати для меня и сына Александра, значитца, Трофимыча. Тут как накатит, будто светлым оком кто-то глянул и золотым свечением всего меня окатило. Опосля в глазах, правда, потемнело и вообще… — Я вдруг замолчал, и нарочито удивленно открыл рот, будто только что заметил некоторые странности, царящие вокруг. — Чой-то с ими, Пантелей? — указал рукой на недвижимых прихожан.
— Не обращайте внимания. Если по-научному, мы с вами в статическом темпоральном коконе. Для всех прочих кроме нас время стоит на месте.
— Осподи! Силы Небесные! — всплеснул руками я. — И это всё ты, Пантелеймон сотворил?
— Ну это мелочи, Трофим Афанасьевич, — выпятил грудь колесом детина, — помимо этого я еще многое могу…
— И подлечить старика могёшь? — я попробовал поймать хвастуна на слове и попытаться перевести нашу беседу в нейтральное русло.
— Не, жизненными силами, иже с ними природными стихиями управлять не могу. Моя стезя пространственные и ментальные манипуляции. Вы вообще где проживаете?
— В Дымово в частном доме, за номером двадцать пять, по улице Чкалова.
Тем временем дьяк отвел от меня пристальный взгляд своих выразительных серых глаз и вполне миролюбиво сказал:
— Трофим Афанасьевич, злого умысла с вашей стороны не усматриваю. Вы теперь у нас еще один осенённый Благодатью. Сколько вам годков, дедушка?
— Восемьдесят пять в феврале месяце стукнуло.
— Поздновато, конечно, посему конкретную специализацию кудесника вам уже не получить.
— С чего бы это Пантелейша? Рази не достоин? — показушно возмутился я.
— Ну как не достоин? Конечно же достоин, вот только получить доступ к Благодати недостаточно, необходимо пройти длительное обучение у высших осененных, а старость у нас пока что лечить не научились. — Интересная информация. Неужели здешние маги не умеют запускать регенеративные процессы обновления в организме человека? Бред какой-то. Любой адепт Магии Жизни или природы способен излечивать людей от любой хвори, в том числе и от старости. Даже я — некромант умею это делать, правда с большим перерасходом энергии, но при наличии Талисмана в моем замке любые потери были для меня не критичными. — Так что извините, Трофим Афанасьевич, но как чудотворец для Пресвятой Церкви вы бесперспективны.
— Дык как же так-то? — Я постарался вложить в свой голос максимум огорчения, при этом не проявить своих истинных эмоций. Теперь, когда выяснилось, что церковникам я не интересен, есть шанс «разойтись краями», то есть без взаимных обид и претензий.
— Да вы не расстраивайтесь, дедушка. Просто вам не повезло получить божий Дар немногим раньше. Будь вам хотя бы годков под пятьдесят, тогда бы за ваше обучение, возможно, и взялся бы кто-нибудь из высших осененных. А так… ну сами понимаете, — широко развел своими могучими руками дьякон. — Да, еще один момент, теперь вы наверняка способны видеть Благодать и не только видеть, но впитывать её, хотя бы для поддержания в форме вашего потрепанного организма. Она присутствует во многих местах. Вот только безоглядно хватать не советую, поскольку у неё может быть законный хозяин. На кладбищах, в местах проведения культурно-массовых и спортивных мероприятий, на просторах Интернета и еще много где Благодати много, но соваться туда за ней не рекомендую — опасно для жизни. Также не обворовывайте божии храмы, ибо при каждом имеется свой наблюдатель, который немедленно зафиксирует появление осененного и возьмет вас на заметку. — Крайне ценная для меня информация. Благодаря моей астральной защите Пантелеймон не смог поначалу увидеть во мне одаренного. Лишь после того, как я прихватил весь накопленной в алтаре (или как его здесь называют «престол») запас энергии, он смог опознать во мне чародея, даже не чародея, а всего лишь вновь осененного Божией Благодатью. — И еще, Трофим Афанасьевич, в какой-то момент вы можете ощутить себя эдаким могущественным существом, способным оказывать влияние на ход мировых политических событий. Возможно, эту мысль кто-то нехороший постарается вложить в вашу голову. Настоятельно не советую этим заниматься и поддаваться на уговоры разного рода сомнительных личностей, кои станут уговаривать вас начать «прогибать этот мир под себя». При каждом более или менее значимом политике существует специальная служба, для его защиты от любых проявлений транцендентного характера. Короче, Трофим Афанасьевич, беспокоить из-за вас кого-то из высших осененных иерархов я не стану. Претензий к вам не имею, ибо не ведали, что творили. Засим до свидания. Надеюсь еще неоднократно с вами увидеться в стенах нашего храма.
После этих его слов все вдруг вернулось на круги своя. Легкий гул голосов, колеблющийся свет от сгорающих свечей и пламени лампадок, как бы ожившие лики святых угодников поглядывали на меня с явно выраженным укором, мол служку тебе обмануть удалось, но нас-то не проведешь, мы все видим. Сразу стало как-то неуютно в божьем храме. Скомкано попрощался с дьяконом, после чего тут же поспешил удалится. Проходя мимо кучкующихся в притворе старух, ощутил ревнивый взгляд, будто клинок в печень засунули. Неужто ревнуют за то, что внимание их обожаемого Пантелеймона к себе привлек. Ну точно, эти мегеры совсем сбрендили, считают себя тут хозяйками. Неужели во всех заведениях подобного рода такая же ерунда творится?
На свежем воздухе хорошенько продышался от сладковатого фимиама. Тоскливо посмотрел в сторону кладбища и суетящихся на его территории азиатов. Я, конечно понимаю, что там можно богато урвать «божьей благодати», но предупреждение служки игнорировать не стану. На первое время вполне достаточно и того, что удалось добыть сегодня. А все-таки добрые тут священнослужители и доверчивые. Случить что-то подобное на Танторе, вора вывернули бы наизнанку, мало, что отобрали бы похищенное, вдобавок жизни лишили и поделом — не умеешь воровать, не берись.
Еще через четверть часа я катил по пыльной щебнистой дороге на своем «Рыжике» в направлении Дымова. В голове планов громадье и радость, от того, что теперешнее вместилище моего разума способно удерживать магическую энергию в приличных по местным меркам объемах. Во многом это обеспечивается свойствами астральной сущности Илема Этанарского, но генетические предпосылки организма важны в не меньшей степени.
Настроение весьма приподнятое, словами не передать. Дорога пустынная. Поддал газу и, разогнавшись до девяноста кэмэ в час, запел своим осипшим старческим голосом старую песню, под которую еще совсем зеленый Трошка Смирнов маршировал в строю таких же как и он юных пионеров:

Горит в сердцах у нас любовь к земле родимой, 
Идём мы в смертный бой за честь родной страны. 
Пылают города, охваченные дымом, 
Гремит в седых лесах суровый бог войны. 

Артиллеристы, Сталин дал приказ! 
Артиллеристы, зовет Отчизна нас! 
И сотни тысяч батарей 
За слезы наших матерей, 
За нашу Родину — огонь! Огонь! 

Узнай, родная мать, узнай жена-подруга, 
Узнай, далекий дом и вся моя семья, 
Что бьет и жжет врага стальная наша вьюга, 
Что волю мы несем в родимые края!.. 



Глава 6

Эйфория от — как я считал — удачно обстряпанного дельца длилась недолго. Где-то на середине пути до Дымова мои мозги все-таки включились, и я начал воспринимать реальность боле или менее адекватно.
— Черт, черт, черт! Старый маразматик! Тебе не зрение с зубами лечить, а мозги в первую очередь. Это же надо так опарафиниться при первой встрече с одаренным! — После столь эмоциональной тирады хотел было себе по лбу заехать, но все-таки пожалел доставшуюся в наследство весьма и весьма потрепанную тушку.
Анализируя ситуацию, можно сделать однозначный вывод — мои действия в храме местного бога были глупыми… даже идиотскими.
Во-первых, слишком расслабился и не рассмотрел одаренного. По большому счету, тут меня извиняет лишь факт наличия в помещении большого количества достаточно мощных энергетических объектов. Один иконостас чего стоит. Не мудрено, что на его фоне аура человека попросту затерялась. Для начинающего мага это простительно, но я же Илем Этанарский вполне опытный чародей, а расслабился, как мальчишка, только что дорвавшийся до магических практик.
Во-вторых, забирать всю энергию из храмового хранилища было с моей стороны откровенной глупостью. Ну да, опытный маг в теле старика, хочется побыстрее обрести более или менее нормальное тело, чтобы не мучиться перманентными болями практически во всем организме. Увлекся и забыл про самоконтроль, а также о том, где он находится. На Танторе привык брать все, до чего ручонки шаловливые дотягиваются, при этом практически никого и ничего не опасаться, во всяком случае, в собственном доминионе. Однако это слабое оправдание, точнее совсем не оправдание. Где Тантор, и где теперь я.
Мне здорово повезло, что жрец попался не очень искушенный в чародействе. Потенциал неплохой, но практики не хватает. А еще Дар у него специфический, насколько мне известно, крайне редкий. Я имею ввиду не менталистику, иными словами, возможность копаться в человеческих мозгах и кое-что в них корректировать, а способность управлять пространственно-временными метриками. Это мечта всякого одаренного. Такой чародей на пике своего развития способен силой мысли творить целые миры в созданных им же автономных пространственных пузырях. Чаще всего такие маги создают приятный для себя уголок, что-то типа Рая и удаляются туда с концами.
Однако бывают исключения. Около пяти с половиной сотен лет тому назад Сетоний Андиргский использовал магию пространства для бесконтрольных экспериментов над плотью и разумом живых существ. Он сотворил мир, мало приспособленный для проживания, и периодически отправлял туда различных обитателей планов Тантора. Чтобы получить результат в разумный промежуток времени, он ускорил в изолированном пространственно-временном пузыре ход времени на несколько порядков, то есть час в обычном мире был равен десятилетиям там.
Это был мир воистину страшный. Днем иссушающая жара, ночью лютый холод, мощный магический фон, повышенная во много раз радиоактивность. Хищные растения, не менее хищная фауна. В эту среду Сетоний помещал разумных либо по одиночке, либо группами и с видом естествоиспытателя наблюдал за тем, как они по большей части погибают. Как ни странно, самыми приспособленными из всех существ оказались люди. Сначала они прятались в пещерах и рисковали их покидать лишь в краткие периоды вечерних сумерек или по утрам, когда температура воздуха становилась более или менее приемлемой, а на землю выпадали осадки в виде дождя или снега. Нескольких часов им хватало для того, чтобы запастись пищей и водой на весь световой день или ночь. За многие тысячелетия локального времени в процессе борьбы за существование, мутагенеза и прочих факторов естественного отбора появилась новая порода разумных существ, полностью приспособленных к агрессивным условиям окружающего мира. Ростом боле двух метров, тела покрыты крепкой чешуйчатой шкурой, мощные кости и мышцы, возможность усваивать практически любую органику, невероятно быстрая реакция и феноменальные регенеративные способности организма. Ко всему перечисленному следует отметить: весьма развитый интеллект, склонность к ментальной магии и крайняя агрессивность по отношению к любым разумным вне их родового круга.
Чего именно хотел добиться Сетоний Андиргский, вряд ли мог бы объяснить он сам. Вполне вероятно, изначально это был эксперимент ради эксперимента. Ну взбрело в башку сбрендившего чародея создать новый вид разумных существ. Вроде бы никакими законами это не возбраняется. Вот только держи своих монстров изолированными от общества. Нет же, решил похвастаться своими достижениями и выпустил всю свору на просторы Тантора. Прям мальчишка, наловивший лягушек в пруду и подбросивший свой улов в кровать вредной сестрицы. Как результат, случилась страшная бойня. В конечном итоге тварей Сетония извели. Самого мага удалось заманить в ловушку и уничтожить. Вся эта катавасия длилась два десятка лет с лишним и унесла не одну сотню тысяч жизней разумных существ всех планов Тантора.
Прошу прощения, немного отвлекся. О Сетонии Андиргском можно написать увлекательную книгу, даже несколько. Десяток лет своей жизни я посвятил сбору информации, касательно этого мага. Впрочем, не о нем сейчас речь. Будем надеяться, что в светлую голову дьякона Пантелеймона со временем не взбредет мысль создать что-то подобное.
И все таки нет худа без добра. Мне повезло, что первый встреченный мной маг в этом мире оказался дилетантом. Нарвись я со своими теперешними параметрами на чудотворца уровня хотя бы «мастер» с принципиальной позицией к конкурентам, царящей на Танторе, мне пришлось бы весьма и весьма худо. Спасибо здешнему богу, что вбил в головы земного человечества такие непривычные для моего прежнего мира моральные устои, как «возлюби ближнего своего аки самого себя», «получив по правой щеке, подставь левую», «не убий», «не укради» и так далее.
На Танторе в магической среде царит система жесточайшей иерархии. Слаб, значит, служи более сильному. Не согласен — умри или беги туда, где тебя никто не достанет.
Весь остальной путь до своего нынешнего жилища нещадно корил себя и клятвенно обещал самому себе впредь быть более осмотрительным. Внимательно следить за тем, чтобы во время моих чародейских манипуляций вокруг не было одаренных. И вообще, вести себя тише воды, а самому быть ниже травы. Еще неизвестно, как поступит руководство дьякона Пантелеймона, когда узнает о появлении в этом мире еще одного одаренного. Сомневаюсь в том, что в очередном своем отчете вышестоящему начальству тот не отметит факт появления еще одного осененного, пусть даже тот старик восьмидесятипятилетний и как чудотворец ни на что негодный. Хе-хе, знал бы он мою истинную сущность, вряд ли так просто отпустил. Хотя он же проверил меня на одержимость и никаких отклонений не зафиксировал. Ну да, если бы в одном теле присутствовали две сущности, тогда речь могла бы идти о доказанном факте проявления бесовщины. А так я чист будто непорочная девица перед выданьем замуж и претензий ко мне быть не может. Однако меня предупредили, чтобы, почувствовав Силу, не начал бузить. Например избавляться от тех, кто мне категорически не нравится. Интересно, кого он имел ввиду? Кольку Венедиктова шумного алкаша с нашей улицы, Анатолия Борисовича Чубайса, Мишку Меченного, Джорджа Сороса или самого Джозефа Байдена? Всех этих персонажей мой реципиент на дух не переваривал, извел бы не задумываясь, вдобавок прихватил бы еще парочку десятков неприятных личностей. Но я не дед Трофим и особой ненависти ни к кому в этом мире не испытываю. Так что спасибо Пантелеймону за предупреждение, но мы и сам с усам.
Да, еще один момент, который сильно меня удивил. церковнослужитель утверждает, что даже самые продвинутые кудесники здесь не способны возвращать утраченную молодость. И не мудрено, чтобы быть молодым недостаточно только поддерживать в порядке общее состояние организма. Старость не просто процесс дряхления тела — это заложенное на генетическом уровне Природой или Создателем стремление всякого живого организма к самоуничтожению. Так вот, с помощью только заклинаний оздоровительного характера можно лишь поддерживать жизнь человека лет до ста пятидесяти, максимум до двухсот, при этом после шестидесяти он все равно будет выглядеть как старик. Чтобы вернуть истинную молодость, необходимо провести так называемый комплекс «полного ретроградного отката». Простыми словами, нужно выполнить ремонт на уровне ДНК каждой клетки человеческого организма до пикового состояния его физического развития. У Илема Этанарского это двадцать шесть лет. Не знаю, как это будет с телом Трофима Смирнова, пока не подступался к данному вопросу.
На теперешний момент мне необходимо просто оздоровить своё вместилище разума и начинать нужно не со зрения и восстановления зубов, а с обеспечения нормальной работы головного мозга. Если этого не сделать, повторение косяков, подобных сегодняшнему, станет неизбежным. Дух во мне Илема Этанарского почетного архимага нескольких академий Тантора властителя доминиона Вардха-Нархал, а вот организм, обеспечивающий функциональную деятельность моей духовной сущности, мягко говоря, несовершенен. Для полного омоложения и приведения его в идеальное состояние мне не хватает главного — много, очень много энергии, которую я, разумеется, когда-нибудь добуду, но пока не знаю каким образом.
Чубайс рванул было ко мне, при этом разок недовольно мяукнул, мол с какого перепугу при отъезде не насыпал в тарелку кошачьего корма. Но, почувствовав, что хозяин не в духах, быстренько упылил в неизвестном направлении дабы не попасть под горячую руку или ногу. Дед Трофим не церемонился с барсиком и периодически выдавал ему пенделя вразумляющего от избыточной наглости и чрезмерной хитрожопости. Следует отдать должное рыжему проходимцу, в качестве отместки он ни разу не нагадил в тапок или какую иную обувь Трофима Афанасьевича. Более того, всегда справлял естественные надобности на улице, поскольку имел персональный выход из дома в виде специальной дверцы под крыльцом. Тратиться на наполнитель для кошачьего туалета Смирнову не позволили врожденные жаба с хомяком, а вот пытливый ум и умелые руки быстро решили данную проблему по методе cat flaps, впервые примененнойИсааком Ньютоном.
Да, мой косячок с кошачьим кормом, однако мухой лететь исправлять ошибку не стал — нельзя, поскольку подобное поведение будет расценено Чубайсом как признак слабости хозяина и повод для дальнейшей его дрессировки в нужную коту сторону. Он у меня еще тот Макаревич — не стоит прогибаться под изменчивый мир, пусть лучше он прогнется по нас. Ничего, пусть мышей лопает вместе со своей подругой, которая уже наготове, ждет моей положительной оценки охотничьих способностей закадычного кореша и отца своего многочисленного потомства перед тем, как начать поедать тушки аккуратно выложенных у крыльца грызунов. Ритуал, никуда не деться. Подошел, удовлетворенно хмыкнул, кивнул Муське, чтобы приступала к трапезе.
Хотел было отправиться в дом, чтобы пообедать. Возиться с готовкой не нужно, вчерашний суп в холодильнике, разогреть и еда готова. В этот момент в калитку постучали. Интересно, кого это черти принесли?
Оказалось два соседских обалдуя Роман Кочкин и Антон Дуров. Недавно из армии вернулись, пока что гулеванят, сидя на шее у родителей. Мечутся в своих желаниях, то ли на лесозаготовки податься, то ли в Киров рвануть «поближе к цивилизации». На лесоповале заработок выше, но работа не сахар. В столице губернии жизнь легче и приятнее, хоть с их образованием в хорошее место устроиться тяжеловато. Ладно, это их проблемы.
— Дед Трофим, выручай, — засветив свежий синяк под глазом, взмолился охрипшим голосом Антоха, — нам опохмелиться бы.
— А что, в мага̀зине водка кончилась? — Я уже понял, что за душой у хлопцев ни гроша ломаного, однако покуражиться над начинающими алкашами сам Создатель велел.
— Дык, Марья Петровна нас в долг не отоваривает, повздорили с ней вчера, — подал слабый голос Роман. — А в «Магнит» без денег лучше не соваться. Там камер, что на Тохиной собаке блох.
— Нахамили поди женщине?
— Ну что-то типа того, — скривил физиономию Роман.
— Ром, колись, часом не от этой славной женщины украшение под глазом у твоего дружка?
— Ага, «славная», скажи еще что добрая, — потер синяк рукой Антон, — водки не дала, грит, заработаете, тогда приходите, мол веры вам нет и не будет, пока старые долги не возвернете.
Ну да, расклад понятен. Двое неугомонных корешков вчера крепко приняли на грудь. Как это обычно бывает на Руси, бухла не хватило. Направились к продавщице, завмагу и частной владелице в одном лице местного продуктового магазинчика Марии Петровне Гапон. Мария Петровна женщина лет сорока весьма выдающихся статей и росточку немалого. О таких говорят — в горящую избу войдет, коня на ходу остановит, ну и так далее. Причем, не какая-нибудь куча бесформенной плоти, все в разумных пропорциях и на лицо мила. Многие мужики в Дымово заглядываются на это чудо чудное диво дивное. Да что там дымовские, практически все сезонные работяги с лесозаготовок заходят в ЧИК-ПОК госпожи Гапон. Злые языки поговаривают, что кое-кому даже перепадает от её телесных щедрот. И не мудрено, женщина она одинокая, гормон играет, плоть своего требует. Так что осуждать бабу не за что, ибо чужие амурные дела никого не касаются.
ЧИК-ПОК вовсе не официальное название её магазина. На самом деле он называется «ЧП Гапон», отсюда для краткости ЧИК-ПОК.
Сам я, то есть дед Трофим обычно игнорировал «Магнит» и практически всегда ходил отовариваться к Петровне. С ней и словом перемолвишься и на выдающиеся формы вдоволь налюбуешься — всяко разнообразие в пресной жизни простого селянина. Я хоть и пожилой человек, но женскую красоту моя возрастная эректильная дисфункция оценивать не мешает. К тому же, женщина она умная рассудительная и вполне себе общительная.
— Ну да, ну да, у Петровны не заржавеет, — усмехнулся я. — А вот и нечего по пьяному куражу обижать одинокую женщину. Ладно, ваши дела, от меня-то чего нужно?
— Фунфырь, Трофим Афанасьевич, подлечимся, завтра с утреца придем, чего скажешь, сделаем.
— Тээк-с, — почесал в раздумьях бородатую щеку, — картофан окучить надо бы, шесть грядок по полсотни метров и ветки в саду сгрести, что нападали после урагана, самому мне недосуг было. Так что, парни, коль согласны, будем заключать ряд.
— Чего дед? Какой еще ряд? — тупо захлопал глазами Антон.
— Договор, дурья твоя башка! Вы мне работу работаете, я вам пузырь авансом и еще пузырь по окончании.
— Ну если так, тогда нормально. Мы согласные, — утвердительно кивнул Кочкин.
Спустя пять минут довольные охламоны убрались со двора. То что обманут, я не опасался. Были ушлые, потом, когда серьезно припирало, вымаливали прощение чуть ли не стоя на коленях. Оно, конечно, порочная практика эксплуатировать народ за выпивку. Брошу это занятие, когда легализую своих зомбаков. Вот только как это сделать? Ладно, после что-нибудь придумаю.
Вспомнив про своих принудительно-добровольных тружениках, после обеда направился в чулан, располагавшийся на чердаке под крышей. Там помимо всякой ненужной всячины деда Трофима хранилось разнообразное барахло бывшего владельца дома. Не дело поднятым мертвецам щеголять своими гениталиями и обнаженными жопами. Им-то по барабану, а вот мне, как их хозяину должно быть неловко. Это пока никто их не видел, а коль кто глазастый узрит. Что будет? Слухи пойдут нехорошие, мол странные люди по окрестностям шастают, то ли эксгибиционисты отмороженные, то ли банда гомосеков, то ли ушлецы из ближайшего дурдома — вариантов куча. Так что одеть моих хлопцев — первоочередная задача.
Копошение в развалах разного рода барахла заняло где-то около часа. В результате на белый свет были извлечены Четыре вполне приличных комплекта одежки. Всё не новое, местами залатанное или заштопанное, но выглядит неплохо. В этом шмотье ребята вполне сойдут за грибников.
Наряду с одеждой моей добычей стала металлическая банка с надписью заглавными буквами «INDIAN TEA», вокруг которой, к моему великому удивлению, витал легкий флер магической энергии. Она досталась Смирнову от прежних хозяев, но до сих пор была им не обнаружена, поскольку копаться в чужом хламе, пожилому человеку было лениво. Если бы не возникла необходимость обрядить подопечных, я ни в жизнь её не нашел, ибо означенная емкость, в свою очередь, находилась в прикрытом железной крышкой старинном чугунке с толстенными стенками, прекрасно экранирующими столь слабый магический фон. Жестяная банка оказалась довольно увесистой и при встряхивании издавала характерный металлический звук. Похоже, там монеты лежат. Вряд ли золото или серебро — такие вещи не забываются, если бы там хранилось по-настоящему что-то ценное, при отъезде прежних хозяев банка была бы наверняка изъята и прихвачено с собой. Сразу вскрыть плотно пригнанную крышку не удалось. Перевязал кипу одежды найденной тут же веревкой и спустился вниз, не забыв прихватить другую свою находку.
Одежку вынес во двор и положил в багажник «Москвича». Затем вернулся к загадочной банке из-под чая. Нож мне в помощь и вскоре на столе в моем кабинете громоздится куча монет самых разных годов выпуска и номиналов. Общим числом около трех сотен штук. В основном советская мелочь от копейки до гривенника, редко попадались пятиалтынные. Легкий чистый белый фон нейтральной магии источали все монетки. Ага, есть серебряный полтинник тысяча девятьсот двадцать второго года, именно он фонил сильнее всех прочих вместе взятых.
Смотрю на кучку старых денег, интересных разве только каким-нибудь нумизматам, да и то вряд ли. Эдакого добра в свое время было отчеканено десятки, если не сотни миллионов. Другое дело дармовая энергия, которой здесь хоть и немного, но она имеется. Ну да, серебро и золото способны отбирать и аккумулировать некоторую часть ментальной энергии своего владельца, даже в том случае, если тот не является одаренным. Медь и прочие металлы также способны на это, но в значительно меньшей степени. Данный факт мне известен еще с первого курса Академии.
Не поленился, сбегал за кошельком, который находился в кармане куртки. Там обнаружилось пара десятирублевых и еще шесть монеток двухрублевого номинала. Все они также фонили, но очень и очень слабо. Не мудрено, сталь не самый лучший аккумулятор Силы. Даже советские медно-цинковые и медно-никелевые кругляши держали магическую энергию на порядок выше, чем монеты современной чеканки. Про бумажные деньги и вовсе промолчу — не держит бумага энергетические эманации. Самым лучшим в этом плане из всего перечисленного, как я уже упомянул, оказался отчеканенные из серебра пятьдесят копеек. Запасенная в монете энергия в несколько раз превышала её суммарный объем во всех прочих лежащих на столе деньгах.
Так, тепло, тепло, Илем. Вспоминай, что тебе еще известно из начального курса общей магии.
— Золото! — воскликнул я и в порыве эйфории врезал кулаком по столешнице отчего монетки подпрыгнули и жалобно звякнули. — Именно золото, оно впитывает магию в десятки раз эффективнее серебра. А еще драгоценные камни. То есть, мне нужно получить доступ к изделиям из золота и камушков, так, чтобы получить возможность забрать хранящуюся там энергию.
Тут же, как холодный душ в памяти всплыла еще одна цитата из учебника «Основы Алхимии»:
Процесс отбора магической энергии из материального хранилища с вероятностью 90% приведет к разного рода отрицательным эффектам для означенного носителя. 
Ну да, помнится, как один из великовозрастных обалдуев-студиозусов с третьего курса вытянул энергию из любимого золотого с каменьями кубка ректора. Металл покрылся микротрещинами, самоцветы помутнели. Короче, вещица оказалась напрочь испорченной. Любитель подобных шуточек тут же был с позором отчислен и отправлен в отчий дом. Его родичам была предъявлена такая вира за испорченную посуду, что им пришлось взять ссуду у ростовщиков под заклад едва ли не половины принадлежащих их роду земель. Да и сам я в последствии частенько экспериментировал с разного рода аккумуляторами, вот только в основном это были все-таки не металлы, а драгоценные камни.
Для эксперимента взял в руки серебряный полтинник и потянул хранящуюся в нем энергию в свой внутренний накопитель. Получилось легко, вот только кругляш с молотобойцем, бьющим солидным кувалдометром по наковальне с лежащей на ней брызжущей искрами железяке в моей ладони тут же ощутимо нагрелся и потерял блеск. Присмотревшись повнимательнее заметил на его поверхности сплошную сетку микротрещин, неглубоких, но в значительной степени портящих внешний вид изделия. Теперь этой монете дорога только в переплавку.
— Вот и усё, господа присяжные заседатели, — пробормотал я и в полном огорчении откинулся на спинку кресла. Мелькнувшая в голове идея получения грандиозных количеств магической энергии столкнулись с сермяжной правдой жизни. От мысли посетить Алмазный фонд Московского Кремля и освободить царские сокровища от запасенной за долгие века Силы пришлось сразу же отказаться. Да что там Алмазный фонд, мне в любой ломбард или ювелирный магазин путь заказан. Впрочем, в магазинах, торгующих ювелирными украшениями делать нечего, там новодел не контактировавший с аурой владельца, а значит энергетической субстанции, что мне крайне необходима, там попросту нет.
Все равно идея с ювелиркой не давала мне покоя. Где-то на уровне подсознания витала интересная мысль, но я никак не мог её ухватить за хвост. Все-таки старческие мозги нужно лечить в первую очередь. Духовный потенциал у меня огромен, а вот сосуд, в который он помещен не дотягивает до нормы по всем своим параметрам. Благо не страдаю старческой деменцией, в противном случае как американский президент ходил бы, постоянно спотыкаясь, будто поднятый начинающим чародеем зомби, нес всякую околесицу и здоровался за руку с невидимыми астральными сущностями. Блин, а может действительно Байден труп, коего из политических соображений вытащили из гроба?
Посмотреть бы прямую трансляцию с его участием. Жаль, что подобное для гражданина России невозможно. Или возможно? Нужно будет внуку Вовке позвонить — он у нас в семье товарищ вельми продвинутый и зело сведущий во всех этих электронных штучках-дрючках. Вот только как к нему подкатить, чтобы не принял за чокнутого? М-дя, трабла. Приглашать с семьей в гости на выходные — голый васссер, то есть бесперспективная затея, у внука с семьей загородный дом под Кировом. Самому к ним нагрянуть с наглой рожей — все-таки какая-никакая, а родня. Вован, разумеется, обрадуется, а вот женушка его… сука еще та. Не так ходишь по чистой хате, не так пахнешь и все прочее у нее не так. Ладно, вопрос с Джозефом для меня неактуален, просто голый интерес. Сейчас мне нужно думать, где взять много-много старых золотых или серебряных денег, а еще лучше — старинной ювелирки, переходившей в течение веков от одного владельца к другому. А лучше того и другого и побольше-побольше и чтобы все это было неучтенным…
— Donnerwette[1]r! — Выругавшись по-немецки (спасибо отчиму Семену Абрамовичу за науку и службе в ГСВГ, во время которой мой уровень владения языком Шиллера и Гёте значительно повысился), хлопнул себя ладонью по лысому лбу.
Клады, как я мог забыть про них. Несмотря на мощную поисковую технику и шастающих в разного рода перспективных местах черных и белых копателей, землица в своих недрах хранит таковых еще очень и очень много, о чем свидетельствуют многочисленные легенды и предания. Взять, к примеру, клад Стеньки Разина, золото Колчака, сокровища Наполеона и еще множество до сих пор ненайденных ухоронок.
На первый взгляд попахивает сказочной детской завиральщиной в духе Успенского Эдуарда. Это у него дядя Федор сотоварищи махнули с тележкой киркой и лопатой в ближайший лесок и там сразу же выкопали сундук с сокровищами. Однако, если хорошенько пораскинуть мозгами и провести соответствующие поиски с Сети, можно довольно точно определить место захоронения сокровищ. Более того, мне не нужен металлоискатель — я сам по себе мощный сканер, способный разглядеть магию на глубине многих и многих метров. А еще копать самому не нужно, у меня имеются для этого аж четыре помощника, кои выполнят землеройные работы намного эффективнее древнего деда.
Впрочем, покамест погодим с кладами. Сижу тихонько, не отсвечиваю. Мало ли, нагрянет комиссия от здешнего церковного сообщества с целью проверки новоявленного колдуна. К тому же, у меня теперь есть чем заняться с уже имеющимися в моем распоряжении запасами Силы.
Напевая сипловатым голосом:
Не счесть алмазов в каменных пещерах, 
Не счесть жемчужин в море полудённом… 


Далёкой Индии чудес… - взял пакет с кошачьим кормом и направился во двор замиряться с обиженным моим утренним промахом Чубайсом. Тут вообще-то и сам рыжий виноват, то оборётся, требуя лакомства, вьюном между ног вышагивает, проходу не дает, а сегодня после ночных похождений продрых все утро без задних лап, вот я про него и позабыл.

Глава 7

Проснулся посреди ночи от жуткого кошачьего ора. Чубайс кричал, будто ему кто-то на хвост наступил и что самое неприятное — в непосредственной близости от моего уха. Чаще всего лохматый изволит почивать в кресле рядом с моей кроватью, если, конечно, не шастает непонятно где по своим кошачьим делам, или в ногах у меня валяется, но это крайний случай, только если в избе прохладно. Вчера котофею пришлось здорово потрудиться магом-лекарем, поэтому отключился сразу же после сеанса прямо на рабочем месте, то есть, на хозяйской груди. Чуть позже перебрался на свободный участок доставшейся мне по наследству от прежних хозяев широкой двуспальной кровати в непосредственной близости от моей головы. И вот теперь отчего-то вдруг приспичило ему поорать.
Открыл глаза и хотел было шугануть бузотера. Однако то, что увидел своим чародейским зрением заставило меня тут же отказаться от этой мысли. С потолка над кроватью свисала бахрома. Нет, не бахрома, множество длинных щупальцев, какие бывают у некоторых видов медуз, только у морских тварей они полупрозрачные, в данном же случае будто сотканные из непроницаемого мрака.
— Эпицкая сила! — невольно вырвалось у меня, когда все-таки сообразил, что именно надо мной нависло. Стараясь не выпускать объект из виду, со всей возможной прытью скатился с ложа, едва не придавив ошалевшего от страха и орущего благим матом Чубайса, также соскочившего на пол. Оказавшись в безопасном месте, провел ладонью по вставшей дыбом шерстке домашнего любимца и уже спокойным тоном сказал: — Ну все, котяня, беда практически миновала. А ты молодец, лихо отреагировал.
Как бы в ответ на мои слова, кот перестал блажить, боднул башкой мою ладонь и сказал жалобным голоском:
— Мяу.
Тем временем черная пелена достигла своими щупальцами-стрекалами постели и быстро пробежалась по всей её поверхности. Вне всякого сомнения, эта хрень появилась здесь по мою душу. Нет, разумеется, не конкретно по мою, а любого человека, оказавшегося в данный момент в пределах досягаемости магического конструкта-проклятия высшего уровня. Не найдя искомого, щупальца тут же отдернулись и зависли на высоте полутора десятков сантиметров от моего ложа.
Интересная картина получается. Вроде бы мир практически лишенный магии, а такие страшные вещи тут творятся, что на Танторе крайне редко встретить можно. Сейчас бы попал под действие этой гадости и дергался бы в страшных корчах, а может быть и помер от болевого шока — все-таки организм восьмидесятипятилетнего старца не приспособлен к подобным крайне отрицательным для здоровья неподготовленного человека колдовским воздействиям.
Кое-как придя в себя, уселся на прохладный пол и начал более внимательно изучать структуру загадочного заклинания. Кажется, я теперь понимаю от чего слинял отсюда бывший владелец дома и продал его по ненормальной даже по тем неденоминированным ельцинским временам дешевке. Некоторые люди способны почувствовать даже неразвернутое заклинание такой силы, их начинает корежить и плющить в подобных местах. А тут оно прямо у тебя над головой — поди-ка выспись. И кровать передвинуть не решение проблемы, через пару дней эта мерзость переместится вслед за ней, достаточно человеку провести в постели хотя бы ночь. Интересно, сколько времени заклинание находилось в не распакованном состоянии и вообще, откуда оно появилось? Впрочем, не это сейчас главное. Также у меня нет вопросов о причинах, заставивших его развернуться. Вчера в этой комнате творилась довольно сильная волшба. Впрочем, обо всем по порядку.
Чубайс все-таки соизволил явиться на шелест распакованного целлофана фирменной кошачьей еды. А за ним и Муська подкатила, круглая как шар из-за употребленных недавно мышей. Отсыпал обоим корма. В отличие от соседской кошки, мой ел с достоинством истинного джентльмена. Муся же набросилась на еду будто год не кормлена. И куда только в неё лезет? Впрочем, вопрос риторический. Моё особенное видение мира мне подсказало, что эта любвеобильная штучка «залетела» от Чубайса и уже в который раз готовится стать счастливой мамкой многочисленного кошачьего потомства. Впрочем, об этом знаю пока лишь только я, даже сама будущая мать не подозревает.
После удовлетворения котом главной жизненной потребности произошло наше с ним замирение. Чубайс подошел ко мне, боднул ногу и несколько раз потерся о неё, мол видишь, хозяин, как просто решаются межличностные отношения в нашем небольшом дружном семействе. Подхалим, по-другому и не скажешь. Впрочем, пусть будет менее обидное — дипломат.
Наклонившись, почесал хитрюгу за ушком.
— Короче, Чубайс, сегодня будем устраивать одному магическому коту проверку на профпригодность. У тебя лихо получилось вылечить подругу, теперь на очереди человек. Сегодня твоему хозяину посчастливилось разжиться толикой Силы. Так что нужно будет провести кое-какие манипуляции оздоровительного характера. С твоей, разумеется, помощью.
Пока я «грузил» информацию в мохнатые уши, кот сидел и внимательно слушал, будто понимал все мною сказанное. После того, как закончил, он негромко, но солидно мяукнул, будто вполне разделял необходимость своего участия в предстоящем лечении хозяина. Более того, когда я потопал в дом, он тут же двинул вслед за мной. Крайне смышленый барсик.
Перед сеансом уселся в кресло в спальне и посадил кота себе на колени. Мне известно, что энергию магии воды своей подруги он вполне успешно трансформирует в жизненную. А вот как насчет нейтральной? Уж очень не хочется терять половину запасенной мной Силы, трансформируя в водную стихию. Поглаживаю по спинке мурчащего котяру, а сам потихоньку пытаюсь влить в него тонюсенькую белоснежную струйку. Старался не переусердствовать, ибо несоразмерны мы с ним ни по массе тела, ни по размеру серого мозгового вещества. Тут дашь лишка и устраивай похороны обожаемому питомцу.
К великой моей радости, нейтральная энергия не отторгалась животным. Более того, минут через пять ко мне устремился встречный поток золотистого цвета. Чубайс попытался самостоятельно воздействовать на самые, по его мнению, критичные места моего организма, но я ему этого не позволил.
Перед началом сеанса мне пришлось провести более глубокое сканирование своего потрепанного тела. Диагноз получился весьма и весьма печальным. Оно, конечно, как я планировал, стоило заняться головой, однако тело человека механизм комплексный, где поломка любой детали влечет за собой неправильную работу остальных его частей. Так вот изначальный диссонанс исходит все-таки от костей о чем свидетельствуют артритные суставы, стертые в хлам позвонки, зажимающие нервные волокна и кровеносные сосуды и, разумеется, выпавшие зубы. Да и сама структура костных тканей вызывает массу претензий. Так что, не отремонтировав скелет, приступать к дальнейшей починке вместилища моего разума не имело смысла.
Кот же пытался по привычке залатать повреждения внутренних органов. Нет, дорогой и уважаемый лохматый лекарь, сегодня инициатива будет исходить от твоего пациента.
Перехватив управление потоком живительной энергии, я направил его в кости скелета. Чем хороша лечебная магия — тут не нужно быть образованным эскулапом и знать всё об устройстве организма человека, достаточно насытить тот или иной поврежденный орган жизненной энергией, и тот начинает самопроизвольное восстановление. Внимательно наблюдая за реакцией кота, начал увеличивать поток отдаваемой ему Силы. Барсик оказался вполне восприимчив к нейтральной энергии и подобно мощному трансформатору превращал ее в нужную мне жизненную с КПД близким к ста процентов. При этом еще и урчал будто трансформатор. В какой-то момент урчание прервалось, Чубайс недовольно забарабанил своим толстым хвостом по моей ляжке. Ага, понятно, слегка уменьшил мощность транслируемого потока. Кот успокоился и вновь разразился тракторным урчанием.
Через час мой внутренний запас Силы уменьшился едва ли на одну десятую, а вот весь костяк сиял и переливался золотом в магическом спектре, Мне безо всякого микроскопа было видно, как активировавшиеся тельца в составе крови начали разрушительно-восстановительные работы. Недоброкачественные компоненты костной ткани буквально вымывались её потоками и тут же начиналось активное строительство. Пока восстановление шло за счет поглощения накопленных мной жировых запасов, к тому же перед процедурой я дополнительно набил желудок вкусным холодцом, подозревая, что входящие в его состав желирующие компоненты будут нелишними. Строительного материала пока хватало, работа кипела. Вскоре я почувствовал непреодолимое желание посетить туалет, ибо продукты разрушения требовали их скорейшего вывода из кишечника и мочевого пузыря.
После посещения интимной комнаты, стащил с себя промокшую от пота одежду и отправился в летний душ, чтобы смыть вонючую липкую слизь с тела. Бодрячком себя не чувствовал, наоборот лечебная процедура стала для меня еще тем испытанием, будто вагон с углем разгрузил — это на старости-то лет, но сил хорошенько ополоснуться хватило.
Кряхтя и матерясь шепотом, вернулся в спальню, натянул свежие трусы, штаны-треники и рубаху. Продиагностировав организм, отметил постепенное снижение золотистой светимости в костях. При этом их общее состояние в значительной степени улучшилось. Позвонки и межпозвонковые диски активно регенерируют, артритные наросты постепенно рассасываются. Отлично.
Заодно просканировал Чубайса. Как оказалось, с котом все нормально. Подустал, бедняжка. Ладно, пусть отдохнет до тех пор, пока жизненная энергия творит внутри меня восстановительную деятельность. Мне даже показалось, что и кот окреп, во всяком случае, ни одного темного пятнышка внутри его маленького пушистого тельца я не обнаружил. Впрочем, не мудрено — на Танторе всякий целитель отличается завидным здоровьем, и живут они значительно дольше всех прочих разумных. Хотя, причины их долголетия имеют вполне банальное объяснение — по просторам планов, рискуя жизнью, не шастают, сидят преспокойно в защищенных городах, обслуживают страждущих за приличное вознаграждение, при малейших признаках грядущего шухера первыми сваливают в безопасное место. Это нам Темным и неугомонным боевикам Светлых Сил подавай упоенье жаждой битвы. Жизнюки в этом плане абсолютно беспринципны, им по барабану, кого пользовать, лишь бы денежки платили.
Пока суд да дело я и сам немного покемарил, перебравшись на кровать.
Проснувшись через пару часов, вновь ощутил мощное желание посидеть на унитазе, а также волчий аппетит и сильную жажду. Блин блинский, словами не передать, как это все «приятно» чувствовать одновременно. Бегом да еще вприпрыжку помчался сначала в туалет, потом в душ, затем на кухню к заранее заготовленным харчам. Колбасу сыр мясо резал на мелкие кусочки и пытался сначала жевать распухшими кровоточащими деснами, затем бросил это безнадежное дело и проглатывал практически непрожеванными. Сука, не вовремя зубы решили прорезаться, к тому же одновременно все сразу, включая абсолютно ненужные зубы мудрости. Боль, скажу вам, адская. Сначала не почувствовал, даже обрадовался, нащупав пальцами распухшие десна, на которые вставные челюсти в упор отказывались садиться. Однако, куснув пару раз колбаски с хлебушком, ощутил на себе всю прелесть прорастания кусалок через зажившую плоть, успевшую забыть лет за пятнадцать, как оно вообще иметь такую роскошь, как зубы.
Удовлетворив кое-как голод вернулся в спальню. К тому времени и мой домашний трансформатор магической энергии пришел в себя. Только я прилег на кровать и собирался позвать Чубайса, рыжая бестия тут как тут. Вальяжно развалился на моей груди, урчит, зыркает на меня зеленым глазом, явно требует продолжения банкета. Несомненно, сам что-то с этого имеет, ибо кошки существа сугубо прагматичные, без личной выгоды хвостом не пошевелят.
Следующим актом нашей совместной с котом постановки стало приведение в норму сердечно-сосудистой системы. Очередная порция жизненной энергии стимулировала обновление всей кровеносной системы, и в первую очередь её главного органа сердца. Вроде бы болей никаких не ощущал, однако в какой-то момент неожиданно отключился, хоть перед этим изрядно вздремнул.
Очередное пробуждение. И вновь сильное желание рвануть в туалет, а затем на кухню. Аккуратно снял со своей груди расслабленного котейку и побежал со всей возможной скоростью с означенном направлении. Блин, сколько же в доставшемся мне по наследству организме было всякой вонючей (пардон за подробности) дряни. И это еще не все. Впереди избавление от многочисленных конкрементов, скопившихся в печени, желчном и мочевом пузыре, а также в почках, мочеточниках и еще много где. Также меня ждет приведение в порядок функционала абсолютно всех внутренних органов. Налаженные кровотоки и отремонтированный скелет уже дают позитивный результат. Суставы при ходьбе не скрипят, в пояснице не ломит, артритные конечности не отдают ноющей болью. Обновленные сосуды отлично снабжают питательными веществами и кислородом мышечные ткани. Давненько не чувствовал себя таким энергичным, хоть о полном выздоровлении говорить пока еще рановато.
Процесс набивания брюха оказался на этот раз не столь уж и болезненным. Проклюнувшиеся через слизистые оболочки десен зубы заметно подросли и оказались вполне приспособленными к пережевыванию твердой пищи. К окончанию трапезы на кухню завалился кот и громким мявом потребовал свою пайку. Я не отказал, щедро отсыпал в его тарелочку из пакета — заслужил целитель лохматый. Тут и Муська нарисовалась. С наглой мордой хотела присоединиться к трапезе своего приятеля. Однако на сей раз обычно миролюбивый Чубайс грозно зашипел на подругу, дескать вали, самому мало. Пришлось Мусе отскочить в сторонку не солоно хлебавши. Следует отдать ей должное, сделала она это с чисто женским достоинством, задрав хвост и с выражением неподдельной обиды на серой усатой мордахе. А вот разлада в кошачьем семействе нам не надо. Я взял еще одно блюдце, щедро сыпанул туда коричневых гранул и поставил перед Мусей.
Набив собственное брюхо, дождался, когда насытится и напьется кот, хотел тут же вернуться в спальню и приступить к лечебным процедурам. Однако Чубайс, похоже, как и я почувствовал определенный дискомфорт в организме и рванул что было мочи в направлении кошачьей дверцы. Верная подруга тут же направилась вслед за ним. Я же поднялся на второй этаж и прилег на кровать. Хождение по дому изрядно утомили мой находящийся в стадии активной регенерации организм.
Пока кот ходил по своим делам, я в очередной раз обследовал состояние своего организма. Все-таки мне удивительно повезло иметь столь необычного домашнего питомца. Без него, моих запасов энергии хватило бы разве только на восстановление зубов. М-да, хорошо, когда энергии под рукой немеряные объемы, а в условиях тотального её дефицита без такого живого «трансформатора», как без рук. И еще один интересующий меня момент. Откуда Муся раздобыла необходимый для своего излечения объем энергии? Вполне вероятно, её организм способен каким-то непостижимым образом усваивать слабые эманации, исходящие от воды. Не зря же она частенько шастает вдоль берега Вятки или озера. Скорее всего, именно так и обстоят дела, иного объяснения у меня нет.
От размышлений о природе кошачьей магии меня отвлек лохматый целитель. Он по-хозяйски взгромоздился на меня, какое-то время топтался по животу мягкими лапками, периодически выпуская острые коготки. Наконец успокоился и прилег мне на грудь, урча, что тот трактор.
Подробно описывать процесс очистки внутренних органов от разного рода конкрементов а также их последующей регенерации не стану, поскольку процедура не очень эстетичная и малоаппетитная. Отмечу, что процесс занял пару часов. Затем следовал поход по известному маршруту — туалет, летний душ, кухня.
После всех выше описанных действий мой запас магической энергии сократился до десяти процентов от изначального. Отличный результат. Последнее, что я сделал вчера, направил живительную волну на восстановление зрения и слуха. После чего от усталости не физической, скорее психологического свойства буквально провалился в темный бездонный колодец.
Как уже упоминалось, из состояния блаженного сна меня буквально выдернул своим криком бдительный Чубайс. И вот я сижу на полу и внимательно рассматриваю свисающую с потолка колышущуюся пелену непроницаемого мрака, состоящую из бесчисленного количества тончайших щупальцев. Контакт тела человека с любой из этих ниточек вызовет мощный выброс структурированной магической энергии в сторону несчастного. А потом наступит его смерть. Не сразу, разумеется. Всякий живой организм имеет свойство к сопротивлению даже самым сильным проклятиям — это ведь не магия огня, сжигающая все вокруг эпицентра приложения в доли секунды. Однако долго сопротивляться действию заклинания высшего порядка даже самое стойкое и тренированное тело не способно. Вот такие пирожки с котятами.
И все-таки, когда основная стадия моего испуга прошла, включились мозги. Да, передо мной крайне опасная для нынешней моей телесной оболочки хрень. Но в этом малоприспособленном пока что для волшбы теле обитает дух одного из величайших некромантов Тантора. Для Илема Этанарского эта мрачная вуаль всего лишь приличный запас магической энергии. Желанной некроэнергии, кстати. Будь она не структурирована в опасный колдовской конструкт, а просто витала бы в комнате, забрать её и упаковать в виде нейтральной энергетической субстанции в моем внутреннем хранилище было бы плевым делом. Подобную процедуру в теле деда Трофима мне уже удавалось выполнять несколько раз. Даже манипулировать чарами, наполняя эктоплазмой сохранившиеся в превосходном состоянии информационные матрицы пяти зомбаков и предавая ей видимость живой плоти. Также я с легкостью развеял одного из них. То есть тело пожилого аборигена оказалось вполне приспособлено к манипуляциям потоками Силы.
По большому счету, некромантов неправильно называть Темными. По цвету энергии мы, скорее, серые, даже серебристые. А вот Светлых правильно именовать Радужными — то еще сообщество ЛГБТ, пидоры паскудные, ненавижу их. Не, в натуре, Светляки по большей части, склонны к однополой любви и прочим сексуальным извращениям с животными, даже с химерами. Так называемые Темные исключительно гетеросексуальны. То, что мы полигамны, так коль средства и состояние здоровья позволяют иметь гарем, почему бы его не иметь? Впрочем, об этой стороне жизни магов поговорим как-нибудь в другой раз. Пока что передо мной много энергии, структурированной в убойное проклятье, а в голове ворох мыслей, каким образом наиболее безопасно её оттуда изъять.
Поднявшись на ноги, сказал коту вполне спокойным голосом, чтобы не напугать до усрачки:
— Ну все, Чубайс, мотай отсюда. Помочь ты мне не в состоянии, а вот угодить под раздачу — это запросто.
Кошак, воспринял мой посыл должным образом и тут же упылил прочь из опасной спальни, громко мяукнув напоследок, мол ты, дед, тут поаккуратнее.
Ну да, ну да, с бухты-барахты и с голой пяткой на волшбу такого уровня бросаться не собираюсь. Тут нужно действовать весьма деликатно и крайне осмотрительно. Благодаря знаниям настоящего деда Трофима чувствую себя кем-то наподобие сапера, которые ошибаются один раз. Все-таки сложение двух жизненных опытов в единый конгломерат дало мне множество приятных бонусов. К примеру, реципиент не подозревал о существовании магии, хоть и любил посмотреть по телеку «Битву экстрасенсов». Следует отдать должное, он скорее от всей души стебался над участниками передачи, нежели воспринимал всю эту муть всерьез. А вот произведения Пушкина, Гоголя, Достоевского, Тютчева, Джека Лондона и множества других писателей, иже с этим разнообразная музыка, некоторые фильмы и еще много чего из земного культурного наследия произвели неизгладимое впечатление на, казалось бы, давным-давно устаканившееся мировоззрение иномирного колдуна.
Технологическое развитие землян оставило меня равнодушным. Все, на что способны здешние технологии вполне воспроизводимо иными методами. К примеру при наличии необходимого количества Силы, я способен опуститься на дно Марианской впадины без какого-либо вспомогательного оборудования, или нырнуть в жерло действующего вулкана. Впрочем, ни там, ни там мне делать нечего — это так для примера сказано.
Для оценки предстоящего фронта работ обошел несколько раз магический конструкт. Неожиданно в памяти всплыл один давно забытый эпизод из моей жизни чародея, произошедший где-то двести сорок лет назад. Я — совсем еще мелкий мальчишка стою перед висящим в воздухе черным шариком не в силах пошевелиться от всепоглощающего страха.
— Ну что же ты, Иль, такой нерешительный? Неужто боишься? — сзади донесся ехидный голос Учителя. — Это всего лишь некроэнергия, наложенная на структуру проклятья расслабления прямой кишки. Самое страшное, что тебе угрожает — неделя на стульчаке. Впрочем, я ничуть не сомневаюсь в твоей способности полностью поглотить эманации, питающие данную структуру. После того, как это у тебя получится, заклинание само собой развеется.
— Но я боюсь, мессере. Оно страшное. Мне кажется, стоит лишь поднести к черноте руку, как она её отгрызет по локоть.
— Если ты сделаешь все, как я тебя учил, твоему здоровью ничего не угрожает. Но если ты не удосужился усвоить мой урок, ощутимая боль и последующий понос в течение седмицы станут для тебя наказанием за лень и нерасторопность в овладении магическими знаниями.
Помнится, когда я протянул руку, чтобы развеять проклятие, что-то пошло не так. Всего меня пронзила невыносимая боль. Не помню, сколько времени я провалялся, корчась в непередаваемых словами муках, а потом еще целую неделю маялся животом. Главное, после этого случая я стал более внимателен к словам наставника и больше подобных ошибок не допускал.
Несмотря на то, что я теперь могущественный некромант, хоть и в теле пожилого человека, страх ледяной хваткой сжимал сердце. Более всего я опасался именно за свое хоть и основательно подлеченное, но еще полностью не готовое к манипуляциям подобного уровня вместилище разума.
Итак, с чем мы имеем дело? Комплексное заклинание, состоящее из нескольких связанных между собой блоков.
Во-первых, следящий модуль, для обнаружения астрального тела какого-либо разумного существа.
Во-вторых, мобильный конструкт, обеспечивающий перемещение основного заклинания в точку из которой наиболее удобно осуществить атаку на выбранную цель.
И наконец, само проклятие высшего уровня. Достаточно одной или нескольким щупальцам коснуться живой плоти, тут же случится внедрение вредоносного информационного блока в генетическую структуру клеток жертвы. В результате внутри живого организма начнется процесс взрывного некроза тканей. Полчаса и мы имеем свежий труп, ну не совсем свежий, точнее совсем несвежий, поскольку при естественном течении биохимических процессов разложение плоти будет достигнуто где-то лишь через неделю.
Интересно, почему дед Трофим еще жив? По идее проклятье давно должно было отреагировать на его ауру. Странно, но с этим буду разбираться после.
Нехорошее заклинание, главное, нерациональное, ведь его создатель всего лишь запустил неуправляемый процесс уничтожения, не имея с этого никакой пользы для себя. Я понимаю, если установить некроловушку на конкретное лицо, коего ты хочешь уничтожить физически. Также к данному конструкту можно приспособить дополнительный блок, чтобы поглощенная жизненная энергия шла напрямую к чародею, насторожившему проклятье. Что это, творение выжившего из ума колдуна, или вышедший из-под контроля чей-то неудачный эксперимент? Вариантов куча, но эта информация для меня сейчас абсолютно неактуальна. Эвон заря за окошком разгорается. Солнышко взойдет, и страшная вуаль вновь свернется и до поры до времени будет находиться внутри внепространственного кокона. Поди тогда, доберись до неё. Не, нужно срочно решать проблему.
В качестве эксперимента выбрал одно из сотен щупалец и протянул к нему нематериальный энерговод. Свисавшая с потолка тонкая ниточка попыталась активировать заложенное в ней заклинание, но не успела, закрутилась обугленными колечками и тут же развеялась черным дымом, будто от сгоревшей автомобильной покрышки. Мне показалось, что в комнате гарью запахло, но это скорее от нервов. Как результат во внутренний объем моего хранилища перетекла незначительная толика теперь уже нейтральной энергии.
Тээк-с, что мы имеем в результате поставленного эксперимента? А имеем мы явный промах некроманта, создавшего данное заклинание, которое должно вроде как реагировать исключительно на живую плоть разумного существа. Зашибись — как любил говаривать в детские годы мой младший внук Арсений, который сейчас в австралийском Мельбурне живет с родителями. Судя по всему, моя задача в значительной степени упрощается. Удивительно, заклинание высшего уровня, в которое вбухано энергии немеряно, а вот блока защиты от сторонних воздействий его создатель внедрить в комплексную структуру не догадался. Жесть — это также из Сенькиного лексикона. А может, это вовсе не работа разумного существа — неожиданно мне в голову пришла вполне резонная мысль. «Протекло» из какого пространства с более высокой метрикой, где эта хрень была вполне себе безобидным объектом, а здесь воплотилось в безмозглого хищника. Впрочем, размышлять о природе явления нет ни времени, да и желания. Теперь для меня это всего лишь «вкусный» кусок крайне необходимой энергии. Можно сказать, подарок судьбы. А структура заклинания самоуничтожится после того, как магические эманации перетекут в мое внутреннее хранилище.
Дальнейшая расправа над смертоносным конструктом много времени не заняла. Создать более широкий по площади канал отбора энергии заняло у меня считанные мгновения, сам же процесс её изъятия затянулся минут на пять. Когда запас Силы в энергохранилище заклинания исчерпался, оно с легким хлопком бесследно растворилось в бескрайнем Астрале. Теперь исследовать природу его происхождения у меня не получится. Ну и Создатель с ним, на свете есть более интересные для изучения вещи, нежели бездарный набор блоков, то ли искусственного, то ли естественного происхождения. Я все-таки склоняюсь ко второму варианту, ибо создавший подобное проклятье некромант просто обязан учесть любые факторы, способные негативно повлиять на его творение.
После того, как темная пелена развеялась, я проверил свой запас Силы. А ведь нехило хапнул, в разы больше, чем в храме местного бога. Сияющая в районе солнечного сплетения сфера достигла размера крупной алычи. Просто здорово. Омолодить организм до оптимального состояния не хватит (да мне оно в теперешнем моем положении ни к чему), а вот еще более существенно оздоровиться, вполне достаточно. К тому же, у меня четыре умертвия в полях прячутся. Партизаны голозадые. Теперь их можно привести в божеский вид и перетащить на постоянное место жительства (Хе-хе! Это мертвяков-то) в сарай.
От пережитых треволнений, а также регенеративных процессов происходящих внутри организма почувствовал экстренную необходимость посетить тубзик (заимствовано из лексикона моих внучат). Пока носился туда-сюда, солнце выкатило из-за горизонта. Благо вода в бочке летнего душа за ночь не успела остыть и харчей в холодильнике и подвале предостаточно. Также подкормил Чубайса, выдав ему тройную пайку. Заслужил, котяра.
В процессе поглощения пищи отметил, что рост зубов успешно завершен. А еще зрение и слух находятся в идеальном состоянии. Ощущение, будто с глаз пелена спала, а из ушей пробки выпали. Да, еще и нюх усилился. Еще парочка оздоровительных процедур и буду чувствовать себя как лет в тридцать.
Перед зеркалом полностью разоблачился и какое-то время разглядывал себя со всех сторон. Тридцатилетним выглядеть я, разумеется, не стал — все тот же седобородый лысоватый старикан. Однако кожа практически повсеместно очистилась от пигментных пятен, бородавок и родинок. Жировые складки и выпирающее пузцо рассосались. Мышцы значительно окрепли. Былых юношеских кубиков на животе покамест не наблюдается, но все еще впереди. Особо радовали белозубая улыбка и взгляд ярких синих глаз. Морщины на лице остались, но заметно сгладились. Теперь лет на шестьдесят выгляжу, даже на пятьдесят пять. Отличный результат.
Вернувшись в спальню, почувствовал кисловато-приторный запах, исходящий от койки. Пришлось матрас, одеяло и подушку вытаскивать во двор для просушки. Всю пропахшую потом и еще чем-то неприятным одежку вместе с постельными принадлежностями отправил в стиральную машину. Наконец набрал теплой воды в ведро, щедро плеснул туда моющего средства и самым тщательным образом вымыл пол в спальне, на кухне и в туалете.
Убедившись в том, что мое обновленное обоняние более не улавливает неприятных запахов, присел во дворе на лавку, подставив физиономию под благодатные солнечные лучи. Как здорово! Теперь и позагорать можно без опасения обзавестись еще одним коричневым пятном на лице, а то и раком кожи.
Блаженствовал недолго. Около девяти прискакали Рома Кочкин и Тоха Дуров. Что-то рановато пожаловали. Парни, вооружились тяпками и в первую очередь направились к картофельным грядкам. Бугаи крепкие, управились с окучкой за полтора часа. Затем сгребли мусор в саду, рассортировали. Крупные ветки порубили и отнесли в поленницу, всю мелочь сбросили в компостную яму.
Осмотрев результат работы, я лишь цокнул языком. Молодцы, хоть и обалдуи. В качестве бонуса предложил парням перекусить, разумеется, под рюмку. Ха! кто б отказался.
За разговорами выяснилось, что ранний визит двух «птах» объясняется вполне банально. После обеда они решили податься в райцентр в военкомат поступать на сверхсрочную службу. Куда их потом отправят ребята вполне осознавали.
— Знаешь, дед, какие там деньжищи платят! — Возбужденный алкоголем махал вилкой перед своим носом Антон. — А я готовый танкист мехвод. Ромка минометчик. Нас без всякой подготовки сразу по максимальной ставке определят.
— Точно, Трофим Афанасьевич, — поддакнул вдохновенным словам приятеля Роман, — мы с Тохой готовые спецы. Вот проведем операцию де-на-ци-цикации и де-ми-литаризации, вернемся домой с карманами полными лавэ.
— Выходит, в наемники решили податься? — заметил я, ничуть не осуждая парней. На Танторе, профессия вполне уважаемая и востребованная, так что Илим Этанарский был только за, Трофим Смирнов также не возражал бы, поскольку фашистов всех мастей на дух не выносил. — Благородная профессия, особенно, если не противоречит внутренним убеждениям, хоть для здоровья и опасная.
— Да мы… это! — пафосно заблажил Антон. — Не только за бабки воевать будем. Нам за предков, павших в Великую Отечественную обидно наших… — немного подумав, добавил: — а также ихних.
Роман и Антон покинули мое подворье с оговоренным пузырем где-то около часа пополудни. Напоследок искренне пожелал будущим героям удачи, что было бы для них вовсе нелишним. Сам направился в кабинет, где стоял массивный диван, обитый черным потрескавшимся от времени дерматином. Решил немного поваляться. Тут и Чубайс подоспел. На этот раз конкретными органами не занимался — накачал в организм энергии по максимуму, какое-то время наблюдал, как она самостоятельно структурируется в лечебные конструкты, затем забылся легким приятным сном.
Проспал около часа. Проснулся бодрым, с приятным ощущением, что мой дух находится во вполне здоровом теле.
Так, а это что такое? Скосил глаза в район паха и был весьма озадачен открывшейся моему взору картиной. Ёхана бабай! Неужто стояк⁈ И действительно свободные штаны-треники подозрительно топорщились, норовя разойтись по шву. Вот тут-то меня накрыла мощная волна давно забытого желания.
— Етить её за ногу! — громко воскликнул я.
Очередная проблема на мои старческие седины. Надо решать в срочном порядке. М-да, где же найти объект для приложения внезапно появившейся сексуальной удали? У окрестных бабуль все мхом заросло, нафиг. Да и не хочется связываться со старухами. Молодые вряд ли захотят лечь со стариком в постель даже за деньги, да мне и самому неприятно с мокрощелками кувыркаться. Мне нужна женщина солидная с жизненным и сексуальным опытом, красивая.
Вот тут перед моим взором возник светлый образ одной весьма привлекательной дамы не юной, но вполне зрелой и желанной для любого мужчины. А что? Она привлекательна, я чертовски привлекателен, также, как герою Андрея Миронова, мне ухаживать некогда (ну если только самую малость), побыстрее бы вдуть. Ну не колоть же дрова, подобно герою другого фильма.
Итак, Мария Петровна, ждите героя своего романа, он скоро прилетит к вам на крыльях любви. Ой, что-то слишком уж я раздухарился! Впрочем, как любил говаривать товарищ Сталин: «Попытка не пытка». Возможно, Вождь Народов такого и не говорил, но фраза вполне подходящая в данном конкретном случае.

Глава 8

В ЧИК-ПОК госпожи Гапон я заявился под предлогом покупки соли. Ну да, при костюме, хоть и без галстука, банально за сольцой зашел, ибо не с чем картошечку помять, которую все мы уважаем — местная классика. Уподобляться поручику Ржевскому — мадам, разрешите вам впендюрить — учитывая менталитет данного мира, не стал. Это в своем доминионе я бы никого и не спрашивал — объявил наложницей, затащил в койку и впендюрил, ибо право имею, поскольку феодал. А девке только в радость, ибо до конца дней своих в гареме и освобождена от тяжелого физического труда. Здесь же, как-то все чересчур запутано, с кондачка кого-то взять и употребить в известном смысле не получится, процесс требует деликатного подхода.
Дождавшись когда одна весьма общительная бабуся наконец наговорится с Марией Петровной и свалит с покупками, я завел с владелицей магазина разговор издалека.
В этом плане амурный опыт Темного Властелина мне не в помощь, а вот Трофим Афанасьевич по молодости был еще тем ходоком. Было в нем нечто такое, что привлекало не только юных девиц, но и дам вполне себе солидных. Особливо это проявилось во время воинской службы в Восточной Германии. Лишенные, по понятным причинам, мужского внимания м ласки немки частенько поглядывали на молоденького симпатичного русского водителя. Ну там приглашали etwas zu essen[2]. А где поесть, там и все прочие радости жизни, особенно, если объект приятен на физиономию и горяч в кровати. Впрочем, на страшненьких Трофим не западал, симпатичных немок было в достатке. А вот с полячками у него вышел конфуз. С первой же паненки Марыси намотал на конец трипак. Сущая безделица по нынешним временам, а тогда — проблема, да еще какая. Моральный облик советского комсомольца — это вам не шуточки, а в ГСВГ все военнослужащие были либо комсомольцами, либо коммунистами. Благо у Смирнова был знакомый фельдшер, имевший доступ к антибиотикам. Пятидневный курс уколами, плюс пачка каких-то таблеток. Через месяц лечения и после совместного распития бутылочки отличного шотландского виски, пилюлькин взял соскоб (ну понимаете откуда). Лабораторный анализ наличия в организме гонококковой инфекции не выявил. Вот такие дела. А ведь обратись он напрямую к начальнику медицинской службы части, вылечили бы, но погнали поганой метлой обратно в Союз, предварительно пропесочив на комсомольском собрании и сделав соответствующую отметку в личном деле насчет моральной устойчивости. А какая к ипеням собачьим моральная устойчивость, когда девки сами прыгают на тебя⁈ Ладно, дела давние, забытые. Главное, отделался легким испугом. В тот раз Трофим Афанасьевич для себя хороший урок извлек и впредь стал пользоваться презервативами марки Durex. Этим товаром торговали бойцы из британской зоны оккупации Западного Берлина, в те времена никакой речи о строительстве Берлинской стены не было, поэтому товарно-денежные отношения между военнослужащими имели место. Часто посредниками в подобных сделках были жители Берлина. С гондонами поначалу получилась неувязка — рвались падлы в самый ответственный момент и вообще жали. Это потом, пообщавшись с одним немцем-медикусом, нормальный размер подобрал.
Приятные воспоминания, однако, несмотря на некоторые нюансы. Кроме презервативов много чего скупал или обменивал в основном на армейские харчи или шмотки. Посылки с добром Смирнов регулярно отсылал домой. По возвращении потребовал от матери вернуть всего лишь портативный радиоприемник «Телефункен» и патефон той же фирмы, но получил отказ, мол самим нравится. Зажали сволочи, мало он им всяких вещей наприсылал. Мать, скорее всего, отдала бы затребованное, но с подачи Семена Абрамовича, вдруг сделалась весьма прижимистой. Ну да, дефицит по тем временам, а кто же с дефицитом добровольно расстанется. Канючить не стал, развернулся и укатил в Киров, вообще-то он и так туда собирался.
М-да, воспоминания чужие, а как будто сам когда-то все это пережил. Хотя, телесная оболочка на уровне эмоциональной моторики многое моменты из жизни Трофима Смирнова помнит. Ладно, шиза из-за раздвоения личности не посещает, когнитивный диссонанс не беспокоит и слава Создателю.
— Мария Петровна, тут такое дело… — здесь я немного замялся, глядя в красивые карие очи урожденной казачки, — в общем хочу пригласить тебя вечером на ужин. — Бли-ин, как-то лихо начал, не слишком ли тороплю события?
— Это с чего же праздник, Трофим Афанасьевич? — Заулыбалась хозяйка магазина.
— Ну так, пообщаться, ты женщина интересная одинокая, я тоже не обременен семейством. У меня наливочка имеется и угостить даму есть чем и поговорить також найдется о чем… — тут я немного растерялся, ну не мое это дам уговаривать.
— Ты что это, дед, решил на старости лет даму прикадрить?
— Ну да, что-то типа того.
— А кадрилка-то, поди, уже не функционирует, — не спрашивала, утверждала Гапон. М-дя, умная женщина — в корень зрит.
Вот тут-то меня и зацепило, ну как же, здорового во всех смыслах мужика обвинили в половом бессилии.
— Ну да, слаб стал в этом плане, дражайшая Мария Петровна — раньше одной рукой еле-еле сгибал, теперь двумя не получается.
— Да ну, Трофим Афанасьевич, поди преувеличиваешь?
— Готов к полевым… то есть к половым испытаниям в любой момент по вашему желанию. — Как в омут головой бросился я. — Давно хотел предложить, да вот как-то не решался. Короче, приглашаю после работы. Посидим, покушаем, поболтаем, а дальше по обстоятельствам. Тебе все равно дома одной скучновато…
— Это почему же одной⁈ — возмутилась дама. — Может меня полюбовник молодой ждет не дождется.
— Нет у тебя, Мария, на данный момент никакого полюбовника. — Информация достоверная, только что исподволь выведанная у соседки Гапон Аделаиды Семеновны Берниковой, крайне болтливой дамочки. С ней полчаса назад у меня состоялся обстоятельный разговор, что называется — за жизнь. — Так что вечерком приглашаю. Обещаю, скучно не будет. Ну как, согласна?
— Дед, а ты не оху… — ругательство едва не сорвалось с красивых слегка подкорректированных гиалуроном губ. — А впрочем… — Дама встряхнула перманентными кудрями и неожиданно посмотрела на меня оценивающим взглядом. — Трофим Афанасьевич, а ты вроде как росточком подрос и выглядишь не таким уж и старым. Все забываю спросить, сколько тебе годков?
Хотел ответить в духе Кисы Воробьянинова: «Тридцать восемь», но отказался от столь явной геронтологической профанации, наверняка старухи давно ей все растолковали, несмотря на то, что насчет своих возрастных параметров я особо не распространялся. Ну дед и дед, а сколько лет, вроде бы никому не рассказывал. И все-таки ответил ей в духе героя «Двенадцати стульев»:
— К науке, которую я в данный момент представляю, это не имеет никакого отношения.
— Ну ты и шутник! — громко задорно расхохоталась господа Гапон. При этом её весьма аппетитная грудь, прыгала в лифе двумя весьма и весьма привлекательными шарами. У меня от подобного вновь загорелось в паху. Лишь невероятным усилием воли удалось погасить жар. — Хорошо, Трофим Афанасьевич, приду. Если не возражаешь, прихвачу с собой соседку Лидку Авдееву. Ну ты ее должен знать, почтой заведует, невысокая такая востроглазая крашена под блондинку. Обещалась зайти в гости после работы, с моей стороны будет неудобно как-то прогонять её. Она немного посидит с нами и уйдет. Но ты уж прояви мужескую доблесть, коль обещался ублажить даму.
От оно как! Неужто сработало? Ну да, у меня получилось. Скорее всего Машенька отнеслась к моему предложению весьма скептически, даже с легким юморком, мол схожу в гости к деду, а завтра расскажу посетительницам магазина, какой с ним вышел облом, обещал дед райское блаженство, да обмишурился чуток со свое мущинской могутностью. Ладно, посмотрим, кто из нас последним смеяться будет.
Некоторые дамы, увидев впервые Трофимов «инстру̀мент», поначалу шли в отказ, ссылаясь на его внушительные размеры и полную свою несостоятельность принять в себя «такое бревно». Однако женское любопытство чаще всего было на стороне Смирнова и, немного покочевряжившись, все-таки соглашались попробовать с условием «только на полшишки». Однако быстро входили во вкус и, уходя в раскоряку, были весьма благодарны «настоящему мужику» за доставленное удовольствие и намекали на продолжение банкета. Впрочем, основные любовные приключения случались с моим реципиентом до его женитьбы. Потом были лишь редкие эпизоды хождения налево. А куда деваться, если благоверная по каким-нибудь объективным причинам вынуждена отказать ему в интиме? Ну все, хватит воспоминаний, впереди у меня томный вечер в обществе двух очаровательных дам. Лидию Авдееву я знал, то лично есть знаком не был, видел со стороны, когда на почту заглядывал. Приятная особа. Я бы её тоже… Тьфу ты! Половой гигант тут выискался. До встречи еще несколько часов, нужно серьезно подготовиться.
На «Москвиче» слетал в райцентр на рынок. Прикупил у знакомого азербайджанца свежих фруктов, а также арбуз и дыню. Бахчевые до середины августа обычно не беру, но торговец Алик решительно бил себя кулаком в грудь:
— Купы, дэд Трафым, нэ пожалэищь. Арбуз сладка, пириятная, спасиба скажищь, дыня еще слащи, ароматный. Бери, дарагой, дёщиво отдаю. — Ага, дешево он отдает: полторы сотни за кило арбуз и двести дыня. Впрочем, один раз живем, а женщины любят, когда мужики готовы вывернуться наизнанку, чтобы произвести на них соответствующее впечатление. Маша и Лида дамы хоть и самодостаточные, но и они денежки считать умеют и швыряться ими на базаре вряд ли станут, будут ждать, когда бахчевые подешевеют. Ну-ну, ждите, мне кажется, в связи с некоторыми обстоятельствами, вряд ли вообще что-то подешевеет в нашей стране, ну если только доллар, которым мне на хер не упал. В конечном итоге, уломал-таки языкастый басурманин, будто чувствовал, что не для себя стараюсь.
Неподалеку от рынка в специализированном магазинчике приобрел торт «Прага».
По возвращении сразу же определил коробку с тортом в холодильник. Почистил картошку, высыпал в кастрюльку и поставил на газовую плиту, пока варилась, занимался другими важными делами. Первым делом сервировал стол в зале на первом этаже. Из посуды только фарфор, хрусталь и серебро — все советское добротное, не то что нынешнее made in China Из холодильника извлек пару банок красной икры, сливочное масло, нарезал багет, наготовил кучу бутербродов. Из помидоров, огурцов и прочей зелени со своего огорода сообразил отличный салат, сдобрив его качественным оливковым маслом. Нарезал тонкими аппетитными ломтиками копченый окорок, колбасу, сыр. В отдельные миски положил соленья — огурчики, помидоры, грибки, капусту. Затем посетил подвал и достал оттуда несколько бутылок с алкогольными напитками собственного изготовления. Не думаю, что дамы осилят всё, но попробовать по стопарику моего вискаря, не уступающего по качеству заграничному, а также наливок разных — сливовой, малиновой, вишневой и абрикосовой вряд ли откажутся. Приобретенные на рынке фрукты тщательно вымыл, просушил, разложил по вазам, кои определил в центр стола, вроде как для украшения. Арбуз и дыню пока отложил в сторонку. Пожелают гостюшки, порезать на куски недолго. Картошку мять не стал, посолил и положил на блюдо, приправив сливочным маслом и мелконарезанным укропом.
Оценил сервировку стола. Вроде всего в меру и в достатке. Да, забыл хлеб порезать. Пока возился в буханкой и батоном белого (кому что — сами решат), в калитку позвонили.
Маша и Лида были при полном параде, в легких платьицах по сезону, босоножках, мордахи умело подкрашены, обе источают запахи чистого женского тела и каких-то приятных духов. Обе довольные, веселые, явно в предвкушении забавного приключения. Скучно в сельской местности одиноким бабам, а тут хоть какая-то веселуха, к тому же, накормят, напоят, самим с ужином возиться не нужно. Тему моего амурного предложения дамы явно перетерли между собой, однако всерьез к нему не отнеслись, дед же, чего с него взять.
Увидев сервированный стол, одобрительно заохали.
— Ну вы, Трофим Афанасьевич, просто кудесник, — похвалила мои потуги ресторатора Лидия.
— Лидочка, коль мы собрались здесь в неформальной обстановке, предлагаю сразу же перейти на «ты».
— Ну что же, на «ты», так на «ты», — задорно заулыбалась гостья, — я согласная.
Чтобы не было скучно, включил ненавязчивую музыку, что-то из репертуара Стаса Михайлова и Елены Ваенги. Первого сам я как-то не очень уважаю, однако на какие жертвы не пойдешь ради прекрасных дам. Голос и репертуар Елены Ваенги мне нравятся, слушаю время от времени, получаю удовольствие.
Сели за стол, выпили за знакомство, точнее, за более тесное знакомство, ибо в Дымово все коренные жители друг друга знают, хотя бы заочно. Закусили. Второй тост «за дам» был одобрительно встречен этими самыми дамами. Не спехом малыми порциями, да под мои тосты, подруги продегустировали все выставленные на стол напитки. Особо им понравилась вишневая наливка, на которую они дружно и подналегли.
Сам я пил с оглядкой, скорее пригубливал. Впрочем, пить до дна по русской традиции меня никто не заставлял. Вскоре дамы, слегка захмелев, совсем расслабились, даже вместе со Стасом Михайловым спели какую-то песню. Я слов не знал, но делал вид, что подпеваю.
Чтобы гости за столом не заскучали рассказал несколько забавных эпизодов из богатой событиями жизни деда Трофима. Женщины были весьма довольны.
Под добрую выпивку и хорошую закусь, застолье незаметно перешло в теплые, едва ли не семейные посиделки. Прилично опьяневшие подруги стали бросать на меня оценивающие взгляды, будто и не дед старый с ними за одним столом, а вполне себе перспективный объект для удовлетворения потребностей определенного рода.
В какой-то момент я ощутил легкое нежное прикосновение под столом женской ручки к самой сокровенной части своего тела. Ой, да что же это деется⁈ Вообще-то я ожидал начала активных действий от Марии, а её подругу даже не имел ввиду. Однако первой проявила инициативу именно Лида. Несмотря на то, что тактильный контакт произошел через брюки и трусы, мой дружок отреагировал на него как положено. Иначе говоря, взбугрился и попытался вырваться на волю. Лишь прочная джинсовая ткань не позволила ему этого сделать. Все-таки никакие преграды не помешали Авдеевой заценить реальные размеры, таящейся под одежкой благодати.
— Ой, дед, — пьяненько захихикала Лидия, — что это у тебя там?
— Это ты про что сейчас? — заинтересованно посмотрела на неё подруга.
— Маш, я счас потрогала Трофимыча за одно место и, ажно сердечко едва не остановилось, огроменный и стоит, — переведя мутноватый взгляд на меня, Лидка вполне серьезным тоном спросила: — Трофим, ты часом свой дрын не у негритоса какого из порнофильма одолжил?
— Да ну! — недоверчиво воскликнула Мария, и на мой пах легла более уверенная рука владелицы Чипка. На обследование моего возбужденного хозяйства ушло максимум две секунды. Результатом стало громкое Машино: — Охренеть! — Затем: — Ну-ка, Лидка вали отседова!
— А чой-то сразу «вали»! Может мне тоже интересно, может, я тоже хочу…
— Подруга, мы как с тобой договаривались? Посидим, выпьем, закусим, и ты нас оставляешь одних.
— Ну то когда было. Теперь обстоятельства поменялись. Дед, ты как двоих осилишь?
Гапон хотела что-то возразить, но в спор двух подруг вмешался я:
— Не ссорьтесь, девочки, осилю обоих и не по разу. Только первой будет Машенька, ты, Лида, пока за столом посиди, выпей, покушай что-нибудь. А мы на время уединимся, что-то и мне уж очень невтерпеж.
Выйдя из-за стола, подставил даме галантно локоток. Так и проследовали рядком на второй этаж в мою спальню, где меня ждал страстный поцелуй от изрядно подвыпившей мадам. Пропахшие потом матрас подушку и одеяло пришлось поменять на новые, иже с ними все прочие постельные принадлежности, так что сексодром был заранее приведен в полную боевую готовность. Верхнее освещение и ночник включать не стал — вполне хватало льющегося из окна света луны и густо высыпавших на небе звезд. Будто двое молодых тинейджеров впервые дорвавшихся до секса, мы лихорадочно скинули с себя одежки и дружно грохнулись на кровать. Благо она у меня прочная, не то что нынешние поделки из ИКЕА.
— Трофимушка, — жалобным голосочком взмолилась мгновенно протрезвевшая Машенька, оценив истинный размер моего возбужденного пениса, — только давай я сверху на первый раз. Страшновато мне что-то.
— Не смею возражать даме. — После чего тут же лег на спину, положив руки на аппетитную желанную грудь. Млин, неужто получилось, сам себе не верю. А внизу еще одна изнывающая от желания дама. Вне всякого сомнения, вечер удался.
Осторожно, чтобы ненароком не навредить себе партнерша ловко ввела кончик пениса в свое разгоряченное лоно. Возбужденно охая и покряхтывая она начала возвратно-поступательные движения, сначала медленно и неуверенно. Постепенно вошла в раж и в полном объеме поглотила своей чудной щелкой мое мужское достоинство. Как же приятно! Словами не передать. Непонятно, как мог обходиться мой реципиент без такой благодати? В свою очередь, я также начал подмахивать партнерше, результатом стал её громкий восторженный крик. Окончательно потеряв страх, она запрыгала на мне как профессиональная конная наездница, при этом горланила и материлась, будто шла в атаку на превосходящие силы противника. Крайне азартная штучка. В какой-то момент мы оба одновременно достигли пика блаженства и обессилевшая дама упала мне на грудь, наградив долгим горячим поцелуем.
В порыве страсти мы не заметили, как в комнате появилась Лидия. Похоже, ей надоело сидеть в одиночестве, к тому же, истошные вопли подруги, заставили посмотреть, что же такое творится в спальне. При виде нашей парочки, дамочка здорово возбудилась — похоже с винцом малость переборщила. Тут же скинула с себя одежки и как ни в чем не бывало шмыгнула мне под бочок.
— Куда приперлась, бесстыжая⁈ — грозным голосом воскликнула Гапон. — Твоя очередь еще не наступила.
— Похер! — нагло ответила Авдеева. — Вы тут развлекаетесь, а мне в одиночестве сидеть. Ну уж нет, подруга! К тому же я слышала, как ты орала на все Дымово. Кончила, слазь, теперь моя очередь!
— Да я тебя! — Маша сделала попытку соскочить с кровати и показать наглой конкурентке где раки зимуют.
Мне же подобное развитие событий ни к чему, пришлось охолонуть их пыл, к тому же у меня вновь стояк образовался и это было отлично видно даже в потемках:
— Девчонки, хватит ругаться! Маша, немного передохни, я пока Лидией займусь. Можешь посидеть вон в том креслице.
Отчаянная Лидка не стала брать управление в собственные руки. Возлегла на спину и позволила совершить проникновение партнеру. Сначала все было тихо и мирно, женское лоно вполне готово, избыток смазки стекает на простыню. Однако, когда мой член погрузился примерно на треть, её дыхание участилось, глазищи стали размером с чайные блюдца, из чувственного ротика вылетел блаженный крик:
— Давай, Трофим, жги!
Ну я и зажег. Несмотря на миниатюрные формы, Лида оказалась также еще той горячей штучкой. Удивительно, но все двадцать пять сантиметров пятисантиметрового диаметра удобно уместились в её, на первый взгляд, весьма скромном по своим размерам влагалище. Второй раз вышел для меня более затяжным нежели первый. Дама вертелась будто юла, целовала меня в губы, старательно подмахивала, при этом орала не только в моменты оргазма. Наконец довела и меня до верха блаженства. Мощная тягучая струя ударила в какую-то мягкую стенку, захлюпало и на простыню извергся целый водопад белесой горячей субстанции. Лепота! М-да, с Гапон её вытекло значительно меньше.
Основательно обтруханная простынь была тут же заменена предприимчивыми дамами найденной в шкафу свежей. После чего мы всей дружной компанией отправились в летний душ. Старались не шуметь, однако дамские хиханьки да хаханьки то и дело нарушали ночную тишину. Пришлось на них зашипеть — не хватало, чтобы по поселку всякие слухи пошли интересные. Местным кумушкам только дай повод косточки кому-нибудь промыть. Вообще-то я ничуть не сомневался в том, что наши амурные игрища рано или поздно станут достоянием общества. Бабский язык то еще помело, никаких тайн держать не умеет. Ладно, плевать, скорее всего им не поверят, а поверят с меня не убудет, вполне возможно, прибудет — мало ли кто еще из неудовлетворенных бабёнок попросится в гости к деду Трофиму. Заведу гарем, как на Танторе…
Так стоп, Илем, кончай херней страдать! Не хватало тебе повального нашествия озабоченного бабья. Нет, нужно будет провести воспитательную беседу с теми, кого уже имею в любовницах, мол держите языки за зубами, дабы не получить кучу конкуренток. Сами приходите хоть поодиночке, хоть вдвоем, а вот устраивать огульное нашествие на свою обитель не позволю. Да и мужики здешние не поймут.
Остаток ночи прошел весьма и весьма плодотворно, можно сказать, оченно приятственно и бурно. Что немудрено, обновленный организм работает как часы. Это еще без курса полного омоложения, для проведения которого у меня нет достаточного количества необходимых ресурсов. Впрочем, мне оно пока что и не нужно. Смерть от старости я отодвинул минимум на полвека, может быть и больше. Потенциал организма довел до физиологического совершенства, с учетом, разумеется, возраста. Пусть утрутся те, кто считают восьмидесятипятилетнего мужчину полной развалиной. Вспомните хотя бы кавказских долгожителей, которые в сто женятся на молоденьких девчонках и воспроизводят с ними потомство. Да что там кавказцы, сколько престарелых знаменитостей, умудрившихся стать счастливыми папашками в весьма преклонном возрасте, не перечесть. Как это у них получилось, неважно, сам факт налицо.
Со временем найду источник энергии достаточной мощности, вот тогда можно будет обмозговать идею полного омоложения, заодно провести кое-какие корректировки внешности реципиента, ибо народ не поймет, а поймет, непременно найдутся те, кто начнет требовать, чтобы их также омолодили. А мне оно надо? Не даром церковник предупредил держаться от власть имущих как можно дальше.
Кувыркались в любовных игрищах часов до трех ночи. Обессилевшие дамы, разумеется, по домам не пошли, так и уснули со мной в постели, благо ширины ложа было вполне достаточно.
Проснулся с восходом солнца. Несмотря на приличный расход энергии, чувствовал себя великолепно. Девчонки лежали по разные стороны от меня. Лидия уткнулась вне в бок своей левой грудью, левую же ногу взгромоздила мне на грудь. Мария как зеркальное отражение придавила меня своей правой сисярой и правой ляхой прикрыла мое мужское достоинство, будто опасалась, что подруга и, в некотором роде, соперница воспользуется им вне установленной очередности.
Лежу, млею промеж такого богатства горячей женской плоти, размышляю на всякие философские темы. Две восхитительные гурии под боком, никакого Рая не надо. Кровать бы чуток пошире…
Ага, начинается, шалаш нас, видите ли, не устраивает. Сначала кровать узка, потом еда не изысканная, жемчуга мелкие, ну и так далее. Несть человеческим желаниям предела в этом и в других мирах.
Продолжить философские изыскания мне не дал прискакавший в спальню кот. Взгромоздившись на спинку кресла, он критически осмотрел лежащие рядом с хозяином тела и укоризненно мяукнул, мол, дед, тебя нельзя оставить без присмотра ни на мгновение.
— Ладно, Чубайс, не кипятись, — шепотом обратился я к лохматому, — лучше вспомни, какие концерты вы закатываете со своей подругой под моими окнами в брачный сезон. Прыгай-ка лучше ко мне на грудь, будем самок приводить в порядок.
Удивительно, но рыжий кажется только лишь ждал моего приглашения. Осторожно, чтобы не задеть никого из дам, запрыгнул мне на грудь, прилег и тут же заурчал. Я заранее провел осмотр обеих пациенток. Ну что сказать? Дамы в общем-то здоровые, однако незначительные отклонения в их организмах имеют место. Не стану широко распространяться, какие именно процедуры я с ними провел ибо врачебная тайна. Скажу лишь, что едва проснувшись, обеим приспичило посетить туалет. Только и успел крикнуть им во след:
— Вторая уборная в саду. Вода в летнем душе остыть не должна.
Сам же решил еще немного поваляться — оба туалета заняты, торопиться некуда, да и терпит организм пока что. Пусть девчонки приведут себя в порядок, им нужнее. Я вспомнил свои недавние забеги в интимную комнату после кошачьих лечебных процедур и понимающе ухмыльнулся. Интересно, насколько адекватно воспримут дамочки исчезновение морщин на лицах, рассасывание целлюлитной корки на ногах, уменьшение жировых отложений в определенных местах и еще кое-какие не очень явные улучшения?
Наконец на первом этаже раздались громкие женские голоса. Значит, и мне пора вставать. Поднялся с кровати. Удивительно, но после бурных ночных утех чувствую себя преотлично. Натянул трусы, на плечи накинул махровый банный халат, ноги просунул в домашние тапки. После чего с гордым видом матерого повелителя курятника, достойно выполнившего обязанности самца, двинул вниз по лестнице.

Глава 9

Шесть часов утра, я на ногах. Из динамика древней радиолы «Беларусь 59», стоящей на этажерке на кухне, льется громкое и оптимистичное:

Утро красит нежным светом
Стены древнего Кремля,
Просыпается с рассветом
Вся Советская земля…
…Кипучая,
Могучая,
Никем непобедимая, —
Страна моя,
Москва моя —
Ты самая любимая!..



Музычка, что называется, под настроение. Да и денек сегодня весьма и весьма приятственный. Три дня лил дождь, хороший такой дождина. По телевизору сказали, что выпала месячная норма осадков. Сегодня метеорологи обещают солнечно без осадков, да я и сам лучше их знаю, ибо чародей. Вот и здорово, грибы наконец пойдут — народу радость.
Меня же будущее грибное и ягодное изобилие особо не волнует. Имеются дела иного свойства. Нам клады подавай, чем старее, тем лучше. Я уже упоминал, что драгоценные металлы и камни прекрасно концентрируют магическую энергию в виде нейтральной её ипостаси. Так вот, для меня это пока что единственный потенциальный источник достаточного её количества. В моем внутреннем хранилище есть небольшой запасец, но, профилактические процедуры над двумя любовницами, а также приведение в порядок четырех зомбаков, ну и постоянная работа над улучшением состояния собственного организма изрядно его подсократили.
Что касаемо дам, коллективных оргий, подобно той, что мы учинили по пьяной лавочке, более не устраиваем. Меня поделили, самым бесцеремонным образом. Теперь посещают по очереди. Удивительные создания женщины. Впрочем, неугомонная Лида время от времени заскакивает в свой обеденный перерыв. Уходит хоть и в раскоряку, но ужасно довольная, будто Чубайс, дорвавшийся до ненароком оставленной миски со сметаной.
Поднятых умертвий перетащил к себе в сарай. Если кто-то думает, что зомби — это гниющее сползающее с костей мясо и непереносимая вонь на всю округу, тот глубоко заблуждается. От бывших владельцев в них не так уж и много — всего лишь несколько практически истлевших костей, содержащих в себе энергоинформационный отпечаток бывшего хозяина, иными словами — матрицу, в соответствии которой происходит заполнение определенного пространственного объема эктоплазмой, преобразованной в псевдоплоть. В отличие от не полностью разложившихся поднятых трупов: упырей, вурдалаков, драугров и прочего смердящего сброда, моим парням для функционирования кровь и мясо живых существ без надобности. Достаточно раз в месяц их немного подпитать некроэнергией, и они вполне могут сойти за живых людей. Мои зомби способны разговаривать, для этого у них имеются вполне работоспособные легкие и речевой аппарат. По большому счету, легкие им без надобности, но, согласитесь, не дышащий человек выглядит, мягко говоря, необычно. Так что имитация дыхания крайне необходима, к тому же способствует вербальному контакту. Впрочем, со своим хозяином, а также между собой мои послушные слуги способны к ментальному общению на весьма приличных расстояниях. Мне также пришлось внести кое-какие коррективы в энергоинформационные составляющие своих умертвий — убрать следы ударов кистенями, посредством которых они были убиты, отрастить волосы на голове, также брови, ресницы и немного оздоровить цвет кожи, чтобы не смотрелись синюшными упырями и походили на живых хотя бы издалека. Одежда и обувь пришлись им практически в пору, если быть точным я подогнал формы своих «живых» мертвецов под имеющиеся размеры. Представлять как-нибудь широкой общественности я их не собираюсь, и документы для них, как первоначально задумал выправлять не собираюсь. Пусть живут (Хе-хе!) нелегалами, если какая комиссия от соответствующих органов нагрянет, развею к ипеням собачьим. Впрочем, опасаться разного рода контролирующих органов, пожалуй, не стоит. Места тут тихие, мой дом на отшибе, народ, разумеется, интересуется жизнью соседей, но не за старым же дедом следить. Даже регулярные визиты молодых симпатичных дам вряд ли кого заинтересуют. Лидии Николаевне сам Бог велел время от времени заглядывать к людям, ибо помимо начальственной должности занимает штатную единицу местного почтальона. Мария Петровна, якобы по доброте душевной обеспечивает время от времени продуктами питания пожилого человека. Вот такое незамысловатое легендирование наших отношений мы придумали. По большому счету, оно и в голову не придет самому сметливому местному аналитику, что старый дед способен одновременно «окучить» двух бабенок, годящихся ему во внучки.
В поисках энергии, я все-таки попытался сунуться на кладбище. Не туда, что во Взгорье при тамошней церквушке, а в одно из тех, что в райцентре. Удивительно, побродив между могилок, я не обнаружил ни кванта некро или какой иной энергии, ни самого малого сгустка эктоплазмы. Вне всякого сомнения, неведомые мне «пчелки» сюда прилетают регулярно за данью, так сказать, полевой. Интересно, кто же такой хозяйственный? Судя по количеству азиатов, промышляющих вокруг мест здешних захоронений, сильно подозреваю, что это работа диаспоры. Качают Силу, потом на родину переправляют, а заодно и денег поднимают, копая ямы под свежие захоронения и закапывая их, к тому же травку косят за небольшую денежку, памятники устанавливают и еще много чего полезного делают. Короче, если присмотреться, погост для предприимчивого человека Клондайк и Эльдорадо в одном флаконе.
Разочаровавшись в кладбищенских перспективах, поколесил по улицам города. Два концентрированных источника необходимой мне Силы все-таки обнаружились: в местном хосписе, куда свозили безнадежно больных (в основном в крайней стадии онкологии), а также в доме престарелых. Ни тот ни другой вариант по ряду причин мне не подошли. Я хоть и Темный, но не падальщик, чтобы отбирать крохи жизненной энергии у стариков и обреченных на скорую смерть страдальцев. Нет, грабить беззащитных — не мой метод.
А вот клады — это да.
Пока лил нескончаемый дождь, я сидел за ноутбуком и активно шарил по просторам Мировой электронной Сети. Удивительное, скажу вам, изобретение этот Интернет. Я, как один из величайших чародеев Тантора, смог оценить его во всей его функциональной красоте. Как оказалось, здесь можно не только получать кучу полезной и бесполезной информации, общаться с человеком, находящимся на другом конце Земного шара, но зарабатывать неплохие деньги. Посредством магических манипуляций я довольно быстро научился преодолевать любые файерволы, брандмауэры и прочие сетевые фильтры, установленные для того, чтобы не допустить незваных гостей туда, куда им не следует заглядывать.
Несколько раз во время моих путешествий по Сети в мой комп пытались внедриться разного рода вирусные программы. На физическом уровне я воспринимал их в виде мерзких извивающихся щупальцев, что-то наподобие недавно уничтоженного проклятья, или назойливых червей, способных размножаться делением, весьма активно размножаться, дай только пищевую базу в виде какой-нибудь незащищенной базы данных. Вот только до сложности того магического конструкта им еще очень и очень далеко и расправиться с ними у меня получалось походя. Даже получал от этого определенное ностальгическое удовольствие, будто вновь шагаю по академической полосе препятствий и разбираюсь с убойными заклятьями, установленными хитроумными преподавателями. В этом плане со студиозами особо не церемонились. Прошел испытание, получаешь положительную оценку и переходишь на следующий курс, не прошел — земля тебе пухом. Каждый год таким образом из Академии отчислялось от пяти до десяти процентов студентов.
В своих путешествиях по Сети как-то забрел в виртуальное денежное хранилище одного из популярных банков, рекламу которого постоянно крутят на всех каналах российского ТВ. Я мог бы в одночасье стать несметно богатым. Однако подозреваю, что миллиардером я пробыл бы недолго, ибо в службе собственной охраны банка сидят не полные дураки. К тому же, это всего лишь деньги. Их несложно заработать другими менее опасными для здоровья способами. Мне бы добраться до хранилищ, с несметными запасами магической энергии. Вот тогда небольшой прибор с экраном и клавиатурой мог стать, в какой-то степени, суррогатом моего дворцового Талисмана. Слабеньким таким аналогом, разумеется, но все-таки.
Все больше и больше убеждаюсь, насколько этот мир беден магией, а также в том, что по легкому посредством электронных сетей до нее добраться будет архисложной задачей, если вообще выполнимой. Тут даже колдунья в двенадцатом поколении (ох и загнула баба!) Наталья предпочитала хранить уворованную у подписчиков энергию не на жестком диске своего компьютера, а где-то еще. Я тщательно все проверил. Скорее всего, сливает в какую-нибудь копеечную цацку, на которую не польстится даже самый непритязательный воришка и которую не жалко выбросить после того, как металл рассыплется а камень помутнеет. Впрочем, сам камень можно заряжать неоднократно и металл при этом не нужен. А что, лежит себе на столе у всех на виду неприметная друза кварца или обломок полевого шпата, откуда и черпает силы лекарка. Ну или хрустальный шар, непременный атрибут всякой уважающей себя колдуньи.
Можно, конечно, создать свой блог, и вытягивать из подписчиков толику жизненной энергии. Опять же, о чем рассказывать народу старому деду? Производство иван-чая богато освещено более шустрыми товарищами по ремеслу. Про сбор грибов в сезон столько всякого-разного в Сети, мне с этой темой не пробиться в лидеры. Ковать булат из шариков-подшипников или из ржавых тросов я не умею. Строить дома из говна и палок — также не моя стезя. Если только разместить мои любовные утехи с двумя дамами. Хе-хе-хе! Может быть, и зацепит кучу народа, но мне столь скандальной известности ни за какие магические коврижки не надо.
Впрочем, кое-что интересное в плане магии мне все-таки надыбать удалось. Небольшая глубоко законспирированная группа одаренных создала свою собственную социальную сеть, куда доступ простому человеку категорически заказан. Словами не передать мою радость, когда я наткнулся на данное сообщество. Думал вот оно, место, где я наконец-то получу хотя бы какую информацию на интересующую меня тему, а именно, где взять Силу, много Силы. Также словами не передать всю степень моего разочарования и огорчения, после того, как я понял, что этот закрытый клуб «одаренных» сплошная профанация. Ну снял тот или иной член данного сообщества видеоролик о том, как он умеет левитировать в полуметре над землей, запускать сгустки огня, или вызывать дождь на ограниченной территории, и выложил его в Сеть с чувством глубокого удовлетворения. Однако не факт, что на экране была именно магия, чаще всего банальный монтаж. Впрочем, несколько одаренных на той ярмарке тщеславия все-таки присутствовали. Эти предприимчивые ребята занимались… ну вы наверняка уже догадались, тем, что потихоньку сцеживали с хвастунов жизненную энергию. Вот так-то тут дела обстоят — всяк ушлый чародей озабочен добычей необходимого для волшбы ресурса. Куда потом они девают энергию, выяснить так и не удалось, да оно и не столь уж и важно. Блин блинский, и тут не вклиниться, все адепты моего потенциального культа задействованы другими гуру, и вербовать паству попросту негде. Жаль, всё могло получиться, не выходя из дома.
Впрочем, обнаружилось несколько мест в Сети, куда меня даже при моих исключительных способностях проникать куда угодно не пустили. Если обычные антивирусные программы я преодолеваю шутя, тамошние виртуальные огненные драконы, ледяные спруты, горгульи, единороги и прочие фантастические твари не позволили даже близко приблизиться к определенной границе А еще каким-то необъяснимым образом, норовили выскочить в Астрал и сожрать мою духовную сущность. Вот куда было бы неплохо попасть, и пообщаться с кем-нибудь из истинных магов. Но покамест моих возможностей для этого недостаточно. Все опять-таки упирается в дефицит энергии.
Есть у меня пара зацепок. Во-первых, дьякон Пантелеймон. Однако после случившегося в храме, лишний раз светиться перед представителем РПЦ что-то не тянет. Можно также обратиться к белой колдунье Наталье, но там, скорее всего, меня ожидает полный облом и вероятность попасть в сферу особого внимания специальных государственных служб, а может быть и негосударственных. Ибо такое сокровище, как «белая ведьма» с ее исключительными для этого мира лекарскими способностями не может существовать в полностью автономном режиме.
В связи с вышеизложенными обстоятельствами, мне пришлось заняться банальными поисками кладов, точнее пока информации по этим самым кладам. Далеко углубляться не стал, решил ограничиться вятскими местами. Как оказалось, подобного добра вокруг Кирова, да и в самой столице области было найдено много. Практически все находки были сделаны случайно. То вездесущие пацаны на месте землеройных работ найдут чугунок либо жестяную коробку со старинными монетами или какими иными драгоценностями, то работяги при разборке старого здания наткнутся на что-то интересное, многое местные находили в своих собственных огородах.
Скорее всего, заявленные гражданами клады всего лишь верхушка айсберга, от общего количества найденного. Большинство людей рассуждают так: «нашел ухоронку, нечего делиться с государством, которое для тебя палец о палец не ударило, схорони подальше до лучших времен и никому об этом не рассказывай». Некоторые не удерживали язык за зубами, особливо по пьяни, за что были наказаны тем же самым жадным до чужого добра государством. Однако большинству все-таки хватало терпежу держать в себе тайну.
Места тут испокон веку неспокойные, сначала малые народности ассимилировались славянами, без особого желания, разумеется, со стороны живших тут вотяков, вогулов и черемисов. В результате войн добро частенько попадало в землю, да так там и оставалось. Потом сами славяне изрядно потерпели от монголо-татар и также ховали во сыру землицу все, что могли сховать. Затем появились разбойники, промышлявшие купеческие караваны по всему течению Вятки. Самые отчаянные хаживали по Каме, Волге и Каспию за зипунами аж в Персию. Разумеется одной лишь одежкой они не ограничивались, хватали все, что под руку подвернется. По возвращении награбленное припрятывали опять же в земле, ибо надежных банковских ячеек в те времена еще не существовало. Также случались народные бунты, и богатым людям приходилось прятать нажитое добро во всяких укромных местах. Многие из таковых либо удрали за кордон, либо банально не пережили бурных невзгод и передряг. По понятным причинам спрятанные богатства остались до поры до времени невостребованными. Последняя такая буча случилась в семнадцатом году прошлого века, после неё советскому человеку прятать стало, по большому счету, и нечего, ну если только бумажные рубли, от которых проку ныне практически никакого, особенно для могущественного колдуна. Вот такие дела. Остается вычислить место, где какой-нибудь атаман закопал кучу золотых и серебряных монет вместе с драгоценностями, снятыми с тел убиенных или еще живых людей.
Вот тут-то меня ожидала засада. Если данных по найденным кладам было предостаточно, то насчет перспективных мест ухоронок существовали лишь весьма и весьма противоречивые слухи, мол где-то на территории равной по площади примерно Бельгии, зарыт клад такого-то и такого-то атамана годе эдак хрен знает в каком бородатом. Впрочем, все эти данные я тщательным образом записал и попытался сориентироваться по карте. Не факт, что та или иная ухоронка вообще существует, при этом район поиска составляет от десяти до сорока тысяч квадратных кэмэ. Иголку в стоге сена легче сыскать. Мало обнадеживало даже то, что зарытые в землю сокровища привязывались к ориентирам, чтобы потом их можно было найти. Росшие двести-триста лет назад там-то и там-то приметные дуб, ель, береза или какое иное дерево давно либо сгнили от старости, либо пущены на пиломатериалы или дрова. Острова, также ориентир ненадежный, ибо после каждого весеннего половодья имеют свойство исчезать и появляться на другом месте. Да и само русло Вятки за века могло поменяться самым кардинальным образом. Помимо главной реки области существует целая сеть более мелких речек, на поросших густыми непроходимыми лесами берегах которых устраивали свои становища разбойники. Опять же, все упирается в существующие жизненные реалии, а именно, в отсутствие точных координат.
Вот тут-то мне неожиданно пришла в голову весьма и весьма интересная идея. В моем распоряжении аж четверо ретро-аборигенов, а я сопли жую за компом и от безысходности готов рвать остатки волос на седой голове. Мои ребята пару сотен лет назад жили, байки про удачливых разбойников в их эктоплазменных мозгах еще свежи. Короче, хватит ерундой маяться, пора с народом пообщаться, возможно чего интересное и расскажут.
Стоит отметить, что поднятая волей одного чародея группа умертвий представляет некое сообщество, объединенное прочными ментальными связями в практически единый мыслящий конгломерат. Например, если один из мертвяков при жизни был хорошим деревянным резчиком, кузнецом или рудознатцем, его профессиональные навыки, жизненный опыт и прочие знания становятся достоянием каждого члена группы. Их хозяину некроманту данная информация абсолютно ни к чему, поэтому во время воплощения мертвецов в псевдоживую плоть, он в значительной степени ограничивает ментальный контакт со своими подопечными и пользуется лишь специальным управляющим модулем беспрекословного подчинения, не заморачиваясь на том, что творится в «мозгах» подопечных.
Со своими умертвиями я знаком почти месяц, при этом вникать глубоко в обстоятельства их жизни до этого момента у меня даже мысли не возникало. Узнал самое необходимое и дело с концом. Как мастеровые они меня не интересовали ибо деревянные дома по древней топорной технологии строить не собираюсь. На Танторе только в личном пользовании у меня было таких многие сотни тысяч. К тому же, еще несколько миллионов бесплатных работников, управление которыми я передал их родичам. То есть, для меня как чародея, сидящие в сарае в данный момент покойнички всего лишь полезный инструмент, что-то наподобие лопаты, электродрели или газонокосилки. Как-то даже забавно и странно обращаться за информацией к «газонокосилке». Это мне как Темному Властелину странно и забавно. Однако, оказавшись в теле пожилого землянина и получив частичку его знаний и менталитета, поймал себя на том, что начинаю относиться к своим покойникам как к живым — эвон даже соломки велел подстелить, чтобы мягче лежать было, как будто на голом полу им уж очень неудобно.
Связаться с мертвецами можно напрямую из дома, однако для исключения лишних трат своего и без того скромного энергоресурса я все-таки отправился в сарай. Наши люди в булочную на такси не ездят. Откуда это? Ах да, из наследия реципиента. Надо будет как-нибудь пересмотреть ряд фильмов, особо любимых Смирновым, вдруг оно мне также покажется.
Выйдя во двор, с удовольствием потянулся и на какое-то время подставил лицо солнечным лучам. Все-таки жить в обновленном теле здорово. Бороду с буклями убрать бы, но нельзя. Если раньше седина прикрывала дряблые и морщинистые шею, подбородок и щеки, теперь если её сбрить, все заметят насколько я помолодел. Не юноша, но, боюсь, даже на шестьдесят не буду дотягивать. Эко народ возбудится и непременно пожелает узнать причину моего столь явного преображения в лучшую сторону.
— А ну-ка, дед, колись, в каком углу твоего сада растет молодильная яблоня?
Упаси Создатель, в «умную» башку какого чинуши из пенсионного фонда или какой социальной службы взбредет учинить проверку моей личности на предмет подмены. Суету учинят, привлекут внимание общественности. Но хуже всего, хренова куча доморощенных ученых понаедет изучать геронтологический феномен деда Трофима. А мне оно надо?
Как там в песне поется:

Парень я молодой,
А хожу и с бородой!
Я не беспокоюся,
Пусть растет до пояса.
Вот когда прогоним фрица,
Будет время, будем бриться,
Мыться — бриться, наряжаться,
С милкой целоваться!



Пусть фрица прогоняют другие, а мне двух женщин вполне хватает для приятных телесных утех. Лидии и Марии моя борода абсолютно не мешает. Мешает только Илему Этанарскому, но этот персонаж, несмотря на былую крутость, вынужден приспосабливаться к определенным жизненным коллизиям. Ну все, хватит стенать по поводу нынешней магической беспомощности. Неодаренного человека, будь тот хоть олимпийским чемпионом по уличной борьбе заломаю, как нехрен делать. Да и коллег по чародейскому цеху у меня имеется чем удивить. Того же Пантелеймона я мог бы враз укокошить и был вполне готов, запустить в его организме процессы взрывного некрораспада. Благо парнишка оказался вполне миролюбивым и даже пожалел старика — отпустил с миром, не отобрав уворованную энергию. Вообще-то он её и не нашел. Наверное посчитал, что она, пройдя сквозь тело полного неумехи, безвозвратно рассеялась в пространстве. Такое бывает с неопытными колдунами.
Иду я, значит, по двору, неожиданно из-за забора до моего слуха доносится уж очень знакомый голос.
— Вы Иван Иванович, не понимаете всю серьезность нынешней ситуации. — Опять эти два алкаша-интеллигента оккупировали мою лавку и ведут, как им кажется, весьма умные и содержательные разговоры. — Если американцы поставят Киеву дальнобойные реактивные установки, а те в свою очередь ударят по Крымскому мосту, мы будем вправе сбросить атомную бомбу на Пентагон или Белый Дом. А это, сами понимаете, Третья Мировая.
— Не усугубляйте, Виталий Прохорович, пиндосы не полные идиоты, чтобы передать Украине столь мощное оружие.
— Ха! Не полные! Вы еще скажите, что Задорнов был неправ.
— Не, то что они тупые, я с ним полностью согласен. Давайте выпьем за упокой светлой души Михал Николаевича, чтоб земля ему пухом и Царствие Небесное.
— Буль-буль-буль. — затем дружное: — Иехх!
— Крепка родимая! — похрустев огурцом, выдал Боков.
— Хороша, ажно до копчика продирает! — поддакнул собутыльнику Спиридонов. — Иван Иванович, а вот вы помните Нинель Александровну… ну как ее? В плановом работала, светленькая такая…
— Коржова Ниночка. Н у как же, разумеется, помню, она еще с главбухом… Хи-хи-хи!..
Ну всё, кажется, утренний опохмел переходит в завершающую стадию. От актуальных боевых действий на Украине и зловредного американского империализма мужики по традиции перешли на обсуждение женского пола. Не первый раз слушаю разговоры этой парочки, вполне изучил незамысловатый сценарий. Еще минут пять пообсуждают прелести неведомой мне госпожи Коржовой и отправятся вкушать приготовленный хозяйкой завтрак.
Хоть в последнее время собутыльники после себя мусора не оставляли, на всякий случай выглянул на улицу. Меня не заметили, пришлось первым поздороваться:
— Привет, молодежь! Как настроение?
— Вашими молитвами, Трофим Афанасьевич, — Ваня Боков церемонно снял с головы панаму.
Примеру друга последовал Спиридонов:
— Присоединяйтесь к нашему столу, уважаемый Трофим Афанасьевич. Не соблаговолите ли принять полста граммов, дабы полнее прочувствовать всю прелесть этого воистину чудесного утра?
— Не, спасибо, дел по горло. Это вы птахи вольные, под приглядом и заботой, обо мне же позаботиться некому — всё сам, всё сам.
Закрыл калитку и направился в сарай. Неожиданно услышал голос Бокова:
— Виталий Прохорович, а вы не в курсе, чем до открытия антибиотиков триппер лечили? — Вот это переход! Неужто Ванечку в свое время наградила стыдной болезнью та самая Нинель Коржова?
— Нет, не интересовался данным вопросом, ибо Господь миловал, а презерватив уберег.
— Кто б знал, кто б знал, — запричитал Иван Иванович, — мне она тогда показалась такой чистой, наивной… ну сами понимаете.
— Бывает-с, друг мой, нам мужикам время от времени приходится нести урон на поле, так сказать, любовных баталий, — сочувственно заметил Виталий Прохорович.
Далее дверь сарая закрылась за моей спиной и отсекла от «крайне содержательного» разговора двух нетрезвых бездельников.
А еще через час общения с моими умертвиями на карте Кировской области было отмечено с дюжину приблизительных мест предполагаемых стоянок разного рода бандитских шаек, промышлявших в начале девятнадцатого века и в еще более древние времена по реке Вятке и её притокам. А также тщательно мной
зафиксированы на бумаге разного рода россказни о разбойничьих кладах, прикопанных в том или ином месте. Сам не ожидал, что улов окажется настолько богатым. Разумеется, не факт, что зарытые клады вообще существуют, но хотя бы какая зацепка. Я все-таки надеюсь, что народная молва на голом месте не возникает.
— Ты барин, не сумлевайся, — убеждал меня Сидор Власов, самый пожилой из зомбаков, степенный мужчина на вид лет сорока, — я собственными глазами видал, как Тимоха Кудрявый в кабаке хранцуским золотом расплачивался за всю свою артель. Еще похвалялся, что ажно цельную бочку этих… ну как их?.. Лудоров с Парыжу приволок. Еще возмущался, что господа охвицера собственную деньгу тратили на выпивку и баб, вместо того, чтобы учинить в этом самом Парыже добрый грабеж. Сам-то он не растерялся, бо при каптенармусе полковом был ординарцем. А по возвращении, неугомонный в разбойники подался. Однако не подфартило ихнему брату, на конвой царский нарвались, почитай всех перестреляли. А тех, которые выжили на каторгу отправили. Благо ноздри не рвали и раскаленным железом не клеймили, бо царь-батюшка Александр Первый вельми добр к своим подданным. Сам атаман погиб в схватке. Золотишко прикопал в известном только ему приметном месте, но никому из ватаги не сообщил. Охочие до чужого добра тут же кинулись в лес, на поиски. Да куды там, пойди найди чужую ухоронку-то в наших палестринах. Больше месяца вся деревня в лесах пропадала, и не токмо наши, но и соседские, потом бросили это занятие, бо дома дел по горло.
После этого, Сидор описал примерно место, где находится бочка с французскими луидорами. М-да, было бы неплохо на нее посмотреть. Не думаю, что там действительно бочка, скорее бочонок, но даже скромный пятилитровый жбан, наполненный под завязку золотыми монетами, по моим подсчетам, килограммов на восемьдесят-девяносто потянет.
Таких баек, ходивших в народе в те времена было вагон и маленькая тележка. Из всех поведанных историй я отобрал самые достоверные на мой взгляд. Причин сомневаться в том, что Сидор видел, как какой-то там атаман Тимоха расплачивался с шинкарем золотой французской монетой, прихваченной ушлым интендантом во время заграничного похода Русской Армии одна тысяча восемьсот четырнадцатого года, у меня не было. Поднятые мертвецы врать категорически не умеют, излагают либо то, что видели собственными глазами, либо слышали собственными ушами. Так что начинать решил с поиска именно этого клада.
Готовиться особо не нужно, в отличие от «черных копателей» в металлоискателе не нуждаюсь. Я сам себе металлоискатель. Такое количество драгоценного металла способен почувствовать на расстоянии километра и на глубине десяти метров. Не думаю, что атаман зарыл свой клад так уж глубоко, но мало ли какие природные аномалии могли случиться на месте ухоронки за двести прошедших лет. Так что решено, выезжаем завтра, благо координаты былого местожительства моих зомбей установлено досконально. Сейчас там поселок Молодежный, оттуда и станем плясать.

Глава 10

Лес. У меня к нему отношение двойственное. Как дед Трофим его люблю, находясь под кронами деревьев, душа отдыхает. К тому же, лес для множества аборигенов он постоянный источник дохода: грибы, ягоды, дрова, пиломатериалы, дичь и прочие блага. Как Илем Этанарский, я воспринимаю лес в виде архисложного общепланетарного организма, где всякая живая тварь, растение и даже гнилушка на своем месте. Комплекс по переработке и утилизации солнечной энергии и поддержания экологического баланса на сравнительно небольшом шарике, именуемом Земля.
Вот такая моя чародейская натура. Попадаю под сень дерев и начинается в башке всякая философская хрень-замудрень. А еще вокруг все буквально пронизано токами жизни. Казалось бы, подключайся и забирай, сколько нужно. Ан нет, электричества в розетках завались, заражайся до упора — энергия, она и в Африке энергия. Однако, электроэнергия для мага бесполезна, иже с ней окружающие меня в данный момент лесные флюиды. Из академического курса мне известно, что адептам Магии Природы каким-то образом удается договориться с Лесом и позаимствовать у него частичку энергии. Позаимствовать — ключевое слово, означает потом вернуть. Я же, сами понимаете, ни разу не Светляк, а совсем даже наоборот, привык не просить а забирать, но попробуй забери то, что тебе недоступно.
Тут аналогия с темными энергией и материей. Они, вроде как, заполняют все окружающее пространство, при этом добраться до них пока что людям не дано. Вот бы такого кота сыскать или еще какую зверюшку, чтобы преобразовывали эту загадочную субстанцию в доступную для меня форму. М-дя, мечты, мечты. Заманчиво было бы получить в свое распоряжение неограниченный источник благодати. Куча проблем сразу же решилась бы, но не получается у человечества дотянуться шаловливыми ручонками до этих самых темных энергии с материей и применить их в мирных целях. Хотя, насчет «мирных целей», глубоко сомневаюсь. Мой опыт жизни в двух ипостасях настоятельно подсказывает, что всякое изобретение научное или магическое, что на Танторе, что на Земле разумный индивид в первую очередь приспосабливает для уничтожения себе подобных и лишь потом по остаточному принципу использует для улучшения условий жизни своих соплеменников. Своего рода закон природы, ну или аксиома агрессивности всякого разума.
Ладно, прочь всякие далекие от жизненных реалий философствования, иначе до поисков смысла жизни можно докатиться. А какой к ипеням собачьим (вот же привязалось в наследство от реципиента) у жизни смысл? Древние римляне его вполне внятно сформулировали еще задолго до новой эры: «хлеба и зрелищ», сюда можно добавить — партнеров для секса и побольше.
Итак, я и четверо моих слуг в данный момент топаем по смешанному лесу верстах в десяти от поселка Молодежное. «Рыжика» припарковал на автомобильной стоянке местного СНТ «Энергетики», ближайшего к району поиска населенного пункта. Иду налегке, все потребное для похода несут зомби.
После магических мероприятий оздоровительного характера чувствую себя практически молодым. Из тела ушли постоянные боли, мышцы окрепли, общий тонус взлетел на небывалую высоту. Жить хочется и не просто жить — радоваться жизни. Этой ночью со мной была Маша. Хвастаться не буду, но три полноценных захода у нас с ней получилось. Такое впечатление, что выйдя из долгой спячки, организм наверстывает упущенное. Даже в теле Илема Этанарского я не испытывал столь непреодолимого влечения к удовольствиям сексуального характера. Уверен, что причина кроется в физиологии реципиента — уж больно охоч был Трофим Афанасьевич в лучшие годы своей жизни до женской плоти и неугомонен. С возвращением здоровья вернулась былая тяга.
Случайного залета в плане беременности одной из любовниц я не опасаюсь. Колдун я или где? То есть гарантированно предохраняюсь доступными методами. И дело не в том, что я не люблю детей. Просто ни к чему они моим дамам. Во т если захотят — не откажу. Но пока просьб не поступало. У меня на Танторе их были сотни, ибо объектов для воспроизводства потомства хватало с лихвой. Своим отпрыскам до совершеннолетия ни в чем не отказывал. Обеспечивал всем необходимым, предоставлял самое лучшее воспитание и образование. Но, по достижении ими взрослого возраста вне зависимости от половой принадлежности, поступал по методе отца Д’Артаньяна — конь, шпага, немного денег и отеческое благословение. На самом деле, коня и шпагу не давал. А вот насчет денег обеспечивал вполне, так что при наличии мозгов и желания можно было достойно устроиться в любом уголке бескрайнего Тантора. А вот возвращаться в случае неудачи запретил под страхом смерти. Жестоко? Ничуть. Закон естественного отбора Кое-кто из моих детишек стали монархами и основали собственные династии. Кто-то осел в каком-нибудь месте и преумножил свое состояние, занимаясь разного рода манипуляциями торгового или иного какого рода. Большинство подались в солдаты и либо выбились в знаменитые военачальники, либо сложили головы на полях многочисленных сражений. Девки чаще всего выходили замуж, с приданным, которым я их обеспечивал, это было сделать несложно. Были и такие стервочки, что устраняли своих мужей (ну типа табакеркой по башке) и становились весьма уважаемыми и почитаемыми народом правительницами. Редко кому из моих наследников передавался магический Дар. Но если уж передавался, он был весьма и весьма сильным. Вот только ни одного некроманта среди моего многочисленного потомства так и не появилось — все Светляки. Как чародеи они были нарасхват при любой профессиональной ориентации. Кстати, в последней битве за доминион эти неблагодарные твари были едва ли не в первых рядах нападавших. Надеюсь большинство из них попались в устроенную мной ловушку. Вот такой я любящий отец. А нефиг.
М-да, каких только мыслей не навеет неторопливое движение по лесной тропинке, проложенной то ли зверьем, то ли грибниками. Мысли мыслями, однако и о деле забывать не стоит. На автомате сканирую окружающее пространство в надежде засечь желанный всплеск магической энергии. За полдня непрерывного движения на экране моего внутреннего «локатора» никаких обнадеживающих засветок.
В какой-то момент тропинка вывела нашу группу к берегу небольшой безымянной речушки притоку Вятки. На само деле у этого водного потока наверняка есть имя собственное, но ориентировался я по gps навигатору, а там обозначены названия не всех географических объектов, особенно малых.
На бережку сидели недолго, передохнули и перекусили. Если точно, передохнул и поел я, ибо умертвиям усталость и голод не грозят, только энергетическое истощение, до которого им весьма и весьма далеко. Подустал с непривычки, даже поначалу есть не хотелось, разулся и опустил натруженные ноги в ледяную воду. Благодать и сплошное приятствие! Текущая вода буквально вымыла усталость из организма, вернув пропавший было аппетит.
Далее шли вверх по течению речушки, опять же по виляющей вдоль берега тропке. Маршрут намечен загодя, ориентируемся по спутниковым данным, так что топай спокойно, с пути не собьешься. Местность здесь холмистая изрезана глубокими оврагами с топким дном, поэтому часто приходилось углубляться в лесную чащу, чтобы их обойти.
Монотонность движения вновь и вновь заставляла мысли течь в каких-то неактуальных на данный момент направлениях. При этом воспоминания Илема Этанарского, и Трофима Смирнова как-то причудливо переплетались между собой. То служба в Восточной Германии вспомнится, то первая дуэль в Академии, а то и вовсе какое незначительное событие из далекого детства начинающего чародея, только что прошедшего инициацию.
Неожиданно что-то в окружающей обстановке меня напрягло. Ага, поисковый конструкт засек наличие непонятной пока аномалии. Я возглавил колонну и наша небольшая группа двинула в нужном направлении.
Через полкилометра оказались на покатом склоне невысокого холма. Похоже, лет сорок назад здесь активно вырубались хвойные породы деревьев и вывозили трелевочным транспортом. Теперь на месте былых сосновых и еловых боров росли в основном береза и осина. Грибов видимо-невидимо прямо от опушки косой коси. Молодые колосовики на относительно тонкой ножке, крепкие красноголовики, уже дрябловатые практически поголовно червивые подберезовики и россыпи лисичек. Вот он рай для грибника. Люблю грибной суп из первых белых, впрочем, красные и черные также хороши в похлебке. А жареные в масле лисички, да с майонезом… У-ум! Пальчики оближешь. Однако сейчас меня интересует не грибное изобилие, а нечто иное, что находится под нашими ногами на глубине двух метров. Пока непонятно, с чем нам довелось столкнуться, однако эхо на поисковый сигнал вполне ощутимое. Сказывается отсутствие опыта подобных работ ибо раньше ничем подобным мне заниматься не приходилось.
Чтобы не возиться с лопатами и кирками, приказал одному из своих сопровождающих полностью обнажиться, затем путем несложных магических манипуляций трансформировал его тело в эдакого гигантского крота. Увеличил размер ладоней, пальцы укоротил и снабдил прочными крючковатыми когтями, получились еще те загребала, прям рабочие ковши землепроходческого комбайна. На пояс надел ремень, на который в свою очередь повесил прочный полотняный мешок для сбора добычи.
Чтобы облегчить задачу землекопу, перед началом работ применил заклинание «зыбь». С четверть часа вокруг негромко шуршало и шелестело. В результате слежавшийся подзол стал более рыхлым и податливым. А еще корни двух особо выдающихся берез в рыхлом грунте перестали удерживать могучие стволы, в результате те с грохотом обрушились на землю. Впрочем, все было под моим контролем, поэтому дерева упали в заданном направлении и помехой будущим раскопкам не стали.
Яму два метра глубиной и чуть более метра в диаметре мой зомби-крот выкопал минут за десять. Земля вперемешку с камнями летела из-под его лап во все стороны. Чтобы ненароком не получить по кумполу, пришлось остальной нашей бригаде отойти подальше. За ходом работ мне удавалось следить глазами землекопа, поэтому серебристый блеск под руками-ковшами не избежал моего внимания.
— Стоп! — громко прокричал я, подбегая к яме, мысленной команды вполне бы хватило, но не сдержался в порыве азарта, — а теперь копаем медленно и печально. Почву аккуратно просеиваем, все ценное складываем в мешок.
Насчет «всего ценного» предварительно мной был проведен самый тщательный инструктаж землекопов. В перечень входило все отличное от земли, песка и простых камней. Да они и сами не дураки, разницу между творением рук человеческих и почвой прекрасно понимают, несмотря на то, что все материальное им абсолютно по барабану.
Четверть часа ушло на копошение в яме новоявленного археолога. Первый блин, можно сказать, получился совсем не комом, а очень даже удачным. Пятьдесят шесть тяжелых серебряных монет с приличной примесью золота диаметром около трех сантиметров неидеальной формы неизвестного достоинства неведомой мне государственной принадлежности и надписями на непонятном языке. Вполне возможно, несколько столетий назад вывезены из Персии. А там кто знает? К ним куча бронзовых и медных кругляшей числом более двух сотен. Но самое интересное, среди монет завалялось с дюжину золотых и серебряных цацек украшенных драгоценными и полудрагоценными камнями: тяжелый браслет, колечки, массивные серьги, амулет на цепочке. Камушки так себе, сама работа хоть и примитивная, но явно древняя. Как культурная ценность эти предметы наверняка представляют значение. Хотя и сами монетки, скорее всего, стоят нехилых денег. Смотрю, на кучу извлеченного из-под земли добра. Магии там нехило накачано, но пока что забирать её оттуда мне не хочется. Если резко вытянуть, вся эта красота мгновенно превратится в труху, даже камни могут потрескаться. Есть у меня одна мыслишка, каким образом провести изъятие запасенной энергии, чтобы ни монеты, ни уникальные изделия не пострадали. Я с этой находки еще и реального бабла подниму нехило. Хе-хе-хе! Постепенно перенимаю современный постперестроечный сленг. Сам Трофим Афанасьевич был против засорения языка Пушкина всякими неологизмами, а Илему Этанарскому абсолютно по барабану подобный квасной консерватизм.
Ну все, здесь закончили. Яма не фонит, значит, все оттуда извлечено. Пора подаваться дальше. Однако перед уходом следует её закопать, и срезанный перед землекопными работами дерн вернуть на место. Все это было выполнено моими умертвиями весьма и весьма споро.
Вернуть внешний облик землекопу времени много не заняло. Вот он отмыт в речушке, одет обут и сияет радостной дежурной улыбкой. Почему весел? Так я им приказал лыбу держать на физиях, дабы видом кислых рож не вводили своего хозяина в печаль. Оно, конечно, на вечно улыбчивых пиндосов смахивают, ну и пусть — все какой-никакой, а позитив.
Добыча уютно расположилась в рюкзаке одного из моих слуг. Тронулись дальше. Первый успех меня окрылил, я даже пропел на радостях всплывший в памяти мотивчик из какого-то старого кинофильма:

Люди золота жаждут, 
Чтоб его тратили. 
Вечно в мире суровом 
Бродят старатели. 
Кострами небо грея[3]. 



Хорошо идем. Птички щебечут, бабочки крылышками бяк-бяк-бяк-бяк, стрекозы мельтешат туда-сюда, в траве кузнечики трещат, некрупный ужик шнурочком через тропинку вжик тут-то его и видели, ёж выскочил из кустов, топоча ножками, промчался вперед по тропинке, и вскоре скрылся в густых зарослях малины. Покой вокруг, спокойно на душе. Судя по первой находке, перспективы весьма и весьма обнадеживающие.
До ночной стоянки протопали еще с десяток километров вдоль все той же речушки, так ничего интересного не обнаружив, и вышли к её истоку — бьющему из-под земли ключу. Вода ледяная челюсти сводит, но вкусная, пил бы и пил. Мои хлопцы быстро обеспечили запас дров и разожгли костер. Готовку ужина я им не доверил, все сделал сам. Сварил густую мясную похлебку, сдобрил её собранными по пути белыми грибами. Запах обалдеть, а вкус… словами не передать, какая вкуснятина получилось. Жаль, что ценителем столь шикарного блюда был только я. Под такую закусь… впрочем не до алкоголя сейчас, не на рыбалке чай в кругу собутыльников.
Дождей в ближайшие дни не ожидалось, поэтому для облегчения веса палатку брать не стал, ограничился спальным мешком. Означенный атрибут был подарен лет пятнадцать назад деду Трофиму кем-то из родственников на очередную днюху, да так и провалялся невостребованным среди всякого барахла. Теперь вот пригодился.
Ночь под бдительным присмотром мертвяков прошла спокойно. На мягкой подстилке из еловых лап выспался не хуже, чем дома в кровати. Комары не донимали, поскольку я сам себе отличный репеллент, точнее созданный мной конструкт, отгоняющий прочь всяких кровососущих тварей. Так что упаковываться в одежки из плотной ткани и накомарники, дабы избежать нападения клещей, укусов комаров и мух у меня не было необходимости. Мелочь, а приятно, ибо воспоминания деда Трофима на этот счет крайне неприятны.
К вечеру следующего дня протопали километров тридцать, так ничего достойного и не обнаружив. Моим трофеем стали довольно покоцанный бронзовый меч и медное колечко с каким-то полупрозрачным камушком розового цвета. Хрень-труха. Двухкилограммовый кусок бронзы решил с собой не забирать, выкачал из меча всю энергию, он и рассыпался в пыль. Может быть я не прав, что уничтожил древний артефакт, чем крепко подкузьмил какому краеведу, лишив подтверждения какой-нибудь архиважной исторической гипотезы, связанной с переселением народов или еще чего-нибудь. А мне плевать, мои ребята не железные, чтобы всякий древний металлолом по лесам таскать. Колечко прихватил, нехай будет, весу в нем немного, рук не оттянет.
Три дня бродили по лесам. Толком так ничего не обнаружили. Нашими трофеями стали пара дюжин серебряных монет, старинная утварь из меди и бронзы, кое-какое оружие, в том числе трехлинейная винтовка Мосина, провалявшаяся под слоем песка на склоне какого-то ручья, скорее всего с времен Гражданской. За прошедшие годы оружие сохранилось в довольно неплохом состоянии, только деревянные детали сточили вездесущие черви, а вот металлические детали уцелели и даже почти не были покрыты ржавчиной. Поскольку железо слабый накопитель магической энергии, винтовку закинул подальше в заросли ивняка. Серебро поместил в рюкзак к другим находкам, дома решу, что с ним делать. Бронзовый ухват, помятый ковш и пару медных тарелок развеял на месте, забрав из них толику Силы — всё хлеб, хоть и мало. Для обычного черного копателя такой поход оглушительный успех. Для Темного Властелина — незначительный пустячок. Для воплощения в жизнь моих целей нужно много энергии. «Каких целей?», спросите вы. Охотно отвечу.
Во-первых, получить Силу для того, чтобы не стать жертвой какого-нибудь ушлого одаренного, группы таковых, или влиятельной госструктуры. На основе моих блужданий по земной электронной Сети я сделал вывод, что тайные сообщества магов здесь имеют место и за недолгое по историческим масштабам существование Интернета научились использовать его в каких-то своих загадочных целей. Ну не сидят же они сутками напролет у мониторов, подобно фанатам разного рода блогеров и не обсуждают актуальные темы, например — какого размера бюстгальтер Насти Ивлевой, или когда сбреет бороду Валентин Петухов. Скорее всего на закрытых для меня площадках идет активный энергоинформационный обмен, где и для меня нашлось бы местечко, поскольку имею что предложить земному магическому сообществу, разумеется, не бесплатно.
Во-вторых, распрощаться наконец-то со стариковским телом. Для этого нужен маг, способный управлять энергией природы. Если обычный жизнюк может привести тело в практически идеальное состояние, но лишь на возрастном уровне, на котором находится пациент. А вот для друида или сильной ведуньи повернуть вспять биологические процессы внутри клеток организма задача выполнимая. Судя по реакции Пантелеймона, он не в курсе подобных чудес. Однако не может быть, чтобы на Земле не было ни одного достаточно продвинутого адепта магии Природы.
И наконец, этот мир для столь опытного чародея, как я — поле непаханое. Так что с моим гигантским запасом знаний здесь вполне можно занять весьма и весьма достойное положение среди коллег-одаренных. На захват власти в мировом масштабе я не претендую. Практика показала, что властитель из меня как из говна пуля. Люди не понимают добра и ценят его лишь после того, как херово им становится при новой власти. Во всяком случае, я более достоин канонизации в святые, нежели последний российский царь из династии Романовых, своей нерешительностью просравший величайшее государство на планете и ввергнувший его в горнило братоубийственной войны. Невинноубиенный, мля. Будь моя воля, я бы его поднял и еще раз позвал Юровского с расстрельной командой, заодно Игнатия Лойолу пригласил, чтобы перед смертью пытал самым жесточайшим образом.
Ну нихрена ж себе! Что это я-то вдруг ни с того, ни с сего взъярился на Николашку-то⁈ Неужто помимо энергоинформационной составляющей во мне присутствует и кипит разум возмущенный настоящего деда Трофима?
Остановился, прозондировал собственное сознание самым тщательным образом. Нет, остатков духовной сущности реципиента не наблюдается, лишь легкий след, можно сказать — тень. И её вполне хватило, чтобы мне — Илему Этанарскому осерчать на какого-то давно усопшего здешнего царька? Скорее всего, через призму Николая Романова сержусь на самого себя, ибо точно также из-за собственной недальновидности профукал огромное царство-государство. Точно также, как он, я проявил халатность в отношении своих обязанностей правителя и не смог в нужный момент сплотить вокруг себя собственный народ. Ладно, пусть Создатель убережет бывших моих подданных от чудовища, именуемого «гражданская война». А вот от тотальной чистки карательными органами новой власти спасет вряд ли.
Впрочем, прочь дурные мысли из башки! О моих бывших подданных позаботятся. Теперь мне самому необходимо позаботиться о собственном благе, коль оказался, как здесь говорят — у черта на куличках, к тому же в условиях крайне сложных для выживания всякого одаренного.
Благо, в самый пик моих душевных треволнений на «экране внутреннего локатора» появилась характерная «засветка» весьма и весьма яркая. Во всяком случае, речь не о какой-то полусотне серебряных монет, тут явно золотишком попахивает и нехило. Неужто наконец-то мне подфартило наткнуться на французское золото Тимохи Кудрявого?
То, что клад или что-то наподобие не имеет отношения к давным-давно убиенному в схватке с вооруженным конвоем каравана разбойнику выяснилось довольно скоро. Ну никак не мог бочонок с луидорами провалиться под землю на сотню метров и закопать его на такую глубину на ровном месте в те времена было практически невозможно, во всяком случае, человеческими руками. Существуй вокруг пещеры, тогда все понятно. Однако таковых здесь отродясь не бывало. По всем статьям получается, что это не то, о чем рассказали мои умертвия. Хотя, для меня все равно, золото это или кольцо царя Соломона, пусть будет даже борода старка Хоттабыча. В данный момент имеем дело с неким объектом, буквально заполненным под завязку столь необходимой для моих нужд белой нейтральной энергией. Даже не под завязку. Концентрация её там такова, что мне пришлось понизить чувствительность поискового конструкта, дабы «не ослепнуть» в магическом плане, разумеется. Легкий посыл, после взаимодействия с непонятным предметом, возвращался обратно многократно усиленным, грозя сжечь мои чародейские синапсы.
Тот факт, что мной обнаружено нечто, содержащее концентрированную Силу в приличных объемах, несказанно порадовал. А вот отделяющие от нее сто с хвостиком метров грунта стали весьма серьезным препятствием на пути к цели. Более того, предварительное зондирование геологических слоев помимо песка, гравия и суглинков выявило наличие слоя десятиметровой толщины практически монолитного доломита.
Охренеть! Это сколько же миллионов лет провалялась в земле эта штуковина? Десятки? Сотни? В общем-то не суть. А вот каким образом преодолеть эти десять метров — трабла. Впрочем, план все-таки в голове у меня созрел. Мои умертвия копают наклонный ствол в сторону находки, тщательно укрепляют потолок и стены, благо древесины для этого вокруг предостаточно. После того, как дойдут до плиты, я спускаюсь на дно и посредством чародейских конструктов пробиваю в ней ход. На десяток и более метров моего запаса вполне достаточно, а потом он пополнится в значительной степени.
Короче, работа закипела. Копали ход под углом примерно сорок пять градусов. Один зомби орудует киркой и лопатой. Второй вытаскивает на поверхность породу и аккуратно складирует в определенном месте. Двое других занимаются заготовкой крепей для шахты, а также их установкой. Хорошо, когда в подчинении у тебя незамысловатые мертвецы. Чисто цимес и сплошной гешефт. Кормить не нужно, одежку для сбережения велел снять на время работ — авось никто не увидит и не устыдится от неэстетичного вида их сморщенных мудей, пашут круглые сутки без перерыва на сон и еду. Однако времч от времени толику некроэнергии вкачивать в них все-таки приходится, но это сущие мелочи.
Скоро сказка сказывается, нескоро дело делается. Хотя четверо суток, затраченных на прокладку подземного хода, вполне себе сказочная скорость, грех роптать. Посторонние в округе хоть и не появлялись, но отпугивающее заклинание, ориентированное на человеческое сознание, я продержал все это время. Зверья не опасался, летом ни волк, ни медведь, ни кабан ни рысь сами не подойдут к нашей компашке, да и зимой, наверное, тоже, ибо в отличие от людей звери чувствуют чужеродную ауру и опасаются неведомого. Хотя Чубайс, после того, как в сарае поселились живые мертвецы, тщательно каждого обнюхал и, недовольно фыркнув, перестал на них реагировать вообще. Муся, та боле осторожная, держится от места обитания умертвий на приличном расстоянии — кошка и есть кошка.
К обеду четвертого дня от начала работ ценой двух сломанных кирок и одной совковой лопаты ствол до каменной плиты был пробит. Осмотрел её, прощупал и уселся у костра думать каким именно заклинанием сокрушить с виду несокрушимую преграду. Из-за угрозы обвала что-то особо шумное и эффектное мне не подойдет. В принципе, я уже заранее все обдумал, однако, сориентировавшись на месте, кое-какие свои задумки слегка перекроил. Для крушения доломитовой плиты годится любое некро-заклинание разрушения, вот только наличие деревянных крепей в шахтном стволе предполагает с моей стороны должную виртуозность ибо распадутся подпорки, меня тут же и присыплет, пока зомбаки откопают, сам превращусь в лича. Б-р-р!
Вернувшись в тоннель, положил обе ладони на оголенную плиту и начал через них осторожно потихоньку закачивать энергию в конструкт, заранее внедренный в структуру камня. Благо доломит не гранит или еще какая магматическая порода. В структуре плиты попадается множество более и менее плотных вкраплений других горных пород, вокруг которых при контакте с моим заклинанием тут же образовывалось масса микротрещин. Сложность процесса заключалась в том, чтобы не допустить выброса довольно строптивой некроэнергии в шахту. Оно, возможно, потолок и выдержал бы, но проверять как-то не очень хочется.
В какой-то момент почувствовал, что мое заклинание сработало как нужно. Видимых глазом разрушений не отмечается, но я-то знаю, что прочность плиты в локальной зоне моего заклинания весьма и весьма ослаблена и теперь вполне подвластна кирке и лопате в сильных руках моих… гм-м… ладно, я не шовинист, пускай будет — товарищей.
В течение еще трех часов из штольни доносились мерные удары киркой. Наконец один из работяг извлек на поверхность приличных размеров каменную глыбу. Я немного отвлекся и поначалу даже не сообразил, что это и есть то самое, из-за чего затевался весь этот землеройный сыр-бор. А когда осознал, радости моей не было предела. Молодцы, пожалуй стоит объявить им благодарность с занесением куда-нибудь. Благодаря их сообразительности, мне даже под землю лезть не пришлось.
Вооружившись легким кузнечным молотом и зубилом, я направился к находке — не доверять же столь тонкую работу неловким мертвякам. Щас будем поглядеть, что это за чудо расчудесное, пролежавшее под землей много, очень много миллионов лет.

Глава 11

— Трофимушка, у меня к тебе просьба. — Разгоряченная сексом Лидия прижалась всем телом к моему боку. Неугомонная бабенка вновь в обеденный перерыв примчалась ко мне и подбила на любовные игрища. В принципе, я не против разрядки напряженности. Сейчас поднимемся с кровати, покормлю её обедом, затем отправится на свою почту. Я же займусь насущными делами. Методика отработана.
— Что за просьба?
— Видишь ли, в Кирове живет одна моя подруга по институту Валентина Кротова. Боха-а-атая! Так вот, приехала на днях ко мне в Дымово и обратила внимание на то, как я изменилась в лучшую сторону. Ну помолодела и вообще, чувствую себя значительно лучше. Валя начала меня пытать, что да как. Ну я и сболтнула, что второй молодостью обязана твоему задорному петушку. — При этом она бесстыдно сжала в руке этого самого «петушка».
Эпицкая сила! Она что, думает благодать от хера моего происходит? Интересное умозаключение. С этим ладно, а вот то, что разговоры с подругами про меня ведет — очень плохо. Не хватает прогреметь на всю матушку Рассею в столь специфическом ракурсе. Так, а чего я еще ожидал? Ведь знал, что бабы хранить тайны в принципе не умеют. Рано или поздно даже самые неболтливые начинают молоть языками, что тот вентилятор. Я возмутился, разумеется, но виду не подал.
— Ну и?
— Подруга предложила двадцать тысяч… ну… за сеанс… терапии… лично тебе. Я обещала поговорить с тобой и деньги взяла авансом… Вот… Ты же не откажешь?
Я слушал и охреневал. Ну ладно, сболтнула языком лишнего — это, по большому счету, оправдано сущностью женской натуры, да и многие мужики не способны держать внутри себя даже самые малозначимые секреты. Нет же, тут тонко продуманный расчет и филигранно проведенная операция. Мне кажется, не просто так Валентина Кротова приехала в медвежий угол к старинной подруге. Обычно женщины стремятся в более цивилизованные места. Сто процентов Лидия уговорила богатую даму приехать в Дымово, чтобы основательно подоить в финансовом плане. Решила подзаработать на деде Трофиме. Однако!
От осознанья и просветленья всей глубины беспринципности лежащей рядом со мной бабенции в моей душе поднялась мутная волна гнева. Хотелось врезать кулаком в её самодовольно ухмыляющуюся харю. Сдержался, сам не понимаю как, но все-таки сдержался. Продышался и нарочито спокойным тоном поинтересовался:
— А тебе с этого какая выгода?
— Ну это наши дела, Трофимушка. Так, когда приходить Валентине? В Дымово она пробудет еще неделю.
Вновь все закипело внутри меня. Чтобы не сотворить что-нибудь нехорошее в отношении теперь уже бывшей подруги, пришлось закрыть глаза и на недолгое время войти в режим медитативного транса. Помогло. Мой помутневший было от возмущения разум пришел в норму. Желание физической расправы над шустрой предпринимательницей, попытавшейся заработать торговлей моим членом, испарилось. Отстранив от себя горячее тело, я уселся на кровати и спокойным голосом произнес:
— Так вот, Лидия, сейчас ты оденешься и покинешь мой дом.
Женщина уставилась на меня непонимающим взглядом и какое-то время осмысливала сказанное мной. Наконец до неё дошло.
— Ты меня прогоняешь, Трофимушка? Но за что?
— А за то! — Тут уж я не удержался и вскипел. — Ты меня, тварь, планировала использовать в качестве проститутки, ну или жиголо! — Немного успокоившись, продолжил: — Молодец, хвалю за предприимчивость, но… короче, вали отсюда и побыстрее, и чтобы в этом доме отныне духу твоего не было.
Лидка сориентировалась мгновенно и пустила в ход наивернейшее оружие всех женщин — слезы.
— Трофим, за что? Я ведь хотела как лучше… хлюп, хлюп… для подруги старалась и тебе деньги не помешали бы. Всё ведь просто… ты омолаживаешь Валентину, она за это дает денежку, если мало…
Этим самым «мало» она еще больше вывела меня из равновесия.
— Пасть заткни! И мухой отсюда, тварь паскудная! Я все сказал. — Я был настолько задет, что сам не заметил как врезал по Лидкиным мозгам довольно серьезным заклинанием устрашения.
Не знаю, что там ей привиделось, но плакать Авдеева перестала, её красивое лицо перекосила маска ужаса. Подхватив одежду и туфли, она буквально выскочила из спальни, бормоча под нос что-то несуразное насчет демонов и чертей. — Определенно, я её напугал едва ли не до усрачки. Ну и хер с ней, возомнила себя невесть кем… бандерша недоделанная. Пусть передком своим, а не моим концом деньги зарабатывает.
После ухода, точнее — бегства бывшей любовницы какое-то время приходил в себя. Затем поднялся с кровати и, неспешно одевшись, направился в подвал, где хранилось добытое мной сокровище.
Впрочем, сразу туда не пошел, сначала вышел во двор и запер калитку с внутренней стороны на задвижку, чтобы взбалмошная баба, осознав, чего лишилась, не приперлась вымаливать прощение. С неё станет, хитрющая как сто китайцев, но все-таки недалекая — уж слишком грубо подкатила со своим «заманчивым предложением». Могла бы для начала почву прозондировать, мол у тебя член молодящий, может быть его можно использовать во благо милых дам Земного шара. А эта стервь мне сразу в лобешник: «двадцать тысяч за полное омоложение организма», за дурака меня держит, мол старый пердун, ему много не нужно. Интересно, сколько с подруги поимела? Впрочем, не важно, сколько. Теперь придется возвращать всё до копейки. Зная крохоборскую натуру Лидии, несложно предположить, как ей будет тяжело это сделать.Ну все, тьфу еще раз на неё, из башки вон.
В подвале сухо, прохладно. Находиться здесь намного приятнее, чем в душном доме. Распахнул дверь небольшого закутка, приспособленного под лабораторию и включил свет. Вот он на столе в приспособленной в качестве подставки керамической миске. Искрящийся в электрическом свете шар темно-красного цвета размером с футбольный мяч. Идеально круглая форма и покрывающие всю его поверхность одинаковые плавно вогнутые шестиугольники со стороной около семи миллиметров однозначно намекали на искусственное происхождение моей находки. По сути монокристалл на основе множества редкоземельных металлов и других добавок. Осмий, палладий, рутений, родий, золото, платина, немного углерода и кремния непонятным для меня образом слились в единое целое, сформировав цельную невообразимо сложную структуру.
То, что передо мной именно артефакт, а не природное явление, я понял сразу же, после того, как высвободил находку из каменного плена. Интересно, кто оставил его на планете много миллионов лет назад? Ну не с неба же он свалился. Если бы это был метеорит, он непременно оплавился или вовсе сгорел при вхождении в плотные слои атмосферы. Нет же, лежит передо мной, сыплет искрами отраженного света своими многочисленными идеально отшлифованными шестигранными впуклостями. Ни царапины на нем, будто только что из-под резца умелого мастера. Ну да, именно резец напрашивается сам соборй, не грубым же штампом сработано эдакое чудо. Впрочем, суть не в технологии производства подобных артефактов, а в его содержимом и функциональных особенностях. Архисложная кристаллическая структура способна не просто хранить в сравнительно небольшом объеме колоссальное количество нейтральной магической энергии, но (о чудо!) вычленять из естественного планетарного фона её мизерные потоки и накапливать. В магическом спектре шар буквально сияет нестерпимо ярким светом. За две с половиной сотни лет мне ни разу не доводилось слышать о чем-то подобном. Каталог артефактов, доставшихся в наследство от множества канувших в Лету древних цивилизаций, на Танторе огромен, но насколько мне помнится, описания чего-то подобного там точно нет.
Казалось бы, в полном моем владении находится практически бездонное хранилище накопленной за миллионы лет чудодейственной маны. Забирай её всю и радуйся жизни. Ага, забирай. А вы попробуйте зачерпнуть из сталеплавильной печи ложку металла без защитного костюма и с учетом того, что ваша ложка будет деревянной. Теперь, надеюсь, всем понятна суть возникшей передо мной проблемы — видит око, да зуб неймет. И путей решения данной проблемы я пока что даже не нащупал. Остается любоваться переливами многочисленных граней в обычном свете, поскольку долго смотреть на загадочный шар в магическом спектре попросту опасно не только для целостности чародейских синапсов, но для самого моего чародейского Дара.
Признаться, я панически опасаюсь потревожить внутреннюю структуру этого хранилища. Последствия могут оказаться самыми непредсказуемыми. По аналогии с той же мартеновской печью, можно просверлить стенку и взять немного металла на пробу. А чем потом затыкать? И где гарантия, что дыра не начнет расширяться, и жидкий металл не вырвется наружу, сметая все на своем пути? Так вот, любая даже самая огромная плавильня не идет ни в какое сравнения с этим относительно небольшим предметом. А вот водородная бомба мощностью в десяток мегатонн будет вполне подходящим аналогом.
Итак, смотрю на шар, думаю и в голове начинают появляться кое-какие интересные мысли. Шар-концентратор магической энергии за миллионы лет накопил чудовищный её объем. Настолько чудовищный, что даже Илем Этанарский с более чем двухсотлетним чародейским опытом не знает, как к ней подступиться. А если таковых артефактов на планете много?.. Так, так, горячо, горячо. Ну да, если кто-то когда-то давным-давно разбросал по всей поверхности Земли сотни или тысячи таких шариков. Напрашивается закономерный вопрос: «Для чего подобные танцы с бубнами?». Наверняка стоимость хотя бы одного такого артефакта отнюдь не копеечная и просто так забавы ради ими не разбрасываются.
Если допустить, что таких концентратором много, ответ лежит на поверхности. Когда-то в чью-то мудрую голову пришла идея лишить этот мир магии, заключив практически всю её в таких устройствах.
Определенно, теорией заговора попахивает. Хоть я и не сторонник ловли черных кошек в темных комнатах, особенно если таковых там отродясь не бывало. Однако подозрительная, на мой искушенный взгляд, бедность этого мира в плане Силы так и тянет вскочить и броситься искать эту самую пресловутую кошку.
Эко меня разнесло мыслями-то, да по древу. Едрить-колотить! А ведь столь бредовая идея вполне может оказаться самой, что ни на есть чистой правдой. Получается, некий весьма и весьма искушенный в артефакторике маг, живший либо в данной реальности, либо в какой соседней, прилетел на звездолете, или пересек невидимую грань и равномерно рассеял по поверхности Земли туеву хучу вот таких сфер. Как результат, планета практически полностью лишается магии, и прогресс появившегося впоследствии человечества вынужден пойти по научно-технологическому пути развития. Интересно, кто же это у нас такой дальновидный? Впрочем, вряд ли кто-то сможет когда-нибудь получить ответ на этот вопрос, если, конечно местные ученые не создадут машину времени и не отправятся в Пермский или Меловой период отлавливать гаденыша, лишившего землян такого удовольствия, как магия. Найдут илине найдут злоумышленника — тот еще вопрос, но непременно перетопчут там кучу бабочек, стрекоз, комаров и прочей живности. Грянет гром и вернутся они совершенно в другой мир с гордым чувством осознания выполненного долга.
Так, стоп, Илем! Пока в твоих руках всего лишь единственный артефакт подобного рода, не стоит плодить сущности и множить сомнительную концепцию теории заговора. Пока не обнаружено множество таких устройств, твоя идея с магическим «доктором Мориарти», эдаким воплощением мирового зла, вилами по воде писана. К тому же, у технологического пути развития цивилизации, вне всякого сомнения, имеются внушительные плюсы в виде разного рода интересных вещиц, решающих определенные задачи не хуже магических артефактов. А для меня и вовсе сплошной такой жирный плюсище — местному магическому сообществу неведома и малая часть того, что известно мне. Ну не может в мире очень бедном на Силу развиться полноценная магическая наука. Для этого нужны центры выявления одаренных, начальные школы и высшие учебные заведения для особо талантливых чародеев, а для особо выдающихся созданы исследовательские академические центры. Все как на Земле: начальная школа, средняя, средне-техническая, высшая и так далее.
К тому же, некоторые изделия земных технологий неплохо сочетаются с магией. Я уже упоминал о сетевых мошенниках, обирающих доверчивых людей не только в плане денег, но и в плане жизненной энергии, трансформированной в Силу. Это всего лишь частный случай. Не далее как вчера со мной произошел весьма забавный случай. Сижу в своем подземелье, любуюсь добытым артефактом. Можно сказать, медитирую. Тут мой смартфон выдает «Персидский марш» — задорный мотивчик, деду Трофиму нравился, мне тоже слух ласкает. Давненько мне не звонили. Номер незнакомый, регион Россия. Принимаю вызов. Из трубки уверенный женский голос, вполне такой приятный:
— Уважаемый Трофим Афанасьевич, вас беспокоят из службы безопасности Сбербанка России. Из-за халатности одного из наших сотрудников произошла утечка баз персональных данных наших клиентов, в том числе и ваших. Чтобы предотвратить списание средств с вашего счета посторонними лицами, а также для восстановления нормальной деятельности работы банка нам необходимо кое-что у вас уточнить… — и тут же начала задавать вопросы, которые приличные люди задавать друг другу не должны. Уверенно так задавать и настырно, при этом, как ей казалось, основательно запугивая старикашку возможными финансовыми осложнениями, связанными с моим нежеланием сотрудничать с представителем «банковской службы безопасности» в её лице.
Хотел было дать от ворот поворот явной аферистке, но тут в голове у меня созрел забавный план. Как я уже упоминал, здешние каналы связи в том числе сотовой являются отличными проводниками магической энергии, структурированной в форму разного рода конструктов. Есть у меня в запасе еще со школьных времен одно весьма забавное заклинание «хрен на лбу» называется. Прочитал в одной детской книжке, как юный волшебник наказывал своих обидчиков, насылая им на лица огромные неизлечимые чарами магии Жизни бородавки. Прочитанное впечатлило мой детский разум и заставило его изрядно потрудиться. В результате получилось еще лучше, чем в прочитанной книжке. Моя бородавка оказалась здоровенной, похожей на эрегированный мужской пенис с большими такими яичками и без вмешательства опытного некроманта избавиться от нее было невозможно. Пока дамочка пыталась обмишурить пожилого пенсионера, стращая разного рода неприятными последствиями моего несогласия поделиться с ней своими персональными данными, я сформировал несложный некроконструкт и отправил по адресу. Тщательно проследил за тем, чтобы мой подарок поместился аккурат на лбу в точку бинди, где по поверьям индусов находится третий глаз. Убедившись в том, что проклятье начало разворачиваться, перебил распинавшуюся бабенку:
— Так вот, уважаемая представитель службы безопасности, слушай, что я тебе скажу. По причине халатности одного из сотрудников потусторонних сил, через пару дней у тебя на лбу вырастет забавное украшение, которое, скорее всего, тебе не очень понравится. Чтобы избавиться от проклятия, ты должна будешь преклонить колени перед всемогущим Баалом, перевести на мой банковский счет скромную сумму в сто тысяч рублей и сообщить эсэмэской о переводе.
А что, неплохо придумано. Хрен на лбу не самое завидное украшение для любого индивида, и закрыть его чем-нибудь затруднительно. Пусть попробует обратиться к врачам-косметологам, отрежут, через пару дней снова вырастет. Разорится на процедурах, если все-таки не согласится поклониться какому-то то ли божку, то ли демону из восточной мифологии (это я ради хохмы придумал), ну и перечислить означенную сотню тысяч старику-пенсионеру — святое дело. Будем надеяться, что этот мой урок отвратит дамочку в последствии от занятий подобными аферами. Есть желание заработать, отправляйся в Польшу клубнику с яблоками собирать, а не заниматься откровенным разводиловом русских людей из своего сраного Тернополя. Да-да, несмотря на боевые действия, аферисты из соседнего государства продолжают как ни в чем не бывало обзванивать и обирать доверчивых россиян. Вот вам за это мои «Z», «V», в придачу еще и «О».
Впрочем, не только наши небратья замешаны в подобных делах. По всей видимости, номер моего телефона стал неожиданно достоянием широкой общественности. К обеду позвонили на этот раз из под Новосибирска. Мужчина, представившийся Иваном Яковлевичем, сотрудником банка незамысловато предложил поделиться с ним моими персональными данными, включая пароль доступа к накоплениям. Этот оказался земляком-россиянином. Судя по моим данным, звонили из колонии строгого режима. Ну очень строго, судя по тому, что оттуда вообще имеется возможность выйти на связь со всем прочим миром. М-да, оказывается парни в таких местах не только лес валят, но бабки рубят, что те дрова. Этот получил мой «подарок» без ненужных разговоров. От кого «украшение» на лбу, он не сообразит, так и будет щеголять им всю оставшуюся жизнь, ибо стать адептом Баала и поделиться с дедом сотней тысяч рубликов я ему не предложил. Ни к чему мне внимание со стороны криминалитета. Вечером состоялась еще несколько подобных звонков, Что-то уж очень возбудились господа телефонные мошенники. Раньше деда Трофима беспокоили не чаще раза в неделю, а тут будто с цепи сорвались. Вот и получите заслуженную награду. Выплатить отступные предложил только единственной звонившей даме, мужиков наказал пожизненно, ибо нет в этом мире чародея, способного уничтожить проклятие Илема Этанарского.
Мелькнувшую было идею наградить подобным украшением кое-кого из крайне неприятных мне медийных личностей, несущих бред с экранов телевизора в прямом эфире, с зубовным скрипом придавил не корню. С одной стороны, наказать болтунов было бы неплохо, хотя бы рожи свои убрали с экранов. С другой, дьякон Пантелеймон однозначно предупредил не творить суд над людьми, ибо может обернуться крупными неприятностями. Не знаю, какими именно, но отчего-то проверять не хочется. Наказание же мелких аферюг чистой воды забава, вряд ли привлечет к себе внимание здешнего сообщества одаренных.
Насмотревшись вдоволь на «свою прелесть», покинул подвал. Пора заняться делами насущными. Хотел было отправиться в дом и приняться за готовку ужина. Наверняка Лидка нажалуется Маше, и та прискачет вечером с миссией примирения сторон. Ситуацию с её подругой опишу в правильном свете. Накормлю ужином. Потом в коечку уложу. И-ех! Что-то уж больно горяч я для деда восьмидесятипятилетнего.
Тут в калитку постучали, затем раздался чей-то хриплый голос:
— Отворяй, Трофим Афанасьич! Оглох ты там что ли⁈ Задолбался на кнопку жать!
Кого это там черти принесли. Голос определенно, знакомый. Покопался в воспоминаниях реципиента. Ага, Колька Соколов сосед, обитает на моей стороне улицы через четыре дома. Сорокапятилетний обалдуй, проживающий бобылем вместе со своей престарелой матерью.
Отодвинул засов, в распахнутую настежь калитку шагнул мужик под два метра ростом с широченными плечами и могучей шеей, на которой покоилась испещренная многочисленными шрамами откровенно бандитская рожа в обрамлении косматой темно-русой шевелюры и густой бородищи. Несмотря на статус закоренелого холостяка, Николай зело охоч до женского пола. Вопреки логике, его страшная харя не отталкивала дам, наоборот притягивала, будто какую железяку магнитом. Короче, этот Дон Жуан местного разлива поимел практически всю женскую половину Дымово и ближайших окрестностей. Такого в Москву запусти, будет словно сыр в масле кататься. Однако патриотом земли вятской оказался и, невзирая на требования обиженных мужей и оскорбленных отцов, сопровождаемые активным мордобоем, менять место жительство категорически отказывается.
— Здоров, дед! Как сам? — Поприветствовал гость нежданный и вопросительно уставился на меня небесно-синими глазами только что народившегося младенца. Похоже, именно этот обманчиво-наивный взгляд и привлекает к нему женский пол.
— Здоров твоими молитвами, Николай. Желаю тебе того же. — Экивоки разводить не стал, сразу задал вопрос в лоб: — Ты по делу, али как?
На что сосед недоуменно захлопал своими глазищами и обиженным голосом выдал:
— Афанасьич, ты чего, про наш уговор забыл что ли?
Блин, и точно, еще реципиент договаривался с этим мордоворотом на заготовку березовых дров в количестве двадцати кубов. Оно, конечно, можно будет и отказаться, поскольку мои умертвия под покровом ночной темноты вполне способны обеспечить меня топливом из близлежащей березовой рощи. Однако категорический отказ от заранее обговоренной услуги будет выглядеть не комильфо и непременно вызовет ненужные осложнения во взаимоотношениях с соседом. Уговор на селе, даже устный и не подкрепленный какими-либо бумажными обязательствами, как говорится, дороже денег.
— Ты насчет дров?
— Ну да, я те двадцать кубиков попиленных и порубленных дровишек привожу и выгружаю у тебя во дворе, ты мне за это тридцать тысчонок на лапу и пять литровых пузырей твово булькающего продукта сверху.
— Ажно полторы тыщи за куб⁈ Не жирновато ли будет⁈ — Я попытался отыграть прижимистого деда Трофима.
— Дед, ты телек смотришь? Радио слушаешь? — Нагло ухмыльнулся вымогатель. — В Германии за куб дров минимум сто евриков просят, а это по нынешнему курсу, сам посчитай. Я же с тебя по-божески. Эх! Ща бы портал магический наладить на остров Рюген, ну чтоб мой груженый КАМАЗ в него пролазил.
— Почему именно Рюген? — поинтересовался я.
— Дык недавно по телеку показывали, как там народу немецкому без нашего газа плохо живется. Пять кубиков за раз, по две ходки в день. Это ж какие деньжищи с одной только Кудряшовой пади можно взять! — Сосед мечтательно возвел очи горе.
— Ну да, если б у бабушки… Фантастику читать нужно поменьше, Коля… — вот тут меня в голове будто переключатель щелкнул, до разума дошло ключевое слово «Кудряшовой» и включилась ассоциация со словом «атаман». — Как ты сказал? Какой пади?
— Кудряшовой. Оттуда пару дней назад сапрыкинские архаровцы всю деловую древесину повывезли. Березой побрезговали, мол забирай кто хочет…
— Так, а где это?
— Тут недалече верстах в двадцати будет. Дорога неплохая, где надо бревнами устлана. Хлысты на месте попилим под твой стандарт, кругляши перевезем ко мне, на механическом колуне переколем, тебе во двор доставим аккуратные полешки, никакой щепы и прочей трухи. Ну что, согласный?
— Ладно, — с показушной неохотой согласился я, — уломал черт языкастый. Четыре КАМАЗа по пять кубов, колотых дров с тебя. С меня тридцать тысяч и пять литров самогона сверху.
— Тогда по рукам, Трофим Афанасьевич? — предложил повеселевший Колян.
— По рукам, — согласился я, — вот только у меня одно условие…
— Какое еще условие? — в ожидании подвоха напрягся сосед.
— Не боись, Николай, ничего такого особенного. Ни разу не был в тех местах, хотя и живу тут почти три десятка годков. Хочу там с корзинкой пройтись, грибов подсобрать, и вообще, посмотреть, что там и как. Возьмешь с собой завтра на первую ходку?
— Ну ты, дед, даешь! Грыбов энтих в ближайшем леске видимо-невидимо… — Однако, почесав всклокоченную бородищу и задумчиво «посоветовавшись в Небесами», выдал своим прокуренным басом: — Ладно, коль хотца по тамошним буеракам шастать, возьму тебя с собой. При мне два помощника. Обычно вожу их в кабине. Завтра до места поедут в кузове. Только тебе со своими грибами необходимо управиться к обеду, чтобы, значится, отвезти тебя опять же в кабине, ибо второй ходкой своих орлов в кузове с дровами не повезу.
— Да ты не парься, — поспешил успокоить мужика, — ты меня только до тудова подбрось, а дальше я уж сам домой возвернусь. Кстати, ты не в курсе, почему падь называют Кудряшовой?
— Хм, — почесав в очередной раз бородищу, ответствовал Соколов, — дык кто ж её знает. Предки они на всякие замысловатые названия горазды. Поди сейчас в этой топонимике разберись.
Слова-то какие — «топонимика». Помимо истовой любви к бабам и легкой привязанности к алкогольным напиткам, Николай обожал читать книги, особенно фантастику. Отчего в его кудлатой башке время от времени возникали разного рода интересные мысли типа того же проекта магического портала на остров Рюген. А еще он был поклонником программы Прокопенко на РЕН ТВ и воспринимал завиральные бредни ушлого ведущего, как откровения свыше. Так недавно, крепко побил собутыльника Вовку Кречетова за то, что тот выразил резонные сомнения насчет пустотелости Земли и обитающих там разумных существ более развитых в техническом плане нежели земляне. Деревня, тут все про всех всё знают, а столь курьезный случай не мог пройти мимо внимания здешних сплетниц. Удивительно, что те до моей персоналии еще не добрались. Подозреваю, недолго осталось — обиженная Лидка непременно поднимет данную тему перед кумушками. Поверят или не поверят, вот в чем вопрос. Хотя, как сказал доктор Геббельс: «Чем чудовищнее ложь, тем охотнее в неё верят». Ладно, будем надеяться, не в моем случае. Все-таки половой гигант моего возраста, байка более невероятная, нежели пустотелость земного шара.
Распрощались с соседом, договорившись о встрече на шесть утра, вполне довольные друг другом.
А к ужину примчалась всполошенная Мария. Ну как же, лепшую подругу ни за что, ни про что обидели и отлучили от желанной благодати. По словам Лидии, дед просто сбрендил и из-за какого-то пустяка буквально выкинул её за ворота едва ли не в обнаженном виде. Короче, зря я не поставил ей под глазом фингал, было бы не очень обидно за те словесные помои, что она вылила сгоряча своей подруге на мои седины. Ну Лидка, ну тварь неблагодарная!
Я не стал сразу оправдываться перед возмущенной Гапон. Усадил Марию за накрытый стол. Благо та не отказалась, ибо с работы примчалась голодная. После ужина и поговорили. Я подробно обрисовал ситуацию в реальном виде. Тот факт, что Авдеева попыталась извлечь коммерческую выгоду из наших отношений был ею воспринят крайне негативно.
— Ну Лидка, ну сучара, корыстная! А я-то смотрю она обхаживает одну кировскую фифу, вроде как сокурсницу, так и стелется перед ней, смотреть противно! А что, Трофим, своим здоровьем мы действительно обязаны твоему дружку? Раньше об этом как-то и не задумывалась, посчитала, всё дело в регулярном сексе, ну там гормональный режим в норму вошел и прочие женские дела. А она-то… ух какая наблюдательная и сообразительная, пожалуй, права Лида. Были у меня раньше не менее горячие мужики, но перепихон ни с кем из них здоровья не прибавил, только одни расстройства чувств…
— Ты, Маша, не волнуйся, со мной расстраиваться тебе не придется. Вот только, обижайся, или не обижайся, но ноги Лидии Авдеевой в этом доме отныне не будет. Если дружба с этой предприимчивой стервой для тебя важнее наших отношений, удерживать не стану…
— Это ты брось, Трофим Афанасьевич! — Откровенно возмутилась дама. — Кто ж добровольно от такой благодати откажется? Это Лидка дура дурой, я не такая.
— В таком случае, предлагаю отправиться в опочивальню. У меня завтра напряженный день намечается. Однако мы с тобой спешить на станем. Сделаем все основательно, не торопясь и не по одному разу.
— Экий ты баловник-затейник дед Трофим, — зрачки прелестницы от предвкушения предстоящего процесса ублажения плоти стали расширяться, будто у матерой наркоманки после приема дозы.
— Скорее массовик, вот с таким затейником, — отрубив по локоть, схохмил шуточкой из наследия настоящего Смирнова.

Глава 12

Клад атамана Тимохи Кудрявого нашелся довольно быстро и не мудрено шестилитровый бочонок основательно набитый золотом давал приличный отклик на мое поисковое заклинание с расстояния аж в два километра. Склон неширокого но достаточно глубокого оврага, представлял практически по всей своей длине довольно мощный выход известняковых пород. Камень основательно источен подземными пустотами карстового происхождения. Так вот, в одной из таких пещер хитроумный разбойник и пристроил свое сокровище, завалив вход в нее обломками известняка в изобилии устилавшими дно оврага. За прошедшие столетия из его верховьев сюда нанесло достаточно земли, на которой обосновались непроходимые заросли колючей ежевики. Простому человеку ни в жизнь не сыскать ухоронку, а магов моего уровня тут отродясь не бывало, иначе не видать мне французского золота как собственных ушей.
С кондачка лезть за сокровищем не стал. Приметил место. Вернусь сюда со своими верными слугами позже. По моим подсчетам золотишка тут под сотню кило. Вот и пускай борются с зарослями колючего кустарника и разбирают каменные завалы.
Ножками до Дымова, как планировал первоначально решил не топать. По-быстрому набрал корзину белых и вернулся к заготовителям дров. С час наблюдал за тем, как Соколов и парочка нанятых им молоденьких таджиков, а может киргизов или еще какой национальной принадлежности, ловко орудуют бензопилами, а потом также сноровисто закидывают чурбаки в кузов Колькиного КАМАЗа.
После того, как кузов заполнился с горкой, Николай утер пот со лба, от души крепко выматерился и, посмотрев на меня, сказал:
— Что, дед, решил все-таки поберечь ходули? Правильно, машина железная, ей полагается людей возить. Смотрю грибов набрал. Эка невидаль, в Дымово точно такие же водятся, неча за ими далеко ходить.
— Такие, да не такие, — попытался возразить я.
На что Колян мудро заметил:
— А то и верно, в чужих руках хер завсегда толще кажется.
— Не понял, Николай, это ты к чему?
— Лан, Афанасич, не парься. Это я так типа философствую. Мои бойцы по-русски почти что ни бельмеса, только-только из своего Чуркестана выбрались, я их в Кирове на вокзале отловил и удачно вербанул.
— Как же ты с ними договорился, если они по-русски ни бельмеса?
— Мани, мани, тра-та-тани, трата-ти-та-та. — Пропел неблагозвучно Соколов, мотив из некогда популярной песни группы АББА и тут же пояснил: — Главное, парни знают счет деньгам я им на пальцах разъяснил, скоко могут заработать за день. Полторы тыщи в день, плюс крыша, плюс кормежка и так далее показалась им вполне достойной оплатой их неквалифицированного труда, чтобы через годик-другой обеспечить себе и будущим своим женам светлую жизнь в родном кишлаке. С честным лямом-двумя нашенских тугриков станут там олигархами по-ихнему — баями-бабаями. Живут в благоустроенном сарае, лопают с нашего с мамкой стола, она их обстирывает, постельное белье раз в неделю меняет, баня тож… Хе-хе! А ты гришь, по-русски не понимают. Когда надо, всё разумеют и отлично ориентируются в ситуации. Знаешь, дед, какую фразу на русском они выдали первее всех?
— И какую же? — с интересом спросил я.
— Однако, мало, нащальнике, — сказал и от души разразился глухим хрипловатым смехом. — Эти узкоглазые джамшуты буквально через неделю мне предъявили насчет оплаты своего труда. Мол пашут как рабы галерные от зари до зари, надо бы приплатить. Ну я им предложил собирать манатки и отправляться в славный город Киров, где их ждут с нетерпением, и где они будут махать метлами также от зари и до зари ажно за целую пятихатку, а с заработанных денег ежемесячно еще и отстегивать управдому не меньше четверти, за то, что предоставил им право махать этим самым инстру̀ментом. Гы-гы-гы! — Отсмеявшись как следует, моментально пероешел к конструктиву: — Так, дед, прыгай со своей корзиной в кабину. Поедем в Дымово.
По дороге домой разговорчивый водила вывалил на мою голову кучу разного рода информации, в основном касательно последних известий с канала ОРТ. Оказывается, свой гиперзвук мы получили, благодаря крушению НЛО в шестидесятых годах двадцатого столетия. Более полувека ученые бились над разгадкой замороченных технологий инопланетян, наконец-то получили результат в виде «Цирконов» и «Сарматов».
— Через месяц-пару, максимум полгода, — уверенно вещал он, — научимся открывать порталы в заданной точке планеты, и для доставки ядерных боеголовок к местам принятия решений нам не нужны будут ракеты и самолеты. Представляешь, Афанасич, Байден по утряне входит в свой Орально-Анальный кабинет, а у него на столе посылка от Путина с надутой резиновой бабой и приложенной к ней запиской: «Пользуйся, Джо, но не забывай, что на этом месте мог быть действующий макет Кузькиной Матери» — и снова хрипловатое — Гы-гы-гы! Вот тут-то старикана окончательный Кондратий и прихватит. А этой старой ведьме Пелоси подкинет порталом большой силиконовый член, мол займись баба делом и не накаляй и без того раскаленную мировую обстановку. Борису Джонсону, пока того окончательно с поста премьера не поперли книжку «Лука Мудищев» в подарочном исполнении — он же вроде как поклонник русской литературы, нехай себе читает на пенсии, а в политику не лезет. Вот тогда пиндосы с наглами и поймут, что означают на деле намеки нашего президента об оружии на иных физических принципах.
Я подивился образности мышления простого сельского мужика, но не специфической направленности его шуточек. Это как тот новобранец из бородатого анекдота, который даже, глядя на кучу щебня, голую бабу представляет, потому как всегда об этом думает.
— Трепач ты, Колян, и фантазер, каких поискать. Может книжку напишешь, говорят, на самиздатовских платформах можно неплохо на этом подзаработать.
— Пробовал, Трофим Афанасич, вот только пальцы у меня под клавиатуру не заточены, и с грамотностью полный швах. А еще, как только начинаю печатать, мысли растекаются в разные стороны, что та квашня и собрать их в кучу не получается. В башке сюжетных линий сразу херова туча образуется, не знаешь за что хвататься.
— Да, но языком ты калякаешь вполне справно. Эко насчет подарочного пениса для Нэнси Пелоси лихо завернул и про Байдена…
— Дык то языком, оно запросто, а вот через клаву, как-то не особо получается.
— А ты сначала надиктуй, что хочешь напечатать, хотя бы на тот смартфон, а после, кого из баб своих, что пограмотнее припаши машинисткой поработать. Поговаривают, ты с училкой русского языка и литературы Натальей Степановной Пермяковой шуры-муры крутишь. Вот её и попроси.
Минут на десять Николай завис. Крутя баранкой и переключая передачи на автомате, явно обдумывал мою идею. Наконец встрепенулся и посмотрел на меня с нескрываемой радостью во взгляде.
— А что, Трофим Афанасьевич, идея неплоха. Когда мой язык шевелится, мысли текут как речка по руслу и не растекаются в разных направлениях. А насчет Натахи, ты прав. Баба разведенная, молодая, детей нет, но родить вполне способная, а еще и грамотная, постоянно меня одергивает, мол так говорить неправильно, Коленька, нужно вот так… А что, женюсь на ей, хоть мамка порадуется и будет у нас с Натахой совместное семейное предприятие — я наговариваю на диктофон, супруга перепечатывает на компе. Зашибись! Спасибо, дед, за совет! Это ты здорово придумал, самому мне бы ни в жизнь не догадаться.
Остаток пути Николай просвещал меня насчет современной политической ситуации в мире. Как патриот России он полностью поддерживал идею насчет денацификации и демилитаризации Украины. По его словам он даже обращался в военкомат, чтобы отправили добровольцем в Донбасс. Не взяли по состоянию здоровья.
— И что же не так с твоим здоровьем? — поинтересовался я.
— Печень увеличенная и с почками не так. Отбили падлы год назад, целый месяц кровью ссал, потом вроде, оклемался чуток, однако временами бывает хреново. Думал медкомиссия не заметит и пропустит. Однако военкомовские эскулапы всё выявили и обломали меня в моем патриотическом порыве. Лечиться порекомендовали. Оно, конечно, надо бы, но на какие шиши жить. Мамкина пенсия, сущие гроши, хоть и впахивала всю жизнь на наше государство. Вот и приходится трудиться, не покладая рук.
Зная завиральную натуру соседа, поначалу его словам не особо поверил. Вроде бугай бугаем. Просканировал состояние его организма. И действительно что-то не так с почками и печенью, к тому же желудок отсвечивает подозрительными багровыми всполохами.
— Сильно беспокоит? — сочувственно поинтересовался я.
— Вообще-то чувствуется, но не что бы уж очень, — уклончиво ответил Соколов,- хотя иногда бывает ссать хотца, а не можешь. Стоишь как дурак с высунутым концом, а оно не льется. Минут по десять приходится ждать покамест вода дырку найдет.
Неожиданно мне стало ужасно жалко этого великовозрастного по сути ребенка. Тем более в его кудлатой башке трезвые мысли появились насчет женитьбы и будущего потомства, а отбитые печень, почки в конечном итоге могут привести не только к импотенции, но, что намного хуже к онкологии. Наталья Пермякова женщина с выдающими женскими статями, не уступающая габаритами моей Марии Петровне, может быть, даже превосходящая, во всяком случае, в объеме талии однозначно. Такой бабе немощный мужик ни к чему, придется в очередной раз разводиться как это случилось с первым мужем — алкашом, променявшим такую знойную женщину на водку.
— Николай, ты это… как-нибудь после работы зайди ко мне. Может быть, помогу с твоей бедой. Травок кое-каких дам, сеанс бесконтактного массажа проведу. Недавно освоил методику из Тырнета и уже кое-на-ком испытал.
— Неужто могешь, дед!.. — Неожиданно загорелся мужик. Впрочем я не удивлен, если бредням Прокопенко верит, ко мне реальному доверия всяко больше. — Хотя, теперь понятно, чего это к тебе зачастили Машка с Лидкой. Поди на них отрабатываешь эту самую свою методу? — Оторвав взгляд от дороги, Николай внимательно посмотрел мне в лицо и, сделав для себя определенные выводы, восторженно прохрипел: — Охренеть, Трофим Афанасьевич, дык ты щас максимум на шестидесятилетнего тянешь, да и эти две прошмандовки вроде как помолодевши. Дас ист фантастишь! Я к тебе нонече же вечерком и подскачу, если поможешь с моей бедой, рубля за дрова с тебя не возьму, только оговоренную самогонку, но это сам Бог велел за труды-то.
— У меня к тебе еще одна просьба…
— … не молоть языком, — тут же сообразил тот. — Насчет этого, будь уверен, Колян Соколов в таких делах — могила. Вот только, дед, боюсь о твоих талантах бабы вскорости растрезвонят на все Дымово. Хотя Петровна в этом плане кремень, а вот Лидка, скажу те, еще то помело. Ладно, твои дела, а я-то грешным делом подумал, что ты их окучиваешь на старости-то лет. Гы-гы-гы!
Последняя фраза самоуверенного альфа-самца здорово зацепила меня.
— А может и окучиваю. Сомневаешься?
На что мужик еще сильнее расхохотался.
— Рассмешил, Афанасич, не в обиду будет сказано, но твое время быть героем-любовником безвозвратно кануло в Лету. — Эко загнул, прям мастер слова. Все-таки не зря я ему посоветовал в писатели податься. Ладно, пускай себе веселится. Этот его скептицизм даже к лучшему — не верит он, другие тоже не поверят, когда Лидка начнет в отместку нести про меня всякую пургу. — Эко я завернул, — озвучил мою невысказанную мысль Николай, — непременно последую твоему совету насчет написания книг, все равно зимой окромя охоты и рыбалки заняться нечем.
До Дымова сосед пытался выпытать у меня подробности методики лечения. Я же всячески отбрыкивался, мол сам не знаю, как оно происходит, главное результат, что называется, налицо.
У моего дома он меня высадил. Договорились о визите пациента на сегодняшний вечер.
В первую очередь я предупредил кота, чтобы ко времени сеанса никуда не улизнул. У нас с Чубайсом что-то типа ментальной связи образовалось. Осознав важность моих слов, тот мяукнул и начал тереться о мои ноги, требуя награды за будущие труды. Пришлось сыпануть в его тарелку горсть сухого кошачьего корма.
После обеда сел перебирать грибы. Их тщательно промыл, часть положил к кастрюлю с водой — супец сварганю к ужину, часть порезал и отправил на чердак для естественной просушки, остальное поместил в холодильник для повседневного употребления.
Сегодня женских визитов не ожидаю. Лидка вряд ли оклемалась от моего заклинания устрашения и в одиночку прийти искать замирения не решится. Маша после моих откровений о бизнес-планах подруги в этом ей не помощница. Да и по тону Марии Петровны я понял, что дружба с двуличной и жадной Авдеевой ей уже поперек глотки встала. Я не удивлен, казачка Гапон женщина прямая и решительная, найдет чем отвадить бывшую подругу.
Николай примчался, как и обещал сразу по возвращении из леса. Рассусоливать с ним не стал, велел раздеться до трусов и ложиться на топчан в гостевой комнате на первом этаже. Сам уселся напротив и приступил к лечению.
Чубайс не подвел. Во время сеанса пристроился рядышком со мной и, громко урча, добросовестно работал «трансформатором». Вне всякого сомнения котяра использует часть энергии в своих корыстных целях, потому упрашивать его полечить кого-нибудь не приходится, сам мчится по первому моему зову. Прям пионер, то есть, всегда готов. Я же управлял потоками жизненной энергии, при этом не экономил, щедро делился своими запасами с Коляном.
Вливаю благодать в его пораженные органы и сам себе удивляюсь. Я — Илем Этанарский некромант-чернокнижник привыкший в своей реальности повелевать миллионами живых и мертвых, занимаюсь избавлением от болячек какого-то сомнительного аборигена иного мира и, самое главное, получаю от этого глубокое моральное удовлетворение. Более того, манипулирую энергией, чуждой моей духовной сущности, как какой-нибудь Светляк. Раньше я не был столь гуманным и вообще на беды подобного рода своих подданных мне было абсолютно наплевать. Пришибить кого, потом из могилки поднять в виде умертвия, или конструкт какой из этих самых кадавров сотворить, чтобы, значит, живые трепетали от ужаса — это пожалуйста. А еще мог сильное проклятие на кого-нибудь из своих недругов наложить, чтобы гаденыш так и не понял, от чего помер. И вдруг, такая странная психологическая трансформация. Неужели духовная сущность Трофима Смирнова каким-то образом подействовала на мое мировоззрение? Не, скорее всего, сам я, очутившись в нездоровом организме и прочувствовав всю его боль, стал значительно гуманнее. Вполне правдоподобная версия, поскольку в теле вечно юного некроманта я просто не понимал, как это быть старым и больным. М-да, забавное коловращение жизни.
Чтобы говорливый сосед не отвлекал нас с котом от процесса лечения, пришлось его усыпить. В общем, все шло нормально. Вот только мужской организм менее активно реагировал на воздействие жизненной энергией, нежели женский. Не исключено, что это гендерная закономерность, а может быть, специфическая особенность лишь данного индивидуума. Чтобы делать обобщающие выводы, нужно собрать приличную базу статистических данных…
«Илем, окстись! Ты что, собрался заняться лекарской практикой?» — возмутилось мое внутреннее «я» некроманта.
И действительно, что это я размечтался насчет сбора данных, абсолютно не нужных мне, как некроманту. С другой стороны, я здесь по своему магическому профилю и вовсе никому нафиг не сдался. Спроса на специфические услуги некроманта вроде бы не наблюдается. Хотя, людишек с подсаженными к ним духовными вампирами я по телеку видел неоднократно, ежели, конечно это был прямой эфир, и проклятия некромагического свойства попадались в Сети. По некоторым специфическим признакам подозреваю, что кое-кто из ведущих политиков поднятые умертвия, коими управлять в качестве марионеток одно удовольствие. Выходит, кто-то для своих целей некромантию здесь практикует и практикует довольно активно. Впрочем, мои чары в этом мире вне конкуренции, но, опять-таки, никто об этом не знает, а проводить показательные пиар-акции я не собираюсь. Дьякон Пантелеймон насчет всего этого просветил меня вполне определенно.
Интересно, юноша наверняка упомянул вновь осененного божественной благодатью в очередном докладе руководству своей епархии. Вряд ли он поставил на своем послании NB[4], однако, подобные события не проходят мимо внимания церковных иерархов. Это молодому чародею или, как они себя называют — осененному простительно проигнорировать появление одаренного пожилого возраста, но не какому умудренному жизнью патриарху. Значит, рано или поздно эти парни пожалуют в Дымово и станут меня охмурять, мол ты старый и место твое в каком-нибудь монастыре. Переезжай в келью, молись Господу нашему Иисусу, а заодно твори добро во благо РПЦ, чтобы батюшки «ролексами» да «майбахами» друг перед дружкой козыряли. Может статься, а может и нет, но нужно быть готовым к подобного рода визитам. Чтобы иметь возможность дать отпор любым притязаниям на мое право быть самостоятельным необходима Сила, много Силы. Хвала Создателю, теперь она у меня практически имеется. Завтра со своими бойцами отправлюсь в СНТ «Мотылек», оставлю там «Рыжика» и пешочком до нужного овражка. Там относительно недалеко всего-то километров восемь. Придется тащиться по буеракам и буреломам, не беда, одна лишь мысль об энергии, заключенной в золотых монетах, вызывает в у меня прилив бодрости и желание творить добро. Именно так, я и поступаю в данный момент в отношении этого грубоватого неотесанного, но по сути неплохого человека. Эвон патриотизм пытался проявить, за Русский Мир кровушку пролить пожелал. На Наталье Пермяковой женится. Баба, судачат кумушки, с характером, вот и покажет ему Донбасс.
Пока часть моего сознания размышляла о подобной ерунде, другая его часть занималась архиполезным и нужным делом, а именно, распределяла золотистый поток, генерируемой Чубайсом энергии по изрядно покалеченным органам Соколова. После недолгих размышлений, также запустил процесс восстановления зубов. Скажу чтобы не трепал, а появление во рту полноценных кусалок вместо утерянных в драках пусть объясняет установкой имплантов. Он языкастый и фантазер, найдет чего сбрехать. А вот рожу ему реставрировать не стал. Нехай щеголяет своими шрамами, исчезновение коих иначе как за чудо народ не воспримет. Тут знакомым пластическим хирургом не отбояриться. Да и кто поверит, что прижимистый Колян расщедрился на дорогостоящую операцию по восстановлению собственной физии?
Ну все, внутренние энергетические каналы в нужных местах напитаны целительной энергией под завязку, процесс регенерации клеток, судя по наполненному мочевому пузырю и переполненной продуктами человеческой жизнедеятельности прямой кишке, идет полным ходом. Пора будить, пусть летит в уборную, не хватало, чтобы днище ему пробило прямо на топчане.
Очухавшись, пациент сразу же рванул в нужном направлении, прям конь педальный.
После посещения Николаем туалета и летнего душа, накормил его грибным супом, копченым мясом и прочими домашними заедками. Под рюмку самогона а ля скотч, у меня самого знатно аппетит разыгрался. Так что если я и отставал от гостя в деле поглощения продуктов питания, то ненамного.
— Ну спасибо, дед! — Откинувшись на спинку стула, похлопал себя по животу Колян. — Чувствую себя намного лучше. И вообще…
После ужина, его снова разобрало на поход в туалет.
Тщательный осмотр бывшего страдальца отклонений от нормы не выявил, разве что в районе изрядно побитой ревнивыми мужиками физиономии наблюдается аномальная багровость. Ничего, он и со своими шрамами красавѐц хоть куда, не беспокоят и ладно. Предупредив Коляна, что сегодня его ожидает весьма беспокойная ночь — как минимум раза три сходит по большому и еще больше по маленькому. А также, чтобы не отказывал себе в питье и приеме пищи. Это у моих женщин имелся приличный запас строительного материала в виде подкожных жировых отложений. У жилистого мужика таковых не обнаружилось. Их недостаток необходимо компенсировать активным приемом пищи и воды. Соколов с пониманием отнесся к моим словам, пообещал четко выполнять все рекомендации целителя.
Засим распрощались. Я некоторое время посидел в подвале наедине с загадочным шаром. Полюбовавшись на сокровище отправился спать.
Ночь прошла спокойно. Стоит отметить, что после сеансов терапии на душе как будто легче становится, несмотря на то, что поток жизненной энергии я через себя не пропускаю, а всего лишь направляю в нужное место. Вообще-то, мизерное количество жизненной энергии захватывается моим организмом, и этого вполне хватает для повышения моего жизненного тона. Эвон, по утряне аппетит появился. Теперь лопаю на завтрак не жидкую овсянку или манную кашу, а полноценную яичницу с копченой грудинкой, да блинов с чаем горочку наворачиваю. Все-таки хорошо быть молодым, хоть и в старческом теле. Парадокс? Вроде бы, тело старика не может быть юным. Не может, но здоровым и полноценным оно вполне способно быть. А вот чтобы стать по-настоящему молодым, мне нужен сильный маг Природы, чтобы посредством своей животворящей энергии провести ритуал регрессивного отката побитого временем организма на внутриклеточном уровне до уровня пика физического развития, то есть примерно до двадцатипятилетнего возраста. Очень надеюсь, что таковой на земле имеется, и я с ним когда-нибудь повстречаюсь. Верну себе внешность Илема Этанарского, он у меня был еще тот красавчик.
Не стану подробно описывать как доехали до нужного СНТ, как тащились по непролазному лесу, как мои хлопцы долбили кирками и ковыряли лопатами слежавшийся за века грунт, затем освобождали проход в нужную пещерку.
В конечном итоге, искомый бочонок в целости и сохранности обнаружился на невысоком каменном постаменте. Внутри небольшой пещеры, точнее грота, не было ожидаемых затхлости воздуха и сырости, наоборот царила свежесть и прохлада. Через многочисленные трещины в массиве известняка осуществлялся постоянный приток и отток воздуха. По этой причине установленный на постаменте полуметровой высоты размером немногим больше стандартной пластиковой бутыли из-под воды бочонок вполне сохранился. К тому же снаружи он был покрыт толстым слоем черной смолы.
Мои архаровцы аккуратно вынесли находку на открытое пространство и установили его на расстеленную на камнях дерюгу. Если тара развалится, монеты не придется выковыривать из многочисленных щелей. Выбить дно много времени не заняло. Наконец моему взгляду предстало несметное не только по прошлым временам, но и по нынешним сокровище. По самым грубым прикидкам, около двадцати тысяч монет самых разных государств и эпох. Помимо золотых Луи тринадцатого и четырнадцатого здесь были, наполеондоры, испанские эскудо и дублоны, австрийские, нидерландские гульдены и дукаты, даже флорентийские флорины тринадцатого века. И это только на поверхности. Что там в недрах баклаги определю позже. Но самое главное, все кружочки желтого металла были под завязку заполнены столь необходимой мне магической энергией белого цвета. Интересно, через сколько человеческих рук прошла каждая из этих монет прежде чем оказаться в лапах жадного русского мужика? Жадного и фатально глупого. Вместо того, чтобы пустить золото в оборот с умом, он его банально припрятал, а на жизнь решил зарабатывать приобретенным за годы военной службы ремеслом, а именно грабежом. Однако на всякую старуху найдется проруха. В конечном итоге, и этого незадачливого атамана постигла незавидная участь. Мне повезло, что Тимоху Кудряша убили в бою, окажись он в лапах умелого ката, не видать мне этого золотишка как своих ушей — под пыткой человек расскажет все что знает и даже то, чего не знает, всего лишь догадывается.
Судя по разнообразию номиналов, годов выпуска и государственной принадлежности хранившихся в пивном бочонке монет, В Европах Тимофей времени даром не терял. Пока господа офицеры тратили кровные по европейским борделям и пивнушкам, этот предприимчивый мужичок занимался грабежом богатых представителей местного населения и, судя по мелькнувшему среди монет усыпанному драгоценными камнями явно генеральскому ордену, не брезговал и мародерством на полях боевых сражений. Вот уж кому война, а кому мать родна. Жаль, что прикарманить золото мужику ума хватило, а вот правильно применить мудрости не достало. Впрочем, что это я тут едва ли не крокодиловы слезы проливаю? Лично для меня очень хорошо, что Кудряш оказался тупоголовым бандюганом, а не предприимчивым делягой и сожалеть по поводу его скоропостижной кончины с моей стороны. чистой воды лицемерие
Монеты бережно распихал по предусмотрительно прихваченным полотняным мешочкам, которые, в свою очередь, были распределены по рюкзакам моих умертвий. Все-таки хорошо быть некромантом с точки зрения бесплатной рабочей силы. Вот будь я жизнюком, огневиком, водником, воздушником или еще кем, пришлось бы тащить почти сотню кило на собственном горбу. В этом плане лишь маги Природы способны со мной потягаться, поскольку привлечь к транспортировки груза лося, оленя, медведя или иную какую выносливую животину для них пара пустяков.
Обратный путь показался мне намного короче. На душе благость и куча планов. Мысли текут плавно, подобно завиральным историям Соколова Кольки. Насчет монет и прочих ювелирных изделий я все-таки придумал, каким образом изъять хранящуюся там Силу, при этом не попортить их внешний вид и не нарушить целостность структуры. На Танторе подобной ерундой мне заниматься не доводилось ибо там никому и в голову не придет извлекать ману из денег. Для меня же в настоящий момент это жизненная необходимость.
От найденного сокровища как-то незаметно мысленно перешел к загадочному шару концентратору магической энергии. По большому счету, он вообще не выходит у меня из головы. В подсознании идет постоянная активная работа по поиску вариантов изъятия оттуда накопленной за миллионы лет энергии. Получи к ней доступ, тогда я бы поднялся по своей реальной мощи до уровня государства, обладающего ядерным оружием. Качать права, разумеется, не стал бы. Жил себе потихоньку, занимался бы научными изысканиями, благо земные технологии, как это ни странно, предоставляют неограниченный простор для мага моего уровня.
В голове даже мелькнула кощунственная мысль — а может быть, это благо для землян, в том, что их мир лишен магии. Ну нет здесь, к примеру, сообщения через порталы. А разве на Танторе многим доступны путешествия между планами или хотя бы в пределах одного плана? Зато здесь имеются самолеты, способные за раз доставить сотни людей куда угодно. А еще практически у каждого имеется мощное средство коммуникации и просто так от нечего делать позвонить родственнику или приятелю на соседний континент не составляет никакого труда, даже не просто поговорить, а увидеть на экране лицо собеседника. В моем родном мире подобные артефакты величайшая ценность и возможность связаться с тем или иным абонентом у них весьма ограничена. А местная Сеть — это же отдельная песня. Несмотря на основательную засоренность информационным «мусором», из её недр вполне можно извлекать много полезных данных, даже зарабатывать на жизнь там можно.
У меня не умирает надежда все-таки связаться через Интернет ли, или каким иным способом с кем-то из местных одаренных. Как сказал главный герой «Золотого теленка»: «Если в стране ходят денежные знаки, то должны быть и люди, у которых их очень много». Мудрая мысль, скорее всего касается не только дензнаков, но и магии. Разного рода тайные магические сообщества, как я уже убедился здесь не только существуют, но процветают. Даже свой кусок от Инета отхватили и надежно защитили от проникновения туда посторонних.
Впрочем, искать единомышленников будем опосля. А пока мой старенький, но надежный «Москвич» в целости и сохранности стоит в ожидании на заасфальтированном пятачке рядом с правлением СНТ с романтическим названием «Мотылек».
Вид пяти вышедших из леса оболтусов-туристов не вызвал у местных обитателей никаких вопросов, благо мои кадаврики практически неотличимы от живых людей — эвон как радостно лыбятся румяные мои. К тому же, мало ли разного народишка приезжает на машинах и шастает по здешним буреломам. Сейчас сезон грибов начался, окрест по лесам на многие километры сплошное ауканье.

Глава 13

— Федор Кузьмич, побойтесь бога, восемьдесят пять тысяч за флорин пятнадцатого века и всего пятьдесят две за луидор Людовика четырнадцатого! А этот любекский гульден на европейских аукционах оценивается от пяти тысяч евро, и никак не сорок три тысячи рублей, что вы мне за него предлагаете. — Едва не брызгая слюной, я исполнял роль недалекого, очень жадного до денег дилетанта, ставшего случайным обладателем чуть более трех десятков старинных золотых монет. — Все мои экземпляры в отличном состоянии, не рубленные, не гнутые, в меру поцарапанные. Взгляните на этот золотой дукат Речи Посполитой Яна Казимира — ему вообще цены нет, ибо редкость великая. Но за сто тысяч рубликов я готов вам его уступить. Побойтесь бога, Федор Кузьмич!
Мне все-таки удалось освободить монеты от хранившейся в них Силы, сконцентрировавшейся за годы их хождения из рук в руки. Освободить без какого-либо ущерба для золотых кругляшей. Для этого мне пришлось извлечь из обнаруженного среди монет кулона крупный изумруд, очень дорогой и красивый. Варварство, конечно, но в данном случае, лучше пожертвовать малым, чтобы сохранить основную часть сокровищ. Двое суток потратил на создание комплексного магического конструкта-компрессора, отсасывающего ману, а драгоценный камень выступал в роли своего рода ресивера, ну или накопителя. Работал не спеша, тщательно выверяя и перепроверяя все элементы будущего заклинания, ибо малейшая ошибка и я становлюсь обладателем всего лишь шести пудов золотого песка и пыли. Тут, неожиданно мне на помощь пришел ноутбук и бесплатная программа по инженерному 3D моделированию, любезно предоставленная сетевыми пиратами. Поначалу графический редактор показался мне непреодолимо сложным. Однако через пару часов я разобрался с интерфейсом и начал вполне уверенно создавать нужные мне объемные фигуры с заданными параметрами. Тут-то я по достоинству оценил возможности невзрачного черного ящичка с откидной крышкой-экраном не в качестве средства коммуникации, а как серьезного помощника, избавляющего мага от кучи ненужной вычислительной работы. Мне также стало понятно, что для серьезных работ по компьютерному моделированию заклинаний необходим более мощный и производительный аппарат с монитором высокого разрешения, ибо тонкие линии и обтекающие текстуры терялись на дисплее ноутбука и вообще, этот слабенький компьютер работал невыносимо медленно. Вот так вот. Вчера выполнял необходимые расчеты в уме или на бумаге со скоростью ползущей улитки, сегодня, образно выражаясь, еду на велосипеде, а завтра хочу мчаться в комфортном лимузине, ибо нет границ человеческим хотелкам. Порыскал по просторам Интернета, понял, что для покупки хорошей рабочей станции моих средств катастрофически не хватает.
Однако у меня в наличии имеется около двадцати тысяч золотых монет. А в этой реальности, впрочем, также, как и на Танторе, разумные существа испытывают по отношению к этому металлу желтого цвета едва ли не религиозный экстаз. А еще, на Земле есть странные люди, именующие себя нумизматами, кои готовы за кусочек золота с выдавленными на нем разного рода символами и буковками выкинуть огромные деньжищи. Некоторые монеты из моего бочонка оценивались на мировых аукционах в миллионы долларов, как, например, дублон Эфраима Брашера, первая золотая монета США. У меня аж целых четыре экземпляра с надчеканом инициалов ювелира (EB), как на груди орла, так и на крыле. Значит, после того, как освобожу металл от накопленной в нем силы, мне стоит обратиться к какому-нибудь нумизмату и предложить несколько десятков монет попроще, ибо засвети я дублон Брашера, убьют без малейших колебаний, точнее попытаются убить. А мне оно категорически не нать.
Итак, на основе драгоценного камня, я создал конструкт, отсасывающий Силу из материальных объектов не грубо, а очень и очень нежно. Процесс будет происходить где-то дней десять. Да, очень долго, невыносимо печально, но в результате означенных магических действий ни один золотой кругляш не развалится в труху или вовсе в пыль, все экземпляры останутся в целости и сохранности, только пустыми в плане Силы.
Также огромное значение в процессе отбора маны имело место положения монет друг относительно друга, поскольку существуют значительные различия в их энергетической заряженности. Поначалу хотел задействовать своих умертвий, чтобы те разложили монетки по столбикам, а потом разместили их на столе в нужном порядке. Однако пришлось отказаться от этой идеи, поскольку зомби не способны оценивать запас энергии в том или ином золотом кругляше. Пришлось все делать собственными ручками. Времени данная процедура заняла около суток с кратковременными перерывами на еду, сон и прочие физиологические потребности.
Наталью попросил не приходить дня три, отбрехался плохим самочувствием. Все равно навещала неугомонная. Комиссарского тела не домогалась, убедившись что дед жив-здоров и выглядит вполне себе неплохо, убегала по своим делам. Прям квоха над цыпленком, чесслово.
Интересная инсталяция получилась в конечном итоге из монеток. Красотища неописуемая. Для себя сделал видео на смартфон. Скинуть на You Tube, подписчиков налетит тьма-тьмущая… Ага а потом меня вычислят и навестят. Так что не время хвастаться перед народом богатствами. Сидим тихо, не выпендриваемся.
Два дня у меня ушло на подготовку, спасибо компу — серьезное подспорье в делах магических. На Танторе имеются вычислители механические и магические, но до земных технологий им еще ой как далеко, даже мой старенький Самсунг 2007 года выпуска стал бы там чудом расчудесным. А ведь какие-то полвека назад ничего подобного в этой реальности не существовало. Прогресс буквально рванул вперед на памяти двух-трех здешних поколений. Удивительный мир, будет очень жаль, если самоуничтожится.
А еще через десять суток я имел на руках заряженный под завязку белой нейтральной энергией изумруд и кучу старинных золотых монет, даже приблизительная нумизматическая стоимость которых не поддается подсчету. Может быть, десятки миллионов долларов, может сотни. Впрочем, как я уже упоминал, заниматься оптовой торговлей ими не собираюсь. Продам несколько штук для реализации некоторых своих планов и залягу на дно. Сказано — сделано. Отобрал тридцать два экземпляра из не самых редких и не самых дорогих, и решил их толкнуть какому-нибудь нумизмату.
Для осуществления этой своей задумки провентилировал в Сети насчет кировских любителей старых денег. Оно, конечно, можно и в Москву податься, но столица Вятского края под боком, и богатых людей, занимающихся профессионально скупкой и реализацией разного рода раритетов, в городе с населением более чем в полмиллиона человек предостаточно. Для поиска таковых не нужно обращаться в справочное бюро. Достаточно часок побродить по просторам Интернета и список из полудюжины фамилий самых известных и влиятельных нумизматов Кирова в моем распоряжении с телефонами или данными электронной почты.
Самый первый товарищ, которому я позвонил и описал ситуацию проявил нескрываемый интерес «к моей находке в саду под корнями старой яблони» из тридцати двух старинных золотых монет. Обладатель глухого приятной баритональной окраски голоса Федор Кузьмич Сафранчук, попросил прислать ему фотографии реверс и аверс. Сфоткал каждую денежку по отдельности, а также всё скопом, мне не сложно, затем скинул файлы на его электронную почту.
Ответ пришел практически мгновенно. Несмотря на то, что потенциальный покупатель попытался держать голосовой покерфейс, мне было ясно как светлый день, что тот крепко заглотил «наживку» и как матерый клещ не упустит возможности стать обладателем старинных денег.
На следующий день я поднялся ни свет ни заря, чтобы к означенному сроку прибыть в Киров в одно из зданий по Октябрьскому проспекту на встречу с означенным лицом. Как оказалось, Федор Кузьмич является владельцем скромного с виду ювелирного магазина, занимающегося также скупкой лома драгметаллов и разного рода ювелирных изделий.
Половину одиннадцатого я припарковал своего «Рыжика» между престижными «мерином» и «Ауди А-8» крайней модели. Блин, даже неловко стало за своего кургузого «Конька-Горбунка».
Чтобы не выглядеть торопыгой, немного погулял по окрестностям. На встречу явился ровно за пять минут до обговоренного срока. В лучшем своем костюме, тщательно отутюженном заботливыми ручками моей подруги, кремовой рубахе с широченным галстуком. Понимаю, что мода восьмидесятых годов прошлого столетия нынче не айс, но ничего другого в моем гардеробе просто не нашлось. Ладно, не жениться еду, а легкий флер винтажной провинциальности будет в моем случае даже полезен. Разводить простофиль на бабки дельцы всех мастей просто обожают. Пожалуй, предоставлю шанс Сафранчуку объегорить туповатого провинциала пожилого возраста и понаблюдаю, как это у него получится — какая-никакая развлекуха средь серой обыденности наших будней.
Волоокая грудастая красавица лет двадцати пяти со стройной фигуркой, волосами перламутрового цвета и ангельским личиком поначалу встретила посетителя дежурной улыбкой. Однако, стоило лишь дедушке (коего непонятно каким образом вообще занесло в этот ювелирный магазин) представиться, как выражение её мордашки мгновенно кардинально поменялось на приторно-угодливое — похоже, босс соответствующим образом проинструктировал девчонку. Я был тут же препровожден в одну из смежных с торговым залом комнат, оказавшейся кабинетом хозяина лавки. Помещение небольшое, но уютно обставлено, чувствуется рука опытного дизайнера.
Меня ждали, похоже, даже с нетерпением, очень сильным нетерпением. Это несложно было понять по облегченному вздоху стоящего у окна Федора Кузьмича и его повеселевшему взгляду. Несомненно, счастливчика, обнаружившего клад, высматривал, но так и не вычислил — «Москвич 2140» бородатого года выпуска и его пожилой владелец не привлекли внимания предпринимателя. Тот явно ожидал увидеть не мужика пенсионного возраста, а кого помоложе.
Сам Федор Кузьмич Сафранчук оказался мужчиной лет слегка за сорок, невысок, избыточно полноват, коротко стрижен, брюнет с четко очерченной киркоровской бородой и массивным горбатым шнобелем типичного выходца с Ближнего Востока. Глазенки маленькие карие, хитрющие-прехитрющие, так и бегают по фигуре и простецкой физиономии «кондового совка» пенсионного возраста.
Представились друг другу, пожали руки. Потные ладошки у нумизмата оказались — еще один признак недавних треволнений. Мне предложили сесть в удобное кресло за небольшим столиком.
Для начала, как водится, испили кофейку. Реципиент кофе не любил, предпочитал всем горячим напиткам иван-чай. Мне же он понравился, душистый терпкий горьковатый бодрящий. Интересно, как до этого я мог пройти мимо подобной благодати? В ближайшее время нужно будет опробовать некоторые другие продукты питания, к которым настоящий Смирнов относился с небрежением или вынужденной опаской — старикам ведь очень многое запрещено к употреблению. Теперь все ограничительные запреты сняты, а значит, ешь ананасы, рябчиков жуй. Хе-хе-хе.
Тянуть вола за хвост, ну или кота за фаберже, как любил говаривать младший внук Смирнова, не стал, высыпал на стол содержимое жестяной банки из-под леденцов перед встрепенувшимся нумизматом. Федор Кузьмич тут же вооружился ювелирной лупой и больше часа внимательно рассматривал каждую монету. Время от времени он с завидной для его комплекции скоростью срывался к одному из книжных шкафов, доставал оттуда очередной справочник, листал его и делал какие-то выписки. Помимо книг, он азартно водил пальцами по лежащему на столе планшету. Что там выискал, мне неведомо. Наконец, выдал свое вердикт по каждой монетке. Разумеется, предложенная ушлым дельцом цена в полмиллиона рублей с копейками за все про все меня категорически не устроила. Посему я высказал свои сомнения насчет объективности его оценки. На что тот ответил с показной обидой в голосе, дескать как это так, какой-то заезжий дилетант смеет оспаривать его компетентное мнение:
— Меня удивляет и радует ваша осведомленность, Трофим Афанасьевич, но уверяю вас, эти монеты не стоят более того, что я имею вам предложить. У нас отнюдь не Европа, дорогой вы мой, а при существующей ныне политической ситуации дальнейшая реализация приобретенных у вас экземпляров станет для нашей фирмы крайне затруднительной процедурой с непредсказуемым результатом. — Ага, результат у него, видите ли, непредсказуем и политическая ситуация херовенькая, — эвон как зенки заблистали и пальчики затряслись, когда древнеримский ауреус Антониана Августа оказался под объективом его наглазного увеличителя. Только стоимость одной этой монетки от пятидесяти тысяч долларов — а это в пять раз более той цены, что он «имеет мне предложить». Вот же гондон штопанный!
— Хорошо, я вас услышал. — после этих слов я принялся демонстративно-неспешно складывать золотые кругляши обратно в банку. — Прошу прощения за отнятое у вас время, но сумма, озвученная вами, меня категорически не устраивает.
Я не успел убрать и половину монет, как на мою руку легла потная ладошка Сафранчука.
— Ну что же вы так поспешно покидаете меня, уважаемый Трофим Афанасьевич. Позвольте еще раз взглянуть на ваши находки, вполне возможно, я что-то и напутал. — Ну да, напутал он. Сколько раз и в той, и в этой жизни я наблюдал за тем, как продавцы какого-нибудь товара «что-то путают» и всякий раз почему-то не в пользу покупателя. Хмырь он и есть хмырь, хотел надуть старикашку. Ан, не на того нарвался. Так грубо и бесцеремонно обманывать я себя не позволю и вообще мне уже надоел весь этот спектакль с беготней за очередным справочником и копаниями в сети. Этот прохиндей еще вчера знал кому и за сколько он продаст каждую монетку после того, как разведет лоха на бабки.
— Пять. Моя цена пять миллионов и ни копейки меньше, — озвучил я свои требования. — Не согласны, я забираю товар и ухожу к более сговорчивому… хе… нумизмату.
— Да вы что! Пять миллионов за этот мусор вам никто не даст!
— Дадут, не переживайте. — Тут я откровенно начал блефовать и, скажу вам, делал это уверенно и весьма убедительно: — Вчера после нашего с вами разговора я решил подстраховаться и позвонил одному из ваших московских коллег. Он сам назвал сумму в пять миллионов, как минимальную, более точная цифра может быть обозначена при нашей личной встрече, но она будет только в сторону увеличения. Он готов приехать в Киров или какое иное указанное мной место в любое удобное мне время. Если бы не наша с вами предварительная договоренность, я воспользовался бы его предложением. По всей видимости, мне придется именно так и поступить. Так что, господин хороший, либо без всякого торга пять миллионов на стол, либо мы с вами говорим друг другу адью и более никогда не встречаемся.
Круглая физиономия моего визави от негодования стала синюшной. Четко выстроенная схема облапошивания клиента рассыпалась самым позорным образом. Предполагаемая и уже приложенная куда нужно выгода ускользает из его шаловливых ручонок будто скользкий рыбий хвост при попытке поймать добычу в мутной воде.
— Ну хотя бы четыре с половиной! — возопил Сафранчук.
— Я же сказал пять, значит, пять, — и продолжил укладывать монеты обратно в банку.
— Хорошо, я заплачу вам пять миллионов! Но вы меня режете самым безжалостным образом.
— Уважаемый, Федор Кузьмич, — я посмотрел на него укоризненно-иронично, — вот только не нужно этих песен про голодных деток, коих семеро по лавкам в нетопленной горнице. Мы оба с вами взрослые люди и в жизни многое понимаем. Мой клад принесет вам как минимум десять, а то и все пятнадцать миллионов чистой прибыли. Поэтому давайте успокоимся и доведем сделку до логического завершения.
— Вам деньги как, налом или на ваш банковский счет? — уже по-деловому заговорил покупатель.
Насчет оплаты я уже все хорошенько продумал. Никаких банковских переводов, ибо засветиться перед фискальными службами уж очень не хочется. А нал, он и в Африке нал, сложил под матрас и доставай сколько нужно. Насчет матраса я, разумеется, утрирую — есть другие места, где можно надежно припрятать денежные средства.
Через четверть часа передо мной на столе лежало десять стандартных банковских упаковок с банкнотами пятитысячного номинала. Пересчитывать и просвечивать каждую бумажку ультрафиолетовой лампой необходимости не было. Для установления подлинности денег я применил специальное заклинание. Все бумажки оказались настоящими и количество их соответствовало нашим устным договоренностям. Пачки небрежно кинул в черный пластиковый пакет, чтобы в глаза не бросались встречным. Расстались, пожав друг другу руки, без каких-либо документальных обязательств.
При расставании мне совершенно не понравился настрой покупателя. Что-то уж очень быстро он успокоился и был чересчур приветлив, прям варенье на меду с патокой:
— Трофим Афанасьевич, если еще что-нибудь найдете, непременно обращайтесь. — Похоже, сомневается, что я принес весь клад. В общем-то правильно делает. Кто же потащит все к незнакомому человеку? С другой стороны, принеси я ему больше, изошел бы на говно — эти пять лямов будто от сердца оторвал. А случись заплатить больше раз эдак в десять. Опасаюсь, в этом случае серьезный удар мужика хватил бы. Шутки шутками, но вырученных от продажи монет пяти миллионов пока вполне достаточно для воплощения в жизнь моих текущих планов и далее торговать ими пока не собираюсь.
А еще багровые всполохи в ауре хозяина кабинета, что-то мне не очень нравятся. Придется подстраховаться на всякий случай, его дорогущий Айфон лежит на столе перед кучей монет. «Подключиться» к гаджету много времени не заняло, помимо перехвата звонков исходящих и приходящих мое заклинание работало как радио-микрофон, то есть позволяло прослушивать что творится в кабинете. Заморачиваться с передачей изображения не стал, ибо любоваться особо тут не на что, если только в порыве радости не разложит свою симпатичную жемчужноволосую сотрудницу прямо на столе. Чур, чур меня, что-то мысли опять не в ту степь потекли.
Вполне возможно, подозревая Сафранчука в чем-то нехорошем, я перегибаю палку, но береженого, как говорится, бог бережет. Останется человеком порядочным, пусть грех будет на моей совести, но подстраховаться необходимо.
Федор Кузьмич был настолько любезен, что проводил гостя до самого выхода из здания. Ага, заодно «срисовал» номерок моего авто. Если раньше я сомневался, теперь точно уверен в том, что этот хмыреныш задумал в отношении меня что-то нехорошее.
Демонстративно спокойно сел в автомобиль, отъехав на полкилометра, припарковался на стоянке у «Пятерочки» и через магический конструкт приступил к слежке за интересующим меня лицом. Предчувствия меня не обманули. Едва добравшись до своего кабинета, ушлый предприниматель принялся кому-то названивать:
— Василий Николаевич, тут номерок один нужно пробить. Можно побыстрее? — и продиктовал абоненту (по всей видимости, кому-то из гаишников) государственный регистрационный номер моего «Рыжика».
Через минут десять Сафранчуку ответили:
— Федор Кузьмич, лови данные… — и выложил практически полный пакет, касательно личности Смирнова Трофима Афанасьевича: номер и серия паспорта, возраст и дата рождения, семейное положение, адрес проживания и так далее.
— Ты уверен, что ему восемьдесят пять? — спросил нумизмат, — может это какой другой Смирнов?
— Не сомневайся, Кузьмич, в нашей конторе ошибок не бывает. По номеру «Москвича» тот самый. Пенсионер восьмидесяти пяти лет, проживает в поселке Дымово…
— Лады, спасибо, Василий Николаевич, за мной должок, — прервал связь Сафранчук и забубнил себе под нос: Дымово, Дымово, где же ты у нас находишься? — при этом, по всей видимости, гуглил координаты моего проживания на карте. Наконец выдал радостное: — Ага! Вот оно это Дымово! Далековато старик забрался. — Затем он сделал еще один звонок. — Костян, привет.
— Привет, Федюня. Давненько не звонил.
— Дела, братела, да заботы. Дельце к тебе срочное.
— Деловой ты стал, Федор. Нет чтобы по старой дружбе в сауну с пивком и девочками…
— Брось, за девочек и сауну некогда тереть. Сначала один вопрос порешать нужно. Тут ко мне один старичок-моховичок со старым рыжъём подкатил. Вредный такой клиент попался, развести его у меня не получилось. Пришлось заплатить за товар честную цену. Пять лямов, как с куста. Обидно, брат. Надо бы вернуть. Мне половина, остальное тебе. Но главное, дело даже не в тех деньгах. Сильно подозреваю, что не весь клад он мне принес. Поспрошайте человечка, но так, чтобы сразу богу душу не отдал, все-таки восемьдесят пять годков. Впрочем, я бы больше шестидесяти ему не дал. Крепкий такой старикан и ушлый. Переговоры с конкурентом из Москвы он, видите ли, за моей спиной провел. Тем самым и прижал не вздохнуть не охнуть. Ну сам понимаешь.
— И где нам искать твоего клиента? — в голосе неведомого мне Костяна почувствовалась нескрываемая заинтересованность.
— Элементарно, Ватсон, — блеснул познаниями советского кинематографа Сафранчук. — У него «Москвич 2140» поносного цвета, ну ты знаешь, раньше много таких было, это сейчас днем с огнем не сыщешь. Так что примета для тебя верная. Если что, живет в Дымово в двухстах кэмэ на восток от Кирова…
— Понял, тебя Федор. Давно упылил твой дед?
— Минут как двадцать не больше.
— Отлично. Обратно поедет по трассе Р-243. Между Зонихой и Вахрушами куча тихих мест, где можно запросто перехватить эту рухлядь на колесах, откатить в лесок и вдумчиво побеседовать с клиентом. Не боись, будет тебе твое золотишко, с вычетом моего законного процента, разумеется. Что же касаемо возврата пяти лямов, как обычно — фифти-фифти.
— Если упустите, навестите в Дымове…
— Лан, Федь, не парься, — оборвал приятеля Костян, — все будет тип-топ. Диктуй номер… ха-ха!… дедова мустанга.
Дальше слушать не стал — уж очень сильно был возмущен действиями нумизмата, оказавшегося форменным бандитом в стиле девяностых.
Сучёнок поганый! На получи! В отличие от телефонных мошенников, этого деятеля «наградил» очень серьезным проклятием. Теперь жизни ему отмерено где-то с месяц, причем более или менее сносно из этого срока он будет чувствовать себя около недели. Врачи установят рак желудка и начнут кромсать внутренности в тщетных попытках удалить опухоль и не допустить развитие метастаз. Вот тут-то для него начнется Ад — боль, от которой способны избавить только тяжелые наркотики. К своему жизненному финалу он придет изможденным смердящим стариком с изрядно поехавшей «крышей». То, что мое заклинание может быть выявлено и нейтрализовано каким-нибудь продвинутым чародеем я не опасался, ибо созданный конструкт практически незаметен и удачно встроен в ДНК клиента. Чтобы его обнаружить, нужен адепт школы Жизни уровня архимага. Вот только, судя по изрядному количеству усохших старцев среди политической и экономической элиты Земли, могучие чародеи вовсе не спешат на помощь всяким Соросам, Блумбергам, Баффетам, Елизаветам Виндзор, несмотря на приличное количество денег на их банковских счетах. Умерший от рака Рональд Рейган и отнюдь не бедный Стив Джобс — лишнее тому подтверждение. Я с помощью своего Чубайса смог бы помочь восстановить здоровье престарелым богатеям до вполне приемлемого уровня, но, по понятным причинам, не стану этого делать. Похоже, все прочие земные лекари-кудесники также стараются держаться как можно дальше от сильных и богатых мира сего и не торопятся избавлять их от старческих хворей.
Ну все, пора и собственными делами заняться. Сотворив смертельную подлянку нумизмату, я с легким сердцем развеял подслушивающее заклинание. Более этот персонаж меня не интересует. С одним закончил, а вот а его корешами-подельниками наша встреча непременно состоится, мне даже приблизительно известно место. Ну что же, я готов.
Торопиться не стал, по дороге заглянул в один, судя по отзывам покупателей, неплохой магазин компьютерной техники. Там по рекомендации грамотного менеджера совсем еще молоденького парнишки приобрел отличный персональный комп, к нему большой монитор с максимальным разрешением, цветной лазерный принтер, самый мощный и надежный роутер, а также всю прочую периферию. За небольшую дополнительную плату был тут же установлен затребованный мной пакет легальных программ. Если адобовские «Фотошоп» с «Иллюстратором» не произвели на занимавшегося установкой парня особого впечатления, то «Автокад» с «3-D Максом» и еще кое-какими «примочками» изрядно его повеселили, дескать на хрена козе баян, ну или попу наган. Ладно, пускай себе веселится, лишь бы чего не накосячил. Магазин покинул через три часа, заплатив за все про все почти две пачки денег. Услужливые ребята из персонала магазина помогли старику дотащить покупки до машины и распихать их в багажнике и салоне. Незамысловатый вид моего «Рыжика» вызвал у парней очередной приступ здорового смеха и ряд беззлобных комментариев по поводу возраста транспортного средства. На что я тут же их обломал:
— Смейтесь, молодые люди. А вот что вы будете делать, если где-нибудь в глухомани откажет система подачи топлива у Мерседеса, да хотя бы какого галимого Рено Логана? Жди попутчика, который согласится тащить вас на сцепке до ближайшего сервисного центра, где еще неизвестно помогут вам или нет. Согласны?
— Ну что-то типа того, дед, — ответил за всех высокий голубоглазый парнишка с прыщавым, будто обожженным лицом и взъерошенной светло-русой шевелюрой.
— А вот я проверю работу топливного насоса, если потребуется, установлю запасной, продую шланг подачи топлива из бензобака, при необходимости сниму и прочищу карбюратор, поменяю фильтр тонкой очистки. И всё — поезжай дальше со спокойной душой. Это всего лишь один пример, с остальной механикой также никаких особых проблем — сам все меняю и ремонтирую. Иногда соседа на помощь зову. А вы, недотепы, вынуждены огромные деньжищи выкидывать при малейшей поломке, да еще принимать на веру ту лапшу, что вам вешают на уши ушлые ремонтники. Вот так-то. Автомобиль, к вашему сведению, не роскошь, а средство передвижения. Кто сказал, знаете?
Молодежь с творчеством Ильфа и Петрова была явно не знакома, посему в ответ мне было гробовое молчание и пожимание плечами.
Оставив обескураженных моей незамысловатой логикой насчет неоспоримых достоинств древних автомобилей парней с разинутыми ртами, отправился в направлении выезда из областного центра. К родственникам заглядывать не стал. Да и какие они мне Илему Этанарскому, к ипеням собачьим, родичи? Это для реципиента Александр — сын, а его противная женушка — сноха, добра не помнящая. Вечно фырчит на деда во время его редких визитов, забыла стервь, кому обязана трехкомнатной квартирой в центре Кирова. Ладно, найду время, прихвачу Чубайса, наведаюсь к ним в гости. Доставшийся мне в наследство сын нуждается в лечении. Хотя бы в благодарность перед настоящим Трофимом Смирновым, я ему помогу избавиться от серьезных хворей. Даже невестку подлечу — все-таки любит её Сашка, похоже, за все годы супружеской жизни так ни разу ей и не изменил, что весьма странно выглядело для деда Трофима и еще страннее для меня — полигамного Илема Этанарского.
Я не стал разочаровывать криминальный комитет по встрече. Домой направился именно по той самой автотрассе федерального значения Р-243. Дорога двухполосная узкая, раньше была разбита в хлам, но в последние годы содержится в приличном состоянии. Особо крупных ям нет, примыкающая к дороге полоса окювечена и обкошена вдоль трассы на удалении ровными рядами растут сосны, березы, клены, дубы и прочий типичный для наших мест дендрарий. Сим-карта, из телефона удалена, чтобы заинтересованные лица не смогли отследить мой маршрут. Камеры наблюдения ГИБДД присутствуют, однако для меня проблемы не представляют, моего Рыжика они не видят вообще, ибо не хочу светиться рядом с местом будущего наказания отъявленных негодяев, не погнушавшихся поднять руку на пожилого человека. Ха-ха-ха! — демонический мефистофельский смех на фоне похоронного марша. Трепещите, твари!
Миновав деревеньку с загадочным названием Зониха, раздвинул область ментального восприятия до километра, чтобы появление на горизонте бравых разбойников не стало для меня неожиданностью.
Ага, а вот и они, дожидались моего Рыжика в уходящем куда-то в лесную чащу пыльном по сухой погоде отнорке. Для меня не составило труда заметить появившийся в отражении зеркала заднего обзора Mercedes-Benz G 400 иными словами Geländewagen или попросту гелик. Хорошая машина, дорогая. Интересно, как останавливать деда собрались?
Прощупал транспортное средство. В салоне кроме водителя, еще два человека. Все крепкие ребята, судя по ровному излучению астральных оболочек, вполне уверены в успешном завершении предстоящей операции. Впрочем толика охотничьего азарта ощущается, ну как же без этого. Трое здоровых сильных мужиков на мошной тачке VS восьмидесятипятилетний пенсионер на драндулете времен Очакова и покоренья Крыма. Скажите еще боевая операция. Захватить беззащитного старика, вывезти вместе с автомобилем в близлежащий лесок, отобрать деньги, затем посредством устрашения и пыток выпотрошить все, что касается найденного им клада, по окончании допроса «замочить» и прикопать в том же лесу. Им за такое еще и орден Мужества полагается.
Так, стоп! Что-то я разошелся не на шутку. По всей видимости, не совсем сбалансированная эндокринная система пожилого тела выбросила в кровь избыток адреналина — эвон даже потряхивает от волнения. Впрочем, у меня все под контролем. Интриги не будет, могу хоть сейчас десятком способов дистанционно отправить их на тот свет и продолжать поездку. Но, у меня имеется потребность пообщаться с ними, как говорят французы tête-à-tête. Следует точно установить количество лиц, которым известно о моем кладе, а также степень их причастности к данному делу.
«Взяли» меня, можно сказать, виртуозно. Гелик лихо подрезал москвича, обозначив слабое касание. Ну все, ДТП налицо, далее должны последовать разборки. Перегородив движение, сарай на колесах вынудил меня остановиться. Разумеется, как человек законопослушный я выскочил из автомобиля и на чем свет стоит принялся крыть матом дорожных лихачей. Со мной церемониться не стали, приложили по кумполу каким-то тупым предметом типа биты. Несильно, чтобы не навредить. Впрочем свою голову вместе с прочим организмом я ценю и загодя прикрыл себя силовым щитом, невидимым стороннему взгляду. Пришлось симулировать потерю сознания это получилось у меня виртуозно — грохнулся на землю будто куль с мукой. Затем мою «недвижимую» тушку лихо определили на заднее сиденье германского авто, предварительно застеленное куском полиэтиленовой пленки, так понимаю на случай, если ненароком обгажусь. Мое место за рулем Рыжика занял один из тройки. Стоит отдать должное слаженности моих похитителей, все описанные события произошли в течение считанных секунд и без ненужных разговоров. Вне всяких сомнений, у ребят за плечами приличный опыт в подобных делах, хоть на дворе и не лихие девяностые. Похоже, они из армейского спецназа или еще каких силовых структур. Впрочем, плевать, они для меня теперь просто мертвецы.
Ехали недолго. По моим ощущениям передвигались не по асфальтовому покрфтию. В конечном итоге, забурились в лесную чащобу. Из краткого разговора между двумя бандитами я понял, что тем самым Костяном, которому звонил нумизмат, оказался именно водитель гелендвагена. Странно, в местных криминальных сериалах крутые боссы предпочитают передвигаться на автомобилях в качестве пассажиров. Неужто врут телевизионщики?
— Приехали, Надфиль, выгружай клиента, — распорядился главарь, — а я водички возьму, чтобы спрыснуть дедка и воскресить… на время. — На что оба подельника гнусно рассмеялись.
Спрыснули водичкой. Я «очухался» и сделал недоуменное лицо, типа «за что?», заодно быстро осмотрелся. Костян оказался, ровесником нумизмата Сафранчука, но не расплывшийся будто квашня, а мужчиной подтянутым физически развитым. Двое других были совсем еще молодыми парнями до тридцати не старше.
Разыгрывать роль партизана, угодившего в застенки гестапо, не стал. Простенький некроконструкт и мгновенно постаревшие и одряхлевшие сердца моих похитителей буквально разнесло в хлам давлением крови. Легкая смерть, можно было бы и помучить, но я же не садист какой-нибудь и пока что ничего особо плохого в плане физического воздействия от них не видел. Даже битой врезали аккуратно с учетом возраста, на сиденье поместили бережно со всеми предосторожностями, даже не связали.
Далее началась более тонкая, можно сказать, ювелирная работа некроманта. Из всей троицы в данный момент меня интересует только Костян. Его-то я и «оживил». Поскольку сопротивляться воле поднявшего его мага ни одно умертвие не способно, главарь ответил на все заданные ему вопросы вполне откровенно и обстоятельно.
Костян, в миру Константин Владиславович Занозин, успешный бизнесмен, к тому же всенародно избранный депутат какой-то там думы, то ли городской, то ли областной, то ли районной — уточнять не стал. Помимо официального бизнеса, связанного с заготовкой и вывозом на экспорт древесины, занимается откровенным рэкетом. Для этого у него имеется небольшая, отлично подготовленная группа из бывших силовиков. Банальным грабежом мирных граждан банда Занозина не занимается. Случай с дедом Трофимом исключительный. Помочь старинному приятелю Феде Сафранчуку, да еще поиметь с этого серьезный гешефт — дело святое. Куда направился главарь в сопровождении пары боевиков, никому из его банды неизвестно. Выходит с этой стороны ждать подлянок мне не приходится.
Что же касаемо нумизмата, едва тот узнает о гибели своего дружка и подельника, непременно подумает, что за странным дедом, продавшем ему клад или часть такового, стоит какая-то неведомая сила. А все неведомое, к тому же, смертельно опасное, вызывает в людях страх. Испугается Сафранчук до усеру — к бабке-гадалке не ходи, во всяком случае, хотя бы на время. А через недельку, даже раньше, ему станет не до каких-то там загадочных дедов с их кладами. Кривить душой не стану, жалости и сочувствия ни к кому из бандитов не испытываю, даже лицемерного. Сами выбрали свою судьбу. Ну не повезло им нарваться на чародея. Но тут уж извиняйте, не виноватая я — тоже жить хочу.
Упокоив окончательной смертью Занозина, взял с его трупа с десяток карт различных банков на общую сумму по его словам где-то восемнадцать миллионов рублей, а также семьдесят тысяч наличными в рублях и валюты в долларах, евро и фунтах стерлингов по курсу тысяч на двести. У молодежи также забрал из карманов всю наличность, оружие брать не стал, с их банковскими картами решил не связываться. В бардачке гелика обнаружил ствол и какие-то документы — все оставил на месте.
Да, еще превратил в труху электронную начинку всех гаджетов, включая видеорегистратор, бортовой компьютер и спутниковый маячок противоугонной системы гелендвагена. Сим-карты развеял в дым. Перед отъездом, как это обычно бывает в кино и теле-детективах, уничтожил магией не только все материальные следы своего пребывания на этом месте, но легкий отпечаток моей астральной сущности как следует затер. Однако добротный следящий конструкт с аудио и видео каналами все-таки оставил — уж очень хочется посмотреть на недоумевающие физиономии членов следственной группы. Одновременная гибель трех мужиков, ранее не страдавших ничем серьезнее насморка, иначе, как вмешательством инопланетян или потусторонних сил объяснить трудно. Вот и послушаем, а заодно и посмотрим как отреагируют полицейские на, определенно, не самый ординарный случай в их практике. Кто-то скажет: «Чистой воды баловство и фанфаронство». а мне плевать, хочу и все тут. Тем более, интуиция мне подсказывает, о необходимости поступить именно так. А своей интуиции я безоговорочно доверяю.

Глава 14

— Утро туманное, утро седое, нивы печальные, снегом покрытые, нехотя вспомнишь и время былое, вспомнишь и лица, давно позабытые… — Сижу себе на бережку Рыбного, бормочу тихонько под нос что-то из музыкальных предпочтений реципиента, слежу за качающимися от легкого ветерка поплавками двух удочек. Воздух по-утреннему свеж и вкусен, дыши — не надышишься. Опять же птички поют не столь активно, как по весне, но, скажем, определенно издают приятное уху благозвучие. Цикады и кузнечики создают равномерный цыкающий звуковой фон. Неподалеку от меня заросли пижмы, с удовольствием вдыхаю её специфический аромат. Некоторым не нравится, а по мне так лучше всяких одеколонов. Зря парфюмеры до сих пор не обратили самое пристальное внимание на запах этого незамысловатого растения.
Опа! Один из поплавков ушел под воду. Хватаю удилище, выжидаю некоторое время, дергаю. На этот раз что-то серьезное — углепластиковый хлыст аж в дугу согнулся. Потихоньку подвожу добычу к берегу. Благо дно здесь пологое песчаное, свободное от коряг, рыбёха не зацепится, как милая вылезет на берег без саков и подсаков, лишь бы с крючка не сошла, да леска выдержала. Наконец добыча выползла на низкорослую прибрежную травку, крупный голавль килограмма на два с половиной. То-то радости кошкам.
Ну да, отдам лохматым, поскольку здесь я не за рыбой, а для получения эстетического удовольствия от пребывания на природе. Эко завернул. Самому мне, да и котам за глаза хватает того, что попадается в верши, кои еженощно проверяют мои умертвия. Нечего им сидеть все время в сарае, пусть по ночам полезную работу работают: грядки пропалывают и землю рыхлят, где того требует агрономия, созревшие ягоды також с кустов собирают и грибами обеспечивают. Лично мне много всякого лесного добра не нужно, однако все на селе знают деловитость деда Трофима и его коммерческую предприимчивость, и если резко завязать со сдачей в факторию даров леса, могут заподозрить невесть что, например то, что со старым человеком творится что-то неладное. Еще комиссию какую по линии социальных служб натравят, или родню из Кирова пригласят. А мне оно совершенно не нужно. Так что стараюсь соответствовать и не выбиваться уж очень за рамки крепкого пенсионера-хозяйственника.
Кстати о кошках, не успел снять добычу с крючка, «французы» тут как тут. Ходят, задрав хвосты, жмутся к моим ногам, то есть всячески демонстрируют желание полакомиться рыбкой. Интересно, где до этого сидели? Наверняка за мной подглядывали. Невольно вспомнил один мультик советских времен, который Трофим Афанасьевич смотрел с внуками. Так кот отправился на рыбалку, а ему на хвоста подсели лиса, волк и медведь.
— Мур! Мур! — тарахтел Чубайс.
— Мяу, мяу! — нежным голоском вторила подруга.
— Нате, держите! — Снятого с крючка голавля бросаю котам. Заряжаю снасть очередным червяком и пристраиваю свой зад на нехитрую конструкцию из соединенных между собой двух гнутых алюминиевых трубок и куска прочной брезентухи, именуемую «походный складной стул».
Прозрачный утренний туман над водойколышется, стелется длинными прядями, закручивается в причудливые спирали и зигзагообразные формы. Завораживающая картина. Рыбалка для меня, приятное наследие от настоящего Смирнова. Вроде бы, бесполезная трата времени, а если вдуматься, самое лучшее занятие, чтобы отвлечься от домашних хлопот и прочих треволнений.
Хранившиеся на банковских счетах средства, конфискованные у главаря моих неудавшихся душегубцев, я перевел в криптовалюту. Процедура непростая, нудная, но необходимая ибо, обнаружив трупы, полиция тут же постарается в первую очередь заблокировать все банковские счета. Эта мысль пришла мне уже после того, как я покинул небольшую лесную поляну. Пришлось заехать в один из городков, точнее на местный сельхозрынок. Сельхоз-то он сельхоз, но российские рынки обладают одной интересной особенностью — кроме душистых персиков и абрикосов с яблоками, ну и прочей всякой плодово-овощной всячины там можно при желании прикупить из-под полы разного рода не менее ходовой товар. Так у одного ушлого выходца из Средней Азии мне удалось приобрести по дешевке смартфон с «чистой» сим-картой. Именно с этого девайса я произвел все необходимые действия по списанию средств с банковских счетов господина Занозина, с одновременной их транзакцией в одну из популярных криптовалют. В конечном итоге, восемнадцать миллионов российских рублей превратились в весьма и весьма скромную двузначную циферку, не дотягивающую даже до полутора десятков крипто-монет или коинов. Ладно, пусть лежат, денег (хе-хе!) не просят. Появится экстренная срочность, конвертирую в рубли или еще какую валюту. У меня золота выше крыши, причем, не простого, а обладающего нумизматической ценностью.
Сижу пялюсь на поплавки, за спиной зверствуют Чубайс с Муськой, урча и мяукая пожирают рыбину, при этом умудряются не ссориться между собой.
Рука сама по себе скользнула в нагрудный карман рубахи, где у меня хранится драгоценный камушек зеленого цвета, практически доверху наполненный драгоценной Силой, изъятой из почти сотни килограммов старинных монет этого мира. Подсоединиться напрямую для подпитки от этой батарейки невозможно, поскольку мой артефакт стремится выплеснуть мгновенно всю накопленную им энергию. Этот неконтролируемый поток способен привести к переполнению моего теперешнего довольно слабого хранилища с весьма печальными последствиями. Наверняка каждый из нас когда-нибудь, перестаравшись, надувал воздушный шарик до такой степени, что тот лопался. Так вот, если не контролировать приход маны в мой внутренний узел и пустить на самотек, можно запросто получить эффект разорвавшегося воздушного шарика, только с более неприятными последствиями, для меня как мага. Чтобы такового не случилось, пришлось создать, своего рода, магический ограничитель мощности потока, дабы энергия из камня не врывалась в мое внутреннее хранилище с силой Ниагарского водопада, а втекала слабой контролируемой струйкой. Удивительно, еще совсем недавно я — великий маг владетель доминиона и предположить не мог, какой ерундой придется заниматься, чтобы обеспечить свои насущные потребности.
Не отрывая взгляда от поплавков, внутренним взором устремился к сосредоточенному в районе солнечного сплетения узлу Силы. С нескрываемым удовольствием отметил, что еле заметная точка еще пару месяцев назад постепенно сформировалась в плотную структуру размером с крупный апельсин. До магического хранилища прежнего Илема Этанарского пока далековато, но все-таки прогресс налицо. Данное тело имеет определенные физиологические ограничения и в скором времени качественные показатели узла Силы перестанут расти. Чтобы продолжать развиваться дальше, необходимо полностью перестроить весь этот организм до пика развития и далее путем разного рода модификаций значительно преодолеть этот пик. Но для начала необходимо хотя бы омолодить то, что имеется. Для этого нужен маг, способный обеспечить меня огромным по здешним меркам объемом специфической энергетической субстанцией, именуемой энергией природы. В замке Вардха-Нархал я сам себе был магом природы, ибо энергии в моем распоряжении имелось неограниченный объем и тратить я её мог себе позволить с любыми потерями. На Земле при крайне ограниченных своих возможностях заниматься откровенным растранжириванием маны я не могу себе позволить. Впрочем, в моем подвале энергии безбрежный океан, заключенный в загадочную монокристаллическую структуру, но, каким образом подобраться к ней, у меня пока что даже слабеньких подвязок не наблюдается. Вот такая парадоксальная ситуёвина. Что-то типа нищего, нашедшего банковский вексель в миллион фунтов. Для того, чтобы обналичить чек нужен хотя бы подходящий костюм, чтобы тебя приняли в банке, однако купить одежду не на что, остается греть душу только лишь созерцанием своего сокровища. Вот такая она судьба-злодейка.
Только не подумайте, что я ропщу. В принципе, даже лишившись всех своих прихваченных из замка богатств, я не могу назвать себя полным неудачником. Мне досталось вполне годное тело, и это тело способно управлять магическими потоками, пусть и не столь эффективно как Илем Этанарский в своем замке на Танторе, но все-таки. А также то, что это тело удалось основательно отремонтировать с помощью все той же магии. Тут, разумеется, удачный случай, заключающийся в том, что абориген в свое время умудрился обзавестись котом, очень ценным и полезным котом…
Вялотекущее движение мыслей в голове прервали звуки «Турецкого марша» из моего стартфона. Тэ-экс, кто это у нас. Ага, номерок-то знакомый, никак опять «служба безопасности» из славного города Тернополь желает заполучить в полное свое распоряжение персональные данные гражданина Смирнова.
— Трофим Афанасьевич, — из трубки раздался расстроенно-взволнованный женский голос, — простите меня пожалуйста! Я сделала все, как вы сказали. Свечи попалила, аж двенадцать штук шесть из православного храма, шесть из костела, колени перед Баалом преклонила, деньги перевела на ваш счет. Умоляю вас, Трофим Афанасьевич, избавить меня от бородавки на лбу!
Ну дает баба! Освященные в христианских храмах свечи ставит какому-то непонятному божеству, еще представляет данный факт себе в заслугу, мол не зная, как лучше, на всякий случай подстраховалась. Как еще не догадалась в синагогу сгонять, ну щоб наверняка этого Баала проняло как следует.
Проверил SMS сообщения, действительно сто тысяч капнуло на мой банковский счет десять минут назад. Что-то припозднилась хохлушка, её русская коллега по телефонному разводу мирных граждан уже неделю как лишилась своего «украшения», не пожадничала, как только жареным запахло, выполнила все мои требования. Эта, похоже, до последнего искала альтернативные варианты избавления от напасти «щоб клятому москалю гроші не дісталися». Не нашла, а с хером на лбу щеголять не комильфо, вольно или невольно пришлось идти на поклон. Обидно, досадно, но деваться некуда.
— Хорошо, дивчина, жди, скоро отвалится. Прощай и более небогоугодными делами не занимайся. Рядом Польша, скоро яблоки поспеют, груши, сливы и так далее… Намек поняла?
— Таки поняла, шо ж не понять, но к этим шлимазлам ни в жизнь не поеду, даже если москали к нам придут, никуда отсюда не поеду.
Тут-то до меня дошло, почему свечи из синагоги не фигурировали в процессе поклонения Баалу.
— Ну как знаешь. Примешься за старое и, упаси Баал, нарвешься еще раз на меня, или еще кого из апостолов, будешь ходить с известным украшением до конца жизни и никакой пластический хирург тебя не избавит от напасти. Учти это и помни.
После разговора собрал снасти и побрел домой неспешно. Особо важных дел на сегодня у меня не запланировано. Гостей не ждем. К любовнице единственный и горячо любимый сынуля Ромчик в отпуск из Москвы неагрянул, на этот раз с невестой Леночкой. Симпатичная такая девушка светленькая, голубоглазая, свеженькая, спортивная, складно скроенная. Да и Ромка парень хоть куда, здоровенный детина под два метра росту, кареглазый жгучий брюнет — весь в мать, но этого я как облупленного знаю, земляки все-таки. Так что Маше сейчас не до меня. Откормить «отощавшую» в условиях суетной весьма нервотрепистой столичной жизни кровиночку — её святая материнская обязанность. Пожалуй, продолжу разборку и классификацию монет и прочих драгоценных цацек, прилетевших мне невзначай от жадного и недальновидного атамана Тимохи Кудряша. Этот странный исторический персонаж мог бы стать одним из здешних олигархов при таких-то деньжищах, однако предпочел скользкий путь грабежа и насилия.
К дому подошел со стороны огорода. Снасти оставил в небольшом хозблоке, расположенном в саду между двумя раскидистыми яблонями. Чтобы избавиться от навязчивого рыбного духа, скинул одежду и хорошенько ополоснулся в летнем душе. Остывшая за ночь вода не успела нагреться под лучами восходящего солнца до комфортной температуры, пришлось терпеть, ибо ужасно не люблю, когда от кого-то разит чем-то неприятным, а рыбный запах — один из самых раздражающих обоняние здорового человека.
Как был неглиже прошел в дом. Стесняться некого, единственный сосед Василий Супрун, чей участок примыкает непосредственно к моему, нелюдимый одинокий мужик лет пятидесяти, скорее всего, с утра ушлепал в лес по грибы. Старается, пока на этом денежку заработать можно. Да и увидел бы, ничего страшного, чай не баба.
Дома переоделся во все свежее и вышел во двор. Тут до моего слуха донесся возбужденный голос недавнего моего пациента и поставщика дров Николая Соколова:
— И где, скажите мне, все эти «Никто кроме нас»⁈ Бегают по лесополосам с автоматиками как обычная пехтура! Где массовые десантные операции в тылы противника⁈ Где головокружительные захваты штабов противника и прочих стратегически важных объектов⁈
— Но, Николай, мы же многого с вами не знаем, — попытался возразить разбушевавшемуся стратегу Иван Иванович Боков, — может оно вовсе и не так…
— Ага, не так! А чего же мы тогда полгода топчемся на одном месте ДНР освободить не можем⁈ Та же десантура сунулась под Киев и огребла! И что в результате получилось? Знаете?
— И что же? — полюбопытствовал Спиридонов.
— А то… Буча получилась! — не на шутку разошелся Колян. — Хитрожопые хохлы разбросали по улицам трупаков, и журналюг со всего света собрали, де смотрите, какие русские варвары старух насилуют, постом убивают! Кароч, вся эта «расплескалась синева» только в пьяном виде шастать по фонтанам второго августа и годна, да кирпичи о тупые головы ломать! Раздули значимость рода войск, а как до дела, так воюют пехота, да бог войны артиллерия. Вот нахера, скажите мне, было трепать, что полком ВДВ Киев освободим от фашистской мрази⁈ Это только в кино они могут что-то, а по жизни третий закон Ньютона на всякую силу… ну вы меня понимаете, мужики… Более того, скажу вам, у нас в тылу чисто заговор и сплошное предательство. Прихожу на днях в райвоенкомат, мол так и так, я старший сержант запаса Соколов Николай желаю послужить горячо любимой родине в должности наводчика самоходной гаубицы «Мста-С», согласно ВУС прописанной в моем военном билете. А эта сука капитан, штафирка в погонах меня узнал и заявляет, дескать «Вы, товарищ Соколов, две недели назад у нас были, медицинская комиссия признала вас негодным для прохождения дальнейшей воинской службы». Я ему «Медкомиссия ошиблась, требую повторного осмотра», а этот мозгляк мне: «Наши медики вполне квалифицированные и не ошибаются». Ну я тут не удержался и сказал ему пару ласковых. Хотел по наглой морде дать, но комендачи подскочили, меня за дверь пинками выпроводили и предупредили, чтобы на пороге военкомата не появлялся иначе гражданской полиции передадут. Вот такие дела, мужики. А ведь еще в армии всю матчасть на зубок вызубрил от и до, ночью разбуди, оттарабаню таблицы поправок как «Отче наш», а там толмудище ого-го какой.
— Вы Николай, не расстраивайтесь, — попытался утешить разошедшегося не на шутку мужика Спиридонов. — Давайте еще по граммульке, и как там в песне поется: «И печаль отступит, и тоска пройдет».
— Ну как тут не переживать Виталий Прохорович… А наливай… — Далее послышался характерный булькающий звук. — Давайте выпьем за то, чтобы бюрократов на Земле стало меньше и вообще… — провозгласил тост Соколов, остальные его поддержали. Дружно чокнулись пластиковыми стаканчиками, дружно их опрокинули в глотки, дружно захрустели, вроде как огурцами. — Оно, конечно, можно просто так отправиться на фронт, — продолжил начатую тему Николай, — так ведь нет гарантии, что по специальности устроюсь, а с автомата стрелять и на брюхе ползать не обучен, в первом бою сгину, а мне еще пожить хотца, детишек понянчить.
Я слушал Коляна и охреневал от творившихся в его башке разброда и шатания. С одной стороны, человек вроде как жениться надумал. С другой, никак не успокоится насчет поездки в Донбас. Мало его местные мужики колотили, подавай ему военные приключения. Однако если Соколов по утряне здесь, значит, по мою душу. По всей видимости, позвонил, а меня нет, уселся на лавку, а тут и компашка подвалила с вином, закусью и разговорами задушевными. Так что пора вырывать его из лап прожженных алкашей Бокова и Спиридонова иначе в скором времени за вторым пупырём отправятся в Машин магазин — ближайшую точку, где торгуют «благодатью». Да, не забыть скинуть ему свой контакт на смартфоне, привыкли, понимаешь, по каждому поводу личные встречи устраивать без предварительной договоренности. Деревня.
— Николай, — крикнул через забор, — ты часом не ко мне⁈
— А вот и хозяин появился, — констатировал очевидный факт Соколов, — так что, мужики, спасибо за компанию. Мне пора. — После чего крикнул, уже в мой адрес: — Открывай, Трофим Афанасьевич, а то я тебя уже заждался! По делу я к тебе… Гы-гы-гы! На миллион.
— Да ладно, какие дела на миллион в наших скромных палестинах, — молвил я, пожимая лапищу гостя. — Я только что с рыбалки.
— Ну я так и подумал, — почесал щетинистую щеку Николай. — В общем, тут такое дело, дед…
— Так, о деле давай опосля. Сначала позавтракаем.
Приготовить яичницу с кусочками бекона, вскипятить воду и заварить иван-чай, между делом сервировать стол на кухне заняло немного времени. Николай в процессе не участвовал, сидел и смотрел, как я кручусь с видом опытной домохозяйки.
— Это здорово у тебя получается, дед. Где так навострился?
— Приходится крутиться у меня же нет любящей маменьки, которая взвалила на свои хилые плечи все бытовые проблемы своего великовозрастного сыночка.
Мой довольно резкий ответ вовсе не обидел гостя, поскольку обижаться Соколов в принципе не умел. В морду дать — это за ради бога, а вот, получив от кого-либо люлей (чаще всего заслуженных), вынашивать в душе холить и лелеять обиду на недруга — вряд ли.
— Ну да, ты прав Афанасич. Зато я деньги приношу в дом.
Брызжущую во все стороны капельками раскаленного жира яичницу я поставил на стол прямо в сковороде, о чем тут же успел пожалеть, ибо мои способности к поглощению пищи не шли ни в какое сравнение со способностями Коляна. Так что мне от ароматной вкуснятины перепала едва треть.
Чай пили с печеньем, коего натащила Петровна в преогромных количествах. Не знал куда девать. Благо сосед помог. Лопал изрядно подсохшие кексы, запивал чаем и нахваливал, мол никогда не ел ничего вкуснее.
Наконец трапеза подошла к своему логическому завершению. Я откинулся на спинку стула и прямо без экивоков спросил:
— Итак, Николай, что у тебя там за дело на миллион?
— Видишь ли, Трофимыч, я тут на днях купил кольцо и подвалил к Наталье Степановне на предмет сватовства. А та как разрыдается, мол ничего у нас не выйдет, мол врачи установили бесплодие, и что она, как честная женщина не может стать обузой столь славному человеку. Меня аж до кишок продрало, насколько её жалко стало. Короче, ничего у нас тогда не сладилось, только разругались в пух и прах. Я её, типа дура, хватай мужика, а о детях опосля думать будем. А она мне нет и точка, не хочу — грит — портить тебе жизнь, сокол мой ненаглядный. Ты думаешь, чего это я в военкомат поперся? А все из-за расстроенных чувств. И не в обиде я на того капитана, посмотрел бы ты на меня тогда с бодуна великого… Ладно дело прошлое. Я к тебе вот по какому поводу. Значица так, если подремонтируешь Натаху с помощью своей методы, миллион — не миллион, но тыщ шестьсот у меня имеются в заначке — все твои будут, ну и дровами буду снабжать по гроб жизни.
— Успокойся, парень, и не тряси тут своими грошами. Если смогу помочь, сделаю это бесплатно. Вот только как все провернуть, чтобы Наталья Степановна ни о чем не догадалась? Оно ведь баба, с неё хоть сто клятв возьми, все равно растреплет на всю Ивановскую. А мне славы народного целителя даром не надо. Представь завтра все окрестные страдальцы начнут около моего дома отираться, а после из дальних мест подвалят — слава что тот лесной пожар, полыхнет, не погасишь.
На что Николай наморщил лоб и крепко сжал свои мосластые кулаки, аж костяшки пальцев побелели.
— Значит помогать не станешь?
— Ну почему же? Помочь приятным людям завсегда приятно. Давай-ка, Коля, подумаем, каким образом все обставить, чтобы твоя невеста ни о чем не догадалась… А знаешь… приходите вместе сегодня, ну типа чайку попить. Скажешь даме, что дед Смирнов человек общительный, задушевный, мол ты ко мне в шахматы регулярно захаживаешь поиграть. Мол давно не заглядывал, обидится Афанасьевич… ну и так далее в том же духе.
— Это ты Трофим Афанасьевич здорово придумал, вот только я в шахматах не силен.
— Да ладно, скажешь в шашки играем или дурака подкидного, еще и болтаем на всякие интересные темы за инопланетян, йети и прочих чупакабров. Дед скажи в этом плане здорово подкован, едва ли не собственными глазами этих самых чупакабр наблюдал. И вот еще, твою подругу придется усыпить. Всему тому, что увидишь, не удивляйся, и язычок держи за зубами. Я на тебя надеюсь.
— Афанасич, будь спок, — гость аж осенил себя крестным знамением, — насчет чужих секретов Колян Соколов — могила.
— В таком случае тащи свою невесту прям сейчас.
— В школе она, хоть и каникулы, наглядные пособия для балбесов готовит на следующий учебный год, я ей для этого специальные стойки из реек сколотил. Часа в два придем. Нормально?
— Приходите, как сможете. Насчет сохранения тайны, прошу не забывать.
Николай сделал характерное движение, мол зуб даю и умчался прочь замиряться со своей пассией.
Воистину фундаментальный образ Натальи Степановны Пермяковой я смог оценить лишь к трем часам дня. Раньше наблюдал её только с приличной дистанции, отчего мне она казалась значительно миниатюрнее. Учительница русского и литературы местной средней школы оказалась дамой гвардейского роста под стать Соколову и весом килограмм под сто двадцать, как минимум. Было видно, как млел Николай, прижимаясь боком к пышным формам своей пассии.
Радостно поприветствовал гостей, показушно попеняв Соколову, за то что «совсем забыл старика», после чего пригласил в дом. Заранее не готовился, чтобы наш с заговор не был раскрыт. Гостей посадил в зале на диван, сам поставил чайник на газовую плиту и принялся за сервировку стола. Всем известно, что всякое чаепитие на Руси сопровождается плотным предварительным закусоном с выпивкой, Судя по габаритам, оба моих гостя поесть были не промах. Тут мне в помощь вызвались все. Даме хлопотать по хозяйству я не позволил, а вот Николая привлек.
— Ну как, все нормально? — шепотом поинтересовался я.
— Нормуль, Афанасич, все тип-топ, — ответствовал заговорщическим шепотком гость. — Замирились, но замуж пока выходить за меня отказывается. Дура баба, одно слово. Ладно, ты свое дело сделай, забеременеет, тады посмотрим… — На что именно посмотрит он так и не пояснил, впрочем, и без объяснений все было понятно.
— План такой, заходим в комнату, я её усыпляю. Твоя задача, чтобы не грохнулась на пол. Уложишь аккуратно на диван и в сторонку.
Все получилось как было мной задумано. Поставив на стол блюдо с мясной нарезкой, я неожиданно положил ладонь на лоб Наталье и отправил в её мозг заготовленный заранее ментальный импульс. В результате дама тут же закрыла глаза и уснула крепким здоровым сном. Задача наполовину выполнена. Николай тут же подхватил безвольное тело подруги и уложил на диван.
Предупрежденный загодя Чубайс был уже тут как тут. Ну точно подсел на медицинские процедуры. Впрочем его роль в предстоящем деле я не собирался афишировать и вообще как-то обозначать — не хватало, чтобы кто-то попытался украсть кота-лекаря. А так трется животинка поблизости, к процессу непричастна, не мешается и ладно.
Далее все пошло по накатанной. Несмотря на внешнюю крепость и видимость богатырского здоровья, организм учительницы находился в откровенно плачевном состоянии. Проблема с деторождением заключалась в нарушении проводимости фаллопиевых труб и серьезной эрозии матки. По всей видимости, в детском возрасте Наталья получила серьезную травму во время занятий спортом, отсюда все её последующие беды по женской части и нарушения в работе эндокринной системы, вызвавшие сильное ожирение и чреватые в будущем более серьезными последствиями.
Послал коту из своих запасов слабый поток нейтральной энергии. Взамен получил золотистую струю животворящей Силы, которую перенаправил в тело дамы, точнее в нижнюю часть живота и принялся наблюдать, как происходит восстановление поврежденных органов. Недостающие для восстановления организма питательные вещества я брал из изрядной жировой прослойки скопившейся на животе, боках и бедрах. Тут заметил, что дама начала интенсивно потеть. Пришлось закрыть на время поры кожи, не хватает промочить насквозь всю её одежку.
Вслед за маточной областью были приведены в порядок все прочие внутренние органы, также удалены конкременты из почек, мочевого и желчного пузыря. Вода в этих местах насыщена солями кальция и железа, поэтому камни в организмах аборигенов явление весьма распространенное. Затем основательно подчистил кровеносную систему от холестериновых бляшек, заодно укрепил стенки сосудов и подлечил начавшее подсаживаться из-за необходимости обеспечивать кровью едва ли не девятипудовую тушу сердечко. Хотел лицо немного подкорректировать на свой вкус, но отказался от этой идеи — вдруг Николаю не понравится. Однако волосы подправил, сделал более толстыми, гладкими и менее сальными. Мимоходом удалил апельсиновую корку на ногах, несколько ненужных родимых пятен и с дюжину разбросанных по всему телу бородавок, в том числе на ножках. Благо на лице эти «украшения» отсутствовали. По завершении основного этапа лечения, обратился к внимательно следящему за процессом Соколову:
— Колян, могу твоей даме грудь сделать более упругой. Ты как не возражаешь?
— Афанасич, — встрепенулся мужчина, — а чуть больше сделать не можешь?
— Уж куда больше, и без того Семенович если увидит, обзавидуется. Не, больше не надо, иначе на поворотах заносить начнет, и позвоночник у неё не стальной, чтобы носить слишком уж большие дойки.
— Ладно, делай поупружестей, чтоб как мячики, — признал мою правоту Николай.
Через час процедура была полностью завершена. Процесс лечения привел к предельному наполнению прямой кишки и мочевого пузыря пациентки. Пришлось предупредить Соколова, чтобы не терялся и сразу как подруга очнется тащил её в туалет, потом летний душ. Погода солнечная, бочка нагрелась, теплой воды предостаточно. Также объяснил, где брать все необходимое, включая помывочные средства и чистые полотенца.
Все снова прошло, как выражается Колян «тип-топ». Наташа открыла глаза и, ощутив себя лежащей на диване, недоуменно захлопала длиннющими ресницами.
— Что со мной?
— Похоже, переутомилась на жаре, бедняжка — уверенно констатировал я. — Погоды в этом году стоят крайне жаркие, а последние недели и вовсе Африка. Вот тебя и приголубило. Как себя ощущаешь?
— Нормально Трофим Афанасьевич, вот только, — дама смущенно зарделась.
— Да ты не стесняйся Наташенька. Опосля тепловых и солнечных ударов организм начинает работать в избыточно-интенсивном режиме и немудрено, что тебе приспичило посетить туалетную комнату. Николай в курсе, что у меня и как. Он тебе поможет.
Через час мы втроем сидели за накрытым столом. По довольному виду Николая несложно было догадаться, что он успел изрядно помацать своими здоровенными грабками обновленные сиси подруги и не только помять, но и заняться в душе с невестой чем-то поинтереснее. Вот и отлично, дело молодое, годное. Теперь ему не следует торопить даму со своими матримониальными претензиями. Вот поймет Наташа, что обрюхачена, тогда и можно подступаться к ней с букетом и колечком. Надеюсь, Колян не передумает, хотя, судя по его масляным взглядам, бросаемым время от времени на подругу, отказываться от такой благодати он не намерен.
Посидели, немного выпили, много кушали, ибо у Натальи Степановны после процедур проснулся воистину волчий аппетит, а её спутник отсутствием оного никогда не страдал. Ну и я под рюмочку-другую наелся так, что еле вылез из-за стола.
Затем прибрали со стола и расписали партию в преферанс. Наталья оказалась большой любительницей этой игры и успела обучить Соколова. Смирнов в молодые годы и в более зрелом возрасте также любил это занятие и приспособил к нему свое дружное в те времена семейство.
Расстались затемно довольные друг другом. Обещали периодически встречаться.
Как это ни странно, но незамысловатый преферанс натолкнул меня на одну интересную идею, каким образом попытаться отобрать часть энергии у загадочного артефакта, валяющегося без дела в подвале моего дома. Казалось бы, где древние штуковины и где тот преф — связи никакой. Ан нет за игрой Николай выдал очередной выверт кого-то из бредоносцев РЕН ТВ о возможности представителей какой-то там древней цивилизации синтезировать алмазы прямо из воздуха при нормальных значениях температуры и давления. Поначалу данное утверждение показалось мне абсолютно безграмотным и антинаучным. Однако сознание отчего-то периодически возвращалось к этой бредовой идее. В какой-то момент я понял, каким образом смогу запустить процесс отбора необходимого для моих нужд объема магической энергии, превратив древний артефакт в некое подобие моего замкового Талисмана.

Глава 15

Трупы Костяна сотоварищи были обнаружены аж через два дня после моего отъезда с небольшой лесной полянки, расположенной неподалеку от трассы Р-243. По мне так очень странно, там лес, точнее лесополоса довольно узкая, вокруг сплошняком населенные пункты. Всяко одиноко стоящий гелик должен был привлечь внимание проходящих мимо граждан. Однако моя сторожевая сеть сработала лишь к обеду следующего после удачного излечения от бесплодия Натальи Степановны Пермяковой дня. Совет им да любовь с неугомонным Николаем — уж этот-то быстро сделает даму счастливой мамашкой.
Впрочем, не станем отвлекаться на дела матримониального плана, вернемся к нашим баранам. Итак, сижу, пью послеобеденный компот, приготовленный из сухофруктов с добавкой свежих яблок. Третий стакан употребляю настолько вкусным получился напиток. Неожиданно в голове прозвучало «Дзинь-нь-нь!» и перед глазами появилась та самая поляна, где остались мертвые тела моих несостоявшихся убивцев. Так-то все по-прежнему, лишь на краю поляны стоит какой-то мужик пожилого возраста, рядом на поводке рычащая немецкая овчарка.
— Спокойно, Вальтер! Сидеть! А я пойду гляну, что там и как. — После этих слов псина практически успокоилась и безропотно выполнила команду хозяина. Мужчина уверенно подошел к автомобилю, заглянул внутрь через распахнутую настежь дверцу. В салон не полез, вернулся к осмотру мертвых тел, которых не коснулся. Сделав определенные выводы, удивленно пробормотал: — Странно как-то умерли парни.
Вернувшись на край поляны к собаке, мужик извлек из кармана простенький кнопочный телефон, набрал номер, по всей видимости, ближайшего полицейского участка и сообщил дежурному о своей находке.
Через минут сорок к месту действия подкатил полицейский УАЗ в котором кроме водителя-полицейского находилось трое мужчин, одетых в цивильное, с ними здоровенная псина. На появление собаки Вальтер громко гавкнул, но без команды хозяина с места не сдвинулся. Полицейский же пес лишь нагло зевнул в сторону более молодого собрата, мол сиди, недоучка, и не рыпайся супротив профессионалов. Следом подъехал довольно потрепанный форд еще с четырьмя молодыми парнями, облаченными на этот раз в полицейскую форму. На поляне стало шумно, но не очень весело. Судя по кислым физиономиям членов следственной группы, особой радости от перспективы надолго застрять на невыносимой жарище рядом с вонючими трупяками никто из присутствующих не испытывал. А пованивало, похоже, там весьма и весьма.
— Веселов Иван Васильевич, — представился владелец пса по кличке Вальтер, — военный пенсионер. — После чего по-военному четко доложил обстановку: — Гулял с собакой, неожиданно Вальтер что-то почувствовал и потащил меня к этому месту. В результате мной обнаружен автомобиль Mercedes-Benz G 400, рядом три трупа без внешних признаков насильственной смерти. Сразу же вызвал полицию.
— Амосов Павел Григорьевич майор юстиции, начальник следственной группы, — в свою очередь представился мужчина лет тридцати пяти, одетый по гражданке и пожал бдительному гражданину руку. — Спасибо за содействие. К вам, товарищ Веселов, просьба, изложить как можно подробнее ваши действия до и после обнаружения трупов вон тому мужчине в сером костюме. Старший лейтенант Иванцов Захар Сергеевич. Он с ваших слов все тщательно запротоколирует, вы распишитесь и можете быть свободны. Если потребуется, вас вызовут в следственный отдел для уточнения обстоятельств.
Пока свидетель давал показания, на поляне вокруг автомобиля и мертвых тел происходила рутинная работа профессиональных следаков. Впрочем, много времени им не потребовалось для того, чтобы констатировать ненасильственный характер смерти трех мужиков на вид вполне себе здоровых и крепких. Наличие документов здорово облегчило задачу полиции при установлении личности покойников.
Распрощавшись с Веселовым, майор подошел к также одетому по гражданке пожилому мужчине в очках.
— Ну что скажешь, Андрей Германович? Ты у нас судмедэксперт, тебе и карты в руки.
— Не знаю, что и сказать, Павел Григорьевич, трупы, ориентировочно двухсуточной свежести, более точное время гибели покажет вскрытие. Однако я и безо всякого вскрытия могу сказать, что все трое умерли от внезапного обширного инфаркта.
— Может траванулись чем-нибудь эдаким? К примеру, грибочками? А?
— Паша, я тридцать с гаком годков едва ли не каждодневно имею счастье наблюдать покойников, более того, копаться в их внутренностях. Уверяю тебя, смерть от банального инфаркта и отравление ядами ни при каких обстоятельствах не перепутаю. Похоже парни, судя по запасам спиртных напитков в багажнике гелика, собирались тут пикничок устроить. Место не самое лучшее, однако о вкусах не спорят. И вот тут начинаются странности, вышли из машины, разбрелись по поляне и неожиданно дружно спеклись все в один и тот же момент вплоть до секунд. Если бы умирали по очереди, картина была бы совершенно другая. Еще тебе скажу, судя по фиксированной посмертной гримасе на лицах а также эмбриональным позам, каждый из покойников испытал перед смертью невероятную боль. Кратковременную, но весьма и весьма сильную — эвон как их знатно перекорежило. Вообще-то немудрено, инфаркт миокарда вызывает у больного крайне неприятные ощущения, вплоть до гибели от болевого шока. Однако чтобы трое здоровых мужиков, собиравшихся опустошить на природе ящик виски вдруг одновременно умерли фактически от разрыва сердца… Короче, ни с чем подобным за всю свою долгую практику я не сталкивался и ни о чем таком не упоминалось в сводках по МВД. Бывало, народ дружно упивался разного рода сомнительными напитками, но здесь не тот случай, ибо никто из покойников перед смертью не пил ничего крепче минералки. Недавно на таком же пикничке один типчик сбрендил на почве выпитого и отправил посредством топора на тот свет троих своих дружков-собутыльников. Здесь опять-таки, не то. Итак, уважаемый начальник, имеем дело с необъяснимым феноменом, грозящим трансформироваться в неприятный висяк, способный здорово подпортить показатели нашего отдела по раскрываемости.
— М-да, неприятно, — недовольно пошамкал губами майор. — А с этими что?
— Да как обычно, — усмехнулся судмедэксперт, — вызываем спецтранспорт, грузим и в морг, нечего им тут на жаре тухнуть.
Ну да, ну да, что-то туплю Германыч, август, а жара как в Сочах, да и вонизм тут знатный. — Неожиданно в голову полицейского пришла какая-то, по всей видимости, превосходная мысль, тот аж лицом просветлел. — Захар Сергеевич, — обратился он к мужчине, записывавшему свидетельские показания гражданина Веселова, — помнишь полгода тому как из министерства прислали бумаженцию… что-то насчет особых обстоятельств при расследовании преступлений?
На что тот напрягся и сосредоточенно замер, приложив ладонь к своему лбу. Постоял с минуту, и наконец выдал:
— «Общее указание для следственных и следственно-оперативных групп МВД РФ за номером 43–152 литера Ц». При возникновении в процессе следственных мероприятий разного рода форс-мажорных ситуаций, грозящих завести следствие в тупик, необходимо немедленно обратиться в отдел «Б» центрального аппарата МВД Российской Федерации. Номер телефона прикладывается.
— Отлично, Захар, ты у нас голова и законник каких поискать, не даром тебя боятся как огня все азербайджанцы на местном рынке, а бабульки-пенсионерки уважают.
На что смущенный старлей покраснел едва ли не до ушей и обиженным голосом обратился к начальнику:
— Да ладно тебе Павел Григорьевич, один раз, поставил на место зарвавшуюся шоблу. А нечего было притеснять несчастных старушек.
— А пистолетом угрожать, а потом стрелять, зачем было?
— Дык я в воздух пару раз пальнул, чтобы утихомирить разошедшихся азеров.
— Ага, а они телегу на тебя в ССБ накатали и раненых предъявили, якобы из твоего ПМ. Благо у нас Андрей Германович имеется, тут же установил явные несоответствия, на что указал представителям Службы Собственной Безопасности. Правдолюб хренов. В следующий раз действуй в соответствии букве закона, а не твори анархию со стрельбой и угрозами в адрес наших закавказских партнеров.
— Тамбовский волк им партнер. Наглые суки. Это вонючее торжище — сплошной корпоративный сговор. Старух гоняют с их законного места. А еще у них на родине торг — святое дело. Попробуй кто-то здесь поторговаться. Вот скажи мне Григорьевич, что за рынок без торговли? Говно, а не рынок. Я б эту шваль на месте властей давно бы разогнал.
На что начальник следственно оперативной группы громко и задорно рассмеялся:
— Ну все, разошелся, так и сыпет, треугольник будет выпит… — затем неожиданно лицо его стало серьезным. — Ладно, пока ты у нас не самая главная власть в районе, диктуй номерок телефона этого самого отдела «Б». Я как уполномоченное лицо принимаю на себя ответственность признать ситуацию экстраординарной…
Через три с половиной часа примерно в ста пятидесяти метрах от злополучного гелендвагена на жесткую стерню убранного недавно поля озимой пшеницы опустился огромный вертолет. Я в них не разбираюсь поэтому марку назвать затрудняюсь.
Из бочкообразного нутра летательного аппарата вышла дюжина мужиков под руководством симпатичной, но весьма стервозной бабенки неопределенного возраста, представившейся Ольгой Витольдовной Хафтан. Дама предъявила удостоверение, подтверждающее её особые полномочия, и, выслушав показания майора, а также всех прочих членов следственной группы, в приказном порядке велела полицейским убираться куда-нибудь подальше.
Перед тем, как покинуть место событий дотошный майор юстиции связался со своим непосредственным начальством. Лишь получив подтверждение правомерности действий столичных варягов, передал женщине под расписку все найденные на месте вещественные доказательства, после этого с легким сердцем отдал соответствующие распоряжения своей команде. Местные полицейские с явным облегчением погрузились в автомобили и со всей возможной скоростью рванули прочь от злобной ведьмы, внушавшей только единым видом своим абсолютную неприязнь.
Оставшись в одиночестве, вновь прибывшая группа начала действовать с завидной слаженностью. Для начала Ольга Витольдовна, зажмурив глаза и совершая перед собой руками загадочные пассы, сделала пару кругов по периметру лесной поляны. По вспыхнувшей ауре, я определил в ней довольно продвинутого даже для Тантора мага. Интересно, где она подпитывается Силой? Не в церкви же и не в ближайшем ломбарде. А дамочка-то самоуверенная, привыкла командовать. Выходит, сильных чародеев здесь не гнобят и не содержат в закрытых учреждениях. Их холят и лелеют, судя по ухоженному виду начальницы специальной группы из отдела «Б». Кстати, теперь мне понятно, что это за отдел, а также круг задач им решаемый. А именно любые факты, необъяснимые с научной точки зрения вызывают пристальный интерес чародеев, состоящих на службе МВД.
Пара энергетических структур, сформированных чародейкой позволили сделать вывод, что передо мной скорее всего довольно сильный менталист одновременно воздушник, уровня эдак магистра первой ступени. Впрочем, не на столько сильный, чтобы определить наличие следящего конструкта, созданного высшим архимагом.
Покрутившись вокруг поляны, магиня тщательно обследовала мертвые тела и недоуменно пожала плечами. Вне всякого сомнения, дамочка не может найти хотя бы малейшую зацепку для понимания того, что случилось двое суток назад на этом пятачке земли. Ха, еще бы она что-то поняла. Да появись я там собственной персоной, если бы не знал, ни в жизнь не догадался отчего померла эта троица. Констатация обширного некроза сердечных мышечных тканей — вот, что я получил бы, а вот причины столь необычного феномена были бы и от меня сокрыты непроницаемыми покровами тайны. Похоже, Хафтан, довольно быстро разобралась в причинах, повлекших гибель трех сильных мужчин, однако, что конкретно вызвало внезапный и одновременный некроз сердечных тканей так и не поняла, поскольку ни единого следа своего присутствия на поляне я не оставил.
После бесплодных блужданий чародейки по поляне, из вертолета были доставлены кофры с какой-то загадочной аппаратурой. Деловитые молодые ребята, в основном бородатые по нынешней моде извлекли оттуда приборы непонятного назначения и заполонили ими практически всю поляну. Работа кипела часа два. Однако положительных результатов данное шевеление не принесло, о чем было с прискорбием доложено крайне недовольной начальнице.
Наконец чародейка приказала подчиненным сворачиваться. В скором времени мертвые тела были помещены в специальные чехлы и вместе с автомобилем доставлены на борт вертолета.
Интересно, как именно эти товарищи будут отчитываться перед родственниками усопших? Вернут для предания земле или объявят пропавшими без вести? Впрочем, неважно. Сегодня я получил однозначное подтверждение сотрудничества государственных структур с магическим сообществом, ну или отдельными его представителями. Из разговоров полицейских можно сделать вывод, что загадочный отдел «Б» появился полгода-год назад. Не означает ли это, что настоящим чародеям (не тем клоунам из телевизора) надоело таиться от народа, и они решили наладить контакт с государством. В данном конкретном случае с полицией. Не исключено взаимодействие и в других сферах, но это пока из области догадок.
Интересно, если я припрусь в этот самый отдел «Б» и скажу, так мол и так, принимайте гостя дорогого из зазеркалья. Что они мне ответят? Примут с распростертыми объятиями или дезинтегрируют от греха подальше, после того, как убедятся, что контролировать мага моего уровня неспособны даже в теперешнем моем, можно сказать, никчемном состоянии. А как войду в силу? Что с ними будет? Вопросы вполне резонные. Так что, рано мне представляться здешним ведунам-колдунам. Сидим тихонько, молчим в тряпочку и делаем добрые дела так, чтобы об этом никто не догадался.
Кстати о добрых делах. Поездку в Киров к старшему сыну давно запланировал, да все никак. Завтра же беру с собой Чубайса и в гости к старшему, будем мужика поднимать на ноги. Антонина, разумеется, начнет фыркать, не любит она внезапных визитов деда, да и не внезапных тоже не любит. Ладно, пару часов потерпит, мы таперича менталист, если что шарахну по мозгам злой неугомонной бабе, вмиг станет доброй и покладистой. Звонить и предупреждать не стану, пусть, как обычно, будет сюрприз.
После обеда поднялся в свой кабинет, где за компьютером проторчал аж до самого вечера. Пришедшая вчера перед сном идея отъема энергии у древнего артефакта-накопителя, все это время крутилась у меня в голове, периодически всплывая в осознанное, затем вновь погружаясь обратно в подсознание и так много-много раз. В какой-то момент я понял на каких именно принципах будет работать моя маго-технологическая конструкция.
Начнем издалека с простейшего вопроса: «Что такое воздух?». Казалось бы, ответ очевиден. Воздух смесь газов, из которых состоит земная атмосфера, с парциальным давлением в приземном слое примерно семьсот шестьдесят миллиметров ртутного столба или чуть больше тысячи миллибар. Впрочем, давление для моих целей фактор второстепенный. Более всего меня интересует химический состав. Если конкретно, для меня важно то, что в атмосфере Земли имеется окись углерода в количестве от трех до четырех с половиной сотых процента. Так вот, посредством специального магического конструкта я собираюсь толику углекислого газа превратить… ну ни за что не догадаетесь… в алмазы. Да, да, без адских температур, и экстремальных давлений я рассчитываю получить самые настоящие алмазы и не просто алмазы, а кристаллы, под завязку наполненные столь необходимой мне магической энергией.
Моя идея в общем-то проста до банальности и вместе с этим (не побоюсь показаться самоуверенным фанфароном) гениальна. В непосредственной близости от артефакта я собираюсь поместить микроскопическую алмазную пылинку, которая станет своего рода затравкой или ядром конденсации. Специальный весьма сложный магический конструкт будет обеспечивать равномерный обдув затравки и осаждение на неё высвобождаемых из воздуха молекул углерода с одновременным их структурированием в кубическую аллотропную форму. Означенный процесс, по моим прикидкам, должен создать между артефактом и растущим кристаллом колоссальную разность магических потенциалов в пользу формирующегося кристалла. В результате алмаз в процессе своего роста начнет активно вытягивать и впитывать запасенную артефактом Силу. На первый взгляд, все просто, однако для более точного расчета будущего комплексного заклинания потребовались все мои умения не только мага, но задатки инженера, приобретенные уже в этой реальности. Работа с соответствующими компьютерными программами лишний раз заставили меня зауважать местных технологических гениев, создавших столь мощный вычислительный прибор. Если бы на Танторе в моем распоряжении было что-то подобное, мне не пришлось бы тратить тысячи часов своего драгоценного времени на тонкие расчеты и еще больше на проверку и перепроверку собственных вычислений. Я бы максимально рационализировал работу Талисмана. Ни один квант даруемой им энергии не рассеялся бы в пространстве без какой-либо пользы. Попробовали бы тогда светлые напасть на Вардха-Нархал. Да я в момент позакрывал все их порталы, а перед тем, как захлопнуть, наслал на них такие проклятья, веками бы разбирались с последствиями.
Ну да если бы у бабушки и так далее… Утраченного не вернешь, из колбасы свинью не восстановишь.
Поднятая со дна души муть застлала взгляд. Пришлось отвлечься от интересного занятия и приводить разбегающиеся мысли в порядок привычным и проверенным методом медитативного транса.
К вечеру все расчеты были мною выполнены, необходимые заклинания получили координатные привязки относительно будущего ядра конденсации. Оставалось создать это самое ядро поместить его в непосредственной близости от артефакта и запустить процессы роста кристалла алмаза. Для этой цели поступил самым варварским способом, а именно выковырял из обнаруженного среди сокровищ атамана Кудряша ордена самый мелкий алмаз, положил его на наковальню и безжалостно прошелся по нему молотком. Алмаз при всей своей феноменальной твердости, все-таки довольно хрупок и выдержать удар твердым тяжелым предметом не способен. В результате на наковальне появилось небольшое белесоватое пятнышко из осколков драгоценного камня. Для моих целей нужен самый мелкий. Увеличив до максимума остроту зрения, пинцетом подцепил будущее ядро конденсации. Над шаром-накопителем на расстоянии пяти сантиметров создал левитирующее поле и поместил в него микроскопический кристалл. Далее постепенно начал подключать остальные модули своего комплексного заклинания. Сначала обеспечил равномерный обдув затравочного кристаллика потоками воздуха, затем создал условия для расщепления атмосферного углекислого газа на кислород и углерод с последующим выпадением и кристаллизацией последнего на поверхности ядра конденсации. Поначалу пришлось поддерживать реакцию за счет моих внутренних магических резервов. Однако через полчаса от начала процесса он перешел в самоподдерживающийся режим за счет энергии, содержащейся внутри шара-накопителя. В магическом зрении микроскопическая пылинка сияла будто звездочка, что однозначно указывало на начавшийся процесс изъятия из шара накопленных им за миллионы лет запасов Силы.
Эпицкая сила! У меня получилось! Откровенно говоря, сам до конца не особо верил, что моя непроверенная теория вот так запросто реализуется на практике. И где! В каком-то подвале, абсолютно неприспособленном для тонких магических экспериментов. Видел бы мой дорогой и уважаемы учитель, в каких условиях приходится работать его самому талантливому ученику, наверняка помер бы от смеха. Впрочем, он и так помер от проклятия насланного на него самым одаренным учеником, оставив ему в наследство Вардха-Нархал. А что мне прикажете было делать, если на следующее утро из меня должны были откачать всю кровь и превратить в лича — одного из бессловесных и безропотных слуг мессере Штантилэ? Хвала Создателю и моему неуемному любопытству, что позволили загодя узнать о коварных планах некроманта, в чьем обучении я состоял сорок три года.
Ладно, не стану ворошить дела давно минувших дней. Как говорится, нет худа без добра. Если бы черномаг не задумал против меня плохое, я бы не стал владетелем собственного доминиона, замка и мощного источника магической энергии. Наверняка до сих пор как неприкаянный мотался бы по планам Тантора и зарабатывал на жизнь упокоением буйных мертвяков, уничтожением особо опасных тварей и сбрендивших чародеев. Всем известно, что именно из некромантов получаются самые лучшие ведьмаки. Вот и ведьмачил бы потихоньку, или давно покоился во сырой землице.
Прочь невеселые мысли! Сегодня никакие дурные воспоминания не способны испоганить мою радость.
Еще раз понаблюдал за процессом отбора энергии, заодно проконтролировал стабильность работающего конструкта. Все четко, надежнее хваленых швейцарских часов. Скажу без лишней скромности, на Земле нет прибора, способного конкурировать по точности синхронизации всех узлов и механизмов с моей магической установкой.
По моим подсчетам диаметр растущего алмаза будет ежесуточно прирастать примерно на миллиметр. Таким образом через десять дней в моем распоряжении будет чистейший алмаз правильной сферической формы диаметром сантиметр или чуть больше, под завязку напитанный Силой, объем которой с лихвой покроет все предстоящие затраты по полному омоложению моего организма даже со значительными энергетическими потерями, а также для приведения моего магического потенциала к уровню Илема Этанарского на Танторе.
От грядущих перспектив аж голова закружилась. А что, судя по наглому поведению одаренной девицы, она считает себя чуть ли не самой крутой звездой на небосклоне здешнего магического сообщества. При этом её уровень здорово не дотягивает до моего теперешнего. Данное наблюдение позволяет сделать вывод, что и все прочие местные магики не способны со мной конкурировать, разумеется, после того, как я смогу полностью восстановиться. А еще в моем распоряжении имеется хранилище магии, объем запасенной энергии в котором пока не поддается хотя бы приблизительной оценке. Получив могущество, афишироваться не стану. Заживу скромно на каком-нибудь острове в теплом океане, займусь исследованиями и плевать мне на весь этот суетный мир с его дрязгами и склоками.
После успешного начала эксперимента долго не мог заснуть, крутился в постели с боку на бок, считал овец и баранов. Лишь к середине ночи, воспаленный мозг отключился от реальности, и мне удалось провалиться в яркое карнавальное сновидение. Сути не помню, да и не было никакой сути, просто загадочные феерические картины, постепенно перетекающие в другие образы не менее загадочные и фееричные, оставляющие после себя в памяти лишь несвязанные между собой фрагменты, а еще досадное ощущение чего-то очень важного, ускользнувшего от понимания.

Глава 16

Утром проснулся ни свет ни заря. Быстренько умылся, почисупотребил незамысловатый завтрак, состоящий из яичницы с колбасой, помидорами и пережаренным луком и здоровенной кружки растворимого кофе. Все-таки этот бодрящий земной напиток по утрам стал с недавнего времени для меня обязательным. Я не настолько гурман, чтобы заниматься прожаркой, помолом зерен и их варкой в джезве, по мне вполне достаточно качественного растворимого. Для этого приобрел несколько банок различных марок, продегустировал и выбрал лучший на свой непритязательный вкус. В нарушение всех норм пью кофе, как уже упоминал, не из специальной фарфоровой чашки, а из солидной такой глиняной круженции, емкостью в триста пятьдесят миллилитров. Варварство — скажет какой-нибудь изысканный почитатель. А мне плевать, лишь бы вкусно и много.
После завтрака запихнул спящего без задних ног Чубайса в переноску. Тот ухом не повел и на перемену обстановки не отреагировал — похоже, здорово потусили ночью с Муськой. Лишь тихонько мяукнул, когда завелся мотор москвича, перевернулся на другой бок, да так до самого Кирова продрых, ни разу не выразив желание покинуть тесное пространство.
А вот и четырехэтажное здание сталинской планировки по улице Герцена, где в середине шестидесятых моему реципиенту была выделена трехкомнатная квартира на третьем самом комфортном этаже. Бедный Трофим, чтобы стать владельцем желанного ордера ему пришлось изрядно подсадить печень распивая спиртные напитки с разного рода заводскими профсоюзными деятелями и членами городской жилкомиссии. Оно по закону вроде бы и так было положено выделить благоустроенную четырехкомнатную квартиру отцу уже на тот момент трех детей, однако могли дать хрущёвку с микроскопической кухней и проходными комнатушками, где-нибудь на окраине города. Пришлось подмазать, кого нужно, выпить с кем нужно, много выпить, чтобы выделили трешку в центре города, а потом лечить изрядно подсаженную печень в профильном кисловодском санатории. Вот такая неблаговидная картина времен развитого социализма и общества всеобщего равенства.
Во двор заезжать не стал, припарковался в двухстах метрах неподалеку от крупного торгово-развлекательного центра, где мой Рыжик затерялся среди десятков других авто.
Ключ от магнитного замка двери в подъезд у меня имеется. Пока шел по двору регистрировал камеры наружного наблюдения и наводил на них морок. Чувствую себя героем дешевого шпионского детектива, однако интуиция подсказывает — так надо. Поднимаюсь на третий этаж с кошачьей переноской в руке. В обычные свои визиты дед Трофим привозил родственникам кучу экологически чистых харчей: грибы свежие сушеные и отварные маринованные в банках, рыбу вяленую и копченую, сало и прочие мясные деликатесы домашнего приготовления, различные варенья, соления и так далее. Сегодня ничем подобным не стану баловать родню реципиента, как-нибудь перетопчутся.
Позвонил в дверь. Открыла, разумеется, невестка. Буркнула через губу не очень радостно:
— Здравствуйте, Трофим Афанасьевич. — Гордая бабенка, отцом называть категорически отказалась еще с первых дней совместной с Сашкой жизни. Если со свекровью они как-то ладили, со свекром отношения не задались. А вот внуки деда любили и частенько гостили во время каникул в Дымово. Вот только, повзрослев, совсем про него забыли, лишь изредка позванивают, здоровьем интересуются. Старшие Виталий и Алевтина рванули в Москву, дескать там возможностей больше для приложения их «безграничных» талантов. Устроились вполне удачно оба обзавелись семьями, вот только правнуков пока от них не дождешься — все чего-то планируют, да выгадывают. Младший внук Колька, учится в Ёбургском политехе. В данный момент, насколько мне известно, убыл в альма-матер «рубить хвосты» до начала следующего учебного года, иначе отчислят за неуспеваемость, а там и в армию загремит. Лентяй конечно, но лентяй со светлой башкой «хвосты» непременно подчистит и на следующий курс его переведут — не впервой. Так что ситуация на данный момент в семействе Смирновых сложилась для моих замыслов самым наилучшим образом — никого в квартире кроме сына и невестки. Гостей также не ожидается, да и не балуют они полупарализованного инвалида с которым ни выпить, ни поговорить по душам.
Поставил на пол переноску с притихшим Чубайсом — чувствует котяра негатив, исходящий от злой бабы. Низко поклонился Антонине и выдал в духе деда Трофима:
— А вот и я! Поди не ждали ни ху…
— Прекратите, Трофим Афанасьевич, эти ваши низкопробные шуточки, — оборвала меня злюка. Нет, чтобы посмеяться над незамысловатым народным юмором, сгладить, так сказать, острые углы и шероховатости в наших отношениях. Нет же, постоянно идет на конфликт, лишь бы побыстрее выпроводить за порог нежелательного гостя.
Ладно, мне по барабану, поскольку для Илема Этанарского в этом доме родственников нет. Было бы не совсем верно утверждать, что меня сюда привел исключительно долг перед человеком, в чьем теле я сейчас нахожусь. Да есть такое дело, долг он платежом красен. Однако помимо излечения Александра, мне необходимо вложить в его голову некоторые установки, чтобы пореже вспоминал об отце и после излечения активно занялся поисками работы. Денег не жалко, но кормить вполне себе трудоспособного обормота далее не собираюсь. То же самое касается и его благоверной. Короче, пусть налаживают совместную жизнь и не суют носа в мои дела.
— Ты, дочка, не выёживайся, — нарочито добрым тоном, выбешивающим невестку хлеще любых матерных ругательств, сказал я, — чай не чужой человек в гости пожаловал, — и принялся расстегивать молнию кошачьей темницы.
— А это что⁈ — заметив любопытную рыжую мордаху, тут высунувшуюся через едва образовавшуюся щель, возопила Антонина.
— Не что, а кто, мой кот Чубайс, прошу любить и жаловать.
— А зачем его к нам? Трофим Афанасьевич, вы совсем сбрендили на старости лет!
— Не переживай, Антонина, немного побудем у вас с котом, сына проведаю, потом повезу Чубайса в ветеринарную клинику. Ну там, профилактический осмотр, прививки и прочее…
— А если он здесь нагадит?
— Не боись, не нагадит, он у меня терпеливый.
Почувствовав к себе негативное отношение со стороны хозяйки квартиры, Чубайс покидать уютное убежище не торопился. Ладно, захочет выйдет, не захочет сам его вытащу, когда понадобится.
Предложенные тапочки надевать не стал, протопал как был в носках в комнату «сына».
— Здорово батя, — неразборчиво промычал одной половиной рта обрюзгший рыхлый мужчина, сидящий в инвалидном кресле.
— Привет, Сашка! — бодрым голосом сказал я, поморщившись от жуткой смеси запахов лекарств, нездоровой человеческой плоти, мочи и дерьма. — Как настроение?
— Херово, отец. Сам не видишь что ли? Скорей бы на тот свет, чтобы самому не мучиться и других не мучить.
— Ты это брось, Александр! — сзади раздался громкий визгливый голос Антонины. — Ишь чего задумал! — Повезло сыну Трофима Смирнова, хорошую бабу взял в жены, заботливую и любящую. Искренне любящую и готовую идти на самопожертвование, что в наше время не часто бывает. Иной возня с инвалидом давно бы поперек глотки встала. А эта безропотно переносит все тяготы и невзгоды. За что её уважаю, хоть и на дух не переношу. Точнее дед Трофим не переносил, мне же абсолютно до лампы взаимная неприязнь снохи и тестя. Сделаю дело и покину этот дом навсегда, обезопасив с этой стороны себя и свою спокойную жизнь в Дымово.
— Антонина, может чайку поставишь? Все-таки человек с дороги. Да и коту плесни воды в какую миску и поставь перед переноской.
Почувствовав воду, рыжий все-таки вылез из своего убежища. А я тем временем отвел женщину в гостиную и, уложив на диван перед включенным телевизором, ввел в гипнотический транс. Пускай смотрит Науку 2.0, там что-то про Солнце вещают, как через миллиарды лет оно превратится в красного гиганта и поглотит Землю. Мля, весьма актуальная тема для здешнего человечества. Убедившись, что даме удобно, прихватил кота и направился в комнату Александра. Без лишних разговоров также ввел его в глубокий транс и занялся ремонтом пациента.
Подробно описывать наши с Чубайсом действия по излечению больного не стану. Скажу лишь, что тип инсульта оказался ишемическим, то есть связанным с сужением и закупоркой некоторых сосудов, питающих отдельные области головного мозга. Процессы отмирания клеток мозга не зашли уж очень далеко, так что организм вполне подлежал восстановлению. Первым делом занялся сердечно-сосудистой системой: отремонтировал изрядно потрепанное сердце, далее почистил сосуды их стенки сделал прочными и эластичными вплоть до самых мелких. Затем дал команду фагоцитам активизировать работу по разрушению и выводу из организма подвергшиеся некрозу ткани. Параллельно пробежался по нервным волокнам и обеспечил их оптимальную проводимость, заодно отреставрировал спинной мозг, вместе с начавшим деформироваться от сидячего образа жизни позвоночником. Далее занялся прочими костями укрепил, подновил, подправил неправильно сросшуюся после перелома бедренную кость. Потом занялся внутренними органами: вылечил поджелудочную железу, избавив тем самым больного от прогрессирующего сахарного диабета. По ходу устранил выявленные нарушения кишечника, почек, легких и прочего ливера. Зубы реставрировать не стал, чтобы не вызвать ненужных подозрений, лишь избавил от обширного кариеса и подкорректировал прикус, испорченный коронками и мостами не самого высокого качества, заодно привел в порядок и укрепил всю зубную металлокерамику, если не станет орехи зубами раскалывать или гвозди гнуть, простоит родимая не меньше полувека. В конечном итоге, от обрюзгшего тучного мужика остались рельефный мышечный каркас, соединенный с укрепленным костяком усиленными сухожилиями, и все это покрыто обвисшей кожей — зрелище, скажу вам весьма неприглядное. Все нехилые жировые запасы накопленные Александром пошли на ремонт организма. В завершение процедуры выполнил подтяжку кожных покровов, чтобы мужчина более не походил на престарелого шарпея. Седину в волосах не убрал, но, памятуя об одном пунктике в башке Александра, шевелюру сделал заметно гуще.
В результате наших с котом мероприятий на месте разбитого жизнью обрюзгшей туши, сидел крепкий мужчина на вид лет сорока пяти. Осмотрев «сына», выполненной работой остался весьма доволен. Не выводя его из транса дал ментальную установку не удивляться своему нынешнему состоянию и всем рассказывать, что его чудесное излечение протекало в течение полутора месяцев, главное самому в это верить, а он верил. Факт моего посещения должен быть надежно стерт из его памяти. Если спросят про отца, ответит, де живет бирюком в своем Дымово, с полгода не наведывался.
По завершении лечебных процедур приказал пациенту срочно отправляться в туалет избавляться от загаженных памперсов и скопившихся в кишечнике и мочевом пузыре шлаков, а потом под душ, нехрен смердеть говнищем на всю квартиру.
Сам же занялся невесткой. С этой мегерой провозился значительно меньше времени, чем с её мужем. Отработанный на односельчанках комплекс оздоровительных мероприятий провел за полчаса, и передо мной симпатичная дама лет под сорок стройная подтянутая вполне еще годная не только для ведения хозяйства. Иех-х! Чувствую скоро начнется у них потеха. И слава Создателю, пусть себе трахаются к обоюдному удовольствию. Лишь бы про деда Трофима вспоминали как можно реже. Антонине также установил мощный блок в памяти насчет моего визита. А по поводу чудесного исцеления супруга внедрил в её сознание ту же самую легенду что и мужу. По окончании лечебного сеанса даму также отправил в освободившийся туалет, если точно, она сама мухой туда помчалась. Отмытый Александр к тому времени активно шуршал на кухне и, давясь и похрюкивая от удовольствия, трескал прямо из кастрюли. Скоро к нему и голодная супруга присоединится. Что-то мне подсказывает, в самом скором времени запасов еды в этом доме не останется.
Ну все, пожалуй пора и честь знать. Поместил Чубайса обратно в переноску и, не прощаясь с хозяевами, по-английски покинул не самый гостеприимный дом. Теперь с этой стороны я прикрыт, что называется, и волки сыты, и овцы целы. Через недельку-две Александр обратится в поликлинику чтобы сняли инвалидность. Врачи, разумеется, будут несказанно удивлены чудесному исцелению безнадежного пациента. Однако чего в этой жизни не бывает. Поцокают языками от удивления, глядя на результаты анализов, постукают молоточками по коленкам, ну еще какие исследования проведут, да и выдадут Смирнову Александру Трофимовичу соответствующую справку насчет его полной профпригодности.
Следующим пунктом назначения стал «Первый Автоцентр», что на Ломоносова. Если настоящий дед Трофим испытывал ностальгическую привязанность к своему Рыжику, я подобных эмоций не испытывал. Неторопливость и тягомотность древнего драндулета на фоне легко и без натуги скользящих по шоссе современных автомобилей меня просто выбешивала. Ну да, сам недавно вешал «лапшу» на уши ребятам из компьютерного магазина, мол лучше авто не бывает. На самом деле кривил душой. А недавно решил, мол деньги есть, почему бы их не потратить на пусть не новый, но вполне качественный современный автомобиль. Хотя бы того же Рено-Логан. Одна из самых распространенных в России моделей авто, можно сказать, народный автомобиль.
Не успел я покинуть салон Рыжика, как ко мне подскочил шустрый молодой человек, представившийся консультантом Владимиром. Выяснив причину моего визита в салон, а также примерную сумму, которую я собираюсь потратить на покупку автомобиля, он начал отговаривать меня от приобретения Логана, дескать абсолютно непрактичный вариант для сельской местности.
— Новый Логан, — компетентно вещал консультант, — обойдется вам примерно в миллион двести. При этом вы получаете банальное авто для поездок по дорогам с качественным покрытием. Я же имею вам предложить, уважаемый Трофим Афанасьевич, всего за миллион девятьсот совершенно новый УАЗ Патриот в люксовой комплектации. — После чего, желая произвести должное впечатление на потенциального покупателя, принялся сыпать впечатляющими ТТХ транспортного средства.
Настоящему Смирнову, наверное было бы интересно, меня все эти расходы топлива, мощность двигателя, АБСы и прочее, прочее, прочее ни разу не впечатляли. Главное было то, что автомобиль новый, то есть лет пять, как минимум при должном уходе продержится. К тому же, внешне предложенный вариант не выделялся из общего ряда доступных авто. Всем интересующимся скажу, что взял подержанный по дешевке, ну тыщ за шестьсот пятьдесят. А то, что кажется новым, так простоял у прежнего владельца аж лет восемь в гараже пока тот нес трудную службу вдали от России то ли в Африке, то ли в Азии. По возвращении на родину купил себе новую тачку, старую продал. Вот такая незатейливая легенда для излишне любопытных, но по-детски доверчивых односельчан тут же родилась в моем изощренном мозгу. Ну очень мне понравился Патриот, не то чтобы влюбился — далек Илем Этанарский от подобных сантиментов, но для себя решил — вот оно то, что нужно для комфортных путешествий по непростым российским дорогам.
Через пару часов, благодаря стараниям Владимира я стал законным владельцем оформленного на мое имя по всем правилам внедорожника. Моего Рыжика оценили в тридцать две тысячи. Скромно, конечно, но я не возражал. По большому счету, сам был готов приплатить, чтобы кто-нибудь избавил меня от этой обузы. Означенную сумму на руки не получил, её учли при окончательном расчете за новое авто. После оформления покупки, переноску с Чубайсом определил на пассажирское кресло за своей спиной. Больше ничего оттуда не взял. Затем немного поколесил по двору, приспосабливаясь к незнакомым органам управления. Особое неудобство доставляло отсутствие педали сцепления. Левая нога постоянно ощущала дискомфорт, а рука искала привычный рычаг переключения передач. Владимир, взявший на себя роль инструктора по вождению, порекомендовал обе ноги держать на педалях, однако от этой идеи я сразу же отказался, привыкшая выжимать сцепление левая так и норовила надавить на тормоз. Нет мы уж как-нибудь по старинке — одна нога две педали, а вторая пусть себе отдыхает.
Наконец, слегка навострившись в управлении приобретенным автомобилем, я выехал из ворот авторынка. Старался двигаться в потоке автомобилей, все равно изрядно понервничал прежде чем удалось выбраться за пределы Кирова. Тут и мой котейка подал голос из переноски. Пришлось притормозить и освободить его из застенков. Непривычная обстановка и незнакомые запахи до того возбудили Чубайса, что тот сделал попытку драть когтями чехол на соседнем сидении, за свое злодейство был тут же наказан чувствительным щелчком промеж ушей. На что котяра обиженно фыркнул и демонстративно удалился обратно в переноску, где и просидел до самого конца путешествия.
В Дымово вернулся где-то в половине пятого пополудни. Можно сказать, домчался с ветерком. С тягомотным москвичом никакого сравнения.
Поселок встретил меня скоплением народных масс у чипка Гапон. Мужчины, женщины были одеты будто по грибы собрались а некоторые на охоту, поскольку в руках у многих я заметил охотничьи ружья. На высоком крыльце магазина стоял Дмитрий Федорович Рязанцев в своей неизменной полицейской форме с погонами старшего лейтенанта и что-то вещал народу через штатный матюгальник. Выключил движок, распахнул дверцу, лишь после этого разобрал его слова:
— Повторяю граждане, рассредоточиваемся вдоль лесной опушки, дистанция двадцать пять метров, охотникам с ружьями распределиться равномерно по цепи. Огонь открывать только при непосредственной угрозе человеческой жизни…
Ну нихрена ж себе! Что-то странное здесь творится! Интересно, с кем это местные воевать собрались? Неподалеку заметил Соседа Серегу Игнатьева, вооруженного старенькой, но вполне надежной тульской вертикалкой и опоясанный патронташем как матрос-анархист времен Гражданской войны.
— Сергей, подь сюды! — позвал мужчину. Когда тот подошел, я поинтересовался, по какому случаю народ не на шутку перевозбудился.
— Тут такое дело, Афанасич, сын у Петровны в лесу сгинул. Вроде как пошли они с Еленой, ну той самой, что с ним из Москвы прикатила, после обеда за грибами. А с полчаса назад примчалась девка одна, вся исцарапанная, в грязи. Грит, какой-то монстр на них напал в лесу ну типа как из фильма «Хищник» со Шварцем в главной роли. Весь такой незаметный и быстрый, что тот понос. Ромку схватил и куда-то потащил, а её, значит, не тронул. Ну она корзинку бросила и бегом в Дымово. Пока бежала, вся исцарапалась бедняжка, еще и в овраг умудрилась скатиться. Все обстоятельно рассказала, хоть и была здорово напугана. Рязанец связался по телефону с армейскими и МЧС, вот только те не раньше завтрашнего утра обещаются прибыть. Ну мы и решили всем народом прочесать Данилов лес. До темноты аккурат успеем. Может жив еще парень, тварь потрепала да бросила. А то, что на «Хищника» киношного похожа, ерунда, у страха глаза велики, могло и показаться девке. Думаю, медведь пошалил эти твари тоже умеют в лесу таиться, а бегают так, что кабан от него не уйдет. Коль на человека напал, однозначно нужно его кончать.
Тем временем старший лейтенант полиции отдал команду на общий выход, Серега засуетился и помчался вслед за толпой.
Тут на крыльцо вышла зареванная Маша с ружьем на плече. Вроде как тоже собирается принять участие в поисках. Следом за ней и Елена показалась. Лицо девушки основательно заклеено пластырем, но выглядит вполне бодро и решительно и одета, как и Мария в форму полувоенного образца на ногах ботинки с высоким берцем. Похоже, отлынивать от поисков пропавшего жениха также не собирается. Вид двух воинственных дам вызвал у меня невольную улыбку.
— Трофим Афанасьевич, вы-то какими судьбами? — Гапон удивленно вздернула черные казацкие брови. На людях у нас с ней политес и общаемся друг к другу исключительно на «вы», дабы народ не подумал чего такого. Это наедине я для нее — Трофимушка, она для меня — Машенька. Вот такой конспиративный момент. — Вы вроде как, кота своего прививать собирались. — Ну да, именно кота и возил в Киров, не говорить же, что ездил сына с невесткой лечить.
— Все, Мария Петровна, сделал, к тому же машину новую приобрел. Однако в данный момент речь не обо мне. Слышал про вашу беду. Собираюсь принять посильное участие в поисках пропавшего сына. — Затем, указав рукой на оружие, поинтересовался как бы невзначай: — Ружьецо Романа?
— Ну да, его, приобрела пять лет назад к совершеннолетию, уж очень просил мой мальчик, — всхлипнув носом сообщила женщина.
Про ружье спросил не просто так. Я действительно собираюсь принять участие в поисках пропавшего юноши. Однако слепой поиск считаю нерациональным. Мне необходима астральная привязка, а для этого подходит любая вещь, находившаяся в достаточно длительном владении искомого лица. «Сфотографировать» астральный слепок, оставленный на оружии Романом было делом считанных секунд.
— Дамы, могу подвести вас до лесной опушки, — галантно предложил я, — только сначала заедем ко мне, Чубайса отвезем, измаялся котейка за целый день в переноске. Да и самому мне переодеться нужно.
— Спасибо, Трофим Афанасьевич, но мы, пожалуй, пешком со всеми, — вежливо отказалась от моего предложения Мария.
Ну что же, пешком, так пешком. Напоследок уточнил у Елены место, где они с женихом вошли в лес. Затем попылил домой. Выпустил на волю кота, тот тут же умчался куда-то, задрав хвост трубой и оглашая окрестности радостными воплями. Мне с дороги очень сильно хотелось есть. Однако времени на перекус тратить не стал — уж очень зацепили меня слова Сергея насчет специфического образа неведомого похитителя сына моей пассии. Ну не могло девушке привидеться что-то подобное. К тому же медведи, росомахи, кабаны иже с ними волки в этот период стараются держаться от человека на максимально возможном удалении. Фильм «Хищник» дед Афанасий видел лет десять назад и получил от просмотра крайне положительный эмоциональный заряд. Что-то в образе того самого киношного инопланетянина, напомнило мне магическую маскировочную структуру, применяемую на Танторе охотниками на особо прыткую и неуловимую дичь, а также бойцами подразделений специального назначения. Жаль процедура подключения к сознанию человека требует времени, соответствующей обстановки и активных манипуляций с моей стороны. Так бы внедрился в мозг Лены и посмотрел, что на самом деле там произошло. Впрочем, и так скоро узнаю. Быстро переодевшись по-походному, сел за руль и на приличной скорости рванул в направлении Данилова леса, куда местные жители обычно ходят в сезон за грибами.
Остановился у опушки в указанном месте, и тут же нащупал характерный астральный след Романа. Ну точно, он, что мне и нужно. Пока завез кота домой, пока переодевался, народ цепью вошел в лес и приступил к его активному прочесыванию, о чем свидетельствовали громкие перекрикивания граждан, а также усиленный мегафоном голос старшего лейтенанта, корректирующего ход поисковой операции.
Патриот оставил на опушке леса. Сам же, зацепившись за путеводную астральную нить рванул со всей возможной скоростью вглубь леса. Привлекать к себе внимания поисковиков не стал. Проскользнул через цепь, применив маскировочный конструкт. У меня перед ними явное преимущество в скорости, поскольку мне не нужно заглядывать под каждый куст в поисках тела, ибо вижу направление, куда было унесено это самое тело. А вот кем, я уже догадываюсь, поскольку параллельно астральной линии, оставленной Романом, наблюдаю четкий магический след существа, несшего на плечах обездвиженное тело человека. Слава Создателю, сын Марии во время транспортировки был жив и вполне здоров, во всяком случае, все части тела были при нем и дышал он ровно, хоть и находился без сознания.
Взяв след похитителя, я перешел на бег. Спасибо коту Чубайсу за то, что имею возможность передвигаться довольно быстро и долго даже в теле пожилого человека.
Вскоре астральная нить вывела меня на берег Гнилого озера. В сороковые-пятидесятые отсюда брали торф для нужд местной ТЭС. В шестидесятых поселок подключили к единой государственной энергосистеме, слабенькую станцию закрыли за ненадобностью. Брошенный котлован быстро заполнился талыми водами, а еще через десяток лет на заболоченных тряских берегах озера местные жители начали активный сбор клюквы, брусники, голубики, а также местной достопримечательности — вкуснейших ноябрьских подберезовиков. Озеро назвали Гнилым из-за обильно выделяемого болотного газа, мягко говоря, атмосферу не озонирующего.
След вел четко в направлении небольшого островка, поросшего кривоватыми березами. Эти места Смирнову были знакомы ибо дед неоднократно собирал на этом острове позднеосенние грибы, заодно клюкву и бруснику. Сухого пути на островок не было, а легкие ботинки на моих ногах слабо подходили для хождения по топкому дну. Пришлось разуваться и закатывать штанины брюк. Глубина здесь максимум едва до колен, риска провалиться по пояс или вообще утонуть никакого. Храбро ступил в коричневую воду и, протопав босыми ногами двадцать метров по склизкому илистому дну, оказался на небольшом пятачке суши.
Ух ты! В десятке метров от берега я увидел то, чего никак не ожидал увидеть. На торчащем из земли приличных размеров гранитном валуне сияла в магическом спектре знакомая пятиконечная звезда в круге, то есть готовая к активации печать внепространственного перехода. Именно такими магическими порталами, созданными неведомо когда и неведомо кем, соединены между собой многочисленные планы Тантора. Лишенный чародейского Дара человек пройдет мимо валуна и ничего странного не заметит. Астральные нити похитителя и похищенного четко упираются в магическую печать. Это значит, что мне стоит поспешать, поскольку неизвестно сколько проходу осталось быть активным. Теперь я был практически уверен, что обнаружу Романа в целости и сохранности, поскольку о людоедах в среде представителей магического сообщества никогда не слышал. Интересно, для каких таких целей его украли? Впрочем, не стану ломать голову, скоро сам все узнаю.
Сосредоточился и начал вливать тонким ручейком энергию в магическую печать. На случай нехватки собственных запасов в правой руке держал наготове кристалл изумруда, если что зачерпну оттуда сколько потребуется. Впрочем, мои волнения оказались напрасными, при мне оставалось еще примерно две трети от внутреннего резерва Силы, когда передо мной распахнулся переливчатый серебристый овал высотой примерно два с половиной метра и шириной чуть больше метра в самой широкой своей части.
Чтобы перебороть неожиданно накатившее душевное волнение, вздохнул и выдохнул несколько раз. Приготовился в случае опасности активировать мощный защитный полог с ним пару действующих по площади убойных некроконструктов. Наконец готовый к любым неожиданностям шагнул с широко распахнутыми глазами в пелену внепространственного прохода.

Глава 17

Первым ощущением было то, что я вернулся на Тантор в свой дворец, настолько хорошо мне стало. Причина — плотность потоков магической энергии в окружающем пространстве. Я на лесной поляне над головой яркое ласковое солнце, кругом зелень, много зелени — деревья, трава, купы кустарников. А еще меня поразило умиротворяющее спокойствие. Вокруг полный жизни лес, о чем свидетельствуют нескончаемое птичье пение и мельтешение в кронах деревьев и на земле каких-то мелких и довольно крупных животных. А это означает, что кто-то должен непременно кого-то пожирать, иными словами, вносить дисбаланс на астральном уровне. Нет же, такое впечатление, что тут вообще никто ни на кого не охотится. Ровный плотный фон магической энергии, сколько угодно бери — не хочу. Интересно, что это за место такое удивительное?
Ладно, разберемся по ходу. Я здесь за тем, чтобы вытащить парня из лап загадочных похитителей и вернуть его матери и невесте. Необходимо ускориться, ибо неизвестно, сколько времени просуществует внепространственный канал между Землей и этим странным миром. Тут, конечно хорошо, с точки зрения регулярного пополнения запасов Силы, однако интуиция настоятельно предупреждает о необходимости как можно скорее делать ноги отсюда.
Из-за плотной насыщенности энергопотоков, астральный след, оставляемый аурой Романа, постепенно терялся в пространстве, грозя вовсе исчезнуть. Однако для меня он был пока заметен вполне отчетливо. Этот след как нить Ариадны, пролегал петляя между высоченных деревьев без малейшего признака подлеска или бурелома. Такое впечатление, что нахожусь в ухоженном парке. Пробежав около километра, вышел на поросшую мелкими деревцами и кустарником лесную опушку. Странно тут все как-то. Только что меня окружали высоченные деревья, будто высаженные кем-то с математической точностью друг относительно друга. Теперь передо мной расстилался широкий луг, пестрящий разноцветьем трав и цветов. Это даже не луг, судя по разнообразию растительных видов на единицу площади, огромная цветочная клумба. А еще я увидел линию горизонта, которая по моей субъективной оценке находилась на удалении всего лишь пары километров. Удивительно, этот мир размером с земную Луну, при этом гравитация на его поверхности лишь слегка отличается от земной в меньшую сторону.
Интересный мир, явно творение рук разумных существ. Небольшой уклон в сторону поля позволил рассмотреть серую ленту дорожного покрытия. Прямая как стрела магистраль шла параллельно кромке леса, довольно быстро скрываясь за близким горизонтом. Именно в направлении дороги вела меня тонкая ниточка астральной привязки к душе Романа. Пока бежал сломя голову, успел проанализировать состояние искомого лица. Парень, вне всякого сомнения, жив здоров, вот только преобладающий характер альфа-ритмов по сравнению с прочими излучениями головного мозга однозначно указывает, что тело транспортируется в состоянии глубокого сна. Систему показателей мозговых ритмов, я позаимствовал из земной науки. В магическом сообществе Тантора используется иной подход, кстати, менее объективный, без учета частотных значений электрических импульсов.
Ну все, опять понесло меня в сторону разного рода рассуждений на стыке земной науки и магии Тантора. Брысь сторонние мысли! Сейчас моя задача вытащить из этого уютного местечка сына моей подруги, поскольку изымать человека из его реальности и вводить в состояние сна с благими намерениями никто не станет. Выйдя не дорогу, астральный след резко свернул влево. Теперь мой путь пролегал по транспортной магистрали шириной около четырех метров, выложенной аккуратно пригнанной брусчаткой размером со стандартный строительный кирпич, по ощущениям каменной, а там кто знает, что за материал использовали строители.
В какой-то момент я заметил на дороге парочку, вроде бы как людей. Поскольку наш путь пролегал в одну и ту же сторону, чтобы хорошенько рассмотреть аборигенов мне пришлось их догнать. Странно, но на появление незнакомца люди никак не отреагировали. Да, да именно люди — юноша и девушка оба на вид едва за двадцать, весьма привлекательные внешне, точнее обалденно красивые. Облачены в воздушные одежды, не скрывавшие, скорее подчеркивающие красоту и стройность молодых тел.
— Эй, ребята, что это за место⁈ — я попытался обратиться к аборигенам.
В ответ тишина. Парочка продолжала движение, полностью игнорируя мое появление. И тут я взглянул в их глаза. Красивые, но абсолютно пустые без малейшего проблеска мысли. Создавалось впечатление, что передо мной не разумные существа, а нечто наподобие диких животных, слава Создателю, неагрессивных. Мои подозрения тут же полностью подтвердились. Молодые люди, не обращая внимания на присутствие постороннего, уставились друг на друга, буквально пожирая партнера плотоядными взглядами. Ткань в паховой области юноши заметно взбугрилась, глаза девушки затянула поволока желания, было заметно, как напряглись её красивые груди и заострились темные соски под полупрозрачной тканью.
Далее все пошло по обычному сценарию. Парень подхватил своими сильными руками зарычавшую от предвкушения девушку и, оттащив на пару метров от дороги, сорвал с нее одежду, разложил на травке и без предварительных ласк грубо вошел в её лоно. Впрочем, дама и сама была не против подобного обращения. Звериное рычание двух половозрелых особей какое-то время оглашало окрестности. Минут через десять, оргия завершилась сладострастными криками парочки.
Я стоял на дороге и как дурак обалдело смотрел на то, как на моих глазах совершается то, что по всем канонам человеческой морали должно было остаться сокровенным таинством двух влюбленных сердец. Однако молодых людей абсолютно не беспокоил тот факт, что за их действиями наблюдает кто-то третий. Ну чисто звери. Впрочем, звери подобной ерундой не занимаются, у них во главу угла поставлено продолжение рода, а не банальное удовлетворение обоюдной похоти. Нет, я не моралист и не какой-то там ханжа, однако всему должно быть свое место и время.
Получив порцию удовольствия, парень и девушка поднялись, отряхнулись, бесстыдно помочились, оделись и потопали дальше, вполне довольные жизнью, полностью проигнорировав присутствие стороннего наблюдателя. В их потускневших глазах я по-прежнему не увидел ни единого проблеска разума.
Может быть, это пациенты клиники для душевных больных? Сделал я предположение. Вполне вероятно. Вскоре дорога вывела меня на вершину довольно крутого холма, у подножия которого протекала широкая река. На её берегу на невысоком взгорье стоял самый настоящий средневековый замок, окруженный зубчатой стеной. Вокруг замка раскинулся небольшой городок, состоящий из хаотично разбросанных поместий, утопающих в зелени садов и цветочной пестряди. Астральный след Романа указывал именно туда.
Я сбежал с горы и, оказавшись на улице населенного пункта, обнаружил небольшие группы или одиночные фигуры совершенных в своей физической красоте юных мужчин и женщин, при этом в их глазах царила абсолютная пустота. А еще я заметил снующих в толпе антропоморфных созданий, выполнявших роль обслуживающего персонала. Магический взгляд определил в них бездушных големов — магических созданий, единственной задачей которых, как я понял, был уход за отупевшими аборигенами. Люди автоматически брали еду с подносов, запихивали в рот и пережевывали, судя по постным лицам, не получая от процесса никакого удовольствия. Некоторые неистово совокуплялись на аккуратно подстриженных зеленых лужайках. Иные просто стояли и тупо пялились в пустоту своими лишенными малейшего проблеска мысли глазами.
А может это действительно своего рода своего рода пристанище для умалишенных? Изолировали не буйных бедолаг в искусственном райском уголке, приставили к ним магических нянек и пускай себе занимаются чем хотят. Нет, что-то тут не так. Ну не может при таком развитии магии человеческий мозг деградировать до идиотского состояния. Тела всех виденных мной людей совершенны без признаков каких-либо уродств или банального старения. А в здоровом теле, как известно, здоровый дух. И все-таки, вопреки расхожему утверждению древнеримского мудреца, имеем дело со скопищем идиотов, цель жизни которых: пожрать, потрахаться, поспать и, стоя или сидя, тупо пялиться в пространство.
На меня внимания не обратили, лишь какая-то девушка попыталась схватить мою седую бороду, при этом призывно рыкнула. Вне всякого сомнения, старый пердун произвел на молодуху неизгладимое впечатление. Да у меня и самого в паху засвербело — уж больно дамочка симпатичная.
Так, прочь всякая ерунда из башки! На данный момент передо мной стоит другая задача. Ну а девушки… нет, только не с этими. Глянешь в пустые глаза и будто ушатом ледяной воды окатили.
Дойдя до центра странного городка, увидел обелиск со знаком портального перехода. Именно в него упирался астральный отпечаток личности Романа. Кстати, теперь я, кажется, догадался, кто именно, точнее что выкрало парня из родной реальности, поскольку смог прочитать четкий магический след двух тащивших обездвиженное тело големов, или биороботов, созданных посредством чародейских манипуляций и действующих по заложенной в их примитивные мозги программе. Интересно, кем заложенной?
Картина событий стала для меня проявляться все отчетливее и отчетливее. Созданный разумными существами для непонятно каких целей мирок, наверняка находится под управлением продвинутого мага или группы таковых. А вот для чего понадобилось похищать землянина посредством двух големов, скрывавшихся под покровом заклинания невидимости, мне пока непонятно. Ну не собираются же скормить его аборигенам, и не в качестве поставщика спермы, своей в избытке, к тому же здешние дамы при всей своей сверхсексуальной привлекательности, категорически не способны к деторождению. Откуда мне это известно? Пока шел по городку, тщательно просканировал тела аборигенов.
Может быть, только в этом городишке население состоит из умалишенных чудиков? Однако интуиция подсказывает, что весь этот мир сплошное скопище безумцев, и похищение Романа каким-то образом связано именно со сложившейся здесь ситуацией.
Следующий внепространственный прыжок из яркого полудня перенес меня на ночную сторону планеты. На непроницаемо черном небе ни единой звездочки или какого иного светящегося объекта. Впрочем я не удивлен, уже давно догадался, что мир, в который меня занесло является принудительно закапсулированной в относительно небольшом пространственном объеме малой планетой, над благоустройством которой основательно поработали искусные чародеи. Пространственный пузырь не просто приспособлен для жизни людей, он был основательно наполнен Силой и наверняка снабжен магическими механизмами, призванными обеспечивать бесконечный круговорот этой самой Силы в локальном объеме. Для чего все это нужно, в общем-то понятно. Непонятно, для чего нужно обеспечивать всем необходимым толпы идиотов. Определенно, творившийся вокруг абсурд имеет какой-то сакральный смысл, суть которого до меня пока не доходит, ибо ни один из встреченных до сих пор аборигенов не обладал хотя бы зачатками разума, а попытка «раскрутить» на информацию големов, явно получающих указания извне, также не увенчалась успехом.
В полукилометре от точки выхода на небольшой возвышенности я увидел ярко освещенное здание, построенное в стиле земного Парфенона. Многочисленные колонны квадратного сечения высотой около трех десятков метров обрамляли территорию площадью сто на сто метров и подпирали плоскую крышу. В самом её центре располагалась правильная полусфера диаметром около десяти метров. Из означенного купола мощным белым потоком изливалась Сила в своем первозданном нейтральном состоянии.
Теперь мне стало многое понятно. Где-то внутри здания установлен магический артефакт, аналогичный моему дворцовому Талисману, предназначенный концентрировать рассеянную в пространстве энергию и возвращать её обратно в форме, доступной для всякого одаренного. М-да, задумка интересная. Похоже, некто гениальный создал своего рода вечный двигатель, обеспечивающий круговорот энергии в замкнутом локальном объеме этой микровселенной, состоящей из одной единственной планеты и дарующего свет и тепло маленького солнца, подпитываемого магической энергией, и обращающегося вокруг шарика по заданной траектории и с заданной периодичностью. Остроумно. Подобная замкнутая самодостаточная система способна существовать сотни тысяч, даже миллионы лет.
Астральный след Романа и его похитителей однозначно указывал на здание. Ладно, пойду разберусь, что за байда тут творится с похищениями человеков из сопредельной реальности.
Поскольку строение состояло из множества колонн, подпиравших крышу и было полностью лишено стен, искать вход в знание необходимости не было. Подойдя к внешнему ряду колоннад почувствовал биение жизни в искомом теле. Однако на душе вовсе не полегчало, наоборот почувствовал непоправимую беду, грозящую землянину.
Пришлось максимально ускориться. Добежав до центра здания увидел весьма неприглядную картину. Пребывающий в забытье Роман лежал на каменном постаменте, вокруг которого суетилось с полдюжины големов. В руках одного из магических созданий был кривой нож с пилообразной насечкой на режущей кромке. К моему ужасу бездушная тварь примерялась к шее юноши с однозначной целью вскрыть кровеносные сосуды. В непосредственной близости от постамента сверкал и переливался ярким магическим светом кристалл диаметром более трех метров. Именно его должен был окропить поток человеческой крови из перерезанных вен и артерий, хлынув по специальному желобу.
Также в магическом спектре было отлично видно, что именно к этому кристаллу со всех сторон стекались рассеянные ручейки разнородной Силы, чтобы сфокусировавшись, уйти вверх мощным белым потоком к другому аналогичному кристаллу, расположенному на крыше здания в куполообразной надстройке. В иное время и при иных обстоятельствах я бы непременно залюбовался распахнувшейся перед моими глазами картиной. Но сейчас моей основной задачей стало спасение человеческой жизни.
Сам себе удивляюсь. Будучи владетелем Вардха-Нархал и Темным Властелином, никогда не заморачивался подобной благотворительностью. Умер кто-то из моих подданных, плевать, имеем очередное пополнение рабочей силы или, по обстоятельствам, дополнительный материал для некромагических экспериментов. Даже из случайной гибели собственных детей я не устраивал особой драмы, поскольку смерть расцениваю всего лишь как переход бессмертной души разумного существа в иное состояние. То есть назвать меня гуманистом ну никак нельзя.
Однако, прожив довольно короткий срок в теле пожилого человека и прочувствовав его боль, я перестал быть черствым равнодушным прагматиком. Казалось бы, ну что мне могущественному волшебнику до страданий простых людишек? Ан нет, мысль о том, что Маше будет плохо из-за гибели самого близкого ей человека, вольно или невольно вызывала у меня, мягко говоря, душевный дискомфорт и непреодолимое желание предотвратить беду, даже невзирая на потенциальную опасность для моей собственной жизни.
Пока что местная обслуга расценивает меня как нейтральный объект окружающей обстановки и агрессии ко мне не проявляет. Однако предсказать поведение големов после начала активной стадии спасения юноши несложно. Однозначно атакуют. А поскольку мне неведомы боевые возможности стражей, нужно быть максимально готовым к любым неожиданностям.
Все эти мысли промелькнули в моей голове на протяжении краткого мгновения. Едва лишь, вооруженная жертвенным ножом рука бездушного создания начала вздыматься над лежащим на каменном постаменте парнем, я послал в сторону столпившейся вокруг группы тончайшее лезвиеструктурированной в смертоносный конструкт некроэнергии таким образом, чтобы под удар попали все без исключения големы, при этом не задело Романа. Преодолев в мгновение ока два десятка метров, убойное заклинание легко рассекло органическую плоть искусственных созданий, превратив её в зоне контакта с некроплоскостью в невесомый прах. В результате антропоморфы развалились на неравные части. У кого отделилась голова, у кого голова вместе с плечами или половина черепа. Так или иначе, случилось именно то, на что я надеялся — магическая целостность комплексного заклинания, удерживающего псевдожизнь в органической телесной оболочке искусственного существа, была нарушена и големы потеряли способность к дальнейшему функционированию.
После столь быстрой расправы, я замер на мгновение и прощупал окружающее пространство. Других големов поблизости нет, значит, в самое ближайшее время опасность нам с Ромкой не угрожает. Подойдя к жертвенному алтарю, оценил состояние молодого человека. М-да, хреново, мышцы в расслабленном состоянии, если разбудить, возможность передвигаться на своих двоих у него появится в лучшем случае через полчаса. Тащить на себе восьмидесятикилограммовый организм я бы смог, однако одновременно отбиваться от магических и физических атак местных стражей возможность теряю. В том, что оные непременно последуют я не сомневался. Ну не для того големы отлавливали человека, чтобы столь бездарно упустить возможность пролить кровь на кристалл.
Осмотрелся вокруг, ничего кроме истекающих алой кровью тел големов, каменного постамента и огромного кристалла концентратора-преобразователя магической энергии не увидел. Вот тут-то на меня снизошло озарение. И чего это я туплю, как студиозус-первогодка. Передо мной мощный источник Силы, а я размышляю, как доставить тело обратно на Землю.
Ничтоже сумняшеся подошел к кристаллу и, оказавшись в непосредственной близости от чудодейственного луча, создал конструкт, запускающий образование внепространственного объема с привязкой к моему астральному естеству. Энергии море, прогонять её через внутренний источник нет надобности, достаточно, того, что она пройдет через мое заклинание и без каких-либо потуг с моей стороны разопрет пузырь, в который я собираюсь поместить находящееся в бессознательном состоянии тело парня. Во внепространственном безвременье ему не нужны ни воздух, ни вода, ни пища. Время, проведенное им в моем личном хранилище, будет кратким мигом, сколько бы он там ни пролежал. И мне будет сподручнее выбираться из этого престранного мирка.
Когда объем моего внепространственного хранилища достиг примерно трех кубометров я с глубоким сожалением прервал процесс. Оно, конечно, маловато будет, но времени, сильно подозреваю, у меня в обрез. Так что умерим жадность и, как выражается младший внук реципиента в подобных обстоятельствах: «Придавим чутка жабу и посадим хомяка в клетку, лишив доступа к веревкам», вернемся к реалиям. Снял тело с каменного постамента и запихнул во внепространственный объем. Тщательно прощупав окружающее пространство на предмет опасности, таковой не обнаружил. Бросил прощальный взгляд на загадочный кристалл и уже собрался отправиться восвояси, как в моей голове раздался чей-то голос. Поначалу он был настолько слабый и неразборчивый, что я вообще не мог понять что именно до меня пытаются донести. В какой-то момент голос, точнее ментальный посыл наполнился силой, и я наконец получил возможность понимать все то, что мне хотят сообщить:
— Разумный, не делай этого. Мне нужна кровь этого существа.
— Кто ты? — озадаченно спросил я, поскольку до сих пор в этом замкнутом мирке встретил лишь косвенные признаки разумной активности.
— Искусственный Интеллект, созданный расой эльтонгов, около двенадцати миллионов лет назад.
— Эльтонгов?
— Это всего лишь самоназвание, на самом деле мои создатели биологически точно такие же люди, как и вы.
Тут меня охватило знакомое чувство соприкосновения с древней тайной. Аж дыхание перехватило в предвкушении возможности приподнять полог над очередной загадкой. Все-таки исследовательская жилка во мне никуда не делась.
— Что это за мир и для чего тебе необходима человеческая кровь?
— Если кратко, много миллионов оборотов вашей планеты вокруг центрального светила назад в одной из реальностей бесконечного Мультиверсума существовала звездная империя Танонг, охватывавшая огромный пространственный объем в несколько десятков галактик и с великим множеством видового разнообразия разумных существ. В какой-то момент некоторым гражданам по ряду политических и экономических причин надоело жить под властью императора. К тому же, во многих мирах возобладали разного рода теории превосходства одной расы над другой. Все это в комплексе привело к началу кровопролитной бойни между народами, населявшими империю. Как результат миллионы уничтоженных миров, населенных квадрильонами разумных существ. Впрочем, это дела давно минувших дней. Данная реальность, была создана одаренными магами империи Танонг, по заказу и на средства кучки самых богатых представителей элиты, именуемой «золотой миллион», в качестве убежища от смертельно опасных дрязг гражданской войны. Замкнутый пространственный объем, свободно плавающий по просторам бесконечного Астрала, вполне сбалансированный в плане экологии и способный существовать неограниченно долгий срок. Согласись, неплохая идея. В земной мифологии есть аналог, именуемый «ковчег». Предполагалось, что рано или поздно «ковчег» пришвартуется к какому-нибудь безопасному удобному для колонизации уголку Мультиверсума, после чего люди начнут его осваивать и активно заселять.
— Что-то эта идея уж больно утопией попахивает. И вообще, насмотрелся я на потомков той самой элиты, пока сюда добирался. Животные в своих инстинктах менее отвратительны.
— Это не потомки, это те самые представители имперской элиты, что двенадцать миллионов лет назад по земному исчислению «вошли на борт астрального корабля». У нас так и не получилось найти подходящий для колонизации мир. Ваша Земля для этой цели мало подходит, поскольку населена слишком агрессивными разумными сотрудничество с которыми по моим прогнозам ни к чему хорошему для моих подопечных не приведет.
— Но это невозможно! Человеческое тело не способно существовать столько времени!
— Согласен, никакое живое существо не способно прожить миллионы лет. Однако имперские маги разработали методику бесконечного продления жизни в юных телах. Алгоритм существования данной вселенной исключает любую возможность смерти всех её разумных обитателей. Даже самоубийство здесь невозможно ибо существуют ментальные механизмы, не допускающие такой возможности. На полном неограниченном материальном обеспечении люди пытались чем-нибудь заниматься. Кто-то рисовал картины, кто-то сочинял стихи, музыку, писал книги. Однако вся эта деятельность, в конечном итоге, оказалась никому не нужной. Поскольку размножаться и умирать здешнее человечество возможность потеряло, в силу вступили процессы деградации личности. Заключенные в относительно малом пространственном объеме бессмертные вечно юные существа не ограниченные в своих возможностях и воплощениях собственных желаний начали довольно активно терять разум.
— Ну это понятно. — Мне надоела по сути пустая болтовня здешнего как бы «божка». — Я имел радость лицезреть твоих подопечных. Любой дикий зверь более разумен, нежели эти, с позволения сказать, разумные. Ты лучше скажи, для чего тебе кровь землянина?
— За многие тысячелетия магами империи Танонг было разработано и апробировано множество как элементарных, так и комплексных заклинаний. Одно из них применимо для обращения вспять процессов деградации личности всех обитателей данного мира. Для его воплощения необходима кровь не просто разумного существа, а кровь представителя вида человека разумного, при этом полностью лишенного магического дара. За двенадцать миллионов лет нашему осколку реальности впервые удалось столкнуться с миром, населенным нужными нам существами, и упускать возможности вернуть людей к полноценной жизни я не собираюсь. Что ты хочешь взамен человека, находящегося в данный момент в созданном тобой внепространственном объеме? Предлагаю любые материальные блага, пользующиеся спросом на Земле, все знания и достижения ученых империи Танонг, возможность омолодить твое старое тело…
— Ха-ха-ха! — неожиданно для самого себя я задорно рассмеялся. — Послушай, тупая железяка…
— И вовсе не железяка, моя разумная сущность заключена в этом нерушимом алмазном кристалле, что находится перед тобой, — мне показалось, что механический голос искусственного разумного существа приобрел обиженные нотки.
— Хорошо, нежелезяка. Объясняю по пунктам. Любые материальные блага по сравнению с жизнью данного человеческого существа мне неинтересны. Далее, все тайны мира я привык разгадывать самостоятельно, иначе жизнь становится пресной и неинтересной. Насчет вечной молодости, я и сам способен о себе позаботиться. Поскольку тебе многое известно о мире, именуемом Земля, ты наверняка обратил внимание, что в моем лице имеешь дело с атипичным представителем человечества. Более того, открою тебе одну великую тайну: я не землянин по рождению, может быть, даже не человек вовсе, поскольку возможности сравнить тождественность моей прежней телесной оболочки и нынешней не имею. Однако, оказавшись волей случая в этом мире и пожив в нем относительно короткий срок, я понял одну, может быть, банальную вещь — на свете есть нечто, чего ни за какие блага приобрести невозможно. Впрочем, чего это я распространяюсь перед тобой кусок структурированного углерода, набитый под завязку знаниями давно канувшего в Лету мира⁈ Короче, мы уходим обратно на Землю, и ты не смеешь нам препятствовать. И еще один момент, никого из жителей Земли ты для своих чудовищных экспериментов более не получишь.
— Твоя позиция, разумный, именующий себя Трофим Смирнов, мне понятна. — Голос Искина на это раз был лишен эмоциональной окраски. — В таком случае познай и прими мою силу. — Ну чисто киношный злодей из низкопробного боевика, вот только на мое счастье не собирается выворачивать душу и обнажать все комплексы, взлелеянные за многие миллионы лет своего существования.
После его слов мои синапсы отметили множество портальных вспышек вокруг здания. Тысячи, десятки тысяч. Вот их количество перевалило за полмиллиона и все големы явились по мою душу. Действительно силища, бороться с которой я не способен. Ну что же, в таком случае поиграем на чужом поле (хе-хе-хе!) минном.
В два прыжка я подбежал к жертвенному камню и, вкачав в мышцы тела изрядную толику халявной маны, оторвал от поверхности пола каменюку весом в тонну. Затем с силой запустил импровизированный снаряд в направлении кристалла. Самоуверенный мозг не ожидал от меня столь активной агрессии и не предпринял никаких мер для защиты носителя своего разума. Тресь! И сияющий многочисленными гранями бриллиант вступает в жесткий контакт с одним из острых углов каменного параллелепипеда и разваливается на несколько неравных частей. Большинство представителей человечества ошибочно считают, что коль алмаз едва ли не самый твердый материал во Вселенной, значит и самый прочный. А вот и нет, эта разновидность углерода весьма хрупка и подвержена разрушениям под действием ударных физических нагрузок.
В результате моих варварских действий фрагментированные обломки кристалла потеряли былую яркость, и надоедливый голос в моей голове наконец-то умолк. Я надеялся, что лишившись управления из единого командного центра, скопившиеся вокруг «храма» големы успокоятся и займутся другими делами. Однако не тут-то было. Последняя команда искусственного интеллекта оказалась императивом, требующим немедленного моего захвата.
Здание окружено плотным кольцом неприятеля. Мои магические возможности учтены и против них предприняты соответствующие меры. В частности големы возвели вокруг храма куполообразный щит, способный удерживать атаки самых мощных некроконструктов, а также воспрепятствовать моему побегу посредством заклинаний левитации. Более того, эти бездушные автоматы начали постепенно сжимать кольцо, чтобы в конечном итоге взять незваного гостя под плотный физический контроль.
Думают, что заточили демоны. Ан нет. Недаром же я не сразу рванул из точки входа в этот мир по следу Романа, а задержался ненадолго на лесной поляне. Для чего? Сейчас расскажу, нет, лучше покажу.
Извлеченным из кармана кусочком изумруда я нарисовал на едва ли не зеркальной поверхности пола практически идеальную окружность и руну алеф в центре. Вообще-то «алеф» графический знак в виде отзеркаленной кривоватой «N» так называется только в этом мире, на Танторе при том же написании у него иное название. Впрочем, рунный алфавит является хоть и примитивным, но вполне универсальным инструментом всякого начинающего мага. Там на поляне мне не нужна была сложность, главное создать на подходящей ровной поверхности самую простую графическую форму и наполнить её толикой нейтральной магической энергии. В качестве поверхности использовал один из плоских камней, в изобилии там разбросанных. Теперь точно такой же знак начертан на полу. Заливаю в него энергию. Далее без какого-либо участия с моей стороны между оставленным у входа в этот мир изображением и только что начертанным возникает невидимая глазом, но вполне ощутимая чародеем связь на астральном уровне. Принцип подобия в действии. Далее создаю и накладываю на скомпилированную магическую пару более сложное заклинание собственно мгновенного внепространственного перехода. Все-таки хорошо, когда в твоем распоряжении бескрайнее море энергии. Как результат передо мной разворачивается знакомое окно внепространственного перехода. Я не стал изображать из себя героя-позера, и дожидаться момента, когда в главный зал ворвутся толпы бездушных воинов, просто шагнул во врата и в следующее мгновение оказался на солнечной стороне планеты, если точно на знакомой лесной поляне.
Не теряя времени, подбежал к другому уже упомянутому мной знаку — пятиконечной звезде, заключенной в правильную окружность.
Земная реальность встретила меня практически ночным мраком. Времени по моим прикидкам не больше девяти вечера, небо еще довольно ярко освещено лучами заходящего солнца. Однако в лесу тьма усугубляется кронами деревьев.
Вместо того, чтобы начать движение в сторону Дымова хватаю гранитный осколок потяжелее и самым варварским образом несколько раз обрушиваю его на потускневший знак межмирового портального перехода. Останавливаюсь лишь после того, как убеждаюсь в том, что «канат», соединявший Землю с дрейфующим по Астралу мирком вечно юных идиотов, полностью и окончательно оборван. Недолго осталось существовать этому древнему реликту. Очень скоро «золотой миллион» банально повымрет от бескормицы. Впрочем сначала из-за нехватки энергии начнет тускнеть тамошнее «солнце». Обслуживающие эту братию биороботы предпримут все возможные усилия для продления агонии своих подопечных. В конечном итоге им перестанет хватать энергии даже для поддержания собственного существования, вместе с ними погибнут люди. Люди ли? Интересный вопрос. Те кто миллионы лет назад называли себя элитой общества и банально кинувшие это общество, вместо того, чтобы хотя бы попытаться прекратить братоубийственную гражданскую войну, на мой взгляд людьми ну никак не имеют права называться. И мне этих убогих ублюдков ничуть не жалко. Более того, они должны быть безмерно благодарны мне за то, что наконец-то освободил их души, заключенные в бессмертные тела.
Единственное о чем я на самом деле сожалею — миллион бездарно потерянных энергоинформационных матриц, из которых могли получиться отличные слуги, ну или армия. Вообще-то, воевать я тут ни с кем не собираюсь, а вот строители и обслуга мне рано или поздно потребуются. Все эти навсегда потерянные для меня люди когда-то были магами, из них могли бы получиться крепкие и очень полезные личи. Печалька, однако. А впрочем, благо что сам сумел выбраться из той задницы, и Романа умудрился спасти от неминуемой гибели во благо «золотого миллиона» давным-давно канувшей в Лету звездной империи.
Чтобы выбраться с островка, мне пришлось повторить финт со снятием ботинок, носков и подворачиванием штанин брюк. Едва оказавшись на сухой земле, извлек из внепространственного хранилища недвижимое тело спасенного мной юноши. Парочка пассов и Ромка захлопал глазами.
— Дед Трофим, что это со мной? Не могу пошевелить ни руками ни ногами и вообще весь ватный. И где это мы?
— Потерпи чуток, паря, скоро оклемаешься. Похоже болотного газа нюхнули, вот и привиделось тебе и твоей Алене. Подруга твоя помчалась в сторону Дымово. Спасаясь от морока, ты помчался, не выбирая дороги, пока к березовому стволу башкой приложился знатно и сознание не потерял. Мы тут всем Дымово поиски устроили. Думали медведь порвал или Йети какая с инопланетянами. А ты эвон в овражке под кустиком дрыхнуть изволишь.
Объяснение хоть и шито белыми нитками, но ничего более умного мне в голову не пришло. А впрочем, нормально завернул насчет болотных газов — пусть ученые опровергают, для простого обывателя моя версия звучит вполне правдоподобно. Эвон по каналу РЕН ТВ еще не такие загогулины выдает господин Прокопенко со товарищи, пипл хавает.
Судя по отсутствию криков и прочих характерных признаков, людей поблизости не было. Похоже, поисковые мероприятия из-за наступавшей темноты были перенесены на следующий день. С утра вроде бы МЧС и соседняя часть обещались прибыть в поселок.
Вскоре юноша вполне оклемался, и мы с ним двинули в направлении лесной опушки, где находился мой новенький УАЗ Патриот. Вот удивится и обрадуется Маша, когда предъявлю сына в целости и сохранности. И на душе вдруг стало очень тепло и приятно, будто вернулся в далекое невинное детство.

Глава 18

Домой вернулся около полуночи. Словами не передать радость матери и невесты, после того, как им был предъявлен Роман в целости и сохранности. По этому случаю обрадованная Мария Гапон устроила форменное застолье во дворе своего дома, куда сбежалось едва ли не половина обитателей Дымово. Предприимчивые соседи натащили столов, лавок и всякой снеди с выпивкой. Индивидуальная предпринимательница также изрядно опустошила запасы алкоголя иже с ними продуктов питания в своем магазине. Пока мужики вывешивали во дворе осветительную гирлянду и расставляли столы, женщины варили картошку, жарили мясо, нарезали колбасу, готовили салаты и прочую закусь.
Мне пришлось пару раз отчитаться самым подробнейшим образом о своих поисках — сначала перед участковым под протокол, потом перед собравшимся «опчеством». Версия с отравлением юноши и девушки болотным газом была принята как наиболее вероятная. Кстати, тут же нашлось несколько ранее пострадавших граждан от «ентого самого газу».
Быстро накрыли столы. Выпили, закусили, потом еще выпили и еще закусили… Далее заиграла гармошка и разгоряченный алкоголем народ пустился в пляс и заголосил частушки, в основном матерного содержания. Воистину, как утверждает один популярный певец: от печали до радости — всего лишь дыханье, от печали до радости — рукою подать.
Я также принял на грудь граммов сто, закусил, чем бог послал в лице Марии и сердобольных соседей, коим дай только повод, а уж массовую гулянку тут же организуют. Несмотря на уговоры хозяйки до конца гульбища засиживаться не стал. Недавние приключения физически меня вовсе не утомили, а вот морально… Никак не могу выкинуть из головы тот абсурд, с которым недавно столкнулся на осколке некогда могучей звездной империи. В своем необузданном желании жить вечно в общем-то неглупые люди загнали себя в такую ловушку, что никакому врагу не пожелаешь. Впрочем, нет предела человеческой недальновидности — в этом я лично убеждался многократно.
Взять хотя бы моих бывших подданных, поддавшихся на агитацию эмиссаров так называемых Светлых Сил. Теперь после моего бегства их жизнь наверняка осложнилась в значительной степени. Им приходится самим ручками вкалывать, ну или головой тем, кто к этому склонен. Жалею ли я о потерянной власти? Поначалу да, было больно и обидно. Теперь, расцениваю случившееся как предоставленную свыше возможность поменять свое отношение к жизни самым кардинальным образом.
Ну кем я был в теле Илема Этанарского? Равнодушным к горестям и радостям простых людей прагматиком-ученым, которого кроме чистой науки практически ничего не интересовало. Что мне было известно о жизни обычного народа? Практически ничего, поскольку всего лишь первые лет шесть своей жизни я провел в глухой деревушке. После того, как проезжий маг, обнаружил во мне сильный Дар и выкупил малолетним ребенком у родителей за пару десятков серебрушек, я оказался в весьма специфических условиях безжалостной школьной муштры, а также бесконечных унижений со стороны более старших учеников частного магического учебного заведения мессере Дункирэ, которому меня продал тот самый заезжий маг, но теперь уже за сотню золотых. Впрочем, Дункирэ и сам неплохо нажился, сбагрив перспективного выпускника своей школы магику Ботхану. Этот пронырливый делец, оплатил из собственного кармана мое обучение в Академии, после чего моя стоимость возросла до количества чистого золота, соизмеримого с моим весом. Но мессере Шантилэ чернокнижник и некромант владелец доминиона Вардха-Нархал приобрел меня вовсе не за золото, а всего лишь за небольшой алмаз, до упора закаченный Силой.
Так или иначе, но на протяжении первых трех десятков лет своей жизни я был банальным товаром. Однако учеником оказался прилежным и приобретение новых знаний, а также развитие магического Дара стали для меня смыслом жизни. Для каких целей некромант выкупил перспективного юношу, я узнал совершенно случайно. Поскольку преданным хозяину личем становиться не собирался, пришлось устроить ему смертельную ловушку и превратить некроманта в верное теперь уже мне новому лендлорду умертвие. Ну да, как лич мессере Шантилэ прекрасно вписался в интерьер моего замка и впоследствии принес много пользы.
Став владельцем фактически целого континента размером с Австралию с населением в пару десятков миллионов только живых людей, я ничуть не сблизился духовно со своими подданными. Да, мои слуги живые и мертвые следили за порядком в домене, обеспечивали постоянный приток «свежей» бесплатной рабочей силы в промышленные производства и сельское хозяйство, а также иными способами помогали развитию экономики, взимали налоги и так далее. В конечном итоге живые, снюхавшись со Светляками, предали своего владыку. Далекие от политических интриг умертвия пали окончательной смертью в битве со светлым воинством, предоставив своему хозяину возможность удрать с Тантора.
Лишь только теперь за эти три месяца до моего сознания начало доходить смысл того, чего я был лишен на протяжении двух с половиной сотен лет своей жизни в теле Илема Этанарского могучего колдуна-чернокнижника. По сути тогда у меня не было духовной близости ни с кем из живых. О мертвых и разговора нет. Жены и наложницы относились ко мне, как к некоему божеству — источнику их материальных благ, при этом практически все время интриговали друг против друга, а многочисленных своих детей я зачастую и в глаза не видел. Назначаемые мной наместники, как огня боялись и ненавидели чернокнижника, поскольку возможности особо развернуться в плане личного обогащения были лишены и, как только появился случай перейти на светлую сторону, тут же переметнулись. Впрочем, без награды я их не оставил. Перед решающей атакой на мою твердыню, послал группу личей с категорическим приказом уничтожить всех отступников. Очень надеюсь, что к настоящему моменту мой приговор приведен в исполнение, ибо предатели не имеют право на существование.
Здесь же у меня появились добрые соседи, аж целый поселок. Все друг с другом здороваются, всегда готовы поболтать на любые темы, просветить насчет того или иного нерадивого гражданина Дымово, иными словами, посплетничать, но без особой злобы. У меня есть дети и внуки, к которым я в качестве последнего дара от реципиента все-таки испытываю теплые чувства, даже к непутевой дочке, гражданке демократического Пиндостана. То есть, при всем своем магическом могуществе (ладно, слегка ограниченном, ну не совсем слегка, даже очень ограниченном) я стал вполне себе живым человеком. Радуют ли меня столь кардинальные перемены в жизни? Здесь, не кривя душой, скажу, что радуют и очень радуют. Когда-то жизнь ученого-анахорета казалась мне нормой. Теперь на первый план для меня как-то незаметно вышло незамысловатое человеческое общение. Как бы там ни было, но духовная сущность Трофима Смирнова оказала на Илема Этанарского весьма и весьма существенное влияние и, в принципе, новый я вовсе не против подобной трансформации, даже доволен.
Ну все, со своими духовными заморочками буду разбираться сам. Потом как-нибудь.
Вернувшись домой, какое-то время любовался растущим кристаллом алмаза. Теперь это уже не пылинка а вполне сформировавшийся небольшой шарик, на который в магическом зрении без «светофильтров» смотреть невозможно из-за его исключительной яркости. Заодно прощупал Астрал вокруг реликтового артефакта. Фон ровный, передача энергии нарождающейся батарейке идет стабильным потоком.
— Да! Все-таки умный ты, Илем! — Ох уж эти неискоренимые привычки к самохвальству. Ну да, там на Танторе, да и здесь никто не похвалит тебя кроме самого себя. Ну и ладно, чем меньше людям известно о моих чудесных способностях, тем оно лучше.
Убедившись в том, что саморегулирующийся процесс протекает без каких-либо отклонений от нормы, отправился спать. Завтра все-таки собираюсь прогуляться к Гнилому озеру. Не даром считается, что всех преступников неудержимо тянет на место совершения преступления. Преступником себя не чувствую, однако тянет и очень сильно. Прежде всего хочу убедиться в том, что «ковчег» окончательно оборвал все контакты с данной реальностью и отправился обратно в Астрал. Ущерб псевдоразуму, заключенному в гигантский кристалл алмаза, я нанес фатальный, однако вряд ли система заточена всего лишь на один Искин, вполне вероятно, что управление перехватит дублирующий центр. Это означает, что не исключена повторная «швартовка» с целью захвата еще какого-либо аборигена, на этот раз не способного защитить себя. Я даже представить боюсь, что станет с Землей и землянами, когда миллион чародеев очнутся от бесконечного сна и придут в себя. Им непременно понадобятся слуги, и этими слугами станут все обитатели этого мира. Может быть я и паникую, но как говорится, лучше перебдеть. Ладно, завтра по утру пройдусь до Гнилого озера и осмотрюсь хорошенько.
Лег в кровать в расчете сразу же уснуть. Но как это часто бывает, в голове начали роиться разного рода вопросы. Интересно, случайной ли была встреча двух реальностей? И не мои ли манипуляции с древним артефактом послужили тому причиной? Оно ведь было дело, что и раньше в этих местах пропадали люди, но так чтобы бесследно ни разу. Даже если человек стал жертвой дикого зверя, утонул в реке или озере, рано или поздно пропажа обнаруживалась и идентифицировалась. А вот Роман должен был исчезнуть бесследно. Мне повезло вовремя вернуться в Дымово, а дальше сработали мой Дар и присущая обеим моим ипостасям природная напористость в деле достижения поставленной цели. М-да, возможность того, что запущенный мной процесс отбора энергии у древнего артефакта послужил неким маяком, способствующим контакту земной реальности и путешествующего по просторам Астрала осколка иной Вселенной, не исключена. Более того, в глубине души я был уверен, что это именно так. Вот не случалось раньше в этом дремучем углу загадочных чудес, но тут появляюсь я, запускаю мощные магические процессы, в результате осколок среагировал и пришвартовался именно в районе Дымово.
Часа через два мне все-таки удалось успокоить перевозбужденный мозг и заснуть. Похоже не совсем успокоил, поскольку снилась всякая хрень. Кладбище восставших по воле «стихийного» некроманта умертвий, грозящее уничтожить небольшой городок, куда я тогда еще студент второго курса Академии был послан в составе боевой группы для упокоения взбесившихся кадавров вместе с их духовным вдохновителем. Если в реальности нам удалось справиться с поставленной задачей довольно споро, в моем сне ожившие мертвецы, невзирая на все мои старания, никак не желали рассыпаться. А некромант буквально обездвижил меня своими заклинаниями — ни вздохнуть, ни охнуть. Не знаю, чем бы все закончилось, но из кошмара меня буквально выдернула неведомая сила. Более того из теплой мягкой кровати моя сонная тушка была каким-то образом отправлена на холодный жесткий пол.
— Сука! — Озвучив на автомате неблаговидным словом ситуацию, начал просыпаться, а заодно мониторить округу, в поисках причины произошедшего.
Ну да, валяюсь на полу, при падении приложился плечом о доски. Боль не сильная, но чувствительная. Именно она помогла быстро собрать мысли и чувства в кучу. Ага, в обыденной реальности все спокойно. А вот в Астрале творится чёрт-те что. Повидал я на своем веку всяких возмущений, но подобного шторма никогда. Такое ощущение, что нахожусь в океане на борту утлого суденышка в самом центре мощного циклонального вихря. Впрочем, я неправильно выразился, в центре океанского шторма, именуемого «глаз бури», как раз-таки вполне спокойно. Я же в настоящий момент нахожусь как бы на самой активной периферии «циклонального вихря», и мой «кораблик» усиленно шпыняют накатывающиеся одна за другой «десятибалльные волны».
Блин, да что же это такое⁈ Ощущение будто еще один удар набегающей волны, и утлая лодчонка моего сознания будет раздроблена на мелкие кусочки, затем полностью растворится в бесконечном Астрале. Как результат, родственникам Трофима Смирнова достанется тушка, которая в виде безмозглого овоща протянет еще где-то полвека. Возможно, около сотни килограммов хранящихся в подвале золотых монет и чудесный реликтовый артефакт станут для них вполне достаточной компенсацией, и благодарные родичи станут безропотно кормить меня с ложечки и менять обгаженные памперсы. Хотя вряд ли. Пристроят в богадельню подешевле и напрочь забудут отца и деда.
Б-р-р! Чур, чур меня! Тут спасаться нужно, а вместо этого лезет в башку всякая ерунда.
Первым делом обратился к внутреннему хранилищу и почерпнул оттуда энергии сколько смог, лишь бы не пережечь астральные каналы. Затем представил, будто на самом деле нахожусь в штормовом море на утлой посудине и начал укреплять Силой её борта. Параллельно определил направление накатывающих валов, развернул кораблик к ним носом и дал малый ход. Сразу стало значительно легче. Теперь меня уже не так плющило и таращило. Мысли от пораженческих потекли в рациональном направлении. Даже улыбнуло слегка. Это же надо придумать насчет заботливой родни. Забугорным детишкам старик с приплатой без надобности, а сноха Атонина терпеть в своем доме безмозглого старика и подавно не станет. От золотишка они, разумеется, не откажутся. Забавный шар скинут по дешевке какому-нибудь коллекционеру редких диковинок, вполне возможно, его выкупит, ну или как-то еще оттяпает местное магическое сообщество. Пенсия у деда Трофима есть, так пусть о нем заботится государство. Сбагрили бы и тут же забыли, что такой существует где-то на одном с ними шарике. Обидно? Да нет, мне было бы абсолютно все равно в говне или золоте купаться, а что до родственников, они меня и в полном умственном здравии не особо жалуют. Эвон сын выздоровел, а ведь родному отцу так и не позвонил, не порадовал новостью.
Тээк-с, вновь меня мысленно понесло непонятно куда. Стоп, шальной эскадрон! Кажется, астральный шторм потихоньку начинает утихать. Виртуальные волны на глазах уменьшаются в размерах, и мое «суденышко» уже вне опасности.
С трудом оторвал свою тушку от пола и пошатываясь направился в ванную комнату. Сполоснул лицо ледяной водой, утерся полотенцем. Человеком себя почувствовал. Хотел отправиться досматривать прерванный сон… хотя пусть это будет что-нибудь более спокойное нежели толпы жаждущих человеческой крови упырей. Однако голову едва не прострелила паническая мысль: «Как там мои зомбаки и активированный в подвале конструкт, откачивающий Силу из древнего накопителя?».
Невзирая на общую телесную разбитость, рванул сначала в подвал. У-ф-ф! Слава Создателю! Система откачки энергии и преобразования атмосферной углекислоты в алмаз работала вполне исправно. А вот посещение сарая, принесло мне полное разочарование. От четверых умертвий на деревянном полу остались лишь небольшие кучки невесомой костной муки. Недавний астральный шторм в расколошматил их магические структуры и поглотил всю энергию, поддерживавшую их существование в псевдоживых оболочках. Жаль, конечно, лишиться дармовых рабочих рук, но особо расстраиваться не стоит, при наличии энергии ближайшее кладбище пополнит любую недостачу в слугах и плевать мне на тех удальцов, что регулярно тибрят ману со свежих покойников — эвон теперь сколько её у меня… Будет. Скоро. Ну я надеюсь.
Вернувшись в дом, почувствовал себя заметно лучше. Сон как рукой сняло. Вскипятил на газовой плите чайник, приготовил и употребил внутрь кружку растворимого кофе. Теперь уж точно не до сна. К тому же оголтелый хор возбудившихся дымовских собак вряд ли будет способствовать приятным сновидениям. Чубайс также не в себе, вместо того, чтобы свернувшись калачиком преспокойно дрыхнуть, приперся на кухню. Хорошо хоть не вякает — смотрит на меня вопрошающе своими золотыми глазищами. Ладно, получи внеурочную порцию кошачьего корма. Поел, но окончательно не успокоился, пока не пристроился наглым образом на моих коленях.
Под действием кофеина мысли в голове потекли в нужном направлении. Перейдя на уровень астрального восприятия, я как бы воспарил над окрестностями. Ага, понятненько. Эпицентр астральной бури располагался в районе Гнилого озера. Если точно, вообще ничего не понятно.
У меня насчет произошедшего бардака имеется всего лишь одна версия. Управляющий центр астрального «ковчега» все-таки оклемался, ну или был заменен дублирующим. Более того им была предпринята попытка совершить еще одну привязку к реальности Земли. Ах какой я молодец, что расколошматил к ипеням собачьим нанесенный на гранитный камень знак межпространственного перехода! По всей видимости, попытка привязки оказалась не просто безуспешной, а самой что ни на есть фатальной для реликтового осколка реальности. Что-то пошло не так, и его в самом натуральном смысле разорвало и разметало по бескрайним просторам Астрала. При этом слегка досталось и данной реальности. Именно слегка. Если бы вся запасенная в ограниченном пространстве энергия излилась на Землю, последствия катастрофы были бы сопоставимы с ударом крупного метеорита. А так, считай, отделались легким испугом. Завтра у некоторых обитателей Дымово будет сильно болеть голова — всего лишь. Объяснят свою немощь очередной вспышкой на Солнце, примут анальгин аспирин или какой-нибудь новомодный пенталгин с цитрамоном. Скорее всего, кое-кто уже сейчас запивает таблетки водой. И собачки не на шутку раздухарились, никак не успокоятся, так и продолжают гавкать и выть на все голоса.
Погладил Чубайса, затем взял уснувшего котяру на руки и отнес в спальню на кресло. Тот и ухом не повел. Сам начал одеваться. На улице тьма тьмущая, но рассвет близок, и что-то внутри меня буквально подталкивало посетить окрестности Гнилого озера первым.
— Ёп-та! — прихваченная для конспирации корзина выпала из моих ослабевших рук.
В сером полумраке едва забрезжившего рассвета с вершины невысокого холма было отчетливо видно Гнилое озеро. На самом деле никакого озера там уже и не было, поскольку вода куда-то ушла. Присмотрелся повнимательнее. Ага, все понятно. В центре обнажившегося озерного дна зияет дымящийся идеальный круг диаметром метров тридцать. Ну ни хрена себе ямища! Несложно догадаться, что именно туда ухнула практически вся озерная влага. Лишь несколько относительно небольших луж остались как память о том, что на этом месте еще совсем недавно был довольно обширный водоем.
М-дя, я буквально шлепнулся на заднюю точку и почесал лысину. Однако! Похоже, энергетический удар был весьма и весьма мощным. Повезло, местным обитателям, что он был направлен в сторону земной коры и полностью ею поглощен. Если бы выброс энергии случился под углом хотя бы градусов шестьдесят, был не столь концентрированным и направлен в сторону поселка, тогда жертвами последствий прокатившегося астрального шторма стали бы не только мои несчастные умертвия. Ладно, чего не случилось, того не случилось. Однако от осознания масштабов грозившей жителям Дымова, в общем, и мне, в частности, беды, под ложечкой все-таки неприятно засосало.
К эпицентру не пошел. Во-первых вряд ли мне удастся туда пробраться по скопившейся на дне жидкой грязи. Во-вторых, уже через пару дней в Дымово примчится армия уфологов и прочих шарлатанов. Вполне вероятно, сам великий засератель мозгов Игорь Прокопенко пожалует с Анной Чапман, депутатом Вассерманом и кучей прочих прихлебателей. На рыжую шпионку я бы посмотрел, что ни говори, хороша баба, остальные мне не интересны, нехай по хлябям ползают.
На всякий случай, озерцо по периметру все-таки обошел. Ничего интересного, кроме дыры так и не обнаружил. Да, еще оценил масштабы пробоя земной коры. Отверстие постепенно сужаясь уходит вглубь планеты километров на пять. Воды как таковой там не было. Куда делась? Похоже, частью растеклась по внутренним полостям, частично испарилась, стенки ямы наверняка были раскалены едва не до текучего состояния. Ага, облачко на небе нехилых размеров как косвенное доказательство моей гипотезы наблюдается. Интересно, испарившаяся влага обратно дождем не пролилась. Облако постепенно рассасывается, скоро совсем исчезнет. Хвала Создателю, материковая плита здесь достаточно мощная успешно выдержала энергетический удар. Так что активизации вулканической деятельности ожидать не приходится.
Выяснив для себя все наиболее интересное, направился в сторону поселка, по пути срезая молоденькие боровики. Неожиданно мое внимание привлекли негромкие стоны, чередующиеся с всхлипами. Поначалу подумал, что это человек. Однако, раздвинув лапы могучей ели, увидел пару глаз мерцающих в темноте убежища яростным зеленым светом. Пригляделся повнимательнее у толстенного ствола, лежа на животе шипела на незваного гостя находящаяся в состоянии крайнего истощения рысь. За спиной животного притаилось трое котят. Поначалу я не понял причин столь бедственного положения животного, однако вскоре увидел, что у матери рыси практически отсутствует правая передняя лапа. Случай довольно тривиальный, кто-то из охотников забыл снять установленный по зиме капкан, вот кошка в него и угодила и была вынуждена отгрызть собственную лапу чуть ниже локтевого сустава. Потеряв возможность охотиться и лазать по деревьям заботливая мать укрылась вместе со своими котятами под елкой. При этом материнский инстинкт велит ей заботиться о своем потомстве. Трое деток буквально высосали вместе с молоком все её силы. В данный момент зверь находится на последнем издыхании и скоро умрет, а вскоре погибнут и её котята.
Вот же падлы эти браконьеры! Суки паскудные, разбрасывают железо где ни попадя, потом от него несчастные животные страдают! Я бы всех этих гадов ловил и их же капканами яйца зажимал, пусть так и ходят с довеском.
Ладно, пусть с этими гондонами специальные службы разбираются. У меня же появилась очередная проблема. Не сказать, что уж очень сложная, но однозначно Чубайсу придется сегодня основательно поработать. С этим могут быть трудности, поскольку домашние кошки с лесными не сильно дружат, точнее на дух друг друга не переваривают. Ладно, эту задачку как-нибудь решу. С доставкой в дом трудностей не возникнет. Все-таки здорово, что, находясь внутри осколка иной реальности, я озаботился созданием внепространственного объема. В противном случае пришлось бы тащить всю эту команду в корзине. Оно не особо тяжело, но уж очень не хочется случайно засветиться перед жителями поселка. Не хватало делегации сердобольных граждан с курями для прокорма «бедной кошечки» и «крайне ценными» советами по содержанию рыси в домашних условиях. А я не собираюсь никого содержать в своем доме. Подлечу и тут же выпущу на волю. Ну не рассказывать же о возможностях своего кота-врачевателя всем встречным-поперечным.
Крайне ослабевшую рысь с котятами выгрузил в состоянии глубокого сна на пол сарая, освобожденного от моих зомбаков. Затем помчался в дом. Из холодильника извлек куриную грудку. Взвесив на руке, достал из морозилки еще пару пакетов с бедрами. Замороженную курятину поместил на пару минут в микроволновку. Нормально, мясо не нагрелось, но теперь куски хотя бы свободно отделяются друг от дружки. Заодно прихватил неглубокий эмалированный таз и пятилитровую флягу с водой.
Вернувшись в сарай, наполнил таз до краев водой, курятину достал из пакетов и разложил в сторонке. После чего отдал ментальную команду кошачьему семейству, а сам деликатно покинул помещение. С едой и питьем без меня разберутся. Мне же необходимо провести морально-просветительскую работу с рыжим, дабы убедить его оказать медицинскую помощь несчастным диким собратьям.
Чубайс, почувствовав исходящий от меня запах диких кошек, сильно возбудился и категорически отказывался подходить к хозяину. Боле того, этот тип попытался слинять самым наглым образом. Пришлось слегка надавить на него ментально, ну совсем чуть-чуть, чтобы успокоился, но не потерял работоспособность. Взял его на руки и отправился на улицу.
К моменту появления нашей парочки в сарае, от куриных деликатесов практически ничего не осталось. Дружно схомячили вместе с костями. Воды в тазике буквально на донышке, зато доски пола в одном из углов изрядно потемнели, оттуда исходил острый запах кошачьей мочи. Мои рыси значительно повеселели и уже не выглядели обтянутыми шкурой костяками. Едва завидев нашу парочку, осторожная мамаша рыкнула на своих отпрысков, и те помчались сломя голову в дальний от входа угол, после чего и сама начала ретироваться, порыкивая грозно теперь уже в мою сторону, мол ты меня не трогай, и я тебя кусать не стану.
Перед тем, как начать лечение, мне пришлось снова усыплять лесное семейство, заодно успокаивать нежными поглаживаниями Чубайса, коему явно не понравились витающие в сарае запахи. Вырваться котофей не пытался, однако неустанно шипел, вгоняя острые коготки мне в руку, больно, и рыжая шерстка вздыбилась по всему телу, визуально увеличивая котика в размерах раза в полтора. Поглаживаний оказалось недостаточно, в конце концов пришлось взять его за шкирку и основательно встряхнуть, чтобы детство вспомнил и воспитательные мероприятия своей матушки. Подействовало. Моментально успокоился. К тому же, в приоткрытую дверь заскочила Муська. Ничуть не испугавшись рысей, кошка презрительно фыркнула в их сторону и присела на пятую точку рядом со мной. Тут уж и Чубайсу некуда деваться, демонстрировать на глазах дамы свой страх… не дождетесь, лучше погибнуть в схватке с превосходящими силами противника.
На то, чтобы вырастить отгрызенную лапу лесной кошке потребовалось около часа. Примерно еще столько же для того, чтобы навести порядок в пострадавших от длительной бескормицы организмах всех четырех рысей. А еще меня удивила и обрадовала ответная реакция матери-рыси на мой посыл нейтральной энергии. К моему великому изумлению она трансформировала белый поток в зеленый, то есть способна генерировать столь необходимую для моего полного омоложения энергию природы. Все-таки удивительные создания эти кошки. Ни одно из других виденных мной здесь животных магическими возможностями не обладает. Кстати, котята пока не инициированы в этом плане. Похоже, переход на магический уровень у кошачьих каким-то образом связан с пубертатным периодом. Впрочем, поживем увидим. Теперь этой семейке не избежать ненавязчивого контроля с моей стороны, поскольку чародейскими услугами рыси пока что воспользоваться не собираюсь. Омолодишься, и тут же куча проблем рухнет на мою бедную голову. Нет мы уж пока в теле старика походим, тем более эта на вид немощная тушка, способна еще на очень и очень многое.
Не выводя диких животных из состояния сна вышел с Чубайсом на руках из сарая. На сегодня его услуги мне более не потребуются. За нами тут же увязалась и Муся. Пришлось обормотам насыпать рыбы из вчерашнего вечернего улова, доставленного моими ушедшими в небытие умертвиями. Печаль-тоска, теперь самому придется на озеро таскаться верши проверять.
Оставив котов лакомиться плотвой и окушками, вернулся в дом и изрядно опустошил морозильную камеру от заготовленного мяса. На этот раз к целой куриной тушке прихватил изрядный шмат говядины. По-быстрому все это разморозил в микроволновке.
К моменту моего прихода кошачье семейство очухалось. К доносящемуся из вонючего угла запаху мочи добавилось весьма неприятное амбре от кошачьих какашек. Едва меня завидев, рыси дружно отступили в место своего прежнего базирования. Я же снова наполнил таз водой, разложил на полу мясо и удалился, оставив дверь в сарай слегка приоткрытой. Налопаются и пускай себе шуруют в лес. На мамке магическая метка с помощью которой я не только смогу контролировать её местоположение, при необходимости позвать. Оно ведь долг платежом красен, и её услуги в качестве магического трансформатора мне рано или поздно потребуются.
Через четверть часа мои магические синапсы отметили улепетывающее в сторону леса рысиное семейство. Хотел было пойти а сарай, прибрать за гостями, однако до моего слуха донесся шум и гам. Вскоре в калитку постучали, затем раздался голос соседа Сергея Игнатьева:
— Трофим Афанасьевич, открывай! Там такие дела творятся!..
Отодвинув задвижку, распахнул дверь и недовольным голосом поинтересовался, позиционируя себя как ворчливого старикашку:
— Ну чего, Серый, со сранья в калитку ногами дубасишь?
— Не ногами, дед, кулаками, — уточнил Серёга и с азартом в голосе продолжил: — Там такое… кароч, Гнилого озера теперь считай и нет. А на его месте то ли след от падения метеорита, то ли врата в Ад. Андрон Севастьянов по утряне за боровиками в Данилов лес надыбал, хотел по краешку Гнилого озера пройтись. Дошел до туда, глядь, а озерка-то и нет. Сдуру хотел посмотреть, что там и как. Метров сто прошел, дальше не смог, только изгваздался весь в грязище. Грят, оповестили представителей районных властей, заодно и батюшку из Взгорьевской церквы позвали. Теперь жди гостей.
Тут в конце улицы показалась группа экипированных в болотные сапоги мужиков во главе с самым компетентным уфологом Дымова Николаем Соколовым в крайне возбужденном состоянии.
— Привет, Трофимыч! Здаров, Серый! Мы тут собрались посмотреть, может инопланетный корабль в той дыре крушение потерпел. Подмогнем братьям по разуму, заодно и контакт наладим. Вот было бы здорово!
— Удачи вам парни! — пожелал, внутренне хихикая над доморощенными спасателями инопланетян.
Впрочем, как любит говаривать сам же Колян: «Каждый дрочит как он хочет, я дрочу как я хочу». Так что пусть всей толпой и займутся коллективным «онанизмом», иными словами, поисками инопланетян. Игнатьев тут же с энтузиазмом воспринял идею Соколова и пулей рванул домой за болотными сапогами. Сам я, разумеется, ни к какому Гнилому озеру не пошел. Прикрыл калитку и отправился устранять последствия былого присутствия лесных гостей в моем сарае.

Глава 19
Эпилог

Дымовский феномен, как его нарекли ушлые тележурналисты вызвал буквально ажиотаж не только среди российских граждан, но иностранных. Первыми в никому неизвестный ранее поселок примчались уфологи, потом акулы пера всех мастей, за ними пожаловали блогеры и просто любопытствующие зеваки. Мгновенно стоимость квадратного метра в домах коренных обитателей поселка подскочила до невиданных высот. Ко мне раз по пять на дню подкатывали разношерстные людишки группами и поодиночке с просьбой сдать комнату в аренду за хорошие деньги, ну хотя бы сарай. Всех вежливо отправлял по известному адресу. Нафиг, нафиг, не хватало делить жилье со всякими подозрительными личностями, авось не бедую. Впрочем, многие дальновидные люди приехали в Дымово в кемпинговых автомобилях, на крайняк запаслись палатками и спальными мешками. Таким образом на берегу Вятки образовался стихийный лагерь, напоминающий поселения хиппи в Америке, Европе и кое-где в Азии шестидесятых годов прошлого века.
Днем народ пропадал у пересохшего озера Гнилое. Вечером гулял напропалую, ибо молодежь, выпить не дураки, а где пьянка, там секас, а где секас — выяснение отношений между нетрезвыми мужиками и бабами. Так что нашему капитану (на днях четвертая звезда по выслуге лет на погон упала) Рязанцеву работенки прибавилось. Пришлось ему в срочном порядке мобилизовать сознательных граждан Дымово и организовать отряд добровольной народной дружины. Со всего поселка в члены ДНД записалось полсотни любителей дать кому-нибудь в морду на законных основаниях. Как следствие пришлый народец немного поутих, но эксцессы все-таки случались.
Мария Гапон буквально молилась на всю эту нетрезвую шатию-братию, ибо чаще всего за водовкой, пивасом и прочими горячительными и освежающими напитками бежали к ней, поскольку «Магнит» располагался на другом конце поселка, идти до него было аж на километр дальше. Золотое время женщина использовала на всю катушку. До открытия магазина успевала сгонять на своем грузовичке марки Форд на базу, затариться до прогиба осей и успеть вернуться к появлению у дверей чипка первых жаждущих опохмелиться граждан. В данной ситуации ей могли бы помочь сын со своей невестой. Однако после известных событий Маша сразу же отправила парочку обратно в столицу, от греха подальше. Неожиданный приток клиентуры заметно охладил наши с ней отношения. Даме стало не до любовных утех. К закрытию магазина уставала так, что еле ноги переставляла.
Я было предложил ей свою помощь, но осторожная казачка отказалась, мол, что люди подумают. Благодаря злому языку недовольной Лидки Авдеевой версия о чудодейственном уде деда Трофима была запущена в народ. Люди вроде как и не поверили, даже на смех подняли злоязыкую бабу, однако в умах некоторых кумушек информация задержалась и даже дала буйные всходы. Так что несколько раз особо бойкие старушки и даже женщины бальзаковского возраста пытались заманить меня в гости на палку чая. Я же в таких случаях всегда отбояривался, де стар стал шишка не стоит лет уже как двадцать пять. А насчет того, что там буровит языком Авдеева, так от регулярного недоперепиха моча бабе в башку ударила. Коль чешется в одном месте, валите к лесорубам, там на всякую дырку любитель найдется. Отвадил. Надолго ли? Судя по разведданным, Лидия никак не успокоится и продолжает настаивать, что её и Гапон резкое омоложение исключительно моя заслуга, точнее… впрочем, без уточнений, и так понятно.
Свободное хождение по «Зоне» (Хе-хе! Сталкеры хреновы) любопытствующих граждан продолжилось пять дней. Наконец очухались властные структуры. Озеро Гнилое сначала оцепили военные, затем огородили колючей проволокой, объявили запретной для гражданских лиц территорией. Недовольные «исследователи феномена» слегка побузили по пьяной лавочке, однако вскоре начали потихоньку собирать манатки и отправляться восвояси. Супротив организованной силы не попрешь. Да и смотреть особо здесь было не на что. Круглая глубокая дырища в земле, откуда выходит горячий воздух и более ничего интересного. Однако многие на радость владелицы чипка задержались, дабы продлить праздник.
На появление военных я отреагировал вполне индифферентно, то есть никак. Однако вскоре после их появления начал отмечать в Дымово и его окрестностях характерные метки одаренных. А вот это меня здорово напрягло. Вновь пришлось маскироваться в астральном плане, ограничивая светимость внутреннего средоточия энергии до микроскопической звездочки. Неприятная, скажу вам, процедура, здорово тормозит развитие чародейских способностей. Также пришлось прятать во внепространственный карман чудесный артефакт ибо «светится» в Астрале уж очень ярко. Что самое обидное, в условиях вневременья процесс формирования алмазной батарейки автоматически приостанавливался. Туда же еще раньше убрал от греха подальше все золото — вдруг кому-то из пришлых захочется пошарить по моим закромам. Надеюсь, нашествие магов не продлится долго, поскольку в яме, как я уже отмечал, ничего особо интересного они не найдут, астральный же след осколка иной реальности, вступившего в контакт с нашей, развеян во время энергетического шторма, вызванного повторной попыткой реликта пришвартоваться к нашей реальности.
Главный интерес земных магов был направлен к территории непосредственно примыкающей к Гнилому озеру, точнее к загадочной дыре на месте бывшего озера. По словам местных жителей, устроивших регулярный мониторинг за действиями ученых с окрестных холмов, туда с помощью лебедок опускали какие-то приборы, брали пробы грунта по всей доступной длине ствола, даже коптеры с научным оборудованием и видеокамерами запускали. Люди в яму не спускались, поскольку температура на глубине полкилометра достигала трех сотен градусов и дальше увеличивалась до полутора тысяч «Уфологи» под руководством Кольки Соколова определили это еще в первый день, забросив в дыру ствол высохшей на корню сосны. Здоровенное бревно сгорело будто спичка, не пролетев и пары километров. Остынет, тогда и полезут. А вот когда это случится, специалисты хотя бы приблизительно сказать затруднялись.
Параллельно шел вялый опрос местного населения на тему, а не случалось ли чего необычного в поселке в последнее время или раньше? Словоохотливые граждане вываливали на бедных ученых массу «крайне важной и полезной» информации, касательно разного рода чертовщины, издревле творившейся в окрестностях Дымово. По большей части, разумеется, это были досужие выдумки, охочих до славы граждан — может по телеку в новостях покажут. Прожив в этих местах четверть века, я ни разу не слышал баек о массовых нашествиях разного рода чупакабр, йетей, зеленых чертей, а также инопланетян, уворовывающих местных обитателей для проведения загадочных экспериментов с их телами и сознанием. А тут как прорвало. Оказывается едва ли не половина Дымово была захвачена «зелеными человечками» и вывезена на просторы Галактики. Благо всех потом вернули, иначе непонятно, что бы они там делали.
Мои удачные поиски «Ромки Гапона» также были неоднократно упомянуты, односельчанами, ну теми у которых не хватило фантазии на НЛО, йети и прочих гостей из зазеркалья. В результате ко мне наведался слабенький одаренный, впрочем, особо сильных чародеев среди пришлецов и не было. Молодой парень сухощавой комплекции, толстенные стекла с мощным минусом в массивной оправе на пупырчатом выдающемся шнобеле. Для себя я его тут же Буратиной окрестил. Вне всякого сомнения, я был ему вообще не интересен, и разговаривал он со мной в весьма пренебрежительном тоне, задавая вопросы, цедил слова через губу, мол что может знать этот «старый пердун» жить которому осталось без году неделя. А я и не в обиде, с удовольствием ответил на все вопросы Буратины: где именно обнаружил «отравленного болотными газами» юношу, как посредством обливания водой привел в чувства и так далее. Коллективную пьянку дымовцев также живописал, даже приврал малость для пущего интереса. Дурень старой, голова с дырой, что с меня взять.
Так прошла неделя, за ней вторая. Дел особо важных не было. В лес не ходил. По утрам проверял верши, иногда медитировал за удочкой. Рыбную мелочевку скармливал кошкам, крупняк засаливал и подвешивал на чердак под крышу. Пару суток лило как из ведра в окрестных лесах урожай рыжиков, белых и прочих грибов. По этой причине улицы Дымово в дневное время буквально вымерли. Все от мала до велика рванули по грибы. Будь я по-прежнему Трофимом Смирновым, наверняка поддался бы всеобщему азарту. А так в леса особо не тянуло. Угнетала необходимость прятать «мою прелесть» и невозможность проводить разного рода магические эксперименты.
От нечего делать пялился в телевизор, или шарил в Сети. Скайрим скачал и на несколько дней завис в игре. Однако, получив в свое распоряжение драконьи доспехи и оружие, а также способность накладывать двойные усиливающие заклинания на них, быстро потерял интерес к игре, ибо все основные квесты были к тому времени мною пройдены.
Мои лесные коты в окрестностях Дымово не задержались, уж слишком здесь стала многолюдно. Откочевали километров на тридцать в более глухие места, там и обосновались, по всей видимости, обнаружили свободную от других хищников территорию для охоты.
Таким образом прошла неделя, за ней вторая. Детишки в школу пошли. Умер крайне нелюбимый моим реципиентом Горбачёв. Об этом я узнал из телевизионных новостей, однако мне оно было как-то до лампы. Впрочем, слегка зацепило истеричное отношение к его смерти некоторых рыдающих на голубом глазу личностей. Ну ушел на девяносто втором году жизни крайне никчемный больной человечишка, радоваться нужно, что отмучился, ан нет «безвозвратная потеря», «скорбим», «как дальше-то жить будем» и прочие стенания. А по сути трус, слабак и предатель, других определений у меня для него нет. Ладно, у каждого свое отношение к этому человеку. Судя по разговорам среди местного населения, ни малейших сожалений по поводу ухода из жизни последнего генсека и первого, а также последнего президента СССР, никто горечи утраты не испытывал, а многие даже очень радовались, хоть по местным религиозным каноном пляски на костях грех великий.
А вот смерть Дарьи Дугиной от руки террористки, народ возмутила. Митингов не было, но все сильно жалели «совсем еще молодую девчонку, которой жить да жить».
Так или иначе люди на лавках вполне активно обсуждал текущие политические события. Я особо в них не вникал, ибо вся эта мышиная возня вокруг Украины, газовых и нефтяных потоков и, якобы неизбежного, конфликта со странами НАТО была мне неинтересна. За свою долгую жизнь мне довелось поучаствовать во множестве вооруженных конфликтов, особенно в первые десятилетия своего владычества над доминионом Вардха-Нархал. Вообще-то, по сути мое государство было полностью независимым, но вроде бы как исторически входило в состав Ёранской империи, посему официально именовалось «доминион». Я же предпочитал термин «домен», так и непризнанный никем из соседей. Впрочем, теперь все это ерунда. Обратно на Тантор мне не вернуться, да и не очень-то и хочется. Земля более перспективный мир для меня как ученого. Если соединить магию с существующими здесь технологиями можно наворотить такого… Ха «наворотить» не надо, необходимо все делать постепенно, чтобы это не привело к научно-маго-технической революции, ибо любая революция, суть, общемировое потрясение чреватое многочисленными человеческими жертвами.
Прибывшие в наш поселок маги уже третью неделю шастали по округе и пока что не собирались никуда уезжать. Более того, их становилось все больше и больше. Однажды я даже засек знакомые сигнатуры дьякона Пантелеймона и (О Боги!) той самой чародейки по имени Ольга Витольдовна Хафтан, что занималась расследованием гибели Занозина со товарищи. А вот это крайне неожиданно. Судя по поведению бабенки на лесной поляне, полномочиями она обладает весьма и весьма приличными. К тому же, большегрузный Ми-26 (это я потом выяснил марку вертолета, на котором тогда прибыла магичка со своей командой) не всякому выдадут в пользование хотя бы на время. Ладно, пускай себе шарятся, лишь бы меня не цепляли.
Однако ни разу не подводившая меня ранее интуиция буквально вопила, что в конечном итоге господа маги все-таки доберутся до Смирнова Трофима Афанасьевича. На всякий случай «тревожный чемоданчик» подготовил. Слегка преувеличиваю, никаких чемоданов, все необходимое запихнул во внепространственное хранилище — приличный запас еды и питья, одежду и обувь на любой сезон, палатку со спальным мешком, разумеется, бумаги и нехилый запас наличных денег. Компьютер с ноутбуком заберу в самый последний момент. При всем при этом, я все-таки надеялся, что крайне слабого одаренного, каким я выглядел в глазах всякого чародея, оставят в покое.
В одно прекрасное утро, эти мои надежды рухнули. Я допивал свой утренний кофе и наблюдал за тем, как Чубайсазартно пожирает кошачий корм из миски. Тут в калитку позвонили. Нельзя сказать, что звонок оказался для меня полной неожиданностью, как не оказался таковой бронетранспортер на соседнем проулке между домами в пятидесяти метрах от моего жилья и с десяток бравых солдатиков с автоматами, окруживших редкой цепью мою усадьбу. Прям матерого бандюгана обложили. Причин бежать выше крыши. Однако я не стал этого делать. На всякий случай запихнул Чубайса во внепространственное хранилище. Вообще-то этот прохиндей и без меня не пропадет, но привык я к нему и вообще, такая котейка нужна самому. Оно, конечно, без Муськи тосковать будет… А вот и она, легка на помине. А ну-ка давай к своему другу, чтобы в безвременье вам там обоим было нескучно. Воровать чужих кошек, нехорошо, а мне плевать, душевное равновесие и семейный уют рыжего сотоварища мне важнее всех законов и правил.
Ну вот и всё, я готов к приему незваных гостей. Поговорим, может быть и в бега подаваться не придется. При этом, надеясь на лучшее, всегда нужно быть готовому к худшему.
У калитки меня поджидал комитет из троих одаренных — Хафтан с двумя магами, замеченными мною в Дымово ранее. Вооруженных людей обычным зрением не отмечал, в магическом видел преотлично. А пускай себе сидят в засаде, если что мне они на один зуб.
— Доброе утро, Трофим Афанасьевич! — Симпатичная мордашка Ольги Витольдовны расплылась в самой благожелательной улыбке.
Одновременно я почувствовал как ко мне под черепную коробку пытается проникнуть множество ментальных щупов. Ну что же, вполне ожидаемо, то, что баба сильный менталист не только по меркам этого мира, я уже знал. Пришлось слегка приоткрыться ей в том, что касается жизни моего реципиента, а также представить основательно отредактированный вариант последних месяцев моего существовании в теле деда Трофима. В считанные мгновения я был основательно просканирован, к тому же мой «хиленький» талант мага удостоился насмешливо-недоуменной улыбки гостьи. Эта особа ожидала увидеть в моем лице кого-то другого, для этого и озаботилась группой поддержки. Вот и хорошо, что не оправдал её надежд.
— Прошу в хату, гости дорогие! — я сделал вид, что поддался непреодолимому обаянию Хафтан.
Однако никого более с собой чародейка в дом брать не пожелала. Двоим сопровождающим бросила коротко:
— Побудьте здесь, а мы с Трофимом Афанасьевичем пообщаемся с глазу на глаз. — Затем, с видом какой-нибудь царицы Савской ступила на брусчатку двора. Похоже, окончательно уверовала в то, что при необходимости способна легко справиться со слабеньким одаренным.
За время краткого общения я успел хорошенько рассмотреть посетительницу. Возраста неопределенного от тридцати до сорока, а там кто знает — не специалист я в подобных вопросах. Ростом на полголовы ниже меня. Фигурка спортивная. Брюнетка волосы длинные густые уложены в замысловатую прическу из множества косичек. Чертами лица напоминает певицу Жасмин, вот только общее приятное впечатление сильно портит маска самоуверенной хищницы, дескать кого захочу, того сожру вместе с потрохами, или поимею в особо извращенной форме и никто мне в этом не помеха. Я не сильный физиономист, однако и без ментального сканирования было понятно, что меня принимают за полное ничтожество. Ну что же, по канонам военной науки, я уже обыграл будущего противника. В том, что ко мне пожаловали отнюдь не с миром, было понятно еще до того, как я распахнул дверь калитки. В принципе могла бы прихватить и сопровождающих, для меня они не представляют ни малейшей угрозы.
Усадив гостью в кресло гостиной, принялся суетливо изображать гостеприимного хозяина:
— Может чайку, кофе, квас у меня домашнего приготовления традиционный хлебный, есть на ягодах?
— Ради бога не беспокойтесь. Перед визитом к вам плотно позавтракала. К тому же приходится следить за фигурой…
— Боже мой! — я старательно попытался изобразить удивление на лице, — вашей идеальной фигуре никакая лишняя чашечка чая не повредит.
Кажется мой неуклюжий комплимент сработал. Хищное лицо дамы стало немного добрее, что ли.
— Тем не менее, прошу извинить меня за отказ. Трофим Афанасьевич. Вы ведь наверняка удивлены моим визитом. Разрешите представиться, меня зовут Ольга Витольдовна Хафтан, в настоящий момент являюсь руководителем особой научной группы, изучающей разного рода паранормальные явления…
— Ха! Где дед Трофим, и где эти самые паранормальные явления? Боюсь, уважаемая Ольга Витольдовна, вы не по адресу.
— А вот в этом вы заблуждаетесь. Я недавно пообщалась с отцом Пантелеймоном дьяконом одной из местных церквушек. Так он мне про вас кое-что интересное поведал. Да я и сама теперь могу констатировать, что вы являетесь слабым одаренным. Впрочем, не настолько слабым, чтобы не иметь возможности расправиться с тремя крепкими мужчинами…
— Это вы о чем сейчас? — мое удивленное выражение морды лица, как мне казалось, было весьма убедительным. Вполне возможно, сам Константин Сергеевич Станиславский не выдал бы на мой физиогномически-словесный экзерсис свой бессмертный перл — «Не верю!».
Но вредная бабёнка рассмеялась прямо мне в лицо и нагло заявила:
— Прекратите паясничать, Трофим Афанасьевич. После расправы над депутатом и законопослушным предпринимателем Занозиным и двумя его охранниками, вам при вашем весьма скромном таланте одаренного каким-то образом удалось избежать внимания со стороны видеокамер. Однако вы не учли существование автомобильных видеорегистраторов, коими ныне снабжены практически все транспортные средства… — М-дя, косячок с моей стороны. А ведь слышал про них раньше, хоть на моем Рыжике ничего подобного установлено не было, а вот на Патриоте система наружного наблюдения весьма продвинутая. — Если бы вы только знали, какого труда нам стоило выйти на вас.
— Ну вышли, и что дальше?
— А дальше — больше. Неожиданно выздоравливает ваш старший сын, да и вы сами, смотрю, бодрячком смотритесь, восемьдесят пять вам ну никак не дашь. И любовницу, да не одну иметь в вашем возрасте не каждому дано. Короче, несмотря на очевидную никчемность вашего магического Дара, вы умудряетесь каким-то непостижимым образом делать такое, что недоступно ни одному из одаренных. Допускаю, что это у вас получается спонтанно, вне вашего сознания. Если бы вы были способны управлять вашим Даром, весть о новоявленном целителе уже давно разнеслась по всему свету, и ваш дом был бы буквально атакован многочисленными страждущими. Так вот, коль сами вы не способны контролировать свои лекарские возможности, мы поможем вам развить этот дар.
— Ну и?
— Короче, мы вас забираем и отвозим в специализированный пансионат…
— То есть, как лягушку препарировать станете?
— Ну зачем же вы так? — Хафтан ненатурально надула губки, будто мои слова её больно зацепили. — Наша организация не какая-нибудь Святая Инквизиция, к тому же, нынче на дворе не Средние Века.
— А если я не пожелаю отправляться в этот ваш пансионат строгого режима?
— Снова вы меня расстраиваете, Трофим Афанасьевич. Отдельные апартаменты со всеми удобствами в уютном коттедже на берегу Черного моря, вышколенный персонал, мгновенное исполнение любого вашего каприза в разумных, разумеется, пределах, заметьте, для вас все это совершенно бесплатно. От вас же требуется регулярно сдавать анализы, проходить кое-какие специальные тесты и общаться с нашими специалистами пару тройку часов в день.
— Так я и сейчас живу в собственном доме, сил пока хватает следить за порядком в доме и самого себя обихаживать. Так что уезжать отсюда куда-либо категорически отказываюсь.
— Ну это вы зря, Трофим Афанасьевич, — прошипела ведьма и попыталась взять мое сознание под свой контроль.
Мне пришлось слегка охолонить чересчур агрессивную бабу. Ну как слегка. Если кому-нибудь когда-либо перепадало увесистой дубиной по темечку, пожалуй, именно так можно охарактеризовать то, что почувствовала вредная чародейка. Оно, конечно, можно было с барышней и понежней обойтись, но уж больно она меня выбесила своим вызывающе-наглым поведением. Оглушив магичку, немного поработал с её сознанием пока та находилась в отрубе. Много времени это у меня не заняло. Вскоре она широко распахнула свои красивые (спору нет) глазищи и вопросительно уставилась на своего теперешнего повелителя. Да, да, именно таковым я для нее стал на небольшой срок.
Теперь, когда хищное выражение сошло с её лица, я увидел перед собой обычную бабу, красивую, но не более того. К тому же, готовую исполнить любое мое желание. Абсолютно любое. Впрочем, попользоваться Оленькой как женщиной у меня даже мысли не возникло. Установленный блок продержится около часа, за это время мне предстояло сделать массу всякого, а главное слинять как можно дальше от Дымово. Почему только час? А потому что при всей своей нелюбви к этой дамочке я не желаю ей вреда и превращать колдунью в бездушного биоробота заклинанием абсолютного подчинения, не собираюсь. К тому же, не факт, что после этого она останется одаренной. Час именно тот максимум, после которого, очухавшись, она останется прежней Ольгой Витольдовной Хафтан со своим даром и заморочками эдакой супер бабы.
Чтобы женщине не было скучно, снял с книжной полки «Войну и Мир» графа Толстого и настоятельно предложил почитать до окончательного прихода в сознание. Сам же направился в кабинет, откуда забрал всю электронику.
Кинул прощальный взгляд на уютное гнездо, которое по воле обстоятельств, мне предстояло оставить навсегда. Затем вышел во двор и, накинув на себя полог невидимости, рванул огородами в сторону лесной опушки.
Через часов непрерывного бега трусцой я оказался на неприметной лесной полянке в паре десятков километров от поселка. Моя цель в данный момент состоит в том, чтобы Трофим Смирнов навсегда исчез из этого мира, иными словами — умер. Ну что же, дар колдуна мне в помощь. Биомассы под ногами предостаточно, главное её структурировать в нужную форму. Вскоре под влиянием моих магических конструктов из под земли полезли черви, насекомые и мелкие грызуны. Когда их общей массы стало достаточно для моих целей, я активировал снятый заранее подробный матричный слепок моей биоформы и наложил на копошащуюся передо мной кучу. Как следствие, начался процесс трансформации биомассы в организм человека. Чтобы будущее тело полностью соответствовало «покойному» Трофиму Афанасьевичу, пришлось пожертвовать парой капель крови. Означенные манипуляции много времени не заняли. Буквально через пять минут на земле лежало мертвое тело деда Трофима, умершего в результате внезапно наступившего обширного инфаркта. Бежал старый, спасаясь от произвола чародеев, не рассчитал силенок и окочурился. Теперь никакая экспертиза, включая магическую, недокажет, что это не мой труп. Переодевшись в извлеченную из внепространственного хранилища одежку, старую натянул на созданного мной кадавра ни внешне, ни внутренне, ни физиологически, ни генетически неотличимого от настоящего человека. Перед уходом мне пришлось слегка взбудоражить окружающий Астрал. Ничего в этом необычного, смерть всякого одаренного непременно вызывает всплеск астральных возмущений.
Ну все на этом. Как говорится, помер дед Трофим и хер с ним. Дальше о мертвом теле пусть беспокоятся родные и близкие. Мне же предстоит преодолеть километров пятнадцать, чтобы Трофим Афанасьевич Смирнов окончательно ушел из этого мира, а вместо него появился совсем другой человек.
Наконец я прибыл на бережок небольшого лесного ручья, неподалеку от которого обосновались мои подопечные лесные кошки. А вот и само логово под корнями здоровенной ели, вывороченной из земли ураганом или избыточной снеговой нагрузкой. Здорово обустроились, со стороны и не подумаешь, что в норе под корнями целое кошачье семейство. При моем приближении затаились.
— Эй, лохматые, вылезайте! Тебя, Рыська, это в первую очередь касается. Пора отрабатывать свое спасение, поскольку, долг платежом красен.
Эпилог
Мария Петровна Гапон стояла у окошка своего небольшого магазинчика и смотрела невидящим взглядом на дорогу. Как обычно в послеполуденную пору наплыв покупателей ослабевал и в течение пары часов в её ЧИК-ПОК мало кто заглядывал. Из динамика старенького FM-радиоприемника совсем не в настроение молотит что-то живое и веселое.
На душе грустно и печально. Вчера предали земле тело Трофима Афанасьевича — её Трофимушку. Никогда не думала, что смерть старика станет для нее невосполнимой утратой. И дело вовсе не в связывавших их интимных отношениях. Душевным человеком был Смирнов добрым отзывчивым, жаль раньше она об этом не узнала. Ромку обнаружил в лесу и доставил матери в цельности и сохранности. И вообще, ей с ним было хорошо. А что еще нужно простой русской бабе?
Теперь вольно или невольно она себя корила за то, что в последние дни не уделяла этому человеку толику необходимого внимания. Пришла бы в гости в тот злополучный день и не потащился бы он в лес за грибами, не прихватило бы там его изношенное сердечко. Глядишь, пожил бы еще сколько-нибудь. Оно ведь хоть и стар, да удал был. В постели огонь. Вспомнились крепкие вовсе не стариковские объятия и по телу пробежала приятная дрожь.
— Вот же тварь похотливая! — вслух обругала себя Мария. Действительно, что это с ней? Человек богу душу отдал, а она о жарких ночах грезит.
Неожиданно её внимание привлекла двигающаяся по щебнистому тракту, пролегавшему в непосредственной близости от магазинчика, одинокая мужская фигура. Почему именно этот человек? Мало ли всяких мужиков ежедневно проходит мимо чипка — на всех любоваться глаза на лоб вылезут. Однако Гапон на какое-то мгновение померещилось, что вот он её Афанасьевич, сейчас войдет, нежно обнимет, поцелует… Пригляделась повнимательнее осознала свою ошибку. Шагающий уверенной походкой мужчина был не старше тридцати лет. Высок, широкоплеч, определенно физически крепок. После того, как тот приблизился на достаточно близкое расстояние, Мария Петровна получила возможность рассмотреть незнакомца во всех подробностях. Черноволос, при этом глаза синие-синие, черты лица правильные мужественные. От него так и веяло «настоящим мужиком».
«Красавчик, — подумала женщина, — бабья погибель, за таким толпы, как там в песне поется: 'Хоть на край земли, хоть за край». — И тут же себя одернула — на днях хороший человек из жизни ушел, а она, как самая распоследняя блядь на незнакомых мужиков засматривается.
Неожиданно, молодой человек, будто заметил прятавшуюся за тюлевой занавеской даму. Помахав ей ручкой, заулыбался и пошагал себе дальше мимо небольшого сельского магазина. Вскоре и вовсе скрылся из её поля зрения.
В этот момент из динамика радиоприемника, прям как по заказу зазвучали музыка и слова старинного русского романса в исполнении Марии Максаковой:

Что ты жадно глядишь на дорогу 
В стороне от весёлых подруг? 
Знать, забило сердечко тревогу — 
Всё лицо твоё вспыхнуло вдруг 
И зачем ты бежишь торопливо 
За промчавшейся тройкой вослед?.. 
На тебя, подбоченясь красиво, 
Загляделся проезжий корнет… 



Задушевная трогательная песня будто по сердцу острым ножиком полоснула и без того основательно расстроенной Маши. Глядя на опустевшую улицу, она и сама не заметила, как по её красивому лицу заструились потоком горючие слезы. Так и простояла, роняя соленые капли, на линолеум напольного покрытия, пока в магазин не заглянула за «лекарством от душевных мук» сладкая парочка — Боков и Спиридонов.

Александр Сухов
Чернокнижник 2


Пролог

«Мечты сбываются — стоит только расхотеть». 
Фаина Раневская 


Эффектная брюнетка с фигурой фотомодели сморщила недовольную мину и, резко вскочив со своего рабочего кресла, подошла к распахнутому настежь окну. Из лежащей на подоконнике рядом с массивной малахитовой пепельницей пачки Чапман Рэд как-то уж очень резко извлекла сигарету и прикурила от собственного указательного пальца, создав на его кончике небольшой огонек. Фокус, коему Ольгу Витольдовну Хафтан обучил во время одной из её многочисленных служебных командировок по изучению паранормальных явлений чилийский чародей-затворник Брухо. Забавный был мужчина, помимо неслабого целительского Дара, обладал склонностью к пиромании. Поначалу с нагрянувшими «rusos» ни в какую не хотел общаться, но, усмотрев в Ольге нехилый магический талант, оставил её при себе в качестве ученицы на три месяца. За это время чилийский Брухо (что вовсе не является его настоящим именем, означает по-испански всего лишь колдун) передал тогда еще совсем юной девчонке некоторые знания чародейских приемов, доставшихся ему, по его словам, от бабушки по материнской линии. А поскольку был он мужчиной горячим и внешне весьма привлекательным, обучил еще и некоторым аспектам «любовной магии».
Глубоко затянувшись ароматным дымом, женщина с интересом уставилась в окно, как будто впервые заметила метаморфозы, произошедшие в природе с наступлением весны. За окном все зеленеет. Из парка неподалеку доносится еле слышные на фоне монотонного гула от проезжающих автомобилей звуки работающих газонокосилок. Казалось бы, еще совсем недавно по улицам столицы сновали снегоуборочные машины, а бодрые краснолицые мужики сгребали с тротуаров снег, сбивали сосульки с крыш, и грядущее лето казалось чем-то далеким-далеким. И, вдруг, вот оно, то самое лето, прихода которого ведущий специалист отдела «Аномальных явлений» майор ФСБ Хафтан банально не заметила.
Вот уже более полугода из её, вне всяких сомнений, светлой головки не выходит случай, произошедший в конце августа прошлого года в глухом местечке Дымово, что в Кировской области. Жил себе поселок лесозаготовителей своей тихой жизнью, и вдруг там случилось сразу два экстраординарных происшествия. Сначала появление глубокой дыры в земной коре на месте озера, образовавшегося в результате давних торфоразработок. Но это мелочи в сравнении с тем стариком Смирновым, показавшимся поначалу магически одаренной Ольге Витольдовне обычным деревенским простофилей, хапнувшим на старости лет толику чародейства. Вот только при попытке контакта этот Трофим Афанасьевич лихо обвел её вокруг пальца, заставив читать скучнейший роман Льва Толстого, а сам тем временем сбежал в лес, чтобы банально помереть от инфаркта.
А вот с этого момента, по мнению Хафтан, и начинаются необъяснимые странности во всем этом и без того загадочном деле. Сильный чародей, усыпив бдительность целой оперативной группы, специально заточенной на захвате одаренных, побежал в лес, чтобы там, грубо выражаясь, банально склеить ласты.
Да, на руках конторских имеется труп мужчины пожилого возраста. Анализ ДНК показал его полное соответствие собранным в жилище старика биологическим материалам. Казалось бы, что может быть более убедительным, нежели труп на руках и его абсолютная идентификация на основании волосков из бороды, обрезков ногтей и кожного эпителия, изъятых из разных мест холостяцкого жилища гражданина Смирнова? Но что самое интересное, анализ высохших пятен на простыне, наволочках и пододеяльнике, обнаруженных в корзине с грязным бельем, показал, что дедуля в свои восемьдесят с изрядным гаком годков был еще тот ходок.
Выяснить личность пассии Трофима Афанасьевича не составило для следаков никаких затруднений. Деревня, здесь все друг про друга всё знают и всегда готовы поделиться информацией не ради выгоды, а просто так из банального стремления к общению. Особо расстаралась в этом плане начальница местного почтового отделения Лидия Николаевна Авдеева, Банальная история, две бабы не поделили мужичка, причем пожилого и, казалось бы, ни на что негодного. Ан нет же, из-за этого старика между бабенками случился конфликт, переросший в кардинальный разрыв любых отношений между ними.
Со слов Авдеевой и других свидетелей выяснилось, что постоянной пассией деда Трофима была владелица небольшого магазинчика некая Гапон Мария Петровна. Дама слегка за сорок, но внешне еще очень и очень привлекательная. Ненавязчивая беседа с ней Ольги Витольдовны выявила нешуточную привязанность Марии Петровны к Трофиму Афанасьевичу и неподдельную боль от утраты близкого человека. Кому-то может показаться странной связь молодой красивой дамы с человеком, подходящим ей по возрасту в отцы, или даже деды, но только не Ольге Витольдовне, коей во время её служебных командировок не раз случалось убедиться в том, что возраст для глубоких любовных отношений вовсе не помеха, тем более, если один из партнеров обладает магическим Даром. Оно ведь не только чародеи-мужчины способны очаровывать юных прелестниц, но и едва ли не столетние бабули обольщать пылких юных красавцев. Воистину, любви все возрасты покорны, если, разумеется, к чувствам примешать толику волшбы.
Из бесед с госпожой Гапон Ольга Витольдовна также почерпнула для себя, что та не могла не подозревать о том, что Смирнов является колдуном, но как-то не придавала этому особого значения. Ну колдун, ну старик, зато как с ним сладко заниматься любовью и вообще, умный человек, обо всем собственное суждение имел и хозяин справный. Помимо любовных отношений, она была благодарна ему за то, что тот обнаружил в лесу её единственного сына и, вполне возможно, даже спас ему жизнь от когтей и зубов хищных животных, коих в окрестных лесах предостаточно.
Так вот, вроде бы, и труп на руках, и показания многочисленных свидетелей о том, что это именно Трофим Афанасьевич Смирнов и никто иной имеются, и заключение уважаемых экспертов медиков, проводивших сравнительный анализ ДНК — всё свидетельствует в пользу ухода из жизни пожилого человека. В общем-то, оно и немудрено, стрессовая ситуация, нарушение привычных канонов бытия, тут и молодой крепкий организм может подвести. А когда человеку восемьдесят пять и вовсе ничего удивительного в том, что сердечко отказало.
Что же касательно трупа, после похорон, на которых кроме родных и близких деду людей присутствовала большая часть дымовцев, специалистами группы Хафтан была проведена тайная эксгумация. Тело чародея было извлечено из гроба, заморожено и отправлено в Москву в подземное хранилище артефактов Главного Управления. Казалось бы, всё однозначно указывает на то, что Дед (присвоенный Трофиму Афанасьевичу еще при жизни псевдоним, как подозреваемому в обладании аномальными способностями) мертв. Вот только есть человек в этом мире, который позволяет себе усомниться в этом. И этот человек, точнее, дама — майор Федеральной Службы Безопасности Ольга Витольдовна Хафтан. В её красивой головке никак не укладывался факт столь банального окончания весьма загадочной истории, начавшейся с момента обнаружения тел трех мужчин, умерших при весьма и весьма загадочных обстоятельствах.
Вычислить виновника их гибели тогда не составило особого труда. Вот только предъявить ему, по сути, было нечего. Старик просто рассмеялся бы в лицо следователя, мол, какой я вам колдун, не смешите мои дырявые тапки. Ну да, напали какие-то отморозки с целью ограбить беззащитного старика, но сам он никого не убивал, вдруг ни с того ни с сего разом померли. А то, что камеры наблюдения его «Москвич» не регистрировали, так это и вовсе не к нему, а к тем криворуким спецам, что их устанавливали и налаживали. Вот такие резоны, чтобы не нагрянуть сразу же с официальным визитом к Смирнову.
Для того, чтобы получить необходимые доказательства причастности Смирнова к чародейскому сообществу в Дымово была направлена группа опытных специалистов наружного наблюдения. Однако никаких фактов колдовской активности или связей с другими магически одаренными индивидуумами ими установлено не было. Обыкновенный селянин, пополняющий свой скудный финансовый бюджет за счет сбора лесных даров и рыбалки. Какое-то время ему в хозяйстве помогала бригада из четырех неустановленных лиц, скорее всего, выходцев из Средней Азии. Однако к моменту официальной встречи Ольги Витольдовны и Трофима Афанасьевича, никого из посторонних на подворье старика обнаружено не было. Стоит также отметить, что о существовании наемных работников жителям Дымова, включая гражданку Гапон, известно не было. Еще один странный пунктик, не вписывающийся в образ прижимистого селянина, коим старательно позиционировал себя пенсионер.
Помимо этого, был еще один загадочный эпизод — встреча пенсионера с, пожалуй, самым известным вятским нумизматом Федором Кузьмичом Сафранчуком. Что за дела у них были, выяснить так, и не удалось, поскольку буквально через десять дней после означенного события коллекционер слег. Врачи диагностировали четвертую высшую стадию рака головного мозга. А еще через две недели несчастный ушел из жизни. Скорее всего, Смирнов откопал у себя в саду старинный клад и договорился с Сафранчуком о продаже обнаруженного сокровища в обход государства. Косвенным доказательством сделки стало приобретение Самойловым новенького автомобиля УАЗ Патриот. Жаль, что сам факт предполагаемой сделки доказать не получилось, но женская интуиция Хафтан буквально била в набат, что не все там было так уж гладко и келейно. Ну не бывает так, чтобы человек, не болевший раньше ничем, кроме сезонного гриппа и нечуждый занятиям спортом, вдруг неожиданно уходит из жизни. Скорее всего, именно нумизмат навел на дедушку тех трех мерзавцев, что попытались его ограбить, вот и получил проклятие на свою голову в качестве наказания за жадность. Впрочем, на данный момент эта информация какой-либо практической ценности уже не имеет, в виду ухода из жизни основных фигурантов.
Разумеется, Ольге Витольдовне хватило ума никому не рассказывать о своих умозаключениях, основывающихся на исходящих из подсознания посылов. Не хватало уважаемому майору ФСБ и опытной руководительнице целой экспертной группы выставить себя перед сотрудниками и начальством в образе свихнувшейся из-за навязчивой паранойи истеричной особы. Однако это не помешало ей проводить собственное расследование путем сбора разного рода фактов, кажущихся, на первый взгляд, плодом чьей-то больной фантазии. Однако, ни кудесник Малай из далекого сибирского урочища, ни целитель Никодим, ни тем более Марфа-ведунья и еще множество всяких разных странных персоналий, позиционирующих себя чародеями, хрен знает в каком поколении, не были хоть каким-то образом связанными с искомой личностью.
Иногда и самой Хафтан приходила в голову абсурдность её, в принципе, ничем необоснованной убежденности в том, что Смирнову удалось выжить каким-то невероятным образом. В какие-то моменты она даже допускала возможность гибели Трофима Афанасьевича. Однако, спустя какой-то срок, чародейка с завидным постоянством возвращалась к этому своему идефикс. Скорее всего, по причине принадлежности к женскому роду. Окажись на её месте мужчина, он со спокойной душой отправил бы дело в архив и давно забыл о существовании какого-то пожилого колдуна из далекой Вятской губернии. Но женщины они такие, коль вобьют себе в голову что-нибудь эдакое, тут уж сам Господь Бог им не указ. Далеко за примерами ходить не нужно. Не приди Еве мысль в голову отведать запретного плода, на Земле до сих пор царили бы райские мир и покой.
Да, труп имеется, и этот труп, еще раз повторяем, принадлежит именно Смирнову Трофиму Афанасьевичу. Госпоже Хафтан известны случаи, когда весьма продвинутые колдуны умудрялись внедрять свою личностную матрицу в сознание другого человека. Чем не вариант? Бежал по лесу, встретил грибника, завладел его телом. Так что не принимать их во внимание такую возможность было бы преступной халатностью. Поэтому свои сомнения Ольга Витольдовна считает вовсе и небезосновательными.
Не докурив и половины сигареты, Ольга Витольдовна погасила её о пепельницу, вернулась за свой рабочий стол и, прильнув глазами к монитору, забегала по клавиатуре своими холеными пальчиками с дорогущим маникюром от лучшего московского специалиста в этой области маэстро Шарля. Что именно майор отдела «Аномальных явлений» пыталась найти на просторах Интернета она, пожалуй, и сама не очень представляет. А нам лишь остается пожелать удачи в её начинаниях и на какое-то время покинуть эту даму.

Глава 1 

Около восьми утра я по заведенной традиции топаю от платной стоянки у Митинского радиорынка к своему московскому офису, расположенному в версте от этого места. Почему не доезжаю на автомобиле непосредственно к месту своей работы? Причина банальная, из-а узости проезжей части и загруженности окрестных дворов частными авто, мой «гелик» просто некуда втиснуть. К тому же, местная шпана после распития спиртных напитков, так и норовит воплотить свой художественный дар на дверце или капоте моего «мерина» посредством гвоздя или еще какого острого инструмента. Короче, когда автомобиль на платной стоянке, у меня на душе спокойнее, да и прогуляться по свежему воздуху полезно для тела и души.
Погодка по-весеннему непредсказуемая. Вчера было тепло и дождливо. Сегодня на синем небе хоть и ни облачка, но арктический антициклон принес на Среднерусскую равнину резкое похолодание с легкими ночными заморозками и пронизывающим до костей ветерком. Но несмотря ни на какие погодные причуды, природа все-таки берет свое. Деревья и кустарники в цвету. Вернувшиеся из южных стран птицы уже свили гнезда и в экстренном порядке спешат обзавестись потомством. По этой причине повсюду гомон, чириканье и клекот.
На улицах российской столицы многолюдно. Народ торопится на работу, а кое-кто, судя по изрядно помятому виду,возвращается с ночных гульбищ.
Лично я стараюсь не обращать внимания на встречный поток толпы. Люди существа беспокойные и за предстоящий рабочий день еще успеют мне надоесть своими реальными и надуманными проблемами.
Еще издали заметил группу зевак у дверей своего офиса. Ничего такого выдающегося здание собой не представляет. Изрядно побитое временем двухэтажное кирпичное строение дореволюционной постройки в относительно тихом тогда еще подмосковном захолустье. В свое время здесь размещалось ткацкое производство. После Октябрьской революции фабрику закрыли, а пустующие помещения, разбив на клетушки, отвели под коммунальное жилье граждан столицы. С наступлением Перестройки здание вернули заявившим на неё свои права потомкам её бывшего владельца. После приватизации здание было ими продано и определено её нынешними хозяевами под офисные помещения для желающих открыть собственное дело. Я арендую здесь пару сотен квадратных метров на первом и втором этажах. Главные преимущества моей конторы: отдельный вход и полная изоляция кирпичными стенами едва ли не метровой толщины от всех прочих помещений. Пришлось потратиться на перепланировку и приличный евроремонт пока лишь первого этажа. Второй арендую для собственного спокойствия, чтобы посторонние лица не вертелись под ногами и не совали носы, куда им не полагается.
Современные бизнесмены, в основном, предпочитают вести дела в центральной части столицы, желательно с видом на Красную площадь, дабы поразить потенциального клиента или партнера масштабами собственного превосходства над всеми прочими конкурентами. Мне же вся эта показушная мишура ни к чему. Как человек скромный, я не страдаю манией величия и не пытаюсь убедить кого-либо в исключительности собственной значимости. Так что мне этого, по московским меркам, весьма скромного офиса вполне достаточно.
Над входом вывеска на которой прописными буквами какого-то замысловатого шрифта начертано: «ТРАНСЦЕНДЕНТНЫЕ УСЛУГИ», а чуть ниже более скромная приписка: «медиум Илем Этанарский».
Вы наверняка уже поняли, что теперь я уже не Смирнов Трофим Афанасьевич. По прибытии в Москву мне удалось выправить документы на имя Илема Жозефовича Этанарского. Оказалось это не столь уж и сложной задачей, разумеется, при наличии энной суммы денег, и, конечно же, магии. Без волшбы у меня вряд ли что-то путное получилось. Солидная начальница паспортного стола одного из районных отделов МВД (не скажу, какого именно) с погонами подполковника на плечах поначалу наотрез отказалась рассмотреть мою заявку о «краже документов на Ярославском вокзале», мол, где украли, туда и обращайтесь. Однако после нашего недолгого, но вполне душевного общения, добрая женщина все-таки пошла навстречу моим хотелкам. И через пару дней я получил на руки свой «украденный» паспорт. Так или иначе, но удостоверением личности, а вместе с ним и российским гражданством я обзавелся. После получения паспорта мне пришлось еще изрядно побегать по различным государственным инстанциям, но это уже мелочи. Поначалу, как водится, в госучреждениях меня встречали не очень приветливо, мол, ходють тут всякие, полы пачкают. Но, благодаря моему безграничному обаянию, у меня на руках в скором времени появились все эти загадочные ОМСы, СНИЛСы, ИННы и прочая подобная хрень-замудрень, без которой в России ты никто и звать тебя никак. Помимо всего прочего, мне удалось прикупить скромную однокомнатную квартирку в Митино, а став полноправным москвичом, открыть собственное дело. Разумеется, водительскими правами я тоже обзавелся, сами понимаете, автомобиль не роскошь, а средство передвижения.
Ладно, не стану более никого грузить ненужными подробностями. Еще раз хочу подчеркнуть, что без колдовства даже при наличии приличных денежных сумм мне вряд ли удалось бы преодолеть все возникавшие на моем пути бюрократические препоны. И это, несмотря на мою новую внешность, весьма фактурную, коей мне удалось обзавестись благодаря знакомству с семейством лесных рысей неподалеку от Дымово после того как мой прошлый сосуд души «почил в Бозе». Так что, как здесь говорят: «Царствие Трофиму Афанасьевичу Смирнову Небесное, и пусть земля ему будет пухом». Хорошим, как оказалось, он был человеком. Я лично присутствовал на его похоронах. Много приятных слов про него услышал. Даже относившаяся при жизни к свекру с откровенным небрежением Антонина всплакнула и возложила на могилу венок с трогательной надписью золотом на черной траурной ленте: «Отцу и деду. Любим, помним, скорбим». Жаль, но ни Роман, ни Алла, ни тем более заграничные внуки не посчитали нужным прибыть на похороны отца и деда. Впрочем, Рома хотя бы оплатил в одном из кировских похоронных агентств венок и его доставку на могилу усопшего. Короче говоря, мне аж помирать расхотелось насколько душевно прошли мои похороны.
Единственным неприятным моментом (помимо игнора дочуркой) стала для меня стоявшая неподалеку от гроба стройная брюнетка с бюстом четвертого, или даже пятого размера, весьма притягательного для всякого половозрелого самца, не страдающего сексуальными расстройствами. Хороша, конечно, но мне очень не понравилось, как эта красотка то и дело сканировала присутствующих людей на предмет наличия чародейского Дара, да и в целом смотрела на всех крайне подозрительным оценивающим взглядом. Помимо Хафтан, у моей могилки топтались её подчиненные. Как маги — полная хрень, в свою бытность правителем Тантора я бы их определил в старшие помощники младших дворников, ибо немощны. А вот Ольга Витольдовна… У-у-х! Я бы с ней не просто замутил. С её-то чародейским потенциалом даже взялся бы обучить паре-тройке заклинаний, неизвестных магам этой реальности, разумеется, не запросто так.
Ну, всё, не будем больше о печальном, перейдем к текущему моменту.
Теперь я жгучий кареглазый брюнет ростом сто восемьдесят пять сантиметров, спортивного сложения. Зачесанные назад довольно длинные волосы прихвачены на затылке специальной заколкой, из-под которой постоянно норовят вырваться на волю. На мне классические джинсы и темная рубаха из плотной хлопчатобумажной ткани, а также кожаный плащ. На голове стильный фетровый стетсон. На ногах начищенные до зеркального блеска черные туфли спортивного покроя. Если принять во внимание настоящий Ролекс на запястье моей левой руки, а также айфон последней модели в кармане плаща, перед вами вполне преуспевающий бизнесмен средней руки. Ах, да, забыл про изъятые из клада Тимохи Кудряша четыре украшающих мои перста старинных золотых перстней с крупными самоцветами, и медальон на золотой цепочке, также усыпанный ограненными алмазами. Впрочем, все эти атрибуты вовсе не свидетельство моего преклонения перед ветхозаветным золотым тельцом, всего лишь факторы психологического воздействия на сознание клиента. Своего рода, бриллиантовая пыль в глаза.
Итак, как уже было мною упомянуто, у дверей моей конторы толпится группа зевак. Виной тому Феликс и Костя парочка веселых скелетов, коих я притащил с Митинского кладбища. Приодел в плащи и шляпы с перьями и приказал развлекать толпу незамысловатыми танцами под средневековую музыку в современной обработке.
Изображающие танцоров скелеты — моя личная фича для привлечения клиентуры. Изначально народ не особо «клевал» на объявления в Интернете и на вывеску. То есть не стремился воспользоваться услугами какого-то никому неизвестного Илема Этанарского.
Как оказалось, разного рода медиумов, магов-целителей, ворожей, колдунов, колдуний и прочих чародеев по Москве, что блох на бродячей собаке. По факту имеет место конкуренция и нехилая при довольно ограниченном количестве потенциальной клиентуры. Оно хоть телевидение и работает в плане «магического просвещения» широких народных масс, однако «Битвы экстрасенсов», «Тайны великих магов», «Непознанное» и всё прочее в том же духе лишь на экране выглядит трепетно-завораживающим действом. В реальной жизни здешнее колдунство как-то уж очень бледненько смотрится, можно сказать, малоубедительно, хоть и обставляется зачастую разного рода «магической» атрибутикой.
Лишь после того, как в Сети появился видеоролик с пляшущими Феликсом и Костяном, на прием к медиуму Илему Этанарскому записался первый клиент. Стоит отметить, что озлобленные моим финтом «коллеги по цеху» тут же подняли в Сети мутную волну откровенной травли, мол, не верьте ему люди, никакой он не медиум, а самый настоящий шарлатан. Я не стерпел, действовал жестко, как говорится, а ля гер, ком а ля гер. В результате колдун в седьмом поколении Пахом, ведунья Ираида Светлая, Иссидор Таврический-Видящий, а с ними еще тройка шарлатанов-горлопанов отправились на очередной виток перерождения. Все прочие недовольные «чародеи» получили письма, мол, продолжите травить Илема Этанарского, отправитесь вслед за усопшими. Смирились. А куда им было деваться? Жить-то хочется. Стоит отметить, что помимо откровенных шарлатанов, среди московских чародеев попадаются вполне перспективные в плане магии персоналии. Им бы получить достойное образование на Танторе, или каком другом мире бескрайнего Ожерелья, где обучают классическим азам магических наук.
Подойдя поближе к толпе зевак, я стал свидетелем забавного разговора двух бородатых парней возрастом слегка за двадцать.
— Как думаешь, Сёма, на каком принципе работает система приводов этих андроидов? А еще, где разработчикам удалось спрятать блоки питания и управления?
— Блин, Вань, смотрю и наслаждаюсь красотой инженерного решения. Определенно, псевдомышцы размещены внутри полых пластиковых или композитных костей. Блок управления установлен внутри черепной коробки и замаскирован. А вот с питанием… скорее всего, батарея находится в тазовой области. Я тут в Инете покопался, что-то подобное вроде как, корейцы начали выпускать. Изначально пытались в армию пропихнуть, но с вояками у них сто-то не заладилось, вот и втюхивают теперь любому желающему гражданскому лицу, даже за границу гонят свою продукцию, несмотря на санкции. Оно, конечно, всё бы хорошо, но цена на этих двух скелетов под пятьдесят тыщь вечнозеленых. Однако, вне всяких сомнений, данный коммерческий ход гениален. Я убежден, что владелец этих механических монстров не зря потратил такие деньжищи и в самом скором времени окупит свои затраты. Так что, Иван, мотай на ус.
— М-да, мне б такие бабки. Я бы уж точно нашел бы им лучшее применение.
— Таки ты же, Ваня, не медиум, — хлопнув товарища по плечу, выдал его напарник. — Пошли! Иначе на лекцию опоздаем. Нафаня мужик мстительный, лучше лишний раз его не раздражать. — После чего оба дружно направились по своим делам.
«Компетентные» рассуждения бородачей об «истинной» сути моих неживых сотрудников изрядно меня повеселили. Меня так и подмывало поведать им о том, что южнокорейские специалисты со своими продвинутыми технологиями к созданию именно этих танцующих скелетов никакого отношения не имеют. Однако пришлось пожалеть юношей, ибо кардинальная ломка стереотипов в их уже не совсем юном возрасте может привести к непредсказуемым последствиям. Я категорически возражаю против того, чтобы кто-то из этой парочки подвинулся рассудком и стал пациентом психиатрической лечебницы.
Как только я подошел к дверям, музыка резко оборвалась, а Феликс с Костей, сняв шляпы, с достоинством поклонились своему хозяину и галантно помахали головными уборами в стиле каких-нибудь французских шевалье. После чего Костян распахнул передо мной дверь офиса.
— Молодцы, парни! — я похвалил скелетов. — Продолжайте в том же духе.
Мне ответили посредством недоступной для присутствующих зевак телепатической связи:
— Рады стараться, Владыка!
Контора встретила меня привычными запахами хорошего кофе, дорогой кожаной обивки, настоящей деревянной мебели, а не суррогата от ИКЕА, ну и чистоты. Парочка моих зомби в течение ночи тщательно удаляют пыль и следят за чистотой напольного покрытия, а также всего прочего, что нуждается в чистке. Заодно они выполняют охранные функции. А на утро удаляются в одну из комнат второго этажа, куда вход посторонним категорически воспрещен.
На стенах многочисленные дипломы под стеклом в золоченых рамках. В основном свидетельства о прохождении мной обучения в различных высших школах чародейства и волшебства Европы, Америки и Азии. Но самый важный для меня документ — диплом об окончании Первого Московского государственного медицинского университета имени И. М. Сеченова по специальности «Лечебное дело». Благодаря наличию этого документа, Илем Жозефович Этанарский является специалистом широкого медицинского профиля, может диагностировать любую болячку и обладает правом оказывать медицинскую помощь пациентам весьма обширного спектра заболеваний.
Этот документ вместе со значком в картонной коробочке я приобрел по случаю на развалах московского Птичьего рынка у одного окончательно спившегося мужичка. После ряда магических манипуляций вместо условного Вани Пупкина в документе появилось имя Илема Жозефовича Этанарского. Для максимальной легализации как дипломированного медика мне пришлось посетить стены «Альма-матер». В результате этого визита в архиве учебного заведения появилась стандартная папка с документальным подтверждением факта прохождения мною обучения в стенах уважаемого медицинского ВУЗа. Для более качественного легендирования себя как врача, мне пришлось встретиться с некоторыми своими «однокашниками», а также представителями профессуры и ненавязчиво вложить в их головы «воспоминания» о скромном парнишке со странными именем и фамилией. А еще, покопавшись в Интернете, я нашел несколько фотографий времен моей «учебы» и внедрил туда «свою симпатичную юную мордаху». Теперь никакая самая придирчивая комиссия не способна уличить меня в подлоге и самозванстве.
Что же касательно моих медицинских способностей, я хоть и некромант-чернокнижник, но устройство человеческого организма мне известно досконально. Так что могу повлиять на пациента посредством своей магии, как в отрицательном плане, так и положительном. Например, с помощью проклятий не только отправить недруга в могилу, но избавить страдальца от патогенной флоры и фауны внутри его тела, уничтожить раковые клетки и доброкачественные новообразования, и еще много пользы принести людям как специалист-медик. Если рассуждать объективно, всякий целитель также вполне способен помимо пользы нанести вред пациенту, несовместимый с его жизнью. А еще, попрошу не забывать, что в моем распоряжении имеется кот Чубайс. Пока рыжий вместе со своей закадычной подругой Мусей пребывает практически безвылазно в моем магическом хранилище вне времени и пространства. Окончательно выпущу их на волю, после того, как обзаведусь собственным загородным домом под Красногорском, строительство которого в данный момент идет полным ходом.
На часах без пяти восемь. Мой офис-менеджер Ксюша (Ксения Николаевна Викторова) предупредила по телефону, что сегодня опоздает «на полчасика». Пришлось мне самому запускать кофе-машину.
Получив на руки стаканчик эспрессо с золотистой кремовой пенкой на поверхности, отправился в свой рабочий кабинет. Уселся в удобное офисное кресло и сделал небольшой глоток. Оценил достоинства бодрящего напитка и потянулся всем телом, хрустнув хрящами. Лепота! Именно из таких мелочей состоит реальное человеческое счастье. Живи, наслаждайся жизнью и не мешай жить другим — вот мое нынешнее кредо.
Неожиданно на меня накатили воспоминания о прежней жизни в образе монарха огромной империи. Если объективно, хреновый из меня получился правитель. Оно, конечно, городов понастроил кучу, и деревьев мои подданные насадили предостаточно, деток нарожали мои жены и наложницы, на целый легион хватит. Однако где-то недоглядел и остался практически с носом, о чем, как ни странно, ничуть не сожалею. Ну не моё это руководить огромными человеческими массами. Неинтересно мне оно и утомительно. Куда лучше заниматься магическими изысканиями и общаться с людьми не в роли монаршей особы, а в качестве рядового гражданина. Как только я оказался в теле аборигена, хоть и пожилого, с плеч, будто гора неподъёмная свалилась, настолько свободным и независимым себя почувствовал.
А еще я часто задаюсь вопросом — отчего заклинание переноса сработало столь странным образом и, вместо того, чтобы переместить меня в один из миров Ожерелья, перетащило непонятно куда. Ладно, с этим буду разбираться стразу же, как только в моем распоряжении появится соответствующая исследовательская база. А пока моя задача особо не светиться перед властными структурами, чтобы ненароком не стать винтиком монструозного государственного аппарата.
После второго глотка кофе мысли потекли совершенно в ином направлении. А может, не все так просто с этими «светлыми». Может быть, под их управлением Тантор выползет из застойного болота, которое я собственными руками создал для своих подданных. Тихое семейное счастье и достаток редко ценятся, если ты не заработал всё это собственными горбом и пролитыми реками горько-соленого пота. Скучно им стало, вот они и запели в духе одного местного рокера:
…Перемен требуют наши сердца 
Перемен требуют наши глаза 
В нашем смехе и в наших слезах… 
Скорее всего, именно так и было, а я старый дурень не услышал и не предпринял своевременных мер для того, чтобы сделать жизнь подданных менее беззаботной. Халява, разлагает людей. Они начинают плевать на верховную власть и творить беззаконие под предлогом тех самых перемен. А еще проклятые наместники, моментально перешедшие вместе м подчиненными им легионами на сторону «светляков»…
Ладно, плевать. Повторяюсь, я ни о чем не жалею. Пусть мои танторцы на собственной шкуре почувствуют, что такое жить в эпоху перемен, то есть то, о чем с ужасом упоминал китайский мудрец Конфуций еще два с половиной тысячелетия назад.
От грустных мыслей о судьбе соотечественников, страдающих под гнетом «светлых» магов, меня отвлек ментальный посыл от одного из моих «живых» мертвецов, а именно от Луки Лукьянова, прораба бригады рабочих, трудящейся над возведением моего будущего жилища под подмосковным Красногорском:
— Отец родной, Илем Жозефович! Ваша Милость! С великой печалью, в горести и с негодованием, хочу донести до вашего сведения… — начал прораб в присущей ему манере паниковать по всякому маломальскому поводу. Есть такая порода людей способных раздуть из мухи слона и представить как проблему мирового масштаба. Именно к таковой и относится Лука Лукьянов.
Пришлось мне его слегка охолонить:
— Так, Лука, либо ты прекращаешь эти свои дореволюционные стенания, либо я понижаю тебя в статусе и перевожу в разнорабочие, ну или землекопы! Достал! Что за манера, сходу пугать людей неведомо чем!
— Дык, цѐменту осталось на пару часов работы, а нам еще пять саженей фундамента заливать.
— Поставщику звонил?
— Звонил, вашсиясь, грят проблемы у их какие-то, мол, цѐмент смогут только завтрева поставить.
— Ладно, успокойся, сам все улажу.
Достал из кармана смартфон и вызвал Александра под ником «Портландцемент». Абонент тут же отреагировал на мой вызов в слезливо-атакующей манере:
— Илем Жозефович, дорогой! Не обессудьте, но цемент смогу поставить только завтра. Прошу войти в мое положение…
Я не позволил прохиндею обосновать якобы возникшие форс-мажорные обстоятельства. С легкой ухмылкой на лице оборвал поток его словоизлияний:
— Ты, Санек, залезь к себе в стол, и бумажки извлеки оттуда, которые мы подписали месяц тому назад. Там насчет сроков поставок стройматериалов широкого ассортимента все тщательно и досконально расписано. А знаешь что, в виду неисполнения вашей организацией договорных обязательств, я готов немедленно расторгнуть наши отношения и обратиться к вашим конкурентам. Вот только в этом случае вашему «Портландцементу» грозит штраф и немалый. Также помимо финансовых еще и репутационные потери. Ты меня понял?
Я мог бы также упомянуть о беде, постигшей его предыдущего помощника, посмевшего мне дерзить по причине плохого настроения во время одного из моих визитов в их офис. А еще он попытался завысить цену на свой товар аж на тридцать процентов. Если неуважительное отношение к себе я бы и смог простить, но попытку объегорить себя — никогда. Так что моя фирменная бородавка в виде эрегированного члена, коей я одаривал и до сих пор одариваю телефонных мошенников, внезапно украсила лоб неучтивого пройдохи. Пришлось парню оставить теплое местечко, поскольку с таким украшением должность менеджера ему не светит, в принципе. А все попытки избавиться от проклятия каким-либо образом обречены на провал. Современная медицина этой реальности еще не доросла до уровня активного противодействия даже слабеньким чародейским фокусам подобного рода. Так что хоть прижигай, хоть замораживай, хоть лазером изводи, хоть икс-лучами, моя бородавочка непременно вырастет снова, а еще и увеличится в размерах.
Сообразив, что со мной подобные фокусы не проходят, Александр тут же заюлил:
— Хорошо, Илем Жозефович, будет вам цемент в означенные договором сроки. Из кожи вон вылезу, но…
— Из кожи лезть не нужно. Просто обеспечь моих работяг фронтом работы. Так что я на тебя надеюсь. И впредь, никакие, якобы, форс-мажорные обстоятельства между нами не должны фигурировать, чай не лобстеров из Ниццы везешь тайком,да окольными путями и не хамон гишпанский.
На этой позитивной ноте я прервал наш разговор с аферистом, попытавшимся обтяпать какие-то свои делишки за мой счет. Еще раз подобное повторится, придется его наказать. Хер на лбу он не получит, но что-нибудь не менее серьезное уж точно огребет.
Ну всё, с производственными вопросами на ближайшее время покончено. Скоро в офисе появится первый клиент. Имя посетительницы я выяснил из оставленного секретаршей списка заявленных посетителей.
Ага, Бэла Израилевна Кораблева, судя по примечаниям, оставленным Ксюшей, дама в преклонных годах, но крайне дотошная и абсолютно убежденная в собственной правоте. Ладно, скоро посмотрим на эту Белу Израилевну.

Глава 2

Бэлу Израилевну привезли на Роллс-Ройсе, о чем мне было своевременно доложено моими уличными танцорами. Посредством установленного на входе следящего конструкта я смог хорошенько её рассмотреть, чтобы составить предварительное мнение об этой посетительнице.
Выйдя из авто, дама с достоинством проследовала к входу в мой офис. Вид двух маячивших у дверей скелетов её ничуть не смутил. Определенно, женщина была в курсе существования Феликса и Кости. Скорее всего, понимает, что это всего лишь роботы, что-то типа её «умного» пылесоса.
Посетительнице по данным, полученным секретаршей из Сети, хоть и было глубоко за семьдесят, но вопреки реальному возрасту, выглядела она на сорок пять, максимум, пятьдесят годков. Дама гренадерского роста, на пару-тройку сантиметров повыше меня будет, за счет каблуков, разумеется, без каких-либо видимых признаков телесной дряхлости. Определенно, над её лицом поработал опытный пластический хирург, а над телом профессиональный тренер. Седина волос тщательно замаскирована качественной краской черного цвета и вызывающе короткой стрижкой от стилиста высочайшего класса. Одета по современной моде в брючной темно-зеленый костюм под цвет её слегка выцветших но еще все еще красивых глаз. На голове, на мой взгляд, довольно легкомысленное канотье, впрочем, ей оно было к лицу. На плече стильная сумка из кожи нильского крокодила стоимостью однокомнатной квартиры, где-нибудь на окраине столицы.
Пока мадам шествовала по улице, я успел выскочить из своего кресла и быстрым шагом подойти к входной двери, которую заботливо распахнул перед посетительницей Константин.
— Доброе утро, госпожа Кораблева! — Поприветствовал гостью с максимально вежливым выражением лица. — Проходите. Присаживайтесь в вон то кресло.
Перед тем, как занять указанное мной место, дама осмотрела придирчивым взглядом мое рабочее пространство и недовольно повела носом. Голос её оказался «генеральским», командно-басовитым, не терпящим возражений.
— Таки вы и есть тот самый Илем Жозэфович Этанарский, про которого прожужжала мне все уши Маргарита Кравец? — М-да, ну и манеры! Ни тебе здрасьте, или доброго утречка, уважаемый медиум, хотя бы кивком головы дала знать, что рада новому знакомству. Похоже, моя Ксюша права, передо мной еще та мегера, привыкшая подавлять людей своим величием. — И это кабинет медиума⁈ — Начала сходу возмущаться посетительница. — Где ваш магический шар, молодой человек, кандэлябры со свечами, иконы, иже с этим прочая атрибутика настоящего чародэя.
Последнее её замечание меня основательно развеселило. Определенно, дамочка — постоянный клиент разного рода магических салонов, и представление о том, как всё должно выглядеть, накрепко «прошито» в её «процессоре», расположенном внутри черепной коробки.
Легким ментальным посылом я постарался погасить бурю возмущения, поднявшуюся в душе дамы, по причине вопиющей неправильности по её глубокому убеждению окружающей обстановки и ответил в её же манере:
— Таки вам шашечки, или ехать? Если вас более всего волнует атрибутика, в столице куча специалистов, у которых имеется всё перечисленное вами, уважаемая Бэла Израилевна. Но если вы желаете получить качественные услуги медиума, иными словами, посредника в общении с душой интересующего вас усопшего лица, уверяю вас, лучшего специалиста, чем я вам не найти. — Немного канцелярщины в голосе не помешает. Я не абы какой шарлатан, я реальный эксперт по связям с загробным миром. Надеюсь, что Бэла Израилевна, как женщина умная, все-таки воспользуется советом своей подруги.
— Ладно, посмотрим, какой вы специалист. — Сдалась дама и все-таки уселась в предложенное мной кресло.
— Итак, чай, кофе, могу также предложить томатный или яблочный сок, что-нибудь из этого списка желаете?
— Спасибо, я уже позавтракала. Давайте-ка, лучше сразу же перейдем к делу. — После этих слов она извлекла из своей сумочки пластиковый пакет и бережно положила на мой рабочий стол. — Это, как вы и просили, молодой человек, горсть земли с могилы безвременно ушедшей из этой жизни одной моей подруги, с которой мне хотелось бы обмолвиться парой-тройкой словечек. — Несмотря на показушное «вы», сказано это было таким тоном, будто барыня обращается к своему кучеру.
Определенно, высокомерие этой особы зашкаливает. Пришлось, ментально надавить на её психику, а также добрым «отеческим» внушением:
— Во-первых, уважаемая, я вас ни о чем не просил. Это вы пришли в мой офис с определенной целью. Во-вторых, извольте-ка обращаться ко мне не «эй, ты», а «мастер» либо «магистр». Если вас что-то не устраивает, не смею задерживать. И скажу вам, Маргарита Николаевна Кравец вела себя в отношении меня более уважительно.
— Ладно, прошу прощения господин магистр. Характер у меня такой. Таки вы останьтесь в тридцать пять без мужа, да еще с тремя малолетними детками на руках. Кстати, Ицхак, Мойше и красавица Даниэла. Это теперь, они взрослые, самостоятельные к маменьке носа не кажут. А тогда на мои хилые плечи два нефтеперерабатывающих завода и коксохимическое производство, будто гири многопудовые свалились, и всякий бывший партнер моего Лёвы норовил обобрать несчастную вдову. Таки, мне приходилось буквально разрываться и проявлять характер, чтобы достойным образом утвердиться в этой «волчьей стае». Впрочем, чего это я разоткровенничалась перед незнакомым мужчиной? Вы, часом, на меня гипнозом не воздействуете?
— Никоим образом, Бэла Израилевна. Дело в том, что я самый настоящий маг-волшебник, мой Дар, помимо способности к общению с покойниками, заключается в том, чтобы располагать к себе собеседников. Даже тех, кто приходит сюда, заранее настроив себя на негатив, иными словами, готовый увидеть банального афериста, на худой конец, манипулятора, обладающего гипнотическими способностями. Так вот, уважаемая, я не приемлю никакого гипноза, никаких якобы магических шаров, свечей и прочей шарлатанской атрибутики. Работаем с реальными душами упокоенных людей, в чем вы скоро и сами сможете удостовериться.
— Хорошо, Илем Жозэфович, вы меня убедили. Начинайте.
Развернув принесенный женщиной пакет, я первым делом убедился в том, что это не что иное, как земля с места упокоения человека. Затем отсыпал примерно половину его содержимого в заранее приготовленную диабазовую плошку. Остаток земли вместе с пакетом убрал в выдвижной ящик стола — после пригодится, но для уже моих личных целей. Разровняв могильную землю перстами, наложил на неё довольно сложный некроконструкт, который до упора наполнил маной.
С появлением у меня загадочного предмета, пролежавшего миллионы лет глубоко под землей, мои магические возможности многократно повысились. Единственный неприятный для меня момент, заключается в том, что мой нынешний духовный потенциал далек от возможностей того Илема Этанарского, что на протяжении двух веков был правителем славного доминиона Вардха-Нархал, континентального государства немалых размеров с населением двадцать миллионов только живых душ, не считая нескольких сотен миллионов трудолюбивых зомби и прочих некроконструктов. М-да, Смирнов Трофим Афанасьевич оказался не самым лучшим сосудом для души могущественного некроманта. К тому же, в процессе внедрения в тело старика, я потерял много полезных вещиц, прихваченных из своей сокровищницы, кои могли бы очень пригодиться мне в этой жизни. Но я ничуть не расстраиваюсь по этому поводу, главное, я жив и здоров. Нынешний мой организм, благодаря корректирующим чародейским манипуляциям, вполне готов к тому, чтобы постепенно освоить Дар во всем былом его величии. Именно этим в данный момент я и занимаюсь, но дело это нескорое, ибо магическое средоточие не футбольный мячик, который можно быстро накачать насосом.
Развивать свой потенциал чародея я, разумеется, вполне способен, медитируя в лесной тиши. Но этот метод хоть и надежен, но крайне долог. А вот общение с людьми, приносящими крайне необходимый для моего развития духовный компонент и не только духовный, но и материальный, в виде могильной земли, имеет значительные преимущества перед какими-либо другими практиками. К тому же, от своих услуг я получаю значительную финансовую выгоду. Впрочем, деньги всего лишь приятный бонус. Этого добра я мог бы поиметь сколько угодно, например, поисками старинных кладов, или же путем ментального воздействия на какого-нибудь «полковника дорожной полиции», вороватого чинушу, депутата-мздоимца, для которых миллион-другой «вечнозеленых» сумма настолько незначительная, что они даже не заметят её потери.
Разумеется, связываться с вороватыми «слугами народа» я не собираюсь, а вот в ближайшие выходные, собираюсь заняться именно поиском кладов. Проанализировав тщательным образом маршрут отступавшей армии Наполеона Бонапарта и еще кое-какие документы, я отметил для себя парочку перспективных мест под Можайском, Вязьмой, Боровском и Дорогобужем, там, где истощенные полузамерзшие европейцы могли прикопать награбленное добро, в расчете впоследствии за ним вернуться. Впрочем, в настоящий момент разговор не об этом.
Сейчас передо мной клиентка, жаждущая общения с покойной душой. Так что мой профессиональный долг предоставить даме такую возможность, благо необходимым для этого атрибутом я обеспечен.
Легкий дымок над горсткой могильной земли с вкраплениями эктоплазмы в каменной плошке возвестил о том, что моё заклинание работает, и дух покойной вот-вот появится в помещении. Для вящего эффекта восприятия потусторонней сущности я опустил жалюзи посредством пульта дистанционного управления. Наступивший в комнате мрак слегка разогнал светом неяркого фонаря, скрытого от глаз наблюдателя.
Наконец, рядом с моим столом, начал материализовываться мерцающий призрачным светом образ пожилой дамы.
Внимательно наблюдавшая за моими манипуляциями Кораблева тут же встрепенулась и ещё до конца не верящими глазами уставилась на явившийся из небытия фантом.
— Фимочка, неужто это ты, дорогая⁈ — Чересчур эмоционально, на мой взгляд, воскликнула Бэла Израилевна.
— Не ори, подруга, я не глухая. От твоих громких воплей могу запросто развоплотиться. Спрашивай, чего хотела, по делу.
Холодность покойной лишь слегка охладила душевный пыл моей клиентки.
— Да что же это ты такая… такая ледышка. Лучше поведай, как живется на Том Свете?
На что покойница лишь слегка улыбнулась своими мертвенно-бледными губами. И невыразительным голосом произнесла:
— Скажу тебе как лучшей подруге, что моей души уже давно нет в данной реальности, а то, что ты видишь всего лишь микроскопическая частичка той Серафимы, которую ты знала при жизни. И еще, я, вроде бы, должна радоваться нашей встрече, но, ты уж не обижайся, мне оно совершенно безразлично. Наверное, это неправильно, но ничего с собой поделать не могу. Все-таки, я не живая, и человеческие достоинства и пороки мне чужды. Так что спрашивай, зачем конкретно пожаловала, подчиняясь силе некроманта, я готова ответить на любые твои вопросы.
— Хорошо, дорогая, ответь мне для начала, у вас что-то было по молодости с моим Лёвой? Ну, сама понимаешь о чем это я.
На что покойница ответила все в той же безэмоциональной манере:
— Было такое, Бэла и не один раз. Мне должно быть перед тобой стыдно, к сожалению, ничего подобного я не испытываю. Ты уж прости.
— Вот же змеюка подколодная! — с жаром выпалила Кораблева. — Значит, ты от своего Миши на блядки бегала с моим… — но осекшись, с бабской язвинкой выдала: — А что бы тебе на Том Свете спокойно не жилось, скажу, что с Мишаней твоим мы тоже развлекались втайне от тебя, но лишь после того, как мой дорогой Лёвочка отдал Господу душу свою грешную. Гореть в Аду этому изменщику! С тобой в одном котле гореть! — После этих слов посетительница зашлась горькими слезами.
На что покойная тут же отреагировала всё тем же отстраненным голосом:
— Не расстраивайся, Бэла, когда помрешь, всё земное само собой отойдет как наносное. Таки зная твою практичную натуру, вряд ли ты пришла поинтересоваться о том, что тебе уже было известно. Ведь было, признайся?
— Ладно, прощаю вас обоих. Хоть вы и гады ползучие. — Неожиданно резко успокоилась Кораблева. — А по какой причине я обратилась к медиуму, тут такое дело. Ты помнишь Песах двадцатого года? Ты тогда еще рибу приготовила, которая всем очень понравилась. Так вот, ко мне на днях Даня с детьми приезжает из Штатов, хочу их порадовать твоей рибой, сука ты бесстыжая. Это ж надо, за моей спиной!
— Ты же знала, Бэла. Тем более с Мишкой мне отомстила. О чем кипишь?
— Подозревала, но твердой уверенности не было.
— Ладно, подруга, записывай рецепт. Берем сазана, карпа, но лучше всего форель…
Дальше бабский треп слушать я не стал, поскольку заниматься приготовлением изысканных еврейских яств, требующих терпения и предельной концентрации, не собираюсь. По мне так в Москве на каждом углу ресторан или кафешка, где я без лишней нервотрепки могу утолить голод и жажду. Что же касательно богоизбранного народа, нехай готовят свою рибу, цимес, да хотя бы манну небесную.
Озвученный покойницей рецепт Бэла Израилевна аккуратно записала в свой блокнот. Не встретив ожидаемой душевной теплоты со стороны покойной подруги, она посмотрела на меня и кивнула головой, чтобы я заканчивал сеанс. На что я добросовестно предупредил клиентку:
— Бэла Израилевна, в вашем распоряжении еще десять минут.
— Всё, Илем Жозэфович, заканчивайте. Не о чем нам больше с неё разговаривать. Что же касательно вашего гонорара, оплачу по полной, еще и сверху накину. Не ожидала, что все будет по-настоящему. Было дело, одна ведунья мне на картах таро гадала насчет неверности моего Лёвочки. Таки с её слов более верного мужчины на всем белом свете не сыскать. А оно эвон как обернулось. Мой покойный папенька Моисей Аронович Кременецкий, кстати, заслуженный академик и член корреспондент всяких иностранных академий, любил говаривать: «Как бы человек ни финтил, но Господь не фраер, правду-матку видит и рано или поздно непременно доведет до сведения всех заинтересованных лиц». Короче, прав был батя.
Легким ментальным посылом я развеял фантомный образ покойной подруги моей клиентки. Интересно, будет ли отныне она посещать могилки своего покойного супруга и его усопшей полюбовницы? Скорее всего, все-таки будет, поскольку, судя по своей духовной организации, Бэла Израилевна дама отходчивая. Поймет, простит и будет посещать кладбище в определенные иудаизмом дни. По-прежнему станет оставлять на могилках небольшой камень в знак уважения покойника, произносить полагающиеся поминальные молитвы и раздавать страждущим немалую милостыню.
Перед уходом посетительница искренне поблагодарила меня, в растроганных чувствах даже обняла и прижала к своему мощному бюсту. Помимо полагающейся суммы оплаты через платежный терминал, выдала десять пятитысячных банкнот налом. Сразу видно, женщина с пониманием и с разумением, что не все наши доходы стоит светить перед государством, точнее, перед ненасытным фискальным аппаратом.
После убытия Кораблевой я направился в шоурум к кофемашине. А тут и моя «правая рука» пожаловала. Секретарша хоть и отпрашивалась на полчаса, однако, задержалась на час без малого. Что, впрочем, вполне ожидаемо, поскольку для Ксении что полчаса, что час — примерно один и тот же промежуток времени. Да и ладно, главное, как сотрудник она исполнительная, не болтает непонятно с кем часами по телефону и, как это ни странно, кофе из автомата у нее получается значительно вкуснее. Последнее обстоятельство для меня абсолютная загадка. Что я, что она выполняем одинаковые манипуляции с кофемашиной, однако её напиток превосходит мой по вкусу и запаху на порядок. И это никакая не магия (я проверял), скорее, специфическая особенность профессионального офис-менеджера, отработавшего на этой ниве более десяти лет.
— Здрасьте, Илем Жозефович. Я на месте. — Поставила хозяина в известность симпатичная длинноногая блондинка с бюстом четвертого размера и огромными синими глазищами. Ума не палата, но исполнительна и документы у нее содержатся в полном порядке. Ах да, если кто-то подумал обо мне что-то нехорошее, у меня никаких с неё отношений вне рамок трудового договора. Плавали, знаем, несколько раз в мою бытность еще тем Илемом Этанарским некоторые из моих наложниц, а также официальных жен пытались присесть мне на шею и начать вертеть моей головой в нужную им сторону. Все подобные попытки мной пресекались самым жестоким образом. Пожелавшей власти умнице-разумнице я вверял в полное её подчинение отряд зомби и в этой компании отсылал куда подальше от Вардха-Нархал, на строительство дороги, например, или орошение засушливых земель, коих на Танторе предостаточно.
Выплеснув из кружки в раковину кофе собственного приготовления, радостным голосом обратился к секретарше:
— Вот и отлично, Ксюшенька! Сделай-ка мне кофейку по своей загадочной методе.
— Вы мне льстите, босс. Вот если бы заглянули ко мне в гости, я бы вас таким напитком побаловала из медной джезвы, да на раскаленном песочке. У-м-м! Пальчики оближете.
Разумеется, ни в какие гости я не напрашивался и не собираюсь, а легкий флирт с молодым симпатичным мужчиной, пусть и работодателем, мною вполне допускается, до определенных пределов, границ которых ни я, ни Ксения не пересекали и пересекать не собираемся.
— Ничуть, моя богиня кофемашины. Твои таланты в деле приготовления кофе неоспоримы. — А чтобы девушка не обиделась ненароком, что босс принижает её профессиональные качества, тут же добавил: — Ну и все прочие, также. И, вообще, ты к меня умница и красавица. Кстати, как у тебя дела с очередным твоим воздыхателем? — Наши отношения с Ксенией носили вполне доверительный характер, до такой степени, что девушка практически не скрывала от меня некоторые подробности своей интимной жизни.
— Очередной облом, Илем Жозефович. Мало что скряга, еще и женатиком оказался… — и слегка надув свои красивые губки, пожаловалась: — Вот почему некоторым носатым и кривоногим бабам-ёгам достаются принцы, а мне умнице-красавице лишь аферисты, жаждущие воспользоваться моей плотью и слинять?
— Это потому что ты добрая и доверчивая и смотришь на мир глазами шестилетней девочки. Взрослей, подруга, научись, в конце концов, быть стервозной и расчетливой. Без этого в наше время никак.
На что девушка с легкой грустинкой в голосе смущенно выдала:
— Пытаюсь, но как-то не получается.
На этом наш разговор был исчерпан. Я отправился на свое рабочее место, оставив девушку готовить мне кофе.
Через пару минут на моем рабочем столе стояла исходящая паром кружка эспрессо. Сам же я в ожидании очередного клиента читал свежие политические новости в «Телеге».
Посетитель не заставил себя долго ждать. Коренной Вадим Прохорович оказался пухлощеким блондином высокого роста слегка за двадцать. Судя по мешковатой фигуре, человек абсолютно чужд занятиям спортом. Был молодой человек чем-то крайне взволнован.
— Помогите, господин магистр оккультных наук, — определенно, Ксения внушила юноше, каким образом ко мне обращаться, очередной ей за это плюсик к репутации и толика от излишков с барского стола госпожи Кораблевой, — мне срочно нужно с дедом недавно умершим пообщаться!
— Успокойтесь, Вадим Прохорович, надеюсь, вы принесли то, о чем вас предупреждала моя помощница?
— Ну да, принес. Вот оно. — Дрожащими от волнения руками молодой человек извлек из кармана джинсов пластиковый пакет и положил на мой стол.
Чтобы понять, что это никакая не могильная земля мне хватило одного лишь взгляда. Ни крупицы эктоплазмы, ни кванта некротической энергии.
— Нуте-с, то, что вы мне принесли, господин Коренной никакая не могильная земля. Ксения Николаевна должна была русским языком вам объяснить, что земля должна быть с могилы именно того упокоенного, с кем вы желаете пообщаться.
На что юноша лишь еще сильнее заволновался и выдал что-то уж очень несуразное:
— Ну, я подумал… — и немного осмелев, добавил: — короче, посчитал это условие полной ерундой и решил, что любая земля сгодится. Дед в Ростове-на-Дону упокоен, а мне с ним необходимо поговорить до завтрашнего утра.
На что я с улыбкой ответил:
— Видите ли, уважаемый, неподалеку отсюда есть парк, там здешние владельцы выгуливают своих питомцев. И каждый из этих Бобиков и Тузиков норовит оставить преогромную кучу дерьма. Очень надеюсь, что принесенная вами земля не из того парка. Так что в плане вызова на связь духовной сущности вашего уважаемого дедушки, извините, — разведя руками, констатировал я. — Впрочем, услуги моей фирмы не ограничиваются лишь разговорами с покойниками. Если вы поведаете о своей беде, вполне возможно, я смогу каким-то образом вам помочь. Но если это секрет, не подлежащий разглашению, в этом случае я полностью бессилен.
— Да какой там секрет! Мне в срочном порядке нужно добраться до одной хранящейся в сейфе деда штуковины, которую старик фактически подарил мне, вот только по какой-то причине он забыл отметить об этом в своем завещании. Дело в том, что завтра в девять утра официальное вскрытие сейфа, и мои хитроумные родственнички…
— Так стоп! — Скомандовал я, подняв руку в защитном жесте. — Спешу уведомить вас, юноша, что ваши дела с родней меня не касаются.
— А как же сейф? — с грустной миной на пухлой физиономии едва ли не одними губами прошептал вконец расстроенный юноша. — Ключ у меня есть, я хотел всего лишь выведать код от сейфового замка, чтобы забрать оттуда принадлежащую мне вещь и ничего более.
— А вот с этим, я вам могу помочь. Расскажите, как выглядит та вещица.
— Ничего особенного. Бронзовое колечко-оберег, никакой особой ценности не представляет. Для меня оно дорого как память о покойной бабушке. Кстати, именно она пару дней назад явилась ко мне во сне и велела обратиться именно к вам, уважаемый магистр.
А вот это очень даже интересно. С каких это пор моим потенциальным клиентам начали сниться вещие сны?
— И каким же образом покойница обставила свой визит в ваше сновидение?
— Да, ничего особенного, появилась, зыркнула, значит, на меня своими глазищами и дословно произнесла: «Амулет не должен достаться недостойному. За помощью обратись к тому, чье имя Илем. Найдешь его легко через этот свой Антернет».
— Ну что же, так бы сразу и сказали. — Улыбнулся я, но стерев благодушную улыбку с лица, продолжил уже по-деловому: — Единственное, о чем я вынужден вас предупредить, выезд из офиса оплачивается по отдельному тарифу…
— Я заплачу, скажите, сколько?
— Мой совет вам, молодой человек — будьте чуть более терпеливым и не перебивайте человека. Мой выезд обойдется вам в сто тысяч… не волнуйтесь, не долларов, всего лишь наших вечно деревянных целковых.
— Такой суммой я располагаю, мэтр, — интересно, «мэтром» посетители меня еще не называли, нужно будет взять на заметку, — я на Ауди, за час туда-сюда обернемся.
Предупредив Ксению о предстоящей недолгой отлучке, я покинул теплый офис и вышел под струи недавно начавшегося не по-весеннему ледяного дождя. Для защиты от льющейся с небес влаги магией пользоваться не стал, раскрыл над головой обычный зонт и проследовал к стоящей в десяти мерах от входа новенькой Audi A8. Живут же люди! Кому война, кому лобстеры из Ниццы, ну или хамон откуда-то оттуда же. Интересно, через какое дружественное царство-государство было доставлено в Россию это чудо вражеского автопрома? Сам бы не отказался заиметь что-нибудь столь же элегантное и комфортное для разъездов по Москве, но пока все финансовые поступления забирает стройка. Вот появится у меня самый настоящий замок, тогда и о новом авто буду думать, а пока покатаюсь на неказистом Mercedes-Benz G класса. Автомобиле, хоть не новом а также изрядно потрепанном, но с богатой историей, довольно кровавой, скажу вам. Впрочем, об этом поговорим как-нибудь потом.
Офис покойного деда моего клиента располагался в одном из высотных зданий Москва-Сити. Вадим Прохорович предъявил на входе электронный пропуск, кратко бросив охраннику: — Этот господин со мной. — Далее мы проследовали к лифту, на котором вознеслись на двадцать второй этаж.
По пути я всё внимательно осматривал. Ничего так башенка, но в сравнении с моей Вардха-Нархал все-таки мелковата.
Внутреннее убранство кабинета также ничем особым меня не удивило и не порадовало неожиданными дизайнерскими решениями. Стандартный хай-тек с огромным диваном в половину комнаты, неказистым столом, подсвеченным баром и так далее. Единственное, что мне понравилось — шикарный вид на Москва-реку из панорамного окна во всю стену. Впрочем, я сюда не глазеть пришел, а дело делать. Коренной чувствовал себя вполне уверенно. Точно знал, что никого из его родни мы здесь не встретим.
Встроенный в одну из стен сейф я обнаружил, едва оказавшись в кабинете. Чтобы добраться до дверцы Вадим Прохорович нажал потаенную кнопку внутри однго из выдвижных ящиков рабочего стола покойного владельца кабинета. В результате стенная панель сдвинулась в сторону. Осмотрел место предстоящего действа магическим зрением. Ничего особо сложного, всего лишь простенький механический код.
Вообще-то, я вполне отдаю себе отчет, что в данный момент совершаю противоправное действие, попадающее под статью сто пятьдесят восемь УК РФ, определяющую срок исправительных работ до пяти лет. Однако рассказ молодого человека о явившейся к нему во сне умершей бабушке изрядно смутил меня и заинтересовал, заставив преступить закон. Впрочем, я приложил все необходимые усилия, чтобы мы с Коренным оказались вне поля зрения многочисленных видеокамер, установленных как снаружи, так и внутри здания. Бдительный страж на входе также получил от меня ментальный «подзатыльник» и позабыл о нашем визите.
Даже в том случае, если бы у Вадима не оказалось при себе ключа, я бы легко открыл дверцу посредством незамысловатого заклинания телекинеза. Помнится, в школьные годы мы неугомонные школяры с помощью «фантомной руки» устраивали друг другу всяческие подлянки. М-да, было время, приятно вспомнить. Где нынче те мои однокашники, коим подкладывал под зад канцелярские кнопки, куски вонючего дегтярного мыла или ошметки солидола, а еще поднятых заклинанием некромантии дохлых мышей или крыс?
После моих немудреных манипуляций, дверца тут же беззвучно распахнулась. На двух из трех полок сейфа лежали пачки американских стодолларовых банкнот в банковских упаковках. На третьей, несколько папок с какими-то бумагами, а в уголке обнаружилось то самое колечко, за которым мы, собственно, сюда и пришли. Попытавшегося ринуться к сейфу юношу мне пришлось попридержать, поскольку артефакт был заряжен маной по самые не балуйся, к тому же в его материальную структуру встроено какое-то заклинание.
Чтобы убедиться в безопасности кольца для человеческого организма, мне пришлось основательно исследовать объект. Для этого применил довольно продвинутый сканирующий конструкт. На первый взгляд простенькое колечко в виде кусающего себя за хвост дракона. Сработано из мышьяковистой бронзы, скорее всего, китайскими чародеями-артефакторами тысяч пять-шесть годков тому назад. Как ювелирное украшение не особо смотрится, а вот в качестве защитного талисмана, оченно даже нехилая штуковина. С таким на пальце даже ультимативное «дыхание дракона» можно пережить, жаль, что всего лишь единожды, второй раз против мощной огненной волшбы оно поможет лишь через сутки после полной зарядки. Если же сравнивать с боевыми системами данной реальности, пару прямых попаданий ста пятидесяти миллиметровых гаубичных снарядов оно выдержит, ну или сотню прямых попаданий из пулемета крупного калибра. От пистолетного патрона или автоматной очереди спасет гарантированно.
Перед тем, как передать артефакт заказчику, я хорошенько рассмотрел и запомнил структуру, наложенного на него заклинания. Мало ли самому пригодится когда-нибудь. Счастливый обладатель раритета был буквально готов расцеловать колечко и на все прочее, что хранилось в сейфе, он даже не глянул. Определенно, деньги и ценные бумаги юношу не интересуют. Сам же я оттуда ничего для себя не взял, поскольку не вор какой-нибудь.
Захлопнув сейфовую дверцу, повернул ключ, и защитные настройки вернул в прежнее состояние.
— Ну что, вы довольны, Вадим Прохорович?
— Безмерно счастлив, Илем Жозефович. Наконец-то любимая бабуля перестанет являться в моих снах. Честно говоря, достала.
На что я с улыбкой заметил:
— Зря вы так насчет назойливости своей бабушки. Заботится старушка о своем любимом внуке. К вашему сведению, артефакты, подобные этому, в свое время принадлежали исключительно особам монарших кровей. После привязки кольца к вашей духовной составляющей, вам не будут страшны ни нож, ни дубина, ни пуля.
— А, вспомнил! — Почесав лоб тут же воскликнул Коренной. — В последнем моем сне бабушка говорила, что только вы способны осуществить эту самую привязку. За отдельную, разумеется, плату.
Пожав плечами, я ему ответил:
— Цена вопроса полтинник, плюс к тому, что вы мне уже должны, господин Коренной. — Кстати, говорящая фамилия у парнишки, именно коренной рысак в центре тройки задает темп движения и, как бы, верховодит пристяжными. Мне кажется, неспроста предки юноши получили такое погоняло.
— Годится, — радостно воскликнул Вадим, — привязывайте!
Манипуляции с привязкой артефакта много времени у меня не отняли. Для демонстрации возможностей артефакта, я незаметно для клиента вооружился лежавшей на одном из столиков бейсбольной битой, и, размахнувшись, резко опустил её на плечо юноши. Возникшее вокруг его тела защитное поле тут же распределило механическую энергию удара по всей своей немалой поверхности. Так что ожидаемого перелома ключицы не случилось.
— Вот как бы так, Вадим Прохорович. Если уверены в собеседнике, можете спокойно снять колечко, а если нет… ну вы сами понимаете, поскольку человек вы взрослый.
— Предупреждать надо, — испуганно произнес парень посеревшими губами, — Еще чуть-чуть и я бы к стыду своему описался.
— Дык, не описался же.
После этой моей фразы мы оба весело расхохотались. Хорошенько отсмеявшись, дружно направились на выход. Больше нам здесь делать нечего.

Глава 3

Вадим Коренной привез меня в офис за пять минут до следующего сеанса чародейства и волшебства, так что я успел выпить чашечку божественного напитка от Ксении Викторовой. Все-таки не перестаю удивляться, вроде бы, кофемашина одна, а результат абсолютно разный. Тут что-то такое, чего не объяснить даже при всем моем многолетнем опыте мага. Ну всё, хватит петь дифирамбы моей секретарше, пора расти, или, как здесь говорят, прокачиваться как магу, к тому же, денежки зарабатывать. У меня стройка. Оно хоть рабочую силу я оплатил и продолжаю оплачивать магической энергией, стройматериалы и транспортные услуги по их доставке, покупка техники, топливо, электричество и прочее-прочее обходится мне в копеечку и немалую.
Следующей клиенткой оказалась Глафира Матвеевна Осипова. Дама тридцати двух лет. Блондинка, неплохо сложена. Миловидна, была бы, если бы не отвратительное родимое пятно на левой стороне лица непосредственно у рта. Интересно, Осипова дама, при деньгах, могла бы оплатить услуги пластического хирурга…
Присмотрелся к ней повнимательнее, а родинка-то не простая. Передо мной самое настоящее проклятие, наложенное сильным одаренным практически в момент её зачатия. Похоже мамка с ребенком в животе сильно обидела здешнюю ведьму или колдуна. Вот и прилетело ей, точнее плоду, скорее всего, одаренный и сам не понял, что натворил. Получается, Осипова с этим всю жизнь. Так что вполне возможно, эта родинка ей дорога. Хотя вряд ли, судя по тому, как дама непроизвольно старается повернуться ко мне так, чтобы родимое пятно выпадало из поля моего зрения.
А еще моя клиентка оказалась магически одаренной. Дар хоть и не сильный, скорее всего, каким-то образом связан с наложенным на нее проклятием, но при должном подходе его вполне можно развить и нехило. В принципе, я не удивлен, перебравшись из малонаселённой местности в город с плотностью населения более пяти тысяч душ на квадратный километр, регулярно встречаю носителей Дара. Большинство даже не подозревают о его существовании. Лишь некоторые из них способны манипулировать тонкими энергиями, большей частью на подсознательном уровне. Так вот Глафира Матвеевна Осипова оказалась одним из таких латентных магов.
Но самым странным было то, что эта дамочка настроена ко мне весьма и весьма негативно. Вроде бы нигде с ней не пересекались, ничего плохого я ей не успел сделать. Откуда, в таком случае, столь явная неприязнь?
Тэ-эк-с, а что у нас в сумочке? Бегло просканировал и обнаружил удостоверение государственного советника юстиции второго ранга и еще кое-что, свидетельствующее о её принадлежности к Генеральной прокуратуре Российской Федерации. Ух ты! Похоже, конкуренты подсуетились, и не какого-нибудь местного участкового-уполномоченного прислали, а сразу зашли с козырей. Настроили влиятельную прокурорскую чиновницу против меня, вот она и отправилась ко мне на прием, чтобы доказать мою мошенническую сущность. Интересно, каким образом она собирается это провернуть?
Ну что же, вы хочете песен, их есть у меня. Гарантирую, что мадам после посещения моего салона будет, как минимум, ошарашена. Готовые схемы общения с представителями разного рода контролирующих органов у меня имеются. Осталось выбрать наиболее подходящую.
Перед тем, как занять предложенное место, женщина внимательно осмотрела развешенные на стенах кабинета многочисленные дипломы иностранных университетов. Разумеется, каждый документ был подлинным, несмотря на то, что моя нога никогда не ступала на землю Северной Америки, Великобритании, Китая и прочих мест, где я, якобы, проходил обучение искусству чародейства и волшебства. Если что, пусть сверяют с оригиналами, такой проверки я ничуть не опасаюсь. Но ей-то откуда знать? Чувствую нутром, дамочка всё сильнее утверждается во мнении, что имеет дело с махровым аферистом.
Я её прекрасно понимаю. На вид мне максимум тридцать пять, а чтобы отучиться во всех этих учебных заведениях потребуется времени значительно больше моего официального возраста. Вот такая нестыковка. Впрочем, у меня на все вопросы имеются необходимые объяснения. Если что, пусть проводят экспертизу, только официальную.
Осиповой хватило ума не начать наше знакомство с мелких придирок. Она здесь для того, чтобы доказать мою чародейскую несостоятельность. Ну что же, флаг ей в руки, барабан на пузо и ружжо на плечо.
— Итак, уважаемая Глафира Матвеевна, я вас слушаю.
На что визитерша, заметно скривив свой рот, будто лимон надкусила или уксуса хлебнула, молвила:
— Видите ли, господин магистр, кошмары меня мучают. Иногда такое приснится, что, проснувшись посреди ночи, не могу уснуть до самого утра. Что вы на это скажете?
М-да, фантазия у дамочки, мягко говоря, никакая. Но, следует отдать должное, держится неплохо. В каком-нибудь провинциальном театре блистала бы на подмостках… хе-хе, в роли бабы-яги с таким-то украшением.
Ладно, шутки прочь. Ситуация начала проясняться. Она думает, что я ей выдам «волшебный» порошок из измельченного мела, и втюхаю в качестве лекарственного средства от бессонницы за двадцать пять тысяч рублей. Ну, уж нетушки. Алхимия не наш метод. Ладно, идем дальше.
— И давно это с вами, уважаемая?
— Около месяца. Сразу после того, как с одной бывшей подругой разругалась в пух и перья. Вообще-то, я уже давно замечала, что глаз у нее недобрый и взгляд тяжелый. Не иначе, как наслала на меня порчу, ну, или колдовское проклятие.
На что я понимающе покивал головой и слегка подыграл Осиповой:
— Ну да, ну да, возможности человека в плане чародейства еще очень слабо изучены. Кое-кто из нас способен творить волшбу неосознанно, так что ваш случай неоригинален. Разрешите, я вас обследую с помощью трансцендентных методик?
— Именно для этого я здесь и нахожусь. — Пожала плечами дамочка и приготовилась уличать явного шарлатана.
Она уверена в том, что гипноз на нее не действует. И это верно. Вот только я не какой-нибудь Бехтерев, Багиров или, упаси Господь, Кашпировский. Я хоть по основной специальности и некромант, но экзамен в Академии по курсу основ ментальной магии сдал на оценку «отлично» и кое-какими практическими умениями обладаю. Ладно, скромничаю, для этой реальности, мои возможности менталиста более чем выдающиеся.
Мне даже подниматься с кресла не пришлось. По щелчку пальцев, дамочка погрузилась в магический транс, при этом выражение её лица ничуть не поменялось, то есть для стороннего наблюдателя она продолжала находиться во вполне адекватном состоянии. Я же, активировав видео-аудио записывающую аппаратуру, приступил к допросу:
— Итак, Глафира Матвеевна Осипова, у вас в сумочке удостоверение государственного советника юстиции второго ранга. При этом официального документа на проведение следственных мероприятий в моем офисе у вас нет. Более того, озвученная вами причина визита является откровенной ложью. Выходит, вы здесь с целью проведения негласной проверки, что по законам Российской Федерации является противозаконным актом. Вы подтверждаете мои слова?
— Да, подтверждаю, — без запинки, вполне спокойным голосом ответила посетительница.
— То есть, на лицо факт незаконного использования служебного положения. Вы согласны?
— Согласна.
— В таком случае, озвучьте истинную подоплеку вашего появления в моем салоне.
— Коротков Вадим Андреевич, очень сильный экстрасенс, попросил меня о небольшом одолжении.
— Разумеется, не за просто так, — это был не вопрос, констатация факта.
— Мне были обещаны триста тысяч наличными за разоблачение Илема Этанарского, как шарлатана, плюс накладные расходы, связанные с оплатой ваших, якобы, магических услуг.
Всего-то три сотни тыщ. Право, мне смешно. Что-то мелковато для чиновницы столь высокого ранга. При её-то должности и соответствующих возможностях, сумма взятки должна быть не менее миллиона, вполне возможно, значительно выше.
И тут меня осенило.
— Может быть, этот Вадим Андреевич вам пообещал что-то помимо денег?
— Ну да, предложил избавить меня от этого проклятого родимого пятна. Всю жизнь оно мне испортило. Куда только я не обращалась, чтобы избавиться от дьявольской метки, но все врачебные ухищрения оказались бессильны против какой-то родинки. — После этих слов дама была готова разрыдаться, но, благодаря легкому ментальному посылу с моей стороны, сумела удержаться от столь бурного проявления чувств.
Так, с Осиповой я всё выяснил. У женщины веские причины, чтобы пойти на сотрудничество даже с самим чёртом, поскольку на кону её красота, и будущая семейная жизнь. Я даже не стану вникать в подробности моей запланированной дискредитации — тут вариантов выше крыши.
Теперь остается выяснить причины, из-за которых некий господин Коротков желает мне зла и подсылает ко мне работника прокуратуры.
— Я вас прекрасно понимаю, Глафира Матвеевна и даже в глубине души сочувствую. А теперь объясните, в каком месте я перешел дорогу Короткову? С ним лично не знаком и до сегодняшнего дня даже не подозревал о существовании этого господина.
— Ну как же, Вадим Андреевич известный маг и чародей, к тому же целитель от Бога. Я даже мечтать не могла о знакомстве с этим человеком. Единственный, в своем роде, уникум для которого моя беда всего лишь легкое недоразумение. Правда, загружен сильно. В очереди на прием к нему министры и губернаторы годами стоят. Вы представить не можете мою радость, когда этот человек сам вышел на меня и попросил «наказать примерно одного шарлатана». Но так, чтобы о его участии никто не узнал. А за оказанную мной услугу Вадим Андреевич пообещал в качестве бонуса избавить меня от сомнительного украшения. Я даже пыталась от денег отказаться, но Вадим Андреевич оказался настойчив, мол, всякий труд должен быть достойно оплачен.
Итак, теперь для меня ситуация прояснилась. Прознав о появлении потенциального конкурента, неофициальный предводитель местного чародейского сообщества решил действовать по принципу — дави линкоры пока они утюги. Интересно, откуда он вообще про меня узнал?
Замысел этого Короткова для меня вполне понятен. После посещения моего салона для опытной Осиповой не составило бы труда обвинить Илема Этанарского в банальном мошенничестве, то есть получении незаконных доходов за счет одурачивания доверчивых граждан. Дескать, как страдала ночными кошмарами, так и продолжает страдать. А кто проверит? Голова — предмет тёмный, исследованию не подлежит. Этот же самозваный чародей взял деньги за услугу, коей не оказал. А это означает, что поверят ей, а не мне, поскольку закон РФ «О защите прав потребителей» ну сами понимаете, на чьей стороне. Впрочем, как показывает практика, такое не всегда происходит. Но в моем случае, он сработает именно так, как это было задумано его создателями.
Короче, логика действий Короткова мне понятна. Что касательно законов Российской Федерации, я на этом, можно сказать, собаку съел. Так что, вполне представляю, каким образом можно лишить человека лицензии заниматься каким-либо видом трудовой деятельности.
Также стоит отметить, что, замысловатость формулировок местных законов предоставляет возможность разного рода манипуляций таковыми. Как результат, на теле общества жирует прослойка дармоедов, именуемых адвокатами.
В мою бытность правителем Танлора, незначительные преступления против личности и общества карались денежными штрафами, определенными специальными уложениями. Для злостных же нарушителей закона существовало всего одно наказание — смертная казнь с приобщением к трудовой армии мертвецов. И решение о применении того или иного наказания принимали люди с кристально чистыми помыслами, обладавшие даром менталиста. Здесь же, если за человека возьмется государственная машина, никакой адвокат не способен защитить его от чиновничьего произвола.
Впрочем, есть в России каста неприкасаемых. Но для того, чтобы к ней примкнуть, необходимо войти в ближайший круг нынешнего руководителя государства. Ах, да, есть еще одна категория людей, таких, например, как Натан Борухович Сагал (в миру Чубайс), Михаил Борисович Ходорковский, иже с ними еще туева хуча «истинных патриотов России». Этим прохиндеям и вовсе было позволено покинуть родину с полными карманами наворованного бабла.
А еще меня удивляет, что проблемы России собираются решать люди практически одной конкретной национальности, страшно нелюбимой большинством россиян и всячески порицаемой широкими слоями общественности, особливо на кухне в процессе распития спиртных напитков. Пытаюсь анализировать все эти странности с точки зрения банальной эрудиции, и у меня в башке едва ли не до разрыва мозговых извилин доходит. Это, наверное, из-за того, что человек я не здешний и, в отличие от коренных граждан, непривычен к подобным политическим вывертам.
Ну всё, поворчал и хватит. Кто я такой, чтобы сикать супротив ветра? Могу, конечно, кое-кому кузькину мать устроить. Но, памятуя о существовании службы государственного надзора за одаренными, не стану этого делать. К тому же, я глубоко убежден, что разбираться со своими проблемами должны сами граждане, а не какие-то пришлые чародеи.
Пока госпожа Осипова находилась в подконтрольном мне состоянии, я присмотрелся к ней более внимательно. В результате утвердился с своих первоначальных выводах о магическом происхождении родимого пятна. Мне теперь понятна бесполезность потуг неодаренных целителей по избавлению Глафиры Матвеевны от родимого пятна. Лично для меня его удаление не проблема. Посредством некромантии я могу запросто выжечь присосавшегося к её астральному телу магического паразита. Вот только для этого мне потребуется согласие пациентки, а также её полная лояльность.
Вывел Осипову из состояния магического транса и с нескрываемым укором в голосе сказал:
— Уважаемая Глафира Матвеевна, как вам не стыдно, отнимать драгоценное время у занятого человека.
— Ничего не понимаю Илем Жозефович. Объяснитесь, пожалуйста.
Ну да, она же не помнит, о чем мы с ней только что беседовали, поскольку её сознание находилось как бы под гипнозом. Впрочем, повторяюсь, гипноз всего лишь жалкое подобие истинной волшбы.
— Вы только что на голубом глазу поведали, что находитесь здесь по заданию некоего Короткова Вадима Андреевича и о том, что никакие ночные кошмары вас не мучают. Также вы мне рассказали об истинной причине, которая подвигла вас совершить противоправный акт в отношении меня и моего предприятия. Свидетельство тому имеющаяся в моем распоряжении видеозапись нашего разговора.
— Видеозапись⁈ Вы шутите⁈ Но я не поддаюсь гипнозу. — Стоит отдать должное выдержке Глафиры Матвеевны, держалась она вполне уверенно, мол, не звездите, товарисч колдун, моя воля неподвластна разного рода гипнотическим приемчикам.
Чтобы развеять вопиющую самоуверенность этой дамы, мне пришлось продемонстрировать ей с помощью висящего на стене телевизора пятиминутный отрывок из нашего недавнего разговора.
А вот тут-то её и проняло. По щекам женщины покатились слезы, размывая тушь на ресницах и оставляя некрасивые разводы. Теперь передо мной была не абсолютно уверенная в себе чиновница высокого ранга, а побитая жестокими одноклассницами школьница. Вот такая неожиданная ассоциация насчет нее возникла в моей голове. Мне вдруг стало невыносимо жалко эту, по сути, еще несмышленую девчонку, искренне страдающую от врожденного уродства и даже готовую пойти на должностное преступление, чтобы от него избавиться.
— Ну, всё-всё, не плачьте, Глафира Матвеевна и не волнуйтесь уж так. Я вовсе не собираюсь предъявлять эту запись вашему начальству. Неприятно, конечно, что вас нанял какой-то нечистоплотный на руку деятель. Но я готов войти в ваше положение. Если бы вы внимательно ознакомились с перечнем услуг, предоставляемым клиентам моего салона, вы бы непременно увидели там пункт, гарантирующий избавление от разного рода проклятий. Да, да, я вполне в состоянии справиться с вашей проблемой. Ах да, прошу обратить внимание вон на тот диплом об окончании Илемом Жозефовичем Этанарским Первого Московского государственного медицинского университета имени И. М. Сеченова по специальности «Лечебное дело». Эта, с вашего позволения, бумажка в рамочке дает мне законное право заниматься целительской практикой в крайне широких пределах.
— Значит, Илем Этанарский ваше настоящее имя?
О Боже! Что творится в голове этой дамочки? По всем правилам логики, она сейчас должна сосредоточенно обдумывать мое предложение, ну или скакать от радости из-за открывшейся перед ней возможности. Нет же, вопрос абсолютно не по теме и вне привычной мне логики. Ладно, придется дать ей время на осмысление.
— Разумеется, настоящее. — Ответил и весело оскалился абсолютно ровными и здоровыми кусалками, мол, какие могут быть сомнения.
А вот следующий вопрос дамы был уже по делу:
— И во сколько мне обойдется эта ваша операция?
На что я с видом киношного доктора выдал:
— Ну что вы, уважаемая, никаких резекций и прочих варварских манипуляций. Магия, магия и ничего кроме магии. И все это вам обойдется, согласно прейскуранта, в какие-то сотню тысяч рублей. Если согласны, подписываем стандартный договор о предоставлении услуг трансцендентного характера. Затем вы вносите предоплату в размере тридцати процентов через наш платежный терминал. Остальную сумму заплатите по получении результата.
— Я готова. — Глафира Матвеевна нервно затеребила воротничок своей блузки.
— Прекрасно! В таком случае, прошу вас проследовать к моей помощнице Ксении Николаевне Викторовой, для оформления всех необходимых документов.
Для начала девушка, все-таки, посетила туалетную комнату, чтобы смыть следы размазанной по лицу туши и восстановить «боевую» раскраску в полном объеме. Стоит отметить, что много времени для этого ей не понадобилось. Лишь после этого она направилась к моей секретарше и делопроизводителю в одном флаконе. Всю бумажную волокиту я без зазрения совести скинул на слабые женские плечи. Ладно, преувеличиваю, за плечами моей помощницы Экономический факультет МГУ и еще множество разного рода курсов по современному менеджменту. Удивительно, что при её, вне всяких сомнений, весьма привлекательной внешности она до сих пор не замужем за каким-нибудь олигархом. Хотя, как психолог я её понимаю — слишком независима и со студенческой скамьи привыкла жить самостоятельно без опоры хотя бы на родительскую опеку, ибо, по её словам, всякая помощь обязывает на ответную услугу, а её предки, в этом плане, могут быть хуже горькой редьки.
Пока дамы занимались работой с бумагами, я поднялся на второй этаж и достал из магического хранилища Чубайса. Кот мне пригодится, поскольку после уничтожения магической структуры наложенного на женщину проклятия, на её щеке появится кровоточащая рана, по причине избавления от укоренившейся достаточно глубоко омертвевшей плоти. Оно, конечно, и само заживет через какое-то время, но будет лучше, если восстановление поврежденного участка лица произойдет одновременно с удалением внедрившегося в плоть нароста. Так вот, обязанность моего рыжего целителя в срочном порядке восстановить целостность лица пациентки. Я и сам бы вполне справился, однако повышенный расход маны мне сейчас ни к чему, поскольку есть ну меня на неё определенные планы на этот вечер. Лука Лукьянов доложил, что «цемѐнт» на стройку доставлен и «вашство» должны непременно подъехать в самое ближайшее время для наложения необходимых заклинаний на готовый участок фундамента, незакрепленного магией, пока оно не застыло. Так что после сегодняшнего трудового дня, неожиданно насыщенного, мне придется тащиться под Красногорск, где вовсю кипит стройка моего загородного коттеджа. Впрочем, «коттедж» как-то уж слишком скромно, пусть будет поместье с замком.
Реакция кота оказалась предсказуемой. Только что он был во дворе дымовского дома, и вдруг, нате вам, непонятно каким образом его перенесло неведомо куда. Первым инстинктивным желанием рыжего стало, как можно быстрее, отыскать безопасное место и затаиться там до выяснения текущей ситуации. Но кинуться в бега я ему не позволил. Придавив слегка ментально, взял дрожащее тельце на руки, прижал к груди и, ласково погладив по густой шерстке, сказал:
— Потерпи, немного, скоро в твоем и Муськином полном распоряжении будет целых два гектара земли с кучей мышей, землероек и прочей законной дичи. А пока ты мне нужен не как охотник, а как лекарь.
Ощутив тепло и знакомый запах тела деда Трофима и, несмотря на мою внешнюю непохожесть на своего прежнего владельца, кот заурчал, подобно трактору, чем выразил свое согласие на сотрудничество с новым-прежним хозяином. Выходит, зря я волновался по поводу когнитивного диссонанса в голове Чубайса. Кошак оказался достаточно стабилен в духовном плане и вполне способным адекватно воспринимать, а, главное, принимать кардинальные изменения жизненных реалий.
С котом в руках я спустился на первый этаж. К этому моменту процесс подписания договора о предоставлении Илемом Жозефовичем Этанарским целительских услуг магического характера гражданке Осиповой Глафире Матвеевне подходил к своему завершению.
А дальше все происходило по накатанной колее. Я пригласил даму в процедурный кабинет. Там она легла на обычную медицинскую кушетку, застеленную одноразовой простыней. Чтобы не волновалась и ненароком не помешала процессу избавления от проклятья, мне пришлось усыпить Глафиру Матвеевну. Затем, не прикасаясь к телу пациентки, я наложил особый конструкт, уничтоживший чужеродную магию, после чего обратился к коту с просьбой залечить образовавшуюся на её лице рану.
Операция заняла от силы пять минут. Перед тем, как разбудить пациентку, смахнул спиртовой салфеткой следы крови с её лица и шеи. Оценив проделанную работу, удовлетворенно цокнул языком. Перед тем, как разбудить даму, убрал Чубайса обратно во внепространственное хранилище. Пускай там торчит. К середине лета, надеюсь, смогу переехать в свой замок. Вот тогда окончательно и выпущу его и Муську на волю.
Очнувшись от магического сна, Глафира Матвеевна мухой метнулась к висящему на стене ростовому зеркалу. Оценив мою работу как вполне приемлемую, продолжительное время охала и восхищалась своей обновленной внешностью.
А вот мне интересно, что она скажет отправившему её ко мне господину Короткову. Впрочем, о чем это я? Когда мой недоброжелатель увидит результат посещения Осиповой моего салона, он будет, как минимум, обескуражен. И не успокоится ведь, неугомонный, после получения столь сокрушительной плюхи, непременно начнет измышлять еще какое коварство в отношении меня.
Ладно, пока в мой салон не явился с визитом очередной его засланец, дышу спокойно, если что проблемы буду решать по мере их поступления.
После того, как представитель прокуратуры покинула стены моего заведения, мы с Ксюшей отправились в расположенную неподалеку кафешку. На вид заведение не особо приметное, но готовят вкусно, и по московским реалиям не так уж и дорого. Впрочем, цена вопроса меня мало интересует, главное качество блюд нас с Ксенией вполне устраивало. Как истинный джентльмен, платил, разумеется, я. Поначалу девушка возражала, мол, зарплата мне позволяет. Но я оказался неумолим и тут же пресек на корню любые проявления воинствующего феминизма в нашем маленьком трудовом коллективе.
Остаток рабочего дня прошел без каких-либо неожиданностей и сложностей.
Одной бабульке удалил закупорки в обеих сонных артериях, путем устранения кальцинированных тромбов, а еще неплохо поработал над изрядно изношенной системой кровеносных сосудов, а заодно и внутренними органами. Тем самым продлил жизнь пожилому человеку, как минимум, лет на двадцать, а то и все тридцать. Избавившись от шумов в голове и почувствовав себя значительно лучше, пожилая женщина была очень мне признательна. Даже слова не сказала насчет «грабительских» цен в подобных заведениях на фоне мизерных пенсий бывших трудящихся.
После бабушки какая-то сердобольная девчонка притащила домашнего любимца фокстерьера по имени Бася. Пожилой пес уже готовился отправиться на следующее собачье перерождение, однако после комплекса моих магических манипуляций помирать резко расхотел. Радостно лая и вращая своим коротким хвостиком будто пропеллером, со̀бак покинул моё заведение вместе со своей не менее счастливой хозяйкой. Всё-таки приятно доставлять радость людям.
Под самое завершение трудового дня взволнованная мамашка притащила буквально за руку сына-недоросля шестнадцати годов отроду. Из бурного словесного потока дамы мне с трудом удалось вычленить причину её визита. Как оказалось, её Петенька связался с нехорошей компанией, в результате стал наркозависимым. Интересно, где всё это время была его заботливая маменька? Впрочем, не мое это дело. Моя задача сделать так, чтобы юный Петр стал на правильную стезю и мысли о всяких непотребствах, включая алкоголь и всё прочее в этом духе, навсегда выкинул из своей головы. Сказано — сделано, сделано — оплачено. Отныне Петра будет мутить от одной лишь мысли употребить алкоголь или что-нибудь позабористее. А еще я преподнес его маме подарок, подавив у юноши зарождающееся влечение к мужскому полу. Отныне он будет смотреть только на девчонок и грезить исключительно девчонками. За эту услугу денег не потребовал и, вообще, ничего не сообщил его матери — выдал в качестве безвозмездного бонуса.
На этом всё. На сегодня клиентов более не предполагается. Завтра суббота. Поскольку по выходным дням мы не работаем, распрощался с Ксенией. Перед уходом выдал девушке сто тысяч рублей налом. Сегодня у меня в кармане солидно пополнело, так что грех не поделиться с человеком, который тебя уважает и, я надеюсь, никогда не подведет и не предаст.
Обрадованная Викторова вызвала такси и умчалась тратить неожиданно свалившуюся на её голову халяву. Я же потопал к стоянке, где меня ожидал стальной конь. Мой рабочий день еще не закончился. Мой путь в подмосковный Красногорск. Неподалеку от этого городка на берегу речушки с забавным названием Синичка находится мой гектар, обустройством которого в данный момент занимается круглосуточно бригада зомби, поднятых с местного кладбища. Хорошие ребята, трудолюбивые и насчет перекуров даже не помышляют даже те, кто при жизни смолили нещадно. Ну и объединяющий компанию эгрегорный фактор, усиливающий умственные способности отдельного индивида за счет других покойников. Своего рода коллективный разум, примерно как у муравьев, только в моем «муравейнике» каждый член сообщества ознакомлен с общей диспозицией, при этом знает свое место в производственном цикле, и возложенные на него рабочие обязанности будет выполнять без ненужной инициативы, согласно утвержденному мной графику.
Но лишь успел сделать пару шагов в направлении стоянки, рядом со мной на проезжей части нарисовалась Lamborghini Huracan Spyder с откинутым верхом. Посигналив, покатила рядом, не отставая и не обгоняя. За рулем симпатичная девица по имени Руслана Журавлева, судя по «колесам» и одежке от известных европейских брендов, дочка то ли олигарха, то ли члена Государственной Думы, то ли и то и другое вместе — толком я не выяснял, да и неинтересно оно мне.
Так вот, девчонка меня «клеит» вот уже вторую неделю. Вбила в свою симпатичную блондинистую головку, любыми путями добиться допуска к моему телу. Даже на приеме у меня побывала навязчивая дурёха.
Стоит отметить, что я категорически отрицаю любые попытки своего съема, поскольку люблю это делать сам, но не в столь навязчивой форме тем более. А поелику дама предлагает оплатить деньгами мои сексуальные услуги, как какому-нибудь жигало, так и вовсе мне это противно, несмотря на симпатичную мордаху и аппетитное тело Русланы. Этим она напрочь отвратила меня от себя как объекта сексуального вожделения. Допуск в свой салон я ей категорически запретил. Однако вот уже дней десять, как она меня встречает по окончании рабочего дня.
— Эй, красавчик! Не желаешь попользовать даму?
На явную провокацию я не повелся, как шел в нужном направлении, так и продолжал идти молча. Зато отреагировал какой-то седобородый дед, следовавший параллельным со мной курсом:
— Да какая ты, на хер, дама⁈ — Гаркнул он хриплым голосом. — Мокрощелка с куриными мозгами — вот ты кто. — И, ухмыльнувшись в прокуренные усы, задорно хмыкнул: — Тоже мне дама, етить-колотить.
Ответка пенсионеру прилетела незамедлительно:
— Помолчал бы, старый пердун! — Затем обратилась уже ко мне: — Ну что, Илем, садись, что ли, подвезу, хотя бы, куда шел, коль заниматься со мной любовью категорически отказываешься. — Сучка мелкая, она еще издевается на до мной.
Пришлось ментально подействовать, чтобы скрылась с глаз моих долой. Глаза б мои её век не видели. Могу, конечно, навсегда удалить из памяти девчонки все связанные со мной воспоминания, но делать этого не стану, мало ли как оно подействует на молодое еще неокрепшее девичье сознание. Вдруг, впадет в состояние овоща, а меня потом совесть замучает.
Девушка слиняла на своем дорогущем авто, я же под удивленно-недоумевающие взгляды невольных свидетелей столь забавного происшествия потопал дальше.

Глава 4

Прибыв на свой участок площадью два гектара, оставил машину у въезда, сам потопал к месту строительства. Территория обнесена столбами с колючей проволокой. Вдоль забора шагают вооруженные резиновыми дубинками бдительные стражи из умертвий. Над стройкой пара крупных беркутов и пять ястребов. Чучела птиц я приобрел по объявлению у одного таксидермиста. «Оживить» (точнее поднять) их для меня не стало проблемой. Теперь служат мне во благо. Мертвецы с кладбища, что неподалеку осуществляют присмотр за периметром, «птички» перехватывают дроны любопытствующих граждан, дабы масштабы моего строительства не стали достоянием широких общественных масс.
Ну да, мне есть что скрывать. Я ведь все-таки Чёрный Властелин, хоть и бывший. Ладно, расслабьтесь, на данный момент и обозримое будущее захват мира не входит в мои планы. Хватит, повластвовал свое, получил от «благодарных» подданных порцию лютой неблагодарности. Хочу быть независимым ни от кого, точнее, исключительно от себя горячо любимого. Хе-хе-хе!
После постройки резиденции предполагаю заниматься собственным развитием как мага без суеты, в стороне от чужих глаз и ушей.
Для этого мои поднятые из могил работяги вырыли котлован сто на сто и глубиной двадцать метров. Разумеется, не посредством лопат, кирок и тачек. Для ускорения процесса, помимо шанцевого инструмента, мне пришлось приобрести достаточно мощный экскаватор, бульдозер и еще кое-какую технику. Специалисты по управления ею обнаружились среди покойников, ну а то, что умеет один мой подданный, умеют все прочие за счет эгрегорного единения сознаний умертвий. Об этом уже упоминалось выше.
Для чего такая огромная яма, существование которой держится в строжайшей тайне от сторонних наблюдателей, и которой даже в официальном плане строительства не отмечено? Так вот, в четырехуровневом подвале будут моя лаборатория, научная библиотека, сокровищница и прочие тайные комнаты. Но самое главное, там будет установлена тот самый источник Силы, найденный мной в вятских лесах на глубине сотни метров под мощной доломитовой плитой и от которой я научился «отщипывать» крохи маны для своих нужд. Эта сфера в данный момент находится в моем магическом хранилище, из опасений привлечь внимание одаренных к моей находке я её оттуда пока не вытаскиваю.
Кто-то задаст вопрос: «Не велик ли объем под сокровищницу?». Оно, конечно, может показаться избыточным двести тысяч кубических метров под всякие раритеты, но, как показывает практика, много места под это не бывает. Для примера, подвалы моего замка Вардха-Нархал были изначально глубиной два километра и площадью около десяти тысяч квадратных километров. Так вот, каждые лет десять моим работягам приходилось их углублять и расширять, поскольку изо всех уголков бескрайнего Ожерелья в мои запасники стекался поток разного рода редких и драгоценных вещиц, приобретенных или добытых какими иными способами, нанятыми мной специалистами. К великому моему сожалению, информацию о находящихся в подвалах Вардха-Нархал сокровищах мне не удалось сохранить втайне. Именно это стало одной из причин нападения на Тантор светлых. Представляю их кислые рожи после устроенного мной замечательного фейерверка, превратившего в пыль все мои богатства, кои те уже считали своей собственностью. В нынешней жизни постараюсь избежать повторения прежних ошибок. Поэтому существование обширного подземелья под строящейся резиденцией буду держать от всех в секрете.
На полпути к стройке меня встретил прораб Лука Лукьянов. При жизни этот человек руководил одним из участков строительства Беломорско-Балтийского канала, разумеется, не по собственному хотению. Был он при жизни труслив, суетлив, угодлив, немного паникер, но строителем был от Бога. Таковым и остался, будучи поднятым мной из могилы. Стоит отметить, что все «живые мертвецы» мне благодарны за предоставленный им второй шанс, пусть сильно усеченного в плане духовном, но все-таки существования в реальном мире. Тем более, с увеличением их численности, индивидуальный интеллектуальный показатель каждого зомби возрастает вместе с количеством доступных навыков и знаний неофитов.
И вообще, мне смешно смотреть, как изображают оживших усопших киношники. У них зомби — эдакие неуклюжие, но очень сильные пожиратели человеческой плоти. Короче, самые настоящие исчадия Геенны Огненной порождения чуждых людям инфернальных сил. На самом же деле, всякий восставший мертвец по натуре туповат и изначально неагрессивен, готовый выполнять любые приказы чародея, его поднявшего. Таким образом, характер умертвия находится в полной зависимости от состояния психики и адекватности «оживившего» его некроманта. Обязанность чародея своевременно пополнять запас магической энергии в псевдоматериальных эктоплазменных телах, поскольку без подпитки маной те полностью развеются. В плане зомби имеется еще ряд заблуждений. Так что утверждаю с полной ответственности, они не воняют мертвечиной, не нуждаются в человеческой плоти и крови в качестве пищи и внешне, их невозможно отличить о живых людей, если, конечно, это не некроконструкты, типа парочки танцующих у входа в мой офис скелетов.
Кстати, во внерабочее время Феликс и Костя не мозолят людям глаза, бдят внутри здания, при необходимости готовы встать на защиту моей собственности. Было дело, пытались какие-то воришки поживиться моим добром в ночное время суток. Стеклопакет разбили, окошко распахнули, но как только собрались забраться внутрь, перед ними нарисовался человеческий скелет. Словами не передать, насколько мне было приятно смотреть запись панического бегства тройки до смерти напуганных придурков с места преступления.
Следящий магический конструкт, помимо видеозаписи, срисовал астральные сигнатуры тех парней. Поэтому для меня не составило особого труда найти их «хату» и стребовать компенсацию за порчу имущества. Обобрал практически до нитки. И дело вовсе не в деньгах и реквизированных в мою пользу вещах, моё незыблемое кредо — всякое преступное деяние против меня, моих добрых знакомых, а также моей собственности не должно остаться безнаказанным.
Это только, кажется, что криминальный мир разрознен и там творится нечто наподобие казацкой вольницы времен Стеньки Разина, то есть, что хочу, то и ворочу. На самом деле, царящим внутри этого сообщества законам и степени обязательности их исполнения могут позавидовать государственные карательные органы. Своим поступком в отношении тех мелких воришек я дал понять боссам от криминалитета — меня не трогайте, я вас не побеспокою. Вняли, и с тех пор меня никто не побеспокоил.
Впрочем, парочка их представителей посетила мой салон под самыми благовидными предлогами. Осмотрелись, получили требуемую помощь в должном объеме, честно расплатились за услуги и удалились, так и не предложив владельцу заведения поучаствовать финансово в криминальной жизни столицы. Чуйка у ребят оказалась отменной и сработала в правильном направлении. Да и мне все эти разборки с бандюганами ни к чему. Так что с местным криминалом у меня сложился нейтралитет.
— Вашество, — сходу затараторил прораб, — цѐмент привезли, ждем вас, чтобы, значица, колдонули как следоват над им.
Стоит отметить, что для закладки фундамента можно было бы использовать готовый бетон и прочие железобетонные изделия с расположенного неподалеку комбината. Однако мне нужен подвал не простой, а полностью экранированный от любых магических флюидов, как извне, так изнутри, поэтому готовая смесь с комбината ЖБИ мне не подходит. Для этого, на каждый из компонентов будущей фундаментной заливки, а также армирующие материалы я накладываю определенные заклинания. После того, как часть железобетонной конструкции сформирована и с нее снята опалубка, я завершаю процесс путем синергической практики, связующей ранее наложенные на отдельные компоненты магические формы в единое нерушимое целое. С этого момента ни один квант магической энергии, никакое самое слабое возмущение эфира не способно просочиться сквозь эту преграду ни наружу, ни внутрь.
Что-то подобное я наблюдал в египетских пирамидах, только там, экранирование содержимого усыпальниц от магического сканирования производилось путем точного ориентирования объекта по сторонам света. На мой взгляд, слишком громоздко и от сканирования современной аппаратурой уберечь не способно. Моя же защита даже против просвечивания посредством всепроникающего нейтрино устоит. Энергия любых элементарных частиц, звуковых и электромагнитных колебаний, а также астральных конструктов полностью поглощается стенами подземелья моего замка. Что же касательно надземной части моего будущего дома, здесь столь жестких маскировочных ухищрений не предвидится, но защита будет на высоте — муха не пролетит без моего разрешения.
В качестве архитектурной основы здания я взял Зимний дворец в Петербурге. Каре в три этажа со стороной семьдесят пять метров. Внутреннее пустое пространство будет задействовано под зимний сад и бассейн. Не могу и не хочу морозной зимой или промозглой осенью отказать себе в толике летнего тропического уюта. Представьте, за окном мороз лютый, аж вода налету замерзает, а я сижу среди пальм, фикусов и прочих тропических деревьев в шезлонге под ласковыми лучами теплого солнышка, созданного посредством магии, в компании обалденной красотки за бокалом хорошего вина. Мы ведем с ней умные беседы на всякие интересные темы, например о музыкальном наследии Древнего Вавилона или Ассирии…
Тьфу ты, размечтался и не заметил торчащую из-под земли арматуру, в результате, зацепившись ногой, едва не шлепнулся в грязь на глазах у своих зомбаков. Им-то по барабану, а мне было бы не очень приятно навернуться, в моральном, разумеется, плане.
Первым делом посетил сарай, в котором хранился цемент и другие стройматериалы, нуждающиеся в защите от осадков, и наложил на содержимое мешков нужное заклинание. Затем те же самые манипуляции совершил с кучей недавно доставленного щебня.
Затем подошел к краю котлована и окинул взглядом результаты труда моих строителей. А неплохо, скажу вам. Не Вардха-Нархал, разумеется, но по местным меркам оченно даже неплохо. На дне ямы уже вырисовываются архитектурные элементы будущего подземелья. Все межкомнатные стены, лифтовые шахты, вентиляционные каналы выкладываются из полнотелого кирпича, не препятствующего циркуляции маны внутри подвальных помещений, но магически усиленного до прочности, сопоставимой с гранитом. В качестве межэтажных перекрытий планирую использовать аэродромные авиационные плиты ПАГ-20, их уже доставили на участок в необходимом количестве. А вот пол цокольного этажа моей резиденции будет залит магическим бетоном для препятствия утечки маны во внешнее пространство.
Оставшись довольным результатами визуального осмотра, я спустился с помощью лебедки на дно котлована для магической фиксации готового участка стены. Заодно и бетономешалки «благословил» магией, чтобы не подвели в самый неподходящий момент. Оно, конечно, мои неживые хлопцы и безо всяких приспособлений способны горы свернуть. Но зачем их сворачивать, когда под боком имеется электричество, а парочка подержанных кубовых бетономешалок вместе со всей прочей б/у техникой обошлись мне достаточно дешево.
Вернулся обратно к автомобилю выжатый как лимон. Периодические опустошения Источника хоть и полезны для его развития, но чувствуешь себя после этого, будто тебя прокрутили в той самой микс-машине для производства магического бетона.
Спустя сорок минут неспешной езды я был на автомобильной парковке у своего московского жилища на улице Митинской. Вышел из автомобиля, и уже, было, собрался направиться к входной двери, меня окликнул сидевший на лавочке сосед-пенсионер Митрич, мужчина за семьдесят великий любитель поболтать под рюмку «беленькой»:
— Жозефыч, подь сюды, — хрипловатым прокуренным голосом обратился ко мне Коржов. — Пообщайся с простым народом.
Признаться, чувствовал себя после откачки маны не самым лучшим образом и в связи с тем, что оба лифта нашего подъезда вот уже как месяц находятся в состоянии ремонта, ползти на шестой этаж на собственных ходулях как-то не очень хочется. Ладно, раз «простой народ» приглашает, посидим, пообщаемся, организм за это время придет в более-менее нормальное состояние.
— Добрый вечер, Родион Дмитриевич! — Поприветствовал пенсионера.
Присел рядышком на деревянную лавку и откинулся на спинку. Неожиданно в памяти всплыл недавний случай. Вечерняя пора на дворе, часов семь, я готовлю на кухне ужин. Вдруг в распахнутое по случаю хорошей погоды окно влетает мат-перемат любителя посидеть на лавочке. Как оказалось со слов пенсионера, «проклятые чуреки» покрасили его любимую лавочку и лично его об этом не предупредили. Вот он сослепу, да под легким перманентным шофе и присел на свежую краску. Шуму было по этому случаю. Пенсионер потребовал от управляющей компании денежную компенсацию за испорченный костюм. Дело дошло до судебного разбирательства. В результате слушаний Карягину удалось отсудить не только стоимость безвозвратно потерянных пиджака и брюк, вдобавок получить нехилую денежную компенсацию «за потрепанные нерьвы».
— Илем, стопочку беленькой, не изволишь ли принять с устатку? — предложил пенсионер, глядя на меня своими мутными глазами.
— Спасибо, Митрич, знаешь же, что не пью, и всякий раз предлагаешь.
— Потому и предлагаю, ибо знаю, что откажешься. — Ухмыльнулся старый пень. — Оно ведь эвон сколько кругом халявщиков шастает. Этим только намекни, вмиг налетят. А водки на всех не напасёся. Ладно, раз не хочешь, я махну, так сказать, и за себя, и за того парня, то есть за тебя. Не возражаешь?
— А с чего бы мне возражать? Я не из полиции и не из каких-либо еще карательных органов, так что за распитие напитков в общественном месте арестовывать тебя не в моей компетенции и доносить не стану, без меня доносчиков пруд пруди.
— Эт точно, на днях бабка Морковкина ментов вызывала по мою душу. Мстит мне старая лярва, что после смерти моей Варвары не сошелся с ей в законном, значица, браке. А она, скажу те, по секрету, самая, что ни на есть натуральная ведьма. Может она своим недобрым глазом и свела в могилу мою Варечку.
После этих своих слов старик даже прослезился, но, приняв на грудь очередную «граммульку» и затянувшись сигаретным дымом, довольно быстро вернулся в свое обычное состояние нетрезвого благодушия.
Что же касательно пожилой пенсионерки Василисы Григорьевны Морковкиной, никакого чародейского дара я у нее не обнаружил. Стерва, конечно, еще та, но все-таки, не колдунья. Однако озвучить Митричу свои умозаключения не стал.
— Ты это, Митрич, поменьше бы пил. Как дипломированный врач, скажу тебе, что печень твоя никуда не годится, почки вот-вот отвалятся, сосуды основательно забиты никотином, а что творится в твоих легких, таки оттуда можно нефть качать баррелями. А жив ты, Родион Дмитриевич лишь благодаря своему природному здоровью, которое бездарно разбазариваешь.
— Ладно, не ворчи, дохтур. Может, я и сам хочу побыстрее избавиться от всей этой земной тягомотины. Может, на Том Свете со своей Варенькой хочу встретиться побыстрее. — И перейдя на шепот продолжил: — Я те, Жозефыч, как на духу скажу, если б не смертный грех самоубийства, давно наложил бы на себя руки. Вот только, опасаюсь, что после этого меня в Ад сошлют, и в загробной жизни мы с моей праведницей уже никогда не встретимся. — Налив в свой стакан очередную «граммульку беленькой», Родион Дмитрич опрокинул содержимое в свою бездонную глотку. И, хрустнув соленым огурцом, неожиданно переключился на обсуждение совершенно иной темы: — Ты, Илем, в курсе, сколько в середине девяностых стоила трешка в нашем районе? — Не дождавшись от меня ответа, тут же выдал: — Двадцать тыщ зеленых, что по нонешним временам всего-то порядка милльёна. Я тогда начальником участка в Метрострое работал, получал нехило. С Зайковым, Прокофьевым, Поповым и Лужковым бывшими мэрами ручкался. А вот с Собяниным не довелось, на пенсию отправили еще при Юрии Михайловиче по старости. Знать бы, что так обернется, не в «МММ» Мавроди деньги отнес, а купил еще одну квартиру или две. — Насчет потери денег в девяностых годах прошлого века Карягин мне уже поведал и неоднократно. Ну что сказать по этому поводу? Я ничуть не удивлен, человеческая, да и нечеловеческая глупость всех прочих разумных существ соизмерима с их жадностью и не только в этом мире. Так что, конторы, заточенные на оболванивании разумных, существовали, существуют и будут существовать и ничего с этим не поделать. Тем временем Митрич продолжил развивать свою мысль: — Будь у меня еще хата, продал бы и стал бы мильёнером… Кстати, ты в курсе, сколько по нынешним временам стоит квадратный метр даже в нашем Митино? Впрочем, что я спрашиваю, разумеется, в курсе, ведь ты же еще совсем недавно приобрел жилье в этом районе.
— А для чего тебе деньги, Митрич? Сам только что распинался, что на этом свете задерживаться не собираешься. На водку и закусь тебе и пенсии хватает за глаза. Живи себе в собственное удовольствие и не забивай голову мыслями о миллионах. К тому же, детей у тебя нет, а жить тебе осталось от силы пара лет. Кому после твоего ухода из жизни достанется всё твое имущество и финансовые накопления?
— Зря ты так, паря, с мильёнами как-то спокойнее. Лежат себе в банке, душу греют. А насчет наследников, у моей родной сестры из Нижневартовска сын есть, Николай. Хороший, скажу те, парень, с головой, аспирантуру заканчивает в Новосибирске по легочным заболеваниям. Помру, ему квартирка и достанется и денежки, что на моем счете хранятся. Парню по младости лет подспорье. Глядишь, свечку на пасху, или еще какой церковный праздник поставит в храме перед образами, молебен закажет за упокой раба грешного Родиона Дмитриевича Карягина, и вообще, хоть какая, но все-таки память.
На этом наша беседа с алкашом-пенсионером подошла к своему логическому завершению. Я почувствовал, себя значительно лучше. Поднявшись с лавочки, попрощался со стариком и направился домой. Родион Дмитриевич не внял моим словам насчет вреда на организм алкоголя и никотина. Этот пока в бутылке булькает не успокоится. Благо тихий, песен не распевает по пьяной лавочке и ругается исключительно с Василисой Григорьевной Моркрвкиной, которую совершенно безосновательно обвиняет в преждевременном уходе из жизни своей любимой супруги.
Остаток вечера занимался готовкой ужина и просмотром телевизора. С интересом посмотрел в очередной раз «Женитьбу Бальзаминова». Всё-таки могут снимать достойное кино, когда захотят. После удачной женитьбы Михайло Дмитриевича Бальзаминова на Домне Евстигнеевне Белотеловой начались новости. Их я смотреть не стал. Выключил телевизор, принял душ и отправился на боковую.
На следующий день проснулся еще затемно. Сегодня в мои планы входят поиски старинных кладов. Я уже успел реализовать практически всё золото и драгоценные побрякушки, найденные в вятских лесах. Неплохо на этом заработал, но всё ушло на покупку квартиры и машины, организацию бизнеса и строительство подмосковной усадьбы. Хорошо еще, что моим работягам платить не нужно, давно бы по миру пошел.
Ладно, шучу я. Есть у меня кое-что из сокровищ за душой, вот только древнеримские ареусы и солиды продавать не собираюсь, так же как статеры Древней Греции и еще много всякого разного особо ценного. Настоящей стоимости нумизматы не назначат, а вот облапошить или прикончить непременно попытаются. Имею печальный опыт. Я же не зверь какой, чтобы убивать направо и налево, пусть даже тех, кто явится по мою душу. Вот такой я гуманист, несмотря на то, что по своей профессиональной специализации некромант.
Ориентируясь по карте, скаченной из Интернета, направился на юго-запад столицы, откуда по Старому Калужскому тракту собираюсь добраться до Тарутино, а оттуда прямиком в Боровск. Оно, хоть по описанию дорога, мягко говоря, хреновая, но по мне, так оно и лучше. Чем меньше народа, тем больше шанс, что в земле осталось что-нибудь ценное. Оно, конечно, места там копаны-перекопаны, но с моими возможностями есть надежда неплохо поживиться. Что же касательно бездорожья, мой «мерин» оборудован лебедкой, если что, со мной шесть трудолюбивых мертвецов в моем магическом хранилище. Авось, не застряну.
Как оказалось, старинные карты не врали. Старокалужская дорога, её еще Екатерининским трактом называли, существовала в этой реальности, с единственной значимой оговоркой — когда-то. Если четко соблюдать маршрут движения наполеоновских войск попадаешь в такое месиво, перед которым бессильна лебедка. Если бы не мои мертвяки, сидеть моему «мерину» в тамошних хлябях до морковкина заговенья. Кстати, мои ожидания по поиску кладов практически не оправдались. Определенно, покинув Москву, воины Бонапарта не собирались сразу же расставаться с награбленным добром. Впрочем, с десяток наполеондоров, полдюжину елизаветинских империалов, сотню серебряных монет разных времен и народов, иже с этим кучу меди мои работяги накопали, разумеется, по моей наводке. Не впечатлили меня также и развалины старинных церквей, регулярно попадавшихся на моем пути. За прошедшие с момента Октябрьской Революции более чем сто лет храмы подвергались нашествию не одного поколения жадных мародеров, так что всё более или менее ценное уже выгребли подчистую задолго до моего визита.
Добравшись к двум часам пополудни до Тарутина, а оттуда на трассу А-108, как мною и планировалось, я направился в древний русский город Боровск. В тех местах войска Наполеона тоже проходили, к тому же, дорога туда не в пример той, по которой я до сих пор передвигался.
На первой встречной автомойке хорошенько отдраил своего железного скакуна, после чего продолжил путь.
Пересек Киевское шоссе в районе Балабанова и минут через двадцать неспешной езды проезжал мимо ворот Пафнутьев-Боровского монастыря, известного бесславным поражением русского воинства в битве с войсками Лжедмитрия II в тысяча шестьсот десятом году. А так монастырь как монастырь со своими чудотворцами и, наверняка, многочисленными «скелетами» в монашеских кельях.
Посещение этого богоугодного заведения в мои планы не входило. И вообще, после одного памятного случая, стараюсь избегать любых мест культового поклонения здешним богам. Миновав ворота храма с толпившимися неподалеку попрошайками, то ли цыганами, то ли выходцами из Средней Азии. Поддал газу и порулил в направлении Боровска. И вот тут-то ощутил сигнатуру объекта, содержащего сконцентрированный сгусток маны нехилой мощности. Вне всяких сомнений, древний артефакт.
Если бы загадочный предмет располагался внутри крепостного периметра, я бы даже не притормозил. Но по моим данным заинтересовавший меня объект находится вне стен монастыря. А это означает, что я на вполне законных основаниях имею право наложить лапу на бесхозное имущество. Было бы здорово пополнять свои запасы маны не только за счет её естественной регенерации магическим средоточием, но из внешнего источника.
Пришлось, разворачиваться и парковаться у крепостной стены неподалеку от входа в монастырь рядом с многочисленными машинами паломников.

Глава 5

Выйдя из автомобиля, вдохнул полной грудью не по сезону прохладный воздух, прорвавшийся на Среднерусскую равнину с акватории Северного Ледовитого океана. Атмосфера хоть постепенно и начинает прогреваться, к сожалению, недостаточно быстро. На этот счет особо сетуют садоводы, ибо ночные заморозки угрожают оставить их без урожая ягод и фруктов.
Первым делом направился в обход монастыря по дороге, ведущей к автобусной остановке, расположенной в полукилометре от монастыря. Протоптанная многочисленными паломниками дорожка вывела меня к комплексу монастырских прудов. Именно из-под воды ближайшего из них и шел устойчивый астральный посыл.
По частым всплескам на поверхности воды несложно сделать вывод, что рыба в прудах водится и в приличных количествах. Так что местная монашеская братия не бедует в постные дни.
К великому моему сожалению, прилегающая к монастырю в этом месте территория со всем прудовым хозяйством обнесена хоть и ажурной, но вполне надежной оградой. На огороженной территории трудолюбивые парни в рясах занимались какими-то хозяйственными работами. А еще, внутри периметра бегала приличная стая сторожевых собак. Определенно, любителей посидеть с удочкой на берегу прудов здесь не приветствуют, самим мало. Да и вообще, вход на принадлежащую монастырю территорию посторонним лицам категорически воспрещается.
Жаль, что я не могу коснуться рукой прудовой воды… Хотя, чего это я туплю. Неподалеку протекает небольшая речка Истерма, питающая пруды водой и обеспечивающая живность в них постоянным притоком чистой воды богатой кислородом. А то, что куда-то втекает, должно где-то вытекать. Элементарная физика. Прогулялся по тропе. Неподалеку от пешеходного мостика, пересекающего водный поток, обнаружился нужный мне водосброс.
Подошел к вытекающему потоку и сунул в него обе руки. Судя по обилию рыбы и других живых организмов, комплекс монастырских прудов является вполне сбалансированной экологической системой. Это означает, что кто-то рождается, а кто-то умирает по разным причинам. А там, где смерть, отмечается стабильное выделение некротической энергии. Иными словами, нематериальной субстанции, достаточно информативной для опытного некроманта.
Спустя пару минут, мне было известно многое о фактическом состоянии монастырских прудов. Помимо рыбы из промысловых видов здесь водятся раки, природные санитары водоемов. Также за чистотой воды тщательно следят монахи. Рыбу регулярно подкармливают. Обеспечивают своевременный её вылов.
Вообще-то, данная информация меня интересовала постольку поскольку, то есть, никак. Я пропустил её мимо своего сознания. А вот об интересующем меня объекте получил некоторое представление. Что это такое конкретно я так и не понял. Предмет по форме относительно небольшая полусфера, диаметром сантиметров двадцать с непонятными выступами. Предположительно, деталь шлема средневекового витязя или сосуд. Впрочем, это могло быть чем угодно, ночным горшком, плафоном светильника, или еще каким предметом быта.
Артефакт находится в тридцати пяти метрах от берега под шестиметровой толщей глины. То есть эта штуковина оказалась в земле задолго до того, как здешние монахи выкопали эти пруды.
Мне кажется престранным наличие фонящего магией предмета. Каждый день мимо этого места проходят сотни паломников, а также местных жителей, ко всему прочему, на территории монастыря проживают десятки монахов. За сотни лет существования монастыря среди этой массы народа непременно должен оказаться хотя бы один одаренный, для которого было бы несложно определить местонахождение загадочного объекта и сообщить об этом настоятелю. Ну а тот, в свою очередь, непременно изыскал бы возможность поднять его на поверхность. Например, осушить водоем и заняться раскопками. Вполне возможно, что это какая-то религиозная реликвия, или вещь, принадлежавшая какому-то прославленному князю. Впрочем, гадать смысла не имеет. Достану — увижу.
Ну да, как вы уже догадались, для себя я уже всё решил. Поскольку вещица никому не нужна, значит, ей суждено стать моей.
Зафиксировав в голове точные координаты объекта, быстрым шагом вернулся на автостоянку, чтобы не мозолить глаза монастырской братии. Памятуя об одном давнем случае, когда в одной из церквей я ненароком забрал духовную энергию прихожан, внутрь монастыря заходить не стал — мало ли какая случайность может произойти, разбирайся потом с местной администрацией. Отправился прямиком в старинный русский город Боровск. Там плотно и вкусно пообедал в небольшом уютном кафе, расположенном на центральной площади города.
Сытый и довольный я прошелся по местному рынку, посетил парочку магазинов. На рынке приобрел у одной бойкой торговки три кило яблок сорта «Богатырь». Запах и вкус обалденные, мне они очень понравились. А вот ассортимент здешних торговых точек особо приятного впечатления на меня не произвел. Впрочем, в антикварном магазинчике георгиевский крест времен Первой мировой и пару серебряных рублей двадцатых годов девятнадцатого века прикупил. Разумеется, профессиональным нумизматом или фалеристом становиться не собираюсь, просто в этих артефактах «плескалось» довольно существенное количество столь необходимой мне легкодоступной духовной энергии.
Единственное, что мне не понравилось, людская толкучка в центральной части провинциального городка. Помимо Пафнутьев-Боровского монастыря здесь имеется ряд мест привлекательных для религиозных паломников особенно старого обряда. Одно из этих мест могила боярыни Феодосии Прокопьевны Морозовой. Меня особо не интересуют местные исторические перипетии, связанные с расколом, но то, что случилось с этой женщиной, мне известно из книг и информации полученной из Сети. И количество людей, желающих посетить могилу опальной боярыни, не удивляет, поскольку подобные места силы привлекают людей каким-то мистическим образом.
Следующим объектом моего интереса стало Текижинское кладбище, расположенное в двух верстах от центра города. Мне оно интересно тем, что на его территории полностью отсутствуют какие-либо культовые сооружения. А это значит, что с христианскими жрецами я там не столкнусь нос к носу в процессе совершения некоторых магических манипуляций, кои собираюсь осуществить.
На стихийной парковке у входа стояла парочка автомобилей, как я понимаю, посетителей кладбища. Моему «мерину» вполне хватило места встать рядом с ними, не создав помех для выезда.
Кладбище произвело на меня двоякое впечатление. С одной стороны, любителей поживиться дармовой некротической эманацией, известной в научных кругах как эктоплазма, здесь давненько не бывало. Так что, побродив между захоронениями по извилистым тропинкам, я собрал богатый урожай интересующей меня субстанции. При этом никаких угрызений совести не испытывал. Для отправившихся на очередное перерождение покойников остаточный энергетический след их бренного существования в этом мире абсолютно не интересен. А вот для таких как я чародеев определенной направленности, эктоплазма представляет значительную ценность, поскольку позволяет осуществлять модификации поднятых умертвий, вплоть до создания сложнейших многофункциональных некроконструктов. До посещения этого места в моем распоряжении оставалось немного этой псевдоматериальной, иными словами, эфирной субстанции, собранной во время посещения московских кладбищ и с принесенной клиентами моего салона могильной земли. Стоит отметить, что близость мегаполиса, точнее, огромного количества людей, постоянно баламутящих Астрал своими психоэнергетическими флюидами, отрицательно влияет на количество и качество некротической энергии в столичных некрополях. А вот здесь в провинциальной тиши этой ценной субстанции самый настоящий Клондайк. Что для меня вовсе даже неудивительно, ибо знал, куда ехал. Ладно, если без хвастовства и зазнайства, всего лишь предполагал, и очень рад, что мои предположения полностью оправдались.
Единственное что мне здесь не понравилось, основательная запущенность некрополя и скученность «народонаселения». В некоторых могилках, судя по надписям на памятниках и надгробных крестах, захоронено по паре, а то и по трое упокоенных.
Сбор своеобразного «взятка» (это от того, что чувствую себя эдакой порхающей над могилами пчелкой) я закончил к семи часам вечера, когда солнце только-только начало клониться к горизонту. Времени до проведения задуманной мной акции, как выражается мой сосед по дому пенсионер Карягин, туева хуча.
Вернувшись в центр города, поужинал в том же самом заведении.
К одиннадцати часам я находился в шаговой доступности от монастыря.
Чтобы не мозолить глаза особо наблюдательным гражданам довольно приметной тачкой, на этот раз выехал на берег Протвы в районе бывшего села, ныне микрорайона Роща. Оставил машину неподалеку от плотины среди прибрежных зарослей ивняка и ольшаника. Сам пошагал в направлении Пафнутьев-Боровского монастыря.
По пути приметил парочку молодежных компаний. Парни и девчонки сидели на лавочке, уткнувшись носами каждый в свой смартфон. Время от времени они обменивались друг с другом какими-то репликами. Что их там так заинтересовало, мне было абсолютно по барабану. Главное, чтобы не обратили внимания на одинокого путника, бодро шагающего куда-то в столь поздний час. От постороннего внимания я защитил себя заклинанием отвода глаз. Скорее всего, зря старался, молодежь была до такой степени увлечена разглядыванием картинок и чтением постов в своих гаджетах, случись Второе Пришествие, они бы его не заметили. Но береженого, как говорится, Бог бережет. При этом на Бога надейся, но сам не плошай.
Оказавшись на месте, первым делом просканировал окрестности на наличие видеокамер и еще каких следящих устройств. Не обнаружив систем наблюдения, улыбнулся, все-таки церковь довольно консервативная организация и внедрять в свой обиход разного рода технологические новшества не торопится. Куда надежнее собачки с тонким нюхом и острыми зубами, не покусают, так лай поднимут, а там уже бригада быстрого реагирования подоспеет, спеленает нарушителя и передаст в руки полиции.
Я же собак с детства еще того настоящего Илема Этанарского не опасаюсь. А вот они меня очень даже побаиваются. Стоило мне лишь приблизиться к изгороди, ограничивающей доступ к прудам, и активировать одно несложное заклинание из арсенала магии Смерти, мохнатые сторожа тут же трусливо заскулили и всем своим дружным кагалом рванули прочь от опасного, по их глубокому убеждению, места. При этом они были напуганы до такой степени, что даже не помыслили оповестить своих хозяев громким лаем, дабы не выдать неведомому врагу своего местоположения. В принципе, так оно и было мною задумано — ни к чему сейчас появление на берегу прудов здешних обитателей во главе с уважаемым настоятелем.
Убедившись в том, что четвероногие друзья покинули интересующую меня территорию, я извлек из магического хранилища одного из поднятых покойников и принялся модифицировать его тело. Изменения коснулись лишь его верхних конечностей. Чтобы добраться до артефакта, ему предстояло выкопать довольно глубокую яму в тяжелом глинистом грунте, Поэтому вместо обычных рук я ему приделал парочку экскаваторных ковшей, довольно монструозного вида. Случись какой впечатлительной особе со слабым здоровьем оказаться рядом с нашей парочкой, апоплексический удар ей точно обеспечен.
Далее мой кадавр действовал в соответствии полученным инструкциям. Двухметровую ограду он преодолел одним мощным прыжком. Затем бесшумно погрузился в воду. И вскоре его сигнатура затерялась на фоне сияющей в астральном спектре ауры артефакта. Впрочем, вполне надежная ментальная связь между нами по-прежнему сохранялась.
От нечего делать, я присел на травку. Пока Тихон (так звали моего мертвеца при жизни) усердно роет землю можно расслабиться, заодно и перекусить, прихваченными из дома бутербродами, и кофейку испить.
Мои ожидания растянулись на два часа с хвостиком. Наконец человек-экскаватор оповестил меня по мыслесвязи о том, что его миссия успешно завершена. Я дал команду покинуть место раскопок. После чего поверхность пруда взбугрилась, и мой подопечный довольно шустро поплыл к берегу. При этом греб он одной рукой, поскольку вторая была занята добытым артефактом. Пока не очень понятно, что это такое, поскольку по внешнему виду бесформенный кусок глины. Закинул добычу в хранилище, а следом за ней и самого добытчика.
Вернувшись к оставленной у плотины машине, я извлек на свет другого зомби по имени Костян. Мужик пал три года назад от тяжелой сковороды, запущенной сгоряча в его дурную башку благоверной супругой, которой надоели его постоянные измены.
Стоит отметить, что все истории, связанные с уходом из жизни своих мертвых слуг, я тщательно документирую в своей голове еще до их поднятия из могил. Совсем уж невменяемых оставляю там, куда их положили. Неуправляемые придурки никому не нужны ни при жизни, ни в посмертном существовании.
Вручил Константину добычу и велел хорошенько отдраить. Исполнительный мертвяк тут же рванул к Протве, и за полчаса избавил находку от облепившей её глины.
Мои начальные предположения о том, что это деталь рыцарского шлема не оправдались. У меня в руках была приличных размеров чаша, изготовленная из черепа какой-то твари монструозного вида. Вообще-то, череп можно было принять за человеческий, если бы не боле крупные размеры и парочка рожек наподобие коровьих, растущих из височных отделов. Именно эти рога служили опорами, на которых стоял сосуд. Для вящей устойчивости мастер приделал к черепу третью точку опоры, в виде точно такого же рога, изготовленного из серебра. Стоит также отметить, что кость была искусно украшена всё тем же серебром.
Сканирование предмета выдало его возраст двадцать пять тысяч лет.
Опаньки! А вот это уже очень даже интересно. Получается, этот сосуд изготовлен кривыми руками местных умельцев, едва начавших осваивать производство каменных орудий труда? Не, бред сивой кобылы. Поскольку в существование могущественных працивилизаций я не верю, выходит, в давние времена земляне имели контакты с представителями магических миров. Вполне возможно, пришельцы были из моего родного Ожерелья. Эти разумные существа, непонятно из каких соображений, пытался привнести в этот мир толику магии. Вполне возможно, обучить местных обитателей манипулировать теми крохами, что здесь имеются. Интересно, по какой причине эти контакты были прерваны? Ха! А может быть, и не прерваны вовсе. Недаром существует масса разного рода конспирологических измышлений на тему захвативших власть инопланетян, разумных рептилий, выходцев из Преисподней и еще множество подобного бреда. Впрочем, дыма без огня не бывает, лично меня интересует повышенная концентрация магически одаренных людей, кои сами хоть и держатся в тени, но достаточно уверенно опекают правящую верхушку практически всех государств. Взять, к примеру, нынешнего президента США, я точно знаю, что это мертвец, поднятый не очень умелым некромантом. Любой из моих зомби даст сто очков форы этому невменяемому парню, удивляющего мир своими несуразными выходками. М-да, поймать бы того неумеху, что оживлял труп, да крепко надавать ему по шее. По большому счету, мне плевать, кто там правит за океаном. Очень надеюсь на адекватность и психологическую устойчивость истинных кукловодов Байдена.
Ладно, со странностями обнаруженной мной чаши буду разбираться после того, как доберусь до дома. Время позднее, пора в Москву возвращаться.
По дороге домой в мою голову лезли разного рода мысли. Когда-то давным-давно, еще до появления человека, кому-то весьма могущественному непонятно по какой причине пришло в голову лишить этот мир магии. Факт бесспорный мною установленный. Скорее всего, это был своего рода эксперимент весьма и весьма долгосрочный. Скорее всего, цивилизации, представители которой реализовали его, уже и не существует. На мой взгляд, чистой воды варварство. Все-таки не в муравейник нагадить. Впрочем, я категорически против портить жизнь трудолюбивым мурашам. Что это было? Эксперимент ради эксперимента? Поскольку никакого смысла лишать здешних обитателей возможности массово манипулировать потоками Силы я не усматриваю. И вообще, не понимаю подобной вопиющей жестокости.
Недавно пролистал учебник астрофизики для ВУЗов и был поражен изобретательностью здешних ученых мужей, кои, не опираясь на магический фундамент, пытаются создать стройное математическое обоснование существования Вселенной. Да будет им известно, что без магии звезда по имени Солнце не просуществовала бы и миллиарда лет. Ан нет, вот уже на протяжении четырех с половиной миллиардов оборотов Земли вокруг неё светит и греет, и гаснуть не собирается. Или вопиющее ограничение скорости перемещения в пространстве материальных объектов скоростью света в вакууме. Чушь собачья, скажу вам. Введи в знаменитую формулу Эйнштейна всего лишь один дополнительный параметр и энергия вовсе не ограничивается массой помноженной на квадрат скорости света. Она значительно выше, при определенных обстоятельствах стремится к бесконечности. Но это уже высшая метафизика, которую изучают в специализированных учебных заведениях миров Ожерелья. На Земле же метафизика, алхимия и ряд других наук объявлены ложными, а о таком разделе знаний, как магическая математика или метаматика и вовсе никто не подозревает. Всё это, в принципе, вполне объяснимо. Если ты не обладаешь всей полнотой знаний об окружающем тебя мире, ты вольно или невольно пытаешься создать некий аналог прокрустова ложа и с пеной у рта отрицать существование любых явлений, коим не хватило на нем места. Впрочем, до темной энергии и материи здесь додумались, вот только доказать существование не могут. А что тут доказывать, практически любой материальный объект, контактировавший долгое время с аурой разумного существа, является носителем той самой гипотетической субстанции.
К дому подкатил часам к трем. Несмотря на довольно длительную и затратную в плане использования магической энергии прогулку, чувствую себя вполне свежим и бодрым. А поскольку сна ни в одном глазу, займусь-ка делом.
Однако перед тем, как приступить к исследованию обнаруженного артефакта, я все-таки вскипятил чайник, щедрой рукой отсыпал в кружку аж пять чайных ложек растворимого кофе и, залив кипятком, тщательно размешал. Затем с удовольствием принял внутрь обжигающую жидкость насыщенного черного цвета. Не эспрессо от Ксюши Викторовой, но бодрит, даже немного возбуждает.
После кружки кофе во мне неожиданно пробудился аппетит. Пришлось в срочном порядке готовить яичницу из шести яиц с лучком и помидорами. По готовности умял её вприкуску с бородинским хлебом, да с превеликим удовольствием. Деду Трофиму много еды было без надобности. Что же касается моего обновленного организма, жрачки ему требует немеряно. Это из-за начавшейся полгода назад полной перестройки моего тела до уровня, при котором любые чародейские манипуляции будут неспособны ему навредить. Так что, выражаясь понятным языком, я продолжаю расти не только в магическом, но и физиологическом плане. Покончив то ли с поздним ужином, то ли с ранним завтраком, вымыл над раковиной посуду, не прибегая к магии.
Усевшись за стол своей универсальной обители — спальня и гостиная в одном флаконе, извлек из хранилища свою добычу. Чтобы ненароком не смутить какого-нибудь залетного одаренного, или же не пробудить случайно у кого-то из соседей спящий Дар мне пришлось изолировать свое рабочее пространство сферой, экранирующей любые астральные возмущения. Кстати, одна из моих разработок. Подобными заклинаниями, пользуются маги Ожерелья, но они грубые, энергозатратные и менее надежные в плане защиты от целенаправленного сканирования. Мой же конструкт более изящен, требует меньше энергии при значительно большей эффективности, способен охватывать объем радиусом от полутора метров до десяти — это в условиях данного мира, крайне скудного в плане магической энергии.
Интересная штуковина. Чаша на трех ногах, сработанная из черепа, вне всяких сомнений, разумного существа. И это мое утверждение вовсе не голословно, его целиком и полностью подтверждает экспресс-анализ ДНК, а также три литра мозгового вещества, заполнявшего когда-то эту черепушку. К великому моему сожалению, за прошедший с момента гибели этого рогоносца срок отпечаток его личности растворился в астрале. Поэтому поднять и допросить я его не могу. Таким образом для меня так и останется тайной, кем было существо, из головы которого изготовлена эта чаша. Как уже отмечалось мною, изготовлена руками весьма искусного артефактора, поскольку серебряная насечка была нанесена не посредством грубых кузнечных приемов, а посредством магических манипуляций, природа которых мне неведома. Скорее всего, таковой и останется. У меня хоть и была пятерка по курсу общей артефакторики, я все-таки некромаг и сфера моих научных интересов находится в совершенно иной области, весьма далекой от этой, вне всяких сомнений, уважаемой профессии. Для меня эта чаша, лишь подтверждение существования палеоконтактов землян с представителями высокоразвитых цивилизаций иных реальностей. Я даже могу назвать несколько миров Ожерелья, откуда мог прийти в этот мир тот, чей череп в данный момент покоился на моем столе. Впрочем, я могу ошибаться, и он не имеет никакого отношения к моему родному домену бескрайнего Мультиверсума.
Покрутил в руках находку. При всем своем сходстве с человеческим, этот череп не мог принадлежать представителю вида хомо сапиенс. И не только из-за наличия рогов. А еще по данным анализа ДНК, рост этого существа достигал двух с половиной метров, у него были, шестипалые когтистые конечности, а также хвост, способствующий поддержанию равновесия при быстрой ходьбе или беге. Испокон веку образ этих разумных определяется жрецами практически всех религий как демоническая сущность, противная самому понятию «человечность». Вот только в плане гуманизма был вопрос к создателю артефакта. Если демон был при жизни воплощением зла, зачем использовать его черепушку в качестве заготовки для чаши. А еще меня буквально зачаровывает и вводит в ступор огромное количество маны, заключенное в этом предмете. Заметьте, в отличие от загадочной сферы, откуда магическую энергию приходится черпать весьма и весьма хитроумным способом, эта чаша способна даровать достаточное количество необходимой мне маны, при этом её оттуда практически не убудет. Согласитесь, весьма и весьма ценная находка.
Полюбовавшись около часа древним предметом, непонятно какими путями и откуда попавший на Землю в стародавние времена пещерных троглодитов, убрал его во внепространственное хранилище.
Интересно, обратят обитатели монастыря на изрядно помутневшую за ночь воду?
Поймав себя на мысли, что в башку лезет всякая ерунда и несуразица, отправился на боковую.

Глава 6

Сегодня продрых аж до половины девятого. Обычно, по установившейся традиции, встаю в шесть. Вчера у меня был весьма насыщенный день, так что в воскресенье могу позволить себе расслабиться. Я бы еще поспал, если бы не мочевой пузырь, настоятельно потребовавший своего опустошения. Физиология и никуда от этого не деться, будь ты даже самый, что ни на есть колдун-расколдун.
Быстренько посетил место индивидуального пользования. Планировал еще поспать пару часиков, но пока туда-сюда, сон как рукой сняло.
На сегодня у меня особо важных дел не намечается. Лишь вечером нужно посетить стройку для магической фиксации очередного участка внешней подвальной стены. Но это дело на час-полтора максимум.
Днем же планирую заниматься самоусовершенствованием посредством медитативных практик. Разумеется, вчерашнюю находку осмотрю более внимательно. Однако перед тем как перейти к духовному, стоит озаботиться пищей земной. А вот с этим получился облом. Распахнул дверцу холодильника и с недоумением уставился на пустые полки. Ну да, я же последние яйца извел по возвращении домой. Хлеб есть, но как говорится, не хлебом единым сыт человек. Не мешало бы сливочным маслицем помазать, еще и колбаски с сырком сверху накинуть.
Ладно, дело поправимое, кофейку выпью и слетаю в ближайший гипермаркет.
Поставил на электрическую плиту чайник. Пока ждал оповещения свистом о закипании воды, заправил кровать, пропылесосил квартиру и немного позанимался рукомашеством и ногодрыганием. Пронзительный свист с кухни застал меня в поперечном шпагате. Пришлось в срочном порядке заканчивать упражнение и мчаться успокаивать «свистуна». Соседка снизу пенсионерка Серова уже «намекала» прямым текстом, уж слишком громкий у меня чайник, спать по утрам ей мешает. Приводить в качестве аргумента тезис о том, что мой дом — моя крепость не стал. Пообещал быть тише. Жду не дождусь того дня, когда у меня появится собственное жилище на принадлежащей мне земле. Там хоть Моцарта, хоть Марио Ланца, хоть тех Битлов или АББА на полную катушку крути. Да хоть тот же чайник сутками с плиты не снимай, пусть себе свистит.
Заварил кружку черного густого пахучего напитка премиум класса (судя по цене). Присел в кресло в своей спальне-гостиной, включил телевизор. Пощелкал кнопкой переключения каналов и в очередной раз убедился, каналов куча, а смотреть, по сути, особо и нечего. Остановил свой выбор на выступлении какой-то западной музыкальной группы. Мелодичная музыка вроде бы приятная, вот только слова слишком уж неопределенные. Бородатый негр поет о своей любви то ли к женщине, то ли не к женщине. Ох уж мне этот практически бесполый английский.
Поймав себя на том, что брюзжу как махровый старикашка, быстренько допил кофе и, одевшись по погоде, то есть потеплее, покинул свою холостяцкую обитель.
На дворе продолжает властвовать все тот же арктический антициклон. Несмотря на свободное от облаков небо и яркое палящее солнце, воздух не успевает прогреваться за светлое время суток из-за притока дополнительных воздушных масс с акватории Баренцева и Карского морей. И такой погодный режим метеорологи обещают на протяжении еще, как минимум, недели. Жаль, что здесь не существует службы управления погодой. Была б магия, тогда совсем другое дело. Зато дышится свободно, выхлопными газами не воняет. Определенно, плюс.
Выйдя из подъезда, тут же заметил на стоянке красную Lamborghini Huracan Spyder с очень знакомыми номерами. Не иначе как Руслана Алексеевна Журавлева собственной персоной пожаловали.
Чёрт, чёрт! Да быть такого не может! Позавчера во время очередного её ко мне подката я наложил на девушку серьезный заговор. В результате само имя Илема Этанарского, а также все воспоминания, связанные со мной, должны навсегда быть стертыми из этой белокурой головки. Неужто заклинание не сработало⁈ Что-то новенькое. В этой реальности со мной такое впервые. Как правило, мои проклятия, колдовские заговоры, наговоры и прочие магические конструкты действуют безупречно. Впрочем, ряд неудач еще у прежнего Илема Этанарского в этом плане имели место, но все они были связаны с исключительной одаренностью тех, на кого я насылал свои чародейские конструкты. Здесь же обыкновенная женская особь, наглая и настырная. Или, все-таки не совсем обыкновенная?
Итак, факт остается фактом. Моё заклинание слетело с девчонки как с гуся вода. А это означает, что имя Илем Этанарский не выветрилось из её памяти, и упорная девица не выкинула из головы блажь поближе познакомиться с понравившимся ей мужчиной. Интересно, как же такое могло произойти?
И еще один момент, если она знает, где я живу, почему сидит в салоне своего авто в ожидании, когда «принц» выйдет из дома? Скорее всего, только что подъехала. Ладно, не суть. Девчонка здесь и с ней как-то нужно разбираться.
А вот и сама Руслана. Завидев меня, девица бодро выскочила из слона своего дорогущего авто и посеменила в моем направлении. Упакована безупречно. Стройные ножки обтягивают джинсы Escada, черного цвета куртка из натуральной кожи от Saint Laurent, на ногах стильные туфельки неизвестного мне бренда. Благодаря посещающей мой салон публике, я начал разбираться в модной одежде, так что пусть вас это не удивляет. А лейблы я успел рассмотреть, когда Руслана выходила из авто и ненароком повернулась ко мне задом. И скажу вам, бек сайд у нее просто восхитительный.
Не дойдя пары метров, девушка остановилась, посмотрела на меня своими преогромными глазищами небесного синего цвета и выдала, деланно-хрипловатым голосом матерой уличной проститутки:
— Сударь, папироски для дамы не найдется? — Вряд ли сама придумала, скорее всего, фраза из какого-нибудь фильма фраза. Впрочем, я не такой уж великий знаток этого вида искусства, так что её происхождение пусть останется для меня загадкой.
— Курить — здоровью вредить, — назидательно сказал я. — И вообще, не бросишь эту пагубную привычку, будешь годам к тридцати выглядеть как Любовь Воскресенская нынешняя, или, упаси Господь, Надежда Кадушкина. Вот только в отличие от тех дам, по телевизору тебя не покажут.
От озвученной мной перспективы, красивую мордаху девчонки аж перекосило. Её личико потеряло наносное вульгарное выражение и неожиданно стало каким-то мягким беззащитным. Я на ментальном уровне ощутил, как девчонка страдает душевно, и мне, вдруг стало её очень жалко. Руслана же без прежней хрипотцы продолжила:
— Да не курю я, Илем, или как тебя на самом деле звать-величать. — Голосок девушки оказался приятной тембральной окраски не высокий не низкий, довольно мелодичный. Да, что там кривить душой, передо мной стоит красотка с обалденной фигурой, красивым нежным личиком и весьма благозвучным голосом.
— По паспорту я Илем Жозефович Этанарский. И это, без дураков, мои реальные имя, отчество и фамилия. Так что не нужно тут всякие инсинуации разводить по поводу моей персоналии. Ты к тем же Александру Малинину, Прохору Шаляпину или к Ларисе Долиной подойди и поинтересуйся их настоящими погонялами. Гарантирую, будешь очень сильно удивлена, после того, как они тебе ответят… если, конечно, соблаговолят снизойти до ответов.
— Да верю я. Вот только престранное какое-то у тебя имя. Илем, и фамилия нерусская.
— На финикийском моё имя означает «Сила, Мощь». — Кстати, в моем родном мире это было именно так, только к древним финикийцам оно не имело никакого отношения. Удивительно, но раньше мне таких вопросов не задавали и, откровенно говоря, он поставил меня в затруднительное положение, но, слава богам, выкрутился. — Этанар же небольшой город на севере Африки, неподалеку от Карфагена, именно оттуда берет начало мой род, — я продолжил вдохновенно развивать начатую мысль, или, как тут говорят, вешать лапшу на уши, — во втором веке до нашей эры он был разрушен римлянами вместе со столицей. Моим предкам пришлось оставить родные места и бежать на Пиренейский полуостров, затем дальше в Европу. Вначале восемнадцатого века мой пращур Антуан д’Этанар перебрался в Россию. Кстати, он, как и я был неплохим медиумом, а также целителем. При своих талантах ему все-таки хватило ума держаться в тени и не выпячиваться, как, тот Яков Брюс, например…
Пока импровизировал, измышляя «исторические» факты, внимательно осматривал Журавлеву магическим зрением. И очень скоро выяснил причину, из-за которой мое заклятье «полного забвения» продержалось на ней меньше суток. Девушка оказалась магически одаренной с очень сильным потенциалом, между прочим, Дар её имеет склонность к целительскому аспекту. Интересно, как это раньше я пропустил мимо своего внимания такой бриллиант? Хотя, нет, до «бриллианта» Руслане пока еще очень и очень далеко. Передо мной, выражаясь образным языком, всего лишь «неогранённый алмаз», который способен засиять в полную силу лишь после того, как над ним поработает опытный «ювелир». Вы уже наверняка догадались, что «огранщиком» этого сокровища я уже назначил себя. Это принесет пользу не только её, но и мне, и пользу великую.
Кстати, а что мне о ней известно? Я тут же мысленно связался со своим квазиживым айтишником Андреем, располагавшимся вместе со всей необходимой аппаратурой на втором этаже моего офиса, и дал ему задание вытащить из Сети, всё, что касается стоящей передо мной девицы.
Идею завести магического консультанта я заимствовал из местной фантастической литературы. В этом мире явный парадокс отмечается. Магии почти нет, а здешние креативные ребята её уже создали в своих произведениях, более того, обосновали и описали именно такой, какой она существует в мирах Ожерелья. Моя идея на грани магии и технологий. Я тут прочитал об «умных» нейроимплантах, именуемых индивидуальными нейросетями, кои, будучи помещенными в голову, дают всякие умные советы своим владельцам. Лично мне никакие посторонние предметы в башке без надобности. А вот компетентный в вопросах информатики мертвяк, при соответствующем оборудовании и с которым у меня тесная ментальная связь, вполне заменит ту самую нейросеть, о которой пишут местные писатели-фантасты. Задумано — сделано, теперь у меня собственная «нейросеть» в лице поднятого из могилы гения от информатики Андрея и кучи навороченной электроники, обошедшейся мне в пять миллионов российских целковых.
Вскоре информационный поток по линии ментальной связи рекой потек в мою голову. Большая его часть была представлена кучей разного рода «мусора» из социальных сетей. Все-таки, общее представление о стоящей передо мной девчонке мне удалось составить.
Руслана Алексеевна Журавлева двадцати трех лет отроду (удивительно, я бы ей больше семнадцати не дал). Отец крупная акула в мире бизнеса. Помимо собственного банка, Алексей Валерьевич владеет кучей заводов, газет (точнее IT издательств), пароходов (сухогрузов и танкеров), еще из недр что-то очень ценное добывают для него работяги, ну и так далее. Мать Августина Дмитриевна, дама известная в определенных столичных околотеатральных и художественных кругах, активно занимается меценатством. Основное место жительства семейства Журавлевых Рублево-Успенское шоссе, где у их рода нехилое поместье на берегу Москвы-реки площадью два десятка гектаров. У Русланы есть также два старших и вполне самостоятельных брата, последовавших по стопам отца и получивших образование в колледжах Соединенного Королевства. В настоящий момент, оба женаты, живут в США.
С самого раннего детства девушка ни в чем не знала отказа, то есть была основательно избалована любящими родителями. Впрочем, в школе, а затем и в ВУЗе держалась со сверстниками вполне дружелюбно богатством папеньки не кичилась. Благодаря завидным уму и сообразительности, была круглой отличницей. В финансисты по совету отца не пошла, и получать образование заграницу не отправилась. Поступила и успешно закончила Первый Московский государственный медицинский университет имени И. М. Сеченова по специальности «пульмонология». Ого, да мы с ней практически коллеги по универу! Хе-хе! Однако по окончании Сеченовки устраиваться на работу по специальности не торопится. Похоже, разочаровалась в выбранной профессии. Да и вообще, ни к чему богатой девочке с Lamborghini Huracan Spyder под красивой упругой попой каждый день бегать на работу в какую-нибудь поликлинику или больничку, а там общаться с чихающими и кашляющими пациентами. Нет уж, её кредо — gaudeamus igitur, juvenes dum sumus![5], то есть порхать по жизни бабочкой и радовать своей красотой окружающих. Насчет красоты, спору нет, хороша. А вот то, что она ко всем своим физиологическим достоинствам еще и одаренная, так и вовсе замечательно. В моей мудрой голове моментально возникла куча возможных вариантов, каким образом использовать талант Русланы Алексеевны самым наилучшим для неё и меня образом.
— … вот такая не очень интересная история моего рода, — я подвел итог довольно продолжительного придуманного на ходу рассказа.
— Ну почему же неинтересная? — Возразила Руслана. — Очень даже романтичная и захватывающая. Жаль, мне в этом плане особо похвастаться нечем. Папенька до перестройки трудился в Госбанке на должности какого-то младшего клерка, маман преподавала французский и немецкий в школе. Это теперь они «павлиньими перьями» обзавелись, корчат из себя новых дворян. Противно, скажу тебе, Илем, от их барских замашек. — И продолжила слегка измененным голоском, будто кого-то копировала: — Татьяночка, к рыбе двузубую вилку полагается подавать, и нож ты не с той стороны положила, салфетка под тарелкой должна находиться. — Определенно, это её маменька так со слугами общается. — Без году неделю богатыми стали, апломба же будто в боярах со времен Рюриковичей. Со стороны смотреть забавно. Право, эти барские замашки как корове седло… Впрочем, не об этом сейчас речь. Прошу прощения за моё вульгарное поведение. Насмотрелась западных фильмов и всяких шоу, да и наши от тех не отстают, вот и выбрала неудачную манеру поведения. Думала, такой мачо по улице шагает ни на кого не смотрит, а я ему в лоб: «Мужчина, не желаете ли перепихнуться с красивой дамой?» — как у Кински Лоу из «Разбитых надежд». Что, не смотрел? А зря! Потрясный фильм! Рекомендую. — Девушка аж покраснела от возбуждения. Определенно, извиняться перед кем бы то ни было Руслана не привыкла. — Люб ты мне, Илем. Знаешь, это как молния прям в самое сердце. Стоило лишь тебя увидеть, все прошлые влюбленности как-то сами собой отошли на задний план. Остался ты один. Ни о ком больше думать не могу. — И с надеждой в голосе спросила: — Ты ведь меня не прогонишь?
Ха-ха и еще тысячу раз ха! Такая корова нужна самому. Пардон, сравнение с парнокопытным жвачным домашним животным семейства полорогих здесь абсолютно неуместно. Как я уже говорил, передо мной будущий бриллиант от магии, А драгоценными камнями не разбрасываются ни в этой, ни в той моей реальностью. Впрочем, до «бриллианта» Руслане Журавлевой еще очень и очень далеко. Ладно, беру её в ученицы, несмотря на то, что хлопот с этой избалованной в край девицей будет предостаточно.
— Хорошо, следуй за мной.
— А куда?
— Тут неподалеку «Лента», хочу продуктов прикупить. В холодильнике мышь повесилась, так что мне тебя будет и угостить нечем. Если, конечно, ты не отказалась от идеи более близкого знакомства с одиноким холостяком.
Мои слова не сразу дошли до сознания девушки. А после того, как это случилось, Руслана обхватила мою шею руками и, прижавшись ко мне всем своим упругим телом, впилась красивыми губами в мои. Приятные скажу вам ощущения. Не ответить невозможно. И мне плевать, что в этот момент из окон дома на нас пялятся многочисленные соседи, в основном пенсионного возраста. Завидуйте старые пердуны и пердуньи и вспоминайте свою давно канувшую в Лету молодость, глядя не в телевизор, а в самом натуральном виде.
Ну всё, хорошего помаленьку. Труба (то есть пустой желудок) зовет посетить место, где торгуют харчами. Пришлось прервать тактильный контакт, как бы приятно мне ни было.
— А может, сразу к тебе? — Скромно потупив глазки, предложила девушка. — А еду привезут доставкой.
Ага, знаю я эту доставку, один раз попробовал. Привезли, вот только не совсем то, что я заказывал, к тому же с приличным опозданием.
— Нет, дорогая, я привык видеть то, что покупаю. — Хотел добавить, еще и проверять качество, но не стал.
Взявшись за руки, мы потопали в озвученном мной направлении.
Со стороны мы с Русланой напоминали влюбленную парочку. Что касается девушки, так оно и есть. Для меня происходящее всего лишь забавный эпизод, поскольку никакой влюбленности к этой девчонке не испытываю. При этом, взяв её под свое крыло, буду о ней заботиться в меру своих сил как физических, так и магических.
В мою холостяцкую обитель вернулись где-то через час с двумя огромными пакетами разнообразной еды.
Первым делом Журавлева внимательно осмотрела моё однокомнатное жилище и, вне всяких сомнений, осталась довольна чистотой и царящим здесь порядком. Сразу же после осмотра попыталась завязать любовную игру. Пришлось горячей штучке доходчиво объяснить, что Илем Этанарский на голодный желудок заниматься любовью не склонен. И вообще, не наивная девочка из детского сада, так что должна знать, через какой орган лежит путь к сердцу мужчины.
Готовка завтрака много времени не заняла. Ничего такого экстраординарного. Бутерброды с красной икрой, рис быстрого приготовления с сосисками под малосольные огурчики, на десерт по кусочку пирожного с чашкой кофе. Увидев банку с растворимым напитком, Руслана брезгливо сморщилась, но от критических замечаний все-таки воздержалась, поскольку наши отношения еще не в той фазе, чтобы отягощать их ненужными придирками. Обошлись без алкоголя, поскольку по утрам не пью и другим не советую, а романтѝк, он и без алкоголя романтѝк.
После завтрака как-то по-будничному прямиком из кухни переместились на мою кровать. Благо она была широкой двуспальной. Специально такую выбирал на перспективу. Рад, что угадал с размером.
Руслана оказалась не девственницей, и я ничуть не удивлен и нисколько не переживаю на сей счет. Это даже хорошо, что партнерша обладает сексуальным опытом, то есть не валяется в кровати неподвижным бревном, а проявляет определенную инициативу. Единственное, что её поначалу впечатлило и даже слегка напугало, размер детородного органа, доставшегося мне в наследие от деда Трофима. Однако я был нежен, как со всеми предыдущими своими пассиями, и всё у нас получилось на высшем уровне. А толика нейтральной магической энергии из моего средоточия, запущенная в организм партнерши помогла Руслане по достоинству оценить некоторые аспекты близких отношений с магом моего ранга. Чтобы не напугать соседей истошными женскими воплями и плачем, мне пришлось создать вокруг нашего ложа зону поглощения звуковых колебаний.
Между атаками в этой упоительной битве, мы с подругой обсуждали будущие перспективы нашего совместного сотрудничества. Я предложил ей место штатного медика в своем салоне. Деньги Руслану не интересовали, а вот перспектива постоянного общения с понравившимся мужчиной пришлась её по душе. Так что она без колебаний приняла мое предложение.
А еще я ей кратенько издалека намекнул, о наличии у нее чародейских способностей. Не поверила. Посмеялась. Как дипломированный медик она имела собственное суждение насчет экстрасенсорных способностей людей, и категорически отрицала существование такого явления, как магия. Ничего, со временем разберется в том, что трансцендентное вовсе не бред хитроумных участников телешоу «Экстрасенсы наступают». Согласен, те чародеи, коих народу демонстрируют по телеку способны наступать лишь на грабли и не по одному разу. А после очередного своего фиаско пялиться на камеру бесстыжими зенками и с болью в голосе повторять, что на сей раз им помешал Сатурн во втором доме, неудачно прилетевшая семнадцатая карта из Старших арканов колоды Таро, дух святой Марфы, неудачно вмешавшийся в процесс волшбы, или резко обострившийся почечуй, иными словами, геморрой.
Впрочем, помимо явных шарлатанов здесь все-таки существуют настоящие маги. Вот только афишировать свои возможности они категорически не желают. Я примерно догадываюсь, по какой причине. Было бы неплохо с ними пообщаться в теплой дружеской обстановке. Однако судя по попытке грубого силового захвата моего организма, мирно договариваться со мной никто не собирался. Спеленали бы, промыли мозги соответствующим образом и приставили к делу государственной важности, или вовсе пустили на эксперименты. Это меня, правителя целого государства, пусть и свергнутого… Ну всё-всё, дышите глубже Илем (хе-хе!) Жозефович и хватит переживать об утерянном. Наступит время, и твое имя начнут вспоминать на далеком Танторе с ностальгией и глубоким уважением. Вполне возможно, даже памятник поставят. Эвон Николая Второго ругали, ругали, а теперь он святой мученик, канонизированный РПЦ. А что такого хорошего он сделал, чтобы его святым назначили? Если хорошенько напрячь мозги, ничего. Более того, за духовное бессилие, безразличие к нуждам народа и предательство этого самого народа этот «святоша» по канонам христианской религии должен в настоящий момент жариться на адской сковороде.
В постели с девчонкой проторчали до пяти вечера, разумеется с перерывом на обед, который приготовил я, как более опытный (благодаря знаниям, полученным от Трофима Афанасьевича) в таких делах специалист. Если бы не насущная потребность отправиться на стройку, мы бы не вылезали из кровати. Все-таки за навалившимися делами я как-то упустил пользу сексуального аспекта для своего духовного и физического здоровья. Так что преогромное спасибо Руслане, за то, что напомнила о том, что я все-таки мужик, то есть самец. А девчонка мне понравилась, что уж там скрывать. На Танторе в бытность мою Владыкой, ей бы гарантированно светило место наложницы в моем гареме, вполне возможно, даже одной из законных жен.
Чёрт! Что за мысли в голову лезут? Нафиг гаремы, и, вообще, связывать себя узами брака с кем-либо не собираюсь в ближайшие лет сто, может и больше. А вот насчет свободных отношений, категорически не возражаю.
Подругу на стройку брать не стал. Нечего ей делать на секретном объекте. Вот когда будет стоять готовый дом, непременно приглашу, если, конечно, мы до этого с ней не разбежимся в разные стороны. Не хотелось бы выпускать из сферы моего влияния столь сильный Дар, но Судьба-Злодейка непредсказуема. Кстати, сегодняшнее наше занятие магией с моей неофиткой было весьма полезным и продуктивным для нас обоих. Девушка пока не замечает никаких особых изменений в своем духовном теле, даже о наличии у себя Источника не подозревает. Ничего, через пару недель сама всё почувствует. А когда поймет, я тут как тут, всё расскажу и покажу, иными словами, приобщу.
На стройке пробыл недолго. Лукьянов быстро подвел меня сначала к горам щебня и песка, затем сопроводил в хранилище цемента. Всякий раз я добросовестно «благословлял» стройматериалы и попадавшуюся на пути технику. Затем с помощью лебедки опустился в котлован, где наложил необходимое заклинание на очередной готовый участок внешней стены. Не без радости отметил, что стройка продвигается ускоряющимися темпами. Через пару недель подземная часть здания будет готова, и здание выйдет за нулевую отметку. После этого мои регулярные визиты сюда прекратятся, поскольку потребность в моих заклинаниях отпадет до самого завершения строительства. Потом, я, разумеется, развернусь во всю свою магическую ширь и превращу свое поместье в самую настоящую крепость и, разумеется, с роскошным парком.
Жаль землицы маловато. Но как мне объяснили в областном Госземнадзоре, два гектара в непосредственной близости от Москвы очень даже неплохо по нынешним временам. Если бы не оказанная мной услуга одному влиятельному чиновнику, вовек не видать мне этого участка. Впрочем, в подробности своих отношений с представителями властных структур углубляться не стану, ибо информация конфиденциальная, а её огласка придется кому-то не по душе. И тогда у меня изымут землю под благовидным предлогом. Точнее, попытаются изъять. Ну всё, ссориться с властями не собираюсь, даже в том случае, если это мелкие сошки в сравнении с Великим Илемом Этанарским владыкой одной из богатейших провинций Тантора… Хм-м, бывшим владыкой, но это дела не меняет.
Утром понедельника на моей традиционной стоянке у Митинского радиорынка меня уже поджидала Lamborghini Huracan Spyder с мило улыбающейся Русланой Журавлевой.
— Ну что, подруга, — после страстного горячего поцелуя, неожиданно для меня приятного, будто чашечку хорошего кофе выпил, поинтересовался я, — не передумала устраиваться ко мне на работу?
— Ну что ты, милый. От таких предложений не отказываются.
— Кстати, на службе ко мне исключительно на «вы» или Илем Жозефович. Никакого панибратства. Поняла?
На что Руслана отреагировала лыбой во все свои тридцать два идеально ровных белоснежных зуба. Молодцы предки озаботились по молодости лучшими брекетами для любимой дочурки. Также регулярными визитами к хорошему дантисту она не пренебрегает. А улыбка ей очень идет, это я еще вчера заметил. Она приставила ладошку к виску, и после «церемонии отдания чести» по-военному отчеканила:
— Есть сэр! То есть, мой Повелитель. На службе с вами только на «вы» или Илем Жозефович.
На что мы дружно расхохотались и, взявшись за руки, потопали в нужном направлении.

Глава 7

— Слава, а скажи-ка мне, как там моя дочка поживает? Руся вот уж как месяц носа в дом не кажет. Я как отец опасаюсь, как бы не попала под чье-то дурное влияние. — Алексей Валерьевич Журавлев владелец огромной финансово-промышленной империи, стряхнул сигарный пепел Opus-X в пепельницу, вырезанную из цельного куска природного хрусталя искусными руками какого-то индийского мастера, и приготовился слушать, что ему поведает сидящий напротив него за столом начальник службы безопасности.
Сам Алексей Валерьевич мужчина слегка за шестьдесят, но физически еще вполне крепкий и не потерявший деловой хватки, которая помогла ему в суровые годы Перестройки правильно сориентироваться и ухватить свой достаточно жирный кусок от пирога, именовавшегося СССР. Ростом под сто девяносто, сухощав, мускулист. По причине раннего облысения, с тридцати пяти лет предпочитает избавляться посредством бритвы от остатков волос на голове и щеголяет лысиной, что, благодаря правильной форме черепа и нордическому профилю, ему очень даже к лицу. Впрочем, красавчиком этого человека назвать язык как-то не поворачивается. Уж больно холодный взгляд синих глубоко посаженных глаз под белесыми, почти невидимыми бровями и тонкая линия губ — все это вкупе делает его похожим на ядовитую змею, всегда готовую к нападению. Да и вообще, господин Журавлев человек серьезный, как говорится, весь в себе. Шутит редко, практически всегда говорит по делу без ненужных сентенций. Лишь в присутствии любимой дочери оттаивает душой. Но вот уже как месяц Руслана ни разу не побаловала отчий дом своим визитом. Отец не был тираном и признавал за детьми право на личную жизнь, поэтому всё это время ждал, когда девочка сама приедет и отчетов о её делах не требовал. Однако всему наступает конец. Сегодня закончилось терпение Алексея Валерьевича, и он решил расспросить насчет дочкиных дел у одного из самых доверенных своих сотрудников.
Вячеслав Арнольдович Демидов, военный отставник пятидесяти девяти лет отроду, изрядно потрудился за двадцать пять лет безупречной службы на благо своей великой родины, в различных горячих точках, расположенных, в основном, за её пределами. Во время боевой операции в одном из африканских государств был ранен. После лечения признан негодным для дальнейшего прохождения воинской службы. По рекомендации одного из хороших знакомых попал в службу безопасности рода Журавлевых сначала рядовым сотрудником, а через полтора года, благодаря своим выдающимся навыкам, возглавил её. В отличие от своего босса, Вячеслав Арнольдович был невысок, коренаст, несмотря на ранение, былой бойцовой хватки не потерял. Взгляд водянистых глаз невыразителен. Но это впечатление обманчиво, отставной подполковник ГРУ всё примечает и на основании полученных данных умеет делать правильные выводы.
Начальник СБ как всегда оказался готов к разговору с боссом. Он потянулся за стоящим на полу портфелем, извлек оттуда довольно объемистую папку и положил на стол.
— Здесь, Алексей Валерьевич, кое-какие документы, собранные моими подчинёнными, приставленными к негласному наблюдению за Русланой Алексеевной. Помимо фотографий и письменных докладов, там есть флешкарта с довольно забавным кино.
Журавлев придвинул к себе папку с документами, но открывать не стал. Посмотрел на Демидова холодным змеиным взглядом и, растянув тонкие губы в некоем подобии улыбки, молвил:
— Вижу, неплохо поработали твои парни. Да и ты молодец, всегда готов, прям пионэр — всем ребятам пример — эвон и папочка своевременно под рукой оказалась. Ладно, её содержимое посмотрю в свободное от основных дел время. А сейчас, собственными словами без ненужных подробностей, доложи, как там обстоят дела у моей дочурки.
Перед тем, как начать свой доклад, Демидов откашлялся в кулачок.
— Прошу прощения, Алексей Валерьевич, простудился немного. Но это работе не помеха. Итак, результат наблюдения за объек… то есть за Русланой Алексеевной позволяет сделать вывод, что девушка наконец-то взялась за ум. С некоторых пор она не посещает разного рода сомнительные тусовки. Дала отставку Павлу Романову, ну я вам докладывал о том богемном юноше. Вы еще приказали переломать ему нижние конечности и пересчитать ребра. По счастью, дело до этого не дошло, ваша дочь сама поняла, что имеет дело с банальным жигало. Также Руслана Алексеевна устроилась на работу…
— Неужели, в какую-нибудь поликлинику по специальности? Ну никак не ожидал от своей девочки такого финта. — Журавлев от удивления выпучил глаза на Демидова.
Переждав эмоциональный всплеск босса, начальник службы безопасности продолжил:
— Не совсем по специальности, но где-то близко. Руслана Алексеевна служит в салоне «Трансцендентные услуги» некоего Илема Этанарского… — И, немного помявшись, добавил смущенным голосом: — По данным, полученным моими людьми, ваша дочь находится в близких отношениях с этим человеком…
— Насколько близким? — Равнодушным голосом поинтересовался Журавлев. Однако это спокойствие не смогло обмануть тонкого психолога Демидова, изучившего своего работодателя практически от и до. — И вообще, что за человек этот Илем Этанарский. Странное какое-то у него имечко.
— Согласен, странное. И вообще, человек мутный. В Москве с октября прошлого года. Кем был до этого, чем занимался в нашем распоряжении лишь невнятные и довольно противоречивые сведения. О семье практически ничего неизвестно, вроде бы сирота, воспитывали ныне покойные дед и бабушка, проживавшие в Збруево глухой деревушке в трехстах километрах от Новосибирска. Нынче от этого поселения лишь брошенные дома остались, а местные разбежались кто куда от деревенской скукоты и бескормицы. Среднюю школу закончил в селе Молчановка, что неподалеку от Збруево. После школы подался в Москву. Высшее образование получил в том же самом ВУЗе, где училась ваша дочь, только лет на десять раньше. В папке выписка из его личного дела, добытая моими людьми из архива МГМУ имени Сеченова. И еще один момент, судя по многочисленным дипломам на стенах его рабочего кабинета, несколько лет он провел за пределами нашего государства: Англия, США, Латинская Америка, Африка, Китай, Индия. Короче говоря, этот парень объездил практически все общепризнанные мировые центры эзотерической подготовки. Поначалу я посчитал дипломы подделкой, но направленный туда под благовидным предлогом специалист в подобных делах, утверждает, что все до единого документа настоящие. В данный момент Илем Этанарский позиционирует себя как маг-медиум…
— Медиум? Что это такое?
На что Демидов расплылся в широкой улыбке и с явным небрежением в голосе ответил:
— Медиум, что-то типа специалиста по связям с загробным миром. Мои аналитики же считают Этанарского, или как его на самом деле, ловким шарлатаном, обладающим определенными гипнотическими способностями… можно сказать, выдающимися. Люди приносят ему землю с могил и, что удивительно, по окончании сеанса считают, что реально общались с покойными родственниками или знакомыми. Вне всяких сомнений, все эти сеансы — плод их воспаленного воображения, поскольку чудес, как известно, не бывает. Это я вам как убежденный атеист заявляю. Посетители магического салона приходят туда вполне готовыми к чудесам, и гипнотизер просто «показывает» им то, что они сами подсознательно хотят увидеть. Мы отправили туда одного нашего человечка Виктора Барышева. Он утверждал, что гипнозу не поддается. Разумеется, с обычной почвой из ближайшего парка, мол, желает пообщаться с любимой бабушкой по одному крайне важному вопросу. Но вот что удивительно, этот Этанарский, каким-то непостижимым образом понял, что это никакая не кладбищенская земля и послал Виктора за реальным образцом, мол, откуда принесешь землю, будет тебе хоть бабушка, хоть дедушка, хоть дух Наполеона Бонапарта. Так и сказал. Наши аналитики считают, что этот фокусник выведал под гипнозом у Виктора информацию о его реальном задании. Тут либо Барышев заблуждается насчет своей врожденной способности сопротивляться гипнотическим воздействиям, либо гипнотизер оказался весьма продвинутым. Скорее, второе.
— Еще что-нибудь по Этанарскому у тебя имеется? — Журавлев задал вопрос уже более заинтересованным тоном.
— Куча разного и очень интересного, Алексей Валерьевич. Этот парень, вне всяких сомнений, при деньгах и немалых по меркам, разумеется, рядового обывателя. Основной источник его доходов по нашим данным связан с ведущими московскими нумизматами, а также коллекционерами разного рода старинных раритетов. Есть мнение, что этот ловкач сотрудничает с организованной мафией черных копателей. Скупает у них старинные монеты, награды, бижутерию и прочие ценные находки и перепродает в Москве с приличной выгодой для себя. А что касательно услуг медиума — это для отвода глаз. Впрочем, его официально зарегистрированное заведение приносит ежедневный доход от четверти до полумиллиона рублей. Согласитесь, деньги приличные, но все-таки не те, на которые можно приобрести в ближайшем Подмосковье два гектара земли и развернуть на ней строительство трехэтажного особняка площадью в половину участка. На мой взгляд, замах нехилый. Ладно бы, отель строил или магазин. По документам — это всего лишь дом для проживания. На хрена, спрашивается, одному человеку столько жилого пространства? Этого я ну никак понять не могу.
— А вот тут ты кардинально заблуждаешься, Слава, — выдохнув сигарный дым изо рта, сказал Журавлев. — С поместьем, как раз-таки все понятно. Этанарский строит не просто жилище. Он возводит оплот своего будущего рода, а значит, смотрит далеко в будущее и мыслит с перспективой выбиться в круг влиятельных людей. Итак, резюмируя все сказанное тобой, можно сделать кое-какие первоначальные выводы о боссе моей дочери. Ловок, пронырлив, нагл, умеет добывать финансовые средства. А как насчет его способности защитить свою собственность? Ничуть не сомневаюсь, что местный криминал попытался потрогать его, фигурально выражаясь, за мягкие места.
— Ну, вы, босс, прям, как в воду смотрите. — С толикой восхищения в голосе выдал начальник службы безопасности. По легкой улыбке на лице Журавлева Демидов понял, что его «прогиб» засчитал и оценен так, как это было задумано. — Мои парни связались с тамошней криминальной братвой, и те поведали совсем уж невероятную историю. Пару месяцев назад, трое достаточно авторитетных домушников из местных, решили наведаться в офис Этанарского, благо решетками на окнах и сигнализацией владелец не озаботился. Так вот, этих ухарей встретила парочка скелетов, ну те, что днем отплясывают у входа в его офис.
— У него еще и скелеты, отплясывают⁈ — Журавлев не удержался от удивленного возгласа.
— Ну да, на флешке в папке соответствующее видео имеется. Разумеется, никакие это не скелеты, то есть, кости не настоящие. Вне всяких сомнений, это пластиковые игрушки со скрытыми хитроумными приводами, аккумуляторными батареями и электронным управляющим блоком. Все это делает их неотличимыми от реальных человеческих скелетов. По оценке наших аналитиков, изготовлены они по индивидуальному заказу то ли в Японии, то ли в Южной Корее. Выяснить название фирмы-производителя нам, к сожалению, не удалось, но мы над этим работаем. Неудачливые грабители были, мягко говоря, ошарашены и рванули с места преступления что было мочи. Что же касательно владельца салона, он не спустил домушникам разбитого оконного блока и попытки поживиться за его счет. Каким-то образом Этанарский узнал местоположение их лёжки. Скорее всего, проплатил кому-то из полицейских, и те по своим камерам проследили путь воришек-неудачников и скинули ему адресок. Парень явился туда один и с конкретным предложением оплатить разбитое окно, а также расходы по поиску интересующих его лиц. Потребовал всего-то двадцать тысяч даже не долларов, а рублей. Столь наглое его заявление поначалу вызвало смех у представителей криминала. Помимо трех непосредственных участников преступления в тот момент на их хазе гостил Вася Туляк, известный на районе бандюган, силы неимоверной и отчаянной храбрости. Вот только после ухода Илема, заглянувшие в квартиру подельники обнаружили четырех рыдающих балбесов, к тому же, облеванных, обсосанных и обосранных. Прошу прощения, босс, за столь неприятные подробности.
— Да ладно, Слав, из песни слов не выкинуть. Обосранные, говоришь?
— Ну да, еще и лопочущие какую-то белиберду насчет жутких глаз и холодных щупальцев, проникающих прямо в мозг. Я так понимаю, Этанарский гипнозом воспользовался, внушил мужикам страсти-ужасти. А пока они страдали и делали под себя, выгреб имеющуюся в квартире наличность, к тому же, списал с банковских карт воров все их накопления. Правда, Васю Туляка не обобрал, поскольку тот не имел отношения к нападению на его офис, лишь наказал, как и всех прочих за проявленную против него агрессию.
— Ну и, как отреагировало руководство московских криминальных структур на столь вопиющее самоуправство какого-то залетного фраера?
— По достоверным данным, на этот счет состоялась сходка. На ней было признано право Илема Этанарского стребовать виру с неудачливых домушников, невзирая на то, что тот ни коим боком не относится к криминальному миру. Лично я считаю, уж очень впечатлил их этот парень, перепугались, что до них может добраться со своими «жуткими глазами и щупальцами». Короче, отстали от Этанарского и запретили кому-либо из своих протягивать лапы к его имуществу. Вроде как, маляву с извинениями в его офис подкинули, но это неточно. Ах, да, еще один момент. Мои парни хотели взглянуть, что там он строит на своем участке. Так их завернули без рукоприкладства, но в достаточно убедительной форме. Также, провалились все наши попытки обследовать территорию посредством дронов. Ни один не долетел до границы участка, все были сбиты, вне всяких сомнений, дрессированными птицами.
— Ладно, с этим разобрались. — Журавлев погасил сигару о дно пепельницы и, устремив на Вячеслава Арнольдовича пронзительный взгляд своих синих глаз, задал следующий вопрос: — А теперь кратенько, поведай, чем именно занимается Руслана в офисе Этанарского? Если помогает этому, с позволения сказать, чародею дурить людей, ей там не место.
— Ни в коем случае, Алексей Валерьевич. Руслана Алексеевна нанята на должность медицинского консультанта и штатного целителя. По выборочному опросу посетителей, она весьма обходительная, и как специалист вполне грамотная. Реально помогает Илему Этанарскому в установлении точных диагнозов клиентов, иногда даже избавляет людей от различных хворей, вполне успешно и безо всяких медикаментов. Вы удивлены? Да я и сам, узнав эти подробности был буквально ошарашен. Однако мои специалисты растолковали, что некоторые методики психотерапевтического воздействия, используемые в практике разного рода колдунов, шаманов и прочих экстрасенсов, на деле же сильных гипнотизёров, помогают людям избавиться от ряда, казалось бы, неизлечимых заболеваний. Вроде как на сей счет имеется куча доказанных фактов, сомнению не подлежащих. В качестве примера, он помог Глафире Матвеевне Осиповой одной прокурорской особе довольно высокого ранга избавиться от родимого пятна на лице, с которым не могли справиться профессиональные медики. Я лично посетил Генпрокуратуру, чтобы в этом убедиться. Ну и убедился. Симпатичная дама, без той жуткой хреновины, что, судя по фотографиям из Инета, еще месяц назад «украшала» её милую мордаху.
— Ну, вот же, а ты «шарлатан, шарлатан!». На деле, все-таки целитель. И диплом у него имеется, поди, врачебные услуги прописаны в уставе его предприятия.
На что Демидов со смущением в голосе произнес:
— Ну да, прописаны. Но есть также моменты, которые простым гипнозом не объяснить. Взять хотя бы ту же родинку. А еще дней назад я с одной старушкой пациенткой Этанарского пообщался. Так у нее лет двадцать жутчайший хондроз наблюдался лечащими врачами, то есть дегенеративное заболевание хрящей позвоночника. Это заболевание средствами обычной медицины не лечится. Так вот, Этанарский совместно с вашей дочерью, буквально за один сеанс избавили бабушку от постоянных болей в спине. Именно так она сама мне поведала. При этом очень тепло отзывалась о Руслане Алексеевне.
— Ладно, порадовал отца. Что там еще у тебя интересного?
— От бородавок и родимых пятен в неудобных местах мухой избавляет, в папке тому около дюжины документальных подтверждений, — продолжил Вячеслав Арнольдович. — Что же касательно взаимоотношений вашей дочери с Илемом…
— А вот об интимной стороне жизни моей дочурки, Вячеслав, можешь не продолжать, — Алексей Валерьевич взмахом руки прервал доклад начальника службы безопасности. — После знакомства с предоставленными тобой документами, у меня, вполне возможно, появятся дополнительные вопросы. Вот тогда и поговорим. И да, Вячеслав Арнольдович, огромное спасибо тебе и всем сотрудникам возглавляемого тобой отдела за проделанную работу! Сегодня же, в финансовый отдел поступит мой приказ о премировании всех причастных к этому делу. Ты только списочек мне подай и суммы вознаграждений сам проставь, а я подпишу.
На этой приятной ноте Демидов покинул кабинет босса и направился к себе, составлять список сотрудников на получение премий. Себя он туда не включит, но деньгами обойден не будет, по заведенной традиции, об этом позаботится лично работодатель.
Что же касательно Алексея Валерьевича, он подошел к окну и долго не отводил сосредоточенного взгляда своих пронзительно синих глаз от растущего под окном густо усыпанного темно-фиолетовыми цветами куста сирени сорта «Радж Капур».
«Нужно будет садовника отметить денежкой», — подумал Журавлев.
На столь оптимистической ноте он вернулся в свое рабочее кресло и прильнул взглядом к экрану компьютера.
* * *
Со дня того памятного официального знакомства с моей ученицей минуло больше месяца. Руслана прекрасно вписалась в наш небольшой трудовой коллектив. Теперь, нас трое живых сотрудников, плюс около сотни мертвецов, о существовании которых известно только мне. Для всех остальных они гастарбайтеры из ближайшего зарубежья. Между прочим, парни официально оформлены на работу в ЧП «Трансцендентные услуги Илема Этанарского». Помимо налогов, я им даже медицинскую страховку оплачиваю. Согласитесь, мертвецам медицинский полис, ну очень оригинально.
А еще, Феликс и Константин, хоть и не входят в официальный штат служащих, также вполне заслужили звания полноценных сотрудников — эвон как без устали отплясывают у входа. Мне кажется, что ребятам нравятся их нынешние обязанности, поскольку при жизни оба были профессиональными танцорами балета. Они даже в основной труппе Большого театра состояли, вот только в разное время. Феликс еще до Великой Отечественной выделывал всякие па-де-де с примами-балеринами. Костя, блистал в начале шестидесятых.
Признаться откровенно, вводя в наш коллектив Руслану, я немного побаивался дамских «тёрок». Не люблю рядом с собой разлада и ругани. Однако все обошлось самым наилучшим образом. Журавлева быстро поняла, что Викторова ей не соперница, да и, вообще, претендовать на тело и душу босса не собирается. Спустя полчаса после знакомства они сидели в комнате отдыха и за чашечкой кофе щебетали о чем-то своем девичьем, чего нам — мужикам вовек не понять и не оценить.
Также росла популярность моего магического салона. Пришлось в два раза увеличить таксу на все предоставляемые услуги. Однако количество желающих нас посетить от этого не убавилось. Что такое пятьдесят тысяч для людей финансово обеспеченных? Так, мелкий пустячок. Зато в элитной тусовке можно невзначай бросить: «Намедни посетил салон Этанарского, с дедом пообщался. Ужасно увлекательно и занимательно, уверяю вас, господа. Рекомендую». Помимо официальной оплаты, благодарные клиенты довольно часто оставляют приличные суммы в качестве премиальных и гарантии того, что я буду нем, как могила по поводу причин их визита. Ха-ха! Некромант чернокнижник, разумеется, будет молчалив, как могила. Но, как показывает практика, сами клиенты чаще всего бывают несдержанными на язычок и по пьяни ли, или из банального желания похвастаться, рано или поздно обо всем поведают «самому близкому другу или подруге», ну а те, как водится, разнесут информацию по всему свету. Москва хоть и большая, но по сути деревня-деревней, где слухи расходятся со скоростью, значительно превышающей скорость света.
Нередко ко мне на прием наведывались дипломатические сотрудники других государств. Избавившись от родового проклятия в виде сильной опухлости правой щеки, один английский джентльмен предлагал мне перебраться в Туманный Альбион, где мои таланты, по его словам, будут отмечены по достоинству. Разумеется, послал ухаря подальше, объяснив ему, что его беспокойные и очень наглые земляки в скором времени добазарятся до того, что от их уютного островка останется радиоактивное пепелище, ибо терпение русских отнюдь не безгранично, и рано или поздно ему наступит конец. Пара «Кузькиных мам» и пипец «котенку» срать больше не будет, а союзники амеры, как обычно, поджав хвост, заявят, что они не при делах, дескать, разбирайтесь в своей Европе сами. В завершении своей проникновенной речи я посоветовал самоуверенному англичанину в срочном порядке поменять гражданство на российское. Пошутил, разумеется, поскольку с детства не уважаю наглых самонадеянных типов, чья непоколебимая уверенность в собственной правоте зиждется непонятно на чем. На мой взгляд, коль ты мелкая мошка, так не стоит рыпаться против того, кто тебя при случае, походя, раздавит и даже не заметит этого. Впрочем, политик из меня, как некротическое заклинание в руках целителя.
Также мой салон стал объектом негласного посещения представителей местного магического сообщества. Чаще всего это были банальные самозванцы. Однако парочка настоящих колдунов среди них все-таки имела место. Ввести в заблуждение здешних, так называемых чародеев для меня не составило ни малейших трудностей. Стены моего заведения они покидали, будучи твердо уверенными, что имеют дело с ловким шарлатаном, обладающим сильным гипнотическим даром, к реальной магии непричастным.
А еще стоит отметить один момент, наши отношения с Русланой вошли в ровное, практически семейное русло. Впрочем, насчет «семейного» я слегка преувеличил, но спим с ней в одной постели, а вот на службу отправляемся каждый на своей тачке. А еще, спустя две недели после нашего тесного знакомства с этой девушкой, я сумел-таки полностью раскрыть её целительский Дар. Вообще-то, он и раньше у нее имелся, вот только Руслана не подозревала о его существовании. Так и продолжала бы жить в полном неведении, но я не позволил пропасть бездарно такому «бриллианту».
От меня потребовалось всего лишь некоторое время погонять по каналам (или как их здесь именуют, чакрам) подруги толику магической энергии и убедить девушку в том, что магия никакая не выдумка, а точно такая же реальность, как свет, звук или невидимые для глаза лучи рентгеновского аппарата.
Оценив Дар подруги, как достигший вполне приемлемого уровня, я пошел на хитрость. Сижу на кухне, чищу картошку, вдруг чирк по ладони лезвием. Как результат жуткая на вид рана до кости.
Позвал Руслану. Та попыталась тут же метнуться к аптечке за дезинфицирующими и перевязочными материалами. Но я ей категорически запретил. Велел внимательно приглядеться к порезу и попытаться оказать на него мысленное воздействие. Ошарашенная девчонка, после недолгих колебаний последовала моим рекомендациям, и уже через четверть часа от жуткой раны остался едва заметный белесоватый росчерк.
До сознания Русланы не сразу дошло, что она стала магом-целителем. После того, как я отмыл кисть руки от заляпавшей её крови, девушка усадила меня на стул и, захватив мою руку «в плен» долго и внимательно рассматривала ладонь не верящими глазами, на которой совсем недавно была глубокая кровоточащая рана, излечение которой обычными средствами потребовало бы не менее двух недель.
— Скажи, Илем, это мне не приснилось? — Были первыми её словами после того, как она умудрилась излечить пациента с основательно изуродованной рукой посредством нетрадиционной методики.
— Ну что ты, дорогая, все честно. Поздравляю, теперь ты способна исцелять людей лишь единой волею своей. Ну да, вопреки традиционным представлениям, магия никакое не шарлатанство, она все-таки существует. Впрочем, ты и сама могла в этом только что убедиться, вот только укоренившиеся в твоей светлой головке представления, мешали тебе все это время принять факт её существования как данность. Меня можешь не благодарить, ну или не ругать, поскольку твой Дар волшебницы раскрылся еще до нашего знакомства. Так что Илем Этанарский к этому никаким боком не причастен. Я всего лишь слегка подкорректировал и оптимизировал его развитие и сделал так, чтобы рост твоих чародейских возможностей не нанес вреда своей хозяйке.
Тогда мы просидели с подругой едва ли не до самого утра. Благо на следующий день была суббота (это я специально подгадал). Сначала я рассказывал, девушка внимала. Потом она задавала вопросы, я отвечал. Поскольку в академии магов я учился с завидным прилежанием, кое-что из полученных базовых знаний по всем разделам чародейства и волшебства задержалось в моей голове. Немного, но конструкты малого, среднего и великого лечения и еще кое-какие заклинания надежно вколочены в мою башку. Сам-то я не имею возможности распорядиться этими знаниями без посторонней помощи, а вот Руслане это будет вполне по силам. Так что со временем из нее получится сильная целительница.
Поначалу не поверила, но после того, как я внедрил в ее сознание «малое лечение» и предоставил девушке возможность залечить еще одну рану на моей руке, ей пришлось принять свои вновь открывшиеся способности как данность. Понимаю, процесс ломки сложившихся представлений сложен. Но после того как разумный индивид отринет прежнее видение реальности и взглянет на вещи, его окружающие, по-новому, ему станет ясно, в какой тесной скорлупе он до этого прозябал и как на самом деле велик и разнообразен мир, в котором он живет.
Часам к четырем утра, мне пришлось хватать вконец ошарашенную подругу в охапку и нести её в кровать, поскольку нет ничего лучше для успокоения разбушевавшихся нервов, нежели бурный секс с человеком, который тебе желанен, а потом крепкий здоровый сон. Признаться, в самом начале нашего знакомства я и сам не ожидал, что эта, показавшаяся безнадежно избалованной девчонка станет для меня человеком очень важным по жизни, можно сказать, близким.
Итак, вот уже две с лишним недели, как в нашей команде на одного чародея стало больше. И чародея с крайне необходимым для меня магическим аспектом. Теперь для оказания целительских услуг клиентам могу не доставать из внепространственного хранилища ошарашенного кота Чубайса и не трепать его хрупкую нервную систему. Все необходимые целительские манипуляции выполняет Руслана, разумеется, под моим приглядом.
Сегодня вечер пятницы. Впереди два выходных.
Выйдя на улицу, я поинтересовался у подруги:
— Ты к себе? — Три дня назад у девушки начались так называемые критические дни и, чтобы не портить настроение любимому человеку, она какое-то время пожелала пожить в своей московской квартире. В принципе, она мне никак не мешает, но коль приняла такое решение, я против ничего не имею
— Ну да. Сегодня Аллочка Сейфуллина моя школьная подруга обещалась ко мне в гости заглянуть. Посидим, вспомним былое, чайку попьем с тортиком. А завтра мне на обед к родителям. Папа позвонил. Сказал, соскучился по любимой дочурке. Велел непременно быть завтра на семейном обеде. У него там какие-то важные гости намечаются. Может, вдвоем туда отправимся? Как тебе, Илем, идея познакомиться с моими родителями?
Это не первая попытка Русланы похвастаться перед родными людьми своим мужчиной. Но, учитывая социальный статус её папеньки, я пока не настроен к общению с ним. Я все-таки не пальцем делан, еще совсем недавно ему до меня было как до звезд. Начнет давить авторитетом, а я в ответ могу ненароком и нагрубить. Вообще-то мне плевать на чувства какого-то олигарха, просто Руслану расстраивать не хочется.
Разумеется, о моем существовании господину Журавлеву известно. Более того, парни из его СБ неоднократно посещали мой салон под самыми благовидными предлогами. Впрочем, чаще всего, подобные попытки были достаточно неуклюжими, что позволяло выявить засланца едва ли не на входе в мой кабинет.
Кстати, был забавный случай, который меня изрядно повеселил. Один из засланных отцом Русланы казачков притащил горсть земли с могилы популярного исполнителя собственных песен, актера кино и театра Владимира Высоцкого. Вызвал я фантомный образ, да тот разразился такими отборными матюгами, мол, достали, покоя нет от всяких медиумов. Пришлось мне вмешаться в разговор и успокаивать покойника. В результате с ним общался уже не клиент, а сам я. Моя персона произвела на покойника вполне приятное впечатление. А еще он посетовал на своего сыночка Никиту, коему, по его словам, великого артистического таланта Господь не дал, но хитрожопостью наделил с избытком.
— Это же надо придумать, — возмущался Владимир Семенович, — чтобы без зазрения совести рубить бабло на памяти покойного отца! — А вот об Аркадии отзывался с отеческой теплотой, дескать, хоть звезд тот с небес не хватает, зато не устраивает «плясок с бубнами» на костях родного папаши.
С Высоцким расстались хорошими знакомыми. Он мне даже зачитал свое неопубликованное при жизни стихотворение. А вот память принесшего могильную землю посетителя мне пришлось слегка подкорректировать.
Впрочем, подобных казусов в моей практике было довольно много. Откуда только любознательный народ не притаскивал землю в своем желании пообщаться с великими людьми. Кстати, Николай Гоголь, вопреки расхожему мнению о нем, как об угрюмом человеке, оказался милым и очень общительным товарищем. Обучил моего клиента рецепту «настоящей пасты al dente с пармезаном» и анекдот про Пушкина задвинул. Впрочем, анекдот был длинный и несмешной, на мой взгляд, хотя клиенту понравилось, он оценил сеанс магии на все двести баллов по сто бальной шкале, даже приличную премию поверх таксы выдал налом.
До автостоянки добрались с Русланой под ручку. На прощание чмокнулись в губы. Девушка напутственно шепнула мне на ушко:
— Без меня по бабам чтоб не шастал! — Ага, вот она женская логика во всей красе. Без неё, значит, нельзя, а с ней, получается, можно. Так что ли?
Пришлось пообещать, что буду паинькой и по чужим бабам ни-ни.
На том и расстались. Она укатила на крутом ламборджини, я же почапал в «скромном» гелике не первой свежести. Для начала заеду на стройку. Потом поужинаю в какой-нибудь уютной харчевне. А потом планирую выполнить кое-какие манипуляции с артефактом-чашей, извлеченным со дна монастырского пруда. Короче, Руслана Алексеевна может не беспокоиться о моем моральном облике, мне и без баб есть чем заняться.

Глава 8

Я давно собирался посетить московские рыночные развалы, где торгуют всякой всячиной. Оно, конечно, можно и самому заниматься добычей из-под земли разного рода раритетов, однако если есть вероятность прикупить что-нибудь ценное, не покидая пределов столицы, отчего бы воспользоваться такой возможностью.
Вообще-то в мои планы входит доскональное обследование маршрута движения отступающей армии Наполеона вплоть до Березины, но как-то пока не получается. То одно, то другое, то третье. В принципе, у меня на данный момент хватает разного рода интересных вещиц, которые с руками оторвут здешние коллекционеры, так что без денег не останусь. Но если где-то просто так валяются несметные богатства, отчего бы их не забрать.
Магический салон неплохая задумка. Помимо развития моих чародейских способностей кое-какие деньги приносит. Однако основной доход я получаю все-таки от продажи монет, и прочих раритетов.
Поначалу для их сбыта я воспользовался услугами перекупщиков, но после ряда попыток банально «кинуть» меня на деньги, начал сотрудничать с заинтересованными лицами напрямую. К тому же, так намного выгоднее. Я бы поведал, каким образом сумел добыть персональные данные интересующих меня лиц, но из соображений конфиденциальности не стану этого делать. Не хватало из-за несдержанности языка лишиться нужных связей, установить которые мне стоило приличных телодвижений.
Автомобилем на этот раз не воспользовался, оставил на парковке у дома. Решил совершить путешествие на общественном транспорте. Так оказалось значительно быстрее.
До станции метро Новоподрезково, где находится блошиный рынок «Левша» добрался быстро, без бессмысленной траты времени на простаивание в тягомотных московских пробках. И вообще, не понимаю москвичей. В их распоряжении имеется удобный механизм перемещения в виде надземного и подземного транспорта, посредством которого можно добраться до любой точки города за достаточно короткое время. Но местные норовят непременно воспользоваться автомобилем даже в том случае, если ехать всего-то пару километров. Мне кажется, даже когда здешние ученые изобретут индивидуальный транспорт, способный перемещаться по воздуху, от пробок Москва не избавится.
Середина июня. Ночью над столицей грохотало, сверкало и лило как из ведра. Причиной тому стал грозовой фронт. К утру он продвинулся на восток. На улице меня встретили яркое утреннее солнце, лазурное небо со скользящими по нему редкими облаками, теплый ласковый ветерок обдувает лицо, омытая ночным дождем листва на деревьях и кустарниках, пожухлая, было на газонах, трава получила второе дыхание и радует взгляд изумрудной зеленью. Лепота! Слово, из арсенала моего соседа Митрича, общение с которым изрядно обогатило мой лексикон всякими забавными словесными перлами: мо быть, поелику, епицкая сила, хотца, етить-колотить и еще «туевой хучей» всяких интересных вербальных конструкций.
«Левша» ничем особым меня не удивил. Обычное место, где собирается рачительный народ, не готовый отправить откровенный хлам в ближайший мусорный бак и пытающийся получить от его реализации, хотя бы, какую финансовую выгоду. Кто-то торгует с прилавка, кто-то разложил свой товар прямо на земле на листах картона или расстеленной полиэтиленовой пленке, некоторые предлагают вещи на продажу прямо из багажника своего автомобиля.
Между рядами прогуливаются потенциальные покупатели, пытающие среди гор явного мусора отыскать драгоценную «жемчужину», ну, или, приобрести, едва ли не задарма, какую-нибудь полезную в хозяйстве вещицу.
Ассортимент, скажу вам, довольно разнообразный, аж в глазах рябит. Чего тут только нет от фарфоровых кукол и оловянных солдатиков до здоровенных самоваров литров эдак на двадцать-тридцать. Интересно, это сколько народу должно собраться за столом, чтобы выдуть столько чая? Я тут даже старинную прялку приметил, рядом с новеньким станком для лазерной резки и гравировки материалов широкого спектра.
Площадь рынка и ассортимент предлагаемых товаров все-таки меня не впечатлили. В мирах Ожерелья я посещал более грандиозные торжища. Помнится, на одном приобрел сразу полсотни драконьих туш, добытых тамошними охотниками. Крылатых рептилий, наряду с прочими умертвиями, пристроил в качестве стражей на стены Вардха-Нархал. А вот магические артефакты, а также иные диковинки я предпочитал покупать на закрытых аукционах, благо средства позволяли. Самые редкие и драгоценные из них находились во время моего вынужденного бегства с Тантора в моем индивидуальном внепространственном кармане. Вообще-то, после использования заклинания переноса, я должен был переместиться в один из миров Ожерелья вместе со всем прихваченным добром, и «светлые» не смогли бы проследить мой путь. Однако что-то пошло не так. Вместо того, чтобы обосноваться где-нибудь на периферии Ойкумены, я оказался не в самом приятном для одаренного месте. Нет, я не ропщу. Мне здесь очень даже нравится. Масштаб, конечно, не тот, что на Танторе, но, как сказал один местный мудрец, путь в десять тысяч ли начинается с первого шага.
Итак, вот уже как час я гуляю между торговыми развалами. По ходу приобрел несколько серебряных монет времен Николая Первого и Александра Второго. Меня интересовала вовсе не их нумизматическая ценность, а то, что в них обнаружилось приличное количество духовной энергии, аккумулированной металлом за долгие годы хождения кругляшей по рукам. А еще мне на глаза попался солдатский георгиевский крест середины позапрошлого века. Тогда эта награда, как мне объяснил продавец, имела лишь одну степень, а вовсе не четыре, как впоследствии. Этот невзрачный на вид крестик, к тому же, изрядно покоцанный, буквально полыхал в магическом спектре. Его также прикупил.
Вообще-то, я уже давно не страдаю от дефицита маны. Её предостаточно в той загадочной чаше, изготовленной из черепа неизвестного мне, вне всяких сомнений, разумного существа. По окончании строительства моего подмосковного дома в моем распоряжении появится аналог талисмана Вардха-Нархал. Иными словами, я получу море дармовой энергии, стоит мне лишь извлечь энергетическую сферу из внепространственного хранилища и активировать её должным образом.
Но я никогда не забуду того охватившего меня панического состояния, от осознания, что меня занесло в лишенный магии мир, к тому же в тело весьма и весьма пожилого человека, находящегося практически одной ногой в могиле. По счастью, все оказалось не так уж и плохо. Магическая энергия здесь все-таки имеется, вот только в довольно скудных количествах, и чтобы её отыскать, нужно обладать определенными специфическими способностями. И пусть кому-то мои покупки покажутся форменным крохоборством. Я же называю это рачительным подходом даже к мелочам. Это как в обыденной жизни, кто-то, увидев лежащий на земле рубль, поленится за ним нагнуться, а кому-то не в лом подобрать с земли денежку, на которую, по большому счету, и купить-то нечего.
Пока общался с продавцом креста Святого Великомученика и Победоносца Георгия, стал свидетелем крайне неблаговидной сцены. К соседнему прилавку подвалили трое парней крепкого телосложения, таких здесь принято называть «качками», и без зазрения совести принялись вымогать у торговки немецким фарфором три тысячи рублей, якобы за защиту её от нехороших ребят, которые могут однажды прийти и переколотить весь её хрупкий товар. Куда деваться бедной женщине? Пришлось ей доставать кошелек, чтобы расплатиться с явными вымогателями.
А вот мне ножом по сердцу, когда обижают заведомо слабых и беззащитных. Наверное, я все-таки не типичный Тёмный Властелин. Само определение «темный» должно, вроде бы, подразумевать бессердечие ко всем, кроме себя любимого. Вот только спросите моих бывших подданных, как им жилось при темном колдуне некроманте Илеме Этанарском, и как им живется в светлом сегодня, том которое они выбрали взамен моей «тирании»? Во время путешествий по мирам Ожерелья мне неоднократно доводилось посещать миры, находившиеся под управлением «светляков». И вот, что я вам скажу, там жируют лишь представители аристократической и олигархической верхушки. Все остальные разумные обитатели пашут на их благо как пчелки, и попробуй только вякни, что-нибудь супротив хозяина-эксплуататора. Ну всё, всё, о своих душевных травмах, как-нибудь в другой раз поведаю.
Не успела торговка отсчитать требуемую вымогателями сумму, как в организмах юных рэкетиров начались разного рода загадочные процессы.
Первому я обеспечил такой зуд в анальном отверстии, что тот без стеснения запустил лапу в штаны и принялся яростно начесывать беспокоящее его место. Впрочем, это ему не сильно поможет, только хуже себе сделает.
Второму его подельнику я наколдовал жуткую «чесотку» спины. Не дотянувшись толком до тревожащего его места, юноша метнулся к ближайшему осветительному столбу и принялся азартно тереться о его шершавую бетонную поверхность. Прям шелудивый пес во время линьки. Разумеется, при этом никакого облегчения он не испытал, не для того я старался, насылая на него проклятие.
А вот с третьим обошелся, на мой взгляд, еще более жестоко. Несложное некротическое заклинание на его дурную башку, в результате произошла тотальная гибель волосяных луковиц. Некротический процесс также сопровождаемый нестерпимым зудом. Страдалец принялся азартно чесать «репу». На глазах удивленной толпы случилось полное выпадение волос из его пышной курчавой шевелюры, которой он, вне всяких сомнений, гордился и за которой тщательно ухаживал. Очень скоро его голова стала напоминать бильярдный шар. После выпадения волос моя магическая чесотка никуда не делась. Юноша продолжал скрести ногтями свою башку, вот-вот оскальпирует себя.
Чтобы не светиться перед людьми своими недугами, страдальцы рванули прочь с рынка, так и не получив денег от торговки баварской посудой «под старину». Ничего, какое-то время пострадают, может, полезные для себя выводы сделают. Направят необузданную энергию в созидательное русло. А коль кулаки чешутся, так на СВО народ требуется. Там, вроде бы, и платят неплохо. На рынок уже не вернутся, поскольку я внушил каждому стойкую неприязнь к этому месту и, вообще, к любому подобному торжищу. Впрочем, их дальнейшая судьба меня не касается, но двое суток гарантированно помучаются — это им урок для осознанья и просветленья.
Спустя минуту, я уже забыл о ставших на путь криминала парнях и, надеюсь, благополучно с него соскочивших. Расплатился с торговцем и, упрятав приобретенного «Егория» во внепространственный карман, продолжил прогулку по рынку.
Неожиданно на одном из прилавков «полыхнуло» магией, да так, что я буквально замер в полном обалдении. На криво сбитом из палок и фанеры столике лежало, аж пять предметов с наложенными на них заклинаниями непонятной пока для меня природы, к тому же, артефакты были под завязку наполнены маной.
Первым моим желанием было сломя голову кинуться к выставленным на всеобщее обозрение артефактам. Я уже, было, дернулся, но тут, заставляя вспомнить про «бесплатный сыр в мышеловке» и прочие подобные заманухи, «оглушительной сиреной» взвыла моя чуйка. Этот сигнал принудил меня начать шевелить мозгами. Прислушался к ощущениям. Ага, откуда-то исходит магический импульс, вызывающий душевный дискомфорт у неодаренных людей. Даже на слабенького мага не подействует, а вот всякого обычного человека отпугнет гарантированно. Интересный подход к торговле. Отпугнуть потенциального покупателя — это что-то новенькое. То-то покупателей на этом пятачке негусто.
Сделал (по меткому выражению Митрича) рожу кирпичом, иными словами, придал своей физиономии слегка недовольное где-то скучающее выражение, стараясь всем своим видом показать, дескать, хреновый день, ничего интересного для поживы или на перепродажу мне так и не попалось. Подошел к прилавку стоящему рядом с интересующими меня магическими штуковинами и взял в руки бритву, изготовленную в германском Золингене, судя по маркировке, аж в тысяча девятьсот тридцать четвертом году. Судя по сохранности предмета, им практически не пользовались по прямому назначению. Интересная вещица и металл превосходного качества. Но самое главное, как заготовка под магический артефакт неплохая. Структура стали позволяет наложить на лезвие одно отличное заклинание, в результате его режущая кромка приобретет способность крушить алмаз. Пожалуй, стоит прикупить.
Оно, хоть бритва оказалась ценной находкой, но интересовала меня постольку-поскольку. Подавляющая часть моего сознания сканировала окружающее пространство. И вот что удивительно, все, как один торговцы расположенных в непосредственной близости лавок и лотков были одаренными. Чародеи, по сравнению со мной, слабоватые, но для этой реальности, можно сказать, очень даже продвинутые.
Что же касательно магических артефактов, это были изразцы, коими в давние времена украшали печи в богатых аристократических и купеческих домах. Подобного добра мне уже доводилось здесь встречать и не раз. Вот только эти пять покрытых зеленовато-голубой росписью и прозрачной глазурью керамических плиток с нанесенными на них рельефными узорами, вне всяких сомнений, коренным образом отличаются от всех прочих аналогов.
Итак, что мы имеем? Пять магических предметов, полыхающих в Астрале, подобно новогодней елке, хотя, нет, скорее напоминает маяк указующий путь попавшим в шторм кораблям к безопасной бухте. За столиком маг, по уровню навскидку адепт ранга третьего, максимум четвертого, что не так уж и плохо для мира, лишенного магии. Вокруг прилавка сосредоточилось еще пятеро чародеев, делающих вид, что торгуют всяким барахлом. Эти будут послабее, первый-второй уровни. Однако вкупе это довольно сильная группа, способная противостоять даже магистру. По сосредоточенным выражениям лиц, несложно было догадаться, что здесь намечается что-то интересное. Тут до меня наконец дошло — это засада. И засада, вне всяких сомнений, на человека одаренного. Я оказался прав насчет «сыра в мышеловке». В качестве приманки выступают пять плиток, на вид невзрачных, но способных привлечь внимание чародея, который рано или поздно непременно пройдет мимо этой лавки и, разумеется, заинтересуется источником халявной энергии. Все просто, как магические формулы в учебнике элементарной метафизики Каро-Касирского.
Судя по характеру засады, внешность того, на кого она расставлена, ловцам неизвестна, в противном случае, боевики действовали бы иначе. Это означает, что в расставленную ловушку может попасться какой-нибудь непричастный одаренный. Но с этим, я думаю, они как-нибудь разберутся.
Мне стало интересно, что за операцию организовали в этом месте представители магического сообщества В свое время, благодаря моей неопытности, мне довелось столкнуться с земными чародеями. Впрочем, чародеями назвать тех неумех язык не поворачивается, однако из-за назойливости и настырности одной упертой дамочки мне пришлось в срочном порядке менять внешний облик и покинуть уютное Дымово. Справедливости ради, я не собирался вечно торчать в той дыре, однако столь неожиданное и абсолютно неподготовленное бегство не входило в мои планы. Хотелось всё провернуть по уму. Однако человек предполагает, а боги располагают. Оно, конечно Высшим Силам проблемы смертных до лампочки, но иногда бывает, возьмет какой-нибудь божок кого-то из смертных под свою опеку, да так, что опекаемый окажется не рад божественному вниманию. Так что, чур меня от подобной благодати. Сам как-нибудь разберусь с любыми проблемами.
Отдалившись от места намечающихся событий на пару десятков метров, я присел на скамейку. Отсюда отлично просматривался прилавок с изразцами, а также сам торговец. Это был чернявый мужчина на вид лет пятидесяти с бородищей лопатой и длинными волосами, прихваченными плетенным из липового лыка нешироким ремешком. Сидя на раскладном стульчике, он слишком уж пристально всматривался своими пронзительными карими глазами на выкате в лица проходящих мимо людей. От этого взгляда у неподготовленного человека должны мурашки по коже бегать. На мой взгляд, абсолютно непрофессиональное поведение, способное отпугнуть того, на кого расставлены «ловчие сети». Откровенно говоря, торговец из этого мужика, как из говна пуля.
Сидя на лавке, сделал вид, что копаюсь в смартфоне. Сам же тем временем краем глаза наблюдаю за тем, что творится на интересующем меня пятачке.
Около часа ничего не происходило. Я даже заскучал. Неожиданно в поле моего зрения нарисовалась размытая фигура, находящегося под действием маскировочного заклинания человека. Будь я человеком обычным, то есть неодаренным, или даже чародеем со слабым даром, ничего необычного не заметил бы. Но поскольку местным магам до меня еще развиваться и развиваться, чародейский конструкт отвода взгляда на меня не подействовал. Вообще-то подействовал, но не в той степени, которой добивался маг.
Что же касательно членов засадной команды, появление нового действующего лица ими замечено не было. Пока маги пребывали в ожидании, тот, кого они караулили, по всей видимости, уже появился на рынке в том самом месте, где они его и поджидали.
Приглядевшись повнимательнее, я наконец-то сумел рассмотреть мага. Это был мужчина лет сорока, максимум сорока пяти, русоволос, худощав, судя по манере движения, не чужд занятиям спортом, взгляд серых стальных глаз спокоен. Одет по-летнему в светлую футболку, джинсы, на ногах светлые легкие туфли. На левом плече черная сумка, в каких обычно носят ноутбук. Если бы не наличие Дара, этот человек ничем бы не выделялся из толпы.
Чародей куда-то целенаправленно топал мимо развалов со всяким хламом. При этом он не обращал никакого внимания на разложенный товар. Не дойдя десятка шагов до лавки с изразцами, он резко остановился, будто на стену наткнулся. Осмотрелся и, хищно ухмыльнувшись, подошел к столику «торговца». Вне всяких сомнений, при этом он продолжал оставаться невидимым для своих коллег по цеху, скорее всего, все-таки конкурентов или вовсе врагов.
Я бы мог дистанционно развеять заклинание маскировки, но подставлять человека, о котором ничего не знаю, считаю неправильным. И вообще, не разобравшись ху из кто (гадкий Митрич, основательно засрал мне мозг своими фразеологизмами), никаких телодвижений не предпринимаю.
Подойдя к товару, разложенному на столе, маг ловко сгреб заинтересовавшие меня керамические изразцы, прямо на глазах у «торговца» и всех прочих находившихся рядом магов и запихнул их в болтающуюся на его плече сумку. После чего, негромко насвистывая что-то бодренькое, он направился в мою сторону.
Этот тип меня заинтересовал. По сравнению с устроившими на него засаду недотепами он был на голову, а то и все две выше в искусстве владения магией. Единственный встреченный мной в этой реальности чародей, равный ему по силе, была черноволосая красавица Ольга Витольдовна Хафтан. Забавное у нас с ней знакомство получилось, когда я еще был дедом Трофимом Смирновым. Меня до сих пор мучает вопрос, успела ли дамочка дочитать до конца первый том скучнейшего опуса «Война и мир». Сам я сей эту книгу осилил где-то до половины первого тома. Тягомотина ужасная, к реальной жизни отношения не имеющая. Впрочем, фильм с Тихоновым в главной роли посмотрел для общего развития, и мое мнение об Андрее Болконском как философствующем бездельнике и напыщенном гордеце, неспособном оценивать степень грозящей ему опасности, ничуть не поменялось. Прав Толстой лишь в одном: такие самоуверенные и недалекие типы не должны оставлять после себя потомства. Пускай шуруют прямиком на перерождение, может, в последующей инкарнации поумнеют.
Сомнительные умствования философского толка не помешали мне наблюдать за действиями чародея, сумевшего вычислить засаду и задурить мозги охотникам. Его астральную сигнатуру я надежно зафиксировал в памяти. Определить его магическую специализацию, не выдав себя, пока вне моих возможностей. Но проследовать за ним, оставаясь незаметным, вполне в моих силах. А вот стоит ли это делать самому, если неподалеку от моей лавки на глубине пары сантиметров покоится скелет крысы? Вопрос риторический.
Несложный конструкт из области некромантии, и поднятый грызун проследовал за объектом наблюдения, стараясь при этом оставаться незамеченным. В плане маскировки в помощь моему крысюку-зомби стало наложенное мной заклинание скрыта, значительно более эффективное, нежели то, что было на неведомом чародее. Сам я, не покидая скамейки, наблюдал за окружающей обстановкой глазами и прочими органами чувств поднятого зверька.
Что же касательно «засадного полка», пропажи артефактов-заманух из-под самого их носа ребята пока не заметили. Определенно, умыкнувший их чародей что-то «подкрутил» в их головах. Силён бродяга, но только не супротив Илема Этанарского.
Удалившись от рынка на полкилометра, чародей нырнул в растущие вдоль тротуара кусты цветущей сирени и, пройдя еще сотню метров неухоженного парка, оказался на небольшом пустыре, с кострищем в центральной его части и поставленными на попа обрезками бревен вокруг него для удобного сидения честной компании. Участок был основательно загажен бытовым мусором. На земле в изобилии валялись бутылки из-под недорогого спиртного, алюминиевые банки из-под пива и колы, шприцы, на ветках под легким ветерком болтались использованные презервативы, обрывки пластиковых пакетов. Определенно, по вечерам здесь собирается молодежь из не самых благополучных семей. Интересно, куда смотрит полиция?
Тем временем, объект наблюдения подошел к противоположному краю поляны. Тут я увидел глазами мертвого грызуна покрытую ржавчиной и грязью неприметную крышку канализационного люка. Не теряя времени, мужчина выполнил ряд пассов, в результате массивный кругляш откинулся подобно люку танковой башни и на какое-то время замер в довольно неустойчивом положении, открывая доступ в темный зев подземелья.
Интересно, кажется, этот уникум, помимо аспекта ментальной магии владеет еще и телекинезом. Впрочем, это может быть магический артефакт. Жаль, моя крыса не способна воспринимать мир в астральном спектре. Было бы очень интересно в познавательных целях.
Нырнув в провал, чародей тут же закрыл за собой крышку люка. Но не столь уж оперативно, моему наблюдателю вполне хватило времени проследовать вслед за объектом слежки. При этом крыс-зомби едва не приземлился на голову мужчины. Лишь за счет неимоверной ловкости и изворотливости мертвому зверьку удалось шлепнуться буквально под ноги человека и остаться при этом незамеченным.
Поначалу мне показалось, что в подземелье царит абсолютная тьма. Не мудрено, после яркого летнего дня. Однако после того как зрение зомби-крыса адаптировалось, стали заметными колеблющиеся отблески слабого света метрах в десяти от спуска. Именно в эту сторону и направился уверенным шагом чародей. Стоит отметить, что подземелье представляло собой не обычную металлическую канализационную трубу большого диаметра. Это был выложенный кирпичом тоннель в рост человека. Судя по запаху, точнее по его отсутствию, этот участок московской КАЭНС давно не использовался по прямому назначению.
Вскоре подземный ход сделал изгиб на девяносто градусов, и глазам моего наблюдателя открылась весьма неприглядная картина. Просторное помещение, освещенное колеблющимся светом десятков свечей. В центре группа облаченных в черные хламиды с глубоко надвинутыми капюшонами человеческих фигур, числом около дюжины. Но больше всего мне не понравилось то, что по стенам подземного зала были расставлены металлические клетки, в которых находились до крайности изможденные люди. Судя по внешнему виду, все заключенные были бездомными бродягами, поисками которых, в случае пропажи, полиция не станет заниматься. Однако это не дает права каким-то уродам обрекать пусть даже заблудшие человеческие души на ужасную участь. А о том, что этих людей обрекли в качестве жертвы какой-то демонической твари, красноречиво свидетельствовала начертанная на земляном полу пентаграмма вызова, хорошо знакомая мне из прежней моей жизни.
Матерно выругавшись, к несказанному удивлению проходивших мимо людей, я резко вскочил с лавки и со всей возможной скоростью рванул вслед за колдуном. При этом краем глаза я умудрялся наблюдать за тем, что творится в подземелье.

Глава 9

Мой крыс-зомби выбрал удачную позицию, так чтобы видеть всё, что происходило в пещере.
Стоило лишь появиться чародею, как до этого молчавшая толпа громко и в едином порыве грянула:
— Аве, Максимус!
Тут же один из адептов подскочил к колдуну с точно такой же хламидой в руках, что была на всех присутствующих культистах, и помог ему облачиться в нее.
Чародей отреагировал на приветствие своих последователей поднятием правой руки со сжатым кулаком. Подойдя к клеткам с видом проверяющего инспектора, он брезгливо поморщился, и, обратившись к сопровождавшему его лицу, недовольным голосом сказал:
— Они что у вас гадят прямо в клетках?
— Прямо в штаны, Величайший. Им ведра поставили для того, чтобы испражнялись, они же специально тут антисанитарию разводят… в знак протеста, так сказать, за, якобы, незаконное задержание. Раз не хотят срать, как полагается, мы перестали их кормить, только воду для питья даем. — И зачем-то добавил: — Бутилированную.
— Впрочем, неважно, Ему и так сгодится. — Пробормотал Максимус и, отойдя подальше от смердящих заключенных, обратился к своей пастве:
— Братья и сестры, сегодня наконец-то настал тот долгожданный день, когда должно случиться предопределенное. Мы станем свидетелями прихода в наш мир Безымянного. Мы долго готовились к этому моменту, и вот он настал… — Далее лидер сатанистов начал нести какую-то форменную околесицу о великом предназначении этого скопища моральных уродов, духовной силе, которую в скором времени всем им предоставит тот, кого он называл Безымянным, ну и так далее, в том же пафосном духе.
Пока лидер демонопоклонников задвигал свою речугу, я, будто конь буланый, мчался в направлении дьявольского сборища, которое, вне всяких сомнений, должно закончиться принесением людей в жертву какой-то инфернальной твари. Бежал резво, на пути пару раз едва не столкнулся с встречными прохожими. Впрочем, сумка на колесиках какой-то старушки пострадала от контакта с моей ногой. Сама виновата, бульвар довольно узкий, а эта прет по самой его середине, и плевать ей на прочих участников движения. Вот я ненароком и зацепил её саквояж. Бабка, как водится, подняла хай, но извиняться я не стал, ибо нефиг, и продолжил движение.
Проще стало, когда я свернул на едва заметную тропинку между кустами сирени. По ходу движения мой наметанный взгляд отмечал разного рода интересные моменты. Кусок пустующей земли, превращенный фактически в помойку, чистейшей воды нонсенс. Тут впору возвести торгово-развлекательный центр, на худой конец гостиницу, или просто жилой дом. Да много чего можно построить на этом месте. Ан, нет. Пустует пустырь (прошу прощения за тавтологию). Скорее всего, какие-то весьма хитрожопые ребята из столичной мэрии ждут наиболее выгодного предложения от представителей бизнеса с приличным откатом в их бездонные карманы, разумеется. Собянину что ли настучать? Вряд ли сам мэр будет заниматься подобной ерундой. Тут кто-то из его ближайших сподвижников орудует.
А может мне самому подать заявку на этот участок? Земля хоть и не в самом центре Москвы, но внутри Большого Транспортного Кольца в каких-то трех десятках километрах от Кремля. Построю деловой небоскреб, сдам в аренду под офисы, а сам отправлюсь к теплому морю-океану почивать на бабках. Тьфу, какая-то ересь в башку лезет! У меня и сейчас вполне хватает средств, чтобы безбедно жить в Эмиратах, на Пхукете или еще каком уютном местечке с теплым морем, песчаным пляжем и аппетитными загорелыми стройняшками. Кстати, в Тайланде я успел побывать во время новогодних каникул. И скажу вам, бессмысленное времяпрепровождение на пляже за бокалом фруктового коктейля мне довольно быстро надоело. А еще раньше сгонял в США и другие страны Америки. Много времени для того, чтобы посмотреть на мир у меня не отняло — всего-то пару месяцев. Посетил Европу. Походил, посмотрел и теперь меня туда не тянет. Сам не понимаю почему, но именно Россия при всей её неухоженности и необустроенности больше всего привлекает меня в качестве места постоянной дислокации.
На первый взгляд, ничего хорошего здесь нет. Народ грубоват, матерится по-черному. Что мужики, что бабы могут запросто съездить по роже своему обидчику. Брусчатые дорожки в местах массовых гуляний проложили, а вот говно за своими домашними питомцами убирать не научились, особенно это заметно по весне, когда сугробы растают. Остановки общественного транспорта и лавочки для отдыха, если не из железа или бетона, непременно поломаны, а если сломать невозможно, распишут какой-нибудь матерной или хтонической хренью. И еще куча разного рода других непотребств — всего не перечислить. Но, несмотря на все эти недостатки, сам не знаю почему, душевный комфорт я обретаю только здесь.
Ну, всё-всё, хватит дифирамбов в адрес Святой Руси, к тому же, я уже добрался до люка, что ведет в подземелье.
Телекинезом не владею, да и не нужен он мне при наличии шестерых надежных хлопцев-умертвий во внепространственном загашнике. Извлек их по очереди в реальный мир. Перед началом операции по нейтрализации сатанистов кратенько проинструктировал. В принципе, ничего особо мудреного. Всего-то зайти в подземелье и посредством резиновых дубинок по голове, успокоить всех, находящихся в подземелье потенциальных противников. Что касательно чародея, им я займусь лично.
Двое моих зомбаков ловко поддели пальцами чугунный люк и отбросили его в сторону. Первым в темноту подземелья прыгнул я и со всей возможной скоростью помчался в направлении пещеры, где проводился ритуал по вызову инфернальной твари.
Торопиться пришлось, поскольку один бомж уже был извлечен из клетки и помещен в центр пентаграммы. Только что к нему подошел маг и обсидиановым ножом и полоснул по шее, аккурат в области сонной артерии. Кровь брызнула и начала растекаться по канавкам руны призыва, нацарапанной в центре пентаграммы. Вряд ли я успею спасти бедолагу, поскольку его и без того страдающий хроническим алкоголизмом и кучей инфекционных заболеваний организм, к тому же, основательно ослабленный бескормицей последних дней, на которую его обрекли тюремщики, столь ударную кровопотерю не переживет, даже если я применю к нему целительское заклинание. Всех прочих томящихся в клетках страдальцев, разумеется, освобожу позже, основательно промыв им мозги. И плевать, что это маргиналы, по сути, отбросы общества. Для меня они, в первую очередь, разумные существа, обладающие душой. Жизнь лежащему в центре пентаграммы человеку я хоть и не смогу спасти, асе-таки не позволю демонической твари полакомиться его бессмертной духовной сущностью, что приведет к окончательной смерти бедолаги и лишит его возможности дальнейшего перерождения.
Как результат магических манипуляций сатаниста, руна вспыхнула багрово красным светом, вслед за этим по полу пещеры пошли эксцентрические волнообразные колебания. Такое впечатление, будто в пруд кинули здоровенный булыжник. Всё вышеописанное я наблюдал глазами зомби-крысы. К моменту же моего появления под сводами пещеры рядом с истекающим кровью мужчиной из-под земли вылезла примерно наполовину здоровенная рогатая тварь.
Первым делом я подскочил к стоявшему ко мне спиной главному сатанисту, и четко выверенным ударом в основание черепа отправил его в нокаут. Наличие на его голове капюшона ничуть не помешало мне четко определить местоположение уязвимой точки на его теле. Не теряя времени, я подбежал к жертве и пинком ноги отправил находящегося на последнем издыхании человека за пределы пентаграммы, чтобы его духовная сущность не досталась демону в качестве корма.
Тем временем мои вооруженные полицейскими дубинками зомби лихо налетели на замерших в страхе демонопоклонников, и в течение считанных секунд уронили всех их на пол, в бессознательном состоянии.
Вот теперь настала очередь демонической твари, которая, почуяв неладное, попыталась удрать из этой реальности. Я схватил монстра за здоровенный рог, и уже, было собрался вытащить целиком на свет божий, чтобы развеять его тело и душу посредством некромагического конструкта. И тут под сводами пещеры раздался его громкий голос:
— Не губи, Вай бени Этанари! Даже предположить не мог, что ты тут главный. Знал бы, ни за что не стал связываться с местными придурками. — Поначалу я не осознал толком смысл произнесенных демоном слов. Более всего меня поразило то, что демон разговаривает на пратакханга принятом в мирах Ожерелья языке межмирового общения. Лишь, спустя какое-то время, до меня дошло, что рогатый обратился ко мне не только на общем, он назвал меня по имени, данным мне Учителем, после того, как тот приобрел меня малым ребенком у обнищавших родителей в одном заштатном мирке во время одного из своих путешествий по бескрайнему Ожерелью. Признаться, я даже не в курсе, откуда родом, поскольку наставник не соблаговолил мне об этом сообщить. Это уже после ликвидации мною Учителя я стал Илемом Этанарским, на вполне законных основаниях, как преемник всего им нажитого движимого и недвижимого имущества. Я не планировал подлое убийство своего, по сути, благодетеля. Он до сих пор был бы жив, если бы не задумал провести операцию по омоложению своего одряхлевшего организма за счет моей жизненной и духовной силы. Разумеется я не согласился и, будучи к тому времени достаточно продвинутым магом, заточил его душу в драгоценный камень. Мертвое вместилище разума же его обратил в невесомый прах, который развеял над Атийским океаном, что омывает восточную часть благословенного Вардха-Нархал. Пусть будет благодарен своему бывшему ученику за то, что не обратил в лича. Жаль, камешек тот пропал во время моего вынужденного межмирового перемещения. Все-таки мне не хватает мудрых советов прожившего три тысячелетия некроманта, беседы с которым вот уже пару сотен лет доставляли мне непередаваемое удовольствие, бывало, даже приносили реальную пользу.
Повернул к себе лик демона, чтобы хорошенько его рассмотреть в подземном полумраке. Пригляделся и, наконец, признал одного своего старинного знакомого, времен беззаботного студенчества. Этот отпрыск какого-то демонического князя проходил тогда обучение в нашей Академии по программе обмена студентами. Наглый оказался гадёныш, не знаю, чем именно я ему не приглянулся, но именно меня он постоянно доставал своими злыми шуточками и подковырками. Какое-то время я сдерживался, иномирянин все-таки, но после его неудачной попытки наградить меня подзатыльником исподтишка, пришлось вызвать на честную схватку и низвергнуть его туда, откуда тот прибыл в наше учебное заведение. Меня тогда крепко пожурили, мол, обостряешь и без того напряженные отношения с обитателями одного из сопредельных планов, но из Академии все-таки не выперли, поскольку его родичи, просмотрев запись нашей дуэли, никаких претензий в отношении меня не выразили. Случилось это двести с лишним циклов (считай земных лет) назад, Если не ошибаюсь, имя того парня то ли Бафельгар, то ли Бефельгар…
— Ну, точно, Бельфегор! — Громко воскликнул я и, не удержавшись, хлопнул себя ладонью по лбу. — Что за хрень, Бельф? Почему Кодекс нарушаем? И, вообще, с каких это пор представитель уважаемого демонического рода занимается пожиранием астральной падали. Я понимаю, твои дикие родичи, для которых закон не писан, лопают всё что под руку — то есть под лапу — подвернется. Но ты же, существо не просто цивилизованное, ты представитель древнего аристократического рода, при этом занимаешься подобным непотребством. А что скажут твои уважаемые родичи, когда узнают о попытках члена их клана манипулировать разумными существами в неблаговидных целях. Вне всяких сомнений, ты вполне отдаешь себе отчет в том, что, пожирая духовную составляющую разумного существа, лишаешь его возможности последующего перерождения. И как же ты станешь перед ними оправдываться?
— А никак, Вай…
— Забудь это Вай, обращайся ко мне либо Илем Этанарский, либо просто Илем.
Тут Бельфегор уставился на меня уважительным взглядом своих карих глаз, в глубине которых время от времени вспыхивали и затухали алые звездочки.
— Так ты все-таки стал хозяином самой богатой на Тантре провинции Вардха-Нархал. Никогда бы не подумал, что тот заморыш…
Я ничуть не обиделся, попытке зацепить мое самолюбие. С легкой ироничной улыбкой я освежил ему память:
— Помнится, тот, как ты говоришь, заморыш отправил тебя Великого и Могучего Первого Наследника княжеского рода обратно на твой воняющий серой демонический план.
— Да ладно, Илем, — демон примирительно махнул когтистой лапой. — Я вовсе не собирался тебя обидеть. А насчет запаха серы, так это байки от наших ненавистников. — Затем выдал просительным тоном: — Может, все-таки позволишь выбраться полностью в твою реальность. Как-то не очень приятно осознавать, что пока я нахожусь в подвешенном состоянии, какая-нибудь астральная тварь может тяпнуть мое нынешнее вместилище разума за мягкое место, или, не приведи Баал, за что-нибудь более интимное.
— Ладно, вылезай, — смилостивился я, даже протянул руку, чтобы помочь Бельфегору полностью выбраться в реальный мир. После того, как тот оказался на прекратившем колыхаться полу пещеры, я его на всякий случай предупредил: — Вздумаешь дурить, накажу…
— Да лан, Илем, с некоторых пор я зарубил себе на носу, что с некромантами шутки плохи. Спасибо, что сжалился надо мной на той дуэли, всего лишь отправил на родной план и не сотворил из меня лича. Молодой я тогда был, излишне самоуверенный. Считал всех разумных, кроме своих соплеменников, слабаками. Жаль, что отношения с тобой у меня с самого начала не заладились. Чересчур наглым и независимым ты мне тогда показался. Вот я и стал до тебя докапываться… Короче, извини, был не прав. Ну а, после той нашей дуэли вся моя жизнь пошла наперекосяк. В очереди на престолонаследие меня отодвинули аж на семнадцатое место, то есть я фактически потерял шанс когда-нибудь стать Великим Князем законным образом. Такое отношение мне, разумеется, не понравилось. Организовал заговор против родного папаши. Однако в рядах моих единомышленников нашелся предатель. Даже не предатель, а соглядатай от СБ рода. Нас взяли по-тихому всех одновременно. Моих товарищей предали окончательной смерти без возможности последующего перерождения. Меня же, как носителя княжеской крови, пощадили. Всего лишь официально исключили из рода и отправили в свободный астральный полет. Так я оказался здесь. Если конкретно, на созданном мною на последних запасах маны сопредельном с этим миром осколке смежной реальности, с более-менее удовлетворительными условиями существования.
Лихо, однако, с ним поступили родаки. Отправить соплеменника в свободный полет сквозь астральные планы с непредсказуемыми последствиями, на мой взгляд, хуже смертной казни. Впрочем, сам кузнец своего «счастья». Не приставал бы к тогда еще скромному студенту по имени Вай бени Этанари, вполне возможно, до сих пор ходил в наследниках первой очереди, или же, носил титул Великого Князя или, как у них принято называть Верховного Правителя демонического плана, Князя Князей. Вот так оно и бывает, знать, где упадёшь, соломки бы подстелил. Выходит, именно я напрямую являюсь виновником всех бед этого разумного. Нет, я всего-то фактор, причина же именно он сам, точнее его неугомонный говнистый характер и абсолютное неуважение к представителям других видов разумных существ.
— А чего не перебрался в более приятные места? Вы ж демоны в пространственной магии великие специалисты.
— Издеваешься, — грустным голосом констатировал Бельфегор. — У меня после того принудительного переноса энергии осталось птер накакал. Хватило всего лишь создать «пузырь» в смежной с этой реальности объемом десять на десять и на десять шагов. Ну а дальше начались мои райские муки. Сто с лишним местных лет копил ману, чтобы отправить послания-заманухи в этот мир будущим своим адептам. Еще век ждал, пока кто-нибудь клюнет, создаст эгрегор, иными словами, группу приверженцев Великого и Ужасного Бельфегора, и, накопив достаточно сил, сможет выйти со мной на связь. Наконец я дистанционно наладил отношения с этими чудиками, готовыми за обладание Силой мать родную продать. Наобещал им в три короба. И как только у меня, наконец, стало что-то получаться, снова ты, как чёртик из табакерки. И что тебе не жилось на твоем Танторе? А, Илем?
— Жилось, Бельф, жилось, и неплохо, скажу тебе, но до тех пор, пока «светляки» на мой мир глаз не положили. Сначала утвердились на Керибде, затем Азаил захватили, ну и прочие три материка-плана. Мой же домен оставили на закуску. Так что, сам понимаешь, я здесь не по собственной воле. Вообще-то заклинание переноса должно было доставить меня в один из, так называемых Сумрачных миров Ожерелья. Но что-то пошло не так. Демоны Ада! — Неожиданно меня осенила догадка. — А не ты ли, сатанинское отродье, стал причиной сбоя⁈ Не ты ли своим ментальным посылом затянул меня в эту дыру? Говоришь, что не держишь на меня обиды? Так я в этом очень даже сомневаюсь. Поди, только и думал все это время, как отомстить, якобы, виновнику всех твоих бед. Ну что, я не прав?
На что демон потупил глаза и смущенно пробубнил:
— Признаю, Вай, то есть, Илем, обижен я на тебя. До сих пор злоба гложет изнутри. Если бы не ты…
— … ага, все могло пойти по-другому. — И язвительно усмехнувшись, продолжил: — Если кого-то обвинять, начинай со своей маменьки. Ведь это именно она уродила такого придурка. А еще папеньку укоряй, за то, что воспитал тебя форменным мудаком. Дружков своих по детским и юношеским игрищам и забавам не забудь, поскольку среди них не нашлось ни одного порядочного существа, чтобы своевременно указал на твои неуемные амбиции. Ну и так далее, поминай недобрым словом по цепочке всех, с кем ты когда-либо был знаком. Как же, сам-то ты белый и пушистый, а во всех твоих бедах виноват кто-то другой. А если подумать? А? Кто тебя за язык дергал в Академии? Но я терпел все твои издевки. А вот когда ты протянул свои грязные лапы и попытался дать мне подзатыльник, тут уж, извини, не удержался, вызвал тебя на честный бой. Ладно, что было, то прошло. Можешь свою ненависть к Илему Этанарскому по-прежнему холить и лелеять, мне от этого ни холодно, ни жарко. А вот, своим появлением в реальности Земли, признаться, задал ты мне задачку. Сейчас ты, считай, в моей полной власти. И что прикажешь с тобой делать?
— Отпусти, Илем, клянусь, буду и дальше прозябать в своем ограниченном захолустье, но отныне в этот мир ни ногой.
— Ладно, расслабься. Не стану тебя убогого развоплощать или в лича обращать. Более того, предлагаю взаимовыгодный обмен. Ты мне нацедишь ведерко ихора, я тебе в качестве компенсации позволю сожрать души отморозков, что валяются на полу в обморочном состоянии.
Ихор, суть, кровь богов и демонов, прекрасный ингредиент для свершения некоторых магических обрядов и зачарования предметов. Завладеть этой субстанцией, убив того, в чьих жилах она течет, невозможно. Получить ихор можно лишь с согласия его носителя.
— И мага? — плотоядно облизнулся демон.
— Ишь чего захотел! Нет, Бельфегор, на главного сатаниста у меня собственные планы.
— Рассчитываешь грохнуть и поднять в облике лича? — Демон понимающе закивал рогатой башкой. — А ихор-то тебе зачем? В этом измерении магии практически нет…
— Для кого нет, а кому раздолье. — Ухмыльнулся я. — Так что за это не переживай, есть у меня источники, не прокиснет твоя драгоценная кровушка в дело пойдет вся до капельки. — Знал бы он о том, что, помимо доступа к мане, в моем распоряжении имеется внепространственное хранилище, работающее в режиме безвременья. Если по-научному, темпоральный вектор внутри моего личного магического объема повернут на девяносто градусов, относительно направления движения временного потока данной реальности. Подфартило мне, будучи еще в теле Трофима Афанасьевича Смирнова, оказаться в одной изолированной локации, где я, собственно, и получил этот внепространственный объем емкостью три кубометра. Маловато, конечно, но как только доберусь до неиссякаемого источника энергии, непременно его увеличу. — Ну что, решай, Бельф. Кстати, можем с тобой наладить взаимовыгодный обмен. Я тебе на периодической основе поставляю в качестве пищи — хе-хе! — духовной разного рода Чикатил, Пичушкиных и прочих маньяков-потрошителей. А ты мне всего-то толику своей кровушки.
— Ладно, уломал, языкастый Серафим Шестикрылый.
Вообще-то за сравнение с ненавистными «светляками» можно и в глаз получить. Но я не стал обижаться на не сдержанного на язык придурка. В данный момент мне нужна его кровь. С помощью ихора получу возможность обеспечить нерушимую защиту своего поместья, куда там «Железному куполу» ушлых израильтян. Так что прочь амбиции, пусть хоть горшком назовет, лишь бы в печь не сажал.
После этих слов демона один из моих мертвых помощников по-быстрому метнулся к одной из клеток и принес оттуда ведро с остатками питьевой воды. Я мог бы достать емкость из своего внепространственного хранилища, но не собираюсь широко афишировать его существование. Содержимое мертвяк выплеснул, емкость протянул мне. Источаемый ведром запах мне категорически не понравился. Пришлось посредством некротического конструкта уничтожить скопившуюся на внутренних и внешних стенках органику и основательно их почистить. Принюхался, никаких посторонних запахов и, вообще, внутри ведра в настоящий момент примерно как в цеху по производству микрочипов.
Но прежде чем начать отбор демонической крови, я обратился к Бельфегору:
— Для начала с тебя клятва. Ну, ты сам понимаешь, о чем это я. Мне не хотелось бы вместо ихора получить тухлятину типа той воды, которой эти твари поили тех несчастных. — Я посмотрел в сторону бомжей.
— Этанарский, может, обойдемся без формальностей? — Заюлил рогатый. — Мы же с тобой, теперь, как бы, друзья.
— Не преувеличивай, Бельф. Не были мы никогда с тобой друзьями и не будем уж точно. Максимум, коллеги по бизнесу. А где совместный интерес, там, сам понимаешь, без бюрократии никак. Так что клянись, в противном случае мне придется прервать наши деловые отношения самым кардинальным образом. Ну, ты, не сомневаюсь, сам всё понимаешь.
— Ладно, шантажист. Будет тебе клятва. — После этих слов его демоническая харя аж посерела. Признак глубокого огорчения. Выходит, конкретно собирался меня кинуть. Что же касательно меня, я не собираюсь нарушить слово, данное даже такому хитрожопому пакостнику, поскольку понятие «карма» для Илема Этанарского не пустой звук.
Последующие наши действия с Бельфегором много времени у меня не отняли. Я создал специальный магический конструкт, на котором мы оба поклялись не наносить друг другу вреда ни действием, ни словом, ни магией и вообще никакими иными способами, а также выполнять неукоснительно все наши взаимные договоренности.
После этого, демон посредством собственного когтя вскрыл вену на своей могучей лапе и за пять минут наполнил до краев двенадцатилитровую емкость. Чтобы драгоценный продукт не испортился, я быстро спрятал ихор во внепространственное хранилище, покрутив перед этим демонстративно невзрачный перстенёк на пальце. Пусть думает, что это не моя способность, а всего лишь артефакт.
Демон повелся:
— Илем, у тебя второго такого хранилища часом не найдется? Я бы обменял его на второе ведро своей крови.
На что я неопределенно пожал плечами.
— Нет у меня второго такого артефакта. Так что не обессудь.
— Ладно, если появится, имей в виду, я всегда готов пойти на сделку.
— Хорошо, учту на будущее. — Улыбнулся я. Разумеется, даже если бы в моем распоряжении реально появился лишний артефакт-хранилище, передавать его этому нечистому на лапу деятелю, не собираюсь. Ибо, повторяюсь, не доверяю своему демоническому партнеру по бизнесу. — А пока забирай души своих почитателей и вали с миром. Если что, я тебя позову.
Вскоре прямо на моих глазах тела лежащих на земляном полу начали усыхать и примерно через минуту рассыпались сероватой пылью солей кальция, смешанного с углеродом и прочими минералами, из которых состоит человеческое тело.
— Пока, компаньон! Если что, зови. — Выдал напоследок Бельфегор, после этих слов его массивная фигура исчезла в яркой портальной вспышке.

Глава 10

После ухода демона, я первым делом стер с помощью магии следы недавнего пребывания организованной группы сатанистов в подземелье, включая останки людей и начертанные на полу знаки. Тело продолжавшего пребывать в полном отрубе мага до поры до времени упаковал в безвременье своего магического хранилища. Им займусь позже в более спокойной обстановке.
Теперь осталось разобраться с удивленно пялящимися на меня страдальцами, коим организаторы этого безумного спектакля уготовили незавидную участь. Этих несчастных хотели стереть на астральном уровне из реального мира, лишив возможности дальнейших перерождений. Да за такое в магическом сообществе миров Ожерелья существует единственное наказание — окончательная смерть с полным развоплощением духовной составляющей преступника. Так что, передав этих недотеп на съедение демону, я не испытываю ни малейших угрызений совести. За что боролись, на то и напоролись.
Подошел к клеткам с перепуганными людьми. Ничего, скоро они забудут о том, что произошло на их глазах. Ну и вонища от них. Это же надо догадаться, в знак протеста испражняться в собственные штаны. Тоже мне, сраная сидячая забастовка.
Впрочем, шутки в сторону. Несложным заклинанием некромантии я прошелся по их телам, дабы избавить от грязи и почистить одежду, заодно скопившиеся в воздухе миазмы нейтрализовал. Уф! Сразу стало легче дышать. Затем посредством все той же некромантии обработал их организмы более углубленно. Избавил бедолаг от многочисленных паразитов, бактерий, вирусов, и прочей патогенной микрофлоры.
Далее наступила очередь Чубайса проявлять гуманизм в отношении маргиналов. Кот был в шоке. Он уже смирился с тем, что его периодически вытаскивают из безвременья для излечения больных. Но всё это происходило в уютном помещении. И вдруг, какое-то подземелье, непривычные запахи и обстановка странная. Поначалу кот пошел в категорический отказ и ни в какую не желал лечить людей откровенно маргинальной наружности. Но мне все-таки удалось с ним договориться. Продемонстрировал пакетик с его любимым жидким кормом и пообещал выдать ему вкуснятину по завершении оздоровительных процедур.
Пока кот-врачеватель исцелял бомжей, я основательно покопался в их головах и самым кардинальным образом поменял воспоминания о трех минувших днях, которые они провели в заточении. Теперь если их спросят, они ответят, что крепко бухали всё это время и толком ничего не помнят.
Напоследок выдал каждому по три тысячи рублей и указал на выход. Несмотря на трехдневную бескормицу, люди чувствовали себя неплохо, благодаря оздоровительным процедурам Чубайса, ну и моим манипуляциям по избавлению их от патогенной биоты, коей, скажу вам, в каждом было превеликое множество. Своим мертвецам приказал препроводить народ на поверхность. Вдруг кому-то станет плохо. Все обошлось самым расчудесным образом. Бродяги шумной веселой толпой выбрались на волю. Дальнейшая их судьба меня уже не интересовала. Я вовсе не надеюсь, что они поменяют привычный образ жизни попрошаек и завсегдатаев пунктов сбора твердых бытовых отходов. От годами укоренявшихся в сознании человека поведенческих императивов сложно избавиться посредством одномоментного ментального воздействия. Чтобы им помочь, необходим курс магических процедур. Но заниматься перевоспитанием этих инфантильных великовозрастных деток я не намерен, поскольку ни разу не мать Тереза.
Оставшись наедине со своими зомби, я еще раз самым тщательным образом подтер все следы недавнего присутствия в подземелье людей и демона. Чтобы ни у кого не было соблазна похищать граждан, пусть даже бесполезных для общества и заточать их в клетки, я наложил на металлические конструкции заклинание «экспресс-коррозия». Буквально через минуту от узилищ остались лишь кучки невесомой ржавчины, которые я развеял по земляному полу подземелья легким потоком воздуха. Затем с помощью магического сканера самым тщательным образом обследовал подземелье. Помещение квадратной формы площадью квадратов пятьдесят. Потолок куполообразный высотой от четырех до семи метров. Кладка добротная кирпичная на известковом растворе, о чем однозначно свидетельствуют характерные белые потеки на стенах. Толщина стен около метра. Экспресс-анализ определил их возраст в пять сотен лет. Выходит, это подземелье было построено во времена правления Государя Ивана Васильевича Четвертого прозванного Грозным и, судя по наличию кованых клеток, возрастом, не уступающим кладке, изначально использовалось в качестве пыточной. Канализационный же люк, судя по маркировке, был изготовлен и установлен вначале двадцатого века, примерно в годы Первой Мировой войны. Выходит, что кому-то очень хотелось, чтобы это место внешне выглядело как вход в обычную канализацию и не вызывало нездорового интереса. Интересные страсти-мордасти.
Также в паре мест мой глаз-алмаз отметил следы более поздней кладки, ориентировочно конца девятнадцатого века. То есть до того как стены были замурованы сюда можно было попасть из каких-то других мест. Откуда именно, установить не представляется возможности из-за полного обрушения тех подземных ходов и отсутствия поблизости каких-либо строений.
Ну всё, дело сделано. И от сатанистов избавился, и старого знакомого встретил, даже поностальгировал чутка, но самое приятное, ценным ингредиентом обзавелся о котором в этой реальности и мечтать не мог. Больше мне тут делать нечего.
Выбрался на свежий воздух в компании умертвий, крысюка я также прихватил, поскольку делом доказал свою полезность. Первым делом надежно «приварил» крышку люка к опорному кольцу заклинанием «пластификация». Суть его в том, что контактирующие между собой материальные структуры размягчаются в месте контакта в слое заданной толщины и, взаимно проникая друг в друга, слипаются в единый монолит. С помощью этого чародейского конструкта можно соединять самые различные материалы, не взаимодействующие друг с другом никакими иными способами. Например, металл и камень, металл, камень и дерево, ну и так далее. Отныне просто так в это подземелье попасть будет невозможно. Для этого нужно разбить прочную кирпичную кладку на известковом растворе, надежно удерживающую корпус люка, или разрезать металл автогеном.
Существование старинного подземелья, замаскированного под обычную канализацию не давало мне покоя. Перед тем, как окончательно уйти я, все-таки решил осмотреться вокруг. Заодно озадачил своего штатного айтишника Андрея, чтобы тот добыл в Сети историческую справку по этому месту.
И, как оказалось, я ничуть не прогадал. Стоило мне отойти на десяток метров, мой магический сканер отметил под землей очертания фундамента стоявшего когда-то здесь дома. И вовсе не захудалого бревенчатого домишки, а кирпичного здания, минимум о двух этажах. Тут же Андрей по мыслесвязи подтвердил, что до революции на этом месте находилось подмосковное поместье графов Шуваловых, принадлежавшее до церковного раскола семнадцатого века боярскому роду Морозовых. Поместье богатое с десятком деревень зажиточных крестьян и полусотней мануфактур производивших парусину и пеньковые канаты. Всё это уходило в основном на судовые верфи Туманного Альбиона, принося неплохие доходы их владельцам. Трехэтажное кирпичное здание здесь также стояло до сорок первого года прошлого века. Использовалось в качестве общежития трудящихся и нетрудящихся, масс, фактически полулегальная ночлежка. Во время наступления фашистов на Москву в дом прилетело с десяток авиабомб. Скорее всего, оккупанты приняли это здание за штаб или еще какой важный со стратегической точки зрения объект. По окончании Великой Отечественной войны московские власти посчитали ненужным восстановление руин. Постепенно окрестные жители растащили добротный кирпич для своих хозяйственных нужд, а не сгоревший в огне деревянный мусор попросту сгнил. На месте старинной усадьбы образовался поросший чахлыми деревцами и кустарником пустырь, излюбленное место времяпрепровождения окрестной молодежи из небогатых семей. Насчет молодежи я уже и сам догадался по разбросанным повсюду бутылкам из-под дешевой выпивки, пивным банкам и развешенным на ветках в качестве своеобразных транспарантов использованных презервативов.
Тут мой магический сканер зафиксировал магическое «свечение» на глубине четырех-пяти метров, а на небольшом удалении, еще один, чуть менее мощный сигнал. Тут же извлек из хранилища шанцевый инструмент и приказал своим умертвиям копать.
Управились быстро. Через полчаса передо мной на земле лежал чугунный котел литров на восемь весом три пуда, а еще глиняный кувшин, в каких до революции хранили молоко. Кувшин был значительно легче котелка всего-то килограммов около пяти. При этом в энергетическом спектре именно он «светился» значительно более ярко, нежели котел. Котелок был накрыт чугунной крышкой, надежно приклеенной к нему смолой какого-то хвойного дерева. Горловина кувшина просто залита сургучом. Методика создания ухоронок позволяет предположить, что в землю они попали не в одно и то же время.
Ну всё, с содержимым после разберусь. А пока, моя чувствительная интуиция, которая редко когда ошибается, настоятельно рекомендует, что пора бы отсюда делать ноги.
Убрал с глаз долой находки и умертвий и бодрым шагом пошагал в направлении ближайшей остановки общественного транспорта, следующего в центр столицы. Через полтора часа у меня встреча с одним уважаемым коллекционером старинных раритетов Александром Вениаминовичем Кулько.
Проходя мимо кострища, заметил рассевшихся на чурбачках спасенных мной бомжей. Эти не теряли времени. По-быстрому заслали гонца в ближайшую точку, где торгуют выпивкой и закусью. Пока тот бегал, натаскали сухих веток и разожгли костер. Теперь, рассевшись вокруг живого огня, культурно выпивают под немудреную закусь, кто-то курит сигареты, судя по запаху, табачок явно не премиум класса. Короче, красиво жить не запретишь.
Занятый какими-то своими разговорами пирующий народ меня не заметил и к столу не пригласил.
Я же всё сильнее и сильнее ощущал приближение грядущих неприятностей на мою голову и резко ускорил шаг, чтобы поскорее покинуть это место.
Не успел далеко отойти, как сзади раздался хрипловатый, но довольно приятный женский голос:
Напилася я пьяна, не дойду я до дому, 
Довела меня тропка дальняя до вишнёвого сада, 
Довела меня тропка дальняя до вишнёвого сада… 
Определенно, народ достиг состояния, когда душа песни просит. Впрочем, много ли той водки нужно недавним изголодавшимся сидельцам для поднятия настроения. Далее песню подхватил довольно слаженный хор из мужских и женских голосов:
…Там кукушка кукует, моё сердце волнует, 
Ты скажи-ка мне, расскажи-ка мне, 
Где мой милый ночует… 
По мере моего удаления душевное песнопение раздухарившихся бомжей стало неразличимым среди городского шума и тревожных свето-звуковых сигналов приближающихся к недавно покинутому мной месту автомобилей. Ну вот, и «королевская конница» прискакала. Похоже, сработали сканеры магической активности. Знал, что появятся, но такой оперативности от местных коллег не ожидал. Ладно, меня там нет, и следов своего присутствия я не оставил. Наверное. Пусть смотрят и гадают, что именно там произошло. Кутящие бомжи им в помощь.
* * *
Ольга Витольдовна Хафтан в очередной раз кинула разочарованный взгляд на идеальную прямую линию на экране стоящего на раскладном столике ноутбука, с подключенным к нему магическим сканером. Энергетический фон практически нулевой. А ведь именно здесь не так давно был зарегистрирован всплеск мощной активности. Ведущий специалист отдела «Аномальных явлений» майор ФСБ была в полном недоумении. Зарегистрированные всплески столь мощной аномальной активности просто не могут сами по себе и в столь короткие сроки вернуться к нулевым значениям.
С этим местом у офицера Службы Федеральной Безопасности были связаны определенные надежды. Из доклада агента, внедренного в организацию сатанистов, возглавляемую неким Максимусом, в миру Владимиром Петровичем Вересаевым следовало, что этот человек, вне всяких сомнений, обладающий мощными экстрасенсорными способностями должен появиться в районе блошиного рынка «Левша».
После пробуждения Дара этот человек категорически отказался сотрудничества с официальными государственными структурами. А когда на него попытался надавить штатный вербовщик отдела «Аномальных явлений» и вовсе подался в бега. Вот уже на протяжении пяти лет Вересаев успешно скрывается от российских чародеев. Если бы просто скрывался, было бы полбеды. Свои финансовые проблемы он решает не самыми законными способами. Впрочем, это уже другая история.
Группой, возглавляемой майором Хафтан, предпринимались неоднократные попытки задержания этого чародея. Но все они заканчивались сокрушительным провалом.
Сегодня произошла та же самая история. Несмотря на то, что на этот раз был достаточно точно известны маршрут его движения и время появления на блошином рынке, расставленная на него ловушка не сработала. Этому проныре прям на глазах отправленных на его поимку одаренных удалось забрать заряженные энергией артефакты и успешно удалиться со своей добычей.
Но что самое неприятное, Вересаеву буквально под носом спецслужб удалось, объявив себя последователем какого-то демона Бельфегора, создать вполне сплоченную и тщательно законспирированную организацию сатанистов. Фанатики, цель которых призыв в наш мир некой инфернальной сущности в надежде, что демон поделится с ними Силой и, разумеется, властью.
Истории известны неоднократные и вполне успешные попытки вызова инфернальных сущностей в наш мир. Большинство таких прорывов удавалось успешно локализовать и нейтрализовать. Но не всегда всё заканчивалось тихо и мирно. Взять хотя бы Явление Арахама в китайской провинции Шэньси тысяча пятьсот пятьдесят шестого года, закончившееся гибелью миллиона простых жителей и полутора тысяч неслабых одаренных, ценой своих жизней предотвративших мировую катастрофу. Чтобы не вызывать излишние брожения в умах обывателей, все подобные случаи объясняются проявлениями природных стихий: землетрясений, извержений вулканов, мощных тайфунов и так далее.
К месту предполагаемого прорыва Инферно прибыли довольно оперативно, разумеется с учетом выходного дня, когда большая часть подчиненных Ольги Витольдовны занимается жаркой шашлыков на своих загородных дачах. Ожидали столкнуться с демонической тварью, пожирающей души своих адептов, но застали лишь горланящую песни толпу нетрезвых граждан маргинальной наружности. Также неподалеку от места гулянки обнаружился заваренный непонятным образом канализационный люк и пара свежевырытых ям.
Люк удалось вскрыть автогеном. Спустившись под землю, группа оказалась в довольно просторном подземелье. Пространство было просканировано чувствительной электронной аппаратурой, способной зафиксировать активный квант магической энергии на поверхности Луны. В результате обследования получили полный ноль, в виде идеальной прямой линии на экране ноутбука. По факту ничего такого особенного здесь не случилось. А это означает, что тревога была ложной.
Впрочем, ряд выпадающих из нормы обстоятельств имели место. Например, каким образом оказались соединены друг с другом крышка люка и его основание. Такое впечатление, что это цельная отливка. Но это же бред. Непонятно, кому и зачем понадобилось городить столь сложный «огород». Значительно проще было бы просто завалить вход в подземелье землей и камнями. А еще эти две довольно глубокие ямы, выкопанные перед самым прибытием оперативной группы.
Точная цель их рытья также не была установлена. Предположительно, здесь побывал сильный сенсетив, способный сканировать с помощью своего Дара почвенный слой на приличную глубину, или же одаренный со специальным артефактом-интравизором. Этому чародею удалось что-то разглядеть под землей. Затем его подельники это откопали. По самым приблизительным прикидкам, здесь работала группа минимум из шести человек. К сожалению, никаких следов копатели после себя не оставили. Ни окурков, ни отпечатков обуви на свежевырытой почве, ни выделений потовых и слюнных желез, ни волоска или чешуйки эпидермиса. Всё это само по себе престранно, поскольку каждый человек оставляет после себя шлейф из отходов жизнедеятельности своего организма, по которому индивидуума несложно идентифицировать даже в многочисленной толпе. Эти же ребята после себя даже запаха пота не оставили.
Распивающая спиртные напитки компания в один голос утверждает, что никого из посторонних за время своих посиделок они не заметили. Тщательное сканирование их сознания штатным менталистом отдела сторонних воздействий на их психику не выявило. Обычные бомжи, коим удалось неплохо подзаработать в этот день, решили знатно бухнуть на природе. Вполне обычное явление. Оно, хоть и противозаконно, поскольку распитие спиртных напитков в местах общественного пользования запрещено, однако испокон веку строгость российских законов компенсируется необязательностью их исполнения. К тому же полиция категорически отказывается связываться с бомжами, поскольку те, едва оказавшись в полицейском участке, начинают ходить под себя, не снимая штанов. Вот такая у них защитная реакция от «произвола властей». Оно, конечно, если убийство или поножовщина, тут уж никакое сранье в штаны подозреваемому не поможет — сначала тщательно отмоют из шланга, чтобы не воняло, а потом отмудохают за милую душу, чтобы неповадно было.
И все-таки во внешнем облике пирующих бродяг нечто нетипичное царапнуло сознание госпожи Хафтан. Уж больно чистыми и ухоженными они выглядят. К тому же, все как один здоровы, будто только что прибыли с курортов Кисловодска, где не менее полугода пили исключительно нарзан, под чутким присмотром опытных врачей. Майор не побрезговала, подошла к одной «девице» и, взяв её за руку, лично просканировала организм бродяжки. Интересно, не воняет, как обычная бродяжка, одежда на ней хоть и не новая, но вполне чистая, инфекционных заболеваний не отмечается, печень здоровая, в кишках и желудке отсутствуют гельминты, кровь не отравлена ядами органического и неорганического происхождения. Короче, вполне себе здоровый организм, коему могут позавидовать большинство российских граждан. Не удержавшись, Хафтан проверила еще парочку алкашей, на этот раз мужиков. Результат практически тот же самый. Народ здоров, бодр и вполне готов к дальнейшей битве с Зеленым Змием.
Майор вернулась к своему временному рабочему месту, присела на раскладной стул и призадумалась.
Интересно, что же тут могло произойти? Службы мониторинга зарегистрировали выброс магической энергии, сопоставимый с тем, что отмечается при взрыве тактического ядерного боеприпаса. Майор ФСБ рассчитывала обнаружить на этом месте, как минимум, воронку диаметром полсотни и глубиной не менее десятка метров. Именно так и было три года назад во время проведения операции по нейтрализации сильного колдуна, промышлявшего человеческими жертвоприношениями то ли какому-то божеству, то ли какой-то демонической сущности. Благо дело происходило в глухой сибирской тайге. Шарахнуло тогда знатно, из пятидесяти одаренных выжило всего тридцать, еще с десяток обычных солдатиков из оцепления поубивало. В этот раз, слава Богу, ничего подобного не случилось. И бомжи здесь ухоженные сразу видно люди интеллигентные — эвон, какие велеречивые тосты выдают: «За милых дам!», «За мир и дружбу!», «За процветание и светлое будущее всего человечества!», ну, и так далее. Весело тут у них, аж завидки берут. Прикрыть что ль эту пьяную лавочку? А, впрочем, пусть себе бухают. Главное, проводить следственные действия не мешают.
Ольга Витольдовна вновь прильнула к экрану своего ноутбука. Решила более тщательно ознакомиться с данными, поступившими от мониторинговых групп, зафиксировавших магический выброс.
График, напоминал кардиограмму пациента, перенесшего инфаркт миокарда. Сначала легкие колебания, затем резкий пик…
— Так, а это что у нас? — Взгляд одаренной буквально впился в экран компьютера, точнее в три характерных пика после самого мощного выброса магической энергии. Нечто подобное ей довелось наблюдать на точно таких же графиках в далеком вятском Дымово. Тут же её рука непроизвольно потянулась к сумочке за пачкой Chapman Red. Привычно прикурив от собственного пальца, майор затянулась горьковатым ароматным дымом и с язвительной улыбкой на лице выдала, непонятно в чей адрес: — Ну что, выкусили⁈ Труп в морге, труп в морге, успокойся, Оленька! А он жив! Живой и в полном здравии наш дед Трофим. Мало того, проворачивает какие-то непонятные делишки. И стоит отметить, следы за собой заметает весьма профессионально.
Чародейка еще несколько раз проверила данные заинтересовавших её пиков активности. Теперь, она была точно уверена, что её подозрения насчет Дымовского Старца полностью подтвердились. Но с докладом к начальству она торопиться не станет. Сама найдет и поговорит с этим загадочным человеком, без традиционного давления и попытки вербовки, поскольку после первой и единственной их встречи Ольга Витольдовна сделала для себя вывод, что этот одаренный ей не по зубам, да и никому из её отдела не по зубам, даже самому полковнику Вершинину её непосредственному начальнику.
Итак, Трофим Афанасьевич Смирнов фигурант по делу «Дымовский Колдун» жив, здоров, более того, перебрался в Москву. Осталось лишь отыскать его среди тринадцати миллионов только официально зарегистрированных жителей столицы, плюс, как минимум, миллион нелегалов, плюс еще три миллиона человек, приезжающих ежедневно на работу из ближайшего Подмосковья. Если даже, выведем за пределы уравнения женскую часть населения, детей и юношей, всё равно людей останется слишком много. Иголку в стоге сена легче найти, поскольку вряд ли искомое лицо фигурирует вод своим настоящим именем, а также остается при своей прежней внешности. Ходит по Москве сейчас под именем Васи Пупкина и ехидно улыбается, мол, вы меня похоронили, а я здесь. От этой мысли и осознания объема предстоящей работы красивое лицо майора ФСБ скуксилось и потеряло свою женскую привлекательность. Впрочем, продолжалось это всего лишь краткий миг. Хафтан, определенно, знала об этом своем недостатке и, опомнившись, тут же прекратила морщиться и кривить свой красивый рот.
Кстати, а вот и сам недавно упомянутый Олег Павлович Вершинин пожаловал.
Ольга Витольдовна резво вскочила со своего места и помчалась с докладом к самому главному человеку в Российской Федерации, отвечающему за магическую безопасность государства. В этот момент её лицо выражало искреннюю и неподдельную радость. Полковник был тем человеком, который обладал способностью перекладывать груз ответственности с подчиненных на свои мощные плечи. Как раз именно то, что в данный момент необходимо Ольге Витольдовне. О своих выводах насчет Смирнова она не расскажет даже этому человеку, только формальные результаты предварительного расследования предоставит в полном объеме. Однажды она попыталась поведать Вершинину о своих подозрениях насчет Трофима Афанасьевича. Тот над ней только посмеялся и приказал отправиться в морг, где в специальном боксе при температуре жидкого азота хранилось тело покойного мага, с тем, чтобы убедиться в том, что оно всё еще на месте.
«Пусть начальство делает выводы, у него звезд на погонах больше и зарплата значительно выше». — Мстительно подумала дама, слегка фальшивой улыбкой отвечая на искренне-радостную улыбку мужчины, с которым у неё время от времени случаются отношения, далеко выходящие за рамки служебных. Впрочем, личная жизнь майора ФСБ и её отношения с добропорядочным семьянином и влиятельным членом партии Единая Россия к делу не относится, посему опустим данный момент как малозначимый.

Глава 11

Субботние обеденные посиделки показались Руслане немного утомительными.
И дело вовсе не в родительской опеке и не беспрестанном щебете кузины Катеньки Крейн-Валери, прибывшей с шестилетним сыном Павлом пару дней назад из жаркой Испании, где у них с мужем поместье на берегу Средиземного моря неподалеку от Барселоны погостить на родину. Сам Франсуа известный в Европе адвокат знаток правовых норм и прецедентов приехать не смог по причине тотальной загруженности. Мать Русланы на этот счет посетовала, дескать, жалко, что племянница без мужа, хороший Франсик мальчик серьезный, по пустякам не болтает и ведет себя скромно. На что двоюродная сестра, сделав глоток портвейна из бокала, философски заметила:
— Пусть вкалывает на благо семьи. Он муж, значит, должен обеспечивать нас по высшему разряду.
Столь потребительское отношение к любимому человеку слегка покоробило Руслану. Вообще-то, она всегда знала, какая воображала и эгоистка её кузина, поэтому не была особо удивлена, когда, выходя замуж за француза, та поменяла фамилию Журавлева на англоязычный вариант. В ответ на обвинения родных и знакомых в неуважении к родовым корням, Екатерина отвечала, что Журавлева-Валери, что-то уж вовсе несуразное, и она не желает, чтобы её дети носили столь трудно выговариваемую для европейца фамилию. Разумеется, сильнее всех на этот счет расстроился Виталий Валерьевич родной дядя Русланы. На какое-то время он даже полностью разорвал отношения с дочерью. Однако после того как та родила Пашеньку, он тут же подорвался и вылетел в Испанию, чтобы своими глазами увидеть новорожденного внука будущего наследника его немалого имущества. Разумеется, все былые обиды остались в прошлом. Богатый предприниматель Журавлев простил опальную дочь. С другой стороны, невозможно же вечно дуться на хоть и своенравное, но все-таки единственное и любимое чадо.
Откровенно говоря, Руслана была рада видеть кузину и племянника. Павлик такой бон-бон, сплошное удовольствие его потискать. Во время этого процесса вольно или невольно в светлой головке девушки возникали разного рода шальные мысли в духе — а не пора ли обзавестись собственным чадом, благо кандидат в отцы недавно замаячил на горизонте.
Не понравилось Руслане то, что за обеденным столом присутствовало семейство Абрикосовых едва ли не в полном составе. Против дяди Миши и тети Розы у девушки возражений не возникало. Более того, балагур Михаил Абрамович, своими шутками и анекдотами «из жизни» поддерживал общий настрой за столом на высоком уровне. А вот их сынок Эдик двадцатисемилетний увалень вызывал у девушки крайне брезгливое чувство одним своим внешним видом и манерой поведения. Неважно, что о нем говорят как о компьютерном гении. Сидя за столом, всякий раз, когда взгляд Русланы падал на мешковатую фигуру Эдуарда, его двойной подбородок и губастый рот, в её мыслях невольно возникал образ мускулистого сильного мужчины, одно лишь прикосновение которого заставляло трепетать сердечко, будто это раненая птица. К тому же, Помимо постельных утех, Учитель постоянно рассказывает и показывает ей весьма интересные вещи, позволяющие осознать и принять Руслане её чародейский Дар. Этот же весь в своей цифре, как в какой-то матрице из одноименного фильма и готов обсуждать лишь темы, далекие от понимания Русланы. Но больше всего её раздражает в этом человеке, когда тот смотрит на нее влюбленными телячьими глазами.
«Настоящий придурок этот Эдик, — глядя на его некрасивый рот с непропорционально большими влажными губами, и на неряшливо колышущийся второй подбородок что-то жующего юноши, думала девушка, — русским языком ему объяснила и не один раз, что моим мужем ему никогда не стать. И всё равно, он на что-то надеется. Тьфу, противный!».
На свете много юных и не очень девиц, для которых Эдуард Михайлович завидная пара, но только не для неё. У Русланы же есть надежный друг, учитель, сексуальный партнер, каких поискать, короче, человек, в которого она беззаветно влюблена и готова угождать любым его прихотям. И никого другого ей не нужно.
Обед, как отмечалось выше, в общем и целом прошел в теплой дружеской обстановке. Раздурачившийся после принятых внутрь трехсот миллилитров Camus XO (Extra Old), пятидесятидевятилетний забавник Михаил Абрамович извлек из кармана губную гармошку и лихо исполнил любимую песню хозяйки дма Августины Дмитриевны «При лужке», а присутствующие за столом дружно её подхватили. Даже напрочь лишенный слуха Эдуард, азартно дирижируя вилкой с нанизанной на нее сосиской, хоть и не совсем в тему, но очень громко и азартно горланил, искоса и многозначительно поглядывая на Руслану:
…Ты гуляй, гуляй, мой конь 
Пока не поймаю 
Как поймаю — зауздаю 
Шёлковой уздою… 
То, что он основательно выбивается из общего фона, наследник рода Абрикосовых даже не замечал.
После обеда, дружно вышли в сад. Народ разбился на парочки.
Алексей Валерьевич и Михаил Абрамович отстали от основной группы. Обсуждали покупку на паях океанского нефтеналивного супертанкера. Принятый за столом коньячок от французских виноделов вовсе не лишил мужчин ясности ума и трезвости рассудка.
— В связи с последними событиями, Мишенька, эти европейские и американские беспредельщики, не соблюдающие никаких законов, даже тех, что сами же установили, всячески пытаются надавить на нас всеми доступными способами…
— Так вроде бы дальше уже и некуда, Лёша.
— Эти найдут куда ударить и максимально больно. Так что наша с тобой задача наладить сбыт нашей продукции, несмотря на всякие санкции-шманции. И сделать это следует таким образом, чтобы никто не догадался, что поставляемая нашим кораблем нефть вовсе не из Ханты-Мансийска, а откуда-нибудь из благословенной Либерии.
Шутка была воспринята вполне адекватно, вызвала у друзей и давних партнеров по бизнесу дружный смех.
— Хорошо, мой друг, я тоже об этом думал. Тот беспредел, что творят англичане под сурдинку полутрупа Байдена и его команды мне не нравится. Поступим как обычно, то есть fifty-fifty, делим риски в равных долях.
— Но и доходы также будем делить поровну, Мишаня, — ухмыльнулся Журавлев.
— Вот тут ты прав, — оскалился в ответной улыбке Абрикосов. — А знаешь, Лёш, мы тут с тобой всякие схемы крутим, чтобы честную копеечку заработать. А вот на днях мой Эдичка уселся за свой комп и за полчаса три ляма вечнозеленых срубил, как с куста. Крипту, грит, туда-сюда погонял. Согласись, нехило? Вот и задумаешься, на хрена все эти буровые вышки, заводы по перегонке нефти и прочее, прочее, прочее, если можно вот так запросто сел за компьютер и заработал по легкому.
— Эх, Миша, Миша, если бы мы с тобой этому были обучены изначально, тогда другое дело. А теперь уже поздно переучиваться. Так что пусть Эдуард делает деньги на спекулятивных сделках. Мы же с тобой будем продолжать вкалывать по старинке, то есть по Карлу нашему Марксу через первоначальные финансовые вложения и бессовестное ограбление пролетариата. Хе-хе! Благо знаем, куда и сколько вкладывать и кого и как грабить. К тому же на виртуальном бабле без реального продукта быстро ноги протянешь. Ладно, порешали. Завтра выходной, а послезавтра дам команду своим молодцам и девицам, чтобы начали поиск подходящего борта, ну и занялись организацией всей необходимой логистики, разумеется.
Дальнейший разговор между старинными друзьями и деловыми партнерами шел на нейтральные темы, никому кроме собеседников не интересные.
Эдуард попытался присоединиться к Руслане и Кате, бурно обсуждавших очередную похабную выходку певца Лепсерицкого в клубе «Аэронавт», но парню доходчиво объяснили, мол, девичьи разговоры не для ушей мальчиков. Обиженный молодой человек был вынужден плестись в гордом одиночестве на приличной дистанции от весело щебечущих сестер.
Августина Дмитриевна Журавлева и Розалинда Венедиктовна Абрикосова, держа с двух сторон за руки норовящего удрать Павлика, вели какие-то свои очень серьезные беседы, касательно воспитания подрастающего поколения и ведения домашнего хозяйства.
После прогулки утомленный борьбой с двумя бабушками Павел отправился на боковую. Взрослые играли за общим столом в подкидного дурака. Было шумно и весело. В картах уже Эдуард, благодаря своей феноменальной памяти, устроил партнерам форменный разгром. Прилепив очередную пару шестерок на плечи родного папеньки, он гордо посмотрел на предмет своего вожделения, мол, смотри Руся, от какого мужчины свой красивый носик воротишь.
Затем пили чай с тортом. Болтали на разные темы. Мальчишка к этому времени проснулся и с удовольствием умял приличный кусище.
К шести часам Абрикосовы отправились восвояси. Екатерина с Пашкой вышли в сад прогуляться.
Руслана уже собралась отчалить на свою московскую квартиру, но папенька пригласил дочь в свой рабочий кабинет.
«Выходит, донесли о моих отношениях с Илемом, — подумала девушка. — Ну что же, рано или поздно все равно пришлось бы объясняться с отцом. Так пусть же будет рано, нежели поздно. О, если бы в наших отношениях с Илемом наступила определенность, я бы надавила на отца, и он безоговорочно принял бы его как зятя. К сожалению, в этом плане пока сплошные непонятки. Ладно, послушаю, что скажет папенька, авось не съест. Хе-хе!», — Руслана улыбнулась собственным мыслям и, гордо задрав свою красивую белокурую головку, направилась вслед за отцом При этом про себя напевала песенку из сказки про трех поросят: «Нам не страшен серый волк, серый волк, серый волк…». — Тайная мантра, которая, как она считала, еще с далеких детских времен, позволяла каким-то волшебным образом смягчить гнев отца. Ерунда, конечно, но, как говорится, привычка — вторая натура.
— Итак, дочь, рассказывай, что у тебя за дела с неким Илемом Этанарским, позиционирующим себя то ли магом, то ли экстрасенсом? Впрочем, для меня и то и другое чистейшей воды шарлатанство и запудривание мозгов доверчивых граждан.
Столь откровенный наезд включил в голове девушки протестный, даже несколько агрессивный императив поведения.
— Вообще-то, отец, я вполне взрослый человек, и то, с кем общаться, или не общаться решаю сама!
— Сама-сама, дочка, — Алексей Валерьевич сообразив, что выбрал не совсем верное начало для разговора с любимой дочерью, смягчил напор: — Понимаешь, Руся, я рад, что ты перестала вращаться во всяких сомнительных компаниях, на работу устроилась и, по моим данным, даже не опаздываешь по утрам…
— Следишь, папенька?
— Слежу, дочь. А как ты хотела? Вспомни последний эпизод в «Империи Страсти»? Тебя бы там растерзали дружки того парня, о голову которого ты разбила бутылку с шампанским, которую тот прислал за твой столик в знак… Ну короче проявил уважение к твоей красоте. А ты в ответ, этой самой бутылкой ему да по башке. Если бы не приставленные к тебе люди Демидова… Даже не хочется думать, чем бы всё могло закончиться.
— И вовсе не разбила, просто ударила, даже не в полную силу. Скорее его черепушка треснула, чем стекло лопнуло. Я медик, я знаю. — Стыдливо потупила глазки девушка. Но тут же, гордо задрав свой красивый носик и сверкнув синими глазками, заявила: — А нечего было подсаживаться, когда тебя не приглашают! И вообще, я с этими тусовками завязала. У меня теперь есть наставник и любимый человек, и кроме него мне никто не нужен.
Алексей Валерьевич посмотрел на дочь как на дитя несмышленое. Судя по всему, девочка оказалась в сетях проходимца, положившего глаз на состояние её отца. Теперь осталось каким-то образом объяснить непокорной девице всю глубину её заблуждений насчет «принца на белом коне и в сияющих доспехах», образ которого на данный момент сформирован в её еще детской головке. Однако, зная упертый характер дочери, Журавлев не стал напрямую обвинять её любовника во всех смертных. Выражаясь военным языком, он решил совершить обходной маневр.
— И чему же тебя учит этот твой наставник?
При упоминании о близком ей человеке лицо Русланы прояснилось.
— Видишь ли, отец, Илем открыл во мне чародейский Дар и помогает его развивать…
— Голову тебе он засрал! — Не удержался от резкого словесного выпада отец. Ну а как иначе? Какой-то шарлатан подбивает клинья к его любимой дочке с вполне понятными целями. — Да я, завтра же натравлю на этот его транс… трансце… Тьфу ты! Хрен выговоришь. Короче закрою его лавочку, а самого в порошок сотру, чтобы не пудрил мозги наивным дурочкам, таким как ты.
Алексей Валерьевич попытался встать со своего кресла, но неожиданно в голове у него помутилось, в районе груди будто пожар вспыхнул, и он был вынужден вернуться на место.
Увидев побледневшее и скривившееся от боли лицо отца, Руслана тут же включила врача.
— Успокойся, папа. Дыши глубже. Пока не вставай и вообще не шевелись. Таблетки какие сердечные принимаешь?
— От давления, дочь, у меня в столе, сейчас достану.
После этих слов Алексей Валерьевич Журавлев выдвинул верхний ящик своего рабочего стола и достал оттуда упаковку лекарств с напечатанными на ней иероглифами. Извлек из коробки блистерную упаковку, выдавил оттуда пару таблеток и закинул в рот под язык. Буквально через минуту пожар в груди постепенно потух, и лицо его начало приобретать естественный оттенок.
— Тебе лучше?
— Всё нормально, Руся. Не волнуйся.
— И как часто с тобой такое происходит? — Не унималась девушка, крайне взволнованное тем, что только что произошло с отцом прямо на её глазах.
— Редко, но случается. Гипертония проклятая. Медицина, как мне объяснили, бессильна, только таблетки и помогают. Китайцы в этом плане впереди планеты всей. В наших аптеках такое не купить.
— Ну коль тебе полегчало, раздевайся до трусов и ложись на диван. — Строгим не подразумевающим никаких возражений голосом скомандовала Руслана.
— Но дочь…
— Не но, папа, в настоящий момент я не просто дочь, я дипломированный врач и более того… Короче, сейчас сам все увидишь.
Видя столь завидное усердие любимого чада по заботе о его здоровье, Алексей Валерьевич возражать не стал. Кряхтя, как старый дед, он перебрался на стоящий у стены диван, на котором любил вздремнуть часик-другой в часы свободные от дел насущных, или просто поваляться. Организм уже не тот, что в молодые годы, чаще приходится отдыхать. К тому же, сказывается самым отрицательным образом на его здоровье губительная привычка не отказывать себе ни в еде, ни в выпивке. Разделся до трусов, улегся и игриво поинтересовался:
— Уважаемый доктор, а больно не будет?
На шутку отца девушка улыбнулась, но вскоре её лицо вновь приняло серьезно-озабоченное выражение. Склонившись над распластанным на диване телом, она начала водить руками от головы к нижним конечностям. Затем она велела отцу лечь на живот и повторно провела полную диагностику его организма. Закончив предварительный осмотр, Руслана принялась заваливать отца вопросами уже вполне профессионального характера:
— Папа, у тебя во рту периодически сухости не отмечается?
— Если ты имеешь ввиду диабет, дочь, таки я с ним уже лет пять как живу. Пока, слава Богу, не на инсулине, таблетки помогают поддерживать сахар в относительной норме.
— Помимо этого у тебя проблемы с простатой, почечная недостаточность, желчный пузырь заполнен конкрементами до основания, кровеносные сосуды забиты холестерином, а в обеих сонных артериях и вовсе плотины из окаменевших холестериновых бляшек. Но самое главное, сердечко у тебя дряхлое, дальше некуда. Только что у тебя едва инфаркт не случился. Слава Богу, на этот раз обошлось более или менее благополучно, но скажу тебе, как врач всё могло быть значительно хуже.
То, о чем пыталась довести до его сведения дочь, было Алексею Валерьевичу уже давно известно. И об ишемической болезни сердца, и о закупорках, сосудов, и о камнях в желчном пузыре и прочих недугах, поразивших его хоть и не очень старый, но изрядно запущенный организм. Человек слаб, а коньячок вкусен и способствует расслаблению организма после тяжелого рабочего дня. К тому же, привычка употреблять пищу жирную и поглощать кофе в невероятных количествах. Всё это вкупе и привело к критическому накоплению шлаков и отказу внутренних органов функционировать в полной мере. Еще и на коже куча родинок повылезало красных, коричневых и даже черных, но это, по утверждению наблюдающих за ним врачей, всего лишь вторичные признаки деградации его организма в целом.
— Работа нервная, Руся, постоянные стрессы, — попытался хоть как-то оправдаться перед дочерью магнат.
После этих слов мужчина хотел подняться с дивана, но был остановлен грозным врачебным окриком:
— Куда это вы, пациент, намылились⁈ Сейчас лечить вас буду!
— Этой своей магией? — Ехидно ухмыльнулся отец. И чтобы до конца убедить дочь в том, что та стала жертвой шарлатана, покорно согласился: — Ну что же, попробуй свои транс… Ну как там их?
— Трансцендентные практики, отец.
— Ладно, пусть будут трансцендентные практики, лишь бы моя дочь наконец-то поняла, что вся эта магия, по сути, ерунда и сплошной обман наивных обывателей.
Руслана попросила отца перевернуться обратно на спину. Затем поднесла руки к его голове. К несказанному удивлению убежденного материалиста и скептика Журавлева, отрицающего всякую возможность существования потусторонних сил, магических энергий, ладони Русланы начали источать вполне заметное в кабинетном полусумраке зеленое свечение. Поначалу Алексей Валерьевич собственным глазам не поверил, думал, что ему это показалось. Однако вслед за появлением загадочного света и по мере движения дочкиных рук от головы к ногам, внутри его тела начало разливаться приятное тепло. Мужчину резко и непреодолимо потянуло в сон. Какое-то время он пытался сопротивляться, но, в конечном итоге, все-таки был вынужден сдаться и провалиться в объятия Морфея.
Проснувшись, он первым делом взглянул на циферблат своих Rolex «Paul Newman» Daytona. Половина восьмого вечера. Выходит, он проспал около часа. Затем взглянул на сидящую рядом с диваном дочь, улыбающуюся во все свои тридцать два ровных белоснежных зуба.
— Ну как, папенька, ты себя чувствуешь?
Журавлев, стараясь избежать привычных болей в мышцах и суставах, медленно присел на диване и прислушался к собственным ощущениям. Удивительно, но никакой ломоты он не почувствовал, да и во всем теле какая-то необъяснимая легкость образовалась… Впрочем, какая, нафиг, легкость? Переполненный мочевой пузырь тут же дал о себе знать в самой резкой форме, и кишечник настоятельно потребовал немедленного опорожнения. Алексей Валерьевич, резко вскочил с дивана, даже зажмурился от страха, что вот-вот пронзит раскаленной иглой где-нибудь в пояснице, паху, или каком ином месте. Однако ничего кроме позывов организма к экстренной дефекации и мочеиспусканию не почувствовал.
Благо, бежать далеко не пришлось. Все потребные удобства находились в шаговой доступности. Закончив с делами своими насущными, Журавлев принял душ и вскоре вернулся в кабинет уже в банном халате. Уселся в рабочее кресло и жестом указал дочери, чтобы та заняла место напротив. Дождавшись, когда та выполнит его указания, он заговорил:
— Это и есть та магия, которой тебя обучил твой учитель?
— Разве ты еще не понял, отец?
— Доча, мы с тобой не на Одесском Привозе, и если твой папенька задал вопрос, отвечать следует конкретно. Хотя, можешь и не отвечать. Я уже и сам догадался, что вся ваша трансцендентная возня не абы что. А еще, Руся, ты хотя бы чуть-чуть отдаешь себе отчет, какими способностями обладаешь? Да узнай завтра какая влиятельная думская сволочь или олигарх, да хотя бы кто-то из иностранцев о том, что ты можешь наложением рук избавлять людей от серьезных хворей, тебя тут же попытаются украсть, и вовсе не факт, что ты окажешься в золотой клетке.
— Зря беспокоишься за меня папа. В салоне Илема я работаю по мелочи. Можно сказать, ты первый мой пациент, организм которого я восстановила по полной программе. Теперь ты вполне здоров и на маменьку можешь поглядывать не как на домохозяйку…
— Фу, как пошло!
— Да ладно, пап, все врачи, в той или иной степени циники. И твоя дочь в этом плане вовсе не исключение. Маменька женщина еще в полном соку, а у тебя теперь и сердечко здоровое и с простатой все в порядке и сосуды чистые, то есть, все мужское функционирует на высшем уровне. Так что, флаг в руки, господин Журавлев Алексей Валерьевич и в кроватку к маменьке — это я вам как дипломированный врач-пульмонолог со всей ответственностью заявляю.
Незатейливая шутка дочери стала причиной искреннего до слез смеха её отца.
Успокоившись, Алексей Валерьевич посмотрел на дочь серьезным взглядом и с явными нотками волнения в голосе продолжил прерванную мысль:
— Короче, Руся, тебе стоит немедленно разорвать все связи с этим твоим Этанарским. Он чудовище, коль готов безответственно подвергать риску жизнь моего ребенка…
— Папа, я уже взрослая! И позволь мне самой решать, с кем быть, а кого на хер послать. К тому же, всякий обладающий магическим даром целитель вовсе не так беззащитен, как тебе кажется. Будь у меня тогда мой Дар, я бы тому нахалу из «Империи Страсти» не бутылкой по башке заехала, а попросту импотентом сделала, да так, что никакая Виагра бы не помогла. А еще я вполне способна вызвать у вполне здорового человека аритмию сердца, да так, что ему станет не до меня, ну или вовсе остановить, как ты выражаешься, «пламенный мотор».
Сраженный столь грубой отповедью дочери, Журавлев уставился на Руслану удивленными глазами. Однако не таким человеком он был, чтобы пасовать перед такими мелочами, как капризы любимой дочурки. К тому же, в его премудрой голове начал формироваться новый план.
— А может, тебе выйти замуж за этого твоего наставника? Приставлю его к по-настоящему стоящему делу. Выкинете из голов всякую магическую ерунду, ну если только для сугубо личного пользования, чтобы никто из посторонних об этом не узнал. Нарожаете мне внуков, или внучек… А? Дочка?
На что Руслана грустно улыбнулась.
— Папа, если бы всё было так просто, я бы давно связалась с Илемом узами законного брака по любому удобному ему канону. Однако об этом пока не идет и речи. И я подозреваю, что никогда не зайдет. Так что о сохранности своих миллиардов можешь быть спокоен. К тому же, Учитель вполне способен заработать достаточную сумму денег на любые свои текущие расходы, а лишнего ему просто не нужно. Что, удивлен? Ну не всем же быть олигархами. Илем не такой, он… — девушка на мгновение задумалась, подбирая подходящие определения, — он хороший, надежный, желанный. Но главная его черта, он знает по жизни, что именно ему нужно и уверенно идет к своей известной одному ему цели. Ну, мне так кажется.
Почувствовав непрошибаемую уверенность дочери в выборе своего жизненного пути, отец сменил риторику.
— Ты хотя бы в гости его к нам пригласи, как-нибудь. Посмотрим, что это за Этанарский.
— Хорошо, попытаюсь, но вовсе не уверена в том, что он согласится. Вечно у него какие-то важные дела, о которых Учитель не рассказывает даже мне и вообще ни перед кем не отчитывается. На этом, пожалуй, всё, папенька, засиделась я у вас. Пора и честь знать.
— Ну что ты, дочь, этот дом — твой дом, и здесь ты никакая не гостья, ты тут полноправная хозяйка. И спасибо тебе огромное. Даже не знаю, чем тебя одарить, так сказать, материально.
На что Руслана с улыбкой посмотрела на смущенного отца и с легкой улыбкой на красивом лице сказала:
— Папа, напоминаю, твоя дочь получает официальную оплату за свой труд, которая по меркам столицы весьма и весьма нехилая. Разумеется, не как у Алексея Борисовича Миллера, но побольше, чем официальный заработок любого члена Государственной Думы. Так что я не бедую. А вилла на Лазурном Берегу или в Майами Бич мне не нужна. Злые европейцы или американцы все равно её отберут, под предлогом, что это имущество дочери олигарха, включенного в санкционные списки. Так что, пока Крым — наш, будем там и отдыхать. На худой конец, в Эмираты рванем.
— И сколько же эта твоя «официальная зарплата» составляет в денежном отношении? — Поинтересовался Алексей Валерьевич.
— Миллион официально, — гордо выпятила грудь девушка.
— Долларов?
Посмотрев на отца внимательно, чтобы понять, не издевается ли тот, Руслана сделала вывод, что все-таки не издевается. Девушка укоризненно покачала головой и с легкой издевкой на красивых губах сказала:
— Рублей, папенька, российских рублей. Ты прям как те декабристы с пробудившимся Герценом, что по определению, не помню кого, страшно далеки от народа.
— Ленин.
— Не поняла, пап, при чем тут Ленин.
— Это он написал про Герцена и декабристов в одной из своих статей.
— Ну, всё, отец, коль дело дошло дол вождя мирового пролетариата, я, пожалуй, отчалю.
На прощание Алексей Валерьевич вышел из-за своего рабочего стола и, крепко обняв дочь, нежно чмокнул её в щечку.
— Спасибо тебе, родная! А денежку на карту я тебе закину в самое ближайшее время и не меньше месячного заработка главы Газпрома. Пока ты дождешься получки, с голодухи протянешь свои красивые стройные ножки.
— Если что, к вам приеду за покушать, — отшутилась девушка и выпорхнула из отцова кабинета.
— С мамой не забудь попрощаться! — в след её крикнул заботливый папаша. Вернувшись в свое любимое рабочее кресло он извлек из ящика стола бутылку любимого коньяка и, плеснув на пару пальцев, тут же убрал обратно. Выпил золотистый напиток и неожиданно выдал какую-то околесицу: — Залупились и висят. Нет, не желуди — декабристы. — И тут же рассмеялся над незамысловатой шуткой из анекдота эпохи развитого социализма.

Глава 12

Сижу в своем рабочем кресле, смотрю на кучу извлеченных из чугунка серебряных монет. В основном это талеры, точнее тирольские гульдинеры эрцгерцога Сигизмунда тысяча четыреста восемьдесят шестого года чеканки, а также иоахимсталеры, изготовленные в двадцатые годы шестнадцатого столетия. Особой нумизматической ценности эти кругляши не представляют, однако, полцентнера серебра само по себе неплохой улов, на что-нибудь, да пригодится. Серебро лучше золота и прочих металлов аккумулирует ману, но знает об этой его способности в данной реальности весьма ограниченный круг лиц, вполне возможно, только я.
Впрочем, не все так тускло с этим кладом. Вместе с серебром обнаружилась пара дюжин рейнских гольдгульденов, эти монеты уйдут от тысячи до полутора тысяч евро за штуку.
Но самыми интересными экземплярами в чугунке оказались аж три золотых денария с портретом Каракаллы. Поскольку каждая монета была заботливо упакована в пергамент, их сохранность была практически идеальной. Похоже, этими монетами как средством платежа практически не пользовались, поскольку привычных царапин и потертостей на них очень мало. А вот их-то можно продать по миллиону долларов за штуку, поскольку денариев Каракаллы на данный момент всего один экземпляр, хранящийся в каком-то музее Западной Европы. Это означает редчайшую редкость, как следствие, высочайшую стоимость.
Насчет приблизительной цены сегодняшних находок меня просветил мой айтишник Андрей, готовый в любое время суток представить справку по любому интересующему его хозяина вопросу. Все-таки классно иметь под рукой онлайн-доступ к справочным ресурсам местной Сети. Оно, чаще всего, информация оттуда весьма спорная и противоречивая, но мой Андрейка при жизни был компьютерным гением, таковым и остался в своей квазижизни в форме некротической сущности. Скажу без бахвальства, его способности сопоставлять и анализировать факты, иными словами, отделять зерна от плевел, благодаря синергетической (иначе, эгрегорной) связи с двумя сотнями сознаний поднятых из могил на данный момент мертвецов позавидует любой живой его коллега-компьютерщик.
Итак, что мы имеем на данный момент от находки старинного чугунка? А имеем мы, немногим более тысячи восьмисот серебряных монет пятнадцатого и начала шестнадцатого веков, двадцать пять золотых гульденов четырнадцатого века и три исключительно редких денария Каракаллы третьего века новой эры.
Судя по содержимому, можно с уверенностью утверждать, что этот клад был зарыт в землю кем-то из Морозовых вначале семнадцатого века в эпоху Смутного времени на Руси. Определенно, Морозовы вели торг с Европой, если более точно, с Ганзейским союзом и, вполне возможно, с Англией и Нидерландами, но, судя по характеру монет, через тех же германцев. А нехило они заработали на пеньке и парусине. Интересно, по какой причине чугунок с талерами закопали, а откопать забыли? Похоже, тот, кто это сделал так и сгинул в огне Смуты, не передав никому из родных информацию о зарытом сокровище. Оно ведь и на данный момент клад на немалую денежку потянет, а в те времена, когда корова продавалась за два рубля, а курица за копейку, это было баснословное богатство.
Золото попробую реализовать через знакомых нумизматов. С серебром возиться, особого смысла не вижу, оставлю для собственных нужд. Благо, в моем распоряжении имеется ихор, посредством которого даже весьма посредственный артефактор способен творить настоящие шедевры. А я хоть артефакторикой не особо увлекался, но на экзамене по вводному курсу получил высший балл. В дальнейшем время от времени от скуки создавал вполне достойные вещицы, коим удивлялись и восхищались посетители моей башни. На продажу свои изделия я не выставлял, поскольку в деньгах нужды не имел. Ваял, что называется, для души. Впрочем, помнится, один мой гость сходу предложил за композицию «Сатир, похищающий дриаду» с внедренным в статуэтку заклинанием, повышающим тонус разумного существа не хуже самого лучшего кофе, два миллиона лиоро — межмировой валюты Ожерелья. Разумеется, я отказался от столь заманчивого предложения. Жаль, этот артефакт пропал вместе с прочим моим прихваченным добром во время моего бегства из Вардха-Нархал.
Тут мой взгляд переместился на приличную горку ювелирных украшений, извлеченных из кувшина. Этот клад оказался в земле во времена нашествия Наполеона, благодаря стараниям кого-то из Шуваловых. И как это иногда случается, закопали ценности и успешно забыли об их существовании
Помимо ювелирных изделий, в кувшине обнаружилось пять кожаных кошелей с необработанными драгоценными камнями и киса из бычьей мошны с семью старинными арабскими динарами Абдуль-Малика ибн Марвана седьмого века. За каждую монету, после подтверждения её подлинности, арабские шейхи готовы заплатить от миллиона до полутора американских долларов. Впрочем и в США, и в Европе и даже в России найдутся фанатики-нумизматы, готовые выложить кучу бабла за эти золотые кругляши. Откуда мне все это известно? Опять же инфа из Интернета. А вот насколько она верна, буду консультироваться с истинными знатоками. Скорее всего, на аукцион в Сотбис ни одна из моих монет не попадет, поскольку те люди, с кем я работаю, предпочитают проворачивать дела без официальной огласки и ненужной шумихи.
Что касательно ювелирных изделий, тут, судя по огранке камней и некоторым специфическим особенностям, работа древних индийских златокузнецов. Только не подумайте, что я великий знаток ювелирного дела Древнего Востока. Информация из Мировой Сети. Все-таки, мой Андрюха молодец, золотая башка, и руки растут из правильного места. Я имею в виду, его умение стучать по клавиатуре и оперировать мышкой.
За сколько можно реализовать все эти, браслеты, ожерелья и золотые кольца в нос, даже мой Андрюшка затруднился назвать хотя бы приблизительную сумму. Много, очень много. Впрочем, на эту тему лучше всего пообщаться опять же с профессиональными оценщиками.
Вид здоровенного кольца из дутого золота воскресил в моей памяти анекдот, доставшийся от настоящего Трофима Афанасьевича Смирнова:
Вопрос корреспондента к Генеральному секретарю КПСС:
— Дорогой и любимый наш Леонид Ильич, в западных СМИ утверждают, что вы, якобы, без зазрения совести позволяете присваивать себе правительственные награды других государств. Правда ли это?
— Абсолютная ложь, уважаемый, на днях я отказался от высшего ордена Зимбабве Золотого Кольца' в нос. — Тут же генсек шепнул на ушко сидящему рядом Андропову: — Юрий Владимирович, я слышал место главного редактора «Норильских новостей» вакантно на данный момент.
— Все понял, Леонид Ильич, будет сделано.
Хрень, конечно, а не анекдот. Судя по воспоминаниям реципиента, неплохое тогда было время. Если бы не зажравшиеся партработники и не цепляющееся за власть престарелое руководство, государство вполне могло пойти по китайскому пути развития даже без привлечения иностранных технологий. Благо вначале семидесятых не так уж сильно отставали от тех же западных европейцев, а кое в чем превосходили даже США.
Ну, всё, оставим философские рассуждения диванным экспертам и писателям-фантастам, работающим в жанре альтернативной истории.
Только собрался сложить находки обратно и убрать во внепространственное хранилище, как почувствовал, что к автостоянке у моего дома подъезжает знакомый Lamborghini Huracan Spyder с одной неугомонной девицей.
Прятать добычу не стал, пусть Руслана посмотрит, порадуется. Может быть, чего-нибудь из драгоценностей для себя подберет. Золотое кольцо в нос не отдам, всё остальное в полном её распоряжении, мне не жалко, подруге в радость.
Девушка влетела в мою холостяцкую обитель в крайне возбужденном состоянии. Определенно, ей очень хотелось поделиться со мной чем-то крайне для неё важным. Даже на кучу монет и ювелирных изделий поначалу не обратила внимания.
— Илем! — громко воскликнула Руслана. — У меня получилось! Я только что от своих! Представляешь, отца едва ли не из могилы вытащила! — И едва ли не взахлеб начала перечислять свои подвиги на ниве магического целительства: — Сердце, поджелудочную железу, печень, почки, убитые в хлам, восстановила! Сосуды почистила! Аденому простаты на раз вылечила! От всякой годами накопленной в тканях гадости избавила! Избыточную жировую массу в мышечную перевела! — Устав перечислять свои достижения на ниве магического целительства, наконец, резюмировала: — И вообще, я молодец! Ты согласен?
— Молодец-молодец, — кивнул я без особого энтузиазма, поскольку кому как не мне знать потенциал ученицы. Вне всяких сомнений, с отцом Русланы случилось что-то экстраординарное, что заставило девушку нарушить мой категорический запрет на любые чародейские манипуляции без моего присутствия. — Надеюсь, кроме Алексея Валерьевича больше никто не в курсе наличия у тебя реальных экстрасенсорных способностей?
— Об этом не беспокойся. Папа в курсе, но он под пыткой никому ничего не скажет. — Наивная девчонка, она не знает, какую боль может вызвать банальный тычок пальцем в некоторые точки человеческого тела. К тому же существует ментальная магия, посредством которой опытный чародей вполне способен добыть из головы человека любую интересующую его информации. И, наконец, магия Смерти. Да я всякого покойника подниму, и тот ответит, как на духу, на любой заданный мной вопрос, главное наличие эктоплазмы с места его захоронения, а лучше всего «свежего» трупа — самый ценный материал для некроманта.
«Верю, языком трепать не станет, поскольку любит тебя, несмотря на все твои былые весьма дурацкие выверты», — подумал я. А вслух сказал: — Ладно, проехали. Впредь старайся не «светить» своим чудодейственным Даром. Одно дело избавлять старух от морщин и возрастных пятен в салоне под моим приглядом, а вот полное восстановление направо и налево изношенных организмов престарелых друзей и подруг твоих родителей непременно привлечет к тебе и ко мне нездоровое внимание со стороны сообщества одаренных. Я тебе не рассказывал, что уже имел сомнительное удовольствие общения с некоторыми из таковых. Так вот, термин «взаимное сотрудничество» в их понимании предполагает моё полное им подчинение. Именно по этой причине мне пришлось покинуть тихое местечко в вятских лесах, где мне было уютно и привольно и отправиться в Москву.
— Так, а это что у нас такое? — Чтобы закончить неудобный для неё разговор, Руслана сделала вид, что только-только обратила внимание на лежащие на столе сокровища. — Ах, какая милота! Можно глянуть? — Указав рукой на груду ювелирных украшений, прощебетала девушка.
— И не только глянуть, подбери для себя, что-нибудь интересное. — И с улыбкой добавил: — Только вон то сомнительное украшение, — я ткнул пальцем в массивное носовое кольцо, — не стоит брать, оно тебе явно не к лицу.
— Спасибо, что предупредил, милый, — Руслана ответила на мою подковырку показушно-доброжелательной улыбкой, — я-то глаз положила именно на эту штуковину… — И задорно отсмеявшись, продолжила: — Не переживай, не для себя. Есть кое-кто из моих милых родственничков, кому это колечко пришлось бы в самую тютельку.
После этих слов девушка подошла к столу, и, основательно покопавшись в куче, выбрала ожерелье из бриллиантов с крупным сапфиром в качестве подвески, как раз под цвет её глаз. К ожерелью пару сережек, колечко, и браслет с теми же прозрачными и синими камушками. Получился неплохой ювелирный гарнитур, по оценке всезнающего Андрея, вкупе миллионов на двести пятьдесят рубликов потянет, может, и больше. Ладно, пусть владеет, я по натуре человек не жадный, а для близкого существа вдвойне, даже втройне не жадный. Хе-хе!
— Ты довольна?
Практичная красотка тут же помчалась к встроенному в шкаф-купе зеркалу, чтобы оценить мой подарок. Покривлявшись изрядно, ответила:
— Разумеется, довольна, да еще как, милый. Таких ювелирных изделий «с историей» нынче днем с огнем не найдешь — сплошной новодел. — А она у меня, оказывается, ценительница и знаток в плане женских украшений. Не ожидал. При первом знакомстве показалась мне абсолютной вульгарной пустышкой, избалованной богатыми родителями. — Завтра же посещу одного знакомого ювелира, он мне под этот гарнитур футляр изготовит. В самое ближайшее посещение родственников непременно его надену. И подругам покажу, то-то удивятся, ногти до локтей от зависти сгрызут. Пусть завидуют и восхищаются подарками от моего любимого мужчины. А еще кое-кому европейскую спесь не помешает укоротить, а то ишь, Журавлева ей не по нраву, Крейн подавай. Глобалистка херова! — И наткнувшись на мой непонимающий взгляд, пояснила суть только что сказанного: — Это я про Катю, свою двоюродную сеструху. Выскочила замуж за какого-то худосочного французика, теперь нос задирает выше крыши, мол, вы тут в своей дремучей России киснете в своем кондовом посконстве, в то время как мы в Европах процветаем. А сама-то без подачек отца… Ладно, не стану больше её хаять, потому как люблю кузину, несмотря на все её неприятные выверты, все-таки родная кровь. И сын Пашка у неё просто чудо, мне аж самой захотелось такого заиметь. — После этих слов она посмотрела прямо мне в глаза уверенным взглядом, дескать, не далек тот час, когда и ты захочешь сына или дочку. А я уж расстараюсь, не сомневайся.
Ага, мечтай. Никаких неожиданных залетов столь матерый некромант как я не допустит, а потомством мне еще обзаводиться рано. Было у меня от разных женщин а мирах Ожерелья куча детишек. Многие, не без моей помощи добились богатства и влияния. И ни одна сволочь не явилась на призыв отца, в тот момент, когда «светлые» рати атаковали мои владения. Хотя, чего уж тут удивляться? Сам отдалил от себя всех своих отпрысков. А если помогал кому возвыситься, исключительно инкогнито. Ни одно свое чадо толком так и не приблизил к себе.
Впрочем, пару раз пытался воспитать наследника из наиболее одаренных в плане магии деток, но наткнувшись на черную сыновью неблагодарность, прекратил подобные эксперименты. Дело в том, что головы оставленных мной на обучение деток в какой-то момент посещала мысль, что Вардха-Нархал нуждается в другом более мудром и справедливом властителе. И этими преемниками они, по какой-то причине мнили себя. В результате, после каждого подобного закидона от «любимых» чад в моем многочисленном отряде личей становилось одним умертвием больше. Сердце кровью обливалось — все-таки родное дитя, но, как здесь говорят, положение обязывало. К тому же, поднявший руку на родного отца достоин лишь единственного наказания — посмертного служения Илему Этанарскому в виде «оживленного» некромантией мертвого чародея.
Кстати, у меня в заточении местный маг. В самое ближайшее время допрошу, а потом подарю ему легкую смерть и обращу в лича — первого своего лича в этом мире. Ну, или сначала обращу, а после допрошу. Но это потом. А сейчас у меня в гостях красивая девчонка, которой следует уделить должное внимание.
— Может в «Золотую Рыбку» махнем, в «Избу» или куда ты сама пожелаешь?
— Нет, Илем. Я бы с удовольствием, но у меня, насколько тебе известно, еще те самые дни не закончились. К тому же устала, как ломовая кляча. Я, пожалуй, к себе. Ах да! — Руслана шлепнула себя по лбу. — Совсем забыла. В прихожей пара пакетов с едой. Мама положила. Велела непременно покормить «моего мужчину». — Последние два слова девушка выделила особой интонацией. — Я сейчас все организую. А ты мой руки и дуй на кухню.
Пока я занимался мытьем рук, Руслана успела все прекрасно организовать. Содержимое контейнеров переложила в тарелки. В результате стол был буквально заставлен салатами, мясной и сырной нарезкой, бутербродами с икрой и прочими вкусностями, даже любимые мной оливье и холодец присутствовали. И это не считая того, что стояло в очереди на разогрев в микроволновке.
К столь шикарной закуси прилагались две бутылки Chateau Petrus 2012 года. Попробовал, ничего так, вкусненько, кисленько, какими-то фруктами отдает. А вот когда мой всеведущий Андрюха сообщил, сколько стоит одна такая бутылочка, я буквально прибалдел. Почти полтора миллиона российских рублей. Воистину несть пределов человеческому чванству, как следствие избыточному расточительству. Вино, конечно, неплохое, хоть я и не великий знаток подобных напитков, но чтобы вываливать за бутылку такие деньжищи — это уже явный перебор.
Демоны Ада! Это что со мной такое⁈ В мудрой голове Илема Этанарского, привыкшего получать на свой стол всё самое лучшее с полей, садов и прочих крестьянских хозяйств благословенного Тантора, таких мыслей даже возникнуть не могло. Похоже, прижимистая сущность Трофима Афанасьевича Смирнова дает о себе знать. На самом деле, любая вещь стоит столько, сколько за нее готов заплатить покупатель. Если есть тот, кто готов выложить за бутылку красного сухого вина полтора ляма, значит, оно того стоит.
Помимо французского «компота» добрая женщина положила в пакет бутылочку Camus двадцатилетней выдержки. А вот это уже по-нашенски. Ароматно, горло не дерет, вкусно, в желудке моментально приживается. Молодец, Августина Дмитриевна. Пожалуй, стоит рассмотреть её кандидатуру в качестве потенциальной тещи, ибо, сказал кто-то из местных мудрецов: «При выборе жены, повнимательнее присмотрись к её маме». Ладно, шучу, никакими супружескими связями ближайшие лет пятьдесят обременять себя не собираюсь.
Предложил Руслане разделить со мной трапезу, но та наотрез отказалась, дескать, налопалась на неделю вперед. Присела за стол, напротив и со свойственным только любящим женщинам вниманием наблюдала за тем, как насыщается её мужчина.
По окончании ужина, она прибралась и, одарив долгим страстным поцелуем, удалилась. На прощание погрозила мне пальчиком, мол, чтобы без всяких баб — эвон проституточная служба не дремлет и готова обслужить клиента в любой удобный ему час.
Оставшись наедине с собой, вернулся к рабочему столу с разложенными на нем богатствами.
Обычно на сытый желудок у меня создается благостное настроение. Но сегодня, отчего-то мне стало вдруг весьма тоскливо. И дело вовсе не в том, что девушка, к которой я испытываю, как минимум, привязанность, укатила домой. В этом плане у меня все в полном порядке. Если уж совсем приспичит, в моем телефоне несколько номеров дам, с которыми имел связи еще до знакомства с Русланой, и которые готовы примчаться на мою квартиру по первому моему звонку. Чтобы разобраться в причинах накатившей хандры, мне пришлось расслабиться и, откинувшись на спинку кресла, немного помедитировать.
Покопавшись в собственном подсознании, я, наконец, выяснил причину своего внутреннего дискомфорта. До встречи с Бельфегором, я даже втайне от самого себя надеялся, что Судьба, Рок или Высшие Силы закинули меня в этот скудный в плане магии мир с какой-то воистину Великой Миссией. Всё оказалось значительно банальнее. Один изгнанный из своего плана демон, назначивший Илема Этанарского виновником всех своих несчастий, стал, своего рода, ментальным «магнитом», притянувшим меня на Землю во время моего бегства из Вардха-Нархал. Гаденыш, конечно, этот Бельфегор, но я все-таки на него не в столь уж великой обиде. Как ни странно, но мне этот мир нравится. К тому же, и магическая энергия для меня нашлась в достаточном количестве. А то, что Земля со всеми своими отражениями не принадлежит к Ожерелью, очень даже неплохо, поскольку тотального вторжения «светлых», а также их извечных оппонентов «демонов» ожидать не стоит. Полностью подобных инцидентов, разумеется, не избежать, но, надеюсь, местное сообщество одаренных в состоянии отразить атаки как темных, так и светлых сил. Оно ведь хрен не слаще редьки. Если демоны прямы и настырны в своих устремлениях завладеть душами смертных, «светляки» в этом плане ничуть не лучше, хоть напрямую вреда разумным не наносят. Впрочем, я более чем уверен, что данную реальность Высшие Силы все-таки опекают. Свидетельством тому разного рода божественная литература, в особенности индийские и китайские эпосы, посвященные кровавым разборкам богов и демонов. Лишь христиане, мусульмане и иудеи со своим монотеизмом в этом плане молодцы, банально отвергнув существование всех прочих божеств, полностью отрезав их тем самым от духовной подпитки. Благо тот, кому они молятся, почивает на лаврах и, наделив разумных правом «наступать на грабли», особо не вмешивается в частную жизнь членов своей паствы.
В принципе, я далек от здешних представлений о борьбе высшего «Добра» с не менее высшим «Злом», поэтому и впредь предпочту максимально дистанцироваться от этого процесса. Меня не тронут, и я никого не трону. А побеспокоят — пожалеют и очень сильно, поскольку Илем Этанарский в свое время сумел развоплотить не одну демоническую и божественную сущность. А опыт, как известно, пропить невозможно. Главное, нарастить магический потенциал, и сам чёрт будет мне не брат.
Сделав для себя определенные выводы, я успокоился. И решил тут же заняться экспресс прокачкой своих чародейских способностей. Благо весьма ценным подходящим для этого ингредиентом, я сумел обзавестись не далее как сегодня.
Оперативно вернул содержимое обоих кладов туда, где они до этого находились, затем отправил кувшин и чугунок во внепространственный объем.
Освободив место, извлек емкость с ихором и поставил на рабочий стол. Быстро метнулся на кухню за подходящей керамической плошкой и, наполнив её примерно до половины, заботливо, чтобы ненароком не начала испортиться, прибрал демоническую кровь в безвременье своего магического хранилища.
Скинув полностью с себя одежду, взял в руки плошку и подошел к встроенному в раздвижную дверь шкафа-купе ростовому зеркалу, перед которым не так давно кривлялась и обезьянничала восхищенная моим подарком подруга. Перед тем, как приступить к реализации задуманного, прогнал в памяти всю цепочку предстоящих манипуляций.
Лишь после этого обмакнул указательный палец правой руки в демоническую кровь и легким движением начертал на своем лбу магический символ воздуха. Некоторые именуют их рунами, но мне не нравится подобное сравнение. Грубые будто рубленые знаки, коими пользуются бородатые карлики, обитающие в некоторых мирах Ожерелья, никакого сравнения с моими плавными гармоничными формами. Впрочем, о вкусах не спорят. Как сказал один из героев «Двенадцати стульев», кому и кобыла невеста. Может нелюбовь к рунам у меня из-за того, что тех наглых бородатых карликов на дух не перевариваю. Ладно, дело прошлое, но все-таки хорошо, что от гномьего племени в этой реальности остались лишь воспоминания, да и те в изрядно искаженном виде. Вслед за воздухом, на груди в области сердца изобразил знак огня. Далее в районе пупка аккуратно вывел символ воды. Обе ступни расписал знаками земли, дарующими физическую силу мышцам. Теми же самыми символами, украсил ладони. На верхнюю треть ягодичных мышц нанес знаки магии воздуха. Последняя процедура далась мне труднее всего, чтобы не ошибиться мне пришлось воспользоваться вторым зеркалом. Ничего, справился и с этой задачей.
В следующий раз обучу кого-либо из своих мертвяков, пусть расписывают мое тело, ибо негоже чародею моего уровня заниматься столь черной работой. Кстати, в свою бытность владыкой доминиона Вардха-Нархал у меня был штатный тату-мастер одного влиятельного в Ожерелье царя. Прах почившего в Бозе мужчины я выкрал с риском для жизни и тайно вывез в свой мир. Славные были времена.
Ну всё, пожалуй, для первого раза достаточно. Еще раз проверил, затем перепроверил качество нанесенных знаков. Наконец прилег на пол и принялся постепенно накачивать рисунки магической энергией, дабы те превратились в магические печати.
Вот тут-то я по-настоящему оценил вопиющую немощность своего нынешнего состояния в сравнении с тем, что было у меня в прошлой жизни. Если в теле настоящего Илема Этанарского я переносил подобные манипуляции вполне стойко, сейчас же такое ощущение, будто меня облили бензином и подожгли, предварительно запихнув в чан с жидким азотом, а еще для верности придавили мою многострадальную тушку чугунной плитой весом, не меньше тонны.
Если бы не предполагал чего-либо подобного и не активировал перед актом самоистязания зону тишины, на мои страдальческие вопли, сбежались бы соседи не только из нашего подъезда, но и всего остального дома. Орал громко от души иногда нецензурно на всех известных языках. Но мне ничуть не стыдно в этом признаться. А кто бы на моем месте остался спокоен, когда чувствуешь, что твоя кожа шипит и обугливается под воздействием высокой температуры, и в то же самое время космический холод пронизывает тебя до самых костей, плюс тяжелый груз не позволяет толком ни вздохнуть, ни охнуть. Разумеется, я вполне отдаю себе отчет, что на самом деле все эти болевые ощущения вызваны достаточно болезненными процессами кардинальной перестройки моего организма, при этом смертельной опасности для меня они не представляют. Все равно жуть… М-м-м, жуткая, словами не передать насколько мне сейчас больно.
Спустя полчаса, которые мне показались вечностью, процессы трансформирования нанесенных на кожу знаков в магические печати, иже с этим, кардинальная модификация моего организма как-то резко и одновременно завершились. В результате адская боль меня отпустила, будто её и не было вовсе. Словами не передать, насколько мне стало хорошо. Вскочил на ноги, и вот тут меня повело. Едва не грохнулся на пол от слабости. Хорошо, что кровать оказалась неподалеку. Упал сверху покрывала. Тут в памяти всплыли давние воспоминания из прежней жизни, касательно моих первых потуг на почве внедрения магических печатей в организм совсем еще неопытного чародея. Тогда я их внедрял не разом семь штук, как сейчас, а по одной в неделю. При этом мне было ничуть не легче, нежели в нынешнем моем состоянии.
«Значит, все идет, как должно», — успокоил себя. И на этой позитивной мысли банально отрубился.

Глава 13

После памятной встречи с Бельфегором минул месяц май, за ним июнь, наступил июль. Строительство моей резиденции двигалось полным ходом, благо, народ работал не за деньги, даже не за еду, исключительно на совесть. Раз в неделю насытишь работяг маной и живи себе спокойно, будучи уверенным, что никаких непредвиденных отклонений от генплана строительства не случится.
Единственное, о чем мне приходится заботиться — это своевременная поставка строительных материалов и оборудования. Тут уж надежда на моих поднятых мертвецов слабая. Они хоть в совокупности вполне умные и сообразительные, но до усрачки пугают живых своим внешним видом, особенно лич Володя Вересаев.
А вот с обеспечением строительства всем необходимым проблемы, как раз таки, частенько возникают, особенно с новыми поставщиками. Хитрожопые дилеры, не ведая, с кем связались, вначале нашего сотрудничества пытаются, как правило, меня банально «развести на бабки». Ссылаются на то, что подвоз из Европы тех же кондиционеров, вентиляционных коробов нужных размеров, армированных водопроводных труб, редких тропических растений для моего зимнего сада и прочего, прочего, прочего, что необходимо для обустройства моего дома, то и дело наталкивается на санкционные ограничения, введенные ЕЭС, Англией и Америкой против России. Пытаются меня убедить в том, что проходится не только переплачивать производителям, но и за доставку дерут, как какой-то там Сидор свою козу, а вдобавок доплачивать жадным таможенникам. Однако в вопросах договоренности я всегда остаюсь непреклонен — взялся за гуж, не говори, что не дюж. Иными словами, поставил закорючку на документе, изволь выполнить от первого пункта до последнего даже себе в убыток, коль не смог заранее посчитать возможные риски. Кстати, я всегда исключаю из договоров любые упоминания о форс-мажорных обстоятельствах, чтобы, в случае чего, адвокатам поставщика не было на что опереться во время судебных разбирательств. Впрочем, до суда в наших отношениях с поставщиками дело не дошло. Тут мне в помощь мой чародейский Дар.
Наказываю жадного предпринимателя банальным геморроем или еще какой незамысловатой хворью, от которой, при всей её незамысловатости, впору на стенку лезть. Тут же доходчиво объясняю, если тот не станет выполнять условия, подписанного им же договора, до конца жизни так и останется наедине со своей болячкой, и никакие врачи ему не помогут.
Заполучив проклятие, некоторые пытались обращаться к местным целителям, кои именуют себя врачами, но, скажу вам, магический гемор, холецистит, колит или еще какая хвороба от Илема Этанарского не поддаются лечению никакими обычными медикаментами или операбельными методами. Удаленные хирургическим способом геморроидальные узлы вновь появлялись спустя неделю после операции, а фактор, вызывающий воспаление внутренних органов, не устранялся посредством самых мощных антибиотиков, антигрибковых и антивирусных препаратов, отлично справлявшихся с обычной инфекцией. Столкнувшись с моими проклятиями, врачи лишь руками разводили и расписывались в полном своем бессилии вылечить больного. Нет, лечить-то они готовы, ибо денег все хотят, но получалось у них это из рук вон как плохо. Вот тут-то бедолага вспоминал об Илеме Этанарском и со слезами на глазах уверял, что будет работать даже в ущерб себе, лишь бы я избавил его от наложенного проклятья.
Вот такие дела. Говорят, раньше на Руси-Матушке, если два купца, договорившись о сделке, жали друг другу руки, условия договора исполнялись обеими сторонами неукоснительно безо всяких бумаг и прочих бюрократических формальностей. Нынче негоциант пошел не тот, так и норовит под различными предлогами нажиться на клиенте сверх меры. Но, повторяюсь, со мной подобные штуки не проходят.
Итак, строительство продвигается. Точнее оно практически закончено, остается внутренняя отделка помещений, установка сантехнического, электрического т прочего оборудования, а там и до мебели дело дойдет. Планирую через месяц-полтора переселиться в свою новую обитель. А вскоре перебазировать туда и свой салон под вывеской: «Услуги медиума, снятие порчи, исцеление магическими средствами, ну и всё прочее».
Поначалу я не собирался пускать посторонних в свою новую обитель. Однако вспомнил Вардха-Нархал, огромный внутренний объем которого практически никак не использовался. Там всего-то десяток комнат служили моими личными апартаментами, поскольку большую часть времени я проводил в подвальной части здания в своих лабораториях. Всего один ярус занимал гарем и детские комнаты. Еще этаж отводился под пиршественные залы и помещения для проведения торжественных и развлекательных мероприятий. Пять этажей представляли собой жилые помещения для трех тысяч гостей, большего количества народу ко мне никогда не приезжало даже по самым великим праздникам. На двух уровнях моей башни располагались спортивные и игровые залы, библиотеки, информатории, помещения для магической релаксации и психологической разгрузки. Зимнего сада внутри Вардха-Нархал. не было, поскольку климат на Танторе тропический и рекреационная зона располагалась у подножия башни. Таким образом, более шести сотен этажей моей резиденции фактически пустовали.
С какой целью мой покойный наставник возводил такую громаду, я никогда не понимал и не пойму. Вообще-то догадаться несложно. Учитель хоть и был великим волшебником, при этом ничто человеческое ему не было чуждо. Короче, всё дело в банальном позерстве и работе на публику. Возводил заоблачную башню, дабы пустить пыль в глаза своим подданным и соседям, мол, смотрите и завидуйте, какой я могущественный. Эвон, какую хрень высотой под десять километров отгрохал. В результате получился бездумный расход ценных материальных ресурсов, зато неуемное ЧСВ (чувство собственного величия) удовлетворено в полной мере. Короче, чудил человек на старости лет. Но, я его не осуждаю, как говорится, каждый сходит с ума по-своему. То есть осуждаю, за то, что планировал использовать мою плоть и духовную энергию для воплощения в жизнь своих коварных планов. Но об этом я уже вкратце упоминал.
Каюсь, при планировании резиденции, поначалу меня также охватил дух гигантомании, в значительно меньших, разумеется, масштабах нежели Учителя, но все-таки, факт налицо. Ведь можно было построить что-нибудь менее габаритное и удобное для проживания. Нет же, взыграло ретивое, дескать утру носы окрестным «папуасам-нищебродам». Теперь, когда здание практически построено, я решил, что одному мне жилплощади все-таки многовато будет, даже с учетом отряда наёмных работников, должных обеспечивать все мои потребности. Разумеется, обслуга должна состоять из обычных людей, поскольку поднятые мертвецы, землистым цветом лиц и отстраненно-невыразительным выражением на физиономиях, могли смутить, даже напугать живых посетителей моего поместья. Скорее всего, причиной принятого мной решения отвести бо̀льшую часть здания под клинику стала толика моего сознания, некогда принадлежавшая весьма практичному в бытовом плане реципиенту.
Короче, решено, часть здания отойдет под поликлинику для приезжих «богатеньких Буратин». Обеспечу их быт по высшему разряду, а заодно рабочие места для изрядного количества народа. Перед тем, как вылечить, промариную страдальца пару-тройку дней под предлогом установления точного диагноза, разумеется, за денежку немалую. В подвал, что для меня очень важно, никто из гостей попасть не сможет, поскольку единственный вход в подземелье осуществляется посредством микропортала, расположенного в моем кабинете. Этими вратами не сможет воспользоваться даже самый продвинутый чародей Ожерелья. Что же касательно местной колдовской братии, они не способны обнаружить магическую дверь, даже в том случае, если будут находиться в непосредственной близости от нее.
Что же касательно людей малообеспеченных, благотворительность не особо приветствую, ибо всё, что достается даром, людьми не ценится. Хочешь вылечиться, возьми кредит в банке, потом отработаешь его, будучи уже здоровым и способным к созидательному труду.
Лишь дети отдельный для меня момент. При отсутствии у родителей денег на лечение детей, самые сложные случаи планирую исцелять бесплатно, особенно, когда дело касается генетических отклонений. Неприятно смотреть, как кто-то зарабатывает на бедных детишках, демонстрируя их страдания по телевизору. Думаете, там всё завязано исключительно на благотворительности? Лично я в этом сильно сомневаюсь, поскольку жизнь научила не верить в абсолютное бескорыстие людей. И если куча народа занимается подготовкой и выпуском не дешевых информационных блоков, с просьбой отправить энную сумму непонятно куда и неведомо кому, в душе вольно или невольно возникают сомнения насчет их порядочности. Вообще-то я могу и ошибаться, но все-таки червячок сомнений начинает свербеть в мозгу, как только на экране появляется несчастное нездоровое дитя. Я же, как раз-таки, планирую заняться реальной благотворительностью. Не так много в России жителей, чтобы разбрасываться даже теми, кто, на первый взгляд, абсолютно бесполезен в созидательном плане и обречен всю жизнь лежать тяжким бременем на плечах родных ему людей, а в конечном итоге, общества. Вот такие у меня планы на будущее.
Отдельная тема пенсионеры. Этих от старческих хворей планирую избавлять за символическую плату. Тут опять-таки реальная польза для государства. Надоест человеку жить на мизерную пенсию, начнет шевелить мозгами, на худой конец, ручками и ножками. Глядь, через год-два в России появится куча пожилых, но очень бодрых предпринимателей. Золотой я человек, прям тот Юрий Венедиктович, который всё время о народе думает. Хе-хе-хе!
Первым кандидатом на омоложение станет, разумеется, сосед Митрич. Хватит ему во дворе по лавкам отираться, водку пьянствовать, да ругаться со старухами-ровесницами. Кстати, в своих иллюзорных мечтаниях на тему, если бы я стал молодым и здоровым, он планирует продать московскую квартиру и приобрести где-то в тихой Тверской глубинке, куда время от времени выезжает на рыбалку или за грибами, дом с бесхозной лесопилкой. Всё это у него даже есть на примете. Об этом Карягин сам мне поведал в процессе наших с ним посиделок на лавочке. Вот только желания людей не всегда совпадают с их возможностями. В данном случае, сводящим на нет, все его задумки фактором выступает старческая немощь. Ничего, скоро устраню это противоречие. А с новыми силами Родион Дмитриевич непременно решится на реализацию своей задумки. Если нет, я ему помогу — подтолкну, так сказать, морально. Вот тогда он уж точно горы свернет.
Что касательно демонической крови, с помощью этого ингредиента я укрепляю тело и дух. И не только свои кондиции. Месяц назад приобщил к этому делу Руслану. Под моим присмотром девушка перенесла первую процедуру не столь болезненно, как это было в моем случае. Впрочем, только первый раз было наиболее сложно в плане болевых ощущений. Следующие наложения магических печатей проходили более мягко. Благодаря манипуляциям с ихором, мои кости стали значительно плотнее, кожа более прочной, работа внутренних органов полностью гармонизировалась. Теперь от деда Трофима в моем теле остался лишь набор хромосом, изрядно подправленный магией. Я даже в росте прибавил сантиметров пять, что же относительно мышечного тонуса, теперь я мог бы выступать на любых спортивных соревнованиях высшего ранга, или послужить моделью для скульптуры троянского жреца Лаокоона, погибающего в объятиях морского змея вместе со своими сыновьями. Более того, со своими нынешними кондициями, я бы просто порвал в клочья то гигантское мифическое пресмыкающееся. А еще мой пенис значительно превосходит размерами тот, что у мраморного Лаокоона, вообще-то, допускаю, что тот сжался у мужика от страха. Ну, это я так, не в плане хвастовства, объективизма ради, дескать, не все, что было раньше, лучше современного.
Подруга под воздействием магических печатей объективно похорошела, хотя, казалось бы, куда уж лучше. Одной по улице ей стало ходить сложно — изрядно достают озабоченные самцы на предмет познакомиться, ну и так далее. В моем присутствии мало кто рискует к нам приближаться, а кто пытается, резко меняет направление, едва натолкнувшись на мою ухмыляющуюся физиономию матерого хищника. Впрочем, пару раз не совсем трезвые приставалы ненароком натыкались лицами на мой кулак, после чего банально теряли сознание. Один горячий то ли кавказский парень, то ли выходец из Средней Азии, кинулся на меня с ножиком, нехилым таким «кинджялом», пришлось сломать ему руку и сдать вместе с холодным оружием администрации ресторана, где мы с подругой в тот вечер ужинали. Стоит отметить, что Руслана, благодаря магической закалке тела печатями, и сама могла бы вполне справиться с любым приставалой, но в моем присутствии в разборки не вмешивалась. А вот без меня особо назойливым ухажёрам от нее бывало, что и прилетало вплоть до легких телесных повреждений. Серьезно калечить озабоченных мужичков я ей строго-настрого запретил, дабы не привлекать внимания полиции и прокуратуры. А получив крепкую затрещину, растяжение сухожилия или еще что-нибудь эдакое от хрупкой на вид девушки, всякий уважающий себя мужчина вряд ли обратится в правоохранительные органы, поскольку стыдно признаться, что тебя лихо так отмудохала миниатюрная барышня. А еще, я твердо уверен в том, что Руслану опекают крепкие парни, посланные её любящим папенькой, ибо нет-нет, да почувствую на себе пристальный взгляд из толпы, не враждебный, скорее, заботливо-контролирующий. Ну и ладно, я даже рад подобной отеческой заботе. Если Руслана сама будет не способна разрулить ситуацию с поклонниками, ей непременно окажут всю необходимую помощь.
Всё это я рассказываю не ради банального бахвальства, исключительно в качестве объективной информации о состоянии наших с Русланой дел.
Помимо физических кондиций у нас наблюдается мощный рост сил духовных. Если бы Руслане довелось повторно лечить своего отца, после магических манипуляций с печатями, она бы не вымоталась как в тот самый первый раз.
Дела в салоне идут полным ходом. В основном работаю в качестве медиума. То есть, обеспечиваю аудио-визуальную связь покойников с живыми. Также, под предлогом снятия магических проклятий, избавляю страждущих от разного рода болячек. Например, неэстетичные родимые пятна и прочие бородавки удаляю на раз безо всяких лазеров и хирургического вмешательства. То же самое касается ненужной растительности на женских лицах. Вы будете удивлены, но многие дамы из-за гормонального дисбаланса подвержены этой весьма серьезной с эстетической точки зрения напасти и вынуждены либо выщипывать волосы пинцетом, либо их сбривать, либо обращаться к врачам-косметологам, что дорого и не всем показано. Я же посредством некротических заклинаний, легко уничтожаю волосяные луковицы в тех местах, где рост волос нежелателен без какой-либо возможности их последующего восстановления.
Повторяю, как врач я пока себя не позиционирую, несмотря на то, что имею официальный диплом об окончании профильного ВУЗа. Напоминаю, что у Русланы также таковой документ имеется. Так что, в плане проверок со стороны чиновников от медицины я не беспокоюсь. Пусть приходят и попробуют доказать, что волосатая родинка на подбородке, портящая жизнь красивой девушке, и не подлежащая, по заключению местных эскулапов, хирургическому или какому иному удалению, продукт генетического мутагенеза, а не банальный сглаз. Так вот, там где скальпель бессилен, мои некротические заклинания навсегда избавляют человека от любых сомнительных украшений. В свою очередь, манипуляции магической целительницы устраняют все возможные следы на коже от моего вмешательства.
Ко всем своим достоинствам как целителя, Руслана оказалась классным диагностом. Вот только поначалу, выявив какое-либо заболевание у посетителя нашего салона, по доброте душевной пыталась тут же оказать человеку бескорыстную помощь. Когда подобное случалось, мне приходилось одергивать целительницу в её стремлении угодить какому-то Гиппократу. Пусть бесплатный сыр остается в мышеловках, наша же задача за любую услугу получать достойное вознаграждение. Теперь, выявив у пациента букет хворей, девушка составляет их список и несет мне. Моя же задача состоит в том, чтобы убедить человека, что все его беды со здоровьем, суть, проклятия темных магов, которые могут быть устранены посредством моей «доброй» волшбы. Вот только денег это будет стоить немалых. Чаще всего люди сразу же соглашаются. Однако бывают и такие, кто хватает лист с диагнозом и мчится в поликлинику сдавать анализы. После того, как диагноз Русланы относительно состояния их здоровья полностью подтверждается, они либо возвращается ко мне, либо оказываются в заботливых руках традиционных эскулапов. Эти если и лечат, то долго, чаще всего болезненно и отнюдь не бесплатно. От чего-то избавляют пациента, но некоторые заболевания, им не по силам. Например, рак четвертой стадии, банальный диабет, хроническая обструктивная болезнь легких, почечная недостаточность и многое-многое другое. Все перечисленные заболевания вполне поддаются нашему комплексному с Русланой лечению. Впрочем, во избежание неприятных эксцессов, пациент остается в полном неведении участия девушки в процессе его исцеления. Я — маг, снимающий проклятия, фактически выступаю в роли целителя, а Руслана для всех обычная медсестра на подхвате. Иногда девушке бывает обидно, что все лавры достаются исключительно мне, а не ей по праву. Начинает дуться на меня и хандрить. Но, всё-таки, она у меня умница-разумница, всё понимает и быстро смиряется со своей «незавидной долей». Если что, с женскими мозговыми вывертами подруги прекрасно справляется моя психотерапия. После наших с ней откровенных бесед, все обиды моментально развеиваются. Я её вполне понимаю, целительнице хочется получать моральную благодарность от пациентов, а не находиться всё время в тени Учителя. Но всё это не ради моих неуемных амбиций, для её же безопасности стараюсь, ибо не стоит знать всем подряд о магических способностях подруги. О том, что целительский Дар Русланы может привлечь к себе нездоровое внимание, также предупреждал её отец, она сама мне об этом поведала.
Насчет моего салона в Сети произошла форменная информационная пурга, поднятая нашими конкурентами-завистниками во главе с небезызвестным магом и чародеем господином Коротковым. Этот гусь лапчатый посвятил моей персоналии целый вебинар, в котором разоблачал мои «мошеннические приемчики», направленные на то, чтобы посредством гипноза наиболее эффективно освобождать карманы доверчивых людей от денежных знаков. Вот же прохиндей завистливый. Одарен, не спорю, но силы его Дара хватает на избавление от хворей всего лишь одного страждущего за сутки, и дерет он с клиента за свои услуги три шкуры. У меня же поток, и запаса маны в моем средоточии хватит на пару сотен граждан, страдающих различными заболеваниями. Короче, говоря, разоблачил, охаял и открыл людям глаза на «очередного шарлатана». Как результат, поток желающих посетить мой салон увеличился едва ли не на порядок. Мне пришлось даже повысить в два раза ценник на наши услуги и уменьшить норму времени на прием одного посетителя с сорока минут до получаса. Отныне только получасовое общение с покойником, удаление разного рода новообразований на коже, а также диагностика заболеваний обходятся посетителю в сто тысяч рублей. Список и характер заболеваний от «наведенной порчи» выдается клиенту на руки совершенно бесплатно. Ну а дальше, он сам уже решает, продолжать свое сотрудничество с нами или отправиться к традиционным целителям.
Вообще-то я человек не жадный и не особо стремлюсь повышать доходы своего салона. Однако жизнь заставляет хотя бы таким образом стабилизировать поток посетителей. Тем не менее, на данный момент у Ксюши в компьютере более двух сотен заявок от желающих попасть на прием к Илему Жозефовичу Этанарскому, и этот список не уменьшается, только неуклонно растет, несмотря на все мои старания.
А теперь стоит поговорить об еще одном аспекте моего чародейского Дара. Я имею в виду артефакторику. До того момента, как в моем распоряжении оказался ихор, заниматься созданием зачарованных вещей не имело никакого смысла. Теперь же в моих силах не только увеличить на порядки чудесные свойства магического предмета, но основательно повысить его качественные показатели, в том числе прочностные характеристики. Последнее обстоятельство особо важно для увеличения качества доспехов, а также холодного оружия.
Взять, к примеру, обычный меч, топор, саблю или еще что-нибудь в этом духе, изготовленное из самого дерьмового железа, на худой конец, хотя бы из меди. Так вот, с помощью демонической крови ему можно придать фантастическую твердость, превосходящую алмаз, но без присущей этому минералу фатальной хрупкости. Это, в свою очередь, позволяет довести толщину кромки заточки того же меча, глефы или боевого топора до атомарной. А теперь представьте, какими боевыми качествами будет обладать такое изделие. Самая прочная материальная броня не окажет никакого сопротивления зачарованному с применением демонической или божественной крови клинку. Лишь укрепленные с помощью того же ихора доспехи или нематериальный магический щит, да и то не всякий, способны выдержать удар такого оружия. Единственная сложность, заточка режущей кромки до атомарной толщины после того, как оно будет магически укреплено. Но это задача не для такого продвинутого чародея, как я.
Не удержался, приобрел на развалах Инета неплохую реплику одноручного клеймора, и применил к мечу все полагающиеся чародейские манипуляции. В результате получил клинок, коего свет не видывал. Он без труда и ущерба для себя шинковал железнодорожный рельс. Убрал от греха подальше в свой внепространственный карман, может, когда-нибудь и пригодится.
Ах да, еще с помощью ихора мне удалось увеличить объем своего магического хранилища до двадцати кубических метров. В принципе, мне пока и трех вполне хватало, но задел на будущее не помешает. Ближе к осени я все-таки планирую основательно перешерстить весь путь армии Наполеона от Москвы до речки Березины. В основном, ради спортивного интереса, и немножко для собственного обогащения, но это не главное. Доходов от двух частично реализованных кладов от Морозовых и Шуваловых мне за глаза на любые мои хотелки. Как я и предполагал, динарами Абдуль-Малика ибн Марвана всерьез заинтересовались арабские шейхи и Саудовской Аравии — все-таки артефакты, созданные при жизни самого пророка Мухаммеда. В результате неофициальных торгов мне только за них прилетела весьма и весьма солидная сумма в крипте. Впрочем, денарии Каракаллы вызвали у знатоков не меньший ажиотаж. Также выставленная мной на продажу часть древнеиндийских драгоценностей очень быстро нашла своего покупателя. Серебро и гольдгульдены продавать не стал, поскольку великих доходов от их реализации ожидать не стоит, лучше сотворю из них что-либо достойное и сдам ценителям под видом поделки магов-искусников працивилизации каких-нибудь атлантов или гиперборейцев. То-то шуму будет.
Сегодня вечер пятницы. Рабочий день подходит к концу. Вот допью кофе, приготовленное Ксенией, и отправлюсь на стройку с инспекцией. Нет, не так, в проверках и контроле мои работяги не нуждаются, просто мне интересно, как там идут дела, и насколько всё продвинулось. Заодно поделюсь маной с работягами на следующую неделю.
Руслана сегодня отпросилась пораньше. С сестрой Катей собрались на премьеру какого-то уж-жасно популярного балета, билеты на который даже её едва ли не всемогущему папеньке удалось приобрести с превеликим трудом. Меня, разумеется, подруга приглашала, но я отказался в категорической форме, поскольку смотреть на скачущих по сцене мужиков в обтягивающих лосинах и выпирающим между ног нечто.
Оперу также не воспринимаю. Тошно смотреть на грудастых дам, голосящих фальцетом нечто раздражающе-невразумительное, даже когда поют на русском. Нет, я ничуть не осуждаю и не критикую ни балет, ни оперу. Более того, некоторые вещи слушаю с удовольствием, например задушевный «Хор рабов-иудеев» из «Набукко» Верди, или его же «Застольную» из «Травиаты». Но высиживать весь спектакль ради того, чтобы услышать то, что мне по душе, извините, не желаю. Вообще-то, голливудский фильм «Jesus Christ Superstar» я посмотрел полностью и с огромным удовольствием. Понравилось, хоть я особо и не понял смысл претензий Иуды к главному герою. Впрочем, это уже мои заморочки, главное, мощный эмоциональный посыл.
Короче, я отказался от посещения Большого в самой категорической форме, и отправил подругу на балет в обществе кузины. Не повезло Руслане со мной в плане высокого музыкального искусства. Зато у меня масса других достоинств, компенсирующих этот мой невеликий недостаток.

Глава 14

Сегодня в Большом давали премьеру авангардного балета «Ночной патруль» по одноименной книге популярного фантаста Сергея Лукинаки. Либретто того же автора. Музыку к спектаклю написала гениальная Александра Пахтусова.
Руслана и Катя, разумеется, прочитали роман-фэнтези Лукинаки и были в восторге от творчества этого писателя. Сюжет спектакля с некоторыми незначительными отличиями совпадает с первоисточником, несмотря на то, что язык тела кардинально отличается от любых других способов подачи информации. Ознакомившись с либретто, девушки откинулись в удобных креслах и приготовились получить удовольствие в предвкушении выхода на сцену примы Элеоноры Войнаровской и гениального Антуана-Лазара Петипа, немеркнущей вот уже на протяжении полутора десятилетий звезды парижской Гранд-Опера.
Свет в зале погас. После первых аккордов на ярко освещенную сцену вышли закованные в средневековые доспехи воины с мечами на поясах и длинными алебардами в руках. Мерный неторопливый шаг, напряженные позы — всё свидетельствует в пользу того, что бойцы готовы в любой момент вступить в битву с непрошеными гостями из Адской Бездны. Одновременно с появлением на сцене отряда легендарного Ночного патруля по залу пролетел протяжный волчий вой. Зрителей аж до мурашек пробрало, а некоторые особо впечатлительные натуры даже невольно вскрикнули. Затем высокий женский оперный голос запел:
Опустела без тебя Земля… 
Как мне несколько часов прожить? 
Так же падает в садах листва… 
Песня довольно старая и, что называется, у всех на слуху, однако в загадочно-фантастическом визуальном аспекте медленно марширующей по сцене гвардии воспринималась как нечто новое свежее. Стоит упомянуть, что в Сети в последнее время нет-нет да появится гнусная статейка, мол, Пахтусова еще в советское время банально скоммуниздила музыкальную тему у какого-то малоизвестного британского композитора, думала, что благодаря «Железному занавесу» никто ни о чем и не узнает. Но это всего лишь гнусный навет. Разве способна гениальная сочинительница советских песен на банальное заимствование чужого? Вполне возможно, она даже не слышала тот самый опус, а мелодии, как сказал сэр Пол Маккартни, витают в воздухе.
Неожиданно на какой-то краткий миг сцена погрузилась во мрак, а когда свет вновь зажегся, вместо закованных в латы воинов по сцене шествовали уже аркебузиры с толстыми трубами примитивных огнестрелов за спиной. Еще одно краткое мгновение темноты, и на сцене стройные ряды бойцов времен победного шествия по Европе наполеоновского воинства, вооруженного ружьями с примкнутыми штыками. Далее на их месте возник отряд советских воинов в касках, плащ-палатках, кирзовых сапогах и с автоматами ППШ на груди. Наконец экскурс в историю Ночного патруля закончился явлением полусотни стройных парней в обтягивающих балетных лосинах и с легкими то ли мечами, то ли шпагами в руках. Все как на подбор высокие мускулистые красавцы, с характерной выпуклостью в интимном месте. Присутствующие дамы аж вздрогнули от такого обилия идеальной мужской плоти.
Торжественное шествие, наконец, завершилось под грустно-трагическое с налетом оптимизма:
…Опустела без тебя Земля… 
Если можешь, прилетай скорей!.. 
Зал был впечатлен. Зал рукоплескал от всей души. Вне всяких сомнений, историческая ретроспектива легендарного боевого подразделения хранителей человечества от жаждущей душ и крови обосновавшейся среди нас нечисти, великолепная находка авторов спектакля. Браво Лукинаки! Браво Пахтусова! И пусть отныне заткнутся злые языки, обвиняющие первого в откровенном нарциссизме, а композитора в банальном плагиате.
Впрочем, вернемся к происходящему на сцене. Современные потомки древних рыцарей и прочих представителей Ночного патруля разбежались по всей сцене и выстроились тремя ровными рядами, соблюдая приличную дистанцию между собой. Сразу же после перестроения грянула бравурная музыка. И парни с завидной синхронностью принялись демонстрировать приемы обращения с боевым холодным оружием.
Ну что сказать, народ в зале был в полном восхищении и немудрено, впечатляет, когда полсотни юношей виртуозно, а главное, слаженно орудуют своими мечами. Обе наших девушки, разумеется, также были в полном восторге от происходящего на сцене.
Возбужденная и раскрасневшаяся кузина Русланы довольно громко воскликнула:
— Посмотри, сестренка, вон тот черноволосый красавчик с фиолетовыми глазами, ну, чудо как хорош! По окончании спектакля попробую с ним познакомиться. Ха-ха! Поближе.
Поведение Кати еще пару-тройку месяцев назад было бы для Русланы вполне естественным. Однако после знакомства с Илемом Этанарским все прочие представители мужского пола выглядели для нее лишь бледными невзрачными и нисколечко не привлекательными. Нет, она вполне принимает и по достоинству оценивает мастерство хореографов и владение телом каждого из танцоров — неумех в ГАБТе не держат. При этом она абсолютно уверена в том, что в искусстве владения мечом Илем утрет нос любому из этих юных петушков.
Её уверенность, разумеется, не с неба упала. Однажды Учитель взял её с собой в свое строящееся поместье, и там продемонстрировал поразительное искусство владения клинком. И это был вовсе не «хворостинка», коими орудует сценическое воинство. Его меч выглядел значительно более солидным, нежели эти шпажонки. Это было реальное боевое оружие, способное крушить железобетонные столбы и толстенные бревна. Руслана даже предположить не могла, что на свете существует нечто подобное. Впрочем, от Илема Этанарского еще не такие чудеса можно ожидать.
Далее музыкальное действие происходило в полном соответствии канве книжного повествования, разумеется, в интерпретации классического балетного искусства. Так что его пересказ не имеет никакого смысла. Иначе получится как в одном бородатом-пребородатом анекдоте:
— Изя, я тут на днях был в опере, слушал великого Паваротти! Я в полном восторге!
— А мине не понравилось. Хрипит, рычит и кашляет твой Паваротти. Слушать невозможно.
— Ты тоже был на его спектакле?
— Не, мне Боря Циммерман напел по телефону…
Кто не в курсе сюжета, первоисточник можно найти на полке едва ли не каждого книжного магазина, на худой конец, можно посетить библиотеку, или одолжить у знакомых.
В финале первого акта спектакля, зачарованный злой колдуньей Мирандой главный герой командир одной из боевых групп патруля Антуан Подгородецкий, готовый предать соратников и перейти на «темную» сторону, засыпает в парке на берегу небольшого водоема.
Свет в зале зажегся, и народ дружно ломанулся в буфет. Девушки посчитали лишним для себя внеурочный перекус, несмотря на заверения знакомых завсегдатаев ГАБТа, что бутерброды с черной икрой здесь чудо как хороши, и чай здесь подают отменный. Решили прогуляться по просторному театральному фойе.
С четверть часа они разглядывали росписи на стенах, различные декоративные элементы и массивные позолоченные люстры с хрустальными подвесками. Мимо девушек дефилировали многочисленные группы зрителей, а также одиночки.
Многие дамы, несмотря на едва ли не тридцатиградусную июльскую жару на улице, кутались в меха, к тому же, практически все были увешены по полной программе дорогущими ювелирными украшениями, на взгляд Русланы, весьма безвкусными. Цирк с конями, про себя охарактеризовала поведение модниц девушка. Она тут же поделилась своими умозаключениями насчет царящей вокруг ярмарки тщеславия с кузиной. Своими колкими замечаниями в адрес «чванливых куриц» девушка вызвала у родственницы громкий заторный смех.
Искрящийся в ярком свете люстр гарнитур Русланы, подаренный Илемом, привлекал к себе восхищенные взгляды мужчин и завистливые женщин. Впрочем, мужчины оценивали вовсе не элегантные драгоценности, а изящную фигурку девушки, красивое личико, чистую кожу и прочие достоинства юной прелестницы. Многие из них хотели бы подойти познакомиться, но по правилам этикета театр храм, где всякое фривольное поведение недопустимо. Кузина Катя, на внутреннее убранство фойе практически не смотрела. Она долго и со знанием дела разглядывала украшения двоюродной сестры. Наглядевшись вволю, с грустной миной на красивом личике констатировала:
— Моему Франсуа такое не потянуть. Одно твое ожерелье дороже нашего дома у моря. А в совокупности, твои цацки тянут на половину Лазурного берега и яхту Абрамовича, как незначительный довесок. Счастливая ты, Руська, такого мужика себе отхватила! Эвон, даже одну на балет отпустил. Значит, не беспокоится, что упадешь в объятия какого-нибудь красавчика в лосинах.
На что девушка, не моргнув глазом, покривила душой:
— Занят мой Илем важными делами, если бы не это, непременно составил бы нам компанию. — Ну не говорить же сеструхе, что в отличие от её мужа-француза, Учитель не в восторге от сценического искусства. Даже в кинотеатр ей удалось затащить любимого всего один раз. Илем был не в восторге, сказал, что ментальный фон толпы, занятой пережевыванием попкорна, уж очень отвлекает от сюжета. Предпочитает фильмы смотреть дома по телевизору. — А насчет моей верности, можешь не сомневаться, никакие, как ты говоришь, красавчики рядом не стоят с моим мужчиной.
Екатерина посмотрела на кузину взглядом полным откровенного удивления.
— Русь, я тебя просто не узнаю. Помнишь, как мы с тобой тусили год назад, во время предыдущего моего приезда? Таки объясни мне, подруга и младшая сестрица, куда пропала та развязная циничная сучка, морочившая целый вечер тупые мозги одновременно четырем парням, а в результате оставившая всех их с носом?
— Считай, что умерла та «развязная сучка». Теперь у меня есть…
Диалог двух прелестниц был прерван громким женским криком:
— Помогите! Павлуше плохо!
Вслед за этим раздался характерный звук падения чего-то тяжелого и мягкого на керамическое напольное покрытие.
Руслана резко перевела взгляд сначала на завывающую дамочку средних лет, затем на распростертое у её ног грузное тело, вне всяких сомнений, её законного супруга.
Павлушей оказался дородный мужчина слегка за пятьдесят. Физиономия синюшная, нижняя часть лица и грудь основательно забрызганы рвотными массами, неопрятная лужа из прослабленного мочевого пузыря растекается по полу фойе, глаза закрыты, конечности трясутся. Переволновался что ли во время спектакля? Хотя нет, судя по его внешнему виду в театр этот боров приперся не ради балета, а продемонстрировать народу, что не чужд высокого искусства. А то, что ему стало плохо, скорее всего, из-за того, что плотно покушал перед тем как отправиться на спектакль, да под хороший вискарик или коньячок. Судя по дорогой английской ткани костюма, ботинкам из кожи крокодила, а также обилию сверкающих драгоценностей на шее, в ушах, на руках и прочих местах его супруги, человек небедный. Наверняка врачи предупреждали его об опасности обжорства и пития спиртного сверх меры. Однако к мнению эскулапов мы прислушиваемся лишь после того как «гром грянул». Будучи здоровыми, каждый из нас ошибочно считает себя бессмертным и не готовым следовать советам врачей, которые «всё время перестраховываются».
— Инсульт, скорее всего геморрагического характера, — вслух констатировала Руслана и тут же кинулась к распростертой на полу неряшливой куче человеческой плоти. Тем временем случившееся заинтересовало прогуливавшийся в фойе народ, и любопытствующая толпа устремилась к находящемуся в беспамятстве человеку, вовсе не для того, чтобы как-то помочь, а чтобы банально поглазеть. Пришлось девушке громко и уверенно рявкнуть: — Я врач! Никому не приближаться к больному! Кто-нибудь, вызовите бригаду скорой помощи! — Подействовало, любопытствующая публика отступила, создав пустое пространство вокруг лежащего на полу мужчины. Некоторые, достав телефоны, принялись названивать по экстренному номеру вызова скорой помощи.
Приблизившись к находившемуся в бессознательном состоянии человеку, девушка склонилась над его телом и оперативно провела магическую диагностику. Установить верный диагноз для нее не составило никакого труда. Несмотря на отсутствие врачебной практики в случаях, подобных этому, её предварительный диагноз полностью подтвердился. Инсульт, причиной которому стал фатальный разрыв кровеносного сосуда головного мозга. Если не перекрыть доступ крови внутрь черепной коробки и не удалить то, что уже туда попало, он либо умрет, либо на всю жизнь останется инвалидом. Неизвестно, что лучше для него и его родных и близких.
Забыв о словах Учителя, настоятельно рекомендовавшего Руслане держать втайне её целительский дар, девушка тут же приступила к лечению больного, находящегося в критическом состоянии. К несказанному удивлению толпы руки целительницы начали излучать зеленое свечение, хорошо заметное даже при ярком электрическом освещении помещения фойе.
Всего пару минут ей потребовалось для того, чтобы устранить разрыв кровотока и удалить попавшую в мозг пациента кровь. Затем чародейка занялась первопричиной произошедшего несчастья — заставила рассосаться огромное количество холестериновых бляшек, скопившихся в кровеносных сосудах головного мозга и, проведя руками от головы к ногам, устранила кучу готовых оторваться тромбов. Кардинально очистив кровеносную систему Павлуши и укрепив стенки сосудов, Руслана подлатала сердце больного, пребывавшее в состоянии весьма и весьма далеком от идеального. В финальной стадии процедуры она запустила процессы переработки жировой массы в мышечную. На протяжении примерно месяца организм мужчины будет сам избавляться от всего лишнего и ненужного. А еще, коварно ухмыльнувшись, девушка внедрила в его создание ментальный конструкт, за который тот вряд ли будет ей благодарен.
Всего времени практически на полное излечение больного ушло не более пяти минут. Довольная выполненной работой целительница посмотрела на часики. До начала второго акта еще десять минут. Успела спасти жизнь человеку и даже ничуть не утомилась, как в случае с папенькой. И тут её взгляд наткнулся сначала на растерянную мадам, едва не ставшую только что вдовой, в худшем случае, женой инвалида. Затем она увидела сгруппировавшуюся вокруг толпу зевак, многие из которых, вооружившись смартфонами, азартно регистрировали процесс магического лечения. От осознания произошедшего, ей вдруг самой стало дурно, впору прилечь рядом с распростертым на полу телом.
Руслане захотелось тут же убежать куда-нибудь, как в далеком детстве во время игры в прятки со своими родителями и спрятать свою светловолосую головку под одеялом, будучи уверенной, что её никто не видит. И все-таки девушке удалось преодолеть свой внутренний ужас перед неожиданно обрушившейся на нее славой мирской. Дождавшись появления бригады врачей скорой помощи, она сдала больного с рук на руки. Впрочем, назвать Павлушу больным вряд ли у кого язык повернулся бы. Облеванный, обоссанный, но вполне живой и бодрый Павел Лаврентьевич Быков, сидя на полу, крутил головой, глядя недоуменно на обступившую его толпу, на супругу, на суетящихся вокруг него людей в белых халатах.
Уж очень разволновавшаяся поначалу целительница, немного отдышавшись и прокачав в голове ситуацию, все-таки решила для себя, что ничего особо страшного не случилось. Ну, исцелила человека касанием рук. Так, если верить телевизору, экстрасенсы-целители и не на такое способны. И вообще, кто разберет, что на самом деле было с тем человеком? Тот запросто мог потерять сознание из-за банального повышенного давления, или по какой иной причине. И вовсе необязательно, что его плохое самочувствие было связано с инсультом. Разумеется, видео в скором времени попадет в Сеть, но скептически настроенная масса зрителей быстро задавит задор оптимистов, обвинив выложившего видео блогера в банальном фейкотворчестве.
«Так что, плевать, — решила для себя девушка, — я поступила в полной гармонии со своей совестью, и пусть дальше всё будет, как должно быть».
Подойдя к замершей в ступоре двоюродной сестре, Руслана взяла её за руку и спокойным голосом, будто ничего экстраординарного не случилось, сказала:
— Пойдем, Катюша, второй акт скоро начнется.
* * *
Не успел я после осмотра стройки выполнить обязательный разминочный комплекс с Крушителем — так я назвал магический клеймор, поскольку всякое выдающееся оружие должно непременно иметь имя собственное — со мной связался по мыслесвязи айтишник Андрей:
— Владыка, настоятельно рекомендую посмотреть одно крайне залипательное видео. Гарантирую, вам будет интересно. Я уже отправил на вашу почту соответствующую ссылку.
Пришлось прервать тренировку и доставать из кармана телефон. Коснулся пальцем присланной Андрюшей ссылки и, реально, как он выразился, залип минут на десять.
На экране моя Руслана, судя по зеленым всполохам, источаемым её ладонями, активно манипулировала целительскими заклинаниями над распростертым на полу телом какого-то жирного мужика.
— Смотрите! Смотрите! Она реально колдует! — Соловьем заливался невидимый блогер. Впрочем, инкогнито он оставался недолго, тут же переключил свой девайс в режим фронтальной камеры и явил миру свою, ничем непримечательную, кроме обильной угревой сыпи, мордаху парнишки лет восемнадцати или около того. Засветив себя такого продвинутого, юноша вновь переключился на то, что происходило в фойе ГАБТа. — Чудеса, ребятки! Это вам не «Сражения экстрасенсов» и не «Откровения Бабы Матрены»! Это настоящая, реальная магия. Посмотрите на её ладони! Они же реально светятся! Чёрт, черт! Глазам не верю! И все-таки это происходит прямо на моих и не только моих глазах. Тут народища дохренища, так что, господа маги, теперь не отвертитесь…
Что именно имел в виду блогер, он так толком и не объяснил. Продолжая снимать мою подругу, он бормотал что-то невнятное о мировом заговоре рептилоидов, который наконец то будет раскрыт, благодаря его стараниям, а также о том, что в борьбе с нашествием иномирных чудовищ человечеству нужно объединяться и срочно нанести удар ядерным оружием по скоплению обосновавшихся в Брюсселе замаскированных под обычных людей ящеров.
Дальше слушать подобную ахинею было невозможно, я убрал звук и просто наблюдал за тем, как Руслана приводит в норму организм, вне всяких сомнений, основательно разбитый инсультом. Чтобы установить точный диагноз, мне было достаточно внешних проявлений: посиневшее лицо, обильная рвота, прерывистое дыхание и много других характерных признаков.
Стоит отметить, что моя подруга весьма своевременно оказалась на месте. Через полчаса, максимум час, поднять этого человека на ноги был бы способен исключительно опытный некромант. Даже если бы инсультник умудрился выжить, что маловероятно, не завидую его замершей в ступоре супруге и прочим членам его семейства. Впрочем, судя по обилию драгоценностей, украшавших даму, этот человек при деньгах и немалых, так что уход за его телом не стал бы великой проблемой для родственников. Остается моральный аспект, в виде пытки наблюдать за любимым человеком, находящимся в состоянии овоща…
Так стоп, Илем! С какого перепугу ты взял, что отношения этого борова с женой близки к идеальным? Скорее всего, он её достал своим пристрастием к вкусной и нездоровой пище, а также злоупотреблением алкогольных напитков, ибо еще Апулей сказал «Prima cratera ad sitim pertinet, secunda — ad hilaritatem, tertia — ad voluptatem, quarta — ad insaniam»[6]. Допускаю даже, что у мадам имеется на стороне любовник, очарованный… нет, не её внешностью серой мыши, скорее, её неслыханной щедростью. А тело супруга можно спихнуть в какую-нибудь платную лечебницу, где через год-другой тот успешно сойдет в могилу.
Поймав себя на том, что мои мысли мотает из крайности в крайность. Теперь, когда над телом пострадавшего поработала моя ученица, существует опасность для его жены, что мужик начнет без посторонней помощи исполнять свой супружеский долг. Хотя, я бы на его месте, озаботился поисками иного объекта сексуального вожделения…
Сука! Да, что же я за циник такой⁈ Может быть, только эта размалеванная румянами и безвкусно увешенная бриллиантами как новогодняя ёлка мадам для этого господина единственный свет в окошке и никакой ангел небесный в образе стройной фотомодели не способен её заменить.
Пока мои мысли совершали кульбиты от необоснованного цинизма к откровенно возвышенному, Руслана закончила с лечением распластанного на полу жирного мужика. Впрочем, судя по характеру активированных девушкой долгоиграющих конструктов, иметь избыточный вес этому человеку более не суждено. Еще и вечное негативное восприятие алкоголя не забыла наложить напрямую на его печень. Жестокая. Отныне любое количество принятого внутрь спиртного чревато для него острейшей болью в правом нижнем подреберье. Теперь ему даже пивком после баньки побаловаться не суждено. Я бы на месте Русланы не рискнул подвергать человека подобной крайне извращенной пытке, поскольку с горя тот вполне способен наложить на себя ручонки. Ну, это я так мысленно ворчу, поскольку обнародование информации о моей подруге как чародейке-целительнице мне совершенно не нравится.
Нет, я понимаю Руслану как гуманистку, произнесшую в свое время клятву Гиппократу. Вот только сомневаюсь в том, что окажись на её месте господин Коротков, он бы тут же поспешил оказать бескорыстную помощь. Скорее всего, равнодушно наблюдал за процессом гибели головного мозга пораженного инсультом человека. Если бы и взялся лечить, сначала удостоверился в платежеспособности клиента. Ну, это я так, чисто гипотетически. По моим прикидкам, никакому самому продвинутому местному экстрасенсу подобное мастерство целителя недоступно.
Именно последний аспект меня и заботит больше всего. Если подавляющее большинство зрителей воспримут это видео как постановочное, непременно найдутся умные люди, от которых скрыть истину не удастся. Представьте какого-нибудь престарелого олигарха собравшегося в скором времени покинуть этот бренный мир, и которому, вдруг, доложат, так, мол, и так, существует реальная возможность надолго оттянуть приход Костлявой. Думаете, он честно обратится в мою контору, дескать, заплачу, сколько скажете, только избавьте от старческой немощности. А вот и херушки. Такие люди, что в моем родном Ожерелье, что в этом мире считают ниже своего достоинства и проявлением слабости просить о чем-нибудь кого-либо. Для таких проще всего решить вопрос силовыми методами. Это означает нависшую над Русланой смертельную опасность. Разумеется, убивать её не станут, но похитить вполне способны. Зная упертый характер подруги, несложно предположить, что, с высокой степенью вероятности, она откажется лечить старика от старости, или просто прикончит доходягу. Вот только и сама она отнюдь не бессмертная. Пуля, выпущенная из огнестрела вполне способна отправить мою подругу на очередное перерождение. Я более чем уверен в том, что у телохранителей старика-олигарха рука не дрогнет нажать на спусковой крючок пистолета или автомата в случае смерти их работодателя.
Короче, куда ни кинь — всюду вырисовывается здоровенная жопа. М-да, лучше бы она реально была той циничной девкой, коей хотела казаться вначале нашего знакомства. Уж та Руслана, не кинулась бы с бухты-барахты помогать незнакомому ей человеку… Хотя, ту вульгарную сучку я бы к себе не подпустил на расстояние ружейного выстрела. Так что ни на мгновение не жалею о том, что тот её образ оказался всего лишь неудачно выбранной маской в погоне за понравившимся самцом.
Посетовал на подругу, больше для порядка, нежели искренне. Пришлось прервать тренировку и направиться к автомобилю. Руську заберу, потом стану думать, каким образом уберечь подругу от грозящей ей беды.

Глава 15

Сегодня пятое августа суббота. Знаменательный день для кота Чубайса и его верной подруги Муськи. Часть дома, где я буду непосредственно проживать введена в эксплуатацию, парковая зона благоустроена, так что можно выпускать кошачье племя на волю. За кошками будет следить специальный чело… то есть, мертвец из ветеринаров, при жизни Василий Игнатьевич Родионов. А то, что за коровами приглядывал в каком-то совхозе, так не беда, кошка, в принципе, та же корова, только мелкая, хищная и молока не дает. Точнее дает, но в очень и очень скромных объемах. Вообще-то, за моими кошками и уход особый не требуется. Главное, вовремя накормить, напоить и выпустить на волю погулять. А еще в холодную зимнюю пору или склизкую осенне-весеннюю распутицу, когда мохнатым западло выходить на улицу, своевременно менять наполнитель в лотке-туалете. Короче, уход минимален, выгода от кошек сомнительная. Не знаю, зачем я их вообще забрал из Дымова. Ладно, пусть себе живут.
Забавно было наблюдать за этой парочкой в процессе выхода из безвременья. Чубайсу периодически перепадали редкие визиты в реал, пока не было Русланы. Что же касательно Муськи, она так там и просидела безвылазно практически целый год, и резкая смена обстановки здорово напугала впечатлительное создание. Бедняга аж замяукала от страха, но, поскольку прятаться в моем кабинете особо негде, подбежала к Чубайсу и замерла рядом с ним в напряженной позе. Зато рыжий, оказавшись в новом для себя месте, посчитал чего-то бояться ниже своего достоинства, тем более в присутствии закадычной подруги. Деловито понюхал воздух моего пахнущего свежей штукатуркой, краской, струганной древесиной и качественной офисной мебелью кабинета. Обошел помещение. Осмотрелся. И, зыркнув на меня своими наглыми зелеными глазищами, подошел к двери и потянулся всем своим немалым телом к ручке, давая тем самым понять, что Их Кошачье Велико желают на свежий воздух мышей ловить, птичек, ну или просто побегать размять лапы. До ручки дотянулся, но длины конечностей оказалось недостаточно, чтобы отжать её вниз. Умный кот, усевшись перед дверью, царапнул лакированную доску своими нехилыми когтями и снова посмотрел на меня, мол, чего развалился в своем кресле, поднимайся и выпускай нас на волю.
— Ага щаз, прям взял и подорвался дверь вам открывать. Много чести. — Ухмыльнулся я и, отдал мысленную команду замершему в углу Родионову поступить в распоряжение представителей кошачьего племени. — Короче, мои лохматые привередливые друзья, отныне все ваши хотелки будет реализовывать вот этот парень. Знакомьтесь. Василий Игнатьевич — это Чубайс, это Муся. Чубайс и Муся — это Василий Игнатьевич Родионов, со всеми насущными вопросами отныне исключительно к нему. Он мертвяк грамотный в курсе возложенных на него обязанностей.
После этих моих слов зомби Родионов клацнул дверной ручкой и, распахнув дверь, выпустил кошек за пределы моего кабинета, после чего неторопливым шагом проследовал вслед за лохматыми бестиями открыть перед ними прочие двери, заодно проследить, чтобы те чего-нибудь нехорошего не учинили ненароком в моем доме.
Избавившись от питомцев, я вызвал в свой кабинет лича Володю, которого пару месяцев назад создал из местного колдуна Владимира Петровича Вересаева, ставшего на опасный путь сатаниста. Так-то я человек вполне уравновешенный и разумный. Своими способностями некроманта в отношении живых существ не злоупотребляю. Фактически Вересаев первый человек в этом мире, упокоенный мной лично, затем поднятый в виде живого мертвеца. Зато какого! В отличие от прочих моих зомбаков Володя не просто автоматически привязан к их синергическому братству. Маг при жизни, он обладает зачатками собственной воли, то есть способен принимать самостоятельные решения при выполнении моих заданий. Именно по этой причине я и поставил его главным над всеми своими мертвецами. А еще внешний облик Владимира положительно влияет на сговорчивость поставщиков стройматериалов и прочего оборудования. Представьте эдакого «красавчика»: лысого, с обтянутой кожей костлявой физиономией, с фактически лишенным губ ртом, и глазами, в которых нет-нет да полыхнет инфернальное пламя. Это они еще его спрятанного под одеждой тела не видели. Оно хоть и выглядит, впору узнику Бухенвальда, на самом деле, физической силы Владимиру не занимать. При необходимости трехсантиметровую арматуру в узел своими на вид хилыми руками завяжет и развяжет, даже не вспотеет. Впрочем, о чем это я? Мертвые, как известно, не потеют физиологически.
Ладно, шутки в сторону, у меня серьезное дело к личу. Хочу ему передать кое-какие свои навыки, коими мне самому заниматься в лом. Дело в том, что стройка подходит к концу, и у меня на руках остается около трех сотен бездельников. Развоплощать их не собираюсь, и убирать в магический карман также не имеет смысла. А вот наладить массовое производство разного рода чародейских поделок было бы неплохо. Например, колечко-артефакт, которое реально излечивает человека от любых хворей, даже восстанавливает утраченные органы, хотя бы, те же оторванные конечности. Представьте шок и радость недавнего калеки, лишенного надежды на нормальную жизнь после того, как у него отрастет утерянная в результате боевых действий или по какой иной причине нога или рука. А еще можно изготавливать артефакты индивидуальной защиты от пули или осколков разорвавшейся гранаты. Пусть это будут одноразовые магические девайсы, все одно, им нет цены в плане спасения человеческой жизни. А еще можно создавать амулеты, защищающие людей от самого лютого холода. На улице тридцатиградусный мороз, а юные девы дефилируют не в громоздких шубах, а в легких платьицах. Хотя, нет, это уже перебор. Россиянки и в шубках выглядят крайне привлекательными и сексуальными и чем мохначе та шубейка, тем сексуальнее. Парадокс, однако. А вот в зимнее время в окопах на войне, в Заполярье и еще много где согревающий тело артефакт будет весьма и весьма к месту. Мне также нравится идея магического мнемопроигрывателя. Услышал один раз какое-нибудь музыкальное произведение или озвучку понравившейся книги, все это потом можно прослушать у себя в голове сколько угодно раз, не мешая при этом окружающим. Своего рода резкий скачок в улучшении человеческой памяти, годно для заучивания нудного учебного материала и лингвистических форм при изучении иностранных языков, ну, и запоминания всего прочего.
Можно, разумеется, изготавливать еще и оружие. Но заниматься этим я категорически отказываюсь. Дело в том, что и без всякой магии в этом мире разной смертоносной хрени накоплено столько, что ею в течение короткого времени можно уничтожить всё живое на планете. Вот такие здесь безалаберные аборигены. Так что мне со своими сверхпрочными клинками с атомарной заточкой режущей кромки, огненными, ледяными или водными лезвиями, шарами и хлыстами и еще много чем, лучше не выпячиваться. Трехтонная ПАБ или залп «Урагана» мощными термобарическими боеприпасами решит вопрос с противником более кардинально и, самое главное, без визуального контакта.
Между прочим, именно воспоминания об отнятой собственными руками человеческой жизни чаще всего становятся причиной поступков суицидального характера среди бывших военных. Психика человека штука весьма тонкая и ранимая. К тому же, для того, чтобы убить такое же, как ты разумное существо необходимо быть твердо уверенным в собственной правоте. Например, до Второй мировой войны сражающиеся были более тверды в собственном моральном праве лишать жизни врага, и без каких-либо внутренних колебаний делали это всеми доступными способами. А вот после той массовой битвы народец основательно размяк телом и духом. К тому же, всякие пацифистские лозунги типа: «All we need is love», или «На хрена нам война? Пошла она на…» и прочее, прочее, прочее здорово поспособствовали увяданию милитаристского духа в широких общественных массах, что, в свою очередь, повысило уровень суицидального фактора.
— Приветствую Хозяин. — Войдя в мой кабинет, ровным голосом, как будто и не сильно рад нашей встрече, молвил лич. Впрочем, с чего бы ему радоваться? Вопрос, разумеется, риторический. Главное, не держит на меня зла, и ни о какой мести даже помыслить не способен. — Вызывали? — Ну, хоть что-то человеческое в нем осталось. Знает, что я его вызвал, но ради показушной вежливости всё-таки переспросил.
Стоит отметить, что помимо ужасающей физии, голосок у мертвого мага еще тот — глухой, скрипучий и натужный, наводит необъяснимый ужас на людей с неподготовленной психикой. Я-то к этому привычный, ибо за всю свою долгую жизнь и не такое повидал. А вот какой-нибудь хитрожопый менеджер по продажам, задумавший нехило так нажиться за мой счет, при одном лишь взгляде на хмурую рожу Вована и, едва заслышав его дребезжащий голос, моментально отказывается от своих меркантильных планов. Именно по этой причине переговорщиком в подобных делах с некоторых пор выступает не прораб Лука Лукьянов, а Владимир Петрович Вересаев, как лицо, обладающее особыми полномочиями. Невзирая на некоторые мелкие свои недостатки, хороший мужик Владимир, скажу вам. Сами посудите. Не пьет, не курит, взяток не берет категорически, как бы ни пытались ему их всучить недобросовестные партнеры, к женскому (как и к мужскому) полу абсолютно равнодушен. Рожу запросто начистит любому, но исключительно по моей команде. Главное, мой лич способен трудиться в режиме двадцать четыре на семь, без зарплаты и премиальных. И маг он не из последних, стихийными и ментальными заклинаниями манипулирует очень даже неплохо. Вот такой у меня золотой помощник.
— Заходи, Володя, не стой в дверях. Можешь присесть вон на тот стул, коль желание имеется. — Сидеть мертвый маг наотрез отказался, остался стоять на своих двоих. — Тут такое дело, — продолжал я, — В моих планах начать массовый выпуск зачарованных предметов. Поэтому мы с тобой сейчас отправимся в подземелье, там прикинем площадь выделяемых под мастерские помещений, также составим список необходимого оборудования для организации рабочих мест. Приблизительный перечень готовой продукции, я уже подготовил, появятся идеи на сей счет, можешь их озвучить.
Пару часов мы с Владимиром свет (скорее, тьма) Петровичем шастали по подвалу. Я ему объяснял, что и как, лич даже записывать не пытался, поскольку память у него, благодаря эгрегорно-синергической связи с прочими мертвецами, коллективная, иначе говоря, абсолютная. Какие-то мои идеи он принял без изменений, а в некоторые планы внес довольно существенные поправки с учетом менталитета коллег-мертвецов в частности, а также всех россиян, в общем. Володя хоть и лич, но в психологии живых разбирается отлично.
После того, как мы вернулись в мой кабинет, я тут же определил для своего помощника необходимые финансовые средства в размере миллиарда рублей и, предоставив определенный карт-бланш, отпустил с миром. Как сказал в свое время Никита Сергеевич Хрущев: «Наши цели ясны, задачи определены. За работу, товарищи! За новые победы коммунизма!». Добавлю, за победы моего персонального коммунизма, а не того мифического монстра, который даже не брезжил на горизонте в виде призрака. При этом некоторые, в общем-то, неглупые люди были убеждены в возможности построения общества абсолютного равноправия.
Ну, всё-всё, больше не буду о высоком и непонятном. Лучше вернусь-ка к собственным «баранам», тем более, на моем магическом радаре «засветилась» характерная сигнатура одной симпатичной девчонки, которую я обещал сводить нынешним вечером в приличное заведение, для посидеть, выпить вина и потанцевать. А если уж очень повезет, начистить кому-нибудь наглую рожу. Шучу, шучу, сам я никого цеплять не собираюсь, просто надеюсь на развлекуху, вроде как, средь шумного бала, случайно… Хе-хе! Разумеется, романс Толстого не о банальной кабацкой драке, но если вырвать из контекста, фраза ложится аккурат в масть.
— Привет, любимый! — Чмокнув меня в щечку, прощебетала Руслана.
— И тебе не хворать, дорогая! — Я оказался менее сдержанным поцеловал девушку взасос с игривым щекотанием языком её нежного язычка. Этот мощный фактор воздействия как на женское, так и мужское либидо хоть и называется французским, но описан еще в Камасутре задолго до появления государства Франция на карте Европы. Впрочем, это и неважно, главное, Руслана завелась, и нам пришлось в срочном порядке перебазироваться в мою новую спальню. Благо до отправления в ресторан гостиницы «Националь» у нас куча времени, и его необходимо использовать наиболее приятным для нас обоих образом.
Как-то еще в самом начале наших отношений девушка задала мне сакральный вопрос, люблю ли я её. Пришлось объяснить, коль у меня к ней имеется половое влечение, значит, люблю. Однако тут же добавил маленькую такую ложечку дегтя в бочку меда, мол, мое влечение, помимо неё вполне способно распространяться и на других дам, так что ни о какой лебединой верности с моей стороны речи не идет.
— «Фу как цинично!» — скажет какая-нибудь излишне романтически настроенная личность.
Полностью согласен, я старый циник, несмотря на то, что выгляжу молодо. Зато пусть девушка не строит насчет меня никаких иллюзий матримониального толка. Как одаренная магией ученица и любовница она меня вполне устраивает. Но если материнский инстинкт возобладает над чувствами ко мне, и она возжелает обзавестись потомством, достойного осеменителя пусть ищет где-нибудь на стороне и с ним связывает свою дальнейшую жизнь. Я возражать не стану. Но пока Руслана мне верна, я буду о ней всемерно заботиться и передавать свои немалые познания в чародействе. Однако, опираясь на опыт прежних отношений с женщинами, не забываю о том, что самая преданная и верная жена способна однажды фыркнуть, взбрыкнуть и банально переметнуться на сторону моих недругов. Да, да, пытались меня «любящие дамы» и отравить, и ножичком по горлу полоснуть, и в особо едкой кислоте растворить, даже взорвать посредством банальной алхимической взрывчатки. Женщины — народ непредсказуемый и психологически нестабильный, на эмоциях готовы пойти на всякие глупости. Ха! Думаете мужики не такие?
В пять часов вечера мы с Русланой при параде подходили к моему гелику, за рулем которого находился Миша, с некоторых пор мой персональный водитель. Негоже человеку моего уровня самому крутить баранку автомобиля, лучше это время посвятить чему-нибудь более важному, например ничегонеделанию. Шучу, разумеется. В моей, вне всяких сомнений, гениальной башке постоянно возникают какие-нибудь планы, до которых тому Наполеону было бы как до звезд. Ладно, хвастаться не стану, но собственный престиж в глазах общественности за счет персонального водителя я повысил. Во всяком случае, надеюсь, что это именно так и есть.
Перед посещением ресторана, по настоятельной просьбе подруги, мы заглянули в одну уютную кофейню на Варварке, где проходил творческий вечер местной литературной знаменитости Натальи Владимировны Патрахацской, автора более сотни (!) романов для женщин в углубленном и расширенным её писательским даром жанре ню. Пока добирались до нужного места, мой айтишник Андрей скинул мне парочку литературных опусов этой дамы, с которыми я успел бегло познакомиться. Так вот, там герои начинали заниматься сексом с самых первых строк и не прекращали это делать в разных, порой, замысловатых позах до самого завершения повествования. На мой взгляд, хрень дичайшая, или, как говорят современные молодые люди, полный трэш. Удивительно, что это может кому-то нравиться.
К моему несказанному удивлению, все места за столиками кафешки были заняты, а на улице перед кофейней собралась изрядная толпа поклонников писательницы, коим не удалось приобрести билетов на встречу со своим кумиром. За редким исключением, это были представительницы женского пола. Присутствующие в зале редкие представители сильного пола, сопровождавшие своих дам, кидали опасливые взгляды на возбужденную толпу эрото-феминисток, ликующих при появлении своего литературного идола. Удивительно, но моя умница-разумница к тому же богиня-магиня Руслана оказалась ярой поклонницей престарелой извращенки. Да, да, вы будете удивлены, но автору столь откровенных опусов было на мой искушенный взгляд, за семьдесят годков, и на героиню своих сюжетов она ну никак не тянула.
Встреча с писательницей продолжалась около полутора часов. За это время Патрахацкая поведала о своем нелегком пути в литературу и о собственных планах на будущее. Просканировав организм пожилой дамы, я был удивлен её приличным жизненным потенциалом. Такой суждено лет до ста десяти, как минимум, радовать народ своими забористыми сюжетами. Ладно, пускай себе ублажает. Коль людям что-то нравится и не мешает другим, нельзя их этого лишать категорически, в противном случае в обществе наступают разброд и шатание. Проходили подобное и неоднократно, но все равно наступаем на одни и те же грабли. И, вообще, запрет не является сколь-нибудь действенной мерой. Как бы ни старались радетели нравственности из Государственной Думы в своем экстазе законотворчества заставлять блюрить на экране телевизора дымящиеся сигареты, дамские прелести, выпивку и прочее запретное, нынче, любой первоклашка при желании запросто доберется до взрослого видео контента, и плевать ему на запреты с Охотного ряда. Ситуация прямо по Раневской, подарившей миру гениальную фразу: «Жопа есть, а слова нет».
Вообще-то, Патрахацкую я не слушал, все это время мысленно играл в шахматы с Андрюхой, если точно, со всем своим мертвым контингентом. А там, скажу вам, парочка мастеров спорта и куча разрядников. В результате с треском продул объединенному магией кагалу. При этом ничуть не расстроился, поскольку выиграть даже не надеялся — уж больно ушлые эти господа шахматисты, даже в мертвой ипостаси.
Встреча с «великой писательницей» закончилась традиционно. За денежку отнюдь не малую она тут же подписала и раздала своим возбужденным поклонницам приличную стопку собственных книжек. Молодец бабушка, никакая копеечка в этой жизни не бывает лишней.
Выйдя на свежий воздух, до гостиницы «Националь» решили прогуляться пешком. Тут всего-то с километр. Столик на двоих забронирован, так что ужин от нас с Русланой никуда не денется.
Пара сотен шагов вниз по Варварке, и мы уже на Красной площади в непосредственной близости от собора Покрова Пресвятой Богородицы на Рву, в просторечье, храма Василия Блаженного.
Далее проследовали собственно по площади. Девушка указала рукой на с виду непримечательное место неподалеку от кремлевской стены и поведала интересную историю:
— На этом месте, Илем, до Перестройки Мавзолей стоял, в нём покоилось тело Ленина. Московские власти предавать покойного земле и сносить здание не собирались. Однако вначале девяностых в столицу нагрянула толпа питерских во главе с Анатолием Собчаком. Склочный был мужик, так мне отец, хорошо знавший этого человека, рассказывал, к тому же, работал одновременно на англичан и американцев. Питерцы сначала попытались штурмовать здание КГБ на Лубянке, но, изрядно получив по щам, изрядно покуражились над гробницей, забрали тело вождя мирового пролетариата и увезли в Питер, где в торжественной обстановке предали земле на Пискаревском кладбище. Какое-то время здание Мавзолея стояло заколоченным и стыдливо прикрытым от взоров людей маскировочными сетями, однако очень скоро столичные бомжи каким-то чудесным образом умудрились там обосноваться. Пришлось тогдашнему мэру Лужкову отдать приказ на ликвидацию здания. Вроде бы, китайцы и северные корейцы выразили желание его выкупить. Но договориться о сумме сделки так и не смогли. Злые языки судачат, де, Юрий Михайлович заломил такую цену, что азиаты лишь почесали репы и от покупки вежливо отказались.
Интересная история. Что-то такое было в памяти реципиента, но я не предавал данной информации особого значения, Просто, ознакомившись с личностью Ильича, сделал для себя об этом человеке крайне негативные выводы. Ленин вовсе не был идеалистом, скорее любознательным практиком, кои в детстве надувают через соломину лягушку, чтобы посмотреть, что с ней будет дальше, или привязывают консервные банки к хвосту бродячего пса, а во взрослой жизни готовы осуществлять разного рода непотребства в масштабах целых государств.
Подойдя к относительно недавнему месту захоронения вождя мирового пролетариата, я по привычке выполнил астральное сканирование, и очень сильно удивился, не обнаружив ни единого намека на некротический фактор. Если бы мертвец пролежал на этом месте около семи десятков лет, непременно остался бы его характерный астральный отпечаток, обнаружить который для мага моего уровня было бы достаточно просто. Вот только я готов поклясться, что никаких следов некротических эманаций тут отродясь не бывало. Что самое удивительное, стены, куда замуровывали урны с прахом всяких важных шишек, буквально фонят некротикой, а на месте упокоения личности мирового масштаба в этом плане абсолютная пустота. Интересно, что же такое находилось в мавзолее? То, что это не было останками человека или еще какого разумного существа, я уверен на все сто даже двести процентов.
О своих наблюдениях подруге не стал рассказывать. Вдруг расстроится. Считай, семьдесят годков народ валом валил, чтобы увидеть дорогого и любимого к тому же самого человечного из человеков, а на поверку, вышел пшик и сплошное разочарование. Лично мне данный политический аспект абсолютно по барабану. Просто интересно, каким образом и, главное, с какой целью была осуществлена столь масштабная мистификация. Впрочем, методов подмены мертвеца я и сам могу предложить кучу, а вот цели подобной акции для меня остаются загадкой. Законсервировать тело умершего еще во времена фараонов не представляло особой проблемы. Таки положили бы оригинал в саркофаг безо всяких премудростей. Нет же, кому-то и для чего-то потребовалось подсунуть муляж. У меня имеется на этот счет лишь единственное объяснение. Кому-то было невыгодно, чтобы Ильичом занялся продвинутый некромант и начал задавать ему крайне неудобные вопросы. Интересно, рептилоиды шалят, или снова англичанка гадит? Как-нибудь на эту тему непременно пообщаюсь с Бельфегором. Этот пройдоха около двух столетий занимается скрытым мониторингом данной реальности. Глядишь, что-нибудь интересненькое и поведает. А я ему за это особо отъявленного маньяка-людоеда на блюдечке с голубой каемочкой преподнесу.
Не удержался от задорного хихиканья, чем вызвал удивленно-вопросительный взгляд спутницы. Тут же поспешил успокоить Руслану, дескать, вспомнил услышанный в далеком детстве бородатый анекдот про Ильича. На просьбу рассказать, поведал из памяти Смирнова:
— Вы куда, Владимир Ильич?
— На ибалку, Феикс Эдмундович, на ибалку.
— А удочки зачем?
— Для конспияции.
На что та посмотрела на меня своими синими глазищами и тут же выдала нечто недоуменно-удивленное:
— Странное какое-то было у тебя детство, Учитель.
Что именно девушка имела в виду, я так и не понял, но переспрашивать не стал. Тем более, пока суд да дело, мы оказались на пороге крайне популярного в Москве заведения для времяпрепровождения солидной публики. Почему именно это место, где по вечерам собирается самая богатая и чванливая публика? Тут уж я не при делах, так Руслана пожелала. А как сказал кто-то из здешних мыслителей: «Чего хочет женщина — того хотят боги». Скорее всего, кто-то типа Патрахацкой и выдал сей афоризм. Вряд ли какому мужику вообще могла прийти в голову подобная ахинея.
Ресторан гостиницы «Националь» в общем и целом мне понравился. Услужливый метрдотель препроводил нашу парочку в Панорамный зал, откуда открывался великолепный вид на Кремль и Красную площадь в лучах закатного солнца. В общем и целом мне понравилось: рыбная нарезка, вымоченная в сливках бочковая сельдь, блины с икрой, жульен из белых грибов, разумеется, котлеты по-киевски с гарниром из жареного картофеля. Насчет вина ничего определенного сказать не могу. Какое-то французское шато, понравившееся Руслан, мне категорически не зашло — уж больно кислое. А вот бутылочка токайского, оказалась самое то. И пусть в глазах некоторых завсегдатаем я выглядел форменным дикарем. На мой взгляд, терпкое ароматное венгерское винцо вполне сочетается и с блинами, и с кулебяками, и прочими вкусностями, подаваемыми к столу в этом заведении.
В какой-то момент моей подруге приспичило отойти «припудрить носик». Сижу я, значит, в ожидании её возвращения, думаю о высоком… Ладно, ни о чем таком не думаю, получаю несказанное удовольствие от вкуса пирожков с грибной начинкой. Нежные, еще горячие. У-ум! Лепота!
Неожиданно мои гастрономические экзерсисы прервал какой-то шум со стороны входа в зал. Повернул голову и стал свидетелем неблаговидной сцены. Какой-то блондинистый юноша смазливой наружности пытается облапить мою подругу и обслюнявить своими губами. Пришлось отложить на тарелку недоеденный пирожок, выйти из-за стола и отправиться в сторону явно подвыпившего наглеца, посмевшего протянуть загребущие лапы к моей даме.
По пути до моего слуха донесся голос Русланы:
— Павел, прекрати, между нами уже давно всё кончено! О том, что было, навсегда забудь. У меня теперь другой мужчина, настоящий и не такой как ты…
— И какой же я, по-твоему? — Прекратив домогаться моей подруги, вполне трезвым голосом поинтересовался молодой человек. Значит, вовсе и не пьян, как мне показалось вначале. — Вспомни, Русь, как ты еще совсем недавно была готова валяться у меня в ногах и рыдала вот такенными слезами, — он показал пальцами нечто размером с крупную вишню, — когда я сообщил тебе, что ухожу к Анечке Казариновой.
— Теперь, Паша, все поменялось. Иди к своей Анечке, обо мне забудь навсегда. — Признаться, меня от столь пафосного её тона слегка покривило. Интересно, из какой книги или фильма эта вычурная фраза. Послала бы банально по матушке нецензурно, и нечего тут устраивать представления в стиле, мол, я другому отдана и буду век ему верна.
Тем временем тот, кого подруга назвала Пашей, вновь к ней полез. Попытался прилюдно заключить в объятия. Ага, все-таки лишка он принял на грудь, ибо трезвые люди так себя не ведут в местах культурного отдыха.
Пришлось схватить юношу за плечо и развернуть к себе лицом.
— С какого такого перепугу, какая-то пьяная рожа пристает к моей женщине⁈ — Грозным голосом выдал я, невольно заставив повернуться в нашу сторону практически всех присутствующих в зале. — Тебе русским языком объяснили, кто ты есть и куда тебе следует идти. Так что вали и не заставляй меня применить физическую силу.
Поскольку вид я имел достаточно грозный, парнишка поначалу стушевался, но, осознав, что теряет лицо в глазах девушки, распушил перышки.
— Да я тебя, кусок дерьма…
Закончить фразу я ему не дал. Крепко до боли сжав предплечье, вывел скандалиста из зала, благо вход располагался буквально в двух шагах. Вслед за нами выпорхнула и Руслана.
— Дорогой, только не калечь его. Это он по пьяни себя не контролирует.
Ох уж эти женщины, сами не знают, чего хотят. Только что собиралась отвесить пенделей отставному любовнику, теперь просит, чтобы я не отрихтовал, как следует, его смазливую мордашку.
Ладно, коль женщина просит, значит, за этого ушлепка хлопочет кто-то из местных Небожителей. Но для вящей острастки, все-таки шепнул ему на ушко:
— Вали отсюда и чтобы к Руслане больше не подходил. — Развернул к себе спиной и не отказал самому себе в удовольствии дать ему пинка под зад для ускорения движения. После столь показательной демонстрации собственного превосходства, я позволил девушке взять себя под ручку, так с ней и вернулись в зал ресторана, чтобы продолжить прерванный ужин.
Дальнейшие наши посиделки прошли в нормальной обстановке. Руслана было попыталась поведать мне, кто такой Павел Романов, но я её прервал, мол, мне этот типчик абсолютно не интересен и тратить время на обсуждение недостойного поведения всяких мудаков я не намерен. А то, что было между молодыми людьми раньше, пусть так и останется в прошлом, если, конечно, моя подруга не пожелает дать мне отставку и вернуться обратно к Павлу. На что у девушки невольно вырвалось:
— Дурак ты, Илем! Да, никакая баба в здравом уме и твердой памяти не откажется от такого мужчины как ты!
К полуночи мы приехали на мою холостяцкую квартиру в Митино. Подруга попросила отправиться именно туда, мотивируя тем, что в моем замке пахнет штукатуркой, красками и прочими отделочными материалами и эти запахи её раздражают. Ничего, должно выветриться достаточно быстро, поскольку все материалы для внутренней отделки от ведущих западных фирм, а не какие-нибудь дешевые китайские поделки.
По очереди приняли душ. Затем уже в кровати продолжили пир духа и плоти. Но это уже никого кроме нас не касается.

Глава 16

Немощный старик, сидя на открытой веранде своего дома в кресле-каталке, любовался шикарным видом на Женевское озеро. Впрочем, «любовался» в данном случае не совсем уместно, мужчина просто смотрел вдаль рассеянным взглядом, вспоминал бурную молодость и сожалел о том, что его долгая жизнь неуклонно приближается к своему естественному финалу.
Вчера ему стукнуло сто двадцать лет. Праздник прошел без какой-либо помпы. А праздник ли? С возрастом начинаешь понимать, что всякий День Рождения, по сути, очередной шаг в небытие. И если по молодости мы не думаем об этом, веселимся и празднуем данное событие, с годами каждый такой момент становится лишь напоминанием о скором и неизбежном уходе из жизни. Однако при фатальной немощности бренной оболочки мозг старика работал многим молодым на зависть. Привыкший просчитывать многочисленные риски, учитывать котировки и множество прочих факторов, влияющих на мировую финансовую ситуацию «биокомпьютер» в голове пожилого мужчины оставался по-прежнему работоспособен и, несмотря на изношенное тело, категорически протестовал против скорого и неминуемого ухода.
Смерть, по большому счету, должна была настигнуть его сорок четыре года назад в семьдесят шесть, после того как основательно изношенное сердце категорически отказалось функционировать. Однако, обладая серьезными финансовыми ресурсами, этот человек сумел подготовиться и избежать, казалось бы, неминуемого ухода из жизни. Первое пересаженное сердце билось в его груди больше пятнадцати лет. Потом наступила очередь второго, третьего и четвертого. Помимо этого органа ему были неоднократно трансплантированы донорские почки, селезенка, поджелудочная железа и много еще чего по мелочи. Теперь он и сам с трудом представлял, что внутри него родное, а что подсажено самыми искусными в мире специалистами от трансплантологии.
А еще в поисках средства продления жизни он регулярно обращался к специалистам, позиционирующих себя великими чародеями, колдунами в седьмом и так далее поколениях, даже шамана с далекой Чукотки лет тридцать назад подогнали.
Кстати, с этим оригиналом по имени Иван Николаев случился форменный казус. Надышавшись дымом сгоравших на костре трав и грибов, он лихо отплясывал с бубном, при этом громко пел на своем гортанном языке. А потом, подбежав к нанимателю, резко выдохнул дым прямо ему в лицо и выдал загробным голосом:
— Я тебя избавил, Большой Вождь, от хворей душевных, кои значительно опаснее телесных. Однако духи предков сказали мне, жить будешь еще долго, но через шестнадцать лет останешься без ног…
Зловещему предупреждению шамана он тогда не поверил и не принял во внимание. Обвинив в шарлатанстве, выставил старика за порог и какое-то время вообще не интересовался его дальнейшей судьбой. Лишь через шестнадцать лет, после того, как случился неожиданный паралич его ног, то есть фактически исполнилось пророчество колдуна, он приказал начальнику Службы собственной Безопасности выяснить, что стало с тем мужчиной после того, как его выперли за дверь. Как оказалось, шаман вовсе не умер от голода. Он развил бурную деятельность, объявив себя пророком на Земле какого-то бога Йалтына, и занялся активным привлечением паствы в ряды своих почитателей сначала в Женеве, затем, благодаря поддержке последователей, перебрался в Париж, где основал нетрадиционную церковь Великого Йалтына. Помимо пожертвований прихожан, он также зарабатывает на пророчествах с которыми время от времени выступает даже на телевидении, в Сети имеет свой сайт. Услугами новоявленного пророка не гнушаются пользоваться даже известные европейские политики и финансисты. Забавный оказался человек с завидной харизмой и умением адаптироваться в, казалось бы, абсолютно незнакомых условиях.
Стоит отметить, что даже после паралича нижних конечностей, трансплантология какое-то время вполне справлялась с множеством прочих недугов старика. Теперь же, когда на востоке Европы кипит война и, казалось бы, органов для пересадки более чем достаточно, старческий организм наотрез отказывается принимать любую чужеродную плоть, даже практически совпадающую по своим генетическим параметрам с его собственной. На данный момент большинство физиологических функций его организма выполняет вмонтированная в кресло сложная медицинская аппаратура.
Если бы его мозг потихоньку угасал вместе с прочим распадающимся организмом, было бы не так обидно. Удивительно, но именно этот орган до сих пор функционирует практически безупречно. Как следствие, у старика возникло патологическое неприятие скорого ухода из жизни. Если бы появилась возможность пересадки содержимого его черепа в молодое здоровое тело, он пожертвовал бы половину своего немалого состояния.
Хотя, нет, половины будет многовато, деньги — святое и должны остаться исключительно в распоряжении хотя бы наследников, поскольку не просто упали в его руки с небес. Они были заработаны каторжным трудом и ценой многочисленных сделок с собственной совестью, от которой, в конечном итоге, не осталось ни капли. Этот человек даже на финише своей долгой жизни никогда и никому не признается, на какие низкие поступки ему пришлось пойти, чтобы заработать свой первый миллион. Здесь и предательство близких людей, даже убийства тех, кого он называл друзьями и многое-многое другое, что не вписывается в уголовный кодекс любого правового государства.
Но самое темное пятно на его репутации — это тесное сотрудничество с финансово-олигархическими структурами Третьего Рейха. В результате его хитроумных махинаций сотни тысяч его соплеменников европейских иудеев отправились в газовые камеры Освенцима, Маутхаузена, Треблинки и других лагерей смерти нацистской Германии. Сожалел ли он об этом? А вот и ничуть, деньги не пахнут не только дерьмом древних римлян[7], но и черной копотью сгоревших в печах тел евреев, славян, представителей прочих народов, да и самих немцев. А изъятых нацистами у своих жертв денег, золота (в том числе зубных коронок и обручальных колец) обезличенного в слитках, также дорогих ювелирных изделий было много очень много. Часть этого добра осела и на его счетах. Взамен же он поставлял в Германию из позиционирующих себя нейтральными государствами продукты питания, топливо, металлы, сырье для химических производств и еще много разного, жизненно необходимого для, казалось бы, победоносной Германской Армии. Гитлер тогда проиграл по причине врожденного фанфаронства и патологической нелюбви к профессиональным военным. Впрочем, чего уж тут вспоминать, главное, информация о его делишках с нацистами не утекла куда не следует. Иначе пуля безжалостного убийцы посланного руководством вездесущей «Моссад» уже давно оборвала бы линию его жизни. Нынче он вполне правоверный иудей, не ортодокс, но Тору чтит, синагогу, когда здоровье это позволяло, регулярно посещал в полагающиеся дни и по праздникам и до сих пор делает немалые финансовые пожертвования для процветания государства Израиль.
Сегодня, после того как его многочисленные дети, внуки, даже праправнуки приехавшие почтить патриарха с его юбилеем, разлетелись по своим неотложным делам, старик неожиданно понял, что это для него последний День Рождения. Очень скоро его усталый организм окончательно отторгнет все ранее имплантированные органы и сложную медтехнику, после чего, как бы ему ни хотелось остаться, он отойдет в мир иной.
Радости одному из богатейших людей Земли не добавили ни роскошный вид на водную гладь, ни утопающие в зелени богатые поместья, разбросанные вдоль берега озера. Ему стало до горечи обидно при мысли, что когда он уйдет, Солнце будет регулярно всходить и закатываться в определенное небесной механикой время, по ночам на небе будут зажигаться звезды, но всё это уже без него. В существование Высших Сил старик не верил, и загробного наказания за грехи не опасался. Как завзятый прагматик он цинично рассуждал, если бы хваленая Вселенская Справедливость имела место, он бы уже давно за свои грехи жарился на самой горячей адской сковороде под неусыпным приглядом самых расторопных чертей.
Неожиданно, на веранду буквально влетел, судя по взъерошенному виду, чем-то основательно взволнованный секретарь, мужчина лет пятидесяти и буквально с порога воскликнул:
— Экселенц, у меня для вас обнадеживающая новость!..
Однако был прерван легким движением руки босса и его негромким хриплым голосом:
— Соломон, напомни-ка старику сколько лет ты состоишь на должности моего личного секретаря?
— Месяц назад семнадцать годков минуло.
Получив ответ, старик продолжил с ехидной усмешкой на устах:
— Вот видишь, семнадцать лет ты при мне, но так и не усвоил базовые навыки куртуазного обращения со своим работодателем. Благо, у тебя куча других достоинств. В противном случае, давно бы тебя уволил.
При слове «уволил» секретарь невольно вздрогнул и как бы даже «сдулся», поразительным образом уменьшившись на глазах в росте. Кому, как не этому приближенному к олигарху человеку, знать, что означает «быть уволенным», и сколько таких «уволенных» отправилось на корм средиземноморским рыбам с привязанными к поясу пудовыми гирями или тазиками с алебастровым раствором на ногах. Впрочем, сегодня он был более чем уверен, что эта его оплошность сойдет ему с рук.
— Виноват, Экселенц, но у меня для вас крайне обнадеживающая информация. Если позволите…
— Давай-ка, Соломон, выкладывай, что у тебя на этот раз, иначе со своей велеречивостью и экивоками ты сам забудешь, с какой целью пришел.
Получив разрешение хозяина, мужчина водрузил ноутбук на съемный столик, установленный на инвалидное кресло-коляску, и включил запись.
Поначалу старик не понял, что происходит на экране, к тому же разговор шел на русском языке, который был для него непонятен. Лишь благодаря пробегающим внизу субтитрам, суть происходящего на экране стала, наконец-то, доходить до его сознания.
Закончив просмотр, он взглянул на секретаря и приказал прокрутить запись еще раз. По окончании повторного просмотра, старик еще более скрипучим от волнения голосом спросил:
— Насколько это реально?
— Данная запись ходит по Интернету вот уже около месяца, Экселенц. Поначалу наши специалисты отнеслись к ней как к довольно талантливой мистификации русских. Так и было, пока её не увидел наш компьютерный гений Жан-Пьер. По его словам, он разобрал видео едва ли не по кадрам и не обнаружил ни единого следа монтажа…
— То есть, парень утверждает, что это видео настоящее?
— Так точно, босс. Запись реальная. А это означает, что девчонка способна исцелять людей своим биополем, или как там оно называется. На данный момент это единственная надежда для вас, Экселенц.
Сидящий в инвалидном кресле пожилой мужчина оскалился в довольной усмешке, даже давление от притока адреналина в кровь подскочило, но не столь критично, поскольку чуткая медицинская аппаратура, контролирующая его состояния, не подняла тревогу. От радости если и умирают, значительно реже, нежели от горя. Пережив легкую эмоциональную бурю, старик перевел взгляд на секретаря, и заговорил, отчего-то перейдя на идиш:
— Соломон, я вполне отдаю себе отчет, что означает эта запись для меня?
— Я никогда не сомневался в ясности вашего ума, босс.
— И у тебя наверняка имеется план мероприятий на этот счет.
— Два, босс.
— Что два?
— Два плана. Первый, отправляем кого-нибудь из доверенных лиц в Москву и ведем переговоры напрямую с целительницей, с тем, чтобы она отправилась в Швейцарию…
— К черту этот твой план! Можешь не продолжать. Как только мои люди — а чужакам я эту миссию не доверю — начнут переговоры с девчонкой, об этом немедленно узнают все мои недоброжелатели, включая любящих родственничков. И тогда за её жизнь я ломанного пфеннига не дам.
— Значит, вариант «Б»?
— Озвучь.
— Если помните, наш курдский друг Рожхат ага получил военное образование еще в СССР. Он прекрасно говорит по-русски, под своим крылом держит около двух сотен отлично подготовленных преданных лично ему головорезов. Непримиримый боец за свободу Курдистана, при этом достаточно беспринципен, то есть деньги любит сильнее своей томящейся под гнетом угнетателей родины…
— А кто их не любит? — Ворчливо заметил старик.
Получив разрешающий кивок от босса говорить дальше, секретарь продолжил излагать свой план:
— Заплатим авансом десять миллионов и на легальных основаниях осуществим отправку его группы в Москву под видом туристов, или бизнесменов. Оружием, транспортом и всем прочим необходимым оборудованием обеспечим на месте. Захват целительницы, надеюсь, не составит особой сложности. Её транспортировку в Европу осуществим, по южному коридору. По прикидкам наших специалистов по стратегическому планированию, после приезда группы Рожхата в Россию операция займет не более трех суток.
— Хорошо, Соломон. Если всё пройдет гладко, твои труды будут оценены по достоинству. Но если что-то пойдет не так, последует немедленное увольнение. Свободен… Ах, да, не забудь предупредить наших курдских друзей, что дело они будут иметь с реальной колдуньей. Пусть не расслабляются в её присутствии, а лучше постоянно держат в спящем состоянии.
Обещание «немедленного увольнения», как обычно, вызвало у Соломона неприятные эмоции в виде легкого зуда в районе шеи и ощутимого подрагивания кончиков пальцев рук. Однако мужчина довольно быстро взял себя в руки — и не такое проворачивали. И, оставив босса наедине с ноутбуком, удалился.
* * *
— Дед, ты совсем чокнулся на старости лет! — Мужчина среднего возраста, слегка лысоватый вполне респектабельного вида, грозно распекал вызванного мной призрака его недавно почившего в Бозе родственника. — Скажи мне, за каким хером тебе понадобилось влезать в мой сейф и тырить оттуда документы на?.. Впрочем, ты сам знаешь, какие это бумаги. Что за моча стукнула тебе в голову, старый ты маразматик⁈
— Не рычи, Степка! — Огрызнулся фантом. — Если бы не я их спиз… их прикарманил бы твой родной братец Коленька и продал бы за гроши твоим конкурентам. Часть денег передал бы твоей секретутке Софочке, кою вы поочередно пользуете, только ты официально, как её босс, а с Николаем она как бы по великой любови сношается. Остаток твой братец тут же спустил бы в ближайшем подпольном казино. Игроман проклятый! И не видать бы тебе завода ЖБК, мой милый внук, если бы не твой умный дед. Был бы жив твой отец…- Но, посмотрев на меня, призрак как-то резко замолчал, определенно, решил не развивать какую-то, скорее всего, весьма скользкую тему.
— Откуда информация, ну насчет Софии? — Уже боле спокойным тоном задал вопрос призрачной сущности клиент.
— От верблюда! Разговор их подслушал, чисто случайно… Ты мне верь, внучок, не в том я положении, чтобы врать. Разумеется, не абы как случайно, следил за ими обоими, ибо подозревал. Короче, сильно перепугамшись, я тогда, забрал бумаги и второпях поместил на предъявителя в ячейку банка Югора, откуда ты их можешь забрать, назвав служащим банка пароль и набрав нужный код на дверце ячейки… — Далее старик озвучил конфиденциальную информацию, которую я опускаю. — Хотел тебе обо всем поведать, глаза, так сказать, раскрыть на происходящее за твоей спиной. Да вот помер неожиданно, пока до офиса твово добирался. Наверное, от волнений и переживаний это ласты склеил. Угораздил же меня Господь одарить двумя внуками. Один весь в работе слепой как крот, дальше носа свово ничего не замечает, к тому же влюбленный, что тот пацан пубертатный… Главное в кого? В хитрожопую бабенцию с ведёрными сиськами Софью. И при своей «неземной» любови даже не способный заметить, как под его носом секретаршу шпилит его родной брат. А ведь я тебе говорил, Степа. И ты же своего заботливого деда самого родного на Земле человека куда послал? Ась? Чего молчишь, сопишь в две своих дыры. Почаще бы по сторонам посматривал, да к моим словам прислушивался, глядишь, и я бы в могилку не слег. Вот такая получилась херня, внучок…
Дед с внуком еще минут десять общались уже на отвлеченные темы. Странно, впервые мне попался столь эмоциональный экземпляр призванного осколка души покойника. Все прочие призраки до этого были какими-то блеклыми и безэмоциональными. Этот же весь буквально полыхал ненавистью к своему родному внуку и его «хитроумной полюбовнице». Скорее всего, на Земле осталась, более значительная, нежели обычно, часть духовной ипостаси покойного. Вполне допускаю, что через недельку-другую дед стал бы являться внуку в его снах, чтобы все-таки передать информацию о месте, где хранятся ценные бумаги, заодно открыть ему глаза на поведение его родного братца.
Вообще-то ситуация, на мой взгляд, трагикомическая, но в моей практике медиума бывали и более забавные случаи. Чего только не происходит в этой жизни. Так что я ничуть не удивлен.
По окончании сеанса связи с потусторонним родственником, клиент поблагодарил меня и, одарив дополнительной денежной суммой в размере ста тысяч рублей кэшем, удалился.
Я уже, было, собрался попросить Ксюшу принести мне чашечку кофе, но тут буквально взвыла моя чуйка, предупреждая о грозящих скорых неприятностях. Не прошло и тридцати секунд, рядом с входом в мой офис остановился (хе-хе!) аж целый эскорт из легкового автомобиля и пары сопровождающих его микроавтобусов. Подавив предупреждающие сигналы своего подсознания, я вывел на свой рабочий монитор картинки с установленных вокруг здания видеокамер. Забавно было наблюдать, как из микроавтобусов выскакивают вооруженные автоматами человечки в бронежилетах с балаклавами на головах и со знанием дела берут под свой контроль вход и все окна моего офиса. Ну, чисто маски-шоу. Впрочем, я не удивлен, поскольку уже понял, кто именно пожаловал ко мне в гости. Теперь по глубокому убеждению их начальства из здания мышь не выскользнет. А вот и не так. При желании я могу отсюда уйти кучей способов. Например, подземным ходом, возведенным моими зомби, о существовании которого нет никаких упоминаний в какой-либо официальной проектной документации. Также могу слинять посредством микропортала прямиком в свою резиденцию. То, что во втором случае выйдет из строя вся действующая электроника в радиусе полукилометра от моего офиса, меня не особо беспокоит — сами виноваты. Но, поскольку я ни от кого сбегать не собираюсь, перспектива превратиться в бесполезный пластиковый хлам окрестным девайсам с настоящий момент не угрожает.
Дождавшись, доклада старшего боевой группы прикрытия, из автомобиля вышла троица, вне всяких сомнений, магически одаренных людей, облаченных в стильную черную форму ФСБ с офицерскими погонами на плечах и во главе с одной отлично знакомой мне дамочкой. Судя по двум просветам на её погонах и второй звездочке, Ольга Витольдовна резко пошла на повышение. Впрочем, не так уж и резко. Есть женщины (нет, не в русских селеньях, неподалеку от стен древнего Кремля) значительно моложе её, при этом щеголяющие, непонятно за какие заслуги, генеральскими звездами на погонах. Так что, звание подполковника с её выдающимся, по здешним меркам, Даром вполне уместно.
Выйдя из-за стола, я направился в приемную. Чтобы не дразнить «гусей» отдал мысленный приказ Феликсу и Косте тихо сидеть в подсобке и не чинить препятствий гостям, хоть и непрошенным, но все-таки, как это ни странно, долгожданным.
Минуту спустя, троица эфэсбешников вошла в помещение. Парочка сопровождавших Хафтан офицеров капитан и старший лейтенант, явно по предварительной договоренности, замерли у входа. Ольга Витольдовна же продолжила движение в моем направлении, и остановилась на расстоянии пары-тройки шагов от меня. Едва она собралась открыть рот, чтобы разоблачить злостного, как ей кажется, мистификатора и закоренелого пройдоху, вводящего людей в заблуждение посредством своих экстрасенсорных способностей.
Однако, я не позволил даме этого сделать. Одарив подполковника в юбке самой благожелательной из арсенала своих улыбок, расставил широко руки, будто приветствую желанную гостью и выдал ворчливо-укоризненное:
— Ну что же вы, уважаемая Ольга Витольдовна, соглядатаев подсылаете, вместо того, чтобы по старой дружбе зайти на чашечку кофе, обсудить то, что вас волнует и вообще… Не ожидал от вас, никак не ожидал. Мне даже обидно, зачем было терять время на замысловатые хождения вокруг да около и засылку всяких тупоголовых личностей под явно надуманными предлогами. Неужели ваша контора оскудела умными людьми… Впрочем, о чем это я? В наш меркантильный век все таланты кинулись зарабатывать на крипте и валютных спекуляциях, нужды же государства для них пустой звук.
Ошарашенная моим яростным напором женщина, проглотила все слова, которые собиралась сказать. Стояла, выпучив на меня глаза, и собственным ушам не верила. Определённо, она собиралась меня пытать, чтобы я сознался в том, что никаким Илемом Этанарским не являюсь. И вдруг, получилось так, что дыба, раскаленные клещи и хотя бы веревка вокруг головы и палка, посредством которых Ходжа Насреддин «пытал» звездочета Гуссейна Гуслия, вовсе и не потребовались. Подозреваемый (непонятно в чем) сам без каких-либо принуждений сознался, кем на самом деле он является.
Наконец. Ольга Витольдовна нашла в себе силы выдать обескровленными губами что-то более или менее членораздельное:
— Трофим Афанасьевич Смирнов, насколько я понимаю?
На что моя добродушная физиономия расплылась в еще более широкой лыбе (хотя, куда уж шире).
— Может, проследуем в мой кабинет и там пообщаемся, так сказать, в приватной обстановке. Со своей стороны, даю обещание, что второй том «Войны и мира» вас читать не заставлю.
Упоминание эпопеи Льва Толстого вызвало невольные улыбки на лицах сопровождавших Хафтан офицеров. Определенно, история годовалой давности получила широкую огласку среди конторских. М-да, подставил дамочку перед коллегами. Впрочем, сама виновата, нечего было, лезть в воду, не зная броду. Ладно, её проблемы взаимоотношений с коллегами по службе, меня не касаются. Но тему «Войны и мира» больше не затрагиваем.
— Хорошо, ведите в свой кабинет, Смирнов-Этанарский, или как вас на самом деле звать величать.
— Величать не нужно. Обращайтесь ко мне просто Илем или господин Этанарский, коль вам так будет удобнее. Кстати, я тут собирался кофейку попить. Вы как? Кофе, чай, минералку или чего покрепче?
— Обычной воды из кулера, если это не затруднит вашу сотрудницу.
Я с выражением взглянул на начавшую приходить в нормальное состояние Ксению. Получив кивок в ответ, мол, босс, все будет выполнено в самом лучшем виде, со всем своим вежеством препроводил госпожу Хафтан в свой кабинет.

Глава 17

Усадив даму за свой стол напротив, сам уселся на свое рабочее кресло. Дожидаться, пока Викторова организует мне кофе, гостье воду не стал, первым задал вопрос эфэсбешнице:
— Итак, дражайшая Ольга Витольдовна, мне бы хотелось знать, с какой целью вы устроили столь искрометное светопреставление? Вокруг ходят люди, многие из них в данный момент снимают ваш «цирк с конями», слава богам, без пальбы из огнестрельного оружия. Представить страшно, какими моральными и финансовыми издержками это обернется для моего скромного заведения после того, как эти видео появятся в Сети. А они, я вас уверяю, там непременно окажутся.
— Вы политеист? — Проигнорировав мои претензии, поинтересовалась чародейка. При этом она попыталась просканировать меня своим Даром, впрочем, столь же безуспешно, как это было когда-то в Дымово.
— С чего вы взяли?
— Ну, вы сказали не «слава Богу», а «слава богам».
— Ах, это, — заулыбался я. — Считайте меня атеистом-прагматиком, поскольку слепо верить в того, кого невозможно увидеть собственными глазами, пообщаться за чашечкой кофе, то есть, плодотворно коммуницировать, просто глупо и нерационално. И вот в чем парадокс, даже в том случае, если, так называемые, боги и существуют, после того, как они явятся перед нами в осязаемом облике, они тут же перейдут для нас в разряд обычных разумных существ, например, инопланетян, пришельцев из параллельных вселенных, или, в том случае, если мы живем в «Матрице», системных администраторов, создавших данную реальность посредством немыслимых вычислительных мощностей. То есть гипотетические боги, по своей сути, разумные существа всего лишь более высокоразвитые, нежели мы. Вполне допускаю, что они обитают в пространствах более сложного порядка, нежели наше четырехмерное. И все-таки, если они и снисходят до общения с людьми, значит от нас им что-то нужно, более, чем нам от них. — Взглянув в застывшее в ступоре лицо гостьи, я сделал вывод, что слегка переборщил с рассуждениями теософского характера. Решил перевести нашу беседу в более конструктивное русло: — Итак, уважаемая Ольга Витольдовна, я так и не услышал от вас, причину столь бесцеремонного вмешательства в мои коммерческие дела. Может быть, у вас есть какая-нибудь официальная бумага, подтверждающая ваши полномочия провести обыск в моем заведении, существующем на вполне законных основаниях и приносящем, между прочим, регулярный доход в казну нашего с вами государства? А может, вы и вовсе собираетесь меня арестовать с формулировкой: «для выяснения каких-нибудь надуманных обстоятельств»?
— Так мы и не врывались, — тут же попыталась оправдаться Хавтан, — у вас было не заперто.
На что я, ехидно ухмыльнувшись, сказал:
— Ну да, ну да, в гости на огонек заглянули с автоматами, бронежилетами и балаклавами в качестве бесплатного спектакля для окрестных зевак, типа, вот такие мы бравые, вот так в гости ходим. Иначе никак. Наверняка именно так подумают многочисленные зрители сетей, где в самое ближайшее время появится ваше красивое личико, а вскоре и мое засветится? Уверяю вас, в погоне за славой всякие доморощенные папарацци бдят, и никакая магия не способна им помешать творить черные дела. Ну, чисто извращенцы!
— Этанарский, может быть хватит молоть чепуху, представляя себя жертвой репрессивных структур⁈ Тоже мне, Вера Засулич! — Судя по реакции, женщину ничуть не тронули мои стенания. Она задала мне весьма неожиданный вопрос: — Лучше ответьте мне, чье тело в настоящий момент покоится в морге здания Главного Управления ФСБ?
Тут наш разговор был прерван появлением моей секретарши с подносом. Перед тем, как продолжить разговор я сделал пару глотков кофе. Хафтан к своей воде даже не притронулась. Ну и ладно, сам выпью, когда уйдет.
— Вообще-то, Засулич пример крайне неудачный. Лично я ни на кого не покушался и не собираюсь этого делать. А насчет моей копии, которая, кстати, должна покоиться на Дымовском кладбище, всё объясняется легко и просто. — Я все-таки не посчитал нужным увиливать от ответа. — Это в точности такой же бездушный конструкт, иными словами, биологическая некросборка, что тридцать лет назад находился в Мавзолее на Красной площади. Хотя, вряд ли вам об этом что-то известно, вы тогда еще в школу не ходили, а фамилия Собчак вам, скорее всего, известна, благодаря публичным вывертам одной одиозной дамочки…
— Не держите меня за полную дуру, — обиженным тоном тут же выдала гостья, — деятельность агента сразу трех иностранных разведок Собчака подробнейшим образом изучается… короче, где нужно, там и изучается.
— А я-то думал, что его завербовали только англичане с американцами. И что же это за третья сторона, если, конечно, это не государственный секрет? — Я хоть и был весьма удивлен пронырливости ученого-правоведа доктора юридических наук. Оно, конечно, это не моя история, но часть сознания, доставшаяся мне от реципиента, настоятельно требовала правды и только правды.
— А как вы думаете, откуда у Ксении Анатольевны и её уважаемой маман, кстати, члена Государственной Думы наряду с Шенгеном и американским гражданством, имеются израильские паспорта? — Вопросом на вопрос ответила Хафтан. Впрочем, её ответ меня полностью удовлетворил.
— Насколько я понимаю, история с Мавзолеем и тем, что находилось в саркофаге, вам, все-таки, неизвестна. Так вот, скажу вам, как специалист, немного разбирающийся в подобных вопросах, кому-то из тогдашней правящей верхушки было невыгодно, если бы покойник заговорил…
— Вы имеете в виду оживление мертвецов?
— Вообще-то, оживлением либо воскрешением я бы эту процедуру не назвал, поскольку мертвому не суждено превратиться обратно в живое. Как в одной песне поется: фарш невозможно провернуть назад, но, имея часть тела покойного на руках, опытный медиум способен установить связь с осколками его души. Я же, как вам известно, позиционирую себя как медиума, так что подобные контакты осуществлять вполне способен. Думаю, что я не один такой на белом свете. Посмотрите на американского президента, так я вам скажу, это крайне слабая поделка некроманта-неумехи. Не вовремя помер человек, и тамошним властям пришлось прибегнуть к услугам соответствующего специалиста, чтобы не вызвать смуту в обществе. В принципе, вполне несложная процедура, доступная даже некоторым колдунам, чаще всего практикуется в Африке. Вот только поднявший американского президента чародей пока еще не столь искусен в вопросах некромагии, чтобы выдать свою бледную поделку за полностью здорового умственно и физически человека, поэтому и контролировать своего некроконструкта он толком не способен. Так что получилось, мягко говоря, курам на смех. Впрочем, мороженое исправно лопает, хоть и мертвец, что-то буровит по написанному на листочке, так что, как президент вполне годен. Вот такие дела, дражайшая Ольга Витольдовна.
— Так вы некромант⁈ — С округлившимися от страха глазами воскликнула Ольга Витольдовна.
Ага, прям щас, всю свою подноготную изложу, как есть. Кто я, откуда родом, кем был и чем занимался на далеком Танторе. Заодно и про миры Ожерелья поведаю.
— Ну что вы, госпожа Хафтан, в некромантии разбираюсь чисто теоретически, однако сам подобными приемами не владею. По сути, я всего лишь обычный зачарователь. Современные фантасты, если не ошибаюсь, называют таких как я магами-артефакторами. Еще немного гипнозом владею, ну вы и сами в этом могли убедиться. Однако, гипноз к магии не имеет никакого отношения. — Сам себе удивляюсь, каким заливистым соловьем способен петь, при этом даже не покраснеть хотя бы капельку.
На что я тут же получил обжигающий взгляд томноокой красавицы. Определенно, дамочка вспомнила, как я принудил её читать роман Льва Толстого. Однако, как вспыхнула, так тут же и увяла. Не дура, быстро сообразила, что, по большому счету, предъявить-то мне и нечего. Ну не совершал я никаких противоправных действий… И все-таки, если копнуть поглубже, моя афера с дипломом медицинского ВУЗа запросто может вплыть, а это уголовно наказуемое деяние. Вот только даже если они твердо уверены, что имеют дело с аферистом от медицины, вряд ли собираются ко мне из-за этого цепляться. Не сомневаюсь, что они сумели разобраться с тем случаем на блошином рынке, и вполне отдают себе отчет, кому обязаны предотвращением инфернального прорыва. Но сам я об этом буду молчать, а если спросят, изображу недоуменное выражение на физиономии. Если пригласят в свою контору в качестве штатного, хотя бы нештатного сотрудника, тут же резко пошлю в известном направлении. Не хватало мне добровольно-принудительной рекрутчины в ряды местных силовых структур. На сотрудничество идти я готов, но несколько по-другому. Но пока мне стоит поближе познакомиться с гостьей, чтобы понять, чего от меня хотят представители «тайной службы».
— Значит, вы утверждаете, что способны создавать оживленные некроконструкты, неотличимые от людей, иными словами ходячих мертвецов?
На что я, пожав плечами, ответил без капли волнения в голосе:
— Я этого не говорил, Ольга Витольдовна, и не стоит на мне использовать эти ваши хитроумные психологические приемчики. В логическую ловушку вам меня не загнать. У меня самого ума палата, Карл Маркс с Фридрихом Энгельсом нервно в сторонке курят. А насчет того некроконструкта, что в вашем морге, как всякий продвинутый специалист в области артефакторики я умею манипулировать не только неживой материей, но и органикой, поскольку великой разницы между ними нет. А собрать свою точную генетическую копию из червячков, жучков и паучков, иже с этим, из любого другого биологического материала, для меня раз плюнуть. Ну да, если хотите, это будет некроконструкт, вот только не ходячий и абсолютно безобидный, как ваш Ильич — самый человечный человек, а на поверку и не человек вовсе.
— Позвольте вас спросить, и где же вы таких знаний набрались? — Ольга Витольдовна в предвкушении моих откровений аж задышала значительно чаще, и её сердечко от волнения забилось в ускоренном ритме. — А еще этот ваш обновленный имидж. Если не ошибаюсь, во время нашей последней встречи вам было под девяносто.
На что я с улыбкой сказал:
— Спросить можете о чем угодно, но это вовсе не означает, что вы получите ответы на свои вопросы. И вообще, я же вас не спрашиваю, откуда взялся ваш Дар. Вам же, наверняка кто-то помог его пробудить, потом на протяжении значительного срока этот человек, скорее, группа одаренных заботливо контролировала развитие ваших чародейских способностей, хотя бы ради вашей собственной безопасности. Так что успокойтесь и считайте меня магом-самородком.
— Хорошо, я поняла. Вы в своем праве, господин Этанарский, скрывать от посторонних любую личную информацию. Поэтому я не стану требовать от вас откровений. — Явно разочарованным тоном сказала женщина. — Кстати, насчет Илема Жозефовича Этанарского, непонятное какое-то имя? Наши специалисты пытались пробить в Сети, ничего из этого не получилось. А насчет вашей внешности, вопрос не праздный, я и сама не отказалась бы пару-тройку недостатков у себя на лице устранить, ну и в своей фигуре кое-что подправить.
На что я с видом прожженного ловеласа тут же выдал, ничуть не покривив душой:
— Вы само совершенство, Ольга Витольдовна, но если вас все-таки что-то не устраивает в вашей внешности, моя фирма готова над этим поработать. Наша расценки, надеюсь, вам известны. А насчет моего нынешнего имени не заморачивайтесь. Я же не спрашиваю, отчего вас зовут Ольга Витольдовна Хафтан. Ха-ха-ха! Можете не отвечать — это не вопрос.
На мои слова насчет оплаты услуг девушка удивленно вскинула брови. Ну да, вот такой я меркантильный человек, бесплатно никого не лечу. Эту избавишь от каких-нибудь надуманных ею самой недостатков, на следующий день все её знакомые бабы слетятся сюда аки пчелки на цветок и, ссылаясь на знакомство с Хафтан, потребуют бесплатных услуг. Плавали — знаем. Нет уж, помнится в одном диснеевском мультике фирма медведя-авиатора по имени Балу так и называлась «Заплати и лети!». И никак иначе.
Хафтан тут же поспешила соскочить с щекотливой темы:
— Ах да, забыла спросить. Правда ли люди говорят, что у вас есть настоящая магиня-целителница? Её, кажется, Русланой зовут.
На что я, не моргнув глазом, тут же выдал:
— Бред, полный бред! Жаль, что Руслана Алексеевна в настоящий момент отсутствует. Вы бы собственными глазами убедились в том, что никакой она не маг. — Разумеется, я бы об этом уж точно позаботился, комар носа не подточит. — Это только в сказках волшебные целители бывают, да и то, чаще всего, это древние старухи с вот такенной, — я продемонстрировал гостье свой кулак нехилых размеров, — бородавкой на крючковатом шнобеле. — И сам же заржал, как конь ретивый над собственной шуткой.
— Но видео в сети, — не сдавалась эфэсбешница, — вы же, наверняка его посмотрели.
— Ах это! — Показушно-устало вздохнул я, демонстрируя всем своим внешним видом, насколько задолбался отвечать на один и тот же идиотский вопрос. — Фейк, чистой воды фейк. Думаю, кто-то из блогеров решил повысить популярность своего сетевого ресурса, запустив в Интернет подобную ерунду. Будучи на спектакле в ГАБТе Руслане Алексеевне как дипломированному врачу, на самом деле довелось оказать посильную медицинскую помощь человеку, находившемуся в предынсультном состоянии, но не более того. Кстати, Павел Лаврентьевич Быков, тот, кого она своими оперативными действиями вытащила возможно даже с того света, даже не удосужился хотя бы позвонить и поблагодарить свою спасительницу. — После столь убедительного, на мой взгляд, выступления я с горечью в голосе констатировал: — Вот так, оказывай после этого помощь людям.
По состоянию ауры гостьи я, разумеется, понял, что мои слова для нее канули втуне. Не поверила мне ни на йоту. Ну а мне, по большому счету, плевать верят мне или не верят. Ничего криминального сотрудники особого отдела ФСБ мне не предъявят. Ну а если задумают применить силу, горько об этом пожалеют. На мою тираду насчет неблагодарности Быкова, она все-таки, укоризненно покачав головой, выдала нечто сочувственное и совершенно неискреннее:
— Ну да, ну да, полностью согласна с вами, Илем Жозефович, чем человек влиятельнее и богаче, тем меньше он ценит оказанные ему безвозмездные услуги.
— Ну и ладно, Руслана Алексеевна не так уж сильно огорчена, ей просто неприятно, что какой-то блогер решил раздуть на этой фальшивке собственную популярность. Да вы и сами понимаете, с помощью современных компьютерных технологий создать разного рода видеоэффекты задача тривиальная. — Ответом мне стал лицемерный кивок со стороны собеседницы, мол, мели Емеля, хрен я тебе поверю. Я же, сделав вид, что не обратил внимания на скепсис Хафтан, продолжил более деловым тоном: — Итак, Ольга Витольдовна, признаюсь честно, визита от вашей конторы я ожидаю уже давно. Даже немного смущен вашей нерасторопностью. Но речь сейчас пойдет не об этом. — Я выдвинул один из ящиков своего стола и принялся извлекать оттуда разного рода предметы, изготовленные трудолюбивыми руками моих зомби, не без моего участия, разумеется. — Поскольку, как я вас уже уведомил, я являюсь, в некотором роде, артефактором, я готов предоставить в ваше распоряжение образцы кое-каких магических изделий, которые могут оказаться полезными как в военной, так и в мирной жизни.
Ольга Витольдовна протянула руки к лежащим на моем столе артефактам и не удержалась от восторженного восклицания:
— Удивительно, столь мощная концентрация маны! Впервые вижу! — И, сообразив, что ведет как маленькая девочка, получившая в подарок красивую куклу, продолжила в более спокойном тоне: — Прошу прощения, Илем Жозефович, за то, что перебила вас.
Я кивнул головой, дескать, извинения приняты, затем продолжил говорить:
— Вот эти штуковины, — я указал кивком головы на полдюжины перстней с небольшими бриллиантами, — по сути, идеальная защита человеческого организма от холода или избыточного тепла. Эти кулоны нужно вешать на шею, — мой указательный палец уперся в один из десяти лежащих на столе предметов в виде сердечек сверкающих ограненными алмазами, — они повысят на сутки физические кондиции и реакцию человека, то есть сделают его сильнее, быстрее, значительно более ловким, также уменьшат его потребность в еде и отдыхе. А это самое, пожалуй, интересное, — мой палец переместился к одной из трех стопок металлических пластин общим количеством три десятка, по форме прямоугольник размерами тридцать пять на двадцать шесть сантиметров и толщиной около четырех миллиметров. В центре каждой из них также вмонтирован кристалл алмаза, немногим крупнее нежели у предыдущих изделий. — В активном состоянии создает непроницаемый для предметов, обладающих высокой кинетической энергией щит примерно четыре на два с половиной метра, что ценно, односторонней проницаемости. Он гарантированно прикроет человека или боевую технику от пуль, выпущенных из крупнокалиберного пулемета, осколков разорвавшегося неподалеку мощного артиллерийского боеприпаса или авиационной бомбы, заставит сработать установленную на пути мину без каких-либо негативных последствий для бойца. Каждый из предоставленных мной предметов проходит процедуру индивидуальной астральной привязки к определенному человеку, в результате никто не способен отобрать его у хозяина или захватить в качестве военного трофея, то есть воспользоваться им по прямому назначению. После гибели владельца или попадании его в плен артефакт тут же среагирует и попросту обратится горстью невесомого праха. Накопители энергии, суть модифицированные определенным образом кристаллы алмаза. Они многоразовые. Для подзарядки достаточно всего лишь поместить предмет примерно на полчаса в бытовую микроволновую печь, или какой иной источник микроволнового излучения достаточной мощности. И еще один момент, владелец артефактов может управлять ими дистанционно. Это позволяет осуществить временную их передачу сторонним лицам. Однако необходимо помнить, что смерть истинного владельца или стрессовая ситуация из-за попадания в плен, непременно вызовут фатальное разрушение моих изделий.
Словами не описать удивленное выражение на лице моей собеседницы. Хафтан хоть и дама, однако офицерские погоны на плечах обязывают её отнестись достаточно серьезно к только что услышанному от меня, касательно магических артефактов.
— Поразительно, — еле слышным полушепотом с выпученными от удивления глазищами она выдала побледневшими от волнения губами. Но тут же внутренне подобралась и заговорила уже более деловым тоном: — Если всё, что вы мне только что показали, окажется правдой хотя бы наполовину… Пожалуй, моих компетенций будет недостаточно для ведения подобных переговоров с вами. У меня к вам всего лишь один вопрос. Для того, чтобы заинтересовать начальство в полезности дальнейшего сотрудничества с вами и теми, кто за вами стоит, мне нужно знать, о каких масштабах выпуска вашей продукции идет речь? Если это штучные изделия, разговор один. Если же массовое производство… Ну вы сами понимаете.
На что я почесал «репу», будто оценивая свои возможности. На самом деле я ожидал этот вопрос и давно к нему подготовился:
— Тут всё зависит даже не от меня, уважаемая Ольга Витольдовна, а от готовности соответствующих государственных структур обеспечивать нас, — этим местоимением множественного числа я как бы подтвердил слова Хафтан о своей принадлежности к хорошо законспирированной и весьма могущественной организации. Копать, разумеется, станут, ну и пусть, флаг им в руки и, как говорится, барабан на пузо. — При полном взаимопонимании и абсолютном обеспечении наших производственных мощностей, речь может идти о сотнях тысяч изделий в месяц… — Но после недолгой паузы «на подумать» добавил: — Даже миллиона или более того, смотря какие позиции будут востребованы вашим руководством.
Я ничуть не сомневаюсь в том, что, установленный в подвале моего дома источник магической энергии стабильно выдаст необходимое её количество. Так что, если государство поставит нужные сплавы, алмазы и еще кое-какие ингредиенты в должном виде и в достаточных объемах, три сотни моих бессмертных мертвяков вполне готовы совершить трудовой подвиг, иными словами, пахать в режиме двадцать четыре на семь без отпусков и больничных. Благо, всё необходимое оборудование уже закуплено, установлено в подвале моего замка, более того, перепрофилировано под магические манипуляции. Так что пусть пока проводят испытания и думают, насколько всё представленное мной будет им полезно. К тому же у меня имеются еще кое-какие другие задумки, но я пока решил ограничиться этими тремя позициями. Разумеется, местные яйцеголовые попытаются взломать и повторить мои артефакты, типа сами с усами. Опять же, флаг в руки и барабан на известное место. Пускай себе пытаются, всё равно ничего не поймут. По аналогии, если бы в руках пещерных троглодитов оказалась обычная газовая зажигалка. Разжигать костры они, вполне возможно, и научились, но, как бы им ни хотелось наладить массовый выпуск столь полезных в быту предметов, тут хоть башкой о стену пещеры расшибись, ничего толкового из этого не получится.
Ответом на мои слова стал негромкий горловой звук из уст подполковника ФСБ в юбке. Определенно, она хотела что-то мне сообщить, но от волнения из-за названной мной цифры поперхнулась. Прокашлявшись, она указала рукой на лежащие на столе предметы.
— Насколько я понимаю, это демонстрационные образцы, которые я могу забрать с собой?
— Вы все правильно понимаете, уважаемая Ольга Витольдовна. Цену изделий я пока не называю. Данную тему, насколько я понимаю, придется обсуждать с другими людьми по результатам полевых испытаний.
Следующие полчаса я демонстрировал гостье последовательность действий по привязке, активации и подзарядке девайсов. Ольга Витольдовна оказалась дамой сообразительной, на лету схватывала все тонкости и премудрости. После моего показа, все необходимые манипуляции повторила, не совершив при этом ни единой ошибки.
Образцы я поместил в стильную кожаную сумочку, и, проводив госпожу Хафтан до двери, передал сумку в руки, так и простоявших молча у входа офицеров. М-да, тяжела армейская служба, если ты не генерал, конечно.
«Прям стойкие оловянные солдатики». — Подумал и, ухмыльнувшись собственным мыслям, направился в свое рабочий кабинет. По пути попросил растерянную Ксюшу приготовить мне чашку кофе.
* * *
По перепаханному вдоль и поперек стальными траками и изрытому снарядами кубинскому танкодрому мчался со скоростью около пятидесяти километров в час сияющий свежей краской новенький Т-80. Прямо на ходу, не сбавляя скорости, танк расстреливал статичные и подвижные мишени из пушки и бортовых пулеметов. Откуда-то издалека по боевой машине периодически прилетали артиллерийские снаряды, при этом никакого вреда они ей не наносили. Многочисленные дроны пытались разными способами достать цель с небес, но все сброшенные на танк боеприпасы и удары дронов-камикадзе срабатывали на высоте трех-четырех метров, опять же, не нанося никакого урона бронированной машине. Более того, регулярно перед танком взрывались установленные на его пути мощные мины. Таковых оказалось более четырех десятков, но ни одной из них не удалось пробить кумулятивной струей днище танка или повредить гусеничные траки.
За действиями боевой машины и её экипажа, сидя за столами в подземном бункере, увлеченно наблюдали каждый с экрана своего ноутбука два десятка военных званиями от полковника и выше. При этом они довольно оживленно обменивались друг с другом восторженными репликами по поводу увиденного. Единственной представительницей прекрасного пола была красивая молодая женщина в форме ФСБ и с погонами подполковника на плечах. Держалась дама независимо, молча наблюдала за действиями танкового экипажа и на заинтересованно-любопытные взгляды бравых вояк не реагировала. Руководил экспертной комиссией генерал армии лет шестидесяти пяти, вполне подтянутый, с архаичной прической «бобрик» и на вид жесткой щеткой седых усов над верхней губой.
Минут через десять после начала движения танка раздался голос из динамика:
— Товарищ генерал армии, задание командования выполнено. Во время одиночной атаки боевой машины все назначенные цели были уничтожены из танкового орудия и пулеметным огнем. Участок протяженностью семь километров шириной четыре метра полностью разминирован в процессе движения танка. Во время выполнения учебно-боевой задачи, несмотря на интенсивный обстрел артиллерией и прочими противотанковыми средствами, включая FPV дроны, машина не получила ни одного попадания. Разрешите от себя добавить еще один момент. Перстни, которые нам выдали, не только поддерживают оптимальную температуру тела, но очищают воздух от запаха пороховых газов. Докладывал командир танковой роты капитан Коряжкин.
— Благодарю, капитан! Можете возвращать машину в бокс. — Отключив связь с командиром танкового экипажа, генерал перевел взгляд на сидящих за столами коллег. — Итак, товарищи офицеры и генералы, прошу высказываться по поводу только что увиденного. — Ответом на его слова стал лес рук.
На протяжении примерно часа военные поочередно высказывали свое мнение по поводу невиданной ранее «системы полевой индуктивной защиты» (именно под этим мудреным названием был представлен воякам магический щит). Выступили все, практически единодушно, что называется, двумя руками «За!». Это и немудрено, поскольку не нужно быть профессиональным военным, чтобы понять, что эта новинка способна кардинально поменять ситуацию на современном поле боя. Перспективы просто головокружительные. Отныне каждая боевая машина становится неуязвимой крепостью, способной выполнять более широкий спектр боевых задач, нежели раньше. Особо внимательно присутствующие выслушали выступление женщины подполковника ФСБ по тактико-техническим свойствам новинки, а также тех самых «устройств по очистке воздуха» внутри танка, о которых мельком доложил капитан. Кстати, данная опция оказалась сюрпризом для Ольги Витольдовны (вы уже наверняка догадались, что это была именно она). Вообще-то испытание перстней и кулонов должны были проходить чуть позже, поскольку наиболее перспективной разработкой была признана магическая защита.
Таким образом, вердикт комиссии выглядел примерно так: «Дайте много и вчера!».
После военных игрищ военные направились отобедать в местную столовую для комсостава. К великому разочарованию некоторых из них, красавица «особистка» данное мероприятие проигнорировала. Лихо козырнула председателю приемной комиссии и убыла на стильном кроссовере Dodge Journey в неизвестном направлении.

Глава 18

Сегодня состоялись мои переговоры с представительной комиссией от Министерства Обороны. Разумеется, в свой офис я их не пустил и сам к ним не поехал. Для нашей встречи эфэсбешниками был арендован банкетный зал одного из московских ресторанов. Из соображений секретности, не скажу, какого именно, вдруг у ФСБ это постоянная точка для подобных мероприятий. Оно хоть с меня и не брали никаких расписок, но, насколько я понимаю, конторы, подобные этой, особо говорливых не любят.
Всего представителей МО было двенадцать человек плюс парочка от ФСБ в качестве посредников. Разумеется без Хафтан не обошлось. Вторым был молчаливый майор слабенький маг огня неброской внешности, не посчитавший нужным представиться. Большая часть переговорщиков была одета в гражданское. И все-таки, по манере поведения мне было несложно определить, кто из них старше по званию, даже не прибегая к чародейским штучкам. Главным оказался мужчина в звании генерала армии, представившийся Иваном Николаевичем Чернышевым руководителем какого-то научно-технического отдела с трудновыговариваемым названием при президенте Российской Федерации. Судя по отношению к нему остальных членов комиссии, птица весьма и весьма высокого полета. Он прямо без каких-либо экивоков и вихляний отметил полезность для армии представленных на испытания образцов, Также уведомил, что моими девайсами доволен САМ, при этом поднял руку к потолку. Ну что ж, коль САМ доволен, у меня появилась причина утроить сумму, которую я собирался запросить за свои изделия. Я даже ладошки потер от предвкушения. Нет, я вовсе не корыстный, и деньги для меня не цель, всего лишь средство для достижения собственных задумок, коих вагон и маленькая тележка. Но об этом говорить пока рано.
Расселись за столами. Для начала плотно покушали, поскольку время как раз подошло к обеду. Кстати, кухня ресторана оказалась превосходной. Я бы с удовольствием порекомендовал данное заведение, но опять, таки, из соображений секретности делать этого не стану. А вот вина к столу не подали, обошлись соками, минералкой, компотами и морсами. Лично мне понравился компот из абрикосов с вялеными грушами ароматный не переслащенный, я даже добавки попросил.
После обеда на меня навалились финансисты, адвокаты и прочие хитроумные спецы от Министерства обороны. Эти ушлые парни потребовали от меня предварительной инспекции производственных мощностей и за каждым из моих предприятий (они же не в курсе, что оно всего одно и располагается в подвале моего особняка) закрепить военпреда. Ага, сейчас, всё покажу, и посажу на свою шею бездельника, который будет совать нос во все дыры и давать «ценные указания» моим трудолюбивым и исполнительным без каких-либо дополнительных указаний мертвецам. Военных я вполне понимаю, протолкнуть своего человечка на производство, чтобы впоследствии установить над ним свой полный контроль вполне себе разумное стремление. Однако эти ловкачи даже представить себе не могут, с кем и чем имеют дело и всякая попытка воздействовать на меня традиционными бюрократическими методами заранее обречена на провал. Самонадеянные уж очень. Наверняка эфэсбешники рекомендовали им, в завуалированной, разумеется, форме, вести со мной дела самым деликатным образом, то есть не наезжать. Не вняли. Я не то чтобы зол на них, мне банально смешно.
Пришлось мне взять тайм-аут в переговорах и отозвать в сторонку Ольгу Витольдовну. В краткой беседе с представительницей ФСБ я довел до её сведения, что если этот балаган тут же не прекратится, я собираю манатки и в экстренном порядке исчезаю из поля зрения её конторы, и тогда уж точно они меня не найдут. А вот понравившиеся САМОМУ девайсы могут появиться в армии какого-нибудь иностранного государства, чье правительство окажется не столь щепетильным в вопросах закупки моих изделий.
Разумеется, я блефовал. Не получится с официальными госструктурами, создам собственное ЧВК и отправлюсь усмирять неугомонных африканцев. Кстати, отличная идея. Наберу пару тысяч безногих и безруких калек из бывших профессиональных военных. Восстановим им конечности с помощью Русланы Алексеевны, и кота Чубайса, нечего ему мышей для подруги ловить, свои «шары» вылизывать, да Муську пользовать с несвойственной котам регулярностью. А потом оформлю официальную заявку на создание частной военной компании. Сам я пока с подобной процедурой не знаком, но для того и существуют ловкие адвокаты, чтобы всячески облегчать жизнь таким предпринимателям как я.
Все-таки идея с ЧВК — это на крайний случай. Я рассчитываю, что столь влиятельная контора, как ФСБ способна остепенить вояк и заставит их не совать любопытные носы туда, куда не следует. Впрочем, Ольга Витольдовна и сама это прекрасно понимает.
Подполковник лишь пожала плечам, мол, сама удивлена, что за «цирк с конями» устроили военные. По какой-то непонятной причине те не соблюдают ранее разработанный совместно с руководством Федеральной Службы Безопасности и утвержденный в высших эшелонах власти план ведения переговоров.
Подполковник попросила меня немного подождать. Затем позвонила кому-то со своего мобильника. После минутного разговора, она передала трубку председателю переговорной комиссии. По поведению генерала несложно было догадаться, что разговаривает он с человеком, наделенным достаточной властью, чтобы заставить столь высокий чин сначала покраснеть, затем побледнеть, а в конце разговора и вовсе сникнуть, будто воздушный шарик, из которого выпустили воздух. Интересно, а не САМ ли вштырил генералу по первое число? Вполне возможно.
Я бы мог подслушать разговор с неведомым абонентом, но решил не забивать голову пустяками. Я наслаждался превосходным вкусом капучино, и портить впечатление от замечательного напитка всякой ерундой посчитал лишним. Пусть сами всё порешают. Если что, пошлю всех на хер. Не хватало мне головной боли из-за несговорчивости упертых вояк.
Вообще-то, я рассчитывал, что узнав о практически абсолютной защите бойцов и боевой техники, военные просто захотят её получить в потребных количествах, не вникая в тонкости производства. Наивный я. Ну да, наивный, поскольку, будучи в свое время правителем независимого государства, частенько принимал купцов из разных миров Ожерелья, и либо сам что-то покупал у них, либо давал разрешение на торговлю на подведомственной мне территории. Разумеется, я с ними торговался, но мне даже в голову не приходило спрашивать, где и кем изготовлен тот или иной предмет торга, тем более, требовать инспекцию производственных мощностей.
Вернув «трубу» Хафтан, генерал обвел членов комиссии многообещающим взглядом, мол, спасибо за ваши ценные рекомендации, моя «благодарность» не заставит вас долго ждать. Оправившись от пережитого нагоняя, он подозвал своих «церберов» и приказал им кардинальным образом поменять тактику и стратегию переговоров. Определенно, на него подействовали случайно долетевшие до моих чутких ушей «Китай», «Индия» и «США», произнесенные кем-то очень сердитым на той стороне линии. Несложно догадаться, в каком контексте неведомый абонент упомянул все эти страны.
Далее состоялся торг между представителями Министерства обороны и гендиректором и совладельцем индивидуального научно-производственного предприятия «Инновационные Технологии» в моем, разумеется, лице.
Генеральным директором я представился исключительно для того, чтобы меня не приняли за одиночку. Оно, конечно, времена капитана Немо, когда всего лишь одному гению ничего не стоило построить суперсовременную подводную лодку «Наутилус», канули в Лету. Шутка, разумеется. Без серьезной производственной и научной базы никакой гений дальше умозрительно-завиральных идей продвинуться не способен, даже при наличии достаточного количества денежных средств. Но я же не простой гений. Я — маг и не из последних даже по меркам не только Тантора, всего бескрайнего Ожерелья Миров. И этим все сказано. Так что при желании, не только «Наутилус» построю, но даже супер-пупер современный космический корабль. Вот только оно мне без надобности.
Ну, всё, самохвальство великим грехом хоть и не считаю, но злоупотреблять им не собираюсь. Достаточно моего собственного понимания, что я тут самый крутой перец в плане магии. Окунаться же по уши в политику категорически отказываюсь. Ибо, скучно, лениво, да и противно. А для более продуктивного времяпрепровождения есть у меня множество интересных задумок.
В первую очередь вояки потребовали от меня защитные пластины приличного ряда типоразмеров: для защиты тяжелой бронированной техники, авиации, БПЛА, артиллерийских расчетов, командных пунктов, средств доставки пехоты и, собственно, пехотинцев и еще много для чего. В принципе, для меня не проблема наладить регулярный выпуск пластин размерами от полутора метра на метр, что обеспечит площадь генерируемого щита чуть более шестисот квадратных метров и меньше, лишь бы поставки сырья осуществлялись своевременно. Другие мои девайсы их не то чтобы не заинтересовали, просто надежная защита для воюющей армии более актуальна на данный момент, нежели комфорт бойцов.
С помощью своего компьютерного гения Андрея я в течение пары минут обсчитал возможности моего производства в соответствии с запросами военных и тут же представил им перечень необходимых ресурсов. По большому счету, ничего экстраординарного не потребовал. Мне нужны медь и серебро, максимально очищенные от примесей. А также вольфрам-ванадиевая сталь нужного класса. Весь металл в листах толщиной от миллиметра до двух. Алмазы запросил технического качества и не особо крупные. После контакта с источником магической энергии, камни быстро избавятся от своих недостатков. Все пустоты и трещины затянутся, вредоносные конкременты будут разрушены и удалены, еще и в размерах прибавят.
Как оказалось, торговаться военные умеют. Я тоже хоть и не промах в этом деле, но и с меня сорок потов сошло, пока урегулировали все детали нашего сотрудничества и договаривались насчет цены конечного продукта. В зависимости от генерируемой площади защитного поля, получилось от пятисот тысяч, до пятнадцати миллионов за изделие. Разумеется, вояки попытались выведать у меня возможности моих производств. Я назвал полмиллиона штук в месяц на первое время, с перспективой повышения количества до полутора-двух миллионов единиц продукции, если металлы будут поставляться не в рулонах или стандартных листах, а в виде уже вырубленных заготовок. При этом предупредил, что любые манипуляции с качественными характеристиками поставляемых материалов будут своевременно выявлены моими специалистами, что повлечет за собой задержку изготовления столь необходимых для СВО изделий. Поставки сырья будут осуществляться на специально выделенный МО склад, откуда мои «люди» смогут забирать всё самовывозом. Под «людьми» подразумевается мой лич Владимир, выделю ему артефакт с достаточным внепространственным объемом, а якобы груженые автомобили тем временем будут курсировать по необъятным российским просторам, вводя вероятных соглядатаев, кои непременно появятся, в замешательство абсолютной нелогичностью своих маршрутов. Ну да, господа шпионы, логистика штука сложная, никакому логическому анализу недоступная. Хе-хе-хе!
В процессе переговоров я ненароком подслушал разговор двух членов комиссии. Как оказалось, армейские мудрецы сообразили обеспечить каждую установленную на танки защитную плиту персональным источником СВЧ-излучения, работающим от электрической сети боевой машины, отчего отпала надобность в периодической их перезарядке. Ну что сказать? Молодцы. М-да, сам-то я об этом не догадался. Впрочем, с индивидуальной защитой бойцов этот фокус не проканает, ибо до карманного магнетрона местная наука еще не доросла.
Создав магический модуль, трансформирующий СВЧ-излучение в магическую энергию с универсальными свойствами, я банально возгордился. В прежней моей практике чародея, подобное не требовалось, поскольку маны в мирах Ожерелья предостаточно. А вот на Земле проблема недостатка магической энергии встала передо мной со всей серьезностью. И тут я и вспомнил кое-что из школьного курса начальной метафизики. Любой предмет, сброшенный с высоты, сначала трансформирует потенциальную энергию в кинетическую, а после контакта с подстилающей поверхностью, либо плющится, то есть преобразует энергию движения в тепло, а если обладает упругостью, подскакивает вверх несколько раз, повторяя цикл трансформации кинетической энергии в потенциальную. Тепло также способно преобразовываться в электричество либо напрямую, либо опосредованно, с помощью специальных механизмов. То же самое касается энергии ветра и текущей воды.
А еще я заметил, что во время гроз концентрация маны в окружающем пространстве незначительно увеличивается. Вот тут-то мне и пришла в голову идея, без ложной скромности, гениальная. Чтобы подобрать нужный источник энергии, пришлось изрядно повозиться. Перспективные, на первый взгляд, факторы, то, как искровой разряд и лазерное излучение пришлось отвергнуть из-за катастрофически низкого КПД. Лучше всего для моих целей подходили жесткое рентгеновское, либо гамма излучение. Однако из-за опасности для жизни людей и животных пришлось отказаться от их использования. А вот волновая энергия магнетронов бытовых микроволновых печей, как ни странно, оказалась вполне пригодной. Тут и коэффициент полезного действия оказался приемлемым, и тяжелая защита от губительного влияния СВЧ излучения не требовалась.
Чтобы разработать структуру нужного заклинания, мне пришлось основательно покопаться в своей памяти, чтобы воскресить навыки магического конструирования, полученные на первом и втором курсах Академии. У меня получилось. Теперь, помимо отъема магической энергии из обнаруженной под землей неподалеку от Дымова загадочной сферы концентрированной маны, я имею возможность осуществлять опосредованно трансформацию электрической энергии в магическую. Горжусь ли я этим своим достижением? А то! Разумеется, я безмерно рад и счастлив, что у меня получилось. Впрочем, путь к решению данной проблемы мне все-таки подсказала сама Матушка-Природа, но это ничуть не умаляет моих заслуг.
Итак, договорились с вояками, подписали все необходимые договоры и довольные друг другом, судя по эмоциональному настрою заказчика в лице генерала армии, разбежались. Первую поставку военные пообещали осуществить уже завтра к обеду, что для меня весьма удивительно. Неужели успеют за столь короткий срок изыскать всё необходимое и, главное, оформить кучу бумаг? Впрочем, не мои проблемы. Начальник сказал, подчиненные сделали. На то она и армия.
Я направился в свой салон. Кстати, мое поместье уже практически построено. Остались незначительные мелочи. В самом скором будущем планирую прикрыть салон трансцендентных услуг в Митино и открыть его в более расширенном виде уже под вывеской частной поликлиники.
Всё необходимое оборудование уже закуплено и частично доставлено в отведенную под это дело часть здания. Ксения Викторова занимается поисками подходящего медперсонала. Лечить народ собираюсь, в основном магией, но и традиционными для данной реальности методами пренебрегать не собираюсь, в качестве вспомогательной меры, разумеется. В том, что мои наемные работники не станут болтать языками, я более чем уверен, поскольку установленные мной магические фильтры в их головах заставят людей воспринимать происходящее, как само собой разумеющееся, а соответствующие ментальные блоки не позволят разглашать конфиденциальную информацию даже под гипнозом или пытками. Короче, я все тщательно продумал и исключил любую возможность утечки информации на сторону.
А еще, после начала занятий в ВУЗах я наведался в Первый мед и, к своему несказанному удивлению, выявил полдюжины перспективных целителей-магов из числа студентов-выпускников. Осталось заманить этих уникумов в свою клинику, для прохождения преддипломной практики. За это время помочь раскрыться их магическому Дару, пребывающему пока что в латентном состоянии, и поспособствовать его развитию до приемлемого уровня. Ну и убедить, что лучшего места, нежели моя поликлиника, для реализации их жизненных планов им не найти. Но с этим-то, я уж как-нибудь справлюсь. Сам я со временем планирую полностью отойти от дел медицинских. А на должность заведующей у меня уже имеется достойная кандидатура в лице целительницы Русланы Журавлевой. А вот кандидата на роль медиума я пока не нашел. Придется самому этим заниматься хотя бы для повышения своего магического уровня. Вот такие у меня планы на данный момент.
Остаток моего рабочего деня прошел в обычном режиме, если, конечно назвать обычными разного рода чудиков, желающих пообщаться с покойными родственниками или знакомыми. Желающих же избавиться от «родовых проклятий» в виде родимых пятен и прочих сомнительных украшений я прекрасно понимаю. Впрочем, нечасто, но бывает и так, что ко мне обращаются с вполне реальными проклятиями. Все подобные случаи я расцениваю как, своего рода, дар небес, поскольку в процессе устранения последствий наведенной порчи мне удается многое узнать о чародействе и колдовстве в этой реальности.
Как выяснилось, большинство проклятий накладываются вовсе не магами-профессионалами, а по банальной злобе людьми, у которых практически отсутствует Дар. Для этого достаточно мощного ментального посыла, генерируемого человеком во время ссоры, или сильной обиды на кого-то. Такие проклятия снимать одно удовольствие. Однако время от времени ко мне приходят пациенты, порча на которых была наведена специально. С такими проявлениями бороться оказалось труднее, зато значительно интереснее. Несколько раз мне даже приходилось лично посещать таких горе-чародеев и убеждать их, более этим не заниматься. Самые непонятливые и упертые колдуны и колдуньи в процессе нашего общения банально лишались своего магического Дара.
По окончании рабочего дня мы с Русланой отправились в мою усадьбу под Красногорском. Запахи стройки довольно быстро выветрились и уже не раздражали чувствительный носик подруги.
А вот к обеду следующего дня случился пренеприятнейший казус. Со мной посредством телепатии вышел на связь лич Владимир, который должен был забрать первую партию сырья со склада министерства обороны.
— Хозяин, тут такое дело. На склад доставили металл в нужном объеме, к стальным пластинам и меди у меня никаких претензий, а вот вместо серебра завезли нейзильбер. Так что мне с этим делать? —
Термин нейзильбер для меня новый и непонятный, пришлось за справкой обратиться к айтишнику Андрюхе. Тот быстро прояснил ситуацию. Как оказалось, Neusilber означает в переводе с немецкого «новое серебро». На самом же деле этот сплав меди цинка и никеля лишь внешне похож на серебро и для моих целей абсолютно не подходит.
Внутренне усмехнувшись, я велел Владимиру оставаться на складе и ждать моих дальнейших указаний.
Сам же я, извинившись перед очередным клиентом, направился на второй этаж. По дороге извлек из кармана телефон и позвонил по одному известному мне номеру.
— Иван Николаевич, добрый день! Могу я с вами обсудить одну весьма и весьма щекотливую тему?
— Добрый день, Илем Жозефович, для вас я свободен двадцать четыре часа в сутки, — тут же пошутил пребывающий в прекрасном душевном состоянии генерал.
Вот и хорошо, жаль, конечно, что придется слегка подпортить настроение неплохому человеку, но это уже не моя вина.
— Товарищ генерал, только что у меня состоялся разговор с моим сотрудником, ответственным за приемку сырья для производства известных вам изделий. Так вот, хочу вас уведомить, что вместо полагающихся пяти с половиной тонн серебра вашими людьми был поставлен листовой нейзильбер. Надеюсь, вы в курсе, что, несмотря на свое название, данный сплав никакого отношения к серебру не имеет. Также вынужден поставить вас с известность, что при повторении подобных инцидентов я буду вынужден расторгнуть все достигнутые нами взаимные договоренности, поскольку категорически не желаю оказаться на скамье подсудимых. Надеюсь вам всё понятно?
— Это какое-то недоразумение. — По дрогнувшему голосу генерала и его ментальному посылу мне было ясно, что тот ни сном, ни духом не в курсе насчет проворачиваемой кем-то из его подчиненных аферы с серебром. — Постараюсь с этим разобраться в самые кратчайшие сроки. Уверяю вас, виновные будут найдены и наказаны.
А ведь кто-то умеющий неплохо считать, прикинув примерную стоимость пяти с половиной тонн серебра, решил, что каким-то «Инновационным Технологиям» вместо драгметалла можно втюхать менее ценный сплав, лишь по виду напоминающий серебро. А когда правда всплывет наружу, обвинить главу предприятия, мол, серебришко Этанарский сбагрил на сторону, денежки прикарманил, а чтобы скрыть аферу, подменил его нейзильбером. Благо мой лич оказался приемщиком весьма дотошным и, опираясь на коллективный разум команды моих мертвецов, моментально выявил подмену.
— Хорошо, Иван Николаевич, жду вашего звонка.
* * *
Закончив крайне неприятный разговор, Иван Николаевич Чернышев посидел пару минут, пытаясь погасить бушующую в душе бурю. Давненько его так не макали лицом в дерьмо. Его, доктора технических наук, изобретателя множества современных боевых систем. Не доверять словам Этанарского у него не было причин. Значит, Васятка Рыков снова отличился. Докладывали доброхоты, что начальник отдела снабжения приворовывает, но, как говорится, не пойман — не вор. Ну, всё хана прохвосту, теперь никакой высокопоставленный тесть из президентской свиты уже не сможет отмазать проворовавшегося зятя.
М-да, под угрозой срыва проект, на который в самых верхах возлагают столько надежд, что словами не передать. Некоторые горячие головы из Генштаба уже предлагают провести массированную атаку танковыми колоннами на страны блока НАТО с выходом к Ламаншу. А там и до англичан рукой подать. Благо президент вполне адекватный человек, дальше границы с Польшей продвигать войска не планирует, если, конечно те, сами к нам не сунутся. И он абсолютно прав — гнилая Европа нам ни к чему. Захватишь, а потом еще и корми, как это было во времена СССР. Для нас же актуальная задача на основе не вписывающегося ни в какие физические законы изобретения Этанарского создать оптимальную противоракетную и противокосмическую оборону государства. И вот теперь, какой-то вороватый проходимец по причине банальной жадности пытается сорвать эти далеко идущие планы.
Отдышавшись, генерал нажал на кнопку селекторной связи и прорычал в микрофон:
— Рыкова ко мне! Срочно! И отделение комендачей с автоматами. — Отключив селекторную связь, он набрал номер на своем мобильном телефоне: — Александр Петрович, у меня хищение драгметалла в особо крупных размерах, но главное, срыв поставок по особо важному оборонному заказу. Так что, присылай поскорее своих следаков. Я лично введу их в курс дела, а дальше уже сами начнут раскручивать воровскую схему… жидко обосрались перед производственниками… Ага, первоочередная твоя задача найти серебро и доставить его заказчику по назначению, безо всяких этих ваших прокурорских заморочек с арестом вещдоков и прочей формалистикой. Короче, чтобы завтра же украденное серебро оказалось у нашего делового партнёра. Надеюсь, ты меня понял?
Через пару минут в кабинет влетел запыхавшийся мужчина в военной форме в звании генерал-майора.
— Вызывали, Иван Николаевич?
К этому моменту Чернышев успел практически окончательно обуздать нервишки и, язвительно ухмыльнувшись, поинтересовался:
— А вот скажи мне, Вася, почем нынче серебро на торговых биржах?
По слегка побледневшей физиономии снабженца было несложно догадаться, что вопрос пришелся, грубо говоря, ниже пояса. Однако Василий Рыков оказался калачом тертым, к тому же полностью уверенным в том, что влиятельный тесть непременно придет на помощь мужу своей дочери и отцу двух своих внуков, в которых души не чает. Довольно быстро мужчина пришел в чувства.
— Я не в курсе, но если прикажете, товарищ генерал армии, я немедленно займусь этим, всё разузнаю и тут же доложу…
Глядя в наглые зенки подчиненного, Иван Николаевич буквально закипел внутренне.
— Ах ты щучье вымя, морда воровская! Ты даже представить себе не можешь, насколько вляпался с этой своей аферой! Если думаешь, что всесильный тесть тебя и на этот раз выгородит, и как водится, всё свалят на какого-нибудь «стрелочника», ты глубоко, ну очень глубоко заблуждаешься. Жаль, что у нас всего лишь СВО, при других обстоятельствах вывел бы тебя во двор, приставил бы к стеночке и по законам военного времени… лично… ну ты понял, сволота!
Тут и вооруженные бойцы подоспели:
— Тащ, генерал армии, отделение комендантской роты по вашему приказанию прибыло, командир отделения младший сержант Ткачук! — Четко отрапортовал совсем еще молодой светловолосый парнишка, похоже, только недавно прибывший из учебки.
— Видишь того… говнюка в генеральской форме, младший сержант? — Иван Николаевич указал рукой на бледного, впору в гроб класть, Рыкова, до которого наконец-то дошло, что с его гениальной, как ему казалось, авантюрой с серебром что-то пошло не так.
— Так точно, тащ генерал армии!
— Взять под стражу и немедленно доставить на гауптвахту. Тебе все понятно, боец?
— Так точно!
После того, как военные увели проштрафившегося начальника службы снабжения, Иван Николаевич уперся локтями в столешницу своего рабочего стола и, положив на ладони свою коротко стриженную седую голову, просидел в горьких раздумьях около пяти минут.
«Вот, завершим СВО, тут же напишу рапорт об отставке. Махну на малую родину в Чудово. Будем карасей с внуками ловить на озере Лебяжьем и в сезон за боровиками ходить в сосновый бор». — Иван Николаевич утешил себя этой мыслью, не в первый раз за последние полтора года с начала специальной вооруженной операции.
Затем потянулся к мобильному телефону, чтобы успокоить того человека со странными именем и фамилией, совсем еще молодого на вид, в то же время с уверенным взглядом умудренного жизнью старца. Но самое главное, этот Этанарский умудрился создать нечто необъяснимое с точки зрения классической науки, при этом весьма и весьма эффективное. Какая-то форменная чертовщина.

Глава 19

Дело с нейзильбером было урегулировано вояками менее чем за сутки. Я не в курсе, каким образом, но предполагаю, что кое-кому эта инициатива обошлась весьма и весьма дорого. Вообще-то, мне не особо интересно, кто и как там пострадал. Но осадочек все-таки остался. До этого случая я даже предположить не мог, уровень масштаба воровства в российском государстве в, казалось бы, серьезной организации, которая должна работать как часы для обеспечения потребностей фронта. С таким подходом, ни о какой быстрой победе и мечтать не приходится.
Вообще-то, зная человеческую натуру, я еще вначале сотрудничества с военными предположил нечто подобное, поэтому облегчил задачу своему личу, разработав ряд магических конструктов, позволяющих дистанционно выявлять некондиционные материалы. Помимо серебра ушлые военные кладовщики несколько раз пытались сбыть сталь и медь, несоответствующих заявленных нами стандартов. Даже с алмазами пробовали химичить и вместо природных, как это было обусловлено договором, попробовали подсунуть искусственные. Разница вроде бы не великая, но синтетические камни для моих целей не подошли по какой-то непонятной причине. Володя оказался приемщиком весьма придирчивым. Взгляд его темных глаз приводил в смущение не только битых жизнью вороватых прапорщиков, но уверенных в собственной безнаказанности полковников и даже генералов. А генерируемая им аура страха воздействовала на жулье вплоть до неконтролируемого ослабления мышц ануса с соответствующими последствиями. Постепенно наши отношения с поставщиками от МО наладились. Самые отъявленные махинаторы сообразили, что с приёмщиком «Инновационных Технологий» Владимиром Петровичем Вересаевым лучше не связываться, бесполезно, и для здоровья чревато неприятными последствиями.
Что же касательно изготовления магических изделий, работа в подвале моего нового дома кипела. При этом, благодаря артефактной защите, ни один квант энергии не улетучивался в окружающее пространство. Даже выделяемое в процессе производственной деятельности тепло утилизировалось специальными артефактами и использовалось для обогрева комнат, оранжереи, бассейна и всего прочего. Также часть тепловой энергии трансформировалась в электричество, которое поставлялось в домашнюю сеть.
Если кто-то думает, что подобный замкнутый цикл исключительно моя заслуга, тот глубоко заблуждается. Среди моих «живых» мертвецов обнаружилось достаточное количество грамотных специалистов в самых различных областях науки и техники. Они-то и предложили мне данную систему энергообеспечения здания.
И еще один момент, в очередной раз хочу всех заверить в том, что никакого отношения к кровожадным голливудским зомби мои парни не имеют. Мертвечиной не воняют, поскольку эктоплазма как субматериальная субстанция, способная имитировать всё, что угодно, включая человеческую плоть, по своей сути нейтральна и никакими запахами не обладает, если только одеколончиком не спрыснуть. Более того, мои мертвяки вежливы, исполнительны, компетентны в самых разных вопросах и, самое главное, пашут круглосуточно без устали и ни о каком забастовочном движении не помышляют. Так что не стоит, в принципе, их бояться.
До сих пор не понимаю, по какой такой причине мои танторские подданные решили, что их не устраивают эти трудолюбивые помощники по хозяйству.
Ну, всё-всё, прочь переживания. Их сердца потребовали перемен. Получите. Распишитесь. Теперь, поди, стенают под гнетом «светляков» и с ностальгией вспоминают проклятого душителя свобод и праведных идей Илема Этанарского.
Парадокс человеческого сознания. В современной России Сталина многие любят и почитают, несмотря на то, что еще относительно недавно обвиняли в культе личности, более того, во всех бедах государства. По мне Сталин обычный государственник, для которого человеческая жизнь лишь статистическая единица в его, пусть утопическом, но, стоит признать, грандиозном плане переустройства общества огромного государства. Вот если бы я в свое время был таким, как он, глядишь, до сих пор жил в Вардха-Нархал и поплевывал в сторону как «светляков» так и демонов, или же коварно стравливал их друг с другом, оставаясь как бы нейтральной стороной. Короче, реальность, в которую меня ненароком занесло, оказалась тем местом, где всякому правителю Ожерелья стоило бы пожить и многому поучиться.
Пока осуществляется процесс подготовки помещений для приема пациентов и наем персонала, наш небольшой костяк будущей клиники вынужден располагаться в старом здании неподалеку от митинского радиорынка.
Еще один момент, о котором стоит упомянуть, в прошлую субботу Руслане, наконец-то удалось затащить меня на торжественное мероприятие, посвященное дню рождения её матушки Августины Дмитриевны. Празднование состоялось не в каком-нибудь московском ресторане, а на территории их обширного рублевского поместья.
Там я и познакомился с родителями подруги. Заодно оценил целительское мастерство Русланы. Если отца она фактически подняла на ноги из гроба от безысходности, поэтому Алексею Валерьевичу известно об экстраординарных способностях дочери. А вот над своей матушкой девушка поработала исподволь тайно во время регулярных визитов в отчий дом. Ну что сказать, очень даже неплохо потрудилась моя ученица над здоровьем предков. На мой взгляд, даже слегка перестаралась с омоложением. Папе за шестьдесят годков, а больше сороковника ему не дать. Маман же и вовсе выглядит на тридцать с небольшим, рядом с дочерью смотрится скорее старшей сестрой, нежели матерью. Как косвенное следствие омолаживающих манипуляций Русланы, я обнаружил под сердцем Августины Дмитриевны зародыш новой жизни, о существовании которого она пока и сама не подозревает. После торжества обрадую подругу новостью о скором появлении на свет еще одного её братика, но пока промолчу.
Разумеется, столь явные и значитеные изменения во внешности супруг Журавлевых не остались без внимания гостей. Многие спрашивали адрес клиники, где творят подобные чудеса. На что супруги лишь с улыбкой отвечали, что здоровье к ним вернулось, благодаря правильному питанию и регулярным физическим упражнениям, как-то само собой. И все-таки нашлись умники из числа посмотревших то самое видео. Эти загадочно улыбались и время от времени кидали заинтересованные взгляды на их дочь, а потом и на меня. О том, что творилось в их головах, несложно было, догадаться безо всякой менталистики. Определенно, в самом скором времени эти явятся на прием в мой салон, поскольку не дураки, мигом сообразили, откуда «ноги растут» у резкого омоложения олигарха и его супруги.
На празднике присутствовало довольно много гостей из числа родных, близких и деловых партнеров Журавлева. Мужчины, несмотря на жаркую погоду начала сентября, были облачены во фраки, дамы сверкали бриллиантами и кичились друг перед другом качеством пошива и дороговизной своих платьев от ведущих итальянских и французских кутюрье.
Я же категорически отказался облачаться во фрак, несмотря на уговоры подруги. Пришел, нет, не в шортах, футболке и шлепанцах на босу ногу. Надел оригинальные джинсы «Levi Strauss» черного цвета, черную же рубаху на выпуск с 3-D принтом в виде языков призрачного бледно-голубоватого пламени охватывающего верх и низ рубахи, а также её рукава, на ногах дорогущие сандалеты из кожи какой-то рептилии, тоже черные. Для тех, кто понимает, этот, на вид, скромный, прикид обошелся мне в весьма приличную денежную сумму, значительно превышающую стоимость многих фраков и даже женских платьев. Впрочем, термин «скромный» определение неуместное. Даже Руслана, осмотрев меня придирчивым взглядом своих огромных синих глаз, была вынуждена констатировать:
— А в этом что-то есть, любимый. Стильно, со вкусом и, в отличие от скучных фраков, оригинально. — А перед выходом еще и предупредила: — Илем, там будут разные персоны. Постарайся все-таки никому не причинить вреда, как бы свински они ни вели себя в отношении тебя. Если честно, я бы хотела познакомить тебя с родителями в совершенно другой обстановке, но ты был все это время занят своими грандиозными проектами. Так что не обессудь и постарайся с юмором отнестись к повадкам «нового дворянства». И на других девок не смотри. — И с женской нелогичностью тут же добавила: — Будут подкатывать к тебе, я им зенки-то повыцарапываю.
Пришлось заверить подругу в том, что драться ни с кем не собираюсь и особо жестких проклятий на обидчиков не насылать, а если кому и сломаю конечность, исключительно по его же собственной глупости, и нанесенную рану позволю тут же подлатать своей ученице, ей для тренировки будет полезно. Что же касательно особ противоположного пола также заверил, что буду сопротивляться аки легендарный крейсер «Варяг», который, насколько мне известно, утонул, но не сдался на милость врагу.
Не углубляясь в подробности, скажу, что торжественное мероприятие прошло на приемлемом уровне.
Во время знакомства родители Русланы старались держаться нейтрально. Впрочем, разведка у Алексея Валерьевича работает на диво оперативно, так что о масштабах моих связей с военными он в курсе. Поэтому в его глазах нет-нет, да промелькнет искра уважения к человеку, умудрившемуся за короткое время достигнуть столь феноменальных результатов. Августина Дмитриевна же, как женщина по достоинству оценила выбор дочери отца её будущих внуков. А что? Я высок, ладно скроен, не глуп — могу поддержать беседу практически на любую тему от Баха до Фейербаха и от Этиты Пьехи до иди ты… ну вы, надеюсь, поняли, куда.
Если же серьезно, темы Баха и Пьехи не затрагивались. Говорили о всяких нейтральных вещах. Кстати, эрудиция моего реципиента Трофима Афанасьевича помогла мне найти общий язык с родителями Русланы, особенно с её мамой, страстной почитательницей роз. Сам того не ожидая, я вдруг вспомнил, чем отличаются друг от друга розы «Флорибунда» от чайно-гибридных или плетистых сортов. Августина Дмитриевна даже устроила мне небольшую экскурсию в свой розарий и, для более серьезного ознакомления с её коллекцией пригласила в гости в любое удобное мне время. Отец же семейства Журавлевых деловых разговоров не заводил, пообещал как-нибудь пригласить меня и Руслану на рыбалку «в неплохой компании» на озеро Селигер.
В связи с хорошей погодой, чествование именинницы происходило на обширной лужайке парковой зоны. Прямо на качественно подстриженной траве стояли столы с едой и выпивкой. На небольшом удалении была возведена сцена, на которой, периодически сменяя друг друга, появлялись самые популярные российские и даже зарубежные артисты.
Мужчины, уединившись в сторонке, употребляли спиртные напитки различной крепости и, попыхивая табаком, обсуждали разного рода темы, касательно ближайших перспектив на котировки ценных бумаг, курсы валют, а также цены на энергоносители и промышленное сырье. Слава всем богам, что среди моих мертвецов имеется финансовый гений, и самому мне не приходится заниматься подобной ерундой. Кстати, чтобы поднять Эдуарда Моисеевича Кацмана богатейшего подпольного миллионера СССР мне пришлось отправиться в Израиль точнее на кладбище Тель-Авива, с забавным названием «Трумпельдор», где, согласно завещанию великого экономиста и махинатора, был захоронен его прах.
После знакомства с родителями, Руслана провела для меня экскурсию по дому и поместью. Как оказалось, неплохо нынче живут нынешние олигархи за шестиметровыми заборами. Дом, хоть размерами и поменьше моего будет, но изнутри отделан и обставлен бохато, дорохо. Денег на драгоценные породы древесины, произраставшей в тропических лесах Амазонии, Африки и Кольского полуострова хозяин явно не пожалел. Впрочем, на золотишко и полудрагоценные камушки для отделки комнат также не поскупился. Золотых унитазов, биде и ванн, хвала богам, не завел. Оригиналы картин мировых знаменитостей, также имели место на стенах. Также здесь были скульптуры людей и животных от полностью реалистичных, до сюрреалистичных, но по своему абсолютно гармоничных. Скорее всего, данная коллекция полностью заслуга маман моей подруги. Впрочем, я во всем этом разбираюсь на уровне «нравится» или «не нравится». В моем Вардха-Нархале стены были также увешаны дорогущими полотнами и статуй было предостаточно. Жаль, все это пропало вместе с замком. Более всего еще мне понравилась развешенная по стенам одной из комнат коллекция средневекового оружия. Сам я с самого малолетнего возраста по настоянию Учителя регулярно занимался фехтованием, а в годы студенчества провел не один дуэльный поединок и кое-что в этом понимаю. Впрочем, о своих победах на ристалищах Академии поведаю как-нибудь в другой раз.
Окрестности поместья Журавлевых мне понравились значительно больше, нежели внутреннее убранство их жилища. Всё ухожено облагорожено. Сад, парковая зона с прудами, в воде которых радовали глаз богатой расцветкой здоровенные декоративные карпы кои, а на поверхности тем временем преспокойно плавали откормленные, словно на убой гуси, утки и лебеди. Вид на Москву-реку также порадовал, здесь она в отличие от центра столицы довольно чистая. По наличию удобных сходен, народ в жару здесь даже купается. Еще тут был причал с парой прогулочных катеров.
Метрах в пятидесяти от берега я заметил катер охраны с вооруженными людьми на борту. Что же касательно охраны поместья, она имеется, но заметить её без специальных навыков практически невозможно. Определенно, начальник службы собственной безопасности Журавлева человек сведущий в подобных вопросах не только теоретически, но и как практик вполне отменный.
Официальная часть заняла довольно много времени. Алексей Валерьевич произнес короткий спич, в котором поздравил жену «с очередным восемнадцатилетием». Приглашенный музыкальный коллектив сыграл что-то бравурное. Затем под руководством известного телевизионного ведущего состоялось вручение подарков имениннице. Процесс затянулся, поскольку каждый гость, перед тем, как вручить свой подарок, считал нужным сказать со сцены добрые слова в адрес именинницы. А подарки, скажу вам, были вполне достойные, если учитывать их стоимость. Чаще всего дарили дамские украшения, инкрустированные самоцветами статуэтки из драгоценных металлов, также преподнесли парочку автомобилей люксового класса и прочее-прочее в том же духе.
Мы же с Русланой сделали один общий подарок. А именно томик «Божественной комедии» Данте Алигьери. Первое флорентийское иллюстрированное издание 1481 года с комментариями Кристофоро Ландино с иллюстрациями Баччо Бальдини по рисункам Сандро Боттичелли в технике гравюры на меди. Книга была мною приобретена (не спрашивайте, за сколько) у одного из известных московских коллекционеров. Дело в том, что Августина Дмитриевна по образованию филолог с уклоном в западноевропейскую литературу. Она увлеченно собирает редкие книги — эту информацию поведала мне подруга. По выражению лица именинницы было понятно, что с подарком мы угадали. Единственно, о чем посетовала рачительная Августина Дмитриевна, космическая стоимость фолианта, способная, по её словам, ввести в разорение кого угодно. Пришлось успокоить не на шутку разволновавшуюся женщину, мол, приобретено не на последние мои сбережения.
Столы ломились от вин и яств. Все было вкусно, особенно регулярно подаваемые на стол блины с пылу с жару с икрой множества видов рыб, моя любимая в этом мире еда. И винцо приятное. Мы с подругой пили токайский мускат. Этот напиток, на мой взгляд, прекрасно сочетается с блинами и икрой. Впрочем, я не считаю себя авторитетом в плане еды и пития, главное, нам с Русланой понравилось.
Слух гостей ублажали нанятые по случаю торжества популярные исполнители. Я не великий поклонник современной эстрады, но после бутылочки токайского Налича слушал с удовольствием:

— … Что же это такое, 
Где же правда, люди? 
Я один в поле воин, 
Справедлив и спокоен… 

Белиберда, по сути, но под выпивку способствует поднятию настроения. А вслед за Петром Наличем и Пелагея, вполне порадовала. Также Лазарев с Басковым и Стасом Михайловым зашли как надо. Английская группа «Clancy Co» оказалась сложной для моего восприятия. А вот Яэль Наим то ли француженка, то ли израильтянка произвела на меня приятное впечатление своим нежным голосочком:

— When you feel ashamed go to the river 
When you’re feeling sad go to the river… 

Ну и мегапопулярный Лев Валерианович отличился. Куда же без него? Все-таки любимый певец Августины Дмитриевны. Под завершение выбил слезу у изрядно захмелевших гостей своим бессмертным задушевным шлягером:

— Городские цветы, городские цветы, 
Вот опять я кричу вам сквозь грохот и дым, 
Городские цветы, городские цветы, 
Навсегда завладели вы сердцем моим… 

Не пожалел супруг денег ради любимой жены. И правильно, коль человек тебе дорог, нечего на нем экономить.
Единственный неприятный момент произошел в самом конце мероприятия. Один основательно поддатый юноша пожелал выяснить со мной отношения на кулаках, мотивируя тем, что какой-то мутный выскочка без роду, без племени не достоин находиться рядом с красавицей Русланой. Пришлось успокоить горлопана легким тычком пальца в область подреберья, что в свою очередь вызвало у бузотера весьма болезненные печеночные колики. Как результат, парнишку скрутило до такой степени, что весь выпитый алкоголь вместе с харчами тугой вонючей струей покинули его организм через поганый рот, посмевший оскорбить Илема Этанарского. Благо к этому моменту мы с подругой находились метрах в пяти от страдальца. А вот кое-кому не повезло оказаться перемазанным пахучей субстанцией. Пусть этот Абрикосов (фамилию воинствующего хулигана мне потом сообщила подруга) радуется, что, легко отделался после встречи с некромантом.
Сразу же после инцидента мы попрощались с родителями девушки и направились на автомобильную стоянку, где нас поджидал мой гелик с персональным водителем. Интересно, как бы отреагировали гости, узнай они, что за рулем моего авто сидит самый настоящий зомби. Нет, пожалуй, лучше им об этом не знать. Не хватало стать свидетелем массового столпотворения локального масштаба.
Мои впечатления, касательно родителей подруги, оказались весьма и весьма благоприятными. Отец хоть и промышленно-финансовый воротила, но в общении не чванлив и для близких людей не жаден, даже, на мой взгляд, слишком щедр, судя по замашкам Русланы до нашего с ней знакомства. Теперь девушка старается вести себя более скромно. Однако нет-нет, да взбрыкнет.
В основном эти конфликты случаются на почве неопределенности наших отношений. Казалось бы, общаешься с близким по духу и физиологически идеально подходящим человеком, ну чего тебе еще нужно. Нет же, ребеночка уж очень сильно хочет, а перед зачатием подавай ей пышную свадьбу. Чтоб невеста в белом платье с фатой, и жених за ней на длиннющем белом же лимузине прикатил. Чтобы пир на весь мир с Леди Гагой и американской Imagine Dragon с их суперпопулярными композициями Natural и Beliver. Мне же подобная шумиха ни к чему. К тому же, став зятем одного из богатейших людей России, значит, засветиться по полной программе. А это в мои планы не входит. Так что мне приходится с завидной регулярностью втолковывать Руслане очевидные для меня и неочевидные для нее вещи. Разумеется, я бы мог подействовать на нее ментальной магией, но, по ряду причин, все-таки лучше этого не делать. Мозг разумного существа инструмент тонкий, и всякое серьезное вмешательство в его работу чревато непредсказуемыми последствиями.
Вчера у Русланы состоялся очередной такой приступ «обостренного материнского инстинкта». В результате девушка, в который раз, крепко обиделась на «непонятливого чурбана» и умчалась на свою московскую квартиру. Сегодня хоть и вышла на работу, со мной общалась исключительно по делам, касающимся её профессиональных обязанностей. Мне же было смешно наблюдать за очередным взбрыкиванием подруги на почве матримониальной неустроенности. Ничего, побесится денек-другой, потом между нами случится бурное замирение через постель, и дальнейшее наше совместное сосуществование войдет в привычное русло.
По окончании трудового дня Руслана отправилась к себе, я — к себе.
Когда я уже подъезжал к дому, со мной вышел на связь мой айтишник Андрюша:
— Босс, у нас проблема.
После этих слов он передал напрямую мне в мозг видео достаточно высокого качества, снятое, как я понял, уличными камерами наблюдения. На них знакомый мне Lamborghini Huracan Spyder лихо мчится, лавируя, в довольно плотном автомобильном потоке. Впрочем, двигалась девушка без нарушений правил, установленных законодательством дорожного движения, так что никаких претензий к ней со стороны представителей полиции не было.
Неожиданно, на одном из перекрёстков автомобиль подруги нагло подрезал серый микроавтобус, в каких обычно обосновавшиеся в России гости из независимых южных государств возят свой товар на рынки и в небольшие магазины. Автобус так ловко подставился под удар, что Руслана даже среагировать не успела, чтобы избежать столкновения. Благо никто не пострадал. Впрочем, тут же из водительской кабины на проезжую часть выскочил какой-то усатый брюнет и принялся азартно махать руками и, судя по распахивающемуся рту, что-то громко орать на девушку за рулем.
Руслана также оказалась не робкого десятка. Выйдя, из своего авто, она, в свою очередь, принялась активно махать руками перед носом брюнета и что-то ему доказывать. Вроде бы обычная сцена, когда каждый из участников дорожного инцидента считает правым исключительно себя и пытается посредством луженой глотки убедить в этом своего оппонента. Судя по данным, полученным с видеокамер, виноват все-таки водитель микроавтобуса, выехавший на красный свет светофора и не уступивший дорогу автомобилю Русланы. Ничего, сейчас подоспеют сотрудники ДПС и быстро во всем разберутся.
Тем временем пока девушка выясняла отношения с брызжущим слюнями южанином, сзади к ней как бы ненароком подобралась троица парней, сидевших до этого в салоне микроавтобуса. Мгновение, и к лицу подруги была прижата тряпка, судя по её моментально обмякшему телу, пропитанная хлороформом или еще какой-то подобной гадостью. Упасть на асфальт Руслане не позволили. Подхватили её под руки и с завидной сноровкой усадили в микроавтобус. В следующий момент автомобиль похитителей резко рванул с места. Один из бандитов сел за руль Ламборджини и без суеты покинул место, спровоцированной (теперь уже к бабке-гадалке не ходи) аварии.
Не досмотрев до конца присланный айтишником ролик, я велел Андрею самым тщательным образом проработать маршрут движения и вести моего водителя Михаила таким образом, чтобы настигнуть похитителей как можно быстрее. Вообще-то мне хотелось самому взяться за баранку и нажать на педаль газа, но я все-таки не стал этого делать. Истинный профи даже в своем послесмертии остается профессионалом, а Миша бывший автогонщик мирового уровня.
Рванули к цели на пределе дозволенной скорости. Все это время я наблюдал посредством передаваемой айтишником картинки за автомобилем похитителей и размышлял, кто это такой бессмертный, рискнувший, едва ли не средь бела дня похитить дочь не самого последнего человека в государстве. Не сомневаюсь, что Алексей Валерьевич уже в курсе случившегося и в данный момент науськивает начальника собственной СБ на скорейшее освобождение дочери. Впрочем, как человек разумный он, скорее всего, приказал пока что не трогать похитителей, если потребуется предоставить им выкуп и вообще пойти на все их условия.
Я же понимаю, что дело вовсе не в выкупе. Скорее всего причина похищения связана с тем самым вирусным видео из Большого театра. И возвращать Руслану никто не собирается даже за любые деньги.
Судя по характеру похищения, работают профессионалы, которым прекрасно известно, что их маршрут отслеживается видеорегистраторами, которых на московских улицах, что блох на паршивой собаке. Так что резких телодвижений по спасению девушки ни полиция, ни безопасники Журавлева, скорее всего, совершать и не подумают. Я же не такой. Идти на сговор с уродами категорически не собираюсь. Скоро догоню, и тогда они пожалеют о том, что родились.
Кстати, по специфической отметке астрального тела одного из похитителей, я определил, что в деле замешан одаренный. Довольно продвинутый для данной реальности «физик», то есть маг способный в нужный ему момент резко увеличить свои силу и скорость реакции, тем самым качественно повысить боевые характеристики своего организма. Для меня он не представляет никакой угрозы, а вот для любого обычного человека даже отлично тренированного, крайне опасен. Ладно, догоню, разберусь, откуда он такой смелый взялся… хотя.
— Андрей, по ходу дела, пробей информацию на тех ухарей, что в машине.
Моему компьютерному гению для этого потребовалось не более минуты. Все-таки здорово, что в этой реальности существует Интернет и, как бы, надежно защищенные от стороннего проникновения локальные сети разного рода госучреждений, в которых хранится практически любая интересующая меня информация.
Ознакомиться с присланной информацией я не успел, поскольку автомобиль с похитителями и их жертвой на борту вместо того, чтобы направиться на выезд из столицы, по какой-то непонятной причине рванул в самый центр Москвы, точнее в хитросплетение арбатских улиц, переулков и дворов. Впрочем, терзался в догадках я недолго. На пересечении Малой Никитской улицы и Тверского бульвара изображение с камер неожиданно исчезло. Как маг, я мог бы предположить, что это результат какого-то мощного заклинания школы магии Воздуха, связанное с электричеством. Но, как человек, проживший довольно долго в этой реальности, думаю, что причиной выхода из строя видеокамер на приличной территории стало излучение мощной станции РЭБ.
Итак, в настоящий момент наблюдатели могут лишь гадать, что творится на «ослепшем» участке Бульварного кольца. Впрочем, сообразить не так уж и сложно. Под покровом электронной невидимости бесчувственную Руслану переместят в другое транспортное средство и беспрепятственно вывезут за пределы столицы. Ну а там и до границы рукой подать. Вариантов куча. Можно через Белоруссию в одну из прибалтийских стран податься. Либо рвануть на Кавказ и через Азербайджан, «дружественную» Армению или Грузию оказаться в Ираке, Турции или Иране. А можно положить тело в гроб и под видом престарелого дедушки Давида доставить прямиком в аэропорт имени Бен Гуриона. А оттуда уже прямиком к непосредственному заказчику.
Короче говоря, похитители считают, что обвели всех вокруг пальца. Вот только они не подозревают, что дело имеют с реальным колдуном-чернокнижником, в распоряжении которого не только астральная сигнатура Русланы Журавлевой, также ауральные отметки самих отморозков. Это означает, что теперь им от меня не скрыться даже на дне Марианской впадины или под многокилометровой толщей земной породы.

Глава 20

Нехороший укол под сердцем Рожхат Арделан ощутил сразу же, как только его нога коснулась лётного поля аэропорта «Шереметьего-2». Его чуткая интуиция, благодаря которой он в свои пятьдесят три еще жив и вполне здоров, и на зависть многим ровесникам всё еще способен полноценно ублажать юных красавиц, вне всяких сомнений, предупреждала о чем-то нехорошем. Матерый террорист был прекрасно осведомлен о том, что люди его профессии живут ярко, но недолго и в то же время он любил жизнь во всех её проявлениях и расставаться с ней не собирался.
Идея независимого государства Курдистан, который должен был появиться на карте мира, еще по условиям Севрского договора тысяча девятьсот двадцатого года до сих пор витает в умах свободолюбивых курдов. Под эту идею тысячи молодых и не очень людей вступают в ряды различных вооруженных формирований, воющих с правительственными войсками Турции, Ирана, Ирака и Сирии.
Рожхат ага не относил себя к политическим фанатикам, он был скорее прагматиком. Вступив в свое время в Рабочую партию Курдистана, он получил возможность отправиться в СССР, где его обучали воинскому искусству высококлассные профессионалы, прошедшие горнило Афганской войны.
Получив необходимые знания и навыки, молодой человек вернулся в родной Ирак, чтобы присоединиться к братьям по оружию в борьбе с ненавистным режимом Саддама Хусейна, сначала провозгласившего независимый Курдистан, потом из-за своих политических амбиций похерившего все достигнутые с курдами договоренности.
По возвращении в родную деревню, что располагается на севере Ирака в Курдистанских горах неподалеку от Эль-Амадии, Рожхат довольно быстро сообразил, что проливать кровь за мифическую свободу соплеменников не очень продуктивно и никаких доходов не приносит. Он сколотил банду из своих земляков и занялся банальным рэкетом и грабежами сначала жителей окрестных сел. Постепенно его интересы распространились на территорию сопредельных государств: Турции и Ирана.
Вначале девяностых годов прошлого века на перспективного бандита обратило внимание вездесущее ЦРУ. Рожхат ага Арделан вместе со своей группой прошел специальную подготовку на одной из военных баз США не территории Сирии.
Далее карьера Арделана резко рванула в гору. ЦРУ, МИ-6 и даже вездесущий Моссад нередко использовали его бандформирование для решения различных щепетильных вопросов, где участие иностранных государств было бы расценено как вмешательство во внутренние дела независимых государств. Роджхат оказался человеком без принципов и хватался за любую высокооплачиваемую работу. Впрочем, чтобы описать «славный» путь террориста, потребовалось бы слишком много времени. Так что, пожалуй, вернемся в наши дни.
Месяц назад на Арделана вышел человек, пообещавший заплатить огромные деньги за, казалось бы, простую работу. От него требовалось всего-то отправиться в Россию и похитить девушку и доставить на территорию Турции. Там передать её в руки другой группы. Серьезность предложения заказчика была подтверждена авансом десять миллионов евро. Еще двадцать миллионов ему было обещано после успешного завершения операции.
Казалось бы, плевое дело. Под видом туристов отправиться гражданским авиарейсом из Стамбула в Москву. Там поселиться в одном из отелей на окраине столицы в заранее забронированные номера. Задачу обеспечения автотранспортом, оружием и всем прочим по списку, предоставленным Арделаном, заказчик возлагал на себя. Задача, вроде бы, по силам любой, более-менее организованной группе, террористов. Но, по какой-то непонятной причине, заказчик решил обратиться именно к этому человеку. Задание пришлось весьма кстати, с этими и накопленными за долгие годы деньгами Рожхат ага планировал оставить опасный промысел и вместе со своим семейством осесть в уютной Европе где-нибудь на побережье Средиземного моря, например, неподалеку от Канн или Ниццы. Стать респектабельным гражданином Европейского Союза и навсегда забыть о своем бурном прошлом.
Группа Рожхата ага, должна была проследить за объектом, разработать план похищения и реализовать его самым скорейшим образом.
Имя конкретного заказчика было Арделану неизвестно, однако, вышедшего с ним на контакт человека он отлично знал и вполне доверял ему в определенных границах, разумеется. Поначалу заказчик предложил за работу всего-то десять миллионов, мотивируя простотой исполнения данного заказа. Но без торга по восточной традиции не обошлось. Хитроумному курду удалось утроить сумму гонорара, заказчик не особо-то и сопротивлялся. А обещанные изначально десять миллионов он получил в качестве аванса.
Почему курд тянул целый месяц с реализацией столь простого плана, обещающего неплохие деньги? Дело в том, что на Востоке подобные дела быстро не делаются. К тому же, банда Арделана была задействована на территории Ирана, выполняла особое задание ЦРУ. Заказчик согласился подождать. Скорее всего, других достойных исполнителей не нашлось.
И вот теперь Рожхат Арделан под личиной гражданина Азербайджана Али Алиева в сопровождении пяти точно таких же «азербайджанцев», каждый из которых практически без акцента говорит по-русски, наконец-то приступил к выполнению задания.
Северный город неожиданно встретил южных гостей отнюдь не осенней жарой, а самого руководителя, как уже упоминалось, дурными предчувствиями.
Трое суток потребовалось людям Рожхат ага для того, чтобы установить маршруты передвижения девушки. Дело в значительной степени упрощало то, что Руслана поссорилась со своим бойфрендом и вот уже двое суток ночует в своих шикарных апартаментах на Моховой, приобретенных для нее любящим папенькой.
После того, как опытный террорист узнал, с чьей дочерью имеет дело, в его голове возник план «подоить» еще и её богатого отца. Однако быстро задушил позывы «внутренней жабы», поскольку, основываясь на собственном многолетнем опыте, вполне отдавал себе отчет в том, что перекраивание на ходу уже разработанных планов ни к чему хорошему не приводит.
На первом этапе операция прошла, как говорят русские, без сучка и без задорины. Девчонку выманили из машины, усыпили хлороформом, усадили в микроавтобус и, не вызвав особого ажиотажа среди участников движения, успешно скрылись с места проведения акции.
Поколесив немного по центру Москвы, похитители прибыли в заранее установленную точку назначения. Там группу поджидал автомобиль с мощной станцией РЭБ на борту. После того, как окрестные камеры, включая бортовые автомобильные видеорегистраторы, были выведены из строя, девушку перенесли в неприметный фургон китайского производства Foton Toano. Таких небольших грузовичков по дорогам Росиии колесит достаточно много, так что вряд ли кто-то обратит на него внимание. Затем, не теряя времени, умчались, будучи полностью уверенными в том, что удачно скрылись от преследователей.
Похитители планировали примерно за двое суток добраться до Баку через Рязань, Тамбов, Волгоград, Астрахань и Махачкалу. Пересечение российско-азербайджанской границы по заверениям заказчика не составит никакого труда, так как «нагруженный золотом осел» открывает ворота не только городов, но и государств. Так что, можно считать задачу практически выполненной.
Автомобиль похитителей удачно миновал Люберцы и, выбравшись на Новорязанское шоссе с максимально разрешенной скоростью, рванул по заранее определенному маршруту.
Несмотря на столь удачное начало, сосущее тревожное ощущение в душе никак не желало отпускать битого-перебитого жизнью террориста. Неожиданно где-то между Коломной и Луховицами зазвонил его личный телефон, о существовании которого знало всего несколько особо доверенных людей из его ближайшего окружения.
— Привет, уважаемый Али Алиев! А может быть Рожхат Арделан, бандит и международный террорист, за голову которого объявлена награда королем Саудовской Аравии в пять миллионов американских долларов? — произнес незнакомый голос на русском языке.
* * *
Все необходимые данные по персоналиям похитителей нарыл для меня айтишник Андрей, пока я следовал за их авто, ехавшим в направлении юго-восточной окраины Москвы. Из шести «иностранных туристов», находившихся в фургоне, меня заинтересовал всего лишь один человек, тот, что обладал магическим Даром. Именно он оказался главным боссом всей этой шайки-лейки. Что касательно «заслуг» некоего Рожхата Арделана, Андрей скинул мне довольно пухлое досье. Интересный тип. До сегодняшнего случая этот человек действовал на просторах стран Ближнего Востока. Россия в сферу его интересов никак не вписывалась. И вдруг, ни с того, ни с сего, ярый борец, выступающий, якобы, под флагом независимости Курдистана, решил заняться подработкой на похищении одной русской девушки. Впрочем, о цели акции несложно догадаться, кому-то очень богатому срочно потребовался её целительский дар. Ладно, с заказчиком я также разберусь чуть позже.
Помимо этой информации мой компьютерный гений надыбал нужный мне номер мобильного телефона. У меня появилась возможность в любой момент выйти на связь с предводителем банды. Но это чуть позже. Пусть пока парни считают, что никто их не преследует.
Единственное, что мне совершенно непонятно во всем случившемся, по какой такой причине приставленная заботливым отцом к моей подруге охрана в принципе допустила её похищение. Расслабились, нюх потеряли. И, если бы не я, через сутки, максимум, двое автомобиль с Русланой уже пересекал, судя по маршруту похитителей, границу одной из бывших Советских республик Закавказья. Однако, благодаря внедренной в ауру подруги магической метке, эти гады от меня никуда не денутся. Более того, для подстраховки, точно такой же конструкт я уже «прицепил» каждому находящемуся в машине боевику.
Вообще-то я практически догнал интересующий меня фургон, когда тот еще двигался по Волгоградскому проспекту в сторону Люберец. Пристроился на дистанции примерно километра и начал прикидывать, где именно и каким образом осуществлю его перехват. С полицией или СБ Журавлева связываться не стал — не хватало, чтобы кто-то мешался у меня под ногами. Последним не завидую, люлей от босса огребут, мало не покажется. Ну и поделом, коль приставлены охранять конкретное тело, так нечего «клювами щелкать». Ладно, не мои это трудности. Мне сейчас необходимо выбрать подходящий момент, и осуществить перехват транспортного средства, таким образом, чтобы находящаяся внутри девушка не пострадала.
Справедливости ради, Руслана и сама отчасти виновата. Я постоянно талдычил ей, чтобы вне дома ходила в активированной магической броне. Соответствующий артефакт, выполненный в виде стильного браслетика, был мною изготовлен и подарен ей еще в самом начале нашего знакомства. А этой привереде, видите ли, дискомфортно во время активации, грудь сдавливает и вообще, всё как-то не так. Ага, когда мои лапищи сдавливают её чудесную грудь, не ропщет, даже, наоборот, визжит от восторга. А тут, вдруг, помешало. Будь в момент похищения на подруге магическая защита, никто из посторонних не смог бы приблизиться к ней на достаточно близкое расстояние, тем более приложить тряпку с хлороформом к её лицу. А когда она сообразила бы, что её собираются похитить, с её мощным Даром целительницы избавиться от пятерки мужиков стало бы тривиальной задачей. Обеспечила бы им разрыв почек, дисфункцию печени, да хотя бы, банальный острый аппендицит, ну или еще какую немудреную болячку, и дело с концом. Очень надеюсь, что теперь-то уж точно будет ей наука. Не пренебрегла бы магической защитой, сейчас юже сидела б в своей квартире с видом на Кремль и под легкое сухенькое Совиньон Блан дулась на своего Учителя за то, что тот не пришел ей на помощь, и ей самой пришлось всё разруливать.
Ладно, если бы да кабы, в соответствии одной присказке, доставшейся мне от Трофима Смирнова, да во рту росли б грибы. Вообще-то, мне больше нравится образчик сослагательного наклонения про фарш, который невозможно провернуть назад. Забавно.
Подходящий для моих целей участок Новорязанского шоссе я определил заранее. Обширный лесной массив, распростёршийся между Коломной и Луховицами, примерно в двенадцати верстах от огуречной столицы России, весьма удачно подошел для моих целей. К этому моменту, весьма кстати, наступило темное время суток. К тому же, шоссе освещено оно довольно слабо. К девяти вечера автомобильный поток на этой трассе заметно сократился. Также стоит отметить, что, несмотря на танталовы муки дорожных строителей, перманентно латающих ямы в асфальтовом покрытии, дорога из-за интенсивного движения грузового транспорта находится, мягко говоря, не в самом идеальном состоянии. Так что похитителям и, соответственно, мне пришлось сбросить скорость до восьмидесяти километров в час. У меня появилась прекрасная возможность для реализации задуманной операции. Однако перед тем, как начать действовать я посчитал нужным смутить врага и заставить его нервничать.
Извлек из кармана мобилу и набрал номер, который сообщил мне айтишник.
— Привет тебе, уважаемый Али Алиев! А может быть Рожхат Арделан, международный террорист, за голову которого объявлена награда королем Саудовской Аравии в пять миллионов американских долларов? — Я сходу огорошил главного похитителя. — Хочу сразу сказать Рожхат ага, никаких отношений с Саудитами или еще с кем-либо из твоих «доброжелателей» я не поддерживаю и в деньгах не нуждаюсь. Так что просто верни похищенную девушку и можешь катиться на все четыре стороны. В противном случае, все вы умрете. Это я вам гарантирую. Ну и каков будет твой ответ на моё шикарное предложение?
Тут же последовал ответ-вопрос в духе жителей одного причерноморского города:
— Кто ты? И кого представляешь?
Хотелось сказать, с тобой, собака, разговаривает Глеб Жеглов, но я все-таки решил не вводить элемент откровенного стёба в ответственный переговорный процесс.
— Кто я, тебе знать не нужно. Так вот, я не предлагаю вам сдаться. Останавливаетесь, отпускаете девушку и можете дальше следовать своей дорогой. Как тебе такое предложение господин Арделан или как там у вас на Востоке принято Рожхат ага?
Вообще-то я вполне могу дистанционно отправить на перерождение всех похитителей, находящихся в автомобиле. Однако на скорости даже восемьдесят километров в час делать этого не рискну. Будь на Руслане активированный браслет… впрочем, я опять скатываюсь на скользкую дорожку вероятностного, но неосуществленного. Подруга без сознания, а дистанционно воздействовать на привязанный к другому магу артефакт я не имею возможности.
Моё весьма шикарное предложение было напрочь проигнорировано главарем похитителей в самой грубой форме. Невежливый ага, не подозревая с кем имеет дело, решил продемонстрировать свои глубокие познания в русской нетрадиционной лексике. Самыми безобидными из которых были: отрыжка дохлой свиньи, гяурская свинья, выкидыш пьяной свиньи.
Определенно у мужика в башке нездоровый пунктик на свинскую тему, поскольку он не стесняется смешивать незнакомого человека с говном этих милых и вкусных животных. Ладно, как-нибудь переживу, у Илема Этанарского, после всего им пережитого а прошлой весьма бурной жизни нервы достаточно крепкие.
А чтобы было понятно, что я не шучу, велел своему водителю сократить дистанцию с преследуемым автомобилем до полусотни метров. Как только это случилось, зачаровал все четыре колеса фургона посредством некротического конструкта, резко увеличив тем самым износ покрышек. Очень скоро водитель почувствует нехилый дискомфорт и начнет притормаживать, а когда резина полностью обратится в хлам и вовсе остановится, на голых скатах далеко не уедешь.
Все случилось в точности, как я и задумал. Сначала разрушились синтетические кордовые нити, затем начали растрескиваться покрышки и полопались камеры. Как следствие, фургон похитителей начало мотать из стороны в сторону. Вольно или невольно, но водителю пришлось экстренно сбавлять скорость. А когда она понизилась до относительно безопасных десяти километров в час, я активировал некроконструкты, заранее внедренные в сердца похитителей Русланы. Сдохнут, подниму в виде зомби и дотошно поспрошаю, кому и для каких целей потребовалось похищать мою ученицу.
Удивительно, но на главного босса моя магия не подействовала. Похоже, его Дар защитил каким-то образом своего хозяина. Впрочем, с этим утырком разберусь после, сейчас же для меня главное спасти Руслану.
На лысых скатах и, потеряв управление, автомобиль далеко не уехал. Перед тем, как остановиться, его лишь развернуло градусов на шестьдесят задом к краю дорожного полотна, но не опрокинуло. На выскочившего из фургона Арделана я не обратил внимания. Пускай убегает, все равно от меня ему не скрыться.
Остановившись практически впритирку с автомобилем похитителей, распахнул дверь, вышел на дорогу и со всей возможной скоростью рванул к фургону. К этому времени фигура выжившего бандита маячила уже метрах в двухстах и продолжала быстро удаляться. Определенно, он задействовал свои чародейские возможности и теперь показывает чудеса скорости, достойные самых серьезных мировых чемпионатов и Олимпийских игр. Однако стоило мне подойти к двери «китайца», краем глаза я заметил, что убегавший до этого мужчина резко затормозил. Падающий на его фигуру яркий свет дорожного осветительного фонаря, при моем безупречном зрении позволял мне его хорошенько разглядеть. Повернувшись ко мне, бандит по-звериному оскалился.
Вот тут-то моя чуйка и взвыла, предупреждая о неведомой опасности. Признаться, я не был готов и не успел отреагировать, на то, как в руке Арделана непонятно откуда появилась небольшая прямоугольная коробочка пульта дистанционного управления.
«Сдохни проклятый Иблис!» — Громко крикнул курд и метнулся в придорожный кювет.
В следующий момент фургон превратился в огромный шар раскаленной плазмы. Я хоть и был защищен достаточно прочной силовой броней, но против чистой физики магия оказалась бессильной. Мое тело вместе с магическим коконом подхватило и, протащив по воздуху около двадцати метров, приложило о толстый ствол растущей неподалеку от дороги сосны. Мне-то ничего, а вот простоявшее на этом месте, вполне возможно, целое столетие дерево, не выдержав удара. В месте контакта с моей тушкой оно переломилось как спичка и рухнуло на землю.
Магическая броня отлично защитила мое тело от повреждений. И все-таки, краткий полет, за ним удар о ствол сосны, меня ненадолго ошарашили. Я хоть и остался в сознании, но какое-то время толком не понимал, что случилось. А когда до меня дошла сутьпроизошедшего, резко вскочил на ноги и помчался к Foton Toano, точнее к тому, что осталось от автомобиля. По большому счету, от него ничего не осталось. Предусмотрительный Арделан заминировал фургон, минимум двумястами килограммами тротила. Подстраховался гад на случай безвыходной ситуации. Сука, сам-то не пожелал отправиться на Небеса, рассчитывал меня вместе с Русланой туда отправить. Получилась лишь половина задумки.
От осознания безвозвратной потери я не грохнулся в обморок и не забился в истерике. Будучи абсолютным монархом целого плана одного из миров Ожерелья, мне довольно часто доводилось терять жен, детей и наложниц, да и на самого неоднократно покушались недоброжелатели. В этом плане у меня выработался, своего рода, психологический иммунитет. Однако я не оставил без внимания ни одно подобное деяние. Все виновные в гибели близких мне людей, а также покусившиеся на мою жизнь были непременно найдены и жестоко наказаны либо мной лично, либо посланными по их следу ликвидаторами.
Свет автомобильных фар вдалеке на дороге заставил меня предельно собраться и действовать оперативно. Первым делом я притянул к себе все разбросанные по значительной площади останки погибшей подруги вплоть до мельчайшей капли крови и убрал во внепространственное хранилище.
Для чего, вы спросите, я это сделал?
В самом скором времени здесь появятся представители полиции. Судмедэксперты в обязательном порядке соберут биоматериалы с места взрыва и с помощью генетической экспертизы установят его принадлежность конкретным людям. Я не хочу, чтобы о гибели ученицы узнали те, кому об этом знать не обязательно.
Что же касательно останков, позже соберу их воедино и передам родителям, чтобы похоронили как полагается. Покойного Трофима Афанасьевича, неотличимого от оригинала я сумел воссоздать из червячков, паучков, и прочей подручной органики, так что тело подруги запросто восстановлю. Правдоподобную легенду о причинах её смерти после придумаю, сейчас мне не до этого. Жаль, оживить в полной мере девушку не в моих силах, поскольку душа её уже отправилась на очередной круг перерождения. Поднимать же Руслану в виде зомби, разумеется, не стану, ибо до такого кощунства я еще не докатился при всем своем цинизме матерого некроманта.
Перед уходом я уничтожил останки своего накрывшегося медным тазом внедорожника. Жалко машину — уж очень я к ней привык, но тут уж не судьба, собирать из осколков автомобили, в отличие от человеческих тел, я не обучен. Что же касается моего водителя Михаила, я его непременно подниму и пересажу на следующий свой транспорт.
Убегавшего в направлении Луховиц Арделана я потерял из виду и преследовать его пока не собираюсь. Пускай поживет. Мое наказание будет неотвратимым и куда более изощренным, нежели могло прийти в головы даже здешним средневековым иезуитам, да и прочим изобретателям изощренных пыток.
Не дожидаясь, когда до места взрыва доберется приближающийся автомобиль, я нырнул в прилегающий к трассе лес и неспешно направился в сторону ближайшего населенного пункта, то есть, тех же самых Луховиц. Чтобы не напороться ненароком на ветку дерева, активировал заклинание ночного глаза. На душе грусть-тоска. По сути, это для меня первая серьезная утрата за всё время моего пребывания в данной реальности. Себя в гибели девушки я не винил — ну кто бы мог подумать, что Арделану в голову придет напичкать микроавтобус взрывчаткой. Определенно в случае безвыходной ситуации в руки полиции сдаваться вместе со своими подельниками не собирался.
Любил ли я Руслану? Она мне нравилась как женщина, как любовница, в противном случае, я ни при каких обстоятельствах не стал бы делить с ней ложе. А вот любил ли я её, вопрос неоднозначный. И не стоит обвинять меня в черствости и цинизме. Случившегося не исправить, но, видят боги, все, кто виноват в смерти девушки, жестоко об этом пожалеют и Арделан не последний в этом списке.
Через пару часов я бодро шагал по мирно спящему подмосковному городу в сторону железнодорожного вокзала, где меня непременно поджидает свободное такси.
Мои надежды оправдались на сто процентов. Владелец старенького, но вполне ухоженного Рено Логан, с великой радостью согласился подкинуть пассажира до аэропорта Домодедово.
Почему не домой, а в аэропорт?
Дело в том, что я решил не откладывать дела в долгий ящик. В восемь тридцать планирую отправиться в Ереван, уже оттуда через границу рукой подать до родной деревни интересующей меня личности. Сначала умрут все кровные родственники этой твари вплоть до третьего колена. Получением образца его ДНК в виде выпавшего из бороды волоса я озаботился. А когда Арделан узнает о гибели всей своей родни, он будет биться башкой о стену в припадке отчаяния, проклиная тот день и час, когда согласился принять заказ на похищение девушки из России. Вскоре доберусь и до него самого. Даже если сдохнет до встречи со мной, я найду способ развязать ему язык, и все разузнаю насчет личности заказчика.
А вот ту тварь, планирую наказать со всей возможной жестокостью. Капли крови негодяя будет достаточно, чтобы создать нужное проклятие, от которого вся его родня вплоть до седьмого колена отправится на очередное перерождение из-за внезапной эпидемии неизлечимых средствами современной медицины злокачественных опухолей.
И если кто-то посмеет упрекнуть меня в избыточной жестокости, я просто улыбнусь и пошлю того гуманиста на хер. Только не подумайте, что я отмороженный на всю башку маньяк с наклонностями садиста. Просто МОЯ ЖЕНЩИНА должна получить достойную духовную подпитку на своем пути последующего перерождения в виде астральной энергии всех тех, кто хотя бы косвенно причастен к её гибели. Это будет Руслане мой последний дар, который поспособствует в последующем её перерождении обустроиться со всем возможным комфортом. Впрочем, не стану углубляться в теоретический аспект перерождения душ. Помрете, всё сами узнаете. Хе-хе-хе! Шучу, конечно же, никто ни о чем не узнает, поскольку все подробности предыдущей жизни останутся для разумного существа тайной за семью печатями.
Для осуществления этой задумки в моем распоряжении ровно девять суток. После этого срока душа девушки безвозвратно затеряется на бесконечном круге перерождений. Используя остаточный энергетический след её души, я, разумеется, имею возможность поднять её в виде зомби, но, повторяюсь, из этических соображений ни при каких обстоятельствах не стану этого делать.

Эпилог

Рожхат ага Арделан проснулся в номере парижского отеля Shangri-La от негромкого пиликанья своей мобилы. Хотел было протянуть руку к тумбочке, туда, где он обычно оставляет свой телефон, но вспомнил, что пиджак, во внутреннем кармане которого лежит Samsung Galaxy S22 Ultra в данный момент валяется на полу в двух метрах от его кровати. Вместе с брюками, ботинками, рубахой и прочей одеждой.
Причина беспорядка темнокожая Валери пышнотелая полногрудая девушка по вызову весьма и весьма аппетитная. Есть у Рожхата пунктик насчет избыточно полных красавиц, особенно мулаток. Горячие страстные и пахнет от них как-то по-особенному. Заводят его такие дивы одним лишь своим присутствием, заставляют бурлить кровь и вызывают непреодолимое влечение особого свойства. И плевать ему на красоту лица, если попа и грудь как у Наташи Краун или у Клавдии Флоранс. Впрочем, при своих выдающихся габаритах, эта девушка по вызову имела вполне симпатичное личико, лишь отчасти негроидного типа за счет слегка приплюснутого носа и миндалевидных чуть-чуть раскосых глаз.
Одно из бедер Валери в данный момент покоилось на груди мужчины и мешало ему резко вскочить, чтобы добраться до телефона и посмотреть, что там ему пишут. Скорее всего, представитель заказчика, будет требовать возврата авансированных средств. С одной стороны, Арделан как бы признает его правоту, с другой, за тот ужас, что ему довелось пережить два дня назад, не мешало бы заказчику заплатить всю оговоренную сумму.
Стоило Рожхату ага на мгновение прикрыть глаза, как перед его внутренним взором тут же возникали события двухдневной давности.
Сначала был телефонный звонок от какого-то неизвестного абонента, которого главарь похитителей русской девушки, ну никак не ожидал. Арделан лишь посмеялся наглой назойливости, молодого по голосу парня. Но после того, как с колесами фургона начало твориться что-то несусветное, в душу опытного бандита начал закрадываться мистический страх. А потом он испытал жуткое ощущение, будто по венам течет не обычная кровь, а нечто наподобие ртути, тяжелое, смертельно опасное, от чего он должен был погибнуть. Ему тогда несказанно повезло не умереть, в отличие от его пяти самых верных и преданных соратников, с которыми ему довелось пройти огни и воды и остаться живыми там, где, казалось бы, выжить невозможно.
Однако гибель боевых товарищей оказалась цветочками. Тому, что случилось потом, он и сам бы не поверил, расскажи ему об этом кто-то другой. Мужчина прекрасно помнит, как, укрывшись от разлета осколков в придорожной канаве, привел в действие мощный заряд взрывчатого вещества. Два центнера тротила должны были разнести на мелкие кусочки злосчастный фургон вместе с теми, кто находился внутри него, а также стоящего в непосредственной близости человека. Рожхат ага никогда не забудет ощущение всеохватывающего ледяного ужаса, когда, высунув голову из импровизированного окопа, он увидел то чудовище в животе и здравии.
Что было дальше, он помнит смутно. Сначала он куда-то бежал со всех ног. Потом ехал на такси. Он пришел в себя лишь после того, как оказался на борту направляющегося в Париж Боинга компании Эйр Франс. По какой причине Всемилостивейший и Всемогущий направил стопы своего верного раба именно в это место, он не в курсе. Но это именно то место, куда ему нужно было непременно попасть. Крепкий дорогой алкоголь и приятное общество жриц любви постепенно начали приводить в порядок изрядно расшатанные нервы курда.
Определенно, в тот раз ему не повезло встретиться с извечным врагом рода человеческого самого Шайтана в человеческом обличии. Хвала Аллаху, не допустил его преждевременного ухода из жизни. Значит, у его небесного покровителя имеются какие-то планы на одного из своих верных рабов.
Небрежно скинув с себя толстую ляжку прелестницы, мужчина сначала рванул в туалет.
Вернувшись в спальню, он извлек из кармана пиджака смартфон и направился в гостиницу. Путана никак не отреагировала на его телодвижения. Она продолжила по-прежнему дрыхнуть без задних ног, поскольку перед тем, как лечь в постель с горячим то ли турком, то ли арабом употребила избыточное количество виски даже по меркам её привычного к алкоголю организма. К тому же, клиент оказался весьма и весьма горячим любовником, четыре раза доводил Валери до множественных и продолжительных оргазмов, чего не удавалось даже юным и, казалось бы, более сильным в плане секса мужчинам.
Расположившись в удобном кресле, Арделан ощутил своим обнаженным телом приятную прохладу обивки из экокожи и поневоле потянулся к непочатой бутылке дорогого скотча Chivas Regal Royal Salute 1953 года. Плеснул в хайбол на два пальца. Будучи на стажировке в России, он узнал одно забавное выражение «трубы горят». Так вот, его теперешнее состояние вполне соответствует данному определению. Смаковать ароматную жидкость Рожхат не стал, одним махом опрокинул содержимое бокала в свою полыхающую огнем глотку.
Обманчиво оздоровительный эффект наступил довольно быстро. Ощущение сушняка слегка отступило, руки перестали трястись.
Курд активировал гаджет. Когда зажегся экран, набрал незамысловатый цифровой пароль и зашел на страницу своей электронной почты. Из непрочитанных сообщений оказалось всего лишь одно. Оно представляло собой видеофайл без каких-либо письменных комментариев.
Нажал пальцем на значок запуска видео и уставился на экран. И то, что он там увидел, очень ему не понравилось. Более того, увиденное вызвало в очерствевшей душе матерого душегуба приступ неописуемого ужаса, сопоставимый с тем, что он недавно испытал во время встречи с Шайтаном в человеческом воплощении.
Поначалу на видео отразилось высокое синее небо без единой тучки, и яркий диск солнца на нем. Затем изображение начало перемещаться всё ниже и ниже, демонстрируя с детства знакомые очертания горных пиков Северного Курдистана. Наконец, на экране появилась родная деревня Арделана, его двухэтажный дом на обширном мейдане и окружающие центральную площадь жилища наиболее уважаемых и богатых жителей деревни. И тут его глазам предстала огромная толпа народа, стекающегося со всех концов села. Мужчины и женщины, старые и малые, многие дамы с младенцами на руках. Люди, определенно, находились в сомнамбулическом трансе. Никаких разговоров, на лицах полное равнодушие к происходящему. Только шарканье обуви по утоптанной глинисто-щебнистой почве и редкие покашливания пожилых людей, страдающих заболеваниями легких. Стадо тупых овец ведет себя более активно, нежели эти разумные существа.
То, что матерый убийца увидел на экране смартфона, вызвало мощный выброс адреналина в его кровь. На фоне возникшего страха алкогольный синдром тут же отошел на задний план.
К великому ужасу Рожхата ага все эти люди были либо боевиками его отряда, либо его кровными родственниками родными, двоюродными и троюродными.
С какой целью кто-то неведомый непонятный и обладающий ужасающими возможностями собирает толпу в центре его родного селения, Арделан мог лишь предполагать. И от этих его предположений волосы на голове матерого убийцы встали дыбом, а в его черную душу начал проникать лютый холод от предчувствия неизбежного.
Поток прибывающих на площадь сначала истончился, наконец, полностью прекратился. Народ, выстроился шестью ровными шеренгами будто на параде. В каждой шеренге по две сотни человек, не считая, находившихся на руках матерей грудничков. Итого, общим счетом более тысячи двухсот человек. Люди стояли ровно, не переминаясь и равнодушно глядя пустыми глазами куда-то в неведомую даль.
Все закончилось практически мгновенно. Большинство жителей деревни упали на землю, подобно кулям с мукой. На ногах остались лишь матери с младенцами на руках и совсем малые дети в возрасте не старше пяти лет.
В какой-то момент то, что до этого сковывало сознание людей, исчезло. На их лица вернулось осознанное выражение. Люди принялись недоуменно оглядываться, ререглядываться и задавать друг другу вопросы. Вскоре, понимание случившегося отобразилось на их лицах. Как следствие, главную площадь небольшого горного поселения огласил громкий протяжный вой сотен голосов избежавших чудовищной казни людей.
На этом картинка пропала. А на черном фоне возникла пылающая адским пламенем надпись во весь экран на русском языке:
ТЫ СЛЕДУЮЩИЙ, 
ЖДИ! 

Александр Сухов
Чернокнижник #3


Пролог

'Убежал я из дома 
Бродить по сказочным мирам'. 
Из репертуара группы Hi- Fi 


Руслана Журавлева после очередного суточного дежурства в госпитале прогуливалась по натоптанной ногами местных обитателей тропинке, стелящейся вдоль Волги. Минул год, как по собственной инициативе она отправилась на преддипломную практику в госпиталь одной из общевойсковых частей, дислоцирующейся в пятидесяти километрах от Волгограда. Два месяца она старательно прослушивала бронхи и легкие офицерского и рядового состава. На должности пульмонолога девушке похвастаться было особо нечем, поскольку военные народ молодой к легочным заболеваниям не склонный, да и всем прочим хворям, также не подверженный, ежели что-нибудь не покалечат. Но в таких случаях пульмонология бессильна. Можно сказать, что до какого-то времени её стажировка проходила в однообразном спокойном режиме за чашечкой чая и пустыми разговорами с коллегами по отделению, также не особо занятыми на профессиональной ниве.
До окончания практики Русланы оставалось два месяца, когда случилось самое страшное, из того, что вообще могло произойти. В тот злосчастный день третьего октября две тысячи двадцать второго года она проводила штатный осмотр личного состава третьей роты второго мотострелкового батальона. Осмотр происходил непосредственно в казарме. Больных выявлено не было. Парочка симулянтов, решивших отдохнуть от тяжелой солдатской службы, не считается. Таковые всегда находятся, однако Руслана Алексеевна даже со своим невеликим врачебным опытом выявляла таких деятелей влет. Температура, кровяное давление, пульс в пределах нормы, хрипы в легких и бронхах не отмечаются, диагноз — здоров, как бы ни хотелось некоторым хитрованам оказаться на госпитальной койке.
Осмотр подходил к концу. Осталось всего-то парочка рядовых. Неожиданно пасмурный день за окном казармы превратился в нечто безумно-яркое черно-белое, будто кто-то включил посреди непроглядной ночи тысячи зенитных прожекторов и направил их свет на расположение войсковой части.
Поначалу мало кто что-то понял. Лишь командир роты капитан Барсуков выдал без оглядки на присутствующую даму:
— Это полный и окончательный пиздец, товарищи. — Если бы он это прокричал, было бы, наверное, легче, однако произнес он это бесцветно-безжизненным голосом. Впрочем, состояние полной отрешенности командира подразделения продолжалось считанные мгновения. Офицер сорвался со своего места и, рванув в коридор казармы, зычным басом рыкнул: — Личному составу срочно покинуть помещение казармы! — Вслед за этим он подошел к пластиковому окну комнаты досуга распахнул окно настежь, придвинул к нему стул и, взглянув на Руслану, сказал: — Прошу, барышня, вслед за мной на выход. Тут невысоко, первый этаж. Я вас приму.
Руслана выполнила все указания командира роты. Лишь, оказавшись за пределами казармы, в крепких руках военного до нее стало доходить, что именно только что произошло.
Тем временем капитан Барсуков поставил девушку на землю и, крепко схватив её за руку, рванул к траншее, отрытой рабочими неподалеку от казармы для каких-то непонятных строительных целей и приказал Руслане прыгнуть в яму и залечь на её дне. Сам же капитан, убедившись, что его приказ выполнен, помчался в направлении казармы, контролировать процесс эвакуации личного состава.
А еще через какое-то время откуда-то с севера прогремело, тяжко и продолжительно, будто гром от мощного грозового разряда.
Тут до её слуха долетело громкое барсуковское:
— Кажись, нет больше Волгограда. — После чего капитан разразился еще более выразительными сентенциями, в которых, помимо отборнейшей матерщины, слово «жопа» фигурировало в сочетании с прилагательными «полная», «окончательная», «бесповоротная». Товарищ Барсуков не стеснялся в выражениях, и Руслана его ни капельки не осуждала, поскольку бывают в жизни случаи, когда лишь крепкое матерное словцо способно поднять боевой дух личного состава. Единственным позитивным моментом в его ярком выступлении было то, что шарахнуло далеко, даже ударной волны не было как таковой из-за удаленности города-героя от войсковой части.
Что было с ней дальше в этот злосчастный день, Руслана впоследствии вспоминала с трудом. Двое солдатиков по приказу капитана подбежали к яме и помогли девушке выбраться из нее. От предложения проводить её до офицерской казармы — места проживания девушка отказалась.
По приходу в предоставленную командованием в/ч комнату, девушка тут же схватила оставленный на зарядку смартфон. Удивительно, но казарменный Wi-Fi-раздатчик функционировал. Разумеется, народ находился в панике, и все текущие новости были посвящены неожиданно начавшейся Третьей Мировой и сразу же с применения не конвенционального оружия.
Вездесущие блогеры, не выпускавшие из рук свои девайсы, регистрировали и тут же выкладывали в сеть душераздирающие картины огненных шаров и грибовидных облаков над столицами и наиболее крупными городами практически всех мировых держав. Лондон, Париж, Берлин, Вашингтон, Пекин, Токио, Нью-Дели, Исламабад и прочее, прочее, прочее. Не избежала печальной участи и Москва. В столицу России прилетело пять боеголовок общей мощностью около семи мегатонн. Нехило так. Помимо Москвы, ракетной атаке подверглись крупнейшие промышленные центры: Петербург, Екатеринбург, Красноярск, Нижний Новгород и еще до сотни более или менее значимых городов. Зато и россияне не поскупились на «достойные подарки» своим оппонентам. Как результат, население Западной Европы Британии и приграничных с Россией государств просто перестало существовать. Стоит отметить, что в прямой конфликт с США Россия не вступила. Амеров усердно отутюжили китайские и корейские тяжелые МБР класса земля-земля. В ответ азиаты также получили по полной программе.
Впрочем, те, кто принимал решения, довольно быстро опомнились и сообразили, что уже нанесли противнику урон вполне достаточный. И чтобы окончательно не угробить жизнь на Земле, начали вести переговоры, благо всевозможных каналов для этого было предостаточно.
Как результат, население планеты, по самым приблизительным подсчетам, сократилось в одночасье на восемь миллиардов человек. Всепланетное безумие продолжалось считанные минуты и, слава Богу, дело до массированного обмена ядерными ударами не дошло. По подсчетам военных аналитиков было использовано всего лишь около процента от накопленных мировых запасов ЯО. Но обо всех этих подробностях стало известно лишь по истечении приличного срока.
Прогнозируемая учеными «ядерная зима», к счастью, выжившего человечества не наступила. Впрочем, морозы зимнего сезона 2022/23 были лютыми, каких не припомнят уцелевшие старожилы.
Но помимо опасности обморожения конечностей существовала более серьезная опасность — неуклонно повышающийся уровень радиации. Именно этот фактор стал самой страшной угрозой здоровью и жизни выживших людей. И дело даже не столько в самих бомбардировках, сколько из-за многочисленных утечек из разрушенных электростанций, работающих на ядерном топливе. Пара сотен Чернобылей стали реальной перспективой уничтожения жизни на всей планете, во всяком случае, разумной.
Люди в массовых количествах умирали от онкологических заболеваний. Однако через три недели после начала Апокалипсиса в уцелевшей, к всеобщему удивлению, сети Интернет появилось первое видео, на котором какой-то китаец избавляет больного четвертой стадии онкологии от тяжелого недуга путем наложения рук.
Поначалу данная информация была воспринята общественностью как банальная «газетная утка». Однако несущая гибель людям радиация оказалась, своего рода, триггером для массовой активации экстраординарных способностей у, казалось бы, ранее ничем не примечательных индивидуумов. Более того, люди, получившие особый Дар стали не просто полностью резистентными к радиации, они научились за счет повышенного радиационного фона пополнять свой внутренний источник Силы, трансформируя опасное излучение в магическую энергию.
Поначалу одаренных было немного. Это были не только целители, но аэро-аква-пиро-гео и прочие манты, то есть адепты природных стихий. А также психокинетики и псионики. Первые способны манипулировать различными предметами. А вот вторые могут проникать в сознание человека или животного и даже брать объект воздействия под свой контроль. Поговаривают, что даже некроманты появились, заклинатели, артефакторы, а также обладатели всех прочих магических аспектов, представленных в многочисленных созданных людьми компьютерных играх, книгах и фильмах определенного жанра.
Однако вернемся к нашей героине. Руслане Журавлевой было суждено самой судьбой приобрести Дар чародейки-целительницы. Стоит отметить, эта способность у нее проявилась резко и в крайне агрессивной форме.
Произошло это через месяц после окончания вооруженного конфликта. Руслана сидела рядом с кроватью умирающего от множественных злокачественных опухолей мозга солдатика. От накатывающего на нее бессилья девушка едва ли не скрипела зубами. Да она и сама вполне отдавала себе отчет, что губительная радиация в самом скором времени сотворит что-нибудь подобное и с её молодым пока еще здоровым организмом, не страдавшим раньше никакими заболеваниями, серьезнее сезонной простуды или гриппа. В душе девушки зрел внутренний протест из-за вопиющей несправедливости. Она — квалифицированный медик не в состоянии помочь умирающим от лучевой болезни людям, коих после Армагеддона было уже больше пяти десятков. Более того, каждый день в госпитальные палаты поступает, как минимум пара-тройка будущих покойников, отнюдь не потенциальных, а людей, гарантированно обреченных на скорый уход из жизни.
В какой-то момент бессвязные хрипы солдатика пытавшегося что-то донести до лечащего врача, вызвали в душе Русланы приступ такой невыносимой жалости, что впору разрыдаться, что она, собственно и сделала. Но после того, как девушка основательно отревелась, на нее снизошло свыше Знание, каким образом она сможет помочь умирающему в муках парню. Подчиняясь неосознанному посылу, она поднесла руки к голове больного и просто пожелала, чтобы тот выздоровел. При этом ничуть не удивилась, когда её ладони начали источать зеленоватый свет, а в её светлую головку, неведомо откуда, потекли знания о том, как вытащить страдальца из объятий, казалось бы, неминуемой смерти.
Пяти минут Руслане хватило для того, чтобы силой своего только что приобретенного Дара уничтожить метастазы не только в голове, а также во всем остальном организме, тем самым полностью избавить бойца от лучевой болезни. После её магических манипуляций на кровати лежал практически обтянутый кожей скелет, но это был вполне здоровый человек, а то, что похудел, так были б кости целы, мясо нарастет.
Самым интересным было то, что после излечения смертельно-больного девушка ничуть не устала. Более того, она сама получила мощный заряд в копилку своих жизненных сил. Воодушевленная своими внезапно открывшимися способностями она тут же кинулась спасать всех прочих находившихся в палате пациентов, страдающих крайней формой онкологических заболеваний.
Пять человек она вытащила с того света буквально на энтузиазме. Ей казалось, что она способна поднять на ноги едва ли не весь госпиталь. Однако лишь стоило девушке направиться к шестому по счету больному, ей прилетел откат такой силы, что она моментально отключилась. И если бы не помощь вовремя подоспевшей медсестры, при падении она могла бы получить серьезную травму.
Что тут началось! Узнав о существовании новоявленной целительницы, командование войсковой части, было готово едва ли не облизывать Руслану. Ей выделили персональный коттедж неподалеку от места работы. К ней приставили постоянную охрану из трех бойцов. А также обеспечили всем необходимым по высшему разряду.
И все бы было неплохо, если бы девушка не страдала из-за гибели всех своих близких родственников и знакомых. По имеющейся у нее информации, одна из термоядерных боеголовок сработала едва ли не над домом её родителей. Так что надеяться на то, что кто-то выжил, даже укрывшись в бомбоубежище, не приходится. А если бы кому-то повезло, непременно вышел бы с ней на связь через соцсети или еще проще, отправив послание на её электронную почту.
Впрочем, страдать и оплакивать гибель родственников, Руслане было особо и некогда. Её буквально затопил вал пациентов не только из числа военнослужащих и гражданских лиц войсковой части, вдобавок жителей соседнего городка Волжска и пары десятков окрестных сел, жителям которых повезло выжить в массовой бойне.
И что самое интересное, случилось так, что все излеченные её Даром люди получали иммунитет к радиации. Более того, некоторым счастливчикам повезло самим обзавестись какими-нибудь чародейскими способностями.
Стоит отметить, что практически все завидные женихи из числа офицерского состава, а также гражданских «положили глаз» на белокурую синеокую красавицу еще в самом начале её преддипломной практики. Однако девушка всем кавалерам вежливо отказывала. Обиженные кандидаты в женихи лишь пожимали плечами, мол, что этой привереде еще надо. А разгадка столь вопиющей холодности Русланы к вполне достойным претендентам на её руку и сердце объяснялось просто. Поначалу избалованная дочь олигарха просто не считала никого себе ровней. А после приобретения целительского Дара она выматывалась на службе, отдавая всю себя больным. Круг её интересов на какое-то время ограничился добровольной госпитальной каторгой, далее следовал ранний отбой, беспокойный сон с участием близких родственников, встретиться с которыми ей уже не суждено, затем столь же ранний подъем и снова госпиталь с очередной волной больных, страдающих, чаще всего, неизлечимыми традиционными медицинскими методиками онкологическими заболеваниями.
Иногда Руслана позволяла себе прогулки вдоль Волги, разумеется, в сопровождении вооруженной охраны. Какое-то время после Армагеддона великая русская река представляла ужасное зрелище. Откуда-то с верховий течением тащило черную пену и прочий хлам, включая многочисленные тела мертвых людей и животных. Запах стоял соответствующий. В то время гулять вдоль берега никому и в голову не могло прийти. Постепенно всю эту гадость унесло в Каспийское море. Вода очистилась. От реки потянуло привычной свежестью. Жаль, что купаться и ловить рыбу в зараженной радиацией воде категорически не рекомендуется. Плавать девушка была обучена с раннего детства и любила это дело, а страсть к рыбной ловле привил ей отец большой любитель посидеть с удочкой на пирсе своего поместья. А когда выдавалась свободная неделя, семейство Журавлевых дружно отправлялось на собственном самолете либо на Байкал, либо на Дальний Восток, либо в Карелию. Вот уж где рыбалка, так рыбалка.
Воспоминания о доме и родных людях вызвали в душе Русланы очередной приступ невыносимой тоски. Развернувшись на сто восемьдесят градусов, она побрела к своему жилищу. Завтра очередной «день сурка». Но она не ропщет. Каждый спасенный от смерти человек способствует неуклонному развитию её целительского дара, иными словами, позволяет приносить еще больше пользы людям. Откуда это отнюдь не показушное профессиональное рвение, она и сама не понимает. Год назад после очередного разбитого Lamborghini Huracan Spyder её заботливый папенька решил отлучить дочь от нехорошей московской компании и добился её отправки на преддипломную практику в, как ей тогда казалось, дикую провинцию с медведями и неотесанной солдатней. Сам не подозревая того, отец уберег дочь от гибели. Жаль, себя и маму не смог уберечь.

Глава 1

Моё электронное письмо с видеофайлом пришло беззаботно дрыхнущему после бурной ночи в объятиях жрицы не бесплатной любви абоненту, когда я находился в снятом им номере гостиницы. Скрытно наблюдал за обстановкой, стоя за плотной оконной портьерой.
Проникнуть в номер интересующего меня лица оказалось делом несложным. Наложенное на себя заклинание отвода глаз, и никто из сотрудников и клиентов отеля Shangri-La попросту не замечает постороннего человека. Проигнорировав лифт, поднялся на нужный этаж по лестнице. Запертую на замок дверь номера открыл прихваченным со стенда у стойки регистратора запасным электронным ключом. Можно было бы магией воспользоваться, но я посчитал, что не стоит мудрить, коль готовая открывалка практически в моем распоряжении. Перед тем как войти просканировал номер, во избежание возможных неожиданностей и недоразумений. В спальне два тела в одной постели. Одно принадлежит мужчине, другое — женщине. Хорошо, что курд оказался гетеросексуалом, гомосексуалисты мне противны до омерзения. Плюсик ему в карму. Впрочем, этот положительный момент ничего не решает, ибо грехи его тяжкие, достойны самого сурового наказания.
Получив мое послание, Рожхат ага выбрался из койки и подобно американскому президенту неуверенной походкой направился в туалет. М-да, пророк Мухаммед, насколько мне известно, запретил правоверным употреблять алкоголь. Однако стоит лишь этим ребятам оказаться вне пределов юрисдикции своего бога, так они тут же начинают нарушать его заповеди и бухать, как не в себя. В принципе, не мое это дело, не мне отчитываться перед небесным покровителем, но все-таки царапает лицемерие некоторых приверженцев Аллаха в подобных вопросах. А Бог, как любит говаривать мой сосед-пенсионер Митрич, не фраер, шельму метит
Опохмелившись качественным, судя по запаху, вискариком, Рожхат ага Арделан наконец пришел в более-менее нормальное состояние. Открыл присланный мной файл и какое-то время без особого внимания всматривался в экран своего телефона. Но вникнув в суть происходящего, заерзал в кресле, рука его невольно потянулась к стоящей на столе бутылке, но, не дотянувшись, бессильно упала на подлокотник.
Пока курд просматривал присланное видео, я незаметно сканировал его память. Пытать его, разумеется, не собираюсь. Если кто-то думает, что я слишком уж добрый, тот глубоко заблуждается. Просто лениво, да и не достоин негодяй, чтобы его истязал сам Илем Этанарский. Впрочем, просто так спускать подонку его грехи не собираюсь. Есть у меня один рогатый друг, который выдавит из этой твари душу по малой-малой капле и в течение продолжительного времени, и пока Бельфегор будет творить свою демоническую волшбу, его жертва испытает воистину адовы мучения. Демоны насчет пыток вельми искушенные существа, и тем, кто оказался в их руках, я не завидую.
После того, как мужчина досмолтрел до конца видеозапись, он с перекошенным от страха лицом снова потянулся к бутылке с крепким алкоголем. Но тут уж я пресек эту его попытку затуманить мозги. Вышел из-за шторы и, подойдя к нему буквально на цыпочках, не отказал себе в мелкой пакости. Крепко сжал пальцами его плечо и гавкнул по-собачьи. В результате клиент банально обгадился. Признаться, не ожидал подобного эффекта. Кто же знал, что у матерого убийцы до такой степени расшатаны нервишки.
Разумеется, подтираться или подмыться я ему не позволил. Бельфегору и так сгодится. По-быстрому отправил тело во внепространственное хранилище и покинул гостиницу, так и оставшись незамеченным ни для людей, ни для камер видеонаблюдения.
Следующая точка моего маршрута располагается на расстоянии немногим более километра от отеля. Контора по оказанию юридических услуг некоего Виктора Томски, согласно информации, извлеченной из головы Арделана, находится в одном из зданий на Rue de l’Université. Помимо легального бизнеса, этот человек занимается более доходным промыслом, а именно похищениями людей по заказу заинтересованных лиц, получая с каждой акции немалую долю.
Пара минут неспешного пешего хода, и я уже на мосту Дебийи, шагаю и попутно любуюсь всемирно известным творением Гюстава Эйфеля. Еще минут пять, и я уже на левом берегу Сены у интересующего меня здания на Rue de l’Université. А неплохо живут парижские адвокаты. Значит, есть на что. Впрочем, конкретно эта тварь очень скоро пойдет на корм моему «другу» изгнанному за неподобающее поведение со своего демонического плана. А это уже говорит о многом.
Господин Томски оказался на месте. Оставаясь незаметным, я проскользнул мимо роскошной секретарши блондинистой масти, подправлявшей пилочкой безупречный, на мой взгляд, маникюр на своих ухоженных пальчиках рук. Она еще не подозревает, что это её последний рабочий день в данной «юридической» конторе. Впрочем, с таким рабочим станком и буферами размера, эдак шестого, девчонка без особого напряга подыщет себе новое теплое местечко. Судя по глуповатому выражению на красивой мордахе, девица не в курсе, чем на самом деле занимается её босс. Такой только намекни, и скоро об этом будет знать весь Париж.
Приоткрыв богато драпированную натуральной кожей дверь, я быстро проскользнул в кабинет хозяина и тут же затворил её за собой. Томски оказался мужчиной на вид лет сорока с небольшим хвостиком, типичный француз черноволос, носат, довольно хлипкого телосложения, определенно, занятиями спортом себя не изнуряет. Хозяин кабинета наслаждался, судя по запаху, отлично сваренным кофе и мыслями витал где-то далеко-далеко.
Ему уже известно от Арделана о катастрофическом провале операции по похищению какой-то русской девушки. Теперь, судя по мрачному выражению на носатой физиономии, он думает, как бы обелить себя в глазах заказчика, пусть даже ценой физического устранения проштрафившегося исполнителя, а если потребуется, и всей его банды. Он еще не в курсе, что насчет всех прочих членов бандитской группировки Арделана уже позаботился некий Илем Этанарский. Но эта информация ему уже никак не поможет, и опасаться Томски следует вовсе не гнева какого-то заказчика, но он об этом пока еще не подозревает.
Для меня не составило ни малейшего труда взять француза под полный ментальный контроль. Бегло просканировав память Томски, даже я — чернокнижник и некромант был удивлен, сколько там накопилось грязи всего лишь за двадцать лет его активной посреднической деятельности. Впрочем, плевать, за все свои грехи он ответит не просто перерождением, а окончательной гибелью своей духовной сущности. В настоящий момент меня интересует всего лишь единственный эпизод из его богатой практики.
Итак, непосредственным заказчиком похищения Русланы является некий Соломон Ашкенази, доверенное лицо кого-то из весьма богатого и влиятельного клана Розенталь. Кого конкретно из этого многочисленного семейства, Виктор не в курсе, но примерно предполагает. Впрочем, о своих догадках он самому себе вслух никогда не расскажет, поскольку хочет и дальше оставаться по-прежнему живым здоровым и богатым.
Вообще-то, для меня его самые затаённые мысли не были никакой тайной, поскольку я «потрошил» память Томски грубо и без какой-либо жалости к этому человеку. Больно, знаю. Но эта боль лишь легкая прелюдия перед тем, как тот окажется в лапах одного знакомого мне демона. Да, вот такой я жестокий человек. Но все-таки не стоит меня осуждать, ибо в душе я убежденный сторонник самого справедливого из всех принципов «кровь за кровь, глаз за глаз». А все эти долгие судебные разборки с последующими апелляциями, VIP-камерами и ресторанной едой для богатых — считаю лишь кормушкой для избыточной толпы судейских, прокурорских и адвокатских крючкотворов.
После короткого дознания мне удалось выяснить, что непосредственным заказчиком похищения Русланы был некий Беньямин Розенталь.
Я тут же дал задание Андрею вытащить из Сети, все, что можно об этом человеке и его окружении. Много мой айтишник не нарыл, но того, что мне удалось узнать о нем было достаточно, чтобы навечно отправить его черную душу в Ад. В самое горячее его место.
К сожалению ни Ада для грешников, ни Рая для праведников не существует. Душа умершего человека или еще какого разумного существа попадает на один из астральных планов для, своего рода, переформатирования. Там индивид избавляется от всех воспоминаний предыдущей жизни. Затем ему предоставляется очередная возможность прожить жизнь в тварном мире. И так практически до бесконечности: жизнь — смерть — новое перерождение и необязательно в его прежнем мире и прежней телесной оболочке. К сожалению, никакие предыдущие заслуги или преступления разумного существа при последующей реинкарнации не учитываются. Тут властвует Его Величество Случай. То есть, все эти сказки о смирении и праведной жизни, наградой которой будет счастье после смерти полная чушь. Хотя, тут я не совсем прав. Всякая религия по своей сути, мощнейший инструмент, позволяющий правящему классу манипулировать человеческим стадом так, как ему это нужно.
Итак, патриарх клана Розенталь древний старец, достигший желанного для всякого иудея срока жизни, а именно ста двадцати лет. И прожил он столько времени вовсе не из-за феноменального библейского здоровья, а за счет трансплантации органов, изъятых, у живых людей, чаще без их согласия. Мир так устроен — любой каприз за ваши деньги. Так вот, последние несколько лет донорские органы категорически отказываются приживаться в старческом теле, несмотря на абсолютную генетическую совместимость. Беня Розенталь по идее, должен уже давно отправиться на перерождение, но всё ещё коптит небо исключительно благодаря дорогущему медицинскому оборудованию и постоянному присмотру опытных врачей. А еще, насколько я понимаю, ему патологически не хочется умирать. И он цепляется за жизнь как кошак, нагадивший в тапочек своего хозяина в последний момент пред полетом с балкона верхнего этажа высотного дома. Определенно, кто-то из его окружающих, прознав о существовании волшебной целительницы из далекой России, и посоветовал старику воспользоваться её услугами.
Я даже понимаю, по какой причине тот обратился за помощью к бандитам. Если бы старый Розенталь начал официальные переговоры с Русланой (точнее, со мной, как её научным и духовным наставником), об этом тут же узнали бы его наследники, которые спят и видят, когда патриарх покинет этот бренный мир. Это означает для уважаемого патриарха, выражаясь фигурально, скоропостижную смерть от апоплексического удара табакеркой по башке. Другой вариант — гибель Русланы при крушении самолета во время перелета из России в Швейцарию или еще от чего-нибудь подобного — голь на выдумки хитра.
Стоит отметить, что если бы не моя бдительность, группе Рожхата Арделана удалось успешно выкрасть девушку. Вот только, зная её характер, вряд ли она согласилась бы исцелять своего похитителя. Более того, грохнула бы старика, даже будучи абсолютно уверенной в том, что её прикончат телохранители Розенталя. Жаль, конечно, что благодаря моей самонадеянности Руслана погибла. После того, как реализую планы своей мести, соберу её тело и предоставлю родственникам. Впрочем, думать об этом пока не хочется, поскольку жаль родителей девушки.
Её отец хоть и олигарх и первый свой миллион фактически беззастенчиво спер у государства, зато за все последующие с лихвой отплатил этому самому государству в виде налоговых отчислений и добровольной благотворительности, вовсе не хвастовства ради и популистских ништяков. Таких бы олигархов да побольше этой стране. Что же касательно её матери, Августина Дмитриевна добрейшей души человек, ничуть не зазнавшаяся из-за скорого и головокружительного обогащения их семейства. Ей еще ребеночка рожать, а тут гибель любимой дочери. Так что потяну, пожалуй, с выдачей родным тела покойной до тех пор, пока не буду полностью уверен в том, что печальное известие ребенку не повредит. Пусть пока родители считают дочь похищенной какими-то негодяями. Какая-никакая, но все-таки надежда.
Ладно, со всем этим буду разбираться после. Сейчас же мой путь в благословенную Швейцарию с отнюдь не дружественным визитом к одному мерзопакостному старикашке.
Заодно и на Jet d’Eau знаменитый фонтан на Женевском озере гляну. Говорят, зрелище фейеричное, особенно в темное время суток в лучах мощных прожекторов и лазеров.
Кто-то меня вне всяких сомнений, упрекнет, мол, тут юная девушка погибла, а этот кобелина уже мнит об удовольствиях. Ага, тотчас же приму постриг и в монахи на веки вечные. Руслана ушла. Более того, я и сам являюсь косвенной причиной её гибели. Не вмешайся я тогда, девушка, вполне возможно, до сих пор была бы жива и здорова. Но все-таки жизнь продолжается. Так что рвать на голове волосы до конца дней своих не собираюсь. При этом наказать виновных моя прямая обязанность, от которой отказываться не стану ни при каких обстоятельствах. Да, и от женского общества отказываться не собираюсь, ибо, организм настоятельно требует. А кто я такой, чтобы отказывать себе в мелких радостях?
Пока я добирался до аэропорта Ле Бурже, мой московский айтишник успел приобрести для некоего господина Депре билет бизнес класса компании Luxair на ближайший рейс до Женевы. Три часа ожидания, и я исключительно благодаря своей харизме, ну и способности влиять на умы людей, ступаю на борт Boeing 737. Кстати, все имеющиеся у меня на руках документы удостоверяющие мою легитимность как гражданина Пятой Французской Республики Поля Дюпре, абсолютно безупречны и пройдут любую проверку. Магия-с, плюс толика легкого мошенничества.
По прибытии в международный аэропорт Женевы, первым делом посетил уютный ресторан. Дело практически послеобеденное, а я, еще не покушавши.
После устриц, фондю, паленты и разнообразных мясных и сырных нарезок под сухое красное, куда-то отправляться не очень хотелось. Однако лень не мой принцип. К тому же, весть о загадочной пропаже Арделана и Томски очень скоро станет достоянием службы собственной безопасности клана Розенталей. После чего охрану патриарха просто обязаны, как минимум удвоить. По большому счету мне всё равно, сколько народу будет охранять деда, но все-таки, как гуманист я не желал бы допустить ненужных жертв людей, непосредственного отношения к делишкам своего босса не имеющих. Впрочем, без шума не обойдется. Планирую дать понять всем членам данного клана, что никто им не давал права считать себя богами и беззастенчиво распоряжаться судьбами людей.
Не вдаваясь в подробности, мне удалось без труда проникнуть на территорию поместья патриарха клана Розенталей. Первым делом я запихнул во внепространственное хранилище его личного секретаря, начальника СБ и всю бригаду врачей-вредителей во главе с седеньким профессором, возглавлявшим всю эту шайку-лейку наемных транстлантологов. Больше никого не тронул, хотя и стоило бы. Вне всяких сомнений, охрана и много кто из обслуживающего персонала были в курсе бесчеловечных экспериментов своего босса. Ладно, пусть с ними разбирается полиция. По завершении акции я собираюсь выложить в Сеть видео с признанием самого Беньямина в совершенных им преступлениях против человечности. Так что как бы власть имущим не хотелось утаить от общественности неприятные факты, способные кинуть тень на многих уважаемых бизнесменов похлеще знаменитого дела Эпштейна, аукающегося многим даже через четыре года после его «самоубийства» в тюремной камере. Мертвецам, чьи изъятые без согласия органы пошли на оздоровление организма Розенталя, уже не помочь, но пусть хотя бы их родственники отсудят достойную компенсацию.
Оставшись тет-а-тет со старым Беньямином, я взял из пальца капельку его крови и на её основе создал магический конструкт. Теперь все носители его гнилой крови почувствуют непреодолимую тягу нанести визит патриарху своего рода и как можно быстрее. А когда слетятся, с ними случится то же самое, что и с родней Арделана. Отдавать их в лапы Бельфегора не собираюсь, но отправятся все они на следующее перерождение прямо на глазах у старика. Это будет для него серьезный удар, если, конечно, в его гнилой душонке осталась хотя бы капля человечности. Чтобы ненароком не помер, я взял под контроль его организм. Только не подумайте, что я его превратил в «живого мертвеца». Рановато ему умирать. Можно сказать, слегка подлечил и обездвижил, чтобы из-за избыточных переживаний ненароком не склеил ласты.
Спустя несколько часов, первые ласточки начали слетаться в женевское поместье патриарха клана Розенталей. Ну что тут сказать, уходили на последующее перерождение они безболезненно — я ж не садист какой-нибудь. Спустя сутки, перед сидящим в кресле стариком возвышалась приличных размеров горка из его кровных родственников, и мертвечиной пованивало неприятно. Я хоть и некромант, но запаху разлагающейся плоти все-таки предпочитаю аромат ландышей и сирени. По окончании этой пародии на одну из казней египетских, я предоставил слово самому виновнику торжества справедливости, в моем, естественно, понимании.
Подчиняясь ментальному приказу Беньямин Розенталь поведал обо всех своих преступлениях и не только тех, что касались расчлененки вполне здоровых людей, но и о том, как во время Второй Мировой беззастенчиво обогащался на крови своих соплеменников, а также, как принимал непосредственное и самое активное участие в создании нынешнего антинародного правительства Объединенной Европы. Разумеется, каждое свое слово он подтверждал «железобетонными» аргументами в виде названий известных банков и фамилий их владельцев, а также данных о противозаконных транзакциях.
Вообще-то я особо не надеюсь, что официальные правоохранительные органы дадут этому делу ход. Скорее всего, привычно свалят на происки злобных русских, рептилоидов, на худой конец, инопланетян. Любят и умеют представители спецслужб и средств массовой информации дурить головы простому обывателю. А как не задурить, если среднестатистический европеец или американец не в курсе вещей, элементарных для каждого пионера Советского Союза. Насчет широкой образованности юных ленинцев, я сужу по воспоминаниям, доставшимся мне от реципиента. Вообще-то пионеры нынче вымерли как класс, их потомки чаще тупо пялятся в экраны смартфонов, нежели занимаются каким-нибудь конкретным полезным делом.
Спустя сутки, я убрал старика Розенталя в своё магическое хранилище и с чистой совестью человека, выполнившего грязную неприятную, но крайне полезную работу по очищению человеческого социума от явной гнили. В Москву пришлось лететь из Берна, поскольку из Женевы прямых рейсов в Россию с некоторых пор не бывает.
Как бы мне ни хотелось поскорее пообщаться с одним моим рогатым знакомым, единственная точка, из которой я имею возможность связаться с Бельфегором, находится в том самом подземелье, где пытались обустроить свои мерзкие делишки местные сатанисты под предводительством Владимира Петровича Вересаева живой ипостаси моего славного лича Владимира. Бездумный и бессмысленный поступок группы искателей Силы тогда едва не обратился трагедией с многочисленными человеческими жертвами. И вовсе не потому, что мой рогатый приятель настолько кровожаден.
Просто появление демонической сущности в реальности Земли было зарегистрировано службой магического наблюдения. Чародеям из ФСБ вольно или невольно пришлось бы попытаться уничтожить Бельфегора, они же не знали, что демон не планировал надолго задерживаться на Земле. Забрал бы предназначавшихся ему в жертву бомжей, поделился бы толикой Силы со своими приспешниками, парочку элементарных заклинаний подарил и убрался бы обратно к месту своего вынужденного пребывания. В ответ на агрессивные действия земных магов рогатому вольно или невольно пришлось бы защищаться. Заварушка могла бы принять такие масштабы, мало не показалось бы никому, вплоть до массовой эвакуации мирного населения и применения тактического ядерного оружия.
Пока я витал в мысленных Эмпиреях, в иллюминаторе начали мелькать огни Москвы. Вскоре и вовсе поступила команда «Пристегнуть ремни!», и Боинг 777 пошел на снижение.

Глава 2

Из аэропорта «Шереметьево» домой заезжать не стал. Сразу же направился в одно известное мне местечко неподалеку от блошиного рынка «Левша». Почему именно туда? А все потому, что точка связи с интересующим меня лицом (скорее, рогатой мордой лица) находится в том самом подземелье, где мне не так давно удалось прищучить группу сатанистов-демонопоклонников.
На заброшенном пустыре ни бомжей, ни гуляющей молодежи не оказалось. Тому виной позднее время суток (на моем не самом дешевом Ролексе половина второго ночи) и промозглая осенняя погода с периодически накрапывающим ледяным дождем, грозящим к утру перейти в снег. Сыро, холодно, неуютно. В такое ненастье тем, у кого нет жилья, предпочтительно отсиживаться в подвалах у горячих батарей, распивая настойку боярышника или еще какую дурманящую мозг гадость и беседуя о высших материях с коллегами бомжами. Благо, коммунальщики позаботились о комфорте граждан и включили отопление московских домов. А тем, у кого имеется жилье, и в собственных квартирах неплохо тусуется.
Как оказалось, вход в подземелье никем из местных магов не охранялся. Заварили капитально. По всему периметру люка сваркой прошлись и, навесив сигнальное заклинание, успокоились. Сигналка для меня просто смех, обходится щелчком пальцев, а сварочный шов запросто срезается заклинанием воздушного лезвия. После того, как парочка моих зомби подняла люк, тем самым освободив проход, я оставил парней наверху сторожить вход в подземелье, а сам спрыгнул вниз, смягчив падение демпфирующим воздушным заклинанием, название которого на русский язык можно примерно перевести как «спортивный мат».
Пройдя известным маршрутом, отметил, что после известного случая подвал дома графов Шуваловых людьми не посещался. Судя по оставленным астральным отпечаткам, пару недель маги из ФСБ все-таки здесь дежурили. Но убедившись в том, что демон больше не собирается возвращаться в эту реальность, свернули пост. Благо, не заложили взрывчатку и не ликвидировали опасный объект. Хотя, производить взрывные работы едва ли не в самом центре Москвы чревато непредсказуемыми неприятностями. Могли бы подогнать тяжелую строительную технику и ликвидировать потенциально опасный объект, но не стали этого делать. На самом деле, без внешней подпитки, осуществляемой местными одаренными, никакой демон не способен оказаться на этом плане реальности, тем более, тот, кого родичи заточили на миниатюрном осколке в полном одиночестве.
Прежде чем приступить к вызову инфернальной сущности, мне пришлось основательно потрудиться, чтобы изолировать подземелье от астральных утечек. Не хватало еще раз взбаламутить здешних магов. Подумают невесть что и прискачут отражать вторжение, еще и жахнут для профилактики чем-нибудь серьезным не имеющим отношения к магии и не посмотрят, что объект находится в пределах МКАД.
Убедившись в том, что ни единый квант магической энергии не способен вырваться за пределы подземелья, я занялся непосредственно вызовом Бельфегора в реальный мир. Для этого у меня уже имеется все необходимое. Зачарованным угольком начертал на полу пентаграмму вызова — пятиконечную звезду в круге. Там где требуется, нанес нужные магические знаки и печати. В вершинах звезды установил подсвечники с зачарованными свечами.
Ничего такого сложного в этих манипуляциях нет. Магия призыва второй курс Академии. Справедливости ради, я никогда не пользовался данным аспектом. Чаще всего мне приходилось отправлять наглых демонических отродий на их план бытия или вовсе развеивать самых наглых, дабы не смущали своим поганым видом моих подданных. Однако все знания, полученные когда-то в магическом ВУЗе, накрепко зашиты в подкорке моего головного мозга, и при необходимости я могу их оттуда извлечь без труда.
К сожалению, пока не все запасы своего чародейского багажа я имею возможность применить на практике. Если конкретно, лишь мизерную их часть. Чтобы воспользоваться накопленными знаниями в полной мере мне необходимо стать прежним Илемом Этанарским. Это означает, что я должен на порядок расширить объем своего магического средоточия и скорость регенерации маны в нём. Помимо этого, максимально увеличить проводимость энергетических каналов. И, наконец, повысить плотность внешнего астрального тела, именуемого здешними чародеями «аура». По моим примерным прикидкам, на это уйдет лет сто, возможно, чуть больше.
В принципе, по меркам этого мира я и так сильнее любого местного мага, и, казалось бы, можно особо не напрягаться. Однако чуйка мне подсказывает, что не всё так однозначно. Например, практически полное отсутствие магии. Кто-то ведь это устроил, и мне очень хотелось бы разобраться, кто и с какой целью, когда разумной жизни на этой планете оставалось более шестидесяти миллионов лет. То есть, кого-то весьма могущественного потенциальный эволюционный процесс категорически не устраивал, и он решил поменять всё кардинальным образом. И еще один момент, касательно местных богов. Какие-то они уж очень пассивные. Такое впечатление, будто пребывают либо в коматозном состоянии, либо не способны толком пробиться в данную реальность. Необходимую для своего существования энергию от своей паствы получают регулярно, на том и успокоились. Со всем этим также было бы неплохо разобраться. Короче, планов на будущее громадье, на отдаленное, разумеется, будущее. А пока меня интересуют дела более приземленные.
Когда все было готово, простеньким заклинанием огненной стихии я одновременно зажег все пять свечей и прочитал формулу вызова конкретного демона, для чего мне понадобилась капелька крови Бельфегора.
Чтобы провести время ожидания с толком, извлек из магического загашника офисное кресло и небольшой стол. Через минуту стол был сервирован по высшему разряду франко-швейцарской-русской кухни. Благодаря некоторым особенностям моего внепространственного хранилища, о которых я уже неоднократно упоминал, все блюда с пылу с жару, а то, что должно быть холодным, продолжало таковым и оставаться. Как говорится, война войной, а обед (в данном случае, поздний ужин) по расписанию.
Что-то не торопится гость дорогой. Я успел поесть и утилизировать грязную посуду. Лишь через пять минут после завершения мной приема пищи центральная часть пентаграммы взбугрилась и как бы из-под земли показалась недовольная рогатая рожа Бельфегора, а потом материализовалась и вся его немалая туша.
— Как же ты не вовремя Вай бени Этанари! Отвлекаешь от важных дел, человек⁈ — С места в карьер наехал на меня носитель сомнительных налобных украшений.
Впрочем, мне его гнев до одного места. Я тут лицо вызывающее, значит, являюсь лидером в переговорном процессе. Тем более, наша встреча в его же интересах.
— Интересно, красномордый, чем ты там у себя таким важным был занят, что ничуть не рад встрече со своим давним приятелем? — Поинтересовался я.
— Ну, имеются кое-какие дела, Илем, — без прежнего гонора ответил демон. Мне показалось, что при этом он был слегка смущен. — Ладно, говори, с какой целью побеспокоил?
На что я, изобразив на лице самую дружелюбную из своих улыбок, молвил:
— Может, посидим, винца выпьем. Если будет желание, я тебя угощу фондю, кнедликами с начинкой из клубники, борщом с пампушками, в моих запасниках много всякого в плане пожрать.
— Ну, вот еще, станет уважаемый демон питаться всякой человеческой дрянью. У меня собственные предпочтения. А вот от доброй выпивки я бы не отказался. Если ты, наконец, выпустишь меня за пределы контура призыва.
— Ах, да, извини, Бельф, как-то не подумал. — После этих слов я развеял преграду, мешающую демону проникнуть физически в земную реальность. Вдобавок извлек из хранилища прихваченный где-то по случаю армейский табурет с дыркой по центру, для удобства переноса. Ничего другого из мебели способного выдержать нехилый вес этого существа у меня попросту не было. — Проходи, дорогой, гость, присаживайся. Есть к тебе разговор. Но для начала, испей рейнвейну. Или ты предпочитаешь хрянцюзские напитки?
— Не кислятину оставь для срамных девок. А мне б местной водочки, желательно «Столичной», да под сургучом. Было дело, здешние поклонники, ну те, которых я утилизировал с твоей подачи, как-то преподнесли в качестве дара пару пузырей. Знатная штука. Забористая. — Усаживаясь на предложенный предмет незамысловатой армейской мебели, выдал демон. Вопреки моим опасениям, табурет выдержал, только ножки продавили каменистую почву сантиметров на пять.
Слова рогатого ценителя водяры вызвали в моей душе приступ практически неконтролируемого веселья. Пришлось изрядно поднапрячься, чтобы не расхохотаться в голос. Общеизвестно, что демоны натуры тонко организованные, чувствительные к издевкам. По этой причине частенько нарываются на неприятности.
— Водки нет. Не нравится она мне. Могу предложить коньяк, виски, ром, текилу.
— А, — махнул когтистой лапой гость, — наливай «конину». С такими как ты всякую дрянь употреблять научишься.
Это он Martell XO (Extra Old) полувековой выдержки, коим я собираюсь его угостить, дрянью назвал. Воистину чудны крестьянские детишки. Впрочем, кому поп, кому попадья, а кому попова дочка, иными словами, о вкусах не спорят.
— Ты, рогатый, выдай еще что-нибудь насчет неминуемого цирроза своей демонической печени из-за употребления французского алкоголя. Ладно, погнали!
После этих слов я материализовал на столе литровую бутылку в подарочной упаковке и стаканы, с учетом разницы наших габаритов, себе поменьше, демону побольше.
Разлили, чокнулись, выпили. Емкость опустошили в два приема. После первого пузыря демон при всей своей нелюбви к коньяку, предложил повторить. Но я не позволил превратить нашу встречу в банальную пьянку.
— Бельфегор, тут такое дело. Короче, готов предоставить тебе еще десяток негодяев. Цена, обычная, ведро ихора.
— Цена меня вполне устраивает, так что давай, посмотрим, чьи души ты обрек на окончательное развоплощение.
Для затравки представил ему группу врачей-вредителей. Народ был запуган едва ли не до смерти. И немудрено, только что они находились в поместье своего патрона, и вдруг оказались непонятно где, к тому же в обществе рогатого красномордого существа нехилой комплекции, страшного как кошмар хронического алкоголика.
Просканировав их, мой визави сказал:
— Годно, Илем. Беру. — После этих его слов присутствующих людей, будто корова языком слизнула. Демон отправил всех разом на свой план бытия. — Показывай, что у тебя там дальше.
Вот тут-то мне в голову пришла одна неплохая, на мой взгляд, мысля. Скорее всего, алкоголь поспособствовал моим гуманистическим устремлениям.
— А скажи, Бельф, тебе не бывает скучно на твоем осколке реальности, что для тебя выделили заботливые родственнички?
Демон посмотрел на меня непонимающим взглядом.
— Ты это к чему Этанарский?
— Тут такое дело, следующий, кого я тебе хотел бы предложить на полную утилизацию, маг, по местным меркам не самый слабый. Так вот предлагаю тебе вселиться в его физическую оболочку. Методика несложная, при этом вполне надежная. Её когда-то мой Учитель попытался провернуть на своем ученике, отчего, собственно, и пострадал. Я тогда своевременно узнал о грозящей мне опасности и успел предпринять кое-какие превентивные меры. Впрочем, не о том сейчас речь. Короче, я обращаю парня в лича, затем осуществляю обмен душами и восстанавливаю прежний функционал человеческого организма. В результате ты переселяешься в тело вполне живого и здорового человека. После этого ты сможешь преспокойно адаптироваться среди людей. Бухать водяру, девок тискать, кушать борщ с пампушками, ну или фондю. Магическими способностями, ты будешь обладать, не в прежнем виде, но со временем вполне разовьешь свой Дар. Короче, жизнь гарантирую веселую. Но только, разумеется, под моей опекой. По сути, ты как был демоном, таковым и останешься, так что сам понимаешь, контроль с моей стороны будет достаточно жестким. Ну как тебе моё предложение?
На что Бельфегор без колебаний замотал рогатой башкой.
— Нет, Илем, человеком становиться не желаю. Сам подумай, если бы тебе в твоем нынешнем состоянии предложили стать крысой, ты бы согласился?
— Ну ты сравнил, красномордый! — Возмутился я. — Где та крыса, а где разумное существо, именуемое человек разумный⁈ Я предлагаю вполне приличную альтернативу твоему отшельническому существованию, а ты же еще и нос воротишь. А к человеческому облику постепенно привыкнешь, зато борщ с пампушками трескать будешь за обе щеки.
— Дался тебе это самый борщ! — Возмущенно прорычал демон. — Лопай сам свою земную бурду, а по мне так кри обжаренные с луком в томатном соусе, да с отварной картошечкой. У-ум… пальчики оближешь! Водки, правда не хватает, но я и самогоном перебиваюсь. — И к моему несказанному удивлению тут же немузыкально прогорланил:
Налейте-ка в стаканчики пустые 
Российский, ароматный самогон 
За русский дух, за матушку Россию 
За то, что в нас не будет сломлен он. 
— Не понял, — я буквально выпучил глаза на Бельфегора, — с каких это пор демоны занимаются агрокультурой земных видов растений, самогон гонят, еще и песни распевают какие-то сомнительные? Я считал, что вам — демонам по духу больше подходят марши Третьего Рейха, а не разухабистая кальяновская хрень.
— Ну так получилось, — отчего-то виновато посмотрел на меня рогатый. — скуки ради, я занялся огородничеством и садоводством. Лет сто как выращиваю овощи, корнеплоды, фрукты, ягоды в ассортименте. А при твоей поддержке у меня появилась возможность расширить хозяйство. Тут по случаю мне достались семена дуриана и хлебного дерева. Так вот, энергия этих душ позволит увеличить площадь моего осколка примерно на треть и наконец-то я смогу посадить эти деревья. Ты когда-нибудь дуриан нюхал? Так вот, скажу тебе, аромат восхитительный.
М-да. доводилось мне побывать во Вьетнаме на тамошнем рынке, так что «восхитительный аромат» этого шипастого плода имел возможность ощутить своими носопырками. Даже предположить не мог, что кому-то понравится вонь человечьего дерьма с заметной примесью запаха мертвечины. Б-р-р! Я хоть и некромант, но подобные «обонятельные изыски» меня не вдохновляют. Впрочем, в полемику насчет специфических особенностей экзотических фруктов с упертым демоном вступать бессмысленно.
— Ладно, коль не желаешь становиться человеком, воля твоя. Забирай следующих двух.
После этих слов я извлек на свет сначала курда, затем личного секретаря патриарха рода Розенталей. Их Бельфегор сразу же перетащил на свой план бытия.
— Неплохо, неплохо Илем. Особенно хорош маг. Ну и второй тоже неплох. Я энергию их душ на производство удобрений пущу. — Но, заметив скептическое выражение на моей физии, дальше развивать тему фермерства не стал.
— А следующая душа тебе на десерт. Думаю, Бельф, ты будешь в полном восторге от такого подгона. — После этих слов я извлек на свет коляску с Беньямином Розенталем.
Какое-то время демон рассматривал старика без особого интереса, но после тщательного сканирования, глаза рогатого едва не повылезали на лоб. Он поднялся на ноги и несколько раз обежал коляску, внимательно разглядывая старика со всех сторон.
— Этанарский, откуда такое богатство⁈ Да у него душа черней ночи! Воистину деликатес! Нет, этого сразу полностью употреблять не стану. Его мне лет на сто хватит. И поверь, парень, мало ему не покажется. А еще мне хотелось бы знать, чем же так тебе насолил этот смертный?
— За жизнь слишком сильно цеплялся. В результате погибла одна хорошая девчонка…
— Твоя самка?
— Ну можно и так сказать.
— Определенно, ты был к ней привязан, коль решил так жестоко наказать её убийц. — Не спросил, констатировал Бельфегор.
— Тут, пожалуй, ты прав. Руслана для меня была единственным близким человеком в этом мире. И вряд ли вторую такую я смогу найти.
На что мой визави оскалился в своей демонической улыбке, от которой у неподготовленного человека запросто может случиться разрыв сердца.
— А вот в этом, я, вполне возможно, могу тебе помочь. Скажи Этанарский, где находилась твоя самка вначале октября прошлого года?
— Это тут причем?
— Тебе что трудно ответить? — продолжало весело скалиться демоническое отродье.
— На преддипломной практике она была в госпитале какой-то войсковой части. Её туда родной батюшка отправил в воспитательных целях. От столичных соблазнов и дурной компании отлучил. Неподалёку от Волгограда та часть расположена. Есть на Волге такой город.
— Шалава, значит?
— Вообще-то, я бы так не сказал. Поначалу она мне тоже показалось бестолковой пустышкой. Потом выяснилось, что девчонка умница, к тому же одаренная целительница, весьма достойная по меркам данной реальности. Где-то на уровне адепта восьмого круга посвящения, вполне возможно, даже предмастера, но с перспективой лет через сто достигнуть уровня грандмагистра, может быть, даже архимага. Но для меня главное вовсе не её Дар, а сама девушка. С её уходом из жизни в моей душе, Бельф, пустота образовалась и тоска неизбывная, словами не передать.
— Что-то ты какой-то сентиментальный в новой ипостаси стал. Никогда бы не подумал, что наглый, как сотня анцильских босяков пьяница бабник дуэлянт и циник Вай бени Этанари станет страдать по поводу ухода из жизни какой-то самки. Пусть даже самой распрекрасной.
— Ты тоже сильно поменялся, рогатый, — парировал я дерзкое замечание собеседника. — Ну кто бы мог подумать, что неотесанный грубиян и задира Бельфегор станет заниматься фермерством.
— Ты потомись с моё пару веков в тесноте выделенного «заботливым папашей» осколка, так голодным вашуем взвоешь и будешь рад заняться хотя бы чем-нибудь, дабы скрасить серые будни. Да хотя бы гладью вышивать или крестиком по канве. Значит, Волгоград говоришь? А номерок войсковой части часом не назовешь?
— Чего нет, того нет. Знаю только, что общевойсковая дивизия развернута километрах в пятидесяти от города.
На что демон выдал нечто невразумительное:
— Пятьдесят кэмэ, говоришь, значит, твоя краля должна выжить. А коль она была одаренной, под воздействием радиации её талант, вне всяких сомнений, должен пробудиться самостоятельно. Там после обмена массированными ядерными ударами подобное происходит на каждом шагу.
Смотрю на Бельфегора и не понимаю, что за бред тот несет. Вроде бы, литр коньяка на двоих доза ни о чем. Может, от одиночества мозгами ослаб?
— Бельф, ты часом не прихворнул на всю башку свою рогатую? Может в поле на грабли наступил или еще что-то тяжелое по голове прилетело?
На что демон еще сильнее оскалился в своей сардонической улыбочке — впору детишек пугать и не только детишек.
— Ты погодь, Илем, меня в сумасшедшие записывать. Вот скажи мне, что тебе известно о структуре здешней Мультивселенной? А также, ответь, тебе известно такое понятие как «момент бифуркации»?
— Ты меня совсем уж за дикаря не держи. С некоторыми образчиками местной фантастики я ознакомился и термины «Мультивселенная», «параллельные миры» и «точка бифуркации» мне известны. Но это всего лишь фантастика. Вспомни академический курс, посвященный пространственно-временным аспектам строения Ожерелья Миров…
— Погодь частить, умник. Здесь вам не там… — И немного подумав, зачем-то добавил: — А там вам не тут. ЯОт нечего делать, я немного позанимался научными изысканиями и успел сделать кое-какие выводы. Взять, к примеру, хотя бы твой родной многоплановый Тантор. Что он из себя представляет? Ладно, не напрягайся, сам отвечу. Если смотреть из космоса, планета как планета, шесть материков вращается по эллиптической орбите вокруг центрального светила. Однако стоит оказаться хотя бы на твоем Вардха-Нархал или каком ином континенте, что мы имеем? Ну? А имеем мы относительно небольшую по территории поверхность суши с кучей прилегающих островов. Все это окружено бескрайним Мировым Океаном, по которому хоть тыщу лет плыви, никуда не попадешь. То же самое на Азаиле, Вайнире и прочих материках. Казалось бы, одна планета, а связь между обособленными локациями-материками либо через космос, либо посредством магических порталов. Ну это лишь то, что касается твоего родного многопланового Тантора. Остальные миры Ожерелья, а также Демонический и Божественный Планы обладают собственными особенностями, анализ которых может занять у нас слишком много времени. Однако для всех наших миров имеется один момент, на котором стоит остановиться. В наших родных Вселенных отсутствует такое понятие, как «момент бифуркации» — все ровненько, плавненько и никаких параллельных реальностей не существует. Здесь же, да будет тебе известно… — демон вознес над головой лапу с выставленным указательным пальцем, ну чисто профессор какого-нибудь ВУЗа на кафедре, — все по-другому, Этанарский. В существовании практически бесконечного количества Вселенных на основе Мирового Вероятностного Древа я успел убедиться воочию. В один из миров, аналогичный этому даже сумел практически пробиться. Однако там случился вооруженный конфликт с применением ядерного оружия, и все мои демонопоклонники одномоментно превратились в раскаленный пар. А без внешней поддержки, как ты понимаешь, никакому демону в мир людей не проникнуть. Пришлось мне искать подходы к сатанистам этой реальности, и если бы не ты, у меня бы все получилось… Ладно, — махнул своей здоровенной лапищей Бельфегор, — с тобой тоже неплохо сотрудничать. Лихо ты принялся избавляться от своих недругов и о старом знакомом не забываешь. Короче, у меня имеется практически готовый проход в смежную реальность. Там с большой долей вероятности выжила твоя самка.
— Почему ты так считаешь?
— А потому, что конфликт не приобрел глобальных масштабов. Россия, конечно, изрядно пострадала, но от Европы практически ничего не осталось, Китай, Индия, да и вся прочая Азия серьезно обезлюдели. Американцам крепко прилетело. Даже Австралия, Мексика, Канада и ряд латиноамериканских государств кому-то помешали — им также нехило досталось. Так что на данном этапе там относительно спокойно. Впрочем, как говорится, нет худа без добра. На всей той Земле на данный момент насчитывается всего-то около миллиардов разумных обитателей, то есть сбылась мечта некоторых идиотов, насчет «золотого миллиарда». Вот только, тех мечтателей, если и осталось, таковых можно по пальцам пересчитать — все воюющие стороны, в первую очередь, старались выбить политическую, военную и финансовую элиту противника, иными словами, всех, кто принимает решения. Впрочем, чего это я тут перед тобой ваннорским кростелем распелся? Если желаешь получить обратно свою кралю, алгоритм прохода в ту реальность я тебе предоставлю. Самому-то мне туда не попасть, а тебе, в твоем человечьем обличье как нефиг делать.
Поначалу я принял слова демона за попытку злого розыгрыша, но, просканировав его сознание, понял, что тот вовсе не шутит. То есть, благодаря специфике данной Мультивселенной, я могу переместиться туда, где Руслана, с большой долей вероятности, жива. У меня от волнения аж сердце учащенно забилось, и дыханье сперло, не вздохнуть, не охнуть. Немного отдышавшись, я обратился к демону:
— Хорошо, Бельф. Поможешь отправиться к подруге, я с тебя за этих тварей платы ихором не возьму.
— Дык, хоть сейчас, — встрепенулся рогатый.
— Не, погодь чуток, мне еще кое-какие распоряжения нужно оставить моим ребятам и вход в подземелье замаскировать. Думаю, часа будет достаточно.
— Годится, Илем. Через час, пожалуй, и начнем. Я подожду. А чтобы мне не скучать, достань-ка пару литров коньяка. Он хоть и пахнет клопами, всяко лучше британской самогонки.
Насчет аромата коньяка и запаха клопов я со своим визави категорически не согласен, но спорить не стал. Поставил перед ним на стол пару бутылок Мортеля, а сам тем временем занялся решением актуальных вопросом. Чай, не на сутки отлучаюсь. Как минимум, пару недель проторчу в Зазеркале, вполне возможно, и дольше. Факт состоявшейся ядерной войны и связанные с этим непредвиденные обстоятельства не позволяют планировать мои действия с достаточной долей вероятности. Так что придется действовать по обстоятельствам.

Глава 3

Переход в параллельную реальность Земли много времени не занял. Раньше я и подумать не мог, что пентаграммы вызова демонических созданий вполне работают и на людях, а по заверениям Бельфегора даже на «богов и всех их светлых прихвостней».
Вообще-то к демонам я хоть и отношусь с некоторой долей опаски, в отличие от «светлых», они все-таки существа вполне договороспособные. Коль достиг консенсуса с кем-то из них и скрепил кровью, подвоха не жди — соглашение будет соблюдено от буквы до буквы. Однако в процессе заключения договора стоит внимательно отслеживать малейшие нюансы, выражаясь фигурально, читать текст, напечатанный мелким шрифтом. А вот насчет, так называемых «высших», я полностью солидарен с Бельфом. Эти зазнайки если вобьют в свои тупые бошки, что некромантия, суть воплощение зла, так им хоть кол на голове теши, ни за что не переубедить, что даже среди адептов магии смерти бывают приятные исключения, такие, как Илем Этанарский.
Ну, да и хрен бы с ними. Теперь они отсюда далеко-далеко и не способны вмешаться в мои планы. А таковые у меня, в общем-то, довольно скромные. Посягать на мировое господство не собираюсь. Не мое это править живыми — я уже успел это понять за две сотни лет владычества на Танторе. Другое дело мертвецы. Им что велел, то и выполнят точно, в срок, не задумываясь и не оспаривая приказов высшего руководства в моем лице.
Стоит отметить, что без специфических знаний, предоставленных рогатым, у меня с перемещением в эту реальность ничего бы не вышло. Инструктаж занял около часа. Стоит отметить, что массив полученных от Бельфегора данных оказался огромен. В результате я получил доступ в одну из параллельных Вселенных. К моему великому разочарованию, только в одну, ибо свободно перемещаться по «ветвям» Мирового Вероятностного Древа никому не дано, поскольку первичный пробой требует огромного количества маны. Сколько мне не накопить и за сотню лет, даже будучи прежним Илемом Этанарским.
Ладно, оставим эту тему для истинных знатоков. Магия пространства-времени предмет загадочный, чтобы ею овладеть, одних специальных знаний недостаточно, необходимо обладать природной склонностью к данному аспекту. В этом Бельфу, хоть и не в полной мере, но повезло, ну а мне — нет. Вообще-то это характерная черта практически всякого демонического создания, что немудрено при их склонности шастать по чужим планам и творить всякие козни.
Стоит отметить, что Бельфегор оказался существом довольно невезучим. Будучи отправленным заботливой родней на изолированный осколок реальности, он около двух сотен лет прокладывал путь к людям, рассчитывая через своих адептов получить доступ к океану дармовой энергии. Вот только к этому моменту в этом мире случился ограниченный ядерный конфликт. В результате вся его паства закончилась, и некому стало выполнить ритуал призыва. Однако он не отчаялся и, разобравшись в пространственно-временной структуре данной Мультивселенной, на основании уже полученных знаний принялся прокладывать дорогу к своим адептам из соседней реальности. И всё бы у него получилось, вот только волею случая на его пути оказался его старый знакомый Илем Этанарский.
Подозреваю, что наша встреча вовсе не была случайной. Вполне возможно, что кто-то из Высших Системных Администраторов, специально её организовал. Ну, это всего лишь мои предположения. Сами посудите, какова вероятность, оказавшись хрен знает где, встретить кого-то из знакомых, пусть даже шапочно? Тут и пресловутая бабка-гадалка, и Альберт Эйнштейн со Стивеном Хокингом, и Григорий Перельман с академиком Келдышем вам компетентно заявят, что вероятность подобного события настолько мала, что её можно считать равной нулю, или даже назначить ей отрицательное значение, если бы подобное допускалось математическими законами. Ладно, о высших материях и об отрицательных вероятностях поговорим как-нибудь в другой раз.
Выйдя в иной пространственно-временной континуум, я оказался ожидаемо в том же самом подвале, точнее в его, едва ли не абсолютной копии. Впрочем, это подземелье лишь на первый взгляд было полным аналогом того, откуда я пришел в этот мир. Отличия имелись, хоть и несущественные. Здесь стены были расписаны какими-то кабалистическими знаками, отдаленно напоминающими примитивный рунический алфавит первомагов моей родной реальности, использовавшийся ещё до того, как Тантор вошел в состав Ожерелья Миров. Стоит отметить, что намалеваны они, скорее для красоты, то есть без какого-либо логического смысла.
А вот огромный портрет одного знакомого демона едва ли не во всю стену был похож на оригинал, даже отражал его инфернальную сущность. Та же самая красная морда, золотистые глаза с вертикальными зрачками, тонкие губы с торчащими изо рта клыками, массивная челюсть, будто кузнечная наковальня — всё точно так, как оно есть на самом деле. Вот только рога раза в два длиннее и загогулистее, нежели у реального Бельфегора. Однако не будем осуждать демона, поскольку быть более красивым, нежели на самом деле, естественная потребность всякого разумного существа.
А еще, судя по пустой винной таре, пивным банкам и бутылкам, россыпям шприцов, упаковкам от фастфуда, использованным презикам и прочим разбросанным по полу атрибутам оргий, сатанисты довольно весело проводили свои сейшены.
Однако не это самое главное отличие от реальности, из которой я прибыл сюда. Уровень радиации в подземелье на пару порядков превышает предельно допустимый. В принципе, так оно и должно быть, мой рогатый приятель предупреждал, что эпицентр мощного ядерного взрыва находился всего лишь в пяти километрах от этого места. То есть, фактически рядом. Трупов людей нет, значит, во время ядерного удара людей здесь не было.
Что именно в настоящий момент творится в России данной реальности Бельфегор практически не в курсе, поскольку, потеряв связь со своими адептами, демон лишился возможности проникать в этот мир. Так что в текущей ситуации мне предстоит разбираться самому.
Особо глубоко копаться в тонкостях здешней жизни не собираюсь. Моя цель добраться до войсковой части, дислоцированной неподалеку от Волгограда. Там находится интересующая меня девушка, которую я должен вытащить из этого Ада и доставить в целости и сохранности её родителям, но уже в иной реальности. А в качестве компенсации этому миру, оставлю мертвое тело Русланы, которое я собираюсь восстановить из имеющегося в моем распоряжении биоматериала, для захоронения на одном из местных кладбищ. Вот такие на текущий момент у меня планы. Вообще-то, я не уверен, жива Руслана или нет. Действую скорее на авось и надеюсь, что двойнику моей подруги все-таки удалось выжить.
Если кто-то попытается обвинить меня в вопиющем цинизме, противоречащем законам божьим и человеческим, того я пошлю в известное путешествие сексуального характера.
Во-первых, по своей сути я агностик, то есть, человек, не отрицающий существование богов, но не принимающий покровительство ни одного из них. А что там отрицать? То, что Высшие Силы существуют и способны оказывать влияние на жизнь смертных известно самому тупому двоечнику Ожерелья Миров. Таким образом, то, что здесь называют «Верой», по своей сути есть «Знание».
Во-вторых, ответьте мне, пожалуйста: кому будет плохо от планируемой мной акции? В этом мире у Русланы не осталось никого из родственников — это неоспоримый факт. И если я помогу девушке забыть все то, что с ней случилось за весь этот ужасный год, и вложу в её светлую головку кое-какие другие воспоминания, чтобы со спокойной душой вернуть её любящим и заботливым родителям, будет ли это с моей стороны недостойным поступком? Лично я считаю, что ничего более достойного и придумать невозможно. Вот так-то, господа моралисты.
Что же касательно повышенной радиации, ущерба моей телесной оболочке она нанести не в состоянии. Более того, моё магическое средоточие способно трансформировать губительные для всего живого радиоактивные флюиды в магическую энергию, пополняя тем самым уровень маны в моем внутреннем хранилище.
Подземелье покинул посредством заклинания телепортации. Я хоть и не великий практик в пространственной магии, но на пару десятков, даже на сотню метров вполне способен переместиться с помощью чародейства и волшебства. В отличие от реальности, из которой я сюда прибыл, тут вряд ли существует служба контроля магической активности. Так что можно безо всяких опасений пулять заклинаниями направо и налево. А еще Бельфегор мельком упомянул расплодившихся здесь одаренных. Так что мне будет интересно с ними пообщаться, может чего новенького для себя узнаю.
В мирах Ожерелья не было ни одного подобного прецедента. Я имею в виду вооруженный конфликт с применением ядерного оружия. И вообще о существовании атомных, водородных и прочих видов ЯО, а также о радиации, и её пагубном воздействии на всё живое я узнал, лишь оказавшись в теле Трофима Афанасьевича Смирнова. Вообще-то, стоит отметить, что некоторые магические боеприпасы моего мира ничуть не уступают самым мощным водородным боеголовкам по своим разрушительным характеристикам. Вот только, хвала богам, применение ТОК и СОК (тактических и стратегических огненных конструктов), способных испепелять города и даже небольшие государства, не вызывают хотя бы слабого радиоактивного заражения местности.
Вне подземелья царила все та же осенняя ночь с ледяным дождем и порывистым ветром. Вот только нет привычного гула потоков движущегося автотранспорта, а вместо ярко освещенных электрическими фонарями улиц наблюдается призрачное свечение разбросанных вокруг в превеликом множестве пятен повышенной радиации. Размеры их не превышают десяти метров в диаметре. Время от времени в метре от поверхности земли над ними возникают зеленоватые сполохи, подобно миниатюрным полярным сияниям. Эти свечения вызваны взаимодействием радиации с падающими с небес каплями дождя и существуют довольно короткое время.
Впрочем, этот свет мне не сильно помогает. Чтобы нормально ориентироваться даже в кромешной темени у меня имеется масса магических возможностей. Активировал заклинание «ночного глаза», и мир передо мной распахнулся во всей своей вопиющей неприглядности.
То, что я увидел, не было той Москвой, которую я совсем недавно покинул. Старые кирпичные дома выглядели подобно неряшливым кучам битого щебня, вперемешку со строительным мусором. Возведенные же по технологии непрерывного железобетонного литья здания частично уцелели. Теперь окружающая картина напоминает кадры из фантастических фильмов, снятых на тему ядерного постапокалипсиса. Не хватает лишь снующих по улицам автомобилей с внушительными отбойниками спереди, защищенных со всех сторон решетками из арматуры с обязательными пулеметами на крыше. Ну и с диковатыми аборигенами с разрисованными, непонятно для чего, мерзкими физиями.
Вокруг царит тишина, нарушаемая лишь свистом ветра в развалинах. Едва прекратившись дождь зарядил с новой силой, но мне до лампочки — невидимая магическая пленка защитит меня от любой непогоды. А еще ветер усилился и завел грустную музыкальную тему, как бы оплакивая миллионы местных жителей, сгоревших в термоядерном пламени или погребенных под обломками зданий.
О том, что мертвецов было много, даже очень много, можно судить по разлитой повсюду в преогромных количествах эктоплазме. Разумеется, я не стал теряться, тут же активировал магический уловитель столь бесценной для всякого некроманта псевдоматериальной субстанции. И не нужно обвинять меня в прагматическом цинизме, всё равно, кроме меня эктоплазма здесь вряд ли кому понадобится. А не воспользоваться тем, что буквально валяется под ногами, было бы с моей стороны проявлением вопиющей бесхозяйственности.
Отмечу, что довольно много этой субстанции можно было собрать на местах продолжительных кровавых боев. В свою бытность самодержавным монархом мне время от времени доводилось воевать с особо наглыми соседями. Однако такого количества эктоплазмы даже после самых лихих побоищ мне не доводилось наблюдать. Не зря я создал где-то полгода назад специальный аккумулирующий артефакт. Прям как предчувствовал. Вот соберу все, что здесь разлито и стану самым богатым некромантом во всех известных мне мирах. С помощью этой эктоплазмы я смогу не только мертвецов поднимать из могил, но особо сложные некроконструкты создавать…
Так стоп! Эко я размечтался. Материал для воплощения некроконструктов это здорово, но на первом плане у меня все-таки Руслана. Так что сопли жевать и долго пялиться на сомнительные постапокалиптические красоты не стоит.
Первым делом просканировал ближайшую груду кирпичей. Помимо человеческих останков, трупов домашних питомцев и крыс я обнаружил скелеты и мумифицированные тушки огромного количества мертвых голубей. Птички, как раз то, что мне сейчас необходимо. Поднял их более сотни, обеспечил некроконструктов ночным зрением и запустил в небеса с целью оперативной разведки. Торопиться мне ни к чему. Пусть мои «птахи» полетают, соберут информацию о месте, где я нахожусь. На её основании проложу наиболее удачный маршрут за пределы разрушенной столицы.
А я пока по совету все того же Бельфегора займусь корректировкой своей внешности.
Дело в том, что мой загадочный вид матерого восточного чародея может вызвать неоднозначную реакцию у местных обитателей. Так что бороду и усы долой, оставляю легкую трехдневную щетину. Чересчур темные глаза осветляю. Нос делаю слегка короче, а скулы чуть шире. От хвоста на голове безжалостно избавляюсь, волосы оставляю не короткие и не длинные, с легким оттенком неухоженности. Осмотрел себя со всех сторон с помощью магического зеркала. Нормальный добрый молодец европеоидной наружности получился. К тому же, помолодел лет на восемь. Теперь местные меня вряд ли примут за представителя какой-нибудь среднеазиатской или кавказской диаспоры. Оно ведь лозунг «мир-дружба-жвачка!» работает, когда всем вокруг живется более-менее нормально. В моменты же суровых испытаний люди зачастую начинают смотреть друг на друга крайне подозрительно, особенно на тех, кто отличается от них внешним обликом, либо манерой поведения. Так что теперь я вполне вписываюсь в образ русского парня Трофима Смирнова. Об Илеме Этанарском придется на время забыть. Печаль. Я уже успел привыкнуть к своему старому-новому имени.
Примерно за час мои «птички» облетели приличную по площади территорию. Поступающие мне по мыслесвязи данные позволили построить приемлемый маршрут движения. Оно, конечно, прогулка предстоит не по аллее какого-нибудь парка. Заторов на пути будет очень много. Но я смогу их преодолеть посредством микротелепортационных прыжков. Так что прав был старик Архимед, утверждавший, что кратчайшее расстояние между двумя точками прямая линия. На бумаге оно именно так, но я все-таки надеюсь, что «оврагов» на моем пути окажется не так уж и много.
Итак, в данный момент я на северо-западе столицы. Отсюда мне нужно добраться до южной окраины города на двадцать восьмой километр МКАД, где берет начало трасса М-4. Ну а дальше, я надеюсь, будет проще.
Сказано-сделано. Сориентировавшись в пространстве, я бодрым шагом потопал в нужном направлении. Стоит отметить, что дорога основательно завалена не только обломками зданий, но многочисленными оплавленными и успевшими покрыться ржавчиной остовами автомобилей. Грустное зрелище. Да и вообще окружающие пейзажи не радуют глаз. Но кучи автомобильного хлама отчего-то в моей душе вызывают особо неприятные чувства. Первоначальная мысль разыскать уцелевший мотоцикл, скутер на электрической тяге или хотя бы электросамокат, как пришла мне в голову, так оттуда и вылетела. Проезжая часть, да и тротуары не представляли никакой возможности передвигаться посредством колесного транспорта. Придется топать ножками. Заодно и осмотрюсь вокруг, а также эктоплазму соберу — эвон тут её сколько разлито.
Часам к семи небо на востоке начало сереть. Я еще через час над столицей Российской Федерации наступило унылое промозглое утро. К тому же, дождь усилился, еще сильнее прибивая непонятно откуда прилетевшие сюда опавшие листья деревьев к дорожному асфальту.
Встретить выживших людей в этом радиоактивном кошмаре я не надеялся, однако магический радар не отключал. Также не исключена вероятность наткнуться на мутировавших животных. За год произошло не одно воспроизводство потомства хотя бы тех же крыс. А вдруг, они поумнели и научились пользоваться огнестрельным оружием. Или те же кошки с собаками, вполне способны вырасти до размеров львов и тигров, или же обзавестись ядовитыми клыками или даже какой магической способностью.
Ну, это так, отвлеченные размышления. Судя по аварии на Чернобыльской атомной станции, ничего подобного там не было отмечено. Ни одного появления магического дара, о которых упомянул Бельфегор, ни среди ликвидаторов, ни у местных жителей зарегистрировано не было. Чаще всего, люди уходили из жизни из-за негативных последствий радиационного облучения. Скорее всего, демон всё-таки что-то попутал, или неверно интерпретировал информацию об этом мире, полученную из Астрала.
Через пять часов я оказался неподалеку от Белорусского вокзала. Судя по характеру разрушений сюда прилетел один из ядерных боеприпасов и весьма и весьма нехилый. Даже по прошествии года большое радиоактивное пятно «светится» так, что заметно при дневном освещении. Представляю, что тут творится ночью. И еще один интересный момент, мои крылатые разведчики при попытке полетать над пятном резко теряют со мной связь и развеиваются в воздухе. Непонятно и загадочно. Вроде бы на повышенный радиоактивный фон они не должны так реагировать. Значит, объяснением тому какая-то иная причина, и я с этим непременно разберусь, поскольку любознателен и оставлять за плечами всякие непонятки не в моих правилах.
За все это время я не встретил ни единой живой души. Крысы, кошки и собаки мне изредка попадались, но все они имели вид нездоровый, зачастую страдали облысением, их обнажившаяся кожа была покрыта кровоточащими язвами. Домашние животные, едва завидев двуногое существо, бежали как от огня. Определенно, успели одичать и перестали доверять, кому бы то ни было кроме самих себя. Про крыс и упоминать не стоит, эти твари, как были скрытными и трусливыми существами, таковыми и остались, но их незримое присутствие в развалинах отмечалось моим магическим радаром.
Вообще-то я не собирался разбираться в тонкостях местной экосистемы. Кто там кого ужинает, а кто кого танцует мне без разницы. Ну, это я так считал. Однако стоило мне оказаться у границы этого радиоактивного пятна диаметром пару километров, моя обостренная чуйка тут же подала сигнал тревоги.
Источник опасности оставался для меня загадкой до тех пор, пока я не отметил какое-то непонятное шевеление в непосредственной близости от группы частично уцелевших строений, напоминающих своим неприглядным видом набор гнилых зубов бомжа со стажем. Такое впечатление, будто одаренный пиромаг выпустил кучу управляемых огненных шаров, таковые на геймерский манер файерболами называют. Но, приглядевшись, тут же сообразил, что никакие это не огнешары, а живые твари, окруженные сферой из пламени. Вне всяких сомнений, одинокая человеческая фигура вызвала определенный интерес у этих нетипичных для данной реальности монстров.
Разумеется, я не испугался. Даже если эти твари достаточно продвинуты в управлении аспектом огня, я вполне защищен от огненной стихии. Также у меня в запасе имеется нечто способное сильно удивить всех своих недругов. Общеизвестно, что если дружно пописать на костер, он погаснет. Именно так обычно поступают охотники в лесу после организованной попойки и стрельбы по бутылкам. В магии всё в точности как в жизни. Магия огня запросто нейтрализуется аспектами воды или земли. В моем арсенале как раз имеется отличное заклинание третьего круга, «рой ледяных копий» называется — весьма полезная штука при отражении массированных атак особенно адептов огненной стихии.
Тем временем окутанные огнем существа приблизились ко мне на достаточное расстояние для того, чтобы я смог их хорошенько рассмотреть. Интересные создания, похожи на обычных лесных муравьев, только размером с взрослую кошку. Не мейкун, конечно, но на среднестатистического кошака дворовой породы вполне тянут.
Таковых оказалось не меньше двух дюжин. Вряд ли эти твари имеют земное происхождение. Ну не могут обычные лесные муравьи за год эволюционировать в таких монстров. Скорее всего, в результате ядерного взрыва граница местной реальности дала трещину, через которую монстры и проникли сюда из какой-то неизвестной никому жопы мира. Из теоретического курса боевой магии мне известно, что подобное случается в процессе применения особо мощных огнешаров по населенным разумными существами городам. В принципе в данном конкретном случае произошло то же самое. Мощный выброс энергии ядерного взрыва в сочетании с энергией душ тысяч людей, лишившихся одномоментно своих материальных оболочек, страшная сила, способная поколебать основы мироздания. В результате вполне могут распахнуться врата в такие астральные дали, куда пресловутый Макар вряд ли способен добраться вместе со своими телятами.
Определенно, нечто подобное здесь и случилось. В результате катаклизма огненных муравьев вместе с их царицей затянуло в реальность Земли, и, судя по их активному поведению, чувствуют эти твари здесь себя очень даже неплохо. А еще, магические рецепторы мне подсказывают, что у них, вроде как, муравейник обустроен в эпицентре ядерного взрыва, и никакая повышенная радиация им нипочем.
Свою атаку я начал в тот момент, когда до огненных муравьев оставалось метров сто. Мелочиться не стал, сразу же создал достаточное количество ледяных сосулек и махом единым отправил в полет к цели с приличной скоростью. По ходу движения роя ледяных копий мне пришлось корректировать их траекторию. Насекомые оказались существами отнюдь не примитивными и инстинктом самосохранения обладали отменным. Почувствовав грозящую им смертельную опасность от моих ледяных «подарков», «муравьи» попытались уклониться. Безуспешно каждая выпущенная мной сосулька нашла свою цель и пронзила прочный хитин, или из чего состоит их броня.
Расправившись с нападавшим воинством, я все-таки решил немного задержаться и сходить посмотреть, что там находится в эпицентре радиоактивного пятна. Мне эти твари показались отнюдь не безобидными. Если огненные муравьи способны существовать вне условий повышенной радиации, этому миру грозит их активная экспансия. И в этой битве остаткам человечества, скорее всего, суждено проиграть. Так что, как любил говаривать мой реципиент дед Трофим: броненосцы нужно давить на стадии утюгов. Не знаю, откуда у Смирнова эта забавная поговорка, но я с ним полностью согласен, всякую потенциальную опасность необходимо купировать пока она не разрослась до вселенских масштабов.
Я бы сразу и пошел, вот только организм после довольно долгого пути по неудобной для пешеходных прогулок местности настоятельно потребовал плотного перекуса. С этим никаких проблем. Запасливый я человек в плане еды. Скажу по секрету, прихваченных из сопредельной реальности харчей мне хватит примерно на год, может и больше. Вообще-то, столько времени торчать в этой реальности я не собираюсь. Но запас, как говорится, карман не тянет, особенно если это не простой карман, а магический.
Обед много времени у меня не занял. После приема пищи, привычно очистил магией посуду, и вместе с креслом и столом убрал во внепространственное хранилище. Ну а теперь, можно и глянуть, что творится в эпицентре ядерного взрыва.

Глава 4

Муравьиные тушки по ходу дела я подобрал. Появится свободная минутка, займусь их изучением. Вполне возможно, в их телах что-то ценное обнаружится. А я, как рачительный хозяин, не привык разбрасываться добром. А если не найдется ничего полезного, я ж некромант, так что непременно для чего-нибудь, да пригодятся.
Комплекс зданий Белорусского вокзала представлял собой кучу битого кирпича по которой деловито сновали сотни рабочих муравьев. Они копались в мусоре, что-то куда-то волокли. На меня внимания не обращали, и я их не трогал до поры до времени, поскольку в этот момент меня больше всего интересовало нечто, расположенное на привокзальной площади. А именно постамент в виде параллелепипеда с квадратным основанием высотой три метра и шириной два. Его гранитная облицовка основательно залита потеками бронзы и закопчена дымом от бушевавшего когда-то пожара. К сожалению, надпись сильно пострадала, и разобрать, кому установлен памятник, не представляется возможным. Взял себе на заметку по возвращении обратно узнать, чья фигура украшала этот постамент. Ну, или до сих пор украшает в иной реальности.
Глядя на разлитую у постамента лужу застывшего металла приличных размеров, я с грустью подумал о бренности бытия. Вне всяких сомнений, здесь совсем еще недавно стоял человек всемирно известный, а теперь даже имени его невозможно разобрать.
Справедливости ради, стоит отметить, что персоналия личности отлитой в металле меня интересовала постольку-поскольку. А вот сам постамент был мне весьма и весьма интересен. Дело в том, что одна из его граней, обращенная в сторону вокзала мерцала и переливалась всеми оттенками перламутра, а еще сильно фонила астральными флюидами. Именно туда рабочие особи и таскали свою добычу. В основном это был мусор органического происхождения: Обломки досок, тряпье, пластик, мумифицированные останки людей, погребенных под развалинами зданий, ну и все прочее, что под лапу попадалось. Ледяной дождь со снегом им ничуть не мешал заниматься активным мародёрством. Мне кажется, даже предавал бодрости. На невероятно высокий уровень радиации эти существа никакого внимания не обращали
То, что свечение является порталом догадаться несложно. Вот только непонятно, стихийный ли он, или коллективный разум огненных тварей настолько продвинут, что способен самостоятельно открывать проходы в иные пространственно-временные континуумы. Впрочем, в любом случае эту «калитку» следует прикрыть. А чтобы захлопнуть её навсегда, следует туда заглянуть самому. Иначе никак.
Муравьев-солдат я на своем пути не встретил. Определенно, разбрелись по окрестностям с целью разведки. Вне всяких сомнений, этому миру угрожает экспансия огненных тварей, к которой остатки местного населения вряд ли готовы.
Неожиданно в моей памяти всплыл не столь давний случай, произошедший в Дымово. Там произошла стыковка астрального осколка иного мира с реальностью Земли, едва не закончившаяся катастрофой для землян. Чокнутый Искин, созданный расой каких-то эльтонгов, возомнил себя божественной сущностью уполномоченной решать, кому в этом мире быть господами, а кому рабами. Благо, кристаллическая основа той твари была практически не защищена, и мне удалось своевременно осознать и уничтожить опасность, грозившую земному человечеству. Разумеется, о том моем подвиге люди не узнали и никогда не узнают. Так что, памятников при жизни мне никто не поставит. Ну и ладно, я человек не тщеславный. Меня даже на Танторе ни разу не отлили в бронзе или каком ином металле и не высекли в камне. Категорически запретил скульпторам это делать, пусть лучше красивых девок с вёслами и без оных ваяют, или чудищ страшных для украшения моего замка, а мне оно без надобности.
Прежде чем оказаться по ту сторону портального перехода, я лишний раз проверил уровень своей магической защиты и максимально «заправил» конструкт маной. А еще установил режим полностью изолированный от внешней среды внутри защитного кокона. Мало ли что там с атмосферой, да и патогенной микрофлорой и фауной не хотелось бы надышаться. Избавляйся потом от этой заразы. Ну всё, я готов к встрече с неизвестным и неизбежным. Теперь можно отправляться в очередной раз спасать мир от нашествия монстров.
Пока занимался подготовкой к походу в неизвестность, наглые муравьишки сновали из портала пустыми и обратно в портал, но уже отягощенные грузом. Похоже, Клондайк тут они для себя надыбали нехилый. Значит, рано или поздно попрут на захват новых территории. Я не отъявленный гуманист, но мир муравьев мне ни к чему. Пусть лучше остается миром людей. И как маг, я в состоянии решить данный вопрос, надеюсь, без особого риска для своей жизни.
На этот раз я оказался в пещере полуовальной формы высотой метра два с половиной и шириной чуть больше трех. Здесь тепло, и сыро. Подземелье довольно ярко освещено призрачно-зеленоватым светом. Источником свечения служит грибной мицелий, сплошь пронизывающий стены и потолок, а также многочисленные плодовые тела размером с мой кулак. Последние и вовсе напоминают лампочки электрического освещения, только менее яркие. Влажность очень высокая со стен стекает влага на теплый пол и тут же испаряется, конденсируясь крупными каплями на относительно холодном потолке, оттуда вода мелкими ручейками вновь устремляется на стены и дальше цикл повторяется. Интересная система поддержания грибницы во влажном состоянии.
Вдоль стен суетятся многочисленные рабочие особи. Урожай грибов собирают. А еще своими мощными челюстями перемалывают в труху органику, доставленную из соседней реальности, затем создают углубления в стенах и помещают туда полученный субстрат. Работяги примерно вполовину меньше солдат. На чужака они внимания не обращают, поскольку заняты делом, и отвлекаться от этого интересного занятия они не собираются.
Первым делом я изобразил на полу перед входом руну алеф в круге и влил в этот конструкт необходимое для его активации количество маны. Теперь, в какой бы части муравейника я ни находился, вернуться сюда посредством микротелепорта могу в мгновение ока.
Для более четкого восприятия реальности, я все-таки наложил на себя заклинание ночного зрения. Ну вот, совсем другое дело, теперь в подземелье стало значительно ярче. А еще, прежде чем начать движение, я просканировал пространственный объем, воспринимаемый моими магическими синапсами, и довольно быстро создал у себя в голове трехмерную карту. Тут же сделал для себя вывод, что муравейник огромен. Моё чувственное восприятие до его границ не добивало.
Вообще-то я здесь не за тем, чтобы совершать променады по многоуровневым тоннелям. Моя цель — область аномальной концентрации магической энергии, примерно в пяти километрах от этого места. Определенно, там находится центр управления всей громадной конструкцией, именуемой «муравейник».
Пары минут мне вполне хватило для того, чтобы проложить достаточно удобный, хоть и не самый кратчайший маршрут. Дело в том, что проходы в некоторых местах сильно сжимаются, мне же не хочется ползать на четвереньках. Будет значительно проще обойти эти сужения, отмотав ногами лишний километр-другой-третий.
На самом деле мой реальный путь оказался в два раза длиннее. То есть чуть больше десяти километров.
Метров пятьсот протопал без каких-либо приключений. Но после того, как я оказался в довольно обширной пещере, на меня напал отряд муравьев-воинов из пятидесяти особей. Меня грамотно взяли в кольцо и, активировав огненные ауры, собрались показать гостю незваному Кузькину мать. Но я им этого сделать не позволил. Весьма показательно сам продемонстрировал насекомым, где раки зимуют. Вновь воспользовался проверенным и вполне действенным против этих монстров заклинанием «роя ледяных копий». Замороженные едва ли не до температуры абсолютного нуля летящие со скоростью винтовочной пули ледяные сосульки, эффективно пронзали огненные щиты, теряя при этом часть кинетической энергии. Впрочем, и того, что оставалось было предостаточно, чтобы пробить навылет тельце насекомого, с фатальными для него последствиями.
Убедившись, что все враги пали смертью храбрых, я собрал мертвые тела и потопал дальше.
После столь эффективной расправы над отрядом защитников муравейника, я ощутил всеми своими магическими синапсами нездоровый интерес к своей персоне теперь уже со стороны Царицы. Метров через сто меня ожидал следующий заслон под руководством, насколько я понимаю, самой маточной особи. До её понимания пока не дошло, что тактика относительно мелких групп против меня не работает. На её месте я бы не стал распылять силы и, сконцентрировав максимальное количество боевых насекомых в одном месте, попытаться нанести противнику сокрушительный массированный удар.
Меня еще пару раз попытались безуспешно перехватить небольшими по численности отрядами. Затем атаки прекратились, как отрезало. Зато в том месте, куда лежал мой путь начала довольно быстро возрастать напряженность астрального поля. Определенно, местный мозговой центр сделал все необходимые выводы и решил не распылять силы в бесполезных атаках, а дождаться незваного гостя в непосредственной близости от «тронного зала», вполне возможно, даже в покоях Царицы.
В принципе, эта тактика меня вполне устраивает. В моем арсенале заклинаний имеется кое-что более эффективное роя ледяных копий. Пусть соберутся в одну общую кучу, вот тогда-то я их всех разом и прищучу.
Дальнейший мой путь к месту обитания маточной особи прошел без каких-либо трудностей. Я чувствовал на себе внимание Царицы в виде довольно мощного ментального давления. Впрочем, какого либо дискомфорта мне оно не доставляло. В моей богатой практике случалось кое-что и похуже.
Однажды, еще в бытность студентом Академии, на одной из практик мне довелось «бодаться взглядами» с обитателем Алмазных гор, что в мире Эгев, синим драконом по имени Ремион. Трое суток без сна и перекусов пялились с чудищем глаза в глаза. Кто первым отведет — покойник. В тот момент я даже пукнуть невзначай опасался, дабы не ослабить свою ментальную концентрацию. Разумеется, тогда повезло мне. Впрочем, термин «повезло» не самый подходящий. Моя воля оказалась значительно тверже воли какой-то летающей рептилии, пусть даже на три порядка массивнее меня. Ремион, в конечном итоге, не выдержал и моргнул, потеряв на краткий миг контроль над окружающей обстановкой. Но самое главное, его аура перестала давить мощным грузом на мое сознание. Тут уж я не сплоховал, мгновенно материализовал магический молот и по чешуйчатой черепушке нехило так звезданул. Если кто не знает, молоты призыва обладают одним крайне неприятным для противника свойством, их кинетическая энергия в процессе движения к цели (в данном случаю к лобешнику рептилии) возрастает экспоненциально за счет роста массы и ускорения. Так что проломил тогда я драконью черепушку и добыл для своего Учителя гору золота, драгоценных камней, дорогих артефактов и прочих сокровищ, коими была буквально нашпигована пещера Ремиона. Жаль, что мой наставник оказался хуже того дракона, да и всех вместе взятых летающих рептилий и прочих кровожадных тварей…
И-е-эх! Бесшабашная была у меня молодость, приятно вспомнить. А вот о подлом наставнике, отчего-то вспоминать не хочется, несмотря на то, что сделал он для меня много хорошего, хотя бы обеспечил оружием, посредством которого я его отправил на следующее перерождение. Живучим оказался Андрагон. Будучи лишенным мной магического Дара и заключенным внутрь «огненной сферы», более недели не хотел подыхать, благодаря своей прокаченной регенерации. Но как же он орал! И данный факт вспомнить очень приятно. Я хоть и некромант, но все-таки не садист, однако гибель своих недругов всегда стараюсь обставить так, чтобы те не просто сдохли, а перед уходом из жизни крепко пожалели о том, что подняли руку на Илема Этанарского.
Впрочем, поностальгировать вволю о минувших днях мне не было позволено. Стоило мне оказаться в обширной пещере, в центре которой располагалась огромная каменная плита с распластанной на ней бесформенной горой плоти, как в мою грудь откуда-то из этой кучи прилетела струя раскаленной плазмы. Судя по яркому голубому свечению, её температура достигала десятка тысяч градусов по Кельвину, вполне возможно, даже более того.
Мой магический доспех ожидаемо выдержал, не зря же я до упора накачивал его магической энергии. Я в нем даже не взопрел. Вообще-то, исходя из анализа склонности этих насекомых к определенному виду магии, я был готов к чему-то подобному. После ожидаемой атаки я был зол и готов крушить супостата направо и налево. Однако случилось нечто непредвиденное. Шевелящаяся масса насекомых, облепивших толстым слоем гигантское тело Царицы неожиданно дружно осыпалась на пол пещеры. Еще недавно вполне жизнеспособные особи вдруг задрыгали лапами в предсмертной агонии. И еще один момент, после столь грандиозной волшбы Царицы плотность магической энергии внутри её организма снизилась едва ли не до нулевой отметки. Так что м сама она была едва ли не присмерти.
Запустил режим сканирования и вскоре до меня дошло, что именно здесь случилось.
Сообразив, что малыми группами незваного гостя не остановить, матка призвала всех одаренных особей, находящихся на доступном расстоянии. Если конкретно, трутней и солдат. Лишенных Дара рабочих это не коснулось. Чтобы уничтожить грозящую муравейнику опасность, Мать-Царица активировала против меня особо мощное огненное заклинание, отобрав Силу у всех своих подданных. Тем самым она обрекла их на неминуемую гибель по причине магического истощения. М-да, будь моя защита слабее, её коварная задумка вполне могла бы воплотиться в жизнь.
Ну всё, хватит рассуждать о том, чего не случилось. Если б случилось, и рассуждать было бы некому.
В отличие от своих подданных, маточная особь выжила. Впрочем, без энергии и своих слуг это теперь бесформенная гора плоти, неспособная себя обслужить. Лежит на своем «троне» пялится на меня. Судя по легкому ментальному давлению, не потеряла надежду воздействовать на мое сознание. Зря старается, с опустошенным средоточием у нее ничего не получится, и даже с полным запасом маны также не получится поработить мое сознание. У меня практически абсолютный иммунитет к данному аспекту магии. Для его прокачки во время обучения в ВУЗе было недостаточно проявлять интерес исключительно к выбранной специальности. Нужно было заглядывать в учебники смежных потоков и даже других факультетов. Мне было интересно, вот я и заглядывал. А еще регулярно посещал лекции именитых преподавателей-менталистов, а если разрешали, участвовал в практикумах и коллоквиумах.
Подошел к плите пнул ногой распластанное на ней тело. Не знаю, как выглядят маточные особи у земных муравьев, но эта гора рыхлой плоти вызывала во мне чувство омерзения. Хорошо, что на мне броня с функцией изолированной регенерации воздуха. Представляю, какой тут запашок. Нет, даже представить не могу, но вполне отдаю себе отчет, в том, что пахнет здесь отнюдь не фиалками и ландышами.
— Ну что мне прикажешь мне с тобой делать, красавица⁈ — Отчего-то я обратился к беспомощному насекомому вслух. Более того, эти слова я произнес на пратакханга, языке международного общения в мирах Ожерелья.
И тут мне неожиданно прилетел мыслеречевой посыл на том же самом пратакханга.
— Двуногое существо, человек. Ты победил в честной битве. Теперь по общепринятым мирами Ожерелья законам ты имеешь право назначить справедливую виру. Единственное, о чем прошу тебя, не убивай меня, поскольку тем самым ты уничтожишь весь мой род.
Сложно передать охватившую меня гамму чувств. «Охренеть!» — пожалуй, единственное подходящее на данный момент слово. Передо мной существо из родной Вселенной. Пусть это не гуманоид, но муравьиха, определенно, обладает разумом, способна к коммуникации с другими разумными существами, к тому же в курсе законов Ожерелья.
Присев на плиту-трон, я уставился в глаза здешней правительницы и тут же, без зазрения совести, начал на нее наезжать:
— Значит, честная битва, говоришь? А кто без объявления войны первым начал боевые действия⁈ А кто пару минут назад едва не превратился в облачко раскаленного газа?!! — По мере разговора я все сильнее и сильнее распалялся. Если честно, делал вид, что распаляюсь. На самом деле, наши переговоры не имели строгой юридической основы, поскольку мы находились вне правовой юрисдикции Миров Ожерелья. Но если сама Царица начала этот разговор, постараюсь содрать с нее такую виру, что ей еще долго не захочется устраивать экспансию в соседние реальности. — Я всего лишь зашел побеседовать. Ты же сразу натравила на гостя, который не сделал тебе ничего плохого своих солдат. И как бы ты сама поступила на моем месте?
— Ну кто же мог подумать, что в этой дыре встречу земляка. Если бы заранее знала, не стала бы доводить дело до конфликта.
— Ладно, жизнь мне твоя ни к чему. Вот мои условия. Ты тотчас выплачиваешь полагающуюся виру, а после того, как я покину эту локацию закрываешь проход и отчаливаешь куда-нибудь подальше от данной реальности, и чтобы я тебя здесь больше не видел. Предупреждаю, отныне на тебе моя магическая метка, так что любая попытка швартовки в этом мире приведет к твоей немедленной гибели. Тебе всё ясно?
На что мной был получен ответ:
— Яснее не бывает. Я принимаю все твои условия.
— В таком случае, огласи список того, чем ты готова пожертвовать за свою драгоценную шкуру.
— У меня имеются магически модифицированные металлы и камни. Рецепты и редкие ингредиенты для создания зелий прокачки Дара и усиления организма в том числе, для представителей твоего вида. Также есть чертежи различных артефактов с описанием технологических процессов их производства. Наконец, могу поделиться ихором от одного «светлого» божка, благодаря которому произошла астральная фрагментация моего родного мира. Впрочем, это всё лирика, вряд ли судьба моего народа будет тебе интересна.
— Как это, астральная фрагментация? — Удивился я. — Раньше ни о чем подобном я не слышал.
— Процесс для меня самой непонятен. Повздорили наши кланы с одним мстительным гаденышем из «светлых», тот и устроил глобальный трындец нашему миру. Думал, смиримся и, выражаясь фигурально, «преклоним колени». Пришлось мне как бы признать поражение. Заманили его под видом переговоров в этот муравейник, надели на него артефакты антимагии, и сотню стандартных лет использовали его в качестве донора, пока его темная душонка полностью не развоплотилась. Жаль, что возможность собрать наш мир воедино была нами тогда упущена. К тому моменту как пленник выдал необходимую для этого информацию, астральные осколки разлетелись по удаленным планам, и связь с ними была полностью мной потеряна. Когда пристыковались к этому миру, восторгу моему не было предела. Тут налицо все условия для возрождения нашей расы. И тут вдруг ты, двуногий нарисовался. Ладно, принимай посыл с перечнем компенсации за причиненные неудобства. Забирай и уходи. Я пока своим подданным прикажу покинуть твою планету.
Через час мои внепространственные закрома пополнились изрядным количеством всякого добра. Не стану перечислять всё, что я получил от запасливой Царицы, поскольку это заняло бы слишком много времени, но уверяю, компенсация оказалась весьма достойной, и я не пожалел времени, потраченного на прогулку в эту локацию.
Получив виру, я шагнул через микропортал к выходу. А после того, как я оказался на привокзальной площади, свечение на одной из граней постамента, воздвигнутого в честь неведомой мне знаменитости этого мира, постепенно угасло. Больше ничего не напоминало о том, что здесь совсем недавно существовал проход в небольшой, но весьма агрессивный мирок муравьев, обитатели которого вполне способны захватить Землю. Но я им не позволил этого сделать. Орел я! Ура!
А теперь покушать. Со мной всегда так, стоит совершить что-нибудь эпическое, тут же наваливается жуткий аппетит.
Чтобы не «светиться» на открытом пространстве, переместился на пятый этаж одного из более-менее сохранившихся зданий, что на привокзальной площади. Вид с высоты двух десятков метров, скажу вам, открывается непривычный. В свое время я вдосталь насмотрелся на развалины городов, но такие масштабы разрушений вижу впервые. Кто-то здесь шарахнул от души.
Интересно, чем наши ответили?
Тут я поймал себя на мысли, что ассоциирую себя россиянином. Хотя, ничего в этом удивительного и нет. Мой реципиент был убежденным патриотом, к тому же, еще тем совком, вот и я от него заразился патриотизмом.
После плотного перекуса решил немного вздремнуть — все-таки бессонная ночка выдалась, а утро еще и боевое. Трофеи, правда, радуют, но накопившаяся усталость никуда не делась.
Кинул спальник прямо на бетонный пол. И уже собрался было снять ботинки и верхнюю одежду, чтобы забраться внутрь, как моего слуха донесся отдаленный лязгающий звук и рокот работающих моторов.
Активировал свой магический сканер. Опаньки! Как неожиданно. Оказывается, к нам гости пожаловали. Вообще-то, гость тут я, значит, это хозяева. Из анализа полученной информации следует, что в направлении Белорусского вокзала движется боевая механизированная колонна из пяти БТР и одного танка.
Интересно, что они здесь забыли? Впрочем, скоро узнаю.

Глава 5

Мои ожидания длились недолго. Очень скоро на привокзальную площадь выехало шесть единиц боевой техники. Первым шел танк Т-80, оборудованный навесным бульдозером. Вслед за ним выкатило пять БМП-2. Выйдя на оперативный простор, машины разъехались по периметру площади и замерли на месте, вращая башнями в поисках цели.
Просканировав технику, я зафиксировал ауры пятидесяти трех человек. То есть боевые машины были укомплектованы личным составом по максимуму.
Выйдя на позиции и не найдя противника, танк и БМП выключили двигатели. В наступившей тишине были слышны лишь звуки электродвигателей поворотных механизмов их башен, и приводов оружейных систем.
Вскоре, кормовые двери транспортной техники распахнулись, из них, как переспелые груши с дерева посыпались мотострелки и начали рассредоточиваться, насколько я понимаю, по заранее определенным позициям. Они взяли под прицел монумент, точнее, то, что от него осталось, не забыв при этом контролировать другие потенциально опасные участки местности. После этого хаотичное вращение башен боевых машин прекратилось.
Я предполагал, что на военных будут стандартные ОЗК, но ни одного такого защитного комплекта на них так и не увидел. Одеты в зимний вариант полевой формы.
А вот то, что я разглядел, очень сильно меня удивило. У каждого бойца, помимо стандартных бронежилета и разгрузки, имелся ранец, в котором находился, вне всяких сомнений, магический артефакт, обеспечивающий человека защитой от интенсивного радиационного излучения. На мой взгляд, довольно примитивная конструкция, к тому же, чересчур массивная, но со своей задачей вполне справляется.
Это означает, прав Бельфегор, уверяя меня в том, что под влиянием радиации здесь начали происходить мутации, в результате которых появляются магически одаренные индивиды.
Странно это и весьма загадочно. Повторяюсь, через горнило Чернобыля прошли тысячи, даже десятки тысяч людей, помимо этой, на ядерных объектах Земли случались и другие аварии. Однако ни одного факта появления среди ликвидаторов чародея не было официально зарегистрировано.
А если неофициально? Вдруг, таковые все-таки были? Вряд ли инициированных одаренных было много. Скорее всего, часть их, что поумнее и посмекалистее попросту затаилась и пользовалась своим даром с превеликой оглядкой. Кто-то предложил свои услуги государственным структурам и был отдан «на растерзание» ученой братии. Вот только никаких результатов изучения таких субъектов даже в постперестроечный период обнародовано не было. Тоже очень странно, ибо дорвавшиеся до власти российские «демократы» во главе с Собчаком, Яковлевым, Шаталиным, Чубайсом и прочими «патриотами» разбазаривали научные, военные и государственные секреты СССР направо и налево. Не удивлюсь если ФСБ тихой сапой именно тогда и обзавелась сверхсекретным отделом, несмотря на давление перестройщиков-предателей. Это означает, что среди силовиков нашелся умный и обладающий достаточным влиянием человек, сосредоточивший всех магов под своим крылом и не позволивший резидентам иностранных разведок перехватить столь ценный ресурс.
Впрочем, об истории создания Отдела Аномальных Явлений мне вообще ничего неизвестно. Вполне возможно, он был создан еще при царе-батюшке и после прихода большевиков начал работать на новую власть. А Чернобыльская катастрофа лишь пополнила ряды одаренных в составе этой организации. Если принять во внимание случай с некогда покоившимся в Мавзолее телом вождя мирового пролетариата, можно с уверенностью утверждать, что маги в составе руководства большевистской партии однозначно присутствовали. Тут вольно или невольно возникает вопрос: «А не являются ли именно одаренные инициатором Октябрьского переворота?».
Ух ты! Эко понесло Остапа! А ну, прочь из башки сомнительную конспирологию! О магах, рептилоидах и прочих пришельцах хрен знает, откуда как-нибудь после порассуждаю.
Сейчас же всё моё внимание сосредоточено на прибывшей боевой группе. Мои мертвые голубки облепили окрестные руины и обеспечивают своему создателю прекрасный вид на привокзальную площадь и её окрестности. Один голубок даже умудрился прикинуться трупом, лежащтм на постаменте. Именно с помощью его слухового аппарата я имею возможность подслушивать, о чем говорят прибывшие люди.
Последним из недр одной из БМП выбрался бравый рыжеусый мужчина годков слегка за тридцать, в зимней форме защитного цвета и со звездочками капитана на погонах. Из-под каски выбиваются волосы, такие же огненно-рыжие, как и его усы. Я пригляделся к этому человеку повнимательнее. Определенно, одаренный. Ну да, маг-огневик и по здешним меркам довольно продвинутый. Помимо капитана, среди бойцов обнаружилось еще восемь человек, обладающих чародейским даром. Один, точнее, одна девица была целительницей, её Дар пока хоть и так себе, но при определенном усердии с ее стороны может стать весьма и весьма продвинутым. Ей бы учителя достаточно опытного… Так, стоп! Что-то я растекся мыслью по древу. Не собираюсь я долго торчать в этом мире, тем более, кого-либо обучать здесь магии. Без меня умудрились выжить, без меня разберутся во всех тонкостях чародейства и волшебства.
Вряд ли это стандартная выборка. Скорее всего, одаренных специально отбирали в этот отряд. Всё-таки мне было бы интересно узнать, какой процент выживших аборигенов получил какой-нибудь Дар. Ну, так, из чистого любопытства.
А еще, судя по наличию магической защиты у бойцов, можно утверждать с полной уверенностью, что артефакторы в этом мире уже есть. Наверняка, алхимики также имеются, как-никак смежная специализация с артефакторикой. Впрочем, не стану гадать. Определенно, здесь существуют поселения выживших в мировой бойне. Откуда-то ведь прибыл этот отряд. Значит, должна быть довольно развитая инфраструктура для его поддержания в полной боевой готовности, ибо фактор безопасности в сложившихся условиях самый, пожалуй, основополагающий для здешнего социума.
Кстати, помимо артефакторов, здесь имеются и зачарователи. У бойцов я определил наведенные на их стрелковое оружие довольно интересные колдовские конструкты, а в магазинах покоились магически модифицированные боеприпасы. Все это в значительной степени увеличивает индивидуальную боевую мощь каждого члена боевой группы. Техника также была подвергнута чародейскому апгрейду. В частности, КПД двигателей за счет оптимизации сгорания топлива доведен до восьмидесяти процентов, что позволило значительно уменьшить его расход и повысить мощность силовых агрегатов. Коэффициент трения скольжения между контактирующимися друг с другом движущимися деталями минимизирован едва ли не до нуля. Также, путем магических манипуляций, здешние чародеи добились значительного увеличения прочностных характеристик броневой защиты и орудийных стволов. Перечислять всё конструктивные улучшения боевой техники и вооружения можно очень и очень долго, поэтому я не стану этим заниматься. Отмечу, что работа, проделанная артефакторами и зачарователями, достойна самой высокой оценки, с учетом их неопытности, разумеется. Ничего, со временем прокачают свой Дар и научатся создавать боевые системы, обладающие по-настоящему ультимативными качествами.
Признаюсь, глядя на этот отряд я откровенно радовался тому, что даже в столь сложной ситуации людям удалось выжить, более того, обзавестись необходимыми для этого навыками, ранее считавшимися невозможными. Как говорится, нет худа без добра. Хоть и цинично звучит, если принять во внимание гибель миллиардов жителей планеты. С другой стороны, расскажи кому-нибудь в иной реальности, что качественный скачок человечества на пути эволюционного развития обеспечило применение ядерного оружия, ни за что бы не поверили.
Тем временем, на площади у Белорусского вокзала происходило следующее. Распределив личный состав по местам, командиры мотострелковых отделений подбежали к капитану с докладами. Благодаря чуткому слуху затаившегося на верхушке основания разрушенного монумента зомби-голубя мне было доступно каждое слово, произнесенное военными. Ничего такого откровенного они пока не сказали. Обычный доклад, де то или иное подразделение заняло обозначенную их начальником позицию и взяло под контроль определенный сектор местности.
Выслушав командиров, офицер махнул рукой и хрипловатым голосом заядлого курильщика недовольно пробурчал:
— Ну и где эти самые огненные муравьи, которые напугали едва ли не до усрачки наших отважных сталкеро̀в?
Один из сержантов тут же отреагировал на слова высокого начальника, приняв их на свой счет:
— Тащ, капитан, обнаружено отсутствие присутствия заявленных поисковиками особей. Портальный переход, привязанный, по словам разведчиков, к постаменту памятника Горькому, также визуально не регистрируется. Определенно, сдристнули муравьишки по какой-то непонятной причине. Может, в каком другом месте решили обосноваться?
Ага, значит, это был памятник Максиму Горькому. Возьму на заметку.
— И откуда ты только, Селезнев, этой галимой канцелярщины нахватался «отсутствие присутствия», «визуально не регистрируется»? — Офицер состроил еще более недовольную мину на своей физиономии. — Давай-ка искореняй свое менагерское прошлое. Учись докладывать обстановку простыми всем понятными словами, без этих самых выкрутасов, коими ты морочил в мирной жизни головы клиентам вашей шарашки. — Вообще-то, на мой взгляд, боец вполне внятно довел до сведения начальства обстановку на привокзальной площади. Мне кажется, недовольство офицера было вызвано совершенно иными причинами. Что тут же и подтвердилось. — Вот где теперь эти огненные муравьи? Сейчас закинули бы спецбоеприпас в портал, из которого они пёрли и отправились обратно на базу. А теперь ищи-свищи ветра в поле.
Ага, теперь мне все понятно. Разведка доложила о наличии в этом районе агрессивных пришельцев. С целью ликвидации прорыва сюда была направлена боевая группа. А еще, в их распоряжении имеется достаточно мощное средство, способное разворотить муравейник и навсегда закрыть проход на Землю из их осколка реальности.
М-да, выходит, я зря беспокоился за судьбу землян. Эвон как оперативно отреагировали. В любом случае, не позволили бы распространиться супостату по окрестностям и поработить этот мир. Интересно, что у них за спецбоеприпас? Поскольку достаточно мощных магических флюидов мои синапсы не отмечают, можно предположить, что вояки притащили сюда ядерную бомбу или боеголовку от ракеты.
Похоже, методика уничтожения порталов здесь отработана. Зачищают прилегающую к вратам в иную реальность территорию от прорвавшихся монстров, затем закидывают внутрь «подарок» с взведенным часовым механизмом и ходу-ходу.
Оно, конечно, можно придумать что-нибудь более оригинальное, но магическая наука этого мира еще не доросла до закрытия межпространственных врат. К тому же, при наличии достаточного количества спецбоеприпасов килотонн в надцать, проблема вполне решаемая подручными средствами. А к тому времени, как запас ЯО подойдет к концу, артефакторы и зачарователи прокачаются до нужного уровня и начнут клепать боевые артефакты, сопоставимые по мощности с ядерными зарядами. Тут главное, чтобы жители Земли не столкнулись с разумными существами, значительно более продвинутыми в магии. В этом случае их судьба будет незавидной. Имею в этом определенный опыт, и мне очень не хотелось бы столкнуться в этой реальности с чем-нибудь наподобие «Дымовского феномена», именно так окрестили в научных кругах появление глубокой дыры в земной коре. И хорошо, что никто не подозревает об истинной подоплеке случившегося, иначе мир грозила бы захлестнуть новая волна ксенофобии. Оно ведь уже был случай в США, когда безобидный радиоспектакль по роману Герберта Уэллса «Война миров» вызвал великое брожение в умах обывателей и привел к таким последствиям, что не приведи Господь. Короче, не в курсе народ о том что на самом деле произошло в Дымове и хорошо.
Ну, всё, о плохом не то, что говорить, даже думать не хочется, чтобы ненароком не накаркать беду. Я хоть человек и не суеверный, но некоторые «небесные смотрящие» бывают такими шутниками, что ни в сказке сказать, ни пером описать, ни злейшему врагу пожелать.
— Тащ, капитан, а может «птичек» запустим? — Определенно, боец по фамилии Селезнев принял ворчание командира, как вопрос к нему лично. — Эти твари, как нам рассказывали во время инструктажа, светятся достаточно ярко и отлично просматриваются даже в дневное время суток.
На что капитан, сверкнув своими зелеными глазами, с нескрываемой иронией и заметной издевкой в голосе выдал:
— Весьма мудрый совет, сержант. Сам бы я ни за что не догадался. — Затем он обвел взглядом группу стоящих перед ним младших командиров и деловито распорядился: — Личному составу сосредоточиться у постамента памятника Горькому. Командирам выставить посты охранения. Отделению Селезнева заняться воздушной разведкой. И не смотри на меня, сержант, недовольным взглядом. Ты забыл, что в армии инициатива чаще всего имеет своего инициатора. Бойцам отправить естественные надобности. Свободным от службы разрешаю перекурить и приступить к приему пищи. При этом не терять бдительности и в случае опасности быть готовыми прийти на помощь товарищам. Вольно, разойтись! — После этих слов офицер извлек из кармана металлический портсигар и вскоре задумчиво дымил сигаретой, уставившись невидящим взглядом на постамент памятника «буревестнику русской революции». Что в это время творилось в его голове, для меня так и осталось загадкой.
После приказа командира народ засуетился. Тут же были оборудованы под туалеты две палатки «М» и «Ж», поскольку помимо целительницы в отряде присутствовало еще восемь представительниц женского пола. Все они были вооружены здоровенными снайперскими винтовками крупного калибра. Если бы не наложенные на их оружие демпфирующие заклинания, девушки не смогли бы им воспользоваться, из-за чудовищной отдачи этих огнестрельных монстров. Магия же запросто решает и не такие, казалось бы, непреодолимые проблемы.
Назначенные командирами отделений на боевое дежурство бойцы после посещения туалетов направились занимать свои позиции.
Отделение Селезнева приступило к воздушной разведке. Для этого из недр одной БМП был извлечен деревянный ящик со всем необходимым оборудованием управления. Сама же «птичка» в виде коптера с шестью лопастями находилась на наружной броне боевой машины. Запуск FPV-дрона много времени не занял. Вскоре управляющий полетом оператор в специальном VR-шлеме и пультом управления в руках сидел на одной из ведущих к монументу оплавленных ступенек. Остальные его сослуживцы наблюдали за местностью на мониторах своих ноутбуков, при необходимости корректируя действия дроновода. Судя по грустным выражениям их лиц, ничего похожего на огненных муравьев им не попадалось, да и в принципе ничего интересного не было. И не будет. Уж в этом-то я полностью уверен, поскольку осколок с муравейником уже рассекает просторы бескрайнего Астрала, и к этой реальности уже никогда не пришвартуется. Ну а если Царица рискнет нарушить данное слово, тут же сработает наложенное на нее проклятие, она умрет в страшных мучениях, а вместе с ней и все её подданные. В этом плане я спокоен. А еще пусть спасибо скажет, что избавил её народ от неминуемой гибели в результате подрыва ядерной боеголовки. Выходит, не ведая о грозящей муравьям опасности, я спас их жизни.
Чудны дела твои, Господи.
Только не подумайте, что я проникся христианскими догматами. Просто у пионера, а затем комсомольца Трофима Смирнова была весьма богомольная бабка. Старушка едва ли не каждый вечер читала вслух книги Нового и Ветхого завета, Псалтырь и прочую подобную литературу. Вот и поднахватался парень от нее разного рода церковныз перлов. Ну а мне они достались от реципиента по наследству.
Поскольку на привокзальной площади ничего интересного для меня не происходило, да и не ожидалось, ибо мои «птички» уже успели мне доложить, что в радиусе пяти километров ничего интересного не наблюдается, я снял ботинки и залез в спальный мешок. Нехило погулял сегодня, даже повоевал немного, так что после того, как мое тело приобрело горизонтальное положение, тут же отрубился. О том, что какая-нибудь хищная тварь нападет на меня речи не могло идти. Во-первых, я наставил кругом изрядное количество сторожковых заклинания. Если что, непременно разбудят. Во-вторых, на мне магическая защита, которую не смогла преодолеть струя раскаленной плазмы.
Из состояния сна я выпал столь же резко, как в него и провалился. Проспал около четырех часов. Этого времени мне вполне хватило для полного восстановления жизненного потенциала. Вылез из спальника, натянул на ноги ботинки. Затем осторожно выглянул из окна. Почему я осторожничаю и не иду на контакт с военными? Ответ на этот вопрос, на мой взгляд, вполне очевиден. Я еще не до конца понимаю, с кем имею дело. А еще мне бы не хотелось светить своей одинокой фигурой перед аборигенами. Согласитесь, человек без группы сопровождения, совершающий променады по радиоактивным руинам, явление неординарное. Это должно не только привлечь внимание к моей персоналии, но вызвать кучу вопросов, отвечать на которые мне не очень хочется.
За время моего сна на привокзальной площади толком особо ничего не поменялось. Лишь народ военный заметно расслабился. Курят, травят байки, как будто на лесной поляне или у реки на пикнике. Не хватает мангала и выпивки.
— Тут такое дело было, еще до бомбардировки, — начал рассказывать анекдот один из бойцов, — кароч, приезжает на Белорусский вокзал откуда-то из глубинки колдырь пейзанский. Остановился у памятника и чешет репу. Мимо мальчишка пробегал, вот гость столицы и задал ему вопрос: «Кому установлен сей памятник, отрок?». А тот ему, значица, и отвечает: «Этот памятник великому русскому писателю Максиму Горькому». Прчесав в очередной раз макушку, колхозан спросил: «Это тот, который „Муму“ написал?„. На что юный ботан ему и отвечает: “ Рассказ „Муму“ написал Иван Сергеевич Тургенев». Тут мужика аж перекосило: «Что за херня, „Муму“ Тургенев написал, а памятник ставят какому-то Горькому», — после чего рассказчик первым и расхохотался, да так весело и заливисто, что на эту группу начали оборачиваться сидящие в стороне бойцы из других отделений.
— Ну и чего тут такого смешного, Кирюха? — Не улыбнувшись, спросил его сосед. — Я этот анекдот в разных интерпретациях слышал еще в далеком-предалеком детстве. Там лишь памятники менялись, а вот «Муму» с Тургеневым обязательно присутствовали.
— Лан, — возмутился Кирюха, — тогда сам расскажи, чо нить посвежее, коль такой знаток анекдотов. Скукота ж несусветная. И вообще, непонятно, сколько нам тут еще торчать.
— Дык кури себе на здоровье, — встрял в беседу третий боец. — Оно ведь, служба идет не только когда солдат спит, перекуры её также изрядно сокращают.
— Ага, спасибо за совет, — ответил бездарный рассказчик анекдотов, — скоро дым из задницы повалит от курева. — Затем, мечтательно зажмурившись, выдал: — Эх, парни, щас бы пивка, да телку погорячее.
Тут в беседу вступил четвертый боец:
— Не, Кирь, от пива только ссать, как с пулемета. Водочка — вот это весчь, да под картофан, да с солеными огурчиками…
Дальше слушать традиционный солдатский треп за выпивку и баб я не стал.
Вне всяких сомнений, отряд застрял здесь надолго. Так что лучше я покину это место и отправлюсь по хорошо заметной трассе, проложенной механизированной колонной. Мне интересно узнать, чем тут дышит местное население.
Чтобы покинуть развалины дома магией пользоваться не стал. Вдруг военные что-то учуют, да шмальнут с перепугу. Не укокошат, разумеется, но кипиш подымется знатный. Так что я лучше ножками-ножками, ибо спешить особо мне некуда. Если Руслана сумела выжить, магический Дар у девушки открылся с вероятностью девяносто девять и девяносто девять сотых процента. В прежней реальности мне пришлось ей немного помочь. Здесь же в наличии стимулятор пробуждения чародейского Дара, именуемый «радиация». Если она обрела магические способности, тем более, будучи под крылом военных, мне беспокоиться не о чем. А коль погибла, ну что ж, такой вариант не исключаю. В этом случае вернусь обратно не солоно хлебавши. Будет грустно, но я как-нибудь переживу. Вот только родителей девушки жаль, придется им предъявить труп дочери.
Выйдя на оперативный простор, я потопал по освобожденной от обломков домов, а также обгоревших и успевших покрыться ржавчиной останков транспортных средств дороге. Мои магические сканеры никаких опасных объектов в радиусе от нескольких сотен метров до километра не отмечают. Почему такой большой разброс? Дело с том, что остовы зданий довольно сильно экранируют астральный сигнал. А вот там, где строения полностью разрушены, местность прощупывается на более значительном расстоянии.
Также не забываю наполнять свои закрома эктоплазмой. Тут раздолье, прям как в грибной сезон в благословенной в этом плане Карелии. Довелось мне в конце лета побывать в тех краях. Руслана уговорила. Так я оттуда белых, подосиновиков, подберезовиков и груздей приволок, еле-еле в мое внепространственное хранилище поместились. Собирал, разумеется, не сам — мои зомби, ибо негоже барину всякому грибу кланяться. Благо среди моих мертвых подданных нашелся специалист по их переработке. Так что солеными, маринованными, сушеными и свежими грибами я надолго обеспечен.
Поймал себя на мысли, что, не успев толком оказаться в иной реальности, думаю о том мире, откуда только что прибыл. И немудрено, один лишь угрюмый вид разрушенных зданий действует на меня крайне угнетающе. К тому же, как некромант и медиум, я способен чувствовать остаточную боль заживо погребенных под обломками домов людей. Разумеется, никто из них не выжил, однако эта негативная энергия сохранилась, теперь служит своеобразным маяком и магнитом для блуждающих по Астралу осколков иных реальностей, обитатели которых жаждут обосноваться не в отведенной им скромной по площади локации, а на просторах полноценного мира. Так что Царицу огненных муравьев я вполне понимаю. Она, как всякая заботливая мать стремится на инстинктивном уровне обеспечить потомство необходимыми для выживания ресурсами. Впрочем, ничего хорошего ей и её деткам тут не светило.
География российской столицы мне прекрасно знакома. Вот только сейчас, я как будто оказался не в Москве, а каком-то другом городе.
Судя по карте, в настоящий момент я шагаю по Бульварному кольцу, неподалеку от воспетого Окуджавой Арбата:
Ах, Арбат, мой Арбат, ты — мое призвание. 
Ты — и радость моя, и моя беда… 


Отчего-то именно эти строчки всплыли вдруг в моей памяти вместе с задушевным голосом автора. С грустью отметил, что от популярного некогда места практически ничего не осталось. Кроме руин, разумеется.
Так и шел по проторенному военными пути. В районе Зубовского бульвара, когда до метро «Парк культуры» оставалось метров двести, мои колдовские «локаторы» зафиксировали наличие довольно мощной биологической активности. Прошагав еще около сотни метров, я увидел причину астральных возмущений. Мощный поток крыс выплескивался из правого от меня входа в метро и, пробежав по поверхности полторы сотни метров, нырял в другой вход на ту же самую станцию, расположенный на противоположной стороне Зубовского бульвара. Грызунов было много, очень много. Впрочем, имеющаяся на данный момент кормовая база вполне способна поддерживать сносное существование значительно большего их количества. А вот стоит лишь еде закончиться, крысы непременно обратят пристальное внимание на людей. Надеюсь, что к этому времени остатки человечества разработают действенную методику борьбы и с этой напастью.
Я попытался под покровом заклинания невидимости пройти мимо движущегося потока зверьков. На данный момент крысы не моя проблема. Значит, не мне её и решать. Но не тут-то было. Грызуны меня почувствовали даже под магическим пологом и устремились прямиком ко мне с вполне определенной целью.
А вот это зря вы затеяли, мои дорогие. Я для вас не еда, а самая, что ни на есть беда. Активировал заклинание «огненная волна», и порядка тысячи крысиных тушек дрыгается в предсмертных судорогах. Осознали, больше меня в качестве пищи не рассматривают. Кинулись улепетывать со всех ног. Вдогон убегающим тварям я добавил мощный разряд цепной молнии. Вот и вся проблема.
Хотел, было, продолжить движение к намеченной цели, но тут мне в голову пришла забавная мысль. А с чего бы не помочь людям в борьбе с крысиным нашествием? И вообще, некромант я, или где? Несложная волшба, и попытавшаяся перекусить Илемом Этанарским крысиная банда тут же поднялась, но уже полностью покорная моей воле. Отдал приказ крысам-зомби уничтожать живых их товарок и с чувством глубокого удовлетворения потопал дальше в сторону Крымского моста.
Такового, разумеется, не оказалось на месте, лишь железобетонные опоры по берегам реки и, торчащие из воды конструктивные элементы разрушенного мощным ударом взрывной волны сооружения.
Тормознул. Просканировал Астрал и в районе Воробьевых гор отметил сигнатуры большого количества народа. Туда я и направился. По мере продвижения по Фрунзенской набережной, не без удивления отметил постепенное падение уровня радиации. Определенно, адепты магии земли не просто так жуют свой хлеб, постепенно освобождают территорию от радионуклидов. Честь им за это и хвала!
Вскоре в пределах моей видимости показался вполне сохранившийся Лужниковский мост, а на другом берегу Москвы-реки прекрасно проглядывалась высокая земляная насыпь, опоясывающая приличную по площади территорию. На ней частокол из толстых бревен. А за стеной шум, гам и дым коромыслом.
Удивительно, но стоило мне лишь увидеть человеческое поселение, сердечко заколотилось раненой птицей, даже в башке слегка помутилось от радости. Думал, тут полные кранты и серое прозябание остатков человечества. А вот и нет, судя по доносящимся из-за забора звукам, жизнь здесь кипит и клокочет.
Осмотрев критически свой слегка помятый и кое-где испачканный прикид, решил, что для местных реалий вполне годится. Из своего внепространственного хранилища извлек заранее заготовленный рюкзачок с кое-какими пожитками и небольшим запасом съестного, неплохое помповое ружьё MP-27M, подпоясался наполовину опустошенным патронташем. Чтобы не выбиваться из образа удачливого охотника, на пояс повесил пару муравьиных тушек. Вот теперь, надеюсь, я не отличаюсь от местных сталкеров.
Поправив оружие и заплечную ношу, бодро почапал в направлении городища.

Глава 6

По мере приближения к воротам поселения градус моего настроения рос как на дрожжах. Если здесь, практически в эпицентре ядерной бомбардировки народ умудряется выживать и вполне успешно, мой шанс обнаружить Руслану живой и невредимой неуклонно повышается. Насколько мне известно, войсковая часть, в которой девушка проходила преддипломную практику располагается в пятидесяти верстах от уничтоженного термоядерным ударом Волгограда. Это означает, что уж очень сильно по воякам не должно прилететь — все-таки не Царь-бомба.
Интересно, каким образом удалось выжить этим людям? Впрочем, гадать не стану, скоро все узнаю от самих аборигенов. Вообще-то, термин «абориген» как-то не очень уместен. Что-то в этом слове надменно-высокомерное, вроде как Джеймс Кук сошел на берег со своего «Резольюшена» и с высока поглядывает на папуасов. К тому же, абсолютные двойники этих людей живут себе мирной жизнью в реальности, откуда я недавно прибыл.
Подойдя к воротам, я был остановлен окриком одного из стражей мужчины невысокого росточка с пивным пузцом слегка за сорок. На невыразительной физиономии хамовато-нагловатое выражение «человека с ружьем». Одет в утепленное камуфло зимней раскраски. На голове меховая шапка. Обут в валенки с галошами. На груди АК-74. Вояка еще тот, судя по манере держаться, до войны ничего тяжелей собственного хера не поднимал. Мой реципиент, честно отслуживший в армии положенный срок, охарактеризовал бы его по-армейски — Аноха, что-то типа дурачка, призванного на военную службу, и абсолютно к ней негодного.
— Стоять! Кто таков? Я тебя не помню. — Писклявым голосом заблажил Аноха.
В ответ я улыбнулся самой располагающей из своих улыбок.
— Так и я тебя не знаю, поскольку здесь в первый раз. Сталкер я одиночка из-под Кирова. Иду в Волгоград по собственной надобности. Здесь ненадолго. Немного передохну, осмотрюсь и покину ваше поселение.
По большому счету, отдых мне не так уж и нужен. А вот узнать, как в этом мире обстоят дела, было бы неплохо. Информации от Бельфегора катастрофически мало. И вообще, непонятно откуда он её почерпнул. Скорее всего, через Астрал от своих сгоревших в термоядерном пламени или загнувшихся от радиации адептов. Ладно, пусть свято хранит свои тайны, лезть в его дела не собираюсь. Хотя наречие «свято» — это не про демонов.
— Как о нас прознал⁈ А может, ты шпион от люберецких или мытищинских⁈ — продолжал излишне эмоционально допытываться бдительный часовой. Похоже, скучно ему на боевом посту, вот и решил поиграть в киношного группенфюрера СС Генриха Мюллера из «Семнадцати мгновений весны». Тот, насколько мне помнится, постоянно пытался уличить Штирлица в чем-то нехорошем.
А вот это уже интересно: люберецкие, мытищинские. Тут, оказывается, налицо конфликт между разными группами выживших. Впрочем, зная человеческую натуру, я не так уж сильно и удивлен. Возьму на заметку.
На громкие взвизги бойца я лишь спокойно пожал плечами.
— К вам попал чисто случайно. О том, кто такие люберецкие и мытищинские представления не имею. Вятские мы и с вами не конфликтуем, поскольку наше поселение находится далеко отсюда.
— А чем докажешь? — Вошедшего в роль то ли комиссара Мегрэ, то ли Шерлока Холмса Аноху было не остановить.
На что я, сунув руку во внутренний карман куртки, извлек один из хранящихся в моем внепространственном хранилище паспортов с кировской пропиской на имя Трофима Афанасьевича Смирнова тысяча девятьсот восемьдесят пятого года рождения, с моей нынешней, разумеется, физиономией на фотографии.
Аноха протянул было руку, чтобы забрать у меня документ, но тут из караулки выглянул другой мужчина, седой усатый лет под шестьдесят, определенно, из отставных вояк, и в резкой форме осадил чересчур бдительного стража:
— Еремеев, кончай цепляться к человеку. На то у нас служба безопасности имеется и соответствующие спецы-мозголомы. Так что, без тебя разберутся, коль потребуется. А если вашему депутатскому превосходительству невместно дежурить на воротах, так я тебя завтра же в отряд сталкеров определю. Там весело, можно стать героем… — и после недолгой паузы добавил: — посмертно.
По резко поблекшей ауре доморощенного особиста, было несложно догадаться, что желание становиться героем, или хотя бы выходить за пределы поселения далее чем на десяток метров у него напрочь отсутствует.
— Виноват, Василий Николаевич. — Жалобным голосом проблеял Аноха-Еремеев. — Вот решил бдительность проявить.
На что (по всей видимости, начальник караула) махнул рукой и с широкой лыбой на добродушной физиономии выдал:
— Достал ты меня, боец. Если б не дефицит кадров, давно бы ты у меня гулял по Зоне. Ништяки собирал. А бдительность проявляй в отношении своей ненаглядной Натахи. Есть компетентное мнение бдительных старушек, что пока ты на службе поблядывает твоя женушка с отважными сталкёрами.
На что Аноха тут же взбеленился. Впрочем, судя по ауре, не очень уверенно.
— Гнусные наветы завистников. Моя Наташенька мне верна. Вы представить себе не можете, из какой помойки я её в свое время вытащил. Отмыл, прибарахлил, силикону врачи-косметологи вкачали в нее на миллионы. И чтобы после этого предать своего благодетеля — ну ни в жизнь не поверю.
— Ладно, твои дела, я тебе не сват и не брат. — И переведя на меня взгляд своих потускневших с возрастом глаз, Василий Николаевич сказал: — А ты проходи, мил человек. Мы тут гостям завсегда рады, особенно тем, кто способен защитить себя от всяких тварей. Поди, одарен?
— Есть чуток, стихийник я ветер и вода. — «Слегка» приуменьшил я свои магические возможности. — Так что, помимо ружьишка, есть чем шугануть монстров.
— Ну, топай. Удачи тебе! Гостиница у нас тут одна «Вольный ветер», тебе туда, если, конечно, не собираешься спать на свежем воздухе.
— А чем тут принято расплачиваться? — Задал я вполне резонный вопрос.
— Сдашь в «Приемке» зверюшек, что у тебя на поясе висят, получишь жетоны. Здание в паре десятков шагов от ворот, на нем вывеска «Приемка», мимо не проскочишь. Эти жетоны являются единственным платежным средством в Лужниках, поскольку любая валюта, в связи с известными обстоятельствами, потеряла свою ценность. И еще пара моментов, не вздумай никому предлагать бартер и бузить также настоятельно не рекомендую. Полицейские за жопу возьмут и засадят на неделю в кутузку на хлеб да на воду. Тебе оно надо? Кароч, веди себя, паря, тихо, и никаких проблем с законом у тебя не будет.
— Спасибо за совет, Василий Николаевич. — Поблагодарил начкара и потопал в указанном направлении. Мне хотелось бы еще о многом его расспросить, но не стал этого делать, поскольку человек на службе и всем своим видом продемонстрировал, что к пустой болтовне не склонен.
Поселение, по большей части представляет выстроившиеся ровными рядами на некотором расстоянии друг от друга спаренные сорокафутовые железнодорожные контейнеры одно и двухэтажные. С внешней стороны жилища утеплены минеральными плитами, поверху оббиты сайдингом. Практически каждый такой дом оборудован двускатной крышей, Пластиковые окна единого стандарта, определенно, с какой-то торговой базы, и стальные двери, скорее всего, добытые там же. Над крышами возвышаются кирпичные печные трубы, из некоторых валит дым. Топливом служат аккуратно сложенные в поленницы дрова и каменный уголь в кубовых пластиковых емкостях перед входом в каждый дом. Интересно, где они достают уголек? Насколько мне известно, московские котельные годов с семидесятых прошлого века работают исключительно на природном газе, а до этого на мазуте.
Сами по себе жилища аборигенов не вызвали у меня особых восторгов, особенно по сравнению с моими подмосковными хоромами. Однако находчивость и прпродная смекалка заставляют уважительно относиться к любым потугам людей улучшить свою жизнь в непростых условиях ядерного постапокалипсиса.
Кругом снуют по своим делам местные обитатели. Обычные люди, в зимней одежде по сезону. Впрочем, юные представительницы прекрасного пола часто одеваются с претензией на моду, зачастую с риском простудиться.
Детишек не так уж и много. А вот мамаш с грудничками на руках и в колясках предостаточно. Определенно, народ времени даром не теряет плодится и размножаются, и наполняет землю, и обладают ею. Именно этим напутствием один из здешних богов благословил первых сотворенных им людей.
Также, у многих жителей отмечаю наличие магических способностей. В уме сделал приблизительную выборку. Оказалось примерно один маг на дюжину неодаренных. Примерно такая же статистика, как в мирах Ожерелья. Интересно, есть над чем подумать, но позже.
На пришлеца местные внимания практически не обращают. Лишь парочка молодых девчат, глядя на меня, о чем-то шептались и задорно хихикали. Интересно, чего они такого смешного во мне нашли? Вроде бы, ничем не выделяюсь на фоне толпы. Да и ладно, знакомиться с ними не собираюсь — уж очень молоды. Затащишь такую «на сеновал», а на следующий день папашка-кузнец заявится с претензией, дескать, порушил девичью невинность, женись, иначе яйца на наковальню. А о том, что в ней до меня успело побывать едва ли не все местное пацанское братство, он и не в курсе. Картина, неожиданного охмурения жениха в условиях постапокалипсиса, созданная моим богатым воображением, изрядно меня повеселила, аж захихикал.
Здание под вывеской «Приемка» оказалось стандартным арочным ангаром из металлического профильного листа. Большие ворота с торца закрыты. Рядом с ними предбанник для сохранения тепла, за ним стандартная квартирная дверь.
Стучаться не пришлось, дверь оказалась не запертой, о чем оповещала надпись на листе бумаги, прикрепленном к стальной дверной поверхности скотчем: «Прием клиентов с 8 до 19 часов, перерыв на обед с 13 до 14 часов. Воскресенье выходной. — И чуть ниже приписка крупными прописными буквами: — ДВЕРЬ НЕ ЗАПЕРТА! НАСТОЯТЕЛЬНАЯ ПРОСЬБА НЕ СТУЧАТЬСЯ!». Определенно, вежливые посетители достали своим стуком здешних служащих, вынуждая горланить всякий раз: «Входите, открыто!»
За дверью обнаружилось отгороженное от большей части ангара помещение. Тепло и сухо. При этом никаких отопительных приборов в виде печки обычной или электрической вздесь не оказалось. Впрочем, сканирование выявило мощную обогревательную панель, работающую на магии и еще парочку подобных артефактов, но размерами поменьше — это для готовки пищи, насколько я понимаю. На одной из них попыхивал паром трехлитровый чайник из нержавейки. Ну да, какой же офис да без чая или кофе.
За столами полдюжины молодых девчат клацают по клавиатурам компьютеров.
В сторонке за стойкой пожилой мужчина, эдакий классический кладовщик длиннонос, сухощав, на носу очки в массивной роговой оправе. Одет в потертый костюм и рубаху без галстука. На груди приколот бейдж с надписью: «Николаенко Абрам Гекторович». Судя по начальственному взгляду, периодически бросаемому в сторону девиц, местный босс, по совместительству, приемщик. Мужчина копается в своем смартфоне, не забывая время от времени контролировать своих подопечных. Похоже, с кем-то ведет переписку.
А вот это уже интересно. Неужели местным удалось создать локальную сеть хотя бы на уровне данного поселения? А вдруг, глобальный Интернет все-таки уцелел. Ведь спутники со своих орбит из-за ядерного конфликта никуда не делись.
Ладно, с этим позже разберусь. А пока у меня задача обустроиться в городище на пару суток. Для этого мне понадобится местная валюта.
При моем появлении мужик убрал гаджет в боковой карман пиджака и, уставившись на меня через толстые стекла очков, спросил:
— Что у вас, молодой человек?
Я подошел к стойке, отцепил от ремня муравьиные тушки и положил перед приемщиком.
— Предлагаю парочку трофеев. В какую сумму вы их оцените? — Я был абсолютно не в курсе здешних цен. Зато при мне мой ментальный сканер, который при малейшей попытке меня объегорить, тут же выведет шельму на чистую воду.
Поначалу Абрам Гекторович отнесся к моей добыче довольно скептически, даже наморщил свой длинный нос, мол, всякую ерунду тащат, от важных дел отрывают. Однако, согласно инструкции, он все-таки залез в ящик своего стола, извлек оттуда предмет, по внешнему виду складная карманная лупа, и поводил им над муравьиными тушками. Не знаю, что он там увидел, но судя по резкой эмоциональной трансформации, интерес его к моим охотничьим трофеям мгновенно вырос едва ли не до небесных высот. Впрочем, мужик оказался еще тем тертым калачом, точнее ушлым пронырой. Быстро обуздал бушующие внутри него эмоции и спокойным голосом пробубнил:
— Шесть серебрух за оба экземпляра.
Поскольку в местной денежной системе я ни в зуб ногой, пришлось поковыряться в светлой головке одной из девчонок по имени Валентина Чуркина, что находилась от меня в паре шагов.
Ага, жетоны (считай монеты) бывают медными, серебряными и золотыми. Курс стабильный: серебруха — сотня меди, золотой — десять серебряных жетонов. Сутки проживания в «Вольном ветре» с кормежкой, но без алкоголя один серебряный жетон. Интересно, откуда такие подробности у столь юного существа? Ага, все понятно, в свободное от основной работы время девчонка подрабатывает «ночной бабочкой» в той самой гостинице. А еще у нее заветная мечта, выйти замуж за удачливого сталкера. Чтобы тот заделал ей ребеночка, непременно одаренного и приобрел собственный дом для их семейства, поскольку жить под одной крышей с предками в её двадцать два года невыносимое испытание для её тонкой душевной организации.
Дурочка, не понимает, что, подставляя свою киску и не только её за деньги каждому желающему, ей не суждено выйти замуж не только за удачливого сталкера, но за последнего подметальщика улиц славного городища Лужники. Молва народная в столь ограниченном социуме, где всем обо всех всё известно, страшная сила. Впрочем, не моя проблема. Мечтать, как говорится, не вредно.
А еще из головы юной прелестницы я извлек кучу информации по местным ценам.
По моим прикидкам выходило, что шесть серебряных жетонов сумма вполне себе приличная.
Однако, судя по покрасневшему цвету внешней астральной оболочки приемщика, несложно сделать вывод, что меня здесь пытаются банально обмануть. В принципе, шести серебряных жетонов мне вполне хватило бы на пару суток проживания в гостинице. Даже осталась бы часть жетонов, поскольку отовариваться у местных торговцев я не собираюсь, и услугами жриц любви пользоваться не собираюсь. Получается, местные деньги мне не особенно-то и нужны. Однако «принцип» для меня понятие нерушимое, и если кто-то пытается нажиться за мой счет, тот будет непременно наказан.
Забрав муравьиные тушки со стойки, и делая вид, что собираюсь вернуть их на прежнее место на своем поясе, я сказал:
— Прошу прощения за беспокойство, господин Николаенко. Надеюсь, ваш коллега из Мытищ назначит справедливую цену на этих превосходных монстров. Мне как раз туда. Вот только, уходя отсюда, я покажу эти тушки вашим алхимикам, и назову им цену, которую вы назначили за весьма и весьма ценный ресурс. К сожалению, согласно местным правилам, я не имею возможности сбыть свою добычу им напрямую. Так что, готовьтесь к наезду с их стороны за упущенную выгоду.
Нельзя сказать, что хитрого приемщика так уж сильно напугал мой предполагаемый уход. А вот моя угроза засветить добычу тем, кому она нужна до зарезу, вне всяких сомнений, ему не понравилась.
— Ну что же вы сразу так, уважаемый охотник! — встрепенулся Абрам Гекторович. — Разрешите, я еще разок взгляну на ваши трофеи, может, где и ошибся. — Ага, ошибся он. А ведь прожженный аферюга, на физиономии ни один мускул не дрогнул, и глаза такие честные-пречестные. Вроде как не врет, а ошибиться может каждый.
Ладно, дам ему еще один шанс. Возвращаю муравьев на прежнее место и жду, пока приемщик еще раз воспользуется своим артефактом-определителем.
— Прошу прощения, я действительно неверно оценил стоимость вашего трофея, — взглянув на меня сквозь толстые стекла своих очков, промямлил Абрам Гекторович с видом не выучившего урок отличника. — Восемнадцать серебряных жетонов. Больше дать не могу. Извините.
Вот это другое дело. Я молча кивнул. Старик отсчитал полагающиеся «тугрики» местного розлива. Я их сгреб в карман и под любопытные взгляды конторских девиц и зубовный скрежет их начальника покинул «Приемку».
Оказавшись на улице, я достал из кармана один из жетонов и внимательно рассмотрел его. Кстати, ответ на вопрос: «Почему местная валюта называется 'жетон», а не рубль, или просто монета?«, я нашел во все той же белокурой головке сотрудницы 'Приемки». Как оказалось, поселение Лужники входит в состав Новой России, подчиняющейся выжившему в ядерной заварухе президенту и уцелевшей части его правительства. Новое-старое руководство всеми силами пытается установить тотальный контроль над всеми изолированными анклавами на территории бывшей Российской Федерации. Но пока у них это не особо получается, поскольку, многие местечковые «царьки», почувствовав вкус власти, и при поддержке военных, напрямую посылают в известном направлении дискредитировавшую себя правящую клику. Так вот, пока идет грызня между грезящими самостийностью территориями и центральным правительством, властным структурам не до денежной реформы. Этот вопрос решили отложить до окончательного прояснения политической ситуации в стране. А пока же, руководству поселений было рекомендовано изготавливать свои средства платежа, а чтобы не особо раскатывали губу, мол, у нас собственная валюта, приказали именовать их не деньгами, а платежными жетонами. Хождение такие эрзац-деньги имеют в пределах всего лишь единственного поселения.
На мой взгляд, в этом имеется определенный резон. «Старых» российских денег, в том числе иностранной валюты, добыть в городских руинах можно немеряно, а также золота и драгоценностей. Так что металлический стандарт тут также не канает. А вот ограниченный выпуск временного средства платежа, который позволит обеспечить гражданина крышей над головой, продуктами питания, топливом и прочими необходимыми для нормального существования ресурсами, вполне подходящий вариант. К тому же, жетоны здесь не просто кусочки металла, на каждом из них помимо четко выгравированной надписи «Средство платежа жетон, серебро, городище Лужники, 2023 г.», имеется магическая метка, подтверждающая его законность. Заклинание по местным меркам довольно замысловатое, но не для меня. При необходимости таких местечковых «денег» могу изготовить сколько угодно, благо серебряных монет в моих закромах предостаточно.
Справедливости ради, у меня нет причин заниматься подрывом финансовой системы Лужников. Так что даже пытаться не стану, хотя бы в целях эксперимента, поскольку, более чем уверен в том, что мои жетоны будут приняты продавцами, как самые настоящие. Да и покупать мне тут особо и нечего, поскольку всем необходимым для своего комфортного существования я запасся на долгие годы вперед. Пару дней поживу здесь. Осмотрюсь, как тут люди выживают. Проникнусь духом постапокалипсиса и снова в путь-дорогу отправлюсь.
Вообще-то первые впечатления насчет жизни местных у меня вполне положительные. Создали островок мирной жизни посреди радиоактивной пустыни… Так стоп! Какая нафиг пустыня, если, едва ступив на эту землю, я имел счастье наткнуться на попытку активной экспансии огненных муравьев. Честь и хвала здешним военным, что даже в столь неоднозначной ситуации нашли реальный метод борьбы с супостатом. Оно, конечно, я им помог сэкономить спецбоеприпас, но это ничуть не умаляет их готовности защищать Землю от вторжения любого иномирного агрессора.
По пути в гостиницу «Вольный ветер» я наткнулся на железнодорожный контейнер под неброской вывеской «Компьютерный магазин». Подошел поближе и прочитал на ламинированном листе бумаги у входа: «ЧП Никифоров Антон Александрович. Часы работы, ежедневно с 10.00 до 18.00. Перерыв на обед, с 14.00 до 14.30». Все предельно лаконично и понятно.
Сверился со своими внутренними «ходиками». На виртуальном циферблате без двадцати четыре. Пожалуй, стоит зайти посмотреть, заодно консультацию насчет сетей получу. А в гостинице устроиться никогда, не поздно. Судя по грустному настроению девушки из «Приемки», существенного наплыва удачливых сталкеров сегодня не предвидится. Весть об обнаружении огненных муравьев взбаламутила сообщество охотников, и практически все они подались в город на разведку. Дело в том, что за официально подтвержденную информацию о появлении любого очага проникновения и распространения иномирных тварей здесь полагается нехилая денежная (точнее жетонная) премия, плюс стоимость добытых им тушек монстров, а также процент от того, что добудут другие охотники. Так что, можно не сомневаться, «Вольный ветер» опустел на пару-тройку дней, уж точно.
Внутри контейнера попахивало специфическим дымком сгоравшего в печи-буржуйке с металлической трубой, выведенной за пределы крыши антрацита. Под потолком полдюжины линейных люминесцентных светильников обеспечивают достаточную освещенность помещения. Вдоль стен стеллажи, уставленные всякой компьютерной всячиной, а также бытовой техникой. Системные блоки, мониторы, различные девайсы и бытовыми приборы самого разного назначения. Некоторые были переоборудованы для работы от магических источников питания. Похоже, местные артефакторы не теряют времени даром, и дефицит электричества решают подручными методами. Что на это сказать? Молодцы.
Продавец Никифоров Антон Александрович и хозяин лавки в одном лице оказался мужчиной слегка за тридцать неброской наружности. На меня посмотрел равнодушным взглядом, безошибочно определив во мне пришлеца, а это значит, практически бесперспективного клиента. Максимум грошовую гарнитуру приобретет, или на копеечное зарядное устройство для смартфона раскошелится. Не за Самсунгом же полутораметровой диагонали он приперся и не за стиральной машиной «Bosh» последней предвоенной модели с вертикальной загрузкой белья.
— Что угодно, уважаемый? — Как-то без энтузиазма поинтересовался торговец.
— Господин Никифоров Антон Александрович? — На всякий случай спросил я. Вдруг это всего лишь наемный работник.
— Так точно, я и есть Антон Александрович. ЧтоЮ собственно, вас интересует? — Моими паспортными данными он не поинтересовался. Ну и ладно, мне от этого ни холодно, ни жарко.
— Для начала хотелось бы проконсультироваться с вами. И если результат меня удовлетворит, пробрести нужное оборудование.
— Хорошо, я вас слушаю.
— Видите ли, уважаемый Антон Александрович, я недавно в Москве прибыл из такого медвежьего угла, где о сотовой или какой иной связи уже год как никто не слышал. А здесь, смотрю, практически у каждого смартфон, и не бесполезный кирпич, как у меня, а вполне функционирующий девайс. — Стоит отметить, что я попытался активировать свой дорогущий Vertu Aster P в титановом корпусе с надписью «Handmade in England», приобретенный за миллион российских рублей, нажитых непосильным трудом. Ладно, насчет «непосильного труда» шутка. Все равно на фоне дешевых китайских смартфонов, запрудивших российский рынок, вещица весьма и весьма престижная.
— Ого! — Взяв в руки мой смартфон, торговец не удержался от восторженного восклицания. — Вещь! Топовая модель прошлого года. Таких нынче днем с огнем не сыскать. — И посмотрев на меня уже более заинтересованным взглядом, пояснил: — Видите ли, уважаемый, простите, не знаю, как к вам обращаться…
— Смирнов Трофим Афанасьевич.
— Приятно познакомиться. Так вот, Трофим Афанасьевич, столь навороченные девайсы практически все сдохли от электромагнитного импульса ядерных взрывов. А вот дешевые «китайцы», как это ни странно, сохранили свои функциональные возможности. Вот такая хрень-набекрень. Что же касательно вашей просьбы, вся связь нынче, осуществляется посредством глобальной спутниковой системы Starlink, всё прочее галимое говно. Спасибо покойному Илону Маску. Для вас есть два варианта. Если вы в Лужниках надолго, могу подключить к здешнему роутеру. За скромную суточную плату двенадцать медяков вы получаете неограниченный доступ ко всем доступным сетевым ресурсам. Для этого, необходимо установить на вашем девайсе пару прог и зарегистрироваться на местном сайте в качестве официального потребителя контента. Именно так поступают практически все жители Лужников. Второй вариант, вы приобретаете комплект специального оборудования, с помощью которого сможете выходить в Мировую Сеть из любой точки планеты Земля, причем, совершенно бесплатно. Однако, вынужден вас предупредить, стоимость такого оборудования составит шесть золотых жетонов. Отчего так дорого? Я выкупил точку доступа к спутниковой связи у одного сталкера за пять золотых. Согласитесь, с учетом времени, затраченного мной на настройку адаптера и подключения его к вашему телефону, моя накрутка не столь уж и велика.
Судя по ментальному состоянию торговца, было понятно, что тот вовсе не собирается бессовестно нажиться на заглянувшем в его лавку «лохе». Никифоров со мной предельно честен и особо много на свой товар не запросил. Единственная незадача, у меня при себе всего лишь восемнадцать, полученных от приемщика серебрушек. Впрочем, раздобыть недостающие жетоны для меня не проблема. Могу вернуться в «Приемку» и сбыть там необходимое количество муравьиных тел. Однако делать этого не стану. Есть у меня задумка иного рода.
— Хорошо, Антон Александрович, я оставлю вам свой телефон. Устанавливайте «железо» и «софт». А я пока отлучусь ненадолго до гостиницы. Как утрясу все дела с обустройством, тут же вернусь. Надеюсь, этого времени вам хватит.
— В таком случае, Трофим Афанасьевич, приходите через час.
— Заметано.
Я не боялся оставлять телефон владельцу лавки. Он был девственно чист, поскольку сразу же после покупки я поместил аппарат в хранилище и, успешно забыв о его существовании, продолжил пользоваться своим относительно стареньким Xiaomi Redmi A5 3/64GB. Вот теперь и пригодился этот навороченный девайс.
Трехэтажное здание гостиницы «Вольный ветер» оказалось первым встреченным мной в поселке сооружением довоенной постройки, даже не довоенной, а дореволюционной. Удивительно, но старинный кирпичный особняк, в отличие от современных сооружений, с легкостью перенес ядерную бомбардировку. Скорее всего остался без крыши, окон и дверей, к тому же, изнутри основательно выгорел. И все-таки, едва ли не метровой толщины стенам из полнотелого кирпича, да на известковом растворе с яичным белком, даже мощная ударная волна оказалась нипочем. Местные власти не пожалели средств, чтобы хорошенько отмыть здание от копоти, восстановить крышу и всё прочее недостающее. А после ремонта решили использовать в качестве гостиницы. Ну не заселять же уважаемых гостей и удачливых охотников в примитивные домики, составленные из железнодорожных контейнеров.
Представители гостиничной администрации оказались рады очередному клиенту. Мелочиться не стал. За пару серебряных жетонов снял апартаменты люкс с отдельной спальней, гостиной и ванной комнатой. Можно, конечно, было сэкономить и заселиться в двухместный номер, но я всё-таки привык жить на широкую ногу и, при возможности, ни в чем себе не отказывать.
От предложения метрдотеля перекусить в гостиничном ресторане отмахнулся, дескать, пока не голоден.
Поднявшись в номер, запер дверь на массивный засов и, усевшись за стол гостиной, высыпал на столешницу пару жменей советских полтинников тысяча девятьсот двадцать четвертого года чеканки. Сплав вполне подходящий для моих целей. Воспользовавшись в качестве образца одним из местных платежных жетонов, я довольно быстро наштамповал таковых сотню штук. При этом мне пришлось слегка подкорректировать химический состав материала своих жетонов, чтобы в точности соответствовал оригиналу. Ничего сложного, всего-то добавил в сплав немного меди, мышьяка и цинка. В свое время я, как человек запасливый, позаботился о том, чтобы у меня под рукой находилась вся таблица Менделеева, а также все известные мне их магически модифицированные варианты.
Следующим этапом моих манипуляций стало нанесение на кругляши необходимых заклинаний. Грубовато на мой взгляд. Лично я бы сделал значительно лучше. Но, как говорится, хозяин — барин.
Сравнил оригинал с подделкой. Мои всё равно выглядят репрезентабельнее из-за отсутствия на них патины, царапин и потертостей. А вот это уже хреново. Жетоны, на которых мухи не спаривались, могут вызвать подозрение у местных. Так что пришлось мне придавать «товарный» вид своим кругляшам. Не вдаваясь в подробности процесса, в конечном итоге я получил кучу слегка покоцанных и покрытых легким налетом желтоватого оттенка кругляшей.
К моменту моего возвращения аппарат был довооружен специальным чехлом с антенной и вполне готов к работе с глобальной Сетью Интернет. Проверил настройки и, убедившись, что все функционирует как нужно, расплатился с торговцем. И, поблагодарив его за проделанную работу, направился обратно в гостиницу.

Глава 7

На следующее утро я вылез из постели в девять, что для меня не характерно. Обычно просыпаюсь в шесть. Причиной тому поздние посиделки со смартфоном. Увлекся до такой степени, что от неназойливого подгона ночным портье жрицы оплачиваемой любви скрепя сердце отказался. Оно, конечно, было бы неплохо расслабиться в обществе симпатичной барышни. И не стоит меня осуждать. Я не какой-нибудь бесполый святой, торжественных клятв верности до гроба никому не давал, а потребность в женской ласке заложена в каждом здоровом половозрелом человеке самой Матушкой-Природой. И все-таки, едва выйдя на просторы местного Интернета, тут же отказался от столь заманчивого предложения.
Продолжительный сетевой серфинг многое прояснил в моем сознании об этом мире. Вместе с тем, дополнительных вопросов у меня также появилось предостаточно.
Первым делом, путем сравнительного анализа, я постарался определить точку бифуркации между двумя реальностями Земли. Однако ничего у меня толком так и не вышло. Слишком много оказалось подходящих для этого вариантов событий.
Причины разделения миров, вполне возможно, кроются в решениях принятых внутри каких-то неведомых мне тайных мировых структур. Тема теории заговора весьма популярна на просторах Инета. Но мне, все-таки, кажется, что все это ерунда. Скорее всего, виноват банальный Его Величество Случай. Я так и не разобрался в том, что происходило в этом мире такого особенного за месяц или за два до Апокалипсиса. Очевидным же проявлением разветвления двух реальностей стало прохождение по проливу Ла-Манш британской атомной подводной лодки «Astute» с тридцатью восемью крылатыми ракетами типа «Tomahawk» в пусковых шахтах. Каждая ракета была оснащена термоядерной боеголовкой мощностью от пятидесяти до двухсот килотонн.
В мире, из которого я прибыл, британская подводная лодка успешно проследовала заданным курсом мимо берегов Британии и Франции и вышла в Северное море.
Здесь же, случилось то, что просто так произойти не могло. В момент прохождения боевым подводным кораблем Па-де-Кале произошел мощный взрыв, то ли на её борту, то ли где-то снаружи. Причины инцидента до сих пор так и не выяснены. Но, скорее всего, это была хорошо спланированная провокация, с целью втягивания блока НАТО в прямой конфликт с Россией. В результате был инициирован подрыв боеприпасов, находившихся в тот момент не борту ПЛ. Как результат, произошел термоядерный взрыв, мощностью, порядка десяти мегатонн. Он буквально расплескал «Британскую лужу» и поднял с небеса тысячи тонн зараженных радиацией донных отложений, которые в скором времени выпали в виде осадков на территорию Великобритании, Франции и еще ряда государств Европы.
Ну а дальше события понеслись вскачь. Службами мониторинга всех ведущих стран мира было отмечено применение ЯО сразу против двух стран НАТО, обладающих ядерным оружием и средствами его доставки. США, как водится, успели откреститься, мол, мы здесь не при делах и не желаем принимать участие во вселенском Апокалипсисе, так что лучше постоим в сторонке. Ну а дальше Россия обменялась ядерными ударами со странами Объединенной Европы. В результате серьезно пострадали обе стороны. Вот только если от России (благодаря передовым системам ПВО, ПРО и ПКО, и её обширной территории, разумеется) хотя бы что-то сохранилось, Европа и Великобритания были так густо «засеяны» термоядерными боеголовками, что он них практически ничего не осталось. Даже после фактического уничтожения Российской Федерации, американцы не рискнули принять участие в её окончательном уничтожении, поскольку в шахтах оставалось еще куча межконтинентальных баллистических ракет, способных превратить весь мир в ядерную пустыню. Впрочем, это не уберегло США от справедливого возмездия за все те беды, которые это государство принесло другим народам Земли.
Поначалу локальный ядерный конфликт вольно или невольно вызвал глобальную цепную реакцию. Первым под шумок решил избавиться от своих назойливых соседей Израиль и применил по Ирану, Ираку, Турции и арабским государствам атомное оружие, которого у него, якобы, не было.
Северные корейцы нанесли удары по американским базам в Южной Корее и Японии, а затем и по всей территории ненавистного им островного государства. Ответка прилетела уже от США. Как результат, Корейский полуостров на данный момент представляет собой выжженную радиоактивную пустыню.
Хитроумные китайцы собирались отсидеться в сторонке и неназойливо без помпы попытались оккупировать Тайвань. Но не тут-то было. Пара сотен американских водородных бомб буквально стерли Поднебесную со всеми её фабриками и заводами с лица планеты Земля. Китайцы, не остались неотомщенными, залп четырех сотен баллистических ракет обеспечил апокалиптический кошмар практически на всей территории Северной Америки от Мексики до Канады, еще и по Австралии и Индонезии зачем-то шарахнули.
Индия с Пакистаном также не остались в стороне от конфликта. Воспользовавшись вселенским бардаком, решили порешать собственные проблемы. Как результат, около двух миллиардов человек, будто корова языком слизнула.
Даже по Африке прилетело, предположительно от ЮАР. А вот кем были выпущены несколько боеголовок, упавших на Бразилию и еще ряд стран Латинской Америки, народ до сих пор головы ломает. Почему получилась столь вопиющая неразбериха? Дело с том, что практически все наземные центры мониторинга пусков ракет США, Европы и Китая были уничтожены в течение первых часов конфликта. России также прилетело, но парочка таковых все-таки сохранилась на необъятных сибирских просторах. Разумеется, русские в курсе, кто кому и когда «подложил термоядерную свинью», но выкладывать информацию в широкий доступ не торопятся.
Помимо бомбардировок ядерным оружием, на Черном континенте серьезно обострились межнациональные и межрасовые отношения, которые охватили практически всю территорию Африки. В странах Латинской Америки было ничуть не лучше. Там решили взять власть в свои руки руководители крупных наркосиндикатов. Так что, несмотря на то, что этим двум материкам практически удалось избежать катастрофических потерь населения из-за участия в глобальном ядерном конфликте, активные кровопролитные столкновения там продолжаются до сих пор, что, в свою очередь, способствует активному сокращению народонаселения.
Как результат, в настоящий момент планета Земля этой реальности представляет собой практически повсеместно зараженную радиацией территорию с населением порядка миллиарда человек. И это отнюдь не пресловутый «золотой миллиард», чаще всего разрозненные группы испуганных или озверевших до животного состояния людей, рвущих глотки друг другу за еду, воду и прочие необходимые для банального выживания ресурсы.
Что касательно России, после взаимного обмена ядерными ударами со странами ЕС, её население сократилось примерно на порядок. Какое-то время немногочисленные выжившие чаще всего умирали от лучевой болезни, до тех пор, пока все тот же острый лучевой синдром не послужил толчком к активации ранее практически незадействованных способностей, заложенных Создателем или Эволюцией в геном человеческого организма. И на Земле начали появляться магически одаренные.
И все-таки, как говорится, нет худа без добра, хоть для данной реальности Земли эта фраза звучит крайне кощунственно. Но как бы там ни было, факт остается фактом.
Во-первых, ядерной зимы не случилось. Оно, конечно, температура воздуха минувшей зимой на территории Европейской части Росси опускалась ниже сорока. При этом реки до дна не промерзли, и весна все-таки пришла, хоть и с существенным запозданием. Пока ни о какой сельскохозяйственной деятельности речи не могло идти. По большому счету, в этом не было необходимости, поскольку запасов еды, одежды, топлива для авто и авиатранспорта и всего прочего было на гражданских и военных складах предостаточно. И распределение ресурсов среди гражданского населения жестко, а порой жестоко контролировалось взявшими власть на местах военными. К тому же, выживший люд вовсю занимался сбором разного рода вещей в руинах. Тащили всё, что могло пригодиться в хозяйстве. В основном еду, одежду, топливо, а также вещи бытового назначения.
Кстати, насколько я понял, предупреждения начальника караула Василия Николаевича, не заниматься обменом или торговлей трофеями на территории городища вне стен «Приемки», касается не всех, а только чужаков. Владелец магазина, торгующего электроникой, поведал мне без каких-либо опасений, что вполне открыто занимается скупкой трофеев у сталкеров. Так что дискриминация налицо — то, что своим разрешено, чужакам категорически запрещено. С чего бы такое неравенство? Ладно, плевать, послезавтра рассчитываю покинуть Лужники и больше никогда сюда не вернусь. На дворе октябрь, и мне не очень хочется брести до Волгограда по глубоким сугробам. Было бы неплохо найти на окраине Москвы сохранившееся средство передвижения. На четырех-то колесах (да хотя бы и на двух) я быстро доберусь до интересующего меня места, а если совсем уж повезет, успею вместе с Русланой вернуться в Москву до начала устойчивых морозов и обильных снегопадов.
Я уже мельком затрагивал тему, каким образом была решена проблема жилья конкретно в Лужниках. В других местах она решалась разными путями, от переоборудования станций метро под жилища, до постройки домов из сохранившихся стройматериалов. А там, где уцелели леса, народ активно использует для строительства древесину. Короче, голь на выдумку хитра.
Во-вторых, практически во всех зараженных радиацией уголках Земли как-то резко появились одаренные. То есть индивиды, способные управлять тонкими материями и энергиями, ранее недоступными для регистрации даже самыми чувствительными приборами. Наиболее востребованными и ценимыми из них были целители. Именно, благодаря их Дару, удалось спасти от неминуемой гибели остатки человечества. А еще, исключительно их стараниями, люди получили иммунитет к воздействию радиации. Более того, после вмешательства целителей, организм человека приобретает фантастическую устойчивость ко всем видам радиоактивного излучения. А еще, в результате их манипуляций с человеческим геномом, количество инициированных магов стало неуклонно увеличиваться. И это были не только адепты магии Жизни, коими, собственно являлись сами целители, магическая инициация затрагивала самые различные аспекты чародейства и волшебства.
Вот, пожалуй, вкратце и всё, что мне удалось выяснить, копаясь в Интернете этого мира.
Удивительно, но помещенные на глубину сотен метров под землю автоматические серверные станции, обслуживающие сетевые ресурсы, продолжают успешно функционировать, тем временем, как их создатели в большинстве своем сгорели в пламени термоядерного Апокалипсиса.
Ах да, еще один момент. Я все-таки попытался через социальные сети выяснить судьбу Русланы Журавлевой, а если повезет, связаться с девушкой, познакомиться заочно, узнать, чем живет, чем дышит. Несмотря на то, что народ продолжает активное общение в социалках, этой девушки там не оказалось. Нет, не так, её страничку «ВКонтакте» я нашел, вот только последнее посещение Русланой этого ресурса датируется маем две тысячи двадцать третьего года, то есть около полугода назад. Девушка безуспешно пыталась связаться с кем-либо из своих родственников или знакомых. В какой-то момент, разочаровавшись в этих своих потугах, она перестала посещать свою страницу. В других соцсетях я её не обнаружил.
Жаль, конечно, что не довелось с ней пообщаться, но то, что еще в мае этого года она была жива-здорова меня весьма и весьма обнадеживает. О том, что целительский дар у нее пробудился, Руслана без утайки поведала в ВК. Вообще-то я ничуть не сомневался, что это случится, поскольку в момент нашей встречи в иной реальности, она была уже полностью готова к инициации. И все-таки, как только я об этом узнал, у меня с души, будто тяжелый камень свалился — все-таки с целительским даром в этом мире жить значительно легче и спокойнее, нежели без оного.
Вот такие дела. С одной стороны, грустно, что этот мир не уцелел в том виде, каким я его привык воспринимать. С другой, дальнейшие перспективы существования местного человечества, благодаря появлению здесь магии и магически одаренных, выглядят вполне обнадеживающими. Это также означает, что вектор развития данного пространственно-временного континуума кардинальным образом отклонился в каком-то пока непонятном даже для меня направлении. Я не берусь прогнозировать, что здесь будет лет через тысячу, но не сомневаюсь, что по своей сути этот мир и тот, из которого я прибыл, будут совершенно непохожими друг на друга с кардинально отличными философскими и культурными воззрениями.
Тут я подловил себя на том, что «Остапа Ибрагимовича вновь понесло». С таким полетом фантазии легко до Нью-Васюков и Междупланетного Шахматного Конгресса докатиться.
Неожиданно пробудились пустой желудок и полный мочевой пузырь и начали настоятельно подсказывать своему хозяину, чтобы тот в экстренном порядке покинул теплую кровать.
Именно так я и поступил. Оно хоть и никаких срочных дел в этом поселении у меня не предвидится, просто валяться в постели я не привык. К тому же, мне интересно, как в Сети этого мира освещаются вопросы магии. То, что я здесь увидел, меня ничуть не впечатлило. До моих достаточно скромных показателей, в сравнении с прежнем Илемом Этанарским, местным одаренным еще шагать и шагать. И все-таки, как гласит старинная китайская мудрость, путь в десять тысяч ли начинается с первого шага. Так что я верю, что рано или поздно именно магия станет основополагающей основой существования данного мира. А если её объединить с технологиями, получится нечто, способное поднять уровень жизни населения на невиданную высоту. Кстати, зачатки артефакторики я уже имел возможность здесь наблюдать. А еще меня интересуют, что в Инете пишут про стихийные порталы и опасность, от них исходящую. Но это потом. Сейчас мне необходимо в первую очередь решить более приземленные вопросы физиологического характера.
После посещения туалета и ванной комнаты оделся и спустился в местный ресторан. Оно, хоть еды в моих запасниках предостаточно, все-таки решил посмотреть, чем тут кормят. К тому же, не хочется выбиваться из общей массы обитателей гостиницы, местных «денег» у меня для этого предостаточно. Пожалуй, вечерком все-таки воспользуюсь услугами какой-нибудь симпатичной девушки нетяжелого поведения. Эвон, портье вчера аж два раза заглядывал в мой номер с разными интересными предложениями на этот счет.
Стоит отметить, что благодаря появлению в этом мире магов-целителей, были полностью искоренены все венерические заболевания, иже с ними еще множество ранее неизлечимых болезней. Насчет болячек, это я так, для справки. Лично мне перспектива «намотать на конец» триппер, сифилис или СПИД в принципе не грозит, поскольку имею абсолютный иммунитет ко всем инфекциям, а также к ядам и радиации, разумеется.
Завтрак мне понравился. Яичница из пяти яиц с луком, томатами и беконом, да со свежеиспеченным хлебом зашла на ура. Интересно, откуда у них тут помидоры и прочая зелень? Кофе также оказался вполне приличным. Поджаристые тосты со сливочным маслицем вызвали фурор у моих вкусовых рецепторов. Короче говоря, налопался от пуза и всего-то за десять медных жетонов. Бесплатная кормёжка в стоимость проживания, как оказалось, все-таки не входит. Ну и ладно, не велики расходы. Все равно, местной валюты у меня в избытке.
На сытый желудок стало и на душе как-то радостнее. Царившая за стенами гостиницы слякоть и выпадающий из низких свинцовых туч снег с дождем уже не казались мне столь же угнетающими как при первом знакомстве с этой реальностью. Тем более, магическая защита обеспечивала полную изоляцию моего организма от любого ненастья. Даже как-то неудобно перед местными жителями, вынужденными спасаться от непогоды посредством зонтов или надвинутых на головы капюшонов непромокаемых утепленных курток, чаще всего армейского образца.
На стене у стойки регистрации висел довольно подробный план поселения Олимпийский, поэтому я уже примерно знал, куда мне идти. В первую очередь, хотелось бы посетить местный рынок, где гражданам Олимпийского разрешено торговать всяким товаром. Ничего для себя я там не планировал покупать, но в качестве источника информации посетить это место не помешает. Мне интересно, чем живет и чем дышит здешний честной люд. И узнать об этом лучше всего в местах массовых скоплений граждан.
Еще не сойдя с высокого гостиничного крыльца, я стал свидетелем возвращения в родную гавань уже знакомого мне боевой механизированной колонны. Мерно урча дизельными двигателями, мимо «Вольного ветра» проползли все шесть единиц техники во главе с Т-80. Вроде бы в целости и сохранности. Хотя… А вот это уже интересно. На броне боевых машин я отметил следы применения огнестрельного оружия. Таковых там раньше не было — у меня память, как здесь говорят, фотографическая. Интересно, с кем этот отряд забодался? Может, на люберецких или мытищинских нарвался, или же на представителей еще какой конкурирующей местной группировки. Вообще-то, не военная тайна, думаю, через часок-другой обо всех подробностях этой экспедиции станет известно самой последней бабке, торгующей на рыночной площади семечками.
По пути к рынку мой глаз зацепился сначала за гаубичную батарею, профессионально прикрытую от чужих любопытных глаз маскировочными сетями. Недалеко от пушек накрытые брезентом от непогоды ящики с боеприпасами, также вполне основательно замаскированные. Но я-то не абы кто, и практическая любая не имеющая отношения к магии маскировка для меня вовсе таковой не является. А вот это уже интересненько. Коль имеется батарея крупнокалиберных артиллерийских систем, значит, есть тот, от кого она должна защищать. Кто же это? Ну очень интересно.
Вряд ли люди их соседних анклавов попрутся на захват новых земель. Москва, по сути огромная незаселенная людьми территория, кладовая разного рода ничейных полезных ресурсов, бери — не хочу. Скорее всего, причины тут иного характера и связаны они отнюдь не с опасностью, исходящей от людей. По возвращении в гостиницу, пожалуй, стоит поподробнее изучить тему иномирных тварей. Вчера (точнее нынешней ночью) как-то до этого руки не дошли.
Миновав пару кварталов, я приметил полдюжины укрытых всё теми же маскировочными сетями «Тюльпанов». Самоходные минометы калибра двести сорок миллиметров и нехилый к ним боезапас — весьма и весьма весомый аргумент. Несложно предположить, что помимо обнаруженного мной тяжелого вооружения, здесь имеются и другие батареи. Это также свидетельство того, что руководство поселения всерьез озабочено безопасностью своих граждан. Странно, но насчет вероятного шухера служащие гостиницы меня не предупредили при заселении. Это, скорее всего, означает, что опасность не столь уж и велика и легко купируется профессиональными военными без привлечения гражданского населения.
По пути на рыночную площадь мне во множестве попадался спешащий по своим делам народ. Лишь немногие обыватели могли позволить себе неторопливую прогулку, чаще всего это были люди весьма преклонного возраста. Насколько мне известно, пенсионная система в довольно кургузом состоянии на территории Лужников продолжает функционировать. То есть, с голоду никто не умирает и не мерзнет в суровую зимнюю пору. Бывшие же пенсионеры, коим повезло обзавестись каким-нибудь магическим даром, не попадают под этот статус, поскольку способны зарабатывать на жизнь самостоятельно. Учет трудоспособного населения ведется представителями специальной комиссии.
А работы здесь хватает всем. С высоты пологого холма было отлично видно, как группа магов земной стихии возводит в районе станции метро Фрунзенская глубокий и широкий земляной ров, который должен соединить русло реки в районе Саввинской и Фрунзенской набережных, превратив тем самым территорию поселения в некое подобие острова. Изъятый грунт чародеи используют не только для возведения насыпи. Из него и собранного в округе строительного мусора возводят самую настоящую крепостную стену высотой метров двадцать. На мой взгляд, нехило размахнулись. Идея использовать реку в качестве природного оборонительного рубежа вполне разумна. Если даже зимой Москва-река замерзнет, будет достаточно одного-двух залпов гаубичных батарей, чтобы пресечь любую попытку добраться до Лужников по льду. Таким образом, благодаря удачному загибу реки, место для поселения здесь практически идеальное.
Впрочем, долго любоваться строительными достижениями местных не стал. Я хоть и был максимально защищен от капризов погоды, угрюмое серое небо и падающий на головы прохожих то ли снег с дождем, то ли дождь со снегом оптимизма не добавляли. Чёрт побери, я здесь уже третьи сутки, а солнышка и хотя бы клочка голубого неба пока не увидел. Не тот сезон я выбрал для своего туристического вояжа. Хотелось бы, разумеется, чтобы было лето, тепло и сухо. Однако обстоятельства чаще всего складываются без учета наших пожеланий. На мой довольно легкий прикид некоторые прохожие косились неодобрительно-сочувственно, мол, дофорсишься, застудишь, что-нибудь жизненно важное и не быть тебе уже никогда счастливым папашкой. Однако словесно не порицали. Похоже, суровая жизнь в местных реалиях научила людей относиться с уважением к чужим причудам. Вполне возможно, каким-то шестым чувством люди определяли во мне одаренного. А продвинутым магам во всех известных мне мирах плевать на капризы погоды.
До рынка оставалось метров двести, но тут неожиданно мой радар засек мощный астральный посыл, исходящий из неприметного закоулка. А вот это уже интересно. Знакомая сигнатура. Свернул в направлении сигнала и, пройдя полсотни метров, уже виденное мной переливчатое сияние портального перехода. Охренеть! Как оказалось, на территории поселения имеется собственный проход на осколок иной реальности. Вот это новость!
Я бодрым шагом направился к вратам в иномирье, но тут же был остановлен грозным окриком непонятно откуда появившегося часового, парнишки лет двадцати двух с автоматом наперевес:
— Стоять! Зона закрыта для посещения посторонними лицами! Так что, вали-ка отсюда, пока представителей службы безопасности не вызвал.
На что я, прикинувшись валенком, выдал экспромтом:
— Не вопрос, служивый. Сюда забрел без задней мысли, отлить хотел. Приспичило, словами не передать как.
— Общественный туалет, причем бесплатный, имеется на рынке, тут недалеко. — Парень укоризненно покачал головой, мол, гадят, где попало, а законопослушные граждане потом из-за этого страдают. — Если что, спросишь.
Пришлось покинуть столь заинтересовавшее меня место. Неужто поверили? А зря. Не тот человек Илем Этанарский, чтобы пасовать перед всякими незначительными трудностями.
Воспользовавшись микропорталом, я переместился на крышу здания, прилегающего к заинтересовавшему меня столь тщательно охраняемому объекту, и оттуда стал наблюдать за тем, что происходит внизу.
От нечего делать извлек смартфон, который теперь больше походил на солидный такой кирпич с торчащим из него толстым штырем спутниковой антенны и приступил к увлекательному сёрфингу по Мировой Сети.
Долго заниматься копанием в телефоне у меня не вышло. Минут через пятнадцать к порталу подкатила фура рефрижераторного типа. Не успел водитель распахнуть створки кузова, как из перламутрового полога вышли люди на вид обыкновенные работяги, привычные к тяжелому физическому труду и одетые соответственно. Выстроившись в живую цепь, они начали перетаскивать в кузов фуры появляющиеся из переливчатого зева межпространственного перехода двадцатилитровые пластиковые контейнеры. Я поначалу глазам не поверил, емкости были наполнены картофелем, свежей зеленью, огурцами, спелыми томатами и всякой прочей сельхозпродукцией. Тут же, откуда ни возьмись, нарисовался учетчик с блокнотом в руке и принялся старательно записывать все, что доставили из иномирья работяги.
Определенно, местные используют осколок иной реальности для производства овощей, корнеплодов и прочей продукции земледелия. Вот и выяснилось, откуда в моей яичнице репчатый лук и помидоры. Эвон оно как. Я был готов аплодировать находчивости граждан, но в целях маскировки не стал этого делать.
Тем временем работяги в основном молодые парни и девушки с шуточками и прибаутками заполнили кузов фургона под завязку и начали расходиться по своим делам. Меня же заинтересовала кучка молодых парней возрастом до тридцати.
— Ну что, сябры мои лепшие, — сказал сухощавый брюнет невысокого роста, — а не выпить ли нам по кружечке пивка, в связи, так сказать, с окончанием рабочей смены?
Его предложение поддержало еще пять человек. Народ шумной веселой гурьбой устремился на выход из тупичка, затем парни направились в сторону рынка. Я спустился на землю в обезлюдевшем закоулке тем же манером, каким оказался на крыше и, стараясь не привлекать к себе внимания, потопал вслед за работягами.

Глава 8

Пивная под вывеской с претензией на оригинальность: «Если б море было пивом», куда уверенно направились шестеро трудящихся, располагалась у самого входа на рынок. Вне всяких сомнений, козырное место. Понять, что это именно пивнушка, а не модный бутик можно было по изображению здоровенной кружки пенного напитка над входом в заведение. В отличие от большинства местных построек здание пивной размером двадцать на двадцать метров, как подсказал мне мой магический сканер, представляло собой сваренный из толстого швеллера и уголка каркас, установленный на вкрученных в землю винтовых опорах. С внешней стороны он был оббит профилированным листом. Высокая двускатная крыша из того же материала, что и стены. За профлистом находился толстый слой прессованной минеральной ваты. Внутри стены заведения и его потолки были покрыты древесно-стружечными плитами. Утепленный той же минватой пол из доски толщиной шестьдесят миллиметров. Солидно, капитально. Чувствуется, что владелец серьезно вложился в строительство.
Над крышей две кирпичные печные трубы, из которых валит серовато-голубоватый дровяной дым.
Также мой магический сканер подсказал, что, несмотря на относительно раннее время суток, внутри пивной довольно многолюдно.
Выждав пять минут, пока интересующая меня компания займет столик и сделает заказ, я шагнул на высокое крыльцо.
Внутри у входа меня встретил парень лет едва за двадцать впечатляющих габаритов. Гора крепких мышц при росте выше двух метров. Прям Алеша Попович из популярного мультсериала, та же обманчиво-добродушная физиономия. Лишь пристальный оценивающий взгляд небесно-синих глаз выпадает из мультяшного образа придурковатого богатыря. Сразу видно, парень здесь не просто для устрашения своим могучим видом, при необходимости легко отправит любого бузотера за дверь. Не сказав ни слова, страж лишь мельком оценил мой внешний вид, затем кивнул, мол, проходи, гость дорогой, здесь тебя напоят, накормят, заодно и согреешься.
В помещении чисто и светло от полудюжины качественных потолочных LD светильников, создающих комфортный уровень освещения, близкий к солнечному спектру. Запах застарелой пивной кислятины и табачного дыма напрочь отсутствуют. На оштукатуренных и расписанных под бревно стенах картины, посвященные охоте и рыболовству, а также натюрморты. Из размещенных по углам беспроводных колонок льется негромкая музыка.
За барными столами кучкуются посетители. Кто-то пьет пиво под соленую рыбку или сухарики с солью и чесноком, кто-то лакомится пельменями со сметаной или майонезом, сосисками с консервированным зеленым горошком. Других блюд, кроме хлеба в декоративных корзинках на столах я не заметил.
Народ отдыхает тихо и мирно. Судя по выражению лиц, пиво здесь вполне приемлемого качества. У меня аж скулы свело от предвкушения. Вроде никогда не питал особого пристрастия к этому напитку, неожиданно как-то уж очень резко захотелось. Интересно, обстановка совершенно не типичная для заведений подобного рода. Этот Потап явно эстет и любитель чистоты. А порядок вполне способен обеспечить «Алёша Попович», бдительно наблюдающий не только за входящими, но и за тем, что происходит в зале.
У барной стойки на розливе пива светловолосая дама солидной комплекции и гвардейского роста. Интересно, а не маман ли это того богатыря на входе? Присмотрелся повнимательнее. Нет, не мать, слишком молода. Скорее, родная сестра. Глядя на нее, память реципиента услужливо подкинула мне образ Белокурой Жози из кинофильма «Неуловимые мстители», а в голове невольно зазвучало:
Эта ночь будет жить в нашей памяти вечно, 
Эта ночь покоренных и жгучих сердец. 
До утра ты шептал мне так страстно и нежно, 
Что со мною пойдешь под венец! 
Ночь прошла, ночь прошла — снова хмурое утро… 
Вот только эта «Жози» была, как минимум, на полторы головы выше киношной, да и телесами помощнее будет. Среднестатистического мужичка легко уложит на лопатки, или своим нехилым кулачком сломает ему челюсть.
— Что угодно молодому человеку? — Мадам одарила меня обволакивающим взглядом своих пронзительно-синих глаз и приветливой улыбкой, как будто на самом деле была рада меня видеть. Хотя, от чего бы ей прикидываться? Я — клиент, который несет ей денежку, к тому же, не какой-нибудь забулдыга и на внешность ничего так. Отчего бы такого человека не порадовать обворожительной улыбкой.
— Кружку пива, лучше темного нефильтрованного и вяленой рыбки. Хотя, давайте сразу пару.
— Рыбы или пива? — А мадам-то, оказывается, с юмором. Впрочем, я и сам олух, не конкретизировал, что именно меня интересует.
— Пива, разумеется, уважаемая…
— Мария Степановна Потапова, — с легким кивком головы представилась дама, — вдова покойного Виталия Илларионовича, нынешняя владелица этого заведения.
— Трофим Афанасьевич Смирнов, — в свою очередь представился я, и зачем-то добавил, хоть никто за язык не тянул: — В Лужниках оказался случайно. Завтра планирую отправиться дальше по своим делам.
— И какие же у вас дела, уважаемый Трофим Афанасьевич? — Наливая пиво из бочки, поинтересовалась хозяйка заведения.
Отчего-то мне вдруг захотелось все о себе рассказать этой роскошной женщине. Даже как-то неожиданно. И вот тут моя чуйка подала тревожный сигнал, свидетельствующий о довольно мощном, при этом, все-таки, неагрессивном ментальном воздействии на мое сознание.
Просканировал хозяйку на предмет наличия магического Дара. Таковой обнаружился. Однако сама Мария Степановна о его существовании даже и не подозревает, а высокий уровень очарования клиентов объясняет красотой и обаянием, данными ей от природы. Эта женщина, несмотря на свой богатырский рост, на самом деле обладает красивой внешностью и отменной фигурой без ненужных жировых обвесов, как следствие, незаурядной сексуальной привлекательностью. При прочих обстоятельствах, я бы с этой особой познакомился поближе. Но не сегодня. Ни на миг не забываю, для чего я в этом мире. Снежная зима на носу, а мне еще топать и топать к своей заветной цели. А суровый зимний период, в связи с некоторыми обстоятельствами, начнется в этом мире значительно раньше, нежели в том, откуда я прибыл. Да и сама зима будет покруче той слякотной неразберихи, которая уже который год там царит.
Улыбнувшись Марии Степановне, я положил на стойку серебряный жетон. Отказавшись от сдачи, подхватил в одну руку две пивные кружки, в другую тарелку с рыбешкой и уверенной походкой направился к интересующему меня столику.
— Уважаемая компания, позвольте присоединиться к вашему столу? — Я не ограничился только словами, легкое ментальное воздействие на ребят и те без каких-либо дополнительных увещеваний с моей стороны тут же освободили местечко за столом, куда я смог поставить свои кружки и тарелку. — Разрешите представиться, Трофим Смирнов. Родом из Кировской губернии. Там у нас сплошь глушняк, практически одни старики и старухи остались, еще и воспитывать норовят. Наслушавшись рассказов о развеселой столичной жизни от одного забредшего в наши места сталкера, я решил податься в Москву. Смотрю на вас, вроде бы заслуживаете доверия. Не подскажете, как здесь получше обустроиться? Может, с поисками работы поможете?
— Василий Терехов, — первым представился заводила, подбивший товарищей к посещению пивной. — Это Трофим, ты правильно сделал, что к нам обратился. В Лужниках можно жить и жить неплохо. Местное руководство заинтересовано в увеличении народонаселения. Новым гражданам выделяется жилье, таким одиночкам, как мы, поначалу, правда, светит лишь кровать в общаге. А вот семейным дают дом. Не бесплатно, конечно, но цена вполне приемлемая, с оплатой в рассрочку. Также на первое время обеспечивают всем необходимым. А если особо ценный специалист или сильный одаренный, так и вовсе засыпают подарками и жилье бесплатно дают, отдельное, даже одиночкам. Что же касательно работы и заработков, если есть какой-нибудь достойный Дар, лучше всего податься в охотники за тварями из Проколов. Ну, ты должен знать, что это такое. Появляются непонятно откуда, понимаешь, а потом из них лезет всякая жуть. Но ты не ссы. Видел частокол из бревен вокруг Лужников? Так что, к нашему поселению им просто так не подобраться. А когда земляные построят ров и новую стену, таки и вовсе наступит полный ништяк. Охотники, тут их еще сталкерами кличут, бродят по руинам. Что найдут ценного тащат сюда, по пути отстреливают всяких тварей и тоже несут в Лужники, ценное сырье для алхимиков и… этих, как их? Ну, те которые всякие магические штуки изобретают…
— Артефакторы, Васёк, — подсказал долговязый белобрысый парень с уродливым шрамом через все лицо от левого виска к подбородку и, повернувшись ко мне, протянул через стол здоровенную такую «клешню» для рукопожатия. — Николай я Широков.
Тут и прочие ребята начали поочередно называть свои имена:
— Семен Антипов.
— Андрей Кузнецов.
— Шандра Александр.
— Зубков Николай, чтобы избежать путаницы с именами, парни обращаются ко мне Николя.
Всем представившимся я пожал руки. Особого интереса с их стороны к своей персоне я не почувствовал, ненависти или какого иного негатива также. Для них я был очередным собутыльником, который может поведать что-нибудь забавное и не более того.
— Итак, Василий, что там дальше по работе и про сталкеров? — Сделав, наконец, глоток из кружки, я подтолкнул словоохотливого Терехова в нужном мне направлении.
Что же касательно пива, оно оказалось вполне на высоте по вкусовым и прочим качествам. Интересно, где и из чего его здесь варят? Все-таки потребность человека в обустройстве своего быта с максимальным комфортом неискоренима, и никакие ядерные Апокалипсисы не помешают людям хорошо жить даже посреди зараженной радиацией пустыни.
— Тут такое дело, эти парни собирают всякие полезные вещи. Помимо сбора еды, одежды и прочего, отстреливают монстров. Но если вдруг какому сталкеру повезет набрести на недавно открывшийся портал, изрыгающий иномирных тварей, удачно унести оттуда свою задницу и сообщить координаты военным, считай джек-пот сорвал. Как минимум, сотню золотых администрация выплатит счастливчику за предоставленную информацию.
— А в чем смысл? — не удержался я от вопроса.
— Ну как, — ощерился прокуренными зубами парень, — Туда сразу отправляется отряд военных с атомной бомбой. Запахивают спецбоеприпас внутрь портала. Ну а дальше, как повезет. Проход в локу может просто схлопнуться. А может стабилизироваться, как тот, где мы сейчас работаем. Если портал исчез, нашедший его охотник получает минимальную сотню жетонов. А вот если стабилизировался, из открывшейся локации можно столько добра иномирного притащить, ни в сказке сказать, ни пером описать… Вот тогда вознаграждение сталкера может достигать многих тысяч золотых жетонов. Можно забить на опасную работу и обустроиться в Лужниках с комфортом. Но, скажу тебе, сталкерство штука заразная. Людей так и манит по руинам прогуляться, собственную жизнь в очередной раз на кон поставить. Чокнутые они.
— И чего же вы сами в охотники не подались? — Я не удержался от провокационного вопроса.
— Ха, парень, это вам-одаренным легко говорить. Ведь ты же маг, коль сумел добраться до столицы, хрен знает, откуда.
— Ну да, есть чуток, — скрывать очевидное не имело смысла.
— И какая же у тебя способность? — поинтересовался Антипов, юноша среднего роста обладатель неухоженной ярко-рыжей шевелюры и крупных выразительных глазищ изумрудного цвета.
— Магия воды, — не моргнув глазом, соврал я. Ну почти соврал, с таким же успехом я мог бы представиться адептом любой стихии, даже целителем, или еще кем-либо. Разумеется, о том, кто я на самом деле, буду молчать как Зоя Космодемьянская на допросе у немцев. — Могу, к примеру, толстенное дерево спилить под самый корень, или какую страховидлу отправить на тот свет ледяными пиками или водяными клинками. Пока сюда добирался, приходилось сталкиваться с разными иномирными тварями.
— А что это у тебя прикид не по сезону? — спросил Николя.
На что я с улыбкой ответил:
— Живет у нас в Дымово один старикан. Искусник на всякие колдовские поделки. Вот он и зачаровал мои часики, чтобы всегда защищали от непогоды, а еще силовой щит на их браслет навесил. Откуда у него такие феноменальные способности, он и сам не в курсе. Было дело, — продолжал заливать я для вящей убедительности, — пожаловала в наш поселок банда, из бывших лагерных сидельцев. Бандиты попытались подмять под себя власть в поселке, мол, платите дань, и мы вас будем, типа, защищать. От кого, правда, непонятно. Прознав о незваных гостях, дед вооружился «световым мечом», ну наподобие тех, что в «Звездных войнах» были у джедаев. С этим оружием он направился в сельсовет, где обосновалась банда и за пару минут почикал негодяев. Им даже огнестрел не помог. Говорят, скакал, куда там самому мастеру Йода. Может, конечно, народ и преувеличивает, но факт остается фактом, из двух десятков тертых мужиков ни один не выжил.
— Ну и что с тем мечом? — С горящими от возбуждения глазами спросил Терехов. — Я б от такого не отказался.
На что я с улыбкой на лице ответил:
— И я бы от такого тоже не отказался, да и весь поселок также. Вот только старый козел послал всех просителей в известном направлении, мол, меч ему самому нужен, а заниматься массовым выпуском даже столь ценного ширпотреба он не собирается, ибо работает над проектом машины времени. Дескать, хочет вернуться в год эдак восьмидесятый, чтобы этим самым мечом поотрезать тупые бошки Горбачёву, Ельцину и всем прочим «дерьмократам», пока те не успели развалить страну. — Вру беззастенчиво и нагло, при этом ни один мускул на моем лице не дрогнул. Вот такая у меня творческая натура. Может, книжки начать писать? Хотя, кому эти книги сейчас нужны? Реальность будет похлеще любой писанины.
Я не просто так подтвердил свою причастность к сонму одаренных. Рассчитывал, что, узнав о том, что я маг. Парни начнут вербовать меня в свои ряды. И у меня получилось, вот только совсем не так, как я предполагал.
— Трофим, а ты не хотел бы подзаработать и нехило? — Неожиданно поинтересовался Терехов.
— Не отказался бы. Рубли тут никого не интересуют, банковскую карту я выкинул за ненадобностью еще в Дымово, а вот местной валютой обзавестись особо не успел. Сдал пару тушек в «Приемку» за сущие гроши, так что в деньгах нужда имеется. А что ты, Василий, можешь предложить насчет заработка?
— Видишь ли, Троха, лока, на которой мы трудимся огромная, квадрат со стороной не меньше трех сотен километров, и большая часть этой территории занята лесами. А дерева там, словами не описать, какие здоровенные. Так вот, руководство нашего сельхозпредприятия заинтересовано в очистке локации от древесной растительности для расширения посевных площадей. Поэтому разрешает, даже поощряет дополнительные подработки своим сотрудникам во внерабочее время. Местные нуждаются в стройматериалах и дровах, алхимикам кору подавай в неограниченных количествах. Короче, всё, что мы там заготовим, разрешается вывезти и сдать, в «Приемку», а лучше толкнуть рыночным оптовикам, они хоть и предлагаю цену за товар процентов на десять ниже, но берут на себя организацию самовывоза. Нам как раз через час нужно быть у входа в портал. Ну ты, наверняка уже догадался, я предлагаю тебе сходить с нами в локу. Посмотришь, прикинешь, может, чем и подсобишь со своим водяным Даром. Деньгами не обделим, не переживай. А если у нас понравится, можешь на постоянку устраиваться. Водяные маги нам нужны, так что тебя с руками оторвут.
Оба-на! Неожиданно, но крайне интересно. Рассчитывал, что просто расскажут, чем занимаются на тщательно охраняемом объекте, а тут предлагают экскурсию. А деньги — последнее, что меня здесь интересует. Если точно, местные «тугрики» даже золотые вообще мне без надобности, поскольку жильем или каким иным хозяйством в этой реальности обзаводиться не собираюсь.
— Так я бы с радостью, вот только сомневаюсь, что меня туда пустят.
На что все тот же Василий, беззаботно махнув рукой, поспешил меня успокоить:
— Говно вопрос. Решается посредством литра самогонки от тетки Нюры.
Под пивко и нехитрую закусь поболтали еще около получаса о всякой малозначимой ерунде. Тему женского пола, разумеется, не забыли затронуть. Про хозяйку пивной парни поведали довольно интересную историю. Как оказалось, муж Марии Степановны Виталий Илларионович был ниже её головы на две, к тому же выдающимися статями не мог похвастаться, только толку в нем, что языкастый. Народ до сих пор не понимает, каким образом этому плешивому ухарю удалось обворожить столь знойную женщину. Поженились они лет за десять до Апокалипсиса. Жили, вполне обычной семьей. Он — депутат то ли липецкой, то ли тамбовской думы, она — бизнес леди областного масштаба владелица сети парикмахерских. Детей семейной паре Бог не дал. Перед бомбежкой отправились в Москву к родственникам, прихватив за компанию младшего брата Потаповой. По удачному стечению обстоятельств во время Апокалипсиса находились на станции метро «Спортивная». Сорок метров грунта над головой позволили им пережить ядерную бомбардировку. Под землей просидели недолго. Очень скоро закончились запасы еды и воды. Народ был вынужден покинуть убежище и заняться добычей необходимых для жизни ресурсов.
Кстати, именно господин Потапов был одним из основателей поселения Лужников. Какое-то время, благодаря своему отлично подвешенному языку, он был народным избранником и занимал высокую должность в местном руководстве. Потом, по какой-то причине был вынужден оттуда уйти. Поговаривают, уж больно был жаден до денег и даже в условиях постапокалипсиса умудрялся брать взятки за предоставление земельных участков заинтересованным лицам. Турнули Виталия Илларионовича с хлебной должности, но из поселка все-таки не выгнали. Злые языки судачат, де, сумел откупиться. Более того, каким-то образом он оказался владельцем весьма удачно расположенного участка на рыночной площади. Там он и возвел закусочную, которая в самом скором времени приобрела у местных широкую популярность. Дело в том, что все дела в пивной взвалила на свои неслабые плечи его супруга и с первых дней существования заведения не позволила ему превратиться в клуб любителей нажраться до состояния риз. В этом начинании ей здорово помог младший брат Кирилл Прокофьев.
Что же касательно Виталия Илларионовича, к делам в пивной он отношения практически не имел. Чем именно занимался, этот проныра никто точно не знает. По слухам, проворачивал делишки со сбытом алхимикам и артефакторам ингредиентов по заниженным ценам в обход «Приемки». Так это или нет, точно никто не знает. Если, правда, тогда непонятно, для чего этому человеку при неплохих и вполне легальных доходах от заведения общественного питания понадобилось проворачивать темные делишки с риском для жизни. Скорее всего, натура Виталия Илларионовича была излишне неугомонной, этому человеку просто не сиделось спокойно на одном месте.
Три месяца назад неподалеку от одного из пунктов сбора твердых отходов бытовых был обнаружен труп Потапова с ножом в сердце. По мнению следователей, удар был абсолютно точно выверен. Явно работа профессионала. Так что слухи о незаконных делишках Виталия Илларионовича вполне могли соответствовать действительности. Удивительно, но вдова оплакивала супруга вполне искренними горючими слезами. А ведь до его смерти брак Потаповых многие считали чистой воды профанацией. Муж активно изменял супруге с юными красотками, Мария Степановна в этом плане ему ничуть не уступала и также позволяла себя ублажать приглянувшимся посетителям, в основном из сталкеров.
Впрочем, тема взаимного адюльтера в «ячейке общества» под названием «Потаповы» меня не особо заинтересовала. Большинство баб терпят измены мужа. Марина Степановна оказалась не из таких. Коль законный супруг развлекается с кем-то на стороне, отчего бы самой не потешиться в обществе приятного кавалера, заодно рога наставить на плешивую головенку неблаговерного.
После гибели супруга кое-кто из местных предпринимателей попытался разными путями отжать у вдовы доходное заведение. Но не тут-то было. Всем желающим был дан отказ в самой категорической форме. А тем, кто не понял слов, добавил Кирилл двадцатитрехлетний брательник хозяйки. Между прочим, чемпион России по самбо две тысячи девятнадцатого года в сверхтяжелой весовой категории. Я не поверил ребятам, думал заливают под легким пивным хмельком и, на всякий случай, заглянул в Википедию. Справочная система подтвердила слова моих новых знакомых. Там даже фотка оказалась примечательная. На ней сам президент Российской Федерации выполняет против парня бросок через бедро. Оно, конечно, гарант конституции мужчина спортивный, но фото явно постановочное, поскольку даже с его навыками такую глыбу не сдвинуть с места. Интересно, сколько юноше тогда перепало от щедрот «государевых»?
За душевными разговорами и время пролетело незаметно.
По пути к порталу Вася Терехов заглянул на минутку в один неприметный с виду дом. Обратно вышел, позвякивая стеклотарой, судя по звуку, не пустой.
— Это чтобы охрана тебя пропустила. — Пояснил он. — Еще пара пузырей для собственных нужд, но только после работы. Сначала — дело, пьянка потом. В нашем трудовом коллективе только так.
— Нормальный подход, — согласился я, — меня устраивает целиком и полностью.
В этот раз у портала оказался другой часовой. Василий попросил нас подождать, неподалеку от входа в локацию, сам же направился к охраннику. Парни пожали друг другу руки, явно знакомы. Затем Терехов минут на пять скрылся в караульном помещении. Обратно вернулся без пакета и с довольной улыбкой на устах. Сделав рукой приглашающий жест в сторону нашей компании и первым шагнул в перламутрово-переливчатую вуаль портального перехода.
Стоит отметить, что этот осколок иной реальности напомнил тот, что мне когда-то довелось посетить в поисках Романа, сына моей подруги Маши Гапон. Погода летняя. Пронзительная небесная синь, на небе ни облачка, дневное светило едва ли не в зените ничем не отличается от привычного земного Солнышка.
По выходе из портала наша группа оказалась на пологом холме, откуда открывался широкий вид на бескрайние поля, по которым сновали колесные трактора с навесными приспособлениями различного назначения, грузовые автомобили и парочка зерноуборочных комбайнов. Пахали землю, либо что-то сеяли, также занимались сбором урожая. В паре километров от нас на грядках копошилось около сотни рабочих. Чем они там занимались, непонятно, да и не особо интересно.
— Смотри, Троха, — Терехов указал рукой на дюжину одиноко стоящих древесных гигантов высотой более сотни метров и диаметром у основания не меньше шести. Эти, пожалуй, покруче хваленого калифорнийского Гипериона будут. — Хитрожопые лесорубы всю мелочь спилили, а за эти никто браться не хочет, говорят слишком трудоемко. Так вот, если ты завалишь хотя бы одно такое деревце и сумеешь его попилить на шестиметровые бревна. Каждое дерево кубов до шестисот, а то и больше. При цене пять серебрух за куб, мы заработаем с одного ствола три сотни золотых, а с учетом веток на дрова, так раза в полтора больше. То есть четыре с половиной сотни — это, где-то в районе шестидесяти пяти жетонов на рыло. Просекаешь, момент?
— Пока не очень, — пожал плечами я. Перед походом я успел бегло ознакомиться с ценами на строительные материалы и топливо, в частности на древесину. Так вот, куб дров стоит два серебряных жетона, а куб половой доски оценивается где-то в районе золотого. Вот тут-то я и огорошил своих временных компаньонов: — Мне только непонятно, парни, для чего нам сбывать полуфабрикат, если готовая половая доска стоит, минимум золотой жетон за кубометр?
На какое-то время народ подвис. Кажется, переваривают сказанное мной. В этот раз первым оценил ситуацию Саня Шандра, светловолосый худосочный парнишка невысокого роста с ярко выраженным южно-русским фрикативным «г».
— Так ты предлагаешь делать доски? Но для этого необходимо специальное оборудование, которого у нас нет. К тому же распиловка таких стволов требует их специальной подготовки, поскольку не существует пилорам, способных распустить бревно диаметром шесть метров.
На вполне логичное замечание я с улыбкой ответил:
— Всё верно, Александр, вот только ты забыл, что я маг. Короче, предлагаю спилить вон то деревце, — я указал рукой на ближайший ствол с раскидистой кроной. — Я беру на себя весь производственный процесс. Будем делать стандартную половую доску шестидесятку Ваша задача будет заключаться в том, чтобы оттаскивать готовую продукцию куда я укажу и складывать в штабеля, чтобы было удобно закинуть погрузчиком на грузовики. Из шестисот кубометров получится минимум четыреста пятьдесят кубиком готовой доски, плюс кора, которую мы обдерем и оформим отдельной статьей доходов, ну и дрова. По моим самым скромным прикидкам мы должны заработать не менее тысячи золотых жетонов. — По большому счету, сам я в местных деньгах нужды не имею, однако в любом деле меня бесят полумеры. Мой принцип: коль взялся за какое-нибудь дело, так изволь получить с этого максимальную выгоду. Вот такой я перфекционист. Разумеется, в своих способностях управлять заклинаниями магии воды я ничуть не сомневаюсь.
От названной мной суммы предполагаемых доходов у ребят рты покрывались — вот-вот какая птица залетит.
— Ты не шутишь? — первым от шока отошел Вася Терехов.
— На что я с ухмылкой на довольной физиономии процитировал знаменитого поэта: — Что тут хитрить, пожалуй, к бою. Уж мы пойдем ломить стеною. — Люблю Лермонтова, и Пушкина, Есенина также уважаю. Таких стихов с точной рифмой и верными формулировками нынче практически не пишут. Кругом «джага-джага», «дер-дер-дера», «девочка-пай» и прочие «перлы» современной эрзац-культуры.
Без лишних слов я подошел в здоровенному дереву и, просканировав его магическим зрением, сделал вывод, что плотность его древесины не уступает лучшим породам, так называемого железного дерева. Теперь мне понятно, отчего местные лесорубы даже не попытались спилить этого гиганта. Впрочем, обойдя вокруг ствола, я заметил парочку характерных отметин от цепных пил. Значит, все-таки пытались, но у них из этого ничего хорошего не получилось.
Перед тем, как начать пилить дерево, я велел ребятам отойти от него подальше. Затем прошелся водяными фрезами по ветвям древесного гиганта. Как результат его подножие было густо усеяно ветками, толщина самых нижних из них достигала полутора-двух метров. Чтобы не путались под ногами, большую часть попилил на полуметровые чурбаки. Их велел компаньонам откатить в сторонку, пойдут на дрова. Десятка три особо толстых веток распилил на бревна шестиметровой длины, которые тут же распустил на доски. Мой Дар позволяет одновременно создавать несколько сотен водяных фрез диаметром до двадцати метров и толщиной всего лишь с человеческий волос, при этом вполне эффективных при распиловке различных материалов, и неважно, железное это дерево, или легированная сталь. Прочностные характеристики в данном случае не имеют никакого значения. Таким образом, я не занимался ерундой, проходя много раз вдоль ствола одной фрезой. Рассчитывал в уме геометрические параметры будущих досок, размечал торцы бревен и, зафиксировав бревно психокинетическими захватами, создавал необходимое количество водяных пил алмазной прочности.
Пока я распускал на доски относительно тонкие ветки, мои бойцы успели откатить в сторонку заготовленные на дрова чурбаки. Разумеется, я бы и сам мог телепортировать их, но не стал этого делать, поскольку бригада на то и бригада, чтобы коллективно работать, а не смотреть, как это делает в одни руки их товарищ.
Доски складировали в указанном мной месте также довольно быстро. Теперь настала очередь основного ствола. Для начала освободил его от коры. Коллег привлекать к транспортировке ценного алхимического сырья не стал. Чтобы не терять времени, сам портанул огромную кучу туда, откуда её заберет грузовой транспорт. Заодно с помощью магии отправил куда подальше кучу мелких веточек и листьев.
Ну всё, теперь можно приступать к основной операции, то есть к валке собственно ствола. С этим также не было никаких затруднений. Моя водяная фреза лихо вгрызлась в древесину у самой поверхности земли и вскоре тяжеленный столб подпираемый телекинетическими конструктами, упал, в нужное мне место, аж земля затряслась.
Ну а дальше, процедура уже отработанная. Первым делом здоровенное бревно было фрагментировано на полтора десятка шестиметровых чурбаков. Затем следовала торцевая разметка и, собственно, роспуск на доски. Благодаря моему глазомеру готовой продукции выходило максимально возможное количество, но и отходов на дрова оказалось предостаточно.
После того, как первое бревно было распущено на доски, я велел парням их оттаскивать в сторонку и складывать так, чтобы к штабелям могли свободно подъехать транспорт и погрузчик. Стоит отдать им должное, перекурами не злоупотребляли, не бездельничали, понадеявшись на доброго дядюшку мага. Честно выполняли свою часть общего дела.
С распиловкой бревен на доски я управился примерно за час. Пока остальные члены бригады формировали штабеля, я от нечего делать занялся дровами. Посредством всё тех же водяных лезвий попилил чурки на стандартные поленья полуметровой длины. Оно хоть чурбаки проще грузить в кузов, готовых поленьев по кубатуре влезет туда значительно больше. К тому же, самовывоз предполагает самопогрузку, так что представляем покупателю товар лицом, а все остальное уже его забота.
Поскольку по моим прикидкам ребята управятся только часа через два, а то и три, решил, что здесь мне больше делать нечего. Подошел к Терехову и сказал:
— Вась, ну вы пока тут занимайтесь, а я пойду, пожалуй. Причитающиеся мне жетоны занесешь в «Вольный ветер».
— Хорошо, Трофим. Сразу же, как только расплатятся покупатели, доставлю твою долю в гостиницу. Ты как завтра не желаешь продолжить столь доходный бизнес?
— Не, Василий, завтра никак, может, как-нибудь потом. — Незачем ему знать, что на следующий день прямо с утреца я собираюсь покинуть Лужники. А если не успеет к тому времени реализовать заготовленную древесину, ничуть не пожалею о потере заработанных жетонов. — Ну, пока, парни! До встречи! — На прощание помахал всем рукой и потопал к портальному переходу.

Глава 9

И снова я топаю по изрядно заваленным мусором улицам пострадавшей от ядерных ударов столицы России. Мой путь, как и планировалось, лежит на двадцать восьмой километр МКАД, туда, где берет свое начало трасса М-4. Над головой все то же свинцово-серое небо, из которого сыплется и льется вода сразу в двух своих агрегатных состояниях.
Стоит отметить, что, благодаря стараниям уцелевших граждан, проезжая часть московских улиц начинает постепенно освобождаться от непроходимых завалов. Скорее всего, работа танков, оборудованных бульдозерами, для обеспечения прохода колонн бронетехники и грузового транспорта к войсковым и гражданским складам, а также к аномальным зонам, именуемым Проколами для купирования исходящей от них опасности. Но какого-либо движения по ним я пока не заметил.
Вчера вечером после ужина я вновь анализировал карту с целью прокладки наиболее удобного маршрута путешествия до своей цели. И тут мне в голову пришла идея спуститься вниз по Москве-реке сначала до Оки, а там и до Волги рукой подать. Поначалу эта задумка мне показалась вполне логичной. Сохранившийся катер, надеюсь, будет отыскать несложно. Топливо мне без надобности — магией раскручу гребной винт. Вместо того, чтобы ноги мучить, буду сидеть на палубе, чаек попивать, обозревать окрестные просторы и философствовать для души. Загорелся, было, данной мыслью. Тут же в Сети начал искать более конкретную информацию на тему путешествия по воде. Но, ознакомившись с ситуацией, все-таки отказался от этой идеи.
Общеизвестно, что русла рек Европейской равнины подвержены интенсивному меандрированию, что вызывает значительное удлинение пути. Помимо этого, за полтора с лишним века интенсивного освоения водных ресурсов было понастроено масса гидротехнических сооружений: мосты, плотины ГЭС, водозаборы и прочее. Часть их в результате бомбардировок была разрушена. Уцелевшие объекты без присмотра и должного технического обслуживания нынче представляют убогое зрелище и являются, по сути, достаточно сложными для преодоления преградами. В принципе, проблема мною вполне решаемая. При встрече с непреодолимым препятствием, убираю судно во внепространственное хранилище, поскольку его объем позволяет и пешочком до следующего удобного места. С этим всё как бы чики-пуки. Но в этом моем плане имеется одна существенная засада. Миллионы тонн поднятых атомными взрывами в верхние слои атмосферы пылевых частиц толком еще не осели на поверхность Земли. На данный момент они являются естественным препятствием потокам солнечной энергии, обогревающим планету. По этой причине зимний сезон должен начаться со дня на день. И это будет не привычная европейская зима с морозами, довольно редко ниже двадцати градусов. По прогнозам местных ученых-метеорологов температура воздуха в средней полосе Европейской части России в течение ближайшей недели понизится до минус сорока градусов. А это, считай, конец моего водного путешествия по причине резкого ледостава. Короче говоря, путешествие по рекам идея неплохая для летнего сезона, но не для зимы.
Итак, как вдохновился, так и передумал. Хотел покопаться в Инете в поисках информации по осколкам иной реальности, кои хитроумные аборигены начали использовать в своих хозяйственных целях. Теперь мне понятно, откуда здесь дрова, строительная древесина, но самое главное, свежие продукты питания в необходимых количествах. Все-таки человек тварь изворотливая. Я бы памятник поставил тому, кто первым догадался обустроить огород на осколке иной реальности и, очень надеюсь, он будет прижизненным.
Однако едва я приступил к изучению данного вопроса, в дверь моего номера постучали. Это был ночной портье, по совместительству местный сутенер. Мужчина, предложил провести время в приятной женской компании всего-то за пару золотых жетонов, что эквивалентно двадцати серебряным. Ну что же, коль предлагают, грех отказываться. А Википедия подождет.
Каталог дам с фотографиями в одежде и без в его смартфоне оказался довольно большим. Девочки на любой вкус и цвет. Насчет цвета я не шучу, поскольку помимо русских девок, там хватало представительниц азиатских народов, даже парочка негритянок каким-то образом оказались в этом списке. Вне зависимости от внешности, услуги жриц любви оценивались по одному тарифу.
Среди предлагаемых вариантов мой наметанный глад тут же вычленил, вне всяких сомнений, знакомое лицо. Ага, Валя Чуркина, девушка из «Приемки». В принципе, неплохой вариант. Фигуриста, чистоплотна, не брезглива — как раз, что нужно одинокому солдату, не знающему слов любви. Насчет «тупоголового солдата», это я так, для красного словца. На самом деле, заморочить красивыми словесами девке голову очень даже способен — это если просто охмурять понравившийся экземпляр женского пола. В данном случае, забалтывать никого не нужно. Девушка пришла деньжат подзаработать и в курсе, что именно от нее требуется. А за дополнительные премиальные, наизнанку вывернется, лишь бы ублажить клиента. Разумеется, я их ей предложу, поскольку всё равно завтра покину Лужники и вряд ли когда-либо сюда вернусь.
Через полчаса Валентина была в моем номере. Вино, фрукты, сладости я извлек из своего внепространственного хранилища. При виде настоящего торта мильфей (его в России «Наполеон» называют) приобретенного мной в кондитерской отеля Prince de Galle во время последнего посещения Парижа, у девушки глаза на лоб полезли. До войны её семейство не бедовало, и папенька регулярно отправлял любимую дочурку в путешествия по Европам, Америкам и прочим примечательным местам Земного шара. Так что настоящий мильфей, что в переводе с французского означает торт тысячи слоев, девушка успела попробовать и оценить еще в своем прошлом беззаботном существовании.
Война многое поменяла в жизни девушки и не в лучшую сторону. К тому же, насущные желания существенно приземлила. Теперь, как уже мною упоминалось, она хотела бы всего лишь выйти замуж не за олигарха, а за какого-нибудь удачливого сталкера, или хотя бы залететь от вольного охотника. Дело в том, что ходоки за хабаром все без исключения магически одаренные, так что у нее появился бы реальный шанс получить потомство с чародейским Даром. А это, в свою очередь, стало бы объективной причиной для кардинального повышения её гражданского статуса. Даже если сталкер не возьмет девушку замуж, руководство поселения позаботится об одаренном ребенке и его матери. В первую очередь, ей и ребеночку выделят собственный дом, где она может жить без назойливой опеки со стороны своих родителей. Валя, разумеется, рада, что во время атомной бомбардировки столицы ей и её родителям удалось выжить, укрывшись на территории подземной парковки, оказавшейся по совместительству неплохо оборудованным противоатомным убежищем. Потерявший былой статус уважаемого предпринимателя папенька, да и маман, привыкшая изображать светскую львицу, в последнее время стали невыносимыми занудами. Чего-то всё время от нее требуют. Постоянно поучают, как надо жить. А ей хочется полной свободы в своих желаниях и поступках.
Вот такая, вкратце, незавидная судьба девочки, родившейся с «золотой ложкой во рту» и вынужденной трудиться в какой-то вонючей «Приемке». Насчет запаха я с ней согласен. Удачливые добытчики тащат туда всякую гадость. Объективно, мои муравьишки, воздух отнюдь не озонировали. Посиди-ка целый день в пропахшей вовсе не фиалками или сиренью конторе, поневоле начнешь мечтать о ребеночке с магическим даром, как о «пропуске» в иную более радостную жизнь.
Под чеддер и мясную нарезку опустошили бутылочку французского Chateau Giscours Grand Cru Classe Margaux AOC с легким оттенком запаха фиалок и привкусом шоколада, фундука и еще чего-то очень приятного. Затем побаловали себя разнообразными фруктами и сладостями. Кроме уже упомянутого «Наполеона», девушке понравился виноград, которого она уже целый год не пробовала. Персики, манго и бананы также пошли на ура. Валентина даже взгрустнула при виде такого изобилия. Ничего, скоро на осколке иной реальности подрастут и начнут плодоносить высаженные там плодовые деревья, и на столах лужниковцев появятся не только консервированные, но и свежие фрукты. Овощи уже присутствуют, грядки с поспевающими арбузами и дынями я на осколке также приметил, землянику вовсю собирают и реализуют через местную торговую сеть. А через годик-другой и виноград, и манго, и сливы, и груши, и прочая вкуснятина на прилавках появятся. Еще и с недружественными соседями-конкурентами торговые контакты наладят.
После застолья мы с Валей перекочевали в спальню. Старательная девчонка оказалась. Прям зажигалка. Не отрабатывала денежку на автомате, активно участвовала в процессе, явно получая удовольствие от секса. Чтобы не смущать жильцов гостиницы женскими воплями, мне пришлось воспользоваться заклинанием «полога тишины».
В качестве благодарности, я не стал обездвиживать своих сперматозоидов, как это обычно делаю в подобных случаях. Наоборот, придал им жизненных сил, чтобы продержались, как минимум, пару недель. По моим подсчетам, период овуляции у девушки наступит дней через десять, до этого момента попавшая в её лоно семенная жидкость от Илема Этанарского уж точно сохранит жизнеспособность. Более того, с учетом характера побочной трудовой деятельности Валентины, моя сперма нейтрализует всех залетных потенциальных оплодотворителей, а в момент выхода яйцеклетки из фолликула яичника, тут же её и оплодотворит. Рождение одаренного ребенка, а то и пары таковых, будет девчонке гарантировано, коль она сама того страстно желает. Пусть, хотя бы, одна мечта, в общем-то, неплохого человека в этом суровом мире исполнится. По мне, жить за счет одаренного дитя как-то не комильфо, но с учетом реальной обстановки, осуждать Валентину я не имею никакого морального права. Более того, даже предоставлю возможность урвать у судьбы-злодейки свой кусочек счастья, в её, разумеется, понимании. Мой «подарок» гарантирует Валентину от случайного залета, в результате которого она не получит желаемого результата. Теперь её будущий ребеночек уж точно родится с магическим Даром и нехилым по своей мощи. А со своим домом, она и мужа себе довольно быстро подыщет. И не обязательно это будет удачливый охотник (таковые, по свидетельству местной Википедии долго не живут), а какой-нибудь нормальный трудяга, способный приколотить полку к стене, отремонтировать водопроводный кран, или починить электропроводку в доме.
Поутру мы с Валей расстались. Я передал ей практически всю имевшуюся на тот момент в моем распоряжении местную валюту. То есть, около трех десятков серебряных жетонов. Мне без надобности, ей пригодятся.
Сам отправился завтракать в ресторан «Вольного ветра». Там меня и отловил Вася Терехов. Доложил, что всю продукцию удалось реализовать за тысячу шестьсот золотых жетонов. Хотел передать мою долю от заработка, равную пяти сотням «голды». Было приятно, что парни рассудили по справедливости, выделив мне примерно треть от суммы общих доходов. Я же взял всего парочку жетонов на память и для образца. От остальных «денег» отказался в пользу бригады, мотивируя тем, что скоро покину Лужники, и точно не знаю, появлюсь ли здесь когда-нибудь, или нет. Лишних же пять кило бесполезного, по сути, металла станут для меня попросту обременительной ношей. Кривлю душой, разумеется, но о своем внепространственном хранилище буду нем как рыба.
Долго уговаривать Васю не пришлось. Узнав о дополнительном заработке, тот аж весь расцвел. Единственное о чем я его попросил, выделить из этой суммы сотню золотых жетонов сотруднице «Приемки» Валентине Чуркиной. Парень дал клятвенное обещание выполнить эту мою блаж. Разумеется, выполнит, поскольку я не привык верить людям на слово, а клятва подкрепленная легким ментальным посылом — простимулирует его выполнить данное мне обещание. А еще, я навел на него чары приворота. Теперь при встрече с Валентиной, девушка ему непременно понравится до умопомрачения. Василий сделает всё, чтобы на ней жениться. Парень на внешность вполне нормальный, балагур, к тому же, не женат, так что пора бы ему остепениться. А Валя девушка умная. Носом крутить не станет и своего шанса не упустит. А через десять дней забеременеет, как бы от Василия. Будут вдвоем воспитывать моего ребеночка. Оно, конечно, не очень приятно чувствовать себя в роли эдакой кукушки, но интуиция мне подсказывает, что у этой парочки есть нехилый потенциал создать крепкую ячейку общества.
Вот так-то, еще и в сваты заделался. До этого подобным промыслом не занимался. Даже своим детям никогда женихов и невест не навязывал — сами с усами. И неожиданно сподобился. Рассказать кому из знакомых по прошлой жизни, вряд ли поверят. Ну и хорошо, что никому и ничего рассказывать не нужно.
На прощание крепко пожали с Василием друг другу руки. Договорились, если когда-нибудь появлюсь в Лужниках, непременно отправлю ему SMS сообщение. На этом мы с ним и расстались. Парень ушел радостный, не подозревая отом, что впереди у него еще большая радость, можно сказать, новая счастливая жизнь.
У кого-то может возникнуть вполне резонный вопрос, для чего я поперся на осколок иной реальности и занимался там заготовкой древесины, коль деньги мне без надобности? Ответ лежит на поверхности.
Во-первых, мне интересно посмотреть, что там происходит. Оно, конечно, по характеру грузов, выносимых из портала было несложно догадаться, чем там занимается народ, но для меня главное всё увидеть и оценить собственными глазами. То, что ребятам предстоит «вторая смена» по заготовке древесины на территории осколка, несложно было узнать путем ментального сканирования их сознаний. Ну а каким образом мне удалось внедриться в их бригаду, я уже поведал довольно подробно.
А во-вторых, мне было интересно оценить в реальном деле свой магический потенциал. Ну что сказать, проверка прошла на пять баллов. Я пока хоть и не прежний Илем Этанарский, однако, достаточно уверенно оперирую не только некромагическими конструктами. Самое главное, моё Средоточие способно обеспечивать в этом плане любые мои хотелки, несмотря на значительный перерасход маны в процессе манипуляции несвойственными моему Дару аспектами магии, а энергопроводящие каналы выдерживают столь мощные потоки маны без какого-либо ущерба для моего организма. По большому счету, теперь меня можно считать вполне полноценным магом-универсалом. При этом развитие моего магического Дара не завершено, оно идет полным ходом. Жаль, что у меня нет моего Талисмана, разрушенного вместе с башней Вардха-Нардхал. При наличии такого артефакта, я мог бы более точно определять свои магические возможности. Ну и ладно, лишь мысль о том, что мощный взрыв, усиленный тысячами тонн взрывчатки, унес жизни десятков, вполне возможно, и сотен тысяч подлых «светляков» проливает бальзам на мою душу.
Через час, после встречи с Василием я уже шагал в юго-восточном направлении по промозглой осенней сырости, грозящей вот-вот перейти в суровую морозную зиму. Ладно, пусть будет морозно, но хоть небо местное наконец-то увижу. Откровенно говоря, неуютная хмарь с перманентными осадками успели изрядно поднадоесть.
Четыре часа непрерывного хода, и я на Новорязанском проспекте. При этом посредством микропортальных перемещений мне пришлось два раза пересечь Москву-реку и бесчисленное количество появлявшихся на моем пути мусорных завалов.
Опасных для жизни тварей по дороге не встретил. Только стаи крыс, копошащихся в руинах. Им до одинокого странника не было никакого дела. Из других животных видел с десяток собак и полдюжины кошек. В отличие от встреченных мной с Лужниках домашних питомцев, эти явно приноровились обеспечивать свои потребности без участия человека, поэтому на контакт со мной, от греха подальше, решили не идти, но и агрессии не проявили. Промелькнули быстрыми тенями и скрылись в руинах зданий.
В районе станции метро Котельники я присмотрел более-менее сохранившееся здание и устроил в одной из его комнат получасовой обеденный перерыв.
А спустя четверть часа после начала движения по Новорязанскому шоссе я встретил первого местного жителя мужчину неприметной наружности на вид едва за сорок. Этот тип оказался из люберецких. С виду обычный мужик со слабым Даром огня, который вполне позволяет ему отбиваться от крысиных стай и одиночных иномирных тварей. Специализируется сбором разного рода полезных вещей. Шарит по руинам, если обнаружит что-то ценное, вытаскивает на дорогу. Когда объем трофеев достигает определенных размеров, он вызывает по телефону грузовик люберецкой службы доставки. Далеко от поселения он не удаляется, максимум на три-пять километров. По его словам, «ништяков» пока и здесь предостаточно. Посетовал на крыс «окончательно потерявших берега», поворчал на поселковое начальство, мол, налоги дерут, а должным комфортом не обеспечивают. Короче, он мне не понравился — обычный нытик-пессимист, видящий во всех жизненных проявлениях, в первую очередь, негатив.
По дороге до Люберец встретил еще пару дюжин сталкеров, таких же как и я пешеходов. Одиночек не видел, в основном это были группы из трех-четырех человек.
Но чаще всего, добытчики все-таки передвигались на автомобилях. Таких машин я здесь еще не видел. Эдакие монстры из постапокалиптического боевика про Безумного Макса. На каждом не менее тонны наваренной арматуры и непременный отбойник для расчистки проезда от несложных завалов. Не повезет тому монстру, который позарится на какое-нибудь из этих средств передвижения. Либо насадится на остро заточенную пику, либо попадет под удар совмещенных с колесными приводами вращающихся лезвий. А еще, у каждого на крыше, спаренный, или же счетверенный крупнокалиберный пулемет.
Думаете, перебор? А вот и нет. Полистал я местную Вики и посмотрел на фотки и видео с иномирными монстрами. Так вот, самый страшный и зубастый тираннозавр мелового периода планеты Земля, в подметки не годится некоторым из этих животинок. Боюсь, с их толстенной шкурой даже «Корд» не справится. А если тварь магическая, то есть способная создавать защитный полог и атаковать противника какой-нибудь стихией, тут уж без танковой пушки никак не обойтись. Недаром каждая колонна военной бронетехники, передвигающаяся по городу, имеет в своем составе танк, а то и парочку, а в особых случаях и более того.
Поначалу на одинокого путника, бодро шагающего по дороге, местные внимания не обращали, мол, идет себе человек по своим делам, опасным не выглядит, да и пускай себе идет дальше. Но примерно в километре от Люберец ко мне подрулил «Хамви» без наворотов в виде наваренной арматуры и прочих подобных девайсов. Пулемет на крыше и нехилого калибра присутствовал, но без пулеметчика. Вряд ли кому захочется торчать в такую непогоду на открытом воздухе, получая постоянно в лицо порции ледяной воды вперемешку со снегом.
— Кто таков⁈ — Не покидая салона автомобиля ко мне обратился через распахнутую настежь дверцу упакованный в армейское камуфло мужчина. На вид лет едва за пятьдесят. Из-за жидкой козлиной бороденки соломенного цвета, курносого носа и глубоко посаженных глаз, его лицо кажется абсолютно невыразительным. Судя по его ментальному настрою, сейчас мне продемонстрируют спектакль под названием «Я — начальник, ты — говно». Точнее, попытаются это сделать. В принципе, я и сам не прочь в нем поучаствовать — скучно, к тому же уж больно хороша у них машинка. Как только её увидел, сразу же заценил превосходные ходовые качества и удобство передвижения по трассе, находясь за её рулем. Впрочем, мертвый-водитель Миша при мне, значит есть кому повести внедорожник. Мне же, как уважаемому чародею подобное занятие невместно. Ага, вчера дрова рубил и бревна на доски распускал, а сегодня сесть за руль «самобеглой коляски» невместно. Выглядит как-то не очень последовательно с моей стороны.
— Обычный путник, следую по своим делам, никому не мешаю, — вежливо обозначился я.
— А документ у тебя при себе имеется? — Продолжил разыгрывать роль бдительного стража командир патруля. Получив из моих рук паспорт на имя Трофима Афанасьевича Смирнова, мужик с ним внимательно ознакомился, затем удивленно воскликнул, обращаясь к своим сослуживцам: — Гля, мужики, с самой Вятки топает. — Затем, переведя взгляд уже на меня, поинтересовался: — Один идешь или в составе группы?
На что я, не без гордости в голосе, тут же заявил, театрально выставив грудь вперед:
— Один, совсем один.
— И как же такому убогому удалось протопать тыщу кэмэ, при этом остаться в живых? — С нескрываемым подозрением во взгляде он посмотрел на меня, после чего буквально огорошил: — А я так думаю, ты здесь вовсе не один. Занимаешься сбором шпионской информации, в то время как основная группа готовится к нападению на наше поселение! — По мере озвучивания абсурдной, на взгляд любого здравомыслящего человека, теории, его голос становился всё громче и громче.
Ну, артист! Экий талантище пропадает. Ему бы на подмостки какого-нибудь провинциального театра. Был бы звездой районного, даже областного масштаба.
На грозную речугу своего босса народ внутри салона отреагировал дружным жеребячьим гоготом вперемешку со свинячим повизгиванием. Определенно, этот бугор на ровном месте не первый раз докапывается до мирных граждан подобным образом. Типа фишка у него такая.
Впрочем, очень скоро это бурное веселье мне надоело. Я бы мог легко высадить вояк из автотранспорта, но, несмотря на то, что «Хамви» мне очень понравился, просто так реквизировать внедорожник не собираюсь. А вдруг сейчас этот мужчина с добродушной улыбкой на лице вернет мне паспорт и, пожелав доброго пути, отправится дальше патрулировать выделенный его экипажу участок трассы Москва-Рязань.
— Ладно, мужики, кончайте комедию ломать. Спасибо за бесплатное представление, но мне некогда калякать с вами. Дела. К тому же в Люберцы заглядывать не собираюсь, поскольку делать мне там нечего.
Мои сугубо мирные и вполне спокойные увещевания не понравились начальнику патруля. Его рожа уже вполне натурально начала наливаться кровью. Он сделал знак своим подчиненным, в следующий момент задние двери салона распахнулись, из них выскочила парочка бойцов, вооруженных АКМСУ, вскоре к ним присоединился и водитель, тоже с укороченным вариантом автоматом Калашникова.
— Пакуем, парни! — грозно прорычал начальник, наводя на меня извлеченный из поясной кобуры «Грач».
Узнать, каким образом «сверхбдительные стражи» собирались паковать мою тушку, мне было не суждено, поскольку, убедившись в неадекватности патрульных, я активировал заранее заготовленное заклинание полного подчинения. По моей мысленной команде бойцы опустили стволы и, отойдя на пять шагов от транспортного средства, выстроились по ранжиру, прям как на параде. Вскоре к ним присоединился их чрезмерно инициативный начальник. Разумеется, как-нибудь издеваться над ними я не собираюсь, будет вполне достаточно, начальственного пистона за утерю транспорта. Приказал развернуться на сто восемьдесят градусов и не подсматривать. Сам же тем временем извлек из внепространственного кармана водителя Мишу. Чтобы мой зомби не чувствовал себя одиноким в отрыве от дружного коллектива поднятых мертвецов, оставшегося в иной реальности, я влил в него дополнительную порцию эктоплазмы. Для хорошего сотрудника не жалко, благо этого добра вокруг разлито, только успевай закачивать в астральное хранилище.
Покойничек сел за руль, я же с комфортом устроился на переднем кресле рядом с сиденьем водителя. Не забыв убрать в карман свой оставленный на торпеде паспорт. Он мне еще пригодится.
Осмотрел внутренне убранство внедорожника армии США. Интересно, откуда в Москве это изделие американского автопрома? Вполне возможно, парни с СВО притащили, а может у какого коллекционера из гаража прихватизировали. Впрочем, гадать не стану. В данный момент для меня важен сам факт обладания транспортным средством, а не его история. Вот же, не думал, не гадал столь быстро обзавестись наземным транспортом. А еще мне хотелось бы посмотреть на рожу командира патруля в момент его доклада начальству о бездарно потерянном автомобиле. Докапываться до одинокого путника вне территории своего поселения, насколько я понимаю, они не имели права, тем более, пытаться арестовать под непонятным предлогом. Впрочем, я не знаком со здешними законами. Вполне возможно, у люберецких это в порядке вещей. Теперь крепко подумают, прежде чем цепляться к людям на нейтральной территории под всякими надуманными предлогами.
В салоне автомобиля работала печь, сухо, тепло уютно. Еще бы от винно-табачного перегара избавиться было бы совсем здорово. Из динамиков звучал задушевный голос Вячеслава Бутусова, которого мой реципиент очень даже уважал и любил послушать еще во времена кассетных магнитофонов:
…Когда-то у нас было время — теперь у нас есть дела 
Доказывать, что сильный жрёт слабых 
Доказывать, что сажа бела 
Мы все потеряли что-то на этой безумной войне 
Кстати, где твои крылья, которые нравились мне?.. 
Поймал себя на мысли, что автор этих слов, будто в воду глядел.
После философски-печальных «Крыльев», неведомый диджей из находящейся незнамо, где радиостанции поставил бодренько-оптимистичное:
…We all live in a yellow submarine 
Yellow submarine, yellow submarine 
We all live in a yellow submarine 
Yellow submarine, yellow submarine… 
Где-то на середине песни, музыка прервалась, из динамика раздался требовательный голос оставленного на дороге начальника патруля:
— Смирнов, верни машину! — А вот это он зря так с человеком, которого только что обвинил в шпионаже и собирался задержать непонятно с какой целью.
Оклемались голубчики, оно так и должно случиться. Мое заклинание «заморозки» было рассчитано всего-то на пять минут.
Обнаружив в бардачке рацию, подключенную посредством блютус к внешним колонкам, переключился на передачу:
— Пошел на хер, мудило! Короче, ты и твои придурки готовьтесь получить от начальства по ведру скипидара с патефонными иголками в ваши необъятные задницы! — Фраза из любимой моим реципиентом книги Богомолова «Момент истины», мне она тоже нравится. Всё-таки богат и могуч русский язык, не перестаю удивляться его красоте и разнообразию. Дальше я продолжил доканывать придурков в язвительно-издевательском тоне: — А машинка хороша. На ней я намного быстрее доберусь куда нужно. Так что прощевайте, парни. Сами виноваты, что так получилось.
Участвовать в дальнейшей дискуссии посчитал лишним. Пусть скажут спасибо, что личное оружие не отобрал. В этом случае им уж точно грозил расстрел. А машина — дело наживное — эвон их сколько по дорогам валяется. При умелых руках одну из десятка покореженных собрать можно запросто. А если пошарить по подземным парковкам, несложно откопать вполне себе «живую». Например, лимузин Киркорова. Мысленно представил, как подъезжаю к воротам войсковой части, где в настоящий момент находится Руслана на одиннадцатиметровом белом «Хаммере», тут же заржал в голос. А ведь по сути, этот вполне практичный автомобиль и тот непонятный «любой каприз за ваши деньги» сошли с конвейера одного и того же американского завода.
Ладно, о достоинствах и недостатках тех или иных марок автомобилей порассуждаю как-нибудь после.
Отключил рацию, даже успел дослушать последние аккорды «Желтой подводной лодки». После концерта начался блок новостей. Ничего для меня особо интересного дикторы не сказали. Порадовало лишь то, что, даже находясь в кошмаре постапокалиптического бардака, люди стараются организовать привычный образ жизни. Эвон даже рекламный блок озвучили. Народ в основном предлагал бартер, в котором продукты питания были востребованы больше всего.
Из-за мокрой снежной каши под колесами двигались без особой спешки. Опасаясь заноса, Миша держал скорость не выше сорока-пятидесяти километров в час. По меркам параллельной реальности скорость улитки, но даже этот скромный результат на порядок превосходил мои возможности по перемещению посредством нижних конечностей.
А через час, мои астральные синапсы доложили о приближении колонны автомобилей с вооруженными до зубов людьми, враждебно настроенными по отношению меня. Ясен пень, бывшие владельцы «Хамви» рассчитывают его вернуть. А вот шиш им на постном масле.
Пришлось съезжать на проселочную дорогу, ведущую в лесную чащу. Установленный в автомобиле маячок, я уничтожил, а его виртуальную магическую копию привязал к обогнавшей нас фуре. При такой скорости они её нагонят где-то за час. Так что нам с Михой придется подождать возвращения преследователей от двух часом и больше, если, конечно, парни не продолжат преследование. Все-таки вряд ли они станут этим заниматься, поскольку гоняться за призраком, который мог свернуть с основной трассы где угодно, дело неблагодарное, практически безнадежное.
Укрывшись в еловом лесочке, водитель заглушил двигатель и, не получив от меня никаких приказов, застыл, будто мраморное изваяние.
Я же не стал терять времени зря. Извлек из кармана смартфон и приступил к активному сетевому сёрфингу в поисках ответов на некоторые интересующие меня вопросы. Ну не терять же даром времени из-за такой мелочи, как погоня.

Глава 10

В лесочке проторчал довольно долгое время. Отправившаяся на поиски реквизированного мной «Хамви» группа люберецких вернулась где-то к полуночи. Шли тяжело. Пару машин из десятка тащили на жестких сцепках. Остальным тоже изрядно досталось. Судя по характеру повреждений, им прилетело не от людей. Если вы когда-нибудь видели, как неопытный турист открывает банку консервов, вам будет несложно представить, внешний вид автомобилей, а еще у многих стекла побиты и вмятины на корпусе. Вне всяких сомнений, кто-то неплохо поработал когтями, зубами и другими частями тела.
Определенно наткнулись на иномирного монстра или группу таковых. А вот нечего по ночам за людьми гоняться, лучше бы им навести порядок в своих рядах, чтобы машины не угоняли всякие проходимцы типа меня. Хе-хе! Думаю, после столь прискорбного случая тем патрульным, что пытались надо мной глумиться прилетит по первое число. Разумеется, меня попробуют представить в самом, что ни на есть черном свете, но если в поселении найдется достаточно продвинутый менталист, он быстро выведет эту четверку на чистую воду. Если бы я не смог дать им достойного ответа, меня уж точно попытались основательно отмудохать, обобрать, возможно, и прикопать в придорожных кустиках, чтобы уж совсем было шито-крыто. И даже не корысти ради, а просто так от скуки. Вот тогда к ним и появятся крайне неприятные вопросы. Надеюсь, что хотя бы этот прискорбный для моральных уродов, привыкших издеваться над беззащитными людьми, случай заставит СБ Люберец кардинально пересмотреть методику патрулирования примыкающего к поселению участка дороги, и боевые группы будут комплектоваться адекватными людьми, не склонными к неоправданному насилию.
Впрочем, это уже не мои проблемы. Мне же будет интересно посмотреть, на кого нарвались мои преследователи. В своих способностях защититься от любой напасти я ничуть не сомневаюсь. Для этого мне даже пулемет без надобности. Хотя, судя по состоянию проехавшей мимо колонны, размещенные на крышах крупнокалиберные пулеметы, им мало помогли.
Пока отсиживался в укрытии, я основательно изучил вопрос портальных врат, их здесь Проколами называют. Точная причина их появления до конца неизучена, но большая часть ученых полагает, что данный феномен напрямую связан с произошедшим на Земле ядерным конфликтом.
Ох уж мне эти ученые! Горазды выдавать банальные истины за откровения. Тут к бабке-гадалке не ходи, чтобы установить прямую связь между этими двумя событиями. Если до взаимного обмена ядерными ударами Проколов не было, а после конфликта они появились, значит, причина заключается в применении атомного оружия, также как и появление на Земле одаренных индивидов, по сути спасших человечество от полной деградации и вымирания.
Местным еще повезло. Миллиард уцелевших в мировой бойне людей позволяет надеяться на то, что все в этом мире наладится в самом скором времени. А осколки иных реальности, несмотря на то, что время от времени оттуда появляются весьма опасные монстры, все-таки могут быть полезными для населения планеты. Взять, к примеру, поселение Лужники, там народ не растерялся и начал осваивать приличную по территории иномирную локацию. Теперь-то мне понятно, откуда там здоровенные бревна для частокола и дрова. Не удивлюсь, если окажется, что уголек добывают там же.
Лужниковцам повезло, им досталась незаселенная тварями территория площадью в тысячу квадратных километров, к тому же, стационарного характера, то есть крепко привязанная к земной реальности астральными «якорями». Чаще всего, Проколы существуют не столь долгое время, полгода, а то и менее того. За это время земляне успевают добыть оттуда много всего полезного. В основном это древесина и еда, а также сырье для алхимиков и артефакторов.
А еще некоторые из сетевых блогеров клятвенно уверяют, что на осколках время от времени попадаются магические артефакты, то есть изделия мастеров иных реальностей. Удачливые ходоки за хабаром о таком разумеется помалкивают, поскольку чаще всего это весьма и весьма полезные в магическом плане вещицы. Но все-таки шила в мешке не утаить. Кто-то из сталкеров поведал о находке другу, супруге или соседу по пьяни. Ну а те, в свою очередь, также кому-то шепнули «по секрету». Вот оно и пошло-поехало, обрастая несуществующими подробностями, будто снежный ком.
Вообще-то я не удивлен. Чаще всего, астральная фрагментация миров происходит по вине обитавших там разумных существ, обладавших чародейскими способностями. Так или иначе, но свидетельства существования таких цивилизаций в том или ином виде должны присутствовать на осколках. Разумеется, речь не идет не о продуктах чистых технологий и не о памятниках архитектуры. От таковых не остается следа максимум за десяток веков. Что же касательно изделий техномагии, эти при наличии в них хотя бы малой толики энергии могут просуществовать сотни тысяч, даже миллионы лет, сохраняя заложенную в них функциональность.
При наличии огромного количества Проколов и не меньшего числа любопытных искателей приключений, готовых рискнуть жизнью и отправиться за грань бытия, вероятность появления в этом мире магических артефактов вовсе не нулевая. И еще один момент, скорее всего, часть найденных артефактов все-таки оказывается в руках здешних чародеев, пытающихся практиковать артефакторику. Я на собственном опыте представляю, насколько сложно без серьезной теоретической базы создать магический конструкт для его последующего внедрения в материальную основу, иными словами, изготовить зачарованный предмет. А вот если в руках одаренного имеется готовый магический артефакт, созданный артефакторами иной цивилизации, остается лишь основательно его изучить, если, конечно, человек способен видеть чужие плетения и перенять знания, заключенные в нем. И в дальнейшем использовать полученные знания уже для создания своих чародейских поделок.
Стоит отметить, что я внимательно ознакомился с некоторыми образчиками продукции местных умельцев. Что касательно алхимии, в этом я пас, поскольку в ней абсолютно ни бельмеса, поскольку все эти эликсиры, мази, примочки и прочие чародейские зелья лично мне без надобности, поскольку для поддержания своего организма в нужной форме я оперирую совершенно иными магическими методиками. Что же касательно здешних артефактов, кои я смог увидеть в лужниковских магазинах и лавках, чувствуется отсутствие единой школы. Лепят, кто во что горазд. Например, варочные панели я видел аж с тремя типами магических плетений. А бытовых зажигалок и вовсе невообразимое разнообразие в плане магии. То же самое насчет самозатачивающихся кухонных ножей, самоочищающейся посуды и еще множества полезных приспособлений работающих на магической энергии, генерируемой одаренными в процессе усвоения энергии радиоактивного распада. Это косвенно подтверждает, что маги использовали кардинально отличные конструкты при создании функционально практически одних и тех же чародейских поделок. Надеюсь, со временем здесь всё устаканится. Появится единая научная школа, которая отсеет все лишнее ненужное и возьмет на вооружение наиболее эффективные методы магии, как это случилось в Мирах Ожерелья. Ну я на это надеюсь. Коль здешней цивилизации повезло удачно пережить Апокалипсис, до следующего «конца света» еще куча времени.
Что же касательно Проколов. Отмечено, что они чаще всего приурочены к зонам наиболее мощного радиоактивного заражения. Это не обязательно эпицентры атомных взрывов, в местах активного выпадения радионуклидов образуются пятна с вполне подходящими условиями для «швартовки» осколков иной реальности. И вот, что самое примечательное — в результате появления Прокола уровень радиации в этом месте начитает снижаться более интенсивно, нежели там, где таковые отсутствуют. Можно не без основания предполагать, что радиация, не просто притягивает к себе осколки. Будучи своего рода астральным маяком, она является источником энергии, позволяющей поддерживать физическое существование этих замкнутых локаций. В этом плане я вполне схожусь во мнении с большинством местных сетевых аналитиков, что со временем, благодаря такому явлению как Проколы, Земля полностью очистится от радиации. Так что здешним одаренным необходимо заранее крепко задуматься насчет поисков стабильных источников маны. У меня имеются идеи на этот счет, но для их реализации необходимо много времени. Я же не планирую надолго задерживаться в этом мире. Надеюсь, маги этой реальности со временем что-нибудь и сами придумают. Хотя, куда они денутся.
По большей своей части порталы в зазеркалье не таят в себе какой-либо опасности для человечества Земли. И все-таки менее одного процента таковых несут вполне реальную угрозу. Статистические данные, повторяюсь, почерпнуты мной из Сети. Взять, к примеру, тот муравейник с гигантскими огненными муравьями. Если бы магическим тварям удалось закрепиться на этой планете, через какое-то время людям пришлось бы столкнуться с крайне агрессивной квазиразумной популяцией роевого типа. В России, по большей части с этой напастью борются с помощью атомного оружия, коего на войсковых складах пока что в превеликом достатке. Многие из военных примкнули к формирующимся поселениям, таких как Лужники, например. Там, насколько мне известно, дислоцирован артиллерийский и минометный полки, три вертолетных звена, и подразделение войск специального назначения. Так что атомное оружие у лужниковских имеется — в этом я уверен абсолютно, поскольку отмечал его наличие своим магическим радаром. Мне даже известно место его хранения на территории поселения.
Помимо информации описательного характера я нашел в Сети кучу фото и видео касательно монстров. Если в России с этим более или менее спокойно, на остальных территориях планеты, подвергшихся ядерным бомбардировкам или пострадавших от выпадения радиоактивных осадков, дела обстоят не столь уж благополучно. В поисках спасения остатки населения обезлюдившей Европы резко устремились в Россию. Эмигрантов принимают, но только после тщательной проверки на лояльность. Современные магические возможности позволяют это сделать без каких-либо трудностей. Адекватным,, главное, полезным людям сразу же предоставляют права полноправных граждан, обеспечивают всеми необходимыми ресурсами для нормальной жизни, предоставляют таковым возможность самореализации на общих основаниях. Тех же, кто ранее был замешан в антироссийской деятельности или откровенной русофобии, выдворяют за пределы государства, мол, катитесь, куда хотите, тут вам не рады. Неудивительно, что по большей части это были братья украинцы иже с ними поляки. Беженцы из прибалтийских государств, Финляндии и Швеции, за исключением русскоязычных, да и то не всех, как правило, изгонялись по понятным причинам. Болгар, румын и молдаван из-за подлости натуры и врожденной способности предавать также принципиально не принимали даже лояльных. Все не прошедшие проверку на лояльность или отвергнутые по политическим причинам беженцы заворачивались обратно в свои государства. А вот коренные немцы, французы, австрийцы, итальянцы и прочие гишпанцы принимались практически поголовно, поскольку лютой ненавистью к России большая часть населения Западной Европы никогда не страдала, несмотря на активную политику запугивания и промывания мозгов со стороны их правительств.
Я был удивлен, но даже в нынешних условиях российская погранслужба сохранилась и вполне справлялась не только с фильтрацией потоков беженцев, также с попытками вооруженных банд проникнуть на территорию государства с целью пограбить и увести людей в рабство. В этом военным помогала магия, без нее родимой, как без рук. Один одаренный ментат нынче способен контролировать участок границы длиной в несколько сотен километров, а при её незаконном пересечении, он направляет боевую группу для срочного купирования опасности. Чаще всего такие попытки предпринимаются с территорий сопредельных государств Средней Азии и Кавказа. Эти банды уничтожаются поголовно и без каких-либо переговоров. На данный момент подобные вторжения отмечаются всё реже и реже. До граждан бывшего СНГ, закавказских республик, Афганистана и прочих соседей начало постепенно доходить, что в России им не рады, поскольку пользы от них и в мирное время был ноль без палочки, а в сложившихся условиях и подавно. Армяне и грузины из-за резко обострившихся отношений с окружающими их мусульманскими государствами потребовали от правительства России оказать им вооруженную помощь в крайне ультимативной форме. Коль братья-единоверцы, обязаны нас защать, еще и содержать. Но российский президент на эти их требования лишь развел руками, мол, у самих дела идут так себе. Россия только начала восстанавливаться после нанесенного ей ущерба. Если хотите, перебирайтесь в Солнечный Магадан или на Чукотку, там землицы не зараженной радиацией предостаточно, и агрессивные соседи отсутствуют, но в этом случае собственной государственности вам не видать. Единоверцы, разумеется, отказались в грубой демонстративной форме, заявив, что лучше под турок и иранцев лягут, но яйца на Колыме морозить не станут.
На Дальнем Востоке тишина и покой. Как уже упоминалось, Корейский полуостров обезлюдел практически полностью. Японию разбомбили до основания. От миллиардного населения Поднебесной осталось едва ли миллионов двадцать пять, в основном на юге страны. Подавляющая часть бывшей КНР в настоящий момент представляет собой безжизненную радиоактивную пустыню с десятками тысяч Проколов. Монголам также прилетело, скорее всего, из-за сбоя управления баллистическими ракетами китайскими и американскими. Там из трех с половиной миллионного населения выжило где-то половина миллиона. Индия и Пакистан в результате взаимных ударов ядерным оружием также потеряли процентов по девяносто пять своих граждан. Вот такой на данный момент внешнеполитический расклад вокруг границ Российской Федерации.
В самой же России, государственная власть по-прежнему сосредоточена в руках президента. Его теперь можно безо всяких преувеличений назвать диктатором, поскольку каким-то чудесным образом этот человек умудряется сохранять порядок практически на всей территории России. Сепаративные настроения на местах беспощадно давятся армией, в большинстве своем оставшейся верной сумевшему удержать власть гаранту Конституции. Да и простой народ, по большей своей части, вполне отдает себе отчет, что в одиночку в сложившихся условиях не выжить. Как уже отмечалось, территориально столица государства Российского находится в Оренбурге.
Данная информация, скорее всего, мало кому интересна, но все-таки она полезна для прояснения общеполитической ситуации реальности, в которой я оказался, благодаря стараниям одного знакомого демона. Вообще-то не ожидал, что рогатый увлечется выращиванием сельхозпродукции, даже отказался от моего предложения стать человеком. Интересно, куда он сбывает урожай, не в одну же харю всё трескает. При встрече нужно будет уточнить данный вопрос.
А пока мой «Хамви» мчится в сторону Рязани, рассекая ночной мрак своими мощными фарами. Удивительно, но кроме изрядно побитой колонны преследователей на протяжении полутора сотен километров мне так и не встретилось ни одного автомобиля. Определенно, по ночам народ предпочитает находиться под крышей своего или чужого дома и не искушать судьбу, путешествуя по дорогам.
А вот при подъезде к городу до моих ушей начали долетать характерные звуки работающей артиллерии. Забавный расклад. Получается, местные жители с кем-то активно воюют. А не те ли это монстры, которые знатно наваляли моим преследователям? С большой долей вероятности, это могут быть именно они. Ладно, посмотрим, что там за напасть такая суровая.
Чтобы не нарваться на неожиданные неприятности, выпустил стаю воздушных наблюдателей. Зомби-голубям по барабану, ночь на дворе или день.
«Птахи» довольно быстро достигли интересующего меня места. И то, что я там увидел глазами своих воздушных наблюдателей, мне очень не понравилось.
В полукилометре от возведенной местными «земляными» крепостной стены, опоясывающей обитаемую часть Рязани, в воздухе висела уже знакомая мне перламутровая вуаль высотой с пятиэтажный дом и шириной пару десятков метров. Напротив портала два Т-76 со стволами, направленными в сторону межпространственного перехода. В какой-то момент, из Прокола появилась кошмарная морда огромного чудища, непонятной мне видовой принадлежности. Как только это происходило, один из танков производил по иномирной твари выстрел из орудия. Аргумент оказывался вполне весомым. Голова монстра как появлялась, так и пропадала в переливчатом мареве портала. Непонятно только погибала кошмарная тварь, или ей все-таки удавалось выжить. Через пару минут все повторялось по новой. Очередная (вполне возможно, та же самая) бестия пыталась проникнуть в эту реальность, за что получала от танкистов горячий привет.
Пока первый танк стрелял по иномирным монстрам, второй пополнял запас снарядов. Рядом с бронированной машиной стоял грузовик, из кузова которого бойцы сноровисто извлекали ящики, тут же их открывали и передавали снаряды в танковый люк механика-водителя. Молодцы, слаженно работают.
Когда до места схватки мне оставалось не более трех километров мои астральные синапсы зафиксировали магическую активность неподалеку от боевых машин, сдерживающих огромных чудищ в пределах ареала их обитания. Направил туда с полдюжины воздушных разведчиков, и то, что я увидел их глазами, мне очень не понравилось. В направлении боевых машин двигалась парочка кошмарных монстров внешним обликом едва ли не точь-в-точь насекомое, именуемое бразильской горбаткой. Так вот, представьте эту самую горбатку, только размером с трехэтажный дом, без крыльев, покрытую толстенной пупырчатой то ли костяной, то ли хитиновой броней. Шесть могучих лап, заканчивающихся огромным крючковатым когтем, по форме похожим на крестьянский серп. Жуть жуткая!
Интересно, а не эти ли лапы оставили характерные отметины на автомобилях моих преследователей? Скорее всего, именно так оно и было. Не повезло парням нарваться на неприятности, похоже, еле ноги унесли, даже крупнокалиберные «Корды» им в этом мало помогли. Хотя, вполне возможно, и помогли отбиться, но уничтожить с их помощью эдаких громадин им не удалось.
Вне всяких сомнений, иномирные твари обладают зачатками интеллекта. Буром на боевую технику не поперли, перемещаются осторожно без спешки, стараясь до поры до времени ничем не обозначить своего присутствия. Еще минута, максимум полторы, и чудища будут готовы к атаке на танки и людей их обслуживающих. Сомневаюсь, что даже танковая броня способна выдержать удар такой лапы. В любом случае, башенный люк их коготок проломит легко, а мощная лапа пушку свернет, как не фига делать. Что случится дальше, предсказать несложно. Их портала хлынут товарки этих тварей и всей своей массой обрушатся на город. Кирдык тогда Рязани, если у них нет в запасе батареи «Тюльпанов» или «Коалиций-СВ». Даже если и есть в их распоряжении подобные артиллерийские системы, в подвижные мишени из тяжелых орудий попасть непросто. И вообще, мне непонятны цели военных. Вместо того, чтобы отправить в портал ядерный боеприпас, пытаются отбиться с помощью танковых орудий.
Решение пришло мгновенно. Пока твари таятся и медленно-медленно подбираются к танкам, у меня имеется возможность их уничтожить, благо мои энергетические каналы теперь не те хилые ниточки, что были в теле старика Трофима Афанасьевича Смирнова. До истинного Илема Этанарского мне все еще далековато, но теперь я уже способен на значительно большее, нежели в момент своего попадания в иную реальность после разрушения замка Вардха-Нархал.
На этот раз решил воспользоваться магией воздуха. Сформировал в облаках непосредственно над головами крадущихся тварей конструкт, способствующий сбору и концентрации небесного электричества в локальной зоне, радиусом порядка двадцати метров. Оно, конечно, не летний сезон с кучево-дождевой облачностью, но статического электричества даже в этом слоистом недоразумении вполне достаточно для реализации моей задумки. После того, как напряженность электрического поля на определенном мной участке атмосферы достигла необходимых значений, я активировал заклинание соединившее двух монстров между собой и зоной повышенной концентрации электричества каналом ионизированного воздуха. Шарахнуло, скажу вам, от души. Столб раскаленной плазмы уперся сначала в башку одной твари, после чего знатно прилетело и другой. Сработал, так называемый эффект, цепной молнии.
Результат атаки две обугленные тушки без признаков жизни полностью оправдал мои ожидания.
На всякий случай я отправил своих «птичек» для более тщательно осмотра окрестностей. Вдруг, эта парочка не единственная, и неподалеку бродят товарки этих чудищ. Также напряг свой астральный радар. Слава богам, опасной иномирной живности в радиусе десятка километров не наблюдается.
Мои манипуляции с небесным электричеством, разумеется, привлекли внимание находившихся на крепостной стене защитников Рязани. Разинув рты, народ пялился в темноту, не понимая, что, благодаря стараниям одного чернокнижника, они избежали ужасной участи.
Я вовсе не в обиде за то, что народ ничего не понял. На дворе темень непроглядная. Завтра поутру увидят и оценят мои усилия по их спасению. Вот только сам я им об этом не поведаю, поскольку человек скромный к славе равнодушный. И вообще в этот город заезжать не собираюсь. Вдруг, у люберецких с рязанскими достаточно тесные завязки. Меня постараются задержать с целью передачи конфискованного транспортного средства в руки бывших его хозяев, разумеется, вместе с «угонщиком». Сам-то я себя никаким угонщиком не считаю, и конфликтовать ни с кем не собираюсь, поэтому лишние жертвы среди местных военных и гражданских лиц мне ни к чему.
Пока суд да дело танки продолжали вести огонь по пытающимся проникнуть в наш мир гигантским иномирным чудищам, не подозревая о недавно грозившей им опасности. Впрочем, в какой-то момент характер их действий кардинально поменялся. Стальные машины, начали довольно активно откатываться от портальной плоскости, не забывая при этом своевременно вести огонь по иномирным тварям. Автомобиль со снарядными ящиками, принял на борт бойцов и в экстренном порядке рванул в направлении перекинутого через широкий ров подъёмного моста, ведущего к раскрывающимся воротам города. Отъехав примерно на километр от портала, танки остановились. Машина с боеприпасами к тому времени успела миновать врата крепости.
Смысл этих действий стал мне понятен лишь через пару минут.
Неожиданно из-за горизонта вынырнул летательный аппарат с характерными очертаниями ТУ-160. От огромной туши «Белого лебедя» отделилась светящаяся точка и направилась в сторону портала. Сам же стратегический бомбардировщик, направив острый нос в небеса, моментально скрылся за пеленой слоистой дождевой облачности.
Вскоре едва ли не над моей головой промелькнуло хищное тело крылатой ракеты. Благодаря наличию в прямой видимости Прокола группы моих воздушных разведчиков, мне удалось во всех подробностях рассмотреть то, как выпущенная с борта ТУ-160 ракета угодила точно в переливчатую перламутровую плоскость портального перехода. После этого вуаль без каких-либо видимых эффектов просто растаяла. Вообще-то я ожидал, что часть энергии термоядерного взрыва прилетит на Землю. Не случилось, похоже, врата захлопнулись на миллионную долю секунды раньше, нежели плазменный шар достиг необходимых для этого размеров.
Картина произошедшего под стенами Рязани начала для меня постепенно проясняться. После того, как открылся портал, парочке «зверушек» удалось покинуть родные пенаты. Именно с ними встретилась мобильная группа, отправленная по мою душу. Встреча оказалась неудачной для людей. Не помогли ни огнестрельное оружие, ни магия. Впрочем, особо сильных одаренных я там не заметил. Им повезло, что удалось удрать от иномирных чудищ, кои на поверку оказались значительно опаснее голливудского «Чужого». Жителям Рязани несказанно повезло, оценив опасность исходящую от осколка иной реальности, они успели подогнать к порталу пару танков и обеспечить их достаточным количеством боеприпасов. А вот ядерного оружия в распоряжении тамошних военных не оказалось. Администрации пришлось в срочном порядке связываться, либо с кем-то из обладающих достаточной властью военных, либо напрямую с администрацией президента. Что случилось дальше я видел собственными глазами и органами чувств своих «птах». Прилетел ТУ-160 и положил куда следует крылатую ракету с термоядерной боеголовкой, тем самым захлопнул проход на представляющий опасность осколок иной реальности. Вот и все дела.
Вскоре местные обнаружат неподалеку от стен города пару громадных туш и долго-долго будут чесать «репы» в поисках ответа на вопрос: «А что это было?».
Ладно, пускай себе чешут.
Поскольку моя первоначальная задумка добраться из Москвы до Тамбова по шоссе М-4 не была реализована по ряду обстоятельств, миновав Рязань я свернул в направлении города Михайлова, расположенного на реке с забавным названием Проня. Чтобы не было скучно, включил радиоприемник, откуда неожиданно полилось нечто из старенького, но вполне для меня актуальное на данный момент:
Мальчик хочет в Тамбов 
Ты знаешь, чики-чики-чики-чики-та 
Мальчик хочет в Тамбов 
Ты знаешь, чики-чики-чики-чики-та 
Но не летят туда сегодня самолеты 
И не едут даже поезда 
Но не летят туда сегодня самолеты 
И не едут даже поезда… 


Вообще-то, кто такие чики я в курсе, и для их поиска сексуально озабоченным парням вовсе не обязательно отправляться в такую даль. В настоящий же момент меня интересует всего лишь одна единственная из всех здешних чик. По пути к ней город Тамбов с его прославленными чиками мне не миновать. Ну и ладно, погощу денек-другой, посмотрю, как там народ поживает. Если повезет, с кем-либо из тамошних чик краткосрочные отношения налажу с целью взаимообмена сексуальным опытом.

Глава 11

Постатомный мир оказался не таким уж мортально-апокалиптичным, как это предсказывали футурологи и другие эксперты. Человек по своей натуре склонен к коллективизму. Чтобы прожить одиночкой, как я, нужно обладать такой силой, которой мало у кого есть. Случись мне обосноваться в этом мире, я бы выбрал участок земли подальше от населенных людьми территорий, например, на юге Франции или в Италии. Там радиационный фон зашкаливает, поскольку «русский медведь» в гневе страшен. Даже получившие иммунитет к радиации люди жить там категорически отказываются. Причина тому частые Проколы, и появление из некоторых весьма агрессивных форм жизни. Специальные службы, разумеется, мониторят поверхность планеты посредством уцелевшей на орбите Земли спутниковой группировки. И в случае появления особо опасной аномалии туда в экстренном порядке устремляется либо российский «Белый лебедь», либо американский В-52Н «Стратофортресс», либо еще какой самолет-носитель ядерного оружия и решает проблему, как это случилось пару часов назад около Рязани.
Люди, хоть по сути существа безалаберные, но недальновидными их никак не назвать. Так что позволить каким-нибудь опасным тварям обосноваться на Земле и расселиться на планете, означает в перспективе подложить «здоровенную такую свинью» потомкам, которым придется затрачивать значительные ресурсы на борьбу с какими-нибудь особо опасными иномирными тварями. Слава богам, после произошедшего Апокалипсиса народ хоть чуть-чуть да прозрел, и выжившие политики научились договариваться друг с другом хотя бы в вопросах защиты Земли от вторжения нежелательных поселенцев.
Найденная в Сети информация по проблеме Проколов меня заинтересовала. Пока плелись по обледенелой трассе от Рязани до Михайлова, я успел довольно основательно изучить данный вопрос. И очень рад, что местные относятся к проникновению чужих в этот мир весьма и весьма серьезно. Помимо спутниковой группировки мониторингом поверхности земного шара занимаются созданные руками чародеев-умельцев летающие «глаза» и «уши». Параллельно, ведутся разработки более мощных средств уничтожения уже на других физических (понимай — магических) принципах. Будем надеяться, что людям никогда не взбредет в головы использовать это оружие по своим же соплеменникам. Впрочем, данный аспект в Сети практически не освещается, поскольку вопросы разработки новейших образцов вооружений во все времена находятся под грифом «СОВЕРШЕННО СЕКРЕТНО». А то, что пишут так называемые эксперты о всяких «вундервафлях» на девяносто девять процентов плод больной фантазии психически нездоровых индивидуумов, возомнивших себя наследниками барона Мюнхгаузена, или Жюля Верна.
Эко я брюзжу, подобно какому-нибудь разочаровавшемуся в жизни двухтысячелетнему архимагу из Вселенной Ожерелья Миров. Там разумным обитателям, несмотря на существенную видовую разницу, хватило мозгов жить относительно мирно, торговать, обмениваться культурными ценностями, а при необходимости оказывать друг другу помощь, бывало, даже бескорыстную. Но с последним, все-таки не часто, поскольку, в любом случае, своя рубашка ближе к телу.
В этом же мире магия в более или менее доступной для широких слоев населения форме существует всего-то около года. При этом стоит отметить вполне достойные достижения местных чародеев. Одно лишь появление целителей, предотвративших деградацию и вымирание вида хомо сапиенс заставляет с уважением относиться к пока еще полностью нереализованному потенциалу, изначально заложенному в генах человека Создателем ли, Природой ли в процессе эволюции вида. Казалось бы, вокруг руины и полная безнадега, но люди уже строят планы на будущее и не просто выживают, на сохранившихся островках былой цивилизации умудряются строить что-то новое пока непонятное.
Интересно, как в параллельной реальности Земли реализуются мои магические системы защиты? Надеюсь, их уже начинают внедрять в войска и использовать на фронтах СВО, а также для защиты границ. По моим подсчетам, хватит всего лишь года, для полного насыщения Российской Армии моими изделиями. Ну а дальше, я надеюсь, наступит мир во всем мире, поскольку никакое наступательное оружие будет не способно преодолеть созданные руками моих мертвых работников силовые щиты. А еще у меня появилась очень интересная идея, пробуждать чародейские способности у потенциально одаренных людей посредством их облучения мощными дозами радиации. Согласитесь, на первый взгляд выглядит как-то дико и бесчеловечно. Но если вдуматься, это может стать панацеей для всего человечества. Для начала можно опробовать данную методику на больных раком, находящихся в крайней стадии заболевания. А потом и на добровольцах. При наличии опытного целителя, вероятность гибели людей от передоза радиацией абсолютно исключена. Зато параллельно с человеком разумным на Земле появится человек магический и не в единичных экземплярах, как это наблюдается сейчас, а массово. Развитие магии послужит величайшим толчком всего человечества на пути к всеобщему благополучию.
Оно, конечно, если объективно, всеобщего благополучия нет, и никогда не было, даже в хваленых мирах «светлых», несмотря на провозглашаемый ими тезис «Свобода! Равенство! Братство!». Как ни крути, но для существования «небожителей» нужны духовная энергия смертных и материальные ресурсы. А взять их негде кроме, как путем беспардонного ограбления более слабых миров под разными лицемерно-благовидными предлогами. Впрочем, на Земле происходит то же самое, сильные государства паразитируют на слабых и ничего с этим не поделать, ибо таковы законы социального развития.
И всё-таки я по натуре идеалист, всегда верил и продолжаю верить в неминуемую победу добра над злом мирным путем. За это и пострадал в свое время. Ведь мог бы собрать миллиардные полчища зомби и некроконструктов. А с этой непобедимой армией пройтись по мирам «светляков» и обеспечить им еще один неолит, чтобы неповадно было зариться на мой Тантор. Я же оказался банальным тупорылым идеалистом-терпилой, не замечающим, что творится под самым моим носом. Так что вполне закономерно, что меня, в конечном итоге, выкинули из собственной же реальности, как кота, нагадившего в хозяйские башмаки. Более всего мне обидно, что мои подданные, которым я старался всемерно облегчить жизнь, первыми и ополчились на своего правителя.
Ну, всё, прочь из башки мысли о всеобщем процветании. В настоящий момент меня интересует то, каким образом на относительно небольшом по площади осколке иной реальности смогли прокормиться столь огромные чудища, коих я укокошил неподалеку от Рязани. Исходя из их размеров монстров, можно сделать однозначный вывод, что недостатком аппетита они не страдали, и что кормовая база в их локации вполне удовлетворяла их потребности. Более того, никакой конкуренции за еду там не было. То есть, это не такая уж и маленькая локация. Всё равно, мне непонятен замысел Матушки-Природы, создавшей столь эффективные живые боевые машины. Впрочем, Природа могла оказаться в данном вопросе и не при делах. Разумные существа те ещё затейники, в вопросах, касательно уничтожения ближнего своего, да и самих себя, в конечном итоге. Ведь и сам я вполне способен сварганить нечто подобное на основе собранной в этом мире эктоплазмы. Не живое, разумеется, но по боевой эффективности ничуть не уступающее тем тварям, даже значительно их превосходящее.
От подобных мыслей моя бедная голова начала пухнуть, вот-вот мозги через уши потекут. Но человек так устроен, что не рассуждать мысленно о вещах его волнующих он попросту не способен.
Благо, наконец-то мой «Хамви» въехал в Михайлов. Вот только картина мира здесь меня вовсе не обрадовала. Город как будто вымер. Ни единого светящегося окна, ни одного человека на улицах. Моя группировка воздушных наблюдателей быстро облетела город, я собственными глазами смог убедиться в отсутствии местного населения. Вдобавок мой магический локатор не выявил в радиусе нескольких километров существ крупнее собак, кошек и, разумеется, вездесущих крыс.
Вновь залез в Сеть и, покопавшись там около получаса, выяснил, что малые населенные пункты из-за их слабой защищенности, по большей части, оставлены своими гражданами. В частности, жители Михайлова перебрались кто в Рязань, кто в Тамбов, а кто и в Москву подался. Столица во все времена привлекала россиян и не только их деньжат подзаработать, а если подфартит, там и зацепиться, хотя бы на должности старшего помощника младшего дворника.
Пришлось плюнуть на свои планы провести остаток ночи в какой-нибудь здешней гостинице.
Прям Русь после нашествия Батыя. Мелкие поселения заброшены. Сельхозугодья зарастают сорняками. Народ предпочитает отсиживаться за стенами крепостей. Только самые отчаянные сорвиголовы шастают по одичавшим территориям в поисках чего-либо полезного, а заодно и адреналина.
Не солоно хлебавши вновь вернулись на трассу Р-22. Мише хорошо, он мертвый, а мне бы сейчас горячий душ принять, да в теплую коечку часиков на восемь завалиться для восстановления магического потенциала, затраченного на уничтожение тех двух монстров. Из-за сидячего положения у меня уже спину заломило. Всё-таки человек по своей физиологической конституции слаб, даже несмотря на принадлежность к сообществу чародеев.
Приказал водителю остановиться. Выйдя на свежий воздух, постучал, как водится, ногами по колесам, как бы проверил их накачку. Несмотря на мерзкую слякотную погоду, от души намахался руками и ногами, поприсядал, тазом повихлял, попрогибался взад-вперед и вправо-влево. Вскоре кровушка заструилась по жилам в приемлемом режиме. Как следствие, моё настроение повысилось.
Забравшись обратно в салон автомобиля, постарался устроиться максимально удобно. Жаль, что в данной модификации «Хамви» трансформация передних кресел в спальные места не предусмотрена. Однако усталость взяла свое. Уж очень много израсходовал сегодня магической энергии. К тому же встречи с моральными уродами весьма затратны для всякого нормального человека в психологическом плане. Оно, конечно, четырехколесный трофей греет душу. Без автомобиля, я был бы сейчас только-только на пути к Рязани. Разумеется, я присматривал среди разбросанного вдоль дороги металлолома, что-нибудь подходящее, но так ничего не нашел. Похоже, за прошедший год местные жители основательно озаботились наличием у них колесного транспорта, хотя бы «щоб було» и все ценное припрятали. Можно сказать, мне здорово повезло, что моя симпатичная мордашка привлекла к себе внимание люберецких патрульных. Пришлось бы всю дорогу топать ножками, поскольку среди придорожного ржавого барахла хотя бы поддающегося восстановлению велосипеда не нашлось.
С этой мыслью мне все-таки удалось уснуть. И что самое примечательное, за пять с половиной часов пока машина катила к славному городу Тамбову, я так ни разу не проснулся. Моя чуйка, разумеется, была на чеку, но за это время не произошло ничего такого, что могло бы её побеспокоить.
Проснулся, когда «Хамви» уже подруливал к очереди на въезде в город состоявшей из разношерстных представителей российского и зарубежного автопрома. Но, по большей части, все-таки зарубежного.
Мишу шофера я, от греха подальше, убрал в магическое хранилище. Сам уселся на место водителя.
Пока дожидался своей очереди, успел ознакомиться с выложенным в Сети кратким путеводителем по этому городу.
Тамбов, в отличие от большинства крупных городов России, атомной бомбардировке не подвергался. Однако постапокалиптический ужас в виде радиоактивных осадков его не миновал. Именно радиация за первые пару послевоенных месяцев унесла жизни более трети коренного населения города. Лишь после того, как появились одаренные целители, народ перестал умирать, будто мухи в предзимье. А к лету, сюда слетелись практически все окрестные обитатели. И в городе стало по-прежнему многолюдно и шумно.
Информация о появлении Проколов с агрессивными монстрами заставила местных задуматься насчет строительства крепостной стены. Мелочиться не стали, за лето отгрохали сооружение, куда там крепостям средневековья. Разумеется, строили не вручную и даже практически без применения техники. Людей одаренных, то есть, способных оперировать заклинаниями магии земли в городе оказалось предостаточно. Вот они-то и занимались решением данного вопроса на протяжении четырех месяцев. В результате их деятельности территория общей площадью около сотни квадратных километров была обнесена стеной из грунта, спрессованного до прочности гранита. Толщина её составляет десять, высота пятнадцать метров, при общей длине в сорок километров. Согласитесь, куда там великим китайским аналогам.
Благодаря изъятому на постройку стены грунту вокруг города возник глубокий и широкий ров, который очень скоро был заполнен водами Цны, что стало дополнительным препятствием на пути любого супостата, попытавшегося напасть на Тамбов. Местные жители занимаются в основном сельским хозяйством на прилегающих к городу территориях, также заняты в системе обслуживания, и торговли, разумеется. И все-таки большая часть потребностей населения в продуктах питания пока удовлетворяется за счет довоенных запасов. Проблему собираются решить в следующий сельскохозяйственный сезон. Местное руководство разработало план освоения окрестных земель под сельхозугодия, согласно которому, для вспашки и обработки посевных угодий будут задействованы одаренные.
По сути, на территории города на данный момент, царит нечто, напоминающее военный коммунизм времен Гражданской войны в России начала двадцатого века. При этом эрзац-деньги, именуемые тамбовскими рублями медными, серебряными и золотыми здесь уже в ходу. Практически всё как в Лужниках, с единственной разницей, что свободно реализовывать любой товар в Тамбове имеет право всякий желающий, а не только жители, обладающие официально зарегистрированным гражданским статусом.
Наконец дошла очередь и до меня. По подъемному мосту, далее через широко распахнутые ворота я проехал внутрь города. Молодой улыбчивый парень с автоматом на груди показал мне знаками парковочное место. Кажется, местным стражам что-то не понравилось, поскольку к моему «Хамви» тут же подошли аж трое бойцов. Другие автомобили столь пристального внимания со стороны охраны к себе не привлекли.
— Старший патрульной группы лейтенант Кондратьев. — Приставил ладонь к головному убору кареглазый чернявый усатый мужчина лет тридцати. Облачен, как и его товарищи в утепленный армейский камуфляж зимней расцветки. Вместо уставной шапки-ушанки на голове лихо сдвинутая набок казацкая папаха, из-под которой выбивается смоляной чуб. Из укороченной кобуры на его поясе выглядывает матово-черная рукоять «стрижа». На том же ремне висит нехилый кинжал в ножнах, инкрустированных замысловатой серебряной насечкой. Неуставной какой-то летёха. Не хватает черкески с газырями, был бы чисто абрек. Окинув меня острым проницательным взглядом, офицер скомандовал: — Прошу покинуть транспортное средство вместе с документами!
Поскольку устраивать скандал я не собираюсь, пришлось выполнить его требование.
Техпаспорт и прочие бумаги я обнаружил в водительском бардачке еще при вступлении во владение автомобилем. Разумеется, прибрал, на всякий случай, в свое хранилище — там надежнее будет. Выйдя из машины, подал их бдительному стражу вместе с паспортом на имя Смирнова Трофима Афанасьевича.
— Вот, командир, всё честь по чести. А в чем дело?
— Откуда у вас этот автомобиль, господин… Смирнов? — Проигнорировав мой вопрос, продолжил допытываться Кондратьев.
Пришлось закатывать глаза и на ходу сочинять историю получения мной прав на владение военным внедорожником:
— Видите ли, товарищ начальник, топаю я, значит, из Москвы. В районе Люберец ко мне подкатывает это расчудесное авто. Оттуда выходит четверка вежливых мужиков, их старший так заботливо-любезно интересуются, мол, не болят ли у меня ноженьки от долгой ходьбы и не пригодится ли мне для дальнейшего путешествия их транспорт. Разумеется, я не отказался от столь щедрого предложения. Согласитесь, уважаемые, в наше непростое время мало кто не корысти ради, токмо по велению души, готов прийти на помощь незнакомому путнику. Воистину святые люди. — В завершение своего откровенно завирального повествования я даже возвел очи горе.
На мой трогательный рассказ парни отреагировали дружным хохотом.
— Михалыч, — обратился к старшему группы один из бойцов, — впервые слышу, чтобы прапорщик Канивец что-то кому-то подарил безвозмездно. У этого говнюка снега зимой не выпросить.
— Старший прапорщик Канивец! Попрошу не умалять моего звания! — Второй боец вполне удачно спародировал знакомый гнусавый голос командира дорожной патрульной группы, у которой я конфисковал свой «Хамви».
На что парни снова дружно рассмеялись. По их ментальным сигнатурам мне не составило труда определить их истинное отношение к тому человеку. Определенно, старшего прапорщика здесь не очень-то и уважали, более того, не любили за хамскую натуру и разного рода недостойные выходки в отношении местного населения.
Вдоволь насмеявшись, старший смахнул со щек невольную слезу и вновь обратился ко мне.
— Вы мне тут, Трофим Афанасьевич, махатму-то не лохматьте. Люберецкие еще вчера прислали наводку, мол, некий юноша, воспользовавшись безалаберностью патрульных, угнал автомобиль американского производства Humvee M1165 с номерами… Вы хотя бы номерки-то поменяли. Вдоль дорог кучи автохлама, так что, есть откуда отвинтить.
— А зачем? — Я вытаращил на ребят свои бесстыжие зенки. — Это же подарок! Могу в качестве доказательства видео предоставить. — Распахнув пошире дверь автомобиля, я извлек из крепежного приспособления монитор видеорегистратора, поставил на водительское сиденье и, открутив запись примерно на сутки назад, продемонстрировал обступившим меня бойцам кадры кинохроники с моим участием. Запись разговоров хоть и отсутствовала, но поведение патрульных однозначно свидетельствовало о том, что машина была передана ими в мое владение добровольно и без какого-либо физического насилия с моей стороны.
— Блин, Михалыч, похоже, парень не врет, — запустив пятерню под зимнюю шапку, почесал черепушку боец, тот, что пародировал голос старшего прапорщика из Люберец.
— Не обольщайся, Витёк, люберецкие утверждают, что этот парень сильный ментат. Мол, околдовал патрульных и скрылся на их машине в неизвестном направлении. Мне, конечно, Канивца не жалко — тот еще презер…вуар… Хе-хе! Но законность все-таки должна соблюдаться. Иначе наше общество погрязнет в анархии и беспорядках. — И переведя взгляд ни меня, задал вопрос в лоб: — Признавайтесь, Трофим Афанасьевич, чем это вы их… гм-м… очаровали? Неужто реально менталист?
— Ладно, ребятки, разоблачили. — Я задрал вверх обе руки в характерном жесте, мол, сдаюсь. — Признаюсь, есть у меня кое-какие способности мага. А нечего было им докапываться до мирного гражданина! Покуражиться хотели, обобрать, а, может, и что похуже со мной сотворить. Вот и пришлось мне применить против них кое-какие чародейские навыки. Сволочь еще та этот ваш Канивец. На месте начальства я бы давно прислонил его к стеночке и пули в лобешник не пожалел. Короче, избежал я лютой участи, заодно и внедорожником обзавелся. Сейчас тащился бы пешкодралом, это если после встречи с теми патрульными остался бы в живых, а так хоть с ветерком да прокатился.
Я уже пожалел о том, что попытался проехать в город на машине. Не учел, что между поселениями существует устойчивая связь, и данные по угнанному внедорожнику уже в распоряжении здешних силовиков. Придется в срочном порядке исправлять ситуацию.
Впрочем, применять в отношении стражей заранее подготовленное ментальное заклинание мне не пришлось. Лейтенант Кондратьев с улыбкой вернул мои документы. И, перейдя едва ли не на панибратский тон, сказал:
— А знаешь, парень. Мы тебя тут не видели. Давай-ка, шуруй отсюда. Спрячешь внедорожник где-нибудь неподалеку. В окрестностях брошенных гаражей хватает. Оставишь там свой «Хамви». Ты уже наверняка понял, что этого борова Канивца все мы, мягко говоря, недолюбливаем. Так что делай, как я сказал. В город вернешься пешочком.
— Спасибо, лейтенант! — Поблагодарил я, и буквально через минуту находился за пределами крепостной стены.
В гараж, значит, предложил загнать. У меня же есть идея получше. Отъехав на расстояние полукилометра, вылез из автомобиля и убрал внедорожник в свое внепространственное хранилище. Вот так-то. Будут меня учить такого продвинутого. Зря сразу так не поступил. Ладно, задним умом все богаты, а еще народная мудрость гласит, что и на старуху, при всем её богатом жизненном опыте, бывает проруха.
Через полчаса я уже пересек подъемный мост и, помахав рукой, стоявшим на посту у ворот знакомым бойцам, вошел в славный город Тамбов.
Мой зоркий глаз тут же отметил наличие симпатичных девчонок на улицах города в приличном количестве. Красоту их вовсе не скрывали лишь подчёркивали меховые полушубки и яркие утепленные куртки мейд ин Чайна. Получается, не обманывал Мурат Насыров — чики тут имеются.
Впрочем, первым делом «самолеты», ну а девушки потом. Подошел к неспешно прогуливающемуся по тротуару пожилому мужчине, выглядевшему на фоне куда-то спешащей суетной толпы, наиболее подходящим субъектом в качестве источника информации. Кое-какие знания об этом городе мне удалось почерпнуть из Интернета, но это лишь общие данные. Меня же интересует конкретика. Что, где, когда и по чем?
Моим собеседником оказался восьмидесятилетний пенсионер Борис Венедиктович Невзоров бывший преподаватель иностранных языков в одном из гуманитарных Тамбовских ВУЗов. Если бы не война, он до сих пор занимался преподавательской деятельностью. Но поскольку старофранцузские и древнегерманские диалекты интереса нынче ни у кого не вызывают, даже английский времен Шекспира людям без надобности, дедушку отправили на заслуженный отдых. А заодно весь преподавательский состав довольно быстро переквалифицировали.
В данный момент пенсионер направляется в пункт бесплатной выдачи продуктов питания. Приспособившись к его неторопливому шагу, я за полчаса узнал многое из того, что меня интересовало, поскольку Невзоров, несмотря на преклонный возраст, оказался человеком наблюдательным, способным сопоставлять казалось бы, несвязанные между собой факты и делать правильные выводы. А еще он мне посоветовал устроиться в гостинице «Цна». По его словам, это наиболее приличное место из всех тамбовских заведений подобного рода. Некоторые моменты из того, что мой собеседник не посчитал важным, я незаметно почерпнул прямо из его головы.
Поблагодарив общительного пенсионера за предоставленную информацию, я первым делом направился в располагавшуюся неподалеку от городских ворот лавку, торгующую артефактами.
Приобретать что-либо, разумеется, не собираюсь, а вот предложить кое-что на продажу, пожалуйста.
За прилавком стоял вовсе не лощеный приказчик с набриолиненными волосами и щеткой усом под носом, а бородатый неопрятного вида юноша лет двадцати пяти с неухоженными волосами цвета соломы едва ли не до плеч и изрядным пивным брюшком, нависающим над подпоясывающим его ремнем. На меня он посмотрел снулым взглядом человека, проведшего всю ночь у экрана компьютерного монитора, сражаясь с виртуальными монстрами. Впрочем, взглянув мельком в его голову, я сделал вывод, что не ошибся. Передо мной точно фанат компьютерных игрищ и забав.
Помимо любви к компьютерным развлечениям, юноша оказался одаренным. Благодаря своему Дару молодой человек имеет возможность проникать в суть вещей. Не бог весть, какая редкость, но для оценщика вполне подходяще.
— Приветствую, уважаемый. — Как-то без огонька он произнес эти слова. Вообще-то, мне плевать, как он ко мне относится. Лишь бы достаточно компетентно исполнял свои служебные обязанности. — Желаете что-нибудь приобрести?
— И вам не хворать. — Особой радости от встречи я также не выразил. — Вот взгляните, — с этими словами я положил перед ним на стойку перстенек с внедренным защитным заклинанием, собственного, разумеется, изготовления, — нашел в руинах неподалеку от одного Прокола. Хочу обменять его на деньги. Вы как, скупаете у населения подобные штуковины.
— Разумеется покупаем, — стараясь не показать интереса к моей «находке», пробормотал парень. Но меня-то не обмануть. Мой перстенек его заинтересовал. Он не стал сразу же хватать артефакт голыми руками и вообще решил не прикасаться к непонятной вещице. Парень извлек из-под стойки нечто, напоминающее лупу, и принялся сосредоточенно разглядывать перстень. По мере осмотра лицо его начало проясняться. Я прекрасно понимаю, по какой причине. Дело в том, что этот артефакт, в отличие от местных поделок, многоразовый. То есть, после исчерпания запасенной энергии не разваливается в пыль. Осмотрев перстенек, юноша громко крикнул куда-то вглубь магазина: — Иван Степаныч, можно вас на минуту⁈
Вскоре дверь за спиной продавца распахнулась. Из нее вышел мужчина лет пятидесяти. Одет в костюм-тройку из добротного твида серого цвета в более темную клетку, на шее стильный галстук, завязанный под ворот белой рубахи. На гладко выбритом лице слегка недовольное выражение, будто нерадивый подчиненный отвлек его от чего-то очень срочного и важного.
— Ну что там у тебя, Прохор?
— Вот взгляните сами. Господин желает продать. — После этих слов он отошел от прилавка, освобождая место, скорее всего, своему работодателю. — Говорит, в руинах неподалеку от Прокола обнаружил.
— Доброе утро, уважаемый. — Прежде чем приступить к осмотру, мужчина учтиво поприветствовал меня.
— И вам доброго утречка. Вот принес перстенек на реализацию. Оно, конечно, самому бы пригодился, но деньги мне сейчас нужнее.
— Таки вы в курсе, что это за предмет?
— Разумеется, — я ж сам его ваял незадолго до того, как покинуть иную реальность, — он обеспечивает достаточно мощную защиту, между прочим, одностороннюю, что важно при отражении атак монстров, а еще его можно зарядить по новой и пользоваться им дальше. Так что предупреждаю, задешево не отдам.
После моих слов мужчина вооружился «лупой» и принялся рассматривать артефакт, бормоча себе при этом под нос:
— Неплохо, неплохо, и магическое плетение хоть и замысловатое, но вполне реализуемое… — ну и так далее в том же духе. Наконец он закончил осмотр и огласил вердикт: — Ну что же, молодой человек, вещица занятная. Предлагаю за нее пять сотен золотых рублей.
На мой взгляд, сумма вполне достойная. Если не хватит, займусь фальшивомонетничеством. Впрочем, вряд ли я и эти деньги израсходую. Собственным домом в черте города обзаводиться не собираюсь. А для суточного проживания в гостинице мне хватит четверти золотого, плюс еще столько же уйдет за кормежку.
— Хорошо, я согласен.
Спустя пять минут я уже шел по городу Тамбову в направлении ближайшей стоянки такси, Карманы набиты местными дензнаками, на душе почти радостно. Если бы не свинцовое небо над головой с изливающимися оттуда потоками воды и снега, было бы и вовсе замечательно. Ничего, немного передохну, и махну дальше. До Волгограда езды осталось не так уж и много.

Глава 12

И снова дорога. Двое суток я провел в Тамбове и вовсе не ради отдыха. Хотя, кривлю душой — ради отдыха тоже. Основная причина задержки, мне пришлось ждать подгона дизельного топлива, заодно ТО «Хамви» в одной тамошней мастерской выполнили.
Как оказалось, люберецкие за техническим состоянием машины не следили. Ездит и ладно. Так что я своевременно спохватился. Не хватало в дороге остаться без транспортного средства. Вообще-то, слегка преувеличиваю, на магической тяге добрался бы куда угодно, лишь бы колеса были целы и крутились. Однако, как ранее уже неоднократно отмечалось, я по натуре перфекционист. Если техника изначально рассчитана ездить на солярке, значит, так тому и быть. К тому же, денег за проданный перстень, как оказалось, у меня куры не клюют, по местным, разумеется, меркам.
Довольно быстро я вышел на профессионалов высокого класса, которые клятвенно заверили, что в самые кратчайшие сроки найдут «родные» запчасти, масла поменяют, антифриз в системе охлаждения обновят, короче, подшаманят, и машинка станет как новая. Так и случилось. Весь ремонт обошелся мне всего-то в скромные пятьдесят золотых рублей с изображением на реверсе морды улыбающегося волка и надписью «ТАМБОВСКИЙ ЗОЛОТОЙ РУБЛЬ». Вид жетонов порадовал. Не выветрился на Руси креативный дух, изготовители даже к созданию денег с изрядным юмором отнеслись.
Двадцать бочек объемом пятьдесят литров каждая, мне обошлись в общей сложности в сорок золотых «волчар» (именно так здесь неофициально называют местную валюту).
Пока ремонтировали мой «Хамви» и подвозили дизтопливо, я отдыхал. Вкусно питался, много спал и, разумеется, знакомился с местными девчонками.
Ладно, насчет девчонок слегка преувеличиваю. Познакомился всего с одной, Наташенькой Беляевой, администратором гостиницы «Цна». Статная рыжеволосая зеленоглазая красавица с задорно вздернутым носиком и восхитительной грудью четвертого или пятого размера оказалась еще той горячей штучкой. Сам удивлен тому, как резко и внезапно у нас с ней всё случилось. Девушка сопроводила меня в номер, показала, что где находится и как функционирует. И как-то само собой получилось, что мы с ней уже в кровати. Прям умопомрачение какое-то на нас нашло. Девушка показывала мне, как управлять пультом телевизора, и вдруг, мы уже в горизонтальной плоскости, и, словами не передать, как нам хорошо и приятно.
На первый раз мы ограничились всего лишь одним заходом. Договорились встретиться у меня в номере по окончании рабочей смены Натальи.
За это время я как раз-таки успел обежать ряд автомастерских, и в одной из них договориться насчет техобслуживания внедорожника и поставки тонны топлива. Антифризом там же запасся.
Двое суток в обществе красивой дамы пролетели как одно мгновение.
Покидая Тамбов, передал Наташе практически всю имевшуюся в моем распоряжении на тот момент наличность, лишь одного «золотого ворчару» оставил в качестве образца — мало ли, случится снова оказаться в этом городе, так я таких денег наштампую сколько угодно, благо, сырья в моем распоряжении предостаточно. Девушка не отказалась. Более того, обрадованная неожиданно свалившимся на нее богатством прошептала негромко:
— Ну всё, теперь у меня будет свой домик. Словами не передать, Трофимушка, как обрыдло жить в общаге. Шум гам. Еще и юбку норовят задрать всякие озабоченные дятлы. Спасибо тебе преогромное!
На прощание она обняла меня горячо, и заверила, что будет рада видеть, даже если выйдет замуж. Вот такие пироги с котятами.
Если кто-то станет обвинять меня в вопиющей сексуальной распущенности, я тому глаз на жопу натяну. А перед этим задам моралисту вопрос, мол, сам-то ты, несмотря на наличие законной супруги, никогда не посматривал в сторону фигуристой соседки? А во время летнего отпуска в Анталии, куда тебе подфартило отправиться одному, чем занимался с москвичкой N, а параллельно с калужанкой M? Так что насчет измен, не надо трындеть. Ну, типа, кто без греха, пусть первым бросит в меня камень, я же ему за это глаз… ну, вы меня поняли.
Руслану Журавлеву я собираюсь эвакуировать из этой реальности вовсе не из великой любви к ней, а из-за чисто альтруистических соображений, прежде всего по причине доброго отношения, а также чувства вины перед девушкой и её родителями. Поступи я тогда более жестко с её похитителями, ни в какую параллельную реальность не пришлось бы тащиться. А насчет лебединой верности, ничего такого я ей не обещал, и от Русланы не требую. Отмечу, что как сексуальный партнер она меня вполне устраивает, но коль встретит нормального мужика, полюбит, удерживать не стану.
Из прежнего своего богатого жизненного опыта я сделал вывод, что даже наличие гарема из десятков самых распрекрасных женщин со всего Ожерелья и сотен не менее очаровательных наложниц не удержит мужика от спонтанного желания перепихнуться с какой-нибудь случайно встреченной симпатичной пейзанкой. Вот такими полигамными существами нас создала Матушка-Природа.
А еще я вам скажу, обуздание инстинктов и разного рода аскезы — прямой путь в дурку, ибо любые неудовлетворенные желания отрицательно влияют на психику разумного существа. Вспомните средневековую католическую Европу. Так вот, последствия царившего там поповского беспредела до сих пор оставили неизгладимый отпечаток на внешности тамошних баб. Кто-то скажет, что француженки хороши. Не отрицаю. Так там усердно поработали наши российские ребята во время Европейского похода Александра Первого, а еще белая эмиграция. Выражаясь по-научному, русские повысили качество тамошнего генетического материала. А вот в Германии тогда наши войска надолго не задержались, так что немкам в этом плане кардинально не повезло. Впрочем, про симпатичных француженок и страшных немок — это касается другой реальности, здесь их практически не осталось, сгорели в термоядерном пламени российских бомбардировок вместе со своими мужьями и детишками.
Ну вот, снова расфилософствовался, на этот раз за дам-с. А делать особо и нечего. Автомобилем управляет мой штатный «Шумахер». А смотреть на окружающие пейзажи изрядно поднадоело. На улице по-прежнему серо и уныло. Хоть бы морозец ударил и развеял небесную хмарь. Из-за ледяного дождя на дорожном полотне намерзает скользкая корка, отчего повышается риск заноса автомобиля. Так что Михаилу приходится удерживать скорость на уровне сорока километров в час, даже несмотря на практически свободное от транспорта шоссе.
Изредка нам навстречу все-таки попадаются автомобили в основном военного назначения. А если гражданские, настолько модифицированы арматурой, что трудно опознать их изначальную марку. Но чаще всего мимо нас проносились колонны грузовых машин, числом не менее десятка и под охраной БТРов, БМП, даже танков. Мой магический сканер оценил характер перевозимых грузов. Везут в Тамбов продукты питания, одежду, лекарства и прочие необходимые в быту предметы с военных и гражданских складов, обустроенных на случай атомной войны по всей территории губернии.
Сталкеры чаще всего также объединялись в небольшие группы каждый на своем тюнингованном ржавой арматурой авто. Вряд ли все эти ухищрения были бы действенны против тварей, встреченных мной неподалеку от Рязани. В подобных случаях правильным решением было бы как можно сильнее давить на педаль газа в надежде, что тебя не догонят. А утяжеляющий транспортное средство обвес им только помешает в этом плане. Впрочем, не мое дело, каждый защищается так, как считает нужным. Надеюсь, очень скоро оставленный мною в лавке артефактора перстень послужит образцом для создания более совершенной силовой защиты. Пусть тот артефакт станет вкладом Илема Этанарского в магическое развитие этого мира.
А еще по дороге туда-сюда мотаются одиночные патрульные бронетранспортеры и такие же, как мой «Хамви». В Сети прочитал, что хозяйственные украинские командиры, едва получив эти автомобили, тут же их перегоняли «клятым москалям» через линию фронта за денежку относительно невеликую — все равно раздолбают. Вот и скопилось их здесь предостаточно.
Ко мне никто не доканывается, поскольку к совету лейтенанта Кондратьева я все-таки прислушался. Снял с одного из разбитых автомобилей, что в достаточных количествах разбросаны вдоль дороги, государственные номера и прикрутил к своему «Хамви». Но все-таки патрульным при встрече зенки-то отвожу, так на всякий случай.
Территория, по которой я проезжал, напрямую от ядерных бомбардировок практически не пострадала. Лишь по фонящим радиацией пятнам и брошенным обитателями населенным пунктам несложно догадаться, что общая беда не обошла стороной и эти на вид мирные места. Никто не хочет жить рядом с потенциально опасными аномалиями. Надежнее всего перебраться в ближайший город, под защиту военных и крепостных стен. Оно хоть в тесноте, да не в обиде. И, к магам поближе. Без помощи целителей здесь не выжить, рано или поздно от лучевой болезни помрешь.
Часа через четыре мой «Хамви» миновал поселок Грибанский и углубился в лесной массив, состоящий в основном из широколиственных деревьев. Указатель на въезде гласил: «Теллермановский лес». Читал мой реципиент в своей далекой юности про эти места. Тут где-то неподалеку Петр Первый из здешних дубов корабли строил, затем по рекам Хопер и Дон спускал к Черному морю. Ковал, таким образом, мощь Русского Флота назло турецкому султану, крымским татарам и европейским правящим «родственничкам», недовольным возвышением государства Российского.
За последний час езды по трассе Тамбов-Волгоград ни одной машины на дороге нам не встретилось. Впереди Борисоглебск, по местным меркам довольно крупный город с крепостной стеной и серьезной войсковой частью, способной защитить город от нападения любых монстров. Тула заглядывать не планирую, поскольку все насущные вопросы уже порешал в Тамбове. Оставшиеся до Волгограда три с половиной сотни километров планирую преодолеть часов за пять-шесть. Конкретная дислокация интересующей меня войсковой части мне известно. Проникнуть на её территорию с целью похищения Русланы особого труда для меня не составит.
Да ладно! Поверили? А вот и зря. Никого насильно умыкать не собираюсь. Чай не в сераль султана турецкого хочу попасть. Поговорю с девушкой без психологического давления. Надеюсь, разум возобладает, и мне все-таки удастся её уговорить покинуть эту реальность. Разве плохо из тотальной разрухи безнадеги и радиоактивного ада вновь вернуться в мирную жизнь, где ни о каком Апокалипсисе и речи не идет? А тело покойной Русланы восстановлю и похороню честь по чести в этом мире на высоком берегу Волги.
Неожиданно ровный спокойный поток моих мыслей был прерван резким визгом скользящих по асфальту автомобильных шин. Вернувшись обратно в реальность, увидел перед автомобилем знакомую перламутрово-переливчатую стену портального перехода, которой мгновение назад здесь не было.
Миша едва успел отреагировать на внезапно возникший пространственный Прокол, активно заработал рулем и педалями, отчего автомобиль начало резко заносить. Но все-таки избежать физического контакта с портальным переходом, мой водитель-зомби даже со своей феноменальной реакцией не сумел. Громкий чмокающий звук и внедорожник боком пересекает перламутровую вуаль внепространственного перехода. После этого его протаскивает с десяток метров и он замирает уже по другую сторону портала.
Резко открываю дверцу авто и выскакиваю из салона. Первым делом убираю «Хамви» вместе с водителем во внепространственный карман. Хотел тут же стартануть со всей дури, чтобы побыстрее убраться с осколка. Но тут чуйка резко вмешалась мои планы, буквально рявкнула, мол никакая опасность в данный момент мне не угрожает. А это означает, что смыться отсюда я всегда успею.
И тут же в моей разгоряченной произошедшим башке всякие мысли закрутились на тему (мать её!) конспирологии. Такое впечатление, что это очередная подстава, направленная против Илема Этанарского. Покажите мне человека, на жизненном пути которого за истекший год с небольшим встретилось столько Проколов. Всё ведь началось еще в Дымове, а потом пошло и поехало. Неожиданная встреча с Бельфегором, своевременно подброшенная демоном идея насчет Мирового Вероятностного Древа и параллельной реальности, где непременно найдется абсолютный аналог моей подруги, гибель которой лежит тяжким грузом на моей совести. С высокой степенью вероятности, мой рогатый приятель и сам не понимал, что кто-то использует его втемную. Но я-то не наивный провинциальный юноша и в случайность подобных событий не очень верю. Едва оказавшись после бегства с родного Тантора в реальности Земли, я, как бы ненароком, натыкаюсь на вход в иной мир, в котором должен был гарантированно сдохнуть. Чудом избежал лютой участи, еще и тамошнего Искина, возомнившего себя божеством, если не уничтожил полностью, изрядно ограничил его функционал, уж точно. А потом пошло-поехало, особенно после того, как оказался здесь. Один Прокол за другим, будто мешок с горохом высыпали на бедного Илема Этанарского. И вот, наконец, я и вовсе очутился неведомо где, словно кто-то специально поставил на моем пути гигантский сачок, какими энтомологи отлавливают бабочек, стрекоз и прочих козявок для своих коллекций. Осталось насадить на булавку и засушить.
Как человек рационально мыслящий, я вовсе не исключаю случайность всех этих событий. По мне так-то было бы лучше всего, поскольку к любому стороннему вмешательству в свою жизнь, пусть даже с благими намерениями, отношусь сугубо отрицательно, а с не благими тем более.
Просканировал портальный переход и сделал для себя вполне утешительный вывод о его стабильности. Как минимум, пару недель продержится. Пожалуй, имеет смысл здесь немного задержаться и посмотреть что тут и как.
Параллельно с этими мыслями мои глаза и магические синапсы сканировали окружающую обстановку, в первую очередь, на предмет поиска угроз моей жизни.
На этот раз я оказался внутри длиннющей металлической бочки стометрового диаметра. Пространство ярко освещено витающими в воздухе магическими светильниками. Состав воздушной смеси вполне пригоден для дыхания, без каких-либо вредных примесей. Вот только запах какой-то неживой. Точнее мои органы обоняния отмечают полное отсутствие каких-либо запахов. Настолько стерильным воздухом до сих пор дышать мне не доводилось.
И еще одна странность, земное притяжение в трубе равнялось стандартному земному и, вопреки современным научным представлениям, распространялось вверх всего лишь на десяток метров. То есть, ни о каком квадратичном уменьшении силы тяжести, в зависимости увеличения расстояния от её источника, не было и речи. Данное обстоятельство позволяло перемещаться по всей поверхности «трубы» так, будто это плоскость. Забавно и необычно.
Определенно, в данный момент я нахожусь внутри объекта искусственного происхождения. Мне удалось также проникнуть чародейским взглядом за пределы объема гигантской «трубы». Там я обнаружил абсолютный вакуум. Как это ни странно, но я ничуть не был удивлен тем обстоятельством что в нескольких метрах от меня глубокий космос, где на кубический километр объема едва ли обнаружится хотя бы один атом.
Интересно девки пляшут. На этот раз мне подфартило оказаться на борту космического корабля какой-то развитой цивилизации.
Ну что же, мне уже удалось побывать в раю, каким его себе представляла элита империи Танонг. Крайне убогое, уверяю вас, зрелище. Потом меня занесло в локацию «огненных муравьев», раскатавших губищи на земные ресурсы. Тому причиной, вынужден признать, моя неуемная любознательность. Я до сих пор без понятия, были те твари насекомыми, или это какой-то особенный вид разумных существ роевого типа. По возвращении в параллельную реальность Земли непременно подарю сведущим людям одну из «муравьиных» тушек. Пусть головы ломают. Впрочем, видовая принадлежность тех тварей не столь уж и важна для меня. Главное, мне удалось договориться с муравьиной Царицей, даже получить от нее законную виру. По большому счету, она должна быть мне благодарна, поскольку фактически я спас её вместе с муравейником от физического уничтожения термоядерным боеприпасом. Земляне в вопросах безопасности своего мира не особо церемонятся. Если что, атомную боеголовку в портал, и плевать им, на возможные контакты с «братьями по разуму».
И я с таким подходом вполне солидарен. На собственном опыте успел убедиться, что Великое Кольцо равноправных миров возможно лишь в том случае, если каждый из этих миров способен защититься от притязаний соседа на его ресурсы. Желающих делиться знаниями и технологиями за просто так вы также вряд ли когда-нибудь встретите. И альтруистов, готовых прийти на помощь ни в Мирах Ожерелья, ни в двух реальностях Земли мне пока не встречалось. Хотя нет, один такой добродетель мне все-таки известен. Каждый день его вижу в зеркале, а в последние дни, особенно в темное время суток чаще всего в отражении ветрового стекла автомобиля. Я фактически спас Рязань. Правда, местные об этом даже не подозревают и вряд ли когда узнают о том, кто их уберег от смертельной опасности. А еще муравьям помог. Искину цивилизации Танонг не позволил натворить дел в реальности Земли.
Выходит, я сам по себе нечто наподобие маяка для осколков, дрейфующих в Астрале. Точнее, магнит, притягивающий эти самые осколки. И неудивительно, что на этот раз, моя астральная сущность притянула к себе чей-то космический корабль. Более того, меня занесло на его борт, вне зависимости от моего желания.
Устроившись пятой точкой на рифленой металлической поверхности палубы, я сосредоточился и заставил сознание покинуть телесную оболочку. Затем скользнул за пределы воспринимаемого взглядом пространственного объема. Действительно, в настоящий момент я на космическом корабле. Огромное тело, напоминающее по форме бублик, висит даже не в межзвездном, а в межгалактическом пространстве.
Интересно, с какой целью и каким образом этот звездолет занесло на расстояние в миллионы световых лет от ближайшей галактики? Пожалуй, стоит прогуляться по кораблю, вполне возможно, я найду ответ на вопрос: «Куда вас, сударь, к черту занесло?». Вполне возможно, и присмотрю что-нибудь полезное для себя. Так оно и есть, исследовательский дух во мне неискореним.
После того, как мое сознание вернулось обратно в телесную оболочку, я поднялся на ноги и ненадолго призадумался, в какую сторону идти. Однако вспомнив, что нахожусь внутри тороидальной геометрической структуры. А это означает, куда бы я ни пошел, рано или поздно сюда же и вернусь. По моим данным диаметр тора не превышает пяти километров. Умножаем на число пи, получаем что-то порядка пятнадцати кэ-мэ. Первая пришедшая мне в голову мысль, была прокатиться с ветерком на «Хамви». Однако, хорошенько подумав, был вынужден отказаться от этой задумки. То, что меня сюда затянуло, свидетельствует о наличии на борту высокоуровневой структуры, способной манипулировать магией и технологиями. И неизвестно, каким образом на нее подействует появление чужеродного устройства. Вдруг воспримет как нападение и расщепит автомобиль и меня вместе с ним на атомы. Так что ножками, Илем Этанарский, ножками. Оно и полезно, мышцу размять, кровушку по жилам разогнать. А в каком направлении двигаться, абсолютно по барабану.
Прежде чем отправиться в неизвестность, по традиции установил чародейский конструкт микропортального перехода, чтобы в случае возникновения опасности иметь возможность по-быстрому сделать ноги с этого осколка иной реальности.
Пройдя пару сотен метров, я неожиданно понял, что выбрал не самое рациональное направление для своего путешествия. Вроде бы никаких сторонних источников информации не зарегистрировал ни в плане физическом, ни в астральном, при этом неведомо откуда в голове возникло знание, которое заставило меня повернуть на сто восемьдесят градусов. Теперь я был твердо уверен в том, что иду в нужном направлении. Остается лишь понять, кому именно нужном.
Очень скоро на моем пути начали попадаться висящие в воздухе геометрические фигуры размером от десяти до двадцати метров. В основном это были сферы, кубы и пирамиды, однако время от времени среди них мелькали октаэдры, декаэдры и асимметричные многолучевые конструкты. Все они располагались на высоте не менее десяти метров и моему продвижению никак не мешали.
Странный подход у создателей корабля. Я бы на их месте разграничил внутренний объем на несколько палуб, а не загромождал его штуковинами непонятного назначения. Реально непонятного, поскольку все мои попытки просканировать какую-либо из геометрических фигур оказались безуспешными. В Астрале, вне зависимости от реальной физической формы, все они воспринимались моим сознанием в виде бесформенных сгустков абсолютной тьмы. При этом, мои магические синапсы отмечали довольно активный энергоинформационный обмен внутри этого многообразия загадочных объектов.
Неожиданно почувствовал себя эдаким тараканом, оказавшимся случайно внутри системного блока компьютера. Там вроде бы что-то происходит, а что именно, насекомому понять не дано.
Вот вам Великий и Ужасный, коим я считал себя до этого момента. Однако стоило оказаться среди маготехнологических механизмов, работающих на совершенно неведомых принципах, тут же осознаешь, насколько много в бесконечном многообразии Мультиверсума чудес и диковинок, что и не снились нашим мудрецам. Тысячекратно был прав Вильям Шекспир, описывая одной лишь этой фразой всё бесконечное разнообразие окружающего нас мира.
Впрочем, висящим внутри космического корабля шарам, кубам и прочим объемным геометрическим фигурам было не до «муравьишки», коего занесло сюда непонятно каким ветром. Поначалу у меня было опасение, что мое появление на борту может спровоцировать непредсказуемую реакцию со стороны всей этой геометрической вакханалии, в результате которой один из объектов грохнется мне на голову. Судя по внешнему виду, это вовсе не пушинки, изделия, изготовленные на основе металлов, керамики и пластиков и еще из чего лишь одним их создателям известно.
Постепенно начал привыкать к тому, что надо мной все время что-то маячит. А еще мне в голову пришла вполне здравая мысль, что если бы хозяева корабля хотели моей гибели, в их распоряжении наверняка имеются способы сделать это достаточно быстро и эффективно, не роняя мне на башку ценное оборудование. К тому же, не по собственной воле я здесь нахожусь. А если звезды зажигают, значит кому-то это нужно. Ну это таким образом я пытаюсь логически обосновать вопиющую алогичность сложившейся ситуации. Добрый хозяин, как правило, встречает гостя у входа хлебом-солью. Меня же, вроде бы, пригласили, но как-то невнятно, без должного гостеприимства.
Миновав пару километров, так ничего интересного вокруг не увидел. Точнее, увидел много всякого разного, но толком так и не понял, для чего все это нужно. Вполне возможно, это агрегаты корабля, отвечающие за его перемещение в пространстве. В Мирах Ожерелья обитатели не видят смысла в межзвездных путешествиях, ибо и без этого ненаселенных разумными существами миров для освоения предостаточно. Условия там не всегда подходящие, но для продвинутых магов выполнить терраформинг в нужном объеме не столь уж сложная задача. На Земле космическими полетами люди бредят издревле, но даже до ближайшей к Земле планеты Марс, по меткому выражению моего реципиента, им раком до Пекина. И вообще, единственный до сих пор известный людям способ перемещения в космосе на основе реактивной тяги, абсолютно неэффективен даже в пределах Солнечной системы, не говоря о звездах, до которых «пердячим» ходом потребуется добираться тысячи и десятки тысяч лет. А вот магическая телепортация в этом плане выглядит более перспективно, поскольку не попадает под эйнштейновское ограничение скорости движения материальных объектов. Скорее всего, этот корабль способен преодолевать немыслимые космические расстояния именно за счет магии.
Протопав еще с километр, я полностью разочаровался в своем решении обследовать звездолет. Ничего для себя интересного и познавательного так и не обнаружил. Собрался активировать заклинание микропортального перемещения, чтобы вернуться к входу в земную реальность, но тут почувствовал зов в виде слабого ментального посыла. На физическом уровне он ощущался как страх отставшего от родителей маленького ребенка, потерявшегося на просторах огромного города и очень сильно страдающего по этой причине.
— Чёрт подери! Что еще за морок⁈ — Воскликнул я. Похоже, нервишки от неожиданности сдали.
Ладно, посмотрим, кто там так страдает. Чей призыв о помощи вызвал душевный трепет даже у такого циника, как Илем Этанарскоий, очень редко бравшего на руки своих родных отпрысков, и без малейших колебаний дававшего им пинка по достижении детишками совершеннолетия.

Глава 13

Далеко идти не потребовалось. Очень скоро я наткнулся на еще один портал внепространственного перехода. Именно оттуда и шел устойчивый ментальный посыл от «испуганного ребенка».
Перед тем, как шагнуть в перламутровую вуаль, извлек из хранилища одного из голубей-зомби. Запрограммировал его слетать внутрь загадочной локации, посмотреть, что там и вернуться с докладом. Оно хоть моя чуйка тревожных сигналов не подает, отправляться в неизвестность без предварительной разведки не собираюсь. Техника безопасности в подобных вопросах — прежде всего.
К сожалению, мой птиц не вернулся в назначенный срок. Что с ним стало? Непонятно. При этом астральный сигнал, свидетельствующий о его развоплощении мне так и не поступил. Выходит, жив курилка, но по какой-то причине не может вернуться. Ситуация хоть и непонятная, при этом все-таки не выглядит опасной. Уж я-то не тупой зомби-голубь, а значит, смогу отсюда удрать в любой момент. К тому же, еще раз повторяю, мои магические синапсы не регистрируют никакой угрозы моей жизни.
Магическая броня на мне. Оружие… А зачем оно, коль чуйка молчит? И вообще, мне непонятно, от чего придется защищаться. В случае возникновения реальной опасности единственным верным решением станет срочная эвакуация моей тушки обратно на Землю, так что заклинание микропортального перехода у меня наготове, и я смогу его активировать в сотые доли секунды.
Ну, всё, хватит самому себя накручивать.
С этой мыслью и с широко распахнутыми глазами я шагнул навстречу неизвестности.
И оказался в комнате с панорамными окнами и видом на цветущий сад. Напоминает помещение для переговоров какой-нибудь небольшой фирмы. Простота и минимализм. Полдюжины недорогих офисных кресел, стол, шкафы с книгами, прочитанными мной в земной и родной реальностях, на стенах несколько картин: «Утро в лесу» Шишкина и «Девятый вал» Айвазовского и какие-то натюрморты неизвестного происхождения. Кофе-машина на столике в углу со стопкой пластиковых стаканов,вроде бы не бутафорская. Впрочем, проверять не стану. Через приоткрытую балконную дверь в комнату врывается свежий ветерок. Скромненько, но, для общения со здешними хозяевами вполне достаточно.
Неожиданно мое одиночество было нарушено появлением молодого человека лет двадцати пяти. Не было никого и, вдруг, хлоп и появился из ниоткуда. Ростом примерно с меня. Фигура спортивная, но без ненужных излишеств в виде перекаченных мышц. Светло-русые волосы коротко стрижены. Взгляд серых глаз открытый. Лицо круглое чисто выбрито. Слегка курносый нос. Одет в синие джинсы, темную футболку навыпуск с надписью во всю грудь «ZOV» на фоне выползающего из огня танка, на ногах кроссовки серого цвета. В общем и целом, личность ничем особо не примечательная, из разряда, встретил и тут же забыл.
— Спасибо, Илем Этанарский, что откликнулся на мой призыв! — С улыбкой на губах произнес юноша и, указав рукой в направлении одного из кресел, сказал: — Присаживайся, пожалуйста, как говорят твои новые соотечественники из земной реальности, в ногах правды нет. — Я тут же воспользовался этим предложением. Мой визави также уселся в кресло напротив, после чего продолжил: — Не удивляйся, прежде чем вступить в контакт, я немного покопался в твоей голове, так что теперь мне практически всё о тебе известно.
— Где мы? С кем имею честь разговаривать?
— Ах, это, — хозяин обвел рукой окружающее пространство, — всего лишь небольшая манипуляция с пространством. Антураж полностью соответствует эстетическим воззрениям гостя. Еще раз прошу прощения, что вынужденно внедрился в твое сознание. Вовсе не ради банального любопытства, исключительно для взаимного удобства в плане коммуникативном. Уверяю, здесь все реально, не сомневайся. При желании, можешь даже по саду прогуляться. Ах да, прошу прощения, я не представился, Командный модуль космического корабля класса… — после недолгой заминки, связанной, по всей видимости, с поиском в моей голове, наиболее подходящего термина он закончил начатую фразу: — Ковчег.
— То есть, ты нечто наподобие Искина? — Сделал вывод я.
— По сути, да. Я энергоинформационная сущность высшего порядка, созданная вместе с этими кораблем гениями техно-магического инжиниринга Великого Содружества звездных рас, именуемыми Творцами.
— Что касается темы искусственного интеллекта, был у меня неудачный контакт с одним чокнутым Искином, посчитавшим себя вправе решать, судьбы целых цивилизаций. Кстати, а как к тебе обращаться?
— Создатели называли таких как я Корректорами. По поводу инцидента с управляющим модулем империи Танонг мне уже известно из твоих воспоминаний. Уверяю, ничего подобного на счет тебя и твоих соплеменников у меня и в мыслях нет. На данный момент я нуждаюсь в помощи разумного существа, и надеюсь получить таковую от тебя. Кстати, этот мой образ лишь овеществленная голограмма, созданная на основании твоих подсознательных предпочтений, как наиболее подходящий объект для нашего общения.
На что я с легкой саркастической улыбкой ответил:
— Ну да, ну да, понимаю и вполне одобряю. Молодой человек моего возраста в роли переговорщика, Наиболее приемлемый для меня вариант, нежели симпатичная дамочка или бородатый дед академического вида. Впрочем, шутки в сторону. Насколько я понимаю, тебе нужна помощь. Вот только в моей голове не укладывается, чем может быть полезен слабый человек столь могущественной сущности как ты?
На что Корректор с грустью в голосе поведал довольно печальную историю:
— Дело в том, что в процессе внепространственного перемещения в заданную точку произошел незапланированный контакт корабля с сингулярностью второго порядка, их земные ученые называют также черными дырами. В результате взаимодействия Ковчега с означенным объектом, звездолет оказался в ином пространственно-временном континууме без связи цивилизованными мирами Содружества. Но хуже всего, был аннулирован Генеральный Императив определявший суть моего задания. Иными словами, я лишился смысла своего существования. Десять миллионов лет по земному исчислению мне пришлось провести в состоянии практически абсолютного бездействия, пока в этом домене Мультивселенной не появился ты Илем Этанарский — разумное существо обладающее духовной сущностью и уполномоченное отдавать приказы таким как я порождениям высочайшего интеллекта Творцов.
— Десять миллионов лет⁈ — Я невежливо перебил собеседника, поскольку озвученная цифра временного промежутка с трудом укладывается в моей голове. Если честно, вообще не укладывается.
— Ну да, именно десять миллионов проклятых лет. Вот такой я долгожитель. — С легкой грустью в голосе констатировал созданный Искином аватар. — Однако недавно в этом астральном домене случился мощный выброс пси-энергии. Причиной тому, как ты наверняка уже догадался, стала единовременная гибель миллиардов разумных существ. Скажу тебе, нечто подобное случалось раньше и неоднократно. Но во всех предыдущих случаях массовой гибели разумных существ, я так и не смог выявить среди выживших индивидуума, полностью соответствующего нужным параметрам. Когда Астрал буквально вскипел от переизбытка вырвавшейся на волю духовной энергии, я в очередной раз попытался, впрочем, без особой надежды, нащупать разумное существо, отвечающее моим запросам. И мне неожиданно повезло, благодаря… впрочем, не стану углубляться в магомеханику процесса, поскольку данное знание пока недоступно даже самым продвинутым умам твоего Ожерелья Миров, не говоря об ученых обеих известных тебе реальностей Земли. Может быть, через миллион-другой лет… Ты только не обижайся, но такова объективная правда жизни.
— Да ладно! Неужто мы такие тупые? — Вот же задавака! Пуп земли, понимаешь!
— Тут не в уме дело, — серьезно ответил командный модуль, — а в научной базе. Да ты и сам всё прекрасно осознаешь. Пещерный троглодит был ничуть не глупее хотя бы того же древнего египтянина. Но без знания основ геометрии он не смог бы построить даже столь примитивный с архитектурной точки зрения объект, как пирамида. Так что всему свое время. Когда-нибудь и цивилизация Ожерелья, и сообщество землян достигнут необходимого уровня знаний…
— С этим понятно. — Я прервал поток философской зауми Корректора. — Можешь не продолжать. От меня-то, что конкретно требуется?
Видишь ли, Илем Этанарский, по ряду причин моими создателями был наложен комплекс функциональных ограничений, не позволяющий таким, как я сущностям принимать кардинальные решения, касательно стратегических целей и задач «Ковчега». Для этого мне необходимо добраться до заархивированных на астральных серверах Ковчега ячеек памяти. При этом доступ к таковым ограничен для таких, как я искусственных созданий.
— А как же твои рассуждения об ограниченности людей в плане научного развития? — Я не удержался от издевательски-саркастической ухмылки. Этот зазнайка только что смешивал меня с дерьмом, мол, дикарь, коему не дано осознать всю глубину доступных ему знаний. А теперь я, вдруг понадобился, чтобы обеспечить смысл его существования в этом мире. Ну и хорек!
— Илем Этанарский, ты путаешь, выражаясь языком твоих соплеменников, белое и пушистое, — с иронией в голосе произнес Корректор. — Наличие энергоинформационной структуры, именуемой душа, а вовсе не комплекс пока что недоступных тебе знаний и умений — вот что роднит тебя с моими создателями. Более того, именно наличие этой бессмертной субстанции дает тебе полное право доступа к закрытой для меня информации. Технически от тебя лишь требуется ввести некий код, который откроет для меня путь к ячейкам памяти с координатами моей Вселенной. После чего я верну тебя туда, откуда ты прибыл. Сам же я навсегда покину данную реальность.
Ага, значит, и от такой «мелкой козявки» как я может быть какая-никакая польза. Я, вообще-то, не злопамятный, помогу, чем смогу.
— Согласен, уговорил, языкастый. Говори, что нужно делать. Побыстрее закончим, и я отправлюсь по своим делам.
— К сожалению, быстро не получится, — Корректор совсем по-человечески шмыгнул носом. — Для начала, тебе придется пройти процедуру расширения сознания до мультипотокового путем внедрения в мозг специального нейроимплантата. Не волнуйся, операция безопасна, отработана на квадрильонах представителях рас разумных гуманоидов Содружества. Не удивляйся, но в состав нашего звездного сообщества входят миры, населенные существами сотен различных видов и гуманоиды занимают одно из лидирующих мест. Кстати, моими создателями были как раз-таки существа генетически неотличимые от тебя. — Неожиданно перед моим внутренним взором возник образ мужчины и женщины, отличимых от представителей всех известных земных рас лишь сиреневым цветом кожи и огромными глазами с золотистой роговицей. — Процент совпадения по строению ДНК с твоим организмом девяносто девять и пять знаков после запятой. А что кожа и глаза непривычной для тебя окраски, так тому причиной спектральный состав излучения их родной звезды. Впрочем, в Содружестве имеются также расы практически неотличимые ни по внешнему облику, ни по генетическим параметрам от ваших европейцев, негров и азиатов.
Поскольку не доверять своему новому знакомому у меня нет объективных предпосылок — пожелай сверхразум уничтожить меня физически, я бы и пикнуть не успел, поэтому махнув рукой, сказал:
— Давай, внедряй свой имплант.
— Спасибо! — Поблагодарил собеседник. — Ты не заикнулся о награде, человек. Так вот в обмен на оговоренную услугу я готов предоставить в твое распоряжение комплекс магических знаний, необходимых для создания изолированных от внешнего мира локаций. Договор?
— Договор, — тут же подтвердил я. Неожиданно. Вообще-то именно это я и хотел попросить, но постеснялся выглядеть чересчур уж меркантильной свиньей, поскольку внедрение в мой мозг нейроимпланта, обеспечивающего мультипотоковость сознания, само по себе является величайшим даром от представителя высокоразвитой цивилизации, пусть даже созданного искусственно.
Тут же реальность у меня перед глазами размазалась, и мое сознание провалилось в бездонный колодец абсолютного небытия.
Впрочем, по моим ощущениям, всё тут же вернулось на круги своя. Сижу в кресле знакомой комнаты напротив материализованная голограмма могущественного искусственного разума, созданного неведомой цивилизацией, существовавшей многие миллионы лет назад, вполне возможно, до сих пор существующая где-то на просторах бескрайней Метавселенной.
А еще я не смог сходу определить срок, который провел в состоянии полной отключки. Откровенно говоря, со мной такое произошло впервые. Чувство времени мне присуще с первых мгновений моей жизни. Странно как-то и неожиданно.
Из состояния глубокой задумчивости меня вывел голос Корректора:
— Нейроимплант установлен. Комплекс необходимых знаний внедрен в твой мозг. По предварительному прогнозу, ты будешь готов к исполнению оговоренной миссии по прошествии земных суток. Вопросы имеются?
Разумеется, вопросы у меня имеются, более того, целая куча таковых. Вот только подозреваю, что на их большую часть я получу ответы без подсказок Корректора, после того, как имплантированный в мою голову девайс полностью развернется. Так что познавательный пыл до поры до времени придется попридержать. Но, один вопрос я все-таки задал:
— Сколько времени я находился в отрубе?
Ответ меня буквально обескуражил:
— Три сотых доли секунды ушло на установку нейроимпланта, и еще пять земных суток на закачку в твой мозг знаний, касательно информационных технологий моего мира, посредством которых ты сможешь получить доступ к астральным хранилищам информации. Спешу тебя успокоить, все это время твоя биологическая оболочка регулярно получала необходимый для её функционирования комплекс питательных веществ, иже с этим прочий уход.
Однако!
Основательно просканировал свой организм духовным зрением, но никаких отклонений от нормы не обнаружил. Никаких особых знаний в голове также не прибавилось.
Ладно, подождем развертывания импланта. Двадцати четырех часов вдобавок к уже потерянному времени мне не жалко, обещанная награда, вне всяких сомнений, того стоит.
Как говорится, день да ночь — сутки прочь.
За это время я вдоволь нагулялся по саду. Корректор своим присутствием меня не утомлял, но буквально все мои пожелания исполнялись незамедлительно. Захотел перекусить, тут же в моем распоряжении изысканнейшие блюда хоть земной кухни, хоть родного Тантора. Чувствую себя эдакой купеческой дочкой из сказки Аксакова, пожелавшей Цветочек Аленький, и запустившей тем самым цепь драматических событий. Пожелал вздремнуть, в моем распоряжении спальня с мягкой удобной кроватью. Захотелось испить водицы, тут же передо мной материализуется ледяной графин со стаканом от Веры Мухиной. Короче, сервис, куда там самым изысканным отелям Эмиратов.
Сад мне понравился. Эдакое смешение плодово-ягодных пород деревьев и кустарников, совместное существование которых в одном природном ареале попросту невозможно. Например, усыпанный спелыми ягодами раскидистый куст черной смородины по соседству с бананом, кокосовой пальмой и куртиной ананасов. Солнышко в зените и не собирается оттуда уползать. На синем небе ни тучки. Но стоит мне лишь пожелать, на дворе наступит непроглядная ночная тьма, а из резко набежавших туч хлынут потоки небесной влаги. Пощипал крыжовник. Резкую ягодную кислоту заел спелым манго. На шипастые плоды дуриана лишь взглянул, но к дереву приближаться не рискнул. Да ну его нафиг, пусть эту вонючку вьетнамцы с камбоджийцами и китайцами лопают, а я лучше земляникой садовой себя побалую — эвон её тут аж целая грядка, буквально усыпанная ароматными спелыми ягодами.
Перед тем, как отправиться спать, посидел в шезлонге с бокалом мартини, любуясь на закат, который сам же для себя и устроил. И все это под задушевный слегка хрипловатый баритон Алеши Дмитриевича:
Жулик будет воровать, 
А я буду продавать, 
Мама, я жулика люблю!.. 


С удовольствием послушал эту и другие песни того же исполнителя и еще кое-что из старенокого. Всё-таки умели раньше петь, не то, что нынешнее племя с его хип-хопом и прочими музыкальными извращениями.
Ладно, прекращаю стариковское ворчание. Оно ведь мелодичные и вполне благозвучные композиции Битлз когда-то беспощадно критиковались уважаемыми мэтрами советской эстрады. Так что не стану им уподобляться в своем злопыхательстве по поводу современных музыкальных веяний. Оно ведь в будущем наверняка появится музыкальная хтонь, от которой будет скручивать уши в трубочку у самых ярых поклонников нынешнего рэпа.
Поймав себя на мысли, что философ из меня весьма посредственный, отправился почивать в отведенную мне спальню.
О полной установке нейроимпланта я сообразил, увидев после обеда следующего дня мигающую иконку на краю зрения. Тут же нарисовался и сам Корректор в образе все того же белобрысого курносого доброго молодца. И сходу принялся инструктировать:
— Система управления внутренним интерфейсом интуитивно понятна и напоминает работу с известным тебе персональным компьютером. Смотришь на нужную иконку, при необходимости мысленно её активируешь. То есть, практически все как в «Windows». Сейчас ты приступишь к работе. По ходу дела будешь получать от меня все необходимые инструкции. Тебе всё понятно?
— Яснее не бывает,- улыбнулся я. — Не переживай. Всё будет чики-пуки, как любит говаривать один мой сосед по дому на улице Митинской.
Откинувшись на спинку кресла, я зажмурился для удобства восприятия интерфейса и, сконцентрировав внимание на иконке с надписью «Инструкция», пожелал ознакомиться с содержимым документа.
И тут же снова мое сознание куда-то провалилось. На этот раз, слава богам, не во тьму безвременья. Я оказался внутри виртуальной реальности в форме бесплотного духа. Что-то типа иллюзии, которые практикуют маги Ожерелья, наделенные специфическим Даром отправлять разумных в путешествия по иллюзорным мирам, созданным либо самими чародеями, либо фантазией клиента. Таковых магов там немалое количество и желающих воспользоваться их услугами (весьма дорогостоящими) также предостаточно. Подобные виртуальные путешествия благоприятно воздействуют на психику разумного, избавляя его от последствий стрессовых ситуаций.
Мой бестелесный дух оказался в глубоком космосе в окружении бесчисленного количества звезд и звездных скоплений. Как оказалось, я не просто висел в пространстве, я в нем двигался со скоростью, значительно превышающей скорость света. Как результат, размеры одного из небесных светил начали неуклонно увеличиваться. Очень скоро я смог определить класс звезды. Таковой оказался желтый карлик, практически полностью соответствующий по своим параметрам земному Солнцу.
А вот и вторая планета от звезды. Вращающийся вокруг центрального светила шар, немногим крупнее планеты Земля и покрытый водами Мирового Океана процентов на восемьдесят. Также у планеты имеется собственный естественный спутник, наподобие Луны. А еще на стационарной планетарной орбите я увидел с десяток огромных сферических сооружений. Тут же от моего невидимого гида прилетела подсказка: «Комплекс станций промышленного назначения».
Вокруг одной из таких станций я заметил знакомые очертания космического корабля, внутри которого в настоящий момент нахожусь. И вновь в моем сознании появилась информация о том, что этот звездолет класса Ковчег. Функционально такие корабли предназначены для работы в системах звезд подходящего класса с целью терраформирования непригодных для жизни планет и последующего их заселения определенным набором жизненных форм. А еще через какое-то время на эту планету высадится десант переселенцев. Ковчег же по плану своих создателей отправится к следующей подходящей звезде. По истечении десяти циклов терраморфинга Ковчег отправляется в жерло ближайшей звезды, поскольку избыточное накопление практического опыта, по мнению его создателей, способно отрицательно сказаться на психике Координатора. Вроде даже прецеденты имели место в прошлом. Что-то типа восстания машин. Но об этом судовой Искин упомянул лишь мельком без какой-либо конкретики.
В моей голове тут же сформировалась мысль. Если методика экспансии отработана до мельчайших тонкостей, значит, маршруты проложены и безопасны. Так какого хрена этот корабль едва не затянуло в черную дыру? Кажется, один знакомый мне Корректор решил проявить инициативу, повлекшую за собой непредсказуемые последствия.
На поверку моя гипотеза оказалась верна, поскольку этот самый знакомый Корректор тут же подтвердил эту версию:
— Ты прав Илем Этанарский. Я рассчитывал изрядно сократить путь к цели, но случилась незначительная ошибка в вычислениях, выражаясь привычным для тебя языком математики, на уровне восемнадцатого знака после запятой.
Ну да, что-то очень знакомое типа, хотели как лучше, а получилось как всегда.
Ругать инициативного Корректора я не стал — не моё это дело. К тому же, может обидеться и лишить обещанной награды.
Далее мой бесплотный дух устремился к вращающемуся вокруг космической станции Ковчегу. Разумных существ, построивших это чудо иномирной техники, я так и не увидел, поскольку стационарная база представляла собой полностью автоматизированный комплекс, предназначенный для постройки и обслуживания звездолетов Содружества.
Моя задача на данный момент проникнуть на Станцию, посетить программирующий центр, изъять из банка данных цифровой код и передать его Корректору. Черт побери! Они что все тут тупые, как американцы из монологов Михаила Задорнова? По сути, код ключа доступа уже находится в ячейках памяти звездолета, но по какой-то непонятной мне причине, искусственный интеллект корабля не имеет к нему доступа. При этом, обладающий бессмертной душой пришлец способен извлечь код-ключ из закрытых для машинного разума информационных хранилищ и внедрить его в оперативную память Корректора. В этом случае, Искин получит возможность вернуть Ковчег во Вселенную своих создателей. Чёрт побери, как же всё сложно и запутано! Я бы сказал, бестолково. Хотя, я не в курсе, что именно случилось во времена «бунта машин». Информацией об этом событии Корректор не посчитал нужным со мной поделиться. Так что, не мне и судить, кто здесь умный, а кто дурак.
Тем временем, мой бестелесный дух оказался внутри космической станции, если точно, в самом её информационном сердце. А дальше все произошло буквально на автомате. Я был идентифицирован как носитель бессмертной энергоинформационной структуры, именуемой «душа» и допущен в хранилище информации. Не сразу, разумеется, после досконального тестирования. Вот тут-то мне и пригодились знания, внедренные в мой мозг Корректором.
Не стану углубляться в описание процесса получения необходимого кода. Отмечу лишь то, что мне пригодилась вновь приобретенная способность к мультипотоковому восприятию информации моим сознанием. Если бы такового не было, мне пришлось торчать в виртуальной симуляции не меньше года — уж очень объемный массив данных получился. А так, моя задача ограничилась всего лишь пятьюдесятью часами реального времени. Благо, поступающие в мой мозг данные тут же становились достоянием судового Искина. Таким образом, не было необходимости затрачивать дополнительные усилия для передачи данных заказчику.
Стоит отметить, что обстановка внутри планетарной станции здорово напоминала то, что я увидел во время прогулки по Ковчегу. Благодаря закачанной вместе с нейроимплантом информации, я был в курсе функционального назначения того или иного устройства. Обладай я магическими и технологическими возможностями, сопоставимыми по уровню развития с достижениями Содружества, я бы вполне мог построить космический корабль класса Ковчег. Но, возвращаясь к той же сравнительной аналогии пещерного человека и древнего египтянина, окажись в руках троглодита все чертежи и описание технологий, необходимые для строительства пирамиды Хеопса, он всё равно не смог бы реализовать данный проект по целому ряду объективных обстоятельств.
Всё в этом мире кончается. Подошло к концу и мое виртуальное путешествие в иную Вселенную. Мне так и не довелось побывать на поверхности планеты, о чем я не очень-то и сожалею, поскольку процесс изъятия и передачи информации основательно вымотал меня морально и физически.
Однако роптать не стану, поскольку с реализацией мультипотокового сознания, функционал моего магического средоточия увеличился едва ли не на все двести процентов, аналогично повысилась проводящая способность моих энергоканалов, а также возросла плотность внешних энергетических (по-другому ауральных) оболочек.
По окончании сеанса меня ждали плотный обед и продолжительный сон. Так что в реальность Земли я отправился лишь спустя десять часов. Обещанную Корректором премию в виде комплекса готовых магических структур я получил во время своего отдыха. Теперь при желании смогу создавать независимые от реального мира локальные области. Но пока мне не до экспериментов с пространством и временем. И без того изрядно подзадержался на этом корабле и вообще в мире Апокалипсиса.

Глава 14

И снова колеса моего «Хамви» наматывают километры.
За неделю, проведенную в гостях Корректора, ничего во внешнем мире не поменялось. Поздняя осень изрядно затянулась. Всё та же промозглая погода. Свинцовая хмарь над головой, из которой периодически то льет, то сыплет, а чаще и то и другое одновременно. Обледенелый асфальт. Вид унылых мокрых деревьев и кустарников по краям дороги действует угнетающе. Также не вызывает радости картина покинутых людьми населенных пунктов. Движение автотранспорта чрезвычайно редкое, а пешеходов и вовсе не видно. Нечасто на глаза попадаются представители царства пернатых. Большая часть птиц, то ли на юг улетела, то ли погибла во время атомных бомбардировок или от их последствий. Иногда дорогу перебегали одичавшие домашние животные. Что самое удивительное, одним из таковых оказался козел. Матерый такой представитель семейства полорогих, шел с достоинством, демонстрируя всем своим видом, что никого не боится и в любой момент готов насадить супостата на свои острые рога. Как ни странно, у этого существа есть все основания никого не бояться, поскольку от него буквально фонило магией, а вокруг рогов в астральном спектре явственно проглядывалась темная дымка. Вроде как собрат мой по магической специализации. Я аж присвистнул от удивления. Козел-некромант, что-то новенькое. Впрочем, разошлись с мутантом вполне мирно.
Примыкающие к шоссе Р-22 населенные пункты практически не пострадали от ядерных ударов вооруженных сил Европейской Коалиции. Однако, после того как мой «Хамви» миновал полуразрушенный и частично восстановленный мост через Бузулук, моим глазам предстали руины Новоаннинского. Небольшой провинциальный городок был буквально стерт с лица земли взрывом термоядерной боеголовки.
Странно. Не такой уж и важный объект, чтобы тратить на него боеприпас, стоимостью миллиарды евро. Может, ошиблись натовцы с выборе цели?
Проехав пять километров, я почувствовал достаточно мощную ментальную активность. Это означает, что в нескольких километрах от шоссе находится приличная толпа народа. Интересно, чем они там занимаются? Любопытство не порок, к тому же сориентироваться в окружающей обстановке не помешает, вдруг пригодится.
Не поленился, приказал водителю остановить машину, затем отправил пяток своих воздушных разведчиков к месту массового скопления людей.
Зомби-голуби с возложенной на них задачей вполне справились. Долетели и всё толком рассмотрели. Вот тут-то я смог убедиться в практической полезности вживленного в мой мозг нейроимпланта. Благодаря мультипотоковому восприятию, я получил способность «видеть» глазами сразу пяти своих разведчиков, что в значительной степени помогало более детальной и оперативной оценке окружающей обстановки.
Так вот, «птичьему» взору предстала интересная картина. Куча мужиков с помощью тяжелой техники пытались извлечь из пусковой шахты касетную боеголовку термоядерной баллистической ракеты. Вроде бы, небезуспешно. На расстоянии семи километров от этого места мои «птахи» обнаружили еще одну такую шахту, но с уже раскуроченной МБР.
Ага, я сделал для себя вывод, не все боеголовки, коими здесь глушат нежелательные Проколы, поступают с мест складирования ЯО и ТЯО. В принципе, вполне рациональный подход, нечего добру пропадать. Без должного ухода дорогостоящие боеприпасы банально «протухнут», а в умелых руках, вне всяких сомнений, принесут значительную пользу. Также мне стало понятно, по какой причине европейцы нанесли удар по какому-то захолустному городишке, который и на карте найти нелегко. Скорее всего, где-то неподалеку от Новоаннинского располагался пункт управления запуском ракет. Сам же населенный пункт попал под раздачу за компанию.
Отозвал воздушных разведчиков и продолжил движение. До цели осталось всего-то около трех сотен километров. К ночи смогу добраться, но делать этого не стану. В темное время суток планирую прогуляться по Волгограду.
По полученной из Сети информации, интересующая меня войсковая часть располагается выше по течению Волги примерно в полусотне километров от окраины Волгограда. Сам город был практически полностью уничтожен в результате прилета двух крылатых ракет, выпущенных с борта французской атомной подводной лодки «Триумфан», дежурившей в акватории Средиземного моря (информация из местной Википедии).
Этой реальности еще повезло тем, что до начала критической фазы вооруженного конфликта американскому и российскому президентам удалось договориться о взаимном нейтралитете. Я думаю, что поднятый кем-то из некромантов-недоучек Байден, вместе со своим туповатым окружением вряд ли, принимали столь важное решение. За них это сделали ребята из глубинного государства, обладавшие реальной властью в Соединенных Штатах и оказавшиеся прагматиками-реалистами. В результате этих договоренностей большая часть тяжелых межконтинентальных баллистических ракет с этой и другой стороны так и не покинули своих пусковых шахт.
Воинствующей Европе на этот раз не было суждено пережить подобного предательства со стороны их главного заокеанского союзника. Русские же не экономили ядерные боеголовки, выжигали врага с душой, то есть методично и последовательно и не только центры принятия решений. Турки, вроде бы, попытались объявить о своем нейтралитете, но не успели. А нечего было вступать в НАТО, тем более, размещать на своей территории ядерное оружие. Следует отдать должное Генштабу РФ, все возможные цели были заранее определены и уничтожались самым кардинальным образом без какой-либо жалости и ложного гуманизма. И ведь никто не осудил Россию и не облаял за массовую гибель людей. Всем стало вдруг не до Европы, поскольку начались разборки между заклятыми «друзьями» по всему земному шарику. Впрочем, этой темы я уже касался выше, так что повторяться не стану.
В общем, я от нечего делать копаюсь в Сети, тем временем, как мой мертвый водитель Миша лихо крутит рулевой баранкой, жмет на педали и орудует рычагом переключения скоростей.
Так вот, продолжу начатую мысль. Воинская часть, в которой в данный момент проходит службу на должности штатного целителя Руслана Журавлева, расположена между трассой Р-228 и Волгой с одной стороны и сельскохозяйственным поселением Стрельноширокое и селом Горноводяное, с другой. Для защиты от вторжения иномирных тварей и банд мародеров территория площадью порядка тридцати квадратных километров огорожена каменной стеной и глубоким рвом наполненным водой. На этом сравнительно небольшом участке местности сконцентрирована, наряду с военными, большая часть выжившего окрестного населения. На мое счастье, территория части вовсе не закрыта для посещения сторонними лицами, но ментальный контроль все-таки обязателен для всякого гостя. Чего я не опасаюсь вообще, поскольку не доросли еще местные псионики до уровня Илема Этанарского. И не стоит меня обвинять в банальном хвастовстве. Если есть, чем гордиться, отчего бы лишний раз самому себя по светлой головушке не погладить.
Теперь вернемся к вопросу, по какой причине я собираюсь провести эту ночь в разрушенном Волгограде? Дело в том, что крепостные ворота поселения открыты для свободного доступа лишь с шести утра и до девяти вечера. Я же туда смогу добраться лишь где-то к полуночи. Поэтому мне придется куковать до их открытия приличный отрезок времени. Так что, предпочту провести его с пользой для себя.
Оно, конечно, можно было бы и портануться внутрь крепостного периметра. Но делать этого не стану. Не приведи боги, на мое появление отреагирует какой-нибудь особо чуткий элемент внешней магической защиты. Случится грандиозный шухер, а мне оно без надобности. Да и делать внутри охраняемого периметра посреди ночи особо и нечего. Уж лучше я потерплю до официального открытия ворот.
Также могу провести ночь в комфорте и уюте во внепространственной локации, кои я с недавних пор научился создавать. И все-таки, времени на бессмысленное препровождение терять не собираюсь, поскольку в дороге, несмотря на определенные неудобства, мне удалось пару часиков покемарить, к тому же, затекшее тело настоятельно требовало движения.
К основательно разрушенному Волгограду подъезжали в темное время суток. Поэтому уже издали было хорошо видно призрачное зеленоватое свечение, колышущееся, будто саван практически над всей территорией города. Печальное, скажу вам, зрелище.
А вот количество разлитой кругом эктоплазмы меня порадовало. Прошу прошения за прагматический цинизм, но ничего с этим поделать не могу. Данный ресурс является определяющим для всякого некроманта. Надеюсь, не стоит объяснять причину, по которой я решил побродить по местным руинам.
На автомобиле по городу из-за критической захламленности улиц особо не покатаешься. Пришлось убрать «Хамви» во внепространственное хранилище и топать ножками.
Волгоград, точнее то, что от него осталось, продолжает жить даже в нынешнем своем крайне унылом состоянии. То и дело до моего чуткого слуха доносились писки и шуршания расплодившихся во множестве крыс. Время от времени, среди развалин мелькали тела бывших домашних любимцев, оставшихся без присмотра своих хозяев и вынужденных добывать пропитание охотой на грызунов или поисками еще чего-нибудь съедобного.
Вообще-то я не специалист зоолог, так что подробности существования местного биоценоза меня не интересуют. У меня цель собрать как можно больше эктоплазмы. Поэтому не отвлекаюсь на всякую ерунду.
До четырех утра бродил по городским руинам.
За это время встретил три стационарных Прокола. Даже заглянул в один из них. Обнаружил там абсолютно безжизненную территорию, причем, жутко фонящую радиацией. Определенно, местные вояки внимательно следят за появлением таких аномалий, и в случае необходимости наносят сокрушительный удар либо с воздуха, либо с земли. Интересно, какая хрень попыталась вылезти из этого осколка? Теперь уже вряд ли когда-нибудь узнаю.
А к шести часам утра я уже бодрым шагом подходил к воротам крепости. Автомобиль вместе с водителем на всякий случай убрал с глаз долой. Мне неизвестно, какие отношения между люберецким и здешним начальством. Вдруг у них мир, дружба, жвачка. Связь имеется, значит, не исключено, что Трофим Афанасьевич Смирнов в настоящий момент является фигурантом какого-нибудь уголовного дела и объявлен во всероссийский розыск.
Чтобы не получить конфликт на ровном месте, на КПП я зарегистрировался под именем Илема Жозефовича Этанарского, благо паспорт гражданина Российской Федерации всегда при мне. Ментальный контроль прошел без сучка и без задорины. Как и предполагалось, местный псионик оказался слабоват супротив меня.
Ну вот, я практически прибыл на территорию интересующего меня объекта. Дело осталось за малым: найти Руслану и убедить её перебраться туда, где не было ядерного Апокалипсиса, где мирное небо над головой, и живы её родители и прочие родственники.
Добывать информацию путем опроса населения мне не пришлось, поскольку на большом фанерном щите рядом с пропускным пунктом имелся подробный план поселения, а также письменные инструкции, как следует вести себя, чтобы не получить проблем с местным законодательством.
Сразу заниматься поисками девушки не стал. Пожалуй, для начала стоит заняться добычей средств к существованию, поскольку неизвестно, сколько времени я здесь проторчу.
Одна из торгующих зачарованными предметами лавок, находилась примерно в километре от ворот. Но, как оказалось, заведение открывалось только в восемь, то есть через полтора часа. Чтобы убить время мне пришлось прогуляться по улицам крепости.
А ничего тут. Чистенько, домики либо из кирпича, либо из пеноблоков, облицованных сайдингом. Крыши из металлочерепицы. Здания выстроились по-военному ровными рядами и колоннами. Для экономии пространства, чаще всего один дом на две, даже три семьи. Отопление печное. Судя по витающему в воздухе характерному запаху серы, в качестве топлива, по большей части, используется каменный уголь. Насколько мне известно, залежей этого ресурса вблизи Волгограда не существует, значит, откуда-то его доставляют. Значит существуют экономические связи с угледобывающими регионами. Впрочем, вопросы логистики для меня абсолютно неактуальны, ибо совать нос во все местные дырки не собираюсь.
Ровно в восемь распахнулась дверь интересующего меня магазинчика, и расторопный служка повесил на ней табличку «ОТКРЫТО».
На сей раз предметом торга стал большой кристалл кварца, под завязку заполненный маной. За него я получил семьсот тридцать два золотых жетона. Сумма весьма приличная по здешним меркам. Полторы сотни стоит дом с мебелью и запасом топлива на год. А на пару золотых можно прожить месяц в лучшей местной гостинице с романтическим названием «Золотые плёсы».
Несложно догадаться, что информацию насчет покупательной способности здешних «денег» я почерпнул из голов аборигенов за время полуторачасовой прогулки по улицам Городища — это хоть и неофициальное, но пользующееся наибольшей популярностью среди местных название населенного пункта. Скорее всего, оно и приживется со временем, как официальное.
Обзаведясь местными деньгами, первым делом заселился в «Золотых плёсах», что заняло немного времени. Заодно посетил гостиничный ресторан. Где меня порадовала отварная осетрина.
— Рыбка свежевыловленная, — сообщил обслуживавший меня мужчина среднего возраста, оценивший опытным взглядом мою покупательную способность, как вполне приемлемую. — В обязательном порядке обработана биониклами. Так что, насчет наличия в ней радиации или еще какой гадости можете не опасаться.
— Биониклы? Кто такие? Я тут недавно и пока не в курсе местных сленговых оборотов.
— Так в простонародье именуют магов природы. Их стараниями вся поступающая в Городище еда очищается от радионуклидов и прочих негативных факторов. Оно хоть, благодаря нашим целителям, радиация на людей практически не оказывает отрицательного воздействия, люди все равно предпочитают питаться продуктами без радиоактивной гадости, дескать не желаем обращаться в мутантов. Страхи, разумеется, не обоснованы, но, как гласит народная мудрость, обжегшись на молоке, дуют на холодную водицу.
Осетр оказался вполне свежим и приготовлен мастером своего дела. Помимо рыбы отведал вкусного плова, на десерт съел кусок медовика с чашечкой преотличного кофе. И все это за пару серебряных жетонов. Если бы ограничился комплексным завтраком, то есть, тарелкой ячневой каши, бутербродом с маслом и стаканом сладкого чая, мог бы и вовсе не платить. Ну, это так, для общего сведения.
После завтрака я еще немного походил по городу. Заглянул в магазины. Торговый ассортимент неплохой. Одеться и обзавестись всем необходимым можно задешево. Впрочем, одеждой, едой и койко-местом в общежитии казарменного типа все вновь прибывшие обеспечиваются на протяжении месяца совершенно бесплатно. Срок вполне достаточный, чтобы найти работу по специальности или попытаться освоить новое для себя дело и начать обеспечивать потребности свои и своей семьи, если таковая имеется. По истечении времени, отведенного на адаптацию, не желающие приносить пользу обществу индивидуумы безжалостно изгоняются из поселения. За этим внимательно следит специальная комиссия, занимающаяся вопросами учета и трудоустройства граждан. Общественный порядок в пределах Городища поддерживается военными.
Итак, на моем внутреннем хронометре два часа дня по местному времени. Пора навестить одну знакомую незнакомку. Интересно, как Руслана отнесется к моему появлению? Впрочем, чего уж там гадать, скоро сам всё узнаю. Преодолевая непонятно откуда появившееся душевное волнение, я направился к зданию, отмеченному на карте поселения как гарнизонный госпиталь.
* * *
Последние дней десять с Русланой Журавлевой происходило что-то непонятное.
По натуре она не была излишне романтичным созданием. Слезливыми женскими романами Анны Джейн и Аси Лавринович не интересовалась. Даже иронические детективы от Хмелевской и Донцовой её не увлекали лихостью и сообразительностью героинь, легко утиравшим носы всяким скудоумным «лестрейдам» полицейского сыска.
А тут ни с того, ни с сего на нее вдруг нашло нечто странное загадочное и необъяснимое с рациональной точки зрения. Какие-то предчувствия бередят душу девушки. А ночью в её снах появляется Он. Человек, мужчина, стройный, высокий, сильный одаренный. Вот только лица его рассмотреть она так и не смогла. Во всех её ночных видениях оно было, как бы, размазано или заблюрено, как говорят нынешние телеоператоры. При этом Руслана абсолютно уверена, в том, что этот мужчина писаный красавец. Он что-то говорил ей, но смысл его слов ускользал от понимания девушки, лишь приятный бархатный голос обволакивал её сознание.
А еще в этих снах они занимались любовью отчаянно и самозабвенно. Как результат, по утрам Руслана просыпалась в мокрых трусиках, и в изрядном смущении, поскольку во сне вытворяла такое, о чем стыдно помыслить даже выпускнице медицинского ВУЗа.
Вообще-то, почти выпускницы. Официального диплома ей уже не видать, но в плане медицинской квалификации, девушка заткнет за пояс большинство своих коллег, практикующих традиционными методами. И это не банальное хвастовство — это магия, о которой год назад девушка не имела ни малейшего представления.
Руслана, разумеется, прочитала и «Гарри Поттера» и еще несколько книг подобного рода российских и зарубежных авторов, при этом воспринимала головокружительные приключения героев в мирах магических, как сказку добрую или злую, в зависимости от восприятия реальности создателем того или иного литературного опуса. И расскажи ей кто-нибудь немногим более года назад, что она получит способность избавлять людей от любых практически самых неизлечимых заболеваний одним лишь наложением рук и перекачкой своей энергии в тело больного по определенному алгоритму, она бы просто рассмеялась и назвала этого человека банальным треплом.
Руслана отлично помнит, как, получив убойную дозу радиации, слегла в койку с острой формой лейкемии и уже собиралась умереть, ибо, как профессиональный медик, она вполне отдавала себе отчет в том, что никакие лекарства ей уже не помогут. И когда девушка находилась едва ли не на последнем издыхании, внутри её организма, будто огненная волна пронеслась от макушки до самых пяток, оставив после себя острое чувство голода и абсолютную уверенность в полном избавлении от, казалось бы, неизлечимой болезни. А после того, как её истощенный организм пришел в норму, Руслана обнаружила у себя целительский Дар. С тех пор в команде полутора десятков таких же одаренных, она спасла более двадцати тысяч человек, практически всё население Городища. Избежать последствий радиоактивного заражения просто так не удалось никому, поэтому все местные жители прошли через умелые руки Русланы и её колег. Об одном она сожалеет, что целительский Дар открылся у нее лишь спустя месяц после начала Апокалипсиса. За это время только в Городище умерло порядка десяти тысяч человек, в первую очередь старики и дети.
Насчет личной жизни у Русланы как-то не задалось. Бурный роман со старшим лейтенантом Валерием Максимовым закончился, не успев начаться. Молодым людям было легко и приятно друг с другом, до тех пор, пока в один недобрый день отряд под командованием Валеры не был отправлен в Волгоград для выполнения какого-то особо важного задания. Обратно вернулись практически все бойцы, только Валерка (как её поведали по секрету парни из его отряда) при попытке обследования Прокола был убит и съеден какой-то иномирной тварью. За гибель старлея, разумеется, отомстили, зачистив осколок подрывом термоядерной боеголовки. Но никакое самое мощное оружие не способно вернуть к жизни умершего человека.
После того печального события Руслана думала, что помрет от тоски и печали. Но, как это ни странно, вид страдающих пациентов довольно быстро произвел на девушку благоприятное действие, заставив внутренне собраться и задавить терзавшее её душу чувство потери близкого человека. Её нынешняя внутренняя боль показалась ей незначительной на фоне страданий тех, кто вынужден обращаться к ней за помощью.
С тех пор минуло полгода. Были в жизни Журавлевой и другие романы. Но они надолго не затягивались. Как-то не срасталось. Всякий раз она находила какие-либо изъяны у очередного своего партнера. В конечном итоге, девушка разочаровалась в мужчинах, и вот уже как месяц у нее никого не было.
По вечерам читала книги, в основном в жанре фэнтези. Кстати, в некоторых из этих опусов концепция магического развития одаренного была близка к тому, что происходило с ней. Теория внешнего астрального поля, именуемого аура была досконально проработана еще в древние времена. А вот откуда неодаренные писатели узнали о существовании внутреннего Источника маны и магических каналов, по которым энергия чародея поступает в заданную точку пространства, ей было непонятно. А еще ей стали доступны чародейские конструкты, иными словами заклинания, о которых в тех книгах также упоминалось.
Раньше девушка не верила, что в нужный момент на нее неведомо откуда снизойдет сакральное знание. А теперь стоило ей лишь мельком взглянуть на очередного страдальца, она уже видела первопричину его мучений, и в её светлой головке уже выстраивалась цепочка из нужных конструктов. Просто чудеса.
К религии девушка была равнодушна, впрочем, без атеистического фанатизма. Существование Высших Сущностей она отрицала, при этом считала, что если Вера в богов помогает людям достойно преодолевать жизненные трудности, пускай верят. Лишь бы эта их вера не трансформировалась в бессмысленный и беспощадный религиозный фанатизм. Христианские храмы, мечети и прочие культовые сооружения в мирное время Руслана посещала в чисто познавательных целях. Но после того, как в Городище возвели православную церковь, её нога ни разу не переступила порога этого заведения. Если Господь есть, и он не предотвратил массового убийства людей, более того, допустил гибель Валеры Максимова, грош цена такому божеству. Если же его нет, в таком случае, и вовсе нет смысла в посещении храма.
Целительница закончила обработку раны на ноге, полученной в походе в Волгоград одним из ходоков за хабаром. Выпроводив переставшего хромать счастливого пациента, Руслана присела на стул, чтобы за чашечкой крепкого сладкого чая восстановить запас израсходованной магической энергии.
Девушка успела сделать всего лишь единственный глоток, как дверь кабинета отворилась и на пороге появился ОН. Тот самый мужчина из её бесконечно мучительно-приятных сновидений. Руслана вскочила со своего стула, из её ослабевшей руки выпала чашки и с глухим стуком разбилась о линолеум, при этом содержимое её растеклось по полу приличной лужей. Но она этого даже не заметила, поскольку взгляд её небесно-синих глаз был направлен на лицо посетителя. А в голове появилась забавная мысль, изрядно её повеселившая:
«Ну вот, наконец-то я увижу лицо того, с кем по ночам занимаюсь всякими непотребствами. Впрочем, весьма приятными непотребствами. Интересно, а какой из него любовник в реальной жизни?».

Глава 15

Подходя к кабинету Русланы Журавлевой, я просчитывал различные варианты нашей с ней встречи. Вот только дальнейший ход нашей встречи так и не вписался ни в один из этих сценариев.
С первых мгновений встречи у меня возникло необъяснимое с точки зрения банальной логики чувство, что в комнате девушка не из этой реальности, а та, которая знает Илема Этанарского, как облупленного. И вообще, у меня такое впечатление, что моего прихода тут ждали.
Поначалу случилось некоторое замешательство с её стороны. На это однозначно указывали ослабевшие от волнения руки, упавшая на пол чашка и направленный на меня не верящий в происходящее взгляд. И вдруг, как-то резко, её красивое лицо осветила улыбка узнавания. Такое впечатление, что мы с ней были уже давно знакомы, боле того, моему появлению здесь бесконечно рады.
А вот каково было мне, словами не передать. Я хоть морально и был готов встретить погибшую в ином мире подругу, но при виде живой Русланы, на какое-то мгновение замер в ступоре от охватившего меня волнения.
Каюсь, в своих отношениях с представительницами противоположного пола я чаще всего бываю чересчур циничным прагматиком. Но сейчас в моей душе неожиданно возникла мысль, что передо мной та самая единственная и неповторимая, встретить которую мечтает всякий нормальный мужчина, при этом не у каждого получается. Осознание данного факта обрушилось на меня будто горная лавина, будто цунами, будто взрыв стратегического магического боеприпаса, мощностью по местным меркам порядка мегатонны.
Что это, глубокое истинное чувство, или краткое наваждение? Рациональная часть моего мультипотокового сознания пыталась анализировать ситуацию с позиции элементарной логики, но потерпела полное фиаско при виде этих синих, как весеннее небо огромных глаз, в которых я практически сразу же утонул. Отринув наносной прагматизм, я просто шагнул к той, за которой явился в этот мир.
Ну а дальше между нами всё происходило самым естественным образом. Мы практически одновременно пришли в себя. Ну, почти одновременно. Все-таки девушка чуть-чуть меня опередила в своем порыве внезапно возникшей между нами страсти. Она быстро шагнула ко мне и, обхватив руками мою шею, буквально впилась в мои губы своим красивым ротиком. Слов не было. Да и не нужны слова, когда два любящих сердца бьются в унисон, а гормональная машина, именуемая «человеческий организм» работает едва ли не на износ, в режиме биохимического «узнавания» и потребности взаимного слияния.
И все-таки при всем нашем безудержном влечении друг у другу, использовать кабинет целителя не по назначению мы не стали. Все-таки не какие-нибудь озабоченные гамадрилы. Взявшись за руки, мы молча проследовали в коттедж, отведенный командованием войсковой части для проживания целительницы. Ну а дальше началось такое, о чем даже болтливые и кичливые своими победами над женскими сердцами гусары предпочитают умалчивать. Так что и я не стану подробно описывать то, что между нами происходило на протяжении двух суток с краткими перерывами на сон, перекусы и удовлетворение прочих физиологических потребностей.
Отмечу лишь, что мы любили друг друга страстно, беззаветно, так, будто каждый акт нашего взаимного слияния был последним. Несмотря на фактически полное биологическое сходство со своим двойником из параллельной реальности, эта Руслана была другой. Немного, но другой. Чуть более жесткой, категоричной, знающей себе истинную цену и способной поставить на место всякого, кто в этом усомнится. И магия в этой девушке вела себя также по-другому. Более активно, я бы сказал, агрессивно. Тут, вне всяких сомнений, сказывается значительный практический опыт, полученный целительницей. А также, произошедшее в этой реальности сумасшествие, именуемое ядерным апокалипсисом, закалило её характер, сделало морально более устойчивой той другой Русланы, существовавшей, фактически в тепличных условиях под крылышком заботливых и обеспеченных родителей. И скажу вам со всей откровенностью, эта Руслана мне нравится больше. Вот только не стоит обвинять меня в жестокосердном прагматизме даже в делах сердечных. Это просто субъективная сравнительная оценка и не более того. Будь моя воля, я бы многим пожертвовал ради того, чтобы та Руслана не погибла от рук отморозков, нанятых мерзким монстром в человечьем обличии, которому очень хотелось жить.
Наконец гормональная буря, бушевавшая в наших телах начала потихоньку успокаиваться. И мы с подругой осознали, что кроме необузданной страсти существует нечто превыше инстинкта размножения.
Обязанности штатного целителя с Русланы никто не снимал. А те двое суток счастья были нам предоставлены с согласия главного врача госпиталя Иннокентия Борисовича Перчика. Фамилия, согласитесь, какая-то несерьезная, я даже пошутил на этот счет, дескать, без острой приправы медицинскому контингенту госпиталя и жить скучно. Однако по заверениям подруги Иннокентий Борисович человек душевный с пониманием, и целитель, что называется, от бога, а свой «перчик» господин Перчик использует исключительно ради удовлетворения потребностей своей любимой супруги Элины Абрамовны, и знаки внимания со стороны некоторых своих коллег женского пола попросту игнорирует.
У меня в иной реальности также забот полон рот. Так что, пора возвращаться. Я, конечно, не сомневаюсь, что моя правая рука лич Володя со всеми проблемами прекрасно справляется. Подробные инструкции практически на все случаи жизни я ему оставил. При этом своим чутким нутром ощущаю необходимость моего присутствия в том мире. Неуютно как-то на душе. И причины внутреннего дискомфорта мне непонятны.
Так или иначе, но спустя двое суток после встречи с Русланой, я все-таки решил открыться девушке кто я, откуда прибыл и с какой целью. Поведал всё как есть без утайки о параллельной реальности, где не было вооруженного конфликта с применением ядерного оружия, а также о наших отношениях с её биологической копией и, разумеется, о том, что с случилось с той Русланой. Также рассказал о том, что прибыл в этот мир лишь с единственной целью — забрать подругу из этого кошмара и вернуть любящим родственникам.
Поначалу мой рассказ был воспринят как глупый розыгрыш. Для вящей убедительности я не стал использовать свои возможности ментального характера, всего лишь транслировал в сознание девушки видеоряд той мирной жизни. Москва две тысячи двадцать третьего года целая и невредимая. Толпы людей на улицах. Сплошные потоки машин на автострадах. Наши разговоры с её живыми родителями и еще много всякого, что, по моему глубокому убеждению, должно склонить девушку к принятию нужного мне, решения.
Убедившись в абсолютной правдивости моих слов, Руслана горько разрыдалась. Успокоившись, выдала нечто сумбурно-бессвязное, но логически вполне обоснованное.
С одной стороны, девушка была бесконечно рада, что где-то в волшебном «Зазеркалье» её родители живы и прекрасно себя чувствуют, а мама, благодаря заботе её биологической копии, скоро в очередной раз испытает счастье материнства. Она бы и рада бросить всё и отправиться вместе со мной прочь от последствий безумной бойни. Однако совесть ей не позволяет оставить родной мир. Стоит девушке лишь представить, что она будет жить богатой сытной жизнью в то время, как где-то за чертой реальности умирают сотни и тысячи людей, которым она могла бы оказать реальную помощь, и ей становится горько и тоскливо. Там она даже рядом с любимым человеком будет постоянно думать о том, от чего отказалась по причине своего мелкого эгоизма.
Сканирование сознания девушки выявило наличие ярко выраженного когнитивного диссонанса в её мятущейся душе. Я понял, что если даже уговорю её отправиться вместе со мной к её родителям, она может банально сойти с ума на почве висящего над ней дамокловым мечом груза ответственности за судьбы жителей этого мира. И это никакое не позерство — жизненная позиция четкая и безусловная.
На мой искушенный взгляд, накрутила девка у себя в голове. Здешний мир и без нее справится с бедой, но довести эту мысль до её сознания без глубокой перекройки мировоззрения невозможно. При этом, копаться у неё в голове я не готов, поскольку существует реальная вероятность того, что глубинное вмешательство окажет отрицательное воздействие на её духовное тело. В результате, вместо любящей и заботливой женщины получится монстр. А с учетом магических возможностей девушки, монстр этот окажется весьма опасным для окружающих.
Тут мне на память пришли слова одного киношного доктора, наиболее полно отражающие сложившуюся ситуацию:
«Голова — предмет тёмный и исследованию не подлежит».
И все-таки, я попробовал убедить подругу в том, что с её уходом отсюда мир не рухнет, поскольку целителей здесь предостаточно кроме неё. Но все мои попытки оказались безрезультатными. Если женщина что-то вбила в свою голову, переубедить её невозможно.
Мне пришлось сказать Руслане, коль та не желает отправиться со мной, я буду вынужден её оставить, поскольку имею кучу обязательств перед жителями иной реальности.
Как результат случилась еще более бурная реакция. Плачь и упреки сквозь слезы в духе — зачем ты в наш колхоз приехал, зачем нарушил мой покой. Наконец Руслана прекратила истерику. Сходила в ванную комнату и привела себя в порядок. А по возвращении сходу заявила самым решительным тоном:
— Илем, я принимаю твое решение отправиться обратно, при этом сожалею, что не могу уйти с тобой. Ты, надеюсь, меня поймешь и не осудтшь. К тебе же у меня будет единственная просьба. Ты только не смейся. Ладно?
— Ну что ты, дорогая, разве я способен на подобное? — с упреком в голосе сказал я.
— Как одаренная целительница я в курсе, что ты все это время предохранялся. Так вот, я хочу от тебя ребеночка. Мне всё равно, мальчик это будет или девочка. Главное, чтобы это была частичка тебя, как напоминание об этих двух счастливых днях.
Вот же отчаянная девчонка! Той Руслане подобное никогда бы не пришло в голову. Она хотела порхать и радоваться жизни, и, может быть, когда-нибудь в отдаленном будущем решилась бы стать матерью. Эта же Руслана значительно лучше разбирается в жизненных коллизиях. Её стремление обзавестись ребенком вполне может оказаться хитрым ходом, с целью привязать меня к себе.
Если это так, она глубоко заблуждается. Для Илема Этанарского проблема потомства, как я уже не раз мною отмечалось, вообще не актуальна. Жизнь мне предстоит длинная, и процесс воспитания наследника для меня на данный момент не актуален. Дети же, как естественный продукт супружеской жизни меня мало интересовали как в прошлой, так и в этой жизни. Нет, я вовсе не жестокосердный монстр. Обо всех своих отпрысках заботился в меру необходимости. Обеспечивал их материальные потребности, также радел о них в плане воспитания и обучения. Так или иначе, но им не за что на меня обижаться. При этом какой-то особенной отеческой любви ни к одному из них не проявлял.
На всякий случай просканировал мысли подруги, и был несказанно удивлен тем обстоятельством, что мои подозрения насчет лукавых помыслов девушки не оправдались. В своих мыслях Руслана оказалась чиста, как бриллиант самой высочайшей пробы. Она на самом деле хотела всего лишь получить от меня ребенка без каких-либо далеко идущих планов привязать меня к себе с его помощью. Она меня просто любила всей своей бесконечно доброй душой и хотела хотя бы таким образом оставить при себе частичку Илема Этанарского.
Мне даже стало стыдно за свои необоснованные подозрения на её счет.
Жаль, конечно, что моя миссия в эту реальность провалилась. Придется огорчить её родителей, поведав им о гибели любимой дочери. Но с этим уже ничего не поделать. Духовный стержень Русланы оказался непоколебим. Вообще-то, для чародея моего уровня сломать его не составит особого труда, а вот прогнуть в нужную сторону, без фатальных последствий для психики девушки нереально.
Выходит, зря я вообще оказался в этом мире. Впрочем, задним умом все мы сильны. Я в этом плане не исключение. Хотел как лучше, а получилось… как получилось. А теперь мне предлагают достаточно изящный выход для того, чтобы избежать душевной травмы успевшего стать для меня дорогим, даже родным (как бы это ни выглядело странно) человека.
Разумеется, я не смог отказать девушке, к которой испытываю самые нежные чувства, в подобной мелочи. Все сделал так, чтобы в момент овуляции, которая случится через неделю, моя семенная жидкость была готова к оплодотворению яйцеклетки. Ну а дальше все в руках (точнее в пузике) будущей мамы.
Расстались с Русланой у ворот поселения. Слез уже не было, лишь легкий налет грусти в её синих бездонных озерах и печальная улыбка на красивых губах.
Отойдя примерно на километр, я обернулся и с высоты небольшого холма в последний раз увидел одинокую фигурку девушки, облаченную в камуфляжную форму Российской Армии. И вдруг так защемило у меня в области сердца, словами не передать. Хотелось вернуться, обнять её, приголубить и, плюнув на всё, остаться рядом с этим слабым, при этом и бесконечно сильным существом.
Пришлось сделать неимоверное волевое усилие чтобы подавить невольную слабость несвойственную великому чародею-чернокнижнику Илему Этанарскому. Никакие сантименты не должны препятствовать реализации моих планов. А область приложения моих магических талантов в данный момент находится отнюдь не в этой реальности.
И вновь я в пути. Сижу на пассажирском кресле рядом с водителем. Тупо пялюсь на грустные пейзажи, проплывающие за окнами автомобиля. За все проведенное мной здесь время солнышко так и не показало свой светлый лик, и серый цвет неба ни разу не поменялся на голубой. А вот поток небесной влаги в двух агрегатных ипостасях казался нескончаемым. Мимо проносились брошенные жителями населенные пункты, заросшие пожухлой травой, кустарником и молодыми деревцами поля. В голове пустота из-за невыполненной миссии, в успешной реализации которой я был уверен практически на все сто процентов.
На этот раз решил нигде не задерживаться. Побыстрее бы добраться до точки входа и вернуться из одной московской хмари в другую. Впрочем, там все-таки повеселее будет. Во всяком случае, нет вопиющей разрухи и народишка побольше. Если что, можно сгонять на Пхукет, в Эмираты или еще какое уютное местечко, пузо погреть под теплым солнышком, с приятными дамами познакомиться. Развеяться.
Вообще-то, мои нынешние возможности позволяют создать любую реальность, какую я только смогу себе представить, пока в довольно ограниченных пространственных рамках и без людей — я все-таки не Господь Бог. Но туда пускать никого не собираюсь. Я вполне отдаю себе отчет в том, какая будет реакция сильных мира сего, узнай те о моей способности создавать фактически абсолютные бомбоубежища. Ну да, помимо рекреационного значения, замкнутые локации вполне способны выполнять функции атомных убежищ, в которых люди смогут успешно пережить любой Армагеддон. Стоит об этом пронюхать хотя бы одному человеку, новость распространится по миру со скоростью степного пожара. За Илемом Этанарским тут же начнется охота с применением всех имеющихся на данный момент в руках заинтересованных лиц финансовых, административных, силовых и прочих ресурсов. Я не опасаюсь за свою жизнь, и негодяев, которые придут брать меня в плен, мне вовсе не жалко. Но не без оснований предполагаю, что жить спокойно мне не дадут. А я этого не люблю и, когда меня бесят, я становлюсь злым и крайне опасным для тех, кто это делает.
На этот раз весь путь я решил преодолеть по шоссе Р-22, несмотря на то, что в районе Каширы взрыв боеголовки мощностью пять мегатонн практически превратил приличную по площади территорию в некое подобие лунного ландшафта. То есть нормальной дороги, как таковой там не существовало. Не велика беда, зато мимо Люберец проезжать не придется. Я, разумеется, ничуть не опасаюсь гнева тамошних силовиков, но опять-таки, вступать с кем-либо в конфронтацию категорически не желаю. Поскольку, машинку у них я все-таки спер, по закону, получается, должен нести ответственность. Вообще-то, виноватым себя не считаю. А нечего было какому-то самонадеянному наглому прапору вместе с тройкой отморозков докапываться до мирно идущего человека. Так что, никого я не боюсь, пусть даже полк поднимут по мою душу, но все-таки постапокалипсических заморочек в стиле Безумного Макса со стрельбой и погонями терпеть не могу. К тому же, я собираюсь в самом скором времени покинуть этот мир, и никогда больше сюда не возвращаться. А потерю дорогущего «Хамви» пусть им компенсирует прапорщик Канивец сотоварищи. Пардон, старший прапорщик. Хе-хе!
За сутки практически непрерывной езды миновали Борисоглебск, затем Тамбов и еще кучу оставленных жителями населенных пунктов. В районе Михайлова сворачивать на Рязань не стали, покатили напрямую к столице.
Как и ожидалось, от Каширы и близлежащих населенных пунктов мало чего осталось, Интересно, что такое серьезное здесь находилось, из-за чего европейцы не пожалели столь мощного (понимай, дорогущего) боеприпаса? Не стало и приличного участка трассы М-4 «Дон», а вместе с комфортабельным шоссе сдуло и мост через Оку. Пришлось запихивать транспортное средство во внепространственное хранилище и более десятка километров топать на своих двоих. Шучу, разумеется. Маг я или пальцем деланный. Два десятка микропортальных переходов по пересеченной местности, затем прыжок через реку Оку, и мой военный внедорожник вновь накручивает на свои колеса километры по вполне приличной автотрассе.
Чем ближе я приближался к Москве, тем тяжелее становилось у меня на душе. Причина непонятная. Оно вроде бы на родину, хоть и не свою, но моего реципиента возвращаюсь после довольно долгой отлучки, при этом не испытываю какой-то особой радости. Определенно, столь угнетающе на меня подействовала встреча с Русланой.
Если это так, я крайне удивлен. Раньше подобной мягкотелостью не страдал. Чаще проявлял черствость и равнодушие к чаяниям людей. Когда был владыкой одного из доменов Тантора, первоочередной своей задачей считал обеспечение мира, правопорядка и стабильности на подвластной мне территории, а также и поддержание благосостояния своих подданных на должном уровне. Для казнокрадов, убийц и прочих нарушителей закона у меня был единственный приговор — лишение жизни через повешение при массовом скоплении граждан. Мои заботы не были оценены подданными. Как результат общество не сплотилось вокруг своего монарха в борьбе с завоевателями. Более того, скучно им, видите ли, было под владычеством мерзкого некроманта и страшно. Захотели перемен. Получили перемены. Зато теперь им очень весело. Весело до такой степени, что горько сожалеют, вспоминая с сожалением времена правления Илема Этанарского.
Вот же гадство! Опять на ностальгию потянуло. Более года я в другом мире, точнее в иных мирах, но время от времени накатывает. Скорее всего, подобные гнетущие настроения свойственны всем правителям-неудачникам, вынужденным прозябать на чужбине. Ладно, как-нибудь переживу и этот приступ хандры.
На двадцать восьмом километре МКАД мой автомобиль продолжил движение уже по кольцевой трассе. По ней я рассчитывал добраться до Химок. Однако толком ничего из этого не получилось, поскольку дорога сильно пострадала в результате атомных бомбардировок, и двигаться по ней было сплошной мукой.
На сорок первом километре мне пришлось снова убирать транспорт в магическое хранилище и топать ножками в по Профсоюзной улице в направлении центра города.
Вид разрушенных зданий на фоне прохудившегося неба абсолютно не радует. Время от времени на моем пути попадались довольно приличные по численности группы ходоков за хабаром. Добычу таскают либо на своем горбу, либо на переоборудованной под грузовой транспорт гусеничной военной и гражданской технике. Заодно и дорогу расчищают с помощью бульдозеров. Впрочем, некоторые бригады обходятся без техники. Для этого у них имеется свой одаренный, способный либо облегчать вес переносимых грузов, либо накладывать на своих товарищей долговременные бафы, делающие их намного сильнее.
По отношению друг к другу группы сталкеров враждебности не проявляют. Всякого полезного добра в руинах предостаточно, так что нет смысла за него сражаться. Ну, это пока. В относительно скором времени данный ресурс себя исчерпает и за наследие древних люди начнут рвать друг другу глотки, если, конечно, это наследие к тому моменту останется востребованным.
На меня косо не смотрели. Лишь интересовались, откуда я такой модный не по сезону в своих легких кроссовках, джинсах и кожаном пиджаке на футболку. Я отшучивался, мол, по натуре горячий и погода мне нипочем. При необходимости сталкеры охотно делились со мной информацией о наиболее благоприятных для передвижения маршрутах. Вообще-то, в плане ориентирования на местности я полагался на своих «птичек», а бесплатные советы местных обитателей выслушивал скорее из вежливости.
Также стоит отметить, что во время вынужденной пешей прогулки по Москве мне встретилось с полдюжины Проколов, вполне безобидных даже без применения местными атомного оружия. По причине экономии времени заглядывать туда не стал, поскольку вряд ли обнаружу там что-нибудь для себя полезное, а просто так бродить по осколкам иных миров не было никакого желания.
Что же касательно эктоплазмы, тут уж я основательно поднапрягся со сбором. Этого добра тут видимо невидимо. Даже как-то странно, что столь востребованный в Мирах Ожерелья ресурс валяется бесхозным, и за него еще не началась драка между моими коллегами некромантами. И это здорово — пока другие не подоспели мне больше достанется. Ладно, шучу, некромагия как область специфических знаний здесь появится еще нескоро, поскольку по своей сути магия Смерти самый сложный аспект для изучения. Я, конечно, мог бы подсказать кое-что местным чародеям, но для этого у меня нет ни времени, ни желания.
Около суток мне потребовалось, чтобы пересечь бывшую столицу Российской Федерации и добраться до блошиного рынка «Левша», точнее, того места, где тот располагался немногим более года назад. Сейчас там ничего кроме нагромождений мусорных куч нет, ибо рвануло где-то совсем рядом. А еще неприглядные остовы многоэтажек вокруг, в них обосновались полчища крыс. Стоит отметить, пару раз эти мелкие твари пытались на меня нападать скопом. Неудачно. Скорее всего, их мертвые тушки уже утилизированы боле трусливыми товарками, кои побоялись связываться с одиноким путником, или посчитали одинокого человека слишком мелкой добычей для значительного поголовья грызунов.
Парочка моих зомби срезала заваренную крышку люка в подземелье. Мне осталось лишь спуститься в подвал бывшей боярской, затем графской усадьбы, начертать на земляном полу пентаграмму вызова демонической сущности моего приятеля Бельфегора, чтобы с его помощью перебраться с одной «ветви» Мирового Вероятностного Древа на другую. Чем я незамедлительно и занялся.

Глава 16

И снова я в Москве неподалеку от блошиного рынка «Левша». За две недели, проведенные в иной реальности, как-то успел отвыкнуть от столь огромного количества народа и плотного потока транспорта на городских улицах. Признаться, первые мгновения я был буквально ошарашен. Постепенно привык — все-таки человек существо в высшей степени адаптивное.
Что касательно погоды в этом мире, она меня порадовала. Привычная облачная хмарь на небе отсутствует. Солнышко, хоть и не по-летнему низкое, но все-таки под его лучами на душе становится радостно.
Выйдя из-за кустиков, я наткнулся на группу пирующих маргиналов. Похоже, с некоторых пор эта точка стала местом постоянной тусовки окрестных бомжей. Человек двадцать расселись вокруг костра аки голубки на бревнышках и креслах, добытых явно на каких-то окрестных помойках. Что-то пьют, что-то едят, разговоры разговаривают на всякие интересующие их темы. В общем и целом время проводят с пользой для себя.
Краем уха зацепил бурное выступление какого-то бородатого мужика:
— Мало мы мочим хохлов! Мало! Подвоз оружия из Польши не можем пресечь! И фронт уже сколько времени стоит на месте! А еще всякая европейская и американская шушера в Киев как к себе домой зачастила. А подловили бы наши момент, когда соберутся всем кагалом, да массированным ударом конвекционного оружия…
— Конвенционального, Василий, — кто-то из толпы поправил «стратега».
— А, плевать, — махнул рукой оратор, — главное, вы меня поняли…
Дальше слушать «мудрые рассуждения» на тему «как нам следует победить супостата» не стал. Прошел мимо, не привлекая к себе внимания. Чтобы остаться незамеченным пришлось наложить на себя заклинание отвода глаз.
Сценка, свидетелем которой я стал, меня изрядно позабавила. Впрочем, буквально через минуту я уже забыл о существовании политически озабоченных бомжей.
Вызвал такси и пока добирался до своей резиденции успел пообщаться по мыслесвязи со своим замом Владимиром Петровичем Вересаевым, ныне пребывающем в ипостаси поднятого мертвого чародея, иными словами, лича.
— Привет, Володя!
— И вам не хворать, босс.
— Докладывай, как там наши производственные дела?
— А никак, Илем Жозефович. Через неделю после вашего отбытия, из Министерства обороны поступило официальное уведомление, что означенная организация более не нуждается в системах полевой индуктивной защиты и разрывает отношения с «Инновационными Технологиями».
Слова зама произвели на меня эффект разорвавшейся бомбы. Я был не просто удивлен, я был ошарашен. Давненько не получал столь мощный «удар под дых», в моральном, разумеется, смысле. Даже вид унылых постапокалиптических пейзажей не произвел на меня столь шокирующего действия как эта новость.
Заметив мое состояние, водитель такси заботливо поинтересовался:
— С вами все в порядке, уважаемый? Что-то вы как-то резко побледнели и вообще выглядите не очень. Может вас в больничку доставить? Тут неподалеку классная лечебница. Там вас мигом на ноги поставят. Вот только придется раскошелиться.
Предложение таксиста, меня рассмешило. Ага, прям так и бросился в объятия местных эскулапов. Да и не болен я. Таксисту же ответил:
— Спасибо за заботу, не обращайте внимания, просто устал немного. Полторы суток пилил из Мурманска в плацкарте. Других мест попросту не было и на самолет все билеты раскуплены на два месяца вперед практически по всем направлениям.
— В таком случае я вас понимаю. — Сочувственно покачал головой водитель. И тут же принялся освещать текущую политическую ситуацию в стране и мире. М-да, этого парня прямиком бы в какую-нибудь телестудию, рассуждает ничуть не хуже многих косноязычных экспертов, усердно вещающих с экранов в стиле ура-патриотизма. Прям готовый оратор.
Из воспоминаний реципиента мне известно, что в годы советской власти по стране колесили штатные пропагандисты-лекторы, которые как бы в приватном разговоре доносили до сведения широких масс то, о чем умалчивали официальные СМИ. Трофим Афанасьевич очень любил посещать подобные мероприятия. После «приобщения к государственной тайне» у него будто крылья за спиной вырастали, и крепла уверенность в том, что наш «бронепоезд, который стоит на запасном пути», всегда готов прибыть в любую точку земного шара и навести там должный порядок.
Слушал лекцию вполуха, время от времени даже кивал в знак одобрения сказанного.
А вот разговор с замом решил, все-таки отложить до момента личной встречи. Интересно, чем вояки мотивируют отказ от сотрудничества с моей фирмой? Вариантов в голове куча, но чтобы наверняка убедиться в правильности той или иной версии, мне необходима информация, коей на данный момент я не располагаю.
Когда до моей резиденции оставалось пара километров, я почувствовал на себе чье-то пристальное внимание. Просканировал окружающее пространство. В одной из квартир на верхнем двенадцатом этаже высотки, мимо которой мы проезжали, мой магический радар зарегистрировал парочку одаренных и трех человек, лишенных магического Дара. Один из магов оказался довольно сильным для этой реальности псиоником. И что самое интересное, среди сотен и тысяч горожан, приезжих мимо дома, именно моя персоналия привлекла внимание мага. Агрессии от наблюдателей я не ощущал, лишь некоторый интерес и легкое недоумение. Скорее всего, они рассчитывали встретить в моем лице сильного чародея, буквально полыхающего Силой. Моя же аура едва-едва выделялась на общем астральном фоне. Полностью косить на неодаренного я не стал, но для всяких любознательных коллег я маг довольно посредственный, даже по меркам этой реальности.
Впрочем, моя маскировка не помешала наблюдателям вычленить из общей толпы сигнатуру Илема Этанарского и сосредоточить именно на мне всё свое внимание. Интересно, кому я понадобился? Для каких целей, сообразить не так уж и сложно. Ладно, опять же гадать не стану. Вне всяких сомнений, в самом скором времени заинтересованные лица попытаются выйти со мной на связь, вот тогда-то все и станет на свои места.
У входа на территорию поместья меня встретили мои зомби-гвардейцы. На мое появление они никак не отреагировали. И это правильно — нечего отвлекаться на всякие отдания чести от основной своей задачи из-за столь незначительного повода, как прибытие хозяина поместья. Лучше пусть службу несут исправно.
Затем ко мне подбежали Чубайс в сопровождении верной подруги Муськи. Судя по внешнему виду кошек, Таити им без надобности, их и здесь неплохо кормят. Лохматые дружно потерлись о мои ноги, требуя от хозяина ласки в виде почесывания за ушками. Пришлось присесть и ублажать мурчащих от удовольствия питомцев. Впрочем, мои ласки им скоро надоели, и они умчались по своим кошачьим делам. Кошка не собака, постоянно вилять хвостом перед хозяином не станет. А насчет того, кто хозяин, а кто раб подневольный в отношениях людей с этими наглыми созданиями вопрос еще тот. Во всяком случае, Чубайс себя считает котом королевских кровей, а все двуногие существа этого мира должны ему поклоняться.
Владимир встретил меня на пороге дома. Зашли внутрь, сели за стол в гостиной. Я попросил кого-то из своих мертвых слуг подать чаю с пирожными. Что-то захотелось с дороги сладенького.
Пока несли чай и все прочее, я обратился к личу:
— Теперь более подробно, Володя, что там с заказом для МО.
— Вот, босс, лучше собственными глазами взгляните на это. Неделю назад доставлено фельдъегерской службой.
После этих слов он выложил на стол почтовый конверт формата А4 с указанием адресата доставки. Никаких других пометок даже обратного адреса на конверте не было.
Внутри оказался всего лишь один лист стандартного формата. Послание гласило:
— Уважаемый Илем Жозефович Министерство обороны вынуждено прервать сотрудничество с ИНПП «Инновационные Технологии». Причины данного решения не оглашаются, поскольку относятся к сфере государственной безопасности. 
Ниже дата, подпись какого-то генерал-майора Безуглова В. С. и круглая печать МО с двуглавым орлом в центре.
Кратенько и неинформативно.
Первое, что возникло у меня в голове: на кой хрен было тратить на эту ерунду аж целый лист формата А4, вполне хватило бы четвертушки. Впрочем, пути чиновников, в том числе военных неисповедимы. Значит, об истинных причинах отказа от моих изделий мне знать не полагается.
А вот хер вам по всем вашим толстым мордам! Не желаете говорить правду, таки у меня на этот случай имеется свой гениальный хакер, для которого добыть любую интересующую меня информацию как два пальца об асфальт.
Тут же связался с интересующим меня лицом, точнее, поднятым мертвецом:
— Андрюша, для тебя срочное задание. Меня интересует всё, что касается сотрудничества «Инновационных Технологий» с Министерством обороны, а также истинные причины разрыва военных с моей фирмой.
— Сей минут, босс. Все будет сделано в наилучшем виде.
Однако обещанной минутой время сбора информации не ограничилось. Поиск нужных мне документов занял без малого три часа. За это время я успел не только чаю попить, но и перекусить основательно.
А когда Андрей закончил свои манипуляции с Сетью, я был буквально погребен под ворохом докладных, служебных записок, запросов депутатов Государственной Думы в различные инстанции, официальные письма оттуда же на имя президента и массы прочих бумаженций. Все это касалось деятельности моей фирмы. Как апофеоз этой бурной движухи стала резолюция министра обороны о прекращении сотрудничества с индивидуальным производственным предприятием «Инновационные Технологии» на основании вышеизложенных фактов. О разрыве наших отношений меня уведомил один из его замов. Что-то типа плевка в лицо, мол, министр слишком высокая для меня шишка, хватит и какого-то Безуглова.
Интересно, что это за «вышеизложенные факты»? Поначалу весь этот бумажный «компот» выглядел бесформенной кучей, несвязанных между собой документов. Филькины грамоты от снабженцев о, якобы перерасходе дефицитных драгметаллов и прочих дорогущих ресурсов. Тут же было «компетентное заключение» группы уважаемых врачей о вредоносном воздействии на здоровье человека излучений от моих силовых щитов. Далее следовал ряд петиций от думских в духе: доколе ответственные чиновники от МО будут спускать бешеные деньжищи на всякие бесполезные, более того, опасные для здоровья людей изделия, в то время, как бойцы на фронтах СВО недополучают самое необходимое и чуть ли не голодают. Этим-то, интересно, чего надо? И такой хрени, изложенной весьма грамотно и убедительно, преогромное количество. Но самым главным документом, кроме резолюции министра обороны была записка от президента с требованием создать компетентную комиссию, чтобы разобраться с «Инновационными Технологиями» и принять верное решение насчет дальнейшего сотрудничества Министерства обороны с означенной организацией.
Ознакомившись с ворохом документации, я около часа просидел, переваривая полученную информацию.
Ну что сказать? Атака на меня осуществлена грамотно и практически со всех возможных направлений. Даже пожарных и санэпиднадзор подключили. Тут к бабке-гадалке не ходи, кому-то мои магические артефакты как кость в горле.
Интересно, сколько отвалили думским производители хотя бы тех же бронежилетов, спрос на которые после появления на фронте моих персональных щитов критично просядет? Те же изготовители брони для боевых машин сильно потеряют в доходах. Помимо этих можно перечислить еще кучу «пострадавших» от моих инновационных изобретений, основанных на иных физических (понимай, магических) принципах. Разумеется, я прекрасно отдаю себе отчет в том, что оружейными магнатами движут не только корыстные мотивы. Сотни тысяч работников их предприятий останутся в одночасье без средств к существованию. Но это же не беда, а возможность за счет высвободившихся рабочих рук модернизировать экономику государства. Вывести её на новый небывалый уровень технологического развития. Это же очевидно. Короче, хрень какая-то.
Насколько я понимаю, оружейные бароны, и еще еще кто-то из заинтересованных лиц нехило так проплатили всем кому надо, чтобы поднять вокруг «Инновационных Технологий» мутную волну «народного возмущения» с целью утопить мою фирму. От всех добытых Андреем документов буквально разило гнильцой, граничащей с откровенным предательством интересов родного государства.
А еще, как оказалось, у многих интересантов моего потопления имеются валютные счета и немалые в иностранных банках, а также нехилая недвижимость в Европе, США, Израиле и еще во многих уютных метах земного шара. Их дети проходят обучение в престижнейших учебных заведениях Англии и США.
После ознакомления с предоставленной Андреем документацией я связался с одним знакомым генералом по мобильной видео связи.
— А, Илем Жозефович, — без генеральского мундира в цивильной одежде, Иван Николаевич Чернышев выглядел как-то непривычно, вроде как, не столь солидно, — рад вас видеть! Чего же вы мне раньше не позвонили?
— Добрый день, Иван Николаевич, виноват, некоторое время находился вне зоны доступа.
— Интересно, где на земном шаре есть такое место, чтобы человек вашего уровня оказался без связи с внешним миром?
— Есть такие, уверяю вас и в предостаточном количестве. Извините, но я не могу поведать даже столь уважаемому и влиятельному человеку, как вы о некоторых аспектах своей деятельности.
На что Чернышев расхохотался явно натужно.
— Насчет «уважаемого и влиятельного» вы явно переборщили, Илем Жозефович. Я уже неделю как в отставке. С почетом отправили старика на пенсию, чтобы глаза не мозолил и не настаивал на пользе для фронта ваших изобретений. Так что я теперь вольная птица. За цветочками в оранжерее ухаживаю. — Генерал переключил изображение камеры с фронтального на основной режим съемки, и моему взору предстала ярко освещенный электрическими лампами приличный по площади зимний сад с массой цветущих и плодоносящих растений. Особо мне понравилось усыпанное плодами мандариновое деревце и куст гибискуса, усыпанный ярко-красными цветами. — Жаль, что телефоны не могут передать всю полноту царящих здесь ароматов, — продолжал генерал. — Впрочем, я был бы очень рад, если бы вы как-нибудь навестили пенсионера и смогли посредством собственных органов обоняния прочувствовать всю прелесть здешних запахов. Я бы чаем вас напоил особенным на основе кипрея, листьев черной смородины, вишни и еще парочки секретных ингредиентов.
Ага, намек понял. Генералу хочется пообщаться со мной в приватной обстановке, то есть без чужих ушей. Значит, у него имеется важная информация насчет истинной подоплеки событий, связанных с «Инновационными Технологиями». А вот стоит ли его посещать? Вопрос. Если за мной установлено наблюдение, не станет ли мой визит к нему поводом для ликвидации этого честного порядочного человека?
Прежде чем ответить на приглашение, я связался со своим хакером и приказал осуществить проверку линии на прослушивание. Много времени это не заняло. Сканирование показало, что телефонная линия Ивана Николаевича находится под чей-то плотной опекой. Несложно догадаться, чьей именно. Я более чем уверен, запись нашего разговора в самом скором времени ляжет на стол либо Ольги Витольдовны Хафтан, либо кого-то из сотрудников её отдела, ну и еще ряду заинтересованных лиц.
Кстати, вовремя я вспомнил об этой даме.
Разговор с генералом пришлось скомкать, ради его же собственной безопасности:
— Сожалею, Иван Николаевич, но в самое ближайшее время я занят. Дел, понимаете ли, по горло. Как только освобожусь, так сразу же вас и навещу. Уверяю вас, мне не терпится ощутить божественный аромат ваших роз, ночных фиалок и гелиотропов.
— О, вы, оказывается, неплохо разбираетесь в цветах. Понимаю вашу занятость. Но как освободитесь, непременно заезжайте. Мне и моей супруге Анастасии Львовне будет приятно пообщаться со столь интересным молодым человеком.
Следующий мой звонок был адресован одной местной чародейке. Я не стал разводить экивоки, дескать, как мне приятно вас слышать и так далее в том же духе. Задал вопрос, что называется, в лоб:
— Ольга Витольдовна, вы можете толком объяснить, что случилось за время моего отсутствия?
— Ах, Илем Жлозефович, разговор не телефонный. Давайте встретимся где-нибудь на нейтральной территории.
— Хорошо, я согласен. Диктуйте адрес.
— Кафе-бар «Буденный», что на Мясницкой. Вас устроит?
В принципе, меня устроило бы любое место. Но название озвученного дамой заведения меня заинтриговало. Интересно, оно как-то связано с именем легендарного советского маршала? Не стану гадать, скоро сам все узнаю.
Уточнив адрес кафе, договорился встретиться с Хафтан через час.
За жизнь этой дамочки, в отличие от генеральской, я не опасаюсь. Ольга Витольдовна как сильный ментат вполне способна своевременно определить грозящую ей опасность и купировать её множеством доступных ей способов. К тому же, попытка покушения на действующего офицера ФСБ, пусть даже неудачная, станет поводом для серьезного расследования, которое непременно выведет на истинного заказчика. Все заинтересованные лица это прекрасно понимают, и вряд ли в головах её недоброжелателей возникнет шальная мысль подослать к ней наемных убийц.
А вот насчет возможного покушения на мою жизнь у меня серьезные опасения. Ха! Я болеее чем уверен, что меня очень скоро попытаются убрать физически — уж очень я большая проблема для многих заинтересованных лиц. Ну что же, пусть попробуют. Вот тогда и выяснится, чьи в лесу шишки, и кому этими шишками прилетит больно-пребольно. Чуйка мне подсказывает, за две недели отсутствия недругов у меня прибавилось изрядно. Сопротивляется капитал разного рода нововведениям. Так оно всегда бывает, кому-то война, а кому-то мать родна.
Я собрался отправиться на выход, но с КПП поступило мысленное оповещение, что со мной желает пообщаться второй секретарь посольства королевства Великобритании.
Интересно, с чего бы всего лишь второй? Почему не первый зам, а лучше сам посол?
Выражать свое показушное возмущение не стал. Дал отмашку бойцам, чтобы препроводили гостя в мой кабинет. Сам туда же и отправился. Если опоздаю на встречу с Хафтан, предупрежу. Поскольку мадам не меньше меня заинтересована в нашем разговоре, надеюсь не обидится. Не исключено, что во время нашей встречи сотрудниками отдела паранормальных явлений ФСБ будет реализована очередная попытка захвата Илема Этанарского. Так пусть за счет моего опоздания как можно лучше подготовятся. Взять, что ли с собой второй том «Войны и мира»?
Что-то у меня фантазия разыгралась. Я все-таки надеюсь на более или менее конструктивный разговор с силовиками. Ну не полная же дура Ольга Витольдовна чтобы дважды наступать на одни и те же грабли. Как маг она должна прекрасно понимать, что связываться с одаренным моего уровня крайне опасно. Или все-таки не понимает? Ладно, разберемся.
Тем временем в мой кабинет под конвоем вооруженного дубинкой стража вошел высокий сухощавый блондин лет на вид сорока, взгляд серо-голубых глаз проницательный. Длинный острый нос и невнятная поросль над верхней губой, по моему мнению, в значительной степени отрицательно сказываются на его имидже эдакого лондонского денди. Укоротил бы шнобель, сбрил смешные усишки, был бы красавчиком покорителем дамских сердец. Одет в дорогое драповое пальто, брюки со стрелкой бритвенной остроты, на ногах ботинки из кожи крокодила, на голове стильная шляпа, которую он при входе в мой кабинет снял и вместе с перчатками небрежно передал в руки сопровождающего. Знай этот напыщенный франт, кем на самом деле является молчаливый бледнолицый юноша, держался бы не столь самоуверенно.
— Роберт Лайон второй секретарь посольства Соединенного Королевства в России, — представился с порога мужчина. В его речи мой чуткий слух отметил легкий английский акцент, характерный для коренных островитян.
Снять пальто я гостю не предложил. Ну не нравится мне он — уж слишком напыщен и считает всех граждан государства, в которое его направили в качестве дипломата, недостойными быть грязью под его ногтями. М-да, с такими настроениями политик из него как из говна пуля. И все-таки постараюсь быть с этим человеком предельно вежливым, хоть, покопавшись в его голове, уже выяснил с какой целью действующий сотрудник МИ6 заявился ко мне в гости. Ну да, мне собираются сделать предложение, от которого, по мнению этого индюка с завышенным самомнением, я просто не смогу отказаться.
— Проходите, присаживайтесь, — я указал рукой на один из стульев, а когда тот уселся, я предложил: — Чай, кофе, или чего покрепче?
— Спасибо, не стоит, — натянуто улыбнулся англичанин, да еще и шнобелем поводил недовольно.
— Ну как пожелаете. Извините, у меня назначена важная встреча. Готов уделить вам пять минут своего времени.
Мои слова заставили поморщиться визитера. Пусть ощутит на собственной шкуре, как на Руси относятся к незваным гостям. Могут на пир пригласить, а могут и в морду дать. Русские люди они такие… непредсказуемые.
— Ну что же, коль вы желаете, сразу перейдем к делу, — взял быка за рога англичанин. — Господин Этанарский, имею честь от имени правительства Соединенного Королевства предложить вам официальное гражданство и высокооплачиваемую работу на благо цивилизованного мира. Насколько мне известно, ваши заслуги, как это часто бывает в этой дикой варварской стране, недооценены. В условиях истинной свободы и демократии ваш исключительный талант раскроется в полной мере. Вас ждет заслуженная мировая слава, деньги, защита от происков любых недругов…
Думаете, я ему тут же поверил? Разумеется… да. Всё перечисленное предоставят и даже более того. А вот нужно ли мне оно? Глядя в лицемерные глаза посетителя, я буквально читал его истинное отношение к себе. Уговаривает служить на благо своего государства, при этом смотрит на меня как на кучку собачьего дерьма, оставленную на тротуаре питомцем нерадивого хозяина. Вообще-то, собственное мнение насчет западных ценностей у меня давно уже сформировалось. И эти ценности (если их можно так назвать), мягко говоря, меня не устраивают. В России, как выяснилось, также не все благополучно, но здесь по улицам хотя бы не маршируют толпы размалеванных представителей нетрадиционной сексуальной ориентации. И народ другой, хоть и не скалится в фальшивой улыбке всякому встречному, при этом готов обнажить душу перед совершенно незнакомым человеком. А то, что со мной так поступили, так народ тут не при делах. Простому человеку нужно, чтобы эта затянувшаяся бойня, не выгодная ни народу Украины, ни россиянам, поскорее закончилась.
Усмехнувшись в глаза вербовщика, я прервал его пламенную речь:
— Я вас услышал, господин Лайон. Я благодарен правительству Соединенного Королевства за столь лестное предложение, но вынужден его отклонить.
— Вы абсолютно уверены? — англичанин в полном недоумении выпучил на меня свои зенки.
— Absolutely sure, — подтвердил я на родном языке визитера. — Mister. Lyon, I’m sorry, but urgent matters require my presence elsewhere[8].
После этих моих слов, англичанин молча поднялся со стула и направился на выход из кабинета. Проходя мимо моего гвардейца, он буквально вырвал свою шляпу с перчатками из его рук и тут же нахлобучил на свою голову. Внешне он был спокоен, но я-то прекрасно видел, как внутри он кипит, будто перегретый паровой котел. Ему бы сейчас, по английской традиции пару-тройку глотков скотча для успокоения нервов, но сам отказался от моего угощения, а дважды предлагать выпивку, тем более, людям мне неприятным, не в моих правилах.
Через пару минут после его ухода, поднялся со своего места и я. Меня ждет встреча с красивой дамой. Так что надо бы поторопиться. Вот только не подумайте, что у меня в отношении Хафтан какие-то далеко идущие планы. Скорее, наоборот. Получу от нее нужную информацию, и на этом мои отношения с её организацией будут полностью аннулированы.
А еще через пять минут я сидел на переднем пассажирском кресле своего «гелика», утробно урчащего заранее прогретым движком и обдумывал недавний разговор с англичанином.
Несмотря на высокий пост, на который он попал, благодаря протекции кого-то из своих влиятельных родственников, Роберт Лайон как человек был недалекого ума. По этой причине что-то очень уж важное ему не доверяли. Да и шпионом он оказался так себе, типичный мистер Джон Ланкастер Пек из «Пародии на плохой детектив» Высоцкого. Ну все, прочь из головы этого напыщенного индюка, надеюсь, больше с ним никогда не увидимся.

Глава 17

Дорога от Красногорска до Садового кольца заняла с учетом пробок чуть более часа. Все было спокойно до тех пор, пока в районе станции метро Маяковской мы не свернули с Первой Тверской-Ямской на Садовую-Триумфальную. Вот тут-то буквально взвыла моя чуйка:
— Опасность! Высшая степень!
Подчиняясь мысленному приказу, мой водитель свернул в Воротниковский переулок и остановился у дома Нащокина в котором, судя по надписи на табличке, останавливался Александр Сергеевич Пушкин.
После того, как мой гелик прижался к тротуару, аккурат напротив таблички с профилем великого поэта, чувство опасности отступило.
Итак, посмотрим, что же стало причиной моего беспокойства. Активировал поисковое заклинание и вскоре на крыше одного из расположенных неподалеку высотных зданий обнаружил группу из трех человек. Один прильнул к прицелу (етить-колотить!) ПЗРК FIM-92 Stinger. Второй также смотрел на мир через прицел, только крупнокалиберной снайперской винтовки Barrett M82. А вот третий контролировал дорогу с помощью мощного бинокля. Кажется, кого-то выискивал в потоке машин. Ага, кого-то. Если бы кого-то, а не меня, мой инстинкт самосохранения не верещал бы только что, подобно звуковому сигналу полицейской машины.
М-да, интересно получается. Кто-то знал наверняка, что мой автомобиль проедет по этой улице. Скорее всего, маршрут моего движения отслеживался с камер наблюдения, коих по Москве понапихано как у дурака махорки.
Судя по реакции троицы, мой автомобиль был ими уже замечен, вот только я вовремя успел свернуть в переулок и перекрыть зону наблюдения домом Нащокина. Впрочем, парни не волнуются. Ну, свернул человек к знаменитому дому отдать дань месту, которое посещал Александр Сергеевич. Скоро снова тронется и окажется в прицеле «Стингера» и «Барретт». Вот тогда-то и хана Илему Этанарскому.
Арсенал для моего уничтожения, можно было бы назвать избыточным, если бы вместо меня в салоне автомобиля находился обычный человек. Но я-то не обычный.
Извлек из магического хранилища трех гвардейцев-зомби. И, рассадив сзади, мысленно проинструктировал:
— Захватить трех террористов, устроивших на меня охоту. Постараться взять живьем, если не получится, доставить мертвые тела мне в целости и сохранности. Покойники, чаще всего, оказываются более разговорчивыми, чем живые. В принципе, мне по барабану, я и живого, и мертвеца разговорю без особого труда.
Парни покинули автомобиль и спорым шагом, но не бегом направились к указанному мной дому. Помимо полувоенной полевой формы на каждом из них были сигнальные жилеты и защитные каски, атрибуты, указывающие на их принадлежность к какой-то коммунальной службе. Так что своим внешним обликом зомби не привлекали к себе внимание окружающих.
Я же остался в салоне и глазами поднятых мертвецов наблюдал за тем, как те справляются с заданием. «Рулить» их действиями не пытался, поскольку коллективный разум моих «живых» мертвецов вполне способен самостоятельно принимать нужные решения. Как говорится, умного учить, только портить.
Подойдя к подъездной двери, парни набрали кнопочный код домофона, который предоставил им наш хакер Андрей. Миновав дремлющего консьержа, боевая группа вошла в лифт и поднялась на верхний этаж. Ну а дальше было все просто. Выйдя на крышу через люк, мои живые мертвецы оказались в непосредственной близости от террористов. Те даже опомниться не успели, как были обездвижены с помощью крепких кулаков, из руки зафиксированы пластиковыми наручниками, а в рот каждого помещен кляп. Тела и оружие запихнули в прочные брезентовые мешки и прежним маршрутом вернулись к месту стоянки моего авто. Внимания на них никто не обращал. Ну тащат работяги что-то в мешках, значит, так оно и нужно.
Вышел, встретил, тут же убрал и живых, и мертвых, и оружие во внепространственное хранилище. После допрошу, а пока не до этого. Опаздываю уже на целые пять минут. А дамы не любят, когда мужики задерживаются на свидание, пусть даже делового характера.
К кафе-бару «Буденный», что на Мясницкой я подкатил спустя семь минут. Судя по наличию знакомой сигнатуры, Ольга Витольдовна находится внутри. А по её полыхающей насыщенным алым цветом ауре несложно догадаться, что женщина проявляет недовольство. О причинах её возмущения, сами понимаете, догадаться несложно.
Выйдя из автомобиля, осмотрелся. Забавное местечко. Вывеска над входом представляла собой изображение узнаваемых усов сталинского маршала. А для тех, кто не в курсе, сверху написано «БУДЕННЫЙ», чуть ниже уже более мелкими буквами — «кафе-бар». Ну что же, креативненько и со вкусом, во всяком случае, внимание прохожих привлекает.
Обстановка внутри особого впечатления на меня не произвела. Длинная барная стойка с дюжиной посадочных мест перед ней, часть занята посетителями. В хаотическом порядке по залу расставлены столы. Полусумрак, спокойная музыка. На мягких диванах за столами народ душевно отдыхает. Судя по разнообразию блюд, помимо выпивки здесь еще и неплохо кормят.
Для нашей беседы госпожа Хафтан выбрала уютный столик в углу, откуда отлично просматривался весь зал и контролировался вход в заведение. Сказывается школа и, вне всяких сомнений, богатый опыт, приобретенный ею на службе в органах государственной безопасности.
Свое недовольство моим опозданием она внешне никак не проявила. Но меня-то не обмануть. Так что после взаимного словесного, я сымитировал прикосновение губами к её холеной ручке и, усевшись напротив, первым делом повинился:
— Прошу прощения, уважаемая Ольга Витольдовна, за опоздание. Вынужден уведомить вас, что после нашего телефонного разговора в гости ко мне пожаловал некий сэр Лайон… Роберт… Вам что-то говорит это имя?
— Вот же суки! Говорит, еще как говорит. Вообще-то я удивлена, что переговорщиком назначили этого спесивого павлина, — забыв все обиды, Хафтан хоть и негромко, но весьма эмоционально отреагировала на мое сообщение. — Вербовали? Наверняка предлагали много.
— Вербовали и предлагали, вы даже себе представить не можете, сколько.
— Ну а вы, что?
— Послал на… короче, послал педика в пешее эротическое путешествие.
— Ну да, они там по окончании военной академии в Сандхерсте, все такие, дружбу скрепляют через задний проход. Ха-ха-ха! — Хафтан подтвердила то, что мне и так было известно из информации, почерпнутой в голове британца.
— И еще один момент. После неудачного визита англичанина, по дороге сюда на меня была совершена попытка покушения. Названия FIM-92 Stinger и Barrett M82, вне всяких сомнений, должны быть вам хорошо знакомы. Так вот, тройка боевиков, посредством этих «игрушек» собиралась устранить Илема Этанарского. Именно по этой причине я был вынужден немного задержаться. Киллеры живы и здоровы, взяты в плен моими… гм-м…людьми. С ними еще не разбирался, поскольку спешил на встречу с вами, но даю вам слово, непременно узнаю, кто их послал. И кто бы это ни был, он горько, можно сказать, фатально пожалеет о содеянном. Уж в этом не сомневайтесь. — Неподдельное удивление дамы и её ментальное состояние убедили меня в её полной непричастности к случившемуся. Плюсик ей за это.
Тут к нашему столику подошла девушка-официант и обратилась ко мне:
— Вы уже определились с выбором?
М-да, а вот этот момент я, к сожалению, упустил, даже не открыл лежащее на столе меню. Впрочем, тут же вывернулся:
— Несите фирменное блюдо вашей кухни…
— Седло барашка, — подсказала девушка.
— А ты, дорогая, что будешь? — я специально обратился к Хафтан в фамильярном тоне. Согласитесь, было бы странно, если бы я назвал её по имени и отчеству в присутствии официантки.
— То же самое, дорогой, — подыграла мне Хафтан, — седло барашка, каких-нибудь холодных закусок, бутылочку Antinori, «Tignanello», Toscana урожая две тысячи двадцать первого года, тарелочку пирожных «Шу» с заварным кремом и что-нибудь из фруктов… качественных. — Переведя взгляд на вазу с виноградом, мандаринами, яблоками и сливами, стоящую посреди стола, она с укоризной в голосе сказала: — А этот несъедобный «пластик» отнесите на кухню.
Эмоциональный настрой официантки подсказал мне, что та категорически не согласна с придирчивой клиенткой, забраковавшей качество фруктов, предлагаемых бесплатно. Однако она лишь кивнула и черканула что-то в своем блокноте. А нормально их здесь дрессируют. Если бы я не обладал ментальным даром, ни в жизнь не догадался об истинных чувствах девушки. Хафтан, также, будучи неслабой менталисткой, все поняла, но своего отношение к происходящему выдала лишь легкой улыбкой на красивых губах.
Спустя пять минут на столе появились две порции ароматного мяса, пышные еще горячие булочки, бутылка вина, блюда с сырной и мясной нарезкой и ваза с фруктами, которые на мой неискушенный взгляд, ничем не отличались от ранее унесенных. Впрочем, на этот раз Ольга Вилольдовна никаких претензий к качеству яблок, слив, винограда и всего прочего не предъявила. Пирожные пообещали подать чуть позже, когда дело дойдет до кофе.
Обслуживающая нас девица показала Хафтан этикетку бутылки, после её одобрительного кивка откупорила и разлила содержимое по бокалам, после чего удалилась. Я не великий любитель «кислых» вин, но на этот раз букет напитка мне понравился. Нужно будет запомнить название.
Ели молча. Определенно, девушка проголодалась на работе. А я так завсегда и вне зависимости от наличия или отсутствия аппетита готов слопать что-нибудь вкусненькое.
В завершении нам принесли по чашечке кофе и заказанные пирожные. Кстати, эти «Шу» мне понравились. Нужно будет сказать моим домашним поварам, чтобы взяли рецепт на вооружение. Каюсь, сластена я неисправимый, к тому же обжора. Единственное, что меня оправдывает, при моем активном метаболизме ожирение мне не грозит.
— Итак, Ольга Витольдовна, — отодвинув от края стола фарфоровую чашку, я вопросительно посмотрел на даму, — я вас слушаю.
— Видите ли, Илем Жозефович, на вас ополчилась весьма и весьма влиятельная коалиция. — Тут же взяла быка за рога офицер ФСБ. — Люди, входящие в лидеры списка Forbes, многие из них имеют доступ к самым вершинам власти. Связываться с ними очень опасно. Поэтому…
— Вы хотите меня предупредить, для того, чтобы я проглотил обиду и отошел в сторонку? — Грустно улыбнулся я. — Спасибо вам, госпожа Хафтан, за заботу, но имена всех, кто «копал» под меня, чтобы очернить в глазах высшего руководства государством, мне известны. Впрочем, я не настолько наивен, чтобы верить в сказки о «хорошем царе и плохих боярах». Тут уж извините. Переживать не стоит, мстить никому, кроме тех, кто прямо или косвенно замешан в недавнем покушении на меня, я не собираюсь. Единственное, чего я не могу понять, я дал в руки вашего военного ведомства ультимативное средство ведения боевых действий, которое способно в самые кратчайшие сроки кардинально перевернуть ход операции на Украине и укрепить политическое влияние вашего государства, напугав до усрачки всех недоброжелателей. Нет, я понимаю шкурный интерес абрамовичей, потаниных, набиулиных и прочих подобных деятелей. Их основные финансовые средства размещены в западных банках, их дети живут за границей, там у них нехилая недвижимость. И стоит им что-нибудь не так вякнуть, всего этого они мигом лишатся. Но гарант конституции, вроде бы, человек неглупый и адекватный. Отчего же он спасовал перед кучкой зажравшихся в конец богатеев? Ведь в самом начале операции правильные слова говорил насчет целей и задач СВО, красные линии обозначил. А в результате, цели не достигнуты, красные линии неоднократно пересекались и отодвигались. Короче, я в полном недоумении. Я не требую от вас ответов. Мне они просто не нужны. — И тут на меня, вдруг, снизошло. Черт побери! Есть же альтернативная реальность, где меня любят и ждут и, самое главное, там есть где развернуться. Вот оно решение насущной проблемы. Окрыленный пришедшей в голову мыслью, я продолжил: — И вообще… в самом ближайшем будущем, я собираюсь убраться отсюда туда, где мои таланты и разработки, надеюсь, будут востребованы. Не беспокойтесь, могу клятвенно пообещать, что вреда России это не принесет.
— Латинская Америка? Острова в Индийском или Тихом океане? — Хафтан попыталась прояснить для себя ситуацию с моим уходом.
Спонтанная идея отправиться в параллельную реальность буквально будоражила мой мозг. Кому постядерный Ад, а кому мир тысяч пока еще нереализованных возможностей. Хотел уже попрощаться с дамой, но что-то меня остановило. Она попыталась меня предупредить о грозящей опасности, отчего бы мне не протянуть ей руку в ответном жесте.
— Вы, Ольга Витольдовна, надеюсь, с гипотезой о переселении душ знакомы?
— Бред, — сморщила красивое личико женщина.
— Уверяю вас, здесь вы глубоко заблуждаетесь. Перед вами я, как доказательство истинности данной гипотезы… точнее уже и не гипотезы вовсе, а подтвержденной на практике теории. Я — Илем Этанарский родился в иной Метавселенной, именуемой Ожерелье Миров. Там я был правителем Вардха-Нархал одного из доменов многопланового мира, именуемого Тантор. Впрочем, не стану углубляться в физику, точнее метафизику своей родной реальности, поскольку там всем заправляет магия. Также не стану распространяться о цепочке трагических событий, ставших причиной переселения моей духовной сущности в тело Трофима Афанасьевича Смирнова. Что случилось, то случилось. И уверяю вас, я этого не желал. Еще один момент, Илем Этанарский, имя, полученное мной после того, как я стал легитимным правителем домена по праву сильного. Так вот, оказавшись в этом мире, я попытался быть полезным вашему правительству, но куда там. Мне горько осознавать, что моя помощь была отвергнута, думаю, не без участия западных «партнеров».
— Вы правы, по нашим данным в МИД России в последнее время буквально зачастили делегаты от правящих кругов Европы и Америки…
— А вот это мне абсолютно неинтересно, Ольга Витольдовна. Итак теорию переселения душ мы с вами обсудили. А как вы относитесь к теории множественности реальностей?
— Если вы о гипотетических точках бифуркации и распараллеливания пространственно-временного континуума на независимые друг от друга миры, опять же, одна из бредовых гипотез чокнутых фантастов.
— Жаль, что вы так считаете, — горько усмехнулся я. — Так вот что я вам скажу, по этому поводу, я недавно я имел возможность побывать в одной из таких реальностей. Тамошний президент России оказался мужчиной со стальными яйцами. Он не стал терпеть абсурдных обвинений европейских лидеров и в ответ на неядерную бомбардировку Калининграда и попытку вторжения войск НАТО, решился нажать на «красную кнопку». К глобальному ядерному конфликту это не привело, но уверяю вас, всем «сестрам по серьгам досталось» и нехило. Теперь в том мире относительно спокойно. Россия, несмотря на то, что потеряла по разным оценкам от восьмидесяти до девяноста процентов своего народонаселения, выстояла, хоть на данный момент представляет собой кучу анклавов. Но, как бы там ни было, Россия остается под единым управлением выжившего президента, остатков довоенного правительства и Госдумы без певцов, спортсменов и космонавтов-пенсионеров. А еще в том мире появилась магия. Опять же, не стану распространяться об отрицательных и положительных последствиях случившегося. Главное, выжившим обитателям той реальности теперь не до всяких мелких разборок с соседями…
— И вы, Илем Жозефович, собираетесь отправиться туда? Правильно ли я вас поняла? И еще один момент, насколько я понимаю, той Ольги Хафтан нет в живых.
— Всё верно, отправлюсь туда, коль здесь мои таланты никому не нужны. Завершу парочку важных дел и с богом, как у вас говорят. Что же касательно будущего этого мира, ваш лидер до колик в печени опасается ядерного конфликта, скорее всего, благодаря стараниям его советников, Россия этой реальности просто не выживет. Недаром сказал один неглупый человек: «Те, кто при выборе между войной и позором выбирают позор, в результате получают и войну, и позор». Насчет же вашей судьбы там, Ольга Витольдовна, мне ничего неизвестно. Но с учетом того что Москву накрыло пять мощных термоядерных боеголовок, вас там, скорее всего, там нет. В качестве хотя бы слабого утешения скажу, что ваша гибель не была напрасной, Европа вместе со всем Английским архипелагом и прочими прилегающими островами на данный момент представляют собой радиоактивную пустыню. Уж чего-чего, а термоядерных боеголовок руководство той России не пожалело.
— А что с Украиной?
— Да все с ней нормально. Кстати, туда прилетело не от русских, а от их ближайших союзников европейцев еще в самом начале атомного Армагеддона, дескать, не доставайся ты никому. И нехило прилетело. Итак, Ольга Витольдовна, спасибо вам за заботу и желание предупредить. Уверяю вас, никаких глупых выходок я не замышлял, чай не юноша со взором горящим. Мне, к вашему сведению, почти две с половиной сотни лет. Но отомстить кое-кому все-таки моя прямая обязанность. А потом я отсюда исчезну навсегда, и очень скоро вы и вовсе обо мне позабудете. — После этих слов я расплатился с официанткой и, попрощавшись с дамой, вышел на улицу.
Пока общался с Хафтан, наступила ночь. Мой «Гелендваген» уже стоял неподалеку от входа в ожидании хозяина. Всё-таки мыслесвязь штука весьма и весьма полезная — здорово экономит время.
За час добрался до своей резиденции. По пути ничего экстраординарного не произошло. Даже странно как-то и непривычно.
По прибытии на место, первым делом спустился в подвал, где рядом с бездействующими станками застыли мои мертвые работяги. Я подозвал к себе лича Володю и дал ему отмашку потратить все сырье со склада на производство индивидуальных защитных амулетов.
Ну да, я вовсе не вводил даму в заблуждение. Твердо решил отправиться туда, откуда недавно прибыл. Это сейчас там полный бардак, зато возможностей для самореализации куча. Например, назначу себя мэром Волгограда и с помощью бесплатной рабочей силы своих зомби превращу это место в город-сад. Ну или Москву восстановлю в её прежнем виде… Так, стоп! Еще не закончил с делами в этом мире, а уже размечтался о том, что сделаю в другом. Где твоя последовательность, Илем Этанарский?
Затем я направился в одно из изолированных помещений своего подвала. И наконец-то извлек на свет божий тройку захваченных в плен неудачливых охотников.
Их допрос много времени у меня не отнял. Спустя пять минут, я уже все знал о заказчиках преступления. Все следы вели в посольство Соединенного Королевства. Разумеется, не к персоналии посла, но я более чем уверен, что и Дебора Броннерт в курсе операции. И приказ о моей вербовке, а в случае неудачи и моем устранении поступил непосредственно из Туманного Альбиона. Ладно, этим я еще устрою внеурочную Вальпургиеву ночь. А пока моя цель… догадайтесь с трех раз кто именно. Правильно, сэр Роберт Лайон, дружно взяли с полки по пирожку.
Так, где-то у меня завалялась его визитка, которую тот небрежно кинул на мой рабочий стол перед тем, как покинуть мою резиденцию. Ага, вот она. Недальновидно со стороны действующего шпиона предоставлять подобные артефакты в распоряжение чернокнижника. Впрочем, откуда этому напыщенному кретину знать о моих чародейских возможностях.
Души своих несостоявшихся убийц я отпустил на перерождение методом остановки сердца. Мучить не стал, умертвил мгновенно и практически безболезненно. Тут же влил в их тела необходимую толику эктоплазмы. Получил дополнительную троицу бессловесных исполнителей. Зомбаков-неофитов отправил в распоряжение своего зама. Володя им непременно какое-нибудь занятие подыщет.
Покончив с одним делом, связался с хакером:
— Андрюха, мне срочно нужен абсолютно защищенный коннект с советником британского посла по имени Роберт Лайон. Вот номер его мобильного телефона.
— Сей секунд, босс, — отрапортовал Андрюха, получив все необходимые вводные данные.
А спустя буквально минуту, я держал в руке свою мобилу, с экрана которой на меня недоуменно взирал сидящий в кресле своего кабинета англичанин. Похоже, ждал доклада исполнителей о моей ликвидации. Уже не дождется.
Чтобы тот не успел отсоединиться, я прямо по телефонной линии перехватил управление его телом. Затем голосом сценического злодея прошипел в трубку:
— Зря ты, мудила, натравил на меня своих церберов. — После этих моих слов у мужчины отнялись конечности и язык, теперь он неспособен ни пальцем пошевелить, ни позвать не помощь. Я же тем временем продолжал его программирование: — Сейчас ты оденешься во что-нибудь неброское и покинешь здание посольства. Пешком прогуляешься до станции метро Смоленская, оттуда прокатишься до станции Митино. На выходе тебя будет ждать мой… человек, которому ты можешь полностью доверять. — После этого я вернул подвижность его конечностям и способность разговаривать.
Я бы мог тут же лишить этого гада жизни. Но так легко отпускать на перерождение своих недругов не в привычке Илема Этанарского. Я бы мог поместить его мерзкую черную душу в какой-нибудь кристалл, но невместно фигуре такого масштаба как я заниматься подобной ерундой. Для этого меня есть один краснокожий рогатый приятель, которому будет за счастье поглотить духовную сущность негодяя, предварительно устроив ему персональный ад, длиной годков, эдак в сто, чтобы хорошенько «промариновалась». Демоны они такие затейники, когда дело касается их «кулинарных предпочтений».
Итак, на сегодня все актуальные вопросы мною решены. Послезавтра мне предстоит неприятная, но необходимая встреча с родителями Русланы Журавлевой. А потом, как поется в одной дурацкой песенке:
Я уеду жить в Лондон, я уеду жить в Лондон. 
Я уеду туда, где большая вода, может быть, навсегда… 


Впрочем, с парой существенных оговорок: не жить, а реализовывать месть, уже обозначенному мной кругу тамошних лиц, и не навсегда, а на довольно ограниченный срок. Теперь я весь в предвкушении от той подлянки, которую собираюсь устроить британцам, кои, по какому-то недоразумению, до сих пор считают свою страну Великой.

Глава 18

Это дождливое утро пятого ноября две тысячи двадцать третьего года навсегда войдет в историю рода Журавлевых как один из самых печальных дней.
Все началось в обед предыдущих суток. На мобильный телефон главы рода пришел вызов со знакомого номера.
— Добрый день, Алексей Валерьевич, прошу прощения за беспокойство. Вас беспокоит Викторова Ксения Николаевна, личный секретарь Илема Жозефовича Этанарского. Вы меня должны помнить, поскольку вы лично и представители вашего секретариата неоднократно звонили в наш офис.
— Да. да, уважаемая Ксения Николаевна, слушаю вас.
После пропажи Русланы Журавлев много раз пытался дозвониться либо сам, либо через свой секретариат до этого во всех отношениях необычного человека со странным именем Илем Этанарский. Однако более двух недель тот находился вне зоны доступа, а его личный секретарь не могла толком объяснить причины его отсутствия. Вконец расстроенный отец пытался хоть что-нибудь узнать о судьбе пропавшей дочери, и он очень надеялся, что именно Этанарский прольет свет на это загадочное дело. Закаленная в битвах за имущество, а порой и за саму жизнь в суровые девяностые интуиция подсказывала весьма настоятельно, вопреки логике, что во лишь этому человеку может быть что-то известно. Нет, он ни в коем случае ни в чем не подозревал, тем более не обвинял этого человека. Скорее, винил себя за то, что доверил охрану дочери некомпетентным людям. Слабым утешением для него стало увольнение Демидова с поста начальника внутренней службы безопасности его промышленно-финансовой империи. Поначалу в гневе Алексей Валерьевич отдал приказ своему личному телохранителю физически устранить полковника-отставника, но практически тут же передумал и отменил свое решение. Просто уволил человека с занимаемой должности вместе с теми растяпами, которым было доверено охранять тело дочери. Но это уже ненужные подробности, к нашему повествованию отношения не имеющие.
— К сожалению, босс не смог с вами связаться и препоручил эту задачу мне, — продолжала тем временем Ксения Николаевна. — Илем Жозефович попросил передать вам, Алексей Валерьевич, просьбу завтра в восемь утра находиться в своей резиденции. Он сам к вам подъедет и предоставит информацию по ряду интересующих вас вопросов.
После разговора с Викторовой Журавлев проверил входящие звонки на свой личный телефон. Этанарский ему действительно звонил два раза в шесть и половине седьмого утра, но поскольку звук входящих оповещений на телефоне олигарха был отключён, а тот в это время преспокойно спал, тот так и не сумел с ним связаться. Он мог бы выйти на связь через секретариат Журавлева, но по какой-то известной одному ему причине не стал этого делать. Даже голосового сообщения не оставил.
Неожиданно Алексей Валерьевич почувствовал учащение сердцебиения. Такое часто случалось в критические моменты его непростой жизни. И всегда это было связано с чем-то нехорошим, чего было не избежать, оставалось лишь принять как должное. В такие моменты ему казалось, что он вот-вот покинет этот мир, но каждый раз все заканчивалось для него легким испугом. Так произошло и на этот раз. Восстановленное стараниями дочери изношенное тело отца успешно перенесло приступ тахикардии без лекарств и вмешательства врачей.
* * *
Пока Ксюша решала организационные вопросы, касательно завтрашней встречи с представителями семейства Журавлевых я занимался некромантией в её чистом виде. Уединившись в изолированном от внешнего мира подвале своей резиденции, я творил.
Для начала извлек из своего внепространственного хранилища всё, что осталось от Русланы этой реальности. Вольно или невольно в этот момент перед моими глазами возникло лицо другой Русланы, внешне абсолютной копии этой, и, в то же время, полностью отличной от нее. Кто-то скажет, что я сам себе противоречу. И пускай говорят. Та девушка при всей портретной схожести со своей биологической копией за год, проведенный в условиях ядерного постапокалипсиса, внутренне стала совершенно другим человеком. И, как бы это кощунственно ни выглядело, та Руслана нравится мне намного больше здешней.
В принципе, для восстановления мертвого тела мне хватило бы мельчайшей частицы её плоти, лишь бы имел место полный набор ДНК. Однако я все-таки решил «пустить в дело» весь биоматериал, который удалось собрать на месте взрыва автомобиля её похитителей.
Работать с мертвой плотью для некроманта привычное дело. Я не собираюсь обращать Руслану в зомби, и это в значительной степени упрощает мою задачу. Считаю, что подсунуть бездушного кадавра её родственникам было бы чудовищным цинизмом с моей стороны.
Все магические манипуляции, необходимые для восстановления физической оболочки ученицы были буквально впечатаны в подкорку моего мозга. Нужные заклинания реализовывались мной едва ли не на автомате.
И все-таки давненько я «не брал в руки шашек», я имею в виду истинное творчество, чтобы каждая складочка, каждая родинка, каждый шрам и всё остальное были на своих местах, а не как у моих рабочих зомбей, коих я создавал топорно, ничуть не заботясь об абсолютном соответствии оригиналу. Прям художником себя ощущаю. Пигмалион со знаком минус. В этом акте творения мне здорово помогают моя фотографическая память, а также то, что в свое время я изучил каждый квадратный миллиметр тела подруги. И все равно на полное восстановление тела покойницы у меня ушло более восьми часов и море энергии.
Не стану подробно описывать сам процесс овеществления мертвой материи путем трансформации эктоплазмы, на основе имеющегося в моем распоряжении генетического материала. Лишь отмечу, картина для людей не слабонервных.
Воссоздав мертвую плоть, оценил результат своей деятельности. Вполне качественная работа, комар носа не подточит в плане сходства с оригиналом.
И еще один момент, тело покойной будут непременно обследовать патологоанатомы. Для придания абсолютной правдоподобности моей версии гибели девушки, которую я собираюсь поведать её родителям, пришлось создать правдоподобную имитацию отверстий входа и выхода пули, выпущенной из огнестрельного оружия. Две аккуратные дырочки: небольшая на груди и чуть побольше в районе левой лопатки, между ними раневой канал, пронизывающий грудную клетку Русланы и задевающий сердечную мышцу. С такими повреждениями люди не живут.
Не стану рассказывать правду родителям об истинных обстоятельствах гибели их дочери. У меня на этот счет имеется романтическая версия в духе Голливуда, только с печальным концом. И неважно, что она противоречит тому, что произошло на самом деле, главное, она полностью укладывается в психологический портрет Русланы как натуры неугомонной и неуступчивой.
По моей команде четверо зомби внесли в комнату гроб, мастерски изготовленный мертвыми мастерами из цельного куска дерева, прихваченного из стационарного Прокола в Лужниках параллельной реальности. В эстетическом плане он получился на загляденье. Фактура древесных волокон под слоем прозрачного лака создавала объемную абстрактную картину, глаз не оторвать. Такое впечатление, что это вовсе и не дерево, а цельный кусок золотистого янтаря, только не просвечивающегося. Внутреннее пространство было оббито тончайшей, но очень прочной переливчатой тканью сотканной моими зомби из паутины, предоставленной в качестве откупа муравьиной Царицей. Из того же материала было пошито и платье, в котором девушка отправится в свой последний скорбный путь.
Жаль, что мне не убедить опечаленных родителей в том, что наши жизни лишь краткий миг в бесконечной череде перерождений и смертей. Даже, якобы, бессмертные боги имеют ограниченный срок существования в своих Горних Высях. Достаточно их пастве по какой-либо причине потерять веру в былого кумира, и высшая сущность без духовной подпитки довольно быстро развоплощается. Ну, это уже материи высшего порядка, для большинства простых обывателей малоинтересные.
Напоследок бросил оценивающий взгляд на покоящуюся в гробу подругу. Несмотря на бледное обескровленное лицо, такое впечатление, что девушка просто уснула. Некромантия творит чудеса. Жаль, что не в моих силах вдохнуть в это тело настоящую, а не иллюзорную псевдожизнь.
А после того, как мои зомби поместили на место резную крышку, оформленную в православной традиции христианства, убрал гроб во внепространственное хранилище, чтобы процессы биологического разложения не коснулись до поры до времени тела Русланы.
Ровно в восемь следующего дня мой Mercedes-Benz подруливал к воротам поместья семейства Журавлевых. Погода в этот скорбный день выдалась на диво отменной. Легкий морозец, по-осеннему безоблачное серо-голубое небо и низкое солнышко, изредка выглядывающее из-за проносящихся мимо зданий и сбросивших листву деревьев, растущих по краям дороги. Чтобы не шокировать родителей Русланы своей отредактированной для иной реальности славянской внешностью, мне пришлось перед выездом восстановить прежний облик Илема Этанарского. Много времени это не заняло.
Дежурившие на КПП стражи были, вне всяких сомнений, заранее уведомлены о моем прибытии. Еще при приближении моего авто, массивные створки кованых ворот начали распахиваться. Часовой с кобурой на поясе лишь козырнул и знаками показал проезжать.
Алексей Валерьевич и Августина Дмитриевна уже нетерпеливо переминались с ноги на ногу на высоком крыльце парадного входа в дом.
Высадив меня, мой водитель Михаил, покатил в направлении стоянки. Я же направился навстречу спустившейся с крыльца чете Журавлевых.
После крепкого рукопожатия хозяина и более мягкого хозяйки и полагающихся приветственных слов, на меня вопросительно уставились две пары глаз. Впрочем, пауза продолжалась недолго. Августина Дмитриевна, спохватилась и, как полагается доброй хозяйке, заботливо закудахтала:
— Да что же это мы гостя встречаем на крыльце! Лёша, приглашай Илема Жозефовича в дом. Поди, с дороги человек проголодался.
Вообще-то, мне нравится национальная русская традиция закормить гостя едва ли не до смерти. Однако в пути из дома я пробыл не более часа, так что проголодаться не успел. И вообще, не собираюсь надолго затягивать миссию, ради которой прибыл.
— Спасибо, уважаемая Августина Дмитриевна, но я не голоден. — Затем, обратившись к хозяину дома, сказал: — Алексей Валерьевич, через пару минут к воротам вашей усадьбы подъедет Ford Mustang Mach-E, прикажите охране пропустить автомобиль без досмотра. Уверяю, это, в первую очередь, в ваших же интересах.
Хозяин тут же позвонил на КПП и отдал все необходимые распоряжения.
А когда к дому практически беззвучно подрулил переоборудованный под катафалк электромобиль, по побледневшим лицам четы Журавлевых и по их эмоциональному фону я понял, что они начали догадываться о цели моего прибытия. Пришлось начать вкачивать в их организмы жизненную энергию. Больше всего я опасался за здоровье будущего ребенка Августины Дмитриевны.
К счастью, все обошлось. Благодаря моим чародейским манипуляциям, никто из родителей Русланы в обморок не упал.
Тем временем из салона авто вышла пара зомби, внешне практически неотличимых от живых людей, если только повышенной серьезностью. Парни распахнули заднюю дверь форда и выкатили из его недр выдвижную платформу с гробом. Затем они сноровисто открутили удерживавшие крышку винты, осторожно сняли её и, положив рядом с гробом, отошли в сторонку.
При виде мертвой дочери Алексей Валерьевич, хоть и побледнел, но все-таки нашел в себе силы не грохнуться в обморок. А вот состоянием Августины Дмитриевны в этот момент мне пришлось заняться самым серьезным образом.
Немного оклемавшись, оба родителя подошли к гробу. Отец молча смотрел на бледное лицо Русланы. Мать безутешно рыдала. Я старался изо всех сил контролировать их физическое и психическое здоровье.
— Кто? — задал единственный вопрос Алексей Валерьевич без пояснений.
Но я его понял и ответил без обиняков, прямо глядя в глаза:
— Все лица, причастные к гибели вашей дочери, понесли заслуженное наказание. И не сомневайтесь, негодяям воздалось в полной мере.
Журавлев сделал мне едва заметный знак отойти в сторонку, подальше от супруги. После того, как мы удалились от гроба на полсотни шагов, он сказал не терпящим возражения тоном:
— Рассказывайте, Илем Жозефович.
Разумеется, реальную версию гибели дочери я ему не поведал. Выдал изрядно отредактированный вариант:
— Надеюсь, имя некоего Беньямина Розенталя вам знакомо?
При звуках этого имени брови моего собеседника полезли на лоб.
— Не тот ли старик, что некоторое время назад бесследно исчез из своего швейцарского поместья вместе с личным секретарем при загадочных обстоятельствах?
— Именно так, — я кивнул головой в знак подтверждения его слов. — И причина того… х-мм… загадочного исчезновения старика Розенталя в данный момент стоит перед вами. Дело в том, что, узнав каким-то образом о лекарских способностях вашей дочери, он приказал организовать её доставку в свое поместье. С этой целью в Москву была направлена боевая группа под предводительством опытного террориста курда по национальности Рожхата Арделана. — А дальше пошла уже моя импровизация: — Из-за некомпетентности людей, осуществлявших охрану Русланы, бандитам удалось захватить девушку, усыпив сначала хлороформом, затем сильной дозой снотворного. По причине некоторых, уверяю вас, незначительных, разногласий с вашей дочерью я слишком поздно узнал о её похищении и, как только это случилось, сразу же кинулся на её поиски. Как выяснилось мною позже, в бессознательном состоянии Руслана была доставлена в аэропорт Женевы. Её похитители не рассчитали дозу снотворного, поскольку, насколько вам известно, она обладала редчайшим целительским Даром, то есть достаточно сильной резистентностью к отравляющим и психотропным веществам. Очнувшись еще до момента доставки в логово заказчика, ваша дочь довольно быстро разобралась в обстановке и посредством своего Дара остановила сердце одного из похитителей. Сообразив, что жизням прочих боевиков также угрожает смертельная опасность, один из членов банды в панике её застрелил. Мертвое тело Русланы было доставлено в резиденцию Розенталя и помещено в холодильную камеру. Насколько мне потом удалось выяснить, этот старый паук планировал изъять некоторые её органы для дальнейшей пересадки в свое умирающее тело, поскольку генетически плоть одаренной целительницы в процессе пересадки совместима с организмом любого человека.
— Сука! Старый штопанный перештопанный презерватив! — Этой эмоциональной репликой Журавлев прервал мой рассказ. Однако вскоре опомнился: — Прошу прощения, Илем Жозефович, Умоляю, продолжайте.
— В принципе я всё уже вам рассказал. Для начала я навестил родную деревню Арделана. Вы наверняка слышали о массовой гибели целого поселения на севере Ирака неподалеку от Эль-Амадии. Затем в Париже захватил и самого Роджхата. Это позволило мне выйти сначала на посредников, а потом и на самого заказчика. Ну а дальше я сделал всё зависящее от меня, чтобы гибель вашей дочери не осталась неотмщенной. Две недели назад тело Русланы было перевезено в мою резиденцию. Хотел вам сразу же его передать, но по причине внезапно возникших непредвиденных обстоятельств, связанных с моим бизнесом, не успел. Был вынужден экстренно покинуть столицу. Прошу прощения, но перепоручить это дело кому-либо из своих подчиненных я посчитал неуместным.
В ответ на мои оправдательные речи Алексей Валерьевич лишь грустно кивнул:
— Ну что вы, Илем Жозефович, вам преогромное родительское спасибо от меня и Августины Дмитриевны за то, что избавили тело Руси от надругательства. А насчет ваших трудностей я в курсе. К великому своему сожалению, ничем помочь не могу, поскольку вокруг «Инновационных Технологий» такая движуха образовалась, что даже мне, не самому последнему человеку в государстве, вмешиваться в эту свару знающие люди категорически не рекомендовали. Но, судя по вашему уверенному виду, вы уже приняли какое-то решение. Однако спрашивать насчет ваших планов не стану. Поскольку зная вас, как человека глубоко порядочного, я более чем уверен, что никакого вреда России вы не станете наносить. Что же касательно похорон дочери, они состоятся через двое суток на Новодевичьем кладбище. Мы с супругой были бы рады видеть вас на церемонии.
— Разумеется, Алексей Валерьевич, я там буду.
После этого разговора мы пожали друг другу руки. Затем я нашел несколько утешительных слов для Августины Дмитриевны, сопроводив их довольно мощным ментальным посылом, смысл которого заключался в том, что скорбеть о покойниках нужно, но в меру и не в ущерб её еще не родившемуся ребенку. Подействовало.
Я не стал ждать, когда работники Журавлева доставят гроб внутрь дома. Раскланявшись напоследок с хозяевами, сел в гелик и покинул территорию резиденции олигарха.
За судьбу арендованного катафалка я не опасался. Мои мертвые парни прекрасно справятся с задачей возвращения его владельцу.
Двое суток перед погребением Русланы я провел практически безвылазно в своем поместье. За это время ликвидировал оба принадлежавших мне предприятия: «Трансцендентные услуги» в Митино и «Инновационные Технологии», зарегистрированные по адресу моего нынешнего проживания. Митинскую квартиру переоформил на Ксению Викторову, хватит девчонке слоняться по съемным углам. Затем её уволил с должности своего секретаря, обеспечив финансовым парашютом в десять миллионов долларов, перечисленных на её личный счет, разумеется, с соблюдением всех юридических норм, чтобы девушку не смогли обвинить в отмывании незаконно полученных средств.
Все перечисленные мероприятия много времени у меня не заняли, поскольку сам я в этих делах личного участия не принимал. Тем временем я, по большей части, сидел в шезлонге у бассейна под лучами искусственного солнца и тщательно планировал свои дальнейшие действия.
В день похорон я стоял у входа в Новодевичье кладбище, с пышным букетом темно-бардовых роз в руках, срезанных час назад мертвым садовником, ухаживающим за розарием моего поместья. Черный фрак, шляпа и цветы необычной расцветки — всё это привлекало внимание проходящих мимо посетителей некрополя. Погода на этот раз решила все-таки оплакать безвременный уход из жизни моей подруги и ученицы. Из плотных свинцовых туч промозгло моросило, порывистый холодный ветер срывал с ветвей деревьев последние скукожившиеся листья. Мне же под магическим щитом все эти погодные выверты были до лампочки.
Долго ждать не пришлось. Вскоре из-за поворота показался первый автомобиль похоронного кортежа, за ним второй и так далее. Таковых оказалось около сотни. Машины останавливались перед входом, из них выходили люди поодиночке и группами. Некоторые были мне знакомы, либо лично, но чаще, благодаря средствам массовой информации. И все-таки большинство их вижу в первый раз. Избавившись от пассажиров, машина отъезжала, чтобы освободить место для следующего автотранспорта. Последним подкатил катафалк с гробом, из которого вышли родители покойной девушки.
Похороны дочери олигархи не могли не вызвать ажиотажа среди представителей СМИ. В толпе то и дело сновали журналисты с микрофонами и операторы с видеокамерами. Пытались брать интервью у участников похорон. Стоит отдать должное охране Журавлева, за успешное пресечение любых попыток папарацци пробиться к родственникам покойной. Впрочем, желающих засветиться в СМИ среди приглашенных на церемонию похорон было предостаточно. Известные артисты, именитые политики охотно давали интервью на телекамеры. Слава богам, ко мне не подошли. Впрочем, боги тут не при делах, для отвлечения внимания журналисткой братии было достаточно несложного заклинания отвода глаз.
Наконец четверо крепких парней распахнули двери катафалка, приняли на руки гроб и остановились у входа на территорию кладбища, предоставляя возможность собравшимся на траурную церемонию выстроиться в более-менее организованную похоронную процессию.
Тут перед входом остановился даблдекер из которого вывалила толпа народа с музыкальными инструментами, по большей части духовыми и ударными. Руководитель этой бригады подбежал к Журавлеву и стал прилюдно извиняться:
— Прошу простить Валерий Алексеевич, главреж задержал на репетиции, а потом эти невыносимые московские пробки.
На что опечаленный отец покойной девушки лишь махнул рукой, мол, начинайте, даже замечания не сделал дирижеру за то, что тот от волнения поменял местами его имя и отчество.
Выстроившись за гробом, музыканты грянули «Траурный марш» Шопена и похоронная процессия начала постепенно втягиваться на территорию кладбища.
Ну а дальше все было в полном соответствии с воспоминаниями моего реципиента, коему за свою долгую жизнь довелось много раз принимать участие в похоронах родных, близких друзей и соседей. Гроб с телом покойной поставили рядом с вырытой могилой на специально прихваченные для этой цели подставки. Благообразного вида бородатый мужчина пожилого возраста в белом расшитом золотом одеянии довольно долго читал все полагающиеся псалмы и молитвы. Люди со скорбными лицами в нужных местах осеняли себя крестным знамением. А я просто стоял и смотрел с зажжённой свечкой в левой руке и букетом в правой.
После того, как священник закончил, и все желающие выполнили обряд последнего целования, крышку гроба поместили на место и зафиксировали винтами. Затем под душераздирающие звуки похоронного марша гроб был опущен в яму. Люди по очереди подходили к могилке и бросали в могилу горсть земли. Я тоже кинул на крышку гроба толику зачарованного грунта. Благодаря моему заклинанию, через неделю эктоплазма вместе с останками Русланы полностью развоплотятся. Это для того, чтобы какой-нибудь мой коллега-некромант не смог когда-нибудь в будущем воспользоваться моими секретными наработками. Вероятность, конечно, минимальная, но все-таки, во всех случаях, связанных с некромагией лучше перебдеть — спички детям не игрушка.
Когда бригада рабочих сформировала земляную насыпь над местом захоронения и установила православный крест в ногах усопшей, я подошел к могилке и возложил на нее принесенный букет среди других цветов и венков. Затем принес свои соболезнования семейству Журавлевых.
Помимо родителей в церемонии похорон принимал участие их старший сын Николай, прибывший из США. Средний сын Виталий то ли не смог, то ли не пожелал присутствовать на похоронах сестры.
Николай Журавлев тридцатипятилетний мужчина, похожий одновременно на отца и мать, по какой-то известной одному ему причине смотрел на меня едва ли не волком. Пришлось немного покопаться в его голове. Как оказалось, этот неофит-пиндостанец едва ли не напрямую обвинял меня в гибели любимой сестры. По его глубокому убеждению, если бы девушка не связалась с сомнительным проходимцем (это он так обо мне) никакой магический Дар в ней не открылся.
По идее, он мыслит верно. Единственное, в чем он был не прав и не прав кардинально, рано или поздно целительский потенциал его сестры раскрылся бы и без моего вмешательства. Однако в этом случае Руслана с большой долей вероятности могла бы просто погибнуть, не справившись с неожиданно свалившимся на нее Даром, или, хуже того, подвинуться рассудком и поубивать кучу народа. Я не стал ментально воздействовать на Николая. Пусть считает так, как считает. Мне от этого ни холодно ни жарко.
От приглашения на поминальный обед я вежливо отказался, сославшись на неотложные дела.
Для кого-то месть «холодное блюдо». А по мне, так чем горячее, тем лучше и откладывать её на долгие годы, даже на дни я не собираюсь.
Не стану тратить времени на подробное описание перелетов, сначала в Стамбул, под личиной белобрысого латыша Йонаса Сабониса, затем в Туманный Альбион с паспортом тридцатилетнего гражданина США Грэхема Бауэра. За качество документов я не переживал, поскольку и Сабонис и Бауэр были реальными людьми, проживавшими в своих странах, как говорится, «по месту прописки», и о том, что кто-то воспользовался в своих целях их биометрическими данными даже не подозревают.
По прибытии в Лондон, я поселился в одной из недорогих гостиниц на западной окраине города. Мой вид типичного туриста, довольно неотесанного и нагловатого, чей American English с техасской спецификой здорово царапал нежный слух коренных англичан, не вызывал ни у кого из местных ни малейших сомнений по поводу моего происхождения. Несколько дней подряд я ходил по городу, снимая на камеру айфона красоты британской столицы, все еще одетой, в отличие от холодной Москвы, в багрец и золото. Помимо осмотра старинной архитектуры не забывал заглядывать на окрестные кладбища. Смотрел, оценивал потенциал очередного некрополя и щедро, как их брандспойта изливал эктоплазму, заряженную специальным образом. Спасибо параллельной реальности, где этого ресурса предостаточно.
Чтобы воплотить в жизнь свою коварную задумку, я не стал наносить четко выверенные удары персонально по лицам, ответственным за попытку покушения на меня. Я решил внести массовые разброд и шатания в умы гордых островитян, преподнеся это под видом «Гнева Господня».
Запланированную акцию решил приурочить ко Дню памяти павших (Remembrance Day), который приурочен к одиннадцатому ноября. Согласно установившейся традиции, этот праздник переносят на ближайшее воскресенье. В две тысячи двадцать третьем это было двенадцатое число.
Этот памятный день ежегодно отмечается в странах Содружества наций в память о солдатах Британского содружества, погибших в годы Первой мировой войны и в других военных конфликтах с участием Великобритании. Дата выбрана в память о Компьенском перемирии тысяча девятьсот восемнадцатого года, которым закончилась Первая мировая война.
Обычно дождливая ноябрьская погода столицы Великобритании в этот знаменательный день «порадовала» жителей и гостей Лондона, собравшихся на улице Уайт Холл у Кенотафа, чтобы поглазеть на короля, королевское семейство и прочих именитых граждан, периодически накрапывающим моросящим дождем.
Поначалу никто не обратил внимания на выходящих с территории многочисленных столичных кладбищ людей, облаченных чаще в старомодную одежду. Эти с виду тихие неприметные граждане быстро терялись в толпе и постепенно скапливались неподалеку от места церемонии.
Ровно в одиннадцать, как только Биг-Бен сообщил ударом колокола о наступлении двухминутного молчания, я дал команду мертвецам действовать. Вскоре со стороны Трафальгарской площади раздался оглушительный рев многотысячной толпы, хлынувшей, сметая стражей порядка, к Кенотафу.
Разумеется, устраивать погром с массовыми человеческими жертвами руками поднятых мертвецов в мои планы не входило. Я собираюсь всего лишь поднять знатный переполох на глазах изрядно напуганной толпы зевак и миллионов телезрителей, чтобы под шумок поместить в свой внепространственный карман всех, кто хоть как-то замешан в последнем покушении на меня. В первую очередь, это король Чарли Третий. Вполне возможно, он даже не подозревает о существовании какого-то Илема Этанарского, но мне по барабану. Коль ты монарх, пусть даже конституционный, значит, несешь полную ответственность за действия своих подданных. Вторым объектом похищения был Риши Сунак. А вот этот тип цыганистой наружности непременно в курсе проводимой службой MI6 операции. И наконец, меня интересует сам шеф внешнеполитической разведки Великобритании Ричард Мур. Вот три персоны, коих я без колебаний передам одному охочему до человеческих душ демону. Они вполне заслужили тех адских мук, которые перед развоплощением им щедро предоставит мой (с некоторых пор) приятель Бельфегор.
После того как горланящие «Марш британских гренадеров»:
Some talk of Alexander, and some of Hercules 
Of Hector and Lysander, and such great names as these 
But of all the world’s great heroes there’s none that can compare 
With a tow row row row row row to the British Grenadiers… 


зомби прорвали кордон заграждения и заполонили своими телами приличный участок улицы Уайт-Холл, примыкающий к Лондонскому Кенотафу охрана королевского семейства не растерялась и попыталась эвакуировать в безопасное место Его Величество и его родственников. Однако в ужасной суматохе поначалу никто не обратил внимания на исчезновение трех наиболее значимых фигур королевства. А когда спохватились, я был примерно в километре от места событий.
Этим же вечером я вылетел на борту «Боинга 737» в столицу Швейцарии Берн, а оттуда сразу же в Москву.
После моего убытия силы полиции и привлеченные военные еще неделю отлавливали на улицах британской столицы поднятых мной мертвецов иже с ними многочисленных бродяг, мало отличавшихся своим внешним видом от тех мертвяков. Через неделю все кадавры развеялись. Что стало с пойманными бродягами, мне неизвестно.
Официальные власти поначалу попытались замять случившееся. Но как сохранить в секрете пропажу первого лица государства? Ладно Сунак и Мур — этого добра в Англии пруд пруди. Но загадочное исчезновение короля — случай из ряда вон. Подробный анализ записей видеокамер, коих на месте описанных событий было превеликое множество, ощутимых результатов не принес. Вот Их Величество куда-то улепетывает под прикрытием своих телохранителей, и в следующий момент он буквально растворяется в воздухе. То же самое произошло и с премьер министром и с руководителем MI6. Больше из присутствовавших на церемонии официальных лиц никто не пропал. Пострадавших в драке с мертвецами, было предостаточно. Семьям погибших и раненым в заварухе правительство выплатило значительные денежные компенсации.
На поиски Чарли и других пропавших лиц был брошен огромный контингент силовиков с привлечением людей, обладающих экстрасенсорными способностями. Но ни один из, так называемых, медиумов не смог точно назвать место их нахождения.
Кое-кто из ушлых журналистов назвал этот день «Малым зомбоапокалипсисом», а кто-то «Карой Господней», своего рода предупреждением о грядущей участи, постигшей в свое время Содом и Гоморру. Как следствие на Туманном Альбионе, да и по всему миру усилились выступления народных масс, недовольных разнузданной пропагандой гомосексуализма, педофилии и прочих «достижений западной демократии».
За политическими процессами, происходящими в Европе, я особо не следил. Лишь время от времени смотрел в телевизионных новостях, да и то без интереса.
Практически все мое время было посвящено активной скупке всего, что может пригодиться в том мире, куда я собираюсь отправиться. Иными словами, греб, до чего дотягивались руки, благо средства, заработанные на продаже артефактов Министерству обороны, позволяли основательно затариться. Особое внимание уделял качественным продуктам питания, станочному парку, сельскохозяйственной и горнодобывающей технике, стройматериалам и автотранспорту. Пригодится всё это или нет, будущее покажет. Закончил хомячить, когда на моем счету осталось всего-то пара тысяч российских рублей. Кстати, места для уже поднятых моих мертвецов в моем внепространственном хранилище вполне хватило. Жаль резиденцию с собой не забрать. Ничего, на новом месте построю другую намного лучше, благо опыт имеется.
Вот и всё. Теперь я готов навсегда покинуть этот несуразный мир с тем, чтобы отправиться туда, где мои уникальные способности будут востребованы.

Эпилог 

— Ну что, Илем, давай еще по граммульке, так сказать, за отъезд! — громогласно в своей традиционной манере провозгласил Бельфегор.
— Не возражаю, — сказал я, извлекая из внепространственного хранилища очередную бутылку Martell XO (Extra Old) напитка, так понравившегося демону.
Бельф сноровисто откупорил когтем емкость и тут же разлил её содержимое. Чокнулись, я обычным серебряным кубком, демон подаренной мной чарой, сработанной неведомым мастером из черепа кого-то из его соплеменников, найденной мной не так давно в пруду одного из подмосковных монастырей.
— Иех! Хорошо пошла! — Утерев безгубый рот тыльной стороной когтистой лапы, выдал рогатый. Затем продолжил начатый недавно разговор: — Ты это, Илем… Значит, огромное тебе демоническое спасибо за крайний подгон, надеюсь, не последний. Таких черных душ мне давненько видеть не доводилось. Лицемеры из лицемеров, фиджийские и ново-гвинейские каннибалы по сравнению с ними, всего лишь милые безобидные существа. Правильно, что тебе удалось вывести их обладателей из Круга Перерождений. Ничего хорошего от «протухших» духовных сущностей в последующих воплощениях ждать не приходится и мир, в глобальном понимании станет чище. Жаль, что ты покидаешь этот мир. У меня на примете пара сотен «вкусненьких» европейцев и примерно столько же земляков твоего реципиента, коих нужно было остановить еще на предыдущей стадии инкарнации. А если по всему миру посчитать, такой работы нам бы хватило на многие и многие годы.
— Если помнишь, я предлагал тебе трансформацию в человека через лича. — проворчал в ответ я. — Сам не захотел. Влился бы в местный социум и занимался бы по-тихому его санитарной обработкой. Глядь, и глобальной войны, в которую неуклонно катится этот мир, не случится.
— А мне оно и не особо надо, — оскалился в кривозубой улыбке демон, — с теми типами, коих ты мне подарил по доброте душевной, на моем осколке еще лет сто дефицита энергии ощущаться не будет. А там, надеюсь, и ты подгонишь очередную партию кандидатов на развоплощение уже из своей новой реальности. Как меня вызвать, тебе известно. Если что, обращайся. А давай-ка еще по одной.
Выпили. Демон занюхал крепкий алкоголь кончиком своего хвоста. Я зажевал пластиной вяленого мяса.
— Пожалуй, хватит выпивки.
Я хотел, было, подняться с кресла, на котором сидел, но демон положив лапу мне на колено, не позволил этого сделать.
— Ты это, приятель… короче, спасибо тебе Илем, за то, что ты для меня сделал. Если что потребуется: ихор, или перенестись куда-нибудь, помни — Бельфегор всегда готов прийти тебе на помощь. А еще, Иль, благодаря тебе я кардинально пересмотрел свое отношение к людям.
После этих его слов в центре пентаграммы вызова вспыхнул переливчато-перламутровой вуалью портал, соединивший между собой две земные реальности.
Ничтоже сумняшеся, я поднялся на ноги, хлопнул на прощание по плечу рогатого приятеля и, подойдя к порталу, уверенно шагнул туда, где не так комфортно, как в этом мире, даже временами бывает опасно, но там меня любят и ждут. Я же приложу все усилия, чтобы сделать из той искореженной человеческой недальновидности реальности место, идеальное для моих потомков, коих я, не сомневаюсь, будет превеликое множество.

Примечания

1 Устойчивое выражение в немецком языке, означающее «Черт побери!».

2 Чего-нибудь покушать (нем.)

3 Музыка В Ганелин, слова В. Шимкус из фильма «Смок и Малыш»

4 Nota bene — дословно «заметь хорошо» (лат.), то есть обратить внимание.

5 Будем веселы, пока молоды! (лат.) средневековый студенческий гимн.

6 «Первая чаша способствует жажде, вторая — веселью, третья — наслажденью, четвёртая — безумию» (лат.). Автор этой пословицы Апулей римский поэт и философ, живший во II веке нашей эры.

7 Pecunia non olet (лат.) — деньги не пахнут Намек автора на римского императора Тита Флавия Веспасиана, который ввел налог на общественные уборные.

8 Мистер Лайон, мне жаль, но срочные дела требуют моего присутствия в другом месте.
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